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Préface. 

Le succès remporté par les cinq premières éditions du dictionnaire de Hoycr-Kreuter a démontré 
son utilité dans le monde entier. 

Depuis qu’il a paru, le nombre -des dictionnaires généraux ou plus spécialement techniques s’est forte- 
ment accru. Le moment est donc .venu de compléter ces nombreux dictionnaires spéciaux et techniques, 
ainsi que les grands dictionnaires, par un dictionnaire embrassant l’eriHemble de la technologie. Seul un 
tel ouvrage fournira un vocabulaire complet aux métiers, à la technique, aux sciences appliquées, à l’in- 
dustrie, à l’agriculture, au commerce, aux transports, à l’économie, aux douanes et à la jurisprudence. 

Aussi ai-je salué avec empressement l’idée de la maison Julius Springer de Berlin de me confier le soin 
de préparer la nouvelle édition du dictionnaire de Hoyer-Kreuter. Cette sixième édition est destinée à 
tous ceux auxquels un dictionnaire général ne peut suffire et que leurs travaux obligent à recourir à 
un dictionnaire technologique général. Cette nouvelle édition est également de toute importance pour 
ceux qui, se servant de dictionnaires spéciaux, n’y trouvent pas pour leur profession un vocabulaire suffisant 
et doivent recourir à uri dictionnaire général de technique (lecture, correspondance, études). 

La cinquième édition du dictionnaire avait paru il y a 28 ans et notre présent volume a été entièrement 
refondu et sensiblement augmenté d’après les considérations suivantes. On a voulu définir les termes et 
les expressions de technologie générale dans leur sens traditionnel, quant à ceux qui ont trait aux métiers, 
à la chimie technique, a la technologie chimique, à l’agriculture, aux matières premières, aux produits 
finis et demi-finis soumis à l’échange, y compris les engins, appareils et machines; enfin quant aux exprès- 
nions de commerce, à celles concernant les transports, les douanes et la jurisprudence nationale et inter- 
nationale, on en a tenu compte dans la mesure où elles semblaient utiles pour les relations industrielles 
et les rapports intellectuels entre Icb pays. 

Le choix du vocabulaire a eu lieu après consultation répétée d’organisations économiques et scienti- 
fiques réputées et suivant ce principe que le choix des expressions techniques ne devait pas être laissé au 
hasard mais effectué en vue du but proposé. J’ose espérer que les 100000 mots rédigés en trois langues 
dans le présent volume présentent un ensemble utile et conforme au but proposé. 

Il n’a pas été difficile de trouver ces mots, car il n’existe presque rien aujourd’hui qui ne soit en rapport 
avec la technique et l’industrie, pas un matériau qui ne serve de matière industrielle sous quelque forme 
ou transformation que ce soit. 

Lorsqu’une expression appartient à plusieurs domaines et que sa traduction la rattache à un domaine 
différent dans la langue étrangère, on a mis entre parenthèses le terme technique, suivant «l’index des 
signes explicatifs». Là où il n’y a aucun doute sur le domaine technique, l’expression technique a été con- 
servée. Les traductions proposées par nos collaborateurs ont été soigneusement examinées et rectifiées 
d’après le contenu de la définition technique, il en a été de même des traductions tirées d’imprimés tech- 
niques, notamment de prospectus d’entreprises ou de documents en plusieurs langues (correspondance, 
documents etc). Il se peut néanmoins que des erreurs ou des inexactitudes se soient glissées dans notre 
texte. On peut dire de manière générale que l’on pourra toujours trouver plus d’une traduction pour une 
seule expression, suivant le style du traducteur; mais un dictionnaire technique ne peut contenir toutes 
les possibilités. J’ai attaché la plus grande importance à donner une bonne traduction et, en même temps, 
une traduction immédiatement compréhensible, 

lies expressions anglaises préférées ou exclusivement employées aux Etats-Unis sont indiquées par 
un (A). ^ 

Nos sources ont été en première ligne : Les Tables des Matières des périodiques et des traités scientifiques, 
les index des entreprises industrielles, les travaux de nos collaborateurs, les prospectus, les nomenclatures 
de la douane, les catalogues d’expositions, les feuilles de nomes, les nomenclatures de marchandises, les 
statistiques. 

J’adresse ici mes vifs remerciements à toutes les personnes, aux instituts, maisons de commerce etc. 
tant en France qu’en Allemagne en Angleterre et en Amérique qui ont mis une riche documentation 
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à notre disposition. L’intérêt de ces milieux internationaux nous a permis de réunir dans oet ouvrage un 
grand nombre de termes techniques qui ne se trouvaient, que je sache, dans aucun dictionnaire consacré 
à la technique, à l’agriculture, au commerce et aux moyens de communication. 

Le nombre des collaborateurs qui ont puissamment contribué à la création de cette sixième édition est 
trop grand pour que je puisse les nommer tous. Qu’ils me permettent de leur exprimer ici ma plus sincère 
reconnaissance. 

Comme termes de comparaison et pour parfaire notre ouvrage nous avons eu recours notamment aux 
œuvres suivantes: 

J. O. Kettridge, Dictionary of Technical Ternis and Phrases, Routledge, London; Webster, New Inter- 
national Dictionary of the English Language, Bell & Sons, London ; Larousse, Dictionnaire Encyclopédique 
de la Langue Française, Larousse, Paris; H. Price, V olksmrtschaftliches Wôrterbuch , Julius Springer, Berlin; 
Der grosse Duden, Bibliographisches Institut, Leipzig; Muret- Sanders, 1 Enzyklopâdisches Wôrterbuch, Lan- 
genscheidt, Berlin; Sachs- Villatte, Enzyklopâdisches Wôrterbuch , Langenscheidt, Berlin; Webel, Technical 
and Scientific Dictionary, Routledge, London; Eitzen, Wôrterbuch der Handelssprache, Haessel, Leipzig ; 
Handwôrterbuch des elektrischen Fernmeldewesens, Julius Springer, Berlin; Répertoire Technologique des 
noms d'industries et de Professions (Ministère du Travail et de la Prévoyance sociale), Berger-Levrault & Cie, 
Paris-Nancy; Sammlungen Technischer Ausdrücke der Fried. Krupp A. -G., Essen; Sammlung technischer 
Fachwôrter im Gebrauch der Meguin A.-G., Butzbach, Hessen ( Berlin -Anhaltische Maschinenbau A.-G., 
Berlin) ; Vocabulaire Téléphonique International en Sept Langues, Texte officiel établi par le Comité Consultatif 
International des Communications téléphoniques à grande distance, Librairie de l’Enseignement Technique, 
Léon Eyrolles, Paris. 

L’Union allemande des sociétés scientifiques et techniques, Berlin, et la Société des ingénieurs allemands 
ont tout particulièrement fait avancer ces travaux et tous les pays industriels du monde entier se joindront 
certainement à moi pour leur exprimer notre reconnaissance. Enfin la technique, le commerce et l’industrie 
sont grandement redevables à la maison Julius Springer de Berlin qui, en publiant le présent ouvrage, a 
rendu un service inappréciable à l’économie mondiale, aux relations économiques et intellectuelles entre 
les peuples. 

Je termine cette refonte, et la sixième édition du dictionnaire technologique de Hoyer-Kreuter, avec 
l’espoir, avec la conscience d’avoir facilité à un grand nombre de personnes les travaux de leur profession. 

Berlin, juin 1932. A. SchlomaJltl. 


Remarque : Les chiffres qui accompagnent chaque expression dans le tome I (Allemand- Anglais-Français) 
et les lettres entre parenthèses, permettent d’utiliser avec ce volume I, tous les volumes complémentaires 
à paraître dans d’autres langues. 


Hoyer-Kreuter: Technologisches Wôrterbuch, 6. vollkommen neubearbeitete Auflage. Herauagegeben 
von 3)r.'3n0' ®. i). A. Sohlomann. Band I: DeutBch-En^isch-Franzûsiaoh. XII, 
795 Seiten. 1832. Preis RM 78.-. 

Hoyer-Kreuter: Technologioal Diotionary, 0 th oompletely revieed édition. Edited by Dr.-Ing. E. h. 
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Explication des Abréviations et des Signes - Erklârnng der Âbkûrznngen 
und Zeichen — Explanation of the Abréviations and Signs. 


Zeichen 

Signe 

Fachgeblet 

ÔpeolaUty 

Deutsch 

Engllsh 

Français 

Zeichen 

Signe 

Fachgeblet 

Speciality 

Deutsch 

Engllsh j 

Français 

Signes 

Spécialité 




Signes 

Spécialité 


A 



amerikanlsch 

American 

américain 

Bôttch 

Büttcherei ; ! 



cooperage 

tonnellerie 

Acc 

accumula tors 

Sommier 

— 

accumulateurs 


Kttferei 



Acc 

accumulateurs 

Sammler 

accumulators 

— 

Bouch 

boucherie 

Flelscherel 

butchery 


Acoust 

acouatics 

Akustlk 

— 

acoustique 

Boul 

boulangerie 

B&ckerei 

bakery 

— 

Acoust 

acoustique 

Akustlk 

acoustlcs 

— 

Bourse 

bourse 

Bdrsenwesen 

exchange 

— 

Àero 

aeronautics 

Luftfahrwesen 

— 

aéronautique 

Bout 

fabrication de 

Knopfmacherei 

button manu- 

— 

Aéro 

aéronautique 

Luftfahrwesen 

aeronautics 

— 


boutons 

facture 


Agr 

agriculture 

Ackerbau; 

agriculture 

agriculture 

Brass 

brasserie 

Brauerei 

brewery 

— 


Landwirt- 

Brau 

Brauerei 

— 

brewery 

brasserie 



sebaft 



Brenn 

Brennerei 

— 

difltillery 

distillerie 

Aig 

fabrication des 

Nadelfertl- 

needle manu- 

— 

Brev 

brevets 

P&tentwesen 

patentlng 

— 

aiguilles 

gung 

facture 



d’invention 



Atrpi 

construction of 

Flugzeugbau 

— 

construction 

Brew 

brewery 

Brauerei 

— , 

brasserie 


alrplanes 


d’avions 

Brick 

brick works 

Ziegelei 

— 

briqueterie 

Akust 

Akustlk 

— 

acoustlcs 

aooustlque 

Bridge 

bridge building 

Brilckenbau 

— 

construction de 

AmJd 

fabrication 

StArke- 

staroh manu* 

— 




ponts 


d’amidon 

herstellung 

facture 


Brique 

briqueterie 

Ziegelei 

brick works 

Arch 

architecture 

Baukunst 

architecture 

architecture 

Bross 

brosserie 

Bürstenfertl- 

brush manu- 

— 

Arch 

architecture 

Wasserbau- 

hydraullc ar- 

— 



gung 

facture 


hydr 

hydraulique 

wesen 

chitecture 


Brttk- 

Brückenb&u 

— 

bridge building 

construction de 

Arch 

architecture 

Schiffbau 

shipbuilding 

— 

kenb 



ponts 

ûftV 

navale 



Brunn 

Brunnenbau 

— 

well boring 

construction de 

Arm 

service de 

Waff en wesen 

service of arms 

— 




puits 


l'armement 




Brush 

brush manu- 

Bürstenfertl- 

— i 

brosserie 

Arm 

service of arma 

Waffenwesen 

— 

service de 


facture 

gung 







l'armement 

Buchb 

Buehblnderel 

bookblnding 

reliure 

Arp 

arpentage 

FeldmeB- 

surveying 

— 

Buchdr 

Buchdruckerei ; 

— 

printing 

imprimerie 



kunde 




Druckerei; 

Grafik 




Astro 

Astronomie 

— 

astronomy 

astronomie 

Buch- 

Buchh&ltung 

— 

bookkeeplng 

comptabilité 

Aatro 

i astronomie 

| Astronomie 

astronomy 

— - 

hait 




Astro 

astronomy 

Astronomie 

— 

astronomie 

Buch- 

Buchhândler 

- — 

boolcseiler 

libraire 

Assur 

assurance 

Vereiche- 

Insurance 

— 

h&ndl 







rungswesen 



Build 

building 

Bauweeen 


bâtiments 

Aufbcr 

Aufbercltung 

— 

ore dressing; 

préparation des 

Bureau 

fourniture de 

Bürobedarf; 

office fnrnish- 

— 




coal dressing 

minerais ou 


bureau; 

Büromaschi- 

ing; office 





des houilles 


machines de 

nen 

machines 


Auto 

Automobllbau; 

— 

construction of 

construction 


bureau 





Kraft fahr- 


automobiles; 

des auto- 

Büro 

Btlrobed&rf; 

— 

office furnlsh- 

fourniture de 


wesen 


automobi- 

mobiles; au- 


Büromaschl- 


lng; office 

bureau; 




lism 

tomobilisme 


nen 


machines 

machines de 

Auto 

construction 

Automobllbau; 

construction of 

— 





bureau 


des auto- 

Kraftfahr- 

automobiles; 


Bûrat 

Bürsten- 

— 

brush manu- 

brosserie 


mobiles; au- 

wesen 

automobi* 



fertlgung 


facture 



tomobilisme 


lism 


Butch 

butchery 

Flelscherel 

— 

boucherie 

Auto 

construction of 

Automobllbau; 

— 

construction 

Button 

button manu- 

Knopfmacherei 

— 

fabrication de 


automobiles; 

Kraftfahr- 


des auto- 


facture 


boutons 

Aut tel 

automoblllsm 

automatic tole- 
phony 

wesen 

Selbstan- 

schluübe- 

trieb; 

automatische 

Telefonie 

Flugzeugbau 

- 

mobiles; au- 
tomobilisme 
téléphonie 
automatique 

Cand 

Carp 

Carroes 

Chand 

candie manu- 
facture 
carpentry 
carrosserie 
fabrication de 
chand elles 

Lichtfertigung 

Ziramerei 

Wagenbauerei 

lichtfertigung 

coachmaking 
candie manu- 
S facture 

fabrication de 
chandelle» 
charpenterie 

Avion 

construction 

d’avions 

construction of 
alrplanes 


Chap 

Charb 

chapellerie 

charbonnière 

fiutmacherel 

Kôhlerei 

hattiug 
charcoal , 
burnlng 

— 

Mck 

B&ckcrei 

— 

bakery 

boulangerio 

Charc 

ch&rco&l 

Kôhlerei 


charbonnière 

Bak 

bakery 

Bttckerel 

— 

boulangerie 


burnlng 




Bank 

banklng 

Bankwcsen 

— 

banque 

Charp 

charpenterie 

Zimmerei 

carpentry 


Bank 

Bankwesen 

— 

banklng 

banque 

Chaud 

chaudières à 

Dampfkessei 

s team boilers 

— 

Banque 

banque 

Bankwesen 

banklng 

— 


vapeur 

Kupfor- 



Basket 

basketry 

Korbmacherei 

— 

vannerie 

Chaudr 

chaudronnerie 

coppersmith’s 

— 

Bât 

bâtiments 

Bauweeen 

building 

— 


de cuivre 

schmiede 

trade 


Batt 

battage d’or 

Goldsehl&gerel 

gold beating 

M— . 

Chauf 

chauffage et 
ventilation 

Helzung und 
Lüftung 

heating and 
ventilating 


d’or 


vent 


Bauk 

Baukunst 

— 

architecture 

architecture 

Chem 

Chemie 

«— 

chemistry 

chimie 

Bauw 

Bau wesen 



building 

bâtiments 

Chem 

chemistry 

Chemie 

— — 


Bekieid 

Bekleidung 

— 

clothlng 

vêtements 

Chem d f 

chemin de fer 

Eisenbahn- 

railway 

— 

Beleucht 

Beleuchttmgs- 

— 

üghting 

1 

éclairage 


chimie 

wesen 




wesen 


Chlm 

Chemie 

chemistry 

— 

Borgb 

Bergbau 

— 

minlng 

exploitation de 

Clockm 

clockmaking 

Uhrmacherd 

— 

horlogerie 

Blidh 


mines 

Cloth 

clothlng 

Bekleidung 

— 

vêtement* 

BBdhauerei 


sculpture 

sculpture 

Clothm 

cloth manu- 

Tachmacherci 

— 

manufacture 

lilanch 

blanchiment 

Blelelierei 

blcoching 

— 


facture 



de drapa 

Bloacli 

Wcachlng 

Blelcherci 

— . 

blanchiment 

Clout 

clouterie 

Nagel- 

naiismith’s 

— 

lHeleh 

Bldcheret 



bleoohing 

blanchiment 



schmiede 

trade 


BoM 

«team botter» 

Dampfkeesel 


chaudières A 

Coachm 

coachmaking 

Wagenbauerei 

— 

carrosserie 

Bookb 


vapeur 

Coal 

coal dressing 

Kohieaufbe- 

— - 

préparation 

bookblnding 

Buehblnderel 

— 

reliure 

dress i 


reltung 


dm houüles 

Book- 

bookkeeping 

Buohhaltung 

— 

comptabilité 

Coin 

coi nage 

Mttatwesen 

— 

monnayage 

keen 


Com- 

commerce 

Handd 

trade 

— - 

1 

1 

hookMlier 

BuohMndlor 



libraire 

merce 


BuchhaiUmg 



mtw i 

Itttrsenweseu 


exchange 

bonne 

Comp- 

comptabilité 

bookkeeplng 

— . 

Bot 

Datante 



botany 

botanique j 

tai 





m , î 

botintqne 

Botanlk 

botany 


Constr 

construction de 

Brückenbau 

bridge building 

— » 

Hofe 

hotauy 

Dotante 


botanique 

pont 

ponte 














Explication des Abréviations et des Signes, 


Zeichen Fachgebiet 

Signa Speclality 

Signes Spécialité 


Deutach 


Engliah 


Français 


| Zeichen 
Signa 
Signes 


Fachgebiet 

Speolality 

Spécialité 


Deutach 


Engliah 


Français 


Coop 
Cop- 
porsrn 
Corderle j 
Cordo 
Corr 
Coûtai 

Cou- 
vreur 
Curr 
Cuti 


cooperage 

coppersmlth's 

trade 

corderle 

cordonnerie 

corroyeur 

coutellerie 

couvreur 

1 currier 
cutler’s trade 


Dachd 

Dampfk 

Dampfm 

Dessin 
Dlstill 
Dlstill 
Doreur 
Douane 
Drahts 
Drap 

Drawlng 
Drechsl 
Dreh 
Duty 
Dyer 

Earthw 
Eclai- 
rage 
Ec pol 

Elsenb 

Electr 
Electr 
Elektr 
El Lelt 

El Une 

Engr 
Erdarb 
Erdk 
Ex- 
change I 
Kxpl 1 
min 
t 


Dachdecker 

Dampfkessel 

Dampf- 
maachinen 
dessin 
I distillerie 
distlllery 
doreur 
douane 
Drahtzieherei 
manufacture 
de draps 
| drawlng 
Drechslerel 
Dreherel 
duty 
dyer 

earthwork 

éclairage 

économie poli- 
tique 

Elsenbahn* 
wesen 
électricité 
electrlcity 
Elektrizlt&t 
Elektrlsche 
Leltungen 
electric Unes 

engravlng 

Erdarbelten 

Erdkunde 

exchange 

exploitation de] 
raines 


Bdttcherei 
Kupfer- 
schmiede 
Sellerel 
Schuhmacherd 
Gerber 
Mcaser- 
schmiede 
Dachdecker 

Gerber 

Mcsser- 

schmiede 


Zelchnen 

Brennerei 

Brennerei 

Vergolder 

ZoUwesen 

Tuchmachcrei 

Zelchnen 


Zollweaen 

F&rber 

Erdarbelten 
Beleuchtungs- 
wesen 
Volkswlrt- 
schaft 


ropc making 
êhoe making 
currier 
cutler's trade 

tllcr 


tllcr 

steara bollcrs 

steam engin es 

drawlng 

distlllery 

gllder 

duty 

wire drawlng 
cloth manu- 
facture 

turnery 

tumery 


F&rb 

Farr 

Fell 

Ftldrn 

Ferbl 

Fernm 

Feuerl 

Feucrw 

Fil 

File 

Film 


Film 


FUm 


Flre ext 

Flsch 

Flsh 

Fleisch 

Flugs 

Fond 

Fond 


Forest 

Forent 

Forg 

Form 

Forstw 

Found 

Funkw 


F&rber 

farriery 

Feilenhauerel 

Feldmeûkunde 
ferblanterie 
Fernmelde- 
technlk 
| Feuerlésch- 
wesen 

Feuerwerkerel 
filature 
file cuttlng 

fabrication do 
films; pré- ; 
sentation dej 
films 

I Fllmfertlgung 
Fllmvorfüh- 
rung 

[ film manu- 
facture; film] 
démonstra- 
tion 

fire exttuguish- 

Fischerel 

fishery 

Fleteoherei 

Flugzeugbau 

fonderie 
I fonderie de ca- 
ractères 
forestier 
Iforestry 
forge 
Formerel 
| Forstwesen 
foundry 
Funkw escn 


fl ElektrizitAt 
fl Elektrlzlt&t 


Elektrlsche 

Leltungen 

Gravierkunst 


Bôneuvresen 

Bergbau 

welbllch 


Hufschmiede 


Kiompnerd 


Splnnerei 

Feilenhauerel 

Fllmfertlgung; 

FllmvotfUh- 

rung 


Fllmfertlgung; 

Fllmvorfüh- 

rung 

FeuerlOsch- 

wesen 

Fischerel 


Oleüerel 

Schrlftglefierel 

Forstwesen 

Forstwesen 

Sèhmtede 


GSoficrei 


Hghting 

polltlcal econo- 
my 

rallway 

electrlcity 

electrlcity 
electric Unes 


earthwork 

geography 


mining 

féminine 

dyer 

file cuttlng 

surveylng 
tlnman’s trade 
téléphoné; 

telegraph 
flre exttngulsh- 
ing 

pyrotechnies 

spinning 


film manu- 
facture; film 
démonstra- 
tion 

film manu- 
facture; film 
démonstra- 
tion 


fishery 

butchery 
construction of 
alrplanes 
foundry 
letter foundry 


tonnellerie 
chaudronnerie 
de cuivre 


corroyeur 

coutellerie 


couvreur 
chaudières ù 
vapeur 
machines à 
vapeur 


distillerie 


forge 

mouldlng 

forestry 

radtooasting 


Galv 

Galv 

Galv 

Gard 

G&rtu 

Geol 

Geol 

Géol 

Geom 

Geom 

Géom 

Geogr 

Géogr 

Gerb 

Gleli 

GUd 

Glasf 


galvanotech- 

nics 

Galvanotech- 

nik 

gai vano-t tech- 
nique 


trélllerie 


de^Blu 
tournerie 
tournerie 
douane 
teinturier 

terrassement 


chemin de fer 


électricité 
électricité 
lignes électri- 
ques 
lignes électri- 
ques 
gravure 
terrassement 
géographie 
bourse 


féminin 

teinturier 
maréchalerie 
taillage de 
limes 
arpentage 

téléphone; 

télégraphe 
service d'incen- 
die 

pyrotechnique 

taillage do 
Urnes 


I Gold-b 
Goldschl 
Gold- 
schin 
Goldsm 

Grav 
Grav 
Grav 
bois 

I Handel 
llatt 
Haush 
Beat 
vent 
I Heilk 

I Hclz 
Lllft 
| Ilolz- 
bearb 
Holz- 
schn 
Horl 

I Househ 
Huf- 
schrn 
Hutm 
Hydr 
Hydr 
Hydr 
Hydr 
arch 

I Impr 
Impr 
tlss 
| Insur 

Jard 

Jewd 

Joail 

Joln 

Juw 


l&rtnerei 
Géologie 
geology 
géologie 
Geometrle 
geom et r y 
géométrie 
geography 
géographie 
Gerber 
GicOerci 
gllder 

Glasfertigung; 

Glasschlei- 

ferel 

glass manufac- 
ture; glass 
grinding 
gold beatlng 
Goldschl&gerel 
Goldschmiede- 
kunst 

goldsmith’s art | 

Gravierkunst 
gravure 
gravure sur 


fabrication do 
films; pré- 
sentation dej 
films 

fabrication de 
films; pré- 
sentation del 
films 

service d'in- 
cendie 
pèche 
pèche 
boucherie 
construction 
d’avions 


Klcmpn 

Knopfm 

Kôhl 

Korbm 

Krlegs- 

ger 

Kupfer- 

sehm 

I Lace-m 

La min 
Landw 


bols 

Handel 
hattlng 
Haushalt 
heating and 
ventllating 
Heilkundo; 

Medlzin 
fleizung und 
Ltlftung 
Holzbearbel- 
tung 
Holzschneide- 
kunst 
horlogerie 

household 

Hufschmiede 

Hutmacherei 

hydraullcs 

Hydraullk 

hydraulique 

hydrauüc 

architecture 

Imprimerie 
Imprimerie de 
tissus 
Insurance 

jardinage 
jeweller 
joaillier 
joiner's trade 
Juwelier; 
Steinschnel- 
der 

Klempncrd 

Knopf- 

macherel 

Kôhlerel 

Korbmacherel 

Krlegsger&t 

Kupfer- 

achmlede 


Galvanotech- 

nik 


| Galvanotech- 
nik 

J G&rtnercl 


Gcologle 

Géologie 

Geometrle 

Geometrle 

Erdkunde 

Erdkunde 


V ergolder 


Glasfertigung; 

Glasschlcl- 

ferel 

Goldschlàgercl 


Goldschmiede- 

kunst 

Gravierkunst 

Holzschncide- 

kunst 

Hutmacherei 

Heizung und 
Ltlftung 


Uhrmachercl 

Haushalt 


Hydraullk 

Hydraullk 

Wasserbau- 

wesen 

Buchdruckcrei 

Zcugdruckerri 

Verslcherungs- 
wesen 
G&rtncrel 
Juwelier 
Juwelier 
Tisohlorel 


galvanotoch- 

nlcs 

galvanotech- 

nics 

gardening 

geology 

geology 

geometry 

geometry 

geography 

currier 

foundry 

glass manu- 
facture, glass 
grinding 


gold beatlng 
goldsmith’s art 


facture 


forestier 

forge 

moulage 

forestier 

fonderie 

radiodiffusion 


I Lav 

I Letter* f 


Ubr 

Ltehtb 


IJchtf 


Landwirt- 

schaft; 

Ackerbau 

laverie 

letter foundry 
libraire 

Llchtbildnerei; 

Fotografie 

Liohtfertigung 


Posameuterle 

Walswerk 


W&schereî 

Schriftgiefierei 

Buohh&wiler 


engravlng 
engravlng 
wood engrav- 
lng 

trade 

household 

medical science 

heating and 
ventllating 
wood working 

wood engrav- 
lng 

wntchraaking, 

clockmnking 

farriery 

hattlng 

hydraullcs 
hydraullcs 


printiug 
textile printiug 


gurdeuiug 

Jeweller 

Jeweller 


tlnman’s trade 
button manu- 
facture 
charcoal 
buralng 
basketry 
war mater la l 

coppersmlth’s 

trade 


rolliug mfil 
agriculture 


galvano-tech- 

nlque 

gai vano- tech- 
nique 


jardinage 

jardinage 

géologie 

géologie 

géométrie 

géométrie 

géographie 

corroyeur 

fonderie 

doreur 

verrerie; polis- 
sage de verre 

verrerie; polis- 
sago de verre 

battage d’or 
battage d’or 
orfèvrerie 

orfèvrerie 

gravure 


commerce 
chapellerie 
ménage 
chauffage et 
ventilation 
science 
médicale 
chauffage et 
ventilation 
travail du bols 

gravure sur 
bois 


ménage 

rnaréchuleriu 

chapellerie 

hydraulique 

hydraulique 

uicliltcctuic 

hydraulique 


washery 


booksdler 

photograpliy 

candie manu- 
facture 


Joaillier 

lueuulseï lu 
Joaillier 


ferblanterie 
fabrication do 
boutons 
charbonnière 

vannerie 
matériel de 
guerre 

chaudronnerie * 
de cuivre 


agriculture 


fonderie de 
caractères 

photographie 

fabrication de 

chandelle» 
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Z ci ch en 

Fachgeblet 
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Zeichen 

Fachgeblet 




Signa 

Speciality 

1 Deutsch 

Engllsh 

Français 

Slgns 

Speciality 

Deutsch 

Engllsh 

Français 

Signes 

Spécialité 




Signes 

Spécialité 


IJghtlng 

lighting 

Beleuchtungs- 

— 

éclairage 

Nallsm 

nailstnith’s 

Nagelschmlede 


clouterie 



wesen 




trade 




Ligne él 

lignes électrl- 

Eloktriache 

electrlc Unes 

— 

Nav 

navigation 

Schlffahrt 

navigation 

navigation 


quea 

Leltungen 



Needl 

ncedle manu- 

Nadelferti- 



fabrication des 

Lim 

taillage de 
limes 

Feilenhauerei 

file cutting 

— 


facture 

gung 


aiguilles 

Loe 

locomotive 

Lokomotive 

locomotive 

locomotive 

Office 

office furnish- 

Bürobedarf; 



fourniture de 

Locksm 

locksmith's 

Schlosserel 

— 

serrurerie 


Ing, office 

Büro- 


bureau; ma- 


trade 





machines 

maschinen 


chines de 

Lok 

Lokomotive 

— 

locomotive 

locomotive 





bureau 

Lnftf 

Luftfahrwcsen 

— 

aeronautlcs 

aéronautique 

Opt 

Optik 


optics 

optique 



m&nnllch 



Opt 

optics 

Optik 

— 

optique 

m 

— 

masculine 

masculin 

Opt 

optique 

| Optik 

optics 

Maç 

maçonnage 

Maurerei 

masonry 

— 

Ore 

ore dressing 

Erzaufberel- 

— 

préparation des 

Mach 

construction de 

Maschlnenbau 

construction of 

— 

dress 

tung 


minerais 


machines 


machines 


Orf 

orfèvrerie 

Goldschmlede- 

goldsmith’s art. 

Mach 

construction of 

Maschlnenbau 

— 

construction do 



kunst 



machines 



machines 

Outil 

outils 

Werkzeuge 

tools 



Mac h 

machines a 

Schreibmaschl- 

typewriters 

— 




écr 

écrire 

non 


Paint 

palnting 

Malerci 



peinture 

Mach 

machines- 

Werkzeug- 

machlne-tools 

— 

Pap 

Papierferti- 

— 

paper manu- 

papeterie 

out 

outils 

maschinen 




gung 


facture 

Mach 

machlne-tools 

Werkzeug- 

— 

machines- 

Pap 

papei manu- 

Papierferti- 


papeterie 

tool 


maschinen 


outils 


facture 

gung 


Mach 

machines i\ 

Dampfmaschl- 

steam engines 

— 

Pap 

papeterie 

Papierferti- 

paper manu- 

— 

vap 

vapeur 

nen 





gung 

facture 


Mail 

mail 

Poat 

— 

poste 

Passem 

passementerie 

Posamenterie 

lace manu- 

___ 

Mal 

Maierei 

— 

paintlng 

peinture 



facture 


Mar 

marine 

Seewesen 

marine 

marine 

Pat 

Patentwesen 

— 

patenting 

brevets d'in- 

Maréch 

maréchalerio 

Ilufschmiedo 

farriery 

— 




ventloo 

Mas 

masonry 

Maurerei 

— 

maçonnage 

Pat 

patenting 

Patcntwescr 



brevets d*in- 

Masch 

Maschlnenbau 

— 

construction of 

construction do 




ventlon 




machines 

machines 

Fav 

pavage 

Pflasterei 

paving 

Mat 

matériel de 

Kriegsgerat 

war matcrial 


Fav 

paving 

Pflasterei 

— 

pavage 

guerre 

guerre 




Pêch 

pêche 

Fischerei 

fishery 



Math 

mathematics 

Mathematik 

— 

mathémati- 

Peint 

peinture 

Maierei 

paintlng 







ques 

Pflast 

Pflastercl 

- 

paving 

pavage 

Math 

Mathcmatik 

— 

mathematics 

mathémati- 

Phot 

photographie 

| Fotografle 

photography 

— 

Math 

mathémati- 

Mathematik 

mathematics 

ques 

Phot 

Phys 

photography 

Physik 

Fotografie 

physics 

photographie 

physique 


ques 




Phys 

physics 

Physik 

— 

physique 

m K 

Maurerei 

— 

masonry 

maçonnage 

Phys 

physique 

Physik 

physics 



il 

mécanique 

Mechanik 

mechanics 

— 

pl 

— - 

Mehrzahl 

plural 

pluriel 

M» 

mechanics 

Mechanik 

— 

mécanique 

Pol ec 

polltical econo- 

Volkswlrt- 

— 

économie poil- 

81 

Mcchanik 

— 

mechanics 

mécanique 


my 

schaft 


tique 

m 

medical science 

Medizin; Heil- 

— 

science 

Pompe 

construction 

Pumpenbau 

construction of 





kunde 


médicale 

des pompes 

pumps 


Méd 

science 

Medizin, Heil- 

medical science 

— 

Porcel 

fabrication de 

Porzellanher- 

porcelain 




médicale 

kunde 




porcelaine 

stellung 

manufacture 


Men 

menuiserie 

Tischlerei 

joiner’B trade 

— 

Porcel 

porcelain 

Porzellanher- 

— 

fabrication de 

Ménage 

ménage 

Haushalt 

household 

• 


manufacture 

stellung 


porcelaine 

Messer- 

Messer- 

— 

cutler’s trade 

coutellerie 

Porzel 

Porzeilanher- 

— 

porcelain 

fabrication de 

schm 

schmiede 





stellung 


manufacture 

porcelaine 

Met 

Metallkunde; 

— 

metallurgy 

métallurgie 

Posam 

Posamenterie 

— 

lace manu- 

passementerie 


Hütten- 







facture 


kunde 




Post 

Post 

— 

mail 

poste 

Métal 

métallurgie 

Metallkunde; 

metallurgy 

— 

Poste 

poste 

Post 

mall 




Hütten- 



Pot 

poterie 

Tôpfcrel 

pottery 



Métal 


kunde 



Pott 

pottery 

Tdpferel 

— 

poterie 

metallurgy 

Metallkunde; 

— 

métallurgie 

Poudr 

poudrerie 

Pulverher- 

powder manu- 




Hütten- 





stellung 

facture 




kunde 



Powd 

powder manu- 

Pulverher- 



poudrerie 

Metcor 

meteorology 

Météorologie; 

— 

météorologie 


facture 

stellung 


Météor 


Wetterkunde 



Prép 

préparation des 

Aufbereitung 

coal or ore 



météorologie 

Météorologie; 

meteorology 

— 


houilles ou 

dreaslng 




Wetterkunde 



dos minerais 



Meun 

meunerie 

MüUerel 

millering 

— 

Prlnt 

printing 

Buchdruckerel 



imprimerie 

Mill 

millering 

MüUerel 

— 

meunerie 

Puits 

construction de 

Brunncnbau 

well borlng 


Min 

Minéralogie 

— 

mineralogy 

minéralogie 
exploitation de 


puits 



Mine 

mlning 

Bergbau 

— 

Pulv 

Pulverher- 

— 

powder manu- 

poudrerie 

Miner 




mines 


stellung 


facture 

mineralogy 

Minéralogie 

— 

minéralogie 

Pump 

Pumpenbau 

— 

construction of 

construction 

Mlnér 

minéralogie 

Minéralogie 

mineralogy 

— 




pumps 

des pompes 

Monn 

monnayage 

MUnzwesen 

coinage 

— - 

Pump 

construction of 

Pumpenbau 

— 

construction 

Mot 

Verbrennungs- 

— 

combustion 

moteurs 

pumps 


des pompes 

Mot 

motoren 


motors 

à combustion 

Tyrot 

pyrotechnies 

Feuerwerkerel 

— - 

pyrotechni- 

combustion 

Vorbrennungs- 

— 

monteurs 



que 

Mot 

raotors 

motoren 


& combustion 

Pyrot 

pyrotechnique 

Feuerwerkerei 

pyrotechnies 


moteurs 

Verbrennungs- 

combustion 

— 



Moal 

4 combustion 

motoren 

motors 


Badlo 

radlocasting 

Funkwesen 



radiodiffusion 

moulage 

Former el 

mouldlng 

— 

Radio 

radiodiffusion 

Funkwesen 

radlocasting 


Mould 

rooulding 

Formerel 

moulage 

Railw 

railway 

Eisenbahn- 

—, 

chemin de fer 

Müller 

MüUerel 

— 

millering 

meunerie 



wesen 


Mtlnzw 

MUnzwesen 

— 

coinage 

monnayage 

Reliure 

reliure 

Buchblnderel 

bookblndlng 



Mus 

Musik; Musik» 

— 

musle; musical 

musique; in- 

Road 

road building 

Straûenbau 

— 

construction de 


Instrumente 


Instruments 

struments de 




routes 

Mus 




musique 

Roll mill 

rolling mill 

Walzwerk 

— 

laminoir 

musle; musical 

Musik; Muslk- 

— 

musique; in- 

Ropem 

rope making 

Sellerei 

— 

corderie 


Instruments 

instrumente 


struments de 

Roufc 

construction de 

Straûenbau 

road building 


Mus 




musique 


routes 



musique; In- 
strumenta de 

Musik; Muaik- 
Instrumente 

musle; musical 
Instrumente 

— 









a 


slehe 

see 

voyez 

sellerie 


musique 




Saddl 

saddler’s trade 

Sattlerei 

_ 

n 


sftchlloh 

neuter 

neutre 

Bftgew 

Sailm 

SAgewerk 
sali making 

Segelraacherei 

Salzgewlnnung 

sawraül 

scierie 

voUerie 

Nadl 

Nadelfërtl- 

— 

manu- 

fabrication des 

Sait 

sait producing 

— 

production de 


gung 

Kagelàchmiede 


facture 

naüsmlth's 

aiguilles 

clouterie 

Salsgew 

Salzgewlnnung 


sait producing 

sel 

production de 
tel 

schm 


trade 
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Zelchcn 

Signa 

Signe» 

Fachgebiet 

Speckllty 

Spécialité 

Deutsch 



Engllsh 

Français 

Zelchcn 

Signe 

Signes 

Fachgeblet 

Speclaüty 

Spécialité 

1 Deutscli 

Engllsh 

Français 

Samm* 

Akkumula- 


accumulators 

accumulateurs 

Terr 

terrassement 

I Erdarbolten 

earthwork 

. 

Jet 

toren 




Texttl 

Textilindustrie 

1 — 

textile 

industrie 

JSattl 

SattlcreJ 

— 

saddler’s trade 

i sellerie 




industry 

textile 

Sa\onu 

savonnerie 

Seifensiedcrei 

soap works 

— 

Textile 

Industrie 

S Textilindustrie 

textile 

— 

San m 

aawmill 

Sâgewerk 

— 

scierie 


textile 


industry 


Schtff 

bchiffahrt 

— 

navigation 

navigation 

Textile 

textile 

J Textilindustrie 

— 

industrie 

Scliiffb 

Schiffbau 

- 

shipbuilding 

architecture 


industry 

| 


textile 





navale 

Text 

toxtlle print ing 

Zcugdruckcrd 

— 

imprimerie do 

Sclüoss 

Sclüosserei 

— 

locksmith’a 

serrurerie 

print 



tissus 




trade 


Tiler 

tiler 

Dachdocker 

— 

couvreur 

Kohuilcd 

Bchmtcde; 

— 

forge 

forge 

Tinm 

tinman's tr&dc 

Ktcmpnercl 

— 

ferblanterie 


Ilammor- 




Tlschl 

Tischlcrel 

— 

jolncr's tiade 

menuiserie 


werk 




Tlss 

tisserandcrlo 

Weberel 

weaving 

— 

rkhnckl 

Sclmclderci ; 

— 

tailorlng 

métier du tall- 

Tobacco 

tobacco manu- 

J Tabakverarbci- 

- 

manufacture 


N&herci 



leur 


facture 

1 tung 


de tabac 

hrelb 

Schrelb- 

— 

t> pewriters 

machines à 

Ton n 

tonnellerie 

8 Bdttchorel 

cooporage 

— 


niaschtnen 



écrire i 

Tool 

tools 

j Werkzeuge 

— 

outils 

Schiiftg 

Schrlftgle&erci 

— 

ietter foundry 

fonderie de 

Tdpf 

Tôpfercl 

fl — 

pottery 

poterie 





caractères 

Tourn 

tourn cric 

| Drechslerei , 

turnery 

— 

Sthulmi 

Schuhmachcrei 

— 

shoe making 

cordonnerie 



| Drehercl 



Scier 

scierie 

Sàgewerk 

sa win U 1 

— 

Trade 

trade 

| Handel 

— 

commerce 

Sculpt 

sculpture 

Bildhauerci 

sculpture 

sculpture 

Traffic 

traffic 

| Veikehrswosen 

— 

trafic 

Secw 

Sœw c»en 


marine 

marine 

Trafic 

trafic 

1 Verkehrew esen 

traffic 



Segelm 

Segelinachorei 

— 

sali making 

voilerle 

Trav 

travail du l>ois 

Holzbearbei- 

wood working 



Solde 

Sddenferti- 

— 

silk manu- 

fabrication de 

bois 


tung 




gung 


facture 

sole 

Tréfil 

tréfilerle 

Drahtzlehcrel 

wire draw lng 



Soif 

Seifensiedcrei 

- 

soap works 

savonneile 

Tuchm 

Tuchm&chcrd 

— 

cloth manu- 

manufacture 

Soll 

Seilerd 

- 

rope making 

corderic 




facture 

de draps 






Tunn 

Tunnel bau 

— 

tunneling 

construction de 

Sel 

production de 

Salzgewlnnung 

sait producing 

— 





tunnels 


sel 




Tunn 

tunneling 

Tunnclbau 

— 

construction de 

Nelbst- 

Selbstan- 

| — 

Automatic 

téléphonie 





tunnels 

AIlBchl 

schluûbetneb; 


telephony 

automatique 

Tunn 

construction de 

Tunnelbau 

tunneling 



automati- 





tunnels 





tische Telefo- 




Turn 

turnery 

Drechsleroi , 

— 

tournerie 


nie 






ftreherel 



SoU 

sellerie 

S&ttlerel 

saddler’s trade 

— 

Typcwr 

typewriters 

Schrelb- 



machines à 

Scrr 

serrurerie 

Schlosserei 

locksmlth's 

— 



maschlnen 


écrire 

Serv Inc 

service d'incen- 
die 

Feuorlôsch- 

wesen 

fire extlngulsh- 
ing 

- 

Uhim 

Ulirmaclierel 

— 

watchmaking, 

horlogerie 

Shlpb 

shipbullding 

Schiffbau 


architecture 




clockmaking 






navale 






Shoom 

shoe raaklng 

Schuhmacherel 

— 

cordonnerie 

v 

— 

riche 

aee 

voyez 

Sllk 

sllk manu- 

Seldenfertl- 

— 

fabrication de 

Vann 

vannerie 

Korbinacherei 

basketry 

— 


facture 

gung 


soie 

Vcrgold 

Vergoldcr 

— 

gilder 

doreur 

Soap 

soap works 

Selfensiederei 

— 

savonnerie 

Vcrkehr 

Verkehrsweson 


traffic 

trafic 

Sole 

fabrication de 

Seldcnferti- 

sllk manu- 



Verr 

verrerie, polis- 

Glasfertigung; 

glas» manu- 

— 


sole 

gung 

facture 



sage do verre 

Giasschlol- 

facture; 


Spinn 

Spinnerel 


splnning 

filature 



ferei 

glass grlnd- 


Spinn 

splnning 

Spinnerel 

— 

filature 




ing 


Sport 

sport 

! Sport 

«port 

sport 

Vcrsich 

Vcrsicherungs- 

— 

Insurance 

assurance 

Htarehm 

starch manu- 

St&rkeher- 

■ — 

fabrication 


wesen 





facture 

steliung 


d'amidon 

Vêtem 

vêtements 

Bcklcidung 

clothing 

— 

SWrkif 

SUrkcher- 


starch manu- 

fabrication 

Vollcrio 

>oüerie 

Segelmacherel 

sali making 

— 


8tcllung 


facture 

d'amidon 

Volksw 

Volkswirt- 

— 

political 

économie 

Steam 

steam engin os 

Dampfma- 

— 

machines à 


scliaft 


cconomy 

politique 

eng 


schlncn 


vapeur 






Stcinm 

Steinmetz 

— 

stone cutter 

taille-pierre 

Waf- 

Waffcnw cson 

— 

service of arma 

service de 

Stone 

stone cutter 

StelnmcU 

— 

taille-pierre 

fenw 




l’armement 

cutter 





i Wagenb 

Wagenbauercl 

— 

coachmaking 

carrosserie 

Sfcra- 

StraCenbau 

— 

rond building 

construction de 

Walzw 

Walxwurk 

— 

rolling mlll 

laminoir 

ûeub 




routes 

Warmat 

war material 

KricgBgeritt 



matériel de 

Suer 

fabrication 

Zuckerhcr- 

sugar manufac- 

— 





guerre 


de sucre 

stellung 

ture 


Wâsch 

Wâscheroi 

— 

washery 

laverie 

Sugar 

sugar manufac- 

Zuckerher- 

— 

fabrication 

Wash 

washery 

Wftscberei 

— 

laverie 


ture 

stellung 


de sucre 

Wasscrb 

Wasserbau- 

— 

hydraulic 

architecture 

Surv 

smvcying 

FeldmeO- 

— 

arpentage 


wesen 


arcldtecture 

hydraulique 



kunde 



Watchm 

watchroaking 

Uhrmacherei 

— 

horlogerie 






Weav 

weaving 

Weberel 

— - 

tisserandcrlo 

Tabac 

manufacture 

Tabakverarbel- 

tobacco manu- 

— 

Wob 

Weberel 

— 

weaving 

tlsseranderle 


de tabac 

tung 

facture 


Well 

well boring 

Brunnenbau 



construction do 

Tabak 

Tabak verarbci- 


tobacco manu- 

manufacture 





puits 


tung 


facture 

de tabac 

Wcrkz 

Werkzeuge 

— 

tools 

outils 

'l'ail 

tailoring 

Schnelderel 

— 

métier du 

Werk- 

Werkzoug- 

— 

machin e-tools 

machines- 





tailleur 

zeug- 

maschinen 



outils 

Talll 

métier du 

Schnctdcrel 

tAllorlng 

— 

rnasch 






tailleur 




Wettcr 

Wetterkunde; 

— 

ineteonology 

météorologie 

Taille- 

taille-pierre 

Stclnmotz i 

stone cutter 

— 


Météorologie 




pierre 





Wiredr 

wire drowtng 

DrahUIohorei 

— 

tréfilerle 

Techn 

Technik; 

i 

tcchnics; 

technique; 

Wood 

wood engrav- 

Holzschneide- 

— 

gravure sur 


Technologie 


technology 

technologie 

engr 

Ing 

kunat 


bois 

Techn 

tcchnics ; 

lechnlk; 

— - 

technique 

Wood 

wood working 

llolzbearbcl- 



travail du bols 


technology 

Technologie 


technologie 

work- 


tung 



Techn 

technique; 

fechnlk; i 

tcchnics; 

— 

ing 






technologie 

Technologie 

technology 







Teint 

teinturier 

F&rber < 

dyer 

— » 

Zelchn 

Zelchnen 


drawlng 

dessin 

Tel 

téléphone; 

telegraph 

Femrnelde- 

technlk 


téléphone; 

télégraphe 

Zeugdr 

Zougdruckerel 

— 

textile prlntlng 

imprimerie de 
tissus 

Tél i 

téléphone; 

Fonunelde- 1 

téléphoné; 

— 

Zlegel 

Zfogebl 

* — 

brick works 

briqueterie 


télégraphe 

technik 

telegraph 


Zlmm 

Zlmmerei 


carpentry « 

charpen- 

Té! aut i 

téléphonie 

àutomattsclie i 

lutomatlc 

— 





terie 


automatique 

Telefonle; 

telephony 


ZoUw 

ZOUweven 

— 

duty 

douane 
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Selbstan- 



Zuck 

Zuckerhemtel- 

— 

sugar manu- 

fabrication de 



•chluûbetrieb 




lung 


facture | 

«itéré 












A 


à bord f| an Bord H aboard; on board. 
abaca m. || Abaka f.; Gewebepis&ng m. || 
abaoa. 

abaisse-langue m. (Méd) J| Zungenhalter m. 

]| tongue depressor. 

abaissement m. || Senkung f.; Sinken n.; 
Naobgeben n. Il dépréssion; sinking; 
lowering. / ~ d’une constante || Sinken 
n. einer GrôÛe || lowering of a con- 
stant. / ~ de l’horizon (Mar) || Kimm- 
tiefe f. || dip of the horizon. / ~ du 
niveau d’eau || Fallen n. des Wasser- 
standes || sinking of the water level. 

/ ~ du plan d’eau souterrain |) Sen- 
kung f. des Grundwasserspiegels || 
lowering of the piezometric level. / de la 
pression de la vapeur || Sinken n. der 
Dampfspannung || lowering of the steam 
preesure. / ~ des prix || Sinken n. der 
Preiae; Preisabsch w&chung f. || weaker 
tendency of prices; lowering of prices. / 
~ de la température || Temperatur- 
abfall m. Il fall of the température. / 
~ de la voix || Senken n. der Stimme || 
lowering of the voice, 
abaisser || niedriger machen; erniedrigen; 
senken || to lower. / « une perpendicu- 
laire H ein Lot n. ffillen |j to drop a per- 
pendicular; to draw a perpendicular lme. 

/ - le point de fusion || den Schmelzpunkt 

m. erniedrigen || to lower the melting 
point. / - une route |J eine Strafle f. 
tiefer legen || to lower a road. / - une 
touche || eine Taste niederdrücken || to 
depress a key. / « plusieurs touches fpl. 
à la fois U mehrere Tasten fpl. zu gleicher 
Zeit herunterdrùoken || to depress several 
keys pl. at one time or at once. 

abandonné (Travail) || abgebrochen; auf- 
gegeben |j broken off. 
abandon nement m. || Verzichtleistung f.; 

Verzicht m. || abandonment. 
abandonner || aufgeben; verzichten || to 
abandon. / « une mine || ein Bergwerk 

n. auflassen oder verlassen || to give-up 
or to abandon a mine. 

abaque m. || Fluchtlinientafel f. || abac 
ch art; nomogram. / - tangentiel jj Tan- 
genskarte f. || hyperbolic ebart. 
abatage m. (Arch nav) || Kielholen n. |j 
oareening. / « (Bétail) H Schlachtung f. jj 
slaughtering. f ~ (Contre-bouterolle) jj 
Gegenhalter m. || holding-up hammer. / 
• (Expl min) U Abbau m.; Abkohlen n.; 
Hereingewinnung f. || mining; working; 
outting. / » (Foreat) || Holzschlag m.; 
Sohlag m.; Fillon n.; F&llung f. Il 
outting; felling. / « (Textile) {| Absohlag 
m. H knocking over. / barre f. d’~ || Ab- 
sohlagschiene f. |j knocking-over bar. / 
éclairage m. électrique de l’~ dans une 
mine de charbon fi elektriaohe Abbau- ; 
beleuchtung f. In einer Kohlengrube 1 
electrical coal faoe lighting in a coal mine. 

/ époque f. de l’~ fl Fâllxeit t fi felling 
•cason. / faire un * fi mit dem fiebe- 
bftum m. heben fi to Hft with the lever, 
âbatag* m.» ~ de bétail fi Viehschlâchte- 
rei f. fi cattlo slaughterinir. / « du char- 


bon fi Abbau m. der Koble || breaking- 
down or getting-down of coal. / - d’une 
couche || Abbau m. eines Flôzes fi 
working or outting of a aeam; lode- 
mining. / - par le feu || SohieÛen n. || 
blasting (a mine). / ~ en gradins || Stros- 
senbau m. |j stoping. / - en gradins ren- 
versés || Firstenbau m. || overhand stop- 
ing; overstoping; back-stoping. / » hy- 
draulique || hydraulischer (Kohlen-) Ab- 
bau m. j| hydraulic mining; hydraulick- 
ing. / - par le levier || Umkanten n. 
mittels Hebels oder Hebebaum || over- 
turning by means of a lever. / ~ du mi- 
nerai || Abbau n. des Erzes || stoping or 
cutting-out or breaking-down of the ore. 
/ » mobile || beweglicher Abschlag m. || 
movable knocking over. 
abat-ehauvée f. || Aussohuûwolle f. || flock 
or cast or outshot or bad wool. 
abatis m. voir abatage. / - de fil barbelé (| 
Stacheldrahtverhau m. || barbed-wire 
entanglement. 

abat-jour m. (Fenêtre) || schr&ges Fenster 
n.; Deckenlicht n.; Oberlicht n.; ein- 
fallendes Licht n. || sky-light. / — (Lampe) 
|| Lampe nschirm m.; Augenschirm m. || 
lamp or eye shade. / - émaillé |j email- 
lierter Lampe nschirm m. || enamelled 
lamp shade. / - pour feux de route || 
Blendschirm m. fûr Positionslichter || 
light screen or shade for position lan- 
terne. / éclairage m. au moyen d’arma- 
tures à - profond masquées || Beleuch- 
tung f. durch eingebaute Tïefstrahler || 
illumination by means of built-in inten- 
sive lighting fittings. 
abat-son m. (Tél) || Schallkammer f. || 
Sound screen. 
abattage m. voir abatage, 
abatteur m. (Bétail) || Schl&chtor m.; 
Metzger m. || slaughterer. / - (Expl min) 
]| Hauer m.; H&uer m.; Abkohler m. || 
cutter; hewer; pikeman; breaker; getter. 
/ * à domicile || Hausmetzger m.; Haus- 
schlàchter m. || home-slaughterer. / - de 
porcs || Schweineetecher m.; Schweine- 
schlftchter m. || pig killer. 

Abattoir m. |j Schlachthaus n. || slaughter- 
house. / concessionnaire des droits d’~ 
à percevoir || Schlachthauseinnehmer m. 
|| tax collecter of the slaughterhouse. / 
directeur m. d’~ || Schlachthausver walter 
m. fi slaughterhouse manager. / installa- 
tion f. d’~ U Schlachthofeinrichtung f. || 
slaughterhouse equipment. / surveillant 
m. (!’* || Schlachthausaufseher m. || 
slaughterhouse keeper. 
abattoir m. municipal || stàdtischerSohlacht- 
hof m. |j public slaughterhouse. 
abattre (Bétail) || schlaohten || to kill; to 
slaughter. / - (Expl min) | abbanen; 
(herem)gewinnen |j to mine; to eut; to 
break dowu. / - (Tiss) | abschlagen || to 
knock over. / - des arbres mpl. voir 
~ du bois. / ~ du bois m. fi Bâume mpl. 
oder Holz n. fâUen fi to ont down or to 
f ©il or to hew down the timber. J ~ à 
coups mpl. de hache fi abhacken fi to 


ohop off; to eut off. / - la garniture 
(Impr) fi dus Format abschlagen fi to 
take off the furniture. / « par gradins 
droits fi einen StrossenstoÛ m. abbauen 
|{ to s tope underhand. / - par gradins 
renversés |] einen FirstenstoÛ m. ab- 
bauen ,’| to stope overhand. 
abat-vent m. (Bât) || Fenster laden m. fi 
window shutter. 

abducteur, tube m. « (Chim) || Ableitungs- 
rohr n. || outlet tube, 
abduction f. de l’eau || Wasserentziehnng f. 

|j abstraction of water. 
abeille f. fi Biene f.; Imme f. || bee. / dre f. 
d’~s || Bienenwachs n. fi bees’ wax. / 
rnehe f. d’-s || Bienenstock m. || bee 
hive. 

abelmoseh m. (Pharm) |J Abelmosoh m. (| 
abelmosk. / semence f. d’~ || Abelmosch- 
korn n. || abelmosk seed. 
aberration f. fi Abweichung f.; Aberration 
f . || aberration. / amplitude f . d’~ || GrôBe 
f. der Abweichung || amplitude of aber- 
ration. / angle m. d’~ || Abweichungs- 
winkel m.; Aberrationswinkel m. || angle 
of aberration. 

aberration f. chromatique fi Farbenabwei- 
ohung f.; chromatische Abweichung f. |j 
chromatic aberration or déviation. / 
~ d’un foyer moyen || chromatische Ab- 
weichung f. von einem mittleren Brenn- 
punkt fi chromatic déviation from a mean 
principal focus. / * de l’objectif || chro- 
matische Abweichung f. oder Farben- 
fehler m. des Objektivs || chromatic 
aberration of the objeot glass; colour 
defect of the objective, 
aberration f., ~ en dehors de l’axe || Aber- 
ration f. auberhalb der Achse || extra- 
axial aberration. / * de la lumière || 
Abirrung f. oder Aberration f. des Lichts; 
Brechung f. der Lichtstrablen || aberra- 
tion of light. / - de sphéricité || sphârische 
Abweichung f. oder Aberration f. |] 
sphencal aberration. / ~ de sphéricité de 
l’objeetif || sphârische Abweichung f . des 
Objektivs || sphencal aberration of the 
object glass. / différence f. chromatique 
des -s de sphéricité || chromatische Dif- 
ferenz f. der sph&rischen Abweichungen 
}| chromatic différence of the spherical 
aberrations. 

abîmer || zugrunde richten; verderben || 
to ruin. 

ablation f. (Geol) fi Abtragung f. || ablation, 
ableret m. (Pêch) |{ Hamen m.; Senke f.; 

Senkgarn n. || hoop net; catoher; bag net. 
ablerette f. voir ableret m. 
abondance f. || Überfluû m. |{ abundance ; 
plenty. 

abondant fi reichhaltig; reichlieb; aus- 
giebig fi abondant; pientiful. 
abonné m. || Bezieher m.; Abonnent m. || 
subscriber. / - (Tél) || Fernsproohteilnek- 
mer m.; Teilnehmer m. fi subscriber. / 
demandé (Tél) fi aagerufener Teilneh- 
mer m. fi called subscriber. / « deman- 
deur (Tél) fi anrufender Teilnehmer m. fi 
caliing subscriber. / - à plusieurs Ugnes 



abonné à un poste principal 
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acajou veiné 


H SammelanschluBteilnehmer m. || sub- 
scriber with several lines. / - à un poste 
principal f| Hauptanschluûteilnehmer m. 
U direct -line subscriber. / ~ À postes 
supplémentaires || Nebenanschluûteilneh- 
mer m. || extension subscriber. 
abonnement m. || Abonnement n.; Bezug 
m. || subscription. / contrat m. d’~ (Tél) Il 
Teilnehmervertrag m. || subscriber’s 
contract. 

abonnement m., ~ forfaitaire (Tél) || 
Pauschgebiihr f . || fiat rate. / - mensuel || 
Monatsabonnement n. || monthly con- 
tract. / ~ au téléphone || Fernsprech- 
anschlufl m. || subscription; téléphoné 
subscription. 

abonner || abonnieren ; vorausbestellen || to 
subscribe. 

aborder (Mar) || landen || to land. / faire ~ || 
ansteuern || to stoer towards. 
aborder, * un b&timent || ein Schiff n. an- 
segeln oder ü bersegeln || to hâve a col- 
lision with a vesscl. / ~ un port || einen 
Hafen m. anlaufen || to touch or to make 
an harbour. 

about m.(Charp) || Balkenkopf m. || butt end. 
/ ~ de bordages (Arch nav) || PlankcnstoB 
m. || plank butt. / ~ pour le calfatage || 
Dichtungsnaht f. || caulking seam. / ~ du 
rail (Chem d f) |J Schienenende n. || rail 
end. / * de tôles (Arch nav) || PlattenstoD 
m. || butt of plates. 

abouter || mit den stumpfen Enden zusam- 
menfiigen; stumpfen; Hirnholz n. ver- 
binden || to butt; to butt joint; to 
abut. 

aboutir à || angrenzen an; reichcn bis || to 
border on; to be adjoining to. 
aboutissement m. (Bât) || Widerlager n.; 

Kâmpfer ni. Jj abutment; but ment, 
abraquer (Mar) || die Lose (eines Taues) ein- 
holen || to haul-in the slack. 
abras m. (Forg) || Eisenbeschlag m. am 
Hammer; Hammerbeschlag m. || ham- 
mer clip; hclvc ring; helve hoop. 
abrasif m. || Schleifmittel n. || abrasive; 
abradant. 

abrégé m. || Auszug m.; kurzer Abriû m. || 
abstract; compendium; summary; to- 
tal. 

abréger || kurzschneiden ; verkurzen || to 
shorten. / - (Impr) || abkurzen || to ab- 
breviate. 

abreuver (Peint) || grundiercn || to ground; 
to prime. / - de colle || leimtrânken || to 
imbue with glue. / ~ un mur (Maç) || ein 
Mauerwerk n. netzen || to soak a wall. 
abreuvoir m. (Boire) || Trànkanlage f.; 
Tr&nke f. || watering device or place. 
~ pour chevaux (Baigner) || Pferde- 
schwemme f, || horse pond; watering 
place. 

abréviation f. || Kurzzeichen n.; Abkur- 
zung f. || abbreviation; symbol. / ~ 
(Impr) || Abbreviatur f. || abbreviation. / 
composition f. avec beaucoup d’~s || Ab- 
breviaturensatz m. (| composition of ab- 
breviations. 

abri m. || Schutz m. || shelter. / * (Lavoir 
pour mineurs) || Kaue f . ; Waschkaue f . || 
coe; coop. / À l’~ de || in Sicherheit f. vor; 
geschützt gegen || under cover of; under 
protection of. / A V~ du vent || im Wind- 
schatten m.; windfrei; windgeschützt || 
aiee. 

abri m., ~ pour le mécanicien (Loc) || Füh- I 
rerhaua n.; bedeckter Führcrstand m. 1 
|| driver’s cab. / ~ de voyageurs || | 


XJnterstand m. auf Bahnhdfen || shed; 
shelter. 

abricot m. || Aprikose f. || apricot. / noyau 
m. d’- || Aprikosenkern m. || apricot 
stone. 

abricotier m. |j Aprikosenbaum m. || apricot 
tree. / gomme f. d’~ || Aprikosenbaum- 
gummi n. || apricot gum. 
abriter || schützen vor || to shelter; to 
shade. / ~ contre le soleil || vor Sonnen- 
schein m. schützen || to protect ag&inst 
the sun. 

abroger || abschaffcn; aufheben || to abro- 
gate; to repcal. / * une défense f. d’ex- 
porter || ein Ausfuhrverbot n. aufheben || 
to remove a prohibition of exportation, 
abrupt || abschüssig || abrupt, 
abrus m., graine f. d’~ || Abrusbaumsame 
m. || jequirity. 

abscisse f. || Abszisse f. || abscissa. / axe m. 
des || Abszisscnachse f. || axis of ab- 
scissas. 

absence f. || Abwesenheit f. || absence. / ~ 
de colorations || Farblosigkeit f . || colour- 
lessness. / ~ de courant || Stromlosigkeit 
f. || absence of current. / - d’étincelles || 
Funkenlosigkeit f. || non-sparking. / ~ 
de voiles dans l’image || Schlcierfreiheit f. 
des Bildes || absence of haze in the 
image. 

absinthe f. (Bot) || Wermut m. || wormwood. 

/ - (Liqueur) || Absinth m. || absinthe; 
bitters pl. / essence f. d’~ || Wermutôl n. || 
wormwood oïl. / extrait m. d’~ sec || 
trockener AbBinthauszug m. || dry ex- 
tract of absinthe. 

absinthe f. de Judée || Wurmsamen m. || 
wormseed. 

absolu J| absolut || absolute. / acool m. ~ || 
rcincr oder absoluter Al kohol m. || ab- 
aolute aleohol. / vitesse f. ~e || absolute 
Geschvundigkeit f. || absolute velocity. 
absorbabilité f. || Absorbierbarkeit f. || ab- 
sorbabihty. 

absorbable || absorbierbar || absorbable, 
absorbant || absorhicrend; aufsaugend || 
absorbmg; absorptive. 
absorbant m. || Absorptionsmittel n. || ab- 
sorbent material. 

absorbant m. du bruit || Scballdâmpfer m. 

|| sound absorber. / ~ parfait || vollkom- 
mener Schalldâmpfer m. || perfect sound 
absorber. 

absorber || absorbioren; aufnebmen; auf- 
saugen; verschlucken || to absorb; to 
swallow up, to imbibe. / ~ un gaz || ein 
Gas n. veischluckcn || to absorb a gas. 
absorbeur m. || Absorptionsgefôû n. |l ab- 
sorber; absorption eell or vessel. 
absorptiomètre m. || Absorptiomctcr n. || 
absorptiometer. 

absorptiométrique || absorptiometrisch || 
absorptiomctric. / méthode f. - || Ab- 
sorptionsverfahren n.; absorptiometri- 
sches Verfahren n. || absorption or ab- 
sorptiometric method. 
absorption f. || Absorption f.; Einsaugung 
f.; Aufsaugung f. || absorption. / appareil 
m. d’*-- || Absorptionsapparat m. || ab- 
sorption apparatus; absorber. / bande f. 
d*~ j| Absorptionsstreifen m. }| absorption 
band. / capacité f. d’~ d’un verre |f Ab- 
sorptions « crt m. eines Glases || absorbing 
capacity of a lens. / coefficient m. d’- || 
Absorplionskoeffizient m.; Absorptions- 
zrthl f. ü coefficient of absorption. / colo- 
ration f. par ~ || Fârbung f. durch Ein- 
Baugung; Einaaugungsf&rbung f. || ab- 


sorption colouring. f courant m. d’- || 
Absorptionsstrom m. || absorption cur- 
rent. / degré m. d’- |j Absorptionsf&hig- 
keit f. |) degree of absorption. / installa- 
tion f. d*- |f Absorptionsanlage f. || ab- 
sorption plant. / liquide m. d’~ || Ab- 
sorptionsflüssigkeit f . || absorption or ab- 
sorbing liquid. / machine f. à ~ || Ab- 
sorptionsmaschine f. || absorption ma- 
chine. / machine f. à froid à ~ )| Absorp- 
tionskühlmaschine f . || absorption cooling 
machine. / puissance f . d’~ || Absorptions- 
vermogen n. || absorption or absorbing 
capacity. / récipient m. d*- || Absorp- 
tionsflasche f. || absorption bottle. / 
spectre m. d’- || Absorptionsspektrum n. 
|| absorption spectrum. 

absorption f., ~ atmosphérique de la radia- 
tion || atmosph&rische Absorption f. der 
Stralilung || atmospheric absorption of 
radiation. / - de chaleur || Wàrmeein- 
strahlung f.; Wftrmeabsorption f.; Wàr- 
meaufnahme f. || heat absorption. / ~ 
chimique || chemische Absorption f. || 
Chemical absorption. / - de courant jj 
Stromaufnahme f. || current acceptivity. 
/ - d’eau || Wasseraufnahme f. || absorp- 
tion of water. / - de force || Kraftver- 
brauch m. || absorption of energy; power 
consumption. / - des gaz || Absorption f 
der Gase || absorption of gases. / - de 
l’hydrogène par les métaux ü Absorption 
f. des Wasserstoffos durch Métallo || 
absorption of hydrogen by metals. / 
~ d’impulsions || Unterdruekung f von 
StromstoÛen || digit absorption. / ~ de 
la lumière || Absorption f. des Lichtes || 
absorption of light; luminous absorption 
/ - lumineuse t mr » de la lumière. / 
- thermale || Wàrmeabsorption f. || 
thermal absorption. 

abus m. || Mifibrauch m. || il! or wrong use; 
abuse. 

abuser || mifibrauchen || to abuse. / - de 
la confiance || das Vertrauen mil3brau- 
chen || to abuse the confidence. 

acacia m. || Akazie f. || acacia. / bois m. d’- 
il Akazienholz n. || acacia wood. / feuille f. 
d’- || Akazienblatt n. || acacia leaf./ gousse 
f. d’- || Akazienschote f. || acacia pod. / 
huile f. d’- || Akazienôl n. || acacia oil. 

acacia m., faux - || unechte Akazie f.; 
Sehotendorn m.; Robinie f. ]| common 
Bobinia; locust tree. 

académicien m. Il Akademiker m. J| acadé- 
micien. 

académie f. || Akademie f.; Hochschule f. 
Il academy. / - commerciale || Handels- 
hochschule f. || commercial college. 

acajou m. || Mahagoni n.; Mahagomholz n 
|| mahogany. / gomme f. d’- |i Mahagoni- 
baumgummi n. || mahogany gum. / 
pomme f d’- |j MahagoninuB f. || cashew 

DUt. 

acajou m. , - bâtard || afrikanisches Maha- 
goni n.; Madeira mahagoni n. || bastard 
mahogany. / - en canons || Mahagoni- 
liolz n. in Klôtzen || mahogany in trunks. 
/ « flammé |l geflammtes Mahagoni n. || 
plum pattern mahogany. / - moiré || 
moiriertes Mahagoni holz n. || mottled 
mahogany. / - moucheté || geflecktes 
Mahagoni holz n. || spotted or speckled 
mahogany. / - rubané |{ gestreiftes Ma- 
hagoniholz n. || roe mahogany. / — uni || 
glattes Mahagoniholz n. I' plain maho- 
gany. / « veiné || geadertes Mahagoni- 
holz n. || veined mahogany. 
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accordé à résonance 


accabler || überhàuf en ; erdrucken || to over- 
whelm; to opprees. 

accalmie f. du vent || Lullen n. des Windes; 

kurze Windstille f. || lull of the wind. 
accaparer un article || eine Warc f. speku- 
lativ aufkaufen || to corner an article, 
accastillage m. (Arck nav) || Oberschiff n.; 
Oberwerk n.; totes Werk n. || upper or 
dead work. 

accélérateur m. (Auto) || Beschleunigungs- 
vorrichtung f.; Bosch lcumgcr m.; Akze- 
lerator m. || accelerator. / pédale f. d’~ || 
Beschleunigungsfuûhebel m.; Akzelera- 
torpedal n. || accclcrator pedal; (accelera- 
tor) foot throttle. 

accélération f. || Bcsohlounigung f. j| ac- 
célération. / dispositif m. d’~ pour pentes 
de remisage || Beschleumgungsvorrich- 
tung f. fùr Ablaufberge || accelerating 
devicc for self-actmg inclined planes, 
accélération f., « angulaire || Winkel- 
beschleunigung f. || angular accélération. 
/ ~ centrifuge JJ Fliehkraftbeschleuni- 
gung f. || centrifugal or radial accéléra- 
tion. / ~ négative || Verzhgerung f , || néga- 
tive accélération; retardation. / ~ nor- 
male || Normalbeschleunigung f . || normal 
accélération. / ~ due à la pesanteur || 
Erdbeschleunigung f.; Rihwerkraftbe- 
schleumgung f. || accélération due to 
gravity. / - tangentiellc || tangentialc 
Beschleunigung f. || tangential accéléra- 
tion. / ~ uniforme || gieichmàûige Be- 
schleunigung f || uniform accélération, 
accéléré || boschleumgt || aceelerated. / 
variablement ~ || verànderlich bcschleu- 
nigt || variably aceelerated. / uniformé- 
ment ~ || gleichmaOig beschleumgt || 
uniformly aceelerated. 
accélérer || beschleunigen || to accelerate; 
to Bpeed up; to hasten. / ~ (Mach) || 
voreilen || to lead. 

accéléromètre m. || Beschleunigungsmesser 
m. || acceleromcter. 

acceptant m. || Akzeptant m.; Wechsel- 
nehmer m. || acceptor. 
acceptation f . || Annahme f. || acceptance. / 
- (Lettre de change) || Akzept n. || ac- 
ceptance; accepted bill; draft. / « à dé- 
couvert || Blankoakzept n. || blank ac- 
ceptance; acceptance in blank. / - par- 
tielle || Teilakzept n. || partial accept- 
ance. 

accepter || annehmen; akzeptieren || to 
accept; to honour. / ~ selon ou aux condi- 
tions fpl. de la lettre || zu brief lichen Be- 
dingungen fpl. annehmen || to accept f n 
terms of letter. / ~ aux conditions fpl. 
originales || zu ursprünglichen Bedin- 
gungen fpl. annehmen || to accept on 
original conditions. / - une lettre f. de 
change [| einen Wechsel m. annehmen || 
to accept or to honour a bill. 
accepteur m. || Akzeptant m.; Empf&nger 
m. || acceptor. 

acception f . (| Rticksicht f . ; Beachtung f . || 
regard; respect; considération, 
accès m. || Zugànglichkeit f.; Zugang m.; 
Zutritt m.; Zulafl m. || access; approach, 
/ plaque f. d’~ (Chem d f ) || Aufgleisungo- 
sebuh m. || rerailing plate or ranüp. / 
plaque f. d*~ double || zweiseitige Auf- 
gleisungsplatte f. || double rerailing ramp. 
/ train m. de rouleaux d’~ || Auflaufroll- 
gang m. || (live) roller feed bed. 
accès m., d’un ~ facile |] leicht zugànglich || 
of easy access; easily accessible. / - de 
toux (I Hustenanfall m. || coughing spell. 


Accessibilité f. j| Zugànglichkeit f. || acces- 
sibility. / - des caractères (Mach éer) || 
Zugànglichkeit f. der Typcn J) accessibi- 
lity of the types. / » de tous les organes || 
Zugànglichkeit f. aller Telle || accessibi- 
lity of ail parts. 

accessible || zugànglich || accessible. 

accession f. (Géol) || Anlandung f. , an- 
geKchwemmtes Land n. || alluvious land. 

accessoire || nebensàchlich ; untergeordnet 
|| accessory. 

accessoire m. || Zubehorteil m.; ZubehÔr n. 
|| accessory. 

accessoires mpl. || Zubchortcilc mpl.; Zu- 
behor n.; Garniturteile mpl. || acces- 
sories pl. ; parts pi.; fittings pl. / ~ pour 
automobiles || Kraftwagcnteile mpl.; 
Automobilteile mpl.; Kiaftwagenzube- 
hor n. || automobile parts pl.; motor-car 
parts pl.; automobile acecssones pl / 

- d’avions || Flugzeugzubehôrteile mpl. || 
aecessories pl. for aéroplanes. / ~ pour 
bicyclettes |) Fahrradzubehôrteile mpl. || 
bicycle accessories pl. / - pour câbles || 
Kabclgarnitur f. || cable fittings pl. / 
~ servant à la carrosserie || Wagenbau- 
teile mpl. || accessories pl. for coacb 
building. / - pour centrifuges || Zentri- 
fugcmzubekor n. || accessories pl. of cen- 
trifugal machines. / - de chaudières || 
Kesselzubohor n. || accessories pl. or 
appliance for boilers / ~ pour chaudières 
à vapeur || Dampfkesselarmaturen fpl.; 
Dampfkesselzubehor n. || steam boiler 
accessories pl. or fittings pl. / ~ pour la 
fabrication du ciment || Zementwerks- 
einnchtung f . || cernent- Works cquipment. 
/ - pour cinémas || Kinozubehor n.; Zu- 
behôr n. fur Lichtspielhkuser || acces- 
sories pl. for cinémas. / - en fer || Klem- 
eisen n. || small-iron warc. / ~ de four || 
Ofonzubchor n. || furnaee fittings pl. / 
~ pour instruments à cordes || Bestand- 
teile mpl. fur Saitenmstrumento || string 
instrument parts pl. / - d’intérieur || 
Wohnungseinrichtung f || room furni- 
tures pl / - de laboratoires || Labora- 
toriumsgerat n. || laboratory accessories 
pl. / - pour lampes à arc || Bogenlampen- 
zubehôr n. || arc-lamp accessories pl. / 
~ pour ligne aérienne || Frcileitungs- 
armatur f. || overhead line fittings pl. / 
~ de machine à écrire || Schreibmaschinen- 
zubchôr n. || typewnter accessories pl. / 
~ photographiques || fotografisches Zu- 
behor n.; fotografische Bedarfsgegen- 
stànde mpl.; Zubehôr n. für die Licht* 
bildnerei || photographical implements 
pl- / — » pour radio || Radiozubehorteile 
mpl. || radio accessories pl. / - techniques 
(pour machines) ||technischeBedarfsarti- 
kel mpl. || technical requirements pl. (for 
machines). / ~ pour appareils de télé- 
phonie et télégraphie sans fil || Rund- 
funkzubehôr n.; Funkzubehür n.; Radio- 
zubehôr n. || radio accessories pl* / ~ pour 
tuyaux flexibles || (Metall )Schlauch- 
armatur f. || fittings pl. for hose pipes. / 

- de vole (Chem d f) || K leineisenzeug n. 
für Eisenbahnen || small-iron fittings pl. 
for railways. 

accident m. || Unglücksfall m.; Unfall m. J| 
accident; casuality; mishap; mischance. 
/ - (Phot) H Fehler m. || failure. / instal- 
lation pour l’annonce des ~s || Unfall - 
meldeanlage f. }| accident signalling 
Bystem. / premier secours ra. en cos d’~s 
|| erste Hiife f . bei Unglücksfâllen || first 


aid treatment in case of accidents. / 
supprimer des -s || Unfalle mpl. ver- 
meiden odei vcrhüten || to prevent acci- 
dents pl 

accident m., « de chemin de fer || Eisen- 
bahnunglück n. || railway accident; train 
disaster. /« grave || ernstlicher Unfall m. 
|| serious accident. / - peu important }| 
leichter Unfall m. || slight accident. / 
- aux machines || Maschinenschadcn m. || 
accident to maehmery. / « au matériel 
d’exploitation || Betriebsstorung f. !j acci- 
dent to plant. / - de mine || Gruben- 
unglùck n || accident to mine, / - de truin 
|j Zuguniall m.; Zugunglùck n. || train 
accident. 

accidenté (Terrain) || ungleicb; uneben; 

durehschnitten || întersected; broken. 
accise f. || Ak/ise f.; Verbrauchssteuer f. || 
excise; excise duty. 

acciamper || ankrampen; verklammern || 

| to cramp. 

acclimatation f. || Gewëhnung f. an das 
Klima; Eingewoiinung f. || acclimati- 
zation. 

acclimaté || akklimatisiert || acclimatized. 
Acclimater || akklimatisiercn ; an das Klima 
gewôhnen || to aeclimatize; to accustom. 
aecoinçon m. || Walmsparren m.; Scbifter 
m.; Halbsparren m. || jaek or hip rafter* 
accolade f. (lmpr) || zusammenfassende 
oder geschweifte Klammer f.; Akkolade 
f. || brace. / ~ de laiton || Messingklammer 
m. || brasB brace. 

accolader (lmpr) || mit Klammern fpl. ver- 
binden; einklammern || to brace together. 
accommodation f. || Anpassung f.; Akkom- 
modation f. || accommodation. / état m. 
d’~ (Opt) || Akkommodationszustand m. 
|| state of accommodation, / faculté f. 
de 1’- des yeux || Anpassungsfàhigkeit 
f. der Augen || accommodating power of 
the eyes. / pouvoir m. d’- || Anpassungs- 
fàhigkeit f . || power of accommodation. / 
relâchement m. de (Opt) || Akkom- 
modationsruhe f. || relaxed Btate of ac- 
commodation. 

accommoder (Opt) l| akkommodieren; in 
Übereinatimmung f. bringen || to accom- 
modate. 

accompli || vollendet; vollkommen |j ac- 
complished; perfect. 

accomplir || leisten; vollenden || to ac- 
complish; to finish; to perform. 
accord m. (Convention) || Vertrag m. || 
agreement. / - (Mus) || Akkord m. || 
accord. / ~ (Radio) || Abstimmung f. [j 
modulation. / - (Union) || Übereinstim- 
mung f.; Vereinbarung f. || agreement; 
conformity. / contracter un - || einen 
Vertrag m. schlieûen || to conclude an 
agreement. / être d’» avec || in Über- 
einstimmung f. sein mit || to be in ac- 
cordance with. / mettre d’^ (Mus) || 
stimmen || to put in tune. / tomber d*~ || 
überemkommen || to corne to terms pl, 
accord m., ~ sur la limitation des arme- 
ments navals || Flottenbeschrànkungs- 
vertrag m. || naval limitation treaty; 
agreement on naval armament limitation. 
/ — provisoire || Vor vertrag m. || provi- 
sional agreement. / » verbal j| miindliche 
Vereinbarung f. || verbal agreement. 
accordé (Brevet d’invention) || erteilt || 
granted. / (Convention) J| genehmigt 
|| approved. / ~ (Radio) J| abgestimmt || 
modulated. / (Tél) Il abgestimmt || 
tuned; in tune; syntonie. I ~ à résonance 
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|| auf Resonanz f. abgeatimmt || tuned to 
résonance. 

accordéon m. [j Ziehharmonika f.; Hand- 
harmonika f. || accordion. 
accorder (s*~) || akkordieren; sich ver- 
stôndlgen || to arrange; to con tract. 
/ - (Concéder) || bewilligen || to allow; 
to grant. / ~ (Concilier) || ©inwilligen || 
to comply with. / * (Radio) || abstimmen 
|| to modulate. / ~ un avantage (I eine Ver- 
günstigung f. zubilligen || to confer a fa- 
vour. / ~ un droit de préférence || ein 
VorzugHrecht n. einraumen f| to grant 
a prior right. / - une indemnité || eine 
Entschàdigung f. bewilligen J| to grant 
or to pay compensation. / ~ un rabais m. 
|| cinen Habatt m. bewilligen || to allow 
a rebate. / ~ une réduction de taxe || 
einen Gebuhrennaehlafl m. gewdhren || 
to reduce charge. 

accordeur m. (Mus) |) Stimmer m. || tuner. 
/ « d’instruments de musique [| Instru- 

I mentenstimmer m. || instrument tuner. 

/ * de pianos || Klavierstimmer m. || 
piano tuner, 
accore || steil || steep. 

accore m. (Arch nav) || Stütze f.; Schore f. 

|| prop; shore. / ~ de côte || Steilküste f.; 
j&he Küste f. || bold coast. 
aceorer un vaisseau sur le chantier || ein 
Schiff n. auf Stapel abstûtzcn || to prop 
a ship on the stocks, 
accoster (Mar) || landen || to land. 
accotement m. || (erhôhter) Fuûweg m. 
oder Fuûsteig m. ; Bankette f . || (elevated) 
footbpath or pathway. / - cyclable || Rad- 
fahrweg m. || cycle path. 
accoudoir m. (Chaise) || Armlehne f. || 
arm rest. / ~ (Fenêtre) || Fensterbrett n. 

|| window sill; elbow board. 
accouplé || gekuppelt || coupled. 
accouplement m. (Mach) || Kupplung f. || 
coupling; clutch. / ~ (Radio) || Kopp- 
lung f. || coupling. / à ~ apériodique 
(Radio) || aperiodisch gekoppelt || aperio- 
dically coupled. / barre f. d’~ des roues 
(Auto) || Spurstange f . |J steering knuckle 
tie rod. / bielle f. d’~ (Loc) || Kuppel- 
stange f. || coupling or aide rod. / bielle f. 
d’~ arrière || hintere Kuppelstange f. || 
rear side rod. / bielle f. d’~ avant || 
vordere Kuppelstange f . |j front coupling 
rod. / boyau m. d’~ U Kupplungs- 
schlauch m. || coupling hose. / bride f. d’~ 
(Chem d f) || Kupplungsflansch m. || 
coupling flange. / coefficient m. d’~ 
(Radio) || Kopplungsgrad m. || coefficient 
of coupling. / dispositif m. d’~ pour 
locomotives || Lokomotivkuppelvorrich- 
tung f. || locomotive coupling device. / 
faux - || Leerkupplung f. || dummy 
ooupling. / faux - avec chaînette || 
Kettenleerkupplung f. || ohain dummy 
coupling. 

accouplement m., ~ des arbres H Wellen- 
kupplung f. || shaft coupling. / - à arti- 
culation || Gelenkkupplung f. |j jointed 
coupling. / ~ automatique || selbstein- 
rückende Kupplung f. || self-actuating 
clutch. / - à barres || Stangenkupplung f . 

H bar ooupling. / - par brides ]| Flansch- 
kupplung f. il flango coupling. / » A 
bromes R Bürstenkupplung f. jj brush 
ooupling. / - par cônes || Kegelkupplung 
f. R ooine ooupling. / ~ conique voir - par 
cônes, f ~ par courroie R Riemenkupp- 
lung f. H boit ooupling. / ~ en euir J| 
Lederkupplung f. R leather ooupling. / 


« à débrayage |j Auslôsungskupplung f.; 
Ausrückkupplung f. || (engaging and) 
disengaging coupling. / - élastique j| 
nachgiebige oder elastisebe Kupplung f. 
I) flexible or elastic coupling. / - électro- 
magnétique |j Elektromagnetkuppiung f . ; 
elektromagnetisch© Kupplung f . || electro- 
magnetie coupling. / « électrostatique 
(Radio) || kapazitive Kopplung f. || capa- 
citive coupling. / » à ombra y a go et dé- 
brayage || lôsbaro Kupplung f. |i engaging 
and disengaging coupling. / - extensible 
|| Ausdehnungskupplung f. || expansion 
coupling. / ~ faible (Radio) || lose Kopp- 
lung f. || looso coupling. / ~ fixe || festc 
oder starre Kupplung f. || rigid coupling. 
/ - flexible || nachgiebige oder elastische 
Kupplung f . || elastic or flexible coupling. 
/ - fort (Radio) || starke Kopplung f. || 
close coupling. / ~ à frein || Bremskupp- 
lung f. || brake coupling. / - à friction || 
Reibungskupplung f. || friction coupling. 

/ * à friction de commande || Antrieb- 
reibungakupplung f. || friction driving 
clutch. / - à glissement || Rutschkupp- 
lung f.; Gleitkupplung f. || sliding clutch; 
slipping coupling. / - à griffes || Klauen- 
kupplung f. || claw or clutch or dog 
coupling. / ~ hydraulique || hydraulische 
Kupplung f . || hydraulic coupling. / ~ par 
Impédance (Radio) || Widerstandskopp- 
lung f. || résistance coupling. / - in- 
dnctlf (Radio) || induktive Kopplung f. 

|| inductive coupling. / - à lames d’acier 
|j Stahlblattkupplung f. || steel-plate 
ooupling. / - À mâchoires et à débrayage 
automatique instantané j| selbstt&tig 
ausrückende Momentklauenkupplung f. 

|| Belf-acting instantaneous gear clutch. 

/ - de magnéto (Auto) || Magnetkupp- 
lung f. (| magnéto coupling. / ~ par 
manchon || Muffenkupplung f. || muff 
coupling. / - des phases |J Phasenverket- 
tung f. || interlinking of phases. / - à 
plateau || Scheibenkupplung f. || disk 
coupling. / - à pression || Klemm- 
verbindung f. || olamp connection (A); 
screw fastening. / » À résistance (Radio) 

|| Widerstandskopplung f. || résistance 
coupling. / - à ressort élastique || elasti- 
sche Federkupplung f. || elastic spring 
coupling. / - à ruban || Bandkupplung f. 

|| band ooupling. / ~ de surcharge || Über- 
lastungskupplung f. || safety coupling. / 
» de sûreté || Sicherheitskupplung f. || 
Bafety coupling. / ~ de tiges |J Stangen- 
kupplung f. || rod coupling. / - par trans- 
formateurs (Radio) Il Transformatoren- 
kopplung f. || transformer coupling. 

accouplement m. de tuyaux flexibles (Chem 
d f ) || Schlauchkupplung f. || hose coup- 
ling. / ~ avec tête à serre- joint }| 
Sohiauchkupplung f . mit Ringhalterkopf 
|| hose ooupling with ringholder head. / 

- type allemand R Schlauchkupplung f. 
mit Stehringkopf || German-type hose 
coupling. / - type américain || Sohlauch- 
kupplung f. mit Ringnutkopf || American- 
type hose coupling. 

accouplement m,, - à vis U Schraubenkupp- 
lung f. f| screw coupling. / machine f . pour 
réparer des «s À vis R Maachine f. zur 
Âusbosserung von Sohr&ubenkupplun- 
gen || machine for repairing screw 
couplinge. 

accoupler (Mach) R kuppeln R to couple, f 
~ rétroactivement (Radio) |j rückkoppeln 
|| to feed or to couple back. 


accoutumance f. |{ Einheimischwerden n.; 

Gewôhnung f. || acclimatization. 
accoutumer II einheimisch mach en; an- 
passen; gewôhnen || to acclim&tize; to 
accustom. 

accréditer || einen Kredit m. einràumen; 
akkreditieren || to aecrcdit; to open a 
crédit. 

accréditeur m. || Bürge m. || guarantor; 
warranter; bail. 

accréditif m. || Akkrcditiv n. || letter of 
crédit. / prolongation f. d’un ~ || Ver- 
làngerung f. emes Akkreditivs || exten- 
sion of a (letter of) crédit, 
accréditif m. permanent || permanentes Ak- 
kreditiv n. || permanent (letter of) crédit, 
accreusement m. (Arch hydr) || Auskolkung 
f. || érosion. 

accrocher || einhaken || to clasp; to clench; 
to hook in ./ - des wagons || Wagen mpl. 
anliângen || to couple wagons pi. 
accrocheur m. (Chem d f) || Wagenkuppler 
m.; Rangicrer m. || coupler. /- (Explmin) 
|| Anschlàger m. || onsetter; striker. / 

- (Textile) || Fadeneinleger m. f| thread 
feeder. / - à la chaîne (Expl min) || An- 
schl&ger m. bei K ettenf 6rd crung || chai- 
ner; chain runner 

accroissement m. || Zuwachs m.; Zunahme 
f. || increase; extension; expansion. / 

— du courant || Stromzunahme f. || rise 
or rush of current. / - linéaire de la 
vitesse du vent ascendant || line&re Zu- 
nahme f. der Aufwindgeschwindigkeit || 
linear increase of velocity of ascending 
currents. / - de pression || Druckanstieg 
m. || increase of pressure. / - de résistance 
}J Widerstandszunahme f. || increase of 
résistance. / - de voltage || Spannungs- 
steigerung f. || increase of pressure. 

accueillir (Recevoir) || annehmen; akzep- 
tieren; aufnehmen || to honour; to 
accept. / ~ une traite || einen Wechsel m. 
annehmen || to accept or to honour a bill. 
accumulateur m. || Sammler m.; Akkuznu- 
lator m. || accumulator. / bac m. d’~ || 
Sammlerglasgef&fi n.; Akkumulatoren- 
glas n. || glass box for accumulators; 
accumulator glass vessel. / bac m. d’- 
en verre à rédans crénelés || Rippenglas- 
gefàû n. || accumulator glass box with 
guide channels. / batterie f. d’-s (| Akku- 
mulatorenbatterie f . ; Sammlerbatterie f . 

|| battery of accumulators; storage bat- 
tery. / charger un - || einen Akkumulator 
m. laden || to charge an accumulator. / 
fabrique f . d’-s || Akkumulatorenfabrik f . 

|| accumulator factory. / monteur m. d’-s 
|| Akkumulatorenmontôr m. f| accumula- 
tor erector. / plaque f . d’- 1| Akkumulator- 
platte f. }j accumulator plate. / plaque f. 
à grillage d’- || Akkumulatorgitterplatte 
f. || accumulator grid plate. / appareil m. 
de recharge d’-s R Akkumulatorenlade- 
apparat m. || accumulator oharging ap- 
paratus. / salle f. des «s || Akkumula- 
torenraum m. || accumulator room. / 
surcharger 1’- || den Akkumulator m. 
überladen || to overcharge the accumula- 
tor. 

accumulateur m., - à air comprimé || 
üruckluftakkumulator m. R compressed 
air accumulator. / - alcalin 1} alkalischer 
Sammler m. J| alkaline accumulator. / 

- de chaleur {J W&rmeepeicher m. )| beat 
accumulator. / installation f. d’-s de 
chaleur Buths || Ruthsdampfspdcher- 
anlage f. |j Buths «team atorage plant. 
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/ - à charge lente ]| Akkumulator m. 
fûr l&ngsame Ladung || accumulator 
for slow chargirtg . / ~ à charge rapide 
|| Akkumulator m. fûr r&ache Ladung |f 
accumulator for quick charging. / ~ 
d’eau chaude || HeiÛwasserspeicher m. || 
hot water storage tank ; hot water 
réservoir. / - d’eau sous pression || 
Druckwasserspeicher m. || hydraulic 
accumulator. / - électrique || elektri- 
scher Akkumulator m. oder Sammler m. 
|| electrical accumulator. / ~ au fer et 
nickel || Eisennickelakkumulator m. || 
iron-nickel accumulator. / ~ à. formation 
lente voir ~ à charge lente. / ~ à forma- 
tion rapide voir ~ à charge rapide. / ~ à 
grillage |] GitterBammler m.; Gitter- 
akkumulator m. l| grid -type accumulator. 
/ - hydraulique || hydraulischer Samm- 
ler m. oder Akkumulator m. || hydraulic 
accumulator. / - hydraulique d’énergie j| 
Flüssigkeitskraftspeicher m. || hydraulic 
accumulator or power station. / - de 
jour d’une usine || Tagesspeicher m. eines 
Kraftwerkes || storage basin for the daily 
capacity of a power station. / ~ à liquide JJ 
Sammler m. oder Akkumulator m. mit 
Sâurefüllung || acid*filled or -charged ac- 
cumulator. || - au plomb || Bleisammler 
m.; Bleiakkumulator m. || lead ac- 
cumulator. / - de poche || Taschenakku- 
mulator m. || pocket accumulator. / - à 
poids || Gewichtskraftspeicher m. || weiglit 
accumulator. / - sec || Trockensammler 
m.; Trockenakkumulator m. || dry ac- 
cumulator. / * de sonnerie || Klingel- 
akkumulator m. || bell accumulator. / 
- stationnaire || station&rer oder orts- 
fester Sammler m. J| stationary ac- 
cumulator. / - transportable || transpor- 
tabler oder tragbarer Sammler m. || 
transportable or portable accumulator. 
/ - de vapeur || Dampfspeicher m. || steam 
accumulator. 

accumulation f . || Stauung f . ; Aufspeiche- 
rung f. || accumulation; storage. / ~ 
d’énergie || Energieaufspeicherung f. || 
storage of energy. / ~ de neige || Schnee- 
trift f . || snow drift. 

accumuler || aufspeichern ; ansammeln || to 
accumulate. / s’** (Argent) || auflaufen || 
to accumulate; to increase; to run up. / 
* de l’énergie || Energie f. aufspeichern J| 
to accumulate energy. 
accusateur m. || (Kl&ger m.); Anklager m. || 
accuser; plaint iff; complainant. 
accusation f. || Anklage f. || accusation; 
indictment. / acte f. d’~ || Anklage- 
schrift f. || bill of indictment. 
accusé m. }| Angeklagter m. || accused. / 
« de réception || Empfangsbest&tigung f. 
Il acknowledgment of receipt. 
accuser || anklagen || to accuse; to impeach. 
acerbe || herb || acerb; sharp; rough. 
acerdèse f. || Braunmanganerz n.; Man- 
ganit m. || manganite; gray manganese- 
ore. 

aoérer || (ver)stûhlen || to Steel; to point 
with steel. 

acescent || sauer werdend |J acescent. 
acétaldéhyde m. || Azetaldehyd n. || acét- 
aldéhyde. 

acétate m. || Azetat n.; eeeigsaures Sais n. 
Il aoetate. / « d’alumine || esaigsaure Ton- 
erde f. || aoetate of alumina. / « d’am- 
moniaque voir ~ d’ammonium. / - d’am- 
monium H Ammoniumazetat n. || am- 
monium aoetate. / ~ d’amyie (| Amyl- 


azetat n.; essigsaures Amyl n. j| amyl 
aoetate. / - de barium || Bariumazetat n. 
|| barium acetate. / - de benzyle || essig- 
saures Benzyl n. || benzyl acetate. / - de 
cellulose |j Zelluloseazetat m. || cellulose 
acetate. / - de chaux || essigsaurer Kalk 
m. |j calcium acetate. / ~ de cuivre || 
Grünspan m. || verdigris. / - d’éthyle |j 
Âthylazetat n. || ethyl acetate. / - de fer 
|| essigsaures Eisen n.; Eisenazetat n. || 
iron acetate. / ~ de méthyle || Methyl- 
azetat n. || methyl acetate. / - de plomb 
|| Bleiazetat n.; Bleizucker m. || acetate 
or sugar of lead. / - de potasse || essig- 
saures Kalium n. || acetate of potassium. 
/ - de sodium || essigsaures Natron n.; 
Natriumazetat n. || sodium acetate. 
acéteux || essigsauer || acetic; acetous. 
acétification f. || Essigbildung f.; Sauer - 
werden n. || acétification, 
acétique || essigsauer || acetous; acetic. / 
acide m. - || Essigsâure f. || acetic acid. / 
esprit m. - || Essiggeist m. || pyro-acetic 
spirit; acetone. / éther m. ~ || Essig- 
Élther m. || acetic ether. 
acétone f. j| Azeton n.; Essiggeist m. |] 
acetone; pyro-acetic spirit. / huile f. d’- 
il Azetonôl n. || acetone oil. 
acétone f. d’alcool méthylique || Holz- 
geistazeton n. || wood alcohol acétone, 
acétylable || azetylierbar || acetylable. 
acétylc m. || Azetyl n.; Radikal n. der 
Essigsâure || acetyl. 

acétylène m. || Azetylen n.; Azctylengas n. 

|| acotylene (gas). / appareil à - || 
Azetylenapparat m. || acetylene appara- 
tus. / bec m. à - || Azetylenbrenner m. || 
acetylene burner. / bouteille f. à - || 
Azetylonflasche f . || acetylene gas bottle. 

/ éclairage m. à — || Azetylenbeleuohtung 
f. || acetylene lighting. / fabrique f. d’~ || 
Azetylengasanstalt f. || acetylene gas 
works pl. / générateur m. d’~ || Azetylen- 
erzeuger m» || acetylene generator. / 
installation f. pour la production d’~ || 
Azetylenerzeugungsanlage f. || acetylene 
producing plant. / matière f. épurante 
pour 1*- || Azetylenreinigungsmasse f. || 
acetylene purifying agent. / matière f. 
séchante pour 1’— || Azetylentrocknungs- 
masse f . || acetylene dryingmaterial. / noir 
m. d’~ || Azetylenschwarz n. || acetylene 
black. / phare m. à ~ || Azetylenschein- 
werfer m. || acetylene headlight or lamp 
or searchlight. / tétrachlorure m. d’~ || 
Azetylentetrachlorid n. || acetylene tetra- 
chloride. 

acétylène m., - comprimé || komprimiertes 
Azetylen n. || compressed acetylene. / 

- dissous || gelôstes Azetylen n. || dis- 
sol ved acetylene. / - liquide || verflüs- 
sigtes Azetylen n. || liquid acetylene. / 

- en solution voir - dissous, 
acétyler || azetylieren || to acetylate. 
achat m. || Aufkauf m.; AziBchaffung f. || 

buying up; purchaee. / compte m. d’~ j| 
Einkaufsrechnung f. || bill of cost or of 
purchase. / pouvoir m. d’~ || Kaufkraft f. 

|| buying power. / section f. d’~ || Ein- 
kaufebüro n.; Einkaufsabteilung f. |j 
buying department. 

achat m., - de courant (Électr) || Strom- 
bezug m.; Fremdbezug m. von Strom || 
purchase of current. / - simulé || Schein- 
kauf m. || fictitious purchase. 
acheter |j einkauf en ; kaufen; anschaffen; 
aufkaufen || to buy; to aupply; to buy 
up; to procure. / - du courant U Strom | 


m. abnehmen 11 to take a supply of 
current. / — à crédit || auf Kredit m. 
kaufen II to buy on crédit or by instal- 
ments. / - d’occasion f. || antiquarisch 
kaufen H to buy second-hand. / - à terme 
voir — à crédit. / — en totalité }| aus- 
kaufen; aufkaufen |j to buy up. 

acheteur m. || Kàufer m. || buyer; pur- 
chaser. / - (Accapareur) || Auf kàufer m. 
|| buying speculator. 

achèvement m. |j Vollendung f.; AbschluS 
m.; Ausbau m. || completion; extension. 
/ mortier m. d*~ || Putzmôrtel m. || 
finishing mortar. 

achèvement m., - des constructions en 
cours || Lurchftihrung f. der im Gang 
befindlichen ( Aus - ) Bauarbeiten || comple- 
tion of the extensions which are being 
carried out now. / - des intérieurs || In- 
nenausbau m. || completion of interior 
rooms. 

achever || vollenden; fertig machen || to 
finish; to accomplish; to perfect. / — 
(Bât) || ausbauen || to complété; to finish. 
/ - l’impression (Impr) || die Form aus- 
drucken || to work off the form. / - de 
ressuer (Met) || abseigern || to (e)liquate. 

acheveur m. || Fertigbearbeiter m. || fi- 
nisher. 

achromatique jj farblos; achromatisoh || 
achromatic. / lentille f. - || achroma- 
tische Linse f. || achromatic lens. / len- 
tille f. non— || nicht achromatische 
linse f. || non achromatic lens. 

achromatisation f. || Achromatisierung f. || 
achromatization. 

achromatiser f| achromatisieren || to achro- 
matize. 

achromatisme m. || Achromatismus m.; 
Farblosigkeit f. || achromatism. 

achromatopsie f. || Farbenblindheit f. || 
achromatopsy; daltonism; colour blind- 
ness. 

achroodertrine f. || Achroodextrin n. || 
achroodextrine. 

aciculaire || nadelfôrmig || acicular; needle- 
shaped. 

acide j| sauer; sâurereich || acid. / laitier m. - 
|j saure Schlacke f. || acid slag. / à 
réaction f. - || sauer reagierend || with 
an acid reaction. / revêtement m. - du 
four || saur es Ofenfutter n. || f limace 
lining of silica bricks. / - an tournesol m. 
|| auf Lackmus m. sauer reagierend || acid 
to lit mus. 

acide m. || Sfture f. || acid. / densité f. de l’~ 
|| Sâuredichte f. j| density of acid; acid 
density. / éliminateur m. d’~ || Sàure- 
abscheider m. || acid separator. / excé- 
dent m. d’~ || SàureûberschuO m. )| 
excess of acid. / résistant aux -s || sâure- 
bestàndig |J acidproof. / l’acier m. ré- 
siste À l’influence d’-s || der Stabl ist 
widerstandsfâhig gegen den Angriff von 
Bàuren jj the steel witbstands acids; the 
steel will not corrode under the action 
of acids. / fonte f. moulée spéciale ré- 
sistant A Pinfluenoe du feu et aux 
effets des -s || feuer- und sâurebestàn- 
diger Sonderguû m. || spécial fire-proof 
and acid-resisting castings pl. / vase m. 
résistant aux -s || sàurefestes GefàB n. || 
acidproof pan. / vapeurs fjri. d’- |) Sàure- 
dàmpfe mpl. || acid fumes pl. 

acide m. pour accumulateurs || Akkumula- 
torens&ure f.; Sammlersàure f.; Fûll- 
sàure f. H accumulator or battery acid. 




acide aoétique 
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acide pyrogéné 


acide m. acétique || Essigsâure f. || acetic 
acid. / appareil m. à fabriquer I’~ jj 
Essigsàureapparat m. || acetic acid pro- 
ducing apparatus. / installation pour ~ f| 
Essigsàureanlage f. || acetic acid pro- 
ducing plant. 

aeide m. acétique, ~ cristallisable f| Eis- 
eesig m.; Griinspanspiritus m. || glacial 
aoetic acid; radical vinegar; spirit of 
verdigris. / « glacial voir ~ cristallisable. 
acide m., - acétylsalicylique |j Azetyl- 
salizylsâuxe f. || acetylsalicylic aoid. / 
« amidobenzoïque || Amidobenzoesâure 
f. || amidobenzoio acid. / - aminolque || 
Aminosàure f. || amino acid. / « anhydre 
|| wasserfreie Sàure f. || anhydrous acid. 
/ - anhydre phosphorique || Phosphor- 
sàureanhydrid n. || phosphoric anhy- 
dride. / ~ anisique || Anissâure f. il 
anisic acid. / - antimonieux f| anti- 
monige Sàure f. || antimonious acid. / 
~ antimonique || Antimonsâure f. || anti- 
monic acid. / « apoglucique || Apogluzin- 
sàure f. || apoglucic acid. / « arsénieux || 
arsenige Sàure f. || arsenious acid. / - 
arsénieux natif || Arsenikblüte f . ; weiûer 
Arsenik m. || arsenic bloom. / ~ arsénique 
|| Arsensaure f. || arsenic acid. J ~ aspar- 
tique || Asparaginsàure f. || aspartic acid. 
/ * aurique || Goldsàure f. || auric acid. / 
~ azoteux || salpetrige Sàure f. || ni trous 
acid. / ~ azotique || Salpetersàure f. || 
nitric acid. / ~ azotique fumant || 
rauchende Salpetersàure f. || fuming 
nitric acid. / ~ benzoïque || Benzoesâure 
f. Ilbenzoio acid. ! ~ bor(ac)ique || Borsàure 
f. |j bor(ac)ic acid. / ~ borique natif || 
Sassolin m.; Borsàure f. || native boracic 
acid; sassoline. / « borique en paillettes 
|| Borsàure f. in Schuppen || flaky boric 
acid. / - borofluorique || BorfluBsàure f. 

|| borofluorio acid. / - bromhydrlque || 
Bromwasserstoffsâure f. || hydrobromic 
aoid. / ~ bromique || Bromsàure f. || 
bromic acid. / ~ butyrique || Buttersâure 
f. || butyric acid. / - caféique || Kaffee- 
sàure f. || caffeic acid. / ~ camphoriquc || 
Kampfersàure f. || camphoric acid. / 
~ earbolique || K&rbolsàure f. || carbolic 
acid. 

icide m. carbonique || Kohlensàure f. || 
carbonic acid. / appareil m. pour l’im- 
prégnation à ~ || Kohlensàuretrânkvor- 
richtung f. || carbonic-acid imprégnation 
apparatus. / compresseur m. d’~ || Koh- 
lensâurekompressor m. || carbonic-acid 
compresser. / dosage m. de 1’- || Kohlen- 
sâurebestimmung f. || carbonic-acid dé- 
termination. / garniture f. pour ~ || 
Kohlensàure&rmatur f. || carbonic-acid 
fittings pl. / installation f. À fabriquer l’~ 

|| Kohlensàureherstellungsanlage f . }| car- 
bonic-acid producing plant. / installation 
f. de liquéfaction d’~ |j Kohlensàure- 
verflüssigungsanlage f. || carbonic-acid 
liquefying plant. / lavoir m. d’~ || Kohlen- 
sàurewascher m. || carbonic-acid washer. 
f machine f. à ~ || Kohlensàuremaschine 
f . (| carbonic aoid (ice) machine. / machine 
f. frigorifique à ~ || Kohlensàurekàlte - 
maschine f. || carbonic-acid cooling 
machine. 

eide m., - carbonique liquide || fliissige 
Kohlensàure f. || liquid carbonic acid. / 
~ ehloracétique || Chloressigs&ure f. |f 
chloracetic acid. / « chloraurique j| 
Aurichloridwasserstoffsàure f. || chlor- 
auric acid, / - chloreux || chlorige Sàure 


f. || chlorous acid. / ~ chlorhydrique || 
Chlorwasserstoff m.; Chlor wasserstoff - 
sàure f.; Salzsàure f. || hydrochloric or 
muriatic acid. / « chromique || Chrom- 
sàure f. || ohromic acid. / « cinnamique || 
Zimtsàure f. || cinnamic acid. 

acide m. citrique || Zitronensâure f. || citric 
acid. / installation f. à fabriquer l’~ || 
Zitronensàureherstellungsanlage f. || ci- 
tric-acid producing plant. 

acide m., ~ concentré || konzentrierte 
Sàure f. || concentrated acid. / ~ créso- 
tique || Kresotinsâure f. || cresotic acid. / 
~ cyanhydrique || Blausàure f.; Zyan- 
wasserstoffsàure f. || hydrocyanic or 
prussic acid. / ~ cyanique || Zyansàure f. 
|| cyanic acid. / ~ dilué || verdunnte Sàure 
f. || diluted or dilute acid. / ~ étendu voir 
~ dilué. / ~ éthyloturtrique || Àthylwein- 
sàure f. || ethyltartaric acid. / » faible || 
schwache Sàure f. || weak acid. / ~ ferro- 
cyanique || Ferrozyanwass'erstoffsàure f.; 
Eisenblausâure f. || ferroprussic acid; 
hydroferrocyanic acid. / ~ fluorhydrique 
|| FluÛeàure f.; Fluorwasserstoffsàure f.; 
Fluor wasserstoff m. [| fluorhydric acid; 
hydrofluoric acid. / ~ formique || 
Ameisensàure f. || formic acid. / - forte- 
ment concentré || stork konzentrierte 
Saure f. || atrongly or highly con- 
centrated acid. / ~ fulminique || Knall- 
sâure f. || fulmmic acid. / - gallique || 
Gallàpfelsàure f.; Gallussàure f.; Gerb- 
sâure f.; Tannin n. || gallotanmc or 
gallic acid; tannin. / ~ gallotannique || 
Gallàpfelsàure f.; Gerbsàure f.; Tannin 
n. || gallotanmc or tannic acid; tanmn. / 
~ gélatiné || gelatinierte Sàure f. || gelati- 
mzed acid. / ~ glycolique || Glykolsâure 
f. || glycolic acid. 

acide m. gras J| Fettsaure f. || fatty acid. / 
distillateur m. d’acides gras || Fettsàuren- 
destillierer m. || fatty-acid distiller. / 
installation f. de distillation d’acides gras 
|| Fettsàuredestillationsanlage f . || sebacic 
acid distilling plant; fatty-acid distilla- 
tion plant. 

acide m. gras ~ d’huile d’olives || Olivenôl- 
fettsâure f. || ohve-oil fatty acid. / ~ 
saponifié au moyen de bases || mittels 
Laugen verseifte Fettsàure f. || fatty 
acid saponified by bases. 

acide ra., ~ hippurique || Hippursàure f. || 
bippuric acid. / - humique || Humus- 
sàure f. || humic acid; ulmin. / ~ hydrio- 
dique || Jod wasserstoff sàure f. || hydric 
iodide; hydriodic or iodhydric acid. / 
hydrochlorique |( Chlorwasserstoff- 
sàure f.; Salzsàure f. || chlorhydrie or 
hydrochloric or muriatic acid. / ~ hydro- 
cyanique || Zyanwasserstoffsàure f.; Blau- 
sàuref. || hydrocyanic acid. /~ hydrofluori- 
que || Fluorwasserstoffsàure f . , Fluûsàure 
f. || hydrofluoric acid. /~ hydrofluosilicique 
|| Kieselfluflsàure f. || (hydro)fluosilicic 
acid. / « hydrosuif ocyani que || Rhodan- 
waaserstoffsàure f . ; Schwefelblausâuref. ; 
Thiozyansâure f. || hydrosulphocyanic or 
sulphocyanic acid. / * hydrosulfurique || 
Schwefel wasserstoff m.; Wasserstoffsul- 
fid n. || sulphuretted hydrogen; hydro- 
sulphuric acid. / - hypochloreux || unter- 
chlorige Sàure f. J| hypochlorous acid. J 
~ hyposullureux || unterschwefligo Sàure 
f.;Thio«chwefelsàuref. || hyposulphurous 
or thiosulphuric acid. / ^ iodhydrique || 
Jod wasserstoff m. Ü hydriodic acid; 
hydric iodide. / ~ iodique |[ Jodsfture f. 


jodic acid. / - Inorganique || anorganische 
Sàure f. (| inorganic acid. / - isobutyrique 
|| Isohuttersàure f. || isobutyric acid. / 

- kakodylique || Kakodylsâure f. || ka- 
kodylic acid. / lactique || Milchsàure f . 
|| lactic acid. / « linolique || Leinôlsàure 
f. || linol c acid. / m ali que || Apfelsàure 
f. || malic acid. / - malonique || Malon 
sàure f. || malonic acid. / « manganique 
|| Mangansàure f . || manganic or manga- 
nesic acid. / « margarlque il Margarin- 
sàure f. || marg&ric acid. / - mellitique 
|| Honigs&ure f. || mellitic acid. / 
mésaconique |j Mesakonsàure f. || mesa- 
conic acid. / - minéral H mineralische 
Sàure f. || minerai acid. / ~ molybdlque 
|| Molybdànsàure f. || molybdic acid. / ~ 
monocbloracétique || Monochloressig- 
sàure f. || monochloracetic acid. 

acide m. muriatique || Chlor wasserstoff - 
sàure f.; Salzsàure f. || chlorhydrie or 
hydrochloric or muriatic acid. / installa- 
tion f. pour la fabrication d’~ || Salz- 
sàuregewinnungsanlage f. || muriatic - 
acid manufacturing plant, 
acid© m., ~ myristique || Myristinsàure f. || 
myristic acid. / ~ naphténique || Naph- 
tensâure f. || naphtenic acid. / ~ nitreux 
|j salpetrige Sàure f. || ni trous acid 
acide m. nitrique || Salpetersàure f. |j nitric 
acid. / installation f. à fabriquer l’~ || 
Salpetersàureherstellungsanlage f. || ni- 
tric-acid producing plant, 
acide m. nitrique, ~ fumant || rauchende 
Salpetersàure f. || fuming mtric acid. / 
~ synthétique || Luftsalpetersàure f. || 
synthetical nitric acid, 
acide m.» - nitro-muriatique || Kônigs- 
wasser n.; Salzsalpetersàure f. || aqua 
regia or regis; ni tro- muriatic acid. / ~ 
oléique f| Oleinsàure f. || oleic acid. / ~ or- 
ganique || organische Sàure f. || orgamc 
acid. / ^ orthophosphorique || Ortbo- 
phosphorsaure f . || orthophosphoric acid, 
acide m. oxalique || Oxalsàure f. || oxalic 
acid. / fabrique f. d*~ || Oxalsàurefabrik 
f. || oxalic-acid Works pl. 
acide ni., ^ palmitique || Palmitinsâure f. || 
palmitic acid. / - pcctique || Callertsâure 
f.; Pektinsaure f. || pectic acid. / ~ per- 
chlorique || Porchlorsàure f.; Überchlor- 
sàure f. || percliloric acid. / ~ permanga- 
nique || Übermangansàure f. || perman- 
gamc acid. / -j persulfurique || Über- 
schwefelsàure f. |! persulpliuric acid. / 

- phénique II Karbolsàure f. || carbolic 
acid. / - phénylacétique |[ Phenylessig- 
sàure f. || phenylacetic acid. I - phos- 
phoreux || phosphorige Sàure f. || phos- 
phorous acid. 

acide m. phosphorique || Phosphorsàure f. 
|| phosphoric acid. / dosage m. de l’~ || 
Phosphorsàurebestimmung f. |! phos- 
phoric acid détermination, 
acide m., ~ phosphorique soluble || lôsliche 
Phosphorsàure f. || soluble phosphoric 
acid. / ~ phtalique |j Phtalsâure f. || 
phtalic acid. / - picrique || Pikrinsàure f. 
|| picric acid. / « platlnlque |j Platin- 
sàure f. || platinic acid. / - propionique |i 
Propionsàure f. || propionic acid. / - 
prussique || Blausàure f.; Zyanwasser- 
stoffs&ure f. || hydrocyanic or prussic 
acid. / - purpurique || Purpureâure f. || 
purpuric acid. / - pyrogallique |] Pyro- 
gallol n.; Pyrogallussflurc f. || pyrogallic 
acid; pyrogallol. / - pyrogéné || brenz- 
liche Sâuro f.; Brcnzsaure f. |' pyroa<*id. 


acide pyroligneux 
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acier brut 


/ - pyroligncux j| Holzcssig m.; Holz- 
OHsigHÜure f. || pyroligneous acid; wood 
vincgar or acid. / ~ pyromucique !, Pyro- 
schleimsauro f. || pyromucic or pyro- 
saccholactic acid. / ~ pyrosaecliolactiquc 
voir ~ pyromucique. / ~ quinotanuique H 
Gerbstoff m.; Tannin n. || quinotannic 
acid. / - de remplissage || Fullsàure f. || 
accumulator acid. / ~ résidu || Abfall- 
s&ure f. || residuary acid. / ~ résineux || 
Harzs&ure f. || resm acid. / ~ saccliarique 
|| Zuckers&ure f. || saccharic acid. / - 
saccholnctique || Milchs&ure f.; Schlcim- 
saure f. || mucic acid; saccholactic acid. 
/ ~ snlicylique || Salizylsàurc f. || salicylic 
acid. / - scheeüque voir ~ tungstique. / 

- sébacique || Talgsâure f.; Sebazin- 
sâure f. || sebacic acid. / ~ sélénique || 
Selens&ure f. || selemc acid. / - silicique 
|| Kiesels&ure f. || silicic acid. / ~ silico- 
fluorique || Flubrkieselsaure f. || silico- 
fluoric acid. / - à souder || Lôts&ure f. || 
soldering acid. / ~ stéarique || Steann- 
s&ure f. || atearic acid. / - subérique || 
Korks&ure f.; Suberylsaure f. || subenc 
acid. / ~ succinique || Bernsteinsâure f. || 
succinic acid. / ~ sulfaniliqtte || Sulfaml- 
saure f. || sulphamJic acid. / ~ sulfo- 
cyanhydrique voir ~ hydrosulfocyanique. 
/ - sulfonique d’amidonaphtol || Amido- 
naphtholsulfoa&ure f. || amidonaphthol 
sulphonic acid. 

acide m. sulfureux || schweflige Sàure f. || 
sulphurous acid. / installation f. d*~ || 
Schwefligesaureanl ige f . || sulphurous 
acid plant. 

acide m. Rulf urique || Schwefelsâure f. || 
sulphuric acid; vitriol; oïl of vitriol. / 
dosage m. de V~ || Sehwefelsàurebestim- 
mung f. |j sulphuric -acid détermination. 
/ installation f. de concentration d’~ || 
Schwefelsaurekonzentrationsanlage f. || 
sulphuric-acid concentration plant. / 
installation f. à fabriquer l’~ || Schwc- 
fels&ureherstellungsanlago f. || sulphuric- 
acid producing plant. 

acide m. sulfurique, « anglais || englische 
Schwefels&ure f . || English sulphuric acid. 
/ ~ dilué || verdünnte Schwefels&ure f. || 
dilute sulphuric acid. / * fumant || 
rauchende Schwefelsâure f., Oleum n. || 
pyro-sulphuric acid; fuming sulphuric 
acid. / ~ glycérique |) Glyzerinschwefel- 
s&ure f. || glycerinated sulphuric acid. 

acide m. tannique || Gerbs&ure f.; Gerb 
stoff m.; Tannin n. || tannin; tannic 
acid. 

acide m. tartrlque || Weinsaure f. || tartaric 
acid. / Installation f. pour la fabrication 
de F- || Weinaâureherstellungsanlage f . || 
tartaric acid producing plant. 

acide m., « tellureux j| tellurige S&ure f. || 
tellurite; tellurous acid; telluric ochre. 
/ ~ tellurique || Tellurs&ure f. || tellurio 
acid. / « thioantimonique |j Schwefel- 
antimons&ure f. (| thioantimonic acid. / 

- thioarsenlque || Schwefelarsens&ure f. 
Il thioarsenic acid. / ~ titanique || Titan- 
s&ure f. || titanic acid, f ~ tribromacé- 
tique U Tribromessigs&ure f. || fcribrom- 
acetic aoid. / - tungstique || Scheels&ure 
f.; Wolframs&ure f. || tungstic acid or 
ochre or monohydrate; tungsten ochre; 
wolframine. / ~ urique || fîams&ure f. H 
uric aoid. / « valérianique || Baldrian- 
s&ure f. || valerianic acid» / « vanadJque 
|| Vanadins&ure f. }| vanadic aoid. / ~ vé- 
gétal U Pflanzens&ure f. Il vearetable acid. 


/ - violfrainique voir ~ tungstique. / 

- xanthique |. Xanthogens&ure f. || 
xantluc acid. / ~ xanthocarthamique j| 
Xanthokartamîns&urc f. || xanthocarta- 
mic acid. / - xanthogalloJiquo || Xantho- 
gallols&ure f. || xanthogallolic acid. 

- xanthotoxique || Xanthotoxinsàure f. || 
xanthotoxic acid. / - xanthylique || 
Xanthylsàure f. || xanthylic acid. / 
~ xylonique |i Xylons&ure f. || xylonic 
acid. / * xylylique || Xylylsaure f. || xy- 
lylic acid. / « de yangona || Yangona- 
s&ure f . |j yangona acid . / ~ de yohimboa 
|| Yohiraboaskure f. || yohimboa ecid. 

acider, installation f. à ~ en boyaux || 
8 trangsAureeinrichtung f. |j rope acidi- 
fying plant. 

acideur m. (Blanch) || Beizer m. || acid- 
liquor man. 

acidifère |j sàurehaltig || acidiferous. 

acidifiable, base f. « || sàuref&hige Base f. 
|] acidifiable base. 

acidification f. || Sàuerung f.; Sâuern f.; 
Ansauerung f.; Sauermachen n. || acidi- 
fication; acétification. / ~ du moût de 
bière || Sàuern n. der Bierwürze || foxing 
the wort of beer. 

acidifier || (an)sàuern || to acidify, to 
acidulate. 

acidimètre m. || Skuremesser m. J| acidi- 
rneter; acetimeter. / - à siphon || Heber- 
sàurcmes 8 er m. || siphon acidimeter. 

acidité f. || Sàure f.; saure Beschaffenheit 
f. || acidity ; acidness. / dosage m. de l’~ || 
Sàurebestimmungf. || acid détermination. 

aciduler || (an)sAuern || to acidify; to 
acidulate. 

acier m. |j Stahl m. || steel. / alliage m. d’~ 
Il Stahllegierung f . || steel alloy. / appré- 
ciations fpl. de l’~ basées sur l’aspect de 
la cassure |) Stahl beurteilung f . nach dem 
Bruchaussehen || way of judging steel by 
the appearanco of the fracture. / ar- 
ticles mpl. en - || Stahl waren fpl. || steel 
ware. / bande f. d’-» || Stahlband n. || 
steel band. / bijouterie f. en ~ poli || 
Stahlkurz waren fpl. || steel small ware. 
/ bleu m. d’~ || stahlfarbig || steel- 
coloured. / botte f. d*- || Bundel n. Stahl 
|| bundle of steel. / bronze m. à ~ || Stahl- 
bronze f. || steel bronze. / demi-produit m. 
en ~ au four électrique || Elektrostahl- 
halbzeug n. Jj semi-product of electric 
steel. / N a une dureté uniforme || der 
Stahl m. ist durchgehend gleichmèlÛig 
hart || the steel is uniformly hard 
throughout. / fabrication f. de l’~ par 
le procédé Bessemer || Herstellung f. von 
Stahl im Beseemerverfahren (| production 
of steel by the Bessemer process. / fabri- 
cation f. de V~ par le procédé Martin || 
Herstellung f. von Stahl im Martin ver- 
fahren || production of steel by the 
Martin process. / fabrique f. d’- |j Stahl- 
werk n. j| steel Works pl. / fonderie f . 
électrique || Elektrostablwerk n. || electric 
steel plant. / genres mpl. d*~ || Flufistahl- 
arten fpl. || qualities pl. of ingot steel. / 
les ~s mpl. sont gradués d’après leur 
dureté et leur ténacité || die St&hle mpl. 
sind nach H&rte undZàhigkeit abgestuft || 
the steel qualities pl.areclassed according 
to their hardness and toughness. / lingot 
m. d*~ brut || Rohstahlblock m. || orude 
steel ingot. / marque f. d’~ || Stahl- 
marke f. || steel quality; grade or brand 
of steel. / moulage m. en ~ |j Stahlfonn- 
ffuÔ m. Il steel castincs pl. / moulage m. 


en ^ pour dynamos |j DynamostahlguQ 

m. |i dynamo steel casting. / moulé en « 

|| m Stahl m. gegossen |l cast in steel 
/ objets mpl. en - poli !i Kloinstahl- 
waren fpl. |( p^ilishcd steel articles pl. 
/outil m. dans l’~ plein || Vollstahl m. || 
«olid tool. / production f. de Siemens- 
Martin dans un four ouvert || Fluüstahl- 
erzeugung f. auf offenem Herd || pro- 
duction of ingot steel 111 an open hearth. 
/ production f. de V~ dans un four 
électrique || Stahlgewmnung f. im Elek- 
troofen || production of steel m the electric 
furnace / purifier par la fusion F* des 
i estes de scorie || den Stahl m. durch 
Umschmelzen von den Schlackenresten 
reinigen || to purify the steel of its residues 
of slag by remelting ît. / quincaillerie f. 
en ~ || Stahlwaren fpl. || steel ware. / 1*~ 
est résistunt à l’influence de l’eau de 
mer |j der Stahl wird durch Seewasser 
nicht angegnffen |l the steel will not 
corrode or stain under the action of sea 
water. / P~ est surtout remarquable par 
sa grande ténacité || der Stahl zeichnet 
sich ganz besonders durch grofie Zahig- 
keit aus || the steel is particularly distin- 
guished by its great toughness. / serrer 
V~ || den Drehstahl m. einspannen || to 
clamp the tool. / ~s mpl. qui offrent une 
plus grande sûreté contre la rupture 
surtout lorsqu’ils sont soumis à des se- 
cousses répétées || St&hle mpl.» die 
groüere Bruchsieherheit gegeoüber stoB- 
weiser Belastung gew&hrleisten || steels 
pl. giving greater security especially 
against stresses due to sudden and re- 
peated shocks. / tôle f. d’~ || Stahlblech 

n. || steel plate. / par la trempe f. l’~ se 
durcit à une assez grande profondeur || 
der Stahl m. erh&lt beim H&rten eine 
ziemlich tiefgehende harte Schicht || the 
hard layer of hardened steel goes down 
fairly deep. / tremper F~ dans Peau || 
Stahl m. h&rten oder abschrecken || to 
quench the steel m water. / usine f. d’- 
il Stahlwerk n. || steel Works pl. 

acier m. affiné || raffimerter Stahl m. || 
refined steel. / - au charbon de bois || 
Holzkohlenfrischstahl m. |j charcoal 
hearth steel. 

acier m., - à aimants n Magnetstahl m. )| 
magnet steel. / - d’Allemagne voir - 
brut. / - sans ampoules || blasonfreier 
Stahl m. || not blistered steel. / - argent 
|| Silberstahl m. || silver steel. / - pour 
armes || Waffenstahl m. |] arm Bteel. / 

- pour baleines de corsage || Korsett- 
federstahl m. || steel for oorset springs. / 

- en barres || Stabstahl m.; Stangen- 
stahl m. || rod steel. / - en barre carrée || 
viereckige Stahlstange f. || square steel 
bar. / - en barre plate || floche Stahl- 
stange f. || fiat steel bar. / - en barres 
prismatiques || Vierkantstahl m. || square 
steel bars pl. / - Bessemer || Bessemer - 
stahl m. || Bessemer steel. / - Bessemer 
de petit convertisseur || Kleinbessemer- 
stahl m. || baby Bessemer steel; Steel 
made in baby oonverters. / - à billes || 
Kugelstahl m. j| bail (bearing) Steel; bail 
race steel. / - de blindage il Panzerstahl 
m. |( armour steel. / - au bore jj Borstahl 
m. || boron steel. / - boursoufflé || Blaaen- 
stahl m. U blistered steel. / - brûlé || ver- 
brannter Stahl m. || burnt steel. 

acier m. brut || Eohstahl m.; Sohmelzstahl 
xn. Il natural or German or rough or 
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furn&ce or raw steel. / - en lingots || 
Rohstahl m. in Blôcken || raw steel in 
ingots. 

acier m., - calorisé |j alitierter Stahl m. |j 
calorized steel. / - au carbone j| Kohlen- 
stoffstabl m. )| carbon steel. / ~ carré || 
Vierkantstahl m. [| square steel. / ~ de 
cémentation || Einsatzstahl m. || case- 
h&rdening steel. / - de cémentation en 
paquet || Stahl m. fûr Einsatzh&rtung || 
steel for case-hardening. / » cémenté ]j 
Zementstahl m. || cement(ed) steel. / « 
cémenté à souffleries [( Blasenstahl m.; 
Zementstahl m. || blister or cement(ed) 
or converted steel. / ~ A cémenter voir 
~ de cémentation. / ~ au charbon de bois 
Il Holzkohlenstahl m. H charcoal steel. / 
- au chrome |( Chromstahl m. || chrome 
steel. / - au chrome-nickel || Chrom- 
nickelstahl m. || chrome nickel steel. / 
~ A ciseau ]| MeiÛelstahl m. || chisel steel. 

/ - à cliquets (Horl) || Sperrkegelstahl m. 
il click steel. /s~ de type commercial il 
handelsüblicher Stahl m. || industrial or 
commercial steel. 

acier m. de construction || Baustahl m. || 
structural steel. / fabrication f. d’~ à 
partir de la charge froide || Horstellung 
f. von Konstruktionsst&hlen aus kaltem 
Einsatz || producing constructional steels 
from a cold charge. 

acier m. corroyé || Gerbstahl m. ; Schmiede- 
stahl m. || wrought or refined steel. 
aeier m. coulé || StahlguÛ m. |] steel 
castings pl. / exécution f. en - |j Stahl - 
guÛausführung f. || construction of steel 
castings. / fabrique f . d’~ || Guûstahlwerk 
n. || cast steel works pl. 
acier m., - à coupe rapide || Schnelldreh- 
stahl m. || high-speed (tool) steel. / - pour 
coussinets A billes || Kugellagerstahl m. || 
bail be&ring steel. / - pour couteaux || 
Messerstahl m. || knife steel. 
acier m. au creuset || Tiegelstahl m. J| 
crucible steel. / fabrication f. de V» |{ 
Tiegelstahlerzeugung f. || crucible-steel 
manufacture. 

acier m. an creuset de dureté naturelle || 
naturharter Tiegelstahl m. || natural hard 
crucible steel. 

aeier m. détrempé || ungeh&rteter Stahl m. 
ü untempered steel. 

ader m. doux || Fluûeisen n.; weicher Stahl 
m. || mild steel. / « de décolletage H Auto- 
matenweichstahl m. )| mild steel for 
automatic lathes. / - en lingots || FluÛ- 
stahl m. in Blôcken || mild steel in ingots. 
acier m., ~ dur || Hartstahl m. || hard steel. 

/ ~ durci || geh&rteter Stahl m. || hardened 
steel. / ~ de dureté naturelle || natur- 
harter Stahl m. || naturally hard steel. / 

- pour dynamo || Dynamostahl m. jj 
dynamo steel. / « ébauché || Rohstahl - 
schiene f. || mill bar of rough steel. / 

« électrique || Elektrostahl m. || electric 
steel. 

acier m. étiré || gezogener Stahl m. || drawn 
steel. / - poli blanc H blank gezogener 
Stahl m.; Silberstahl m. Il bright drawn 
Steel; Stubb’e steel. 

acier m.» ~ à faible alliage j| niedrig legier- 
ter Stahl m. |j low-alloy steel. / - à faux 
)| Sensenstahl m. || scythe steel. / ~ ferro- 
therm (} Ferrothermstahl m. f| ferrotherm 
steel. / ~ allant au feu ({ hitzebest&ndiger 
Stahl m. || heat-resisting steel. 
ader m. feulllard jj Bandstahl m. H band 
Steel. / ~ pour plumes |i Schreibfeder- 


bandstahl m. H band steel for pens. / 
- pour ressorts |J Federbandstahl m. Il 
spring band steel. 

acier m. fin |j Edelst&hl m. |j refined or 
super steel. 

acier m. fondu || GuÛstahl m. j| cast steel. 
/ chasse f. pleine en « |{ Guûstahlvoll- 
setze f. || cast steel hoop driver, 
ader m. fondu, ~ brûlé || verbrannter 
GuÛstahl m. || burnt or over-heated cast- 
steel. / - au creuset || TiegelguÛstahl m. 
|| crucible or skilled cast-steel. / ~ pour 
dynamos Ü Dynamoguû m. || dynamo 
steel casting. / - forgé || geschmiedeter 
GuÛstahl m. || forged cast-steel. / - non- 
soudable |j unschweiÛbarer GuÛstahl m. 
|| harsh cast-steel. / - soudable || schweiÛ- 
barer GuÛstahl m. || soft or welding 
cast-steel. 

acier m., - de fonte || Rohstahl m. || natural 
or raw or furnace or German or hearth 
steel. / - pour forets || Bohr(meiÛel)stahl 
m. Il drill steel. / - de forge || Schmiede- 
stahl m. || wrought steel. / - forgé || ge- 
schmiedeter Stahl m. || forged steel. / 
~ au four électrique en lingots || Elektro- 
stahl m. in Blôcken || electric steel jn 
ingots. / ~ de haute qualité || hochwerti- 
ger Stahl m. |J high-grade or highest- 
quality steel. / ~ inattaquable aux acides 
Jj s&urebestàndiger Stahl m. || acidproof 
steel. / * inoxydable || rostsicherer oder 
nichtrostender Stahl m. || rustless or 
stainless or non-rusting or rustproof 
steel. /~ internissnble voir ~ inoxydable, 
acier m. laminé || gewalzter Stahl m. f| 
rolled steel. / ~ à froid || kalt gewalzter 
Stahl m. JJ cold-rolled steel. 
acier m., - à limes || Feilenstahl m. || file 
steel. / - liquide instantanément prêt à 
être coulé || unmittelbar vergieûbarer 
Stahl m. | steel ready for casting. 
aeier m. au manganèse || Manganstahl m. 

|| manganèse steel. / F- s’emploie non 
seulement moulé mais aussi forgé pour 
des pièces exposées à forte usure || 
Manganstahl m. findet sowohl m ge- 
gossenem aie in geechmiedetem Zustande 
Verwendung für Teile, die starkem Ver- 
schleiÛ unterworfen smd |j manganèse 
steel is used both as castings and f orgings 
for parts exposed to great wear and tear. 
acier m., - niangano-silicieux || Mangan- 
siliziumstahl m. || silico-manganese steel. 

/ - Martin || Martinstahl m. || open hearth 
steel. / ~ moulé || StahlformguÛ m. || steel 
casting. / ~ moulé pour dynamos || Dy- 
namostahlguü m. || dynamo steel casting. 

/ ~ naturel || Rennstahl m. || crude steel. 

/ - de dureté naturelle |j naturharter 
Stahl m. || naturally hard steel. / ~ 
nerveux || sehniger Stahl m. |! fibrous 
steel. / ~ nichrotherm || Nichrotherm- 
stahl m. || nichrotherm steel. 
aeier m. au nickel |j Nickelstahl m. || nickel 
steel. / - A haute teneur en nickel |j hoch- 
prozenfciger Nickelstahl m. || nickel steel 
rich in nickel. 

acier m., - au nickel-chrome de haute 
teneur en chrome f| Chroxnnickelst&hl m. j 
mit hohem Chromgehalt f| chrome-nickel 
steel with a high percentage of chromium. 

/ - non-corrosive fj nichtrostender Stahl 
m. || stainless steel. / « non-magnétique || 
unmagnetischer Stahl m. jj non-magnetic 
steel. /~ non-soudabie |j nicht schweifi 
barer Stahl m. || unweldable steel. 


acier m. A outils || Werkzeugstahl m. || tool 
steel. f ~ profilé || Formstahl m. || profile 
tool steel. 

acier m.,~ phosphoreux |j Phosphoretahl m. 
|| phosphorus steel. / - plat creux J| Hohl- 
flachstahl m. || hollow fiat bar steel, / 
- poule || Brennst&hl m. || blister steel. / 
« de certaines propriétés physiques spé- 
ciales || Stahl m. mit besonderen physi- 
kalischen Eigenschaften || steel of parti- 
cular physical characteristics. / - de 
puddlage voir ~ puddlé. / - puddlé || 
Puddelstahl m. || puddled steel; puddlé 
steel. / - particulièrement pur || remer 
Stahl m. || pure steel. / - A raboter || Ho- 
belmeiÛel m. || plan in g tool. / - raffiné 
Il Gerbstahl m.; raffinierter Stahl || 
refined or wrought steel. / - rapide || 
Schnelldrehstahl m. || high-speed (tool) 
steel. / - refondu || umgeschmolzener 
Stahl m. |1 remelted steel. / - résistant 
aux acides 11 sâuref ester Stahl m. || acid- 
proof steel. / « résistant A la chaleur || 
hitzebestàndiger Stahl m. || heat-re- 
si8ting steel. / » résistant aux effets des 
acides || sàurebestôndiger oder s&ure- 
f ester Stahl m. || acid-resisting or acid- 
proof steel. / - résistant aux effets de 
l’acide étendu || gegen den Angriff von 
verdiinnter S&ure widerstandsfâhiger 
Stahl || steel almost unaffected by dilute 
acid. 

acier m. A ressorts || Federstahl m. Ü spring 
steel. / - cannelé || genppter Federstahl 
m. || ribbed spring steel. / - de montre ]( 
Uhrfederstahl m. || watch spring steel. 
acier m. rond || Rundstahl m. || round steel. 

/ - étiré || gezogener Rundstahl m. || 
drawn round steel. 

acier m., - sous forme de ruban |! Band- 
stahl m. || steel m the shape of ribbon; 
nbbon steel. / - Siemens-Martin || Sie- 
men8-Martm- Stahl m. || Siemens-Martin - 
steel ; open-hearth steel. / - au silicium | 
Siliziumstahl m. || silicium Steel. / ~ 
soudable |j Schweiûstahl m.; schweiû- 
barer Stahl m. \\ weld steel. / - soudé voir 
~ soudable. 

acier m. spécial || Edelstahl m.; Sonder- 
stahl m. || spécial or superrefined steel / 
aciers mpl. spéciaux pour la construction 
d’automobiles II Spezi&lst&hlo mpl. fiir 
den Kraitwagenbau || spécial qualities pl. 
of steel for motor cars. ! demi-produit m . 
en - || Edelstahlhalbzeug n. || semi-pro- 
duct of superrefined steel. 

Acier m. spécial, - A Alliage |] legierter 
Edelstahl m. )| alloyed superrefined 
steel. / ~ sans alliage || unlegierter Edel- 
stahl m. Jj plain superrefined steel. / 

- pour (les) bandages |j Radreifensonder- 
stahl m. U spécial tire steel. / - au chrome 
Il Chromspezialstahl m. || chromium spé- 
cial steel. I ~ en lingots || Edelstahl m. 
in Blôcken || superrefined steel in ingots. 

/ ~ A haute résistance || besonders zâher 
Sonderstahl m. II spécial steel of high 
tenacy. / ~ A ressorts || Sonderfederstahl 
m. || spécial spring steel. / - au tungstène 
H Wolframsonderstahl m. Il tungsten 
spécial steel. 

ader m., ^ de tarière pour forage de roches 
Il Bohrstahl m. für Gesteinsbohrungen || 
drill for rock drilling. / ~ Thomas j| Tbo- 
mæstahl m. Il baaic or Thomas steel. / 

* au titane || Titanatahl m. || titanium 
steel. / - de tour II DrehmeiÛel m.; Dreh- 
stahl m. H lathe or turning tool. / », pour 
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tours à grande vitesse || Schnelldrehstahl 
m. I| Steel for high-speed lathes. / ~ bien 
trempé || gut geh&rteter Stahl || well tem- 
pered sfceel. / ~ non trempé || ungehftrte- 
ter Stahl m. || unhardened steel. / - pou- 
vant être trempé || hârtbarer Stahl m. |! 
steel capable of being hardencd. / - pre- 
nant la trempe voir ~ pouvant être 
trempé. 

acier m. au tungstène j| Wolframstahl m. || 
tungsten or wolfram steel. / ~ pour 
aimants consiunts j| Wolframstahl m. fur 
Dauermagnete || tungsten steel for per- 
manent magnets. 

acier m. au vanadium |i Vanadiumstahl m. 

|| vanadium steel. 
aciérage m. voir aciération, 
aciération f. || Verstàhlung f. || steeling / 
~ de poinçons || Verstfthlen n. von 
Stempeln || steeling of diea. / instal- 
lation d’~ || Verstâhlungsanlagc f || steel- 
plating plant. 

aciérer || verst&hlen || to steel; to acierate. 
aciéreux || stahlhaltig || containing steel. / 
fonte f. aciéreuse || St&hlcisen n.; Roh- 
stahleisen n. || pig steel. 
aciérie f. || Stalilwerk n. || steel Works pl. / 
accessoires mpl. d’~ || Stahlwerksein- 
richtung f. || steel-works equipment / 
grue f. d’~ || JStahlwerkkran m. || steel- , 
works crâne. / installation f. d’~ || Stahl- 
werksanlage f. || steel-works plant. / 

/ laboratoire m. d’~ || Stahl werkslabora- 
torium n. || Bteel- works laboratory. / 
soufflante f. d’~ || Stahlwerkgeblàse n. 

|| steel- works blower. 
aciérie f., ~ Bessemcr j| Bessenierwerk n || 
Bessemer steel works pl. / - aux creusets 
Il Tiegelstahlwerk n || cruci ble- steel plant. 

/ - électrique || Elektrostahlwerk n || 
electric-steel works pl. / - Martin || 
Martinwerk n. || open hearth plant. / ~ 
Martin-Siemens || Siemens-Martin- Stahl- 
werk n. || Siemens-Martin steel works pl. 

/ - Thomas || Thomasstahlwerk n || 
Thomas steel works pl. 
aelinique }| aklimsch || aelinie. 
acompte m. || Abschlagszahlutig f. ; Akon- 
toz&hlung f.; Anzahlung f. || payment 
on account; mstalment; part-payment. 

/ donner en - || anzahlen || to make a first 
instalment. / par ~s || ratenweise |j by 
instalments pl. / payer par -s || in Rat en 
fpl. bezahlen || to pay by instalments 
pi. 

acompte ni. sur le dividende || Abschlags- 
dividende f. || intérim dividend. 
aconit m. || Eisenhut m. [| aconite; wolf’s 
bane. / tubercule f . d’~ || Eisenhutwurzcl 
f. |j aconite root. 

acoiütine f. || Akonitin n. (| aconitine. 
acore m. || Kalmus m.; Magenwurz f. || 
calamus; sweet cane. / essence f. d*~ || 
Kalmusôl n. || calamus oïl. 
à-coup m. H Ruck m.; StoB m. || jerk. / ~ 
de courant }j StromstoÛ m. || rush of 
current. / dispositif m. d’essais à haute 
tension pour la production d’~s de ten- 
sion || Hochspannungsprüfcinrichtung f. 
zur Erzeugung von StoBspannungen || 
high tension equipment for generating 
surge pressures. / par «s mpl. |j ruck- 
weise; stoBweise || by flts and starts. 
acoustique )| akustisch |j acoustic. 
acoustique f. H Akustik L; Lehre f. vom 
Sohall H acoustics pl. 
acquéreur m . |f Abnehmer m . || buyer; 
purchaser. 


acquérir || erwerben || to acquire; to pur- 
chase. 

acquisition f. || Erwerb m.; Erwerbung f. 

|| acquisition; getting; purchase. / faire 
de || anschaffen il to procure; to 
provide with; to supply. / service m. d’~ 

Il EinkaufsbÜro n., Einkaufsabteilung f. 

|| buying department. 
acquisition f. de terrains || Orunderwerb 
m. || ground acquisition, 
acquit m. || Quittung f ; Quittungsformu- 
iar n.; QuittungBvordruck m. || receipt; 
acquittance. 

acquitté (Accusé) || freigesprochen || ac- 
quitted. 

acquittement m. (Comm) || Auslôsung f ; 
Zahlung f.; Tilgung f. || rédemption; 
discharge; payment. / - (Juridiction) j| | 
Freispruch m. || acquittai. 
acquitter(Accusé) || freisprechen ||to acquit. 

/ - (Commerce) ;| quittieren I 1 to receipt. 

/ » chez le capitaine du port || auakla- 
rieren || to clear outwards. / - une dette 
par son travail || eine Schuld abarbeiten 
Il to work off a debt. / ~ à la douane || ein- 
klariercn || to clear in. / ~ une lettre de 
change || einen Weehsel m. cmlôsen || 
to cash a bill of exchange. 
âcre || scharf, herb, âtzend || acrid; tart; 
sour. 

acrotère m || Holzschaft m. am Gelànder 
|| hand-rail post. 

acte ni || Eandlung f., Werk n. || act, 
action; deed / - (Comm) || Urkundc f . 
Akte f. || deed, document. / - d’abandon 
|| Zessionsurkunde f. || deed of assign- 
ment / - d’accusation || Anklageschrift 
f. || bill of mdictment. / - de cession || 
Übcrtragungaurkunde f. || deed of con- 
veyancc. / - de concession || Verleihungs- 
urkunde f. || document conveying the 
grant. / ~ constitutif || Gesellschaf tsvertrag 

m. || deed of partnership. / - de délaisse- 
ment || ZoBsionsurkunde f. |l deed of 
assignment. / - de francisation (Areh nav) 

Il Rcgistcry.crtifikat n.; Schiffszertifikat 

n. || ship’s certificate of registry. / - de 
nationalité voir ~ de francisation. / - de 
transfert |l Abtretungsurkunde f. || deed 
of assignment. / ~ translatif de propriété 
|| Überschreibungsurkunde f. |i deed of 
conveyance. / - de vente |J Verkaufs- 
urkunde f. || deed of sale. 

actif || aktiv; tatig; werktatig || active, 
busy; labouring. / - (Commerce) || ruli- 
rig; rege |j energetic; brisk. 
actif m. (Commerce) |j Aktiva npl.; Gut- 
haben n. || assets pl.; outstanding debt. 

/ ~ (Faillite) |J Konkurwmassc f. || pro- 
perty divisible among the creditors, 
bankrupt’s cstatc. / -s mpl. créances || 
AuBonstiinde mpl. outstanding debts 
pl. or liabilitics pl. / - disponible || ver- 
fiigbore Aktiva npl. || available assets pl. 

/ — de la faillite || Konkursmasse f. || 
bankrupt’s estate. 
actinique || aktinisch || actinie, 
actinisme m. || Lichtstrahlenwirkung f. || 
aetmism. 

actinium m. |{ Aktinium n. || actinium, 
actinomêtre m. || Aktinometer n. || actino- 
meter. 

action f. (Commerce) || Aktie f.; Anteil- 
echein m. || share. / - (Effet) H Wirkung 
f.; Einwirkung f. j| action. / ~ (Jurispru- 
dence) H Klogo f. |j claim. / attribuer des 
-s fpl. || Aktien fpl. zuteilen || to allot 
shares pl. / échange m. de vieilles -s 


contre des nouvelles || limtnusck ni. ultei 
Aktien gegen neue }| exchange of old 
shares for new ones. / formulaire m. d’- 
il Aktienformular n. |[ share certificat c. / 
intenter une - contre . . . || verklagen |j to 
take legal eteps pl. against . . . ; to sue. / 
manière f. d’~ || Wirkungsw eise f. h 
manne r of action. / se mettre en - J, in 
Jtetricb kommen 11 to corne rnto action. / 
paquet m. d’-s || Aktienpaket n. JJ paicel 
of shares. / la presque totalité f. des -s 
appartient à . . . || dasAktienkapital n. ist 
fast vollig im Besitz von . . . || the capital 
stock is almost entirely in the hands of . . . 
/ principe m. de 1’- et de la réaction | 
Prinzip n. der Wirkung und Gegcn- 
wirkung |j principle of action and réac- 
tion / rayon m. d’~ || Aktionsradius m. 
action radius / être sans — || oh ne Ein- 
wirkung f. sein || to be without action. / 
signer un certain nombre d’-s H einen 
Aktienanteil m. ubernelimen || to take 
over part of the stock. / souscrire À des 
-s || Aktien fpl. zeiehnen (| to take uj> 
shares. / tranche f. d’-s || Aktienpaket 
n. || block of shares. 
action f., - absorbante || absorbieronde 
Wirkung f. || absorbing effcct. / - amoi- 
tisseusc || Pufferwjrkung f. || bufier ac- 
tion. / - ancienne || alte Aktie f. || old 
share. / - de banque || Bankaktie f. |j 
bank share. / - capillaire || Kapillarwir- 
kung f. || capillary action. / - de chemin 
de fer || Eisenbahnaktie f. || railway share. 
/ - chimique || chemische Wirkung f. ; 
Chemical action. / - complètement payée 
|| vollbezahlte Aktie f. || fully paid share. 
/ les -s fpl sont complètement souscrites || 
die Aktien fpl. sind voll gezeichnet || 
shares pl. arc fully subscribed. / - con- 
traire aux bonnes mœurs || gegen die 
guten ISitten verstoBende Handlung f, || 
action contrary to morality. / les -s fpl. 
sont cotées à . . . |] die Aktien fpl. sind 
notiert mit || shares pl. are quoted 
at ... I ~ à distance II Fernwirkung 
f. || action of distance. / théorie 
f. d’~ par distance || Fernwirkungs- 
theorie f. || distant action theory. / — ef- 
fective || tatsàchlicho W'irkung f. || posi- 
tive action. / - de fondateur || Gründei- 
aktie f. || foundcr’s share. / - fondée sur 
la lettre de change |, Wechseiklagc f. n 
lawsuit relating to bills of exclmngc. / 

- d’une force || Kraf tttufierung f Ü stress , 
stram. / - franche || Freikux m. !i pré- 
férence share. / - freinante J! Bremswir- 
kung f. ]| braking action. / - de la gra- 
vité voir - de la pesanteur. / - grossis- 
sante || vergroBernde Wirkung f . Il magni- 
fying effcct. / - inverse |J Rücklauf m. |, 
back action. / - de jouissance || GenuB- 
schein m. || deferunl sbare. / - libérée || 
voll eingezahlte Aktie f. || share paid-up 
(in full). / - matérielle || tats&ehhche 
Wirkung f. || positive action. / - de mine 
|| Kux m. Il adventure or share in a mine, 
cost-book mining share. / - optique || op- 
tische Leistung f . || optical performance. / 

- ordinaire || Stammaktie f. |j ordinary 
share. / - d’origine voir - ordinaire. / 
les -s fpl. sont au pair || die Aktien 
fpl. stehen auf pari || shares pl. are 
at par. / les -s fpl. sont partiellement 
souscrites Ü die Aktien fpl. sind teil- 
weise gezeichnet Jj shares pl. are 
partly subscribed. / - de la pesanteur (| 
Schwere wirkung f. || gravimétrie effect. 
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/ « de priorité || Pnoritatsaktie f.; Vor- 
zugsaktie f. || préférence share; share of 
preference; primary share. / - privilégiée 
voir « de priouté. / - privilégiée de parti- 
cipation || gewirmbeteiiigte Vorzugsaktie 
f. || participating preferenee share. / « 
réciproque || Wcehselwirkung f. || mutual 
action. / - refroidissante || Ktihlwir- 
kimg f. || eooling action. / « de relais || 
Relaisw irkung f. || relay action. / - en 
répartition du dommage causé || Schaden- 
ersatzklage f . |j action for damages. / ~ en 
répartition du préjudice causé voir - en 
répartition du dommage causé. / « se- 
condaire || Nebenwirkung f. || secondary 
action. / d’« simple || einfaeh wirkend || 
single acting. / les «s fpl. sont souscrites 
au delà || die Aktion fpl. sind uber- 
zeichnet || the shares pl. are over- 
subscribed. 

action nable || klagbar || actionable. 
actionnaire m. || Aktionâr m. || shareholder; 
aetionary. / assemblée f. d*~s || General- 
versammlung f. || meeting of sharehol- 
ders. 

actionnaire m. de mines || Kuxeninhaber m. 

|| shareholder of a mine; adventurer. 
actionné, « par courroie || durch Riemen 
m. angetrieben || ,belt-driven. / - à 
l’électricité || elektrisch angetrieben || 
electrically operated. / » à la main || von 
Hand f. angetrieben || hand -operated. 
actionner (Électr) || erregen || to excite. / « 
(Jurisprudence) || genchtlich belangen || 
to sue at law. / « (Maeh) || betàtigen; an- 
treiben || to operate; to drive, 
activer (Électr) || erregen || to excite. / ~ 
(Mach) || ui Gang m. setzen; beachleuni- 
gen || to put in motion; to forward. / « le 
îeu || das Feuer anschüren || to pnek the 
coal; to rouse or revive or urge or poke 
the fire. 

activité f. || Tàtigkeit f . , Wirksamkeit f . jj 
activity. / « (Mach) || Gang m. || work; 
working; motion; action. / champ m. 
d’« || Arbeitsfold n. || aphere of action. / 
mettre en - || in Betrieb m. setzen || to 
set to work. / en pleine - (Mach) || im 
vollen Gange m. oder Betriebe m. j| 
fully at work. / sphère f. d’« || Ge- 
sohôftskreis m. || line or scope of business, 
activité f. de la vaporisation || Verdamp- 
f ungS8chnelligkeit f. || activity of vapori- 
zation. 

actuaire m. || Versioherungsstatistiker m. 

|| actuary. 

actuariel || statistisch festgestellt || actua- 
riat 

actuel j| wirklich; tats&chlich || aotual. 
acuité f. visuelle || Sehsch&rfe f.; Sehver- 
mogen n. || power of seeing; visual capa- 
city. / appareil m. pour la détermination 
de I’~ || Apparat m. zur Sehschàrfen- 
prûfung || apparatus for asoertaining the 
faoulty of vision. 

aeuité f. visuelle intégrale |( voile Seh- 
schârfe f. || total seeing capacity. 
acutangle |J spitzwinklig || acute-angled; 
oxygonal. 

aeycllqne || azyklisch || acyclic. 
adaptateur m. d’une lunette || Wechselvor- 
richtung f. an einem Fernrohr j| changing 
device or attaohment of a télescope 
adaptation f. || Anpassung f. || adaptation. 
/ dispositif m. d’« jj Adaptierungseinrich- 
tung f. |f adapter devioe. 
adaptation f., « d’impédance || Schein- 
widerstandsanpassung 1 . || adaptation of 


impédance. / « à la lumière || Hellanpas- 
sung f. || bright adaptation. / « de la 
lunette par l’opticien || Anpassung f. der 
Brille durch den Optiker || fitting of the 
spectacles by tho optîcian. / - à l’obscu- 
rité || Bunkelanpassung f . || dark adapta- 
tion. 

adapté, œil m. « à l’obscurité || dunkel 
adaptiertes Auge n. || dark adapted eye. 
adapter || anpassen; einpassen || to adapt; 
to adjust; to fit. / - la mise au point 
à la vue de l'observateur |j das Okular 
auf die Sehscharfe des Beobachtors cin- 
stellen || to set the eyepiece to the ob- 
server ’s sight. / - les pièces fpl. l’une à 
l’autre || die Stucke npl. zusammenpas- 
sen || to fit the pièces pl. together. 
addiateur m. )| Addiermaschine f. || adding 
machine. 

additif, dispositif m. « || Additionsvorrich- 
tung f. || adding mechanisra. 
addition f. (Ce qu’on ajoute) || Zusatz m.; 
Anhang m.; Randbemerkung f. || ad- 
ditament. / « (Math) || Addition f.; Ad- 
ditionsaufgabe f. || addition. / «s fpl. 
(Métal) || Zuschlag m. || fluxes pl. / après 
— de . . . || nach Zusatz m. von . . . || after 
addition of . . . / « d’argile || Tonbeimen- 
gung f. || admixture of clay. / - de 
matière colorante || Farbzusatz m. || ad- 
dition of oolour. 

additionné, non » (Caisse enregistreuse) || 
nicht addiert || not added up. 
additionner || addieren; aufrechnen || to 
add up; to sum up; to integrate. / ma- 
chine f. à - || Addiermaschine f. || adding 
machine. 

additionneur m. voir additionner, ma- 
chine à «. 

additionneuse f. voir additionner, ma- 
chine à «. 

adduction f. d’eau, établissement m. d’~ || 
Wasserversorgungsanlage f. || water sup- 
ply plant. 

adduction f. des eaux de \ille || Haus- 
wasserversorgung f. || domestic water 
supply. / installation f. d’« || Haus- 
wasserversorgungsanlage f . || house water 
supply plant. 

adduction f. tangentielle || tangentiale Be- 
aufschlagung f. || tangential admission, 
adent m. || Verzahnung f.; Verzapfung f. || 
indent. / « à queue d’aronde || schwal- 
benschwanzfôrmige Verzahnung f. || do- 
vetail indent. 

adenté {j gezinkt || pronged. 
adenter une poutre || einen Balken m. zah- 
nen oder einzapfen || to indent a beam; 
to acarf a beam with indents. 
adepte m. || Sachverst&ndiger m. || adept. 
adéquat || entsprechend; übereinstimmend 
|| adéquate. 

adhérence f. || Adh&sion f.; Adh&sions- 
kraft f.; Haftfestigkeit f.; Haftenblei- 
ben n. || adhesion; adhérence; adhesive 
power or force. / surface f. d’« || Haft- 
f lâche f. |j area of adhesion, 
adhérence f. de la brique au mortier || Haf- 
ten n. zwischen Stein und Môrtel || adhe- 
sion between brick and mortar. 
adhérent || haftend II adhèrent; sticking. / 
pouvoir m. ~ || Adh&sitmskraft f . U adhe- 
sive power. 

adhérent solidement |j fest anhaftend |) 
firmly adhèrent. 

adhésif m. |J Bindemittel n. | adhesive. 


adhésion f. || Adhâsion f.; Adhàsionskraft 
f.; Haftfestigkeit f. |j adhesion; adhé- 
rence; adhesive power or force, 
adiabato f || Adiabate f. || adiabatic curve. 
adiabatique || adiabatisch || adiabatic. 
adipeux || fettig; ôlig ||fatty; greasy; unct- 
uous; adipose; adipous. 
adipocire m. || Fettwaehs n.; Leichenfett n. 
|| adipocere. 

adjacent || anliegend || adjacent; adjoining. 
adjoindre || hinzufügen || to adjoin. 
adjonction f. || Zusatz m. || addition; ad- 
junct. 

adjudicataire m. j| Meistbietender m.; Er- 
steher m. || highest bidder. / - des droits 
d’abattoir à percevoir || Schlachthausein- 
nehmer m. || tax collector of the slaugh- 
ter house. 

adjudication f . || Verdingung f . ; Sub- 
mission f. || Bubmission. / mettre en « || 
auf dem Submissions wege m. vergeben; 
verdingen || to put out to contract; to 
adjndicate. 

adjudication f., - libre || freih&ndige Verge- 
bung f. || free adjudication. / - publique 
|| offentliche Ausschreibung f. || official 
submission. 

administrateur m. || Administrator m.; Ver- 
walter m. || administrator. / «-délégué m. 
|| gesch&ftaführender Direktor m. || ma- 
naging director. / « d’une terre || Guts- 
verwalter m. || farm manager or ad- 
ministrator. 

administration f. [| Verwaltung f. || ad- 
ministration. / conseil m. d’« |J Auf- 
sichtsrat m. || board of directors. 
administration f. centrale, b&timent m. de 
l’~ || Hauptverwaltungsgeb&ude f . || head 
office building. / « d’un groupe || Haupt- 
verwaltung f. eines Konzerns || admini- 
stration of a concern. 
administration f. « de contributions fj Steuer- 
behorde f. || taxmg authority. / « dou- 
anière || Zoll verwaltung f. || administra- 
tion of customs. / « judiciaire || Zwangs- 
verwaltung f. || compulsory administra- 
tion. / « d’une mine || Berg werks verwal- 
tung f. || administration of a mine. / « de 
transit (Tél) || Durchgangsverwaltung f. 
|| transit administration. / « des travaux 
(Bât) || Bauleitung f. || direction of 
work. 

administré || verwaltet || administered. 
administrer || verwalten || to administer; 

to govern; to administrate; to manage. 
admissibilité f. j( Zul&ssigkeit f. || admise i- 
bility. 

admissible || zulâssig || admissible, 
admission f. || Aufnahme f.; Zulassung f. 
|| admission; réception. / « (Vapeur) || 
Einstrômung f. || admission; induction; 
introduction. / degré m. d’« (Vapeur) || 
Füllung f. || cut-off. / période f. d’« jj 
Einstrôm(ungs)periode f. || admission 
period; period of admission. / pleine « H 
Voilfûllung f. || full admission, 
admission f., « axiale || axiale Beaufschla- 
gung f . j| axial admission. / « do la fabri- 
cation || Fabri kationsf reigabe f. || admis- 
sion of manufaoturing. / « radiale || ra- 
diale Beaufschlagung f. |j radial admis- 
sion. / « subséquente j| Nachfûilung f. || 
after admission. / « variable |] ver&nder- 
liche Füllung f. || variable admission, 
admittance f. (Électr) j} Scheinleitwert m.; 
Admittanz f . (| admittance. / « indicatrice 
(Électr) H Kennleitwert m. H indioial ad- 
mittance. 
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admixtion f. (Chim) || Beimischung f. || ad- 
mixtion. 

adopter || sich aneignen || to adopt. 
ados m. (Arch hydr) || Hangbau m. || slop- 
mg-bed in an irrigated field. 
adossement m. (Bât) || Boschung f. oder 
Schmiege f. oder Schrüge f. oder Ab- 
dachung einer Mauer || batter or shelving 
or slope or sloping or slopeness of a wall. 
adosser (Rout) !l bôschen || to slope. 
adoucir (Acier) || ausglühen || to soften. / 
* (Eau) || wcich machen; enthârten || 
to soften. / ~"(Mach) || polieren; schleifen 
|| to polish; to burnish; to furbish. / — 
(Rendre plus doux) || versûÛen || to 
sweeten. / ~ (Verr) || feinschleifen || to 
grind. / il est à recommander d’~ l’acier 

m. à l’huile de colza après la trempe || 
nach der H&rtung f . soll ein gelmdes An- 
lassen n. des Stahles m Rùbôl erfolgen 
|| it is recommended to let down the 
Steel in rape-seed oil aftcr hardening. / 
- le fer || Eisen n. weich machen || to 
soften iron, 

adoucissage m. (Mach) || Polieren n. ; Schlei- 
fen n.; Schmirgeln n. || grmdmg; polish- 
mg; rubbing. / - des couleurs || Mildern 

n. der Far ben || softening of colours. 
adoucissement m. || Enthàrtung f.; Weich- 

machen n. || softening. 
adoucissement m. de Peau || Wasserenthâr- 
tung f. || water softening. / appareil m. 
pour P- || Wasserenth&rtungsapparat m. 
|| water softening apparat us. 
adragant m. || Bocksdorn m.; Tragant m. 
|| tragacanth. / gomme f. d’~ || Tragant- 
gummi n. || tragacanth. 
adresse f. || Anschrift f. || address. / champ 
m. pourl’~ || Feldn. für die Anschrift || 
address panel. / machine f. à -s || Adres- 
siermaschine f. || addressing machine. / 
planche f. à «s || AdreÛplatte f. || ad- 
dressing plate. / tiroir m. à ~s || Adres- 
senschubladen m. || addressing chcst. 
adresse f., - au besoin || Notadresse f. || 
address in case of need. / - conven- 
tionnelle || Telegrammkurzanschrift f. || 
registered address. / - exacte pour 
l’expédition || genaue Versandanschrift f. 
|| full address of the consignée. / - pour 
l’expédition || Versandanschrift f. || ad- 
dress of the consignée. / ~ télégraphique 
|| Drahtanschrift f. || télégraphie address. 
adresser || schicken; richtcn || to address; 
to direct. / - la parole (à quelqu’un) || 
anreden || to address. / s*~ à || sich 
wenden an || to apply to. 
adroit || geschickt; gewandt || dexterous; 
skilful. 

adulaire m. || edler Feldspat m.; Adular m. 
Il adularia. 

adultérant m. (Chim) || Fâlschungsstoff 
m.; F&lschungsmittel n. || adultérant, 
adultération f. || Verfâlschung f. || adultéra- 
tion. 

adultérer || verf&lschen || to adulterate. 
adversaire m. (Parti opposé) || Gegenpartei 
f. || counterparty. 

adverse || widrig; entgegenstehend || ad- 
verse; oontrary. 

aérage m. (Expl min) || Wetterführung f . ; 
Wetterwechsel m.; Wetterschacht m. || 
air aupply or shaft. / buse f. d’~ || Lutte 
f. f| air conduit. / chef m. de P~ || Wetter- 
steiger m. || master wasteman. / installa- 
tion f. d’~ |) Lüftungsanlagc f. || venti- 
lating installation or plant. / ouvrier m. 
de I’* || Wetterarbeiter m. || wasteman. / 


registre m. d’~ || Entluftungsklappe f. || 
ventilation flap. / service m. d’~ d’une 
mine || Wetterwirtschaft f. oder Bewet- 
terung f. einer Grube || airing of a mine, 
aérage m., « de mine || Grubenlüftung f. || 
mine ventilation. / ~ naturel || natiir- 
licher Luftwechsel m. || natural ventila- 
tion. / - du noyau || Kernlüftung f. || 
ventilation of the core. 
aérateur m. || Ventilator m.; Luftungs- 
apparat m. || ventilator; air propeller; 
fan. 

aération f. || Ventilation f.; Lûftung f.; 
Ventilierung f. || ventilation. / appareil 
m. à dresser les tuyaux d’~ || Wettcr- 
luttenrichtapparat m. || air conduit ad- 
justing apparatus. / clapet m. d’~ || Luft- 
wechselklappe f. || air changmg valve. / 
écluse f. d’~ || Wettersclileuse f. || venti- 
lation lock. / installation f. d’~ || Be- 
wetterungsanlage f.; Luftungsanlage f.; 
Ventilationsanlage f. || airing or ventila- 
tion plant. / tuyère f . d’~ || Bewetterungs- 
düse f. || ventilation nozzle. 
aération f. domestique || Wohnungslüftung 
f. || household ventilation, 
aéré || lufthaltig; geltiftet || aerated. 
aérer || luften; ausluften, frische Luft f. 
zufuhren || to air; to renew the air; to 
vontilate. / - en cuve f. || im Gàrbottich 
m. aufziehen || to aerate or to rouse in 
the vat. / - par des feux (Expl min) || 
kesseln || to ventilate with a fire kibble. 
aérien (Ligne électr) || oberirdisch; frei || 
aerial; overground; overland. / croise- 
ment m. ~ (Ligne électr) || Luftkreuzungf. 
|| aerial Crossing. / fil m. « || oberirdische 
Leitung f . ; Freileitung f . || aerial lme or 
wire. / objectif m. - || Luftziel n. || air 
targefc. / port m. - || Flughafen ni. || 
aerodrome; airport. 

aérien m. (Radio) || Luftleiter m.; (Hoch-) 
Antenne f. || antenna (A); aerial. / 
tronçons mpl. de 1’- (Radio) |) Glieder 
npl. des Luftleiters || limbs pl. of the 
aerial. 

aérien m., - filiforme || Drahtantenne f. || 
wire aerial. / ~ A ondes dirigées || ge- 
nclitete Antenne f. || directional aerial. 
aériforme || gasformig; luftfôrmig || aeri- 
form; gaseous; gasiform. 
aérobique, bactérie f. - || aerobes Bak- 
terium n. || aérobic bactenum. 
aérocalorigène m. voir aérochauffeur m. 
aérocar m. || GroBflugzeug n. || aerocar. 
aérochauffeur m. || Lufterhitzer m! || air 
heater. 

aéro-club m. || Flugvoreinigung f.; Flug- 
verband m.; Aero-Club m. || flymg club, 
aérocondenseur m. || Luftverdichter m. || 
air condenser. 

aérodrome m. || Flughafen m.; Flugplatz 
m. || aerodrome; airport. / ~ civil || Ver- 
kehrsflughafen m. j| commercial airport. 
/ « douanier || Zollflughafen m. || custom’s 
airport. / - de ville || Stadtflughafen m. 
|| municipal airport. 

aérodynamique || aerodynamisch || aero- 
dynamical. 

aérodynamique f. || Aerodynamik f. || aero- 
dynamics pl. / science f. de V~ voir aéro- 
dynamique f. 

aéroélectrique, centrale f. ~ || Windelek- 
trizitàtswerk n. || wind-driven electric 
power station. 

aérographie f. || Luftbeschreibung f. || aero- 
graphy. 


aérolithe m. || Feuerball m.; Feuerkugel 
f.; Meteorstein m. || fire bail; meteor; 
bolide; aerolite; metooric stone. 
aérologie f. || Lehre f. von der Luft; aero- 
nautische Wetterkunde f. || aerology. 
aérologique, instrument m. pour des me- 
sures -”8 || aerologisches Meûgeràt n. || 
instrument for aerological measuring. 
aéromécanique f. || Aeromechanik f. || aero- 
mechamcs pl. 

aéromètre m. || Aerometer n.; Luftdichte- 
messer m. || aerometer. 
aéromoteur m. || Flugmotor m. || aero 
engine. 

aéronaute m. || Luftschiffer m. || aeronaut. 
aéronautique f. || Aeronautik f.; Luftfahr- 
wesen n. || aeronautics pl. 
aéronef m. || Luftfahrzeug n. || aero; aircraft 
/ ~ plus léger que l’air || Aérostat m.; Gas- 
luftfabrzeug n.; Luftfahrzeug n. leichter 
als Luft || aérostat; lighter-than-air craft. 

/ « plus lourd que l’air || Luftfahrzeug n. 
schwerer als Luft || aircraft heavier than 
air; aerodyne. 

aérophare m. || Bodenscheinwerfer m. || 
ground projector. 

aérophotogramnie m. [| Luftmefibild n. || 
aero survey photograph; airscape (A), 
aérophysique || aerophysikalisch || aero- 
physical. 

aéroplane m. voir clusm avion || Flugma- 
schine f.; Flugzeug n. |[ flying machine; 
aéroplane; airplane. / câble m. pour -s 
|| Flugzeugseil n. || aéroplane cable. / fil 

m. pour ~s || Flugzeugdraht m. || wire 
for aéroplanes. / hangar m. pour -s || 
Flugzeugschuppen m. || aéroplane hangar. 
/ moteur m. d’~ || Flugmotor m. || aéro- 
plane engine. / poste m. - || Flugzeug- 
station f. || aéroplane station. 

aéroplane m., - militaire || Militftrflugzeug 

n. || military airplane. / » de passage || 
durchkommendes Flugzeug n.; Durch- 
gangsflugzeug n. || aircraft in transit. / 
- de poursuite || Jagdflugzeug n. || 
pursuit airplane. 

aéroport m. || Flughafen m. || aerodrome; 
airport. / - douanier || Zollflughafen m. 
|| customs airport. 

aéropropulseur m. || Luftschraube f. || aerial 
propeller. 

aéropulverisateur m. || Druckluftzerstàuber 

m. || compressed-air atomizer. 
aérorefroidisseur m. || Luftkühler m. || air 

coder. 

aéroscopc m. || Aoroskop n. || aeroscope. 
aérostat m. || Aérostat m.; Gasluftfahrzeug 

n. ; Luftfahrzeug n. leichter als Luft || 
aérostat; lighter-than-air eraft. / - mili- 
taire || Mihtarballon m. I 1 military airship 
or balloon. 

aérostation f. || Aeronautik f.; Ballon- 
schiffahrt f.; Luftschiffahrt t. || aerosta- 
tion; aeronautics pl. / établissement d’- 
il Luftschiffstation f. |] aeronautic esta- 
blishment. / science f. de P- voir aéro- 
station f. 

aérostatique || aerostatisch || aerostatio. 
aérostatique f. || Aerostatik f. || aeroatatics 
pi. 

aérostier m. || Luftschiffer m. || aeronaut. 
affaiblir || abschw&chen || to weaken. / - 
(Phot) || abBchw&chen || to clear; to 
reduce. 

affaiblissement m. f| Schwâchung f.; Ver- 
minderung f. || weakening. / - (Tél) || 
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ràumlichc Dàmpfung f. || atténuation. / 
appareil m. de mesure d’~ || Dâmpfungs- 
messer m. || deoremeter. / constante f. d’~ 
|| Dàmpfungskonstante f. j) atténuation 
constant. / dépendance f. de l’~ des fré- 
quences (Tél) || Dàmpfungsverlauf m. || 
dependeney of atténuation on frequency. 
/ essai m. de P~ || Dâmpfungsprüfung f. || 
atténuation test. 

affaiblissement m., ~ de champ (Electr) || 
Feldschwàchung f. || weakening of the 
field. / ~ complexe (Electr) }| Fortpflan- 
zungsmaB n. || hyperbolical line angle. / 
» effectif || BetriebBdftmpfung f.; Rest* 
dftmpfung f.; wirksame Dàmpfung f. || 
overall (transmission) loss; effective 
atténuation. / ~ itératif (Tél) || Ketten- 
dàmpfung f. I! itérative atténuation. / 
~ linéique (Tél) || Dàmpfung f. je Làn- 
geneinbeit || atténuation per unit length 
/ ~ des prix || Preisabschwàchung f. || 
weaker tendency of prices. / ~ total 
(Tél) || Geaamtdàmpfung f. || total at- 
ténuation. 

affaiblisseur m. (Phot) || Abscbwâcher m. 
f| reducer. / ~ des étincelles || Funken- 
schwàcher m. || spark reducer. 
affaire f . || Geschàftsangelegenheit f . ; Ge- 
schàft n. || business; business matter. / 
une ~ arrangée || ein vereinbartes Ge- 
schàffc n. || a business agreed upon. / 
aucune « || kcin Geschàft n. || no business. 

/ se charger d'un© - || ein Geschàft n. 
ûbernehmen || to takc over a business. / 
conclure une * || ein Geschàft n. ab- 
schlieBen || to transact a business. / d’~s 
|| geschàftlich || relating to business. / P~ 
languit || die Angelegenheit stookt || 
the affair is at a standstill. / marche f. 
des -s || Gesch&ftsgang m. || course of 
business. / papiers mpl. d’-s || Geschàfts- 
papiere npl. || commercial papers pl. 

/ pas d’~ voir aucune / pour -s 
voir d’~s. / situation f. des -s || Ge- 
schàftslago f. || state of tbe market. / 
situation f. des -s d’une maison |J Ge- 
schàftslage f. einer Firma || position of 
a firm. / stagnation f. des -s || Stillstand 
m. dcr Gescluifte || standstill of business. 

/ terminer une ~ voir conclure une / 
versé dans les -s || geschàftskundig || 
Smart. 

affaire f., - d'argent || Geldgeschaft n. || 
banking business; fmancial enterpnse. / 

~ de banque voir ~ d’argent. / ~ com- 
merciale |J Geschàftsangelegenheit f. || 
business affair. / ~ considérable |] wich- 
tiges Geschàft n. || important business. 

/ - Judiciaire || Rechtsstreit m. || action; 
lawsuit. / - de la place || Platzgeschàft n. 
il local business. / - sérieuse U réelles Ge- 
schàft n. || honest affair. / - de trans- 
ports || Transportgeschàft n. || carrying 
trade. / - à terme |] Termingeschàft n. ; 
Terminhandel m. || crédit transaction, 
affaissement m. (Bât) [| Einsinken n.; 
Sackenn.; Senkungf. || sinking; sinking- 
in; settling; subsidmg; sagging. / * (Géol) 

Il gcologischo Senkung f. || subsidence; 
submergence. / ~ e n forme de cuvette || 
Kesselbruch m. || circular subsidence. / 

~ du sol IJ Erdsenkung f. ; Bodensenkungf. 

Il Bubsidence or submergence of the earth. 

/ le réservoir était descendu fortement 
et irrégulièrement par suite des ~s du 
sol |j der Behâlter m. batte sich durch 
die Bodensenkungen sfcark und ungleich- 
màBig gesenkt || the tank had sunk 


much and unevenîy owing to the ground 
giving way. 

affaisser || durchhângen || to sag. / s’~ 
(Bât) sich setzen oder senken || to sink 
in; to settle. 

affecter (Destiner) H anweisen || to remit; 
to transfer. 

affection f. (Souffrance) || Leiden n.; Be- 
schwerde f. || affection. / - saturnine || 
Bleivergiftung f. || lead poisoning. 
affermir || anschlagen ; befestigen || to make 
firm; to fasten; to fix firmly. 
affiche f. || Plakat n.; Anschlagzettel m.; 
Affiche f. || placard; broadside; affiche; 
poster. / caractères mpl. pour -s |j Pia- 
katschriftf. || poster types pl. / encadre- 
ment m. pour -s || Plakateinfassung f. || 
border for posters. / fabrique f. d’~s 
en couleurs || Buntplakatdruckerei f || 
colour poster works pl. / imprimeur m. 
d’~s || Plakatdrucker m. || popter printer. 
/ porteur m. d’~s || Zettelverteiler m. || 
bill bearer. 

affiche f., ~ peinte || Hausschild n.; Schild 
n. || (Street) sign. / ~ réclame || Reklame- 
plakat n. |[ advertising poster. / ~ en tôle 
|| Blechplakat n. ||tinplate placard; métal 
sheet poster/ / ~ transparente || Trans- 
parentplakat n. || transparent poster. / 
~ en verre || Glasfirmenschild n.; Firmen- 
schild n. aus Glas j| shop sign of glass; 
glass poster. 

afficheur m. || Zettelankleber m. || placard 
sticker. / - de semelles || Sohlenaufleger 
m. || sole layer. 

affilage m. (Coutel) || Femschleifen n. || 
glazing. 

affile m. || Fettlappen m. || grease rag. 
affilé (Outil) || scharf || sharp; keen; 
whetted; sharpened. 

affiler (Rasoir) || abziehen; schleifen || 
to set. / - (Outil) || schàrfen || to sharpen. 

/ machine f. à - || Schàrfmaschine f. || 
sharpening machine. / machine f. À « 
le carton || Pappenabschàrfmaschine f. || 
chamfering machine for pasteboard. / 
machine f. à ~ les couteaux j| Messer- 
schàrfmaschine f. || sharpening machine 
for knives. / pierre f. à ~ à la main |) 
Handschleifstein m. || hand grindstone. 
affiler les dents fpl. d’une scie |j die Zàbnc 
fpl. einer S&gc schàrfen || to sharpen the 
teeth of a saw. 

affilerie f. || Schleiferei f.; Schlcifwerk- 
statt f. || grinding shop. / installation f. 
d’~ de bois || Holzschleifereianlage f. || 
wood grinding plant, 
affileur m. (Coutel) J| Feinschleifer m. || 
glazer. 

affiliation f. || Angliederung f. || affiliation, 
affiloir m. || Streichriemen m.; Wetzstein 

m. || sharpener; whetstone. 

affinage m. (Métal) || Raffinierung f.; 
Làuterung f.; Scheidung f.; Frischen 

n. || refining; fining process. / four 
m. d’~ || Raffinierofen m. || refining 
furnace. / procédé m. de F* de l’acier || 
Stahlfrischverfahren n. || Steel fining 
process. / procédé m. d’~ au vent || Wind- 
frischverfahren n. || converting process. 

/ usine f. d’~ (Métal) || Frischwerk n. || 
iron finery. 

affinage m., ~ d’acier |! Raffinieicn n. des 
Stahls || refining of Steel. / - d’argent 11 
Silberscheidung f . || Bilver refining. / ~ au 
bain des scories (Métal) || Schwahlarboit 
f. || slag-bottom proeess; slag fining- 
process. / - au bas-foyer || Herdfrischen 


n. U decarburization in the open hearth 
furnace; refining in low hearth. / ~ au 
convertisseur Bessemer || Bessemerbir- 
nenverfahren n. || Bessemer’ s oonverter 
refining process. / ~ dans le feu brasqué 
(Métal) |J Lôscharbeit f. || fining in a 
charcoal bed; charcoal fining-prooess. / 

- de la fonte || Roheisenfrischung f. H 
fining of pig iron. / « de la fonte au four 
à réverbère || Flammofenfrischen n. || 
refining in the reverberatory furnace. / 

- de la fonte au four à réverbère et 
brassage (puddlage) constant au moyen 
de ringardB en fer || Frischen n. des Roh- 
eisens îm Flammofen unter bestàndigem 
Umrühren (Puddeln) mit eisernen Haken 
|| fining of pig iron in a reverberatory 
furnace while constantly stirring it with 
iron rakes. / * des métaux U Làutem n. 
oder Garen n. dcr Met&lle || refinement 
or refining of metals. / ~ d’or || Gold- 
scheidung f. || gold refining. / - premier 
|| Rohfrisohen n. || gray iron fining. / 

- par soufflage || Windfrischen n. J| con- 
verting. / ~ au vent voir - par soufflage. 
/ ~ de verre || Glasveredelung f.; Glas- 
verfemerung f . || roughmg and smoothmg 
of glass. 

affiné, être - (Cuivre) || hammergar sein || 
to be at tough-pitch. 
affiner (Météor) || aufklaren; aufheitern j| 
to become clear or fine; to clear up. / 
~ (Tiss) || feinscheren || to shear fine. / 
~ (Verr) || làutern || to refine. / ~ le cuivre 
|| Kupfer n. zàhe polen || to tougken 
copper. / - Pétain || das Zinn pauschen 
oder floBen oder seigern || to refine the tm. 
/ - la fonte || das Eisen frischen || to fine 
iron. 

affinerie f., forge f. d’~ || Frischherd m. Il 
refining hearth. / scorie f. de feu d’~ || 
Frischfouerschlackef . |J refining forgeslag. 
affineur m. || Eisenfrischer m. || refining 
man. / maître-- || Fnschmeister m. || 
refîner master. 

affineur m , - d’argent || Silberscheider m. 

|| silver refmer. / - de laine || Wollsortierer 

m. || wool sorter. / - de métaux précieux 
|| Edelmctallscheider m. || precious métal 
refiner. / - d’or || Goldscheider m. || gold 
refîner. 

affineuse f. mécanique pour feuillards 
d’acier || Bandstahlverfemerungsmasclii- 
ne f. || machinery for refining steel strip. 
affinité f. (Chim) || Verwandtschaft f.; 
Affinitat f. || affimty. / - chimique || 
chemisclie Vcrwandtfichaft f. || Chemical 
affinity. / • élective (Chim) J| Walil- 
verwand techaft f. |f elective aifmity. 
affleurement m. (Expl min) |j Ausgehende 

n. || crop; basset. / - de charbon jj Kohlen- 
ausbifi m. |I coal outerop. / - de la couche 
(Expl min) || AusbeiBen n. der Schicht || 
cropping-out of the bed. 

affleurer || schnurgleich machen: in gleiche 
Linie f. bringen || to level. / - (Phys) H 
auf den Meniskus einstellen || to adjust. 

/ * des surfaces || Flâchen fpl. bündig 
oder gleich machen oder in gleiche Flucht 
bringen )| to make flush with. 
affluence f. j| Zudrang m.; Zulauf m. || 
affluence; abundanœ; rush; crowd. / 
» maximum au barrage (i hôchster ZufluB 
m. zur Talspcrre || greatest head flow 
to the barrage. / - d’ouvriers )J Zuzug m. 
von Arbeitern j| influx of workere. 
affluent m. || NebcnfluB m- i! affluent or 
tributary river. 
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affluer j| einstromen ]| to flow into. 
affouillement m. (Bât) || Unterwuhlung f.; 

Unterwaschung f. H undermining. 
aflourchement m. (Charp; Men) || Kerben- 
fügung f.; Anscherung f.; Anschlitzung 
f.; Verbindung f. durch Schlitzzapfen ft 
slit-and-tonguc- joint, 
affranchir || f rankieren ; freimachen || to 
prepay; to pay for. / ~ un navire || eîn 
Sohiff n. lenz pumpen oder lenzen || to 
free a ship. 

Affranchissement ra. || Bricfporto n.; Fran- 
kierung f. |) postage; pay ment of postage. 
/ dispositif pour I*- du courrier |j Frei- 
machungsmascbme f. || postal permit 
pnnting attaebment. / - de feuilles de 
tôles || Besâumen n. von Blecbtafeln || 
trimming of plates or sbeets. 
affrétage m. || Frachtgold n. || freightage. 
affrètement m. || Schiffsbefrachtung f. || 
freigbting; loading. / ~ au quintal || Ver- 
fracbtung f. nach Gewicht || charter by 
weight / * au tonneau || Verfrachtung f. 
nach MaG || freight by ineasure. 
affréter || heuern; mieten; chartern || to 
hire. / ~ un vaisseau || ein Schiff n. be- 
frachten || to charter or to freight a vessel. 
affût m. || Lafette f . || gun mount or carriage. 
/ ~ automoteur || Kraftlafette f . ; Motor- 
lafette f. || self-propelled (gun) mount. / ~ 
automoteur à chenille || Raupenkraft- 
lafette f. || motor Caterpillar (gun) mount; 
selfpropelled Caterpillar (gun) mount. / 
~ à autopropulsion à chenilles voir ~ auto- 
moteur à chenille. / « biflèche || Spreiz- 
lafette f. || split-trail carriage. / ~ de 
bouche à feu || Lafette f. || gun carriage. / 
~ à flèches ouvrantes voir ~ biflèche. / 
~ de la forme (Pap) || Formrahmen m. || 
mould frame. / - monoflèche || Kasten- 
lafette f. || box-trail carriage. / ~ rigide 
voir ~ monoflèche. / - universel || Rund- 
umlafette f. || universal gun carriage. 
affûtage m. (Mach) || Sohleifen n. || grind- 
ing. / - (Outils) || Werkzeug n.; Arbeits- 
ger&t n. || implements pl.; set of tools. / 
~ avec arrosage || Naflschliff m. || wet 
grinding. / - dans la barre || Schleifen n. 
aus dem Vollen || grinding from the 
solid. / ~ à biseaux |j wechselseitiger 
Schr&gschliff m. || alternating bevel 
grinding. / dispositif m. pour ~ concave 
|| Hohlkehlensohleifgerât n. || hollow- 
grinding attachment. / ~ droit || Gerad- 
schliff m. |j straight eut. / machine f. 
pour l’~ droit || Gerodschliffmaschine f. 

Il straightedge (tooth) sharpening ma- 
chine. / ~ à l’eau |! NaBschleifen n. j| 
wet grinding. / ~ de scies || Sâgenscharfen 
n. || saw sharpening. / ~ à sec || Trocken- 
schliff m. || dry grinding. 
affûter (Coutel) || abziehen || to smooth. / 
» (Outil) || schkrfen; schleifen R to shar- 
pen; to grind. / machine f. à ~ les 
cardes || Krempelachleifmaschine f . || card 
grinding machine. / machine f. à * les 
dente de scie || S&gensch&rfmaschine f. || 
saw teeth sharpening machine. / machine 
f . A ~ à l'eau des couteaux de machines || 
MaschinenmessernaÛschleifmaechine f. ]| 
wet machine knife grinding machine. / 
machine f. à ~ les forets hélicoïdaux j| 
Spiralbohrerschleifmaschme f. R twist 
drill grinder. / machine f. automatique 
A ~ et à creuser les fraises (| Frftser- 
soh&rfautoznat m. R Automatic cutter 
grinder. / machine f. automatique à ~ 
les forets hélicoïdaux R Spiralbohrer- 


schârfautomafc m. || automatic twist 
drill grinder. / machine f. automatique 
à ~ les fraises-disques || Scheibenfrâser- 
selbstachArfer m. || automatic sharpening 
machine for disk cutters. / machine f. 
automatique à ~ les scies || Sdgenselbst- 
sch&rfer m. || automatic saw sharpener. / 
machine f. automatique à * les scies à 
chaud et à froid || Kalt- und Warm- 
sàgenschârf automat m || automatic shar- 
pening machine for cold and hot saws. / 
machine f. à ineuler et à » || Schleif- 
maschme f. || grinding machine. / outil 
m. à * |! Sehleifwerkzeug n. || grinding 
tool. / pierre f. à - à la main |j Hand- 
schàrfstein m. U stone for sharpening by 
hand. / ustensile m. à - les faux || 
DengelgerM n || scythe sharpening 
appliance. 

affûter les dents fpl. d'une scie || die Zàhne 
fpl. einer Sâge schàrfen || to sharpen the 
teeth of a saw. 

affûteur ra. de ciseaux || Scherenschleifcr 
m. || scissors grinder. / ~ de couteaux || 
Messcrschleifer m. || knife grinder. / ~ 
d'outils || Wcrkzeugschleifcr m. || tool 
grinder. / - de scies || Sâgenschkrfer m. || 
saw filer. 

affûteuse f. |J Schletfmaschine f || grinding 
machine. / ~ pour lames de scie circu- 
laire à métal || Sch&rfmoschine f. für 
Mctallkreissageblatter || circular métal 
saw sharpening machine, 
affûteuse-profileuse f. pour outils j! Profil- 
stahlschleifmaschme f. || profile tool 
grinding machine. 

agalmatolite f . || Bildstein m. || agalmatolite. 
agar-agar m. || Agar-Agar n. || agar-agar. 
agaric m. || Wundschwamm m. || surgeo us 
agaric. 

agate f. || Achat m. || agate. / articles mpl. 
en - |j Achatwaren fpl. || agate goods pl. 
/ cuvette f. en * || Achathütchen n. || 
agate cap or plane; instrument-centre 
of agate. / perceur m. d’~s || Achat- 
bohrer m. || agate driller. / tailleur m. 
d'~s || Achatschneider m. J| agate cutter, 
agate f., ~ jaspée || Jaspisachat m. || 
jasper agate. / ~ moka || Mokkastein m.; 
Baumaehat m. || mocha-stone. / ~ mous- 
seuse || Moosachat m. || moss agate. / 
~ ponctuée verte || Heliotrop m. || hélio- 
trope. 

agave m. || Agave f.; Baumaloe f. |j agave. 
/ fibre f. d'~ || Agavefaser f. || fibre of 
agave. 

âge m. || Alter n. || âge; time. / d’~s mpl. 
différents || von ungleichem Alter n. || 
uneven aged. 

âge m., ~ d’exploitabilité (Forêt) || Hau- 
barkeitsalter n. ||fellingmaturity. / - de la 
machine || Maschinenalter n. || âge of 
the machine. / ~ moyen || Durchschnitts- 
alter n. || average âge. 
agence f. || Filiale f.; Zweiggesch&ft n. || 
agency; branch. / ~ d’armement || Bee- 
derei f. || shipping agency. / - d’informa- 
tion |j Detektivauskunftei f.; Auskunftei 
f. || information office. / - succursale || 
Agentur f. || représentation; agency. / 
- télégraphique || Telegrafenagentur f.; 
Telegrafenbüro n. \\ news agency. 
agenda m. || Tagebuch n. || agenda; day 
book; diary; journal, 
agent m. (Mandataire) || Vertreter m.; 
Geechâftsfùhrer m.; Agent m. |J agent; 
représentative. / ~ (Métal; Chim) H (wir- 
kendes) Mittel n.; Agens n. || agent. 


agent m. ( - accrédité | ( bevollmâchtigter 
Vertreter m. || accredited agent . / ~ 
d'affaires |i Geschâftsfûhrcr in. h manager 
(of a business); managing clerk or man. / 
« de blanchiment || Blcichnnttcl n. j| 
blcnchmg agent. / - en brevets j| Patent- 
ant ait m || patent agent. / » de change 
il Boiscnmakler m. || bill }obber; stock 
broker. / -s mpl. et commissaires mpl. || 
Agentur f. und Kominission f. || agency 
and commission. / - décolorant || Ent- 
fftrbungsmittcl n. || discolouring agent. / 

- dissolvant liquide || flùchtiges Lôsungs- 
mittel n. || volatile solvent. / « d’expé- 
dition |i iSpeditor m || forwarding agent./ 

- forestier || Forstbeamter m. || forest of- 
ficcr. / - frigorifique || Kâltetrftger m. || 
coohng agent. / - frigorifique très volatil 
j| hochflüchtiger Kaltetràger m. || highly 
volatile cooling agent. / - de fusion || 
Sehmelzmittel n || fuBing agent. / - de 
guerre chimique || chemischea Knegs- 
mittel n. || Chemical warefare agent. / 

- des lignes || Telegrafenarbeiter m. ]| 
line man. / - minéralisateur || Mineral- 
bildner m. J| mineralizer. / - d'oxydation 
|j Oxydationsmittel n. || oxidizing agent. 
/ - de purification |j Reinigungsmittel n. 
|| punfying agent. / - réceptionnaire |j 
Ahnahmebeamter m.||inspector; inspect- 
mg engineer. / - de réduction || Re- 
duktionsmittel n.; reduzierendes Mittel 
n. |1 desoxidizing agent; reducing agent; 
reductive. / - réfrigérant || Kâltemedium 
n. || refrigerating agent. / - du service 
des dérangements (Tél) || Stôrungebeam- 
ter m. || trouble man. / ^ de surveillance 
|| Aufsichtsperson f. || supervisor. / ~ 
technique || Kulturtechniker m. || en- 
gineer for drainage. 

agglomérant m., ~ céramique || keramisebes 
Bindemittel n. || vitrified bond. / ^ pour 
noyaux (Fond) || Kernbindemittel n. || 
eore binding matenal. / ~ au silicate || 
Silikatbindung f. || silicate bond. / ~ 
végétal || vegetabilische Bindimg f. || 
elastio bond. 

agglomération f. || Anhàufung f. |j agglo- 
mération. / installation f. d’- || Agglo- 
merieranlage f. || agglomerating plant. / 
machine f. d’~ || Agglomeriermaschine f. 
|| agglomerating machine. 

aggloméré m. || Bnkett n.; PreÛkohle f. || 
briquette; coal cake. / installation f. 
pour la fabrication des -s || Briket- 
tierungsanlage f. || briquetting plant. / 
installation f. pour la fabrication des ~s 
de charbon || Kohlebrikettierungsanlage 
f. Il coal briquetting plant. / installation 
f. pour la fabrication des -s de minerai || 
Erzbrikettierungsanlage f. || ore bri- 
quetting plant. / installation f. pour 
la fabrication des «s de poussière de 
gueulard || Gichtstaubbrikettierungs- 
anlage f. || furnace dust briquetting 
plant. 

aggloméré m., ~ de houille U gepreBte 
Steinkohle f.; Steinkob lenbrikett n. R 
coal briquette. / ~ fait par voie bumlde 
]| Naûbrikett n. R wet-pressed bri- 
quette. 

agglomérer (Chim) |] sich anhâufen R to 
condense. / machine f. à ~ la mitraille || 
Schrottbûndelmasohine f. |J ecrap bund- 
ling machine. / presse f. à ~ R Brikett- 
presse f . R agglomerating press. / presse f. 
à - les rognures || Schnitzelpresae f. R 
shavings press. 
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agglutination f. |j Ankleben n.; Zusammen- 
leimen n. U agglutination. / ~ du coke |j 
Backen n. des Kokses |} coking or baking 
or clinkering of the coke. / — de la houille 
|| Backen n. der Kohle || cakmg of the 

COftl. 

agio m. || Agio n.; Aufgold n. || premium; 
agio; extra charge. / - sur For || Gold- 
agio n.; Goldaufgeld n. || premium on 
gold. 

agiotage m. || Borsensjiekulation f.; Ak- 
tienspekulation f. || spéculation in stocks, 
agioteur m. || Borsenmakler m.; Aktien- 
hàndler m.; Agioter m. || dealer in stocks; 
stock jobber. 

agir || handeln || to act. / faire ~ || ein- 
wirkon lassen || to allow to or to make 
react. 

agissant || handelnd; wirksam |f acting; 
active. / * en sens m. contraire || ent- 
gegengesetzt wirkend || oppositely acting. 
agitant, en - continuellement || unter be- 
st&ndigem Schütteln n. || with constant 
shaking. 

agitateur m. (Chim) || Rührer m.; Rühr- 
werk n. || stirrer; agitator. / arbre m. de 
F- || Rübrwerkwelle f. || stirrer spindle. 
/ chaudière f. à - || Ruhrkessel m. || 
stirring boiler. / cuve f. à - || Rtihr- 
bottich m. || stirring tub. / marmite f . À - 
|| Rührpfanne f. || stirring pan. / palette f. 
de F- || Rührflügel m. || stirrer blade. 
agitateur m., « de brasserie || Brauerei- 
rtihrwerk n. || brcwery stirring dcvice. / 
~ du condenseur || Kondensatorrührwerk 
n. || condenser agitator. / - mécanique || 
mechanisches Ruhrwerk n. || mechamcal 
agitator; stirring dcvice. / - à mouve- 
ment contraire || gegeneinander arbeiten- 
des Rührwerk n. || counter-acting stirring 
mechanism. / - planétaire || Planeten- 
rührwerk n. || planetary stirring me- 
chanism. / - de potier || Krückwerk n. || 
crutch. 

agitation f. (Chim) || Rühren n.; Umschut- 
teln n. || stirring: shaking. / dispositif m. 
d’- |i Schütteleinrichtung f. || agitator. 
agitation f., - du bain (Galv) || Bewegung 
f. der Badflüssigkeit || agitating of the 
bath solution. / - de Focéan || IXinung f. 

|| oceanic swell; swell of the océan, 
agiter (En remuant) || rühron || to stir. / - 
(En secouant) || schütteln || to agitate; 
to shake. / il faut bien - les pièces fpl. 
dans Feu u || die Stückc npl. musaen im 
Wasser hin und hcr bewegt werden || 
the pièces pl. must be moved to and fro 
in the water. / - le fond || moddern; den 
Grund m. aufrühren || to stir up the 
ground. / » à la main |j mit der Hand f. 
rühren || to shake with the hand. 
agnelin m. || Lammwolle f.; gegerbtes 
Lammfell mit Wolle || lamb’s wool. 
agomètre m. à mercure || Quecksilber- 
widerstand m. |f mercury agometer. 
agrafe f. (Electr) || Lüsterklemme f. || 
connector clip. / ~ (Ferbl) || Falz m. j| 
fold. / ~ (Parure) || Agraffe f.; Spangc f. 

Il clasp; brooch. / - (Porte) || Klammer 
f.; Krampe f.; Kramme f.; Haspe f. || 
oramp; cramp-iron; clincher. / - (Re- 
liure) || Heftklammer f. || wire stitch. / - 
(Taill) || Hait m.; Kleiderhaft m. |) 
(wire) hook. / ~ (Tuyau) || Schelle f. )| 
olamp. / ~ annulaire || Sprengring m. jj 
spring or retaining ring. / ~ pour blan- 
chisseuses (] W&scheklâmmer f . Jjlaundry’s 
clip./- pour bouteilles |J FlaschenverschluÛ 


m. I! closing device or clip for bottles. / 

- circulaire voir - annulaire. / - de 
courroie || Riemenverbinder m. || belt 
fastener. / - de courroie du ventilateur || 
Ventilatorriemenschlofl n. J| fan belt 
fastener. / - en fil de fer (I Drahtschlcife 
f.; I)raht8chlmge f. || wire loop. / machine 
f. à fabriquer des -s en fil de fer || 
Drahtklammerherstellungsmaschme f. || 
wire clamp makmg machine. / — pour 
gants || Haken m. fur Handschuiie || 
hook for gloves / - de joint || Verbin- 
dungsklammer f. || splicing clamp. / - de 
jonction pour câbles || SeilschloG n. || 
rope coupling; hook and eye joint. / 

- métallique || Metallhaken m. || metallic 
hook . / - à serrage || Schelle f || coupling 
strap. / - pour tabliers || Schurzenhaken 
m. || apron claBp. 

agrafer (Ferbl) || falzen || to fold. / machine 
f. À - (Anneau) || Drahtschleifenmaschine 
f. || wiring machine. / machine f. à - 
(Ferbl) || Langfalz-, Biege- und Zudrück- 
maschine f. || folding and grooving ma- 
chine. 

agrafer le bandage (au moyen d’une bague 
de retenue) || den Radreifen m. mit- 
tcls Sprengrings sichern || to fasten the 
tire by spring rmg. 

agrafeur m. f| Falzer m. || folder. / - de 
cartonnages || Kartonagendrahthefter m. 
|| cardbox wire stitcher. 
ugrandi || vergrdÛert || enlarged. 
agrandir || vergroûern || to magnify; to 
enlarge. 

agrandissement m. || Vergroûerung f. || en- 
largement; enlargîng. / appareil m. d’- 
il Vergrôfîerungsapparat m. || enlargmg 
or magmfying apparatua. / chambre f. 
noire pour F— || Vergroüerimgskamera f. 

|| enlarging caméra. 

Agrandissement m., - des ateliers || Er- 
| weiterungsbau m. || extension of buildings. 
/ - de la centrale de chauffage et d’éner- 
gie || Erweiterung f. des Heiz- und 
Kraftwerkes || extension of the heating 
and power station. / - des dessins || Ver- 
grôBerung f. von Zeichnungen || enlarging 
drawings. / - d’une installation || Er- 
weiterung f. einer Anlage || extension 
of a plant. / - d’une usine génératrice || 
Erweiterungsbau m. eines Kraftwerkes 
|| extension of a power station, 
agrandisseur ( photographe) m. |j Lichtbild- 
vergrofierer m. || photo enlarger. 
agréable H ansprechend || agrceable; plea- 
sant. 

agréé || zugelassen || approved. 
agréé m. || Sach walter m. || counsel; at- 
torney. 

agréeur m. || Takelmeistcr m. || rigger. 
agrégAt m. || Aggregat n. || aggregato. / - 
de charge || Ladeaggregat n. |j charging 
set. 

agrémaniste f. en passementerie || Besatz- 
nétherin f. || trimmer. 
agréments mpl. en paille || Fantasiewaren 
fpl. aus Stroh || fancy straw articles pl. 
agrès mpl. (Mar) )j Takelage f.; Segelwerk 
n.; Geschirr n. || gear; range; tackle. / 
montage m. d’~ de navires || Schiffstake- 
lung f. || ship rigging. / de trop gros - || 
übertakelt || overrigged. / voiture f. d*~ 
(Garde feu) || Gerfttewagen m. || general 
tooi and gear wagon, 
agrès mpl., - d’amarrage au mât || Mast- 
fesselgeschirr n. || mast mooringgear. / 
- des navires }| Schiffstakelage f. f| ship 


rigging. / - pour salles gymnastiques || 
Turngerât n. || gymnastic apparatus; 
articles pl. for gymnasium. 
agricole || Ackerbau m. treibend || agri- 
cultural. / instrument m. - || landwirt- 
schaftliches Gérât n. || agricultural im- 
plcmcnt. / machine f. - || landwirtschaft- 
lichc Maschine f.; Ackerbaumaschinc f. 
|| agricultural machine. / machine f. - 
pour double attelage || Zweispànncr- 
landmaRchine f. || two-horse agricultural 
machine. / machine f. - pour simple 
attelage || Einspftnnerlandmaschinc f. || 
one-horse agricultural machine, 
agriculteur m. || Landwirt m.; Gutsbc- 
sitzer m. || agriculturist. 
agriculture f. || Ackerbau m.; Landbau m.; 
Landwirtschaft f. || agriculture; farming; 
husbandry. / chimie f. appliquée à F- || 
Agrikulturchemie f. || agricultural che- 
mistry. / conseil m. d’- || Landwirt- 
schaftskammer f || Chambcr of Agricul- 
ture. / école f. d’- || landwirtschaftlichc 
Hochschule f. j| agricultural college, 
agronome m. |J Ackerbaukundiger m. || 
agriculturist; agriculturalist. 
aide m. || Gchilfe m.; Assistent m. || helper; 
assistent. / - (Arp) || Mefigehilfe m. || 
staff nian. / - (Mar) |j Maat m. || mate, 
aidé par || mit Hilfe f. von || assisted by. 
aide-, -arpenteur m. || Markscheiderstci- 
ger m. || assistant mine surveyor. / — 
bosseman m. || Bootsmannsmaat m. || 
boatswam’s mate. / -chirurgien m. || 
Heilgehilfe m. || ambulance attendant; 
barber surgeon. / -conducteur m. de 
machine à papier || Papiermaschinen- 
■wàrter m. || back tenter. / -éclateur m. 
À étincelle || Hilfszündung f. (bei Lôsch- 
funkensendern) || auxiliary spark gap. / 
-machiniste m. (Loc) || Hilfsheizer m. || 
assistant stoker. / -machiniste m. (Mach) 
|| Hilfsmaschinist m. || assistant engine- 
driver. / -maçon m. || Handlanger m.; 
Maurergehilfe m. || jobbing or handy or 
hod man; mason’s labourer. / -mé- 
canicien m. || Hilfsmaschinist m. || as- 
sistant engineer. / -ouvrier m. || Hilfs- 
arbeiter m. || assistant. / -rentreur m. 
(Tiss) |i Fadenanleger m. || getter-in. / 
-warpeur m. (Tiss) || HÜfsscherer m. || 
beamer’s assistant, 
aider || aushelfen || to aid; to help. 
algayer (Blanch) || schweifen; Zeug n. im 
Wasser spülen || to rinse. 
aigle m. || Adler m. || eagle. / bois m. d*~ || 
Adlerholz n. || eagle wood; agalloch; 
calambac. 

aigre (Métal) |f kaltbrüchig; sprôde || cold- 
short. / - (Teint) || hart || hard; harsch. 
aigrette f. lumineuse (Êlectr) || Büschel- 
iicht n. || brush light. 
aigreur m. || Sfture f. || sourness; sharpnees. 
aigu (Angle) || spitz || acute. / - (Outil) || 
scharf || sharp. / rendre plus - |j zu- 
schârfen || to make sharper; to Bharpen. 
aiguayer (Blanch) |f spülen || to wash. 
aigue-marine f. || Aquamarin m. || aqua 
marina; beryllus. 

agui m. (Mar) j| Jollentau n. ]| girt-line; 
whip. 

aiguière f. || Wasser k aune f. || water jug; 
ewer. 

aiguillage m. (Chem d f) || Weichenstellen 
n. H throwing the points. / - (Tél) || 
Steuerung f . ]| dirccting. / atelier m. pour 
la construction des -s || Weichenbau- 
anstalt f. ]} switch construction works pl. 



aiguillage aérien 


15 


aiguiserie 


aiguillage f., * aérien |j Luftweiche f. || 
aerial frog. / » enclenché || Stellwerks- 
weiche f. || interlooked switch; switch 
worked from signal box. / ~ faux || 
falsche Weichenstellung f. || wrong posi- 
tion of points or switches. 
aiguille f. || Nadel f. || needle. / - (Bât) || 
Helm m. ; Turmhclm m . || spire. / - (Chem 
d f) || Weiche f . || switch ; points pl. / ~ 
(Expl min) || Abbohrer m. || long borer 
or jumper. / ~ (Horl) || Zeiger m. || hand. 
/ ~ (Méc instr) || Zeiger m. || pointer. / 
* (Moul) || LuftspieB m.; Spiefi m. || 
ventmg wire; wire riddle. / ~ (Serr) || 
SpitzmeiBel m. || pointed chisel. / ~ (Tél) 
|| Abfuhlnadel f. || pecker; selecting 
needle. / broderie f. à F~ || Nadelstickerei 
f. || needle embroidering. / bronzeur m. 
d’~8 |] Nadelbronzierer m. || needle bronzer. 
/ butée f. d’~ || Anschlagnocke f. || bearing 
stud / centre m. de V~ (Chem d f) || Dreh- 
punkt m. bci Weichen || pivot of the 
tongue. / découpage m. d’~s (Horl) || 
Ausstanzen n. der Zeiger || stamping of 
the hands. / descente f. d’~s (Textile) || 
Nadelsenker m. || wmg cam. / douille f. 
d*» (Mot) || Nadelhulse f. || needle bush. 
/ drilleur m. d’~s || Nadelaugenbohrer m. 
|| needle driller. / empointeur m. d’~s || 
Nadelspitzer m.|| needle pointer. /enfileur 
m. d’~s || Nadelaufreiber m. || needle 
splitter. / enfileuse f . d’~s des machines à 
broder || Stickmaschineneinf&dlerin f. || 
needle filler of embroidering machine. /fil 
m.pour ~s || Nadeldraht m. || needle wire./ 
limeur m. d’~s || Nadelfeiler m. || needle 
filer. / machine f. à ~s à bec || Spitzen- 
nadelmaschine f. || sprmg needle ma- 
chine. / machine f. pour l’industrie des -s 
|| Nadelindustriemaschine f. || machine 
for the needle industry. / manœuvre f. 
d’~ (Chem d f) || Bedienung f. einer 
Weiche || operation of switch. / monteur 
m. d’~s (Textile) || Nadelsetzer m. || 
needle oaster. / F- oscille || der Zeiger m. 
schlàgt aus || the pointer moves. / faire 
osciller entièrement V~ || den Zeiger m. 
zum vollen Ausschlag bringen || to bring 
the pointer into full action. / paire f. 
d’~s (Chem d f) || Zungenpaar n. || pair 
of switch blades. / plaque f. d’assise d’» 
|| Grundplatte f. der Weiche || switch 
plate. / polisseur m. d’~s || Nadel- 
polierer m. || needle polisher. / racine f. 
de 1*-' (Chem d f) || Zungenwurzel f. || 
heel of tongue. / ramasseur m. d’~s 
de pins || Fichtennadelnsammler m. || 
pine needle gatherer. / tapisserie f. à l’~ 
|| Nadelstickerei f. || needle tapestry. / 
traversée f. à -s || Kreuzungsweiche f. J| 
slip points pl. / trieur m. d’~s || Nadel- 
Bortierer m. || needle sorter. / 1*~ (de la 
boussole) vacille || die Magnetnadel f. 
schwankt hin und her oder pendelt || the 
compass needle yaws. 
aiguille f. aimantée || Magnetnadel f. || 
magnetized or magnetic needle. / re- 
tournement m. de Y~ || Umschlagen n. 
der Magnetnadel || reversai of the mag- 
netic needle. 

aiguille f. aimantée en forme de losange |J 
rautenfôrmige Magnetnadel f. || rhom- 
boidal magnetic needle. 
aiguille f., - à amorcer (Péch) || Kôder- 
nadel f. || baiting needle. / - à barbe || 
Bartnadel f . || barbed needle. / ~ à bas || 
Stricknadel f. || knitting needle. / - à bec 
|| Hakennadel f. || spring needle. / - de 


boussole |] KompaBnadel f. || compass 
needle. / » à broder || Sticknadel f. || 
embroidery or embroidering needle. / 
~ de cadran || Uhrzeiger m. || clock or 
watch hand. / - de changement de voie || 
Weichenzunge f . || switch blade or tongue. 

/ raboteuse f. à rail d’- de changement 
do voie || Weichenzungenhobelmaschine 
f. || switch blade planing machine. / ~ à 
chas rond || Nadel f. mit rundem Ôhr || 
round eyed needle. / «* de chemin de fer || 
Weiche f. || siding; switch. / » de compas 
|| KompaBnadel f. || compass needle. / 
~ à contre-poids (Chcra d f) || Weiche f. 
mit Gegengewicht || switch with counter 
poise. / ~ À coudre || Nfthnadel f. || 
sewing needle. / ~ à crochet || Tamburier- 
nadel f. || tambour needle. / ~ de cylindre 
|| Zylindernadel f. || cylinder needle. / 
~ de déclinaison || Abweichungsnadel f. 

|| declining or dipping needle. / - dé- 
plaçable (Rail) || Sohleppweiche f. || con- 
tractera’ points pl. / - à dissection || 
Prapariernadel f. || dissecting needle. / 

- d’emballage || Packnadel f. || packing 
needle. / ~ À empaqueter voir ~ d’em- 
ballage. / ~ d’essai || Probiernadel f.; 
Streichnadel f. || touch or touching 
needle. / - de fantaisie || Schmucknadel 
f. || fancy needle. / ~ à filet || Filetnadel 
f. || nettmg needle; mash pm. / ~ d’une 
flèche en bois (Charp) || Helmstange f. || 
broach post. / - folle (Êlectr) || schwin- 
gende oder tanzende Nadel f. || whirling 
needle. / - du gicleur || Dùsennadel f. || 
jet needle. / - pour gramophones || Gram- 
mopbonnadel f.; Sprecbmaschinennadcl 
f. || gramophone needle. / ~ des heures || 
Stundenzeiger m. || hour hand. / ~ d’hor- 
loge || Uhrzeiger m. |j clock hand. / 
~ d’inclinaison || Inklinationsnadel f. || 
dipping or inclinatory needle. / l’~ de 
l’instrument commence à se déplacer 
devant le cadran || der Zeiger m. des 
Instruments beginnt uber der Skale zu 
spielen || the pointer of the instrument 
begins to move across the scale. / - pour 
machines à coudre || N&hmaschinennadel 
f. || sewing machine needle. / - pour ma- 
chines parlantes || Nadel f. fur Sprech- 
maschinen || needle for talking ma- 
chines. / - pour machines à tricoter || 
Strickmaschinennadel f. || knitting ma- 
chine needle. / - à manche || Kcttelnadel 
f. || turning hook. / - du manomètre || 
Manometerzeiger m. || steam-gauge hand. 

/ - à matelas II Segelnadel f . ; Matratzen- 
nadel f. || saddler’s needle. / - pour métiers 
à bas voir ~ à tricoteuse. / ~ pour métiers 
à broder || Stickmaschinennadel f. || em- 
broidering machine needle. / - à mine || 
Endbohrer m. || finishing or long jumper. 

/ ~ du mineur || eiserner Keil m.; Fimmel 
m. || gad; miner ’s wedge. / - à minutes || 
Minutenzeiger m. || minute hand. / ~ 
mobile (Chem d f) j| Zungenschiene f. || 
tongue-rail. / - de montre || Uhrzeiger m. 

|| clock or watch hand. / » à œil percé 
au foret || N&hnadel f. mit gebohrtem j 
Ôhr || needle with drilled eye. / ~ à œillet 
(Mar) || Gatnadel f. j| large sail-needle. / ! 

- pour les ouvrages manuels || Hand- j 
arbeitsnadel f. || needle for needle work. j 
/ - pour ieB ouvrages mécaniques || Ma- 
schinenarbeitsnadel f. || needle for me* 
chanical work. / ~ d’une pendule || Uhr- 
zeiger m. || clock hand. / ~ percée 
|| Loohnadel f. Il eye-pointed needle. 


/ - de pertuis || Wehrnadel f. || stop plank. 
/ ~ à pi quer || Steppnadel f. || quilting 
needle. / - pivotante (Chem d f) || Dreh- 
weiche f . || tu rning points pl. / - en pla- 
tine || Platinnadel f. || platinum pin. / 

- À pointiller || Funktiernadel f. || dotting 
needle. / ~ de pont || Brückenpfahl m.; 
Grundpfahl m.; Jochpfahl m. || bridge 
pile; pile. / » de raccordement (Chem d f) 
llVcrbindungsweichef. Hcross-over switch. 
/ ~ à ralingue (Mar) || Lieknadel f. || 
roping needle; boit rope needle. / - A 
ralinguer voir - à ralingue. / - en rampe 
(Chem d f) |j Auflaufzunge f. || ramp for 
climbing. / * à ravauder || Stopfnadel f. 
|| darning needle. / « de rebrousseuse 
(Tissi || AufstoBnadel f. || transfer needle. 
/ ~ de rechange || Ersatznadel f. || reserve 
needle. / ~ À réguiller (Sell) || Packnadel 
f.; Schneidnadel f. || collar needle. / 

- À relier || Heftnadel f. || stitching 
needle. / ~ à repriser voir ~ à ravauder. 
/ ~ des secondes || Sekundenzeiger m. || 
seconds hand. / - du sellier || Sattler- 
nadel f. || saddler’s needle. / - de tapis H 
Teppichnadel f, || carpet needle. / - à 
tête d’argent || Nadel f. mit silbernem 
Ôhr II silver eyed needle. / - d’une tour 
|| Turmspitze f. || tower broach. / ^ à 
tricoter || Stricknadel f. || knitting needle. 
/ -* à tricoteuse || Strickmaschinennadel 
f. || stockmg frame needle; knittmg ma- 
chine needle. / ~ trocart pour saignée 
(Méd) || AderlaBhohlnadel f. || canula 
needle. / pour voies suspendues || Weiche 
f. fur Hangebahnen || switch for over- 
head railways. / » À voile || Segelnadel f. 
|j sail needle. / - à voiler voir - à voile. / 

- à l’Y || Y-Nadel f. || Y-needle. 

aiguillée f. || eingefàdclte Nadel f. || needle- 

full. 

aiguiller (Chem d f ) || eine Weiche f. stellen 
|| to switch ; to turn off . / ~ (Tél) || stouern 
|| to route. 

aiguillene f. || Nadelfabrik f. || needle 
works pl. 

aiguilles fpl. || Nadlcrwaren pl. || buckles 
pl. and small fittings pl. 

aiguilleter (Mar) || sorren || to lash; to size. 

aiguillette (Mar) || Sorrtau n. || lahyard; 
lashing. 

aiguilleur m. (Chem d f) || Weichensteiler 
m. || pointsman. / (Expl min) || Wei- 
chensteller m. || switchboy; switchman. 

aiguillicr m. || Nadelmacher m. || needle 
maker. 

aiguillot m. du gouvernail || Ruderfinger- 
ling m.; Ruderhaken m.; Fingerling m. 
des Steuerruders || rudder pin tic. 

Aiguisage m. |] Schârfen n.; Anspitzen n. 
|| sharpening. / dispositif m. d’- pour 
alésoirs || Reibahlenabziehvorrichtung f. 
|| grinding and planing device for reamers. 

aiguisé (Coutel) || geschliffen; scharf J| 
ground; sharp-set. 

aiguiser (Coutel) || abziehen; wetzen || to 
sharpen; to whet. / - (Outil) IJschleifen; 
sch&rfen || to grind; to sharpen. / ma- 
chine f. A ~ les couteaux || Messerschleif- 
maschine f. j| knife grinding machine. / 
machine f. à ~ les forets || Bohrerschârf- 
maschine f. || drill sharpening machine. 
/ machine f . à ~ les forets A roches || Ge- 
steinsbohrersch&rfmaschine f . || rock drill 
sharpening machine. / pierre f. à ~ à la 
main || Handwetzstein m. || hand whet- 
stone. 

aiguiserie f. J| Schleiferei f. || grindery. 



aiguiseur de cardes 


16 


air 


aiguiseur m., * de cardes || Kardennadel- 
riohter m. || oard grinder. / - de faux |J 
Scnsenschieifer m. || scythe grinder. / 
~ de lames de sabres {| S&belschleifer m. 
|| sabre blade grinder. / - de plumes || 
Schreibfederschleifer m. || pen grinder. 
aiguisoir m. || Wetzstahl m. J| whet iron. 
ail m. || Knoblauoh m. U garlic. / essence f. 

d’- (| Knoblauchôl n. || garlic oil. 
aile f. (Aéro) || Tragflâche f.; Tragdeck n.; 
(Trag- )Flügel m . || wing ; aerof oil . / - ( Arch 
nav) || Schaufel f. || float board; float; 
paddle. / - (Bât) || Flügel m. || aisle. / 
- (Hélice) || Flügel m. || blade. / - (Oiseau) 
|| Flügel m.; Schwinge f. || wing. / car- 
casse f. de F- (Aéro) || Flügelgerippe n. 
j| wing iramework. / cintre m. d’extrémité 
d’~ (Aéro) || Abschluübogen m. des Flü- 
gels || curved wing tip. / contour m. d’- 
(Aéro) |j Flügelumrifi m. || contour of 
wing. / cornière f. à -s égales || gleich- 
sohenkliges Winkeleisen n. || sectionals 
pl. with equal aides. / cornière f. à -s 
inégales || ungleichschenkliges Winkel- 
eisen n. || unequal angles pl / emplanture f . 
de F- (Aéro) || Flügelwurzel f. || wing 
root. / hélice f. à trois -s (Arch nav) || 
dreiflügelige Schraube f. || three-bladed 
screw. / mit m. de F- (Aéro) || Flügelstiel 

m. || wing strut. / moment m. moteur des 
'■-s (Moteur éolien) || Arbeitsmoment n. 
der Flügel || working moment of the wings. 

/ ossature f. de F- (Aéro) || Flügelgerippe 

n. ; Tragflügelgerippe n. || wing frame- 
work or structure. / ossature f. de F- 
(Moulin) || Flügelgerippe n. || framework 
of the wing. / poignée f. d’- (Aéro) || 
Flügelhandgriff m. || wmg handbold. / 
profondeur f. de F- (Aéro) || Flügeltiefe f. 

|| wmg ohord. / section f. transversale 
des -s || Flugelquerschnitt m. || wing 
section. / surface f. d’- || Flügelf lâche f. || 
wing surface. / torche f. de bout d’- || 
Flügelendfackel f. || wing tip flare. 

aile f,, - d’agitateur || Flügel m. eines 
Rührwerkes || beater. / * à allongement 
|| Ausziehflügel m. || telescopic or va- 
riable-span wing. / - auxiliaire (Aéro) || 
Hilfaflügel m. || auxiliary wing. / - d’une 
biuterle centrifuge || Zentrifugalsicht- 
maschinenflügel m. || centrifugal beater. 

I - en bois (Auto) || Holzkotflügel m. || 
wood wing. / - en bronze || Bronzefltigel 
m. || gun métal wing. / * cambrée || ge- 
wôlbter Flügel m. || cambered wing. / - 
comprimeuse (Fil ) || Prefiflugel m . || presser 
flyer. / - de crotte (Auto) || Kotflügel m. 

II mud guard. / * de dérive (Arch nav) 

Il Schwert n. || lee or centre board. / - de 
l’échappement (Horl) || Hemmungslappen 
m.; Windflügel m.|| pallet oftheescape- 
ment. / - entretoisée j| verstrebter Flügel 
m. || strutted or braced (A) wing. / - 
étirable voir - à allongement. / - A étire- 
ment voir - à allongement. / - extérieure 
|| Aufienflansch m. || exterior f lange. / 

- à fentes (Aéro) || Spaltflügel m. || 
slotted wing. / « ganchissable (Aéro) |j 
verwindbarer Flügel m. || warping or 
winding wing. ; 

allô f . d’hélice || Sohraubenflügel m. || screw 
blade. / - rapportée au moyeu || ange- 
setzter Sohraubenflügel m. [| screw blade 
attacbed or fixed to the boss. 

aile f. f - intérieure |j Fuüflanscb m. ; Innen- 
flansoh m. || bottom or interior f lange. / 

« latérale (Bât) fl Seitenflügel m. || re- 
turn; aide wing. / * à deux longerons 


(Aéro) || zweiholmiger Flügel m. || two- 
spar(red) wing. / - à un seul longeron || 
einholmiger Flügel m. |( one-spar(red) or 
single-sparred wing. / « maintenue par 
des contrefiches || verstrebte Zelle f . || 
strut-braced wing. / - maintenue par 
des haubans (Aéro) |j verspannte Zelle f. 
f| wire- braced wing. / - à mât voir - 
entretoisée. / » médiane || Mittelflûgel m. 
f| middle wing. / - en métal || Metallflügel 
m. |) métal wing. / * à montant voir 

- entretoisée. / - d’un moulin à vent || 
Windmühlenflügel m. || wing ; vane. / - du 
patin de rail || Flansch m. des Schienen- 
fuûea [| f lange of rail base. / - en porte 
À faux (Aéro) || freitragender Flügel m. 
|| cantilever wing. / ~ de la poutre || Trâ- 
gerflansch m. || flange of girder. / - 
repliable en hauteur || hochklappbarer 
Flügel m.; Hochklappflügel m. || wing 
folding upwards. / - avec rotor || Rotor- 
flügel m. || rotor wing. / - supérieure 
(Chaud) || Oberflansch m. || top flange. / 

- en tôle (Auto) || Bleohkotflügel m. || 
sheet wing; plate mud guard. / - à vent 
|| Windflügel m. || wind wing. 

aileron m. (Aéro) || Querruder n.; Quer- 
steuer n. j| aileron. / - (Arch nav) || 
Schaufel f. J| float board; float; paddle. 

/ - en fuite (Aéro) || Querruder n. mit 
verjüngten Enden || waBhed-out aileron, 
ailetage m. || Beschaufelung f. || bladrng. 
ailette f. (Fil) || Flügel m. || flyer. / - (Horl) 

|| Windflügel m. || air vane. / - (Meun) || 
Sichtearm m.; Beutelarm m. || shaking 
arm. / - creuse avec doigt oompnmeur 
(Fil) |J hohler Flügel m. mit PreÜfinger 
|| hollow flyer with Bpring finger. / - de 
fixation || Befestigungsschiene f. |J at- 
tachment rail. / - hydrométrique || Strô- 
mungsmesser m. || hydrometric vane. / 
* pleine (Fil) || voiler Flügel m. || solid 
flyer. / - de refroidissement || Kühlrippe 
f. || cooling rib. / - do régulateur || Wind- 
fang m. || governor fly. / - de la roue |f 
Radflügel m. || wheel vane. / - d’un 
rouet à filer || Gabel f. oder Flügel m. 
eines Spinnradea }| heok of a spinning 
wheel. / - de ventilateur || Lüfterschaufel 
f.; Windflügel m.; Ventilatorflügel m. || 
fan blade. / - à ventilation || Ventila- 
tionsflügel m. || ventilating blade. / 
venue de fonte |j angegossene Rippe f. || 
rib cast on. 

aimant m. || Magnet m. || magnet. / arma- 
ture f. d’un - || Magnetanker m. |j magnet 
keeper. / calasse f. de l’~ || Magnetjoch 
n. || yoke of magnet. / noyau m. d’un « 

Il Magnetkern m. J| magnet core. 
aimant m., - en acier || Stahlmagnet m. || 
Steel magnet. / « artificiel 1| künstlicher 
Magnet m. |j artificial magnet. / - d’as- 
cension f| Hebe(elektro) magnet m.|| lifting 
magnet. / - campannlé ff Glockenmagnet 
m. |f bell-shaped magnet; tubulated 
(electro)magnet. / « compensateur || Kom- 
pensationsmagnet m.; Ausgleicbmagnet 
m. (| compensation or compensating 
magnet. / * composé || zusammengesetz- 
ter Magnet || fagot or compound magnet. 

/ - correcteur voir - de compensation. / 

- directeur || Richtmagnet m. || directing 
or oontrolling magnet; governor. / - 
en fer à cheval (| Hufeisanmagnet 
m.; hufeisenfôrmiger Magnet m. |j hors©- 
shoe magnet. / ~ fermé || gesohlos- 
sener Magnet m. f| closed magnet. 

/ ~ feuilleté K Lamellonmagnet m.; 


Blàttermagnet m. || lamellar magnet. f 
~ en forme de «loche voir ~ campannlé. 
/ - générateur du champ additionnel |( 
Kr&ngungamagnet m. || beeling magnet. 
/ à griffes || Klauenmagnet m. || claw 
magnet. / « lamellaire voir ~ feuilleté. / 

- en lames voir - feuilleté. / ~ de levage 
Il Lasthebemagnet m. |f lifting magnet. 
/ ~ à miroir || Spiegelmagnet m. || mirror 
magnet. / « moléculaire || Molekular- 
magnet m. || molecular magnet. / » à 
monter la eharge |f Lasthebemagnet m. |( 
crâne magnet. / « naturel |{ Magnet- 
eisenstein m.; natürlicher Magnet m. f| 
loadstone; native or natural magnet. / 
« non-fermé || nicht geschlossener Magnet 
m. || unclosed magnet. / « perforateur 
(Tél) || Stanzmagnet m. || punching 
magnet. / « permanent || bleibender 
Magnet m.; Dauermagnet m. |j perma- 
nent magnet. / - plat en lames || Band- 
magnet m. || plate or strip magnet. / 

- poinçonneur voir - perforateur. / - du 
relais || Relaismagnet m. || relay magnet. 
I ~ de suspension || Magnethebezeug n. 

|| lifting magnet. 

aimantabilité f. |f Magnetisierbarkeit f. || 
magnetizability. 

aimantation f. || Magnetisierung f . |f magne- 
tization. / courbe f. d’~ || Magneti- 
sierungskurve f. || magnetization curve. 

/ intensité f. d’~ || Magnetisierungsstàrke 
f. || intensity of magnetization. 
aimantation f., « antagoniste || Gegen- 
magnetisierung f. || back-magnetization. 

/ - rémanente || Remanenz f. || rema- 
nence. / ~ transversale || Quermagneti- 
sierung f. || cross magnetization. 
aimanté, instrument m. à aiguille ~e || 
Mttgnetnadelinstnnnent n. || instrument 
employing a magnetic needle. 
aimanter || magnetisieren |[ to magnetize. 

/ susceptibilité f. de s’~ || Magnetisierbar- 
keit f. || magnetizability; susceptibility 
of being magnetized, / susceptible de s’- 
il magnetisierbar || capable of being 
magnetized. 

aimantisant, courant m. - || magneti- 
sierender Strom m. || magnetizing cur- 
rent. 

air m. )| Luft f. || air. / - (Chaud) || Zug m. || 
draught. / - (Métal) || Geblâseluft f.; 
Wind m. || blast; blast air; wind. /. 
à l’abri do F- )| unter LuftabschluÛ m. U 
away from the air; air being excluded. 

/ ajutage m. à - || Luftreduzierventil n. || 
air ohoke tube; nozzle tube. / altérable 
à F- || luftempfindlich || affected by 
the air. / appel m. d’~ |j Luftzug m. || air 
draught. / chasser F- (China) |j entlüften 
(| to displace the air. / chauffage m. à F- 
Il Luftheizung f. || air heating. / circula- 
tion f. d’~ H Luftzirkulation f.; Luftum- 
lauf m. || circulation of air. / entrée f . d’- 
il Lufteintritt m. U air inlet. / installation 
t à humidifier F- jj Luftbefeuch- 
tungsanlage f. || air wetting plant. / 
installation f. de liquéfaction de F- j| 
Luftverflüssigungsanlage f. (f air lique- 
fying plant. / installation f. de production 
de F- liquéfié || Anlage f. zur Erzeugung 
von flüasiger Luft || installation for pro- 
ducing liquid air. / installation f. de 
rafraichissemcnt d’- jj LuftkÛhlanlage f . 

(| air cooling plant. / manche f , à ~ jj 
Luftleitungf. || air xnanifold. / manque m. 
d’- |j Luftmangel m. |J deficiency of air. 

/ masse f. d’~ jj Luftmasse t j| mam 
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of air. / masse f. 4’~ froid H Kaltluft- 
masse f. || mass of oold air. / mélange m. 
d*~ et de vapeur U Luit- und Bampf- 
znischung f. || air and steam mixture. / 
pellicule f. d’~ || Luftschicht f. || layer 
of air. / placé en » || frei ohne Dach n. || 
in the open air. / poche f. d’~ || Luft- 
sack m. |j air pocket. / prendre l’~ de 
l’ambiant || Luft f. ansaugen || to take 
from surrounding atmosphère. / purgé 
d’~ || luftfrei || free from air. / quantité f. 
d'~ admise || zugefuhrte Luftmenge f. || 
quantity of supplied air. / quantité f. 
d’~ nécessaire à la combustion |] zur 
Y r erbrennung notwendige Luftmenge f. 
|| quantity of air required for com- 
bustion. / réfrigération f. de 1’» de venti- 
lation I] Kuhlung f. der Bewettorungs- 
luft || coohng the ventilating air. / re- 
froidissement m. à courant d’~ forcé || 
Druckluftkühlung f. |( forced-draught 
coohng. / faire rentrer l’~ || Luft f. ein- 
treten lassen || to allow air to enter. / 
robinet m. d’échappement d’~ || Ent- 
lûftungshahn m. || air vent cock. / trempe 
f. à l’~ || Lufth&rtung f. || air-hardening. 
/ vague f. d’~ || Luftwelle f. || air wave. 

air m., - agité (Aéro) || bewegte Luft f., 
Bdigkeit f. || air in motion; moved air; 
bumpiness / - ambiant || umgebende Luft 
f. || ambient or surrounding air. 

air m. aspiré || angesaugte Luft f || air 
sucked-m. / installation f. d’engin de 
transport fonctionnant au moyen de l’~ 
|| dur ch Saugluft betriebene Forder- 
anlage f. || conveymg plant dnven by 
suction air / poids m. d’~ || angesaugte 
Luftmenge f. || volume of air drawn-m. 
/ ~ par le moteur || vom Motor an- 
gesaugte Luft f. || air drawn m by tbc 
engme. 

air m., » de balayage || Spùlluft f. || sca- 
vengmg air. / ~ carburé || Gasgemisch n. 
|| carburetted air. / - chargé de poussière 
|| staubhaltige Luft f. || dust loaden air. 

air m. chaud (Métal) || erhitzte oder beifie 
Geblâseluft f.; beifler Wind m. || hot 
blast or air. / appareil m. à 1 9 ~ (Mach) || 
HeiÛluftapparat m. || hot-air apparatus. 
/ appareil m. à ~ (Métal) || Winderhitzer 
m. || air beater. / calorifère f . à ~ || Warm- 
luftheizungsanlage f. || hot-air beater. / 
machine f. à ~ || Heiflluftmasehine f. || 
hot-air engine. / moteur m. à ~ voir 
machine à / régleur m. d’~ || Heiû- 
wmdw&rter m. |( hot-air man. 

air m. t * chauffé d’une tourallle || Barr- 
luft f. || kiln air. / ~ de combustion || Ver- 
breimungsluft f. || air of combustion. / 
« complémentaire || Zusatzluft f. || ad- 
ditional air. 

air m. comprimé || Bruckluft f.; Preüluft 
f. || compressed air. / accumulateur m. 
à - || Bruckluftakkumulator m. || pneu- 
matic or compressed-air aocumulator. / 
appareil m. pour mesurer la consomma- 
tion d’~ || PreÛluftmesser m. H com- 
pressed-air meter. / armature f. pour ~ 
|| Preûluftarmatur f. || compressed-air 
fittings pl. / cylindre m. A ~ || Druckluft- 
boh&lter m. 11 bottle for compressed air. 
/ dispositif m. d’arrêt à - ]| Bruckluft- 
fangvorriohtung f. || pneumatic catch. / 
établissement m. d’~ || Druckluftanlage 
f . j) compressed-air plant. / installation f. 
d’engin de transport fonetionnant an 
moyen de || durcb Bruckluft betrie- 
bene Fôr&efanlage f. || conveying plant 


driven by compressed air. / locomotive 
f. A ~ || Druckluftlokomotive f. || com- 
pressed-air locomotive. / moteur m. à ~ 
|| Preûluftmotor m. || compressed-air 
motor. / pic m. à - || Prettluftspitzhacke 
f. {j pneumatic pickax(e). / prise f. de 
courant à archet à 1’— || Bruckluftbiigel- 
bet&tigung f. für Slromabnehmer J| boop 
actuated by compressed air for over- 
head contact. / récipient m. à * || Druck- 
luftkessel m. (( compressed -air tank. / 
réservoir m. d’~ || Bruckluftkesssel m. || 
compressed-air tank. / service m à ~ || 
Bruckluftbctneb m. || compressed-air 
service. / transmission f. par - || Bruck- 
luftübertragung f |t transmission by 
compressed air. 

air m., ~ d’échappement || Abluft f. || 
drawing-off air. / - enrichi d’oxygène i! 
sauerstoffreiche Luft f. || air of grcater 
oxygen content. / - extérieur || AuÛen- 
luft f. |! surrounding air; atmosphère. / 
~ frais |j Frischluft f. || fresh air. 

air m. froid (Métal) || kalte Gebl&seluft f.; 
kalter Wind m. || cold blast or air. / 
couche f. d’~ || kalte Luftschicht f. (i 
cold-air layer or stratum. / courant m. 
d’~ j| kalter Luftstrom m. || cold-air 
current. / machine f. à ~ || Kaltluft- 
maschine f || cold-air machine. 

air m. des galeries de mine || Grubenluft f. 
H air in mines. 

air m. de baut-fourneau || Hocbofenwind 
m. || furnace blast. / séchage m. de 1’- || 
Trocknung f. des Hochofenwindes |j 
drying the furnace blast. 

air m., - liquide || flüssige Luft f. || liquid 
air / ~ lourd (Expl min) || matte Wetter 
npl. || oppressive air. / - méphitique voir 

• lourd. / - de mine || Wetter npl. || 
mine air. / - en mouvement voir ~ agité. 
/ - non-saturé || ungesâttigte Luft f. || 
unsaturated air. / - ozonisé || ozon- 
haltige Luft f. || ozonized air. / - sans 
poussière || staubfreie Luft f. || dustlcss 
air. / ~ poussiéreux || staubige oder 
staubhaltige Luft f. || air impregnated 
with particles of dust. / - rafraîchi || 
gekuhlte Luft f. || cooled air. / - raréfié 
|| verdûnnte Luft f. |! rarefied air. / ~ 
saturé || gesdttigte Luft f . || saturated air. 
/ - sortant |i Abluft f. || outgoing air. / 
- d’une soufflerie || Geblaseluft f. || 
blast air. / - sursaturé || tibersdttigte 
Luft f. || supersaturated air. / - de 
ventilation || Be\* etterungsluft f. || ven- 
tilating air. / - vicié (Expl min) || ge- 
brauchte Wetter npl. || foui or bad air. 
/ -k vital || Lebensluft f. || vital air. 

airage m. votr aérage. 

aire f. (Agr) || Breschboden m.; Bresch- 
tenne f. || thrashing floor. / - (Arch) || 
lichter Kaum m.; Raum m. îm Lichten 
|| area; clearance; spaco in the clear. / 
~ (Bât) || FuÛboden m. || floor; flooring. 
/ - (Chaud) || Rostflâche f. || grate area 
or surface. / - (Expl min) || Rutschflache 
f. |f slipping area. / ~ (Géom) || Ober- 
f lâche f. || area; superficies; surface. / 

* (Métal) || Herd m. eines Ofens || hearth; 
sole. / — (Sel) U Kristallisationsbassin n. 
Il last brine pit. / battre 1*~ || den Boden 
m. festrammen || to ram the ground, / 
corroyer 1’- voir battre 1’-. / calcul m. 
des -s || Flâchenberechnung f. |{ calcula- 
tion of areas. / dresser 1’-*- || den Boden 
m. ebenen || to level the ground. / faire 
I’* || den Fuflboden m. legen || to floor; 


to lay down the floor; to put down the 
flooring. 

aire f., ~ abritée du vent || Windscbatten 
m. || sbeltered zone, lee shelier or 
side. / * en argile || Lehmestrich m.; 
Lebmtenne f. Il earthen floor. / * en 
asphalte |j Asphaltboden m. j| asph&lt 
floor. / * d’atterrissage || Rollfeld n., 
Landeplatz m.; Landcbahn f. || alighting 
or landmg area. / - en ciment || Zemcnt- 
estrich m. || cernent floor. / - de la coupe 
transversale || Querschnittflàche f. j| area 
of the cross section. / - d’extinction || 
Lôschrampe f. || quenching beneb. / 
« de four à coke || Koksrampe f. || in- 
cline d coke bench. / d’une grange || 
Tenne f. J| thrashing floor. / » de grillage 
(Métal) || Rbststadel m.; Roststadel m. || 
stall; mound; walled-in area. / * murée 
voir - de grillage. / * pavée j| gepflasterter 
FuÛboden m. || paved floor. / - de plan- 
ches || Brettfuüboden m || boarded floor. 
/ - en plâtre || Gipsestnch m. |J plaster 
floor. / - de recoupes || Aufschotterung 
f.; Schotterbelag m. || coating with bro- 
ken rock; gravelling / » de repous || 
Lehmestrich m.; Estricb m. || earthen 
or plaster floor. / » d’une surface || In- 
halt m. einer Flache || area of a surface. 
/ ~ de vent de la rose || Koropaûstneh m. 
|[ point or rhumb of the compas», 
airelle f. |j Heidelbeero f. || bilberry. / 
- rouge || PreiÛelbeere f.; Kronsbeere f. 
|| red w hortleberry , cranberry. / -s fpl. 
sèches |i getrocknete Heidelbeeren fpl. || 
dned or evaporated bilberries pl. 
ais m. |1 Bohle f.; Brett n.; Biele f. || 
(thick) board; (thick) plank; deal. / - 
(Impr) || Waschbrett n. || wetting board. 
/ - de contre-marche (Charp) || 8etz- 
brett n. einer Holztreppe || riser board. 
/ - à distribuer (Impr) || Ablegebrett n. | 
board for dead matter. / - d’entrevous 
(Charp) |j Schalbrett n. || sound-floor 
board. / ^ de marche || Trittstufe f. || 
tread board. / - à pliage |j Falzbrett n. 
|| folding board. / - de V 2 pouce d’épais- 
seur || Schalbrett n.; Halbbrett; halbzôl- 
liges Brett n. || half plank ; balf-inch plank ; 
shelf. / - mpl. à presser || Preûbrettcr 
npl. Il pressing boards pl.; boards pl. 
aisceau m. || Gartenhaue f. || gardener’s 
hoe; weeding hook. 
aissante f. || Schindel f. || shingte. 
aisseau m. voir aissante. 
aisselle f. d’un arc (Arch) |[ Scbenkel m. 

emes Bogens || baund; baunch. 
aissette f. || Hohldecbsel f. || hollow adze. 
aissis m. voir aissante. 
ajournement m. j| (gerichtliche) Vorladung 
f il summons; citation; subpœna. / - 
(Renvoi) || Vertagung f. || adjournment. 
ajouter ]| beifügen; anfügen; anschlieÛen 
|| to enclose. / ~ (Cbirn) || hinzugeben; 
zusetzen || to add. / s’- (Cbim) |l ad- 
dieren || to combine additively. / ma- 
tière f. à - J| Zusatzstoff m. || admixing 
m a ter i ai. 

ajouter, - du minerai II Erz n. nachsetzen 
|| to add ores pl. / ~ en tricotant || an- 
stricken U to knit on. 
ajustable j| nachstellbar; verstellbar; ein- 
stellbar |! adjustable. / anneau m. * Il 
veretellbarer Ring m. || adjustable ring, 
ajustage m. j| Adjustierung f.; Einstellung 
f.; Nacbstellung f. || adjusting; adjust- 
ment. / atelier m. d’- |( Montageraum 
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m. || adjusting shop. / coin ni. dv || 
Kreuzkopfkeil m.; Stellkeil m. il ad- 
justing or tightening wedge. / dispositif 
m. dV || Einstellvornchtung f. || settmg 
device. / machine f. d’~ fi Adjusiicr- 
maschine f. || adjuNtmg machine, 
ajustage m., - électrique || elektrisches 
Einstellen n !| adjusting electrically. / 
~ à (la) main U Einstellung f. von Hand 
|| hand-operated adjustment; hand ad- 
justing. / ~ oblique || Schràgeinstellung 
f. || inclinable adjustmcnt. / - du papier 
|| Papiereinstellung f. || adjustment of 
paper. / - de précision || Femeinstellung 
f. || sharply settmg; precisely fitting. 
ajusté || cingepaBt || adjusted. / - à frotte- 
ment doux || nicht zu eng eingepaût || fit 
snugly. 

ajustement m. || Paôarbeit f. || fitting work. 
/ ~ des outils || Einstellen n. der Werk- 
zeuge || adjusting of tools. 
ajuster (Adapter) || aufemanderpassen; 
zusammenpassen || to fit together. / ~ 
(Instrument) || adjustieren; emstellen |j 
to adjust. / — (Mach) || aufstellen; mon- 
tieren || to adjust; to fit up, to erect. / 
~ (Poids) || eichen (| to gauge; to adjust. 
/ ~ les colonnes fpl. (Impr) || die Spalten 
fpl. unibrechcn || to adjust the columns 
pl. /~ À la fréquence j| auf die Frequenz 
einstellen || to adjust to the frequency. / 
- une pièce sur || ein Stuck n. anpassen 
|l to adjust a pieee to. / » les pièces fpl. 
Tune sur l’autre [| die Stùeke npl. zu- 
sammenpassen || to fit the pièces together. 
ajusteur m. (Maeh) || Sehlosser m., Mon- 
tor m. U fitter. / » de bronze || Bronze- 
arbeiter m. |f bronze fitter. / —mécani- 
cien m. jj Maschmenschlosser m.||engme 
fitter. / — outiiieur m. || Werkzeug- 
maeher ra. || tool maker. / —serrurier m. 

Il Sehlosser m fjtffiter. / - de timonerie i| 
GestdngenaefisieilVornehtung f. || slack 
ad j uster. 

ajustoir m. |j Justierwage f. || adjusting 
balance 

ajutage m à gouttes Tropfduse f. dnp 
nozzle. 

alabandine f. |j Braunstemkies m. || Man- 
ganblende f.; Manganglanz m. |l ala- 
ba ri dite. 

alambic m. || DestilhergeffiB n ; Destillier- 
blase f. || distilling vessel ; eucurbite; 
still; distiller, alembie. 
alarguer (Mar) j| abseheren || to sheer off. 

/ sV (Mar) || abgieren |j to sheer off or 
away. 

alarme f, || Alarm m.; Alarmsignal n. || 
alarm. / appareil in. dV pour installa- 
tions de contrôleurs de rondes (Tél) || 
Alarmapparat m. in Wàchterkontroll- 
anlagen |j alarm apparatus for wateh- 
men’s control Systems. / arrangement m. 
d’appareil dv !| Alarmeinriehtung f. 
alarm equipment. / cordon m dv |! Not- 
leine f. |! bell pull. / dispositif m. dV j, 
Alarm vorriehtung f. || alarm device. / 
installation f . d’~ || Alarmanlage f . )' alarm 
equipment. / installation f dV pour corps 
de pompiers Ij Alarmeinriehtung f. fur die 
Feuerwehr || alarm device for fire bri- 
gades. / installation f. dv pour les postes 
À prépaiement (Tél) || Alarmeinriehtung 
f, fur Fcrnsprechautomaten il alarm de- j 
vice for coin or penny -in-the-slot boxes. 

/ sonnerie f. dv || Alarmanlage f. jj bell 
alarm System. / sonnerie f. d’~ à volet |i 


VVecker m. mit Fallscheibe f. j| alarm 
vvith drop indieator disk, 
alarme f. pour les fusibles || Sicherungs- 
uberwachungseinriclitung f. || fuse alarm. 
alarmer ,| alarmicren; Liirm m. machen |j 
to alarm. 

albâtre m. Jj Alabaster m. || alabaster. / 
moulin m. à * 'I Alabastermuhle f. j| 
alabaster null. / objets mpl. en ~ || Ala- 
basterwaren fpl. alabaster articles pl. 
albâtre m , - brut ,| roher Alabaster m. || 
raw alabaster. / - équarri || grob be- 
hauener Alabaster m. || rough hewed 
alabaster. 

albite f. || NatronfeJdspat m.; Albit m. |j 
albite, clevelandite 

albolitc f. Kunstelfenbein n. || albolite. 
album m. || Album n., Stammbuch n. || 
album. / fabrique f. d’~s || Albumfabnk 
f. || album manufaetory. 
album tn , - pom cartes postules || Post- 
kartenalbum n. ,| album for posteardR. 
/ - pour disques de machines parlantes |' 
Sohallplattcnalbum n. || album for talk- 
ing machine records / — pour photos || 
Lichtbilderdlbuin n photo album. / 
~ pour portraits || Album n fur Personcn- 
aufnahmen || album for portraits / ~ 
pour timbres-poste |! Bnefmarkenalbum 
n 'j stamp album. 

ulbuiiunate m Albuminat n., EiweiB- 
vcrbmdung f ,! albuminate 
alhumine f EiweiU n ; Albumin n. , 
albumen; albumin; egg white / tannate 
m dV || gerbsaures Albumin n |l albu- 
men tannate 

albumine f , - coagulable (j gennnbares 
oder koagulicrbares Kiweifi n. coagu- 
lable albumin / « ineoagulable | un- 
germnbaies EiweiO n. . incoagulable 
albumin. / ~ d'oeuf >| Eieralbunnn n. | 
egg albumin 

alhuiiiineux l| oi\\cif3haltig || albummous 
/ papier m ~ | Albummpajiier n || 
albumen paper. 

albuminoïde, dosage m. des matières ~s || 
EiweiBbestimmung f ;! protem détermi- 
nation. / matière f. - j| KiweiÆkorper m.; 
Etweilistoff m. j! albuminoid; albummous 
matter. 

aibumose f. | Albumose f |, albumose 
alcali ni. || Alkali n. i| alkali. / - tolutil |! 
Salnnakgeist m , gasfornnges Ammomak 
n. !; volatile alkali; ammonia 
alcalin alkalisch; laugenartig |, alkalme, 
alkalous / bain rn. - J| alkalisehes Bad n 
|i alkalme bath / métal m. ~ || Alkali- 
metall n. j! alkalme métal. / plaque f ~e |j 
Alkahzelle f. Jj alkalme eell. 
alcalinisation f „ Alkaliselmiaiïicn n. |j 
alkalinization. 

ulculiniser || alkalisch machen |j to alkalizc; 
to make alkalme, 

alcalinité f. g Alkaleszcnz f. j| alkalimty. 
alcnliser alkalisieren |j to alkalize; to 
make alcaline. 

alcaloïde m. || Alkaloid n. |, alkaloid. 
alchimie f. || Alchimie f.; Goldmacher- 
kunst f. || alchemy. 

alchimiste m. || Alchinust m.; Goldmacher 
m. || alchemist. 

alcool m. || Alkohol m. || alcohol. / appareil 
m. à ~ || Alkobolapparat m. || alcohol 
apparatus. / dénaturation f. do IV || 
ttpiritusdenaturierung f. || adultération 
of spirit. / distillerie f. dV || Spiritus- 
brennerei f. J| alcohol or spirit distillery. 

/ distillerie f. dv de fécule |j St&rke- 


brennerei f. || fecula- brandy distillery. / 
dosage m . de IV || Alkoholbcstimmung f . 
Il détermination of the alcohol. / fabrica- 
tion f. d’~ d’industrie jj Spritfabnkation 
f. j| spirit manufacture. / facteur m. pour 
le calcul de P* jj Alkoholfaktor m. || 
alcohol factor. / installation f. de fabrica- 
tion des préparations à l’~ || Spiritus- 
praparateherstellungpanlage f. |J alcohol 
préparation plant. / lampe f. à ~ || 
ÎSpintuslampe f. fj spirit lamp. / produit 
m. dérhé de I’- || Alkoholderivat n. || 
alcohol denvative. / raffinerie f. d’* il 
8pritraffinene f. | Rpint refmery. / recti- 
fication f. de IV j, Spintusrektifikation 
f. |! spirit rectification. / table f. pour le 
calcul de IV j) Alkoholtabelle f. || alcohol 
table / taux m. dV (j Alkoholgehalt m. 

amount of alcohol. / teneur f en - 
voir taux dV. 

alcool m , - absolu 1 renier Alkohol m. || 
absolute alcohol. / - allèlique || Allyl- 
alkoliol m. i; allyl alcohol / - d’umyle | 
Fuselol n. jj fusel oil; amylic alcohol / 

- amylique rmr ~ d'amylc. / - aromatisé 
•j aromatisierter Alkohol m. fi aromatic 
alcohol / - de betterave || Melasscsprit 
m |, beet-root spirit. / - brut Jj unremer 
Alkohol ni || crudc alcohol. / - butyliquc 

Butylalkohol m. |j butyl alcohol. / » 
camphré |j Kampf(‘rspiritus m. |j tara- 
phorated spirit of vine. / - dénaturé | 
denatunertei oder vergkllter Alkolul m 
il denatured or adultorated aliohol, m<‘- 
thylatcd spirit / - durci | Hartspiritus 
m |; hard spirit / - éthjlique || Àthyl- 
alkobol m , Branntwcm m f cthyl al- 
tohoJ / - de fermentation || Garungs- 
alkohol ni jj ethyl or grain alcohol. / 

- de menthe || Pfeffeiminztropfen mpl. 

Ü mmt alcohol. 

alcool m. méth>lique || Methylalkohol m , 
Bolzgcist m || mcthylatod ak*ohol or 
spirit; uood or mcthyl alcohol. / - brut 
î| Roliholzgcist m. || raw wood spirit, / 

- dénaturant |] Vergallungsholzgeist ni. 

Il denaturmg wood spirit. 

alcool m.,~ phénjléthjlique j| Phenylathyl- 
al kohol m. !! phcnylcthylic alcohol / — 
propjlique j| Propylalkohol m. || propyl 
alcohol / * de queue voir - d’amyle. / ~ 
au sulfite J| Sulfitspnt m. ,i sulphite 
alcohol. 

alcoolat m. || Alkoholpràparat n . ; alkoho- 
lisclie Lbsung f. j| alcohol préparation, 
alcoholic solution. / - de plantes || Al- 
koliolauszug ni. aus Pflanzen || alcoholate 
of plants. 

alcoolique || alkoholisch || alcoholic. / degré 

m. - voir alcool, taux dV. / liquide m. ~ 

Ü w cingeisthaltige Flüssigkeit f. |i alco- 
holic liquid. / richesse f. - || Alkohol- 
gehalt m. I! alcoholic strength. 

alcoolomètre m. || Alkoholwage f.; Alko- 
holometer n. || alcoholometer. 

alcoolométrie f. jj Alkoholometrie f. || alco- 
holometry. 

alcool) se f. || Umesterung f. || alcoholysis. 

alcôve f. || Alkoven m» || alcôve. 

alcoxyler || verftthern |j to alkoxylate. 

aldéhyde m. j| Aldehyd n. || aldéhyde. / 

- acétique || Azetaldehyd n. || acetic 
aldéhyde. / - aniglque || Anisaldehyd n. 

|| anisic aldéhyde. / - benzoïque || Benz- 
aldehyd n. || benzaldehyde. / « einna- 
mique || Zimtaldehyd n. |j einnamic 
aldéhyde. / - formique }| Fomaldehyd 

n. Il formic aldéhyde; formaldéhyde. 
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aldéhydique || aldehydisch |j aldehydic. 
ale m. ( liras») || Ale n. || ale. 
alêne f. |] Ahle f.; Pfriem m !| awl; pricker 
/ fabrique f. d*~s [| Ahlenfabrik f. || awl 
works pl. 

alêne f., ~ à brédir les lanières || Riemcn- 
ahle f. Il drawing ale. / ~ A correction 
(Impr) || Korrigierahle f. || awl for cor- 
recting type. / ~ A coudre || Sattlerahle f. 
|| atitching or eommon awl. / <* A passer 
les lanières voir ~ à brédir les lanières. /~ 
plate || f lâche Ahle f. || brada wl; broodawl. 
alépine f. || Bombasin m.; halbseidener 
Stoff aus Aleppo || bombazine 
alésage m. || Bohrung f.JJ boring; bore; 
bore hole. / calibrer I*-' || die Bohrung auf- 
reiben j| to ream the hole. / I’* ne 
s’était plus élargi !| die Bohrung hatte 
sich nicht vergroüert || the bore had not 
increased. / finir I’-» Il die Bohrung f 
sehliehten || to finish the bore hole. / 
plateau m. d’~ A forcis multiples || Mehr 
spmdelbohrkopf ni || multiple spindle 
drill head. 

alésage in., « de la broche de la poupée A 
diviser || Teilspindelbohrung f. || bore of 
dividing spindle, / • du cylindre || Zy- 
linder bohrung f. || eylmder bore / - de 
l’essieu || Achsloeh n |J axle bore or hole. 
/ - étagé || abgesetzte Bohrung f. |l 
stepped hole / * de trous cul-de-sac de 
profondeur réduite j| Ausdrehen n von 
kurzen geschlossenen Bohrungen || bonng 
short blind holes. 

aléser || hohlbohren, nachbohren || to tré- 
pan, to icbore. / appareil m A - les cônes 
Il Konischbohrapparat m ! attachment 
for bonng taper holes. / machine f. A ~ 
Il Ausbohnmnschine f ; Bohrbank f |J 
bonng machine / machine f A - les 
cylindres || Zylinderbohrmaschine f. || 
cylinder boring machine. / machine f. A ~ 
les tubes || Kohrenbohrmaschme f l| tube 
boring machine / machine f. horizontale 
A ~ || Wagerechtbohrmaschine f. || hori- 
zontal boring machine. / tour m vertical 
A - les moyeux || Radnabenbohrbank f 
|| wheel boss bonng mill. 
aléser, » un cylindre |f einen Zylinder m 
ausbohren || to bore a cylinder. / ~ A la 
meule || aussehleifen !j to grind out / 
- un trou || ein Loch raumen ]| to 
broach a hole. 

aléseur m., * de canons || Gewehrlauf- 
bohrer m. || gun barrel fine borcr / - A lu 
machine || Ausbohrmasehinenarbeiter ni. 
|| boring machine hand. 
aléscusc f || Bohrmaschine f. || boring 
machine. / tour m. et - A plateau hori- 
zontal || Dreh- und Bohrwerk n. mit 
wagerechter Planscheibe || turning and 
boring machine with horizontal face 
plate. 

alésoir m. || Reibahle f., Raumahle f. || 
reamer; broach; broching or opening or 
reaming bit. / ~ (Maeh à forer) || Bohr- 
maschino f. || boring machine. / dispositif 
m. d’aiguisage pour «s H Reibahlen- 
abziehvorrichtung f . || planing and shar- 
pening devieo for reamers, 
alésoir ni., - aiguisé II geschliffene Reib- 
ahle f. || ground reamer. / ~ de l’arque- 
busier || Flintenbohrer m. || auger for 
boring barrele. / * cannelé || geriefelte 
Reibahle f . ; gerade genutete Reibahle f . 
|| flutcd rcamer. / - A cannelures en 
«pirata || spiral genutete Reibahle f. |j 
spiral fluted reamer. / » carré j| Vicrkant- 


reibahîe f. [| square broach. / ~ conique || 
konische Reibahle f. || taper rcamer. / 
~ demi-rond || lialbrunde Ahle f. || 
half-round broach. / - A lisser || Glàttahlc 
f. || smoothing broach. / - de machine M 
Maschinenreibahlc f. || machine reamer. 

/ - A pivots || Zapfenreibahle f. || pivot 
broach. / - rectangulaire || Wmkelrcih- 
ahlc f || angular reamer. / ~ rond || Po- 
lierahle f. || round broach / - A six pans 
|| JSechskantreibahlc f. || six-sided broach 
aiésures fpl. || Bohrspànc mpl || bore-chips 
pl.; bonngs pl 

alevin m. || Fischbrut f |; fry, spawn. / 
élevage f. d’~s || Fisehbrutzucht f. || small 
fry or spawn breedmg. 
alfa m || Spartgras n. || esparto, alfa; alfa- 
grass / filature f. d’~ || SpartgrasHpinncrci 
f. I| esparto spinmng 
alfénide m. || Alfenul n., Neusilbor n. Il 
alfenide; German silver. / articles mpl. 
en - || Alfenidwaren fpl. || alfenide goods 
pi. 

algèbre f || Algebra f , Buehstabenrecli- 
nung f. || algebra, literal calculus. 
algébrique || algcbraisrh || algebrau*. 
algraphie f. || Aluminiumdruckerei f !, 
aluminium printing works pl 
algue f. || Alge f., Tang m. |i olga. / -s fpl 
marines || Seegras n. || seaweed / ~ mé- 
dicinale || Alge f. zum Heilgcbrauch || 
médicinal alga 

alidade f. || Diopterlincal n. || index; 
alidade. / - munie d’un cercle vertical 
pour les levés tachéométnques || Kipp- 
regel f mit llohenkreis fui topogra- 
fische Arbciten |( teleseopu- alidade with 
vertical circle for topographie nmpping. 
/ - tachygraphe pour Je levé des profils || 
Profilzeichner m. und Kippregel f. || 
telescopic alidade and cross sectiomng 
apparat us. 

alignement m. (Bât) 1, Bauflueht f ff 
(building) line / - (Charp) |, Schnur- 
schlag m lining-out. / - (Impr) il 
Ordnen n. ;| ranging. / repérer l’~ |j die 
Ausrichtung piufcn || to elioek alignment. 
alignement m des poteaux télégraphiques 
I Ausrichtcn n. der Telegrafonstangen || 
alignement of telegraph pôles, 
aligner : abvisieren, abfluchten , einfluch- 
ten, auHrichten || to sight out, to line 
out; to align, to arrange, to enrange. / 
- le bois (Charp) | das Holz abschnùren 
odtr sehnuren ji to lino out stuff, to 
Rtrike a line. / - un jalon |l euieii Stab m 
einfluehten I, to range m a pôle. / ~ un 
palier j| ein Lager n ausrichteii |! to 
true a bearing. / - un terrain || em Ge- 
lànde n. ausbaken || to mark out oi to 
line out vstraightlmcs upon a soil 
aliment m. || Nâhrmittel n ; Genuftmittel 
n. || food. / — pour le bétail || Viehfutter n. 
il fodder. / - pour enfants |j Kindernah- 
rung f. |! food stuffs pl. for childrcn 
alimentaire nahrhaft alimentary. / 
industrie f. - |, Nahrungsmittclindustne 
f. || provision or alimentary industry. / 
installation f. - a recouvrement de l'eau 
de condensation || Kondenswasserruck- 
speiseanlage f. |, apparat us pl. for feeding 
condensed water. / préparation f. - || 
Nfthrmittelzuboreitung f. | préparation 
of nutriments. / produit m. ~ j| Nâhr- 
mittel n., Nahrungsmittcl n \' nourishing 
préparation. 

alimentation f. |l Spcisung f. |. feeding, 
teed. / appareil m. d’~ (Métal) Füll- 


apparat m.; Aufgebcvornchtung f. i; feed- 
ing or charging apparatus. / bassin m. 
d*~ || Speisebocken n. fl storing réservoir. 
/ bloc m. d’~ voir ~ par le secteur. / 
cylindre m. rotatif d’~ || Aufgabewalzo f. 

|| feeding roller. / eau f. d’~ || Kessel- 
speiBewasser n.; Speisewasser n. || feed 
water / industrie f. de l’~ || Nahrungs- 
mittelinduHtrie f. || food industry. / ligne 
f. d’~ (Flectr) || Speiseleitung f. |! feedor. 
/ pompe f. d’~ || Speisepumpo f. |, feed 
pump. / pont m. d’- (Tél) || »Speise- 
biuike f. j| feed retardation coil. / rigole 
f. d’~ (Areh hydr) || Speisegraben m.; 
Speisrkanul m . Zubringer m || feeder. 
/ robinet m. d’~ || Spcisehahn m. |i feed 
cnek. / ces inim's fpl. constituent une 
des sources principales de l’~ en minerai 
|| diese Gruben fpl. bilden eino de» wich- 
tigsten Qucllen fur Erzbezug || these 
mines pl eonstitute one of the chief 
sources of ore supply. 

alimentation f., ~ absolument automatique 
|| ganz selbsttatige Zufuhrung f. || fully 
a ut orna tic feed / - de la chaudière || 
Kesselspeisung f |, feeding of the boiler; 
boilei feed, / installation f. d’~ des 
chaudières j| Kesselbeschickungsanlage f. 
|| boiler feeding plant. / - et distribution 
f. d’eau || Wasserversorgung f. || water 
supply. / - d’eau réfrigérante || Kühl- 
wasserbcschaffung f. || coolmg water 
supply. f ~ hydraulique || Wasservcrsor- 
gung f. || water supply. I ~ A main |j 
JHandzufuhrung f. || hand feeding. / tube 
m à gaz spécial pour - de microphones 
|| Mikrofonspeiserohie f. || spcaking cur- 
rent, supply tube. / ~ par ponts (Tél) || 
Bruckenspeisung f. |j bridges feeding 
/ - des postes supplémentaires (Tél) || 
Nebenstellenspeisung f. j| current supply 
to extension téléphonés. / ~ par le sec- 
teur (Radio) || NetzanschluO m. || power 
supply; mains equipment. / » semi- 
automatique || halbselbsttàtige Zufuh- 
rung f. || semi-automatic feed. / - simul- 
tanée de deux côtés (Elcctr) || zw’c'iseitigo 
Spcisung f. |i feeding simultaneously tw f o 
sid es. 

alimenté de courant continu j| mit Gleieh- 
strom m. gcspcist j supplied or fed by 
continuons current. 

alimenter (Métal) || aufgoben; speisen || 
to ( barge, to delivcr; to feed / machine 
f. A ~ || Beschickmasehine f. || charging 
machine. 

alimenter, - la consommation totale en 
matières indigènes I! don Gesarntbedarf 
m. aus cmlieiinischcn Stoffon dccken II 
to supply the wholc mjin renient» pl. 
from inland mntcrmK. / - de courant m. 
|! mit Strom m. beliefern | to deliver 
current to . . . 

alimcntcur m (de eliaudière) f Kesst'l- 
wartei m I 1 boiler man. / - de laine I 
Wollauf léger m. |! wool supplier. 

alinéa m. (Impr) ]| Absatz m. Il paragraph. 
/ dernière ligne f. d’un ~ (Impr) |j Aus- 
gangszeile f |, last line. 

alisier m H Mehlbeerbaum(holz n ) m. || 
w r hite hawthorn 

alisonite f. j| Kupferbleiglanz m. Il alisomte. 

alizarine f. | Alizarm n.; Krapprot n. || 
alizarin(e). / colorant m. d’~ |! Alizarm- 
farbstoff m. !! alizarin eolouring. / couleur 
f. d*~ l| Alizarinfarbe f. | alizarin dyc. / 
loque f. d’- || Alizarinlack m. || alizarin 
lake. 
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alizé, Sud-Est m. * Il Südostpasaat m. || 
South-Euat trade-wind. / Nord-Est m. ~ 
jj Nordoatpassat m. J| North-East trade- 
wind. / ïeuts mpl. -*'8 (| Rassatwinde inpl. 
|| trado-winds pl. 

alkékcngi 1 m. || Judenkirsche f.; Korallen- 
kirsche f. || alkekengi; winter or ground 
clierry, bladder herb. / baie f. û*~ || 
Judenkirschenbeere f. || alkekengi berry. 
ttllanite f. || Orthit ra., Allamt m.; Buck- 
landit ni.; /cnn n. Jj all&nite; orthite; 
cenne. 

allée î jj Gang m ; Allée f. || gangway; 
avenue. 

allégation f. |j Angabo f. || statement. 
allège f. (Arc h nav) |j Loichter m. || lighter. 
/ » (Bat) || Brüstungsmauer f. || breaat 
wall. / * (Chem d f) || Tender m. || engme 
tender. / - (Fenêtre) || Fensterkonsole 
f.; Kragstcm m, || corbel (under a wm- 
dow jamb). 

alléger, - un circuit d’une partie de son 
trafic (Tel) || eine Leitung entlasten || 
to relie vo a circuit of some of its 
traffic. / - un navire (Mar) |; em Schiff 
lichten oder leichtern || to lighten a ship. 
allégir un mur |j ©ine Mauer f. schwftchen 
|| to dimmish a wall. 

Allemagne f., mer f. d’~ || Nordsee f || 
German océan; north sea. 
allemontitc f. || Arsen(ik)antimon n.; Ar- 
senikspieliglanz m. || allemontite. 
aller (Géol, Expl min) || streichen ||torun. 

/ - (Mach) || gehen; un Gange m. sein||to 
work; to run / - en arrière || rüokwàrta 
gehen || to go backward / - en avant || 
vorwftrts gehen |[ to go forward. / ~ 
A la bouline || beim Winde m. segein 
|| to sail by the wind or on a bowhne. 

/ « en dérive || naoh Lee f. sacken || 
to bag on a bowline; to bag away; to 
sag to leeward. / ~ avec le jusant || mit 
der Elut f. treiben || to drive with the 
tide. / ~ à route f. || Kura m. halten j| to 
stand upon the course ;tokeep the course, 
aller m. et retour m. || Hin- und Rûckreise 
f.; Rückfahrkarte f.; Rückfahrschein m. 

|| return ticket. 

alliacé || knoblauchartig; lauchartig || gar- 
lic-Uke. 

alliage m. (Métal) || Legierung i. || alloy; 
composition métal. / - (Monn) Il Paga- 
ment n. |j billon of silver. / proportion 
f. d , ~ || Mischungsverhftltms n. || pro- 
portion of alloy. / sans - || ohne Zusatz 
m. || with no alloy. 

alliage m., - n'accusant pas de vieillisse- 
ment || alterungsfreie Legierung f . || alloy 
that doos not détériorât© with âge. / 
« d'acier || Stahllegierung f. || Steel alloy. 
f ~ d'aluminium || Aluminiumlegierung f. 

Il aluminium alloy. / « antimonié || Anti- 
monlegierung f. || antimony alloy. / ~ 
d’argent à haute-teneur en cuivre j| kup- 
ferreiche Silberlegierung f. [| silver alloy 
rich in copper. / - à faible teneur || 
niedrigprozentige Legierung f. |J alloy of 
low percentage. / - ferrique || Ferro- 
legierung f. || ferro-alloy. / - de fer 
voir ~ ferrique. / ~ ferro- métallique |j 
Ferrometallegierung f. |[ ferrometallic 
alloy. / - fusible || schxnelzbare Legie- 
rung f. {( fusible alloy. / ~ de haut pour- 
centage || hochprozentige Legierung f. || 
alloy of high percentage. f ~ à haute 
teneur ü hochprozentige legierung f. || 
high-grade alloy; alloy of high per- 
centage. / « métallique U Metallegierungf. 


|| métal alloy; composition of métal». 
/ - de métaux voir ~ métallique. / - de 
nickel || Nickellegiening f. || nickel alloy. 
/ - de nickel et de cuivre || Nickelkupfer 
n. il nickel copper. / - d’or et d’argent 
Il weifio Karatierung f. || alloy of gold 
with silver. / - d’or et de cuivre ||rote Ka- 
ratierung f. |j alloy of gold u ith copper. /- 
or-argent-cuivre || gemischte Karatierung 
f . || alloy of gold with copper and Bilver. 
/ - d’or et d’un autre métal |j Kara- 
tierung f. des Goldes || alioying of gold 
with other métal». / faire P- de l’or avec 
un autre métal || das Gold karaticren || 
to alloy gold with other metals. / - pour 
outils tranchants || Legierung f. fur 
Sehneidwerkzeuge |j cutting tool alloy. / 

- de plomb !| Bleilegierung f. || alloy of 
lead. / - plomb -bismuth |j Bleiwismuth- 
legierung f. || lead bismuth alloy. / ~ 
plomb-étain || Bleizinnlegierung f . || lead 
tin alloy / - pyrophorjque || pyrophore 
Legierung f. || pyrophoric alloy. / ~ à 
la reine || Kôniginmetall n. j| queen’s 
métal / - pour résistances || Widerstanda 
legierung f. || résistance alloy. / - pour 
rhéostats voir ~ pour résistances. / — et 
titre m || Schrot n. und Korn n. (der 
Münzon) |j alloy and standard. 

alliance f. || Traunng m. || wedding ring, 
allié || legiert || alloyed. / non - |j unlegiert 
|| unalloycd. 

ailier || legieren || to alloy 
nllingue m. (Arch hydr) || Leitrechen m., 
Tnftrechen m., Vorrichtung f zum An- 
halten von schwimmendein Holz || lead- 
ing grate. 

allocation f. || ZuschuB m. || contribution. 
/ - d’argent || Geldbewilligung f. || al- 
lowance of money. / ~ de chômage || 
Arbeitslosemmterstùtzung f . || unemploy- 
ment pay. / - de famille || Famihen- 
zulage f. |! family allowance. 
allonge f. (Mach) || Verlàngerungsstück n. 

Il adapter. / ~ (Tramway) || Kuppel- 
stange f. || coupling rod. / « du pavois 
(Arch nav) J| Relingstiitze f. ||stanchion. / 

- de poupe || Heckspant n. || stern-timber; 
frame of the stern / ~ d’un trépan de 
mineur D Verlângerungsstange f. eines 
Bohrers |l lengthening rod or joint of a 
miner’s drill. 

allonge;! verlàngert || clongated ; lengthened. 
allongement m. || Verlângerung f.; Deh- 
nung f. || dilatation; élongation. / ~ 
(Mach) || Ausstrecken n.; Nachstreckcn 
n. |j thinning. / ~ de mât || Schlankheits- 
verhftltniB n. der Strebe || finenese ratio 
of the strut. / » permanent || bleibende 
Dehnung f. |J permanent élongation. / 
* de rupture || Bruchdehnung f. || élonga- 
tion at rupture. / - d’une voie || Gleis- 
verlàngerung f. || extension of the track 
of a railway. 

allonger |J streckon; dehnen; verlângern || 
to stretch; to elongate; to dilate; to 
lengthen. / - (Forg) || ausschmieden || 
to draw out. / ~ un cordage Ü ein Tau n. 
recken oder strecken || to stretch a rope 
/ pièce f. intermédiaire pour équilibrer et 
« le tube d’une lunette || Balanzierrohr n. 
und Verlângerungsrohr n. eines Fern- 
rohres || balancing and extension tube 
of a telescope. 

allotropie f. |] Allotropie f. f| allotropy. 
allotropique || allotrop(isch) |j a llotropie , 
alluchon m. (Mach) || Kamm^ffiMlktti. 

|| cog; cog tooth. **** ^ 


allumage m. (Mot) || Zûndung f. |{ ignition. 
/ appareil m . d'- || Zündvorrichtung f . || 
ignition device; striker. / appareil m. 
d'- pour moteurs à explosion || Ztind- 
appar&t m. für Explosionsmotoren || igni- 
tion apparat us for explosion motors. / 
appareil m. pour le contrôle du point d’- 
il Zündpunktprüfer m. |[ ignition point 
tester. / avance f. à l'~ || Vorzündung f.; 
Frühzundung f. || sparking advance; 
early spark; advanced ignition. / bat- 
terie f. d’- || Zündbatterie f. || ignition 
battery. / bobine f. d'- || Zùndspule f. || 
ignition coil. / bougie f. d'- )| Ztind- 
kerz© f. || Bparking plug. / câble m. d’* || 
Zünd(kerzen)kabel n. || ignition cable or 
wire. / came f. d’- || Zündnocken m. || 
ignition cam. / cartouche f. d'- || Zünd- 
patrone f . || ignition cartridge. / dérange- 
ment m. de 1’- Jj ZündungBstôrung f. || 
ignition trouble. / dispositif m. d'- )| 
Zundvorrichtung f. || ignition device. / 
dispositif m. d’- auxiliaire || Hilfszünd- 
vomchtung f . || auxili&ry ignition device. 
/ distributeur m. d’- || Zündverteiler m. 
|| ignition distributor. / essayeur m. du 
moment d’- || Zündpunktprüfer m. || 
ignition point testing devico. / étincelle f . 
d’* || Zundfunke m. || ignition spark. / 
instrument m . de mesure à essayer les 
conduites d’~ || MeBinstrument n. zur 
Pnifung von Zündleitungen || measunng 
instrument for testing ignition pipings. 
/ manette f. d’- || Zündhebel m. || spark 
hand lever. / ordre m. d’~ || Zündfolge f. 
I' firing order. / point m. d’~ || Zündzeit- 
punkt m. || firing point. / 1’- rate || die 
Zundung setzt aus || the ignition is 
failing. / 1*- rate de temps en temps )| die 
Zundung f. setzt zeitweilig aus || the 
ignition is intermitting. / il y a des ratés 
mpl. d’~ || die Zündungen fpl. bleiben 
aus || the ignition fails. / régler 1*~ || die 
Zündung einstellen \\ to adjust the igni- 
tion. / retard m. à l'~ || Nachzundung f.; 
Spàtzundung f. || retarded ignition; 
sparking retard. / tension f. d'~ || Zünd- 
spannung f. (| ignition tension; striking 
voltage. / tige f. de manette d’-* || Zünd- 
spindel f. || spark hand lever tube. / tube 

m. de fils d’- || Zündkabelführungsrohr 

n. || ignition cable guide tube. / tuyau 
m. d*~ J| Glührohr n. || ignition tube. / 
ustensiles mpl. d’- || Zündutensilien fpl. 
|| requirements pl. for ignition. 

allumage m., - par accumulateur || Bat- 
teriezündung f. || battery ignition. / ~ par 
arc () Lichtbogenzündung f. f| arc ignition. 
/ - automatique || autom&tische Zün- 
dung f. Il automatic ignition. / sans ~ 
automatique || nicht selbstzûndend }| 
not self-ignitible. / « pour automobiles 
il Automobilzündung f. || automobile 
ignition. / - avancé || Frühzündung f. 

Il advanced ignition. / - à basse tension 
|| Niederspannungszündung f. )| low- 
tension ignition. / - A bougie || Kerzen- 
zündung f. || spark -plug ignition. / <* A 
bougie magnétique || Magnetkerzen- 
zündung f. || magnetic plug ignition. 

/ ~ par compression Ü Kompressions- 
zündung f. || ignition by compression. 
t~ défectueux il Fehlzündung f. || misfire 
ignition. / dispositif m. d’~ A distance 
par la pression du gax |f Gasdruckfem- 
zünder m. J| gaa pressure igniter ai dis- 
tance. /- double || Doppelzündungf. || dual 
cr double ignition. f - par étincelles }} 
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Funkenzündung f. jj spark ignition. / 
- par magnéto |j Magnetzündung f. || 
magnéto ignition. / « à plusieurs étin- 
celles || Mehrfunkenzundung f. || multi- 
point ignition. / - prématuré || Früh- 
zilndung f. || pre-ignition. / - retardé || 
Nachzündung f.; Sp&tzündung f. || re- 
tarded or delayed ignition. / - à rupture 
|| Abreifizundung f. I 1 make and break- 
ignition . / « À simple étincelle |l Einfunken- 
zündung f. || single -spark ignition. / « 
spontané |j ISelbstzündung f. || self or 
spontaneouô ignition. / * à tube incan- 
descent || Glühkopfzündung f . ; Gliihrohr- 
zündung f. || hot-buïb or hot-tubo ignition. 

allumant, matière f. «e || Zlmdmittel n. || 
fuse material. 

allume-, «cigares m. || Zigarrenanzünder 
m. ii cigar lighter. / «feu m. || Feuer- 
anzuridor m.; Koblenanzùnder m. |l eoal 
kindler, fire lighter. / «gaz m. || Gas- 
anzunder m. |) gaa lighter. 

allumer || Feuer n anmachen || to set fire. 
/ « (Mot) |; zunden :l to ignite. / « (Haut- 
fourneau) | anblasen || to blow-in. / s*« || 
anbrennen, sich entzünden || to catch 
fire. / « les feux mpl Feuer n. anmachen 
oder auzunden || to light or to kindle n fire. 

Allumette f. ij Streicliholz n.; Zundholz n. 
„ match. / « (Tonn) ;j Schwcfelgain n. || 
nmteh. / boîte f. à «*» || Zundholzschaehtol 
f | match box. / découpeur m. de bois 
d*«s Zundholzschneider m II cuttcir of 
splints for matches / fabrication f. d’«s 
li Zundholzherstellung f. J, match manu- 
facturmg. / machine f. pour la fabrica- 
tion d’«s || ZùndholzmuHchiuc f. || match 
making machmery / machine f. pour la 
fabrication de boites d’«s || Zündhokr- 
schachtelmaschine f. |j match boxes mak- 
ing machmery / papier m pour «s |j 
Zundholzpapier n l| match papor. / trom- 
peur m. d’«s || Zündholztunker m || 
match dipper. 

allumette f., « du Bengale || bengalisches 
Zündholz n. || bengal match. / « en bois 
|| Zündholz n. aus Holz || match of wood. 
/ «-bougie f . |j Wachszündliolz n. , Wachs- 
streichholz n. || wax match; vesta / « en 
cire voir «-bougie. / « à friction || Reib- 
zündholzchen ri. |J friction or congre ve 
match. / « phospliorique || Phosphor- 
zùndholz n. || phosphorus match. / « en 
stéarine || Stearinzundliolz n. || stearin 
match. / « suédoise || schwedisches 
Streichholz n || Swedish match. / « de 
sûreté || Sichci'heitszündholz n. || safety 
match. 

allumettier m. || Zündholzarbeder m. j| 
match maker. 

allumeur m. || Lampenanzünder m. || lamp 
lighter. / « (Mot) || Zündbolzen m. || 
ignition boit. / « pour cigares || Zigarren- 
anzünder m. || cigar lighter. / « détona- 
teur H Zünder m. || fuse; detonator. / « à 
distance || Fernztinder m. (| lighter for 
distance. / « pour moteurs explosifs j| 
Zünder m. für Explosionsmotoren || igni- 
tion devioe for internai combustion en- 
gines. 

allumeur-extincteur m. A mercure || Queck- 
silbersohalter m. || mercury breaker. 

aBumoir m. || Anzûnder m. || lighter. 

allumolr m. automatique (Électr) (j Spritz- 
zünder m. (für Quecksilbergleichrichter) 
If Automatic lighter. / * pour gaa || Gas- 
selbstanzünder m. U automatic gas lighter. 

allumoir m. électrique H elektrischer An- 


zünder m. || electric lighter. / « pour gaz 
|| elektrischer Gasanzùnder m. || electric 
gas lighter. 

allure f. || Gang m.; Gangart f. |j pace; 
gait. / bonne « (Haut-fourneau) h Gar- 
gang m.; garer Gang || good working 
condition or statc; healthy or profitable 
working State 

allure f., « en forme d’arc || bogenfôrmiger 
Verlauf m. || curved course. / « bruyante 
(Auto) || gerausch voiler Gang m. |j noisy 
runnmg. / « chaude (Haut fourneau) || 
heiÜer oder hitziger Gang m. || hot work- 
ing. / « d’un fourneau || Ofengang m.; 
Gang m. eines Ofens || working or work- 
ing state or working condition of a 
furnace. / « froide (Métal) || kalter Gang 
ni. ]| cold working. / « du largue || back- 
stagweiscs ISegeîn n. |, quartering / « 
régulière voir bonne «. / « silencieuse || 
gerâuschloser Gang m j| noiscless run- 
ning. 

allusion f || Anspielung f. || allusion, hint; 
référencé / faire « à || anspielen auf |j 
to allude to, to refer to. 
alluvion f. || angcspultes Land n., Allu- 
vnim n.; angeschvvcmmter Boden m ; 
Ablagerungf. || alluvium: alluvion, allu- 
vial soil or deposits pl., wash. / d’« || 
angespült || alluvial. / terres fpl. d’« voir 
alluvion 

alluvionnaire !| alluvial |1 alluvial, 
allylc m il Allyl m. || allyl. 
allyliquc, alcool m. « fi Allylalkohol ni || 
allyl alcohol. 

almanach m.||Kalcnder m ; Kalendarium 
n. || alraanac, calendar. / « de commerce 
|| HandelsadreBbuth n. || commercial di- 
rectory / « nautique || Sehiffskalcnder 

m. , astronomisehcr Kalender || astro- 
nonneal or nautieal almanac 

alors m || Aloe f. || aloe. / extrait m d’« || 
Aloeextrakt m. Il aloe extrait. / fibre f. 
d’« Aloefascr f || aloe fibre. 

! nlocs-pitte m. || Pitehanf m. || pita 
aloi m. (Expl min) || Metallgelmlt m. der 
Erze || amount of métal m ores, yield. / 
« (Métal) || Lcgierung f . || alloy. / « (Monn) 
il Korn n.; Fein gobait m. j| standard, 
aloycr || legieren |j to allay, to alloy. 
nlpaca m. || Alpaka n.; Neusilher n. || 
alpaca. / articles mpl. en « argenté || 
Alpakasilberwaren fpl. || alpaca silver 
goods pl. 

alpaga m. || Pakoshaar n.; Alpakahaar n. 

|| hair of the alpaca; paco haïr; alpaca 
hair. / fileur m. d’« || Alpakaspmner m. H 
alpaca spinner. / poil m d’« voir alpaga. 
/ tisseur m. d*« || Alpakaweber m. || 
alpaca weaver. 

alphabet m. || Alphabet n. || alphabet. / 
« des aveugles || Bhndenschrift f. || 
alphabet for the blinde, y « Braille j| 
Braillealphabct n. || Braille alphabet, y 
« Morse || Morsealphabet n. || Morse 
alphabet, y « russe || russisches Alphabet 

n. |J Russian alphabet. / « des sourds- 
muets || Taubfitummenalpbabet n. || deaf- 
and-dumb alphabet, y « télégraphique 
|J Telegrafenalphabet n. || telegraph al- 
phabet. 

alphabétique, dans l’ordre m. strictement ~ 

|| in streng alphabetischer Reibenfolge f. 
jj in strict alphabetical order. 
alquifoux m. Il Glasurerz n.; Bleiglanz m. 

Il alquifoux; potter’s ore. 
altaite f. || Tellurblei n. j| telluride of 
lead. 


altérable || ver&nderlich || altérable, y « A 
l’air m. || luftompfindlich || affect ed by 
the air. 

altéré, croûte f. «e par l’action atmo- 
sphérique || Verwitterungskruste f. || 
crust of weathered material. 
altérer |j verandern J| to affect. / « (Monn) 
|J verfàlschen |[ to tamper with. 
alternance f. (Klectr) || Polwechsel m., 
StromrichtungBwechsel m. || alternation, 
alternateur m. || Wechselstromdynamo- 
ma8chinc f.; Wechseletromgenerator m.; 
Wcchselstromerzeuger m. || alternator; 
alternating current generator. y induit 
m. d’« || Wecheelstromanker m. || alter- 
nator armature / turbo-« || Turbo - 
wechselstromgenerator m. || turbine al- 
ternator. 

alternateur m., « asynchrone U Asynchron- 
generator m. I 1 asynchronous alternator. 
y « biphasé |! Zweiphasongenorator m. || 
tvo-phase alternator. y « directement 
accouplé || dirckt gckuppelter Wechscl- 
stromerzeugei m. || direct couplcd alter- 
nator. y « diphasé voit « biphasé. / 
« entraîné par cfibles j| Weohselstrom- 
generator m mu Seilantrieb || rope- 
driven alternator. y « à excitation sé- 
parée || WcchselBtromgenerator ni. mit 
Fremderrcgung || separately excitcd al- 
tornator y « à fréquences vocales || Ton- 
frequenzmaschine f. || voice frequenev 
generator. y « à haute fréquence || Hoeh 
frequcnzmaschine f || high frequency 
alternator. y « monophasé || Einphuaen- 
generator m || single-phase alternator. 
y « à pôles extérieurs || Aufieiipolwechsel- 
etromgencrator m. j| external pôle alter- 
nator. y « à pôles intérieurs || Inncnpol- 
v cchselstromgenerator m. || internai polo 
alternator. y « pohphnsé || Mehrphasen- 
generator m. || polyphasé alternator. y 
« à rotor en disque || Wechselstrom- 
generator m. mit Schoibenanker || disk 
type alternator / « surexcité |i über- 
erregter Wechselstromgenerator m. || 
over-excited alternator. y « triphasé |l 
Drehstromdynamo f.; Dreiphasendyna- 
mo f.; Drehstrom generator m. || three- 
phase alternator or generator, triphascr; 
tlireephascr. 

alterner || abwechseln; m regelm&ûigem 
Wechsel m. aufemander folgen || to alter- 
nat©. 

alternomoteur m. || Wecbselstrommotor 

m. || alternating current motor. 
altimètre m. || Hôhenmesser m. || altimeter. 

y « enregistreur || Hohenschreiber m. || 
recording altimeter. 

altitude f. || absolute Hôhe f. (über dem 
Meeresspiegel) || altitude; height abov© 
sea lBvel. J climat m. des hautes «s || 
Hohenklima n. |{ higb-altitude climat©, 
altitude f., « d’un lieu || Hôhenlage f. 
eines Ortes || altitude of a place, y « par 
rapport à un point de repère |j Hôhenlage 
f. gegen einen hôher gelegenen Fest- 
punkt || height with reference to a bench 
mark. 

alto m. J| Viola f. ; Bratsche f . }| ténor violin. 
aludel m. || SublimiergefàB n. || sublima- 
tion vessel. 

aluminate m., « de sodium j| Katrium- 
aluminat n. || sodium aluminate; alu- 
minate of soda, y « de soude voir « de 
sodium. 

alumine f. || Tonerde f.; Aluminiumoxyd 

n. || aluminium oxide; aluni earth; alu- 
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ruina. / acétate m d’~ , Alununiumazetat 
n ; t‘8.sigsa«re Tonerde f , aluminium or 
alumina acétate. / chlorate m.d’~ |j chlor- 
huur<* Tonerde f. , alununn c hlorate. / 
foriuiatc ni. <1*- ameisensaure Tonerde 
f aluimna furnuate. / nitrate m. de - |i 
wa Ipctei saure Tonerde f. i alunnna ni- 
trate / oléate ni d’- olsaure Tonerde f. 

alumina oleatc . / oxjde m. d*— , Alu- 
miimwd n o\ide t»f alunnna / in- 
stallation f. de préparation d’* , Ton- 
crdcpraparatanlugc f.; Toncrdeerzeug- 
msanhige f. | ( alunima-pieparatioii plant. 
/ résinât»* m. d’~ harzsaurc Tonerde f. 

,i alumina résinait 1 / sulfate m d’~ !l 
seine efelsaure Tonerde f |, alumina sul- 
phate; sulphate of alumina. 
illumine f., - hydratée IJ Tonerdeliydrat n. 

|| alumina hydrate. / ~ hydratée silici- 
fère || Kollyrit m.; sanusihe Krde f. I' 
kollyrite; silieiferouH hydrate of alumina. 

/ * mugnésiée || Spinell m. | spinel. 
aluminiiiin m. || Aluminium n || aluminium, 
aluni muni (A). / alliage m d*~ || Alumi 
mumlegierung f. il aluminium alloy. / 
appareil m. en — || Alumimumapparat rn ' 
aluminium apparatus. / bronze m d*- l| 
Alummiumbronze f. |i aluminium bronze 
/ eouleur f d’~ |, Aluminiumfarbe f. i aln- 
niiniumeolour./feulllef. d’~ Aluminium- 
folie f. || aluminium foil / fil in. d’~ || Alu 
miniumdraht m. | aluminium wire. / fon- 
derie f. d*~ || Aluminiumhutte f. || alu- 
minium Works pl / laminoir m. d’~ [| 
Aluniimumwalzwerk n. || aluminium roll- 
îng mill. / produit m à netto)er V~ || Alu- 
ininiumpiitzmittel n. || aluminium po- 
lish. / objets mpl. en - j| Alumimum- 
waren fpl. ,| aluminium vvare / plaque f. 
en - J| Alummiumblet h n |' aluminium 
plate. / poudre f. d’~ |; Ahmuniumpulver 
n. il aluminium powder. / installation f. 
de produetion de l’~ " Aluminiumgewm- 
nungacinnchtung f. || aluminium pro- 
duemg plant. / soudage rn à I’- || 
Thermitsehwei/iung f. |l thernute welding. 
aluminium m., - coulé ; AlumimumguÆ 
m. |i aluminium eastings pl. / » de 
deuxième fusion , Aluminium n zw citer 
Sehmrlzung || set ondary aluminium./- 
en feuilles \, Blatt aluminium n. , alumi- 
nium foil; leaf aluminium 
aluminograpliie f. || Alurniniumdruck m. || 
printing from aluminium plûtes, 
aluminothermie f. |i Aluminothermie f. || 
aluminothermies pl. / appareil m. d*- J, 
ftluminothermiseher Apparat m. || ther- 
mite apparatus. 

aluminothermique || aluminothenmsch || ' 
aluminothermie. 

alun m. Il Alaun m. || aluni. / solution f. 
d’- et de sel || Alaunbruhe f.*|| solution 
of alum and sait; alum steep. 
alun m., - d’ammoniaque || Ammomak- 
alaun m. || ammoma alum. / - de chrome 
H Chromalaun m. || chrome alum. / - de 
magnésie |{ Magnesiaalaun m.; Talkerde- 
alaun m. || magnesia or talc alum. / - de 
plume || Federalaun m. |[ feather alum. / 
- de potasse || Kalialaun m. || potash 
alum. / - de rubidium || Kubidiumalaun 
m. || rubidium alum. / - de soude || Na- 
triumalaun m. || soda alum. / - vierge || 
gediegener Alaun m. |) pure alum. 
aluner || mit Alaunwasser n. beizen; mit 
Alaun m. behandeln || to alum. / - une 
étoffe )} in Alaunwasser n. sied en |] to 
steep in alum. 


nlunerie f. I, Alaunhutte f.; Alaunsiederci 
f. aluni Works pl. 

alunièref voir a lunerie. / - (Mine) | Alaun - 
bergwerk n. J| alum mine or pit 
alunite f. I Alaunstein m || alunite. 
uKéole m.; f. (Briquette) r Formbuchse f. || 
mou ld. / - (Cellule de cire) || Zelle f. || 
alveolus; eell / - (Aéro) |, Wmdbreeher 
m i \iind shelter / à petits -s mpl. |, 
cngmaHchig i small-mesbed /- de piston 
Kolbem ingniit f ji piston rmg groovo 
/ - de trieur Tnorzelle f sépara tor 

mdent 

ahéolé || zelhg |j honey-eombed 
amadou m. || Feuersehwamm m. | timler, 
amadou. 

amaigrir, s’- (Bois; Pot) || sehwinden j| to 
shrink. 

amalguinateiir m f! Amalgamierer m. |; 
amalgamator. 

amalgamation f. |, Amalgamierung f.. Ver- 
quieken n. ; amalgamation / appareil m. 
cl’- Amalgamatioiisapparat m., Arnal- 
ganucuappaiat m i, amalgamation ap- 
paratus / bain m. d’- |i Amalgambad n || 
arnalgum solution. / euve f. d’— |, Amalga- 
nuerpfanne f h amalgamating pan / table 
f. d’- j! Amalgamiertiseh m. |' amalga- 
mating table 

amalgame ni. |] Amalgam n., Yerquickung 
f. || amalgam. / filtre m. pour - |j Amal- 
gamfilter n. n amalgam filter. / four m. 
pour la distillation des -s |j Amalgam- 
destillationsofen m. i, amalgam distilling 
furnaee. / presse f. pour - || Amalgam- 
presse f. i amalgam press. / tambour m. 
à - || Amalgarntrommcl f. || amalgam 
drurn 

amalgame m , - d’argent. |f Silberamalgam 
il || argentai mercury, silver amalgam. / 
- nitrique |l Goldamalgam n. ! amalgam 
of gold; gold amalgam. / - euixrique || 
kupferhaltiges Amalgam n. !' cupriferous 
amalgam / - d’or voir - aunque. / - 
de zine || Zinkamalgam n. |j zinc amal- 
gam. 

amalgamer |t amalgam leren; quieken; ver- 
quieken || to amalgamate, to amalgam, 
to amalgamize. / installation f. pour - 
les minerais d’or jj Amalgamiereinrich- 
tung f. fur Golderze |] amalgamating 
equipment for gold ores, 
amande f. j| Mandel f. i, almond. / - (Géol) |j 
Mandel f || geode. / blanchisseur m. d’-s 
|| Mandelbleicher m. || almond bleacher / 
essence f. d’-s amères || Bittermandelol 
n. || bitter almond oïl. / huile f. d’-s |l 
Mandelol n. |, almond oïl. / machine f. À 
peler les -s || Mandelsehâlmasehme f. || 
almond peeling machine. / machine f. 
à râper les -s || Mandelreibmaschinc f. l| 
almond grinding machine, 
amande f., - cassée || abgesehàlte Mandel 
f. |i shelled almond. / - en coque dure || 
hartschalige Mandel f. || hard-shelled al- 
mond. / - en coque tendre || Krachman- 
del (j 8oft-shelled almond. / -s fpl. déjà 
moulues j| vorzerkieinerte Mandeln fpl. || 
almond» pl. which hâve already been 
ground. / — pralinée || gebrannte Mandel 
f. || burnt almond. / -s fpl. triées à la 
main || handausgesuchte Mandeln fpl. || 
picked almonds pl. 

amandin e f . (| Mandeleeife i . || almond soap. 
amarante f. || Amarant m.; Fuchsschwanz 
m.; Tausendschôn n. f| amaranth; oocka- 
comb. / bols m. violet || Purpurholz n. 
Il purple wood. 


amarque f. || Seetonne f.; Bake f. |] buoy. 
amarrage m. || Ankorn n.; Sorren n. (i 
mooring. / taquet m. d’- j| Belegklampe 
f. || belaying eleat. 

amarrage m., - d’un câble de retenue dans 
le puits d’amarre || Verankerung f . eines 
Hângebrückenkabels || anchorage of the 
backatay of a suspension bridge. / — de 
couteau |j MesseTsehnur f.; Messcrb&nd- 
sel n. |i knife Jmet / - d’un sabord || 
Pfortenzurrung f. || laahing of a port, 
amarre f (Areh liydr) || Ankerpfahl m.; 
Sehiffahalter m.; Haltepfahl m. || bollard. 
/ - (Aéro) || Halteleine f.; Fangleine f. |'- 
moormg or grappling rope. / - (Mar) | 
Tau n. |i cable. / - (Pont) |] Spanntau n. || 
breast line, pamter; braeing rope. / - 
de touage || ÜSchleppseil n. || drag or guide 
or trail rope 

amarré (Mar) || seefest (gemacht) || secured 
for sea. 

amarrer || festmachen; zurren || to fasten; 
to make fast. / s’- sur une bouée |j sich 
an einer Boje f. vertauen || to get hold 
of a buoy. / s*- le long d’un môle || sich 
làngsseit emer Mole 4- vertâuen |j to 
moor alongside a wharf. / - à la mer | 
seefest zurren || to lash; to make sea- 
fast; to secure. / - un navire || ein Schiff 
n. belegen oder festmachen || to belay a 
vessel. / s’- à la terre || sich am Lande m. 
vertauen |] to make fast to shore. 
amarres fpl. (Mar) || Grundgesehirr n., 
Grundtakelung f. || ground taekle. 
amas m. |i Anhaufung f.; Lager n || heap; 
pile; store. / - d'étoiles || Sternhaufen m. 
|| star cluster. / - de moraines )1 Morhnen- 
sehutt m J| moraine. / - de neige || 
Sehneetrift f. || snow drift. / - salin || 
Salzstock m. || stoek-shaped body of sait, 
amateur m. (Intéressé) |l Reflektant m. 

Il inquirer; mtendmg purchaser. 
mnbiant )| umgebend, um etwaB zirkulie- 
rend || (cireum)ambicmt. / température f. 
-e || IJmgebungstemperatur f.; umge- 
bende Tempérât ur f. |' ambient tempéra- 
ture. 

amblyope || schwaehBiebtig || amblyopie. 
amblyopie f. || Gesichtsschwàche f. || am* 
blyopia. / déeèlement m. de 1’- simulée 
|| Feststellung f. vorgetâuschter Seh- 
sehwaehclldeteetingsimulated amblyopia. 
ambre m. |J Bernstein m. j| amber. / articles 
mpl. en - || Bernstemu aren fpl. |! amber 
ware. / extracteur m. d’~ || Bernstein- 
gràber m. || amber miner. / extraction f. 
d’~ h Bernsteingewinnung f . || amber ex- 
traction / huile f. d’~ || Ambraèl n.; 
Bernsteinbl n. J| amber oil. / minef. d’- 
il Bernsteinbergwerk n.; Bernsteinfund - 
ort m. || amber mine. / pêche f. de l’~ 
|| Bernsteînfischerei f. ; Bemsteinfang m. 
|| fishing for amber. / tourneur m. sur - 
|| Bernsteindrechsler m. || amber tumer. 
ambre m., - gris || (graue) Ambra f. |! 
ambergriB. / - jaune j| Bernstein m.; 
(gelber) Amber m. j| amber; yellow amber. 
t - jaune artificiel II Kunstbernstein m. 
|| artificial amber. / - noir || Fuchsambra 
f. || black amber. / - recomposé || re- 
generierter Bernstein m. || regenerated 
amber. 

ambréade f. || falsche Bernsteinkoralle f. 
Il ambreada. 

ambreselat m. (Forg) || Hammerachlag m-; 
Glühspan m.; Zunder m. il scales pl.; 
hammer slag or scales pl.; iron or forge 
scales pl. 
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ambrette f. | Bisamstrauch m. !i musk. / 
essence f . de graines d’~ |, Moschuskorner- 
ol n. ü ambrette seeds oïl. / semence f. d’~ 
j Bisamkorn n. Il musk seed 
ambroïde m. !, Ambroid n. , ambroid. 
attibroînc f j, Ambroin n. am brome, 
ambulance f. (Hôpital ambulant) i, Feld- 
lazarett n. || field-hospital. / - (Voiture) 

, Krankenwagen m. j, ambulance cart / 
* automobile 1 Motorkrankenwagen rn , 
Krankenauto n motor ambulance / 

- militaire (Militai -)l,uzarctt n mili- 
tai v ambulaiKe 

âme t. (Ami) \ Socle f boio / * (l'outre) 
j, Stehblech n.; Ntcg m. j stiffcning plate, 
web / - (Presse à tuyaux) |, Kern m., 
Dorn m. || triblet, core bar. / ~ (Pyiot) || 
Seele f. oder Stock m (einer Kakete) j; 
(spindle) hollow / épaisseur f. de P» (Rail) 
, Stegstarke f || thiekness of web. / fer 
ni. en U arec - de grande hauteur || 
hochstcgiges U-Eisen n. | dcep-wcbbed 
U-iron. / forage m. de P~ hors du bloc 
d’acier d’une grunde dureté || Ausboh- 
ren n. der Seele aus harten Stahl bloc ken 
i drilling of the bore hole out of the hard 
Steel blocks 

âme f., ~ en bois || Kern m aus Holz |i cote 
of wood. / - d’une bouche à feu h Ge- 
Hchutzseele f. || bore of gun. / - du câble 
Kabelseelc f || eorc* or wne or conduttor 
(A) of the cable / - de chanvre || Hanf- 
seele f. |i hemp core. / ~ du longeron 
(Aéro) || Holmsteg m '[ spai web. / » en 
métal || Metallseele f. || métal eore. / - de 
nervure |j Rippensteg m. |, web of rib / 

- de la poutre |j Tragersteg m. || web or 
stem of girder. 

âme f. du rail || Sohienensteg m. || stem or 
web of rail. / épaisseur f. de 1*-» || Schie- 
nenstegstàrke f . || thiekness of web of rail, 
âme f. d’une section conique (Rail) |j sich 
verjungender Schienensteg m. |J rail web 
of taper section. 

amélioration f. || Aufbesserung f. ; Ver- 
besserung f. || împrovement ; ameliora- 
tion / coupe f. d’~ || Durchhieb m. |j 
improvement cutting. / installation f. 
d’~ des semences || Saatveredlungsanlage 
f. || seed cultivating or împroving plant 
/ procédé m. pour P- des farines [| Mehl- 
veredlungsverfahren n. |j flour miproving 
process. 

amélioration f. de la carte || Kartenverbes- 
serung f. || correction of the map. 
améliorer || aufbessern; verbessern || to 
improve. 

anielottes fpl. (Arch nav) || Spillgatten npl. 

Il holes pl. of the wmdlass or capstan. 
amenage m. || Zufuhr f. || importation; 
supply ; feed. / ~ de matériel || Werkstoff- 
zuführung f. || feed of m&terial. / « par 
pinces || Greifervorschub m.; Zangen- 
vorschub m. || gripper feed. / ~ par 
plateau revolver J| Revolvertellerzufüh- 
rung f. || feed for the turn table. / - du 
poinçon sur le coup de pointeau || Nieder- 
stellen n. des Stempels auf Kôrnermarke 
il bringing down the punch on to centre 
mark. 

aménagement m. || Betriebsregelung f. || 
management. / méthode f . d’~ par affec- 
tations || Fachwérkbauart f. Jf method of 
allotting woods to a number of periods. 
aménagement m., - de chutes d’eau || 
Waaserfallbewirteohaftung f. Il waterfali 
installation. / - intérieur || innere Ein- 
richtung f. (j internai arrangement. 


amende f. j, Gcldstiafe f fine. / - con- 
tractuelle | ! Konventionalstrafe i. pen- 
alty for non-fulfilment of a eontraet. 
amenée f., barre f. d’~ Leitungssehiene f. 
|| line bar. / conduite f. d’~ j AbfluÛ- 
leitung f r drain pipe, 
amenée f , ~ du caractère au point précis 
j genaue Einstellung f der Type pré- 
cisé adjustment of the type. / - de 
charbon !, Kohlcnr.ufuhi f ! coal supply. 
/ - du combustible Brennstofforderiing 
f | delivery of fuel. / - du courant 
Strom/utiihi uiiL r f ( un ont feed / 

- tangentielle de l'air de lui lavage 
tangentittle Zufuhnmg f doi Npulluft 
tangent îal admission of scavenging au. 

amener | mitfuhren; heibringen | to bnng. 
to introduee. / - (Mar) j, herunterfieien 
|, to case ut lower down / — un cordage 1 
ein Tau n. heruntergeben to send 
dow n or to senti on deck ot to pay dow n 
a rope. / - dans un dock , dot ken |; to 
dock, to borth in one of the docks, to 
tako (a slup) in dock / - Peau f à un 
terrain | eniem Gnmdstuck Wasser n. 
zufuhren |; to lead water on to a pro- 
perty / — précisément le crochet |, den 
Haken m. einsteuern | to bnng the hook 
înto a certain position / - une réforme 
| Wandel m. sehaffen , to bring about 
a change. / - sur le ton (Mar) |' eme 
Italie f auf den Rantl fieren J to stnke 
upon the cap. / - une voile ; ein Segel n. 
streichcn | to dousc ot to lower down 
or to stnke a sa il 

amenuiser dunnhohcln. abhobeln j to 
lessen by plamng. 

amer |, bitter |j lutter / enlever les principes 
mpl ~s |! entbittein |. to elinunate the 
bitter pnneiples pl 

amer m. (Anatomie) Galle f gall. / - 
(Chim ) || Bitterstoff ni bitter prmeiple. 
/ — (Mar) |; Landmarkc f ; Marke f., 
Bake f. || landmark, mark, beaeon 
amerrir ); wassern . auf dem W assor n oder 
Meere n. landen | to aliglit on water 
or sea. 

amerrissage m |, Wassein il. ; Wasserlan- 
dung f. I 1 alightmg on sea or water, 
water landing. / appareil ni. d’- | 

Sehwimmergestell n. ! flotation gear 
amertume f. || Bitterkcit f. | bitterness. / 
appareil m. à enlever P* du lupin || 
Lupinenentbitterung8apparat m. j! lupine 
unbittermg apparatus 
amertume f. de la bière j Hefenbitter n. || 
yeast bitter. 

«améthyste m. || Amethyst ni. |, amethyst. 
amétrope || fehlsichtig |j ametropic. / mil m. 

- || fehlsichtiges Auge n j, defectively 
sighted eye. 

amétropie f. || Fehlsichtigkeit f. |! defi- 
ciency or defect of sight. 
ameublement m. | Hausrat m.; Wohnungs- 
einrichtung f. | (household) furmture. / 
décor m. d’~ en cuivre || kupferner Mobel- 
beschlag m. ||furniture eopper fittingsjil / 
objet m. d’~ || Zimmerausstattungsgegen- 
stand m. || piece of furniture. / passe- 
menterie f. d*~ || Môbelposamenten pl. || 
upholsterer’g trimmmgs pl. 
ameublement m., - d’archives |i Arcliiv- 
einrichtungf. || record office fuiniture. / 
» de banc || Bankemriehtungf. || bank fur- 
niture. / ~ de club II Klubmdbel npl. || 
club furniture. / ~ pour salles d’opéra- 
tions || Operationsraummobiliar n. || ope- 
ration room furniture. 


amiante m. Asbest m.: Aimant m.: Berg- 
kork m. , asbestos; earth flux, amiant. 
mountain cork. / articles mpl. "pii - j 
Asbestwarcn fpl. | asbestos goods pl. 
/ béton m. d’~ | Asbest béton m. • as- 
bestos concrète / carton rn d’~ | Asbest - 
pappc* f I asbestos board. / corde f. d’-- 
AsbestNchnur f. i asbestos cord or rope / 
cordon m. d’~ voir corde d"~. / fabricant 
ni d’- Af-bestfabrikant ni. 1, asbestos 
manufiK tuici / floche f. d’- Asbest - 
fnst‘i f. asbestos wool / uaiil m cil ~ 
Asbest liamlM )i uli m asiiestos glove / 
objets ni]>l en - ron articles en / 
papier m. d'» |, Asbest papier n i as. 
bestos paper. / plaque f d’- , Asbest- 
plntte f I, asbestos sla h / poudre f. d*— 
Awbestpulvcr n. | asb(*stos powder. / 
tisseur m. d'~ , Asbest webei m |, as- 
bestos weaver. / tissu ni. d’» , Asbest - 
gewehe n • aslx^toh stuff / toile f (T* ; 
Asbest leinwami f | asbestos (lot h / 
tresse f d*~ voir cordc d’- 
amiante m , - en fibre j| Amiant ni in Fa- 
sern ][ amiant m fibers. / - floconneux i, 
Flockenasbest m. ! flaked asbestos 
amidon m || Starkc f., Starkemehl n 
starch. / colle 1 d’~ |i Staikckleistei m 
staich paste. slipping / dégradation f. 
de P— 11 Starkeabbau m j peptonization. 
/ installation f. de fabrieation de P- „ 
Stai keheistcllungsunlage f. | starch pio- 
ducmg plant. / teneur f. en - |, 8tàrke- 
gf'halt m. jj contents pl of starch. 
amidon ni , - de blé j| Wei/.enstarko f . j| w beat 
starch. / - brillant pour le linge j Wàsche- 
glanzstarke f. | bnlhant starch for linen. / 

- de féeule | Kartoffelstarke f. i potato 
starch / - de froment |, WeizensturLe f . n 
wheat starch, amylum / - de maïs ,, 
Maisstarke f. | maize starch. / - d’orge |, 
Gerstenstarke f , bailey starch. / - de 
pommes de terre j, Kaitoffelstiirke f. |j 
potato starch. / - de riz j Bcisstarke f | 
nce starch. / ~ iapioea || Tapiokastarke 
f j, tapioca starch / - torréfié |, gerostete 
Stiirke f. || roasted starch. 

amidonnage ni j Starken n. | gtarchmg; 
stiffing. / machine f. à - |I Klotzma- 
sthine f , Stârkekalander m \' stiffing 
mat h inc. 

amidonner |i staiken j to starch. 
amidonnerie f. Starkefabrik f. ! starch 
factory or works pl. / installation f. d’~ 
I 1 Stàrkefabrikanlage f. |l starch manu- 
faeturing plant 

amidonnier m |, Starkefabrik arbei ter m. 
starch maker. 

amidure f. d’urgent |! Knallsilber n |! silver 
amide. 

amincissement m. || Verdunnung f. |, thin- 
rung. / - en coin de la couche || Auskeilen 
n. der Schicht || pinching out of the bed. / 

- du profil || Profilverjiingung f . || tapering 
in section. 

am mètre m. voir ampèremètre, 
ammoniac, sel m. « || Salmiak m. || sal am- 
moniac. 

ammoniacal || ammoniakalisch ; ammo- 
niakhaltig || ammoniacal. / eau f. || 
Ammoniakwasser n. || ammonia water. 
ammoniaque f . Il Ammoniak n. j| ammonia. 
/ acétate m. d’~ jj essigsaures Ammoniak 
n.; Aramoniumazetat n. Jj ammonium 
aeetate; acetate of ammonia. / bicarbo- 
nate m. d’~ || doppeltkohlensaures Am- 
moniak n. || ammonium or ammonia bi- 
carbonate. / bonbonne f. 4’- |j Ammo- 
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ampèremètre 


niakflaache f. j| ammozua drura. / car- 
bonate m. d'~ || Ainmoniumkarbonat n.; 
kohlensaurcs Ammoniak n.; Hirschhorn- 
galz n. |[ sesqmcarbonate of ammonia; 
ammonium carbonate. / chlorhydrate m. 
d’~ || Ammoniumchlorid n. || hydrochlo- 
rate of ammonia. / citrate m. d’~ Il zitro- 
nensaures Ammoniak n. || ammonium or 
ammonia citrate. / compresseur m. à ~ || 
Ammonia kkompressor m. || ammonia 
compressor. / eau f. d’~ || Ammoniak- 
wasaer n.; wâsseriges Ammoniak n. || 
ammonia water. / formiate m. d’~ || amei- 
sensaures Ammoniak n. || ammonium or 
ammonia formiate. / hydrochlorate m. 
d’~ || Salmiak m. || chloride of ammonium ; 
hydrochlorate or muriate of ammonia; 
sal ammoniac. / hydrosulfate m. d’~ || 
Schwefelammonium n.; Ammoniumsul- 
furet n. || sulphide of ammonium. / in- 
stallation f. de production d’~ || Am- 
moniakgewinnungsanlage f. || ammonia 
producing plant. / installation f. à récu- 
pération d’~ l| Ammomakgewinnungsan- 
lage f. || ammonia recovery plant. / lac- 
tato m. d’~ || milchsaures Ammoniak n. || 
ammonium laetate. / machine f. à ~ À 
absorption || Ammoniakabsorptionsma- 
schinc f. || ammonia absorption cooling 
machine. / machine f. à compression d’~ || 
Ammoniakkompressionsmaschine f. || 
ammonia compression machine. / mo- 
lybdate m. d’~ || Aramoniummolybdat n.; 
raolybdansaures Ammoniak n. |j ammo- 
nium molybdate. / nitrate m. d’~ || sal- 
petorsaures Ammoniak n. || ammonium 
nitrato. / oxalate m. d’~ || Ammomum- 
oxalat n. || ammomum oxalate. / per- 
sulfate m. d 9 ~ jj überschwefelsaurcs Am- 
mornak n. |j ammonium persulphate. / 
phosphate m. d’~ || Ammoniumphosphat 
n.; phosphorsaures Ammoniak n. || am- 
monium phosphate. / récipient m. à * || 
Ammoniakkessel m. || ammonia tank. 

/ réservoir m. à - || Ammoniakbehalter 
m. || liquid ammonia tank. / solution 
f. d’~ || Ammoniaklôsung f. || ammonia 
solution. / sulfate m. d’~ || Ammonium - 
sulfat n.; schwefelsaures Ammoniak n. || 
8ulphate of ammonia. / tartrate m. d*~ || 
weinsteinsaures Ammoniak n. || ammo- 
nium tartrate. / vanadate m. d’~ || vana- 
dinsaures Ammoniak n. || ammonium 
vanadate. / vanne f. d’entrée d’~ || Am- 
moniakeinlafiventil n. || ammonia inlet 
valve. / vanne f . de sortie d’~ 1| Ammoniak - 
auslaflventil n. || ammonia outlet valve, 
ammoniaque f., ~ anhydre |! wasserfreies 
Ammoniak n. [| anhydrous ammonia. / ~ 
liquide || Ammoniakfliissigkeit f.; flüs- 
siges Ammoniak n. || ammonia hydrate; 
aqua or liquid ammonia. / ~ muriatée || 
Salmiak m. || muriate of ammonia; sal 
ammoniac. / - synthétique || synthétise hes 
Ammoniak n. || synthetic ammonia. 
ammonite f. || Ammonit n. || ammonite, 
ammonium m. Il Ammonium n. || ammo- 
nium. / chlorure m. d 9 ~ voir ammoniaque, 
hydrochlorate d’-. / installation f. d’usines 
de sulfate d’~ Il Ammoniumsulfatanlage 
f . || ammonium sulphate plant. / sel d’- || 
Ammonium&alz n. || ammonium sait, 
amodiataire m. Il Pâchter m. || land holder 
or tenant. 

amollissement m. || Weichmachen n.; Er- 
weichung f. J| softening. 
amome m. || A morne f.; Paradieskdrner 
npl. ü amomura ; grains of par adise- plant. 


amoncelé, ferrailles fpl. -es || Haufen m. 

alten Eisens H scrap heap. 
amonceler |J aufhâufen || to heap up. 
amoncellement m. || Anh&ufung f. j| heap. 
amont, en * de || oberhalb von || above. / 
en * de (Arch hydr) || oberhalb im Strom 
m. || up-stream. / en - de l’écluse || 
stromaufwârts || above lock; up-stream. 
amorçage m. des oscillations || Einsetzen n. 
der Schwingungen jj building- up of oscil- 
lations. 

amorce f. (Appât) |J Koder || bait. / ~ 
(Doreur) || Gold- und Silbcrliisung f. || 
solution of gold and silver. / - (Poudre) 
|| Zündhùtchen n. I! percussion cap. 
amorce f. de fissure || Anbruch m. || inci- 
pient fracture. / l’arbre m. fut tordu 
sans présenter une - || die Aclise f. 
wurde verdreht, ohne die Spur emes 
Anbruches zu zeigen || tho axlc was 
distorted without showing any mcipient 
fracture. 

amorce f., ~ fulminante voir amorce 
(Poudre)./- de lamette de palonnier||Ort- 
scheitosc f . || loop of a swingle-iree clasp. 
/ - du projectile || GeschoÛzùndung f. |j 
priming of a shell. / - de tête (Câble) || 
Ziehstrumpf m ; Kabelstrumpf ni , Zich- 
schlauch m || smgle-cnded cable grip. 
amorcer (Chim) |! cinimpfen, împfen || to 
inoculate. / - (Mach) || ankôrnen || to 
mark with the centcr- punch. / - (Mot) || 
zunden || to ignite. / - (Pêcli) |J ankôdern; 
kodern || to bait. / - irrégulièrement |j 
unregelmafiig zunden |j to ignite irregu- 
lai 1 y. 

aniorceur m. (Arm) || Zundhutchenzange f. 

|| decappcr. / - d’arc || Lichtbogenbilder 

m. || arc-striking mechanism. 
umorçoir m. (Foret) || Vorbohrer m.; 

Nagelbohrcr || gimlet. / - (Mach) || An- 
korner m.; Korner m.; Mittelpunktsu- 
cher m. Jj center-punch; center-punching 
apparatus. 

amorphe || amorph; gestaltlos || amorphous. 
amortir (Commerce) || amortisieren , ab- 
schreiben || t o redeem ; to sink ; to write off . 

/ - (Électr) || abdrosseln || to chokc. / - 
(Oscillations) |l ddmpfen || to damp. / - 
(Capital) || tilgen || to discharge; to 
pay off. / - l’aire f . d’un navire || die Fahrt 
eines Schiffes stoppen || to stop the way 
of a ship. / - les chocs mpl. || die StdBe 
mpl. dampfen || to damp the shocks. / 

- Une dette || eine Schuld f. ablôsen || to 
discharge a debt. 

amortissable || tilgbar; ablôsbar || redeem- 
able. 

ainortissage m. (Mus) || Abd&mpfung f.; 

Dâmpfung f. || damping. 
amortissement m. (Auto) || StoBdâmpfung f. 
Jlshock absorption. /- ( Commerce )|| Amor- 
tisation f.; Abschreibung f . || rédemption ; 
dépréciation. / - (Capital) j| Tilgung f. || 
amortization; dischargo; repayment. / 

- (Phys) î| Dâmpfung f. || damping. / ~ 
(Radio) || zeitliche Dâmpfung f. || damp- 
ing. / appareil m. de mesure d’- || Dâmp- 
fungsmesser m. |f decremeter. / constante 
f. d’- || Dâmpfungsfaktor m. || damping 
factor. / facteur m. d’* voir amortisse- 
ment, constante d’~. / fonds m. d’~ || 
Tilgungsfonds m. || sinking fund. / mesure 
f . de P- I) Dâmpfungsmessung f. {{ damp- 
ing measurement. / plan m. d*~ |j Til- 
gungsplan m. || terme pl. of rédemption. 

/ rapport m. d'- |j D&mpfungsverhkltnis 

n. || ratio of damping. / réduction f. de Y~ 


|| Dàmpfuügsverminderung f. || dumping 
réduction. / résistance f. d’- || Dftmpf 
widerstand m. || damping résistance. / 
terme m. d’- || Tilgungsfrist f. || term of 
rédemption. 

amortissement m., - des à-coups || StoB- 
dâmpfung f. || shook absorption. / - 
d’actions || Aktieneinziehung f . || rédemp- 
tion of sbares. / - à air || Luftdâmpfung 
f. || air braking. / - par l’air voir~ à air. 
/ - annnel || j&hrliche Abschreibung f. |l 
annual dépréciation. / - de l’arc || Dâmp- 
fung f. des Lichtbogens || damping of 
the arc. / - du bruit || Abdâmpfung f. 
der Ger&usche; Schalldâmpfung f. || sup- 
pression of the noise; Sound de&dening. 
/ - en cuivre (Électr) || Kupferdàmpfung 
f. || copper damping. / - élevé ( Radio \ !«' 
groBc Dâmpfung f. || high damping. / 

- par liquide || Fliissigkeitsdâmpfung f. 
|| liquid damping. / - de l’oscillation }| 
Abklmgen n. der Sehwingung || damping 
of the oscillation. / - parfait || vollkom- 
mene Dâmpfung f. || complété damping. 
/ - par torons de caoutchouc j| Gummi- 
htzenfederung f. || rubber cord springmg. 
/ - utile (Tél) || Nutzdampfung f. || useful 
résistance. / - de la valeur des machines 
Il Abschreibung f. an Maschinen || dépré- 
ciation on machinery. 

amortisseur m. || Puffer m. || buffer. / dis- 
positif— || Prellvorrichtung f. || cush- 
îomng deMec. 

amortisseur m., - à air || Luftpuffer m. |j 
air cushion. / - d’atterrissage Lan- 
dungHpuffer m. || bumping bag / - de la 
béquille || 8]X)rnfederung f. 1 tailskicl 
spnnging. / - de chocs || Stofidâmpfer m.; 
StoBfânger m. || shock absorber. / - de 
chocs du train d’atterrissage |i Fahr- 
gestellfederung f . || undercarriagc spring- 
mg. / - en cuir |! Lederpuffer m. |i leather 
bumper or pad. / - à cylindre réglable || 
regelbarer 8toüdâmpfer m. || adjustable 
dash pot. / ~ à liquide || hydrauiischer 
StoBfânger m. || dash pot type shock 
absorber. / - oléo-pneumatique || ÔJstoB- 
dâmpfer m. || oleo pneumatic shock ab- 
sorber. / - d’oscillations || Schwingungs- 
dâmpfcr m. || oscillation damper. / - à 
piston || StoBdampfer m. || dash pot. / 

- de trépidation || Schwingungsdâmpfer 
m. || vibration damper. / ~ de vibration 
voir - de trépidation. 

amovible || abnehmbar || détachable. / 
chemise f. - (Canon) || auswccliselbares 
Futterrohr n. || loose liner; removable 
lincr. / manche m. - || Einsteckgriff m. || 
removable handlc. 

ampélite f., - alumineuse || Alaunsohiefer 
m. || alum or gentle slate. / - graphique || 
Zeichenschiefer m.; schwarze Kreide f. 

|| black chalk; drawing slate. 

ampérage m. || Amperezahl f. || amperage. 
/ « de déclenchement || Auslôsestrom- 
stârke f. || release current strength. 

ampère m. || Ampere u. || ampère. 

Ampère, règle f . d*- |f Amperesche Regel f . 

Il Ampère’s rule. 

ampère-heure f. j| Amperestunde f. „ am- 
pere hour . I ~ mètre m. H Ampereatunden- 
messer m.; Amperestundenzàhier m. Il 
ampere-hour meter. 

ampèremètre m. || Amperemeter n.; Am* 
peremesser m.; Strommesser m. Il am- 
peremeter; ammeter. / miïll^ Il Milli- 
amperemeter n. || miUiammeter. 
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ampèremètre m., - apériodique || aperiodi- 
scher Strommesser m. || aperiodic am- 
meter. / - blindé || gekapselter Strom- 
messer m. il ironclad ammcter. / - à 
bobine mobile || Drehspulstrommesser m. 

|| moving coil amperemeter. / - pour 
courant alternatif || Wechselstrommesser 
m. || alternating current ammeter. / - 
pour courant continu || Gleichstrom- 
messer m. || oontinuous current ammeter. 

/ » d’échelle à zéro buté |j Strommesser 
m. mit unterdrucktcm Nullpunkt || am- 
meter ^vithout zéro. / » enregistreur || 
Rogistrierstrommesser m. || recording 
ammeter. / - à fer doux || Weicheisen- 
stromzeiger m. || moving iron ammeter. 

/ - à fil chaud || Hitzdrahtstrommesser 
m. || hot-wire ammeter. / - à haute 
tension || Hochspannungsstrommesser m. 

J high-tension ammeter / - monté de 
champ || hochkant angeordneter Ampere- 
messer m. || edgewise fitted ammeter. / 
* de poche || Taschenstrommesser m. || 
pocket ammeter. / - portatif |j Montage- 
amperemeter m.; tragbarer Strommesser 

m. || portable ammeter. / - de précision || 
Pràzisionsstromni essor m. || prêt îsion am- 
meter. / - thermique voir - à fil chaud 

ampère-seconde f. || Amperesekunde f. || 
ampere second. 

ampère-tour m. |j Amperewmdung f. || am- 
pere -turn. 

amphibie m. (Aéro) || Ampliibienflugzeug | 

n. || amphibian. 

amphibole f || Amphibol m.. Hornblende 
f.; Pargasit m. || amphibole; liornblende. 

auiphibolite f. schisteuse || Hornblende- 
schiefor m. || hornblende slate. 

ttinphigène m. || Leuzit m. |l leucite. 

amphithéâtre m. || Auditorium n. || audi 
ence; lecture room. 

ample || reichbch || ample, large, plentiful, 
suffieient. 

amplificateur m. (Tel) || Verstarker m. |j 
amplifier; repeater. / bâti m. d’- |j Ver- 
stârkergestell n. || repeater rack. / dis- 
positif m. d’-s || Verstarkerschaltung f. 

,1 repeater connection. / équilibrage m. 
des -8 à deux fils || Abgleichachaltung f. 
fur Verstârker || balancing two-way re- 
peaters. / position f . des -s sur cordon || 
Schnurverstàrkerplatz m. || cord repeater 
position. / section f. entre deux -s || Ver 
stârkcrfeld n. || repeater section. / siffle- 
ment m. des -8 || Pfeifen n. der Ver- 
stàrkerrohren || amplifier noises pl. / 
tube-- || Verst&rkerrdhre f . || thermionie 
tube; repeater valve. 

amplificateur m. t - à accouplement par 
capacité de résistance || Verstarker m. 
mit Widerstandskapazit&tskopplung || 
résistance c&p&city coupled amplifier. / 

- acoustique || Lautvcrstârkcr m. || sound 
amplifier. / - à basse fréquence || Nieder- 
frequenz verstârker m. || low-frequency 
amplifier. / ~ de cellule photo-électrique 
Il Fotozellenverstârker m. || photoelectric 
cell amplifier. / ~ à corde || Schnur- 
verstarker m. || oord circuit repeater. / 

~ à cordon voir ~ à corde. / - de correction 
Il entzerrender Verstârker m. || equalizing 
amplifier. / - dirigeable || Rie ht verstârker 
m. || rectifier strengthener. / - embroché 
il feeter Zwischenverstârker m. || through- 
Üne repeate.\ / - émetteur f| Sende- 
verstârker m. |j transmitting amplifier. 

/ ~ d’entrée |) Grundverstârker m.; Vor- 
verstârker m. |J input or primary ampli- 


fier. / * à deux étages || zweistufiger Ver- 
stârker m. || two-stage amplifier. / - à 
trois étages || Dr eifach verstârker m. || 
three-stage amplifier. / - d’extrémité || 
Endverstârker m. || terminal repeater. / 
~ d’extrémité amplifiant les courants 
transmetteurs et récepteurs || Endver- 
stârker m. mit Sende- und Empfangs- 
verstftrkung H terminal repeater with 
transmitting and recei ving amplifica- 
tion. / - final voir - d’extrémité. / » à 
fréquence intermédiaire || Zwisehenfre- 
quenzverstàrker m. || super- heterody ne 
amplifier. / - à haute fréquence || Hoch- 
frequenz verstârker m. || Ingh-frequency 
amplifier. / - intermédiaire à quatre fils 
|| Vierdrahtzwischenverstârker m. || four- 
wire intermediate repeater. / - à lampes 
,| Rohren verstârker m. || valve amplifier; 
vacuum tube amplifier (A). / - à deux 
lampes et à deux fils || Doppelrohrzwi- 
sehenverstarker m. || two-valve two-wire 
repeater. / - nticrophonique || Mikrofon- 
verstàrkcr m. || microphone amplifier. / 

- de puissance || Leistungsverstàrker m. 

|| output amplifier. / - push-pull || Gegen- 
taktverstarker m. || counter-contact am- 
plifier / - récepteur || Empfangsverstâr- 
ker m. || recel ving amplifier / - redres- 
seur || Richtverstârker m. || vacuum tube 
rectifier; rectifying amplifier. / - à résis- 
tance i| WiderstandsverBtârker m. || ré- 
sistance amplifier / - à transformateur 
|| Verstàrkei m. mit Übertragerkopplung 
ü coupled amplifier transformer. / - à 
tube à vide || Vakuumrbhrenverstârker 
m. || tube amplifier. / - eu va-et-vient 
voir - push-pull. 

j amplification f. || Verstàrkung f. || ampli - 
l fication; magnification; repeater gain. / 

! appareil m. pour mesurer 1’- (Tél) |j 
| Prufkasien m. fur Vorstarkeramter |j 
amplification testmg set. / chiffre m. d’- 
il Verstàrkungsziffer f. || amplification 
figure. / dépendance f. de 1’- des fré- 
quences || Verstârkungsverlauf m. || fre- 
quency dépendent- y of amplification. / 
installation f. d’— || Verstârkcranlage f. ,'j 
amplifier equipment. / mesure f. d*- \\ 
Verstàrkungsmessung f. || repeater mea- 
suring. / section f. d’- || Verstàrkerfeld n. 
il repeater section. / tronvon m. d’- |J 
Verstàrkerabschmit m. ||i cpeater section, 
amplification f., - en cascade || Kaskaden- 
verstarkung f. || cascade amplification. / 

- sans distorsion || verzerrungsfreie Ver- 
atàrkung f. || amplifying without distor- 
tion. / - finale || End verstàrkung f. || 
final amplification. / - initiale j| An- 
fangsverstârkung f. || initial amplifica- 
tion. / - totale || G esamt verstàrkung f. || 
total amplification. / - du tube électro- 
nique || Verstârkerwirkung f. der Elek- 
tronenrohre |j amplification of the élec- 
tron tube. 

ainplificatrice-détectrice f. || Richtverstâr- 
ker m. || rectifying amplifier, 
amplitude f. || Amplitude f. il amplitude. / j 

- de l’accommodation || Akkommoda- 
tionsbreitef. || amplitude of accommodat- 
ion. / - de l’accommodation des yeux || 
Anpassungsfâhigkeit f. der Augen J: ac- 
commodating power of the eyes. / - 
méridionale || Mittagsweite f. |j Southern | 
amplitude. / - d’oscillation j| Schwin- 
gungsweite f.; Scliwingungeamplitude f. 

il amplitude of osoillation. / - du remous 
ij Stauweite f. || amplitude of swell. 


ampoule f. (Chim) || Ampulle f.; Kolben m. 
|l phial; ampul. / - (Électr) |J Glùhbirne f. 
jj (incandescent) bulb. / - (Métal) |j Blase 
f. || blister. / appareil m. de découpage 
pour -s j| AfflrpulXenabschneideapparat m. 
|| ampul cutting apparat us. / appareil m. 
à remplir les -s || Ampullenfüllapparat 
m. j| ampul filling apparatus. 
ampoule f., - pour injection hypodermique 
il Ampulle f. für Hauteinspritzung || 
phial for hypodermic injection. / - de 
lampe de poche j| Taschenlampen(gltih)- 
birne f. || pocket lamp bulb. / - de re- 
dresseur de courant || Gleichrichterrohre 
f |! tube of rectifier or current redresser. 
/ - HOntgen || Rontgenrôlire f. || X-ray 
tube. / - en verre || Glasbirne f. || glass 
bulb. / - à vide || Vakuumbirne f. j, va- 
(uum bulb. 

ampoulctte f. (Mar) || Sandglas n.; Stun- 
denglas n.; Sanduhr f. || watch glass. 
ainsclat m. |! Hammerst hlag m.; Gluhspan 
m.; Zuncler m. || haramer slag or scales 
pl., scales pl.; iron or forge scales pl. 
amure f. || Halse f. || tark of a sail. / - de 
bonnette || Leesegelsaubenschot f. || stud- 
dingsail taek. / - de misaine || Fockhals 
m. |; fore taek. / - d’une voile d’étai |i 
Halsbandsel n eines Stagsegels || taek 
of a staysail. 

amygdaliformc |j mandelformig || amygda- 
loidal. 

amylacé || stàrkemeklartig |j amylaceouf-. 
/ inaficrcs fpl. -es || mehlige Sioffe mpl. 
amylaeeous niatters pl. 

«n»>le m. || Amyl n. || amyl. / acétate ni. 
d’- || essigsaures Amyl n. || amyl acetate. 
/ benzoate m. d’- || benzoesaures Amyl n 
,i amyl benzoate. / butyrate m. d’- || 
butylsaures Amyl il. || amyl butyrate. / 
formiato m. d’- || ameisensaures Amyl n. 
J, amyl formiate. / propionate m. d’- || 
propionsaures Amyl n. || amyl propionate. 
/ salieylate m. d’- \\ salizylsaures Amyl n. 
n amyl salieylate. / valérianate m. d*- || 
baldriansaures Amyl n. || amyl va- 
lerianate. 

amylc m. acétique || Amylazetat n. |! 
acetie amyl. 

amylène m. hydraté |i Amylenhydrat n. 
Il liydrated amylcne. 

Hinylique, alcool m. - || Amylalkohol m. |J 
amyl alcohol. 

amylocellulose f. || Amylozellulose f. || 
amylocellulose. 

amylodextrine f. || Amylodextrin n. || 
amylodextrme. 
an m || Jahr n. || year. 
anaérobiqne || anaerob || anaérobie. / bac- 
térie f. - Il anaerobes Baktenum n. || 
anaérobie bacterium. 
analcime f. || Sarkolith m. || sarcolithe. 
analysateur m. des oscillations || Scliwin- 
gungskontroller m. |l asunder of oscillat- 
ions 

analyse f. |! Analyse f.; analytische Unter- 
suchung f. || analysis. / - de l’aeide |j 
Sâureprobe f. || acid test. / - de l’aeier {j 
Stahluntersuchung f . j| Steel analysis. / - 
bactériologique |{ bakteriologische Ana- 
lyse f. || bacteriologic(al) analysis. / - du 
charbon jj Kohlenanalyse f. || coal ana- 
lysis. / - chimique |j chemieche Analyse 
f . || Chemical analysis. / - par combustion 
ii Verbrennungsanalyse f. |j combustion 
analysis. / - documentaire || Beweisana- 
lyse f. || documentary analysis. / ~ élec- 
trolytique || elektrolytische Analyse f. || 
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electrolytic(al) analysis. / ~ élémentaire || 
Elemontar analyse f. || elementary ana- 
lysis. / ~ du 1er || Eisenuntersuchung f. || 
iron analysis. / ~ des gaz |l Gasunter- 
suchung f. || gas analysis. / ~ des gaz de 
fumée || Rauchgasanalyse f. || flue-gas 
testing or analysis. / ~ du laitier || 
Schlackenuntersuchung f. [| slag ana- 
lysis. / ~ des métaux || Metalluntersu- 
chung f. K métal analysis. / ~ mierochi- 
mique || mikrochcmische Analyse f. || 
microchemio(al) analysis. / ~ des mine- 
rais || Krzuntcrsuchung f . |i ore analysis / 
- moyenne || Üurehschnittsbestimmung 
f. U. average analysis. / ~ optique d’un 
mélange de gaz || optische Analyse f. 
emes Gasgemisches || optical analysis of 
a mixture of gases. / - d’orge |, Gersten- 
untersuchung f. || barley examination. / 
* physiologique || physiologische Ana- 
lyse f. || physiological analysis. / * pon- 
dérale || Gewicht-sanalyse f. || gravimetry; 
pondéral analysis. / - pyrognostique || 
Lotrohranalyse f.; pyrognostische Ana- 
lyse f. || pyrognostical analysis; analysis 
earried on by means of a blow pipe. / ~ 
qualitative || qualitative Analyse f. || qua- 
litative analysis. / - quantitative |j quan- 
titative Analyse f. || quantitative ana- 
lysis. / - rapide || 8chnellanalyse f. || ra- 
pid analysis. 

analyse f. spectrale || Spektralanalyse f. || 
spectrum or spectral or spectrosoopic 
analysis. / - des colorants |j Spektral- 
analyse f. von Farbstoffen jf spectro- 
scopic analysis of dye stuffs. / - quanti- 
tative || quantitative Spektralanalyse f. || 
quantitative spectrum analysis, 
analyse f., ~ thermique || thermische Ana- 
lyse f. || thermal analysis. / - ultime ]} 
Elementaranalyse f. || elementary ana- 
lysis. / ~ vectorielle |j Vektoranalysis f. 

|| vector analysis. / - des ventes || Ver- 
kaufsanalyse f. || sales analysis. / - par 
voie humide || Analyse f auf nassem 
Wege || analysis in the humid way. / - 
par voie sèche || Analyse f. auf trockenem 
Wege || analysis in the dry way. / ~ 
volumétrique |j MaUanalyse f ; volume- 
trische Analyse f . |j volumétrie analysis. 

/ - zymotechnique || zymotechmsche 
oder g&rungsphysiologische Analyse f. 

|| zymotechmcal analysis, 
analyser || analyaieren; emen Korper m. 

chemisch zerlegen || to analyse, 
analyseur m. || Analysator m. || analyser. / ~ 
des gaz de fumée || Rauchgasprufer m. j| 
flue-gas tester or analyser, 
analyste m. || Analytiker m. || analyst. 
analytique || analytisch || analytical. 
analytiquement pur || analysenrein || ana- 
lytically pure. 

ananas m. || Ananas f. || pine-apple. / fibre 
f. d’~ || Ananasfaser f. || fiber of pme- 
apple. 

anastigmatique || anastigmatisch || anastig- 
matio. / loupe f . ~ || anaetigmatische Lupe 
f. j| anastigmatio magnifier, 
anatomie f. || Anatomie f. || anatomy. / ~ 
de l’œil || anatomischerBau m. des Auges 
H anatomical structure of the eye. 
anatomique (| anatomisch || anatomical. 
anche f. (Mus) || Rohrblatt n.; Zunge f. (j 
reed. / ~ pour orgue || Orgelzunge f. || or- 
gan reed. / ~ en roseau (Instrumenta à 
vent) || Rohrzunge f . |J reed. / « de la tré- 
mie d’un moulin || Schuh m. aines Müh- 
lentrichters || spout of a ml il hopper. 


anchois m. (| Anchovis m |( anchovy. / 
huile f. d’~ || Anchovisol n. || anchovy oïl. 
ancienneté f. (de service) || Dienstaltor n. || 
length or years pl. of service; semonty. 
anciens mpl. (Ëxpl mine) || Mann m., alter 
Mann m.; Alt es n.; alto Baue mpl. !| 
goaf; gob; guag* old man or workings 
pl.; waste. 

ancone f. || Kragstein m.; Konsole f.; 
Tragstein m., Balkenstein ni. i, 1 corbel; 
console of stone. coibyl, truss, ancone 
ancrage m. (Fourneau) Verankei ung f j. 
hooping / - (Mai) ; Ankeiplatz ni ! an- 
chorage. / boulon m. d’~ (Eleotr) j, An- 
kerschraube f ; Befestigungsschraube f. || 
holdmg-down boit; fixing screw. / dis- 
positif m. d*~ à coin |j Keilklemme f. || 
wedge rail anchor. / dispositif m. d’~ des 
rails |j Schienenklemme f || anti-ereeper; 
rail anchor. / dispositif m. d’~ universel || 
Keilklemme f. || universal rail anchor. / 
dispositif m. d’~ à vis j| Schraubenklemme 
f || screw rail anchor. / plaque f d’~ || 
Ankerplatte f. (( anchor plate, 
ancrage m., - intermédiaire || Zwischcn- 
verankerung f. || intormcdiato straining. 
/ - dans le sol || Endverankerung f. ji end 
straining. 

ancre f. (Bât.) || Anker m , Schlauder f., 
Zugband n || anchor, iron tic. / - (llorl) 
|| Anker m || lever. / ~ (Mar) |i Anker m. ! 
anchor. / - (Poteau de ligne) || Ankei- 
klotz m. (I stay block; anchor log (A). / 
chaîne f. d’~ (Mar) |l Ankerkctte f || an- 
chor chain. / chasser sur 1*- || vor Anker 
m. treiben || to diag the anchor. / grande 
- (Mar) || Hauptanker m. || main or sheet 
or waist anchor. / grosse - voir grande 
/ lever 1’-* || den Anker m. lichtcn 
|| to weight anchor. 

ancre f., - d’aval || Windanker m. anchor 
down the stream / ~ du ballon i ( Bal- 
lonanker m. || balloon anchor / - de 
bateau || Schiffsanker m. || ship’s anchor. 

/ - borgne (Mer) |j einarnnger Hafenan- 
ker m. || blmd anchor. / ~ de la cale || 
Notanker m., Raumankcr m. |j sparc 
anchor. / - à demeure || Hafenanker m. |] 
moormgs pl. / - de flot |l Flutankcr ni. |, 
flood anchor. / - flottante jj Treibanker 
m. || driving anchor. / ~ de fondation || 
Fundamentanker m. || foundation boit. 

/ - pour la glace || Eisanker m. || ice an- 
chor. / - à jet || Wurfanker m. || kedge an- 
chor. / » du large || Seeanker m. || soa 
anchor. / ~ oscillante (Horl) |; Pende] - 
anker m. || swmging lever, 
ancrer || verankern || to anchor. / - la chau- 
dière || den Kessel m. verankern || to 
grapple the boiler. 

andain m. (Agr) || Schwaden m. || swath. / 
hauteur f. d’~ || Schwadenhôhe f. || 
swath height. / planche f. À » || Sehwa- 
denblech n. || swath board. / tôle f. à 
moissonner en - || Anhaublech n. J| mé- 
tal sweeper. 

andouille f. de tabac |j Kautabak m. || roll 
of tobacco; chewing tobacco; twist to- 
bacco. 

âne m. || Esel m. || ass; donkey. / - (Bât) || 
G&lgen m.; Bock m.; Esel m. || horse. / » 
(Reliure) || Hobelkasten m. || shaving tub. 

/ ~ (Scier) || Sâgebank f. || saw bench. / 
atelier m. d’- -étalon m. || Eselhengst- 
gestüt n. || stud farm for asses. / bec m. 
d’~ J| Kreuzmeiüel m. |I cross-cut chisel. / 
élevage m. d’~s || Eselzucht f . || ass breed- 
ing. / éleveur m. d’~s || Eselzûchter m. || 


ass breeder. / location f. d’~s || Esel ver - 
nnetung f. |, ass lettmg-out. 

anéiuographc m. à moulinet Jj Windrad- 
anemograf m. || rotatmg wbcel varie ane- 
mograph; rotating wind vane anemo- 
graph (A). 

anémomètre m. |, Windmcssor m.; Ane- 
mometor n. |! anemometer; w md gauge / 

- à ailes hémisphériques |l Schalen- 
krcuzwindrno&ser m. |i anemometer of 
eu p type / - à ailettes |i Flügelr&dwind- 
inebser m. || ânemometer of windnul] 
type / — à rotation |j Diehungsvvindmes- 
ser m. rotating anemometer 

anénioiuétrie f. || Windmessung f. || ane- 
inometry 

nnémoseope m. || Windzeiger m. || anemo- 
seope 

nnéniotuchomètrc ni. || Windgeschwindig- 
keitsmesser m. || registeimg anemometer. 

anéroïde, baromètre m. - || Aneroidbaro- 
meter n. |î ani‘roid barometer. 

aneth m. |t Dill m. Il dill. / semence f. d'~ , 
Dillsamen m. || dill seed. 

anéthol ni. || Anethol n. || anetliol. 

angélique f (Bot) || Angelika f., Engel- 
wurz f. ! angeliea 

angle ni (Bât) || Ecke f. | f corner. / - 
((’ourbe) || Knick m. || edge, angle. / » 
(Géom) Il Winkel m. || angle. / entaillé à 

- von ~ vif. / épaulement m à - voir - 
vif / exprimer l’~ en secondes d*~s || den 
Winkel rn m Winkelsekunden aus- 
diueken |i to (‘xpress th<‘ angle in seconds 
of angle / lire la valeur dcT~ ti den Win- 
kelwert m ablesen || to rt‘ad off the 
angle / mesurer P~ en mesure d’are || 
den Winkel m. lin J5ogenmaü messen || 
to measurc the angle in cireular mea- 
sure of arc or in ladians (A). 

angle m., - adjacent || Nebenwmkel m. || 
adjacent or adjoimng or oontiguous 
angle. / - d’affûtage || Brustwinkel m. |i 
front rake / - aigu || spitzer Winkel m. || 
aeute angle. / à mpl. aigus || spitz- 
wmklig || ftcute-angled / — alterne (j 
Wechselwmkel m. || alternate angle. / ~ 
annulaire d'acier fondu || Ecknng m. aus 
Gui3stahl l| cast-steel stiffenmg ring. / 

- d’ascension || Hôhenwinkel m. || angle 
of altitude. / - d’avance || Voreilungs- 
winkel m. || angle of advanee or of lead. / 

- d’avance de phase || Phasenvoreilungs- 
winkel m. || angle of lead m phase. / ~ 
de bande |j Kràngungswinkel m. || heeling 
angle. / — de barre || Ruderwmkel m. | 
helm angle. / - de bascule || Kippwinkel 
m. || tipping angle. / - de biseau || Schnitt- 
winkel m. || cuttmg angle. / ~ de calage 
des manivelles || Kurbelversetzung f. || 
angle between cranks. / * du cône || Ko- 
nizitàt f. des Kegels || angle of taper. / - 
contigu voir ~ adjacent. / de conver- 
gence || Konvergenzwinkel m. || angle of 
convergence. / - correspondant || Gegen- 
winkel m. || alternate angle. / * de coupe 
}| Schnittwinkel m. || cutting angle. / ~ 
de coupe des outils de tour || Anstellwin- 
kel m. des DrehmeiÜels || clearance angle 
of the turning steel. / ~ dn croisement || 
Kreuzungs winkel m.; Herz winkel m. Il 
angle of a Crossing or of the frog. / ~ de 
décalage des balais || Bürstenverstel- 
lungs winkel m. || angle of brush displace- 
ment. / ~ de déclinaison || Abweichungs- 
winkel m. || angle of déclination. / - 
décrit par le rayon polaire (Géom) || Po- 
larwinkel m. || polar angle. / un ^ de x 
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degrés !( ein Winkel m. von x Grad || an 
angle of x degrees. / - de déphasage || 
Phaaenversehiebungs winkel m. || phase 
displacement angle; angle of phase différ- 
ence. / ~ de dépouille |l Ansatzwmkel m. 

! clearance angle. / ~ dièdre || Flachen- 
vunhel m. || plane angle. / ~ de direction 
(Expl min) |l Streichwinkel m. h angle of 
''trike. / - droit ! rechter Winkel m. [| 
nght angle, / à ~ droit , im rechten Win- 
kel m.; rechtwinklig il at nght angle. / - 
d’écartement. || Ausschlagwinkel m. || 
angle of deflection / - d'élévation || Er- 
hohungswmkel m. |i angle of élévation. / 
~ d’émergence j. Austritts winkel m. |i 
angle of emergence. / - d’équerrage |! 
Schmiege f. || bevellmg. / - des étalages || 
Rastwmkel m || angle or slope of the 
boshes. / ~ de flanc || Flankcnwinkel m. {j 
angle of the flank. / - des flancs du filet || 
Flankcnwinkel m. des Gewmdes |j angle 
of the flanks of thread. / - du frottement 
(Chem d f) || Ruhewmkel m einer Bo- 
schung || angle of repose / - de frotte- 
ment (Mach) | Reibungswinkel m. || 
angle of friction. / ~ de hauteur || Erhe- 
bungBwinkel m. || angle of élévation. / ~ 
horaire (Nav) n Stundenwmkel m. || ho- 
rary angle. / - d’incidence |l Fhnfall win- 
kel m. || angle of incidence / ~ d’inclinai- 
son || Neigungsw inkel m ; Steigungswm- 
kel m. || angle of inclination, piteh angle 
/ - intérieur || innerer Winkel m || internai 
angle. / - iridien de l’ceil || Karnmerwin- 
kel m. des Auges || iridié angle of the eye 
/ - de lacet || Gierungswmkel m || angle 
of yaw. / - latéral j! Randeeke f oder 
Scitenecke f. (eines Kristalls) |, basal or 
latéral solid angle. / - limite || Grenzwin- 
kel m. || critical angle / - mesuré | ( go- 
messener Winkel m P measured angle / 
~ de montée (Aéro) j, Steigwunkel m | 
angle of climb. / ~ mort j| toter Winkel 
m. || dead angle. / ~ oblique (Géom) |, 
schiefer Winkel rn I 1 oblique angle. / ~ 
oblique (Men; Charp) n GehrmaB n ; 
Schragmaû n.; Sehragmodel m..Nehrag- 
winkel m., Stella inkel m., Schmiege f \\ 
bevel, bevel rule o? square, mitre rule / 
à - oblique || sehiefwinklig j; oblique, 
obliquc-angled. / - obtus || stumpfer 
Winkel m.; Stumpfwinkel m. || obtuse 
angle. / - de l’ceil § Augenwinkel m. il 
corner of the eye. / - opposé voir ~ cor- 
îespondant. / - opposé au sommet || 
Scheitelwinkel m. |, vertical or opposite 
angle. / ~ optique || Gesichtswinkel ni ; 
optischer Winkel ni., Sehwinkel m. || 
optie or visual or looking angle. / ~ d’ou- 
verture || Offnungswinkel m |, aperture 
angle. / ~ de pendage || Fallwmkel m. || 
angle of dip. / « de la pente II Abdachungs- 
winkel m. || angle of the talus. / ~ plané 
(Aéro) || Gleitwinkel m. || glidmg angle. / 
~ de réflexion || Reflexions winkel m. || 
angle of reflection. / ~ de réfraction |j 
Brechungswinkel m. || angle of refrac- 
tion. / ~ réfringent |j brechender Winkel 
m. || refleoting angle. / ~ de regard || 
Blickwinkel m. || angle of view. / » de 
retard || Verzëgerungswinkel m. || angle 
of lag. / ~ de retard de phase || Phasen- 
nacheilungs winkel m. || angle of lag of 
phase. / ~ de rotation de la manivelle || 
Kurbeldrehwinkel m. |j angle of rotation 
of the crank. / - de route || Kurswinkel 
m. ]| angle of position; course angle. / « 
saillant U ausspringende Ecke f. (des Ge- 


simees) ||cxternal angle; arns. /~ solide || 
r&umlichor Winkel m. || solid angle; ste- 
radian. / ~ du sommet (Cristal) || Polecke 
f. || vertical solid angle. / - sphérique || 
sphàrischer Winkel m. || sphencal angle. 
/ * strabique || Schielwinkel m. |- angle of 
strabism. / - supplémentaire || Ergan- 
zungswinkel m. I: supplément of an 
angle / ~ terminal von ~ du sommet. / 
~ vertical voir ~ opposé au sommet, 
angle m. vif || scharf abgesetzte 8telle f.; 
scharfer Ansatz m. || sharp angle of step 
or shoulder, abrupt sharp angle. / pré- 
sentant d’angles vifs mpl. || mit scharf en 
Kanten fpl. |j keen edged; with sharp 
edges. 

angle m., ~ de visée || Gesichtswinkel m. || 
angle of sight / ~ visuel voir ~ optique. / 

- de vol plané voir ~ plané, 
unglésite f. || Bleiglas n. || anglesite; lead or 

crystal glass. 

anglet m. || Gehrung f. || mitre; bevel. 
angrois m., - d’une douille || SchlieÛkeil- 
chen n || socket coin. / ~ d’un marteau || 
Helmkeil m. || wedge for fastemng the 
helve to the hammer. 
anguille f. || Aal m. || eel. / fumeur m. d’~s || 
Aalraueherer m. || eel smoker. / pêcheur 

m. d’~s || Aalfischer m. || eel fisherman; 
eelman. 

unguille f du ber (Ai ch nav) || Schhtten- 
balken m oder Schhttenkufe f. des Ab- 
laufgerustes || sliding baulk or bilge coat 
or bilge way of the eradle. 
anguillière f. || Aalwehr n., Aalteich m. || 
eel dam or weir or pond 
angulaire || wink(*lformig || angular. / avan- 
cement m. - |i Winkelvoreilung f || an- 
gular advanee. 

anguleux || vielwmkehg; vielkantig |i many- 
eornered. / surface f anguleuse || kantige 
Oberf lâche f |i edged surface 
anhydre || wasserfrei || anhydrous. 
anhydride m. || Anhydnd n. || anhydride. / 
~ acétique || Essigsaureanhydnd n. || 
acetie anhydride / - d’acide |j Saure- 
anhydrid n. |l acid anhydride / ~ arsé- 
nieux || Arsemkblume f., Giftmehl n. || 
arsenious anhydride. / ~ arsénieux vi- 
treux |l Arsemkglas n II vitreous arsenic 
tnoxide / - carbonique | Kohlensàure- 
anhydrid (| anhydrous carbonic acid. / 

- phosphorique || Phosphorsaureanhy- 
drid n. || phosphonc anhydride. / - sé- 
lénieux || 8elendioxyd n. || sélénium di- 
oxide. / ~ sulfureux || Sehwefligs&ure- 
anhydnd n. || sulphurous anhydride. 

anhydrisant m. || Wasserentziehungsmittel 

n. |l dehydrating agent. 

anhydrite f. compuete || Gekrosestein m. || 
tripe stone; gekrôsstein. 
anicidine f. f| Anisidm n. || anisidine. 
anil m. || Indigostrauch m. || indigo 
plant. 

aniline f. H Anilin n. || aniline. / colorant m. 
d’~ |i Anilinfarbstoff m. || aniline colour- 
ing. / couleur f. d’* || Anihnfarbe f. || 
aniline dye. / huile f. d’- || Anilindl n. |l 
aniline oil. / laque f. d’- l| Anilinlack m. 
|| aniline lac. / rouge m. d’~ Il Anilinrot n. 
|| aniline or magenta rcd. / sel m. d’~ || 
Anilinsalz n. || aniline sait. / solution f. 
de couleur d’~ || Anilinfarbstofflôsung f. 
|| solution of aniline colour. / teinte f. à P* 
|| Anilinfarbe f. || aniline dye. 
anille f. (J Mühlhaue f. || rynd. 
animal, règne m. ~ || Tierreich n. || animal 
kingdom. 


animal m. || Tier n. || animal; beast. / 
élevage m. d’animaux de bassecour || 
Kleinvichzucht f. || poultry breeding. / 
garde f . d’animaux de ferme j| Viehpflege 
f. || cattle keeping. / yeux mpl. d’ani- 
maux jj Tieraugen npl. j| animais’ eyes pl. 
animal m., ~ abattu || geschlachtetes Tier 
n. || slaughtered animal. / - de boucherie 
|| Schlaehttier n. |j elaughtcr animal. / 
» jouet || Spieltier n. || toy animal. / - 
mort || totes Tier n. || dead animal. / -^ en 
peluche || Pltischspieltier n. || toy animal 
of plush. / - vivant || lebendes Tier n. || 
living animal. 

animé || lebhaft; rege || animated; lively; 
brisk . 

animer |[ anregen |j to propose, 
union m || Anion n. || amon. 
anis m. || Ams ni. || anise. / essence f. d’-^ |[ 
Anisol n. || aniseed oil. f semence f. de * 

U Anissamen m. || anise seed. 
nnisette f. || Amslikor m. || amsette. 
anisotrope || anisotrop || anisotropic. 
anisotropie f. || Anisotropic f. || anisotropy 
anneau m. || Ring m. || ring / - (Mach) || 
Ring m., Ose f. |! ring; hoop, lmk; loop; 
eye / machine f. à chasser les -x à 
ressort || Sprengnngeinw alzmaschine f || 
retaming ring rolling machine. / ma- 
chine f à fabriquer des ~x || Ring- 
hcrstellungsmaschme f. || ring making 
machine. 

anneau m., - en acier || Stahlrmg m. || steel 
ring. / ~ d’amarrage || Festmachering m. 

Ii mooring ring. / ~ en amiante || Asbesfc- 
rmg m. | asbestos ring. / ~ d’attache |j 
Bindenng m. || tie ring. / ~ d’attelage à 
joint en croix forgé en matrice || gesenk- 
gesehmiedete Kreuzlappenzugôse f. || 
swaged cross bar traction eye. / - à 
deux axes en croix || Kreuzring m. || 
cross ring. du balancier (Horl) || Ring 
m. der Unruhe || nm of the balance 
wheel. / ~ fabriqué de barres profilées )) 
Ring m. aus gewalzten Profilstaben || 
ring of bars of various sections. / ~ à 
billes interchangeable |j auswechselbarer 
Laufnng m. || exchangeable bail race. / ~ 
de la boîte (Horl) || Gehftusebügel m. || bow 
or ring of the case. / - à bord recourbé 
en U pour récipients à gaz || Tassenring 

m. fur Gasbehalter || cup ring for gas 
holders. / - pour boulons à dragues || 
Baggcrbolzenrmg m. || ring for dredging 
bolts. / - de bout d’essieu || Achsring m. || 
end or linch hoop; axle ring. / ~ à bride 
|| Flanschenring m. |j flanged ring. / 
^ broyeur || Mahlnng m.; Mahlkranz m.; 
Brechrmg m. || grindmg ring or box; 
crushing ring. / - de centrage || Zentrier- 
ring m. j, centering ring. / - de la chaîne 
|| Kettenglied n.; Kettenschake f. || link 
of a cbain. / ~ de clefs || Schlüsselring m, 
|| key ring. / - collecteur || Bûrstensam- 
melring m. || eollector ring. / ~ coloré |) 
Farbenring m. || coloured ring. / ~ de 
concasseur || Brechring m. || erusher ring 
/ ~ cornier || Winkelring m. || etrengthen- 
îng or stiffening or angle ring. / ~ de 
couleur avertisseur (Câble) || Wamungs- 
ring m. || warning ring. / ~ à cylindre || 
Walzenring m. |j roller ring or shell. / 
- de dentition (Enfants) || Beiûring m. || 
teethingring. / * à détacher || Sprengeisen 

n. (zum Absprengen von Glaskolben) || 
cracking ring, f ~ à émerülon || Ring- 
wirbel m. || swivel ring. / - coulé dans 
une enrayure || in eine N ut eingegossener 
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Ring m. || ring cast into a slot. / ~ en- 
tourant une pièce et la serrant fortement 
|| Ring m., der zur Verst&rkung einen 
anderen Teil umfafit II ring or hoop to 
clasp or strengthen any part. / * de 
faux || Sensenring m. || scythe ring. / 
* en fer profilé || Profileisenring m. || 
section iron ring. / • de ftl jarretier 
(Tél) || Schaltring m. || jumper rmg. / 
« de filature || Spinnring m. || spinnmg 
ring. / « de fixation pour les feuillets || 
Heftring m. |i binding ring. / ~ de fond 
interchangeable |j auswechselbarer Lauf- 
ring m. || cxchangeable bail race. / » de 
garde (Électr) || Schutzring m.; magne* 
tischer Panzer m. || guard ring; anti- 
magnetio shield. 

anneau m. de garniture || Dichtungsrmg m. 

|| packing rmg. / • en caoutchouc || 
Gummidichtungsring m. || rubber pack 
ing rmg. / • de cylindre || Zylmderdich- 
tungsring m. || cylinder packing ring. / 

- métallique || Metalldichtungsnng m. || 
métal packing ring. 

anneau m., - de gouttière [j Kauscbe f || 
gutter ring. / - avec graduation en degrés 
Il Ring m mit Gradteilung |( ring with 
graduation m degrees. / - de graissage 
|| Schmierrmg m. j| oïl rmg. / «••guide m 
Il (jîleitnng m. J| slide ring / • de joint || 
Dichtungsring m. || jouit or packing rmg 
/ • du licou || Halftcrring m II collar 
rmg; throat or centre rmg of the licad 
collar. / • de meules verticales |, Koller- ! 
gangring m. j| cdgc runner ring. / - de 
mouture |j Mahlrmg m. || grindmg ring 

anneau m. oculaire || Austrittspupille f. || 
exit pupil. / - d’une lunette || Austritts- 
pupille f. ©mes Fernrohres || exit pupil of 
a tclescope. / • d’un teleseope voir • 
d’une lunette. 

anneau m., • de palier de butée (Arch nav) 

|| Drucklagerbugel m. || thrust-block 
bridge. / ~ à pattes || Lappenrmg ni.; 
Fliigelnng m.; Flanschennng m. || rmg 
with flaps; flanged rmg. / • pour pattes 
des volailles || GeflügelfuÛring m. || foot 
ring for fowls. / • plat en caoutchouc || 
Flachgummiring m. || fiat rubber collar 
or ring. / • de pôles en moitiés || Polring 
m. m H&lften || pôle ring in halves. / 

• de pression || Druckring m. || pressure 
ring. / • protecteur voir - de garde. / 

• de puits || Schachtring m. || pit ring. / 

• refroidisseur pour hauts-fourneaux || 
Kuhlring m. fiir Hochôfen || coolmg ring 
for blast'furnaces. / —ressort m. || f'eder- 
ring m. || epring washer. / • de retenue 
d’huile || ôlfangring m. || oil seal. / • de 
rideau || Vorhangring m.; Gardinenring 
m. || curtarn ring. / • d’une roue || Fel- 
genkranz m.; Radkranz m. || rim; fellies 
pi. / • de roulement || Kugelkorb m.; 
Kugelring m. || bail race. / • de Saturne 
|| Saturnring m. || ring of Saturn. / • de 
serrage f| Stellring m. || adjusting ring. / 

• de siège de clapet || Ventilsitzring m. || 
valve seat ring. / • de tendeur || Spann- 
ring m. || stretohing ring. / - pour ventila- 
teurs || Ventilatorring m. || ventilator ring. 

/ • de verre || Glasring m. || gloss ring. / 

- à vis [| Schraubenring m.; Ring- 
sohraube f. || eye screw. / • d’un volant || 
Kranz m. eines Sohwungrades j| rim 
or ring of a fly wheel. 

année f. (Annales) |j Jahrgang m. || annual 
publication. / - astronomique || astrono- 
misches Jahr n.; Sonnenj&hr n. || astro- 


nomical or solar year. / • bissextile || 
Schaltjahr n. || bissextile or leap year. / 
• budgétaire || Rechnungsjahr n. |[ budge- 
tary or financial year. / - civile || btirger- 
liches Jahr n. || civil year. / • commer- 
ciale || Geschâftsjahr n.; Rechnungs 
jahr n. || business year. / ~ d’exercise 
|| Betriebsjahr n. || working year. / - 
intercalaire voir • bissextile. / de re- 
passée || vorjâhrig || of last year. / ~ 
solaire voir • astronomique, 
annelcr ||rmgeln || to girdle; to furmsh with 
rings 

annexe f. (Bât) || Anhau m.; Nebenbau m. 
|| addition; annexed building. / • (Mar) 
Il Begleitschiff n. |j tender. 
annexé || angebaut || annexed. 
annexer || anfugen; anschheûen || to add; 
enclose; to annex. 

annonce f. || Annonce f.; Anzeige f.; In- 
sérât n. )! advertisement. / épreuve f. d’~ 
|| Anzeigenabzug m . || advertisement proof . 
annoncer |) bekanntmachen; verkundigen, 
verkunden || to make known, to adver- 
tise. / - la fin de la conversation (Tel) |j 
abkhngeln || to ring off. 
annonces fpl. || Anzeigewesen n. || insertion; 
advertisement 

annonciateur m. (Tél) || Klappe f. | t an- 
nuneiator, drop / • d’appel (Tél) || An- 
rufklappe f. || switchboard drop; drop 
indicator. / • avec clapet !l Fall klappe 
f. || shutter drop. / • de feu automa- 
tique |l selbsttâtiger Feuermelder m. || 
automatie fire-alarm annunciator. / - 
interurbain (Tél) || Fernklappe f. || trunk 
or long - distance drop / ~ de lignes 
d’ordres (Tél) |l Dienstanrufzeiehcn n || 
order wire signal. 

annoncier m. (Impr) || Anzeigenmetteur m. ; 
Anzeigensetzer m || advertisement ma- 
ker-up 

annotatrice f (Tél) Ü Meldebeamtm m. |i 
record telepbonist or operator; r<‘<order. 
/ groupe m d’-s (Tél) || Meldeschrank m. 
|j rccording section. / position f. d’~ (Tél) 
|| Meldeplatz m. || record position. / table 
f.d ’-(Tél) || Meldestellef. || record station, 
annuaire m. || (Handcls-)AdreBbuch n ; 
Firmonregister n. || commercial guide; 
trade directoiy, / • de commerce || Han- 
dclsadreûbuch n || commercial directory 
/ • des marées || Gezeitentafein fpl . JJ tidc 
tables pl. / • (officiel) des abonnés au 
téléphone || Fornsprechbuch n., Telefon- 
buch n. || téléphoné directory. / • télé- 
phonique voir ~ des abonnés au téléphone 
annuité f. || Annuitât f . ; Rente f. ;| annuity ; 
rent. / • due (Brevet d’mvention) || Taxe 
f. fâllig || annuity due. 
annulaire || ringfôrmig II annular; annulate; 
annulated. / rainure f. ~ || ringformige 
Nut f. || circular groove. 
annulation f. (Brevet d’invention) || Nich- 
tigkeitserklârung f. || annulment; can- 
celiation; mvaliditation. / ~ (Commerce) 
Il Streichung f.; Annullicrung f. || can- 
cellation. / • d’une demande de com- 
munication Il Zurückziehung f . oder Strei- 
chung f. einer Gesprftchsanmeldung || 
oanoellation of a call. 
annulé il gegenstandslos gemaeht oder ge- 
worden || annulled; cancelied. 
annuler || annullicren; streichen; rûck* 
gàngig machen |j to annul; to caneel. / 
• le contrat de travail l| das Vertrags- 
verh&ltnis n. îôsen || to terminât© the 
contract for service. 


annussure f. d’arête „ Gratblech n. || hip 
lead or sheet. 

anode f . || Anode f . || anode ; plate. / décharge 
f . de I’~ || Anodenentladung f . || discharge 
at anode. / réaction f. de P- || Anoden- 
ruckwirkung f. || anode reaction, 
anode f., ~ de charbon || Kohleanode f. i; 
carbon anode. / • en fer nickelée || ver- 
nickclte Eisenanode f. || nickel-plated 
iron anode. / • de ferrosilicium || S1I1- 
ziumeisenano^e f. || silicium-iron anode. 
/ • À main || Handanode f. || hand anode. 
/ • de nickel j Nickelanode f. || nickel 
anode. / • en peroxyde de manganèse J| 
Mangandioxydanode f. || manganèse di- 
oxide anode. / • de platine || Platin- 
anode f. |j platinum anode. / • en faux 
platine || Platincrsatzanode f . || platinum 
substitute anode / • de plomb || Blei- 
anode f. || lead anode, 
anodique, boue f. • I Anodenschlamm m. |' 
anodic mud. 

anomal || anomal; unrcgclmaÛig; abwei- 
chend; ungi'wohnlicli || anomalous. 
anomalie f. || Anomalie f. J| anomaly. / • 
en cours de fermentation j| ungewohnliche 
Garungserseheinung f |l anomaly durmg 
the fei mentation. 

anormal || abnorm; anormal || abnormal 
anorthite f. |J Anorthit m. |) anorthite. 
anotto m. || Orlean m. || annotto; anatta, 
orlean 

anse f. || Henkei m., Ohr n.; Griff m I 1 
ear; bandle, lug, ring. / • de cadenas ! 
Vorlegebiigel m. || shaekle / • de clou |l 
Nagelohr n. || ear of nail. / ~ pour seaux 
|| Bugel m. oder Handhabe f. oder Henkei 
m. fur Fiimer |i pail handle 
anspect m. ;| Handspake f ; Brechstange 
f., Hebebaum m. I hand speak; levei , 
handspike; heaver. 

antenne f. || Antenne f., Luftleiter m., 
Luftdraht m. [| antenna; aerial. / • 
(Arch nav) || lange Ralie f.; latemische 
Rahe f.; Rutc f. ,| lateen yard. / bobine 
f. d’~ |! Antennenspule f. || antenna 
coil. / branche f. horizontale de !’• / 
horizontale Ausbreitung f. des Luft- 
leiters || horizontal extension of an* 
tenna / double-cadre • || Hoppelkreuz- 
rahmenantenne f. || double cross-coil 
aerial. / capacité f. de !*• |j Antennen- 
kapazitftt f. Il aerial capacity / circuit m. 
d’» || Luft-ieiterkreis m.; Antennenkreis 
m. i aerial circuit. / commutateur m. d’~ 
IlLuftdrahtumschalter m. || aerial change- 
over switch. / commutateur m. d’éehauf- 
fement d’- || Heizumschalter m. der An- 
tenne || aerial heating switch. / conduc- 
teur m. d’~ || Luftleiterkonduktor m. ]\ 
aerial eonductor. / énergie f . absorbée par 
U der Antenne zugeführte Leistung 
f . || antenna input. / fil m* d’» || Antennen- 
drahtm. |j atrial wire. / hauteur f. effec- 
tive de l’~ |i wirksame Autennenhôhe f. || 
effective aerial height; effective beight of 
antenna. / inductance f. d’~ || Antennen- 
induktanz f . || a< rial inductance. / induc- 
tance f. à ayn tonifier le eircult d»- || In- 
duktanz f. zum Abstimmen der An- 
tenne ]| aerial tuning inductance. / or- 
donnance f. relative aux -s (| Antennen- 
bauvorschrift f . Il instruction for the con- 
struction of aerials. / oscillation f , propre 
d’~s j| Eigenechwingung f . von Antennen 
|| natural vibration of aerials. / portée f. 
de P~ (| Antennenreich weite f. |{ aerial 
capacity. / résistance f. d’- || Antennen- 
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widerstand m. ; Luftleiterwiderstand m. 
|| antenna résistance. / responsabilité f. 
des dommages causés par des -s || An- 
tennenbaftung f. || liability for damages 
caused by antennas. / self m. de syntoni- 
sation d'~ || Antennenverl&ngerungs- 
spule f. || aerial loading ooil. 

antenne f., - accordée || abgestimmte An- 
tenne f. || modulated antenna. / ~ arti- 
ficielle || kunstliche Antenne f. || artifieial 
antenna. / ~ basse || Erdantenne f. || earth 
antenna. / ~ biconique || Doppelkonus- 
antenne f. || double-cone aerial. / — en 
boucle || Spulenantenne f. || coil antenna. 
/ - en boudin à suspension de chambre |! 
Spiralantenne f. für Zimmeraufhangung 
I! spiral antenna for suspension in rooms. 
/ - À cadre || Rahmenantenne f. }! loop 
antenna. / ~ cadre double || Kreuzrah- 
menantemio f. || cross-coil aerial. / - de 
chambre || Zimmerantennc f. || room an- 
tenna. / » de compensation || Abstim- 
mungsantenne f || balancmg aerial. / ~ 
directrice || gerichtete Antenne f. || di- 
rective antenna; directional aerial / ~ 
dirigée voir ~ directrice. / - électrique j| 
Lichtantenne f. || light antenna. / - 
émetteuse || Hendeantenne f . ; Sendeluft- 
leiter m ; Geberdraht m. || transmitting 
aerial. / - d’émission voir ~ émetteuse. / 
- en étoile || Sternantenne f.; sternfor- 
migor Luftleiter m || star aerial / - en 
éventail || Fdoherantenne f . || fan aerial , 
fan-shaped antenna. / - extérieure || 
Hochantenne f . ; AuÛenantennc f . || 
external antenna / - en L || L- An tonne 
f. |j L-(sliaped) aerial. / - en forme de 
nasse || Reusenantenne f. || bow-net 
aerial. / ~ haute || Hochantenne f. || high 
aerial / ~ horizontale || lioi îzontaler Luft- 
leiter m., Horizoritalantenne f. || horizon- 
tal aerial. / ~ intérieure || Innenantenne f. 
|| interior antenna. / — linéaire || linoare 
Antenne f. || vertical wire aerial. / - mu- 
ette || veretimmte Antenne f. || dumb 
aerial. / ~ en nappe || Flàchenantonnef. || 
plane aerial. / ~ en parapluie || Schirm- 
antenne f.; Schirmnetz n. || umbrella 
aerial. / - provisoire || Ersatzantenne f. || 
substitute antenna. / * de réception || 
Empfangsantenne f.; Empfangsdraht 
m, || receiving aerial. / - à ruban || Band- 
antenne f. |J band aerial. / - simple || em- 
facher Luftleiter m. || plain aerial; simple 
antenna. / « suspendue || Hàngeantenne 
f. || trailmg antenna or aerial. / ~ en T || 
T- Antenne f. || T-antenna. / - en Y || 
V- Antenne f. || V-aerial. 

antestature f. (Arch hydr) || Sandsacktra- 
verse f. || antestature. 

anthracène m. || Anthrazen n. || anthra- 
cene. / couleur f. d’~ || Anthrazenfarbe f. 

Il anthracene dye. 

anth racine f. voir anthracène. 

anthracite m. || Anthrazit m. || anthracite. / 
mine f. d’~ || Anthrazitbergwerk n. || an- 
thracite or hard-coal mine. 

anthraquinone f. || Anthraohinon n. |[ an- 
thraquinone. 

antiacide || sâurefest || acid-proof. / pein- 
ture f. ~ || sàurebestândiger Anstrich m. || 
acid-proof paint. 

antiaérien, canon m. - || Flugabwehrka- 
none f.; Flak f. JI antiaircraft gun. / dé- 
fense f, ~ne terrestre || Flugabwehr f . von 
der Erde aus || terrestrial antiaircraft dé- 
fense. / tir m. « || FlugabwehrschieÛen n. 

I! antiaircraft firing. 


anticalcaire m. || Entkalkungsmittel n. || 
antiliming. 

anticathode f. || Antikathode f. || target. 
antichar, canon m. - || Kampfwagenab- 
wehrgeschütz n. || antitank gun. 
antichlore m. || Antichlor n. || antichlorine. 
anticipation f . de payement || Vorsehuflzah- 
lung f. || payment in advance. 
anticlinal m. (Géol) || Schichtensattel m. || 
anticlinal flexure. 

anticohéreur m. || Antikoharer m |t anti- 
coherer 

anticorrosif, enduit m ~ || Rostschutzmit- 
mittel n || anti -corrosive composition 
antidater || vordatieren || to antedate. 
antidéfiagrant || schlagwettcrsicher || choke- 
damp-proof, 

antidérapant m |! Gleitsehutzvorrichtung 
f. ji non-skid device / ~ iout cautchouc 
Il Gummigleitschutzreifen m. || rubber 
studded tyre / - à chaîne || Gleitschutz 
kette f || non-skid ohain. 
anti-distorsion f. (Tel) || Entzemmg f || 
correcting of distorlion 
antidote m || Gegengift n.; Gegenmittcl n. 

|| antidote / ~ contre épidémies || Seu- 
chenbckampfungRmitte] n || épidémie 
antidote. 

antiéblouîggant, dispositif m - de phare || 
Blendschutzseheibe f. bel Schcinwerfern 
|| headlight dimmer 

antifriction f. || Antifriktion f |i ant [ fric- 
tion. / appareil m. ~ || Antifriktionsap- 
parat m. |] anti-friction apparatus. / 
matériel m. ~ || Werkstoff ni. zur Ver- 
mcidung oder Vorminderung der Reibung 
, anti-f notion material. / métal m. ~ |) 
Antifriktionsmetall n [ anti-friction mé- 
tal 

antifrictionner les coussinets mpl. || Lager- 
schalen fpl. mit WeiBmetall ausgieûen || 
to line bearings pl. with white métal, 
anti-incrustant m || Kesselsteinverhütungs- 
mittel n. || boiler anti-scaling composi- 
tion 

anti-induction f. (Électr) || Induktions- 
achutz m. || élimination of inductive 
interférence between wires; anti-in- 
duction. / projet m. d’~ (Tél) I! In- 
duktionHSchutzplan ra. || anti-induction 
design. / régie f. (Tél) || Induktions- 
schutzvorschnft f. || rule of anti-induc- 
tion. / section f. d’~ complète (Tél) || j 
vollstflndiger Kreuzungsabschnitt m. || I 
complété transposition section, 
anti-induction f. des circuits téléphoniques 
|| Induktionsschutz m. fur Fernsprech- 
leitungen || anti -inductive protection for 
téléphoné circuits 

anti logarithme m. || Antilogarithmus m. || 
antilogarithm. 

anti lueur m. || Mittel n. gegen Mündungs- 
feucr || flame killer. 

antimoine m. || Antimon n. || antimony. / 
chlorure m. d’~ || Antimonchlorur n. || 
chloride of antimony. / fonderie f. d*~ |j 
Antimonhütte f. || antimony works pl. / 
lactate m. d’~ || milcheaures Antimon n. 

|| antimony lactate. / mine f. d*~ || Anti- 
monbergwerk n. || antimony mine. / 
minerai m. d’~ |i Antimonerz n. || anti- 
mony ore. / oxyde m d’~ || An+imon- 
oxyd n. |j antimony oxide. / pentachlo- 
rure m. || Antimonchlorid n. [| anti* 
mony pentachloride. / sulfure m. d’~ j| 
Schwefelantimon n. || antimony sulphide. 

/ verre m. d’~ || Antimonglas n. |i anti- 
mony glass. 


antimoine m., - blanc || Antimonblüte f. || 
antimony bloom. / - gris || Antimon- 
glanz m.; Antimonit m.; GrauspieÛ- 
glanzerz n.; Stilboit m. |l grey antimony- 
ore; trisulphide of antimony. / ~ natif || 
gediegencs Antimon n.; Spieûglanz m. || 
native antimony. / - oxydé voir~ blanc. 
/ - oxydé sulfuré || Antimonblende f.; 
SpieBglanzblende f ; Kermes m. || red 
antimony; red antimony ore; kermes. / 
» oxydé terreux || Antimonocker m.; 
Spiefiglanzockcr m. || antimonial ochre; 
stiblite / ~ rouge voir ~ oxydé sulfuré. / 
- sulfuré voir ~ gris. / - sulfuré plumbo- 
cuprffère |J Bournonit m., SpieBglanz- 
bleierz n || bournomte 
antimoniale m (Ohim) || antimonHaures 
Salz n.; Antiroonsalz n. | antimonate; 
antimoniate / - de plomb || antimon- 
sa lires Blei n. |i lcad antimoniate. / - de 
potasse II antimonsaures Kalium n. Il 
antimomate of potassium. / - de sodium 
|i antimonsaures Natrium n || sodium 
antimoniate. 

antimonié, alliage m. - || antnnonhaltige 
Legierung f. || antimony alloy. 
antirnonique, acide m. - |! Antimonsaure f 
Il anti mon îe acid 

untimonite f. || Antimonglanz m.; Grau- 
spieBglanzerz n || grey antimony-ore, 
antimomte; antimony glanoe. 
antinœud m. de tension || Spannungs- 
gegenknoten m. || antmode of potential. 
antipyrétique f. || Antipyretikum n. || 
pyretic saline. 

antipyrine f. || Antipyrin n. |l antipyrine, 
antique |l ait; antik |j antique; old; an- 
cient 

antiquité f || Altertum n., Kunstwerk n. 
des Altertum» || antiquity. / réparateur 

m. d’~s || Antiquitatenausbesscrer m. || 
antiquities repairer. 

antiquités fpl. J! Antiquitàten fpl. j| anti- 
quities pl. 

anti-iéfrigéiant, mélange m. - || külte- 
bestandiges Gemisch n. || anti-freezing 
mixture. 

antirouille || rostsicher ]' non corrosive, 
rustless; stainless. / enduit m. - || Rost- 
schutzmittel n. |j antirust composition, 
antirouille f. |l Rostschutz m. |] anti rust; 

product against rust 
antiseptique || antiseptisch ; gkrungshem- 
mend || antiseptie. / produit m. - || anti- 
septisches Produkt n. || antiseptie com- 
position . 

antiseptique m. || Antiseptikum n.; f&ulnis- 
widnges Mittel n., Konservierungsmittel 

n. || antiseptie. / - pour la préparation 
de bois |j Ti ânkungsmittel n. für Holz || 
antiseptie for impregnating wood ; wood 
impregnating substance. 

antistatuaire || statutenwidrig || ultra vires, 
antitartre m. (| Kesselsteinverhùtungsmit- 
tcl n. || anti-incrustant composition, 
antivol m. || Siclierheitsschloû n. || safety 
lock. 

apatite m. ]| Apatit m. |J apatite. 
apercevoir || wahrnelimen }| to peroeive. 
aperçu m. J| Übersicht f. || synopsis, 
apériodique || aperiodisch |i aperiodic. / à 
accouplement m. ~ || aperiodisch gekop- 
pclt || aperiodically coupled. / circuit m. ~ 

|| aperiodischer Kreis m. || aperiodic 
circuit. 

apertomètre m. || Apertometer n, || aperto- 
meter. 

nperture f. || ôffnung f. || aperture. 



apex d’un arc 


apex m «I* mi un* (Bât) Bogonsohoitel ni 
iTow n of an ai < h 

aphélie ni Nonnenfemc t nphclion. 
aphrizitc m. Aphn/it ni. aphrizitc 
apluonitrc m MHiier.salpoter ni , »Sal- 
pi*t(TS( ha uni ni aphromtie. xv ail salt- 
pitic* 

aphfaloKc f (Miner) '! Glanent ni . schvic- 
fclMuuch Kuli n jiCfnnite, Glaseritc, 
sulphate of pot usb 

apiculteur ni i Bienoir/uehter m , Imker 
ni bec heepor; apianst; 1 ee hiver 
apiculture f Bienenzueht f , Imkerci f. ; 
bec kooping ot réarma / instrument m 
pour T- ti Bienenzuohtgeràt n , lnikeiei- 
geràt n. |’ implémenta pl. foi bee rearing. 
apicultural implémenta pl 
apiérctir ni (Tail) '' Stuekaibeiter m | 
pieee worker. 

api qu utre ni. du beaupré (Are h nav) 
Nteigung f. des Bugspriets , steeve of 
the bow sput 

api quoi les vergues fpl. || die Babeii fpl 
pieken ! to set the yards a peak. to peak 
up the yards 

aplanétique ' aplanatiseh || aplanatie. 
aplani |l abgeplattet, geebnet I! flattened, 
levelled. 

aplanir (Difficultés) || schliehten, beseitigen 
|| to arbitratc, to sottie; to put m order. 
/ « (Ma<;) j abzichen | to draw off / » 
(Terrain) || nivcllieren, eincbnen, pla- 
meren || to level, to plane. / - du oail- 
loutis sur la surface d’une route goudi an- 
née || Emwalzen n von Splitt bei Ober- 
flachenteerung || rollmg métal with tar 
on to road surface. / - avec la régie (Mai;*) 
|| mit dem Lineal n abziehen || to draw 
off with the rule. / - avec le rabot || ab- 
hobcln || to plane. 

aplanissage m. du parquet || Abhobeln n. 

des Parketts || floor dressing. 
aplanissoire f. (Maç) || Reibebrett n. || 
mason’s float; derby, 
aplatir le fer j| das Eisen strecken || to beat 
out or to hainmer iron. 
aplati || flach; abgeplattet; abgeflaeht || 
flat-shaped; flattened. 
aplatir || abflachen; abplatten; platt- 
drücken || to flatten; to smooth down. / 
* le fer || daa Eisen breiten oder strecken 
oder flachschmieden || to beat out iron. 
/ - le fil || den Draht m. plâtten [| to 
flatten or to lammate the wire. / * un 
rivet || ein Niet n. stauchen || to jog a 
rivet. 

aplatissement m. || Abflachung f.; Abplat- 
tung f. || flattening. / condensateur m. 
d’« || Abflaehungskondensator m. || 
smoothing condenser, 
aplatissement m.» « du bandage || Einbie- 
gung f. des Radreifens || deflection of 
tire. / « polaire || Abplattung f. an den 
Polen || polar flattening. 
aplatisseur m. (Aig) || Breitschlâger m. || 
flattener. / » d’avoine [| Haferquetsche f. 

|| oats crusher. / * de fer || Eisenquetscher 
m. || iron flattener. / « à sons || Kleiepreû- 
stuhl m. || bran roll mill. 
aplatissoire f. (Tréfil; Lamin) || Pl&ttwalze 
f.; Streckwalzef.il flatter; flattening or 
laminating roller. 

aplet m. (Pêch) || Hermgsnetz n. || sweep 
net. 

aplomb m. il senkrecbte Stellung f.; Gleich- 
gewicht n. || perpendicular line; level 
d’~ || im Lot n.; lotrecht; senkrecht || 
right by the plummet; perpendicular; 
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vertical. / d’* (Explmin) . seiger per- 
pctxiicular; plumb, vertical / prendre 
I*- loten; bleien; einloten • to try with 
the plummet; to plumb 
«plomber un puits(Expl mm) einen Schacht, 

m. abseigern to plumb; to measure tbe 
depth of a shaft with a plumb line 

apoehroinatique „ apochromatisch || apo- 
ehromatic 

apogée m. de la courbe Kurvenscheitel- 
punkt m. || peak of the eurve. 
apoglucique, acide m • || Apogluzinsàure 
f. |! apoglucic acid. 

apomécouiétre m |, Fernmcssor m. apo- 
mecometer 

apophyllite {$$[ FiM-haugenstein m apo- 
phylhte 

apostrophe f |l Apostroph m., Auslassungs- 
zeiehen n |i apostrophe 
apothicaire m. || Apotheker m., Pharma- 
zeut m. || apothecary, pharmaeist. 
appuiser, s’— (Nav) | abw’chon ,| to elear up 
apparaux mpl. (Arch nav) ii Ladegeschirr 

n. || gear. range, taekle. / - de mouillage 
|| Grundgeschirr n. |; ground taekle. 

appareil m. |l Apparat rn., Vornchtung f |l 
apparatus / - d’absorption || Absorp- 
tionsapparat m i, absorption apparatus, 
absorber. / ~ accessoire || Hilfsvorrieb- 
tung f. |j auxiliary apparatus. / ~ acousti- 
que î| Horgeràt n || apparatus for the 
deaf. / * à affûtage || Schârfvorrichtung 
f. HsharpeningdeN îee /- d’agrandissement 
|| VcrgroBerungsapparat m || mugnifying 
apparatus. / • d aiguille (Tel) |j Nadel- 
tolegraf m. |i needle telegraph / ~ à air 
chaud || Winderhitzungsapparat m ; 
Winderhitzer m , HeiBluftapparat m j| 
air preheater, hot-air or blast apparatus; 
blast-hcating stove / » d’alarme || Signal- 
apparat m. || alarming apparatus. / - 
d’alarme électrique || elektrisehcr Alarm- 
apparat m. || electrie alarm / » à aléser 
un cône || Konischbohrapparat m || dev icc 
for bormg taper holes. / - d’alimen- 
tation || Füllapparat m || feed apparatus. 

/ - d’allumage || Zundvorrichtung f. |j 
ignition device or apparatus / « 

d’aluminium || Alummiumapparat m. || 
aluminium apparatus. /. ~ amortisseur || 
Dâmpfungsvornchtung f. || damper / « 
amplificateur( Phot)||Vergrôfierungsappa- 
rat m. || magnifying apparatus. / - d’ap- 
pel (Tél) || Anrufapparat m. || eall-signal 
apparatus. / « d’arrosage de pelouses || 
Rasensprenger m. (| appliance for grass- 
plot watering. / - d’aspiration || Saug- 
apparat m. || suction apparatus. / - 
aspirateur de poussière || Staubsaugvor- 
richtung f. j| dust suckmg apparatus. / » 
par assises réglées (Bât) j| glattes Mauer- 
werk n. || plain brick work. / * à assortir 
des pommes de terre || Kartoffelauslese- 
maschine f. || potato sorting drum. 
appareil m. automatique || selbsttâtiger 
Apparat m. || automatic apparatus. / « 
(Tél) || Sehnelltelegraf m. || high-speed 
telegraph. / - de débit || automatischer 
Ausschankapparat m. || automatical re- 
tailing apparatus. / * à eau chaude || 
Heiûwasserautomat m. || hot-water auto- 
matic apparatus. 

appareil m., « auxiliaire || Nebenapparat 
m. || accessory. / - auxiliaire (Tél) || 
Nebenstellenapparat m. || auxiliary ap- 
paratus or set or téléphoné. / - pour 
avancer (Mach) {| Vorschubmechanismus 
m. || advance mechanism. / « d’avla- 1 


appareil à clouer les clichés 


tion | Flugmaschine f. [| flymg machine; 
aéroplane. / « de bactériologie (| bakterio- 
logischcr Apparat m. || bactériologie 
apparatus. / - balnéatoire || Badeein- 
rithtiing f. bathing accommodation. 
/ - à bascule |, tSehaiikelapparat m. il 
oscillating apparatus. / - basculeur pour 
wagons de chemin de fer || Kippvor- 
nehtung f für Eisenbahnwagen , tip- 
ping device for railway trueks. / 

- à biseauter les glaces || Facettensehhff- 
apparat m für Spiegelglas || glass bc- 
velling machine. / - à blanchir || Bleicli- 
apparat m. ù bleaching apparatus. / - 
de bloc (Chem d f ) || Mastsignal n. || block- 
signalling apparatus. / - à boucher les 
bouteilles || Flasehenkorkapparat m |l 
bottle eorker. / - À bouillir || Kochapparat 
m |i boihng apparatus / pour brasse- 
ries |i Biauereiapparat m. ') brewing ap- 
paratus / - à brosser || Ausfaserapparat 
m || clearing attachment. / - de calage |i 
Feststell vornchtung f |i rehcvmg gcar / 

- à calculer de poche j| Taschenreehen- 
maschmc f |, pocket ealeulator / * à 
calquer |‘ Liehtpausapparat ni || eopying 
apparatus / - à changement de vitesse 
|i(Ges( hwindigkeits-)WechselgetrieLe n. 
change speed geai 

appareil m. de chargement |, Besehiekungs- 
vornehtung f., Chargiei vornchtung f., 
Schuttvornehtung f , Bcgichtungsap- 
parat m |; eharging apparatus. / - auto- 
matique I, selbsttatige Aufgabevorneh- 
tung f. || automatic eharging device / ~ 
du haut-fourneau \\ Beschickungsvor- 
nchtung f. des Hochofens jl eharging de- 
viee of the blast furnaee. 

appareil m chargeur (Métal) || Aufgabe- 
vorriehtung f || feedmg or eharging ap- 
paratus; f coder. / - à choc || StoBauf- 
gabevornehtung f j, percussion feeder / 

- à >is sans fin || Schneckenaufgabevor- 
riehtung f || worm feeder 

appareil m à chasse d’eau pour water clo- 
sets || Wasserklosettspulapparat m. || 
water closet flushmg apparatus. 

appareil m. de chauffage | Heizapparat m. 
|| heating apparatus, heater. / - pour 
l’air || Luftheizungsgeràt n. || air-heating 
apparatus. / - pour la colle || Leimwar- 
meapparat m. || glue-heating apparatus. 
/ - électrique || elektrisches Heizgerât n. 
|| electnc heating utensil. 

appareil m. à chauffer || Apparat m. zum 
Ërhitzcn || heating apparatus. / ~ la 
colle || Leimkochapparat m. || glue 
cookmg apparatus. 

appareil m., ~ chauffeur || W&rmer m. || 
heater. / - chercheur de fuite || Leck- 
sucher m. || leak detector or finder. / ~ 
chimique || chemischer Apparat m. || 
Chemical apparatus. / - de choc || 8tofi- 
vorrichtung f. || buffer gear. / ~ de choc 
et de traction du type normal || normale 
Zug- und Stofivorrichtung f. || normal 
draw and buffer appliances pl. / - ciné- 
matographique || Kinoapparat m. Il appa- 
ratus for moving picture shows; ciné- 
matographie apparatus. / - à cintrer 
les barres || Stabbiegevorrichtung f. || 
bar bending device. / ~ à cintrer les 
filets (Impr) || Linienbiegeapparat m. || 
rule bender. / «-classeur m. }| Klassier- 
apparat m. |( classifying apparatus. / « 
à cliquet || Klinkenapparat m. || pawl 
coupling. / « à cloche || Glockenapparat 
m. |j bell apparatus. / « A clouer les cil- 
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chés j| Klischeenagelapparat m. || galvano 
mounting apparatus. / « pour dresser 
le collecteur au tour H Kollektorabdrehvor- 
richtung f. || commutator machining 
de vice. / ~ à coller || Klebeapparat m. || 
paating apparatus. / * de commande 
(Klectr) f| Steuerschalter m. || controlling 
switch. / - de compensation || Kompen- 
sationsapparat m. || compensation appa- 
ratus / « complémentaire || Zusatzgerat 
n. | attachment; accessory instrument. 
/ - à composer (Impr) || Setzvornchtung 
f. || composing device. / - à composer ra- 
pide || Schnellsetzer m. || rapid composing 
apparatus. / - à compter || Zàhlappa- 
rat m. || eounting deviee or apparatus. / 
- À compter les pièces de monnaie || 
Münzenzàhler m. coin counter. / - de 
concentration || Konzentrationsapparat 
m. || concentration apparatus . / - con- 
densateur avec pompe centrifuge de cir- 
culation et éjccteur condenseur || Kon- 
densationsanlage f mit Strahlluftpumpe 
il condensing plant vvith an jet pump. / ~ 
de congélation (Clum) , Gefricrapparat 
m.; Eismaschme f || freezmg apparatus 
for making ice / » conservateur À glace 
Eisschrank m., Kuhlschrank m >i ht 
safe. / - à conserver ,| Einkochapparat m. 

, prcserving apparatus. / - de freinage 
à en litre va peur Dampfbremsapparat 
m ,i apparatus for comité! stcarn 

appareil m de contrôle Kontrollnpparat 
m , Steuerapparat m . Prufgciat n j 
controlling apparatus; eheek ot testing 
instrument . / ~ des comptent s à gaz | Gas- 
meN8erprufaj>])arat m i; gas meter testing 
apparatus. / - pour installations privées 
(Tél) || Postprufemriehtung f fur Privât - 
nebenstellenanlagen test box for pn- 
vate brandi exchanges. / - des lames 
planptu allèles j Gérât n zur Prufung der 
Planparallelitat f von Glasplatten |, 
appaiatus for testing the plane paral- 
lelism of glass plates / ~ de la pioduction 
d’éneigie ,, Apparat m. zur Über- 
vvachung der Energieerzeugung , appara- 
tus foi controlling the génération of 
povver. / - du temps employé pour 
l'exécution des travaux à la tâche |J Ah- 
kordzeitregistrierapparat m , job tune 
rccordcr. 

appaicil m. contrôleur, « des fuites de gaz 
|| Kontrollapparat m. fur Gasverlust |j 
gas leakage recorder. / - de séparateur 
d’eau de condensation |j Kondenstopf- 
kontrollajiparat m. || steam separator 
controlling device. 

appareil m., - de eonveisation (Tel) || Ab- 
frageeinrichtung f. || operator’s télé- 
phoné. / ~ copieur (Tél) || Kopiertelegraf 
m. || copying telegraph. / - à couper 
les cheveux || Haarschneidemasehine f. |j 
hair clippers pl. / ~ coupeur || Schnoid- 
vornchtung f. || cutting mechanism. 

appareil m. à cuire, « la colle || Leim- 
kocher m. || glue boiling apparatus. / 
~ électrique || elektrischer Koehherd m. 
Il electrie cooking range. / » à essence || 
Benzinkocher m. || petrol cooking ap- 
paratus. / ~ dans le vide (Suer) || Va- 
kuumpfanne f. || vacuum pan. 

appareil m., «de cuisine f| Kuchenmaschine 
f. || kitchen machine. / ~ de cuisson 
A vapeur |J Dampfkochapparat m. j| steam 
boiling apparatus. / » de curage || S pu 1er 
m. Il soourer. / ~ de débrayage || Aus- 
rückvorrichtung f. || disengaging gear. / 


- à décatir || Dekatierapparat m. j| 
steaming or décati zin g apparatus. / » de 
déchargement || Lôschapparat m. || un- 
loading apparatus. / « pour décharger les 
charbons j| Kohlenstùrze f.; Kohlenkipp- 
vorrichtung f . || coal tip. / - de découpage 
pour ampoules || Ampullenabschneide- 
apparat m. || ampuls cutting apparatus. 
/ « à découper || Ausstanzwerkzeug n.; 
Abschneidgeràt n. J, cutting apjjliance or 
apparatus, cutting-off device / - dé- 
marreur || AnlaÛvorrichtung f. || starting 
apparatus. / « pour démonstration || Vor- 
führungsapparat m. || apparatus for dé- 
monstration. / * à déplacer les rails 
longitudinalement Schienenruoker m. |l 
rail slewer. / - pour dépôts galvaniques |, 
Massengalvamsierapparat m |i Whole- 
sale eleetro-plating plant. / « de dés- 
aimantation i Entmagnetisierungsappa- 
rat m. I demagnetizer. / « à dessécher l| 
Trockenapparat m , drying apparatus. 
/ « â dessiner Zeichenapparat m. ! 
dravving apparatus. / - à dessins (Tiss) >, 
Ajustera pparat m pattern mechanism 
/ « à détulonner ! Hinterdrehapparat m. 
,| reheving apparatus / * détecteur l)e- 
tektorapparat m il detector receiving set . 
/ « pour la diathermie || Biathcrmieappa- 
rat ni. || diathermie apparatus. / « de 
dhection (Auto) j Lenkvori ichtung f ; 
Stcucrungsmechanismus m. steenng 
gear 

appareil m. de distillation || Destillations- 
apparat m., Destilherapparat m. n dis- 
tilling apparatus, still. / « de benzine || 
Benziiulestillicrappaiat m. || benzine still. 
/ - piéttluble Vonlcstillcr ni. | pnmary 
still. 

appareil m., - distillatoii c loir ~ de distilla- 
tion. / « à distiller tïiir « de distillation. 
/ « à distille» l'eau || Wasser destinations- 
apparat m. I vv ater distillation apparatus. 
/ - distributein (Impr) i| Ablegeapparat 
m i distributing apparatus / - à diviser 
, Tcilapparat (zum Einteilen) „ appa- 
ratus for dividmg. / ~ à diviser à main || 
llandteilapparat m. j| hand mdexing 
device. / » diviseur poui roues dentées i 
Kroisteilapparat m. fur Zahnrader |i eir 
cular dividing apparatus for tootlied 
vv hecls. / « domestique || Haushalt 
inasehine f. J| domestic machine / « à 
dudgeonner || Kohremvv alzapparat m. j 
tube beader. / - duplicateur || Verviel- 
fkltigungsapparat m ji duplicatmg ma- 
chine. / ~ dynamique : Dynamomcter 
n , Kruftinesser m. , dynamomcter. / « 
dynuiuoinétnque rotr « dynamique / 

— à ébullition || Eindamjifapparat m. || 
evaporator. 

appaicit m d’éclairage || Beleuchtungs- 
apparat m. || îlluminating or lighting 
apparatus; illummaior. / « électrique fj 
elektrischer Beleuchtungskorper m. || 
eleetne light fittmg / « de la scène || 
Buhnenbeleuehtungsapparat m. || stage 
lighting apparatus. / « thérapique 
Liehtheilapparat m. I| salutary lighting 
apparatus. 

appaieil m. f ~ à éclairs pour la scène ||BIitz- 
erzeuger m. für die Buhne || lightnmg 
apparatus for the stage. / - à écrire u 
fcehreibapparat m. || wntmg mechanism. 
/ * écrivant (Tél) |l Schreibtelegraf m. j 
writing telegraph; ink-writer. / - à éga- 
liser les feuilles (Impr) || Bogengerade- 
leger m. || jogger-up. / * d’égouttage || 


Entwàsserungsapparat m. || drainmg ap- 
paratus. / » d’électricité médicale || elok- 
tromedizinischer Apparat m. ]| eleetro- 
medical apparatus. 

appareil m. électrique || elektrischer Ap- 
parat m. || electrical apparatus. / - pour 
la cuisine || elektrischer Kochapparat m. 

| electrie cooking apparutus. / « pour le 
laboiatoiic , elektrischer Apparat m fur 
Laboratorun | electrie apparatus for 
laboratory. / - pour la préparation de 
l’eau chaude || elektrischer HeiBwasser- 
apparat m j| electrie hot water apparatus. 

appareil m., ~ électrochimique || elektroche- 
mischcr Apparat m. || eleetrochemical 
apparatus. / » électrolytique || elektro- 
lytiseher Apparat m. |j electrolytic ap- 
paratus. / « électro-médical )| elektro- 
mediziniseher Apparat m || electromcdi- 
cal apparatus / - éleetrophotothémpique 
Il elektrischer Liehtheilapparat m. Il elec- 
trotherapeutie light apparatus. / « élec- 
tiotcchniquc à usage domestique || elek- 
trotechmscher Apparat m fur den Haus- 
gehrauch electrie apparatus for domes- 
tic usage. / « élévaioire d’eau || Wasser- 
hebungsmaschmc f |j water raising or 
pumpmg apparatus / « d'embrayage > 
Einruckvornchtung f T throwing-in gear 
/ « d’émission et de réception (Tél) |i 
Sende- uml Empfangsapparat m. !• trans- 
nntting and rccemng apparatus. / « 
émottciir (Agr) || Gctreidereinigungsma- 
sehine f !| wmnowing machine. / « à 
empaqueter || Verpackungsapparat m. || 
packing deviee. / <« à empaqueter et éti- 
quetter || Markenpaekungsapparat m. | 
packing and labelling deviee. / « d’eniplf 
des bouteilles || Flaschenfullapparat m. i, 
bottling apparatus / ~ encreur à inoletie 
(Tél) Il Farbschreiber m. || mk wnter / 
« à endosser les chèques || 8chcckindossier- 
apparat m |j chcck endorscr / - à en- 
lever l’écorce des arbres |] Holzschdlappa- 
rat m., Entrindungsmaschine f ,i appa- 
ratus for peeling wood 

appareil m. enregistreur |; Kegistrierinstru- 
ment n.; Kegistnerapparat m. |l recorder; 
recording or registenng apparat us. / 
« pour événements rapides |j iiegistrier- 
gerat n. fur sehnell vcrlaufendc Vor- 
gange | apparatus for registenng rapidly 
passing occurences / - par pci foration 
pour installations d’incendie et d'appel 
de police 1: Loehschreiher m fur Feuoi- 
melde- und Polizeirufanlngcn | punching 
recorder for fire and police alarm Sys- 
tems / « de la picssion Schreibgcrat n. 
des Druckmessers \\ pressure recorder. / 
« de lu quantité de vapeur |, Sehreibgeriit 
n. des JMmpfinessers j| steam recorder. 

appareil m. à éprouver, « les cadrans 
(Tel aut) |l Prufcmrichtung f. für Num- 
mernseheiben j, dial speed tester. / ~ les 
fausses manœuvres || gegen falsche Be- 
dienung gesioherter Apparat m. , fool- 
proof apparatus / « le papier i l’apier- 
prufapparat m. , paper testing ap- 
paratus. 

appareil m. servant A l’épuration de l’air || 
Luftremigungsgeràt n. ü air punfving 
apparatus. 

appareil m. A essayer, « l’équilibrage (Tél) Il 
Abgleichprüfer m. |; balaneing tester. 
les lampes A incandescence || Glühlampen- 
pruf apparat m. |! testmg apparatus for 
glow lamps. / * les matériaux i, Werkstoff- 
prüfger&t n. || matenal testing appara- 
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tus. / * le perçage sur les foreuses || Ver- 
suchsbohrtisch m. Il drilling machine 
table for testing. / ~ (1rs effets) physi- 
que^) Il physikalisches Pnifgerat n. |, 
physical testing apparat us. / * la résis- 
tance des bouteilles ! Flaschcnpiufvor 
rielitung f. . bottlc tcatmg apparatus / 

- Je sable de moulage Formsandprufer 
m | luouldmg sa mi teste! . 

appareil ni. d’évaporation | Emkochappa- 
rat m. |i boiling-in appaiatus. 

appareil m. à examiner, « les négatifs !: 
Betrachtungsapparat m. für Négative j| 
view ing apparatus for négatives. / - des 
paratonnerres || Blitzableiteruntersu- 
chungsapparat m. |, set for testing 
lightnmg conductors. / - la sensibilité 
à la lumière l| Lichtsinnprufer m. |' 
Visual or retinai photometer 

appareil m., - d’extinction |i Losciigerat n.; 
Feuerlôscher m. |i extinguislnng appara- 
tus, fire extinguisher. / ~ à extraire 
la bonde || Kntspundungsapparat m. || 
bung extractor. / - pour la fabrication 
des produits chimiques |l Apparat m. fur 
die chemische Industrie || apparatus for 
the Chemical mdustry. / ~ A faire des 
eaux gazeuses et minérales |j Minerai- 
wasscrapparat m. |i minerai water appa- 
ratus. 

appareil m. À fermer, - les caisses |j Kisten- 
\ erschluÜapparat m. JJ case closing ap- 
paratus or appliance. / - les paquets || 
PaketschlicÜer m. || package sealer 

appareil m. de fermeture || Abspcrrvorrieh- 
tung f. || shut-off device. / - pour liquides 
et gaz || Abspcrrvorrichtung f. fur Flus- 
sigkeitcu und Gase || stoppmg device for 
fluids and gases. 

appareil m., ~ à fil chaud || HitzdrahtmcB- 
gerat n. || hot-vvire instrument. / - à 
fixer |! Einsparmvornchtung f. || chuck / 

- de flexion pour fils || Drahtbiegeappa- 
rat m. || wire bending apparatus. / - en 
fonte |l guüeiserner Apparat m. || cast- 
îron apparatus. 

appareil m. à fraiser, - les cames cjlindri- 
ques || Zylinderkurvenfra8apparat m. || 
circular cam profilmg apparatus / — les 
cames planes || Plankurvenfrasv orne htung 
f . || longitudinal cam profilmg apparatus. 

appareil m. de freinage || Bremsvorrichtung 
f. || brake apparatus. 

appareil m. frigorifique |l Kùhlanlage f. || 
refrigeratmg plant. / — tubulaire A haute 
pression || Hochdruckrôhrenkuhlapparat 
m. || high-pressure pipe cooler. 

appareil m., « à friser les plumes et les 
boas en plumes || Apparat m. zum 
Kràuseln von Federn und Federboas || 
apparatus for curling feathers and fea- 
ther boas. / - fumlvore || Rauchverzehrer 
m. (i amoke consumer / ~ de fusion pour 
filatures de laine || Sehmelzapparat m. 
für Wollspinnereion || fusmg apparatus 
for wool spinners. / - à produire les gaz || 
Gasentwickler m. Il gas generator. / 
« pour prendre les gaz des hauts four- 
neaux || Gichtgasfang m. || apparatus for 
t&king-off the top gases of blast fur* 
naces. / - gazogène || Gaserzeuger m. || 
gas generator. / - gouvernail || Kuderein- 
richtung f. || steermg device. / ~ de grais- 
sage || Schmierapparat m. |j lubneator; 
lubricating device; oiling engine. / ~ de 
graphitage j| Graphitierapparat m. || gra- 
phite coating apparatus. / «s mpl. grim- 
peurs || Steigeisen npl. {I climbing irons 


pl. / « grossissant pour la photographie || 
fotografischer Vergroûerungsapparat m. 
Il photographie magmfying apparatus. / 
~ à guinder |j Bauaufzug m. I building 
elevator. / - gymnastique jj Gymnastik- 
I gérât n . Iigymnastic appliance. /- A haute 
fréquence j, Hochfrequenzapparnt m || 
liigh-frequencj apparatus. / - pour la 
humidification de Pair | Luftbefcueh 
tungsgerAt n. ! air moistcnmg apparatus. 
/ - d'illumination d’un microscope |i Be- 
louchtungsapparat m. ornes Mikroekops |, 
light ing dev ice of a mi ci ose ope. / - à im- 
primer || Drue kvornchtung f. |, printing 
apparatus. / - imprimeur (Tél) || Typen- 
druektelegraf m. type-writing tele- 
graph. / - imprimeur A étincelle (Tél) || 
JLiclitbildtypcndriieker ni | sparking 
printer. / - imprimeur-récepteur (Tél) || 
Typendruckeinpfangsappaiat m. I type 
printing reeeivcr. / - indicateur de l’in- 
stallation de téléindieation du niveau 
d’eau || Anzeigegeiàt n. der Wasserstand- 
fcrnmcldcanlagc 1 remotc reading wuter 
level mdicator / - Indo (Tél) | Indofarb- 
schreiber m. ii Indo-apparatus / ~ d’in- 
duction |’ Induktionsapparat m. | induc- 
tion eoil apparatus / - d’inhalation |, 
Inhaherapparat m., Inhalator ni | in- 
haler. / - injeeteur i> Spritzappai at m |' 
sprinkhng apparatus / - A intercepter 
une ligne Morse j; Anschaltgcrat n. fiir 
! Morscleitungen î sviitclung device for 
connection with Morse lmes. / - d’inter- 
communication || Zugsignalvornchtung 
f. || passenger communication apparatus. 
/ - à jet d’air comprimé |j Druckluft- 
strahlapparat ni. il compressed an jet 
or spray appaiatus / - à jet de sable || 
Sandstrahlgcblase n. || sand blast appa- 
ratus. / * A jour (Textile) || Filetrahmen 

m. |' filet apparatus. / - de laboratoire 
A ebauffage électrique || elektriscli be- 
heiztes Laboratonumsgeràt n. |; eleetri- 
cally heated laboratory apparatus. / ~ 
pour laboratoires de sucreries || Laboia- 
tormmsapparat m. fur Zuekerfabriken | 
laboratory apparatus for sugar works / 
• A laver les fûts || Faüwaschapparat ni. || 
barrel or cask scrubber or waslier. / - A 
laver des pièces détachées d’automobiles 
|| Automobilteilewaschapparat m. || wash- 
îng apparatus for automobile parts 

appareil m. de levage || Hebezeug n.; Hebe- 
vorrichtung f.; Aufziehvorrichtung f. |< 
lifting device; hoisting apparatus. / ~ et 
de descente || Hebe- und Senkvorrich- 
tung f. |{ lifting and lowermg arrange- 
ment. / - hydraulique || hydraulisehes 
Hebezeug n. || hydraulic lifting device / 
- de laitier granulé |; Schlackonhebewerk 

n. Il slag lifting device. / - pneumatique 
Il Preülufthebezeug n. |l pneumatic lifting 
device. 

appareil ni., - A levier || Hebelvornchtung 
f. || lever apparatus. / » de inaeroprojec- 
tion || Projektionsgeràt n. für Makro- 
projektion || projection apparatus for 
macroprojection. / ~ magasin (Phot) || 
Magazinkamera f. || magazine caméra. / 
« à main de campagne (Tél) || Feldhand- 
apparat m. || war téléphoné handset. 

appareil m. de manœuvre (Chem d f) || 
Stellvornchtung f.; Umstellvorrichtung 
f. Il switch lever; switch operating de- 
vice. / - d’aignille (Chem d f) Il Weichen- 
stellvorrichtung f. || switch operating 
mechanism. 


appareil m., turbine f. Kaplan avec « de 
marche réglable || Kaplanturbine f. mit 
regelbarem Lauf- und Leitapparat |j 
Kaplan turbine with adjustable runner 
vanes and guide blades. / - margeur 
(Impr) | Bogcnan logea pparat m. I sheet 
feedmg appaiatus. / ~ de massage || 
Massagogerat n. || massage apparatus. / 

- de médecine |; modizimscher Apparat 
m. | medical apparatus. / - ménager i 
Haushaltsgeràt n.,l| household apparatus. 

appareil m. de menue || MeBapparat m. j, 
measuring device. / - A cadran || Zeiger- 
nieümstrument n. || pointer instrument, 
measuring instrument with pointer. 

appareil m. A ni es mer, « les faibles capa- 
cités i, Kleinkapazitatsmesser m | small- 
capat îty met ci . / - la compensation 
(Tél) | Kompensationsapparat m. || com- 
pensation test apparatus. / — le courant 
d’air llZugmesscrm IJdraught tester. /-la 
densité du gaz || Gasdichtemesser m. | 
gas density gauge or meter. / - la dif- 
léienee de capacité pur rapport A la tene 
Erdkapazitatsdiffercnzmcsser m. | 
carth capacity différence meter / - 
récai tentent des yeux || Augenabstands- 
messer m. 1 interpupillary distance gauge. 
/ - électrique || elektnsche Mef3vorrich- 
tung f. || electno measuring device / - 
enregistreur |j Kegist r ierapparat m . 
schmbendcs Mefigcrat n |, recording 
measuring instrument. / - l’épaigvciii 
du cuir || Ixjderdickenmcûvornchtung 
f. apparatus for measuring leather 
tlucknesses. / - l’équilibrage par lappoit 
aux bruits |i Gerauscbunsymmctriemes- 
ser m. || noise unbalance meter. / - les 
petits inten ailes de temps || Kurzzeit- 
messer m. |i micro-chronometer. / - la 
marclie || Fahrtmesser m. || speedometer. 
/ - les mèches de préparation (Fil) | 
Yardrollc f für Vorgespmstc || wrapping 
block. / - la peiditunre || Ableitungs- 
messor m. || Icakage meter. ! - portatif | 
tragbares Mcügerüt n. || portable measur- 
ing set. / - la profondeur de la chambre 
i Kammertiefenmesser m. i, chambei 
depth micrometer. / - la tension des 
bruits (causés par des lignes d’éneigie) | 
Geràuschspanmingsmcsscrm. ||noiee volt- 
age tester. / - à main la >érilieation du 
pas des roues dentées dioites ! HandmeU- 
gerat n. zum Prufen der Teilung von 
Stirnradern I 1 hand measuring instru- 
ment to check the circular pitch of spur 
gears. / - les vibrations || Vibrograf m. 
vibration measuring apparatus; vibio- 
graph 

appareil m. pour mettre les feuilles, - de 
côté (Impr) |î Ablegeapparat m. fur Pa- 
pierbogen || apparatus for laying-out 
paper sheets. / - A machines (Impr) 1 
Anlcgeapparat m. für Papierbogen ' ap- 
paratus for laymg-on paper sheets. 

« pp a ici 1 m., - mierophonique || Mikrofon- 
apparat m. || microphone apparatus. / 

- de miciophotographie II mikrofotogra- 
fischer Apparat m. || photo-micrographie 
caméra. / - de mieioprojection I 1 Projek- 
tionsgeràt n. für Mikroprojektion |, pro- 
jection apparatus for microprojection. 

appareil m. A minimètre pour la vérifita- 
tion, - de la hauteur de eomptmion | 
Mmimetergerât n. zum Messen der Kom- 
pressionshohe |j minimeter instrument for 
testing the distance between the pin 
holes and the piston head. / - du pas des 
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filetages || Minimetergerat n. zum Prùfen 
der Steigung an Gewinden H minimeter 
instrument to check the pitoh of threads. 
/ - du pas des roues dentées || Minimeter - 
gérât n. zum Prüfen der Teilung von 
Zahnràdern || minimeter instrument to 
check the pitch of gears. / « de la posi- 
tion de l’alésage des tourillons de pistons 
par rapport à l’axe du piston || Minimeter- 
gerat n zum Prufen der Lagc der Kol- 
benbolzenbohrung zur Kolbenaclise || 
minimeter instrument for testing the 
squareness of the piston pin holes with 
the axis of the piston, 
appareil m., - à miroir jj Spiegelapparat m. 
|| mirror extensometer. / - miroiteur || 
Blinkgeràt n. || flash or flashing appara- 
tus or instrument. 

appareil m. de mise en marche || Anlasser 
m. || starter. / - réglable || Regelanlasser 
m. || adjustable starter, 
appareil m., ~ de mise au point H Stellvor- 
richtung f. || adjusting apparatus. / ~ 
mobile (Tél) || Tischapparat, m. || portable 
téléphoné. 

appareil m. Morse || Morsetelegraf m. || 
Morse-apparat us. / ~ avec couteau || 
Stiftschreiber m. || embosser. / - écrivant 
|| ÎSehreibapparat m. von Morse, Sehreib- 
empfànger m. || writing receiver; Morse 
ink-wnter; Morse mker. / ~ enregistreur 
voir ~ écrivant. 

appareil m., - multiple (Tél) || Mehrfach- 
telegraf m. |) multiplex apparatus. / ~ 
multiplicateur || Vervielfâltigungsapparat 
m || copying apparatus. / - mycoder- 
mique || Essigkessel m. || vmegar tank, 
appareil m. À nettoyer, ~ les conduites 
des soutirages à bière || Remigungs 
apparat m. fur Bierlcitungen || beer 
conduit cleaning apparatus. / - les ton- 
neaux || Faüausblasevorriclitung f. || 
contrivance for blowmg out barrels. / ~ 
les tubes || Rohrreiniger m. || tube 
cleaner. 

appareil m., ~ nettoyeur || Reinigungs- 
maschine f. || cleaning machine. / - de 
nitrification || Nitrierapparat m. || ni- 
trating apparatus. / ~ pour la numéra- 
tion des globules du sang || Blutkôrper- 
zâhlapparat m.|| blood corpuscle counting 
apparatus. /~ d’opératrice (Tél) || Abfrage- 
apparat m. || operator’s téléphoné set. 
appareil m. optique || optischer Apparat m. 

Il optical apparatus. / ~ de mensuration 
|| optisches Meûinstrument n. || optical 
measuring instrument, 
appareil m., - orthopédique |j orthop&di- 
scher Apparat m. || orthopedical appara- 
tus. / ~ à oxygène || Sauerstoff apparat m. 

Il oxygen apparatus. / » parleur (Tél) || 
Klopferapparat m. || sounder. 
appareil m. À pasteuriser (| Pasteurisier- 
apparat m. || pasteurizing apparatus. / 
- les bouteilles || Pasteurisierapparat m. 
für Flaschen || bottle pasteurizing ap- 
paratus. 

appareil m., - pour patrouilles (Tél) || 
Patrouillenapparat m. || p&trol apparatus 
/ ~ A payement préalable (Tél) || Mtinz- 
ferns prêcher m. fj prépayaient coin 
box, / ~ à pendule pour lampes élec- 
triques || Pendelvorrichtung f. für elek- 
trische Larnpen || pendulum applianoe 
for electric lampe. / ~ à percer || Bohr- 
apparat m. || drilling apparatus. / - de 
pesage m. || Wâgevorrichtung f.; Wiege- 
vorrichtung f. || weighing apparatus. / 


~ photogrammétrique || Luftmeflbild- 
kamera f. || aerial-mapping caméra, 
appareil m. photographique || fotografischer 
Apparat m.; Kamera f. || photographie 
apparatus; caméra. / ~ aérien || Luft- 
bild kamera f. || aerial caméra. / ~ à 
degsincr || fotografischer Kopierapparat 
m. || photo-copying apparatus. / ~ à 
plaques rabattantes || Fallplattenkamera 
f. || falling plate caméra, 
appareil m., - photomécanique || foto- 
mechanischer Apparat m. || photomeclia- 
nical apparatus. / ~ de physique |i physi- 
kalischer Apparat m. ]| physical appara- 
tus. / - en plomb J| Bleiapparat m. || 
lead apparatus. / - plongeur ]| Tauch- 
apparat m. || diving apparatus. / - pneu- 
matique || Druckluftapparat ni || pneu- 
matic apparatus / - pneumatique pour 
le nettoyage || Ausblaseapparat, m. || dust 
extractor. / - de pointage pour la photo- 
graphie || Emstelleinnchtung f für foto- 
grafische Aufnahmcn || guiding attach- 
ment for photographie work. 
appareil m. A poisser || Pechspritzapparat 

m. || pitch spraying apparatus / - com- 
biné avec la machine à rouler |j mit der 
Rollmaschme kombinierter Pechspritz- 
apparat m. || pitch spraying apparatus 
combmed with the rolling machine. 

appui eil m., ~ de polarisation || Polarisa - 
tionsvornchtung f. || polarizing attach- 
ment. / - des pompes || Pumpengeschirr 

n. || pump gear. / - porteur en fer || eiscr- 
ncs Tragwerk n. || iron supporting struc- 
ture. / - de précision || feinmechanischer 
Apparat m. || mechanical instrument of 
précision. / - prédistillutcur || Vordestiller 
m. || pnmary still. / ~ de préhension || 
Grcifwerkzeug n. || gripping device / - à 
prépayement (Tél) voir ~ à payement 
préalable. / ~ de pression pour (débit de) 
bière || Bierdruckapparat m . || beer pressure 
(and distributing) apparatus. / - de prise 
des gaz || Gasentnahmeapparat m || appa- 
ratuB for taking-off the gases. / ~ à pris- 
mes || Prismengeràt n. || prism apparatus. 

appareil m. de projection || Projektions- 
apparat m. || projection apparatus. / ~ 
de cinéma || Kinovorfùhrungsapparat m. 

|| kinematograph or motion picture pro- 
jector. 

appareil m. protecteur || Schutzvorrich- j 
tung f. || safety guard. / * contre les 
accidents || Unfallverhùtungsvorrichtung 
U || accidents preventing device . / « à 
oxygène || Sauerstoff schutzger&t n. || pro- 
tective device with oxygen supply. / ~ 
pour roues à dents || Schutzverkleidung 
f. fùr Zahnrfider || protective facing for 
toothed wheels. / - pour haute tension |, 
Hochspannungsschutzapparat m. || pro- 
tective apparatus for high tension, 
appareil m. à puriiier, - Pair || Luftreini- 
gungsgeràt n. || air purifier. / - le mercure 
|| Quecksilberreinigungsapparat m. || mer- 
oury cleaning apparatus. 
appareil m., « radiateur || Beetrahlungs- 
apparat m. || radiation apparatus. / ~ 
radiotélégraphique || Funkger&t n.; 
Radioapparat m. || wireless or radio 
apparatus. / ~ pour rangée lâche 
(Textile) j| Longmascher m. || long loop 
apparatus. f ~ A raser || Rasier&pparat m. 

|| ahaving apparatus; safety razor. / - à 
rayons X || Rôntgenapparat m. || X-ray 
apparatus. / - récepteur (Tél) |( Emp- 
fangsapparat m.; Empfânger m. [| re- 


ceiving apparatus; receiver. / ~ à recti- 
fier des rails || Richtmaschme f. für 
Schienen || rail straightener. / - A re- 
dresser les alignements des rails || Spur- 
richter m. |J gauge setting device. / ~ A 
réduire la pression || Druckminderungs- 
apparat m. || pressure reducing appara- 
tus. / « réfrigérant en métal || Kühl- 
apparat m. || cooling tank. / * rcglstreur 
d’ondes de surtension |] Klydnograf m.; 
Wellenschreibcr m. || clydnograph. / ~ 
régulateur || Regulierapparat m . || regulat- 
ing apparatus. / - A relever les velours || 
Velourhebeapparat m. || pile lifting ap- 
paratus. 

appareil m. A remplir || Füllapparat m. || 
filling apparatus or device. /~ les ampoules 
Il Ampullenfüllapparat m. || ampuls 
filling apparatus. / - les ÎÛts || Faûfüll- 
apparat m. || cask filling apparatus. / 

- les sachets || Beutelpackmaschine f. || 
packing machine for paper bags. 

appareil m., - A repasser les lames de 
rasoir || Rasicrklmgenabziehapparat m. || 
sharpencr for shaving blades. / - de 
réponse (Tél) || Abfragcoinrichtung f.; 
A bf ragegehiiuse n.; Abfrageapparat m. 
|| operator’s (téléphoné) set. / - pour 
représentations cinématographiques J| Ki- 
novorführungsapparat m. || apparatus 
for cinématographie représentations. / 
» de respiration || Atmungsgeràt n.; 
Atemgerat n. || breathing apparatus. / 

- à rincer les conduits de drainage || 
Kanalspüler m . || drain rinsing apparatus. 
/ ~ Rœntgen || Rôntgenapparat m. || 
Rôntgen apparatus. / - A ruissellement || 
Beneselungsapparat m. || tricklmg ap- 
paratus. / - sanitaire || gesundheitstech- 
nischer Apparat m. || sanitary apparatus. 

appareil m. de sauvetage || RettuDgsappa- 
rat m. || life préserver. / - à l’oxygène || 
Sauerstoff rettungsapparat m. || oxygen 
inhaling apparatus. 

appareil m. scientifique || wissenschaft- 
licher Apparat m. || scientific apparatus. 
appareil m. A sécher || Trockenapparat m. 
Il drymg apparatus. / - les cheveux || 
Haartrockenapparat m. || hair-drying 
apparatus. / - les drêches || Treber- 
trockenapparat m. || grain-drying ap- 
paratus. / - les savons || Seifentrockner 
m. || 8oap dryer. 

appareil m., ~ au sélénium || Selenapparat 
m. || sélénium apparatus. / - séparateur |j 
TrennungBapparat m. ||separatmg appa- 
ratus. / - de séparation (Prép) |( Scheide- 
apparat m. || séparation machinery. / 

- séparé || Einzelgerftt n. || smgle ap- 
paratus. / - A serpentin || Schlangen- 
rohrapparat m. || serpentine appara- 
tus; spiral-pipe stove. / - de serrage et 
de fixation || Aufspannvorrichlung f. f| 
clamping device. / - de signalisation 
de campagne (Tél) || Feldsignalgeràt n. 

|| war signalling gear. / ~ de signaux 
acoustiques sous-marins || Unterwasser- 
schallsignalapparat m. || submarine Sound 
signalling apparatus. 

appareil m. A souder || Lôtapparat m.; 
Lotwerkzeug n. || soldering apparatus or 
utensil. ! ~ A l'arc électrique || Licht- 
bogenschweifiapparat m. || arc welding 
machine. / par résistance H Wider- 
standsschweiBapparat m. || résistance 
welding machine. 

appareil m, A soutirer voir appareil de 
soutirage. 
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appareil m. de soutirage (Brass) jj Abzieh- 
apparat m. || racking apparatus. / - pour 
tonneaux || FaÛabfüllapparat m. || caak 
decanting apparatus. 
appareil m., - spectral || Spektralapparat 
m. || spoctrum apparatus. / - start-stop 
(Tél) || Springschreiber m. || start-stop 
apparatus. / - de stéréotypie || Stereo- 
typieapparat m. || stereotyping appara- 
tus. / - stérilisateur (Ménage) || Einweck- 
apparat m. || preserving apparatus. / 

- de stérilisation pour le ménage |j Sterili- 
sierapparat m. für den Haushalt || sterili- 
zation apparatus for house keeping. 

appareil m. À stériliser || Sterilisierapparat 
m. || steriiizer. / « les bouteilles |j Fla- 
sohensterilisierapparat m. || bottle sten- 
lizer. / - au clilorure-gaz || Chlorgasent- 
keimungsapparat m. || chlonne gas ap- 
paratus for sterilization. / - et à laver 
la masse filtrante || Filtermassensterili- 
sier- und Wasohapparat m. || filterstuff 
sterilizing and washing apparatus. / - les 
liquides || Sterilisierapparat m. für Flussig- 
keiten || sterilizing apparatus for hquids. 
appareil m. de sûreté || Sicherheitsvorrich- 
tung f.; Sioherungseinrichtung f. || safety 
device. / - (Expl min) || Schlagwetter- 
apparat m.; Sicherheitsapparat m. || 
safety apparatus. 

appareil m., * de suspension || Gehànge n. j 
|| suspension gear. / - synchroniseur || j 
Synchronisiereinrichtung f . || synchromz- 
ing device. / - à tailler les crayons || Blei- 
stiftspitzer m. || pencil sharpener. / - à 
tambour || Trommelapparat m. || drum 
apparatus. 

appareil m. télégraphique || Telegrafen- 
apparat m. || telegraph apparatus. / - à 
cadran || Nadeltelegraf m. || necdle tele- 
graph. I ~ de campagne || Feldtelegrafen- 
apparat m. || war telegraph instrument. 

/ — Hughes || Hughes Telografenapparat 
m. || Hughes telegraph apparatus. 
appareil m., - télémétrique || Fernmefi- 
apparat m. || apparatus for telemetry. / 

- téléphonique || Telefonapparat m.; 
Fernsprecher m. || téléphoné apparatus. 

/ - téléphonique portatif || Strecken- 
femsprecher m. || portable téléphoné set. 

/ - tendeur de cercle de piston |{ Kolben- 
ringspanner m. || piston ring tightener. / 

- à tirer les bleus || Lichtpausapparat m. 

Il photo-copying apparatus. / - à tirer 
les fonds de foudres || Abseihvorrichtung 
f. || cask straining device. / « à torsion 
pour fils || Drahttorsionsapparat m.; 
Drahtverwindungsapparat m. || wire 
twisting apparatus. 

appareil m. de traction j| Zugvorrichtung f. 

H draw gear. / P- est disposé à la même 
hauteur que les tampons || die Zugvor- 
richtung f . liegt in gleicher Hôhe wie die 
Puffer If the draw gear lies at the same 
level with the buffers. 
appareil m., » transmetteur || Sendevorrich- 
tung f. f| transmitting or sending device. 

/ - de transmission voir - transmetteur. 

/ - de transmission des numéros (Tél) |j 
Nummemgebeapparat n. |J number trans- 
mitting apparatus./- à tricoter le rond- 
ouvert d’un eÔté(Tiss) || Halboffpnapparat 
m. |( half-open work appliance. / - à 
trier les boyaux || Darmsortîerapparat 
m. || gut assorting apparatus. »/ — à trier 
les pièces de monnaie |{ Münzeôsortierap- 
parat m. || coin sorter. / - ufiiyerscl de 
levage || Universalhebezeug n. j| universal 


hoisting appliance. / - à l’usage des 
coiffeurs || Frisôrgerkt n. || hairdresser’s 
appliance. / - à vapeur pour gouverner 
(Arch nav) || Dampfsteuerapparat m. || 
steam steenng gear. / - à vaporiser j| Ver- 
dampfungsapparat m. jj vaporizer. / - à 
vent chaud || Winderhitzer m. || air liea- 
ter; hot-blaat apparatus. 
appareil m. À vériller, - l’ovalisation et la 
cylindririté || Gérât n. zum Früfcn der 
Zylindrizitat || instrument for testing 
roundness and parallehsm. / - la rési- 
lience || Schlagwerk n. \\ drop work. 
appareil m., - pour verser la bière || Bier- 
anzapfapparat m. || beer filling appara- 
tus. / - à vide || Vakuumapparat m. || 
vacuum apparatus. / - à vider les bon- 
bonnes || Ballonentleerungsapparat m. || 
carboy emptying apparatus. / - à vis 
pour tirer les crampons de rail j| Schicnon- 
nagelwinde f. || spike drawing winch. / 

- de vulcanisation || Vulkamsierapparat 

m. || vulcamzer. / - de zéro || Nullinstru- 
ment n. || balancing apparatus. 

appareillage m. || Apparatur f. || apparatus; 
machinery. / - (Mar) || Segelfertigmaehen 

n. || getting under sail. / - à cartouches 
do chuuffe || patronenbeheiztes Gérât n. 
Ijcartridge-heated apparatus. /- de chauf- 
fage || Heizgerât n. || heating apparatus. / 

- de commande à distance || Fernsteuer- 
einrichtung f. || remote control device. 

appareiller || zusammenpassen || to fit. / - I 
(TiBs) || zurichten || to dress. 
appareilleur m. (Maç) || Polier m. || fore- j 
man. / - (Métal) J| Masehmenmeister m. j 
|| outdoor fitter; machine minder. 
apparence f. || Aussehen n.; ÀuÛeres n. || 
appearance. / en - || anscheinend || ap- 
parent. 

apparence f . luisante || glànzendes Aussehen 
n. || bright glazed appearance. 
apparent || schembar || apparent; évident. 

/ peu — || unansehtilich ; wemg hervor- 
tretend || unsightly. 

appartement m. || grôGere Wohnung f.; 
Reihe f. von Zimmern || apartment; 
lodging. / appareil m. pour les -s || Haus- 
signalvorrichtung f. || signal apparatus 
for domestic use. / peintre m. d’-s J| 
Zimmermaler m. || room pain ter. 
appftt m. (Pôch) || Kôder m. || bait. / - de 
fond || Grundkôder m. || ground bait. 
appauvrir (Chim) || verarmen || to reduce 
the strength. / - un bain (Chim) || den 
Gebalt m. einer Fluseigkeit verarmen || 
to reduce the strength of a bath. 
appauvrissement m. (Chim) || Verarmung 
f. || réduction of strength. / - (Minerai) 

|| Vertaubung f. || getting barren. 
appeau m. (kSifflet) || Lookpfeife f. |) call; 
whistle. 

appel m. (Mach) || Zug m. || draught. / - 
(Mar) || Musterung f. || mustering; inspec- 
tion. / - (Tél) || Ruf m.; Anruf m. || call 
/ concentration f. des -s Morse || Anruf- 
zusammenfassung f. im Morsebetrieb || 
concentration of încoming Morse calls. / 
méthode f. de P- direct sur les lignes 
auxiliaires (Tél) || markierter Dienst- 
leistungsbetrieb m. || ring ng junction 
working. / onde f. d’- (Tél) || Anruf welle 
f. || calling wave. / perte f. des -s || 
Verlustziffer f. im Fernsprechbetrieb || 
loas of calls. / puits m. d’- || ausziehender 
Schacht m. jj upeast ventilating shaft. / 
signal m. d’- (Tél) j| Rufzeichen n. || call 
signal. 


appel m., - automatique (Tél) || automa- 
tischer Ruf m. || keyless rmging. / - du 
bureau central || Amtsanruf m. || ex- 
change call. / - compté (Tél) || gebühren- 
pflichtiger Anruf m . || metered or re- 
gistered call. / - de détresse || Seenot- 
anruf m ]| distress call. / - efficace (Tél) 

|| nicht zustande gekommene Verbin- 
dung f. || ineffective call. / - erroné (Tél) 

|| Fehlanruf m. || false nng. / - d’un 
foyer || Luftzug m. oder Zug m. eines 
Ofens || draught of a stovo. / - utilisant 
des fréquences musicales en circuits à 
quatre fils (Tél) || Tonfrequenzanruf m. 
m Vierdrahtleitungen || voice frequency 
ringing in four-wire circuits. / - harmo- 
nique (Tél) || abgestimmter Anruf m. il 
tuned or harmonie ringing. / - par hurleur 
(Tél) || Heuleranruf m. || howler connec- 
tion. / - d’incendie || Feueralarm m. || 
fire alarm. / - interurbain || Fernanruf m. 

|| trunk call. / - magnétique (Tél) || In- 
duktoranruf m. || ring down operation. 
/ - de nuit (Tél) || Nachtruf m. || mght 
call. / - permanent (Tél) || Dauerbele- 
gung f.; Dauerruf m. || permanent call. 
/ - phonique || akustischcs Signal n. 

|| audible call. / - sélectif (Tél aut) || 
Wahlanruf m. || sélective ringing. / - sé- 
lectif dans les lignes téléphoniques ||wabl- 
weiser Anruf m. in Fernsprechleitungen 
|| sélective call in téléphoné lineR. / - 
semi-automatique (Tél) || halbselbsttàti- 
ger Ruf m. || semi-automatic calling. / 
- urbain || Ortsanruf m. |] local call. 

appelant m. (Chasse) || Lockvogel m. || 
decoy. / - (Droit) Berufungsklôger m. 

|| appellant. 

appeler (Tél) || rufen; anrufen; antelcfo- 
nieren || to phono up; to ring up. / - du 
capital || Kapital n. emiordern || to call 
for funds pl. / - un vaisseau )| ein Schiff 
preien || to hail a ship. 

appellation f. (Droit) || Berufung f. || 
appeal. / - (Tél) || Rufzeichengebung f . 
|| ringing. 

appendice m. || Anhang m. (zu einem 
Werke); Appendix m. || appendix. 

appentis m. || Abdacb n.; Wetterdach n. || 
lean-too; shed. 

applicable || anwcndbar|| applicable; avail- 
able. 

application f. || Anwendung f. || applica- 
tion; employment; use. / domaine f. d’- 
il Anwendungsgebiet n. || field of employ- 
ment. 

application f., - d’un isolant (sur...) ]| Ab- 
decken n. mit Isolierstoff || covering with 
insulating material. / - du tarif de douane 
|| Anwendung f. des Zolltarifs || applica- 
tion of the customs tariff. 

applique f. || Arm m.; Stütze f. || bracket. 

/ - articulée j| Gelenkarm m. || elewing 
bracket. / - écaille || Schildpattauflage f. 

|| overlaying of tortoiseehell. / - à gaz || 
Gasarm m. || gas bracket. / - murale || 
Wandarm m. |j wall bracket. / - de verre 
U Glasbehang m. || orystals pl. 

appliqué |j fleifiig |j diligent; studious. / 
force f. électromotrice -e |j angeschlos- 
sene elektromotorische Kraft f . || applied 
electromotive force. 

appliquer || anwenden; ansetzen; auflegen; 
heranbringen || to appiy; to put on; to 
lay on. / s’- bien l’un sur l’autre || ein- 
passen H to adapt. / - les couleurs fpl. Il 
die Farben fpl. auftragen || to appiy the 
col ours pl. / - la couverture t contre une 
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brochure (Reliure) ]| den Umschlag m. 
an eino Broschüre einhètngen || to wrap 
the cover to a booklet. / - à la soudure || 
auflôten |j to solder on top of . . . 

appoint m. |j Ausgleichwechsel m. |[ bill to 
square. 

appointements mpl. || Gobait n. || wages pl . , 
salary. / augmentation f. des - || Gehalts- 
erhohung f. || raise of salary. 

appointer (Crayon) || zuspitzen; anspitzen 
|| to point. / laminoir m. À ~ des fils || An- 
spitzwalzwerk n. fur Draht || rolling mill 
for sharpening wire. / machine f. À » || 
Anspitzmaschine f. || swaging or sharpen- 
ing machine. / machine f. à » à froid 
les barres || Stangenanspitzmasohme f. || 
sharpening machine for bars. / machine 
f. à - à froid le fil || Drahtanspitzma- 
schine f. || wire sharpening machine. / 
machine f. à - à froid les tubes || Rohr- 
anspitzmaschine f. || sharpening machine 
for tubes. / marteau m. à ~ || Anspitz- 
liammei m. I| pomting or swaging ham- 
racr. 

apponteinent m. || Landungsbrückc f || 
wharf. / - de déchargement || Auslade- 
brucKe f i| out loadmg plutform. 

apport m. ]| Kapitalcinlage f. || share of 
capital. 

apposer |j anfugen jj to affix, to put / - des 
scellés mpl. || genehilieli vorsiegcln |j to 
seal legal ly to. 

appréciable || nennenHwert il worth mention- 
mg. 

appréciation f || Wertschaizung f. || ap- 
préciation; valuation; appraising. 

apprécié || im Rechnung f. gcstellt || ac- 
counted. 

apprécier || schatzen; werten; taxieren || 
to appreciate 

apprenti m. || Lehrburschc* m. || apprentice. 
/ ~ au demi- temps || Halbtagaarbeiter m. 
|| half-timer. 

apprentissage m. || Lehre f.; Lehrzeit. f. || 
apprenticcship. / atelier m. d’~ || Lchi- 
hngswerkstatt f. || mstructional work- 
shop; apprentice-training room. / avoir 
fini son - || ausgelernt haben || to bave 
served one’st ime. 

apprêt m. || Appretur f. || finish(ing); dres 
sing. / donner V~ (Peint) || grundioren 
|| to ground; to prime. / machine f. 
pour Y~ au mouillé || Naflappreturma- 
schine f. || wet finishing machine. / ma- 
chine f. pour P- à sec || Trockenappretur- 
ma8chine f. || dry finishing machine. 

apprêt m., - de bas || Strumpfappretur f. || 
stooking finishing. / - en blanchiment |j 
Weiûappretur f. || white finishing. / ~ de 
bonneterie || Strickwarenappretur f. || 
hosiery finishing. / ~ de deux côtés des 
tissus || zweiseitiges Appretieren n. von 
Geweben || double sizing of fabrics. / 
~ de courroie || Riemenfett n. || belt com- 
position. / ~ de craie ]| Kreidebelagschicht 
f. || chalk dressing. / « de cuir || Leder- 
appretur f. || leather finishing. / - d'étof- 
fes || Appretur f. oder Zurichtung f. von 
Stoffen || cloth finishing. / ~ de fils || 
Garnappretur f. H yarn finishing. / ~ de 
paille 11 Strohzurichtung f. || straw dress- 
ing. / - des tissus || Appretieren n. von 
Geweben || finishing of tissues. 

apprêtage m. || Appretur f.; Appretieren n. 
|| dressing; finishing. / atelier m. d’~ de 
draps || Appreturanstalt f. fûr Stoffe || 
oloth finishing establishment. / machine 
f. d*~ }j Appreturmasohine f. j| finishing 


or dressing machine. / machine f. d'équi- 
pement pour ateliers d’~ || Ausrùstungs- 
maschîne f. fûr Appreturanstalten || 
equipping machine for finishing planta, 
apprêtage m. de poils |j Haarzuriehterei f. || 
hair finishing. 

apprêter (fchim) || veredeln || to préparé / 
- (Peint) || grundieren |[ to ground; to 
prime. / machine f. à - || Appretur- 
maschink f. || finishing machine. / ma- 
chine f. à - des duvets de lit || Bettfedern- 
verarbeitungsmaschme f. || bed feather 
manufacturing machine, 
apprêter, ~ la fournaise (Métal) || einen 
Ofen m. zumachen || to get the furnaec 
ready for smelting. / - la toile (Peint) || 
untermalen || to prime, 
apprêteur m. || Appretôr m., Zurichter m. 
|| fimsher. / - de baleines || Fischbem- 
bearbeiter m. || whale-bone dresser. / - de 
corne || Hornarbcitcr m, || horn worker. 
/ — de gants || Handsehuliformer m. || 
glove folder. / - de mousse I 1 Moosarbeiter 
m. j| moss dresser. / ~ de soie || Seiden 
apprêter m. || silk finisher. / - de tôle || 
Blecharbeiter m. I 1 sheet non worker. 
approbation f. || Zustimmung f , Bilhgung 
f.; Genohnngmig f || consent, 
approche f. || Annûherung f j| appioach / 
~ (Bût) || Aniahit f. || drive. / * (Impi) 
|| Zwischcnraum m. || spaee. 
approché || angenahert il appioxunate 
approcher || angrenzen || to border on, to 
toueh. / s*'-' de la terre en sondant sans 
cesse (Nav) || Land n. anloten || to keep 
the lead going. / les cylindres mpl. 
s’approchaient l’un A l’autre A chaque 
passage || die Walzen fpl wurden naeh 
jedem Stich naliergestcllt || the rolls pl. 
are brought nearer togetlier after each 
pass. 

approfondi || tiefer gemacht || deepened. 
approfondir || vertiefon || to deepen 
approfondissement m. || Austiefung f || 
deepening. 

approprier les circuits mpl. téléphoniques j| 
Fernsprcchleitungcn fpl. simultan schal- 
ten || to superimpose telegrapli circuits 
on téléphoné circuits, 
approuvé || genehmigt || approved. 
approuver || genehmigen; billigen || to 
approve. 

approvisionnement m. || Verproviantierung 
f.; Vorrat m. || supply of provisions. / 
~ de charbon || Kohlen vorrat m. || eoal 
supply. / ~ de combustible || Brcnnstoff- 
vorrat m. || fuel supply. / ~ d’eau || Was- 
Bervorrat m. || water supply. 
approximatif |j angen&hert; anndhernd || 
approximate; approximative, 
approximation f. || Annaherung f. || ap- 
proximation. / méthode f. d’~ || Nâhe- 
rungsmethode f.; Annâherungsverfah- 
ren n. f| method of approximation, 
appui m. (Bât) || Gelânder n.; Brustung f. 
|| balustrade; barrier; breast work; para- 
pet; railing. / - (Mach) || Auflager n.; 
Stiitze f. || bearing; bearer. / largeur f. 
d’~ pour le patin du rail || Breite f. der 
Auflagef lâche ftir den SchienenfuÛ || 
width of seat for the rail base. / pièce f. 
à V~ || Beleg m. || docuraentary proof. / 
plantation f. des «s || Aufstellung f. der 
Stützen || érection of the pôles. / point m. 
d’~ || Drehpunkt m. || fulcrum. / rouleau 
m. d’~ || Ausgangswalze f.; Stützwalze f. 
|| supporting roller. 


appui m . , ~ d’arrêt || Linienfestpunkt m . ; Ab- 
gpannstange f . || pôle with line stays. / ~ 
du câble aérien || Luftkabelmast m . || aerial 
cable pôle. / - en II || Doppelgest&nge n. 

I! H-pole. / ~ à air comprimé || Prefîluft- 
gegenhalter m. || dolly for compressed air. 
/ ~ d’arrêt || Abspanngest&nge n.; Ab- 
spannstutze f. || training or terminal pôle. 
/ ~ à bascule 11 Kipplager n. || pivoting 
bearing. / ~ de croisement (Tél) || Ab- 
schmttgestange n. || transposition pôle. 
/ ~ en ciment armé || Eisenbctonstützo f . 
|| concrète pôle. / - d’une croisée || 
Fenstcrhrüstung f. ||elhow place; breast 
height or work; parapet. / - de la cui- 
rasBC || Fanzcrtràger m. II armour shelf. 
/ - double || Doppelstutze f. || double 
pôle. / - hauban né || verankerto Stütze 
f.; verspannte Stangc f. || stayed or 
trussed pôle. / ~ pour lignes aériennes || 
Stutzpunkt m. fur Freileitungen || sup- 
port for aerial Imcs. / ~ d’un mur || 
Stutze f. einer Mauer f. || prop of a wall. 
/ - en N || N-formige Stutze f |( N-poIc. 
/ ~ pour le pntin du rail || Auflageflac lie f . 
fin den S< lnenenfuü || seat for flic t a il 
| base / ~ d’un pont (Constr |)ont) I 1 Auf- 
j lager n cmei Brucke || poml of suppoif 
of a btulgc / ~ sur pont ( f Jcl) | Bim hen- 
' gestaugi' n |j biiilge pôle / - en pyra- 
mide || pyianndinformigi' Stut/«‘ \ 1 

pyramidal polo. / - de raccordement |‘ 
Übcrfuhrungsgcstunge n., tlbeignngs- 
ge.stange n., \ citcilungsgestange n. f 
distnbuting pôle. /- de répartition irm 

- de raccordement / - scellé dans un 
mur || Maucrbugel m. i| wall biaikct / 

- simple || Kinzelstutzc i. j] single polo. / 

- tête de ligne (Tél) ;| Kmfuhrungs- 
gestange n. |j lcading-in jiole. / ~ de toit 
simplifié |j vcrcmfm litcr iMclistutzpurikt 
m. j; simplified roof support. / - sur 
toiture | Dachgestange n. || roof standard , 
bouse poli'. 

appui-bras m. || Ai msf utzc f. || arm support, 
appui-doigt ni. j| Fingcrlialter m. || fmger 
lioldcr. 

appui-front m. || 8tirnstutzc f. || head rest. 
appui-main m. (Auto) || Armstutze f.; 
Armlehnc f. || arm rest; elbow cushion 
or rail. / - (Peint) || Malerstock m. f| 
maul or resting stick, 
appui-pied m. || Fuüstùtze f. || foot sup- 
port. 

appui-tête m. || Kopfhalter m. || head rest. 
appuyé sur || gelagert auf oder in || sup- 
ported by; resting on; borne by; bedded 
m; mounted on. 

appuyer, s’- sur . . . || sich etützen auf . . . 
|| to rely on . . . 

appuyeur m. |j Nietkloben m.; Vorhalter 
m. || boldmg-up tool; dolly. 
apris-coulant m. (Distill) || Nachlauf m. || 
faints pl.; week faints pl.; last running. 
apse f. || Chornische f.; Altarnische f. || 
apse; tribunal. 

apte au travail || arbeitsfàhig |J able to 
work. 

aptitude f. || Gescbicklichkeit f. j| skill; 
aptitude. / perdre 1’- || die Befâbigung f . 
einbüOen || to lose qualification, 
aptitude f., ~ à l’aimantation f| Magneti- 
sierbe^keit f. || magnetizability. / ~ de 
grimper || Kletterffthigkeit f. || ciimbing 
power. / «* au travail || Arbeitstüchtig- 
keit f. || fitnees for work. 
apyre ü feuerbest&ndig; feuerfest j| refrac- 
tory; apyrous; fire-proof. 
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apyrite f. || Lithiumturmalin m. !| apyrite. 
aquarelle f. || Gemàlde n. mit Wasserfar- 
ben; Aquarellgem&ld© n.; Aquarell n. f| 
water-oolour pain tin g. 
aquatubuiaire, chaudière f. » || Wasser- 
rohrkessel m. || water-tube boiler. 
aqueduc m. || Aquàdukt m.; Wasserleitung 
f. || aqueducl. / » (Rout) || Rôhren- 
durchlaB m,; Kanal m. || culvert pipe. / 
installation f. de clarification pour ~s || 
Klâranlage f. für Waaaerwerke || de* 
eanting plant for water supply works. / 
petit ~ (Arch hydr) || Entwàsserungs- 
stollen m. || culvert. 

aqueduc m., ~ couvert en dalles (Rout) || 
PlattendurchlaB m. || drain; culvert 
covered by slabs. / * siphon (Arch hydr) 
jj Kanaldüker m. || culvert; siphon. / 
~ voûté (Arch hydr) || üborwolbter 
Wasaerabzug in. || arched culvert. 
aqueux || wasserhaltig, wèusserig || aqueous, 
watery. 

arabinose m. || Gummizucker m. || ara- 
binose. 

arachide f. || Erdnufi f. || eorth or ground 
nut; peanut. / huile f. d’~s || ErdnuBbl 
n. || earthnut or peanut oil. 
arack m. Il Arrak m. || arrack; rack. 
aragonite f. || Schalenkalk m. || aragonite. 
/ » nacrée || Schaumkalk m.; Aphnt m. 
|| aphrite; slate spar; argentine, 
araignée f. (Mar) || Spinnkopf m. eines 
Sonnensegels |] erowfoot. / - de hamac || 
H&ngomattshahnpot f. || hammock clew. 
araser les rails mpl. || die Schienen fpl. 
auf Normallângc schneiden || to saw the 
sail ends. 

aratoire || zum Ackerbau m. gehorig || 
agricultural. / instruments mpl. - voir 
aratoire, outils ~s. / instrument m. * de 
petit modèle || landwirtschaftliches Klein- 
geràt n. || agricultural amall implement. 
/ outils mpl. ~s || Ackergerât n. || agri- 
cultural or ploughing or f&rming implé- 
menta pl. 

arbalète f. (Charp) || H&ngebock m. , H&nge- 
werk n. || hanging-post truss; hanging or 
joggie truss; truss frarne. / double ~ || 
H&ngewerk n. mit zwei Saulen || queen- 
post roof. / simple ~ || Hângewerk n. 
mit einer S&ule || king-post roof; crown- 
post roof. 

arbalétrier m. (Charp) || Stützbalken m.; 
Sparren m. || strut or sloping beam. / 
~ d’un comble à clefs pendantes || Hdnge- 
werkastrebe f. || principal rafter of a 
joggle truss. / « d’un comble à pannes || 
Pfettentràger m.; Bindcsparren des Pfet- 
tendaohes || principal rafter of a purlm 
poop. 

arbitrage m. || Arbitrage f., Schiedsspruch 
m. || arbitration. / se soumettre à l’~ || 
sich dem Schiedsgericht m. unterwerfen 
Il to submit to arbitration. / tribunal m. 
d’~ || Schiedsgericht n. [| court of arbi- 
tration. 

arbitrage m. des changes }| Wechselarbi- 
trage f. || arbitration of exchange, 
arbitre m. |j Schiedsrichter m.; Schieds- 
mann m. }| arbiter; arbitrator; umpire. 
arbitré |j schiedsrichterlich entschieden || 
arbitrated. 

arbitrer || schiedsrichterlich entschciden || 
to arbitrate. 

arborer le pavillon |) die Flagge hissen |j 
to twist the flag or the oolours pl. 
arboriculteur m. || Baumg&rtner m. f| ar- 
boriculturist. 


arboriculture f. || Baumzucht f. || arbori- 
culture. / ~ fruitière j| Obstbaumzucht 
f. || fruit culture. 

arbre m. (Bot) || Baum m. || tree. / • 
(Mach) || Welle f. || shaft; arbor. / ~ 
(Moulin à vent) || Fliigolwelle f . ; Kônigs- 
welle f.; Kronenwelle f. || axletree; 
wind shaft. / P- est assemblé de trois 
tronçons percés || die Welle bestoht aus 
drei miteinander gekuppelten durch- 
bohrten Kurbeln || the shaft consists of 
three hole-bored cranks coupled together. 
/ V~ se compose de deux tronçons || die 
Welle f. besteht aus zwei Teilen || the 
shaft consists of two parts. / extrémité 
m. de l’~ || Wollenstumpf m. || end of 
the motor shaft. / l’~ est faussé || die 
Welle f. ist verbogen |[ the shaft is bent. 
/ machine f. à abattre les ~s || Baumf&ll- 
maschme f. || tree felling machine. / 
machine f. à dresser les -s (Mach) || 
Wollcnrichtmaschine f. || shaft straigh- 
tenmg machine. / machine f. à tourner 
les -s |i Wellendrehbank f. || shaft 
turning lathe. / rainure f. de I’~ || Wellen- 
nute f. |! key way m the shaft. / F~ fut 
tordu sans présenter une amorce de 
fissure |i die Achse wurde verdreht ohne 
die 8pur cines An bruches zu zeigen || the 
axle was distortcd without showing any 
ineipient fracture. / tour m. À forer les 
|| Wellenbohrbank f. || shaft boring lathe. 

arbre m., - de l’agitateur [| Rührwerks- 
welle f. || stirrer spindle. / - d’alésage || 
Bohrstange f. || boring rod. / - des aubes 
(Moulin vent) || Flügelwelle f. || vane 
spindle. / ~ d’avance || Schaltwelle f. || 
steering shaft. / - d’avant (Loc) || Leit- 
achse f.; Vordorachse f. || leading or 
fore axle / - à brides forgées || Welle f. 
mit angcschmiedcten Flanschen || shaft 
with forged Ranges. / ~ de butée || Druck- 
welle f. || thrust shaft. 

arbre m. à cames || Hubscheibcnwelle f.; 
Nockenwelle f.; Steuerwclle f. || cam 
shaft. / ~ d’admission || EinlaBsteuer- 
welle f. || inlet camshaft. / ~ baladeur || 
verschiebbare Nockenwelle f. || shifting 
camshaft. / ~ d’échappement || AuslaB- 
nockenwelle f. || exhaust camshaft. / 
- pour la fermeture des wagons de mar- 
chandises |J Daumenwelle f. zum Ver- 
BchluB von Guterwagen || lever catch to 
close goods-vans. 

arbre m. à caoutchouc (| Gummibaum m. 
|| rubber tree. 

arbre m. À cardan f| Treibwelle f.; Gelenk- 
welle f. || Cardan axle or shaft. / assem- 
blage m. par arbres à cardan || Gelenk- 
wellenverbindung f. || assembling by 
means of Cardan shafts. /* à un seul 
Joint || Kardanwelle f . mit einem Gelenk || 
single-jointed drive Bhaft. 

arbre m., - à deux cardans || Kardanwelle 
f. mit zwei Gelenken || propeller shaft. / 
* carré || Vierkantwelle f . || squared shaft. 
/ « de changement de marche || Um- 
steuerwelle f . || reversing shaft. / ~ d’un© 
charrue || Grendel m. oder Grindel m. 
eines Pfluges; Pflugbaum m.; Pflug- 
balken m. || ploughlieam. / - à chemise 
en bronze || Welle f. mit Bronzebezug || 
shaft with bronze sleeve. / ~ de colonne 
de direction || Lenk(stock)spindel f. J| 
steering (wheel) shaft. 

arbre m. de commande (Aéro) |] Steuer- 
welle f. }{ driving shaft. / ~ (Mach) || An- 
triebsweïle f. || drive shaft. / ~ du 


couteau |j Messerwelle f. || knife driving 
shaft. / « à pignon (| Rit^el&ntriebswelle 
f. |j pinion drive shaft. 

arbre m., ~ de commutateur || Kommuta- 
torwelle f. J| commutator shaft. / ~ de 
compensateur de frein (| Bremsausgleich- 
welle f. || brake corn pensa ting shaft. / 
« de concassage || Breoherachse f. j 
crusher shaft. / - à contacts || Schalt- 
welle f. || selector shaft. / ~ contourné 
voir ~ déjété. 

arbre m. de couche || Antriebswelle f.; 
Hauptwelle f. |J driving or main shaft. / 
~ foré creux (Arch nav) || hohlgebohrte 
Schiffswellc f. || bored-out marine shaft. 

arbre m., ~ coudé || Kurbelwelle f., 
gekrôpfte Welle f . || crankshaft ; cranked 
shaft. / - à deux coudes || doppelt ge- 
krôpfte Kurbelwelle f. || tw'o-throw crank- 
shaft. / ~ doublement coudé || doppelt 
gekrôpfte Welle f . || double-cranked Bhaft. 
/ ~ à quatre coudes composé de quatre 
tronçons chacun assemblé de plusieurs 
pièces || vierfache Kurbelwelle f . aus viei 
ziisammengebauten (durchbohrten) Kur- 
belwellenstücken || four-throw crank- 
shaft of four built-up (and hole-bored) 
cranks. / - creux |] hohle Welle f. || 
hollow-bored shaft. / - de cylindres || 
Walzenspindel f. || roll Bpindle or shaft. 
/ ~ de débrayage |] Ausruckwelle f. || 
disengaging shaft. / ~ de dédoublement || 
Exzenterwelle f. || ecccntric shaft. / 
- déjeté || krummgewaciiBene8 Holz n. || 
crooked grown tree. 

arbre m. de distribution (à cames) | 
Nockenwelle f.; Steuerwelle f. || cam- 
shaft. / - portant un double jeu de 
cames || Steuerwelle f. mit einem dop- 
pelten Satz von Steuernocken || cam- 
shaft provided with two sets of cams. 

arbre m., - droit || gerade Welle f . || straight 
shaft . / ~ de dynamo || Dynamowelle f . || 
dynamo shaft. / ~ d’échelle (Carross) || 
Leiterbaum m. ]| ladder beam. / ~ d’em- 
brayage || Kupplungswelle f. || clutch 
spindle. /* d’entraînement (Aéro)||Trieb- 
welle f . || propeller shaft. / ~ d’expérience 
(Bot) || Versuchsstamm m. || test tree. 
/ - en fer du noyau (Fond) || Kemspindel 
f . ; Kernstange f . || cor© bar or spindle. 
/ ~ flexible il biegsame Welle f. || flexible 
shaft. / - foré || gebohrte Welle f. || 
bored sliaft. / - forestier || Waldbaum m. 
J| forester; forest tree. / ^ fournissant un 
petit effort || schwach beanspruchte Welle 
f. || shaft subjected to slight stress. / 
~ fruitier || Obstbaum m. || fruit tree. / 
« de futaie || hochst&mmiges Holz n. || 
forest tree. h généalogique || Stamm- 
baum m. |f genealogical tree. / ~ de 
guidage || Spurlatte f. || guide rail. / « 
d’un guindeau || Haspelwelle f. || draw 
beam. / - d’hélice || Schrau ben achse f.; 
Schraubenwelle f. || sorew or propeller 
shaft. / ^ horizontal || liegende Welle f. 
Il horizontal shaft. / « d’induit 11 Anker- 
welle f. || armature shaft. / - inférieur 
oblique (Agr) || sohrügliegende Unter- 
messerweile f . || inclined bottom shaft. / « 
intermédiaire (Arch nav) |j Laufwelle f.; 
Tunnelwelle f. || intermediate shaft. / 
~ intermédiaire (Mach) [| Zwisohenwelle 
f. || jackshaft; intermediate shaft. / - 
intermédiaire (Mach ont) || Vorgelege- 
welle f . || counter shaft, 

arbre m. de levier, » oscillant || Schwing- 
hebelwelle f . || rocker shaft. ! ~ do Yltecse 
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(Auto) || SchaltweUe f. || gear shift lever 
shaft. 

arbre m. d’une machine A aléser |J Bolir- 
spindel f. einer Bohrmaschine || boring 
or cutter bar of a boring machine. 

arbre m. A manivelle || Kropfacliswelle f.; 
Kurbelwelle f. || crankshaft. / chevalet 
m. de palier d’-» |( Kurbellagerbock m. Il 
crank bearmg pedcstal. / - de lance- 
ment || Andrch kurbelwelle f. || starting 
crankshaft. / <* en plusieurs pièces || 
zusammengebaute Kurbelwelle f. || built- 
up crankshaft. / - A roulements A billes 
J! Kurbelwelle f. mit Kugellagern || bail 
bearmg crankshaft. 

arbre m., » de marche arrière j| Kucklauf- 
welle f. 1| reverse idle gear shaft. / ~ de 
mélangeur || Rührwelle f. || imxing shaft. 
/ - de la meule (Moulin vent) || Mühl- 
eisen n. |) stono spindlc. / - moteur || 
Motorwelle f.; Antriebswelle f. || motor 
or driving shaft. / ~ de navire 11 Schiffs- 
W'ello f. K marine or main shaft. 

arbre m. de Noël, décoration f. pour arbres 
de Noei || Chnstbaumschimick m || chi us- 
inas tree décoration / machine f. A fa- 
briquer des ornements pour arbres de 
Noël H ChnstbaurnschmuckherstellungH- 
maschmo f. H christ'inas tree ornaments 
making machine. 

arbre ni., - d'ornement || Zierbaum ni || 
ornamental tree. / - oscillant de la com- 
mande de profondeur )| Hohenruderwelle 
f. I) elevator rocking shaft. / ~ A un 
palier || einlagerige Welle f. |l single 
bearing shaft. / ~ pendulaire (| pendclnde 
Welle f. J) oscillating shaft. / - pereé sur 
toute sa longueur |[ auf die gaiize Lange 
durchbohrte Welle f. || shaft liole-bored 
from end to end. / ~ A pignon || Ititzel- 
welle f. |1 pmion shaft; pimon. / - A pla- 
teaux 1| PlanBcheibenwelle f. || flanged 
shaft. / - avec plateaux d'excentriques 
venus de forge || Welle f. mit angeschmie- 
deten Hubscheiben || shaft with eccen- 
trics forged on. / ~ plein |( voile Welle f. 
H solid shaft. / - à polir les balanciers 
(Horl) || Unruhepolierdrehstift m. H arbor 
for polishing balance wheels. / - porte- 
balais (Electr) Il Burstenwelle f.; Btir- 
stenstange f. || wiper shaft. / ~ porte- 
couteau j| Messerscheibenwelle f. || shaft 
of the knife disk. / vitesse f. de l’~ porte- 
fraise || Fr&sspindelgeschwindigkeit f. || 
cutter spindle speed. 

arbre m. porte-hélice (Arch nav) || Schrau- 
benwelle f. || screw shaft. / écartement m. 
d’axe en axe de F~ || Entfernung f. von 
Mitte bis Mitte der Schraubenwelle || dis- 
tance between center line and center of 
propeller shaft. 

arbre m., ~ porte-meule A rectifier les in- 
térieurs || Innenschleifspindel f . || internai 
grinding spindle. / ~ porte-outils || Mes- 
serwelle f. || cutter spindle. / ~ primaire 
j| Antriebswelle f. || clntch shaft. / ~ pri- 
maire et pignon || Antriebswelle f. mit 
Zahnrad fj clutch shaft and gear. / « 
principal (Meun) |] Kônigswelle f. || main 
shaft. / ~ profilé |j Nutenwelle f . || sliding 
shaft. / ~ rabougri |j Strauch wuchs m. || 
stunted growth. / ~ à rebours (Horl) |j 
Linkser m. || left-handed arbor. / « A 
réglage (Mach out) || Walzenspindel f. || 
roll spindle or shaft. / - de réglage (Mot) 
H Reglerwelle f . || regulating shaft. / ~ de 
relevage (Arch nav) J| Umsteuerwelle f. 
|| weigh shaft. / - de renvoi (Mach) || 


Zwischenwelle f. || jackshaft; interme- 
diate shaft. / ~ de renvoi (Mach out) || 
Vorgelegewelle f. || counter shaft. / - de 
rotor || Rotorwelle f. || runner shaft. / 
~ de roue de commande || Schwungrad- 
welle f. || flywheel shaft. / ~ de roue 
motrice || Differentialseitenwclle f . ; Hin- 
terachswelle f. || axle shaft. / » de Saturne 
Il Bleibaum m || lead tree. / - de table 1! 
Tischspindel f. || table spindle. / ~ A 
tambour U Trommelwelle f. || drum shaft. 
/ ~ de tente || Zeltstange f.; Zeltpfahl m. 
|| tent pôle. / ~ de tour || Drchbank- 
spmdel f.; Iveitspindel f. || guide screw; 
mandril or spindle of lathe. / - tournant 
(Horl) || Drehstift ni. || turning arbor. / 

- de transmission H Tiansmissionswelle 
f.; Übertragungswclle f. || connecting or 
gear or transmission shaft / - transversal 
|| Querwelle f. j| cross Bhaft. / ~ traversant 
Il durehgehcnde Achse f || passing axle. 
/-du treuil || Windenw elle f. || wmdlase 
shaft. / - de turbine || Turbmenwelle f. || 
turbine shaft. / - de versement i| Kipp- 
wellc f. || tip shaft or heam. / - vertical 
|| stehendo Welle f. || vertical shaft. / 

- A vilebrequin (Mach) j| gekrôpfte Welle 
f. || crankshaft. / ~ de volant || Schwung- 
radwclle f. || flyv heel shaft. 

arbrisseau m. || Strauch m. || shrnb 

arbuste m. || Strauch m. || arbuscle, shrub; 
bush. / - pour décoration || Schmuck- 
strauch m. || shrub for décoration. / 

- forestier || Waldstrauch m. || forest 
shrub. / - fruitier || Obststrauch m , 
Buschobsthaum m. || fiuit shrub. / 

- d’ornement : Zierstrauch m || orna- 
mental shrub. 

arc m. || Bogen m. || arc, arch. / - (Bât) )| 
Maucrbogenm.il arch in a wall./~ (Electr) 
|| Lichtbogen m. || are. /- (Géom) || Kreis- 
bogen m. || arc. / - (Lampe) || Bogen- 
lampc f. || arc lump. / - (Scie) || S&ge- 
bogen m. || saw frame. / amortissement 
m. de I’— || Dàmpfung f. des Lichtbogens 
H damping of the arc. / crachement m. 
do l’~ |î Sprtihen n. des Lichtbogens || 
spluttering of arc. / extinction f. de l’~ 
|| Funkenloschung f.; Auslôschen n. des 
X.ichtbogens || spark extmguishing; ex- 
tinction of the arc. / lampe f. A - || 
Bogenlampe f . || arc light or lu mp. / longu- 
eur f . de 1’- || Lichtbogenlànge f . || length 
of arc. / migration f. de F- || Wandern n. 
des Lichtbogens || wandering of the arc. 
/ moulinet m. de hissage pour lampes A - 
|| Bogenlampenaufzug m. || raising and 
lowering gear for arc lamps. / rupture f. 
d’un - || Unterbrechung f. eines Lichtbo- 
gens || breaking of an aro. / température 
f. de F- |j Lichtbogenwârme f. || beat of 
the arc. 

arc m., - aigu (Arch) || Spitzbogen m. || 
pointed arch. / - en air libre |j nackter 
Lichtbogen m. || open arc. / - arêtier || 
Gratbogen m.; Kreuzbogen m. || cross 
springer; diagonal arch or rib; groined 
arch. / - auriculaire (| Ohrspange f. || 
ear loop. / - bornant (Bât) || freistehender 
L&ngengurt m.; Scheidebogen m. || pier 
arch. / - chantant || singender Licht- 
bogen m. || singing arc. / - en ciel j| 
Rcgenbogen m. il rainbow. / - cintre 
arabe || ar&bischer Hufeisennmdbogen 
m. || Arabian arch. / - de clôture (Électr) 
Il SchlieôungBbogen m. J| closing arc. / 

- A courant continu J| Gleichstromlicht- 
bogen m. H direct current arc, / - demi- 


dos || halboffener Lichtbogen m. || semi- 
enclosed arc. / - denté || Zahnbogen m. 
f| toothed arc. / - diagonal (Arch) || Grat- 
bogen m.; Kreuzbogen m. || cross sprin- 
ger; diagonal arch or rib; groined arch. 
/ - A double jeu de charbons || Doppel- 
lichtbogen m. j| double-carbon arc. / ~ 
ébrasé (Arch) || ausgescliràgter Bogen m. 
|| splayed arch. 

arc m, électrique || Lichtbogen m. || 
(electric ) arc. / appareil m. A souder 
à F- || Lichtbogensch wei Ba pparat m. || 
arc welding machine. / - A flamme || 
elektrischer Flammenbogen m. |] flamiug 
electric arc. 

arc m., ~ en fer A cheval || Hufeisen- 
bogen m.; maurischer Bogen m. || horse- 
shoe arch. / - de fermeture (Électr) |f 
Schlieüungsbogen m. || arc on cloBmg 
circuit. / ~ A flamme || Flammenbogen 
m. |j flaming arc.*/ ~ gothique || Spitz- 
bogen m. || ogec-aich; pointed arch. / 

- gradué || Gradbogen m.; Lîmbus; 
Skalebogcn m. || graduated arc; lnnb; 
liintnis / - intermittent || mtermittioren- 
der Lichtbogen m. || intermittent arc. / 

- lobé (Arch) || Nasenbogen m.; Klee- 
bogen m. || foilcd arch. / - dans un mur 
|| Maucrbogen m |j arch m a wall; wall 
arcli. / - musical j, musikaliscber Licht- 
bogen m. |1 singing arc. /~ A l'ogive voir 
~ gothique. / - oscillant || flackerndei 
Lichtbogen m. || unsteady arc. / - des 
oscillations || Schwmgungsbogen ra. || 
arc of oscillation / ~ outre-passé voir 
~ en fer à cheval. / * pointu voir ~ 
gothique. / - d’un pont || Brùckenbogen 
m. || arch or gullet of a bridge. / - de 
pression || Druckbugel m. || pressure 
stirrup. / ~ réglable embrassant la tête || 
verstellbarer Kopfbugel m. || adjustable 
head rest. / - de scie || Sagegestell n. 
(einer Spannsâge) || frame of a saw. / 
~ de soutènement || Stutzbogen m. |j 
relievmg arch. / ~ surbaissé || abge- 
flachter Bogen m. |] depressed arch. / 
^ surhaussé || Spitzbogen m. || raised 
arch. / ~ du temps || Zeitbogen m. || arc 
of time. / - de triomphe || Triumph- 
bogen m. || tnumphal arch. / ~ d’une 
voûte || Gewôlbebogen m. || arch of a 
vault. 

arcade f. (Bât) || Arkade f.; Schwibbogen 
m. || arcade. / - (Lunettes) || Brùcke f. || 
bridge. / ~ (Tise) || Heber m. || neck or 
jack twine. 

arcanne f. || Rotstift m.; Rôtel m. || red 
crayon chalk; red-lead pencil. 

arcanson m. || Geigenharz n.; Kolopho- 
nium n. || colophony ; common or fiddler’s 
resin; resin. 

a r casse f. (Arch nav) || Hcck n.; Spiegel m. 
|| stem (frame). 

arc-boutant m. (Arch nav) || Ausleger m. 
|| outrigger. / - (Bât) || Strebepfeiler m. 
Il abutment pier. 

arc -bouter, - la faite || die Firste abfangen 
Il to sustain the roof. / ^ un mur )| eine 
Mauer f. durch cinen Bogen stützen || 
to buttress a wall by an aroh. 

arc-doubleau m., - supérieur || Obergurt m. 
|| head or over arch. / - transversal 11 
Quergurt m. || cross springer. 

arceau m. (Bât) || Mauerbogen m. || areh 
in a wall; aroh wall. / ~ (Géom) || Bogen - 
linie f. || bow line; curvature. / ^ pro- 
tecteur de mise A la terre || Erdungsbügel 
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m. Jj earthed iron strap. / ~ d’une voûte |j 
Gewôlbebogen m. || arch of a vault. 
arehal m., fil m. d’- || Messingdraht m. || 
brase wire. 

arehaugélique f. [| Engelwurz f. || angelica- 
/ essence f. d'~ || Angelikaôl n. || an- 
gelica oil. / racine f. d’~ Il Angelika- 
wurzel f. J| angelica root, 
arche f. (Bât) || Gowôlbe n. || aroh. / ~ 
(Constr pont) || Bruckenbogen m. J| arch 
of a bridge. / ~ (Menn) || Mehlkasten m. 
|| flour chest or box; mealtub. / ~ d’un 
fourneau II Ofengewôlbe n. || arch of a 
furnace. 

arche f., * à fritter || Frittofen m. || fire 
or calcar arch. / ~ maîtresse || Mittelbogen 
m. || centre arch. / ~ marinière (Constr 
pont) || Schiffsôffnung f. || fairway arch. / 
- d’un pont || Briickenbogen m. || arch or 
gullet of a bridge. / ~ des soufflets 
(Haut-fourneau) || Formgem&uer n.; 
Windgewôlbe n. || twyer arch. 
archelet m. || Driilbogen m. || drill bow. 
archéologique || arch&ologisch || archæo- 
logical. 

archet m. (Mach) || Drehbogen m.; Bohr- 
bogen m. || drill bow. / - (Mus) || Geigen- 
bogen m. || fiddle stick. / prise f. de 
courant à ~ actionnée à l’air comprimé 
|| Druokluftbügelbetâtigung f . fiir Strom- 
abnehmer || hoop actuated by com- 
pressed air for overhead contact, 
archet *m. y - de basses || Bafibogen m. || 
basa viol bow. f ~ de bois || Holzbiigel m. 

|| wood bow. / - de prise de courant j| 
Bügel m. eines Stromabnehmera || col- 
lector bow. / * de scie || Sâgenbügel m. 

|| eaw bow. / ~ de violon || Violinbogen m. ; 
Geigenbogen m. || violin bow. / - de 
violoncelle || Violoncellobogen m. || vio- 
lon-cello bow. 

architecte m. || Architekt m.; Baumeister 
m. }| architect; master builder. / aide— 

|| Bauführer m. || assistent arohitect. 
architecte m. paysagiste || Gartenarchitekt 
m. H landscape gardener. 
architectonique || architektonisch || archi- 
tectonie. 

architectonique f. || Bauwissenachaft f.; 

Baukunst f. || architectonies pl. 
architecture f . || Architektur f . ; Baukunst 
f.; Bauweeen n. || architecture; art of 
building. / école f. d’~ || Bauschule f. 

|J academy of architecture, 
architecture f., ~ hydraulique || Wasser- 
baukunst f. || hydraulic architecture or 
engineering. / ~ navale || Schiffbaukunat 
f. || naval architecture; ship building. 
archltraTe f. |f Hauptbalken m.; Architrav 
m. || arohitrave; epistyle. 
archives fpl. (Documenta) || Archiv n. || 
archives pl.; records pl. / - (Bureau) || 
Registratur f. || file. / ajouter aux ~ || 
den Akten fpl. einverleiben || to place 
on files pl. / ameublement m. d’~ f| 
Archiveinriohtung f . || record office equip- 
ment. 

archivolte f. || Tragbogen m.; Schwib- 
bogenverzierung f. || subarch. 
arçon m. (Sell) || Satteibaum m. || (aaddle) 
tree. / - (Scie) || Gestell n. einer Metall- 
a&ge; S&gebogen m. || saw frame. / nerver 
l’~ (Sell) || den Satteibaum beh&uten || 
to line a aaddle tree with ox hide. 
arçonneur m. de poils || Haarfaoher m. || 
bower of furs. 

arcose f. || Kaolinaandstein m. d arkose. 


arcot m. || Rohmessing n.; Stückmessing 
n.; beim Gieflen in den Sand gef aliéné 
Metallteile mpl. || arco; impure brasa. 
arctique || nordlich ; arktisch || arctic; 

northern; to the north; northerly. 
ardeur f. (Métal) || Glühen n. || glowing. 
ardillon m. d’une boucle (Sell) || Schnallen- 
dorn m.; Schnallenzunge f. || tongue of 
a buckle. 

ardoise f. || Schiefer m. || slate; schist. / ~ 
(Bât) || Dachschiefer m. || roof slate. / 
carrière f. d’~ || Schieferbruch m. || slate 
quarry or pit. / pierre f. d’~ || Schiefer- 
stein m. || slate stone. / piqueur m. d’~ 
|J Sohieferbrecher m. || slate quarrier. / 
tailleur m. d*~s || Schieferschneider m. || 
slate cutter or splitter. 
ardoise f., - artificielle || künstlicher Schie- 
fer m. || artificial slate. / ~ d’asbeste || 
Asbestschiefer m. || asbestos slate. / in- 
stallation f. pour la fabrication des -s 
d’osbeste || Asbestschieferherstellungs- 
anlage f. || asbestos slate manufacturing 
plant. / - pour billards || Billardschiefer 

m. || slate for billiard tables. / - pour 
construction || Bauschiefer m. || slate for 
buildings. / - en dalles || Schiefer m. in 
Platten || slate in plates. / ~ à écrire || 
Schiefertafel f.; Schreibschiefer m. || 
writing slate. / ~ factice en carton || ■ 
Schieforpappe f. || slate board imitation. 

/ - métallique || Metallschiefer m. || métal 
slate. / ~ polie || polierter Schiefer m. || 
pohshed slate. / ~ sciée || gosâgter Schie- 
fer m. || sawn slate. / ~ en table || ltechen- 
tafel f.; Schiefertafel f. || slate board; 
slate. / ~ tabulaire || Tafelschiefer m. || 
roofing slate. / ~ taillée || geschnittener 
Schiefer m. || eut slate. / ~ tégulaire || 
Dachschiefer m. || roof or roofing slate. / 
- pour toitures voir ~ tégulaire. 

ardoiseux || schieferig || sohistous; slate- 
like; slaty. 

ardoisier m. || Schiefergrubenarbeiter m. || 
slate quarrier. 

ardoisière f. || Schieferbergwerk n.; Schie- 
ferbruch m.; Sohiefersteinbruch m. || 
slate pit or quarry; quarry of slate. 
arec m., noix f. d’~ || ArekanuB f. || areca 
nut. 

areine f. || Stollen m. || adit; gallery. / 
saigner une ~ || einen Stollen m. auf- 
r&umen (| to clear an adit. 
arénacé || sandig; sandartig || sandy. 
arène f. || GrieB m.; G rus m.; Kies m.; 
grober Sand m. || coarse sand; gravel; 
grit. / ~ fluviale || FluÛsand m. || river 
gravel. / - marine || Seesand m. || sea 
gravel. / ~ de patinage U Eislaufbahn f. 

|| skating rink. 

aréomètre m. |( Senkwage f.; Aràometer 

n. ; Skalenarâometer n.; Volumarkome- 
ter n. || areometer ; hydrometer; hydro- 
static level. / - pour eau salée || Arfto- 
meter n. für Salzsole || salinometer. / 
« à poids constant f| Gewichtsarftometer 
n. || weight areometer. I ~ à volume 
constant || Skalenarâometer n. |f scale 
areometer. 

arête f. (Bât) || Kante f. einer Mauer || créât. 

/ ~ (Minér) || Kristallkante f. |{ edge of 
a crystal. / ~ (Toit) || Grat m. eines D&- 
ches || arris; groin; hip of a roof. / dresser 
les ~s fpl. |J Kanten fpl. bearbeiten oder 
bestoûen || to machine the edges. / 
rabotage m. des «s de tôles || Behobeln 
n. der Blechkanten || planing the edges 
of plates. / A vives ~s (j mit soharfen Kan- 


ten fpl.; scharfkantig || sharp or keen 
edged; with sharp edges. / vive « Inté- 
rieure i| soharfe Innenkante f. || sharp 
interior corner. 

arête f.» - d’aile de l’hélice || Kante f. des 
Schraubenfliigels || edge of the screw- 
blade. / - de la base d’un cristal || Seiten- 
kante f . oder Randkante f . eines Kristalls 
|| latéral edge of a crystal. / - culmi- 
nante (Minér) || Polkante f .(eines Kristalls) 
Il terminal or culminating edge. / ~ 
ébiselée (Serr; Oharp) || Kante f.; 
Schneide f. || basil; sharp edge. / ~ avant 
de l’étrave || Vorstevenvorderkante f. || 
fore edge of stem. / - extérieure de dent 
|| Zahnoberkante f. || upper edge of the 
tooth. / - de la fenêtre || Fensterkante f. 
|| window edge. / - latérale d’un cristal 
voir - de la base. / - de poisson || Fisch- 
grftte f. || fish bone, / - d© poisson (Bât) 
|| Fischgratenverband m. || herring-bone 
work. / ~ d© rebroussement || Gratlinie f. 
oder Ruckkehrlmie f . einer Flàche || edge 
of régression. / ~ supérieure vive (Vis) || 
scharfe obéré Kopfkante f. || sharp top- 
edge. / supérieure ronde (Vis) || runde 
obéré Kopfkante || rounded-off top-edge. 
/ - taillée || bestoüene Kante f . || trimmed 
edge. / ~ de tôle || Bleohkante f.; Bord- 
kante f. || edge of flange. / ~ de trou || 
Lochkante f. || edge of hole. 

arêtier m. (Aéro) || Stirnholm m. || rear 
Bpar. 

arêtière f. (Toit) || Gratwulst f.; Gratrippe 
f. || hip bead. 

argent m. (Métal) || Silber n. || silver. / - 
(Monnaie) || Geld n. || money; coin; 
takers pl. / affaire f. d’- || Geldgeschàft 
n. || money transaction; financial enter- 
prise. / affaires fpl. d’~ || Geldangelegen- 
heiten fpl. || money matters pl. / affinage 
m. d’~ || Silberscheidung f. || silver re- 
fining. / affineur m. d’- || Silberscheider 
m. || silver refiner. / articles mpl. en » || 
Silberwaren fpl. || silver ware. / appareil 
m. en - || Silberapparat m. || silver ap- 
paratus. / bain m. d’- || Silberbad n. || 
silver bath. / battage m. d’- || Blatt- 
silberschliigerei f. || silver beating. / 
broderie f. d’- || Silberstickerei f . |] silver 
embroidery. / brunisseur m. en ~ || Sil- 
berglâtter m. || silver bnrnisher. / chlo- 
rure m. d’~ || Silberhomerz n. j| hom 
silver; silver horn ore; silver chloride or 
muriate. / demande f. d% Il Geldforde- 
rung f. || money due. / disette f. d’~ || 
Geldmangel m. || want of money. / 
donner de 1’- j| Geld n. anlegen || to invest 
money. /doublé m. d’~ || Silberplattierung 
f . || silver pl&ting. / éclair m. de 1’- 1| Silber- 
bliok m. || lighting or brightening of 
silver. / extraction f. de 1’- || Silber- 
gewinnung f. || silver extraotion. / fabri- 
cant m. d’objets en mailles d’- || Silber- 
wirker m. || silver purse maker. / fabrique 
f. de fils d’- || Silber drahtzieherei f. || 
silver wire drawing works pl. / fenille f. 
d’~ || Blattsilber n. || silver foil; beaten 
silver. / fonderie f. d’- J| Silberhütte f. || 
silver works pl. / galon m. d’~ |j Silber - 
borte f . || silver galloon. / laminage m. d’- 
il Silberwalzen n. || silver rolling. / la- 
mineur m. d’- {j Silberwalzer m. || silver 
roller. / laminoir m. à - || Silberwalz- 
werk n. || silver rolling mill. / mettre de 
1’- dans une entreprise || Geld n. in ein 
Geschâft steoken (| to invest or to put 
money in a business. / mine f. d’- |î 
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6ilber(erz)bergwerk n. || silver mine. / 
minerai m. d’~ || Silbererz n. || silver ore. 

/ nitrate m. d*~ || salpetersaures Silber n. 

|| silver nitrate. / nucléinate m. d’~ || 
nukleinsaures Silber n. || silver nucleinate. 

/ passementerie f . d’~ |j Silberposamenten 
npl. || silver trimmings pl. / pièce f. d’~ || 
Geldstiick n. j| coin. / placer de 1*~ 
voir donner de V~. / poudre f. d’~ || 
Silberpulver n. || powdered silver; silver 
powder. / préparateur m. de sels d’~ 
(Phot) || Silbersalzprâparierer m. || silver 
sait maker. / se procurer de J’~ || Geld n. 
aufbringen || to raise money. / protéinnte 

m. d’~ || proteinsaures Silber n , Protargol 

n. || silver proteinate. / sel m. d’~ || Sil- 
bersalz n. || silver sait. / tourneur m. en ~ 

|| Silberdreher m, j| silver turner. 

argent m., ~ d’Allemagne || Neusilber n. || 
argentan; German silver; pakfong. / 
~ antimonial || Antimonsilber n ; SpieO- 
glanzsilber n. || antimonial silver. / 

- antimonié sulfuré || Pyrargynt ni , 
dunkles Rotgiiltigerz n., Antimonsilber- 
blende f. || pyrargyritc; (dark) red or 
ruby silver ore. / ~ antimonié sulfuré 
noir || Melanglanz m.; Stephamt m , 
Schwarzgultigerz n. || brittle ailvcr-orc, 
bnttle sulphide of silver, black or anti- 
monial silver glanee; black silver, ste- 
phanite. / - arséniaté sulfuré || lichtes 
Rotgultigerz n.; Arsemksilberblende f.; 
Proustit m. || proustite; light red silver 
ore. / ~ arsenical || Arseniksilber n || 
arsenical silver. / * arsénié || Arsensilber 
n. || ligbt-red silver, proustite. / - en 
barres || Barrensilber n.; Stangensilber n. 

|| bar silver. / - battu || Blattsilber n || 
silver leaf; beaten silver. / — de billon || 
Soheidemùnzsilber n. || billon silver. / 
~ brut || robes Silbei n. || crude silver. / 
~ carbonaté || Silberkarbonat n., Selbit 

m. Il grey silver; selbite. 

argent m. chinois || Neusilber n. || German 
silver. / bande f. en ~ || Neusilberband n. 

|| German silver band. / feuille f. en ~ || 
Neusilberblech n. || German silver sheet 
/ fil m. en ~ || Neuailberdraht m. || Ger- 
man silver wire. 

argent m., - colloïdal || kolloidales Silber n. 
Ilcolloidal sdver. f~ comptant || bares Geld 

n. || cash; ready money. / pour - comp- 
tant || gegen bar || for cash. / - corné || 
tëilberhornerz n.; Hornsilber n.; Kerat n. 
|| horn silver; silver horn ore, silver 
chloride or muriate; kerate. / - coté à . . . 
|| Silber n. notiert mit . . . || silver quoted 
at . . . / ~ de coupelle || Kapellensilber n. 
|| fine silver. / - de départ || Scheidesilber 
n. || parting silver. / ~ dépensé || Geld- 
ausgabe f. || expenditure; expense; dis- 
bursement. / - doré || vergoldetes Silber 
n. || gilt silver. / ~ embouti || getriebenes 
Silber n. || chased silver. / ~ faux en 
feuilles || unechtes Blattsilber n. || leaf 
white métal. / ~ filé || Silber n. in Dràhten 
Il spun silver. / ~ fin || lôtiges Silber n. |J 
silver of due alloy. / « fulminant |j Knall- 
silber n.; knallsaures Silberoxyd n. || 
fulminating silver; silver fulminate. / 

- haché || Versilberung f . mit Blattsilber 
|| freneh plating. / ~ imité || Glanzsilber n. 
Il burnish silver. / ~ ioduré || Jodargyrit 
m.; Jodsilber n. || argentio iodide; iodar- 
gyrite; iodide of silver. / * de jeux || 
Spieïgeld n, ]| toy money. / - laminé |j 
Silber n. in Blechen j| rolled silver. / ~ en 
lingots || Silber n. in Barren || silver in 


ingots./~ en masses || Silbe** n. m Klum- 
pen || silver in lumps. / - métallique || 
raetallisches Silber n. |j metaihe silver. / 

~ monnayé )| gemunztes Silber n. || 
coined silver. / ~ mort |] totes Kapital n. 

U unemployed stock; dead capital. / 

~ muriaté voir - corné. / - musif || Mubîv- 
silber n. |j mosaïc silver. / - natif || ge- 
diegenes Silber n. || native silver. / » noir 
voir ~ antimonié sulfuré noir. / - d’œuvre 
|| Werksilber n. || worked silver. / - ox)dé 
|| oxydiertea Silber n. || oxidized silver. / 

- en poudre || Silberstaub m. || silver m 
powder. / ~ raffiné || Raffinatsilber n.; 
Brandsilber n. || refined silver. / - rouge 
voir ~ antimonié sulfuré. / ~ séléniuré |' 
Selensilber n.; Naumanmt m.; Selen- 
silberblei ri. || selemde of silver; selen or 
fieleno silver; naumannite. / - sulfuré || 
Argentit m.; Glanzerz n., Silberglanz m 
|| native sulphide of silver; silver glanee; 
vitrcous silver. / - sulfuré fragile voir 
~ antimonié sulfuré noir. / ~ au titre || 
Probesilber n. || standard silver. / - tra- 
vaillé || verarboitetes Silber n. || wrought 
silver. 

argent m. vierge || Reinsilber n. || pure 
silver. / ~ capillaire |j Haarsilber n. || 
capillary silver. / — en lames || Blatter- 
crz n. || foliated tellurium; nagyagite. 
argent m. vif || Quecksilber n. || mercury; 
quick silver. 

argentan m || Neusilber n. || argentan, 
German silver, pakfong. / articles mpl. 
en ~ || Neusilberwaren f pl . || china-silver 
goods pl.; German -silver ware. 
argentute m. || Silberoxyd verbindung f. || 
argontate 

argenté || silberartig || silvery. 

argenter || versilbern || to plate; to silver. 

/ ~ (Verr) || mit Folie belegen; folneren || 
to silver. 

argenterie f. || Silberwaren fpl. || silver 
goods pl. / ~ Phristofle voii argentan, 
articles en ~ de table || Tafelartikcl 
mpl. aus Silber, Tafelsilber n, || silver 
articles pl. for table. 

argenteur m. || Versilberer m. || plater; 
silverer. / - sur bois || Holzversilberer m. 

|| silverer on wood. / - sur cuir || Leder- | 
versilberer m. || leather silverer. / * sur 
métaux || Metallversilberer m. || métal 
silverer. 

argentier m. |J Silberschmied m. || silver 
smith. 

argentifère || silberhaltig || argentiferous. 
argentin || silberartig || argentine; silvery. 
argentique || silberhaltig || argentic; silver - 
containing. 

argentite m. voir argent sulfuré, 
argent-merde m. d’oie || Ganomatit m.; 
GëJisekotigerz n. || goose-dung ore; gano- 
matitc. 

argentopyrite f. || Silberkies m.; Argento- 
pyrit m. || argentopyrite. 
argenture f. || Silberschicht f.; Versilbe- 
rung f. || coating of silver; silvering; 
plating. / atelier m. d’~ || Versilberungs- 
raum m. || silvering shop. / installation f. 
d’~ || Versilberungsanlage f. || silver- 
plating plant. / opération f. de l’~ du 
miroir || Versilbern n. des Spiegels || 
silvering the spéculum, 
argenture f., ~ au feu || Feuer versilberung 
f. || mercury plating; fire silvering. / 
~ galvanique || galvanische Versilberung 
f. || galvanic silvering; electro- plating. 
argile f. J| Ton m.; Lekm m. || clay; loam; 


mari. / articles mpl. en ~ || Tonwaren 
fpl. || earthenware. / articles en ~ réfrac- 
taire bruts || Schamotterohwaren fpl. || 
crude fireclay ware. / articles en ~ réfrac- 
taire finis |j Schamottefertigwaren fpl. H 
fireclay ware ready for use. / banc m 
d*~ (Géol) || Tonbank f. || clay bank. / 
carreau m. d’~ || Tonplatte f. || earthen- 
ware slab. / composition f À base d’~|l Ton- 
masse f. || clay composition. / concasseur 
m. d’~ réfractaire || Schamottebrecher 
m. || chamot breaker. / couche f. d’~ || 
Tonscliicht f. || clay layer. / cuire I’* || 
Ton m. brennen || to bake the clay. / 
détrempage m. de l'~ || JEinsumpfen n 
des Tories || wetting th© 4 ?lay. / machine 
f. à découper 1’» || Tonscfmeider m. || 
clay cutter. / malaxeur m. d’~ || Lehm- 
kneter m. || clay pugger. / moulage m. 
en ~ || Lehmguü m. || loam castings pl. / 
mouler 1’^ || Ton m. streichen || to mould 
the brick clay. / piétiner l’~ || den Ton 
m. treten || to tread tlie clay. / rouleau m. 
à l’~ Il Tonwalzwerk n. || clay roll. 
argile f., ^ bleue || blauer Ton m. || blue 
clay. / ~ à briques || Ziegelton m. || 
brick clay. / * calcinée || gebrannter Ton 
m. || burnt clay. / ~ cuite || gebrannter 
Ton m. || terracotta. / » ferrugineuse en 
tiges || Nagelerz n.; Schindelerz n.; 
Schindelnagel m.; stengliger roter Ton- 
eisenstem m. || columnar argtllaceous 
iron ore; columnar red clay iron ore. / 
~ feuilletée || Klebscliiefer m. || adbesive 
slate; slate clay. / ~ fluviale || Fluliton 
m. !| river clay. / ~ grasse || fetter Ton m. 

|| unctuous clay. / - maigre || magerer 
Ton m. || meager clay. / ~ marne || Mergel- 
ton m. || argillaceous mari; ma.ly clay. 

/ - marneuse voir - marne. / - mêlée 
d’argent || Silberletten m. || clay mixed 
with silver. / - du modeleur || Modellier- 
ton m. || modeller’s clay. / ~ à mouler || 
Formlehm m. || moulding clay. / - ocrcuse 
|| Gelberde f., Ocker m. || yellow earth; 
ochre. / - de pipe || Pfeifenerde f. || pipe 
clay. / - plastique || Tôpfererde f.; plasti- 
scher Ton m. || potter’s or plastic clay. / 
- à porcelaine || Porzellanerde f. || fine 
clay. 

argile f. réfractaire || feuerfester Ton m.; 
Schamotte f. || refractory clay; fireclay. 
/ articles mpl. en - || Schamottewaren 
fpl. || fireclay ware. / installation f. de 
fabriques d’~ || Schamottefabrikanlage 
f. || chamot works plant, 
argile f., - salifère || Salzton m. |J saliferous 
clay. / - savonneuse || Seifenerde f.; 
Walkererde f. || fuller’s earth. / - schis- 
teuse || Porzellanschiefer m.; Schieferton 
m. || bituminous slate; shale; schistous 
or slate clay. / « schisteuse bitumineuse 
|| bitummôser Schiefer m. || bituminous 
slate. 

argileur m. || Lehmgràber m. || clay miner, 
argileux || lehmig; tonig; tonartig || argilla- 
ceous; clayey; argillous. / ouvrages mpl. 
réfractaires moulés en matière argileuse || 
aus toniger Masse geformte feuerfeste 
Waren fpl. || fireproof goods pl. formed 
from argillaceous material. 
argot m. || Sprache f. eines besonderen Ge- 
werbes; Rotwelsch n. || slang. / - mari- 
time || Sohiffersprache f. || ship language 
or slang. 

argue f. || Ziehbank f. || draw bench. 
argument m. || Boweis m. (| argument; 
proof. 
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argyrose f. || Argentit m. || argyrose. 
argyrythrose f. || Antimonsilberblende f. || 
pyrargyrite. 

aristoloche f. || Osterluzei f. || birthwort. / 
essence f. d’~ H Schlangenwurzelol n. j| 
enake root oil. 

arithmétique || arithmetisch (| arithmeti- 
cal. 

arithmétique f. || Arithmetik f.; Rechen- 
kunst f. || arithmetic. 
armateur m . || Schiffsbefrachter m. || 
freighter. / (Propriétaire) || Reeder 
m.; Schiffaeigner m. || ship owner or 
holder. 

armature f. (Câble) || Armatur f.; Armie- 
rung f . || armouring. / - (Charp) || Hânge- 
werk n. || truss. / * (Mach) || Beschlag 
m.; Armatur f. || armature; fittmgs pl. ; 
mounting; garniture; keeper. / machine 
f. spéciale pour fabriquer des -s || Ma- 
schine f. zur Herstellung von Arma- 
turen || fittings producmg machine. / 
l’~ retombe (tél) || das Relais fâllt ab || 
the armature drops. 

armature f., - d’un aimant || Anker m. 
eines Magnets || armature of a magnet. / 
- pour air comprimé || PreOluftarmatur 
f, || compressed-air fittings pl. / - des 
c&bles || Panzerung f. der Kabel || ar- 
mouring of oables. / -s fpl pour chau- 
dières â vapeur || Dampfkessel&rmaturen 
fpl. || steam boiler fittings pl / ~ à clefs 
pendantes (Charp) || zweisàuliger Hânge- 
bock m. Hqueen-post truss. /~ de conden- 
sateur (Électr) || Kondensatorbelegung f . || 
condenser armature. / ~s fpl. pour cordes 
de louage || Tau- und Seilbeschl&ge mpl. 

|| cable and cord fittings pl. / ~ cristalline 
f| Kristallskelett n. || crystal skeleton. / 
~ à deux poinçons voir ~ à clefs pen- 
dantes. / ~ en double T (Électr) || Doppel- 
T- Anker m. || shuttle armature. / -s fpl. 
de drapeaux ]| Fahnenbeschlàge mpl. [| 
banner fittings pl. / ~ à eau || Wasser- 
armatur f. || water fittings pl. / ~ à étages 
(Électr) || Stufenanker m. || armature 
with pilot windings. / » pour l’extinction 
du feu (| Feuerlôscharmatur f. f| fire ex- 
tinction fittings pl. / -s fpl do fer || Eisen- 
beschl&ge mpl. || iron fittings pl. / » en 
fer doux (Électr) || Weicheisenanker m. 

|| magnetic armature. / ~ en fer d’une 
pompe || Pumpenbeschlag m. || pump 
gear. / ~ de ferme (Charp) |J H&ngewerk 
n. im Dach || truss of roofing; truss frame. 

/ * en fil d’acier (Câble) || Stahldraht- 
armierung f. || steel- wire armouring. / 

- en fil de fer (Câble) || Eiaendrahtarmie- 
rung f. || iron- wire armouring. / ~ de 
foyer pour brasseries |( Feuerungsarmatur 
f. fûr Brauereien || boiler fittings pl. 
for breweries. / ~ pour gaz || Gasarmatur 
f. |f gas fittings pl. / ~ pour générateurs 
Il Gener&torarmatur f . || generator fittings 
pl. / ~ pour hauts-fourneaux || Hochofen- 
armatur f. || blast-fumace fittings pl. / » 
pour haute pression || Hochdruckarmatur 
f. H bigh-pressure fittings pl, / ~ pour 
installations frigorifiques || Armatur f. 
für Küblanlagen || fittings pl. for oooling 
plants. / - intérieure en fil métallique j| 
Drahteinlage f. || wire eore. / « pour 
maehlnes à chaussures |j Armatur f. für 
Scbubmascbinen j{ fittings pl. for sboe 
machines. / ~ en mallleohort || Neusilber- 
armatur f. || German silver fittmgs pl. / 

* du noyau || Kerngerippe n. || oore 


skeleton. / » d’un pieu (Arch hydr) || 
Pfahlscbuh ra. || pile ferrule; iron sheath 
or shoe of a pile. / ~ en plomb || Blei- 
armatur f. || lead armature. / * à un 
seul poinçon (Charp) |f H&ngewerk n. 
mit einer Hânges&ule |] king-post truss. 
/ ~ à pôles (Électr) || Polanker m.; Stern- 
anker m. || radial or pôle armature. / ~ 
pour pompes || Pumpenarmatur f. || pump 
fittings pl. / - simple (Bât) || einsâuliger 
Hângebock m.; einfaches Hàngewerk n.; 
Sparrendach n. || king-post-truss; simple 
truss-framc; simple roof truss. / - à vin 
|| Weinarmatur f. || wine fittmgs pl. / 
- de vitrage || Fensterbeschlag m.; Wind- 
eisen n. || mounting or iron furruture of 
casement; window fastenings pl. / ~ pour 
wagons de chemin de fer || Eisonbahn- 
wagenarmatur f. || fittings pl. for rail- 
way carriages. 
arme f. || Waffe f. || weapon; arm. / fabricant 
m. d’~s|| Waffenfabnkant m. || gun manu- 
facturer. / pièces fpl. détachées pour -s 
|| Gewehrteile mpl. || gun furmture. 
arme f., - blanche || Hiebwaffe f. ; Stoû- 
waffe f.; blanke Waffe f. || bayonet; side 
arm / * de chasse || Jagdwaffe f. || 
sportmg rifle. / * chimique || chemiscbc 
Waffe f. || Chemical arm / - de défense 
|| Verteidigungswaffe f. || défensive wea- 
pon or arm. / ~ pour enfants || Kinder- 
waffe f. || toy weapon. 
arme f. à feu || Feuerwaffe f.; SchuÜwaffe 
f . || firearm . / ~ se chargeant par la bouche 
|| Vorderlader m. || muzzle loader. / - se 
chargeant par la culasse || Hinterlader 

m. || breech loader. / - pour enfants || 
Kinderschuflwaffe f. || toy firearm. / ~ 
portative || Handfeuer waffe f. || small 
arm; portable firearm. 

arme f., - de guerre || Kriegs waffe f. || war 
arm. / - portative || Handwaffe f. || small 
arm. / comité m. des ~s portatives || 
Handwaffenkomitee n. || small arma 
committee. / ~ de précision || Prâzisions- 
waffe f. || arm of précision. / ~ de tir || 
SchuÜwaffe f. || firearm. 

Armé || bewaffnet || armed. / - (Câble) || 
armiert; bewehrt || armoured. / - (Ci- 
ment) || verstârkt || enforced; reinfor- 
ccd. 

armée f. || Heer n.; Armee f. || army. / 
école f. industrielle de I’- || Heereswirt- 
schaftshochschule f. || army industrial 
college. / mécanisation f. et motorisation 
f. de 1’- || Heeresverkraftung f. || army 
mechanization and motorization. 

Armée f., * mécanique || verkraftetea Heer 

n. || mechanized army. / ~ navale || 
(Kriegs -)Flotte f. || fleet; navy. 

armement m. (Arm) || Kriegsausrüstung 
f . ; Bewaffnung |] armament. / - (Mar) f| 
Auarüstung f.; Geschirr n. || gear; range; 
tackle. / - (Tél) || Gruppierung f. || 
grouping. / agence f. d’~ || Reederei f. || 
shipping agency or equipment ; shipping 
company. / carnet m. d’~ (Ligne él) || 
Stangenbild n. || pôle diagram. / grne f. 
d’~ U Ausrüstungskran m. || equipment 
crâne. / limitation f. des «s || Rüstungs- 
beechrânkung f. || armament restriction. 

/ mise f . en ~ d’un vaisseau II Indienst- 
stellung f . eines Schiffes || commissioning 
of a ship. / office m. d’~ || Heereswaffen- 
amt n. j| office of armament. 
armement m., - d’aéroplane || Flugzeug- 
bestückung f. |j aircraft armament. / 

- de Pappni jj Gest&ngeausrüstung f. || 


pôle fittings pl. / « du char de combat || 
Bestüekung f. des KampfwagenB || arme- 
ment of the tank. / traité m. de la ré- 
duction des armements navals il Flotten- 
beschrânkungsvertrag m. || naval limita- 
tion treaty; agreement on naval arma- 
ment limitation. / ~ de voûte || Bogen- 
gerüst n.; Wôlbgerüst n. || centering. 
Arménie f., papier m. d’~ II Râucher- 
papier n. || fumigating paper. 
armer (Poutre) || îqit Eisen n. beschlagen 
|| to bind with iron work. / caisson m. 
à asphalte pour machines à ~ les câbles 
mpl. électriques || Asphaltkasten m. für 
Kabelarmierungsmasehinen J) asphalt 
box for cable armouring machines. / 
machine f. à - des câbles || K&belarmie- 
rungsmaschine f. || armouring machine 
for cables. 

armer, ~ d’acier || stâhlen || to steel; to 
point with steel. / - un câble || em Kabel 
n. bewehren || to armour a cable. / * un 
fourneau || einen Ofen m. beschlagen || 
to arm a furnace. / ~ une pièce de char- 
pente par fourrures || ein Zimraerholz n. 
durch Anblattung verst&rken || to fish 
a pièce of timber. / - un ressort || eine 
Feder spannen || to set a spring 
armistice m. || Waffenstillstand m. || ar- 
mistice. 

armoire f. || Schrank m. || cabinet; cup- 
board. / garniture f. d’~ || Schrankbe- 
schlag m. || cupboard fittmgs pl. / chaque 
homme m. a une - À lui pour ses habits 
|| jeder Arbeiter m. hat einen Schrank 
fur seine Kleider || each workman has 
a locker for his clothes. 
armoire f., - en acajou || Mahagonischrank 
m. || mahogany cabmet. / » à batterie || 
Batterieschrank m. || battery cupboard. 

I ~ à bouteilles || Flaschenschrank m. || 
bottle stand. / - de congélation || Ge- 
frierschrank m. || freezing cupboard. / 
~ de congélation pour des températures 
basses jusqu’à x centigrades || Ticf- 
gefrierschrank m. mit x° C5©lsius || freez- 
ing cupboard for températures down to 
x degrees centigrade. / - de contrôle de 
campagne (Tél) || Feldprufschrank m. || 
war test case. / - à dessins || Zeichen- 
schrank m. || shelf for drawmgs. / - à 
dossiers || Aktenschrank m. || cabinet for 
documents. / ~ pour épices || Gewürz- 
schrank m. || cupboard for spices. / - 
fermant à clef || verschlieûbarer Schrank 
m. || case fitted with lock and key. / ~ 
frigorifique H Eisschrank m.; Kühl- 
schrank m. || ref rigerator ; ice box; cool- 
ing cupboard. / « frigorifique à chocolat 
|| Schokoladenkühlschrank m. |j chocolaté 
cooling cupboard. / - froide voir ~ fri- 
gorifique. / - pour les gamelles (Mar) || 
Geschirrkasten m. |f chest. / ~ glacière || 
Eisschrank m. || ice oheet (or safe); ref ri- 
gerator. / - pour machines à écrire j| 
Schreibmaschinenschrank m. || cupboard 
for type writing machines. / -** à outils 
|| Werkxeugschrank m. || tooi cabinet or 
chest. / ~ réfrigérante électrique || elek-/ 
trischer Kühlschrank m. {} electric re- 
frigerator. / ^ de relais || Relaisechrank 
m. || relay frame. / ~ pour vestiaires 
d’ouvriers || Arbeiterkleiderschrank m* H 
workman’s wardrobe. 
armoiries fpl. if Wappen n. || escutcheon, / 
ciseleur m. d'~ H Wappenziselôr m. j| 
heraldic chaeer. 
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armoise f. Il BeifuÛ m. J mugwort; eoramon 
artemisia. / feuilles fpl. d’~ BeifuB- 
kraut n. || mugwort loaves pl. 
armure f. (Arm) i| Jtüstung f.; Panzer m. || 
armour. / - (Tibs) || Abschnürung f.; 
Sehmirung f. || cording; tying-up. / ~ 
pour arbres || Nohutzgitter n. fur Bâume 
|| wire netting for treea. / ~ en feuillard 
(Câble) || Bandeisenbcuvehning f. || ar- 
mouring tape. / - en fonte du pilon 
d’un bocard || Pochachuh m.; Poch- 
eisen n.; Pochstempelschuh m. || iron- 
shoe of the stamper; stamp head or 
shoe or Bocket. / ~ d’un mât composé 
(Arch nav) || Seitenstuck n. eines ge- 
bauten Mastes || fish of a made mast. / 
- non-jointive (Câble) || offenc Beweh- 
rung f. || open armouring. / * à recouvre- 
ment (Câble) || geschloBsene Bewehrung f 
|| close armouring. 

armurier m. || Waffenschmied m.; Bucli- 
senmaeher m. || armourer; gunsmith. 
arnica m. || Arnika f. || arnica. / fleur f. d’~ 
|| Arnikablüte f. |j arnica flower. / racine 
f. d’~ || Arnikawurzel f. || arnica root, 
aromate m. || Gewürz n. || aromatics pl. / 
broyeur m. d’~s || Gewürzmüller m. || 
perfumo powder crusher. / distillateur 

m. d’~s || Gewürzdestillierer m. || aroraa- 
tic distiller. 

aromatique || aromatisch, wurzig || aro- 
matic. / eau f. * || aromatisches Wasser 

n. || aromatic water. / eau f. distillée - || 
aromatisches Destillat n. || aromatic 
distillate. / huile f. ~ || aromatisches Ô1 
n. || aromatic oïl. / vin m. - || Krâuter- 
wein m. || medicated wine. 

aromatiser || aromatisieren , parfumieren; 

wurzen || to aromatize. 
arpentage m. || Feldmessen n. ||survey(ing). 
/ ~ (Terrain) || Landaufnahme f.; Land- 
messung f. || land aurveying. / - (Forêt) 
|| Forstvermessungswesen n. || forest 
survey. / instrument m. d’~ || Vermes- 
sungsgerât n.; FeldmeBapparat m. || sur- 
veying instrument; land measuring in- 
strument. 

arpentage m , ~ de contrôle || Kontroll- 
vermessung f. || check survey. / — au 
Jour || Vermessung f . über Tage || surface 
survey. / travaux mpl. d’~ de mines || 
markscheiderisch© Arbeiten fpl. || mine 
surveying operations pl. / - parcellaire 
|| Parzellenverraessung f.; Stückvermes- 
sung f . || survey of parcels of land ; survey 
of small areas. / ~ souterrain || Gruben- 
vermessung f.; Vermessung f. unter 
Tage || underground survey. 
arpenter || vermessen || to survey; to 
meaaure land. / ~ un terrain || ein Feld n. 
ausmessen || to measure a ground. 
arpenteur m. || Feldmesser m.; Land- 
messer m. || surveyor. / outillage m. d’- 
il Vermessungsger&t n. || surveying ap- 
plianoes pl. 

arpenteur m. des mines II Markscheider m. 

Il geometer or measurer of mines; mine 
surveyor; underground bailiff. / instru- 
ment m. d’~ H Markscheidegerât n. || 
mine surveying instrument. / lampe f. 
d’~ || Markaoheiderlampe f. || surveyor’s 
lamp. 

arqué |j bogenfôrmig; gewôlbt |] arch-like; 
arohed. 

arquer H krümmen; biegen |{ to aroh; to 
bend. 

arqnenr m. (Métal) || Gichtmann m. || 
charger; oharging man. 


arrachage m. des végétaux |l AusreiÛen n. 
oder Ausmachen n. von Pflanzen || pull- 
ing-up of plants. 

arrache-clou m. (Men; Charp) || Nagel- 
zieher m.; Nagelheber m.; Nagelaus- 
zieher m. || nail claw or drawer or puller 
or extroctor. 

arrachement m. || Ausziehen n. || pulling. / 
force f. d’~ du godet à niveler || Reifl- 
kraft f. des Planierlôffels || excavatmg 
power of the skimmer. 
arrachement m. de l’isolation || Abscheue- 
mng f. dor Isolation || abrasion of the 
insulation. 

arracher || rupfen || to pluck. / - du chanvre 
|| den Hanf aufziehen oder ausziehen oder 
raufen oder rupfen oder ziohcn || to pull 
hemp. / - les crampons mpl. |j die Schie- 
nennâgcl mpl. ausziehen || to unnail. 
arracheur m., - de betteraves || Ruben- 
heber m. || turnip lifter. / - de pommes 
de terre || Kartoffelerntcmaschine f . ; Kar- 
toffelpflug m. || potato digging machine. 
/ - de turneps |j ltiibenerntemaschine f. || 
turnip digging machine, 
arramer (Drap) || aufrahmen || to tenter, 
arrangé || gutlich geordnet || compromised ; 
arranged. 

arrangement m. || Übereinkommen n.; 
Übereinkunft f.; Ausgleich m.; Vergleich 
ni. || arrangement; compromise. / con- 
venir un - || ein Übereinkommen n. 
treffen || to enter into an agreement. / 
passer un - avec ses créanciers || akkor- 
dieren; seine Glàubiger mpl. abfinden 
|| to make a private arrangement or 
settlement with one’s croditors. 
arrangement m., - à l’amiable || Abfin- 
dung f. mit Glàubigern; gütlicher Ver- 
gleich m. || private or amicable arrange- 
ment or seulement with créditera. / 
- douanier || Zollabkommen n. || customa 
agreement. / - du salut public || Wohl- 
fahrtseinrichtung f. || welfare arrange 
ment. / -s mpl. sanitaires || hygiemsche 
Einrichtungen fpl. || sanitary arrange- 
ments pl. / - satisfaisant || befriedigende 
Abmachung f. || satisfactory arrange 
ment. / -s mpl. temporaires || zeitweilige 
Anordnungen fpl. || temporary arrange- 
ments pl. / - de tension de courroie 
|| Riemenspannvorrichtung f. || belt- 
tightening device. / - des types || Schrift- 
anordnung f. || display of types. / - ver- 
bal || mündlich getroffene Vereinbarung 
f. || verbal agreement. 
arranger || schlichten || to settle. / s’- || ms 
Reine n. kommen J| to corne to an ar- 
rangement. / - les pages fpl. || Seiten 
fpl. einrichten || to lay pages pl. 
arrangeur-lettres m. || Bricfordner m. || 
letter file. 

arrérages mpl. (Commerce) || Rückstânde 
mpl. || arrears pl. 

arrêt m. (Chim) || AbschluB m. || shutting 
off. / - (Fabrique) || Betriebspause f. || 
stop. / - (Décision) || Urteilsspruch m.; 
Richterspruch m. || sentence; judgment. 
/ - (Mach) || Anschlag m.; Stillstand m. 

|| stop; stoppage. / - (Mach outil) || Aus- 
rüoker m. || stopper; shifter. / - (Serr) || 
Zuhaltung f. || tumbler. / - (Tramway) I) 
Haltestelle f. || station; halting station; 
stop-over. / came f . d’~ || Auflaufnocken 
m. || arreeting or etopping cam. / console 
f . double d*~ (ligne él) || Abspanndoppei- 
stütze f. || terminal double pin. / dispositif 
m. d’~ (Grue) || Fangvorrichtung f. || 


catch arrangement. / dispositif m. d’~ 
(Mach) || Anhaltevorriehtung f.; Still- 
setzvorrichtung f. || stopping or cut-out 
device. / dispositif m. d’~ (Mach outil) || 
Htibbegrenzcr m. || arresting device. / 
dispositif m. d’~ â air comprimé || l)ruck- 
luftfangvorrichtungf. || pneuraatic catch. 
/ dispositif m. d*~ pour bancs d’étirage || 
Streckenausruckvorrichtung f. || Htop 
motion for drawing frames. / dispositif m. 
d’~ pour cages de montée |j Fangvorrich- 
tung f. fur Forderkbrbe || catch device 
for elevator cages. / dispositif m. d’- de 
la courroie || RiemeniLiiHruclver m. || belt 
shifter. / dispositif m. d’~ à griffe ij G reif - 
vornchtung f. || gnpping device. / dis- 
positif ra. d’~ d’un indicateur || Anhaltc- 
vorrichtung f. eines Indikators || detent 
gear of an indicator. / fer m. d’~ || Fang- 
eisen n. || catch iron. / fil m. d’- || An- 
schlagdraht m. || stop m ire. / force f. d’~ 
(Projectile) || Aufhaltekiaft f.; Schmet- 
terkraft f. || stopping power. / longueur 
f. d’~ || Bremsweg m, || stopping distance. 
/ point m. d’~ || Haltepunkt m. || stage, 
stop. / registre m. d’~ de tirage || Zu- 
gabsperrklappe f. || draught cheek plate. 
/ taquet m. d’~ || Fangklotz m. || grip 
block. / vis f. d*~ || Anschlagschraube f. || 
stop screw. / tige f. d’~ || Arretierstange 
f. || stop bar. 

arrêt m. y - automatique || Selbstabstellung 
f. || automatic stopping. / - de berceau 
(Impr) || Hemmleisten fpl. || stops pl. on 
the carriage. / - de braquage || Lenkungs- 
anschlag m. || steering stop. / - d’un câble 
aérien à auto-support || Abspannung f. 
emes Luftkabels || straining of a self- 
supporting overhead cable. / - de la 
fermentation || Rastgârung f. || arrested 
fermentation. / -8 mpl. du gouvernail 
(Arch nav) || Hemmklampen fpl. oê^r 
Stoppklampen fpl. des Ruders || rudder 
stops pl. / - intermédiaire (Aéro) || Zwi- 
schenlandung f . || intermediate landing / 

- du moteur || Anhalten n. des Motors || 
stoppmg of the motor. / - du mouton || 
Bàraufhaltevorrichtung f . || hammer head 
stop. / - de pêne (Serr) || Zuhaltung f. || 
boit keeper. / - rapide || scbnelles An- 
halten n. || quick stopping or stoppage. / 

- de ressort |! Federanschlag m. (Ispring 
stop. / - de sûreté || Sicherungsanschlag 
m. il safety stop. / - de sûreté des vis || 
Schraubensicherung f. || sorew washer; 
nut lock. / - du système || Systemarretie- 
rung f. || System locking. / - de la table fi 
Stillsetzen n. des Tisches || disengage- 
ment of the table drive. / - du travail || 
Betriebseinstellung f. || stoppage of work. 
/ - sur les versements || Zahlungssperre 
f. |] stopping of payment. 

arrêtage m. des fils || Abspannung f. der 
Leitungen || termmation of wires. 

arrêté || abgestoppt || stopped. 

arrêté m. |j BeschluB m.; ErlaB m. || de- 
créé; resolution; settlement. / - de 
compte (Banque) || Rechmmgsabschluû 
m. || clearing; balancing of aceounts; 
closing of books. 

arrête-ouffat m. j| Fangvorrichtung f. H 
gripping device; safety apparatus; catch 
device. 

arrêté-éclats m. |j Splitterf&nger m. H splin- 
ter catch or catcher. 

arrête-matière m. fi Stoüânger m. fi pulp 
catcher. 
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arrêté-nœud m. g Astf&nger m. || branoh 
catch or catcher. 

arrêter || anbalten || to arrest. / - (Fixer) 
|| sichern || to check. / - (Mach) || arre- 
tieren; aufhalten; anbalten ; auûer Be- 
trieb m. setzen || to arrest; to stop; to 
put out of action. / s’** (Mach) || zum 
Stillstand m. kommen || to corne to a 
stop. / le moteur m. s'arrête sans cause 
apparente || der Motor m. bleibt ohne er- 
kennbaren Grund stehen || the engine 
cesses working without obvious reason. / 

- avec des coins (Impr) || die Form ein- 
keilen || to drive in or up the coins; to 
quoin. / - un compte || saldieren || to 
clear; to settle; to square; to balance. / 

- la dérivation naturelle de l’eau || die 
Vorflut f. storen || to disturb cxisting 
or previous drainage conditions. / - les 
eaux par des digues || einen FluÛ m. ver- 
dàmmen |j to dam up the course of a 
stream. / - le haut-fourneau || den Hoch- 
ofenm. ausblasen || to stop the blast fur- 
nace. / - la machine || die Maschine f. ab- 
stellen oder auûer Gang setzen || to stop 
the engine. / - le temps (| die Zeit ab- 
stoppen || to stop the time. / - le vent || 
den Wind m. abstellen || to disconnect 
the blast; to shut off the draft. 

arrêtier m. de bord de fuite || AbschluÛleiste 
f. || trailing edge strip. 

arrhes fpl. || Angcld n. || first instalment, 
deposit; earnest money. 

arrière || rückwàrts || astern; back. / en - || 
rûckwarts || backwards. / d'avant en - || 
von vorn nach hinten || from front to 
back. / marche f. - (Auto) || Ruckwdrts- 
gang m. || reverse gear. / faire machine f. 

» || achteraus fahrcn || to go astern. 

arrière m. || Rüekseifce f. || rear; back part. 

/ — (Arch nav) || Achterschiff n.; Hinter- 
schiff n.; Heck n. || stern; afterbody. / 
essieu m. d’- || Hinterachse f . || rear axle. 

/ sur I'- (Arch nav) || achterlastig; 
steuerlastig; hmterlastig || by the stern. 

arrière m., * carré (Arch nav) || Plattgat 
n.; Spiegelheck n. || square tuck. / - 
pointu (Arch nav) || Spitzgat n. || pink 
tuck. 

arrière-, -bec m. (Constr pont) || Pfeiler- 
hinterhaupt n.; Pfeilersterz m.; Tal- 
pfeilerkopf m. || back or tail starling. / 
-bief m. (Arch hydr) || obéré Haltung f. 
einer Schleuse || upper or higher level; 
upper pond. / -bord m. (Arch hydr) || 
Hinterdamm m.; Hinterdeich m.; Ach- 
terdeich m. || back dike. / -corps m. d'un 
bftttment |{ Hinterflügel m. || back-wing; 
retreating part. / -digue voir -bord. / 
-roue f . f| Hinterrad n. || hind or trailing 
wheei. / -train m. || Hintergestell n.; 
Hinterwagen m. || hind carriage. / — 
voûte f. || Fensterbogen m. || window 
arch. 

arrimage m. || Stauung f . ; Schichtung f . || 
stowing; stowage. / frais mpl. d'- (Mar) |j 
Stauerlohn m. || stowage. 

arrimé dans les soutes fpl. || in den Bun- 
kern mpl. gestaut || trimmed in bunkers 
pi. 

arrimer un vaisseau || die Ladung eines 
Schiffes stauen || to stow or to trim a 
ship. 

arrivage m. de blés || Getreidezufuhr f. || 
arrivais pl. of corn. 

arrivée f. || Ankunftszeit f. H time of arri- 
vai. / fiche f. d'- (Tél) || Ankunftsblatt 
n. (I ticket for incoming call. 


arrivée f., - du gas || Gaezufuhr f. || gas 
supply. / - ininterrompue || ununterbro- 
chene Zufuhr f. || continuous supply. / - 
d'un train || Herannahen n. eines Z âges 
|| approach of a train! 
arriver || ankommen || to arrive, 
arrondi || abgerundet; rundlich || rounded 
(off). / flasque m. - || abgerundete Kur- 
belwange f. || rounded cheek. 
arrondir || abrunden; runden || to round 
(off). / machine f. à - (Bois) || Abrund- 
maschine f. || rounding machine. / ma- 
chine f. à - (Horl) || Walzmaschine f. || 
rounding-up machine. / machine f. à - 
les dentures d’engrenages || Abrundma- 
schine f. fiir Zahnrâder || gear tooth 
chamfering machine, 
arrondir, - son domaine || seinen Besitz m. 
abrunden || to round off ono’s property. / 

- un nombre || eino Zahl f. abrunden || 
to express in round numbors; to appro* 
ximate. 

arrondissage ra. || Rundierung f.; Abrun- 
den n. || rounding. / — (Horl) (| Walzung 
f. || rounding-off. / - du filet || Gewinde- 
abrundung f. || rounding of the thread. 
arrondissant || abrundend || rounding. 
arrondisseur m. (Reliure) || Rundpresser 
m.; Rundschlàger m. || forwarder; roun- 
der; warper. / - (Expl min) || Schiefer- 
abrunder m. || slate finisher. / - de cartes 
À jouer || Spielkarteneckenabrunder m. || 
playing-card rounder-off. / - de peignes 
|| Kammschleifer m. || comb finisher. 
arrosage m. H Abspritzen n. || spraying. / 

- (Arch hydr) || Bewàsserung f. |J wa- 
tering. / - (Drêchc) || Anschwànzen n. |J 
sparging. / appareil in. d'- || Wasser- 
spntze f. il watering apparatus. / ap- 
pareil d'- de pelouses || Rasensprenger 
m. || appliance for grass-plot watering. / 
automobile f. d'- avec cylindre à brosse 
et cylindre- laveur \\ Motorsprengma- 
schine f. mit Kehr- und Waschwalze || 
motor sprinkler with brush and washing 
roll. / eau f. d'- || Spulwasser n. || rinsing 
water. / installation f. d’- || Berieselungs- 
einrichtung f.; Regenanlage f. || irriga- 
tion device; raining plant. / tamis m. d'- 
(Agr) || Bewàsserungssieb n. || showermg 
sieve. / tamis m. d'- (Bain) || Abbraus- 
sieb n. || rinsing screen. / voiture f. d’- 
il Sprengwagen m. || water oart. / voiture 
f. électrique d’- || Wassersprengwagen 
m. fur elektrischen Betrieb || electrio 
watering car. 

arrosage m., - du charbon || N&ssen n. 
der Kohle || wetting the coal. / - de 
pelouse || Rasensprengung f. || watering 
the lawn. 

arrosant )| w&ssernd |J watering. 
arrosé H gewàsaert; begossen || watered. 
arroser || abbrausen; befeuchten; begieûen; 
besprengen || to rinse; to shower; to 
water; to daeh; to pour over; to wet; 
to sprinkle. / - les drêehes fpl. || Treber 
pl. anschw&nzen || to sparge the draff. / 

- de Phuile || mit Ol n. bespülen || to 
supply with oil. 

arroseuse f., - automobile U Motorspreng- 
wagen m. || motor sprinkling machine. / 

- électrique || Wassersprengwagen m. 
fùr elektrischen Betrieb || electrio water- 
ing car. / - de route || StraÛenspreng- 
wagen m. || Street watering car. 

arrosoir m. || Gieûkarme f. || watering oan. 

/ - rotatif D Drehsprenger m. Ü revolving 
sprayer. 


arrow-root m. || Arrowroot n.; Pfeilwurzel 
f. || arrowroot. 

arsenal m. || Zeughaus n. || arsenal. / - 
maritime || Seearsenal n. || naval dock- 
yard. 

arséniate m. || arseniksaures Salz n.; Ar- 
sensalz n. || arsenate; arseniate. / - de 
baryte || arsensaures Barium n. || barium 
arseniate. / - de chaux || Pharmakolith 
m. J| arseniate of lime; pharmacohthe. / 

- do cobalt terreux || Kobaltbeschlag m.; 
erdige Kobaltblüte f. || earthy cobalt 
bloom; cobalt crust. / - de plomb || 
arsensaures Blei n. || lead arseniate. / 

— de potasse || arsensaures Kalium n. 
|| potash arseniate. / - de sodium || 
arsensaures Natrium n. || sodium arse- 
niate. 

arsenic m.|| Arsenik n.; Arsen n. || arsenic. / 
fabrique f . d'- || Arsenikhutte f . || arsenic 
works pl. / mine f. d'- || Arsemkerzberg- 
werk n. || arsenic mine. / pentasulfure m. 
d'- || Arsenpentasulfid n. || arsenic penta- 
sulphide. / trisulfure m. d'- || Schwefel- 
arsen n.; Arsentrisulfid n. || trisulphide 
of arsenic. 

arsenic m., - blanc || Arsenikblùte f.; 
weiûes Arsenik n.; Giftmehl n. || arsenic 
bloom or powder; white arsenic. / - 
écailleux || Fliegcnstem m.; Nâpfchen- 
kobalt m. || flaky arsenic; shard cobalt. 
/ - natif || Scherbenkobalt m.; gediegenes 
Arsenik n. || native arsemc. / — noir || 
Fliegenstein m.; Napfchenkobalt m. || 
Bhard cobalt; flaky arsenic. / - oxydé || 
Arsenikbluto f.; weiûes Arsenik n. || 
arsenic bloom. / - sulfuré jaune || gelbes 
Schwefelarsen n.; Auripigment n.; Or- 
piment n.; Rausohgelb n. || orpiment; 
yellow sulphide or trisulphide of arsenic ; 
arsemous trisulphide. / - gulphuré rouge 
|| rotes Schwefelarsen n.; Realgar n.; 
rote Arsenblende f.; rotes Rauschgelb 
n.; (Rauschrot n.) || realgar; red arsemc 
or orpiment; ruby-sulphur; red sul- 
phuret of arsenic; disulphide of arsenic; 
red arsenic -gloss, sandarach. 
arsenical || arsenhaltig || arsenical. / cuivre 
m. — || Arsenkupfer n. || arsenic copper. / 
pyrite f. -e || Arsenkies m. || arsenopyrite. 
arsénico-sulfure m. de fer || Arsenikkies m. 

|| arsenical iron or pyrites pl.; wellingite. 
arsénieux, acide m. - |J arsenige Sàure f. || 
arsenious aoid. 

arsénifère || arsenführend || arseniferous. / 
minerai m. - || Arsenerz n. || arsenic ore. 
arsénique, acide m. - || Arsens&ure f. || 
arsenic acid. 

arsénite m. || arseniksaures Salz n. || ar- 
senite. / - de potasse || arsensaures 
Kalium n. || arsenite of potassium. / 
- de soude || arseniksaures Natron n.; 
Natriumarsenit n. ]| sodium arsenite. 
arséniure f. de cobalt |( Kobaltspeise f. || 
cobalt speiss; cobalt regulus; hard or 
white métal; arsenious cobalt, 
arsénolamprlte f. Il Arsenglanz m.; Arseno- 
lamprit m. || arsenolamprite. 
arsénolite f. || Arsenblüte f.; Arsenikkalk 
m. |j arsenolite. 

arsénopyrlte f. )| Arsenopyrit m.; Arsen- 
kies m.; Mispickel m. || arsenopyrite; 
mispiokel. 

art m. U Kunst f. || art. / objet m . d'- H 
Kunstgegenstand m. || objeot of art; 
fine art object. / objets mpl. d’- en 
fonte moulée |f KunstguÛ m. H castings 
pl. of art. / ouvrage m* d 9 - ü Kunstb&u 
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m. || art work. / restauration f. d'objets 
d’~ || Kunstwerkwiederherstellung f. || 
work oi art repairing. 

art m. appliqué, article m. d’~ || kuiust- 
gewerblicber Gegenstand m. || industrial 
art object; object of applied art. 

art m., ~ de bâtir || Architektur f.; Bau- 
kunst f. || architecture; art of building. 
/ « céramique || Kunstkeramik f. || oera- 
mio art. / « du chapelier || Hut mâcher- 
kunst f. || hat manufacture; hattery. / 
« ecclésiastique || kirchliche Kunst f. || 
eodesiastical art. / travaux mpl. d’~ In- 
dustriel || kunstgewerbliche Arbeitenfpl. 
|| Works pl. of applied art. / ~ graphique || 
graphisches Gowerbe n.||graphic industry. 
/ — industriel || Kunstgewerben. || applied 
art. / ~ du livre || Buchkunst f. || printing 
art. / ~ de monnayer || Münzkunst f. || 
coinage; minting. / ~ naval || Seewesen n 
|| naval matters pl. / ~ plastique || Bild- 
hauerei f.; Plastik f. || plastics pl.; 
plastic art. I ~ de propagande || Werbo- 
kunst f.; Reklamekunst f. || advertising 
art. / ~ de relieur || Buchbinderkunst f. 

|| bookbinding. / ~ sépulcral || Grabmal- 
kunst f. || sepulchral art. 

artère f . || Arterio f . ; Pulsader f . || artery. / 
- (Électr) || Speiseleitung f. (| foeder. / 
~ de distribution (Tél) || Verteilungs- 
kabel n. || distributing cable. / - de 
retour (Tel) || Rückspeisekabel n. || return 
feeder cable. 

arthrospore, bactérie f. * || arthrospores 
Bakterium n. || arthrosponc bac- 
terium. 

artichaut m. |( Artischocke f . || artichoke. 

article m. (Commerce) || Artikel m.; Ware f. 

|| article; ware. / - (Mach) || Gelenk n. || 
link; joint. / » (Monnaie) || Geldpostenm. 

Il sum of money. / -s mpl. en aiguilles et 
épingles || Nadlerwaren fpl. || needlema- 
ker’s articles pl. / ~s mpl. pour arbres de 
Noël || Christ baumschmuck m. || christ- 
mas tree ornaments pl. / ~s mpl. en ar- 
gent || Silberwaren fpl. || si 1 ver ware. / ~B 
mpl. concernant Part graphique || gra- 
phische Faohartikel mpl. || requirements 
pl. for the graphical trade. / ~s mpl. ar- 
tistiques en fonte || Kunstguû m. || ar- 
tistic castings pl. / -s mpl. en asbeste || 
Asbestwaren fpl. || asbestos goods pl. / ~s 
mpl. de bijouterie || Bijouteriewaren fpl. 
Il jewellery; trinkets pl. / ~s mpl. en bois 
|| Holz waren fpl. || wooden ware. / ~s 
mpl. de brasserie || Brauereibedarfsartikel 
mpl. || brewery articles pl. / ~ pour faire 
du bruit || Radauartikel m. || article for 
making noise. / ~ de bureau || Buroartikel 
m. || office utensil. / -s mpl. de bureau 
en carton pâte || Schreibwarenartikel 
mpl. aus Pappmaché || article® pl. of 
stationery of cardboard. / - cadeau || Ge- 
schenkartikel m. || présent. / ~s mpl. de 
campement en toile || Gartenartikel mpl. 
aus Leinwand; Zelt- oder Wandervogel- 
oder Pfadfinderartikel mpl. aus Lein- 
wand |) article® pl. of olothes for field 
equipment. / ~s mpl. en caoutchouc 
|| Gummiwaren fpl. || India rubber goods 
pl. / «s mpl. de carneval || Karne- 
valaartikel mpl. || article® pl. for oarni- 
val. / ~s mpl. de chasse || Jagdrequisiten 
npl. U hunting and shooting requisites 
pl. / ~s mpl. de chemin de fer || Eisen- 
bahnbedarf m. || railway requirement. / « 
mpl. chimiques j| Chemikalien fpl. || Che- 
mical® pl. / «s mpl. ehimiqueg-pfaarma- 


ceutiques || chemisch-pharmazeutische 
Artikel mpl. || chemioal-pharmaceutical 
articles pl. / ~u mpl. de chirurgie en 
caoutchouc || chirurgisohe Gummiwaren 
fpl. U India rubber goods pl. for surgeons. 
/ ~ de chirurgie en verre || ohirurgischer 
Glaaartikel m. || surgical glass article. / 
~s mpl. confectionnés || Konfektions- 
waren fpl. || sewod articles pl.; ready 
made olothes pl. / — cosmétique || kosme- 
tischer Artikel m. || oosmetic article. / -s 
mpl. de cuir || Lederwaren fpl. || leather 
goods pl. / ~ décoratif pour l’intérieur 
|| Innendekorationsartikel m. || inside 
décor ating article. / -s mpl. découpés 
en masse || Stanzmassenartikel mpl. || 
punched articles pl. in lots. / -s mpl. À 
double face || doppelseitige Ware f. || 
double-sided goods pl. 

article m. d’éclairage || Beleuchtungskôr- 
per m. || chandelier; lightmg fixture. / 
- en albâtre || Alabasterbeleuchtungs- 
gegenstand m. || alabaster lamp. / - en 
bronze || Beleuchtungskôrper m. aus 
Bronze || bronze lighting article. / - en 
verre || Glasbeleuchtungsgegenstand m. 
|| glass light fitting. 

articles mpl. à écrire || Schreibwaren fpl. || 
stationery. / ~ pour bureaux || Biiro- 
schreibwaren fpl. || stationery for offices. 
/ - pour écoles || Schulschreibwaren fpl. || 
stationery for schools. 

article m , mpl. émaillés || Emailwaren 
fpl. || enamel(led) ware. / ~ d’exportation 
|| Ausfuhrgegenstand m.; Exportartikel 
m. || article of export. / ~s mpl. de fan- 
taisie en inétal || Metallgalanteriewaren 
fpl. || métal fanoy goods pl. / ~s mpl. en 
fil métallique || Drahtwaren fpl. || wire 
goods pl. / petits -s mpl. en fil métal- 
lique || Drabtkurzwaren fpl. || small 
wire goods pl. / -s mpl. composés entière- 
ment ou partiellement de fils métalliques 
|| ganz oder teilweise aus Metalldraht 
bestebende Waren fpl. || articles pl. 
totally or partly made of (métal) wire. 
/ ~ de fond || Leitartikel m. || leader; 
leading article. / ~ hygiénique || hygieni- 
scber Artikel m. || hygienic article. / -s 
mpl. d’importation || Einfuhr waren fpl. 

|| imports pl. / ~s mpl. pour l’industrie 
chémigraphique || chemigraiische Be- 
darfsartikel mpl. || chemigrapbical re- 
quirements pl. / - de l’industrie textile 
U Bedarfsartikel m. fur die Textil- 
industrie || requisito for the textile 
industry. / - de journal || Zeitungsartikel 
m. (I newspaper article. / ~ lumineux à 
base de radium || Radiumleuchtartikel 
m. || radium luminous article. / -s mpl. 
de luxe || Galanterie waren fpl. || fancy ar- 
ticles pl. / ~s mpl. fabriqués en masse || 
Massenartikel mpl. |j sundries pl. in lots; 
bulk articles pl. / «s mpl. en matières 
inflammables || Zünd waren fpl. || in- 
flammables pl. / ~ matricé en caout- 
chouc avec oouche du tissu entre dVux || 
GummipreÛformartikel m. mit Stoffein- 
lage || pressed rubber article with clotb 
enclosed. / --s mpl. de ménage || Wirt- 
schaftsartikel mpl.; Haushaltartikel 
mpl. U household article® pl. / -g mpl. de 
mercerie en métal recouvert de fil || Kurz- 
waren mpl. aus mit F&den überspon- 
nenem Metall U haberdasbery of métal 
oovered with thread. / ~s fpl. de 
mode || Damenputz waren fpl. || milli- 
nery. / ~ moulé avec étoffe Incluse ré- 


pandu avec caoutchouc || Spritzform- 
artikel m. mit Gummieinlage || pressed 
article with cloth enclosed with rubber 
bespattering. / ~s mpl. en nacres || Perl- 
mutter waren fpl. f| mother-of-pearl goods 
pl. / - d’optique ]| optischer Artikel m. || 
optical article. / «s mpl. en or || Gold- 
waren fpl. || goldware. / ~s mpl. pharma- 
ceutiques || Apothekerwaren fpl. || drugs 
pl. / ~s mpl. de piété || Devotionalien pl. j| 
devotional articles pl. / ~s mpl. plaqués 
|| plattierte Waren fpl. || plated goods 
pl.; plate goods pl. / - plastique en cire 
|| Formerarbeit f . aus W&chs || plastic ar- 
ticle of wax. / -s mpl. polis au vernis || 
Schloiflack waren fpl. |j polished lacquer 
ware. / «s mpl. en porcelaine électro- 
techniques || Porzollanwaren fpl. für die 
Elektrotechnik || electrotechnical por- 
celain goods pl. / -s mpl. de poterie 
pour l’usage technique || technische Ton- 
gutwaren fpl. || pottery goods pl. for 
technical purposes. / ~ de prime || Re- 
klamezugabeartikcl m. || advertising and 
gratitious (favour) article. 

article-réclame m. || Reklameartikel m.; 
Zugartikel m. || advertising article; very 
popular article. / - en cuir || Lederartikel 
m. mit Reklame || leather article with 
advertising matter. / - de verre || Glas- 
reklameartikel m. || glass advertising 
article. 

article m., -s mpl. réfractaires || feuerfeste 
Artikel mpl. || fireproof articles pl. / - de 
série || Massenartikel m. || bulk article. / ~ 
de sport voir ~ sportif. / - sportif || Sport- 
artikel m. |f sporting article. / - supplé- 
mentaire || Zusatzartikel m. [| additional 
article. / - de surprise || Scherzartikel 

m. ; Vexierartikef m. || puzzle article. / ~ 
technique || technischer Gegenstand m. || 
technical article. / ~ de toile à voile || Se- 
geltuchware f. || sail cloth ware. / ~s 
mpl. en tôle || Eisenblechwaren fpl. || 
sheet iron goods pl. / -s mpl. de ménage 
et de cuisine en tôle j| Bleoh waren fpl. 
für Küche und Haus || sheet-goods pl. 
for house-koeping and kitchen. / -s mpl. 
(de tombola) pour sociétés || Vereinsartikel 
mpl. || articles pl. for social clubs. / ~ 
de tourisme en aluminium || Aluminium- 
touristengerftt n. || aluminium article for 
tourists. / ~s mpl. tournés II Oreherei- 
waren fpl. || articles pl. made on lathe®. / 
—s mpl. tricotés || Strick waren fpl. || knit- 
tedfabrics pl. / -s mpl. pour usines métal- 
lurgiques || Hüttenbedarf m. || smelting 
works requirements pl. / - usuel || Kon- 
sumartikel m. || artiole for daily use. I -s 
mpl. d’usage courant pour l’élevage de 
la volaille || Geflügelfarmbedarf m. (j 
poultry farm supplies pl. / -8 mpl. de 
voyage en cuir || Reiseartikel mpl. au® 
Leder || leather travelling article® pl. 

articulation f. (Mach) || Gelenk n. j| hinge; 
link; ring; (turning) joint. ! ~ (Tél) jj 
Sprechverst&ndigung f.; Verstândlich- 
keit f. H articulation; intelligibility. / 
bonne ~ || deutliche Ausspraohe f . || good 
articulation. / microscope m. A «s || 
Kugelmikroskop n. |] bail stage micro- 
scope. / pièce f. d*~ (Frein) || Gelenk- 
stück n.; Bremsgelenkstück n. |) articu- 
lation piece. 

articulation f - de la bande j| Bandgelenk 

n. || band joint. / ^ de la bande de trans- 
port || Transportbandgelenk n. j| convey- 
ing-band link. 
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Articulation f., ~ A boulet || Kugelgelank n. 
K articulation by bail and Socket. / « 
horizontale || Horizontalgelenk n. U hori- 
zontal hinge. / - A rotule || Kugelgelank 
n. Ü bail and sockot joint, 
articulé, poupée f. ~e || Gliederpuppe f.; 

Gelenkpuppe f. |f jointed doli. 
articuler || inein&nderfùgen 11 to articulate. 
/ - comme un pendule j| pendelnd lo- 
gera H to arrange after the fashion of a 
pendulum; to arrange to osciilate. 
artifice m. || Kunstfertigkeit f.; Geschick- 
Üchkeit f. || artifice; skill. / composition 
f. d’~s || Feuerwerkasatz m. || composi- 
tion for fireworks. / feu m. d , ~ || Feuer- 
werk n. j| fireworks pi. / pièce f. d’~ || 
Feuerwerkskôrper m. || fireworks pl. 
artificiel ]| kûnstlicb; nachgemacht; nach- 
geahmt || artificial; counterfeit; facti- 
tious; imitated. / brouillard m. - || ktinst- 
licher Nebel m. || artificial fog. 
artificier m. || Feuerwerker m. || pyrotcch 
nist; firework maker. 
artillerie f. || Artillerie f. || artillery. / 
appareil m. A conduire le tir de 1’* || 
Artilleriefeuerleitgeriit n. || artillery fire 
control device. / appareil m. pour le tir 
simulé de l’~ || Schiefispiel n. || miniature 
range and gun for indoor target practice. 
/ comité m. d’~ || Artillenekomitee n. || 
artillery committee. / camion m. d’~ 
portée || Artillerietràger m. || gun carrier. 
/ équipement m. des instruments pour la 
direction du tir de 1*~ || Feuerleitgeràt- 
auartistung f. || gun finng control equip- 
ment. / pièce f. d’~ || Geschutzn.; Kanone 
f. (| gun; cannon. / réglage m. du tir de \’~ 
H Artilleriefeuerregelung f. || gun fire ad- 
justment. / tracteur m. d’~ A chenilles || 
Artillerieraupenschlepper m. || artillery 
Caterpillar tractor. 

artillerie f. f — antiaérienne || Flugabwehr- 
artillerie f. || antiaircraft artillery. / - 
d’appui direct || direkte Unteratützungs- 
artillerie f. || close support artillery. / - 
sur ohenilles || Raupenartillerie f. {| Cater- 
pillar artillery. / ~ de défense contre les 
chars d’assaut || Kampfwagenabwehr- 
artillerie f. || antitank artillery. / ~ mé- 
canique || Kraftartillerie f. f| automotive 
ordnance. / ~ de montagne >| Gebirgs- 
artillerie f. || mountain artillery. / ~ à 
tracteur || kraftgeschleppte Artillerie f. 

|| tractor -drawn artillery. / » de tranchée 
Il Grabenartillerie f. || trench artillery. / 
~ snr TOie ferrée || Eisenb&hnartillerie f. 

|| railway artillery; railroad artillery. 
artimon m. Il Kreuzmast m.; Besanmast 
m. K mizenm&st. 

artisan m. || gelernter Arbeiter m.; Hand- 
werker m. || skilled labourer; artisan; 
craftsm&n. 

artison m. || Holzwurm m. || wood fretter. 
artiste H kunstreich; kunstgerecht || skilful. 
artiste m. || Künstler m. || artist. / « en 
cheveux || Haar künstler m. || artist in 
hair. / « photographe || Kunstfotograf m. 

H photographie artist. 
artistique H künatlerisch || artistic. 
artophone m. |] Richtungshôrer m. || syn- 
chronized Sound locator. 
asbeste m. Il Asbest m. || asbestos. / in- 
stallation f. pour la fabrication des ar- 
doises d’~ il Asbeetschieferherstellungs- 
anlage f. U asbestos slate manufacturing 
plant. / machine f. A filer l’~ || Asbest- 
spinnereimasohine f . |{ asbestos spinning 
machine. / revêtement m. en - || Asbest- 


bekleidung f. |) oovering with asbestos. 
/ revêtu d’~ || mit Asbest m. umwickelt || 
covered with asbestos. 
asbeste m., - lignlforme || Holzasbest m. Il 
lignous asbestos; rock wood. / — vulca- 
nisé || Vulkanasbest m. || vulcasbestos. 
ascendre || aufsteigen || to ascend. / - un 
puits || einen Schacht m. hinauffahren || 
to climb up a shaft. 

ascenseur m. || Aufzug m.; Fahrstuhl m. || 
boist; lift; elevator. / - électrique || elek- 
triseber Aufzug m. || electrical lift. / 

- hydraulique || hydraulischer Aufzug m. 
|| bydraulic lift. / « pour marchandises || 
Warenaufzug m. || merchandise lift. / 
~ pour passagers )| Personenaufzug m. || 
passenger lift. / — patenôtre m. || Pater- 
nosteraufzug m. || paternoster lift. / 

- sur plan incliné || Schrâgaufzug m. || 
inclined lift. 

ascension f. || Aufsteigen n. || ascension. / 

- des câbles || Kabelhochführung f. || 
cable lifting / - droite !J Rektasoension f. 
|| right ascension. 

Asclépiade f. de Syrie || syrische Seiden- 
pflanze f. |j Synan asclepiad. 
aséismique, domaine m. - || erdbeben- 
freies Gebiet n. || aseismic district, 
aseptique || aseptisch || aseptie, 
asparagiculteur m. || Spargelplantagen- 
besitzer m. || asparagus grower. 
asparagine f. || Asparagin n.; Spargelstoff 
m. || asparagine. 

aspartique, acide m. - || Asparagineâure f. 
|| aspartic acid. 

aspe m. du blé || Getreidehaspel f. || grain 
reel. 

aspect m. || Aussehen n.; Erscheinung f. || 
aspect, view; appearance. / appréciations 
fpl. de l’acicr basées sur 1’*- de la cassure 
|| Stahlbeurteilung f. nach dem Bruch- 
ausseben || way of judging steel by the 
appearance of the fracture. I ~ extérieur 
|| àuÛere Beschaiienheit f. || appearance. 
asperge f. || Spargol m. || asparagus, 
aspergerie f. || Spargelpflanzungf.; Spargel- 
zuchterci f. || asparagus plant, 
aspérité f. || Rauheit f. || roughness. / ~ du 
terrain || Unebenheit f. des Bodens |l 
unevenness or roughness of surface, 
aspersion f. || Besprengen n. || sprinkling. / 
machine d’~ || Spritzmaschine f . || mould- 
îng machine. 

aspérule f. || Waldmeister m. || woodruff. 
asphalte m. || Asphalt m. (| asphalt. / 
carreau m. en - |J Asphaltplatte f. || 
asphalt plate. / carrière f. d’~ (| Asphalt- 
steinbruch m. jj asphalt extraction pit. 

/ installation f. industrielle de l’~ || As- 
phaltindustrie&nlage f . |j asphalt working 
plant. / mortier m. d’~ || Asphaltmôrtel 
m. || asphalt mortar. / moulin m. A - || 
Asphaltmüble f. || asphalt mill. / pavage 
m. en - || Aspbaltarbeit f. || asphalt or 
bitumen work. / pavé m. d’~ || Asphalt- 
pflaster n. || asphalt pavement. / poix f. 
d’~ || Asphaltpech n. || bituminous pitch. 

/ produit m. d*~ j| Asphalterzeugnis n. || 
aaphaltum product. / vernis m. d’~ || 
Asphaltlack m. || black varnish. 
asphalte m,, ~ artificiel || Kunstasph&lt m.; 
künstlicher Asphalt m. l| artificial as- 
phalt. / - pour e&bles || Kabelasphalt m. 
f| cable compound. / - comprimé || 
Stampf asphalt m. || compressed asphalt. 

/ - coulé |j Schmelzasphalt m. j| cast 
asphalt. / ~ mastic |} Guflasphalt m. |j 
mastic or melted asphalt. / - en pondre 


|| pulverisierter Asphalt m. }| asphalt 
powder. 

asphalté, eâble m. - || asph&ltiertes Kabel 
n. || asphalted cable. / feutre m. - || 
Asphaltfilz m. || asphaltic félt. 
asphalter || aspbaltieren || to asphalt. 
asphaltique, calcaire m. - |J Asphaltkalk- 
stein m. || asphaltic lime stone. 
asphérlque || asph&risch || non-spherical. 
aspirant || saugend || sucking. / pompe f. ~e 
Il Saugpumpe f. || suction or sucking 
pump. r 

aspirant m., - de marine || Seekadett m. |j 
midshipman. / « d’une mine || Muter m. 
Il claimant; claim holder. 
aspirateur m. || Exhaustor m.; Luftabsau- 
ger m.; Aspirator m. || exbauster; suction 
ventilator; aspirator. / - automatique 
pour l’enlèvement des matières fécales || 
Selbstsauger m. fur die F&kalienabfuhr 
Il automatic suction pump for the remov- 
al of feces. / * de bouc pour le nettoyage 
des égouts || Kanalschlammsauger m. || 
mud exbauster for cleanmg sewers. / 

— de copeaux || Spânefânger m. || ehav- 
mgs separator. / installation f. d’-s 
pour copeaux || Sp&neabsauganlage f. || 
shavmgs suction plant. / - pour gabares 
|| Schutensauger m. || suction dredger for 
emptying barges; barge sucker. / - à 
gaz || Gassauger m. || gas exhauster / 

- d’ordures || Müllsauger m. || refuse 
exhauster. / ~ d’une pompe || Saugrohr n. 
einer Pumpe || suction pipe of a pump. 
/ - de poussière || Staubsauger m. || 
dust remover; vacuum cleaner. / - de 
poussières industrielles || Staubsaugappa- 
rat m. für Fabriken || industrial suction 
ventilator. / - de sucrerie || Nutsche 
f. || Buction filter. / - pour tirage induit || 
Saugzugventilator ni. || induccd draught 
fan. 

aspiration f. || Ansaugen n.; Emsaugen n.; 
Saugen n.; Ansaugung f. || suction. / ~ 
(Meun) || Saugwind m. || suction. / ap- 
pareil m. d’~ || Saugapparat m. || suction 
apparatus. / crépine f. d’~ || Saugsieb n.; 
Saugkorb m. || suction strainer or bas- 
ket. / dispositif m. d’~ de l’air || Luftab- 
saugvorrichtung f. || air suction device. / 
effet m. d’~ || Saugwirkung f. || effect of 
Buction. / hauteur f. d’~ || Saughôhe f. || 
height of suction. / hotte f. d’~ j| Saug- 
hutze U || suction hood. / installation f 
d’- des fumées II Rauohabsauganlage 
f. || exhausting plant for smoke. / instal- 
lation f . gazogène A - |{ Sauggasanlage f . f| 
suction gas plant. / Installation f. d’- 
dès vapeurs || Absauganlage f. für 
D&mpfe |) exhausting plant for vapours. / 
tambour m. d’- || Saugtrommel f. || suc- 
tion drum. / transporteur m. A - d’air |l 
Saugluftfôrderer m. || suction air con- 
veyor. 

aspirer || saugen; einsaugen; ansaugen || 
to suck ; to suck in. / - de l’air m. H Luft 
f. absaugen || to suck off air. 
aspiure f. || Kohlenstaub m. H pulverized 
fuel or ooal. 

asple m.(Soie) || Seidenhaspel f. || silk reel. 
assainissement m. |j Gesundheitswesen n. |{ 
sanitation. / - (Agr) f| Schwemmkanalisa- 
tion f. || sewerage; draining. / - de plate- 
forme i( Trockenlegung f. des Planums U 
drainage of surface. 

assaut m. || Ansturm m. H run; asaault. / 
char m. d’- 1) Kampfwagen m.; Tank xn. |j 
tank. 
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asseau m. (Charp) || Krummhaue f . |] (hol- 
low) adze; addioe; howel. / - des tonne* 
tiers || krumme Dexel f.; Mollenhaue f. 
|| butt howel. 

assécher j| entwàssern; austrocknen || to 
drain. / - (Mar) || bei der Ebbe trocken 
wcrden || to become beneaped. / ~ une 
mine par une galerie d’écoulement || die 
Wasser npl. oiner Grube durch einen 
Stollen losen || to drain a mine by means 
of an adit. / - un terrain inondé || ein 
versumpftes Grundstüok n. entwâHsern 
Il to drain a piece of swampy land or 
bogging land. 

assemblage m. (Charp) || Verbindung f.; 
Abbinden n.; Verband m. || joining; 
assemblage; assembling. / * (Maeh) || 
Montage f.; Zusammenbauarbeit f. || as- 
sembling; assemblage; assembling work. 
/ - (Outil) || Satz m.; Garnitur f. || set. / 
boulon m. d’~ || Verbindungsbolzen m. || 
holding boit. / contrepoids m. rapporté 
aux brides d*- || an der Kupplung an- 
gebrachtes Gegengewicht n. || counter- 
balancc weight fastened to the coupling 
f langes. / gousset m. d’~ || Knotenblech 
n. || junction plate. / plaque f. d’~ || An- 
schluliblech n. || joint plate. / point m. 
d’~ || Anschlufistelle f. |l assembling or 
joining point. / tôle f. d’~ voir plaque d’~ 

assemblage m., - d’angle (Bât) || Eckver- 
band m.; Eckverzapfung f. || corner con- 
nection; edge-joint. / ~ angulaire voir 
~ d’angle / - par arbres à cardan || Ge- 
lenkweîlenverbindung f. || binding by 
means of a Cardan shaft./^ en biaisement 
|! Stoû m. auf Gehrung || mitre joint or 
quoin. / ~ des bois || Holzverbindung f.; 
Holzverband m. || framing or joining of 
timbers; timber bond. / ~ à bois de fil 
(Charp) || Zu8ammenschlitzen n. || mitre 
joint by slit and tongue. / - carré || 
rechtwinklige Verbindung f. || square 
joint. / ~ avec clefs (Charp) || Verdtibeln 
n.; Verdubelung f. || doweling; dowelling. 
/ ~ à contre-clavette (Charp) || Verkeilen 
n. eines Zapfens || foxtail wedging. / - 
à contre-fiches (Charp) || Sprengwerk n. 
|| strut frame. / ~ en fausse coupe || 
sohrftge Verbindung f. || bevel joint. / - 
des éclisses avec les rails || Stofiverbin- 
dung f. || fish joint. / ~ par embrèvement 
(Charp; Men) || Kerbenftigungf.; Ansche- 
rung f.; Anschützung f.; Verbindung f. 
durch Schlitzzapfen || slit-and-tongue 
joint. / - à entailles (Charp) || Über- 
k&mmen n.; Verkâmmung f. || cogging 
joint. / — avec goujons voir ~ avec clefs. / 
- par gousset || Knotonblechverbindung 
f. || guaset joint connection. I~ de maçon- 
nerie || Mauerverband m. || bond in ma* 
sonry. / ~ à mibois || Anblattung f.; 
Überblattung f.; Verblattung f. || scarf 
joint; scarving; halving. / ~ à mortaise |l 
Verzapfung f. f| mortise- and- tenon joint. 
/ « à onglet || Gehrfuge f.; Gehrstoû m. || 
mitre or diagonal joint. / - d’outils j| 
Werkzeugsatz m. || set of tools. / - à 
queue d’aronde || Schwalbenschwanz- 
verbindung f . ; Schwalbenschwanzver- 
zapfung f.; Zusammenzitiken n. f| dove- 
tailing. / « des rails || Ôchienen verbin- 
dung f. }| connection of adjoining rails; 
rail joint. / « à rainure et languette |[ Ver- 
spundung f, || groove-and-tongue joint. / 
* rigide || feste Verbindung f. || rigid 
fastening. / ~ par rivets || Niet verbin- 
dung f. || junction by rivets. / - à tenon 


et mortaise || Verzapfung f. [| mortising. / 
~ par raccords filetés de tuyaux || Rohr- 
ver8chraubung f. || screwed pipe joint. 

assemblé, bien « (| sorgfàltig gefügt || care- 
fully jointed. / pièces fpl. -es || mitein- 
ander verbundene Telle mpl. || joint or 
assembled pièces pl. 

assemblé, - par ebevilles fpl. |] godûbelt; 
verdübelt || doweled. / - à mortaise f. 
et tenon m. (Charp) || verzapft || mortis- 
ed. / - en queue f . d’aronde || mit Zinken 
zusammengefügt; gezinkt || dovetailed. 

assemblée f. || Zusamraenkunft f.; Ver- 
sammlung f. || assembly; meeting; soc- 
iety. / - d’actionnaires || Generalver- 
sammlung f. |j meeting of shareholders. / 

- du conseil d’administration || Verwal- 
tungsversammlung f. || board meeting. / 

- générale || General versammlung f. || 
goncral assembly or meeting; share- 
holders’ meeting. / - statutaire || statu- 
tarische Versammlung f. || statutary 
meeting. 

assembler (Charp) || abbinden || to assem- 
ble, to join. / - (Mach) || montieren; auf- 
stellen || to assemble. / - des bois de 
construction || Holzteile mpl. verbinden 
|| to joint timbers pl. / - par boulons 
mpl. || durch Schraubenbolzen mpl. ver- 
binden || to boit together. / - bout m. À 
bout || stumpf aneinanderfügen || to butt- 
joint. / - à entailles (Charp) || aufkàmmen 
|| to cog; to join by cogging. / — À mibois 
|| zusammenblatten; bundig uberschnei- 
den !; to scarf. / - à queue f. d’aronde || 
zinken || to dovetail. / - à rainure f. et 
languette f. || verspunden || to groove- 
and-tongue together. / - à tenon m. et 
entaille f. || verkàmmen || to join by 
cogging. / - à tenon m. et mortaise f. || 
verzapfen || to mortise. 

assembleur m. (Reliure) || AusschieÛer m. || 
gatherer. 

assentiment m. || Zustimmung f., Zusage f. 
|| consent; assent. 

asseoir || legen; aufstellen || to lay; to set; 
to fix. / - une hypothèque f. sur un im- 
meuble || eine Hypothek f. auf ein 
Grundstück aufnehmen || to raise or to 
effect a mortgage upon a plot of land. 

assesseur m. |{ Beisitzer m. || advisory mem- 
ber; assessor. 

assette f. (Charp) || Krummhaue f. || (hol- 
low) adze; addice; howel. 

assiette f . (Chem d f) || Planurn n. || level 
plane. / - (Dorure) || Vergoldergrund m. || 
gilding size. / - (Vaisselle) || Teller m. || 
plate. / changement m. d’- (Mar) || 
Trimm&nderung f. || change of trim. / 
faire - (Teint) |l die Küpe f. zurichten 
oder ansetzen oder anstellen || to pré- 
paré the vat. 

assiette f., - du ballast (Chem d f) || Bet- 
tungssohle f. || bottom of the ballast; 
subgrade formation (A). / - en carton || 
Pappteller m. || cardboard plate. / - 
creuse || tiefer Teller m. || deep plate. / - 
à dessert || Obstteller m. || dessert plate. / 

- garnie (Teint) || fertige Küpe f. || pre- 
pared or made vat. / - pour murs || 
Wandteller m. || wall plate. / - d’un 
navire || Gleichgewichtslage f. oder 
Trimm m. eines Sohiffes || trim of a Bhip. 
/ - plate || Hacher Teller m. || shallow 
plate. / - poreuse || Tonteller m. || plate 
of unglazed earthenware; porous plate. / 

- du récepteur || Fftngerteller m. || cat- 
cher plate. / - de répartition j| Streuteller 


m. || distribution plate. / - de ressort 
(Mot) || Federteiler m. || spring washer. / 

- d’une roue sur l’arbre || Sitz m. eines 
Rades auf der Welle || seat of a wheel on 
the axle. / - de la voie || Bahnkôrper 

m. || road bed. 

assiette u r m. (Email) [| Emaillierer m, || 
enameller. / - (Pap) |j Vergoldungsgrun- 
dierer m. || gold sizer. 
assignant m. (Tél) || Anrufordner m. || as- 
signon. 

assignation f. || Anweisung f. || draft. / - 
(Commerce) || Abtretungsurkunde f. || 
deed of assignment. / - (Droit) || ge- 
richtliche Vorladung f. || summons. 
assigner || anweisen; uberweisen || to trans- 
fer; to transmit; to remit. / - un poste || 
anstellen || to engage, 
assimilation f. || Assimilation f.; Gleich- 
maohung f. || assimilation, 
assimiler || assimilieren || to assimilate. 
assis, très-bien - (Mar) || in sehr gutefn 
Trimm m. || in very good trim. 
assise f. (Forg) || AmhoBhorn n. || beak of 
anvil. / - (Maç) || Steinschicht f . || course. 
/ - arquée des briques || Ring m. eines 
Ringgewolbes || shell of an annular 
vault. / - arquée debout || Wolbring m. || 
uprigkt shell. / - par boutisses (Maç) H 
Binderschicht f . ; Kopfschicht f . || course 
of headers; heading course. / — de briques 
posées de champ voir - de champ. / - par 
carreaux || Lâuferschicht f.; Laufschicht 
f ; Streckerschicht f. || course of stret- 
chers; stretching course. / - de champ 
(Maç) || Rollschicht f. || brick course laid 
on odge; upright course. / - en demi- 
boutissc (Maç) || Kopfstückenschicht f. || 
course of headers; heading course. / - 
de fondation en pierres dures || Grund- 
schicht f. || course of large stones at the 
base of a foundation ; footing of walls. / 

- en panneresse voir - par carreaux. / - 
en parement voir - par carreaux. / - des 
rails || Schienenlagerung f . || rail seat. / - 
saillante (Bât) || vorspringende Grund- 
schicht f. || offset; patten; set-off. / - des 
sommiers (Arch) || K&mpferschicht f. || 
springing course. 

assistant m. || Assistent m.; Gehilfe m.; 

Stellvertreter m. || assistant, 
association f. || Vereinigung f.; Verbin- 
dung f.; Vorein m. || association; part- 
nership. / - d’armateurs (Mar) || Reede- 
rei f . || shipping company. / - coopérative || 
Genosscnschaft f. |j cooperative asso- 
ciation. / - moléculaire || molekulare 
Assoziation f. || molecular aggregate. / 

- ouvrière |j Gewerkschaft f. || trades 
un'on. / - professionnelle H Rerufsgenoa- 
sensehaft f. || cooperative or prof es - 
sional association; employers liabiiity 
insurance association. 

associations fpl. || Genossenschaftswosen 

n. || cooperative trading System, 
associé m. || ( Gesch&fts- )Teilhaber m. || asso- 

ciate; partner. / - en chef || Hauptteil- 
haber m. || chief partner. / - commandi- 
taire Il Kommanditist m. f| limited or spé- 
cial partner. / - tacite || stiller Teilhaber 
m. || sleeping partner, 
associer || als Teilhaber m. aufnehmen U 
to admit os partner. / s’- || sich asso- 
ziieren || to enter into partnership. 
associer-directeur m. || geschâftsführender 
Teilhaber m. || managing partner, 
assombrir || verdunkeln fl to darken. 
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assombrissement m., ~ de Pair || Lufttrii- 
bung f. || turbidity or murkiness of tho 
air. / ~ atmosphérique voir ~ do l'air, 
assorti || assortiert || assort ed. f bien * || 
reichhaltig || riohly assorted. 
assortiment m. (Oommerco) || Sortiment n. || 
assortment. / * (Outil) ]j Satz m.; Garni- 
tur f. || set. / ~ varié |j gemischtes Sorti- 
ment n. || mixed assortment. 
assortir || sondern; sortieren; passend zu- 
sammenstellen || to assort; to sort. / ma- 
chine f . à trier et à * || Ausleac- und Sor- 
tiermascbine f. !| selecting and sifting 
machinery. 

assortir, - lu laine || Wolle f. sortieren oder 
sondern || to sort wool. / » les minerais 
mpl. || die Erze npl. gattieren || to nnx 
tho ores pl. 

assortissage m. de laines || Lesen n. der 
Wolle; Wolleserei f. || wool sortmg 
assouplîsseur m. (Tiss) || Einweieher m. || 
yarn wringor. 

assujettir (Fixer) || befestigen || to attach. / 
~ (Mach) || festkeilen || to key; to wedge 
up; to fasten by wedges. / machine f. à 
<• les brochures || Broschùreneinhange- 
maschine f. || booklet attaching machine, 
assujettir, ~ avec de coins (Impr) || (die 
Form) einkeilen || to drive in or up the 
coins; to quom. / ~ un mât || einen Mast 
m. sichern || to secure a mast. 
assurable || versicherbar; versiehcrungn- 
fâhig || insurable. 

assurance f. (Contrat) || Versicherung f.; 
Assekuranz f. || assurance; Insurance. / 

- (Sûreté) || Sicherung f. || safeguarding. / 
caisse f. d’~ pour malades || Kranken- 
kasse f. || sick fund. / compagnie f. d’~ || 
Versicherungsgeeellschaft f. || insurance 
company. / complètement couvert par - || 
durck Versicherung f. vollig gedeckt || 
lully covered by insurance. / couvert par 
» || durch Versicherung f. gedeckt |l co- 
vered by insurance. / partiellement cou- 
vert par - || durch Versicherung teil- 
weise gedeckt || partially covered by in- 
surance. / société f. d’~ || Versicherungs- 
anstalt f. || insurance company. / société 
f. d’~ sur la vie || Lebensversioherungs- 
verein m. || life insurance association. / 
travaux mpl. d’~s sur la vie || Lebensver- 
sichorungsarbeiten fpl. || life insurance 
work. 

assurance f., - contre les accidents || Un- 
fallversicherung f. || accident insurance. / 

- contre les accidents causés à des tiers j| 
Haftpfhehtversicherung f. || liability in- 
surance. / « contre les accidents causés 
par des tiers || Unfallversicherung f . || col- 
lision insurance. / » des bagages || Ge- 
p&ckversicherung f. || luggage insurance. 

/ » de la cargaison || Versicherung f. der 
Ladung (| insurance of cargo. / - contre 
la casse || Versicherung f. gegen Bruch || 
insurance against breakage. / ~ contre 
le chômage || Arbeitslosenversicherung f. 

|| unimployment insurance. / ~ sur co- 
que || Kaskoversieherung f. || insurance 
on hull. / - sur fret || Frachtversicherung 
f . || insurance on freight. / ~ contre la fuite 
|| Versicherung f. gegen Leckage || insu- 
rance against leakage. / - contro la grêle 
|| Versicherung f. gegen Hagelschaden || 
bail (storm) insurance; insurance against 
damage by bail. / - contre l'incendie 
JJ Feuer versicherung f. || insurance 
against fire. / caisse f. d’~ contre l’in- 
cendie || JBrandkasse f. || fire insurance 


office. / ~ contre Pinvalidité et l.i vieillesse 
|l Alters- und Invalidenversicherung f. H 
insurance of the aged and disablod work- 
men. / - contro la maladie || Kranken- 
versicherung f. || insurance against sick- 
ness. / ~ maritime || Secvorsieherung f. || 
marine insuranco. / ~ ouvrière || Arbci- 
terversioherung f. || worker’s insurance. / 
sommes fpl. payées pour P- ouvrière 
prescrite par la loi || Ausgaben fpl. fur 
die gesetzliche Arbci ter versicherung || 
sums pl. paid under the workmen’s m- 
euranco aet. / ~ contre perte totale j| Ver- 
sicherung gegen gnnzluhen Verlust || 
insurance against total loss. / P- couvre 
perte partielle || die Versicherung f. deckt 
teilweisen Verlust || the insurance covers 
partial loss. / l’~ couvre perte totale seule- 
ment || die Versicherung deckt nurganzli- 
chen Verlust || the Insurance covers total 
loss only. / - à responsabilité civile j| 
Haftpflichtversichcrung f. || liability In- 
surance. / - contre tous risques || Ver- 
sicherung f. gegen allô Schaden || In- 
surance against ail risks. / l’~ couvre tous 
risques || die Versicherung f . deckt aile Ge- 
fahren || the Insurance covcrs ail risks. / ~ 
contre risques de guerre || Versicherung 
gegen Kriegsgefahren || insuiunee against 
war risks. / ~ contre les risques de trans- 
ports || Transportversicherung f || Insu- 
rance against damage in transit / » 
supplémentaire || zusntzliche Yrrsiohc- 
rung f. || additional însurame. / -- à 
temps || Versicherung f. auf Zcit || tinic 
Insurance. / ~ de transport Tiun.spoit- 
vorsicherung f. || transport niMirancc / 
- sur la vie || Lebcnsveisichciung f. || life 
insurance. / - sur la vieillesse n Alters- 
verHicherung f. || old âge pensum In- 
surance. 

assuré || versichert I! assured. 
assurer (S’engager à dédommager ) jj ver- 
sichern j| to insure. / - (Fortune) || sicher- 
stellen |( to give secunty; to guarantee. 
assureur m. || Versiehercr m , Assekurant 
m. || insurer. 

astatique || astatisch || astatic. 
astatisation f. || Astasierung f. || astatiza- 
tion. 

astigmate |( astigmatisch || astigmatic. 
astimatique voir astigmate, 
astigmatisme m. || Astigmatismus m. || 
astigmatiwm. / - total || Totalastigmatis- 
mus m. || total astigmatiara. 
astiqueur m. de tiges (Cordo) || Sehâfte- 
g lutter m. || treer. 

astrac m. (Bât) || Estrich m. || wash or 
plaster floor; ustrico; lastneo. 
astracan m., imitation f. || unechter 
Astrachan m. || imitation astrachan fur. 
astrakanite f. || Astrakamt m. |j astraka- 
nite. 

astre m. || Stern m.; Gostirn n. |1 star. / 
photographie f . d’~s || Sternaufnahme f . ]| 
star map. 

astrographe m. |J Astrograf m. || astro- 
graph. / - à miroir || Astrograf m. mit 
Spiegolsystem || astrograph with reflect- 
ing system. 

astropbotographie f. U Astrofotografie f. || 
astro photography. 

astrophotographique || astrofotografisch || 
astr ophotog raph ic . 

astronomie f. J| Astronomie f.; Sternkunde 
f.; Himmelakunde f. || astronomy. / in- 
strument m. pour || astronomisches In- 
strument n. || astronomieal instrument. 


astronomique, observation f. - || astrono- 
raischo Beobachtung f. || astronomical 
observation. 

astrophysique j| astrophysikalisch || astro- 
physieal. 

astrophysique f. || Astrophysik f. || astro- 
physics pl. 

asymétrie f. |) Asymmetrie f.; Unsymme- 
trie f. || asymraetry; dissyrametry. 
asymétrique || asymmetriBch || asymmetri- 
cal. 

asymptote f. || Asymptote f. || asymptote, 
asymptotique || asymptotisch || asymptoti- 
cal. 

asynchrone || asynchron || asynchronous. 
atelier m. || Werkstatt f. || shop; work- 
shop; manufuctory. / chef m. d’~ || Werk- 
mcister m. || forcman; ganger; gang- 
master. / pavillon m. d’~ || Werkstatt- 
hallc f. || workshop hall. / — où des ma- 
chines-outils donnent la dernière forme 
aux objets bruts || Wcikstattc f , in der 
du* vorgearboiteteii Ntucke fcrtig bcar- 
beitot werden || shop, whcrc tlic machines 
shapc and finish tiic rough pièces / la sur- 
face f. utile de l’~ est de x mètres carrés „ 
die Werkstatt f bcdcfkt einc nutzbarc 
Flaclio von x qm || the shop covcrs .1 
useful area of about x squaie mcties, / 
l’~ consiste en une travée transversale 
à laquelle sont adossées à angle, droit 
trois travées longitudinales || die Werk- 
statt besteht aus cinem Querschiff und 
dici rechtwinkligdaian.stoBenden Langs- 
schiffcn I) tlic shop consista of a cioss 
bay and tlueo longitudinal bays. 
atelier m., ~ d’agrundissemcnls photogia- 
phiques || FotografievcrgioBorungsan- 
st ait f. || studio for photo-cnlaiging pro- 
ccas. / - d'ajustage (Mach) || Montage- 
halle f. || mountmg or fitter’s shop. / * 
d’ajustage (Monn) || Justicrwcrk n. || ad- 
justing machinery. / - d’apprentissage || 
Lehrlingswerkstatt f. || instructional 
workshop, apprentice-training room. / ~ 
d’argenture || Versilberungsraum m. || 
silvering shop. / ~ d’art industriel || 
kunatgewcrblichc Werkstatte f. || work- 
shop for industrial art. / ~ artistique à 
imprimer des produits céramiques en 
couleurs || keramische Buntmalerei f. || 
artistic establishment for ceramic print- 
ing in colours. / » de ballast || Schotter- 
werk n. || stone breaking plant. / - de 
brique Dînas || Dinaswerk n. || Dinas 
works pl. / ~ pour charpentes métalliques 
|| Eisenkonstruktionswerkstfttt f. || shop 
for iron structures. / ~ de charpentier || 
Zimmerwerkstàtte f . || carpenter’s work- 
shop. / - de chaudronnerie || Kessel- 
schmiedo f. || boiler forge. / ^ de con- 
struction || Konstruktionsbûro n.; In- 
gemorburo n. oder technisches Büro n. 
(einer Fabrik) |J engineering departxnent. 

/ - de construction d’appareils || Apparate- 
bauanstalt f . j| apparatua building works 
pl. / ~ de construction de machines || Ma- 
schinenfabrik f. ; Maschinenbauanstalt f . 

|| machine works pl. / « de construction de 
machines-outils )| Werkzeugmaachinen- 
fabrik f. || machine tool manufactory. / - 
de construction de moteurs || Motorenfa- 
brik f . || motor works pl. / ~ de construc- 
tion navale || Werft f.; Schiffswerft f.; 
Zimmerwerft f. |] wharf; ship( -building) 
or shlpwright’s yard, f ~ de construction 
d’outils ]| Werkzeugfabrik t 11 tool manu- 
factory. / - pour la construction de 
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ponts || Brückenbauanstalt f. || plant for 
bridge building. / ~ À courber le verre || 
Glasbiegewerkstatt f. || glass- bending 
workshop. / - de décapage de tôles || 
Blechtafelbeizanlnge f. || plate-pickling 
plant. / - de décors artistiques des in- 
térieurs || Werkstàtte f. fur Innendekora- 
tion || establishment for mterior art 
décoration. / ~ de départ (Métal) || Scheido- 
anstalt t. || paiting works pl. / » pour 
le dressage || Zurichterei f. || adjusting 
skop. / - d’ébarbago (de fonte grise) | 
GuBputzerei f. || cast iron cloaning and 
dressing shop. / ~ d’ébarbage des roues || 
Ràderputzerei f . || wheel cleamng shop. / 
- à émoulcr les agates || Achatschieifcrei f . 
|| agate grinding factory . / « d’équipement 
et décors artistiques de logements || 
Werkstàtte f . fûr Innenkunst || establish- 
ment for artistic equipment and déco- 
ration of rooms. / - d'essai d’armes à feu 
|| Versuchsanstalt f. fur Feuerwaffen || 
workshop for testing firo arme. / — d’essai 
du traitement des minerais || Aufberei- 
tungsversuchsanstalt f. || experimental 
station for ore treatment. / ~ d’État || 
staatliche Werkstàtte f. || government 
workshop / - pour la fabrication de 
creusets || Tiegelkammer f. || crucible 
making shop. / ~ de fermier || Farmer- 
werkstatt f. || farmer’s workshop. / — de 
fraisage || Fràserei f. || milling shop. / ~ 
de fraisage de roues |j Radfràserei f . ; Rà- 
derfraserei f. || wheel milling shop. / - de 
garniture en verre || Glasbelogerei f. || 
glass coatmg factory. / ~ de gravure || 
Gravieranstalt f. || engravmg establish- 
ment / ~ de gravure sur verre || Glas- 
àtzerei f. || glass-etching workshop. / ~ 
des gréeurs (Mar) || Taklerei f. || ngger’s 
shop. / ~ de grosses turbines || GroBtur- 
binenhalle f. || super- turbine shop. / ~ 
d’impression pbototypique || Lichtdruck- 
anstalt f . || phototype printing establish- 
ment. / ~ de laminoir d disques de roues || 
Radscheibenwalzwerk n. || disk wheel 
mill. / ~ de lavage || Wâschoanlage f. || 
washing plant. / * mécanique || mecha- 
nische Werkstatt f. || mechanical work- 
shop. / - métallurgique || metallurgischer 
Betrieb m. ; Huit e f || metallurgical plant. 

/ - de modelage || Modelltischlereif. || pat- 
tern shop. /-moderne || neuzeitlichemge- 
richtete Werkstàtte f . || modem or up-to- 
date workshop. / ~ do montage || Aufstel- 
lungs werkstatt f . ; Montagewerkstatt f . || 
erecting or mounting shop. / — de mou- 
lage || Formerai f. || moulding house or 
room ./-à mouler en plâtre || Gipsf ormorei 
f . || plaster casting factory. / -de nettoyage 
pneumatique des lingots || pneumatische 
Blockrüsterei f. || pneumatio ingot dress- 
ing shop. / - photocéramique || fotokera- 
mischo Anstalt f. |J photoceramic esta- 
blishment. / - pour le polissage des ob- 
jectifs astronomiques j| Poliersa&l m. für 
astronomische Optik || astro-optical 
glass polishing shop. / - de polissage de 
verre jj Glassohleiferei f . || glass-grinding 
workshop. / - de préparation de toutes 
les fibrines || Aufbereitungsanlage f. für 
aile Faserstoffe || preparing plant for 
fibre materials. / - principal || Haupt- 
werkstatt f.; Zentralwerkstatt f. ]| prin- 
cipal workshop. / - de pyrotechnie mili- 
taire || pyrotechnische Militàr werkstatt f . 
|i military pyrotechnic&l workshop. / - 
de relieur || Buchbinderei f.; Buch 


binderwerkstatt f. j| bookbinder’s work- 
shop; bookbindery. / - de réparation 
|| A usbesserungs werkstatt f., Repa- 
ratur werkstatt î . || repair shop. / - de 
réparation do machines j| Maschinen- 
reparaturwerkstatt f. || machine repair 
workshop. / - de réparation de machines 
à coudre j| Nahmaschuienausbesserungs- 
werkstatt f. || sewmg machine repan ing 
workBhop. / - à ressorts || Federweik- 
statt t. |i spung shop. / ~ de rc\isions cl 
réparations || Überholungs- und Ropara- 
turwerkstatte f || overhaul and repair 
shop. / - de la serrurerie || Sclilosser- 
uerkstatt f. || locksmith’s shop. / — de 
serrurerie pour fermiers || Schlosscrwerk- 
statt f. fùr Landwirte || fitting workshop 
for farmers. / - de soudage || Schweiü- 
werkstatt f. || welding workshop. / - pour 
la taille des lentilles optiques || optihehe 
Linsenschleiferei f. || opücal lcns grirnl- 
cry. / - de tambours extincteurs || Losch- 
trommelhaus n . || extinguisher drum house 
/ - de tournage de cylindres || Walzendie- 
herei f. || roll turning shop. / - à tourner 
les éprouvettes || Probestabwerkstatt f. || 
shop for preparing test bars. / — do tours 
|| Dreherei f. || turner’s shop. / - de tours 
pour essieux montés || Radsatz werkstatt 
f. i| turning shop for wheel sets. / - 
de trempe || Hartekammer f.; Harterei 
f. || liardening shop. / - de triage || tëoi- 
tieranlagc f. || picking plant. / - d’usi- 
nage et de constructions mécaniques || 
mechanische Werkstatt f. || mechanical 
workshop. / - d© vitres pour bâtiments || 
Bauglasorci f. || glazier’s workshop for 
buildings. / - pour voitures || Wagenbau- 
werkstatt f. || workshop for building 
cars. / - À vulcaniser || Vulkamsieran- 
stalt f. || vulcanizing factory. 
atermoyer une lettre de change || einen 
Wechsel m. verlangern oder prolongieren 
|| to renew a bill of exchange, 
atlas rn. || Atlas m. || atlas, 
atmidomètre m. || Verdunstungsmesser m. 
|| évaporation meter; evaporimeter; at- 
mometer. 

atmomètre m. voir atmidomètre. 
atmosphère f . (Mach) || Atmosphare f. || at- 
mosphère. / - (Météor) || Witterung f. || 
weather. / - (Phys) || Lufthüllo f. || at- 
mosphère. / pression f . de 1’- || Luftdruck 
m.; Atmosphârendruck m. || air or at- 
mospheric or barometric pressure, 
atmosphère f., - normale || Normalatmo- 
sphâre f. || standard atmosphère. / - 
standard voir - normale. / - de vapeur || 
Dampfatmosphàre f. || atmosphère of 
steam. 

atmosphérique || atmosphàrisch || atmos- 
pheric. / état m. - |j Wetterlage f. || State 
of the weather. / navigation f. extra— |j 
Fahrt f. in den Weltenraum; Raumflug 
m.; Stratosphârenflug m.; Kosmonautik 
f. || astronautics pl.; cosmonautics pl. / 
perturbations fpl. -s voir atmosphériques 
mpl. / pression f. - || Atmosphârendruck 
m.; Luftdruck m. jj atmospherio or 
working pressure. 

atmosphériques mpl. j| atmosphàrische Sto- 
rungen fpl.; Luftstôrungen fpl. || atmo- 
spherics pl.; static (A), 
atoll m. || Lagunenriff n.; Atoll n. || atoll 
atome m. || Atom n. || atom. 
atome-gramme m. || Atomgramm n.; 
Grammatom n. || atom gram; gramme 
atome. 


atomicité f. || Atomigkeit f.; Atomwertig- 
keit f. || atomicity. 

atomique || atomisch; Atom . . . || atomic. / 
poids m. - || Atomgowicht n. || atomic 
weight. 

atoinisateur m. || Kinspritzvergaser m. Il 
spray carburettor. 

atomiser || zerstauben || to atomize. / - 
par air comprimé || mit tels Rruckluft f. 
zcibl auben l'toatonnzc by compicvssedair. 
atomiseur m. || Zeistaubcr m. || atomizer 
atomistique || atomistisch |j atomistic. 
ûlre m. (Métal) || Herd m. || hcartli; sole. / 
- de chaudron || KesStelfeuerung f. || fire 
place of a kettle or caldron. / — de che- 
minée || Kaminherd m.; Hordplatte f. || 
hearth of a firc sido. / - de forge || 
Schmiedeherd m. |) hearth; fire place, 
atrophie f. || Atropine f. || atrophy. 
atropine f. || Atropin n || atropine, 
attache f. || Befestigung f.; Bcfestigungs- 
mittel n. || attachment, fastomng. / — 
(Bout) || ôhr n || shank / - (V r err) || Haft- 
blei n. || band. / crochet m d’- || Fang- 
haken m. || catch book. / pièce f. d’- |] 
Befestigungsorgan n. |j fastening pièce,. / 
point m. d’- || AnschluBstelle f || fasten- 
îng point. 

attache f., - de bandage au moyen d’un 
cercle à double agrafage, talon et rivets h 
Radreifensicherung f. mittels zweier 
Klammerringe, Untergriff und Nieten || 
tyro fastening by double lip retainmg 
ring, single flange and rivets. / - pour 
câbles i| Kabclklemme f. || cable clamp 
/ - de la chaudière || Kesselstutze f. || 
bracket of the boiler. / - de coulisse || 
Schwmgenlager n.; Kulissenlager n. || 
link bracket. / - pour courroies || Rie- 
menschloB n.; Riemenverbmder m. || belt 
fastener. / - des éclisses aux bouts des 
rails || Befestigung f . der Laschen an den 
Schienenenden || fastening f ish plates pl . 
to the ends of the rail. / - pour lettres 
voir attache-feuilles. 

attaclie-capot m. || HaubenschloB n. || hood 
fastener. 

attache-feuilles f. || Briefklammer f. |J pa- 
per or letter clip; clip. / - à branches 
ondulées || Briefklammer f. mit ge- 
riffelten Schenkeln || clip with corrugat- 
ed sides. / - à extrémités droites || 
Briefklammer f. mit geraden Enden || 
clip with straight ends. / â extré- 
mités recourbées || Briefklammer f. mit 
gebogenen Enden || clip with looped 
ends. / - en laiton || Messingbrief klammer 
f. || brass (letter) clip. / - nickelée || 
vernickelte Briefklammer f. || mckel- 
plated (letter) clip. / - ronde || Rund- 
klammer f. || ring (paper) clip, 
attache-lettres f. voir attache-feuilles, 
attachement m. à vissage || Schraubenbefe- 
stigung f. || screwed-on attachment. 
attacher || befestigen; anknupfen || attach; 
to fasten; to lie. / b’- (Phys) [j zusam- 
menhaften || to cohere. 
attacheur m. (Métal) || Aufhânger m. || 
hooker. / - (Taill) || Besetzer m. }j facing 
sewer. 

attaquabilité f . (Chim) U Angreifbarkeit f. || 
attackability. 

attaq uable ( Chim) || angreif bar || attackable . 
attaque f. (Chim) |J Anfressung f. j| at- 
tacking. / mode m. d’- (Chim) (I Auf- 
schlufimittel n. || means pl. of attack. 
attaque f. v - d’avions |j Fliegerangriff m. || 
aerial attack. / - de gaz |i Gasangriff m. || 
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ga§ attack. / figure f, obtenue par P— 
des réactifs fl Âtzfigur f. || etched figure. / 
~ par vagues gazeuses jj Qasblasangriff 
m. {( cloud gas attack. 
attaqué (Chim) |f angegriffen f| attacked. / 
être ~ par (Chim) || angegriffen sein von || 
to be acted upon by. / non ~ (Chim) jj 
unangegriffen (| unacted. 
attaquer (Chim) || anfressen; angreifen; 
zerfressen || to attack. / « le capital || das 
Kapital angreifen |f to touch the capital. 
/ - le terrain || den Erdboden m. loshauen 
il to hack the ground. 
attarder || versp&ten || to make late; to de* 
lay. / s’-' (| sich versp&ten |f to be too late; 
to be behind time. 

atteindre la profondeur à l’abri de la gelée 
|| auf frostfreie Tiefe f . reichen || to reach 
down into unfrozen ground. 
attelage m. || Zug m.; Bespannung f. || 
draught. / * (Chem d f) j| Wagenkupp- 
lung f.; Kupplung f. || (railway) coupling. 
/ barre f. d’» || Kupplungssfcange f. || 
coupling bar. / bielle f . d’~ || Kupplungs- 
iasche f. |{ shaokle link. / chaîne f. d’~ || 
Kuppelkette f. |j coupling chain. / che- 
ville f. d’~ || Kuppelbolzen m. )| knuckle 
pin. / les -s mpl. combinés pivotent au- 
tour d’un boulon vertical commun || 
die Kupplungen fpl. sind um einen ge- 
meinsamen senkreohten Bolzen achwenk- 
bar angeordnet || the combined couplings 
pl. are arranged to swing about a verti- 
cal boit. / crochet m. d’~ (Chem d f) |f 
Kuppelhaken m. || coupling hook. / dis- 
positif m. d’~ de remorque (Auto) || An- 
h&nger kupplung f. || trader coupling. / 
griffe f. de la tête d’~ || Kuppelklaue f. |) 
coupler jaw. / tendeur m. d’- || Kupp- 
lungsspindel f. || coupling screw. / tête 
f. d’~ |f Kuppeikopf m. || coupler head. 

attelage m. f - articulé (| Gelenkkupplung 
f. fj articulated coupling. / - automatique 
ff selbett&tige Kupplung f. || automatic 
ooupling. / - par chaînes ff Kettenkupp- 
lung f. || ohain coupling. / - à chevaux }| 
Pferdebespannung f. || horse draught. / 
- A deux chevaux || zweispânniger Pferde- 
zug m. || two-horse draught. / - à com- 
mande latérale (Chem d f) || seitlich be- 
dienbare Kupplung f . || coupling operat- 
ed from side. / - à griffe || Klauenkupp- 
lung f. || ja\ coupling. / ~ A griffes et à 
vis permutable (Chemdf) || Umsteck- 
kupplung f. || permutation coupling. / 
anneau m. d’~ A Joint en croix forgé || ge- 
senkgeechmiedete Kreuzlappenzugôse f. 

Il swaged cross bar traction eye. / « rigide 
|| faste Zugvorrichtung f. || rigid draw 
gear. / - de sûreté (Chem d f) || Sicher- 
heitakupplung f. || safetv coupling. / ~ 
temporaire (Chem d f ) || Ubergangskupp- 
lung f. || transition coupling. / ~ A vis || 
Schraubenkupplung f. || screw ooupling. 

Atteler |j ankuppeln || to couple. / ~ une 
machine || eine Lokomotive f. vorspan- 
nen || to put an additional locomo- 
tive to. 

attelle f. || Kumthorn n. || hame. / anneau 
m. d’- (Sell) || Kumtfederôse f.; Zugôse 
f. ü loop of a hame; hames eye. / cour- 
roie f. d’~ (Sell) || Kumtfederriemen m. jj 
hame strap. / œil m. d’— voir anneau d’~. 

attelle f.» « d’un collier m. (Sell) || Kumt- 
feder f . || hame. / - en 1er H Kumteisen n. || 
iron hame. 

attelle f. A os en acier inoxydable (Méd) || 
Knoohenverbindungsschiene f . aus nioht- 


rostendem Stahl || bon© plate of rust- 
proof Steel. 

attente f. (Bât) || stehende Verzahnung f. || 
upright toothing. / ~8 fpl. d’affaires || 
Geechâitsaussichten fpl. || business pro- 
specte pl. 

attention! || Vorsicht!; Achtung! || with 
care ! ; take car© ! ; beware ! ; caution ! 
attention f. || Achtsamkeit f.; Aufmerk- 
samkeit f. || attention; carefulness. / 
faire - A || Obacht f. geben auf !( to take 
car© to. 

attention! fragile! || Vorsicht! Glas! H 
handle with care! glass! 
atténuation f . (Chim) || Verdiinnung f . |f at- 
ténuation; weakness. / - (Tél) || Dârnp- 
fung f. || atténuation. / détermination f. 
de P- (Brasa) |j Vergàrungsgradbestim- 
mung f. |{ détermination of the at- 
ténuation. / - finale (Brass) || End- 
vergàrung f. || final atténuation. / - de 
la lumière || Liehtdampfung f. || light 
subduing. / - résiduelle (Tél) || Reat 
dampfung f. || net équivalent, 
atterrer (Nav) || Land n. in Sicht be 
kommen || to sight the land. 
atterrir (Aéro; Nav) || landenjl to land 
atterrissage m. (Aéro) || Landen n.; Lan 
dung f || alighting, ianding. / — (Mar) || 
Landung m. || Ianding. / batterie f. d’- || 
Landebahnleuchte f . || landmg f loodlight ; 
battery of floodligbt. / feu m. d’~ || 
Landebahnfcuer n. J| Ianding direction 
light. / projecteur m. d’-» voir batterie 
d’-. / train m. || Fahrwerk n.; Fahr- 
gestell n. || undercarriage. 
atterrissage m., ~ sur l’eau || Wasserlan- 
dung f. || alighting on water; water land- I 
ing. / - forcé l| Notlandung f. || forced 
Ianding. / - sur le sol || Bodenlandung f. 
jj ground Ianding. 

atterrissement m. (Arch hydr) || Anschwem- 
mung f.; Ablagerung f.; Versandung f. || 
alluvion; wash. 

atterrisseur m. escamotable (Aéro) || ein- 
ziehbares Fahrgeetell n. || rétractable 
Ianding gear. 

attestation f. (Certificat) || Zeuguis n. || 
testimonial. / - (Pièce justificative) || 
Beglaubigung f. || attestation; authenti- 
cation. 

attesté || beglaubigt || attested. 
attester (Certificat) || attestieren; beglau- 
bigen || to certify. / - (Témoin) || bezeu- 
gen || to testify; to bear witness. 
attirail m. || Gérât n. || implements pl. / ~ 
pour combattre les incendies || Feuerlôsch- 
ger&t n. || fire extinguisher. 
attirer (Électr) || anziehen || to attract. 
attisage m. t appareil m. d’- || Stochappa- 
rat m. |] mechanical poker, 
attiser le feu || das Feuer schüren || to poke 
or to revive or to stir or to stoke the fire. 
attisoir m. || Feuerhaken m.; FeuerspieÜ 
m.; Schûreisen n.; Schürhaken m. || coal 
poker qr rake; fire hook or poker, 
attisonnoir m. voir attisoir m. 
attoll m. || Atoll n.; Koralleninsel f. || atoll; 
ooral island. 

attractif || anziehend || attractive. / force f. 
attractive || Anziekungskraft f. || attrac- 
tive power. / zone f. attractive (Électr) || 
Anziehungsbereich m. || field of attrac- 
tion. 

attraction f. || Anziehung f.; Anziehungs- 
kraft f. y attraction. 

attrape f. j| Attrappe f.; leere Fackung f. j| 
surprise box; catch. 


attrape-, -étincelles m. (Chem d f) || Fun- 
kensieb n. || spark catcher. / -mouche 
m. || Fliegenf&nger m. || fly catcher or 
trap. / -poussière m. Il Staubf&nger m. || 
dust catcher or collector. 
attremper (Métal) || vergüten; hftxten 11 to 
temper. 

attribution f. au registre des aéronefs |j 
Eintragung f. in das Luftfahrtregister || 
function of the register of aircraft. 
au fond m. (Expl mm) || unter Tage m. || 
below ground. 

au jour m. || uber Tage m. || in the open. 
Aubage m. || Beschaufelung f. || blading. / 
mise f. en place de 1*- d’une roue motrice 
de turbine A vapeur || Beschaufelung f 
eines Dampfturbinenl&ufera || blading of 
a steam turbme rotqr. / pas m. de 1’- |] 
Schaufelteilung f. || blade pitch. 
aube f. (Mach) || Schaufel f. || blade. / les 
-s fpl. sont interchangeables (Turbine) |j 
die Schaufeln fpl. sind ausweohselbar || 
the blades pl. are interchangeable. / 
chaque - est matrlcée le pied étant en 
queue d’aronde || jede Schaufel f. ist mit, 
einein schwalbenschwanzfttrmigen Ende 
ausgestanzt || each blade is stamped with 
a dovetailed end. / profil m. de I’- j| 
Schaufelquerschnitt m. || blade section. / 
roue f. à -s || Schaufelrad n. || blade 
or paddle wheel, 

aube f., - articulée (Roue à aubes) || be- 
wegliche Schaufel f. || feathering paddle 
or float. / - directrice (Turbine) || Leit 
schaufel f . || guide bucket. / couler les -s 
fpl. directrices dans la roue || die Leit- 
schaufeln fpl. eingieÜen || to cast in the 
guide blades. / - d’inversion || Umkehr- 
sehaufel f. || reversing blade. / - d’inver- 
sion (Turbine) || Umkehrschaufel f. || re- 
versing bucket. / - A palettes || Rad 
schaufel f. || paddle board. / - de la roue 
(Arch nav) || Radschaufel f. || float of a 
paddle wheel. / - à turbine || Turbinen- 
schaufel f. || turbine blade. / laminoir 
m. à aubes de turbine || Turbinenschaufel - 
walzwerk n. || turbine blade rolling mill. 
aubépine f. || Weiûdornholz n. || hawthorn. 
auberon m. (Serr) || Riegelkrampe f.; 
Schliefihaken m. || boit staple or nap; 
catch. 

auberonnlère f. (Charp) || Riegelblech n.; 

Hakenblatt n. || staple plate, 
aubier m. || Splintholz n.; Splint m. || sap 
wood; alburnum. 

au-dessus || oben; über || above. / cylindres 
mpl. placés l’un - de l’autre || über- 
einander liegende Walzen fpl. || rolls pl. 
arranged one abov© the other. f - de 
l’eau f . || über Wasser n. || above water. / 
- de la moyenne || über dem Dur ch - 
schnitt m. || above the average. / - du 
niveau de la mer || über dem Meeres- 
spiegel m. || above sea-level. / - dn sol || 
oberirdisch |j above ground. 
audibilité f., facteur m d’- (Tél) || Hûrbar- 
keitsfaktor m. || audibility factor. / - 
minimum (Tél) || Minimalhôrbarkeit f. Jj 
minimum audibility. 
audible (Tél) || hôrbar |j audible. / en 
intervalle f. - (Tél) Jj in Hürbereich m, 
oder Hôrweite f. |] within earshot. 
audience f. (Loi) (| Termin m. || court day. 
audion m. (Radio) {} Audion n. j| audion. 
audition f. (Tél) U Lautat&rke f. f| volume 
of Sound; Sound intensity. / - A casque 
(Radio) |j Kopfbôrerwiedergabe t H head- 
pièce reproduotion. / - en haut-parleur 
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(Radio) |j Lautsprecherwiedergabe f. || 
loud-speaker reproduction. / - des preu- 
ves H Beweisaufnahme f. || evidence. 
auge f. Ü Trog m.; Mulde f. ü trough. / - 
(Arch hydr) || Gerinne n.; oben offene 
Wasserleitung f.; Fluder m. || channel; 
canal; mill race. / - (Maç) || Môrteltrog 
m. || hod. / ~ (Roue hydraulique) || Zelle 
f. || bucket. / - (Tonn) || Beute f. || large 
trough. / basculeur m. à * avec dis- 
positif de fixation automatique de l'auge 
|| Muldenkipper m. mit selbstt&tiger 
Muldenfeststellung || V-dump car with 
automatic locking device. / basculeur m. 
à ~ de mine || Grubenmuldenkipper m. || 
trough tip wagon for mines. / pièce f. 
en forme d'une ~ || trogfôrmiges Stück n. 
ij trough-shaped pièce. / P- peut être 
tournée de x° (Fond) || die Pfanne kann 
um x° geschwenkt werden || the pan can 
be tilted at an angle of x°. 
auge f., - basculante || Mulde f.; Kipp- 
wagen mulde f. || tipping trough. / - 
conique (Chem d f) || komsche Mulde f. 

|| tipping trough with sloping ends. / 

- droite || gerades Gerinne n.; SchuB- 
gerinne n. || straight channel. / ~ d'une 
écluse || Freiarche f.; Gerinne n. einer 
Schleuse || paddle hole; clough arch; 
waste gâte. / ~ d'enfournement || Be- 
schickungemulde f. || charging trough. / 

- à goudron || ïeerbutte f. || tar bucket. 
/ - à l'huile || Ôlsammler m.; Untersatz 
m. zum Olauffangen || save oil pan or 
trough. / - de meule à aiguiser || Schleif- 
stcmtrog m. || grinding wheel trough. / * 
de mortier ||Môrteltrog m. || mortar trough. 

/ ~ de rafraîchissement (Forg) || Kuhl- 
trog m , Loschtrog m. || snnth’s or 
eooling trougli. / - à remplir || Fulltrog 
m. || filling trough. / ~ de transport || 
Transportmulde f. || transport trough. / 

- pour travaux À la meule || Schleifsfcem- 
trog m. || grinding wheel trough. / - de 
trempage (Brass) || Getreideweiche f. |! 
steep. / ~ de trempage pour orge || 
Gerstenweiche f . || barlcy soaking trough ; 
barley steeping tank. / ~ à tremper les 
limes || Hârtetopf m. fiir Feilenfertigung 
|| annealing pot for file makers. / - de 
la vis sans fin || Schneckentrog m. || 
worm trough. 

auget m. (Chim) Il kleiner Trog m. || small 
trough. 

augite f. || Pyroxen m.; Augit m. || augite. 

augmentation f. || Aufschlag m.; Zunahme 
f. |1 raising; increase; rise. / ~ de force 
ascensionnelle || Auftriebsvermehrung f. 

|| increase of lift. / ~ de force de poussée 
voir ~ de force ascensionnelle. / - de la 
portée (Radio) || Verbesserung f. der 
Reich wei te f. || augmentation of range. / 

- de pression || Drucksteigerung f. Il in- 
crease of pressure. / - des prix || Preis- 
aufsehlag m. || rise in price. / - de puis- 
sance H Leistungssteigerung f. || increase 
of power. / ~ du rendement de x à y% || 
Verbesserung f. des Wirkungsgrades um 
x bis y% || increase of efficiency from x 
to y%. f ~ de résistance || Widerstands- 
zunahme f. || increase in résistance. / 

- des salaires H Lohnerhôhung f. |J raise 
of wages. / ~ de température || Tem- 
peraturerhôhung f . || rise of température. 

/ ~ de traitement || Gehaltserhôhung f . ]| 
raising or Increase of salary. 

augmenter || ateigern ; vermohren |( to raise; 
to increase. / - (Prix) | anaiehen Ü to be 


advancing or hardening. / - le chiffre 
d'affaires || den Umsatz m. erhôhen || to 
increase turnover. / ~ le courant (Êlectr) 
|| den Strom m. verstâxken U to amplify 
or to magnify the current. / ~ le nombre 
m. de tours de l'excitateur (Électr) || die 
Drehzahl des Erregers erhôhen || to speed 
up the exciter. / ~ la tension (Électr) || 
die Spannung erhôhen || to assist or to 
raise the voltage. / ~ de voiles fpl. || mehr 
Segcl npl. setzen || to set more sails pl. 
aulne m. || Erle f. || aider tree. 
auloffée f. (Nav) || scharfes Anluven n. || 
sharp luff. / faire une * |j an den Wind m. 
schieÛen j| to spring the luff. 
aulx mpl. Il Knoblauch m. || garlic. 
oumônièref. || Damentasche f . || ladies’ bag. 
aune m. |l Erle f. || aider. / bois m. d’- || 
Erlenholz n.; Elsenholz n. || aider wood. 
aune m. commun || Roterle f.; Schwarz- 
erle f. || common aider, 
auner || (mit der Elle) measen || to measure. 
aurai m. (Mar) || Mooringsblock m. || 
mooring block. 

aurate m. || goldsaures Salz n. || auratc. / 
- d'ammoniaque || Knallgold n.; Gold- 
oxydammoniak n. || fulmmating gold; 
aurate of ammoma. 

auréole f. (Astro) || Lichthiillef. ; Strahlen- 
krone f. |j auroole. 

aurichalcite f. || Messnybiuto f. || auri- 
chalcite. 

aurifère || goldfuhrend, goldhaltig || gold 
bearmg; aunferous. / - (Argent) || guldig 
j| aunferous. 

a inique || goldhaltig || gold contaimng. 
aurore f. boréale || Nordliclit n.; Polar- 
licht n. || northern light. 
aussière f. de remorque || Schleppleine f. 

|| drag or tow lino. 

austénite f. (Métal) || Austemt m.; Hartilit 
m. || austenite. 

australite m. || Australit m. || australite. 
autel m. (Arch) J| Altar m. || altar. / ~ (Mé- 
tal) || Feuerbock m., Fouerbrucke f. || 
fire bridge. / ~ d'eau || Fouerbrucke f. 
mit Wasserkiihlimg || water-cooled fire 
bridge. / ~ de foyer || Feuerbrucke f. || fire 
box or bridge. / ~ soufflé || luftgekühlte 
Feuerbrücke f. || furnace bridge arti- 
ficially cooled by air. 
auteur m. || Autor m.; Urheber m.; Ver- 
fasser m. || author; writer. / correction f. 
d'~ || Verfasser verbesserung f. || author’s 
proof. 

auteur m. d'une lettre || Briefschreiber m. 

|, lotter writer. 

authenticité (| Rechtsgültigkeit f.; Echtheit 
f. || authenticity ; legality; validity. 
authentique || authentisch; echt || authen- 
tio; gcnuine. 
auto ... || selbst j| self, 
auto m. voir aussi automobile || Kraft- 
wagen m.; Auto(mobil) n. || automobile./ 
fonte f. pour ~b || AutoguB m. Il casting 
for automobiles. 

auto m. populaire |j Kleinauto n. || small 
(motor) car, Midget car. 
auto-allumeur m. pour gaz || Gasselbst- 
zünder m. || self gas-lighter. 
autobalayeuse f. || MotorstraÛenkehrma- 
schrno f . |i motor Street cleanser or brush. 
autobus m. || Autobus m.; ( Kraft -)Omnibus 
m. Il motor bus; bus. / chauffeur m. d’— J| 
Kraftomnibusführer m. || motor-omni- 
bus driver. 

autobus m., « d'hôtel [| Hotelomnibus m. U 
hôtel omnibus. / ~ à impériale U Doppel- 


deckautobus m.; Decksitzautobus m. (| 
double-deck (motor) bus. / « interurbain 
|| Üi>erlandomnibus m. || inter-urban bus. 
autocamion m. || Lastauto n., Lastkraft- 
wagen m. || lorry; truck; goodscar. 
autochenille f. || Raupenschlepper m. || 
tank. 

autoclave m. || Autoklav m. Il autoclave, 
autocopie f. || Autografie f. || autography, 
/ appareil m. d*- || (Auto-)Kopierapparat 
in. || copymg apparatus. 
autocopiste m. || Kopierapparat m. || co- 
pying apparatus. 

autodateur || Zeitstempel m. || time stamp. 
auto-décharge f. (Acc) || Selbstentladung 
f. || self-discharge. 

auto-déchargeur m. (Chem d f) || Selbst- 
entladewagen m. || self-discharging 
truck; self-emptying lorry. / — à écarte- 
ment normal || normalspuriger Selbst- 
entlader m. || self-dischargmg truck or 
automatic discharging wagon for stan- 
dard gauge. / - à fond en dos d’âne se vi- 
dant des deux côtés || Sattelbodenselbst- 
entlader m. für Entladung nach beiden 
Seiten || saddle-bottomed self-emptying 
truck unloadmg to both aides, 
autodémarrage m. || Selbstangehen n. || 
self-starting. / convertisseur m. avec - Il 
Umformer m. mit Selbstanlauf || con- 
verter with self-starter, 
autodétuarreur m. || Selbatanlasser m. || 
self-starter. 

autodyne m. || Schwingaudion n. || self- 
heterodyne. 

auto-enregistreur || selbstschreibend || seif- 
registermg. 

auto-excitateur m. (Électr) || Selbsterreger 
m. || self -exciter. 

auto-excitation f. (Électr) || Eigenerregung 
f.; Selbsterrogung f. || self -excitation, 
autofrettage m. (Canon) || Kaltreckung f.; 
radiale Expansion f. IJself-hooping; radial 
expansion. 

autofretté (Canon) || kaltgereckt; auto* 
frettiert || cold-worked; self-hooped. / 
ébauche f. ~e || kaltgereckter Rohling m. 
|| cold-worked blank. 
uutogarage m. || Kraftwagenschuppcn m.; 

Autogarage f. || garage for motor cars, 
autogène || autogen || autogenous. / cou- 
pure f. et soudure f. ~s || autogènes 
Schneid- und Schweiûverfahren n. || 
autogenous cutting and welding. / sou- 
der par le procédé - || autogen schweitten 
Il to weld autogenously. / soudure f. - || 
autogène SchweiÛung f. || autogenous 
welding. 

autographie f . || Autografie f . || autographi- 
cal printing; autography. 
autographique, encre f. « |j Autografen- 
tinte f. || autographical ink. 
Autographiste m. || Autograf m. || auto- 
graph artist. 

autogyre m. || Wmdmühlenflugzeug n. }| 
windmill aéroplane; autogyro. 
auto-jigger m. (Électr) || Autojigger m. || 
auto-jigger. 

automate |1 selbsttàtig ; maschinenmàÛig II 
self-actmg; automatic. 
automate m. (Commerce) || (Verkaufs) 
Automat m* || penny-in-the slot. / ~ (Mach 
outil) || Automat m. 1) automaton. / fabri- 
que f . d’~s || Automatenf&brik f. Il manu- 
factory of automata or automatons, 
automate m., - frigorifique 11 KAlteauto- 
mat m. || automatic refrigerator. / « de 
métier pour bas H Strumpfautomat m. Il 
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stocking automaton. / ~ de musique }| 
Musikautomat m. || music automaton. / 
« à tresser Je fil métallique ||. Drahtge- 
flechtautomat m. || wire netting auto- 
matic machine. 

automatique |] automatisek; selbsttatig || 
automatic; self-acting. / centrage m. - || 
Zwangseinmittung f . || automatic center- 
ing. / complètement » || vollautoma- 
tisch }) fully automatic. / déchargeur m. 
- (| Sclbstentleerer m. || automatic dis- 
charger. / interrupteur m. - || selbstt&ti- 
ger Schalter m. || automatic switch. 
automatisation f. jj Automatisierung f. j| 
automatization. 

automobile f.; m. || Kraftwagen m.; Mo- 
torwagen m.; Automobil n.; Auto n. || 
automobile; motor car. / accessoires mpl. 
pour -s || Automobilzubehôrteile mpl. || 
automobile accessories pl. / allumage m. 
pour -s || Automobilzundung f. || auto- 
mobile ignition. / atelier m. de répara* 
tion d’-s || Kraftwagenausbesserungs- 
werkstatt f. || motor car repair shop. / 
camion m. — || Lastkraftwagcn m. || 
motor lorry or truck. / carrosserie f. d’- 
il Karosserie f. || automobile hody. 
/ châssis m. d’- !| Autorahmcn m., 
Autogestell n. || automobile frame. / 
chauffeur m. d’- || Chauffor m.; Kraffc- 
wagenführer m. || motor car driver. / 
coffre m. d’- || Automobilkoffer m. || mo- 
tor car trunk; motor touring trunk. / 
construction f. des -s || Automobilbau m. 

Il motor car construction. / éclairage m. 
pour -s || Automobilbeleuchtung f. || 
lighting for automobiles. / engrenage m. 
d’-s || Automobilgetriebe n. || automobile 
gearing. / garage m. d’-s || Automobil- 
garagc f . || garage for motor cars ; motor 
car storage room. / industrie f. des -s || 
Automobilindustrie f. || motor car in- 
dustry. / location f. d’-s || Kraftwagen - 
vermietung f. || motor car lettmg-out. / 
machine f. spéciale pour la construction 
des -s || Automobilbausondermaschine f . 

|| spécial machine for the construction of 
automobiles. / pneumatiques mpl. d’-g 
|| Automobilbereifung f, || motor car tires 
pl. / polissure f. d’- || Kraftwagenpolitur 
f. |] motor car polish. / pompe f. d’- || 
Automobilpumpe f. || motor car pump. 
automobile f.; m., - d’ambulance || Kran- 
kentransportauto n. || auto ambulance 
van. / - d’arrosage avec cylindre à 
brosse et cylindre-laveur || Motorspreng- 
wagen m. mit Kehr- und Waachwalze || 
motor sprinkler with brush and washing 
roll. / — basculant || Kipplastwagen m. 

|| tipping automobile. / - blindée || Pan- 
zerkraftwagen m. || armoured car. / - 
électrique || Elektromobil n. || electro- 
mobile; electric motor car. / - à essence || 
Benzinkraftwagen m. || petrol car. / - de 
livraison || Gesohâftsauto n.; Liefer- 
auto n.; Lieferwagen m. || automobile 
delivery car. / - militaire || Militârkraft- 
wagen m. || müitary motor vehicle. / - 
de rendement élevé || Kraftwagen m. 
für grofie Leistungen || motor car 
of high efficiency. / - de réparation || 
Ausbesserungskraftfahrzeug n.; Repa- 
raturkraftfahrzeug n. || repairing auto 
car. / - pour sapeurs-pompiers voir ~ 
pour le service d’incendie. / - pour le 
service d’incendie || Feuerwehrkraftfahr- 
zeug n. || fire brigade auto car. / - à six 
roues H Seohsradauto n.; Dreiachser m. j| 


six-wheeler. / - de tour de ville || Rund- 
fahrtwagen m. || touring car. / - de 
transport sur routes || Speditionskraft- 
wagen m. || forwardmg agent’s auto. / - 
à voyageurs || Personenkraftfahrzeug n. 
|| passenger motor car. 
automobilisme m. || Automobilismus m.; 

Kraftfahrwesen n. || automobilism. 
automoteur, affût m. - à chenilles || Rau- 
penkraftlafette f. |j self-propelled or mo- 
tor Caterpillar (gun) mount. 
automotrice f . (Chem d f) Il Triebwagen m. 
|| rail motor car; motor coach. / - à accu- 
mulateurs || Akkumulatorentriebwagen 
m. || accumulator or battery car. / - de 
chemin de fer || Eisenbahntriebwagen m. 
Il automobile railway car. / - à moteur 
Diesel d’une construction en métaux 
légers || Leichtmetalldieseltriebwagen m. 
|| light métal Diesel rail car. / - à élec- 
tricité 1| Triebwagen m. mit elektrischem 
Antrieb |j tractor dnven by eloctncity. / 

- à essence || Triebwagen ra. mit Motor- 
antrieb || tractor driven by motor. / — 
pétroléo-électrique || petroleloktriseher 
Triebwagen m. || petrol -electric motor 
car. / - à vapeur || Triebwagen m. mit 
Dampfantrieb || tractor driven by steam. 

auto-piano m. || selbstspielendes Piano n. || 
mechanical piano. 

auto-poiupe f . || Automobilspntze f . , Mo- 
torspntze f || motor firo-engine. 
autopropulsion f., affût m. À - à chenilles 
voir automoteur. 

autopurilication f. || Selbstreinigung f. || 
self -purification . 

autorisation f. || Bevollmâchtigung f. || 
authorization. / - accordée à un parti- 
culier || Privatberechtigung f. || confir- 
mation of private rights. / - d’exploi- 
tation d’une mine || Bcrecktigung f . zum 
Bergwerksbetrieb || title to work a mine. 
/ - de faire des fouilles || Schürfbefugnis 
f. || authority to prospect, 
autoriser j| ermàchtigen || to empower; to 
authorize. 

autorité f. || Autoritat f.; Machtvollkom- 
menheit f.; Amtsgewalt f. |l authority. / 

- du gouvernement || Regierungsbehorde 
f. || government authority. / - de localité 
|| Ortsbehorde f. || local authority. 

autotaxi m. )| Autodroschke f. )| taxicab. 
autotransformateur-, -diviseur m. || Span- 
nungsteilertransformator m. || potential 
regulator. / -égalisateur m. || Ausgleich- 
transformator m. || balancing transfor- 
mer. / -élévateur m. || Spannungs- 
erhôher m. || booster transformer, 
autotypie f. || Autotypie f. || half-tone 
etching; autotypy. 

auxiliaire m. f| Helfer m. Il assistant; 
auxiliary. 

avalago m. (Bateau) || Talfahrt f. ff down- 
joumey; descent, f - du tonneau || 
Lecken n. des Fasses || leaking or drip- 
ping-out of cask. 

avalanche f. j| Lawine f. || avalanche, 
avaler (Expl min) || abteufen; nieder- 
bringen || to sink. / - la ficelle (Chap) 

Il das Formband n. herabtreiben || to 
force down the commander. / - la 
loupe (Métal) U gar aufbrechen U to break 
up the lump. 

avaleresse f. (Expl min) || Abteufen n. || 
sinking. / - (Mach) || Luftschacht m.; 
Windschacht m. || air shaft. / - d’un 
puits || Abteufen n. eines Schachtes || 
sinking of a "haft. 


avaleurm. (Expl min) || Schachthauer m.; 
Senker m. || sinker. 

avalies fpl. || Schabwolle f.; Sterblings- 
wolle f. || giover’s or skinner's wool. 

avaliser )| avalieren || to guarantee; to 
Btand security. 

avaloire f . (Chap) || Treibeisen n. || stamper. 

avançable || verschiebbar || movable. 

avance f. (Mach; Électr) |j Voreilung f. || 
advance; lead. / - (Mach outil) || Vor- 
Bchub m. || feed. / r- (Payement anticipé) 
|| Vorschufî m. || money advanced. / - 
(Prêt) || Darlehen n. || loan. / angle m. 
d’- || Voreilimgswinkel m. || angle of lead. 
/ d’- || un voraus || in advance. / être en 

- de phase || in der Phase f. voreilen || 
to lead in phase. / position f. d’- || Vor- 
wartsstellung f. || ahead position. / 
prendre 1’- || die Fiihrung ubornehmen 
|| to take the lead. 

avance f., - À l’allumage || Vorzündung f.; 
Frühzundung f. || sparking advance; 
advanced ignition; early spark. / - an- 
gulaire de la manivelle || Voreilungswin- 
kel m. der Kurbel || lead of the crank. / 

- automatique || selbsttatiger Vorschub 
m. j| automatic feed. / - des barres || 
Stangenvorschub m || bar feed. / — de 
chariotage || Langvorschub m. || longi- 
tudinal feed. / - à découvert || offener 
Kredit m. || unsecured loan. / - par dif- 
férentiel || Differcntial vorschub m. || dif- 
ferential feed. / - de fonds || Geldvor- 
schuü m. || money paid in advance. / 

- sur gages || Lombardgesch&ft n. || de- 
posit or loan business. / - par intermit- 
tence || Sprungvorschub m. || intermit- 
tent feed. / - sur marchandises || Vor- 
schuû m. auf Waren || advance against 
merchandises. / - des outils || Werkzcug- 
vorschub m. || tool feed. / - de phase || 
Phasenvoreilung f . || lead in phase. / - de 
planage || Planvorschub m. || cross f^ed. 
/ - prime d’engagement (Mar) || Hand- 
geld n. beim Heuern || advance money; 
bounty. / - du ruban (Mach à écr) l| Farb- 
bandtrurisport m. || advance or advancing 
movement of the ribbon. 

avancement m. (Aéro) || Vortrieb m. il 
propulsion. / - (Mach outil) || Fôrderung 
f.; Vorschub m. || feed; advance, / dé- 
brayage m. automatique de 1’- }| selbst- 
t&tige Auslôsung f. des Vorschubs || self- 
acting disengaging of the feed. / mé- 
canisme m. d*- (Grue) || Fahrvorrich- 
tung f.; Laufwerk n. || moving or tra- 
versing gear. / mécanisme m. d’- (Tél 
aut) || Fortschaltvorrichtung f . || stepping 
device. 

avancement m. de la bande (Tél) || Papier- 
transport m.; Papiervorsehub m. U paper 
feed. 

avancer (Mach) || voreilen || to lead. / - 
(Monnaie) || auslegen || to spend; to lay 
out. / machine f. à - les rails (( Gleis- 
rückmaschine f. || rail shifting machine. 

avancer une galerie (Expl min) || auffahren 
|| to drive a levai. 

avant || vor; vorw&rts |J before; forward./ 
d’- en arrière || von vorn naeh hinten || 
from front to back. / de 1’- à Panière 
(Mar) || l&ngsschiffs || fore and ait. / en - 
|| vorwârts || ahead. / en - doucement li 
langsam vorwârts || slow ahead. / en - 
à mi-vitesse || mit halber Kraft f. vor- 
wârts || half-speed ahead. / en - à toute 
vitesse f. || Volldampf m. voraus i) full- 
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speed ahead. / essieu m. d’- || Vorder- 
achse f. || front axle. 
ayant m. (Arch nav) || Bug m. || bow. 
/ - à éperon (Arch nav) || Rarambug m. 
|| ram bow. 

avantage m. || Vorteil m.; Gewinn m.; 
Nutzen m. || advantage ; gain; profit. / 
accorder un - || eme Veigùnstigung f. 
erwoisen || to confer a favour. 
avantage m. principal || Hauptvorteil m. |! 
cardinal advantage. 

avantageux || vorteilbringend; vorteilhaft 
|| advantageous; profitable, 
avant-, -bec m. (Constr pont) || Kron- 
pfoiierkopf m.; Pfeilcrvorhaupt n.; Eis- 
brecher m. || stream or fore starling. / 
-bec m. (Grue) || Ausleger m. || jib. / 
-broyage m. || Vorbrechen n. || prelimina- 
ry breaking. / -cale f. (Arch nav) || Vor- 
helling f.; Seestapel m. || breast of slip- 
way; launch. / -cave f. || Vorkeller m. 
|| fore cellar. / -concasseur m. j| Vor- 
brecher m. || preliminary breaker. / — 
corps (Bât) || Vordergebâude n. || front 
building. / -coulant m. (l)ist) || Vor- 
lauf m. || first runmng. / -cour f. (Bât) 
|| Vorhof m. || fore yard. / -creuset m. || 
Vorhord m. || fore hearth / -pays m. || 
Vorgel&nde n. || outlying lande pl. / 
-plaine f. voir - pays. / -pied m. || 
Oberleder n. || upper leather; vamp. / 
-pont m. || Flutoffnung f.; Flutbrucke f . ; 
Überbau m. fur Flutoffnungen || flood 
span or arch./ -port m. || AuÛenhafen m. 
|| outport; outer dock or harbour. / -roue 
f. || Vordcrrad n. || leading wheel. / — 
scène f. (Bât) || Proszenium n. I| fore 
scene; front stage; proscenium. / -titre 
m. (Impr) || Schmutztitel m. || bastard- 
title. 

avant- train m. (Loc) || Drohgestell n. || 
truck. / - de charrettes || Vorderwagen 
m. || front cart. / - de charrue || Vorder- 
gestell n. eines Pf luges || fore carriage of 
a plough. 

avariant || durchschnittlich betragend || 
averaging. 

avarié || schadhaft; boschâdigt || defective; 

damaged; faulty; injured. 
avarie f. || Seeschaden m.; Havarie f. || 
average; sea damage. / indemniser des 
-s fpl. || Entschâdigung f. fur Havarie 
leisten || to make good average. / re- 
couvrer des -s || Ersatz m. für Havarie 
orhalten || to recover average, 
avarie f., - commune || allgemeine Havane 
f. || general or gross average. / - grosse 
voir - commune. / - du mécanisme || Ver- 
sagen n. des Mechanismus || break-down 
of the mechanism. / menues -s fpl. || 
kleine Havarie f . || small or petty average. 
/ - simple || einfache Havarie f. || simple 
average. 

avarier || beschâdigen || to damage, 
avelanède f . || natürliche Knopper f . ; Ecker- 
doppe f.; Valonia f.; Eicheln&pfchen n. || 
valonia. 

avenant m. || Zusatzvertrag m.; Nachtrag 
m. || additional contract; supplément, 
aventure f. (Commerce) || gewagtes Unter- 
nehmen n. || adventure. 
aventurier m. (Mar) || Sohmugglerschiff n. |j 
smuggler ship; freebooter; adventurer. 
avenue f . || HauptstraGe f . |> thorough fare; 
principal Street. 

avérage m. || Durohschnittsbetrag m. Il ave- 
rage amount. 

averse f. [| Platzregen m. il downpour. 


avertir (Tél) || anklingeln || to phone up; 
to ring up. / instrument m. à - || Signal- 
instrument n. || signal instrument, 
avertissement m. (Avant-propos) || An- 
sage f.; Vorbericht ra. || notification. / - 
(Avis) || Warnung f || advertisement ; 
warning. / - (Invitation â payer l’im- 
pôt) || Mahnzettel ra. I|reminder; prompt- 
note. / service m. d’- météorologique 
pour la navigation aérienne || Luftwar- 
nungsdienst m. || aviation weather ser- 
vice. 

avertissement m., - par enseignes lumi- 
neuses || Lichtreklame f. durch Leucht- 
schilder || electrical advertising. / 
avertisseur m. d’une installation com- 
binée d’- d’incendie et de contrôle de 
rondes || Melder m. cincr vercinigten 
Feuormeldeanlage und Wàchterkontroll- 
anlage i| transmitter of a combined fire 
alarm and watchman control installa- 
tion. / - de tempêtes || Sturinwarnung 
f. || storm warning. 

avertisseur || warnend, Warn-; Larrn- || 
warning; signalling. / appareil m. - 
pour passages (Chem d f) || Warnungsvor- 
nchtung f. fur Schienenubergange || 
warning apparatus for crossinga. / ap- 
pareil m. - de vol et d’effraction || Alarm- 
vornchtung f. zum Schutz gegen Dieb- 
stahl und Einbruch || hurglar alarm. 
avertisseur m. || Alarmapparat m.; Alarm- 
signal n. || alarm. / - (Auto: corne) || 
Signa lhorn n || warning sounder. / - 
(Auto: miroir) || Ruckachauspiogel m. I| 
observation mirror. / - (Fenêtre) || Spion 
m. || rear reflecting mirror. / - automa- 
tique || selbsttàtigcr Alarmschalter m. || 
automatic alarm device. / - pour automo- 
biles U Kraftwagenspiegel m ; Spion m. || 
automobile mirror. / - de contrôle de 
rondes || Wàchterkontrollmelder m. || 
watchman’s controlling advertiser. / - 
différentiel [| Differentialmeldcr m. || dif- 
fercntial alarm. / - électrique || elek- 
trische Hupe f.; elektrischer Alarm- 
apparat m. || buzzer; electric siren or 
horn or alarm. / - à fusible (Tél ) || 
Schmelzlotmelder m. || fusible alarm. 
avertisseur ra. d’incendie || Feuermelder 
m. || fire alarm. / - automatique || selbst- 
tâtiger Feuermelder m. || automatic fire 
alarm. / - à boutons-poussoirs || Druck- 
knopffeuermeldeanlage f. || pusb button 
fire alarm installation. / - d’intérieur || 
Innenfeuermelder m. || indoor fire alarm. 
avertisseur m., - d’une installation com- 
binée d’avertissement d’incendie et de 
contrôle de rondes || Melder m. einer ver- 
einigten Feuormeldeanlage und Wàch- 
terkontrollanlage || transmitter of a com- 
bined fire alarm and watchman control 
installation. / - À maximum j| Maximal- 
melder m. || maximum alarm. / - de po- 
lice j| Polizeimelder m. || police box. / 
signaux— à voix || Schallsignalapparat 

m. || acoustic signalling device. / - pour 
tramways || Signaihorn n. || tramway 
alarm. 

aveugle || blind || blind. 
aveugle m. || Blinder m. || blind man. / 
hospice m. des -s || Blindenanstalt f. || 
home or asylum or institute for the blind. 
aveugler une voie d’eau (Mar) || ein Leck 

n. stopfen oder futtern || to stop or to 
fother a leak. 

aviateur m. || Flieger m.; Luftscbiffer m. || 
flyer; aviator. 


aviation f. || Luftfahrt f.; Luftschiffabrt f.; 
Flugschiffahrt f.; Flugwesen n. || avia- 
tion. / appareil d’- || Flugzeug n.; Flug- 
apparat m. || flying machine. 

aviation f., - civile || zivile Luftfahrt f. || 
civil aviation. / - de commerce || Han- 
delsluftfahrt f. || mercantile or com- 
mercial aviation. / - commerciale |j Vor- 
kcbrsflugwesen n.; Transportflugwesen 
n. || commercial aviation. / - dynamique 
|| Flugtechnik f. || technics pl. of flying. 
/ - maritime J| Marmeluftfahrt f.|| marine 
aviation. / - militaire || Milititrluftfabrt f. 

| military aviation. / - terrestre i] Land- 
flugwcHen n. || overland aviation. 

aviculteur m. || Gcflügelzticbter m. || poul- 
try far mer. 

aviculture f. || Geflugelzucbt f. |j poultry 
breeding or keeping. 

avion m. || Flugzeug n. || aéroplane; plane, 
airplane (A). / attaque f. d’-s || Flieger- 
angriff m. || aerial attack. / bombe f. d’- 
il Fliegerbombe f. || aireraft or aerial' 
bomb. / position f. transversale de I’- || 
Querlago f. des Flugzeuges || latéral 
position of the aéroplane. 

avion m., - à ailes demi-surélevées || Mittel- 
decker m. || semi-higb wing monoplane; 
aéroplane with mid-set wing. / - à ailes 
surbaissées || Tiefdecker m. || monoplane 
with low-set wing. / - amphibie || Am- 
phibienflugzeug n. || amphibian. / — de 
bataille || Kampfflugzeug n. |J combat 
airplane. / - en bois || Holzflugzeug n. || 
wood-built aéroplane; aéroplane of wood 
construction. / - de bombardement voir 

- à bombes. / - de bombardement de 
jour || Tagbombenflugzeug n. || day bom- 
ber, day bombing aéroplane. / — de 
bombardement de nuit || Nachtbomben- 
flugzeug n. || night bomber; night bomb- 
ing aéroplane. / - à bombes || Bomben- 
flugzeug n. || bomber, bombing aéro- 
plane. / - canard || Entenflugzeug n. 
|| duck or canard type aéroplane; tail 
first machine. / - de chasse || Jagdflug- 
zeug n. || pursuit plane. / - civile || Zivil- 
flugzeug n. || civil aéroplane. / - do com- 
merce || Verkehrsflugzeug n. || commercial 
airplane. / - de concours || Rcnnflugzeug 
n. || racing aéroplane. / - d’éclairage 
|| Aufklàrungsflugzeug n. || reconnais- 
sance or scout airplane. / - école || 
Schulflugzeug n. || primary training 
plane; school aéroplane. / - émetteur 
de fumées || Rauchschreibflugzeug n. || 
smoke-writing plane. / - d’entraîne- 
ment || Übungsflugzeug n. || advonced 
training plane; training aéroplane. / 

- d’épandage || Streuflugzeug n. || aéro- 
plane for (crop) dusting. / - de fret || 
Frachtflugzeug n. || goods-carrying aéro- 
plane; freight aéroplane. / - géant |J 
Riesenflugzeug n. || giant plane. / gros - || 
GroÜflugzeug n. || large aéroplane. / gros 

- de bombardement || Grofibombenflug- 
zeug n. || large bomber. / - de haute mer 
|| Überseeflugzeug n. || oversea or high- 
seas or sea-going plane. / - léger || Leicht- 
flugzeug n. || light aéroplane. / - de ligne 
auxiliaire || Zubringerflugzeug n. || feeder 
line aéroplane. / - multi- moteur || 
Mebrmotorenflugzeug n. || multi-engine 
plane. / - entièrement métallique || 
Ganzmetallflugzeug n. |j allmetal aéro- 
plane. / - nocturne j) Nachtflugzeug n. |j 
night airplane. / - à une paire de mâts II 
Einstieler m. || single-bay machine. / - 
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à deux paires de montants de chaque 
côté du fuselage I! Zweistieler m. Il two- 
strutter. / ~ à trois paires de mâts de cha- 
que côté du fuselage || Dreistieler m. |j 
three-bay aéroplane. / ~ de photographie 
|| Luftbildflugzeug n. || photografic aéro- 
plane. / - planeur || Segelflugzeug n. || gli- 
der. / - postal || Posfcflugzeug n. |f mail 
aéroplane. / ~ privé || Privatflugzeug n. || 
private aéroplane; privately owned air- 
plane (A). / ~ à réaction || Raketenflug- 
zeug n. || rocket-propelled (air)plane or 
spaee ship; plan© propelled by liquid 
rocket. 

avion m. de reconnaissance || Aufkl&rungs- 
flugzeug n. || scout aéroplane; reconnais- 
sance airplane. / ~ à longue distance || 
Fernaufklàningsflugzeug n. || long-dis- 
tance reconnaissance airplane. 
avion m., - sanitaire || Sanit&tsflugzeug n. 
|| sanitary or ambulance aéroplane. / ~ 
skieur || Kufenflugzeug n.; Schneeflug- 
zeug n. || ski aéroplane; sied plane 
/ ~ à skis voir ~ skieur. / ~ de sport || 
Sportflugzeug n. || sporting aéroplane. 
/ - terrestre || Landflugzeug n. || land 
plane. / « torpilleur || Torpedoflugzeug 
n. || torpédo aéroplane. / ~ de tourisme 
U Sportflugzeug n. || touring plane, 
avion m. de transport || Transportflug- 
zeug n. || transport airplane. / - commer- 
cial || Verkehrsflugzeug n. || commercial 
aéroplane or aircraft. 
avion m., - de travail aérien || Arbeitsflug- 
zeug n. || air service aéroplane. / ~ du 
vol à voile || Segelflugzeug n. || glider. 
avion-fusée m. voir avion à réaction, 
avionnette f. || Klemflugzeug n. || light 
aéroplane. 

avioteur m. (Grue) || Kranfuhrer m. || 
crâne manipulator man. 
avir || den Falz m. umschlagen || to fold. 
aviron m. (Mar) || Riemen m.; Ruder n. || 
oar. / - de brigadier || Bugriemen m. || 
bow oar. / - de chef de nage |j Achter- 
riemen m.; Hinterriemen m.; Schlag- 
riemen m. || stroke oar. / ~ à couple |j 
kurzer Riemen m. || double-banked oar. 

/ ~ de galère || groBer Riemen m. der 
Lastboote || sweep. / - à pointe || langer 
Riemen m. || single-banked oar. 
avlronnier m. || Rudermacher m. || oar 
maker. 

avis m. (Avertissement) || Bekanntmachung 
f. || publication; announcement. / « 
(Commerce) || Avis m.; Benachrichti- 
gung f. || advice; information. / - (Rap- 
port) || Gutachten n. || opinion; judge- 
ment. / donner - || avisieren || to advise; 
to inform. 

avis m., - dans un certain délai || befristete 
Anzeige f. || notification within a 
given period. / - d’expert H Sachverst&n- 
digengutachten n. || expertes opinion. / 
* météorologique de la ligne aérienne || 
Streokenwettermeldimg f . || airway wea- 
ther report. / * aux navigateurs || Nach- 
richt f. fûr Seefabrer || notice to ma- 
rinera. i ~ de service || Dienstnotiz f. j| 
service advice. / « de sinistre || Unfall- 
meldnng f. || alarm call. / * du temps |l 
Wetterbericht m. || weather report, 
aviser || avisieren; benachrichtigen || to 
advise; to inform. 

aviso m. (Mar) |j Aviso m. || dispatch vee- 
sel; advice boat. 

avisure f. (Ferbl) || Falz m.; Fugenfalz m. 

H edge hammered down; folding border. 


avitailler || mit Proviant m. versehen; ver- 
proviantieren || to supply or to furnish 
with provisions pl, 

aviver (Chaud) || das Feuer schüren || to 
poke; to revive; to stir; to stir up; to 
stoke; to teazc. / <• (Mach) || polieren || 
to buff. / * la feuille d’étain || die Spiegel- 
folie polieren oder gl&tten || to brighten 
or to burniah thc foil. / ~ un filet || ein 
Gewinde n. nachschneiden || to chase a 
screw thread. 

aviveur m. ( Joail) || Glàtter m. Il brightener. 

/ - (Teint) || Abklârcr m. || brightener. 
aviveuse f. || Polierscheibe f. || buffing 
wbeel. 

avivoir m. (Doreur) [| Vergoldermesser n. || 
gilder’s knife. 

avocat m. || Rcehtsanwalt m.; Anwalt m.; 
Rechtsbeistand m.; Syndikus m. || bar- 
rister; lawyer; solieitor; legal advice; 
counsel. / - spécialisé dans la Juridiction 
des brevets || Patentanwalt m. |J patent 
lawyer or agent or solieitor. 
avoine f. || Hafer m. || oats pl. / gruau m. 
d’~ || Hafergrutze f. || grita pl.; groats pl. 
/ moulin m. à décortiquer 1’- (| Hafer- 
flockenmühle f. || oats eleansing mill. 
avoine f., folio - || Taubhafer m. || wild 
oats pl. / -s fpl. écrasées || Haferflooken 
fpl. || crushed oats pl 
avoir, - part m. || teilhaben || to partieipate. 
/ - des vues fpl. sur || reflektieren auf || 
to intend to purchase. 
avoir m. || Haben n. || crédit, 
avoué m || Sachverwalter m. || counsel, 
attorney. / ~ (Droit) voir avocat, 
avoyer (Vent) || umlaufen; uinschieBen || 
to shift. 

axe m. (Géom) || Achse f.; Mittellime f. || 
axis; centre line. / - (Mach) || Welle f.; 
Achse f. || shaft, axle. / ~ (Poulie) || 
Rollenbolzen m. || gudgeon; pin. / à deux 
-s || zweiachsig || biaxial. / à un ~ || ein- 
achsig || uniaxial. / d’~ en * || Mitte f. 
bis Mitte || centre to centre. / système 
m. d’~s (Math) || Achsenkreuz n. || System 
of coordinates. / vacillation f. de || 
Schlottern n. der Achse || bobbling of 
the axis. 

axe m., ~ des abscisses || X- Achse f.; 
Abszissenachse f . || axis of the abscissas. 

/ ~ de l’âme d’un canon || Seelenachse f. 
eincr Feuer waffe || axis of the bore or of 
the piece. / ~ arrière (Loo) || Hinterachse f . 

|| trailingaxle. / - avant (Loc) || Vorder- 
achse f. || leading axle. / ~ du balancier 
(Horl) || Unruhewelle f. || staff; arbor of 
balance wheel. / - allant de bout en bout 
|| durchgehende Welle f. || shaft passing 
from end to end. / monté sur un - com- 
mun || auf einer gemeinsamen Achse f. 
gelagert || mounted on a single shaft. / 
- du cône || Kegelachse f. || axis of the 
cône. / ~ coudé || Kurbelachse f. || 
cranked or crank axle. / - de cristal || 
Kristallachse f. || axis of a cryBt&l; 
crystal axis. / - de flottaison || Schwimm- 
achse f. j| axis of flotation. / grand ~ 
(Géom) || groBe Symmetrieaohs© f. || 
major axis. / - guidé sur toute sa lon- 
gueur || der ganzen Lânge nach geführte 
Achse f. |1 axle that bears througbout its 
lengtb. / - guidé en certains points || 
an einzelnen Stellen geführte Achse f. |j 
axle that bears at separate points. / 
« horaire || Stundenachse f. || polar axis. 

/ - imaginaire (Hyperbole) j| Nebenacbse 
f. || conjugate or seeondary axis. / * 


d’incidence || Einfallslot n. || axis of 
incidence; perpendicular ; normal (line). 
/ - d’inclinaison j| Kippachse f . || hingepin. 
/ « incliné dans l’espace || im Raume 
geneigt liegende Achse f. || axis lying 
inclined in space. / ~ instantané || Mo- 
mentanachse f. || instantaneous axis. / 
- de la lentille || Linsenachse f. H axis 
of the lens. / ~ du levier fourché || Gabel- 
bebelwelle f.|| forked steering arm shaft. 
/ ~ longitudinal U L&ngsachse f. || longi- 
tudinal axis. / - des lunettes || Brillen- 
achse f . || spectacle axis. / rendre l’~ de la 
lunette parallèle au plan du limbe || die 
Fernrohrachse f . parallel zur Instrumen- 
tenebone stellen || to set the axis of the 
telescope parallel to the plane of the 
instrument. / - à manivelle || Kurbel- 
achse f . || crank axle. / ~ de l’œil || Augen- 
achse f. || axis of the eye. / - optique || 
optisohe Achse f.; Sehachse f. || axis of 
vision; optic or visual axis. / - des 
ordonnées || Ordinatenachse f. || axis of 
ordinates. / - d’oscillation || Schwin- 
gungsachBe f. || axis of oscillation. / - de 
la parabole || Parabelachse f. |( principal 
diameter of the parabola. / - parallac- 
tique || parallaktische Achse f. || paral- 
lactic or équatorial axis. / - de pédale || 
FuBhebelwelle f. || pedal shaft. / petit ~ 
|| kleine Achse f.; Nebenachse f. || conju- 
gate or minor axis. / — de la pièce voir ~ 
de l’âme d’un canon. / - do piston || 
Kolbenbolzen m. || piston pin. / - polaire 
(Géom) || Polarachse f. (der Polarkoordi- 
naten) || polar axis; prime radius. / - de 
pompe || Pumpenwelle f. || pump spindle. 
/ premier ~ (Hyperbole) || Hauptachse f. 
|| trans verse axis. / - principal || Haupt- 
achse f. || principal axis. / - de révolution 
|i Rotationsachse f.; Umdrehungsachae 
f. || axis of révolution or rotation. / - de 
rotation f. voir ~ de révolution. / ~ de 
la roue || Radachse f. || wheel axle. / ~ de 
la roue de réglage (Tél) || Sclmltradwelle 
f. || stepping wheel shaft. / ~ de la sa- 
tellite || I.eitrad welle f. || guide wheel 
spindle. / - des satellites du différentiel 
|| Ausgleichstern m. || differential spider. 
/ second - (Hyperbole) || Nebenachse f. 
|| conjugate or seeondary axis. / - de 
symétrie || Symmetrieachse f. || sym- 
metry axis. / » de la terre || Erdachse f . 
|| axis of the earth. / ~ du tourbillon || 
Wirbelachse f . || axis of eddy or of vortex. 
/ tourillonner autour de son propre « |j 
um die eigene Achse drehen || to rotate 
round its own axis. / - transversal ), 
Querachse f . || latéral or transversal axis. 
/ - transverse (Hyperbole) || Hauptachse 
f. || transverse axis. / - vertical || Verti- 
k&lachse f. U vertical axis. / - de visée || 
Visierachse f. j| axis of sight. / « visuel 
voir » optique. / ~ de X || X-Achse f. || 
axis of the abscissas. / * de T !| Y- Achse 
f.; Ordinatenachse f. || axis of ordinates. 
/ - de Z || Z-Achse f. || Z -axis, 
axial || axial; achsrecht H axial, 
axlnite f. l| Glasstein m. || axinite. 
axongef. || Schweineschmalz n.; Sohweins- 
fett n. || hog’s lard; pig’s fat. / ^ de cerf 
|| Hirsehtalg m. || suet of deer. 
ayant-cause m. || Rechtsnachf ol ger m. Il 
assign; succeaaor in law. 
ayant-droit m. H Berechtigter m. || party; 
assign. / - aux eaux || Wasserberech* 
tigter m. || person entitled to the use of 
water. 
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azétone f. voir acétone, 
azimut m. || Azimut m.; Scheitclkreis ra. || 
azimuth. / indicateur m. d’~ || Azimut* 
zeiger m. || azimuth findcr 
azimutal |i azimutal || azimuthal. 
azoïque, colorant m. ~ || Azofarbstoff m. 
|| azo dye. 

azotate m. || salpetersaures Salz n ; Nitrat 
n. il azotate; nitrate. / - <le potasse || 
Salpeter m.; salpetersaures Kalium n.; 
Kalisalpeter m. || saltpetre, mtre; nitrate 
of potassium. / - de protoxyde de mer- 
cure !| Merkurmitrut n. || mereunc nitrate. 
/ - de sodium jl sulpot et .sanies Natron 
n ; Natnumnitrat n., Natronsalpetor m.; 
Chilesalpeter ra. || osodium nitrate; Chili 
saltpetre. f ~ de sude voir ~ de sodium. 


azote m. |f Stickstoff m. || nitrogen, azote. / 
dosage in. de ¥~ || Stickstoff bestimmung 
f. || nitrogen détermination. / installation 
f. pour la production d’~ || Stickstoff- 
gewinnungsanlage f . !• nitrogen producing 
plant. 

azote in., « atiinionitical || Ammoniakstick- 
stoff m. |l ammoniR or ammonium ni- 
trogen. / - atmosphérique || Luftstiok 
stoff m. Il acrial nitrogen. 

azoté || Btickst-offhaltig || nitrogcn-contain- 
ing; nitrogenous. 

azotique || salpetcrsauer || mtne. / acide m 
~ || Sciioidewasser n. || aqua foiti.s, nitric 
or azotic acid. 

uzotitc m. || Nitrit n ; salpetrigsaures Salz 
n. || azotite; nitrite. 


azotomètre m. || Azotometer u. || azoto- 
rneter. 

azoture m., - de carbone || Zyangas n. || 
cyanogen gau?. / — d’iode || Jodstickstoff 
m. || iodide of nitrogen. 
azur m. || Lasurblau n. || ultramarine; 
azuré. / bleu m. d’~ |( Azurblau n. || 
azure-blue. 

azur m . de cuivre || Kupferlasur f . ; Azurit 
m.; Cheasylit m. || azurite; blue copper; 
blue carbonate of copper; chessy copper; 
azuré copper on*, 
azuré i| himiuelblau azuré, 
azureur ra (Blanch) || Hiramelblaufarber 
ra. || azuré dyer. 

azurite f. voir azur de cuivre. / ~ terreuse 
Il Bergblau n. |* earthy azurite. 


B 


babillard m. (Meun) || Kuttelzeug n., 
Siehtzeug n.; Hebezeug ti. || sbaking 
apparatus. / arbre ra. du ~ || Kloben- 
welle f. || shaft of dressing machine. 

bâbord ra || Backbord n || port. / moteur 
m. de - || Backbordmotor m || port 
engine 

bac m (Brass) || Kuhlschiff n ; Kühlstock 

m. , Kuhle f. || bac; coder; cooling floor. 
/ ~ (Mar) || Trajekt n ; Pahre f. || moving 
ferry; ferry bridge. / ~ (Pap) || HollAnder- 
kasten m ; Baok n des Hollanders || vat 
/ - (Tonn) || Âschei m. Il tank. / - d’ac- 
cumulateur || Akkuinulatorgefrifi n. || ac- 
cumulator box or jar or vessel; glass box. 
/ - (d’accumulateur) en verre À rédans 
crénelés || Rippengla8gefri.fi n. || glass jar 
or box with guide channels / ~ col- 
lecteur || Auffangschale f.; Sammelgefàfi 

n. || collecting réservoir. / ~ à copeaux || 
Spanfallbehalter m. || cuttings pit or 
shoot. / ~ de décantation || Klrirbecken 
n. || settling basin. / - à démouler || Auf- 
taugef&Û n. || thaw-off tank. / • à fleurs 
Il Pflanzenkübel m. || flower bucket. / 
~ à fond conique || Spitzkasten m || tank 
with conical-shaped bottom. / - à formes 
(Suer) j| Formtrog m.; Formback n. || 
mould cistern. / ~ en grès résistant aux 
acides || sâurefeater Sandsteintrog m.; 
ïrog m. aus sâurefestem Sandstein || 
tray of acid proof sandstone. / - à 
houblon 1| Hopfenseiher m. || hop back 
or basket. / * de lavage || Waschkasten 
m.; Setzkasten m. || washing tank. / ~ À 
menus 11 Feinkornsetzkasten m. || fine 
grain washing tank. / ~ à moût || 
Maischbottich ra. }| mash tun; mashing 
tub. / - à piston || Kolbensetzkasten m. 
Il washer wîth submerged piston. / ~ 
porte-train || Eisenbahnfrihre f. || ferry 
boat; railway or train ferry. / - ra- 
fraichlssoir (Brass) || Kuhlschiff n.; Kühl- 
stock m.; Kûhle f. || bac; cooler; cooling 
floor or tank. / - refroidissoir voir - 
rafraSchissoir. / « refroidisseur voir ~ 
rafraîchissoir. / - suspendu [| Schwebe- 
f&hre f. || suspension ferry. / « pour le 
tissu |I Warengieitmulde f. H scray for 
fabries. / - à traille || Gierbrücke f.; 
Gierfâhre f. || trail-flying bridge; swing 
bridge. / ~ à tremper || Einweichtrog m.; 


Eimveicbkasten ra || soaking tank. / 

- â vapeur pour trains || Trajektschiff 
n.; Eisenbahnfahre f. || stearn ferry boat. 

bâchasse f. (Arch hydr) || Teichdamm ra. || 
dam of a pond. 

bâche f. (Banne) || Wagcndecke f.; Wagen- 
planef. || awning; tarpaubn, carriage rug. 
/ - (Baquet) || Forderkubel m. || tub. / 

- (Électr) || Schaltertopf m. || switeh 

vessel. / - (Mar) || Jolie f. || yawl. / - 
(Réservoir) || Wasserbehàlter m. || tank. 
/ - basculante || Kippkubel m. || tipping 
tub. / ~ à colle || Kleisterkasten m. || 

size box. / - en tôle || Eisentank ra. || 

sheet. iron cistern. / - d’une voiture f| 

Han ra.; Plane f ; Wagenplane f. || 

awning, tarpaulin; tilt. 

bâcher une voiture || einen Wagen m mit 
einer Plane bedecken || to tilt a cart. 

bâcheur m. || Zeltenmacher m. || awning 
maker. 

baehoteur m. || Bootsfuhrer m.; Frihrmann 
ra. || ferryraan. 

bacille ra. || Bazillus m. || bacillus. 

bacneur m. || Querschlaghauer m. || drifter; 
tunneler; stone header. 

bactérie f. || Baktene f. ; Bakterium n. || bac- 
teria; bacterium. / cadavre ra. de -s || 
Bakterienleieho f || dead bacteria / colo- 
nie f. de -s || Bakterienkolome f. || bac- 
teria oolony. / culture f. de -s |j Bakterien- 
kultur f. || bacterial culture. / exempt 
de -s fpl. || keimfrei || free from gerras pl. 
/ forme f. de - || Bakterienforra f. || 
baoterial form. / spore f. de ~ || Bak- 
terienspore f. || bacteria spore. / trouble 
m. de ~s 11 Bakterientriibung f. || bacterial 
oloudiness or turbidity. 

bactérie f., * d’acide acétique || Essigsâure- 
baktcrium n. || acotic acid bacterium. / 
•o' aérobique || aerobes Bakterium n. || 
aérobic bacterium. / - anaérobique || 
anaerobes Bakterium n. || anaerobio 
bacterium. / - arthrospore || arthrospores 
Bakterium n. |j arthrosporic bacterium. 
/ - exospore || exospores Bakterium n. || 
exosporic bacterium. / ~ de fermentation 
|| Gârungsbakterium n. || fermentation 
bacterium. / ~ filamenteuse J| Faden- 
bakterium n. || thread bacterium. / ~ 
putride || Fâulnisbakterium n. || putre- 
factive bacterium. / - visqaeuse ||schleim- 


bildendes Bakterium n. |i slimv bac- 
teriura . 

bactérien, culture f. -n© || BakterienzÜch- 
tung f. || bacteriological culture. 

bactériologie f. || Bakteriologie f. || bac- 
teriology. / appareil m. de ~ || baktorio- 
logischer Apparat m. || bactériologie ap- 
paratus. 

bactériologique || bakteriologisch || bac- 
teriologic(al). / analyse f. - || bakterio- 
logischc Analyse f. || bacteriologio(al) 
analysis. 

bactériologue m || Bakteriologe m. || bac- 
teriologist. 

badiane f. || Sternams m. || star ani»e / 
essence f de - || Sternanisôl n. (t star- 
amse oil. 

badigeon m. (Maç) || Gipsmôrtel ra.; Stuck- 
môrtel m. || badigeon, plaster of Paris, 
stucco. 

badigeonnage m. || Tunchen n. || white- 
washing. 

badigeonneur m. || Tuncher m. |; white- 
washer; pamter. 

badigeonneuse f. || Anstreichraaschme f. || 
painting machine. 

bagage m. || Gepâck n. || luggage; baggage 
(A) / bulletin m. de ~s || Gepâckschein m. 
|| luggage ticket; baggage check (A). / 
cale f. à «s ]| Gepâckraum m. |] luggage 
room. / compartiment m. à ~s || Gepâck - 
raum m. I| luggage compartment. / dépôt 
m. des -s || Gepâckannahme f.; Gepâck- 
aufgabe f.; Gepackschaltor m.; Gepâck- 
aufbewahrung f. || luggage office. / en- 
registrement m. des ~g voir dépôt des -s. 
/ faire enregistrer les ~s mpl. || das Ge- 
pâck aufgeben || to book the luggage. / 
guichet m. de ~s || Gepftckschalter ra. |] 
luggage office. / porte-'-* Il Gepftckhalter 
m. || luggage carrier. / wagon m. A *s || 
Gepâckwagen m. || luggage van. 

bagage ra., - abandonné |> herrenloaes Ge- 
pâck n. |j leffc luggage. / - égaré || fehl- 
gelaufenes Gepâck n. || missed luggage. / 
- à main || Handgepâok n. || small 
luggage. / - transporté gratuitement || 
Freigepftck n. Il freight-free baggage or 
luggage. 

bagatelle f. || Kleinigkeit f. || small matter; 
trifle; toy; nonsense. 
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bague f. |j Fingemng m. |[ finger ring. / * 
(Loc) || Ring m.; Rohrring m. || (tube) 
ferrule. / - (Mar) || Grummetstropp ra.; 
Kardeelstropp ra. || grommot* / poseur 
m. de ~s pl (Cigare) || Zigarrenbândchen- 
umleger m. |j head bander. / poseur m. 
de ~B à bouteilles || Flasohenmundstuck- 
former ra. || bottle ring maker. 
bague f. adaptatrice (Lunette) |) Wechsel- 
ring m. || changing collar or ring, 
bague f. d’arrêt [| Stellring m. || adjusting 
ring. / ~ en une pièce || ungeteilter Stell- 
ring m. Il adjusting ring of onc pieoe. 
bague f., - A deux axes en croix || Kreuz- 
nng ni. || cross ring. / ~ à billes || lvugel- 
korb m.; Kugelring m.; Fuhrungsring 
m'. || bail race. / ~ À brillant (s) || Brillant- 
ring m. || ring set witli a brilliant. / ~ de 
butée (Mot) || Stellring m. || adjusting 
rmg. / ~ à cachet || Siegelnng m. || signet 
ring. / » de calage du collecteur || Kol- 
lektorklemmring m. Hcommutator clamp- 
ing ring. / ~ de caoutchouc || Gummi- 
ring m. || rubber ring. / ~ de captation |f 
Mitnohmerring ra. || driving ring. / ~ de 
centrage tournée j| gedrehtor Zentrierring 
m. H machined centring ring. / - de 
centrifuge || Spritzring m. || splash rmg. 

/ » à charnière j| Scharnierring m. || 
hinge ring. / ~ à cigare || Zigarrenring m. 

|| cigar ring. / ~ collectrice || Kollektor- 
schleifring m.; Schleifring m. || collector 
or slip ring. / ~ conique || Keilring m. [| j 
conical rmg. / - de contact j< Kollektor- 
schleifring m. || collector slip ring. / ~ de 
cylindre || YValzenmantel m || sbcll of 
roll. / - de distance provisoire || provi- 
sorischer Distanzring m. j| tcmporary 
spacing ring. / - d’encerclement de la 
touche || Tastenring m. |j rmg of the key 
head. / - étalon || Xaliborring ra. || ring 
gauge. / ~ d’étanchéité || Dichtungsring 
m. || packing rmg. / ~ en fer || Eisenring 
m. Il ferrule / ~ de fermeture || Verschluû- 
ring m. || locking ring. / ~ filetée per- 
mettant d’interchanger les lentilles || 
einschraubbarer Iîaltermg m zum Aus- 
wechseln der Linsen || acrcw-in retaming 
ring for interchanging lenses. / ~ de 
fixation || Klemmring ra., Befestigungs- 
ring m. || clampmg collar. / - folle 
(Tuyau) j| loser Flanaeh m. || loosoflange./ 

~ du fond || Grundrmg m. || neck rmg. / 

~ de freinage || Bremsring m. || brake 
ring, f ~ de graissage || Schmierring m.; 
ôlring m. (| lubrication or lubricatmg or 
oiling ring. / ~ de guidage || Fuhrungs- 
ring m. |j guide rmg. / ~ intérieure à 
alésage conique || Kegelinnenring m. || 
inner race with taper bore. / - de 
lubréfaction voir ~ de graissage. / ~ 
métallique || Metallring m. || métal ring. 

/ * de mica |( Glimmerring m. || mica 
collar. / ~ en deux pièces || zweiteiüger 
Ring m. || two-part ring. / ~ de piston || 
Kolbenring m. || piston ring. / ~ de la 
plume à réservoir || Fullfederring m. || ring 
supporting the fountain pen. / ~ de pres- 
sion || Druckring m. || pressure ring. / ~ de 
projection || Spritzring m. || oil thrower. / 

- de raccord || Zwisehenrmg m. || connect- 
ing ring. / - de radiateur \\ Ktihlerschutz- 
ring m. || radiator guard ring. / * de rete- 
nue || Sprengring m. || rctaining ring. / «*- 
faisant ressort |J federnder Ring m. |j 
elastic collar. / ~ de roulement || Lauf- 
ring m. || bail race. / - pour roulement à 
rotule || Einstellring m. || self-aligning 


ring. / ~ de serrage || Klemmring ni. || 
clamping ring. / ~ de serrage (Mach) || 
Schrumpfring m. || shrink ring. / ~ de 
siège de soupape |J Ventilsitznng m. Il 
valve seat ring. / ~ de support || Halte- 
ring m. || holding ring. / - de sûreté à 
crochet || Hakenaprongring m. || hook 
sprmg rmg. / - de suspension (Câble) || 
Tragnng m. (fur Luftkabel) |J cable ring 
or suspender. / ~ de tiroir A locomotives 
pour vapeur surchauffée || HeiÛdampf- 
schiebering m. fur Lokomotivcn |] super- 
heated slide for locomotives. / - du 
trépied p DreifuSring ra. || tnpod ring. / 
~ pour tubes de chaudières (Loc) || Feuer- 
rohrrmg ni. |l ferrule for boiler tubes, 
baguette f. || Stabchen n. || pin. / - (Bât) || 
Eckleistc f. || corner fillet. / ~ (Chand) || 
DochtspicG m. || wick-wire; dipping-rod. 
/ ~ (Pyrot) || Raketenstab m., Raketen- 
rute f.; Rute f. || (rocket) stick. / doreur 
m. de -s || Leiatenvergolder m. || gilder 
of mouldings. / plieur ni. à la — (Tiss) || 
Stoffleger m . mit St&bchen || hand folder 
with sticks. 

baguette f., - de cadre (Men) || Rahmleiste 
f. || frame bead. / - à calculer || Reohen- 
stab ra. || Napier’s bone. / ~ à caractères 
(Mach éer) || Typenstab m. || tyj>e rod. / 
- A charger (Pyrot) || Setzer m.; Stem- 
pel m.; Treibstock m. || drift. / - creuse 
(Pyrot) || Hohlsetzer m.; Hohlsterapel 
in. || hollow drift. / « à déboucher || Kr&t- 
zer m. |j packing worm; wad hook. 
baguette f. divinatoire || Wünschelrute f. || 
divining rod. / mouvement m. de la « || 
Wunschdrutenausschlag m. || movement 
of divining rod. / réaction f. de la ~ voir 
mouvement de la 

baguette f. divinatoire en métal || Wùn- 
schelruto f. aus Metall || métal dowsing 
rod. 

baguette f., ~ dorée j| Goldleiste f. || gilt 
moulding. / - d’encadrement || ltahmen- 
leiste f.; Biklerleiste f. || moulding for 
frames; ehamfer for picture-f rames. / 
~ d’envergure (Tiss) || Kreuzrute f.; 
Rute f. || lea.se rod. / ~ en fer || Eisenleiste 
f. || iron braeket. / ~ à nettoyer (Arm) || 
Reinigungsstock m.; Putzstock m. || 
cleaning rod. / ~ A nettoyer les fusils || 
Gewohrputzstock m. || rifle cleaner. / 
~ percée voir ~ creuse. / ~ ronde il Rund- 
stab ra. || round staff. / - de sourcier voir 
baguette divinatoire. / ~ de verre || Glas- 
stab ra. || glass rod. 

baguiste m. || Ringmacher m. || ring maker. 
bahut ra. || Truhe f. || trunk. 
baie f. (Bât) || Fensteroffnung f. || bay. / 
~ (Bot) || Beerc f. || berry. / - (Tél aut) || 
Rahmen m. || shelf. / vin m. de ~s || 
Beerenwein m. || berry wine. 
baie f., ~ de clocher \\ Schalloch n. || bell or 
belfry arch; lower window. / * comes- 
tible |f efibare Beere f. || edible berry. / 
- de croisée || Fenstermsche f.; Fenster- 
ôffnung f,; Fensterausschnitt m. || bay 
of a window. / ~ de fenêtre voir ~ de 
croisée. / ~ de porte || Türjoch n.; Tür- 
nische f. || door bay. / ~ de signaux 
(Tél aut) || Signalrahmen m. || signal or 
signalling shelf. / ~s fpl. pour teinture || 
Fàrbebeeren fpl. || berries pl. for dyeing. 
baigner || baden; bespülen; befeuchten || 
to bathe; to waeh. / installation f. à » jj 
Badeeinrichtung f. |( bathing accomo- 
dation. 

baignette f. |J Badewanne f. || bath tub. 


baigneur m. (Teint) || Eintaueher m. || 
steeper. 

baigneuse f. || Bademantel m. )| bathing 
gown. 

baignoir m. || Badestelie f. || bathing place, 
baignoire f. || Badewanne f. || bath(mg) 
tub. / - (Théâtre) || Parterreloge f. || 
pit-box. / ^ d’avantscène (Théâtre) |( 
Proszemurnsloge f. || corner box. / ~ en 
fonte entaillée || guBeiserne omaillierte 
Badewanne f. || enamelled cast iron 
bathing tub. / ~ en nickel pur || Bade- 
wanne f. aus Reinnickol || bath from 
pure nickel. / ~ en zinc || Zmkbadewamie 
f. || zinc bath 

bail m. || Mietkontrakt m.; Mietvertrag 
m.; Paehtvertrag m. || agreement, lease; 
tenancy. / prendre A - || pachten || to 
rent; to take on lease. 
bail m., - A ferme || Paehtvertrag m. || 
leasehold deed. / ~ héréditaire || Erb- 
pacht f. || long lease. 
baille f. || Balje f. ; Btitte f ; Kiibel ra. || tub. 
bâillon m || Knebel m. || short stick; gag; 
cudgel; toggle. 

bain m. |] Bad n. || bath. / établissement m. 
de -s || Badeanstalt f. || bathing establish- 
ment or place. / établissement m. pour -s 
médicaux || Badeanstalt f. fur modizi- 
nische Biider || establishment for médi- 
cinal baths. / foyer m. à ~ || Badeofen 

m. || bath oven. / installation f. de ~s || 
Badeeinrichtung f. || hathmg accomoda- 
tion. / préparation f. pour ~s || Bade- 
pràparat n.; Bademittel n. || bathing 
préparation. / préparer Un - || ein Bad 

n. ansetzen || to préparé a bath. / salle f. 
de ~ || Badezimmer n. || bath room / 
sel m. de ~ || Badezusatz m. || bath sait. 

bain m., - acide || saures Bad n. |! acid bath. 
/ ~ aeidifère voir~ acide. / - d’air || Luft- 
bad n. || air bath. / ~ d’amalgamation || 
Amalgambad n. j| amalgam solution. / 

- d’antimoiniage || Antimonbad n. || 
antimony bath. / - d’argent || Silber- 
bad n. || silver bath. / - d’argenture voir 

- d’argent. / ~ d’arséniage || Arsenbad 
n. || arsenic bath. / ~ de baignoire || Voll- 
bad n.; Wannenbad n. || ordinary bath. / 

- bis (Teint) || Kotbad n.; Mistbad n. || 
dung bath. / ~ de bronzage || Bronzebad 
n. || bronze cyanide bath. / » de cendres 
|| Aschenbad n. || ash bath. / ~ de chaux 
|| Kalkbad n. || lime bath. / de chromage 
|| Chrombad n. || chrome or chromate 
bath. / ~ chroma té voir ~ de chromage. ! 
« de cobaltage || Kobaltbad n. || cobaltic 
bath. / - A copier || Kopierbad n. || copy- 
ing bath. / ~ de cuivrage || Kupferbad n. 
I! oopper or coppering bath. / - de 
cuivrage plastique || Kupferplastikbad n . 
|| galvano plastic copper bath, / » A 
cuivre voir ~ de cuivrage. / ~ de cyanure 
de cuivre || zyankalisches Kupferbad n. 
|| cyanide of oopper bath. / * de décui- 
vrage j) Cuprodekopierbad n. |J cuprous 
pickling bath. / ^ de dégraissage |j Ent- 
fettungsbad n. || degreasing bath. / * de 
dégraissage électrolytique || elektroly- 
tisches Entfettungsbad n. (j electrolyti- 
cal degreasing bath. / « de délaitonnage |j 
Entmessingungsbad n. j|de-brassingbath. 
/ - de dénickelage || Entniokelungsbad n. 
Il de-nickelling bath. / ^ de dérochage 
électrolytique || elektrolytisches Beizbad 
n. U electrolytical pickling bath. / ^ de 
àégargenture || Entsilberungsbad n. || 
de-silvering bath. / ^ de développement 
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|] Entwicklungsbad n. il developing bath. 
/ ~ de dorure |j Goldbad n. |i gold bath. / 

- de douche || Duschbad n.; Brauaobad 
n. ,i douche; shower bath. / - de durcisse- 
ment Hiirtebad n. || quenching or 
tempcnng bath. / - d’eau salée ij Koch- 
salzbad n. || brine bath. / ~ électrolytique 
|| elektrolytisches Bad n. i| electrolytic 
bath. / - de fiente voir ~ bis. / - de 
fixage || Fixierbad n. || fixative or fixmg 
bath. / * fixateur voir ~ de fixage. / - de 
fusion électrique H clektrisches Schmelz- 
bad n. electnc smelting bath / - gal- 
vanique il galvanoplastisches Bad n. || 
galvanoplastie bath. / - galvanoplastique 
voir ~ galvanique. / - d’huile || ôlbad n. 
il oïl bath. / ~ de laitonnage ]l Messing- 
bad n. || brass bath. 

bain m. de lumière || Lichtbad n. || light 
bath. / établissement m. de bains de 
lumière il Liehtheilanstalt f. || establish- 
ment for light treatment. 

bain m. de lumière, - à arc || Bogenlicht- 
bad n. ,| are light bath. / - du fond de 
l’œil || Augenhintergrundbestrahlung f. 
Il irradiation of the fundus of the eye. / 

- de métal || Metallbad n. || métal bath. 
/ ~ métallique voir ~ de métal. / — de 
mortier || Mortel bad n. || mortar bath. / 

- de nickelage || Niekelbad n.; Ver- 
nickelungsbad n. || nickel bath. / - de 
nickelage noir || Schwarzmckelbad n. || 
blaek nickel bath / ~ de nitrate d’argent 
|| Silberbad n. |l silver bath. / - oxyde 
gris-brillant || Grauglanzoxydbad n. || 
stibium oxide bath. / - de palladiumoge 
Il Palladiumbad n. || palladium bath. / ~ 
de platinage |i Platinbad n || platinum 
bath / -s mpl. publics || Volksbad n., 
offentliche Badeanstalt f. || publie 
bathhouse. / ~ révélateur voir bain 
de développement. / - russe || Schwitz- 
bad n., Dampfbad n || steam or vapour 
bath; sweating bath; sudatory. / - de 
sable | Sandbad n. || sand bath. / - de 
teinture |, Fàrberflotte f. || dyer’s bath. / 
préparateur m. de -s de teinture || Farb- 
flottenbereiter m. || liquor man. / ~ 
todrnant (Galv) || Karusselbad n. || re- 
volving bath. / ~ de vapeur || Dampf- 
bad n. || vapour or steam bath. / - de 
virage || Tonbad n. || tonmg bath. 

bain-douebe m. voir bain de douche. 

bain-marie m. (Chim) || Wasserbad n. || 
water bath. / - bouillant || kochendes 
Wasserbad n. || boiling water bath. 

baïonnette f. || Bajonett n.; Seitengewehr 
n. || bayonet. / traverse f . à ~ || Bajonett- 
tràger m. || bayonet girder. 

baissant d’une façon continue || stetig fal- 
lend || steadily falling. 

baisse f. '| Abnahme f. || decrease; fall; 
décliné. / - soudaine || Preissturz m. || 
slump; break (A). 

baissement m., dispositif m. de ~ || Nieder- 
laÛvorrichtung f. || lowering de vice. 

baisser || kleiner machen; senken; herun- 
terlassen || to lower; to let down. / ~ 
(Eau) I) fallen || to run or go down. / ~ 
la pale || das Schütz niederlassen || to 
lower the hatch. / ~ les phares mpl. 
(Auto) || die Scheinwerfer mpl. ab- 
blenden || to dim the head lamps pl. / 
« le prix || verbilligen; den Prcis m. 
herabsetzen || to cheapen; to lower in 
price. 

balssoir m. (Sel) || Solbehâlter m. || réser- 
voir of brine. 


bajoyer m. d’une écluse || ISchleusenmauer 
f,; Kammerwand f. || aide wall of a lock. 
bakélite f. Il Bakelit n. || bakélite, 
balai m. || Besen m. || broom; besom. / ~ 
(Électr) || Stromabnehmer m., Burste f. 

|| brush. / * (Maç) || Netzpinsel m.; An- 
nâsser m.; Annetzer m.; Quast m.|l 
mason’s broom; mason’s brush. / arbre 
m. porte— s (Électr) || Burstenführungs 
bolzen m.; Burstenwelle f. || brush j 
carrier; trip spindle. / calage m. des j 
~s || Burstenstollung f |i brush lead. / 
choisisseur m. de ~s || Burstemv&hler 
m. || brush selector / fabricant m. 
de ~s || Besenmacher m. || broom maker. 

/ fabrique f. de -s | Besenfabrik f. || 
broom factory. / Iieur m. de -s || Bescn- 
binder m. || broom binder. / manche m. 
à - || Besenstiel m. || broom stick. / res- 
sort m. de ~ |! Burstenfeder f. || brush 
spring. / usure f. des -s || Bursten- 
verschleifl m. || wear on the brushes. 
balai m., - automatique pour apparte- 
ments || Teppichkehrmaschine f. || carpet 
sweeper. / - de bouleau || Reisigbesen m. 

|| birch broom. / ~ do brindilles de bois || 
Strauchbesen m. il wooden broom. / <*• 
en charbon || Kohlenburste f. || carbon 
brush. / - en chiendent || Queckenbeson 
m. || dog grass broom. / ~ de clinquant 
|| Blàtterburste f., Folienburste f. || foil 
or lammated brush. / - de court-circuit 
|| KurzschluÛbiirste f. || short-circuit 
brush. / - de crin || Haarbesen m. || hair 
broom. / - feuilleté || lamelherte Burste 
f. |i laminated brush. / ~ feuilleté mé- 
tallique || Metallblattbürste f. || sheet- 
metal brush. / - en fil || Drahtburste f. || 
wire brush. / ~ de génératrice || Dyna- 
moburate f. |J dynamo brush. / - graphi- 
tique || Graphitburste f . || graphitic brush 
/ - métallique || Metallburste f. || me- 
tallic brush. / ~ métallisé || metallisierte 
(Kolilen-)Burste f. || metallized brush. f ~ 
à nettoyer les tubes (Loc) || Itohrwisoher 
m. || tube brush. / - de plumes || Feder- 
wiach m. |! feather brush. / - reposant 
en permanence || dauernd aufliegendc 
Burste f. |l brush m permanent contact. 

/ - rotutive || rotierende Burste f. || ro- 
tatmg brush. / ~ de soies de porc || 
Borstenbesen m. || broom of bristles. / 
~ en tissu métallique || Drahtgazeburste 
f. || wire-gauze brush. / ~ en toile de 
cuivre || Kupfcrgewebeburste f . || copper- 
gauze brush. / - en toile métallique IJ 
Drahtgewebeburste f. || wire-gauze brush. 
balai-goret m. (Mar) || Farke t.; Schrub- 
ber m. || hog; scrubber. 
balalaïka f. || Balalaïka f. || balalaïka, 
balance f. (Bascule) || Wage f. || balance; 
scale; scales pl.; weighing machine. / ~ 
(Commerce) || JahresabschluÛ m.; Bilanz 
f._|| annual balance of accounts, balance 
(sheet)./~ (Équilibre) |l Gleichgewicht n.; 
Ausgleich m.; Abgleich m. || balance; 
balancing. / approuver la ~ || die Bilanz 
f. genehmigen || to approve (of) the ba- 
lance. / faire la - || bilanzieren; die 
Bilanz f . ziehen || to balance accounts pl. ; 
to strike the balance. / fléau m. de ~ || 
Wagebalken m. || balance arm. / tenir la ~ 
|| das Gleichgewicht halten || to maintain 
equilibrium; to counterbalanco; to ba- 
lance. 

balance f., - aérodynamique || aerodynami- 
sches Gleichgewicht n. || aerodynamic 
balance. / « annuelle U jàhrlicher Aus- 


weis m. I| annual report. / ~ automatique 
il selbstt&tige Wage f. || automatic scale. 

/ « de banque || Banksaldo m. || bank 
balance. / « à bascule || Briiokenwage f.; 
StraGenwage f. || weigh bridge; weighing 
machine; platform balance. / - à bes- 
tiaux || Viehwage f. || cattle weighing 
machine. / ~ à cadran || Zoigorwage f. || 
mdicator balance. / ~ à caisse || Kasten- 
wage f. || box scale. / * centésimale || 
Zentesimalwage f. || centésimal balance. 

/ - chimique || chemische Wage f. || pré- 
cision or analytical balance; Chemical 
scales. / de chimiste voir - chimique. / 
- pour colis-postaux || Postpaketwage f. 

|| parcel post scale. / ~ commerciale || 
Handelsbilanz f. || trade balance. / ~ de 
comptoir || Tafelwage f. || shop scales pl. 

/ - de cuisine || Haushaltwage f.; Kü- 
chenwage f.; Wirtschaftswage f. || kit- 
chen balance or scales pl. / — décimale (j 
Dezimalwage f. || décimal balance. / 
^ électrique || Stromwage f. Il current or 
electric balance. / - électrodynamique || 
clektrodynamische Wage f || electro- 
dynamic balance. 

balance f. d’ensachage || Absackwage f. || 
sack filling and weighing machine. / ~ 
brut || Bruttoabsackw r age f. || sack gross- 
weigher. / - net || Nettoabsackwage f || 
sack net-weigher 

balance f., d’essai || Probierwage f. || 
assay or essaying balance. / — d’essayeur 
Il Goldwage f. || assay or gold balance or 
-«raies pl. / » de fils || Garnwage f. j| 
yarn balance. / ~ à fléau || Balkenwage f. 
|| beam scale. / - à fléaux égaux || gleich- 
armige Balkenwage f. || equal-armed 
beam scale. / ~ à gaz || Gaswage f. || gas 
balance; gas weighing machine. / ^ à 
grains II Getreidcwage f. || gram balance. 
/ ~ pour grues !| Kranwage f. || crâne 
weighing machine. / - hydrostatique || 
liydrostatisehe Wage f. || liydrostaücal 
balance. / - d’induction || Induktions- 
wage f. || induction balance. / - à main |j 
Handwage f. ||hand scale. / - de ménnge 
Il Haushaltswage f. || household scales pl. 
/ - mensuelle vérificative || monatliche 
K on tr cil bilanz f. || monthly control ba- 
lance, / ~ métallométrique || metallo- 
metrische Wage f. || metallometnc ba- 
lance. / * pour nouveaux-nés || JSàug- 
lingswage f. || infant scale. / ^ de nu- 
mérotage de fils j| Garnnummerbestim- 
mungswage f.; Garnsortierwage f. || yarn 
balance or scale. / ~ de numérotage de 
fils avec dévidoir || Garnsortierwage f. 
mit Weife || yarn scale with reel. / ~ 
ordlnaire || Kr&merwage f.; Balkenwage 
f. || comraon balance. / ^ d’orfèvre |! 
Goldwage f . |l gold scales pl. / ~ À papier 
Il Papierwage f. || paper scales pl. / - à 
paquets || Paketwage f. || parcol balance. 
/ - pour personnes || Personenwage f. Il 
scale for persons. / - pèse-bébés voir » 
pour nouveaux-nés. / - pèse-grains || Ge- 
treidewage f. || grain balance. / ~ pèse- 
lettres || Briefwage f. || let-ter balance. / - 
pour pesées rapides || Schnellwage f. || ex- 
press scale. / ~ À peser et ensacher auto- 
matiquement la farine || Wage f. zum 
automatischen Verwiegen und Absacken 
von Mehl || scale for the automatic weigh- 
ing and eacking of flour. / ~ à poids cur- 
seur || Laufgewichtswage f . || sliding poise 
balance. / - de précision || Pr&zisions- 
wage f. Il précision scales pl. / ~ A rem- 
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plissage et à pesage || Schütt- und Ab- 
sackwage f. || Automatic saok filler and 
weigher. / ~ à ressort || Federwage f. || 
spring balance. / ~ à ressort pour 
ménage || Wirtschaftsfeder wage f . || spring 
balance for household. / ~ à ressort 
spécial !| Sonderfederwage f. || spécial 
spring balance. / ~ de Hoberval || ober- 
sehalige Tafelwage f. || Roberval scales 
pl. / - romaine (| Laufgewicbtswage f.; 
Schnellwage f. || steelvard; scale beam; 
Roman balance. / » sensible ü empfind- 
liche Wage f. || sensible balance. / ~ pour 
soutes || Bunkerwagc f. || bunker scale. / 
» statistique || statistische Bilanz f. || 
statistical balance. / * de torsion |j Dreh- 
wage f.; Torsionswage f. || torsion ba- 
lance. / ~s fpl. de toutes façons l| Wagen 
fpL aller Art ü ail kind of balances. / ~ de 
la grande vergue (Mar) || Groûtoppnant 
f. || main lift. / ~ À voitures !| Fuhrwerks- 
wage f. || weighing machine for cars. / 
~ voltamétrique !| voltametrische Wage 
f. || voltaraetnc balance, 
balancement m. || Abgloichen n. || ba- 
lancing. 

balancer (Balance) ü einspielen || to ba- 
lance. / - (Commerce) || saldieren || to 
balance, to olear; to settle; to square. / 
* (Électr) || abgleichen; ausgleichen; 
kompensieren || to balance ; to eq uilibrate ; 
to counterbalance. / ~ (Poids) || aus- 
balanzieren || to counterbalance. 
balancier m. (Horl) || Unruhe f.; Unruhe- 
rad n. || balance wheel. / * (Mach) || Aus- 
gleichhebel m.; Bohwunghebel m.; Ba- 
lancier m. || compensating or working 
beam; oroes-arm; equahzer. / ~ (Monn) 

U Münzpresse f. j| coincr's stamp. / ~ 
(Mot) || Schwinghebel m. || rocker; rock- 
îng lever. / ~ (Personne) || Wagen- 
macher m. || scale- maker. / ~ (Pompe) || 
Sehwengel m. || handle, brake, lever. 

/ use m. du « || Unruhe welle f. || staff. / ~s 
mpl. équilibrés de telle manière que . . . 
il Bremshebel mpl., die derart ausge- 
glichen sind, dafi. . . || brake levers pl. 
which are so balanccd, that . . . / fabri- 
cation f. de -s |j Unrukerâderherstellung 
f. || balance wheels manufacturing. / 
machine f. à - || Balanziermaschine f. || 
beam engine. / ressort m. de * (Horl) |l 
Unruhefeder f. || balance spring. / ressort 
ra. de * (Mach) || Balanzierfeder f. || 
equalizer spring. 

balancier m., ~ d’un balancier à vis || 
Sckwunghebel m. einer Schraubenpresse 
|| bar or cross arm of a fly press . / ~ du com- 
pas || KompaÛring ro. || gimbal. / ~ com- 
pensateur longitudinal J) Lângsausgleich- 
hebel m. || longitudinal equalizer. / ~ 
compensé || kompensie rende Unruhe f. || 
compensating balance wheel. / « moné- 
taire || Spindelwerk n.; Munzpresse f. || 
minting mili. / ~ d’une pompe || Brunnen- 
schwengel m.; Pumpenschwengel m. || 
draw beam of a well; pump handle or sweep. 

/ » transversal (Loc) || Querausgleichhebel 

m. ;| transverse equalizer. / « transversal 
(Mach) || Pendelwiege f. || swing bolster. 

/ ~ à vis || Schraubenpresse f. ; Schwung- 
hebelpresse f. || fly or screw press. 

balancine f. de bénie || Piek f. oder Piektau 

n. des Hiekbaumes || topping lift of the 
spanker boom. / ~ du guy voir + de bôme. 

/ - (de la vergue) du grand hunier |] 
Groflraarstoppnant f. || lift of the main 
topsail yard. / ~ du grand perroquet j 


volant || Groûroyaltoppnant f. Il main 
royal lift. / ~ de misaine || Focktoppwant 
f. || fore lift. / ^ de la vergue du grand 
perroquet }| GroÛbramtoppnant f. !| main- 
top-gallant lift; (topping) lift of the 
main-top-gallant yard, 
balata m. || Balata f. || balata. / courroie f. ~ 
|| Balatatrcibriemen m.; Balataband n. 
|| balata (driving) belt. / machine f. pour 
l’industrie du ~ || Balataindustriema- 
schine f. I| balata trade machine, 
balata m., » brut || rohe Balata f. || raw 
balata. / - mélangé d’autres matières || 
mit anderen Stoffen gemischte Balata f. 
|l balata mixed with other matenals. 
balayage m. (Mot) || Sptilen n.; Spulung f. 
|| scavenging; cleaning. / dispositif m 
de - à recommander dans les conditions 
défavorables de l’eau de refroidissement 
|| Spülvorriehtung f. für schlechte Kühl- 
wasserverhâltnisse || scavenging System 
for bad cooling-water conditions. / gaz 
m. de ~ || Spulgas n. || circulation gas 
balayement m., dispositif m. de » (Radio) 
|| Abtastcvorrichtung f. || hunting dovice. 
balayer (Radio) |l abtasten || to hunt. / 
~ le bâtiment (Mar) || das Schiff schrub- 
ben || to «cour or to scrub the vessel. 
balayette f. || Handfeger m || dust brush. 
balayeur m de tôles l| Blechputzer m. || 
plate sweeper 

balayeuse f. automobile || Straûenkehr- 
maschine f. || motor sweeper. 
balayures fpl. || Kehricht m || sweepings 
pl. / - (Mar) [j Spillage f. |j spillage; 
sweepings pl. / panier m. aux ~ || Mull- 
kasten m. || dust box. 
balcon m. || Balkon m. || balcony. 
baldaquin m. || Betthimmel m. || canopy. 
baleine f. (Animal) || Wal m.; Walfisch m. 

|| whale. / ~ (Tige) || Fischbein n. || fish- 
bone; whalebone. / apprêt ni. de ~s || 
Fischbeinzubereitung f. || whale bone 
dressing. / apprête ur m. de ~s || Fisch- 
beinbearbeiter m. || whale bone dresser. 
/ fondeur m. d’huile de ~ || Transieder m. 

|| whale-oil boiler. / huile f. de - || Wah 
fischtran m. || spermaceti or whale oil. / 
/ lard ra. de ~ || Walfisclispeck m. || 
blubher. / pêche f de la - || Walfisch- 
fang m. || whale fishery / refendeur m. 
de —s || FischbeinreiÜer m. || whale bone 
splitter. / scieur m. de ~s || Fischbein- 
sàger m >1 whale bone sawyer. 

baleine f., — de corne || Hornfischbein n. || 
imitation whale bone. / ~ de plume || 
Federfiscbbein n. || feather wale bone. 

baleinier m. || Walfischfahrer m. || whaler. 

/ ~ arctique !| Grônlandfahrer m. || whale 
ship. 

baleinière f. || Walfischboot n. || whale 
boat. 

baline f. || Packtuch n. || packing or pack 
cloth. 

balisage m. || Betonnung f. || buoyage. / 
~ de ligne (Aéro) |j Flugstreckenbefeue- 
rung f. || airway lighting. 

balise f. || Bake f.; Beezeichen n. U land- 
mark; leading mark. / ~ (Navigation 
fluviale) || Leinpfod m.; Treidelpfad m.; 
Ziehweg m. || tow or towing path. / 
mettre des ~s fpl (Mar) || das Fahr- 
waaser abbaken; Tonnen fpl. und Baken 
fpl. legen || to mark by beaoons; to set 
buoys ; to buoy; to put up beacons or 
buoys. 

balise f. éclairée || Leuohtbake f. || light 
beacon . 


baliser voir balise, mettre des -s. / - un 
chenal m. || ein Fahrwasser n. durch 
Bojen bezeichnen || to buoyia channel. 
balisier m. || indisches Biumenrohr n. || 
Indian shot; canna. / graine f. de « || 
indischer Blumenrohrsame m. |! seed of 
Indian cane. 

balistique || ballistisch || ballistic. / forme f. 
~ du projectile || ballistische Form f. 
des Geachosses || ballistic form of the 
projectile. / instrument m. ~ || bailisti- 
sches Instrument n. || ballistic instru- 
ment. 

balistique f. || Ballistik f. || balüstics pl. 
baliveau m. (Charp) || Richtstange f.; 
Rüstbaum m. || scaffold(ing)-pole or imp; 
imp pôle; standard; putloy. 
balladeur m., frein m. à induit « il Ver- 
schieboankorbremse f. || slide armature 
brake. 

ballast ra. (Chem d 1) || Kiesbettung f.; 
Schotterbett n. || ballast; boxing ma- 
terial. / - (Mar) || Ballast m. J| ballast. / 
atelier m. de - || Schotterwerk n. '' stone 
breaking plant. / installation f. pour la 
préparation du macadam et du « |l 
Schotteranlage f. || road métal plant, 
ballast m , - des carrières || Grubenkies m. 
|J pit gravel. / - de rivière || Fluükies m. 
|| river gravel. / - de route || Straûen- 
sehotter m |j road ballast. / - pour 
voies ferrées || Eisenbahnschotter m. || 
railroad ballast. 

ballastage m. (Mar) || Ballast m. 11 ballast. 
/ - (Rout; Chem d f) || Schottern n.; 
Beschotterung f. || ballasting / matière 
f. de ~ (Chem d f) || Bettungsmatenal n.; 
Bettungsstoff m. || ballasting matenal; 
ballast. 

ballastage m., - première couebe || untere 
Schuttung f. || bottom ballasting. / ~ 
seconde couche || obéré Bchüttung f. || 
top ballasting. / ~ de voie || Gleisbettung 
f. || rolling track bodding. 
ballaster || beschottern || to ballast, 
ballastière f. (Chem d f ) || Schottergrube f. 
|| ballast pit. 

balle f. (A jouer) || Bail m. |f bail / - 
(Arm) || Kugel f. || bullct. / - (MétÆl) || 
Luppe f. || bail; bloom; loop. / déter- 
mination de la quantité des -s || Hûlsen- 
bostimmung f. || husk détermination. / 
â l’épreuve f. des ~s || kugelfest || bullet- 
proof. / filet m à -^s |f Ballnetz n. || bail 
net. / machine f. pour faire des -s en 
caoutchouc || Gummiballmaschine f. || 
India rubber bail machine. / mettre en 
~s fpl. || in Ballen mpl. verpacken; 
ballen || to baie. / mise f. en * du houblon 
j| Ballen n. des Hopfens )| baling of the 
hop. 

balle f., ~ d'acier || Schrei m.; Deul m. || 
bail or bloom or lump of fined Steel. / 
~ en celluloïd JJ Zelluloidball m. J| cel- 
luloid bail. / « de céréales || Spreu f. 
von Getreide || chaff of corn. / - en cuir 
|| Lederball m. || leather bail. / « éclai- 
rante voir - luisante. / « élastique II 
Gummiball m. || India-rubber bail. / 
« explosible || Explosionskugel f. |J ex- 
plosive bail. / * fuselée (Arm) || GeschoÛ 
n. mit verjüngtem Bodenteil; Strom- 
liniengesohoÛ n. || boat-tail bullet; ahell 
with tapered end. / « golf || Golf bail m. 

Il golf bail. / • de houblon ü Hopfen- 
bedlen m. || hop baie. / - luisante |i 
Leuohtkugel f. || light bail. / ^ d’orge )| 
Gerstenapelze t || barley chaff or huai 
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or Bheli. / — de papier || Papierbalien m. 
", baie of paper. / - de plomb || Blei- 
kugei f. ii lead bullet. / machine f. pour 
fabriquer des «s de plomb || Bleikugel- 
herstellungsmaschme f. || lead bail mak- 
ing machine. / ~ pour les sports || Sport- 
bail m. ü sport’s bail. / ~ de sureau !> 
Holundermarkkugel f. || elder pith bail. 
/ ~ de tennis j| ïennisball m. || tennis bail. 

ballon m. (Aéro) {I Ballon m.; Luftballon 
m. || air balloon; balloon. / - (Bouteille 
(•lissée) || Korbflasche f. || carboy. / 
barrage m. de -s || Rallonspcrre f. || 
balloon barrage. / étoffe f à ~ || Ballon- 
.^toff m. Il balloon envelope matenal or 
fabric. / filet m. de - || Ballonnetz n. || 
balloon net. / hangar m. pour -s || Luft- 
schiffhalle f. |! an-ship shed. 

ballon m., ~ captif |j Fcsselballon m. 
captive balloon. / ~ cerf- volant || l)ra- 
chenballon ni. || kite balloon. / - diri- 
geable || lenkbares Luftschiff n , Lenk- 
luftsehiff n || dirigible, air.ship. / ~ à 
distiller |J Destillierkolben m. || distilling 
flask. / - enregistreur || Kegistnerballon 
m., Versuchsballon m. || registenng or 
sounding balloon. / * explorateur voir 
<*« enregistreur / - à extraction || Ex- 
traktionskolben m. || extraction flask. / 

- il fond plat |; Stehkolbcn m || flask 
\utk fiat bottom. / - à fond rond i| 
Hundkolben ni || round flask / - A gaz 
pour enfants 11 Kmdci luftballon ni || gas 
balloon for children / - jaugé (Chim) "\ 
MeOkolben m. {] graduât ed flask. / - 
pour lampes || Lamponglorke f. , larnp 
globe. / - libre I Freiballon m , Luft- 
ballon m II fret' balloon. / - de mesure 
voir ~ jauge / - non monté (Aéro) || un- 
bemannter Ballon m |j balloon without 
aeronaut. / - en papier || Papierballon 
ni || paper balloon / - sans pilote voir 
~ non monté. / ~ sonde voir - en- 
registreur. / - de temps Zeitball m. |j 
time bail. / - tubulé (Chim) || Kolben m. 
mit Ansatzrolir || tubulated flask. / - à 
trois tubulures (Chim) || Dredialskolben 

m. || three-neeked flask. / » de \erre „ 
Glasballon m j! glass balloon; bcll jar. 

ballonnet m !| Ballonett n. || ballonet. / ~ do 
bout d’aile (Hydroplane) || llilfsschw mi- 
mer m. wmg-tip float / - flasque n 
unpralles Ballonett n. || flabby ballonet. 

ballot m. || kleiner Ballen m.; Packchen n 
|| small package or parcel . 

balustrade f. (Bât) |i Gelander n. mit 
Docken; 8àu Ici) gelander n. i balustrade, 
baluster railmg. / ~ d’esealier || Treppen- 
gelànder n. ,j bamsters pl., stair’s raihng, 
band rail. / ~ en fonte || Gel&nder n. aus 
GuBeisen i east iron railing. 

balustre m. (Arch nav) || Relingklampe f. 
|i head rail with a notch for hawsers. / 

- (Bât) || Gelànderposten m.; Gelânder- 
docke f.; Gel&nders&ulc f.; Traillo f. || 
baluster; banister; rail post. / petit - |] 
Null(en)zirkel m. || bow compassés pl. 

bambou m. || Bambusrohr n. || bamboo. / 
articles mpl. en — || £&mbus waren fpl. |! 
bamboo articles pl. or ware. / fibre f. 
de - }j Bambusfaser f. || bamboo fila- 
ment. / meuble m. en - || Bambus mô bel 

n. J1 bamboo furniture. 

bambou m., ~ débité en lames |j in Streifcn 
zerlegter Bambus m. || bamboo divided 
m slips. / ~ simplement refendu || einfach 
gespaltener Bambus m. |] simply splitted 
bamboo. 


bamboutier m. Bambusar boiter m. || 
bamboo worker. 

banane f. || Banane f. || banana. / farine f. 
de ~8 || Bananenmehl n. || meal of ba- 
nanas. 

banc m || Bank f. J| bench. / * (Four de 
verrerie) || GesàÛ n.; Bankf. || siegefloor. 

/ - (Mach) || Arbeitstiach m. || bench. / 
» d’argile || Tonbank f. || clay bank. / 

- dans la baie || Fensterbank f. || bay 
stall; caroll, uindow seat. 

banc m. à broches (Fil) || Fleier m. || fly 
frame. / - à bobines comprimées (Fil) |! 
PreBfleior m || presser frame. / - en fin 
(Fil) Il Feinfleier m. || fimshing fly -frame 
/ ~ en gros j| Grobfleier m. || slubbing 
frame. / * intermédiaire |l Mittelfleicr m. 

U mtermedittte fly-frame. / - à mouve- 
ment différentiel || Differentialfleior m. || 
differential fly-frame. 

banc m., - à carder || Krempelbank f.; 
Krempelblock m || carding bench. / - de 
chaloupe (Arch nav) || l)ucht f., Roje- 
bank f || thwart. / - chauffe-pied I 1 FuC- 
warxnplatte f. || fout warming plate. / 

- des contacts || Kontaktbank f. H con- 
tac*t bank. / ~ de coquilles |> Muschelbank 
f. | bank of shells / - de croisée voir 
~ dans la baie. / - d’éeole || Schulbank f. 
li school bench. / - dans l’embrasure voir 
~ dans la baie. / - d’épreuve || Prüf- 
stand m. || torque or testmg stand. 

banc m. d’étirage (Fil) i| Vorspinnmasehme 
f. (| drawing frame. / - à bobines || 8pu- 
lenstrecke f. || drawing frame with 
bobbins. 

banc m. à étirer, - les barres || Stangeri- 
zielibank f. || bar draw ing-beneh, draw 
bench for rods. / - pour gros fil || Grob- 
zug m. \\ drawing bench for thick wires. 

/ - les tubes || Rohrziehbank f. || tube 
drawmg-bench. 

banc m., - à glissières || Lauftiseh m. || 
travelling table. / - de gravier )| Kies- 
bank f. || gravel bank. / - à limer || Feil- 
bank f |j file bench. / - de la machine || 
Maschinenbett n. || bed of the machine. 

/ - de manœuvre (Métal) |j Kanzel f. (des 
Ressemer werks) || pulpit. / - du milieu 
(Arch nav; y 8egelducht f. || main or 
middle thwart. / ~ de moulage || Form- 
bank f. || moulding bank. / - de nage 
(Arch nav) |j Ruderbank f. || seat for l 
rowers; thwart. / ~ de neige || Schnec- 
schanze f. || wreath of snow. / - nuageux 
|| Wolkenbank f. || cloud bank. / - d’op- 
tique || optische Bank f. || optical bench 
/ - d’orage || Gewitterbank f. || storm 
bank, bank of thunder cloud. / - photo- 
métrique || Photometerbank f. || photo- 
mctric bench. / ~ principal (Mach) || 
Hauptbett n. || main bed. / ~ à river || 
Nietstôckchen n., Nietbank f.; Niet- 
platte f. || nveting stock. / - de sable || 
Sandbank f.; Untiefe f.; Riff n. || sand- 
bank, shelf; shallowness; shallows pl.; 
reef; ridge. / - de schiste entre deux 
\ cinés || Borgemittel n. || stone band; 
layer of shale. ! - de serrage || Druck- 
bank f. || embossing bench. / ~ à tirer 
voir - de tréfiîene. / - d’un tour || Dreh- 
bankgc'stell n. || frame of a lathe. / - de 
tréfilerie || (Draht-)Ziehbank f. || (wire-) 
drawing bench. / - à tronçonner les 
tubes 11 Rohrabatechbank f. || pipe 
alicing lathe. / - du verrier || Glasmacher- 
stuhl m. || glass blower’B bench or 
chair. 


banebrocheur m. (Fil) \\ Fleier m. || fly- 
frame tenter. / aide— || Fleiergehilfe m. 
|| fly-frame helper. 

banebrocheur m., ~ en fin (Fil) |[ Fein- 
fleier m. || fine fly-frame tenter. / » en 
gros || Vorfleier m. || slubbing-frame 
tenter. / - intermédiaire || Mittelfïeier m. 
Il mtermediate fly-frame tenter. / - en 
surfin || Feinerfleier m. || jaek-frame 
tenter. 

bandage m. (Bât) || Gebinde n. |! hooping. 
/ - (Chem d f) |) Radkranzreifen m.; 
Radreifen m. || tyre; tire (A). / - 
(Électr) |' Bandage f. |j band. / ~ (Méd) || 
Bruehband n || truss. / couseuse f. de -s 
|| Bandagennaherin f. || bandage sewer. / 

10 — s’est déplacé de x millimètres et 
sonne détaché |] der Radreifen m. ist 
um x mm gewandert und klingt lose J] 
the tyre crept x millimeters and sounds 
loose. / équipement m. de ~s || Bereifung 
f. || tyre equipment / équipement de 
creux || Elastik bereifung f. || cushion 
tyre equipment. J le - est fixé au corps 
de roue au moyen d’agrafes H der Rad- 
reifen m. ist mittels Sprengnng befestigt 

11 the tyre is secured to the wheel center 
by a retainmg ring. / fixer le - par un 
anneau maté sur le bord interne du 
bandage || den Reifen m. durch emen 
uber den inneren R and der Bandage ge- 
stemmten Ring festhalten || to faaten the 
tyie by a steel ring and hammermg ît 
down over the inner edge. / jante f. à ~s 
pleins || Felge f . fur Massivreifen || fellot* 
for solid tyres. / laminoir m. à ~s || Rad- 
reifenwalzwerk n. || tire mill. / machine 
f. â centrer les ~s || Maschine f. zum 
Zentneren der Radreifen || machine for 
centernig the tires. / presse f. À ~s || 
Reifen presse f. || tyre press. / presse f. 
à monter les ~s (Chem d f) || Reifen- 
aufziehpres&c f. J! tyres driving-on press. 
/ profil m. normal du ~ || normales Rad- 
reifenprofil n. || standard section of tyre. 
/ protecteur m. de ~ || Reifenschutz m. || 
tyre proteetor. / soudeur de ~s || Rad- 
reifenschw eilicr m. || tyre welder. / talon 
m. du ~ U Radreifenansatz m. || lip of tyre. 
/ tour m. a tourner les - es de roues || Rad 
reifendrehbank f. || wheeltire lathe. 

bandage m , - agrafé H mittels Sprengrmg 
bcfestigtcr Radreifen m. || tyre secured 
to the wheel center by a retaining ring. 
/ - d’automobile || Automobilreifen m. || 
motor-car tyre. / - pour brojeurs à 
meules |i Kollergangbandage f. || edge- 
runner bandage. / ~ en caoutchouc |{ 
Gummireifen m* Il rublxîr tyre. / ~s mpl. 
en caoutchouc pour automobiles || Auto- 
bereifung f. || motor-car tyres pl. / - 
creux |! hochelastischer Reifen m. || 
cushion tyro. / embattu || aufge- 
schrumpfter Radreifen m. 1| shrunk-on 
tyre. / - exposé aux plus grands efforts 
Il besonders stark beanspruchtor Reifen 
m. I) tyre exposed to the highest strains. 
/ - venu de fonte avec la roue || angegos- 
sener Radreifen m. || cast-on tyre. / » 
herniaire (Méd) )| Bruchbandage f. |j 
hemial bandage; truss. J * de l’induit 
(Électr) || Ankerbandage f. j| band of 
armature. / » de meule || Lauferrmg m. 
Il runner ring. / » plein il Vollreifen m.; 
Vollgummireifen m. || solid tyre. / ~ plein 
double || Doppel vollgummireifen m. H 
double solid tyre. / ~ pneumatique 11 
(Lauf-)Mantel m. des Luftreifens |j 
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outer co ver; tyre cusing. / - posé à 
chaud voir ~ cm battu. / ~ do roue 
(Chem d f) || KacJrcifen m. || tyre. / 

* solide voir ~ plein. / ~ sans soudure || 
nahtloser Radroifcn m. || weldlcss tyre. / 

* pour sport u Sport bandage f. || sport’s 
bandage. 

bandagiste m. (Commerce) |j fiandagist m. 

|| bandagist. / - (Fabricant) || Bruch- 
bandmachcr m. || truss maker. 

bande f. (But) || Lciste f.; Fase f. |l band. / 
- (Cliarp) |j Gebinde n. || hooping. / - 
(Chem d f.; Carross) || Kadreifen m.; 
Reifen m.; Bandage f. || tyre; tire (A). / 
~ (Étoffe) || Band n. || band. / ~ 
(Mar) || Kr&ngung f. || heel; list. / ~ 
(Méd) || Binde f. || bandage. / - (Poste) || 
Kreuzband n. || newspaper-wrapper. / 
» (Transport) || Gurtband n. || belt. / 
articulation f. de la ~ || Bandgelcnk n. || 
band joint. / cisailles fpl. â -s pour 
diviser les ~s et les plaques || Streifen- 
schere f. zum Teilen von Streifen und 
Platten || stnp shear for dividing Btrips 
and plates. / cisailles fpl. à ~s pour 
replier les ~s et les plaques || Streifen- 
schere f. zum Besüumen von Streifen 
und Platten | ( strip shear for trnnming 
strips and plates. / couseur ni. de -s j, 
Besatznâher m. || bander. / donner de 
la - (Aéro) |j uberliegen || to list; to heel. 

/ élément m. de - || Bandclement n. 1, j 
élément of a belt. / largeur f. de - (Fré- ! 
quence) Il Bandbreito f. |j band vvidth. / ! 
machine f. à couper des ~s || Streifen- j 
absehneidcmaschme f. |f cuttmg ma- I 
chine for strips. / matériel m. en ~s | i 
Streifenmaterial n. || strips pl. / mettre ! 
un navire à la ~ || ein Sclnff n. kràngen 
! to heel a vessel; to incline a slup / 
placeur ni de -s (Tiss) || Wrapper m. n 
bander. / séchcur m. il ~ |l Batidtrockriei 

m. il belt dryer. / sous - (Poste) || unter 
Kreuzband n. || by book post / trans- 
port m. par ~ || Bandforderung f. |{ belt 
conveyancc. / transporteur m. à ~ J| 
Bandforderer m. || belt conveyei. 

bande f., ~ d’absorption || Absorptions- 
streifeu m.; Absorptions bande t. j, ab- 
sorption band. / - d’absorption des colo- 
rants du sang || Absorptionsbaude f. von 
Blutfarbstoffen || absorption band of 
the colounng bodies of blood. / - d’acier 
Stahlbaml n. || steel band. / «d’attache 
, Verbindungsband n. || bindmg bond, 
c mnecting strip. /~de billard || Billard- 
bande f. || billiard cushion. / - de caout- 
chouc || Gummibinde f . |J rubber bandage. 

/ - de copeaux || Spanband n. |i strip of 
chips. / - d© chargement || Verladeband 

n. Il loading band. / ~ servant à compléter 
le jeu de caractères de la roue à carac- 
tères en langue étrangère j| Krganzungs- 
blatt n. fur das fremdsprachiiche Typen- 
rad li complementary strip for the foreign 
type wheel. / * de contrôle || Kontroll- 
&treifen m. |j control strip. / ~ de coton || 
Baumwollbinde f. |', ccttcn bandage. / 

« pour courroies de transmission |: Balm 
f. fut Treibiiemen || band for drivmg 
belts. / ~ do distribution || Vertcilungs- 
band n. || distribution band. / - élastique 
Il Gummibinde f. || India rubber bandage. 

/ * d’étoffe || Stoffstrcifen ni. | strip of 
fa bric. 

bande f. de fer |j Bandeisen n. n band iron. 

/ - (Bât) || Ëisenband n.; Schiene f. Il 
iron hoop. / appareil m. centrifuge pour 


fabriquer des bandes de fer |j Schleuder- 
apparut m. fur Bandeisen || tumbling 
device for hoop iron. / dispositif m. â 
racler les bandes de fer || Schrappvor- 
richtung f. fur Bandeisen || roughing 
device for hoop iron. 
bande f., - en fil d’aeier || Stabldrahtband 
n. || steel wire band. / ~ sans fin || end- 
losor Streifen m. || endless strip. / - de 
fixation || Befestigungsstreifen m. || fixing 
band; fastening stnp (A). / - de flanelle 
|| Flancllbinde f . || flannel bandage. / ~ de 
fluorescence || Fluoreszenzstreifen m. jj 
fluorescence band. / * de frein |j Brems- 
band n. || brake band. / - de fréquences || 
Frequenzbereich m. || range of fréquen- 
ces. y - de frottement || Reibschienc n 
|| friction rail. / - de frottement (Tiroir) 1 
Schieberf lâche f. j| slide or valve face. / 

- garnie d’œillets || Band n. mit Osen ,| 
eyelet tape. / ~ de gaze || Gazebinde f. |j 
gauze bandage. / * des indicatifs d’appel 
(Tel) || Kufzeichenband n. j, call signal 
band. / - isolante || Isolierband n. || 
insulating tape. / » de jointure || Vcr- 
bindungsschiene f || connecting band. / 
~ à maillot || Leibbinde f. || vvoven 
bandage. / - métallique || Metallstcg m. 

|| métal stud. / - molletière || Wickel- 
gamasche f. || roll gaiter. / - de mousse- 
line !| Mullbmde f. || muslin bandage / 

- de papier || Papierstreifcn m. || paper 
strip or slip, take of paper . / - de papier 
(Impr) |! Papieibalin f. | wrb. / - de 
papier pour l’enregistrement || Registrier- 
streifen ni. || index stnp. / - plu ne des 
tiroirs voir ~ de frottement / - plate || 
Flaehsehienc f.; Plattschiene f. || plate 
rail / - en plâtre || Gipsbinde f. || plaster 
of Paris bandages. / ~ plâtrée unr ~ en 
plâtre. / ~ de plomb || Bleileiste f. |l load 
terminal bar. / - protectrice || Schutzleiste 
f. || protection strip. / ~ à raclettes 
Kastênfôrderband n. || scrapcr band. / 

- à raeloirs || Kiatzbaml n. || sciaping 
band. / ~ de reconduite || Zusammcn- 
fiihrungsband n. || reconduction band. / 

- de reconstitution || Ruckfuhrungsband 
n. || reconducting belt. / - de recouvre- 
ment || Deckstreifen m || deck stnp / ~ 
refroidisseur || Kuhlband n || cooling 
band / - d’un ressort || Spnnnung f. 
einer Fcder || strain of a spring. / - de ris 
|| Reefband n., Rcffband n. || reef point 
or band. / — d’une rouo || Radkranz in. || 
tyre; tire (A). / ~ de roulement || Lauf- 
f lâche f. des Reifens il tyre tread. / ~ 
saillante (Chem d. f) || Kantenschiene f. 

|| edge rail. / - sonore || Tonstreifen m. 

|| tonebaiul. / ~ de tissu métallique J| 
Drahtgurtband n. || wire tissuo belt. / 
~ de toile f| Leinenbmde f. || iinen j 
bandage. / ~ transmettrice (Tél) || Sen- 
derstreifen m. || transinitting tape. / 

- à transport || Fôrderband n. || conveying 
belt. / - de transport inclinée || Steig- 
band n. || inclined belt. / * transporteuse 
|| Fôrderband n.; Transportband n.; 
Gurtfordercr m. || conveying belt; belt 
conveyor; transport band. / * trans- 
versale || Quertransportband u. || cross 
belt. / ^ de triage || Leseband n.; Sortier- 
band n. || picking or sorting belt. / ~ de 
triage et de chargement || Lese- und 
Verladeband n. || picking and loading 
belt. / - de trous [J Lochstreifen m. || 
hole strip. / ~ en verre || Glasstreifen 
m. || glass strip. / « en verre d’urane 


!' Uranglasstreifen m. || uranium glass 
strip. 

bandé m. d’un ressort || fcjpannen n. einer 
Feder ; setting of a spring. 
bandeau m M « pour dames || Bamenbindef. 
|| lady’s band. / ^ frontal || Stirnreifen ni. 
H liead band. 

bandelette f. (Bât) || Bândchen n.; Leist- 
chen n.; Plàttchen n.; Riemchen n. || 
fillet; label; list; snmll band. 
bander, - un rensort || eine Feder f. span- 
nen || tighten or to stretch a spring. 
banderole f || Banderole f. || bandrol; label 
/ - (Arp) || Meüfâhnchen n.; Meü- 
flagge f. || bandrol; banderole. / ma- 
chine f. À coller les ~s voir banderoler, 
machine à. 

banderoler, machine f. à - || Banderolier- 
maschine f. || bandoroling o? labelling 
machine. 

bandier m. J| Sommerarbeiter m. || gang- 
man 

bandinet m. (Mar) [| Heekrelmgf. || taffrail. 
banjo m. || Banjo n. || banjo, 
banlieue f. || Weichbild n. j| precmcts pl ; 
municipal area. / chemin m. de fer de - f| 
Vorortbahn f. || suburban railway. 
bannatte f. (Chand) || Talgsiebkorb m. |j 
grease sieve-basket. 

banne f. (Corbeille) || Kohlenkorb m. || coal 
scuttle or skip or basket. / * (Tiss) I 1 
Schirmtuch n. || tilt. / d’une voiture || 
Wagenplane f. | t tilt; tarpaulm. 
bannière f. || Banncr n. || barmer. 
banque f. (Commerce) || Bank f. || bank, 
bankmg establishment. / les ~s || Bank- 
wesen n |, bankmg / action f de - || 
j Bankaktie i . h liank share / affaire f. de ~ 
| || Geldgeschùft n. > money transaction. / 

| billet m de ~ |j K&sscnanwoisung f.; 
! Kassenschein m. il bank bill or note. / 
débiteurs mpl en - || Bankguthaben n. || 
bankmg account. / directeur ni. d’une ~ 
|j Bankdirektor m. || bank manager. / 
krach m. de — || Zusammcnbruch m. einer 
Bank, Bankkracli m. Il failure of a bank. 
/ maison f. de ~ || Bankhaus n. || banking 
bouse. 

banque f , - par actions ; Aktienbank f. | 
jomt-stock bank. / * de change || Wech- 
selbank f. j| discount housc / - coloniale ,, 
Kolonialbank f || colonial bank. / - 
coopératn© || Genossenschaftsbank f. 
cooperative or people’s bank. / - de 
crédit || Kreditbank f.; Kreditanstalt f. ' 
loan company. / ^ de crédit agricole 
landwirtsehattbche Kreditanstalt f. 
farmer’s loan company. / <• de crédit 
mutuel || Kreditanstalt f auf Gegen- 
seitigkeit || mutual loan company. / 
~ de dépôts || Depositenbank f. || deposit 
bank. / ~ d’émission || Ausgabebank f. ; 
Notcnbank f. || issumg bank. / - d’es- 
compte || Diskontbank f . || discountbank. 
/ - hypothécaire || Hypothekenbank f. || 
mortgage bank. / ~ populaire || Volks- 
bank f. || peoples’ company. / - privée || 
Privatbank f. || private bank. / • de 
virement || Girobank f. || deposit bank. 
banqueroute f. U Bankrott m.; Zahlungs- 
einstellung f. || bankruptcy; insolvency. 
banquette f. (Bât) || Fenstersohle f.; Fen- 
stersohwelle f.; Fensterbank f. || sill; 
cill; window bench or ledge. / longi- 
tudinale || Lângsbank f. || longitudinal 
bench. / * giratoire à bascule |j Dreh- 
kippscbemel m. Il turning tip stooi. / 
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* transversale || Querbank f. |j trans- 
verse bench. 

banquier m. || Bankier m.; Wechsler m. || 
banker; money changer. / - d’escompte 
|| Weehseldiskontierer m. |l bill dis- 
counter. 

banquise f. Il Packeis n. |j pack ice. 
baptême m. d’un bâtiment || Schiffstaufe f . 

|| act of naming a vessel, christening of 
a vessel. 

baptiser un navire m. || ein Schiff n. taufcn 
|| to damo a sliip. 

baptistère in. Tuufka pelle f ; baptistery 
baquet m. || Kubel m.; Haml/.ubci m. || 
bucket; tub. / * (tëxpl mm) ;l Forder- 
kubel m. || kibble, bucket; skip. / — 
(Laver) || Waschbottich m. || washing vat 
or trougb. / - d’ascenseur |] Aufzug- 
kasten m., Aufzugkubel m. || lifting 
bucket. / - de forge || Loschoimer m. || 
quenehing tub. / ~ pour lait || Milchkubel 
in. || milk bucket. / - à marbrer (Pap) || 
Marmoriorkasten m. || trough for raarb- 
lmg. / ~ à scories !| Schlackenkubel m. || 
slag bucket. 

baqueter les eaux f pl . || Was.sc r n. mit 
Schopfeimern schopfen || to bail out 
water with buckets. 

baraque f. || Baracke f. || barrack / ~ 
(Echoppe) || Marktbude f. || market 
standing. / fabrique f. de ~s || Baracken- 
fabrik f. || barrack factory. / constructeur 
m de ~s poui marchés || Marktbuden- 
bauer m. || market standing bmlder 
baraque f., - en bois || Holzbaracko f. || 
wooden barrack. / - de chantier || Bau- 
buro n. || shed. building office / - de 
tôle ondulée démontable || zcrlegbaie 
Wellblcchbarackc f. || dismountable bar- 
rack of toiiugated shect mm 
baruquemeiit ni. ,| Barackcnbau m. | bar- 
rack building. 

baraquette f. (Mar) |j Spreizlatte f. || sheer 
batten. 

baratte f. || Butterfad n || churn. / ~ de 
ménage || Hausbaltbuttermaschine f. || 
household churnmg machine, 
baratteur m. || Butterfafiarbeiter in. || 
c humer. 

baratteuse f . || Buttermascbine f . || churner, 
buttering machine. / * à commande 
mécanique || Butterfali n. fur Kraft- 
betrieb || power-driven churn. / - mue 
A moteur || Buttermaschine f. mit Motor- 
antneb || motor-driven churn. 
barbacane f. (Bât) |j Abzugsloch n. || 
weeper. 

barbarasse f. (Mar) || Ringstopper m. || ring 
stopper. ’ 

barbe f. || Bart m. || beard; whiskera pl. / 
~ (Métal) || Grat m. || burr. / garniture f. 
pour la ~ || Rasiergarnitur f . il shaving set. 
barbe f., * d’aiguille j| Nadelbart m. || 
needle beard. / ~ du levier à caractères 
(Mach écr) || Bart m. des Typenliebels || 
type lever bit. / * de plume || Feder- 
fahne f. || feather beard; down of a quili. 
barbotage m. || Tauohbad || splashing. 
barbotine f. (Porcel) || Schlicker m. || slip; 
slop. 

barbotteur m. || Gaswaaehflascho f. || gas 
washing bottle. 

barbette use f. (Pap) || Waschhollander m. 

Il washing engine. 

barbouiller (Impr) || schmieren; verschw&r- 
zen || to slur. 

barbu || b&rtig; gesohuppt; gezackt jj 
bearded; ragged. 


barbure f. voit barbe (Métal), 
barcasse f. || Barkasse f. || launch. 
bard m. U Trage f. P hand barrow. 
bardane f. || Kletto f.; Klettenwurzel f. || 
burdock. / huile f. de - || Klettensamen- 
ôl n. |! burdock oil. / racine f. de ~ || Klet- 
tenwurzel f. || burdock 100t. 
bardeau m. (Couvreur) || Dachschmdel f.; 
Schindel f || shinglc. / couverture f. en ~x 
|| vSchindelbedachung f. || shingling. / 
raboteur m. de ~x || Schindclhobler m. || 
shinglc planer. / scieur m de ~x || S< hin- 
delshgcr m. || shinglc sawycr. 
bardeur m. || St-emt rager m. || stone carrier, 
bardot m. (Animal) ]| Maulesel m. || hinny. 
/ » (Impr) || Papierausschuü m.; Maku- 
latur f. || refuse. 

barème m. |! Rechenknecht m. || ready 
reckoner. 

barge f. (Arch nav) |i Schute f.; Barke f, || 
barge; sehuyt. 

barguette f. j| Fiihrboot n. fur Pferde; 

Pferdefahre f. || ferry boat for horses. 
baril rn || Fali n. || barrel; cask; eoop; tun. 
/ emplisseur m. de -s pl. || Bierzapfei m. 
Il racker; keg filler. / wagonnet m. pour 
transporter des ~s || Faütransportwagen 
m || cask and barrel wagon, 
baril m., ~ d’acier || Stahlfaû n. |l steel 
barrel. / - pour une bouée || Fahrwasser- 
tonne f. |j tun for a buoy. / <*> à poudre || 
Pulverfafl n. t Pulvertonno f. || powder 
bariel. / - à purin || JauchefaB n. || liquid 
manure barrel. / - de racage (Arch nav) 
|| Racktonne f || barrel or bucket of a 
parrel. / - A vin || Wemfaû n. I| winecask. 
barillage m. || Bottcberei f.; Kufcrei f. || 
cooperagc. 

barillet ni. ( Horl) |, Fcdergchàuse n.; Feder- 
haus n. || barrel. / ~ de pompe || Kolben- 
rolir n. einer Pumpe; Pumpenzylinder 

m. || pump barrel; pump pihton chamber. 
/ en - || tonnonformig || barrel-shaped. 

barillon m. (Pêch) l| Fischbeh aller m. || 
fisli pond. 

baritel m. à chevaux || Pferdegopel m. || 
horse capstan; whim (gin), 
barium m. voir baryum, 
barlotière f. || Fensterstange f. || window 
bar. / » en bois | Fenstersprosse f. || 
wooden window-bar. / ~ en fer || Fenster- 
eisen n., Windeisen n. || iron window- 
bar. 

barogramuie m |' Barogramm n. || baro- 
gram. 

baromètre m. || Baromoter n. |j barometer. 
/ — anéroïde || Aneroidbarometer n. || 
aneroid barometer. / ~ à cadran || Zeiger- 
barometer n. || wheel barometer. / * de 
contrôle || Prüfungsdruckmesser m. || 
standard or test barometer. / » à cuvette 
|| Gefafî barometer n. || bulb or cistern 
barometer. / ~ d’essai voir~ de contrôle. / 
- portatif Ü Reisebarometer n. j| portable 
barometer, / » à siphon || Heberbaro- 
meter n. || siphon barometer. 
barométrie f. li Luftdruckmessung f. H 
barometry. 

barométrique || barometrisch || barometri- 
cal. 

baro-thermomètre m. || Barothermometer 

n. || baro-thermometer. 

barque f. || Bark f. |( bark; barge; barque. 
/ cinq-mâts * || Fünfmastbark f. || five 
mast bark. / construction f. de ~s || Holz- 
schiffbau m.; Bootsbauerei f. || wood 
ship building. / trois-mâts ~ }| Dreimast- 
bark f . |] three-masted bark or barque. 


barque f., » de pêche || Fischer boot n. || 
fishing-boat; smack. / - voilée en goélette 
|| Barkschoner m. || schooner bark. 

barrage ra. (Digue) il Wehrn. }| weir; dike. / 
• (Piano) || Rahmen m. jlframe. / - (Ri- 
vière) || Abdàmmung f. Il rising. / ~ 
(Vallée) || Talsperre f. || dam. / construc- 
teur m. de —s (Expl min) || Wetter- 
arbeiter m. || bratticeman. / construction 
f. de ~s || Wehrbau m. || weir building. / 
domaine f . d’affluence d’un ~ || Einzugs- 
gebiet il. ciner Talsperre |j catchment 
area of a barrage. / installation f. de « J| 
Wehranlage f . , Stauanlage f . || weir plant. 
/ pale f . de - |] Sehutz n. für Stauanlagen 
|| sluice for damming plants. / porte f. 
de - pour services miniers || Dammtür f . 
für Bergwerksbetriebe |J dam door for 
mining plants. / superficie f. des terrains 
contribuants d’un ~ voir domaine d’af- 
fluence d’un / tir m. de - || Sperrfeuer 
n. || barrage fire. 

barrage m., ~ à aiguilles || Nadelwehr n. || 
needle or pin weir. / ~ de ballons || 
Ballonsperre f. || balloon barrage. / ~ en 
bois || hdlzernes Wehr n. || wooden weir. 
/ - pour le bois de flot || Flofirechen m. || 
grating for floating wood. / ~ criblant || 
Sickerdamm m. || dam in loose stuff. / 
~ à cylindre || Walzenwehr n. || roller weir. 
/ - À écluse || Schleusenwehr n. || weir 
with a lock. / - à fermettes mobiles uotr-à 
aiguilles. / ~ fixe || festeB Wehr n. || perma- 
nent dam. / - contre les gaz || Wetter- 
damm m. || ventilation dam. / - de glace 
|| Eisstopfung f. || stopping of ice. J ~ en 
maçonnerie || Staumauer f.; massives 
Wehr n. || masonry or stonc dam. / - en 
mines, Minenfeldn. ; Minensperref . || mine 
field. / - mobile }| bowegliches Wehr n. || 
moveable dam. / ~ de réservoir || Tal- 
sperre f. || water stop wall; barrage; 
dam across a valley. / - à secteur voir 

- à segments. / - à segments || Segment- 
wehr n. || segment dam or weir. / ~ de 
sûreté || Vorsperre f. || auxiiiary dam. / 

- à tambour || Trommelwehr n. H tam- 
bour or drum weir. / ~ en terre || Stan- 
damm m. || réservoir embankment; re- 
taining dam. / ^ de tir roulant || Feuer- 
walzo f. || rolling firing barrage. / » de 
vallée voir - de réservoir. / ~ à vanne || 
Schùtzenwehr n. || sluice weir. / ~ à 
vannes doubles || Doppelschützenwehr n. 
|| double-sluice weir. 

barragier m. (Piano) || Rahnienmacher m. 
|| frame maker. 

barre f. || Stab m. || rod; bar. / - (Géol) || 
Sandbank f. || sand bank; shoal; shelf. / 

- (Laminoir) |J Schiene f. || bar. / » (Mar) 
|| Spake f. || handspike; bar. / - (Métal) 
|| Massel f.; Barren m. || pig; billet; 
bar. / - (Métier à la barre) || Treib- 
stange f.; Triebstange f. || dnving 
bar. / - (Serr) || Schubriegel m.; Kiege) 
m. || fastener; sash boit; sliding bar or 
boit. / - (Tour à barre) || Prisma n. || bar. 
/ Affûter dans la - || Schleifen n. aus dem 
Vollcn |1 grinding from the solid. / 
avance f. des «s (| Stangenvorsohub m. 
|j bar feed. / butée f. pour la - || Stangen- 
anschlag m. |) bar stop. / classeur m. de 
~s || Stabordner m. || bar arranging de- 
vice. / coucher la - (Nav) || das Ruder 
legen || to shift the helm. / fer m. en -g |) 
Stabeisen n. || iron rods pl. or bars pl. / 
forme f . de - 1| Stabform f . || shape of bar. / 
en forme f . de « il stabfôrmig II bar-shaped 
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/ glissière f. à ~ simple 11 einschienige 
Kreuzkopffiihrung f. || single slide bar 
guides pl. / laminoir m. à appointer des «s 
B Anspitzwalzwerk n. für Stangen || 
rolling mill for sharpening bars. / ma- 
chine f . à appointer à froid les ~s || Stan- 
genanspitzmasohine f. (| sharpening ma- 
chine for bars, t ordre m. de ~ (Nav) || 
Ruderkommando n. Il steering command. 

/ presse f. À tréfiler à chaud les ~s rondes 
|| Stangenprt'sse f. || métal press for 
extrudmg round bars. / rangée f. de ~ 
(Broyeur) fl Stabreihe f. || row of brea- 
kers. / salle f . des ~s du tableau de coup- 
lage haute tension || Sammelsohienen- 
raum* m. der Hochsparmungaschalt- 
anlage || bus-bar room in the high ten- 
sion switch house. / tête f. de ~ (Arch 
nav) || Spakenkopf m. || bar head. / 
tour m. pour travaux dans la « || Drch- 
bank f. für Stangenarbeiten || turning 
lathe for rod jobs. 

barre f., - d’abattage (Textile) Il Abschlag- 
schiene f. j) knocking-over bar. / ~ d’ac- 
couplement || Spurstange f. || steering 
knuckle tie rod. / ~ d’accouplement des 
freins || Bremswelle f. || brake shaft. / 

» d’acier || Stahlstange f. || Steel bar. / 

- d’alésage |f Bohrstange f. || boring bar 
or rod. / ~ d’allongement (Ligne él) || 
Verl&ngerungsschiene f. || extension bar. I 
! ~ d’anodes || Anodenstange f. || anode 
rod. / ~ d’appui || Auflagesohiene f. || 
locating fence. / - d’armature || Armie- 
rungseisen n. || reinforcing métal. / - des 
artères || Speiseschiene f. f| feeder bar. / 

- d’attelage || Zugstange f. || coupling or 
draw bar. / ~ d’attelage d’un tracteur || 
Schleppdeichsel f. || tractor dragbar or 
drawbar. / ~ du balancier (Monn) || 
Schwengel m. am Pràgewerk || cross bar of 
the coining preas. / ~ de blocage || Ver- 
riegelungsstange f . || locking bar. / ~ brisée 
(Arch nav) || Ruderjoch n. || yoke. / 

~ brute (Métal) || Rohschiene f. || billet. / 

« du cabestan || Gangspillspake f . ; Spill- 
spake f. || capstan bar. / ~ de cacatois 
(Mar) || Oberbramssaling f. |l jack or 
royal oross-tree. / - carrée || Vierkant* 
stab m. || square bar. / - de change || 
Wechselt&ste f. Il changer bar. / ~ à I 
chiffres || Zifferntypenhebel m. || number 
type bar. / ~ à clavette || Keilstahl m. || 
key bar. /~ collectrice (Électr) || Sammel- 
schiene f. || bus bar. f ~ du compositeur 
(lmp) || Mittelsteg m. || long cross. / » à 
comprimer )| Druckstange f. || pressing 
rod. / - conductrice || Führungsstange 
f.; Geradführung8stange f.; Leitstange 

f. B guide bar or rod. / ~ de contact || 
Kontaktarm m. || wiper. 
barre f. coupense || (Finger-)Schneidbalkcn 
m. || cutter bar. / - pour coupe normale |j 
Schneidbalken m. für Normalschnitt }| 
standard pitch cutter bar. / - pour coupe 
profonde || Schneidbalken m. für Tief- 
schnitt B narrow pitch cutter bar. 
barre f., » courbée du gouvernail (Arch 
nav) || gebogene Ruderpinne f.; Schwa- 
nenhals m. |J crooked or goose-neck tiller. 

/ laminer la ~ de cuivre en barreaux || 
den Kupferbarren m. zu Stangen aus- 
walzen || to roll the copper billet, to bars. 

/ ~ de direction (Auto) || Lenkstange f. || 
steering gear connecting rod. / ~ direc- 
trice (Mach) j| Fuhrungsstange t; Géra d- 
führungsstange f.; Leitstange f. B guide 
bar or rod. / - double (Ligne éi) || Zangen- 


' verbindung f. || double brace. / ~ d’écou- 
tille H Riegel m. einer Luke || hatch bar. / 

- d’enrayement || Bremsknûppel m. || 
club; braking club. / » d’espacement 
(Mach écr) )1 Leertaste f. || space bar. / 
~ d’excentrique || Exzenterstange f. || 
eccentric rod. 

barre f. en fer || Eisenstange f. || iron bar. / 

- avec boudin || Wulsteisen n. || bulb iron. 
/ - crêpée (Mét) || Krauseisen n.; Zain- 
eisen n. || rods pl.; tootheil iron; rod- 
iron; notched bar-iron. / ~ plate ]| Flach- 
cisoiLstab m. || fiat iron bar or rod. / » 
roulée en spirale l| spiralfornug gewickcl- 
ter (und geschweiÛtcr) Eisenstab m. || 
iron bar rolied up spirally. 

barre f. de fixation || Befestigungsriegel m. 
|| fixing catch. / - pour les tapis d’esca- 
liers !| Treppcnlàuferstange f. || stair 
carpot rod, stair cover rod. 
barre f., - de flèche voir - de cacatois. / 

- forgée j) geschmiedeter Stab m. || 
hammered bar. I ~ de fourneau j| Rost- 
stab m. eines Herdrostes || grate- or fire 
bar. / - de foyer || Roststab m. einer 
Kesselfeuerung || grate or fire bar. / - de 
fraction || Bruchstrich m. || cross lino; 
fraction stroke. / - de glissière || Gleit- 
schiene f. || slide bar. / - du gouvernail || 
Ruderjoch n.; Ruderpinne f. || rudder 
yoke; tiller. / ~ de grille || Roststab m || 
fire bar. / - de hune voir ~ do perroquet. 

/ - huit pannes || Achtkantstab m. || 
octagon bar / ~ d’induit || Ankerstab m. 

|| armature bar. / ~ de jonction (Aec) || 
Bleileiste f.; Verbindungastab rn. || con- 
necting bar; tie rod. / - de jointure || 
Verbindungsstange f. || connecting rod / 
~ laminée || gewalzter Stab m. || rolied 
bar / - de mine || Stembohrer m , 
StoBbohrer m. |( miner ’s bar; jumper. / 
~ d’un mors de bride (Sclî) || Schaum- 
stange f. || bottom bar; bar of bit. / - 
moulurée |j Zierleisto f. || molded bar 

barre f. omnibus (Électr) || Samraelschienc 
f. || bus bar. / ~ de distribution || Ver- 
teilungs8clnene f. || distributing bus-bar. 

/ - de force motrice || Kraftschiene f. || 
power bus-bar. / - principale || Haupt- 
saramelschiene f. || main bus bar. 

barre f., - de perroquet || Saling f. || cross- 
trees pl. / - à planer || Planierstange f. || 
levclling rod. / ~ à platines (Métier à 
bas) || Platinenbarre f. || sinker bar. / 

- polygonale || Mehrkantatab m. || poly- 
gonal bar. / * d’un port || Hafenbaum m.; 
Hafenschlengel m. || boom or bar of 
a harbour. / - do la presse || PreÛbengel 
m. || press jack. / ~ presse-papier (Mach 
écr) || Papierandrüokstange f.; Papier- 
anlegeschiene f. || paper rod; guide rail. 

/ - à profil quelconque j| Stange f. be- 
liebigen Querschnitts ||bar of any section. 

/ - ronde || runder Stab m. || round bar. 

/ - à signes || Zeichentypenhebel m. || 
sign type bar. / ~ À souder || Ldtkolben 
m. il soldering copper; copper boit or bit. 

/ ~ de soudure nu || nackter Schweifî- 
stab m. || bare welding rod. / - de sup- 
port || Tragstange f. || carrying rod. / 

« d’un tonneau |l Querholz n. oder 
Riegel ra. eines Faflbodens || bar at the 
bottom of a cask. / - tordue || gedrehter 
Stab m. || twisted bar. / - de touche || 
Tastenhebel m. |j key lever, / ~ de 
traction || Zugstange f. |{ draw bar. / 

- transversale (Bât) f } Querbalken m. j| 
cross bar. / ~ transversale (Impr) f| 


Bruchstrich m. , croBS-line. / - de treillis 
j) Gitterstab m. || lattice bar. / ~ à 
trolley || Stromabnehmerstange f. || trol- 
ley pôle. / ~ en verre || Glasstab m. . 
glasB rod. / « amenée de voltage || Bat- 
terieschiene f. || battery bar. 
barré, charbon m. « || verwaschcne Kohle 
f. || combined pièces of coal and shale. / 
chèque m. - || gekreuzter Schoek m.; 
Verrechnungssehcck m. || crossed choque, 
barreau m. |) Stab m. || rod; bar. / - d’acier 
magnétique || magnetischer Stahlstab m. 
|| magnetio steol bar. / - aimanté i 
Magnetstab m.; Stabmagnet m. || straight 
magnot; bar magnet. / ~ carré || Vier- 
kantbarren m. |! square bar. / - pour 
croisée || Ponsterstab m. || bar for win- 
dow. / ~ avec entaille À fond arrondi || 
Probestab m. mit Rundkerb || round- 
notohed test bar. / ~ de fer magné- 
tique || Woicheisenkern m. || magnetio 
or soft-iron core. / -^ de garde-corps t 
Gelàndrrpfosten m. || rail post. / - de 
grille || Planroststab m.; Roststab m. |) 
(plane) grate or fire bar. / - magnétique 
|| Magnet m. || magnet. / ~ de la presse |l 
PreCbengel m. Il press stick or bar. / 

- rond || runder Barren m. || round bar. 
barrer || verriegeln; vergittern || to bar; 

to stop. / - (Teint) || umrühren || to stii. 
/ - une route || eine StraBe f. sperren |l 
to block up a road. 

barrette f. normale || Normalprobestab m. 

|| standard test bar. 

barrière f. (Arch nav) |! Reling f.; Ge- 
l&nder n. || railing. / ^ (Bât) || Stangen- 
gelimder n.; Brustung f. || railing; bar- 
rier. / - (Chem d f) || Wegschranke f.. 
Schiankef Hrailway gâte. / - à bascule 
manceuvrée à distance || von der Station 
bet&tigte Zugschranke f. || draw-wire 
barrier. / ~ à chaîne || Kettenschranke f. 

Il chain barrier. / - de chemin de fer | ! 
Eisenbahnwegschranke f. || barrier or 
gâte of railway. / - de clôture (Chem d f) 

|| Schutzgatter n. || railway gâte. / - à 
distance || Zugschranke f. ||draw barrier. / 

- à lisse pivotante et contre-poids || Dreh- 
schranke f. mit Gegengewicht || turning 
barrier with counterpoise. / à lisse 
suspendue || Einlegeschranke f.; Stangen- 
schranke f . J| rod barrier. / ~ de péage || 
Zollschranke f . || turn pike. / ~ roulante || 
Rollenschranke f. || sliding barrier. / - de 
sortie || Gattertor n. || spar or barrier 
gâte. 

barrique f. || TransportfaB n. || trade or 
earriage cask; transport barrel. / ~ à 
poudre pour l’Industrie des explosifs || 
PulverfaB n. für die Sprengstoff indu- 
strie || powder storage vesael for the 
industry of explosives, 
barrlquet m., charger et attacher les «a 
mpl. (Expl min) || anschlagen || to fill 
and fasten the kibble. 
barroir m. (Charp) |! Riegelbohrer m.; 

Bandbohrer m. H bar wimble. 
barrot m., bouge m. de - || Deeksbalken- 
bucht f. f| caraber or round of beam. / 
tête f. de ~ j| Balkenkopf m. |} beam end. 
barrot m. de pont (Arch nav) || Deck- 
balken m. || deck beam. / - supérieur |j 
Oberdeoksbalken m. || upper-deck beam. 
barrotin m. || Halbbalken m. il half-beam . 
baryte f. B Baryt m.; Baryterde f.; Schwer- 
spat m.; Schwererde f. |j baryta; heavy 
spar. / acétate f. de « || essigsau ter 
Baryt m.; Bariumazetat n. il acetate of 
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barium. / arséniate m. de ~ || arsensaures 
Barium n. || barium arsoniate. / blanc 

m. de ~ || Blancfixe m.; BarytweiÛ n. |j 
permanent or baryta white; precipi- 
tated barium sulphate. / borate m. de <* 
|| boraaures Barium n. || barium borate. 
/ carbonate ra. de ~ || Bariumkarbonat 

n. ; kohlcnsaures Barium n. || carbonate 
of barium. / chlorate m. de ~ || chlor- 
saures Barium n. || barium chlorate. / 
chromate m. de * || chromsaures Barium 
n. || barium chromate. / hyperoxyde m. 
de - || Bariumsuperoxyd n. || barium 
hyperoxide. / jaune m. de - || Baryt- 
gelb n. || barium yellow. / lessive f. de ~ || 
Barytlauge f. || baryta lye. / moulin m. 
à - || Schwerspatmuhle f., Barytmühle 
f. || heavy spar or baryta mill / nitrate 
m. de ~ ]| salpetersaures Barium n. || 
barium nitrate. / phosphate m. de ~ || 
phosphorsaures Barium n. || barium 
phosphate. / protoxyde m. de ~ || Baryt 

m. ; Bariumoxyd n. || oxide of barium. / 
sulfate m. de - || schwefeisaures Barium 

n. || barium sulphate. 

baryte f., ~ hydratée || Âtzbaryt m.; Ba- 
rium hydrat n. || barium hydrate. / ~ 
sulfatée || Baryt m.; Schwerspat m. || 
heavy spar; barytes. / ~ sulfatée fibreuse 
|| Faserbaryt m. || fibrous heavy-spar. 

barytine f. || Barytin m. || barytine. 

baryum m. || Barium n. || barium. / acétate 

m. de ~ || Banuraazetat n. || barium 
acetate. / bioxyde m. de ~ || Bariura- 
superoxyd n. || barium peroxido. / car- 
bonate m. de - || kohlensaurea Barium 

n. || barium carbonate. / chlorure m. de - 
|| Bariumchlorid n.; Chlorbarium n. || 
chloride of barium. / solution f. de chlo- 
rure de ~ || Bariumchloridlosung f. || so- 
lution of barium chloride. / oxyde m. 
de » || Bariumoxyd n. || barium oxide. / 
protoxyde ra. de ~ || Bariumoxyd n. || 
protoxide of barium. / sulfate m. de - )j 
Schwerspat m. || barium sulphate. / 
sulfure m. de - |) Bariumsulfid n. || sul- 
phide of barium. / installation f. de 
sulfure de ~ || Sohwefelbariumanlage f. || 
barium sulfide plant. 

bas voir aussi basse || niedrig; klein || low. / 
~ (Eau) || seicht || shailow./ ~ (Emballage) 
|| unten || bottom. / au - (Mouvement) || 
abgelaufen || run down. 

bas* ~ étage m. || UntergescboÛ n. || ground 
floor; lower story. / ~ pays m. || Tief- 
land n.; Flachland n. || lowland. 

bas m. || Strumpf m. || stocking; hose. 
/ de - m. en haut m. || von unten 
naoh oben || from tbe bottom towards 
the top. / fabrique f. de « || Strumpf- 
fabrik f. || stocking factory. / machine 
f. à tricoter les ~ || Strumpfstriok- 
maschine f. || bosiery knitting ma- 
chine. / tricoteur m. de ~ Jj Strumpf- 
wirker m. || stocking knitter. / tricoteur 
m. de ~ élastiques || Gummistrumpf- 
stricker m. il elastio stocking maker. / 
vers le ~ || binab; hinunter || down. 

bas m., ~ en eaoutchouo || Gummistrumpf 
m. H elastio or India-rubber stocking. / 
/ « à côtes II Rânderatrumpf m.; g e- 
rippter Strumpf m. |j ribbed b ose or 
stocking. / ~ en crêpe || Florstrumpf m. 
K lisle stocking; thread hose. / ~ de dame 
P Damenatrumpf m. || lady’s stocking. / 
« élastique voit ~ en caoutchouc. / ~ 
d’enfant H Kinderstnunpf m. || children’s 
hose* / ~ de femme || BVauenstrumpf m. 


j| women’s hose. / ~ en fil d’Écosse voir 
~ en crêpe. / ~ de gomme élastique voir 
~ en caoutchouc. / - de laine || wollener 
Strumpf m. || woollen stocking. / ~ de 
page II Fufi m. einer Druckseite || foot 
of a page. / - de soie || Scidenstrumpf m. 
Il silk hose. / ~ de sport || Sportstrumpf 
m. || golf hose. / * pour varices voir ~ en 
caoutchouc. 

basalte m. || Basait m. || basait. / carrière 
f. de - || Basaltbruch m. || basait quarry. 
basalte m., - en colonnes || Saulenbasalt 
m. || columnar basait. / - schisteux j| 
Basaltschiefer m. || basait slate. 
basaltique || basalthaltig || basaltic. 
basaltoïde || basaltartig || basaltiform. 
basane f. || Schafleder n.; Basane f. || basil, 
sheep skin. 

basané || schwarzbraun ; sonnverbrannt || 
sun-burnt. 

bas-côté m. (Arch) |j Nebenschiff n.; Sei- 
tenschiff n. || side or low aisle; low side. 
basculage m., dispositif m. de ~ pour auto- 
mobiles Il Kippvorrichtung f. fur Kraft- 
wagen || tipping device for motor cars, 
basculant || kippend |j tipping. / benne f. 
~e || Kippmuldc f. || tippmg trough or 
hopper. / camion m. ~ derrière || Hmter- 
kipper m. || end tipper. / camion m. ~ de 
côté || Seitenkipper m. || side tip truck. 
cylindre m. supérieur - en hauteur || 
hoohkippbarc Oberwalze f. || in height 
tiltmg device for top rolier. / tourillon m. 
de wagonnet ~ || Kippzapfen m. || tipping 
trunnion. / wagonnet m. ~ en bout || 
Vorderkipper m. || front tipper. / wa- 
gonnet m. À caisse ~e dans toutes les 
directions || Kundkipper m.; Kaston- 
rundkipper m. || all-round box tip wagon. 
/ wagonnet m. - des deux côtés || nach 
beiden Seiten kippender Wagen m. || 
truck for tipping towards either sides. 
basculateur m. || Kippvorrichtung f. || 
tipping device. 

bascule f. (Balance) || Wage f. || weighing 
machine. / ~ (Puits) || Schwengel m.; 
Hebelstange f. || lever arm; brake. / à ~ 
klappbar || hinged. / angle m. do ~ J| 
Kippwinkel m. || tipping angle. / appareil 
m. à ~ voir basculateur. / installation f. 
d’appareils À ~s pour ports [| Kippanlage 
f. für Hâfen || tipping plant for harbours. 
/ appareil m. à ~ pour wagons de chemin 
de fer || Kippvorrichtung f. fur Eisen- 
bahnwagen || tipping device for railway 
trucks. / appui m. À « || Kipplager n. || 
swing support. / banquette f . giratoire à ~ 
|| Drebkippschemel m. || turmng tip stool. 
/ chaise f. à ~ || Kippstuhl m. || tipping 
device. / chaudière f. à ~ || Kippfanne f.; 
Sohwungpfanne f. || swing or see-saw 
pan. / mouvement m. de - || Kippen n. 
|| tipping. / pont m. à ~ || Briickenwage f. 
|| weigb bridge. / soulagement m. à air 
comprimé pour «s || Luftdruckentlastung 
f. für Wagen || pneumatic relieving for 
weighing machines. / wagonnet m. bas- 
culera* à dispositif mécanique de ~ || 
Wagen m. mit mecbanischer Kippvor- 
richtung || wagon with mechanical tip- 
ping device. / wagonnet m. à double ~ }| 
zweiseitiger Kippwagen m. || dump car 
tipping to either side. / wagonnet m. à ~ 
à quatre toraillonB || Vierzapfenkipper 
m. H tipping trough four bolted-wagon. 
bascule f., - à aiguille || Zeigorwage f. || 
dial balance. / * automatique |j selbet- 
tâtige Wage f. j| automatic weighing ma- 


chine. / - automatique à charbon || selbst- 
tàtige Koblcnwage f. |f automatic ooal 
balance. / ~ centésimale || Zentesimal- 
wage f. || centésimal weighing machine. / 
« de cheminée (Bât) || Windklappe f. || 
ebimney ventilator; wind valve. / ~ 
décimale || Dezimalwage f. || décimal ba- 
lance or weighing machine. / ~ au 10e 
voir ~ décimale. / ~ d’ensachage || Ab- 
sackwage f. || sackmg balance. / - pour 
personnes || Personenwage f. || scale or 
weighing machine for persons. / d’uu 
pont-levis || Schwengel m. einer Zug- 
brücke || swipe or draw beam; counter- 
poise; plyer. / - à ressorts || Federwage f. 
|| spring scale. / ~ romaine || Lauf- 
gewichtewage f.; Zentesimalwage f. || 
ebdmg poise scales pl. / « à wagon }| 
Waggonwage f.; Gleiswage f. || wagon 
weighing machine; track scales pl. 

basculé* caisse f . de wagonnet ~e || gekippte 
Stellung f. des Wagenkastens || tipped 
or tippmg position of the box. 

basculer, faire - || kippen || to tip; to tilt; 
to throw off. 

basculera m. (Élcctr) || Wippe f, || rocking 
commutator. J - (Lamin) || Walztisch- 
umsteller m . || tilling table man. / (Mach) 
|| Kipper m. || tippler, tip(per) / - (Per- 
sonne)||Wiegemeister m. || weigber. /wagon 
m. - || Kippwagen m. || tipper; tip wagon ; 
dump car. / wagonnet m. - à dispositif 
mécanique de bascule || Wagen m. mit 
mechanischer Kippvorrichtung || wagon 
with mechanical tipping device. 

basculera m. à auge || Muldenkipper m. j| 
trough tip wagon. / - avec dispositif do 
fixation automatique de l’auge || Mulden- 
kipper m. mit selbsttàtiger Muldenfest- 
stellung || V-dump car with automatic 
locking device. / ~ de mine |{ Gruben- 
muldenkipper m. || trough tip wagon for 
mines. 

basculeur m., « automatique pour wagons 
|| selbsttàtiger Wagenkipper m. || auto- 
matic wagon tipping device. / ~ à caisse 
|| Kastenkipp wagen m. || lowry tip wagon. 
/ ~ de chariots || Wagenkipper m. || 
truck tipping device. / - circulaire (j 
Kreiselkipper m. || rotary wagon tipper. 
/ - à grue || Eisenbahnwagenkipper m. || 
crâne tip for wagons. / ~ de wagon || 
Waggonkipper m. || truck tipper, wagon 
tipping device. 

bas-de-casse m. (Impr) || Unterkasten m. 
|| lower case. 

base f. (Arch) || Base f.; Basis f.; Fufî m. 
|| base. / ~ (Bât) Jj Basis f.; Grundflàche 
f. || base. / ~ (Chim) || Base f. jj base. / ~ 
(Expl min) || Soble f. || bottom; sole. / ~ 
(Logarithme) || Grundzabl f. |j base. / 
^ (Mach) || Qrundplatte f. || bedplate. / 
- (Mar; Aéro) |J Heimathafen m. || base. / 
~ (Minér) || Knstallendflâcbe f. |j base; 
terminal or end face. / ~ (Triangle) || 
Grundlinie f. || base; basis. / ligne f. de ~ 
(Arp) || Standlinie f.; Grundlinie f.; 
Basis f. || base line. / plaque f. de ~ (| 
Grundpl&tte f. der Drebscbeibe |] base 
plate for the turntable. 

hase f., « d’acajou || Mahagonisookel m. |] 
mabogany base. / « acidifiable || eâure- 
fâhige Base f. || acidifiable base. / ~ 
aéronautique || Flughafen m. |( airport. / - 
aéro-navale || Seeflughafen m. ]| seaplane 
base, f ~ en chêne || Eicbenaockel m. I| 
oak base. / - d’une colonne || FuÛ m. 
oder Basis f . einer S&ule }j base or socle 
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or pedestal of a column. / « commune 
(Mach) || gemeinsame Grundplatte f. j| 
common bedplate. / « d’une couche 
(Expl min) || Licgendes n. || sill or floor 
of a seam. / » décimale || Zehnersystem 
n. |j décimal base, / « d’émission de télé- 
graphie par le sol || Sendebasis f . der Erd- 
telegrafie || transmitting basis of earth 
telegraphy. / - d’un gisement voir « d’une 
couche. / « isolante || Isoliersockel m. || 
insulating base. / ~ du mur de barrage || 
Sohie f. der Sperrmauer || base of the 
dam. / « du pied || Standflâche f. des 
Stativs || base of stand. / « salifiai) le || 
salzf&hige Base f. || salif table base. / 
» du tableau (Perspective) || Grundlinie 
f. || ground line. / « d’un tunnel || Tunnel- 
sohle f. || floor of a tunnel. / * de véri- 
fication (Arp) (| Hilfsstandimie f. || base 
of vérification. 

bas étage m. || Untergeschoü n. || ground 
floor; lower story. 

bas-fond m. || Untiefe f.; Hiff n.; Sand- 
bank f. || shelf ; shallowness, shallows pl. ; 
reef; ridge; sandbank. / - de fleuve || 
FluBniederung f. || river flats pl. or rands 
pl. or valley. / « fluvial voir ~ de fleuve. 
/ pêcheur m. dans les ~s || Haf fischer m.; 
Wattenfischer m. || harbour fisherman. 
bas-foyer m. (Métal) || Remifeuer n. || ca- 
talan hearth; bloomery fire. / affinage 
m. au « || Herdfrischen n. || refining in 
low hearth. 

basicité f. || Basizitàt f. || basicity. 
basile m. du rabot || Gehrung f. oder 
Schràge des Hobeleisens JJ basil of the 
plane iron. 

basilic m. || Basilienkraut n.; Hirnkraut n. 

|| sweet basil; basil. / feuilles fpl. de « || 
Basilienkraut n. || basil leaves pl. / 
essence f. de « || Basilikumôl n. || basil 
oil. 

basique ]] basisch || basic; basal. / laitier m. 

— || basische Schlacke f. || basic slag. / 
revêtement m. - durable (Métal) || halt- 
bares basischee Futter n. || résistant basic 
lining. 

bas pays m. || Tiefland n.; Flachland n. || 
lowland. 

basque f. (Couvr) || Futterblech n. || single 
plate; hip or ridge lead. / - d’arrêté 
(Couvr) || Gratblech n. || hip lead or sheet. 

/ - du faîte (Couvr) || Sattelblech n.; 
Firstblech n. || ridge lead or plate, 
bas-relief m. || Flachrelief n. |] low relief, 
basse f. (Mar) || Untiefe f.; Flach n. || fiat; 
bank. / - (Mus) || Bafl m.; BaÛgeige f. || 
basa. / archet m. de «s || BaÛbogen m. || 
basa viol bow. 

basse, «-cour f. || Hûhnerhof m.; Ge- 
flügelhof m. || poultry or fowl yard; 
base-court. / —courrier m. || Hûhnerhof - 
halter m. || poultry keeper. / «-eau f. || 
Ebbe f.; Niederwaaser n.; niedriger Was- 
serstand m. |J low water; ebb tide. / 

« fréquence f. || Niederfrequenz f. || low 
frequency. / tapisserie f. de « lisse f. 

|J tiefsch&ftige Tapete f. || low warp ta- 
pestry. / « marée f . voir « eau. / « mer f. 
il Ebbe f. || ebb; ebb tide. / —oeuvre f. |j 
UntergeschoÛ n, || ground floor; lower 
story. / — palée f. || Grundpfahlung f. || 
foundation piling; pile work of sub- 
structure. / « pression f. |J Niederdruok 
m. |J low pressure. / « résistance f. 
(Électr) j| niedriger oder kleiner Wider- 
stand m. j| low résistance. / installation 
f. frigorifique à « température f. || Tief- 


kühlanlage f. || cooling plant for low 
température. 

basse tension f. || Niederspannung f. || low 
tension. / bobine f. à « || Niederspan- 
nungsspule f. || low tension coil. / en- 
roulement m. à « || Niederspannungs- 
windung f. || low tension winding. 
bassin m. (Météor) || Niederschlagsgebiet 
n.; ZufluBgebiet n. || drainage area; 
basin; catchmcnt basin; water gathering 
ground. / « (Port) || Hafenbecken n. || 
basin of a harbour. / « (Verr) || konkave 
Schleifschale f. || bruiser; concave basm 
or bason. / entré au « (Mar) || gedockt || 
docked. / faire entrer un navire dans un « 
|| docken || to dock; to berth in a dock; 
to take a ship in dock. / faire sortir un 
navire du « || ein Schiff n. ausdocken || 
to undock a ship. 

bassin m., « d’alimentation (Arch liydr) || 
Speisebecken n || storching réservoir. / 
« d’une balance || Wagschale f. || scale. 
/ « de charge || Wasserschlofi n. || mtake 
chambci / « de chasse (Arch hydr) || 
Spulbecken n. || scouring basin. / « à 
chaux j| Kalkgrube f.; Kalkloch n. || 
lime-pit or basin. / « à clarifier || Klar- 
becken n. || clearing cistern; settlmg ré- 
servoir or pool or basin. / « de com- 
bustible favorablement situé || fracht- 
gunstige Lage f. des Brennstoffgebietes 
|| fuel district advantageously situa- 
ted from the point of view of trans- 
port. / « compensateur d’une usine d’ac- 
cumulation par pompage || Ausgleich- 
becken n. fur ein Pumpspeichorwerk || 
equalizing basm for a pump storage 
station. / « de coulée || EinguÆkasten m. 

|| feed box. / « de décantation (Arch hydr) 

|| Klârteich m.; Klûrbecken n. || settlmg 
tank or sump, sewage filter. / « de dé- 
cantation (Métal) || Lâuterungsbecken n. 

|l clanfying tank. / « de dépôt (Expl min) 

J| Schlammsumpf m. || slime-pit. / « de 
dépôt (Arch hydr) || Speicherbecken n. || 
store-reservoir. / « de dépôt (Rout) || 
Schlammfang m.; Schlammposten m. || 
gully hole; gutter. / « d’écluse || Schleu- 
senkammer f. || lock chamber. / « d’é- 
gouttoirs |] Ausguûschale f. || sink basin. 

/ « d’épargne || Sparteich m. || side pond. 

/ « à éteindre la chaux || Kalkbucht f.; 
Kalkkasten m. || lime chest. / « d’un 
fleuve || Fluûgebiet n. || drainage area or 
catchment basin or gathering ground of 
a river. / « à flot || Sehwimmdock n. || 
floating dock. / « à fusion || Schmelz- 
pfanne f. || smelting pan. / « de gra- 
duation || Gradierwerk n. || cooling stack. 

/ « houiller || Kohlenbecken n. || coal 
basin. / « hydrologique |j Einzugsgebiet n. 

|| catchment area. / - d’infiltration || 
Versickerungsbecken n. || basin where 
percolation takes place. /« intermédiaire 
|| Sammelkasten m. || waiting tank. / 

« d’on port || Hafendock n. || basin; 
wet dock. 

bassin m. de radoub || Trockendock n. || dry 
or graving dock. / installation f. de « || 
Dockanlage f. (| dock plant. 

bassin m. de réception (Arch hydr) J| gam- 
me! gebiet n. eines Wasserlaufes || catch- 
ment basin; water gathering-ground. / 

« d’un torrent || Oberlauf m. oder Sam- 
meltrichter m. eines Wildbaches || catch- 
ment basin of a torrent. 

bassin m., « de refoulement || Rückpump- 
becken n. || pump fed basin. / - de 


refroidissement || Kühlbecken n. || cooling 
pond. / « à suc || Füllbecken n.; Saft- 
behalter m. [| receiver; skipping teache. 
/ « de trempe || Hàrtekessel m. || harden- 
ing boiler. / « de vidange Ü Waschbottich 
m. !| washing vat. / « de virement (Arch 
hydr) || Wendebecken n. || turning basin, 
bassine f. || Abdampfschale f.; Wanne f. || 
pan. / « de carton pâte pour photo- 
graphes || Fotografieschale f. aus Papp- 
maché || photographie basin of card- 
board. / « d’évâporation || Abdampf- 
kessel m. || evaporating vessel or boiler. 
bassinoire f. || Bettw armer m.; Wârm- 
flasche f. || bed pan; hot water bottle. 
basson m. || Fagott n. ; BaBflôte f. || bassoon 
b&ssorine f. || Bassonn n. || bassorin. 
bastin m. || Bast m. || bass; bast. 
bastion m. || Bollwerk n. || bulwark , bastion, 
bastite f. || Bastit m., Schillerspat m.; 

Schillerstcin m. || bastite, schiller spar. 
bastringue m. (Carross) |j Speichenhobel 
m.; Schabhobel m. j| spoke shave 
bas-ventre m. || Unterleib m. || belly. 
bat m. || Packsattel m. |j pack saddle. 
bataille f. || Schlacht f. || battle; fight. / 
avion m. do « || Kampfflugzeug n. || 
combat airplane. / «s fpl. (Métal) || Gicht 
mantei m. ; Giohtmauer f . || mouth soreen; 
tunnel head; wmd wall on the mouth. 
bâtard, taille f. «e (Lime) || Bastardhicb m. 

Il bastard eut. 

bâtarde f (Lime) || Bastardfeile f. || bastard 
file. 

batardeau m. (Arch hydr) || Fangdamm 
m.; Fangreohcn m. || coffer dam. / « à 
hausses mobiles || Klappenwehr n. || lever 
weir. 

batavia m. (Tiss) || zweiseitiger oder beid- 
rechter Kbper m. || fancy twoel; tweeled 
cloth with two faces, 
batayole f. (Arch nav) || Relingsstutze f. || 
stanchion. 

batcheur m. (Fil) || Batsoher m. || batcher. 
bateau m . (Navire) || Kahn m . || skiff ; (small) 
boat. / « (Pont) || hôlzerner Ponton m. 

|| bateau; wooden pontoon. / armature f. 
pour «x || Schiffsarmatur f. || ship’s 
fittings pl. / chargement m. des «x !| 
Schiff sverladung f. || ship loading. / 
chargeur m. de «x || Schiffsverlader m. || 
ship loader. / chaudière f. de « || Schiff s- 
kessel m. || ship’s boiler. / chauffage m. 
pour «x || Schiffsheizung f. || ship’s 
heating plant. / chèvre f. à « || Schiff s- 
hebebock m. || ship’s heaver. / construc- 
teur m. de «x || Bootsbauer m. || boat 
builder. / davier m. de ~ || Schiff sda vit 
m. || ship’s davit. / déchargement m. des 
«x || Schiffslôschung f . ; Schiffsentladung 
f. || ship unloading. / déchargeur m. de ~x 
|| Schiff slôscher m. || ship unloader. / 
démolition f. de « j| Schiffsabbruch m. || 
ship breaking-up. / engin m. de levage 
des «x || Schiffsaufzug m.; Slip m. || ship’s 
elevator; slip. / halage m. de «x || SchiffB- 
treideln n. || boat towing. / hangar m. 
de « || Bootshaus n. || boat house. / In- 
stallation f. frigorifique pour ~x || Schiff s- 
kfihlanlage f. || ship’s cooling plant. / 
location f. de «x || Boots verleihung f. || 
boat letting out. / machine f. auxiliaire 
pour «x || Schiff shilfsmaschinc f. || auxi- 
liary machine for ships. / machine f. A 
vapeur pour «x || Schiff sdampfmasohine 
f. ü marine steam engine. / moto— de 
sport R Sportmotorboot n. (| motor boat 
of pleasure type. / pompe i. de ~ |{ 
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Schiffspumpe f. \\ ship’s pump. / pont m. 
de ~x JJ Schiffsbrucke f. || floating bridge. 
/ remorquage m. de ~x sur les canaux et 
rivières || Schleppschiffahrtf. auf Binnen- 
gewâssern || towing on canals and rivers. / 
télégraphe m. de ~ || Schiffstelegraf m. || 
ship’s telegraph. / treuil m. de - || Schiff s- 
winde f. || ship winch. 

bateau m., - à aube |j Raddampfer m. || 
paddle steamer. / * automobile || Motor- 
boot n. || motor boat. / ~ en bois || Holz- 
schiff n. || wooden ship. / ~ à dérive || 
Schwertboot n. || centre-board vessel or 
boat. / ~ Diesel || Dieselmotorschiff n. || 
Diesel ship. / ~ dragueur || Bagger m. || 
dredging boat. / ~ de fleuve || FluBscliiff 
n. H river boat. / ~ frigorifique || Kuhl- 
schiff n. || refrigerated boat. / ~ à grue 
de sauvetage || Bergungskranschiff n. || 
salvage crâne ship. / ~ Jouet || Spiel- 
schiff n. || toy ship. / — moteur || Motor- 
schiff n. || motor ship. / ~ à moto- 
godille || Ruderboot n mit AuBenbord- 
motor || rovving boat with outboard slung 
motor. / - non-ponté || offenes Boot n. || 
undecked boat. / - de passage || Fahr- 
boot n. || ferry (boat). / ~ de passage à 
vapeur || Dampffàhre f. || steam ferry. / 
~ de pêche j| Fiscliercifahrzoug n. j| 
fishing vessel; trawler. / ~ pétrolier || 
Tankdampfer m. fur Petroleum || petro- 
leum tank steamer; tanker; oil tanker. 
/ - pilote || Lotsenboot n.; Lotsenfahr- 
zeug n. || pilot boat or vessel. / ~ pilote à 
vapeur || Lotsendampfor m. || pilot 
steamer. / - de plaisance || Vergnugungs- 
boot n. |j pleasure boat. / ~ pliable || 
Faltboot n. || collapsible boat. / ~ à pont 
|| Bruckenboot n. || pontoon. / ~ ponté || 
gedecktes Boot n || decked boat. / ~ à 
rames || Ruderboot n. || pulling or row- 
îng boat. / ~ remorqué || Sohleppschiff 
n. || towed boat. / - remorqueur à vapeur 
de haute mer || Hoohseeschleppdampfer 
m. || océan going steam tug. / ~ de rivière 
voir ~ de fleuve. / ~ de santé || Quaran- 
tàneboot n. || quarantine boat. / ~ de 
sauvetage || Rettungsboot n, || life boat. 
/ - transbordeur || Trajektschiff n. || rail- 
way ferry. / ~ à turbines || Turbinen- 
schiff n. || turbine boat. / « à vapeur || 
Dampfschiff n. || steam boat or ship; 
steamer. / - à voiles || Segelboot n. || 
sailing boat. 

bateau-citerne m. || Tankschiff n. || tan- 
ker. 

batcau-dragucr m. l| Baggerschiff n. [| 
dredger; dredging boat. / capitaine m. 
de ~ || Baggerschiff smeister m. || dredge 
captain. 

bateau-, ~ feu m. || Feuerschiff n. || fire 
or light ship, / - foneet m. || Schute f. || 
skute. / ~ lavoir m. || Wasohboot n. || 
floating laundry. / - maison m. || Haus- 
boot n. || house boat. / « marchand m. || 
Handelsschiff n. || merchant vessel; mer- 
chantman. / ~ phare m. voir ~ feu. / 
~ pompe m. || Spritzendampfer m. || fire 
and salvage or fire boat. / ~ porte m. |j 
Dockponton m.; Sohwimmtor n.; Pon- 
tontor n.; V erse hluÛponton m. || caisson 
or floating gâte. / - porte m. du cale de 
construction |{ Hellingponton m. || caisson 
of a building slip. / - loueur m. || Ketten- 
schleppachiff n.; Seilschleppschiff n. || 
tow boat. 

batelier m. || Jollenfûhrer m.; FluBschiffer 
m » || waterman; boatman. 


! bathomètre ra. || Meertiefenmesser m. || 
bathometer; sea gauge. 

| bâti m. || Gestell n.; Rahmen m. || frame. / 
monté sur -s || auf Gestellen npl. mon- 
tiert || rackmounted. / monter sur un ~ 
fixe || in f ester Stuhlung f. lagern || to 
carry on solid f rames pl. 

bâti m., - en acier laminé à froid || Rahmen 

m. aus kalt gewalztem Stahl || frame of 
cold rolled Steel. / - additionnel (Tél) |) 
Leitungszusatzgestelln.||additionalrack. 
/ - en aluminium || Alurainiumgestell n. 
|| aluminium frame. / ~ de bois |] hôl- 
zerner Rahmen m. || wooden frame. / ~ 
formant caisson || Kastengestell n. || box- 
shaped bed. / - de chariot i| Laufgestell 

n. || car frame. / - de chariot porte- 
crochet || Laufkatzengehàuse n. || casing 
for travelling crab. / ~ électrique || 
Magnetgestell n. || magnet frame. / ~ des 
équilibreurs (Tél) || Nachbildungsgestell 
n. || balancing network rack. / - en fer 
fondu || GuBeisengehâuse n. || cast iron 
casing. / ~ en fonte || GuBeisenrahmen 
m.; GuBeisengehàuse n. || cast iron frame 
or casing. / ~ en fourche || Gabeirahmen 

m. || forked bed. / - de fusibles || Siche- 
rungsgestell n. || fuse board. / presse f. 
excentrique à ~ inclinable || schràgstell- 
bare Exzenterpresse f. || inclinable eccen- 
tric press. 

bâti m. d’une locomotive || Gestell n. oder 
Rahmen m. einer Lokomotive || frame or 
framing of an engine. 

bâti m. de machine || Maschinenrahmen m.; 
Maschinen gestell n. || engine frame or 
bed plate. / ~ à écrire || Schreibmaschi- 
nengestell n. || typewriter frame. / — à 
laver || Waschmaschlnengestell n.||frame- 
work of the wasliing machine. 

bâti m., ~ de métier || Stuhlgestell n. eines 
Webstuhls || frame of a loom. / - pour 
meule || Schleifsteingestell n. || frame for 
grmding mill. / - de moteur || Motor- 
gehkuse n. || motor frame. / - des organes 
d’alimentation des lampes amplificatrices 
(Tél) || Sicherungsgestell n. fur Ver- 
stàrkerürater || fuse rack for repeater 
stations. / ~ des panneaux || Rahmholz 

n. ; Rahmwerk n. || framing of a panel. / 
- d’une porte || Rahmenwerk n. oder Ein- 
rahmung f. einer Tür || frame of a door. / 
* d’une presse à forger || Schmiede- 
pressenstànder m. || standard for a forging 
press. / ~ principal || Hauptrahmen m. || 
main frame. / - rigide || starrer Rahmen 
m. || rigid frame construction. / ~ du 
treuil 1! Windengeh&use n. || winch hous- 
ing. / ~ tubulaire || Rôhrengestell n. || 
tubular stand. / ~ d’union des gouver- 
nails (Aéro) || Ruderanschlufi m. || rudder 
connection. 

bfttier m. (Sell) || Saumsattler m. || pack 
saddle maker. 

batik m. || Batik m. || batik. 

bâtiment m. (Arch nav) || Schiff n. || ship; 
vessel; craft. / ~ (Bât) || Bau m.; Ge- 
b&ude n,; Bauwerk n. |] building; struc- 
ture. / appareil m. pour sécher les ~8 || 
Bauaustrockner m. || drying oven for the 
building trades. / casier m. des ~s || Ge- 
bâudekartei f. || card index of buildings. 
/ décoration f . de ~s || Hâuserschmuck m. 
|| house décoration. / entrepreneur m. de 
•8 || Erbauer m.; Bauunternehmer m. || 
builder; building contractor. / entreprise 
f . de ~8 |] Baugeschâft n. |1 house building 
eâterprise. / fonte f. moulée pour con- 


structions de ~s || BauguB m. J| castings 
pl. for structures. / héler un — (Mar) || 
ein Schiff n. preien oder anrufen || to 
hail a vessel. / industrie f. des ~s ]| Bau- 
ge werbe n. || building trade, / intendance 
f. des ~s || Bauamt n. j| board of workings. 
/ machine f. à ~s || Baumaschine f. || 
building machine. / passer dessus un « 
(Mar) || ein Schiff n. ùbersegeln || to run 
down a vessel. / peintre m. en ~g || An- 
streicher m. || house painter. / peinture f. 
en -8 || Hâuscranstrich m. || house 
painting. / plan m. d’un ~ || BauriB m. ii 
plan for a building. / quincaillerie f. 
de ~ || Bauutensilien pl. || builder’s hard- 
ware. 

bâtiment m., ~ accessoire |i Nebengebâude 
n.; Seitengebâude n. j; additional or 
annexed building; annexe. / - additional 
voir ~ accessoire. / ~ de l’administration 
centrale || Hauptverwaltungsgebâude n. 
|| chief administrative building ; bead of- 
fice building. / - annexé voir ~ acces- 
soire. / - auxiliaire (Mar) || Hilfsschiff 
n. || auxiliary vessel. / ~ bordier (Mar) " 
Schiff n. mit Schlagseite || lapsided vessel. 
/ ~ carré (Mar) || Raascbiff n.; Schiff n. 
mit Quersegeln || square-rigged vessel. ! 
- de chaudières || Kesselhaus n. || boiler 
room. / installation f. du ~ de chaudières 
|| Kesselhauseinrichtung f. || equipment 
for boiler house. I ~ de chemins de fer \\ 
Stationsgebâude n. || station building. / 
^ de commerce (Mar) || Handelsschiff n. 
|| trading vessel; merchant man or vessel 
/ ~ sur cul (Mar) || achterlastiges ode ) 
steuerlastiges Schiff n. |) vessel down by 
the stem. / ~ de derrière || Hintergebàude 
n. || back house. / ~ double || Gebâude n. 
mit zwei Flugeln || two ailed building. /* 
d’exploitation rurale || Wirtschaftsgeb&u- 
de n. J| farming building. / » garde-port || 
Hafenwachtschiff n. || guard ship; watcb 
vessel. / ~ de graduation || Gradierwerk 
n. || graduating or graduation or thorn 
house. / ~ de graduation de fascines || 
Reisiggradierwerk n. |) brushwood cool- 
mg-8tack. / • de guerre || Kriegsschiff n. 
il vessel or man of war; war ship. / ~ de 
guerre vieilli || veraltetes Kriegsschiff n. 
j| obsolète war ship. / ~ indigène || ein- 
heimisches Schiff n. || native vessel. / 
^ industriel || Industriebau m. || in- 
dustrial building. / ~ insubmersible || un- 
sinkbares Schiff n. || unsinkable vessel. / 
~ de lavage || Wàschegebâude n. || laun- 
dry building. / ~ des machines || Ma- 
schinenhaus n. |! machine or engine 
bouse. / ~ mal usé (Mar) || verbrauchtes 
Schiff n. || worn-out or ill-used vessel; 
vessel used ail up. / ~ de mélangeurs à 
houille || Koblenmischturm m. || coal 
mixing plant. / * de mer || Seescbiff n. || 
sea-going vessel. / ~ non ponté || offenes 
Bootn. || open boat. / ~ de pêche || Fisoher- 
fabrzeug n. || fishing vessel. / ~ ponté || 
Fabrzeug n. mit einem Deck || decked 
vessel. / - porte-avions || Flugzeug- 
mutterschiff n.; Flugzeugtrager m. || air- 
craft carrier; floating aerodrome. / - 
pour la pose des câbles j| Kabelschiff n. || 
cable ship. / « de propriété étrangère || 
fremdes Schiff n. || foreign vessel. / ~ de 
puits de mine || Scbachtgebftude n. || shaft 
building. / - remorqué J| Schiepp m.; 
geschlepptes Schiff n. j| towed ship; tow. 
/ * de rivière || FluBschiff n. || river boat. 
/ - de sauvetage de sous-marins || Hilfs- 
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schiff n. für Unterseeboote || submarine 
depot ship. / ~ secondaire voir ~ accès- 
soire. / ~ de servitude (Mar) [I Begleit- 
sohilf n. || tender. / * en tôle ondulée |j 
Wellblechbau m. |f oorrugatcd sheet iron 
structure. / ~ de transport || Frachtschiff 
n. [] transport ship; merohantman; trad- 
ing vessel; freight steamer. / - du type 
Dreadnougbt (| Groflkampfachiff n. || 
capital ship; dreadnaught. / ~ à voiles || 
Segelschiff n. || sailing vessel. 
bâtiment-école m. (Mar) || Schulschiff n. || 
school or training ship. 
bâtir || erbauen || to build; to erect; to 
oonstruct; to edify. / terrain m. à - || 
Baugrund m. || building ground. 
bâtir par épaulées fpl. || fluchtlos bauen || 
to build slovenly. 

bâtisse f. || Bau m. ]| building. / * en 
cloisonnage || F&chwerkbau m. || framed 
building. 

bâtisseur m. (Taill) || Hefter m. || baster. 
bâtissoir m. (Tonn) || Aufsetzreif m. || 
coopères mounting hoop. 
batiste f. || Batist m. || cambric. / ~ de 
Canton || Grasleinen n. |j grass cloth. / 

- de coton || Kambrik m. || cotton 
cambric. / - grosse || Batistleinwand f. || 
ooarse linen-cambric. 

bat-meuble m. }| Môbelklopfer m. || up- 
bolfltered furniture beater. 
bâton m. U Stab m. || rod; bar; cudgel. / 

- (Outil) || Stiel m. || stick. / - (Tiss) || 
Ladenstock m.; Ladenprügel m.; Prügel 
m. || rocking tree. / - batteur || Klopf- 
stab m. || beating rod. / ~ de la chaîne 
d’arpenteur || Kettenhalter m.; Kettcn- 
stab m. || picket. / ~ de cire À cacheter || 
Siegellackstange f. || sealing wax stick. / 

• de taux î| Sensenbaum m. || scythe stick 
or cane. / ~ de toc || Klüverbaum m. || 
jib boom. / - de Jauge (Arp) || Visier- 
stab m. || ranging pôle. / ~ de pavillon || 
Flaggenstock m. J| ensign or flag staff. / 

- de pompe || Pumpenstock m. || pump 
staff. / ~ de résine || Harzstab m. || 
resin rod. / - rond || Rundstab m. JJ 
round staff. 

bâtonnet m. perlé (| Perlstab m. || bead 
moulding. 

bâtonnier m. (Outil) || Stielschneider m. || 
stick maker. 

battage m. (Agr) || Dreschen n. || thrashing. 

/ « (Chim) || Durchschfttteln n. || shaking. 

/ - (Coton) || Klopfen n. |J beating; 
batting. / entrepreneur m. de ~ || Dresch- 
unternehmer m. || thrashing- machine 
manager. / entreprise f. de - || Maschinen- 
lohndreschereif. || enter priseof thrashing. 
battage m., ~ d’argent || BlattsilberschlI- 
gerei f. }| silver beating. / ~ de cuir || 
Lederklopferei f. || leather hammering. / 

~ de laines || Wollsohl&gerei f. || wool 
breaking. / - d’or || Blattgoldschlâgerei 
f. Il gold beating. / « des pieux || Pfahl- 
schlagen n.; Pfâhlen n.; Rammarbeit f. 

H pile driving; piling. / installation f. 
de — des sacs || Sackausklopfanlage f. || 
saok beating plant. /~ de tapis || Teppich- 
klopfen n. |j tapestry beating. 
battant m. (Cloche) || KlÔppel m. || clapper; 
hammer. / - (Meun) (| Rûhrnagel m.; 
Rüttelstock m. Il vibrating nail; clapper. 

/ frapper le - (Tiss) || die Lade f. an- 
scblagen || to beat the latbe. 
battant m., ~ à elaquette (Tiss) || Federlade 
f. f flyer latbe. / ~ d’une croisée || 
Fensterflügelrahmen m. || valve or (sash) 


wing frame. / ~ de fenêtre (Bât) || Fen- 
sterflügel m. || window valve; casement 
or wing of window. / - d’un métier || 
Lade f. eines Webstuhles || batten of a 
loom. / ~ à plusieurs navettes (Tiss) || 
Wochsellade f . || drop box slay. / - d’une 
porte || Türflügel m. || leaf of a door. / 
- régulateur voir ~ à claquette. / - revol- 
ver (Tiss) || Revolverlade f. || revolver 
box. 

battant-brocheur m. (Tiss) || Wirkladen m. 
|| embossing batten. 

batte f. (Bât) || Ramme f.; Hoyef.; Schlag- 
werk n. |J pile driver or engine; pile- 
driving machine; ram (engine). / ~ 
(Chem d f) || Ramme f.; Sohlâgel m. || 
rammer. / ~ (Pot) || Tonschlâgel m. H 
potter’s beetle. / - à bourrer (Chem d f) 

Il Stopfstange f. || packing pôle. / ~ de 
feuilles d’or || Schlagon n. der Gold- 
blâttchen || gold-beating. / - du mouleur 
|| Stampfer m. oder StôGel m. des For- 
mers || pegging or fiat rammer; rammer. 

/ - À recaler j| StoÛlade f. || shooting 
board. 

batteler (Blanch) || hobeln || to rub. 
battelement m. (Couvr) || Traufschicht f.; 
Traufziegelreihe f . || eaves or barge course 
heads pl. 

battement m. (Électr) jj Schlag m. |! beat. / 
- (Oscillation) || Schwebung f. || beat. / 
effet m. de - || Flattereffekt m. || f lutter 
effect. / -s mpl. du cœur || Herzklopfen 
n. || heart beating. / -s mpl. des voiles || 
Schlagen n. der Segel *| flapping of the 
s&ils. 

batterie f. (Électr) || Batterie f. |] battery. / 
~ (Teint) f| untere Küpe f.; Schlage- 
kiipe f. || beating vat. / armoire f. à ~ 
(Électr) || Batterieschrank m. || battery 
cupboard. / caisse f. de ~ || Batterie- 
kasten m. || battery box. / charger la ~ || 
die Batterie aufladen oder laden || to 
charge or to load the battery. / dé- 
charger la ~ || die Batterie entladen || to 
discharge the battery. / décharger la ~ 
à l’excès || die Batterie zu stark ent- 
laden || to run the battery down. / entre- 
tien m. de la - || Instandhaltung f. der 
Batterie f| battery maintenance. / épuise- 
ment m. de la - || Erschôpfung f. der 
Batterie || running down of battery. / 
(instrument m .) essayeur m de ~|l Batterie- 
prüfinstrument n. || battery testing in- 
strument. / surveillant m. de ~ || Bat- 
teriearbeiter m. || battery man. / sur- 
volter la - Il die Batterie f. zum Kochen 
bringen || to milk the battery. / volt- 
mètre m. de » || Batteriespannungsprûfer 
m. || battery tester. 

batterie {., ~ d’accumulateurs || Sammler* 
batterie f. || storage battery. / - d’allu- 
mage || Zündbatterie f . || ignition battery. 

/ « d’anode f) Anodenbatterie f. K anode 
battery. / « d’atterissage |j Landebahn- 
leuchte f. || landing floodlight; battery 
of floodlight. / » d’autoclaves J| Hârte- 
kesselbatterie f. || battery of hardening 
boilers. / ~ de bouteilles de Leyde H Bat- 
terie f. Leydener Flaschen |f battery of 
Leyden jars. / - en cascades || Kaskaden- 
batterie f. || battery by cascade. / ~ 
centrale de signalisation (Tél) f| (Zentral-) 
Signalbatterie f. Jj central signalling 
battery. / - pour chariots à force-motrice 
Il Triebwagenbatterie f, }} power-caf bat- 
tery. / « de chaudières |j Kesselanlage f. || 
boiler plant. / » de chauffage (Radio) jj 


Heizbatterie f. f| heating or filament bat- 
tery. 

batterie f. de enlsine || Kûchengeschirr n. 
il crockery; pots pl. and pans pl. / ~ en 
aluminium || Aluminiumkoohgeschirr n. 
Il kitchen sets pl. of aluminium. / - 
émaillée || emailliertes Geschirr n. (( 
enamelled cooking utensils pl. / - à 
l’épreuve du fou || feuerfestes Koch- 
geschirr n. || refractory cooking utensils 
pl. / - perforée. || durchbrochenes Ge- 
schirr n. || perforated dish. 
batterie f., - déchargée (j erschôpfte Bat- 
terie f. || run-down battery. / ~ d’é- 
clairage || Beleuchtungsbatterie f. || sto- 
rage battery for lighting. / - de décon- 
nexion || Abschaltbatterie f. || out-out 
battery. / ~ de distributeurs |j Steuer- 
batterie f. || control battery. / ~ pour 
éclairage des trains || Zugbeleuchtungs- 
batterie f. || train lighting battery. / 
- d’équilibrage || Ausgleichbatterie f. || 
balanoing battery. / - fixe || station&re 
Batterie f. || stationary battery. / - de 
formation || Formierbatterie f. || forming 
battery. / - de tours || Ofenbatterie f. || 
range of ovens. / de fours À coke || 
Koksofenbatterie f.; Koksofengruppe f, 

|| set or battery of coke ovens. / - généra- 
trice de vapeur || Kesselbatterie f. || bat- 
tery of boilers. /-(de) grille (Tél) || Gitter- 
batterie f. || grid battery. / - à haute 
tension j| Hochspannungsbatterie f. || 
high-tension battery. / - à immersion || 
Tauchbatterie f. || plunge battery. / - 
interchangeable || auswechselbare Bat- 
terie f . || interchangeable battery. / - de 
ligne (Tél) || Linienbatterie f.; Leitungs- 
batterie f. || line battery. / - locale || 
Ortsbatterie f. || local battery. / - de 
mesure || Meûbatterie f . || testing battery. 

/ - mobile || transportable Batterie f. |j 
transportable battery. / - motorisée || 
motorisierte Batterie f. |j motorized bat- 
tery. / - de piles-bouteilles (Électr) j| 
Flaschenbatterie f. || battery of bottle 
cells. / - (de) plaque (Radio) jj Anoden- 
batterie f. || plate battery. / - portative 
|| tragbare Batterie f . |j portable battery. 

/ - primaire || Primàr batterie f . |J primary 
battery. / - de réserve || Reservebatterie 
f. || reserve battery. / - sèche H Trocken- 
batterie f. || dry battery. / - secondaire 
|| Akkumulatorenbatterie f.; Sekundâr- 
batterie f.; Sammlerbatterie f. J| storage 
or secondary battery. / - sectionnée || 
unterteilte Batterie f. || divided battery. 

/ - pour le service télégraphique de cam- 
pagne || Feldtelegrafenb&tterie f. || bat- 
tery for field telegrapb. / ^ survoltrice |‘ 
Zusatzbatterie f. }| boosting battery. / 
« de tambours extincteurs || Lôschtrom- 
melbatterie f. || battery of elaking dru ms. 

/ - tampon (Électr) |J Pufferbatterie f. || 
buffer battery. / système m. de - tampon 
|| Pufferbetrieb m, || System of buffer 
battery. / - de voiture || Fabrzeugbat* 
terie f. || vehide battery. 
batteur m. (Fil) | j Schiagmaeobmof.;Klopf- 
masebine f. j| beater. / - (Roi) jj Band- 
schl&ger m. || presser. / bâton m. - Il 
Klopfstab m. U beating rod. 
batteur m., - d’une bluterle centrifuge j| 
Zentrifugalsichtmaschinenflûgel m. f ccn- 
trifugal beater. / - hélicoWe {{ Spiral - 
wattenmaschine f. || hélicoïdal spreader» 

/ « 4e mesure U Metronom m; Takt- 
messer m. jj tim# keeper; métronome. / 
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» d’or il GokUohl&ger m. || gold beater. / 
« de peaux || Fellklopfer m. || skin beater. 
/ ~s mpl. (Meun) || Sohlâgerwerk n. || 
beaters pl. / ~ m. de tapis || Teppich- 
klopfer m. || carpet beater. 
batteuse f. (Agr) || Dreschm&schine f. || 
thrashing or threshing machine; thra- 
aher. / ~ (Fil) |) Schlagmaschine f. |j 
beating machine. / la ~ bat toutes les 
qualités de pAtes || die Sohlagmaschine f. 
schl&gt die Masse und den Teig |j the 
cake mixer beats the paste and the 
dough. / conducteur m. de * || Bresch- 
maschinenführcr m. !l thrashing-machine 
attendant or driver. / gars m. de ~ || 
Breschmaschinenarbeiter m. || thrashing- 
machine labourer. / propriétaire m. de - 
|| Breschmaschinenbcsitzer m. || thrash- 
ing-machine owner. 

batteuse f., « pour bAttre les œufs en neige 
H Sehneeschlagmaschine f. |j cake mixer 
for beating eggs. / - large || Breitdresch- 
maschine f . || broad thrashing machine. 
/ - pour malaxer les pâtes |j Masscnriibr- 
maschine f . || cake mixer for mixing pastes 
/ ~ à manège |J 06peldreschmaschine f . || 
horse gear thrasher. / « pour mayonnaise 
|| Mayonnaisenrührmaschine f || mayon- 
naise stirring machine. / - à moteur || 
Motordreschmaschine f . || motor thrasher. 

/ ~ actionnée par moteur et à \apeur || 
Dreschmaschine f . fur Motor- undDampf- 
betrieb || thrashing machine for motor 
and steam use. / « à œufs || Schnoebesen 
m.; Schneoschlàger m. || egg beater. / » 
de sacs J| Sackausst&uber m. || bag dustmg 
machine. / ~ à yapeur || Bampfdreseh- 
maschine f. || steam thrashing machine; 
steam thresher. 

batteuBe-dépoussiéreuse f. pour tapis j| 

Teppichklopfmaschinef.|lcarpet-beating 

machine. 

battitures fpl. || Metailsplitter m.; Ham- 
merschlag m.; Zunder m. || crusts pl.; 
forge scales pl.; hammer slag; iron- 
acale; scales pl. / appareil m. à enlever 
les - || Entzunderungsapparat m. || scale 
removing apparatus. / machine f. à en- 
lever les <• || Entzunderungamaschine f . || 
scale removing machine, 
battitures fpl., ~ de cuivre || Kupforasche 
f.; Kupferhammerschlag m. || oopper 
ashes pl. or scales pl.; scale oxide of 
oopper. / - de 1er (| Hammerschlag m. || 
hammer scales pl.; crust of iron. / - des 
laminoirs f| Walzsinter m. || mil] scale or 
cinder. 

battoir m. (Blanch) || PrAtschmaschine f.; 
Pantschmaschine f. || washing machine 
with beetles; beater. / - (Chap) || Klopfer 
m.; Schl&gel m. || beater; mallet. / ~ 
(Mach) || Sohlagleiste f. || beating arm. 

/ ~ de paume || Rakett n.; TennisschlA- 
ger m. || racket. 

battre (Agr) || dreschen |j to tbresh. / ~ 
(Cbim) i) durohschûtteln || to sbake 
thoroughly. / ~ (Fer) U ausschmieden || 
to forge; to extend; to beat out. / « 
(Frapper) J| abklopfen; klopfen; schlagen 
Il to beat. / (Locher) || wackeln; klap- 
pern; flattera |j to flatter. / ~ (Monn) || 
prâgen || to ooin. I ~ (Pieu) |{ festram- 
mea; einrammen || to ram; to drive in. / 
~ (Voile) (i schlagen; flattera || to flap. / 
machine f. A - avec x bâtons batteurs || 
Klopfmasohine f. mit x Klopfst&ben }j 
beating machine with x beating roda. / 
mzMm £. à « te blé if Breschmasohine f. 


|| threshing or thrashing machine; thra- 
sher. 

battre, ~ l’aire f. || den Boden m. fest- 
rammen || to ram the ground. / ~ le 
beurre || buttera || to churn. / ~ en brèche 
|| Bresche f. legen || to batter in; to 
breach. / - le chanvre || den Hanf m. 
klopfen || to beat the hemp. / ~ à chaud 
|| warm schmieden || to h ot- hammer. / 
~ les cocons mpl. || die Kokons mpl. 
stauchen oder schlagen || to beat the 
cocoons pl. / ~ le coton || die Baumwolle 
klopfen || to batten or to beat the cotton. 
/ ~ le fer || das Eisen schmieden || to forge 
or to hammer the iron. / ~ à froid || kalt 
schmieden j| to cold-draw with the ham- 
mer; to cold-hammer. / - la mer (Nav) 
|| lange auf der Stelle f. in See kreuzen 
il to plough the sea. / - le pavé || das 
Pflaater besetzen oder rammen oder 
stoûen || to beat down or to ram the 
pavement. / ~ la terre || die Erde fest- 
stampfen |i to stamp or ram the earth. 
bau m. |I Balken m. || beam. / * de la cale || 
Raumbalken m. || hold beam. / - du 
faux-pont || Zwischendecksbalken m. || 
lower-deck beam . / — des gaillards || Ober- 
decksbalken m. || uppor-deck beam. 
baudet m. (Animal) || Zuchtesel m. || don- 
key; ass. / ~ (Mar) || HAngematte f. || 
hainmock. / atelier m. de ~ |j Eselhengst- 
gestüt n. || stud farm for asses. 
baudet m., « à décharger une tou raille || 
Barresel m. || mechanical floor clearer; 
malt scraper. / ~ de scieur de long || 
Schrotrost m. des Brettsâgers || sawyer’s 
scaffold; scaffold for sawing longways. 
baudruche f. || Goldschlàgerhaut f. || gold- 
beater’s skin or gut. / enveloppe en ~ || 
Goldschlagerhauthülle f. || gold beater’s 
skin envelope. / objets mpl. hygiéni- 
ques en * || hygienische Artikel mpl. aus 
GoldschlAgerh&utchen || hygienic ar- 
ticles pl. of gold beater’s skin. 
bauge f. || Strohlehm m. || straw loam. 
baume f. (Mar) || Giekbaum m. || main 
boom. 

baume m. (Pharmacie) || Balsam m. || 
balm; balsam. / couche f. de ~ j| Kitt- 
schicht f. || layer of cernent. / ~ du Ca- 
nada || Kanadabalsam m.; Tannenôl n. || 
Canada balsam; spruce oii. f ~ de co- 
pahu || Kopaivabalsam m. || Gurjun bal- 
sam; balsam of copaiba. / ~ de Gilead || 
Gileadbalsam m. || balm of Gilead. / ~ 
de Judée || Mekkabalsam m.; balsam ju- 
daicum || balm of Mecca. / - naturel || 
natürlicher Balsam m. |j natural balsam. 
baume m. du Pérou || Perubalsam m. || 
Peru or Peruvian balsam. / huile f. de - j| 
Perubalsamôl n. || Peruvian balsam oil. / 
- synthétique || künstlicher Perubalsam 
m. || synthetic Peruvian balsam. 
baume m. de tolu || Tolubalsam m. || bal- 
sam of Tolu; Tolu balsam. 
bauqulère f. (Arch nav) || Balkweger m. U 
shelf ; clamp of the deck beams. 
bauxite f. |j Bauxit m. || bauxite. / four m. 

à « || Bauxitofen m. || bauxite kiln. 
bavette f. || Latz m. || bib; feeder. / ~ 
d’arête (Oouvr) || Gratblech n. || bip lead 
or sheet. / - de cornière (Couvr) || Schofl- 
rinne f.; Spritzblech n, || flashing. / ~ 
d’égout (Oouvr) j| Traufplatte f. || eaves 
lead. 

bavure f. (Fond) H GuÔnaht f. i caet seam. 

/ - (Mach) ü Grat m. (an Werkstücken); 
Bohrgrat m. |) bur(r); sharp seam. / ébar 


beuse f. A -s || Abgratmaschine f. || burr 
removing machine. / enlever la - || die 
Guünaht f. entfernen || to knock off 
the sea ms from the castings. 
bavures f. de forage |j Bohrgrat m. || burr 
made by drill. 

bayonnette f . de jonction (Tél) || LotOse f . || 
soldering terminal. 

bazar rn. || Bazar m.;Kaufhausn. |] bazaar; 
bazar; trading or ware house; store 
rooms pl. 

beaupré m. || Bugspriet n. |] bowsprit. 
bébé m., article m. pour -s |j Babyartikel 
m. || baby’s article. 

bec m. (Animal) || Scbnabel m. || beak; bill. 
/ ~ (Fond) || AusguÜ m.; Auslaufrinne f. 
|| Iip; spout. / - (Gaz) || Brenner m. Il bur- 
ner. / poulie f. de - j| Sehnabelrolle f.; 
Auslegerrolle f. || jib-head sheave. / 
wagonnet m. avec « basculant en bout || 
Schnabelvorderkipper m. || scoop type 
wagon (tips at end), 
bec m., - à acétylène || Azetylenbrenner m. 
il acetylene humer. / - d’amont || Kron- 
pfeilerkopf m.; Pfeilervorhaupt n. || fore 
or stream starlmg. / - d’amont d’un pi- 
lier || Brückenpfeilervorbaupt n. || fore 
starling of pier. / - d’un ancre (Mar) |] 
Pünt f.; Spitze f. || bill. 
bec m. d’âne (Men) || Stecbbeitel m.; Locb- 
beitel m. || mortise chisel. / - (Serr) || 
KreuzmeiBel m. || oross-cut chisel. / - 
pour chaisiers || Stuhlmacherlochbeitel 
m. || cbairmaker’s mortise chisel. 
bec m., - d’aval || Pfeilerhinterbaupt n.; 
Pfeilersterz m.; Talpfeilerkopf m. || back 
or tail starling. / - Bunsen avec une 
flamme sodique jaune || Bunsenbrenner 
m. mit Kochsalzflamme || Bunsen bur- 
ner with yellow coloured flame. / ~ de 
cane voir bec-de-cane. / - de clarinette || 
Klarinettenmundstück n. || clarionet 
moutbpiece. / - d’un convertisseur |) Hais 
m . einer Bessemerbirne || neck or nose of a 
Bessemer convertor. / ^ de corbeau || 
Nahtbaken m.; Werghaken m. || rave 
book; ripping iron. / - à corbin (Men) |J 
gebogenes oder gekrôpftes Hohleisen n.; 
Rabenscbnabel m. || bent or bentneck or 
crooked gouge. / ~ à corbin (Serr) || 
Nagelzieher m. || crooked crow-bar. / - 
fendu (gaz) || Schlitzbrenner m.; Scbnitt- 
brenner m. || split burner. / ~ à fente voir 
- fendu. 

bec m. de gaz |} Gasbrenner m. || gas bur- 
ner. / - à l’acétylène || Àzetylengasbren- 
ner m. || acetylene gasburner. 
bec m., - de godet || Baggereimermesser n. 
Il knife for dredging bucket. f ~ de grue || 
Kranarm m.; Kranausleger m. || crâne 
}ïb, f ~ à incandescence || Glüblicbtbren- 
ner m. || incandescent gas burner. / ~ 
pour lampes à pétrole H Petroleumlam- 
penbrenner m. || oil l&mp burner. / - 
nickelé || vemickelte Spitze f. |] nickel- 
plated nib. / - du noueur || Kntipfer- 
haken m. |] knotter book. / - d’oiseau || 
Vogelscbnabel m. || bird’s beak. / - au 
pétrole ]| Petroleumbrenner m. || Petro- 
leum burner. / - de plie H Pfeilerhaupt n.; 
Pfeilerkopf m. || out water of a bridge; 
starling. / - plat || Flachbrenner m. U 
fiat burner; fish tail burner. / ^ à ra- 
yons || Strahlenbrenner m. H ray burner. f 
~ rond |i Rundbrenner m. || round bur- 
ner. / ~ en stéatite || Specksteinbrennea: 
m. || ste&tite burner. / - de trémie || Tricb- 
terauslauf m. Il bopper outlet, 
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bécasse f. (Métal) || GichtmaÛ n.; Gicht- 
messer m. j| charging gauge. 
bec-de-cane m. || deutsches Schloû n.; 
HalbtourschloÛ n. || spring lock; Ger- 
man spring-lock; half-turning lock. 
bêche f. || Spaten m. || spade. / machine 
f. pour fabriquer des -s || Spatenherstel- 
iungsmaschine f. || machine for making 
spades. 

bêche f., ~ à manche à crosse || Spaten m. 
mit Knaufstiel || spade with cross 
handle. / - à rebord en arrière || Spaten 
m. mit zurückgebogenem Tritt || back 
treaded spade. / ~ à rebord en avant || 
Spaten m. mit vorgebogenem Tritt || 
front treated spade. / - ronde || Rund- 
spaten m. || point spade. 
bêcheur m. d'or || Goldgràber m. || gold 
digger. 

becquet m. (Cordo) || Schuhnagel m. Il wire 
tack of shoes. 

bédane m. (Men) || Lochbeitel m.; Stech- 
beitel m. || mortise chisel. / - (Serr) || 
KreuzmeiBel m. || boit or cross-cutting 
chisel . 

bédaner || abmeiÛeln || to chisel off. 
bée f. (Arch) || Joch n. || bay; compart- 
ment. 

beetlage m. de tissus || Schlagen n. von 
Geweben || cloth beetling. 
beffroi m. (Chaise d’un clocher) || Glocken- 
stube f.; Glockenstuhl m. || belfry. / ~ 
d'un moulin || Mtihlgerust n. || frannng 
of a mill. 

bélier m. (Animal) || Schafbock m. || ram. / 
— (Mach) || Rammb&r m.; Bàr m.; Fall- 
block m. || monkey; ram; rammer (log). 
/ grue f. à ~ || Fallwerkskran m. || ram 
crâne. / propriétaire m. d’un ~ || Schaf- 
bockhalter m. || ram breeder. 
bélier m., - hydraulique || hydraulischer 
Widder m. || hydraulic ram. / - à pilo- 
tage |l Ramme f. || rammer. 
bélière f. de cloche || Klôppelring m. einer 
Glocke || ring of bell clapper. 
belladone f. || Belladonna f.; Tollkirsche f. 
|| belladonna. / extrait m. de - || Relia* 
donnaextrakt m. || belladonna extract. 
Belleville, ressort m. - || Bellevillefeder f. || 
Belleville or cup spring. 
bellit m. |( Bellit n. (| bellite. 
bénéfice m. || Gewinn m.; Ertrag m.; 
ÜberschuÛ m. || eamings pl. ; gain. / part 
m. dans les ~s || Gewinnanteil m. || divi- 
dend. / participer aux -s |{ am Gewinn 
m. beteiligt sein || to ahare in profits pl. 
/ report m. de ~s de || Gewinnvortrag m. 
aus || profit brought forward from. / 
vendu avec un ~ de || mit einem Gewinn 
m. von . . . verkanft || sold at a pro- 
fit of. 

bénéfice m., - de l'année || Jahresgewinn 
m. || year’s profit. / — brut || Bruttoge- 
winn m. || gross profit. / - de la loi || 
Rechtswohltat f . || benefit of the law. / « 
des mines || Ausbeute f. der Gruben jj 
yield of the mines. / * net >| Nettogewinn 
m.; Reinertrag m.; Reingewinn m. I! net 
profit; clear gain. / -s mpl. d’exploita- 
tion (| Betriebsübers^huÛ m. || gross pro- 
fits pl. 

Bengale» allumettes f pl . de - fl bengalische 
Zündhôlzer npl. || Bengal matches pl. 
feux mpl. de - (| bengalisches Feuer n. 
false fiâmes pl. 

bénitier m. || Weihwaaserkessel m. j| holy- 
water basin. 

benjoin m. || Benzoe f. || benzoin. 


benne f. (Drague) || Baggereimer m. || bas- 
ket. / ~ (Expi min) || FôrdergefâÛ n. || 
carrier. / ~ (Grue) || Greifer m.; Kran- 
eimer m. H grab; basket; skip; tub. / ~ 
(Houille) |j Kohlenkorb m. || coal scuttle 
or skip or basket; tub. / dispositif m. de 
retenue automatique de la « (Chem d f) || 
selbsttâtige Muldenfeststellung f. || auto- 
matic fastemng device for tip trough. / 
service m. de -s || Greiferbetrieb m. || ser- 
vice with grabs. 

benne f., « basculante || Kippmulde f. || 
tipping trough or hopper. / ~ à câble || 
Kabelkorb m. || cable basket. / ~ à char- 
bon || Kohlenwagen m. f| coal hutch. / ~ 
de chargement || Verladegreifer m. || 
loading grab. / - de chargement (Métal) 

|| Beschickungswagen m.; Môllerwagen 
m. || charging wagon. / ~ collectrice || Sam* 
melmulde f. || eollecting trough. / - coni- 
que || konische Mulde f. || conical trough. 
/ - de creusement || Abteufkübel m. || 
sinkmg bucket. / ~ culbuteur !| Aufzug- 
kipper m. || crâne tipping device. / - à 
griffe || Greifkorb m.; Greifkiibel m.; 
Greifer m. || catcher; automatic grab. / 

— ouvrante || Klappkübel m. || hinged 
bucket. / - piocheuse || Schaufelgreifer 
m. || scraper grap. / - prenante || Greifer 
m. || grab. / équipement m. de ~ pre- 
neuse || Greifereinrichtung f.; Schlepp- 
schaufeleinnchtung f. || dragline equip- 
ment. / - preneuse à moteur || Motorgrei- 
fer m. j| motor grab. / — racleuse || Schrap- 
per m. || drag; scraper. / ~ destinée à ra- 
masser les pierres et les cailloux || Stem- 
greifer m. || grab for atones. / - traînante 
|| Schleppschaufel f. J| draggmg bucket. / 

- transporteuse || Fôrdergef&û n. || carrier, 
conveymg tank or truck. 

benne-griffe f. voir benne f. basculante, 
benzaldéhyde m. || Benzaldehyd n.; Bit- 
termandelol n. || benzaldehyde. 
benzène m. || Benzol n. I| benzene; benzol(e). 
benzine f. || Benzin n. || petrol; benzine; 
gasoline (A). / appareil m. de distillation 
de ~ || Benzindestillierapparat m. || ben- 
zine Btill. / générateur m. de gaz de - || 
Benzingaserzeuger m. || benzine gas ge- 
nerator. / installation f. pour l’industrie 
de la - j| Benzinindustrieanlage f. || pe- 
trol obtaining plant. / installation f. 
d'usines de « || Benzinanlage f. || benzine 
plant. / machine f . à ~ || Benzinmotor m. 
|| benzine engine. / raffineur m. de - || 
Benzindestillierer m. || benzine distiller, 
benzine f. parfumée || wohlriechendes Ben- 
zin n. || perfumed benzine, 
benzoate m. |) benzoesaures Salz n.; Ben- 
zoesalz n. || benzoate. / « d’amyle || ben- 
zoesaures Amyl n. || amyl benzoate. / ~ 
de benzyle || benzoesaures Benzyl n. H 
benzyl benzoate. / ~ d’éthyle || Benzoe- 
a&ure&ther m. || ethyl benzoate. 
benzol m. || Benzol n. || benzol; benzoline; 
benzene. / appareil m. de récupération 
des ~g pl. || Benzolrückgewinnungs- 
anlage f. || benzol recovery plant. / in- 
stallation f. d’extraction de - || Benzol- 
gewinnungsanlage f. f| benzol distillating 
plant. / installation f. (de fabrique) 
de ~ {{ Benzolfabrikanlage f. |j benzol 
plant. / installation f. de distillation de ~ 
|| Benzoldestillierungsanlage f. j| benzol 
distilling plant. / récupération f. du « f| 
Benzolgowinnung f; || benzol récupéra- 
tion. / vernis m. au ~ U Benzollack m. |{ 
benzol varnish. 


benzol m. y » brut || Robbenzol n. || orude 
benzol© or benzene. / - de dégraissage || 
Benzol n. für Fettextraktion || benzol 
for degreasing. 

benzyle f., acétate m. de - il essigsaures 
Benzyl n. l| benzyl acetate. / benzoate m. 
de - || benzoesaures Benzyl n. || benzyl 
benzoate. / formiate m. de ~ || ameisen- 
saures Benzyl n. || benzyl formiate. 
bequet m. (Cordon) |J Schuhnagel m. || 
wire-tack for shoes. 

béquette f. || Flachzange f. || fiat pliers pl. 
béquille f. (Aéro) || Sporn m.; Schwanz- 
kufe f. || tailskid. / - (Auto) || Bergstütze 
f. || sprag. / - (Marcher) || Krücke f. |l 
crutch. / - auxiliaire (Aéro) j| Hilfssporn 
m. || auxiliary skid. / - en forme de ski 
(Aéro) || Schneesporn m. || tail ski. / ~ 
réglable (Aéro) || steuerbarer Sporn m. || 
steerable tail-skid. 

ber m. (Arch nav) || Schlitten m.; Schlag- 
bettung f.; Wiege f.; Ablaufgerüst n. || 
launching cradle. 

berceau m. || Gestell n. || cradle. / - (Arch 
nav) voir ber. / - (Impr) || Laufbrett n.; 
Schienenbrett n. || plank; cradle. / toit 
m. en ~ || Tonnendach n.; tonnenfôrmi- 
ges Dach n. || barrel roof. / wagonnet m. 
à -x de versement || Wiegenkipper m. || 
cradle tip wagon. 

berceau m., ~ en acier moulé || StahlguÛ- 
wiege f. || cast-etecl cradle. / - en fer || 
eiserne Gartenlaube f. || iron arbour. / ~ 
de lunette || Fernrohrwiege f. || telescope 
cradle. / ~ à moufles || muffenartige 
Wiege f. || sieeve-shaped cradle. / - de la 
presse (Impr) || Laufbrett n. der Presse || 
bank of the press. / - d'une presse d’im- 
pression || Schlitten m. einer Drucker- 
presse || carnage of a prmtmg press. / ~ 
tournant || Ringgewolbe n. || annulai* 
(barrel) vault. / ~ de versement || Kipp- 
wiege f. || tipping cradle. 
béret m. || Barett n.; Mutze f. || barret; 
biretta. / - (Basque) || Baskenmütze f. || 
Basque cap. / - (Mar) || Matrosenmütze f. 
|| tam o’shanter. / - tricoté || Trikotmutze 
f. |i knitted beret. 

bergamote f. || Bergamotte f. || bergamot 
pear. / essence f. de - || Bergamottôl n. || 
bergamot oil. 

berge f. || (steiles) Ufer n.; Bôschung f. |] 
bank; bluff. / jeter le terrain snr - || den 
Erdboden m. abwerfen || to tbrow out 
the ground. 

berger m. || Sehafhirt m.; Scbâfer m. Il 
sbepherd; swain. / « des Alpes || Kuh- 
sebweizer m. || alpine herd. 
bergerie f. )) Schaftransportwagen m. || 
eattle or sheep wagon, 
berline f . (Auto) || Limusine f. mit Innen- 
lenkung || berline. / - (Expl min) || 
Berline f.; Hund m.; Fôrderwagen m. || 
berlin(e); miner ’s truck; trolley. / avan- 
eeur m. de -s || Füllortarbeiter m. |j lad; 
minder. / conducteur m. de «s |{ Wagen- 
fübrer m. || truck driver. / ravanceur m. 
de •'S voir avanoeur de -s. / réparateur 
m. de ~g || W agenausbesserer m. || 
eorver. 

berline f. de mine (| Fôrderwagen m.; Gru- 
benwagen m. || miner ’s truck or car. 
berme f. (Amid) |j Gârbottich m.; Gârungs- 
tonne f. f{ fermenting tub. 
berne f. voir berme. 

berthiérite f. f| Eisenantimonglanz m. Ü 
berthierite. 

béryllium m f |j Béryllium ». jf béryllium. 


besaiguë 
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besaiguë f. || Glaserhammer m. || glazier’s 
(pick) hammer. 

besoin m. j| Mangel m.; Bedürfnis n. || need; 
want. / au ^ || im Notfalle m. || in case of 
need. / cas m. de « || Notfall m. || case of 
need. / dans le cas de «s spéciaux || 
im Falle besonderer Anforderungen fpl. 
|| in case of spécial requirements. 

besoin m., ~ d’énergie || Kraftbedarf m. || 
want of power . / ~ en personnel || Personal- 
bedarf m. || staff demand. / ~8 mpl. de 
la place (Commerce) || Platzbedarf m. || 
local requirements pl. 

Bessemer m. t acier m. ~ de petit conver- 
tisseur || Kleinbessemerstahl m. || baby 
Bessemer steel. / aciérie f. ~ || Bessemer- 
werk n. || Bessemer steel works pl. / af- 
finage m. au convertisseur « || Bessemer- 
verfahren n. || Bessemer ’s converter 
refining process. / fabrication f. de 
l’acier par le procédé ~ || Herstellung f. 
von Stahl im Bessemerverfahren || pro- 
duction of steel by the Bessemer pro- 
cess. / petite installation f. - || Kleinbes- 
semerei f. || baby Bessemer steel plant. / 
procédé m. ~ || Bessemerverfahren n. || 
Bessemer process; Bessemerization. / 
traiter la fonte crue par le procédé - || 
bessemer n || to couvert pig iron into steel 
by Bessemer process. 

bestiaux mpl. || Rindvieh n.; Zugvieh n. || 
cattle. / cornes fpl. de - || Viehhorner 
npl. || cattle horns pl. / élevage m. de ~ || 
Viehzucht f. || live stock breeding. / em- 
barqueur m. de ~ || Viehverlader m. || 
cattle loader. / muselière f. pour - || 
Viehmaulkorb m. || cattle muzzle. / sa- 
bot m. de ~ || Viehkuf m. || cattle hoof. 

bétail m. || Rindvieh n. [| cattle. / aliment 
m. pour le - || Kraftfutter n. fur Vioh || 
cattle food. / éleveur m. de ~ || Viehzuch- 
ter m.; Tierhalter m. || live stock bree- 
der. / sel m. pour ~ || Viehsalz n. || cattle 
sait. / vapeur m. à - || Viehdampfer m. || 
cattle steamer. 

bête f. || Vieh n.; Tier n. || boast; animal. / 
éleveur m. de -s à cornes || Rindvieh- 
züohter m. || cattle breeder. 

bête f., - de somme || Saumtier n. || sump- 
ter horse or mule. / ~ de trait || Zugtier n. 
fl draught cattle. 

bétel m. || Betelpfeffer m. || betel. / noix f. 
de - || BetelnuB f. || betel nut. 

béton m. || Béton m. || concrète. / bloc m. de 
~ ]| Betonblock m. || concrète block. / 
construction f. en - armé f| Eisenbeton- 
bau m. || reinforced concrète. / couche 
f . do « || Betonschioht f . || concrète layer. / 
coulée f . de ~ || Betonschüttung f . || layer 
of concrète. / crépi m. en ~ || Spritzbeton 
m. || plastering concrète. / installation f. 
pour préparer du - || Betonbereitungs- 
anlage f. || concrète plant. / lit m. de ~ |j 
Betonbett n. || béton bed. / machine f. à 
pétrir le ~ || Betonknetmaschine f . || con- 
crète kneading machine. / machine f. 
servant à cintrer le ~ || Betonbiegema- 
schine f. || reinforced concrète bending 
maohine. / malaxeur m. à ~ || Beton- 
misohmaschine f.; Betonmischer m. || 
concrète mixing machine; concrète mixer. 
/ objets mpl. en - |j Béton waren fpl. f| 
concret© articles pl. / objets mpl. en ~ 
armé 1) Eisenbetonwaren fpl. J| iron con- 
crète goods pl. / objets mpl. en ~ moulé 
il ZementguBwaren fpl. || floated-con- 
orete articles pl. / pavage m. en - || Be- 
tonstraÛendecke f. f) concrète paving. / 


pierre f. en ~ || Betonstein m. || concrète 
stone. / pierre f . creuse en - || Betonhohl- 
stein m. || hollow concrète stone. / pilier 
m. en ~ || Betonpfahl m. || concrète pile. / 
préparation f. du ~ H Betonbereitung f. j| 
préparation of concrète. / travail m. en ~ 

|| Betonieren n. || concrète work. 

béton m., - en acier j| Stahlbeton m. || steel 
concrète. / - d’amiante || Asbestbeton m. 

|| asbestos concrète. 

béton m. armé || Eisenbeton m. || reinforced 
or armoured concrète; ferro-concrete. / 
construction f. en ~ || Eisenbetonbau m. 

|| reinforced- concrète construction. / ob- 
jets mpl. en ~ || Eisenbetonwaren fpl. || 
iron-concrete goods pl. / pieu m. en ~ || 
Eisenbetonpfahl m. || reinforced-con- 
crete pile. / tuyau m. en ~ || Eisenbeton- 
rohr n. |l ferro-concrete pipe. 

béton m., - de briquailles || Ziegelbeton m. 

|| brick concrète. / ~ de cendre || Lôsche- 
beton m. || ashes concrète. / - de chaux || 
Kalkbeton m. |l lime concrète. / ~ de ci- 
ment de chaux || Zementkalkbeton m. || 
cement-lime concrète. / - de ciment et 
de trass [| ZementtraBbeton m . || cernent- 
trass concrète. / - comprimé || gestampf- 
ter Béton m. || rammed concrète. / ~ 
concassé || Betonbruch m. || broken con- 
crète. / ~ à consistance de terre humide || 
erdfeuchter Béton m. || moist concrète. / 
~ coulé || GuBbeton m.; Schüttbeton m. 

|| floated or heaped concrète. / — damé || 
Stampf béton m. || tamped or rammed 
concrète. / - de granité || Granitbeton m. 

|| granité concrète. / ~ de gravier || Kies- 
beton m. || gravel concrète. / ~ de laitier || 
Schlackenbeton m. || slag concrète. / 
léger I! Leichtbeton m. || light concrète. / 
- maigre || magerer Béton m. || meagre 
concrète. / - moulé || GuBbeton m. || cast 
concrète. / - peu mouillé || wasserarmer 
Béton m. || dry concrète. / ~ très mouillé || 
wasserrcicher Béton m. || wet concrète. / 
~ moutonné voir ~ damé. / - de pierraille 
|| Steinschlagbeton m. || broken-stone 
concrète. / - de pierre ponce || Bimsbeton 
m. || pumice-stone concrète. / - de trass 
|| TraBbeton m. || trass concrète. 

bétonnage m. |] Betongründung f. || con- 
crète foundation. 

bétonner || betonieren || to work concrète. 

bétonneur m. || Betonarbeiter m. || con- 
creter. 

bétonnière f. || Betonmischer m. || concrète | 
mixer. 

betterave f. || Runkelrübe f.; Zuckerrübe 
f. || beetroot; turnip. / arracheur m. de 
«s || Rübenheber m. || turnip lifter. / 
café m. de ~6 |j Runkelrübenkaffee m. || 
beetroot coffee. / cultivateur m. de ~g 
|| Zuckerrûbenbauer m. |j sugar-beet 
grower. / distillerie f. de ~s || Rüben- 
brennerei f. || beet-root distillery. / eci- 
meur m. de «s || Rübenkôpfer m. || turnip 
topping machine. / ensilage m. des ~s || 
Rübeneinmieten n. || beetroot storing. / 
essarteuse f. de ~s || Rübenroder m. || 
turnip rooter. / laveur m. pour ~g |j 
Wâsche f. fûr Rüben || washery for 
turnips. / machine f. À couper les ~s en 
traneheg || Rübenschnitzelmaschine f. || 
turnip shredding machine. / machine f. 
à déchiqueter les feuilles de «s || Rüben- 
blàtterzerreiûmaschine f. || turnip tops 
plucking machine. / machine f. à ré- 
colter les -s || Rübenerntemaachine f. || 
turnip gathering machine. / moulin m. 


à ~s || Rübenmühle f. || turnip mill / 
sécherie f. de -s j| Rübentrockenanstalt 
m. || beet-root drying plant, 
betterave f . à sucre || Zuckerrübe f. || sugar 
beet. 

betuline f. |J Birkenôl n. || birch oil. 
beurre m. || Butter f. || butter. / battre le ~ 

Il buttem || to churn. / chambre f. froide 
à - || Butter kühlraum m. || butter cooling 
room. / fondeur m. de ~ || Buttersieder 

m. || butter melter. / forme f . à ~ || But- 
terform f. || butter mould. / machine f. 
À faire le ~ || Buttermaschine f . || churning 
qiachine. / malaxeur m. de ~ || Butterknet- 
maschine f. || butter blending machine. 
/ mouleuse f. de ~ || Butterformerin f. || 
butter moulder. / réfractomètre m. à ~ 

|| Butterfraktometer n. || butter refracto- 
meter. / salaison f . de ~ || Buttereinsalzen 

n. || butter salting. / saleur m. de ~ || 
Buttereinsalzer m. || butter salter. 

beurre m., - d’antimoine || Chlorantimon 
n.; Antimonchlorid n.; SpieBgl&nzbutter 
f . ; Antimonbutter f. || antimony ohloride; 
butter of antimony. / - artificiel || 
Kunstbutter f. || artificial butter. / - de 
cacao || Kakaobutter f. || cocoa butter. 
/ ~ de coco || Kokosnuûbutter f . |] cocoa- 
nut butter. / - fondu || geschmolzene 
Butter f.; Butterschmalz n. || meited 
butter. / - frais || frische Butter f. || 
fresh butter. / ~ en fûts || Butter f. in 
Fâflsern || butter in tubs. / ~ gras || 
fette Butter f. || rich butter. / ~ en 
livre || gepfundete Butter f. || roll butter. 
/ - de muscade || Muskatbutter f. || 
nutmeg or mace butter. / * de premier 
lait || Frischmilchbutter f. || new-milk 
butter. / rance || ranzige Butter f. || 
rancid butter. / - de roche || Bergbutter 
f. || stone butter; halotrichite. / - salé || 
gesalzene Butter f. || sait butter. / - de 
vache || Kuhbutter f. || cow butter. / ~ 
végéta] || Pflanzenbutter f. || vegetable 
butter. 

beurrerie f. || Meierei f.; Butterfabrik f. || 
butter making manufactory. 
beurrier m. || Buttermann m.; Butter- 
hàndler m. || butter maker. 
beuveau m. voir béveau. 
béveau m. || Gehrmaû n.; Schr&gmaÛ n.; 
Schmiege f. || bevel (rule); bevil; mitre 
rule. 

bévue f. || Versehen n. || blunder; mistake. 
/ faire une - || sich versehen || to err; to 
mistake; to make a mistake. 
biais || sohiefwinklig; schrftg || bevel; be- 
velled. 

biais m. || Schr&ge f.; Gehrung f. || mitre; 

mitre or mitred quoin; bevel. 
biaisement m. || Abechràgung f. (| slopen- 
ing; chamfering. 

biaiser || keilfôrmig zusohneiden || to eut 
on the slant. 

bi atomique || zweiatomig |J biatomic. 
biaxe || zweiachsig || biaxial, 
biaxial voir biaxe. 

hiaxie f. || Zweiachsigkeit f. f| biaxiality. 
hibasique || zweibasisch || bibasic, 
bibelot m. || Nippsache f. |J fanoy ware; 
trinket. 

biberon m. pour enfants H Kindersaug- 
flasche f. || infant’» sucking bottle. 
bibliothécaire m. || Bûcher w&rt m. || li- 
brarian. 

bibliothèque f. || Bücherei f. || library. / 
- pour les ouvriers et employés || Bûcher- 
halle f. fûr Arbeiter und Beamte || (cir- 
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culating) library for the workmen and 
staff. / ~ technique || technische Bü- 
oherei f. j| technical library. 
biblorhapte m. || Briefordner m. || letter 
file. 

bicarbonate m., « d’ammoniaque || dop- 
peltkohlensaures Ammoniak n. 0 am- 
monia or ammonium bicarbonate. / ~ de 
potasse U doppeltkohlensaures K ali n.; 
Kaliumbikarbonat n. || bicarbonate of 
potassium; potash bicarbonate. / ~ de 
soude || doppeltkohlensaures Natron n. 
H bicarbonate of soda, 
biohlorure m., » d’étain || Pinksalz n.; 
Ammoniumzinnchlorid n. || pink sait. / 
- de mercure || Quecksilberchlorid n. || 
mercury biohloride. / - de platine jj 
Platinchlorid n.; Platintetrachlorid n. || 
platinic or platinum chloride; tetrachlo- 
ride of platinum. 

bichromate m. || Bichromat n.; zweifach 
chromsaures Salz n. || bichromate. / « de 
potasse || doppeltchromsaures Kali n.; 
Kaliumbiohromat n. || bichromate of po- 
tassium. / ~ de potassium voir ~ de 
potasse. / ~ de sodium || Natriumbichro- 
mat n.; doppeltchromsaures Natrium n. 

|| sodium bichromate, 
biconcave || bikonkav || biconcave, 
bioottique || doppelkonisch || double oonical. 

/ meule f. « || doppelkonisoher Làufer m. 

|| double-oonic&l runner. 
biconvexe || bikonvex || bioonvex. 
bicycle m. || Hochrad n. || steering wheel 
driven bicycle. 

bicyclette f. || Fahrrad n. || cycle; bicycle. 

/ accessoires mpl. pour ~s || Fahrrad- 
bestandteile mpl.; Fahrradzubehôrteile 
npl. || cycle fittings pl.; supplies pl. for 
bicycles; bicycle accesaories pl. / cadre 
m. de <• || Fahrradgestell n. || cycle frame. 

/ chaîne f. pour -g || Fahrradkette f. || 
bicycle chain. / commande f. pour ~s || 
Fahrradantrieb m. || cycle driving gear. 

/ machine f. À fabriquer les selles de ~s 
Il Fahrradsâttelherstellungsmaschine f. || 
bicycle saddles making machine. / ma* 
nivelle f. à pédaler pour -s || Fahrrad- 
tretkurbel f. || cycle tread orank. / moyeu 

m. de ~ || Fahrradnabe f. || cycle hub. / 
palier m. à billes pour ~s || Kugellager n. 
fûr Fahrr&der || bail bearing for bicycles. 

/ pièce f. de ~ || Fahrradteil n. Il part of 
Cycles. / pompe f. de ~ || Fahrradpumpe 
f. || bicyole pump. / support m. de «s |j 
Fahrradst&nder m. || oycle support. 

blcyelette f. pour entants || Kinderfahrrad 

n. U bioyole for ohildren. 

bidon m. || Kanne f. || (large) can. / ~ pour 
automobiles || Kraft wagenkanister m. || 
can for motor cars; motor-car can. / 

- pour huile || Ol kanne f. 0 oil can. / 

~ à laque 0 Laokkanne f. || varnish can. 

/ appareil m. de fermeture à douille pour 
~B à laque || Tüllen versohl uûapp&ra t m. 
fûr Laokkannen || spout closing appara- 
tus for varnish cane. / ~ de mesure à 
essence H BenzinmeÛkanne f. || measuring 
tin for benzine. / ~ à pétrole || Petro- 
leumkanne f. || petroleum can. 

blel m. (Canal) [| Haltung f . eines Kanals || 
ohannel. / ~ (Écluse) || Haltung f. einer 
Schleuse j| level; pond. / ~ (Meun) |j 
Mühlengerinne n. jj ohannel; mill race; 
race course. / ~ d’amont (Écluse) J| 
Oberwasser n. einer Schleuse || upper 
pond. / ~ d’amont (Meun) j) Obergerinne 
n.; Vor&rche f. H oonveying or fore or 


upper ohannel. / ~ Inférieur (Écluse) || 
untere Schleusenhaltung f. |j lower level 
or pond. / ~ supérieur (Écluse) || obéré 
Schleusenhaltung f. || upper or higher 
level; upper pond. 

bielle f. (Mach vap) (| Schubstange f.; 
Pleuelstange f . || connecting or push or 
main (A) rod. / * (Mot) |j Kolbenstange 
f. || connecting rod. / ~ (Roue à aubes) 
|| Kônigsstange f. || main rod. / coussinet 
m. de pied de ~ (Mot) || Kolbenbolzen- 
buchse f. || piston pin bushing. / tête f. 
de ~ (Mot) || Kolbonstangenkopf m. || 
connecting rod tip. / tête f. de * (Mot) 
|| Pleuelstangenkopf m. || connecting rod 
big end. 

bielle f. d’accouplement || Kuppelstango f. 
|| couplmg rod. / - arrière (Loc) || hm- 
toro Kuppelstange f. || rear sido couplmg 
rod. / avant (Loc) || vordere Kuppel- 
stange f. ]| front ooupling rod. 
bielle f., « d’attaque (Électr) || Schalt- 
stange f. || switch rod. / ~ d’attelage 
(Chem d f) || Kuppellasche f. || shackle 
link. / ~ de commande [| Antriebsspindel 
f. || driving spindle. / « déportée || ver- 
setzte Pleuelstange f . || offset eonnecting- 
rod. / ~ fourchue || gegabolte Schub- 
stange f . || forked connecting rod. / ~ du 
frein (Chem d f) || Bremslasche f. || 
brake pull rod. / ~ motrice || Treib- 
stange f . || driving or main or connecting 
rod. / - de piston (Mot) || Kolbenstange 
f. || connecting rod. / ~ de poussée (Auto) 
JJ Hinterachsschubstange f. || radius rod. 
/ - du tiroir (Loc) || Schieberschubstange 
f.; Schieberstange f. || slide valve rod. / ~ 
pour transporteurs â auge || Fordernnnen- 
schubstange f. || connecting rod for con- 
veying troughs. 

biellette f., - de la commande de profon- 
deur (Aéro) || Hôhenruderstoûstange f. || 
elevator push and pull rod. / - de 
réglage || Regelgestdnge n. || governor rod. 

bien assorti |] reichhaltig || well assorted; 
plentiful. 

bien-, - être m. || Wohlfahrt f. || welfare. 

/ ~ fonds mpl. || Grundeigentura n. || 
real estate. 

bientronvé m., à ~ || nach Richtigbefund 
m. || if found correct. 

bière f. || Bier n. || beer. / appareil m. d’im- , 
prégnation de ~ || Bierimpr&gnierapparat | 
m. || beer impregnating apparatua. / 
brasserie f , de ~ || Bierbrauerei f. || brew- 
ery. / cave f. de garde pour en 
fûts 1| Lagerkeller m. für Faûbier || 
storage cellar for keg beer. / chauffe m. ~ 

|| Bierw&rmer m. || beer warmer. / cru- 
chon m. A - || Bierkrug m. || beer jug. / 
dépôt m. de - || Bierniederlage f. || beer 
store. / dépôt m. de - en fûts || Faûbier- 
niederlage f . || store for keg beer. f entre- 
pôt m. de - en bouteilles |j Flaschenbier- 
keller m. || cellar for bottled beer. / 
exporteur m. de ~ || BierauBführer m. || 
beer exporter. / filtre m. à - H Bierfilter 
m. || beer filter. / limpidité f. d’une - || 
Glanz m. eines Bieres |( brilliancy of a 
beer. / régulateur m. de pression de « || 
Bierdruokregler m. || beer pressure regu- 
lator. / traverser la « tombée H lauter 
fassen || to rack clear. / traverser la ~ 
verte || grün faasen 0 to rack green. 

bière t, ~ amère 0 Bitterbier n. || bitter beer. 

/ « artificiellement saturée d’aeide car- 
bonique 0 k&rbonisiertes Bier n. 0 oar- 
bonated beer. f ~ bavaroise 0 Bayrisch- 


bier n. || Bavarian beer. / - blanche 
(Berlinoise) || WeiÛbier n. || white beer. / 
- blanche (De la Saxe) || Gose f. || (Saxon) 
white beer. / - de blé || Weizenbier n. || 
wheaten beer. / ~ blonde || helles Bier n. || 
pale beer. / ~ en bouteilles |( Flasohen- 
bier n. || bottled beer. /~ brune ||Braunbier 
n. || brown beer. / « brune double || 
Doppelbraunbier n. || double brown beer. 
/ ~ double |J Doppelbier n. || strong beer. 
bière f. d’exportation || Ausfuhrbier n.; 
Exportbier n. || export beer. / ~ en 
bouteilles || Exportflaschenbier n.; Aus- 
fuhrflaschenbier n. || export bottle-beer. 

I ~ en fûts || AusfuhrfaÛbier n.; Export- 
faÛbier n. || export draught-beer. 

bière f., - forte || Lagerbier n. || strong beer. 
/ - ©n fût || Faûbier n. || beer on draught; 
bulkbeer; keg beer. / entrepôt m. pour 
~ en fûts || FaÛbierlagerraum m. || 
store for keg beor. / ~ de garde || Lager- 
bicjr n. || strong beer; beer for keeping. / 
~ jeune || Gârbottichbier n.; Jungbier n. 
|| fermenting tun beer. / ~ de malt || 
Malzbier n. || malt beer. / petite - || 
Dünnbier n.; Einfachbier n. || small or 
table beer. f ~ de table voir - petite, 
biez m. voir bief. 

bifilaire || bifilar || bifilar. / suspension f. - 
|| Doppelfaden&ufhangung f.; bifilare 
Aufha,ngung f. || bifilar suspension, 
bifilaire m. || Bifilare f. || bifilary. 
biflèche, affût m. ^ (Arm) || Spreizlafette f. 

II split-trail carnage. 

bifluorure m. d’ammoniaque |j Ammon- 
bifluorid n. || ammonia or ammonium 
bifluoride. 

bifurcation f. (Chem d f) || Abzweigung f. 

|| branching. / - (Tél) || Verzweigung f. || 
branching. / * d’un fleuve || Fluûgabe- 
lung f. || fork or furcation of a river, 
bifurqué || gegabelt || forked. 
bifurquer J| gabeln; abzweigen || to bifur- 
cate. 

bigorne f. || zweihorniger SpitzamboÛ m.; 
HornamboÜ m. || beak or bick iron; 
rising an vil. / - d’enclume || Amboflhorn 
n. || anvil beak. / - pivotante || drehbares 
Horn n. || réversible horn. / - à river || 
Niethorn n. (| riveting horn. 
bigorneau m. || Handamboû m. || small 
anvil. 

bigot m. || Gabelhaue f.; zweizinkige 
Hacke f. || forked hoe. 
blgourelle f. (Taill) || Kappnaht f.; runde 
Naht f. || round Beam. 
bi grille f. (Radio) || DoppelgitterrÔhre f. || 
double-grid valve. 

bihydrate m. d’amylène || Fuselôl n. 0 fusel 
oil; amylio aloohol. 

bijou m. 0 Juwel n.; Kleinod n. || jewel; 
trinket. / graveur m. en ~x 0 Schmuck- 
stecher m. 0 jewellery en graver. / ~x 
mpl. d’acier || Stahlschmuck m. || Steel 
jewels pl. / ~x mpl. en cheveux j| Fan- 
tasiewaren fpl. aus Haaren ]| hoir je- 
weilery. 

bijouterie f. || Bijouteriewarenfpl. ; Sohmuck 
m. H jewellery; trinket» pl. / articles mpl. 
de - voir bijouterie. / industrie f* de 
joyaux et pierres de - 0 Sohmuokstein- 
industrie f . || industry of jewels and orna- 
ment atones. / loupe f. de ~ }| Ededstein 
lupe f . 0 gem magnifier. / monteur m* en 
- 0 Juweienfasaerm. || jewellery mounter . 
bijouterie i„ ~ d’aeder poli 0 poüârte Stahl 
schmuckwaren ^1. \\ polished Steel artic- 
les pl. / - d’art 0 kunstgewerblioher du* 
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welenschmuck m. H jewellery o f applied 
art. / ~ de deuil || Trauergalanteriewaren 
fpl. ; Schwarzschmuckwaren fpl. || rnourn- 
mg jewellery. / ~ dorée || uneehte 
Schmuckwaren fpl. (j bronze trinkets pl. / 

- en doublé || Dubleewaren fpl. || plated 
jewellery. / « fausse || unechter Schmuck 
rn. U imitation jewellery. / ~ fine || goldene 
Schmuckwaren fpl. i| gold jewellery. / 

- en fonte de fer || Gufieisenschmuck m. 
|| Berlin ware. 

bijoutier m. || Goldschmied in.; Juwelier 
m. || gold and silvor smith; jewellor. / 
« en cheveux || Haarschmuekarbeiter m. 
|| jeweller in hair. 

bilan m. || Bilanz f.; Jahresabschluü m.; 
Geschàftsabschluû m. |j balance- wheet; 
annual balance of accounts. /confection- 
ner un » voir faire son ~. / dresser un ~ 
voir faire son / faire son - || bilan- 
ziercn; die Bilanz f. ziehen || to balance 
accounts pl.; to strike the balance. 

bilan m., ~ brut || Bruttobilanz f. || trial 
balanee. / — des eaux || Wasserausgleich 
m. H water distribution. / - passif || 
Unterbilanz f. || deficiency ; déficit; short- 
age. / ~ de vérification || Rohbilanz f. || 
trial balance. 

bilboquet m. (Impr) || Akzidenzdruckerei 
f. || jobbing office. / - (Monn) || Justicr- 
klotz m.; Schrôtlingseisen n. || adjustmg 
block. 

bile f. || Galle f. || gall. 

billard m. || Billard n. || billiard. / accessoires 
mpl. pour ~n || Billardzubehôr n. || bil- 
liards requisites pl. / drap m. de ~ || 
Billardtuch n. || billiard cloth. / fabrique 
f. de ~g || Billardfabrik f. || billiard-table 
works pl. / garnisseur m. de -s || Billard- 
garnierer m. || billiard tnmmer. / me- 
nuisier m. en -s || Billardschreiner m. j| 
billiard table maker. / queue f. de ~ || 
Billardqueue n. (| billiard eue. / vernis- 
geur m. de ~s || Biilardtafellackierer m. || 
billiard table varnisher. 

billardier m. || Billardtafelmacher m. || 
billiard table maker. 

bille f. || Kugel f. || bail. / acier m. À ~s || 
Kugelstahl m. || bail steel. / bague f. à ~s 
|| Kugelkorb m.; Kugelring m.; Ftih- 
rungsring m. || bail race. / boîte f. à -s |) 
Kugellager n. || bail bearing . / coussinet 
m. à «s voir boîte à -s. / essai m. à la ~ 
|| Kugeldruckprobe f. || Brinell test of 
hardneas. / machine f. à essayer à la - || 
Kugeldruckprûfmaschine f. || bail thrust 
teeting machine. / moulin m. à - || 
Kugeimühle f. || bail mill. / palier m. à 
*s voir boîte à «s. / plaque f. tournante 
à -s || Kugeldrehscheibo f . |{ ball-bearing 
turntable. / rondelle f. à «s voir bague 
à -s. / roulement m. à -s |J Kugellager n. |j 
bail bearing. 

bille f., « d’acajou || Mahagoni block m. || 
log of mahogany. 

biUe f. cm acier || Stahlkugel f. || steel bail. 
/ « fondu J| GuÛstahlkugel f. || oast steel 
bail. / » trempé || geh&rtete Stahlkugel 
f. || hardened steel bail. 

MUe f., -v d’agate || Aehatkugel f. || agate 
bail. / - de billard }j Bülardball m.; 
Billardkugel t H billiard bail. / - de bols 
Il Balken m.; Bohl© f.; Blookholz n. }| 
balk; log of wood. / - de bois (Poteau) j| 
Ankerpfahl m. fl stay block. / ~ de che- 
mins de fer || Etseabahngohwelle f. fl 
raüwfty ileeper. / - à moulures (Ohaudr) 
fl Siekenform f.; Siekeneisen H. |{ oreasing 


die. / - de verre || Giasperle f. || glass 

I marble. 

billet m. || Fahrkarte f.; Fahrschein m. || 
ticket. / fabrique f. de -s || Billetfabrik 
f.; Eintrittskartenfabrik f.; Fahrschein- 
druekerci f. || ticket (printing) factory. / 
imprimeur m. de -s || Fahrkartendrucker 
m. I| ticket printer. / imprimerie f. de ~g || 
Billetdruckcrei f. || ticket printing esta- 
blishment. / machine f. compteuse pour 
-s || Fahrkartenz&hhnasehine f. || count- 
ing machine for tickets. / machine f. à 
imprimer les -s i| Rillctdruckmasehme f. 
|| ticket printing machine. / timbre m. 
du ~ il Fahrkartenstempel m. || ticket 
stamp. 

, billet m., - d’aller et retour || Ruckfahr- 

I karte f.; Rückfahrschein m. || return 
ticket. / - de banque || Banknote f. || 
bank note or bill. / ~ de banque (Com- 
merce) || Kassenanweisung f., Kassen- 
schein m. || cash order. / circulation f. 
des -s de banque || Banknotenuinlauf m. 
J| bank note circulation. / ~ de cautionne- 
ment || Garantieschein m. || certificate of 
warranty. / - de chemin de fer || Eisen- 
bahnfahrkarte f. || (railway) ticket. / 

- circulaire || Rundreisekarte f. || tourist 
ticket. / - de complaisance || Gefàllig- 
keitswechsel m. || accommodation bill. / 

- de congé || Entlassungsschein m. || 
discharge ticket. / - d’entrée || Eintritts- 
karte f.; Emlaûkarte f. || card or ticket 
of admission. / - d’invitation || Ein- 
ladungskarte f. || card of invitation. / 
~ à x jours de lue || Wechsel m. auf 
x Tage nach Sicht || bill at x day’s sight. 
/ - spécial || Platzkarte f. || ticket for 
a reserved Seat. / - à vue |j Sichtwechsel 

m. |j bill at sight; sight bill or draft. 

billette f. (Métal) || Knüppel m. || billet. / 

- (Porcel; Pot) Il Mangelholz n.; Rollholz 

n. |i cylinder; roller; rolling stick. / l’acier 
m. se vend en -g || der Stahl m. wird in 
Form von Knüppeln in den Handel 
gebracht || the steel enters the market in 
the shape of billets. / cisaille f. à ~s )j 
Knüppelschere f. |j billet shearing ma- 
chine. / laminoir m. à -s || Knüppel- 
walzwerk n. || billet mill. 

billon m. (Monn) || Scheidemünzsilber n. || 
billon-silver. / - (Teint) || Mullkrapp m. 
|| mull madder; mull. 

billot m. || Hackblock ni. || chopping blook. 
/ - (Arch nav) || Schmierkisscn n. |i 
launching bille or block. / ~ (Cordo) || 
Lochholz n. || block. / - (Grume) || 

# Sàgeblock m. || saw blook or log. / ~ 
(Métal) j| Preliklotz m.; Reitel m. || 
an vil; recoil; rabbit; spring beam. / ~ 
de batte [| Rammb&r m.; Bâr m.; Fall- 
block m. || ram; rammer; monkey. / -s 
mpl. d’un berceau (Arch nav) || Kissen 
npl. oder Polsterhôlzer npl. eines Ab- 
laufgerüstes j| stopping-up pièces pl. of a 
oradle. / ~ de eh a botte (Forg) || Amboû* 
stock m.; Hammerstock m. || anvil’s 
stock or bed or stand. / ~ de l’enclume 
voir ~ de ohabotte. / - de forge || Schmie- 
deblook m. || an vil blook. / - de guindage 
(Arch hydr) || Reitel m.; Reitelholz n. || 
rack or woolding or packing stick. / * de 
sciage || Sâgeblook m. || saw log. 

billure f. (Tiss) || Absohnûrung f.; Schnü- 
rung f. || oording; tying-up. 

bimbeloterie f. (| Handel m. mit Spiel- 
waren fl toy-trade, / articles mpl. de ~ fl 
Spielwaren fpl. || toys pl. 


bimbelotler m. || Spielwarenh&ndler m. g 
toy-man. 

bimétal m. || Bimetall n. |J bimctal. 
bimétallique, thermomètre m. - || Doppel- 
metallw&rmegradmeaser m. || bimetallic 
thermometer. 

bimétallisme m. || Goppelwkhrung f. || bi- 
metallism. 

bimoteur || zweimotorig || twin-engined. / 
appareil m. ~ (Aéro) jl Zweimolorenflug- 
zeug n. il double-motor aéroplane, 
binage m. (Agr) || Haeken n. || hoeing. 
binaire || bin&r; aus zwei Klementen npl. 
bestehertd || binary. 

binard m. || Block wagen m. (mit vier 
R&dern) |l truck; four-wheeled wagon, 
binardeur m. (Scier) || Blockwagenfuhrer 
m. |I bustier. 

binette f. || Erdhacke f.; Gartenhaue f. || 
earth or mattock; hoe. 
binocle m. (Pince-nez) |j Kneifer m. || 
pince-nez; double eyeglass. / — (Téles- 
cope) || Feldstecher m. H field glass. / 

— de nuit || Nachtglas n. || night glass. 
binoculaire H beid&ugig; binokular || bin- 

ocular. 

biochimie f. ]| Biochemie f . || biochemistry. 
bioxalate m. de potasse il Kleesalz n.; 
oxalsaures Kalium n. || potassium oxa- 
late; potash bioxalate; sorrel sait; oxa- 
lium. 

bioxyde m. || Uioxyd n. || bioxide, dioxide. 
/ - de barium || Bariumsuperoxyd n. || 
barium peroxide. / - d’étain || Zirin- 
asche f. || stannic oxide. / ~ d’hydrogène 
|| Wasseratoffsuperoxyd n. || hydrogen 
peroxide; oxygenated water. / <» de 
manganèse |j Braunstein m. || brown- 
stone; manganèse dioxide; pebble man- 
ganèse. / mine f. de - de manganèse || 
Braunstein grube f. || brown-stone mine. 
/ ~ de mercure || Quecksilberoxyd n. || 
peroxide of mercury; mercuric oxide, 
biplace m. (Aéro) || Zwe isitzer m. || two- 
s<*ater. 

biplan m. || Doppeldecker m. || biplane. 
bipolaire || zweipolig || bi polar. / machine f. 
~ || zweipolige Maschine f. l| bipoiar 
machine. 

biquet (Monn) || Goldwage f. || gold ba- 
lance or scales pl. 

bire f. (Pèch) |} Fiscbreuse f.; Reuse f. || 
bow or drum or hoop net; weel. 
biréfringence f. || Doppelbrechung f. || 
double refraction. 

biréfringent || doppelbreohend )| double 
refracting. 

birloir m. || Fensterwirbel m. ||tumbuckle 
or button; saah boit, 
bis || schwarzbraun || brown. 
bisage m. || Umfârben n. || re-dyeing, 
bisaiguë f. || Zwergaxt f.; Queraxt f.; 

Stichaxt f. || twibil; twybil. 
bisaille f. || Schwarzmehl n. || flour for 
brown bread; rye flour. 
bisannuel || zweijâhrig || biennial. 
biscotte f. || Zwieback m.; gerôstete Brot- 
schnitte f. || rusk. / machine f. à couper 
les ^s U Zwiebackschneidemaschine f. [| 
rusk cutting maohine. 
biscuit m. (Bât) j| Klinker m. || olinker. / 

- (Boul) || Biskuit n.; Zwieback m. Il 
biscuit; rusk. / - (Mar) fl Schiffszwie- 
back m.; Hartbrot n. || ship’s biscuit; 
sea or ship’s bread. / ~ (Force!) (| un- 
glasiertes Porzellan n. fl biscuit. / - 
(Teint) fl uneehte Fftrbung f. H fugitive 
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dye. / trompeur ni. de ~ (Poroel) Il Ola- 
sierer m. || biscuit ware dipper. 
biscuit m., « pour chiens || Hundekuchen 
m. || dog biscuit or cake. / ~ de mer || 
Sohiffszwiebackm. || ship's or sea biscuit, 
biscuiterie f. || Biskuitb&ckerei f. || biscuit 
bakery. / industrie f. de la ~ |j Biskuit- 
industrie f. || biscuit industry. 
biseuitier m. || Zwiebackb&eker m. || cake 
baker. 

biseau m. (Charp; Maç) || abgeschràgte 
Kante f.; Fase f. || chamfer; chamferod 
odge; bevel cant. / (Impr) || Schràg- 
ste^ m. (zum Festkeilen der Form) || 
inclmed quoin. / ~ (Outil) || Schleifflâche 
f. oder sohiefe Schneide f. oder Zuschàr- 
fungsfl&cho f. || basil; sloping edge. / 
angle m. de ~ || Schnittwinkel m. || cutting 
angle. / à deux ~x || zweiballig || double 
oanneled. 

biseau m., ~ du tuyau à bouche (Orgue) || 
Oberlabium n. || upper lip; wind cutter, 
biseauté || abgeachrâgt; abgefast || canted; 

chamfered; bevelled. 
biseauter || abkanten; abschrâgen || to 
bevel; to chamfer; to cant. / machine f. 
à ~ le carton || Pappenabschrâgmaachine 
f. || bevelling machine for pasteboard. 
biseautier m. || Hobel m. || shootboard. 
biseautoir m. pour filets (Impr) |] Linien- 
hobel m. || rule shoot-board. 
bisette f. || Leinenspitze f. || footing, 
bisilieate m. || Bisilikat n. || bisilicate. 
bismuth m. || Wismut n. || bismuth. / mine 
f. de — || Wismuterzbergwerk n. || bis- 
muth mine. / sel m. de ~ || Wismutsalz n. 

|| bismuth sait. 

bismuth m., ~ silicate || Kieselwismut n.; 
Wismutblende f. || eulytine; bismuth 
silicate. / - sulfuré cuprifère || Kupfer- 
wismuterz n.; Kupferwismutglanz m. || 
emplectitc; tannentite. / « sulfuré plum- 
bo-cuprifère || Belonit m.; Nadelerz n. || 
acicular bismuth; needle ore; aciculite. 
bissao m. f| Rucksack m. || knapsack; 
wallet. 

bissectrice f. || Halbierende f. || bissector. 
bistouri m. || ftrztliches Messer n. || surgical 
knife. / ~ en acier inoxydable (Méd) || 
Messer n. aus nichtrostendem Stahl || 
knife of rustless steel. / ~ boutonné || 
geknopftes Messer n. || probe-ended knife. 

/ <* à double tranchant || Lorbeerblatt- 
messer n. || knife with myrtle-leaf blade. 

/ * à lame pointue ü spitzes Messer n. || 
sharp-pointed knife. 

bisulfate m. ]| Bisulfat n. J| bisulphate. / 

~ de potasse || doppelschwefelsaures Ka- 
lium n. || bisulphate of potash. / ~ de 
soude || saures schwefeleaures Natron n. 

Il bisulfate of soda. 

bisulfite m. || Bisulfit n. || bisulphite. / 

~ d’acétone || Azetonbisulfit n. || acetone 
bisulfite, f ~ de sodium || Natriumbisul- 
fit n. || sodium bisulphite. 
bltartrate m. |j zweifach weinsaures galz 
n. || bitartrate. / ~ de potasse || Wein- 
stein m.; doppeltweinsteinsaures Kali || 
bitartrate of potash; tartar; cream of 
tartar; acid tartrate of potassium; wine 
atone. 

bitord m. (Mar) || Schiemannsgarn n. || 
spun yarn. 

bitte f. de pied de mftt (Mar) || Beting f.; 

Mastkneohtm. ; Schotknecht m. || bitte pl. 
btttor m. (Eau-de-vie) || Bitterer m.; Bitter 
m. H bitter. / fabricant m. de - || Magen- 
bitterfabrikant m. g bitter manufacturer. 


bitton m. (Arch nav) || Poller m.; Beting f. 
|| bollard. 

bitume m. || Bitumen n.; Asphalt m.; 
Erdpech n. || bitumen; asphaltum. / 
combustible m. riche en » H asphalt- 
reicher Brennstoff m. || fuel having a 
high asphalt content. / extraction f. de ~ 
|| Erdpechgewinnung f. || minerai piteh 
extraction. 

bitume m., - glutineux || Bergteer m. || 
minerai tar. / - de Judée || Judenpech 
n. || jew’s pitch. / ~ liquide |î Naphtha f.; 
Erdôl n.; Steinôl n. || naphta; rock or 
minerai oil; petroleum. / - mou || wei- 
ches Bitumen n. || soft bitumen. / - de 
roche || Erdasphalt m. || rock asphalt. / 
- solide || f estes Erdpech n. || solid bi- 
tumen. 

bitumé, route f. ~e 1! asphaltierte Strafie f. 
|| bitumized road. 

bitumer j| asphaltieren ; mit Asphalt m. 

bestreichen || to asphalt; to bituminate. 
bitumineux ]| bituminos; erdharzig || bi- 
tumenous / - (Houille) || bituminds; 
fett || bituminous; fat. / teneur f. en 
éléments - de la houille || Bitumengehalt 
m. der Steinkohle || content of bitumen 
in pit coal. 

bivalent (| zweiwertig || bivalent, 
biveau m. || GehrmaB n.; Schmiegwinkel 

m. ; Schmiege f. || bevel; bevel rule or 
square; mitre rule. 

blackband m. || Kohleneisenstein m. || 
blackband; carbonaceous iron stone. 
blague f. À tabac |j Tabaksbeutel m. || 
tobacco pouch. 

blaireau m. (Animal) || Dachs || badger. / 
~ (Brosse) || Haarpinsel m. J| swab. / ~ 
(Fond) || Schwârzeverteiler m. || blacking 
swab sprayer. / peau f. de — || Dachsfell 

n. || badger’s skin. 

blaireau m. à barbe j| Rasierpinsel m. || 
shaving brush. 

blâmable j| tadelhaft; tadelnswert || blâ- 
mable. 

blâme m. || Rüge f.; Tadel m. || blâme; 
censure; reprimand. 

blâmer || riigen || to blâme; to censure; to 
repriment. 

blanc || weiB || white. / en - || blanko || un- 
covered. 

blanc, - au feu || glühend; weiBglühend || 
white-hot. / ~ comme neige || schnee- 
weiB || snow white. 

blanc m. (Banque) || Blankett n. || carte 
blanche. / - (Couleur) || WeiB n.; weiBe 
Farbe f. || white colour. / - (Dessin) || 
WeiÛpause f. || white print. / - (Doreur) 

|j Grund m. bei der Leimvergoldung || 
whlting. / ~ (Impr) || Füllholz n. H white. 

/ ~ (lettre) || Fleisch n. am Buchstaben 
|| beard. / ~ (Vin) || WeiBwein m. || white 
wine. / interligner les -s || die Zeilen fpl. 
durchschiefien || to interline. / ~ d’argent 
|| KremserweiB n. || cremnitz or silver 
white. I ~ de baleine || Walrat m. || 
spermaoeti. / - brillant || Glanzweiû n. j| 
brilliant white. I ~ de chiffres (Tél) || 
ZifferweiÛ n. H figure blank. / - couvrant 
|| DeckweiB n. || zinc white. / - de baryte 
|{ Blancfixe n.; Permanentweifl n. || per- 
manent white; precipitated barium sul- 
phate. / ~ de cémse (} Bleiweifi n. || white 
lead. / - diamant il DiamantweiÛ n. |1 
diamond white. / - de fard || Wismut- 
weiB n. p bismuth sub-nitrate. / « fixe 
voir ~ de baryte. / - de la forme (Impr) || 


weiBcr Raum m. |; lim». / - d’huile || Ôl- 
weiB n. || oil white. / ~ lavé voir ~ de 
Meudon. / ~ de lettres (Tél) || Buch- 
stabenweifl n. || letter blank. / ~ de 
Meudon || Schlàmrnkreide f. || whiting; 
ground and washed chalk; Spanish 
white. / ~ de Troyes voir - de Meudon. / 
• minéral m. léger || Loichtspat m. || liglit 
spar, / — de neige || SchneeweiB n. || zinc 
white of snowy whitcness; light and 
flocculent zinc white. / ~ d’œuf || EiweiB 
n. Il albumen, egg white. / ~ de perle voir 
- de fard. / - de plomb voir ~ do cor use. 
/ <*> de plomb feuilleté || SchieferweiB n. [ 
white flake. / satin || Satinweifi n. || 
satin white. / - de silex m. || KieselweiÛ 
n. |I silex white. / - silioieux voir de 
silex. / - soudant || SchweiBhitze f., 
SehweiÛwârmo f. I[ welding heat. / - de 
zinc || ZinkweiB n. || zinc white. 
blanchard m. || Lemwand f. aus gebleich- 
tem Garn; feine Leinwand f. || blan- 
chards pl. 

blancherie f . || Bleicherei f . || bleach works 

P i. 

blanche! m. (Impr) || Druckfilz m.; Druck- 
tuch n. || blanket. / - (Suer) || Seihe- 
tuch n. || filter-cloth. 
blanchiment m. (Action) || Bleichen n. || 
bleachmg. / - (Établissement) || Blei- 
cherei f.; Bleiche f. || bleaching works pl. 
/ ~ (Fût) || Abputzen n. || howelling. / 
appareil m. de - à l’ozone || Ozonbleich- 
apparat m. || ozone bleaching apparatus. 
/ installation f. de ~ de ’ cire || Wachs- 
bleichanlage f. |, wax bleaching plant. / 
installation f. de - d’huiles || ôlbleich- 
anlage f . || oil bleaching plant. / machine 
f . de - || Bleichereimaschine f . || bleaching 
machine. / procédé m. de ~ || Ausbleich- 
verfahren n. || bleaching-out process. 
blanchiment m., - chimique || chemisches 
Bleichen n.; Chlorbleiche f.; Schnell- 
bleiche f. || Chemical bleaching. / - de 
coton || Baumwollbleichung f. || cotton 
bleaching. / - de déchets de coton || 
Baumwollabfallbleichung f. || cotton 
waste bleaching. / - de fibres textiles |j 
Bleichen n. von Textilwaren || bleaching 
of textiles. / ~ de fils de coton || Baum- 
wollgarnbleichungf. |l cotton yam bleaeh- 
ing. / * de Jute || Jutebleichung f. i; 
jute bleaching. / - de la laine || Bleichen 
n. der Wolle || wool bleaching. / ~ de lin 
Il Flachsbleichung f. || flax bleaching. / 
« sur pré || Raaenbleiche f. || grass 
bleaching. / de la ramie || Ramieblei- 
chung f. || ramie bleaching. / - rapide |j 
SchneDbleiche f. || chemioal bleaching. 

/ « de la soie || Bleichen n. der Seide; Sei- 
denbleichung f. || silk bleaching. / ^ de 
tissus de coton || Bleichen n. von Baum- 
wollwaren f| cotton goods bleaching. / 
- de toiles de lin j| Bleichen n. von Leinen- 
waren j| linen goods bleaching. 
blanchir || bleichen II to bleach. / ~ (Fût) If 
abputzen |l to howel. / - (Mach) || blank- 
reiben; polieren || to polish; to scour. / 
~ (Muraille) )| tûnehen; weiBen || to 
whitewaah. / agent m. à - || Bleich- 
mittel n. || bleaching agent. / pulvérisa- 
teur m. à ~ || Anstreichmaschine f. |j 
white-washing machine, 
blanchissage m. (Action) jjWâscberei f. || 
laundering; waàhing. / machine f . de - 
pour textiles (| Bleiohereimaschine f . für 
Textilien j| bleaching machine for textile 
goods. 
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blanchissage m., ~ de chiffons |j Wasohen 
il. von Lumpen; Lumpenw&scherei f. || 
rag washing. / » chimique voir blanchi- 
ment chimique. / « de cuirs |l Leder- 
bleiche f. |f leather whitening. / • de 
déchets || Waschen n. von Abfâllen; Ab- 
fallwascherci f. || waste washing. / — de 
rideaux jj Gardmenwftscherei f. |( cur- 
tain washing and framing. 

blanchisserie f. || Rascnbleichc f. >| bleach- 
mg or blcach ficld or ground or green. / 
« (Lavoir) || Wanohoioi f.; Wasehanstult 
f. || laundry. / « à vapeur ;| Dampf- 
wâscherei f. || steam laundry. 

blanchisseur m. || Bleicher m. || bleacher. / 

- de chapeaux de paille || Strohhutbleichcr 
m. |i straw-hat bleacher. / « de cheveux 
! Haarbîeicber m. || hair bleacher. / - de 
cuirs || Lederbleieher m. || leather white- 
ner. / » d'épingles || WeiÛkochcr m. || 
whitener. / « de fils || Garnbleicher m. || 
yarn bleacher. / - de laine || Wolibleicber 
m. || wool bleacher. / « à la machine || 
Maschinenbieicher m. || bleaching ma- 
chine operator. / « sur papier || Papicr- 
weiûer m. j| white sizer. / « de pâte de 
bois II Holzstoff bleicher m. ]i wood pulp 
bleacher. / ~ sur pré j| Naturbleicher m. 

grass bleacher. 

blanchisseuse f. |] Wascbfrau f.; Wâscherin 
f. j| waslierwoman; laundress / « de fin 
|| Foinwâscherin f. || fine laundress. 

blancs mpl. (Impr) || Blindmatenal n ; 
Fullmaterial n. || blank matcnal, w lûtes 
pi. 

blanc-seing m || Blankovollmacht f. || un- 
limited power of attorney , blanc lettor of 
attorney. 

blanquette f. (Distill) || Lutter m.; Làuter 
m.; Lauer in.; Blanquet m. || singlings 
pl.; low wine. 

blatte f. (Métal) || Roheisenscheibe f. || pig- 
iron disk. 

blé m. i| Getreide n.; Korn n. |j ccreals pl., 
corn; grain. / amidon m. de — Ij Weizen- 
stàrke f. || wbeat starch. / brossage in. 
des -s | Kornreinigung f. I| brushing of 
wheat. / conditionneur m. à « || Weizen- 
vorbereiter m. || whoat conditioner. / 
machine f . à battre le ~ || Dreschmaschine 
f. || threshing or thrashing machine. / 
machine f. à corroder le - ]| Getreide- 
beizmaschino f. || grain saucing machine./ 
magasin m. à « || Getreidespeicher m. || 
grain ware housc; granary. / marchand 
m. do - || Getreideh&ndler m. || corn 
chandler. / marché m. des -8 || Ge- 
treidemarkt m.|| corn market. / nettoyeur 

m. de « || Getreideputzer m. || wheat or 
corn cleaner; smutterman. / sac m. à « 
Il Getreidesack m. |j wheat sack. 

blé m., « charbonné || brandiges Korn n. ü 
blasted or smutty corn. / « concassé || 
Getreideschrot n. || bruised grain. / « 
cornu || Mutterkorn n. || blasted or 
bligbted corn; ergot. / « dur || harte 
Frucht f. || hard grain. / - égrugé || Schrot 

n. [( ooarse ground corn; groats pl. / 
« empoisonné H Giftgetreide n. || poisoned 
oorn. / « ergoté voir « cornu. / « d'Es- 
pagne I) Mais m.; Welschkorn n.; türki- 
scher Weizen m. || Indian corn; maize. / 
« mêlé H Mengekorn n.; Mangkorn n. || 
mangeorn; brëad oorn; meslin; maslin . 
/ * nettoyé [| gereinigtes Getreide n. j| 
cleaned grain. / ~ noir |j Buohweizen m. 
Il buckwheat. / « sarrasin voir « noir. / 

- à la strychnine || Strychningetreide n. 


Il strychnine corn. / « tendre j| weiche 
Frucht f. || soft grain. / - de Turquie voir 
« d’Espagno. 

blende f. || Blende f.; Zinkblende f. || 
blende. / four m. à calciner la - || 
Blenderostofen m. », blende roasting 
furnace. / mine f. de - || Zinkblendo- 
grube f. || blende mine, 
blende f. rouge |; Rotgültig n.; Rubin- 
blende f. !| red silver ore; ruby blende 
or silver. 

blépharostat m. || Lidsperre f. || eyc-lid rc- 
tractor with clamp. 

blessé m. || Unfallverletzter m. |< injured 
person. 

blessure f. I| Wunde f. || wound; sore. 
bleu || blau || bluc. / - marine || marineblau 
|| marine blue. / « violet || blauviolett || 
bluc violet. 

bleu m. (Coleur) || Blau n. || blue colour. / 

« (Dessin) || Blaupause f. || blue pnnt. / 
boule f. de - || Blaukugel f. || blue stone. 

I machine f. à tirer les -s (| Blaupausen- 
maschine f. || blue printing machine, 
bleu m., - d'acier || Stahlblau n. || steel co- 
lour. / - anglais || Englischblau n. il Delft 
ware blue; China or English blue. / « 
d'aniline || Anilinblau n. || aniline blue. / — 
d'application (Impr tiss) || Kastenblau 
n.; Schildcrblau n. || pencil blue. / « 
pour azurage du linge || Waschblau n. || 
laundry blue. / - de Bâle || Baslerblau n. 

|| Bascl blue. / « de Brême || Brcmerblau 
n. || Bremen blue. / - de bronze || Bronze- 
blau n. ü bronze bluc. / « à la chaux § 
lvalkblau n !| lime blue. / ~ de Chine voir 
« anglais, f ~ ciel || himmclblau || sky 
blue. / - clair || hellblau || light blue. / « 
de cobalt II Kobaltblau n. || cobalt blue. / 

« d'émail || Schmalte f.; Smalte f.; 
Schmolzblau n. P smalt; smalt or azuré 
blue. / ~ de faïence voir ~ anglais. / « 
foncé || dunkelblau || dark blue. / - de 
nuit || Nachtblau n. || mght blue. / « 
d'outremer || Azurfarbc f., Ultramarin 
n. |( azuré; sky blue; ultramarme. I ~ de 
Paris || Pariserblau il. || Paris blue. / « 
de pinceau voir ~ d’application. / - de 
porcelaine || Kobaltoxyduloxyd n. || 
China blue. 

bleu m. de Prusse || PreuBischblau n. || 
Prussian blue. / « additionné de matières 
minérales || mit mineralischen Stoffen 
ver8chnittenes Berlinerblau n. || Prus- 
sian blue mixed with minerai matters. 
bleu m., « de Saxe || S&chsischblau n. || 
Saxon blue; starch blue. / - de toilette || 
Neublau n.; Waschblau n. || starch blue. 
bleuâtre || bi&ulich || biuish 
bleuir || blau anlaufen lassen || to make 
blue. / machine f. à - pour les pièces de 
1er il Blaumaschine f. fur Eisenteile || 
bluemg machine for iron pièces. / ma- 
chine à « pour récuirc les pièces de fer J| 
Bl&umaschine f . zum Anlassen von Eisen- 
teilen || blueing machine for tempering 
iron pièces. 

bleuissage m. || Bl&uen n. || biuish tinge. 
blln m. (Arch nav) j| Ramme f. fur Kiel- 
klôtze || beetle; rammer. | 

blindage m. (Arm) U Panzerung f. Il iron 
pl&ting; armour. / - (Auto) || Blechver- 
kleidung f. || sheeting. / plaque f. de « |J 
Panzerpl&tte f. Jj armour plate. / presse 
f . à cintrer les ~s || Panzerbiegepresse f . |] 
armour bending press. / tôle f. de « en 
acier compound H Verbundstahlpanzer* 
blech n. (( eompound armour plate. 


blindage m., « en acier au manganèse des 
coffres-forts |j Hartstahlpanzerung f . der 
Geldschrânke 1! hard steel armour of 
safes. / * de ou pour hauts-fourneaux || 
Hochofenpanzer m. |l blast furnace 
jacket or armour. / - latéral |l Seiten- 
panzerung f. || latéral armour plate. 

blindé |( gepanzert; gekapselt || armour- 
platcd; enclosed; iron-clad. / entièrement 
(Mach) || vollkommcn gekapselt || fully or 
entirely enclosed. / moteur m électrique 
- Ii emgekapsclter Elcktromotor m. „ 
iron-dad electiic motor. / tracteur m. • 

Il gepanzerter Sc hlcpper m || armoured 
tractor. /- ventilé (Mach) || ventiliert ge- 
kapselt || ventilated enclosed. 

bloc m. (Charp) || Block m.; Klotz m. || 
log; plank timber. / - (Chim) || Kanonen- 
ofen ra. || sealed tube or bomb fumage. / • 
(Imprtiss) || Druckform f. || block. / * 
(Métal) Il Sau f.; Eisenklumpen m. (| iron 
block; sow; bear. / - (Tél) || Zusatzappa- 
rat m. || supplementary apparatus. / ap- 
pareil m. de ~ (Chemdf) || Blockwerk 
n. || block apparatus. / champ m. de ~ 
(Chemdf) || Blockfeid n. || block and 
lock. / ébauchage m. à la presse des «s 
en disques || Vorpressen n. der Blôcke zu 
•Scheiben || rough-pressing of dises from 
blocks. / grosseur f. du - || Grôfie f . eines 
Blockes II size of an ingot. / machine f. à 
arrondir les -s (Gravbois) || Block* 
schneidemaschine f. || blocking machine. 

/ signal m. de - (Chem d f) || Blocksignal 
n. || block signal. 

bloc m., - d'alimentation (Radio) || Netz- 
anschluBapparat m. || mains equipraent. 

/ - pour amortir les chocs || StoBdàmpfer 
m. îl shock absorber. / - à angles arron- 
dis (Fond) || Block m. mit abgerundeten 
Kanten || ingot with rounded off corners. 

/ ~ automatique (Chem d f) || selbst- 
tàtiger Streckenblock m. |) automatic 
blocking. / - de béton || Betonblock m. || 
concrète block. / - de bois || Holzblock 
m. || block of wood. 

bloc m. de caisse || Kassenblock m. || cash 
block. / machine f. rotative à imprimer 
les blocs de caisse || Kassenblockrota- 
tionsdruckmaschine f. || cash block ro- 
tary printing machine. / pince f. pour 
blocs de caisse || Kassenblockklammer f. 

|| cash block clip. 

bloc m , ~ de calendrier || Kalenderblock m. 
|| calendar block. / « de chargement || 
Ladeblock m. Il loading block. / - coulis- 
sant || Gleitbacke f. Il sliding block. / ~ 
cousu voir - piqué. / ~ creux |[ Hohlblock 
m. || hollow block. / - de cylindres || Zy- 
linderblock m. || cylinder bloc. / - d'en- 
trée (Chem d f) |] Anfangssperre f. || in- 
coming block. / * erratique j| Findling m. 
|) erratic block or boulder. / - de fonda- 
tion || Fundamentklotz m. |l foundation 
block. / ~ de gare || Befehlsstellwerk n.; 
Stationsblock m. || station block or 
blocking. / ~ de glissement |J Gleitblock 
m. || slide block. / - de guidage (| Füh- 
rungsblock m. H guide block. f ~ de libé- 
ration (Chem d f ) || Freigabeblock m. Il 
clearing block mechanism. / «(de) notes || 
Notizblock m. || note block. / transport m . 
de «s de pierre || Steinblocktransport m. J[ 
handling stone blocs pl. / « piqué || ge- 
hefteter Block m. || stitched pack. / « de 
plâtre U Gipsblock m. || gypsuzn block. / 
« de pleine voie (Chem d f) || Strecken- 
block m. || section blocking. / « porte- 
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«ntlls pour outils multiples |f Mehrstahl- 
halter m. || multiple tool holder. / « rec- 
tangulaire (Mét) (| Vierkantblock m. R 
square block. / - réfractaire || feuerfester 
Mauerziegel m.; Ziegelblock m. || fire- 
txle block. / - de remplacement à calen- 
drier ]| K&lenderersatzblock m. || replac- 
ing calendar blook. / » de sciage [| Sftge- 
block m. || saw block or log; plank log. / 
— de verre || Glasblock m. || glass block. / 
tailler dans un ~ de verre || in einen Glas- 
block m. QÎnschleifen |j to grind into a 
glass block. 

blocage m. (Chemdf) f| Verblocken n. || 
blocking. / - (Impr) || Fliegenkopf m. || 
turned lefcter. / * (Bout) || Packlage f . ; 
Grundbau m. || bottoming. / ~ (Tél) || 
Blockung f. t| look and block. / appareil 
m. de - || Stellwerkapparat m. || locking 
mécanisai. / barre f . de - || Verriegelungs- 
stange f. || locking bar. / fil m. de - (Tél) || 
Sperrleitung f. || busy wire. 
bloeage m,, - des aiguilles ]| Weichensiche- 
rung f. J| point locking. / * par approche 
(Chem d f ) || Anrttcksperre f . || approach 
locking. / ~ par des circuits de voie j| 
Gleisstromsperre f. || track-circuiting for 
interlocking. / - de la mise au point || 
Klemmung f. der Fokussierung || clamp 
for focussing attachment. / — du mouve- 
ment lent || Klemmung f. der Feinver- 
stellung || clamp for fine adjustment. / — 
du mouvement rapide || Klemmung f . der 
Grobverstellung || clamp for coarse ad- 
justment. / - de section (Chem d f) || 
Durchgangsblockwerk n. || section block. 
biocaUle f. || Steingrus m. || stone dust. / - 
d’empierrement (Chem d f) || Bettungs- 
stoff m. || boxing mater ial. 
blochet m. (Charp) || Stichbalken m.;l 
Dachtrâger m. || dragon piece. / - d’arê- 
tier || Gratstichbalken m. || dragon piece; 
arris beam. / - mordant || Eckstichbalken 
m. || tie beam. / ~ de recrue voir ~ d’arê- 
tier. 

blockstation f. || Blockstation f. || block 
station. 

bloc-notes m. t ~ à dessin || Zeichenblook 

m. If sketch block. / ~ de sténographe || 
Stenogrammblock m. || stenographer’a 
note book. / ~ sténographique à feuillets 
mobiles || Stenogrammblock m. mit lo- 
sen Bl&ttern || loose leaf stenographer’s 
note block. 

bloc-système m. (Chem df) || Blocksystem 

n. H block System. / installation f. du ~ 
(Chem d f ) |[ Block&nlage f . {} block Sys- 
tem installation. 

bloc-système m. manuel (Cbemdf) || 
Handblocksystem n. || manual blocking 
System. 

blocus m. (Commerce) || Sperre f. || prohi- 
bition; stoppage. / - (Frontière) || Grenz- 
sperre f. H prohibition of trade (with 
foreign countries). / ~ ( Guerre) {} Blockade 
f. || blockade. / ~ (Mar) || Sperre f.; Em- 
bargo n. || blocking; embargo. / faire le ~ 
d’un port || einen Hafen m. sperren || to 
blockade a port. 

Blondin m. || Kabeihochbahnkran m.; 
Blohdin m. }| elevated oableway crâne. 

hkradines fpl. || halbgebleichte Leinwand f. 

U half-bleached or cream-colonred lin en. 

bloom m. (| Bloom m. || bloom. / laminoir 
m. à — s voir blooming. 

blooming m. K Blookstr&fie f*; Block walz- 
work n.; Luppenwalzwerk n. U cogging 
or blooming mill. 


bloquage m. }| Verblockung f. || locking. / ~ 
des touches ]| Tastenverriegelung f. || 
shift lock of the keya. 
bloqué || verblockt || blocked. 
bloquer (Bât) || mit Füllsteinen mpl. 
mauern; mit Bruohsteinen mpl. ausfül- 
len || to build with b&king; to bake a 
wall. / - (Chem d f) || verriegeln; sperren 
| || to lock. / - (Chim) || verschlielîen || to 

| protect. / - (Impr) || blockieren || to turn 
Jettera. / - en arrière (Tél) || rüokwürts- 
sperren || to bar. / - une voie || ein Gleis n. 
blockieren oder sperren || to blockade a 
line or track. 

blouse f. || Bluae f.; Kittel m. || blouse; 
overall. 

blousse f. || K&mmling m.; kurzhaarige 
Wolle f. || noil. / teinture f . de -s || K&mm- 
lingswollefârberei f. || noils dyeing. 
blousse f. de soie || Seidenk&mmlmg m. || 
silk noil. 

blutage m. || Beuteln n. || bolting. / salle f. 

de - || Sichterboden m. || sifter loft, 
bluteau m. (Meun) voir aussi blutene || 
Beutel m.; Beutlerei f.; Sichtmaschine 
f. || boiter; bolting or dressing machine. / 
* en étamine (Meun) || Siohtezeug n.; 
Beutelzeug n. || common boiter. / - hori- 
zontal (Meun) || Plansichter m. |j plan 
sifting-machine. / ~ à rabot || Hobel- 
beitel m. || rippmg chisel. 
bluter (Meun) || beuteln; sichten || to sift. 
bluterie f. voir aussi bluteau || Sichtma- 
schine f.; Sichter m.; Beutelmaschine f. 
f| bolting machine; boiter. / - à brosser || 
Mehlbùrstmaschine f. || brush boiter; 
cylmdrical dressing-machine. / - centri- 
fuge || Zentrifugalsichter m. || centrifugal 
sifter or dressing machine. / broyage m. 
et - de chaux || Kalkmühle f. || lime 
grinding and bolting mill. / ~ d’un mou- 
lin à blé II Beutelmaschine f.; Mehlma- 
schine f. || bolting mill; rubber. / ~ rota- 
tive à sas || amerikanische Mehlmaschine 
f. || rotary or cylindrical boiter; bolting 
mill. 

blutoir m. (Meun) voir bluteau. / — (Pap) j| 
Lumpenreinigungsmaschine f . ; Lum- 
penst&uber m.; Siebmaschine f.; Stâu- 
ber m. || duster. 

boa m. (Fourrure) || Boa f. || boa. 
bobèche f., - d’éclairage || Leuchterman- 
scbette f.; Leucbtertülle f. || sconce for 
lighting purposes. / - en métal || Metail- 
leuchtertülle f. || métal socket of a 
candlestiok. 

bobéchon m. || Gufiloch n. |j tapping hole. 
bobinage m. (Électr) || Wicklung f. || wind- 
ing. / ~ (Fil) || Spulerei f. || spooling; 
winding, / - (Tiss) || Spulen n. Il spooling. 

/ machine f. à - multiple || Fachtma- 
schine f. || multiple spooling machine. / 
procédé m. de - R Spulvorgang m. || wind- 
ing process. / tableau m. de - (Électr) || 
Wicklungstabelle f. || winding table, 
bobinage m., - à la fabrique de compteurs 
|| Wickelei f. in der Zâhlerfabrik || wind- 
ing shop in the meter Works. / - en 
forme de croix || Kreuzwicklung f, |j cross 
winding. / ~ d’induit J| Ankerwioklung f. || 
armature winding. 

bobine f. (Électr) || Spule f.; Rolle f. || bob- 
bin; coil. / ~ (Fil) || Kôtzer m. Jj oop; cop- 
pin. / - (Rouet à filer) j| Spule f. eines 
Spinnrades R pirn. / ~ (Tréfil) g Leier f.; 
Schelbe f. R drum. / commande f* par «g (| 
Bollenantrieb m. || reel drive. / dérouler 
de la ~ jj von der Spule f . abhaspeln R to 


reel off from the bobbin. / dispositif m. 
pour la mise en place des «s (| Rollenein- 
hebevorriohtung f. || reel lifting device. / 
enroulé sur ~u || gespult R wound on 
«pools pl. / étoile f . à ~s (Impr) || Roilen 
stern m. || reel star. / fabrication f. de 
petites -s || Kleinapulerei f. || small ooil 
winding. / HJ m. de ~ || Spulenfaden m. || 
bobbin thread. / leveuse f. de -s (Fil) |l 
Abziebcrin f. || bobbin doffer. / machine 
f. pour la fabrication des -s \\ M&schine f . 
zur Spulenherjftellung || machine for 
making bobbins. / méthode f. de filature 
avec -s || Spulenverfabren n. || bobbin 
procedure. / panneau m. de ~s fantômes 
(Tél) || Viererspulenpiatte f. J| phantom 
coil plate. / porteur m. de -s (Fil) || Spu- 
lentrager m. || bobbin or roving boy. / 
presse f. double pour les disques de || 
doppelendigc Aufdrückmaschine f. für 
Spulenflanschen || double onded bobbin - 
pressing-on machine. / -s fpl. par rai- 
nure (Électr) || Spulen fpl. je Nut || coils 
pl. per slot. / rébobinage m. de la « il 
Neuwicklung f. der Spule || new winding 
of the coil. / reste m. de - (Impr) || Rol- 
lenreet m. || reel stump. 
bobine f., - d’accouplement (Radio) || 
Kopplungsspule f. || coupling coil. / - 
pour aimants || Magnetspule f. || field 
coil. / ~ d’allumage || Zündspule f. || igni- 
tion coil. / - d’amorce || Auslôsespule f. )| 
tripping coil. / - d’antenne || Antennen- 
spule f. || antenna ooil. / - bifilaire || bifi- 
lare Spule f. || bifilar coil. / ~ de bifurca- 
tion || Abzweigspule f. || tapped coil. / ~ 
en bois || Würtel m.; Holzspule f. || woo- 
den drum or spool or bobbin. / - à borne 
(Électr) || Klemmrolle f. || clamp roller. / 

- à cadre mobile (Électr) || Drehspule f. !| 
moving coil. / - en cage (Électr) || Kftfig- 
spule f . || cage coil. / ~ à capacité réduite || 
kap&zitàtsarme Spule f . || coil of low ca- 
pacity. / - en carton || Papierspule f. || 
paper bobbin. / - de charge (Radio) y 
Ladungsspule f. || loading coil. / - de 
chauffage || Heizspule f. || heating coil. / 

- à circuits fantômes || Viererspule f. || 
phantom coil. / - circulaire (Tél) || Ring- 
übertrager m. || hybrid coil. / - compri- 
mée || Pre&spule f. || roving bobbin with 
presser. / « pour les cordes à linge jj 
W&schelemenwickler m. || clothesline 
winder. /-de couplage voir - d’accouple- 
ment. / - cylindrique || Zylinderspule f . |j 
cylindrical coil. / - de décharge (Impr) j| 
Abechmutzvorricbtung f. || set-off de- 
vice. / - de décharge (Tél) R Entladespule 
f. I) discharging coil. / protection f. par 
des -s de décharge j| magnetischer Kopp- 
lungsschutz m. || protection by ohocldng 
coil. / - défectueuse || defekte Spule f. jj 
defective ooil. / - de drainage (Électr) j| 
Erdungsdrosselspule f. R drainage coil. / 

- d’écoute (Tél) || Mithdrspule i, R moni- 
toring ooil. / - d’électroaimant R Magnet- 
spule f. R coil of magnet. / - élémentaire 
de l’induit || Ankerglied n. R elementary 
coil of the armature. / - pour enrouler 
les fils è coudre R Rolle f . zum Aufrollen 
von N&hgarn || bobbin for winding the 
sewing-ootton. / - d’étalonnage || Eioh- 
spule f. R calibration ooil. / - d’étouffe- 
ment de bruits R Abflachungadrossel f. R 
smoothing choke. / - à étouffement 
d’étincelles H FunkonlQsohapule f . R blow- 
out-coil. / - exdtatriee j) Emgerspule 
f. R exoiting bobbin. / « futôme (SCil) i 


bobine à fil croisé 


Viererspule f. || phantom bobbin. / ~ à fil 
croisé || Spule I. mit Kreuzwicklung || 
cross wound bobbin. f ~ de film |j Film- 
spule f . H film reel or spool. / ~ pour fils à 
coudre || Garurolle f. || yarn reel. / ~ de 
haute fréquence || Hoohfrequenzspule f. 
|| higb-frequency coil. / * hybride |j Aus- 
gleichsûbertrager m.; Zwitterspule f. || 
hybrid coil. / - d’impédance || Drossel- 
spule f. || choke; choking or reactance 
coil. / ~ d’inductance || Induktanzspule 
f. || inductance coil. / « d’inductance du 
circuit à basse fréquence || Induktanz- 
spule f. niedriger Frequenz || low-fre- 
quency inductance-coil. / - d’inducteur || 
Erregerspule f . J| excitwg or field coil. / - 
d’induction || Induktionsspule f.; Induk- 
torium n.; Funkeninduktor m. || induc- 
tion coil. / ~ d’induction à interrupteur À 
marteau || Funkeninduktor m. mit Ham- 
merunterbrecher || spark coil with ham- 
mer break. / ~ inductrice || Erregerspule 
f. || exciting coil. / - d’induit || Anker- 
spule f, || armature coil. / ~ d’intensité || 
Stromspule f . || current coil. / ~ magnéti- 
sante voir ~ d’inducteur. / ~ de mesure || 
Meûspule f. || measunng coil. / « mobile |j 
bewegliche Spule f.; Drehspule f. |) mov- 
ing coil. / ammètre m. à ~ mobile || Dreh- 
spulstrommesser m. || moving coil am- 
meter. / ~ en nid d’abeille || Honigwaben- 
spule f. || honeycomb coil. 
bobine f. à noyau, - en fil || Drahtkern- 
spule f. || wire cor© coil. / ~ en limaille de 
fer || Maasekernspule f. || pressed-dust 
core coil. / - en poudre de fer comprimé || 
Eisenpulverkernspule f.; (Eisen)staub- 
kernspule f. || iron-powder core coil; 
iron-dust-core coil. / - en tôle || Blech- 
kernspule f. || aheet core coil. 
bobine f., ~ oscillatrice || Schwingungs- 
spule f. || oscillatory coil. / - d’ourdissoir 
|| Zettelspule f. || warper’s bobbin» pl. y ~ 
de papier || Papierspule f. || spool of pa- 
per. / - en papier durci || Spule f. aus 
Hartpapier || bobbin of hard paper. / ~ 
pare-étincelles || Funkenlôschspule f. || 
blow-out-coil. / - de pellicule || Filmspule 
f. || film reel or spool. / - plate || Flach- 
spule f. || dise coil. / * primaire || Prim&r- 
spule f. || primary coil. y ~ de protection 
|| Schutzspule f. || safety or choke coil. / ~ 
Pupin || Pupinspule f. || loading coil. / 
botte f . de «s Pu pin || Pupinspulenkasten 
m. || loading-coil box. / ~ de rallonge 
(Radio) || Verl&ngerungsspule f. || aerial 
loading ooil. / ~ (de) réactance H Drossel- 
spule f. || choke; choking or reactance 
coil. y ~ de réactance sans noyau de fer || 
Impedanzspule f . mit Luftkern || air core 
proteoting choke. y - de réactance pour 
les ondes supérieures f| Oberwellendrossel 
f . || choking coil for higher harmonie. / ~ 
de réaction (Radio) || Rückkopplungs- 
spule f. || ticklcr (A); reaction coil. / » à 
rebords || Scheibenspule f . || flanged bob- 
bin. / « réelle (Tél) || Stammspule f. || 
aide circuit coil. y ~ d© résistance || Wi- 
derstandsspule f. || résistance coil. y ~ de 
ruban encré || Farbbandspule f. || inking 
ribbon reel. / - de Ruhmkorff || Induk- 
torium n. fl Ruhmkorff ’s coil. b secondaire 
il Sekund&rspule 1 1| secondary coil. / ~ de 
(-Induction) || Sdbstinduktionsepule 
f.; Brosselspule f. |J retardation or self- 
induction or reactanoe coil* y - de «trio- 
tare (Radio) fl Striktionsspule f. fj stric- 
ture coil* / - de self de substitution 
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(Lampe à arc) j| NebenschluMrosselspule 
f. || substitutional induction coil. / ~ 
shunt || Nebenschluflspule f. |] shunt coil. 
/ « shunt de champ || NebenschluÛfeld- 
spule f. || shunt field coil. / - souffleuse 
d’étincelles || Lôschspule f . || blow-out coil. 
y - de syntonisation || Abstimmspule f . || 
syntonizing or tuning ooil. y - syntonlga- 
trice voir ~ de syntonisation. / - à basse 
tension || Niederspannungsspule f. || low- 
tension coil. / ~ à haute tension t| Hoch- 
spannungsspule f. || high-tension coil. y ~ 
thermique || Feinsichcrungspatrone f. || 
heat coil. / ~ de ton de cadran || Signal- 
spule f. || dialling tone coil. I ~ de trans- 
formateur || Transformatorspule f. ]| 
transformer coil. / - triple || Dreifach- 
spule f. || coil in three sections; triple 
coil. / - type fond de panier || Korbspule 
f. || basket coil. 

bobiné || gewickelt || wound. / - de champ || 
hochkant gewickelt || edgewise wound. 
bobiner (Électr) || wickeln || to coil; to wire. 
y - (Fil) || aufspulen || to wind. / machine 
f. à ~ || Bobinenspulmaschine f. || wmd- 
ing machine for bobbmB. / machine f. à 
~ le fil || Drahtspulmaschine f. || wire 
spooling machine. 

bobineur m. (Électr) || Wickler m. || coil 
winder. / ~ (Pap) || Aufwinder m. || win- 
der. / - (Tiss) || Spuler m. || spooler. / - 
de fil || Garnspuler m. || yarn spooler. / ~ 
à la main || Handspuler m. || hand spooler. 
y- de soie || Seidenspuler m. || silk spooler. 
bobineuse f. voir aussi bobinoir || Spulen- 
wickelmaschine f.; Spulmaschine f. || 
coil wmding machine spooling frame. / 
- à bobines || Bobinenspulmaschine f. || 
bobbin spooling machine, 
bobinier m. (Électr) voir bobineur. 
bobinoir m. || Garnspulmaschine f. || wind- 
ing or spooling machine; bobbin frame. / 
salle f. des ~8 d’une fabrique do bas || 
Spul(erei)saal m. einer Strumpffabrik || 
winding room of a stockmg factory. 
bobinoir m., ~ à deux faces || doppelseitige 
Spulmaschine f. || double-faced winding 
machine. / ~ à fil croisé || Kreuzspulma 
schine f. || traverse winding machine. / ~ 
finisseur (Fil) || letzte Spulmaschine f. |] 
finishing head. / ~ mécanique pour soie || 
Seidenspulmaschine f. |) silk wmding 
machine. / - réunisseur (Fil) |i erste Spul- 
maschine f. || sliver box. / ~ pour tex- 
tiles || Spulmaschine f. für Textilien || 
Bpooling machine for textile», 
bobiifot m. en bois || Holzspule f. || wooden 
spool or bobbin. 

bocage m. de fonte H GuÛbruch m. || cast 
iron scrap. 

bocal m. (Bouteille) || dickbauchige Flasche 
f. mit weiter Offnung und kurzem H aise 
|| jar. y ~ (Cordo) U Glaskugel f. (für 
Lichtarbeit) || glass globe. / ~ à vis || 
Schraubglas n. || screw capped jar. 
bocanier m. || HolzfâUer m. || woodman; 

feller; squatter (A); timber hewer. 
bocard m. (Mét) || Pochwerk n.; Stampf- 
werk n. || stamp or stamping mill; 
pounding machine ; poolwork. / « mouillé 
(Expl) || Naûpochwerk n. || wet stamps 
pi. y « en plein air || Klotzmühle f. || open 
stamp- mi 11. 

bocardage m. || Zerstampfen n. || stamping; 
pounding. 

boeardé, légèrement - (Expl) |j grob zer- 
kleinert || ooarsely powdered; slightely 
erushed. 


bois 


bocarder |j zerstampfen; zerkleinern || to 
stamp; to crush; to pound. / ~ le minerai 
|| daa Erz n. pochen oder stampfen || to 
stamp the ore. 

bocardeur m. de minerai |j Erzpooher m. U 
ore crusher; etampman; hacker, spaller. 
y - aurifère || Golderzpocher m. || gold 
stampman. 

boc-fil m. || Laubsâgebogen m. || piercing- 
saw frame. 

bock m. (Bière) || Bockbier n. || bock beer. 
bocquillon m. voir bocanier. 
boderne f || gewebte Matte f. || sewed mat, 
paunch . 

bodlne f. |) Scbiffskiel m. || keel. 
bœuf m. (Animal) || Ochse m. || ox. y - 
(Viande) || Ochsenfleisch n. || beef. / con- 
ducteur m. de -s || Ochsentreiber m. J| ox 
driver, y cuiseur m. de langue de ~ || Och- 
senzungenkocher m. || ox tongue boiler. / 
éleveur m. de -s || Ochsenzùchter m. || ox 
feeder. / huile f. de pied de ~ || Klauen- 
fett n.; Huffett n. || cattle or neat'u foot 
oil. / langue f. de ~ Il Ochsenzunge f. || ox 
tongue. / salade f. de museau de ~ || Och- 
senmaulsalat m. || ox-muzzle salad, 
bœuf m., - fumé || Rauchfleisch n. j| hung 
beef. y ~ salé || PokelfleiBch n.; Salz- 
fleisch n.; Salzrindfleisch n. || saltbeef. 
boghead m. || Bogheadkohle f. || boghead 
coal. 

bogue f. du gros marteau de forge || Ham- 
merhülse f. || helve-ring; hirst; hurst; 
ring or oollar. 

bogie f. (Chem d f) || Drehgestell n. || bogie; 
truck (A). / crapaudine f. de pivot du ~ || 
Drehzapfenlager n.; Drehgestellzapfen- 
lager n. || bogie center plate. / pivot m. 
du - (Chem d f) U Drehgestellzapfen m.; 
Drehzapfen m. || truck center pin. / 
système m. articulé des ~s (Chemdf)|| 
bewegliche Drehgestellanordnung f. I' 
articulated truck arrangement, 
bogie m., - avec cercle de roulement || 
Drehgestell n. mit Laufring || truck with 
rolling ring. / - d’écartement des roues 
quelconque || Drehgestell n. für beliebi- 
gen Radstand || truck of any wheel base. / 
~ embouti en tôles fi Drehgestell n. aus 
gepreÜten Blecben || pressed steel-sheet 
bogie, y - avec frein à vis à huit sabots D 
Drehgestell n. mit achtklotziger Spindel- 
bremse || truck with eight-shoe screw 
brake. / « pour voitures de tramways || 
Untergestell n. für StraÛenbahnwagen 
|| truck for tramcars. 

boire || trinken II to drink. y vaisselle f. pour 
- Il Trinkger&t n. |J drinking set. 
bols m. || Holz n. || wood. / ~ (Bât) || Holz 
n. || timber; stuff. / ~ (Chasse) || Geweih 
n.; Gehôrn n. || horns pl. I ~ (Foreet) |j 
Waldung f. || wood. y abatage f. du - || 
Holzf&llen n. || wood cutting or felling. ! 
appareil m. pour la distillation du ~ Il 
Holzdestillationsanlage f. || wood distÜl- 
ing plant, y articles mpl. en ~ || Holz- 
waren fpl. || wood ware. y articles 
mpl. de ménage et de cuisine en * || 
Holzwaren fpl. für Küche und Haus 
Il wooden articles pl. for housekeep* 
ing and kitchen. / carbonisation f. du 
^ U Holzverkohlung f. || wood diatül- 
ation. y carton m. en ~ Il Holzpappe f. d 
wood cardboard. y cellulose f. fibreuse 
de ~ || Holzzellulose f . || wood oellulœe. y 
champignon m. du - 1] H&usschwamm m. ; 
Holzaohwamm m. D wood fungous. / dte- 
ville f. en - || Holzdübel m. H wooden 
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bois défectueux 


tlowel. / coloration f. du - |, Holzfètrben 
n. I) wood colouring. / commerce m. de 
« en gros jj HolzgroShandlung f. j] timber 
Wholesale trade. / construction f. en 
» 11 Holzbau m. |( building in wood. / 
coupeur m» de menu ~ |j Reisigholzschnei- 
der m. || brushwood or coppice or oopse 
cutter, / le ~ crevasse li das Holz n. reiüt 
(auf ) || tho wood cracks or rifts or splits. / 
cuber le - |j das Holz vermessen || to moa- 
sure the tiraber. / culture f. de ~ || Holz- 
pflanzung f. || cultivation of wood. / de » 
Il hôlzero || wooden; of wood. / déchets 
mpl. de ~ J| Holzabfâile mpl. || refuse 
wood; wood waste. / le - se déjette |] das 
Holz n. wirft sich || the wood is casting 
or warping. / dessécher le « || Holz n. 
austrocknen || to season wood. / distilla- 
teur m. de - || Holzdestillatôr m. || wood 
distiller. / distributeur m. de - (Expi 
min) || Holzverteiler m. || timber distrib- 
utor. / en - || aus Holz; holzern || wood- 
en; of wood. / entrepreneur m. d’abat- 
tage de ~ sur pied || Holzschlagunterneh- 
mer m, (für fremde Reohnung) || con- 
tractor for felling trees. / entrepreneur 
m. de coupes de - voir entrepreneur 
d’abattage de - sur pied. / espèce f . de - 
|| Holzart f. || species of wood. / esprit m. 
de - || Holzgeist m. || wood spirit. / ex- 
trait m. de ~ colorant || Farbholzextrakt 
m, || dye-wood extract. / fait entière- 
ment en - || ganz aus Holz n. liergestellt 
|| made entirely of wood. / le - se fend 
voir le - crevasse. / fendeur ra. de « || 
Holzhacker m. || wood chopper; log cut- 
ter. / fonte f. au charbon de - || Holz- 
kohlenroheisen n. || charcoal blast iron. / 
le ~ se gauchit voir le - se déjette. / 
goudron m. de - || Holzteer m. || wood 
tar. / industrie f. du - || Holzindustrie f. 
|| wood working induatry. / installation 
f. de carbonisation du - || Holzverkoh- 
lungsanlage f. || wood-charring plant. / 
installation f. à carboniser le « voir in- 
stallation de carbonisation du / in- 
stallation f. de distillation de - || Holz- 
desfcillationsanlage f. || wood distilling 
plant. / installation f. pour sécher le ~ H 
Holztrocknungsanlage f. || wood-drying 
plant. / installation f. pour transporter 
les - || Holzfôrderanlage f. || wood oon- 
veying plant. / le ~ joue || das Holz ar- 
beitet || the wood works. / laine f. de - || 
Holzwolle f. || wood wool. / machine f. À 
« || Holzbearbeitungsmoschine f. |] wood 
working machine. / machine f . A décorti- 
quer le - || Holzschâlmaschine f. || wood 
peeling machine. / machine f. pour la 
fabrication de la farine de - j| Holzmehl 
maschine f. || wood crusher; wood dust 
making machine. / machine f. A fendre le 
- H Holzspaltmaschine f . || wood splitting 
machine. / machine f . A préparer la laine 
de - 1| Holzwolleverarbeitungsmaschine f . 
Il wood wool working machine. / machine 
f. spéciale pour l’industrie du - (| Holz- 
industriesondermaschine f. |j spécial ma- 
chine for the wood industry. / machine 
f. A travailler le - |j Holzbearbeitungs- 
maschine f. }| wood working machine. / 
maladie f. du « || Holzkrankheit f. || 
disease of trees or of wood. / marchand 
m. de - exploitant de forêts (| Holzsohlag- 
unternehmer m. (für eigene Rechnung) || 
wood dealer or marchant. / meneur m. 
de — (Expl min) || Holzausschlepper m. U 
timber loader. / ouvrâtes mpl. en ~ |J 


! Holzwaren fpl. || wooden articles pl. or 
ware. / pâte f . de - || Holzstoff m. || wood 
pulp. / pavage m. en * |j Holzpflasterung 
f. || wood paving. / le - se pique (Forest) 
Il das Holz n. wird wurmstichig || the 
wood gets pricked by worms. / port m. 
des - || Holzhafen m. || timber harbour. / 
poudre f. do » || Holzmehl n. || wood 
powder. / propriétaire m. de - H Wald- 
eigentumer m. || forest or wood possessor. / 
recueüleur m. de - (Expl min) || Holzab- 
nehiner m. || timber taker. / scieur m. de 
* (Expl min) || Holzsâger m. || timber 
cutter ’s labourer; wood sawyer. / sé- 
chage m. du » || Ablagern n. des Holzes || 
seasoning of timber. / sortes fpl. do - || 
Holzarten fpl. [| sorts or kinds of wood. / 
teinture f. du ~ || Holzbeizen n. || wood 
dyeing. / tranchage m. de - || Holz- 
schneiden n. || wood cutting. / travail m. 
du - || Holzboarbeitung f. || wood work- 
ing. / traverse f . en - (Chem d f) || Holz- 
sch welle f. [| timber sleeper. / ustensiles 
mpl. en - voir ouvrages en / vidange f 
de — || Holzabfuhr f. || wood transport. / 
vinaigre m. de - || Holzessig m. || pyro- 
ligneous acid; wood-vinegar or acid. 

bois m., - abattu || geschlagenes Holz n. || 
felled timber. / - d’acacie || Akazienholz 
n. || acacia wood. / ~ d’aigle || Adlerholz 
n. || agalloch. / ~ d’allumettes || Holz n 
fur Zundholzer || wood for matches. / - 
d’aloès || Paradiesholz n. || aioe wood. / — 
d’amarante violet || Purpurhoiz n. || 
purple wood. / - arsin || Brandholz n. || 
burnt wood. / - artificiel || Kunstholz n. 
|| artificial wood. / objets mpl. en ~ arti- 
ficiel || Xylolitwaren fpl.; Steinholzwa- 
ren fpl. || artificial wood articles pl. / ~ 
d’assemblage (Charp) || Verbandholz n.; 
Ausbindeholz n. || frammg timber. / ~ 
d’aubier || Splinthoiz n. || sapwood. / — 
d’automne || Herbstholz n. || autumn 
timber. / ~ bitumineux terreux || bitumi- 
nôse Holzerde f.|| eartli or earthy brown- 
coal. / - blanc |j Weiûholz n. || white tim- 
ber. / ~ bombé (Arch nav) || Knieholz n.; 
Krummholz n.; krummes Schiffbauholz 
n. || compass arched or kneo-timber. / — 
de bouleau || Birkenholz n. || birch wood. 
/ - de bout || Stirnholz n.; Querholz n.; 
Hirnholz n. || cross-cut or end-grained 
wood; ond grain. / - des branches || Ast- 
holz n. U branch timber or wood. / - de 
Brésil || Pernambukholz n. || brasil or 
pernambucco wood. / - de brin || Lang- 
holz n.; Ganzholz n. || long-tailed tim- 
ber; round or unhewn timber. / - d’un 
beau brin || geradst&mmiges Holz n. || 
straight timber. 

bois m. de brosses || Biirstenholz n. || brush 
wood; back for brushes. / débiteur m. de 
~ || Burstenholzschneider m, || brush wood 
cutter. / découpeur m. de - |j Bürsten- 
holzs&ger m. || brush wood cutter. / fa- 
çonneur m. de - || Bürstenholzzunchter 
m. || brush wood dresser. / perceur m. de 
— || Bûrstenholzbohrer m. || brush wood 
borer. 

bols m. pour brosses, * ébauché || vorge- 
arbeitetes Bürstenholz n. || roughed 
brush wood. / - fini || fertig zugerichtetes 
! Bürstenholz n. || finished brush wood. 

bols m. A brûler || Brennholz n. H fire wood. 
/ tendeur m. de - || Brennholzspalter m. (| 
fire wood splitter. 

bois m. A brûler refendu || gespaltenes 
Brennholz n. }j splitted fire wood. 


bois m., ~ brut || rohes Holz n. |, raw wood. 
/ ~ de bruyère || Bruyereholz n. || briar 
wood. / - de buts || Buchsbaumholz n. || 
box wood. / - de Campêche || Blauholz 
n. || log wood. / ~ carré |j Kantholz n. || 
squared or square timber. / ^ cautlban |, 
einwüchsiges Holz n. || wood flawy on 
one Bide. / * de cèdre || Zederholz n. || 
cedar wood. / - de cerclage || Reif holz n. 
|| hoop wood. / industrie f. de ~ de cerf || 
Geweihindustrie f. || entier industry. / - 
aux cernes étroits || engringiges Holz n. h 
wood with small annuel rings. / * 
chablé || windbrüchiges Holz n.; Wind- 
bruch m. || wind fa.ll; windbreak. / - 
chablis voir - chablé. / - chandelle || 
Zitronenholz n. || wood of the lemon 
tree; candie wood. / ~ de chantier || Nutz- 
holz n.; Stapelholz n. || store timber. / 

- charmé || wurzelfaules Holz n. || root- 
rot wood. 

bois m. de charpente |j Zimmerholz n., 
Bauholz n. || store timber; stuff; lumber 
(A). / ~ pour les mines || Grubenholz n. |, 
mine timber. 

bois m., ~ de charronnage || Holz n. fùr Stell- 
macher; Wagnereiholz n. || wood for 
wheelwrights; wheelwright’s wood. / - 
pour châssis || Rahmenholz n. || framing 
timber. / ~ de chauffage voir * à brûler. / 

- de chemise || Aatholz n.; Kohlenholz 
n. || branch wood. 

bois m. de chêne || Eichenholz n..|| oak tim- 
ber. / - courbant || Eichenkrummholz n. 
|| compass oak-timber. / - droit || Eichen- 
langholz n. || straight oak-timber. / - 
pour fûts || EichenfaBholz n. t| oak wotxl 
for ca8k-making. 

bois m., - de chevrons || Sparrenholz n. !| 
quartenng. / huile f. de - de Chine i. 
Holzôl n. || wood oil. / - cintré || Bugholz 
n. Il bent timber. / - de citron || Zitronen- 
holz n. || lomontree or candie wood. / ~ 
de cœur || Kernholz n. || heart wood. / ~ 
collé || zusammengeleimtes Holz n. |i 
wood glued togethor. / colorant || Farb- 
holz n.; FArberholz n. || dye or dyer’s 
wood. / - du commerce || Handelsholz n. 
|| timber for trade. / ~ conifère || Nadel- 
holz n. || coniferous wood. 

bois m. de construction || Bauholz n. || con- 
structional timber; wood for buildings; 
lumber (A). / ~ navale || Schiffbauholz 
n. || timber for ship building. / - raboté || 
gehobeltes Bauholz n. || planed timber. 

bois m., ~ contreplaqué || Sperrholz n. || 
plywood. / - en copeaux pour la clarifi- 
cation des liquides || Holz n. in Sp&nen 
zum Klàren von Flüssigkeiten |j wood in 
chips for clarifying liquida. / ~ de coton i 
Baumwollholz n. || cot ton wood. / - 
coudé |j Knieholz n. |j knee timber. / « 
coulé || Holzstuck m. || ligneous stucco. / 
courbant voir -bombé. / ~ courbe voir 

- bombé. 

bois m. eourbé (Charp) || Krummholz n. || 
arched or compass or curve or crooked 
timber. / fabrique f. de - || Holzbiegerei 
f. || wood bending manufacture. 

bols m., - à crayon |[ Bleistiftholz n. || ce- 
dar wood. / - créosoté || mit Kreosot ge- 
tr&nktes Holz n. || creosoted wood. / - 
crevassé circnlaireraent {j kernschâüges, 
gplintrissiges Holz n. || colty wood; wood 
with circular cre vices inside. / - on dé* 
cbets |] Abfallholz n. il offal timber. / - 
sans défauts || Holz n. ohne Fehler (j wood 
free f rom defects. / - défectueux Ü fehler- 
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battes Holz n. î dofoctivc wood. / » dé- 
grossi ü glattbehauones Bauholz n. f 
hewn timber. / ~ délhré gratuitement |i 
Abgabeholz n.; Dcputatholz n. Il wood 
granted free of charge. / * de démolition 

I Wrackholz n. || decayed or old timber. / 
» desséché !| trockenes oder ausgetrock- 
nctes Holz n. || seasoned timber. / - dé- 
térioré || krankes oder fautes Holz n. |j 
rotton wood. / ~ dévers || Schalholz n.; 
waldkantiges Holz n. || rough-odged 
timber. / - domain " Faflholz n.; Dau- 
benholz n. |j Htavc* pl.; staff or xtavc 
wood. / - doux || weiches Holz n. | soft 
or tender wood. / ~ dressé à la tuie lie || 
behauenes Holz n. || rough-hewn timber. 
/~dur||hartes Holz n.; Hartholz n.||hard 
wood. / - d’ébénisterie || Kunsttischlerci- 
holz n. || wood for cabinetwork. / ~ 
d’ébénisterie raboté || gehobeltes Kunst- 
tischlereiholz n. || planed wood for oabi- 
netmaking. / ~ échauffé || brandiges 
Holz n. || dry-rotten wood. / - en éclis- 
ses || Holzspan in. || splint; slip. / - éeoreé 
|| geschàltes oder entrindetes Holz n. || 
disbarked wood. / - écorné || ahgofaxtcs 
Holz n. || cant or canted timber. / - em- 
pilé || Schichtholz n. || stacked wood. / ~ 
équarri || (vierkant) behauenes Holz n , 
Kantholz n. |' square or squared or 
icctangular timber. / ~ d’équarrissage 
voir ~ équarri. /- d’érable || Ahornholz n. 
|j maple wood. / - pour étais de mine || 
Stempelholz n n pit prop. / ~ en étant || 
Stammholz n. || trunk or stock or stem 
wood; stem timber. / - en état brut || 
Rohholz n || unhewn timber. / - façonné 
pour l’industrie || Nutzholz n.; Bauholz 
n. || timber; lumber (A). / ~ factice || 
Steinholz 11. ; Xylolith m. || xylogen / 

— de fuscinage || Keisholz n., Faschinen- 
holz n. || facsme wood. / ~ fendable || spalt- 
bares Holz n. || cleavable wood. / ->■ de 
fente || Spalthoiz n. ; Kluftliolz n || lath 
wood; split timber. / - de Fernambouc || 
Pernambukholz n. || brasil or pernam- 
bucco wood. / » de feu voir ~ à brûler. / ~ 
feuillard || lteifenholz n. || wood for hoops. 
/ - feuillu || Laubholz n || leaf wood / - à 
fibre contournée || verwundenes Holz n. 

II wavy fibrcd wood. / ~ à fibre courte |l 
kurzfasenges Holz n. || wood with short 
fibre. / ~ de fil || Langholz n.; Aderholz 
n. || long wood; plankways-cut or -cleft 
wood. / - fin || feines Holz n. || fine wood. 
/- flacheux voir ~ dévers. / ~ de flottage 
l| FloÛholz n.; Treibholz n. || floated or 
raft or drift wood. / - flottant voir ~ de 
flottage. / - flotté voir ~ de flottage. / ~ 
flotté voir ~ de flottage. / - fondrier || 
Sinkholz n. H wood heavier than water. / 

- fongueux || Schwammholz n. || rotten 
wood. / « pour fosses de mines li Gruben- 
holz n. || mining or pit timber. / ~ de fusil 
Il Gewehrschaft m. il gun etook. / » de 
haute futaire || hochstâmmiges Holz n. || 
lofty or tall timber. / ~ de galac || Pock- 
holz n. || guaiac or pook wood; lignum 
vitae. / ~ de garniture (Impr) || Steg m. || 
stick. / - gauchi || windschiefes Holz n. || 
back-sided timber. / ~ gélif || eisklüf tiges 
Holz n. || wood having fissures. / ~ ge- 
nouiüé JJ Knieholz n. || knee timber. / • 
gisant || liegendes oder g ef aliénés oder 
gef Alites Holz n. || felled timber. / « gras 
(Forest) || weiches Holz n. |j soft or tender 
wood. / ~ gras (Tonn) j| einstràhniges 
Holz n. ;| thick wood. / gros - || Starkholz 


n. |; hcavy timber. / - en grume |, Holz 
n. mit Rinde |] unbarked timber. / ~ de 
hêtre || Bucbenholz n. || beech wood. / ~ 
d’huile || Rotholz n. H red dyc or Brasil 
wood. / * humide || feuchtes Holz n. H 
damp wood. /» pour jantes || Felgenholz 
n. ||felloe wood. / - du Japon |f Japanholz 
n.; Sapanholz n. || sapan (wood). / ~ 
jaune || Gelbholz n. || fustic, old fustic; 
yollow wood. / extrait m. de * jaune |l 
Gelbholzauszug rn || oxtract of fustic 
wood. / - jaune de Cuba |' kubanisches 
Gelbholz n, || Cuba yellow wood; fustic. / 

- de lambrissage || Tafelholz n. || wains- 
cot. / - langueté || gezapftes Holz n. |! 
tongued wood. / ~ laurier dur || Grun- 
holz n. j| greenheart. / - de liège || 
Korkholz n. || cork wood. / - à limer || 
Feilholz n.; Feilfutter n. |l filing block 
or board / ~ de lit || Bettstelie f || bed- 
stcad. / - de long || Langholz n. || long- 
cut wood. / grue f. pour ~ en longues 
poutres (Langholzkran m. || crâne for 
long timber. / - madré || Maserholz n. I 1 
curled or speckled wood, curling stuff. 

/ - malandreux || knorriges oder knotiges 
oder knastigcs Holz n. || knaggy or 
knotty wood. / ~ marbré |] geadertes 
Holz n., Aderholz n. || veined wood. / 

- de marge (lmpr) || Formatquadrate 
npl ; Hohlstege mpl || guttersticks pl. / 

- de marge d’un châssis (Impr) jl An- 
legestcg m. || head side. / ~ de marque- 
terie !| Holz n. fur Einlegearbeiten || 
wood for înlaid work. / - de mâture || 
Mastenholz n. || rough spars pl. for 
masts. / ~ médicinal || Arzneiliolz n. 

|| médicinal wood. / ~ de membrure 
voir ~ genouillé. / - inerrain || FaB- 
liolz n. || cask wood. / - de menuiserie || 
Holz n. fur Tischler || joinery wood. / j 
• de mine || Grubenholz n. || mine timber 
or wood; pit props pl. / - miplnt || Halb- 
holz n. || half-round wood; cripple tim- j 
ber. / ~ mort || totes oder vertrocknetcs 
Holz n. I| dead wood. / - mort en estant 

|| diirres Holz n. || dead standing trec. / 

- du inouïe || Mantelholz n.||wood (cover) 
of the mould. / - mouliné }| wurmstichi- 
ges Holz n. || worm-eaton wood. / «~ 
moulu || gomahlenes Holz n. || ground 
wood. I ~ naturel j| Naturholz n. || nat- 
ural wood. / - net || astfreies Holz n. || 
clean timber. / - sans nœuds |[ Holz n. 
ohne Knoten || wood free from knots. / 

- noueux || âstiges Holz n. || knotty 
wood. / » non noueux || astfreies Holz n. 

|| wood without knots. / ~ odorant || wohl- 
riechendes Holz n. || sccnted wood. / 

- d’œuvre || Bauholz n.; Nutzholz n. || 
timber; lumber (A). / - d*olivier || Oliven- 
holz n. || olive wood. / - d’orme || Ulmen* 
holz n. || elmwood. / » opalisé H Holz- 
opal m. || wood opal. / d’outre-mer || 
Uberseeliolz n. || exotic timber. / ~ à 
ouvrer voir ~ d’œuvre. / - de Panama || 
Panamarinde f. || Panama bark. / ~ à 
papier || Papier holz n. || paper wood. / 
~ passé || morsches Holz n. || rotten 
wood. / - payé au cube || nach Kubikmafi 
bezahltes Holz n. || wood paid for by the 
cube. / ~ pelard || Schâlholz n. || barked 
wood. / sur pied || Stammholz n. || 
trunk or stock or stem wood; stem 
timber. / ~ de pilotage (Arch hydr) || 
Pfahlholz n. || pile wood. / - de pin astre 
|| Fôhrenholz n.; Kiefernholz n. || fir 
wood. / ~ piqué || angefaultes Holz n. || 


decayt'd wood. / -*- de pitchpin || Pitch- 
pinholz n. || pitch-pine (wood). 
bois m. de placage || Furnierholz n. || 
veneer wood. / trancheur m. de - || 
Furnicrsdger m. || veneer cutter, 
bois m. de placage scié || ges&gtes Fumier* 
holz n. || sawed voneers pl. 
bois m., ~ plat (Impr) || Kapitalsteg m. || 
head stick. / meubles mpl. en ~ ployé |j 
Mobel npl. aus gebogenem Holz || bent- 
wood furniture. / — de poirier || Birn- 
baumholz n. || pear-tree wood. / - pouil- 
leux || brandiges Holz n. |' dr3 T -rotten 
wood. f - pourri voir ~ pouilleux, 
bois m. préparé, - pour allumettes H für 
Zùndhélzer zugerichtetes Holz n. || wood 
prepared for matches. / - pour cercles 
de futailles || für FaBreifen zugerichtetes 
Holz n. || wood prepared for hoops. 
bois m., - de printemps || Frùhjahrsholz n. 

|| spnng timber. / - de prunier || Zwet- 
schenbaumholz n. || plum-tree wood. / 
de quartier || Schoitholz n. || split fire- 
wood. / ~ de Quebraclio || Quebracho- 
holz n. || quebracho wood. / - raide || 
zàhes Holz n. || tough wood. / - rainé || 
genutetes Holz n. || grooved wood. / 
~ rebours voir - malendreux. / -^ de rebut 
|| Wildholz n.; Holzabfall m. || wast-e or 
refuse wood. / ~ de refend ]| Schnittholz 
n.; Spalthoiz n. |j sawed or split timber. 
/ - de réglisse || SuBholz n. || liquorice 
wood; dulcifying substance. / - de 
remplissage (Arch nav) |] Totholz n. || 
dead wood. / résineux || harziges oder 
fettes Holz n. j| rosinous wood. / - de 
résonance || Instrumentenholz n.; Re- 
sonanzholz n.; Klangholz n. || wood for 
musical instruments; sounding>board 
wood, belly board. / ~ sur le retour || 
ruckgdngiges oder überstAndiges Holz n. 
|| ovcrscasoned wood. / - de haut revenu 
|| bocbgeschoBtcs Holz n. |J upshot wood. 
/ » riche en sève || saftreiches Holz n. || 
sappy wood. / - rond || Rundholz n. 1 ) 
round timber or wood or log. / - rose 
des Antilles || Zitronenholz n. || lemon- 
tree wood; candie wood. / - rouge || Rot- 
holz n. || red dye* or Brasil- wood. / - 
roulé || kernschaliges oder splintrksiges 
Holz n. || colty wood; wood with circu- 
lar cre vices inside. / - sans roulures || 
Holz n. ohne Risse || wood free from 
flaws / - royal || Konigsholz n. || royal 
or king’s or queen’s wood. / ~ sain || 
gesundes Holz n. ]| sound wood. 
bois m. du santal || Sandelholz n. || sandal 
(wood). / - rouge || rotes Sandelholz n. 
|| red aanders. 

bois m. de sapin || WeiBtannenholz n. H white 
pine wood; fir wood. / ~ rouge ||Fichten- 
holzn.; Rottannenholz n. || spruce wood. 
bois m.,*' de saule || Weidenholz n. || willow 
wood. / ~ de sciage || Schnittholz n.; 
S&geholz n. || sawn timber. / scié || 
gesâgtes Holz n. || sawn wood. / » sculpté 
|| geschmtzte8 Holz n. il carved wood. / 
- mpl. sculptés II Holzschnitzwaren 
fpl. || carved wood. / » sec || trockenes 
Holz n. || seasoned wood. / - séché 
à l’air || lufttrockenes Holz n. j| air- 
seasoned wood. / - séché au four || 
Darrholz n. f! kiln-dried wood. / ~ en 
sève |1 Holz n. im Saft || wood in sap. 
/ - soufré || Schwefelholz n. {j sulphu- 
rated wood. / ~ spongieux || Schwamm- 
holz n. || rotten wood. / * de sumac 
Il Farbholz n. }) shumac. / - surâge 



bois de taille 


76 


boîte d’essieu fixe 


voir ~ sur le retour. / ~ de taille || Unter* 
holz n. II under wood. / » tapiré jj Maaer- 
holz u. K curled or speckled wood; curling 
stuff. / * de teck 1} Teakholz n. || teak 
wood. / - teint II gef&rbtes Holz n. 9 
dyed wood. 

bols m. de teinture || Farbholz n.; Fârber- 
holz n. || dyewood; dyer’s wood. / extrait 

m. de - || Farbholzextrakt m. || dye- 
wood extract. 

bois m., ~ tendre |j weiches Holz n.; 
Weichholz n. || soft or tender wood. / ~ 
de tête (Impr) || Kapitalkasten m. H head 
box. / ~ dans le texte H Holzsohnitt m.; 
Holzâtich m. || wood eut or engraving. / 
- à tige voir sur pied. / ~ de tilleul || Lin- 
denholz n. |) lime wood. } ~ de tins 
(Arch nav) || Wrackholz n. || decayed or 
old timber. / « aux tonneaux j| Faüholz 

n. || cooper’s wood. / - tourné || ge- 
drechseltes Holz n. || turned wood. / 
articles mpl. en « tourné pour meubles 
|| Drechslerarbeiten fpl. für Môbel || 
turned goods pl. for cabinet making. / 
~ de train || FloBholz n. || floated or 
raft wood. / - tranché || widerwüchsiges 
Holz n. || wood with crooked fibres. / 
~ de travail || Werkholz n. || industrial 
wood. / - du tronc || Stockholz n. || 
trunk timber; Btock wood. / » veiné lj 
geadertes Holz n.; Aderholz n. || veined 
wood. / - vermoulu || wurmstichiges 
Holz n. || worm-eaten wood. / - versé 
voir ~ tranché. / * vert || grünes Holz n. 

|| green wood. / - vif || vollkantiges Holz 
n. || full-edged timber. / - violet || Violet- 
holz n. || violet wood. / ~ vivant || leben- 
des Holz n. || live wood. / - à vives 
arêtes voir ~ vif. / ~ volant voir ~ de train. 

boisage m. (Bât) || Zimmorung f. || timber- 
ing; woodwork construction. / - (Expl 
min) || hôlzernes Gefluder n. || launders 
pl.; trunk; gutter. / - et muraillement 
m. d’un puits || Schachtausbau m. || tim- 
bering and walling of a shaft; casing or 
lining with wood-work or masonry. 
boisé (Arch nav) || in Spanten mpl. stehend 
|| in f rames; framed. / - (Forest) || be- 
waldet || woody. 

boisement m. || Aufforstung f. || restocking. 
boiser (Expl min) || die Stempel mpl. 
setzen || to timber. / ~ (Forest) || bewalden ; 
beholzen || to forest; to overgrow with 
wood. / - une mine H die Zimmerung 
setzen |J to timber a mine. / - un navire 
|| ein Sohiff n. sçheren oder schieren || to 
sheer the linee or the deck of a vessel. 
boiserie f. || T&felholz n.; Tâfelwerk n. |j 
woodwork. 

boiseron m. (Seier) || Holzarbeiter m. H 
woodworker. 

boiseur m. (Expl min) || Zimmerhauer m. 

I) timber setter. / chef - || Zimmerer- 
steiger m. || deputy overman of timber 
setters. 

boto-gravure m. || gravierter Holzstock m. 

Il wood engraving. 

boisseau m. Jf Scheffel m. || bushel. / ~ 
(Tonn) y Faflspundbüchse f. || cask bush. 

/ ~ de cheminées en terre cuite || Ton- 
schornstemrôhre f, 9 chimney pot. / « de 
concassage fl Brechmantel m. (| sheli of 
the breaker. / ~ de tampon (Chem d f) || 
Pufferhûlse f.; Pufferkreuz n.; Puffer- 
gehftnse n. fl buffer casing. 
befsselter m» || Soh&ffler m. || white oooper. 
beisaeHerle f. || Weiûkûferei f. fl bushel 
making. 


boisson f. || Getrânk n. || beverage; drink. 
/ distributeur m. de «s || Getrftnkeauto- 
mat m. || drink delivery apparatus. / 
équipement m. de halle de débit de «s || 
Schankhalleneinrichtung f. || bar equip- 
ment. 

boisson f., « antl-alooolique || alkoholfreies 
Getrânk n. || drink or beverage non 
alooholic. / ~ non-alcoolique voir ~ anti- 
alcoolique. / « distillée || destilliertes 
Getrânk n. j| distilled beverage. / ~ fer- 
mentée || gegorenes Getrânk n. || fer- 
mented drink. / - rafraîchissante || er- 
frischendes Getrânk n. || refreshing drink. 
boitard m. || Mühlsteinbuchse f. il mill- 
stone box. 

boîte f. || Dose f.; Büchse f.; Etui n.; 
Schachtel f. || box; tin; case. / en -s fpl. 
|| in Büohsen fpl. || in boxes pl. / cage f. 
de - d’essieu || Achslagerausschnitt m. || 
opening for hornblock. J coin m. de 
serrage des «s d’essieu || Achslagerstell- 
keil m. || axlo box wedge. / colleuse f. 
pour ~s || Klebemaschine f. für Schach- 
teln j| gumming machine for boxes. / 
corps m. de * à huile || Achslager- 
gehâuse n. || axle box body. / coussinet 
m. de - d’essieu || Achslagerscbale f. |j 
axle bearing step. / couvercle m. d’une 

- à graisse || Achsbüchsendeckel m. |) 
axle-box cover. / guide m. de la - d’es- 
sieu || Achslagerführung f. || axle slide; 
journal box (A). / moitié f. de * || Ge- 
hâusehâlfte f . || half of casing. / plieuse f. 
pour -*'8 || Schaohtelfaltmaschine f. || 
folding machine for boxes. 

boîte f., ~ d’accouplement À suspension || 
Hângekupplungsgebâuse n. || suspension 
coupling-box. / - en acier || Stahlge- 
hâuse n. || steel case. / - d’allumettes || 
Zündbolzscbachtel f. || match box. / 

- d’aluminium || Aluminiumdose f. || 
aluminium box. / ~ articulée || Gelenk- 
muffe f. || link box. / - d’assemblage du 
ressort supérieur et du ressort inférieur 
(Carross) || Kapsel f. zur Verbindung der 
Ober- und Unterfeder || box used for the 
joining of the lower and the upper spring. 

J - à billes || Kugellager n. H bail bearing. 

/ - en bois || Holzschachtel f. || wooden 
box. / ~ de bois pour verres à examiner 
les yeux || Augenprobglâserkasten m. 
aus Holz || wooden box for eye-examining 
lenses. 

boîte f. à bourrage || Stopfbuchse f. || 
stuffing box. / garniture f. de ~ || Stopf- 
buebseneinsatz m.; Stopfbucbsendich- 
tung f. || stuffing box packing. 
boite f. à bourrage compensatrice || Aus- 
gleicbstopfbuchse f. || expansion stuffing 
box. 

boîte f., * de branchement (Électr) || Ab- 
zweigkaaten m. || junction box. / - de 
câble || Kabelkasten m. || oable box. 
boîte f. en carton || Pappsch&chtel f.; 
Pappkarton m. || paateboard or card- 
board box. / - pour emballages || Papp- 
kasten m. oder Pappkarton m. oder 
Pappccbachtel f. oder Karton m. für 
Verpackungszwecke || oardboard box for 
packing. / « d’expédition || Versand- 
scbaohtel f, J| cardboard box for parcels. 

/ - ondulé || Wellpapp(e)scbacbtel f. JJ j 
oorrugated oardboard box. / —pâte fl 
Papiermaohédoae f. fl papiermâobé box. 
botte f.,~de eartothèqnes fl Karteikasten m. 

|| oard index box. / ~ aux cartouche* fl 
Patronenkasten m. Il ammunition box. / 


- à cémenter (Mét) il Eins&tzkasten m. 
|f case bardening box. / - à chapeau H 
Hutschachtel f. || bat box or oase. I ~ à 
cigares |( Zigarrenkiste f. || oigar box. / 
~ pour cigarettes || Zigarettenschacbtel f . 
|| cigarette box. / - à circulation d’eau 
entourant les électrodes || Elektroden- 
wasserkühlmantel m. || water circulation 
jacket surrounding the électrodes. / - de 
clapet (Mach) || Ventilsitzbuchse f.; 
Grundbuchse f. valve case; bottom 
bush. 

boîte f. de compas || ReiBzeug n. |j drawing 
set; box of compassés or of matbemati- 
cal instruments. / - pour écoliers || Schul- 
reiBzeug n. || sobolar drawing- set. 
boîte f., » du compteur [j Zàhlergeh&use n. 
|| meter case or box. / - à condensation || 
Kondenstopf m. || condensing box. / ~ de 
conductance || LeitfâbigkeitsgefâB n. || 
conductivity vessel. / - conductrice || 
FührungsbuchBe f. || guide bush. / ~ de 
connexion en T || Abzweigungsmuffe f.; 
T- Dose f. || branch-T. 
boîte f. à conserves |] Konservenbùehse f. 
|| conserve tin box. / machine f. À couper 
et à border les boîtes à conserves || Dosen- 
absohneide- und Bôrdelmasohine f. || 
tin outting and edging machine, 
boîte f. de construction || B&uk&sten m. |l 
building box. / ^ en bols || Holzbau- 
kasten m. || wood building blocks pl. / — 
en métal || Metallbaukasten m. || métal 
architectural box. / - en pierre || Stein- 
baukasten m. || (building) box of bricks, 
boîte f., - de contact à fiches (Électr) || 
AnschluBdose f.; Steckdose f. || wall^ 
socket; plug box. / ~ de contrôle de cam- 
pagne (Tél) || Feldprüfkasten m. || war 
testing box. / - de copeaux ]| Span- 
scbacbtel f. || chip box. / - en copeaux 
de bols || Holzspanschachtel f. || wood 
8baving box. / - pour cosmétiques || Dose 
f. für Kosmetika || cosmetic box. / ~ À 
couleurs || Malkasten m.; Farbenkasten 
m.; Tuschkasten m. || paint box. / - de 
coupure (Tél) || Untersucbungskasten m. 

|| test box. / ~ à couverts || Bes^eck- 
kasten m. || silver case. / ^ de criblage || 
Siebkasten m. || screening box. / - â bour- 
rage à cuir (Mach) || Lederstopfbucbse f. || 
leatber stuffing box. / ~ de dérivation 
(Électr) |] Abzweigdose f . ; Abzweigkasten 
m. || round brancb box; junction box. / ~ 
de différentiel || Differentiallagerkasten 
m.[[ differential carrier, / -de distribution 
(Électr) || Abzweigdose f . || connector box. 

/ ~ de distribution (Mach vap) || Schieber- 
kasten m.; Ventilkasten m. || slide or 
distributing box; steam box or ohest. / 

- à eau || Kûblk&sten m.; Wasserkasten 
m. || water box. / - d’emballage |J Holz- 
schachtel f. || wooden or packing box. / 

- d’engrenages \\ Getriebekaaten m. Il 
sliding gear box. / - d’engrenages des 
avances \\ Vorschubrâderkaeten m. || feed 
gear box. / - d’entrée des fils (Éleotr) || 
Einfühnmgskasten m. fûr Leitungen jj 
entrance box for Unes. / - i éponge en 
carton pâte || Schwammdose f. aus 
Pappmaché || sponge box of papier- 
mâcbé. / - d’essai || Prfifkaaten m. Il 
test box. / - d’essai pour opticiens fl 
Probglâserkasten m. fl trial set for op- 
tioians. 

botte f. d’essieu fl Aohsiager 0 .; Aobsbuobse 
f. fl axlo box; axlo bearing; journal 
box IA\. J - fixe II featee Aobslaner n. fl 
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rigid axle box. / - à ressorts 11 federndes 
Achslager n. || elastic axle box. 
botte f., « en étain || Metailschaohtel t; 
Metalldose f. || métal or tin box. / - 
étanche à la lumière )| lichtdichtes Ge- 
h&use n.; liohtdichter Kasten m. j| light- 
proof casing; light-tight box. f ~ d’étau 
|| Schraubstoekhülse f. || box of vice. / 
- à étoupe || Stopfbuchse f . || stuffing box. 
/ « extérieure || AuBenlager n. |) outside 
bearing. 

botte f. en fer-blanc || Konservendose f.; 
Konservenbüchse f.; Blechdose f. || tin 
box; tin. / machine f. pour fabriquer des 
boîtes en fer-blanc || Blechdosenherstol- 
lungsmaschine f. || tin making machine, 
boîte f. en fer fondu || GuBeisengeh&use n. 
|| cast iron casing. 

boîte f. à feu || Feuerbuchse f. || fircbox. / 
ciel m. de la ~ || Feuerbuchsendecke f. || 
f ire-box crown. / face f. arrière de la - || 
Stehkesselrückwand f. || back plate of 
a locomotive firebox. / flanc m. de ~ || 
Stehkesselseitenwand f. || side sheet or 
plate of firebox shell; outside side sheet. 
/ plafond m. de la - voir ciel do la / 
plaque f. arrière de la ~ voir face arrière 
de la ~. 

boîte f. à feu, - bridée || umgebôrdelte 
Feuerbuchse f. || flanged fire box. / - en 
cuivre || kupferne Feuerbuchse f . || copper 
firebox. / - extérieure || iiuBere Feuer- 
buchse f. || outside firebox. / - intérieure 
'I mnere Feuerbuchse f. || inside firebox. 
/ - d’une locomotive || Lokomotivsteh- 
kessel m. || locomotive firebox. / - avec 
tube ondulé raccordé par soudage || 
Feuerbuchse f. mit angeschweiBtem 
Wellrohr || firebox with corrugated flue 
welded on. 

boîte f., - en feuille de bois || Holzspan- 
schachtel f. || wood chip box. / - à fiche || 
Steckdose f. || wall socket. / » à fiches || 
Karteikasten m. || card index box. / - on 
fonte (de fer) voir ~ en fer fondu, 
boîte f . À fumée || Rauchkammer f . || smoke 
box. f perceuse f. pour boîtes à fumée || 
Rauchkammerbohrmaschine f . ' smoke 
box drilling machine, 
boîte f., ~ à fusibles || Sicherungsdose f. || 
fuse box. / ~ de garde || Sohutzkasten m. 

Il screening box. 

boîte f. à graisse || Sohmierbuchse f.; 
Schmierlager n. || grease axle box; lu- 
bricating box. / - avec coussinets d’al- 
liage blanc || Sohmierbuchse f. mit WeiB- 
metallagern || grease axle box witb 
white métal bushings. / - enveloppant 
l’essieu tout entier || durchgehendes 
Schmierlager n. || lubricating box extend- 
ing from one axle journal to the other. 
boite f. de guidage || Führungsbuchse f. || 
guide bush. / « cylindrique || zylindri- 
scher Führungskôrper m. || cylindrical 
guide housing. 

botte f., ~ à houppe || Puderquaatenbüchse 
f. 1| puff box. / « à l’huile || Olbuchse f. |j 
oil cup or box lubricator. / - d’imprimerie 
pour enfants |j Kinderdruckerei f . || print- 
ing box for children. / ~ inaccessible à 
la lumière voir ~ étanche à la lumière. / 
~ intérieure H Innenlager n, ]| inside bear- 
ing* / ~ de Jeux |j Baukasten m. || box of 
gaines; building box, 
boite f* de Jonction (Èleotr) || AnschluB- 
kasten m. I connection box. / ~ pour 
OlmJt do freinage | BremsansobloBdoee 
f* {} sooket for brake circuit. / - à eoupe- 


ciroult remplaçable || AnachluBdose f . mit 
auswechselbarer Sicherung || junction 
box with replaeeable fuses. / - pour 
l’éclairage || LichtanschluBdose f. || light 
socket. 

boîte f., ~ à labyrinthe || Labyrinthbüchse 
f. || labyrinth box. / ~ en laiton || Mes- 
singhülse f. || brass box. / - de lampe à 
arc || Bogeniampengeh&use n. || arc lamp 
case. / ~ à lavis || Tuschkasten m. J| ink 
or colour box. 

boîte f. à lettres || Brief kasten m. || letter 
box. / entrée f. de - || Briefkastenschlitz 

m. || slot of letter box. 

boîte f., ~ de la manivelle || Kurbelgeh&use 

n. || crank case. / - de manœuvre d’ai- 
guille || Weichenbock m. || switch box. / - 
du manomètre || Manometergehâuse n. || 
steam-gauge case. / - pour marche à 
\ide || Leerlaufbuchse f. || no-load bush- 
îng. / - en matière comprimée || PreB- 
stoffgehâuse n. |j casing of pressed mate- 
rial. / ~ de mesure hydraulique || hydrau- 
lische MeBdose f. || fluul gauge chambcr. / 

- de mesures de campagne || FeldmeB- 
kasten m. || war measuring box. / — en 
métal || Metallsehachtel f. || métal or tin 
box. / - en métal (Horl) || Metaligehause 
n. || métal case. 

boîte f. métallique || Metalldose f.; Blech- 
schachtel f. || metallic or tin box; ca- 
nister. / ~ (Mach) || Metallbuchse f. || 
métal box. / machine f. pour la fabrica- 
tion des boîtes métalliques || Masehine 
f. zur Blechdosenherstellung || machine 
for making tin boxes. 

boîte f. métallique exempte de fer || eisen- 
freie Metallbuchse f. || métal box free 
from iron. 

boîte f., ~ à mitraille || Kartâtschc f. || case 
or grape shot. / ~ de mitre (Men) || Gehr- 
lade f. || mitre box or block. 

boîte f. de montres j| IThrgeh&use n. || watch 
case. / fabrique f. pour boîtes de montres 
Il Uhrgehâuaefabrik f. || watch case fac- 
tory. 

boîte f., ~ multiple de distribution (ïél) || 
Vielfachdose f. || multiple distribution ; 
box. / ~ à musique || Spieldoso f. || musi- 
cal box. / ~ pour la navette (Tiss) || . 
Schutzen kasten m. || shuttle box. / - de 
la nivelle || Libellengehàuse n. || bubble 
casing. / ~ en noyer || NuBbaumkasten ; 

m. || walnut case. / - d’or || Goldgehàuse j 

n. || gold case. / - d’outils || Werkzeug- 
kasten ra. || toolbox. / - à pansement || 
Verbandkasten m. || box for bandages. / 

- pour papier à lettres || Bnefpapier- 
schachtel f. || letter paper box. / -de pa- 
pier durci || Hartpapierdose f. || hard 
paper box. / - à parfums || R&ucherbüchse 
f. || box of perfume. / - pour pièces de re- 
change Il Ersatzteilkasten m. || box for 
spare parts. / - à pigeons pour tir aux 
pigeons || AblaBk&fig m. fur Tauben- 
schieBen || live bird trap. / - à pilules H 
Pillenschachtel f. || pill box. / - à pin- 
ceaux || Pinselkapsel f. || brush hoider. 

boîte f. pliable |] Faltschachtel f. || folding 
or folded (card) box. / machine f. pour 
faire des boîtes pliables || Faltschaohtel- 
masohine f. I| folded oard-box machine. 

boîte f - pliante voir boîte pliable. / - pliée 
voir boîte pliable. / - à plier voir - pliable. 

/ - à plumes en bois 11 Federk&stchen n. 
aus Holz U wooden penbox. / - de poids || 
Gewichtkasten m. || box of weight. / - ! 
porte-outil à charnière || klappbarer ; 


Werkzeughalter m. || hinged tool hoider. 
/ - à poudre || Puderdose f. || powder 
box. / - de prise de courant disposée sur 
le sol || KrdanschluBkasten m. || feeder 
plug box on the ground. / - de protec- 
tion de bornes || Klemmenschutzkasten 
m. I! terminal (protection) box. 

boîte f. de raccordement || Abzweigdosof. i| 
junction box. / - de maison || Haus- 
anschluBkasten m. j| house connection- 
box. 

boîte f., - radioscopique || Durchleuch- 
tungskasten m. || radioscope box. / pro- 
cédé m. à - de remplissage || Füllkasten- 
verfahren n. || filling-chest process. 

boite f. de résistance || Widerstandskasten 
m. Ü résistance box; box of coils. / — en 
décades || Dekaden widerstandskasten m. 
Il décimal resistance-box. 

boîte f., - à ressort || Federgehkuse n. J: 
spring case. / - de roue || Radbuchse f.; 
Nabenbuchse f. || nave or wheel box. / - 
à sable || Streusandbüchse f. || sand box. 
/ - à savon || Seifendose f. || soap box. / - 
à sécher || Trockenschrank m. || drying 
cabinet. / — à sel || Salzdose f.; Salz- 
lade f. || sait box or caBe. / - à selfs |j 
Spulenkasten m. || coil box. / - du se- 
moir || Saatkasten m. der Sac masehine || 
drill box or seed box of tho sowing 
machine. / - d’une serrure || SchloB- 
kasten m. || lock box or case. 

boîte f . à soupape || Ventilgehkuse n. || valve 
box. / - de réglage || Reglerventileinsatz 
m. || governor valve case. 

boîte f., - à tabac || Tabakdose f. || tobaoco 
box. / — de tension (Radio) [| Netzan- 
schluBgcrat n. || hne connection appara- 
tus. / - terminale (Klectr) || Endver- 
sohluB m. I! (box) terminal; box liead. / 

- pour timbres-poste || Briefmarken- 
schachtel f. || box for postage stamps. / 

- de tirage (tèlectr) |l Einziehdoso f. || 
drawing-in box. / - à tirer les câbles || 
Kabeleinziehkasten m. || cable drawing- 
in box. / - en tôle || Blechdose f.; Blech- 
biichse f.; Blechschachtel f. || tin or sheet- 
iron box. / - de tuyau à percer || Anbohr- 
apparat m., Anbohrschelle f. || boring 
pipe box. / - à vapeur || Hchieber kasten 
m. ; Ventilkasten m || slido or distributing- 
box; steam chest or box. / - à vent 
(Haut-fourneau) || Wmdkessel m. || blast 
box. / - de verres d’essai || Probebrillen- 
glâserkasten m. || trial-spectacles case. / 

- en verre opale || Milchglasdose f . || milk- 
glass jar . / - à violon || Geigenkaaten m.; 
Violinkasten m. || violin case. / - de la 
vis sans fin || Schneckengehâuse n. || 
worm casing. / - des vitesses || Getriebe- 
kasten m. || gear box. 

boîtier m. || Gehàuse n. || casing; case. 
/ - (Boîte à pansements) H Verband- 
kasten m. || dressing or surgical case; 
ambulance box; box for bandages. / - 
(Personne) || Blechbüchsenmacher m. Il 
tinbox raaker. / - de manœuvre || 
Schaltkasten m. || switch box. / - de 
montre || Uhrgehàuse n. || watch case. / ~ 
protecteur pour montres de poehes || Uhr- 
kapsel f. || watch overcase. / - du récep- 
teur U Fernhôrerkapael f. || receiver case. 
/ - de ressort H Federgehftuse n. H spring 
casing. 

boitte f. || Kôder m. || bait. 

bol m. (Vase) |j Bowle f. || bowl; tureen. / - 
(Boisson) Il Bowle f. || mulled or spiœd 
wine. / - centrifuge jj SchleudergefâÛ n. ; 
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Sohleudertromrael f. || centrifugal 
drum. 

boléro m. || Damenjâckchen n.; Boléro m. 
|| boléro. 

bolet m. destructeur || Hausschwamm m.; 

Holzschwamm m. |j wood fungous. 
bolide m. || Feuerkugel f.; Meteorstein m. 

|| fire bail; meteor; bolide, 
boloinètre m. (| Bolometer n. || bolometer. 
bolométrique || bolometrisoh || bolometric. 
bombardement m. || Beschiefiung f. mit 
Bomben || bombardment. / viseur m. de 

- || Bombenabwurfzielgeràt n. || bomb 
sight. 

bombardement m., - aérien || Luftbombar- 
dement n. || aerial bombardment; bom- 
bardment by airplane. / - d’électrons 
sur l'antieathode || Auftreffen n. der 
Elektronen auf die Antikathode || bom- 
bardment of the électrons to the anti- 
cathode. 

bombax m. || Bombayhanf m. || Bombay 
hemp. 

bombe f. (Arm) || Bombe f. il bomb. / - 
(Cbim) || Stahlflasche f. || cylinder. / ap- 
pareil m. de pointage pour lancement de 
—s aériennes || Luftbombenzielvorrieh- 
tung f. || aerial bomb aiming device. / 
avion m. A -s || Bombenflugzeug n. || 
bombing airplane; bomber. / lance— || 
Bombenabwurfvorrichtung f. || bomb 
rack. / levier m. de lancement des «s || 
Bombenabwurfhebel m. || bomb release 
lever. 

bombe f., - aérienne || Flieger bombe f. || 
aircraft or aerial bomb. / - d’avion voir 

- aérienne. / - calorimétrique || kalorime- 
trische Bombe f. || calorimetnc bomb. / - 
A démolir || Zerstôrungsbombe f. || dé- 
molition bomb. / - A fragmentation || 
Splitterbombe f. || fragmentation or 
shrapnel bomb. / - fumigène || Rauck- 
bombe f. || smoke bomb. / * A gaz || Gas- 
bombe f. || gas-filled or ohemical bomb. / 

- incendiaire || Brandbombe f. || incen- 
diary bomb. / - pétard || Knallerbse f. || 
toy torpédo. 

bombé || leicht gekrummt; bauchig || belly; 
slightly arched or curved. / - (Tourn) || 
ballig gedreht || convexly turned; bulg- 
ed. / pièces fpl. -es || Kümpelteile mpl. || 
flanged and dished parts. / tôle f. -e || 
Buckelblech n. || dished or buckled plate, 
bombé m., dispositif m. A rectifier le - || 
Balligschleifeinrichtung f. || cambering 
attachment. 

bombement m. || Ausbauchung f. || widen- 
ing; bellying; bunching-out. f rayon m. 
du - || Wdlbungsradius m. |[ radius of 
dishing. 

bômef. (Mar) J| Giekbaumm. || main boom, 
bon (Métal) || gar || good; refined. / - débit 
m. (I Bchneller Absatz m. || brisk or rapid 
sale. / - A être mise en bouteilles (Brass) 
(| flaschenreif || bottling fit. / - marchand 
Il mittelgut || good middling. / - marché || 
Billigkeit f. || cheapness. / - A tirer 
(Impr) || druckfertig || ready for printing. 
bon m. (Commerce) || Bezugschein m. U 
order for delivery; delivery order. / - 
(Mandat de poste) || Postanweisung f* || 
money order. / - de caisse || Kassenan- 
weisung f.; Kassensehein m. || cash or- 
der; bank note or bill. / - de livraison || 
Ablieferungsschein m. (| bill of delivery; 
receipt. / - du trésor || Schataanweisung 
f.; Staatsachuldschein m. H treasury bill 
or bond or warrant. 


bonbon m. || Bonbon m. || bonbon; sweet- 
meat. / machine f. A —s || Bonbonma- 
schine f. || sweetmeat machine, 
bonbon m., - fulminant ]| Knallbonbon m. 

|| cracker. / - de malt || Malzbonbon m. || 
malt drop. / - de sucre || Zuckerbonbon 
m. || sweet; drop. / - contre la toux || 
Hustenbonbon m. [| cough drop, 
bonbonne f. || Glasballon m.; S&ureballon 

m. || car boy; glass balloon. / soupape f. 
pour -s en acier || Stahlflaschenventil 

n. || steel cylinder valve. 

bonbonne f., - d’ammoniaque || Ammoniak- 
flasche f. || ammonia bottle. / - en poterie 
|| Steinflasche f. || varnished earthen- 
ware bottle. 

bond m. !| Zurückpralien n.; Springen n. || 
rebound; gambol. / — d’inductance || | 
Drosselstoû m. || impédance bond, 
bonde f. (Étang) || Abfluûôffnung f. Il 
floodgate. / - (Tonneau) || Spundloch n. 

|| bung hole. / - (Tonneau: bondon) voir 
aussi bondon || Spund m.; Spundzapfen 
rn. || bung. / fermentation f. par la - || 
Spundgàrungf.|| bung-hole fermentation. 

/ tourneur m. de -8 H Spunddreher m. || 
bung tumer. / trou m de - voir bonde 
(Tonneau). 

bonde f. en bois || Holzspund m. || wooden 
bung. / - de sapin |J FichtenhoJzspund 
m. || pino bung. 

bonde f., - d’un étang |i AblaB m. oder 
Schiitz n. oder Stellfalle f. eines Teiches || 
lock hatch or sluice board or sluice stay 
of a pond. / - de fond || Ablaûschütz n.; 
GrundablaB ra. || pond plug; scouring 
sluice; sluice board. / - de fût || FaB- 
spund m . ; FaBverschluB m . || cask (screw) 
bung. / - de pluie (Arch hydr) || Notaus- 
laB m. || rain outlet; stormwater over- 
flow. / gratter la poix des -es A vis J| 
SchraubenspundlÔcher npl. ausreiben || 
to rub the pitch out of the screw bung. 
bonde-certaine f. || Ansteckspund m. || fan- 
cet plug. 

bondon m. || Spund m. || bung; plug. / - 
de fût || FaBspund m. || cask bung. / - 
A écoulement |j Abfüllspund m. || draw- 
ing-off bung. 

bondonner || einspunden || to bung. / plan- 
ches fpl. à - || Spundwand f. || bung- 
planks pl. 

bondonnière f. || Spundbohrer m. || bung 
borer. 

boni m. || Superdividende f.; ÜberschuB 

m. || spécial dividend; bonus, 
bonichon m. (Verr) || Luftloch n.; Zugloch 

n. || air hole. 

bonification f. || Vergütung f.; Entschàdi- 
gung f. || improvement. / - des contri- 
butions || Rûckvergütung f. von Steuern 
|| refund of taxes. / - sur la tare || Abzug 
m. fiir Tara || allowance for tare, 
bonifier || rückvergüten || to refund; to 
improve. 

boniment m. || Anpreisung f. || puffing; 

praise; commendation. 
bonne feuille f. || Aushângebogen m. || clean 
sheet. 

bonnement, tout * || schlankweg; ganz ein- 
faoh ; ohne weiteres || right away ; simply. 
bonnet m. || Haube f. || cap; bonnet, / » 
(Bât) || Haube f. j| cap; head; calotte; 
hood. / couseur m. de -s || Haubenn&her 
m. H cap sewer. / ouvrier m. de — • || Hau- 
benmacher m. U cap maker. 
bonnet m. de bain || Badekappe f. || bathing 
cap, / - en caoutchouc || Gummibade- 


mütze f. || bonnet m. de bain en oaout- 
ehouo. 

bonnet m., - du bec d’une pile de pont || 
Haube f. eines Brückenpfeilerkopfes || 
hood of a bridge starling. / - de mineur 
|| Schachthut m. || miner’s cap. / - de 
prêtre || Kreuzbohrer m.; Kronenbohrer 
m. || cross-mouthed borer. 

bonneterie f. || Strumpfwaren fpl.; Wirk- 
waren fpl.; Tnkotwaren fpl. || hosiery. 

/ articles mpl. *de - voir bonneterie. / 
cousage m. de - || Trikotn&herei f. || ho- 
aiery sewing. / serrurier m. en métiers 
de - Il Wirkstuhlvorrichter m. || knitting 
frame fitter. 

bonneterie f., - confectionnée || fertige 
Wirkwaren fpl. |l eut hosiery. / — de 
coton || Baumwollstrickerei f. || cotton 
hosiery. / - sans couture || nahtlose 
Strumpfwaren fpl. j| seamless hosiery. / 

- drapée || gewalkter Trikotstoff m. || 
fulled knitted cloth. /- fantaisie || mehr- 
farbige Wirkwaren fpl. || fancy hosiery. / 

- de laine || Wollstrickerei f . || wool ho- 
siery. / - de lin || Leinenstrickerei f. J 
linen hosiery. / - orientale || orientalische 
Strumpfwaren fpl. || oriental hosiery. / - 
de soie || Seidenstrickerei f. || silk hosiery. 
/ - tricotée l| Strickwaren fpl. || knit 
goods pl. 

bonnetier m. || Strumpfwirker m. || hosiery 
maker. 

bonnet-linge m. || leinene Haube f. || linen 
cap. 

bonnette f. || Mütze f.; Barett n. || bonnet. / 

- (Mar) || Leesegel n. || studding sail. / - 
dévissable des oculaires astronomiques || 
abschraubbarer Augendeckel m. der 
Astrookulare || unscrewing eye cap for 
astro eyepieces. / - de misaine (Mar) || 
Fockleesegel n. || fore-studding-sail; 
lower Btudding sail. / - de l’oculaire j| 
Okulardeckel m. || eyepiece cap. / - 
plate pour les porteurs de lunettes g 
flache Okularmuschel f . fûr Brillentràger 
|| shallow eyepiece cup for spectacle 
wearers. 

boracitc f. || Borazit m. || boracite; borate 
of magnesia. 

borasseau m. || Lôtbüchse f.; Boraxbüchse 
f. || borax or soldering box. 

borate m. j| boraxsaures oder borsaures 
Salz n. || borate. / - de baryte || borsaures 
Barium n. || barium borate. / - de magné- 
sie voir boracite. / -de plomb || borsaures 
Blei n. || lead borate. / - de sodium j| 
Natriumborat n. || sodium borate. / - 
de soude || Borax m. || borax; bi borate 
of soda; acid borate of soda. 

borax m. il borsaures Natrium n.; Borax 
m.; Tinkal m. || borate of sodium; bo- 
rax; tinkal. / - cristallisé || kristalliaier- 
ter Borax m. |j crystallized borax. / - pul- 
vérisé || gemahlener Borax m. (| ground 
borax. 

boraxolr m. voir borasseau. 

bord m. (Chap) || Band m.; Krempe f. || 
rim. / - (Chaud) || umgezogener Bord m. ; 
Flansoh m. H flange. / - (Navire) || Bord 
m. H board. / - (Porte) Il Zarge f . || border. 
/ - (Rivière) || Ùfer n. |! bank. / - (Bout) Il 
Band m.; Einfassung f* H border* / ~ 
(Vêtem) || Sattm m.; Borte f. Il skirt. / A 

- || an Bord || aboard. / à - aiguë H scharf- 
kantig || sharp-edged. / - A - || Bord m. 
an Bord; lAngseits j| (close) atongside. / 
A ~s mpl. tombés II geflanscht j| flanged. / 
action f. de couper les -s mpl. matés || 
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Anschneiden n. von Stemmkanten || 
bevel cutting. / contre— || Gegenbord m. 
Il opposite tack. / coupe f. des -a en chan- 
frein || Stemmkantenschneiden n. || eut* 
ting cbamfer edges. / franc À ~ || frei an 
Bord || free on board (fob). / jusqu’au ~ 
î| bis zum Rand m. || up to the rim. / 
mauvais ~ (Mar) (| Gegenschlagbug m.; 
Sehlingerschlagbug m. || back board. / 
mettre à - || an Bord m. nehmen || to 
ship. / avec ~s polis || mit polierten Kan- 
ten fpl. || with polished edges. / presse f. 
à emboutir et tomber les ~s j| Bttrdel- und 
Flanschpresse f. || flanging press. / tom- 
ber lo ~ Il umkrempeln || to flange. / À 
trois -s mpl. || dreikantig || threesquare. 

bord m., * bridé || umgekrempelter Rand 
m. || flanged rim. / - d’une chaudière à 
sel || Pfannbord m.; Bord m. einer Salz- 
pfanne || border of a sait pan. / ~ d’une 
cloche (Fond) ||Kranz m. oder Anschlag 
m. einer Glocke || prim; pinch; paunch. / 
- pour dégoutter (Acc) || Abtropfkante f. 

; drip edge. / ~ de l’eau || Wasserkante f. || 
water’s edgeor shore. /~ extérieur || AuÛen- 
rand m . |l outer edge. / - de la feuille || Ein- 
heftkante f. des Blattes || binding edge 
of the sheet. / ~ du fond d’une chaudière 
| Krempe f . des Kesselbodens j| flange of 
boiler end. / - lumineux || Lichtrand m. l| 
bright rim. / - maté || Stemmkante f. || 
eaulked edge. / coupage m. des ~s ma- 
tés || Anschneiden n. von Stemmkanten 
il cutting the caulkmg edges. / - inoleté || 
geriefter Rand m. || rnilled edge. / - re- 
foulé || angestauehter Rand m. || staved 
end. / ~ renforcé || Randversteifung f. || 
straightened border. / ~ supérieur || 
Oberkante f. || uppei edge. / - supérieur 
du iube || obérer Tubusrand m. || upper 
edge of the tube. / - du talus || Boschungs- 
rand m. || edge of slope. / - de tamis || 
Siebkranz m. || screen frame. / ~ de 
tôle || Blechrand m. || edge of plate. / ~ 
sous le vent || Lee f.; Leeseite f. || lee 
(aide). / ~ à vive arête || scharfe Kantc f . || 
sharp or keen edge. 

bordage m. (Arch nav) || Schiffsplanke f. || 
plank. / '-'S mpl. des fleurs (Arch nav) || 
Kimmgang m. || bilge strake. / le ~ est 
lâché (Arch nav) || die Planke f. gapt || 
the plank is started. 

bordage m., ~ en carrelle (Arch nav) || 
Karwelwerk n. || carvel work. / ~ de 
fond (Arch nav) || Bodenplanke f . H bot- 
tom plank. / -s mpl. extérieurs d’un 
navire || AuÛenhaut f. eines Schiffes || 
skin of a ship. / ~ à joints carrés voir bor- 
dage en carrelle. /~ des ponts (Arch nav) || 
Decksplanke f. || deck plank. / -s mpl. 
des ponts (Arch nav) || Deckbeplankung 
f. (| deck planking. I ~ du revêtement 
extérieur (Arch nav) j| AuÛenplanke f. || 
exterior plank. / - du revêtement inté- 
rieure IJ Wegerungsplanke f. || ceiling 
batten; interior plank. 

bord-côte m. || Strumpfrand m.; Socken- 
rand m. || rib top; half-hos© top. / ma- 
chine f. à bords-côtes || Rftndermaschine 
f. || ribbing maohine. / bord-côte m., 
métier m. (ribbing) pour bords-côtes ü 
RAnderstuhl m. 1| rib-top frame. 

bordé m. |{ Borte f,; Tresse f. || hem. f ~ 
diagonal (Arch nav) j| Diagonalplanke f . 
j} diagonal plank. / - de diminution 
(Arch nav) 1} Ver jüngungsplanke f. H di- 
minishing plank. / - exécuté A franc 
bord (Arch nav) {| Karwelbau m. || car- 


vel work. / ~ extérieur d’un navire voir 
bordages extérieurs d’un navire. / ~ à 
plat- joint voir ~ exécuté à franc bord. 

border (Ferbl) || oinfassen; umbôrdeln !| 
to border. / ~ (Vêtem) || einfassen || to 
border. / appareil m. À - || BandcinfaB- 
apparat m. f| binding apparatus. / dis- 
positif m. à - || Bôrdelcinrichtung f. || 
flanging attachment. / machine f. à ~ || 
Bôrdelmaschine f. || flanging machine. / 
presse f. à ~ || Bôrdelprosse f.; Kùmpel- 
presse f. || bordermg or flanging press. 

border, - les avirons mpl. (Mar) || die Rie- 
men mpl auslegen || to ship the oars. / - 
un navire || ein Schiff n. beplanken || to 
plank a ship. / ~ À la presse || auf der 
Presse f. bôrdeln j| to press a bead on. 

bordereau m. (Banque) || Schluûschein m. 
|| broker’s or sales note; contract. / ~ 
(Compte) || Rechnungsauszug m. || ex- 
tract of account. / ~ d’action || Aktien- 
schein m. || share certificate. / - du bois || 
Holzliste f. || list of timber. / - de con- 
trôle || Kontrollstreifen m. j| detail strip. 
/ - de paiement || Lohnzettel m. || pay 
bill. / ~ de prix || Preisverzeichnis n. || 
schedule; spécification of prices. / - du 
prix de revient || .( Sel bst-) K ostenaufstel- 
lung f. || cost sheet. 

bordier m. || Schiff n. mit Schlagseite || 
lapsided or lopsided vossel. 

bordure f. || Einfassung f.; Rand m. || bor- 
der. / - (Jard) || Rabatte f. |1 plat band; 
border (bed). / - (Impr) || Zierleiste f., 
Randverzierung f. || tail piece; border; 
flourish; printer’s flower. / - en bois || 
Holzleiste f. || wood border. / - d’une 
chaussée || Leistenstcine oder Randstoine 
mpl. einer Strafle || border atones pl. or 
curbstones pl. of a road. / piqueur m. de 

- d’œillets (Cordo) || Osenstepper m. || 
eye-let row stiteher./ ~ autour d’un pan- 
neau || Fullungsglieder npl.; Friesglieder 
npl. || border of a door panel. / ~ de pro- 
tection || Schutzrand m. || protecting 
edge. / ~ de trottoirs || Burgersteigrand- 
stein m. || curbstone. 

bore m. || Bor n. || boron. 

boréal || nôrdlich || northern ; to the north ; 
northerly. 

borne f. (Arp) || Feldstein m.; Grenzstein 
m.; Malstein m.; Markstein m. || bound- 
ary stone; landmark. / - (Chaussée) J| 
Prellstein m. || guard or spur stone. / ~ 
(Êlectr) || Drahtklemme f.; Klemme f. || 
wire clamp; terminal binding post (A). / 

- (Rout) || Meilenstein m. || milestone. / 
réglette f . de -*'8 |j Klemmleiste f . || screw 
terminal. 

borne f., - d’amarrage (Mar) || Poiler m.; 
Schiffshalter m. auf Kaimauern || bol- 
lard. / ~ d’antenne || Antennenklemme 
f. || antenna terminal. / - d’arrêt || Ab- 
spannklemme f. || straining clamp. / ~ 
articulée || Scharnierklemme f. || hinge 
clip. / - d’attache II Endpolklemme f. || 
end terminal. / - de batterie || Batterie- 
klemme f. || bridge connector; battery 
terminal. / ~ de branchement || Abzweig- 
klemme f. || branch terminal. / ~ chasse- 
roue |j Prellstein m. || fender. / - de co- 
héreur || Fritterklemme f . || coherer ter- 
minal. / ~ de jonction |j Verbindungs- 
klemme f. || binding post; connection 
terminal. / - de cordage || Seilklemme f. || 
rope clip. / ~ de coupure (Tél) || Unter- 
suchungaklemme f . || connector for test- 
ing points. / - de coupure pour conduc- 


teurs de terre || Untersuchungsklemme f. 
für Blitzableiterscile || earth-wire clamp. 
/ ~ de dérivation || Abzweigklemme f. || 
branch terminal. / - à deux vis || Üoppel- 
klemme f. || double cleat. / - double voir 
~ à deux vis. / - d’élément || Polklemme 
f. || pôle terminal. / - de fixation || Be- 
festigungsklemme f. || screw terminal. / 
« de jonction du tableau de distribution 
|| Schalttafelklemme f. || switch-board 
terminal. / ~ kilométrique || Kilometer- 
stein m.; Meilenstein m. || milestone. / ~ 
limitrophe || Grenzstein m. || land mark; 
boundary or mere stone. / » mflliaire || 
Meilenstein m. || mile mark or stone or 
post. / - d’une mine || Markscheide f. || 
border; boundary. / - de mise à la terre || 
Erdschelle f. || earth clip. / « plate 
(Electr) || Flachklemme f. || fiat terminal. 
/ - à pression || Druekklemme f. !| press 
clamp. / - de raccord (Electr) || Anschiuû- 
klemme f . ; Verbindungsklemme f . || con- 
necting or connection terminal. / - de 
raccordement || Überbrückungsklemme 
f. || bridging-over terminal. / ~ de raccor- 
dement de fil neutre || Nullklemme f. || 
zéro terminal / -s fpl. recouvertes 
(Electr) || verdeckter KlemmenansehluÛ 
m. !| covered-in terminal connection. / ~ 
de signalisation || Signalstein m. || pillar 
for sighting on. / - à souder || Lôtklemme 
f. j| soldering terminal. / - de suspension || 
Abspannklemme f. || straining clamp. / 
- de terre || Erdklemme f. || ground ter- 
minal. 

borne-fontaine f. || Trinkbrunnen m. wa- 
ter post. / ~ â soupape || Ventilbrunnen 
m. ,| valve well. 

bosel m. (Arch) || Rundstab m. || bowtell; 
(cock) bead. 

bossage m., machine f. à - || Wulstma- 
schine f. || embossment machine, 
bossage m. pour tuyaux || AnschluÛge- 
winde n. || pipe connection, 
bosse f. (Mar) || Fangleine f. || painter. / * 
(Radio) || Anschwellung f. || hump. / ~ 
(Verr) || Glasblase f. || blister; bunoh; 
seed; fault in the glass. / ouvrage m. en 
|| Bossicrarbeit f. || embossment. 
bosse f., - de cfible || Kettenstopper m. <| 
cable or chain stopper. / ~ à échappement 
|| Schlippstopper m. |J chain slipstopper. 
bosselage m. voir bosse, ouvrage en. 
bosseler || formen; gestalten || to fashion; 
to figure; to model; to mould; to form; 
to shapc. 

bossetier m. de ballons en verre || Glasku- 
gelbl&ser m. || glass bail blower. 
bosseur m. (Arch nav) || Kranbalken m. || 
cat head. 

bosseyer la faîte || die First© f. nachreiûen 
|| to stow away the roof, 
bossiement m. de la faîte |] Nachreiûen n. 

der Firste || stowing away the roof, 
bossoir m. || Ladebaum m.; Wippkran m.; 
Bootsdavit m. || derrick; davit; whipping 
crâne. / - des embarcations de côté ff 
Seitendavit m. || quarter davit. / ~ de 
traversière ]j Fischdavit m. || fish davit. / 
par le ^ de sous le vent || über den Leebug 
m. |] on the lee bow. 

bostriche m. || Borkenkàfer m. || bark bor- 
ing beetle. 

botanique || botanisch || botanic. / collec- 
tion f. « || botanische Sammlung f . ]| bo- 
tanic collection. / recherche f. ~ || bota- 
nische Untersuchung f. {{ botanioal in- 
vestigation. 
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botanique f. || Pflanzenkunde f.; Botanik 
f, J! botany. 

botaniste m. |J Botaniker m. ; Pflanzen- 
kenner m. j| botanjst. 
botte f. (Chaussure) || Stiefel m. |J boot. / » 
(Faisceau) || Bund n.; Bündel n. j| bunch; 
bundle; truss. / demi— || Halbstiefel m. || 
low (heeled) boot. 

botte f.» ~ d’acier Bündel n. Stahl || 
bundie of ateel. / <* de cuir verni || Laek- 
sfciefel m. || patent leather boot. / ~ à 
l’écuyère || Reitstiefel m. || riding boot. / 
- de fil (Tréfil) || Drahtring m. || ring of 
wire; coil of wire. / - imperméable || Was- 
serstiefel m. || waterproof boot. / ~ à 
rétro usais || Stulpenstiefel m. || top boot. 

/ ~ à doubles semelles || Stiefel m. mit 
doppelten Sohlen || double soled boot . / ~ 
à simple semelle |l Stiefel m. mit ein- 
facher Sohle J| single soled boot. 
botteler || in Bündel npl. zusammenbinden || 
to put up in bundJes. / presse f. à ~ || 
Bündelpresse f. || bundling press, 
botteleur m. (Lamin) || Paketbinder m. || 
bundler. / - de foin || Heubinder m. |j hay 
binder. 

bottier m. || Schuhmacher m.; Schuster m.; 
Stiefelm&cher' m. || boot maker; shoe- 
maker. / - pour dames || Damenstiefel- 
macber m. || ladies’ boot maker. / » or- 
thopédiste |j orthopâdischer Schuhma- 
cher m. || orthopédie boot maker. 

Bottin m. || AdreBbuch n. || directory. 
bottine f. || Halbschuh m. || half-boot; low 
(heeled) boot. / ~ chauffée électrique- 
ment || elektrischer Heizstiefel m. || elec- 
trically heated boot. / - fourée || Pelz- 
stiefel m. || fur boot. 

bouard m. || Munzschlaghammer m. || coin- 
ing hammer. 

bouc m. (Animal) || Ziegenbock m. || goat. 

/ ~ (Mach) || Kettenwinde f. || chain 
jack. / éleveur m. de ~s || Ziegenbock- 
halter m. || he-goat breeder. 
boucage m. || Pimpinelle f.; Bibernelle f. || 
burnet saxifrage; pimpernel. / racine f. 
de - || Pimpinellwurzel f. || pimpernel 
root. 

boucan m. || Râucherrost m. H smoking 
grate. 

boucaut m. || PackfaB n. || hogshead. / ~ à 
tabac || Tabakfafl n. || tobacco cask. 
boucharde f. (Taille-pierre) || Stockbam- 
mer m. || granulating-hammer. 
bouchard or || schellen; mit dem Spitzham- 
mer m. behauen || to buBh. 
bouche f. (Hommes; Animaux) || Mund m. ; 
Maul n. i| mouth. / ~ (Outil) || Maul n. || 
bit; cbap. / ~ (Vase) || Offnung f.; Mün- 
dung f. || orifice; opening; mouth. / frein 
m. de ~ (Canon) || Mùndungsbremse i! |j 
muzzle brake. 

bouche f. d’amarrage (Arch hydr) || Anker- 
bügel m.; Haltebügel m. || shackle. 
bouche f. à eau || Hydrant m. || hydrant. / 

~ sous sol H Unterflurhydrant m. || un- 
derground hydrant. 

bouche f. à feu || GeschÜtz n.; Geachütz- 
rohr n. |{ gun; cannon; gun barrel. / âme 
f. d’une ~ || GeschÜtzseele f. || bore of gun. 
bouche f. de raord&che, la - est laminée 
obliquement conformément à Pincli- 
naison du patin |j das Klemmbacken- 
maul n. iat der Neigung des Schienen- 
fufles entsprechend schr&g ausgew&lzt || 
the mouth of the jaws is rolled at an 
angle corresponding to the inclination 
of the rail fooi. 


I bouche f., « d’une tenaille || Zangenmaul n. 
Il bit of tongs. / * de la tuyère (Métal) || 
Rüsaelôffnung f. || twyer or tuyere hole; 
orifice; mouth or opening of the twyer. 
bouché || verstopft || clogged. 
bouche-bouteilles m. j| FlaschenverschluB- 
maschine f. || bottle oorker. 
boucher (Arch nav) || abdichten || to caulk. 
/ - (Bouteille) || zukorken || to stop. / ~ 
(Tonneau) || verspunden || to plug. / se ~ 
Il verstopft werden |J to clog. / appareil m. 
A « les bouteilles || Flaschenverkorker m. 
Il bottle corker. / machine f. à * les bou- 
teilles || Fl&Bchenverkorkmaschine f.; 
Flaschenverschlieflmaschine f. || bottle 
corking machine; bottle stopping ma- 
chine. 

bouclier, - un gicleur |j eine Dùse f. ver- 
stopfen || to chokc a nozzle. / — le trou 
de coulée (Fond) j| das Stichloch ver- 
schlieBen || to plug the tap hole. / - une 
voie d’eau || em Leck n. stopfen oder 
futtern |t to stop or to fother a leak. 
boucher m. (Fond) || GieBpropfen m. || ladle 
plug. / - (Personne) || Sehlàchter m.; 
Metzger m.; Fleischer m. |j butcher. / ~ 
hippophagique || RoBschl&chter m. || horse 
butcher. 

boucherie f. || Schlâchterei f.; Schlaeht- 
haus n. || butchery; butcher’s shop; 
slaughter house. / animal m. de » || 
Schlachttier n. || slaughter animal. / 
grande ~ || GroBschlâchterei f. || Whole- 
sale butchery. / installation f. (de maga- 
sin) de - || Fleischerladeneinrichtung f. || 
butcher’s shop fitting. / machine f. de * || 
Fleischereimaschine f. || butcher ma- 
chine. / outils mpl. de ~ || Schlàchterei- 
werkzeug n. || butcher’s tools pl. 
boucheur m. de bouteilles || Flaschenver- 
korker m. || corker; corking-machine 
mari. 

boucheuse f. pour fûts || FaBkorkmaschine 
f. || cask corking machine, 
bouchoir m. d’un fourneau || OfenschlieB- 
stein m.; Deckstein m. || stopper or lid 
of a fumace. 

bouchon m. (Bouteille) || Kork m.; Stôpsel 
m. |[ cork; stopper. / ~ (Impr en taille- 
douce) || Filzbâllchen n. || bail of rags; 
rag bail; tamkin. / ~ (Mach) || VerschluB- 
stück n.; VerschluBschraube f. || screw 
or shutting plug; screw cap. / ~ (Radio) |) 
Sperrkreis m. || anti-resonance or pa- 
rallel résonance circuit. / - (Soie) || 
Garnknôtchen n. |[ little knot in silk 
yarn. / appareil m. à retirer les «s || Ent- 
korker m. || cork extractor. 
bouchon m., « allumeur || Zündstôpsel m. 

|| ignition plug. / ~ en aluminium || Alu- 
miniumstôpsel m. || aluminium stopper. 

/ - en amiante || Ajsbeststôpscl m. || as- 
bestos stopper. / ~ de bouteille || Flaschen- 
kork m. |! bottle cork or stopper. / ~ en 
caoutchouc (J Kautachukstôpsel m. ; Gum- 
mipfropfen m. || rubber cork or stopper 
or stopple. / ~ de charge (Électr) || Lade- 
stdpsel m. || charging plug. / - de con- 
tact || Steckkontakt m. || switch plug. / ~ 
de contact à vis || Schraubdose f.; 
Schraubstôpsel m. || screw plug box. / ~ 
creux f| Hoblstopfen m. || cap plug. / ~ 
détonnant || Knallkorken m. J| alarm 
cork. / - à l’émeri || Glasstôpsel m. f| glass 
stopper. / - d’essai (Tél) fl Prüfstôpse 
m. |j test plug. 

bouchon m. fusible |f Sch melzpf ropf en m. 
ü fusible plug. J h ~ s’est écoulé 8 der 


Sohmelzpfropfen ist ausgefiossen ]| the 
plug ran out. / le - extérieur commence 
à se fondre || der kuBerste Schmelz- 
pfropfen beginnt zu schmelzen || the out- 
most plug is beginning to melt. / les 
bouchons mpl. fusibles intérieurs se sont 
amollis || die inneren Sohmelzpfropfen 
mpl. sind weich geworden || the inner 
plugs pl. are soft. 

bouchon m., ~ de graissage à vis || Sohmier- 
schraube f. || oil hole screw. / ^ en grès 
pour bonbonnes || Steinstopfen m. für 
Sdureballons || stone stopper for car- 
boys. / - guide de la tige de graduation (| 
Graduierstangenführung f. Ij graduating 
stem guide. / ~ A Jet || Spritzkorken m. || 
sprinkler stopper. / - de lavage || Wasch- 
bolzen m. || wasb-out plug. / ^ de lavage 
conique || koruscher Waschbolzen m. || ta- 
pered wash-out plug. / » de levure || 
Hefepfropfen m. || yeast stopper. / » de 
liège || Korkstôpsel m.; Kork m. || oork 
stopper or stopple. / « mécanique à bou- 
teilles || mechanischer FlaschenverschluB 
m. || mechanical bottle stopper. / ~ médi- 
cinal || Medizinkorken m. H medicine 
stopper. / - de nettoyage || Reinigungs- 
pf ropf en m.; ReinigungBstôpeel m.; 
Sch raubstôpsel m. || mud or screw-plug. / 
- à poignée || Griffstëpsel m.; Stopsel m. 
mit Griff || pmeh stopper. / • de réglage 
d’échappement || Losedüse f. Il exhaust 
throttle dise. 

bouchon m. de remplissage || Fullschraube 
f. || filler cap. / - d’un graisseur || Full- 
schraube f. eines Schmierapparates || fil- 
ler plug of a lubricator. / » d’huile J! ôl- 
füllstutzen m. || oil filler cap. 

bouchon m., ~ de réservoir || Behftlterein- 
füllstutzen m. || tank filler cap. / ~ rodé || 
eingeschliffener Stdpsel m. |{ ground-in 
stopper. 

bouchon m. de soupape || Ventilgehàuse- 
verschluB m. Il valve plug. / - d’admis- 
sion || EinlaBventilverschraubung f . || in- 
let valve cap. / - d’échappement || Aus- 
laBventilverschraubung f. || exhaust 
valve cap. 

bouchon m. ( - de tonnean || FaBkork m. || 
barrel oork. / - de tuyau || Rohrver- 
schluBstück n. || tube end plug. / - en 
verre || Glaastôpsel m. || glass stopple or 
stopper. / - en verre hermétique || ein- 
geschliffener Glaastôpsel m. || ground-in 
glass-stopper. / - de verre rodé voir - en 
verre hermétique. / - verseur pour bou- 
teilles || FlaechenausgieBer m. H bottle 
emptîer. 

bouchon m. de vidange || AblaBstopfen m. || 
drain plug. / - du carter inférieur |J 01- 
ablaBstopfen m. |J oil-pan drain-plug. / ~ 
du radis 4 ur 1) Kühlerablaflscbraube f. ]) 
radiator draw-off plug. 

bouchon m. à vis il Gewindeetopfen m.; 
VerschluBetopfen m. |i screw cap; screwed 
plug. / - d’indicateur || IndikatorschluB- 
schraube f. |] indicator screw plug. 

bouchon-couronne m. || Kronenkorkver- 
schluB m . Il Crown cork. 

bouohonneuse f. || Verkorkmaachine f. 8 
corking machine. 

bouehonnier xn* ]| Korksohneider m.; 
Pfropfenschneider m. 8 cork cutter; 
plug maker. 

bouchon-versenr m. voir bouchon à jet. 

bouchoteur m. H Muachelzüchter m. 8 «n»- 
sel culturist. 
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bonde f. j| Schnalle i. j| clasp; buckle; slide. 
/ ~ (Aéro) || Schleife f.; Schleifenkurve f. 
|| loop. / ~ (Outil) }| Ose f.; Ring m. || 
band; hoop; link; loop; ring. / ~ (Tél) |t 
Doppelleitung f.; Schleifenleitung f.; 
Schleife f.; Leitungsschleife f. || double 
wire circuit; (line) loop. / » (Tiss) || 
Noppe f.; Samtmasche f. || nap. / fabri- 
cant m. de «8 || Sohnallenmacher m. || 
buckle maker. 

boude f., - en acier || Stahlschnalle f. || 
Steel buckle. / - de bretelles |[ Hosentrà- 
gerschnalle f . || brace buckle. / - de câble 
|| Schlinge f. || rope loop. / * pour cas- 
quettes || Mützenschnalle f. || cap clasp. / 
« pour chapeaux || Hutschnalle f. || hat 
buckle. / - de courroie || Riemenschnalle 
f. || buokle of strap. / - en fer || Eisen- 
sohnalle f. || iron buckle. / - pour feuil- 
lard de fer || VerschluG m. fur Bandeisen 
|| clasp for iron hoops. / - en fil métalli- 
que || Drahtschlinge f . || wire loop. / ~ de 
gilets || Westenschnalle f. || clasp for 
waistcoats. / ~ d’hystérésis || Hysteresis- 
schleife f. || hystérésis loop. / - de mise 
à la terre (Tél) || Erdfehlerschleife f. || 
earth loop. / - d’oreilles || Ohrring m. || 
ear ring. / ~ de pantalons || Hosenschnalle 
f. || buckle for trousers. / - à rouleau || 
Walzenschnalle f. || roller buckle. / - de 
sangle || Gurtschnalle f. || girth buckle. 

bouclé m. (Tiss) || Samtmaschenreihe f. |J 
row of naps. 

boucle-fermoir m. || Verschluûschnalle f. || 
olosing buckle. 

bouder || anschnallen || to buckle on. 

bouclier m. j| Schutzschild m. || face or pro- 
tective shield. / - (Expl mm) || Vortriebs- 
schild m. || dnving shield. / - (Mach) || 
Lagerschild m. || bearing plate or bracket. 
/ « d’avancement pour le fonçage de tun- 
nels || Vortriebsschild ra. für Tunnels || 
driving shield for tunnels. / ~ à palier || 
Lagerschild m. || bearing plate or bracket. 
/ - pneumatique || pneumatischer Schild 

m. || pneumatic shield. 

boudin m. (Arch) || Rundstab m. || bowtoll; 
(cock) bead. / - (Fil) || Lunte f.; Vorder- 
gespinst n. || slab; slub; coarse roving. / 

- (Chern d f) || Spurkranz m. || flange. / 
cornière f. à - en fer || Bulbwinkeleisen 

n. || bulb angle iron. / pour protéger le 
rail extérieur contre le frottement la- 
téral des ~s || zum Schutze der âufîeren 
Schiene gegen die seitliohe Reibung der 
Spurkr&nze || to prevent the wheel flange 
from bearing too heavily against the 
outer rail. / ressort m. à - || zylindrische 
Schraubenfeder f. || ooil (A) or cylin- 
drical or helical spring. / roue à ~ || 
Rad n. mit Spurkranz || single-f lange 
wheel. 

boudin m., ~ d’une embarcation || Scheuer- 
ieiste f. || sheer rail; rubbing strake. / 

- de roue || Spurkranz m.; Radflansch 
m. || wheel flange. / ~ de tabac || gespon- 
nene Roile f. Tab&k || roll of tobacco. 

boudiné f. (Verr) j| Ochsenauge n. (| bull’s 
eye; bullion; knob. 

bondineur m. (Fil) || V orgarnspinner m. || 

rover. 

bonéinense f. || Strangpresse f. ti trace 
press. 

boudUneuse-peioteuse f. voir boudineuse, 

boudinoir m. à bobines K Spuleiunaachine f . 
| jaok f rame. 

iKMHleir m. {] (élégantes) Bamenzimmer n.; 
Boudoir n. |j boudoir; lady’s room. 


boue f. I! Kehricht m.; Straûenschmutz m. 

|J mud; dirt; mire. / appareil m. à faire 
descendre les ~s || SchlammablaÛapparat 
m. || mud disch&rging device. / aspira- 
teur m. d© ~ || Schlammsauger m. || mud 
exhauster. / réservoir m. à « || Schlamm- 
topf m. || mud box. 

boue f., ~ anodique || Anodenschlamm m. 

|| anodic mud. / « de la chambre à plomb 
|j Bleischlamm m. || mud of the lead 
chamber. / « de charbon || Kohlen- 
schlamm m. || coal washings pl. or slimes 
pl. / - à globigérines || Globigerinen- 
schlamm m. || globigerina mud. 

boue f. de plomb || Bleischlamm m. |j lead 
deposit. / dépôt m. de - || Bleischlamm* 
ablagerung f. || lead deposit. 

boue f. saline (| salzbreiartige Masse f. || 
salt-grained Bludge. / - avec addition 
d’argile || salzbreiartige Masse f. mit 
Tonbeimengung || salt-grained sludge 
with admixture of clay 

bouée f. || Ankerboje f.; Boje f. || buoy. / 

- d’ancre || Ankerboje f. || anchor buoy. 

/ - d’atterrage || Ansegelungsboje f. || ap- 
proaching or fairway buoy. / ~ d’aver- 
tissement || Warnboje f. || fairway buoy. 

/ ~ à la balise || Bakentonne f. || beacon- 
buoy. f ~ en baril || Tonnenboje f. || caek 
buoy. / ~ de câble || Kabelboje f. || cable 
buoy. / - à cloche || Glockentonne f. || 
bell buoy. / - conique || Kegelboje f. || 
can buoy. / ~ éclairée || Leuchtboje f.; 
Leuchttonne f. || lighted or light buoy. / 

- portant un feu voir ~ éclairée. / - à gaz 
!| Gastonne f. || gas buoy. / - de liège || 
Korkboje f. |J cork buoy. / - lumineuse 
voir ~ éclairée. / ~ de sauvetage || Ret- 
tungsboje f. || life or safety buoy. f - À 
sifflet || Heultonne f. || whistle buoy. / 

- sonnante || Glockenboje f.; Glocken- 
tonne f. || bell or sounding buoy. / - à 
sonnerie voir ~ sonnante. 

boueux || schlammig || muddy; dirty; 
miry. 

bouffarde f. || kurze Tabakspfeife f. || to- 
bacco pipe. 

bouffée f. de vent || WindstoB m. || blast 
of wind. 

bouffoir m. (Ferbl) || Lotrohr n. || blow 
pipe. 

bouge m. (Arch nav) || Krummung f.; Bo- 
gen m.; Bucht || rounding; curvature. 

/ » (Grav) || Lupferpunzen m. || punch 
for making fine flûtes or grooves. / ~ de 
barrot || Decksbalkenbucht f. || camber 
or round of beam. / • d’un fût || Bauch 
m. eines Fasses || bulge of a oask. 

bougeoir m. || Handleuchter m.; Kerzen- 
halter m. || candie holder; chamber 
candlestick. 

bougie f . voir aussi chandelle j| Kerze f . ; 
Licht n. jl candie. / - (Mot) || Kerze f.; 
Zündkerze f. |] (spark) plug. / fabrication 
f. des «s || Kerzenfertigung f. || candie 
manufacturing. / intensité hémisphé- 
rique moyenne mesurée en ~s || mittlere 
hcmisph&rische Lichtst&rke f. || mean 
hemispheric&l candie power. / tisseur m. 
de <«s || Kerzengl&tter m. || candie polisher. 

/ machine f . à couler les «s || KerzengieB- 
maachine f. || candie moulding machine. / 
machine f. à fabriquer des -s d Kerzen- 
herstellungsmaschine f. || candie manu- 
facturing machine. / mouleur m. de -s 
stéariques 11 Stearinkcrzenfabrikant m. || 
stéarine candie maker. / polisseur m. de j 
-s voir lisse ur de -s. 


bougie - d’allumage (Mot) || Zündkerze 
f. || spark(ing) plug. / - de cire || Wachs- 
kerze f. |l war candie. / - colorée | 
farbigo Kerze f. j| coloured candie. / ~ 
filée || Wachsstock m. || taper (drawn). / ~ 
de luxe || Luxuskerze f . || fancy candie. / ~ 
magnétique || Magnetkerze f. || magnetic 
spark plug. / - merveilleuse JJ Wunder- 
korze f. || wonder candie. / — en mica | ( 
Glimmerkerze f. || mica spark- plug. / -s 
fpl. moyennes sphériques ü mittlere sphâ- 
rische Lichtst&rke f. || mean spherical 
candie power. / ~ normale || Normal- 
kerze f || standard candie. / * ornée 
verziert© Kerze f. || adorned candie. / 
« palmitique || Palmitinkerze f. || pal- 
mitin candie. / - de paraffine || Paraffin- 
kerze f. |j paraffine candie. / ~ de stéarine 
Il Stearinkerze f. || stearm candie. / » 
teintée || gefàrbte Kerze f . || dyed candie. 

bougie-heure f. || Kerzenstunde f. || candie 
hour. 

bougran m. || Steifleinen n.; Schetter- 
leinen n.; Starrleinen n. || buckram. 

bouillant |j siedend || boilmg. / lessive f. -e 
|| kochende Lauge f . || boilmg-hot caustic 
solution. 

bouilleur m. || Aufkochgef&Û n.; Kocher m. 
■Il boilmg vessel; oooker. / - (Chaud) , 
Siederohr n. || boiling or heating tube. / 
* (Pap) || Lumpenkocher m. || rag boüer. 
/ chaudière f. à «s transversaux || Quer- 
siedekessel m. || boiler with cross tu- 
bes. 

bouilleur m. de cru (Distill) || Feldbrenner 
m. || local distiller. 

bouilli || abgekocht || boiled. 

bouilli m. || gekochtes Rindfleiseh n. j! 
boiled beef. 

bouillie f. (Pap) || gekochte Lumpen mpl. 
|| boiled rags pl. / - (Reliure) || Mehl- 
kleister m.; Kleister m.; Papp m. i, 
paste; pap. / comme de la - || breiig |t 
pulpy; pappy. 

bouillie f. de plâtre || Gipsbrei m. || plaster 
paste. 

bouillir || sieden; kochen j] to boil. / faire - 
|| abkochen; auf kochen; sieden; ansieden 
|| to boil. / faire - ensemble || ver kochen; 
zusammenkoohen || to boil together. / 
faire - fortement || durchkochen |J to boil 
briskly. 

bouillir, - complètement jj auskochen j, 
to boil out. / » l’eap f. |j das Wasser ab* 
kochen || to boil water. / - vivement |i 
lebhaft kochen Jj to boil briskly. 

bouilloire f. || Kochkessel m.; Wasserkessel 
m. || kettle; boiler. / - en cuivre || kup- 
ferner Kochkessel m. || copper kettle. / 
- économique || Sparkocher m. || econom- 
ical cooker. / ~ électrique || elektrisches 
Kochgerat n . |j electric cooking apparatus. 
/ - à œufs || Eierkocher m. |j egg boiling 
apparatus. / - à passoire || Wasserkessel 
mit Sieb || water boiler with overflow. 
/ « rapide || Schnellkocher m. |j rapid 
boiling apparatus. 

bouillon m. (Cuisine) |j Fleischbrühe f.; 
Fleisohsaft m.; Fleisch wasser n. || méat 
broth or décoction or water. / »■ (Fond) 
Il Guûblase f. || blow hole. / ^ (Métal; 
Verr) || Luftblase f.; Blase f . || air bubble. 
/ - (Tréfil) || Kantille f.; Bouillon m. ; 
purl; bullion. / « blanc || Konigskerze f . 
Il high- taper; mullein. / - gélatinisé ($ 
Fleischwaasergelatine f. || méat water 
gélatine. / - noir (lEisenbeize f.;Schwarz- 
beize f . || iron liquor or mordant. 
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boulon à vis pour fixer les éolisses 


bouillonnement m. nu repos (Aoo) Il Nach- 
koohen n. || gassing after the oharge. 
bouillonner || aufbrausen || to foam; to 
bubble up; to effervesce. 
bouiUon-seale xn. || Komwage f. (| button 
or bullion scale. 

bouillotte f. || Wârmeflasche f. || hot-water 
bottle. / «s fpl. de euitine en aluminium 
|| Aluminiumkochgeschirr n. || kitchen 
set» pl. of aluminium. I ~ de voyage || 
Reisekocher m. |j travelling boiling ap- 
parat us; travellers (eleetrio) saucepan. 
bouin m. (Soie) || Bund m. Seide; Dooke f. 

|| head of silk; bundle of skeins. 
boulanger m. || Bâoker m.; Brotb&cker m. 
|| baker. / machine f. pour ~s || Maschine 
f. für B&ckereien || machine for bake- 
houses. / outil m. en bois pour «8 H 
Baokergeràt n. aus Holz || baker ’e tool 
of wood. 

boulanger m., - de garnison || Militàr- 
bàcker m. Il army baker. / ~ rural || 
Landbrotb&cker m. || country baker. 
boulangerie f. || B&okerei f.; Brotb&ckerei 
f. || bakery; bakehouse. / équipement m. 
de ~ || B&ckereieinrichtung f. || baking 
device. / forme f . pour ~ || Backform f. || 
baking mould. / four m. de ~ || Back- 
ofen m. || baking oven. / machine f. 
pour - || B&ckereimaschine m. || bakery 
or baker’s machine. / oublie f. de ~ || 
Backoblate f. || wafer for baking. / 
produits mpl. de la ~ || Backwerk n. || 
pastry. 

boulangerie f., ~ mécanique || mechanische 
Backerei f. || mechanioal bakery. / ~ 
militaire || Militârbâckerei f. || army 
bakery. 

boulangerie-pâtisserie f. || Feinbackware f. 

|| fine baker *8 ware. 

boulangérite f. f| Antimonbleiblende f.; 

Schwefelantimonblei n. || boulangerite. 
boule f . |! Kugel f. || bail; bowl. / - (Métal) 

|| Luppe f. || bail; bloom; loop. / ~ (Verr) 

|| Sohleifschale f. || basin; sphere. 
boule f. creuse || Hohlkugel f. || hollow 
bail. / ~ en laiton || Messinghohlkugel f. 

|| hollow sphere of braes. 
boule f., ~ de gomme || Gummibonbon m. 

|J gum drop. / ~ d’ornementation || Zier- 
kugel f. || fancy knob. / ~ en ouate |! 
Wattekugel f. || cottonwool bail. / ~ 
pour pot-au-feu || Fleischwürfel m. j| 
colouring extract for soup. / - de régu- 
lateur || Reglergewicht n.; Schwung- 
kugel f. || governor bail. / ~ de thermo- 
mètre || Thermometerkugel f. || thermo- 
meter bulb. / - de verre || Glaskugel f. ; 
Glaaglocke f. || glass bulb or sphere. 
bouleau m. || Birke f.; Birkenholz n. |! 
birch (tree). / balai m. de - || Reisig- 
besen m. Il birch broom. / bois m. de ~ 

|j Birkenholz n. || birch wood. / feuille 
f. de - || Birkenblatt n. || birch leave. / 
huile f . de boutons de ~ || Birkenknospen- 
ôl n. || birch bud oïl. 

bouler à la percée (Métal) || den Hochofen 
m. stechen oder abstechen || to tap the 
blast furnace; to open the tap hole; to 
run off the pig iron. 
boulet m. (Canon) || Kanonenkugelf. |j can- 
non bail. / ~ (Charbon) |) Eierbrikett n. 

!| egg coal. / broyeur m. à ~ê || Kugel- 
mühle f. [| bail mill; shot grinder, / 
moulin m. à «s voir broyeur à ~s. 
boulet m., « de broyage (| Mahlkugel f. j| 
crushiûg bail. / ~ de soupape j| Ventil- 
kugel f. (I valve globe. 


boulin m. (Bât) || Gerüststange f. |j imp; 
putlog; scaffolding pôle; stilt. / ~ 
d’échafaudage || SchuBriegel m.; Netz- 
riegel m. || pullock; putlog. 
bouline f . || Buline f . || bowline. 
boulingrin m. [| Easenplatz m.; Ballspiel- 
platz m. || bowling green; grass plot; 
lawn. 

bouloir m. (Maç) |j Rührkrücke f.; Kalk- 
krücke f.; Rudel n. || lime rake or 
beater. 

boulon m. || Bolzen m.; Schraubenbolzen 
m.; Schraube f. || boit; screw (boit). / ~ 
(Expl min) || Trockenbohrer m.; Letten- 
bohrer m. || claymg bar. / anneau m. pour 
—s à dragues forgé en acier au manganèse 
|| aus Hartstahl geschmiedeter Ring m. 
für Baggerbolzen |] ring for dredging 
bolts forged of manganèse steel. / as- 
sembler par ~g || durch Schraubenbolzen 
mpl. verbinden || to boit together. / 
cercle m . de forage des ~s || Bolzenlochkreis 
m. || pitch circle of boit holes. / coupeur 
m. de —s || Bolzensohnoider m. || boit 
cutter. / dégager un ~ || einen Bolzen 
m. lockern || to loosen a boit. / désserrer 
un - voir dégager un ~. / fabricant m. 
de —s |] Bolzenmacher m. || boit maker. / 
goupiller un ~ || einen Bolzen m. ver- 
splmten || to cotter a boit. / machine f. 
à forger les ~s || Bolzenschmiedemaschine 
f. || boit forging machine. / machine f. 
à visser et dévisser les ~s de traverses 
|| Schwellenschrauben-Eindreh-und -Aus- 
drelimas chine f . || sleeper screw screwmg 
machine. / presse f. à froid pour former 
et fouler des -s || Kaltpresse f. zum 
Formen und Stauchen von Bolzen || cold 
press for forming and upsetting bolts. / 
serrer bien un ~ U eine Schraube f. gut 
anziehen || to tighten well a boit. 

boulon m., ~ à ailettes || Flügelschraube 
f. || wing-headed screw. / - ajusté || Paû- 
schraube f . || tight fitting screw ; reamed 
boit (A). 

boulon m. d’ancrage (Auto) || Veranke- 
rungsbolzen m. || holding down boit. / 
- (Mach) || Ankerschraube f.; Befesti- 
gungsschraube f. || anchor or fixing 
screw. / - passant (Êlectr) || durch- 
gehender Ankerbolzen m. || fangbolt; 
crab boit. 

boulon m., ~ d’arrêt du fourreau || Lauf- 
buchsenhalterschraube f. || liner lock- 
ing screw. / - articulé || Gelenkbolzen 
m. || hinged screw-bolt. / d’assem- 
blage (Carrosserie) || Scherbolzen m. || 
pole-pin; pôle- boit. / ~ d’assemblage 
(Mach) || Verbindungsbolzen m. || holding 
boit. / - d’attache || Befestigungsschraube 
f. || fixing screw. / ~ d’attelage || Kupp- 
lungsbolzen m. || coupling or draw or 
drag boit. / » de bagues d’arrêt |f Stell- 
ringbolzen m. || adjusting-ring boit. / - 
à chapeau || Kopfschraube f. || cap boit. 

/ ~ à charnière || Klappsohraube f. || 
hasp screw. / ~ à clavette jj SohlieÛbolzen 
m.; Keilbolzen m.; Splintbolzen m. (| 
ootter boit; eye boit and key; joint boit. 

/ « creux || DurchfluÛbolzen m.; Hohl- 
bolzen m. fl hollow boit. / ~ à croc |j 
Hakenschraube f.; Schaufelbolzen m. jj 
hook boit or screw; clip or T-headed 
boit. I ~ i crochet voir ~ à croo. / - de 
détente |) Abdrückschraube f. || forcing 
screw. / - à drague || Baggerbolzen m. H 
iredger joint pin. / ~ d’éelisse || Laachen- 
bolzen m. fl fiah boit. / * à écrou J| 


Schraubenbolzen m. mit Mutter || boit 
and nut. / - encoché || geeohlitzter Bol- 
zen m. || slotted boit. / ~ d’entretoisement 
|| Stehbolzen m. || staybolt. / - à ergot 
Il Nasenschraube f . H snug boit, f - tendu 
jj Schlitzschraube f. || slotted screw. / 
~ fileté |j Schraubenbolzen m. || screw 
boit. / » fileté avec tête brute || Gewinde- 
bolzen m. mit rohem Kopf il threaded 
boit with head not machined. / ~ de 
fixation pour tableau || Schalttafelbe- 
festigungsschraui>e f. || switch-board 
fastening screw. 

boulon m. de fondation || Fundament- 
anker m.; Fundamentschraube f. || foun- 
dation boit. / - avec nez || Hammer- 
schraube f. mit Nase || T-head boit with 
nose. 

boulon m., ~ goupillé j| vorsplinteter Bol- 
zen m. || splint boit. / - à goupille voir 

- à clavette. / - du guide |i Lenker bolzen 
m. || link pin. / - d’hélice (Arch nav) i 
Schraubenbolzen m. |j propeller boit. / 

- de nickel || Nickelbolzen m. || niokel 
boit. / ^ nickelé || vernickelter Bolzen m. || 
nickel-plated boit. / ^ noyé || versenkter 
Bolzen m. || countersunk boit. / - à 
œillet || Augenbolzen m. || eye boit. / * 
de piston H Kolbenbolzen m. (| piston 
boit. / appareil m. à enlever les de 
piston j| Kolbenbolzenentf orner m. || 
piston boit removmg device. / - de 
plaque de fondation || Grundbolzen m. | 
form or foundation boit. / - pour plaque 
de recouvrement || Deckplattenschraube 
f. || screw for cover plate. / ~ à pointe ,| 
Spitzbolzen m.; Scharf bolzen m. | 
pointed boit. / ~ de ressort || Federbolzen 
m. || pin or spring (shackle) boit. / ~ de 
retenue || SicherungBschraube f. || safety 
screw. / - rivé || vermeteter Bolzen m. 
|| riveted boit. / ~ de rupture || Zerreill- 
bolzen m. || breaker boit. / ~ de rupture 
en acier || Stahlscherbolzen m. || Steel 
shearing boit. / <* de scellement || Stein- 
schraube f. ; Verankerungsschraube f. ;| 
stone or wall screw ; rag boit. / ~ de ser- 
rage || Druckbolzen m.; Klemmbolzen m 

|| clamping boit. / ~ À six pans || Sechs- 
kantbolzen m. || hexagonal boit. / * ta- 
raudé || Schraubbolzen m. || screw boit, 
boulon m. à tête || Kopfschraube f.; Kopf- 
bolzen m. || cap or set boit, f ~ de bielle il 
Kr eu z kopf bolzen m. j| cross head pin. / 
« bombée || Bolzen m. mit halbrundem 
Kopf || cup-headed boit. / ^ carrée || 
Bolzen m. mit Vierkantkopf || square - 
headed boit. / - conique || Bolzen m. mit 
konisohem Kopf || conically headed boit. 

/ ~ et écrou || Mutterschraube f . || boit with 
head and nut. / « encastrée || Bolzen m. 
mit versenktem Kopf il countersunk- 
headed boit. / - plate || Scheibenbolzen 
m. || flat-headed boit. / - ronde || Bolzen 
m . mit rundem Kopf || round-headed boit, 
boulon m., « avec tête usinée |] Bolzen m. 
mit bearbeitetem Kopf {| boit with ma- 
chined-head. / ^ de timon tl Scherbolzen 
m. Il pôle pin or boit. / - traversant le 
bandage de part en part (Chem d f) |{ 
durchgehender Bolzen m. (im Rad- 
reifen) || boit driven through the tire. / 
« de traversée )j Durchführungsbolzen m. 

|| duot boit. / ^ uni |) glatter Bolzen m. ü 
plein boit. / ~ à vis voir ~ taraudé. / à 
vis pour fixer les écîisses (j Laeohen- 
schraube 1; laechenbolzen xn. j} traok 
boit for fastening fish plates. 
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boulongeon m. (Pap) || grobe graue Aus- 
schuBlumpen mpl. f| ooarse paper rags pl. 
boulonnage m., joint m. par ~ || Bolzen- 
versohraubung f. || boit screwing. / ~ de 
radiateurs || Radiatorversohraubung f. || 
radiator coupling, 

boulonné || verriegelt; verbolzt || bolted. / 
les pièces fpl. de fonte sont ~es sur le 
socle || die GuBstücke npl. sind mit dcr 
Unterlage verbolzt || the oastings are 
bolted directly to the foundation. 
boulonner || verbolzen; verschrauben || to 
boit. 

boulonnerie f. || Schraubenfabrik f. || screw 
manufactory. / articles mpl. de ~ || Bol* 
zenmaterial n. || boit and mit articles pl. 
/ tour m. automatique pour articles de « || 
Schraubenautomat m || automatic screw 
cutting lathe. 

boulonneur m. || Verbolzer m. j| bolter-up. 
boulon nier m. || Bolzenmacher m. || boit- 
maker. 

boulon-porteur m. || Tragschraube f. || 
bearing boit. 

bouquet m. || StrauB m.; Blumenstraufi m. 
|| bouquet. / - (Impr) || Mônchsbogen 

m. ; Mônch m. || friar; monk (sheet). / ~ 
(Vin) || Blume f. || aroma. / poser le - sur 
une maison || ein Haus n. richten || to 
set-up the roof of a house. 

bouquetier m. (Vase à fleurs) || Blumen- 
vase f. || flower vase, 
bourbe f. || Schlamm m., Schlick m. (I 
mire; mud; dirt. 

bourdaine f. || Faulbaum m. I| black aider. 
/ baie f. de ~ || Faulbaumbeere f . || black- 
alder berry. / écorce f. de ~ || Faulbaum - 
rinde f. || black-alder bark. 
bourder (Textile) || einfassen || to edge. 
bourdillon m. (j Fafiholz n.; Daubenholz n 
|| staves pl.; staff wood. 
bourdon m. (Grosse cloche) || groBe Glocke 
f. || great bell. / - (Impr) || Leiche f. || 
out; omission. / ~ (Mus) || BrummbaB m. 
|| bass. 

bourdonnement m. || Summen n. || buzzing; 
humming. / - des lignes télégraphiques 
|| Summen n. oder Brummen der Tele- 
grafendr&hte || humming or buzzing of 
telegraph wires. / - du moteur [| Surren 

n. oder Summen des Motors || humming 
of the motor. 

bourdonner || summen || to buzz; to hum. 
bourdonneur m. (Impr) || schlechter Setzer 

m. || compositor who makes mistakes. 
bourgeon m. (Bot) || Knospe f.; Auge n. || 

bud. / essence f. de -s de pin || Fichten- 
nadelôl n. || pine-needle oil. / préparation 
f. de ~g de pin || Fiohtennadelpr&parat n. 
|| pine-needle préparation, 
bourgmestre m. || Bürgermeister m. || bur- 
go master. 

bourlet m. voir bourrelet, 
bournonite f. || Antimonkupferglanz m.; 
SchwarzspieBglanzorz n.; SpieBglanz- 
bleierz n.; Bournonit m. || bournonite m. 
bourrache f. || Borretsch m.; Gurkenkraut 

n. }| b orage. / fleur f. de - || Borretscb- 
blüte f. || borage flower. 

bourrage m. || Dichtung f.; Packung f. || 
packing; stuffing; joint. / boite f. à - 
compensatrice || Ausgleiohstopfbuchse f. 
il expansion stuffing box. / vitesse f. de ~ 
(Chem d f) )| Stopferleistung f. ||tamping 
speed. 

bourrage m.» « en caontcltoue || Gummi- 
packung f. H rubber packing. / « mé- 
tallique flexible {{ biegsam© Metaüpackung 


f. || flexible metallic packing. / ~ mou || 
Weichpackung f. || soft packing. / ~ des 
traverses || Stopfen n. oder Unterstopfen 
n. von Eisenbaîmschwellen l| traok tamp- 
ing; tamping of railway sleepers. / - de 
la voie || Nachstopfen n. des Gleises || 
packing the ballast below the sleepers. / 
~ du trou du pétard || Versetzen n. des 
Bohr loches || tamping of the bore hole. 
bourrasque f. (Météor) || Bô f. || squall. 
bourre f. (Laine) || Flockwolle f. || waste 
wool. / » (Sell) || Fùllhaar n. || short 
hair; stuffing (hair); padding. / ~ (Tex- 
tile) || Kammabfall m. || combmge pl. / 
fil m. de - || Flockseidegarn n. || silk 
waste yarn. / filature f. de — || Flockwoll- 
spmnerei f. || waste wool spinning. 
bourre f., ~ de chasse || Patronenfilzpfrop- 
fen m. || cartridge wad. / ~ de laine à 
nettoyer |l Putzwolle f. J| wool or eotton 
waste for cleaning. 

bourre f. de soie || Flockseide f.; Florett- 
seide f.; Wirrseide f. || floss or waste or 
schappe or flock silk. / fil m. de - || 
Florettseidengarii n. || silk-waste yarn. / 
filature f. de ~ || Seidenabfallspinnerei f. 
|| silk waste spinning. / teinture f. de - || 
Seidenabfallfàrberei f. || silk waste dye- 
mg. 

bourrée f. || Reisbund n.; ReiBigbündcl n. 

|| bavin; bush bundle; faggot; fascine, 
bourrelet m. (Fenêtre) || Fensterdichter m 
Il draught preventer. / - (Mach) || Wulst 
m. || bead; reinforcement; roll. / ~ 
(Navire) || Scheuerleiste f. || sheer rail; 
rubbing strake. / ~ (Roue) || Radkranz 
m.; Radflansch m. J| (wheel) flange. / 
en forme f. de ~ Il wulstig || stuffed. / 
machine f . à travailler les -s || Flanschcn- 
bearbeitungsmaschme f. || flange workmg 
machine. 

bourrelet m., ~ de fermeture || VerschluB- 
flansch m. |l sealing flange. / - d’ouate || 
Rolle f. aus Watte || roll of wadding. / 
- pour portes || Zugluftabdichtstoff m. 
fùr Tûren || air currcnt preventing string 
for doors. / ~ de soudure || Lôtflansch m. || 
brazed flange. / - d’un tuyau || Flansch 
m. eines Rohres || flange of a pipe, 
bourrelier m. |! Gesehirrmacher m.; Sattler 
m.; Kumtmacher m. || harness maker; 
horse colla r maker. 

bourrellerie f. || Sattlerhandwerk n. || 
saddlery. / articles mpl. de - || Riemer- 
waren fpl. || saddlery. 
bourrer |l festtreten; feststampfen || to 
tramp. / machine f. À - pour voies de 
chemins de ter || Gleisstopfmaschine f. || 
railway-line packing machine; track 
tram ping machine. / pic m. à ~ |l Stopf- 
hacke f. || tampering pick. / pioche f. 
à ~ voir pic à 

bourrer, - une mine ]| eine Mine f. ver- 
dâmmen || to tamp a mine. / * le trou 
de pétard || das Bohrloch versetzen || to 
tamp the bore hole. / * les traverses fpl. 
Il Sohwellen fpl. unterstopfen || to pack 
the sleepers. / machine f . à ~ les traverses 
voir bourrer, machine à ~ pour voies de 
chemins de fer. 

bourrette f. de soie || Bourretteseide f.; 
rohe Seide f. || bourrette. / fil m. de - Il 
Bourrettegarn n. || bourrette yarn. 
bourreur m. || Schwellenstopfer m. || packer 
or tamper of sleepers. 
boarrier m. || Kaff n.; Spreu f. H chaff. 
bourriquet m. (Ferbl) || Scherenbank f. || 
shear bench. 


bourroir m. (Chemdf) || Stopfwerkzeug 
n. H tamping tool; tamper. / cylindre 
m. de - || Stopferkolben m. || cylinder of 
the tamper. 

bourse f. (Commerce) H Geldmarkt m. Il 
money market. / ~ (Édifice) l| Bôrse f.; 
Borsengebâude n. || exchange; bourse. / 
- (Monnaie) || Geldtkschchen n.; Geld- 
bôrse f. || money case; purse. / - (Poche) 
|| Beutel m. || bag; small sack; pouch. / 
-s fpl. accordées aux apprentis afin de faire 
leurs études professionnelles || Stipendien- 
stiftung f. für die Weiterbilching von 
Lehrlingen || scholarships pl. for the 
advaneement of technical éducation of 
apprentices. / bruit m. de - || Bdrsen- 
gerucht, n. || stock exchange rumour. / 
bulletin m. de la - || Kursbericht m.; 
Kurszettel m. || Btock ex change official 
list; stocklist; printed exchange; bond 
circular (A). / cote f . d© la ~ voir bulletin 
m. de la / impôt m. sur les opérations 
de * || Bôrsenstcuer f. || stock exchange 
tax. / règlement m. de la - || Bdrsen- 
ordnung f. !| stock exchange rules pl. / 
valeurs fpl. en ~ || Bdrseneffekten pl. || 
stock exehange securities pl. 
bourse f., - en argent || silberne Bôrse f. || 
silver purse. / - en cuir || Lederbôrse f. 
|| leather purse. / ~ en étoffe || Stoffhand- 
tasche f. || cloth purse. / - de fonds 
publics || Fondsborse f . || stock exchange. 
/ ~ en mailles métalliques || Metallborse 
f. || métal purse. / - des métaux H Métal 1- 
bôrse f. || métal exchange. / - en or j| 
goldcner Geldbeutel m. || gold purse. / 
~ du travail || Arbeitsmarkt m. || labour 
market. / ~ de valeurs mobilières i| 
Effektenbôrse f. || stock exchange, 
bourseuse f. || Fellnàherin f. || skin sewer. 
boursier m. || Geldborsenmacher m. J| purse 
maker. 

boursouflement m. du (sol) || Sohlenauftrieb 

m. || creep. 

bousage m. des indiennes || Kuhmistbad 

n. || dunging; cow dung bath. 

bouse f. de vache || Kuhmist m. || cow 
dung. 

bousillage m. || Pfuscharbeit f. || bungîing; 
botehmg; blunder(ing). / - (Bât)]| Lehm- 
bau m.; Wellerwerk n. || mud wallmg. 
bousiller || pfuschen || to blunder; to 
bungle. / ~ (Bât) || mit Lehm m. und 
Stroh n. mauern; wellern || to build with 
loam and straw; to mud-wall. 
bousilleur m. || Stümper m.; schlechter 
Arbeiter m. || blunderer; bunglor; duf- 
fer. 

boussole f. || KompaB m. || compose. / 
compensation f . des erreurs de la - || Kom- 
pafiberichtigung f. || compensation of 
compass error. / retourner la - || den 
KompaB m. umsetzen fl to reverse the 
compass. / verre m. pour -s ]| Kompafl- 
glas n. Il compass lens. 
boussole f - d’arpenteur || Feldmesserkom- 
paB m. || surveying or surveyor’s com- 
pass. / - commandée || TochterkompaB 
m. IJ auxiliary or repeater composa (A). 
/ - compas voir boussole. / - de déclinai- 
son j! Deklinationsbussole f.; Deklinato- 
rium n. |j déclination compass or needle. 
/ « déclinatoire II AbweichungskompaB 
m. || déclination instrument. / ~ sans 
fil R Peilger&t n ; RadiokompaB m.; 
Richtungsfinder m. Il radio or wireless 
compass. / « filiale voir ~ commandée. 
/ - gyrosoopique }| KreiselkompaB m. U 
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gyro compass. / * gyroseopique pour U 
«mduite du tir H Kreiselkompaü m. für 
Feuerleitung [| gyro-compass for gun- 
fire control. / - gyrostatique voir gyro- 
soopique. / « pour l’horlogerle || Uhr- 
maoherkompaÜ m. t! compass for wafc- 
ohes. / - d’inclinaison J| Inklinations- 
nadel f. ; tnklinatonum n. || dip or dipping 
or inclinatory needle; inclination com- 
pass. /- maiine || SehiffskoinpaB m.||nau- 
tical or marine compass. / « de mineur il 
GrubenkompaB m.; H&ngekompaû m. || 
miner*» compass; circumferentor. / - de 
poche || TaschenkompaÛ m. || pocket 
compaas. / * secondaire voir ~ com- 
mandée. / « des sinus || Sinusbussole f. 

|| sine galvanometer. / * avec table des 
déclinaisons || KompaO m. mit Devia- 
tionstafel }l compass witii déviation table. 

! ~ des tangentes || Tangentenbuasole f. 
t| tangent galvanometer. / 
bo usure f. (Monn) || Siedeflussigkeit f., 
Beizflüssigkeit f.; WeiÛsiedlauge f. || 
blanching liquid. 

bout m. (Cordo) || Kappe f. |, toecap. / - 
(Extrémité) |l Spitze f. || end. / - (Pompe) 

|| Mundatück n. || mouthpiece. / colleur 
m. de -s (Cordo) || Kappenleimer m. || 
tip paster. / coupeur m. de ~s (Cordo) 

|| Kappenzusehneider m. || toecap cutter. 

/ gros ~ || Stammende n. || butt end. / 
paroi f. de ~ (Wagon) || Kopfwand f. || 
end of car; end plank. / petit - (Bois) 

|| Zopfende n. |l top end. / petits -s 
mpl. (Impr) || Abf&lle mpl. || scrapings pl. 

/ piqueur m. de -s (Cordo) || Kappen- 
nâher m. J| tip Btitcher. / pointeur m. de 
~s (Cordo) || KappenanreiBer m. || tip 
marker. / venir à ~ de î| zuwoge bringen 
|| to accomplish. 

bout m., ~ en acier noir || Griff m. aus 
schwarzem Stahl f. || black Steel tip. / 

~ d’aile || Fltigelspitze f. |f wing tip. / ~ 
d’arbre (Mach) || Wellenende n.; Wellen- 
etumpf m. || sbaft end or butt. / ~ de 
bordage || Plankenende n. || butt or plank 
end. / ~ à bont || stumpfer Stofl m. || 
butt joint. / - d’une clef || Schlüssel- 
sehaft m. || shank of a key. / ~ de corne 
|] Hornspitze f. || horn tip. / - de corne 
(Mar) || Gaffelnock f.; Gaffelende n. || 
gaff end or peak. / ~ de doigt || Finger- 
spitze f. || finger tip. / - d’essai de câble 
(Tél) H Prûfstumpf m. f| test cable stub. 

/ - de fil || Fadenende n. || thread end. / 

~ en fonte (Constr pont) |J guûeiserner 
Schuh m. H oaat-iron shoe. / ~ en liège 
pour cigarettes || Zigarettenkorkmund- 
stück n. || cork tip for cigarette». / * 
d’une manœuvre f| Tauende n. H rope 
end. / ~ ondulé || gewellter Griff m. J| 
oorrugated tip. / ~ de pied (textile) / 
FuBspitze f. || toe. / ~ de pipe || Pfeifen- 
mundstück n. || mouthpiece for pipes. 

/ « du rail || Schienenende n. || end of 
rail. 1 ~ d’un tnyau de conduite || Hais 
m. oder Muffe f. oder Schnauze f. einer 
Rôhre |j Socket (end) of a tube. / ~ de 
vergue j| Eaanock n. || (yard) arm. 
boutefeu m. (Expl min) || SchieÛmeister 
m. H shot firer; shotaman. 
boute-hors m. (Mar) || Luvbaum m. f| out- 
rigger. / ~ du beaupré f| Klüverbaum m. 

I! jib boom. I 

bouteille f. H Flasohe f. || bottle. / appareil 
m. à essayer la résistance des ~s l| 
Flasohenprobvorrichtung f. || bottle test- I 
ing apparat us. /appareil m. pour mise en ~ 


i || Flaschenfüllmaschine f. [| bottling ma- 
chine. / armoire f . à -s || Flaschenschrank 
m. || bottle stand. / bon à être mis en ~s 
|| flaschenreif || bottling-fit. / caisse f . À -s 
Il Flaschenkaaten m. || bottle raok. / 
capsule f. pour ~g || Flaschenkapsel f. || 
bottle cap or foil. / chariot à ~s || Fla- 
schenkarren m. || bottle wheel barrow. / 
débouchoir m. de -s || Flaschenentkorker 
m. !| bottle uncorking device. / dépôt m. 
de bière en -s || Flaschenbierniederlage 
f. || store for bottled beer. / fermeture f. 
de - || FlaschenverschluB m. || bottle 
shutter. / fil m. à lier les ~s || Flaschen- 
draht ra. || bottle wire. / industrie f. des 
-s || Flaschenindustrie f. || bottle m- 
dustry. / installation f. pour le rinçage 
des -s || Flaschenreinigungsanlage f. || 
bottle cleaning plant. / machine f. à 
agrafer les -s || FJaschenverdrahtungs- 
maschine f. || bottle wiring machine. / 
machine f. à boucher les -s || Flaschen- 
verschheümaschine f.; Flasehenverkork- 
maschine f. || bottle stopping or bottle 
uorkmg machine. / machine f. À brosser 
les -s || Flaschenburetmaschine f. I| bottle 
brushing machine. / machine f . à capsuler 
les ~s II Flaschenkapselmaschine f. || 
bottle capping machine. / machine f. 
pour caves à -s || Flaschenkellereima- 
schine f. || bottle oellarage machine. / 
machine f. à couler les -s || Flaschengieû- 
maschine f. |! bottle moulding machine 
/ machine f . à fabriquer des -s isolantes |! 
Isolierflaschenherstellungsmaschine f. |i 
insulating-bottles manufacturing ma 
chine. / machine f. À fermer les -s || 
FlaschenverschlieBmaschine f. || bottle 
stopping machine. / machine f. à laver 
les -s voir machine laveuse pour -s. / 
machine f. à remplir les -8 || Flaaohen- 
fullmaschine f. || bottle filling machine. / 
machine f. à rincer les -s voir machine 
laveuse jk>ur -s. / machine f. À souffler 
les -s || Flaschenblasmaschine f. || bottle 
blowing machine. / mettre en -s || in 
Flasohen fpl. abfüllen || to bottle. / 
mise f. en -s |{ Abziehen n. auf 
Flaschen || racking; bottling. / moteur 
m. hydraulique pour le rinçage des -s || 
Wassermotor m. zur Flaschenreinigung 
|| water motor for cleaning bottles. / 
mouleur m. de cols de -s || Flaschenhals- 
! former m. || bottle neck moulder. / mou- 
leur m. de fonds de ~s || Flaschenboden- 
former m. || bottle bottom moulder. / 
nettoyage m. des ~s || Flaschenreinigung 
f. || bottle washing or cleaning. / paillon 
m. à -s || Flasohenhülse f. || bottle 
wrapper. / panier m. À -s || Flaschen- 
kasten m. H bottle box. / pasteurisatenr 
m. à —s || Flaschenpasteurisiervorrich- 
tung f. || bottle p&steurizing apparatus. / 
petite ~ || Flâschchen n. || flask; phial. / 
rinceur m. de -s || Flaschenreiniger m.; 
Flaschenspûler m. f| bottle washer. / 
souffleur m. de «s |f Flaschenblâser m. Il 
bottle blower. f station de mise en ~s 
(Oxygène) [j Abfüllstation f . || filling r&ck. 

/ tireuse-bouoheuse f. â «s || Flaschen- 
füll- und Korkmaschine f. || bottling 
and corking machine. / trieur m. de -s || 
Flaschensortierer m. il bottle sorter. 
bouteille f.. à acétylène dissous fj Aze- 
tylenflasohe f. || aoetylene g as bottle. / 
« pour acides il Sàureflaschef. || acid bottle. 
bouteille t en acier f] Stahlüasche t (| Steel 
bottle. / - pour gaz comprimés || Stahl- 


flasohe f. für komprimierte Gase (| steel 
cylinder for compreesed gases. 

bouteille f., - à air || Luftflasche f. || air 
bottle. 

bouteille f. à bouchon |j Stôpselflasche f. || 
stopper bottle. / - fileté || Flasohe f. mit 
Schraubdeokel || bottle with screw cap. 

bouteille f., - cassée || zerbrochene Flasohe 
f. il broken bottle. / « eiissée |j Korb- 
flasche f. || demijohn; wicker bottle. / 

- à col étroit J| enghalsige Flasohe f. || 
narrow-neck bottle. / - A col large || 
weithalsige Flasche f. || wide-mouth 
bottle or jar. / * à colle à bouchon- 
éponge || Leimflasche f. mit Schwamm- 
verschlufi || mucilage bottle with sponge 
top. / - à encre pour le voyage || Iteise- 
tintenflasohe f. || ink filling bottle for 
travellers. / - en fer forgé H schmiede- 
eiserne Flasche f. || wrought-iron bottle. 
/ - pour gaz comprimés || Flasche f. für 
komprimierte Gase || vessel or cylinder 
for compressed gases. 

bouteille f. en grès || Steinzeugflasohe f. )| 
stoneware bottle. / - à encre || Tinten- 
krug m. || ink jar. 

bouteille f., « en guttapereha || Gutta- 
perchaflasche f. || guttapereha bottle. / 

- d’huile || Olflasche f. || oil bottle. / - 
isolante || Isolierflasche f. || insulating 
bottle; vacuum flask. / - À lait |[ Milch- 
flaschef. || milk or feedmg or baby bottle. 
/ ~ de Leyde || Leydener Flasche f . || Ley- 
den jar. / - d’oxygène || Sauerstofflasche 
f . || oxygen cylinder. / - de papier || Papier- 
flasche f. || paper bottle. / - à pression j 
Druckflasche f. I| pression bottle. / - 
récipient voir - isolante. / - en verre 
opale || Milchglasflasohe f. || milk-glass 
bottle. / - À vin |j Weinflasche f. || wine- 
bottle. 

boutereau m. (Aig) || Lufter m. || puncheon. 

bouterolle f. (Chaud) || Dopper m.; Schell- 
kopf m. U riveting set; snap head. / 
contre— || Gegenhalter m. || head cup. 

bouterolle f., - à œil || Schellhammer m. || 
snap hammer; set hammer; cup-shaped 
die. f - à rivet || Nietstempel m.; Niet- 
pfaffe m.; Nietzieher m. || riveting set; 
snap; rivet stamp. 

bouteroue f . (Constr pont) || Eisenschiene f . 
für Radspuren || iron way for wheel». / 
~ (Route) Il Prellatein m. || guard or spur 
stone. 

bouteur m. (Expl min) || Kohlenschaufler 
m. || coal shoveller. 

boutique f. || Kramladen m. || general store; 
haberdasher’s shop. f (Bât) || Baubude 
f. || shop. / - de changeur |i Wechsel- 
stube f. || money changer ’s office; bank- 
ing business. / - de la foire || Marktbude 
f . || market booth or stand or stall. / - de 
marchand |{ Kauf laden m.; Verkaufs- 
lokal n. || store; store house; merchant’s 
shop. 

boutisse f. (Maç) || Binder m. || header; 
bond stone. / - fausse |j Kopfstück n.; 
Soheinbinder m. || header. 

boutoir m. (Arm) (| Patronenauswerfer m. 

|| cartridge ejector. 

bouton m. (Bot) || Knospe f. || bud. / - 
(Mar) || Knoten m. || knot; hîteh. / ~ 
(Tél) || Taste t; Knopf m. )| key; press 
button. / - ( Vètem) || Knopf m, ; Kleider- 
knopf m. || button; stud. / eu appuyant 
sur un - fj durch Druck m. auf einen 
Knopf j{ by pressing (upon) a button. / 
couseur m. de -s à la main |j Knopfan- 
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nüher m. || button hand sewer. / déta- 
oheur m. de ~b || KnopfauBschneider 
m. || button cutter. / encarte uge f. do 
|| Aufnâhcrin f. von Knôpfen auf 

L Karten || button sewer on carda. / 
fondeur m. de ~s || KnopfgieBer m. || 
button founder. / machine f. à fabri- 
quer les *s || Knopfherstellungsmaschine 
f. || button making machine. / moule m. 
en bois pour -8 \\ Holiknopfform f. || 
wonden button mould. / perceur m. de -s 
, Knopfbohrer m. I button borer. / polis- 
seur ra. de -*s l| Knopfpolierer m. || button 
polisher. / poseur m. de ~s voir couseur 
de *8. / queue f. de ~ || Knopfôso f. i| 
button ahank. / teinturier m. en «s !| 
Knopffarber m. || button dyer. / tourneur 
m. de *8 || Knopfdreher m. || button 
turner. / tourneur m. de ~a de nacre ! 
Perlmutterknopfdrechsler m. || mothei- 
of-pearl button cutter. / traceur m. en 
*8 || Knopfanzeichner m. || button tracei 
/ trieuse f. de ~s || Knopfsortiererin f l| 
button sorter 

bouton m., » actionnant le mouvement du 
cercle l| Triebknopf m. für Kreisdrehung 
il milled head for rotating circle. / - 
argent l| silberner Knopf ra. || silver 
button. / - on bois || Hoizknopf ni. i| 
wood button. / ~ de cadran || Skalen- 
knopf m. | scale button / » pour che- 
mises || Heindenknopf m. || skirt stud. / - 
pour col || Kragenknopf m. || collar stud 
/ - de contact || Kontaktknopf m. || 
contact button or stud. / ~ à coquille 
en tôle || hohler Blechknopf m. || shell 
plate button. / - en corne || Hornknopf 
m. || horn button. / - en corozo || Stcin- 
nuBknopf m. || button of corozo. / ~ 
cousu || überzogener Knopf m || covered 
button. / - de couvercle j| Dockelknauf 
ra. || lid knob. / ~ couvert voir ~ cousu. / 

- en cuir l| Loder knopf m. l| leather 
button. / ~ découpé massif l| massiver 
Blechknopf m. || solid pierced button. / 

- découpé sans queue || Blechknopf m. 
ohne Ohr || brace button. / - d’étoffe || 
Stoffknopf m. || cloth button. / - ex- 
centré || Exzenterzapfon m. || eccentric 
pin. I ~ fantaisie || Fantasieknopf m. || 
fancy button. / ~ de faux-col voir pour 
col. / ~ de fenêtres |l Fenstergriff m.; 
Fenster knopf m. || window knob or 
button or handle. / - pour gants II Hand- 
schuhknopf m. |j glove button / — de 
garniture || Besatzknopf m. || triraming 
button. / - jeté || übersponnener Knopf 
ra. || button spun over. / ~ pour la ligne 
f. d’ordres (Tél) || Dienstleitungstaote f. 

| order wire key. / - pour les lignes de 
Jack multiple interurbaines (Tél) {| Fern- 
klinkentaste f. || trunk jack key. / ~ 
pour lingerie || Wâsoheknopf m. Il linen 
button. / ~ de manchettes || Manschetten- 
knopf m. || cuff or sloeve link; cuff 
stud. 

bouton m. de manivelle || Treibzapfen m.; 
Kurbelzapfen m. H driving or crank pin, 
/ - d’accouplement || Kuppelzapfen m. |l 
ooupling pin. / ~ emmanché ]| ein- 
geaetzter Kurbelzapfen m. Il inserted 
crank pin. 

bouton m., « en métal || Metallknopf m. 
{j métal button. / ~ de mode || Mode- 
knopf m. U faahion button. / - molleté 
I gerândelter Knopf m.; Zierknopf m. Il 
milled or knurled knob. / ~ moteur j| 
Treibzapfen m. H crank or driving pin. 


/ * moulé ! gegoasener Knopf m. || cast 
button. / * de nacre || Perlmutter knopf m. 

|| mothcr-of poarl button. / ~ en olive 
|| Olive f.: Türknopf m. || knob. / - or |j 
goldener Knopf m. || gold button. / - en 
os || Beinknopf ra. || bone button. / - 
pour pantalons j| Hosenknopf ra . || trouser 
button. /— en papier || Papier knopf m. 

|| paper button. / ~ de papier moulé 
Papierstoff knopf ra || papier mat- lu 1 
button. / - en plomb i| Bleiknopf ni. I| 
lead button / - en porcelaine i| Poi- 
zell an knopf m || porcelain button. / - j 
en porcelaine pour bouchons ij Flas< heu- j 
verschluBknopf ra aus Porzellan || poi- 
colain bottle stopper. / - de porte ]j Tür- 
griff m ; Türknopf m || door knob 

bouton m. poussoir (Electr) || Druckknopf 
m. IJ push button / commande f. par - 
’l Druckknopfst.euerung f || push-button 
control. / dispositif ra. de manœuvre à 
boutons-poussoirs || Druckknopfsteue- 
rung f. Il push -button control. / inter- j 
rupteur m. à — '| Druckknopfschalter m 

I push-button switch / moteur m ré- 
glable manœuvré par ~ || druckknopf 
gesteuerter Rcgelmotor ra. || push- 
button-controlled variable speed motor. 

bouton m., - de pression ( Voterai) j| Druck- 
knopf m. || press button or stud; spnng 
hook. / - à queue || Knopf ra mit Ohr 
|| long button. 

bouton m. de réglage (Tél) || Bodienungs- 
knopf m. || attendanco button. / ~ 
d’ondes (Radio) || Wellenemstellknopf ra. 

II wave passage button. / - principal 
(Radio) || Hauptabstimmknopf ra. |l main 
tuning button 

bouton m., - rotatif || drehbarer Knopf 
m. U rotating button. / - de serrure || 
VerschluBknopf m. |j lock knob. / - de 
sole || mit Seide überzogener Knopf ra. 

Il silk button. / - de sonnerie || Klingel- 
knopf m. || bell push. / ~ de sonnerie à 
courant continu || Ruhostrorataste f. || 
constant-current bell push. / ~ de soulier 
|| Schuh knopf m. || shoe or boot button. 

/ - du tabulateur |J Tabulatorknopf m. 

|| tabulator button. / - de timbre |l 
Glockenknopf m. [| bell button. / - de 
torsion || Torsionskopf ra || torsion head. 

/ - à trous || Knopf m. mit Ldchern || 
button with holes. / ~ d’uniforme || Uni- 
forraknopf m. || military or uniform 
button. / - en verre || Glasknopf m. I! 
glass button. / * pour vêtements il 
Knopf m. für Kleidungsstücke || button 
for clothings. 

boutonner (Bot) || knospen; Knospen fpl. 
treiben || to bud. / ~ (Vêtem) || zu- 
knôpfen || to button. 

boutonnerle f. || Knopf mâcher ware f. || 
button ware. 

boutonneuse f. de gants || Handschuh- 
knopfann&herin f. JJ glove buttoner. 

bouton nier m. || Knopf mâcher m. || button 
maker. 

boutonnière f . || Knopfloch n. || button hole. 

/ brideur m. de -s || Knopfloohvernàher 
m. || button hole finisher. / couseur 
m. de -s || Knopf loohnâher m. || button 
hole machine operator. / machine f. à 
faire les hb fpl. || Knopfloohmaschine f. 

|| button hole machine. / marqueur m. 
de ~g |i Knopflochanmerker m. f! button 
hole marker. 

boutonniérfste m. il Knopflochnâher m. |j 
button hole worker. 


bouture f. i| Steckling m. || layor; slip; 
cutting from a tree. 

bouveleur m. (Expl) || Qucrschlaghauer m. 

Il drifter; tunneler; atone header. 
bouvet m. il Spundhobel m. Il plough or 
match plane. / ~ à approfondir || Nut- 
hobel m. || grooving or plough plane. / 
~ brisé || Nuthobel ni. mit Stellung j 
scrcw plough plane / - à dégorger i 
Nuthobel m. mit verstellbarem Auflauf 
' plough plane with moveable stop. / ~ 
à dourine ’ Leistenhobcl rn. i| moulding 
or fitlet plane. / ~ femelle voir ~ a appro- 
fondu . / - à fourchement || Nuthobel 
ra und Federhobel ra.; voiler Spund- 
hobei ni || plough-and-tongue plane. / 
* à languette || Zinktrahobel in ; Feder- 
hobel m. || dovetailing or tonguc plane. 

/ - mâle voir ~ a languette. / - de deux 
pièces voir ~ brisé. / ~ à rainure || AusstoB- 
hobel ra ; Nuthobel ra |j grooving plane, 
bouveter || verspunden || to plough-and- 
tongue together. 

bouveteur m. || Nutenhobler ra |j groove 
planer 

bouvier ra. |! Hirt. ra.; Ochsentreiber m, || 
herd.sman, beastraan, shepherd. 
bovin || rinderartig || bovine / espèce f. —e 
!| Rindvieh n. !i cattle. 
boyaderie f. || Darraschleiraerci f. |i gut 
works pl. 

boyadier ni. |j Darmsclileimer ra. || gut 
maker. 

boyau m. || Darm m. l| bowel; gut. / corde f. 
en -x |[ Darmsaite f. || catgut. / f fleur m. 
de -x pl. !' Darni8pinner m. || gut spinner. 
/ laveur m. de ~x || Darmputzer m. Il 
bowel waeher. / machine f. A fabriquer 
des cordes en -x || Darmsaitenherstel- 
lungsmaschine f. I| gut string making 
machine. / ouvrages mpl. en ~x IJ Waren 
fpl. aus D&rmen || goods pl. from guts. / 
préparation f. des ~x || Darmbereitung f. 
|| gut dressing. / souffleur m. de ~x || 
Darmblàser ra. || catgut blower. 
boyau m., - d’accouplement || Kupplungs- 
sehlauch m. || coupling hose. / * d’animal 
|| Tiordarm ni. j| animal gut. / ~ de 
soutirage (Brass) i| Abfülldarmschlauch 

m. || raekmg gut. 

bracelet m || Armband n. || bracelet; 
armlet. / - gourmette || Kettenarmband 

n. || chain bracelet. / ~ à montre || Uhr- 
armband n. || strap for wristlet watoh. 

braconnier m. || Wilderer m.; Wilddieb m. 
|| poacher. 

bractée f. (Bot) jj Deckblatt n.; Dolden- 
blatt n. ; Deckschuppo f . || bractea; bract. 
bractéole f. (Batt d’or) || Goldabfall m.; 
Krâtzef. || gold-chips pl.; parings pl. of 
leaf gold. 

brai m. |) Hartpech n.; Holzteerpech n. || 
hard pitch; tar. / ^ gras || Peohharz n. || 
tar. / ~ de houille |j Steinkohlenteerpech 
n. || coal-tar pitch. / - sec || Harzpech n.; 
Geigenharz n.; Kolophonium n. Il dry 
pitch ; colophony ; fiddler’s rosin or rosin. 
/ * stéarique |J Stearinpech n. Il stéarine 
pitch. 

braie f . (Impr) || Makulaturbogen m. J| sheet 
of waste paper; waete sheet. / - (Mar) ü 
Kragen m. von Segeltuch |J coat; collar. 
/ faire une - (Impr) J| den Dockel m. 
ausbessern || to repair the tympan, 
braie i. du gouvernail II Ruderkragen m. }j 
heim or rudder coat. 

braise f r ij Kohlenklein n.; Lôsche f.; Gnis 
m. || small charcoal or coke; dust; breeze. 
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/ faire la » ( Verr) i; kaltaohüren ii to cool 
down. / feu m. de » || Holzkohlenfeuer n. 

Il charcoal fire. 

braise f., « clii inique || Reibzündm&sse f. || 
tinder-box pas te. / - de eoke || Koks- 
klein n.; Koksgrus m. I small coke, 
braisettes fpl. (Charbon) || Niisse fpl. || 
nuta pl. / « lavées pour forges II Schmiede- 
miftkohlc f. || smithy douilles pi 
brame f ||Brummcf |J slab; .sial» blootn. 
brancard m. (Carross) Gabeldeiehsel f.; 
Wagenachere f. || thili; forkcd thill; 
shafts pl.; pair of shafts. / ~ (Civière) || 
Tragbahre f . || stretcher. / ~ (Mav) Il Stein- 
trage f. Il hand barrow. / cintreur m. de 
~s |{ Gabelbieger m.; Deichselbieger m 
|| shoft bender. / ferreur m. de »s |l 
Deichselbeschlkger m. || polo smith. 
brancard m. longitudinal de carrosserie || 
Làngstr&ger m. der Karosserie || longi- 
tudinal runner of carriage body. 
brancards mpl. voir brancard m. 
branchage m. || Faschinenholz n.; b'a- 
sohinenreisig n.; Buschholz n.; Reisholz ! 
n. || brush or fascino wood. 
branche f. (Commerce) || Fack n. ; Berufs- 
fach n. H branch. 

branche f. (Métal) || Schenkel m. i, leg. 
branche f. (Rameau) || Aat m. || branch. / 
-s fpl. |i Faschinenholz n.; Faschincn- 
reisig n., Buschholz n.; Reisholz n. ; 
brush or fascine wood. / bois m. de ~ i| 
Astholz n. || branch wood. / dépourvu de 
-S || astrein |j cloar; without knots. / 
grande - (Fusil) || Schnellstuck n. || play 
aide; spring. 

branche f., * d’un aimant en fer à cheval || 
Schenkel m. eines Hufeiaenmagneten || 
arm of a horseshoe-magnet. / ~ d’a valoir© 

|| Schweberiemen m. eines Geschirrs || 
hip or bearing-strap. / - de commerce || 
Geschâftszweig m. || branch or depart- 
ment of business. / ~ d’un compas || 
Schenkel m. eines Zirkels || leg of a com- 
pas». / « du compas portant le crayon 
|! Zirkelstift m. || bow pencil. / « d’un 
filon (Expl min) 11 Seitentrumm n. || 
secondary Iode. / ~ d’industrie || Er- 
werbszweig m.; Nahrungszweig m. || 
branch of induatry or trade. / - in- 
dustrielle || Arbeitszweig m. || industrial 
branch. / - de lampe électrique || Arm m. 
für elektrische Beleuchtung || eloctric 
light bracket. / ~g fpl. pour liens || Zwcige 
mpl. für Bindezwecke || branches pl. for 
bands. / - de la ligne de Jonction (Tel) (| 
Amtsleitungszweig m. || branch of the 
exchange line. / « des lunettes || Brillen- 
bûgel m. H bridge of the spectacles. / ~ 
d’une rivière || FluÛarm m. |( branch of a 
river. / ~ d’one tenaille || Griff m. emer 
Schmiedezange || rein of forge tongs. / 

~ de tube || Abzweigrohr n. || branch pipe. 

brsatehé, ~ sur la résistance || über einen 
Widerstand m. geschaltefc || connected 
across a résistance. 

branchement m. (Électr) || Abzweigleitung 
f. || braneh. / boite f. de ~ || Abzweig- 
kasten m. || branch box. / borne f. de « 

|| Abzweigklemme f. j| branch terminal. 

branchement m., - d’abonné || Haus- 
anachluû m. || house service connection. 

/ ~ arrière || rûckseitiger Anschluü m. || 
rear connection. / ~ avant || vorder- 
seitiger Anschluü m. |( front connection. 

/ - à droite (Chem d f ) }| Rechtaweiohe f. 

U right-hand switoh or turnoff; right- 
hand frog (A). / ~ à gauche (Chem d f) f| 


Linksweiohe f. || left-hand turnout. / 
~ du réseau || NetzanschluB m. || public 
supply. / ~ de tuyanx || Rohrverzwoigung 
f. || pipe branohing. / - de voie d’usine |' 
Gleisabzweigung f. zum Work |; branch 
track of the worka. 
brancher || abzweigen || to branch. 
brandevinier m. || Sohnapsbronner m. |i 
brandy or cognac distiller, 
branle m. (Mar) || Haugomatto f. h ham- 
mock. / » (Oscillation) || Schwingung f. 
|| impetus; oscillation, 
branloire f. d’un soufflet || Blasebalgschwen- 
gel m. || bellow lever, 
braquage m. || Ausschlag m. der R&der; 
Steuerung8ausschlag m. || steering lock. 
/ angle m. de - (Auto) || Ausschlag- 
winkel m. der R&der; Einschlagwinkel 
m. der Lenkung || angle of lock. / grand 
angle m. de ~ || groÆe Wendemôglichkeit 
f., Icichtes Umwenden n. || large locking 
angle. 

braquer (Canon) || richten || to lay; to 
train. 

bras m. || Arm m.; Oberarm m. || arm. / 
~ (Éclairage) H VYandleuchter m.Uaconce. 

/ ~ (Meun) |l lîute f. || beam. / » (Outil) || 
Handgriff m. '! handle. / ancien - d’une 
rivière || Altwasser n. I| olcl river bed. / 
d ~ articulé || aufklappbar || hinged. / 
grand ~ (Mar) || Grofibrambrafi f. || main 
brace. / grue f . tournante d ~ j| von Hand 
betatigtor Drehkran m. || hand-worked 
revolving crâne. 

bras m., - croisé (| Quertrdger m. || cross 
arm. / « de croix St. André || Diagonal- 
strebe f. || St. Andrew’s cross brace. / 
~ de dessous du vent || LeebraÛ f. || lee 
brace. / - de fauteuil || Armlehne f. |l 
arm rest. / ~ du godet (Drague) || Lôffel- 
stiol m. H dipper arm. / - d Joints sphé- 
riques j| Kugelgelenkarm m. || ball- 
jointed arm. / ~ de levier || Hebelarni 
m. || lever arm. / ~ de limonière || Gabel- 
schaft m.; Gabelbaum m. || shaft of a 
forked thill. / ~ de manivelle || Kurbel- 
arm m. || crank web; crank lever. / ~ 
de manivelle muni de frettes || Kurbel- 
arm m. mit Schrumpfbàndern || crank 
cheek with hoops shrunk on. / ~ de 
mélangeur || Rührarm m.; Rührflugel 
m. || Btirring arm. / - de misaine || Fock- 
braÛ f. || fore brace. / - de mouvement 
(Grue) || Ausleger m. ü jib. / - mural || 
Wandarm m. || wall bracket. / ~ oscillant 
|| Schwenkarm m. || swinging arm. / ~ 
de palier || Lagerbock m. || bearing 
bracket. / - pétrisseur || Knetarm m. I! 
kneading arm. / ~ du pir || Gier f. || guy; 
vany. / ~ porte-balais (Tél aut) || Schalt- 
arm m. || wiper. / ~ porte-fourches !| 
Gabelarm m. |l fork arm. / ~ de poteau || 
Mastausleger m. || outrigger. / ~ de 
rappel || Gegenlenker m. || radius bar or 
rod; bridle rod. ! ~ de remueur || Rühr- 
arm ra. || agitating arm. / ~ de rivière || 
FluDarm m. || river arm. / ~ du vent || 
LuvbraB f. || weather brace. 
brasage m. || Hartlôtung f. || brazing. / ap- 
pareil m. de ~ |f Hartlotapparat m. || 
brazing apparatus. 

braser |j hartlôten || to braie. / four m. à 
- || Lôtofeu m. || soldering furnace. 
brasero m. || Koksofen m. j| fire devil. 
braseur m. || Hartlôter m. || brazier. / * 
de canons || Lauflôter m. Il barrel brazer. 
brasque f. (Métal) (1 Kohlengestübbe n. 
oder Kohlenstaub m. für feuerfeste Aus- 


kleidung || brasque; mixture of eharcoal 
dust and olay for fire-proof easing. / - 
d’un creuset || Futter n. eines Kohlen- 
tiegels || carbonaceous lining or coatinc 
of a crucible; charcoal lining. 
brassage m. (Brass) || Bierbrauen n. ; 
brewing. / ~ (Monn) || Prâgschatz m., 
Schlagschatz m. || mintage. f méthode f. 

| de » pur infusion || AufguBverfahren n. 

I || infusion method. / procédé m. de ~ è 
trois trompes || Dreimaischverfahren n. 
il three mash prowss. 
brasse f. (Expl min) || Lachter m. || fa- 
thom. / - (Mar) || Fadon m. || fathom, 
brasser (Brass) || brauen; maischen |j to 
brew; to mash. / ~ (Chim) || umrtlhren | 
to stir. / - (Mar) || brassen || to brace. 
/ fond m. de chaudière à ~ || Braupfannen- 
boden m. || brewing pan bottom. 
brasser, - les grains mpl. de malt || das 
Malz einmaischen || to mash the grains 
of malt; to soak malt. / - à porter (Mar) 
|| abbrassen || to brace full; to fill the 
sails pl. 

brasserie f. || Brauerei f . || brewery. / agita- 
teur m. de ~ || Brauereirührwerk n. || 
brewery stirring device. / appareil ni. 
pour ~s || Brauereiapparat m.; Kellerei- 
maschine f. || device for breweries. / 
grande - || GroBbrauerei f. || large 
brewery. / installation f . de ~ || Brauerei- 
anlage f.; Brauereieinrichtung f. || 
brewery plant or installation, 
brasserie f. de bière || Bierbrauerei f. 
brewery. 

brasseur m. || Brauer m. || brower. / gardon 
- || Bierbrauer m. || brewer. / maître ~ 

Il Braumeister m. || head brewer. 
brassière f. (Auto) || Armgurt m. || arm 
sling. 

brassin m. (Contenu) || Gebràu n.; Sud 
m. || brew; brewage; brewing. / ~ (Cuve 
à bière) || Braupfanne f.; Maischbottich 

m. || kettle pan; mash tub. 

brassoir m. || Malzkrücke f.; Rührharke 
f.; Maischharke f.; Malzharke f. || iron- 
rake; oar; rabble. 

brasure f. (Action de braser) || Hartlôten 

n. ; Hartlôtung f. || hard soldering; bra- 
zing. / - (Soudure) || Hartlot n.; Schlag- 
lot n. || hard solder. / dispositif m. élec- 
trique de « pour scies à ruban || elek- 
trische Bandsâgenlôtvorrichtung f. || 
electric band saw soldering device. / 
installation f. à « || Lôteinrichtung f. |! 
soldering device. / matériel m. de - |! 
Lôtmittel n. |j soldering agent. 

brayer (Navire) || verpichen || to pitch. / 
« de goudron (Mar) || iabaalben || to give 
a goat of tar; to pay with tar; to tar; 
to tar down. 

brayon (Impr) || Keule f. || brayer. 
brebis f. || Muttersohaf n. || ewe. 
brèche f. (Bât) || Mauerbruch m.; Bresche 
f.; Mauersprung m. || breaoh of a wall. 

/ - (Outil) || Scbarte f. || notch. / - 
(Ouverture) jj Lücke f. || blank; gap. / 
osseuse (| Knochenbrekzie I. || bon© 
bed. 

bredlndin m. H Ladetakel n.; Stagtalje f. 
j| garnet. 

brédlr |j Leder n. mit Lederriemchen nfthen 
f| to stitoh leather. 

brée f. |{ Hammerbeschlag m. || hammer 
clip; helve hoop or ring, 
brelthauptito f . H Antimonnickel n. || breit- 
hauptite. 
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bréler |j sohnüren ; zusammenschnüren || 
to lace together; to lash. / - (Arch hydr) 
j| reiteln; rôdeln || to rack down; to 
woold. 

breloque f. (| Berlocke f. |j trinket; gewgaw. 

brésillet m. || Pernambukholz n. || brasil 
or pernambuoco wood. 

bretelle f. || ïragriemen m. || strap; brace; 
sling. / ~ (Mac h) || Gegenhalterstutze f. 

l. outer support. 

bretelles fpl. || Hosentrâger m. || suspendor; 
braces pl. / ~ caoutchouc || Gummi- 
hosontrager mpl. || elastic braces pl. 

brettelé || gezackt || serrate. 

bretteler (Mon) |j zahnen i| to indent. / ~ 
(Taille-pierre) || krôneln ; stocken || to 
bush-hammer; to kernel. / ~ l’enduit j| 
eine Mauer f. mit Besenputz versehen. || 
to regrate a plastered wall. 

bretter voir bretteler (Taille-pierre). 

brevet m (Diplôme) || Diplom n. || certifi- 
cate; diploma. / ~ (Drap) || 8chlichtleim 

m. || limewater for sizing; size. / ~ 
(Impr) ; Druckerlaubnis f. || licence; 
imprimatur. / - (Invention) j| Patent 

n. || patent. / accorder un ~ || ein Patent 
n. erteilen || to grant a patent. / ~ a 
été accordé || Patent n. ist erteilt worden 
|! patent bas been granted. / bureau m. 
des ~s || Patentamt n. || patent office. / 
contrefaçon f . du ~ || Patent verletzung f. 
il infringement of patent. / copie f. du - 
|, Exemplar n. der Patentschrift || copy 
of patent. / coût ra du ~ || Kosten pl. 
des Patentes || cost of patent. / demande 
f. de - || Patentanmeldung f. || demand 
for a patent. / - a été demandé || Patent 
n. angemeldet || patent applied for. / 
description f. de ~ || Patentbeschreibung 
f. || patent spécifications pl. / dessin m. 
du ~ || Patentzeichnung f. || drawing of 
patent. / droit m. de ~ || Patentrecht n 

I 1 patent right. / examen m. du ~ || 
Patentprüfung f. || patent survcy. / mo- 
dèle m. du ~ || Patentmodell n. || model 
of patent. / obtenir un - de || ein Patent 
n. erwirken für || to secure a patent for. 
/ prendre un ~ d’invention || ein Patent 
n. nehmen || to take out a patent. / 
voulant protéger l’invention on avait fait 
enregistrer nn ~ || zum Sohutze der Er- 
findung ist ein Patent n. angemeldet 
worden || to protect the invention an 
application for a patent was made. / 
redevance f. payée pour l’usage d’un ~ 
d’invention || Lizenzgebùkren fpl. || royal- 
ties pl. for the use of a patent. / ~ a 
été refusé || Patent n. ist verweigert 
worden || patent has been rejeoted. / 
spécification f. du « || Patentanspruch 

m. || patent spécification. / titulaire m. 
d’un - j| Patentinhaber m. || patentée. 
/ validité f. de ~ || Gültigkeit f. dc> 
Patent i || validity of patent. 

brevet m.» * additionnel || Zusatzpatent 

n. I) additions! patent. / ~ de capitaine || 
Steuermannspatent n. || master’s certifi- 
oate. / ~ de concession d’une mine || 
Mutungsschein m. |j oertificate of per- 
mission to work a mine. / ~ d’invention 
|, Erfindungspatent n.; Patent n. || 
patent of invention; patent. / « pour 
modèles d’utilité || Gebrauchsmuster n. 
Il registered design. / « de pilote || Flug- 
zeugführerschem m. || pilot’s licenBe. / 
« principal || Hauptpatent n. || master 
patent. / * provisoire || vorl&ufiges Pa- 
tent n. [1 provisional patent. / ~ de santé 


|| GesundheitspaÛ m. || bill of heaith. 
/ - de tourisme || Führerschein m. fur 
Sportflugzeuge || private pilot’s licence, 
brevetable || patentierbar || patentable, 
brevetage m. (Auto) || Erhalten n. des 
Führerscheines || obtaining licence, 
breveté || patentiert || patented. / pas - || 
nicht patentiert || not patented. 
breveté m. || Patentinhaber m. || patentée, 
breveter || patentieren |J to patent, 
brick m. || Brigg f.; Zweimaster m. || brig. 
bridage m., objet m. obtenu par * || Bôrdel- 
arbeit f. || flanged sheet work. 
bridage m. de fonds de chaudières || Bôr- 
deln n. von Kesselbôden || flanging the 
boiler ends pl. 

bride f. (Ligne él) || Ziehband n. für Quer- 
tràger || arm clip. / - (Mach) || Flansch 
m.; Rohrflansch m. || f lange. / ~ (Seil) 
j| Zaum m. || bridle. / ~ (Tuyau) || Rohr- 
schelle f. || pipe clamp. / action f. de 
mettre une ~ || Flansohen n. || flanging. 
/ couronne f. à ~ en acier coulé || Stahl- 
guûflansch m. || caststeel f lange. / fa- 
brique f. de -s || Flanschfabrik f. || flange 
works pl. / fausse - || Blindflansch m. || 
blank flange. / fond m. À ~ || gebôrdelter 
Boden m. || flanged end. / mettre une 
~ || flanschen || to flange. / moteur m. 
à ~ || Flanschmotor m. || flange motor. 
bride f., ~ d’accouplement || Kupplungs- 
flansch m. || coupling flange. / - d’arbre 
venue de forge || angeschmiedeter Wellen- 
flansoh m. || forged-on shaft flange. / 
~ aveugle |j Blindflansch m. || blank 
flange. / ~ de chasse (Tiss) || Schlag- 
riemen m. || lug strap. / ~ à cor- 
nières || Winkelflansch m. || angle ring 
flange. / ~ de cylindre || Zylinderflansch 
m. || cylinder flange. / ~ de débrayage || 
Ausruckbùgel m. || disengaging strap. / 
- d’entonnoir || Trichterflansch m. il 
funnel flange. / ~ d’étrier d’essieu || 
Achszwinge f. |] coupling plate. / ~ 
d’exeentrique || Hubscheibennng m.; 
Exzenterring m. || eccentric strap or ring. 
/ ~ de fixation || Befestigungsband n. || 
fixing tape. / ~ de fixation (Câbles) || 
Ziehband n. (fùr Stahldrahtseile) || fixing 
clamp. / - pour fixer la corde de suspen- 
sion || Tragseilschelle f. || messenger 
wire clamp. / - inférieure || Untergurt m. 
eines Balkens || lower chord. / ~ inter- 
médiaire || Zwischenflansch m. || inter- 
mediate flange. / ~ de longeron || Holm- 
gurt m. || spar flange; flange or chord 
of spar; cap strip (A). / ~ de magnéto || 
Magnetbügel m. Il magnéto strop. / ~ 
d’obturation || Blindflansch m.; Deckel- 
flansch m. || blank flange. / ~ du pa- 
rallélogramme || Leitst&nge f.; Gegen- 
lenker m. || radius bar or rod; bridle rod. 
{ ~ de raccordement || AnschluÜflanscb 
m. || connecting flange. / ~ de raneher || 
Rungenhalter m. (| stanchion strap; 
stake socket. / ~ de renfort || Verstei- 
fungsbügel m. || stiffening strap. / ~ 
de ressort || Federbund m. j| spring band 
or buckle. / * de ressort formant palier 
|| Federlager n. || spring bearing. / - 
rtvetée || angenieteter Flansch m. || 
riveted-on flange; flange riveted to the 
piece. / ~ de sabots || Lederriemen m. 
für Holzschuhe || leather strap for clogs; 
olog lace. / ~ de securité |j Sicherangs- 
flansch m. 1| safety flange. / ~ soudée || 
aufgelôteter Flansch m. SI brazed-on 
flange. / ~ supérieure 0 Obergurt m. 


eines Balkens || upper chord. / - de 
suspension pour câbles aériens || Trag- 
band n. für Luftkabel || cable suspender. 
/ « d’une tôle de chaudière || Kessel- 
blechflansch m. ]j boiler plate flange. / 
- triangulaire || Dreieckbtigel m. || tri- 
angular frame. / - de tuyaux || Rohr- 
flansoh m. || pipe flange. / ~ vissée || 
aufgeschraubter Flansch m. |! screwed- 
on flange. 

bridé, - en angle droit || im rechten Winkel 
m. angeflanscht || flanged at right angles 
pl. / boîte f. à feu ~e || angebôrdelte 
Feuerbuchse f. || flanged-on fire box. / 
bord m. - || umgekrempelter Rand m. 
il flanged rim. / fond m. de chaudière 
~ à la machine || mittels maschineller 
Vorrichtung gebôrdelter Kesselboden m. 
|| machine-flanged boiler end. 
brider (Mach) || bôrdeln; umbôrdeln; um- 
krempen || to flange. 
brideur m. de boutonnières || Knopfloch- 
vern&her m. || button hole finisher. 
brideuse f. || Nadclspitzenarbeiterin f. || 
pointer. 

bridon m. de manège d Schultrense f. || 
riding-school snaffle. 
brigade f. de combat mécanisée || meoha- 
nisierte Kampf brigade f. || mechanized 
fighting brigade. 

brigadier m. (Mar) || Vormann m. (im 
Boot) || foreman. / ~ d’une boulangerie 
|| B&ckereiwerkmeister m. || foreman 
baker. 

brigadier-poseur m. (Tél) || Bautrupp- 
führer m. || gang foreman. 
brigantin m. || Schonerbrigg f . || brigan 
tine. 

brigan tine f. || Briggsegel n. || spanker. 
brillant || gldmzend || glistening; ahining. 
brillant m. || Glanz m.; Schimmer m. || 
brilliancy. / - (Pierre précieuse) || Bril- 
lant m. || brilliant. / — d’une bière || 
Glanz m. eines Bieres || brilliancy of a 
beer. / ~ liquide pour métal || flussiges 
Metallputzmittel n. || liquid métal polish. 
/ - pour meubles j| Môbelpolitur f. || 
furniture polish. / - pour nettoyer les 
métaux || Metallputzmittel n. || métal 
polish. 

brillanter || den Brillanten m. schleifen II 
to eut into a brilliant. 
brillantine f. || Haarpomade f. || haïr 
pomade; brilliantine. 
bfiller || glanzen; leuchten || to be bright. 
brimbale f . || Pumpenschwengel m. || pump 
handle. / de contre-bouterolle || Niet- 
wippe f. Il dolly bar. 

brin m. (Fil) J] Reinhanf m. || clean hemp; 
firsts pl. / ~ (Mach) || Riementrumm n. 
|| thrum; aide of belt. / - (Textile) H 
Litze f. || strand. / câble m. À un ^ !l 
eintrümmiges Seil n. || one-side rope. / 
remetteur m. de ~ aux lisses || Web- 
litzenausbesserer m. }| harness repairer. 
brin m., - à ballon (Électr) || Ballonader f. 
|| balloon wire. / ~ de bois || bewaldrech- 
teter Holzstamm m. || baulked or rough- 
hewn stem or trunk. / - de câble fl Seil - 
strang m. || rope Une. / ~ de chanvre il 
Hanffaser f. J| fibre of hemp. / ~ pour 
haute fréquence || Litzendraht m.; Hoch- 
frequenzlitze f. Il braided wire; high- 
frequenoy cable; Utzendraht. / * de 
laine ]| Wollhaar n. || wool hair. / - de 
paille ü Strobhalm m. || straw (blade). / ~ 
de lin peigné ]| Heobelflachs m.; Kern- 
flachs m. j( heckled flax. 
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brindille f. !| kleines Reis n. }j sprig ; twig. / 
balai m. de «g || Strauchbesen m. || woo- 
den broom. 

Brinell, appareil m. à bille de « |j Brinell- 
kugeldruckgeràt n. U Brinell testing ap- 
paratua. / dureté f. ~ || Brinellhàrte f || 
Brinell hardness. 
bringuebale f. voir brimbale, 
brioeheur m. ü Ockerbrenner m. il ochre 
maker. 

briquaillo f., béton m. de «a |j Ziegel bé- 
ton m. || brick concrète, 
briquaillons mpl. || Ziegelschutt m. Il briek- 
bats pl. 

brique f. || gebrannter Stein m.; Ziegel m.; 
Backstein m. |J brick. / carreau m. de ~ || 
Ziegelplatte f. ]| square brick. / cuire 
les -*'8 fpl. || die Ziegel mpl. brennen || to 
burn the bricks pl. / cuiseur m. de ~s || 
Ziegelbrenner m. || brick burner. / débris 
mpl. de «s || Ziegelbrockcn mpl. || broken 
bricks pl. / dimensions fpl. normales des 
-s II Normalziegelformat n. || standard 
brick-size. / fabrication f. de ~s silieo- 
calcaires || Kalksandsteinhcrstellung f. ,| 
manufacture of sand-lime bricks. / fa- 
brique f. de gilico-caleaires || Kalk- 
s&ndstci nfabrik f. || sand-lime brick fac- 
tory. / four m. à -s || Ziegelofen m. || 
brick kiln. / machine f. à ~s H Ziegel- 
formmaschine f. I| brick-mouldmg ma- 
chine. / machine f. pour la fabrication 
de ~s silico-calcaires || Kalksandstein - 
maschine f. || sand-lime brick machine. / 
moule m. À ~s ;| Ziegelsteinform f. Il 
brick mould. / mouler des ~s || Ziegel 
mpl. strcichen || to mould bricks pl. / 
posage m. de dans les pans de bois || 
Ziegelausmauerung f. einer Fachwand |j 
brick nogging. / presse f. à -s || Ziegel- 
presse f. || brick press. / route f. pavée 
en -'8 || KlinkeretraÛe f. || brick ro*td. 
brique f « acide silicique || Silikastein m. j 
f silica brick. - argilo-calcaire !| Kalk- 
sandziegel m. || lime-sand brick. / ~ en 
bauxite j| Bauxitstem m || bauxit brick. 

/ — blanche || weiûer Mauerstem m. || 
white brick. / - de carbone || Kohlen- 
stoffstein m. || carbon brick. / * de cha- 
motte j| Schamottestein m. || firebrick. / 

• à chaperon || Kappenziegel m.; Deck- 
ziegel m. || coping or capping brick. / ~ 
chauffée électriquement || elektrisch be- 
heizte Kochplatte f . || electrically heated 
cooking- plate. / - en chaux et sable || 
Kalksandstein m. || lime-sand brick. / « 
en chromite || Chromitziegel m. Il chro- 
mit brick. / - de ciment Portland || Port- 
landklinker m. || Portland clinker. / ~ 
en coin || Keilziegel m. || feather-edged or 
wedge-shaped brick. / - à cornue || Re- 
tortenstein m. || retort brick. / - de cou- 
leur claire U hellfarbiger Mauerstein m. || 
clear-coloured brick . / - courbée || Krumm- 
ziegel m. || compass or conoave brick. / ~ 
creuse || Hohlstein m. || sleeve or hollow 
or tubular brick. / « creuse poreuse || 
poriger Lochziegel m. oder Lochstein m. 

J porous hollow brick; porous ventilated 
brick. / * orne || Luftziegel m.; Lehm- 
stein m.; ungebrannter Ziegel m.; Roh- 
ziegel m. Il clay or cob or air-dried or un- 
burnt or raw brick; adobe. / - A cuisson 
imparfaite || ungarer Ziegel m. )| brick 
burnt too little. / - culte K Backstein m. ; 
gebrannter Ziegel m. Oder Mauerstein 
m. *i burnt brick. / « fortement cuite || 
hartgcbrannter Ziegel m.; Klinker m. i| 


stock brick. / - pour cuves \\ Wannen- 
stein m. }J vat brick. / ~ Binas || Dinas- 
stein m. || Dinas brick. / * dolomitique }| 
Dolomitstein m. || dolomite brick. / - 
la plus dure |j glasharter Ziegel m. || vitri- 
fied stock brick. / - dure À paver || 
Pflasterklinker m. j| paving clinker. / ~ 
dure recuite || harter Klinker m. || hard 
clinker. / - émaillée || Verblondstein m. || 
glazed or facing brick. / ~ flottante jj 
Schwimmziegel m.; Schwammziegel m. 

Il floating brick. / ~ à four || Klinker m. || 
clinker. / - glacée pour parement || gla- 
sierter Verblender m. || glazed facing 
brick. / - gobetée || Glasurstein m. J| vi- 
trified brick. / - en graphite || Graphit- 
stein m. - graphite brick. 

| brique f. hollandaise || Hartbrandstein m.; 
Klinker m. || hard burnt hnck; clinker; 
clinker brick / - à l’épreuve d’acides || 
saurefester Klinker m || acidproof clinker. 
brique f., - de laitier || Schlackenziegel m , 
Schlackenstem m. | slag brick. / - légère 
|| Leichtziegel m. || light brick. / - en j 
liège || Korkstein m. || cork brick. / - de 
magnésite jj Magncsitstem m. || magne- | 
site brick. / « mince j| Kanalziegel m. || 
thin or channel brick. / ~ en minerai de 
chrome j| Chromerzstein m. |J chrome orc 
brick. 

brique f. moulée jj Formstein m. il shaped 
brick. / — à la machine || Maschinenzie- 
gel m. || machine-mode brick, 
brique f. - de mur j| Mauerstein ni. || build- 
ing stone. / - ordinaire || Ziegel m. || 
brick. / - de parement || Verblendstein 
m.; Verblender m.; Blendziegel m II 
facing brick / - à paver || l*flasterziegel 
m. || brick for paving floors; paving 
brick. / - perforée |j Hohlziegel m.; Loch- 
stein m. Il air or perforated brick. / ~ en 
pierre ponce et chaux || Mauerstein rn 
aus Bimsstein und Kalk || brick of pum- 
ice and lime. / - en pierre ponce au ci- 
ment || Zementbimsstein m || cernent 
pumice brick. 

brique f. pleine ,i Vollziegel m. li solid brick. 

/ - poreuse || poriger Vollziegel m. || solid 
porous brick. 

brique f., - de poche || Pfannenstein ni. || 
ladle brick. / - poreuse !| poroser Ziegel 
m. || porous brick. / ~ profilée || Form- 
ziegel m. || profilated brick. / ~ posée 
de champ |f hochkant gestellter Ziegel 
m. || brick laid on edge. / - posée de plat || 
flach gelegter Ziegel m. || brick laid fiat. / 

- radiale pour cheminées |1 Radialziegel- 
stein m. fiir Kamine J| radial brick for 
chimneys. / - de rebut || Weichbrand m. || j 
refuse brick. / - réfractaire |j feuerfeater 
Stein m.; Schamottestein m.; Porzellan- 
ziegel m. || fireproof stone; fire or kiln or 
refractory brick. / * résistant aux acides 

|| s&uref ester Stein m. || acid-proof brick. 

/ « de revêtement voir ~ de parement. / 

~ de sable calcaire f| Kalksandstein m. || 
lime-sand brick. / - de scorie voir ~ de 
laitier. / - séchée à Pair voir ~ crue. / 

« siliceuse |j kieselhaltiger Mauerstein m. 

Il silicious brick. / ~s fpl. silieo-caleaires 
en piles H Kalksandsteinpaket n. || skip 
of sand-lime bricks. / * tubulaire || Rbh- 
renziegel m. || hollow or tnbnlar brick. / 

- de verre (j Glasbaustein m. (j glass 
brick. / - vitrifiée |( Glaskopf m.; glas- 
harter Ziegel m. || grey or red stock; 
stock brick. / ~ de veâte J| Wôîbkeil m. 

(( vouasoir. 


briquer le pont || das Deck scheuern || to 
holy -stone the deck. 

briquet m. || Feuerzeug n.; Metallfeuer- 
zeug n. || lighter fusees pl. / mèche f. 
pour «s || Feuerzeuglunte f. || match 
cord. 

briquet m. de poche || Tasohenfeuerzeug n. 
|| pocket lighter. / « pour allumage au 
métal || Tasohenfeuerzeug n. für Métal 1- 
zündung || pocket métal igmtion lighter. 
briquetage m. ^ Backsteinmauerung f.; 
Backstcinbau m.; Baoksteinrohbau m. 
|| brick laying or work. / - feint || uach- 
eahmter Backsteinbau m. || counterfeit 
rick-work. 

briqueterie f. || Ziegelei L || brick kiln or 
works pl.; tilery. / équipement m. de - | 
Ziegeleieinrichtung f . || brick work plant, 
briqueterie f., - en plein air j| Feldziegelei 
f. || brick ficld. / * à la main || Hand- 
ziegelei f. || hand brick works pl. / ~ 
mécanique ] Maschinenziegelei f. || me- 
chamcal brick works pl. / - à vapeur || 
Dampf ziegelei f. || steam tilery; brick 
steam uorks pl. 

briqueteur m. I| Backsteinmaurer in. j 
brick layer. 

briquetier m. n Ziegelbrenner m., Ziegel- 
former m. || brick burner or maker. 
briquetier-mouleur m. || Ziegelstreicher ni. 
Il brick maker. 

briquette f. || Brikett n.; Prelikohle f. i 
briquette. / - (Pot) || Kachel f. || tilc. / 
machine f. à faire des -s de charbon ; 
Brikett maschine f. || briquette- makin g 
machine. / presseur m. de -s || Brikett - 
presser m. || coal cake pressman. 
briquette f., ~ de charbon de bois || Holz- 
kohlenbrikctt n. || charcoal brikette. / - 
faite par voie humide || Naiibrikett n. j 
wet-pressed briquette. / - de houille j| 
Steinkohlenbnkett n. || coal cake; coal- 
dust brick. / - de lignite || Braunkohlen- 
brikett n. || brown-coal or lignite bri- 
quette. / - de tan |j l^oliballen m.; Loh- 
kase m.; Lohkuchen m. || tan -cake or 
bail; brick made with refuse-tan. / ~ de 
tourbe || Torf brikett n. || peat briquette, 
briquetter, installation f. pour - les pous- 
sières des minerais (Métal) || Anlage f. 
zur Brikettierung von Erz- und Gicht- 
staub || bnquetting plant for ore and 
blast-furnace dust. 

bris m. (Mach) || Bruch m. || breakage. / 
^ (Mar) || Schiffstrümmer pl.; Wrack n. 

|| wreck. / * de bouteilles || Flaschen- 
bruch m. || bottle breakage. / - du réci- 
pient en verre || Bruch m. des Glas- 
gefâûes || breakage of the glasB box. 
brisable || zerbrechlich || breakable. 
brise f. (Mar) || Kühlte f.; Brise f. Il breeze; 
gale. / bonne ~ || starker Wind m.; 
frische Brise f. || fresh or strong breeze. 

/ faible ^ || leichte Brise f. || light or 
gentle breeze. / forte - || harter Wind m. 

|| moderato gale. / Jolie ~ fi frischer Wind 
m.; frische Brise f. || fresh breeze. / 
légère - || leichte Brise f . ; leichter Wind 
m. |j light or gentle breeze. / petite ~ j| 
schwacher Wind m.; m&Bige Brise i. || 
moderato or gentle breeze. 
brise f., « carabinée f| steife Brise f. il 
strong breeze. / du large || Seebrise f. 

Ü sea breeze or tum. / ~ maniable 
gûnstige Brise f . H commanding breeze. / 
teneur f. en sel de la ~ de mer || Salz* 
gehalt m. des Beewinde» || sait content 
of sea breeze. / ♦ modérée B sMLdiger 
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Wind m.; m&Ûige Brise f. || modérât© 
breeze. / « molle || leichte oder scbwache 
Brise f. || light or gentle breeze; slack 
wind. / - de montagne || Bergwind m. || 
mountain breeze or wind. / ~ de terre jj 
Landbrise f. || land breeze or turn. / ~ de 
vallée || T&lwind m. Il valley breeze or 
wind. 

brisé (Mar) j| gescheitert || wrecked. 
brise-eau m. || Wellenbrecher m. || break- 
water. 

brise-glace m. || Eisbrecher m. || ice breaker. 
brise-lames m. voir brise-eau. 
brisement m. des flots || Brandung f. der 
See || surf. 

briser (Branche) || knicken || to bruise; to 
damage. / - (Fil) || krempeln || to card. 

/ - (Mach) U brechen; zerbrechen || to 
break; to split; to fracture. / se - || zer- 
platzen || to burst. 

briser, — le Un || den Flaohs m. brechen || 
to brake the flax. / - le minera! || Erz n. 
pochen || to stamp ore. 
brise-roes m. Il KuttermeiÛel m. || rock or 
drop chisel. 

briseur m. (Fil) || Vorkarde f.; Grobkarde 
f . ; ReiÛkrempel f. ; Vorkratze f . (| breaker , 
breaking card. / ~ de grève || Streik- 
brecher m. || strike breaker; blackleg (A), 
brise use f. (Fil) {| ReiÛkrempel f. || scribbler. 
brise-vent m. || Gichtschirm m.; Wind- 
schirm m. || wind screen. 
brisoir m. (Fil) )| Flachsbreche f. || flax 
brake. / — à huiler »| ôlwolf m. || oiling i 
dcvil. 

brisou m. || Grubengas n.; schlagende 
Wetter npl.; feuriger Schwaden m. I| 
fire damp; mine gas; fiery vapours pl 
brisure f, || Knick m. |l flaw; bruise. / * 
(Récréation) || Aibeitspause f. || interval; 
meal times pl. / - (Verr) || Sprung m. || 
crack. / - de cacao || Kakaobruch m.|| 
broken coooa. / ~ d’une muraille || 
Knick ni . einer Mauer || break or brisure 
of a wall. 

broadeasting m. || Rundfunk m. || broad- 
oasting. 

broc m. (Tonn) || Gelte f.; Schëpfgefftfi n. 

|| pail; bucket; tub. 

brocart m. || Brokat m. || brocade. / ~ 
d’église || Kirchenbrokat m. || church 
brocade. / - en broché argent || Silber- 
brokat m. || silver brocade. 
brochage m. (Reliure) || Buchheften n. || 
book stitching. 

broche f. (Bijou) || Brustnadel f.; Brosche 
f. || brooch. / ~ (Clou) |j langer Nagel m. 

|| spike; peg. / - (Cuisine) || Bratspieû m. 
j| spit. / - (Mar) || Quast m. |l brush; mop. 

/ - (Outil) || Reib&hle f.; R&umahle f. || 
broach; broaohing or reaming or opening 
bit; reamer; rimer; gr&ter. / - (Tél aut) 

Il Kontaktlamelle f. || contact lamina- 
tion. / <* (Textile; Mach) || Spindel f. |) 
spindle. / alésage m. de la ~ de la poupée 
à diviser H Teilspindelbohrung f. || bore 
of dividing spindle. / alésage m. de la ~ 
du tenr |j Drehbankspindel bohrung f. (| 
bore of lathe spindle. / banc m. à -s (Fil) 

Il Spindelbank f. || jack frame. / eonrse f. 
de la « il Bohrspindelhub m. Il stroke of 
drill spindle* / distance f . de Page de la ~ 
au bâti i) Bohrspindel&usiadung f. || 
distance centre of drill spindle to oolumn. 

/ deuffie f* de -* x f| Spindelhûlse f. || 
spindle sleeve. / Jeu m. de (Tél aut) |j 
Kontaktaatz m.; Lamelienaatz m. || con- 
tact tank* i plaque i de ~ U Broaohen- 


platte f. j| brooch plate. / à plusieurs -s 
|| mehrspindlig || multiple-spindle. / à 
une ~ || einspindlig || one-spindle. / 
vitesse f. de ~ || Spindeldrehzahl f. |j 
spindle speed. 

broche f., • de chardon f| Kardenspindel f. 
|j teasel spindle. / ~ de commande || An- 
triebsspindel f. ]| driving spindle. / ~ 
complète || vollstàndige Spindel f. || 
complété spindle. / ~ pour continus à 
ailettes || Fleierspindel f. || spindle for 
fly frames. / - fendue || Schlitzstiit m. || 
split pin. / - de fraisage d’un portique 
de fraisage || Frètsspindel f. eines Portal- 
fràswerkea || milling cutter spindle of a 
portai milling machine, / ~ d’insignes |l 
Abzeichennadel f. || badge pin. / ~ in- 
térieure à rotation rapide || Schnellauf- 
| innenspindel f. || internai kigh-speed 
j spindle. / - pour machines de filature || 
Spindel f. fiir Spinnereimaschinen || 
spindle for spinmng machines. / - pour 
métiers selfacting || Selfaktorspindel f. || 
spindle for self-acting mules. / — mi- 
ronde j| halbrunde Reibahle f. |j half- 
round broach. / ~ porte-pièce (| Werk- 
stuckspindel f. || work spindle. / - de la 
poupée à diviser || Teilspmdel f . || dividing 
spindle. / - à ressort |) federnder Stift m. 
»! spring pin. / * sur roulement à billes || 
|| Kiigellagerspindel f. || spindle on bail 
beanng. 

broché (Reliure) || broschiert; geheftet H 
stitched; sewed. / ~ soie || broschierter 
Seidenstoff m. || broché silk. 
brocher (Reliure) || broschieren || to stitch; 
to sew. / machine f. à - (Expl min) || 
Ràummascliine f. || broachmg machine. 
/ machine f . à - (Reliure) || Heftmaschine 
f. Il stitching machine. / machine f. à ~ 
à commande hydraulique j| Ràumma- 
8chinef. mit Flüssigkeitsgetriebe || broch- 
mg machine with hydraulic drive, 
brocher avec une broche en une passe || 
mit einem Werkzeug n. in einem Zuge 
ràumen || to broach in one operation 
with one broach. 

brochette f. || Bratspieû m.; Knopfpfriem 
m. || skewer. / machine f. à tourner les -s 
|| Drehbank f. für Aufsteckspindeln || 
skewer turning machine, 
brocheur m. (Cordo) || Ausstanzer m. || 
clicker. / ~ (Reliure) || Hefter m. H 
stitcher. / - de semelles |l Sohlenstanzer 
m. il sole blocker. 

brocheuse f. || Heftmaschine f. |j stitching 
machine. / - à fil métallique || Draht- 
heftmaschine f. j| wire stitching or stapl- 
ing machine. / - mécanique || Heft- 
maschine f. || staple machine, 
brochoir m. [| Hufhammer m. || (smith’s) 
shoeing hammer. 

brochure f. || Broschüre f. [| booklet; ca- 
talogue; stitching. / en ~ || geheftet || 
stitched. / machine f. A assujettir les «s 
voir maohine à couvrir la / machine f. 
A coller les -s |j Broschtirenleimmaachine 
f. || book glueing machine. / machine f. 
A couvrir la « |[ Broechüreneinhânge- 
maschine f.; Broschiermaachine f. ({ 
booklet covering or book attaching ma- 
chine. 

brochure f., « agrafée latéralement || seit- 
lich geheftet© Broschüre f. || booklet 
stitched sideways. / - formée de blocs 
piqués || Broschüre f. ans gehefteten 
Blocks i booklet prepared from stitched 
packs* / « formée de feulhes détachées (| 


Broschüre f. a us losen Bogen |( booklet 
prepared from loose sheets. 

brodé, lingerie f. ~e de Ut || gestickte 
Beltw&ache f. || embroidered bed linen. 

broder || sticken; brodieren || to embroider. 
/ crochet m. à - || Hükelnadel f. || 
crochet pin. / machine f. A - f| Stick - 
maschine f. |) embroidering machine. / 
métier m. à - |j Stickrahmen m. JJ em- 
broidery frame. / naveteuse f. de ma- 
chine A - U Btickmaschmenspulerin f. JJ 
cop winder of embroidering machine. 

broderie f. || Stickerei f. || embroidery. / 

- (Arch) || MaÛwerk n. || fretwork; tra- 
cery; carved work; geometrical carving. 
/ apprêt m. de -s || Stickereiappretur f. 1| 
embroidery finiBhing. / blanchisseur m. 
de -s || Stickereibleicher m . I| embroidery 
bleacber, / dessinateur m. pour ~s || 
Stickereizeiehner m. || embroidery de- 
signer. / imprimeur m. de ~s || Drucker 
m. von Stickereimustern || embroidery 
printer. / ponceur (-dessinateur) m. en -s 
|| Stickercimusterpauser m || embroidery 
tracer. 

broderie f., ~ à l’aiguille || Nadelstickerei f. 
Il needle embroidering. / - d’argent H 
Silberstickerei f. || Bilver embroidery. f 

- artistique || Kunststickerei f. || artistic 
embroidery. / - sur batiste || Battist- 
stickerei f. |j embroidery on cambric. / 

- blanche J) Weiüstickerei f. |) white em- 
broidery. / - blanche A la mécanique || 
Maschinenweifistickerei f. jj machine- 
made white embroidery. / - sur costumes 
Il Stickerei f. fur Kostüme || dress ma- 
terial embroidery. / » en coton || baum- 
wollene Stickerei f. || cotton embroidery. 
/ - en couleurs || Buntstickerei f. || oo- 
loured embroidery. / « au crochet || Ket- 
tenstickerei f. || chain stitching. / ~ au 
crochet sur tulle || Tüllstickerei f. || net 
embroidering. / - hache-bachée || Platt- 
stichstickerei f. || flat-stich or trimming- 
stich embroidery. / ~ à la main || Hand- 
stickerei f. || hand embroidering. / - 
mécanique J| mechanische Stickerei f.; 
Maschinenstickerei f. || machine em- 
broidery. / ~ mécanique de couleur f| 
Maschinenbuntstickerei f. (| machine- 
made coloured embroidery. / - métal- 
lique || Perlstickerei f. }J métal embroi- 
dery. / - d’or || Goldstickerei f. || gold 
embroidery. / ~ d’or et d’argent || Gold- 
und Silberstickerei f. JJ gold and silver 
embroidery. / ~ de perles Jj Perlen- 
stickerei f. JJ bead(ing) work. / - plate || 
Plattstickerei f . JJ flat embroidery. / - de 
rideaux || Gardinenstickerei f. IJ eurtain 
embroidery. / - eu sole H Seidenstickerei 
f. || silk embroidery. / - au tissu A jour 
voir « sur tulle. / - sur tissu de lin || 
Stickerei f. auf Leinen }) embroidery on 
linen. / - sur tulle H Tüllstickerei f. )| net 
embroidery. 

brodeur m. JJ Stioker m. Il embroiderer. / 
pantographiste-^ (J Pantografsticker m. 
Jj pantograph embroiderer. 

brodeur m., « d’art il Kunstaticker m. (J 
art embroiderer. / ~ en filets d’argent II 
Silberdrahtsticker m. || silver thread 
embroiderer. / - en filets d’or || Gold- 
drahtaticker m. Il gold tbread embroi- 
derer. / ^ A la mécanique )) Maschinen- 
sticker m. U machine embroiderer. / ^ an 
métier Bonnas || Stiokmaschinenkurbel- 
stepper m. Il Bonnaz embroidering ma* 
ebinist. / - de rideaux JJ Vorhangsticker 




brodeur sur tulle 


90 


brosse à nettoyer 


m. Il curtain embroiderer. / ~ sur tulle U 
Tullsticker m. || tulle embroiderer. 
brodeuse f. I! Stiokmaschine f. || ernbroi- 
dering or embroidery machine. / ~ de 
(coins de) bas || Strumpfstiokerin f. || 
stooking embroiderer. f ~ à Bonnax || 
Kurbektickmasohine f. j| embroidering 
se wing- machine. / - sur écrans || Schirm- 
stickerin f. || screen embroiderer. / » sur 
éventails || Fâcherstickerin f. il fan em- 
broiderer. / ~ sur gants || Handsohuh- 
stiokerin f. || glove embroiderer. / ~ à la 
main f{ Handstiokerin f. || hand embroi- 
derer. / ~ de noms || Namenatiokerin f . !| 
name embroiderer. / - sur paille || Stroh- 
stickerin f. || straw embroiderer. / ~ sur 
paniers |J Korbstickerin f. || basket em- 
broiderer. / - sur paravents |j Wand- 
schirmstiokerin f. || folding-screen em- 
broiderer. / ~ en plumetis || Plattetich- 
stickerin f. || needle embroiderer. 
broie f. H Flachsbreche f. || flax brake. / 
~ seconde || Schleppracke f.; Sohrupp- 
breche f. || second brake. 
broiement m. f| Zerstampfen n. || stamping; 
pounding. / - (Couleur) |j Reiben n. |i 
grinding. / - de ferrailles || Verschrotung 
f. || scrap iron crushing. 
bromate m. || bromsaures Salz n. || bromate. 
/ ~ de potasse || bromsaures Kalium n. [| 
potash bromate. 
brome m. || Brom n. || bromine. 
bromé || bromhaltig || bromine-containing. 
bromide m. H Brornid n. |[ bromide. 
bromoforme m. || Bromoform n. || bromo- 
form. 

bromure m. || Bromid n.; Bromsalz n. || 
bromide. / ~ d’ammonium || Ammonium- 
bromid n. || bromide of ammonia. 
bromure m. d’argent || Bromsilber n. || 
plata verte; bromic silver; bromide of 
silver; argentic bromide; bromite. / pa- 
pier m. au - || Bromsilberpapier n. |l silver 
bromide paper. 

bromure m., - d’arsenic || Areenbromid n. 

|| bromide of arsenic. / - de calcium || 
Bromkali n.; Kalziumbromid n. || bro- 
mide of caloium. / — de chaux || Brom- 
kalk m. || bromide of lime. / - d’éthyle || 
Bromâthyl n. || etbyl bromide. / ~ d’iode 
|f Jodbromid n. || bromide of iodine. / -» 
de magnésium || Brommagneaium n. || 
bromide of magnésium. / ~ de mercure || 
Quecksilberbromid n. || bromide of mer- 
cury. / - de méthyle || Brommethyl n. || 
methyl bromide. / ~ de méthylène || 
Brommethylen n. || methylene bromide. 

/ - de nickel || Niokelbroraid n. || bromide 
of nickel. / ~ de potassium || Brom- 
kalium n.; Kaliumbromid n. || bromide 
of potassium. / ~ de radium )| Radium- 
bromid n. || bromide of radium, 
bromyrite f. () Bromsilber n. || bromyrite; 
bromic silver. 

bronzage m. J{ Bronzieren n. || bronzing. / 
~ galvanique || galvanisohes Bronzieren 
n. || electrolytic bronzing. / « sur métaux 
Il Metallbronzieren n. || métal bronz- 
ing. 

bronze m. Il Bronze f. || bronze. / ajnstenr 
m. de - || Bronzearbeiter m. || bronze 
fitter. / articles mpl. en ~ |j Bronzewaren 
fpl. fl bronze ware. / ciseleur m. sur ~ || 
Bronzeziselôr m. || bronze chaser. / cou- 
leur f. de - || Bronzefarbe f. }| bronze 
colour. / fonderie f. de ~ || Bronze- 
gieÛerei f.; Gelbgiederei f. || brass or 
bronze foundry, / fonderie f. de d’art 


|| Bildgiederei f,; KunstbronzegieÜerei f. || 
bronze statue foundry. / fondeur m. en ~ 
|| ErzgieÛer m. || brass founder. / pièce f. 
de forge en - || Bronzeschmiedestiick n. || 
bronze forging. 

bronze m., ~ d’acier || Stahlbronze f . || steel 
bronze. / — d’alutuinium || Aluminium- 
bronze f. || aluminium bronze. / - d’ar- 
gent f| Silberbronze f. || silver bronze 
(powder). / - d’art-imitation || Kunstguû 
m. || imitation bronze. / ~ en bande || 
Bronzeband n. || bronze band. / - en 
barre || Bronzestange f. || bronze rod. / 
~ à canons || Geschutzbronze f.; Kano- 
nenmetall n. || gun métal or brass. / ~ à 
cloches || Glockenmetall n.; Glooken- 
speise f. || bell metall. / ~s mpl. d’églises 
|| Bronzewaren fpl. für Kirchen |; church 
bronzes pl. / - en fil || Bronzedraht m. || 
bronze wire. / ~ fondu || Bronzeguû m. || 
bronze casting. / - pour machines || Ma- 
schinenbronze f. || machine bronze / - 
malléable || schmiedbare Bronze f. || 
malléable bronze. / - au manganèse j] 
Manganbronze f. || manganèse bronze. / 
~ de monnaie || Munzbronze f |i mint 
bronze. / ~ moulu || Bronzepulver n. || 
bronze powder. / - au nickel || Nickel- 
bronze f. || nickel bronze. / - d’or || Gold- 
bronze f. || real gold bronze (powder). / 

- d’or en poudre || Goldbronzepulver n. 
|| powdered gold- bronze. 

bronze m., petits -s mpl. || Bronzegalan- 
teriewaren fpl. || small bronze articles pl. 
/ * phosphoreux || Phosphorbronze f. !| 
phosphor bronze. / - en poudre || Bronze- 
farbe f.; Bronzepulver n. || bronze pow- 
der. / - rouge || RotguB m || gun métal / 

- siliceux || Siliziumbronze f. || Silicon 
bronze. / - tombac || Tombakbronze f. I| 
tombac bronze. / - en tuyau || Bronze- 
rôhre f. || bronze pipe. / * véritable || 
echte Bronze f. || genuine bronze. / ~ 
verni || unechte Bronzewaren fpl. || 
varnished bronze. 

bronzer || bronzieren || to bronze, / ma- 
chine f. à ~ || Bronzierma8chine f. j| 
bronzing machine. 

bronzeur m. || Bronziorer m. || bronzer. / 
~ d’aiguilles || Nadelbronzôr m. |l needle 
bronzer. 

broquette f. || Tapeziernagel m. || tin tack. 
/ - pour planches à dessiner || Heft- 
zwecke f.; Reifibrettstift m. || peg for 
drawing boards. 

broquier m. || Kannenmacher m. || pitcher 
maker. 

brossage m. Il Btirsten n.; Bürstvorrich- 
tung f. || brushing device. I ~ de drap || 
Biirsten n. des Tuches || cloth brush- 
ing. 

brosse f. || Bûrste f. || brush. / - (Maç) || 
Maurerpinsel m. ; Maurerbürstc f . ; Quast 
m. || brush. / * (Peint) f| Tünchpinsel m.; 
Quast m. || brush. / - (Tél) || Bürste f. || 
wiper. / accessoire m. de «s || Bürsten- 
zubehôr n. || brush accessories pl. / bois 
m. de --'S || Btirstenholz n. || brush wood; 
back for brushee. / débiteur m. de bols 
de ~s || BüTstenholzschneider m. [| brush 
wood cutter. / débiteur m. de placages 
pour ~s |j Bürstenfurniermacher m. Il 
cutter of veneer for brushes. / détachenr 
m. de «s )} Bftrstendetasohôr m. |j brush 
détacher. / épreuve f. A la ~ || Bürsten- 
abzug m. H brush proof. / façonnent m. de 
bois de «s f) Bftrstenholzzurichter m. fl 
brush wood dresser. / machine i. pour 


la fabrication des ~s voir machine à faire 
les —s, / machine f. d faire les -s i, 
Bürsten(herstellungs)maschine f. || ma- 
chine for making brushes; brush making 
machine. / monteur m. de «s || Bürsten- 
einzieher m. || brush fitter. / perceur m. 
de bois de «s || Bürstenholzbohrer m. | 
brush wood borer. / polisseur m. de bois 
de ~s || Bürstenholzpolierer m. || brush 
wood polisher. / tête f. de « à bouteilles j 
Flaschenbqrstenkopf m. || bottle brush 
head. 

brosse f., - à barbe || Rasierpinsel m. jl 
shaving brush. / ~ de barbouilleur (Mar) 
|| Schwarzquast m. || blacking brush. / 

— à blé || Getreideburste f. || wheat 
brush. / ~ de bruyère || Heidebürste f. | 
hcath brush. / - en buisson voir ~ de 
bruyère. / » À canaux || Kanalbiirste f. 
|l channel brush. / ~ à caractères || Typen- 
bürste f. || type brush. / « à chapeau , 
Hutbürste f. || hat brush. / - pour la 
chaussure || Schuliburste f. || shoe brush. 
/ - à cheveux || Haarbürste f. || hair 
brush. / ~ à cirage || Wiclisbürste f. (zum 
Emschmieren) || blacking brush. / ~ cir- 
culaire || Rundbür8te f. || round brush. / 
~ à colle || Kleisterpinsel m. ; Leimpmael 
m. || pastc or glue brush. / — conductrice || 
Andruck bürste f. || pressing brush. / ~ à 
couronne circulaire || Rad bürste f. |j cir- 
cular brush / - cylindrique || Bursten- 
walze f . ; Rohrburste f . || brush roll ; cy- 
lmdrical brush. / - à décaper |] Draht- 
bürste f || wire brush. / ~ à décrotter l| 
Schmutzbiirste f. (fur Sehuhe) || mud- 
brush. 

brosse f. à dents || Zahnbürste f. || tooth- 
brush. / » en os || Beinzalmbürste f. I 1 
toothbrush of bone. 

brosse f., ~ dorsale || Basalborste f. || basal 
bristle / - douce || weiche Bürste f. |j 
soft brush. / - dure || harte Bûrste f. |j 
stiff brush. / - à dynamos || Dynamo- 
burste f. || dynamo brush. / - pour 
l'effet de poil || Strichbursteinrichtung f. 
|| pile brushing device. / - pour l’encrage 
des caractères || Bürste f. zum F&rben 
der Typen || type inking brush. / à 
épousseter || Staubburste f. || dust brush. 
/ ~ à épreuves (Impr) || Abklopf bürste 
f.; Abziehbürste f. || beating brush. / 

- en fibre || Fiberbürste f. || fibre brush. 
/ en fibre de coco || Kokosfaserbürste 
f. || cocoanut fibre brush. / ^ en fil 
d’acier || Stahldrahtbürste f. || steel-wire 
brush. / ^ en fil métallique || Draht bûrste 
f. Il wire brush or card. / ~ à friction || 
Frottierbürste f. || friction brush. / ~ de 
frottement voir - à frotter. / - à frotter || 
Scheuerbürste f . ; Schrubber m. || sorub- 
bing or hard brush. / - pour fûts j| FaÛ- 
bürste f . || barrel or cask brush. / à gou- 
dron || Teerquast m. || tax brush. / - A 
graphiter U Graphitierbürste t || blaok 
leading brush. / ~ à habits || Kleider- 
bürste f. || cloth brush. / - d’imprimerie ü 
Abziehbürste f. |J letter brush. / « Indu- 
strielle || Industriebttrste t f| brush for in- 
dustrial use. /-à laver || W&sch bürste f . || 
cleaning brush. / « à main || Handbüxste 
f . || band brush, /-à manche || Schrubber 
m. J| scrubber. / - métallique || Draht- 
bürste f. || wire brush. / » à mouler 
voir - à épreuves. /~ de nettoyage voir 
~ à nettoyer. 

brosse f, A nettoyer || Reinigungsbürste f. 
Il oieaning brush. / - (Fond) Il Gudfratc- 



brosse à nettoyer 


91 


bürste f. j| (cast iron) cleamng brush. / - 
(Textile) || Ausputzkratze f. || cleaning 
brush. / ~ les caractères || Typenreini- 
gungsburste f. || type cleamng brush. / » 
les chardons || K ardenreimguugs burste f. 
|, teasel cleaning brush. / - les cuves de 
fermentation |( Gàrbottichbüistc* f. [\ 
brush for washing fermentmg tu ns. 

brosse f., - à ongles || Nagelhurstc f. i; 
nail brush / - à parer J| Nchlichtburste 
f. |! dressing brush. / ~ A peindre , Mal- 
pinsel in. || poncil or brush for painting 
/ ~ en piazzava || Piassavaburste f. „ 
piassava brush. / ~ A plomb || Bleibürste 
f. H lead brush. / ~ en poil I 1 Borsten 
burste f. || bristle brush. / - à son , 
Kleienbiirste f.; Kleiobtirstmaschine f. 
|| bran duster. / • à souliers || Schuh(putz)- 
burste f. || boot brush. / - A tirer || 
Streichbtirste f. || spreading brush. / • 
transversale j| Querburstcinrichtung f 
Il transverse brushes pl. / — pour tubes 
de chaudière || BurBtc f. fur Kessel- 
rohre || brush for boiler tubes. / - en 
tuyaux de plume |J Federkielburste f || 
quill brush / - en verre || Glas burste 
f. || glass brush. 

brosser || abbiirsten; ausbürsten; buisten 
|| to brush. / appareil m. A ~ (Textile) || 
Ausfaserapparat m. || clearing de vice. 
/ machine f. à ~ et diviser le poil 
|| Burst- und Florteilmaschine f. || brush 
and filing machine. / machine f. à ~ 
les fils || Garnburstmaschine f. |; yarn 
brushing machine. / machine f. A - les 
fûts || FaBbürstm asc bine f. || scrubbing 
machine for casks; barrel scrubber. / 
machine f. A « l’or en feuilles || Abkehr- 
maschine f. fur Blattgold || sweeping 
machine for gold leaf. / machine f. à 

* les papiers en feuilles et en rouleaux 
|| Bûrstmaschine f. f ür Bogenpapier und 
Kollenpapier || brushing machine for 
sheets and paper in reels. / machine f. 
à ~ avec un tambour |) Burstmaschine f 
mit einer Trommel || brushing machine 
with one cylinder. / machine f. à - les 
tapis || Teppichkehrmaschine f. || carpet 
cleaning machine. / machine f. à - des 
textiles II Bürstmaschine f. für Gewebe 
Il brushing machine for textiles. 

brosser, ~ des chaussures fpl. || Stiefel 
mpl. wichsen oder putzen || to black 
shoes pl. / ~ la forme (Impr) || die Form 
ausburaten || to brush off the form. / 
» la lettre || die Schrift waachen | to 
cleanse the type. 

brosserie f, (Commerce) || Bürston( binder )- 
waren fpl. || brushes pl.; brush ware. / 

* (Fabrication) || Bürstenbinderei f. || 
brush making. / ouvrages mpl. de « ! 
Bürstenwaren fpl. || brushware. 

brosserie f., ~ montée sur bois II in Holz 
gebundene Bürsten( binder ) war en fpl. j| 
wooden-backed brushes pl. / ~ montée 
sut ivoire || Bür8ten(binder)waren fpl. 
in Elfenbein j| ivory-backed brushes pl. 
/ ~ sur métal |j Bürsten( binder) waren fpl. 
mit Metallrücken || métal- backed brushes 
pl. / ~ montée sur os || Bürsten( binder) - 
waren fpl. in Bein (| bone-backed 
brushes pl. / « garni de poils |) Borsten- 
bûraten( binder ) waren fpl. |( brushes pl. 
of hog’s bristles. 

brossette f. (Maç) || Maurerpinsel m.; Mau* 
rerbürste t; Quast m. |{ (long-handled) 
brush. 

bi*o«senr m. (Pap) || Striegler m. || bruaher. 


/ * de drap || Tuchburster m. ; clotb 
brusher. / ~ de lames || Harnischbùrster 
m. |! harnese brusher. 
brosseuse f. |J Biirstenmaschine f. || brush- 
ing-machine. / - pour fûts || FaBburst- 
maschine f. j| barrel scrubber. / - A 
vapeur || Bampfbürstniftschine f. (| stearn 
brushing-mill. 

brossior ni. || Bürstenmachei ni.; Burst en* 
binder m. || brush mukci. 
brou m de noix (Teint) |! Laufel f.; Leifol 
t., XuBschelfe f.; grune WalnuBschnle f 
ü husk of walnut. 

brouette f. || Schubkarren m. |, wheel- 
barrow. / transporter le terrain A la ~ || 
Erde f. abkarren; Erde f. mit dern 
Sehubkarren abfahren |! to wheel or to 
cait the ground. 

brouetter la terre || die Erde abkarren l| 
to wheel or to cart the ground. 
brouetteur m. (Expl min) || Fordermann 

m. , Karrenlaufer m. || wheel barrow 
raan. / ~ de crasses (Mét) d Schiacken- 
laufei m. Il slag man. 

brouettier m. || Schubkarrenmacher m. || 
wheel barrow maker. 
brouillard m. (Livre) || Kladdo f. || waste 
or day book / - (Météor) || Nebel m. |] 
fog; haze; mist; smoke; nebule. / couche 
f de - || Nebelschicht f. || wall of fog. / 
formation f. de ~ || Nebelbildung f. JJ 
formation of fog. / installation f. pour dis- 
siper le - ii Kntnebelungsanlage f I 1 fog 
dispersion installation, 
brouillard m., - artificiel |i kunstliohei 
Nobel m || artificiel fog. / ~ de campagne j 
Landnebel ni j, land or t ountry fog / ! 

- flottant || Nebelschw aden m || streaks 
pl. or swath of mist ; damp fog (A). / - de ! 
fumées || Dunstnebel tu. il mist duc to | 
water vapour; fog mist (A). / ~ de I 
goudron |l Teerncbel in i, tar mist. / ~ 1 
inférieur || Bodennebel m. I| ground fog . 
or mist. / ~ de poussière |l .Staubnebei m | 
i dust haze. / ~ de vapeurs légères voir j 

- de fumées, f ~ de ville || Stadtnebel m | 

i city or town fog j 

brouiller || durcheinandermischen; verraen- j 
gen || to mix. / se » (Opt) |j verschwim- 
men || to blur. 

brouillerie f. || MiBhelhgkeit f.: Zeruurfnis 

n. j disagrecment . j 

brouillon m. (Livre) || Kladde f. || waste or j 

day book. 

brousuilles fpl. f Gestrauch n. 1 brush- 
wodd. 

broutage m. (Mach out) || Zittern n. des 
Stahls || niril. 

brouter (Mach out) |j vibrieren; zittern || 
to niril; to vibrate. 

broutilles fpl. || Reisig n. || sprigs pl. / cou- 
peur m de ~ || Reisigholzschneider m. || 
brush wood or coppioe or eopse cutter, 
broyage m. >| Zerkleinerung f. il crushing. / 
» (Meun) || Schroten n. || breaking. / 
boulet m. de ^ || Mahlkugel f. || crushing 
bail. / grandeur m. de fente f. de ~ || 
MahlspaltgrôBe f. || size of crushing 
slot. / installation f. de » |j Zer- 
kleinerungsanlage f.; Mahlanlage f. || 
crushing plant. / machine f. de ~ jj 
Zerkleinerungsmaschine f. fj grinding 
machine. / plaque f. de ~ || Reibe- 
platte f. jj grinding plate. / refus m. de ~ 
(Meun) !| Schrotübergang m. |i break j 
tailings pl. / tambour m de - {J Mahl j 
trommel f. || crushing drum. | 

broyage m. et bluterle f. de chaux }} Kalk* ] 


broyeur à matière dure 


mühle f. i, lime gimdmg and bolting miil. 
/ installation f. de - de la chaux |j Kalk- 
steinzerkleinerungsanlage f. || lime-stone 
crushing plant. / - continu || ununter- 
brochene Vermahlung f. j| continuons 
grinding. / - de l’encre Farbcnverrei- 
burig f. || distribution or giinding of ink. 
/ - fin || Feinnmhlung f.; Feinzerkleine- 
rung f. | ! fine ciushing or grinding. / ~ 
grossier || (Jrobzcrklcmerung f.; Giob- 
zerkleinerung 1., grobkounge Zeikleinc- 
! îung f. || coarse giinding or crushing. / 
installation f. pour le ~ de savon || Filier- 
anlage f. || soap refining outfit. / » à voie 
sèche || Trocken(ver)mahlung f. || dry 
grinding or crushing. 
broyé || zerquetscht || crushed. / finement 
Ij fein zerrieben || finely broken or ground. 
broyer || zerkleinern; zerstampfen, quet- 
schen; mahlen, zerreiben II to crush; 
to squeeze. / — (Couleur) j, anreiben; 
verreiben || to gnnd (up). / ^ les 
chiffons mpl. Il die Lumpen mpl. zer- 
reiben " to grind the rage pl. / ~ et 
laver (Houille) || mahlen und waschen |i 
to crush and to wash. / le lin || den 
Flachs m . breohen |j to brake or to break 
the flax. / - les minerais mpl. || Erze npî. 
quetschcn to crush ores pl. 
broyeur m. || Zerkleinerungsmaschine f.; 
Kollergang m. i, grinding or crushing 
machine; crushei . / -* (Couleur) || Far- 
i benreiber m. || coloui gnnder. / anneau 
m - 'n Mahlkranz m.; Mahlring m.; 
Brechnng m. || grinding box or ring, 
i crushing ring. / cône m. ~ || Bicchkopf 
m.; Brechkegel m. || crushing head. / 
cône m. — cannelé |l geriffelter Mahl- 
konus m. || grooved gnnding cône. / 
disque m. ~ denté de fonte en coquille j| 
gczahntc HartguBmahlscheibef. ||toothed 
grinding dise of chilled cast iron. / la- 
minoir ni. ~ |j Mahhvalzwerk n ,, grinding 
null. / tambour m. - n Brechtiommcl f. . 
breaking drum. / tube m. - || GncB 
muhle f.; Kohrmuhle f. || tube mill. 
broyeur m., - à anneau |j Ringmuhle f. |l 
ring mill. / - à boulets || Ivugelmühle f. || 
bail type of grinder; shot grindor. / - A 
cannes || Zuckerrohrquetsche f. || sugar- 
cano cruslier. / ~ centrifuge |j Sohleuder- 
muhle f.; Kreiselbrecher m. || oentrifugal 
mill or crusher. / ~ A charbon || Kohlen- 
brecher m. || coal crusher. / - à charbon 
et à coke || Kohlen- und Koksbrecher m. 
Il coal and coke crusher. / de chaux |l 
Kalkbrecher m. || lime grinder. / » A 
cloche || Glockenmuhle f. | bell crusher; 
cône mill. / ~ A coke |! Koksbrecher m. (i 
coke breaker. / - A couleurs || Farben- 
reibmaschine f . ; Farbenmühle f . || paint 
grinder or mill; ink-grinding mill; colour- 
grinding machine. / ~ A cylindres || Wal- 
zenbrecher m. || rolling crusher; crushing 
mill. f ~ d’émail || Glasurarbeiter m. |l 
glaze grinder. / - pour gâteaux d’huile j| 
Olkuchenbrecher m. || oil-cake crusher 
or breaker, / - de grain }| Getreidezerklei- 
nerungsmaschine f. || corn crusher, / * 
granulateur || Granuliermûhle f. || gra- 
nulating crusher. / « longitudinal || Langs- 
reiber m. il longitudinal friction de vice ; 
longitudinal grinder. / - A nt&choires |l 
Baokenbrecher m. ü jaw breaker. / « A 
marteaux || Schlagkreuzmühle f. |j cross 
beater mill; cross hammer mill. / - A 
matière dure il Har tze r kleinerungsma- 
sohine f. f h a rd- crushing machine. 
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broyeur m. à meules |j Kollergang m. || 
edge runner. / bandage m- pour broyeurs 
à meules || Kollergangbandage f . || edge 
runner bandage. 

broyeur m. de minerai || Erzpooher m.; 
Erzquetsche f. || ore cusher of stamper; 
stampman; bucker; spaller. / ~ aurifère 
|| Golderzpocher m. Il gold stampman. 
broyeur m., - à onguents || Salbenreibma- 
schine f. || ointment naill. / ~ d’os |j 
Knocbenbrecher m. || bouc crusher. / 
- de percussion & crosse voir ~ à mar- 
teaux. / ~ à quatre cylindres || Vior- 
walzenmüble f. (| four-roller rnill. / - à 
rouleaux || Walzenreibmaschino f. || re- 
fîner with rollers. / - du sel || Salzbrecher 
m. || sait crusher. / - à soude || Soda- 
brocher m. H soda crusher. / - À tambour 
|| Trommelmühle f. || drum mill. / ~ pour 
tourteaux voir ~ pour gâteaux d’huile, 
broyeuse f. |) Pochwcrk n. || crushing mill. 

/ mâchoire f . - || Brechbacke f . [| crushmg 
jaw. f vis f . ~ j| Brechschnecke f . || grinding 
worm. 

broyeuse f., ~ à couleurs voir broyeur à 
couleurs. / » à graine de coton || Baum- 
wollsamensohftlmaschine f, || cotton seed 
peeling machine. / - à trois rouleaux 
pour râper des couleurs || Dreiwalzwerk- 
farbenreibmaschine f. || three-roller re- 
finer for colours. / - à savon || Pilier- 
maschine f. || soap mill. 
broyon m. (Impr) || Reiber m.; Reibstem 
m.; Farblàufer m. || brayer; mk block; 
stage. 

brucelles fpl. || Noppeisen n. jl burling iron; 
pick pincers pl. 

brugnon m. || Nektarine f. || nectarine, 
bruine f. || Staubregen m. || drizzling rain; 
drizzle. 

bruit m. || Gerâusch n. || noise. / » (Tél) || 
Nebenton m. || side tone. / amortisse- 
ment m. du ~ || Abdâmpfung f. dos 
Ger&usches; Schalldàmpfung f. || sup- 
pression of the noise. / appareil m. de 
mesure des -s || Geràuschmesser m. || 
noise- measurement set. / faire du ~ 
(Mach) || unruhig arbeiten || to work 
nnsteadily. 

bruit m., « de Bourse || Bôrsengerücht n. || 
stock exchange rumour. / - de clic 
(Tél) || Knackgeràusch n. || noise of 
click. / ~ étranger (Tél) || Nebengeràusch 
n. || extraneous noise. / - de frappe || 
klopfendes Gerâusch n. || knocking noise. 

/ « d’induction || Induktionsger&usch n. 

Il induction noise. / - local || Raum- 
ger&usch n. f| room noise. / - de moteur 
Il Motorenl&rm m. || motor noise. I ~ 
parasite (Tél) || Nebengeràusch n. || 
stray. / suppresseur m. de ~s parasites 
(Radio) || Nebenger&uBchdàmpfer m. 

|| x-stopper. / ~ perturbateur (Tél) |J 
Stôrgerâusch n. || disturbing noise. / - 
de réseau (Télaut) || Amtszeichen n. || 
dialling tone. / ~ dû A la terre j| Erd- 
gerâusch n. || earth noise. 

bruits xnpl. (Tél) || Nebenger&usohe npl. |[ 
frying noises; side tones. / - de souffles 
Cardiaques || Herztone mpl. || heart or 
oardiac sounds pl. 

brillé (Acier) |J Übergar || burnt. / - (Câble) 

|| durchgesohlagen || punctured. / ~ 
(Métal) |) faulbrûohig |J burnt. 

briller (Consumer par le feu) || verbrennen 
|J to bum. / - (Mettre le feu) If anbrennen 
Il to oatch lire. / - (Roussir) || einbrennen 
1) to braud. / se ~ fl anbrennen || to bum 


on. / - entièrement || vollstândig ver- 
brennen |[>o bum down. / * un feu de 
Bengale (Nav) )| ein Blaufouer abbrennen 
Il to burn a blue ligbt. / « sans flamme || 
schwelen || to burn witbout flame; to 
Bmoulder. / - l’isolant m. |j die Isolation f. 
abbrennen || to burn off the insulation. / 
* lentement voir ~ sans flamme. / - les 
signaux mpl. || die Signale npl. uber- 
fahren || to run past the signais pl. / 
~ une station || einen Bahnhof m. durch- 
fahron |) to pass or run through a station, 
brûlerie f. || Branntweinbrennerei f. !| 
distillery of spirits; brandy distillery. 
brûleur m. || Brenner m. || burner. / ~ 
acétylènc-oxyhydrique à découper || Aze- 
tylensauerstoffsclineidbrenner m. || ace- 
tylene-oxyhydrogen fusing burner. / ~ 
autogène à découper || autogene^Schneid- 
brenner m.; Autogenschneidbtenner m. 

|| autogeneous outting burner. / - à ben- 
zine || Benzinbrenner m. || benzine 
burner. 

brûleur m. Bunsen || Bunaenbrenner ra. <1 
Bunsen burner. J ~ à l’acétylène || Aze- 
tylenbunsenbrenner m. || acetylene Bun- 
sen burner. 

brûleur m., ~ pour le chauffage au gaz || 
Brenner ra. fur Gasfeuerung; Gasheiz- 
brenner m. || gas-heatmg burner. / ~ 
â coupure autogène voir autogène à dé- 
couper. / ~ à couronne || Kronenbrenner 
m. || boiling or ring burner. / ~ à dé- 
couper || Schneidbrenner m. || oxygen 
lance (A); fusing burner; cutting torch 
or burner. / « pour l’éclairage au gaz || 
Gas(lampen)brenner m. || gas (larap) 
burner. 

brûleur m. à gaz || Gasbrenner m. j| gas 
burner. / ~ à basse pression avec aspira- 
tion d’air || Brenner m. fur Niederdruek- 
gas mit Luftansaugung || big h -air-pres - 
sure gas burner for operation on low- 
pressure gas. / - d’huile || Olgasbrenner 
m. || oil-gas burner. / ~ à jets croisés || 
Kreuzstromgasbrenner m. || nozzle mix- 
ing gas burner.] / - équipé d’un mé- 
langeur et d’un régulateur de pression 
de gaz || Gasbrenner m. mit Mischer und 
Gasdruckregler || gas burner with a 
mixer and gas governor. / - surpressé 
|| Brenner m. für PrejBgas; PreÛgas- 
brenner m. || higb-pressure-gas burner. 
brûleur m., - à huile || Olbrenner m. |> 
oil burner. / ~ à Pbuile lourde || Schwer- 
ûlbrenner m. || heavy-oil burner. / ~ 

A jets croisés || Kreuzstrombrenner m. 

|| nozzle mixing burner. / ~ avec mélan- 
geur à buse à jet |) Brenner m. mit 
Strahldüsenmischer || burner unit fitted 
with mixer with orifice for the en- 
training medium. / » avec mélangeur 
centrifuge |{ Brenner m. mit Schleuder- 
radmischer || burner unit fitted with a 
fan blower mixer. / » à haute pression 
à pré-mélange d’air et de gaz |J Hoch- 
druokbranner m. mit Gasluftvormisohung 
Il high-pressure burner unit with pre- 
mixing of the gas and air. / « â moyenne 
pression à pré-mélange d’air et de gaz || 
Mitteidruckbrenner m. mit Gasluftvor- 
mischung {] medium-pressure burner unit 
with pre-mixing of the gas and air. / ~ 
à pétrole jj Petroleumbrenner m. || 
Petroleum burner. / - sadique |{ Natrium- 
brenner m. i sodium humer. / ~ à sonder 
H Scbweüjbrenner m. || weldlng burner. y 
« à soudure autogène jl Ahtogensohweifi- 


brenner m. || autogeneous welding burner. 
/ - à veilleuse || Sparbrenner m. || pilot 
burner. 

brûloir m. pour café || Kaffeordstmasehine 
f. || coffee roaster, 

brûlure f. || Brandwunde f.; Brandfleck 

m. || burn; burnt spot. 

brume f. || Nebel m. || fog; haze; mist; 
smoke; nebule. / formation f. de brume 
» || Nebelbildung f. || formation of fog. 
brume f. de sel |] Bodendunst m. || ground 
haze or mist. 

brun || braun, dunkel || brown; dark. / ~ 
châtain || kastanienbraun || chestnut- 
brown; auburn. / - foncé || dunkel- 
braun || dark brown. / ~ olive f| oliven- 
braun || olive brown. 
brun m. (Couleur) || Braun n.; braune 
Farbe f. || brown colour. / - de Casse! | 
Kasselerbraun n. || Cassel brown or 
earth. / - jacaranda 1| Jacarandabraun 

n. ]| jacaranda brown. / ~ jaunâtre | 
Holzfarbe f. || wood-colour. / - de 
manganèse || Manganbraun n. || manga- 
nèse brown / ~ de sèche || Sepia f. | 
sepia. / - Vandyck || Vandyckbraun n. 
|| vandykebrown. / - velours || Samt- 
braun n. || velvet brown. 

brunir || glanzschleifen; polieren; brünieren 
|| to burnish; to polish; to smooth» to 
brown. / disque m. à - || Polierscheibc f. 

|| buffmg wheel. / pierre f. à * ]| Polier- 
stein m. || burnishing atone, 
brunissage m. I| Glâtten n.; Polieren n. ,j 
burnishing. 

brunisseur m. (Arm) || Brùniere m ; 
Braunmaoher m. || browner. / - en argent 
il Silberglfttter m. Il silver burnisher. / - 
en or || Goldglàtter m. || gold burnisher. 

/ - en tranobes || Goldsohnittpolierer m. 

|| gilt-edge burnisher. 
brunissoir m. || Polierfeile f.; Polierstahl 
m. || burnisher; polishing file or Steel, 
brut || roh || crude; raw. / à l’état - || un- 
bearbeitet; roh || unwrought; rougb. / 
les pièces fpl. sont fournies -es || die 
Teile mpl. werden roh geliefort || the 
parts pl. are supplied in the rough. 
brut de forge || roh geschmiedet || rough - 
forged. / essieu m. - || roh geschmiedete 
Achse f. || rough-forged axle. 

Bruxelle f. || Brüsselerspitze f. || Brussels 
lace. 

bruyant || ger&uscbvoll |j noisy. 
bruyère f. (Bot) || Heidekraut n. |j heather. 

/ - (Terre) || Heide f. || heatb. / bois m. 
de - || Bruyereholz n. il bri&r wood. / 
brosse f. de - || Heldebürste f. H beath 
brush. / coupeur m. de - || Heidekraut- 
schneider m. || heather gatherer. / ra- 
cine f. de - H Bruyerewurzel f. || bruyere 
root. 

bruyère f. en bottes || Heidekraut n. in 
Bündeln }| heatbers pl. in bundles. 
buanderie f. || Wasobkûche f. || wash 
house. / installation f . 4e - |] Wâscbereï- 
anlage f. || laundry plant. / machine f. 
de - || Wâscbereimascbine f. || laundry 
machine. 

bûche f. {I Holzscheit n.; Kloben m. ; Klotz 
m. || billet or log of wood; log. / fondeur 
m. de -s (J Klobenspalter m. (| log maker. 
bûcher |j stark arbeiten; schuften H to 
drudge; to work hard. 
bûeher m* Il Hokatofî m. il wood pile, 
bûcheron m. H HolzfcUler m. {j woodmm; 
f ©lier ; squatter (A); timber hevrer. , 
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bûehüleg fpi. Ü Rohrspâne mpl.; Metall- 
sp&ne mpl. ü bore ohips pl. ; borings pl.; 
chipe pl. 

bsekikin m., tissage m. de * || Buckskin- 
weberei f. || buckskin weaving mill. 
budget m. || Budget n.; Staatshaushalt m. 
I' budget. 

buée f. J| Brodem m. || fume. / ~s fpl. corro- 
sives |{ Sàured&mpfe mpl. || acid fumes pl. 
buffet m. (Armoire) || Büfett n.; Teller- 
aohrank m. || cup or side board. / ~ 
(Chem d f) Jj (Bahnhofs-)Restauration f. ; 
Bahnhofswirtsohaft f. ; Wartesaal m. j| 
refreshment room (of a station). / * 
(Table) H Schenktisoh m. |j aide board; 
buffet; bar. ( ~ crédence || Küchen- 
schrank m. H cupboard. / - d'orgue il 
Orgelgehâuse n. || organ case, 
buffle m. || Bilffel m. || buffalo, buff. / 
peau f. de ~ || Buffelhaut f.; Büffelleder 
n. || buff; buffalo skin. 
butfleteries fpl. || Buffelwaren fpl ( | articles 
pl. in buff leather. 

buffletier m. || Büffellederarbeiter m || 
buffle workman. 

bugadière f. |J Seifenfaü n. || soap vat. 
buis m. (Arbre) Il Buchsbaum m. || box tree. 
/ * (Bois) || Buchsbaumholz n. || box 
wood. / - (Cordo) || Glàttholz n.; Glàtt- 
schiene f. || polishing or sleekmg stick 
or tool. / bois m. de ~ || Biuhsbaumholz 
n. || box wood. / racine f. de ~ || Bux- 
baumwurzel f. î| box tree root, 
buisson m. || Busch m.; Strauch m. || bush, 
thicket. / brosse f . en - || Heideburste f. 

Il heath brush. / coupeur ni. de ~s pl. || 
Heidekrautschneider m. || heather ga- 
therer. 

bulbe f. ; m. (Bot) || Blumonzwicbelf. ||flower 
bulb. / (Chim) || Bulbe f. || bulb. / ré- 
chauffage m. préalable de la ~ d’alluma- 
ge || langwierigea Anheizen n. des Gliih- 
kopfes || lengthy preheating of hot 
bulb. 

bulbe f. chaude || Gliihkopf m. || hot bulb. 
/ remplacement m. de la ~ || Auswechseln 
n. des Glühkopfes || replacement of the 
hot bulb. 

bulldog m. !| Bulldoggschlacke f.; Seiger- 
schlaoke f. H bulldog slag. 
bulldozer m. pour cintrer et former || hori- 
zontale Biege- und Forraprease f. || hori- 
zontal bending and forming press, 
bulle f. || Blaae f. || bubble. / l’acier m. À 
l’état fluide à la tendance de renfermer 
de nombreuses ~s de gas de grandeur 
variable || der Stahl m. hat die Neigung, 
in flûssigem Zustande viele Gasblasen in 
ungleichmàûiger Grôfie einzuschlieüen j| 
the steel h as the tendenoe to enclose 
mahy gas bubbles of varying size in the 
fluid mass. / formation f. de «s (| Blasen- 
bildung f. || formation of bubbles. / for- 
mation f. de -s (Acc) || Gasentwicklung f. 

|| development of gas. 
bulle f . d’air |j Luftblase f. |j air bubble. / 
~ dans la conduite || Luftsack m. in der 
Leitung |j air-pocket in the piping. / la ~ 
d’air s’écarte |( die W&særw&ge schl&gt 
ans || the bubble is out of the centre. / 
la d’air oscille j| die W&sserwage spielt 
ein H the bubble is oentral. 
bulle f., - de niveau {{ libelle f . j| spirit level. 

/ * de vapeur || Dampfblaae f. || steam 
bubble. / eau f. Imprégnée de «$ de va- 
peur H mit Dampf blason fpl. durohsetztes 
Warner K water saturated with steam 
bubbles. 


bulletin m. (Rapport) || Bericht m. || bulle- 
tin. / ~ de bagages || GepUckschein m. || 
baggage check (A); luggage ticket. / - de 
la bourse || Ktirszettel m. || bond circular 
(A); stocklist; printed exchange. / ~ de 
commande || Bestellzettel m. (| order 
form. / ~ de commission || Vergütungs- 
abrechnungsbeleg m. || commission state- 
ment. / ~ de dépôt || Lagerschein m. || 
dock warrant. / ~ d’expédition || Spedi- 
tionszettel ra. || forwarding bill. / - de 
livraison || Ablieferungsschein m.; Liefer- 
schein m. || bill or certificate of delivery; 
receipt delivery note. / - du marché || 
Marktbericht m. || market report. / ~ 
météorologique || Wetterbericht m. || 
weather report. / - d’ordonnance |j Re- 
zeptvordruck m. || prescription form. 
bulleux || blasig || blistered. 

Bunsen ra. || Bunsenbronner m. I! Bunsen 
humer. / bec ra. — avec une flamme 
sodique jaune || Bunsenbrenner m. mit 
gelber Salzflamme |l Bunsen burnor with 
yellow coloured sodium flame. / brûleur 

m. de ~ à l’acétylène || Azetylen bunsen- 
brenner m. || acetylene Bunsen burner. / 
flamme f. d’un bec - || Bunsenflamme f. 

|| Bunsen flame. / flamme f. d'un bec • 
colorée en jaune par du sel de cuisine || 
mit Kochsalz n. gelb gefàrbte Bunsen 
flamme f . || Bunsen flame yellow-coloured 
by comraon sait. 

bure f. (Expl min) || Sohacht m. || sliaft of 
a mine. / - (Haut fourneau) || Gicht- 
offnung f. || mouth. / ~ d’aérage || Luft- 
schacht m.; Wetterschacht m. |J air shaft. 

/ - aux pompes || Pumpenschacht m., 
Wasserhaltungsschacht m. || engine pit ; 
sump shaft. / ~ de roulage || Rolle f.; 
Rollschacht m. || pass; shoot; slide. 
bureau m. (Comptoir) || Biiro n., Kontor n. 

|| office. / - (Table) || Schreibtisch m. ji j 
office desk; writing table. / - (Tel) || j 
Vermittlungsstelle f. || exchange. / ar- 
ticles mpl. de ~ en bois || Bürogegen- 
stânde mpl. aus Holz || office supplies pl. 
in wood. / entretien m. de l’ingtallation j 
du - (Tél) || Amtspflege f. || exchange 
maintenance work. / fabrique f. d’articles 
de - || Fabrik f. fur Burobedarf ]] factory 
for office appliances. / fournitures fpl. 
de -x |1 Bürowaren fpl. || office requisites 
pl. and fittings pl. / machine f. de ~ || 
Büromaschine f. || office machine. / ma- 
chine f. de ~ pour la reproduction || 
Bürovervielf&ltigungsmaschine f . || office 
manifolding machine. / objet m. de — || 
Biirogegenstand m. Il office requisit. 
bureau m., ~ d’adresses || Anschriftenbüro 

n. || addreas office. / » des annotatrices 
(Tél) || Meldeamt n, || record positions 
pl. / - d’arrivée (Tél) {| Bestimmungs- 
amt n. J| incoming exchange. / » auto- 
matique (Tél) || Selbstanschlufiamt n. j| 
automatic exchange. / ~ auxiliaire de 
transit (Tél) || Hilfsknotenamt n. |j 
auxiüary centre office. / - des bagages jj 
Gep&ckausgabe f. || luggage -delivery of- 
fice. / * des brevets || Patentamt n. || pa- 
tent office. 

bureau m. central (Tél) || (Vermittlungs-) 
Amt n. || exchange. / - automatique || 
Selbstanschlufiamt n. || automatic télé- 
phoné exchange. / ~ interurbain (Tél) || 
Fernamt n. || trunk exchange. / ~ manuel 
(Tél) || Handamt n. JJ manual exchange. 

/ ~ suburbain (Tél) J| Nahverkehrsamt n. 

|| zone or group centre. / - téléphonique || 


Femspreohamt n.; Fernsprechvermitt- 
lungsanstalt f. ; (Fernsprech-)Zentrale f . j| 
téléphoné exchange. / - urbain (Tél) jj 
Ortsvermittlungsstelle f.: Ortsamt n. j| 
local exchange. 

bureau m., ~x mpl. de l’administration cen- 
trale || Haupt ver walt ungsgeb&ude n. || 
chief administrative building; head 
offices pl. / ~ de change J| Wechselstube 
f. || exchange office. / ~ de comptable j| 
Stehpult n. || bookkeeper's desk. / - de 
concentration (Tél) || Knotenamt n. || tan- 
dem office / - de conseil || Beratungs- 
stelle f. || Consulting office. / ~ de contrôle 
|| Kontrollamt n. || control section. / ~ 
demi-automatique (Tél) || halbselbst- 
tàtigos Amt n. || semi-automatic exchan- 
ge. / ~ de départ (Tél) Il Ahgangsamt n. 
Il originating cxchange. / » de douane 
I! Zollabfertigung f. || custom liouse. / - 
d’échantillons || Musterlager n. || sample 
room. / - d’embauchage |i Arboiter- 
annahmestelle f. |l employment office. / 

- d’étalonnages, des poids et mesures |j 
Eichamt n. || gauging office. / - À trois 
chiffres (Tél aut) || Tausenderamt n. || 
three-figure exchange. / - des finances 
|i Rentamt n. |, revenue office. / - de 
l’ingénieur j| Bauburo n. || building 
<jffice. / « de l’inscription maritime || 
Heueramt n.; Musterungsamt n. |) 
«hipping office. / - intermédiaire (Tél) || 
Zwischenzentraie f. || intermedia te ex- 
change. / - intermédiaire aux trains 
(Tél) || Zugvermittlungsstelle f. || tram 
cxchange. / - interurbain (Tél) il Fern- 
arat n. || trunk exchange. / - de locali- 
sation f. des dérangements (Tél) || Ein- 
grenzungsamt n. |J office of fault locali- 
sation. / ~ de la marine || Seeamt n. || 
shippmg or marine board. / - météorolo- 
gique || Wetterwarte f. || weather bureau. 
/ - nodal (Tél) )| Knotenamt n. |j junction 
centre. / - d’origine (Tél) || Ursprungs- 
anstalt f. || originating exchange. / ~ 
d’origine télégraphique || Aufgabetelegra- 
fenanstalt f. || telegraph office of origin. 
I ~ de placement (Bât) || Vermietungs- 
biiro n. || house-agent’s office. / - de 
placement (Ouvriers) || Arbeitsnachweia 

m. || employment bureau. / ~ de police JJ 
Meldeamt n. J| registration offioe. / » du 
port || Hafenamt n. || harbour office. / -««de 
poste || Postamt n. || post office. / ^ 
principal (Tél) || Hauptamt n.; Voll- 
amt n. || main exchange. / « public 
rural (Tél) || Landzentrale f. Il rural 
exchange. / - du recensement voir ~ de 
police. / - de réclame || Reklameanstalt 
f. || advertisement offioe. / ~ à rideaux j| 
Schreibtisch m. mit Rollverschlufi J| roll 
top desk. ! ~ satellite (Tél) || Unteramt 

n. || sub office; satellit. / « secondaire 
voir - satellite. / « semi-automatique 
(Tél) || halbselbsttâtiges Amt n. || semi- 
automatic exchange. / ~ tandem (Tél) j| 
JDurchgangsamt n. || tandem exchange. / 

- technique ]| teohnisches Biiro n. Il tech- 
mcal office. / - télégraphique || Telegra- 
fenanstalt f. )| telegraph office. / - télé- 
phonique [| Fernsprechamt n. || télé- 
phoné office. / » téléphonique automa- 
tique || Automatenamt n. || automatic 
exchange. / - terminal (Tél) || End- 
anstalt f, || terminal cxchange. / - tête 
de ligne (Tél) || G renzausgangs&nstalt f. 
|| terminal office of an international 
circuit. / - topographique || Venues- 
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sungsbüro n. j| surveying office. / ~ à 
trafic direct (Tél) || Schnellverkehrsamt 
n. U toU exchange. / ~ de transfert (Tél) || 
Überweisungafernamt n. J| transfer trunk 
exchange. / ~ de transit (Tél) || Duroh- 
gangsamt n.; Durchgangsanstalt f. |j 
through-ewitching exchange. / ~ urbain 
(Tél) || Ortsamt n. || local exchange, 
burette f. (Chim) || Bürette f.; Tropf- 
flaeche f. || burette; dropping-glass; 
cruet. / ~ (Mach) j| Schmierkanne f.,* 
ôlkanne f. || oil-can. / support m. à «s 
|| Bürettenhalter m. || stand for burettes, 
burette i. t ~ à gas || Gasbürette f. || gas 
burette. / ~ à huile || ôlkanne f. || oil 
oan. / - nickelée |j vernickelte Kanne 
f. || nickel-plated can. 
burgaudine f. || Perlmutter n. || motber- 
of-pearl. 

burin m. (Explmin) || Bohrmeiflel m. || 
(boring) chisel. / ~ (Forg) || Schrot- 
raeiüel m. Il cold chisel. / ~ (Grav) || 
Grabstichel m.; Stichel m. || engraver; 
graver; ecooper; sculper. / * (Mach) || 
MeiBel m, il chisel. / gravure f. au ~ || 
Stichelschneiden n. || stroke engraving. 

/ le ^ ne montrait qu’une usure de x 
millimètres H der MeiÛel zeigte nur eme 
Abnutzung von x Millimetern || from a 
chisel only x inches were worn away. 
burin m., ~ à air comprimé || Luftdruck- 
meiflel m. || pneumatic chisel. / - brise- 
roo (Expl) || FelsmeiBel m. Il rock chisel. 

/ ~ carré || Vierkantstichel m. || square 
graver. / ~ doublement courbé || gekropf- 
ter Grabstichel m. || twice-bent graver. 

/ ~ droit || Schlichtstahl m. || fiat tool. 

/ ~ pour effacer || Radiemadel f, || fiat 
or round scraper. / ~ losange || Grab- 
stichel m. mit rautenfôrmigem Quer- 
schnitt || lozenge graver. / ~ plat (Grav) 

|| platter Grabstichel m. || fiat graver. / 
~ plat (Mach) || FlachmeiÛel m. || fiat 
chisel. / ~ à pointiller || Punktierstichel 
m. || stipple graver. / ~ à sertir || Stemm- 
eisen n. || chinsing iron. / - du tourneur 
|| Drehstichel m.; DrehmeiBel m.; Dreh- 
stahl m. || lathe or turning tool (turning) 
graver. / ~ triangulaire coudé || geboge- 
ner GeiBfuB m. || bent parting-tool. / - 
triangulaire droit || gerader GeiBfuB m. || 
straight parting-tool. / ~ à ventre con- 
vexe || Spitz8tichel m. j| spit sticker, 
bnriner || meiüeln ; (Metall n.) schroten || 
to chip; to chisel, / ~ avec le bédane || 
auskreuzen || to chisel out; to chase. 
burineur m. || MeiBelarbeiter m. || chipper. 
burquln m. (Expl min) || blinder Sehacht 
m. f| wince; jack-head pit. 
buse m. || Bl&nkscheit n. || busk. / ~ d’une 
écluse H Kammerboden m. {( floor of a 
look. 


buse f. (Expl min) || Wetterschaoht m. Il 
air shaft. / ~ (Navire) || Heringsbûse f. || 
herring buss; buas. / - d’aérage || Wetter- 
lutte f. || ventilation bin; air escape or 
conduit or tube or twyer or channel. / 
» d’air (Carburateur) || Luftdüse f. || 
airbleed, / » du brûleur || Brennerdüse 
f. || burner heail. / ~ du chalumeau || 
Lbtrohrspitze f. j| blowpipe nipple; 
nozzle of a blowpipe. 
busette f. en papier pour filatures || Papier - 
spule f. fûr Spinnereicn || paper spool 
for spinning f rames, 
bushel m. || Bushel m. || bushel. 
busserole f., feuilles fpl. de ~ || Baren- 
traubenblâtter npl. || bearberry leaves 
pi. 

buste m. il Buste f. || bust. / ~ (Taill) n 
Puppe f. || lay figure. / - en cire || Waehs- 
figur f. || wax figure. / ~ pour étalages 
|| Schaufensterbùste f. Il bust for shop 
Windows. 

but ra. || Ziel n. || aim, target. / - (Bât) |J 
Stutze f. || abutment. / ~ (Sport) || 
Tor n. || goal. / appareil m. pour la déter- 
mination du ~ || Fleokgcrât n. ; Flecker m. 
|| spottmg device; spotter. / conforme 
au ~ || zweckdienlieh ; zweckentsprechend 
|| useful. / distance f. du - || Zielentfemung 
f || distance of the target 
but m. (Bât) || Stütze f. || abutment. / 
appareil m. pour la détermination du - 
Il Fleckgeràt n.; Flecker m. || spottmg 
device; spotter. / conforme au - || 
zweckdienlieh; zweckentsprechend || use- 
ful. / distance f. du ~ || Zielentfernung 
f. || distance of the target. 
but m., - allant en s’éloignant de l’ob- 
servateur || gehendes Ziel n. |] receding 
or moving target. / ~ d’emploi || Ver- 
v endungszweck m || purpose of emplov- 
ment. / - d’enseignement !| Lehrzweck 
m. U démonstration purpose. / ~ d’in- 
vestigation || Forschungszweck m. 
research purpose. / ~ primordial du 
procédé || Haupttrâger m. des Verfahrens 
|j chief profit-making-factor of the pro- 
cess. / ~ \enant vers l’observateur >| 
kommendes Ziel n. |[ advancing or 
approaching target. 

butée f. (Mach) || Anachlag m. jj stop. / ~ 
(Mach out) || Gegenhalter m. || back 
stop. / dispositif m. de * || Anschlag- 
vorrichtung f. || arresting device. / palier 
m. de ~ (Arch nav) || Drucklager n. || 
thrust bearing. / tourner la bague jusqu’à 
la ~ Il den Ring m. bis zum Anachlag 
drehen [| to turn the ring until it cornes 
to the stop. 

butée f., « d’aiguille j| Anschlagnocke f.; 
Stützknagge f. |f bearing stud. / - pour 
la barre || Stangenanschlag m. |! bar stop. 


I ~ à billes || Kugeldrucklager n. || bail 
thrust bearing. / - à billes avec siège 
plan || flaches L&ngskugellager n. j| single 
thrust bail bearing with fiat seating. / 
~ du cadran d’appel (Tél) || Finger- 
anschlag m. || finger stop. / ~ double 
à billes avec sièges sphériques et contre- 
plaques || Wechselkugellager n. mit 
Einstelischeiben || double thrust bail 
bearing with spherical seating rings. 
/ ~ marginale (Mach écr) || Randhem- 
mung f. || marginal stop. / « d’onglets 
basculante || abklappbarer Gehrungs- 
anschlag m. || tilting mitre-cutting guide. 
/ - de pivot || Druckkugellager n. des 
Vorderradlenkzapfens || steering knuckle 
thrust bearing. 

buter (Arch) || (mit einem Strebepfeiler 
m.) stiitzen || to prop with a buttress. 

butoir m. (Mach) || Anschlag m. || limit 
stop; stop. / ~ d’une soupape || Hub- 
begrenzung f . eines Ventils || valve guard. 

butte f. (Agr) || Erdhügel m. || mound. / 
* (Arm))|| SchieBstand m. Il butt. / ~ 
du polygone || Geschoflfang m.; Kugel- 
fang m. || butt; proof bank or butt. 

butter || h&ufeln || to earth up; to bank up. 
/ charrue f. à ~ || Hâufelpflug m. || ridge 
plough . 

buttoir m. (Chem df) || Prellbook m.; Prell- 
klotz m. || buffer stop; stop blook; 
bumpmg poste (A). / ~ (Forg) || Reitel 
m. oder StoBreitel m. eines Hammers || 
elastic or spring beam; rabbit; recoil. / 
plaque f. en fer pour le ressort de - il 
eiserne Pufferfederscheibe f. |[ iron disk 
of the buffer spring. 

buttoir m. ©n caoutchouc || Gummipuffer 
m. || rubber buffer. 

butyüque, alcool m. ~ || Butylalkohol m. il 
butyl alcohol. 

butyrine f. || Butterfett n. || butter fat; 
butyrine. 

butyrique, acide m. - || Buttersaure f. il 
butyric acid. / fermentation f. - j| 
Butters&uregàrung f. || butyric acid fer- 
mentation. 

buvard, papier m. ~ || Lûschpapier n. || 
blotting paper. 

buvard m. || Loscher m.; Schreibunterlage 
f. aus Loschpapier l| blotter. 

buvetier m. || Schankwirt m. || publican; 
retailer of spirits. 

buvette f . || Schnapssohenke f. ; Destination 
f.; Weinschenke f. || gin shop; spirit 
house; wine shop. / ~ (Porte-bouteilles) || 
Flaschenstânder m. || bottle stand or 
rack. 

bysse m. voir byssus. 

byssus m. || Muschelseide f. || byssus. / 
soie f . de « || Byssusseide f . || byssus silk . 
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cab m. (Caross) || Kab n. j| cab. 

cabane f. |( Hütte f . ; Baracke f . ; Bude f . || j 
hut; cabin; lodgc; shed; cottage. / ~ de 
haubanage || Spannturm m. j| cabane; j 
kingpost. / « pour le treuil || Winden- 
haus n. || winch house; windlass shed. 

cabaner (Charp) !| kanten; kentern || to 
overtum; to cant (up); to tum up. 

cabanon m. (Prison) || Zelle f. j| cell. 

cabaret m. || Schenke f. || public house; 
(inn); tavern; ale or beer house. / * 
(Tableau) || Pràsentiertellcr m.; Teebrett 
n. || tray. 

cabas m. || PreÛbeutel m. oder Prefisack m. 
von Roûhaartuch || pressing bag of 
horsehair cloth. 

cabestan m. (Chem d f) || Seilrangierwinde 
f. || capstan. / * (Expl min) || Sohacht- 
winde f.; Hebezeug n. || crâne; capstan. / 
- (Mar) || Gangspill n.; Spill n.; Kabel- 
winde f.; Schiffswinde f. || capstan; 
windlass; crab. / cloche f. de » || Spill- 
kopf m. || head of capstan. / installation 
f. de ~ |l Bpillanlage f. || capstan in- 
stallation. 

cabestan m., - d’ancre J| Ankerwinde f. || 
anchor winch. / - à bras || Handspill n. || 
bar capstan. / - à cloche bi -étagée || 
zweistufiges Spill n. !| double-headed 
capstan. / - à couronne à empreinte || 
Gangspill n mit Kettentrommel || cap- 
an fitted with sproket wheel. / ~ d’un 
pont volant || Gierwinde f. der Schwebe- 
ffthre || adjusting windlass of a suspen- 
ded ferry. 

cabillot m. (Aéro) || Knebel m. || toggle. / 
~ (Mar) || Belegnagel m.; Koveinnagel m 
H belaying pin. 

cabine f. (Arch nav) || Kammer f.; Kabine 
f. || state or store room; cabin. / fenêtre 
f. de la - || Kabinenfenster n || cabin 
window. / porte f. de la ~ || Kabinentür f. 

; ! cabin door. 

cabine f., « du conducteur |j Führerh&us- 
chen n. || driver’s cage. / » de distribution 
il Schaltschrank m. || switch cupboard. 

/ » de manœuvre || Fùhrerstand m. H 
control cabin. / - pour maréchalerie j| 
Hufbeschlagstand m. || box for horse- 
shoe smithing. / - des passagers || Flug- 
gastraum m. || passenger cabin. / « du 
pilote || Ftthrerraum m. || pilot’s cockpit. 

/ * de projection || VorfühiTaum m. || 
operating room. / - téléphonique || Fern- 
spreehzelle f. || téléphoné booth or box 
or cabin; call box. /~ téléphonique publi- 
que H ôffentliohe Fernsprechzelle f. 

| public téléphoné call office / « pour 
le treuil || Windenhaus n. ; Windenhâus- 
chen n. }| winch house or hut; wind 
lues shed. 

cabinet m. (Arch) || Kabinett n.; Neben- 
zimmer n. \\ cabinet. 

cabinet m. d’afsance || Abortanlage f. || 
water-closet ; W. C.; lavatory; cess; cio- 
set. / ~ pour mines || Grubenabort m.; 
Grubenkloeett n. }| water closet for pits. 
cabinet m., ~ de gravures en taille-douce || 
Kupfetsticnoabinett n. {1 collection of 


j copper plate engraving. / - de lecture 
j (Chambre) || Lesozimmer n. || reading 
room. / * de lecture (Journal) || Leih- 
j bibliothek f. || circulating library. / — 
d’orgue || Orgelgehâusc n. || organ case. / 
- À tiroirs )| Schrank m. mit Schubladen 
|| cabinet with drawers. 
câblage m. || Kabel verseilung f. || twiating 
of cable. / ~ en huit fils || Achterversei- 
lung f. |! eightfold twisting. 
câble m. (Électr) || Kabel n. || cable / - 
(Mach) || Seil n. || cable; rope. / - (Mar) || 
Tau n. || rope; cord; cable. / accessoire 
m. pour -s || Kabelgamitur f. || cable 
fittings pl. / appareil m. pour l’essai des 
~s || KabelmeBeinrichtung f. || cable 
testing set. / appareil m. permettant de 
trouver la position de -s || Gérât n. zum 
Aufsuchen von Kabeln; Kabelsucher m. 
|| equipment for locating cables; cable 
fmder. / armure f. du - || Kabelarmatur 
f. ; Kabelarmierung f.; Kabelbewehrung 
f || armourmg of cable. / attache— m. || 
Kabelschuh m. || eye of cable. / balise f. 
de ~ || Kabelbake f. || cable boacon. / 
bassin m. do séchage pour ~s II Trocken- 
kessel m. für Kabel || drying tank for 
cables. / benne f. à ~ || Kabelkorb m. || 
cable basket. / bobine f. de - || Kabel- 
haspel m.; Kabeltrommel f. || cable reel. 
/ boîte f. de ~ || Kabelkasten m. || cable 
box. / boîte f. à tirer les -s || Kabclein- 
ziehkasten m. || drawing-in box. / bouée 
f. de - || Kabelboje f. || cable buoy. / 
brin m. des -s || Kabellitze f. || strand 
wire of cables. / caisson m. à asphalte 
pour machines à armer les -s électriques 
|| Asphaltkasten m. für Kabelarmie- 
rung8maschinen || asphalt box for cable 
armourmg machines. / caniveau m. de ~ 
|| Kabelgraben m. || cable channel. / 
capote f. de - |) Kabelstumpf m. || sealed 
cable end. / cave f. des -s || Kabelkeller 
m. || cable cellar. / chariot m. à - || Kabel- 
wagen m. || cable truck. / chariot m. mû 
par -s || Seilzugkatze f. || rope-drawn 
crab. / chariot m. de transport de ~s || 
Kabelwagen m. || cable trolley. / châssis 
m. de - || Kabelgestell n. || cable rack. / 
cheminée f. d’ascension de -s || Kabel- 
hochführungsschacht m. || vertical cable 
wall duct. / circuit m. pour les ~s || Kabel- 
schaltung f. || cable circuit. / compagnie 
f. des «s sous-marins || Seekabelgesell- 
schaft f. || submarine cable company. / 
conducteur m. du ~ || Kabelader f. || core 
oonductor of the cable. / conducteur m. 
de machine à armer les ~ s pl. || Kabel- 
panzerm&sohinenarbeiter m. |] armourer 
of cables. / conduite f. de « || Kabelkanal 
m. || cable conduit. / convention f. pour 
la protection f. des ~s || Kabelsohutz- 
vertrag^m. J| convention oonœming the 
protection of-eables. 7 croquis m. de pose 
du - || Kabellagepian m. f| map of cable 
lay-out. / déchargement m. de ~ || Seil- 
entlastung f. || rope relief. / dérouler un ~ 
|| ein Kabel n. abrollen oder auslegen || 
to pay-out a cable. / dessèchement m. 


de -s humides || Trocknen n. von feuch- 
ten Kabeln |( desiccating of moist cables, 
/dispositif m. d’équilibrage d’un ~ || Kabel 
nachbildung f . || cable balancing network. 

/ donner le - à un bâtiment || ein Schiff n. 
ins Schlepptau nehmen || to take a vossel in 
tow. / entrée f . de - 1| Kabeleinführung f. || 
cable inlct. / enveloppe f. de ~ || Kabel- 
mantel m. || cable sheath. / enveloppe f. 
protectrice des ~s || Kabelschutzbeklei- 
dung f . || protective covering of cables. / 
épisser un ~ || ein Kabel n. spleiûen || to 
split a cable. / équerre f. de - 1| lCabelrost 
m. || cable shelf. / espèce f. de - || Kabel- 
art f. || kind of cable. / essayeur m. de ~s II 
Kabelprufer m. j| cable tester. / étagère 
f. de séchage des ~s || Kabel trocken- 
schrank m || cable drying shelf. / fabri- 
que f. de ~s || Kabelfabrik f. || cable fao 
tory. / fabrication f. des -s || Kabelher- 
stellung f. || cable manufacturing. / fe- 
nêtre f. de passage du - || Seilfenster n. || 
rope window. / fil ra pour -s l| Seildraht 

m. || wire for ropes. / gabarit m. pour 
peigne de - || Kabelformbrett n. || cable 
former. / graisse f. à ~s || Kabelfett n ! 
cable grease. / influence f. de la tempé- 
rature en ~s à grande distance || Tera- 
peratureinfluü m. bei Fernkabeln || in- 
fluence of température in long distance 
cables. / installation f. d’essai de «s |! 
Kabelpriifeinrichtung f. || cable testing 
outfit. / gaine f. pour ligne de ~s || Ka- 
belkasten m. || cable trough. / longueur 
f. de - || Kabellânge f. || length of cable. / 
machine f. à ~s || Kabclmaschine f. || 
cable machine. / machine f. à armer les 
-s || Kabelpanzermaschme f. ; Kabelbc- 
wehrungsmaschine f. || cable armouring 
machine. / machine f. à fabriquer des 
-s || Kabelmaschine f. || cable machine. / 
machine f . pour immerger et lover les ~s 
sous-marins || Seekabelwinde f. || paymg- 
out and picking-up gear. / machine f. à 
poser les —s || Kabelauslegemaschinc f. I| 
paying-out machine. / manchon m. de ~ 
|| Kabelmuffe f. || cable sleeve. / man- 
chon m. de branchement pour ~g || Ka- 
belverzweigungsmuffc f. ]| cable branch- 
ing box. / manchon m. de - sous-marin || 
Seekabelmuffe f. || submarine cable box. / 
manchon m. de Jonction pour -s || Kabel- 
verbindungsmuffe f. |{ cable connecting 
box. / matériel m. de remplissage des «s 
|| Kabelverguûmassc f. || cable compound. 
I matière f. de fil pour remplir les «s (j 
K&belfüllgam n. Il cable filling yam. / 
mesure f . électrique des ~s sous-marins || 
Seekabelmessung f. || measurement of 
submarine cables. / montée f. de ~s || 
Kabelhochführung f. || taking up cables 
pl. / mou m. du - \\ Schlappwerden n. 
des Seils || slaokening of the rope. / mouil- 
ler un - sous-marin |{ ein Seekabel n. 
legen }| to pay out a submarine cable. / 
norme f. pour les ~s |{ Kabelnorm f. || 
cable standard. / noyer un |j ein Kabel 

n. verlegen |] to imbed a cable. / papier 
m. pour ~g || Kabelpapier n. j| cable pa- 
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per. / peigne m. de * || Kabelform f. || 
cable fora. / porte— m. !| Kabelhalter 
m. || cable hanger. / plan m. de pose du « 
voir croquis m. de pose du ~. / point m. 
de distribution des lignes de « fi Kabel- 
aufführung f. || cable distributing point. 
/ pose f. de - || Kabelverlegung f . || cable 
laying. / pose f. et réparation f. des ~s 
sous-marins || Seekabellegung f. und See- 
kabelinstandsetzung f. || submarine cable 
laying and repairing. / poser un ~ || ein 
Kabel n. verlegen || to lay a cable. / puits 
m. d’aboutissement des «s |j Kabel brun - 
nen m. || pit for cables. / règle f. pour les 
-s voir norme f. pour les ~s. / règlements 
mpl. concernant la protection des -s 
sous-marins || Seekabelsehutzrecht n. || 
provisions pl. conceraing the protection 
of submarine cables. / remplissage m. des 
~s || AusgieÛen n. der Kabel || filling up 
cables pl. / matériel de remplissage m. 
de '*'§ || KabelausguÛmasse f. || cable 
compound. / réseau m. des «s sous-ma- 
rins || Seekabelnetz n. || submarine cable 
communications pl. / réservoir m. de 
séchage pour ~s || Trockenschrank m. 
für Kabel || drying tank for cables. / sé- 
chage m. des —s || Kabeltrocknung f. || 
cable drying. / séchoir m pour -s || Ka- 
bel trockenapparat m.. Kabeltrocken- 
ofen m. || oable-drymg apparatus or 
stove. / manchon ra. de soudage de ~s 
|| KabellÔtmuffe f. || cable soldermg 
sleeve. / support m. de - || Kabelhalter 
m. || cable bearer. / tambour m. à - || 
Kabeltrommel f. || cable drum. / tête f. de 
» f| KabelendverschluB m.; Kabelab- 
schluÛ m. || terminal box; cable head. / 
tirer un - || ein Kabel n. ziehen || to draw 
a cable. / traction f. par - || Seilbetrieb 
m. || rope driving. / transport m. par - || 
Seilfôrderung f . || rope haulage. / tressage 
m. de ~ || Kabelumklopplung f. || cable 
braiding. / tresseur m. de -s || Klôppel- 
maschinenarbeiter m. || cable plaiter. / 
treuil m. À « || Kabel winde f. || cable 
winch. / tronçon m. de • || Kabelstrang 
m. || length of cable. / usine f. de «s sous- 
marins || Seekabelfabrik f. || submarine 
cable factory. / vaisseau m. d’imprégna- 
tion des —s || Kabeltr&nkkessel m. || cable 
impregnating tank. / vérin m. à vis de ~ 

|| Kabeltrommel winde f. || reel jack. / 
vole f. aérienne à • || Seilbahn f. || aerial 
cableway. 

cible m., ~ d’abonné (Tél) || Anschluflka- 
bel n. ; Teilnehmerkabcl g. || oubsoriber’s 
cable. 

cible m. aérien || Luftkabel n.; oberirdi- 
sohes Kabel n. ; Freileitung f . || aerial or 
overbead cable. / « d’amenée || Zufüh- 
rungakabel n. || leading in cable. / appni 
m. de - || Luftkabelmast m. || aerial 
cable pôle. 

câble m. aérien à auto-support, arrêt m. 
d’un - || Abspannung f. eines Luftkabels 
ü straining of a self-supporting overhead 
cable. / construction f. d’un « || Stufen- 
m us ter n. eines Luftkabels || design of a 
self-supporting overhead cable. / man- 
chon m. pour - || Muffe f. für ein Luft- 
kabel || sleeve for self-supporting over- 
head cable. 

cible aérien, crochet m. de suspension pour 
cibles aériens |{ Traghaken m. für Luft- 
kabel |j suepender for aerial cables. 
eiWe m. aérien de transport | { Seilfôrder 
bahn f. JJ cableway; ropeway. 


câble m. f * alimentaire ü Speisekabel n. || 
feeder cable. / * d’allumage || Ztind(ker- 
zen)kabel n. || ignition cable or wire. / - 
en aluminium || Aluminiumkabel n.; 
Aluminiumseil n. || aluminium cable; 
stranded aluminium wire. / - d’amar- 
rage || Halteleine f.; Verankerungskabel 
n. || mooring rope or cable. / - d’amarre || 
Kückhaltskabel n. || backstay rope. / ~ 
antenne || Antennenlitze f. || antenna 
cording. / « pour appareils téléphoniques 
multiples || Linienwàhlerkabel n. || line 
selector cable. 

câble m. armé || armiertes Kabel n.; Pan- 
zerkabel n. || armoured cable, 
câble m. en attente || Vorratskabel n || 
spare cable / - de campagne || Panzer- 
feldkabel n. || armoured war cable. / 
- de plomb || Bleikabel n. || lead-covered 
cable. 

câble m., * de l’armée || Armeekabel n. || 
army cable. / - artificiel || kùnstliches 
Kabel n. || artificial cable. / - d’artillerie 
|| Artilieriekabel n. || artillery cable. / - 
d’ascenseur || Aufzugseil n || lift rope. / - 
bitumé || Asphaltkabel n. |l asphalted 
cable. / - blindé |j Panzerdraht m. ; Pan- 
zerkabel n. || armoured cable. / ~ à un 
brin || eintrümiges Scil n. || one-Bide 
rope. / - de bureau (Tél) || Amtskabel n. || 
office cable. / - de campagne || Feldkabel 
n. || army cable. / ~ de caoutchouc (Aéro) 

|| Gummiseil n. || rubber cord / - sous 
caoutchouc (Tél) || Gummikabel n. || rub- 
ber cable. / - en caoutchouc sous plomb 
|| G ummi bleikabel n. || lead-eovered rub- 
ber cable, f ~ en chanvre || Hanfseil n. || 
hemp rope. / ~ de chèvre || Hebezeugtau 
n. || gin fall. 

cible m â circuits antiinductés || induk 
tionsfreies Kabel n. || cable protected 
against interférence / - à circulation 
d’air || Luftraumkabel n., Kabel n mit 
Luftisolierung || air space cable / ~ 
combiné || gemischtpaariges oder kom- 
biniertes Kabel n. || combined cable, 
câble m. de commande j| Steuerseil n. f| con- 
trol cable. / - d’aileron || Querruderkabel 
n. || aileron cable. / ~ du gouvernail de 
profondeur || Tiefenruderkabel n. || ele- 
vator cable. / ^ de la roue arrière orien- 
table (Aéro) || Lenkkabel n. || check cable, 
câble m., - continu || durchlaufendes Seil 
n. || continuous rope. / - côtier l| Kùsten- 
kabel n. |J shallow-water or Coastal cable. 

/ - de coton || Baumwollseil n. || cotton 
rope. / * sous coton et soie || Baumwoll- 
seidenkabel n. || cotton silk cable. / ~ 
pour courant fort || Starkstromkabel n. H 
power current cable. / ~ cuirassé || Pan- 
zerkabel n. || ironclad cable. / - en enivre 
(| Kupferseil n. || stranded copper wire. / 

- de démarrage || AnlaÛkabel n. || starter 
cable. / - de distribution (Tél) || Fern- 
sprechverteilungskabel n.; Aufteilungs- 
kabel n. || distributing cable. / ~ de 
district || Bezirkskabel n. || district cable. / 

~ sons eau || U nterwasserkabel n. |{ sub- 
aqueous cable. / ~ d’éclairage || Licht- 
kabel n. ; Beleuchtungskabel n. || lighting 
cable. / - émaillé sous coton || Lack- 
baumwollkabel n. f| enamelled and cot- 
ton-covered cable, / émaillé sous papier |j 
Lackpapierkabel n. || lac paper cable. / ~ 
d’entrée [f Einführangakabel n. || leading - 
in cable. / - étalon || Eichkabel n. || cali- 
bration cable. / - extérieur y Auflenkabel 
n. y outer cable. / « d’extraction jj Forder- 


seil n. || hauling rope; haulage or pit 
cable, / -à faible capacité || niederpaariges 
Kabel n. || small-capacity cable, /~ de fer- 
meture || AbschluBkabel n. || terminal 
cable. / - de fermeture sous papier || Pa- 
pierabschluBkabel n. |j paper terminal 
cable. / * sous feuille d’étain || Stan- 
niol kabel n. || tin-foil cable. / « sous 
fibre jt Faserstoff kabel n. || fibre co- 
vered cable. / * fluvial militaire || Feld- 
fluBkabel n. || field subfluvial cable. / ~ 
de frein (Mach) ifBremskabel n. ; Brema- 
seil n. || brake oable. / - de frein (Mach 
écr) || Bremsschnur f. || brake cord. / - 
sang gaine de plomb || Kabel n. ohne Blet- 
mantel || piain cable. / « à gaine de plomb 
avec isolement de laque et papier || Lack- 
papiermantelkabel n. || lac paper shell 
cable. / — de garde || Schutzscil n. j| guard 
cable. / * à grande capacité j| hoch- 
paangee Kabel n. j| large -capacity cable. 
/ - de guidage || Leitkabel n. || leading 
cable. / « sous guipage de chanvre gou- 
dronné || Kabel n. mit geteerter Hanf- 
umspinnung ]\ cable covered with tarred 
hemp. / - sous gutta || Guttapercha- 
kabel n. |j guttapercha cable. / man- 
chon m. pour - sous gutta || Gutta- 
perchakabelmuffe f. || box for gutta- 
percha cable. / - de halage || Haltetau n. 
|| hauling-down cable. / pose m. d’un - 
à huile || Verlegung f. eines ôlkabela || 
laying an oil-filled cable. / * immergé 
de touage || Tauereiseil n. || immerged 
rope. / « sans inductivité || Thomsonka- 
bel n. U ThomBon cable, non-loaded 
cable / - à faible intensité || »Schwach- 
stromkabel n.; Fernmeldekabel n. || 
weak-ourrent cable. / ~ à grande inten- 
sité || Starkstromkabel n. || power-eurrent 
cable. / * d’intérieur|| Haus(leiter)kabeln. 

|| mdoor cable. / ~ intermédiaire || Kabel- 
zwischenstiick n.; Zwischenkabel n. |J in- 
termediate cable. / - interurbain || Fem- 
leitungskabel n. )| trunk or toli cable. / - 
isolé || isoliertes Kabel n. || insulated 
cable. / - isolé au papier || Papicrkabel n. 

|| paper insulated cable. / - à isolement 
de jute || Jutekabel n. || cable insulated 
by jute. / - de jonction |j Verbindungs- 
kabel n. |J junction cable. / * de jonction 
urbaine || Ortsverbindungskabel n. || lo- 
cal connecting oable. / - sous laque et 
papier || Lackpapierkabel n. || lac paper 
cable. / • de levage J| Fôrderseil n. Il 
hoiBting rope. / « pour lignes interurbai- 
nes || Fernleitungskabel n. || toll cable. / 

- limiteur de course [| Abfangseii n.; 
Begrenzungsseil n. || check oable. / « 
à longue distance || Fernkabel n. || trunk 
cable. / « pour lumière électrique )| Licht- 
kabel n. || electric light cable. / - de haute 
mer || Tiefseekabel n. Il deep-sea cable. / 

- de mesure || Prüfkabel n. || measuring 
oable. / - métallique || Drahtseil n. || 
wire rope. / - de mine || Grubenkabel n. || 
mining oable. / - minier voir ~ de mine. / 
~ nu }| blankes Kabel n. Il bare oable. / - 
océanique voir ~ de haute mer. / « 
d’outre-mer || transatlantisches Kabel n. 

Ü transatlantic cable, / ~ à paires ciblées 
en étoile || Doppelsternkabel n. || quad 
pair cable. / ~ à paire» de nature diffé- 
rente || gemischtpaariges Kabel n. (i com- 
posite oable. 

cible m. sous papier (| Papierkabei n. i, 
paper oable. f + et eotou j| Papier baum* 
wollkabel n. j| paper- and cotton-covered 
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cable. / « et couche d'air || Papierluft- 
raurakabel n. || air-space paper core 
cable. 

câble m., » de parafoudre |i Blitzableiter- 
«eil n. || lightning conductor cable. / - 
bous plomb || Bleikabel n. || lead-covered 
cable. / presse f. pour « à plomb |j Blei- 
kabelpresse f. j| lead-cable press. / - du 
pont volant || Oiertau n. der fliegenden 
Brilrke |, ferry rope. / « porteur |j Trag- 
seil n. || bcarer cable; tarrying rope. / 
» posé en conduites || in Rôhren vcr- 
legtea Kabel n. || duct-laid cable. / « 
principal || H&uptkabel n. j| main cable. 
/ « protecteur || Schutzseil n. || pro- 
tecting cable. / - provisoire || Notkabel 
n.; Hiifskabel n. || interruption or break- 
down cable. / « l'upin || Pupinkabel n. || 
coil-loaded cable. / - pupinisé voir « 
Pupin. / « de raccordement || AnschluB- 
kabel n. || connection cable. / « de remor- 
que (Aéro) || Schleppleine f . || drag or tow 
li ne. / - de remorque (Mar) || Bugsiertau 
a.; Schlepptau n.; Schlepptrosae f. || tow 
rope. / « de retenue (Aéro) || Halteleine 
f.; Halteseil n. || mooring or holding 
rope. / « de retenue (Constr pont) JJ 
Kuckhaltskabel n. || backstay rope. / « 
de retour || Riickleitungskabel n. || return 
cable. / - de scène || Bühnenkabel n. jl 
stage cable. / « sous soie et coton || Baum- 
wollseidenkabel n. || silk- and cotton- 
covcred cable. / « Bouple j| biegsames 
Kabel n. || flexible cable. / - souple en 
acier à faible torsion || drallarmes Stahl- 
seil n. || Steel rope with modéra te twist. |' 

- sous-fluvial |! FluBkabel n. I| river or 
water or subfluvial or subaqueous cable 

câble m. sous-marin || Übersoekabel n ; 
Seekabel n. || submarine cable. / pro- 
tection f des câbles sous-marins |, l T nter- 
wasserkabclschutz m. || protection of 
submarine cables. / * de grand fond || 
Tiefseekabel n. || deep sea cable. / - inter- 
médiaire || Flachseekabel n. || submarine 
cable of shallow water type. 

cible m. souterrain || Erd kabel n.; unter- 
irdisches Kabel n. || subterranean or 
buried or underground cable. 

câble m. télégraphique || Telegrafcnkabel 
n. || telegraph cable. / * de fermeture || 
TelegrafenabschluÛkabel n. || telegraph 
terminal cable. / - sous-marin || See- 
telegrafenkabel n. || submarine tele- 
graph cable. / « urbain || Ortstelegrafen- 
kabel n. || local telegraph cable. 

cible m. téléphonique || Tolefonkabel n.; 
Fernsprechkabel n. || téléphoné cable. / 

- à grande distance || Fernkabel n. ; Fern- 
sprechfernkabel n. || long distance télé- 
phoné oable. / - à grande distance pu- 
pinisé H pupinisiertes Fernsprechfern- 
kabel n. (| loaded long distance téléphoné 
cable. / - enterré || Fernsprecherdkabel 
n. || téléphoné earth cable. / « de fer- 
meture || FemsprechabechluÛkabel n. Il 
téléphoné end cable. / - sons-marin || 
Seefernsprechkabel n. || submarine télé- 
phoné oable. 

cible m., « tendeur y Fangkabel n.; Spann- 
kabel n. {} bracing oable. / » de tension 
lt Spannaeil n. Il tension oable. / - très 
hante tension || Hôchstspannungs kabel 
n* || saper tension oable. 

«âWe m* terrestre |] La&dkabel n. i) under- 
ground oable. / manchon m. pour « || 
Landkabelmttffe f. H underground oable 
box. 


cible m. tracteur || Zugseil n. |{ traction 
rope. / « en arrière || Rückzugsaeii n. H 
pull back cable. 

cible m., « pour le trafic sans delai || 
Schnellverkehrskabel n. || cable for no- 
delay service. / * de traüle (Pont) || 
Schertau n.; Spanntau n. || sheer line. 
/ - de traînage voir « de levage, 
câble m. de transmission || Transmissions- 
seil n.; Treibseil n. |j transmission rope; 
driving rope. / - d'énergie || Kraftûber- 
tragungskabel n. || power transmission 
cable. 

cible m. transocéanique |! Ozeankabel 
n.; Übersoekabel n. || océan or trans- 
marine cable. / « de transport (Ballon 
d’air) || HochlaÛtau n. || handling guy. 
/ - de transport (Expl min) voir de 
levage / « de transport (Tél) || Fern- 
sprechhauptkabel n. || main cable. / « 
pour transport d'énergie || Kraftuber- 
tragungskabel n. || power cable. / « 
sous tressage || umkloppeltes Kabel u. || 
braided cable. / - du treuil || Windetau 
n. || winding rope. / - à trois âmes || 
Dreileiterkabel n. || cable with three 
cores. / « à tuyau || Rôhrcnkabel n. || 
conduit cable. / - sous tuyau de plomb 
I' Bleirohrkabel n. || leaden-pipe cable. / 

- urbain || Ortskabel n. il local cable. / 

- de vidage l| Entleerungsseil n. || dis- 
charge rope. 

ciblé || verseilt || stranded; twisted. 
cibleau m. li Kaboltau n.; Trosse f. || 
hawBer. 

câble-, - chaîne f. |; Ankerkette f. || chain 
cable; anchor chain. / - code m. || 
Kabelschrift f. || cable code. / - lettre- 
télégramme m. || Kabelbrief m. || cable 
letter telegram. / - porteur m. || Lastseil 
n. || load rope. 

cibler || kabeln || to cable. / conducteur 
m. de machine 4-11 VorBeilmaschinen- 
arbeiter m. || wire strander. / machine 
f. À - || Verseilmaschine f. || twisting 
machine. / machine f. à - le fil || Draht- 
seilereimaschine f. || wire-rope making 
machine. 

câblerie f. il Kabelwerk n. || cable works 
pl. / machine f. pour «s || Kabelmaschine 
f. || cable machine. 

cible-tracteur m. |l Zugseil n. || pull rope. 
/ - sans fin || geschlossenes Zugseil n. 
|| endless pull rope. 

câbleur m. (Câble) || Drahtverseiler m. || 
cable machine driver. / - (Fil) || Doppel- 
zwirner m. |] doubler and twister. / 

- de coton (Fil) || Baumwollfadendreher 
m. || cotton thread câbler. 

ciblier m. || Kabeldampfer m. || cable 
steamer. 

ciblier m. (Corderie) Il Soilzuschlâger m. || 
cable maker. / - mpl. Il Kabeldampfer- 
f lotte f. || cable steamers pl. 
ciblot voir câbleau. 

caboche f. |i Schuhnagel m. |j shoe nail. 
cabosser, se - || einbeulen || to dent, 
cabotage m. (Commerce) || Küstenhandel 
m. || cabotage; coasting trade. / « (Mar) 
|| Kûstenfahrt f. || coasting. 
caboter || Küstenhandel m. treiben || to 
coast. 

caboteur m. (Navire) || Küstenfabrer m.; 
Küstenfahrzeug n. |j coaster; coasting 
vessel. / - (Personne) || Kûstenschiffer 
m* Il ooaster. 

cabotier m. navire voir caboteur, 
cabriolet m. il Kabriolett n. g cabriolet. 


cabron m. (Corr) || J ungziegenleder n.; 
Ziegenleder n. || kid leather or skin. / « 
(Mach) || Lederfelle f Putzholz n. || buff 
or burnishing or emery stick, 
cabrouet m. || Schubkarren m.; Hand- 
karren m. fl hand wheelbarrow. / « à 
bagages || Qepâckkarren m. || luggage 
truck. 

cacao m. Il Kakao m. H cocoa. / beurre m. 
de - || Kakaobutter f. || ooooa butter. / 
brisure f. de « || K&kaobruch m. Il broken 
cocoa. / broyeur m. de fèves de « || 
Kakaobohnenquetscher m. || oocoa- 
beans crusher. / coque f. de « j| Kakao- 
schale f. || cocoa Bhell or husk. / griileur 

m. de « || Kakaobrenner m. |j cocoa 
roaster. / machine f. à « || Kakao- 
maschine f. || cocoa preparing machine. 
|| pâte f. de « |j Kakaopaete f. || cocoa 
paste. / pellicule f . de - || Kakaohâutchen 

n. || cocoa pellicle. / pelure f. de « |j 
Kakaohulse f. U cocoa hull. / poudre f. 
de - || Kakaôpulver n. || cocoa powder. 
/ préparation f. de « || Kakaozubereitung 
f. Il préparation of cocoa. / presseur m. 
de fèves de - |j Kakaobohnenpresser m. 
|| presser of cocoa beans. / trieur m, de 
fèves de - [| Kakaobohnensortierer m. || 
cleaner of raw cocoa beans. 

cacao m., - en fèves || Kakao m. in Bohnen 
}| cocoa in beans. / « en poudre || ge- 
mahlener Kakao m.; Kakaôpulver n. || 
cocoa m powder; cocoa meal. 
cacatois m. || Oberbramsegel n.; Obersegel 
n.; Royal n. || royal, 
cachalot ra. || Pottwal m. || sperm whale. 
cachatin m. || smyrnaischer Gummilack 
m. || Smyrna gum-lac. 
cache-, «boue m. (Carross) || Kotflügel m. 
|| bolster lip. / «col m. |[ Kragenschoner 
m. || collar protector. / «corset m. || 
Korsettschoner m. || linen bodice. / 
«entrée m. || Schlüssellochdeckel m. || 
key-hole plate; sheave or shutter of the 
key hole. 

cachemire m. || Kaschmirschal m. )| 
cashmere shawl. 

cache-, «nez m. j| Kachenez n.; groBes 
Halstuch n. || cachetiez ; comforter. / 
«pot m.pourfleurs || Blumenkftbel m. || 
flower tub. / «poussière m. || Reise- 
mantel m. || travelling cloak. / «soupape 
m. H Ventilverkleidung f. || valve gear 
housing. 

cachet m. || Petschaft n. || envelope sealer; 
impression die; seal; signet. / fabrique 
f. de «s || Stempelfabrik f. || stamp 
manufactory. / graveur m. de «s }| Pet- 
schaftstecher m. || stamp engraver. 
cachet m., « en caoutchouc || Kautschuk- 
stempel m.; Gummistempel m. || Btamp 
of caoutchouc; rubber stamp. / « de 
cire || Lacksiegel n. || war seal. / « en 
hostie || Siegeloblate f. |] seal wafer. / « 
médicamenteux |j Oblate f. || wafer; mé- 
dicamentai seal. / « en papier |j Papier- 
siegel n. J| paper seal. / « en plomb H 
Bleiplombe f. || lead seal. / « i prendre 
|| Einnehmeoblate f. || medicine wafer. 
/ « en tôle || Blechetikott n.; Blechmarke 
f. !| tin control plate, 
cacheter || siegeln || to seal. 
cachou m. || Katechu n.; Kaaohu n. 

cashoo; catechu; outch. 
cactier m. voir cactus, 
cactus m. {) Kaktus m.; Faokeldistel f. || 
cactus. / objets mpl. en « H Kaktus- 
waren fpl. || cactus articles pl. 
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cadastre m. Il Kataster ni.; Grundbuch n. 
|| land survey and valuation; cadastre: 
doomsday-book ; register of assessment. 
/ levé m. du - || Katastervcrniessung f. 
|| cadastral survey. 

cadavre m. || Kadaver m. Il corpse; dead 
body. / conserver des -s || Leichen fpl. 
aufbevvahren || to preserve corpses. / 
dispositif ra. pour descendre des ~s j| 
Leichen vcrsenkvorrichtung f. || funeral 
lowcring de vice. / installation d’utilisa- 
lion de -s || Kadaververwcrtungsanlage 
f. |( cadaver utilization plant, 
cadavre m. de bactéries || Bakterienleiche 
f. || dea,d bacteria. 

cadeau m. || (kleines) Geschenk n.; An- 
gebinde n. || gift; présent / ~ de Pâques 
|| Osterartikel ra. || easter article, 
cadenas m. || HkngeschloQ n.; Vorh&nge- 
schloli n.; Vorlcgeschlofi n. || padlock. 
cadenas m. à anse, ~ carrée || Vorhünge- 
schloü n. mit Vierkantbugel || square- 
shacklc padlock. / - ronde || Vorhânge- 
schloû n. mit rundem Bugel || round - 
shackle padlock. / » tournante || Vor- 
hângeschloÛ n. mit Drehbùgel || turmng- 
shacklc padlock. 

cadenAS m., - automatique |j Vorhange- 
schloO n. mit Huckspringbùgcl || auto- 
matic padlock. / ~ à combinaison à 
lettres || KombmationsschloÛ n.; Vexier- 
schloB n. || combination letter padlock. 
/ * à rouleaux |j RingschloB n. || ring 
loek. 

cadenasser || anschlieBen || to padlock. 
cadenassier m. || VorhkngcschloOmacher 
m. || padlock maker. 
cadéne f. de haubans || Rusteiscn n.; 

Piitting f. || chaui plate, 
cadmie f. || Ofcnbruch m.; Gichtschwamm 
m.; Tutia f. || tutty; tutia; furnace 
cadmia or calamine; spodium. / ~ arse- 
nicale || Giftstein m. || arsenical cadmia. 
cadmifère || kadmiumhaltig || cadmiferous. 
cadmium m. || Kadmiura n. || cadmium. / 
jaune m. de - || Kadmiumgelb n. || 
cadmium ycllow. / mesure f. au - || 
Kadmiummessung f . ([ measuremcnt with 
cadmium. / sulfure m. de ~ |j Schwcfel- 
kadmium n. || cadmium sulphide. 
cadracturc f. (Horl) || Vorlegewerk n. || 
dial work. 

cadran m. || Zifferblatt n.; Skalenscheibe 
f. || dial (plate); face; scale dise. / ~ 
(Charp) || KernriÛ m. || shake; chink. / 
~(Joaill) || Quadrant m.; Schraubstock 

m. H screw vice. / * (Tél aut) || Fmger- 
schcibe f. || dial. / aiguille f. de - || Uhr- 
zeiger m. || clock hand. / peintre ra. en 
~ || Zifferblattmaler m. || dial painter. 

cadran m., ~ d’appel (Tel) || Nummcrn- 
scheibef. ; Nummernschalter m. || dial. 

/ - en deux couleurs || zweifarbigos 
Zifferblatt n. || dial printed in two co- 
lours. f ~ de x divisions || Skale f. mit 
x Teilstrichen || scale of x divisions. 

/ ~ à échelle concentrique || Zifferblatt 

n. mit konzentrischer Skale || dial with 
concentric scale. / - à échelle excentrique 
|( Zifferblatt n. mit exzentriseher Skale 
|| dial with eccentric scale. / - émaillé 
|| emailliertes Zifferblatt n.; Email - 
zifferblatt n. || enamelled dial. / ~ inter- 
chafngeable || auswechselbares Ziffer- 
blatt n. || interchangeable dial. / - 
lumineux || leuchtendes Zifferblatt n. J| 
lu minou s dial. / « métallique || metalli- 
echea Zifferblatt n. || metallic dial. / ~ 


oblique H schrâges Zifferblatt n. || slanting 
dial. / - d’ondes (Radio) jj Wellenskalc 
f. || wave scale. / - solaire 11 Sonncnuhr 
f. || sun dial. 

cadrané (Charp) || kernrissig '[ shaken. 

endranure f, (Charp) || Kernritt m. || shake, 
chink. 

cadranuré voir cadrané. 

cadrat m. (Impr) || Quadrat n.; breites 
Spatium n., Gevierte n. ]| ern or m- 
quadrut 01 quad. 

cadration rn. (Impr) voir cadrat. 

cadre m. I| Ralimen m., Fassung f., E111- 
fassung f || frame; framing. / - (Expl 
mm) || Schachtgevierc n. || shaft frame. 

/ - (Radio) || Rahmcnantenne f. I! frame 
aerial. / - (Teint) || Kuperralimen m. || 
dipping frame. / ~ à l’anglaise || Hàngc- 
matte f. mit Rahmen || cot. / ~ d’avant 
|| Stirnbugel m. || end frame. / - de 
bicyclette \\ Fahrradgestell n. || cycle 
frame. / - en bois || Holzrahmen m. || 
frame of wood; wooden frame. / - de 
boisage (Expl min) || Gevierc n.; Holz- 
geviere n. || frame or set of timber, 
square tubbing. / - pour broderie || 
Stickrahmen m. || fancy-work frame. / 
» en carton || Rapprahmen m. || card- 
board frame. / - circulaire du foyer || 
Feuerlochrmg rn. || firehole ring. / - de 
cloison étanche || Schottspant n. Il bulk- 
head frame. / - courbé d’une seule 
pièce || aus einem tëtuek gebogencr Rah- 
men m. || frame bent of one piece. / ~ 
de croisée de fenêtre || Fensterrahmen 
m.; Fensterfutter m.; Fensterzarge f. || 
window or sash frame, casement or case 
of a window. / - en cuir || Lederrahmen | 
m. || leather frame. / — de la devanture 
de foyer || Feuergeschrànkrahmen ni. || 
firc-door frame. / - doré || Goldrahmen I 
m. || gold frame. / — d’électrodes || Elek- j 
trodenrahmen m. || electrode frame. / ~ 
de fantaisie (Impr) || Phantasiecin- ] 
fassung f. || faney frame. / - faux (Expl) 

|| Hilfskranz m. |j temporary frame. / - 
de fenêtre || Fensterrahmen m. || sash 
or window frame. / - de filtre-presse || 
Filterrahmen m. || filter frame. / ~ 
filtrant voir ~ de filtre-presse. / ~ fixe 
|| fester Rahmen m. || fixed frame. / ~ 
de fondation || Fundamentrahmen m. || 
bedplate. / - en fonte || Gufieibenrahmen 

m. || cast iron frame. / - de fojer || 
Feuerbuchsbodenring m. || fire box ring. 

/ - glissant sur galets || auf Rollen lau- 
fender Rahmen m. Il frame carried on 
rollers. / - de glissement (Électr) || Bugel- 
schleiûkontakt m. || sliding bow. / - du 
gouvernail l| Ruderrahraen m. || rudder 
frame. / - des hélices amovibles || Schiffs- 
schraubenheberahmen m. Il frame for 
lifting the screw. I ~ intérieur d’un foyer 

|| Feuerbuchsbodenring m. Il fire box bot- , 
tom f lange. / — d’une locomotive H Gestell 

n. oder Rahmen m. einer Lokomotive; 
Lokomotivrahmen m. || frame or framing 
of an engine. / » métallique || Metallrah- 
men m. |) metallic frame. / de mise à la 
terre || Erdungsbügel m. || cradle guard. / 
- mobile (Électr) || Drehspule f . || moving 
coil. / * de mouleaux || Eiszellenrahmen 
m. f| ice mould frame. / * noir || Trauerrand 
m. || black edge. / ~ à oreilles (Expl min) 

|| Flügelrahmen m.; Ohrjoeh n.; Ohr- 
rahmen m. || top( -shaft) frame. / oval 
I) Ovalrahmen m. || oval frame. I ~ de 
pale à trois bras pour une hélice aérienne 


|| dreiarmiger SchraubenflÜgelhalter m. 
fur ein Luftschiff || three-armed holder 
for an airship screw. / ~ en papier t | 
Papierrahmen m. || paper frame. / ~ 
de pendules en bois || Uhrgcstell n. aus 
Holz || wooden dock case. / - pour 
photographie jj Lichtbildrahmen m. || 
photograph frame. / ~ en plomb durci || 
Hartblciralimen m. Il hard-lead frame. / 

- d’une porte (Men) || Rahmenstuhl ni. 
einer Tiir || framing of a door. / ~ de 
la porte (Loc) || Éeuerturlochring m. || 
fire door hole ring. / - porteur || Trag- 
rahmen m. Il support! ng frame. / ~ 
principal || Hauptrahmen m. || main 
frame. / - du radiateur || Kühlerralimen 
m. || radiator shell. / - rectangulaire 
(Électr) || Kreuzspule f. J| crossed coil. / 

- pour relais sur cordon (Tél) || Schnur- 
verteilerrahmen m. || link distributing 
frame. / - à ressorts || Federralimen m. 
U spring frame. / - réversible || aufklapp- 
barer Rahmen ra. || hinged frame. / 
de séchage || Trockengestell n. || drying 
frame. / grue f. à — à suçoirs pour le 
transport des glaces || 8augrahmenkrnn 

m. fur Spiegelglastransporte || crâne 
with suction frame for the transport of 
plate glass. / » supérieur (Fond) || Auf- 
setzrahmen m. || filhng frame. / - pour 
tableaux || Bilderrahmen m. || picture 
frame. / - de tableau de distribution j| 
Schaltrahmen m. || switch frame. / ~ à 
tamis || Siebrahmen m. || sieve frame. / 

- de travail d’une société || das engere 
Arbeitsgebiet n. emer Gesellschaft || 
w r orkmg territory proper of a company. 
/ - uni ordinaire (Expl mm) || Haupt- 
joeh n. |l permanent or main frame. 

cadre-mesure m. || MeBeinsatz m. || gauge 
slide. 

eadron m. en grès pour horloges || Uhr- 
platte f. aus Stemgut || earthen-ware 
disk for docks. 

caduc (Bât) |] baufkllig || dilapidate; de- 
caying. 

caducité (Bât) || Baufâlligkcit f. || decay, 
dilapidation. 

café m. || Kaffee m. || coffee. / appareil m. 
à préparer le - || Kaffeckoch apparat m. || 
coffee boiling apparatus. / brûlerie f. de 

- Il Kaffeerosterei f. || coffee roasting. / 
cantine f. à » || Kaffeeschenke f. || cof- 
fee stall. / entonnoir m. à « || Kaffee- 
trichter m. || coffee strainer. / essence f. 
de - || Kaffee- Essenz f. || coffee essence. / 
extrait m. de - || Kaffee- Extrakt m. || cof- 
fee extract. / grillage m. de ~ || Kaffee- 
brennen n.; Kaffeerôeten n. || coffee 
roasting. / grilleur m. de » || Kaffeebren- 
ner m. || coffee roaster. / machine f. à » || 
Kaffeemaschine f. || coffee machine. / 
machine f . à dresser et à conditionner le ~ 
|| Kaffeereinigungs- und Sorticranlage f . || 
coffee cleaning and sorting plant. / ma- 
chine f . à préparer le - || Kaffeeaufberei- 
tungsmaschine f . || coffee preparing ma- 
chine. / machine f . pour le traitement du « 
|j Kaffeebearbeitungsmaschine f. JJ coffee 
dressing machine. / moulin m. à ~ |] Kaffee- 
mühle f. || coffee mill. / succédané m. du 
~ j| Kaffee Ersatzstoff m. ; Kaffeesurrogat 

n. || coffee substitute. / tambour m. à 
griller le - |j Kaifeetrommel f. || coffee 
roaster. / tasse f . à - || Kaffeetasse f . )| cof- 
fee cup. / triage m. 4e ~ |j Kaffeeaualesen 
n. U coffee sorting. / trieur m. de » J} Kaf- 
feesortierer m. Il coffee sorter. 
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café m., ~ artificiel || künstlicher Kaffee m. 
|| artificial coffee. / bon ~ || guter Kaffee 
m. |[ fine and good coffee. / « bon mar- 
chand U mittelguter Kaffee m. || good 
middiing coffee. / - droit de goût || rein- 
schmeckender Kaffee m. |( clean coffee. / 
- économique || Spar kaffee m. || cheap 
coffee. / ~ en fèves || Kaffee m. in Bohnen 
|| coffee in beans. / ~ de figues grillées || 
Feigenkaffee m. || fig coffee. / ~ en 
grains sans cofféine || koffeinfreier Boh- 
nenkaffee m. || coffeine-free coffee. / ~ 
gras || unreiner Kaffee m. || unclean cof- 
fee. / - À gros grains || groûbohniger Kaf- 
fee m. || large-berried coffee. / ~ à petits 
grains || kleinbohniger Kaffee m. || small- 
berried coffee. / ~ luisant || blanker Kaf- 
fee m. || bright coffee. / ~ de malt || Malz- 
kaffee m. || malt coffee. / - moulu || ge- 
mahlener Kaffee m. || ground coffee. / ~ 
pale || blasser Kaffee m. || pale coffee. / ~ 
en parchemin || Kaffee m. in Pergament- 
oder Samenhülsen || coffee in shells or 
husks. / ~ torréfié || gerosteter Kaffee m. 
|| roasted coffee. / - vert || ungebrannter 
Kaffee m. || raw or unroasted coffee. 

caféier m. voir cafter. 

caféine f. || Koffein n. || caffeme. / sel m. de 
~ || Koffeinsalz n. || caffeine sait. 

cafetière f. || Kaffeekanne f . || coffee pot. / 
~ À fontaine || Kaffeekanne f. mit Ubor- 
kochung || coffee pot with flow-over 
System. 

cafier m. || Kaffeebaum ra.; Kaffeestrauch 
m. || coffee shrub or plant. 

cagè f. (Arch nav) || Krahennest n. || crow’s 
or bird’s nest. / * (Bêtes) || K&fig m. || 
cage. / - (Macli) || Gehause n. || casing. / 
fabricant m. de ~8 || Kàfigmacher m. || 
cage maker. 

cage m., ~ de la balance || Wagekasten m. || 
balance case. / ~ à billes || Kugelhalter- 
kranz m. || bail race. / ~ en bois || Holz- 
k&fig m. || wooden cage. / ~ de boîte d’es- 
sieu || Achslagerausschnitt m. || opening 
for hornblock. / ~ à boues (Centrifuge) || 
Flûgeleinsatz n. || dirt cage. / ~ à cha- 
peau rapporté (Lam) || Walzonstander m. 
mit Querhaupt || tapped roller housing. / 
* de cheminée || Schornsteinmantel m. || 
chimney mantle. / - de clocher || Glocken- 
stuhl m. || baufrey; bell framing; bel- 
fr(e)y. / ~ de collecteur || Kollektorge- 
hûuse n. || commutator casing. / ~ du 
culbuteur || Kipprahmen m. I tippler 
frame. / - à cylindres de laminoir || Wal- 
zenstànder m. || roll housing. / - à deux 
cylindres || Zweiwalzengerüst n. || housing 
for two rolls. / - d’embrayage || Kupp- 
lungsgeh&use n. || clutch case. / - d’esca- 
lier i| Treppenhaus n. || staircase. / ~ 
d’extraction }| FôrdergefâÛ n. || carrier 
conveying tank or truck. / - d’extraction 
(Explmin) || Fôrderkorb m.; Forderge- 
rippe n.; Fôrdergestell n.; Fôrderschale 
f. |i drawing frame; (hoisting) cage. / 
parachute m. pour -s d’extraction || Fall- 
achutzvorrichtung f. für Fôrderkôrbe || 
safety apparatus for hoisting cages. / ~ 
de fenêtre || Fenstergitter n. || window 
grate or trellis or lattice. / ~ en fil de fer || 
Drahtkâfig m. || wire cage. / ~ de filière 
|| Gewindesohneidkluppe f. || die head. / 
~ d’horloge H Uhrkasten m. || olock case. 

/ ~ de laminage à pas de pèlerin jj Pilger- 
schrittwalzwerksgerüst n. (| roll hous- 
ing of pllger step mill. / - de lami- 
noir || Walzengerüst n. || roll housing. / ~ 


pour la lampe ponctuelle || Punktlicht- 
lampengehàuse n. || point-light lamp 
casing. / ~ de m&t de hune || Mastkorb m.; 
Marskorb m. || top framing. 
cage f . de montée || Fôrderkorb m. || cleva- 
tor cage. / dispositif m. d’arrêt pour ca- 
ges de montée || Fangvorrichtung f. für 
Fôrderkôrbe || catch device for elevator 
cages. / dispositif m. de chargement pour 
cages de montée || Aufsetzvorrichtung f . 
fur Forderkôrbe || holding apparatus for 
elevator cages. / transport m. de cages 
de montée || SchachtgefaÜforderung f. || 
shaft bucket conveyance. 
cage f., ~ de noyau || Kernstutze f, || core 
frame. / ~ d’oiseaux || Vogelkâfig m. || bird 
cage. / ~ de palier de butée || Prucklager- 
gehàuse n. || thrust-block ehest. / - pour 
pendules || Gehause n. fur Pcndelühren || 
case for pendulum docks. / ~ à pignon || 
Triebkastcn m. || pinion box. / ~ de pro- 
tection j| Schutzkorb m. || protection 
cage. / ~ protectrice pour l’engrenage || 
Rëiderschutzverdeck n. || gear wheel 
guard. / ~ de régulateur || Reglergeh&use 
n. || governor housing. / - de roulement 
à billes || Kugellagergehàuse n.; Kugel- 
lagerschale f. || bail bearmg cup; spheri- 
cal brass or bush. / ~ aux viandes || Flie- 
genschrank m. || mcat-safe or screen. / ~ 
vitrée || Glaskasten m. || glass case. / ~ 
à volailles en bois II Geflügelkafig m. aus 
Holz || wooden poultry bouse, 
cagniardelle f. || Schraubengebl&se n. || 
screw or blast blowing machine, 
cahier m. (ïmpr) || Heft n. || stitched book. 

/ ~ (Reliure) || Heft n.; Schreibheft n. || 
copy book. / assembler le - (Impr) || La- 
gen fpl. machen || to gather; to lay down 
a gather in g. 

cahier m., - de charges || Lastonheft n.; 
Verdingungsunterlagen fpl.; Submis- 
sionsbedingungen fpl.; Lieferungsbedin- 
gungen fpl. || spécification; conditions or 
terme of contract. / - à croquis || Skiz- 
zonblock m. j| sketch block. / - à enlumi- 
ner pour enfants || Malbuch n, || painting 
book. / - de feuilles imprimées || Lage f. 
von gedruckten Bogen || gathermg. / ~ 
À illustrer pour enfants || Kindermalbuch 
n. || painting book for children. / - de mu- 
sique I! Notenheft n. || music book. / ~ de 
papier à cigarettes || Zigarettenpapier- 
heft n. || cigarette paper book. 
cahot m. H Stoû || jolt. 
cahotage m. || StoÛen n.; Rüttoln n. || 
jolting. 

caille f. || Wachtel f. || quail. 
caillé m. || kâsiger Niederschlag m.; dicke 
Milch f. || curd. 

caillebotis m. (Arch nav) || Gr&ting f. ; 
Rostwerk n. || grating. / ~ en bois || Holz- 
gr&ting f. || wood grating. / - pour écou- 
tilles || Lukengràting f. || hatchway grat- 
ing. / - pour embarcations || Bootsgràting 
f. || boat’s grating. 

caillebotte f. || Quark m. || curds pl. (of milk). 
cailiebotté || kâsig || curdy. 
caille-lait m. (Bot) || Labkraut n. (| great 
hedge bedstraw. 

cailler || gerinnen laseen J| to coagulate ; to 
ourdie, / se ~ }| gerinnen ; k&sig ausschei- 
den || to coagulate y to congeal ; to curdle. 
caillou m. |[ Kiesel(stein) m. [| pebblo; flint. 

/ extraction f. de ~x pl. H Schotterbruch 
m. || ballast digging. / tireur m. de ~x pl. 

|{ Sandgru benarbeiter m, ; Steingrâber m. | 
j| flint digger. | 


caillou m. tout venant || Feldstein m. fl 
cobble-stone. 

caillouasse f. || Mühlsteinquarz m. || mill- 
stone quartz. 

cailloutage m. (Bout) || Aufschütten n. des 
Steinschlags || coating with broken sto- 
nes. / fond m. de - || Kiesgrund m.; Kei- 
grund m. ; Kcgelgrund m. fl flinty ground. 
/ installation f. de » || Schotteranlage f. || 
broken stones manufacturing plant. 

caillouteux ]| kieselig |l flinty. 

cailloutis ni. || Schotter m.; Steinschlag m. 
|| broken rock or stones pl.; chipping of 
stone. / industrie f. du - || Schottcrindu- 
strie f. |! industry of broken stones. / la- 
veur m. pour installations de ~ || Wâsche 
f. für Schotteranlagen || washery for bro- 
ken stonc plant. 

caisse f. (Arbre) || Kübel m. || bucket; tub. 
/ ~ (Carross) || Wagenkasten m. || body of 
a carriage. / - (Coffre de bois) ]| Kasten 
m., Kiste f.; Lade f. I| chest; box; case; 
trunk. / - (Coffre-fort) || Kassenschrank 
m. || cash box; saie. / - (Suer) || Kasten 
m. || barrel ; hogshead. / appareil m. à fer- 
mer les ~s || Kisten\ersch uCapparat m. 
|| case closing apparatus. / bloc de - || 
Kasscnblock m. || cash block. / bon m. de 
- Il Kas8enanweisung f.; Kassenschein 
m. || bank bili or note. / clôture f. de la ~ 
|| KassenabscbluO m. || balancing of 
(cash) accounts or of books; cash ba- 
lance; cashing up. / la ~ émet ticket || 
die Kasse gibt den Scheck mit Doppel- 
aufdruck aus || the register issues dupli- 
cate check. / ferrure f. de ^ || Kistenbe- 
scblag m. || box fitting. / garniture f. de ~ 
voir ferrure de / maehinc f. à clouer les 
-s || Kistennagelmascliine f. || box nailing 
machine. / machine f. pour la fabrication 
de -s || Kistenherstellungsmaschine f. || 
box making machine. / machine f. à 
fabriquer des -s voir machine pour la fa- 
brication do ~s. / partie f. de * (Carross) || 
Kastenteil m. fl body part, / la - est à 
rabattement || der Wagenkasten ist auf- 
kippbar || the box of the wagon is arran- 
ged for being tipjx»d. / la - est retenue 
en position de chargement || die Mulde f. 
wird in Ladestellung festgehalten || the 
trough is locked in charging position. / 
solde m. en - \\ Kassenbestand m. || cash 
in hand. 

caisse f., « d’accessoires || Zubebôrkasten 
m. || accessory box. / - d’accumulateur || 
Akkumulatorkasten m. || accumulator 
box or tank. / ~ À air d’un canot de sauve- 
tage || Luftkasten m. eines Rettungs- 
bootes n. || air case of a life boat. / « alle- 
mande (Expl min) || Sckl&mmgraben m. 
|| buddle for stamped ore ; square buddle; 
strake; ty; tye. / - amovible || Wagen- 
kasten m. zum Abhebon || removable car- 
riage box. / -pour l’appareil portatif (Tél) 
|| Beikasten m. für Tischgeh&use || by-box 
for desk set. / » d’argent enregistreuse || 
Registrierkasse f. If recording counter. / 
* pour les armes à feu f| Schufiwaffcnbe- 
h&lter m. {| container for fire arma. / — 
d’assurance pour malades |j Kranken- 
kasse f. || sick fund. / - d’auto |J Karos- 
serie f. fl carriage body. / ~ de batterie || 
Batteriokasten m. ff battery box. / - en 
bois || Holzkiste f. |j wooden box. / ~ en 
bois pour emballages || Holzkiste f. für 
Verpackungszwecke ; Packkiste f . fl woo- 
den case for packing, / ~ à bouteilles 
|J Flaschenkasten m. (| bottle case or 
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raok. / ~ de boutique || Ladenkasae f. 
}| caah rill. / « de cémentation ü Gliih- 
gef&B n.ï Einsatzkaeten m. U annealing 
box» / ~ à eendree H Àsohenkasten m. || 
ash pan. I ~ A charbon || Kohlenfüller m. 
|| coal box. f ~ à chaude voir ~ de cémen- 
tation. / ~ à chaux voir ~ pour éteindre 
la chaux. / ~ A cigares || Zigarrenkiste f. 
Ü oigar box. f ~ à claire-voie || Latten- 
kiflte f. H crate. / - du compas H Kompafl- 
keseel m. || oompass kettle. / ~ d contre- 
poids || Gewichtskasten m.; Gegenge- 
wichtskasten m. || counterweight box. / - 
à copeaux de savon || Seifensp&nesilo m. 
|| soap chip container. / « cuirassée du 
char || gepanzerter Wagenaufbau m. |J 
armoured car body. / ~ à cuire || Gar- 
kocher m. ; Kochkiste f . }| cooking box. / 
« de dépôt (Pap) || Ganzzeugkasten m. (| 
stuff chest. / - des dépôts (Banque) || De- 
positenkasse f. || trust money; deposit 
department. / - de distribution || Ab- 
zweigkasten m. || distribution box. / ~ 
doublée intérieurement de tôle || innen 
mit Blech beschlagener Wagenkasten 
m. || box lined with plate. / - doublée de 
zinc || Kiste f. mit Zinkeinlage || zinc- 
lined case. 

caisse I. i eau || Wasserkasten m. || wator 
tank. / - à eouvercle || Wasserkasten m. 
mit Deckel || water tank with cover. / ~ 
du tender || Wasserbehâlter m. des Ten- 
ders || water tank of the tender. 
caisse f.. d 'emballage H Packkiste f. || pack- 
ing case. / - démontée || zerlegte Pack- 
kiste f. |j dismounted packing case. / « 
montée |] zusammengesetzte Packkiste 
f. || mounted packing case, 
caisse f. enlevable voir caisse amovible, 
caisse f. enregistreuse || Registrierkasse f. ; 
Kontrollkasse f. || cash register. / ~ à 
commande électrique || Registrierkasse f. 
filr elektrischen Antrieb || oash register 
operated by electric motor. I ~ à com- 
mande à main || Registrierkasse f. für 
Handbetrieb f| cash register operated by 
h&nd. / ~ comportant totalisateur || Re- 
gistrierkasse f. mit Addierwerk || cash 
register with adding mechanism. / ~ 
comportant plusieurs totalisateurs || Re- 
gistrierkasse f. mit mehreren Addierwer- 
ken H cash register with several adding 
meohanismB. / - en fonctionnement || 
Zahlkasse f . in Arbeitsstellung || cash ro- 
gister in working position. / ~ indiquant 
les totaux (| Totaladdierregistrierkasse f. 

|| total adding oash register. / « A levier || 
Hebeiregistrierkasse f. || cash register 
with lever action. / » à leviers imprimant 
•nr fiche || Hebeiregistrierkasse f. für 
Quittungsdruck j| cash register with le- 
ver action for printing reoeipt on sales 
slips. / ~ à touches U Tastenregistrier- 
kasse f. H cash register with key action. / 

- à touches imprimant sur ticket || Ta- 
stenregistrierkasse f. für Scheokdruck ]] 
cash register with key action for deü- 
vering tickets. 

caisse f., - d'épargne (| Sparkasse f. || sav- 
ings bank. / ~ pont éteindre la chaux || 
K&lklôschkasten m. || lime-slaking box. / 

« à expédition pour la bière |j Bierver- 
sandkiste f. || shipping case for beer. / ~ 
fermée || Kasse f. abgeschlossen || re- 
gister or caah cloeed. 

caisse f. à feu (Loc) H Feuerung t; Feuer- 
kammer f. K fire chest. / face f. avant de 
la ~ H Stehkesselvorderwand f. || front 


plate of a firebox. / paroi f. avant de la 
~ voir face avant de la 
caisse f., ~ de fil H Garnkiste f. || yarn case; 
oase of yarn. / ~ pour fleurs || Blumen- 
kasten m.; Pflanzenkasten m. || flower 
box. / ~ A foyer J| Herdeinsatz m. || hearth 
casing. / ~ A fumée || Dunsttrommel f. || 
smoke drum. / « garde-chaleur de cui- 
sine || Koohkiste f. || oooking box. / - de 
grève U Streikkasse f. || strike purse. / ~ 
hermétique || wasserdiohtes Geh&use n. || 
water- tight case. / ~ d'horloges || Uhr- 
gehâuse n. für GroÛuhren |( dock box. 
/ — A laitier || Schlackenkasten m.; 
Schlaokenwagen m. || cinder box. / ~ 
de liquidations pour affaires en change || 
Abrechnungsstellc f. für Valuta; Clear- 
inghouse n. || clearing house for Foreign 
currency. / ~ de magasin voir ~ de bou- 
tique. / - d'un mât supérieur || Hacke f. 
oder FuÛ m. einer Stange || heeling of a top 
mast. / - de mâtelot || Seekiate f. || sea 
box or chest. / « d'une moufle || Gehâuse 
n. einer Rolle oder Flasche || pulley 
frame; shell. / ~ A ordures en tôle || Müll- 
kasten m. aus Eisenblech || sheet-iron 
dust-bin. / A outils || Werkzeugkasten 
m. || tool box. / ~ à pain || Brotbüchae f. || 
bread box. / - en papier || Papiersohach- 
tel f . |j paper box. / ~ A la partie inférieure 
de la noria || Schôpftrog m. || bottom box 
of the noria. / ~ A pilonner || Stampfkasten 
m. || stamping box. / - de pompe || Pum- 
penkasten m. || pump box. / - portative || 
Tragkasten m. || portable case. / ~ avec 
portes de côté rabattables || Wagenkasten 

m. mit Seitenklappen || box with aide 
fiaps folding down. / - A recuire voir ~ 
de cémentation. / ~ de remboursement 
|| Schuldentilgungskasse f. || rédemption 
fund. / ~ de retraites (] Pensionskasse f. || 
superannuation fond. / « A poussier || 
Staubfang m. || dust catcher. / ~ de 
prêts || Darlehnskasse f.; Darlehnsbank 
f. || loan bank. / - pour raffermir la bar- 
botine || Abdampfofen m. || slip kiln. / ~ 
de réception || Ablegekasten m. Il receiv- 
ing box. / ~ de secours || Unterstützungs- 
kasse f. || endowment fund. / * de se- 
cours des mineurs || Knappschaftskasse f . 

|| miners’ benefit fund. / ~ A serrure || 
verschlieûbarer Kasten m. || lock-up 
box. / ~ de tambour || Trommelgebâuse 

n. || drum case. / « vitrée || Glas kasten m. 

Il glass case. / ~ de voiture (Carross) || 
Wagenkasten m. || carriage body. / ~ 
de voiture (Chem d f) || Wagenkasten m. 

|| box of freight oar. / ~ de wagon || Wa- 
genkasten m. J] wagon box; truck body. / 
~ de wagonnet basculée || gekippte Stel- 
lung f. des Wagenkaatens || tipped or 
tipping position of the truck box. 

caissette f . métallique If Metallkassette f. || 
tin cash box. 

caissier m. (Banque) H Kassierer m.; Kas- 
senverwalter m. || oasbier. / - (Men) f| 
Kistenmaober m. |{ box maker. 

caisson m. (Archhydr) H Senkkasten m.; 
Versenkkasten m. (| caisson. / « (Mar) || 
Proviantkiste f. || box or ohest for pro- 
visions. / bâti m. formant ~ || Kasten- 
gestell n. j| box-shaped bed. / voiture-'* 
automotrice H Munitions kraftwagen m. H 
motor ammunition caisson. 

caisson m., ~ allemand il Schl&mmberd m. 

H «lime pit. / -* A asphalte pour machines 
A armer les câbles électriques j| Aspbalt- 
kasten m. für Kabelarmierungsmasohi- 


nen || aspbalt box for cable armouring 
machines. / <* en fer ]| eiserner Kasten 
m. || iron caisson. / - de fonçage || Senk- 
kasten m. || caisson. / - pour le maté- 
riel téléphonique || leichter Fornspreoh- 
wagen m. |[ light téléphoné oar. / rou- 
lant A fusées (Mar) )| Raketenwagen m. || 
rocket carriage. 

caig8onnement m. de cylindres en acier 
moulé || Zylinderversteifung f. in Stahl- 
guÛ || steel-cast cylindre frame plate 
stay. f 

caisson-, - observatoire m. || Beobaobtungs- 
m unirions wagen m. || observatory am- 
mumtion caisson. / « remorque m. || 
Anb&nger munitions wagon m. || trailer 
ammunition caisson. / ~ tracteur m. || 
Soblopperm unirions wagen m. || tractor 
ammunition caisson. 

cajeput m. || Kajeputtbaum m. || cajeput. / 
essence f. de ~ || Kajeputtôl n. || cajeput 
oil. 

cajute f. || Kajùto f. || cabin. 
calage m. || Keilung f.; V T erkeilen n. || 
wodging. / appareil m. de - || Feststell- 
vorrichtung f. || relie ving gear. 
calage m., « des balais || Bûrstenstellung 
f. || brush position or lead. / « de la ni- 
velle H Einstellung f . der Libelle || setting 
the bubble. / - A la presse de la roue sur 
l'essieu || Aufpressen n. des Rades auf 
die Aohse || pressing-on the wheel on 
the axle. 

calaison f . d'un navire || Tiefe f . des Schiffs* 
raumes || depth of the hold. 
oalambac m. || Kalambak n.; edles Pâra- 
diesholz n. || calambac. 
calambour m. voir calambac. 
calamine f. || kohlensauros Zinkoxyd n.; 
Zinkkarbonat n.; Galmei m. || carbonate 
of zinc; oalamine; gaimey; cadmia. / 
mine f. de - || Galmeigrube f. || gaimey 
mine. 

oalamine f., - de fourneau || Ofenbruch m.; 
Gichtscbwamm m.; Tutia f. |) tutty; 
tutia; furnace cadmia or oalamine; spo- 
dium. / * électrique || Kieselgalmei m.; 
Zinkglaa n. || siliceous oxide of zinc; 
hydrous silicate of zinc; electric or sili- 
ceous calamine. 

calamite f. || Kalamit m. || calamite, 
cal&mus m. Il gomeiner Rotang m. || cala- 
mus. / huile f. de ~ || Kalmusôl n. H oala- 
mus oil. / racine f . de - || Kalmuswurzel 
f. || flag root, 
calampart voir calambac. 
calandrage m. (Drap) }| Kalandern n. || ca- 
lendering. / - de linge || Wftscbemangel- 
anstalt f.; Rollstube f. || linen mangling. 
calandre f. (Ménage) || Wâsoberolle f.; 
Mangel f . || (wasbing) mangle. / <* (Pap) j| 
Kalander m. || calender; notpress. / cy- 
lindre m. de ~s || Kalander walze f . |] ca- 
lender bowl. / pièce f . détachée pour U 
Kalanderersatzteil m. H apare part of 
oalender. 

calandre f., ~ A caoutchouc (| Gummika- 
lander m. || India-rubber oalender. / ~ 
A disposition excentrée des cylindres pour 
papier en rouleaux |) Kalander m. mit 
veraetzter Walzenanordnung für Papier 
in Rollen |) calender with staggered ar- 
rangement of rolls for paper in rolls. / ~ 
A friction il Frikrionskabwider m. H fric- 
tion calender, / ~ pour Pindsistrie tex- 
tile Ij Kalander m. für die TextUinduatrie 
|| oalender for the textile industry. / ^è 
liage | Wâeohemangel f. H waehing 
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mangle. / ~ à lustrer || Glanzkalander 
m. ; Glâttkalander m. ]| friction or glazing 
calender. / - au mouillé |] NaOkalander 
m. || wet calender. / - pour papier et car- 
ton || Kalander m. für Papier und Pappe 
J calender for paper and cardboard / ~ 
À pierre pour carton glacé et prcsSpan || 
Stcinplattmasehine f. für Glanzpappe 
und Prefispan || atone smoothing ma- 
chine for glazed and pressing board. / ~ 
aux pilons j| Ntampfkalundor m.; StoÛ- 
kalander m.; Schlagmiihle f. || beating 
or beetling mill; beetling engine. / - ro- 
tatoire à presser || Quetschmange f . || ro- 
tary beetling* mill. / ~ de satinage soyeux 
| Seidenglanzkalander m. || glazing ca- 
lender. / ~ textile il Textilkalander m. || 
textile calender. 

calandre-jumelle f. pour papier en feuilles 
(à x cylindres d’une largeur utile de 
y mm) et avec ascenseurs et transpor- 
teurs automatiques de feuilles || x-walzi- 
ger Doppelbogen kalander m. von y mm 
Walzenbreito mit selbsttâtiger Bogen-, 
Hoch- und Überfuhrung !| x-roll-twin- 
calender for glazing papor sheets (work- 
ing width of rolls y mm) fitted with auto- 
matic sheet elevators and sheet trans- 
forring device. 

calandrer (Drap; Lav) || mangeln; mangen 
Il to calender; to mangle. / - (Pap) || sa- 
tinieren || to calender. 
calandreur m. || Kalanderfiihrer m. || ca- 
lender man. 

calcaire || kalkhaltig; kalkartig; kalkig jj 
calcareous; limy; chalky. 
calcaire m. || Kalkstein m. || limestone. / ~ 
(Minér) || Kalkspat m.; Kalzit m.; Dop- 
pelspat m. || calcareous spar; carbonate 
of lime. / dépôt m. de ~ || Kesselsteinan- 
satz m. || incrustation of boilor fur. 
calcaire m., - asphaltique || Asphaltkalk- 
stein m. || asphaltic limestone. / ~ car- 
bonifère || Kohlcnkalkstein m. || carboni- 
ferous or mountain limestone. / ~ con- 
chylion || Muschelkalk m. || shell mari or 
limestone. / - corallien || Korallenkalk 
m. || coral limestone or rag. / - fétide || 
bituminôser Kalkstein m.; Stinkkalk- 
stein m.; Stinkstein m. || stink or swine 
atone; bituminous limestone. / - juras- 
sique H Jurakalk m. || Jura limestone. / ~ 
lacustre || Süûwasserkalk m. |( fresh- 
water limestone. / - marneux crétacé || 
Planer m. || cretaceous marly limestone. / 
« oolithique || Rogenstein m. ; Oolith m. |[ 
oolite. / ~ portlandien || Portlandkalk m. 

U portland rock or atone or limestone. / 
- purbeokien || Purbeckkalk m. |J purbeck 
limestone. / ~ saccharolde || Marmor m. ; 
kôraiger Kalkstein m. || marble; granular 
limestone. / - siliceux || Kieselkalk m. |J 
silioeouB limestone. 

oaloifère || kalkhaltig; kalkig || calcareous; 
limy; ohalky. 

oalcin m. || Qlasbrocken mpï.; Glasbruch 

m. ; Glassoherben fpl. || broken glass; 
oullet. / - pour la fabrication des émaux 
|| Schmelz m. für die Emailfabrikation || 
frit for enamel manufacture. 

calcinage m. )| Kalzinieren n. |J calcining. 

/ fourneau m. de - || Rôstofen m. || roast- 
ing or calcining f umace ; kiln for roaat- 
ing; calciner. 

calcinage m. des scories || Schlaokenrôsten 

n. il scorification roasting. 
ealeinatenr m. de minerai y Erzrôster m. j| 

<m borner or calciner or roaster. / ~ de 


fer || Eisensteinrôster m. || iron ore calci- 
ner. 

calcination f. (Chim) || Glühen n.; Kalzi- 
nieren n. H calcination. / * (Minerai) || 
Rôstung f. ; Rôsten n.; Zubrennen n.; 
Rrennen n. |j roasting; calcining; bum- 
ing. / installation f. de - || Kalzinieran- 
lage f. || calcining plant. 

Calciné (Chim) || gebrannt; gerostet || cal- 
i cined, burnt. 

calciner || abbrennen; ausgluhen; kalzi- 
nieren || to calcine. / four m. à * || Kalzi- 
nierofen m. || calcining furnace. / tige f. 
à - || Rostspatel m. || calcining rod. 
calciner des minerais mpl. (Métal) || Erze 
npl. résten oder brennen oder zubrennen 
|| to roast or to calcine ores pl. 
calcique || kalziumhaltig; kalkig || calcic. 
calcite f. || Kalkspat m. || calcitc. / - fi- 
breuse || Faserkalk m.; Atlasspat m. || 
fi brou s calcite. 

calcium m. || Kalzium n. || calcium. / car- 
bure m. de - || Kalziumkarbid n.; Kar- 
bid n. !| calcium Carbide. / cyanainide m. 
de - || Kalkstickstoff m. || calcium cyana- 
mid. / peroxyde m. de - || Kalziumsupcr- 
oxyd n. || calcium peroxide. / phénate 
m. de - |i karbolsaures Kalzium n. || cal- 
cium phenylate. / plombate m. de - || 
bleisaurcs Kalzium n. || calcium plum- 
bate. / sulfure m. de ~ j| Schwefelkal- 
zium n. || calcium sulphide. 
calcul m. (Facture) || Rechnung f. || invoice; 
bill; note. / - (Math) || Rechnung f.; 
Ausrechnung f.; Berechnung f.; Rech- 
nen n. || calculation; calculus; reckon- 
ing. / échappé au - || der Berechnung f. 
entzogen || beyond calculation. / être 
dans l’erreur de ~ || sicli in der Rechnung 
f. irren j| to be far out in the calculations 
pl. / faire un ~ approximatif H einen 
Ubersohlag m. machcn || to make an 
estimate. / instrument m. de - || Rechen- 
instrument n. || calculating instrument. / 
machine f. à - || Rechenmaschine f. || 
counting machine. / procédé m. de - || 
Berechnungsverfahren n.; Reohenver- 
fahren n. || method of calculation. / 
règle f. à ~ || Rechenschieber m. || slide 
rule. 

calcul m., - des aires || Flâchenberechnung 
f. || calculation of areas. / - de la consom- 
mation de courant || Strombedarfsbe- 
rechnung f. || calculation of the current 
consumption. / ~ différentiel || Differen- 
tialrechnung f. || differential calculus. / 
~ de l’économie || Wirtschaftlichkeitsbe- 
rechnung f. || calculation of economy. / ~ 
des erreurs || Fehlerberechnung f. || calcu- 
lation of errors. / - estimatif || Uber- 
schlag m. || estimate. / » de fractions || 
Bruchrechnung f. || calculation involving 
fractions. / » intégral || Integralreohnung 
f. || intégral calculus. / ~ des intérêts || 
Zinsenberechnung f. || calculation of in- 
terest. / - des masses || Massenbereoh- 
nung f. || mensuration of earth work. / 
- mental || Kopfrechnen n. || mental cal- 
culations pl. / ~ fait à nouveau j| Neube- 
rechnung f. |j re-calcul&tion. / - do phé- 
nomènes alternatifs an moyen de quan- 
tités complexes || komplexes Rechnen n. 
mit Wechselstrômen || application of 
complex quantities to altemating car- 
rent problems. / ~ des probabilités j| 
W ahrscheinlichkeitsrech.nung f. || theory 
of probability. / - de rendement || Aus- 
beutebereohnung f.; Ertragsfestatellung 


f. || caloulation or détermination of the 
yield. / ~ de rendement financier || Ren- 
tabilitàtsberechnung f. || caloulation of 
prospective profits. / ~ de résistance || 
Festigkeitsberechnung f. || calculation of 
strongth. / - de stabilité || Stabilitâts- 
berechnung f. || calculation of stability. / 
- vectoriel || Vektorreohnung f. || veetor 
calculus. 

calculngruphe m. , Kulkulagraf m. || cnl- 
culagiaph. 

calculateur m. || Rechenmaschine f. || cal- 
culating machine. 

calculer || rechnen; ausrechnen; berechnen; 
durchrechnen || to reckon; to calculate. 
/ appareil m. à ~ || Rechenvorrichtung f. 
|| calculating device. / instrument m. à ~ 
|| Instrument n. zum Rechnen; Rechen* 
gérât n. || calculating instrument. / ma- 
chine f. à ~ || Rechenmaschine f. || cal- 
culating machine. / règle f . À ~ || Rechen- 
schiebor m. || slide rule. 

calculer, - encore une fois || nachrechnen || 
to check or to verify accounts pl. / - le 
point (Nav) || das Besteck berechnen || to 
work the reckoning. 

cale f. (Arch nav) || Helling f. j| building 
or slipway berth; sbp. / - (Coin) || Koil 

m. || wedge. / ~ (Frein) || Bremskeil m. II 
cliock; scotch. / - (Mach) || Blechzwi- 
schenlag© f. || shim. / - (Navire) || Last f.; 
Laderaum m.; Ladungsraum m. || hold. 
/ ~ (Pente) || Abliang m.; schrages Ufer 

n. || slope. / avant— || Vorhelling f. || 
breast of slipway. / les -s fpl. sont des 
bassins en forme d’auge || die Hellinge 
fpl. sind als trogformige Becken aus- 
gefuhrt || the berths pl. take the form 
of trough-shaped basins. / les ~s sont 
construites en béton || die Hellinge fpl. 
sind in Béton ausgeführt || the building 
borths pl. are made of concrète. / 1© 
hall s’étend transversalement à l’axe des 
-s || die Halle ist quer zu den Heilingen 
angeordnet j| the shed is built with its 
axis at right angles to the berths. / sur 
les —s s’élèvent des halls en charpente 
métallique vitrée, qui abritent toute la 
longueur des bassins || die Hellinge fpl. 
sind ihrer ganzen Ausdehnung nach mit 
ver g las te n, in Eisenfachwerk ausgeführ- 
ten Hallen überdacht || the borths pl. 
are oovered throughout their lengtlia 
with glazed iron-frame constructions. / 
mettre sur - || auf Stapel m. legon || to 
lay down a vessel. / sur la ~ on peut 
mettre en chantier des navires de x mètres 
de longueur et ayant jusqu’à y mètres de 
largeur || auf der Helling f . kônnen Schiffe 
bis zu x m L&nge und y m Breite geb&ut 
werden || on the berth it is possible to 
lay down vessels of up to x meters in 
length and y meters in width. / môle m. 
de ~ Il Hellingmole f. || berth mole. 

cale f ., -d’ajustage || PaÛstück n. |f fitting 
pieoe. / - arrière |1 Achterraum m. || after- 
hold. 

cale f. de construction |j Helling f.; Helgen 
m. || (building) slip or berth. / grue f. 
pour cales de construction || Hellingkran 
m. Il ship-building crâne. / installation f. 
de - || Hcllinganlage f. Jj ship-building 
plant. / treuil m. pour cales de construc- 
tion }j Helling winde f . || shipyard winch. 

eale f./- couverte || überdaohte Helling f. || 
roofed building berth or slip; building- 
berth or slip roofed over. / ~ à Peau || 
Wasserlast f . || water hold. / ^ flottante 
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}| Schwimmdock n. || floating dock. / 
~ peur frêt || Frachtraum m. || freight 
hold. / - pour grands bâtiments || Grofi- 
helling f. [| building berth for large 
vessels, I ~ à halage (| Aufsohlepphelling 
f . || hauling slip. / - de lancement || Ab* 
laufgerüst n. || slipway. / ~ sous un levier 
|| Hebelunterlage f . ; Hebebaumunterlage 
f. || prop of a lever; fulcrum. / » d’un 
quai f| Anlànde f. eines Kais; Schiffs- 
lânde f . || landing place. / ~ à rattrapage 
du jeu || Beigabe f. || adjusting strip. / 
~ de réglage || Ausrichtkeil m. || cône 
blook. / v de ressort || Unterlagsplatte f. 
|| bearing plate. / ~ de roue || Bremsklotz 

m. || wheel chock. / « à salaison |j Fleisch- 
last f. || beef room or hold. 

cale f. sèche || Trockendock n. || graving 
or dry dock. / installation f de ~ || 
Trockendockanlage f. || dry-dock plant. 
I portail m. de ~ || Trockendocktor 

n. || dry-dock gâte. J ~ spéciale pour la 
construction de bâtiments de formes peu 
courantes || Helling f. fur Bauten von 
besonderer Form || slip for vessels of 
spécial shape. / ~ au vin || Spirituslast f. 

|| spirit room or hold. 

calebasse f. (Bot) || Flaschenkürbis m.; 
Kalebasse f. || bottle gourd; calebash. / 
~ (Mach) || Kosselofen m.; Pfannenofen 
m. H calebasse furnace. / pépin m. de ~ || 
Flaschenkürbiskern m. || bottle-gourd or 
calabash pip. 

calèche f. || Kalesche f. || calash; opon 
carriage. 

caleçon m. |I Unterhose f. || drawers pl., 
pants pl. / ~ de bain || Badehose f. ; 
Badetrikot m. || bathing drawers pl. or 
tricot. 

calédonite f. |[ Kaledonit m. || caledonite. 

caléfaction f. || Erw&rmung f. || caléfaction. 

calendrier m. || Kalender m. || calendar; 
almanac. / dos m. de ~ || Kalenderrück- 
wand f. || calendar back. / machine f. 
spéciale pour la fabrication de ~s |J Ka- 
lenderspezialmaschine f. || spécial ma- 
chine for making calendars. 

calendrier m., ~ collé sur carton || auf 
Pappe aufgezogener Kalender m. || aî- 
manac glued upon pasteboard. / ~ à 
effeuiller || Abreiflkalender m. || block 
almanac; date bloc; sheet or tear-off 
calendar. / - à feuilles détachables voir 
~ à effeuiller. / ~ de mur || Wandkalen- 
der ra. Il wall calendar. / ~ de poche || 
Taschenkalender m. || pocket almanac. / 
~ de table bureau |f Schreibtischkalender 
m. || writing- table calendar. 

calendrier-, ~ pochette m. pour servir À la 
réclame || Taschenkalender m. für Re- 
klamezwecke |j pocket calendar for ad- 
vertising purposes. / » réclame m. |{ 
Reklamekalender m. ]| advertising ca- 
lendar. 

calepin m. |J Notizbuch n, || mémo book. / 
- à anneaux || Notizbuch n. mit Heft- 
ringen || mémo book with rings. / ~ pour 
étudiants || Kollegheft n. || student’s 
note book. 

caler (Mach) || verkeilen || to wedge. / ~ 
(Roue) f( hemmen || to skid; to chock; to 
scotch. / - (Mar) || sacken; sinken j| to 
sink; to subside. / ~ le frein || bremsen || 
to put on the brake. f ~ les roues fpl. jj 
R&der npl. verkeilen J| to scotch wheels 
pl. by wedges. / presse f. à ~ les roues || 
Râderpresse f. |] wheel setting press. 

calette f. ( Joail) || Kalotte f. |j collet. 


calfas m. || Kalfatwerg n.; Werg n. || 
oakum. 

calfat m. (Personne) || Kalfaterer m. || 
caulker; calker. / ~ à clous || Spikereisen 
n. || spike iron. 

calfatage m. || Kalfatorn n. || caulking. 
calfater |j kalfatern; (ab)diohten || to calk; 
to caulk; to pack. 

calfeutrage m. || Verstopfen n.; Luftdicht- 
machen n. || stopping up of chinks. / 
~ de nappe souterraine || Grundwasser- 
abdichtung f. || underground-wator paok- 
ing. 

calfeutrer || abdichten || to caulk; to pack; 
to stop up chinks. / machine f. à ~ les 
tuyaux |j Rohrdiohtmaschme f. || caulk- 
îng machine for pipes. / machine f à - les 
tuyaux des chaudières || Siederohr(ab)- 
diehtmaschino f. || caulking machine for 
boiler pipes. 

calibrage m. || Scheidung f.; Sortierung 
f. || séparation; classification; sorting; 
screening; sizing. / courbe f. de ~ || 
Eiclikurve f. || calibration curve. / in- 
strument m. de - || Kalibrierinstrument 
n. || calipering instrument, 
calibrage m. des cylindres de laminoir || 
Walzenkalibrierung f. || roll designing 
calibre m. || KalibermaB n.; Lehre f. || 
(caliber) gauge / - (Fond) || Lehre f.; 
Scliablone f. || templet; pattern. / ~ 
(Perçage) || Bohrschablone f. || bonne; 
jig. / - (Vis) || Schlüsselweito f. || wrench 
mouth cahber. / vérifier par un * || mit 
einer Lehre f. nachprufen || to mspect 
by a gauge. 

calibre m., ~ d’un arbre || Stàrke f. einer 
Welle || diameter of a shaft. / ~ à bouchon 
|| Kaliberbolzen m. || plug gauge. / ~ de 
centrage || Mittelpunktlehre f. || centering 
gauge. / ~ de conicité || Konuslehre f. |j 
taper gauge. / - à coulisse U Schieblehre 
f. || sliding or vernier caliper. / - à cou- 
lisse pour mesurer la hauteur des dents || 
ZahnhohenmeBlehre f. || gauge for the 
control of the height of teeth. / - de cy- 
lindre de laminoir || Walzenkaliber n. || 
roll caliber. / * pour diamètres || Loch- 
lehre f. || hole gauge. / ~ étalon || Normal - 
lehre f. j| standard gauge. / ~ de filetage || 
Gewindelehre f. || thread gauge. / ~ pour 
filets voir ~ de filetage. / - à fils mé- 
talliques || Drahtlehre f. || wire gauge; 
wire gage (A). / » pour lamelles couvre- 
objet || Deckglastaster m. || cover-glass 
gauge. / ~ mâchoire || Rachenlehre f. || 
snap gauge. / * à mâchoires filetées jj 
Rachenlehre f. mit einstellbaren Bac ken. 

|] adjusting gauge of a screw clamp shape. 

/ ~ maximum et minimum voir ~ de 
tolérance. / - pour les montures des lu- 
nettes || BrillengestellmaB n. || spectacle 
frame gauge. / - pour pas de vis voir 
~ de filetage. / - de perçage || Bohrlehre 
f. || driil gauge. / ~ de profondeur f| 
Tiefentaster m. || depth gauge. / ~ à 
refouler |[ Stauchkaliber n. || upsetting 
die. / ~ de réglage || Einstellehre f. || ad- 
justing gauge. / « de taraudage || Ge- 
windeschablone f. |[ screw pitch gauge. / 
« de tolérance || Grenzlehre f. |{ limit 
gauge. / - à vis U Schraubenlehre f.; 
Dickenmesser m. || micro me ter; micro- 
meter or screw gauge; caliper rule (A), 
calibré, chaîne f. non ~e || unkalibrierte 
Kette f. jf non oaübrated chain. 
calibrer || kalibrieren; eichen || to calibrate; 
to take the size; to size; to g&uge; to 


dispart. / machine f. à - || Kalibrier- 
maschine f. Il calibrating machine. / 
presse f. à ~ || Kalibrierpresse f. || cali- 
brating press. 

calibreur m. (Pot) || Masohinenformer m. 
Il jigger. 

calice m. (Pot) || Kelch m. || calyx. 
calicot m. || Kaliko m.; Druekperk&l m. || 
calico. / - pour reliuros |J Buclibinder- 
kaliko m. || bookbmder’s calico. 
calier m. (Mar) || Lastmann m.; Raum- 
gast m. y hokjer. 

caliorne f. (Mar) || schwere Zugwinde f.; 
Schwertakel n. || apparel; purchase; 
winding tackle. / ~ pour hisser l’hélice || 
Hebegien n. zum HciBen der Schraubc || 
screw-lifting purchase. / - du mât || 
Seitentakel n. || runner or mast tackle. / 
~ de misaine || Focktakel n || fore (runner) 
tackle. 

calligraphe m. || Kalligraf m. || calligrapher. 
calligraphie f. || Schonschreibekunst f. || 
oaUigraphy. 

calligraphique || kalligraf isch || calligraphie, 
calmar ra. || vSepia f. ; Tintenfisch m. || 
cuttle or black fish. 
calme || ruhig || calm 

calme m. (Commerce) || Geschàftsstockung 
f . || dullness or stagnation of business. / 
- (Météor) || Windstille f. || calm. / pres- 
que ~ || leiser Zug ra. || light air. 
calme m. plat || vollstàndige Windstille f. 
|| dead calm. 

calmer, se - (Chim) || sich beruhigen; 
ruhig werden || to abate. / laisser se ~ 
(Fond) || sich beruhigen lassen |[ to lull (A), 
calmir (Mer) || sich beruhigen || to becorae 
calm; to bail. 

calomel m. || Kalomel n.; Quecksilber- 
chloriir n. || calomel ; mercurious chlonde. 
calorie f. || Kalone f.; Warmeeinheit f. || 
calory; thermal unit, 
calorifère m. || Heizofen m.; Heizvorrich- 
tung f.; Heizkorper m. || heating oven 
or apparatus; heater. / - à ailettes à 
chauffage réglable || Lamellenheizkbrper 
m. oder Lamellenkalonfer m. fur Stufen- 
beheizung || laminated radiator arrange- 
ment for graduai heating. / - à air || 
Luftheizungsapparat m.; Luftwàrme- 
ofen m. || hot-air apparatus or heater or 
stove. / » â air chaud |j HeiBlufbofen m. || 
hot-air stov. / ** central || Zentralheizung f. 
|| central heating. / ~ A chauffage constant 
|| Dauerbrandofen m.; Fûllofen m. || slow 
buming stove; oharging stove. / - à eau 
chaude |j Warmwasserheizung f. || hot- 
water heating apparatus. / -* pour tou- 
r ailles ]| Barrheizapparat m. || Min heat- 
ing apparatus. / à vapeur || Dampf- 
heizapparat m. |( steam heating appara- 
tus; steam heater. 

calorifique, détermination f. de la puis- 
sance « || Heizwertbestimmung f. || dé- 
termination of the heating value. / dé- 
termination f. de la puissance ~ des 
combustibles |f Brennstoffwertbestim- 
mung f. || détermination of the value of 
fuels. 

calorifuge m. || Wârmesohutzmasse f . j| heat 
insulation composition. / ~ en farine 
fossile || W ftrmeisoliermatcrial n. aua fos- 
silem Mehl || heat insulator of f ossil meal. 
/ - frigorifique || K&lteisoliennittel n. H 
cold-insulator. / - en paille || Wârme- 
schutz m. aus Stroh U beat insulator of 
str&w. / - thermique || Wârmeisolier- 
mittel n. U heat insulator. 



calorimètre 


103 


oanal 


calorimètre m. || Kalorimeter n.; Wàrme- 
mes8er m.; Heizvvertmesser m. j| calori- 
meter. / mesure f. au ~ || kaloriinctriache 
Messung f. || calorimetrie measurement. 

calorimètre m., - à eau || Mischur.gskalori- 
meter n. || water calonmeter. / ~ à glace 
|| Ëiskalorimeter n. || ico calorimeter. 

calorimétrie f. || Wârmemengenmessung f. 

|| calorimetry. 

calorimétrique, détermination f. ~ || kalori- 
metrische Bestimmung f. || calorimetrie 
détermination. / effet m. * || kalori- 
raotnsche Heizkraft f. || heating effect. / 
installation f. ~ || Warmemefleinriohtung 
f. || heat measuring de vice; calonmetric 
moasuiing plant. 

calorisé, acier m. - || alitiorter Stahl m. || 
calorized or alited steel 

calotte f. (Bât) || Haube f. || calotte, cap, 
head; hood. / - (Bonnet) || Kappelien n 
|| skull cap. / - (Chem d f) [| Clockenlager 
n ; Haubenlager n. || calotte. / * (Horl) || 
Vhrdeekel m. || watch cover. / - (Math) 
i! Kalotte f. || calote; calotte. / ~ avec ] 
bride renforcé || Haubo f. mit verstàrk- 
tem Flansch || dôme with thickened 
f lange. J ~ pour chapeaux || Hutkappc f. 

|! calotte for hats. / - chaude || Gluhkopf 

m. || hot-bulb / déchirage m. de ~ 
chaude || Reiûen n. des Gluhkopfes || 
cracking of the hot-bulb. / ~ du dôme 
emboutie d’une seule tôle || aus einom 
Bleeh gepreüte Domhaube f . || one-pioce- 
pressed-dome. / - du moulin || Haube f. 
der Muhle; Mulilenhaube f. || dôme of 
the mill. / ~ de plomb pour le bout du 
câble || Bleikappe f. fur das Kabelende || 
lead hood for the cable end. / - sphérique 
|| Kugelkalottc f. ; Kugelscliale f. || spheri- 
cal calotte. / ~ surbaissé (Arch) || Flach- 
gewolbe n || depressed calotte. 

calquage m., établissement m de - || 
Lichtpausanstalt f. I| bluc prmtmg estab- 
lishment. 

calque m. || Pause f. ; Kopie f.; JDurch- 
zeichnung f. || tracing; eopy; counter- 
drawmg ; calkmg. / * bleu || Blaupause f . 

|| blue print. / ~ en rouge || Rotpause f. || 
red print. 

calquer || pausen; durchpausen; durch- 
zeiohnen || to trace; to counterdraw; to 
calk. / papier m. à ~ || Pauspapier n. || 
tracing paper. 

camaïeu m. (JoaiU)|| Kamee f.; Gemme f.; 
Bilderstein m. || cameo. / » (Peint) || ein- 
farbiges oder gemmenartiges Gemâlde n. ; 
Monochromie f.|| camaieu; brooch (paint* 
ing). 

eamail m. || Kappe f. || hood. 

cambouis m. || Wagenschmiere f.; Wagen- 
fett n.; alte klebrige Sohmiere f. || eoom; 
go me. 

cambrer || krümmen ; wôlben || to camber ; 
to bend. / outil m. à ~ || Biegewerkzeug 

n. Il hammering-up tool. 

cambreur m. (Reliure) || Gl&tter m. || 
folder. 

cambrure f. (Cordo) || Hohlungsstùck n.; 
Sohweifung f. || camber. / ~ (Men) U 
Schweifung f. ]| sweeping; curving; arch- 
ing. 

came f. || Hebedaumen m.; Steuerdaumen 
m.; Daumen m.; Nocken m.; Knagge f.; 
Naae f. j) cam; wiper; nipper; tappet; 
lifter; lifting oog; catch; peg. / arbre m. 
à U Steuerwelle f.; Nockenwelle f. || 
camahaft. / distribution f . à ~ || Nocken* 
steuerung f. IJ cam gear. / forme f. de ~ || 


Nockenform f. || shape of cam. / profil m. 
de - || Nockengestalt f. || cam contour. 

came f., ~ d’abattage || Abschlagexzenter 
m. || knocking-over cam. / ~ d’admission 
|| Einlallnockcn m. || admission or inlet 
cam. / ~ d’allumage || Zùndnocken m. || 
ignition cam. / ~ et arbre fraisés d’une 
seule pièce || mit der Wello aus einem 
Stuck gefrâster Nocken ra. || cam milled- 
out of the solid. / * d’arrêt || Auflauf- 
nocken m. || arresting or stopping cam. / 

- d’avance |[ Vorschubkurve f. || feed cam. 

/ ~ de chariotage |( Leitkurve f. || lead 
cam. / - clavetée (sur) || aufgekeilter 
Nocken m. || cam keyed on. / » de com- 
mande du bec du noueur || Knupfer- 
hakenkamm m || knotter-hook cam. / 

~ de correction || Korrektionsdaumen m. 

|| correcting cam. / ~ de décompression || 
Kompressionsnocken m. || compression 
release. / - de déplacement || verschieb- 
barer Nocken m. || sliding cam. / ~ 
d’échappement || Auslaünocken m. || ex- 
haust cam. / ~ d’embrayage |( Kupp- 
lungsdaumen m. || clutch cam. / - de 
façonnage (Outil) || Formkurve f. || form- 
ing cam. / - de frein || Bremsdaumen m. 

|| brake cam. / - d’impression || Druck- 
daumen m. j| printing cam. / ~ de mise en 
inarchell A ni aÜ nocken m.|| starting cam / 

- périphérique pour l’avance du chariotage 
|| Mantelkurve f. fiir den Langvorschub || 
face cam operating the longitudinal slide 
motion. / ~ de pompe à combustible (Mot) 

|| Brennstoffnocken m. || fuel cam. / - de 
pompe à huile || Schmierolpumpennocken 
m. I| lubncation oïl pump cam. / - réglable 
|| verstellbarer Nocken m. || adjustable 
cam. / - de soupape d’échappement || 
AuslaBventilnocken m. || exhaust valve 
cam. / - de soustraction || JSubtraktions- 
zahnrad n. || substract cam. 

camée f. || Kamee f.; Gemme f.; in Relief 
geschnitzter $tein m. || cameo. 

cameline f., graine f. de ~ || Kamehensame 
m. || seed of camellia. 

camelot m. (Tiss) || Kamelott m. || camlot; 
cam(e)lct. / ~ de demi-soie || halbseidener 
Kamelott m. || silk-warp eotton-weft 
camlot. 

camelote f. || AusschuÛware f. ; Ramsch- 
ware f. || camlet; damaged goods pl. ; 
trumperie ware. 

cameloter m. || schiechtes Papier n. || bad 
paper. 

caméra f. voir aussi chambre (noire). / 

~ d’atelier H Atelierkamera f. || studio- 
photo-camera. / * obscura || Dunkelkam- 
mer f. || caméra obscura. / ~ pour pays 
tropiques || Tropenkamera f. || caméra 
for the tropics. / ~ de voyage || Reise* 
kamera f. || travelling caméra. 

camion m. || Lastwagen m.; Lastkraft- 
wagen m.; Rollwagen m. || dray; truck; 
motor truck or lorry. / remorque f. de ~ 

|| Lastkraftwagenanhângcr m. || trader 
of the freight motor car. 

camion m., « d’artillerie portée || Artillerie- 
tràger m. || gun carrier. / ~ atelier || Werk- 
stattwagen m. || repair truck. / ~ auto- 
mobile || Lastkraftwagen m. || motor lorry 
or truck ; motor freight car. / - automo- 
bile à citerne d’une capacité de x m* || 
Motorkesaelwagen m. für x cbm Inhalt 
|{ motor tank truck of x cubic meters 
capacity. / « basculant d’arrière || Hinter- 
kipper m. || end tipper. / - basculant de 
côté H Seitenkipper m. || aide tip truck. / j 


« à benne basculante || Kippwagen m, il 
tipping-cart; tipwagon. / ~ à bouteilles 
à bière || Flaschenbierwagen m. || bottle- 
beer truck. / ~ de brasseur || Biertrans- 
portwagen m. || brewers lorry or dray. / 

- citerne automobile || Kesselauto n.; 
Kesselkraftwagen m. |( tank motor lorry. 

/ - à échafaudage || Turmwagen m. || 
tower wagon. / — d’infanterie portée || 
Infanterietrdgcr m. || infantry carrier. / 
« pour ordures ménagères |f Mülikraft- 
wagen m. || garbage removal truck. / ^ 
plat || Pritschenwagen m. || piatform 
lorry. / - de secours || Rettungswagen 
m.; Hilfswagen m. J| emergency car. / 

- spécial pour le transport de long bois 
et de longs profilés || Sonderkraftwagen 
m. zur Beforderung von Langhblzern 
und langen Formeisen || spécial motor 
truck for transporting long eut timber and 
long section iron. / - à vapeur || Dampf- 
lastwagen m. || steam motor lorry. / ~ à 
vivres || Verpflegungskraftwagen m. || 
victualling motor vehicle. 

CAinionnette f. || leichter Lastwagen m.; 

Lieferwagen m.|| light truck; deliverycar. 
camionnage m. (Prix de transport) || Roll- 
geld n ; Fuhrlohn m.; Transportkosten 
pl. || cartage; carriage. / ~ (Transport) || 
An- und Abrollen n. || carriage. / entre- 
prise f. de ~ || Rollfuhrwerkunterneh- 
mung f. || cartmg’s office, 
camionneur m. || Rollfuhrmann m.; Roll- 
fuhruntemehmer m. || carrier, 
camisole f. || Unterjacke f. || undervest; 
under-waistcoat. / machine f. pour -s || 
Jackenmaschme f. || jacket body ma- 
chine. / - de force|| Zwangsjackef .|| strait- 
waistcoat. 

camomille f. || Kamille f. || camomile. / 
essence f . de - || Kamillenôl n. || camomile 
oïl. / fleur f. de ~ || Kamillenblute f. || 
camomile - blossom . 

camouflage m. || Tarnung f . || camouflage. 
/ instruction f. sur le « |[ Tarnvorschrift f. 
|| camouflage instruction, 
camoufler || tarnen || to camouflage, 
camouflet m. || Quetschmine f. || under- 
charged mine; camouflet, 
campagne f. (Suer) || Kampagne f. |J cam- 
paign ; working season. / jumelles fpl.de- 
|| Feldglas n. || field glass. 
campagne L, - du fourneau plus grande || 
groÜere Ofenreise f. || longer life of the 
blast-furnaee. 

campane f. (Savonn) || Seifensiederkessel 
m. || soap-maker’s boiler. 
campcche m., bois m. de - || Kampesche- 
holz n. ; Blauholz n. || campeachy or log 
wood. / extrait m. de bois de - || Kam- 
pescheholzauszug m. ; Blauholzextrakt 
m. || extract of campeachy wood; log- 
wood extract. 

campement m., objets mpl. de - || Feld- 
lagergeràte npl. || camp articles pl. 
camphre m. j| Kampfer m. |f camphor. / 
essence f . de - || Kampferôl n. || camphor 
oil. I raffinerie f . de - 1| Kampferraffinerie 
f. || camphor refinery. 
camphre m. anisique || Aniskampfer m. il 
anis-seed camphor. 

canal m. || Kanal m. || channel; canal. / 

- (Arch bydr) || Flutgang m. || ohannel; 
mill trough; leat. / * (Mach) f| Dampf- 
kanal m. || passage. / ~ (Moulin) H Fluder 
m. |l canal; (mill) race. / construction f. 
de ~ 1| Kanalbau m. || canal building. / 
navigation f. sur canaux || Kanalschiff* 
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fahrt I. fl traffic on oanals; canal naviga- 
tion. / nettoyage m. dm canaux Jf Kanal- 
reinigung f. fl canal oleaning 
canal m., ~ d’admission de la vap eut |} 
Dampfeimtrômungskanal m. fl steam 
supply way or passage. / ~ d’admission 
des gaz (Mot) || Gasgemischzuführrohr n. 
fl gaa transfer port. / ~ d’air |( Lnftkanal 
m. || air ohannel. / » d’alimentation ( Ardi 
hydr) || Hauptspeisegraben m. || main 
feeder. / - d’aspiration || Absangkanal 
m. || aspiration duct. I ~ en bois || Holz- 
kanal m. || wood conduit. I ~ à ciel 
ouvert || offener Wasserlauf m. || open 
culvert. / « colateur |j Pumpeiel n. || 
dischar ging culvert. J ~ de roulage H 
Gerinne n.; R inné f. || drain; gutter. / 
~ de dérivation |j Schieusenkanal m. || 
look canal or ohannel. I ~ de dessèche- 
ment |j Entw&eaenmgskanal m. || drainage 
channel. / « de déversement || Ausfluü- 
kanal m. || exhaust way. / ~ d’échappe- 
ment fl Abgaskanal m. || waste-gas duct. 
/ « d’échappement de la vapeur || Dampf- 
ausstrdmungskao&l m. || steam exhaust 
way or passage. / - d’écoulement || Ab- 
fluÜkanal m.; Abzugskanal m. || drain 
channel; drain. / ~ d’égout voir ~ d’écou- 
lement. I ~ de l’encre || Tintenk&nal m. 
H ink ohannel. / - d’évacuation d’air || 
Abluftkanal m. || air outlet conduit. / 
» de fuite (Fabrique) |] Abfûhrungskanai 
m. l| outlet channel. / * en galerie || 
unterirdischer Wasserlauf m. || under- 
ground oulvert. / * de garage || Stich- 
kanal m. || loading canal. / - de graissage 
|| Sohmierloch n. j| oil hole. / - formant 
une impasse || S&ckkanal m. || ditch 
canal. / - d’irrigation || Bewftssenings- 
kanal m. || canal for irrigation. / - isolant 
Peschel || Peschelrohr n. || insulating 
tube Peschel. / ~ de jonction || Ver- 
bindungskanal m. || junction canal. / 
~ latéral || Seitengerinn n.; Leerlauf m.; 
Seitenkanal m.; Parallelkanal m. || bye 
wash; latéral canal. / ~ de marais || 
Entwfiaserungskanal m. || moor canal. / 

- de navigation || Schiffskanal m. j| 
(ship) canal. / ~ de pavé || Gosse f.; 
StraBenrinne f. || gutter; trench; drain; 
kennel of paving; aide channel or gutter; 
water gutter; sewer . / ~ à point de portage 
|| Scheitelkanal m. || canal with summit. / 

- principal de oolature |j Hauptabfluû- 
graben m. || principal eduotion canal. / 
~ résinifère || Harz kanal m. || resin duct. 

/ ~ souterrain || unterirdischer Kanal 
m. || subterranean tunnel. / « souterrain 
(Expl min) || Rtisohe f.; Stollenrôeche f. 

|| day level; low slovan. / ~ souterrain 
(Ventilation) IfUnterflur kanal m. fl under- 
floor ohannel. / ~ de ventilation || Lüf- 
tungskanal m. j| conduit for ventilation. 

eanatisation f. (Bât) || Entw&sserung f.; 
Kanalisation f. || sewer âge. / « (Électr) 

|j Leitung f. || line conduit. / entreprise f . 
de ~s |j Kanalisationsanstalt f . (| canali- 
sation works pl. / installation f. de ~ 
fl Kanal iaationsanlage f. || canalization 
plant. 

eanatisation f ., « du câble principal || 
Hauptkabelkanal m. || main oable duct. 

/ ustensile m. pour - des cibles il Kabel- 
einziehger&t n. || cable laying implement. 

/ * circulaire )| Bingkitung f . Il ring main. 

/ * 4e dégorgement fl Übersohleusleitung 
f. fi overflow pipe. / « d’éclairage (1 
Uchtaete n. |{ lighting line. / <* des gai 


d’échappement || Auspuffleitung f. |{ 
exhaust gaa piping. / - d’huile || Ollei- 
tung f.; Olzuführung f. || oil duct or 
feed. / - d’une rivière fl Kanalisierung 
f . eines Flusses || canalization or correct- 
ion of a river. / - traversée par un cou- 
rant || stromdurchflos8ene Leitung f. || 
wire carrying ourrent; live wire (A). / 
- à vapeur || Dampfrohrleitung f. || steam 
piping. 

canaliser |] kanalisieren || to canalize. 
canal-sécheur m. || Kanaltrockner m. || 
tunnel dryer. 

cancon m. de gouttière |] Schnauze f. einer 
Dachrinne )| spout of a gutter. 
candélabre m. || Kandelaber m.; Arm- 
leuchter m. || candelabrum; chandelier. 
/ ~ de ville || Kandelaber m. für Strafîen- 
beleuchtung; StraBenlaterne f. || Street 
lamp. 

candelette f. || Ankertakel n. j| anchor 
stock. / » de misaine || Focktakel n. || 
fore (runner) taokle. 
candi m. |J Kandiszucker m. || sugar- 
candy. / cuisinier m. de - || Kandis- 
kocher m. |J candy maker. 
candidat m. || Bewerber m.; Anwftrter m.; 

Kandidat m. || candidate, 
candidature f. || Kandidatur f.; Bewerbung 
f. || candidateship. 

candide || aufrichtig; offen; treuberzig || 
candid. 

candir || kandieren; überzuckem || to can- 
dy; to sugar over. 

oandiserie f. || Kandiszuckerfabrik f. || 
candy-sugar manufactory. 
canepin m. || feinstes Lammleder n. oder 
Ziegenleder n. || fine skin of lamb or 
goat. 

canette f. (Fil) || Kôtzer m. || cop. 
canetterie f. (Brass) || Flaschenkeller m.; 
Flaschenfùllerei f. || bottling depart- 
ment; bottle shop. / - (Nettoyage) || 
Flaechenspülerei f . || bottle rinsing plant, 
canevas m. (Bât) || Lehrbogengerippe n.; 
GerüstBchloÛ n.; Gerûstverband m. || 
trucs of a center. / - (Tiss) || baum- 
wollene Gaze f.; Baumwollstramin m.; 
Kanevas m. Il c an vas. / - d’emballage 
J| Packleinwand f. || packing cloth. / « 
endnit de vernis || mit Lack getr&nkte 
Leinwand f. || japanned canvas. / ~ 
d’une levée |j Netz n. einer Vermessung 
|| skeleton or canvas of a survey. / ~ 
en soie || Seidengaze f.; Seidenstramin 

m. || silk-canvas or gauze; tiffany. / ~ 
trigonométrique || trigonometrisches Netz 

n. || trigonometrical survey. 

canif m. || Tasohenmeseer n.; Federmesser 
n. || pocket or cl&sp knife; penknife. / ~ 
de réclame || Reklametaechenmeeser n. 

|| advertising pocked knife. 
caniveau m. )| Rinnstein m. || gutter; 
gutter stone; kennel; culvert; drain 
pipe; sewer. / ~ en argile cuite || Stein- 
zeugrinne f. || conduit of earthenware 
troughing. ! ~ de câble || Kabelkanal 
m. || cable channel. / ~ en planches ]| 
Drumme f.; Holzrinne f. |j wooden 
culvert. 

cannage m. de sièges || Bohrgeflecht n. fûr 
Stuhlsitze j| seat cane plaitlng. 
canne f. || Stock m.; Spazierstock m. || 
stick; oane; walking stick. / « (Bot) jj 
Schilf n.; Sohllfrohr n.; Mauerrohr n.; 
Bied n. jj cane; reed; thatch. / ~ (Sucre) 
fl Zuckerrohr n. fl sugar-cane. / « (Verr) 

5 Glasmacherpfeife f . ; Pfeife f. fl blowing- 


iron; blowing pipe. / fabricant m. de ~s 
fl Spazierstockmaoher m. || walking stick 
maker. / garniture f. pour ~s | Spa- 
zierstookbesohlag m. || walking stick 
fittings pl. / poignée f. pour «s fl Stock - 
griff m. || stick h&ndle. 
canne f. f « pour chaises || Stuhlrohr n. R 
cane for chairs. / ~ pour enfants (| Kinder- 
sp&zierstook m. || walking stiok for 
children. / ~ épée || Degenstock m. || 
sword stick. / ~ de faux || Sensenbaum 
m. || scythe stiok or cane. / « filée || ge- 
fasertes Rohr n. || raveled oane. / ~ en 
jone || Rohrstock m. || cane. / - à pèche 
}j Angelrute f. || fishing rod. / ~ à pompe 
j| Pumpenzylinder m.; Pumpenstiefel m. ; 
Kolbenrohr n. einer Pumpe || barrel or 
body or chamber of a pump; pump 
chamber; working barrel. / - de son- 
dage || Bobrstock m. || boring rod. 
canne f. à sucre || Zuckerrohr n. || sugar- 
cane. / installation f. de sucrerie pour ~ 
|| Rohrzuckerfabrikanlage f. || cane sugar 
producing plant. 

canne-fusil f. || Stockflinte f. || cane gun. 
cannetage m. || Riffeln n.; Riffelung f. || 
corrugation; grooving. / support m. de - 
|j Riffelsupport m. J| fluting or grooving 
support. 

cannelé || gefurcht; gerieft; geriffelt; ge- 
rippt || grooved; serrated; corrugated; 
ribbed; fluted. 

cannelé m. || geripptes Seidenzeug n. || 
ribbed silk-stuff. 

canneler || einkehlen; kannellieren ; aus- 
kehlen; riffeln; riefeln || to groove; to 
corrugatc; to gutter; to channel; to 
chamfer; to flûte ; to ripple. / machine 
f. à ~ || Kanneliermaschine f.; Riffel- 
maschine f. || fluting machine, 
canneler un cylindre (Lamin) || eine Walze 
f. kalibrieren oder riffel n. || to eut the 
grooves in a roll. 

cannelier m. || weiûer Kaneelbaum m. {| 
canella. / fleur f. de ~ || Zimtbltite f. || 
cinnamon flower. 

cannelier m. de l’ourdisseur || Schweif- 
gestell n. || bank. 

cannelle f. || Zimt m. |] cinnamon. / essence 
f. de - J| Zimtôl n. || cinnamon oil. / tein- 
ture f. de - || Zimttinktur f. || tincture 
of cinnamon. 

cannelle f., ~ de Chine || chinesischer Zimt 
m. fl Chinese cinnamon. / ~ giroflée || 
Nelkenzimt ça. || clove bark. / ~ de Ma- 
labar fl Xylokassia f. || cassia bark. / - 
rompue || gestoÛener Zimt m. || brokeii 
cinnamon. 

cannelure f. (Aroh) || Hohlkehle \s, Riffe- 
lung f. || flûte; fluting. / ^ (Lamin) || 
Kalibrierung f Riffelung f. jj grooving. / 
~ (Men) fl Hohlleiste f. || bollow (groove); 
concave or hollow moulding. / ^ d’une 
aiguille à coudre || Kerbe f. einer Nâhnadel 
|| groove or channel of a sewing needle. 

/ « carrée || Quadratf urche f. || square 
groove. / ~ fémelle || Mutterfurché f. (| 
femal groove. / - médiane || Mittcl- 
furche f . || middlc groove. / ~ obtenue à 
la meule || eingeschliffene Hohlkehle f. 

|| hollow ground edge. / ^ ogive | Spitz- 
bogenkaüber n. j| angtilar or pointed 
groove. / ~ plate |j Flachkaliber n. fl flat 
groove. 

canne-ombrelle t fl Schirmstock m. fl 
umbrdla stick. 

eannetage m. |{ Miaacndaggan^pulen m fl 
weft winding. 
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oanneteur m 4e soie U Seidenspuler m. || 
silk apool winder. 

eannetièrf f. || SchuBspulm&schine f. |} 
weft-winding machine, 
eannetille f. (Tréfil) (| Kantille f.; Bouillon 
m.; Drahtepirale I. || purl; bulllon; can- 
tilla; wire spiral. 

cannette f. (Fil) || Kôtzer m.; Garnkôtzer 
m. || cop; coppin. / - (Tiss) || EinschuB- 
spule f . ; SchuÜapule i. ; Eintragspule f . || 
pim. / fil m. en » |J Kôtzergam n. || cop 
yam. 

cannette f., ~ à chaîne || Kettengarnk otzer 
m.; Zettelkôtzer m. || warp oop. / » A 
défiler || Schleifspule f. || immoveable 
pim. / » à dérouler || L&ufspule f. |{ 
rolling pim. / » de tonneau || FaBhahn m. 
|| barrel cock. 

canneur m. pour chaises || Stuhlflechter m. 
|| seats caner. 

cannier m. || Stockmacher m. || stickmaker. 
canon m. (Arm) || Geschütz n. || cannon; 
gun. / - (Vin) || FaB n. || barrel. / aléseur 
m. de »s || Laufbohrer m. || barrel fine* 
borer. / braseur m. de -s || Lauflôter m. 
|| barrel brazer. / char m. - || m&nnlicher 
Tank m. oder Kampfwagen m.; mit 
Kanonen bestuckter Kampfwagen m. || 
male tank. / dresseur m. de »s || Lauf- 
richter m. || barrel setter. / forgeur m. 
de <*8 || Kohrschmied m. || barrel forger. 
/ gros » (Impr) || Missal f. || French 
canon. / gros double » (Impr) || Impérial 
f. || nine lines pica. / monteur m. de -s 
pl. || Laufmontôr m. || barrel setter. / 
triple - voir gros double ». 
canon m., » d’accompagnement || Begleit- 
geschùtz n. || accompanying gun. / » en 
acier fondu || GuBstahllauf m. || cast 
Steel barrel. / » antiaérien y Flugabwehr- 
kanone f.; Flak f. || antiaircraft gun. / 
» antichar || Kampfwagenabwehrge- 
Bcbtitz n. || antitank gun. / » d’une clef || 
Schliisselrohr n. || key-pipe or skank. / 
» contre-avion || Luftabwehrgeschtitz n. 

|| anti aircraft gun. / » électro-magné- 
tique || magnetelektrisches Geschutz n. || 
magneto-electric gun. / » de fusil || 
Flintenlauf m.; Gewehrlauf m. || gun 
barrel. / » de gouttière || Abtraufe f. 
oder Schnauze f. der Dachnnne || spout 
of gutter; gargoyle. / » d’infanterie à 
double tube || doppelrohriges Infanterie- 
geschütz n. || double barrel infantry 
accompanying gun. / » lisse || glatter 
Lauf m. || smooth barrel. / » à longue 
portée || weitreichendes Geschütz n. || 
long-range or long-distance gun. / » 
rainé || gezogener Flintenlauf m. || rifle 
or rifled barrel. / » rayé voir » ramé. / » 
de retraite || Heckgeschütz n. || stem 
ohaser. / » de revolver || Revolverlauf m. 

Il revolver barrel. / » d’une serrure || 
Schlüsselrohr n. des Schlosses (j key pipe 
of a look. / » en verre || Glasrohr n. || 
glass tube. 

canon -, » harpon m. || Harpunierkanone f . 

|| harpoon gun. / » obusier m. || Kanonen- 
baubitze f . y cannon howitzer. / » olive 
m. (Horl) H ovale Hülse f. für die Zeiger- 
stellung || olive pipe. 

canonnier m. (Expl) y SchieBmeister m. |( 
shot firer; shotsman. 

canonnier-armurier m* ]| Gewehrlauf mâ- 
cher m. fl barrel maker. 

canonnière f. y KnaUbttchse f. \\ pop gun. / 

* (Kavire) y Kanonenboot n. || gun 
boat. 


canot m. || Kanu n.; kleines Boot n. || 
canoë; yawl; jolly boat. / constructeur 

m. de ~g || K&hnbauer m. || boat wright. 
/ construction f. de ~s || Bootsbauerei f. 
Il boat building. / équipement m. de ~s || 
Bootsausrûstung f. || boat fumishing. / 
grand » || Pinasse f. || pinn&ce. 

canot m., » automobile || Motorboot n. |( 
motor boat. / » bordé à clin || Klinker- 
boot n.; geklinkertes Boot n. |j oüncher- 
built boat. / » bordé à joints carrées || 
Krawelboot n. || carvel-built boat. / » 
démontable || zerJegbarer Kahn m.; Falt- 
boot n. || dismountable or folding boat; 
collapsiblo dinghy. / » d’un navire || Bei- 
boot n. eines Schiffes || boat of a ship. / 
» de passage || F&hre f. || ferry boat. / 
» de pêcheur || Fischerboot n. j| fishing- 
boat; smack. / » pliable voir » dé- 
montable. / » pliant voir » démontable. 
/ » ponté à cabine || gedecktes Kajütboot 

n. || decked c&bin boat. / » non ponté A 
cabine || offenes Kajütboot n. || open 
boat with cabin. / » repliable voir » dé- 
montable. / » de ronde || Rondeboot n. 
|| guard boat. 

eanot m. de sauvetage || Rettungsboot n. 
|| life boat. / caisse f. à air d’un » || Luft- 
kaaten m. eines Rettungsbootes n. || 

! air case of a life boat. 
canot m., » de sport || Rudersportboot n. 
il boat for rowing sport. / » à voiles || 
Segelboot n. || sailing boat. 
canotage m. H RuderBport m. || rowing. 
canotier m. || Bootsgast m. U boat man; 
rower. 

cantharide f. || Kantharide f. |) cantharis. 
cantine f. || Werkskantine f. || canteen. / 
» du café || Kaffeeschenke f. || coffeestall. 
canton m. || Landstrich m.; Bezirk m. || 
canton; district. / » bloqueur (Chem df) 
|| Ann&herungsabschnitt m.; Anrück- 
abschnitt m. || approach section. / » 
débloqueur (Chem df) || Abrückabschnitt 

m. || clearing section. 

cantonnier m. || Bahnwâchter m. || road- 
man; line keeper. 

cantonnière f. de l’ancre || Fischhaken m. 

|| fish hook. 

canule f. || Spritzrôhre f.; Kanüle f. || 
injection pipe. / » (Brass) || Flaschen- 
füllrohr n. || filling or spout tube. / » 
trachéale || Tracheotubus m. || tracheo- 
tomy tube. 

caolin m. || Kaolin n. || kaolin, 
caoutchouc m. || Kautsohuk m.; Gummi 

n. || caoutchouc; India-rubber. / article 
m. de » || Gummierzeugnis n. || India- 
rubber product. / article m. en » durci 
Il Hartgnmmiware f. || vulcanized India- 
rubber article. / article m. en » moulé 
|| Gummi formstück n. || moulded 
India-rubber article. / articles mpl. en 
» || Gummi waren fpl. || India-rubber 
goods pl. / Articles mpl. en » dard || 
Hartgummi waren fpl. || e bonite ware. / 
articles mpl. en » pour l’industrie || tech- 
nische Gummi waren fpl. U technical 
rubber-goods pl. / balle f. en » IJ Guxnxni- 
ball m. {} India-rubber bail. / bandage 
m. de roues en » pour cycles || Gummi- 
reifen m. für Fahrrftder 11 rubber tyre for 
cycles. / brisure f. de » || Kautachuk- 
bruch m. || caoutchouc breakage. / 
chaussure f. en » || Gummifichuh m. j| 
India-rubber boot. / courroie f. en ~ || 
Gummiriemen m. H rubber belt. / cou- 
verture i. de » j| Gummiûberzug m. | 


rubber cover. / débris mpl. de vieux 
ouvrages en » || Bruohstücke npl. von 
alten Kautsohuk waren || fragments pl. 
of old caoutchouc goods. / déchet m. de 
» || Kautschukabfall m. || waste of 
caoutohouo. / disque m. de » || Gummi- 
scheibe f. || rubber dise. / dissolution f. 
de » || Gummildsung f. || India-rubber 
solution. / essence f. de » |j Kautschukôl 
n. || caoutchoucin. / établissement m. à 
estamper le » |j Gummiatanzwerk n. || 
rubber punching work. / fabrication f. 
de » || Gummiherstellung f. || (India) 
rubber manufacturing. / fabrique f. de 
» Il Gummifabrik f. || (India) rubber 
f&ctory. / faux-col m. en » || Gummi- 
kragen m. || India-rubber collar. / feuilles 
fpl. de » || Kautechukbl&tter npl. || sheets 
pl. of caoutchouc. / fil m. de » || Gummi - 
faden m. || India-rubber thread. / fil 
m. électrique isolé au » || mit Kaut- 
schuk m. isolierter Draht || electric wire 
covered with India-rubber. / gant m. en 
» li Gummihandschuh m. || India-rubber 
glove. / garniture f. de » |) Gummi belag 
m. || rubber covering. / garniture f. A 
anneau de » |] Gummi ringdichtung f. || 
rubber ring packing. / guipeur m. de » 
|| Kautschukumspinner m. von Seiden- 
fàden || rubber thread coverer with silk. 
/ installation f. pour l’utilisation de » 
vieux || Einrichtung f. zur Verarbeitung 
von Altgummi || plant for the utilization 
of old rubber. / instrument m. de chi- 
rurgie en » || Gummiinstrument n. fur 
chirurgische Zwecke || surgical rabber- 
article. / jouets mpl. en » || Gummispiel- 
waren fpl. || India-rubber toys pl. / 
lait m. de » || Kautschukmilch f. || 
caoutchouc milk. / laminoir m. mélan- 
geur pour » || Gummimischwalzwerk n. 
|| mixing mill for India-rubber. / linge 
m. en » || Gummiw&schef. || India-rubber 
linen. / machine f. d’impression par » || 
Gummidruckmasohine f. || Offset ma- 
chine. / machine f. pour l'industrie du 
» || Kautschukindustriema8chine f. [| 
caoutchouc trade machine. / machine- 
reunisseuse f. pour l’industrie du » || 
Wickelmaachine f. für die Gummi- 
industrie || wrapping machine for the 
rubber trade. / mélangeur m. de » || 
Gummimisohmaschinenarbeiter m. || In- 
dia-rubber mixer. / norme f. pour le » 

Il Gumminorm f. || rubber standard. / 
object en » voir article en ». / ourdisseur 
m. en » || Gummifadenscherer m. || 
rubber warper. / p&te f. de » vulcanisée 
pour dentistes || vulkanisierte Kaut- 
schukmasse f. für zahn&rztlicho Zwecke 
|| vulcanized caoutchouc-paste for den- 
tiste. / peintre m. sur » || Gummimaler 

m. || painter on rubber. / peinture f. sur 
» || Gummimalerei f . || painting on rub- 
ber. / poudre f. de » U Kautschukpulver 

n. || caoutchouc powder. / poupée f. en 
» || Gummipuppe f. || India-rubber doll. 

/ préparation f. du » || Gummibearbei- 
tung f. || rubber working. / presse f. A 
» Il Gummipresse f . || India-rubber press. 

/ raffinerie f. de » |j G ummiraff inerie f. 

|{ India-rubber refinery. / rognures fpl. 
de » || Kautschukschnitzel npl. || caout- 
chouc chips pl. / rondelle t . de » pour 
bouteilles || Flaschengummischeibe f, |{ 
bottle waaher. / roulette f. en » pour 
meubles U Môbelgummirolle f. || rubber 
roller. / seau m. A incendie en » y Feuer- 
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eimer m. aus Kautschuk (| rubber vessel 
for fire service. / solution de ~ voir 
dissolution de / succédané m. de ~ 
|| Gummiersatzstoff m. (| rubber surro- 
gate. / timbre m. en ~ || Kautschuk- 
stempel m. || rubber stamp. / tube m. 
en - pour fleurs artificielles |( Gummi- 
rôhrchen n. für Kunstblumen || rubber 
hoee for artificial flowers. / tuyau m. 
en ~ || Gummisohlauch m. || India-rubber 
hose. / installation f. pour l’utilisation de 
~ vieux || Einrichtung f. zur Verarbei- 
tung von Altgummi || plant for the 
utilization of used rubber. 

caoutchouc m., « en addition de métal j| 
Kautschuk m. in Verbindung mit Metall 
|| caoutchouc in addition of métal. / ~ 
artificiel || kùnstlicher Kautschuk m. || 
artificial caoutchouc. / « en blocs || 
Kautschuk m. in Blocken |j caoutchouc 
in blocks. / ~ en boules || Kautschuk 

m. in Kugelform || caoutchouc in balls. 
/ ~ brut || roher Kautschuk m.; Roh- 
gummi n. || raw caoutchouc. / ~ crêpé || 
Krausgummi n. || crêpe rubber. / - 
durci || Hartgummi n.; Ebonit n. || hard 
rubber; ebonite. / ~ À l’état liquide || 
Kautschuk m. in flussigem Zustand || 
caoutchouc in liquid state. / ~ factice 
|| Faktis n. || factitious caoutchouc. / 
~ en feuilles || Kautschuk m. in rauhen 
Blâttern || caoutchouc in rough leaves. / 
~ pour garnitures || Dichtungsgummi n. 
H rubber for packings. / ~ en masses || 
Kautschuk m. in Klumpen || caoutchouc 
in lumps. / ~ mélangé d’autres matières 
|| mit anderen Stoffen gemischter Kaut- 
schuk m. || caoutchouc mixed with other 
materials. / * minéral || elastisches Erd- 
pech n. || minerai caoutchouc. / - mou 
|| Weichgummi n. || soft rubber. / ~ 
en nappes || Kautschuk m. in Kuchen || 
caoutchouc in cakes. / ~ naturel || natùr- 
licher Kautschuk m. || natural caout- 
chouc. / ~ non ouvré ni manufacturé || 
weder bearbeiteter noch verarbeiteter 
Kautschuk m. || unworked nor manu- 
factured caoutchouc. / ~ en pains || 
Kautschuk m. in Brotform || caoutchouc 
in breads. / ~ para || Paragummi n. || 
para rubber. / ~ en plaques || Platten- 
gummi n. || sbeet rubber. / ~ sans 
rainure || nahtloses Gummi n. || seamless 
rubber. / ~ refondu || umgeschmolzencr 
Kautschuk m. || recast caoutchouc. / 
• régénéré || Regeneratgummi n.; re- 
generiertes Gummi n. || regenerated 
rubber. / ~ en solution || Kautschuk m. 
in Lôsung || caoutchouc in solution. / ~ 
souple || Weichkautschuk m. |f soft 
caoutchouc. / « synthétique |[ synthe- 
tischer Kautschuk m. || synthetic caout- 
chouc. / ~ à tirer les fonds de foudres 
{{ Abseihschlauch m. [[ straining hose. / 
~ transparent || durchsichtiges Gummi 

n. || transparent rubber. / ~ usé || Alt- 
gummi n. || used rubber. / ~ volcan isé voir 
vulcanisé. / ~ vulcanisé || vulkanisierter 
Kautschuk m.; vulkanisiertes Gummi 
n. || vulcanized caoutchouc; vulcanized 
India rubber. 

caoutchouc-éponge m. || Schwammgummi 
n. || rubber sponge. 

caoutchouc- mousse m. || Kautschuk- 
schaum m. {j mousse rubber. 
caoutchouteuse f. longitudinale (Câble) Ü 
Gummiumwickelmaschine f. || longi- 
tudinal machine. 


caoutchoutier m. || Gummiarbeiter m. |j 
India-rubber worker. 

cap m. || Vorgebirge n.; Kap n. || cape; 
headiand; mountain spar; foothill (A). 

/ - de mouton (Arch nav) || Jungfer f.; 
Jungfernblock m. || dead eye. 

capable || leistungsfàhig || capable; able; 
efficient. / - de fournir un cautionne- 
ment || kautionsfàhig || able to put up 
secunty. / - de soutenir la concurrence 
|| konkurrenzfàhig || able to compete; 
compétitive. / - de tenir la mer || see- 
fàhig || seaworthy. 

capacité f. (Aptitude) || Qualifikation f. || 
fitness; qualification. / - (Chim) |[ Gelialt 
m. || capacity; percentage. / - (Con- 
tenance) || Fassungsvermogen n. ; Kubik- 
inhalt m. |j cubical contents pl. ; capacity. 

/ - (Électr) || Kapazitàt f. |j capacity. / 

- (Géom) || Flàcheninhalt m. || area; 
capacity. / ~ (Mach)|| Arbeitsleistung f.; 
Leistungsfâhigkeit f. || output; capacity. 

/ ~ (Mar) || Ladefàhigkeit f. || carrying 
capacity. / appareil m. de mesure de dit- j 
îérenee de - par rapport à la terre || Erd- J 
kapazitàtsdifferenzmesscr m. || earth- I 
capacity-difference metcr. / appareil m. 
pour la mesure de -s faibles || Klein - 
kapazitàtsmesser m. || small-capacity | 
meter. / augmentation f. de la - || Steige- 
rung f. der Leistungsfâhigkeit || increase 
of the capacity. / château m. à réservoir 
de x in 1 de - || Hochbehàlter m. von 
x cbm Fassung fur Wasser || water tower 
of x eu b. m capacity. / courbe f. de ~ 
(Électr) || Kapazitàtskurve f. || capacity 
curve. / -s fpl. jusqu’à environ || Lei- 
stungen fpl. bis ca || capacities pl. up 
to about. / essai m. de ~ (Acc) || Kapazi- 
tàtsprobe f. || capacity test. / facteur m. 
de - || Kapazit&tsfaktor m. || factor of 
capacity. / faible ~ || kleine Kapazitàt f. 

H small capacity. / grande ~ || groBe 
Kapazitàt f. || large capacity. / mesure f. 
de - || Kapazitât8messung f. || measure- 
ment of capacity. / -s fpl. à partir de 
x CV || Leistungen fpl. von x PS auf- 
wârts|| capacities pl. from xHP upwards. 
/ perte f. de - (Acc) || Kapazitâtsschwund 
m.; Kapazitàt s verlust m- || loss of ca- 
pacity. 

capacité f., ~ d’absorption d’un verre || 
Absorptionswert m.eines GlasesH absorb- 
ing capacity of a lens. / - de l’appareil 
frigorifique || Kùhlvermogen n. || re- 
frigerator capacity. / ~ d’un barrage || 
Fassungsvermogen n. einer Talsperre || 
volume of the réservoir of a barrage. / 

- de la benne traînante || Schleppschaufel- 
inhalt m. || capacity of dragging bucket. 
/ * d’un c&ble par rapport À réchauffement 
|| Belastungsfàhigkeit f. eines Kabels in 
bezug auf Erwàrmung || current carrying 
capacity of a cable in regard to heating. / 
/ ~ calorifique || Wàrmeaufnahmefàhig- 
keit f.; Wârmekapazitàt f. || heat ca- 
pacity / ~ de charge (Acc) || Lade- 
kapazitàt f. || charge capacity. / ~ de 
charge (Voiture) || Tragfftbigkeit f. H 
carrying capacity. / ~ de chargement 
voir ~ de charge / - d’une chaudière |) 
Fassungsraum m. eines Kessels || capa- 
city of a boüer. / - de chauffe || Heiz- 
fâhigkeit f. )| heating capacity. / « con- 
centrée || konzentrierte Kapazitàt f. || 
lumped capacity. / - de coupe || Schneid- 
fàhigkeit f. || outting capacity. / » de 
courant (Pile) || Stromkapazitât f. JJ 


current capacity. / ~ cube || Kubikinhalt 
m. || cubic capacity or contents pl. / ~ de 
droit || Rechtsfahigkeit f. || legal capa- 
city. / - électrique || elektrische Kapa- 
zitàt f. || electric capacity. / - entre les 
enroulements d’une bobine || Windungs- 
kapazitàt f. einer Spule || internai capa- 
city of a coil / - du fourneau || Fassungs- 
vermogen n. des Ofens || capacity of a 
furnace. / - du godet || Lôffelinhalt m. || 
dipper capacity. / - du godet en fouille |; 
Tieflciffelinhalt m. ^capacity of dipper. / 
~ du grappin || Greiferinhalt m. || capa- 
city of grab. / - de l’installation || Lei- 
stungsfàhigkeit f. der Betriebseinrioh- 
tung || capacity of installation. / - in- 
térieure des lampes || Rohrenkapazitàt 
f. |j internai capacity of valves. / — 
linéique || Kapazitat f. je Làngenoin- 
hcit || capacity per unit length. / - 
massique || Gewichtskapazit&t f. H 
weight capacity. / * mutuelle || Betrieba- 
kapazitàt f. || mutual capacity. / » d’un 
navire || FaBsungsvermôgen n. eines 
Schiffes || capacity of a vessel. / - de pro- 
duction par jour || Tagesleistung f . || turn- 
ing out daily; capacity per working day; 
daily output or turning out. / * propre 
de bobines || Eigenkapazit&t f. von Spu- 
len || self -capacity of coils. / - de réaction 
|| Reaktionsfahigkeit f. || capacity for 
reaction. / perdre la ~ de réaction || die 
Reaktionsfàhigkeit f . verlieren || to loose 
the reactivity. / - répartie || verteilte 
Kapazitàt f . || distnbuted capacity. / ~ de 
retenue d’un barrage d’une vallée l| Stau- 
inhalt m. einer Talsperre || volume of the 
réservoir of a barrage. / - de soute || 
Bunkerraummhalt m. || bunker capacity. 
/ - de surcharge || Überlastungsfàhigkeit 
f.; Uberlastbarkeit f. || over-load capa- 
city. / » surfacique || Oberflàchenkapazi- 
tat f . || surface capacity. / ~ de tournage || 
Brehbereich m. || turning capacity. / ~ 
de transport || Forderleistung f . || hauling 
output. / utile || nutzbarer Inhalt m. || 
maximum working capacity. / « de va- 
porisation || Verdampfungsfàhigkeit f. || 
évapora tive capacity. / - visuelle 

moyenne || durchschnittliches Sehver- 
môgen n. || average eyesight. 

capacitif || kapazitiv || capacitive. / mixte 
- et inductif || gemischt induktiv und ka- 
pazitiv || combination inductive and ca- 
pacitive. 

caparaçon m. || Pferdedeoke f. || horse rug; 
caparison. 

cape f. (Mar) || Schônfahrtsegel n.; Scho- 
versegel n. || main sail. / prendre la - || 
ein Schiff n. beilegen || to heave a vessel 
to. 

cape f. d’un batardeau || Rücken m. eines 
Stauwelires || cover of a dam wall. 

eapelage m. d’un mât ff Flechtung f. eines 
Mastes; Takelung f. || rigging at the 
mast head. 

capeler les vergues fpl. il die Rahen fpl. 
zutakeln || to rig the yards pl. 

capeline f. || Kapuze f. || hood; woman’s 
hat. 

capeux m. || Deckblattleger m. |j capper. 
capillaire || kapillar ; haarfôrmig || capillary. 
/ action f. - || Kapillarwirkung f. || ca- 
pillary action. / argent m. vierge - H 
Haarsilber n. || capillary ailver. f bouteille 
f. -U Kapillarflasohe f . H capillary bottle. 
/ tube m. « )1 Haarrohr n. (| capillary 
tube. 
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Capillaire m. (Bot) || Frauenhaar n. |J 
womans' hair. 

capillarité f. || Kapillaritht f.; Haarrohr- 
chenanzieliung f. || capillarity. 
capitaine m. (Mar) || Kapitàn m.; Kom- 
mandant m.; Schiffsfuhrer m. || captam; 
commander; officer in command; ship- 
mastcr. / ~ de port || Hafcnkapitiin m.; 
Hafenmeister m. || harbour master; port 
capta in. / ~ t*n second || Maat m. || first 
mate. 

cupital || hauptsachlieh || capital; chiof. 
main. 

capital m. (Chose principale) || Hauptsache 
f. ; Hauptwerk n.; Hauptgeschdft n. || 
main point. / ~ (Fonds) || Kapital n.; 
Betriebskapital n || capital; funds pl.; 
stock; working capital / appeler du ~ 
|| Kapital n. einfordorn || to call for funds 
pl. / attaquer le ~ || das Kapital an- 
greifen || to touch capital. / disposant 
d'importants capitaux » || kapitalkràftig 
|| solid; sound; well founded financielly 
strong or powerful, possessing ample 
capital. / engager du ~ || Kapital n. 
hmeinstecken || to invest capital. / en- 
tamer le ~ voir attaquer le ~. / faire dis- 
ponible du ~ || Kapital n. flussig machen 
|| te release capital / immobiliser le ~ || 
Kapital n. festlegen || to lock up capital. 
/ s'intéresser avec du - m. dans || Geld 
n. hineinstecken in . . . || to invest monoy 
in . . . / mobiliser du - voir faire dis- 
ponible du ~. / placer du - || Kapital n. 
anlegen || to invest capital. / réduire le ~ 
il Aktienkapital n. zusammenlegen || to 
write off capital. / révoquer du - || Ka- 
pital n. kundigen || to recall capital, 
capital m., - actions || Aktienkapital n. || 
share capital , joint stock. / - d'apport || 
Grundkapital n. || opening capital. / ~ 
autorisé || autonsiertes Kapital n. || 
authorized capital. / « d'établissement || 
Gründungskapital n. || initial capital. / 
~ fondamental || Stammkapital n. || stock 
capital. / ~ provenant de l’impôt sur le 
loyer || Kapital n. aus der Hauszinssteuer 
|| money obtained from rent taxes. / 
- nominal || eingetragenes Kapital n. || 
registered capital. / ~ non-appelé || noch 
nicht eingezahites Kapital n. || uncalled 
capital. / ~ oisif || brach liegendes Kapi- 
tal n. || idle capital. / ~ de réserve || Re- 
servekapital n, || reaerve capital. / ~ de 
roulement || Betriebskapital n. || working 
capital, f ~ social voir ~ actions. / - 
souscrit || gezeichnetes Kapital n. || sub- 
soribed capital. / ~ >ersé || eingezahites 
Kapital n. || paid-up capital, 
capitale f. (Impr) || Kapital buchstabo m. || 
capital letter. / ~ (Ville principale) || 
Hauptstadt f. || capital; ohief city. / 
petite - (Impr) || kleines Kapital n. || 
small capital or letter; minuscula. 
capitalisation f. || Kapitaliaierung f. || ca- 
pitalization. / valeur f. de la ~ d'une 
rente || Ertragswert m. || capitalized 
value of property. 

capitalisé || kapitaüsiert || oapit&lized. 
capitaliser || kapitalisieren J| to capitalize. 
capitation f. || Kopfsteuor f. || poil tax, 
eapitel m. (Sav) || klare Lauge f. || olear lye. 
capiteux || berauschend ; zu Kopf steigend || 
heady; strong. 

capiton m. || grobe Flockseide f . ; Abseide I. 
|| flock silk. 

capitonnage m» IJ Polstenwg f . || upholstery. 
capoc *&, Il Kapok m. Il kapok. 


capon m. (Mar) || Katt f.; Ankerkatt f. 

Il cat. / ~ en chaîne || Kattkette f. || 
cat chain. 

caponner l'ancre f. || den Anker m. katten 
|| to cat the anchor. 

caporal m. (Fil) || Hilfsspinner m. || head 
piecer; spare spinner. 

capot m. Il Haubc f. || hood; cowling; cap. 

/ faire - (Mar) || kentern || to overset; to 
bo overset; to capsize. / serrure f. de 

- || Motorhaubenvcr&chlnfi m. || engine 
hood fastener. 

capot m., — de câble || Kabelabschluô- 
kappe f. ü cap end of cable. / - d'échelle 
(Arch nav) || Niedergangskappe f. || 
compamon. / ~ d’escalier || Kajuts- 
kappe f. || eompanion over the hatch- 
way of the cabin. / ~ de moteur 
I! Motorhaube f. U motor hood. / ~ pro- 
tecteur de soudeur || Schweifikappe f. || 
welder’s mask; welding helmet. / ~ de 
protection || Schutzhaube f. || protective 
hood. / * en tôle || Blechmantel m.; 
Blechkappo f. I| sheet-iron cover. 

capotage m. || Wagenplane f. || hood or 
tarpaulin of a car. 

capote f. (Auto) || Verdeck n. || top. / 
~ américaine || amerikanisches Verdeck 
il. || cape cart top. / ~ à baldaquin || 
Sonnendach n. || canopy top. / — d'ex- 
trémité de transport (Câble) || Transport- 
versehluÛ m. || temporary end sleeve. / 

- du moteur || Motorverkleidung f. || 
engine cowling. / - ployante || zusammen- 
klappbares Verdeck n. || folding top. / 
~ en toile || Segeltuchverdeck n. || canvas 
hood. 

capoter voir capot, faire. 

câpre f. || Kaper f. || caper. 

capricorne m. || Bockkafer m.; Hausbock 
m. || wood beetle. 

capsicum m., fruits fpl. de ~ || Paprika f. 
|| chillies pl. 

capsulateur m. de bouteilles || Flaschen- 
verkapselmaschine f. i| bottlc capsuling 
machine. 

capsule f. || Kapsel f. || capsule. / - (Ful- 
minante) || Zündiiutchen n. Il percussion 
cap. / machine f. à enlever les -s || Ent- 
kapselmaschine f. || tin foil romover; 
bottle cap removing machine. / petite ~ 
|| Schâlchen n. || cup. 

capsule f., ~ d'aluminium || Aluminium- 
kapsel f. || aluminium capsule. / ~ d'a- 
miante || Asbestschale f. |j dish of as- 
bestos. / ~ à boucher || Flaschenkapsel 
f. fl bottle capsule or cap or foil. / ~ 
pour bouillon || Bouillonwurfel m. I! 
bouillon capsule. / ~ de bouteille voir 
~ à boucher. / « à évaporation || Ab- 
dampfschale f . ; AbdampfgefàÛ n. || eva- 
porating basin or pan or dish or oapsule. 
/ ~ évaporatoire voir ~ à évaporation. / 
~ explosive À la résorcine || Resorzinat- 
sprengkapsel f. || resoroinate explosive 
cartridge. / ~ de fermeture || VersohluÛ- 
kapsel f. || closing capsule. / - fulminante 
(Arm) || Zündhütchen n. || percussion 
cap. / « fulminante (Expl min) || Spreng- 
kapsel f. |] explosive cartridge; blaating 
cap. / ~ de gélatine || Gelatinekapsel f. 
|| gélatine oapsule. / ~ gélatineuse voir 
~ de gélatine. / « À incinération || Ver* 
aschungsschale f. || incinération dish. / 
~ médicamenteuse j| Arzneikapsel f. Il 
médicinal capsule. / - microphonique |j 
MIkrofonkapsel f. || inset transmitter or 
microphone. / - en papier || Papier* 


kapsel f. Il paper capsule. / - de poudre 
fulminante 11 Züridkapsel f. 1{ blasting cap; 
cap. / ~ de poudre fulminante de tir || 
Zündhütchen n. fùr SchieBsportzwecke 
|| percussion cap for shoot sporting. / 

- protective || Schutzkapsel f. || protec- 
tive cap. / ~ pour verres à pomade || 
Deckel m. fur Pomadenglàscr || lid for 
pomatum glasses. / ~ À \is || Schraub- 
deckel m. || scrcw cap. 

capsulé || gckapseit || enclosed in a cap- 
sule. 

capsuleur m. || Pfropfenverkapseler m., 
Staniolkapselaufsetzer m. || tin-foiler; 
capsule fixer. 

capsuleuse f. à ressorts || Federkapsel- 
maschine f. || spring capping machine. 

captation f. || Verlockung f.; Kunstgriff 
m. || inveiglement. / -*• du courant || 
Stromabnahme f. || taking of current. / 

- des eaux de source || Fassen n. von 
Quellwasser || captation of spring- 
wator. / ~ de la poussière || Nieder- 
schlagen n. des Staubes || settling of 
dust. / ~ de source || Qucllfassung f. || 
convcying the spring water. 

captif, ballon m. » || Fesselballon m. || ob- 
servation balloon. 

capture f. (Mar) || Prise f. || capture; 
prize. 

capturer un bateau || ein Schiff n. auf- 
bringen || to bring up or to capture a 
ship. 

capuchon m || Schutzhaube f. || protective 
cap. / - pour bouts de manœuvres dor- 
mantes || Kappe f. uber den Enden des 
Tauwerks || cap over the ends of the 
ngging. / ~ à cendres || FlugaBchefanger 
m. || flue dust catcher. / - de la che- 
minée || Kamindeckel m. || cover of 
chimney. / - à incandescence || Glüh- 
strumpf m. || incandescent mantle. 

caque f. (à harengs) || Heringstonne f. || 
herring keg. 

caquer des harengs mpl. |J Heringe mpl. 
kaken || to gut and sait herrings pl. 

caqueur m. Il Heringseinsalzer m. || fish 
curer. 

carabine f. (Arm) || Karabiner m.; Bûchse 
f. || carbino; rifle. 

caracole f. (Expl min) |] Gciûfuû m.; 
Gluckshaken m. || catch; finger grip. 

caractère m. (Impr) |J Letter f.; Vignette 
f. |, type; printing letter or type; vignette. 
/ * (Signe distinctif) || Merkmal n. || 
mark. / amenée f. du ~ au point précis 
|| genaue Einstellung f. der Type || pré- 
cisé adjustment of the type. / brosse f. 
pour le nettoyage des «s H Typenreini- 
gungsbürste f. || type eleaning brush. / 
distributeur m. de <^s || Schriftableger m. 
U type distributor. / fabrique f. de -s 
pour machines à écrire || Schreibmaschi- 
nentjrpenfabrik f. || typewriter type 
factory. / gros ~ || grofie Schrift f. Il 
large hand or text or type. / largeur f. 
de ~ || Buohstabenbreite f. Il width of 
letter. / nettoyage m. des ~s || Typen- 
reinigung f. || eleaning of the types, 
petit « I) kleine Schrift f. || letters pl. 
of small size. / planche f. pour ~s com- 
posés || Satzbrett n. || board for composed 
types. 

oaraotère m., - en acier || Stahltype f. || 
Steel type. / - repoussé dans l'acier jj 
Stahlsohriftzeichen n. || punebed Steel 
type. / - allemand || Fraktur f.; Fraktur- 
aohrift f.; gotische Schrift f. H gothio 
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letter; germon text. / ~ en bois -H Holz- 
type f. |1 wooden type. / - en eaout- 
ehonc J| Gummibuchstabe m. Il rubber 
type. / - erêné || unterschnittener Buch- 
stabe m. H ketned letter. / ~ gothique 
voir ~ allemand. / - d'imprimerie |) 
'Druokereiletter f.; Drucktype f.; Buch- 
stabe m.; Letter f. |] printing character 
or letter or type; printer’s type. / ~ 
inscrit sur la touche jf Tastcnauf schrift 
f. || key letter. / ~ métallique || Mctall- 
type f. || métal type. / - Morse || Morse- 
zeichen n. || Morse signal. / - plein il 
fette Schrift f.; fetter Buchstabe m. j| 
fat letter; full-faeed or fat-faced type. 
/ ~ en plomb U Buchdrackletter f. ans 
Blei || printing letter of lead. / - pour 
réclame || Buchstabe m. für Werbe- 
zwecke || letter for advertising purposes. 
/ ~ romain || Antiqua f.; gerade Schrift f. 
Il Roman type. / « technique || tech- 
nische Ëigenschaft f. || technicality. / ~ 
du vent || Windcharakter m. || character 
of the wind. 

caractères mpl. || Sohrift f. || letters pl. ; 
writing. / les - bavochent (Impr) || die 
Schrift fàllt ab || the proof looks blotted. 
/ - cunéiformes || Keilschrift f. || wedge 
writing or caractère pl.; cuneatod letters 
pl.; cuneiform or arrow-headed charac- 
ters pl. / - écrits || Schrift f. || writing 
or hand writing letters pl. / - d’écriture 
ordinaire || gewôhnliche Buchstaben- 
schrift f. || common letters pl. / ~ de 
fantaisie |J Zierschrift f. || ornamental 
types pl.; fancy letters pl. / - gTas || 
Fettdruck m. || fat types pl. / - d’im- 
pression vieux || abgenutzte Schrift f. || 
worn-out type. / ~ d’imprimerie || Buch- 
druokerschriften fpl. || printing types pl. 

/ ~ tombantes || krummer Satz m. || off 
its feet. / ~ typographiques en laiton || 
Messingschrift f. || brass types pl. 
caractérisation f. || Kcnntlichmachung f. || 
oharacterization. 

caractériser || kennzeichnen ; kenntlich 
machen J| to characterize. 
caractéristique || charakteristisch ; bezeich- 
nend |j carocteristic. 

caractéristique f. (Courbe) || Charakteristik 
f . ; Kennlinie f . || char&eteristic (curve). / - 
(Math) || Kennziffer f. || characteristic. J 
~ en charge || Belastungscharakteristik 
f. H load characteristic. / ~ à circuit ou- 
vert || Leerlaufcharakteristik f. H no-load 
characteristic. / ~ en courant alternatif || 
Sohwinglinie f. || alternating current 
(valye) characteristic. / « de court-cir- 
cuit || KurzschluBcharakteri8tik f. H 
short-circuit characteristic. / ~ de sou- 
dure H Schweiûcharakteristik f. U welding 
characteristic. / - d’un tube à vide || 
Kennlinie f. oder Charakteristik f. einer 
Vakuumrohre || characteristic curve of 
a valve. / ~ à vide voir - à circuit ou- 
vert. 

carafe f. || Wosserflasche f. || water bottle. 

caramel m. }) Karamelle f . ; brauner Zucker- 
kandis m. ; Gerstenrucker m. j] caramel. / 
découpeur m. de -s || K aramellenschnei - 
der m. || lozenge cutter. / fabricant m. de 
j| Karamellenfabrikant m. || caramel 
or toffee maker; toffyman. 

caramel m., liquide || Rübensirup m. || 
sugar syrup. / * malt m. || Karamellmalz 
n. H caramel malt. 

caraugue f. {} Schlupfhafen m. Q creek. 

carapace f. (Arch nav) |J Halbdeck n. H 


half deck. / - (Tortue) || Sehildkrôten- 
schale f. || carapace; tortoise sheü. 
carat m. || Karat n. |J carat, 
carbolinéum m. || Karbolineum n. || car- 
bolineum. / peinture f. - || Teerôlanatrich 

m. |j coat of carbolinéum. 
carbonado m. || schwarzer Diamant m. 

zum Bohren || carbonado. 
carbonate m. || kohlensaures Ralz n. ; Kar- 
bonat n. || carbonate. / * d’ammoniaque 
J| kohlensaures Ammon oder Ammomak 

n. ; Hirschhornsalz n. || ammonia or am- 
monium carbonate. / - d’argent || Grau- 
silber n. || carbonate of ail ver; grey sil- 
ver. / - de baryte || kohlensaures Barium 
n. |! carbonate of barium; barium carbo- 
nate. / - de créosote || Kreosotkarbonat 
n. || créosote carbonate. / - de gaïacol || 
Guajakolkarbonat n. || guaiacol carbo- 
nate. / ~ de manganèse (Chim) || koh- 
lensaures Manganoxydul n.; Mangan- 
karbonat n. || carbonate of manganèse. / 
- de manganèse (Minér) || Manganspat 

m. ; roter Braunstein m.; Diallogit m. || 
manganèse spar; diallogite; red manga- 
nèse. / - de magnésie || kohlensaure 
Magnesia f. ; Magnesiumkarbonat n. |] 
carbonate of magnésium. / - de plomb || 
BleiweiÛ n. || white lead. / - de potasse || 
kohlensaures Kali n.; Kaliumkarbonat 

n. ; Pottascho f. || potassium carbonate 
potash. / récupération f. du ~ de potasse 
|| Pottaschegewinnung f. || recovery of 
potash. / - de protoxyde de nickel || koh- 
lensaures Nickeloxydul n.; Nickelkarbo- 
nat n. || carbonate of nickel. / — de so- 
dium || kohlensaures Natron n. ; Natrium- 
karbonat n.; Soda f. || soda; sodium car- 
bonate ; carbonate of soda. / - de sodium 
cristallisé || Kristallsoda f. |( crystallized 
sodium carbonate. / - de soude || Soda f 
|| soda. / - d’ytterbium || Ytterbiumkar- 
bonat n. || ytterbium carbonate. / - de 
zinc || kohlensaures Zinkoxyd n.; Zink- 
karbonat n. || carbonate of zinc ; calamine. 

carbonaté || karbonathaltig || carbonated. 

carbonater || mit Kohlensâure f. sâttigen || 
to carbonate. 

carbonateur m. (Suer) || Saturationsarbei- 
ter m. || carbonatation man. 

carbone m. || Kohlenstoff m. || carbon. / 
acier m. au ~ || Kohlcnstoffstahl m. || car- 
bon steel. / brique f. de ~ || Kohlenstoff- 
stein m. |) carbon brick. / hydrate m. de - 
|| Kohlehydrat n. || carbohydrate. / riche 
en - || kohlenstoffreich || rich in carbon. / 
soumettre à l’action f. du - || mit Koh- 
lenstoff m. anreichem || adding carbon. / 
sulfure m. de - || Schwefelkohlenstoff m. 

Il carbon bisulphide. / teneur f. en - || 
Kohlenstoffgehalt m. || percentage of 
carbon. / la teneur en - varie || der Koh- 
lenstoffgehalt m. schwankt |j the oon- 
tent of carbon is varying. 

carbone m., - de bols || Holzkohle f.; Pflan- 
zenkohle f. || charcoal. / - du charbon || 
Kohlenstoff m. der Kohle || carbon con- 
tained in the coal. / ~ de recuit || Tem- 
perkohle f . || temper carbon ; graphite. / - 
de trempe || H&rtungskohle f. || hardening 
carbon. 

carboné j| kohlenstoffhaltig |) carbonaceous. 

carbon eux voir carbonifère. 

carbonifère |j kohlenstoffhaltig; kohlen- 
hftltig || oarboniferous; carbonaceous. / 
terrain m. - || Steinkohlengebirge n.; 
Kohlenfeld n. |j oarboniferous rock; coal 
field. 


carbonique || kohlensauer || carbonic. / acide 
m. - liquide Jj flüssige Kohlensâure f. || 
liquid carbonio aoid. / dosage m. de 
Paeide - || Kohlens&urebestimmung f. !| 
carbonio acid détermination. / fermen- 
tation f. - 1| Kohlegàrung f. || coal-forming 
fermentation. 

carbonisation f. J| Verkohlung f. ; Verko- 
kung f. Il earbonization ; coking. / ate- 
lier m. de - || Karbonisieranstalt f. || car- 
bon izing workshop. / marche f. de la - || 
Vorgang m. des Verkokens || process of 
coking. 

carbonisation f., « de bois || Holz verkohlung 
f ; Kohlerei f. || earbonization or charrmg 
of wood; charcoal burning. / installation 
f. de - du bois || Holzverkohlungsanlage 
f. || earbonization plant. / ~ dans des 
cylindres || Retorten verkohlung f. || cy- 
linder burning or charring. / - par distil- 
lation voir ~ dans des cylindres. / - des 
draps || Tuchkarbonisation f . || cloth car- 
bonizing. / - en fosses || Verkokung f. in 
G ru ben || coking in pits. / ~ dans des 
fours || Ofon verkokung f.; Verkoken n. 
im Ofen || coking in closed ovens. / -en 
fours ouverts || Verkoken n. in offenen 
Ofen || coking in open kilns. / - de la 
houille || Verkokung f. der Steinkohle || 
coking of pit coal. / - en meules || Meiler- 
verkokung f. || coking in piles. / four m. 
de - d’os 1| Knochenverkohlungsofen m. || 
bone charring kiln. / - en tas || Meiler- 
verkohlung f. || earbonization iii piles. / - 
de la tourbe || Verkohlung f. des Tories || 
earbonization of peat. 
carboniser || verkohlen || to earbonize; to 
char. / appareil m. à - || Karbonisier- 
apparat m. || carbonizing apparatus. 
carboniser, - le bois j| Holzn. verkohlen oder 
kohlen || to bum charcoal; to earbonize 
or to char wood. / - la houille || Stein- 
kohle f. verkoken || to coke pit coal. 
carboniseur m. || Karbonisierarbeiter m. |j 
carbonizer. 

carborundum m. || Karborund n.; Karbo- 
rundum n. || carborundum. / baguette f. 
en - || Karborundumstab m. || carborun- 
dum rod. / meule f. en - || Karborund- 
soheibe f. || carborundum disk. / résis- 
tance f. en - || Karborundumwiderstand 
m. || carborundum résistance, 
carburant m. || Kraftstoff m.; Brennstoff 
m. || fuel. 

carburateur m. || Vergaser m. || carburettor; 
carburetor; carburetter. / commandes 
fpl. du - || Vergasergestànge n. || carbu- 
rettor control. 

carburateur m., - à alcool || Spiritus ver- 
gaser m. || aloohol carburettor. / - à 
chemise d’eau fj Vergaser m. mit Wasser- 
heizmantel || water-jacketed carburettor. 

/ - à évaporation || Verdampfungsver- 
gaser m. || vapourizing carburettor. / - 
à giclage || Einspritzvergaser m. || ato- 
mizing carburettor. / - à gicleur || Dûsen- 
vorgaser m. || jet carburettor. / - à 
plusieurs gicleurs || Mehrdüsenvergaser 
m. H multiple- jet carburettor. / - ju- 
melé H Doppelvergaaer m. || duplex 
carburettor. / - à léchage |j Oberflâchen* 
vergaser m. j| surface carburettor. / - à 
mèche |j Doc ht vergaser m* || wick car- 
burettor. / - A niveau constant j| Ver- 
gaser m. mit gleicbbleibendem Stand 
oder mit Schwimmervorrichtung || cou- 
stant-level carburettor. / - à pétrole 8 
Petroleumvergaser m. }} petrol car- 
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burettor. / ~ alimenté sons pression || 
Vergaser m. mit Druckfôrderung || près- 
sure-fed car burettor. / - à pulvérisation 
|| Einspritzvergaser m.; Zerstàubungs- 
vergaser m. || spray carburettor. / « 
réchauffé par l’échappement || Vergaser 

m. mit Auspuffgasheizmantel || exhaust- 
jaoketed carburettor. / - par surfaee 
voir ~ à léchage. 

carburation f. |j KohlungsprozeÛ m.; In- 
kohlung f.; Kohlung f. || (process of) 
oarburization; carbonization; transfor- 
mation into coal. / « par carbone solide 
U Kohlung f. durch festen Kohlenstoff || 
oarburization by solid carbon. 

carbure m. || Karbid n.; Karbür n. || car- 
bide. / fabrique f. de - || Karbidfabrik f . 
|| oarbid works pl. 

carbure m. f ~ de calcium |j Kaiziumkarbid 

n. || oarburet of calcium; calcium Carbide. 
/ ~ comprimé || Preflkarbid n. || prcssed 
Carbide. / « de fer || gekohltes Eisen n. 
|| carburized iron. / ~ d’hydrogène || 
Kohlenwassersfcoff m. || hydrocarbon. / 
- des métaux || Metallkarbid n. || métal 
carbide. / - de silicium || Si lizium karbid 
n. || silicium carbide. 

carburé, couche f. ~e || kohienstoffreiche 
Schicht f. || highly carbomzed surface. 

carburer (Métal) || anreichern || to carbu- 
rize. 

carcaise f. (Verr) || Kùhlofen m.; Fritt- 
ofen m. || cooling arch. 

carcas m. || Ofensau f.; Schaleneisen n. || 
bear; iron block; sow; salamander. 

carcasse f. (Maeh) || Gehâuse n.; Gestell 
n.; Rumpf m. || frame; carcass. /~d’ab- 
atjour || Lampenschirmhalter m. || lamp- 
shade holder. / - d’un bâtiment || Gerippe 
n. oder Werksatz m. eines Geb&udes |) car- 
cass or frame work or skeleton of a build- 
ing. / ~ en bois ||Holzgestell n. || wooden 
stand. / « en contreplaqué || Sperrholz- 
gerippe n. || ply wood frame work. / - pour 
couronnes || Kranzreifen m. || frame for 
orowns. / ~ du fuselage || Rumpf gerippe n. 
|| fuselage framework. / - inductrice de dy- 
namo || Polgehâuse n. f ür Dynamomaschi- 
nen || pôle casing for dynamos. / * en 
métal léger || Leichtmetallgerippe n. || 
light-metal framework. / ~ d’un navire 
|| Rumpf m. eines Schiffes || carcass or 
framing of a vessel. / ~ de parapluie || 
Sehirmgestell n, || umbrella frame. / * 
à pôles intérieurs || Innenpolgeh&use n. 
|| inner-pole frame. / ~ de tracteur || 
Traktorengeh&use n. || tractor housing. / 
~ du trommel || Trommelgerüst n. j| 
drum frame. 

careassler m. de parapluies || Sohirmgestell- 
maoher m. || umbrella-frame maker. 

carcinome m. || Krebs m.; Krebsgeschwür 
n. || oaroinoma. 

cardage m. (Fil) |( Kardâtschen n.; Krem- 
peln n. || carding. / ~ de laine || Krempeln 
n. der Wolle H wool carding. / - en 
gros do la laine || Schrubbeln n. der 
Wolle H acribbling of the wool. 

cardamome m. O Kardamom m. || carda- 
mome / essence f. de ~ || Kardamomôl 
n. H oardamom oil. 

cardan m. H. Kardangelenk n. || cardan or 
universal joint. 

oarde f. (Ml) fl Krempel f.; Wollkratze f.; 
Karde f. || oard. / aiguiseur m. de ~s || 
Kardennadelriohter m.; Kardenschleifer 
m. H'uàrd grlnder. / ali menteur m. de 
Ht H K&rdsoher m.; Krempler m. || 


carder; card feeder. . / bouteur m. de 
HJ (Fil) || Kardensetzer m. |j pin setter. 
/ conducteur m. de ~s / Kardâtschen- 
fùhrer m. |j card tenter. / conducteur 
m. de double-* || Doppelkrempelführer 
m. || double-card tenter. / contremaître 
m. de «s || Krempelmeister m. || carding 
master. / garniture f. de -s || Karden- 
beschlag m. || card fitting or clothing. 
/ habilleur m. de ~s || Krempelbezieher 
m. || card clothier. / machine f. À ~s || 
Krerapelmaschine f. || carding machine. 
/ machine f. à affûter les ~s (Fil) || 
Krempelschleifmaschine f.; Karden- 
schleifmaschine f. || card grindmg ma- 
chine. / nettoyeur m. de ~s || Kardàt- 
schenputzer m. || card brusher. / régleur 
m. de hj || Kardensetzer m. || card fixer. 
/ ruban m. pour -g || Kratzenband n. || 
card fillet(ing). 

carde f., * briseuse || Vorkarde f.; Grob- 
karde f. ; ReiÛkrempel f . || breaker; break- 
ing card. / * à chapeaux || Deckel- 
karde f. || fiat card. / - à cylindres || 
Walzenkarde f. || roller card. / ~ à feuilles 
|| Deckelkarde f. || fillet-card. / * en 
gros voir ~ briseuse. / - à hérissons || 
Walzenkrempel f. || roller card. / ~ pour 
machines de filatures || Karde f. für 
Spinnoreimaschinen || card for spinnmg 
machines. / * à main || Kratze f. || hand 
card. / * à nappes || Schrubbolmaschine 
f. || scribbler; scribbling machme. / ~ 
à nettoyage || Putzkratze f. || cleaning 
card. 

cardé-peigné m. || Halbkammgarn n. || 
carded yarn. 

carder || kardàtschen; krempeln, strei- 
chen || to card. 

carderie f. || Krempelei f.; Karderie f. || 
card room. / ouvrier m. de - voir cardeur. 

cardette f., déchet m. de ~ || Scidenwerg n.; 
Stumpen mpl. || noils pl. of carded 
waste-silk. 

cardeur m. || Kardâtschcr m.; Krempler 
m. || carder; card feeder. / ~ de laine || 
Wollkâmmer m. || wool comber or carder. 

cardeuse f . || Streichmaschine f . || spreading 
machine. 

cardinal m. || Tuchkarde f. || raising card. 

cardlolde f. |j Kardioïde f.; Herzkurve f. || 
cardioid. 

carénage m. (Navire) || Kielholen n. || 
careening. / - de l’essieu || Achsenver- 
kleidung f. || axle fairing. / ~ du ressort 
Il Federverkleidung f. || spring cover. 

carène f. (Navire) |j Kiel m. || keel. / ~ 
du dirigeable || Luftschiffkôrper m. || 
airship body or hull. / ~ d’un vaisseau || 
Schiffskôrper m.; Schiffsrumpf m. || hull 
of a ship. 

caréner un vaisseau j| ein Schiff n. kiel- 
holen || to careen a vessel. 

cargaison f. |( Schiffsladung f.; Schiffs- 
fracht f. (i ship’s cargo; ship load; cargo 
of a vessel. / la ~s'est dérangée || die 
Ladung hat sich losgerissen || the cargo 
h&B shifted. 

cargaison f., « de charbon || Kohlen- 
ladung f. || coal cargo. / ~ mal arrimée |j 
schlecht verstâute Ladung f. j| cargo 
badly stowed. / - mixte || Stückgut n. 
Il general cargo. / * de pont || Deck- 
ladung f. U deck cargo. / * de retour |{ 
Rüokladung f. H homeward cargo. 

cargo m. Il Frachtschiff n. Il cargo ship; 
freighter. / * à moteur |j Motorfracht- 
aohiff n. {j motor freighter. 


cargo-boat m. |{ Frachtschiff n. || cargo 
boafc. 

cargue f. U G ei tau n.; Gording f. (| bunt 
or leech line. 

cargué (Mar) (| in der Gei f. h&ngen; auf- 
gegeit (I hauled up in the brails; br&iled 
in; clewed up. 

cargue-haute f. |j Gaffelgeitau n.; Fiek- 
geitau n. || peak brail. 

cargue- point f. || Gei tau n. || clewline; 
clewgarnet; cluegarnet; brail. 

carguer une voile f. || ein Segel n. nieder- 
holen |1 to hail down a sail; to brail a sail. 

cariatide f. || Karyatide f. || caryatide f.; 
caryate. 

carie f. (Bois) \\ Fâulnis f. |] rot. / - de la 
muraille || Mauerfraü m.; SalpeterfraB 

m. || efflorescence of wall. / ~ sèche || 
trockene Fàulnis f. || dry rot. 

carillon m. H Glockenspiel n. H Glocken- 
spiel; chime. / - (Serr) || Knoppereisen 

n. ; Krauseisen n.; Zaineisen n. || rod 
iron; roda pl. 

carline f. || Eberwurz f. H carline thistle. / 
racine f. de * || Eberwurzel f. 1| carline 
thistle root. 

carlingue f . (Aéro) H Sitzraum m. H cockpit. 
/ ~ (Navire) || Kielschwein n. |j keelson; 
carlmg. / - de bouchains |] Seitenkiel- 
schwein n. ]| bilge keelson. / - du ca- 
bestan |) Spillbett n.; Spillspur f. |) step 
of capstan. / * du mât || Mastspur f. |{ 
rnast step. 

carmin m. |( Karmin(rot) n. || carminé. / 
* de garance || Krappkarmin m.; roter 
Krapplack m. || madder carminé; red 
madder lake. 

carminite f. H Karminspat m. 11 carmin spar; 
carminite. 

car moisi H karmesin || crimson. 

carnallite f. || Karnallit m. || carnallite. 

carnassière f. || Jagdtasche f. j| game bag. / 
filet m. de ~s pl. Il Jagdtaschennetz n. || 
game bag net. 

carnat m. || Karnat m.; fleischrotes Stein- 
mark n. H carnat. 

carne f . (Bât) || Kante f . ; Fase f . ; Rand m. j| 
cant; edge; arris. / « d’une planche ou 
brique || hobe oder schmale Kante f. 
oder sohmale Seite f. eines Brettes oder 
Ziegels || edge or narrow side of a board 
or brick. 

carneau m. || Feuerkanal m.; Feuerzug m.; 
Flammrohr n. || boiler flue; fire tube; 
draught. / <* de chauffage || Heizkanal m. 
|| heating flue. 

caméole f. || Kameol m. || cornelian; car- 
neol. 

carnet m. Il Notizbuch n. || mémorandum 
or note book. / ~ (Arp) || Handregister 
n.; Manual n.; MeÛbuch n. f{ field or 
note book; portfolio. / ~ des appuis de 
lignes aériennes || Stützpunktnachweis 
m. für oberirdische Linien || statement 
of pôles for aerial lines. f ~ de calculs 
d’arpentage || Winkelbueh n. || field book 
for calculations. / ~ à croquis || Skizzier- 
block m. || sketching pad. / « kilométri- 
que || Kilometerheft n. || mileage book. / 
- des lignes aériennes d’un réseau télé- 
phonique || Nachweisung f. der oberirdi- 
schen Linien und Leitungen eines Fern- 
spreohnetzes || statement of tha aerial 
lines and wires of téléphoné plant. / - 
de ménagère || Wirtschaftsbuch n. || 
housekeepîngitook. / ^ de passage an 
douane 11 Zollpassiersehein m. H oustom’s 
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carnet. / ~ de route || Bordbuch n. Jj log 
book. 

carolle f. j| Fensterbank f. || bay stall; 
caroll; window seat. 

oarosse m. (Corderie) || Schlitten m.; Topp- 
sehlitten m. || sledge. 
carotte f. (Bot) [| Mohrrübe f.; gelbe Eübe 
f. || carrot. / (Mach) |j Bohrprobe f. |j 
bore specimen. / ~ de tabac à chiquer || 
Karottc f.; Kautabakrolle f. || carrot to- 
bacco; roll of ohewing tobacoo. 
caroube f. || Johannisbrot n.; Karobe f.; 
Karube f. || St. John’s bread; carob 
(bean). 

carouge f. voir caroube, 
carpe f. (Poisson) || Karpfen m. || carp. 
carpettier m. || Teppiehwebor m. || carpet 
maker. 

carquaise f. voir carcaise. 

«arrache m. || Kohlensandstein m. || coal 
or miUstone grit. 

carrare m. || Karraramarmor m. || carrara 
marble. 

carré || quadratisch || square, 
carré m. (Arch) || Leiste f.; Ricmen m.; 
Saum m.; Bftndchen n. ; Plâttchen n. || fil- 
let; list; listel. / ~ (Impr) || Leitepunkt ni. 

|| leader; guide. / * (Mach) || Vierkant n. 

Il square (head). / - (Mar) || Messe f. || 
mess room. / » (Monn) || Pragstempel m. 

|| coin. / ~ (Math) || Quadrat n. || square. / 
en ~ || im Quadrat || in the square, 
carré ra., ~ de bouillon || Fleischbrùh- 
würfel m.; Bouillonwurfel m. || portable 
(méat) broth; condensed broth. / ~ 
conique || kegeliges Vierkant n. || tapored 
square. / - d’un nombre || zweite Potenz 
f. oder Quadrat n. einer Zahl || second 
power or square of a number. / ~ des 
officiers || Offiziersmesse f. || officers’ 
room. 

carreau m. (Bât) || Quader m.; Quader- 
stein m. || broad or square stone; ashlar; 
freestone. / ~ (Lime) || Armfeile f. || arm 
file; rubber. / * (Taill) || Schneiderplàtt- 
eisen n.; Bùgeleisen n. || (tailor’s) goose. / 

~ (Terre cuite) || Fliese f. || floor tile. / à 
~x(mpl.) || kariert; gewtirfelt ||checked; 
checkered. / dentelle f. au ~ || Klôppel- 
spitze f. || bone or pillow lace, 
carreau m., - d’argile || Tonplatte f. || 
earthenware slab. / ~ de brique || Back- 
steinplatte f. j| square brick. / ~ de brique 
glacée || Fliese f.; Kachel f. |l Dutch or 
paving tile; flag atone. / * en ciment || 
Zementfliese f.; Zementplatte f. || cernent 
tile or flab; slab of cernent. / - coloré || 
farbige Tonfliese f . || coloured pavingtile. 
carreau m. glacé, - carré || quadratische 
Kachel f. || square stove-tile. / - pour 
poêles en faïence || Kachel f. für Tonôfen || 
tile for clay stoves. / ~ rectangulaire || 
rechteckige Kachel f . Il rectangular stove- 
tile. 

carreau m., ~ de Hollande || Klinker t m. || 
clinker. / ~ de marbre || Marmorfliese f. jj 
marble tile. / ~ mosaïque || Mosaikfliese 
i. d mosaic flag or tile. / ~ pour murs || 
Wandfliese f. || wall flag. / ~ de parquet jj 
Parkettafel f.; Fûlibrett n. |j pannel 
board. / ~ de pavage || Pflasterflieee f. || 
paving flag. / ~ de plancher || Fuûboden- 
platte f. Ifïloor plate. / ~ x mpl. rangés 
obliquement || Fliesen fpl. in Schiagver- 
band || flags pl. in diamond pavement. / 

~ de revêtement J| Wandbekleidungs- 
platte f . Il flag for wall covering. / ~ à six 
pans || sechseckige Fliese f . |j hexagonal 


flag. / ~ en terre cuite U Tonfliese f . || floor 
tile. 

carrefour m. || Kreuzweg m.; Wegkreuzung 
f. || Crossing; cross road; cross way. / ~ 
(Explmin) || Kellcr m.; Kreuzgcwülbe 
n. || en largement. 

carrelage m. (Action de carreler) | Pfla- 
stern n. mit Fliesen || flagging. / ~ (Pa- 
vage) || Fliesenfufiboden m. |l flag pave- 
ment. / presse f. à -s || Fliesenpresse f. || 
tile press. 

carrelage m. en bois !| Parkettboden m. || 
parquet flooring. 

carreler || mit Fliesen fpl. pflastern oder 
auslegen || to flag; to pave a floor with 
tiles or marble-slabs. 
carrelet m. (Sell) || Packnadel f.; Schnei- 
denadel f. || collar needle. / ~ plat || dick- 
flache Feile f. J| cotter or pillar file, 
carrelette f. (Horlog) || Polierfeile f. |[ bur- 
nisher; polishing file, 
carreleur m. || Fliesenleger m.; Plattenle- 
ger m.; Steinleger m. || floor tiler; paver, 
carrelier m. || Fliesenarbeiter m. || paving- 
tilo maker. 

carrer (Charp) |j abvieren; behauen || to 
square; to veer. I ~ le bois || das Rund- 
holz vierkantig zuschneiden; das Holz 
abvieren oder besohlagen || to square the 
timber; to timber wood. 
carroyeur m. || Steinbrucharbeiter m. || 
quarrier, quarryman. 
carrier m. mineur || Steinsprenger m. || 
quarry miner. 

carrière f. (Cheval) || Rcitbahn f. || ride; 
riding; riding ground. / - (Pierre) || 
Sandsteinbruch m.; Steinbruch m. j| 
quarry of sandstone ; quarry. / ~ ( Sport) 

|| Laufbahn f.; Rennbahn f. || dromos; 
race or racing ground. / propriétaire m. 
de ~ || Steinbruchbesitzer m. || owner of 
a quarry. 

carrière f., - d’albâtre || Alabastergrube f. 

|| alabaster quarry. / ~ d’alun || Alaun- 
bcrgwerk n. || alum pit or mine. / ~ 
d’amiante || Aabestgrube f. || asbestos 
quarry. / ~ d’ardoise || Schieferbergwerk 
n.; Schiefer(stein)bruch m. || slate pit or 
quarry; quarry of slate. / ~ d’argile || 
Tongrube f. || loam pit. J ~ de baryte || 
Barytgrube f. || barytes mine. / - de ba- 
salte || Basaltbruch m. || basait works pl. / 
- de bAuxite || Bauxitgrube f. || bauxite 
quarry. / ~ calcaire coquillier || Muschel- 
kalksteinbruch m. || bath-stone quarry. / 

~ de castine || Kalksteinbruch m. |l lirne- 
stone quarry. / ~ commerciale || kauf- 
mfinnieche Laufbahn f. || commercial 
career. / ~ de craie || Kreidebruch m. || 
chalk quarry. / ~ de diabase || Diabas- 
steinbruch m. || greenstone quarry. / ~ 
d’émeri || Schmirgelgrube f. || emery 
quarry. / ~ de gneiss || Gneiflbruch m. || 
gneiss quarry. / * de granit || Granit- 
bruch m. || granité quarry. / ~ de gravier |f 
Kiesgrube f. || gravel pit. / ~ de grès jj 
Sandsteinbruch m. || sandstone or grit- 
roek quarry. / ~ de grès rouge || Rotsand- 
steinbruch m. || red sand -atone quarry. 

/ ~ de lave || Lavasteinbruch m. |f lava 
quarry. / ~ de marbre || Mannorbruch m. 

Jj marble quarry. / ~ do marne || Mergel- 
grube f . || mari pit. / ~ de mica j| Glimmer- 
bruch m. || mica mine. / ~ de moellons |j 
Mauersteinbruch m. || ashlar quarry, / « 
d’ocreg || Ockergrube f. || yellow-earth 
quarry. / ~ d’ooUthe j| Rogensteinbruch 
m. || oolüe quarry* /~ de pavés |J Pflaster- 


steinbruch m. || paving-stone quarry. / 
- de phosphate de chaux || Phosphorit- 
grube f. || lime-phosphate quarry. 
carrière f. de pierre, « à aiguiser || Wetz- 
steinbruch m. || honestone or wbetstone 
quarry. / - à bâtir || Bausteinbruch m. 
|| building-stone quarry. / - à chaux ]| 
Kalksteinbruch m. || limestone quarry. / 
~ meulière || Mühlstcingrube f. || mill- 
s tone quarry. / » ponce || Bimsstein- 
grube f. || pumice-stone pit. / ~ à 
meules || Sohleifsteingrube f. || whet- 
stone quarry. 

carrière f. ~ de plâtre || Gipsgrube f. || gyp- 
sum quarry. / - d© porphyre || Porphyr- 
bruch m. || porphyry quarry. ! - de 
poudingues || Nagelfluhsteingrube f. || 
pudding-stone quarry. / - de quartz || 
Quarzgrube f. || quartz quarry. / ~ de 
quartzit© || Quarzitgrube f . ; Quarzit- 
bruch m. || quartzite quarry. / ~ de sable 
|| Sandgrube f. || sand pit. / - de sable à 
verre || Glassandwerk n. || vitreous-sand 
pit. / - de saponite || Specksteingrub© f . || 
soapstone quarry. / — de schiste calcaire || 
Kalkschieferbruch m. || calcareous-shale 
quarry. / ~ de serpentine || Serpentin- 
stembruch m. || serpentine quarry. / ~ de 
silex || Kieselgrube f. || silex quarry. / ~ 
de spath fluor || Fluûspatgrube f. || fluor 
spar quarry. / - de stéatite || Talkstein- 
grube f. || talc or steatite quarry. / ~ de 
taie voir - de stéatite. 
carrière f. de terre, - alumineuse || Alaun- 
erdegrube f. || aluminous-earth quarry. / 
~ à faïence || Fayenceerdegrube f. || 
crockery-earth quarry. / - d’infusoires || 
Infusorienerdegrube f. || infusorial earth 
quarry. / ~ À marne calcaire || Zement- 
mergelgrube f. || cement-stone quarry. / 
^ À porcelaine || Kaolingrube f. || china 
clay quarry. 

carriole f. || gedeckter Wagen m.; Halb- 
kutsche f. || covered cart. 
carrosse f. de luxe || Luxuswagen m. H 
spendid carnage; car de luxe, 
carrosserie f. || Karosserie f.; Wagenkasten 
m.; Wagenaufbau m. || carriage or car 
body. / ~ (Usine) || Wagenbau m. || coach 
building. / accessoires mpl. servant à la ~ 

|| Wagenbauteile mpl. || accessories pl. 
for coach building. / cadre m. en bois 
de ~ || Karosserieholzgestell n. || frame- 
work of body. / machine f. pour travaux 
de - || Stellmachermaschine f. || wheel- 
wright’s machine. 

carrosserie f., ~ tout acier |) GanzBtahlka- 
rosserie f. || all-steel body. / ^ d’automo- 
biles || Kraftwagenkarosserie f. ; Automo- 
bilkarosserie f. || body for automobiles. / 
- à avant transformable || Limousine f. 
mit vom zurückschiebbarem Bach || 
sunshine-body limousine. / ~ à capote 
invisible || Karosserie f. mit versenktem 
Verdeck || body with concealed hood. / - 
d’essai || Probefahrtkarosserie f. || testing 
body. / ~ interchangeable || auswechael- 
bare Karosserie f. [| interchangeable 
body. ! ~ i lignes fuyantes || Stromli- 
nienkarosserie f. |j streamline body. f - 
à toit mobile || Karosserie f. mit ver- 
schiebbarem Bach || sliding-roof body. 
carrossier m. }| Wagenbauer m. || carnage 
builder; coach maker. 
carrousel m. forain || Karuasell n, H merry- 
go-round. 

cartahu m* H Jollentau n.; Wippe f. || girt 
line; whip. / - pour enverguer les hu- 
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nier» || Segeltakel n. || sail tackle. / - sur 
le garant d’un palanquin de ris || Reff- 
aufholer m. || reef burton. / - de linge |1 
Waschjollentau n. || elothes girt line, 
oartahu-double m. || doppeltes Jollentau 
n. || double wliip; whip upon whip. 
carte f. (Géogr) || Landkarte f. || map. / ~ 
(Tiss) || Patronenpapier n.; Tupfpapier 
n.; Mustcrpapier n.; Carta rigata f. || 
design or point or rule paper, / assem- 
bleur m. de ~s (Pap) || Kartenkleber m. || 
eard sticker. / coloriste m. en ~s géogra- 
phiques || Landkartenmaler m. || map co- 
lourer. / coloriste m. en «s postales il- 
lustrées || Ansichtspostkartenmalcr m. || 
post-card colourer. / confection f. d’une 
- || Kartierung f. || tracing a map. / fa- 
bricant m. de -s à jouer || Spielkartenfa 
brikant m. || playing-card maker. 
carte f., ~ d’abonnement || Zeitkartc f. || 
season ticket. / - d’adresse || Anschrift- 
karte f . , Adreiikarte f . || address card. / - 
aéronautique || Flugkarte f. || aeronauti- 
cal map. / - astronomique || astronorm- 
sche Karte f. || astronomical chart; map 
of the stars. / ~ céleste || Himmelskarte 
f. || celestial chart. / - de classement 
voir ~ de fichier / - commerciale || Ver- 
kehrskarte f. || commercial map / ~ de 
condoléance || Beileidskarte f. || condola- 
tory eard. / ~ de contrôle || K on troll - 
karte f. || time card. / ~ couchée || Kreido- 
karton m. || glazed cardboard. / - des 
couches géologiques || Formationskarte 
f. || geological map. / - d’échantillons || 
Musterkaite f. || pattern or sample card. 
/ ~ pour encartage de boutons || Knopf- 
karte f. || button card. / - d’enseigne- 
ment || Unterrichtskarte f. || educational 
map, / ~ d’État-major || Generalstabskarte 
f . || military or ordnance map. / - de féli- 
citation || Gluckwunschkarte f. || congra- 
tulation or congratulatory card. / ~ 
pour fêtes de Pâques || Osterkarte f. || 
Easter card. / - de fichier || Karteikarte 
f. || card for card registers; index card. / 
~ de géographie voir ~ géograph que. 
carte f. géographique || Landkarte f. || geo- 
graphical map. / graveur m. de cartes 
géographiques || Kartenstecher m. || geo- 
graphical engraver. / imprimerie f. de 
cartes géographiques || Landkarten- 
druckerei f. || map printing works pl. / im- 
primeur m. do cartes géographiques || 
Landkartendrucker m. || map printer. 
carte f., ~ géologique || geologische Karte 
f. || geological map. / - hydrographique |j 
hydrographische Karte f.; PaÛkarte f.; 
Seekarte f. || (sea) chart; hydrographical 
map. / ~ d’images aériennes || Luftbild- 
karte f. || aerial map (A); map from air 
photographe. / - des isothermes || Iso- 
thermenkarte f. || isothermal chart or 
map. / ~ itinéraire || Reisewegkarte f.; 
Reisestreckenkarte f. || itinérant map. 
cartes fpl. à jouer || Spielkarten fpl. || 
playing-cards pl. / arrondisseur m. de » || 
Spielkarteneckenabrunder m. || playing- 
card rounder-off. / colleur m. de ~ || Spiel- 
kartenkleber m.; Spielkartenleimer m. || 
playing-card paster. / corneurm. de ~ voy 
arrondisseur de / coupeur m. de — || 
Spielkartenschneider m. || playing-card 
cutter. / doreur m. de tranches des ~ || 
Spielkartenrandvergolder m. |j gilder of 
playing-cards’ edges. / lisseur m. de - || 
Spielkartengl&tter m » Il playing-card gla- 
zer or calenderer. / mêleusef. de « {| Spiel- 


karten (zusa mm en) legerin f. || playing- 
card shuffler. / recouleuse f. de || Spiel- 
kartenprüferin f. || playing-card checker 
or examiner. / tableusef. de - || Spielkar- 
tensortiererin f. || playing-card sorter. 

carte f., ~ de ligne aérienne || Luftwegkarte 
f. || airway map. / - marine voir ~ hydro- 
graphique. / - météorologique |j Wetter- 
karte f. || meteorological map. / - mu- 
rale || Wandkarte f. || school-room map. / 
~ nautique voir ~ hydrographique. / ~ 
pour la navigation aérienne || Luft karte 
f. || map for air navigation / - de Noël |! 
Weihnachtskarte f. || Christmas card. / ~ 
orographique || Hôhenkarte f. || orogra- 
phical map. / - pour pilotes || Flugzeug- 
fuhrerkarte f. |l pilot’s map. / - plate |l 
gleichgradige Karte f.; Plankarte f. || 
plane chart. / - plane voir ~ plate. / ~ 
pneumatique || Rohrpost karte f || pneu- 
matic-tube card 

carte f. postale || Postkarte f. || post card. / 
dispositif m. pour écrire les cartes posta- 
les || Postkartensehreibvorriohtung f. || 
arrangement for writmg postal cards. / 
étalage m. pour cartes postales || Post- 
kartenstànder m. || postcard stand. 

carte f. postale, - de bromure || Bromsilbei- 
postkarto f. || bromidc post-eard. / ~ 
illustrée || Ansichtskarte f. || picture 
postal card , view post-eard . / - de l’union 
postale universelle || Weltpostkarte f . || 
Postal-Umon post-card. / - à voix || 
Postkarte f. mit Stimme || post card 
with voice. 

carte f., - réduite || Mercatorkartc f. || Mer- 
cator’s chart. / ~ en relief || Hochbild- 
karte f.; Relief karte f. || relief map. 

carte f. de routes |* Streekonkarte f. || route 
map. / ~ aérienne || Luftwegkarte f. ]| 
airway map. 

carte f., - routière || Wcgekarte f. || road 
map. / ~ de souhait || Gluck wunseh karte 
f. || card of congratulation. / - stratigra- 
phique || Flozkarte f. || map showmg 
seams; plan of coal seams. / ~ du temps 
au sol || Bodenwetter karte f. || ground 
weather map. / - terrestre voir ~ de géo- 
graphie. / - topographique || topografi- 
sche Karte f. || topographieal map. / ~ 
des vents || Windkarte f. || wind chart. / ~ 
de visite || Besuchskarte f. || visitmg 
card. 

carte-lettre f. || Kartenbricf m., Bnef karte 
f. || letter card. 

cartelle f. |f Bohle f. || plank; thick board. 

carter m. || Zahnradgehause n. || toothed- 
wheel box. / * de boîte à vitesse || Ge- 
tricbegehàuse n. || transmission or gear 
case. / - de la chaîne || Kettenschutzer m. 
|| chain guard. / - de chaînes || Ketten- 
kasten m. || chain case. / » de différen- 
tiel || Ausgleichgetriebegehâuse n. || diffe- 
rential case. / ~ de direction || Lenkge- 
hâuse n. || steering-gear box. / ^ de di- 
stribution || Steuerràdergehàuse n. || tim- 
ing-gear case. / ~ d’engrenage || Ràder- 
kasten m.; Schaltgehâuse n.; Getriebe- 
kasten m. || gear casing or case or box. / 
- de l’essieu || Achsgehâuse n. || axlc hous- 
ing. / * des manivelles |] Kurbelkasten m. 
|| crank case. / - des manivelles en deux 
moitiés Hgeteilter Kurbelkasten m. || split- 
type crank case. / - de moteur || Kurbel 
geh&use n.; Kurbelkasten m.; Motor- 
gehâuse n. || crank or engine case. / ~ du 
pont arrière || Hinterachsgeh&use n. || 
rear-axle housing. / - tubulaire || Tunnel- 


kurbelgehâuse n. || barrel-type crank 
ea9e. / - de volant || Schwungradgehâuse 
n. || flywkeel housing. 

carthame m. || Safflorpflanze f.; Fârber- 
distel f.; falscher Safran m. || carthamus; 
safflower. / fleur f. de * || Saflorblüte f. || 
safflower. 

carthamine f. || Safflorrot n.; Karthamin 
n. || carthamine. 

cartilage m. I| Knorpel m. || cartilage; 
gnstle 

cartilagineux || knorpelig || eartilagineous ; 
gristly. 

cartographe m n Kartograf m.; Karten- 
zeiehner m. || cartographer. 

cartographie f. || Kartografie f.; Karten- 
zeichenkunst f. || map printing; carto- 
graphy. 

cartographique, ouvruge m. - || kartogra- 
fisches Werk n || cartographie work< 

carton m. || Karten papier n , Pappe f ; 
Karton m.; Pappdeokel m. |j paste 
board, board; cardboard. / - (Imprj) || 
Prefideckelbogen m. || fourpage. / ar- 
ticles mpl. de fantaisie en - || Pappgalafn- 
teriewaren fpl || fancy articles pl. m 
cardboard / boîte f en ~ || Pappechach- 
tel f . !| cardboard box. / coupeur ra. de - ii 
Kartonschneider m. || cardboard cutter. / 
cnlnçagc m de -s (Tiss) || Karten verbm- 
den n. || card lacing. / enlaeeur m de -s 
(Tiss) U Kartenbmder m. || Jacquard 
card lacer. / fabrique f. de -s |] Pappen- 
fabnk f. || factory of pasteboard. / fer- 1 
run*N fpl d’articles en - || Kartonagenbe- 
scblagc mpl. Il cardboaid box fittings pl. 
/ industrie f. du ~ || KaitoninduRtrie f. || 
card box mdustry. / machine f. à couler 
le ~ || PapperjguÜmttBchine f. || paste- 
board casting machine. / machine f. pour 
fabriquer le - || Pappcherstellungsma- 
schine f. || pasteboard making or card- 
board manufacturing machine. / objet 
m. en - laqué |j Lackpapiermachéware 
f. || lacquercd papier-mâché ware. / 
ouvrage m. de ~ || i’apparbeit f. || work in 
pasteboard; pasto work. / perçage m. de 
~s pl. à la main (Tiss) || Kartenschl&ge- 
rei f. filr Handbetneb || card punching 
by hand. / repiquage m. de -s pl. (Tiss) || 
Kartonkopieren n. || card repeating. 

carton m., - albuminé J| mit Albumin über- 
zogene Pappe f. || albuminized card- 
board. / - en amiante || Asbest pappe f. || 
asbestos board. / bakelisé || Hartpa- 
picr n. || hard paper; bakelized paper 
(A). 

carton m. bitumé j| Asphaltpappe f.; Teer- 
pappe f. || tarred board. / * pour toitures 
|| Dachpappe f . || asphaltic roofing-board ; 
tar roofing. 

carton m., - blanchi || mit weiBem Papier 
tiberzogene Pappe f. || white-covered 
pasteboard. / - de bois || Holzpappe f. || 
cellular pasteboard. / - à broder || Pa- 
pierstramin m. || punclied card for em- 
broidery. / ~ bristol || Bristolpappe f. || 
Bristol board. / « buvard |f I^ôsch karton 
m. || thick blotting paper. / - pour cartes 
postales || Postkartenkarton m. J| fine 
cardboard for postcards. / ~ pour ciga- 
rettes || Zigarettenkarton m. || cigarette 
cardboard box. / - de collage }| geleimte 
Pappe f. J| sized pasteboard. / » collé voir 
- de collage. / - commun |1 gewôhnliche 
Pappe f. || common cardboard. / - com- 
primé 1| geprefite Pappe f . ; Prefispan m. 
|| compresaed pasteboard; press span. / 
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« pour la cordonnerie [| Pappe f. für 
die Schuhmacherei || pasteboard for 
bootmaking. / - couché [| gegautschte 
Pappe f . |j couched pasteboard. / - cuir j| 
Lederpappe f. |[ leather board; pancake; 
imitation leather. / - de euir artificiel || 
Kunstlederpappe f. || artificiel leather 
cardboard. / - à dessin || Zeichenmappe 
f . || portfolio for drawings. / «'élastique 
Il elastisehe Pappe f. || elastic pasteboard. 
carton m. d’emballage, - froncé [| genllte 
Pappe f. für Verpaekungszwecke || 
wnnkled card board for packing. / - 
gaufré || gegautschte Pappe f. für Ver- 
packungszwecke || couched cardboard for 
packing. / - avec intercalation de tissu || 
Pappe f. für Verpaekungszwecke mit 
Zwischenlage aus Gewebc || cardboard 
for packing with insertion of tissue. / - 
ondulé || gewellte Pappe f. fur Ver- 
packungszwecke || corrugated cardboard 
for packing. / - plissé || gefàltete Pappe 
f. für Verpaekungszwecke || plaited card- 
board for packing. / « renforcé par une 
autre feuille de papier || Pappe f. für Ver- 
packungszwecke, durch einen Papier- 
bogen verstarkt || cardboard for packing 
strengthened by a paper sheet. / — ren- 
forcé par du tissu || durch Gewebe ver- 
stârkte Pappe f. für Verpaekungszwecke 
|| cardboard for packing strengthened 
by tissue. 

carton m., - en feuilles de papier collées || 
Kartonpapier n. || cardboard ; pasteboard; 
limed mill board. / » gélatiné || mit Géla- 
tine überzogene Pappe f. || gelatinized 
cardboard. / - glacé || geglattetes Kar- 
tenpapier n.; Glanzkarton m.; Glanz- 
pappe f. || satin paper for cards; mill 
boards pl.; glazed board. / - goudronné 
|| Teerpappe f . || asphalted cardboard. / - 
huilé || Olkarton m. || oil cardboard. / - 
imprégné de goudron de houille || mit 
Steinkohlenteer getrànkte Pappe f. || 
cardboard impregnated with coal tar. / - 
laqué || lackiertes Papicrmaché n. || 
lacquered papier-mâché. / - lissé voir - 
glacé. / ~ métallique || Blechkarte f. || 
sheet métal card. / « pour métier Jac- 
quard || Webekartcnpappe f. || Jacquard- 
card. / ~ de moulage || geformte Pappe f . || 
mill board. / - moulé || Papiermaché n. ; 
Papierteig m. || papier-mâché. / - de 
deuxième moulage || Pappe f . aus Abfali- 
papier || pasteboard from paper -waste. / 

- ondulé || Wellpappe f. || corrugated or 
ondulated cardboard. / - de paille j| 
Strohpappe f. (| straw board. / - de pa- 
quetage H Paokpappe f. || straw board. / 
« paraffiné || mit Paraffin überzogene 
Pappe f. || paraffined cardboard. / ~ en 
pâte de bois || Holzpappe f. || wood 
board. / ~ perforé || durchlochte Pappe f. 

|( perforated pasteboard. / « pour la 
photographie || fotografischer Karton m. 

|| photographie cardboard. / ~ à poin- 
çonner || Stanzpappe f. || stamping 
cardboard. / ~ porcelaine voir ~ glacé. / 

- pressé || gepreûte Pappe f. || pressed 
cardboard. / ~ pour les relieurs || Buch- 
binderpappe f. || cardboard for book- 
binding. / - ruhérolde || Ruberoidpappe 
f. || ruberoid mill board. / ~ sablé |j mit 
S&nd bestreute Pappe f . (| sanded card- 
board. / - satiné l( gegl&ttetes Karten- 
papier n. [| satin paper for carda. / ~ 
pour la seconde semelle ]| Brandsohlen- 
pappe f. || card for inner soles; boot card- 


board. / ~ silexé || mit Feuersteinpulver 
bestreute Pappe f. || flinted cardboard. / 
- stéariné || mit Stearin überzogene 
Pappe f. || oardboard coated with stea- 
rin. / - pour toitnres [| Dachpappe f. || 
roofing oardboard; asphalted roofing - 
board. / * de tourbe || Torfpappe f. || 
peat board. / - verré || mit Glaspulver 
bestreute Pappe f.; Glaspappe f || glas- 
sed cardboard. 

carton-, -cuir m. || Lederpappe f . || leather 
board- / - feutre m. || Filzpappe f. || felt 
cardboard. / - ivoire m. || Elfenbemkar- 
ton m.; Elfenbem pappe f.; Elfenbem- 
papier n. || ivory cardboard or paper. 
cartonnage m. || Pappwaren fpl. || paste- 
board goods pl. / — (Ouvrage en carton) 

Il Papparbeit f. || pasteboard work. / fa- 
brication f. de -s || Kartonagenfabnka- 
tion f. ; Kartonagenfertigung f.; Karto- 
nagenherstellung f. || rardboard-goods 
manufacture. / fabrique f. de -s || Kar- 
tonagenfabrik f . ; Pappschachtelfabrik 
f. || card-box factory. / garnitures fpl. 
pour -s || Kartonagenbeschlâge mpl. || 
cardboard box fittings pl. / machine f. À 
-s || Kartonagenmaschine f. || card-box 
machine. 

cartonnage m., -s mpl. pour confiseurs, 
chocolatiers et parfumeurs il Kartonagen 
fpl. zum Verpacken von Konditorei- 
waren, Schokoladen und Parfumerien |! 
cardboard boxes pl. for eonfectionera, 
chocolaté -dealers and perfumers. / - 
estampé || gepr&gte Kartonage f. || em- 
bossed cardboard box. / - de luxe || ; 
Luxuskartonage f. |l fancy cardbox. / - 
pliant || Faltschachtel f. I 1 folding card- I 
box. 

cartonner || pappen; bekleben; in Pappe 
binden ; kartonieren || to paste ; to paste- 
up, to put in boards; to work in paste. 
cartonnerie f. || Pappenfabrik f. || card- 
board factory or works pl. / garniture f. de 
tonneaux à -s || Büttengarnitur f. fur 
die Pappenfertigung || set of butts for 
the manufacture of card boards. 
cartonneur m. (Drap) |[ Preükartoneinle- 
ger m. || press Better. 
cartonnier m. || Papparbeiter m.; Karto- 
nagenarbeiter m. || card-box maker; 
pasteboard article maker. 
carton-pâte m. || Papiermaché n. || papier- 
mâché. / objets mpl. en - || Papierma- 
chéwaren fpl. || papier-mâché ware. 
carton-pierre m, || Steinpappe f.; Dach- 
pappe f. || carton pierre for roofing; 
stone board. 

eartouehe f. || Patron© f. || cartridge. / 
étui m. de -s || Patronenhülse f. || car- 
tridge case. / fabrique f. de -s |( Patro- 
nenfabrik f. || cartridge works. / ma- 
chine f. à fabriquer les -s pl. !| Maschine 
f. zur Herstellung von Patronen || car- 
tridge-making machine, 
cartouche f., - d’allumage || Zündpatrone 
f. |j ignition cartridge. / - amorce (Expl) || 
Zündpatrone f.; oberste Patrone f. jj 
priming cartridge. / - d’arme de chasse jj 
Jagdpatrone f. || shotgun cartridge. / - 
pour armes portatives || Patrone f. für 
Hand(feuer)waffen || cartridge for small 
arms. / - à halte {j Kugelpatrone f. || balL 
cartridge. / * blanche H Platzpatrone f . || 
blank cartridge. / - de chauffage jf Heiz* 
patrone f. || heating cartridge. / - de 
chauffage en spirale (| Spdralheizpatrone 
f . |{ spiral heating-cartridge. / -de coupe- 


circuit || Sicherungspatrone f. ]{ cartridge 
fuse. / - à dynamite || Dynamitpatrone f. 
|j dynamite cartridge. / - de fusée volante 
|| R&ketenhülse f . || rocket case. / - de fu- 
sibles voir - de ooupe-circuit. / - à In- 
sertion || Steckpatrone f. || plug cartridge. 
/ - métallique || Metallpatrone f. || métal - 
lie cartridge. / - à pas de vis || Schraub- 
patrone f. || screw cartridge. / - en tôle 
de la fusée de guerre || eiserne Raketen- 
hülse f. || sheet-iron rocket-case, 
cartoucherie f. |f Patronenfabrik f. || oart- 
ridge works pl. or factory. 
oartoueliier m. || Patronenmacher m. || 
cartridge maker. 

carvi m. || Küramel m. || caraway. / essence 
f. de - || Kümmelôl n. || caraway oil. 
cas m. (Evénement fortuit) || Fall m.|| case; 
accident. / - de besoin || Notfall m. || case 
of necoBsity. / - litigieux || Rechtsfall m. ; 
Streitfull m || lawsuit; legal action; case 
in court. / - limite l| Grenzfall m. || limit 
case. / en - de récidive || im Wieder- 
holungsfalle m. || in case of répétition, 
casaquin m. || Joppe f. || light short ooat; 
jacket. 

cascade f. || Wasserfall m.; Kaskade f. || 
cascade; waterfall. / amplification f. en 
- (Électr) || Kaskadenverst&rkung f. || 
cascade amplification / convertisseur 
m. en - || Kaskadenumformer m. || cas- 
cade converter. / couplage m. en - || 
Kaskadenschaltung f. || oonnection in 
cascade. 

cascades fpl. artificielles || Feuerregen m. || 
artificial cascades; rain of fire. 
case f. (Impr) || Schriftkasten m.; Setz- 
kasten m. || letter case. / - de croisement 
de mines || Keller m ; Kreuzgewôlbe n. || 
enlargement. 

caséeux || kaseinartig; kèLsig || caseous; 
curdy 

caséine f. || Kasein n.; Kftsestoff m. || ca- 
séine. / colle f . de - || Kaseinleim m. || ca- 
séine glue. / colle f . froide de - en poudre || 
Kaseinkaltleimpulver n. || caseine cold 
glue powder. / couleur f. à - || Kasein- 
farbstoff m. || caseine paint. 
caséine f. végétale 1| Legumie n. ; Pflanzen- 
kasein n.; Pflanzenk&sestoff m. || legu- 
mine; vegetable caseine. 
casemate f. || Kasematte f. || casemate, 
caser |j unterbringen || to place, 
caseret m. || Kaseform f. || cheese sieve. 
caserne f. || Kaserne f. || barrack. / - flot- 
tante || Kasemenschiff n. || receiving ship. 
casernet m. || Logbrett n.; Logtafel f. \[ log 
board; watch board or slate. 
casier m. || Kartei f. ]| card index or re- 
gister. / - à bouteilles || Flaschenkasten 

m. |( bottle box. / « pour le bureau || 
Bürokasten m. || réceptacle for office. / - 
pour dépôts de banque || Depoaitenfach 

n. || deposit case. / - pour magasin || La- 
gerkasten m. || réceptacle for storehouse. 
/ - postal U Brieffach n.; PostachlieOfach 
n. || poet office box. / 1 mpl. pratiqués 
à l’intérieur du coffre || im Inneren des 
Kastens angebrachte Abteile npL (| di- 
visions pl. inaide of the box. 

casino m. pour contre-maîtres y Werk- 
meisterkasino n. y club rooms pl. for 
_ foremen. 

casottes fpl. y Oohras m.; Pott&sohenfhiO 
m. ; rohe Pottasche f . (f biack «ait; melted 
ashes. 

casque m. y Hehn xn. y belmet. / ~ («on* 
geur) y Tauohhelm m. H diving helmet. / 
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- (Téi) H Kopfhôrer m. || head phone or 
piece or receiver. / * colonial || Tropen- 
helm m.: Kolonialhelm m. || colonial 
helmet; helmet for tlic tropics. / « on 
cuir || Lederhelm m. || leather helmet. / « 
pour pays chauds voir « colonial. / « de 
pompiers || Feuerwehrhelm m. || firemen’s 
lielmct. / « de protection contre la 
poussière || Staub(schutz)holm m. || dust 
lirlmct / « téléphonique Kopf(fcrn)- 
horoi m , téléphoné hoad-gcar retei- 
ver. 

casquette f. || Mütze f. || cap. / fournitures 
fpl. pour -s || Miitzenfurnitur f. || cap 
matériels pl. 

casquette f., » en fourrure || Pelzmütze f. || 
fur cap. / » de sport || Sportmutze f. || 
sporting cap. / « à visière || Schirmmutze 
f. || forage or peaked cap. / - de voyage |j 
Reisemiitze f. || travelling cap. 
casqucttier m. |j Mützcnmacher m. || cap 
maker. 

cassable || zerbrechlich || breakable. 
cassant (Chem) || «prôde || brittle. / * (Expî 
min) Il brocklig || brittle; fragile. / « 
(Métal) |l sprode || short. / dureté f. d’un 
caractère - || sprôde Harte f. || brittle 
hardness. / fer m. « || bruchiges Eisen n. || 
brittle iron / pour cet usage l’acier était 
trop * || für diesen Zweck war der Stahl 
zu sprbde || for this purpose the steel 
was found to be too brittle. 
cassant, - à chaud (Fer) || rotbrùehig; 
heilibruchig || red- 01 hot-sliort; hot- 
brittle. / - à froid || kaltbruchig || cold- 
short. 

cassation f. || Nichtigkeitscrklàrung f. || 
rancellation . invaliditation 
casse f. (Bot) || Kassiascho'e f. || cassia 
pod. / « (Cassure) || Brueh m. || bieak. / 

- (Impr) || Schriftkasten m.; Setzkasten 
m. || letter case. / « (Orf) || Probierscher- 
ben m.; Test m. || test. / - de bouteilles || 
Flaschenbrucli m. || bottle breakage, 
bursting of bottles. / « de compositeur || 
Setzkasten m. || type case. / « ligneuse 
(Bot) || Xylokassia f. || cassia bark. / « 
lachéotype || Schnellsetzkasten m. || case 
for quick composition. 

cassé || gebrochen; ala Bruch m. || broken. 
casse-, «ballot m. |! Ballenbrecher m. || baie 
breaker. / «chaîne m. || Kettenfaden* 
wàchter m. || stopper. / «cou m. || Stan- 
genleiter f . ; Stockleiter f . || peg ladder. / 
«fil m. d’abattage (Textile) || Abschlag- 
absteller m. || stopping motion for thread 
breaking. / «gueuses m. ]| Fallwerk n.; 
Masaelbrecher m. || pig breaker. / casser 
la fonte par une «gueuses J| das Roheisen 
mittels eines Masselbrechers zerkleinem 
il to break up the pig iron by means of a 
pig breaker. / «lingot m. || Blockbrecher 
m. |1 ingot breaker; breaking-down mill. 
/ «noisettes m. |1 Nuûknacker m. || nut 
cracker. / «noix voir « noisettes, 
cassenole f. || franzôsischer Gail&pfel m.; 

Puischgallapfel m. || French gall-nut. 
casse-pierre m. (Broyeur) || Steinbreoher 
m.; Schottormühle f. || atone breaker or 
orusher; road-metal plant. / « (Marteau) 
i( Steinhammer m. {| quarryman’s ham- 
mer. / « à balast fi Sohottermaechine f . (| 
road-metal preparing machine. / - 
démontable H zerlegbarer Steinbreoher 
m. fi stonebreaker that oan be taken to 
pieoee. 

casser (Annuler) fi kasaieren; annulieren || 
to aamul; to canoei; to quaah. / ~ 


(Rompre) || brechen || to break; to crush; 
to split; to fracture. 

casserie f., ouvrier m. de « || Kùchen- 
geschirrmacher m. || kitclien utensil 
maker. 

casserole f. || Kasserolle f.; Pfanne f. || pan. 

/ « d’évaporation || Abdampfpfanne f. |( 
evaporating pan. / « à graisse || Fett- 
schmelzpfanne f. || grcase pan. 

cflsse-têtes m || Totschlagcr m. || life pré- 
server. 

cassette f. (Petit coffre) || Kassctte f. || 
cash box; casket. / « (Porcel) || Koker 
m. ; Kassette f. ; K&psel f. il saggar. / « 
(Pot) || Kapsel f. ; Brennkasten m. || 
sagger. / « à coudre |! Nahkasten m. || 
ladies’ work box. 

casseur m. de fonte [| Guüzerkleinerer m. || 
pig breaker. / « de gueuse voir casse- 
gueuses. / « de lingots voir casse-lingot. 

cassia ÜgneA m. || Zimtkassia f. |* cassia 
lignea. 

cassie f., gousse f. de « j : Kassiaschote f. || 
cassia pod. / graines fpl. de « |j Kassia- 
korner npi. |j cassia kernels pl. 

cassier m. || Schnftkastenschrank m. || cup- 
board for letter cases. 

cassis m. |j schwarze Johannisbeere f. || 
black currant. 

cassitérite f. || Kassiterit m.; Zinnerz n. || 
cassiterite 

cassole f. || Leimwârmpfanne f. || pan for 
heatmg the glue. 

casson m. (Verr) || Glasbrocken mpl., Glas- 
bruch m.; Glasseherbcn fpl |, broken I 
glass, cullet. 

cassonade f. || Kochzucker m., Farin m , 
indischer Rohzucker ni. Il cassonade, 
brown or clayed sugar. 

cassot m. || Lumpenbehàlter m., Lurnpen- 
sortierkasten m. || chest for rags. 

cassoudes fpl || Ochras m.; PottaschenfluÛ 
in ; rohe Pottasehe f. |' black sait, melt- 
ed ashes. 

cassure f. || Bruch m. § break(age), frac- 
ture. / épreuve f. de « || Bruch probe f. || 
fracture test. 

cassure f., « conchoïde || muscheliger 
Bruch m. || conchoidal fracture. / « cro- 
chue || zackiger Bruch m. || hackly frac- 
ture. / « crystalline || kristallinischer 
Bruch m. || crystalline facture. / « à 
éclats || splittoriger Bruch m. || splintery 
fracture. / « à froid |, Kaltbruch m. || 
eolef break. / « à grain grossier ordi- 
naire || kbrniger Bruch m. || grained core. 

/ « à grains fins || foinkôrniger Bruch m. || 
fracture with fine grains. / « grenue de 
la fonte || korniger Bruch m. des GuÛ- 
eisens || granular fracture of cast iron. f 
« grenue de la fonte voir « à grains do 
la fonte. / « à gros grains || grobkorniger 
Bruch m. || fracture with coarse grains. / 
« longitudinale || Langsbruch m. || longi- 
tudinal fracture. / le point do « présen- 
tait une structure finement granulée H 
die Bruchstelle f. wies ein feinkôrniges 
Gefüge auf || the fracture showed a fine- 
grained texture. / la « est tenace et ner- 
veuse || die Bruchstelle f. ist zàhe und 
sehnig || the fracture is tough and fi- 
brous. / la « montrait une texture très 
tenace |j die Bruchfl&che zeigte ein sehr 
zfthes Gefüge || the fracture preaented a 
very tough texture. 

castlne f. (Métal) H Kalkzuschlag m. H li- 
mestone flux. / « (Minér) || FluBkalk- 


stein m. || flux stone. / carrière f, de « , 
Kalksteinbruch m. || limestone quarry. 
eastonade f. voir cassonade, 
castor m. || Biber m. || beaver. / poil m. de 
« |; Biherhaar n. || beavcr’s or ca&tor’s 
hoir. 

castorènm m. Il Bibcrgeil n. || castoroum. 
casuel m. I Xebencinkiinftc fpl.; Neben- 
cinnahmc f. additional bicorne, 
catndioptrique katadioptriM*h , <ata- 
dioptric(al); reflecting and refraeting 
light. 

catadioptrique f. j! Katadioptrik f. j| cata- 
dioptrics pl. 

catftlogue m. || Katalog m.; Broschüre f. || 
catalogue; booklet. / désignation f. du « 

|| Katalogbezeichnung f. || rcference title 
of the catalogue. 

cataloguer || tabellarisch zusammenstel- 
len; katalogisieren || to tabulate. 
catalysateur m. |j Katalysator m. |i cata- 
lyser; catalyt. 

catalyse f || Katalyse f. || catalysis. 
catalyser || katalysieren || to catalyse, 
catalyseur m. voir catalysateur. 
catalytique || katalytisch || catalytic. 
cataplasme m. || orweichendes Pflaster n.; 
Brciumschlag m. || cataplasm; poultice. 
/ « électrique || elektrisches Hcizkissen 
n. || electric heating-pad. 
catapulte f || Katapulte f., Wurfmaschine 
f. || catapult. / lancement m. par « || Ka- 
tapultanlagc f. |j launching by catapult. 
calapultc f., « de lancement À air comprimé 
! prcüluftgctnebene Katapulte f. || com- 
prossed-air impulse catapult. / « de lan- 
cement à poudre || pulvergetricbene Ka- 
tapulte f. | ! powdcr-impulse catapult. 
cataracte f. (Arch hydr) || Stromschnelle 
f , Katarakt m. || cataract. / « (Méd) || 
Star m. | cataract. / cécité f. qui resuite 
d’une « Starblindheit f. || blindness 
causcd by a cataract. 
cataracte f., « des fondeurs |j GieÛerstar 
m. || founders’ cataract. / « glaucoma- 
teuse || gruner Star m. || glaucoma. / « 
noire || schwarzer Star m. || amaurosis. / 
« de souffleurs de verre ,'| Glasblâserstar 
m. || glass blowers’ cataract. 
caturacté 11 starblmd || blind through oata- 
ract. 

catarrhe m. || Katar r h m. |i catarrh. 
catastrophe f. || Katastrophe f.; Unglücks- 
fall m. || catastrophe; tragical end. 
eatechou m. || Katechu n. |j catechu; cutch; 
cashoo. 

catégorie f., « de grosseur ]| Starkeklasse 
f. || diameter class. / « de marchandises 11 
Warengruppe f. || group of goods. / cer- 
taines «s de naphtes brutes || gewisse 
Arten fpl. von Roh(erd)Ôlen npl. |j certain 
grades pl. of crude oils. / « d’ouvriers II 
Arbeitskategorie f. || class of workers. 
catgut m. || Katgut n. || catgut, 
cathédrale f. || Munster n. || cathodral- 
church; monastery; minster. 
cathode f. || Kathode f.; négative Elek- 
trode f. || cathode; négative electrode. / « 
de contact || Berührungskathode f. || con- 
tact cathode. / « incandescente [| Gltih- 
kathode f. || incandescent cathode. / « 
à miroir concave (| Hohlepiegelkathode 
f. il concave-mirror cathode. / « à oxydes 
|| Oxydkathode f. |j oxide cathode, 
caü m. d’une étoffe j| Preûglanz m. eines 
Tuches fi gloss of oloth. 
cation m. fi Kation n. fi cation. 
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catir le drap || daa Tuch pressen |j to gloss or 
tp press cloth. 

catissage m. (Drap) || Pressen n. || pressing; 
glossing. I ~ de bonneterie f| Wirk waren - 
presserei f. || hosiery pressing, 
catoptrique f. || Katoptrik f. jj catoptrics 
P i. 

caucher m. (Batt d’or) || Pergamentform 
f.; Quetsohform f. || raould of vellum; 
fîrst and second mould. / dernier ~ voir 
second / premier * || erste Pergament- 
form f.; Dickquetsche f. || first mould of 
vellum. / second ~ || zweite Pergament- 
form f . ; Dûhnquetsche f . || second mould 
of vellum. 

cause f. || Ursache f. || cause. / ~ apparente 
|| erkennbarer Grund m. || obvious 
reason. / * d’erreur || Fehlerquclle f. || 
source of error. 

caustification f. || Kaustizierung f . || causti- 
fication. 

caustique || àtzend; kaustisch || caustic. 
caustique m. || Âtzmittel n.; Beize f || 
etching material; caustic agent; stain. / 
- (Peint) || Haftmittel n. || caustic. 
cautère m. || Kauter m.; Brennstift m. || 
cautery. / crayon m. à - || Âtzstift m. || 
caustic stick. / pois m. à ~s j| Fontanell- 
kügelchen n. || iris root pea. / pierre f . à ~ 

|| Âtzkali n. || caustic potash. 
caution f . || Bùrgschaft f . ; Kaution f . ; Ga- 
rantie f. || guarantee; surety ; garanty (A), 
cautionnement m. (Certificat) || Verpflich- 
tungsschein m.; Garant-ieschein m. || su- 
rety bond; certificate of warranty; letter 
of indemnity. / ~ (Somme) || Kautions- 
summe f. || deposit payable. / capable 
de fournir un ~ j| kautionsfàhig || able to 
put up security. 

cautionner || biirgen; gutsagen fur; garan- 
tieren || to guarantee; to warrant, 
cavalier m. (Bureau) || Reiter m. || slide. / ~ 
de la balance || Reiterchen n. der Wage J! 
rider of the balance. / » du ciel de boite 
à feu || Feuerbolzen m. || dog stay of fire 
box. 

cave f. || Keller m. || cellar; cave. / ~ (Brass) 

|| Lagerkeller m. || store cellar. / articles 
mpl. pour ~s || Kellereiartikel mpl. || but- 
ler’s implements pl. / chef m. de ~ || Kel- 
lermeister m. || head cellarman. / garçon 
m. de - || Kellerbursche m. || cellarman. / 
machine f . pour ~s || KeUereimaschine f . || 
cellarage machine. / machine f. pour ~s 
à bouteilles || Flaschenkeliereimaschme f. 

|| bottle cellarage machine. / machine f. 
pour «s de champagnes || Sektkellerei- 
maschine f. || champagne cellarage ma- 
chine. / machine f . pour ~s de magasinage 
|| Faûkeliereimaschine f. || cask oellarage 
machine. / machine f. pour «s à vins |{ 
Weinkellereimaachine f. || wine cellarage 
maohine. / monte-charges m. de ~ || Kel- 
ler&ufzug m. || cellar lift. / ouvrier m. de ~ 
il Kellereiarbeiter m. || cellarman; cel- 
larer. / siphon m. de décantation de ~ |( 
Kellersinkkasten m. || cellar sink water 
trap. / ~ A betteraves || Zuckerrüben- 
keller m. |) sugar beet cellar. / - À 
bouteilles à bière || Flaschenbierkoller 
m . || dollar for bottled beer. / - creusée 
dans le roc || Felsenkeller m. || rock or 
tunnel cellar. / ~ A essence || Benzinkeller < 
m. || petrol vault. / - de fermentation || 
Gàrkeller m. |] fermentation or ferment- 
ing cellar. / ~ de fermentation A ven- 
tilation d’air pour x hl de moût en 
euvcs émaillées ]| G&rkeller m. für x hl 


Weinmost mit Emailbottichen und 
Ventilationskühlung || fermentation cel- 
lar with coolcd-air circulation for x hl 
of muet in enamelled tanks, 
cave f. de garde || Lagerkeller m. || storage 
cellar. / - A vin || Weinlagerkeller m. j| 
wine store cellar. 

cave f., ~ à liqueurs H Likôrkeller m. || 
liqueur cellar. / ~ de soutirage || Abfüll- 
keller m.; Abfullraum m.; Abzichkeller 
m. || cleansmg or decanting or fillmg 
cellar. / ~ à vin || Weinkeller m. || wine 
cellar or vaultB pl. 

caveau m. || Grabgewôlbe n. || funeral 
vault. 

eave-glacière f. || Eiskeller m. || ice cellar. 
caver || aushohlen; vertiefen || to hollow. / 
machine f. à - (Métal) || Aushaumaschine 
f. || stamping-out machine, 
caverne f. || Hôhle f. || cave; cavem. / ex- 
ploration f. de -s || Hohlenforschung f. || 
exploration of caves. 

caverneux, fer m. - || lückiges oder ponges 
Eisen n. || porous iron. / structure f. 
caverneuse || lückiges oder ponges Ge- 
fuge n. || cavemoua structure, 
caviar m. || Kaviar m. || caviar(e). / pré- 
parateur m. de - J| Kaviarzubereiter 
m. || caviare dresser. / succédané m. de ~ 

|| Kaviarersatzstoff m. || substitute of j 
eaviar(e). 

caviste m. || Kellereiarbeiter m. || cellar- 
man; cellarer. 

cavitation f. || Hohlraumbildung f. || cavi- 
tation. 

cavité f. || Ausliôhlung f.; Hohlung f.; 
Mulde f. || hollow; eavity; excavation, 
recess. 

cayat m., metteur m. en - (Expl min) || 
Anschl&ger m. || on-setter. 
cayateur m. || Bremsbergführer m. || bank 
rider; incline attendant, 
cazeret m. || Kaseform f. || cheese sieve. 
cazerotier m. || Kàseformmacher m. || 
cheese-sieve maker. 

cécité f. || Blindheit f. || blindness. / - qui 
résulte d’une cataracte || Starblindheit f. 

|| blindness caused by a cataract. 
cécographie f. || Blmdenschrift f. || typhio- 
typography. 

cèdement m. du sol || Nachgeben n. oder 
Einsmken n. des Bodens || yielding of 
the ground. 

céder (Commerce) || iiberweisen; zedieren; 
abtreten || to transfer; to transmit; to 
assign; to cede. / ~ (Se soumettre) || 
sich geben; nachgeben; weichen || to 
yield; to cede; to give way. 
cédrat m. || Zedratfrucht f. || cédrat; ce- 
drate. 

cèdre m. || Zedemholz n. || cedar (wood). / 
essence f . de bois de ~ || Zedemholzdl n. || 
cedar oil. 

cédule f. || Schuldschein m. || cedula; note 
of h and. / ~ hypothécaire || Pfandbrief 
m.; Pfandverschreibung f. || mortgage 
bond or deed; debenture. 
ceinture f. || Gùrtel m. || belt; girdle. / ~ 
(Fond) || Schildzapfenring m. der Bes- 
semerbime || trunnion belt of the Besse- 
mer converter. / chemin m. de fer do « 
il Ringbahn f. j| circular railway. 
ceinture f., - de chanvre || Loppe f. ; Hanf- 
bund m. || bundle of hemp. / ruban m. 
à frein en « de coton || Bremsband n. aus 
Baumwollgurten || brake b&nd of cotton 
strap, / ~ de cuir |] Ledergilrtel m. || 
leather girdle or belt or strap. / ~ élasti- 


que |f Gummigürtel m. || rubber belt. / ~ 
funèbre || Trauerbinde f. || mourning 
band. / - de natation || Schwimmgürtel 

m. || life belt. / * d’un navire || Gurtholz 

n. eines Schiffes || wale of a ship. / ~ 
ombilicale || Nabelbinde f. || navel ban- 
dage. / ~ de sangle || Anschnallgurt m. || 
safety belt. / - de sauvetage || Rettungs- 
giirtel m. ; Schwimmweste f. || safety or 
life belt; life buoy; cork jacket. / - de 
sport || Sportgùrtel m. || sporting belt. 
/ ~ de sûreté* || Sicherheitsgürtel m. || 
safety belt. / ~ en tissu || Zeuggürtel m. || 
cloth belt. 

ceinturier m. || Gurtler m. || girdle maker; 
girdler. / marchandises mpl. de «s || Gurt- 
ler waren fpl. || brazier’s goods pl. 
ceinturonnier m. || Riemenmacher m. || belt 
maker. 

céladonite f. || Grünerde f.; Seladomt m. || 
green earth. 

céleri m. || Sellerie m. || celery. / essence f. 
de - || Sellericôl n. || celery oil. / semence 
f. de - || Selleriesamen m. || celery seed. 
célérité f. || Raschheit f. || celenty; swift- 
ness; promptness. 

célibataire || ledig; unverheiratet || un- 
marned. 

cellier m. || Keller m.; Vorratsgewôlbe n. ; 

Weinkeller m. || cellar; cave, 
ceilon m. || Zellon m. || cellon. 
cellule f. || Zelle f. || cell; cellule. / détruisant 
les parois des —s || zellwandzerstôrend || 
cell destroying. 

cellule f., ~ À compter || Zàhlkammer f. || 
counting chamber. / - étalon || Normal- 
element n. || standard cell. / - extrême || 
Endzelle f. || terminal cell. / ~ de filtre 
(Tél) || Filterglied n.; Glied n eines Fil- 
ters || filter section. / - à glace || Eiszelle 
f. || ice can. / - en papier pour vers À 
soie || Papierzelle f. fur Seidenraupen || 
paper cell for silk worms. / - photoélec- 
trique || fotoelektriBche Zelle f ; Fotozelle 
f. || photo-electric cell. / ~ refroidie dans 
une morgue || gekuhlte Schauzelle f. in 
einem Leichenschauhaus || cooled inspec- 
tion cell m a mortuary. / éclairer et ob- 
scurcir tour à tour la - sélénifère |l die 
Selenzelle abwechselnd belichten und 
verdunkeln || to illuminate and to darken 
the sélénium cell altematively. / - de 
sélénium || Selenzelle f. || selemum cell. / 
~ du tissu végétal || Holzzelle f. || mem- 
branous tube of the vascular tissue. 
celluloïd (e) m. || Zeliuloid n.; Zellhorn n. 

J| celluloid. / jouets mpl. en « || Zelluloid- 
spiel waren fpl. || celluloid toys pl. / 
lunettes fpl. en - || Zelluloidbrille f. |] 
celluloid spectacles pl. / machine f. pour 
la fabrication du ~ || Zelluloidherstel- 
lungsmaschine f.; Zellhornherstellungs- 
maschine f. || celluloid producing ma- 
chine. / objets mpl. en ~ || Zeliuloid - 
waren fpl. || celluloid articles pl. / peigne 
m. en ~ H Zelluloidkamm m. || celluloid 
comb. 

cellulose f. || Zellulose f.; Zellstoff m.; 
Lignose f.; Holzstoff m. || cellulose; 
wood pulp. / extrait m. de ~ j| Zeliulose- 
extrakt m. || cellulose extract. / fabrique 
f. de - || Zellstoffabrik f.; Zellulosefabrik 
f. || cellulose factory; wood pulp works 
pl. / fil m. en ^ || Zellulosegarn n. || 
cellulose yarn. / machine f. A fabriquer 
la - || Zellstoffherstelhingsmaschine f. || 
machine for the manufacture of wood 
pulp; wood-pulp making machine. / 



cellulose 


115 


centre des forces parallèles 


ouate f . de ~ |j Zellstoff watte f . || cellulose 
wadding. / pâte f. de * || Zellstoff m. || 
cellulose; wood pulp. / tambour m. 
d’épaississement pour la ~ || Eindick- 
trommel f. fur Zellulose || thickening 
drum for wood pulp. 

cellulose f., laque m. de » aeétylée || Aze- 
tylzelluloselack m. |( acetyl cellulose 
lacquer. / ~ du bois || Holzstoff masse f. 

| wood cellulose. / ~ fibreuse de bois || 
Holzzellulosef . il wood cellulose./-' à soude 
| Natronzellulosef. || sodium wood-pulp. / 
~ sulfatée || Sulfitzellstoff m. j| cellulose 
of sulphide. / ~ sulfatée blanchie || ge- 
bleichter Sulfitzellstoff m. il bleached 
cellulose of sulphide. / ~ sulfatée non 
blanchie j| ungebleichter Sulfitzellstoff m. 
'| unbieached cellulose of sulphide. / ~ 
au sulpliite j| Sulfitzellulose f . ,| sulphured 
wood-pulp. 

cément m. il Zementierpulver n ; Einsetz- 
pulver n. || cementing ot case-hardening 
powder. 

cémentation f. (Met) || Zementation f.; 
Zementierung f.; Einsetzen n. ;| cemen- 
tation process; cementing; case-harden- 
îng. / coffre m. de - !| Emsatzkasten m. 
,| case-hardemng pot. / durée f de 
procès de — |! Einsit/dauer f., Zemen- 
tationsdauer f. J duration of the ce- 
menting or case bardent ng process. 

cémentution f., ~ au bain de sel il Zementa- 
tion f. im Salzbad || case-hardening m 
a cyanide bath. / ~ de fer malléable il 
Gluhfrischen n. || cementation of mallé- 
able iron; malleableising / - aux gaz 
carburants || (Jaseinsatzhartung f. |l gas 
case-hardemng. / - en paquet j Em- 
satzhartung f. || case-hardening. 

cémenter (Fer) || zementieren || to cernent, 
to case-harden. / four m à ~ || Zemen- 
tierofen m. || cementation or case-har 
dening furnace / influence f. de la pou- 
dre à - || Einwirkung f. des Hàrtopulvers 
J action of the cementing powder. / 
poudre f . à ~ !| H&rtepulvcr n., Einsatz- 
pulver n. I] casc-hardcnmg or cementa 
tion powder. 

cémentite f. (Met) l| Zementit m. || comen- 
tite; Carbide of iron. 

cendre f. j| Asche f. | ashes pl. ; cinder. / 
appareil m. pour le transport des -s |J 
Aschenfôrderanlage f. || ash handlmg- 
plant. / brouetteur m. de -s (Expl min) 
il Aschonschlepper m. || ash whceler. / 
capuelion m. à ~n |j Flugaschefdnger m. 
U flue dust catcher. / chargeur m. de 
-s || Aschenauflader m. || ash filler. / 
détermination f. des -s !| Aschenbestim- 
mung f. || détermination of ashes. / 
exempt de ~s || aschenfrei || free from 
ashes. / exempt de «s volatiles j| flug- 
aschenfrei; ohne Flugasche f. || free from 
volatil ashes. / extraction f. de ~ noire 
il Gewinnung f. mulmiger Braunkohle || 
extraction of pulvérulent brown coal. / 
fosse f. à ~s || Aseh(en)grube f. )| ash 
pit or hole. / installation f. pour l’en- 
lèvement des ~8 || Ent&schungsanlage f . || 
ash-removing installation; ash removal 
plant» / installation f. du transport des 
~s il Aschetransportanlage f. || ash con- 
veyor. / lesslveur m. de -s |J Aschen- 
sieder m. || ashes boiler. / pourcentage 
m. en voir teneur en »s. / routeur m. 
de II Schl&ckenfahrer m. Il slag whceler. 
/ teneur m. en hi f( Aschengehalt m. Il 
contents pl. or percentage of ashes. / 


trou m. à hs II Aschenloch n. || ash 
hole. 

cendre f., - bleue j( Bergblau n.; Blau- 
asche f. j| mountain blue; blue ashes pl. 
/ ~ de bois || Holzasche f. || wood ashes 
pl. / - de charbon | Steinkohlenasche 
f. || pit-coal ashes pl. / ~ de coupelle || 
Kapellenasche f.; Kl&re f. || bone-ashes 
pl.; cupel dust. / « métallique || Metall- 
asche f. ;| métal ashes pl / ~ mouvante 
Il Flugasche f. || quick ash. / » d’orfèvre 
|| Goldasche f. || gold ashes pl. / - d’os 
Ü Knochenasche f. J| bone ashes pl. / ~ 
de plomb (Chasse) || Vogeldunst m. || 
dust shot. / * de plomb (Métal) || Blei- 
asche f . ,| lead ashes pl / ~ volante voir 
~ mouvante. 

cendrée f. (Chasse) 'j Vogeldunst m. || dust 
shot. 

cendres f pl voir cendre, 
cendres fpl. (Métal) ; Gekratz n || dross; 
sweepings pl. / ~ bleues artificielles || 
Kalkblau n ; Bergblau n. || blue verditer; 
blue ashes pl. / - gravelées || Weinhefen- 
asche f. || wme-lees ashes pl. 
cendrier m (Boîte) j Aschkaston m. || 
ash bm / - (Chaud) || Asehenfall m. || 
ash box or pit. / - (Fumeur) || Asohen- 
becher m. : ash tray. / - (Trou) || Aschen- 
loch n ash hole. / porte f. du ~ || Asch- 
fallklappe f. i| ash damper or door. / 
legisire m. de - i Aschenschieber m. || 
ash stop. 

centaine f ,] Hundert n.; hundert Stuck n 
|| hundred. 

cintuiirée f. i| Kornblume f. cornflower; 
1 luebottle / herbe f. de ~ ,| Tausend- 
guldcnkraut n. centaury herb. 
centésimal ,| hundertteilig; prozentig; liun- 
dertstel ,j centésimal, 
centiare m. J Quadratmeter n. || centiare; 
square meter. 

centigrade '| hundertgradig; in Celsius- 
graden || centigrade. 

centigramme m. ;1 Zentigramm n. || centi- 
gramme. 

centilitre m. il Zentiliter n. i! centiliter. 
centimètre m | Zentimeter n. !l eenti- 
meter. / division f. en -8 d’une mire || 
Zentimeterfelderteilung f. einer Latte || 
centimètre division on a staff, 
centimètre m., - carré || Quodratzentimeter 
n. !| square-centimeter. / - cube || Kubik- 
zentimeter n. i| cubic centimeter. 
centrage m. || Einmitten n.; Zentrierung 
f. il centring; centration, / à - automa- 
tique || selbstzentrierend || self-centring. 
/ le - exact du bandage s’obtient par 
force hydraulique || das genaue Aus- 
richten des Itadreifens erfolgt durch 
hydraulischen Druck || the careful 
centring of the tire is effected by raeans 
of an hydraulic press. / couteau m. de 
- || Mittungsschneide f. il centring dise. 
/ dispositif m. de - || Zentriervorrichtung 
f. || centring device. / lunette f. de ~ || 
Zentrierfernrohr n. Il centring telescope. 
/ queue f. de - || Zcntrierzapfen m. || 
spigot shaft. 

centrage m., - automatique || Zwangsein- 
mittung f. || automatic centring. / ~ 
latérale (Aéro) || Scitenlastigkeit f. || 
latéral trim. / - longitudinal (Aéro) j| 
Làngslastigkeit f. || longitudinal trim. 
central || zentral; im Mittelpunkt m. be- 
findlich || central. / disposition f. ~e de 
l’instrument || mittige Aufstellung f. des 


Instrumentes || centric setting of tbe 
instrument. 

centrale f. (Tél) || Fernsprech(vermitt- 
lungs)amt n.; Zentrale f. || téléphoné ex- 
change. / ~ aéroélectrique || Windelektri- 
zit&tswerk n. || wind-driven electric 
power station. / ~ amplificatrice || Ver- 
st&rkeramt n. || repeater station. / agran- 
dissement m. de la ~ de chauffage et 
d’énergie !| Erweiterung f. des Heizwer- 
kes und Kraftwerkes 11 extension of the 
lieating and power station. / ~ d’électri- 
cité || elektrische Zentrale f. |( electric 
power house. / - électrique asynchrone 
entièrement, automatique || vollautoma- 
tisches Asynchronkraftwerk n. |l fully 
automatic asynchronous power station. / 
* d’énergie à vapeur || Dampfkraftzen- 
traie f. || steam power plant. / -» de force 
motrice || Kraftanlage f.; Kraftwerk n. || 
power station or house. / ~ d’horloges 
à relais || Uhrenunterzentrale f. || clock 
sub-station. / « interurbaine (de distri- 
bution d’énergie) || Fernkraftwerk n.; 
Überlandzentrale f.; Überlandwerk n. || 
long distance supply vrorks pl. or plant. / 
~ de mesure || MeBzentrale f . || central of- 
fice of measurement. / ~ rurale (Tél) || 
kleino Landfernsprechzentrale f. || rural 
téléphoné plant / - satellite (Tél) || Hilfs- 
amt n , Unterzentrale f. || satellite ex- 
change. / ~ téléphonique || Fernspreoh- 
amt n. || téléphoné exchange. / télé- 
phonique automatique || SelbstanschluÛ- 
amt n. || automatic téléphoné exchange./ 
« thermique || Wiirmezentrale f. || ther- 
mal Works pl. / ~ de tramway || StraBen- 
hahnzentrale f. || tramway traction sta- 
tion. / ~ turbo-électrique || Dampftur- 
binenkraftwerk n. || steam turbine power 
station. 

centralisation f. || Zentralisation f.; Zen- 
tralisierung f.; Vereinigung f. auf einen 
Mittelpunkt || centralisation. / - de la 
manœuvre des aiguilles et des signaux |] 
Zentralisation f. derWeichen und Signale 
|| centralisation of switches and signais. 

centre m. || Mitte f.; Zentrum n. || centre; 
conter. / ~ (Géom) || Mittelpunkt m. || 
centre, conter; central point. / (Outil) || 
Korner m. || conter. / mesuré de - en 
centre || von Mitte f . zu Mitte f. gemessen 
|| raeasured from center to center. / placé 
au - || zentrisch eingestellt || centred. 

centre m., ~ de l’aiguille || Drehpunkt m. 
der Weiche || pivot of the switch tongue. 
/ ~ d’alimentation || Netzknotenpunkt m. |] 
nodal point of plant. / ~ de consomma- 
tion du courant électrique || Verbrauchs- 
gebict n. des Stromes || current supply 
area. / conduire le courant jusqu’aux 
—■s de consommation avec la plus grande 
économie et sûreté possibles || Strom m. 
wirtschaftlich und betriebssicher den 
Verbrauchsgebieten zuführen || to deliver 
the current economically and reliably to 
the supply area. / réorganisation f. du 
~ de consommation || Neugliederung f. 
des Stromversorgungsgebietes || fresh 
grouping of the supply area. / - de cour- 
bure || Krtimmungsmittclpunkt m. || 
centre of curvature. / - de distribution || 
Schwerpunkt m. des Verteilungsnetzes || 
core of the distribution network. / ~ 
d’éffort de voilure || Segelsystemschwer- 
punkt m. || center of effort of the sails. / 
~ des forces parallèles || Mittelpunkt m. 
paralleler Krftf te {j center of paraUelforces. 
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centre m. de gravité {| Gewiohtsschwer- 
punkt m.; Schwerpunkt m. || oentre of 
gravity. / position f. en profondeur dn « 
|| Tieflage f . des Schwerpunktes |] low po- 
sition of the oentre of gravity. 
centre m. de gravité, « du gyroscope || 
Kreiseisch werpnnkt m. || gyrocentre; 
oentre of gravity of the gyro. / ~ dn na- 
vire || Sohiffseohwerpunkt m. || conter of 
gravity of the ship. 

centre m. f « instantané |f Momentanzen- 
tram n. || inst&nt&neouâ conter. / de masse 
|] Massemnittelpunkt m. || oenter of mass. 
t ~ de mouvement d'une balance || Be- 
wegungsmittelpunkt m. einer Wage || 
oenter of motion of a balance. / « d'oscil- 
lation || Sohwingungsmittelpunkt m. || 
oenter of oscillation. / ~ de percussion jj 
Stoûraittelpunkt m.; StoÛpunkt m. || 
oenter of percussion; point of impact. 

cerceau m. (Oarross) || Spriogel m. || stick. 
/ - (Tonn) || Reif m. ; Biigel m. ; Fafireifen 
m.; FaÛband n. || ring; oollar; (oask) 
hoop(-iron): stirrup. / - (Vêtem) || Klei- 
derbügel m. |( ooat hanger. / ~ de bols j| 
hdlzerner Reif m. || wooden hoop. / - de 
ciment (Porocl) || Ring m. von Kapsel- 
masse || wad. / ~ de fer || Eisenreif m.; 
eiserner Reif m. || iron hoop. / - pour 
tonneaux || Rollreifen m. für F&saer || 
rolling hoop for barrels. 

centre m. de pression || Druckmittelpunkt 
m. || oenter of pressure. / déplacement m. 
du - || Druokpunktw&nderung f . || travel 
or movement of the oentre of pressure. 

contre m., ~ à rais || Radstern m. |f wheel 
spider. / - de rotation || Drehpunkt m. || 
oenter of rotation; oenter point. / ~ de 
rotation d'un levier à bras égaux consti- 
tué par une encoche || als Kimme ausge- 
bildeter Drehpunkt m. eines gleicharmi- 
gen Hebels || fulorum of a lever with 
equal arms forming a notch. 

centre m. de roue || Radkôrper m.; Rad- 
stern m.; Speichenstern m. || wheel cent- 
re. / ~ en acier moulé pour essieux 
montés de looomotives et de tenders || 
Radstern m. au» StahlformguÔ für 
Lokomotiv- und Tenderradsàtze || cast 
steel wheel oenter for sets of locomotive 
and tender wheels. / ~ à disque || Rad- 
soheibe f. || disk wheel centre. / - à dis- 
que laminé || gewalzte Radscheibe f. || 
rolled disk wheel oentre. / - à rayons || 
Radstern m. (| spoke wheel centre. 

centre m., - d'une surface || Fl&chenmittel- 
punkt m. || centre of a surface. / - du 
trafic || Verkehrsknotenpunkt m. j| con- 
ter of traffic. / - de voilure voir ~ d’effort 
de voilure. 

centré || gemittet || oentred. 

centre-point m. de rotation voir oentre de 
rotation. 

centrer fl zentrieren; mittig einstellen; mit- 
ten U to oentre; to oenter. / dispositif m. à 
~ || Zentriervorriohtung f. f| oentring 
de vice. / dispositif m. A - pour découper 
des cercles || Zentriervorriohtung f. für 
Rundsohnitte H oentring attaohment for 
circuler nibhüng works. / machine f. à 
« || Zentriermaschine f.; Ankôrnma- 
schine f. |j oentring (moulding) machine, 
/machine f . A ~ les bandages || Maschine 
f. zum Zentrieren der Radreifén (| ma- 
chine for oentering the wheel-tyr.es* / 
machine f. A ~ A plusieurs broches I 
mehrapindelîge Zentriermaschine f. | 
multiple soindle oentriiuz machine. / 


machine f . A ~ A une broche |j einspindüge 
Zentriermaschine f. || one-spindle oen- 
tring machine. 

centrer une roue || ein Rad n. zentrieren |j 
to true a wheel. 

eentreur m. || Mittesucher m.; Mittel- 
punktsuoher m. || oenter punoh; oenter- 
punching apparatus. 

centrifuge || zentrifugal || oentrifugal. / ap- 
pareil m. - pour fabriquer des bandes de 
fer || Sohleuderappar&t m. für Bandeisen 
|| tumbling devioe for hoop iron. / bat- 
teur f-. d'une bluterie - ]| Zentrifugalsicht- 
r laschinenflügel m. || oentrifugal beater. 
/ broyeur m. ~ || Schleudermühle f. || cen- 
trifugal mill. / coulée f. ~ || Schleuder- 
guû m.; Zentrifugalguü m. [| oentrifugal 
oasting. / épurateur m. d'huile A force ~ 
|| Olreinigungszentrifuge f. || oentrifugal 
oil purifier. / force f. - || Zentrifugal- 
kraft f. || oentrifugal force. / moule m. A 
coulée ~ || SohleuderguUform f. || centri- 
fugal oasting mould. / pièces fpl. dé- 
tachées pour éorémeuses «s j| Milohzen- 
trifugenteile mpl. || spare parts pl. of 
oentrifugal cream separators. 
centrifuge f. || Zentrifuge f. || centrifuge; 
oentrifugal machine. / accessoire m. pour 
-s I| Zentrifugenzubehôr n. || accessories 
pl. of centrifugal machines. / ~ de dé- 
graissage || Entôlungszentrifuge f. |j oil 
separating centrifuge. / - suspendue || 
Hàngezentrifuge f. || hanging or suspen- 
detl centrifuge. 

centrifuger || schleudern || to centrifuge; 
to whizz. 

centrifugeur m. || Kreiselpumpe f. || centri- 
fugal pump. 

centrifugeuse f. || Schleudermaschine f. || 
oentrifugal machine; hydro-extractor. / 
- A soie artificielle || Spinnzentrifuge f. 
für Kunstseide || spinning pot drive for 
| artificial silk. 

centripète || zentripetal || centripetal. / 
force f . ~ || Zentripetalkraft f . ; Zustrebe- 
kraft f. || centripetal force, 
centupler || verhundertfachen || to centu- 
plioate. 

cep m. || Weinstock m. || vine stock. / ~ de 
vigne || Weinrebe f. || (grape) vine. 
cèpe m. || Steinpilz m. || esculent boletus. 
céramique || keramisch || ceramic. / art m. ~ 

|| Keramik f.; Tonwarenkunst f. || cera- 
mic art; ceramics pl. / carreau m. ~ A 
revêtir les parois || keramische Wand- 
platte f. || ceramic wall slab. / carreau m. 
~ à planchers || keramische FuÛboden- 
platte f . |{ ceramic pavement slab. / indu- 
strie f . - || keramische Industrie f . |j oera* 
mic industry. / matières fpl. premières 
de l’Industrie ~ et de la poterie || kera- 
misohe Rohstoffe mpl. || raw maAerials 
pl. of pottery. 

céramique f. || Keramik f. || ceramic. / 
machine f . pour la fabrication de ~ fine || 
feinkeramische Maschine f. f| machinery 
for fancy oeramios. / machine f. pour la ~ 

Il Keramikmasohine f . |i ceramio machine, 
céramique f., ~ d'art || Kunst keramik f. 

[| art ceramics pl. / ~ dentaire || zahn- 
ârztliche Keramik f. || dental ceramic. 

/ ~ fine || Feinkeramik f. Il fine oeramic. 

/ - grosse || Grobkeramik f. || ordinary 
ceramio. 

céramiste m. || Kunsttôpfer m. || olay wor- 
ker. 

eéraneer le chanvre |( Hanf m. hecheln H 
to hackie hemn. 


cercle m. II Kreis m.; Kreislinie f. fl cirole. 
/ « voir oeroeau (Tonn). / aire f . du « || 
Kreirinhalt m.; KreisflAche f. || area of 
cirole. / machine f. A cintrer des ~s (j 
Rdfenbiegemaschine f. fl bending ma- 
chine for hoops or tyree. / machine f. 
A couper et A perforer les «s fl Band- 
eisenschere und -lochstanze f. || hoop 
shearing and punohing machine. 

cercle m., - d'action || Wirkungskreis m. 
|| sphere of aotion. / - d'alignement |) 
Richtkreis mf || transit instrument; 
transit. / - annuel || Jahresring m. fl 
annual ring. / - antarctique || antark- 
tisoher oder südlicher Polarkreis m. || 
antarctic cirole. / « d'astronomie || astro- 
nomisoher Kreis m. || astronomioal 
cirole. / ~ de bols voir oeroeau de bois. 
/ ~ en bois de placage || furnierter Holz- 
ring m. || plywood ring. / - en bois 
plaqué voir ~ en bois de placage. / ~ 
de calage |f Einstellkreis m. || divided 
circle. / « concentrique || konzentrisoher 
Kreis m. || oonoentrio or parallel cirole. 
/ ~ de courbure || Krümmungskreis m. 
|| cirole of curvature; oscrçlatory cirole. 
/ « d’un crible || Siebzarge f. || sieve 
hoop. / ~ de déclinaison divisé en mi- 
nutes d’aro || in Bogenminuten geteilter 
Deklinationskreis m. || deolination circle 
graduated in minutes of arc. / ~ de 
déclinaison permettant de lire la minute 
|| auf eine Minute ablesbarer Deklina- 
tionskreis m. || déclination oircle reading 
to one minute. / - de déclinaison à 
vernier || Deklinationskreis m. mit No- 
nmsablesung || déclination circle with 
vernier. / - décrit (Navire) || Drehkreis 
m. || circle described. / ~ divisé || Teil- 
kreis m. || divided circle. / ~ embrassé 
par la demande de concession || Schlag- 
kreis m. der Mutung. || perimeter of a 
concession. / ~ entier || Vollkreis m. || 
complet© circle. / ~ excentrique || excen- 
trischer Kxeis m. || eccentrio circle. / 

- de fer || eiserner Reif m. || iron hoop. / 

- en feuillard ]| Bandcisenreif m. || band 
iron hoop. 

cercle m. de fût || FaÛband n.; Fafireif 
m. || hoop of cask; oask hoop. / lami- 
noir m. A cercles de fûts || FaÛreifen- 
walze f. || hoop rolling machine. / ma- 
chine f. A river les cercles de fûts || 
FaÛreifennietmaschine f . fl hoop riveting 
machine. / machine f. A serrer les cerc- 
les de fûts || Faûreifenauftreibmaschine 
f. fl hoop driving machine. / presse f. 
A cercles de fûts || Faûreifenpresse f. 
Il hoop trussing press. / serrer les cercles 
de fûts fl Fësser npl. antreiben; Reif en 
mpl. auftreiben || to truss up or to drive 
the hoops pl. of oasks; to truss up 
staves pl. 

cercle m. t ^ gradué || Kreisskale f.; Teil- 
kreia m. || (circular) scale. / grand 
(Sphère) || grOÛter Kreis m. fl great 
cirole. 

cerele m. horaire || Stundenkreis m. || 
horary or hour cirole. / - pour le calage 
direct de la lunette en temps sidéral et 
en ascension droite fl Stundenkreis m. 
zur direkten Einstellung des Femrohres 
nach Sternzeit und Rektaszension fl 
hour cirole for direct setting the telescope 
by stellar time and right ascension. / 
« divisé en minutes do temps fl in Zeit- 
minuten fpl. getelltsr Stundenkrdis fl 
hour oircle sradüated in minutes of 
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time. / « permettant de lire la minute 
(J auf eine Minute ablesbarer Stunden- 
kreis ra. |j right ascension circle reading 
to one minute. / - à vernier || Stunden- 
kreis m. mit Noniusablesung || right 
ascension circle with yernier. 
cercle m., * de hune || Marsreling f. || top 
rail. / « d’illumination || Lichtkreis m. 
Il circle of illumination. / ~ des linguets II 
Pallscheibe f. || pawl rim. / ~ des lu- 
nettes H Brillenrnnd m. || spectacles rim. 
( ~ de manivelle || Kurbelkrcis m. || 
crank circle. / - méridional voir ~ an- 
tarctique. / * du moule || Mantelnng m 
einer Lehmform || mould hoop. / ~ ocu- 
laire || Austrittspupille f. || exit pupil. / 
~ osculateur || Krummungskrcis m. || 
circle of curvature; osculatory circle. / 
~ de piston est calé || der Kolbenring 
m. sitzt fest || the piston ring stucks. 
cercle ra. polaire || Polarkreis m. || polar 
circle. / ~ arctique || arktischer oder 
nordlicher Polarkreis m || aretic circle. 
cercle m. de position, ~ divisé en degrés 
|| Positionskreis m. mit Gradteilung || 
position circle divided into degrees. / ~ 
dhisé en minutes d’arc || Positionskreis 
m. mit Bogenminutenteilung || position 
circle divided into minutes of arc. 
cercle m., ~ préservé || Sehutzkreis m. || 
area of protection. / ~ primitif || Grund- 
kreis m. || base circle. / - de racage || 
Rackbiigel m. || parrel clasp or hd. / - 
de réflexion |j Spiegelkreis m.; Re- 
flexionskreis m. j| reflectmg circle. / - 
de renforcement || Verstarkungsring m. 

|| atrengthenmg or stiffening ring. / ~ 
de repère || Fuiderteilkreis m. || finder 
circle. / ~ répétiteur || Repetitionskreis 
m. || repeating circle. / ~ de retenue || 
Klammernng m. || retaming ring. / ~ 
de roue || Radreifen m.; Bandage f. || 
tyre; tire. / ~ de roue d’une roue à 
palettes || Radring m. eines Schaufel- 
rades || paddle wheel ring. / - de rou- 
lement || Laufflàche f.; Laufkranz m. |j 
tread. / le * de roulement permet de 
pousser l’usure plus loin || der Lauf- 
kranz kann weiter abgenutzt worden || 
the tread may be worn down to a greater 
extent. / ~ de simple agrafage || SchlieO- 
ring m. || retaming or fastening ring. / 
~ de tension (Moulin de vent) || Spann- 
ring m. || carrier ring. / ~ À tonneaux || 
FaÛreifen m. || cask hoop. 
cercle m. de travail (Brass) || Arbeitsreif 
m. || ret&ining or truss hoop. / machine 
f. à serrer les cercles de travail || Arbeits- 
reif enanziehmaschine f. || truss hoop 
driving machine. / machine f. à serrer 
les cercles de travail avec cône || Arbeits- 
reifenanziehmaschine f. mit Konus || 
cône truas hoop driving machine. . 
cercle m. vertical || Scheitelkreis m.; 

Azimut m. || azimuth. 
cerclé, lunettes fpl. à verres ~s || gefaûte 
Brille f. || framed spectacles pl. / lunettes 
fpl. A verres non «s || ungefaûte Brille 
f. || framelesa spectacles pl. 
cercler (Tonn) || Reif en mpl. aufschlagen 
Il to hoop. / « une futaille }| einen FaÛ- 
reifen m. aufschlagen; ein FaB n. bin- 
den oder bereifen || to hoop a cask. 
eerdeur m. de tonneaux || Faflbinder m. 

H hooper. , 

eercHer m. || Reifenmaoher m. If hoop 

maker. 


cercueil m. || S&rg m. jl coffin. / fabricant 
m. de -s || Sargtischler m. || coffin maker. 
/ ferrures fpl. pour ~s || Sargbeschlâge 
mpl. || coffin fittings pl.; mountings pl. 
for coffins. / ferrures fpl. en tôle pour 
~s || Sargbeschlâge mpl. aus Blech || 
coffin métal furniture. / garnitures fpl. 
de * en carton || Sargbeschlâge mpl. aus 
Pappc || coffin fittings pl. of card- 
board. 

cercueil m., - métallique || Metallsarg m. 
|| metallic coffin. / » en plomb || Bleisarg 
m. J| lead coffin. / - en zinc || Zinksarg 
m. || zinc coffin 
céréale || getreideartig || cereal. 
céréales fpl. || Getreide n. || cereals pl.; 
corn; grain. / droit m. sur les ~ || Ge- 
treidczoll m. || corn duty. / Industrie f. 
des - || Getreideindustne f. |[ corn in- 
dustry. / machine f. à nettoyer les grains 
de ~ || Getreidereimgungsmaachine f. || 
cleansing machine for corn. / machine 
f. à trier les grains de ~ || Getreide- 
sortiermaechine f. || sorting machine for 
corn. / moulin m. à ~ || Getreidemühle 
f. || corn mill. 

céréales fpl., ~ en épi || Getreide n. in 
Ahrcn oder auf dem Halm || corn in 
cars. / ~ en gerbes || Getreide n. in 
Garben |j corn in sheaves. 
céréaline f. || Zerealin n. || cerealine. 
cérésine f. || Zeresin n.; gereinigtes Berg- 
vachs n. || ceresin(e); purified ozokerite. 
/ installation f. de fabrique de « || Zere- 
sinfabrikeinrichtung f. || ceresino work 
equipment. 

cerf m. || Hirsch m. || stag, hart. / huile 
de corne de ~ || Hirschhornôl n. || oil 
of hartshom. 

cerf-volant m. (Aéro) || Drachen m.; Fa- 
pierdrachen m. || paper kite. / ~ (Animal) 
|| Hirschkâfer m |l stag beetle. / ballon 
m. ~ U Drachen ballon m. || kite balloon. 
cerf-volant m. cellulaire || Kaatendrachen 
m. || box kite. 

cérine f. || Orthit m.; Allanit m.; Buck- 
landit m.; Zerin n. || allanite; orthite; 
cerine. 

cerise f. I| Kirsche f. |l cherry. / queue f. 

de - || Kirschenstiel m. || cherry stalk. 
cerise m., ~ clair || helle Rotglut f. || 
bright cherry red. / ~ complet || voile 
Rotglut f.; Kirschglut f.; Kirschglüh- 
hitze f. || cherry red. 
cerisier m. || Sauerkirschbaum m.; Weich- 
selbaum m. || common cherry tree. / 
~ (Bois) || Kirschbaumholz n. || cherry 
tree wood. / gomme f. de ~ || Kirsch- 
baumgummi n. |J cherry tree gum. 
cérium m. y Zer n.; Zerium n. || cérium. 
/ métal m. de - || Zermetall n. || cérium 
métal. / sel m. de ~ || Zeriumsalz n. || 
cérium sait. 

cerne m. (Bois) |! Jahresring m. || aimual 
ring. / aux ~s mpl. larges || grobj&hrig; 
mit weiten Jahresringen mpl. || coar- 
sely ringed. / bois m. aux «s étroits 
|| engringiges Holz n. || wood with small 
annual rings. 

cerner (Arbre) || beringen || to ring. / ~ 
(Forteresse) || einschliefien || to investe. 
/ ~ (Fruit) || auskernen || to stone. 
certain |j zuverlâssig || certain; reliable; 
trust worthy. 

certaine f. Jl Ansteckspund m. || fancet 
plug. 

certificat m. jj Atteat n.; Bescheinigung 
f. U certificate. / avoir droit m. à un * 


i) Anspruoh m. auf ein Zeugnia haben |] 
to be entitled to a testimonial, 
certificat m., ~ d’assurance || Versiche- 
rungsschein m. || certificate of insurance. 
/ ~ de bonne conduite || Leumundszeug- 
nis n. || oertifioate of good charaoter. / 
« de capacité || Befâhigungszeugnis n. 
|| certificate of capacity or fitness or 
proficiency. / ~ de classification || Klassi- 
fizierungBschein m. || certificate of 
classification. / - de construction (Aroh 
nav) || Beilbrief m. || builder’s certifie ato ; 
ship’s register; certificate of registry. / 
- consulaire || konsularische Beglaubi- 
gung f. || consular certificate. / ~ d’essai 
|| Metallprobenattest n. || assay certifi- 
cate. / ~ de Jaugeage (Arch nav) || MeB- 
brief m. || bill or certificate of tonnage. 
/ ~ de navigabilité à l’avion || Luffc- 
tüchtigkeitsbescheinigung f. || certificate 
of airworthiness. / ~ de navire || Schiffs- 
zertifikat n. || certificate of registry. / ~ 
d’origine || Ursprungszeugnis n. || cer- 
tificate of origin. / * de provenance voir 
~ d’origine. / - provisoire || Interims- 
schein m. || intérim certificate. / - de 
santé || SchiffspaB m.; GeBundheits- 
zeugnis n. || certificate of health. / * 
du tonnage voir ~ de jaugeage, 
certification f. || Zeugnia n. || testimonial, 
certifier || attestieren; beglaubigen || to 
certify; to légalisé. 

certitude f. || Zuverlâssigkeit f. || oertainty; 

reliability; trust worthiness. 
céruléosulfate m. || indigschwefelsaures 
Salz n. || ceruleo-sulphate ; sulphate of 
indigo. / ~ de potasse || Indigkarmin m. ; 
blauer Karmin m.; indigschwefelsaures 
Kalium n. || indigo-earmine, sulphindi- 
gotate of potassium, 
cérulignone m. || Blauôl n. || coerulignone. 
céruse f. || BleiweiÛ n. || ceruse; white- 
lead. / blanc m. de - voir céruse. / in- 
stallation f. de « || BleiweiBanlage f. || 
white-îead plant. 

céruse f., ~ en lamelles || SchieferweiB 
n. ; feinstes BleiweiB n. || white flake. / ~ 
imitée || BleiweiBersatz m. || white-lead 
substitute. 

céruserie f., commerce m. de ~ || BleiweiB- 
handel m. || white-lead trade. 
cérusicr m. || BleiweiBmacher m. |l white- 
lead maker. 

cérnsite f. || Bleierde f.; Bleiglimmer m.; 

Zerusit m. || cerusite. 
cerveau m. y Gehirn n. || brain. / ~ (Fond) 
|| Haube f. || crown. 

cessation f. || Einstellen n.; AufhÔren n.; 
Beendigung f. || cessation; stop. / ~ du 
commerce || Geachâftsaufgabe f.; Auf- 
gabe f . des Geschâftes || retiring or retire- 
ment from business; giving-up business, 
cesser || aufhôren || to oease; to end; to 
stop. I ~ le commerce || das Geschàft 
aufgeben [| to retire from business. / 
« de faire l’éclair m. (Métal) || ab- 
blicken || to cease brightening; to grow 
dull; to tarnish. 

cession f. || Übertragung f.; Abtretungs- 
urkunde f. || cession; conveyanoe; deed 
of assigment. / - d’nn commerce || Ge- 
sch&ftsübertragung f. || transfor of a 
business. / ~ du fonds U Abtretung f, dos 
Grundstückes || cession of the property. 
cétacé m. |{ Wal m. || oetacean. 
oeylanite f. j| schwarzer Spinell m.; Pleo- 
nast m,; Ceylanit m. i black spinel; 
pleonaste. 
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établis m. )} Windbruch m.; windbrüchiges 
Holz n. || windbreak; windfall; rolled 
timber. 

ehabotte f . || Ambofluntersatz m. ; Amboû- 
stock m.; Amboflfutter n.; Schabotte f. 
|| anvil stoek or block or stand or bed. 
/ - de l'enclume voir cliabotte. 

chagriner le cuir f| das Leder mit Narben 
versehen || to shagreen the leather. 

chaînage m. || Messen n. oder Vermessung 
f. mit der Kette || chaining; chain sur- 
veying or measuring. 

chaîne f. || Kette f. || chain. / « (Arp) || 
Meflkette f. || chain; land or measuring 
chain. / » (Constr pont) || Hàngekette 
f. || main chain or cable. / - (Electr) || 
Spannungsreihe f. || chain. / - (Tiss) || 
Kette f.; Kettengam n.; Zettel m. || 
warp. / carter de «s || Kettenkasten m. 
Il chain case. / contre—» pl. || Notketten 
fpl.; Sicherheitsketten fpl. || check or 
safety or side chains pl. / couronne f. 
pour - || Kettenkranz m. || crown wheel. 
/ defiez la « || Achtung’ Kette f ! || 
stand dear of the ohain. / élingue en 
« (Mar) || Kettenlânge f. || chain sling; 
length of cham. / en - || kettenformig 
|| forming a chain. / entraînement m. 
par » || Kettengetriebe n. |( cham gear. 
/ fabrication f. de «s || Kettenfabrika- 
tion f. || chain manufacturing. / homme 

m. de * (Explmin) || Anschlager m. 
l| chaîner ; chain runner. / longueur de 
« voir élingue en «. / machine f. pour 
fabriquer des -s || Kettcnherstellungs- 
maschine f. || machine for making 
chains. / maillon m. de « || Ketten- 
glied n. || lmk of cham. / montage m. 
de -s (Tiss) || Kettonaufziehen n. || warp 
beaming. / monteur m. de - (Tiss) || 
Kettenbâumer m. || cham builder. / 
noîx f. à « || KettennuB f. || chain 
sprocket wheel. / nouage m. de - (Tiss) 
|| Andrehen n. der Ketten; Ketten- 
anknoten n. || chain twisting. / outil m. 
pour remettre la - || Kettenaufleger m. 
|| chain tool. / pignon m. à « voir noix 
à ~. / porteur ra. de « || Markscheider- 
gehilfe m.|| surveyor’s assistant of mines; 
chainman. / poulie f. à - || Kettenrolle 
f. || chain pulley. / remettage m. de ~s 
(Tiss) || Ketteneinziehen n. || warp 
drawing-in. / rivet m, de - || Kettenniet 

n. || chain rivet. / roue f. à « || Ketten- 
rad n. || sprocket or chain wheel. / 
rouleau m. à « || Kettenrolle f. || chain 
roller. / scie f. à « || Kettensàge f. || 
chain saw. / séclieur m. de «s (Tiss) 
|| Kettentrockner m. || warp dryer. / 
surface f. de roulement de « || Ketten- 
laufflâche f. || chain tread. / tambour m. 
à ~ || Kettentrommel f. || chain drum. / 
tordeur m. de «s (Tiss) || Kettengarn- 
zwirner m. || warp-yarn twister. / trans- 
mission f. par deux -s || Antrieb m. mit 
zwei Ketten H double-chain drive. / 
transmission f. par « singulière )| An- 
trieb m. mit einer Kette || single-chain 
drive. 

chaîne f,, « d'ancre H Anker kette f. || an* 
ohor ohain; ohain cable. / « antidéra- 
pante || Gleitachutzkette f , || non-skid 
chain. / ~ en argent || Silberkette f. || sil- 
ver ohain. / - d'arpentage || Meflkette f . ; 
Lachterkettef . || measuring chain. / - d'ar- 
penteur U Meflkette f . (| surveyor’s ohain; 
measuring ohain. / ~ à articulations ft Ge- 
lenkkette f.; Laschen kette f. )) Hat link 


(articulated) chain ; sprocket chain. / - ar- 
ticulée voir * à articulations. / - d'atte- 
lage (Chem d f) || Kuppelkette f.; Zug- 
kette f. || coupling chain. / » à aubes / 
Schaufelkette f. || chain with paddles. / « 
pour automobiles || Kraftwagenkette f. || 
motor car chaiq. / « à bicyclette || Fahr- 
radkettef. || bicycle chain. / « À blocs || 
Blockkette f. || block chain. / * à boulons 
|| Bolzenkette f. || boit chain. / - oa- 
libTée |1 kalibnerte Kette f. || calibrated 
or tested chain. / - non-calibrée || un- 
kahbrierte Kette f. I! non calibrated 
chain. / - calibrée à maillons || kalibnerte 
Gliederkette f . |j calibrated link cham. / ~ 
decircuitsidentiques(Tél) || Kettonleiterf. 
|| récurrent network. / - de collines || Hù- 
gelkette f. || chain of lnlls. / - colonne || 
Schuppenkette f. || wire cham. / « de com- 
! mande jl Antriebsketto f ; Tréibkette f. || 
| drivmg chain. / - de commande du ven- 
tilateur || Ventilatorantriebskette f. || fan- 
driving chain. / « de contact || Kontakt- 
ketto f. || chain of contacts. / ~ de coton || 
Baumwollkctte f. || cotton warp. / « 
avec crampons || Kette f. mit Einschlag- 
beilen || chain with spike hooks. / - à 
crochets |! Hakenkette f. || hook lmk 
chain. / - en cuivre || Kupferkette f . || cop- 
per cham. / «s fpl. dégagées (Mar) || 
klare Ketten fpl. || clear hawse or chains 
pl. / « démontable || zerlegbare Kette f. || 
dismountable chain. / « À diminuer (Tiss) 
|| Deckkette f. || narrowing chain. / « 
double || Doppolkette f. || double chain. / 
- à élever et à baisser la roue à aubes 
(Meun) |] Pansterkette f. || lift chain. / « 
d'enrayage || Hemmkette f. || skid or lock 
or loeking chain. / « à enrayer voir ~ 
d’enrayage. / « d’enrayure (Voit) voir 
« d’enrayage. / « à étais || Stegkette f. || 
stud-link chain. / « à élançons voir « 
à étais. / - en fer || eiserne Kette f. || iron 
cham. / «sans fin || endlose Kette f.; Kette 
ohne Ende jj cndless chain. /« sans fin 
d'une drague j| Eimerkette f . eines Baggers 
|| pitch chain of a dredger. / « de fond (Tiss) 
|| Grundkette f. || ground; main warp. / « 
à fuseaux voir « à articulations, / «à fusée 
|| Schneckenkettef. || fusee chain. /« Gall || 
Gall’sche Kette f. || Gall’s chain. / « à 
godets || Bagger kette f.; Eimerkette f.; 
Becher kette f.; Kettenbecherwerk n. || 
bucket chain. / grosses «s fpl. pour l'in- 
dustrie || Schwerketten fpl. für die In- 
dustrie || heavy chains pl. for industrial 
purposes. / « de haubans || Rüsteisen n. |i 
chain plate. / « d'isolateurs || Isolatoren- 
kette f. || insulator chain. / « en Jaseron 
Kette f. mit feinen Ringen || fine chain. / 
« A joints articulés voir « à articulations. 
/ « en laiton |j Messingkette f. || brass 
chain. / « de licou || Halfterkette f. || hal- 
ter or collar chain. / « à mailles étalon- 
nées || Kette f. mit l&nglichen Gliedern 
und Stog || stud chain. 
chaîne f. à maillons || Schakenkette f. j| 
open link chain. / « courts |J kurzglied- 
rige Kette f. )| short-link chain. / « longs 
|| langgliedrige Kette f . || long-link chain. 
/ « ronds || Rundglieder kette f. || round 
link chain. / « soudés || geschweiûte 
Kette f. |! welded chain. 
chaîne f., « à mesurer 11 Meflkette f. Il 
measuring ohain. / « de montre || Uhr- 
kette f. il watch chain. / « motrice || 
Treibkette f. [| driving chain. / « à neige 
|| Schneekette f. || snow or non-skid 


chain. / « noyée || Tauereikette f. || im- 
merged chain. / « en or || Goldkette f. || 
gold chain. / « de pierres || Grundmauer 
f.; Stützmauer f. || arch wall; basement; 
foundation wall; substructure. / « de 
pierres d'attente || stehende Verzahnung 
f. || upright toothing. / « de pierres (Mur 
bloqué) || Quaderhaupt n. || stone facing. 
/ « plate || Blockkette f . || block chain. / « 
pliée en boucles (Tiss) || Ringkette f. |j 
ring warp. / « de poil (TiBs) || Oberkette 
f. oder Polkette f. Mes Saintes; Samt- 
kette f. || nap or pile warp. / « d'un pont 
suspendu || Tragkette f. einer Ketten- 
brücke || main ohain of a chain bridge. / 
« à rateau |] Kratzertransportor m. || 
scraping transporter. / « pour rayures 
horizontales || Ringelkette f. || striping 
cham. / « de réactances (Tél) || Drosse] - 
kette f. || low-pass filter; throttle chain. / 
« de relais || Relaiskette f. || chain of re- 
laya. / « à rouleaux || Rollenkette f. || 
roller chain. / « silencieuse || gerâusch- 
lose Kette f. || ailent chain. / « sourde 
voir « silencieuse. / « de sûreté || Notkette 
f.; Sicherheitskette f. || auxiliary or 
check or safety or side chain. / « de 
suspension || Hàngekette f. || suspension 
chain. / « de suspension (Expl min) || 
Quenzelkette f. || suspension chain of the 
cage. / «s fpl. avec de tours || unklare 
Ketten fpl. || foui hawse or chains pl. / « 
de traction H Zugkette f. || traction chain. 
/ « et trame f. (Tiss) || Kette f . und Schufl 
m. || warp and filling. / « de transmission 
|j Transmissionskette f. Triebkette f.; || 
transmission or drivmg chain. / « de 
tricoteuse |j Strickmaschinenkette f. || 
knitting-machine chain. / «s fpl. des 
vergues || Rahefang m.; Raheketten fpl. 
|| top or yard chams pl. 

chaînée f . (Arp) || Kettenlànge f . ; Ketten- 
mafl n. || length of the land chain. 

chaîner (Arp) || mit der Kette f . messen || 
to chain; to measure land with the chain. 

chaîne-tendeur m. pour foudres || Fafl- 
spannkette f. || chain to prevent expan- 
sion of store casks. 

chaînette f. || Kettchen n. || chainlet. / « 
(Expl min) || Lachterkette f. ; Mefl- 
kette f. || measuring-chain. / « (Serr) 
|| Kettel f.; Klampe f.; Überwurf m. || 
hasp; clasp. / « (Tiss) || Ringkette f. || 
ring warp; warp wound into rings. / 
ligne de « (Math) || Kettenlinie f. || ca- 
tenary; catenarian ourve. 

chaînette L, « d'égale résistance || Ketten- 
linie f. von gleichem Widerstande || oa- 
tenary of equal résistance or of the 
strongest form. / «s fpl. pour fabrica- 
tions spéciales || kleine Ketten fpl. für 
besondere Fabrikationsmethoden|| chain - 
lets pl. for spécial manufacturing pur- 
pôses. / « d’un mors de bride || Schaum- 
kette f. || slobbering or slavering chain. / 
« pour l’oreille H Ohrkettohen n. || ear 
chain. / « et picolet m. |] Kettel f. und 
Haspen m.; Anwurf m. für ein Vor- 
legeschlofl || hasp and staple; claap and 
clamp. / « pour pince-nez || Pincenez- 
kettehen n. Ü eyeglass ohain. / « de sus- 
pension d'habit |{ Rockaufh&nger m. || 
suspension chain for olothes. 

ehalnier m. |} Kettenschmied m. j) chain 
maker. 

ehalniste m. voir chaînier. 

chaînon m. (Géol) ]| Hügelkette f. {| tango 
or chain of hills. / « (Maoh) |) Ketten- 
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lîlieU n.; tSchake f. || Imk of a cliain. / 
- à grain || Ausrüekghed n. i| stop lmk. 
chair m. d’un rail |{ Schienenstulil ni. h rail 
diair; cradlc. 

chair f. j| Flcisch n. || flesh: méat. / * de 
la peau |' Axs.seitc f. . Kleisehseite f. )| flcsh 
suie. 

< Imite f. (Arch) j, Jxanzcl f. |i juilpit. 
chais in. I 1 Lagerraum in (/.u ebener Erdc) 
tellar. / mettre sur - || einkcllem || to 

1 1\ i\\ a celle»» 

chaise f , Muhl m . Scwl ni tli.iu / 
châssis m de - u Stuhlgcstcll n. „ ( liait J 
fiume. / empailleur m. de -s |j Stuhl- 
flechter m. || chair mander. / tourneur 
ni. en pieds de ~s j| Ntuhlbeindiechslor 
m || chair leg turner. 
chaise f., - à bascule || Kippstuhl m. || 
tipping chair / » de bureau || Burostuhl 
ni. |( office chair. / - cintrée || Stuhl m. 
von gebogenem Holz || chair of bent 
wood. / ~ pour coiffeurs || Frisicratuhl 
ni || hairdresser’s chuir / ~ de la cuirasse 
Panzertrager m |l armour shclf. / - de 
dactylographe || Schrcibinasclnnenstiihl 
ni. || typewritcr chair. / ~ de malades || 
lvrankenstuhl m. || chair for sick pci- 
sons / » du moulin || Stuhl m oder 
Bock m. der Muhle || post ot franie of 
the mill. / - d’observation || Beobaeh- 
tungsstuhl ni. |l observation chair. / » de 
palier || Lagerbock m. || bearing braeket 
/ » pendante || H ange bock ni. || hanger 
braeket. 

chaise f. percée, » d’appartement || Zim- 
meraboit m. || room toilct / - pour en- 
fants || Kmderabort m || ehildren’s toilet 
/ - pour prisons || Ecibstuhl m. fur Ge- 
fângmsse || chamber chair for prisons, 
chaise f., - de piano || Klavicrstuhl m. || 
piano stool. / - radioscopique || Durch- 
leuchtungsstuhl m. || radioscope cliau. / 

» rustique || Gartenstuhl ni || garden 
chair. / - À vis || Drehstuhl m.; J)reh- 
sessel m. || revulving or swivel chan. 
chaise-console f. || Wandkonsol n || wall 
braeket. 

chaises fpl. || Sitzmobel npl. |j chniis pl. 
chaisier m. || Stuhlmacher ni. || chair 
maker. 

cliaix m. || EaBlagergerust ri || cask sup- 
port. 

chaland m. || Frachtkahn m ; Zille f. || 
freight boat. / ~ de déblais || Bagger- 
prahm m. || hopper barge. / ~ pour ser- 
vice accéléré || Eilgüterboot n.; Eil- 
frachtsckiff n. || express cargo boat; 
express freighter; fast cargo vessel. 
chalandise f. || Kundschaft f. || custom(er). 
chalcanthite f. || Kupfervitriol n. || chal- 
canthite. 

chalcédoine f. || Sardonyx m. || calcedony 
sardonyx. 

chalcographe m. || Kupferstecher m. [| en- 
graver on eopper; chalcographer. 
chalcographie f. || Kupferstechkunst f.; 
Kupferstecherei f. || art of engraving on 
eopper; chalcography. 
chalcolite f. || Kupferuranglimmer m. || 
chalcolite; torberite. 

chalcopyrite f. || Kupferkles m. ; Gelferz n. ; 
Chalkopyrit m. || eopper pyrites pl.; 
yellow oopper ore; ohalcopyrite. 
chalcosite I. |j Kupferglanz m. || chalcocite. 
châle f. iJ HolzstoÛ m. il wood pile or 
stack. 

cbâle m. || Schal m.; Umschlagtuch n. |{ 
shawl; scarf. / * de cachemire || Kasch- 


nnr.se lml ni. ciu hemere shawl. / - da- ! 
massé , Damnstsi bal m. damaxk shawl. { 

chalet m. i, Sc hwetzci lia us ben n.,| Sw iss j 
cottage* bungalow ! 

clialct-hygroinctie m. Wettcrhauscheii n ! 
|| wcathcr box 

chaleur f. jj Wàrme f.. Hit/c f beat. / 
absorption f. de la - V\ aimcaufimhinc j 
t ; WarnuM'iristiablung f. beat abnoip- j 
tion, absorption of beat / accumulateur 
m de - i U aimc'.jieu bei ni , beat ai - 
(iiinulatoi / très peu coiidiieteui de la - 
n sililecht w ai inclcJtcnd badlv lu-.it- 
(ondueting. / conduire la - | ( W ai inc f ; 
Icitcn to eondiK t beat. / conserver la - * 
Il Warme f. aufspeichern i< to store the 
heut. / déperdition f de ia * || Waime- 
\eilust ni |i déperdition or h ms of beat 
/ échange m de - |i Wàrmeaustauseh m 
Il interchange of heat / émettre la - j 
Warme f. ausstrahlen •, to radiate heat. 

/ emplin er la - s'échappant des fours 
pour la production de la vapeur || die 
Abwarme der Ofen fui die Dampferzeu- 
gung benutzen || to utilize the waste heat 
froni the fumâtes foi the génération of 
steam / enlever la * || Warme f. ab- 
fuhren J| to (dinnnate beat, to carry off 
heat. / équivalent m. mécanique de la - 
|| mechamsehes Warmedquivalent n. || 
meehanical équivalent of heat. / essai ni 
à ia - || Gluhprobe f. || heating test. / 
installation f de recouvrement de pertes 
de ~ || Abvvarmevervvei tungsanlage f. )| 
waste heat utilizing plant. / irradier de 
la ~ || Warme f. abgeben n to radiate (A) 
beat. / laisser passer la - || Wàrme f. 
durchlassen || to transmit beat / perte f 
de - || Wdrmeverlust m. || beat loss. / 
quantité f. de - développée |i Warme- 
tonung f. || quantity of heat developed. / 
rayonner de la - von nadier de la / 
récupération f. de la - perdue || Abhitze- 
ruckgewinnung f. || w aste-heat recover- 
mg. / sensible à la * |l vvarmeempfindlich 
Il sensible to heat / source f. de ~ || 
Warmequelle f. || source of heat. / théorie 
f. de la - || Wàrmctheone f || theory of 
heat. / théorie f. d) mimique de la - || 
mechamsche Warinetheoncf. || mechanic- 
al theory of heat. / utilisation f de la ~ 

|| Wàrrncausnutzung f. |; utilization of 
heat. 

chaleur f., -absorbée voir chaleur, absorp- 
tion de. / - apparente || freie Warme f. ||* 
uncombined heat. / - atomique || Atom- 
w'ftrme f. || atomic heat. / - blanche || 
WeiBgluhhitze f. || w'hite heat, incande- 
scence. / de - blanche || weiBgluhend || 
white hot. / - de combinaison || Bin- 
dungswàrme f. || heat of combination. / 

- du combustible || Brennstoffwàrme f. || 
heat of fuel. / - de combustion || Ver- 
brennungsw r ànne f.; Bi^nnwàrnle f. |( 
heat of combustion; combustion heat. / 

- de dilution || \ T erdunnungswArme f. || 
dilution heat. / - de dissociation || Uis- 
soziations wàrme f . || heat of dissociation. 

chaleur f. d’échappement |j Abhitze f. || 
waste heat. / chaudière f. à - || Abkitze- 
kessel m. || waste-heat boiler. / économie 
f. de la - || Abhitzeverw ertung f. |: 
waste-heat economy. 

chaleur f., • enlevée par l’excédent d’air 
Il mit der Luft abgeführte Wàrme f. |] 
heat carried away by excess of air. / 
~ d’évaporation || Verdampfungswàrme 
f. || heat of vaporization; vaporization 


beat. / - produite durant la fermenta- 
tion i Gùrungswarme t. fcnnentation 
heat. / - de formation i, Bildungavv arme 
f heat of formation. / - de fusion 
Nchrnelzw àrnie f. , heat of fusion, fusion 
ot melting heat, / - des gaz perdus 
Abgaswarme f. heat of exhaust gases 
/ mise t a profit de la - des gaz perdu 1 » 
Abgasvv ai mevorw ertung f. utiliza- 
tion of heat of the exhaust gases / - 
du gueulard ( )lx*r feu(*r n., Gielithitze 1 
uppei beat / - de gonflement Quel- 
lung'.w ai me f swelluig beat / - d*ll>- 
drntioii 11 vdiationsw ai me f heat ot 
hydration / - latente , gebundene 
Wàrme f |, latent heat. / - perdue 
Abwarme f.: Abhitze f ; abgehende 
llit/e f Ü waste or lost heat. / - miton- 
nante strahlende Warme f. . radiating 
or îadiant heat. / - de réaction i, Keak- 
tions wàrme f. heat of réaction. 

elialeiir f. de rouge j, Glulihitze f.; Rot- 
glut f. red heat. / l’aeier ni. peut être 
maintenu constamment à la - l h (Jet 
Htahl kann dauernd auf Rotglut gehalten 
werden I, the steel may he permanent Iv 
kept at red heat / travailler les pièces 
fpl. à la - li rotwarm be&rbeitcn II to w*ork 
at red lieat. / le forgeage m. doit être 
fini quand la pièce revient à la —sombre 
Il das Schinieden muB bei Dunkelrotglut 
beendet sein || the forging must be 
finished at dark-red-heat. 

chaleur f., » de serres chaudes |j Trejb- 
ha us wàrme f. || heat of hot house. / * 
solaire l| Sonnenwarme f. || solar heat. 
/ - de solidification |; Erstarrungsuàmie 
f. I 1 heat of solidification. / - de solidi- 
fication de l’eau || Erstarrungswarme f. 
des gefrierenden Wasseih || heat of soli- 
dification of water. / - sombre |, dunkle 
Rotglut f. |' dark red heat. / - spécifique 
| WarmcgroBe f.; spezifische W 7 arme f. 
spécifie heat. / totale || Gesamtwarme 
f. || total heat. / * de vaporisation 
JDampf bildungs wàrme f . , V T erdampfungs- 
w'ârme f. || steam-generating heat; va- 
porization heat. 

ehfiher m. |t Schal weber m. || shawl ma- 
ker. 

châlit m. en fer |, eiserne Bettstelle f. 
iron camp bed. 

challunge f. || Lawme f. || avalanche. 

chaloupe f. || Schaluppe f.; GroBboot n. j; 
barge; launch; long-boat. / amarrer la 
- Il die Schaluppe auf Deck festzurren 
j! to put on the boat-lashings pl. 

chaloupe f., - d’arcasse || Heckboot n. i 
stern-boat; small boat. / ~ cannonière 
il Kanonenboot n. |, gun boat. / - à 
vapeur || Dampfbarkasse f. |j steam 
launch. 

chaloupe-pilote f. || Lotsenboot n. || pilot 
boat. 

chalumeau m. (Mach) || Geblàse n.; Lot- 
rohr n. l| blast lamp; blow pipe. / • 
(Tuyau de paille) || Trinkhalm m. 
drinking straw. / buse f. du || Lbt- 
rohrspitze f. || blowpipe nipple; nozzle 
of a blow r pipe. / essai m. au - |j Lbt- 
rohrprobe f.; Ldtrohrversuch m. (| blow- 
pipe asBay or proof or test. / flamme f. 
du ~ j| Ldtrohrflamme f. |j blowpipe 
fl&me. / lampe f. du * || I^btrohr lampe 
f. || blowpipe lamp. / pince f. du - i 
Lôtrohrzange f. || (smail) forceps. / 
réactifs mpl. au - || Lotrohrreagenzien 
npl. || blowpipe reagents pl. 
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chalumeau m., - à gaz hydrique ]| Knall- 
gasgebl&se n. || oxyhydrogen blow-pipe. 
/-à hydrogène il Wasaerstofflôtapparat 

m. || hydrogen soldering apparat us. / ~ 
à main |{ HandgeblAse n. || hand blow- 
pipe, / ~ oxhydrique voir ~ à gaz hydri- 
que. / ~ à souder en cui?re |] kupfernes 
Lotrohr n. || copper blow pipe. / ~ à 
soufflet || Lôtrohrgebl&se n. || bellows 
blowpipe; blower. 

chahutant m. || Schleppnetzfischerei f. || 
trawling. 

chahut m. || Schleppnetz n. || trawl. 
chaluter || nÜt dem Schleppnetz n. fischen 
'1 to trawl. 

chalutier m. (Bateau) |! Fischereifahrzeug 

n. || fishing vessel; trawler. / » (Per- 
sonne) || Schleppnetzfischer m.; Zesen- 
fisoher m. il trawler; trawling fisherman. 
/ ~ à vapeur || Pampfschleppnetzfischer- 
boot n. || steam trawler. 

ehalybé || stahlgrau || Steel grey. 
chambranle m. d’une porte || Türbeklei- 
dung f. |J dressing of a door; door case, 
chambre f. || Kammer f. || chambcr / ~ 
(Métal) || Kammer f. ]| chamber. / - 
(Mine de sel) || Kammer f. || excavation. 

/ - (Phot) || Kamera f <| caméra. / 
homme m. do ~ (Expl min) || Füllort- 
arbeiter m. I| lad; minder. 
chambre f., « aéro-photogrammétrique fj 
Luftbildmeükamera f. || aerial mapping 
caméra; air survey caméra. / ~ d’air 
(Mach) || Luftkammer f. || air chamber. 

/ ~ à air (Pneu) || Luftschlauch m. || I 
air tube; tyre inncr tube. / ~ d’allumage 
(Mot) || Zundkammer f. || igmtion cham- 
ber. / - d’amont (Ecluse) || Oberhaupt 
n. || head bay or crown; upper chamber. 

/ ~ des appareils de transmission (Ra- 
dio) || Senderaum m. || transmitting 
room. / ~ d’aspiration || Saugraum m. || 
inlet chamber. / ~ astrophotographique 
|| astrofotografische Kamera f. U astro- 
photographic caméra. / * auxiliaire 
(C&ble) || Hilfsbrunnen m. |j auxiliary 
manhole. / ~ à briques (Métal) 'J Heiz- 
kammer f.; Wârmespeicber m. || rege- 
nerator. 

chambre f. à câbles || Kabelschacht m. || 
oable manhole. / couvercle m. d’une - j| 
Deckel m. eines Kabelschachtes || cable 
manhole cover. 

chambre f., ~ à chaleur || Darraum m. Il 
kiln chamber. t ~ de chargement (Expl 
min) H Füllort m. || pit head or bottom . 

/ ^ de la chaudière || Kesselhaus n. || 
boiler house. / ~ de chauffe || Heiz- 
kammer f.; Heizraum ra. || heating 
chamber. / ~ de chauffe (Arch nav) || 
Heizraum m. || stokehold; fireroom (A). 

/ ~ du coin || Eokzimmer n. f| corner 
room. / ~ de combustion (Chaud) || Ver- 
brennungskammer f . |j combustion cham- 
ber. / ~ de combustion (Mot) || Ver- 
brennungsraum m.; Zündkammer f. (| 
ignition chamber; combustion space. / 

« de commerce || Handelskammer f. || 
chamber of commerce. / ~ de compres- 
sion || Kompressionsraum m. |) clearance 
space. / ~ de concentration (Tél) || Kabel- 
verzweiger m.; Linienverzweiger m.; 
Verzweiger m. j| cable distribution box. 

/ ~ de condensation (Chim) |j Konden- 
sationskammer f . || condensing chamber. 

/ - de condensation (Métal) || Flugstaub- 
kammer f. j| oondensing or smoke cham- 
ber. / ~ de congélation || Gefrierraum 


m. || freezing chamber. / ~ de congéla- 
tion pour de la viande ü Fleischgefrier- 
raum m. || méat freezing-room. / ~ f. 
consultative j| Auskunftsstelle f. |j advi- 
sory chamber. / * des cornues || Retorten- 
haus n. || retort house. 

chambre f. à coucher || Schlafzimmer n. || 
bedroom. / installation f. de chambres 
à coucher || Schlafzimmereinrichtung f. || 
bedroom suit. 

chambre f., » de décomposition Zor- 
seizungskammer f dissociation cham- 
ber. / ~ des députés || Abgeordnctcnhaus 

n. || Chamber of Deputies. / - de dés- 
siccation j| Trockenkammer f. H drying 
chamber. / ~ À eau || Wasserkammer f.; 
Wasserraurn m. || water chamber or 
room. / ~ d’écluse || Schleusenkammer f.; 
Schleusonkessel m. || lock or tsluice 
chamber. / ~ d’essayeur || Problabora- 
torium n.; Probraum m. || assayer's 
room; assay office. / ~ à étincelles i 1 
Funkenkammer f. || spark chamber. / 

- d’explosion || Explosionsraum m. || ex- 
plosion chamber. / - d’exposition || Be- 
lichtungskammer f. || exposure chamber. 

/ - de famille || Wohnzimmer n. || sitting 

- room . / filtrante || Filterkammer f . ||filtcr 
or filtration chamber. / ~ de filtration voir 
~ filtrante. / ~ de filtre voir - filtrante. / 

- de filtre (Mot) || Durchschlagsicherung 
f . || filter section. / ~ du flotteur || Schwim- 
mergehâuse n. || float chamber. / ~ forte 
|| Stahlkammer f. ; WertgelaÛ n. || safe de- 
posit. / ~ frigorifique || K&ltelagerraum 
m.; Kühlraum ra. || chill room. 

chambre f. froide, - À beurre || Butter- 
kuhlraum m. || butter cooling-room. / 

- pour des fourrures brûtes || Kühlraum 

m. für Rohpelze || coolmg room for raw 
furs. / ~ pour des fourrures confection- 
nées || Kühlraum m. fur hearbeitete 
Pelze |i cooling room for ready-inade 
furs. / - fixe |l tester Kühlraum m. || 
fixed cooling-room. / - pour fruits |j 
Obstkühlraum m. || fruit coohng-room. 

/ ~ pour germes de muguet || Kulil- 
raum m. für Maiblumenkeime |j cooling 
roora for seeds of lily of the valley. / ~ À 
houblon || Hopfenkühlraum m. || hop 
cooling-room. / ~ à lait jj Milchkuhl- 
raum m. || milk cooling-room. / ~ 
pour œufs || Eier kühlraum m. || egg 
cooling-room. / ~ À poissons || Fischkuhl- 
raum m. || fish cooling-room. / ~ trans- 
portable || nicht ortsfester Kühlraum m.; 
Kühlschrank m || removeable cooling 
room; cooling cupboard or chest. / ~ à 
viande || Fleisch kühlraum m. || méat 
cooling-room. / — à volaille || Geflügel- 
kühlraum m. I poultry cooling-room. 

chambre f., ~ à fumer (| R&ucherei f. || 
curing room. I ~ en galetas || Dachstubc 
f. || garret chamber. / ~ d’huile |J Ol- 
kasten m. || oil bath. / - humide || 
Feuchtkammer f. || wct chamber. / ~ 
d’humidification j| Luftbefeuchtungskam- 
mer f. i air moisting chamber. / ~ des 
machines || Maschinenhaus n.; Maschi- 
nenraum m. || engine house or room. / 
du maître || Meisterzimmer n. || master ’b 
office. / « de malades || Krankenzimmer 

n. H aick room. / - des mélange || Misch- 
kammer f.; Mischraum m. |j mixing 
chamber. / - de mine |] Minenkammer f. 

Il mine chambre, / * de munition {{ 
Munitionskammer f . ;| ammunition cham- 
ber. 


chambre f. noire j; Dunkelkammer f. || 
dark room. / - (Appareil) || Kamera f. || 
caméra. / mise f. au point de la ~ ‘i 
Kameraeinatellung f. || caméra adjust- 
ment. / objectif m. pour chambres noires 
j| Kameraobjektiv n. || caméra lens. 

chambre f. noire, - astrophotographique 
pour photographier les étoiles et les né- 
buleuses || Astrokamera f. zur Fotografie 
von Steruen und Nebelflecken || astro 
ca niera for photographmg stars and ne- 
bulae. / ^ de très tong foyer Kamera f. 
von sehr langer Brennweite ; caméra 
with very long extension. / - réglée sur 
les lointains || auf unendheh emgestellte 
Kamera f. || caméra set to infinitv. / - 
pour pays tropics || ïropenkamera f. |, 
caméra for the tropics. / - pour les 
planètes || Planetenkamera f „ planet 
caméra. / ~ pour la reproduction || Re- 
produktionBkamera f . || caméra for copy- 
ing work. / ^ pour le soleil | t Konncn- 
kamera f. || solar caméra. / ^ pour le 
soleil et la lune || kSonnemondkamera f. || 
eun and moon caméra. / ~ spécialement 
destinée à . . . || Spezialkamera f . ; Son- 
derkamera f. || caméra of spécial de- 
sign. 

chambre f. obscure j| Dunkelkammer f. || 
dark room. / lampe f. de - |, Dunkel- 
kammerlampc f. || dark-room lantern. 

chambre f., - de plomb ü Bleikammer 
f. || lead chamber. / - à pluie (Ex- 
ploitation de cuivre) || Regenkammer f. 

|| rain chambcr. / - de poupées || Ruppen- 
stub© f. || doll’s room. / ~ de préeombus- 
tion || Vorkammer f. || pre-combustion 
chambre. / - de prise de vues || Film- 
aufnahmekamera f. || cinematograph ca- 
méra; motion picture or moving picture 
caméra. / ~ du projectile || Gescliofi- 
kammer f.; GeschoÛraum m. |, shot 
chamber. / - en quartz || Quarzkamraer 
f. || quartz cell. / ~ du rail || Scluenen- 
lager n. || Beat of rail. / ~ de réaction 
Zersetzungskammer f. || dissociation 
chamber. / - de remplissage |j Fullrumpf 
m. || storage hopper. / - de résonance | 
Schallkammer f. || acoustic chamber. / 
rétinienne jj Netzhautkammer f. | 
retinal caméra. / - de séchage Trocken- 
kammer f. I 1 drying chamber. 

chambre f. de soudure (Tel) ü Kabelbrun- 
nen m. I| jointing chambcr; manhole. / 
ventilation f. de la « || Lüften n. des 
Kabelbrunnens || ventilation of the man- 
hole. 

chambre f., ~ soufflante || Windkammer 
f. || air chamber. / - des soupapes || Ven- 
tilkammer f. || valve chamber. / de 
soupape d’échappement || Abblaseventil 
kammer f, || exhaust valve box. / ~ 
spectroscopique || spektrografischc Ka- 
mera f.; Spektralkamera f. -, spectro- 
scopic or spectrum caméra. / - stéréo- 
photographique pour la partie antérieure 
de l’œil || Apparat m. zur Stereofotogra- 
fie des vorcleren Augenabschnittes || ap- 
paratus for stereophotographing the an- 
torior segment of the eye. / ~ stéréosco- 
pique || Htereokamera f. || s ter eo( scopie) 
caméra. 

chambre f. de tirage voir aussi chambre 
de soudure. I ~ en béton armé (Tél) Il 
Betonbrunnen m, J| reinforoed-conorete 
manhole. / ~ à entrée des bureaux (Tél) 
1} Einführangsbrunnen m, ü leading-in 
manhole. 
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chambre f., » à vapeur j| Dampfkammer f. 
J b team roora or chest. / « aux voiles |j 
Segelkoje f. J| Bail room. 
chambre-rallonge f. |j Kameraansatz m. f| 
caméra attac liment. 

chambrière f. (Mar) || Anschlagleine f. 

odtr Keihleine f. far Gaffelsegel || lacing. 
chameau m. (Animal) j| Kamel n. jj camel. 
/ - (Mar) || Kamel n.,* Ponton m. |. 
camel; caisson. / poil m. de * ,'! Kamel - 
haar n. !| camel'y haïr, 
chamois m. ( Animal) , Gcmsc f. < hamois. 
/ - (Métal) Quukbeutel in.: Quick 
yack m. j| amalgama ting shin. / peau f. de 
- I Gemsleder n.; Wildleder n || chamois, 
chamoisage m. || Sâmischgerben n.; S&- 
mischgerberoi f. || chamoising, shamoy - 
ing; chamois or shamoy dressmg. 
chainoisé, peau f. ~e || sàmischgares Leder 
n. || chamois-dressed leather. 
chamoiser j| sàmischgerben || to shamoy; 
to chamoise. 

chamoiserie f. !| S&mischgerberei f. (Werk- 
statt) !| oïl- or chamois-leather manu- 
factory 

chamoiseur m , Sdmischgerber m.; Weiû- 
gerber m. , chamoiser; chamois or 
shamoy dresser, oïl- or chamois-leathcr 
manufacturer. 

chamotte f. I| Nchamotte f. || chamot. / 
brique f. de ~ j Schamottestein m. 
fi rebrick 

champ m. || Feld n. t | field. / ~ (Mach) || 
hohe Kante f.; schmale Flache f. || edge, 
narrow side of a board. / de * (j hoch- 
kant; hochkantig j| edgeways, edgewisc; 
on edge. / char m. à travers - (Arm) ,i 
Querfeldeinwagen m. || cross-oountry 
car; flivver. / excitation f. de - || Feld- 
erregung f. || field excitation. / exciter 
un - || em Feld n. erregen || to excite 
a field. / largeur f. du — d’exploitation 
! querschl&gige Breite f. des Gruben- 
fcldes || breadth of cross eut. / induction 
f. magnétique pour une intensité de - 
de. . . || magnetische Induktion f. bei 
einer Feldst&rke von ... || magnctic 
induction with field power of . . . / sur 
le - || auf der Stelle f. || at once. / à 
travers les -s || querfeldein || cross 
country. 

champ m., — d’activité || Arbeitsfcld n. || 
sphère of action. / - alternatif |j Wechsel- 
stromfeld n. || alternating current field. 

/ - apparent de l’oculaire || scheinbares 
Gesichtsfeld n. des Okulars |] apparent 
field of view of the eyepiece. / - arrosé 
I) bew&ssertes Land n. || irrigated land. 

/ - d’aviation || Flugfeld n. || aviation 
field. / * de broches (Tél) || Kontakt- 
feld n. || link framo; cross connecting 
field. / - coercitif || Koerzitivkraft f. || 
coercive force. / « de commutation |j 
Kommutierungsfeld n. || commutating 
fiold. / - continu || Gleickstromfeld n. 

|| oontinuous-current field. / - de course 
il Rennb&hn f.; Rennstreeke f. (| race 
track. / - dangereux || gefàhrliches Feld 
n. U field of danger. / « démagnétisant 
il entmagnetisierendes Feld n. || de- 
magnetizing field. / « diélectrique || 
Dielektrikum n. || dielectric (space). 
champ m. électrique || elektrisches Feld 
n. Jj eleotrio fiold. / - de Pair || luft- 
elektrisches Feld n. jj electric field of 
the air. / ~ de Patmosphère voir ~ de 
Pair. / « entre conducteurs parallèles jj 
olektrischee Feld n. von parallelen Lei- 


tungen j| electric field between parallel 
conductors. 

champ m., ~ électromagnétique j| elektro- 
magnetisches Feld n. || electromagnetic 
field. / ~ d’entrée j| Einlaûfeld n. )| inlet 
limit. / - d’épandage if liieselfeld n. |i 
land devoted to sevrage treatinent, 
sewage farm. 

champ m. d’exploitation || Erzfeld n. || 
allotment of ore; orc deposit. / longueur 
f. du ~ || strcichendc Lange f . des Gruben- 
feldes J; length of strike. 

champ m. d’exploitation, - maximum , 
Maximulfeld n. || maximum area. / 
- élargé jj Geviertfeld n. || extended 
concession. / ~ quadraturé voir ~ élargé. 

champ m., - explosif (Électr) || Entlade- 
feldstârke f. |J explosive field. / ~ de 
force || Kraftfeld n || field of force. / 
~ de gravitation ,| Gravi tationsfeld n.; 
Schwercfeld n. || gravitational field. / ~ 
de haies i| Trockenfeld n. jj drying ground. 
/ - image || Bildfeld n. || image field. / 
• de l’induit || Ankerfeld n. || armature 
field. / ~ de jacks interurbains || Forn- 
klinkenfeld n. || trunk jack panel. / ~ 
de jacks de service || Dienstleitungsfeld 
n. || order-wire panel. / - des lignes 
auxiliaires || Verbindungsleilungsfeld n. 
il junction-line panel. / - longitudinal 
(Expl) || gestrecktes Feld n. || longi- 
tudinally extended concession. / - d’une 
lunette || Sehfeld n. oder Gesichtsfeld n. 
eines Fernrohres || field of view of a 
tclescope. / - magnétique H rnagneti- 
sches Feld n. j( magnetic field. / intensité 
f. du - magnétique || magnetische Feld- 
starke f. || magnetic field intensity. / ~ 
microscopique || Gesichtsfeld n. || field 
of view. / - de multiplage (Tél) || Viel- 
fachfeld n. || multiple field. / ~ de 
l’oculaire || Gesichtsfeld n. des Okulars 
|| field of view of the eyepiece. / - d’une 
planche || hohe Kante f. oder schmale 
Seite f. emes Brettes || narrow side or 
edge of a board. / ~ de polarité con- 
traire || ungleichnamiges Feld n. || 
field of opposite polar ity. / ~ réel en 
degrés || Sehfeld n. im WinkelmaÛ j| 
field of vision in angular measure. / - 
de relèvement || Peilfeld n. |) bearing 
field. / - de sélection || W&blerkontakt- 
feld n. Ü translation field. / ~ tournant 
|| Drehfeld n.; rotierendes Feld n. || 
rotating or rotary field. / ~ vectoriel 
il Vektorfeld n. |j vector field. / bord m. 
du - de vision j| Rand m. des Sehfeldes 
|| edge of the field of view. / - visuel voir 
~ microscopique. / grand ~ visuel || er- 
weitertes Sehfeld n. oder Gesichtsfeld n. 
Il enlarged field of view. / - voisin (Expl) 
]| Nachbarfeld n. || adjoining conces- 
sion. 

champagne m. jj Schaumwein m.; Sekt m. 
|| champagne; sparkling wine. / machine 
f .pour raves de ~s || Sektkellereimaschine 
f. || champagne cellarage machine. 

champagne m. non mousseux |j nioht 
moussierender §chaumwem m. || still 
champagne. 

champignon m. (Bot) j| Pilz m. || fungus; 
m usb room. / culture f. de «s en couches 
Jj Pilzzucht f. jj cultivation of mushrooms. 
/ formation f. de ~s jj Pilzbildung f. || 
fungoid growth. / rail m. À double - j| 
Doppelkopfschiene f. Jj double- or bull- 
headed rail. / ramasseur m. de «s jj 
Pilzsammler m. jj mushroom gatherer. 


champignon m., - du bois |j Holzschwamm 
m.; Hausschwamm m. || dry rot; fungus; 
fungous growth. / «*■ de cheminée j 1 Ab- 
deckplatte f. |j oovering plate. / - co- 
mestible || ellbarer Pilz m. || mushroom. 
/ ~ conservé || konservierter Pilz m. Ü 
preserved mushroom. / - dédoublant |i 
Spaltpilz m. Jj splitting mould. / ~ de 
maison voir ~ du bois. / ~ de pulvérisa- 
teur || Zerstauberkegel m. jj atomizer 
cône. / - du rail il Schienenkopf m. , 
head of rail. / largeur f. du ~ du rail 
|i S< huTicnkopf breite f. , aidth of the 
rail head. / - séché j| gctrockneter Pilz 
m. || dned mushroom. 

champignonnière f. || Champignonbeet n. 
|| champignon bed. 

champignonniste m. j| Champignonzüchter 
m. mushroom farmer. 

chance f. (Bonne fortune) || Gluck n.; 
gute Aussicht f. || good luck. / sans ~ 
de succès |j aussichtslos || hopeless; 
without prospects. 

chancelière f. (Chauffo-pied) || Fuûsaok 
ni. || foot muff or bag. 

chanci || schimmelig |j fusty; mouldy; 
musty. 

ehancir jj schimmeln || to contract mould; 
to get or to grow mouldy; to turn 
musty. / se - ii stocken (schimmeln); 
stockig uerden j> to turn mouldy or 
musty or fusty. 

ehaneissure f. || Sclnmmel m. Ji mould; 
white film, mildew. 

chandelier ni. il Leuchter m.; Kerzen- 
halter m. j| candlestick; candie holder. 
/ ^ de bastingage || Relingastütze f. 
stanchion. / - pour fanaux-phares (Mar) 
|| Laternentrüger m. || arm for side lights. 
/ ^ de fer || eiserne Siütze f. (j iron 
stanchion. / * de pianos || Pianoleuchter 

m. |i candlestick for pianos. 

chandelle f. || Kerze f.; Licht n. ]| candie. 

/ ~ voir aussi bougie f. / mouleur m. 
de ~s || TalglichtgieÔer m. || tallow -candie 
moulder. 

chandelle f., - à la baguette || gezogenet» 
Licht n. || dipped candie; dip. / - en 
cérésine |j Zeresinlicht n. || cerosin(e) 
candie. / - en cire || Wachslicht n. 
wax candie. / - à mèche moulinée ü 
Licht n. mit gedrehtem Docht Jj candie 
with twisted wiek. / - à mèche tissée jj 
Licht n. mit gewebtem Bocht ]| candie 
with woven wiek. / - à mèche tressée 
Il Licht n. mit gefloclitenem Docht j| 
candie with plaited wiek. / - moulée |; 
gegossenes Licht n. || moulded or mould 
candie. / - en paraffine || Paraffinlicht 

n. H paraffin candie. / - plongée voir ~ 
à la baguette. / - en stéarine || Stearin- 
licht n. || stearin candie. / ~ de suif |; 
T&lglicht n.; Talgkerze f.; XJnschlitt- 
kerze f. jj tallow candie. 

ehandellerie f. |] Lichtzieherei f. J) candie 
manufactory. 

chanée f. || Hohlziegel m.; Kehlziegel m.; 
Haken m.; Nonne f. || hollow or gutter 
or corner tile. 

chanfrein m. || abgeschrâgte oder schr&g- 
gestoÛene Kante f.; Schr&gkante f.; 
Abschrâgung f.; Schxâgung f,; Schr&ge 
f . ; Zuschftrfung f . J| chamfer. / ^ (Charp) 
U dünne oder zugeschàrfte Kante f. il 
feather edge. / exécuter le - j| die Kante 
f. brechen ([ to chamfer the egde. / tailler 
eu « j| sbkanten; abfasen || to bevel; to 
bevil; to cant off; to chamfer; to slope. 
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chanfrein m. creux il Hohlkehle f. || hollow 
chamfcr. 

chanfreinage m., - des anneaux || Be- 
schneiden n. von Winkelringen auf 
Stemmkante |f outting welding-odges 
on angie-iron rings. / ~ des tôles pla- 
nes de revêtement [j Anschneiden n. 
von Stemm kanten an geraden Mantel- 
blechen [J cutting welding-edges on plam 
shell plates. / ~ des tôles de récipients 
d’une foruie irrégulière Beschneiden n. 
der Schweiükante an unregelmaOig ge- 
formten Beh&lterblechen |j cutting vveld- 
ing-edgea on irregular-shaped vessel pla- 
tes. 

chanfreiné || abgeschnlgt |j bevelled; skew- 
ed; chamfered; canted. 
chanfreiner (Charp) J| abkanten; abfasen; 
abschrilgen; die Kanten fpl. brechen |j 
to bevel; to bevil; to cant off; to cham- 
fer; to slope. / ~ (Mach) || aussch&rfen |, 
to bevel. / cisaille f. circulaire À - les 
bords mpl. des tôles pour soudure || 
Sehweiflkantenschere f. || bevel-edge 
cutting machine for welding. / machine 
f. à ~ |i Zuschàrfmascbine f. |i bev r ellmg 
machine. / machine f. à ~ les tôles |j 
Blechkantonhobelmaschinc f. || plate- 
edge planer or planing machine, 
chanfreineuse f. || Blechkantenhobel m.; 
Blechbesàummaschme f. |j plate-edge 
planer or planing machine, 
change m. (Banque) j| Geldhandel m. |, 
exchange; banking / - (Caisse en- 
registreuse) |! Kassenleergang m.; Wech- 
seln n. |J change; no sale. / - (Commerce) 

|| Geldwechseln n. || money changmg. / 
- (Cours) || Kurs m. || rate; price. / ~ 
(Provision) || Wechselagio n.; Aufgeld n. 

|| extra charge; agio. / agent m. de ~ |J 
Wechselmakler m. || bill broker. / fluc- 
tuation f. du - || Kursschwankung f. || 
fluctuation of exchange. / première f. 
de - || Primawechsel m. |j first of ex- 
change. 

change m., - du jour |j Tageskurs m. || 
current rate of exchange. / ~ de marche 
|| Gangwechsel m. || change of speed. 
changeable || austauschbar || exchangeable. 
changeant || schillernd || changeable; glacé; 
shot (coloured). 

changement m. |1 Ànderung f.; Abande- 
rung f.; Verwandlung f. || variation. / 
~ (Electr) || Umwandlung f . || conversion. 
t courbe f. du ~ || Weichenbogen m. || 
curve of switch. / dispositif m. pour le « 
des objectifs || Objektivwechselvornch- 
tung f. || objective changing dovice. / 
groupe m. de ~s de voie || WeichenstraBe 
f. || set of points. 

changement m., ~ à aiguille double || ver- 
se hrânk te Doppelweiche f . || three-throw 
point-switch. / ~ d’assiette || Trimm- 
kndorung f. || change of trim. / ~ auto- 
matique |( selbstt&tige Weiche f. || auto- 
matic switch. / - d’avance || Vorschub- 
wechsel m. || feed change. / - d’avance 
par boite d’engrenages || Vorscbub&nde- 
rung f . durch Schaltrâderkasten || change 
of feed by sliding gear box. f ~ de carac- 
tères || BuchstabenauBwecbselung f. || 
interchangeability of types. / ~ sans 
contre-rails U Schleppwechsel m. || blunt- 1 
ended or stub switch. / ~ en courbe || ; 
Kurvenweiche f. |j double -curve points 
pl.; curve switch. / ~ de course || Hub- 
wechsel m. U change of stroke. / à chaque 
« de course || bei jedem Hubwechsel m. 


|| at the end of each stroke. / » et croise- 
ment m. de voie || Ausweichvorrichtung 
f.; Weiche f. und Kreuzung f. |j switch 
and Crossing. / - des cylindres il Auswech- 
seln n. der Walzen || replacing the rolls 
pl. / - de direction || Richtungswechsel 
m. }| change of direction. / - de direction 
de passage doux et exempt de chocs I, 
stoflfreier Fahrtrichtungswechsel m |, 
smootli change of driving direction u îth- 
out shocks. / - wans discontinuité 
Kletterw eiche f. j mclined plane switch. 
/ - à double aiguille || Doppelweiche f. n 
double switch. / » double à voies symé- 
triques Il symmetrische Doppelweiche f. 

|| symmetrical double switch. / ~ de 
l’écartement || Spurveranderung f. || 
change of gauge. / - avec fonctionne- 
ment automatique de l’aiguille || Weiche 
f. mit selbsttktiger Emstellung der 
Zunge || switch with self-acting slide rail. 

/ - à gauche || Linksweiche f. || left-hand 
switch. / - grimpeur voir ~ sans dis- 
continuité. / ~ des laines i| Messerwechsel 

m. || change of blades. / ~ de longueur |! 
Lkngenànderung f. || change of length. 

changement m . de marche |j Umsteuerung f . ; 
Umsteuern n. || reversing. / arbre m. de - 
|| Umsteuerwelle f. || reversing gear shaft. 

/ dispositif m. de - || Umsteuervorrieh- 
tung f.; Umsteuerung f. |i reversing 
device or gear / mécanisme m. de - |; 
Umsteuerung f. j| reversing gear. 

changement m. de marche, - à friction || 
Reibungswendegetnebe n. || friction 
change gear. / ~ à vis || Schraubensteue- 
rung f. || screw reversing-gear. 

changement m. des marées || Gezeiten- 
wcchsel m. || changing or turmng of the 
tide. 

changement m. des outils |j Auswechseln 

n. der Werkzeuge || changing of the tools. 

/ le - s’opère en x minutes |, das Aus- 
wechseln n. der Werkzeuge erfolgt m 
x Minuten || the changmg of the tools 
is effected in x minutes. 

changement m., - d’ouvriers || Arbeiter- 
wechsel m. |j labourer turnover. / - du 
personnel || Belegschaftswechsel m. |] 
change of work people. / ~ d’une pièce 
de la buse || Auswechseln n. emes Dusen- 
teils || changing a nozzle part, f ~ à. 
plaque d’assise || Plattenweiehe f. || 
switch wdth sliding plates. / ~ de prix |j 
Preis(ver)ànderung f. || change of prices. 

/ ~ à rails mobiles || Schleppweiche f. || 
contractor’s switch. / ~ rapide || schnelle 
UmBtellung f. || easy or quick change. / 
~ de route (Nav) || Kurs&nderung f. || 
altering the course; change of course. / 
~ subit du temps j| Witterungsumschlag 

m. || sudden change of weather. / ~ de 
température j| Temperaturànderung f. || 
variation of température. 

changement m. de vitesses (Auto) |i Schal- 
ten n. der Gânge; Umschalten n. || gear 
changing. / ~ (Mach) || Wechselgetriebe 

n. || change speed gear. / ~ (Mach outil) 

|| Geschwindigkeitsânderung f. || speed 
variation. / appareil m. à ~ || Geschwin- 
digkeitswechselvorrichtung f. || change 
speed gear. 

changement m. de vitesse par engrenages ; 
|| Zahnradwechselgetriebe n. || clash gears 
pl.; change speed gear. / ~ par levier 
oscillant (Auto) || Kugelschaltung f. || 
bail and socket gear shifting . 
changement m. de voie U Ausweichsteile j 


f.; Weiche f. || switch; siding. / corps m, 
de - || Weiehenkôrper ni. ,, body of frog. 

changement m. de voie, « aérien Luft- 
weiche f. ü aerial frog. / - à aiguille , 
Zungenweiche f . |; siding with tongue rails. 
/ » à aiguilles flexibles | Federweiche 
f. || switch w ith spring tongs. / - automa- 
tique || selbsttatige Weiche f. |j automatic 
switch or point. / « du fil de contact 
Fahrdrahtw eiche f. j, overhead frog. / 
~ à gauche Linksw eiche f. j, left-hand 
sw itch or déviation or turn-out sidmg. / 
~ À plan incliné voir changement sans 
discontinuité. / ~ provisoire || Industrie- 
weiche f. Ii pass-bye. / - de sûreté |, 
Sicherungs weiche f. |; safety switch. / ~ 
de tramway j| StraBenbahnweiche f.; 
Pflastcrw eiche f. || tramway switch; 
point for tramways. 

changer (Monnaie) || wechseln || to change. 
/ - (Tél aut) il ubergreifen, verschrftn- 
ken |! to skip. / ~ (Transformer) || ab- 
àndern |i to alter. / ~ (Voile) || giekcn; 
giepen || to gybe, jo jib(b); to shift. / 
se - (Vent, Mar) || schavielen; umlaufcn; 
umschieücui || to shift. / ~ la barre (Mar) 
Il das Ruder n. uberlegen | to shift the 
helm. / - la batterie || die Batterie aus- 
wechseln | to change the battery. / - de 
domicile || umziehen || to remove. / - 
l’emballage m. || umpacken || to pack 
over again. / ~ la marche d’une machine 
Jj eine Maschme f umsteuern l| to reverse 
an engine. / ~ de place f. (Mar) || ftehiften 
|| to shift. / - do sens m. || Richtung f. 
(ver)andern j| to change the direction. / 
~ de vitesse (Auto) || schalten; die Ge- 
schwmdigkeit wechseln |, to change 
gears pl. 

changeur m. || Weehsler in. !' money 
changer; banker. / boutique f. de - ,, 
Wechselstube f. || money ehanger’s of- 
fice; banking business 

changeur m., ~ de code |j Kodeubersetzer 
m. || coder. / ~ d’objectifs à coulisse j, 
Schlittenobjektiv weehsler m. |j sliding 
objective changer. 

chantage m. (Amplificateur) || Pfeifen n. 
|| emging; hawling. 

ch&ntepleure f. (Bât) || Wasserluke f. 
watenng-pot. / ^ (Tonn) || FaBhahn m. 
|| stopcock; faucet; cock, spigot; tap. 

chantier m. (Acc) || Bodengestell n. || low 
stand. / - (Arch nav) || Schiffswerft f. 1* 
dockyard; shipyard. / - (Atelier) || Zim- 
merplatz m. || timber yard. / (Expl 
mm) || Stapel m. || staple; stores. / - 
(Tonn) || FaBlager n.; Ganter m. |. 
stillage; gantry. / chef m. de || Bau- 
führer m. || building manager. / grue f. 
pour ~s || Werftkran m. || shipyard crâne. 
/ installation f. de ~ || Werftanlage f. || 
shipyard plant. / mettre sur - (Vin) |j 
lagern || to season. / mettre un navire 
sur le « || ein Schiff n. auf Stapel legen || 
to lay a ship on the stocks. 

chantier m., - d’armement (| Baudock n. 
|| fitting-out dock. I ~ de bols flotté |, 
FloÛplatz m. || floated-timber yard. 

chantier m. de construction || Werft f.; 
Stapel m. || dock-yard; wharf; stocka. / 
^ des embarcations || Bootswerft f. j 
boat’s shed. f - navale || Schiffswerft f. 
|| ship-building yard; shipyard. 

chantier m., ~ À plusieurs étages (Acc) || 
Etagengestell n. || tier stand. / ~ d’expé- 
dition || Verladehof m. || loading station. 
I ~ à flot || Schwimmclook n. H fioating 
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dock. / mpl. de la marine i, Marine- 
werft f. ! naval doekyard. 
chantignole f. (Brique) , Klinker m. I' 
elinker. / » (Charp) j Pfettcnknagge f. ,| 
eorbel under t lie purlins. 
choiittmnuurc in. Laubsagearbrit f. !' 

trot -sa w ing manufacture, 
cluintoiirncmcnt ni. Nchucifung f. 

■>\\ ccping . < un ing. 

eiianloui lier «nHM-liucifcn 1o < ut (the 
wnod) jnto cuixed smtaie** w ith tbe 
cep- 01 bow-saw. 

olnintrerie f. MeQaltei m. „ chantry altar. 
chancre m 'J Hanf m.; Hede 1 hemp. / 
brin m. de * !] Hanffaser f. fibre of 
hemp. / broyer le - |, den Hanf m 
brechen , to break hemp. / câble m. 
en » „ Hanfseil n. hernp ropo. / com- 
merce du - , Hanfhandel m. ! hemp 
trade. / fil m. de - ,, Hanfgarn n jj hemp 
varn. / filature f. de ~ J| Hanfspmnerei f. 

hemp spinning. / fileur m. de - |j Hanf- 
spinnei m. i, hemp spinnei / graine f 
de » J, Hanfsame m hempseed. / ma- 
chine f. à filer le - |j Hanfspmnerei- 
masehine f. ,, hemp spinmng machine. / 
machine f. pour préparer le - || llanf- 
aufhereitungamabchine f. i, hemp riress* 
ing machine / moulin m. à bro>er le ~ 
Hanfreibemuhle f. ,| hemp mill. / 
peignage m. de ~ Hanfheehelei f. 
hemp haekling. / préparateur m. de — j; 
Hanfbereiter in. |, hemp dresser / pré- 
paration f du * |, Zubereitung f. ode) 
Aufbcreitung f von Hanf |; hemp dress- 
ing. / préparation f. de la filasse de - j 
Zubereitung f. von Basthanf i hemptow 
dressmg. / rctorderie f. de - i lïanf- 
zwiriierei f. „ hemp twist-mill. / retordent 
m de - H&nfzw irner m. || hemp twister 
/ sac m. en - J, Hanf tanche f. 1! hemp bag 
/ tisseur m. de - ; Hanfgarnweber m. i 
hemp-yarn weaver. / tresse f. de - J; 
Hanfflechte f ; Hanfzopf m i, hemp 
coiling. 

chantre m., ~ d’aloès : Aloehanf m. 
inexican grass; aloe hemp. / » brut j' 
ungehechelter oder roher Hanf m. |j rough 
or raw or undressed hemp. / - coupé |l 
Schnitthanf m. | t eut hemp. / ~ cru i, 
Basthanf m. i, half-elean hemp; thirds pl. 
/ - femelle || Hanfhenne f.; gruner Hanf 
rn.; Bastling m.; Butthng m.; Helling 
m., Masch m.; Kopfhanf m.; Samen- 
hanf m.; Saathanf m ; spâter Hanf m. !i 
female hemp. / * pour fil de cordonnerie 
Schusterhanf m. H hemp for shoe- 
maker’s thread. / ~ à fleurs voir ~ mâle. 
J ~ à fruits voir ~ femelle. / ~ des Indes |j 
Pitehanf m. jj pita. / - mâle || tauber 
Hanf m.; Sùndcrhanf m.; Hanfhahn m.; 
Hanf bahr m.; Femel m.; Fimmel m.; 
Staubhanf m. || male hemp. / ~ de 
Manille || Abaka f.; Manillahanf m. || 
abaea; manilla; Manila hemp. / « en 
masse voir ~ cru. / <• mi-net || halbreiner 
Hanf m. || half clean hemp. / * net j! 
Reinhanf m. j| clean hemp; firsts pl. / 
~ de la Nouvelle Zélande || neuaeelândi- 
scher Flachs m. jj New Zealand hemp. / 
« outshot jj Ausschuflhanf m. || outshot 
hemp. / ~ en pailles jj Hanf m. in Fasern 
hemp in fibres. / « peigné |j gek&mmter 
Hanf m. || hackled hemp. / - roui |{ ge« 
rdeteter Hanf m. jj retted hemp. / ~ de 
Sisal }j Yukatansisal m.; Sisalhanf m. jj 
Sisal hemp. / ~ teillé il gepoohter Hanf 
m.; SchleiÛhanf m. || scutched or dresaed 


hemp. / ~ en tiges j| Hanf m. in Stengeln 
Il hemp in stems. 

chanvrier m. fj Hanfbereiter m. ]j hemp 
dresser. 

chape f. (Arch hydr) JJ Oberschwelle f.; 
Deeksehwelle f.; Kronschwolle f.; Joch- 
trager mi; Joehpfette f.; Holm m.; 
Kappe f.: Kopfbalkenm. licap, capping, 
head or top béant, ridge piece. / - (Bât) 
Haube f. calotte. / - (Charp) jj Bahm- 
stück n., Plattstück n.; Blattstuck n.; 
Wandrahmcn nt ; Oberschwelle f. || 
capping or eopmg plate; coping piece. / 
- (Fond) || Mantel m. einer Lehmform j| 
case; eope, exterior mould, raantle of 
a mould of clay. / — (Impr) || Kahber 
n. jj caliber. / - (Mach) || Gabelgelenk 
n. 1| fork joint. / ~ (Pneu) J| Mantel m. 
j| tyre shoe. / ~ (Soie) jj Schappc f. || 
silk-waste. / - (Vêtem) jj Chorrock m. 
|j eope. / — d’agate jj Achathutchen n. 
|j agate cup. / - du compas || Hut m. 
der Kompaûnadel j! dab or socket of 
the rornpass needle. / •> de croupière 
(Sell) j, Schwanznemenose f 4l erupper 
loop. / - d’une moufle |j Gehause n.* 
einer Rolle oder Flasclie j, pulley frame; 
shell or block of a pulley. / - de la 
rose des îcnts voit ~ du compas. / ~ 
de soupape de mise en marche |j An* 
laBventdgabel f „ starting valve fork. 

chapeau m | Hut m. jj bat. / - voir chape. 
/ * (Bât) j; Aufsatz m. || cap. / ~ voir 
chape. / - (Cheminée) |i Haube f. || 
bonnet, cap, head; calotte; hood. / ~ 
(Fourneau) Kranz m. | licl. / — (Horl) 
ji Hut m. i dust pipe. / - (Mach) jj Kappe 
f I! cap / - (Mu Un à cylindres) |j Haube 
f. |j case / - (Pilotis) |, Rostschwelle f.; 
Langschwelle f. |j capping pièce; sleepcr; 
sill of a grating, grating beam; ledger. 
/ - (Presse) |. K roue f. || cap; hat. / » 
(ïréfil)j Hutm. j dravung-reel./ dresseur 
m. de -x i 1 Hutformer m. |j hat blocker. 
/ fabrique f. de ~x (Horl) jj Hutcfabrilc f. 
|l dust pipe factory. / fouleur m. en -x 
il Hutualker m. |j hat felter. / garnisseur 
m. en ~x j| Hutstepper ni. jj hat trimmci . 
/ machine f. à coudre les tresses de ~x 
de paille jj Strohhutnàhmaschine f. jj 
straw hat sewing machine. / machine f. 
à fabriquer des ~x jj Hutherstellungs* 
maschmc f. || hat-making machine. / 
mellre les -x par-dessus les pieux jj ein 
Pfahlwerk n. verholmen |j to lay the 
string pièces of a pilework on the top 
of earth piles. / presseur m. de || 
Hutpresser m. j| hat presser. / teinturier 
m. en ~x jj Hutfàrber m. jj hatdyer. 

chapeau m., - amovible (Lam) || abnehm- 
bare Kappe f . jj removable top. / * arêtier 
Il AbschluÔkappe f. ]| cover strip. / ~ de 
la bière dans la cuve de fermentation 
|| Decke f. desBieres im Garbottich || head 
of beer in the fermenting tub. / - de la 
bière dans la cuve de fermentation à pla* 
ques chauves |j Dccke f. des Bieres mit 
hohlen Stellen im Gârbottich|| head of beer 
in the fermenting tub with bore or cold 
spots, f ~ de la bière en fûts || Haube f. oder 
Hut m. odtr Hpundhefe f. oder Schaum- 
haube f. des Bieres in den Fètssern |j 
head of the beer in the casks. / ~ à large 
bord || Hut m. mit breiter Krempe j| 
broad-brimmed hat. / - à petit bord || 
Hut m. mit schmaler Krempe || narrow- 
brimmed hat. / ~ boulonné |j ange- 
schraubter Deckel m. Il bolted cap. / 


« du cabestan j| Gangspillkopf m. |j 
capstan drum head. / ~ de cardinal 
(Rout) || Abdeckplatte f. U covering 
plate. / ~ â charnière || Scharnierdeckel 

m. || trunnion cap. / * du châssis d’une 
galerie |j Kappe f. eines Turstocks || cap 
sill or lintel or horizontal beam of a 
gallcry frame. / - d’un chevalet de pont 
i Haube f.; Kopfbalken m. || head 
(beam); ridge piece; ridge or top beam. 

/ » claque |j KÎapphut m. || opéra hat. / 
~ de cloison (Charp) || Rahmstück n.; 
Plattetuck n.; Blattstuck n.; Oberleg- 
holz n.; Wandrahmen m.; Oberschwelle 
f . i capping or coping plate; coping piece. 
/ - de dame |] D&menhut m. || lady’s hat. 

/ - de deuil || Traucrhut m. || mourning 
hat. / - de diffuseur |] lbffusorhaube f. |j 
diffuser top. / - d’écorce || Basthut m. || 
chip hat. / - d’écrou fileté || Überwurf- 
mutter f. || cap screw. / ~ d’écrou fileté 
|| Kapselmutter f. |j capped nut. / 
d’élé\nteur || Kopfhaube f. || top casing. 
/ - d’essieu || Achskappc f. || axle cap. / 

- d’étai (Charp) || Spreizcnkopf m. 
stay head / - d’étoffe || Stoffhut m. . 
cloth hat. / - fantaisie || Fantasiehut m. 
|| fancy hat. / * ferrugineux (Expl min) 
|| eiserner Hut m. j| gossan. / - de feutre 
I! Filzhut m. || felt hat. / ~ en feutre de 
poil || Haarhut m. || fur-felt hat. / - 
fileté jj Gewindenippel f. || threaded 
nipple. / - garni || Hut m. mit Garmtur 
|| trimmed hat. / » pour hommes || Her* 
renhut m. j| gentlemen’s hat. / - incliné 
(Brise-glace) |j Eisbalken m. || fonder 
beam. / • de maître (Mar) || Kapplaken 

n. I 1 hat money; primage. / * mécanique 
|j Klapp(zy limier )hut ra. || opéra hat. / 

- métallique || Pfahl kappe f. || pôle cap. 
/ - de misaine || Fockbuktalje f. |j fore- 
bunt whip. / * de montant (Ligne él) || 
VerschluBkappe f. || tube pôle cap. / 
^ de moyeu de roue || Radkappe f. || 
wheel hub cap. 

chapeau m. de paille || Strohhut m. || straw 
hat. / blanchisseur m. de chapeaux de 
paille || Strohhutbleicher m. || straw hat 
bleacher. / couseur m. de chapeaux de 
paille || Strohhutnither m. || straw hat 
sewer. / presseur m. de chapeaux de 
paille || Strohhutpresser m. || straw hat 
presser. / tresseur m. de chapeaux de 
paille || Strohhutflechter m. || straw -hat 
plaiter. / vernisseur m. de chapeaux de 
paille || Strohhutlackierer m. || straw- 
hat lackerer. 

chapeau m. do paille, - cousu || gen&hter 
Strohhut m. || sewn straw hat. / - noué 
|| gcknupfter Strohhut m. |j knotted 
straw hat. / ^ tressé || geflochtcner Stroh- 
hut m. |; plaited straM' hat. 

chapeau m. de palée (Arch hydr) || Schwelle 
f. eines Rostes; Rostschwelle f. || capp- 
ing-piece; ledger; sleeper; grating beam; 
sill of a grating. 

chapeau m. de palier || Lagerdeckel m. jj 
bearing cap. / enlever le ~ || den Lager- 
deckel m. abheben |J to lift the bearing 
cap. 

chapeau m. de palier de vilebrequin j 
Kurbelwellenlagerdeckel m. || crankshaft 
bearing-cap. 

chapeau m., - paravent || Windschutz- 
kappe f. || wind cap. / - de peluche de 
soie }| Seidenhut m. >| silk plush hat. / 
~ de pivot (Mach) || Druckhaupt n. jj 
centre cap. / de poil |j Haarhut m. |j 
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hair hat. / ~ à poil ras ;| kurzhaariger 
Hut m. || short nap bat. / ~ de poteau 
(Tel) H Stangenkappe f. || saddle. / ~ à 
poussière || Staubhaube f.; Staubkappe 
I. fi dust chambor or cap. / - de presse || 
PreÛkopf m. !| press head. / ~ de rire du 
stabilisateur || Flossonendkappe f . || cover 
strip of tailplane tip. / » de soie || Sei- 
denhut m. il silk hat. / * de soupape || 
Ventilhaubo f. || valve bonnet. / » en 
tissu-bois '! Hut m. aus Holzgewebe || 
wood-tissue hat. / - d’uniforme || Uni- 
fonnlmt m. fi hat of uniform. / ~ en 
velours ,, Velourhut m. il velvet hat. / 
» vernis il Lackhut m. || varnished hat. 
ehapeau-sommier m. (Arch hydr; Charp) 
|| Holm m.; Obcrschwelle f.; Joohpfette 
f.; Jochtr&gcr rn.; Kronschwelle f. || 
cap; capping; capping picce; head beam. 
chapeau-traçon m. voir chapeau-sommier, 
chapelet m. (Arch) j| Paternostcr n.; Per- 
lenschnur f.; Perlenstab m.; Rosen- 
kranz m.; beperlter Hundstab m. || bead 
eut or roll; beads pl. ; chaplet; pater- 
noster; row of beads. / - (Arch hydr) || 
Paternosterwerk n. || chain pump; pater- 
noster work. / - (Drague) j| Eimerkette 
f. || chain of buckets; chain pump; 
noria; paternoster work. / - (Fond) || 
Kranzeisen n.; Kreuzeisen n. || crown 
iron. / - (Rosaire) || Rosenkranz m. | 
rosary; chaplet; beads pl. / - (Soufflerie) 

;| Kettengeblàse n.; Paternostergeblasc 
n. || rosary or chain trompe. / perle f. à 
'-'S || Kugel f. für Rosenkrànze ’| bcod for 
chaplets. 

chapelet m. à godets || Paternosteraufzug 
m. || paternoster work. 

chapeletler m. || Rosenkranzmaclier m. || 
chaplet maker. 

chapeleuse f. !| Haubennàherin f. |j ladies’ 
cap raaker. 

chapelier m. || Hutmacher m. il hatter; 
hat maker. 

chapelle f. (Arch) |j Kapelle f. || chapel. / 
~ (Brass) || Abzugsschrank m. || basket 
funnel. / ~ (Constr pont) || Kapelle f.; 
Aussparungsoffnung f. || cupel. / - de 
soupape d’adduction || Einlaüventilge- 
hâuse n. || admission valve box. 

chapellerie f. (Action) || Hutmacherei f. || 
hatting. / - (Fabrique) || Hutfabrik f. || 
hat manufactory. / forme f. en métal 
pour la - || Hutform f. aus Metall || 
métal bloek for hats. / galon m. pour ~ 

|| Hutband n. || hat band. 

chapelure f. || geriebene Brotkruste f. || 
rasping. / machine f. à - || Semmel- 
mühle f. || roll grinding machine. 

ehaperon m. (Bât) f{ Mauerabdeckung f.; 
Kappe f.; Mauerdeckplatte f. || caping; 
capping; coping; top course; cope. / » 
(Presse) || Krone f. || cap; hat. / - en 
bahut || konvexe Mauerabdeckung f. || 
convex or segmentai coping. / - de forge 
|| Rauchfang m. einer Schmiede || cowl 
of a forge. / - de four || Backofen- 
gewôlbe n. || vaulting of a baking oven. 

chapiteau (Aroh) || Kapitelln.; Sàulen- 
knauf m.; S&ulenkopf mj || capital; 
chapiter; capiterel; chaptrel. / - (Mou- 
lin à cylindres) || Haube f. || case. / ~ 
d’un alambic || Helm m. einer Destillier- 
blase || head or capital of an alembic. / 

~ de la cheminée || Schomsteinaufsatz 
m. || smoke stack top. / » de lanterne || 
Laternendach n. || louvre roof. / - d’un 
poteau || Pfahlkappe f. || pôle cap. 


chapler les faux fpl. || die Sensen fpl. 

dengeln || to beat out scythes. 
chaploir m. || Dengelambofi m, || scythe- 
anvil; mower’s an vil. 
chapuis m. || Sattelgestell n. || frame of a 
saddle. 

char m. || (zweirâdriger) Wagen m. || car; 
chariot. / cuirasse f. du « de combat || 
Kampfwagenpanzer m. || t&nk armour. 
char m., - d’accompagnement || Unter- 
stützungskampf wagen m.; Nahkampf- 
wagen m. || close-support tank. / ~ 
d’assaut voir ~ de combat. / ~ d’assaut 
à roues et à chenilles || Râderraupen- 
kampf wagen m. || half-track tank; wheel 
and track tank; hermaphrodite tank. / 
• à bancs automobile || Aussichtswagen 
m.; Gesellschafts wagen m. || look-out 
car, char-à-bancs car; jauntmg car. / 

- canon j| mànnlichcr Tank m, oder 
Kampf wagen m.; mit Kanonen be- 
stuckter Kampf wagen m. || male tank. 

/ ~ cliusse-fil || Hirulernisrdumer m. j| 
wire puller; wire-pulling tank. 

char m. de combat |j Kampf wagen m.; 
Tank m.; Raupenkampf wagen m. || 
tank. / souplesse f. des chenilles de - || 
elastischc Nachgiebigkeit f. der Kampf- 
’wagenraupen || elasticity of tank tracks. 
char m. de combat, - composite voir char 
d’assaut à roues et à chenilles. / - léger 
|| leichter Kampf wagen m. || light tank. 

/ - lourd || sehwercr Kamphvagen m ; 
Purchbruchstank m. || heavy tank. / j 

- médium || mittelschwcrer Kampf- 
wagen m. || medium tank. / - simulé || 
Schcinkampf wagen m. || dummy tank. 

char m., - à bois de construction || Brük 
kenlangholzwagen m l| timber cart. / - 
cuirassé de rue |i Straûenpanzerwagen m. 
il armoured Street car. / -mitrailleuse || 
weiblicher Kampfuagen m. octer Tank m. 

I! female or machine-gun tank. / - de 
reconnaissance!|Erkundungskampf wagen 
m. || reconnaissance tank. / - de rupture 
voir - de combat lourd. /- supplémentaire 
UNachschubkampfwagen m.|!supplytank. 

/ - télégraphique sans fil || Radiotank 
m.; Rundfunkkampf wagen m. || tank 
equipped with radio; radio tank. / - à 
travers champ || Querfeldeinwagen m. || 
cross-country car; flivver. / - à tuyaux || 
Schlauchrolle f.; Schlauchwagen m. || 
hose bridge. 

charançon m. || Russelkfiier m.; Korn- 
wurm m. il weevil. 

charbon ro. || Kohle f. j| coal. / analyse f. du 

- |i Kohlenanalyse f. || coal analysis. / 
avancement m. des -s || Kohlen vorschub 
m. || feeding of the carbons. / benne f. à - 
|| Kohlenwagen m. || coal hutch. / brouet- 
teur m. de - || Kohlenschlepper m. || coal 
carrier. / brouettier m. de - voir brouet- 
teur de / broyeur m. de - || Kohlen - 
mahlanlage f. || coal grinding plant. / 
broyeur m. de - et de coke || Kohlen- und 
Koksbrecher ra . f! coal and coke cruaher. 

/ caisse f. à - || Kohlenkasten m. || coal 
box. / carbone m. du - || Kohienstoff m. 
der Kohle || carbon contained in the 
coal. / cassage m. de - || Kohlenzerklei- 
nerungsanlage f. |f coal-cmshing plant. / 
casseur m. de - ){ Kohlenbrecher m. |f 
coal breaker or crusher. / chargeur m. 
mécanique de - H Bekohlungs&nlage f. || 
coal conveying plant; coaling plant, / 
chauffage m. à poussière de - |) Kohlen- 
staubfeuerung f, U coal dust firing. / 


classeur m. de - ; Kohlenklauber m. || 
coal sorter, / concasseur m. à - voir cas- 
seur de t consommation f. de - par 
kilowatt-heure || Kohlenverbrauch m* 
je Kilowattstunde || consumption of 
coal per kilo- watt hour. / couche f. de ~|| 
Kohlenflôz n. || coal seam; vein of coal. / 
couloir m. incliné pour - |j Kohlenrut- 
sche f. || coal chute. / couper le - || Kohle 
f. hauen || to eut or to break coal. / dé- 
chets mpl. de - || Bruchkohle f. || broken 
coal. / dépense f. de - totale || Gesamt- 
kohlenverbrauch m. || total coal con- 
sumption. / dépôt m. de - [| Kohlenlager 
n. || coal stores pl. / disette f. de -s || Koh- 
lenknappheit f. || coal shortage. / distil- 
lation f. lente des -s || Kohleschwelung 
f. || carbonization of coal. / électrode 
f. en - || Kohlenelektrode f. || carbon 
electrode. / faire du - (Loc; Mar) || Koh- 
len fpl. einnehmen || to coal. / filtre— ,, 
Kohlenfilter n. || coal filter. / grandeur 
f. de - || Kolilengrbûe f. || size of coal, / 
haver le - voir couper le -. / industrie f. 
de transformation du - || Kohleumwand- 
lungstechnik f. || coal conversion or coa! 
gazification industry. / installation f. de 
chargement de - || Bekohlungsanlage f . *l 
coal charging or conveying plant. / 
installation f. de chargeur mécanique de 

- voir installation de chargement de ~. / 
installation f. pour l’exploitation du - ! ! 
Kohlenfôrderanlage f. || coal conveying 
plant. / installation f. pour la fabrication 
des agglomérés de - || Kohlebnkettie- 
rungsanlage f. || coal briquetting plant. / 
installation f. de lavage du - || Kohlen - 
wâsche f. || coal washery; coal washing 
plant. / installation f . pour mélanger le ~ 

|| Kohlenmischanlage f. || coal mixing 
plant. / installation f . de poussière de - || 
Kohlenstaubanlage f. || coal dust plant. 

/ installation f. pour la préparation du - 
(Électr) || Kohlcnaufbereitungsanlage f. || 
coal preparing plant. / installation de 
séchage du - || Kohlentrocknungsanlage 
f. || coal drying plant. / laveur m. de - 
(Appareil) || Kohlenw&sche f. || coal 
washer. / laveur m. de - (Expl min) i' 
Kohlenw&schearbeiter m. || washman. / 
liquéfaction f. du - || Kohleverflüssigung 
f. || coal liquéfaction. / mélange m. de - 
|f Kohlenmischung f. || mixing of coal. / 
mesureur m. de - || Kohlenverwieger m. 
coal measurer. / mine f. de - || Steinkoh- 
lenbergwerk n.; Kohlengrube f. || coal 
pit or mine. / pileur m. de - || Kohlen- 
stampfer m. || coal stamper. / poudre f. de 

- Il Feinkohle f. || coal dust. / poussière f . 
de - |( Kohienstaub m. |{ coal dust; char- 
coal duBt; ground or pounded charcoal. / 
préparation f . mécanique du - (Expl min) 

|| Kohlenauf bereitung f . U coal dreasing. / 
production f . du - à ciel ouvert || Kohlen- 
gewinnung f. im Tagebau || obtaining 
the coal in the open workings. / provision 
f. de - || Kohlenvorrat m. || coal supply. / 
pulvérisateur m. à - (j Kohlenstaub- 
mühle f. U coal-dust mill. / pulvérisation 
f. de - ]| Kohlenvermahhmg f. il coal 
grinding. / routeur m. de - || Kohlen- 
karrer m. j| ooal wheeler. / géoheur m. de 

- || Kohlentrockenanlage f . || ooal drying 
plant. / soute f. à - || Kohlenbunker m, l j 
(ooal) bunker. / tailleur m. de - || Koh- 
lenschleifer m. U carbon maker. / trans- 
port m. du - par voie fixe aux soutes 
hautes H Kohlenzufnhr f. durch elne 




charbon 


125 


oh&rge 


Standbahn auf die Hochbunker (j coal 
brought up by rail and discharged on to 
elevated bunkers. / trémie f. à - |i Koh- 
lenturm m. |{ coal tower. / usure f . des «s 
(Lampe à arc) fl Kohlenabbrand m. || 
consumption of oarbons. 
charbon m., ~ pour adoucir f] Schleif kohle 
f. if grinding charcoal. / « aggloméré |j 
zuaammengepreûte Kohle f. ij agglorue- 
rated ooal. / - animal || Knochenkohle 
f.; tierische Kohle f.; Tierkohle f.; Bein- 
schwarz n. H bone black; animal or bono 
charcoal. / * d’arc ff Bogenlamponkohle 
f. || arc larap carbon. / - d’urc fJam- 
mant |] Effektkohie f. flamo arc car- 
bon. / - artificiel || Kunatkohle f. j| arti- 
ficial coal. / barré || verwachsenc Kohle 
f. || combined pièces of coal and shale. / 
~ bitumineux || bituminôse Kohle f. || 
bituminous coal. 

charbon m. de bols |i Hoizkohle f. H char- 
ooal. / feu m. de * || Holzkohlenfeuer n. 

|. charcoal firo. / fonte f. au - |j Holz- 
kohlenroheisen n. || charcoal blast iron. 
charbon m. de bois, - en morceaux || Holz- 
kohle f. in Stücken j| charcoal lump. / « 
noir (| Schwarzkohle f. || common or 
black charcoal. / ~ ordinaire voir ~ noir. / 
~ en poudre || Holzkohlenstaub m. |i char- 
coal dust. 

charbon m., ~ de braise || Lôschkohle f.; 
abgeschreckte Kohle f. || quenched char- 
coal. / ~ brut |i Fbrderkohle f.; Rohkohle 
f. || rough or pit coal; run of mine. / ~ 
pour chaudières il Kcssclkohle f. j| boiler 
coal. / ~ A coke || Kokskohle f. || cokmg 
coal. / ~ collant |j Backkohlo f.; backende 
Kohle f. || baking coal. / - composé || 
Gluhstoff ra. || prepared charcoal. / ~ 
comprimé |] gcpreÛte Kohle f. || presBed 
coal. / ~ concassé j, Brechkohle f. || bro- 
ken coal. / ~ de cornue || Elementkohle 
f.; Rotor ton kohle f.; Retortengraphit m. 

|| retort or gas carbon. / ~ à courte 
flamme || kurzflammigc Kohle f . H short- 
flaming coal. / « criblé || gesiebtc Kohle 
f. || screenod or sifted coal. / » de cuir H 
Leder kohle f. || ieathor coal. / « cuit jf 
zusammengebackene Kohlo f. || baked 
coal. / ~ cuivré || verkupferte Kohle f. J| 
coppered carbon. / ~ de cylindre || Re- 
torten kohle f. J| cylinder (burnt) char- 
coal. / ~ débourbé || Schlftmm kohle f. || 
oleaned coal. / - décolorant j| Entfdr- 
bungskohle f. || decolourizing coal. / ~ 
demi-gras H Sinterkohle f. || open burn- 
ing coal. / ~ à dessin || Zcichenkohle f. il 
drawing charcoal. / « à détacher le verre 
!| Sprengkohle f. zum Absprengen von 
Glas |( cracking coal. / - domestique !| 
Hauabrandkohle f. j| household or do* 
mastic ooal. / électrique || galvanisohe 
Kohle f. H electric carbon. / ~ À électro- 
des t| Elektrodenkohle f. || electrode car- 
bon. / - à filtrer H Filter kohle f . {{ f iltering 
charcoal. 

charbon m. fi» H Feinkohle f.; Kohlen- 
klein n.; Gros m.; Gruskohle f. || small 
ooal; slack. / « riche eu goudron (] teer- 
reiche Feinkohle f. || fine coal rich in 
tar. 

charbon m., flambent |f Flammkohle f. (| 
flaming coal. I de forge |i Schmiede- 
koble f. B forge or smithy or amith’s 
ooal* / « sans famée II rauchlote Kohle f . 

Ü «oftokeUsas ooal. 

tfewbea nt. ê gas B Gaskohle f . |I gps ooal. / 
Mm m B Gaagrns m. B slack. 


charbon m., » de générateur || Generator- 
kohlc f. ]] coal for gas works. / - graphiti- 
que ü graphitisohe Kohle f. || graphitio 
carbon. ( » gras || Fettkohie f. || rich or 
fat or gas or cannel or bituminous coal. / 

- de hêtre || Buchenholzkohle f. || beech 
coal. / - homogène || Homogenkohlo f. || 
solid carbon. / * d’importation H eingo- 
führte Kohle f. || imported ooal. / ~ in- 
demnitaire jl Reparationskohle f. || ré- 
paration or indemnity coal. / - de 
lampe à arc || Bogenlampenkohle f. || arc 
lamp carbon. / ~ lavé || gewaschene 
Kohle f. |! washod or dressed coal. / » à 
laver || Wasch kohle f. || coals pl. to be 
washed. / * limoneux Ü Schlamrn kohle 
f. || mud coal. / ~ livré aux ouvriers |j De- 
putatkohle f. || supply of coal free to 
miners. / - à longue flamme || langflam- 
mige Kohle f. || long-flaming coal. / - 
luisant || Glanzkohle f. || glance or 
lustrous or peacock coal. / — à lumière || 
Beleuchtungskohle f. || iighting carbon. / 

- maigre j| Magerkohle f. || non bitumi- 
nous coal. / - mat ü Mattkohle f. || dull 
coal. / - à mèche || Dochtkohle f. || cored 
carbon. / - médicinal || Kohle f. für me- 
dizinisrhe Zwecke || medical charcoal. / 

- de la meilleure qualité 11 Kohle f. 
bester Qualitàt || bcst-quality coal. / ~ 
menu || Perlkohle f.; Erbskohle f.; 
Grieûkohle f.; KohlengrieÛ m. || pearl 
or pea or dust or slack or small coal; 
smalls pl. / - pour moteur A gaz || Gas- 
motorkohle f. || gas motor coal. / « d’os 
voir ~ animal. / - pauvre || minderwertige 
Kohle f. j| poor coal. / - pauvre en gaz || 
gasarme Kohle f. || non gassure coal. / 

- plié 11 Kohlenstaub m. || ground or 
pounded charcoal; charcoal dust. / ~ 
plastique || Form kohle f. || plastic coal. / 

- en poudre || Kohlenstaub m. |f coal dust. 

charbon m. poussiéreux |j Kohlenstaub m.|| 

dust coal; culm. / chauffage m. au - j| 
Kohlenstaubfeuerung f. || pulverized- 
fuel firing. 

charbon m., - de première qualité || Kohle 
f. bester Sorte j| first class ooal. / - pré- 
paré Il aufbereitete Kohle f. |{ dressed 
coal. / - pour projecteurs ü Scheinwerfer- 
kohle f. || search-light carbon. / - prove- 
nant de eouches de formation récente || 
jüngere Kohlenvorkommen npl. B coal 
supplies pl. of recent formation. / ~ au 
puits || Kohle f. an der Zeche || coal at 
pithead. / - pulvérisé voir - fin. / ~ pur || 
reine Kohle f. || clean coal. / ~ de rebut 
|| minderwertige Kohle f. Il inferior slack. 
/ ~ reconnu récupérable || abbauwürdigea 
Kohlenvorkommen n. || coal deposits pl. 
which can bo extracted. / - riche en gas 
Il gasreiche Kokskohle f. || coaking coal 
containing a high percentage of volatiles. 
/ « roux |j Rotholz n.; Rotkohle f. J| red 
or hydrogenous charcoal. / - de sang |{ 
Blutkohle f. || blood charcoal or black. / 
» de saule || Reiûkohle t; Zeichenkohle 
f. I| blue black; drawing oharcoal; char- 
coal or carbon penoil. / « seorifère {( 
schlackende Kohle f. || clinkering ooal. / 
« non seorifère |1 sohlackenreine Kohle f . 
B coal free of slag. / ~ sec II magere Stein- 
kohle f. (I blind coal. / - à souder 11 Lôt- 
kohle f. || soldering carbon. / - de soute {| 
Bunkerkohle f. || bunker ooal. / * de 
sucre || Zuckerkohle f. il sugar coal. / - 
sulfurique de garance || Krappkohle f. 
j} garancine; sulpburic charooal. / * de 


terre {| Steinkohle f. {] (pit) ooal. / ~ de 
tourbe || Torfkohle f. H peat ooal. / -à 
vapeur || Kesselkohle t II boiler ooal. / ~ 
végétal i| Pflanzenkohle f.; vegetabiü- 
sche Kohle f. |j vegetable ooal; charcoskl. 
/ - de viande |j Fleischkohle f. ]| flesh or 
mcat charcoal. / - vierge j] frische Kohle 
f. || green coal. / - vif {| Sinterkohle f.; 
Grobkohle f. || clod or cherry or open- 
burning coal. 

charbonnage m. || Steinkohlengrube f.; 
Zeohc f.; Kohlenzeche f. (| coal mine or 
pit; coiliery. 

charbonnée f. H Kohlezeichnung f. || char- 
coal drawing. 

charbonner || verkohlen II to char. 

charbonnerie f. (Mar) H Kohlenraum m.; 
Kohlenhock m. || coal hole (sailing-ship); 
(coal) bunker (steam-ship). 

charbonnier m. || Kôhler m. || charooal 
burner. / » (Bateau) || Kohlcnschiff n. H 
collier; coal ship. / - (Transport) || Koh- 
lenlader m. || coal heaver. / - cuiseur || 
ôlkesselw&rter m. || black-pot atten- 
dant. 

eharbonnière f. || Kohlerei f.; Meiler m. (| 
charring place; charcoal kiln or burning 
or pile. 

charcuterie f. (Boutique) || Schweinemetz- 
gerei f. || pork-butchery. / - (Marchan- 
dise) || Sohweincfleischwaren fpl. || pork* 
butcher’s méat. / machine f. à couper la 
- Il AufBchnittschneidemaschine f . || ham 
and sausage slicing machine. 

charcutier m. || Schweinometzger m. || pork 
butcher. 

chardon ra. || Distel f. || thistle. / - en 
acier || Stahlkratze f. || steel tcazle. / » 
cardère || Kardendistcl f. || teasel. / ~ à 
foulon |) Rauhkarde f. || teasel; teazle. 

chardonner J| krempeln || to burr. 

chardonneret m. || Distelfink m.; Stieglitz 

m. || goldfinch. 

charge f. (Cargaison) || Ladung f.; Frachtf. 

Il load; loading; cargo; freight; goods 
pl. / ~ (D’animal) || Lastf.; Traglastf. f| 
load; burden. / -k (Chim) il Filllstoff m. || 
loading. / » (Électr) || Ladung f. || charge. 

/ - (Fond) |i Einsatz m.; Boschickung f || 
charge. (Mach) || Belaatung f.; Lastf. || 
load(ing). / - (Métal) || Satz m.; Gicht f.; 
Schicht f. Il charge; batch; burden. / ~ 

( Véhicule) || Fuhre f . [J cart or wagon load; 
load. / à ~ de H zu Lasten f. von || to the 
débit of. / la ~ accroît lentement |] die 
Last f. w achat allm&hlich an |j the load 
increases slowly. / la ~ augmente lente- 
ment voir charge, la - accroît lente- 
ment. / bâtiment m. de ~ || Frachtschiff 

n. f! cargo boat. / bobine f . de - (j Pupin- 
spule f.; Ladungsspule f. |{ loading ooil. 
/ bouehon m. de - || Ladestôpsel m. (i 
charging plug. / cahier m. des «s B 
Laatenheft n.; Verdingungsunterlagen 
fpl. || conditions pl. of contract; spécifi- 
cation. / capacité f . de « (Voiture) || Lade- 
ffthigkeit f . J| load oapaoity. / commuta- 
teur m. de - (Aco) || Ladeschalter m. (| 
charging switch. / comptage m. de la 
^ (TM) |] Leistungsz&hlung f. Il load 
counting. / correspondre à la - || der Be- 
lastung f . entsprechen B to be in confor- 
mai ty with the load. / courant m. de (I 
Ladcetrom m. B charging current. / dé- 
marrer en ~ ü belastet anlaufen |) to start 
under load. / démarrer sans ~ || leer an- 
laufen il to start without load* / dta* 
gramme m. de - || Belastungskurve f* j] 
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load diagram- / durée f . de « || Ladedauerf. 
,î charging duration, / essai m. de - Jus- 
qu’à fracture '| Belastungsprobe f. bis 
zum Bruch l| load test up to breaking. / 
facteur m. de - J Belastungefaktor m. |j 
load factor. / - qui ne rend pas le 
métal difficilement fusible Ü Beschickung 
f., die das Metall nicht zu strengflussig 
macht || charge making the métal bath 
not too tough. / groupe m. de * (Acc) !j 
Ladesatz m. || battery charger; charging 
set. / Installation f. de ~ ;| Beschickungs- 
anlage f. î| charging plant. / installation 
de pour accumulateurs || Ladeeinrich- 
tung f. fur Sammler j| charging plant for 
accumulators. / installation f. de ~ pour 
cubilots il Begichtungsanlage f. fur Kup- 
l>elofen || charging plant for cupola fur- 
naccs. / monte—' || Lastenaufzug m.; 
Fahrstuhl m. | hoist. / à - normale || voll 
belastet H at full load; full loaded. / perte 
f. de j Ladeverlust m loss of charge. / 
pleine » | Vollbelastung f., Vollast f. j| 
full load. / en pleine - | bei Vollast f. ! | 
vhen fully loaded; at full load. / poids 
m. de ~ ,| Ladegewicht n. | load; ton- 
nage. I poids m. de ~ d’une soupape de 
sûreté »| Belastungsgewicht n. emes Si- 
cherheitsventils || load of a safety valve. 
/ pointe f. de ~ |j Belastungsspitze f. ( 
peak of load. / position f. de * [I Lade- 
stellung f. || charging position. / renfor- 
cer la » (Acc) || die Batterie verstarken | 
to boost the battery. / sans - || unbelastet 
,| unloaded. / section f. de - (Pupm) j| 
Spulenfeld n. t| loading coil section. / 
station f. de - |j Ladestation f . j charging 
station. / tableau m. de ~ j Ladeschalt- 
tafel f. il charging switchboard or panel. 
/ tension f. de - l| Ladespannung f. | 
charging voltage. / tension f. initiale 
de la * || Anfangsspannung f. der La- 
dung || initial voltage on charge. / type 
m. de - || Belastungsart f. |j type of load- 
ing. / variation f. brusque de ~ ’| Bela- 
stungsstoÜ m. |) considérable load va- 
riation. / voltage m. de ~ voir tension f. 
de ~. 

charge f., ~ accroissante || waehsende Be- 
lastung f. j| rismg load. / - des accumu- 
lateurs || Ladung f. von Sammlem || 
charging of storage cells. / - admise || 
Tragf&higkeit f. || carrying capacity. / - 
admissible || zulassige Belastung f || 
working load. / - admissible des roues 
;| zulàssiger Raddruck m. || admissible 
vvhecl load. / * à l’aire (Aéro) || Flàchen- 
belastung f. || wing loading. / - appui 
il G estânge belastung f. || strain of pôles. 
/ - atomique || Elemcntarquantum n. || 
atomic charge. / - automatique (Acc) || 
selbsttâtige Ladung f. || automatic charg- 
ing. / - de base de la production || Grund- 
last f. der Fôrderleistung || base load 
of production. / * d’une batterie || La- 
dung f. einer Batterie || charging of a 
battery, / » de bois || Holzladung f. || 
cargo of timber. / - brute || Brutto- 
beiastung f. || grossload. / - capacitive || 
kapazitive Belastung f. || capacity load. 

/ » de charbon || Kohlengicht f. || charge 
of charcoal. / * complémentaire (Acc) 

Il N&chladung f. j| recharge. / « constante 
|! konstante Belastung f. j| constant load. 

/ + continue II Dauerlast f. j| continuons 
load. / - de démarrage || Anlauflast f. 

|| starting load. / - de durée || l)auer- 
ladung f. || permanent charging. / ~ 


d’eau || Druckhôhe f. oder Gefdlle n. 
des Wassers || head or height of water; 
height of fall. / ~ éminente || starke 
Beanspruchung f. || liigh working rate. 
/ * d’emploi || Betriebsbeanspruchung f. 
|| service stress. / - d’épreuve || Probe- 
belastung f. || test or testing load. / ~ 
d’essai voir ~ d’épreuve. / - de l’essieu 
Il Achslast f. || axle load. / - par essieu 
|| Achsbelastung f. || weight on the axle. 

/ - explosive || Sprengladung f. || bursting 
charge. / — faible || besonders germge 
Belastung f. || extra-light loading. / ~ 
des fils || Belastung f. von Leitungen || 
loading of conductors. / * de fils de 
soie || Seidengarnbe8chwerung f. || silk 
weighting. / ~ au flambage || Knicklast 
f. || buckhng load. / - de flexion || Biege- 
beîastung f.; Biegungsbelastung f. || 
bending load or strain / - de fonte (Met) 
|| Heiüe f. ; Heize f. || charge of pig / ~ 
du fourneau (Met) || Charge f. oder 
Gicht f. oder Satz m des Ofens || burden; 
fumace charge / - immobilière || Real- 
last f. || real servitude. / - incomplète 
|| Unterbelastung f. || underload. / <* 
inductive || mduktive Belastung f || in- 
ductive load. / - initiale || Anfangs- 
beanspruchung f. || initial strain. / ~ 
instantanée || Augenblicksbelastung f. || 
instantaneous load. / * interinitt&nte || 
mtermittierende Belastung f || inter- 
mittent load. / ~ latente (Êlectr) || ge- 
bundene Ladung f. |l bound charge. / 
- légère || leichtc oder sohwache Be- 
lastung f. || (extra) light loading; low 
working rate. / ~ maximum de la ligne 
|| Hochstbelastung f. der Linie || maxi- 
mum load of the line. / - au mètre carré 
|| Belastung f je Quadratmeter, Flachen- 
belastung f. || load per square meter or 
per unit surface or area / ~ mi-forte 
|| mittelstarke Belastung f. || medium 
heavy loading. / - de mine || Minen- 
ladung f. || charge of mine. / » moyenne 
|| mittelstarke Belastung f. || medium- 
heavy loading. / - musicale || Musik- 
pupinisierung f. || music loading. / ~ 
aux nœuds || Knotenpunktlast f. || load 
in the joints. / - non-inductive |j in- 
duktionsfreie Belastung f. || non-induct- 
ive load. / - normale || Normalbelastung 
f. ; Regelbelastung f. || normal load. / ~ 
du noyau || Kernladung f. || nuclear 
charge. / - partielle || Unterbelastung f. 

|| underload. / ~ payante || zahlende 
Last f. || pay load / ~ permanente du 
bobinage || Dauerbelastung f. der Wick- 
lung || permanent load across windmg. 

/ - du pétard (| Pulverladung f. || charge 
of powder for blasting. / ~ de pointe 
|| Spitzenbelastung f. || peak load. / ~ 
prescrite || vorgeschriebene Belastung f. 

I| stipulated load. / — réelle || dmgliche 
Belastung f. || charge upon a realty. / 
* du rendement utile || Nutzleistungs- 
belastung f. || useful-performance load. 

/ - répartie || verteilte Last f. || distri- 
buted load. / - résiduaire || Residuum 
n. H residual charge. / * résiduelle latente 
(Êlectr) || gebundener Ladungsrückstand 
m. || bound residual charge. / - à ressort 
[| Feder belastung f. || spring weight. / 
~ àe retour || Ruckfracht f. 1| home 
freight; return cargo or freight. / - par 
roue || Belastung f. je Rad j} load per 
wheel. / - de rupture j| Bruchlast f,; 
Bruchbelastung f. |j breaking or ulti- | 


mate load. / - spatiale (Radio) || Raum- 
ladung f. || space charge. / - de sûreté 
(Acc) || Sieherheitsiadung f. j| safety 
charge. / - totale || Gesamtbelastung f. 
|| total load. / ~ de traction || Zug- 
belastung f. || traction load. / * trapé- 
zoïdale || Trapezbelastimg f. || trapezoi- 
dal load. / - uniformément répartie H 
gleichmàûige Gewichtsverteilung f. || 
evenly-distributed load. / ~ par unité 
de longueur || Belastung f. je Làngen- 
einheit || load fer unit of length. / - 
par unité de surface || Flkchenbelastung 
f. || load per square meter or unit surface 
or area. / - utile || Nutzlast f. || effective 
or paying weight; real load. / ~ utile 
payante || zahlendeJNutzlast f. || pay-load. 
/ - variable (Bat) || bewegliche oder 
rollende Last f.; Verkehrslast f || lire 
or rolling load / — uirinble (Mach) || 
wechselnde Belastung f || varymg or dis- 
torting load. / - de verglas || Eisbelastung 
f |l ne load. / - de wagon || Wagen- 
ladung f. || car or truck load. 

chargé à |l verladen m || loaded at. 

chargé, ~ à boulet (Fusil) || scharf gcladen 
|| shotted / trop * sur l’avant (Bateau) 
Il kopflastig || top-heavy. / à la poupe 
(Aéro) || hecklastig || tail-heavy. / - 
à la poupe (Bateau) || hecklastig || stern- 
heavy / - à la proue (Aéro) l| buglastig 
|| nose-heavy / - à la proue (Bateau) 
|| buglastig || bow-heavy: tnm bj" the 
bow. 

chargé m , - d'affaires || Geschaftstrhger 
m.; diplomatischer Agent m. Il chargé 
d’affaires; ambassador’s substitute; re- 
présentative, agent. / - d’un état voir 
~ d’affaires. 

chargeage m. (Expl min) || Fullort m. || 
pit eye 

chargement m. (Acc) || Ladung f. || charg- 
ing. / - (Charge) || Ladung f || cargo. 
/ - (Mar) || Sehiffsladung f. || bulk. 
cargo; freight; loadmg. / - (Métal) || 
Begichtung f ; Gichtung f. || charging. 
/ - (Poste) || Geldbnef m. || letter con- 
taimng money. / appareil m. de ~ (Chem 
df) || Verladeeinrichtung f. || loading 
device. / appareil m. de ~ (Métal) || 
Beschickungsapparat m. ; Chargiervor- 
nchtung f . ; Aufgabevorrichtung f . || 
charging apparatus or device. / appareil 
m. de ~ automatique || selbsttâtige Auf- 
gabevorrichtung f. || automatic charging 
device. / appareil m. électrique de « des 
gueulards || elektnsch angetriebene Be- 
gichtungsvomchtung f. || electrically- 
moved blast fumace charging device. / 
appareil m. de ~ du haut-fourneau || Be* 
schickungsvorrichtung f. des Hochofens|| 
charging device of blast furnace. / appa- 
reil m. de ~ pour l’industrie de préparation 
des matières premières || Beschickungs- 
apparat m. fur die Aufbereitungs- 
industrie || charging apparatus for the 
dressing industry, / benne f. de - (Mét) 
|| Beschickungswagen m. || charge truck. 
/ certificat m. de - || Verladeschein m. 
|| certificate of reoeipt. / chambre f. de 
~ (Expl min) 1| Füllort m. || pit head or 
bottom. I courant m. de « || Ladeatrom 
m. || charging current. / dispositif m, 
de - voir appareil de / dispositif m, 
de ~ pour bloes |[ Auflegevorrichtung f. 
für Blocke || putting-on device for ingots, 
/ dispositif m. de * pour cages de montée 
|| Aufsetzvomchtung f. für Fdrderkôrbe 
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Il holding apparatus for elevator cages. 
/ dispositif m. de ~ pour élévateurs à 
godets || Aufgabevorrichtung f. für Be- 
cherwerke || charging device for bucket 
elevators. / dispositif m. de * pour lingots 
|f Auflegevorrichtung f. für Brammen || 
putting-on device for slàbs. / dispositif 
m. de « pour wagons de chemin de' fer 
|| Beladevorrichtung f. für Eisenbahn- 
wagen || charging device for railway 
carriages. / droits mpl. de - || Lade- 
gebühr f. ; Ladegeld n. || loading charges 
pi. / durée f. de ~ || Ladedauer f. || dura- 
tion of charge. / gabarit m. de * || Lade- 
lehre f. |j clearance loading gauge. / 
glissière f . de - || Aufgaberutsche f . ; Ver- 
laderutsche f. IJ charging or delivery 
chute. / grue f. de (Chem d f) || Verlade- 
kran m. || loading crâne. / grue f. de 
~ (Métal) || Chargierkran m. || charging 
crâne. / installation f. de ~ || Verlade- 
anlage f. || loading plant. / installation f. 
flottante de ~ || schwimmende Verlade- 
anlage f. || floating loading plant. / 
installation f. de « pour hauts-fourneaux 
|| Begichtungsanlage f. fur Hochôfen || 
charging device for blast furnaces. / 
lieu m. de - || Ladestelle f. || loading 
place. / machine f. de ~ pour cornues 
|| Lademaschine f. fur Retorten || charg- 
ing machine for retorts. / noria f. de ~ 
|| Aufgabebecherwerk n. || charging or feed- 
ing elevator. / plateforme f. de - (Métal) 
|| Besehickungsbuhne f. || charging plat- 
form. / pont m. de ~ || Gichtbrucke f. || 
blast furnace charge bridge. / rampe f. 
de - || Ladebuhne f., Laderampe f. || 
loading platform. / récipient m. de - || 
Lademulde f. || charging box. / résistance 
f. pour ~ || Ladewiderstand m. || charging 
résistance. / temps m. de ~ || Ladezeit 
f. || duration of charge. / tour f. de - || 
Beschickungsturm m. || charging tower 
/ trémie f. pour le ~ (Bateau) || Verlade- 
bunker m. || loading bunker. / trémie f. 
de - (Métal) || Fülltnchter m.; Be- 
Bchickungstrichter m. || feed or filling 
hopper. / voie f. de - || Ladegleis n. || 
loading sidings pl. 

chargement m. d’un accumulateur || Auf- 
ladung f. eines Akkumulators || charging 
of an accumulator. 

chargement m. de charbon, installation f. 
de - || Kohlenverladeanstalt f. || coal 
loading plant. / installation f. de ~ 
pour locomotives || Lokomotivbekoh- 
lungsanlage f. || locomotive coaling plant. 

chargement m. de coke, installation f. 
pour le - 1| Koksverladeanlage f . || loading 
plant for coking coal. 

chargement m. de gueulard, dispositif m. 
de ~ avec maisonette de treuils fixe || 
Begichtungsanlage f . mit festem Winden- 
haus || blast furnace charging hoist with 
stationary winding house. / dispositif 
m. de - pour haute-fourneaux || Hoeh- 
ofenbegichtungsanlage f . || charging hoist 
for blast furnaces. 

chargement m., ~ sur le pont || Deckslast 
f. || deck load. / - suivi de repos (Acc) || 
Ladung f. mit Ruhepausen || periodic 
supplementary charging. / - supplémen- 
taire (Acc) || Nachl&dcn n. || additional 
charge; recharge. / - d’une touraille || 
Beladen n, einer Darre || loading a kiln. 
/ « d’une Toiture || Laden n. oder Ladung 
f. eines Fuhrwerks || lading or loading 
of a car. / « en wagons H Verladen n. 


in Waggons || filling into waggons charg- 
ing into railway carriages. 

chargeoir m. || Ladebecher m. J| ladle. 

charger (Acc) || aufladen; laden H to 
charge. / - (Bateau) || laden; Ladung 
f. einnehmen || to lade or to load; to 
take in lading or loading. / ~ (Mar- 
chandises) || einladen || to load. / ~ 
(Métal) || aufgeben; aufgichten; char- 
gieren; füllen; einsetzen || to charge; 
to deliver; to feed; to fill. / - (Peser 
sur) || beschweren || to load. / * (Véhicle) 

|| laden; beladen || to load. / installation 
f. pour * de charbon les chaudières |J 
Kesselbekohlungsanlage f. || boiler coal- 
ing plant. / manière f. irréprochable de 
» le métal dans le creuset || richtiges 
Einsetzen n. des Metalls in die Tiegel || 
correctly composing the charge into the 
crucibles. 

charger, - un accumulateur || einen Akku- 
mulator m. laden oder aufladen [| to 
charge an accumulator. / ~ la batterie || 
die Batterie aufladen || to charge the bat- 
tery / * un canon || ein Geschutz n. la- 
den || to load a gun. / - un chariot || einen 
Wagon m. beladen oder laden || to load 
a truck. / - un poup || mit Sprengstoff 
m. besetzen || to charge a blast hole. / ~ 
un fourneau || einen Ofen m. besetzen 
oder laden oder chargieren || to charge of 
furnace. / ~ de H beladen mit || to charge 
with. / - l’encre (Impr) || Schwarze f. zu 
dick auftragen 1| to overcharge the ink. / 

- la grille || den Rost m. beschicken || to 
feed the grate. / ~ le moteur dès sa mise 
en marche || den Motor m. sofort 
naeh dem Anlassen belasten || to load 
the engine immediately after starting. / 
~ a'iec des poids || auflasten || to weight. / 
~ de pouvoir m. || Vollmacht f. erteilen || 
to confer powera pl. of attorney. / - à 
sec || trocken aufschutten || to heap in a 
dry state / ~ la touraille || auf die Darre 
auftragen || to load the kiln. / - un vais- 
seau || ein Schiff n. befracliten oder be- 
laden || to load or lade a ship. 

chargeur m. (Monte-charge) || Gichtauf- 
zug m. j| lift; furnace hoist. / * (Ouvrier) 
|| Gichtmann m. || charger; charging 
man; dumper. / appareil m. ~ || Auf- 
gabevorrichtung f. || feeding apparatus; 
feeder. / appareil m. - à choc || Stoûauf- 
gabevorrichtung f. || percussion feeder. / 
appareil m. ~ à vis || Schneckenaufgabe- 
vorrichtung f. || worm feeder. / installa- 
tion fv de ~ mécanique de charbon || Be- 
kohlungsanlage f. || coal conveying plant. 
/ pont-roulant m. * || Beschickungskran 
m.; Chargierkran m. || charging crâne. 

chargeur m., - à air comprimé pour foyers 
à grille mobile |) Druckluftstauer m. für 
Wanderrostfeuerungen || compressed-air 
aocumulator for firings with travelling 
grates. / ~ (Chaud) || Schürvorrichtung 
f. || automatic or mechanical stoker. / 

- de berlines (Expl) || Kohlenwagenfül- 
ler m.|| wagon filler ; truck loader; bonds- 
man. / ^ du chemin de fer aérien ]| Seil- 
bahnlader m. || aerial rope man. / * de 
coke || Kokslader m. || coke filler. / ~ 
descendant || Senkbühne f. || lowering 
stage. / ~ mécanique || Einsetzvorrich- 
tung f. || charging machine or device. / 

- mécanique de charbon || Bekohlungs- 
anlage f. || coaling or coal conveying 
plant. / ~ de minerai || Erzlader m. || ore 
filler. / - de mine# || Lademeister m. || 


drill oharger. / ~ de résidus || Wasch- 
bergeabzieher m. || dirt carrier, f ~ de 
wagonnets (Expl) || Kohlenwagenfüiler 

m. || truck or wagon filler or loader; 
bondsman. 

chargeuse f. pour cornues il Lademaschine 
f. für Retorten |( charging machine for 
retort b. 

chariot m. (Expl mm) || Grubenw&gen m. \\ 
miner’e truck. / - (Grue) || Fahrgestell 

n. ; Laufwagen m.; Laufkatze f.; Katze 
f. || bogie wagon, (travelling) crab; don- 
key; trolley. / - (Mach écr) || Schlitten 
m. || carriage. / - (Mach out) || Schlitten 
m.; Wagen m. || sliding carriage. / » 
(Scier; || Klotz wagen m. || drag. / - 
(Tél) || Lâufer m.; Schlitten m. || chariot: 
slide. / ~ (Transport) || Rollwagen m. || 
truck. / - (Véhicle) || Fuhrwerk n. || ve- 
hicle; carriage; cart; wagon. / com- 
mande f. du déplacement du « || Fahr- 
werksantneb m. || traversing gear. / 
compteur m. de ~s || Karrenzàhler m. || 
truck counter. / déplacer le - 1| katzf ahren 
|| crab traversing. / fourche f. du ~ || 
Schlittengabel f. || carriage fork. / galet 
m. du - || Wagenrolle f. || carriage roller. 
/ guidage m. du ~ || Sehlittenführung f. || 
carriage guide; tool rest guide. / marche 
f. du ~ (Mach out) || Schlittenhub m. || 
stroke of carnage or of tool refit. / mouve- 
ment m. du - (Mach écr) || Wagenbe- 
wegung f. || carriage movement. 

chariot m., - avec accessoires || Wagen m. 
mit Zubehor || carriage with accessories. / 
~ en acier || Stahl wagen m. || Steel car- 
nage. / - automobile pour le transport 
des ordures || Motor mu liwagen m. || mo- 
tor dust cart. / - auxiliaire || Hilfshub- 
werk n. || auxiliary hoisting gear. / - à 
bobines || Drahtrollen wagen m. || reel 
carriage. / - à bords || Kasten wagen m. || 
trolley; dray; box cart. / ~ à bouteilles |j 
Flaschenkarren m. J| bottle wheel-bar- 
row. / - à câble || Kabelwagen m. || cable 
wagon or trolley. / ~ du châssis || Kas- 
settenschlitten m. || dark slide carriage. / 

- à chenilles || Raupenunterwagen m. || 
Caterpillar truck. / - circulaire (Tourn) jj 
Kugelsupport m. || revolving slide-rest. / 

- circulant à l’intérieur || innenlaufende 
Katze f. |l inside running crab. / - de con- 
duite || Fuhrungsschlitten m. || guide 
block. / ~ de contact || Kontaktschlitten 
m. || contact chariot. / - de coulée || GieB- 
pfannen wagen m.; GieÛwagen m. || ladle 
carriage ; casting car or carriage. / - cul- 
buteur, pont m. à chariots culbuteurs || 
Kipperkatzenbrücke f. || tipping stage. / 

- de déchargement || Abwurf wagen m.; 
Entladewagen m. || throw-off truck; 
discharging carriage or wagon. / ~ dé- 
rouleur pour câbles || K abel( transport )- 
wagen m. || wheeled cable drum car- 
riage. / - électrique || Elektrokarren 
m. || electric truck. / ~ enfourneur 
(Métal) || Beschickungswagen m. H charg- 
ing carriage. / - pour enlèvement des 
ordures )| Schlammabfuhrwagen m.; 
Müllwagen m. || refuse-removing cart. 
/ ~ d’extinction || Lôschwagen m. || 
quenohing car. / « pour l’extinction du 
coke || Kokslôschwagen m. |j coke- 
quenching car. / - de forage || Schlitten 
m. einer Bohrmaschine j| carriage of a 
boring machine. / - à glissières |j Kreuz- 
schlitten m. U compound «lides pl. / ^ de 
grue |1 Laufkatze f. (| (travelling) crab. / 
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« de grue mènerai! |{ Einschienenlauf- 
katze f. |) mono-rail crab; one-rail orab. / 
- à grumes (Scier) |J Blockwagenm. || log 
carriage. / « interchangeable (Mac h à 
écr) J( auswechselbarer Wagen m. f| in- 
terchangeable carriage. / ~ À laitier || 
Schlacken wagen m. || slag truck or car 
or wagon. 

chariot m. de lancement (Aéro) || Anlauf- 
gestell n.; Fahrgestell n. 1| starting car- 
riage or cradle. / - pour machines vo- 
lantes || Flûgzeugfahrgestell n. || carriage 
for flying machines. 

chariot m., ~ À lingots || Blockwagen m. || 
ingot oharging truck. / - long (Tiss) jj 
Langschlitten m. || long carriage. / ~ 
longitudinal pour tournage || Langdreh- 
schlitten m. || tool slide for tuming. / « 
de maehine à raboter || Hobelmaschinen- 
sohlitten m. || planing-machine table. / - 
mobile (Mach à écr) || beweglicher Schlit- 
ten m. || travelling carriage. 
chariot m. monorail, - à grappin sur voie 
surélevée JJ Einschienengreiferkatze f. 
auf Hochbahn || monorail bucket crab 
running on an overhead track. / ~ 
suspendu || Einschienenhàngekatze f. f| 
monorail travelling crab. 
chariot m., ~ de montage || Montage wagen 
m. || erecting chariot. / - à moteur || 
Kraftkarren m. || motor lorry. / ~ à deux 
mouvements rectangulaires || Metall- 
kreuzschlitten m. || compound métal 
slide. / » mû par câbles || Seilzugkatze f. || 
rope-drawn or rope-hauled travelling 
crab. / ~ pivotant voir - circulaire. 

/ * de pont roulant || Kranlaufk&tze 
f. || crâne travelling crab. / ~ porte- 
balais (Électr) || Bürstenschlitten m. || 
brush carriage. / - porte-broche || Bohr- 
schlitten m. || drilling machine carnage. 

/ bâti m. de - porte- crochet || Laufkatzen- 
gehâuse n. || oasing for travelling crab. 

/ ~ porte-fraise || Fr&sschlitten m. || mill 
ing machine carriage. / - portemoteur 
|| Motorkarren m. || motor truck. / ~ 
porte-poche voir ~ de coulée. / ~ à poutre 
de plafond || Deckenlaufkran m. || ceiling 
travelling crab. / ~ de remorquage de 
bateaux || Schiffsaufschleppe f. || ship 
transfer lift. / ~ à retour par moteur 
(Mach à écr) || Wagen m. mit motorischem 
Umkehrantrieb || motor retum carriage. 

/ — A ridelles || Leiterwagen m. || rack or 
lumber or open-spar wagon. / ~ À ridelles 
pour enfants || Kinderleiterwagen m. |j 
rack car for children. / - de roulage 
|| Frachtfuhre f.; Frac ht wagen m. || land 
carriage; van; chariot. / - roulant voir 
~ de grue. / - roulant à poste de conduc- 
teur || Führerstandlauf katze f . |j telpher or 
travelling crab fitted with driver’s stand. 

/ - roulant pour wagons || Wagenschiebe- 
bühne f. J| car transfer platform. / ~ du 
rouleau |j Walzenstuhl m. || cyünder sup- 
port. / « de roulement à cylindres {( Rol- 
lenlaufwerk n. || roller gear. / - suspendu 
|| Hângekatze f. || suspended travelling 
orab. / - à tailler les roues à vis sans fin || 
Schneckenrâderfrâssupport m. || worm 
milUng tool rest. / - tendeur || Riemen- 
spannsohlitten m. || belt stretching slide. 

/ ~ couvert d’une tente || Zeltwagen m.; 
Planwagen m. || wagon (eovered) with an 
awning; tilt wagon or van. y « d’un tourfl 
SohBtten m. oder Support m. einer Dreh 
bank || slide rest of a lathe. / ~ tournant 
voir ~ circulaire, y ~ transbordeur (Chem 


df) || Schiebebühne f.; Fahrbühne f. || 
traverser; shifting platform; lift car. y ~ 
de transformateurs || Transformatoren- 
wagen m. || transformer carriage. / ~ de 
transport || Transport wagen m. || trans- 
port wagon or car. / - de transport 
(Fond) |i Schlitten ra.; Schleppe f. || 
founder’s or stove truck; truck (cart). / 

« pour le transport de bouteilles || Fla- 
schentransport wagen m. || bottle trans- 
port-wagon. / ~ de transport des câbles 
voir ~ à câble. / ~ de transport pour tronc 
d’arbreg [| Langholztransportwagen ra. || 
transport car for fcrunks. / ~ transpor- 
teur voir ~ transbordeur. / commando f . 
par - transporteur || Transportwagen- 
schaltwerk n. || carriage feed. / ~ trans- 
versal pour tournage || Plandrehschütten 
m. || tool slide for facing. / ~ à treuil || 
Windenwagen m. || winch wagon, y ~ de 
tronçonnage |] Abstechsupport m. || cut- 
ting-off slide. 

chariotage m. || Langdrehen n. || long 
tuming. 

charioter, tour m. à « les corps d’essieux 
|| Achsschaftdrehbank f. || axle middle 
lathe. 

charme m. || WeiÛbucJje f.; Hainbuche f. 

|| hornbeam; yoke elm. 
charnier m. || Fleischkammer f. || larder; 
lardery. 

charnière f. (Mach) || Gelenk n.; Schar- 
nier n. || hinge; joint; turning or hinge 
joint. / à -s fpl. || aufklappbar; klapp- 
bar || hinged. / boîte f. porte-outil à - || 
klappbarer Werkzeughalter m. || hinged 
tool-holder. / clapet m. à »s || Schar- 
nierklappe f. || hinged flap. / machine f. 

À fabriquer les -s || Scharmerherstellungs- 
maschme f. |l hinges making machine, 
charnière f., - en cuivre || kScharnier n. 
aus Kupfer || copper hinge. / - aux 1 
naissances d’un arc de pont || K&mpfer- < 
gelenk n. einer Bogenbrücke || tuming 
joint on the abutment of a bridge arch. < 
charpente f. || Fachwerk n.; Gerüst n.; 
Gebâlk n. || framework; timber framing. 

/ les ateliers mpl. sont en - métallique j| 
die Gebàude npl. sind aus Eisenfach- 
werk hergestellt || the shops pl. consist 
of iron framework. y bois m. de ~ || 
Bauholz n.; Zimmerholz n. || (store) 
timber. y cloison m. en ~ || Fachwerk- < 
wand f. || framework wall. / halls mpl. 
en - métallique vitrée J| verglaste, in 
Eisenkonstruktion gehaltene Hallen fpl. 

|| glazed iron-frame constructions pl. / 
marquer la ~ au cordeau || das Holz 
abschnüren U to line a timber. / pièce f. 
de ~ || Zimmermannsarbeit f. || carpen- 
ter’s work. 

charpente f., - des ailes |j Flügelfachwerk 
n. || wing trussing. I ~ de l’arrière 
(Arch nav) || Heckverband m. || stern < 
framing. / « d’un bâtiment || Holzwerk 
n. oder Zimmerwerk n. eines Gebâudes « 
|| carcass or framing or framework or < 
timber work of a building, y - en bois || 
Zimmerei f. || oarpentry. f ~ de cales 
avec pont roulant || Hellinggerüstlanf - 
kran m. || travelling crâne on top of the < 
slipway superstructure, y - à coins (Expl 
min) || Pfândun f. || timber lining. / * en 
contreplaqué || Sperrholzgerippe f. || ply- < 
wood framework. / ~ de déversement || 
Sturzgerûst n. U tipping jetty. f ~ en 1er 
|| Eieenbauwerk n.; Eisenkonstruktion {. 
g Steel construction; Steel structural 


work; iron building or framing. y ~ de 
haut-fourneau JI Hochofengcrüst n. j| 
blast-furnaœ framework. / - d’une ma- 
chine || Maschinengerûst n.; Maschinen- 
gesfcell n.; Maschinenrahmen m. || en- 
gine frame or framing. f ~ en métal léger 
j| Leichtmetallgerippc n. || light-metal 
framework. 

charpente f. métallique |j Eisenhochbau m. 
|i iron Buperstruction; Steel frame supei- 
structure, y atelier m. pour charpentes 
métalliques || ’Eisenkonstruktionswerk- 
statt f. || shop for iron structures. / 
Construit en - |J in Eisenfachwork n. 
ausgefùhrt || built as iron-frame sheds. 
charpente f. métallique» * pour bâtiments 
architectoniques || Eisenkonstruktion f. 
für architektomsche Bauwerke || Steel 
structure for architectural buildings, y 
« pour installations de transport || eiser- 
ner Gerûstbau m. für Transportanlagen 
|| structural steelwork for convoying 
plants. / ~ pour roue élévatrice || Hebe- 
radgerust n. || frame for scoop wheel. 
charpente f., - de mine || Grubenzimme- 
rung f. || timbering of mine, f ~ des 
poulies à gorge || Seilscheibengerüst n. || 
rope pulley frame. I ~ de monte-charge 
|| Fordergerust n., Fôrderturm m. || pit- 
head or lift or hoist or elevator frame. / 
- de la noria |j Becherworkgerust n. |j 
elevator frame. y - de puits voir ~ de 
monte-charge. / ~ sur roues || fahrbares 
Gerust n. || travelling frame. / - de sup- 
port || Stutzgerust n.; Traggerust n.; 
Verlagerungsgerùst n. || supporting frame 
(work). / ~ du toit || Dachgesparre n. |' 
roof timber; rafterB pl. / « de toits en fer 
|| eiserne Dachkonstruktion f. || iron 
framework for roofs. / - à treillis |] Git- 
terkonstruktion f. || lattice work. 
charpenter j| zimmern || to work timber. 
charpenterie f. || Zimmerhandwerk n.; 

Zimmermannskunst f. || carpentry. 
charpentier m. J| Zimmermann m. || car- 
penter. / atelier m. de - || Zimmerwerk- 
Btatt f. || carpenter’s workshop. I com- 
pagnon m. - || Ziinmergeselle f. || car- 
penter’s labourer. / machine f. pour -s 
Il Zimmereimaschine f . || carpenter’s ma- 
chine. / maître m. ~ || Zimmermeister m. 

|| master carpenter. 

charpentier m., « appareilleur || Zimmer- 
polier m. || carpenter foreman. / de 
bateaux || Schiffszimmermann m. || ship 
carpenter. / -^ de bâtiment || Bauzim- 
merer ni. || house carpenter. / ~ e n con- 
structions métalliques |j Eisenkonstruk- 
tôr m. || iron worker; iron Rtruoture buil- 
der. y marin voir ~ de bateaux, y ~ 
moulageur || Mühlzimmermann m. || mill 
carpenter. I ~ en moulins à vent || Wind- 
mühlemnacher m. || windmill carpenter. 
charpie f. |j Soharpie f. || lint. I ~ râpée |’ 
geschabte Soharpie f. || scraped lint. 
charretée f. || Wagenladung f. || oart load. 
charretier m. (Expl min) |j Fuhrmann m.; 
Kohlenfuhrmann m. || carter; ooal cart- 
man. y - agricole (| Koppelknecht m. It 
teamsman. 

charrette f. || zweirâdriger Karren m.; 
Karre f. || oart. I avant-train m. de -s || 
Vorderwagen m. J| front cart. 
charrette f., ~ anglaise || Einspânner m. || 
one-horse carnage. / - aûtomohile |j 
Kraftkarre f. || motor truck. J ~ l bâche 
U gedeekter Wagen m. fl oovered cart. / 
basculante fl Kippkarxen m. fl tipping 
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cart. / ~ à bras || Handkarren m. || hand 
cart or track or barrow. / - à caisse || 
Kastenkarren m. J| box cart; trunk bar- 
row. / - à eau |j Wasserkarren m. || water 
cart. / - électrique || Elektrokarren m. || 
elcctric trolley. / - de siège || Transport - 
karre f. || transport cart. 
charriage m. j| Anfuhr f. || carnage; car- 
tage. 

charrier || anfabren; abfahren || to cart. 
charrier m. j| Laugentuch n. || bttcking 
cloth. 

charroi m. (Action de charrier) || Fuhre f. I| 
cart or wagon load; load. / - (Salaire) || 
Fuhrlohn m. || freight; cartage; carnage, 
charron m. || Stellmacher m. ; Raderaacher 
m. ; Wagner m. || cartwnght, wheeler; 
wheelwright / outils mpl. de - || Stell- 
macherwcrkzeug n. |! wheelwrights tools 
pi. 

charronnage m. || Stellmacherarbeit f. || 
cartwright’s or wheelwnght’s work. / I 
atelier m. de - || Stellraacherei f. ; Wa- 
genbauanstalt f . || wheel-wnghting work- 
shop; carnage manufacture. / machine 
f. de - || Stellmachermaschine f. || wheel- 
wright machine. 

charrue f. || Pflug m. || plough, plow (A). / 
la - est sur son nez || der Pflug greift zu 
tief ein || the plough entera too deoply. / 
conducteur m de - à sapeur || Dampf- 
pflugmaschinist m. || steam plough ma- 
chin wt. 

charrue f., - attelée || Geapannpflug m. || 
draught plough. / - automobile || Motor- 
pflug m. |( motor plough. / - À butter || 
Hàufelpflug m. || ndge plough. / — but- 
toir f. voir - à butter. / - pour eliemins || 
Straüenpflug m.; StralknaufreifJer m. || 
road making plough; road scarifier. / - 
à effondrer || Grabenpflug m ; Rigol- 
pflug m.; Rinnenpflug m. || draimng or 
trench or trenchmg plough. / - à mo- 
teur voir - automobile. / - à moteur voir 
- automobile. / - à neige || Schneefege- 
wagen m. ; Schnecpflug m. || snow plough. 

/ ~ à peler || Rasenpflug m.; Sch&lpflug 
m. || paring or sod or turf plough; sward 
cutter. / - à rigole voir ~ à effondrer. / - 
à roues || R&derpflug m. || wheel plough. 

/ ~ à sous-sol |J Untergrundpflug m. || 
subsoil plough. / - tourne -oreille || Kehr- 
pflug m. || turn-wrest plough. / ~ à treuil 
|| Seilzogpflug m. || cable plough. / ~ À 
Tapeur || Dam pf pflug m. || steam plough. 
charruer une pierre || emen Stein m. schar- 
rieren || to nig or to chare an ashlar. 
chas m. (Aig) || Nadelôhr n. || eyo of a 
needle. / - (Bât; Arp) || Schrotwage f.; 
Bleilot n. || plumb rule; plummet. / ~ 
(Tiss) || Schlichte f. || dressing; starch. 
chassage m. || Sohlenstrecke f. || drift; gal- 
lery; level; head way; random. 
chasse f. (Forg) || Setzhammer m.; Setz- 
meifiel m.; Setzstempel m. || set hammer; 
eetter. / - (Gibier) H Jagdbeute f. || game. 
/ - (Vénerie) || J&gd f. || hunting; chose; 
coursing. / - (Verr) || Schirmwand f. || 
screen or screening wall. / appareil m. de 
~ || Kampfflieger m. || chaser plane. / 
articles mpl. de - || Jagdrequisiten npl. || 
hunting and shooting requisites. / ar- 
ticles mpl. de - en cuir j| Jagdrequisiten 
npl. aus Leder [| leather shooting articles 
pl. / Cartouche f . de * || Jagdpatrone f . ; 
Schrotpatrone f. () shot cartridge. / cor 
». de * J) Jagdhorn n. {} hunting hom. / 
tttgift ». do ~ H JagdgerAt n. Il hunting 


equipment. / équipage m. de - || Jagd* 
zeug n. || hunting equipment. / fermier 

m. de ♦ || Jagdpàchter m. || sporting 
tenant. / plomb m. de » || Bleischrot n. || 
lead shot. / poudre f. de - || Jagdpulver 

n. || sporting or shooting pou der. / valet 
m. de - || Pikor m. || whipper-in. / vête- 
ments mpl. de - 1| Jagdanzug m. || shoot- 
mg-suit. 

chasse f., - en biseau || schrager Setzham- 
mer m. |( chamfered set-hammer. / - 
carrée || Setzhammer m. || plane or square 
set-hammer. / - à courre || Hetzjagd f. || 
hunt; hunting; coursing; chase. / - de 
fond (Expl) || Grundstrceke f. || (water) 
level; deep level; random. / - à parer 
(Forg) || Setzhammer m.; Flachhammer 
m. || flatter; flattener; set hammer. / - 
à percer || Lochhammer m. || drift. / - des 
rails || Wandern n. der Schienen || creep- 
ing or slipping of the rails. / - des rayons 
(Meun) || Zug m. der Furchen || draft of 
furrows. / - ronde || runder Setzhammer 
rn. ]| (top) fuller; half-round set hammer. 
/ à tir || Firschjagd f. |J shooting; stalking. 

châsse f., - de balance || Schere f. der 
Wage || eheeks pl. of the balance. / - de 
lunettes || Brillengestell n. || spectacle 
frame. 

chasse-, -bestiaux m || Schienenraumer m. 
|| cowcatcher / -clavette m. || Keiltreiber 
m. l|cottar drift. / -coins m.|| Keiltreiber 
m. || shooting stick; cotter key / -corps 
m. (Loc) || Bahnraumer m. || rail guard. / 
-corps m. (Mach oui) || Schutzvorrich- 
tung f. || protective appliance. / -cram- 
pon m. || Schienennagclhammer m. || 
spike hammer / -foret m. conique voit 
chasse -coins. / -navettes m. d’un métier 
à rubans || Rechen m. oder Treiber m. 
eines Bandwebstuhles j| driver or picker 
of a ribbon loom. / -goupille m. || Splmt- 
auszicher m. || split pin extraetor. / - 
neige m. || Schneepflug m.; Schneerau- 
mer m. || snow sweeper, snow plough. / 
- noix m || NuÜknacker ra. || nut cracker. 
/ -pierres m. (Chem d f) || Aufrâumer m.; 
Abr&umer m.; Schienenraumer m. || 
sweeper; feeler; safe or rail guard. / 
-pointes m. |j Durchschlag m. || punch. 

chasser (Mot) || herausspûlen || to expel. / - 
l’air m. || entliiften || to displace the air. / 
chasser, machine f. à - les anneaux À 
ressort || Sprengringeinwalzmaschine f. || 
retaining-ring rolling-in machine. / - le 
coin || den Keil m. antreiben || to drive 
the wedge. / - par distillation || abdestil- 
lieren || to distill off. / - par évaporation |{ 
abdampfen || to evaporate off. / - les 
gaz mpl. brûlés || die Verbrennungsgaso 
npl. herausspulen || to scavenge or to 
expel the burnt gases pl. 

chasse-, - rivets m. (Chaud) || Nietenzieher 
m. || rivet setter, / -roue m. || Prellpfahl 
m. || wheel guard. 

chasseur m. |j J&ger m. ]| sportsman; hun- 
ter; huntsman. / - de faisans |{ Fasanen- 
jâger m. || pheasant shooter. / - de pho- 
ques || Robbenschl&ger m.; Seehundjâ- 
ger m. || sealer. / - de rats U Kammerjâger 
m,; Rattenfânger m. || rat catcher. / - 
de reptiles || Reptilienfânger m. fl reptile 
catcher. 

châssis m. (Bât) || âuûere Rosthôlzer npl. || 
exterior sleepers pl. of a platform. / - 
(Cadre) || Einfassung f. || jamb; window 
sill; architrave. / - (Fenêtre) || kleiner 
Fensterflügel m. || little valve. / ~ (Fond) 


j| Guûkasten m.; Formkasten m. || flask ; 
box; casting or moulding box. / - 
(Impr) || Rahmen m.; Formrahmen m. || 
chase. / - (Lamin) || Walzengerust n.; 
Gestell n. eines Walzwerks || housing- 
frames pl. of a rollmg mi 11. / - (Doc) 
j| Untergestell n. || undorframe. / - 
(Mach) || Gestell n.; Rahmen m.; Fahr- 
gestell n.; Wagengestell n. fl frame; 
châssis. / - (Phot) || Kassette f. fl back. 
/ - (Scie) || Gestell n. emer Metalisâge ; 
Sâgcbogen m. || saw frame. / — (Scier) 
|| Sâgegatter n. || saw frame. / décou- 
pure f. du - || Rahmenausschnitt m. || 
frame ojxmmg. / le - est pourvu d’éclian- 
crures destinées à recevoir les boîtes 
d’essieu || der Rahmen m. hat Ausschnitte 
fur die Achslager || tho frame has cut- 
outs for the réception of the axle boxes. 
/ élément m. de - embouti en tôle || aus 
Blechen gepreüter Rahmenteil m. || part 
of pressed steel plate frame. / faux— || 
Hilfsrahmen m. || sub frame. / longeron 
m de - (Auto) || Lângstr&ger m. des 
Rahmens || frame side member. / moitié 
f. de - || Rahmenhalfte f. || half of frame. 
/ partie f. de - || Untergestellteil m. || 
part of underframe. / petit - (Impr) || 
kleiner Rahmen m. || small chase. / rac- 
cord m. de - || Rahmenverbindung f. \\ 
frame connection. / renforcement m. du 

- (Auto) || Rahmenunterzug m. || truss- 
mg of frame. / renforcement m. du - 
(Loc) || Rahmenversteifung f. || stiffemng 
of the frame. / support m. du - || Rah- 
menstutze f. || support of the frame. / 
tôle f. pour - || Rahmen blech n. || frame 
plate. / traverse f. de - || Quertrètger m. 
des Rahmens || frame cross member. / 
les - mpl. de la voie se déplacent [| die 
Gleisrahmen mpl. ziehen sich ausem- 
ander || the frames become disconnec- 
ted. 

châssis m., - pour adresses |j Anschriften- 
platto f. || address plate. / - d’aiguille |‘ 
Weichenrost m. || switch sleepers pl. / — 
d’atterrissage (Aéro) || Fahrgesteli n. || 
under carnage. / - d’automobile || Auto- 
rahmen m.; Fahrgesteli n.; Kraftwagen- 
rahmen m. || automobile frame; truck 
châssis. / - avant || Vorderrahmen m. || 
front frame. / - sans barre (Impr) Il Rah- 
men m. ohne Mittelsteg [| chase without 
long cross. / - en barres forgé d’une 
seule pièce || in einem Stück geschmiede- 
ter Barrenrahmen m. || bar frame forged 
in one piece. / - de base || Fundament- 
rahmen m. || bedpiate. / - à bobine muni 
du rouleau de filin || Rollfilmkassette f. || 
roll film container. / - en bols |J Holzrah- 
men m. || wooden or wood frame. / - en 
bois armé || armierter Holzrahmen m. 1 
wood filled frame. / - en cadre |j Rahmen- 
fachwerk n. || trussed frame. / - à car- 
reaux || Fensterrahmen m. || window or 
s&sh frame; casement. / - de chaise II 
Stuhlgestell n. || chair frame. / - chargé 
d’une plaque || mit einer Platte geladene 
Kassette f. || dark-slide loaded with a 
plate. / ^ à deux chariots |J Doppel- 
sohlittenkasaette f. || double dark-slide. / 

- du coffre (Impr) || Karrenkasten m.; 
Kranz m. einer Druckerpresse |] coffin 
of a printing press. / - à coin (Impr) 
fl Keilrahmen m. || chase for board ai- 
des; quoin chase. / - coudé || gekropf- 
ter Rahmen m. || dropped frame. / - 
coulant (Fenêtre) ({ fahrender Fenster- 
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fiügelm.; Schiebefltigel m. || sliding sash. 
/ ~ à coulisse voir ~ coulant. / - cornières 
à ©oins aigus et arrondis 1 1 Winkelrah- 
men m. mit scharfen und runden Ecken 
il angle frame with sharp and round cor- 
ners. / ~ courbé || gebogener Rahmen 

m. || curved frame. / ~ dormant || Fen- 
Bterrahmen m.; Fenstereinfaasung f.; 
Fensterzarge f.; Fenstergestell n.; Fen- 
aterfutter n. || window case; sash frame. 
/ ~ droit (Chem d f ) || gerades Gleisjoch 

n. || straight section of track. / ~ escamo- 
table || hochziehbarcs Fahrgestell n. || 
undercarriage which can be raised-up. / 
~ sans essieu || achsenloses Fahrgestell 
n. || axleless undercarriage. / - à essieux 
articulés pour voitures motrices || Lenk- 
achsuntergestell n. fur Motor wagen || 
flexible axle frame for motor cars. / ~ 
extérieur || àuBerer Rahmen m. || out- 
side-frame. / ~ de fenêtre || Fensfcerflügel 
m. || wing or valve of window. / ~ de fe- 
nêtre (Cadre) || Fensterrahmen m. || win- 
dow frame or sash. / ~ de fenêtre en béton 
|| Fensterrahmen m. aus Béton || con- 
crète window frame. / - de fenêtre en fer 
|| eiaerner Fensterrahmen m. || iron win- 
dow frame. / * d’un© galerie de mine || 
Grubenturgeriist n. || pit gallery frame. 
/ — glissant || Schiebefcnster n. || sliding 
window. / - de grille || Rostrahmen m. 
|| grate frame. / ~ de grue || Krange- 
rtist n. || frame of the crâne. / - à guil- 
lotine voir - coulant. / ~ des hélices 
amovibles (Arch nav) || Heberahmen m. 
für die Scbiffsschraube || frame for 
lifting the ship screw. / * inférieur 
(Fond) || Unterkaston m. einer GieB- 
form || drag flask of a mulding form. / 
~ intérieur |J inncrer Rahmen m. || inside 
frame. / ~ intermédiaire (Found) || Mit- 
telkasten m. || middle flask. / ~ en fer 
laqué || Rahmen m. aus lackiertem Eisen 
|| japanned iron frame. / - laveur m. du 
chapiteau du moulin à cylindre || Wasch- 
scheibe f. eines Hollânders || sieve of a 
stuff engin©; / - d’une locomotive || Ge- 
stell n. oder Rahmen m. einer Lokomo- 
tive || frame Or framing of an engine. / ~ 
à longerons eidtJoutis || Prefltragerunter- 
gestell n. || pressed girder underframe. / 
- de malle || Koffergestell n. || trunk 
frame. / - de milieu voir ~ intermédiaire. 

/ ~ mort || stehender oder toter Fenster- 
flügel m. || dead sash. / ~ A moulages || 
Formk&sten m. || moulding frame. / ~ 
de moulage || GieBlade f . oder GuBkasten 

m. oder Formkasten m. für die Sandfor- 
merei || box; flask; casting or moulding 
box. / ~ de parterre de fleurs || Blumen- 
beeteinfassung f. || border for flower 
beds. / - d’un piano || Rahmen m. eines 
Klaviers || frame of a piano. / - porte- 
lames UGattern.; Sagenrahmen m. ||saw 
frame or gâte or sash. / ~ d’une presse 
de menuisier || viereckiger Rahmen m. 
einer Tisohlerpresse || square- frame of a 
joiner’a press. / ~ porte-tambour || Trom- 
melrahmen m. || reel frame. / - à rames || 
Ruderrahmen m. || rudder frame. / « 
rectangulaire du wagon || rechteokiger 
Rahmen m. des Wagens || angular frame 
of the wagon. / « renforcé || versteifter 
Rahmen m. (| trussed frame. / - de scie 
voir ~ porte-lames. / - d’une scie || Sâge- 
gestell n. || frame ôf a saw. / - pour sé- 
cher les plaques fj Plattentrockengestell 

n. || plate drying rock. / ~ supérieur 


~ (Fond) || Oberkasten m. || cope. / ~ sur- 
baissé || Niederrahmenfabrgestell n. || low- 
built châssis. / - du tableau de distri- 
bution || Schalttafelgerüst n. || switch- 
board frame. / - de tablette || Tischzarge 
f. || frame under a table board. / - pour 
tenir les objets à vernir || Polierrahmen 

m. || polisher’s frame. / - en tôle d’acier 
emboutie || Rahmen m. aus geprefltem 
Stahlblech || pressed Steel frame. / ~ 
trapézi forme || Trapezjoch n. || bevelled 
track section. / ~ en tubes d’aeier || Stahl- 
rohrgestell n. || tubular steel frame. / ~ 
tubulaire |J Rohrrahmen m. || tubular or 
pipe frame. / - à vis (Impr) || Schrau- 
benrahmen m. || screw chase. / - de voie 
|| Gleisjoch n. |( portable line section. / ~ 
de voie courbe || Kurvenrahmen m. || 
curve frame. / — de voiture || Wagen- 
untorgestell n. || car truck; underframe 
of cars. / - pour voitures motrices à 
longerons emboutis en Z ||Untergestell 

n. für Motorwagen mit Z-formigen PreB- 
tràgern || underframe for motor cars 
with Z-shaped pressed girders. 

châssis-double m. (Phot) || Doppelkassette 
f. || double dark-8lide. / - à coulisse von 
châssis à deux chariots, 
châssis-tendeur m. '| Spannplattc f. |j slid- 
îng frame. 

chassoir m. (Tonn) || Fausttreiber m. || 
hoop driver. 

chasuble f. || MeBgewand n. || chasuble, 
chasublier m. || MeBgewandschneider m. || 
chasuble maker. 

châtaigne f. || Kastame f. || chestnut. / 
moulin m. à - || Kastamenmuhle f. |j 
chestnut grinding mill. 
châtaignier m. || Kastanienbaura m. || 
chestnut tree. / écorce f. du - || Kasta- 
nienbaumrinde f. || chestnut tree bark. 
/ extrait m. de - || Kastanienauszug m. 

Il chestnut extract. / extrait m. de bois 
| de — || Kastanienholzextrakt n. |j chest- 
nut wood extract. 

châtain m. || Kastamenbraun n. || chestnut 
brown. 

château m. || SchloB n. || castle; palace. / ~ 
d’arrière (Arch nav) || Schanze f. || quar- 
ter deck. / - de derrière (Arch nav) || 
Hinterdeck n. || companion; quarter 
deck. 

château m. d’eau (Aqueduc) || Wasser- 
schloB n. || surge or intake chamber; 
forebay. / ~ (Chem d f) || Wasserturm 
m. || water towor. / ~ de pression || Druck- 
wasserspeicher m. || hydraulic accumu- 
lator. / - à réservoir de x m : * de capacité 
|| Hochbehâlter m. von x cbm Fassung 
für Wasser || water tower of x cub. m 
capacity. 

chatoiement m. || Schillern n. || varying 
colours. 

chatoyant || schillemd || chatoyant; spark- 
ling. 

chatoyer || schillern || to vary coIoutb. 
chaud || heiB; warm || hot; warm. / scie f. à 
~ |J Warms&ge f. || warm saw. / tenir - || 
warmhalten || to keep warm. / trop ~ 
(Métal) || übergar || too hot. 
cbande f. (Forg) || Hitze f.; Glühhitze f. |{ 
heat; heating. / - (Métal) || Feuer n. || 
fire; heat. / le laminage m. se fait dans 
une seule - |f das Auswalzen n. erfolgt in 
einer Hitze || the rolling out ia don© in 
one heat. 

chaude f., - blanche || WeiÛglühhitze f. )| 
white (flarae) beat; excandescenoe. / ~ 


de fusion j| Schmelzwàrme f. j| fusion or 
mclting heat. 

chaude f . rouge || Rotglut f . ; Rotglùhhitze 
f. Il red heat. / - brun || dunkle Rotglùh- 
hitze f. || dark-red heat. / ~ cerise |l 
Kirschrotglut f. Il cherry-red heat. / ~ 
naissant || Dunkelrotglut f. , dark-red 
heat. 

chaude f., - rougie voir ~ rouge. / - sombre 
voir ~ rouge naissant. / - soudante || 
Schweiflhitze f. || welding or sparkling 
heat. * 

chaudière f. || Kessel m.; Dampfentwick- 
ler m. || boilcr. / ~ (Fond) || GieBpfanne 
f. || shank. / * (Sal) || Salzpfanne f. || 
brine-evaporating pan; pan. / accessoires 
mpl. pour -s pl. || Kesselarmatur f. || boi- 
ler fittings pi. / alimentation f. des ~s || 
Kesselspeisung f. || boiler feed. / ancrer 
la - || den Kessel m. verankem || to 
grapple the boiler. / appareil m. d’alimen- 
tation de -s || Kesselspeisevornclitung f . 
|| boiler feed device. / assurance f. pour 
~s pl. || Kesselversicherung f. || boiler in- 
surance. / batterie f. de -s || Kesselbat- 
tene f. || bank of boilers. / chemise f. de 
la ~ || KeBselmantel m ; Mantel m. des 
Kessels || boiler shell. / constructeur m 
de -s || Kesselsehmied m. || boiler maker. 
/ construction f. de -s || Bau m. des Kes- 
sels; Kesselbau m. || boiler construction. 
/ corps m. de - || Kesselmantel m. || body 
or barrel of boiler, boiler shell. / corps 
m. cylindrique de la - (Loc) || Langkessel 
m. || boiler shell, cylmdncal part of a 
boiler. / disposition f. de la - || Keesel- 
lagerung f. || boiler setting. / dôme m. de 
~ || Kesseldom m. || boiler dôme. / em- 
muraillement m de -s || Kesselein- 
mauerung f. || boiler masonry / enduit 
m. pour -s || Kesselstemverhütungsmit- 
tel n. || boiler composition. / enveloppe 
f. de la ~ voir chemise de la / épreuve 
f. de réception d’une - || Kesselabnahme- 
prùfung f. || boiler acceptance test / 
fond m. de - || Kessel boden m. || boiler 
end. / fond m. de ~ à brasser || Braupfan- 
nen boden m. || brewing pan bottom. / 
fond m. de - bridé à la machine || mittels 
maschineller Vorrichtung umgezogener 
Kesselboden m. || machine -flanged boiler 
end. / fond m. de - à collet || umgezogener 
Kesselboden m. || flanged boiler end. || 
garniture f. d’une - || Kesselgamitur f. || 
armature or garniture of a boiler; boiler 
fittings pl. or mountings pl. / installation 
f . pour charger de charbon les ~s || Kessel- 
bekohlungsanlage f. || boiler coaling 
plant. / instrument m. de mesure pour 
salle de «s || Kesselhausinstrument n. |j 
boiler bouse meter. / Ut m. d’une - |j 
Kessellager n. || bedding or bed of boiler. 

/ machine f. à travailler les pièces de ~s || 
Kesselgliederbearbeitungsmasohine f. || 
boiler sections workings machine. / ma- 
çonnerie f. de ^s || Kesseleinmauerung f. 

|| boiler masonry. / nettoyage m. de -s 
Il Kesselreinigung f. |] boiler cleaning. / 
nettoyeur m. de ~ || Keaselreiniger m. || 
boiler cleaner. / paroi f, de la - || Kessel- 
wand f. |{ boiler shell plate. / petite « || 
kleiner Kessel m. || kettle; caldron; cop- 
per. / piquage m. des ~s |f Keaselstein- 
abmeiBeln n. || boiler sealing. / piqueur 
m. de ~s ]| Kesselsteinputzer m. || boiler 
cleaner. / poste m. de survelllanoe pour 
--'S |J Kesaelwarte f. [f boiler switchboard. 

/ pression t dans la - 1| Kesseldruck m. ü 
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boiler pressure. / raccomodage m. des ~s 
|| Kesselausbesserung f.; Kesselrepara- 
tur f. || boiler repairing. / réception f. 
d’une ~ || Kesselabnahme f. || boiler ac- 
ceptance. / réglage m. de -s || Kessel- 
regelung f. || régulation of boilers. / re- 
vêtement m. pour || Kesselisolierung 
f.; Kesselbekleidung f. || boiler covering. 
/ salle f. de ~s || Kesselhaus n. || boiler 
house. / service m. de la ~ || Kesselbedie- 
nung f. || boiler attendanee. / support m. 
d’une - || Kesseltràger m. || boiler holder 
or bearer. / tôle f . de * || Kesselplatte f . ; 
Kesselbkch n. || boiler plate. / tube m. 
de * || Kesselrohr n. || boiler tube. / virole 

l. de ~ || KesselschuB m. I| shell ring. / 
visiteur m de -s || Kesselaufseher m. || 
boiler mspector. 

chaudière f., - accumulatrice d’eau chaude 
|| W&rmcspeicherkessel m. || heat storagc 
boiler. / ~ à agitateur || Riihrkessel m. || 
stirring boiler. / - alimentaire || Speise- 
kessel m. || feed boiler. 

chaudière f. aquatubulaire || Wasserrohr- 
kossol m. || water tube boiler. / ~ à deux 
collecteurs || Zweikammerwasserrohr- 
keBsel m. || water-tube boiler with two 
headers. / ~ à tubes cintrés || krumm- 
rohriger Wasserrohrkessel m. || bent-tube 
type of water tube boiler. / - à tubes 
droits || geradrohriger Wasserrohrkessel 

m. || water-tube boiler with straight 
tubes. / ~ À tubes étroits || engrohriger 
Wasserrohrkessel m. || water-tube boiler 
with small tubes. 

chaudière f., - d’asphalte || Asphaltkoch- 
kessel m. || asphalt boiler. / - auxiliaire |] 
Hilfskesscl m. || auxiliary or donkey 
boiler. / - pour bains-marie || Wasser- 
badkessel m. || water-bath boiler. / - de 
bateaux à vapeur || Schiffskessel m. || ma- 
rine boiler. / - Belleville || Bellevillekes- 
sel m. || Belleville boiler. / ~ à blanchi- 
ment || Bleichkessel m. || bleaching boi- 
ler. / - avec boîte À feu en cuivre || Kessel 
m. mit kupferner Feuerbuchse || boiler 
with copper fire box. / - avec boîte à feu 
et faisceau tubulaire amovible || auszieh- 
barer Flammrohrsiederohrenkessel m. || 
multitubular boiler with removable fire 
box and smoke tubes. / ~ À bouilleurs || 
Siederohrkessel m. || generator with boi- 
ler tubes. / « à bouilleurs transversaux || i 
Quersiedekessel m. || boiler with cross 
tubes. / - à bouillir (Blanch) || Bleich- ! 
kessel m. || kier. / ~ à brai (Arch nav) || 
Pechgrapen m. || pitch pot. / - à brasser |j 
Braupfanne f. || (brewer’s) copper. / ~ de 
buanderie || Waschkessel m. || washing 
copper. / ~ à chaleur d’échappement || 
Abhitzekessel m. || waste-heat boiler. / 
~ pour chauffage || Heizungskessel m. )| 
heating boiler. / - pour le chauffage cen- 
tral || ZentralheizungBkessel m. || boiler 
for central heating. / - chauffée par la 
chaleur perdue voir ~ à chaleur d’échap- 
pement. / « chauffée au poussier de char- 
bon (I Kohlenst&ubkessel m. || boiler for 
coal dust combustion, f ~ à clarification || 
Klàrpfanne f. |( clarifier; clearing pan. / 
- de colle || Leimsieder m. || glue boiler. f| 
~ combinée de tube-foyer et de tubes de 
fumée U kombinierter Flammrohrrauch- 
rohrkcssel m. || combination of flue and 
amoke-tube boiler. I ~ à compensation 
de Pecqueur || Peequeur’sche Pfanne f. || 
Peequeur’s pan. / ~ à contre-courant || 
Geffênstromkessel m. Il counter-current 


boiler. I ~ de Cornouailles || Einflamm- 
rohrkessel m. || Cornish boiler, / - à cou- 
lage (Blanch) || Bftuch kessel m. || scour- 
ing boiler. / - à cuire || Siedekessel m. J| 
boiler. / - en cuivre || Kupferkessel m. || 
copper boiler. / - cylindrique || zylindri- 
scher Kessel m.; Zylinderkessel m. || cy- 
lindrical boiler. / - cylindrique à foyer 
intérieur || Cornwallkessel m.; Zylinder- 
kessel m. mit mnerer Feuerung || Cornish 
boiler. / - découverte ]| offener Kessel m. 
|| open boiler. / - à défécation voir ~ k 
clarification. / - à dickmaische || Dick- 
raaischkessel m. || thick-mash kettle. / ~ 
double || Doppelkessel m. || double boiler. 
/ ~ dryback || Halbrôhrcnkessel m. || dry- 
back boiler. / ~ pour le durcissement des 
pierres [| Steinhartekessel m. || pan for 
roasting lime stone. / ~ électrique || Elek- 
trodampf kessel m. || elcctnc steam boiler. 
/ ~ d’essai || Versuchskessel m. || experi- 
mental boiler. / - à étages || Etagen- 
kessel m. || multiple stage boiler; double- 
storied boiler. / ~ en étain || Zinn- 
kessel m. || tin tank. / ~ d’évaporation || 
Abdampfkessel m.; AbdampfgefàB n. || 
evaporating vessel or boiler or basin or 
pan / ~ évaporatoire voir ~ d’évapora- 
tion. / - À évaporer voir ~ d’évaporation. 
/ - à une seule façade || Eincndkessel m. || 
single ended boiler. / - fixe || Kessel m. 
fur ortsfesten Betrieb; ortsfester Kessel 
m. || land type of boiler; stationary or 
fixed boiler. / ~ à flamme directe || Lo- 
komotivkessel m.; Rohrenkessel m. || 
tubular or locomotive boiler. / ~ à fondre 
la cire || Wachsausschmelzkessel m. || 
wax smelting boiler. / ~ en fonte || guB- 
eiserncr Keasel m. || cast iron boiler. / ~ 
à un seul foyer || Einflammrohrkesael m. 
|| one flue boiler. / ~ à foyers aux deux 
extrémités || Doppelender m.; Doppelkes- 
sel m. || double-ended boiler. / ~ à (tube-) 
foyer intérieur || Flammrohrkessel m. || 
internai flue boiler. / ~ à deux (tubes-) 
foyers intérieurs || Zweiflammrohrkessel 
m. || double-flue boiler. / ~ de fusion || 
Schmelzkcssel m. || smelting crucible; 
melting pan; mixing pot. / - des géants 
(Géol) || Gletschertopf m.; Riesenkessel 
m.; Riesentopf m. || pot hole. / - généra- 
teur || Kessel m.; Dampfkessel m. || 
(steam) boiler. / ~ de goudron || Teer- 
kochkessel m. || tar boiler. / ~ à grand 
débit || Hochleistungskessel m. || high- 
duty boiler. / - à grand volume d’eau || 
Grofiwasserraumkessel m. || boiler with 
large water space. / - à haillons || Ha- 
demkocher m. || rag boiler. / ~ d’im- 
prégnation || Imprâgnierpfanne f.; Im- 
pràgnierkessel m. || impregnating pan. / 

- inférieure || Unterkessel m. || water 
drum. / - pour installations à eau chaude 
|| Heifiwasserkessel m. || hot- water boiler. 
/ ~ d’instruction || Lehrkessel m. || train- 
ing boiler. / ~ intérieure mobile || heraus- 
nehmbarer Einsatzkessel m. || removable 
inner boiler. / - de laiton || Messingpfanne 
f. || brass pan. / ~ de Lancashire || Zwei- 
flammrohrkessel m. || Lancashire boiler, 

/ ~ à lessive || Laugekessel m. || lye 
boiler. / ~ de liquation || Seigerpfanne f. || 
liquation pan. / ~ à lisser || Saumtopf m.; 
Saumpfanne f. || liât pot. / ~ locomobile || 
Lokomobilkessel m. || locomobile boiler. / 

- de locomotive || Lokomotivkessel m. || 
locomotive boiler. / - de la locomotive 
à turbine 11 Turbinenlokomotivkessel m. 


|| turbine locomotive boiler. / ~ marine || 
Schiffskessel m. || marine boiler. / ~ 
double marine || Schiffsdoppelkessel m. || 
marine twin boiler. / ~ mi-fixe || Loko- 
motivkessel m. || semi-portable boiler. / 
- mobile |j beweglicher Dampfkessel m. || 
locomotive boiler. / -*■ À moût |, Wtirze- 
pfanne f. || wort copper. / ~ à moyenne 
pression || Mitteldruekkessel m. || mean- 
pressure boiler. / ~ muititubuluire || Rôh- 
renkessel ra. || multitubular boiler. / ~ 
multitubulaire à tubes de fumée || Rauch- 
rohrkessel m. || smoke-tube boiler. / » A 
double paroi || doppelwandiger Kessel m . 
|( doublc-shell boiler. / - à poix || Pech- 
kessel m. || pitch kettle. / » pour pompe 
à incendie || Feuerspritzenkessel m. || 
fire-enginc steam boiler. / ~ à préparer 
le goudron et l’asphalte || Teer- und 
Asphaltkochkessel m. || tar and asphalt 
cooking boiler. / - à pression || Druck- 
kessel m. || pressure boiler. / ~ à pression 
atmosphérique || Luftdruckkessel m. || 
air-pressure boiler. / ^ à basse pression || 
Niederdruckkessel m. || low-pressure boi- 
ler. / ~ principale || Hauptkessel m. || 
principal or main boiler. / ~ de raffinage 
(Salpêtre) || Lautcrungskessel m. || re- 
fining boiler. / * à réglage automatique 
|| selbsttdtig geregelter Kessel m. || auto- 
matically controlled boiler. / ~ de res- 
suage voir ~ de liquation. / ~ ronde || 
Rundkessel m. || spherical pot. / sec- 
tionale à tubes d’eau || Sektionalwasser- 
rohrkessel m. |l sectional water tube 
boiler. / ~ sectionnée || aus Teilen zusam- 
mengebauter Kessel m. || sectional boiler. 
/ ~ ficmitubulaire || Teilkammerwasser- 
rohrkesscl m. || sectional chamber water 
tube boiler. / ~ à soude || Sodakessel 
m. || soda pan. / ~ supérieure || Oberkeasel 
m. || steam drum; upper boiler. / avec 
surchauffeur intérieur ]| Kessel m. mit 
eingebautem Uberhitzer || superheater 
boiler. / - système contre-courant voir 
~ à contre-courant. / - terrestre || Land- 
kessel m. || stationary or land-type boiler. 
/ ~ à tombeau || Kofferkesscl m. || wagon 
(head) boiler. / ~ à tombereau voir - à 
tombeau. / ~ transportable ]| beweglicher 
Kessel m. || portable boiler. / ~ à trempe 
|| Maischpfanne f. || mash tub. / ~ à tubes 
|| Feuerrohrkesscl m. j| tubular boiler. / ~ 
k tubes d’eau || Wasserrohrkessel m. || 
wator tube boiler. / - à tube-foyer || 
Flammrohrkessel m. || flue boiler. / à 
un seul tube-foyer || Einflammrohrkessel 
m.; Cornwallkessel m. || Cornish boiler; 
one-flue boiler. / ~ à tube-foyer montant 
|| Steilrohrkessel m. || vertical tube boiler; 
boiler with steep tubes. / ~ à deux tubes- 
foyers || Zweiflammrohrkessel m. || Lan- 
cashire boiler. / ~ à tubes de fumée || 
Rauchrôhrenkessel m. || smoke-tube boi- 
ler. / - à tubes verticaux voir ~ à tube- 
foyer montant. / ~ i tubes gros verti- 
caux || weitrohriger Steilrohrkessel m. |j 
boiler with vertical large tubes. 

chaudière f. tubulaire J| Lokomotivkessel 
m.; Rôhrenkessel m. Il tubular or loco- 
motive boiler. / système m. de « H Rôh- 
renkesselsystem n. || tube- boiler System. 

chaudière f. tubulaire, ~ à eau voir chau- 
dière à tubes d’eû.n. / ~ Tertical© || ste- 
hender Rôhrenkessel m. || vertical tube 
boiler. 

ehandière f., - à tubes de ehauffe 11 Heiz- 
rohrkessel m. H boiler of beated pi^ ~ 
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A tuyaux de feu voy - A tube-foyer. / - 
type locomotive || Lokomotivkessel m. || 
loco type boiler, / » type marine voir - 
marine. / - de type terrestre voir - ter- 
restre. 

chaudière f. A vapeur il Dampfkessel m. jj 
s team boiler or generator. / accessoires 
mpl. de chaudières A vapeur || Dampf - 
kesselarmaturen fpl. || steam boiler 
fittings pl. / nettoyage m. de chaudières 
A vapeur j| Dampfkesselreinigung f. || 
steam boiler cleaning. / nettoyeur m. de 
chaudières A vapeur || Dampfkesselreini- 
ger m. || steam-boiler cleaner. / surveil- 
lance f. des chaudières A vapeur || Dampf - 
kesselrevision f. || steam boiler testing. 
chaudière f. A vapeur, - A basse pression || 
Niederdruckdampf kessel m. |j low-pres- 
sure steam boiler. / - comprimée || 
Dampfdruckkessel m. |f steam pressure 
boiler. / - avec grilles mécaniques || 
Dampf kessel m. mit meehanischer Feue- 
rung |j steam boiler with mechanical 
stokers. / - A haute pression || Hoch- 
druckdampf kessel m. |J high-pressure 
steam boiler. 

chaudière f., - verticale |j stehendor Kessel 
m. || vertical boiler. / - A vulcanisation || 
Vulkanisier kessel m. || vulcanizing boiler 
or pan. 

chaudret m. (Batt d’or) || Hàuteform f. || 
mould of gut. / dernier - (Batt d’or) || 
zweite Hàuteform f.; Dunnschlag m. || 
second mould of gut; last or finishing 
mould. / premier - (Batt d’or) || erste 
Hàuteform f. || first mould of gut. 
chaudron m. || kleiner Kessel m.; Siede- 
kessel m.; Kochkessel m. || kettle, cal- 
dron; copper; vessel. / - à faire bouillir 
le linge (| Waschkessel m. || washing 
copper. /- A cuire la marmelade ||Marmela- 
denkochkessel m. || marmelade boiling 
vessel. / - A la Pattinson |j Pattinsonier- 
kessel m. || crystallizing- vessel or pan; 
crystallization kettle; Pattinson’s pan. / 
- de pompe || Pumpenkessel m.; Saug- 
korb m. || pump kettle. 
chaudronnerie f. (Travail) || Kesselschmie- 
dearbeit f. || boiler work. / - (Usine) || 
Kesselschmiede f. || boiler forge. / atelier 
m. de - || Kesselschmiede f. || boiler forge. 

/ travail m. de - || Kesselbau m. || boiler 
construction. 

chaudronnerie f., - de cuivre || Kupfer- 
schmiede f. || coppcrsmiths’ shop. / 
grosse - || Groükupferkesselbau m. || 
heavy copper boiler making. / petite - || 
Kupferwaren fpl. || coppersmith’s ware. 
chaudronnier m. (en cuivre) || Kessel- 
sohmied m.; Kupferschmied m. || brazier; 
copper smith. / fil m. de - j| Kessel- 
schmieddraht m. || kettle maker’s wire. 
chaudronnier m., * en cuivre rouge || Rot- 
schmied m. || red-copper smith. / - répa- 
rateur H Kesselflicker m. || boiler or kettle 
repairer. / - rhabilieur voir - réparateur, 
chaud-vive f. || Glühhitze f . || glowing heat. 
ehauffade m. jj Heizung f . || heating ; warm- 
ing; firing; stoking. / appareil m. de - || 
Heizapparat m. |j heating app&ratus. / 
appareil m. domestique pour le - d'au jj 
Warmwasserapparat m. für Wohnungen 
|| water heating household appliance. / 
batterie f. dé - || Heizbatterie f. || fila- 
ment battery. / carneau m. de - || Heiz- 
kanal m. |( heating flue. / circuit m. de - |j 
Heizkreis m. || filament circuit. / courant 
m. de - j) Heizstrom m. H filament cur- 


rent. / élément m. de - à ailettes || Kip- 
penheizelement n. || ribbed heating unit. 
/ fil m. de - |j Heizdraht m. || heating 
wire. / gaz m. de - || Heizgas n. || heating 
gas. / installation f. de - jj Heizungsan- 
lage f. || heating installation or plant. / 
installation f . de - A l'huile || Olfeuerungs- 
anlage f. || oil firing plant. / matériel m. 
de - électrique || elektrisches Heizgeràt 
n. || electric heating apparatus. / système 
m. de - || Feuerungsbauart f. || furnace 
construction. / tension f. de - || Heiz- 
spannung f. || voltage of filament bat- 
tery. / utilisation f. de la vapeur pour le 
» et la cuisson |j Dampfabgabe f. fur 
Hciz- und Kochzwecke |j steam utiliz- 
ation for heating and cooking purposes. 

chauffage m. À l'air || Luftheizung f. || air 
heating / appareil m. pour le - || Luft- 
heizungsgeritt n. || air-heating apparatus. 
/ installation f . de - || Luftheizungsanlage 
f. || air heating plant. 

chauffage m. à air, - chaud || Warmluft- 
heizung f. || hot-air heating. / - de circu- 
lation || Umluftheizung f. || heating by 
circulating air. / - réchauffé voir - 
chaud. 

chauffage m., - d'automobile || Auto- 
heizung f. || automobile or motor car 
heating / - auxiliaire || Aushilfsheizung 
f. || supplementary heating. / - des bancs 
de pieds || Schemelheizung f. || foot-stool 
heating. / - par en bas I! Unterhitze f. || 
lower heating. / - A basse pression )| Nie- 
derdruckheizung f. || low-pressure heat- 
ing. / - au bois || Holzfeuerung f. || wood 
firing. 

chauffage m. central || Zentralheizung f. || 
central heating. / armatures fpl. pour 
le — l| Zontralheizungsarmaturen fpl. || 
central heating fittings. / installation 
f. de - |] Zentralheizungsanlage f. |) 
central-heating plant. / pièce f d'- 
ajustage pour le - || Zentralheizungs- 
formstuck n. || central-heating form 
piece. / tuyauterie f. pour le - || Zentral- 
heizungsrohrleitung f. || piping for cen- 
tral heating. 

chauffage m. central A eau chaude |j Zen- 
tralwarmwasserheizung f. || central hot- 
water heating. 

chauffage m. au charbon |l Kohlenfeuerung 
f. || coal firing. / - de bois || Hoizkohlen- 
feuerung f. || heating with charcoal. / - 
poussiéreux || Staubkohlenfeuerung f. || 
pnlverized-fuel firing. / - pulvérisé jj 
Kohlenstaubfeuerung f . || coal dust burn- 
ing or firing. 

chauffage m., - A circulation || Umlauf hei- 
zung f. |j circulation heating. / - continu 
|| Dauerheizung f. || permanent heating. / 
« par courant alternatif (| Wechselstrom- 
heizung f. || alternating current heating. / 
« direct || unmittelbare W&rmeabgabe f. 

|| direct heat émission. / - à eau chaude || 
Warmwasserheizung f. || hot- water or 
warm- water heating. / - d’église || Kir- 
chenbeheizung f. (| church heating. 

chauffage m. électrique || elektrische Be- 
heizung f. |j electric heating. / appareil 
m. de - || elektrischer Heizapparat m. || 
electric heating apparatus. 

chauffage m. électrique, ~ de chambres || 
elektrische Raumheizung f. || electric 
room heating. / - de machines A couler || 
elektrische Giefimascbinenbeheizung f . || 
electric moulding machine heating. / « 
de pièces de maehine }j elektrische Hei- 


zung f. von Maschinenteilen || electric 
heating of engine parts. / - des wagons 
Il elektrische Zugheizung f. || electric 
heating of trains. 

chauffage m. d'étage, installation f. de - . 
Etagenheizungsanlage f. || floor heating 
installation. 

chauffage m., - par le fond [| Bodenbehei- 
zung f. || hottom heating. / - des fusées 
d'un essieu || Warmlaufen n. der Achs- 
schenkel || gettmg-hot of the axle-jour- 
nals. / - de gardges |[ Garagenheizung f. 
Il garage heating. 

chauffage m. A gaz (Action) || Gasfeuerung 
f.; Gasheizung f. || gas firing or heating 
or burning. / - (Fourneau) || Gasfeuerung 
f. I| gas-fired furnace. 

chauffage m., - par les gaz perdus il Abgas- 
heizung f. || waste-gas heating. / - par 
gradins || Stufenerwftrmung f. || stage 
heating. / - par en haut || Oberhitze f. | 
upper heating. / - à l'huile || ôlfeuerung 
f || oil burning. / - industriel || Fabrik- 
heizung f. |j industriel heating. / - au 
lignite il Braunkohlenfeuerung f, |j brown 
coal firing. / - à poussière de charbon 
voir - à charbon pulvérisé. / - sous pres- 
sion || Erwàrmung f. unter Druck 
heating under pressure. / - A régénéra- 
tion ü Regenerativfeuerung f |j régénéra - 
tive firing. / - de serres || Heizung f. für 
Treibhauser; Gewachshausheizung f. {* 
heating of glass-houses or of green-hou- 
ses. / - A la tourbe || Torffeuerung f. j| 
peat firing. 

chauffage m. A îapeur || Dampfheizung f. 
|| steam heating. / - surchauffée || Heifi- 
dampfanlage f. || superheated steam 
plant. 

chauffage m. du vent, appareil m. Cowper 
pour le - j| Cowper-Apparat m. für die 
Wmderhitzung || Cowper stove for heat- 
ing the blast; Cowper hot-blast appara- 
tus. 

chauffage m. des voitures || Wagenheizung 
f. || carnage heating. / - de chemin de fer 
|| Eisenbahnwagenheizung f. || heating of 
railway wagons. 

chauffe f. || Feuerloch n.; Heizloch n.; 
Schiirloch n. || fire door or hole; stoke 
hole. / - du four A réverbère j| Herdraum 
m. oder Arbeitsraum m. des Flammofens 
Il body of a reverberatory furnace. / le 
lingot m. fut étiré sous une presse en x -s 
|| der Block m. wurde in x Hitzen unter 
einer Presse ausgeschmiedet || the ingot 
was forged-out under an hydraulic 
press, the actual forging having required 
x heats. 

chauffé préalablement, air m. - || vorge- 
wàrmte Luft f. || preheated air. 

chauffe-, -assiettes m. || Tellerwàrmer m. 
Il plate warmer. / -bain m. |j Badeofen 
m. |i bath oven or stove. ! -bain m. 
(Gaiv) || Badwàrmer m. )| bath warmer 
or heater. / -bière m. || Bierwàrmer m. || 
beer warmer. / -cire m. A cacheter j| 
Siegellackachmelzer m. || se&iing-wax 
heater. / -corps m. |) Heizkissen n, jl 
warming oushion. / -eau m. pour eau cou- 
lante || DurchfluÛerhitzer m. || flow water 
heater. / -eau m. d'eau bouillante || 
Heiüwassererzeuger m. fl hot-water sup- 
plier. / -1er m. A friser || Brennaoheren- 
wàrmer m. || curling-iron heater. / -lait 
m. |j Milchsieder m. || milkboiier. / -pied 
m. H FuÜwArmer m. (| foot warmer. 
-plat m. électrique || elektrischer Teller- 
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wârmer m. |! ele' trio dish warmer. / 
«plats m. forint ’îW armenische i. ji heating 
recess. 

chauffer ,| erhitzen; heizcn J| to hcat; to 
tire. / appareil i n. À « || Heizapparat 

m. Il apparatuR for heating. / commen- 
cer à « || anheizen || to begin to heat. 
/ il faut « les pièces fpl. lentement et 
aussi régulièrement i die Httacke npl. 
sind malhg ranch und gleichnutüig zu 
erhitzen , the pièces pi. should bc gra- 
dually and uniformly heated. 

chauffer, « blanc || zur Weiliglut f . erlntzen 
i to givc a white heat. / « un bordage || 
eine Schiffsplanke warmmachen || to bod 
a plank , to make a plank pliant. / « couleur 
de cerise [| zur Rotglut f. erhitzen || to give 
a cherry-red heat. / « les creusets au rouge 
cerise 1 die Schmelztiegel mpl rotglùhend 
machen || to brmg up the cruciblea pl. / 
« le fer || das Eisen gluhen oder gluhcnd 
machen || to give heat or to heat or to 
glow the iron. / « à feu nu il in offener 
Flamme f erhitzen II to heat over the baro 
flame. / « une futaille montée || ein Fafî 

n. ausfeuern 11 to burn out a eask. / « la 
machine i| die Maaehme f. anwarmen || to 
heat-up the engine. / * un peu || amvàr- 
men || to heat a littlc. / appareil ni. a « 
les rivets mpl. j| Nietw&rmofen m || ap- 
paratus for rivet warming. 

chauffe-radiateur m. à mettre en dessous le 
capot i| Kuhler warmer m. !| motor hood 
heater. 

chaufferette f., « électrique |j elektrisehc 
Heizplatto f. || oicctric heating plate. / 
« de pied || Fuü warmer m. || foot warmer 
/ « de voiture ]j Heizeinnchtung f. eincs 
Wagens || vehicle heater. 
chaufferie f. (Chaud) |j Kesselliaus n.; 
Heizraum m. || boiler house or room. / 
« (Forg) || kSchmiedeesse f.; Schmiede- 
feuer n. || atack; forge; hearth; smith’s 
hearth, chimney. / « (Métal) || Gluh- 
ofen m. || heating or reheating furnace. 
chauffeur m. (Auto) |j Schoffor m.; Kraft- 
wagenführer m. || chauffeur; (motor car) 
driver. / « (Fabrique) || Heizer m.; Schu- 
rer m. || stoker; fireman. / « (Pot; Métal) 
i Brenner ra. || fireman. / appareil m. « || 
W&rmer m. || heater. 

chauffeur m., « de forge j| Heizer m. || forge 
heater. / « de locomotive || Lokomotiv- 
heizer m. || locomotive fireman. / « de 
rivets || Nietenwârmer m. (| rivet heater. 
chauffeur-, «conducteur m. Il Maschinen- 
führer m. || chauffeur; engine driver. / 
«mécanicien m. voir «conducteur, 
chauffe- vitrine m.|| Schaufensterwàrmerm. 

'| shop-window heater. 
chaufour m. || Kalkofen m.; Kalkstein- 
werk n. || lime kiln. 

chaufournerie f. || Kalkbrennerei f. || lime 
burning. 

chaufournier m. || Kalkbrenner m. || lime 
burner. 

chaulage m. || Kalkdüngung f. || manuring 
with lime. 

chauler le blé || dos Getreidc kalken || to 
lime the grain. 

chauleur m. Il Kalker m.; Tüncher m. || 
limer. 

chaume m. j| Dachstroh n. || thatoh. 
chaumière f . || Strohhütte f . |{ thatched cot. 
chausse f,, « d’aisance }j Abtrittschlot m. 
:{ soil or cesé pipe. / « en toile de treillis 
pour filtrer || Seihesack m. von Zwiliich 
Ü filtering or ctraimng bag of trellis. 


chaussée f. , KunststraBe f.; HeerstraBe 
f.; Hammstraûef.; LandstraBe f.; Chaus- 
sée f. high or main or turnpike road; 
road or high way: causeway. / « (Horl) 
;i Viertclrolir n. j, canon pinion. / « de 
briques KlinkerstraBe f. ; brick road. 
/ « en dos d’âne , gow ôlbte Straûe f. |j 
cambcred road. / « empierrée , Chaussée 
f. mit Steinschlag; 8chotterstraBc f. || 
broken-stono or gravellod or mneada- 
mized road. / « en empierrement von 
« cm pim ce. / - â lu Mac-Adam von 
« empierrée. / « mac-adaiiiiséc iotr « 
empierrée. 

cliuussepied m. ,i îSohuhanzieher m. j, shoe 
horn. 

chausscticr m. || Sockenmacher m || sock 
maker. / «-bonnetier m. Strumpfvt îrker 
m. || hosier. 

chaussette f. || Socke f. n sock, short 
stocking. / machine f. À «s j, Soc ken- 
masehine f. || machine for making socks. 
/ tricotage m. de «s ,J Soekenstriekerei f. 
|| short stoeking knitting. 

chaussette f., « d'enfant || Kinderaocke f 
|| half-hose. / « fantaisie || Fantasiesocke 
f., gemusterte Socke f. || faney sock. 

chausson m. h Pantoffcl m, ]| slipper. / 
« en cuir || Lederhausschuh m. i; leather 
slipper. / « en feutre || Filzsocke f. || 
felt shoe. / « de nattes il Strohpantoffel 
m. :l plaited shoe. 

chaussure f. || Sehuhwerk n.; Fulîbeklei- 
dung f. |l shoes, boots. / armature f pour 
machines à «s || Schuhmaschmenarmatur 
f. || fittings pl. for shoe machines / cirer 
des «s !| Sticfel mpl wiehsen odtr putzen 
l| to blaek shoes pl. / coupeur m. en «s || 
Schuhzuschncider m j' shoe cutter. / 
embauchoir m. à « j| Sehuhleiatcn m. |; 
boot last. / fabrique f de «s en étoffe |l 
Stoffschuhfabnk f. || stuff shoe faetory. 
/ graisse f. pour «s || Stiefelschmiere f. || 
boot grease. / lacet m. de «s || Schuh- 
riemen m.; Schnursenkel m. || boot-lace. 
/ machine f. pour la fabrication des «s || 
Schuhmaschine f. ]| Rhoe machine. / 
ouvrier m. de machine à «s || Schuh- 
maschinenarbeiter m. n shoe machine 
operator. / pâte f. pour «s || Schuhwichse 
f. || shoe blacking. 

chaussure f., « d’appartement || Hauaschuhe 
mpl. || house shoes. /«s fpl. pour l’armée II 
Militàrstiefel mpl j! army boots pl. / « en 
caoutchouc |; Gummigalosehe f. !| galonh, 
India-rubber Rhoe. / « chetillée-bois |l 
hobÉgenagclter Sehuh m. || pegged shoe. / 
« clouée !' genagclter Sehuh m. || nailed 
shoe. / « cousue-niachine || maschinen- 
gen&hter Sehuh m. || machine aewed shoe. 
/ « cousue-trépointe || Rahmensehuh m. f 
welt-stitched shoe. / « pour enfants || 
Kinderschuh m. || children shoe. / « de 
feutre || Filzschuh m. || felt shoe. / « 
grossière || grobes Schuhwerk n. || coarse 
boots pl. and shoes pl. / « de gym- 
nastique il Turnschuh m. |j gymnastic 
shoe. / « d’nn pieu (Arch hydr) || Pfahl- 
schuh m. || pile-ferrule; iron sheath or 
shoe of a pile. / « de plage et de sport J] 
Sehuh m. für Strand und Sport || se&side 
and sporting shoe. / « de sport j| Sport- 
schuh m. Il sporting shoe. / « spéciale 
pour les sports ]| Spezialschuhwerk n. für 
Sportzwecke || spécial boots pl. and 
shoes pl. for sports. / « tennis )| Tennis- 
sehuh m. j| tennis boot. / « de toile || 
Leinenschuh m. || canvas shoe. 


chaussures fpl. |j Sehuh waren fpl. || boots 
pl. and shoes pl. / « en amiante || Sehuh - 
waren fpl. aus Asbest |) shoes pl. of 
asbestos. / « en caoutchouc || Sehuh - 
waren fpl. aus Kautsehuk || boots pl. 
and shoes pl. of eaoutsehouc. / « en 
cuir aiec semelles en bois || Schuhwaren 
fpl. aus Leder mit Holzsohlen j| boots pl. 
and shoes pl. of leather w ith w ooden sole. 

/ « en cuir mec semelles cil cuir || Sehuh- 
varen fpl. nus Ledei mit Ledersohien || 
boots pl. and tdioc.s pl. of leather it 11 
leatlui soles. / « pour dames || Bamrn- 
sehuhwaren fpl. j| ladies’ boots and 
shoes. / « pour enfants || Kinderschuh- 
waren fpl. j| ehildren's boots pl. and 
shoes pl / « en fourrure || Pedzsehuh- 
werk n. || fur boots pl. and shoes pl. / 
« pour hommes || Herrensehuhwaren fpl. 
il gentlemen ’ h boots pl. and shoes pl. f 
« en paille || Schuhwaren fpl. aus Stroh 
|| shoes pl. of straw. 

chaux f. || Kalk m. || lime. / acétate m. de « 
|| essigsaurer Kalk m. || lime acetate / 
bain m. de « || angemachter Kalk m. || 
plaahed lime. / bascule f à « || Kalk- 
wage f. j| lime weighing machine. / bas- 
sin m. ù « || Kalkgrube f. || lime pit. / 
bisulfite ra. de « || doppeltsehweflig- 
saurer Kalk m. || lime bisulplnte. / 
broyage m. et bluterie f. de « || Kalk- 
müîile f. || lime grindmg and boltmg mill. 
/ brojeur m de « || Kalkmullcr m. ]| lime 
grinder. / caisse f. à « || KalkkaRten m. || 
lime chest / caisse f. pour éteindre la « j| 
KalklôRchkasten m. j| lune slaking box. 
/ carbonate m. de « || kohlensaurer Kalk 
m. || carbonate of lime. / citrate m. de « 
|! zitronensaurer Kalk m. || lime citrate. 
/ cuire la « || Kalk m. brennen || to burn 
lime. / cuiseur m. de « hydraulique || 
Wasserkalkbrenner m. || water-lime bur- 
ner / eau de « || Kalkwasser n. || lime 
water. / éteindre la « || Kalk m. ab- 
loschen || to slake lime. / extincteur m. 
de « || Kalklôscher m. || lime slaker. / 
extinction f. de la « || Kalklosehen n. ji 
slaking of lime. / la « foisonne bien || der 
Kalk m. geht schr auf oder gibt viel aus 
|| the slaked lime inereases weil or swells. 
/ fosse f. à « voir bassin à «. / four m. 
à « || Kalkofen m.; Kalkhütte f. || lime 
kiln. / la « se gonfle voir la « foisonne 
bien. / hangar m. à « H Kalkschuppen m. 
|| lime shed. / hypophosphlte m. de « || 
unterphosphorigsaurer Kalk m. || lime 
bypophosphite. / installation f. À « || 
Kalk&nlage f. || lime works pl. / installa- 
tion f. de broyage de la « || Kalkstein- 
zerkleinerungsanlagef.il lime-stone crush- 
ing plant. / installation f. de fabrique de 
cyanamide de « U Kalkstickstoffabrik- 
anlage f. || calcium cyanamide works. 
/ installation f. détour à « |) Kalkwerksan- 
lage f . l| lime work plant. / installation f. 
d’usine de « jj Kalkwerkeinrichtungf.|J lime 
work equipment. / jauge f. pour « || Ab- 
meûapparat m. für Kalk || measuring 
device for lime. / lactophosphate m. de « 
|| phosphormilchsaurer Kalk m. || cal- 
cium lactophosphate. / lait m. de « Il 
Kalkmilch f. j| lime milk. / moulin m. 
à « J| Kalkmühle f. J| lime mill. / mouve-« 
m. || Kalkhaken m. || lime rake. / phénate 
m. de « )i karbolsaurer Kalk m. Il lime 
phenylate. / phosphate m. de « |) phos- 
phorsaurer Kalk m. || lime phosphate. / 
poudre f. de « || Kalkmehl n. Il lime 
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powder. / sulfite m. de « || sohweflig- 
saurer Kalk m. || lime sulphite. / gurculre 
la « (| Kalk m. totbrennen || to kill lime. 
/ tambour m. d’extinction de « || Kalk* 
lôachtrommel f. || lime-alaking drum. / 
tartrate m. de - H weinsaurer Kalk m. || 
lime tartrate. / tungstate m. de « jj 
wolframsaurer Kalk m. |j lime tungstate. 
/ wagon m. à couvercle pour « || Kalk* 
deckel wagon m. |[ covered lime- wagon, 
chaux f., « Â affourager [| Futterkalk m. |j 
feed or fodder lime. / - anhydre || un- 

f eloechter oder gebrannter Kalk m.; 

.tzkalk m. j| quick or caustic or unslaked 
or anhydrouB lime; oxide of calcium. / 
« arséniatée || Pbarmakolith m.; arsen- 
saurer Kalk m. || arseniate of lime; 
pharmacolithe. / « blanche à extinction 
rapide [| schnellôschender Weiükalk m. 

|| quick-slaking white-lime. / « calcinée 
voir « anhydre. / « carbolique || Karbol- 
kalk m. || carbolio lime, 
chaux f. carbonatée || Kalkspat m.; Dop- 
pelspat m. ; Kalzit m. ; Muschelkalkstein 
m. || caloareoue spar ; carbonate of lime. 

/ - compacte || gemeiner oder dichter 
KalkBtein m. || common limestone. / « 
compacte globuliforme || Rogenstein m.; 
rogenformiger Kalkstein m. || oolite. / 
- crayeuse || Kreide f. || chalk. / « cristal- 
Usée || islâ-ndischer Kristall m. || cal- 
careous spar; carbonate of lime. / » 
fétide || bituminoser Kalketein m.; Stink- 
kalkstein m.; Stinkstein m. || stink 
atone ; bituminous limestone ; swine storie. 

/ « fibreuse || FaserkaLk m. || satin spar. 

/ - magnésifère || Braunkalk m.; Dolo- 
mit m.; Perlspat m.; Bitterkalk m.; 
Bitterspat m. || magnesia limestone; do- 
lomite; pearl or bitter spar. / - nacrée 
II sohaliger Kalkspat m.; Schieferspat 
m. || schiefer or slate spar. / - saccharolde 
|| kôrniger Kalkstein m.; Marmor m. || 
granular limestone; marble. 
chaux f., * carbonifère || Kohlenkalkstein 
m. || carboniferous or mountain lime- 
stone. / « caustique voir « calcinée. / 
« chlorurée |( Chlorkalzium n. || chloride 
calcium. / - de coquilles || Muschelkalk 
m. || sheU lime. / - cristalUsée voir « car- 
bonatée. / « durcissant à Pair || Luft- 
kalk m. || air-hardening lime. / « d’écail- 
leg voir « de coquilles. / « d’enduit ]| Putz- 
kalk m. || stucco. / « pour engrais || 
Düngekalk m. || manuring lime, 
chaux f. éteinte || geldschter Kalk m. || 
slaked lime. / « à sec || Kalkmehl n. |j 
lime powder; dry-slaked lime. / - spon- 
tanément voir « à sec. 
chaux f„ - étouffée voir « éteinte à sec. / 

« fluatée compacte |j dichter Flufî m. || 
compact flux. / - fluatée terreuse || FluÛ- 
erde f.; erdiger Fluûspat m. || earthy 
fluor; fluor earth. / - fondue l| Kalk- 
brei m. || lime paste; poste of lime. / 

~ fusée || abgestandener oder abgestor- 
bener oder verwitterter Kalk m. || lime 
slaked in the air; dead lime. / « grasse 
j| fetter Kalk m.; Fettkalk m.; WeiÛ- 
kalk m. || fat or white lime. / - grasse 
blanche || fetter WeiÛkalk m. || fat white 
lime. / « grossière || Grobkalk m. || 
coarse limestone. / « hydratée voir - 
éteinte. / - hydratée (Chim) || Kalk- 
bydrat n. || hydrate of lime; calcic hy- 
drate. f « hydraulique |f hydraulischer 
Kalk m.; Wasserkalk m. j| hydraulio or 
water lime; oaloareous cernent./ « hydrau- 


lique artificielle jj künstlioher hydrauli- 
schor Kalk m. || artificial hydraulic lime. 
/ * maigre || Graukalk m.; magcrer Kalk 
m.; Magerkalk m. [j poor or meager lime. 
/ - de marbre || Marmor kalk m. || lime of 
marble; marble lime. / - marbrière voir 
« de marbre. / - marneuse || Kalkmergel 
m. || lime mari. / « métallique || Kobalt- 
oxyduloxyd n. || China blue. / - morte 
I! totgebrannter Kalk m. || dead (burnt) 
or overburnt lime. / - nitratée |j Nitro- 
kalzit m.; Kalksalpetor m. || nitrate of 
lime, nitrocalcite. / - pour nourriture 
voir « à affourager. / « nuniniulitique || 
Nummulitenkalk m. || nummulitic lime- 
stone. / - ordinaire || gewohnlicher Kalk 
m. || ordmary lime. / « en pâte voir 
« fondue. / phosphatée (Clnm) || phosphor- 
saurer Kalk m. || phosphate of lime. / 
- phosphatée (Minér) || Phosphont m.; 
Apatit m. || phosphorite; apatite. / - en 
poudre || Staubkalk m. || lime powder. / 
« en poussière voir « éteinte à sec. / 
« de prairie || Wiesenkalk m. || chalky 
soil. / - sodée || Natronkalk m. || soda lime. 

| chaux f. sulfatée || Selenit m.; Gips m. || 
gypsum. / - compacte || Alabaster m.; 

| kôrniger Gips m. || compact gypsum; 
alabaster. / - fibreuse || Federgips m.; 
Atlasgips m. || fibrous gypsum. / « hy- 
dratée || Gips m. || gypsum; hydrated 
sulphate of lime; parget stone. / « nivi- 
forine || schaumiger Gips m.; Schaum- 
gips m.; Schneegips m. || scaly foliated 
gypsum. / o- saccharofde || Mehlgips m.; 
Himmelsmehl n. || earthy gypsum. / 
« terreuse || Gipserde f. || earthy or 
farinaceous gypsum. 

chaux f., - de Vienne (à polir) || Wiener 
Putzkalk m. || Vieima chalk; Vienna 
polishing Lime. / * vive voir « calcinée. 

chaux-azote f. || Kalziumcyanamid n.; 
Kalkstickstoff m. || calcium cyanamid. 

chavirer (Navire) || kentern || to overset; 
to be overset; to capsize. 

chébec m. (Arch nav) || Schebeke f. || 
shebeck. 

chéddite f. || Cheddit n. || oheditte. 

chef m. || Obmann m. || chairman. / « 
d’atelier || Werkstattaufsoher m. || fore- 
man. / - de bureau J| Biirovorsteher m. || 
head of a department; head clerk. / * de 
cale || Raumgast m. |] captain of the 
hold. / - de canetterie || Flaschenkeller- 
meister m. || foreman bottier. / « de 
carré (Mar) || Messevorstand m. || mess 
president. / - de coulée || GieÛmoiater m. 

Il distributor of ladies; foundry foreman. 

/ — d© dépôt || Lagerverwaiter m.; Ma- 
gazinver walter m. || storehouse keeper; 
store keeper. / « d’équipe || Vorarbeiter 
m.; Kolonnenfùhrer m. || leading wor- 
ker; charge hand; foreman. / « de 
l’exercice || Betriebsdirektor m. || ma- 
nager. / « de l’exploitation || kaufmân- 
nischer Direktor m. || saleB pl. manager. 

/ - de fabrication || Betriebsleiter m. || 
works manager. / « de fermentation || 
G&rführer m. || head cellarman. / « de 
four (Métal) || Ofenmeister m. || furnace 
foreman. / « de gare |{ Bahnhofsvor- 
steher m. H station master. / ~-laveur 
Il Wâschemeister m. || washery fore 
mon. / ~*meuleur || Sohleifmeister m. 

Il foreman grinder. / ««monteur || 
Obermontôr m. || chief fitter or erec- 
tor. / « des ouvriers (Chem d f) f| 
Sohaohtmeister m. U gauger or foreman 


of the navvies. / - de place (Verr) )' 
Glaablttsermeister n . || foreman glass 
blower. / « de poste voir « de carré. / 
« de poulaine || Galionsgast m. || captain 
of the head; swab wssher. / « de rayon 
Il Abteilungsvorsteher m. |[ overseer of 
department. / « du service des ateliers 
|| technischer Diroktor m. || work’s ma- 
nager. / « de station voir « de gare / « 
des terrassiers voir « des ouvriers. / « 
de train || Zugfuhrer m. || upper guard 
of the train. f 

chef-, «lieu m. || Hauptort m.; Haupt- 
stadt f. |j chief town; county-town. / 
«d’œuvre m. || Meisterstück n. || mas ter - 
piece. / «pilote m. || Chef pilot m. || ohief 
pilot. 

chemin m. || Weg m.; Strafie f. || way; 
road; path. / « (Nav) || Route f. || track. 

/ « d’accès || ZugangsstraÛe f. |j ap- 
proach, / « de câble || Kabelführung f. |j 
cable run. / « de carrière || Schacht m. 
oder Stollen m. eines Steinbruches || 
shaft or gallery of a quarry . / « de contre- 
halage (Canal) || FuÛpfad m. || foot 
path; berm. / « creux || Hohlweg m. || 
narrow pass; narrow sunken road. / « 
de détour || Seitenstrafie f. || by-road or 
lane; aide Street. / « le long d’une digue 
voir « de halage. / « d’exploitation J| Fôr- 
derbahnf . , Grubenbahnf . || hauling track . 
chemin m. de fer || Bahn f.; Eisenbahn f. 

|| railroad; railway. / administration f. 
de « || Eisenbahnverwaltung f. || rail- 
way management. / art m. de « || Eisen- 
bahnteohmk f. || railway technics pl. / 
articles mpl. de « || Eisenbahnbedarf m. 

|| railway requirement. / atelier m. du « 

|| Eisenbahnwerkstatt f. || railway work- 
shop. / bureau m. télégraphique du « |i 
Eisenbahntelegrafenanstalt f. || railway 
telegraph office. / compagnie f. de « || 
Eisenbahngesellscbaft f. || railway com- 
pany. / domaine m. du « || Bahngebiet n. 

}| railway terri tory. / employé m. de « || 
Eisenbahnbeamter m. || railway clerk. / 
entreprise f. de « || Eisenbahnunterneh- 
men n. || railway enterprise. / filet m. 
des tiges d’accouplement pour « || Eisen- 
bahnkupplungsspindelgewinde n. || coupl- 
ing spindle thread for railway work. / 
grande ligne f. de « |j Haupteisenbahn- 
linie f. j| main railway line. / indicateur 
m. de « || Eisenbahnfahrplan m. |j time 
table for railway. / infrastructure f. pour 
chemins de fer || Eisenbahnunterbau 

m. || substructure for railways. / in- 
stallation f. de sécurité poor le « )| Eisen- 
bahnsicherungsanlage f. || railway safe- 
guarding plant. / des lignes fpl. de « 
traversent un rayon || ein Gebiet n. , 
wird von Eisenbahnlinien durchschnit- 
ten || an area is intersected by railway 
Unes. / matériaux mpl. de superstruc- 
ture de « || Eisenbahnoberbaumaterial 

n. || material for rail permanent way. / 
matériel m. de « || Eisenbahnbetriebs- 
artikel mpl. il railway material. / ouvrier 
m. de « || Bahnarbeiter m. || railway 
worker. / par « || mit Eisenbahn f. || by 
rail. / pont m. de « || Eisenbahnbrûcke 
f. || railway bridge. / section f. de « || 
Eisenbahnstrecke f. || railway section. / 
statistique f. des chemins de fer || Eiaen- 
bahnstatistik f. || railway statistics pl. / 
superstructure f. de chemins de fer 8 
Eisenbahnoberbau m. 8 superstructure 
for railways. I Burvetilanoe f. de che* 
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itiins de fer jj Eisenbahnoberbauaufsicht 
f. ii supervision of nuluaya. / terrains 
mpl. appartenant au - Eiscnbahn- 
gelundc n, , railway giound / traversée 
f. de - Hwonbahnkreu/.ung f. |j rail- 
w’«\ erovdng. 

ehemiii tn. de fer, - à adhérence n Adhâ- 
sioiitciscnbahn f.; Hoibungsbahn f. j, 
adhesion ruilw uy. / - aérien llangcbahn 
t. .tonal or suspension luiluin. / — 
aérien sur caille ,, Drahtseilbahn i. 
aerial eableway or ropeway. / - alpin > 
Gebirgsbahn f. u alpine 01 mountain 
railway. / - de banlieue i Vorortbahn f. 

suburban railway. / - de ceinture lj 
Gurtelbahn f.; llingbahn f. j' circular or 
oncircling railway. / » à courant con- 
tinu redressé || Gleichrichterbahn f. 
rectifier rnihvay. / - à courant mono- 
phasé , Einphasenbahn f. l| single phase 
raihvay. / - à crémaillère , Znhnrad- 
bahn f . i rack or eog railway. / - dédoublé 
Doppelseilbahn f j| double eableway. 
/ - électrifié !j elektrische \ ollbalm 1. 
electnfied lailway. / - électrique (Tram- 
way) Jj clektrische Balin f. |, electrie rail- 
way. / - électrique à suspension [j Elek- 
troliangebahn f. || electrie funieular îail- 
'vaj; electrie suspension railway. / - 
éleu* (( Hochbahn f j| elevated or Ingb- 
Ie\el or overhead railvvay. / - pour 
l’exploitation industrielle : Jndustne- 
bahn f. ,j industrial railuay. / - forestier 
| Forstbalm t. ii forent, railuay. / - funi- 
culaire 1 Seilbahn f ; Drahtseilbahn f 
(aerial) ropeway: eableway / - in- 
dustriel ion - pour l'exploitation in- 
dustrielle. / - de jonction n ArisehluB- 
balin 1 : juiution railuay. / - local , 

Lolvîilbalm f local railuay / - métro- 
politain voir * urbain. / - de mine 
Zechenbabn 1 ; Grubeiibuhn f. ,, eolliery 
or mine oi mining railuav. / - minier 
voir ~ de mine. / - monorail ! Km- 
sehienenbahn f. , monorail / - à un rail 
voir - inonotail. / - de montugiie Go- 
birgsbalm f. 1( mountain rail\\a\ . / - 
normal Normalbahn f. i, standaid rail- 
uay. / petit - , Kloinbahn f. j, narrou- 
gauge uuluay. / ~ de port !i Hafenbalm 
f. j| harbour railuay. / » portatif || Feld- 
btthn f. y portable or contractons or 
right railuay. / ~ principal || Vollbahn f. 
ii main line. / - provisoire |j Hilfsbalin f. 
il auxiliary railway. / - grand réseau 
voir ~ principal. / - secondaire U Neben- 
bahn f. j! secondary railuay; branch 
oi local lme. / - souterrain J| Unter- 
grundbahn f. || underground rail- 
way. / - suspendu jj Scbwebebahn f. H 
aerial tramway. / ~ suspendu voir aussi 
~ aérien. / - à suspension voir ~ aérien. 
/ * urbain || Stadtbahn f. || metropolitan 
railway. / - urbain électrifié || elektrische 
Stadtbahn f.‘ |{ oloctrified local railway. 
/ - vicinal || Nebenbahn f. || light rail- 
way; secondary lme. / ~ à grande vi- 
tesse jj Schnellbahn f. j| great-speed 
railway. / ~ à vole aérienne voir ~ élevé. 
/ ~ à voie étroite || Schmalspurbahn f. || 
narrow-gauge railway. / - à voie réduite 
voir ~ à voie étroite. / * à voie normale || 
Normalspurbahn f . |j standard- gauge rail- 
way. / * é une seule voie || einspurige 
oder eingleieige Eisenbahn f . j| single way . 
/ ~ à simple voie voir * à une seule voie. 
I ~ i doux voles |j Doppelbahn f.; dop- 
pelspurige Eisenbahn f. (1 double way. 


chemin m., ~ ferré , KiesstraBe f.; Schot- 
terstraûcf. |J gravcllcd road. / - en feutre 
|j Làufer m. nus Filz , carpet of fclt. / 
grand - jj HauptstraBe f.; Landstraüe f. 

Ii main or high road; highway; overland 
route. / - de lialsge || Leinpfad m.; 
Treidelpfad m.; Ziehweg in. |i tou o» 
towmg path; traek uay. / - latéral voir 
~ de détour. / - entre deux lignes jj Mit- 
ti-lueg m. /u isehon zu ci Gleiscn j bix- 
toot uay. / - de parc Parkwcg m. j 
park ualk. / - parcouru | ( Nachlaufweg 
ni j| slouing-down path. / - particulier 
|, Privatweg m. jj private road. / » publie 
jj Yerkelirsweg m. jj publie road. / - à 
rails || Sehienenbahn f., Schienenweg m 
j tramroad; tramway; trackway; rail- 
road. / - retiré voir - de détour. / ~ 
retiré (Chaussée) || Sommerweg m. |i 
hu miner road. / ~ de roulement (Grue) |j 
Laufschiene f . ; Kranbahn f . |, runner rail , 
crâne waj^. / - de roulement (Meun) ]j 
Flur m ; Flurbalken m.; Laufbahn f. jj 
(roller) path / - rural voir - particulier. 

/ - de scie n Sagenschnitt m.; Schnitt- 
fuge f. || kerf; saw eut or notch. / ~ de 
service (Chem d f) |; Fuflpfad m. || 
attendant path. / - do terre voir -retiré. 

/ - de transport ,j Fbrderbahn f. || hauling 
traek. / - de traverse j, QuerstraBe f., 
SeitenstraÜe f., Xebenstraüe f. ; Neben- 
wegm.H by oi cross (country) road. / - de 
\clours || Lüufer m. ,! stnp of carp<‘t. / 

- de vidange || Holzwcg m. | uood road. 

/ - en zig-zag j Zickzaekweg m. || zigzag j 
course. 

cheminée f. Kamm m., Scbornstem m.; 
►Schlot m , Kauelifang m.; Esse f , 
Kauebrohi n.. Hauehrohre f. (hnnney, ! 
funnel, smoke pipe oi staek: fine (pipe). 

/ - (Cuisine) , Dunstabzug m. h vapour 
eseajx* / la - est coiffée d’un pare- 
étincelles j| der Scbornstem m. ist mit 
eniem Funkenfangoi verseben the 
smoke* stack is fitted uith a spark eat- 
eher. y constructeur ni. de -s |j Schorn- 
steinbauer m. || ehimney buildnr. f eon- - 
struction f. de -s | t Sehornsteinbau m. 
ehimney construction, j embase f. de - 
j 1 Kchornsteinsoekcl m. |j base of ehimney. ! 
/ les fours mpl. ont un tirage commun . 
par une - || die Üfen mpl. crhalten îhren 
Zug sàmtlich dureli einen Kamin ii the j 
draught of ail furnaccs is obtained by 
one ehimney. I garniture f. de -s i, 
Schornstemaufsatz m. chimnej^ top. / 

- isolée j 1 freistehender Kamin m. |, 
isolated or insulated ehimney. / lanterne 
f. de - |i Schornsteinaufsatz m. , ehimney 
top or pot. / mitre m. de - voir lanterne 
de y monteur m. de -s (Expl mm) |, 
Arbeiter m. an der ISturzgasse || ehimney 
labourer, y nettoyeur m. de -s (Expl 
min) || Kaminfeger m. |j flueman. / ra- 
moner la - || den Schornstein m. fegen || 
to sweep the funnel. / socle m. de - || 
Schornsteinsockel m. |j ehimney base. 

cheminée f., - d’ascension (Câble) J| Hoch- 
führungsschaeht m. |j vertical wall duct. 

/ - en acier || Bleclischornstein m. |J steel 
sheet ehimney./* d’appel || Dunstkamin m. 

|| ventilating ehimney. y * pour l’arsenic 
Jj Giftfang m.; Giftturm m. || poison 
tower; ehimney to catch the arsenic. / 
* d’ascension pour câbles |j Kabclhoch- 
führungsschacht m. |j cable duel or chute. 

/ * d’aspiration j| Ansaugsehlot m. |[ air 
ehimney. / * d’aspiration (Arch nav) || 
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Saughutze f. h suction hood. / - en 
briquetage jj Ziegelschornstein m.; ge- 
mauerter Schornstein m. |i brick work 
ehimney; ehimney in brickwork. / * à 
coulisse !i Teleskopschornstein m. [| té- 
lescope funnel, telescopic smoke staek. 
y - de cuisine || Kùchenschornstein m. f, 
kitchen ehimney. y - domestique || Haus- 
kamin m. || domestie ehimney. y — écono- 
mique ii Sparofen m. |j cheap ehimney. / 
- d’é>acuation du gaz || GaBentlüftungs- 
schacht m. |j exhaust-gat. trunk. / - en 
tôle >| Schornstein m. aus Blech ]| steel 
sheet ehimney. / * de forme octogonale 
|i aehteckiger Kamm m. || octagonal 
ehimney. y - à fourreau en briques 
réfractaires || Schornstein m. mit Scha- 
mottausfutterung |lfire-brick-Hned chim- 
ney. / - industrielle f Industriekamin 
m j factory ehimney. j * de Pinjec- 
teur || Ansaugeraum m. der Dampf- 
strahlpumpe || steam eone of the în- 
jector. y * intérieure (Haut-fourneau) jj 
Sehaeht m., Scele f. || shaft; fire room; 
tunnel, y * de lampe || Lampenzylinder 
m. ji glass or lamp ehimney. y * maçonnée 
de briques voir * en briquetage. / * en 
métal || Eisenblechkamin m. |j steel sheet 
ehimney. / - d’une meule de carbonisation 
jj Quandel ni. eines Mcilers j| ehimney or 
stakc or central post or central pôle of 
a circular thareoal pile. / - à rabatte- 
ment j, Schornstein m. zum Umklappen 
funnel for lctting down. / * en tôle 
Blechsehornstein m. |J funnel or smoke 
pipe of sheet iron; steel ehimney. / * 
d’usines || Fabrikschornstem m. |{ factory 
ehimney / * d’une usine génératrice | 
Schornstein m. eines Kraftwerkes ]j stack 
or ehimney of a power station. 

cheminement m. péri métrique (Arp) || Po- 
lygonzug m.; Standlinicnzug m. || base 
linos pl. ; (principal) station Unes. 

cheminement m. des rails || Wandern n. 
der Sclnenen || crceping of rails. / éclisse 
f épaulée pour empêcher le * || Stemm - 
lasche f. gegen Schiencnwandern || spH<*e 
bar to prevent crceping of the rails y 
équerre f. d’arrêt contre le * || Stemm- 
winkel m. gegen das Wandern der S< hie- 
nen |j angle stop preventing creeping of 
rails 

cheminer (Rails) || wandern || to creep. 

chemise f. || Hcmd n. || shirt. y - (Maç) | ! 
Aufzug m.; zweite Lage Putz m.: Tun- 
cherschicht f. || set or setting skin: 
second coat. / * (Maeh) || Mantei m.: 
Umhullung f. || jacket; case; casing. f 
* (Mot) || Laufbucheo f. || cylinder lincr. 
y arbre m. à - en bronze || Welle f. mit 
Bronze bezug || shaft with bronze sleeve. 
/ bouton m. pour -s j| Hemdenknopf m. 
j || stud. y devant m. de * || Hemdenem- 
satz m. || shirt front. I four m. à * d’eau 
|| Wassermantelofen m. || water jacket 
furnace. 

chemise f., * amovible (Canon) aus- 
wechsolbares Futterrohr n. || loose liner; 
removable liner. / * d’une chaudière ji 
Kesselbekleidung f.; Kesselmantel m. || 
case or casing or jacket or shell of a 
boiJer. / * de chauffage du mélange 
(Mot) || Gasgemischanw&rmer m. H gas- 
he&ting jacket. / * de la cheminée || 
Schomsteinmantel m.; Rauchfangman- 
tel m. H case or casing of the ehimney 
or funnel. / * de cuivre || Kupfermantel 
m. || copper sheath. / * du cylindre || 
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Dampfhemd n. il steam jacket. / - pour 
dames || Damenhemd n. || lady’s shirt. / 
» de drap t | Tuchhemd n. j| cloth shirt. / 

* d’eau | Wasscrmantel m. ,| water- 
jacket. / - de filet || Xetzhemd n. || 
nettnig. / - de flanelle j Flanellhemd n. 

flannel shirt / * d’un four || Futter n. 
eines Ofcns J linings pl of a f limace. / 

* «l*mi haut-fourneau : Schncht m. 
(■mh*" H < k lmb-ns a\ a 1 1 of a blast-furnaoe 
/ * intérieure ( Haut-fourneau) , Ni haeht- 
fnttor n ; Kernschaohtfutter n il muer 
limng or ring wall. / - de jour Obéi* 
hemd n. || dav or dress shirt. / - pour 
manuscrits -| Handschriftcnmappe f. 
mamiscript cover. / - d’une meule de 
carbonisation j Kappe f. oder Kopf m. 
oder Haubc f. eines Kohlenmeilers || top 
of a coal pile. / - de nuit !| Xai lithemd n 
;| night shirt / * pour ouvriers J| Arbcitcr- 
hemd n. j| workcr's shirt. / * à plastron 
toile il Hemd n. mit lemenern Brust- 
einantz || linen-fronted shirt / - du 
projectile || GeschoBmantel m || coati ng 
of the projectile. / » rafraîchissante | 
Kùhimantcl m. || cooling jacket. / - de 
réchauffage || Heizmantel m. || heating 
jacket. / - de sport || Sporthemd n. || 
sportmg shirt / - tôle de fer |j Eisen- 
biechummantelung f. n sheet-non jacket - 
ing / * en tricot I Trikothemd n 
knitted shirt. / - du trou d’homme i 
ManniochverkJeidung f. ,| elotlnng of the 
man hole. 

chemisette f. || Vorhemd n.: Chemisett n. 

| chemisette; shirt front, dicky 
chemisier m. || Hemdenmacher m. || shirt 
maker. 

chemisière f || Hemdennàherin f. || shirt 
seam stress. 

ehémographe m. || elektrochemischer Bild- 
schreiber m.; Chemograf ra. || electro- 
Chemical telegraph, chemograph. 
chenal m. (Arch) j| Hohlkehle f. in emer 
Fi&che; Fl&chenrinne f. || channel. / - 
(Arch hydr) || Hmnsal n. || channel; 
gutter; run. / - (Fond) || EingUÜ m. ; 
GuÛgerinne n || casting gutter, métal 
drain. / - (Mar) || Fahrwasser n.; Fahr- 
rinne f. || fairway; passage. / — (Meun) || | 
Flutgang m. || channel; mill trough. / 

- d’eau profonde || Tiefwassernnne f. || 
deep-water channel. / - d’écoulement 
(Arch hydr) || AbfluÛrinne f. || trough. / 

* d’écoulement (Fond) || Abstichrinne f. 

•I gutter. / petit * |( Priel n.; Rille f.; 
Bal je f. || narrow or small channel. / 

- principal (Fond) || Hauptrmne f. || 
main runner. / - d’une rivière || Fahr- 
rinne f. oder schiffbare R inné f. eines 
Flusses || navigable channel of a river. 

chêne m. || Fiche f. || oak. / bois m. de « || 
Eichenholz n. || oak wood; oak timber. 

/ de * fl eichen ; aus Eichenholz |j oaken ; 
of oak. / écorce f. du - (| Eichenrinde f. 
il oak bark. / extrait m. d’écorce de 

- || Eichenrindenauszug m. )| oak bark 
extract. / extrait de bols de - || Eichen- 
holzextrakt m. || oak wood extract. / 
racine f. de ~ H Eichenwurzel f. || oak 
root. 

chéneau m. || Dachrinne f. || gutter. / ~ 
(Mach) J) Gerinne n. || chute. / - de 
transport || Fdrderkastenm.; Kastenrinne 
f. || convoying trough. 
chêne-liège m. || Korkeiche f. || cork oak. 
ehènevlère f. || Hanffeld n. || hemp field. 
chènevig m, || Hanfsame m. j| hemp seed. 


chenil m. }| Hundehütte f. || dog kennel. 

chenille f. (Animal) || Raupe f. || Cater- 
pillar. / - (Arm) || Raupenkette f. || 
cr awler. / affût m. automoteur à - || 
Kaupenkraftlafette f. || motor Cater- 
pillar (gun) mount. / artillerie f. sur -s 
il Raupenartillorie f. || Caterpillar ar- 
tillery. / chariot m. à -s || Raupen- 
untenvagcn m. J Caterpillar truck / 
engin m. do combat muni de -s || Raupen- 

I kraft maschme f. ,\ track fighting ma- 
chine. / jouets mpl. en - j Spielwaren 
fpl. aus Kaupc oder Chcmllcstoff || che- 
nille tovs pl. / patin m. de la * du 
char de combat ,| Kettenglied n. oder 
Raupenglicd n des Kampfwagens || 
track link or track shoe of the tank. 
/ souplesse f des -s de char de com- 
bat || eiastische Xachgiebigkeit f der 
Kampfwagenraupen ,| clasticity of tank 
tracks. / tracteur m à - || Raupen- 
schlepjier m !j Caterpillar tractoi / 
traction f A -s ;| Raupcnzug m || catei- 
pillar traction 

chenille f , - en caoiitehouc du char de 
combat i| Gummikette f. des Kampf- 
wagens || rubber track of the tank / - du 
char de combat | Kaupc f. oder Kcttc f 
des Kampfwagens | track or endlcss 
track of the tank. / - Régresse du char 
de combat voir - au caoutchouc du char 
de combat. / - à ressort du char de 
combat || federnde Kaupc f. des Kampf- 
wagens ,| elastic track of the tank. / 

- serpentaire de char de combat || 
S< hlangenkette f des Kampfwagens || 
snakc track of tank. / - souple du char 
de combat voir - en caoutchouc du char 
de combat. 

cheniller, machine f. à - il Chemllicrma- 
schme f. !| chenille machine. 

chenilleuse f. en tapis j| Chenilleschneiderin 
f. || chenille weft cutter. 

chèque m. || Geldanweisung f.; Scheck m. 
|j money order; check; chèque. / appareil 
m. À endosser les -s !| Scheckmdossicr- 
apparat m. || check endosser. / dispositif 

m. pour écrire les -s Schecksehreibvor- 
richtung f. || chèque writmg device. / 
émettre un - j) einen Scheck m. aus- 
stellen jj to write out a choque. / émis- 
sion f. d’un duplicata de - |j Ausstellen 

n. eines Duplikatscbecks j issue of a 
duplicate choque. / ce - à été frappé 
d’opposition j der Scheck ist gesperrt ,| 
payment has been stopped on this 
chèque. / machine f. pour écrire les ~s j| 
Scheckschreibmaschine f. ,| chèque type- 
writer. / porteur m. d’un - || Scheck- 
inhaber m. ,| bearer of a chèque. / re- 
fuser un - J einen Scheck m. zurück- 
weisen ii to reject a chèque. / suspendre 
le paiement d’un - -i einen Scheck m. 
nicht emlôsen || to stop payment of a 
chèque. / *erso m. du ~ || Rûckseite f. 
des Schecks || back of the check. 

chèque m., ~ barré || Verrechnungsscheck 
m. |i crossed chèque. / - en blanc || 
Scheckformular n. j, blank chèque. / 

- ouvert || offener Scheck m. || open 
chèque. / ~ de paye j| Lohnscheck ra. || 
pay chèque. 

chèque m. postal ;i Postscheck m. j| postal 
chèque. / compte m. de chèques postaux 

- |î Postscheckkonto n. || post office 
choque account. 

chèque m., - post-daté |j vorausdatierter 
Scheck m. j| post-dated choque. / « 


prescrit )} verj&hrter Scheck m. || stale 
chèque. 

cherche-, -fiche m. || Reibahle f.; R&um- 
ahle f. || broach; opening bit; rimer; 
grater; square iron or punch. / -pointe 
m. voir -fiche. 

chercheur m. (Électr) |j Prüfdraht m. 
pneker. / - (Télescope) || Sueher m. ;| 
fmtlcr. / distributeur m. de -g || WAh- 
lerordner m. ,| assignment sclector or 
switch. 

chercheur m , - d^appels || Anrufsucher ra. 

call finder / - de comètes || Kometen- 
sucher m. |J cornet finder. / - de comètes 
azimutalc azimutaler Kometensucher 

m. jj altazimuth cornet finder. / - de 
comètes parallactique )| parallaktischer 
Kometensucher m. !| équatorial cornet 
finder. / - x fois j| xfacher Sueher m. ; 
xtimes finder. / - de lignes || Leitungs- 
sueher m line finder. / - d’une lunette 

Sueher m. eines Fernrohres || finder of 
a télescopé. / - de position || Ortungs- 
gernt n I position finder. / - de posi- 
tion à miroir j Spiegelortungsgeràt n. 
mirror position finder. / - présèlecteur 
Anrufsucher m. mit Vorwahl || line 
selector with line finder. / - du remo- 
tum Fernpunktsucher m |j far-point 
finder. 

cherté f 1 Teuerung f | dearness or scar- 
eity of provisions. 

cheval m. 1 I’ferd n ,| horsc. / * (Mée) 
Pferdekraft f ; Pferdcstarkc f. il horse 
pow er. / petit - do lest d’eau Ballast - 
pumpe f. ballast pump. / poil m. de - 
,| Pferdehaar n. , horsehair 

cheval m , - à bascule || Schaukelpferd n. 
|| rocking horse. / - de derrière || Stangen- 
pferd n. l| wheeler ; wheel horse / - effec- 
tif || Xutzpferdestàrke f., effektive Pfer- 
destarke f. || effective horsc power. / 

- de force | Pferdekraft f.; Pferdestdrke 
f ü hors© power. / - au frein || Brerns- 
leistung f. in PS; gebremste oder nutz- 
bare P/erdestarke f. || brake or effective 
horse power. / - de frise (Porcel) || Kap- 
selstander m. || support of seggars; cock 
spur; triangle. / - indiqué || mdizierte 
Pferdestèlrke f. || indicated horse power. 
/ - nominal |J nominelle Pferdekraft f. , 
nominal horse power. / - de timon voir 

- de derrière. / - de trait || Zugpferd n. , 
draught horse. 

chevalement m., - d’extraction || Schacht- 
gebâude n.; Schachtgerüst n. || shaft 
tower; pit head gear or building. / - de 
mine 1) Fôrdergerüst n. || shaft frame 
work. 

chevalet m. (Chaud) || Kesselbock m. i 
boiler cradle. / - (Fil) || Flachsbreche f. 
|| brake. / - (Mach) H Bock m.; Gestell 

n. ; Gerûst n. || frame; stand. / - (Meun) 
|| Sattel m. || coilar beam. / - (Palier) || 
Lagerbock m. || pedestal for bearings. / 

(Peint) || Staffelei f. il easel. / ~ (Tiss) 
!| Rofl n. eineB Strumpfwirkerstuhls |, 
jack; slur. / - de bascule || Abroîlbock m. 
|| tipping bracket. / - du bâton 4u foc |{ 
Sattel ra. oder Kissen n. oder Polster n. 
des Kltiwerbaums || jib-boom saddle. / 

- à dessin || Zeichengestell n. || drawing 
stand. / « d’une grille jj Rosttrâger su.; 
Rostbalken m. jj fire bar; cross bearer; 
bearing bar. f « de manœurre || Stell- 
bock m. || lever stand. / ~ du marteau || 
Hammergerûst n. || hammer or hirst 
frame. / « dé palier U Lagerbock m. J{ 
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bearing pedestal or bracket. / ~ de 
palier d’arbre à manivelle || Kurbeilager- 
bock m. I! crank bearing pedestal. / - du 
porte-coupoir i Messerbock m. || cutter 
holder support. / ♦ d’un rouet à filer || 
Gestell n. eines Spinnrades || stock of 
a spinning wheel. / - à rouleau (Mar) || 
Kollbank f. ! roller. / ♦ de scieur \\ Sëge- 
bock m. i sauyer's jack. / ~ de sciage 
rotr ~ de scieur. / - des scieurs de long | 
Sehneiderost m. dcr Zimmerleute sau- 
pit framc. / ♦ du soufflet , Balgengerust 
n. ,i bellows frame. / ~ de soutirage 
(Brass) j| Abfullbock m.; Abfiillstandcr 
m. | rackmg bcnch or bock. / » des tan- 
neurs [j Streichbaum m.; 8chabbaum 

m. ; Gerbebaum m. | tanner's wooden 
horae or beam. / ~ du timpnn (Impr) H 
Sattel m.; Galgen m.; Deckelstuhl m. 
gallons pl. / - des tonneliers , Schneid 
bank f : Schnitzbank f. || eooper’s bcnch 
/♦de violon Geigensattel m.; Geigen- 
stcg m. | bridge of violin. 

che\ul-\apeur ni. voir cheval (Mec). 

chevauchement m. (Impr) Krummstchcn 

n. | nding. / ♦ de la lame supérieure sur 
la lame inférieure A uf set zen n des 
Obcrmessers auf das rntermesser „ jam- 
ming of upper agmnst louer blade. 

chevaucher ((Ymvr) ubcreinandergreifcn 
to lap over. 

chcvnticliiirc f. (Couvr) Uberschieben n 
lapping over 

chevaux mpl., conducteur m. de - (Expl 
min) Pferdetreiber m hor.se driver 
or putter. / élevage m. de ♦ Pferde- 
zueht f. horse breedmg. / éleveur ni. 
de ♦ Pferdezuchtcr ni. , horse breeder. 
/ louage m de - Pferdevermietung f i 
horse letting-out. / soigneur in. de ♦ 
(Expl min) , Stallknecht ni. : horse 
keeper; colliery ostler. / trnmvva) à ♦ | 
Pferdebahn f. | horse tramway 

chenaux mpl. nominaux ,i nominelle Pfer- 
destiirke f. ,i nominal horse power. 

chevêtre m. (Charp) i! Schliissel m.; Trumm 
n. | trimmer. / ~ (Hell) ’j Halfterbinde f. 
Imiter. 

die* eu m. Haar n. , hair. / artiste m. en 

♦ x Haarkunstlcr m. artist m haïr. / 
bijoutier m. en ~x |j Haarschmuckarbei- 
ter m. jeweller in hair. / bijoux mpl. 
en ~x j Fantasiewaren fpl. a us Haaren jj 
hair jewellery. / blanchisseur m. de ~x || 
Haarbleicher m. i| hair bleacher. / dessi- 
nateur m. artiste en ~x I’ Haarkunstflech- 
ter m. li designer in hair. / ouvrage m. en 
♦x J| Haararbeit f. j| haïr work. / ouvrier 

m. en -x | Haararbeiter m. || hair worker. 
/ préparation f . de ♦x [| Haarzubereitung f . 

hair dreasing. / teinture f. pour ~x || 
Haarfàrbemittel n. || hair dye. / teintu- 
rier m. de ♦x ü Haarfàrber m. || haïr 
dyer. 

cheveu m., ♦ d'ange || Engelshaar n. Il an- 
gePs hair. / ~ de femme || Frauenhaar 

n, ;i woman’s hair. / ~ humain || Men- 
achenhaar n. !) human hair. 

chevillage m. || Verbolzung f.; Einzapfen 
n. !• bolting. / - de la sole || Ausringen n. 
oder Schevillieren n. der Seide Jlsilk 
wringing. 

cheville f. (Mach) f| Bübel m.; Zapfen m.; 
Pflock m. || dowel; pin; plug; peg; tap. 
f ~ (Moulin à vent) J| Steigsproeae f. || 
t’ung. t ~ (Mua) || Wirbel m. || peg / 

* (Soie) f] Ringpfahl m. U wringing bole. 
/ fixé par ~ J auigekeilt || secured by 


wedge. / machine f. pour ♦s || Bübel- 
maschine f. || dowel machine. / tourneur 
m. de ~s || Wirbeldreclisler m. || peg tur- 
ner. 

cheville f., ♦ d’arrêt || Feststellstôpsel m.; 
Sperrbolzen m. || locking pin. / ~ d’as- 
semblage d’une chèvre || Splintbolzen m. 
eines Hebezeuges || shackle boit of a 
lioisting apparat us. / ♦ d’attelage |j Kup- 
pelbolzen m. knuckle pin / ♦ à barbe |i 
Hackbolzcn ni. | rag boit. / ♦ barbelée 
Xagcl m. mit Widerhakep | barbed nail. 
cheville f. en bois (Charp) || Holznagel m., 
Pflock m. „ peg, pin, plug; treenail, 
Mooden nail. / • (Men) l| Holzdubel m i 
wooden dowel. / ♦ pour lu cordonnerie || 
Holzstift m. fur die Schuhmachcrei || 
woodpin for shoemaking / ♦ lissée || 
Schraubendubel m. |] screwed plug, 
cheville f , ♦ À boucle j| Augbolzen m.; 
Kingbolzcn m : Ringnagel m | edge or 
ring boit. / ~ de charnière |l Scharmer- 
stift m. joint pin, hinge wire. / ♦ pour 
chaussures Schuhstift m. || shoe tack. / 

♦ de contact j, Kontaktstopsel m |! con- 
necting plug. / ♦ de coussinet || Stulil- 
nagcl m. || trenail. / ♦ filetée ; Schlitz- 
schrauhe f. slotted(-head) screw. / — 
démontable emsteckbarer Bolzen m. || 
loosc or stop pin / ♦ d’eneroix (Tiss) || 
Krcuznagel m. , lease pin or peg. / ♦ 
d’essieu Achsholzen m | axle pin. / ~ de 
guidage Fuhrungsstift m. || guide pin. / 

♦ hélice (Charp) ;| Schraubcnnagel m.; 
Dreh bolzen m. || screw boit / ♦ de leiier 

liebelstift m j| lever pint / ♦ métalli- 
<|iie | Drahtstift m. Ü wirc nail. / ♦ à 
«‘iliet ! Augen bolzen m. Il eyc boit / - 
ouirière (Carross) || Mittelbolzen m. 
eines Wagens i splinter. / ♦ du pie<) (i 
Fuügelenk n.; FuBknochcl m. i| ankïe. / 

♦ de pompe Pumpenbolzen m. || pump 
boit. / ♦ prismatique j| pnsniatiseher Na- 
gel m. pri8matical nail / ♦ à racine || 
Wurzelstift m. || root stud. / ♦ à racine 
pour une prothèse dentaire || Wurzel- 
stift m. fur einen kunstliehen Zahn || root 
pin or root stud for a dental prosthesis. / 

♦ renflée , ausgebauchter Nagel m. || bel- 
lied nail. / ♦ de répérage y Prisonstift m. 
H dowel pin. / ♦ de tournage (Mar) || Be- 
legnagel m ij belaying pin. / ♦ A tourni- 
quet i Packstock m. Ü paeking or woold- 
ing stick; woolder. / ~ de >iolon |j Gei- 
genwirbel m. |l peg of violin. 

chevillé i| gedübelt |i dowel led. 
chevilleau m. (Soie) j| Ringholz n. J| wring- 
ing bar. 

cheviller (Charp) ]j zusammendubeln l> to 
peg; to dowel. / » (Mach) |; an bolzen; 
verbolzen || to boit. 

ehevillette f. || eiserner Stift m. |! iron pin. / 

♦ (Serr) || Bom m. || iron pm; spike; ri- 
vet. 

chevilleur m. (Arch nav) || Dùbelnagler m. 
!| driver of treenails. / ♦ (Fabricant) || 
Holznagelschneider m. || mooter. / ~ 
(Fil) Il Garaausringer m. || hank wringer. 
chevfllure f. || Verdiibelung f. || dowelling. 
cheviot m. || Cheviot m. || cheviot. 
chèvre f. (Animal) || Ziege f. || goat. / ~ 
(Mach) || Hebebock m.; Winde f.; Brei- 
bein n. || (triangle) gin; lifting jack; crab 
bar; winding engine. / - (Scie) || Sàge- 
bock m. Il aawyer’s jack. / éleveur m. de 
-*s || Ziegenzüchter m. || goat breeder. / 
poil m. de - ;j Ziegenhaar n. || goat’s 
hair. 


chèvre f., ♦ à bateau || Schiffshebebock m. 

|| ship’s heaver. / ♦ à trois branches || 
dreischenkliges Hcbezeug n.; Breibein 
n. || triangle gin. / poil m. de ~ cachemire 
|| Kaschmirzicgenhaar n. || Caahmere 
goat’s hair. / ♦ à locomotive || Lokomo- 
tivhebebock m. || locomotive heaver. / 
poil m. de ♦ mohair || Mohairziegcnhaar 
n. Ü mohair. 

chetrier in. || Ziegenhirt m. || goat herd. 
ehc^ron m. (Bât) Il Gebindsparren m. || tie 
beam. / ♦ (Charp) || Dachsparren m.; 
Sparren m. |l rafter; spar. / ♦ (Mach) || 
GeiÜfuB m ; Brechklaue f. || pincher; 
pinch or pmchmg or crow bar; hand 
spike; spike drawer. / bois m. de ♦s |j 
Sparrenholz n. || quartermg. 
chevron m., -s mpl. d’une comble || Sparr- 
u erk n. i, couple close / <* du faux comble 
(Toit brisé) || Obersparren m. || curb or 
kirb rafter. / ♦ intermédiaire || Leerspar- 
ren m. || empty or intermediate rafter. / 

♦ À noulet || Kehlsparrcn m.; Kehlschif- 
ter m |, valley rafter. / ♦ de reinplage || 
Fullsparren m. || principal rafter. / 
mpl. (Charp) 1 {Sinilenholz n.; Stollen 
mpl.; Btollenholz n. || quarters pl. / ♦ 
du toit jj Dachgesparre n. || roof timber; 
rafters pl. 

ehe^ rotin m. |l Ziegenleder n. || kid skin or 
leather. 

chevrotine f. J Rehposten mpl. || buek 
shot. 

chez i per Adresse f. || eare of. 
ehiastolithe f. || Hohlspat m.; Chiastolit m. 

il chiastolite; erucite. 
chic m. ,| Schiek m. || fitness; right shape, 
style. 

chicane f. | Stauscheibe f . || baffle plate, 
chicaner, ♦ le gaz il das Gas drosseln || 
to baffle the gas. / ♦ le vent (Nav) |j dicht 
an den W T md m. halten || to keep or to 
stecr the wind; to go alose to the wind; 
to hug the wind close, 
ehicoraterie f. |j Zichonenfabrik f. || chi- 
cory manufactory. 

chicorée f. |j Zichone f. || chicory. / brûleur 
m. de ♦ Zichorienbrenner m. |) chirory 
roaster. / café m. de ♦ i| Zichorienkaffee 
m. I chicory eoffee. / moulin m. à ~ || 
Ziehorienmuhlc f. >\ chicory mill. / pa- 
quet euse f . de ♦ || Zichorienpackerin f. il 
chicory packer. / racine f. de • || Zicho- 
nenwurzel f. || chicory root, 
chicorée f. frisée || krause Zichone f. || cur- 
led chicory. 

chien m. (Blanch) || Waachbürste f. || wash- 
mg brush. / ♦ (Expl min) || Grubenwagen 
m.; Hund m.; Fôrderhund m. || miner’s 
truck. / ♦ (Fusil) || Hahn m. )| cock of. / 

♦ (Tiss) || Hund m. || dog. / ~ (Voit) || 
Hemmschuh m. || skid (shoe); trigger. / 
biscuit m. pour U Hundekuchen m. j| 
dog biscuit or cake. / ferrure f. de ~ 
(Expl min) || Fôrderwagenbeschlagteil 
m. || fitting of ore dehvery wagon. 

chiendent m. ]| Quecke f. || couch. or dog 
or quick gras». / balai m. en ~|I Quecken- 
besen m. || dog grass broora. 
chiendent m. officinal H Quecke f. zum 
Heilgcbrauch j| médicinal couch. 
chiffon m. || Lappen m. || dusher; shred. / 

♦ A épousseter || Staubtuch n. il dust 
eloth. / ♦ de nettoyage || Putztuch n.; 
Putzlappen m. j| cleaning rag; rubber; 
mop. / « pour souder || Lôtlappen m. ü 
cotton waste. 
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chiffonnier m. j| Lumpensammler m. |i 
ragman; rag gathcrer or pickcr. / — (Pap) 
|j Lumpcnsortiorer m. H rag sorter. 
chiffonnière f. (Men) || hohe Kommode f. || 
chiffonnier. 

chiffons rapl. (Pap) || Lumpcn mpl.; Ha- 
dern mpl.; Stratzen mpl. || (paper) rags 
pl. / batteur m. de ~ (Pnp) || Niobmaschi- 
mmw boiter m. |j willower. / coupeur m. 
de - J! Limipcnschncidcr m. || rag cutter, 
effilochage ni. de * Lumpenrciiieiei f. |] 
lag cuttmg. / - d'essuyage , Putzlappon 
mpl. i, cotton iv as te / laveur m de ~ 
Lumpenwàscher m. y rag washerman. / 
laveur m. de ~ |J Lumpenwàscher m y rag 
waslier. / lessiveur m. de ~ || Lumpcn- 
kocher in. jj lag boiler. / machine f. à 
nettoyer les - ; Lumpenreinigungsma- 
sclnnc f. ([ rag cleaning machine. / ma- 
chine f. pour la préparation des • Lum- 
penverarheitungsmaschine f.; Hollander 
m, ü rag working or dressmg machine. / 
mi-pâte f. de - y Halbstoff m. aus Lum- 
pen il baif-sfcuff of rags. / nettoyage m. de 
■* ,| Waschcn n. der Putzwolle || woollen 
rag Bcounng. / pâte f. de - |{ Lumpenstoff 

m. i| rag pulp. / repasseur m. de - de lame 
| Wollhadernsortiererm., Wollumpensor- 
tiorer m || wool rag sorter. / trieur m. de 
» li Lumpcn sort îerei m. Jj rag sorter 

chiffons mpl., - carbonisés || karbomsierte 
Lumpcn mpl. |j carbomzed rags pl / - â 
nettoyer ü Putzlappen m.; Putzverg n.; 
Putzwolle f. )l ragR pl. or tow flannel for 
cleaning. 

cltlffons-em hallages mpl. || Packhadcin 
mpl.; Packlumpen mpl. j| pack rags pl. 
chiffrage m. de la graduation || Beziffcrung 
f. derTcilungii figunng of the graduation, 
chiffre m. (Caractères secrets) !| Chiffre f. || 
cipher. / ~ (Enlacement de lettres) || Na- 
mens/.ug m. || signatui» . / - (Numéro) || 
Zlffci f. jj figure / porter des -s mpl. sur | 
une graduation || eme Teilung f. beziffern 
|| to figure a graduation, 
chiffre m., -s mpl. approximatifs !| an- J 
nahernde Zifforn fpl. || approximate fi- 
gures pl. / - arabe || arabischc Ziffer f. f| 
Arabie figure. / - en caoutchouc 1] Kaut- 
schukziffer f. || cipher or figure of caout- 
chouc / ~ du dossier || Aktenzcichen n. il 
serial number. / ~ de maintien de rébul- 
ütion || Fortkochzahl f. || output to keep 
on the simmer. / « minimum qunlitutif || 
Mindestwert m. || minimum charaete- 
nstics pl. / -s mpl. moyens de la fabri- 
cation courante || Durohschnittswert m. 
aus der laufenden Fertigung || averages 
pl. or average figures pl. of the current 
production. / ~ placé entre parenthèses || 
eingeklammerte Zahl f. || number in 
brackets. I ~ qualificatif || Qualitâtszif- 
fer f.; Güteziffer f. || quality factor. / 
en -s mpl. ronds || m runden Ziffern fpl. 

(j in round figures. / mécanisme m. de 
compteur à chiffres sautants || Zàhlwerk 

n. mit springenden Zahlen || counting 
mechanism with jumping figures. 

chiffré, mot m. ~ || Codewort n. || code 
word. / rédaction f. de documents -s || 
Abfassung f, chiffrierter Schriftstiicke || 
writing of ciphered documenta, 
chiffrer (Écrire avec un chiffre) || chiffrie- 
ren U to cipher. / * (Numéroter) || bezif- 
fern }| to number; to mark with ciphera. 
chlffreur m. de papier à lettres }| Briefpa- 
piermonogrammprâger m. || letter paper 
monogram stamper. 


chiffreuse-brodeuse f. || Monogramm- 
stickcrin f. || monogram embroiderer. 
chignon m. |{ Nackcnzopf m.; Chignon m. 
Il chignon. 

chignonnier m. || Nackenzopf mâcher m. || 
chignon maker. 

chimie aire m. des allumettes chimiques || 
Km ta ne lu* n n. der Schwefelholzchcn in 
die Zundmasse || dipping the matches 
into the inflammable eompound. 

I chimie f. || Chemie f. || chemistry. / - ana- 
lytique || analytische Chemie f. J| analyti- 
cal chemistry. / » anorgaiiiquo || anor- 
g&nische Chemie f. || morgamc che- 
mistry. / * appliquée || angewandte Che- 
mie f. || applied or practical chemistry. / 
- appliquée à agriculture H Agrikultur- 
chemie f. || agncultural chemistry. / * de 
la fermentation || Garungschemie f. || che- 
mistry of fermentation. / ~ industrielle || 
techmsche Chemie f. || technical or teeh- 
nological chemistry / - inorganique voir 
~ anorg&niquc. / « légale || Gcrichts- 
chemie f. || forensie chemistry. / * manu- 
facturière voir ~ industrielle. / - organi- 
que || orgamsche Chemie f. || organic che- 
mistry. / ~ philosophique || theoretische 
Chemie f. || philosophical or theoretical 
chemistry. / - physique || physikaliache 
Chemie f. || physical chemistry. / - syn- 
thétique || synthetische Chemie t. || syn- 
thetic(al) chcmistiy. / - technologique 
; voir ~ industrielle. / - théorique voir ~ 
i philosophique. / - végétale || Pflanzen- 
! chemie f. || vegetable chenustrv , phyto- 
chcmistrv. 

| chimiogruphie f., machine f auxiliaire 
d’impression poui - Druckhiltsma- 
schinc f. fur Chemigiaphie || auxiliary 
prmting machine for chcmitvpy 
chimique || chemisch || Chemical / analyse 
I f * | chemische Analyse f || ehemical 
analysis. / appareil m. - || chemischer 
Apparut m. ]| cheimeal apparatus. / 
arme f - j! chemische U affe f. I| Chemical 
arm. / fabrique f. de produits ~s || clie- 
mische Fabrik f. || Chemical Works pl. / 
installation f. pour produits ~s || chemische 
Alliage f. || chemual plant. / produit m. 
* || chemisches Erzeugnis n. || Chemical 
product / produit m. - prépaie à usage 
photographique || chemisches Erzeugnis 
n. fur fotografische Zwccke || Chemical 
product for photographie purposes. / 
produits mpl. -s || Chcmikahcn fpl. || 
Chemicals pl. / traitement m. - j! che- 
mische Behandlung f. || Chemical treat- 
ment. 

ebimiquement, « combiné || chemisch ge- 
bunden || chemically combined. / * pur || 
chemisch rein || chemically pure, 
chimiqueur m. || Phosphorteigbereiter m. 

|| phosphorous composition attendant, 
chimiste m. || Chemiker m. || chemist. / ~ 
consultant dos tribunaux || Gerichtsche- 
miker m. || chemist to the law courts. / ~ 
métallurgique || metallurgischer Che- 
miker m. || metallurgical chemist. 
chiner une étoffe || einen Stoff m. flammen 
|| to cloud or to water a fa brie, 
chique f. (Tabac) {| Pricm m.; Kautabak 
m. || chew; quid. 

chirurgical, instruments mpl. chirurgi- 
caux en acier inoxydable || chirurgische 
Instrumente npl. aus nichtrostendem 
Stahl || surgical instruments pl. of rust- 
lesa steel. 

chirurgie f. U Chirurgie f.; Wundheil- 


kunde f. || surgery. / appareils mpl. et 
instruments mpl. pour la - |] Apparate 
mpl. und Instrumente npl. ftir die Chi- 
rurgie || apparatus pl. and instruments 
pl. for surgery. / instrument m. de - || 
i-ztliches oder chirurgischeR Instru- 
ment n. || surgical instrument, 
chirurgie f. dentaire, appareil m. électrique 
de ~ || Eiektrodentalapparat m. || electro- 
dental apparatus. / articles mpl. pour la 
~ |l zahntechnischor Bedarf m. || requi- 
sits pl. for the dfentistry. / instrument m. 
de * || zahnarztliches Instrument n. || 
instrument for dental surgery. 
chirurgien m. || Chirurg m.; Wundarzt m. 
|| surgeon. / instrument m. pour ~s || chi- 
rurgisches Instrument n. || surgical in- 
strument. 

chlorage m. || Chloren n. || chloring. 
ehloral m. jj Chloral n.; Chloralkohol m. || 
chloral. / hydrate m. de - || Chloralhy- 
drat n. || hydrate of chloral. 
chlorate m. || Chlorat n.; chlorsaures Salz 
n. || chlorate. / ~ d’argent || Silberchlorat 
n, || silver clilorate. / ~ de baryte || chlor- 
sftures Barium n. || barium chlorate. / » 
de potasse || chlorsaures Kali n. || chlo- 
rate of potassium, potassium or potasli 
chlorate. / - de sodium || chlorsaures Na- 
trium n |) sodium chlorate. / - de soude 
, |i chlorsaures Natron n. || soda chlorate. 

| chloration f. || Chlorierung f. || chlorination. 
chlore m.||Chlor n., Chlorgas n.|| chlorine./ 
appareil m. à développer Je - || Chlor- 
entwickler m. || chlonno développer. / 
eau f. de - || Chlorwnsser n. || chlo- 
rine water. / installation f. de liquéfac- 
tion de - jj Chlorverflussigungsanlage f. || 
chlorine liquefying plant / mélange de 
- et d’hydrogène a volumes égaux |j 
Chlorknallgas n. || mixture of chlorine 
and hydrogen by equal volumes, 
chlore m., * gazeux || Chlorgas n. || chlo- 
rine gas. / - liquide || flussiges Chlor 
n. il liquid chlorine. 
chlorer J| chloneren || to chlormate. 
ehlorlijdrate m. d’ainnioiiiaque || Clilor- 
ammomum n.; Salmiaksalz n., Ammo- 
niumchlond n. || ammonium chloride; 
salammoniac. 

chloride m. d’aluminium || Aluminium- 
clilond n. || aluminium clilonde. / ♦ de 
charbon || Tetrachlorkohlenstoff m. || 
perchloride de carbon. / - d’étain am- 
moniacal || Pinksalz n.. Zinnammon- 
chlorid n. || pink sait, tin ammonia 
chloride. 

chlorination f. || Verchlorung f. I! chlori- 
nation. 

chlorite m. || chlorigsaures Salz n. j| chlo- 
rite. 

chloroforme m. || Chloroform n. || chloro- 
form; trichlor methane. / installation f. 
de fabrique de » || Chloroformfabrikein* 
einrichtung f. || chloroform producing 
plant. 

chloroformfate m. de méthyle triehloré || 
Perstoff m.; Grünkreuzkampfi stoff m. |i 
diphosgene; green cross, 
chlorophane f. || Pyrosmaragd m. || chloro- 
phane. 

chlorophylle f. || Chlorophyü n. ; Blattgrün 
n. || chloropbyll. 

chloruration L, installation f. de - pour 
les minerais d'or et d’argent || Chlorie- 
rungsanlage f. ftir Gold- und Silbererze U 
chlorination plant for gold- and silver 
ores. 
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chlorure m. || Chlorid n. || chloride. / instal- 
lation f. de - de potasse || Chlork&lium- 
anlago f. J| potassium chloride plant. / 
installation f. de » de zinc j) Chlorzinkan- 
lage f. || zinc chloride plant, 
chlorure m., * d’acétyle || Chlorazetyl n.; 
Azetylchlorid n. || acetvl chloride. / ~ 
d’acide || S&ureehlorid n || acid chloride. / 
~ d’uluminium j- Chloraluminium n. || 
aliummiiui clilondc. / - d’timmoiiitnn || 
(’hloi ammonium u. Kulmmksal/ n., 
Aimnoniumchlorid n || ammonium or 
aramonia chloride, salammoniac / ~ 
d’argent || Chlorsilber n ; Silberchlorid 
n. || silver chloride / ~ de barium |[ Chlor- 
barium n.; Bariumchlond n. || barium or 
baric chloride. / solution f. de - de ba- 
rium || Bariumchlondlosung f. || solution 
of barium chloride. / ~ de benzine || Chlor- 
benzin n. || benzine chloride. / - de benzol 
I! Chlorbenzol n. || benzol(e) cliloride. / ~ 
de benzoyle || Chlorbenzoyl n. || benzoyl 
chloride. / - de benzyle || Chlorbenzyl n. || 
benzyl chloride. / - de cadmium || Chlor- 
kadmium n. || cadmium chloride f ~ de 
calcium || Chlorkalzium n. || calcium chlo- 
ride. / - de carbone || Chlorkohlenstoff 

m. || carbon chloride. / ~ de chaux || 
Chlorkalk m.; Bleichkalk m || chloride 
of lime ; bleaching powder. / - de chrome 
|| Chlorchrom n. || chromium chloride. / ~ 
de chromyle || Chlorchromsaure f. || chro- 
myl chloride. / - de cuivre || Chlorkupfer 

n. || copper or cupnc chloride / ~ cui- 
vreux || Kupfcrchlorur n || hemichloride 
of copper; cuprous chloride. / - cuivrique 
Il Kupfcrchlorid n. || protochloride of 
copper; cupric chloride. / ~ do diphényl- 
arsine || lilaukreuzkampfstoff m. || di- 
phenylarsinchloride ; diphenylarsincya- 
nide. / ~ d’étain || Chlorzmn n. |l stannic 
or tin chloride; chloride of tm. / - d’étain 
Il Zmnsalz n. || tin sait. / - d’éthyle || 
Chloriithyl n. H ethvl chloride. / - d’éthy- 
lène || Chlorathylen n. || ethvlene chlo- 
ride. / - ferreux || Eisenehlorur n. || fer- 
rous chloride. / * ferrique || Eisenchlorid 
n. || ferrie chloride. / - d’hydrogène || 
Chlorwasserstoff m.; 8alzsaure f. || hy- 
drochloric or muriatic acid. / ~ de magné- 
sium || Chlormagnesium n.; salzsaure 
Magnesia f. || magnésium chloride. / - de 
manganèse (| Manganchlorur n. || chlo- 
ride of manganèse; manganous chloride. 
/ ~ de mercure || Quecksilberchlorid n. || 
mercury chloride. / « mercureux || Queck- 
silberchloriir n. || mcrcurous chloride; 
muriate of mercury. / - mercurique || 
Quecksilberchlorid n. || mercuric chlo- 
ride; diohloride of mercury, f ~ de mé- 
thyle || Chlormethyl n. || methyl chloride. 
/ ~ de méthylène |) Chlormethylen n. || 
methylene chloride. / ~ de nickel || Chlor- 
nickel n. }| chloride of nickel. / ~ de 
nltrogène || Chlorstickstoff m. || chloride 
ol nitrogen. / ~ d’or || Chlorgold n. || gold 
or auric chloride. / ~ de phosphore H 
Chlorphosphor m. || phosphorus chlo- 
ride. ! ~ de platine || Platinchlorür n.; 
Platindichlorid n.; Chlorplatin n. || di- 
ohloride of platinum; platinous chloride. 
! ~ de potasse || Kaüumchlorid n. ; Chlor- 
kalium n. || potassium chloride. / ~ de 
potassium voir ~ de potasse, f installation 
f. de fabrique de « de potassium || Chlor- 
kaliumf abrik&nla ge f. || chloride of po- 
tassium producing plant. / « et de pla- 
tine fi Kaliumplatinchlorür n. j| chlo- 


ride of potassium and platinum. / ~ de 
sodium || Kochsalz n.; Chlornatrium n.; 
Natriumchlorid n. |] common sait; so- 
dium chloride. / ~ de soufre || Chlor- 
schwefel m.; Schwefelchlorür n. || sul- 
phur or sulphurous chloride. / - stan- 
neux || Zmnehlorur n. || stannous chlo- 
ride; protochloride of tm / - de titanium 
|| Chlortitanium n || titanium chloride. / 
— de 'vanadium jj Chlorvamulium n || \a- | 
nadium clilondc / - d’vltrium || Yttrium- 
chlorid n. || yttrium cliloride. / - de zinc 
|| Zmkchlorid n., Chlorzink n. || chloride 
of zinc; zinc chloride. / - de zinc ammo- 
niacal || Chlorzinkammoniak n || zinc- 
chloride ammonia / - de zinc liquide || 
Chlorzinklaugc f. || zinc* chloride solu- 
tion. 

chloruré || chlondhaltig || chloride-con- 
taining. / eau f. ~e || Chlorwasscr n. || 
chlorurated water. 

choc m. || StoB m , Sclilag m. || shock; im- 
pact; thrust; pus h. / ~ (Mach) || Antrieb 
m. || impulsion; impetus. / amortir les -s 
mpl. || die StoBe mpl. dàmpfen || to damp 
the shocks pl / compensateur m. de ~ || 
StoBausgleicher m | shock compen- 
sator. / dispositif m. de - fixe pour fours 
de refroidissement || feste StoBvorrich- 
tung f . fur Kuhlofen || stationary pushing 
device for cooling furnaces. / dispositif 
m. de - roulant pour fours de recuit || 
fahrbare StoBvorrichtung f. fur Gluh- 
ôfen || transportable pushing device for 
anneahng fumâtes. / dispositif m. de — 
pour uagons || WagenstoBvorrichtung f. || 
wagon pushing device. / durée f. totale 
du - || gesamte Schlagdauer f. Jl total du- 
ration of blow . / effet m. de * des roues 
contre le champignon || StoBwirkung f. 
dos Rades gegen don Schicnenkopf |l 
shock effect of wheel against the head 
of the rail. / essai m. de - sur barreaux 
entaillés || Kerbschlagprobe f.; Schlag- 
probe f. || impact or concussion test upon 
notched bars. / essai m. de flexion par ~ || 
Schlagbiegeversuch m. || bending test 
by shock. / essai m. de flexion par - sur 
essieux || Schlagbiegeprobe f. mit Ach- 
sen || shock deflection test of axles. / es- 
sai m. de ~ et de ployage sur barreau en- 
taillé || Schlag- und Biegeprobe f. mit 
scharf eingekerbtem Stab || bending test 
by shock of notched bar. / moment m. 
au ~ || Sclilagmoment n. || striking mo- 
mqpt. / résistance f. au - || Schlagfestig- 
keit f. || résistance to shock. / résistance 
f. au - en kilogrammètres par cm 2 de la 
section des éprouvettes || Schlagfestig- 
keit f. in Meterkilogramm für 1 qcm 
Querschnitt der Probe || impact résist- 
ance expressed in kilogram-meters for 
each square centimetcr section (foot 
pounds per sq. in.). / ressort m. de ~ }| 
StoBfeder f. |i shock spring. / vitesse f. 
au - (Arm) || Auftreffgeschwindigkeit f . || 
velocity of impact. 

choe m. acoustique || Knackger&usch n.; 
Knacken n. || acoustic shock. / protec- 
tion f. contre les chocs acoustiques 11 Ge- 
hôrschutz m. || ear protection, 
choc m., ~ en arrière || Rückschlag m. || 
back kick or stroke; return chock or 
stroke. / - de l’atterrissage |{ Landungs- 
stofi m. Il landing shock. t ~ direct || ge- 
rader Stofl m. || direct impact. / - élec- 
trique j| eiektrischer Schlag m. fj electric 
shock. f ~ oblique }1 schiefer Stofi m. [f 


oblique impact. / — de retour voir - en 
arrière. / - des tiges à caractères | Auf* 
einandcrschlagcn n. der Typenhebel || 
striking of the type bars. / » des vagues 
l’une contre l’autre 1! StoB m. der Wellen 
gegeneinander |j toss of the waves to 
each other. 

chocolat m. Schokoladr f. chocolaté. / 
distributeur m. de tablettes de - j Scho- 
koladrn.iutomnt ni chocnlati‘ tablct dc- 
Iimt's appui ut us / installation f. à 
recouvrir le - i Schokoladcnuberzieh- 
anlage f. || chocolate-coatmg plant. / la- 
mineur in. de pâte de - !; Schokoladen- 
teigxvalzer m. (i roller of chocolaté paste. 
/ machine f à ~ || Schokolademasohine f . 
il chocolaté machine. / pastille f. de - |; 
Schokoladonplatzchen n || chocolaté 
drop. / tablette f. de — || Schokoladetafel 
f. || chocolaté cake. 

chocolat m , - à la crème || Kremschoko- 
lade f. |! cream chocolaté. / - au lait || 
Milchschokoladc f. || milk chocolaté. / - 
en poudre || Scliokoladenpulver n. || cho- 
colaté powder. 

chocolaterie f. || Schokoladenfabrik f. |! 
chocolaté factory. / machine f. pour ~ Ij 
Schokoladenfabrikmaschine f. ]| choco- 
laté machine. 

chocolatier m. || Schokoladcnfabrikant m. 
|! chocolaté maker. / ouvrier m. ~ || 
Schokoladcnfabrikarbeiter m. || choco- 
laté factory hand. 

choiseur m. de balais |! Burstenwahler m. || 
brush selector. 

choisir || (aus)wahlen; (aus)lesen; aussu- 
chen || to select. 

choix m. I! Auswahl f. Jj sélection. / - judi- 
cieux des matériaux || sorgfâltige Mate- 
rialauswahl f. || careful sélection of ma- 
terial. / ~ minutieux des éléments pour 
la construction || sorgfàltige Auswahl f. 
der Baustoffe || careful sélection of ma- 
terials. 

chômage m. || Arbeitslosigkeit f.; Er- 
werbslosigkeit f. || unemployment. / - 
(Arch hydr) || Schiffssperr© f. auf einem 
Kanal || canal closure. 

chômer || streiken || to strike. / faire - les 
travaux mpl. || den Betrieb m. einstellen 
|| to throv r out of work; to stop the 
work. 

chômeur m. |J Arbeitsloser m.; Erwerbs- 
loser m. || unemployed. 

cliondre m. crispé || Karragheenmoos n. || 
carrigeen moss. 

chopine f . || Schoppen m. || half pint. / - de 
pompe || Pumpeneimer m. || lower pump 
box. 

chopinette f. (Pompe) || Windkessel m. || 
air chamber. 

choque f. (Pot) || Futter n. || chuck. 

choroïde f. || Adcrhaut f.; GefâBhaut f. des 
Augapfels || choroid membrane. 

chou m. I) Kohl m. || cabbage. / coupeur m. 
de — x || Krautschneider m. || cabbage 
cutter. / planteur m. de »x || Krautgârt- 
ner m. || cabbage grower. / pressent m. 
de -x || Krautpresser m. || cabbage com- 
presser. 

choucroute f. || Sauerkohi m.; Sauerkraut 
n. || chopped and fermented cabbage; 
sauerkraut. / presse f . à ~ || Sauerkraut- 
presse f. || press for sauerkraut or fer- 
mented cabbage. 

ehoueroutier m. || Sauerkrautfabrikant m. 
|j sauerkraut maker. 
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chou-fleur m. || Bluraenkolil m. Il cauli- 
flower. 

ehristianite f. )| Philhpsit m.; Kalkharmo- 
tom m. j| ehristianite; lime harmotome; 
phillipsite. 

chromage m., installation f. de - || Ver- 
chromungsanlage f. JJ chromium plating 
plant. 

chromate m. || Chromsalz n.; chromsaures 
Salz n.; Chromât n. Il chromate. / - de 
baryte il chromsaures Barium n. ba- 
rium chromate. / ~ à deux lentilles ,| 
zweiteiligas Chromât n. Il two-lens chro- 
matic. / - de plomb || chromsaures Blei 
n. |i lead chromate. / « neutre de potasse 
| neutrales odtr gelbes chromsaures Ka- 
lium n. || potassium monochromate , 
neutral or yellow chromate of potassium. 
/ ~ de potasse || chromsaures Kalium n.; 
Kaliumchromat n. !| potash chromate; 
chromate of potassium. / ~ de zinc || 
chromsaures Zink n.; Zinkchromat n. || 
zinc chromate. 

chromatique || chromatisch; farbig || chro- 
matic. 

chromatique f. || Farbenlehre f. || chromat- 
ics pl. 

chrome m. || Chrom n. || chrome; chro- 
mium. / acétate m. de - Il essigsaures 
Chrom n. || chromium acetate. / acier m. 
au ~ || Chromstahl m. Ü chromium or 
chrome Steel. / brique f. en minerai de ~ 

|| Chromerzstein m. || chrome ore brick. / 
Jaune m. de ~ || Chromgelb n. || chrome 
yellow. / mine f . de - l| Chromeisenstein- 
grube f. || chrome mine. / minerai m. de * 

|| Chromerz n. || chrome ore. / nitrate m. 
de - || salpetersaures Chrom n. !| chro- 
mium nitrate. / orange m. de • || Chrom - 
orange n. || chrome orange. / oxyde m. de 
- || Chromoxyd n. || chromium oxide. / 
phosphate m. de ~ || phosphorsaures 
Chrom n. || chromium phosphate. / 
rouge m. de - || Chromrot n. I| chrome 
red. / sel m. de * || Chromsalz n. || chro- 
mium sait. / sulfate m. de - j| schwefel- 
saures Chrom n. || chromium sulphate. / 
extrait m. de - tannlque || Chromgerbe- 
extrakt m. || chromium tanning extract. 

/ vert m. de ~ || Chromgrtin n. || chrome 
green. 

chromé || verchrorat || chromed; chrome* 
plated. 

chromite f. || Chromeisenerz n.; Chromit 
n. || chromite. 

chromo m. [| Farbendruck m. ü chromo- 
type; lithochromy; colour printing. 

chromolithographe m. || Chromolithograf 
m.; Farbendrucker m. || chromolitho- 
graphie printer. 

chromolithographie f. j| Farbensteindruck 
m. ; Chromolithografie f . ; lithografischer 
Farbendruck m. || chromolithography. / 

~ céramique || Buntdruck m. J| colour 
printing. 

ehromophotolithographie f. |j Chromofo- 
tolithografie f. || chromophotolithogra- 
phy. 

chromotype m. || Chromotypie f. || chromo- 
type. 

chromotyple f. || Farbendruck m.; Bunt- 
druck m. || colour printing; chromotypo- 
graphy . 

chromotypographie f. voir chromotypie. 

chromotypogravure f. aux trois couleurs || 
Dreifarben&tzung f. J| three-colour chro- 
motypogravure. 

chronique j] chronisch 1| chronic. j 


chronographe m. || Chronograf m.; Zeit- 
schreiber m. |l chronograph. / montre f. • 
|| Uhr f. mit Beobachtungssekunden || 
chronograph or stop watch. 
chronométrage m., dispositif m. de « || 
Zeitregistriervorrichtung f. || time re- 
cording de vice. 

chronomètre m. |[ Chronomcter n ; Zeit- 
messcr m. ;| chronomcter; time keeper 
or pièce. / - do bord i| Schiffschronomc- 
ter n. || marine ehronometer. / - à 
déclic !| Stoppuhr f. || stop watch. / - de 
marine voir ~ de bord. / - de poche || 
Taschenehronometer n. || pocket chro- 
nometer. / - pour téléphones || Telefonuhr 
f. || téléphoné clock. 

chronomètre-étalon m. || Regelchronome- 
ter n. || standard chronomcter. 
chrysalide f., étouffer la - tout peu avant 
le filage || die Larve erst kurz vor dem 
Abspinnen toten || to suffocate the chry- 
salis shortly before Retting-off to spin, 
chrysobéril m. || Goldberyll m. || chryso- 
béryl. 

chrysocolle f. || Kieselkupfer n ; Kupfer- 
grun n.; Kieselmalachit m.; Berggrun 
n. || chrysocolift, copper or mountain 
green. 

chrjsographe m. || Goldschrciber m. || gold 
printer 

chrysolithe f. || Ohvin m.; Chrysolit m. || 
chrysolite, olivine. 

chuck m. || Drehbankfutter n.; Spannfut- 
ter n. || lathe or clamping chuck. 
chute f. (Action de tomber) || Abfall m., 
Fall m. |l decrease; drop, descent; fall. 

/ - (Aéro) || Absturz m || fall, dive / ~ 
(Mach) !| Gefalle n.; Kutsche f. || chute. / 
~ (Terrain) || Gefàlle n. || descent; fall, 
slope ; incline. / gare aux ~s!j| nicht fallen 
lassen* || do not drop! / hauteur f. de - || 
Hub m.; Fallhohe f. || height of stroke 
or fall. / hauteur f. de - constante || un- 
verânderliche Sturzhohe f. || invariable 
dumping height. / point m. de - d’un 
projectile || Aufschlag m. einea Geschosses 
|| graze of a projectile. / vitesse f. de - || 
Fallgeschwmdigkeit f. || rate or speed 
of fall. 

chute f., - d’avalanche || Lawine f. || ava- 
lanche. / - d’eau || Druckhdhe f. oder 
Gefàlle n. des Wassers || head or height of 
water; height of fall. / aménagement m. 
de - d’eau || Wasserfallbewirtschaftung 
f. || waterfall installation. / * de l’écluse ! 
Hohe f. des tëchleusenabfalles il lift 
of the lock. / - électrique || elektrisches 
Gefàlle n. || electric fall. / - d’un fleuve || 
Stromgefàlle n. || fall of a river. / ~ de 
foudre || Blitzschlag m. || flash of lightn- 
ing. / - géodésique |j geodàtisches Ge- 
fàlle n. || geodetic head. / ~ des krâusen 
(Brass) || Durchfallen n. der Krâusen || 
clearing or falling back of krâusen ; 
collapse of krâusen head. 
chute f. libre || freier Fall m. || free fall. / 
installation f. à ~ J| Fallwerk n. || drop 
work. / marteau m. à ~ || Fallhammer m. 

|| drop hammer. 

chute f., ~ libre du mouton || freier Fall m. 
des Bâren || free fall of the tup. / * de la 
masse (Acc) || Ausfallen n. der Masse || 
falling out of the poste. / - au mât d’une 
voile || HeiÛ m. eines Segels j| depth of a 
sail. / ~ de montagnes || Bergsturz m. || 
landslip, / ~ de pluie || Regenfali m. j| 
rain fall. / ~ de potentiel }| Potential- 
abfall m.; Potentialgefâlle n. || fall of po- 


tential. / ~ de potentiel (Electr) || Span- 
nungsabfall m. i| voltage drop. ! ~ de 
pression \\ Druckabfall m. || decrease or 
fall of pressure. / ~ du projectile Il Ge- 
scholiaufschlag m. || impact of the pro- 
jectile. / - de température || Temperatur- 
abfall m.; Wârmegefâlle n. || fall of or in 
température; rate of decrease in tem- 
pérature. / * de tension || Spannungs- 
abfall m. || drop in voltage; voltage or 
potential drop. 

cible f. ;| SchielJsoheibe f. j| target. / » pln- 
neuse || Flugscheibe f. || flymg target. / 
» volante voir ~ planeuse. 
eicatrieé || narbenbriichig || chapped. 
cicéro m. (Impr) || Oicero f. || pica. 
ci-contre, le croquis - démontre bien que 
|| wie nebenstehend gezeigt || as is shown 
in the engravmg annexed. 
cidre m. || Apfelwein m. '| eider. / brasserie 
f. de * || Apfelweinfabrik f . || eider making. 
/ presse f. À ~ || Apfelkelter f. || eider 
press. 

cidrerie f. voir cidre, brasserie de. / usten- 
sile m. de - || Mostcreigerâtschaft f. I| 
musting împlement. 

ciel m. (Chaud) || Kesseldecke f. || top of 
the boiler / - (Explmin) || Dachge- 
birge n. || roof (rock). / ~ (Firmament) || 
Himmel m. || sky, heave»n. / - de boîte 
à feu || Feuerbuchsendccke f.; Stehkes- 
scldecke f. || roof sheet; roof of the out- 
side firebox; firebox crown. / - brillant || 
glanzender Himmel m || bnght sky. / * 
clair || klarer Himmel m || clear sky. / - 
couvert || bedeckter Himmel m. || ovei- 
cast sky / ~ étoilé Fixsternhimmel m. 
starry heaven. / - nuageux || bewolkter 
Himmel m. i| cloudy sky. / production f 
du charbon à * ouvert || Kohlcngewm- 
nung f. îm Tagebau | obtaming the coal 
in the open workings. / - pommelé || Him- 
mel m. mit Schafchenw olkon | lamh s 
wool sky. / - suspendu (Bât) !| Hânge- 
decke f. j| suspendcd roof. / ~ d’une tour- 
elle j Turmdecke f. roof of a turret. 
cierge m. || Licht n. ; Kerze f . || candie. / • 
d’église || Kirchenkerze f. |j church 
candie. / - miraculeux || Wundcrkerze 
f. || sparkler. 

cigare m. || Zigarre f. || cigar. / boîte f. à 
-g || Zigarrenkiste f. || cigar box. / fabri- 
cation f. de ~s || Zigarrenfabrikation f. || 
cigar making. / machine f. à fabriquer 
des ~s II Zigarrenherstellungsmaschme f. 

|| cigar making machine. / moule m. à 
'•s || ZigarrenpreOform f. || cigar mould. 

/ trieur m. de -s || Zigarrensortierer m. I 1 
cigar sorter. / trieur m. d’enveloppes des 
-*8 || Deckblattsortierer m. |l wrapper 
selector. 

cigare m. bien sec || gut abgelagerte Zi- 
garre f. || well-seasoned cigar. 
cigarette f. || Zigarette f. || cigarette. / - 
(Manchon de papier) || Papierhülse f. |j 
paper sleeve. / fabrique f. de || Zi- 
garettenfabrik f. I| cigarette manufac- 
tory. / installation f . de mélangeur pneu- 
matique pour Tindustrie des «s )| pneu- 
matische Mischanlage f. für die Zigaret- 
tenindustrie || pneumatic mixing plant 
for cigarette industry. / machin# f. à 
fabriquer des «s J| Zigare ttenherstellungs - 
mascüine f. || cigarette making machine, 
cigarette t, « antiasthmatique )| Aathma- 
zigarette f. |j antiaathxnatic cigarette. / 
«-parfumée II parfhmierte Zigarette f. (| 
perfumed cigarette. 
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oigarettière f. || Zigarettenarbeiterin f. || 
cigarette maker. 

cignrier m. || Zigarrenmacher m. |! cigar 
maker. 

cigogne f. || Kurbelarm m.; Kurbelhebel ra. 
|i crank web or lever. 

ciguë f. || Sehierlingskraut n. || spotted 
hemlock. 

ci-joint !| anliegend; beiliegend || enclosed. 

cil m. || Wimperf. || eye lash. / * (Brass) || 
Oeiflel f. || flttgelium. 

cime f. || Spitze f. ; Gipfcl m ; First m. || 
top; summit. / - d'un bois rond || Zopf- 
ende n. eines Baumstammes || top of 
a timber. / - de la montagne || Berggipfel 
m. || summit or peak of the mountain. 

ciment m. (Maç) || Zement ra || cernent. / 
* (Men) || Kitt m. || putty; cernent; 
mastic; lute. / articles rapl. en - ]| Ze- 
mentwaren fpl. || cernent ware. / carreau 
m. de - || Zementfliesc f. || cernent flag. 
/ doser le - || Zement m. anmischen || to 
mix cernent. / fabrication f. de - || Ze- 
raenterzeugung f. || manufacture of ce- 
rnent. / fabrique f. de - || Zementwerk n.; 
Zementfabrik f. || cernent plant or works 
pl. / faire injection f. du - || mit Zement 
torkretieren || to inject cernent. / four m. 
à ~ || Zementbrennofen m. || cernent 
furnace. / industrie f. des produits en - || 
Zementwftrenindustrie f. || cernent ware 
îndustry. / installation f. pour la fabrica- 
tion du ~ || Zementwerksanlage f. ; Ze- 
mentmahlanlage f. || cernent works in- 
stallation; cernent mill plant. / lait m. 
de ~ || Zementbrei m. || cernent paste / 
machine f. à étaler le ~ || Zementauf- 
tragemaschme f. || cernent laying-on ma- 
chine. / machine f. pour la fabrication 
de produits en - || Zementwarenherstel- 
lungsmaschine f. || cernent ware makmg 
machine. / marchandises fpl. en ~ || Ze- 
mentwaren fpl. || cernent ware or articles 
pi. / moulin m. à ~ || Zementmùhle f. 
|| cernent mill. / objets mpl. en - voir 
marchandises en / objets mpl. en ~ 
armé || Eieenzementwaren fpl. || iron 
cernent gooda pl. / presse f. à essayer I© ~ 
|| Zementpriifpresae f. || cernent teating 
preaa. / projecteur-pulvérisateur m. pour 

- liquide || Zementspritzapparat m. || 
cernent spraying de vice./ travail ra. en -|J 
Zementieren n. || cernent work. / tuile f. 
de - || Zementdachziegel m. || cernent 
(roofing) tile. / tuyau m. de ~ || Zement- 
rôhre f. || cernent pipe. 

ciment m., ~ anglais || Marmorzement m.; 
Alaungipe m. || Keene’s marble cernent. / 

- artificiel || künatlicber Zement m. || 
artificial cernent. / - d'as beat© || Asbeat- 
zement m. || asbeatoa cernent. / ~ de 
caoutchouc || Kautachukkitt m. || caout- 
chouc cernent. / - électrique || Elektro- 
zement m. || electro-cement. / « fondu || 
Schmelzzement m. (1 melted cernent. / 
« du haut-fourneau || Hochofenzement 
m. || blaat-furnace cernent. / - de haute 
valeur |] hochwertiger Zement m. ;i high- 
claaa cernent. / * hydraulique || hydrauli- 
acher Môrtel m. || hydraulio cernent or 
mortar. / ~ imperméable || waaaerdichter 
Zement m. || waterproof cernent. / - iso- 
lant |{ Isolierkitt m. {( insulating ce- 
rnent. 

ciment m. de laitier || Eiaenportlandzeraent 
m.; Schlackenzement m. Il iron Port- 
land cernent; alag cernent. / « de haut- 
fourneau H Hocbofenschlackenzement m. 


|| bîast-furnace slag cernent. / * Port la ml 
voir ciment de laitier, 
ciment m., ~ de magnésie || Magnesia- 
zement m. || magnesia cernent. / - à 
mastic || Zementmastix m. j| mastic ce- 
rnent. / - métallique || Metallzement m. 

|| métal cernent, / - naturel || naturlicher 
Zement m. || natural cernent. / ~ de 
Portland l| Portlandzcment m. || portland 
cernent. / - portland voir ~ de Portland. 

/ - à prise lente || langsam bindcnder 
Zement m || shmly-taking or -bakmg or 
-setting cernent. / ~ à prise prompte 
(Bât) || Hchncllbindcnder Zement m. || ! 
qmckly-takmg or -setting cernent. / - à 
prise rapide io\r ~à prise prompte. / - 
réfractaire l| Kchamottemoriel m. || fire- 
proof cernent. / - de résine |l Harz- 
zement m. || resmous cernent. / - ré- 
sistant aux acides |( saurefester Zement 
m. |l acidproof cernent. / - romain || Ro- 
manzement m. |j roman cernent. / - de 
scorie voir ~ de laitiei. 
cimentation f. par pistolet pulvérisateur || 
Zementicrung f. mi ttpntzverfahren || 
cementing by jet or by spraying. 
eimenter || emkittcn; verkitten; ausfugen; 
mit Zement m. verputzen || to cernent; 
to putty 

cimentier m. || Zementarbeiter m.; Ze- 
mcntierer m. || cernent maker; cementer. 
cimetière m. || Kirchhof m., Fnedhof m. || 
cemetery; churchyard. / jardinier m. 
de ~ || Fnedhofsgartner m. || church- 
yard gardener. 

cinabre m. || tëchwefelquecksilber n.; Zin- 
nober m. || cinnabar; mercuric sulphidc. 

/ ~ artificiel || kunstlicher Zinnober m.; 
Quecksilbersulfid n. || artificial cinna- 
bar; red mercuric sulphide. / - natif || 
Zinnober m. || cinnabar. 
cinéma ra. || Kmo n.; Lichtspieltheater n. 

|| cinéma. / appareil m. de projection de ~ 

|| Kinovorführungsapparat m. || cinéma 
projector. / lampe f. - || Kmolampe f. || 
cinéma lamp. 

cinématique f. || Kinematik f.; Zwang- 
lauflehre f. || kinematics pl. 
cinématographe m. || Kinematograf m. || 
cinematograph. / rouleaux pour ~s || 
Rolien fpl. fiir Kinematografen || rolls pl. 
for cinematographs. 

cinématographie f. || Kinematographie f. 
|| cinematography. 

cinématographique || kinematografisch || 
cinématographie. / appareil m. ~ || Kino- 
apparat m. || apparatus for raovmg 
picture shows. / appareil m. pour re- 
présentations -s voir cinéma, appareil 
de projection de. / instrument ra. ~ 
d'observation du tir j| Kinoflecker m. || 
cinematic spotter or spotting device. 
cinétique || kinetisch || kinetic. / énergie f. ~ 
|| kinetische Energie f. || kinetic energy. 
cinétique f. || Kinetik f. || kinetics pl. 
cinglage m. (Mar) || Etmal n. || day’s work. 
cingler || segeln || to sail. / - le bois || das 
Holz abschniiren || to line a timber. 
dnglere8se f. || Scherenzange f.; Rampf- 
zange f.; Luppenzange f. || shingling 
tongs pl.; large tongs pl. 
cingleur m- (Métal) || Luppenschmied m. || 
shingler. / « rotatif || Luppenmühle f. |j 
rotary squeezer. 

cinglot m. (Tour) || Hoksteg m. || wood 
centre. 

cinq mât barque f. j{ Fiinfmastbark f. H 
five mast bark. 


cinquemelle f. (Pont) || Schertau n.; 

Spanntau n. || aheer line, 
cintrage m., cylindre m. de - || Biegewalze 
f. || bending roll. / flèche f. de ~ || Tiefe f. 
der Kumpelung || depth of dishing. / 
forme f. de * j| Biegungsform f. || bending 
form. / vitesse f. de - || Biegegeschwin- 
digkeit f. || bendmg speed. 
cintrage m., hall m. pour le - des couples 
|| Spantenrichterei f. || bendmg slabs pl. 
and scrive boards pl. 
cintre m. (Arch) || Rundung f. ; Bogen m. 

|| arch; arc; bow\ / ~ (Vêtements) i 
Klculcrbugel m. || coat hanger. / plein - 
outre-passé || Hufeisonrundbogen m. J, 
horseshoc roundhead. 
cintre m., - de charpente || Lelirbogen m.. 
Bogcnlehre f. || center, centre; bow 
member. / en - || bogenfornug || arch- 
like, arched / - retroussé |l gesprengtes 
Lehrgerust n. !| cocket center. 
cintré || gewolbt; bogenformig || curved, 
arched; areh-like. 

cintrer || biegen; aufbiegen || to bend; to 
curve. / appareil m. À ~ les barres || Stab- 
biegevornchtung f. || bar-bending ma- 
chine. / essai m. à — la tôle |l Blech- 
biegeprobe f. || plate bending test. / 
machine f. à - || Biegemaschine f. |, 
bending machine. / machine f. à ~ à trois 
cylindres pour tôles || Dreiwalzenblech- 
biegemaschine f. || three-roller plate 
bending machine. / machine f. à - les 
feuillards || Rundbiegemasehine f. fur 
Bandeisen || coilmg machine forstnps. / 
machine f. à » à quatre cylindres pour 
tôles || Yierwalzenblechbiegemaschine f. 
|| four-roller plate bendmg machine. / 
machine f. à - les rails || Schienenbiege- 
masehine f. || rail bender. / pincette f. à 
|| Biegezange f. || bending plyer. / presse 
f. hydraulique à ~ d’une force de x ton- 
nes || liydraulische Biegepresse f. mit 
x Tonnen Druckkraft [| hydraulic bend- 
ing press of x tons pressing power. / 
presse f . à - les poutrelles || Balkenbiege- 
presse f. || beam- bending press, 
cintrer, - à chaud j| warmbiegen || to bend 
hot. / ~ la tôle || Blech n. kümpeln || to 
dish the plate. 

cintreur m., ~ de bois || Holzbieger m. |t 
wood bender. / de brancards || Deichsel- 
bieger m.; Gabelbieger m. || shaft bender. 
/ ~ à la machine || Biegemaschinenarbei- 
ter m. || bending machine hand. / ~ de 
tubes || Rohrbieger m. || tube bender. 
cintreuse f . || Biegepresse f. || bending preBs. 
/ ~ pour rails || Schienenbiegeapparat m. 
Il rail bender. 

cirage m. (Chaussure) || Wichse f. |j black- 
ing; polish. / ~ (Cuir) H Lederlack m. |, 
pouch composition or varnish. / - (Par- 
quet) || Bohnerwachs n.; Polierwachs n. 
|| polishing or rubbing wax. / - brillant 
|| Glanz wichse f. (| shimng blacking: 
polish paste. 

circonférence f. || Umfang m.; Peripherie f. 
|| circumference; penphery. / ~ de cercle 
Il Kreisumfang m.; Kreisperipherie f. j! 
circumference or penphery of circle. / 
~ de la roue || Radumfang m.; Umfang 
m. des Rades || circumference of the 
wheel. 

circonscription f. téléphonique || Anschluû- 
bereich m.; Taxzone f, || téléphoné or 
exchange area. 

circonstance f. |j Umst&nd m.; Lage f.; 
Ver hült nisae npl, || circumstance. / de * |, 



circuit 


142 


circuit télégraphique 


zeitgem&fi f| timely. / * fpl. || Sachlage f. 
|] circumstances pl.; state of affaire 
circuit m. (Électr) |[ Stromkreis m.; Schal- 
tung f. ü circuit. / alléger un ~ voir 
décharger un / bloquer un « || cine 
Leitung f. sperren !| to blook a circuit. / 
concentration f. des ~s|| Zusammenlegung 
f . der Leitungen|| concentration of circuits. 
/ décharger un « d’une partie de son tra- 
fic Il eine Leitung f. teilweiec entlasten 
|| to relieve a circuit of aome of its traffic. 
/ désignation f. des ~s || Bezcichnung f. 
der Leitungen |{ désignation of circuits. 
/ en » || angeschlossen || in circuit. / fer- 
mer le ~ || den Stromkreis m. schlieÜen || 
to close the circuit. / manière f. d’opérer 
les ~s télégraphiques || Betriebsweisc f. 
der Telegrafie || method of working of 
telegraph circuits. / mettre en - || ein- 
schalten || to join-up; to put in circuit. / 
mettre hors ~ || abschalten ; auüer Strom 
m. setzen || to disconnect; to deenergize; 
to cut-out. / mettre de la résistance en ~ 
|| Widerstand m. einschalten || to switeh- 
in résistance. / mettre de la résistance 
hors - || Widerstand m. ausschalten || 
to cut-out résistance. / mis hors ~ || aus- 
geschaltet || open. / mise f. en ~ || Ein- 
schaltung f. || joining-in the circuit. / 
rendement m. horaire d’un ~ (Tél) || 
Stundenleistung f. einer Leitung in Ge- 
spràchsminuten ; bezahlte Sprechzeit f. 
in einer Leitungsstunde || paid time in 
minutes per hour. 

circuit m., ~ absorbant || Absorptionskreis 
m. || absorption circuit. / ~ d’accommoda- 
tion pour installations supplémentaires 
(Tél) || Anpassung88chaltung f. fxir Ne- 
benstellen || acoommodating connection 
for extension stations. / - accordé || ab- 
gestimmter Schwingungskreis ra. || ino- 
dulated oscillation circuit. / - accouplé 
(Radio) || gekoppeltes System n. || coupl- 
ed circuit. / - aérien || Freileitung f.; 
oberirdische Leitung f.; Luftleitung f. || 
open-wire or overhead circuit. ! ~ d’ali- 
mentation || Zuleitungsstromkreis m. || 
supply circuit. / rompre le - d’alimen- 
tation (Tél) || die Speisebrücke f. ab- 
schalten || to cut-out the feeding bridge. 

/ ~ amortisseur j| D&mpfungskreis m. || 
damping circuit. / - d’antenne || Luft- 
lèiterkreis m.; Antennenkreis m. || aerial 
circuit. / » apériodique || aperiodischer 
Kreis m. || aperiodic circuit. / ~ d’appel 
|| Rufstromkreis m. || calling circuit. / 
~ approprié à la télégraphie et à la télé- 
phonie simultanées || Femsprechleitung 
f . mit Telegrafenbetrieb || téléphoné cir- 
cuit with telegraph circuit super posed. 

/ ~ d'arrivée || ankommende Leitung f . ; 
Eingangsleitung f. || incoming circuit. / 
» artificiel variable de mesure || variable 
kûnstliche MeÛleitung f. || variable arti- 
ficial measuring line. / - auxiliaire || 
Hilfsstromkreis m. || ancillary circuit. / 
~ de bifurcation || Verzweigungsschal- 
tung f. J| branch circuit. / - bifurqué || 
Mehrfaohstromkreis m. || multiple cir- 
cuit. / ~ bouchon || Drosselkreis m. || 
smoothing circuit. / - de chaîne |J Ket- 
tenschaltung f. || circuit network. / ~ de 
chauffage (Radio) || Heizstromkreis m.; 
Heizkreis m. || heating or filament cir- 
cuit « / ~ do collage || Haltestromkreis m. 

|| circuit of holding coil. / - combinant 
voir ~ réel. / ~ combiné voir ~ fantôme. / 

« de commande (Tél) {| Anreizkreis m. j| 


oontrol or holding circuit. / - composant 
voir ~ réel. / ~ de connexion || Schnur- 
stromkreis m. || connecting circuit. / 
~ constituant voir ~ réel. / ~ de conversa- 
tion quadruple |f Vierersprechkreis m. Il 
phantom circuit. / ~ du condensateur || 
Kondensatorkreis m. J| condenser cir- 
cuit. / - de construction || Bausckaltung 
f . || construction circuit. / - de conversa- 
tion |j Sprechkreis m. || speaking circuit. 
/ ~ pour le courant m. d’appel || Ruf- 
stromschaltung f. || ringing current con- 
nection. / ~ de courant continu || Gleich- 
stromleitung f. j| direct current circuit. / 
~ de déconnexion || Auslüaestrom kreis 
m. || releasing circuit. / ~ de demande || 
Abfragestromkreis m. || operator’s cir- 
cuit. / ~ de démarrage || Anlasserkreis m 
H starting circuit. I ~ de départ (Tél) |j 
abgehende Leitung f.; Ausgangsleitung 
f. || outgoing circuit. / ~ dérivé [| Ab- 
zweigstromkrcis m . Nebenschluttstrom- 
kreis m.; Nebenweg m || derived or 
shunt circuit. / ~ directeur j| wichtigere 
Leitung f. || controlling trunk line. / 

- d’éclairage || Lichtleitung f. || lighting 
circuit. / ~ d’entraînement || Antriebs- 
stromkreis m. |i driving circuit. / ~ en- 
trant voir ~ d’arrivée / - d’envoi II 
Sendokreis m. || transnutting circuit. / 
~ d’épreuve || Prüfstromkreis m. || test 
circuit. / - d’équilibrage || Leitungs- 
nachbildung f. || balancing network. / 

- d’équilibre |) Ausgleichskreis m. || com- 
pensation circuit. / ~ équivalent || Lei- 
tungsnachbildung f. H équivalent circuit. 

/ ~ d’essai || Prüfstromkreis m. || testing 
circuit. / ~ d’excitation || Errogerkreis 
m.; Erregungskreis m. || feed circuit. / 

- exploité en alternat |j Leitung f. fur 
Verkehr in beiden Richtungen; wechsel- 
seitig betriebene Leitung f. || circuit 
worked alternately. / - exploité dans les 
deux sens || Verbindungsleitung f. fùr 
Wechselverkehr || both-way junction. / 
~ des faîtes (Parafoudre) || Firstleitung f. 

|| ridge circuit. / - fantôme || Viererkreis 
m.; Doppelsprechstrom kreis m.; Phan- 
tomkreis m. || phantom circuit. / ~ fila- 
ment plaque || Anodendrahtstromkreis 
m. || plate-to-filament circuit. / * filtre || 
Siebkreis m. || screening circuit. / » fon- 
damental voir ~ d’impulsions inverses. / 
* de force motrice || Kraftstromkreis m. 

|| power circuit. / - de freinage || Brems- 
8tromkreis m. || brake circuit. / - fri- 
tureux || Leitung f. mit Nebengerâu- 
schen || noisy circuit. / ~ générateur || 
Generatorkreis m. || generator circuit. / 
~ de grille |j Gitterkreis m. || grid circuit. 

circuit m. d’impulsions || AnstoÛkreis m.; 
Impulsstromkreis m. || impulse circuit. / 
~ inverses || Stromkreis m. für rück- 
w&rtige StromstoÛgabe || revertive im- 
pulse circuit. 

circuit m., ~ inducteur || Primârstrom kreis 
m. || primary circuit. / ~ d’inflammation 
Il Zündleitung f. || firing circuit. / ~ inter- 
médiaire || Zwischenkreis m. || inter - 
médiate circuit. / ~ international || zwi- 
schenstaatliche Leitung f. || international 
line. / - interurbain J| Femamtsachal- 
tung f. || trunk or long distance circuit. 

/ - kraruplsé (| Krarupleitung f.; in- 
duktiv gleichmUfîig belastete Leitung f. 

|| continuously loaded circuit. / ~ léger || 
leicht belastete Leitung f. || extra light 
loaded circuit. / - local || Ortsstromkreis 


m. || local circuit. / *i longue distance || 
Fernverkehrsleitung f. || long distance 
circuit. / - magnétique || magnetischer 
Kreis m. || magnetic circuit. / » de mar- 
quage || Anreizkreis m. || marking circuit. 
/ ~ de mesure || MeDstromkreis m. j 
measuring or testing circuit. / ~ mé- 
tallique || Drahtlcitung f. || metallio cir- 
cuit. / - mi-fort || mittelstark belastete 
Leitung f. || medium -heavy loaded cir- 
cuit. / ~ mixte voir — exploité en alternat. 
/ - muni d’amplificateurs || mit Ver- 
stârkera versehener Stromkreis m. || 
repeatered circuit. / - musical || musik- 
pupinisierte Leitung f.; Musikleitung f. 
|| music loaded circuit, 
circuit m. oscillant || Sendererregerkreis m 
|| oscillation transmitting cirouit. / - 
d’émission || schwingender Sendungs- 
kreis m. || oscillating transmitting cir- 
cuit. / - fermé || geschlossener Schwin- 
gungskreis m. || closed oscillating circuit. 
/ - ouvert || offener Erregerkreis m. |l 
open oscillating circuit, 
circuit m. oscillatoire || Schwingungskreis 
m. || oscillatory circuit. / - syntonisé 
(Tél) || abgestimmter Schwingungskreis 
m. || combination mesh and tuned circuit, 
circuit m., - physique voir - réel. / ~ piège 
d’onde || Sperrkreis m. || block circuit. / 

- plaque || Anodenkreis m. || anode cir- 
cuit. / ~ à pont l| Brückenschaltung f. || 
bridge connection. / ~ primaire || Pri- 
marstromkreis m., Erregerkreis m.; Pri- 
màrschaltung f. || primary circuit. / - 
principal || Hauptstromkreis m. || princi- 
pal or mam circuit. / - prohibitif || Vcr- 
hinderungBschaltung f. || prohibitory cir- 
cuit. / - pupinisé || pupinisierte Leitung 
f. ; Pupinleitung f. || coil-loaded circuit. 

/ - radiant ouvert || offener Strahlungs- 
kreis m. || open radiating circuit. / ~ 
radioféléphonique |{ Funkfemsprechver- 
bindung f. || radio téléphoné circuit. / 

- de réactance || Drosselkreis m. || rejector 
ciruit. / ^ de réception || Empfangsstrom 
kreis m. || input circuit. 

circuit m. réel || Stammleitung f.; Stamm 
m. || side or phyBical circuit. / - deux fils 
|| Zweidrahtstammleitung f. || two-wire 
circuit using side circuits, 
circuit m., - régional voir ~ suburbain. / 

- de renvoi || Anschalteleitung f. || trans- 
fer circuit. / - répétiteur d’itinéraire || 
Kuppelstromkreis m. || control circuit. / 
~ secondaire || Nebenstromkreis m.; Se- 
kundftrkreis m. || secondary circuit. / » 
silencieux || reine Leitung f. || silent cir- 
cuit. / « à simple fil || Einzelleitung f. || 
single wire circuit. / » sortant rotr - de 
départ. 

eircuit m. spécialisé || einseitig betriebene 
Leitung f. |) one-way circuit. / - à 
l’arrivée {| Leitung f. für ankommenden 
Verkehr m. I| line reserved for incoming 
traffic. I ~ au départ || Leitung f . für ab- 
gebenden Verkehr m. || line reserved for 
outgoing traffic. 

circuit m., ~ suburbain || Nahverkehrslei- 
tung f. || toll line. / ^ de supervision || 
Schluûzeichenschaltung f. || supervisory 
circuit. / - survolté || Zusatzstromkreis 
m. || boosted cirouit. / « symétrique ü 
symmetrischer Stromkreis m. || sym- 
metric circuit. 

circuit m. télégraphique )| Leitungsschal- 
tung f. für Telegrafie R line circuit for 
telegraphy. / - intérieur || Telegrafen- 
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leitung f. für den inneren Verkehr || tele- 
graph circuit for internai traffic. / - in- 
ternational || Telegrafenleitung f. für 
den zwischenstaatlichen Verkehr || tele- 
graph circuit for international traffic. 
circuit m. téléphonique || Femsprechkreis 
m. ; Femsprechleitung f . || téléphoné cir- 
cuit. / ~ intérieur || Femsprechleitung f. 
für den inneren Verkehr || téléphoné 
circuit for internai traffic. / - inter- 
national || Femsprechleitung f. für den 
zwischenstaatlichen Verkehr || téléphoné 
circuit for international traffic. 
circuit m., - à terre || geerdeter Strom- 
kreis m. || earthed circuit. / - servant au 
trafic avec un train || Zugverkehrslei- 
tung f. || train traffic line. J ~ de travail 
Il Arbeitsstromkreis m. || operating cir- 
cuit. / ~ utile || Nutzkreis m. || output 
circuit. / - vérificateur de réception || 
Stationsprüfer ra. || réception test set. / 
- de voie [| GleisHtromkreis ra. || track 
circuit. 

circuit-bloc m. automatique || sclbsttatige 
Blockstreckc f. | automatic block 
System 

circuiter, court— || kurzsclialten , kurz- 
schlieûen || to short-circuit, 
circulaire || kreisrund; kreisfôrmig || cir- 
cular. / basculeur m. - || Krciselkipper 
m. || rotary wagon tipper. / cisaille f. ~ 

Il umlaufende Schero f. || rotary shearing 
machine. / réseau m. ~ (Chem d f) || 
Ringgleis n. || circle of railway. / section 
f. - || kreisrunder Querschnitt m. || cir- 
cular section. | 

circulaire f. || Rundschreiben n. || round 
circular or lotter. / » (Tél) || Dienstvor- 
schrift f. || routine order. / ~ de la porte 
du foyer || Feuerlochnng m. || firehole 
nng. 

circulation f. || Betneb ra. || traffic, service 
/ constante f de - || Umlaufgrôfie f. || 
cyclic constant. / dispositif m. automa- 
tique de - pour wagonnets || selbsltàtiger 
Wagenumlauf m. || automatic delivery 
wagons circulation. / libre - || Frei- 
zügigkeit f. || mobility of labour. / livrer 
à la - || dem Verkehr m. üborgeben || to 
open to traffic. / mettre hors de - || aulier 
Kurs ra. setzen || to recall from circula- 
tion. 

circulation f., « des billets de banque || 
Banknotenumlauf m. || circulation of 
bank notes. / ~ du courant || Stromlauf 
m. || flow of tho current. 
circulation f. d'eau || Wasserumlauf m. || 
water circulation. / - (Laveuse) || Flot- 
tenzirkulation f. || rotation in the liquor 
tanks. / les chaudières fpl. n'ont pas de 
tubes de retour spéciaux pour assurer la 
- avec le corps inférieur médian || die 
Kessel mpl. haben für den Wasserumlauf 
mit dem mittleren Unterkessel keine 
besonderen Fallrôhren || the boilers are 
not provided with any downeomers for 
the water circulation with the lowcr 
middle drum. / surveillance f. de la « || 
Überwachung f. des Wasserkreislaufes jj 
Bupervising tho circulation of water. 
circulation f. d’essence, schéma m. de la « 
il Brennstoffleitungsschema n. || fuel 
System di&gram. 

circulation f., « forcée || Druckumlauf m. 

U force circulation. / ~ monétaire || Gcld* 
umlauf m.; Geldverkehr m. f| turnover; 
circulation of money. / « des traites 11 


Wechsel verkehr m. || circulation of bills 
(of exchange). 

circuler || umlaufen; zirkulieren; kursieren; 
kreisen || to circulate ; to be in circulation 
or current; to rotate; to revolve, 
cire f. || Wachs n. || wax. / arôme m. de ~ 

|| Wachsaroma n. || wax aroma. / articles 
mpl. en - || Wachs waren fpl. il wax 
goods pl. or articles pl. / article m. 
plastique en ~ || Formerarbeit f. aus 
Wachs || plastic article of wax. / blan- 
chisserie f. de ~ || Wachsbleicherei f. || 
wax bleaching works pl. / blanchisseur 
m. de — || Wachsbleicher m. || wax blea- 
cher. / bougie f. de ~ || Wachslicht n. || 
wax light. / chaudière f. à fondre la ~ |j 
Wachsausschmelzkessel m. || wax smelt- 
ing boiler. / fabrique f . de ~ A cacheter || 
Siegellackfabrik f. || sealing wax factory. 

/ faire une empreinte dans la - || m 
Wachs n. abdrucken || to impress on 
wax. / fonderie f . de - || Wachsschmelze f . 

Il wax smelting. / fondeur ra. de ~ || 
Wachaschmelzer ra. || wax boiler. / fruit 
m. en - || Wachsfrucht f. || wax fruit. / 
grêler la ~ || Wachs n. b&ndern || to makc 
ribbons of wax. / installation f. de blan- 
chiment de - || Waohsbleichanlage f. |' 
wax bleaching plant. / installation f. de 
fusion de - || Waohsschmelzanlage f. || 
wax melting plant. / masque m. en ~ || 
Wachsraaske f. || wax mask. / moulage 
m. en ~ || Wachsformen n. || wax mould- 
ing. / presseur m. de ~ || Wachspresser 

m. || wax presser. / tête f. en ~ || Wachs- 
kopf ra. || wax head. 

cire f., ~ d’abeilles || Bienenwachs n. 
beos’ wax. / ~ animale || tieriaches Wachs 

n. || animal wax. / - blanche || gebleichte6 
oder weiües Wachs n. |1 bleached or white 
wax. / - blanchie voir ~ blanche. / ~ 
pour câbles j| Kabelwachs n. || cable wax. 

cire f. à cacheter || Siegellack ra. || sealing 
wax. / bâton m. de ~ || Siegellackstange 
f. || sealing wax stick. / - les bouteilles 
Il Flaschenlack ra. || bottle wax. 
cire f., - do candélille l| Kandelillawachs n. 
il candelilla wax. / ~ de Carnauba || 
Kamaubawachs n. || carnauba wax. / 
~ de carnauba imitée |[ Karnaubawachs- 
ersatz m. || carnauba wax substitut©. / 

- de cordonnerie || Schuhmacher wachs n. j 
|| cobblers wax. / ~ de couture || Nah- 
waehs n. |] sewmg wax. / - pour dents || 
Zahnwachs n, || tooth wax. / ~ à dorer || 
Vergolderwachs n. || gilder’s wax. / ~ 
d’Espagne voir ~ à cacheter. / - fossile J| 
Erdwachs n.; Mineralwachs n.; Ozo- 
kerit ra. || minerai wax; ozokerit(e); 
ozocerite. / - fossile raffinée || gereimg- 
tes Bergwachs n.; Zeresin n. || refined or 
purified ozokerite; ceresm(e). / ~ à 
gomme laque || Schcllackwachs n. || 
shellac wax. / ~ À greffer || Baum wachs 
n. || mummy; graftmg wax. / - d’in- 
sectes || Insektenwachs n. || insect wax. 

/ « du Japon || japanisches Wachs n. || 
Chinese or Japan wax. / ~ Jaune || gelbes 
oder ungebleichtes Wachs n. H yellow or 
unbleached wax. / » de lignite || Mon- 
tanwaehs n. J| lignite or mining wax. / 

« de lin || Flaohswachs n. |j flax wax. / 

- pour linoléum |] Linoleumwachs n.; 
Linoléum wichse f. || floor-cloth wax. / 

~ A luter || Klebwachs n.; Wachskitt m. 

|| sticking wax. / ~ minérale voir ~ fossile. 

/ fabrique f. de ~ minérale || Montan- 
waehsfabrik f. }j mining wax works pl. / 


• A modeler || Modellier wachs n. || mo- 
deling wax. / ~ à moustache || Bart- 
wichse f. !| mustache pomade. / ~ de 
Myrica |j Myrikawachs n.; Myrtenwachs 
n. || myrtle wax. / - en pain || Wachs- 
kuchen m. || wax cake. / ~ À parquets |j 
Bohner wachs n. |j floor wax. / <* de Pi- 
sang || Bananen wachs n. || Pisang wax. / 

- en plaques J| Wachs n. in Platten | 
wax in plates. / - plastique pour chi- 
rurgie dentaire || plastisches Wachs n. 
für zahnàrzthche Zweckc || plastic wax 
for dental surgery. / - en rayons " 
Wachs n. in Wabcn || wax in combs. / 

- servant à enregistrer des disques de 
gramopbone || Schallplattenaufnahme- 
waehs n. || recording wax for talking 
machine records. / ~ de terre voir ~ 
fossile. / - végétale ]| pflanzliches Wachs 
n.; Pflanzcnwachs n. || vegetable wax. / 
» à vernir || Bohnermasse f. || floor 
polishing paste; polish for floors. / ~ 
vierge || Jungfernwachs n. || Virgin 
wax. 

cirer (Cuir) || wichsen; putzen || to polish. 
/ « des chaussures fpl. || Stiefel mpl. 
wichsen oder putzen ]| to black shoes pl. 

cireur m. en ébénisterie || Môbelwichsor m. 
|| furnituro polisher. / — de taffetas 11 
Wachstuchlaokierer m. || cloth oiler. 

cireuse f. || Bohnermasehine f. || floor po- 
lisher. 

cireuse- polisseuse f. || Stiefelputzmaschine 
f. || boot-cleaning machine. 

cireux || wachsartig || waxy. 

eirier m. || Wachslichizieher m. || wax 
chandler. 

cisaillage ra., - dispositif m. de - démon- 
table || abnehrabare Schervori ichtung f. 
|| détachable shearing attachment. 

cisaille f. (Monn) || Munzgekràtz n.; Ab- 
schmtzel n. || sizel; olippings pl. / la ~ 
coupe à froid des tôles jusqu'à x mm 
d’épaisseur || die Schere f. vermag bis 
zu x mm dicke Bleche kalt zu sehneiden 
|| the shearing machine can eut up to 
x mm thick plates while cold. / course f. 
de la laine de ~ || Soherblatthub m. | ! 
stroke of shear blade. / couteau m. à ~s 
|| Scherenmesser n. || shear cutter. / en- 
lever à la * || abscheren || to shear. / 
lame f. de ~ || Scherblatt n.; Scher- 
backe f. || shear blade. / lame f. de ~ 
inférieure || Untermesser n. der Schere 
Il bottom shear blade. / lame f. de ~ 
supérieure || Obermesser n. der Schere |' 
top shear blade. / lame f. circulaire de ~ 

|| kreisfürmiges Scherblatt n. || circular 
shear blade. / lame f. fixe de la ~ h 
festes Scherblatt n. || fixed shear blade. 
/ lame f. mobile de la - || bewegliches 
Scherblatt n. || movable shear blade. 

cisaille f., ~ à balancier || Tafeischere f. || 
printer’s or bookbinder's shears. / ~ à 
bandes pour diviser les bandes et les 
plaques || Streifenschere f. zum Teilen 
von Streifen und Platten || strip shear 
for doviding strips and plates. / - à 
bandes pour replier les bandes et les 
plaques || Streifenschere f. zum Bes&u- 
men von Streifen und Platten || strip 
shear for trimming strips and plates. / 
~ A billettes || Knüppelschere f. || billet 
shears pl.; billet shearing machine. / 
- A bois || Holzschere î, |i wood guillotine 
or shears. / ~ A boulons fl Bolzenschere f. 

|| boit shearing machine. J ~ A brammes 
|j Brammcnschcre f. || slab (bloom) 
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shears pl. / » A chaud pour le fer || Heiü* 
©isenschere f. || hot-bar shears pl. 
cisaille f. circulaire || Kreissebere f.; um- 
laufende Schere f. j| rotatory or circuler 
shears pl.; rotary shearing machine. / 
~ A chanîreiner les bords des tôles pour 
soudure |j Schweiûkantenscheref. || bevel- 
edge cutting machine for welding. / 
« pour découper les bandes |J Streifen- 
schere f. || strip cutting machine. / * pour 
découper les cercles (| Kreiseschere f. || 
circle cutting machine. / * pour découper 
les courbes || Kurvenschere f. [| curve 
cutting machine. / - pour découper les 
formes || Figurenschere f . |( figure cutting 
machine. / - multiple || Rollenschere f. || 
gang slitting machine. 

cisaille f., « col de cygne à tôles et à 
mitraille || Ausladungsbleoh- und Schrot- 
schere f. || open-gap plate and scrap- 
métal shearing machine. / - à com- 
mande par excentrique || Schere f. mit 
Exzenterantrieb || shearing machine with 
eceentric driving shaft. / - à cornières 
|| Winkeleisenschere f . || angle iron shear- 
ing machine. / ~ pour couper en bandes 
|| Streifenschere f. || strip shears pl. / 
~ pour couper les brins de fil au milieu 
(Aig) || Schrotschere f.; Halbierschere f. 
|| shears pl. for dividing wire. / - à 
double levier || Maulachere f. || double 
lever shears pl. / ~ d’établi à main |j 
Stockschere f.; Bockschere f. || bench 
shears pl. 

cisaille f. à fers || Eisenschere f. || iron- 
shears pl. / ~ en barres || Stabeisen- 
schere f. || bar shearing machine; bar 
iron cutter. / - carrés || Vierkanteisen- 
schere f. || square iron shearing machine. 
/ - plats || Flacheisenschere f. || fiat iron 
shearing machine. / - profilés |J Form- 
eisenschere f. || section iron shears pl.; 
sectional-iron cutter. / ~ ronds || Rund- 
eisenschere f. || round iron shearing 
machine. 

cisaille f., « À guillotine || Rahmen- 
schere f.; Parallelschere f.; Guillotm- 
scliere f. || guillotine (shears pl.). / ~ à 
guillotine pour tôles || Parallelkurbel- 
biechtafelschere f. || crank guillotine 
shearing machine. 

cisaille f . hydraulique || hydraulische Schere 
f.; Wasserdruckschere f. || hydraulic 
shearing machine. / ~ à billets || Wasser- 
druckschere f . für Stahlblôcke || hydraul- 
ic shearing machine for billets. / ~ à 
blooms || hydraulische Blockschere f. Il 
hydraulic shearing machine for blooms. 

cisaille f., ~ pour laminoirs || Walzwerk- 
schere f. || shear for rolling mille. / - à 
largets f{ Platinenschere f. || sheet-billet 
shearing machine. / ~ A levier || Hebel- 
schere f. || lever shears pl. / ~ à levier 
coudé ]| Winkelhebelschere f. || angle 
lever shears pl. / ~ A lingots || Block- 
schere f. || bloom or ingot shears pl. / ~ 
pour lopins voir ~ à mitraille. / - A 
mâchoire || Hebelschere f. || crocodile 
shears pl. / « mécanique j] Maschinen- 
schere f. || shearing machine. / « A mi- 
traille || Schrotschere f. || scrap shearing 
machine. / - A molettes voir ~ circulaire. 
/ ~ A onglets || Gehrungsschere f . Il mitre- 
cutting machine. / ~ A paille || Stroh- 
schneider m. Il straw cutter, f ~ pivo- 
tante H drehbare Schere f. ]j revolving 
shearing machine. / — A plomb || Blei- 
schneider m. || lead cutter. / - portative 


Il tragbare Schere f. || portable Bhears pl. 
/ ~ A poutrelles || Trâgerschere f. || joist 
or I-iron shearing machine, 
cisailles fpl. A profilés || Profilcisenschere 
f. H shape shears pl.; section shearing 
machine. / - et à onglets combinée 
avec poinçonneuse universelle et gru- 
geoir exécutée en acier coulé || Profil- 
eisen- und Gehrungsschere f. mit Uni- 
versalloch- und Ausklinkmaschine in 
StahlguÛausfuhrung || section shearing 
and mitre-cutting machine combined 
with universal punching and notching 
machine constructed of steel castmgs. / 
« réversible || Umkehrschere f. |( réver- 
sible shears pl. / ~ pour riblons voir ~ à 
mitraille. / - à rivets H Nietenschere f. || 
rivet shearing machine. / - A ronger les 
bords matés || Saumschere f. || plate 
trimmmg shears pl. / - rotative || ro- 
tierende Schere f. || rotatmg shears pl. 
cisaille f. à tôles |l Blechschere f.; Tafel- 
schere f. |( plate shears pl. / ~ A col de 
cygne combinée avec cisaille à profilés 
et à onglets || vereimgte Ausladungs- 
blech-, Profileisen- und Gehrungsschere 
f. || open-gap plate shearing machine 
combined with section shearing and 
mitre-cutting machine. / ~ combinée 
avec cisaille à profilés et à onglets || 
Blech-, Profileisen- und Gehrungsschere 
f. || plate-splittmg, section shearing and 
mitre-cuttmg machine. / ~ A double 
montant || Zweistanderblechtafelschere 
f. jî double-standard plate shear. / - 
simple || einfaclie Blechschere f. || simple 
plate splitting machine. / - simple A col 
de cygne || einfache Ausladungsblech- 
schere f. || simple open-gap plate shear- 
ing machine. / ~ mues par la vapeur || 
Dampf blechschere f. || steam plate shears 
pl. / ~ A volant || Schwungradschere f. || 
shearing machine with flywheel. 
cisaillement m. H Abscheren n. ; Scherung f . 
|| shearing. / effort m. de ~ || Scher- 
spannung f. || shearing stress or strain. / 
résistance f. au * || Abscherungsfestig- 
keit f. || shearing strength. 
cisaillement m., « longitudinal || L&ngs- 
schneiden n. || longitudinal cutting. / ~ 
de tôles || Trennen n. von Blechtafeln || 
cutting of sheets. / - transversal || Quer- 
schneiden n. || cross or trans verse cutting. 
cisailler || beschneiden || to eut off with 
the shears pl. / - A chaud || warm- 
schneiden || to hot-shear. / « A froid 
|| kaltschneiden || to cold-shear. 
cisailles fpl. voir aussi cisaille f. 
cisailles fpl. A main |{ Schere f. für Hand- 
betrieb; Handschere f. || hand shears pl. 
/ ~ pour tôle || Handblechschere f . || hand 
shears pl.; snips pl. 

cisaille-poinçonneuse f . I! kombinierte 
Scher- und Lochmaschine f. || combined 
punching and shearing machine, 
cisailleur m. || Biechsohneider m.; Scheren- 
arbeiter m. (| shear er. 
eisalUeuse f. j| Schneidevorrichtung f. || 
cutting appliance or apparatus. 
ciseau m. (Mach) || Meiûel m.; Stemmeisen 
n.; Beitel m. |j chisel. / « (Tourn) j| Dreh- 
stahl m.; Drehstichel m. || turning chisel 
or tool. / couper au ~ || wegmeiûeln |{ to 
eut away with the chisel. 
ciseau m., « en biseau f| Wagnerbedtel m.; 
Kantbeitel m. H cant (firmer) or wheeler’s 
chisel. i ~ A bride j| Krummeiûel m. || 
paring tool. / * de eaiîat (Aroh nav) jj 


Kalfateisen n.; Dichteisen n. || caulking 
iron. / ~ A canneler || Nuteisen n. |j cope 
chisel. / ~ de charron voir ~ en biseau. / 
* A la charrue |l Scharriereisen n. |' 
charring chisel; broad nigging chisel. / 
~ A chaud || Schrotmeiüel m. || hot- or rod 
chisel. / - conique || Spitzeisen n. t, 
pointed chisel. / « A déballer a\ec tige 
plate II Kistendffner m. mit Vierkant- 
stiel || nail wrench with fiat shank. / 
» à déballer avec tige ronde || Kisten* 
ôffner m. mit rundem Stiel || nail wrench 
with round shank. / ~ A dégrossir j, 
Schrotstahl m.; Schruppmesser n. 
roughing tool. / - A douille || Rohrstoch- 
beitel m. || socket chisel. / ~ fort || Stech- 
beitel m. || npping or firmer or mortise 
chisel. / - à froid |l Bankmeillel m.; 
Hartmeifiel m.; Kaltmeiüel m. || cold 
chisel. / - gradin || Gradierbeitel m. 
dented chisel. / - pour graveurs || Gra- 
vierbeitel m. || prmt-cutter’s chisel. / 
~ A main || Handmeiûel m. || hand cold 
chisel. / ~ de menuisier || TischlermeiÜel 
m. || jomer’s chisel. / ~ minéralogique | ( 
GesteinsmeiÜel m. || stone chisel. / ~ pour 
modeleurs || Modellmacherbeitel m. || 
mill-wright chisel. / - pour perruquiers 
|! Frisorschere f. Hhairdresser’s scissors pl. 
/ - à planche || Schroteisen n.; Stech- 
beitel m. jj former; rippmg chisel. / - A 
planer || PlattmeiÜel m.; Schlichtmeiüel 
m. || turning chisel. / - plat A pierre || 
flacher StemmeiBel m. |i fiat mason’s 
chisel. / ~ pointu voir - conique. / ~ 
pointu A pierre || spitzer SteinmeiÛel m. || 
pointed mason’s chisel. / - pointu pour 
piquer les râpes || SpitzmeiBel m. zum 
Hauen der Raspeln || triangular punch. / 

- de vitrier |j Glaserbeitel m. || sash 
mortise-chisel. 

ciseaux mpl. || Schere f, || scissors pl.; 
shears pl. / affûteur m. de ~ j| Scheren- 
schleifer m. || scissors grinder. / coutelier 
m. en - || Scherenschmied m. || scissors 
maker. / lame f. de - || Scherenklinge f. 
|| scissors blade. / polissage m. de ~ || 
Scherenpolieren n. || scissors polishing. 
/ polisseur m. de * || Scherenpolierer m. || 
scissors polisher. / repassage m. de * || 
Scherenschleifen n. || scissors regrinding. 
/ repasseur m. de ~ || Scherenschleifer m. 
|| scissors grinder. / trempeur m. de - || 
Scherenhftrter m. || scissors hardener. 

ciseaux mpl., « pour animaux || Vieh- 
schere f. || cattle shears pl. / - A bouton- 
nière If Knopflochschere f. || button- 
hole scissors pl. / - camards || Knopf- 
schere f. || pin-maker’s scissors pl.; fiat 
shears pl. / ~ A carton || Kartonschere f. 
|| scissors pl. for cardho&rd. / - A cordon 
ombilical || Nabelschnurschere f. || um- 
bilical scissors pl. / - courbés sur plat || 
aufw&rts gebogene Schere f. f| scissors 
pl. curved on fiat. / ~ de couturière || 
Schneiderinnenschere f. f| dressmaker’s 
scissors. / ^ A crins || Haarschere f. || 
haïr scissors pL / ^ de découpage || Aus- 
schneideschere f. || cutting-out scissors 
pl. / ~ A découper la volaille || Geflügel- 
schere f. || poultry shears pl. / ^ droits II 
gerade Schere f. H straight scissors pl. / 

- A iridectomie |j Augenschere L j| iris 
scissors pl. / ~ du Jardinier |{ Garten- 
sohere f.; Heckenachere f. j| gardon or 
hedging or lopping or pruidng shears pl, 
t ~ A ongles U Nageischere t il maidçtire 
or nail scissors pi. / • A papier || Papier- 
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schere f . || paper scissors pl. / ~ de pointure 
|| (Impr) Punkturschere f . || point plate. / 

- à strabisme |j Schielschere f. || strabis- 
mus scissors pl. / * de tailleur || Schnei- 
dersohere f. |i tailor’s scissors pl. 

ciselage m. du velours || ReiÛen n. oder 
Schneiden n. des Samtes |! cutting of 
velvet. 

ciseler || ziseiieren; schneiden; ausarbeiten 
|! to earve. / marteau m. à ~ || MeiÛel* 
hamraer m. || chisel hammer. 
ciseler, - le linge || die Wasche biigeln oder 
plâtten || to iron or to smooth the linen. / 
« le velours |j den Samt m. schneiden || 
to eut velvet. 

oiselet m. || Grabstichel m. || graver, 
oiseleur m. |j Ziselôr m. || ohaser; engraver. / 
~ d’armoiries || Wappenziselôr m. SI 
heraldic chaser. / - sur bronze || Bronze- 
ziselor m. || bronze chaser. / ~ sur mé- 
taux || Metallziselor m. || métal chaser. 
/ * sur pièce || Metallschneider m. || mé- 
tal ohaser. 

ciseleur-repousseur m. || Metallprüger m. || 
métal embosser. 

ciselure f. pour armes portatives || Ziselitr- 
arbeit f. fur Handwaffen || chasing for 
small arms. 

cisoir m. (Monn) || Stempelschneidwcrk- 
zeug n. || graver. 

cisoires fpl. || Metallschere f. ; Blechschere 
f. || (plate) sheare pl. 

citation f. (Dénonciation) || Anzeige f. || 
denunciation. / - (Légalement) || ge- 
richtliehe Vorladung f. || summons pl. 
cité f . || Stadt f. || city. / - ouvrière || Wohn- 
siedlung f. ; Arbeiterwohnsiedlung f. || 
workmen’s colony. 

ci té- jardin f. || Gartenstadt f . || garden city. 
citerne f. || Zisterne f.; Wasserkasten m.; 
Tank m. || cistern, tank. / - d’une 
pompe à chapelet || Pumpenback f., n. || 
pump cistern. 

cithare f. || Zither f. || zithor. / ~ d’accord || 
Akkordzither f. || chord zither. 
citrate m. || zitronensaures Salz n.; Zitrat 
n. || citrate». / - d’ammoniaque || zitronen- 
saures Ammoniak n. || ammonium or am- 
monia citrate. / - de potasse || zitronen- 
saures Kalium n. || potash citrate. / - de 
sodium || zitronensaures Natron n. ; 
Natriumzitrat n. || citrate of sodium, 
citron m. || Zitrone f. || lemon; citron. / 
écorce f. de - || Zitronenschale f. || lemon 
peel. / pelure f. de » voir écorce de / 
jus m. de * || Zitronensaft m. || lemon 
juice. 

citronelle f., essenœ f. de - || Zitronellol n. 
|j citronelle oil. 

citronnât m. |) Zitronat n. || candied lemon 
peel. 

citrouille f. || Kiirbis m. || pumpkin. / pé- 
pin m. de ~ U Ktirbiskern m. || pumpkin 
or gourd pip. 

civette f. (Animal) || Zibetkatze f. || civet- 
cat. / - (Bot) || Sohnittlauch m. || chive. / 

- (Parfum) || Zibet m. || civet. 

civière f. || Tragbahre f.; Trage f. || hand 
barrow; stretcher. / support m. de - || 
Tragbahrenstütze f. || stretcher support, 
civière f. de chargement || GeschoOtrage 
f. (| shell barrow; shot bearer. 
civique || bürgerlich }| civic. / devoir m. « || 
Zivildienstpflicht f.; Arbeitsdienstpflicht 
f. || civil service duty. 
clabotage m. de prise directe || Klauenkupp- 
hmg f. für unmittelbaren Gang || high- 
speed dut ch. 


claie f. (Arch hydr) || Senkstiick n. || mat- 
tress. / ~ (Mach) || Horde f. || hurdle. / ~ 
(Tamis) H Wurfsieb n. || sieve; screen. f 
laveur m. À ~ || Hordenwascher m. || 
hurdle washer. 

claie f., ~ de baguettes de bois || Holzstah- 
gewebe n. U wooden beadmg matcnal. / 
* pour épurateurs || Horde f. fur Reiniger 
H hurdle for purifier. / - pour fruits || 
Obsthorde f. || fruit hurdle. / ~ forme de 
natte (Arch hydr) J| Sinkmatte f. || screen 
mat. / ~ à sécher || Darrhorde f. || drying 
hurdle. / * à sécher le malt || Malzdarre 
f. || malt dryer. 

clair (Eau) || klar || limpid, bnght. / ~ 
(Facilement intelligible) || ubersichtlich 
|| handy / - (Lumineux) || hell; klar; 
blank }| clear. / - (Metéor) || heiter || clcar. 
/ --argenté || silberhell || silverv 
clairçage m. il Kl&rung f.; Lauterung f. || 
clarifying; clearing. 

clairce f. (Suc) || Klàrsel n. |( clear, fine 
liquor. 

claire f. (Cendre lavée) j| Kapellenaschc f.; 
Klare f. || bone earth or ashes pl.; cupel 
dust. / - (Huîtrière) || Austernbank f. || 
oyster bed or ground. / - ( Suer) || Kl&r- 
pfanne f. || clarifier; clearing pan. 
ciairée f. voir clairce. 

claire-voie f. (Bât) || Oberlicht n.; Deck- 
fenster n. || sky light. / - (Charp) || Fach 
n. oder F'eld n. oder Raum ra. zwischen 
zwei Balken || bay of joists; case bay. / 
porte f. À - || Gittertur f. || lattice gâte, 
claire-* oie f. de la chambre des machines || 
Maschmendeckfenster n. || engine-room 
skybght. 

clairière || Lichtung f. || opemng. 
clairon m. (Mus) || Signalhorn n.; Zinke f. |J 
Clarion, bugle. 

clameau m. j| Klammer f.; Krampe f.; 
Kramme f . ; Haspe f . ; Klammerhaken m ; 
Klemmhaken m.; Kloben m. || cramp 
(iron); clincher, holdfast. / - à deux 
faces || Klammerhaken m.; Zulagklam- 
mer f. || square clincher. / - plat (Charp) 
|| Rustklammcr f. || cramp of flat-iron. 
clapet m. || Klappe f. || clack; trap. / - 
(Loc) || Schornsteindcckcl m. || cover of 
a chimney. / - (Soupape) || Ventilkegel 
m. || valve cône. / - (Tel) || Fallscheibe 
f.; Klappe f. || annunciator dise. / boîte 
f. à - || Ventilgehâuse n. || clack box. / 
fermeture f. à - || KlappenverschluÛ m. || 
hinged cover. / ouverture f. automatique 
en - || selbsttâtigc Klappenoffnung f. || 
self-opening flap. / siège m. du - || Ven- 
tilsitz m. || valve or clock seat. 
clapet m., - d’aération || Luftwechsel- 
klappe f. || air-changing valve. / - d’ali- 
mentation || Beschickungstur f. || charg- 
îng door. / - d’arrêt || Absperrklappe f. || 
shutting off clack or flap. / - d’aspiration || 
Saugventil n. || suction valve. / - d’aspi- 
ration de la pompe à air || Grundventil n. 
der Luftpumpe || foot- valve of the air 
pump. / - à charnières [| um ein Gelenk 
drehbare Klappe f . ; Scharnierklappe f . || 
hinged flap. / - du cendrier 1| Aschkasten- 
klappe f . || ash-pit damper. / - à couronne 
|| Kronenventil n. ; GJockenventil n. || cup 
or bell-sh&ped valve. / - en cuir || Leder- 
klappe f. || leather valve. / « pour déchar- 
geurs spontanés actionné à l’air comprimé J| 
Druckluftklappenbctfttigung f. für Selbst- 
entlader || pneu mat ic operation of flaps 
for self-tippings. / « d’entrée d’air || Luft- 
einlaâklappe f. || air damper or strangler. 


/ - de fermeture || AbachluÛklappe f. || 
closing flap. / ~ de fin (Tél) H Schlufi- 
klappe f. || supervisory drop. / - de fond 
J| Fufiventil n.; Grundventil n. || foot 
valve. / - de freinage à air comprimé || 
Luftdruckbremsventii n. |j air brake 
valve. / - inférieur voir ~ de fond. / - 
de pied voir - de fond. / ~ de pompe || 
Pumpenventil n. || pump valve or clack. 
/ - de pompe à air || Luftpumpenventil 
n. || air pump valve. / - de regard || 
Schauklappe f. || inspection hole. / - de 
réglage pour étranglement || Drossel 
klappe f . || throttle valve. / - de retenue || 
Rucksclilagklappe f. || non-return flap; 
check valve. / - de tête || Oberventil n. 
Il top valve. / - de ventilation || Luf- 
tungsflùgcl m. || ventilation flap. 
clapier m. || Kaninchenstall m. || hutch. 
clapotage m. (Mar) || Kabbelsee f.; kabbe- 
hge See f. || chopping or cockling or 
nppling sea. 

clapotis m. voir clapotage, 
claque m. du transformateur || Durch- 
schlag m. des Transformators |j burning- 
out of the transformer, 
clarifiant m. || Klàrungsmittel n. || fining. 
clarification f. (Brass) || Schônen n. des 
Biers oder Weins || clarifying; fining. / - 
(Suer) || Klarung f.; Lâuterung f. || clari- 
fication; clarifying; clearing. / chaudière 
f. à - il Klârpfanne f. || clarifier; clearing 
pan. / installation f . de - || Kl&ranlage f . || 
sewage purification plant. / installation 
f. de - pour aqueducs J| Wasserwerkklàr- 
anlage f. || decanting plant for water 
supply works. / installation f. de - pour 
canalisation || Klaranlage f. für Kan&li- 
sation || decanting plant for canalisation, 
clarification f., - d’eau d’égout || Abwas- 
serklarung f. || sewage- water clarifying. / 
— du Jus de betteraves j| Lauterung f. des 
Rubensaftes |! clarifying; clearing. / — 
du vesou de la canne voir - du jus de 
betteraves. 

clarifier || klàren || to clanfy. / se - || sich 
abkl&ren || to clarify. / bassin m. à ~ || 
Klarbassm n. || clearing cistern; settling 
réservoir or pool or basin, 
clarifieur m. (Brass) || Klârmeister m. || 
clarifierman. / - (Suer) || Deckarbeiter 
ra. || finmg syrup man. 
clarinette f. (Dirigeable) || Fulistutzen m. || 
gas cylinder manifold. / - (Mus) || Klari- 
nette f.; Gellflote f. || clarionet; clarinet. 
/ bec m. de - || Klarinottenmundstiick 
n. || clarionet mouthpiece. 
clarté f. || Helligkeit f. || brightness; bril- 
liancy ; mtensity of light. / degré m. de - 
Il Helligkeitsstufe f. || degree of luraino- 
sity. / différence f. de - U Helligkeits- 
unterschied m. || variation in the inten- 
sity (of light). 

clarté f., - générale || Gesamthelligkeit f. || 
total intensity (of light). / - de l’image || 
Schàrfe f. des Bildes || clearness of the 
image. / - du soleil || Sonnenhelligkeit f. || 
brightness of the sun. 
classe f. || Klasse f.; Abteilung f. || class; 
order; rank. / - d'âge U Altersklasse f. || 
âge class. / - de fertilité (Forest) || Stand- 
ortsgùte f . || grade of fertility. / - de tarif 
douanier || Zollsatz m. j| oustom’s t&riff 
rate. 

classé |j sortiert J| graded. / - (Kxpl min) J| 
gesiebt; gerattert || separated; sifted. 
classe-lettres m. {| Briefordner m. |j letter 
file. 
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classement m. (Houille) j| Klassierung f. |j 
screening; sizing. / bureau m. de « || Re- 
gistratur f. || registry. / - préalable || 
Vorklassierung f. || preclaseification. 
classer (Houille) || klassieren || to classify; 

to screw; to separate. 
elasseur m. (Bureau) || Selbsthefter m. || 
classer. / ~ (Ouvrier) || Sortierer m. || sor- 
ter. / tableau m. - || Schlüsselschrank m. 
|| filing table. 

elasseur m., - À anneaux || Ringordner m. 
Il ring binder. / - d’appels (Tél aut) || An- 
rufordner m. || oonsecution controller; 
allotter. / - de barres || Stabordner m. || 
bar arranging device. / ~ pour disques 
de machines parlantes || Schallplatten- 
ordner m. || file for talking machines re- 
cords. / - de lettres || Briefordner m. || 
letter file. / ~ à pince || Klammerhefter 

m. || clip binder. / ~ rapide || Schnellhef- 
ter m. || rapid letter file. / » à plusieurs 
tablettes || mehrteiiiger Registratur- 
schrank m. || multipanel fihng section. 

classification f. || Klassenordnung f.; Sor- 
tierung f.; Klassifikation f. || classifica- 
tion; sorting; sizing. / certificat m. de ~ 

|| Klassifizierungsschein m. || certificate 
of classification. 

classification f* des avions || Emteilung f. 
der Flugzeuge || subdivision of aéro- 
plane types. 

classifier || klassifizieren || to classify. 
clause f. || Klausel f.; Vorbehalt m. || 
clause. / ~ de contrat || Vertragsklausel f. 

|| agreement clause, f ~ de la nation la 
plus favorisée || Meistbegünstigungs- 
klausel f. || most-favoured-nation clause, 
clausoir m. (Voûte) || Schluûstein m.; Bo- 
genschluÛ m. || key or heading stone. 
claustalite f. || Clausthalit m.; Selon blei 

n. || clausthalite; selemde of lead. 

cia val m. || Kohleneisenstein m. || black 
band. 

claveau m. (Bât) || Wdlbkeil m. || voussoir. 

/ ~ d’escalier || gesprengter Podest m. || 
trussed resting-place. 
clavecin m. || Klavier n. || harpsichord; 

clavichord; piano; pianofortc. 
clavetage m. || Festkeilen n.; Keilverbm- 
dung f. || keying. / ~ des tirants d’une 
porte d’écluse || Keilvorrichtung f. der 
Zugstange am Schieusentor || keying of 
the tie of a lock-gate. 
elaveter || festkeilen || to key; to wedge; 
to fasten with wedges. / - la manivelle 
sur l’arbre || die Kurbel aufkeilen || to 
key on the crank, 

clavette f. || Keil m.; SchlieBe f.; Splint m. 

|| peg; splint; cotter. / - (Mus) || Schlüssel 
m. || key. / barre f, à ~ || Keilstahl m. || 
key bar. / épaisseur f. de * || KeilhOhe 
f. || thickness of key. / largeur f. de ~ || 
Keilbreite f. || width of key. / machine f. 
à fabriquer les -s || Keilstif tenh erstel - 
lungsmaschine f. || taper pins making 
machine. / serrage m. de la - || Keilan- 
zug m. || taper of key. / serrer la * || den 
Keil m. anziehen |) to tighten the cotter. 

/ talon m. de ~ || Keilnase f. || key head. 
clavette f., ~ d’arrêt || Vorsteckkeil m.; 
Vorstecker m.; Setzkeil m. || split or 
cotter pin; forelock (key). / - d’assem- 
blage || Verbindungskeil m. || fixlng key. 

/ - à brochage || Heftklammer f. || stitch- 
ing hook. / « de calage || Gegenkeil m. J| 
tightening key. / ~ chassée voir ~ coni- 
que. / ~ conique |j Treibkeil m. U foroed-in 
key; taper sunk key / ~ conique creuse 


fl Hohikeil m. || saddle key. / - conique 
sur méplat IfFlachkeil m. || fiat key. / ~ 
et contre-clavette || Keil m. und Losekeil 
m. || gib and cotter. / ~ coulissante || 
rundstirnige Gleitfeder f. || round-ended 
feather. / - d’un couplet il Bolzen m. 
oder Pflock m. eines Scharniers || pin of 
a joint. / » creuse à talon || Nasenhohl- 
keil m. || hollow-gib key; gib-headed 
saddle key. / ~ de dressage voir ~ de 
calage. / ~ encastrée || Einlegekeil m. || 
round-ended taper sunk key; layed-in 
key. / - fendue || gcspaltener Keil m. || 
slit or split cotter. / - de fixation || Be- 
festigungskeil m. || fastening key. /- 
mentonnet || Nasonkeil m.; Hakenkeil 
m. || gib. / - plate À talon || Nasenflach- 
kcil m. || flat-gib key. / - plate encastrée 
|| rundstirnige PaÜfeder f. || round-ended 
spring./ - à rainure || Federkeil m. || spring 
cotter. / ~ de réglage || Krcuzkopfkeil 
m. ü adjusting or tightening wedge. / ~ 
de ressort de soupape || Ventilfederkeil 

m. || valve spring cotter. / ~ de retenue )| 
Fangkeil m. || cotter; cottar. / ~ ronde || 
Rundkeii m. || cylindrical key. / ~ de 
serrage || SchlieÛkeil m.; Setzkeil m. || 
cotter; cottar. / - de soupape || Ventil- 
keil m. || valve Bpring retainer lock. / ~ 
de soupape d’admission || EinlaBventil- 
keil m. || mlet valve cotter. / - à talon || 
Nasenkeil m. ||gib or gib-headed key./- 
à talon sur méplat || Nasenflachkeil m. || 
gib-headed fiat key. / - tangentielle || 
Tangentkeil m. || tangent keying. / - 
transversale (| Querkeil m. j| cross key. / 

- Woodruff I! Scheibenfeder f . ; Woodruff- 
keil m. || Woodruff keying. 

clavicule f. || Schlusselbein n. || collar bone. 

clavier m. (Mus) |j Klaviatur f.; Gnffbrett 

n. || key or finger board / - (Tél) || Ta- 
stensatz m. || key set. / facteur m. de -s 
|| Klaviaturmacher m. |! key board ma- 
ker. / position f. à - || Zahlengeberplatz 
m. || key sendmg position. / taper un 
numéro sur le - || eine Zabi f. auf dem 
Tastensatz einstellen || to set up a num- 
ber by dépréssion of key s. / touche f. de 

- || Taste f. || press button. 

clavier m., - alphabétique (Impr) || alpha- 
betisches Griffbrett n. einer Setzma- 
schine || alphabetical claviary or key 
board. / - d’appel (Tél) || Zahlengeber m. 

|| key sender. / - d’appel réduit || Zahlen- 
gebertastatur f. |j digit key strip. / - 
complet || Volltastatur f. || complété key 
board. / - à leviers (Mach écr) || Hebel- 
stellwerk n. || lever set keyboard. / ~ 
supplémentaire || Zusatztastatur f. || 
extra key board. 

clayon m. (Treillage) || Flechtzaun m. || 
hurdle work; plashed quickset hedge. 

clayonnage m. (Arch hydr) || Flechtwerk 
n.; Rost m.; Senkstiick n. |) mattress; 
grillage; grating; basket work. / ~ 
(Digue) || Buhne f.; Strauchgeflecht n. ]] 
dike dam; groin; water fence. / - de 
charpente || Riegelwerk n. || frame or 
stud work; square-framed building; 
timber framing. 

clé f. voir aussi clef. / -(Êlectr) || Taste f.; 
Hebelachalter m. || key. / platine f. de ~ 
Umsohaltergrundplatte f. || key shelf. 

clé f., - d’appel H Ruf taste f.; Rufschalter 
m.; Wecktaste f. || ringing key. / - d’ar- 
rêt (Tél) j| Haltetaste f. || hold-ovcr key. / 

- d’assignation || Zuteilungsschlüssel m. 
ü aseignment key, / ~ de comptage || Z&hl- 


taste f. |) meter key. / - de concentration 
voir - de groupement. / - de conversa- 
tion H Abfragesohalter m.; Mithorschal- 
ter m. || speaking or listening key. / - de 
décharge || Entladetaste f. |j discharge 
key. / - d’écoute voir ~ de conversation. 
/ - d’effacement de lampe pilote d’appel ;| 
Sclialter m. für die Platzlampe || rc- 
setting key. / - à enclenchement J 
Schlüssel m. mit tester Stellung; Um- 
schalter m. || locking key. / « d’essai il 
Prufschalter m.; l Prüf taste f. || test key. / 

- de groupement || Platzschalter m. | 
position or concentration switch. / - 
d’inversion de courant || Stromwender 
m. || reversing or current-reversing key. / 

- Janus || Janussçhalter m. || Janus 
switch. / - de ligne f. d’ordres || Dienst- 
leitungsumschalter m. || order wire 
switch. / - de mise ©n court-circuit | 
KurzschluBtaste f. || short-circuit key. / 

- de rappel j| Weiterrufschalter m. || call- 
ing key. / - de rappel du demandeur || 
Rückrufschalter m. || ring-back key. / - 
de renvoi || Weiterschalttaste f . || transfer 
key. / - À retour automatique || Schlüssel 
m. mit sclbsttâtigem Rùckgang |j non- 
lockmg key. / - de rupture || Trenntaste 
f.; Unterbrechungsta8te f. || disconnect- 
ing or interruption or cut-off key. / - de 
sonnerie || Schalter m. fur Nachtwecker 
|| night bell switch. 

clef f. voir aussi clé || Schlüssel m.; Tür- 
schlùssel m. || key. / - (Assemblage des 
bois) || Dübel m. || key. / — (Mach) || 
Schlüssel m. || key; wrench; spanner. / - 
(Mus) || Schlüssel m. || clef. / fausse - | 
Nachschlùssel m.; Dietrich m. || by or 
faise or skeleton key; pick lock. / fon- 
deur m. de -s || Schlusselgieûer m. || key 
caster. / foreur m. de -s || Schlusselboh- 
rer m. || key borer. / limeur m. de -s || 
Schlus8elfeiler m. || key filer. / planche 
f. À -s || Schraubenschlüsselbrett n. || 
spanner board. / réglage m. par - i| 
Schlüsseleinstellung f. || settmg by span- 
ners. / sous - || unter Verschluû m. || m 
bond; under lock and key. 
clef f., - anglaise || Universal(schrauben)- 
schlüssel m.; verstellbarer oder engli- 
scher oder franzosischer Schrauben- 
schlus8el m.; Englânder m.; Franzose m. 

Il monkey spanner or wrench; screw or 
coach or adjuBtable or universal wrench. 

/ - d’un arc || Schluûstein m.; Bogen- 
schluû m. || key or heading stone. / - 
d’arrêt (Mach) || Kupplungshebel m.; 
Ausrüekhebel m. || coupling lever. / - 
articulée || Scheitelgelenk n. || hinge at 
the crown. / - à balais || BürBtenschlüssel 
m. || brush key. / - pour boites de conser- 
ves || Büchsenôffner m.; Konserven- 
büchsenôffner m. || box opener. / - pour 
bouches à eaux )| Hydrantenschlüssel m. 

J| key for hydrants. 

clef f. à canon )j SteckscblÜssel m.; Auf- 
steckschlüssel m. H Socket wrench. / - 
carrée || Vierkantsteckschlüssel m. || 
square socket wrench. / ~ carrée pour 
goupilles et vis || Vierkantateckscblüssel 
m. fur Spindeln und Sohrauben |j square 
socket wrench for spindles and scrcws. / 
- avec hexagone supérieur pour ouver- 
ture de X mm f| Steckschlüssel m. mit 
oberem Sechskant fûr X mm Maulweite 
|| socket wrench with hexagon head for 
a width of jaw of x mm. / « pour ouver- 
ture de x mm U Steckschlüssel m. für 
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x mm Maulweite jj Socket wrench for a 
width of jaw x mm. / ~en tuyau J|Rohr- 
steckschlüssel m. i Socket wrench of tube, 
clef f., ~ carrée || Vierkantschraubenschlüs- 
sel m. il spanner for square head screws. / 
* de chaîne d’enrayage (Carross) || 
SohlicBhaken m. oder Schneller m. einer 
Hemmkette | lock( -chain) hook. / ~ de 
coffre-fort J Geldschranksehlùssel m. Il 
safo kcy. / ~ de compas || Zirkelschlüssel 
m. i| compass key. / ~ à crochet || Haken- 
schlussel m. || hook spanner; spanner 
wrench. / ~ pour couvercles || Kappen- 
sc h lusse 1 m. j| spanner for caps, 
clef f. double, ~ avec différentes ouvertures 
j Doppelschraubenschlussel m. mit un- 
gleichen Maulweitcn ! l double-ended 
spanner with uncqual widths of jaws. / 
~ avec ouvertures semblables || Doppel- 
schraubenschlu8sel m. mit gleiclienMaul- 
weiten || double-ended spanner with 
equal widths of jaws. / - en tôle || Blech- 
doppelschraubenschlussel m. || shcet- 
iron double-ended spanner. 
clef f. à douilles || Rohrschlussel m. || bored 
or pipe key, Socket wrench. / ~ univer- 
selle || UniversalsteckschluHsel m. I 1 uni- 
versal Socket- wrench. 
clef f. à écrou j Schraubensehlussel m., 
Muttersclilüsscl m. || serew key or span- 
ner or wrench. / ouverture f. de ~ || Maul- 
weite f. des Schraubenschlussels |, open- 
mg or mouth of thc serew spanner 
elef f., - faussée || \cidrchter Schlussel m 
|| foroed key. / - forée || holilcr Schlussel 
m. U bored or piped key. / - forée avec 
deux trous concentriques || doppelt ge- 
bohrter Schlussel m. || double-bored 
key. / - à fourche || gabelformiger 
Schraubensehlussel m ; Gabelsehlussel 
m. || foik wrench. / - hexagonale || 
Sechskantschlussel m. || hcxagon spun- 
ner. / ~ à huit pans || Aehtkantsehlussel 
m || octagonal spanner. / ~ à mâehoires 
dentées || Lowenmaul n. || crocodile span- 
ner. / ~ à magnéto || MagnetsohlusNel m. 
|| spanner for magnéto. / - d’un mât || 
SohioÛholz n.; Schluflkeil m. || fid. / ~ 
À molette voir ~ anglaise. / ~ normale || 
Normschlussel m. || standard spanner. / 
~ ouverte || offener Schraubensehlussel 
m, || open or opencd wrench or spanner. / 
- À ouverture réglable || verstellbarer 
Schraubensehlussel m. || adjustablc span- 
ner or wrench. / ~ de pendules ]| Uhr- 
schlüssel m. || cloek key. / - du piston || 
Kolbenschliisscl m. || piston wrench. / ~ 
pleine || massiver Schlussel m. || full or 
unbored key. / ~ â poignée || Griffsehlus- 
sel m. || handle wrench. / - de porte- 
balais || Bürstenschlussel m. || brush- 
holder key. / - réglable || verstellbarer 
Schraubensehlussel m.|| adjustablo span- 
ner. / ~ de relevée (Expl min) || Hebc- 
klaue f.; Gehânge n. || runner. / - pour 
remonter le mouvement d’horlogerie à 
ressort || Schlussel m. zum Aufziehen des 
Federuhrwerks || spring-driven clock 
winding-up key. / - d’un robinet || Hahn- 
kegel m.; Hahnschlüssel m.; Lihe f. eines 
Faûhahnes || plug of a cock. / - semi- 
lourde || mittelschwerer Schraubenschlus 
sel m. || medium-heavy spanner. / - de 
serrage voir ~ à écrou. / - simple || ein- 
facher Schraubensehlussel m. || single- 
ended spanner. / ~ spéciale de remise à 
zéro |i Sonderschlüssel m. zum Einstellen 
auf Null |( spécial key for resetting to 


zéro. / - télégraphique || Depeschen- 
schlüsscl m. || télégraphie ciphers pl. / 
- pour tenir la portière de foudre || FaÛ- 
turchenzieher m. || key for the manhole 
door. / * à tenon || Hakenschlussel m. || 
hook spanner. / * de touche (Caisse enre- 
gistreuse) il Tastenschlüssel m. || handle 
of key. 

clef f. d’un tuyau de poêle || Ofenrohrklappe 
f. || damper of a stove. / * universelle 
voir ~ anglaise. 

clef f. à vis || SchraubenschliiBsel m. || span- 
ner; wrench / - à tête carrée || Vier- 
kantschlussel m. || spanner for Bquare 
nuts. 

clef f. de voûte !| Gewolbestein m.; SchluB- 
stein m. || key stone. 

clenche f. |j Klinke f.; Drucker m.; Tür- 
drueker m. || (thumble) latch, catch; 
handle. 

clevelandite f. || Natronfeldspat m.; Albit 

m. || albite; clevelandite. 

clichagc m. || Klischieren n.; Stereoty- 
pieien n. || block makmg; stereotypmg. 

cliché m || Druckstoek m.; Bildstoek m ; 
Klisehee n. || eut; eleetro; galvano; 
cliché; (stéréotypé) block. / fabrication 
f. de —s || Khseheeherstollung f. || cliché 
manufacturmg. / mouleur m. de -s || 
Abformcr m. || moulder. 

cliché m., * d’impression || Buchdruck- 
khschee n. || printing block. / - sur sten- 
cil || Wachsschablone f. || printing or 
s f ereotyping stencil. 

cliclier j| abklatschen; klischieren; stereo- 
1 \ pieren || to stéréotypé ; to eiectrotype ; 
to dab. 

clicheur m. || Abklatscher m.; Stercotyp- 
arbeiter m. || blockmaker, stereotyper. 

client m. || Kunde m.; Abnehmer m.; Auf- 
traggeber ni.; Besteller m. || client; 
customer, buyer, committer; purchaser. 
/ compteur m. de -s || Kundenziihler m. || 
counter of customern. / procurer des -s || 
Kunden mpl. zuweisen || to mtroduce 
eus tome rs pl. 

client m., - acheteur |j Besteller m. || com- 
mitter; buyer; purchaser. / ~ lent à 
payer || sâumigcr Zahler in. || bad payer. 

clientèle f. || Kundschaft f. || custom; con- 
nexion. 

climat m. || Klima n. || climate; elime. / 
sous tous les ~s mpl. || in jedem Klima 

n. || in any climate. 

climat m., - continental || Binnenklima 
n. || continental climate. / - des hautes 
altitudes 1| Hôhonklima n. |l high-altitude 
climate. / ~ insalubre || ungesundes 
Klima n. || unhealthy climate. / - marin 
|| Seeklima n. || océan climate. / - mari- 
time voir ~ marin. / ~ tempéré || gcmaûig- 
tes Klima n. j| teraperate climate. 

climatérique || auf das Klima n. liezüglich; 
klimatisch || climateric. 

climatologie f. || Klimalchre f. || climato- 
logy. 

clin m., bâti à - || geklinkert || clinker- 
built. / bordé à ~ (Arch nav) voir bâti 
à 

clinfoc m. ]| Auûenkhiver m.; Jager m. H 
flying jib; top saii. 

clinique f. j| Klinik f. || (clinical) hospi- 
tal. / « dentaire J| Zahnklinik f. || den- 
tist’s clinique. / - ophtalmologique || 
Augcnheilanstalt f. || eye clinic ; ophthal- 
mic hospital. J ~ ophtalmologique de 
l’université || Universit&tsaugenklinik f. 
|| ophthalmic hospital of the university. 


clinomètre m. i| Neigungsmesser m.; Stei- 
gungsmesser m.; Klinometer m.; Berg- 
wage f.; Fallwinkelmesser m. || clino- 
meter; batter level; gradient meter or 
indicator. / - à eau || Neigungsmesser m. 
mit Was8erfüllung || gradient indicator 
with water tube. 

clinquant m. j| Flittergold n.; Rauschgold 
n. || Dutch gold or métal; brass foil; 
tinsel. 

clipper m. || Klipper rn. || clipper, 
cliquet m. (Forage) || Bohrwinde f. || ratch- 
et brace. / - (Mach) || Klinke f.; Sperr- 
klinke f.; Sehalthaken m. || pawl; click; 
catch, trigger pin. 

cliquet m. d’arrêt || Sperrklmke f. || pawl. / 
manette f. du - || Sperrklinkenhebel m. 

|| pawl or latch lever, 
cliquet m., ~ débrayable || ausriickbare 
Sperrklinke f. || disengaging pawl. / - à 
percer || Bohrknarre f. ; Ratsche f.; Bohr- 
ratsche f . || ratehet bracc or dnll ; rock drill ; 
racket brace, cat rake. / - de progres- 
sion || StoBklinke f. || driving pawl. / ~ 
de retenue voir - d’arrêt. / * de sûreté || 
Sicherheitsriegel m. || safety catch, 
cliqueter || klappern l| to chatter. 
clisse f. || Korbgeflecht n. || wicker. 
elisser j| einflechten || to case in wicker- 
work. 

clissier m. || Korbflaschenflechter m. || 
vvicker-bottle plaiter. 
clivable |] spaltbar || cleavable; fissible. 
clivage m. (Géol) || falsche odtr sekundaie 
oder transversale Schieferung f. || cle- 
avage; oblique or transversal lamination. 
/ - (Minér) || Spaltung f. ; Spaltbarkeit 
f.; Blatterbruch m. || cleavage. 
cliver ( PierrcH précieuses) || spaltcn || to 
eleave 

eliveur m. de diamant )| Diamantspalter m. 

|| diamond cleaver. 

cloaque m. || Kloake f. || sink; sewer; cess- 
pool. / K> sterne m. de ~s || Schwemm- 
system n. fur Abfallstoffe || cloaca 
System. 

clochard m. j| Glockenstube f. || belfry; 
lielfroy. 

cloche f. || Glocke f. || bell. / - (Chap) || 
Stumpen m. || stump. / * (Électr) || 
Eàutewerk n. || electnc bell; sounder. / - 
(V T err) || Glasglocke f.; Glassturz m. || 
glass bell or shade. / bouée f. À ~ || 
Glockentonne f. || bell buoy. / compas m. 
- || Glockenkompafi m. || bell compass. / 
fonderie f. de ~s || GlockengieBerei f. || 
bell foundry./ fondeur m. de ~s|| Glocken- 
gieüer m. || bell founder. 
cloche f., * en acier coulé || Glocke f. aus 
StahlguG H cast-steel bell. / - d’alarme 
contre l’elfractlon || Einbrecherglocke f. 
|| burglar alarm. / ~ de bateaux || Schiffs- 
glocke f. || ship’s bell. / ~ du bord voir - 
de bateaux. / - de brouillard Jj Nebel- 
glocke f. || fog bell. / » de cabestan || 
Bpilltrommcl f. || capstan barre] . / 
d’église || Kirchenglocke f. || church bell. / 
~ électrique || elektrische Glockenlaut- 
maschine f. || electric bell-ringing ma- 
chine. / ~ flottante du vent |j schwim- 
mende Glocke f. eines Wind régula tors || 
floating bell. / - graduée || graduierte 
oder kalibrierte Glasglocke f, || graduated 
glass jar. / treuil m. de manœuvre pour 
«s A gueulard || Gichtgloekenwinde f. || 
throat stopper winch. / « de haut-four- 
neau i| Gichtglocke f. j| blastfurnace 
eone. / - d’horloges || Uhrglocke f . U clock 
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bell. / « isolante |( Isolierglocke 1; 
Glockenisolator m. |j bell-shaped or shed 
or oup insulator. / ~8 fpl. pour locomoti- 
ves || Lokomotivl&utework n. || bells pl. 
lor locomotives. / * à plongeur || Tau- 
cherglocke f. || diving bell. / ~ en porce- 
laine || Porzellanglocke f.; Isolierglocke 
f . H porcelain cup. / ~ A réeurer || Scheuer- 
glocke f. || scouring or cleaning drum. / 
~ à robinet en verre || Glasglocke f. mit 
einem Hahnstück || glass jar with a stop 
cock. / - du sifflet à vapeur || Dampf- 
glocke f. j| steam bell. / - de signal H 
Signalglocke f. |f signal bell. / - se son- 
nerie || L&utewerksglocke f. || alarm and 
signal bell. / ~ de soupape || Ventilkorb 

m. || valve cage. / - en verre || Glasglocke 
f. Ji bell glass: glass cup, / * à vide || Va- 
kuumglocke f. || vacuum bell-jar. 

cloche-moustiquaire f. || Fliegenglocke f. || 
fly-proof co ver. 

clocher m. || Kirchturm m. H church tower; 
steeple. / couvreur m. de «s || Turm- 
decker ra. || tower slater. 
clocheton m. || Glockenstuhl m. || baufrey; 

bell framing; belfrey; belfry. 
clochette f. || Handglocke f. || hand bell. / ~ 
pour vaches || Kuhglooke f. || cow bell. 
cloison f. || Scheidewand f. || partition; sep- 
tum. / - (Arch nav) }| Schott n. || bulk- 
head. / installation f. des signaux pour 
les ~s |! Schottensignalanlage f. || signal 
installation for bulkhead. / porte f. de ~ f| 
Schottverschlufi m. (| bulkhead door. 
cloison f., - d’abordage || Kollisionsschott 

n. H collision bulkhead. / - d’acrage || 
Wettorscheider m. || brattice. / ~ en bri- 
ques || Ziegelscheidewand f. || brick 
party-wall. / - de charpente || Verse hlag 

m. || wooden or timber partition. / ~ A 
claire- voie (Arch nav) || Gitterschott n.; 
Lattenschott n.; Traljenschott n. || bat- 
ten and space bulkhead. / - en claire- 
voie (Charp) || Lattenwand f. || lattice 
partition. / - clayonnée (Bât) || Stack- 
wand f. || staked partition. / - cuirassé || 
Panzerschott n. || armour bulkhead. 

cloison f. étanche || wasserdichtes Schott 

n. || watertight bulkhead. / dispositif m. 
de fermeture pour cloisons étanches f| 
Schottentürschliefivorriehtung f. || bulk- 
head closing de vice. 

cloison f., ~ de la gatte || Klùsenschott n. || 
bulkhead of the manger. / ~ intermé- 
diaire (Arch nav) J| Halbschott n. || par- 
tial bulkhead. / - intermédiaire (Tur- 
bine) || Zwischenboden m. || interme* 
diate dise, / - à Jour voir ~ à claire-voie. / 

~ latérale j| Wallgangschott n. || wing- 
passage bulkhead. / « lattée (Charp) || 
Lattenverschlag m. || latticed or lattice 
partition. / - à localiser l’incendie || 
Brandschott n. || fireproof bulkhead. / ~ 
longitudinale || Lângsschott n. |[ longitu- 
dinal bulkhead. / « massive (Bât) || 
Scheidemauer f. || partition or party 
wall. / » mitoyenne (Bât) || Scheide- 
wand f.; Zwischenwand f. || partition of 
baywork. / * avec palée || Spundwand f. || 
pile planking; sheet piling. / - pare- 
feu || Brandschott n. || fireproof bulk- 
head. / - partielle || Halbschott n. Il par- 
tial bulkhead. / - de planches || Brettcr- 
wand f.; Bretterverschlag m. |( partition 
of pianks; board partition, / ~ en plâtre || 
Gipswand f. || plaster partition. / - 
d’une poutre américaine || Feld n. ©mes 
Faohwerktr&gers || pannel of a trusaed 


beam. / ~ au presse-étoupe du manchon 
de l’arbre de l’hélice || Stopfbuchsen- 
schott n, || bulkhead screw shaft stuffing. 
/ « de séparation (Expl min) || Sohacht- 
scheider m. || brattice; partition. / ~ 
temporaire || fliegendes Schott n. || shift- 
ing boards pl.; temporary bulkhead. / 
- transversale || Quersohott n. || oross 
or trans verse bulkhead. / ~ transversale 
d’incendie || Feuerschott n. || fire-resisting 
bulkhead. / ~ en verre || Glasverschlag 
m.; Giaswand f. || glass partition. / ~ 
volante voir ~ temporaire. / ~ en xylo- 
iithe || Xylolithwand f. || partition wall of 
xylolithe. 

cloisonnage m. j| Fachwork n.; Versohlâge 
mpl. || partition work. / bâtisse f. en - || 
Fachwerkbau m. || framed building, 
clôture f. || Einfriedigung f.; Einz&unung 
f.; Umpfâhlung f.; Zaun m. || fence; 
fencing; enclosurc / - (Chemdf) || 
Schranke f. || barner. / - (Mach) || Ver- 
schlufi m. || closure. / avis ni. de ~ || An- 
kündigung f. des Pienstsehlusses || no- 
tice of elosing of service, 
clôture f., « de la caisse ft Kassenabschluû 
m. || cash balance; cashing up. / - à 
l’eau || Wasserversehlutë m. || water clos- 
ing. / - à eau À cloche || Glockenwasser- 
verschluB m. || bell water closing./ - en 
échalas || Pfahlzaun m. || paling. / - en fil 
métallique || Drahteinfriedigung f., 
Drahtzaun m. || wire net fencing; wire 
fence. / - d’une gare || Bahnhofseinfrie- 
digung f. || fencing of a station. / - en 
lattis |! Bindwerk n.; Gitterwerk n.; Lat- 
tenzaun m. mit Drahtgitter || fence of 
trellis work ; lattice work. / - A deux lisses 
|| Riegelzaun m. || posts pl. with rails. / - 
métallique || Drahtzaun m. || wire fence. / 

- de palis || Einpf&hlung f.; Emz&unung 
f.; Pfahlzaun m.; Staket n. || fence of 
pales; palisade; staccado. / - en pierres 
|| Steineinfriedigung f. || stone fence. / - 
en treillage avec portillon voir ~ en lattis. 

/ - en vieilles traverses || Schwellenzaun 
m. || fence of old sleepers. / - vive || Ein- 
zâunung f . mit lebenden Hecken ; lebende 
Hecke f. || quickset hedge or enclosure; 
quickset. 

clou m. || Nagel m. || nail. / - (Mar) || Spi- 
ker m. || nail; spike. / à l’épreuve f. de 
toute perforation par un « || nagelsicher 
|| puncture-proof. / machine f . pour faire 
des —s || Nâgelherstellungsmaachine f. || 
machine for making nails. / pénétrable 
aux -s || nagelbar || nailable. / le - prend 
|l der Nagel m. zieht an || the nail takes. 
clou m., - à ardoise || Schiefernagel m. || 
slate ply; slater’s nail. / - barbelé || Ha- 
kennagel m.; Krampnagel m.; Schienen- 
nagel m. || hook-nail; spike. / - à bar- 
deaux || Schindelnagel m. || clasp or 
shingle nail. / « pour bordage de canot || 
Bootsnagel m. ; Gatnadel f. [| boat nail. / 

- à carton-pierre || Steinpappstift m. || 
nail for stone board. / ~ pour chaussures 
|| Schuhnagel m. || shoe nail. / ~ à che- 
val || Hufnagel m. || horse (shoe) nail; 
hobnail. / ~ de cordonnier || Schuh- 
zwecke f.; Schuhnagel m. || shoe nail or 
pin or tack; wire tack. / - coupé || au* 
Blech geschnittener Nagel m.; Blech- 
nagel m. || eut nail. / ~ Â crochet JJ Ha- 
kennagel m. H tenter hook; hooked nail. 

/ ~ de euivre || Kupfemagel m. || oopper 
nail. / * à dalles en plâtres |j Gipsdielen- 
stift m. || nail for plaster of Paris floor- 


ing slabs. / - découpé || Polstemagel m.; 
Maschinennagel m. || eut nail; machine- 
made nail. 

elou m. d’épingle || Drahtstift m. || wire 
taek. / - anguleux || kantiger Drahtstift 
m. |{ edged wire nail. / - sans tête || Draht- 
stift m. ohne Kopf || wire nail without 
head. / - à tête aplatie || Drahtstift m. 
mit gestauchtem Kopf || wire nail with 
upset head. / - A tête demi-ronde || Draht- 
stift m. mit Halbrundkopf || wire nail 
with semi-circularliead. / ~ A tête noyée 
et profonde || Drahtstift m. mit tief ver- 
senktem Kopf || wire nail with deep 
eountersunk head. / - A tête plate noyée 
|| Drahtstift m. mit flach vorsenktem 
Kopf || wire nail with fiat eountersunk 
head. 

clou m., - estampillé (Poteaux) f| Bezeich- 
nungsnagel m. || distinguishing mark; 
numbering nail. / ~ de fantaisie || Deko- 
rationsnagel m.; Zicmagel m. || fancy 
nail. / - de fer || Eisennagel m. || iron 
nail. / - A ferrer voir ~ à cheval. / - fin 
allongé des tapissiers || Tapetennagel m. |f 
tack. / - fondu || gegossener Nagel m. || 
cast nail. / - en fonte || gufleisemer 
Nagel m. || cast-iron nail. / - forgé 
|| geschmiedeter Nagel m.; Schmiode- 
nagel m. || hand-made or wrought or 
forged nail. / - A glace || Eisnagel m. || 
frost nail. / - en laiton || Messingstift 
m. || brass nail. / - A lattes (Couvr) || Is&t- 
tennagel m. ; Lattenspieker m, || lath nail. 
/ - A madrier (Arch nav) || Plankenspie- 
ker m. || plank nail. / - de maréehal voir 

- à cheval. / - A maugère || Platthofd n.; 
Plattkopf m. || lead or scupper nail. / - 
A os || Knochennagel m. || bone nail. / ~ 
A parquet || Fuflbodennagel m.; Boden- 
spieker m. || brad. / - A planche || Brett- 
nagel m.; Dielennagel m.; Spundnagel 
m. || plank nail. / - en plomb || Bleinagel 

m. |1 lead nail. / - rivé || Nietnagel m. || 
rivet. / - A roseau || Rohrstift m. || nail 
for reed. / - de sellier || Sattlemagel m.; 
Sattelzwecke f. || saddle-nail; saddler’s 
tack. / - de serrure || SchloÛnagel m. || 
dognail. / - A souliers voir - de cordon- 
nier. / - de tapisserie || Polstemagel m. || 
upholstering nail. / - A tête encastrée voir 

- à parquet. / - de toit || Dachnagel m. || 
roofing nail. / ~ A vis || eiseme Holz- 
schraube f. || screw nail; wood screw. 

clouage m. (Arch nav) || Spiekerung f. U 
nailing. / - des rails |f Nagelung f. der 
Schienen || fastening the rails to the 
sleepers with boita and spikes. 
clou-beequet m. voir clou de cordonnier, 
elouer || nageln; zunageln; anschlagen || 
to nail; to tack. / - (Cliché) |j aufklotzen 
|| to mount; to block. / (Mar) || spie- 
kern || to spike. / machine f. A ~ les cais- 
ses || Kistennagelmaschine f. || box nail- 
ing machine. / - une serrure (| ein SchloÛ 

n. anschlagen H to bail a look, 
eloueur m. de caisses || Kistennagier m. || 

box nailer. / marteau m. de ~ || Nagel- 
hammer m. || spike driver, 
eloueur m., - en chaussures || Schuhnagler 
m. |J shoe nailer. / ~ de peaux |J FeÛnagler 
m. || fur nailer. 

cloulère f. || Gesenk n.; Nageleisen n.; 
Nagelform f. || nail-bore or mandrel or 
mould or heading tool. 
clouterie f. || Nagelfabrik f.; Nagel- 
schmiede f. j| nail forge; nail- works pl. ; 
nail manufactory. 
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cloutier m. || Nagelschmied m. || nail 
sraith or maker. 
cloutière f. voir clouière. 
douture f. !| Nagelung f. U nailing. 
cloyère f. || Austernkorb m. || oyeter* basket, 
club m. !| K lub m. || club. / ameublement m. 

de - il Klubmübel npl. || club furniture. 
club m., » de gymnastique et d’escrime H 
Turn- und Fechtklub xn. il gymnastic 
and fcncing club / * de tourisme (Aéro) 
il Sportfliegctkhib ni. „ flving club, 
club-house m. des canotiers || Bootshaus n. 
|| boat-house. 

clubiste m. U Klubmitglied n. |1 member of 
a club. 

coagulation f . || Gerinnen n. ; Gerinnung f. ; 

Koagulicrung f. || coagulation, 
coaguler || gerinnen lassen; koagulieren || 
to coagulate ; to curdle. / se - || gerinnen ; 
kâsig ausscheiden; sich vcrdicken || to 
coagulate; to congeal; to curdle. 
coagulum m. || Gerinnsel n. || <oaguhim; 
curds pl. 

eoaille f. || Rchwanzwollo f. || wool from 
noar the tail; thick course wool. 
coaliser, se » || sich verbünden || to league. 
/se ~ pour obtenir de meilleures condi- 
tions de salaire I! sich zur Erlangungf . bes- 
scrcr Lohnbedmgungen zusammcnschlie- 
üen || to combine m ordor to obtain better 
wage conditions. 

coalition f. des ouvriers || Zusammcnschluft 
m. der Arbeitnehmer '| organisation of 
workers. 

coaltar m. || Steinkohlentecr m. || coal tar. 
coarmateur m. || Mitreederm || part owner. 
cobalt m. || Kobalt m. || cobalt. / bleu m. 
de ~ || Kobaltblau n. || cobalt blur. / 
bouteille f. à • || Kobaltflasche f. || 
cobalt bottle. / chlorure m. de - || Ko- 
baltchlorid n. || chloride of cobalt. / 
efflorescence f. de ~ |j Kobaltbeschlag 
m.; erdige Kobaltblüte f. || earthy cobalt 
bloom, cobalt crust. / mine f. de ~ || 
Kobalt bergwerk n. || cobalt mine. / mi- 
nerai ra. de * || Kobalterz n. || cobalt ore. 
/ oxydes mpl. de ~ || Kobaltoxyde npl. || 
cobalt oxides pl. 

cobalt m M * arséniaté || Kobaltblüte f.; 
areeniksaurer Kobalt m.; roter Erd- 
kobalt m.; Erythrin n. || cobalt bloom; 
arscniate of cobalt; red cobalt ochre; 
cobalt mica. / - arsenical || Rmaltin m.; 
Speisekobalt m. || smaltine; tin-white 
cobalt. / - gris || Glanzkobalt m.; Ko- 
baltglanz m.; Kobaltit m. || bright-white 
or silver-white cobalt; cobalt glance; 
cobaltine. / ~ oxydé noir || Kobalt- 
schwürze f.; Kobaltmulm m.; Kobalt- 
ruB m.; RuBkobalt m. || earthy cobalt; 
black cobalt ochre. / ~ sulfuré || Schwefeî- 
kobalt m.; Kobaltkies m.; Linnelt m. || 
sulphuret of cobalt; cobalt pyrites pl.; 
linnæite. / - terreux noir voir ~ oxydé 
noir. 

eobaltlfère j| kobalthaltig || cobaltiferous ; 
cobaltic. 

cobaltinage m. || Kobaltierung f. || cobalt 
colouring. 

cobaltine f. voir cobalt gris, 
cobalt! que || kobalthaltig || cobaltic; con- 
taining cobalt. 

eobre m. j| gewolfte Lumpen mpl. |j de- 
villed rags pl. 

coca f . ; m. H Koka f . j| coca. / feuilles fpl. 

de ~ H Kokablâtter npl. || coca leayee pl, 
oocahte f. f| Kokain xi. |[ cocaïne, 
coecottthc f. i| Kokkolitb m. || cocoolite. 


coche f. U Kerbe f.; Marke f.; Anschnitt 
m.; Einschnitt m. jj indent; notch; jag; 
scarf. 

coche-index f. || Indexkerbe f. || index 
notch. 

cochenille f. || Koschenille f. ; Koschcnille- 
farbe f. || coehineal; carminé of cochineal. 

/ carmin de - voir cochenille, 
cocher || pinkorlxui || to notch 
cocher m. ’| kutnchci rn \ lomhmnn. 
driver. / siège ni du - )] Kutstbcrsitz m 
|| coachman’s seat. 

cocher-livreur m. (Brass) || Bierfahrer m. 

|| driver. 

eochléaria f. H Loffelkraut n. || scurvy 
grass. 

cochoir m. || Kerbmcsser n. || notchmg 
knife. 

cochon ra. (Métal) || Sau f. ; Massel f. || sou . 
coco m. || KokosnuC f. || coeoanut / ar- 
ticles mpl. en fibres de ~ || Kokosfaser- 
waren fpl. || coeoanut fibre ware. / coque 
f. de noix de - || KokosnuBschale f. || 
coeoanut shell. / fibre f. de - || Kokos- 
faser f. || cocoa fiber; coir. / huile f. de — || 
Kokosol n. || coeoanut oil. 
coco m. en poudre || RùBholzpulver n. J| 
powdered liquoricc. 

cocon m. || Kokon m.; Puppe f. || cocoon. 
/ dévidage m. de -s || Kokon winderci f. || 
cocoon rceling. / fileur m. de ~s || Kokon- 
spinner m. || cocoon spinner. / sans pré- 
judice m. aux -s || ohne Besch&digung 
f. der Kokons || without any damage 
to the eocoons / répartir le traitement 
des «s sur un laps de temps plus étendu || 
Verarbeiten n. der Kokons auf grôBcre 
Zeitraume verteilen || to extend the 
working-up the eocoons over a longer 
lapso of time. / soie f. en - || Kcidcn- 
gehause n. j| silk in cocoon. / trieur ra. 
de -s || Kokonsortierer m . || cocoon sorter. 
coconnerie f. || Kauperci f.; Seidenpuppen- 
haus n. || silkworm housc. 
coconneuse f. || Kokonôffner m. || cocoon 
opener. 

coconnière f. voir coconnerie, 
cocose f || KokosnuÜbutter f. || coeoanut 
butter. 

cocotier m. || KokosnuÛbaum m.; Kokos- 
palme f. || coeoanut tree. 
coction f. || Kochen n. || coction. 
code m. || Telegrafencode m.; Telegramm- 
schlùssel m. || code. / changeur m. de - || 
Übcrsetzer m. || ooder. / mot m de - j| 
CodeWort m. || code word. 
code m., - de la circulation aérienne || 
Code m. fur Luftverkehr || code for air 
traffic. / - de commerce || Handels- 
gesetzbuch n. || commercial code. / - à 
cinq émissions || Funferalphabet n. || five 
unit code. / ~ maritime || Schiffsgcsetz- 
buch n. || maritime code. / ~ de mineur 
|| Bergrecht n. || miner’s code of law. / 
- de l’ouvrier mineur || Bergarbeiter- 
recht n. || mine worker’s right. / ~ per- 
sonnel || Privattelegrammschlüssel m. || 
private code. / - deg signaux || Signal - 
buch n. Il code of signais. / - télégra- 
phique || Schlüsselwort n.; Codeschlüssel 
m. |j key or code word; télégraphie code 
codéine f. || Kodain n. || codeine. 
codétenteur m. || Mitinhaber m.; Mit- 
besitzer m. || partner in a firm. 
codifié U ohiffriert || coded. 
coefficient m. || Beizahl f.; Zahl f.; Bei- 
wert m.; Koeffizient m. |j coefficient. / 
~ d’accouplement (Radio) }| Kopplungs- j 


grad m. || coupling factor; coefficient of 
eoupling. / ~ d’affaiblissement d’écho || 
Echod&mpfung f. „ écho atténuation. / 
« d’allongement ,'j Dehnungszahl f. || 
coefficient of élongation. / - d’amplifica- 
tion || VcrHtârkungsfaktor m. Ü amplifica- 
tion factor. / - d'ascendance du vent || 
Aufuimlwort m. |, amount of asccnding 
or upwanl currcnt of air. / - de champ 
(Opt) Schfeld/ald f " ficld of ucu 
numbci . / - de charge , Ladungskorffi- 
/.ient m. || coefficient of charge. / - do 
couplage voir - d’accouplement. / ~ de 
dilatation || Ausdehnungskoeffizient m. 
Il coefficient of expansion; expansion 
coefficient. / - moyen de dilatation cu- 
bique || mittlercr kubischer Ausdehnungs- 
koeffizient m I 1 mean coefficient of cu- 
bical expansion / ~ de dilatation d’une 
fonte de verre j 1 Temperaturzahl f. oincr 
(iiasart || température coefficient of the 
respective glass. / ~ de dilatation linéaire 
|| lmearer Ausdehnungskoeffizient m. ! 
coefficient of linear expansion. / - de 
distorsion non-linéaire || Klnrdampfung 
f. || atténuation corresponding to non- 
lmear distortion. / ~ d’expansion voir 
~ de dilatation. / - de frottement ü Rei- 
bungskoeffizicnt m.; Reibungszahl f. , 
Keibungsziffcr f. || coeffizient of friction. 
/ - d’occupation (Tél) || Belegungszeit f.; 
Nutzeffckt m. Il coefficient of occupation; 

j occupation efficioncy. / - de passage J 
J)urchlüHsigkeitHfaktor m. || transmis- 
sion coefficient. / - de pénétration (Tél) 
|| Durehgriff m. || roeiproeal of amplifi- 
cation factor; penetrance. / - de por- 
tance (Aéro) || Auftriebszahl f. | lift 
coefficient. / - qualitatif voir - de qua- 
lité. / - de qualité || Qualitatswcrt m ; 
Gutefaktor m.; Gutewert m.; Gelmlts- 
wert m.; Guteziffer f. || quality factor or 
coefficient; efficiency factor. / - de 
rectitude jj Richtfaktor m. (ciner Ver- 
stârkerrôhro) || curvature. / - de ré- 
flexion || Reflexionsfaktor m. || reflexion 
coefficient. / - de rendement || Leistungs- 
faktor m. || povver factor. / - de sécurité 
|| Sichcrheitsfaktor m.; Sicherheitsziffer 
f. 1| factor of safety. / - de self -induction 
|| Induktivit&t f.; Koeffizient m. der 
Selbstmduktion || coefficient of self -in- 
duction. / - de température || Tempera- 
turkoeffizient m. i( température coeffi- 
cient. / ~ de traction || Traktionskoeffi- 
zient m. || traction coefficient. / ~ de 
traînée || Schleppwiderstandskoeffizient 
m. || drag coefficient. 

coercitif J| zwingend || coercive. / force f. 
coercitive || Kocrzitivkraft f. j| coercitive 
force. 

cœur m. || Herz n. j| heart. / * (Charb) || 
Quandclkohle f. ]| inner or central char- 
coal. / (Tourn) j| Drehherz n.; Herz n. 
Il heart. / déviation f. du ~ j| Herzstück- 
neigung f.; Kreuzungsverhaltnis n. }| 
angle of Crossing. / plaque f. de sur- 
haussement pour - î| Herzsttickunter- 
lagsplatte f. || base plate for frog. / 
pointe f. de ~ (Chem d f) || Herzspitze f. 
|| point of a Crossing. / pointe f. do ~ 
matricée J| im Gesenk geschmiedete 
Herzstückspitze f. || die-fofged point of 
frog. 

cœur m. en aeier, - manganèse J! Mangan- 
stahlherzsttick n. || manganèse steel frog. 
/ « moulé j] StahlguBhcrzstück n. || steel- 
cast frog. 
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cœur m., ~ 4c bols |j Kernholz n.; Kern m. 
Il heart (wood). / - composé de rails || 
Schienenherzstück n. H built-up frog. / 
« de croisement avec pointe forgée en 
acier f| Hcrzstüek n. mit geschmiedeter 
FluÛstahlspitze || frog with forged Steel 
point. / « double |j Kreuzungsstiick n.; 
Doppelherzstuck n. || diamond Crossing; 
double frog (A). / » de fonte en coquille 
|; SchalonguBherzstück n. chillcd east- 
îron frog. / ~ de laine gute lange Wolle 
f. || good long wool. / - du meule Herz- 
stûck n. des Muhlsteins ; heart of tho 
millstone. / ~ fait de rails d’acier j| aus 
Stahlschienen zusammengesetztes Herz- 
stuck n. || frog made by joining Steel 
rails. / « avec semelle guide-bourrelet 
Il Herzstuck n. mit Flanschen |j Crossing 
with wheel flange rainp. / - simple de 
voie || einfaclies Herzstuck n. |i frog. 
coffin ni. du faucheur |i Wetzstei nbuchse f. 
des Mahers || whet-stonc vessol of the 
mower. 

coffrage m. des galeries de mines || Ver- 
schalung f. oder Verkleidung f. der Mi- 
nengAnge || timbermg or planking of 
galleries of a mine. 

coffre m. || Koffor m., Lade f. || coffer; box; 
trunk. / machine f. à fabriquer des 
-s i| Kofforherstellungsmaschme f. || 
trunk rnaldng machine, 
coffre m., * en acier || Stahlgehàuse n. || 
Steel casing. / ~ de l’arbre de l’hélice || 
Schraubeuwellentunnel m. |l shaft alley 
or passage. / ~ d’automobile || Automobil- 
koffer m. || motor-car trunk, motor 
touring trunk. / ~ en bois |i Holzkasten 
m.; Holzkoffer ni. li vvooden case. / ~ de 
bord || Seekiste f. |f sea box or chest. / 
* pour la cuisson économique des ali- 
ments || Kochkistef. || cooking box; self- 
cookcr. / r de division || Lotmuffc f. || j 
cable distribution head. / - à échantillons 
jj Musterkoffer m. |j sample trunk. / ~ 
d’embarcation || Bootskastcn m. || boats 
locker. / - pour la filtration du sucre || 
Kastcn m. zur Filtrierung der geklàrtcn 
Zuckcrlôsung |! basket for the filtration 
of sugar. / ~ de médicaments || Medizin- 
kiste f.; Medizinkasten m. ,i medicinc 
ohest. / » métallique || Metallkasten m. || 
métal hood. / ~ d’outils |, Werkzeug- 
kasten m. || toolbox. / ~ à pneumatique 
|| Reifenkoffer m |! tyre case. / ~ de 
poupée || Puppenkoffer m. || doll's trunk. 

/ ~ d’une presse d’impression J! Karren m. 
oder Gestell n. einer JDruckerpresse || 
carnage of a printing press. 

coffre-armoire m. || Schrankkoffer m. || 
wardrobe trunk. 

coffre-fort m. || Geldschrank m. || safe; 
strong box. / ferrures fpl. de ~g || Geld- 
schrankbeschlage mpl. Il fittmgs pl. for 
safes. / tôle f. pour coffres-forts || Geld- 
schrankblech n. || plate for safes. 

eoffre-fert m., - en béton || Geldschrank 
m. aus Béton || concret© safe. / - in- 
combustible || feuerfester Geldschrank 
m. || fire-proof safe. 

coffre-pupitre m. || Kastenpult n. Il box 
desk. 

coffrer un© galerie de mine | ( einen Stollen 
m. verschalen oder verzimmern oder ver - 
kleiden || to plank an adit. 

coffret m. || K&stchen n. || small box or 
case. / ~ d’appareillage (Tél) || Schalt- 
schrank m. Il switch box. / ~ en bois ]1 
Holzkasten m. J| wooden box. / ~ en 


cuir j| Leder koffor m. i leather box. / 
- de distribution |j Schaltkasten m. 
switch box or case. / ~ À outils Werk- 
zeugschrank m. || tool chest. / - de 
sûreté || Sicherheitskasten m. | safe. / 
» À quatre voies |l Vierwegkasten m. |i 
four-way box. 

eoffretier m. || Koffermachor m. trunk 
maker. / ~ en cuir ! t Lederkofformacher 
ni. lcather-trunk maker. 
cognac m. I Weinbrand m. cognac or 
wine brandy. 

cogne m. dans la manivelle |, Kurbelschlag 
m. || knocking in the crank. 
cognée f. || Axt f.; Beil n |l axe; hatchet 
/ — à blanchir || schwere Schfilaxt f. || 
paring axo. / - du bûcheron ! Bauinaxt 
f. ; Holzhaueraxt f., Schrotaxt f ! cloa- 
ver, fclling axe. 

cognement m (Mot) || Haniinern n f 
knocking. / - du piston || Klopfen n. des 
Kolbens || piston knock. 
cogner (Mac h) || zusammenkeilen | to 
wedge. / - (Moi) ,'! klopfen || to knock 
cogncux m. (Fond) !' Stampfcr m.; Stoüel 
m. || (peggmg or fiat) rammor 
cognoir m. de la forme du compositeur |, 
SehlieBnagel m. zum Formenschlieûen 
I' bar of a printer's form. 
cohérence f. (Électr) j| Frittung f. $ co- 
hérence. / ~ (Phys) |! Kohasion f. |' 
cohérence, cohésion. 

cohéreur m. || Fritter m.; Koharer m. || 
coherer. / borne f. de - || Fritterklemme 
f. || coherer terminal. / courant m. du ~ 

|| Fritterstrom m. || coherer current. / 
essayeur rn. de - || Frittcrprüfer m || 
coherer tester. / pôle m. de ~ |j Fritterpol 
m. j| coherer pôle. / résistance f. de » || 
Fritterwiderstand ni || coherer résistance, 
cohéreur m., - à aluminium || Aluminium- 
fritter m. || aluminium coherer. / - à 
grenaille || Kornerfritter m. |j granular 
coherer. / ~ à sensibilité lariablc |l Fritter 
m. mit ematellbarer Kmpfindlichkeit || 
coherer with adaptable W'nsitiveness. 
cohércur-protecleur m. |( Frittersicherung 
f. || acoustic shock absorber; coherer pro- 
teetor. 

cohésion f. (Êleetr) || Frittung f || eo- 
herenee. / » (Phys) || Koh&sion f. || co- 
hésion , cohérence. 

coiffe f. (Mar) || Kappe f.; Bezug ni || cap. ! 
/ ~ de chapeau || Hutfutter n. || hat I 
limng. / ~ de femme || Fraucnhaube f. || 
eoif. 

coiffer les pilotis de leurs chapeaux || die 
Pfahle mpl. beholmen || to cap the piles, 
coiffeur m. || Frisôr m. || hairdresser. 
coiffure f. || Kopfbedeckung f. || head 
covering. / ~ (Arrangement des cheveux) 

|| Frisur f.; Haartracht f. || mariner of 
dressing the hair. / barrette f. de * || 
Haarspange f. || hair slide. / épingle f. 
de - || Haarnadel f. || hair pin. 
coignée f. || Handbeil n. || hatchet; hacket. 
coin m. (Angle) || Winkel m.; Eoke f. || 
corner. / ~ (Charp) || Keil m. || cottar; 
cotter; cutter; key; wedge. / ~ (Impr)|| 
Keii m. || quoin. / ~ (Monn) || Pr&ge- 
stempel m. || die. / » (Schiste) |] Spalt- 
keil m. f| cleaving wedge. / à » arrondi |[ 
rundkantig || rounded-off corner. / fer- 
meture f. à ~ || Keilverschlufi m. || wedge- 
closing contrivance. / «n forme f. d© ~ || 
keilfôrmig (| wedge-shaped or -sized. / le 
~ frappa sans une trace d’usure apparente 
Il der Prâgcstempel m, prâgte oh ne we- 


sentliche Abnutzung j, the die coined 
without any appréciable vmir. / ma- 
chine f pour tra\aiiier les -s (Beliure) „ 
Kckenbeaibeitungsmaseiune f. t , eorner 
working machine. / réglage m. par • 

E nstellung f. dureh einen Keil |j wedge 
passgap-setting deviee. 
coin m., - absorbant i: Absoiptionskeil m. 
|j absorbing or absorption wedge. / - 
d’ajiislagc | Kreu/kopfkeil m.; Stellkeil 
m. il adju.sting or tightening wedge. / 

- de ber || Treibkeil m. des Ablauf- 
gerustes || launchmg wedge. / - de bois 
|| holzerner Keil m.; Holzkeil m. || woo- 
den quoin or wedge / - du coffrage || 
Pfandekeil m. || nuner’s wedge. / - en 
cuir || Lederecke f. || leather corner. / 

- en fer || Eisenkeil m. || iron vedge. / 

- en fer (Expl min) || eiserner Keil m.: 
Fimmel m. || gad. miner’s wedge. / 

- fort (Expl) || Plot/ m J, broarl-iron 
wedge. / - pour gra>eurs |, Gia\eurstem- 
pel m I! engraver’s die / - de guindnge 
|| Reitelkeil m., Rodelkeil ni.; Kotelkeil 
m || wedgo of the curb pim». / - de 
laiton || Messingeckc f. || brass corner. / 

latéral || Seitenkeil m. |i side wedge. / 

- à manche || Kalfateisiui n.; Diehteisen 
il., Scharfeisen n.; 8choreisen n. || caulk- 
ing-iron. / - de réglage || Aehslagerstell- 
keil m. || axle box or adj listing wedge / 

- de serrage (Impr) ,'| SehlieBkeil m. || 
quoin / — de serrage des boites voir 
~ de réglage. / -s mpl. A iis || Sehneid- 
baeken fpl. || serew dies pl. 

coinçage m. des rails |j Yerkeilen n. der 
Schienen || wedging of rails, 
coincement m de l’arbre ]| Eckcn n der 
Welle || eanting of the shaft. 
coincer || keilen; verkeilen, festkeilen || to 
quoin; to wedge. / - sur l’arbre || auf der 
Welle f. festkeilen || to key to the shaft. 
/ ^ un mât aux étainbrnis || einen Mast 
m. verkeilen || to wedge a mast in the 
partners. / ~ les rails || die Schienen fpl. 
verkeilen || to wedge the rails pl. / — en 
travers de la voie || eeken bemi Fahren n. 
|| eanting while moving. 
coïncidence f. (Géom) || Deekung f. || con- 
gruence. / télémètre m à • || Koinzidenz- 
entfernungsmesser in.; Nehmttbildcnt- 
fernungsmesser ni. || coineidence tele- 
meter. 

coïncider (Math) || zusammenfallen; sich 
decken; kongruent sein || to coincide. 
coing m. || Quitte f. || quince. / pépin m. 

de - || Quittenkern in. || quince pip. 
coir m. || Kokosbast m. j| coir. 
colstresse f. (Expl min) || Abbaustrecke f. 
|| board; stall. / • de grades || zur I)iago- 
nalen senkrechte Abbaustrecke f. || board 
perpendicular to the heading. 
colstresse f., « de montées || aus einer 
Diagonalen angesetzte Forderstrecke f. 
|| board driven from a board gâte. / ~ de 
vallées || aus einer einfallenden Strecke 
angesetzte Forderstrecke f. || board dri- 
ven from an inclined gallery. 
coite f., - courante du ber || Schlitten- 
balken m. oder Schlittenkufe f. des Ab- 
laufgerüstes J| aliding baulk or bilge 
coad or bilge way of the cradle. / - fixe 
|| Schmierpfanne f.; Schmierplanke f.; 
Schlitten m.; Schlipplanke f. || way 
slide; slide. 

coke m. [| Koks m. |j coke. / batterie f. de 
fours à ^ H Koksofenbatterie f. || set or 
battery of coke ovens, / broyeur m, A 
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charbon et à ~ || Kohlen- und Koks- 
brecher m. || coal and coke crusher. / 
cassage m. de ~ || Koksbrechwerk n. || 
coke crushing. / chargeur m. de ~ || 
Koksauflader m. || coke filler. / chariot 
m. pour l'extinction du « |{ Koksloseh- 
wagen m. || coke quonching car. / con- 
cassage m. et triage ni. des ~s |j Koks- 
zerkleinerungs- und -sortieranlage f. || 
coke crushing and sizing plant. / con- 
casseur m. à - || Koksbreeher m. || coke 
breaker or crusher. / cribleur m. de - || 
Koksaussieber m. || coke riddler. / dé- 
chets mpl. de - || Abfallkoks m.; Koks- 
abfall m. || scrap coke, coke woste. / 
extincteur m. de » || Kokaabloacher m. || 
coke cooler. / fabrique f. de ~ || Kokerei 
f. || coke works pl. / four ni. A ~ || Koks- 
ofen m. || coke oven. / gaz m. de four à ~ 

| Koksofengas n. || cokc-oven gaa. / 
houille f. A ~ || Kokerkohle f. || coking 
coal / industrie f. du ~ || Kokerenn- 
dustrie f. || coke oven industry. / in- 
stallation f. de concassage de - || Koks- 
brechanlogc f. || coke crushing plant / 
installation f. pour la fabrication du ~ || 
Kokereianlage f. |] coke oven plant. / 
installation f. A refroidir le ~ || Koks- 
kuhlungsanlage f || coke cooling plant. / 
installation f. pour transporter le « |l 
Kokaverladeanlagc f. || coke loading 
plant. / ma chiite f. défourneusc A ~ || 
Koksausdruekmaschine f. || coke pushing 
machine. / inachine-enfourneuse f à « 
|| Kokseinsetzmaschme f. || coke charging 
machine / machine f. pour la fabrication 
du ~ || Kokcrcirnaschine f. || coking ma- 
chine. / nettoyer les résidus mpl. de - 
adhérents || von anhaftenden Koksruek- 
standen mpl. remigen || to remove depo- 
sited coke residues pl. / semi— || Halbkoks 
m. || serm-ooke. / semi— sous forme de 
grains très fins || feinkormger Halbkoks 
m. || fine-grained semi-coke. / senti—' de 
houille A grains fins || fcmkhrniger Stein- 
kohlenhalbkoks m. || fine semi-coke made 
from bituminous coal. / semi— en mor- 
ceaux i| 8tuckiger Halbkoks m |! lumpy 
semi-coke. / tour f. pour l’extinction du ~ 
|| Kokslôschturm m. || coke quenclung 
tower. / tourteau ru. de - || Kokskuehen 
m. || cake of coke. / triage m. de ~ || 
Kokasortiorungsanlage f. || coke sorting 
plant. / wagon m. pour l’extinction du * 
|| Koksloschwagen m. j| coke quenehing 
wagon. / wagon m. pour le tamisage du « 
|| Kokssiebwagen m. || coke sifting wagon, 
coke m., ~ d’allumage (Fond) || Fullkoks 
m. || bed coke. / - ardent || glühender 
Koks m. }| glowing coke. / - de cendres 
brûlantes || Grudekoks m. || small coke 
of lignite. / ~ de charbon de forge || EÛ- 
kohlenkoks m. ; Schmiedekoks m. || forge 
coal coke. / « colorant pour couleurs 
noires || Farbkoke f. fiir Schwarzfarben 
I! colour coke for black colours. / - con- 
cassé || Breehkoks m.; Knabbelkoks m. 

Il machine-broken coke; crushed coke. / 
- criblé || gesiebter Koks m. || sifted coke. 
/ ~ de fonderie || UieÛereikoks m.; 
>Schmelzkoks m. 1| foundry or charge or 
smelting coke. / ~ de fourneau || Ofen- 
koks m. U oven coke. / ~ de gaz || Gas- 
koks m. || gas or retorte coke. / ~ de 
goudron || Pechkoks m. || tar coke. / ~ en 
grains menus || Koksklein n. || coke 
breeze. / gros - J| GroÛkoks m. || large 
coke, f ~ de haut*fourneau || Hochofen- 


koks m. || blast-furnace coke. / ~ de 
lignite voir ~ de cendres brûlantes. / - 
maigre || Magerkoks m. || lean coke. / 

- menu voir ~ en grains menus. / - mé- 
tallurgique voir ~ de haut-fourneau. / - 
en morceaux voir gros ~. / ~ mojcn || 
Bruchkoks m. || broken coke. / * de 
pétrole || Pctrolkoks m. || petrol or oïl 
coke. / ~ de poix || Pechkoks ni. || pitch 
coke. / - de propriétés précieuses || Koks 
m. von hochwertigei Beschaffenheit || 
coke of a high clans. / ~ provenant des 
usines Â gaz voir ~ de gaz. / - solide en 
morceaux || fester stuekiger Koks m. || 
hard lumpy coke. / - tamisé voir ~ 
criblé. / ~ d’usine à gaz voir - de gaz. 

cokéifier || verkoken to cokify; to coke, 
eokerie f |; Kokereianlage f. | coking plant. 
/ installation f. de ~ |i Kokereieinrich- 
tung f, |! coking installation, 
cokeur m. || Koksarbeiter m |; coke burner; 

stoker of coke ovens. 
cokification f., installation f. pour la - du 
charbon voir eokerie. 
col m. || Hais m. f neck / - (Textile) || 
Kragen m. || collar. / confectionneur m. 
de -s |i Kragenmacher m. || eollarer. / 
coupeur ni de ~s | ; Kragcnzuschneidcr 
m || collar cutter, /A ~ court | kurz- 
hftlsig || short-neeked. / à long - ; lang- 
halsig I! long-necked. 
col m , -v de bouteille Flasehcnhals m. |, 
bottle neck / - de chemise j Hemd- 
kragen m. | shirt or false collar. / - de 
colonne 1 Sàulenhals m. | neck of eo- 
lumn / - d’une cornue Hais m. einer 
Retoite I, neck of a retort / - de ejgne 
extraordinairement profond (Mach out) 

1 bowonders groûc Ausladung f extra 
deep gap / ~ de cygne très profond || 
tiefgehende Ausladung f. | deep gap. / 

- droit i vv citer liais m ; wiile neck. 
/ - en papier ], Papierkragcn m. h paper 
collar. / ~ rabattu I 1 Umlcgekragen m. || 
turn-down collar 

colateur m. I 1 AuslaBschleusu f.; Abzugs- 
graben m i, outlet. 

eolature f Durchseihen n colation, 
colatuie. / canal m. principal de ~ \ 
HauptabfluBkanal m. j| pnncipal educt- 
îon canal 

colchique m. j| Hci hstzeitlose f. meadow 
oi wild saffron; colchioum; autumn 
crocus. / racine f. de - Herbstzeitlose- 
wuizel f. || colclneum corn. / semence f. 
de ^ || Herbstzeitlosesamen ni. || colchi- 
cum seed. 

colcothar m. i, Kolkotliar in.; Engliseh- 
rot n. |j colcothar; English red. 
colifichet m. (Monn) |’ Justiermaschine f. H 
sizing maclnne. 

colique f. de plomb i, Bleikolik f. |j lead 
colic. / métallique voir ~ de plomb. / 
~ saturnine voir ~ de plomb, 
colis m. || Kollo n.: Stückgut n. |l parccl; 
package; baie; bundle. / étiquette f. 
pour - || Kollianhànger m. || label and 
ticket îastener. / par ~ postal i als Post- 
paket n. J| by parcel post. / entreprise f. 
de distribution de postaux || Paket- 
fahrtgeseilschaft f. i, parccis delivery 
crmpany. 

collaborateur in. || Mitarbeiter m. || colla- 
borator; fellow-labourer; co-worker; as- 
sistent; associato. 

collage m. (Brass) || Klàren n. |[ fining; 
clarification. / * (Drap) |t Schlichten n. 
|| sizing; starching. / • (Gluten) j| Klebe- 


iack m. I, sizing glue. / ~ (Pap) || Leimen 
n. des Papierzeugs |) sizing in the rags. / 
circuit m. de ~ || Haltestromkreis m. , 
circuit of holding coil. / enroulement m. 
de ~ H Haltewicklung f. || holding wind- 
ing. / relais ni. de ~ |j Relais n. mit 
Haltewicklung || holding relay. 
collage m., * de papier j| Papierleimung 1. 
il paper sizing. / - des papiers peints 
Aufkleben n. der Tapeten || pasting of 
paper-hangings. / » en pâte (l’ap) ; 
Leimen n. in der Bütte |j sizing in the 
vat. / * résineux i Harzleimung f . |j vege- 
tablc sizing. / ^ des vins h Kl&rung f. 
der Weine || clarification of crops. 
collant | klebend !■’ stickmg. / charbon m. 

|| backcnde Kohle f. || baking coal. / 
taffetas m. ~ || Klebpflaster n. J sticking 
patch or plaster. 

eollarette f. || Halskrausc f. |! ruff. / ap- 
pareil m. à monter les ~s |j Bortetuiaher 
m. || eollarette guide, 
collatéral n. (Arch) |j Nebenschiff n.; Sei- 
tenschiff n. |' side or low aisle; low side. 
collationnement m. d’une demande de 
communication | ! Vergleichung f. (der 
Angaben) einer Gespràchsannieldung |. 
re|H‘tition of particulars of call (for pur- 
pose of companson). 

collationner |j kollatiomeien | t to eollate. 
eollutioniieiir m. || Kollatiomerer m. j‘ 
collator; vérifier; cheeker. 
colle f. [I JLeim m.; Tischlerlcim m. || glue. 
/ bouilleur m. de - j Lrimkocher m. |, 
glue boiler. / donner à la - le temps de 
prendre || dem Leim m. Zeit zum An- 
zielien geben |' to give to the glue the 
time to set. / enduire de - (Parchemin) 
,| leimtiànhen || to give a coating of 
parchment glue. / fabricant m. de ~ 
forte || Leirnsieder m. || glue maker. / 
fabrique f. de » j Leimfabnk f. |, glue 
works pl. / fabrique f. de et de géla- 
tines | Leim- und Gelatmefabrik f. h 
glue and gelât me faetory. / installation 
f. de fabrication de la - i Leimherstel- 
lungsanlagc f. glue producing plant. / 
installation f. de séchage de - |, Leun- 
trockenanlatie f. |j glue drying plant. / 
machine f é couper la - ; Leimschneide- 
nmschine f |. glue cutting engine. / ma- 
chine f. à étendre la ~ | Leimauftrag- 
maschine f. \< gluemg or glue-spreading 
machine. / préparateur m. de - (Tiss) 
Nehlichtckocher m. |, size maker. / re- 
tourneur m. de - forte || Leimumwender 
m. Ü glue turner-over. / séchoir m. A ~ 
i; Leinitrockner m. |i glue drycr. / solidi- 
fier la ~ I 1 die Gallerte f . erstarren lassen 
Il to solidify the glue jelly. / verre ni. 
pour - |; Leimglas n. || glue glas», 
colle f., ~ albuminoïde |J EiweiÜleim m. |, 
glue of gluten; albumin gluo. / - 
d’amidon || Kleister m.; Mehlkleister 
m.; Stàrkekleister m. |, (stareh) poste; 
slipping. / « antichénillique || Raupen- 
leim m. || Caterpillar glue. / ~ pour apprêts 
Il Appreturleim m. || dressing glue. / ~ au 
baquet |! Pergamentleim m. |! parchment 
glue or size. / « blanche liquide |j flüssi- 
ger Leim m. |j liquid glue. / ~ à bouche || 
Mundleim m. || lip or mouth glue. / - de 
bureau |i Büroleim m. || gum; mucilage; 
office poste. / ~ de caoutchouc }| Kaut- 
schukleim m. |i caoutchouc glue. / ~ pour 
cartonnages |i Kartonagenleim m. || box 
makers glue. / *> de caséine H K&seinieim 
m. || caseine glue. / - de chapeliers || Hut- 
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macherleim m. || hatter’s g lue. / • de 
ciment || Zementleim m. 1! cernent glue. / 

- 4e cuir || Buffelleim m.; Lederleim m. 
Il leather glue. / » «rémouleur || Schleifer- 
leim m. H glue for bobbing. / - pour éti- 
quettes || Etikettenleim m. || label glue. / - 
de farine voir ~ d’amidon. / « en feuilles 
|| Leim m. in Tafeln || glue in leaves. / 
~ forte |f Tischlerleim m. || joiner’s glue. / 
• à froid || Kaltleim m. ,| cold glue. / 

- froide de caséine en poudre || Kasein- 
kaltleimpulver n. || caseine cold glue 
powder. / - à gélatine || Tierleim m. || 
animal glue. / • en gelée f| Leim m. in 
Gallertform || glue in form of jelly. / ~ de 
gluten |j Kleber m.; Sckuhmacherleim m. 
I| gluten. / • de lapin || Hasenleim m. || 
rabbit glue. / ~ liquide || flüssiger Leim 
m. || liquid glue; mucilage. / • marine || 
Marineleim m. || marine glue. / « pour 
mouches || Fliegenleim m. i| fly glue or 
cernent. / • de nerf || Sehnenleim m. || 
tendon glue. / - d’os || Knochenleim m. 
|| bone glue; osteocolla; animal gluten. 
/ - pour papiers peints || Tapetenleim m. 

Il paper-hangings glue. / • au parchemin 
Il Pergamentleim m. || parchment glue. 
/ - de pâte voir ~ d’amidon. / - de peaux 
Il Leim m. aus H&uten || glue from hides. 
/ • pour peintres || Malerleim m. || paint - 
ers glue. / • en plaques J| Tafelleim m. 

|| glue in plates. / - de poisson || Syndeti- 
kon n.; Fischleim m.; fîausenblase f. || 
syndeticon; fish glue; îsmglass; îchthyo- 
colla. / - en poudre || Leim m. m Pulver- 
form; Leimpulver n. || pulvenzed or 
powdered glue; glue powder. / - de 
relieur || Buchbinderleim m. || bookbind- 
ing glue. / • de résine || Harzleim m. || 
rosin eize. / • de savon || Seifenleim m. || 
soap paste. / - en tablettes || Tafelleim 
m. |j glue in tables. / - de tendons de 
baleine || Leim m. aus Walfischsehner. |j 
glue of whale tendons. / • végétale || 
Kleber leim m.; Eiweiflleim m.; Pflan- 
sanleun m. (| glue of gluten; vegetable 
glue. 

collé, - sur bois m. || auf Holz n. geleimt || 
glued on wood. / verre m. ~ || verkittetes 
Glas n. || cemented glass. 

collecte tir m. (Élect-r) || Kollektor m. || 
collector. / • (Hydr arch) || Hauptkanal 
m.; Sammelkanal m. |! main sewer. / 
apprêt m. pour ~8 || Kollektorfett n. || 
commutator composition. / manchon m. 
du « || Kollcktorbuchse f. il commutator 
sleeve. / pas m. du - || Kollektorstci- 
gung f. || commutator pitch. 

collecteur m.. - de boue || Schlammsamm- 
ler m. j| mud collector. / » sur eadre 
(Radio) || Rahmenantenne f. || frame 
antenna. / • de cendre volante |[ Flug- 
asohenf&nger m. || quick-ash collector. / 

» frontal |j Stirnkollektor m. || vertical 
commutator. / - d'huile || Olf&nger m. || 
oil collector or catcher. / * de mercure 
Il Amalgamf&nger m. |j amalgam catcher. 

/ ~ à ordures J| Müllbeh&lter m. || garbage 
collector. / • ouvert (Radio) || offene 
Antenne f. || open antenna. / * ovalisé 
(Électr) || unrunder Kollektor m. || oval 
commutator. / ~ à poussière || Staub- 
fftnger m,; Staubsammler m. || dust 
catcher or collector. / • de rechange || 
Ersatzkommutator m. || s pare com- 
mutator. / avec - supérieur disposé de 
Côté (Chaud) |{ mit einseitig liegendem 
Oberkessel m. || with upper drum later- 


ally arranged. I ~ de terre pour poteaux 
|| Erdleiter m. an Stangen || earth wire 
for pôles. 

collection f. || Sammlung f. || collection. / 
objet m. de • Il Sammlungsgegenstand 
m. j| object of collection, 
collection f., • de dessins || Musterbuch n. 
Il spécimen book. / - d’échantillons || 
Musterkollektion f.; Musterzusammen- 
stellung f. || collection of samples. / - 
scientifique || wissenschaftliche Samm- 
lung f. || scientifio collection, 
collectionneur m. || Sammler m. || collec- 
tor; gatherer. 

collecte f. || Sammlung f. I| collect. 
collectif j| kollektiv; zusammenfassend |j 
collective. / numéro m. • || Sammel- 
nummer f. J directory number of sub- 
scriber. / verre m. - j| Sammellinse f. || 
convergent or convcx or positive lens. 
coliège m. >| Kollegium n. || board; council. 
coller || ankleben, aufkleben; aufklcistern ; 
anleimen '! to paste; to pasto up; to 
paste on, to glue on; to cernent. / (se) • 
(Vôtem) || eng anschlieûen || to fit 
tightly. / machine f . À ~ || Klebemaschino 
f || pasting machine. / machine f. à ~ 
les brochures || Brosehurenleimmaschme 
f. || book glueing machine. / machine f. 
à - du papier sur carton et cartonnages 
|| Beklebemaschine f. fur Karton und 
Pappe || pasting machine for card board 
and pasteboard. / machine f. à • pour 
papier en rouleaux || Anleimmaschino f. 
fur Rollenpapier || glueing-on machine 
for reels of paper. 

coller, ~ le papier || das Papier leimen |j 
to size the paper. / - des sacs mpl. en 
papier || Tviten fpl. kleben || to glue 
paper bags pl. / • le tympan (Impr) || 
den Deckel m. uberziehen || to cover 
the tympan. 

collerette f. (Mach) || Rand m.; Flansch m. 

|| flange. / - (Poteau) || VerschluÛkappe 
f. (fùr Rohrstànder) || cap (inserted 
over pipe). / - emboutie du dôme || Dom- 
winkelring m. || dôme base angle ring. / 
• de fixation |J Befestigungsflansch m. || 
attachment flange. / • laminée au dôme 
des chaudières H angewalzter Flansch m. 
am Kesseldom || steam dôme flange 
rolled>-on. 

collet m. (Chaud) || umgezogener Bord m.; 
Bundring m. || flange; collar. / * (Joail) 

|| Kalotte f. (des Brillanten) J| collet. / 

- (Mach) || Hais m. || neck. / - (Pivot) U 
Lager n.; Pfanne f. || brass; pillow. / - 
(Tiss) || Platinenschnur f. || neck cord. / 

- (Tourn) || Lager n. der Drehbankspin- 
del || collar of the mandril. / - (Vêtem) 

Il Halskragen m. il collar. / fond m. de 
chaudière à • || umgezogener Kessel- 
boden m. || flanged boilcr end. / fond 
à • extérieur || ausgehalster Kesselboden 
m || bottom end flanged outwards. / fond 
m. à • intérieur || eingehalster Boden m. 

|| boiler end flanged inwards. / palier m. 
à «s || Halslager n. || collar bearing. 

collet m., - d’arbre à manivelle || Kurbel- 
wellenbund m. || shoulder on crank shaft. 

/ - d’une broche (Fil) || Halslager n. einer 
Spindel || bolster of a spindle. / « co- 
nique || konischer Ansatz m. || tapered 
shoulder. 

eollet m. de l’essieu || Bund m.; Achsbund 
m. U axle collar. / conge m. du « f] An- 
lauf m am Achsbund ;j shoulder of the 
axle collar. 


collet m. d’essieu venu de forge || aus dem 
Vollen geschmiedeter Bundring m. oder 
Achsbund m. || axle collar forged from 
the solid. 

collet m., «8 mpl. du métier à la Jacquard 
j| Platinenschnüre fpl. des Jacquardstuh- 
les |1 cords pl. of the Jacquard machine. 
/ « rapporté |J aufgeschrumpfter Bund- 
ring m. || shrunk-on collar. / - du vile- 
brequin || Kurbelwellenbund m. || shoul- 
der on crankshaft. / • de vis || Schrau- 
benhals m. || screw f neck. 
colleur m. (Drap) || Schlichter m. || star- 
cher. / - (Pap) || Papierleimer m. J| sizer. 
/ - (Reliure) || Auf kleber m. || paster. / 

• de bouts (Cordon) || Kappenleimer m. 
|| tip paster. / • de cartonnages || Kar- 
tonagenkleber m. || cardbox gluer. / •de 
cartes géographiques || Landkartenauf - 
zieher ra. || map sticker. / • de cartes A 
jouer |j Spielkartenkleber m.; Spiel- 
kartcnleimer m. || playing-card paster. / 

• à la machine (Drap) il Maschinen- 
schlichter m. || starching machine opera- 
tor. / • de sacs en papier || Tutenkleber 
m. || paper bag paster. 

colleuse f. || Leimauftragmaschine f. 
glueing or glue bpreading machine. / 

• pour boîtes || Klebemaschine f. fùr 
Schachteln |j gumming machine for 
boxes. / • pour enveloppes À lettres 
Briefumschlagklebemaschine f. || gum- 
ming machine for envelopes. / • de 
parchemin || Pergamentaufzieherin f 
roll coverer. / • de plumes |l Feder 
kleberin f. || feather fastener. 

collier m. (Arch) |f Paternoster n.; Perlen- 
schnur f.; Perlenstab m.; Rosenkranz 
m.; beperlter Rundstab m. i| bead eut or 
roll; beads pl., clmplet; paternoster ; 
row of beads. / ~ (Câble) |] Ziehband n. 

|j clip. / ~ (Cylindre calibré) || Rand m. 

|| flange. / • (Mach) || Reif m.; Kragt n 
in.; Bund m. || ring; collar; hoop. / • 
(Parure) || Halsband n.; Halskette f. ,| 
necklace; necklet. / • (Porte d’écluse) || 
Halsband n. ; Angel f. || collar. / ~ (Sell) 

|| Kumt n. || horse-collar; collar of 
harness. / coiffe f. du • (Sell) || Kumt- 
deckel m.; Kumtkappe f. Il housing of 
the collar. / corps m. du • (Sell) || 
Kumtkissen n. || collar pad. / enfourrer 
les corps mpl. du • || die Kumtkissen 
npl. stopfen || to stuff the collar pads pl. 
collier m., • en bois pour chevaux || Holz- 
kumt n. || hors© wood collar. / • de 
cheval || Kumt n. || hors© collar; collar 
of harness. / • d© chien || Hundehals- 
band n. || dog collar. / ~ d’excentriqu© || 
Exzenterring m.; Hubscheibenring m. Il 
©ccentric ring or strap. / ~ de fer || Eisen- 
zwinge f. || clamping or clamp ring. / 

• «n fil de fer || Drahthalsband n. || neck 
wire. / • de fixation || Befestigungs- 
schelle f. Il mounting bracket; fixing clip. 

/ • forgé dans la masse || aus dem Vollen 
geschmiedeter Bund m. || collar forged 
out of the solid. / • de gouttière IJ Dach- 
hakenm. |j gutter hook. / • de l’hauban 
(Poteaux de ligne) Il Ankersohelle f. || 
guy clamp. / ~ de la lunette J| Fernrohr- 
schelle f. U teleeoope trunnion sleeve. / 

• de paratonnerre 11 Blitzableiterschelle f . 

|| lightning arr ester collar. / ^ porte- 
balais || Bürstenhalterstem m.; Bürsten- 
joch n. ü brush holder star; brush yoke, 

/ • du porteur (Sell) |i Sattclkumt n. || 
collar of near-wheel. / • de serrage 11 
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Klemmring ra. |j clam ping or locking 
ring. 

collier m. pour tuyaux i| Rohrschelle f. || 
pipe clip. / ~ à substances volatiles |j 
Riechrohrsohelle f. || collar of volati- 
liwing tube. 

collimateur m.|| Kollimator m.; Spaltrohr 
n.; Visiervorrichtung f. || collimator. / 
» muni d’un dispositif de mise au point 
; Kollimatorrohr n. mit Fokussierung 1! 
collimator with focussing mechanism. 
colline f. jj Hiigel m. J| hill; hillock. / 
chaîne f. de ~s || Hugelkette f. |] range 
of hills. 

collision f. || Zusammenstoû m. |[ collision. 
/ ~ avec d’autres caractères il Zusam- 
mentreffcn n. mit anderen Typen il col- 
lision with other types, 
collodion m. || Kollodium n. |j collodion. / 
couche m. de ~ || Kollodiumschicht f. || 
collodion layer. / émulsion f. au » || 
Kollodiumcmulsion f. || collodion émul- 
sion. / procédé m. au - j) Kollodium ver- 
fahren n. |j collodion proceeding. / soie f. 
de ~ || Kollodiumseide f. j collodion silk, 
mtro silk. 

collodion m. d’acétate d'amyle || Amyl- 
azetatkollodium n. || amylacetate collo- 
dion. 

colloïdal || kolloidal; gallertartig || colloïdal. 
/ À l’état m. ~ || îm Kolloidalzustand m 
, in a colloidal state. 
colloïde m. || Kolloid n. il colloid. 
colloir m. (Tiss) EeimmaRchine f , 
Schlichtraasohinc f. „ dressing machine, 
collutoire m. |] Mundwasser n. || moutli 
wash. 

collyre m. liquide || Augenwasser n. || eye 
salve; collyrium. 

collyrite f. || samische Erde f.; Kollyrit ni. 

Il collyrite; scarbroite. 
colmation f. || Kolmation f.; Aufschlam- 
mung f. || colmation. 
colombage m. de charpente || Kiegelwcrk n. 

|| frame or stud work; square-framcd 
building; timber frammg. 
colombe f. À joindre (Tonn) [| Bankhobel 
ni.; Fügebank f. || jointer; cooper’s or 
bench plane; whisk. 

colombier m. || ïaubenhaus n. || pigeon 
house. / ~ (linpr) || weifie Lüoke f.; zu 
groûer Kaum m. zwischen den Wôrtern || 

|| white. / ~s mpl. du ber || Ablaufschlit- 
tenstander m. || puppets pl. ; spurs pl. ; 
drivers pl. 

colon m. || Ansiedler ra.; Kolonist m. || 
settler ; colonist. / » partis ire || Teilp&ch- 
ter ra. || share tenant, 
colonial || von ciner Kolonie f. kommend; 
Kolonial . . . || colonial. / denrées fpl. -'es 
|| Kolonialwaren fpl. || grocerios pl. / 
ligne f. || Kolonialbahn f. || colonial 
railway. / machine f. ~e || Kolonialma- 
schine f. || colonial machine, 
colonie f. (j Niederlassung f.; Kolonie f.; 
Ansiedlung f. || seulement. / ~ de bacté- 
ries J] Bakterienkolonie f. || bacteria co- 
lony. / ~ ouvrière || Werksiedlung f.; 
Arbeitersiedlung f. || workmen’s dwell- 
ings pl. 

colonne f. || Saule f. || column; pillar. / * 
(Impr) )| Spalte f.; Koionne f. J| column. 

/ - (Lamin) || Pilar m.; StAnder m. || pii- 
lar. / appareil m. ~ || Kolonnenapparat 
m. il colnmn apparatue. / & deux ~s fpl. 
(Impr) j| zweispaliig )| with two columns 
pL / embase t de ~ j) S&ulenfuü m. || base 
of column. I en *s fpl. (Impr) || gespalten ; 


in Spalten fpl. || in columns pl. / en forme 
f. de ~ || s&ulenfôrmig j] columnar. / grue 
f . A ~ || S&ulendrehkran m. j| pillar crâne. 
/ revêtement de la ~ || Sftulonummante- 
lung f . |j casing of column. / structure f. en 
~s || S&ulenform f. \\ columnar structure, 
colonne f., - d’air alternative || pendclnde 
LuftBtiule f. || swinging air column. / ~ 
alimentaire d’eau || Wasserkran m. || wa- 
tering crâne. / ~ d’angle || Eckaàule f. || 
corner column or post. / - barométrique 
|| Barometers&ule f. || barometnc co- 
lumn. / - de commande pour la trans- 
mission rapide et irréprochable des 
ordres || Kommandosiiule f. zur sclmellen 
und eindeutigen Übermittlung von Be- 
fehlen || control pillar for the speedy and 
distinct transmission of instructions. / ~ 
pour constructions métalliques || Sàule f. 
fiir Eiscnhochbautcn || column for iron 
structures. / - des crédits || Kreditkolonne 
f. || crédit powting. / - des débits || Debet- 
kolonnc f || débit postmg. / ~ diminuée 
|| geradhmg verjungte Saule f. || dimi- 
nished column. / - de direction || Lenk- 
s&ulc f || stecring column. / - à distiller 
j| Destilheraufsatz m. || fractionating co- 
lumn. / ~ de distribution || Schaltsàule 
f || switch column. / - d’eau || Wasser- 
saule f. J| water column. / ~ lumineuse || 
Lichtskule f. |l light column. / - méniane 
|| Balkontriiger m. || balcony support-. / 
~ de mercure |j Quecksilbersàule f. || 
mercury column. / » înouocylindrique |l 
glattrunder Pfeiler m., Sàule f. I| smooth 
round-shafted pillar. / ~ montante 

(Électr) j) Steigleitung f. || nsmg main. / 
par — - s fpl. (Impr) || kolumncnweisc || 
in columns pl. / - de paroi |! Mauersaule I 
f. || wall column. / - du pied d'une lu- I 
nette || Stativsaule f. eincs Fernrohres || 
pillar of a telescope. / - de pile || Grund- 
pfeiler m. || foundation pile. / - de rabat 
(Forg) || hintere Gerustsdule f.; Reiiel- 
silule f. || rabbit stand. / ~ de réfracteur 
portant lu monture équatoriale || Ro- 
fraktorsAule f. mit parallaktischem Ach- 
sensystem || refractor standard with 
équatorial head. / ~ sécheuse || Trocken- 
turm m. || drying tower. / ~ thermométri- 

! que || Thermometerfttden m. || thermo- 
métrie column. 

colonne-affiche f. || Plakatsàule f.; LitfaÛ- 
sâule f. j| advertising pillar. 

colonnette f. || Gelânderstiitze f. || rail 
poste. 

colophane f. H Geigenharz n.; Kolopho- 
nium n. )| colophony; common or fidd- 
ler’s resin; resin. / fondeur ra. de — H 
Koîophoniumschmelzer m. |l colophony 
burner. 

colophane f. pulvérisée j| Kolophonium- 
pulver n. J| pulverized colophony. 

colophonite m. H Kolophonit m.; Pech- 
granat m. || colophonite. 

coloquinte f. || Koloquinte f. || colocynth 
(apple). 

colorant j| f&rbend |j colouring. / pouvoir m. 

~ || FArbekraft f. || colouring power or 
value; tinctorial power. 

colorant m. ]| Farbmittel n. !| colouring 
matter. / fabricant m. de -s || Farben- 
fabrikant m. || dye maker. / industrie f. 
de -s || Farbstoffindustrio f. || dye stuff 
industrie. 

colorant m., - acide |j Sauref&rbstoff m. J| 
acid dye. / - auronal || Auronalfarbe f. |j 
auronal dye. / « azoïque |j Âzofarbstoff 


ra. || azo dye. / ~ pour beurre (( Butter- 
farbe f. |J butter colouring. / ~ pour 
beurre et fromage || Butter- und K lise - 
farbe f. || butter and cheese colouring. / 
« pour cute |j Küpenfarbstoff m. [| vat 
dye. / ~ dérivé des goudrons || Teerfarbe 
f. j| coal-tar colour. / -^ au gras || fettlôs- 
liche Farbe f. || oil -soluble oolour. / ~ 
de première impression || Vordruckfarbe 
f. || first-print colour. / -- inoffensif n 
giftfreie Farbe f. || harmless colour. / ~ 
indigoïde j| indigoartiger Farbstoff m. || 
indigoïd dye. / - pour liqueurs j| Farbe f. 
fiir Likôre || colour for liqueurs. / - sur 
mordant || Beizenfarbstoff m. || mordant 
dyc. / - nitré || Nitrofarbstoff m. || nitro 
dyc. / * de rénol || Renolfarbe f. H renol 
dyc / - sulfuré ]j Schwefelfarbstoff m. ,| 
sulphurcd dye. / • de xanthone || Xantho- 
farbstoff m. || xanthone colounng mat- 
ter. 

coloration f. || Fàrbung f. || colouring. / -> 
(Brass) || Fârben n. || staining. / agent m. 
de ~ || Fàrbemittel n. || colouring agent. / 
degré m. de -> || Fàrbegrad m.; Farbto- 
nung f . ii degree of coloration or colour- 
ing. / détermination f. de la ~ || Farbhe- 
stimmung f. || colour détermination. / 
intensité f. de la - || Farbtiefc f. || depth 
of colour; colour strength. 
coloration f., ~ par absorption || FArbung 
f. durch Einsaugung; Einsaugungsfkr- 
bung f. |! absorption colouring. / - du 
bois Holzfarben n. || wood colouring. / 
~ des métaux || Mctallfârbung f. || métal 
colounng. / méthode f. de ~ (Brass) ü 
Farbungsmethode f. || staining method. / 
- des touches || Tastenfarbc f. || colour 
of the keys. / - de >erre |> Glasf&rbung 
f. || glass colouring. 

coloré |! gefarbt jj coloured. / écran m. » j| 
Farbfiltcr m. i, colour fiiter. / frange f. 
-e il Farbensaum m || colour band. 
coloré, * par soi-même || eigenfarbig |j Belf- 
coloured. / dans la masse || durchge- 
fârbt || coloured throughout. 
coloriage m. j Koloricren n.; Auatuschcn 
n. || colouring. / atelier m. do ~ || Koloncr- 
anstalt f. || colouring workshop. 
coiorieur m. sur tranches (Reliure) || 
Schnittausmaler m. || edge colourer. 
colorimètre m. t| Kolorimeter n.; Farben- 
messer m. || colorimeter. 
colorimétrie f. || kolorimetrische Probe f. |j 
coloration or colour test, 
coloris m. || Kolorit n. |j colouring. 
colorisation f. f| Auftragen n. der Farben il 
applying colours pl. / ~ électrochimlque 
des métaux || Galvanochromie f.; galva- 
nische Metallfftrbung f. || galvamc co- 
louring of metals. 

coloriste m. || Kolonst m.; Bilderausmaler 
m. ]| colourer; colourist. / ~ de jouets || 
Spiclwarenmaler m. || toy painter. / » en 
peau l| Fellfarber m. || skin colourer. 
colossal il kolossal; übergroB || colossal, 
colportage m. || Kolportage f.; Hausier- 
handel m. || pedlary. 

cottineur m. Il Lasttrâger m. [| load porter, 
coltis m. (Archnav) |j Ohrspant n.; vor- 
derstes Bpant n. || foremost frame. 
coluinbite f. || Kolumbit m. || columbite. 
colza m. il Kohlraps m.; Raps m. f râpe. / 
graine f. de - Il Kolzasame m. ||oole-seed. 

/ huile f. de - Il Rübôl n, J| rape-seed oil. / 
moulin m. A * i| Rapsmühle f. || colza or 
râpe mill. 
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combat m. || Kampf m.; Gefecbt n. |] 
battle; fight. / char m. de ~ |' Kampf* 
wagen m.; Tank m. || tank, 
combat m. aérien || Luft kampf m. il air 
fighting. 

combinaison f. |j Zusammenstellung f.; 
Kombination f. || collection; combina- 
tion; contrivance. / - (Chim) || Verbin- 
dung f. || combination; compound. / « 
(Tél aut) || Mischung f. || combination. / 
entrer en ~ (Chim) || eine Verbindung f. 
eingehen || to enter into combination, 
combinaison f. chimique || chemische Ver- 
bindung f. || chemical combination or 
comfkmnd. / ~ de métaux || Metallver- 
bindungen fpl. || combination of métal». 
/ ~ de protoxyde et de sesquioxyde || 
Oxydoxydul n, || combination of prot- 
oxide and oxide. 

combinant (Tél) || Stammleitung f. || aide 
(physical) circuit. 

combinateur m. (Électr) |j Schaltkasten 
m. || switch box. / - (Tél aut) || Folge- 
schalter m. || sequonce switch. / cylindre 

m. de ^ || Fahrschaltertrommel f. || con- 
troller drum. 

combinateur m. à travail sans étincelles 
pour chemins de fer de mine || funken- 
freier Grubenfahrschalter m. |! sparkless 
controller for mine railway. 
combiné || kombiniert |i combined. / ~ à 
(Chim) j| gobunden an |j combined with. / 
non ~ (Chim) || ungebunden j| unoombin- 
ed. / moulin m. tubulaire - || Verbund- 
rohrmuhle f. || compound tube mill. / 
pièces fpl. «-es || miteinander verbun- 
dene Telle mpl. || combined parts pl. 
combiner || vereinigen Jl to combine. / se 
~ (Chim) || sich verbinden || to coalesce. 
f ~ le numéro (Tel aut) || die Nummer 
wâhlen || to dial. 

combineur m. séquentiel (Tél aut) || Steuer- 
echalter m.; Folgeschalter m |i sequencc 
switch. 

comble || bis zum Rande m. aufgehauft, 
übervoll || full to the top. 
comble m. || Spitze f., Scheitelpunkt m. || 
peak; summit; top. / - (Bât) || Daeh n. || 
roof. / ~ en appentis || Pultdach n.; Halb- 
dach n.; Schleppdach n. j! shed roof; 
lean-to. / ~ brisé || gebrochenes Dach 

n. ; Mansardendach n. |l curb or kirb or 
mansard roof. / - coupé voir ~ brisé. / 
~ en dôme || Haubendach n. || cap. / ~ 
A un seul égout voir ~ en appentis. / ~ 
en mansarde voir ~ brisé. / ~ à pannes || 
Pfettendach n. || purlin poop or roof. / ~ 
à deux pentes || zweih&ugiges Dach n. || 
ridged roof. / - plat || Altan m.; flaches 
Dach n.; Plattform f. || fiat roof; plat- 
form. / » à potence voir ~ en appentis. / 

* ~ en terrasse || Terrassendach n. || leads 

pi. 

combler || fùllen; überfüllen |- to heap up; 
to fill. 

combuger les futailles fpl. |; die Fâsser npl. 
einquellen oder w&ssern || to soak the 
casks. 

combustibilité f. || Abbrennbarkeit f.; 
Brennbarkeit f. |j combustibility. / de 
facile ~ || leichtentzündlich || of easily 
combustible nature. 

combustible !| feuergef&hrlich ; verbrennbar 
Il inflammable; combustible, 
combustible m. || Brennstoff m.; Kraft - 
stoff m.; Heizatoff m. {j fuel; combustib- 
les pl.; firing. / alimentation f. de - || 
Brennstoffzuführung f . J. fuel feed. / bas 


prix m. de revient du ~ |l niedrige oder 
geringe Brennstoffkosten pl. I 1 low fuel 
expenses pl. / consommation f. de » || 
Brennstoffverbrauch m.; Kraftstoffver- 
brauch m. || fuel consumption. / déter- 
mination f. de la puissance calorifique 
des ~s || Brennstoffwertbestumnung f. | : 
détermination of the value of fuels. / 
économie f . de ~ || Kraf tstoffersjiarnis f . ; 
Brennstoffersparnis f. || fuel oconomy or 
savmg. / filtre m. de - à Kraftstoffreiru- 
ger m. || fuel strainer. / indicateur m. 
de niveau de * || Brennstoffmesser m | 
fuel gage ( A). / injection f. de - || Brenn- 
stoffzufuhrung f. || fuel injection. / niveau 
m. de - || Kraftstoffstand m. ||fuellevel / 
pulvérisation f. du - || Zcrstâubung f. des 
Brennstoffs || atomizing of the fuel. / 
stockage m. de ~ || Brennstofflagerung 
f. || fuel storage. / tuyau m. de ~ |; Kraft - 
stoffleitung f. || fuel pipe. / utilisation f. 
de || Brennstoffausnutzung f. || fuel 
utilisation. 

combustible m., - aggloméré |! kunatlieher 
Brennstoff m |l artificial fuel or com- 
bustible. / - complètement purgé d’eau I! 
einwandfrei entwasserter Brennstoff m. 
|| fuel absolutely free of v\ater. / - des 
couches de formation récente || jungerei 
Brennstoff m. || fuel of recent geologieal 
formation. / - domestique de haute va- 
leur |i hochwertiger Hausbrandstoff m. 
Il high-class domestie fuel. / - doim stique 
de valeur || wertvoller Ilausbrand m. | 
good domestie fuel / ~ épais |i diekflus- 
siger Brennstoff m. |, thiek fuel oïl. / • 
indigène || einheimischer Brennstoff m. ; 
înland fuel. / - très inflammable !| leicht 
entziindlu her Brennstoff m |, easily in- 
flammable fuel. / - léger Leichtbienn- 
stoff m. |, light fuel. 

combustible m. liquide | flussigei Brenn- 
stoff m. oder Kraftstoff m. || liquid fuel. / 
obtention f. de combustibles liquides ex- 
traits du charbon || Erzeugung f . von flus- 
sigcn Brennstoffen aus Kohle || produc- 
tion of liquid fuels from eoal. / récupéra- 
tion f. de combustibles liquides extraits 
du charbon || Gewinmmg f. flussiger 
Brennstoffe aus Kohle I 1 recovery of li- 
quid fuels from coal 

combustible m., ~ minéral ji mineralischer 
Brennstoff m. || minerai fuel. / ~ riche 
en bitume || asphaltreicher Brennstoff 
m. |l fuel having a high asphalt content. / 
- qui est riche en gaz et qui ne produit 
pas de fumée || gasreicher, rauehloser 
Brennstoff m. || smokeless fuel nch in gas 

combustion f. [| Brand m.; Verbrennung f. 
Il burning; combustion. / appareil m. en- 
registreur de contrôle de ~ || registne- 
rende Verbrennungskontrollvornchtung 
f . || combustion recorder. / chambre f. de 
~ || Verbrennungsraum m. || combustion 
chamber or space. / courbe f. de - |l Ver- 
brennungslinie f. || combustion curve. / 
moteur m. à ~ || Verbrennungsmotor m. 
Il internai combustion motor. / produit 
m. de ~ || Verbrennungsprodukt n. [j 
produit of combustion. / tube m. de ~ j| 
Verbrennungsrohr n. || combustion tub* 
ing. 

combustion f , ~ accélérée || bcschleunigte 
Verbrennung f. || accelerated combu- 
stion. ! ~ du bois ü Holzfeuerung f. )j 
combustion of wood. / - catalytique || 
katalytiache Verbrennung f. |) catalytic 
combustion. / <* complète |j vollkom- 


mene Verbrennung f. || perfect or com- 
plété combustion. / » par explosion ; 
Explosivverbrennung f. |j combustion 
by explosion. / ~ sans flamme |! Ober- 
flâchen verbrennung f. || surface com- 
bustion. / - de la fumée || Rauchverbren- 
nung f.; Rauchverzehrung f. || smoke 
combustion or consuming; consump- 
tion of smoke. / - sans fumée |i rauchfreie 
Verbrennung f. || smokeless combustion. 
/ ~ de la houille |! Kohlonfeuerung f. | 
combustion oftcoal. / ~ imparfaite |! un- 
vol Ikommene Verbrennung f. U imper- 
fect combustion. / ~ lente || schleichende 
oder langsamo Verbrennung f. || slow 
combustion / - parfaite voir ~ complète. 
/ - de poussières || Ntaub verbrennung f. 
|| burning of dust. / - spontanée || Selbst- 
entzündung f. || spontaneous com- 
bustion. / - de la tourbe |; Torffeuerung 
f. || heating with peat; combustion of 
turf. / - vhe || lebhafte Verbrennung f. , 
rapid combustion. 

comestible || eûbar || eatablc. 

comestible m. || Nahrungsmittel n., Speise 
f. || food, nutriment. 

comestibles mpl. |j Vorkost f.; Efiwaren 
fpl. || first course; provisions pl. / - fins 
|| Dchkatessen fpl.; FemkoHtwareii fpl., 
Femkost f. |j grocers pl.; grocery; dam- 
ties pl. / ~ de haute valeur nutritive ' 
hochwertige Lebensmittel pl. || goods pl. 
of high nutritive velue. / - périssables | 
leichtverderbliche Lebensmittel pi. | 
penshable goods pl. 

comète f. |j Komet m. | cornet. / chercheur 
m. de ~s || Kometensucher m. |, cornet 
finder. 

comité m. |l Ausschub m. || committee. / ~ 
des houillères |j Kohlengrubenvereini- 
gung f. |i mining association. / membre 

m. du - de direction || Mitglied n. des 
I3irektoriums |; member of the direct - 
orate / - économique || Wirtschafts- 
komitce n. || oeononuc c<)mmittee. / - 
de normalisation |j Normenausschuti m. 
|| standardisation committee. 

commandant m. |' Kommandant m.; Be- 
fehlshaber m |! commander; captain; 
officer in command. 

commande f. (Aéro) || Steuerung f. || con- 
trol. / - (Mach) || Antrieb m.; Getriebe 

n. ; Triebwerk n.; Tneb m. || drive; driv- 
ing gear. / ^ (Tél) || Betatigung f. I 1 ac- 
tuation; operation. / en cas m. de ~ || bei 
Auftragserteilung f. || when placing an 
order. / chaîne f. de - || Antriebskette f. !' 
drivmg chain. / exécuter une ~ || emen 
Auftrag m. ausfùhren |j to execute an 
order. / il faut avoir soin m. de le spéci- 
fier expressément dans la ~ |l es ist bei 
Bestellung f. ausdrùcklich zu bemerken 
|| it shouid be expressly stated in the 
order. / genre m. de ~ || Antriebsart f. |, 
kind of power. / la ~ des machines-outils 
se fait à l’aide de moteurs électriques | 
die Bcarbeitungsmaschinen fpl. werden 
durch elektrische Motoren angetrieben |j 
the maohine tools pl. are driven by elce- 
tromotors. / mécanisme m. de ~ || An- 
triebsvorrichtung f. || driving gear. f 
plateforme f . de ^ || Bedienungebühne f . 
|| service platform. / poste m. de ~ || Be- 
dienungspodest n. j| operator’s plat- 
form. / on est prié d’indiquer dans la ~ !' 
bei Bestellung f. wîrd nm die Angabe 
gebeten || when ordering it shouid be 
stated. 
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commande f. des aiguilles et signaux, ~ 
par distance || Fernbcdienung f. von 
Signalcn und Woichen || operating of 
signais and switches l >y distance. / — 
par machine il Kraftntellung f. von Signa- 
len und Weichcn !, povver operating of 
signais and switches. 
commande f., * par air comprimé [| PreÛ- 
luftantriob rn îi driven by rompressed 
air. / » d’allumage Zundregelmig f. ' 
s par k control / ~ il Panière , rut kwurts 
liegcnder Antrieb m ,1 rear drive. / dis- 
positif m. de ~ pour ascenseurs [| Aufzug- 
steuerung f. || elevator control gear. / ~ 
autobulanceuse || freischwingender An- 
trieb m. Il free-swingmg drive. / - de 
l’avion || Stouerwerk n. des Flugzeugcs 
i control drive of aei oplane / - par bou- 
ton poussoir U Druckknopfstouerung f 
push-button control. / ~ par câble ' 
Seiltrieb m. H ropc drive / * par came ]| 
Nockensteuerung f. H cam gear. / - pur 
chaîne || Kettenantrieb m. !l chain drive. 
/ - par cône )( Antrieb m. durcli Stufen- 
seheibe || cône pulley drive. / - de chaque 
côté de la machine pur courroies || zwei- 
seitiger Riemenantrieb m. || double- 
sided belt drive. / ~ par courroie j| Rie- 
inenbetneb ni. || belt drive. / - pur cour- 
roie avec dispositif de débrayage instan- 
tané automatique J 1 Riemenantrieb m 
mit selbsttatigei Momentaiisriiekurig || 
belt drive with automatie and înstan- 
taneous stop motion. / pourvu de ~ par 
courroie [) mit Riemenantrieb m. ver- 
sehen |1 belt dnven. / - par crémaillère |j 
Zahnstangonantneb m. ! toothed-rac k- 
and-pimon drive. / ~ pour cyclcttes || 
Fahrradantrieb m. || cycle driving gear / 
~ du déplacement du chariot J Fahr- 
wcrksantneb tu. || traversing gear. / ~ 
directe || unmittclbarer Antrieb m. |! di- 
rect drive. 

commande f à distance (Navire) |j Fern- 
lenkung f. || distant control. / - (Tel) n 
Ferneinatellung f. |i remote control / 
appareillage m. de - |j Fernsteucreinrich- 
tung f. |j remote control device. 
commande f. à distance, * des moteurs de 
pompe || l’umpenfernsteuerung f . || pump 
tele-control. / ~ des objets mouvants par 
télégraphie sans fil || Fernlenkung f. be- 
weglicher Gegenst&ndo || radio control of 
moving objects. / * par télégraphie sans 
fil des embarcations navales et aériennes 
|| drahtlose Fernlenkung f. von Wasser- 
fahrzeugen und Luftfahrzeugen || radio 
control of vessels and airships. 
commande f., « double par courroies voir 
~ de chaque côté de la machine par 
courroies. / * à double face |j doppelseiti- 
ger Antrieb m. || bilateral drive, 
commande f. électrique || elektrischer An- 
triob m. || eleetric drive. / - des aiguilles 
|j elektrische Weichenstellung f. f clec- 
trical operating of switches. / - de la 
cage || elektrische Fahrstuhlsteuerung f . |i 
eleetric lift control. / - de déplacement 
Il Elektrofahrwerk n. || eleetric traversing 
gear. / ~ directe || unmittelbarcr elek- 
trischer Antrieb m. |f direct eleetric 
drive. / ~ multiple d’une machine à pa- 
pier || elektriBcher Mehrmotorenantrieb 
m. einer Paplermaschine || eleetric 
multi-motor drive of a paper making 
machine. / « des signaux et aiguilles || 
elektrische Signal- und Weiohenstelhing 
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f i clcctrical operating of signal and 
sw i telles. 

commande f., » de l’élève |[ Scliulstcucrung 
f. |i control for traimng pur poses. / - pur 
engrenuge Zahnradantrieb ni . |, toothed- 
gear drive / - par engrenage d’angle voir 
~ à équerre. / * à équerre " Winkeïan- 
trieb m || bell-crank or angle drive. / ~ 
d’essai ]| Probeauftrag m. |, trial order. / ~ 
de l’essieu d’arrière || Hintcrac hsantneb 
m final diivo. / - d'Ktiii Stautsauf- 
trag m. |! governinent ordci / - par ex- 
centrique | Kxzenterantrieb ni eccen- 
tric drive. / ~ à friction !' Reib(ungs)an- 
tricb m. I! friction drive. / - asservie du 
gouvernail 1 Ruderkommando n. |! steer- 
ing command. / - par groupes |> gruppen- 
weiser Antrieb ni ; Gruppenantricb m. 
i group drive. / - de guindnge || Reitel- 
leine f.; Rddclleine f ; Rotelleine f. | 
lashing eord, rack ropc / mécanisme m 
de - hydraulique || Flussigkeitsgetnebe 
n. || hydraulie gear. / - individuelle l| Ein- 
zelantneb m. |l individual or separatc or 
single drive / - individuelle électrique 
de machines | elektrischer Einzclantrieb 
m. von Masehinen u individual eleetric 
drive of machines, / à - inférieure i' mit 
unterem Antrieb f. || dnving-gear below. 

/ - latérale ' seitlicher Antrieb m. f laté- 
ral drive / * par levier j 1 Hebelantrieb 
m || lever driving. / - par levier coudé l 1 
Kmchebelbcwegung f l' toggle-lever me- 
chanisrn / - de machines textiles || Tex- 
tilantneb m.|l textile machinednve./- de 
magnéto || Magnetantrieb m. || magnéto 
drive. / - à la main |l Handbetrieb m. |' 
liand drive. / à - à main JJ fur Handbe- 
trieb m. | liand driven. / - à manège || 
üopclbctrieb ni. |l horse gear, vvliini or 
eapstan drive. / - par manivelle ; Kur- 
bel(rad)antriel) m crank wheel drive; 
working by erank. / ~ de matériel || Werk- 
stoffbestellung f. || material réquisition 
/ » mécanique || meclianiseher Antrieb 
m I, mechamcal drive / - mécanique 
des aiguilles et signaux i mechanische 
►Signal- uiul Weichenstellung f. j mecha- 
nical operating of signais and switches. 
/à ~ mécanique f fur Kraftbetrieb m. | 
power driven. 

commande f. par monopoulie || Emschei- ! 
benantrieb in | single-pulley drive; con- j 
stant-specd pulley drive. / ~ à position 
variable j 1 schwenkbarer Einscheiben- 
antneb m. |i swivelling constant-speed- 
puftey drive 

commande f., - par un seul moteur || Ein- 
motorenantrieb m. || single- motor drive. 

/ ~ par moulinet à vent || Windantrieb m. 

Il impoller drive. / ~ multiple || Vielfach- 
steuerung f. || multiple-umt control. / ~ 
normale f, Normalantrieb m. |, normal 
drive. / ~ à pédale || FuBantrieb m. |' 
treadle drive. / - à pied |, Fulisteuerung j 
f. || foot control. / ~ de pompe || Pumpeh- | 
antrieb ni. I’ pump drive. / - de la pompe ' 
du moteur | Motorpumpenantrieb ra. || 
engiue driven pump. / - de pontage |, 
Schnürlcine f. Ii baulk-lashing cord. / » 
à trois poulies !' Dreischoibenantrieb m. 

|| triple-pulley drive. / - précise || fein- 
fühlige Führung f. || sensitive operation. 

/ - réglable || verstellbarer Antrieb m. |' 
movable driving. / - par roues à friction 
|! Reibrkderantrieb m. |j friction wheel 
drive. / ~ de soupapes |j Ventilantrieb m. 

Il valve gear . / ~ séparée voir - individuelle. 


commerce 


/-spéciale !' ►Sondcrantiicb m ’ spécial 
drive / sur - spéciale |, auf besoudere 
Bestellung f. on spécial order. / à - 
supérieure |, mit obercm Antrieb m. | 
diiving-gear above. / - supplémentaire , 
Nachbestellung f. | additional or supple- 
nientary or repeat or subséquent order. / 
faire une - supplémentaire || nachbestel- 
Ion | ( to repeut an order. / - symétri- 
que double Zw illingsantncb m, |* twin 
drive. / - de taclij mètre Tachornetei* 
antrud) ni. tacliometer dme. / - par 
tirant fileté Nchraubenspindolsteucrung 
t |l scrcw spindle steering gear. / - de 
train de laminoir Walzenstrafienantrieb 
m || rollmg-mill path drive. / - par 
transmission f Transmissionsantrieb m. 

transmission gear. / - ultérieure 

voy - supplémentaire. / - à vapeur i' 
Dainpf antrieb m. |i steam drive. / - du 
ventilateur (| Ventilatorenantrieb m. [ 
fan-driving / - sur le volant || Schwung- 
radantrieb m || flywhecl drive, 
commandé |! angetriebem || driven. / - à 
distance |, ferngesteuert j' distantly con- 
trol lcd / - par || bestellt durch || ordered 
by. / - par un moteur électrique || elek- 
tromotorisch angetriebcn || driven by 
eleetric motor; electmally dnven. / - 
par un ressort j fedei belaatet || spring- 
loaded. 

commandement m. |l Kommando n. |i com- 
mand, call. / - à la barre |l Ruderkom- 
mando n. Il steering command. 
commander | befehlen; gebieten || to com- 
mand, to govern; to order. / - (Auto) , 
steuern || to control. / - (Mot) || bet&tigen 
I 1 to command. / » d’avance || vorausbe- 
stcllen |l to order beforehand 
commandeur m d’une station de pilotes 
mpl. i Lotsenkommandôr ni. || master of 
the pilot, station. 

commanditaire m. | stiller Gesellschafter 
m ; Komnianditftr m. sleeping or 
limitcd jiartncr; share holdet m a limi- 
ted hability company, 
commanditer l| fmanzieren i to finance, 
commençant m. |i Anfdngcr m. || beginner. 
commencement m. |, Anfang m.; Beginn 
m. j| beginning. / - de la prise || Erhdr- 
tungsbcginn m. || commencement of set - 
ting. 

commencer || anfangen; beginnen || to be- 
gm. / - à chauffer || anheizen || to begm 
to beat. / - le travail (Kxpl min) |! die 
Bchieht antreten || to begin the shift. 
cominensnl m. il Messemitglied n. |1 mess- 
mate. 

commerçant || handeltreibend || commer- 
cial. / place f. ~e || Handelsplatz m. | 
commercial town. 

commerçant m. | Handeltreibender roâÊ 
GroBhândler m. Il merchant; deal™ 
trader. / - en gros || GroBhândler m. J' 
Wholesale dealer or merchant; vvhole- 
saler. 

commerce m. || Geschâft n.; Handel m. i! 
commerce; trade. / - (Relations) || Han- 
delsverkehr m. || traffic. / cesser le ~ | 
das Geschâft aufgeben || to retire from 
business. / chambre f. de ~ |, Handels- 
kammer f. || chamber of commerce. / 
code m. de - Il Handelsgesetzbuch n. | 
commercial code. / trais mpl. de ~ |J Ge- 
schâftsunkosten pl. || trade expenses pl. 
/ guerre f. de destruction du ~ {I Han- 
delskrieg m. |! war upon trade. / loi f. 
relative au ~ |j Handelsgesetz n, || com- 
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mercial law. / maison f. de ~ J| Kauf- 
haua n. I! store rooms pl. ; ware house. 
/ marine f. de ~ ( j Handelsmarine f. i! 
mercantile marine. / traité m. de <*> I 1 
Handelsvertrag m. " commercial treaty. 
/ tribunal m. de ~ JJ Handelsgericht n. || 
commercial court. 

commerce m., ~ d’antiquités ]| Antiqui- 
t&tenhandel m. f| nntiquitics pl. tradc. / 
» des blés H Getreidehandel ni. ; corn 
trade. / ~ du bois \\ Holzhandel m. iî 
timber trade. / ~ de boyaux en gros || 
jDarmgroühandlung f. || Wholesale gut 
dealers pl. / ~ par caravanes || Karawa- 
nenhandel m. || caravan trade. / — du 
chanvre || Hanfhandel m. || hemp trade. 
/ - de chevaux || Pferdehandel m. || horse 
trade. / - de commission || Kommissions- 
handel m. || commission trade. / * de con- 
trebande || Schleichhandel m.; Schmug- 
gelhandel m. || smuggling. / - côtier || 
Küstenhandel m. || coasting trade. / * de 
détail || Kleinhandel m. || small or retail 
trade. / » d’entrepôt || Zwischenhandel 
m. U carrying trade; commission business. 
/ - d’étape || Stapelhandel m. || staple 
trade. / - d’exportation || Ausfuhrhandel 
m. || export trade. / - extérieur || Aus- 
landhandel m.; Aufienhandel m. || foreign 
trade. / - de 1er || Eisenhandel m. || iron 
trade. / - de fils métalliques en gros || 
Drahtgroûhandlung f. || wire Wholesale 
dealers pl. / ~ de gros || GroÛhandel m.; 
Engroshandel m. || Wholesale trade. / 
~ d’importation || Einfuhrhandel m. || 
import trade. / - intérieur || Binnenhan- 
del m. || inland trade. / ~ interlope voir 
~ de contrebande. / ~ intermédiaire voir 
» d’entrepôt. / ~ libre || Freihandel m. || 
free trade. / ~ de lin en gros || Flachs- 
groBhandel m. || flax Wholesale trade / ~ 
des livres || Buchhandel m. || book sellmg; 
bookseller’s trade. / - local || Platz- 
geschàft n. || local business; spot trans- 
actions pl. / » de métaux || Metallhandel 
m. || métal trade. / — de minerais || Erz- 
handel m. || ore trade. / » mondial || Welt- 
handel m. || international trade; world’s 
commerce. / * d’outreiner || Übersee- 
handel m. || foreign or oversea trade. / 

~ de papeterie || Papierhandel m. || paper 
trade. / ~ de papier en gros || Papiergroü- 
handlung f. || paper Wholesale trade. / 

~ transatlantique || überseeischer Handel 
m.; Uberseehandel m. || transatlantic 
trade. f ~ de transit || Durchgangsver- 
kehr m.; Transi t(o) handel m. || through 
traffic; transit (trade). / * de transports 
|| Transportgesch&ft n. || carrying trade. 

commercer || Handel m. treiben; handeln 
U to trade. 

«mmmereial || geschâftlich || relating to 

wtsiness; commercial. / acier m. de type 
~ || handelsüblicher Btahl m. || industrial 
or commercial Steel. / entreprise!. ~e Il Ge- 
sch&ftsuntemehmen n. ; Geschàftsunter- 
nehmung f. || commercial enterprise, / 
papier m. ~ 1| Kundenweohsel m. || trade 
biÜ. / relation f . ~e }| Geschâftsbeziehung 
f. || business connexion. 

commettant m. || Mandant m. || customer. 

commetteur m. (Corderie) || Seildreher m. 

|j twister. 

commettre || anvertrauen; auftragen || to 
entrost with. / ~ en aussière (Garderie) 

Il troûweise schlagen || to lay hawser* 
fashion f ~ en toron voir ~ en aussière. / 

~ en câble }{ kabelweise schlagen || to lay 


cable-fashion. / « un cordage || ein Tau 
n. schlagen U to lay or to twine or to 
twist a rope. / * un cordage de main 
torse || ein Tau n. links schlagen || to lay 
a rope the wrong way. / ~ en grelin voir 
~ en câble. 

commis m. || Handlungsbeflissencr m. || 
commercial elerk. / * de magasin ! La- 
denangestellter m. j «hop assistant. / ! 
* des postes , Postschretar ru. , po.st- 
office elerk. / - voyageur ;| Hamllungs- i 
reisender m. || commercial travellcr 
commissaire m. des comptes || Rechnungs- 
revisor m. || auditor. 

commissaire-priseur m. || Abschatzer m,; 
Taxator m. || valure; assessor; taxer; 
appraiser. / — (Licitation) || Auktionator 
m.; Versteigerer m. || auctioneer. / ~ avec 
licence || konzessionierter Taxator m || 
licensed appraiser. 

commission f. || Provision f. , Auftrag m || 
commission. / affaire f. en ~ || Kommis- 
aionsgeschàft n. || commission business. 

/ allouer «ne - || eine K om mission f. gc- 
wâhren || to accord a commission. / com- 
merce m. de - || Kommissionshandel m 
|| commission trade. / ne comprend pas 
de ~ || schliefit koine Provision f. ein || 
does not allow commission. / maison f. 
de - || Kommissionsgeschàft n. I| com- 
mission agency. / renvoyer à une - || 
einem AusschuÜ m uberweisen || to refer 
to a committee. / sans - || frci von Pro- 
vision f. || free of commission, 
commission f., ~ d'achat || Emkaufsprovi- 
sion f. || buying commission / * de 
banque || Bankprovision f. || bank com- 
mission. / - comprise || einschheUlich 
Provision f. || including commission. / 

~ de courtier || Maklerprovision f. || bro- 
ker 1 » commission. / - des industries de 
guerre || Kriegsindustrieamt n. || war 
industry board. / - de vente || Verkaufs- 
provision f. || selling commission. / - de 
vérification des moyens techniques de 
trafic || verkehrstechmsche Prufungs- 
kommission f. || commission for examin- 
ation of the communication service, 
commissionnaire m. (Bagage) || Gepdck- 
tràger m. || porter. / ~ (Commerce) || 
Kommîssionâr ni. Ü commission agent; 
commissioner. / - (Licitation) || Ver- 
steigerer m.; Auktionator m. || auc- 
tionecr. / - (Messager) || Laufbursche m. 

|| errand boy. / - en grains || Getreidc- 
makler m. || corn broker, 
commode || handlich || handy; manageable. 
commodef.il Kommode f.|| chcstofdrawers. 
commodément || bequem || commodiously; 
conveniently. 

commodité f. || Bequemlichkeit f.|| comfort. 
commotion f. électrique || elektrischer 
Schlag m. || electric shock. 
commun || allgemein; ôffentlich || public. / 
droit m. » || Landrecht n. [| common law. 
communal, forêt f. || Gemcindewald m. 

|| communal forest. 

communauté f. || Gemeinschaft f. || com- 
munity; commonalty. / ~ (Société) J| 
Verbindung f. von Personen || company; 
corporation. / - pour une demande de 
concession || Mutungsgemeinschaftf.il con- 
cession syndicate. / - d’intérêts |j Interes- 
sengemeinschaft f. || union or combina- 
tion or amalgamation of interests; com- 
bine; trust; pool. / ~ d’intérêts (Expl 
min) || Grubenkonzem m, f| mining un- 
dertaking or combination. 


communicateur m. (Tél) || Fernmelder m. | 
communicator. 

communication f. || Verbindung f. || inter- 
connection; communication. / ~ (Tél) il 
Gesprâchsverbindung f. || connection. / 
bofto f. pour établir la ~ || Vermittlungs- 
kristchon n. H little switch-board. / col- 
lutionnement m d’une demande de » \\ 
\ crglcichung f. der Angaben einer Ge- 
spiarliHanineldung || repc'tition of parti- 
culars of call for purjioscs of companson. 
/ comptage m.nles -s || Gespràchszàh- 
lung f. || metering or registering of calls. 
/ contrôle m. des -s || Gesprftchsüber- 
waehung f. || supervision of calls. / couper 
une - || eine Verbindung f. trennen || to 
eut a connection, to eut off a call. / de- 
mande f. de - || Gcsprdchsanmeldung f. 
|| request for communication; booking 
of a call. / demande f. de - annulée || 
zurückgezogent* oder gestrichene Gc- 
spr&chsanmeldung f. || cancelled call. / 
demande f. de - avec a\is d’appel |] Ge- 
sprach n. mit Herlwûruf || avis d’appel 
call. / demande f. de - déposée la veille 
|j Vortagsanmeldung f || call booked bv 
pre-arrangement. / demande f. de ~ 
efficace |j zustandegekommenc Verbin- 
dung f. || effective call. / demande f. de - 
avec indication de taxe || Gesprâch n. mit 
Gebulirenansage f. || call with indication 
of c harge. / -demande f. de ~ inefficace \\ 
nicht zuBtandegekommene Verbindung 
f. j| meffective call. / demande f de - de 
personne à personne || Gesprftch n zwi- 
sclien zwei bestimmten Personen || j>er- 
son to person call / demande f. de - avec 
préavis || Gcsprach n mit Voranmcldung 
|| préavis call. / demande f. de - primée 
par x demandes antérieures j| Gesprach 
n., dem x altéré Anmeldungc*n vorgehen 
|| call with x prior calls. / donner lu - 
(Tél) || anschliefien ; verbinden || to con- 
ncct / durée f de \alidité d’une de- 
mande de ~ || Gultigkeitsdauer f. einer 
Gespraehsanmeldung !| duration of va- 
lidity of the request for communies 
tion. / établir une - (Tél) || eine Ver- 
bindung f. herstellen || to set up a con- 
nection. / facilité f. de - j| Verkehrs- 
erleichterung f. || new facilities pl. for 
trade. / —heure || Belegungsstunde f. || 
traffic unit. / heure f. de la demande 
de - || Anmeldezeit f. cines Gespr&ches || 
booking time. / inscription f, des deman- 
des de - || Niederschrift f. oder Buchung 
f. der Gesprachsanmcldungen || booking 
or record ing of calls. / maintien m. de 
la - || Bestehenlassen n. der Verbindung || 
upkeep or maintenance of connection. / 
mettre en * || verbinden; in Verbindung 
f. setzen || to put through. / mise f. en ~ 
directe || Dauervcrbindung f.; Nachtver- 
bindung f. || through connection. / nu- 
méro m. d’ordre d’une demande de ~ ,| 
Laufnummer f. eines Gesprftches || serial 
number of call. / offrir une - || eine Ver- 
bindung f. an bioton || to offer a call. / 
ordre m. des ~s || Reihenfolge f. der 
Gesprüchsverbindungen || tum of calls. 

/ plan m. de ~ || Verkehrsplan m. || 
traffic plan. / refuser une » || eine Ver- 
bindung f. ablehnen oder verweigem || 
to refuse a call. / retrait m. d’une de- 
mande de ~ j| Zurückziehung f. einer Ge- 
spràchsau rueldung H withdrawal of a call . 

/ retransmettre nue demande de ~ ü eine 
Gesprâchsanmeldung f. weitcrmelden *| 
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to retransmit a cail. / voie f. de ~ 
téléphonique fl Sprechweg m. || téléphone* 
channel. 

communication f., - d’arrivée (Tél) || an- 
kommendes Gespr&ch n. || incoming call. 
f ~ de banlieue || Stadtverkehr m. || town 
service. / ~ par chemin de fer || Eisen- 
bahnverbindung f. || communication by 
railway; railway connexion. I ~ de con- 
versation || Sprechverbindung f . || talking 
connection. / - demandée par listes 
préalables (Tél) || Daueranmeldung f. || 
call booked by pre-arrangement. f ~ de 
départ. || abgehendes Gesprkch n. |j out- 
gomg call. / - différée || zurückgestellte 
Gespr&chsanmoldung f. || deferred call. 
/ - directe || Direktsprechen n. (| di- 
rect communication. / ~ d’essai || Probe- 
verbindung f. || test call. / - non établie 
par suite d’occupation || wegen Besctzt- 
seins nicht zustandegekommene Verbin- 
dung f. || suspended call. / ~ fortuite À 
heure fixe || Festzeitgesprâch n. ]j fixed 
timo call. / ~ à grande distance || Welt- 
verkchrsverbindung f. || long distance 
call / » à l’intérieur |] Binnenverkehr m 
|| inland communication. / * interurbaine 
Il Überlandverkehr m. j| overland service. 
/ - interurbaine (Tel) ], Fernverbindung 
f. î| trunk call or connection. / ~ locale 
(Tél) || Ortsverbindung f. || local con- 
nection. / -s fpl. par minute (Tél) || Ver- 
bindungen fpl. je Minute || communica- 
tions pi. per minute. / ~ de mouvement 
|| Fortpflanzung f. der Bewegung || com- 
munication of motion. / - entre deux 
postes reliés à une même ligne partagée 
i Verbindung f. zwischcn zwei Gesell- 
sohaftsanschlussen derselben Amtslei- 
tung || roverting call. / - privée || Privat- 
gespr&ch n. || private call. / - radio- 
électrique A bifurcation || Funkgabelver- 
kohr m. || radio communication by bi- 
furcation. / - de service des lignes d’a- 
viation || Luftgesprâch n. || call for air 
traffic. / ~ suburbaine || Vororts verbin- 
dung f. || local conneotion. / ~ télépho- 
nique || Telefongespràch n. || téléphonie 
conversation or communication. / - télé- 
phonique secondaire j{ NebenanschluB 

m. || extension line. / ~ téléphonique 
urgente || dringendes Telefongesprâch n. 

!l urgent téléphoné connection. / - avec 
un train (Tél) || Zuggesprâch n. || train 
call. / - de transit || Uurchgangsgespràch 

n. || through call. / - urbaine (| Orts- 
gesprftch n. || local call. 

communiquant || kommunizierend || com- 
municating. 

commutateur m. (Électr) || Stromwender 
m.; Kommutator m.; Umschalter m. || 
commutator; switch. / - (Tél) || Um- 
schalter m. [| switch. / arbre m. de « [| 
Kommutatorweile f . [| commutator shaft. 

commutateur m., ~ d’air || Schalter m. mit 
Luftunterbrechung || air break switch. / 
- d’antenne || Uuftdraht umschalter m. || 
acrial ohange-over switch. / ~ automa- 
tique |) Selbstansohlufiamt n. || automatic 
téléphoné exohange or central office (A). 

I ~ à bascule |J Wippe f. Il tumbler switch. 

/ « bipolaire à deux directions H zwei- 
poliger Umschalter m. || double throw 
switch. / ~ de centrale d’abonné || Neben- 
stellenumschalter m. (] substation switch- 
board. / « peur changement d’onde || 
Wellenumsohalter m. fl wave-changing 
switch. / - à cheville || Kurbelumachal ter 


m. |( switch operated by crank. / ~ à 
clapets || Klappenschrank m. || magnéto 
board. / ~ à combinaison || Scrienschalter 
m. || multi-circuit switch. / - de contrôle 
Il Kontrollumschalter m. J| check switch. 
/ » de couplage fl Kopplungswechsler m. 
|| ooupling changer. / - de courant || 
Stromwippc f. || current balance. / * à 
couteau 1| Messerschalter m. il (bladed) 
knife switch. / - de démarrage || Anlaû- 
umschaltcr m. |j starting change-over 
switch. / - à une direction || Einweg- 
umschalter m. || single-way switch. / - 
à deux directions || Zwciwegumschalter 
m. || two-way switch. / - à trois direc- 
tions || Dreiwegiunschaltcr m. j| three- 
way switch. / « à plusieurs directions \\ 
Mehrwegum8chalter m. || multiple-way 
switch. / - à distance avec lampe de 
contrôle j| Fernschaltung f . mit Kontroll- 
lampc || remote switch with pilot lamp 
/ ~ double || Doppelumschalter m l 
double commutator. / ~ étoile-triangle 
U Sterndreieckschalter m. || starmesh or 
star-delta switch. / - à fiche (Tél) |i 
Stopselwühler m. || plug commutator. / 
- de groupe d’abonnés pour le service 
interurbain || Ferngruppenumschalter m. 
|| remote group switch. / - de groupe 
d’abonnés pour le service local j| Orts- 
gruppenumschalter m. || local group 
switch. / - intermédiaire [| Zwischen- 
stellcnumschalter m. || interthrough 
switch. / - avec interruption || Umschal- 
ter m. mit Unterbrechung || throw-ovor 
switch with break. / - sans interruption 
|| Umschalter m. ohne Unterbrechung || 
throw-over switch without break. / - à 
jacks || Klinkenumschalter m. || trunk or 
toll test board. / ~ latéral |j Seitensclml- 
1er m || aide switch. / ~ à levier || Hebel- 
umschalter m. || lever change-over or 
double throw-over switch. / - de ligne |j 
Linienum8chalter m. || line commutator. 
/ ~ de longueurs d’onde || Wellenumschal- 
tor m. zum Abstimmen || change tune 
switch. / ^ de la magnéto || Magnet- 
schalter m. || ignition switch. / - manuel 
voir ~ à jacks. / ~ à mercure || Queck- 
süberkommutator m. || mercury com- 
mutator. / - multiple || Vielfachumsohal- 
ter m. |l multiple throw switch. / ~ de 
nuit j| Nachtschalter m. || night alarm 
switch. / ~ pas-à-pas || Schrittschalter 
m.; Schnttwàhler m. || step by step 
switch. / - À pédale || Tretschalter m. jj 
pedal switch. / ~ de piles || Batterie- 
wàhler m. || battery switch. / - à pédale 
|i pueumatischer Fuûschalter m. || pneu- 
matic foot switch. / - à trois positions || 
Schalter m. für drei Stellungen || three- 
position switch. / ~ principal || Netz- 
umsch&lter m.; Gruppenw&hler m. || 
main or master switch. / ~ de répéteurs 
à deux fils |( Zweirôhrenzwischenver- 
st&rkerschrank m. || two-wire repeater 
board. / » à ressort || Schnappechalter m. 

|| snap switch. / - rotatif || Drehwâhler 
m. || rotary switch. / - rotatif À frotteurs 
décalés H W&hler m. mit mehreren Kon- 
taktarmen || apparatus with several arm 
wipers. / ~ secondaire de lignes || Misch- 
wâhler m, J| secondary line switch. / 
- semi-automatique || Gruppenumschal- 
ter m. J| semi-automatic switch. / ^ sé- 
quentiel 1| Steucrschalter m. || séquence 
switch. / ~ de sonnerie || Weckerum- 
schalter m. || ringing change-over switch. 


f ~ supplémentaire || Nebenschalter m. f, 
auxiliary switch. / - téléphonique j| 
Fernsprechumschalter m. || téléphoné 
switchboard. / - téléphonique pour 1000 
abonnés maximum d’&près le système 
à présélecteurs || SelbstanschluBzentrale 
f. nach dem 1000 er V or wàhlersystem || 
automatic exchange for up to 1000 sub- 
scribers operatmg on the preselector 
System. / ~ téléphonique pour installa- 
tions d’appel de police || Umschalte- 
schrank m.fùrPolizeirufanlagen || switch- 
board for police signal Systems. / ~ à 
temps II Schaltuhr f. || switch clock. / 

- universel |) Generalumsohalter m. || 
universal switch. / ~ de voltmètres || 
Spannungsmesserumschalter m. || volt- 
meter change-over switch. 

commutateur-, -in verseur m. || Umkehr- 
sehalter m. || reversing switch. / per- 
mutateur m. tournant || Dreh umschalter 
m. || turmng change-over switch. 
commutation f. || Umsclialtung f . || switch- 
ing; ehangmg over. / champ m. de ~ |j 
Kommutierungsfeld n. || commutating 
field. / courant m. de ^ || Kommutierungs- 
strom m. || commutation current. / dis- 
positif m. de - || Schaltwerk n. 1 ) switch- 
mg de vice / pôle m. de - || Wendepol m. 
|i reversing pôle. / système m. de ~ !' 
Übergangssehaltung f. |J fading control 
unit. 

conunutation f , ~ sans crfichement |j fun- 
kenfreies Arbeiten n. des Kollektors fl 
sparkless commutation. / pour la ré- 
ception || Umschaltung f. auf Empfang 
|| change of connections for receiving. / 

- pour la transmission || Umschaltung f. 
auf Senden |j change of connection for 
transmitting. 

coinniutatrice f. || Einankerumformer m.; 
Drehumformer ni. || rotary or synchron- 
ous eonverter. 

corniuutatrice f. à courant, - alternatif en 
courant continu || Wechselstromgleich- 
stromemankerumformer m. || alternating- 
current-continuous-current eonverter. / 

- continu en courant alternatif j| Gleioh- 
stromwechselstromeinankerumformer m . 
|| continuous-current-alternating-current 
eonverter. / - continu en courant tri- 
phasé || Gleichstromdrehstromeinanker- 
umformer m. |{ continuous-current-ro- 
tory -current eonverter. / — triphasé en 
courant continu || Drehstromgleichstrom- 
emankerumformer m. || rotary-eurrent- 
oontinuous-current eonverter. 

commuter || umschalten || to switch over. 
compacité f. || Dichtigkeit f. || compaotnoss. 
/ lingot m. d’une - parfaite || absolut 
dichter GuÛblock m. |l absolutely close- 
grained ingot. 

compact || dicht; gedrângt || compact. / ~ 
(Expl min) || klemmig j! hard; firm; 
sturdy. / moteur m. de construction ~e 
I! Motor m. gedrkngter Bauart || motor of 
compact design. / uniformément » || 
gleichfôrmig dicht |; of umform density. 
compact m. (Géol) || massives Geetein n. || 
compact. 

compagnie f. |J Handelagesellschaft f.; 
Kom panie f, |j company. / - affiliée || 
Zweiggesellschaft f. |j affilialed com- 
pany. / - d’armateuts J! lieederei f. || 
joint-ownership; shipping agency or 
equipment. / - d’assurance |j Versiche- 
rungsgesellschaft f. }j Insurance com- 
pany. / - des câbles sous-marins ff Sce- 
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kabelgesellschaft f. || submarine cable 
company. / - de chemin de fer J| Eisen- 
bahngesellschaft f. |j railway company. 
/ - exploitante j| Betriebsgesellschaft f. ]J 
operating company. / * garante |I Ga- 
rantiegeeellschaft f. || guarantee com- 
pany. / « minière |j Grubengesellschaft 
f. || mining company. / - de navigation || 
Schiffahrtsgesellschaft f. || navigation 
company. / « de navigation aérienne jj 
Luftverkehrsgesellsehaft f. jj air trans- 
port company. 

compagnon m. j| Mitinhaber m. || partner 
in a firm. / — (Associé) || Gesellc m.; Ge- 
hilfe m. | fellow; journeyman; mate. / 
* de bord |j Schiffsmaat m. || ship mate, 
/ * charpentier || Zimmergcselle m. || 
carpenter’s labourer. / - relieur || Buch- 
bindergeselle m. J| journeyman book- 
binder. / - de travail || Mitarbeiter m. || 
colleague. / - typographe (lmpr) j| Ge- 
s pan m. |] fellow. 

compagnon-forgeron m. || Stockgeselle m.; 
Zuschl&ger m. || striker. 

comparaison f. || Vergleieh m. || compan- 
son; arrangement. / - numérique || zah- 
leqmdûiger Vergleieh m. || numcncal 
comparison. 

comparateur m. || Bundlauflehre f. || gauge 
for running true; comparator. / - inter- 
férentiel pour mesures absolues || Inter- 
ferenzkomparator m. fur Absolutmes- 
sungen || interférence comparator for ab- 
solute measurements. / - à miroir || 
Spiegellehre f. || mirror comparator. / 

- de teintes |j Farbenkomparator m. ! 
colour comparator. 

comparer || vergleichen |j to compare. 

compartiment m. (Gare) || Wartesaal m.; 
Fahrgastraum m. || waitmg room. / - 
(Train) || Abteil n. || compartment. / 
travail m. par -s (Expl min) || Pfeiler- 
abbau m. || pannel working. 

compartiment m., - A bagages || Gepàck- 
raum m. || luggage compartment. / - à 
fumer || Kaucherabteil n. || smoking 
compartment. / - des machines (Arch 
nav) || Maschinenraum m. || engine room. 

/ * de machines du navire || Schiffsma- 
scLinenraum m. || engine room of the 
ship. / - de mesure A gaz || Gasmeû- 
kammer f. || gas testing chamber. / - à 
minerai || Erztaache f. : Masche f . || ore 
compartment. / - d’un puits || Schacht- 
truram n.; Schachtabteilung f . || division 
by a shaft. / - de silo || Silozelle f. || 
silo compartment. / - de tient-chaud || 
W&rmeschrank m. || warmmg cupboard. 

/ - d’un wagon || Eisenbahnabteil n. || 
coupé; compartment. 

compas m. || Zirkel m. || pair of compassés. 

/ - (Mar) || Kompaû m. jj compass. / 

- (Outil) j| Taster m. |( calipers pl. / 
boîte f. de - || ReiÛzeugkasten m. || box 
of compassés. / fabricant m. de - || Reiû- 
zeugmacher m. lj compassés maker. / 
liquide m. pour - || KompaÛflüssigkeit f. 

|| compass liquid. / pointe f. d’un - || 
Zirkelspitze f. |[ point of compassés. / 
retourner le - j| den Kompaû m. um- 
setzen |j to reverse the compass. / route 
f . au - Il Kompaûfahrtrichtung f . || com- 
pass direction or course. 

compas m., » d’ajusteur jj Schlosaerzirkel 
m. || compassés pl. for engineer. / « 
asimutal j| AzimuthkompaÛ m. |j azi- 
muth or azimuthal compass. / - à trois 
branches || Dreispitzzirkel m. || three-leg 


calipers pl. / - à cadran horizontal jj 
Kompaû m. mit Horizontalrose || pilot’s 
compass. / - A cadran réglable \\ Kom- 
paû m. mit einstellbarer Kursrose || com- 
pass with adjustable dial. / - de chambre 
|| Kajütskompaû m.; Hàngekompaü m. 
|| hanging or cabin or telltale compass. / 
* A charnière || Scharmerzirkel m. || 
(pair of) compassés. / - A cheveu il 
Haarzirkel m. || hair compassés pl. / - A 
coulisse || Reduzierzirkel m. || réduction 
compassés pl. / - à crayon || Bleistift- 
zirkel m. || lead compassés pl. / * A dé- 
tente rapide || Schnellspannzirkel m. || 
compassés pl. with quick return. / - à 
distance || FernkompaÛ m. || distant- 
reading compass. / - A diviser || Teil- 
zirkel m. || dividing taster; (spring) bow 
divider. / - en double 8 || Doppel-S- 
Taster m. || double S calipers pl. / - droit 
A branches carrées || Zirkel m. mit Vier- 
kantschenkeln || square-leg compassés pl. 
/ - droit à branches rondes || Zirkel m. 
mit runden Schenkeln || round-leg com- 
passés pl. / - droit avec quart de cercle 
|| Zirkel m. mit Fuhrungsbugel || com- 
passés pl. with wmg. / - élastique || 
►Schraubenzirkel m. || screw divider or 
compassés pl. / - A ellipse || Ovalzirkel 
m.; Ellipsenzirkel m. || elliptical com- 
passés pl.; trammels pl. / - d’embarca- 
tion || Bootskompaü m |j boat’s compass. 
/ - aux engrenages || Emgriffzirkel m. || 
depthmg tool. 

compas m. d’épaisseur || Tasterzirkel m. || 
calipers pl. / - A crémaillère || Taster m. 
mit Zahnbogen || back calipers pl. / 5 
pour pas de vis || Gewindetaster m. || 
thread calipers pl. / - de précision || 
Taster m. mit Femstellschraube || cali- 
pers pl. with regulating screw. / - A 
ressort || Federtaster m. || spring calipers 
pl. / - A vis de rappel || Auûentaster m. 
mit Emstellschraube || calipers pl. with 
set screw. 

compas m., - étalon || Regelkompaû m. |j 
standard compass. / - forestier || Baum- 
kluppe f.; HolzmeÛgerat n. || tree gauge, 
lumber calipers pl. / - A un seul gyro- 
scope || EinkreisclkompaÛ m. || singlc- 
gyro compass; mono-gyro-eompass. / 

- A trois gyroscopes || Dreikreiselkompafi 
m. |l triple gyro compass. / - gyroscopique 
il Kreiselkompaû m. || gyro (compass). 

/ — d’habitacle (Mar) || Steuerkompaû 
m. || steering or wheel compass. / - 
d’induction terrestre || Erdinduktions- 
kompaÛ m. || earth inductor compass. / 

- d’intérieur || Lochtaster m.; Hohlzirkel 
m. || inside calipers pl. / - à jauge voir 

- d’intérieur. / - A liquide || Flùssig- 
keitskompaû m. || immerscd compass. / 
« lumineux || Leuchtkompaû m. || illu- 
minated or luminous compass. / - magné- 
tique || MagnetkompaÛ m. || magnetic 
compass. / * maître m. de danse || Innen- 
und Auûentaster m. || inside and outside 
calipers pl. / - de mer |j Seekompaû m. 

}| mariner’s compass or compass. / - de 
mesure || Handzirkel m.; Stechzirkel m.; 
MeÛzirkel m. || dividers pl.; compassés 
pl.; bow spacer. / - monogyroscopiqne 
voir » à un seul gyroscope. / » de naviga- 
tion aérienne || Luftfahrtkompafl m. || 
aeronautical or aerial (A) compass. / 

- de navires |] Schiffskompaû m. || nauti- 
cal or marine compass. / - d’observateur 
|| Beobachter kompaû m. jj observer ’s 


compass. / - ordinaire || Schamierzirkel 
m. || (pair of) compassés. / - A ovale voir 

- à ellipse. / - pendant voir - de chambre. 
/ - de pilote j| Fü h rer kompaû m. |j pilot’s 
compass. / - A pointes changeantes j 
Zirkel m. mit ausweehselbaren Spitzen; 
Einsatzzirkel m. || compassés pl. with 
removable or shifting points. / - A 
pointes rapportées voir - à pointes chan- 
geantes. / - A pointes de rechange voir 

- à pointes changeantes. / - A pointes 
sèches voir - de mesure. / - A pointes 
sèches fixes | Stechzirkel m. mit festen 
Spitzen | ! compassés pl. with fixed 
points. / - A pompe || Null(en)zirkel m. I 
(spring) bow compassés pl. / - de préci- 
sion || Haarzirkel m. || haïr compassés pl. 
/ - de précision voir - à diviser. / - de 
proportion || Proportionalzirkcl m. || Hec- 
tor; proportional compassés pl. / - A 
quart de cercle |j Bogenzirkel m. || wing 
calipers pl. / - avec quart de cercle fixe 
|| Zirkel m mit festem Fuhrungsbùgel || 
compassés pl. with solid wmg. / ~ avec 
quart de cercle rapporté || Zirkel m. mit 
auswechselbarem Fuhrungsbugel || com- 
passés pl. with screwed wing. / ^ A ral- 
longes voir - à pointes changeantes. / 

- de réduction || Reduktionszirkel m J 
proportional divider; réduction com- 
passés pl. / « de relèvement || I’eilkom- 
paÛ m. || bearing compass. / ~ renversé 
voir ~ de chambre. / - A ressort voir 
~ à diviser. / ~ de route || Reisekoinpaû 
m || travelling compass. / ~ de route 
voir ~ de mer. / - de sculpteur || Bild- 
hauerzirkcl m. || firmcr’s compassés pl. 
/ - sec || TrockenkompaÛ m. || dry com- 
pass. / ~ trigjroscopiquc voir - à trois 
gyroscopes. / - universel || Universal- 
zirkel m. || univerhal compassés pl. / - de 
variation (Mar) || PeilkompaÛ m., Va- 
riationskompaü m. || variation compass. 
/ — à verge j| Stangenzirkel m. || beam 
compassés pl.; trammel. / - A verge A 
laine tranchante |i Schneidzirkel m. || 
cutting-compasses pl. / - A vis voir ~ 
élastique. / - A volute || Spiralenzirkcl 
m. || volute compassés pl. 

compas-, -cloche m. || Glockenkompaû 
m. || bell compass. / -tambour m. || 
Trommelkompafi m. || barrel or drum 
compass. 

compensateur m. (Électr) || Kompensator 
m. || compensator. / — (Mach) || Kom- 
pensator m. in Rohrleitungen || expan- 
sion joint. / appareil m. - || Kompensa- 
tionsapparat m. || compensating set. / 
galet m. - de tension du eAble || Seil- 
ausgleichrolle f. |j rope balancing sheave. 

/ presse-étoupe m. - || Ausgleichstopf- 
buchse f. |l expansion stuffing box. 

compensateur m., - d’affaiblissement (Tél) 

|| Entzerrer m. || anti-dist/ortion devioe; 
equalizer. / - de choc || StoÛausgleicher 
m. || stroke compensator. / - de chocs à 
air comprimé || StoÛauagleicher m. mit 
Gruckluftbelastung || shock equalizer 
with compressed-air cushion. / - de la 
distorsion || Dâmpfungsausgleicher m. || 
atténuation equalizer. / - de frein il 
J'remsausgleich m. || brake equalizer. / 
- magnétique du compas j| Kompen- 
sationsmagnet m. || magnetic compensa- 
tor of the compass. / - A tuyaux j| Rohr- 
ausgleicher m. || tube compensator. 
compensation f. (Commerce) jj Aufrech- 
nung f. || balancing; settlement. / « 
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(Phys) || Kompensation f.; Fehlerver- 
besserung f. |j compensation; indemnifi- 
cation; correction. / dispositif m, de ~ || 
Abflacheinrichtung f. || flattening ar- 
rangement. / galet m. de -» || Ausgleich- 
rolle f. || compensating sheave. / mé- 
thode f. de - || Ausgleichsverfahren n. || 
compensation method. / tube m. de - || 
Dehnungsrohr n. || expansion pipe. 

compensation f., ~ automatique || selbst- 
t&tiger Ausgleich m. || automatic com- 
pensation. / « de la boussole par des 
moyens de fortune || behelfsmaûige Kom- 
paÛausgleichung f. || improvised or ap- 
propriate (A) compensation. / - de la 
compression d’air || Luftdruckkompen- 
sation f. || air-pressure compensation. / 

- des déblais et des remblais || Masscn- 
nivellement n. || equalizmg earthwork. / 

- de la distorsion || Entzerrung f. || com- 
pensation. / « de la distorsion en paral- 
lèle || Querentzerrung f. || shunt-admit- 
tance type equalization. / » de 1a dis- 
torsion en série || L&ngsentzerrung f. || 
equalization in senes. / ~ des erreurs |j 
Fehlerausgleichung f. || compensation or 
distribution of errors. / - des erreurs de 
la boussole || Kompaûbcrichtigung f. | ( 
compensation of compass error. / - des 
moments || Momentcnausgleich m. || 
equilibrium of moments. / - des phases 
|| Phasenausgleich m. || phase compensa- 
tion. / ~ de pointe || Spitzendeckung f. || 
providing peak current. / soupape f . de 

- de pression || Druckausgleichvcntil n. 
|| pressure balancing valve. / - de tem- 
pérature || Temperaturausgleich m. |) 
equalisation of température. 

compensatrice f. || Ausgleiehgenerator m. 
|| balancing generator ; compensating en- 
gine. 

compenser (Mach) || kompensieren; aus- 
gleich en || to counter balance. / - (Phys) 
Il ausgleichen; kompensieren || to eom- 
pensate; to equalize, / ~ l’erreur f. || den 
Fehler m. ausgleichen || to compensate 
or to distribute the error. / - l’erreur f. 
d’observation )j den Beobachtungsfehler 
m. ausgleichen || to compensate the 
error in observation. / - un manque À 
gagner || einen entgangenen Gewmn m. 
ersetzen || to compensate for loss of 
profit. / sous— le compas || den KompaÛ 

m. unterkompensieren || to under-com- 
pensate the eompass. / sur-» le compas 
|| den KompaO m. uberkompensieren || to 
over-compensate the compass. 

compétiteur m. || Konkurrent m.; Mit- 
bewerber m. || competitor; rival. 

compiler || zuBammenstellen || to compile. 

complaisance f. || Gefàlligkeit f. ]| accom- 
modatingness ; kmdness. 

comptant m. || Pflanzung f.; Schonung f. || 
plantation. 

complément m. (Géom) || Ergànzungswin- 
kel m. zu 90° ]| supplément of an angle. 
/ » (Tél) || Verl&ngerungsleitung f. || arti- 
ficial extension line; pad (A). / ap- 
pareillage m. de » || Zusatzgerât n. j] 
supplementary apparatus. 

complément m., ~ d’un arc || Komplement 

n. oder Ergànzung f. eines Bogens || 
complément of an arc. / » distorsif || ver- 
zerrende V erl Angerungsleitung f. H arti- 
ficial extension line with distortion; 
distortion pad (A). / - non-distorsif || 
nichtverzerrende Verlângerungsleitung f . 
j| artificial extension line without distor- 


tion; distortionless pad (A). / ~ d’une 
section de pupinisation )| Spulenfeldergàn- 
zung f. || building-out section, 
complémentaire || komplementàr || cornple- 
mentary. 

complet || komplett; vollstandig || complété. 

/ -» (Chim) || gesâttigt ]| saturated. 
complet m. jj vollstàncliger Anzug m. || 
complété suit. / » imbibé d’huiîe || ôl- 
anzug m || oil cloth. 

compléter || erg&nzen || to make up. / » un 
circuit m. || einen Stromkreis m. her- 
stellen || to complété a circuit. / » un 
livre || ein Buch n komplettieren || to 
complété a book. 

compliqué* élément m. de formes »es || 
komphziert geformtes Stuck n. || part 
of complieated shape. 
compliquer j| verwickeln; schwierig machen 
| Il to comphcate. 

composant m. (Chim) || Bestandteil n. || 
eomponent. / » principal || Haupt- 
bestandteil m || constituent, 
composante f. ]| Komponente f. ; Seiten.- 
kraft f. || eomponent. / -» apparente 
(Éleetr) || Scheinwert m. || apparent 
eomponent. / » du champ |j Feldkompo- 
nente f. || field eomponent. / ■» déwattée 
(Éleetr) j| Blindwert m. || wattless or 
imaginary eomponent. / ~ effective 
(Éleetr) || Wirkwert m. || effective or 
real eomponent. / ~ horizontale || wage- 
rechte Komponente f. || horizontal com- 
ponent. / » de perturbation || Teilstorung 
f. || partial disturbance. / - réactive voir 
composante déwattée. / » réelle voir ~ 
effective. / » verticale || senkreehte Kom- 
ponente f. |j vertical eomponent. / » de 
vitesse || Geschwindigkeitskomponente 
f.; Seitengeschwindigkeit f. || eomponent 
of velocity. / » wattée || Wattkomponente 
f. || watt eomponent. 
composé || zuEammengesetzt || compound. 
/ •» (Impr) || abgesetzt || to be in type. / 
■» de || bestehend aus || composed of. / 
mouvement m. ~ || zusammengesetzte 
Bewegung f. |l compound motion. / table 
f. »e || Kreuztiseh m. || compound table 
composé m. (Chim) || Verbindung f. || com 
bination; compound. / » à carbonyle || 
Karbonylverbindung f. || carbonyl com- 
position. / - détartreux || Kesselstein- 
verhütungsmittel n. || anti-incrustant 
composition. / ~ organique }| organisches 
Préparât n. || organic compound. 
composer (Impr) || setzen || to compose. / 
» (Mach) || zusammensetzen; verbinden 
|| to compound. / » (Méc) H zusaramen- 
setzen || to compose. / machine f. à «» || 
Setzmaschine f. || type setting machine. 

/ outil m. À - (Impr) ]| Setzerwerkzeug n. 

|| composing tool. 

composer, - les caractères || setzen || to 
compose; to set. / » par colonnes || spal- 
tenweise setzen || to compose in columna. 

/ <» une copie || ein Manuskript n. ab- 
setzen || to set a copy. / » un numéro || 
eine Nummer f. wéhlen oder einstellen 
|| to set up a number. / ■» serré || eng 
setzen || to compose closely. 
composés mpl. explosifs || Explosivstoff m. 

|| explosive agent; explosives pl. 
compositeur m. (Impr) || Setzer m. )j com- 
positor; setter. / ~ d’annonces || Anzeigen- 
setzer m. || adverti3ement setter, / ~ 
d’imprimerie || Schriftsetzer m.; Setzer 
m. || compositor; setter. / » i ta machine j 


J| Maschinensetzer m. || machine compo- 
sitor. / » à main || Handsetzer m. || hand 
compositor. / -» de musique || Komponist 
m. i| composer. / «» aux pièces (Impr) || 
Stücklohnsetzer m. |( piece hand. / » de 
titres || Titelsetzer m. || head setter. 

compositeur-, ~corrigeur m. || Hauskor- 
rektor m.; Korrektor m. || corrector, / 
-perforateur m. (Tél) |j Schriftloeher m. 
|| puncher. 

composition f. || Zusammensetzung f. || 
composition. / - (Impr) || Schriftsatz m.; 
Satz m || composition ; matter. / -» (Mé- 
tal) || Komposition f . ; Metall n. || yellow 
métal. / distribuer une - (Impr) || einen 
Satz m. ablegcn || to distribute a com- 
position. /en » (Jmpr) || abgesetzt || in 
type. 

composition f., - approchée (Impr) || eng- 
gehaltener oder kompreBser Satz m. || 
close matter / - de catalogues (Impr) ||Ka- 
talogsatz m. || composition of catalogues. 
/ » d’étain || Zinnkomposition f. || dyer’s 
spirit. / - conservée (Impr) || Satz m., 
der stehen bleibt; stehender Schriftsatz 
m. || standing matter. / - (en métal 
blanc) pour coussinets || Lagermetall n. 
j| white métal for bearings. / - à dé- 
graisser || Entfettungsmasse f . || degreas- 
ing composition / - droite (Impr) || auf- 
rechtstehender Satz m. |1 matter on its feet. 
/ •» espacée (Impr) || Satz m. mit vielen 
Spatien || open matter. / - espacée entre 
les lignes (Impr) || Satz m. mit Spatien 
zwischen den Linien || leaded matter. / 
- non-espacée entre les lignes (Impr) || 
Satz m. ohne Spatien zwischen den 
Linien || solid matter. / - pour ta fonte 
|| Legierung f, || allov. / - en forme de 
carré (Impr) |j Blocksatz m. || grouped 
style. / - en forme de table (Impr) || Ta- 
bellensatz m. || tabular work. / — fulmi- 
nante || Zundsatz m.; Zundmasse f. || 
detonating composition; priming. f - 
fusante || Raketensatz m. || rocket com- 
position. / - à fusées || Ziinderfullmasse 
f. || fuse composition. / » fusible pour 
obturation || AusgnÛmasse f. || sealing 
compound. / - des grains || Getreide- 
beschaffenheit f. || condition of the 
grain. / - hectographlque || Hektografen- 
masse f. || hectograph mass. / — large 
(Impr) || weiter Satz m , Uberschreitung f . 
Il drivmg out / » lent© (Pyrot) || fauler 
Satz m. || slow composition ; slow-burning 
composition. / - linotypique (Impr) || 
Linotypesatz m. || linotype composition. 
/ - à main (Impr) (| Handsatz m. || hand 
composition. / » mécanique (Impr) || 
Maschinenaatz m. || machine composi- 
tion . / » mi xtc ( 1 mpr) || gcmischter Satz m. 
|| mixed composition. / - nourrie (Impr) 
|| gedrhngter Satz m. || cramped work; 
close spacing. / - opposée (Impr) |] Satz m. 
nebeneinander || parallel matter. / - per- 
manente voir - conservée. / - de ta 
poudre à eanon || Pulversatz m. || ingré- 
dients pl. for gun powder; composition 
for powder. / - à polir || Poliermasse f. || 
polishing composition. / » à ra virage || 
Hochglanzpaste f. || extra-glosay pas te. 
/ ■» de remplissage || FüU masse f. }| re- 
filing composition. / » serrée voir » 
nourrie. / ~ en traverse (Impr) || Quer- 
satz m. || cross composition. / » du verre 
|| Glassatz m. || composition; batch. / 
« vierge (Impr) ]| ungedruckter Satz m. 
|| live matter. / - vive (Pyrot) U raaoher 
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Satz m. H common fuze or meal-powder 
composition. 

composteur m. (Impr) || Winkelhaken m.; 

Setzwinkel m. || composing stick, 
compote f. || Kompott n.; Kmgemachtes n. 

|| stewed fruit; préserve, 
eompound, fonctionner en ~ || nach dem 
Verbundsystem n. arbeiten || to work 
eompound. / locomotive f. — à trois es- 
sieux couplés || s / 3 gekuppelte Yerbund- 
lokomotive f. || six-coupled eompound 
locomotive. / machine f. - || Kompound- 
maschine f. || eompound engine. 
compoundage m. || Kompoundierung f. || 
compounding. 

compounder || kompoundieren j| to coin- 
pound. 

compresse f. || Kompresse f. ; Bàuschchen 
n. || compress. 

compresseur m. || Verdichter m.; Kom- 
pressor m. ; Überverdichter m. || com- 
pressor; supercharger. / pièce f. métal- 
lique pour «••s || Metallteil m. fiir Kom- 
pressoren || metallic part of compressors. 
compresseur m. d’acide carbonique || Koh- 
lensàurekompressor m. || carbonic acid 
compr essor. 

compresseur m. d’air || Luftkompressor m.; 
Luftverdichter in. || air compressor. / 
« haute pression H Hochdruckluftkom- 
pressor m. || high-pressurc air-compres- 
sor. / ~ refoulant par minute x m-* d’air 
comprimé à y atmosphères || Luftkom- 
pressor m. mit minutheher Leistung von 
x cbm auf y Atm gepreÛter Luft || air 
compressor with a delivery per minute 
of x cub m of compressed air at y atmo- 
sphères pressure. 

compresseur m. d’ammoniaque || Ammo- 
niakverdichter m. || ammonia compres- 
sor. / « à un seul étage || einstufiger 
Ammoniak verdichter m. || single stage 
ammonia compressor. / - à deux étages 
|| zweistufiger Ammoniak verdichter m. 

|| ammonia compressor on the eompound 
System. / - vertical de simple effet à 
deux étages || stehender einfachwirken- 
der zweistufiger Ammoniakverdichter m. 

|| vertical singlc-acting ammonia com- 
presser on the eompound System / ~ 
vertical de double effet || stehender dop- 
peltwirkender Ammoniakverdichter m. 

|| vertical double-actmg ammonia com- 
pressor. 

compresseur m., ~ blindé |] Kapselkom- 
pressor m. |) enclosed compressor. / ~ À 
chute d’eau J| Hydrokompressor m. || 
compressor by fall of water. / - double 
|| Doppelkompressor m. H double com- 
pressor. / ~ double à acide carbonique 
à un seul étage || einstufiger Kohlen- 
siiuredoppel verdichter m. || double car- 
bonic acid compressor of one single stage. 

/ ~ duplex || Zwillingsverdichter m. || 
twin compressor. / - d’essieux || Aclis- 
kompressor m. || axle compressor. / - à 
deux étages || zweistufiger Verdichter m. 
oder Kompressor m. || two-stage com- 
pressor. / ~ à gaz || Gasverdichter m.; 
Gaskompressor m. || gas compressor. / 

- à glace || Eisverdichter ra.; Eiskom- 
pressor m. || ice compressor. f ~ à graisse 
|| Fettspritze f. || grease gun. / - gros |} 
GroBkompressor m. || large compressor. 

/ - hydraulique || Wasserdruckkompres- 
sor m. || bydraulic compressor. / - d’in- 
Jectiou d’air || Einblaseluftpumpe f. || air 
injection compressor. / - à piston de 


faible puissance || Kleinkolbenkompres- 
sor m. || small-piston compressor. / ~ 
rotatif || Rotationskompressor m. || ro- 
tary compressor. / ~ i trois étages || 
dreistufiger Kompressor m. || threestage 
compressor. 
compressibilité f. || Kompresaibilitât f.; 
Zusammendrückbarkeit f.; Verdichtbar- 
keit f. || compressibility. / - de l’air || Zu- 
sammendriickbarkeit f. der Luft || com- 
pressibility of the air. 
compressible || zusammendruckbar; ver- 
dichtbar || compressible, 
compression f. U Kompression f.; Verdich- 
tung f. ; Zusammenpressung f. || com- 
pression. / chambre f. de - || Kompres- 
sionsraum m. || clearance space. / course 
f. de - || Kompressionshub m. || com- 
pression stroke. / élasticité f. de - || 
Druckelastizitàt f. || elasticity of com- 
pression. / machine f. pour ~ || Koinpn- 
miermaschine f.; Prebmaschine f.; 
Presse f. || compressmg machine. / ma- 
chine f. frigorifique à ~ || Kompressions- 
kühlmaschine f. || compression cooling 
machine. / perte f . par ~ || Kompressions- 
verlust m. || compression loss. / plaque f. 
de ~ || Druckplatte f. |! toggle plate. / 
j rapport m. de ~ || VerdichtungsverhiLlt- 
nis n.; Kompressionsverhiiltnis n. || ratio 
of compression. / résistance f. de - || 
Druekfestigkeit f . || compressive strength . 
résistance to crushing. / résistance f. 
minimum à la ~ |l Mindestdruek- 
festigkeit f. || minimum compression 
strain. / robinet m de - |J Kompres- 
sionshahn m. || priming cock. / sous 
- || auf Druck m. beansprucht || in 
compression. / taux m. de ~ voir rapport 
de / travail m. de ~ || Verdichtungs- 
arbeit f. || work done in compression. / 
volume m. de la chambre de - || Kom- 
pressionsvolumen n. || clearance volume 
of cylinder. 

compression f., ~ adiabatique || adiaba- 
tische Verdichtung f. || adiabatic com- 
pression. / ~ bi-étagée || zweistufige Ver- 
dichtung f. || two-stage compression. / 
~ des gaz industriels || Verdichtung f. 
von Industriegasen || compressing of in- 
dustrial gases. / - isotherme |j isother- 
mische Verdichtung f. || isothermal com- 
pression. / - mécanique || mechanische 
Verdichtung f. || mechamc compression. 

/ - mono-étagée || einstufige Verdich- 
tung f. || single-stage compression. / ~ À 
plusieurs étages || mehrstufige Verdich- 
tung f. || multiple -stage compression, 
comprimer f| komprimieren; vcrdichten; 
zusammendrucken || to compress. / ma- 
chine f. à - pour bandages de roues || 
Stauchmaschme f. fur Radreifen j| up- 
setting machine f. for tires. / presse f, 
à ~ fl Komprimierpresse f. || compressing 
machine. 

compris, y » || einbegriffen || including. 
compromis m. (Transaction) || KompromiÛ 
m.; Ausgleich m. || compromise, 
comptabilité f. |f Rechnungswesen n.; Buch- 
haltung f. || accountary; accounting; 
book keeping. / machine f. de - J| Bu- 
chungsmaachine f. || booking machine. / 
service m. de la ~ || Rechnungadienst m.; 
Buchhaltung f. || accountant-general's 
department. 

comptabilité f., ~ de bord || Schiffsverwal- 
tung f . U ship’s accounts pl. / ~ des com- 
pagnies d’assurances H Versioherungs- 


buchführung f. || insurance accounting. 
/ - sur feuilles détachées || Buchführung 
f. auf losen Blàttern || loose-leaf book- 
keeping. / « des frais de transport || 
Frachtbuchführung f. || freight acoount- 
ing. / - des stocks || Lagerbuchführung f. 
|| store-keeping accounts pl. / service m. 
de la * téléphonique || Fernsprcchrcch- 
nungsdienst m. || keeping of téléphoné 
accounts. 

comptable m. || Bpchhalter m. || account - 
ant; booker; book-keeper. / - expert || 
Biicherrevisor m. || (chartered) Account- 
ant. 

comptage m. (Tél) || Zahlung f. || metermg: 
registering. / relais m. de - || Z&hlerreiais 
n. |i metering relay. / suppression f. de ~ 
|| Zàhlunterdruckung f. I| non-meter- 
mg. 

comptage ra., - des clés || Tastenzâhlung f. 
|| key metering. / ~ des communications 
|| Gespràchszahlimg f. || call metering or 
registering. / - des épreuves || Z&hlung f. 
durch Stichproben; Stichz&hlung f. || 
spot or snap check. / - par inversion de 
courant || Zahlung f. durch Stromumkehr 
|| reverse battery metering. / - multiple 
|| Mehrfachzîlhlung f. || multiple metering. 
/ - répété (Tél) || Mehrfachzâhlung f. || 
repeated metering. / - par surtension || 
Zahlung f. durch Spannungserhôhung || 
booster battery metermg. / - exprimé 
par des traits (Tél) j| StnchzAhlung f || 
daah countmg / - par zones || Zonen- 
zàhlung f. || zone metermg / ^ par zones 
et durée )| Zeitzonenzàhlung f. || time- 
zone- metering. 

comptant m. (Caisse enregistreuse) || Bar- 
verkauf m. || cash. / au ~ || gegen bar || 
for cash; for ready money; cash on 
delivery. / marchandise f. vendue au - || 
gegen bar verkaufte Ware f. || goods pl. 
sold for cash. / vente f. au - || Bar- 
verkauf m. || cash Baie, 
compte m. (Calcul) || Berechnung f.; Aus- 
rechnung f., Rechnung f. || calculation, 
reckoning. / (Justification) || Rechen- 
schaft f. || account. / ~ (Tiss) j| Gang m. 

|| porter. / à «• |l abschlâglich ; a conto n 
on account; as part-payment. / arrêter 
un ~ || saldieren || to balance. / donner 
à - Il anzahlen JJ to make a first instal- 
ment. / dresser un ~ || eino Rechnung f. 
ausschreiben || to make out an account. 

/ établir un ~ || eine Rechnung f. auf- 
stellen || to make out an account. / ex- 
traire un ~ || eine Rechnung f. ausziehen 
|| to make out an account. / extrait m. 
de ~ || Rechnungsauszug m. |{ atatement 
or extract of account. / mettre d’accord 
les ^s mpl. II die Rechnungen fpl. in 
Übereinstimmung bringen || to make ac- 
counts pl. agréé. / mettre en ~ j| in An- 
rechnung f. bringen || to charge to the 
account; to débit. / mettre en ligne f. 
de ~ || in Rechnung f. stelien || to débit 
to one’ s account. / ouverture f. d’un ~ 
j| Kontoerôffnung f . || opening of account . 

/ passer en - j| anrechnen ; in Ansatz m . 
bringen; anschreiben || to pass to the 
débit; to place to account; to débit. / 
pointer les articles mpl. d’un ~ ]| die 
Posten mpl. eines Kontos prùfen || to 
check items pl. in an account. / porter 
en « voir passer en / relevé m. de voir 
extrait de •*. / remettre un ~ U eine Rech- 
nung h senden H to rendra* an account. / 
rendre |J Rechenschaft f . ablegen |j to 
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give an account. / tenir un « || ein Konto 
». unterhalten ]| to keep an account. 

compte ni., - de l’abonné (Tél) || Tciineh- 
merrechnung f. || subscriber’s account. / 

- d’achat || EinkaufdSvchnung f. ji bill of 
cost; invoicc. / - annuel || Jahresrech- 
ming f. |{ annual bill. / « de banque j| 
Bankkonto n. |j bank account. / - capital 
; Kapitalkonto n. || capital account. / 

- de chèque postale |j Postschcckkonto n. 
i, post office chèque account. / - de com- 
mission '| Proviaionskonto n. |j commis- 
sion account. / » définitif || SchluBreeh- 
ming f. || final account or aettlement. / 

- en définitive voir ~ définitif / - à demi 
! gemeinschaftliche Kechnung f. |, joint 
account. / — des frais |; Sposenrechnung 
f. I; bill of oxpenses incurred; account of 
charges. / — de gain et de perte j| Gewinn- 
und Verlustrechnung f. || profit and loss 
account. / -s mpl. individuels || Einzel- 
konten npl. || iiulividual account « pl. / 

- international || zwischenstaatiiclic Ab- 
rechnung f. || international account. / 

- des mots || Wortz&hlung f. || word 
counting. / - pour i| Kechnung f. uber |! 
account for. / - de profits et pertes |j 
Verlust- und Gewinnkonto n. profit* 
and-loss-account. / - rendu (Jcschafts- 
bencht m. || tradc report or retuiii.s pl. / 

- des réparations 1 Heparationskonto n. 

i réparations account. / - de réserve 
Keservekonto n. || reserve aeeount. / — 
simulé II Proforinareehnung f. J! proforma 
in voice. / - spécial Sepa rat konto n. 1 
separato account. / - de rentes |; Vor- 
kaufsrec-hnung f account sales. / - de 
'virement || Girokonto n |, currcnt ue- ; 
count. | 

compte-, - courant m. j| Gegenrechnung 
f.; Ruckanspruch m. j| counter claim o? | 
reckoning; set-off ; balancing of accounts. 

/ -fils ra. I! Fadenzahler m.; Leinwand- 
prober m.; Leinw'andmikroskop n. |i doth 
prover; weavcr’s glass, tliread counter. 

/ -gouttes m. || Tropfenz&hler m. |j drop 
counter; dropper. / —gouttes m. (Stylo- 
graphe) I! Tmtenfuller m. || înk filler. / 
-grains m. || Granometer n.; Kornzfthler 
m. U granometer, grain counter, grain 
counting apparatus. / -maille m. || Ma- 
schenzahler m. || stitch glass. / -pas m. 

|i Schrittz&hler m. || pedometer; steps 
teller. / -passées m. || SchuBzfthler m. || 
shot counter. 

compter || zahlen || to count; to number. / 

- (Calculer) || berechnen; ausrechnen || to 
calculate; to reckon; to sum up. / - 
(Commerce) |! anreehnen || to pass to 
the débit. / - (Mettre au nombre) || auf- 
zfthlen || to count up; to enumerate. / - 
les feuilles fpl. || Papier n. abzfthlen || to 
count paper. / machine f. à - la monnaie 
Il Geldzfthlmaschinc f. || money counting 
machine. 

compter dans le sens, - des aiguilles d’une 
montre || rechtsl&ufig z&hlen || to count 
clockwise. / -opposé des aiguilles d’une 
montre j| linkslftufig zàhlen || to count 
oontra clockwise. 

compte-, - secondes m. || Sekundenzfthler 
ai. Il stop watch. / -tours m. || Dreh- 
zahlmeeser m. f| révolution indicator; 
tachosnetre. 

compteur m. [| Zfthler m.; Mefiuhr f.; 
Z&hlwerk n.; Zfthleinrichtung f.; Meaaer 
m. Il counter; counting device or ap- 
paratus; me ter; register. / dispositif m. 


d’essai de -s || Zàhlerprùfeinrichtung f. || 
meter calibrating equipment. / fabrique 
de -s || Zfthlerfabrik f. [| meter Works pl. 
/ fil m. de - || Zfthlader f. )| meter wirc. / 
jour m. de relevé des -s || Ta g m. der 
Zahlerstandsaufntthmc day up to which 
accounts arc rnade up. / mécanisme ni. 

- j, Zfthhvork n. |> counting device. / 
mécanisme m. de - à chiffres sautants 
|i Zfthlwerk n. mit springenden Zahlen 
|| counting mechanism with jumping 
figures. / salie f. de vérification de -s |i 
Zahlereichsaal m. || counter calibrating 
room. / tableau m. de -s d’électrieité 
|| Elektnzitfttszfthlerplatte f. || board for 
electncity meters. 

compteur m., - d’air || Luftmesser m. || 
aerometnc instrument. / - automatique 
|| Zfthlvorrichtung f. || counter / - de 
clients || Kundenzfthler m. || counter of 
customers. / - de consommation || Ver- 
brauehsmesser m. || supply meter. / - de 
contrôle (Tél) l> Platzzahler m. || position 
meter / - de eontrôle secret |, Gcheim- 
priifzahler m. j| security controlling 
counter. / - de conversations I, Gespracha- 
zahler m. || message registei; service 
meter; eonveraation counter. / -de coups 
|l Schlagzâhler m i, atroke counting ap- 
paratus. / - de courant i Stromzfthler m 
j currcnt meter. / - de courses || Hub- 
zftliler m. |, atroke oi lift counter. / - de 
débit |i LeistungNmcsser m || output 
meter. / - de décompte i; Zahler m. fur 
Kuckrcehnung |) ineffective meter or 
register. / - à distance || Fernzàhler m. | t 
distant reeorder. / - de données du tir || 
Kiehtwerlebertehner m , NchuBwerte- 
bereehner ni. || finng data computer. / 

- à double tarif || Doppeltarifzfthler m. (| 
two-rate meter. / - de duiteg (Tiss) || 
SehuBzàhler m. || weft counter. / - de 
durée d’une conversation || Gespracha- 
zeitmesser m.; Gesprachsuhr f. \' con- 
versation time meter or cheek. / - d’eau 
|| Wassermeaser m.; Wasscruhr f. || 
watermeter. / appareil m. de contrôle 
des -s d’eau || Wassermesserpriifungs- 
einrichtung f. || water meter testing ap- 
paratus. / enregistreur m. pour -s d’eau 
Il Registriergerftt n. fur Wassermeaser || 
recording apparatus for watermeters. / 

- d’eau avec appareil télé-indicateur || 
Wasaermesser m. mit Fernmeldeemrieh- 
tung || watermeter with tele-indicating 
apparatus. / - d’électricité || Elektnzi- 
tatszfthler m. || electncity meter. / - 
électrique voir — d'électricité. / — de 
feuilles (Impr) |j Bogenzâhler m. J| sheet 
counter. 

compteur m. à gaz || Gaszfthler m.; Gas- 
messer m.; Gasuhr f. || gas meter. / - 
hydraulique || nasser Gasmesser m. || 
wet gas-meter. / - sec || trockener Gas- 
messer m. il dry gas-meter. 

compteur m. kilométrique 1] Kilometer- 
zfthler m. || odometer; mileage recorder 
or indicator. / - pour bicyclettes || Fahr- 
radkilometerzfthler m. || mileage recorder 
for bicycles. 

compteur m., - de lignes automatique 
(Impr) || Zeilenzfthler m. j| automatic 
line counter. / - à maximum j| Hôchst- 
verbrauchsmesaer m. || maximum-de- 
mand meter. / - des mines II Rechnungs- 
führer m. der Gruben || mining accoun- 
tant. / - de monnaie j] Geldzahler m.; 
Geldzfthlmaschine f. )| money counting 


machine. / - de mots || Wortzfthler m. I, 
word counter. / - de munitions || Muni- 
tionszfthler m. || ammunition round eoun- 
ter. / - d’occupation || Beiogungsz&hler m. 
|! overflow meter. /- d’occupation totale 
I 1 Gesamtbelegungszfthler m. | traffic re- 
corder. / - d’oxygène | Sauerstoffmesser 
m. i oxygen meter. / - à pendule || l’endel- 
zfthler m. j| pendulum meter. / - de poche 
|| Taachenzfthler m. |, pocket counter. / 

- du poids d’argent || Silbergcwiclit- 
zfthler ni. || silver weight-meter. / - de 
poussière || Htaubzahler m. |; dust countc.T. 
/ - automatique à préparaient || Selbst- 
verkauferzàhler m., Automatenzàhler 

m. , Munzzahler m. j: prepayment or 
penny-in-the-alot meter. /. - principal ,, 
Hauptzàhler m. || main counter. / - de 
remise à zéro || Nullatcllenzâhler m. Ii 
reaetting counter. / - statistique (Tél) | 
l^eistungazahler m. || meehamcal call 
counter. / bouton m. de - statistique 
(Tél) || Leistungszàhltaste f. j| call coun- 
ter key. / - à double tarif |[ Doppeltarif- 
zfthler m, H double-rate or double-tariff 
meter. / - à tarifs alternatifs voir - a 
double tarif / - du temps de conversa- 
tion || Gespràchszeitmesser m.; Telcfono- 
meter n. jj meter for duiation of conver- 
sation; time cheek. / - de temps et de zone 
i Zeitzoncnzahler m .|j time and zone meter- 
mg. / - à timbre , Zfthlwerk n mit Glocke 
I! alarm bcll of counting machine. / - 
totalisateur (Tél) || Leistungszahler m.; 
riatzzahler m. || position meter. / - de 
tour voir compte-tours. / - de ventes ,| 
Postenzfthler m. || counter of trans- 
actions. / - Venturi i, Venturimessor m. 
|| venturi-meter / - de vitesse || Gc- 
schwindigkcitsmesser m.; Tachometem. 
I! sjK'ed indicator, tachomcïter. / - de 
wagons pour chemins de fer || Wagen- 
zahleinrichtung f. fur Bahnanlagen || 
wagon counting device for railw&ys. / 

- pour wagonnets de mine || Fôrder- 
wagenzàhleinriehtung f. || counting ap- 
paratus for miners’ trucks. 

compteuse f. (Fil) || Zfthlerin f. |l reckouer. 

comptoir m. (Dépôt) ||Handelsniederlassung 
f. || trading seulement. / - (Table) || 
Ladentisch m. || counter. / - de règle- 
ment || Abrechnungsliaus n. j| clearing 
house. 

conassière f. du gouvernail || Ruderôse f. || 
bracing or gudgeon of the rudder. 

concassage m. || Zerklemerung f.; Brechen 

n. || crushmg. / arbre m. de - || Brecher- 
achse f. |] crusher shaft. / boiseau m. 
de - || Brechmantel m. || sbell of the 
breaker. / cône m. de - || Brechkegel m. || 
breaking cône. / couronne f . de - || Mahl 
ring m. || crusher ring. / gueule f. de - || 
Brechmaul n. || breaker or breaking 
mouth. / installation f. de - || Brecher- 
anlage f. || breaking plant. / ouverture f. 
de - voir gueule de 

concassage m., - de charbon || Kohlen- 
zerkleinerung f. || coal breaking. / - 
grossier de grains || Grobschroten n. von 
Getreide || coarse bruising of grain. / 

- de matières dures || Hartzerkleinerung 
f. || crushing of hard materials. / - en 
morceaux |j Zerstückelung f. H breaking 
into small pieoes. / - et triage m. des 
cokes jj Kokszerkleinerungs- und Sortier- 
anlage f . j| coke crushing and aizing plant. 

concasser ]j zerkleinern; zerschlagen; zer- 
stückeln || to orush; to bruise; to break; 
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to désintégrât*. / moulin m. à ~ le malt 
Il Malzschrotmühle f . || malt bruising mil!, 
concasser en moreeAux || in Stûoke npl. 
brechen |{ to cruah' 

concasseur m. || Zerkleinerungsmaachine 
f.; Vorbrecher m.; Breoher m. || grinding 
or crushing machine or mill; crusher. / 
griffe f. de ~ |{ Klaue f. eines Brechers il 
claw of a crusher. / moulin m. ~ J| Schrot- 
mühle f.; Quetschmühle f. j| bruising 
mill; grain crusher. 

concasseur m., - À aiguilles || Nadelbrecher 
m. |j needle breaker. / * à automobile || 
Motorsteinbrecher m. || automobile brea- 
ker. / * d’avoine || Haferquetsche f. || oat 
crusher. / - à charbon || Kohlenbrecher 
m. || coal crusher. / - sur chariot || fahr- 
barer Breoher m. || portable breaker. / 
« circulaire || Kreiaelbrecher m. || rotary 
breaker. / ~ à cisailles || Scherenbrecher 
m. || shearing breaker. / ~ A coke || Koks- 
brecher m. || coke breaker. / ~ à cônes || 
Kegelbrecher m. || conical breaker. / ~ à 
cône oscillant f| Bundbrecher m. || gira- 
tory breaker; rotary crusher. / ~ à 
couteaux || Messerbrecher m. || knife 
crusher. / ~ à craie || Kreidebrecher m. || 
chalk breaker. / ~ à cylindres || Quctsch- 
w&lzwerk n. || roller crusher. / » écraseur 
m. voir concasseur, moulin I ~ avec 
enveloppe en acier à plaques de blindage 
|| Panzerbrecher m. || breaker with 
mantle of armoured steol plates. / ~ 
giratoire || Walzenbrecher m. || giratory 
breaker; rolling crusher. / ~ pour grains 
voir concasseur, moulin ~ à. liège || 
Korkbrecher m. || cork breaker. / ~ à 
mâchoires || Backenbrecher m. || jaw 
crusher. / « â malt touraillé || Quetsche 
f. fùr Darrmalz || cured-malt crushing 
mill. / ~ â minerais || Erzbrecher m. || ore 
breaker. / ~ à os j| Knochenbrecher m. J| 
bone breaker. / ~ à pierres || Steinbrecher 
m. || stone breaker or crusher. / ~ à 
pierres et broyeur m. à cylindres com- 
binés || Steinbrecherwalzenmühle f. || 
combined stone breaker and roller mill. 

/ ~ à plâtre || Gipsbrecher m. || gypsum 
crusher. / ~ à poix || Pechbrecher m. || 
pitch breaker. / ~ à scorie || Schlacken- 
brecher m. || slag breaker. / ~ à sel ]j Salz- 
brecher m. || sait breaker. / ~ de tour- 
teaux || Olkuchenbrecher m. || oil-cake 
breaker or braiser. 

concasseur-motor m. || Mot< rbrecher m. Il 
motor breaker. 

concave {| hohl; konkav || concave; hollow. 

concavité f. || Konkavit&t f. || concavity. 

concéder || bewilligen; konzessionieren || to 
allow; to grant; to concédé; to make or 
yield concession. 

concentration f. H Konzentration f . || con- 
centration. / ~ (Chim) || Verdichtung f . ; 
Eindampfen n. || concentrating. / appareil 
m. de — H Konzentrationsapparat m. |j 
concentration machinery. / installation f . 
de ~ || Konzentrationsanlage f . || concen- 
tration plant. / au maximum m. de - |j 
hôchstprozentig || at the maximum of 
concentration. / position f. de - (Tél) |j 
Sammelplatz m. || concentration posi- 
tion. 

concentration f., ~ des circuits inter- 
urbains || Zusammenlegung f. von Fem- 
leitungen || concentration of trunk lines. 

I ~ des jus de sucre || Verkochen n. des 
Zuckersaftes |j boiling of the sugar juice. 

/ - des rayons |{ Strahlenvereinigung f . || 


fusion of raye. / ~ de réseaux || Zusam- 
menfassung f. der Stromversorgung || 
fusion of ourrent supply Systems, 
concentré (Chim) || stark; konzentriert || 
ooncentrated. / acide m. ~ || konzen- 
trierte Sâure f. || concentrated acid, 
concentrer (Chim) || eindampfen; ein- 
kochen; eindicken; konzentrieren || to 
concentrât^; to evaporate; to boil down. 
/ - (Métal) || anreichem || to concentrate. 
concentriez f. || Rundlaufen n.; Rund- 
heit f.; Konzentnzitât f. || truth of run- 
ning; concentnoity. 

concentrique || konzentrisch || concentric(al). 
concern m. || Konzern m. || trust, 
concernant || bezüglich betreffend || con- 
cerning; regarding; respecting. 
concerner || angehen; betreffen || to con- 
cern. 

concerter un accord pour l’exclusion des 
ouvriers || eme Verabredung f . liber Aus- 
sperrung von Arbeitern treffen || to corne 
to a decision to lock out workmen. 
concertino m. || Konzertino n. || concer- 
tina. 

concession f. || Konzession f.; Bewilligung 
f., Genehmigung f., Verleihung f. |J con- 
cession; allowance; appropriation; grant. 
/ acte m. de - || Verleihungsurkunde f. || 

| document conveying the grant. / acte 
m. de demande de - (Expl) || Mutungs- 
urkunde f. || deed of concession. / de- 
mander la ~ (Expl) || muten || to apply 
for a mining concession. / modifier l'acte 

m. de ~ || die Verleihungsurkunde f. 
kndern || to modify the conveyance of 
the grant. / opposer À la ~ || gegen die 
Verleihung f. einsprechen || to oppose a 
grant. / procédure de - || Verleihungs- 
verfahren n. || procedure to obtain a 
grant. / refuser la - || die Verleihung f. 
versagen || to refuse the grant. / retirer 
une - || eine Verleihung f. aufheben || to 
put an end to a grant. 

concession f., ~ de chemin de fer || Eisen- 
bahn verleihung f. || railway granting. / 
- avec excavation souterraine || Tiefbau- 
betrieb m. || deep mining; deep mine 
working ; allotment worked underground. 
/ ~ d’exploitation || Bergwerksverleihung 
f. || patent of mining daims. / ~ de mine 
|| Grubenfeld n. || allotment. / - pour 
minerai de fer [| Eisensteinfeld n. || allot- 
ment for iron ore. / - normale d’une 
installation minière récemment reconnue 
par sondages |i neugemutetes Normalfelc 

n. einer Grubenanlage || granting of anor- 
mal mine field where coal was recently 
disclos ed by borings. 

concessionnaire m. J| Konzessionsinhaber 
m.; Lizenzinhaber m. || holder of a con- 
cession; licencee. / ~ (Brevet d’inven- 
tion) || Patentinhaber m. || patentée. / 
« des droits d’abattoir à percevoir j| 
Schlachthauseinnehmer m. || tax collector 
of the slabghter house. 
conehe f. (Boulon) || Lângsreiber m. || 
longitudinal friction device or grinder 
couch. j 

concholde || muschelig || conchoidal; shelly. 
conciliation îT, audience f. de ~ H Güte- 
termin m.; Vetgleichstermin m .]| day 
of seulement. 

conclure (Terminer) || zu Ende n. bringen; 
abschlieûen f| to condude; to finish; 
to dose. J ~ un traité d’arbitrage || einen 
Schiedavertrag m. eingehen || to refer 
to arbitration. 


conclusion f. || Beeohlufi m.; Schlufifolge- 
rung f. || dose; conclusion; dedsion; 
resolution. / - (Résultat final) || Ge- 
sohâftsabschluB m. || transaction; pur- 
chase. / fausse « U TrugschluÛ m. || 
fallacy; false conclusion, 
conelusion f. à posteriori || RückeehluÛ m. 
|| conclusion. 

concombre m. j| Gtirke f. || cuoumber. / 
coupe f. «s || Gurkenhobel m. || outter 
for ououmbers. / pépin m. de - || Gurken- 
kem m. || cucumber pip. 
concombre m. confit au sel J| Salzgurke f. 
|| pickled cucumber. 

concordance f. || Übereinstimmung f. || 
conformity. / - des eouehes (Géol) || 
Konkordanz f . der Schichten || conforma- 
bility of strata. / ~ de phase || Phasen- 
glcichheit f. || phase ooincidence. / - de 
deux résultats |j Übereinstimmung f. 
zweier Ergebnisse || agreement of two 
résulta. / -s fpl. (Impr) || Konkordanzen 
fpl. || concordances. 

concourir || sich mitbewerben; konkur- 
neren || to concur; to compete. / ~ à 
une soumission || eme Submissionsofferte 
f. einreichen || to make a tender. 
concours m. (Affluence) || Zulauf m. j| rush 
of people. / - (Concurrence) || Wett- 
bewerb m. || race; compétition. / - inter- 
national || internationaler Wettbewerb 
m. || international compétition. / - inter- 
national de télégraphie pratique || Tele- 
grafistenwettstreit m. || international 
match of practical telegraphy. 
concret || fest || concrète; solid. 
concréter, se - (Chim) || erstarren || to 
freeze. / se * (Houille) || sintern; zusam- 
mensintern || to slag. 
concrétion f. (Géol) || Konkretion f. |l con- 
crétion. / installation f. de - || Sinter- 
anlage f . || sintermg plant. / limite f . de * 
|| Sintergrenze f. || sintering limit. 
concurrence f. || Mitbewerbung f.; Kon- 
kurrenz f.; Wettstreit m. || compétition; 
rivalry. / en — || konkurrierend || compet- 
ing. / entrer en - || in Wettbewerb m. 
treten || to enter into compétition. / 
sans ~ || konkurrenzlos; wettbewerbslos ; 
ohne Konkurrenz f. || without compé- 
tition. 

concurrence f., - déloyale || unlauterer 
Wettbewerb m. || unfair or disbonest 
compétition. / — forte || scharfe Konkur- 
renz f. || severe compétition, 
concurrent m. || Konkurrent m.; Mitbe- 
werber m. || competitor; rival, 
condammer un navire || ein Schiff fûr 
untauglich erklaren || to condemn a ship. 
condensabiiité f. || Verdiohtbarkeit f. || 
condensability. 

condensable || verdichtbar || condensable, 
condensateur m. voir aussi condenseur 
|| Kondensator m.; Verdichter m. || 
condenser; condensator. / appareil m. 
à ~ || Kondensatorapparat m. || con- 
denser apparatus. / batterie f. de 
«s || Kondensatorbatterie f. || battery 
of condenser». / capacité f. du ~ || Kon- 
densatorkapazitât f. || condenser capa- 
city . / circuit m. du ~ ]| Kondensator kreis 
m. || condenser circuit. / cylindre m. de 
~ |j Kondensatorzylinder m. || oondensing 
cbamber. / distance f. frontale d’un - || 
Schnittweite f . eines Kondensators j|f ocal 
intercept of a condenser. / enveloppe f. 
sphérique du - || Kondensatorkugel f. || 
condenser chamber. / lentille f. de ~ || 
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Kondensorlinse f. || condenser lens. / 
méthode f. de ~ || Kondensatorverfahren 
n. || oondenser method. / miroir m. - || 
Kondensorspiegel m. || condenser mirror. 
/ plaque f. de ~ || Kondensatorplatte f . || 
condenser plate. / section f. de - || Kon- 
densatorabschnitt m. || condenser section, 
condensateur m., « d’accord || Abstimm- 
kondensator m. || tuning oondenser. / ~ 
additionnel || Vorkondensator m. || senes 
condenser. / ~ À air || Luftkondensator 
m. || air condenser. / « à air comprimé || 
PreÛluftkondensator m. || compressed 
air condenser. / ~ alternatif voir ~ inter- 
changeable. / - aplnnétique j| aplanati- 
schcr Kondensor m. || aplanatic lens. / 
- d’arrêt || Blockkondenstttor m. || block - 
îng condenser. / ^ auxiliaire || Hilfskon- 
donsor m. || auxiliary condenser. / ~ 
bloquant les courants d’appel || Rufsperr- 
kondensator m. || block condenser for 
signalling purposea. / ~ cardioïde || Kar- 
dioidkondensor m. || cardioid condenser. / 
* du circuit intermédiaire || Kondensator 
m. im Zwischenkreis |( mtermediate cir- 
cuit condenser. / ~ du circuit secondaire || 
Kondensator m. im Sekundarkreis |i 
secondary-circuit condenser. / - cylindri- 
que || Zyhnderkondcnsat or m || eylmdnc- 
al condensor. / ~ à diaphragme iris |! 
Kondensator m. mit Insblende || con- 
densateur m. à diaphragme iris. / ~ à 
disque || Drehkondensator m. || adjustable 
dise condenser. / ~ s’écartant || ausklapp- 
barcr Kondensator m. || swing-out con- 
denser. / ~ électrique || elcktrischer Kon- 
densator m. || electnc condenser. / ~ 
électrique || elektrolytischor Kondensa- 
tor m. || eleetrolytic condenser. / ~ 
d’équilibrage || Ausgleichkondensator m. 

') balancmg condenser. / ~ étalon || Norm- 
kondensator m.; Eiclikondensator m. ]| 
standard or calibration condenser. / ~ 
étouffant || Lcischkondensator m. || 
qucnching condenser. / ~ enroulé (de 
feuilles d’étain) || Wickel kondensator m. 

|| wound condenser. / - à feuilles d'étain 
|| Stanniol kondensator m. || tin-foil con- 
denser. / - m. fixe II Blockkondensator 
m. || block condenser. / ~ à fond noir || 
Dunkelfeldkondensor m. || dark-field 
condenser. / - de la grille || Gitterkon- 
densator m. || grid condenser. / ~ pour 
haute tension || Starkstromkondensator 
m. || high tension condenser. / - idéal || 
vollkommencr Kondensator m. || per- 
fect condenser. / ~ interchangeable || 
Wechselkondensator m. || change-over 
or interchangeable condenser. / ~ ju- 
melé || doppeltgeschaltoter Kondensa- 
tor m. || twin-coupled condenser. / ~ à 
lames || Blattkondensator m.; Platten- 
kondensator m. || plate condenser. / ~ 
À deux lentilles || zweilinsiger Kondensor 
m. || two-lens condenser. / * liquide || ! 
Flüssigkeitskondensator m . || liquid con- 
denser. / ~ de mesure || MeÛkondensator 
m. U standard condenser. / ~ à mica || 
Glim mer kondensator m. || mica conden- 
ser. / ~ en monture métallique || Konden- 
sator m. mit Metallfassung || condenser 
in métal cell. / - de neutralisation || Neu- 
tralisierungskondensator m. || neutraliz- 
ing condenser. / - parabolique || Para- 
boloidkondenser m. || paraboloid con- 
denser. / ~ pour onde raccourcie || Ver- 
kürzungskondensator m. || short-wave 
condenser. / ~ à papier || Papierkonden- 


sator m. || paper condenser. / «*• à pla- 
teaux voir ~ à lames. / ~ de polarisation || 
Polarisationskondensator m. |j polarizing 
condenser. / ~ de précision || Genauig- 
keitskondensator m. || précision conden- 
ser. / - de prise de courant pour l’appareil 
d’écoute (Tél) || Anscliluûrolle f. des An- 
schaltgerâts || condenser réel for switch- 
ing device. / - de protection || Schutz- 
kondensator m.; Schutzkapazitàt f. || 
protective condenser. / - en quartz |! 
Quarzkondensator m. || quartz con- 
denser. / ~ de raccourcissement || Ver- 
kürzungskondensator m. || shortening 
condenser. / - de raccourcissement d’an- 
tenne || Antcnncnverkürzungskonden- 
sator rn. || aerial-short-wave-condenser. / 
* de réduction de tension || Spannungs- 
teilerkondensator m J| voltage divider 
condenser. / ~ réglable || regelbarer Kon- 
densator m. |] adjuatable or variable con- 
denser. / ~ fonctionnant à sec || Trocken- 
kondenRator m. || dry condenser. / - en 
série || Serienkondensator ra. || sériés con- 
denser. / - sphérique J| Kugelkondensa- 
tor m. U sphcrical condenser. / ~ à sur- 
face || Oberflachenkondensator m. || sur- 
face condenser. / - synchrone || Syn- 
ebronkondensator m. || synchronous con- 
denser. / - de syntonisation || Abstimm- 
kondensator m. || tuning condenser. / ~ 
de syntonisation d’antenne || Kondensa- 
tor m. zur Luftloiterabstimmung || aerial- 
tuning condenser. / - pour téléphone || 

| Tclefonkondensator m. || téléphoné con- 
| denser. / - terminal || AbschluBkonden- 
! sator m. || block condenser. / - à tube 
d’essai || Prufrohrrnkondensator m. || 
test tube condenser. / ~ à tube de verre || 
Glasrohrcnkondensator m || glass-tube 
condenser. / - variable voir ~ réglable. / - 
variable avec réglage micrométrique || 
Drehkondensator m. mit Feineinstellung 
H adjustable condenser with fine adjust- 
ment. / - en ^erre dur || Kondensator m. 
aus Hartglas || rcfractory glass condenser. 

condensateur-parafoudre m. || Bhtzschutz- 
kondensator m . || lightning arrester con- 
denser. 

condensntif, pomoir m. ~ || Kondensier- 
vermôgen n. || condensmg capacity. 

condensation f. || Kondensation f.; Ver- 
dichtung f. || condensation. / appareil m. 
de contrôle pour pots de - || Kondens- 
topfkontrollapparat m. || steam separa- 
tor recorder. / chaleur f. de - || Konden- 
sationswàrme f. || heat of condensation. 

/ chambre f. de ~ || Kondcnsationskam- 
mer f. |( condensing chamber. / coefficient 
m. de ^ || Verst&rkungszahl f. oder Vcr- 
dichtungsziffer f . des Kondensators || ca- 
pacity coefficient of condenser. / eau f. 
de ~ I! Kondenswasser n. || water of con- 
densation. / effet m. de ~ || Konden- 
satorwirkung f. || condenser effect. / à 
faibles ~s fpl. (Météor) || niederschlags- 
arm || dry; of hglit précipitation. / à for- 
tes ~s fpl. (Météor) || niedcrschlagsreich 
Il of heavy précipitation; rainfull; rainy; 
wet. / installation f. de « || Kondensa- 
tionsanlage f. || condensing plant. / 
installation f. pour la « centrale || Zen- 
tralkondensationsanlage f. || central con- 
densation plant. / installation f. de ~ 
pour le groupe turbo-générateur de x ki- 
lowatts || Kondensationsanlage f. zum 
x Kilowatt-Turbosatz || condenser plant 
of the x kilowatt turbo set. / marcher à ] 


« Il auf Kondensation f. arbeiten || to 
work condensing. / point m. de - || Kon- 
densationspunkt m. || condensation point. 
/ produit m. de - j| Kondensat n. |j con- 
densation product. / riche en -s voir à 
fortes -s. / tour m. de - || Kondensat ions - 
turm m. || condensing tower. / tube m. de 
~ || Kühlrohr n. || condenser tube. / vase 

m. de - || Kondensationsgcfaft n. H con- 
densing vessel. 

condensation f., - par arrosage extérieur 
en pluie d’eau || Bcrieselungskondensa- 
tion f. || shower action condensing. / - à 
injection || Emspritzkondenaation f. [| 
condensation by injection. / - par mé- 
lange voir ~ par injection. / - par sur- 
face || Oberflàchenkondensation f. || sur- 
face condensation. / ~ d’un texte || Zu- 
sammcnziehung f. eines Textes || con- 
densing of a text. / - de la vapeur || Kon- 
dcnsation f. des Dampfes ]| condensation 
of the steam. 

condensé || kondensiert || condensed. 

condensé m. || Kondensat n. || condensate. 

condenser || kondensieren ; verdicliten || 
to condense / se - || sich verdichten || 
to condense. / ~ la vapeur d'eau || Wasser- 
dampf m. ausscheiden || to condense wa- 
ter vapour. 

condenseur m.r. «.condensateur j| Konden- 
sator m.; Verflüssigcr m. || condenser; 
condensator ; condensing vessel. / appareil 
- avec pompe centrifuge de circulation et 
éjecteur condenseur || Kondensationsan- 
lage f . mit Strahlluftpumpe || condensing 
plant with air jet pump. / conduite f. du 
~ || Kondensatorrohrleitung f. || conden- 
ser piping. / fondation f. de - |) Konden- 
satorfundament n. || condenser foun- 
dation. / température f. du - || Konden- 
satortemperatur f. || condenser tempéra- 
ture. / tuyau m. de - || Kondensatorrohr 

n. || condenser pipe. 

condenseur m., - auxiliaire || Hilfskonden- 
sator m. || auxiliary condenser. / - à 
boules (Brass) || Destillicraufsatz m. || 
bail top-attachment. / centrifuge || 
Kreiselkondensator m. || centrifugal con- 
denser. / ^ complémentaire || Nachkühler 
m. || re-cooler. / « à contre-courant || 
Gegenstromkühler m.; Gegenstromkon- 
densator m. || counter-flow or counter 
current condenser. / - à contre-courant 
du type multitnbulairc || Elementenbün- 
delverfliiesiger m . || counter-current con- 
denser of the multi-pass type. / ~ cou- 
lissant centrable || zentrierbarer Schlit- 
tenkondensor m. || centring slide con- 
denser. / ~ à courants de même sens || 
Parûlielstrom kondensator m. || parallel 
current condenser. / - à doubles tubes II 
Doppelrohrverfltissiger m. II double-pipe 
condenser. / ~ à évaporation || Ver- 
dampfungskondensator m. || évaporation 
condenser. / - à immersion || Tauchkon- 
densator m. || submerged condenser. / ~ 
par injection || Einspritzkondensator m. 
|| jet or injection condenser. / ~ à jet voir 
~ par injection. / - à mélange voir - par 
injection. 

condenseur m. à ruissellement f| Beriese- 
lungskondensator m. |J surface evapora- 
tive cooler. / ~ à surface H Fl&chenberie- 
selungskondensator m. || surface con- 
denser. / « A tuyaux horizontaux || Be- 
rieselungsverflüssiger m. mit liegenden 
Rohren || atmospheric condenser with 
horizontal pipes. / ~ À tuyaux verticaux || 
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Berieselungsverflüssiger m. mit stehen- 
deti Rohren || atmospheric condenser 
with vertical tubes. 

condenseur m., ~ à vapeur |' Dampfkon- 
dcnsator m. || steam condenser. / ~ tu- 
bulaire || Bôhrenkondensator m. || con- 
denser by contact; external or tubular 
condenser. 

condiment m. || Würzmittel n. || condiment, 
condition f. || Bedingung f. I! condition. / les 
«s fpl. sont défavorables || die Bedingun- 
gen fpl. Bind ungûnstig || the conditions 
are unfavourable. / établir des «s fpl. || 
Bedingungen fpl. aufstcllen || to make 
ternis pi. or conditions pl. 
condition f., - de raeceptance || Übernah- 
mcbedingung f. |! condition of accept- 
ance. / -s fpl. atmosphériques |' Wetter- 
vcrhkltnisse npl. || atmosphcrie condi- 
tions pl. / ~s fpl. avantageuses || vorteil- 
hafte Bedingungen fpl. || advantageous 
terms pl. / -s fpl. climatériques || klima- 
tische Verhàltnisso npl. |! elimatic con- 
ditions pl. / * de contrat || Vertragsbe- 
dingung f. || term of agreement. / ~ 
d'équilibre || Gleichgewichtsbedingung f. 
|| condition of equilibrium. / ~ d'essai | 
Prufungsvorschrift f . I| condition of test. / 
~s fpl. favorables || gunstige Bedingun 
gen fpl. || favourable terms pl. / ~ de 
fonctionnement Ij Betriebsbedingung f. || 
condition of operation. / -s fpl. pour 
la fourniture |j Lieferungsbedingungen 
fpl. spécification. / -s fpl. d'habitations 
U Wolmungsverhdltnisse npl. || dwelbng 
conditions pl. / -s fpl. impossibles || un- 
môgliche Bedingungen fpl. || impossible 
terms pl. / * de jonction || Anschluûbe- 
dingung f. (| condition for connecting. / 
—s fpl. de livraison |j Lieferungsbedingun- 
gen fpl.; Bezugsbedingungen fpl. || con- 
ditions pl. or terms pl. of delivery; 
trade terms pl. / - locale || ortliclie 
Bedingung f. || local condition. / les 
meilleures fpl. || beste Bedingungen 
fpl. || best termB pl. / aux ~s fpl. les meil- 
leures possibles || unter bestmôglichen 
Bedingungen fpl. || on best possible 
terms pl. / ~s fpl. normales || Nor- 
malbedingungen fpl. || standard spécifi- 
cations pl. / - de paiement || Zahlungs- 
bedingung f. || condition of payment. 

/ « de paix || Friedensbedingung f. 

|| terms pl. of peace; peace terms 
pl. / -s fpl. prescrites || Vorschrift f. || 
spécifications pl. / -s fpl. pas raisonnables 
|| unbillige Bedingungen fpl. || unrea- 
sonable terms pl. / ~ de service voir - 
de travail. / <*8 fpl. spéciales || besondere 
Bedingungen fpl. || spécial terms pl. / à 
- sous-entendue || unter der stillschwei- 
genden Vor&ussetzung f. || on the tacit 
understanding. / «s fpl. de travail || Ar- 
beitsbedingungen fpl.; Betriebsbcdin- 
gungen fpl. || working conditions pl. / 
-s fpl. d'usage j| Bedingungen fpl. wie 
üblich || terms pl. as usual. / «s fpl. de 
vente || Verkaufsbedingungen fpl. || con- 
ditions pl. of sale; selling term. / «s fpl. 
de la vente aux enchères || Versteigerungs- 
bedingnngen fpl. || conditions pl. of 
auction. 

conditionnement m. t appareil m. de « || 
Konditionierapparat m.; Apparat m. 
zum Trocknon der rohen Seide || con- 
ditioning apparatus 

conditionner la soie || die Seide konditio* 
nieren oder trocknen H to test silk. 


condoléance f. || Beileid n. || condolence. / 
carte f. de || Beileidskarte f. j condola- 
tory card. 

conductance f. || Wirklcitwert m.; Kon- 
duktanz f. || conductance, 
conducteur (Phys) || leitend || conducting. / 
brosse f. conductrice Andrüekbùrste f. 
|| pressing brusli. / fil m. - ' (elcktrischor) 
Lcituiigsdraht m. ! conducting vire, 
conducteur m. (Impr) |! Masclunenmeister 
m. | ! machinc-minder. / - (Tel) Il Leiter 
m.; Braht m.; Ader f. || eonductor; vire. 
/ - (Tramway) ;; Wagenfuhrcr ni. I 1 mo- 
tor man. / tirage m. de ~s dans les tubes 
Einzielien n. von Leitungen in Rohre 
drawing of cables mto pipes, 
conducteur m., » aérien || Oberleitung f. || 
aerial or overhead lme. / ~ d'anienée du 
courant || Stronizuführung f ; Speiselei- 
tung f. || supply or pover lcads. / ~ 
d'anienée interrompu || unterbrochene 
Zulcitung f. || mterrupted feed wire. / 
- d'anienée de voltage || Batterieleitung 
f. || battery lead / - d'antenne || Luftlei- 
terkonduktor m. || aerial eonductor. / — 
à ballon || Ballonader f. || balloon con- 
duetor. / ~ du câble || Kabelleitung f.; 
Kabelader f. || câble eonductor. / - de 
cardes || Kardatsehenfuhrer m. || card 
tenter. / - de la chaleur || Warmeleiter 
m. || eonductor of heat / * chargé || 
stromfuhrender Leiter m. || charged eon- 
ductor. / - de convoi || Schaffner m. des 
Zuges || guard of the train. / - sans cou- 
rant |! stromloser Leiter m. ]| dead eon- 
ductor. / ~ en cuivre plein || massiver 
Kupfer&tableiter m. || solid copper eon- 
ductor. / - d'électricité || Elcktrizitats- 
Iciter m.; elektris(“her Leiter m. || eon- 
ductor of electricity. / - extérieur || 
A uûen leiter m. || outer main. / - do fil 
(Tiss) || Fadenleiter m. || thread take-up 
lever; thread guide. / - nous fil (Câble) || 
Kordelader f. || yam eonductor. / - de 
flottilles || Flottillenfuhrer m. || flotilla 
leader. / - fusible || schmelzbarer Leiter 
m. || fusible eonductor. / - de grue j| Kran- 
fuhrer m. || crâne man or runner. / Ju- 
melé H Doppelleiter m. || twin eonductor. 
/ - de machine || Maschinenfuhrer m.; 
Maschinist m.; Lokomotivfuhrer m. || 
engino driver or man. / - de machine à 
papier || Papiermaschinenmeister m. || 
paper-machine tenter. / ~ de machine 
à vapeur || Maschinist m. || steam-engme 
driver. / - de marteau || Hammerftihrer 
m. || hammer driver. / » médian || Mittel- 
leiter m. || third wire. / » de mise À terre || 
Nulleiter m. || zéro eonductor. / ~ nu || 
blanker Leiter m. || bare eonductor. / ~ 
de paratonnerre || Blitzableiter(erd)lei- 
tung f. || lightmng eonductor. / * par- 
couru par un courant || stromfuhrender 
Leiter m. || eonductor carrying current. / 
- de rechange dang le câble || Ersatzader 
f. im Kabel || spare eonductor in the 
cable. / * de réducteur-adjoncteur || Zel- 
lenschalterleitung f. || battery switch 
eonductor. / ~ de réserve || Vorratsader 
f. || spare wire. / ~ de retour || Rückleiter 
m. || return eonductor. / ~ de retour en 
mer || Seertickleitung f. || sea return. / » 
souple || Leitungsschnur f.; biegsame 
Leitung f.; Litze f. |) flexible cord. 
conducteur m. de terre if Erdleitung f. |J 
earth connection. / ~ de chevalet || Rohr- 
stândererdleitung t |J earth connection 


of roof pôles. / - pour poteaux || Stangen- 
erdleitung f. || earth wire for pôles, 
conducteur m., - du tracteur || Schlepper- 
führer m. |j tractor driver. / - de travaux 
|| Telegrnfcnoberbauführer m. || telegraph 
construction manager. / trois ~s mpl. || 
Dreilciter m. || three-wire. / * tvpogruphe 
|| Maschinenmeister m. || printing ma- 
chine minder. / - verni || Lackader f. || 
varmshed eonductor. 
conductibilité f. || Leitfahigkeit f. : Lcitver- 
mbgen n.; Lciturfgsfàhigkeit f. || con- 
ductivity; conductibility. / * calori- 
fique || Warmeleitfàhigkeit f. || heat or 
thermal conductibility. / » électrique || 

| elektrischc Leitfahigkeit f. || electric con- 
ductibility or conductivity. 
conduction f. (Êiectr) || übertragung f. || 
conduction. 

conductivité f. || Leitfahigkeit f. || conduc- 
tivity; conductibility; conductance. / 
corps m. de faible ~ || schlechter Leiter m. 
|| poor eonductor. / eau f. de - || Leitfa- 
higkeitsv aaser n. || conductivity water. 
conductivité f., - apparente || scheinbare 
Leitfahigkeit f. || apparent conductivity. 
/ - d'ascension || Ansteigleitfahigkeit f. || 
slope conductivity. / - de l'eau pour le 
son || Schalleitfftlngkeit f. des Wassers || 
sound conductivity of water. / - faible 
|| geringe Leitfahigkeit f. || low conduc- 
tivity. / - unilatérale || emseitigc Leit- 
fahigkcit f. || unilatéral conductivity 
conduire || fortleiten, leiten || to transmit; 
to conduct, to lead. / l’art de - le navire || 
Navigierung f. eines Schiffes || navigating 
of a ship. / prêt à - |l fahrfertig || ready for 
drivmg. 

conduire, - la chaleur || die Wârme leiton 
|| to conduct heat. / - une machine J| eine 
Maschine f. bedienen || to attend to a 
machine. / - une maison || einer Firma 
f. vorstehen || to man&ge or to represent 
a firm. / - une voitu/e f. || einen Wa- 
gen m. lenken || to drive a car. 
conduit || zwangslftufig |) guided. 
conduit m. || Leitungsrohre f.; Ruine f.; 
Rohre f. H conduit (pipe); tube; pipe. / ~ 
de décharge || Ablauflcitung f. || waste 
pipe. / - de distribution (Câble) || Ver- 
teilungskanal m. || distribution conduit. / 

- d'eau || Wasserleitung f. || water piping. 
/ * d'une écluse || Freiarehe f . ; Schleusen- 
gerinne n. || paddle hole; clough arch; 
waste gâte. / - réservoir || Füllkanal m. || 
filling chute. / ~ souterrain || unterirdi- 
sche Leitung f.; Erdleitung f. || subter- 
ranean line. / ^ de vapeur (| Dampf(lei- 
tungs)rohr n. || steam pipe. 

conduite f. || Rohrleitung f.; Rohrstrang 
m.; Kanal m. || tubing; pipe line; con- 
duit. / couper la - voir fermer la / fer- 
mer la - || die Leitung absperren |j to 
shut-off the pipe line. / poseur m. de ~ |[ 
Rohrleger m. )| pipe layer. 
conduite f. d'air j| Luftkanal m. il air duct. / 

- chaud || Warmluftkanal m. || hot-air 
conduit, f ~ comprimé {| Druckluftlei- 
tung f. || compressèd-air piping. 

conduite f., - aérienne f| Oberleitung f. |j 
aerial conduit; trolley wire; overhead 
line. / - d'alimentation || Speiaewasserlei- 
tung f. ü feed pipe. / m d’amenée |] Ab- 
fluûleitung f.; Ablauflcitung f. ü drain 
or waste pipe. / - de l'appareil de bloc 
H Biockleitung f . ü line wire. / ~ d'aspira- 
tion p Saugkanal m. P auction duct. / « 
dans les bâtiments 1) Leitung t in Geb&u- 
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deu il piping inside the building». / ~ eu 
bois || Holzrôhrc f. |[ wooden pipe. / * en 
ciment || Zementrohr n. || cernent con- 
duit. / ~ de déchurge rotr ~ d'amenée. / » 
de dégorgement Jj Übersehleualeitung f. |l 
overflow pipe. 

conduite f. d’eau il Wasserleitung f. ]| water 
conduit or piping. / armatures fpl. de 
conduites fpl dV«u \ Wasserleitungstn - 
matin en tpi. water piping iittmgs pl. 

conduite f. d'eau, * de condensation |l Kon- 
denswushtuableilung 1 || condensation 

water dise barge / - à pression || Druck- 
wasserleitung f. j| press water conduit. / 
» réfrigérante jj K ulihv asserleitung f. U 
cooling water pipe line. / - de source des 
montagnes j| Hochquellcnleitung f j| ua- 
ter-supply from springs. 

conduite f., ~ d’écoulement w/r — d’amenée. 
/ - d’essence || Brermstoffleitung f. || fuel 
piping / ~ de ia fermentation || Garfuh- 
rung f || conduct of fermentation. / - il 
fissure || Schlitztuhrung f. || sht guidance. 
/ - de fond d’un mur de barrage || Grund- 
ablaürohr n. orner Spenmauer || bottum 
outlet pipe of a dam. / » forcée || Druck- 
leitung f. || conduit under pressure; high- 
pressure pipe / - il fuite |j Leekleitung 
f. |j leakage. ])ipe. / - de gaz, et d’air pour 
haiits-fourneuux || Hoehofcngas- und 
-luftleitung f. !| gas piping and air mains 
pl for blast furnuoes. / ~ des gaz d’échap- 
pement || Auspuffuhrung f || lcadmg of 
tho exhaust gascs / - d’huile d’allu- 
mage || Zundoileitung f || îgnition oïl 
pipe. / ~ pour l’huile de fuite || Leckol- 
leitung f. Il pipe for oïl dnppings. / ~ 
pour l’introduction de câbles dans un 
immeuble || Kinfuhrungskanal m. fur un 
tcrirdische Hauseinführungen || conduit 
for leading-in cables. / * de Jonction |j 
AnschluBIoitung f. || connecting pipe. / ~ 
de machine (Loc) || Fuhrung f. der Ma- 
schinc || enginc driving. / ~ de maison || 
Hausleitung f. || bouse drainage. / ~ mul- 
tiple J! Kabclkanal m. mit mebroren Ein- 
zelrohrzugen ; Mehrrohrkanal m. |j duct 
route; line of ducts. / — de pression || 
DruckrohranschluB m. || pressure pipe 
connection. / ~ principale (Arch hydr) || 
Stammleitung f. || mains pl. ; main pipes 
pl. / ~ principale (Électr) || Hauptleitung 
f. || electric main. / ~ de refoulement voir 
~ forcée. / ~ de retour || Rückleitung f. || 
return piping. / ~ souterraine || Erdlei- 
tung f. || underground piping. 

conduite f. du tir |{ Feuerleitung f . || gun fire 
control. / appareil m. à ~ de l’artillerie || 
Artilleriefeuerleitgerât n.|| artillery fire 
control de vice. / appareil m. do ~ naval j| 
Marinefeuerleitgerât n. |] naval fire con- 
trol devfoe. / méthode f. de - || Feuerleit- 
verfahren n. || s potting and plotting Sy- 
stem; fire control method. 

conduite f., - de turbine || Turbinenrohr 
n. || turbine pipe, f ~ de tuyaux || Rohr- 
leitung f.; Rôhrenleitung f.; Rohrnetz 
n. H conduit of pipes; distributing pipes 
pl. / ~ A tuyaux flexibles || Schlauchlei- 
tungf. || bose pipe. / ~ unitaire || Vollrohr- 
kanal m.; Eiûrohrkanal m. || single pipe 
conduit; single line of duct». 

conduite f, à vapeur |{ Dampfrohrleitung 
f, ti steam piping. / « d’échappement || 
Abdampfleitung f. |) exhaust steam 
main. 

conduite f., « de vent H Windleitung f. || 
Hast pipe. / ^ de vidange d'un mur du 


barrage voir - de fond d’un mur de bar- 
rage. 

cône m. Il Kcgcl m. ; cône. / - (Bot) || Dolde 
f. H umbol; catkin. / - (Fruit) || Zapfcn- 
frucht f., Tannenzapfen ra. , atrobilc. / 
axe m. du * || Kcgelachse f. | axis of the 
cône. / donner du - von ajuster du / 
en ~ ro/r côné. / moulin m. â - ;| Konus- 
muhlc f.; Glockcnmuhlc f. || coue mill. 
cône m brodeur ,j Brcclikopf m.; Brccb- 
kogol rn. «mailing heud; breaking conc 
/ - cannelé ; genffeltci MalUkonu» m 1 
coinigatcd gnndnig conc. 
cône m., — «le concassage voir ~ de broyeur. 
/ ~ de débris ! AufHohuttungskegel m. || 
conc of débris. / - de déjection || Schutt- 
kcgel m ; Schutthalclc f. || alluvial conc, 
mound of boulder stones. / — droit j| ge- 
rador Kegel m. ü nght or upright eone. / 
* d’éclairage || Beleut htungskegel m. || 
îlluminatmg cône. / ~ d’cmbra>nge 
Kuppelkonus m. |l clutch taper or conc. 
/ — de dispersion >\ Streuimgskcgel m. || 
dispcr&mg conc / - élngé J| Stufenscheibo 
f. || step pullcy. / ~ de friction || b’rik- 
tionskcgel m. |, friction conc or clutch. / ~ 
à gradins |j Stufenst heibe f. || step pul- 
ley. / - de houblon |j Hopfcnzapfen m. || 
hop conc / ~ à intercepter le faux jour || 
LichtvcrschluBtrichtcr m. || light-proof 
connecting funnel. / ~ de lumière || Licht- 
kcgel m. |j cône of light (raya). / — lumi- 
neux voir ~ de lumière. / ~ métrique | 
metrischer Konu» m H metrie taper 
shank. / - du moulin à farine || Tnchter 
m. einer Mublc || upper frammg. / - 
oblique || scluefer Kegel m. || scalene or 
oblique cône. / - d’ombre || Schatten- 
kegel m. || umbra or s h ado \v conc. / - de 
pédale || Pedalkonus m. || pedal cône. / ~ 
pyrométrique || Brennkegel m.; Schmelz- 
kegel m.; Seger kegel m. || melting or 
fusible or pyrométrie or Seger cône. / ~ 
de réduction || Einsatzfutter n. || réduction 
cône. / ~ scalène voir — oblique. / - de 
Seger voir ~ pyrométrique, 
cône m. de soupape || Ventilkegel m. || valve 
cône. / - d’admission || EinlaBventilkegel 
m. || admission valve cône. / — d’échappe- 
inent |j AuslaB ventilkegel m. || exhaust 
valve cône. 

cône m., - tronqué || Kegelstumpf m. || 
truncated conc. / « tubulaire du pont 
arrière || Hinterachstnehter m. j| flared 
tube of rear axle. / - vertical voir ~ droit. 
/ volcanique || vulkanischer Kegel m. || 
volcanic cône. 

côné || kegelfôrmig; koniscli || conical; coni- 
form. 

confection f. (Action de confectionner) || 
Anfertigung f. || making; manufacture. / 
~ (Commerce) || Konfektion f.; Konfek- 
tionswaren fpl.; Bekleidung f. || confec- 
tion ; ready made clothes pl. ; outfitting. / 
maison f . de ~ || Konfcktionsgcschaft n. || 
shop for ready made clothes. 
confection f., - pour dames |j Damcnkon- 
fektion f. || ladies pl. apparel; ladies 
cloth making-up. / - pour hommes || 
Herrenkonfektion f. || ready -made 
clothes for gentlemen, 
confectionner j| anfertigen |j to manufac- 
ture; to accomplish. 
confectionneur m. || Konfektionsschnoider 
m. (| ready-made clothing makor. / - de 
moule (Pot) t) FormengieÛer m. I] mould 
makor. 

confectionneuse f. de bouquets en fleurs 


artificielles || KunststrauÛmacherin f. j| 
artificial spray maker. 
conférence f. !! Konferenz f.; Zusammen- 
kunft f.; Besprechung f. || conférence. / » 
de désarmement || Abrüstungskonferenz 
f. || disarmament conférence. / ■» pour le 
désarinemeiit naval || Flottenabrùstungs- 
konferenz f. j| naval disarmament con- 
férence. / * économique || Wirtschaft»- 
konferenz f. |j économie conférence. / ~ 
économique internationale || Wcltwirt- 
sc haftskonferenz f . |j international éco- 
nomie conférence, 
confetti m. i| Konfetti n. || confetti, 
confia n«M‘ f. ! Vertraucn n. '| confidence. / 
abuser de la - || das Vertrauen n. mib- 
brauchen || to misuse confidence. / digne 
de toute » || vortraucnswùrdig !’ sound; 
trust wortliy. 

confiant || zuversichtlich || confident, 
confier , an vertrauen |l to entrust. 
configuration f. de la côte | Kustengcstal- 
tung f. || configuration of coast. 
confiner à || angrenzen; grenzon an to 
border on; to touch. 
eonfire (Con ) || beizen || to pickle / - des 
fruits mpl. || Fruchte fpl. cinmachen || 
to préserve fruits pl. 
roufiseation f. || Konfiskation f , Einzie- 
hung f. || confiscation, 
confiserie f. || Konditorei f.; Bonbonfabnk 
f.; Zuckerwaren fpl. || confectionery. / 
fabrication f. de - || Zuckcrwarcnhcr- 
stellung f. Il confectionery manufac- 
tuung. / matière f. colorante pour la - || 
Konditorfarbe f. || confectionery colour. 
/ moule m. pour ~ |i Konditorform f. || 
mould for pastry. 

confiserie f. de sardines || Sardinenfabrik 
f ’i sardine works pl. 
confiseur m 1 Konditor m || confectioner. 
/ fournitures fpl. pour -s || Konditorei- 
bedarfsartikel mpl. || confectioner’s sup- 
plies pl. 

confisquer || konf isziei en ; einziehen; mit 
Beschlag m. belegen || to confiscate. 
confit m. || 8auerbeize f.; Sauerwasser n. || 
sour water. 

confiture f. || Konfiture f.; Konfekt n. || 
candied fruit; sweetmeats; sweets pl.; 
jam; candy (A). 

confiturier m. || Konfiturenfabrikant ra. || 
jam maker. 

conflit m. || Konflikt m.; Reibung f. || con- 
flict. 

confluent m. (Géol) || Zusammenflufi m.; 

NebenfluB m. || confluence; confluant, 
conforme || gleichlautend ; uboreinstim- 
mend; konform || ctmformable. / - au 
but m. || zweckmàBig; zweekentspre- 
chend || appropriate; suitable; servi- 
ceable. / ^ à l’usage des gens de métier || 
handwerksmkBig || workman like. 
conformément || vorschriftegemàB || in ac- 
cordance with. / - À || nach MaBgabe f. 
von || in proportion to. 
conformité f. || Ubereinstimmung f. || con- 
formity. / en - avec vos ordres ;| auf- 
tragsgcmkB || as instructed. 
confort m. |J Korafort m.; Behaglichkoit 
f. || comfort. 

confortable || wohnlich |j comfortablc. 
confusion f. || Wirrwarr m.; Verwirrung f. |{ 
confusion. 

congé m. (Arch) || Hohlkehle f. U bollow. || ^ 
(Expl min) || Abkehrschein m. || Iicenoe 
for a miner to loave a pit. / - (Mach) K 
Anlauf m.; Ausrundung f. fillet. / ~ 
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(Renvoi) || Dienstentlassung f. || dismis- 
sal from service. / ~ (Révocation) || Kiin- 
digung f. ; Aufkündigung f. || notice; ré- 
vocation; warning ; recall. / donner « ü 
aufkündigen || to give notice; to recall 
/ les efforts mpl. au « du tourillon || die 
Beanspruchung f. in der Kehle des Zap- 
fens || the stresses pl. in the neck of the 
pin. 

congé m. du collet de l’essieu || Anlauf m. 
oder Hoklkehle f. am Achsbund || shoul- 
der of the axle collar. 
congédié, ouvrier m. ~ || abgekehrter oder 
entlassener Arbeitcr m. || dismisscd 
worker. 

congédiement m., délai m de ~ de x jours || 
x-tàgige Kündigungsfrist f. || x-days no- 
tice of dismissal. / délai m de ~ légal |j ge- 
setzliche Kündigungsfrist f. || legal pe- 
riod of notice of dismissal. 
congé m., ~ d’entrée || Zolleinfuhrschein 

m. || bill of entry. / - fortement marqué 
entre le tourillon et le flasque de mani- 
velle || scharfer Übergang m. zwischen 
Zapfen und Kurbelwellenflansch || sharp 
neck between pin and crank cheek. 

congédier (Renvoyer) || entlassen || to dis- 
charge; to dismiss. / payer et - || ab- 
lohnen || to pay off. 

congédier, ~ l’équipage (Mar) || die Schiffs- 
mannschaft abmustern || to pay off the 
crew. / ~ un ouvrier sans préavis || einen 
Arbeiter m. ohne Kündigung entlassen 
|| to dismiss a workman without notice, 
congelabie || gefrierbar || congealable. 
congélateur m. || Eiserzeugungsapparat m. 

|| freezing apparatus; freezer; refrigera- 
tor. 

congélation f. || Erstarrung f.; Gcfriercn 

n. || freezing. / armoire f. de - || Gefrier- 
schrank m. || freezing cupboard. / ar- 
moire f. de ~ pour des températures bas- 
ses jusqu’à — x centigrades || Tiefge- 
frierschrank m. mit — x° C || freezing 
cupboard for températures down to 
— x degrees centigrade. / installation 
f. de ~ || Gefrieranlage f. || freezing plant. / 
point m. de ~ || Gefrierpunkt m. |j freez- 
ing point. 

congélation f., - dans les crevasses || Spal- 
tenfrost m. |j frost in the cracks of rocks, 
congelé || gefroren || frozen. 
congeler || gefrieren machen || to freeze; 
to congeal. / se ~ || gefrieren; erstarren || 
to congeal; to freeze. 
congestion f. (Tél aut) || Überlauf m. in 
Wfthleramtem || overflow. 
conglomérat m. (Minér) || Konglomerat n. ; 

Trümmergestein n. || conglomerate. 
congre m. || Meeraal m. || conger; sea-eel. / 
pêcheur m. de •s || Aalfischer m. || conger 
fisherman. 

congrès m., - international d’ingénieurs 
des télégraphes et des téléphones || Kon- 
grefi m. der Femmeldetechniker || inter- 
national meeting of telegraph and télé- 
phoné engineers. / ~ ouvrier || Arbeiter- 
kongrefi m. || workmen’s congress. 
oonicité f. || Kegelform f. || conioal shape. / 
mandrin m. d’une ~ de x/y || konischer 
Dom m., der sich auf je x mm Lànge um 
y mm verjüngt || mandril tapering off 
x mm to each y mm. 
oonleité f., ~ des bandages |J Konizitât f. 
der Radreifen || wheel oone; oonical 
form of the wheel tyres. / ~ du cône || 
Konizitât f . des Kegels || angle of taper. 


conifère m. || Nadelholz n. || coniferous 
tree. / essence f. de ~s || Koniferenôl n. || 
conifer oil. 

conique || kegelfôrmig; verjüngt || conical; 
coniform; tapered. / bague f. » || Keil- 
rmg m. || conical ring. / engrenage m. - || 
Kegelradgetriebe n. || bevel gear. / forage 

m. - || konische Bohrung f. || taper hole. 
/ forme * f. || KogelgesUilt f || conical 
shape. / plaque f . à forme - || kcilfôrmigo 
Platte f. || wedge-shaped plate. / roue f. ~ 
|| konisches Rad n.; Kegelrad n. || bevel 
wheel. / « (Électr) || Einschalter m.; 
Schalter m. || circuit doser; switch. / ~ 
(ïél) || Ortsverbindungsicitung f. || 
junction. / désigner un - 1| Nummer f. der 
Verbindungsleitung ansagen || to allot 
a junction. 

conjoneteur m. séquentiel à temps (Tél 
aut) || Zeiteinstellfolgcschalter m. || tim- 
mg séquence switch. 

conjoncteur-disjoncteur m. || selbsttatiger 
Àusschalter m. || reverse current cut- 
out. 

conjonctive f. (Anatomie) || Bindehaut f. || 
conjunctiva. 

conjuncture f. || Konjunktur f.; Geschftfts- 
aussichten fpl. || conjuncture; business 
prospects pl. ; trade outlook ; tum of the 
market. 

conjugaison f. des usines génératrices qui 
forment un seul Bystème || Ausbau m. 
von Stromerzeugungsanlagen zu einem 
geschlossenen System || linking-up of 
generating stations into a closed System 
conjugué (Méc) || gekoppelt; verbunden || 
connccted. / impédance f. ~e || konju- 
giert-komplexer Scheinwiderstand m. || 
conjugate impédance, 
connaissance f. || Kcnntnis f. || knowledge; 
notion. / avoir - d’un navire || ein Schiff 

n. in Sicht bekommen || to sight a ship. 
connaissance f., ~ des affaires || Geschafts- 

kenntnis f. |l knowledge of business. / ~ 
des choses || Sachkenntnis f . ; Sachkundc 
f. || expert or spécial knowledge. / ~ des 
faits voir ~ des choses. / ~ des lieux || Orts- 
kenntnis f. || knowledge of a place. / ~ 
des temps (Mar) || Schiffskalender m.; 
astronomischer Kalender m. || nautical 
or astronomical almanac. 
connaissement m. || Konnossement n.; 

Seefrachtbrief m. || bill of lading. 
connecter (Tél) || anschalten; anschlieÛen; 

verbinden || to connect. 
connecteur m. (Tél aut) || Leitungsw&hler 
m. || connector . / ~ combiné || Leitungswâh- 
ler m, fur Orts- und Femverkehr; Orts- 
und Fernleitungswàhler m. || connector 
for local and long distance traffic; long 
distance and local connector. / ~ d’essai 
|| Prüfwfthler m. || test final seleotor. / ~ 
interurbain || Fernleitungswàhler m. || 
trunk offering final selector. / - local 
et interurbain voir ~ combiné. / - pour 
party Unes || Leitungswâhler m. fur 
Zweiganschlüsse || party line central of- 
fice connector. / ~ de test voir ~ d’essai. / 
« pour trafic urbain et interurbain || Orts- 
femleitungswâhler m. || traffic recorder, 
connexion f. (Électr) |j Verbindung f. || con- 
nection; jumpering. / circuit m. de ~ [| 
Verbindungsstromkreis m. || connecting 
circuit. / schéma m. des ~s aux gares || 
Blockschaltplan m. des Bahnbofa || dia- 
gram of connections for railroad stations, 
connexion f., ~ d’arrivée || ankommende Ver- 
bindung f. || incoming circuit. / « de la 


conduite d’éclairage || Lichtkupplung f . || 
lighting connection. / ~ À couplage sur le 
volant il Schwungradschaltung f. || fly- 
wheel connection. / ~ double || Doppel- 
verbindung f. || double connection. / ~ 
égalisatrice || Ausgleiohverbindung f. || 
equalizing connection. / ~ d’épreuve j| 
Probeverbindung f. || trial connection. / 
~ é qui potentielle voir - égalisatrice. / ~ 
en étoile || Sternschaltung f.|| star connect- 
ion. / - fantôpie || Viererschaltung f. || 
phantom connection. / ~ Inductive || 
Drosselstofi m. || impédance bond. / ~ 
de lampes à incandescence ff Gluhlam- 
penschaltung f. || connection of incan- 
descent lampe. / - multiple || Vielfach- 
schaltung f. || multiple connection. / » 
multiple des fils de câble || Multiplex- 
verteilung f. von Kabeladern || multiple 
connection of cable wires. / ~ en paral- 
lèle || Parallelschaltung f. || shunt con- 
nection, / ~ privée || PrivatansohluÛ m. 
|| pnvate connection. / - de régime || Be- 
triebsschaltung f. || service or operation 
connection. / « de secours || Notschaltung 
f. |j emergency connection. / ~ en série || 
Reihenschaltung f . || sériés connection. / - 
téléphonique en duplex || Doppelsprech- 
schaltung f. || phantom téléphoné oonnec- 
tion. / de terre (Électr) || Erdverbindung f . || 
earth connection. / ~ transversale (Tél) || 
Querverbindung f. || cross connection. / ~ 
transversale exceptionnelle (Tél) || Aus- 
nahmequerverbindung f. || extraordi- 
nary cross connection. / ~ zig-zag || Zick- 
zackschaltung f. || zig-zag connection, 
conoïde m. || Konoid n. || conoid. 
conoscopique || konoskopisch || oonoseopic. 
consécutif, numéros mpl. ~s || Folgenum- 
mern fpl. || consecutive numbers pl. 
conseil m. (Assemblée) || Kollegium n.; 
Ratsversammlung f. || board; council. / ~ 
(Avis) || Ratschlag m. || counsel. / ~ (Con- 
seiller) || Rechtsbeistand m. || legal ad- 
viser. / bureau m. de ~ || Beratungsstelle 
f. || Consulting office, 
conseil m., ~ d’administration || Aufsichts- 
rat m.; Verwaltungsrat m. || board of 
directors; managing committee. / - 

d’agriculture || Landwirtschaftskammer 
f. || Chamber of Agriculture. I ~ de l’Air || 
Luftrat m. || Air council. / de direction 
|| Vorstand m. || board of management. / 
- d’hygiène || Gesundheitsamt n. || board 
of health. / ~ judiciaire || Rechtsbeistand 
m. || legal adviser. / - des prud’hommes || 
Schiedsgericht n. || court of arbitration. 
/ * de surveillance voir d’administration, 
conseiller || raten; anraten || to advise; 

to help; to counsel. 
conseilleur m. || Ratgeber m. || adviser. 
consentement m. || Einwilligung f.; Zu- 
stimmung f. || consent; appliance. / sous 
condition de la réception de votre — par 
retour du courrier || bei umgehender Zu- 
sage f. H subject to your immédiate ae- 
sent. 

consentir (Archnav) || nachgeben; aus 
dem Verband m. gehen || to «train, 
conséquent m. d’nn rapport (Math) ]| Hin- 
tergÛed n. eines Verhâltnisses || consé- 
quent of a ratio. 

conservateur m. des hypothèques || Hypo- 
thekenverwalter m. || registrar of mort- 
gages. 

conservation f. || Aufbewahnmg f.; Abla* 
gem n.; Haltbannachnng f. U conser- 
vation; préservation; storing. / préparé 
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pour assurer la - ,| zur Hait bai mut hung 
f. zuberoitet || prepaied for préserva- 
tion 

conservation f., ~ de bois il llolzkonservie- 
rung f. ; ILaltbarniaehen n. clos Holzes || 
vvood pieseï vation. tomber presorving. / 
- de l’énergie Erhaltung f. der Energie 
Il conservation of onorgy / ~ de lu levure 
|! Koiinoi vMoren n der Hefe || preseiving 
tli«' veast / ~ des peaux brutes '! Koiimm- 
vk nmg f von llauten i| skm ( miug / » 
de la tension , St laffbaltung 1 Looping 
taut. 

conserve t | Konservo f || préserve. / ~ 
(Mar) '| Geleitschiff n. || convoy. / boîte f. 
à ~s i| Konsorvenbuchse f || tin box. / 
fabrique f. de -s ij Kon^ervenfabnk f || 
faetory of préservés o> ni ennned goods. / 
nmehiiie f. pour l'industrie des -s || Kon- 
serveninclustnemaschme f. || preseive 
trade mat lime / verre m. à ~8 || Konser- 
venglas n. || proserving glnss 
conserve f-, ~ alimentaire || eingemaehte 
EiJware f || preserved provision. / ~ de 
fruits |l Fruc htkonserv (* f preserved 
fruit. / ~ de légumes t , (iemuse konservo 
f. I preserved vegetuble. / - d’œufs ,| 
Eierkonseive f. || egg préserve / ~ de 
poissons II Fim bkonserve f. | pieserved 
or tmncd fis h / - de viande |j Fler.seh- 
konserve f , Buchsenfleisch n. |l canned 
(A) or tinned or preserved méat. / ~ de 
viande en boîtes || cmgemachtes Fleiseli 
n. in Blechbuehson || preserved méat in 
tins. / ~ au vinaigre || Essigkonserve f. ,| 
fruit pn k ser ved in vinegar. 
conservé à l’etat frais par un proeide fri- 
gorifique || in fnsehem Zustand ni. (lundi 
ein Kalteverfahren haltbar gemaeht || 
preserved 111 fresh statc by a refngerating 
method. 

conserver jj konsorvieron ; haltbar machen; 
aufbewahren || to conserve; to preserve; 
to store up. / se ~ || sich halten || to keep. 
/ ~ à l’abri m. de l’air [| unter Luftaus- 
schluû m. aufbewahren || to keep from 
contact with the air. / produits mpl. à ~ 
le bols II Holzkonscrvierungsmittel npl. || 
wood préservera pl. / ~ la clialeur || 
Wàrme f. aufspeichern || to store the 
beat. / * pendant l’été || durchsommern || 
to season m summer. / ~ pendant l’hiver J| 
durchwintern || to season in winter. 
conserves fpl. || Schutzbrille f. || protecting 
gogglea pl.; eye protectors pl. 
considérable || ansehnlich; betrftchtlich || 
considérable. 

considération f. (ftganl) |i Berucksichti- 
gung f.; Rucksicht f. j| considération; re- 
gard. / en ~ de || mit Rucksicht f . auf || in 
considération of. / prendre en « || boruck- 
sichtigen || to take into account; to con- 
sider. 

considérer (Avoir égard) || beriickaichtigen || 
to consider; to examine, 
consignataire m. || Empfanger m. || receiver. 
consignâtes m. || Konsignant m.; Waren- 
einsender m. || consigner, 
consignation f . || Konsignation f . ; Adresse 
f.; Hinterlegung f. || consignation; de- 
posit. / bureau m. de ~ || Annahmestélle 
f . || reœiving office. 

consistance f. (État de densité) || Konsi- 
stenz f.; Zâhflüssigkeit f.; Dickflüssig- 
keit f. || consistance. 

consistant || dickfltissig; zâhflüssig; kon- 
sistent || consistent; thickly liquid; vis- 
cid. / - (Métal) || matt }| thickly liquid. 


1(>7 


console f. || Wundgestell n ; Kousole f. |, 
braeket. / ~ (Bât) I| Konsole f ; Krag- 
stuck n. JJ brackctHiuss, <.orbcl, cou- j 
Kole. / - (Tel) || Konsole f.; Stut/o f., 
Trager m |; msulator spindle / * 1 
d’ancrage || Ankerstutze f. „ ^t.iy ciutch. I 
/ - d’arrêt (Ligne él) |j A bsjmnn konsole j 
f., Ab.^pannstutzo f. || terminal braeket 
or spindle / - à bride |, Emschiobo'ïtutzc 

! f. !| msulator spindle support c<l by te» mi- 
nai mm / - â coincement ! | KeiLtut /e f 
huok braeket loi msulator. 

console f. double !| Doppclstutzc f. double 
pin. / — d’arrêt || Abspanmloppelstutzc 
f !| terminal double pin. / - pour l’en- 
trée de poste |! EinfùhrungsdoppeLstutze 
f. || leadirig-in spindle, loading-m double 
braeket. / ~ en U || U-f6rmigc Doppel- 
stutze f. j| U-doublo pin. double- U-oup- 
holder. / * en W li W-formige lioppel- 
stutze f || terminal double pin 1 

console f., ~ emboutie || geprelite Konsole | 
f || stamped-out braeket / - d’encorbel- I 
lement || Kragstùtze f. |J braeket sup- 
port. / - en fer || Eisen konsole f. || iron 
braeket. / ~ à fourche pour planches || 
Gabelstutze f. fur Laufbretter || fork for 
running boards. / - de garde || Fangbugcl | 
m., Sicherheitsstutze f. || safety bow , 
liook gnard / <-* de hauban || Ankerstutze 
f || stay erutch. / - d’introduction voir 
~ double pour l’tmtrce de poste. / ~ d’iso- 
lateur j| Isolatorstutze f j msulatoi pin 
or spindle. / » pour lignes sur toiture |l 
Daehgesimsstutzcf | t spécial roof braeket- j 
foi subscriber’s circuit. / ~ murale || j 
Mauerbugel ni. vvall braeket. / - en | 
pierre || Kragstem m , Konsole t.. Trag- | 
stem m.; Balkenstein m. |! corbel; con- 
sole of 8tone. / - de rotntion || Drehungs- 
konsoîe f. || supiilementary msulator 
braeket for facilitating rotntion of wircs. 

/ ~ simple en IJ || U-Stutze i ,| F-euphol- 
der / - supplémentaire || Ausleger m. |l 
extension arm. / ~ de table (Mach outil) || 
Winkeltisch m. || knee; angle table. / ~ 
en U à vis || Hakenstiitze f. || swan-neck 
spindle. / - verticale || gerade Stutze f. || 
straight spindle. 

consolidation f. || Konsolidation f. ; Kon- 
solidierung f. || consolidation. / - de mines 
|| Konaohdierung f. von Bergwerken || 
amalgamation of mines. / ~ des poteaux 
|| Seitenbefestigung f. der Telegrafen- 
stangen || latéral consolidation of pôles. 

consolider || konsolidieren || to consolidât©. 

consommateur m. || Abnehmer m.; Kon- 
8ument m.; Verbraucher m. || user; con- 
sumer. 

consommation f. || Konsum m. ; Verbrauch 
m. || consumption. / centre m. de * du 
courant électrique || Verbrauchsgebiet n. 
des Str ornes |j current supply area. / 
charge f. de ~ || Verbrauchslast f. || con- 
sumable load. / compteur m. de - H Ver- | 
brauchsmesser m. || supply meter. / essai 
m. do ~ || Verbrauchsprûfung f. || con- 
sumption test. / produit m. do - || Ver- 
brauchsgegenstand m. J| consumers* or 
consumption good. / tension f. do - || 
Verbrauchsspannung f . || supply pressure. 

/ zone f. de ~ || Verbrauchsgebiet n. I| area 
of supply. 

consommation f., * d’air libre J| Verbrauch 
m. an atmosphilriaelier Luft l| consump- 
tion of free air. / * annuelle |i Jahres- 
konsum m.; Jahresverbrauch m.; jâhr- 
licher Verbrauch m. || yearly or annual 
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consumption. / - de charbon Kohlen- 
verbrauek m. || coal consumption. / - au 
cheval-heure || Veibmueh m. fur du* 
Pferdekraftstunde || consumption per 
liorsepovver hour. / — de combustible , 
Biennstoff verbrauch m,; Kraftstoff vei - 
b ram h m. || iuel consumption. / - de 
courant || Rtromentnahme f.; Stiomvei- 
biaueh m. || consumption of curicnt, 
cnn eut consunijilum. / — dcvvattéc || 
lîlimKtromverbi.uu h m. i, vvuttless t ur- 
i< ut eonsumpl ion / - d’eau chaude 
Heiüvvasservei biaucii m. || consumption 
of hot vvuter. / - d’énergie || FJnergie- 
verbrauch m., Kraftverbrauch m. || con- 
sumption of energy povver consumption. 

/ - d’essence || Benzinvei brauch m. |! 
j>ctrol consumption. / - d’essence par 
cheval-heure effectif || Bcnzmverbrauoh 
m. je Pferdekraftstunde || consumption 
of pet loi per brake horse povver hour. / 
- de fil || (iarnverbraueii m. || j^arn con- 
sumption / - de force || Kraftverbrauch 
m |! consumption of povver. / - de gaso- 
line || lkmzmverbiauch m. || gasoline 
consumption / ~ de gaz || Gasverbrauch 
m. |j gas eonsum}>tion. / ~ d’huile |] Ol- 
vt'rbrauch m. || oïl consumption. / ~ de 
matériaux || Materialverbrauch m. || mu- 
terial consymjition. / ~ de matière brute 
Il Vei brauch ni an Werkstoffen || con- 
sumption of ravv material. / ~ moyenne 
|| durchschnitUieher Verbrauch m, I 1 
average consumption / - parasite |, 
Eig(*n verbrauch m. |l internai consump- 
tion / * spécifique mininia !| klemster 
spezifisc hcr Verbrauch m. || minimum 
spécifie consumption. / * de vapeur || 
Dampf verbrauch m. || steam consump- 
tion / - en watts || Wattverbrauch m. || 
watt consumption. 

eonsoniiué m. |, Kiaftbiulie f. I 1 strong 
gravy, strong bioth. 

consommer || konsumieren, verbrauchen; 
auibrauehen || to consume 

eonsonnnnt || wohlklmgend || consonant. 

consortium ra. || Konsortium n. |( associa- 
tion; group; syndicati». / - de grandes 
banques || Konsortium n. von GroÛban- 
ken || group of promment banking houses. 

consoude f. || Bemwurz f.; Schwarzwurz t. 
|| comfrev. / racine f. de ~ || Schwarz- 
wurzel f. || symphytum root. 

constance f. || Rtetigkeit f. || uniformity; 
constancy; steadiness; regularity; con- 
tmuity. / maintien m. de la ~ || Konstant- 
haltung f. || keeping or maintaining con- 
stant. 

constance f. de volume || Raumbestandig- 
keit f. || constancy of volume. 

constant || stetig || constant; continuai; 
continuous; uniform; steady; rcgular. / 
vitesse f. *e || unverànderliche oder kon- 
stante Geschwindigkeit f. || constant 
speed. 

constantan m. || Konstantan n. || constan- 
tan. 

constante f. (Math) || Konstanto f.; kon- 
stante Grôhe f. || constant (quantity). / 
~ d’affaiblissement || Bftmpfungskon- 
stante f. || atténuation constant. / ~ 
d’amortissement || iMmpfungsfaktor m. 
|j damping factor. / ~ de circulation || Um- 
laufgrôBe f. || cyclic constant. / ~ du 
compteur || Zàhlerkonatante f. |( meter 
constant. / fpl. critiques U kritische 
Daten pl. || critical dates pl. / ~ diélec- 
trique || IHelektrizitàtskonstante f. || di- 
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electric constant. / - do dissipation j| Ver* 
Iuxtkonstante f. l| dumping constant of 
a cable. / « d’un galvanomètre H Gui* 
vnnomcterkonstnnte f. || galvanomctcr 
constant. / * d'hystérie diélectrique || Di- 
elektrizitfctshystoresiskonstante I. (| di- 
clectric hysteretic constant. / - linéique 
il Konstanto f. je Lângeneinheit || line 
/‘ouatant. / ~ de longueur «l'onde ü Wel- 
Jcnldngenkonstantc f. J| wave lcngth 1 
« «instant. / - «le propagation „ Eoitpflun* 
yungskonstante f , propagation con- 
stant. / ~s fpl. optiques d’une jumelle ;j i 
optische Eigensclniften fpl. cines Fcld- 
stechers || optical particulars pl. of a 
field glass. / * de perdistance (Èlectr) || 
Verlustwinkel m. H leakance constant. / 

- radioactive || Radioaktivitatskonstante 
f. || radioactive constant. / ~ de temps j| 
Zcitkonstantc f. || time constant, 
constatation f. || Befund m || statc, state- 
ment. 

constituant m. || Bestandteil n. || com- 
ponent. / ~ perturbateur || storendc Bei- 
mengung f. || disturbing admixture. 
constitué, être - par . . . j| bcstchen aus . . . 

|| to be made up of . . . 
constitution f. (Chim) || Zusammensetzung 
f. || composition. / - (Complexion) || Bau 
m.; Besohaffcnheit f.; Zustand m. || con- 
stitution. / eau f. de - [| Konstitutions- 
wasser n.; Kristallaasser n. || constitut- 
ing water; water of crystallization. 
constitution f., ~ acide || saure Bescliaffcn- 
heit f. || acidity. / ~ chimique || chemische 
Zusammensetzung f. || Chemical struc- 
ture. / - des circuits [| Schaltungsaufbau 
m. || design of circuits. / ~ de garantie || 
Sicherhcitsleistuug f „ giving sccurity. 

/ ~ d’une société || Giundung f. einer 
Gesellschaft || formation of a company. 

/ ~ de la surface du sol || Oberfl&chen- 
beschaffcnheit f. des Bodens || surface 
constitution of tho soil. < 

constructeur m. || Erbauer m.; Ivonstruk- 
tôr m.; Baumeister m.; HerstelJer m. j| 
(master) builder; constructor; manu- 
facturer. / métier m. de - |[ Bauhand- 
werk n. || builder’s trade. 
constructeur m., - de chaudières || Kessel- « 
schmied m. || boiler maker. / • d’em- 
barcations || Bootsbauer m. || boat buil- 
dcr. / ~ de machines (Mach) || Maschinen- 
bauer m. 1| engine builder; fitter; ma- 
chine maker; mechanical engineer. / - de 
navires || Schiffbauer m. || ship builder; 
shipwright. / ~ de réservoirs || Behàlt er- 
bauer m. ; Tankmacher m. || tank maker. 
constructeur-mécanicien m. voir construc- 
teur de machines. 

constructif || konstruktiv || constructive, 
construction f. (Action de construire) || 
Aufbau m.; Konstruktion f.; Bauart f.; 
Augführung f. || construction; make; 
style. / ~ (Bâtiment) || Gebàude n.; 
Bauwerk n. || building; édifice; struc- 
ture. / achèvement m. des ~s en cours || 
Durchführung f. der im Gange befind- 
lichen Ausbauarbeiten || completion of 
the extensions which are boing carried 
out now. / chaudière f. en cours de ~ || 
Kessel m. im Bau begriffen |{ boiler in 
(process of) construction. / croquis m. dé- 
fi Konstruktionsskizze f. || constructional 
sketch. / défaut m. de - || Konstruktions- 
fehler m. |} fault of construction. / entre- 
prise f, de -s || Baugeechâft n.; Bau- 
gesellschaft f. |{ public building company. 


/ entreprise f. de - au-dessus du sol || 
Hochbftuuntcrnchmung f. || undertaking 
of overgrmmd norkwgs. / équipage m. 
de - || Baugcrât n. || implenients pl. for 
building. / être en - || im Bau m. oder 
in der Durchführung f. begriffen sein || 
to be in course of construction. / feuille f. 
de - || Konstruktionablatt n. || design 
sheet. / garniture f. de - || Baubeschlag 

! ni. \\ building fittinp. / mmdiiue f. pour 
fabriquer «les garnitures de -s B.m 
bcsclilaghctstollungMiiuM lime f ma- 
chine f. foi nuiking stmctuiai fittings. / 
maeiiine f. de - tout à fait perfectionnée 
|| durchkonstruierte Maschnic f. ]| vieil 
constructed machine. / matériel m. de - 
|| Baustoff m. || building or structural 
matenal. / nouvelle - || Neubau m. || new 
eonstruction or building. / pièce f. de - 
à l’état démonté || Konstruktionsstuck 
n. in zeilegtem Zustand || pièce of con- 
struction in dismounted statc. / plan ni 
de - || Konstruktionszoïchnung f || eon- 
structional or construction drawmg. / 
la - est la plus simple possible || die Kon- 
struktion f. ist die donkbar einfachste || 
the construction îs of the simples! kind 
imaginable. / société f. de — || Baugesell- 
schaft f. || building company. / en voie f. 
de - || im Bau m. befindlich || in course of 
construction. 

construction f., - d’aéronefs || Luftschiff- 
bau m. || aircraft construction. / - aisé- 
ment maniable || handlicho Bauart f || 
handy design. / — d’automobiles || Kraft- 
wagenbau m. || building of motor cars. / 

- d’avions légers || Leichtflugzeugbau 
m. || construction of light airciaft. / - 
basse || niednger Bau m. || low consti uct- 
ion. / - en béton || Betonbau m. || con- 
crète construction. / - en béton armé || 
Eisenbetonbau m. || reinforced-concrete 
construction. 

construction f. en bois || Holzbau m. || 
wooden building; building in wood. / 

- et en fer fArch nav) || Kompositbau 
m. || composite building. / - des mines || 
Ausbau m. der Gruben || timbenng and 
walhng of the mines. 

construction f., - brevetée || patentamtlich 
geschützte Konstruktion f. || patentée! 
construction. / - d’un câble aérien à 
auto-support || Stufenmuster n. eines 
Luftkabels || design of a self-supporting 
overhead cable. / - de canots || Boots- 
bauerei f. || boat building. / - en char- 
pente métallique || Eisenbau m. || iron 
building or construction. / entre-pre- 
neur m. de —s en charpente métallique |] 
Eisenbauuntemchmer m. || structural 
iron work contractor. / — de chau- 
dière || Bau m. des Kessels; Kesselbau 
m. || boiler construction. / matériaux mpl. 
pour la - de chaudières |j Kesselbau- 
material n. j| material for boiler con- 
struction. / - de chaussées || Chausseebau 
m. || road building. / - de cheminées || 
Schornsteinbau m. || chimney construct- 
ion. / - de chemins || Straüenbau m. || 
road building. / entreprise f. de - de 
chemins || StraÔenbauuntemehmung f. 

|| enterprise of turnpike engineering. / 

- de chemins de fer || Eisenbahnbau m. f| 
railway construction. / - cellulaire |( 
Zelleneinbau m. || cellular arrangement. 

/ - en cloisonnage || Fachwerkbau m. || 
framed building. / moteur m. de - 
compacte J} Motor m. gedràngter Bauart 


Il motor of compact doHign. / - eompeit- 
dieuse !| gedrangte Bauart f. |( compact 
design. / - défectueuse i mangeJhafte 
Arbeit f. || defectivo woiknianslnp / 
fpl. de défense des «•«'des || Scouforbuu m. 
|| workR pl. for protecting tho strand. / 

- «lernière |j neuste Konstruktion f. 
latest construction. / - de «ligne Damm- 
hau m. ’! dam building. / - de digues et 
«le lamées «le vallée!' Talspcuenbau m. ’ 
building oi dtkcs and dams acros*, a 
v.illcv / - au-desMiu^ «le IVai* , l nter- 
m asscignindung f undciuatfi stnu- 
turc. / en - | in» Bau n». || umlci «on- 
striation. / - en élévation n Hochbau m. 
|| high building. / - extra lourde || bc^on- 
ders schwere ÀuBführung f. || extra heavy 
construction. / - fermée || geschlossene 
Bauart f. || onclosed type. / - en f«>ntc sou- 
mise aux variations de la température || 
GuüiiHcnkonstruktion f.» die starkem 
Temperatui wechsel ausgesctzt ist || east- 
n on construction exjiosed to great chan- 
ges of température. / - de galerie ,j 
JStollenbau m. || gallery construction. / 

- de garages || Garagunbau m. |j building 
garages / en - générale || in allg«*mcinei 
Ausfuhrung f. || in general construction. 
/ - de halles en charpente métallique || 
Eisenhallenbau m ]| steei-framed hall. 

eonstruetion f. hydraulique || Wasserhau 
zn. || hydraulic structurt*. / entreprise i 
de -|| Wasserbauunternchmung f.|j cntci - 
prise of hydraulic structure. . 

construction f., — imitée j) mu hgcahmtc 
Bauart f || imitated constitution / - 
légère || loiehto Bauart f. || light pattern. 
/ machine 4 f à - légère || Icichige haute 
Masüiinc f. || fceble-consti uctcd mat bine. 
/ - «le lignes militaires || Eeldlcitungsbau 
m. |! ficld-linc construction. / - des loco- 
iii ot nés i| Lokomotivbau m. ,| building 
of locomotives. 

construction f. de machines || Maschinen- 
bnu m. || construction of machines; en- 
gin» building; machine making. / atelier 
m. de - || Maschinenbauanstalt f. i ma- 
chine Works pl. or factory. 

eonstruction f. «le machines, - murines || 
Schiffsmaschinenbau m. || manne en- 
gmcci mg. / - motrices || Kraftmaschinen- 
bau m. || motor-engino building. / --outils 
|| WerkzeugmaKchincnbau m. \\ machine 
tool construction. 

construction f. mécanique || Maschincnbau 
m. J! mechanical engineering. / départe- 
ment m de la - || Maschinenbauabtei- 
lung f. || engineering department. 

construction f. mécanique générale i, ail 
gemeiner Maschincnbau m. gi'neral 
engineeiing. 

construction f., - métallique || Metallkon- 
struktion f.; Metallbau m. || métal eon- 
struction. / - mixte || Gomischthau m.; 
Mischbau m. |j mixed construction. / 

- navale H Schiffbau m. || ship building; 
naval construction. / -s fpl, navales || 
Schiffsbauten mpl. || naval constructions 
pi. / - de navires voir - navale. / - nor- 
male J| Normalausführung f.; Rcgelhau- 

’ art f. || standard eonstruction; commun 
design. / - ouverte j| offene Bauart f. |J 
open-faco construction. / - particulière 
|| Sonderaufiführung f. || spi'cial design 
or construction. / - particulièrement ro- 
buste || besondera krüftige Bauart i. || 
partioularly strong construction. / - en 
une pièce || Blockkonstruktion f, | unit 
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c onstruction. / - en pisé |j Lchmstampf- j 
hau m.; Pisocbau m.: Hnatcmvcrk n il 
eobwork; coffer work of lonm earth ; 
pisé uork: tapin. / » «le plafond !| Deckon- 
knnstruktion f. || ceiling construction. / ! 
~ de ponts !| Bruckcnhnu m. || construct- 
ion of bridges; bridge building. / ~ de \ 
port ]J Hafcnbau ni. !| ltaibour structuic. 

/ - primitive ,i cmfacbc Ausfuhrung f. || 
primitive type. / -s fpl. projeteur || gc- 
plantc Hcbauung f. |l piojeitcd building 
operations / ~ provisoire (Pont) |l Xot- 
bi uckc f , teniporun bridge' / - de 
quais II I fcilmii ni. <jua\ building. /' 
» robuste [I stabilc nihr kraftige Panait 
f. [ solid construction / - des routes 1 1 
Wcgcbau ni : Strabenbau rn J| road 
building / « de routes pour automobiles 1 
AiitomobilstiafJcnbau ni. „ building 
automobile ronds / - Nerrée ,i gedrangte j 
Panait- f. ; geschlossencr Auflmu m | . 
compact or solf-e ontaincd construction. 

/ - simple cmfncbc Panait t || simple 
design o ) construction / cntrcpiisc f. de 
- en dessous du sol |[ Tictbauuntci nch- 
mung f. || enteipnse of undcigiound 
uotkings / - en dessus du sol j! JHoch- 
Imu m bel Kiscnbabnbautcn , inasonry j 
above tlic clown oi formation. / - de 
soutien j rntciHtut/ungskonstruktion t 
sup|)oitmg construction. / - s y sterne ’ 
Monier || Monicrbau ni. || Moniei s build- 1 
ing / - des télégraphes militaires || Fcld- j 
tclcgrafc'nbau ni. || field-telcgraph cou- 
stmction / - eu terre battue voir ~ en 
pisé. / - en telle j; Plcelikonstiukt ion f. 
Steel plate woik / - en tôles ondulées j! 
W cllblcehbau m i| < (instruction of eor- 
îiigatc'd non / - de toiture || Ibichkon- 
struktion f. H roof construction. / — en 
treillis || Fac bweiksbau in ]| fiamed build- 
ing. / * de tunnels || Tunnelbuu m. t j 
tunnelhng. / - domines A gaz || Gaavverks- 
bau m. || gas-works construction. / - de 
voitures || Fahrzeugbau m.; VVagenbau 
ni. || construction of cars. 

eonstruetufre |l konstruieren ; entwerfen || 
to construct. / - (Bât) || erbauen, auf- 
bauen; auffuhren; auafiihren || to build 
(up); to erect; to construc t : to edify . / - 
un chemin de fer || cinc Kisenbahn f. 
bauen || to construct a railway. / - une 
galerie de mine || cinc tttrocke f. troiben i| 
to drive a gallery of a mmc. / - un pont || 
eine Briiekc bauen odvr schlagcn || to 
construct or to form or to lay or to 
throw a bridge. / » une route |1 ©me 
StraUe f. bauen || to lay down a road. 

construit par || gebaut von || built by. / ~ 
en série f. || m Keihen fpl. hergcstellt H 
produced by sériés. 

consul m. général || Generalkonsul m. || con- 
sul general. 

consulat m. || Konsulat n. I| consuls te. 

consulter || um Rat m. fragen; befragen; 
zu Rate ziehen || to consult. 

consumer (| aufzohrcn; verzehren 11 to con- 
sume; to waste. / se ~ (Chim) || verglmi- 
znen J| to hum. 

contact m. j| Kontakt m. ; Berührung f || 
contact. / arbre m. A -s || Schaltwelle f . |j 
U aelector shaft. / barre f . de - (Tel aut) jj 
Kontakt&rm m. il wiper. / banc m. des «s 
|| Kontaktsatz m. }| line bank. / bouton 
m. de * H Kontaktknopf m. || contact 
button. / broche f. de - || Kontaktstift m. 

H contact tag. / chaîne I. de ~ || Kontakt- 
, kette t (| ehain of contacts. / cheville f . de 


- ]| Kontaktstopsel m. || connecting plug. 

/ couronne f. de -s || Kontaktkranz m. |f 
group of contacts. / disque m. de * || Kon- 
taktscheibe f. || contact segment. / maté- 
riel m. pour les -s || Kontaktmatenal n. [| 
matcnal for contacts. / mécanisme m. de 

- Il kontaktwerk n. || contact de vice or 
mechanism. / n»«*ttre le » ;| cinHchalten || 
to switeh on. / ouvrir un ~ || einen Kon- 
takt m offnen || to break a contact. / 
panneau m des -s || Kontaktfeld n. || 
contact- jianel. / pression f. des ~s || Kon- 
taktabdiiK k m |, t ontaet pi essuie. / pro- 
cédé m. de - (Clnm) |i Kontaktv cita bien i 
n ,| contait pioiisf, / ressort m. de » || 
Kontaktf('«lei f , contact spiing. / 
lompicle- ! einen Kontakt m aufhcben 
o th r untei bieeln n , to break contact. / 
surface f de ~ Kontaktflai lie t aica ( 
of ( onta< t ,• ontaet suitace / lige t. de ~ il j 
Kontaktklcmnic f. , \ crbindungsklcmmc i 
f || connecting tag. / vis f. de - |, Kon- 
taktscluaubc f. || contact scicw. 

contact m., - à accompagnement || Scblcpp- ! 
kontakt m. ,| tiailmg « ontaet / - d'arbre | 
|| Wcllenkontakt m. noimal j)ost- con- | 
tint / - d’archet |j Pugclkontakt m. 
bow contact. / - A balai || Pmstcnkon- j 
takt m. || brush type of contact. / - A ; 
bille [J Kngclkontakt- m. >1 bail i ontaet. / ~ 
a charbon |j Kohli'kontakt m || i arbon 
( ontat t. / - à cheville 'I Ntopsclkontakt- 
ni || plug (ontaet / - à eol protecteur || 
Stocker m. mit Schut/kragen || plug vvith 
piotiM tion collai / - entre conducteurs |l ! 
Lcitungsbcruhi ung f., Dialitvervviek- 
lung f. i| contact ot connecting wires 
/ ~ A couteau || Schneidcnkontakt m 
Il kmfc-cdgc iday contact / - défec- 
tueux || Kontaktfohler ni || contact 
fault / - de départ ]| \uiulJkontakt 
m. ü startmg button. / - double |, 
Doppelkontakt m. || change-over con- 
tact. / - établi pur un appareil sélecteur 
uu repos || Fuükonlukt rn || off normal 
contact. / - de fenêtre || Fcnstcrkontakt 
m. || wmdow contact. / - A une fiche 
pour appareils || Cîcrateeinzelstecker ra. || 
apparatus single plug. / ~ A fiches pour 
la lampe baladeuse || iStcckdosc f zur 
Handlampc J| plug for hand lamp. / - de 
fils || Diahtbcrührungsstelle f. J| contact 
of wires. / - entre fils d’un même cir- 
cuit || Schleifenberuhiung f. || contact 
between two wires of one circuit. / - fixe 
|| feste Verbindungs.stolle f. || fixed con- 
tact. / - de freinage || Brcmskontakt ra || 
braking contact. / - A frottement || 
Streichkontakt m. || rubbing contact / - 
frotteur |J Schleifkontakt m.; Schlittcn- 
kontakt m. || sliding contact. / - glissant 
y Gleitkontakt m. || rubbing or sliding 
contact. / ~ de glissement voir ~ glissant. 

/ • imparfait || schlechtcr Kontakt m. || 
bad contact. / - inoccupée voir - in- 
utilisée. / ~ intermittunt || Wackelkon- 
takt m. || tottering contact. / - inutilisée || 
Leerkontakt m. || disconnected contact. 

/ « entre lignes |j Leitungsberührung f. || 
contact between w-ires of different cir- 
cuits. / ~ médian || mittlerer Kontakt m, || 
medium contact. / ->- à mercure |j Queck- 
silberkontakt m. I| mercury contact. / ~ 
de mise en court-circuit du téléphone || 
Telefonkurzschluükontakt m. }| télé- 
phoné short-circuiting contact. / ^ mo- 
bile Ü bewegliche Verbindungsstelle f. ]| 
moving contact. 


contact m. mural |j Wandstc^cker m. || wall 
plug. / » à licites élastiques |j Wand- 
Mtecker m. mit beweglichen Kontakt- 
stiften H vvull plug with movablc 4 contac t 
pins. 

contact ra., - de parquet || Fuübcxicnkon- 
tnkt ni. ;| floor contact. / - A pédale || Tret- 
kontakt m. || trcadle contact. / ~ d’une 
pile || Batteriekontakt m. || battery stop. 
/ - en platine || l’iatinkontakt m. || plati- 
num contact. / - en pont || Bruckenkon- 
takt m. I| bridging contact. / » de porte , 
Turkontaktschalter m. || door-contiu t 
intci rupter. / - pour porte d’entrée «le mai- 
son Ü Huustùrkontakt m. || Street door con- 
tact / - A pression || Drucktaatc f. || pusli 
key. / - de rail A mercure || Quecksilbcr- 
sebienc nkcmtakt m. || contact trcadle of 
mcicuiy. / * réglable d’un seul endroit 
(Tiss) 1| von ciiK'm Punkt ans regclbare 
Anstri( hvcrstcllung f. || contact con- 
trollabh' from one point. / - régulateur 
avec installations do synchronisation 
Sckundcnkontakt ra mit- Synchroni- 
sicimigsciiiiicht-ungc'n |j seconds contact 
w ith syncliioni/mg devicc*s. / - de repos |! 
liulM'kontnkt ra || rc‘stmg contact. / - de 
repos secondaire ('Ici aut) || W cllonkon- 
takt ra. || seconda rv off-norraal contact./ 

- de repos et de travaille || Umschalt»*- 
kontnkt ra. || inakc and break contact. / - 
A ressort || Fcdcrkontakt m. || spring con- 
tact. / - A rouleaux || Rollcnkcmtakt m. 
rollcr contact. / - A signal de congestion 
(Tel aut) j| OboiJuufkontnkt- ra. |J over- 
flow contact / - simple |j (‘infachcr Kon- 
takt ra. J| simple contact, / - de sonnerie 
électrique poui phupics de porte || ek k 
trischiT Khngclkontnkt ra. fur Turschil- 
der U cdcctnc bcll contact tor door plates. 
/ - supérieur von - de tête. / ~ de sûreté 
pour coffre-fort || Gcldschranksichorung 
t. || safety contact foi safe. / - de sûrete 
contre l'effraction I 1 'IVchorsiclicrung f. || 
saf(‘ protection, protcctivc cquipment 
for sali s / ^ de terre |l Krdvcrbinciung f. || 
g round connection. / - tcureslre |j Krd- 
kontakt m. || caith-i ontaet. / - de tête |j 
Kopfkontakt ni. |i ott noimal contact. / 

- A tirage || Zugkontakt m. || pull con- 
tact. / - de tissu Ü W 'o rena nstric h ra. || 
clotli contact. / - de travail || Arbcits- 
kontakt ni || operating or making con- 
tact. / - A trembleur || Tickcr m. |J ticket . 
/ - vacant voir - inutilisée. / ~ va-et-vient 
il Türkontakt ni. || (*lcctric burglar alarm. 
/ - de voie || Sclucnenkontakt ni. || rail 
contact. 

rontacteur m. à temps || Zeitkontaktcin 
richtung f . || finie puise relay* 

contagieux >; ansteekend || contagious; in- 
fectious. 

contagion f. j| Anstcckung f. ü contagion: 
infection. 

contamination f. 11 Vcrunrcinigung f. |i 
pollution. 

contaminer <| verunreinigen ; mfizieren {' 
to contaminate. 

«vonte-jumelle f. (Puv) i| Oitstcin m.; An- 
fangstein m. ,, second chc'ck stonc. 

contenance f. j Kauminlialt m. || cubital 
contenta pl. / - d’un gazomètre |1 Fas- 
sungsvermogcn n. des Gasometers || gas- 
holder volume. / la plus grande - !| grdfi- 
tes Faasungsvcrmbgc'ii n. !| largcast ca- 
pacity. / ~ du réservoir .| Behàlterinhalt 
m. U tank capacity. 
contenant „ cnthaltcnd yielding. 
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contenir |] faasen; entbalten |i to contain; 
to yield; to hold. 

contentieux „ strtntig || contontious; disput- 
ablc. 

contenu m. || Inhalt m. u contents; capu- 
city; per contage. / les flammes fpl. pro- 
voquaient la fusion du - du tour |! die 
Flammon fpl. br&chten den Ëinsatz zum 
Schmelzen |[ the fiâmes pl. melted the 
charge. / - risible jj sichtbarer Inhalt m. 

> isible contents pl. 

contexture t. des fibres de la matière Yor- 
lauf m. der Matcrialfasern fl flou of ina- 
terial fibres. 

contigu || anstoftend || contiguous; border- 
mg; adjoining. 

continu || fortlaufend; stetig, kontinuier- 
lich |! continuons; continuai, current; 
steady. 

continue f. à anneaux |j Ringspmnma- 
schine f. || ring spinning frame. 
continuité f. || Kontmmtàtf.; Stetigkeitf. || 
continuity; regularity; steadiness. 
contour m. || Kontur f.; UmriÜ m. || con- 
tour; tracing. / ~ d’aile || FlugelumriB m. 

|| contour of wmg. 

contourné (Bois) || krummgewachsen || 
crooked grown. 

contournement m. en spirale || Drehwuchs 
m. || twisted growth. 

contourner (Déformer) || verdrehen; ver- 
biegen || to go round; to distort. / ~ 
(Peint) || im Umrifl m. entwerfen || to 
outline a figure. / fer m. à ~ || Schrànk- 
eisen n. || saw set. 

contourner, « les dents d’une scie || die 
Zàhne mpl. einer Sâge schrànken || to 
set the teeth of a saw. / - du grappin || 
Drehen n. des Greifers || twisting of the 
grab. 

contourneur m. || Bieger m. || bender. 
contractant m. || Kontrahent m. || con- 
tracting party; contractor. 
contracter |j einen Vertrag m. abschlieBen jj 
to conclude or to make an agreement 
or a oontract. / se ~ (Métal) || sich zu- 
saramenziehen ; schrumpfen |) to con- 
tract ; toshrink. / ~ un emprunt || eine An- 
leihe f. abschlieBen || to negotiatealoan. 
contraction f. I! Einschnürung f.; Kontrak- 
tion f.; Zusammenziehimg f.; Verkür- 
zung f. || contraction; constriction ; 
throat. / coefficient m. de - || Kontrak- 
tîonszahl f. || coefficient of contraction, 
contraction f., - imparfaite || unvollkom- 
mene Kontraktion f. || imperfect con- 
traction. / - incomplète || unvollstândige 
Kontraktion f. || inoomplete contraction. 

/ ~ transversale || Querkontraktion f. }| 
contraction of diameter. / ~ de volume |j 
Volumenkontraktion f. || contraction of 
volume. 

contractuel (| kontraktlich; vertragsmàûig || 
oontract. 

contraint par la nécessité || notgedrungen {) 
under compulsion. 

oontrainte f. || Zwang m. || constraint ; com- 
pulsion; restraint. / état m. de ~ || Zwangs 
lage f . |) embarrassing situation. / liquider 
par ~ || zwangsweise auflôsen (j to liqui- 
date under compulsion, 
contrainte f. au syndicat || Organisations- 
zwang m. || compulsion to organise, 
contraire || gegenteilig || to the contrary. / 
agissant en sens m. ~ || entgegengesetzt 
wirkend j| oppositely acting. / de signes 
mpl. ~es || ungleiohnamig H unlike; oppo- 
site. 


contraire m. || Gegenteil n. || contrary; re- 
verse. 

contraste m. || Gegensatz m. || contrast. / 
obtenir des -s mpl, plus vifs || die Kon- 
trastwirkung f. erhôhen || accentuating 
contrasta pl. 

contrat m. || Kontrakt m.; Vertrag m., 
Übereinkunft f. || contract; agreement. / 
clause f . de - || Vertragsklausel f. I| agree- 
ment clause. / liberté f. de - || Wrtrags- 
freihcit f || freedom of contract. / être lié 
par * || kontraktmâBig oder vertragsmaBig 
gebunden || to be under contract to. / 
passer un ~ || einen Vertrag m schlieBen |j 
to enter into a contract / prolonger le ~ 
de travail || das Arbeitsverhàltnis fort- 
setzen || to continue service relations pl. 

/ rédiger un - || einen Vertrag m. ent- 
werfen || to draw up a contract. /rompre 
un ~ || einen Vertrag m brechen, ver- 
tragsbrüchig werden || to break a con- 
tract. / rupture f. d’un - || Kontrakt- 
biuch m.; Vertragsbrucli m. Il breach of 
contract. / selon le - || vertragsmàBig || 
according to contract. / stipulations fpl. 
du - || Bcstimmungen fpl. des Vertrages 
|| stipulations pl. of the agreement. 

contrat m., ~ d’abonnement (Tél) || Teil- 
nehmervertrag m. || subscriber’s agrec- 
ment. / - d’affrètement || Frachtvertrag 
m. || charter party. / - annuel || Jahres- 
kontrakt m. || yearly contract / - pour 
charbons || Kohlenkontrakt m. || coal 
contract. / - d’emploi || Tarif vertrag m. || 
tariff agreement. / ~ de ferme || Pacht- 
vertrag m. || tenure; lease. / - de livraison 
|| Lieferungsvertrag m. || contract for 
future delivery. / ~ de livraison de cou- 
rant en cours || der laufende Stromhcfe- 
rungsvertrag m. || agreement already in 
force for the supply of current. / - de lo- 
cation d’un circuit || Mietvertrag m. für 
eine Leitung || lease; leasing contract; 
agreement. / ~ de louage || Mietvertrag 
m. || lease. / ~ de nolissemcnt voir - d’af- 
frètement. / ~ pour réparation || Ausbcs- 
serungs vertrag m. || contract of repaire 
pl. / ~ de service || Dienstvertrag m.; Ar- 
beitsverhàltnis n. || contract for service; 
contract between employer and em- 
ployée. / <~ de société || Gesellschafts ver- 
trag m. || deed of partnership. 

contrat m. de travail || Arbei ta vertrag m.; 
Dienstvertrag m.; Arbeitsverhàltnis n. || 
contract of employment; contract of 
work and labour; contract or agreement 
for service. / annuler le ~ || das Vertrags- 
verhàltni8 n. lôsen || to terminât© the con- 
tract for service. / cacher à l’employeur 
l’existence d’un autre ~ |J dem Arbeit- 
geber das Bestehen eines anderen gleich- 
zeitigen Arbeitsverhàltnisses verschwei- 
gen || to conceal from the employer the 
existence of another contract. / régler 
les droits mpl. et les devoirs mpl. après 
le - || die Rechte npl. und Pflichten fpl. 
aus dem Arbeitsvertrag regeln || to dé- 
cidé rights pl. and privilèges pl. by the 
contract of employment. / rompre sans 
justification le ~ || das Arbeitsverhàltnis 
unberechtigt lôsen || to terminât© an em- 
ployment unlawfully. 

contrat m. de vente g Kauf vertrag m. || con- 
tract of purchase. 

contravention f. || Gesetzübertretung f. || 
violation. / dresser une - || eine Klage f . 
einreichen g to make a eomplaint. 


contre-alizé m. || Gegonpassat m. || counter 
trade. 

contre-allée f. (Arck) || Nebenschiff n.; 

Seitenschiff n. J| sideorlow aisle; low sidr, 
contre-amiral m. || Konteradmiral m.||rear- 
admirai. 

contre-arbre m. (Macli) || Vorgelege n. j, 
mtermediate or réduction or transmis- 
sion gear; countershaft. 
contrebalancer || gegenwirken || to counter- 
at't. 

contre-balancier nS || Gegengewichisbalan- 
cicr m. || counter balance. / -s mpl. du 
parallélogramme articulé || JLcnkcrpaar 
n. des Wattschen Parallelogiamms || 
bridle rods pl. of Watt’s parallelogram. 
contrebande f. (Commerce) || Schleichhan- 
del m.; Schmuggelhandel m ; Schmug- 
gelci f. || smugghng (trade). / ~ (Marchan- 
dise) || 8ehmuggclware f. ; Konterbande 
f. || contraband. / commerce m. de ~ || 
Schleichhandel m.; Schmuggelei f. || 
smugghng trade; îllicit trading, 
contrebandier m. || fcJchmuggler m. |j smugg- 
ler 

contre-bas, être en » d’un point || niedriger 
gelegcn sein || to be lower. 
contrebasse f. || KontrabaB m. || counter- 
bass. 

contre-billet m. (Comrn) || Revers m. || 
counter bill or bond or deed or securit y, 
undertaking. 

contrc-bouterolle f || Nietkloben m.; Vor- 
halter m.; Gegenhalter m. || holdmg-up 
tool ; dolly; head cup. 
contre-brusser || gegenbrassen || to brace 
aback. 

contre-bride f. || Gegenflansch m. || counter 
flange. 

contre-calquer (Impr) || Gegenabdruck m. 
machen oder herstellen || to counter- 
draw; to take a counter-proof of a 
counter-drawing. 

contre-châssis m. (Bât) || Auflenfenster n. 
eines Doppelfensters || front wmdow; 
outer-window of a double-window. / ~ 
(Fond) || Obcrform f. ; Oberkasten m. || 
top box or flask. 

contre-clavette f. || Gegenkeil m. ; Hakenkeil 
m.; Lôsekeil m. || gib; nosekey; cottar. 
contre-cœur m., - de cheminée || Hinter- 
wand f. oder Rückenplatte f. eines Ka- 
mins || back of a chimney. / ~ d’une 
forge || Feuerwand f. |j iron back of the 
hearth. 

contre-coup m. (Événements) || Rückschlag 
m. || set- back; reaction; relapse; reverse. 

/ ~ (Mot) || Rückschlag m.; RückstoB m. 

|| recoil; back kick or stroke. 
contre-courant m. || Gegenstrômung f. |) 
counter-flow. / - (Électr) || Gegenstrom 
m. || counter eurrent. / appareil m. à ~ || 
Gegenstromapparat m. || counter-flow 
apparatus. / condenseur m. à - || Gegen- 
stromkondensator m. || counter-flow con- 
denser. 

contre-courbe f. || Gegenkrümmung f.; 

Kontrakurve f. || reversed curve. 
contre-couteau m. d’une tondeuse héli- 
coïdale || Lieger m. oder Kontermesser n. 
einer Tuchschere || immovable blade of 
a cylindrioal shearing- machine, 
contre-distorsion f. (Tél) )| Entzerrung f. || 
compensation. / limite f. de la ~ H Ent- 
zerrungagrenze f. || frequency lirait of 
equalization. / zone t de ~\\ Entzerrung»- 
bereich m. }} frequency range of equali- 
zation. 
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contre-écrou m. || Gegenmutter f.; Stell- 
mutter 1 || jam or oheck or look nut. 
oontre-éleotromoteur j( gegenelektromoto- 
riach || counter-electromotive. 
contre-enroulement m. || Gegenwicklung 
f. || differential compound winding. 
contre-épreuve f . || Gegenabdruck m. ; 
Gegenabzug m. || counter-proof or im- 
pression. / « d’une machine à gaufrer || 
Gegenwalze f. dor Gaufriermaschine || 
paper cylinder of an embossing or goffer- 
ing machine. 

contre-essai m. (Chim) || Gcgenversuch m. 

|| control expenment. 
contrefaçon f. (Livre) || Nachdruck m. || 
counterfeit. 

contre! action f. voir contrefaçon, 
contrefacteur m. || Nachdrucker m. || coun- 
terfeiter; piratical printer. 
contrefaire || unerlaubt nachdrucken || to 
counterfeit. 

contre-fenêtre f. voir contre-châssis, 
contre-fiche f. (Bât) || Spannstreb© f. ; Ver- 
strebung f. H strutting; jib stay. / mettre 
une - à un poteau || eine Telegrafen- 
stange f. verstreben || to strut a pôle, 
contre-fiche f., « en forme de cuiller || 
Lôffelstrebe f . || spoonshaped or spatular 
strut. f ~ du pont arrière || Hinterachs- 
strebe f. || rear-axle tie-bar. / ~s fpl. 
diagonales || Kreuzverband m. || cross 
frame. / -s fpl. de force en croix || Stre- 
benkreuz n. || diagonal members pl. ; 
cross struts pl. 

contre-force f. || Gegenkraft f. || counter or 
opposed force. 

contrefort m. (Bât) || Gewolbepfeiler m.; 
Strebepfeiler m.; Verstârkungspfeiler m. 
|| (arch) buttress; counterfort. / ~ (Cordo) 
|| Hinterkappe f. || atiffening. / coupeur 
m. de —'S (Cordo) || Hinterkappenzuschnei- 
der m. || stiffening cutter. / machine f. 
À parer les -s || Kappcnschàrfmasohine f . 
|| stiffener skiving machine, 
contre-fossé m. || Bahngraben m. || side 
drain. 

contre-fourneau m. || Gegenofen m.; zwei- 
ter Teil eines Doppelofens || counter 
fumace. 

contre-hacher (Grav bois) || gegcnaohraf- 
fieren; ins Kreuz sohraffieren || to coun- 
ter-cut; to counter- or to cross-hatch. 
contre-latte f. || Sturmlatte f. || wind beam. 
contremaître m. || Meistcr m. ; Werkführer 
m. ;Vorarbeiter m. || foreman ; master wor- 
ker; ganger; gangmaster. / - de cardes 
|| Krempelmeister m. || carding master. / 
« mécanicien || Hilfsmaschinist m. || as- 
sistant engineer. 

contremander || abbestellen; absagen || to 
countermand. 

contre-manivelle f. || Gegenkurbel f. || 
return crank. 

contre-mine f. J| Gegenmine f. || counter or 
défensive mine. 

contre-mouvement m. || Gegenbewegung f. 
|| counter motion or movement; contrary 
direction. 

contre-ordre m. || Gegenauftrag m. ; Qegen- 
order f. || counter order. 
contre-oxydeur m. || Emaillierer m. || ena- 
meller. 

contre-paroi f . d’un haut-fourneau || Rauch- 
schacht m.; Rauhschacht m. || outer- 
casing or ehell of a furnaoe. 
contre-partie f . (Comptabl) || Gegenposten 
m. || cross entry; counter item; offset; 
set-off. / ~ (Contrat) if Vertragsgegner m. 


|| oounterpart; otber side in a deal. / ~ 
d’une machine à gaufrer || Gegenwalze f. 
der Gaufriermaschine || paper cylinder 
of an embossing or goffering machine, 
contre-passcr J| atornicren || to cancel; to 
carry over; to withdraw. 
contre-pcser || ausbalanzieren || to balance, 
contrepiston m. || Pufferkolben m || buffer 
piston. 

contre-pi \ot m. (Horl) || Deckstein m. |( cap 
jewel; end stone. 

contre-placage m. || Gegenfurnierung f. || 
veneermg on both aides, 
contre-plaque f. d’ancrage || Ankerplatte f. 
|| anchor plate. 

contreplaqué m. f| Furmerholz n. || ply 
wood. / machine f. pour la fabrication 
des panneaux en - || Maschine f. zur 
Sperrholzherstellung || maehine for mak- 
mg ply wood. 

contre- plaquer || auf beiden Seiten fur- 
nieren; gegenfurnieren || to veneer on 
both sides; to counter-veneer. 
contre-plateau m. || Btützplatte f. || backing 
plate. 

contrepoids m. || Gegengewicht n.; Aus- 
gleichgewichtn.il counter balance weight ; 
eounterpoise. / frein m. à levier à ~ || 
Wurfhebclbrcmse f. || counterweight 
brake. 

contrepoids m., ~ de changement de marche 
(Lok) || Gegengewicht n. der Steuerung 
|| balance -woight of the roversing. / ~ 
d’entraînement || Zuggewicht n. || drivmg 
weight. / - d’équilibre || Ausgleich- 
gewicht n. || counterbalance ; counter- 
weight. / - rapporté aux brides d’as- 
semblage || an der Kupplung angebrach- 
tes Gogengewicht n. || counter- balance 
weight fastened to the coupling f lange. 
/ - de soupape de sûreté || Gewicht n. des 
Sicherheitsventils || safety- valve weight. 
contre-poinçon m. j| Gegenpunzen m. || 
counter punch. 

contre-pointe f. (Tourn) || Reitstockspitze 
f.; Kôrnerspitze f. des Reitstockes || 
back or dead centre, 
contre-poupée f. (Tourn) j| Reitstock m. 
oder Spitzdocke f. einer Drehbank || 
sliding puppet; tail stock. / * de perçage 
|| Bohrreitstock m. || boring head. 
contre-pression f. || Gegendruck m. || coun- 
ter- or back- pressure. / appareil m. de 
soutirage À - || Gegendruckfüllapparat 
m. || counter-pressure filling apparatus; 
counter -pressure rocker, 
contre-proposition f. |j Gegenangebot n.; 

Gegenvorschlag m. || co. inter offer. 
contre- queue f. d’aronde !' umgekehrter 
Bchwalbenschwanz m. || false dovetail. 
contre-quille f. intérieure || Gegenkiel m. 
|| upper false-keel. 

contre-rade f. (Impr tiss) j| Gegenrakel f. 
oder Gegenschaber m. einer Walzen- 
druckmaschine || lint doctor. 
contre-rail m. || Leitschiene f.; Gegen- 
schiene f.; Zwangsschiene f. || guide or 
check or counter rail. / cornières fpl. 
pour || Zwangsschienenwinkel m. || 
rolled section for guide and check rails. 
/ ~ d’un croisement || Backenschiene f. 
oder Hornschiene f. oder Zwangsschiene 
f. einer Kreuzung ]| check or wing rail. / 
« d’un passage à niveau (Chem d f) || 
Sohutzsohiene f. oder Leitschiene f. oder 
Sicherheitsschicne f. eines Bahnüber- 
ganges ]| guard or safety or side rail of 
a railway Crossing. 


contre-résonance f. |] Stromrcsonanz f. || 
parallel résonance; antiresonance. 
contre-retable m. (Arch) || Altarschrein m. 
Il altar screen. 

contre-roue f. à chaîne |] Gegenkettenrad 
n. || counter chain wheel. 
contre-sens m., en ~ || in entgegengesetz- 
tem Sirme m. || in contrary direction, 
contre-signature f. || Gegenzeichnung f. || 
counter mark. 

contre-signer || gegenzeichnen || to counter- 
sign. 

contre-support m. || Gegenlager n. |l outer 
support. 

contre- tailler voir contre-hacher. 
contre-tank m. |] Kampfwagenjâger m.; 

Tankzerstôrer m. || tank destroyer, 
contretemps m. || widriger Zufall m. oder 
Urastand m.; widrige oder üble Lage f. || 
disappointment; mishap. 
contre-lirer (Impr) || Gegenabdruck m 
machen oder hersteilen || to counter- 
draw; to take a counter proof of a coun- 
ter drawmg. 

contre-torpilleur m. 1| Torpedobootj&ger m. 

|| torpédo boat destroyer, 
contre-valeur f. || Gegenwert m. || counter- 
value; équivalent. 

contre-vapeur f. |( Gegendampf m. || coun- 
ter steam. / donner ~ || Gegendampf m. 
geben; mit Dampf m. bremsen || to 
cushion with steam buffering. 
contrevent m. || Fensterladen m.; Laden m. 
Il wmdow-shutter. / - (Métal) || Windstem 
m. || blast stone. / - du creuset d’un feu 
d’affinerie allemand || Gichtzackon m. 
eines Femfouers || plate opposed to the 
| twyor plate of a German refining forge, 
contreventement m. (Aéro) || Windverband 
m.; Querverspannung f. || wind bracing. 
/ ~ (Archhydr) || Ivreuzverband m. || 
cross bracings pl. / — ( Cons tr pont) || 
Querverbindung f.; Querversteifung f.; 
Windverkreuzung f . || cross or transverse 
bracing; floor girders pl. and latéral 
bracing. / ~ en diagonale j| diagonale 
Verstrebung f . |j diagonal braces pl. 
contribuable || stouerpflichtig || taxable; 
a8ses8able. 

contribuable m. || Steuerzahler m. || rate 
or tax payer. 

contribution f. || Geldbeitrag m. || contri- 
bution; subvention. / - annuelle || Jahres- 
beitrag m. || annual subscription. / ~ 
foncière || Grundsteuer f. |! land tax. / -'S 
fpl. indirectes || Akzise f.; indirekte 
Steuern fpl. || excise; inland revenue. / 
~ minière || Bergwerksabgabe f. || mine 
dues pl. / - municipale |j Gemeindeabgabe 
f. || town dues pl. 

contrôle m. || Kontroile f.; Beaufsichti- 
gung f. || control; supervision; check. / 
appareil m. de - || Steuer apparat m.; 
Prüf gérât n.; Kontrollapparat m. || test- 
ing instrument; controlling apparatus. / 
appareil m. automatique de ~ || selbsttâ- 
tige Steuer vorrichtung f. || automatic 
control appliance. / appareil m. de ~ de 
foyer || Feuerungskontrollapparat m. || 
controlling gear for furnaces. / appareil 
m. de - pour pots de condensation II Kon- 
donstopf kontrollapparat m. {{ steam sé- 
para tor recorder. / appareil m. de ~ pour 
usines j| Kontrollapparat m. für Fabriken 
|| cheoking device for works. / bordereau 
m. de - || Kontrollstreifen m. || detail 
strip. / demande f. de ~ (Tél) || Über- 
waehungsfrage f. || supervisory en- 
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quiry, / dispositif m. de ~ | Nach- 
prtifvorriohtung f. ;! quartering gauge. 
/ dispositif m. de - pour rivures 1! Niet- 
kontrollvornchtung f. '! rivet 0011 - 
trolling device. / échantillon m. de ~ il 
Gegonimistor n. ! counter saraplo. / in- 
stallation f. de - || Kontrollanlagc f . '( con- 
trol goar. / mécanisme ra. de - |J Pruf- 
vorrichtung f. || controlling or ehecking 
de vice. / niveau m. de - ! Pruf libelle f. ’! 
control level. / procès-verbal m. de lu 
table de - (T<*1) üborw n< lmngRblatt n , 
mijktmmm *s ii'pmt. / rails mj>l. mobiles 
et signaux mpl. de - J Kontrollwou lien 
fpl and Kontrollsignale npl. intcr- 
locking points pl. and signais pl. / relevé 
ra. des ~s (Tel) | Nachweisung f. der 
Übcrwachungscrgebmssc observation 
report. / sonnerie f. de * J Kontroll- 
weeker ra. pilot bell. / support m. de - ,| 
Kontrollstutzen m. || control alcôve. / sys- 
tème m. de ~ || Kontrollsystem n. || con- 
trol syatem. / table f. de ~ || Überwa- 
chungsplatz m., Kontrollplatz m. || su- 
per viaor’s desk. / tableau m. de - avec 
enregistreurs de puissances active et 
reactive || Überwachungstafel f. mit 
Sclireibgeràten zur Aufzeichnung von 
Wirkleistung und Blindleistung r, super- 
visory board witli rccorders for register- 
ing active and reactive volt-am pores. / 
tableau m. de - d’une installation do 
turbines '[ Turbinenuberwachungstafel f. 
J control board for turbine plant 
contrôle m., - de Pair j Luftkontiollc f. '| 
aeronautical inspot tien / ~ automatique 
des trains , selbstfatigo Zuguberwachung 
f. || automitic train control. / ~ de 
la charge | Belastungsprufung f. || 
testing the load. / - du chronomètre 
Il Uhrprufung f. || uhronometer test 
calibration, clock test / - courant de 
Pcxploitution ’| laufende Betriebsuber- 
waebung f. i routine woiks control. / ~ à 
distance H Fcrnkontrollc f.; Fernemstel- 
lung f. il remote control. / - électrique 
des secondes '| eloktrische Sekundon- 
kontrollc f. | olectric seconds control. / - 
de Pcxploitution des circuits interurbains 
il Fernbctricbsuberwachung f. ’,| trunk 
line observation. / - de fabrication || Bo- 
triebsüberw achungf.H control of manufac- 
turing operations. / - inverse | Huckkon- 
trolle f. !| reversivc control. / - des ma- 
chines Il IVIaschinenülierwttchung f. ||con- 
trolling machines. / - de la marche 
(Horl) || Gangkontrolle f. |j working con- 
trol. f ~ de mise à la terre dans les aver- 
tisseurs d’incendie || Erdschluükontrolle 
f. in Feuermeldeanlagen || earth control 
for fire alarm Systems. / - d’onde à 
quartz || Quarzstcucrung f. || crystal 
control. / - entre deux points || Messung 
f. zwischen zwei Punkten || measuring 
between two points. / appareil m. pour 
le « de la production de l’énergie || Appa- 
rat m. zur Überwachung der Energie- 
erzeugung || apparatus for controlling the 
génération of power. / ~ rapide |{ 8ehnell- 
prüfung f.; fcîchnoll révision f. || rapid in- 
spection. / - rapide de pièces fabriquées 
en série || Schnellprùfung f . oder Schnell- 
revision f. von Massenteilen || rapid in- 
spection of pièces produced in sériés. / 
installation f. pour le - de la répartition 
de Pénergie || Einrichtung f. zur Über- 
waehung der Energieverteilung || device 
for controlling the distribution of power. 


/ * des passeports || PaÜkontrolle f . || pass- 
port examination. / avertisseur m. d’une 
installation combinée d’avertissement 
d’incendie et do - de rondes || Melder 
m. einer vereinigten Feuermelde- und 
Wàehterkontrollanlage || transmitter of 
a combined firo alarm and w&tchman 
control installation. / - des secondes du 
mou veinent d'horlogerie ’i Sekundcn- 
regelung f. des l T hrw erkantriebcs |i se- 
conds control for the driving clock. / - 
avec vé à bascule Mc^suugf un Schvv enk- 
pnsma measuring in V hlot k 
contrôler |j nachprufeu to ( hcck, to con- 
trol, to rcgMor. / - la position du navire 
il den Schiffsort m. nathprufen || tochcck 
the ship’s position / ~ un relais |j cm Hé- 
lais n. steuern ij to contiol a rclay. 
contrôleur m (Electr) || Fahrsohaltcr m.; 
Steucrschnlter m. ' controlling switch, 
controllcr / cjlindre m. de - (Electr) ,, 
Schaltwalze f. || controllcr cyhnder 
contrôleur m., ~ (pour appareils) de levage 
|| Hubsteuerschalter m.; Hubfahrschalter 
m. I 1 derricking controllcr. / - de comp- 
teurs à gaz || Gasuhrablescr m. || gas 
meter inspector. / - électrique || elek- 
trisclicr Kontroliapparat m. || electnc 
controlling device / - de fabrication || 
Bctncbskontrollor m. piofcssional fact- 
ory inspector. / ~ de rondes Wachter- 
kontrollulir f. |, watehmen’s control 
clock. / ~ de wagons i Wagcnkontrollor 

m. ' wagon checker. 

contusion f I! Quetschung f. || bruise, con- 
tusion. 

convalescent m. (Jenescmlcr m. |l cori- j 
valesccnt / maison f. de -s '! Erhoîungs- 
haus n. fur Gencsende || convalescents’ 
home. 

convection f., courant m. de - || Konvek- 
tionsstrom m. || convection current. 

| convection f. élcetrolytique clektroly- 
tischc Konvektion f. I elcctrolvtic con- 
vection. 

convenable ’| zweckdienlich, sac hdienlich; 
saohgemuü || scrviceable, suitablc, ap- 
propriate; efficient, relevant, 
convenance f. j| Sehicklichkcit f. | couve- 
nience; propriety / à * " auf Abruf m. || 
at or on call. 

convenir '• vereinbaren || to stipulate, to 
agrée. / les selles fpl. conviennent aux 
rails || die Platten fpl. passen zu den 
kSchicnen || the plates pl. fit to the rails. / 
• un arrangement || ein Übereinkommen 

n. treffen || to enter into an agreement. 
convention f. (Accord) || Übereinkommen 

n.; Übcreinkunft f.; Abkommcn n.; Ver- 
einbarungf. || compromise; arrangement. 

/ - (Communauté) || Interesscngemein- 
schaft f. combination or union of in- 
terests; combine; working agreement; 
trust; pool. / ~ avec l’État || Staatsver- 
trag m. '! govcrnment agreement. / - lé- 
gale entre employeur et employé U 
Rechtsverhàltnis n. zwischen Arboitge- 
ber und Arbeitnehmer H legal relations 
pl. between employer and emploved. / — 
postale universelle I 1 Weltpostvcrtrag m. 

|| universal postal convention. / - inter- 
nationale pour le service météorologique 
|| internationales Wcttcrdicnstabkom- 
men n, || international convention for 
meteorological service. / ^ « u tarif 11 
Tarif vertrag m. |J tariff agreement. / 
~ télégraphique internationale || Welt- 
telegra f en vertrag m. i; international 


télégraphie convention. / s’écarter de 
la - de travail ,| das Arbeitsverhâltms 
n. beendigen || to terminale the engage- 
ment. / ~ verbale || mündliche Vereinha- 
rung f. || verbal agreement. 

convergence f. || Konvergenz f. || con- 
vergence. / angle m. de - j| Konvergenz- 
winkel m. H angle of convergence. / 
appareil m. pour mesurer l’angle de - || 
Konvergcnzu inkrJmcsflcr m. || conver- 
gence angle gauge 

converger |f konveigieren || to converge 

conversation f (Tél) || Gespràch n. || call. 
/ abonné m au régime de la - taxée || Tiul- 
nehmer m mit Einzclgebiihrenanschlufi 
Il message rate subscriber. / abonnement 
m. à -s taxées || Fernsprechanschluû m. 
gegen GeKpr&chsgobtihren || message rate. 
/ annonciateur m. de fin de - l! Kehluft- 
klapjie f. U superviBory indicator. / bouton 

m. de - || Dienstleitungstastc f. || order 
wure spenking key. / compteur m. de -s 
|| Gosprac*hs7ahhT m. ]| message register. 
service meter / compteur m. avertisseur 
de durée de~8,| Gespriiclisuhr f. mit La m- 
pensignal, Kontrolluhr f. || time recordei 
or check / double - (Tél) j| Doppel- 
aprcchrn n. || phantom tclephony. / durée 
f de - || Gcsprnchsdauer f || duration 
of a call. / durée f. maximum de in - 
Hochstdauer f. des Gesprkchcs || ma\i- 
nuim duration of call. / durée f. taxable 
de la - |! gebuhrenpfliclitigc Gesprttchs- 

I daucj f. || chargea ble }X‘Nod of call / 

| durée f. totale de la - || Gesamtgesprttchs- 

I dauer f || total duration of call. / échan- 
ger des -s || Gespiachc npl. fuhron || to 
exchange conversation. / écoulement ni 
des ~s || Yerkehrsabvviekelung f . (ic- 
sprachsabwickelung f || hanfiling of calls 
or of trnffic. / éeouter en tiers une - I 
mithoren || to intercept a conversation 
/ essai m. de - || Sprechversuch m. || 
speech test. / fiche f de - || Gcsprachs- 
lilatt n. || call ticket. / fil m. de - 1| Sprech- 
ader f l| speaking wire. / installation f. 
pour - collective i| Rundgesprachsein- 
richtung f. || conférence -call installation. 
/ ligne f. de - || Dienstleitung f. || order 
wirc. / minutes fpl. de durée de la » | 
Gesprachsmmuten fpl. || duration of call 
in minutes. / position f. de - || Siirech- 
stcllung f . || speaking position. / qualité f. 
de la - || Sprnchgùte f. J| quality of 
speech / relais m. de fin de - || SchluB- 
zeichenrelais n. || clearing or supervisory 
relay. / servir d’intermédiaire dans une ~ 
|| ein Gespràch n. vermitteln; in ein Go- 
sprftch n. eingreifen ]| to corne in circuit 
during a conversation. / signal m. de fin 
do - || SchluÛzeichen n. || clearing or 
supervisory signal. / taxe f. de - || Einzel- 
gesprftchsgebuhr f. || message rate. / 
unité f. do * |l Gesprôehscinheit f. || unit 
call. 

conversation f., ~ abandonnée || Gespràch 

n. , auf welches verzichtet vvird || refused 
or abandoncd call. / * par abonnement || 
Abonncmentsgcspràch n.; Monatsge- 
sprtich n. || conversation by subscript - 
ion ; abonnement call. / - admise || zu- 
l&ssiges Gespràch n. || pcrmissible call, / 
- de banlieue jj Yorort «gespràch n. Il 
junction or toll call. / « boursière || Bbr- 
sengespràch n. y stock-exchange call. / 
^ éclair |( Blitzgespràch n. |{ lightning. 
call. / « d’état H Staatsgespràeh n. |j 
official or govcrnment call. / - fortuite 
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à heure fixe || Festzeitgespràch n. || fixed 
time rail. / « internationale |! Auslands- 
gcsprâch n. H international call. / - inter- 
urbaine i| Fcrngespnlch n || mland trunk 
call. / « locale || Ortsgespràcli n. || local 
call. / « non tuxée || gebührenfreics Ge- 
spràch n. || no-eharge call. / - ordinaire || 
gewohnliehes Gespidch n. il ordinary 
call. / « avec préavis || Gespr&ch n. mit 
Yoraumcldung 11 preadvice call. / « de 
presse par «bonnement || Prcsseabonne- 
mcntsgespr&ch n. |j press conversation 
bv subseription. / - privée || Privat- 
gesprach n. || ordinary call. / - refusée 
voir — abandonnée. / installation f. poui 
-s fpl. secrétes || Geheimsprecheinrieh- 
tung f. I! installation for secret conversa- 
tion*. / - de seniee || Dienstgespriieh n. 
|| service call / écoulement m. de -s de 
seniee d’arrivée vers les appnteils d’une 
installation téléphonique privée auto- 
matique || Ycimittlung f. von ankom- 
menden Amtsgospriiehen nach den Ap- 
païutcn cmei selbsttatigen Hausfern- 
sprechanlage || distribution of mcoming 
exchange ealls to the stations of a pn- 
vate automatie téléphoné installation / 
«suburbaine ro/r« de banlieue /«supplé- 
mentaire || Zusatzgesproch n || supple- 
mentary call. / « taxée || gebuliren- 
pflichtiges Gesptuch n. || fee or eharged 
call / « téléphonique || Telefongesprach 
n., Gesprach n. || téléphonie conversation 
or communication; call / « urbaine voir 
« locale. / « unrente || dringendes Ge- 
sprneh n. || urgent call. 

converser || schwenkcn j| to converse; to 
slew. to swing. 

conversion f. (Chira) || Umsetzung f. || con- 
version. / poste m. de « souterrain || untei - 
îrdisches Umformemeik n || under- 
ground converter station. 

convertible || umuandelbar, verwandel- 
bar, umkehrbar || convertible. 

convertir || umwandeln; verwandeln || to 
convoi t. / « le courant alternatif en 
courant continu || Wechselstrom m. m 
Gleichstrom m. umwandeln || to c on vert 
alternat ing eurrent into contmuous cur- 
rent 

convertissage m., pioduit m. de « (Meun) 
|| Ausmahlprodukt n. || attntion product. 

eoiivertissement m. || Konvertierung f.; 
Veru andlung f. || conversion. 

convertisseur m. (Électr) || Einankerumf or- 
mer m. Il rotary converter. / « (Lamtn) || 
Glattvvalzenatuhl m. || mill with smooth 
rolls. / « (Métal) || Konverter m. || con- 
verter. / acier m. llesseiucr de petit « || 
Kleinbessemerstahl m. || baby Bessemer 
Steel. / anneau m. de « || Konverterring 
m. || converter ring. / fond m. de « || 
Konverterboden m. || converter bottom. 
/ hall m. des «s i| Konverterhalle f. || con- 
verter shop. / machine f. A damer les 
fonda de «s }j Konverterbodenstampf- 
maschine f. [| machine to stamp con- 
verter bottoms. / opérateur m. du « || 
Konverterkipper ra. )| converter lever- 
man. / tourillon m. du - li Schildzapfen 
m. des Konverters || converter trunnion. 
/ wagonnet m. de transport pour tonds 
de «s || Bodeneinsatzw&gen m. fiir Kon- 
verter || truck for converters. 

convertisseur m., « d'aciéries || Stahlkon- 
verter m. (| ateel converter. / « avec auto- 
démarrage (Électr) || Umf orner m. mit 
Selbstanlauf || converter with self-starter. 


/ « de courant (Électr) || Stromumformer 
m. || eurrent converter. / « de courant 
alternatif en continu || Wechselstrom- 
gleichstromumformer m. || alternating 
to continuous eurrent converter. / « élec- 
trolytique || elektrolytischer Gleichrich- 
ter m. || clectrolytic converter. / « à mer- 
cure (Électr) || Quecksilbergleiehrichter 
m || mercury converter. / « en forme de 
poire (Mét) || birnenfdrmiger Konverter 
m || pear-shaped converter. / « rotatif 
(Électr) || rotierender Umformer m. || 
rotatory conveiter. / « de soudure || 
SchvveiÛumfomier in |l wcldmg trans- 
former. / « statique à vapeur de mercure 
|| Quecksilberdampfgleichriehter m. || 
mercui v vapoui static converter. / « tri- 
phasé-eontiiiu j| Drebstroingleiebstrom- 
umformer m.|| three-phase to continuous 
eurrent converter. 

convexe || erhabon; bauchig; konvex || 
convex. / miroir m. « en verre argenté |! 
Glassilberkonvexspicgel m. || silvered 
convex glass reflector 
convexité f. du cours d’une rivière || aus- 
gehende FluÜkrummung f. || outward 
bond of convex smuosity of a river 
convocation f. || Bciufung f. | convocation; 

réquisition . appomtment 
convoi m. (Chem d f) || Eisenbabnzug m. || 
railway train. / « (Mar) || Sehleppzug m.. 
Geleitsehiff n |j train. / « d’aller et retour 
|| Pendclzug m || down-and up-traui. / 
« de camions automobiles || Kraftvvugcn- 
lastzug m. || motor freight car tram. / 
« parcourant toute lu ligne || l)urch- 
gangszug m. || through train. / « de retour 
|| Zuruckzug m. || up-train. 
convoquer quelqu’un à un poste public 
(Téî) !| jemand (an einen offenthehen 
Fernsprecher) herbeirufen || to surnmon 
a person to a public call office, 
convoyer ,| begleiten; cskortieren || to con- 
voy. 

convoyeur m. (Drague) || Becherketten- 
forderer m. || bucket chain conveyer. / « 
(Mar) d Geleitsehiff n. || convoy-ship. / « 
aspirateur j| Saugluftfordorer m. || suction 
convoyer. / « de coulée || Gieüband n. ;; 
pourmg conveyor. / « A courroie || Gurt- 
forderer m. || belt conveyor. / « à secous- 
ses !| Sehuttelrinnc f. jigging conveyer. 
coopération f. || Zusainmenarbeit f. auf ge- 
meinnutziger Grundlage || coopération, 
coopératif || kooperativ; mitwirkend || co- 
operative. / banque f. coopérative || Ge- 
nossenschaftsbank f. || cooperative bank. 
/ société f. coopérative || Genossenschaft 
f.; Konsumverein m. il cooperative asso- 
ciation. 

coopérative f. i| Konsumverein m. |, coope- 
rative society. 

coopérer || zusammenarbeiten || to cooperate. 
coordonnée f . || Koordinate f. || coordinate. 
/ appareil m. pour la mesure des «s 
destiné aux travaux astronomiques || 
Koordinatcnmeüapparat m. fur astro- 
nomische Zwccke || coordinate measuring 
instrument for astronomical purposes. / 
axe m. des «s II Koordinaten&chse f. || 
coordinate axis. / origine f. des ~s jj 
Koordinatenanfang m. || origin of coor- 
dinates. / rectification f. des «s l| Koordi- 
natenverbesserung f . |] correction of coor- 
dinates. / système m. de «s J| Koordina- 
tensystem n. }| coordinate System, 
coordonnées fpl., « obliques II schiefwink- 
lige Koordinaten fpl. |j oblique-atigled 


coordinate» pl. / « polaires || Polarkoor- 
dmaten fpl. || polar coordinate» pl. / « 
rectangulaires |) rechtwinklige Koordi- 
naten fpl. || right-angled coordinate» pi. 

/ « tangentielles || Tangentenkoordinaten 
fpl. Il tangcntial coordinate» pl. / « trian- 
gulaires Il Dreilinienkoordinaten fpl. i 
tnlinoar coordinate» pl. 
eopiihu m., baume f . de « I 1 Kopaivabalsam 
m. || eopaiba balsam. 
copal m. |j Kopal m ; Kopaiharz n. j| copal; 
copal resin. / huile f. de « Il Kopalôl n. | 
copal oil. / laverie f. de « |j Kopal wbsche- 
rei f. |! copal wuslung. / vernis m. au « || 
Kopallat k m. i| copal vainish. 
copal m., « fossile || Kopalin m. || minerai 
resin; fossil copal; higb-gate resin; co- 
paline 

copeau m. (Charp) || Hohelspan m.; Span 
m. || chip; shaving, splintcr. / « (Tourn) 1 
Drehspan m. chip; tunung; cutting. / 
bande f. de «x il Kpanband n. || strip of 
chips / caisse f. à «x de savon ]| Seifcn- 
spanckusten m. || soap chip container. / dé- 
chireur m. à «x || SpanezorreiBcr m. f 
apparat us for teanng off the shavmgs. / 
faire des «x Spane mpl. schneiden <| 
to eut chips pl. / formution f. d’un « || 
Spanbildung f. |, formation of a cutting. 
/ installation f. d’aspirateurs pour «x |j 
Spàneabsauganlage f. |, shaving suction 
plant. / largeur f. du « || Spanbreite f. |j 
vvidth of cutting or of chip. / stries fpl. 
de «x Ü Spansehieht f . ' layer of cutting». 
/ sur «x mpl. J' gespant il clnpped. / tous 
les «x mpl. sont enlevés directement de 
la machine par uspiration || aile 8pane 
mpl. werden unnuttelbar au» dur Ma- 
schine abgesogen j| ail sbavings pl. are 
sucked ofi direct ly from the machine, 
eopeaux mpl. ü Drehspane mpl. |, turnmgs 
pl. / « de bois ü Hobelspane mpl., Holz- 
spane mpl. il vvood shaving; parings pl. / 
« de cire H Wachsspane mpl. || wax shav- 
mgs pl. / « du cylindre |l WalzenspHne 
mpl. || cyhnder shavmgs pl. / « de foret || 
Bohrspâne mpl. !j (bore) chips pl.; bor- 
îngs pl. / « de plomb || Bleispane mpl. || 
lead filings pl. 

copie f. || Durehschlag m. SI (carbon) eopy; 
duplieate. / « (impr) ü Manuskript n. || 
manuscnpt. / composer une « |' em Ma- 
nuskript n. absetzen |, to set a eopy. / 
lampe f. à arc pour travaux de « |, Ko- 
pierbogenlampe f. || copying arc lamp. / 
teneur m. de « || Manuskripthalter m. n 
‘ eopy holdcr. / travaux mpl. de « || Ko- 
pierarbeiten fpl. || copying work. 
copie f., « argentée d’un réseau || versii- 
berte Gitterkopie f. li silvered grating 
replica. / « au carbone || Durclischlag m. ; 
Kopie f. Il carbon eopy. / « certifiée || be- 
glaubigte Abschrift f . || attested or ccrti- 
ficd eopy. / « conforme || gleichlautendc 
Abschrift f. || true eopy. / « de contrat ü 
Vertragsabschrift f. || eopy of oontract. / 
en « || absohriftlieh || copied; in duplieate; 
by way of eopy or duplieate. / « de fac- 
ture || Fakturabschrift f. || eopy of in- 
voiee. / « hectographique j| hektogra- 
fischer Abzug m. || hectographic eopy. / 
« légalisée voir « certifiée. / « de lettres || 
Kopierbuch n. |( eopy book. / « A la main 
jl Manuskriptabschrift f. || manuscript 
eopy. / « au net {] Reinschrift f. || fair 
eopy. / « pour le service de comptabilité 
|| Buchhaltungsdurchschlag m. || eopy 
for the accounting départ ment. / « de 
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traite || Wechselkopic f. „ copy uf a biil. / 
~ valide || rechtsgültigo Abschrift f. || legs* 
lized copy. / ~ vérifiée voir - certifiée, 
copie-lettres m. voir copie de lettres, 
copier )| kopiorcn; abschreiben; abklat- 
schen; durchschlagon ; durchschreiben || 
to copy. / mine f. A - H Kopiermine f. || 
copymg mine. / mortuisouse f. à - || Ko- 
pierstoBmaschino f. j die shaper. / presse 
f. à — || Kopicrpresse f. || copying press. / 
presse f . à - les lettres !| Briefkopicrpresse 
f. || lotter press; eopy-book press. / presse 
f. rotative A - || Kopierdrehpressc f. || 
rotative copying press, 
copiste m. de musique || Notensehreiber m. 
|| copier of notes. 

coporistique m. || Huhneraugcnmittel n. || 
corn cure 

coprah m. || Kopra f. || copra. / huile f. de ~ 
|| Kopraol n. || copra oil. / séchoir m, à ~ Il 
Kopratrockner ra. || copra dryer. 
coprah m. cochinchinois || Cochinkopra f. || 
Cochin copra. 

eoprolithe m. || Koprolith m. |J coprolite 
copropriétaire m. || Mitinhaber m. || partner 
in a firm. 

copulation f. || Kopplung f || oouphng. 
copuler || koppeln || to couple, 
coq m. (Horl) || Unruhcdeckplatte f. |l plate 
oovermg the balance, 
coque f. || Schale f. || sbell; bull / - (Arcli 
nav) || Rumpf m.; Unterschiff n || hull. / 
la - du ntn ire à des rentrants à l’avant 
et à l’arrière || der Schiffsrumpf ist vorn 
und achtern emgezogen || the hull of the 
ship being recessed forward and aft. / 
proue f. de la - || Bootsbug m. || bow of 
boat. 

coque f., » de bateau voir ~ d’un navire. / 
- de bâtiment de nier || JSceschiffsrumpf 
m. || hull of a sea-gomg vessel / ~ de 
chaudière || Kesselmantel m. || shell of 
boilcr. / - du Levant || Kockelskorn n. || 
cockle. / - d’un navire || Schiffsrumpf m. 

|| hull of a vessel. / ~ de noix (Mar) || NuB- 
schale f.; sehr kleines Boot n., Seelen- 
verkâufer m |j cockle shell. 
coquemolle f. || Knackmandel f. || shell 
almond. 

coquetier m. || Eierbccher m. || egg cup. 
coquillage m. || Muschelschale f. || shell. / 
articles mpl. en -s || Muschel waren fpl. || 
shell articles pl. or goods pl. / ouvrier m. 
en -s || Muschelarbeiter m. j| shell worker. 

/ pêcheur m. de ~s || Muschelfischer m. || 
shell-fish or cockle mussel gatherer. 
coquill.ige m. plein || voile Muschel f. || full 
mussel. 

coquille f. (Animal) j| Muschelschale f.; 
Muschel f. || shell; mussel. / - (Bout) || 
Oberboden m. oder Oberplattc f. eines 
Knopfes || shell. / ~ (Fond) || ciserne GuB- 
schale f.; Schale f.; Kokille f. || cast iron 
mould; chill; ingot or shot mould. / ~ 
(Meuble) |[ Muschelgriff m.|| (lrawcr pull. 

/ coulée f. en - || SchalenguB m., Hart- 
guB m. || die cast; chilled iron castings 
pl. / fonte f. en ~ voir coulée en / 
meule f. de fonte en - || HartguÛlàufer 
m. || chilled-iron runner. / moulage m. 
en « || KokillenguB m. || chilled castings 
pl. / pêcheur m. de ~s voir coquillage, 
pêcheur de ~s. 

coquille f., ~ du chapeau || Kranz m. oder 
Rond m. eines Hutes }| crown or brim 
of a hat. / ~ de coussinet || Lagerschale f . 

|| bushing. / - galvanoplastique jj Kupfer- 
niederschlag n. || copper shell. / - en 


plâtre Gipsform f. || plastcr mould. / 
• de tiroir || Schubladengriff m. il nob. 
coquiller || in Kokillen fpl. gieÛen || to chill. 
coquillier || musohelig || conchoidal; shelly. 
coquillier m. || Muschelsamnilung f . || collect- 
ion of shells. 

cor m. (Méd) || Hühnorauge n. || corn. / ~ 
(Mus) || Horn n. || horn. / coupe— 'S m. || 
Huhneraugonm essor n || corn knife. 
cor m. do chasse || Jagdhorn n. || liuntmg 
horn. 

corail m. || Koralle f. || eoral. / branche f. 
de ~ || Korallenzinke f. || branch of coral. 
/ décor ra. à coraux || Korallenschmuck 

m. || coral ornament. / pêche f. du ~ || 
Korallenfischerei f. || coral fishery. / pré- 
parateur m. de coraux || Korallenzuberei- 
ter m. )| coral worker. / objets mpl. en 
coraux artificiels |[ kunstliche Korallen- 
waren fpl. || imitation coral ware. 

j corail m., - en branches ]| Zweigkoralle f. 

! ;| coral in branches. / - en morceaux || 

; Bruchkoralle f. || coral in fragments. / ~ 
naturel || naturhehe Koralle f. || natural 
I coral. 

! corailleur m. || Korallenfischer m. || coral 
fisherman or diver. 

corbeau m. (Bât) || Konaole f.; Kragstuck 

n. ; Kragstein m.; Balkenstein m. || an- 
con; truss; corbel; console. 

corbeille f . ( Arch) || Blumenkorb m || corbel. 
/ ~ (Expl min) || FullfaB n.; Fullkorb m. 
j| coal basket or measure or skip. / tres- 
seur m. de «s || Korbflechter m. || basket 
plaiter. 

corbeille f., - en bois tressé || Spankorb m. 
|| wood shaving basket. / - de bureau j' 
Briefkorb m. || basket for office. / - de 
chapiteau || Kern m. oder Glocke f. eines 
Kapitells (j hell or basket or corbel of 
a capital. / ~ à coke || Kokskorb ni. || coke 
basket. / ~ à correspondance j| Brief- 
ablegekasten m. || desk tray. / ~ à corres- 
pondance en fil métallique || Briefkorb 
m. aus Metalldraht || wire lettor basket. 

/ - â ouvrage || Nâhkorb m. || work 
basket. / - protectrice pour lampes à in- 
candescence || Schutzkorb m. fur Gliih- 
lampen || basket protcctor for incandes- 
cent lamps. / ~ À rognures (Sucre) || 
Schnitzelfànger m. || shavings catcher. / 
- de transport (Expl min) || Forderkorb 

m. || hauling bridge. 

corbillard in. ,| Leichenwagen m. || hearse. 
cordage m. || Seilereierzeugnis n., Seiler- 
ware f. I| cordage; rope or ropemaker’s 
ware. / - (Mar) || Rcep n.; Tau n.; 
Tauwerk n.; Leine f. || rope; ropes pl.; 
tackle; cord; line. / enveloppe f. de - || 
Seileinband m. || rope splice. / fabrication 
f. des *s à la main || Handseilerei f. || rope 
makmg by hand. / machine f. pour la 
fabrication des -s || Tauwerkherstel- 
lungsmaschine f. || cordago making ma- 
chine. / pince f. à ~s Ü Seilklemme f. || 
rope catch. 

cordage m., ~ de chanvre || Hanfseil n.; 
Hanftau n. |j hemp-rope or cable; cord 
of hemp. / « commis en ausdère || troB- 
weise geschlagenes Tau n. H hawser-laid 
rope. / - commis en câble || kabelweise 
geschlagenes Tau n. || laid rope. / * 
commis de droite â gauche || links- 
geschlagenes Tau n. || left-hand rope. / 
» commis de gauche à droite || rechts- 
geschlagenes Tau n. || right-hand rope. 

/ - commis en trois || dreischftftiges Tau 

n. U three-stranded rope. / - dépecé || 


Kalfatwerg n.; Werg n. || oakum. / ~ 
étrivé || abgenutztes Tau n. || damaged 
rope. / ~ de fil d'acier || Stahldrahtseil 
n. || steel-wire rope. / ~ goudronné || ge- 
teertes Tau n. || tarred rope. / ~ de jone 
|| Binsenstnck m. || rush rope. / - pour 
la marine || Schiffstauwcrk n. || ship cable. 
/ - à moufles || Flaschenzugleine f . || block 
and tackle rope. / - en quatre || vier- 
schàftiges Tau n. |j shroud-laid rope. / 
- en queue de rat || Kattsteertschot f . ; 
gespitztes Ta r u n. || pomted rope. / - de 
remorque || Schleppleine f. || drag or 
tow line. / - vieux || altes Tauwerk n. I, 
old cordage. 

corde f. (Corderie) n Leine f.; Striek m. ! 
cord; line. / ~ (Électr) || Leitungsschnur 
f.; Lttze f. || cord. / ~ (Fil à coudre) 
Fadcn m |j thread. / - (Mar) || Seil n. ,, 
rope; cable. / - (Math) || Sehne f. 
chord; subtense. / ~ (Mesure do bois) ; 
Klafter f. || cord. / - (Mus) || Musikinstru- 
mentensaite f.; Saite f. || chord; string, / 
* (Textile) || Schnur f.; Kordel f. || cord, 
lace. / épisBeur m. de *8 || SeilspleiBer m 
|! rope 8plicer. / monteur m. de -s (Mus) 
|| Saitonaufspanner m. || string fitter. / 
roue f. à ~ || Schnurrad n. || band pulley. 

corde f. d'acier (Mus) || Stahlsaite f., 
Saitcnstahldraht m.; Klavicrdraht m. 
stccl string; piano string of steol. / ~ 
(Tel) || Stahldrahtseil n. || Steel strand. / 
~ pour l'hauban (Poteau) H Ankcrseil n. 

I stay wire. 

corde f., - d'alarme || Kotlcinc f i com- 
munication cord. / - en amiante As* 
bostscil n. |i asbestos rope. / - d’un arc 
(Arch) || Kampferlmip f. eines Bogens || 
chord of an ai ch. / ~ d'arçon pour chape- 
liers || Bogenschnur f. fur Hutmachcr !' 
string for hatter’s bov . / - A boyau || 
Darmsaite f. || cat gut, string. / machine 
f . à fabriquer des -s en boyaux |j Darm- 
Bttitenher8telhingsmaschmc f || gut string 
making machine. / - de bourrage || Dich- 
tungsschnur f. || packing cord. / - de 
chanvre || Hanfseil n. !| hemp-rope or 
cable; cord of hemp. / - combinée d’acier 
et d'aluminium || Stahlaluminiumseil n. 

|| steel aluminium strand. / - en coton 
Baumwollschnur f.; Baumwollseil n. l| 
cotton cord or rope. / - en cuir (Arch nav) 

|| Lederreep n. || bide rope. / ~ d'écorce 
de tilleul || Linden bastseil n. || linden 
cordage. / ^ de déchirure || ReiBleme f. i| 
release cord. / ~ à feu || gewôhnliche 
Lunte f. || slow match; match. / » filée 
(Mus) || ubersponnene Saite f. }| plated 
catgut string. / » en fils de fer || Drahtseil 
n. || wire cable. / - de fils métalliques || 
Drahtseil n. |l wire rope. / ~ fils tordus I 
geschlagene Leine f. || braided cord; 
twisted rope. / ~ sans fin || Seil n. ohne 
Ende || endloss cord or rope. / ~ de Gênes 
|| Genuakord m. || Genua cord. 

corde f . harmonique || Musiksaite f. || musi- 
cal string. / - en boyaux || Instrumenter» - 
darmsaite f. || gut string for musical in- 
struments. / « en soie || Seidensaite f. || 
silk string. 

corde f., « pour instruments de musique II 
Instrumentensaite f . f| string for musical 
instruments. / ~ de liber || Bastseil n. )î 
bast rope. / « du licou || Halfterzügel m. || 
(head) collar rein. / - à linge {j Wâsche- 
leine f . |j clothes line. / ~ de main douce J 
Manntausendseil n. || drawing rope. / ~ 
A mesurer || Meûschnur f. j] measuring 
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cord. / ~ métallique || Drahtsaite f.; me- 
tallene Sait© f. || music wire; wire string. 
/ - métallique (Poteau) || Drahtseilanker 
m. || wire stay. / installation i. à polir 
le fil pour «s À musique || Musikdraht- 
poliereinrichtung f. || wire polishing de- 
vice for string wires. / - nue || blankes 
Seil n. || bare rope. / <* en paille || Stroh- 
seil n. || straw rope. / <* de piano || Klavier- 
saite f. || piano cord. / ~ de raquette pour 
jeu de tennis || Tennisschlâgersaite f. || 
tennis gut string. / ~ du rouleau (Impr) 
Il Gurte f. oder Kiemen m. an der Walze 
|| girth. / ~ de saisine || Bândselleine f. || 
seizing line. / <* de sûreté || Notleine f.; 
Zugleine f. || safety rope. / ~ de suspen- 
sion pour câbles aériens || Luftkaboltrag- 
seil n. || messenger wire or supporting 
strand for overhead cables. / ~ tendue || 
gespannte Saite f. || drawn string. / ~ de 
tirage (Câble) || Zugseil n. || drawing-in 
rope. / <* À tirer un bateau || Schleppleine 
f. || tow line; tracking rope. / - à torons 
voy ~ en fils tordus. / armatures fpl. pour 
« de touage || Tau- und Seilbeschlage mpl. 
Il cable and cord fittings pl. / ~ tressée || 
geflochtene Leine f. || braided or plaited 
cord; plaited line. 

cordé (Verr) || streifig || having cords pl. 
cordeau m. (Arp) || MeÛschnur f. || cord; 
measuring-tape. / - (Maç; Charp) || Mau- 
rerschnur f.; Schlagleme f.; Zimmer- 
schnur f. || chalk line. / « détonnant j| 
Zündschnur f. || quick match; firing tape. 
/ ~ à lessive || W&scheleine f. || clothes- 
line. / - de mise de feu || Zündschnur f. || 
slow match. / - porte-feu voir ~ déton- 
nant. / ~ à tracer || Absteckleine f . || trac- 
ing tape. 

cordelet m. || Manchester m.; Kord m. || 
Manchester velvet; cord; velveteen, 
fustian. / ~ À côtes || gestreifter Man- 
chester m. || striped cord. 
cordelette f. || Bindedraht m. || bindmg-in 
wire. 

cordelière f. (Chaussure) || Schnürsenkel 
m. || fancy cord; tag. /~ (Impr) || Ros- 
chenzeile f. || flower line, 
cordeline f. (Tiss) || Webekante f.; Sahl- 
leiste f.; Sahlband n. || list; selvedge. 
cordelle f. voir corde à tirer un bâteau. / 
halage m. à la ~ || Seiltreidelung f . || tow- 
ing by men. 

corderie f. (Lieu) || Reeperbahn f.; Seiler- 
bahn f. || rope walk or yard. / ~ (Métier) || 
Reepschlâgerei f . ; Seilereif.; Tauschlàge- 
rei f . || ropery. / article m. de <* voy corde- 
ries. / machine f . pour « || Seilermaschine 
f. || ropery machine. 

corderie f. mécanique || Maschinenseilerei 
f. || meohanical rope-making. 
oorderies fpl. || Seilerwaren fpl. || cordage; 

rope-maker goods pl. or articles pl. 
cordier m. || Reeper m.; Reepschlâger m.; 
Seiler m. |{ roper; rope maker. / atelier 
m. de « || Seilerbahn f . |{ ropery. / maître 
~ || Seilermeister m. || foreman rope-ma- 
ker. 

cordiérite m. || Peliom m.; Kordierit m.; 

Dichroit m. || cordierite; dichroite. 
cordon m. (Corderie) || Schnur f.; Senkel 
m, H cord; lace; string. / - (Électr) || An- 
schluüschnur f. || connection oord. / dis- 
positif m. de protection des ~s || Schnur- 
schutz m. || cord armouring. / ferrets mpl. 
de ~ || Schnurstecker m.; Kabelschuhe 
mpl. H cord terminal. / machine à faire les 
~s U Bandmaschine f. (} b&nd-making ma- 


chine. / répéteur m. sur -s || Schnurver- 
stârker m. || oord circuit repeater. / spi- 
rale f. protectrice de - j| Sclmurschutz- 
spirale f. || armouring for cord. / tresseur 

m. de «s || Senkelmacher m. || cord plai- 
ter. 

cordon ra., <* d’alarme || Notleine f. || bell 
pull. / - d’amiante || Asbestechnur f. || 
asbestos rope. / - d’appel || Verbindungs- 
schnur f. || callmg cord. / ~ de batterie || 
Batteriekabel n. Il battery cable. / - pour 
casque (Radio) || Kopfhdrerschnur f. || 
head cord. / - de chaussure || Schuhband 

n. ; Schnürsenkel m. || shoe lace. / con- 
ducteur des câbles || Kabellitze f. || strand 
wire of cables. / - à conducteur isolé par 
tuyau de caoutchouc || Gummischlauch- 
leitung f. || rubber tube wiring. / ~ d© 
couvercle || Dockelriemen m. || cover 
strap. / ~ de demande (Tél) || Abfrage- 
schnur f . || answering cord. / - élastique || 
Gummigurt m. || elastic strap. / ~ d’une 
embarcation || Scheuerleiste f. || sheer 
rail; rubbing strakc. / - d’essais |j Pruf- 
schnur f. || test cord. / ~ pour faces à 
main || Lorgnettenschnur f. || cord foi 
lorgnettes. / ~ à deux fiches || Schnur f 
mit zwei Stôpseln || double-ended cord. / 
- À x fils || x-adrige Schnur f . || x-conduc- 
tor cord. / ~ flexible || Leitungsschnur f . || 
flexible (cord). / ~ graphité || Graphit- 
schnurf. || graphited cord. / - de l’indica- 
teur || Indikatorschnur f. || indicator 
string or cord. / ~ d’une monnaie || Kor- 
dclrand m. einer Munze || engrailed r.ng 
round a coin; milled edge. / - de montre 
|| Uhrband n. || watch ribbon. / ~ de poste 
d’abonné || Anschlufischnur f. fur Fern- 
sprechgehâuse || instrument cord. / ~ de 
prolongement || Verlangerungsschnur f. 
Il élongation cord. / -* de raccordement 
(Tél) || VerbindungBscknur f. || connecting 
or junction cord. f ~ de renvoi || Um- 
schalteschnur f.; Überfuhrungsschnur f. 
Il connecting cord. / - de réponse || Ab- 
frageschnur f. || answering cord. / ~ de 
sac || Sackband n. || sack tie; marline for 
sacks; rope yarn for tying bags. / ~ de 
sonnette || Klingelschnur f. || bell pull or 
rope. / » de soulier || Schuhriemen m.; 
Schnürsenkel m. || boot lace. / ~ souple || 
biegsame Litzenschnur f. || flexible cord. 
/ - souple à torsons de brins fins [| Schnur 
f. mit Drahtlitzenleiter || tmsel cord. / <* 
pour suspension || Pendelschnur f. || pen- 
dant cord. / <* pour télégraphie j| Tele- 
grafenschnur f. || flexible cord for télé- 
graphe. I ~ pour téléphonie || Telefon- 
schnur f. || flexible cord for téléphoné. / 
~ de tirage pour relever le couvercle de 
l’objectif || Zugschnur f . zum Aufklappen 
des Objektivdeckels |j draw cord for 
opening lens cap. 

cordonner || ràndeln; kordeln || to mill. 

cordonnerie f. || Schuhmacherei f. || shoe 
making. 

cordonnet m. || kordonnierte Seide f. || 
twisted silk. / coton--* || Glanzzwirn m. 

|| glace thread; sewing cotton. 

cordonnet m. d’or || Goldschnur f. || spun 
gold. 

cordonnier m. || Schuhmacher m.; Schuster 
m. 1| (boot and) shoemakor. / maître m. ~ 
|| Schuhmachermeister m. || master slioe- 
maker. / ouvrier m. <* || Schuhmacher- 
geselle m. || shoe maker. / outil m. pour 
~s || Sohuhmacherwerkzeug n. || shoe- 
maker’s tool. / poix f. de ~ || Schuster- 


pecb n. Il shoemaker or common black 
pitoh, 

cordonnier m. sur mesure || Maûschuster 
m. || boot maker to meaaure. 
cordonnière, machine f. * || Maschine f. 
für Stiefelfertigung || machine for boot- 
making. 

cordouan m. || Korduan n. || oordwain; 

cordovan, cordovan leather. 
corelline f. || Korellin m.; Kupferindigo m. 
Il indigo copper. 

coréoplastie f . || Lederpressen n. || leather 
emboBsing. 

coriace || ledern || (made of) leather. 
coriandre f . || Koriander m || coriander. 
corindon m. || Korund m. || corundum. / 
brique f. de * || Korundstein m. || corun- 
dum brick. 

corindon m., ~ arlificiel || kunstlicher 
Korund m. || artificial corundum. / ~ 
ferrifère || Schmirgel m. Il omerv. / * 
granulaire voir - ferrifère. / * harmo- 
phane || gememer Korund m.; lbamant- 
spat m || common corundum. / * hyalin || 
edler Korund m. j, precious corundum. 
cornaline f. || Karncol m. || comelian, 
carneol. 

cornassain m. || Hornarbeiter m. || horn 
worker. 

corne f. (Animal) || Horn n. |, horn. / - 
(Cheval) || Huf m. || hoof. / * (Mus) |) 
Tromjiete f. || horn. / apprêt ni. de ~ || 
Hornbearbeitung f., Hornzurichtung f. 
|| horn dreseing. / apprêteur m. de |, 
Hornarbeiter m. || horn worker. / articles 
mpl. en ~ || Hornwaren fpl. || horn ware 
or goods pl. / bout m. de * || Homspitze f. 
|| horn tip. / découpeur m. de ~ || Horn- 
schneider m. || horn cutter. / feuille f. 
de ~ || Hornplatte f. || horn plate. / en 
forme f. de ~ || hôrnerartig |) horn 
shaped. / gratteur m. de -* || Horn- 
fchleifer m. || horn polisher. / objets mpl. 
en * voir articles en / presseur m. de - 
il Hornpresser m. || horn presser. / sciage 
m. de * || Hornschneiden n. || horn cut- 
ting. / tabletterie f . de ~ voir articles en 
corne f. artificielle || Kunsthorn n. || arti- 
ficial or imitation horn. / articles mpl. 
en - J) Kunsthornwaren fpl. || imitation 
horn ware. / machine f. à fabriquer la 

* || Kunsthornherstellungsmaschine f. 
|| artificial horn producing machine. 

corne f., * pour automobiles || Autohupe f. 
|| automobile horn. / -s fpl. de bestiaux 
Il Viehhôrner npl. || cattle horns pl. / 
~ bigarrée de bestiaux || geflecktes Vieh- 
horn n. || spotted cattle horn. / «* d© 
buffle || Büffelhorn n. || buffalo hom. / 
— de cerf calcinée |j gebranntes Hirsch- 
horn n. || charred hartshorn. / -* de cape 
Il Sturmgaffel f. || storm trysail gaff. 
corne f . de cerf }| Hirschhorn n. || stag horn. 
/ huile f. de <* || Hirschhornôl n. || oil of 
hartshorn. 

corne f. de cerf, ~ artificielle j| künstliches 
Hirschhorn n. || artificial hartshorn. / 

• calcinée || gebranntes Hirschhorn n. Il 
burnt hartshorn. 

corne f., «s fpl. d’un ohariot à ridelles {! 
Wagenrungen fpl. || stud staves pl. / -* de 
chèvre || Ziegenhorn n. || goat’s horn. / 
«s fpl. de la crémaillère d’un cric || Gabel 
f. der Zahnstange einer Winde ]} crutch 
or double claw or forked end or horns pl. 
of the rack of a jack. / - électrique || elek- 
trische Hupe f. || electric siren. / -* de 
grande voile goélette 11 Groûgaffelf . j| main 
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gaff, / - de misaine goélette |j Vorgaffel f. 

fore gaff. / * de papier (Impr) Papier- 
y.cielicn n.; Zeiohen n. |, token. / » de 
vache ,| Kuhhorn n. i, eow horn. 
corné, masse f. ~c „ hornàhnliche Masse f. 
|| hornlikc mass. 

cornée f. (Oeil) J| Hornhaut f. Il cornea. / 
courbure f. de la « || Hornhautkrümmung 
f. 11 curved profile of the eoruea. 
eoruéeiine f. | HornfeN m lioinfel**. 
cornet ni. (Mus) llom n Ihmn. / * 
(Papier) ,| Tute t. pu pet Imu. / - (Pois- 
son) ' Scpia f.; Tintenfiseh ni. euttle 
or biaek fish. / - d’automobile l( Kraft- 
wagenhupe f . || motor car horn. / — acous- 
tique SI Horrohr n. ü hear.ng trumpet. / 
« mécanique |j meehamsch betatigte 
Hupe f. |! meehanical horn / - en papier 
Il Papiertute f. || paper bag. / fabrique f. 
de —s en papier || Tùtenfabnk f. Il paper- 
bag manufacture. / ~ à piston ; ( Klapp- 
horn n. Il cornet. 

cornetier m. Il Hornarbeiter m. |, horn- 
dresser or presser; horner. 
corneur m. de cartes à jouer |j Spielkarten- 
eckenabrunder m. || plymg-card rounder- 
off. 

corniche f. (Arch) n Kranzgcsims n. 
cornice. / machine f. à faire les «s dans 
les bords J Gesimsmaschme f. || moulding 
machine. 

corniche f , - d’une fenêtre :| Fenster- 
gesims n. J| plam moulding at the head or 
foot of a windovt . / - au pied du toit „ 
Dachgesims n. || eaves mouldings pl. / 
* de piédestal || Kranz m. des Stiulen- 
stuhles 11 cornice, sur base mouldings pl. 
/ ~ de porte || Turverdachung f. |l head 
moulding. 

cornichon m. |, Pfeffergurke f. || gherkin. 
eornier || an emer Ecke f. stehend || corner 
/ rancher m. * H Eckrunge f. || end 
stanchion. / support m. * || Winkel- 
konsole f. || angle bracket. 
cornière f. (Arch nav) |j Heckstutze f.; 
Heckseitenstutze f.; Windvierungsstutze 
f. |j top-timber of the fashion piece; side 
counter tiraber. / - (Bât) || Eekpfeiler 
m. || corner pillar; stone stud; butt pier. 

/ » (Mach) || Winkeleisen n. || angle or 
angular or corner iron. / éclisse f. - (I 
Winkellasche f. j t angle fish plate, 
cornière f. à ailes, ~ égales j| gloichschenk- 
liges Winkeleisen n. || sectionals pl. with 
equal sides. / « inégales H ungleichschenk- 
liges Winkeleisen n. || unequal angle 
iron. 

cornière f., ~ de bordure || Saumwinkel m. 

|j seam angle. / « à boudin en fer U Bulb- 
winkeleisen n.; Wulstwinkeleisen n. || 
bulb angle iron. / - pour contrerails r 
Zwangschienenwinkel m. |j rolled section 
for guide and chock rails. / * de l’éclisse 
Il Laschenschcnkel m. j| flange of the fish 
plate. / - de guidage ]| Fuhrungswinkel- 
eisen n. Il guide angle. / - membrure 
(Arch nav) || Spantwinkeleisen n. || franie 
angle-iron. / - de la membrure || Gur- 
tungswinkel m. || flange angle. / ~ de 
renfort || Versteifungs winkeleisen n. >1 
stiffening angle-iron. / - de renforce- 
ment || Eckwinkel m. Il angle iron bracket. 

/ - de télé || Eckblech n. {f sheet métal 
corner piece. 

corniilon m. || Knochenzapfen m. H horn 
core. 

cornooiller m. || Kornelkirschenholz n.; 
Hartriegelholz n. |j corne! wood. 


cornue f. (Chim) !i Glfibkolbcn m.; Bc- 
torte f. j| rotort. / - (Métal) n Birnc f.; 
Retorte f. i| converter. / chargeur m. 
de j| Retortenfüller m. || retort filler. 

/ garnissage m. acide de la - i saureH 
Konverterfuttor n. acid linmg of the 
converter. / machine f. de chargement 
pour —s H Lademasclnno f, fur Uctortrn , | 
charging machine for ictnits, 
contuc f., - de irré* 1 1 « l« •» i« ■ Brlmte i. 

<m 1 1 lieu M*l i ii ( /- d’une limite rcsMaiice * 
ti la (empeiature lut/.elw -.tundige Bc- 
toitcf. lient -rcsUtmg retort / -soudée 
■i geschweiûte Betorte f. welded retort. 

/ - en terre réfractaire || Tonretorte f. 
refractory clay retort. / - tabulée ; 
Bohreiiretoite f. |; tubulated retort. / - 
en verre || Glasretorte f glass retoit. 
cornus m. (Expl mm) ,t aeiÜc Kreidc- 
schicht f mit Feuersteinen layor of j 
white < halk containing flints. 
coroi m. (Arch nav) || Schmiorsalbe f. fui ! 

den >Schiffsboden i 1 coat I 

eorozo m n Steinnub f. ; eorozo or ivoiy i 
nut. / bouton m. en - ,| SteinnuUknopf 
m |, button of eorozo. / noix f. de - von j 
eorozo. : 

corporation f |j Innung f. ! corporation. / 

- de métier l| Gilde t „ eorpoiation. 
guild. 

corporel |j korperlieh „ physicnl. j 

corps (Chim) || Korper m. |, body , sub- 
stance. / - (Géom) K Korper ni. M solid, ! 
body. / - (Impr) n iSchriftkegcl ni. 
(type) body. / - (Mort) l| Leiche f. , | 
corpse. / - (Tisb) , Harnisch m. || harness 
m. / - (Tionc) , Rumpf m. ], body. / fil 
m. de - il Ader f. zum Stopselkorpcr |, 
sleeve or test wire. / force f. de - (Impr) 

Il Schnftgrad m. || size of type, 
corps ni., - administratif Verw altungs- 
lat m. || managing comrmttie; board of 
governors. /— d’arbre i Baumstamm in. 
stem or trunk of tree. / - de bâtiment i, 
ltumpf m. eines G chaudes; Bau kôrper 
m. || work; body of a building. / - de 
bielle || fcSehaft m. der Treibstange || body 
of the main rod. / - en bois il Holzkorper 
m. || wooden body. / - de la boîte d’essieu ; 
Achslagergehàuse n. || axlebox body or 
case. /- de la boîte à huile voir - de la boîte 
d’essieu. / - du boulon || Scliaft m. des 
Bolzens || shank of the boit. / - de la 
carosserie || Wagenkasten m. il body of 
carnage. / - central du bâtiment il Mittel- 
bau m. || f routage. / - de charrue |, 
Pflugkasten m.; Pflugkorper m. ji body 
of the plough. / - d’une chaudière || 
Kesselmantel m. ; Kesselkorper m. || body 
of a boiler; boiler body. / - de chauffage 
Il Heizkôrper m. || heating member or body. 

/ - de chauffage forme cartouche jj patro- 
nenfôrmiger Heizkôrper m. |j cartridge 
shaped heating member. / - de chauffe 
inexplosible || explosionssicherer Heiz- 
kôrper m. || explosion-proof heating 
member. / - de chauffe tubulaire || Rohr- 
heizkôrper m. || tube heating member. / 

- d’une cloche ij Glockenkorper m. || 
barrel; body of a bell. / - colorant pour 
émailleries || Farbkôrper m. für die 
Emailleindustrie || colouring body for 
enamel Works. / - composé || zusammen- 
gesetzter Korper m. Il compound body. 

/ - de couleur claire j( heller Kôrper m. |i 
light body. / * de couleur foncée || dunk- 
ler Kôrper m. Il dark body. / ~ de couleur 
sombre voir ~ de couleur foncée. / « creux 


Hohlkôrpcr in. lmilou body; tube 
blank. / étiiMg» 1 m <lc -s creux de 
forme irrégulière Ziohon n. mrregel- 
îmiüig geformter Hoblkoip«*r diJiwintr 
of irrogulai-foinu'd Irollow paits. / - du 
cylindre |; Zylmdcr maiitcl m. |i cylmdoi 
casing. / - du cGindre >i \ a peur | Danipl- 
zylimlcrkorper m. steum v\ linder )jod\ . 
/ - cylindrique (i.oe) Langkosscl m. 
huiler but ni 01 slicll / - dix (Impi) 
(iaimnmi t. simili pua. / - d’éirale ré- 
sistance Kôrja‘1’ m. von gicii hem \\ nlrr- 
stamli» body of c(piul strerigth. / 

- élémentaire ((’him) ; Grundstoff m. 
élément; elementary oi simple body. / 

- enseignant || Kollegium n. board: 
eouncil. / - entraîné ; Beiniongung f. 
substance earried with. / - de l’essieu I 
Achskoiper ni.; Achssehaft m., Mittel- 
aehse f. axle conter or shaft; body of 
axlc. / - d’essieu en bois (C’arross) || Ach*- 
futt(*r n. | axletrce bed. / - étranger 
Fremdkorper m. | foreign matter or bod> 
or substance. / - de fiche u Stofiselkorper 
ni ii sleeve. / - flottant | sclnummcnder 
Korper ni. , floatmg body. / - flottant 
(Aéro) i, Tragweik n „ iloating body / 

- fluide |i flussigm Korper ni. |l fluid body 
/ - de fusée |, Sat/.stuek n . ; Zunderkorpei 
ni i, body of the fir/.e / - gazeux | gas- 
tornuger Korper m. gaseous body. / 

- gras || Fettstoff ni. ; iatty matter or 
substance. / - gras neutre Xeutralfctt 
n |, neutral fat. / - gras d’origine ani- 
male || tierisoher Fettstoff m. i, animal 
giease. / - gras d’origine végétale ; 
pflanzlieher Fettstoff m. |i vegetable 
grease. / - immergé eingetauchter 
Korper m. înimersed body . / - à incan- 
descence U Gluhkorpei m. || glowing body 
/ - d’induit (Klecti) !' Ankerkorper m 
rotor or ai mature body. / - de l’instru- 
nient il InstiumeiitenkorjM^r m. || body 
of the instrument. / - intérieur du cy- 
lindre || Zylindereinsatz m. | eylindm 
linei . / - pour lampes de poche |, Tasclien- 
lampenhulse f. || poeket-lamp case. / 

- de lettre n Schriftkegel m. || body oi 
shank or depth of a letter. / - liquide 
tropfbar fiussiger Korper m. || liqmd 
body. / - plus lourd que l’air j Kôrper m. 
sch werer als Luft |i body heavier than air. 
/ - d’une machine Ü Kôrper m. oder 
Hauptteil m. einer Moschine || body or 
solid or main piece of a machine. / - de 
métier || Gewerksehaft f. || trade union. 
/ - des mineurs |j Knappschaft f . || society 
of miner»; miners’ association or union. 
/ - de la moindre résistance || Kôrper m. 
des kleinsten Widerstandes |j body of 
least résistance. / - mort (Arch hydr) 
Katt f . || bollard. / - mort (Mar) || Hafen* 
anker m. |] moorings pl. / » mort (Pont) 

|| Landschwelle f. [[ shore beam. / - d’une 
moufle || Geh&use n. einer Rolle oder 
Flasche || pulley frame or shell; block. / 

- organique (Chim) || organischer Stoff 
m. || organic compound. / - de palier , 
Lager kôrper m. || plumber block ; pedestal 
of body. / - de palier du cylindre supérieur 
Il Oberwalzenlagerkôrper m. || top roll 
bearing body. / * plus pesant que Peau 
|| sanker Kôrper m.; Kôrper m. sch werer 
als Wasser f| body heavier than water. / 

- de pinces d’avance avec mors ({ Vor- 
schubpatronenkôrper m. mit EinsAtacn 
H master feed chuck with! jaws, / ~ 4» 
piston i| Kolbeçtkôrper m. \\ piston body. 
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/ - de platine (Arm) || Schloûblech n. || 
loek plate. / - de pompe || Pnmpen- 
gehâuse n. |j pump housing. / * d’une 
poulie voir - d’une moufle. / ~ d’une 
presse || Hauptgestell n. einer Buch- 
druckerpresse || body of a printer’s press. 

I ~ du projectile || GeschoBkôrper m. il 
body of the projectile. / » rigide || starrer 
Korper m. || ngid body. / - de rivet il 
Nietschaft m. ||shaft of rivet; rivet shank. 

/ « de la roue |J ltadkôrper m. Il wheel 
body. / ~ des sapeurs pompiers || Feuer- 
wehr f. |l fire brigade. / - simple voir 
- élémentaire. / ~ solide |j fester Korper 
m. I! solid; solid body. / « de soupape || 
Ventileinsatz m.; Ventilkbrper m. || 
valve case or disk. / - de la soupape de 
compression || Druekventileinsatz m. || 
cage of delivery valve. / — de troupe de 
télégraphistes || Telegrafentruppe f. || 
signal corps. / - de la tuyère || Dùsen- 
korper m. || nozzle body. / - d’un vaisseau 
! Schiffskôrper m.; Schiffsrumpf m. || 
hull of a sliip. / - vitré ; Glaskorper m. || 
vitreous body. / » de voie || Bahnkôrper 
m. I' body of railvay. / ~ de voiture voir 
~ de carrosse. 

corpusculaire || korpuskular: atomistisch || 
eorpuseular. 

corpuscule m. || Massentedchen n.; Atom 
n | corpuscule. 

correct I regelrecht |! correct; regular; 
methodical. 

correcteur m. (Impr) || Korrektor m. || 
reader; réviser; oorrector. / - (ïél) || 
Entzerrer m. i equalizer. / - «crie (Tel) il 
Làngenentzerrer m. | senes equalizer. 

correction f. j Korrekturf., Berichtigung f. 

|‘ correction. / - de l’aberration de sphé- 
ricité von ~ sphérique. / - apportée à la 
carte Kartenverbesseruiig f. , correc- 
tion of the map. / - d’auteur || VerfasBer- i 
verbesserung f. || author’s proof. / - 
chromatique || chromatische Korrektion 
f, || chroinatic correction. / - complète l 1 
Vollberichtigung f. |l full conection. / 

- de la distorsion de la prise de \ ue || Ent - 
zerrung f. der Bildaufnahme j| rectifica- 
tion or restitution of the picture. / - 
d’effet de fatigue || Nachwirkungsberich- 
tigung f . || correction for hystérésis or lag. 

/ - d’effet résiduel voir ~ d’effet de 
fatigue. / ~ d’un instrument || Berichti- 
gung f. eines Instrumentes || correction 
of an instrument / - optique de Famé- 
tropie !| optische Berichtigung f. des fehl- 
sichtigen Auges || optical correction of 
the dcfective sight. / * d’une rivière || 
Kanalisierung f. eines Flusses || cor- 
recting a river. / « sphérique || spharische 
Korrektion f. || spherical correction. / 

~ thermométrique |J Wàrmegrad berichti- 
gung f. || correction for température. / 

- des torrents || Wildbachverbauung f. 

Il damming of torrents. 

corrélation f. Il Korrelation f. || corrélation, 
correspondance f . || Brief wechsel m . ; Schrif t- 
verkehr m.; Schriftwechsel m. || cor- 
respondance. / - en langues étrangères 
|i fremdsprachiger Schriftwechsel m. || 
correspondence in foreign languages. 
correspondant (Math) || gleichnamig || cor- 
respondent; homologous. / - à || ent- 
«prechend || corresponding to. 
correspondant m. j| Gesch&ftsfreund m. jj 
correspondent; business connexion. < 
corridor m. )1 Korridor m. }| corridor; gal- 
lery; passage. / ** dérobé j| geheimer 


1 1 Gang m.; Nebengang m. || private cor- 
ridor. 

> corrigé (Compas) || reohtweisend || true. 

! corriger || Fehler mpl. beseitigen; berich- 
tigen; korrigieren ,* abàndern || to cor- 
rect; to alter; to cure. / - la carte || die 
j Karte f . berichtigen || to correct the map. 
/ - des defauts mpl. d’équilibre || Gleich- 
gewichtsstdrungen fpl. beseitigen || to 
correct disturbances pl. of the balance. 
/ - une épreuve || auf einer Druokfahne f . 
oder auf einem Bürstenabzug verbessem; 
Korrektur f. lesen || to read the clean 
proof / » les erreurs mpl. instrumen- 
tales || die Instrumentalfehler mpl. be- 
richtigen |! to correct the instrumen- 
tal errors pl. / ~ les indications fpl || 
dio Angaben fpl. verbessem || to cor- 
rect the data pl. / ~ sur le plomb 
(Impr) || Korrekturen fpl. auf dem Blei 
lesen j| to correct type, 
corrodant m. |j Korrosionsmittel n. || cor- 
roding agent, corrosive, 
corrodé || abgefressen; angcfressen || cor- 
roded. 

corroder " anfressen; abfressen; korro- 
dieren; atzen || to corrode, to macerate. 
corroi m. (Arch hydr) |l Lettendamm m. j| 
layer of puddled clay. / - de terre glaise 
|j Lettenschlag m.; Lehmschlag m. || 
puddle. 

corroiric f || Lederfabnk f. |, curnery; 
currier’s works pl. 

corrosif || fressend I 1 corrosive. / non-- |> 
rostfrei || stamless. / pouvoir m - Âtz- 
kraft f. || caustieity 

corrosif m. || Àtzmittel n.; Beize f. || 
etchant. / faire disparaître à l’aide d’un - 
|| abatzen || to corrode off. 
corrosion f. il FreBschaden m.; Korrosion 
f.; LochfraB m.: Ausnagung f. || corro- 
i sion. f figure f. de - || Âtzfigur f. f 
etclied figure. 

corrosion f., - des bornes || Anfressen n. 
der Klemmen jl terminal corrosion. / 

- électrolytique j| olektrolytische Zer- 
storung f. || electrolytic corrosion. / - des 
rives || Uferabbruch m. |j démolition; 
break of banks. / dû à la - || mfolge von 
Korrosion f. (| owing to corrosion. / - des 
tôles de la chaudière || Ausfressung f. 
der Kesselbleche |l corrosion of boiler 
plates. / - par un torrent || Abspulung f. 
durch Wildwasser |l washing-away by a 
torrent. 

corroyage m. (Métal) Il Gârben n.; Raffi- 
nieren n« j| refinmg. / - de cuir |; Leder- 
zurichtung f. || leather currying. 
corroyer (Bât) || festrammen || to ram. / 

- (Carp) Il schruppen || to jack; to plane 
roughly; to rough-plane. / - (Men) |! 
fügen || to shoot; to smooth. / - (Métal) 

|| gârben || to refine; to weld; to pile. / 

- (Tann) || gerben || to curry; to dress 
hides pl. / - l’acier |j den Stahl m. gar 
macheti oder gârben oder raffiniercn || 
to refine the Steel. / - Faire f. I 1 den Bo- 
den festrammen || to ram the ground. / 

- le cuir 11 das Leder zurichten || to dress 
leather. / - Fétain || das Zinn gattern || 
to refine tin. / - la terre voir - Faire. / 

- la tranche d’une planche || ein Brett n. 
fügen oder sâumcn; die Kante eines 
Brettea abhobeln |' to shoot the edge 
of a board. 

corroyeur m. |i Gerber m. |j ourrier. / 
couteau m. de - f* Gerbermesser n. |< 
currier’s knife. 


corroyeur m. de 1er || Schweiüer m. , 
blacksmith. 

corroyeur-chevrier m. || Ziegenledergerber 

m. J) goat skin currier. 
corruption f, || Bestechung f. || bribery. 
corsage m. (Vêtem) || Mieder n.; Leibchen 

n. || bodice. / acier m. pour baleines de ~ 
|| Korsettfederstahl m. || steel for corset 
springs. 

corsagière f. |) Taillenarbeiterin f. || bodice 
maker. 

corsaire m. (Mar) || Handelszerstôrer m. f 
commerce raider. 

corset m. || Korsett n. || corset; stays pl. / 
- (Corsage) || Mieder n. || bodice. / - 
(Enfant) || Latz m. || feeder; bib. / - 
(Pneu) i| Mantelmanschette f. H blow- 
out patch. / coupeur m. en -s || Korsett - 
schneider m. || stay cutter. / étoffe f. 
pour -s || Korsettstoff m. |j corset or 
stay material. / lacet m. de -s |j Korsett- 
schnur f. || Btay lace. / machine f. pour 
la fabrication des millets pour -h | 
Korsettosenmaschino f. |j machine for 
corset eyes. 

corset m., - orthopédique 11 orthopadisches 
Korsett n. || orthopædic corset. / - tissé 
|| gewebtes Korsett n. || woven corset, 
corsetier m. || Korsettmacher m. |j stay 
maker. 

corvette f. || Korvette f. |j corvette; slooj) 
of war. 

cosécante f. || Kosekante f. || cosecant. 
cosinus m. || Kosmus m. || coaino. / série f. 
du - | Kosmusreihe f. || sériés of the 
cosinus. 

cosinus rn. verse I Kosinusversus m.j 1 co- 
versed sine. 

cosmétique-pharmaceutique, industrie f. - 
|| kosmetisch-pharmazeutiache Industrie 
f. |! cosmetic pharroaceutieal mdustry. 
cosmétique f. || Kosmetik f. || cosmetic. 
cosmique || kosmisch; das Weltall betref- 
fend |t cosmic. / fait m. - |; kosmischer 
Vorgang m. |j cosmic event. 
cosmographie f. I| Kosmografie f., Weltall- 
besehreibung f. || cosmography. / in- 
strument m. de - |i kosmografisches In- 
strument n. || cosmographicAl instru- 
ment. 

cosse f . (Câble) |j Kausche f . ; Kabelschuh m 
Il thimble, / - (Fruit) |] Schale f . ; Hülsef . : 
Schote f. || shell; peel; husk; pod. / - de 
câble || Kabelschuh m. |j cable lug or eye; 
thimble. / - pour cordages || Seilkausche 
f. || grummet thimble. / - en forme de 
cœur || Herzkausche f. jj heart-shaped 
thimble. / - de hauban (Poteau) || Anker- 
kausche f. || thimble. / - polaire || Pol- 
schuh m. || lead cup; pôle shoe. 
cossetterie f. || Zichoriend&rre f. || chicory 
drying . 

cossu || dickhülsig; dickschalig || thick- 
skinned. 

costume m. || Kostüm n.; Tracht f.; An- 
zug m. || costume; fashion; style of 
dressing. / dessinateur m. de -s || KoBtüm- 
zeichner m. || dress designer, 
costume m. f - de bain || B&deanzug m. |, 
bathing dress. / - de bal masqué || Mas- 
kenkostum n. || fancy dress. / - de ca- 
valier Il Reitanzug m. || riding costume 
or habit. / - pour enfants II Kinderanzug 
m. ]J children’s suit. / - inattaquable aux 
acides || Sftureanzug m.; sâurefester An- 
zugm. || acidproof clothing. / - de sport 
I! Sportkleidung f. J| sport outfits pl.; 
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coton longue -soie 


sport wear. / - théâtral JJ Theater- 
kostûzn n. |j play oostume. 
cotangente f. |j Kotangente f, || cotangent, 
cote f. (Arp) || Kote f. || cote. / ~ (Dessin) l| 
MaÛangabe f. || dimension. / « ( Quote- 
part) || Quote f.; Beitragsanteil rn. || 
portion. / - de l’agio || Geldkurszettel m. 
|| exchange list. / - barométrique || Baro- 
meterstand m. || barometric height. / 

- de la Bourse || Kurzsettel m. [| stock 
exchange list. / » d’un dessin || ein- 
geschriebenes Maû n. einer Zeichnung 
J figured dimension of a drawing. / ~ 
de niveau jj Meercwhôhenzahl f . ; Hôhen- 
zahl f.; Ordinate f. i, relative élévation. / 
~ des prix j| Preisnotierung f. || quo- 
tation. 

côte f. (Anatomie) || Rippe f. || rib. / ~ 
(Arch) || Gewolberippe f.; Rippe f. || 
nerve; rib. / - (Mar) || Kuste f. |j coast. / 

- (Tabac) || Rippe f. || stalk. / configura- 
tion f . de la - |l Küstengestaltung f . || con- 
figuration of coast. / éclairage des -s ü 
Kustenbelcuchtung f. || shore hghting. / 
faire - (Mar) || auf Grund m. sitzen || to 
ground; to touch the ground. 

côte f., ~ accore || steile Kuste f. || bold 
coast. / - basse || flache oder niodrige 
Kuste f. || fiat coast; low shore. / - de 
dôme || Kuppelrippe f. || rib of a dôme. / ~ 
élevée voir ~ accore. / ~ escarpée voir ~ 
raide. / ~ escarpée couverte de dunes (| 
Dünensteilküste f. || steep coast covered 
with dunes. / au large de la - || in der 
Nàhe f . der Kuste j| off the coast. / le long 
de la - i| an der Kuste f. entlang; ldngs 
der Kuste f. |j along the coast; along- 
shore. / - malsaine || gefâhrliche Kuste 
f. || foui coast. / - à pic voir ~ raide. / <* 
raide || Steilkuste f. || shelving coast. / ~ 
rocheuse j| felsige Kuste f. || rocky coast. 
/ ~ garnie de roches voir ~ rocheuse / ~ 
saine || reine Kuste f . || clear coast. / — au 
vent || Luvküste f.; Luvwall m. || weather 
or windward shore. / - soug le vent (Mar) || 
Leekùste f.; Legerwall m. || lee shore. 
coté || kursfâhig || current; m circulation, 
côté m. j| Seite f. || side. / vue f. de ~ |l 
Seitenansicht f. || side view, 
côté m., * d’un angle |j Schenkel m. eincs 
Winkels || side or leg of an angle. / ~ de 
la basse tension || unterspannungsseitig 
il lower-voltage side. / - chair (Peau) || 
Aasseite f.; Fleischseite f. |j flesh side. / à 
chaque * || an jeder Seite f. || an each 
side. / ~ d’un coin || Seitenfl&che f . eines 
Keils || side or latéral face of a wedge. / ~ 
de commande (Mach) || Antriebsseite f. || 
driving or right or off-sido. / - continu 
(Électr) J| Gleichstromseite f. || direct- or 
continuous- current side. / « coulée de 
l’acier |j Stahlabstichseite f . [| steel tapp- 
ing side. / - coulée des scories H Schlacken- 
abstiohseite f . H slag tapping side. / - du 
crédit || Haben n.; Habenseite f. || crédit 
side; creditors pl. / des deux -8 mpl. || 
beiderseitig || on both aides pl. / - de de- 
vant d’un mur j| M&uerfront f.; AuBen- 
seite f. einer Mauer |j face or outside 
of a wall. / « droit du conducteur d’un 
attelage || Handseite f. || off -side. / beau 
~ d’une étoffe || rechte Seite f. oder 
Sehônseite f. eines Stoffes || good or 
right side of a fabric. / ~ d’une figure || 
Seite f . einer ebenen Figur || side of a fi- 
gure. / - de front H Vorderseite f. || front 
side. / « de la hante tension || Oberspan- 
nungsseite f. || higher- voltage side. / ~ 


large || Breitseite f. ,j broad side. / - ligne 
(Électr) || Leitungsseite f. |j line side. / 
- de la moelle |j Hirnseite f. des Holzes || 

|| cross way or end way or pin way of the 
grain ; end grain of the wood . /~d’ un navire 
|| Seite f. cincs Ni -biffes || side of a ship. 

/ de notre » || unsererseits || for our part. 

/ petit ~ (Triangle rectangle) || Kathete f. 

|| small side of a r< ctangular triangle. / ~ 
de service (Mach , Impr. )|| Bedienungsseite 
f. || laying-on side. / ~ de sors- verge (Voi- 
ture) |i Handseite f. || off-side. / - terre || 
landscitig || at inland end. / - triphasé || 
Drehstromseite f. || three-phase current 
side. / - du vent || Luvseite f.; Windseite 
f. || weather side or gage. / - sous le vent 
!| Lee f.; Leeseite f. || lee (side). / - volant 
(Mach) |[ Schwungradseite f. || flywheel 
sido. 

coteau m. (Colline) || Hugel m. || hillock; 
little hill. / ~ d’un barrage || Hang m. 
einer Talsperre || side of a barrage, 
coter un dessin || die MaBe npl. in eine 
Zeichnung emzcichncn || to write or 
draw the dimensions pl. mto a design, 
côtier m. || Küstenlotse m. || coastmg pilot, 
côtière f. (Textile) || Làngenstuhl m. || 
leggmg frame. / - à la gobile || Rippen- 
strickerm f. || gobile rib knitter. 
cotillon m., accessoires mpl. de - || Kotil- 
lonartikel mpl. || cotillon articles pl. 
cotisation f. || Veranlagung f.; Einschat- 
zung f. || contribution; subvention. / * j 
(Expl min) || Zubufte f. || disbursement. ! 
coton m. |l Baumwolle f. || eotton. / de ~ 

|| baumwollen || cotton-nmde. / alimen- | 
leur m. de - H Baumwollspi-iser m. || eot- 
ton supplier. / articles mpl. en ~ || Baum- 
wollwaren fpl. || eotton goods pl. / bois 
m. de - || Baumwollholz n. |j eotton wood. 

/ batteur m. de ~ || Baumwollschlagma- 
schinenarbeiter m. || eotton shaker. / 
boudineur m. de - j| Baumwollvorgarn- 
spinner m. || eotton roving-frame tenter. 

/ bouilleur m. de - explosif H SchieBwolle- 
kocher m. || gun-cotton boiler. / briseur 
m. de ~ voir batteur de ~. / cardnge m. de 
~ || Baumwollkrempelei f. || eotton cerd- 
ing. / cardeur m. de ~ || Baumwollkremp- 
ler m. || eotton carder. / contremaître m. 
de filature de - || Baumw ollspinnereimei- 
ster m. || eotton spinning master. / débal- 
leur ni. de - || Baumwollballenauf mâcher 
m. || eotton baie breaker. / déchet m de- 
|| Baumwollabfall m. || eotton waste. / dé- 
chireur m. de balles de - voir déballeur 
de / dé vidage m. de ~ || Baumwoll- 
haspelei f. || eotton wmding. / dévideur 
m. de - || Baumwollweifer m. || eotton 
reeler. / diableur m. de eotton « || Baura- 
wollwolfer m. || eotton willower or de- 
viller. / doubleur m. de ~ || Baumwoll- 
dublierer m. || eotton doubler or ribbon 
hand. / effilochage m. de - || Baumwoll- 
abfallreiûerei f. || eotton hard waste 
breaking. / effilocheur m. de - || Baum- 
wollreiBer m. || eotton hard waste brea- 
ker tenter. / éplucheur m. de ~ || Baum- 
wollrupper m. || eotton picker tenter. / 
étaieur m. de - 1| Baumwollausbreiter 
m. || eotton lap machine minder; eotton 
lapper. / étlreur m. de - || Baumwoll* 
Btrecker m. || eotton drawing-frame ten- 
ter. / étlreur m. en fin de - || Baumwoll- 
feinstrecker m. || eotton speeder tenter. / 
étlreur m. intermédiaire de ~ |{ Baum- 
wollmittelstrecker m. fl eotton interme- 
diate tenter. / fil m. de ~ || Baumwoll- 


garn n.; Baumw ollzwirn m. , eotton 
yam or thread. / filature f. de * (Action 
de filer) || Baumwollspinnerei f . |, eotton 
spinning. / filature f. de ~ (Fabrique) I 
Baumwollspinnerei f. || eotton mill. / fi- 
lature f . de déchets de ~ j| Baumwollabfall- 
spinnerei f. ; Baumwollkunstspinnerei f. 
Il waste eotton spinning. / fileur m. de ~ j 
Baumwollspmner m. || eotton spinner. / 
finisseur m. de - || Baumwollausrüster 
m. || eotton ffmishing machine minder. 
/ huile f. de - j| Baumw ollsaatol n.; 
Baumwollsamenôl n. || eotton seed oil. 
/ installation f. de presses à » , Baum- 
wollpreBanlnge f. || pressing plant for 
eotton. / laveur m. de ~ j', Baumwoll- 
wàschor m. || eotton washer. / laveur m. 
de déchets de - || Baumwollabfallwâscher 
m. il eotton waste washer. / machine f. â 
égrener le » || Baumwollentkernungh- 
masclune f. || eotton énucléation ma- 
chine. / machine f. à filer le - || Baum- 
wollspinnereimaschine f. || eotton spinn- 
mg machine. / machine f . à préparer le ~ 
|| Baumwollvorbercitungsmaschine f. i| 
eotton dressmg machine. / mélangeur 
m. de - || Baumwollmiscbraumarbeiter 
m. |j eotton mixer. / nappeur m. de ~ von 
étaieur de - . / nettoyeur m de - ! Baum- 
wollreimger m. || eotton cleaner. / ou\rier 
m. de wellow de - voir diableur / 
peignage m. de - j| Baumwollkàmmerci 
f. || eotton combing. / peigneur m. de ~ j 
Baumw ollkam mer m. )| eotton comber. / 
presse f. à mettre le - en balles || Baum- 
wollballenpresse f. || eotton balmg pre^s. 
/ propriétaire m. d’une filature de - | 
Baumwollspinnereibesitzer m || owner 
of a eotton spinmng-mill / résidu m de 
graines de » || Baumwollsamenrückstand 
m. || eotton seed residne. / retordage m. 
de ~ || Baumwollzwirnerei f. jj eotton 
twist mill. / retordeur m. de - || Baum- 
wollzwimer m. || eotton twister. / réunis- 
seur m. de - voir doubleur de / soigneur 
m. de réunisseur de filature de - | 

Baumwollspinnmaschinendublierer m. | 
eotton spinning rail way head tenter. / 
teinturerie f. de ~ || Baumwollfàrberei 
f. || eotton dyemg plant. / tissage m. de - 
|| Baumwollweberei f . || eotton weaving. / 
trieur m. de déchets de ~ |j Baumwollab- 
fallsortierer m. || eotton waste hand. 

coton m. artificiel || Kunstbaumwolle f. | 
artificial eotton. / machine f. de fabrica- 
tion du ~ || Kunstbaumwollefertigungs- 
maschine f. || artificial eotton making 
machine. 

coton m., - astringent ^ blutstillende 
Watte f. || styptic eotton. / - azotique | 
Schieflbaumwolle f.; Nitrozellulose f. | 
explosive or gun or collodion eotton, 
nitrocellulose. / - à broder || Stickbaum- 
wolle f. || embroidery eotton. / ~ brut .j 
Rohbaumwolle f. || raw eotton. / ~ en 
cogne || Baumwollsamen m. j| eotton 
seed. / - collodion || Kollodium(baum)- 
wolle f. || collodion eotton. / - à coudre | 
Baumwolln&hfaden m. || sewing eotton. 
/ - courte-soie || kurzstaplige Baumwolle 
f. || short- staple eotton. / - égrené || ent- 
kernte Baumwolle f. || ginned eotton. / 
~ non égrené [| nieht entkernte Baum- 
wolle f. fl seedy eotton. / ~ épluché || ge- 
zupfte Baumwolle f. ({ picked eotton. / 
« explosif voir ~ azotique. / ^ filé !| Twist 
m. || twist. / « longue-soie |! langstaplige 
Baumwolle f. || iong-staple eotton. / - à 
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mèche || Doohtbaumwolle f. || wick yarn. 
/ - mercerisé || merzerisierte Baumwolle 
f. || mercerized cotton. / « nankin || Nan- 
kingbaumwolle f. |j nankeen cotton. / 
- à nettoyer |j Putzlappen m.; Putzwolle 
f. || rags pl. or tow flannel for cleaning. 
/ - À nitrer || Nitrierbaumwolle f. || m- 
trating cotton. / - phénique || Karbol- 
watte f . || carbolated cotton. / ~ de pin || 
Fichtennadelwolle f . ; Waldwolle f . || pme 
wool. / ~ à polir || Putzbaumwolle f. || 
waste cotton. / ~ stérilisé || sterilisierte 
Watte f. || sterilized cotton. / * styptique 
voir ~ astringent. / ~ à tricoter || Strick- 
baumwolle f. || knitting cotton. / ~ de 
verre || Glaswolle f. || glass wool. 
coton-cordonnet m. || Glanzzwirn m. || glace 
thread; sewing cotton. 
cotonnade f. il Kattun m. || cotton cloth, 
calico; cotton. 

coton norie f. || Baumwollpflanzung f. Il 
cotton plantation. 

cotonneux || wollig; flockig || cottony. 
cotonnier m. (Bot) || Baumwollstaude f. || 
cotton trce or shrub. / - (Ouvrier) || 
Baumwollarbciter in. || cotton opérative, 
coton-poudre m. || rauchschwachcs Pulver 
n. || nitro cotton or smokeless powder 
côtoyer une terre || langs der Kuste f. 
fahren || to coast; to range the coast; 
to run down tho coast. 
cotre ra. || Kutter m. || cutter. / * de la 
douane || Zollfahrzeug n.; Zollkutter m. 
|j revenue cutter. / ~ gréé en brigantine 
i| Briggkutter m. || bng cutter 
cotret m. || Reisbund n.; Reisigbundel n., 
Welle f. || bavin, bush bundle; fag(g)ot, 
fascine 

cotte f. de mailles jl Panzcrhemd n. || coat 
of mail. 

cotunnite f. || Kotunnit n.; Ohlorblei n. || 
native chloride of lead; cotunnite. 
cou m. || Hais m. || neck. / - d’une cornue 
|| Hais m. ciner Retorte || neck of a retort. 
/ - de cygne || Schwanenhals m. || swan 
neck. / ~ de l’isolateur || Isolatorenhals 

m. || groove of insulator. 

couchage m. (Pap) || Kautschcn n.; Gaut- 
schen n. || couching. 

couchart m. (Pap) || Gautscher m.; Kaut- 
scher m. || coucher. 

couche f. || Bett n. || bed. / - (Brass) || Beet 

n. || couch. / - (Expl min) || Fldz n ; 
Schicht f.; Lager n. || vein; seam; layer; 
stratum; bed. / ~ (Fond) || Formbrett 
n.; Modellbrett n. || flask or moulding 
board. / ~ (Mach) || Lagerschale f. || 
bearing. / ~ (Rout) || Unterbcttung f. || 
Ut. / la ~ affleure || das Floz streicht zu 
Tage aus J| the vein crops. / affleurement 
m. de la ^ || Ausbeifien n. der Schicht || 
cropping-out of the bed. / base f. d’une » 
|| Liegendes n. || sill or floor of a seam. / 
creusement m. d’une ~ || Durchteufung f . 
einer Schicht || sinking through a stra- 
tum or a layer. / découvrir une * par la 
sonde |] eine Schicht f. anbohren || to 
find a layer by boring. / deuxième (Peint) 
Il Deckanstrich m. || finishing coat. / 
direction f. de la - || Verlauf m. des 
Flôzes || etrike of seam. / la ~ se montre 
voir couche, la ~ affleure. / par *8 fpl. Il 
lagenweise || in loyers pl. or beds pl. / sur 
la plaque était versée une ~ d’acier dur || 
auf die Platte wurde eine Schicht harten 
Stables aufgegossen || a layer of hard Steel 
waacast upon the plate./première~(Peint) 
Il Grundfarbe f» }| ground colour. / puis- 


sance f . des ~s || Màchtigkeit f. der Flôze 
|| thickness of the scams. / suivre les ~s 
fpl. dans leurs parcours || die Schichten 
fpl. in ihrem Verlauf verfolgen || to trace 
the beds pl. along their course. / toit m. 
d’une ~ || Hangendes n. || roof of a seam; 
hanging wall. 

couche f. absorbante || absorbierende 
Schicht f. || absorbing stratum. 

couche f. d’air || Luftschicht f. || stratum 
of air. / ~ chaude || warme Luftschicht f. 
Il stratum or layer of warm air. / ~ iso- 
therme || Luftschicht f. gleicher W&rmc 
|| isothermal air stratum. / ~ pauvre en 
eau || wasserarme Luftschicht f. || air 
layer or air stratum of low humidity. / 
~ riche en eau || wasserrciche Luft* 
schicht f. || air layer or air stratum of 
high humidity. 

couche f. t - d’amiante || Asbcsteinlage f. || 
asbestos layer. / ~ anti-acide || sâurc- 
bestkndiger Anstrich m. || anti-acid coat. 
/ ~ d’argent apportée au feu || oin- 
gebrannte Silberschicht ]| brazed-m silver 
layer. / - d’argile (Fond) || Lehmschicht 
f.; Lehmaufschlag m. || coat or layer 
of loam, loam coat. / ~ d’argile (Géol) || 
Tonschicht f. || clay layer. / ~ d’asbeste 
von ~ (l’amiante / - battue (Bât) |i 
Lettenschlag m., Lehmschlag m.; Ton- 
schlag m. || puddle. / - de baume |j Kitt- 
schicht f . Il layer of cernent. / ~ de béton ! 
Betonbett n. || conerete bed. / - de bois 
I' Jahr n. oder Jahresrmg m. des Holze.s 
I! annual ring of timber / - de brique |' 
Ziegelschicht f. || brick course. 

couche f de caoutchouc, ~ collante || Kleb- 
gummischicht f. || layer of adhesive or 
sizing (A) rubber / ~ imperméable au 
gaz || gasundurchla8sige Gummischicbt f. 
|| gas-retaining rubber film. 

couche f., - carburée || kohlenstoffreiche 
Schicht f. || highly-carbonized surface. / 
- de charbon || Kohlenfloz n || coal seam ; 
vein or layer of coal. / - de couleur |; 
Farbenauftrag m.; Farbenlage f. |j lay- 
ing-on of colours. / * de couverture |t 
Dcckenschicht f. || upper layer. / - de 
cuivre || Aufkupferung f.; Kupferschicht 
f. || copper coating. / - damée || Stampf- 
schicht f. || rammed layer. / - décom- 
posée || Verwittorungsschicht f. || layer 
of weather-worn material. / ~ en dres- 
sant || steiles Flôz n. || steep dipping seam. 
/ en -s fpl. (Géol) || lagerformig || in beds 
pl. / première - d’enduit || Anwurf ra.; 
Bewurf m.; erste Lage f.; Putz m.; 
Spritzwurf m. || rough-cast; laying; first 
coat; rendering skiri. / - à faible pendage 
|| flach einfallendes Flôz n. || gently 
dipping seam. / ~ de feutre || Filzunter- 
lage f. || filt ped. / * filtrante || Filtra - 
tionsschicht f.; Filterbett n. || filter bed 
or layer. / ~ de fondeur || Gieûkelle f.; 
Giefilôffcl m. H casting or hand ladle. / 
~ de glace |) Eishulle f . : Eisbelag m. || coat 
or coating of ice. / ~ de gravier || Lagef. 
Kies; Kiesschioht f. || layer or coating 
of gravel; gravel layer. / - de houille || 
Kohlenflôz n.; Steinkohlenflôz n. || coal 
seam, vein of coal. / ~ imperméable || 
wasserundurchl&ssige Schicht f. || imper - 
vious layer. / * inférieure (Expl min) || 
liegende Schicht f. || floor; foot wall; 
sill; sole; bottom layer. / - inférieure du 
revêtement de route en béton || ITnter- 
achicht f. der BetonstraÜendecke || lower 
stratum of the concrète road surface. / 


- intermédiaire (Câble) || Beilauffaden m. 
|| intermediate layer. / ~ d’isolation || Iso- 
lierschicht f. || layer of insulation. / ~ de 
Jardin || Gartenbeet n. || garden bed. / 
~ ligneuse annuelle voir ~ de bois. / ~ 
limite || Grenzschicht f. || boundary layer. 
/ - de liquides || Flüssigkeitsschicht f. || 
fluid stratum. / - de minium || Mennig- 
anstrich m. || red lead coating. / » de 
mortier || Môrtelschicht f. || layer of 
mortar. / - de neige || Schneedecke f. || 
covering or layer or sheet of snow. / • 
neigeuse || Schneewolkenbank f. || snow 
sheet. / ~ nuageuse || Nebelwolke f. || 
vapor cloud. / - ordinaire (Arch hydr) || 
Rücklage f. des Packwerks || back layer 
of fascine work. / ~ d’oxyde || Oyxd- 
Bclucht f. || film or layer of oxide. 

couche f. de peinture || Farbanstrich m. | 
coat or layer of paints. / - de poudre 
fulminante || Zundhütchensatz m. || pri 
ming-mattei or composition. / première 

- || Grundanetrieh m. || first or ground 
coat; knotting. 

couche f. de peinture, ~ antirouille || Rost- 
schutzanstrich m . || non-corrosive coating 
of pamt. / - au minium || Menniganstrich 
m |l coat of red lead / - pour protéger 
contre les influences atmosphériques || 
Schutzanstnch m. gegen Witterungs- 
einflusse |j protective coating to counter- 
act the effects of the wcathcr. 

couche f., - perméable j| durchlàssigc 
Schicht f. || perméable layer. / » de 
pierres concassées H StraBenbesehotte- 
rung f. |i road métal. / - pluvieuse || lic- 
genwolkenbank f. j| ram sheet. / - qui 
prend (Biass) I Greifhaufen m. || caking 
or îough floor; mat. / ~ productive || 
abbauwurdige Schicht f. |] productive 
bed. / - protectrice || Schutzschicht f. || 
protectional layer. / - de remplissage || 
(Acc) || VerguBschicht f. || layer of grout- 
mg. / - de sable || Kiesschuttung f. I| 
ballasting. / sans -s fpl. |l flôzleor || 
barren of seams pl. / ~ de sel || Salzflôz 
n || sait load or stratum. / ^ de semis 
|| Saatbeet n. j| seedbed. / - sensible i| 
empfindlicbe Schicht f. || sensitive layer. 
/ » superficielle du sol || Oberboden m. || 
top soil. 

couche f. supérieure (Expl min) || Hangen- 
des n. || upper surface. / - (Phot) || obéré 
Schicht f. || upper layer. / ^ du revête- 
ment de route en béton || Oberschicht f. 
fur Betonstrafiendecke || surface of the 
concrète road cover. 

couche f., ~ de tartre || Kesselstein m.; 
Pfannenstein m. || boiler fur. / ~ à tem- 
pérature constante || wârmebestilndige 
Schicht f. || stratum of constant tem- 
pérature. / ~ de terrain décomposé pul- 
vérulant || mulmige Erdschicht f. || layer 
of friable earth . / ~ de terre || Erdschiebt- 
f. || layer of earth. / » de terre (Fond) voir 
~ d’argile. / - do tuiles (Brique) j| Stein- 
sch icht f . || boit . / ~ de vapeur de métal|| Me- 
talldampf8cbiebt f. || stratum of metallic 
vapour. / ^ de vernis |j Lackschicht f. || 
coating of japan. / - vieille || Althaufen 
m. || old floor or lieap. / uniformité f. de 
la - de zinc || Gieichfôrmigkeit f. des 
Zinküberzuges !| uniformity of the zinc 
coating. 

couché, être - sur || aufliegen; sich sttitzen 
j| to bo supported. / papier m. « || ge- 
strichencs Papier n,: Glanzpapier n. U 
coated paper. 
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coucher, se ~ (Impr) Il abfallen |] to be 
broken. / « les feuilles fpl. de papier || 
das Papier gautschen |j to couch the 
paper sheets pi. / ~ les peaux fpl. 
gonflées |j die H&ute fpl. versetzen || 
to spread the hides pl. 
couchette f. ü Koje f.; Schlafkoje f. || berth. 
/ - à suspension |i Sehwingkoje f. || 
swinging berth. 

coucheur m. (Pap) || Gautscher m.; Kaut- 
scher m.; Papierstreicher m. |j coucher, 
couchls m. (Charp) || Schwartenbrett n.; 
Schalbrett n. J| bolster; bridging; board- 
ing. / - d’un grillage j| Rostbohle f.; 
Rostdiele f. |J plank of a grating; plat* 
form. 

coucou m. (Loc) |i Raugiermaschine f.; 
Vorschiebemaschine f. || ranging-loco- 
motive; pony or switching cngine. 
coude m. (Anatomie) {,' Kllbogen m. |i elbow. 
/ - (Mach) || Maschinenkurbel f. || crank. / 
- (Tuyau) || Krummer m.; Knie n ; 
Kniestück n. |! quarter bend; elbow. / * 
d’arbre |j Wellerikropfung f. I 1 crank of 
a shaft. f ~ d’arrêt || Fangband n. || 
safety-oatch strap. / * d’échappement || 
Auspuff krümmer m . || bend for exhaust; 
exhaust bend. / <• d’équerre || Kniestück 
n. || right*angle bend. / - faisant corps 
avec l’arbre j| aus einem Stück geschmie- 
dete Kurbclwelle f. |! solid crankshaft. 

/ - de jonction || Verbmdungsknie n. || 
connecting knee. / ~ pliunt |l YVinkel- 
hebel m. || crooked or elbow or angle 
lever. / ~ de rivière || FluBkrummung f. 

Il river bend. / - du vilebrequin Krop- 
fung f . der Kurbclwelle \\ throu of crank- 
shaft. 

condé (Arbre) || gekropft || crankcd. / - 
(Outil) IJ gekropft || crumpcd; with gullot 
end. / essieu m. - || Kurbelwelie f. Il 
crank axle. / essieu m. ~ à corps oblique |i 
schragschenklige Kurbelwelie f. || obli- 
que crank axle. / manivelles fpl. inté- 
rieures lesquelles exigent que l'essieu 
soit - || Innenkurbeln fpl., die Achskrbp- 
fung erfordern || inside cranks pl. which 
nécessita te cranked axles. / membre m. 

- || gekrôpftes Glied n. || bent link. 
cou-de-pied m. |i Spann m. || instep. 
couder || krümmen; biegen; krôpfen || to 
bend; to crook; to crank. 
coudolr m. d’aiguilles (| Nadelbiegezange 
f. || needle bending nipper, 
coudran m. || Teer m. || tar. 
eoudranner (Mar) Il teeren || to (paint with) 
pitch; to tar. 

coudranneur m. || Teerer m. | t tar-man. 
coudre || n&hen || to sew. / ~ (Reliure) || 
heften || to stitch. / atelier m. de répara- 
tion de machines à - || N&hmaschinen- 
ausbeaserungswerkstatt f. || sewing ma- 
chine repairing workshop. / machine f. à 
~ || N&hmaschine f. || sewing machine. / 
machine f. à - à manivelle |j Handnàh- 
maschine f. || hand sewing machine, 
coudre A la machine (| mit der Maschine f. 

nâhen || to sew by machine, 
coudrcuse f. (Reliure) || Heftmaschine f. || 
sewing machine. / « (Taill) }| Nâh ma- 
schine f. || sewing-machine. 
couettes fpl. du ber || Schlittenbalken mpl. 
oder Schlittenkufen fpl. des Ablaufge- 
rüstes |i bilge coads pl. or bilge ways pl. 
or sliding baulks pl. of tbe cradle. 
coulage m. (Fond) |l GieBen n.; GuB m. || 
running; easting. / ~ (Perméable) jj 
Leckage f. I| lcakage. / chaudière f. à - 


(Blanch) || Bàuchkessel m. || scouring 
boiler. 

coulage m., * d’acier |j StahlguB m. |j Steel 
castings pl. / » en bronze || BronzeguB m. 

Il bronze easting. / ~ en châssis || Kasten- 
guB m. || box or flask easting. / ~ en 
coquille j| SchalenguB m.; HartguB m.; 
KokillenguB m. || case-hardened easting. 
/ ~ A creux perdu || FormguB m. || dead 
mould easting. / » du cubilot |j Kuppel- 
ofenguB m. || easting from cupola. / « à 
découvert |J HerdguB m. H open sand-cast- 
ing. / - en fonte A noyau || KernguB m.; 
HohlguB m. || easting on a core; easting 
hollow. / - des métaux || GieBen n. der 
Metalle || cast or founding of metals. / - 
en sable || SandguB m. || sand castings 
pl. / - en sable gras || MasseguB m. || dry 
sand easting. / ~ en saumons || GieBen n. 
dos Roheisens in GèLnzen || easting of pig. 

/ - du savon dans les mises || AusgieBen 
n der Seife in die Formkasten || running 
the soap into the frames. / - en terre || 
LebmguB m. |i loam easting. / - A la 
trusse II 8chablonenguB m il template 
easting. 

coulant (Mach) Ij lose || movable. 
coulant m. (Bourse) || Schiebering m. || 
slider. / ~ d’une tenaille à boucle | Ring j 
m. an einer Sohiebzangc , Zangcnnng 
m. || coupler or ring on pliers; slidmg 
ring. 

coulé, - debout stehend gegossen |j verti- 
cally cast. / pièce f ~e l| GuBstuck n j, 
cast, easting. / pièce f. ~e creuge || Hohl- 
guB m. |! hollow easting. / pièces fpl. 
-es sous pression || SpritzguB m. „ die 
castings pl. / - au sable I 1 in 8and m. 
gegossen || sand cast. 
coulé m. H GuBstuck n.; Guü ni. || easting; 
castings pl. / - en châssis |, KastenguB 
m. |! box easting. 

coulée f. (Chim) || FluB m. |j flow. / - 
(Fond) || Abstich m. || tap. / chef m de - || 
GieBmeister m. j| distributor of ladies. / 
défaut m. de - || GuBfehlcr m.. Galle f. || 
flaw m the easting. / fosse f de - || GieB- 
grube f.; Dammgrubo f. |! easting or 
foundry pit. / grue f. pour lu - || GieB- 
kran m. || ladle-handling or foundry 
crâne. / installation f. de - pour les arts 
graphiques || CieBanlage f. fiir das gra- 
fische Gewerbe i easting implements pl. 
for the graphie industry. / lit m. de - || 
GieBbett n. || pig or easting bed. / pièces 
fpl. sans croûte dure de - |, Gusse mpl. 
oder GuBstucke npl. ohne harte Kruste || 
pièces pl. without hard skm of easting. / 
tambour m. de - || GieBtrommel f. || 
easting drum. / tension f. de - || GuB- 
spannung f. || easting stress or strain. / 
trou m. de - || Abstiehloch n. || tap hole. / 
la - uniforme de plusieurs creusets || 
gleichm&Biges AusgieBen n. mehrerer 
Tiegel |j pouring out simultaneously se- 
veral crucibles. 

coulée f., - de béton |i Betonschüttung f. || 
layer of concrète. / - centrifuge |i Sehleu- 
derguB m.; ZentrifugalguB m. || centri- 
fugal easting. / - en coquille || Schalen- 
guB m. || die cast. / - des glaces |i GuB m. 
des Spiegelglases || easting of plate glass. 

/ ~ du haut-fourneau || Abstich m. des 
Hoehofens || tapping off the blast-fur- 
nace. / - du jet de fonte || RohguB m. || 
spray. / ~ de lingot Jl GuBetahlblock m. 

Il cast-steel block. / » A la machine j| Ma- 
schinengufl m. i; machine easting. / ~ en 


source |j GieBen n. in steigendem 8trom j, 
easting in rising stream. 
couler (Chim) || flieBen |j to flow. / - (Fuire) 
|| ausflieBen; leck sein; iecken; rinnen || to 
leak(out); to drip out . / - (Fond) || gieBen 
|| to cast; to found. / - (Gaz) || entweichen 
I! to escape; to leak. / - (Liquide) U aus- 
gieBen || to pour out. / - (Métal) ! ab- 
stechen j| to tap. / acier m. liquide prêt 
à être coulé instantanément || unmit- 
telbar vergieijbarer Stahl m. |, Steel 
ready for easting. / dispositif m. A - les 
coussinets || LagersehalengieBvorrù htung 
f. || easting deviee for bearing bushes. / 
faire ~ goutte A goutte || zutropfen lassen 
Il to drop in. / faire - le haut-fourneau 
|| don Hochofen m. absteehen || to tap the 
blast furnace. / machine f . à - le carton 
|i PappenguBmasehine f. || pasteboard 
easting machine. 

couler, - les aubes fpl. directrices dans la 
roue li die Leitschaufelnfpl. emgieBen |j to 
cast in the guide blades pl. / - bas (Mar) 
Il sinken; untergehen || to go down; to 
smk: to settle; to founder. / - le béton | 
auf Béton m. gründen || to concrète. / - 
à cale || mit dem Steigrohr n. gieBen |, 
to cast from the bottom; to run in the 
métal at the bottom. / - du ciment dans 
les joints || mit Zement m. ausgieBen |t 
to grout with cernent; to cernent in. / - 
creux |! uber den Kern m. gieBen; hohl 
gieBen || to cast on or upon a core or 
hollow. / - debout || stehend gieBen |j tt> 
pour on the end. / - au découvert !' im 
Herd m. gieBen || to cast m open sand. / - 
à fond voir - bas. / -à froid || kalt gieBen | 
to cast cold. / - les glaces fpl (Verr) | 
das Spiegelglas gieBen j| to cast plate 
glass. / - en inouïe m. sans noyau jj ohne 
Kern m. gieBen || to cast without core. / - 
à noyau voir - creux. / - en plan m. in- 
cliné || fallend gieBen || to pour from the 
top. / - en siphon voir - à cale. / - plein 
|l massiv gieBen | t to cast solid. / - en 
source || steigend gieBen |( to pour from 
the bottom. 

couleur f. |( Farbe f || colour. / - (Carac- 
tère) || Fârbung f. |, colouration. / - 
(Fond) || GieBer m. || castor. / appareil 
m. à - || Couleurapparat m. || colour ap- 
paratus. / appareil m. gicleur pour -s |î 
Farbenspritzapparat m. !i sprayer for 
dyes. / appareil m. pulvérisateur pour 
-s || Farbenzerstâuber m. |) colour 
sprayer. / botte f. A -s (! Farbenkasten 
m.; Malkasten m.; Tuschkasten m. ! 
paint box. / broderie f. en -s || Bunt- 
stickerei f. || coloured embroidery. / 
broyage m. de -s || Farbenreiben n. | 
colour grinding. / broyeur m. de -s 
(Appareil) || Farbmùhle f. |J paint grin- 
der ; ink or colour grinding mi 11 . / broyeur 
m. de -s (Ouvrier) || Farbenmtiller m. i 
paint grinder. / crayon m. de - |i Farb- 
stift m. || coloured pencil. / éclaircir la - 
Il eine Farbe f. auffriechen || to brighten 
a colour. / encre f . de - pour imprimerie 
I! Druckfarbe f. || coloured printing ink. 

/ enduire de - |( anatreichen || to paint; 
to give a coating of paint. / extraction 
f. de terre A - j| Farberdogewinnung f. i 
minerai pigment extraction. / fabrique f . 
de ~» || Farbenfabrik t . |J colour factory. 

! imprimerie f. en -s || Farbendruokerei f , 

Il colour printing works pl. / Imprimeur 
m. en ^s II Farbendrucker m. }| colour 
printer. / liant m, pour -s J| Farben- 
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bindemittei n. colour agglutinant. / Farbe f. für fcichuhhrem eoloni loi* boot <olour. / * pour peiiilrc-aitistt"v rotr * 

machine f. pour l’impression en -s î polish. / « pour cuir Lerlerfarbc f. i pour artistes. / ~ A peinture ;■ Anatrich- 

Farbendruckmaschino f. 1 colour print- leather colour. / - pour cuir artificiel i, farbe f. „ painting colour; paint. /- pour 

ing machine. / machine f. pour l’Industrie Farbe f. für Kunstleder colour for arti- pierres artificielles |* Farbe f. für Kunst- 

des •'S || Farbonindustriemaschinc f. |j ficial leather. / de * i 1 farbig !' coloured. «terne colour for artificial «tories. / 

dye trade machine. / matière f. de - / - dèluisantc || Entschcinungsfnrbe f. 1 - pour planchers , Farbe f. für FuÛ- 

pour l’industrie céramique || Farbmasse f. deblooming colour. / - pour denrées boden floor paint. /-'exempte de poison 
für die keramisehe Industrie || colouring alimentaires || Nahrungsmittclfarbe f. giftfreie Farbe f. |i non-poisonous co- 

matter for the industry of ccramics. / nutriment colouring. / » à détrempe Jour. / - sans poison pour Jouets gift- 
mesureur m. do -s || Farbenmeüapparat Temperafarbc f. || tempera or tcinpt rnig treie Farbe f fur Spielwaren ! non- 

m. Il colour meusurer. / metteur m. de — s colour. / — détrempée avec le lait de | poUonous colour foi toy s. /- pour porce- 

en boîtes J Farbkasteneinleger m . il colour chaux |! Kalkfarbe f., Wasserfarbe f . laine l’oizellanfaibe f. porcelam co- 
box filler. / mettre le plan en -s || den Leimfarbe f. || lime-water colour / - à i Jour. / - en poudre \[ tttaubfarbc f. 

Kifi m. farbig anlcgen || to colour a plan l’eau II Wasserfarbe f.; Aquarcllfarbe f |j powdered colour. / - à poudrer |! l’uder- 

/ moulin m. à -s voir broyeur à couleur* water colour. / — à eau froide |f Kalt- farbe f. powder or powdermg uik. / 
/ photographie f. en -s || Farbenfotogra- wasserfarbe f. || cold water paint. / - » préparée à l’essence mit Terpentmôl 

fief.; Chromofotografief. F colour photo- pour eaux gazeuses M Farbe f. fur Mi- zubereitete Farbe f. il colour prepared 

graphy. / première couche f. de - r neralwâsser |. colour for minerai water*-». witli turpentine / - préparée à l’huile f' 

ÔrundfaTbe f. || priming colour. / pré- / - émail || Kmailfarbe f. |; enamel eoloui mit Ô1 zubereitcte Farbe f. || colour 

parateur m. de «s II Farbenanmacher m / - pour encre à polir - Farbe f. für prepared with oil. / - préparée pour la 

|| colour maker. / de - résistante |( farb Kaltpoliertmte || colour for polishing- peinture anstrichfertige Farbe f . ;| ready 

echt || of vast colour. / verre m. de - nik. / - funtol |, Fantolfarbstoff ni mixed paint. / - primitive voir - ori- 

Farbglas n. || coloured glass. tantol dye / - de fer JJ Eisenfaibc f. gmaire. / dans n’importe quelle - |, in 

couleur f., - à l’acidol || Azidolfarbe f. non colour / - pour feuillages et fleurs jeder gewùnschten Farbe f. || m any 

acidol dye. /- tteidol au chrome !, Chrom- artificiels |i Faibe f. fur kunstliehe shode desired / - de recuit F Anlauffarbe 

azidolfarbe f. || chromium acidol colour. j Blumen || (olour for artificial flowers. / f. annealing or tempering colour. / » 
/ - d’acier || Stahlfarbe f. |, Steel colour. de - foncée dunkelfarbig 1 daik- pour relieurs , Farbe f. fur Jiuchbinder 

/ - d’aeridine || Akridinfarbstoff m. , coloured. / - de fond || Grundfaibe f <i bookbindcr s colour. / -'rouge foncée || 

aeridine colour. / - d’ulizarine || Alizann- first oi prime coat or colour. /- fugitive Kastamenbraun n. |i maroon. / - pour 

farbe f. || alizarin(e) dye. / - d’aluminium il uneehte oder unbesthndige Faibe f. ]l savons „ Farbe f. fur Seifen || soap colour 

|i Alumimumfarbe f. || aluminium colour. fugitive or not fast colour. / • à lu / - pour schiste d’amiante || Farbe f. fui 

/ » d’aniline || Amlmfarbe f. || aniline dye. gouache i| Deekfarbe f. |i body coloui , Asbestschiefer || colour for asbestos slate. 

/ solution f. de - d'aniline || Amlinfarb- opaque pigment. / - grise de fer || Fisen- / - secondaire voir - composé. / - de sève 
stofflosung f. || solution of aniline colour beize f. |l iron liquor or mordant. / - " Naftfarbe f. f sap or transparent colour. 

/ - anodine l| giftfreie Farbe f. Il non- hétérogène von ~ composé. / - à l’huile / - A signaux |! Signalfarbe f. signal 

poisonous colour. / - d’apprêt || Grun- || Olfarbe f. || oil colour or paint. / - pour colour. / - simple voir - originaire. / - 
dierfarbe f. || ground colour; grounding impression j| Druckfarbe f. || printing mk . solide 1 echte oder bestandige Farbe f. / 

/ » A l’aquarelle || Aquarellfarbe f || / - pour impression sur étoffes |, Zeug- fast or permanent ot lasting colour. / 

water colour. / - pour articles en caout- druckfarbe f. || colour for pnnting on - soluble en alcool J] spritloslichc Farbe 

ehoue || Farbe f. fùr Gummiwaren il textiles. / - pour impression sur fer f alcool -soluble colour. / - sousglaçtire 

colour for rubber goods. / - pour artistes blanc )| Farbe f. fur Bleebdruck || tir- || Fntcrglasurfarbe f. ; underglazt . / 

|| Künstlerfarbe f. [| artist’s colour. / plate printing eolours / - pour inipres- - stable voir - solide. / ~ non-stable rotr 

- Autographique || Autografiefarbe f. || sion en tôle || Blechdruckfarbe f. || tin -fugitive / - de suere , Zuckerfarbe f.; 

autographic colour. / - pour automo- plate ink. / - indélébile unauslosch- Ziukerkulor f. >' couleur: sugar colour. 

biles Kraftwagenfarbe f. |, colour for bare Farbe f. || indehble ink. / - inoffen- i browning. / - de tan (l Lohfarbe f. I 1 

motor cars. / - à bage d’étain || Zinn- sive pour le ménage ;| giftfreie Farbe f tancolour. / - terreuse voir - minérale 
farbe f. || spirit colour. / - de basilène || für GenuÜmittel || non-poisonous colour /- transparente |j durchscheinende Farbe 

Basilenfarbstoff m. |, basilene dye / for victuals. / - d’interférence | Inter- f , Lasurfarbe f. | transparent or gla/Jng 

- batik || Batikfarbe f. || batik colour. / ferenzfarbe f. ! interférence colour / - colour. / - non transparente voir - à la 

- à bijoux 11 Goldfarbe f. || gold- colour. / pour jouets || Farbe f. fur Spielwaren gouache / - végétale Pflanzenfarbe f.; 

- binaire || Mischfarbo f. |) mixed colour. toys colour. / - pour lincrusla i' Farbe f. \ egctabiliscbe Farbe f. ,| vegetable co* 

/ - de bois || Holzfarbe f. il wood colour. für Linkrusta || colour for hncrusta. / j Jour. /- non vénéneuse voir - exempte 

/ - do bronze || Bronzefarbe f. || bronze - pour linoléum | Lmoleumfarbe f. I 1 j de poison. / - pour vernis |! Farbe f. fur 

colour or ink. / - à calquer || Pausfarbe colour for floor cloth. / - lucidonique || Lacke varnish colour. / - pour verre 

f. || calking colour. / - à caséine |j Kasein- wasserabhaltender Anstrich m. || water- Glasfarbe f. || glass colour. / - vitrifiable 

farbstoff m.|| caserne pamt. / -céramique proof paint. / - de lustre || Glanzfarbe f. || Glasurfarbe f. t Schmclzfarbe f. jl vitn- 

keramische Farbe f. || potterb colour. / || gloss mk. / - mêlée F Mischfarbo f. fiable colour. / - vive i, hervorstechende 

- de cérotine || Zerotinfarbe f. || cerotine mixed colour. / - pour majolica || Farbt* Farbe f. i sharp colour. / - pour xylolithe 

colour. / - de chair || Fleiechfarbe f. |i f. für Majolika. || majolica colour. / - ! Farbe f. für Steinholz ' xylolithe colour. 

flesh colour; carnation. /- pour chapeaux pour marmelade || Farbe f. für Marmela- / - de zinc !| Zmkfarbe f . F zinc colour. 

do paille || Farbe f. für Strohhüte j| straw - den || jam colour. / - minérale >1 Minerai- coulière f (Sell) : | Schwanzricmon m. 

hat dye. / - à chaux || Kalkfarbe f. Il farbe f.; Erdfarbe f. il eartby or minerai crupper. 

lime colour. / - chimique || chemische colour. / - noire j| Schwarzfarbe f. |! coulissant, pièce f. -e À ressort !' federnder 

Farbe f. || Chemical colour. /- de chrome black colour. / - opaque voir - à la Schiebcr m. Il spring slider. 

|| Ohromfarbe f. Il chrome colour. / - gouache. / - d’or moulu || Malergold- coulisse f. (Arch nav) |) Schmierpfanne f.; 

pour ciment }J Zementfarbe f. || colour farbe f. , «liell-gold colour, / - d’orange Schlittcn m.; Scbmierplanke f. ; (way) 

for cernent, / - pour cire || Farbe f. für sel d’étain || Orangezmnfarbe f. || spirit slide. / - (Fenêtre) || Fcnstcrsoheibc m. || 

Wachs || wax colour. / - pour cire À orange. / - originaire || Hauptfarbe f. || sliding sash. / - (Loe) ,| Kulisse f.; 

cacheter || Farbe f. für Siegellack |l colour primitive colour. / - d’origine animale .Schwmge f. !| link. / - (Mach) || Kulissen- 

for sealing wax. / - à la colle |! Leim- || Farbe f. tierischen Ursprungs || colour steuerung f. il link motion. / - (Men) !' 

farbe f. || glue colour. / - complémentaire of animal origin. / - pour papier j| Farbe Falz m. ! channcl. / attache m. de - j, Ku- 

II Komplementarfarbc f . complemcnt*vry f. für die Papierfabrikation || colour for lissenlagcr n. || link bracket. / glissant 

colour. / - composée || zusammengeaotzte paper stainers. / - pour papiers peints |j dans une - i| in einem Schlitz m. beweg- 

Farbe f.; Nebcnfarbe f. 1| secondary co- Farbe f. für Tapeten || wallpaper colour. lich , movable in a slit. 

lour, / - courante || Deckfarbe f.; Kôr- / - à pastel t! Pastell n.; Pastellstift m.; coulisse f., - de l’appareil pour hisser i’hé- 

perlarbe f. || body or pigment or opaque Pastellfarbe f.; farbiger Zeichenstift m. lice d’un navire || Führung f. des Schiffs* 

colour ./- crème ! Kremfarbe f. |] creame || pastil; pastel; paatil crayon; crayon schraubenheberahmens \\ rack of ship’w 

colour. / - crème pour chaussures II pencil. / - en pâte H Teigfarbe f. il paste screw lifting gear. / - munie de dia- 
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phragmes échelonnées juxtaposés |j mit 
stufenfôrmig nobeneinandor angeordne- 
ten Blenden versohener Blendenschieber 
m. f! diaphragm slider furnished with 
stops arronged side by sidr. / ~ de galée 
(Impr) i Sehiffszunge f. i; galley slice / 
- de lit || Bettschiono f. || bed slide. / ~ 
supérieure articulée || ausschwenkbaro 
Oberwange f. |[ swing-out top clamping 
bar / « du support (Tourn) 1 Nehlitten- 
falz m. h slide ohuimel. 

coulisseau qi. (Loc) " Kulissenstoin m., 
Schwingenstein m. sliding block. / ~ 
(Mach outil) || StoQel m. |i ram. / courge 
f. du — f| StôQelhub m. || ram stroke. / 
équilibre m. du ~ || Stôfîelausbalancie- 
rung f. l| balance of slide. / - guidage m. 
du ~ || StoÔelfuhrung f. || guide of slide. / 
mouvement m. perdu du ~ || Stoûelüber- 
lauf m. || idle travel of ram. / réglage m. 
du - || Stôûelverstellung f. |{ adjustment 
of slide. / surface f. de la semelle du - || 
SttjÛelspannfUehe f. |l clamping sur- 
face on slide. 

coulisseau m , - de crosse || Gleitschuh m. Ii 
shoe of cross head. / ~ de détente || Ex- 
pansionsgleitbacke f. || expansion shd- 
îng-block. / - des glissoires || Gleitbloek 

m. U guide or cross-head block. / - d’une 

porte A coulisse |j Fuhrungsfeder f. emer 
Schiebetür || tongue of a sliding door. / 
• d’un tiroir || Fuhrungsfeder f. einer 
Schublade || tongue on which a drawer I 
fits I 

coulissier m. || Kursmakler m.; Pfusch- ! 
inakler m. || jobber; outsider. j 

couloir m. (Bât) || Gang m. || corridor; pas- 
sage. / ~ (Chim) I' Seihe f. ; Soiher m., 
Heiheloffel m. || strainer. / * (Expl min) || 
Sohüttelrutsehe f , Seliurre f. Il chuto. / ~ 
de chargement || Verladerinne f. || loading 
chute. / ~ de déversement || Sturzrinne f. 

|| tip chute. / ~ d’échappement || Auspuff- 
seihcr m. || exhaust strainer. / ~ d’écoule- 
ment HAbfluJJrinne f . || discharging trough. 

/ ~ d’égouttage || Entwàsserungskanal m. || 
draining channol. / ~ de franchissement 
(Aéro) || Überflugz one f. || air corridor. / - 
médian || Mittelgang m. || central corri- 
dor. / - pour mines | Sturzrinne f. fur 
Gruben || shoot for mines. / ~ de trop 
plein || Überlaufrirmc f. |{ overflow chan- 
nel or pipe. / - à secousse |j Sehüttel- 
rutsche f. || shaking shoot. / * en toile || 
Kolatorium n.; Koliertuch n.; Seihe- 
tuch n. || cloth filter. / - du tuyau d’aspi- 
ration d’une pompe || Seiheblech n. oder 
Seihekasten m. eines Pumpensaugrohres 
|| strainer of a pump suction pipe. 

eouloire f. || Seihetuch n. || filter cloth 

eoumarone f., résine f . de « || Kumaronharz 

n. || eoumarone resin. 

eoumarou m., feuille f. de - || Kumaru- 
blatt n. j| leaf of eoumarou. / fève f. de - 
f| Kumarubohne f. |j eoumarou bean. 

coup m. j| Schlag m.; StoÜ m. || blow; 
throw; stroke. / - (Expl min) (| Schufi m. 

|| blast shot. / ~ (Scie) || Schnitt m. || eut. / 
charger un - || mit Sprengstoff m. be- 
aetzen || to charge a blast hole. / démar- 
rer sans à—g || stoôfrei anlaufen || to 
start without jerk. / gros - de mer em- 
barqué H Sturzsee f. |j breaker. / le - est 
porté sur le moyeu des roues || der Schlag 
erfolgte auf die Nabe der Râder || the 
blow was struck on the hub of the wheels. 

/ premier - de presse || erster Satz m. 
der Press© || first pull. / second * de 


presse j| zwoiter Satz m, der Presse 
second pull. / tirer un - || einen Schutf 
m. losen oder abgeben. || to fire or to 
make a shot. 

coup m., * d’arrière (Mach) |i Riick- ! 
w&rtslauf m.: Ruckw&rtshub m. j| back j 
stroke. / * d’avance (Mach) || Vorw&rts- | 
lauf m. ; Vorwartshub m. fore stroke. /- j 
de bélier || hvdianlischer RmkstoÜ m 
hydrauhe rccoil. / - bleu !■ FVIiIm huli m 
missed shot; missing. / - de canon de j 
signal || Signalsclmü m. || signal gunshot. / i 

- de cordeau || Schnurschlag m. || lming 
out. / - de courant || Stromstob m || rush 
of current. / ~ de détresse || Notschufl m.; 
Notsignal n. || shot or signal of distress. / 

- d’eau || Wasserschlag m. || water shock. 

/ ~ de feu d’une tôle de chaudière || Über- 
hitzung f. der Kesselwand || burning of 
the boiler plate. / -s mpl. de feu ( Flectr) j| 
Feuern n. jl arcmg over. 

coup m. de foudre || Blitzsclilag m. lightn- 
mg stroke. / - froid |l kalter Blitzsclilag 
m. Il cold flash or stroke / - en retour |, 
Blitzruckschlag m. |j second stroke. 
coup m., - de fusil || FlintenschuÜ m. || 
musket shot. / - de grêle || Hagelsohlag < 
m. || damage donc by bail. / - de lime || 
Feilstrich m. || file stroke. / * de main j| 
Aushilfe f. || assistance. / - sur un man- 
drin || Schlag m. auf einen I)orn || blow 
| struck on a tapering mandril. / - manqué 
voir ~ blou. / - de mer || Wellcnschlag m. 
shock of wave. / - d’œil || Augenmaü n. i, 
measunng by sight. /- (pour l’opération) 
de parage || Schlichtzuschlag m. „ finish - 
ing blow. / ~ du piston || Hub m. oder 
Hubhôhe f oder Hublànge f des Kol- 
bens || stroke or throw of the piston. / - 
à plomb de chasse || Schrotschud m. einer 
Flinto || shot of a firelock with small 
shot. / - de pointeau || Kôrnermarke f.; 
Kôrner m.; Kôrnerpunkt m. || centre 
mark. / amenage m. du poinçon sur le ~ 
de pointeau || Nioderstellen n. des Stem- 
pels auf Kôrnermarke || bringmg down 
the punch on to centre mark. / - portant 
|[ Treffer m. || great success. / - de presse 
i; Satz m. |1 pull. / - de rame (Mar) || Ru- 
derschlag m.; Riemenschlag m stroke 
of oar. /- de scie ||Sagenschnitt m . , Schnitt 
m.; Schnittbreite f. || kerf. saw eut or 
notch. / ~ de sifflet || Pfiff m. oder Signal n. 
mit der Dampfpfeife || blast of the steam 
whistle; whistle. / - de sirène || Hupen- 
signal n. || hooting. / ~ de soleil || Sonnen- 
stich m. || sunstroke. / - pour travail 
d’étirage || Reckschlag m. || drawing-out 
blow. f ~ de vent || starker Sturm m. || 
whole gale. I ~ de vent d’Est || heftiger 
Ostwind m. || east gale; levanter. 
coupage m., ~ de l’argile || Schneiden n. des 
Tons || cutting of clay. / machine f. de - 
de fil de fer || Drahtabschneidemaschine f . 

|| wire cutting machine. / * à la machine || 
Maschinenschnitt m. || machine cutting. / 

* à la main || Handschnitt m. !» hand cut- 
ting. 

coupant à gauche || linksschneidend (| left- 
hand cutting. 

coupant m. (Outil) || Sch&rfe f.; Schneide f. 

Il edge, 

coupe f. (Action de couper) || Aufsohnitt 
m. || eut; cutting. / - (Calice) || Kelch m. 

|| cup; goblet. / * (Charp; Men) (| Schnitt- 
f l&ch© f . }| eut. / ~ (Forest) |J Holzabhieb 
m. || felling . f ~ (Profil) || Profil n. ; Schnitt 
m.; Queraohnitt m. || profile; section. / 


angle m. de * n SehneidwinkeJ m. f| cut- 
ting angle. / angle m. de ~ des outils de 
tour || Anstellwinkel ni. des ilrehstuids 
|| clearance angle of the turning stoel . / ap- 
pareil m. à - transversale || Quersclmcid- 
J apparat m. || cross cutting appuratus. / 

I direction f. de • || 8chnittrichtung f. ( 

| cutting direction. / donner la dernière ~ 

•, sauber fortig arbeiten || to make a fi- 
mslung eut / donner la première ~ |, vor- 
schneidcn |, to make a first eut. / force 
f. de - || Nchmttfcraft f. || cutting power. / 
hauteur f. de » || Schnitthbhe f. || cutting 
height. / indicateur m. des lignes de - |, 
Schmttlinionaiizoiger m. || cutting line 
pointer. / largeur f de ~ || Schnittbreite 
f. || cutting width. / longueur f. de ~ || 
Schnittlange f. || length of eut. / mise f 
en - (Bois) || Anhiebm. || first felling. / 
partie f. pour la ~ || Schlag m. für den 
Abtneb || final stage. / rendement m. de ~ 

|| Schnittleistiing f. || cutting capacity. / 
succession f. des -s || Schnittfolge f. || suc 
cession of cuttings. / vitesse f. de - || 
Schnittgeschwindigkeit f. || cutting 
speed. 

coupe f., ~ à l’are électrique || elektrisches 
Schneiden n. || electric-arc cutting. / 
installation f. de - autogène || autogène 
Schneidanlage f. || autogeneous cutting 
plant / ~ bien franche || sauberer Schnitt 
m. || clean eut or cutting. / ~ à blanc 
étoc || Kahlschlag m. |j clear felling. / - 
d’un bois (Forest) || Schlagen n. eines 
Waldes || cutting-down or felling a wood 
/ - des bords en chanfrein || Stemmkan- 
tenschneiden n. || cutting chamfer edges 
pl / - sans broutage || ruhiger Schnitt m. 

|| quiet eut. / - à chaud de fers laminés „ 
Warmschnciden n. von Walzeisen || hot 
cutting of rolled iron. / - de cloche pour 
sonneries || Glockenschale f. fur Wecker 
Il bell vesselfor alarm docks. / - conique | 
Kegelkuppe f. ||tapored top. / -en cristal |' 
Kelchglas n. || goblet. / - définitive |i 
Waldabtrieb m.; gànzlicher Abhieb m | 
clear-cutting , final felling. / - à dégrossir 
(Tour) || Schruppschnitt m. ||rough eut. / 
- d’ensemencement || Schlag m. fur Be- 
samung || seeding stage. / - à éponge |, 
Schwaramschale f. || sponge cup. / - de 
feuilles de tôles || Schneiden n. von 
Blechtafeln || splitting of plates. / - de 
fil (Charp) || Làngenschnitt m. || eut with 
the grain. / - pour films || Filmschale f. |i 
film cup. / - à froid de fers laminés || 
Kaltsehneiden n. von Walzeisen || cold 
cutting of rolled iron. / - en long || Lângs- 
durchschnitt ra.; Lângssohnitt m. || lon- 
gitudinal section. / - longitudinale 
(Charp) || Làngenschnitt m. || eut with 
the grain. / - nette voir - bien franche. / * 
à onglet (Charp; Men) |j Gehrsohnitt m. | 
mitre or quoin eut. / - pour pièces de 
monnaie || Geldschale f. || coin cup. / ~ 
secondaire (Forest) || Nachhieb m. (| se- 
condary felling. / - spécialement lisse j, 
besonders glatter Schnitt m. f| specially 
smooth eut. / - à terminer || Fertigschnitt 
m. |[ finishing eut. / - de tranche chan- 
freinée || Stemmkantenschnitt m. || cut- 
ting of caulking edge. / - transversale 
(Charp) || Hirnschnitt m. im Holz |] cross- 
grained eut; pin-way eut. / - transver- 
sale (Profil) f| Querschnitt m.; Quer pro- 
fil n. || cross section. / ^ transversale du 
bois || Hirnseite f . des Holzes j| cross way 
or end way or pin way of the grain; end 
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^tain of tho wood. / * en travers voir - 
transversale. 

coupe f. en verre || Glassi haie f glass cup. 

/ - pour attaches métalliques Glasbe- 
Imltor m. fui Bnefklummern || glass pm 
cup. I - taillé •' Sehale f. au» facettiertem 
Glas «nt glass cup 

coupe f. des toiles j| Schnitt m. dei Segel i> 
uitting of tlu sails. 

coupe (T»‘iiaiii) duiciist hnittcn inter - 
>»*<tc(l broker» / -(Textile) ge*( hnittcn 
eut. / le circuit ni. est - (1er Ntrom- 
kreis ist unterbioelien || tho circuit is ! 
eut. / - eu deux jj m zwei Telle mpl. ge- i 
spalten odei geteilt i divided in two. 
coupé m. (Carrosse) ',! Halbkutsche f., ge* ( 
schlossener ZweiBitzer ni || coupé. / - j 
(Chem d f) i Eisenbahnabteil n.; Abteil ' 
il. " coupé, eompartment (of the wagon) 
eoupe-, -arc m. || Bogenblitzableiter m. I 
arc arrester. / -argiles ni. '] Tonschneidcr 
m. Il ela\ eutting de vice. / -asperges m ' 
Spargelsteoher m. |( asparagus knife. 
coupeau m. voir aussi copeau || Span ni !l 
spl inter, eutting 

coupe-, -boulons m. | Werkzeug n. zum 
Abstechen dor Bolzen, Bolzonschneide- 
maschine f. || boit cutter / -cercle 
m. (Mach) |j Schneid/.irkel ni l( eutting 
compassés pl. / -cercle ra. (Men) || Zen- 
trumbohrer m. || borer with urcular bit; 
round punch. / -chiffons m. |; Lumpcn- 
schneider m ; Hadernschneider m. || rag 
cutter; rag-cutting machine. / -choux m. 

: Krautschneidemaschine f . : Krauthobel 
m. , tabbage cutter. / -cigares m. || Zi- 
garrenabschneider m. || oigar cuttor. 
coupe-circuit m. H Stromunterbrecher m.; 
Sicherung f. 'j eut out. / cartouche f.'de - 
| Sicherungspatrone f. !| cartridge fuse, j 
coupe-circuit ru., - aérien || Freileitungs- 
sichcrung f. || aenal cut-out. / - automa- 
tique , selbstt&tiger Ausschalter m. || 
automatic cut-out. / - à bouchon |! Stôp- 
selsichcrung f. |, plug fuse. / - à car- 
touche l’atronensicheruug f. || cartridge 
fuse. / - pour courant faible H Feinspan- 


iron. / appareil ni. -feuilles m. |, Blech- 
schneider m. || shoot cutter. / -file m. 1! 
Passiorschein m. H permit. / -gazon m. 

,! Rasensteoher m.; Sodenpflug m. J| sod 
knife; turf cutter. / -grains m. || Ge- 
treideprober m. H grain tester. / -grains 
m. pour l’orge || Gcrstenpriifer m. || sect- 
ion cutter for barlov examination. / 
-jet ni. |; Exzontcrabkneifpresse f. fùr j 
Rohciscnmasscln Hccccntnc gitting press j 
loi pig iron. I -légumes m. " Gcmuse i 
hobel ni. j, cutter for vegctables. j 

coupé-lit m. (Chem d f) || Sehlafwagen- 
abteil n. |j sleeping eompartment. : 

coupellation f. (Métal) J| Silbeischeidung | 

t. ; refimng of silver; cupellation. / - en j 
petit |J Kupelhcren n.; Kupcllation f. |j | 
cupellation; assaymg by the cupcl. 
coupelle f. (Chim) Il Probiertiegel m || I 
cupel; test. / essai m. de - i| Kapellen- ! 
piobe f. || assaymg by the cupel, cupel 
assay. j 

coupelle f., - d’essai i, Kupello f ; Kapclle 
f , Treibscherben m. || cupel. / - plate || 
flache Sehale f. || fiat disli ot s^ale / - de 
platine || Platinsehale f. || platinum dish 
coupclicr || kupclheren; abtreiben l| to 
cupel, to capel. 

coupelot m. || Kuppelofen m . cupola 
furnace. 

coupe-, -navets m || Rubenschnculer m. || 
turnip cutter. / -ongle m. || Nagelschnei- 
der m. || nail cutter. / -paille m. || ; 
Hackselbank f. || chaff or straw cutter. 

/ -pain m || Brotschneidemasclune f. || 
broad cutter 

coupe-papier m. (Bureau) n Papierschneide- 
vornchtuiig f.; Papierschere f. || paper 
cutter. / - (Reliure! !i Falzbem n. || 
folding bone o; stick; paper folder or 
knife. / - à lame de métal || Falzbem n. 
mit Metallklinge || paper folder with 
métal blade. / - mécanique || Papier- 
schneidomafichine f. |j paper eutting ma- 
chine. 

couper (Caractères) || bestoben „ to plane, 
to trim, / - (Charp) || absagen i, to saw 


| couper le bois (Forest) || Holz n. fâllen 
! to eut down or to foll timber. / - (Scier) 
|) Holz n. schneiden oder zuschneiden 
to block out or to eut up or to saw 
timber. / - en travers || das Holz übei 
Hirn sagen |i to cross-cut wood. 
couper, - les bords mpl. matés ]; die Stemm - 
kanten fpl. anschneiden || to eut the 
caulking edges pl. / - les branches fpl. 
du bois i; Holz n. ausasten to eut off 
the branches of the w ood. / - les briques 
à la règle || Stcine mpl. zurechthaucn 
oder zuhauen jj to eut bucks or tiles. / 

- le câble (Mar) || das Ankertau kappen 
to eut, the cable. / - le charbon | 

kohlen fpl. bauen |j to eut coals pl. / 

- le circuit r den Strom rn oder Strom - 
krcis m. unterbrechen || to switch off oi 
to mteirupt the circuit. / - une com- 
munication (Tél) || eme Verbindung f. 
treunen 11 to eut a connection. / - la con- 
duite j| die Leitung absperren || to shut 
off the pi}H‘ line. / - le contact || uus- 
sehalten I' to switch off. / - la coulaic 
(Expl min) || schlitzen, kerben 1 toeut; 
to kerve. / - le courant || den Strom m 
unterbrechen || to shut off the current. / 

- le courant au moteur || emen Motor m 
abschalten || to eut curi eut off the motor . 
/ - en deux || durch&chnciden ! to eut 
through. / - à dimension f. |! zuschneiden 
|| t o eut t o xize. / - l’eau f. j| das Wasser 
abstellen || to eut off the water. / - 
l’échancrure latérale vou - la coulaic / 

- l’évent m. et le jet m. de coulée || Em- 
guB m. und Steiger m. ani Gubstuch 
absclmeiden || to knock off and saw off 
runner and riser on eastings. / - des 
feuilles fpl à plaquer \\ Furmcrholz n. 
schneiden jj to eut veneers pl. / machine 
f. à - le fil || Drahtabschneidcmaschinc f. 
n wire cutting-off machine. / - les flaehes 
fpl (Charp) || das Holz abschwaitcn n to 
edge the timbci. / - le lin || den Finch" 
m. schneiden || to eut flax. / - de long 
der Lange f. nach schneiden j, to eut 
lengthwise. / - à longueur f. i, ablangen 


nungsschutz ra. || low current protector. / J 
- pour courants forts )| Starkstromsiclu - 
rung f. Il powor-curicnt fuse / - de distri- 
bution l| Verteilungssicherung f. j| distri- 
butmg fuse. / - d’éclairage || Lichtsiche- 
rung f. , light fuse / - à fusible || Ab- 
schmelzsicherung f. , safety fuse or cut- 
out. / - à lame j! Streifenaicherung f. |j 
strip fuse. / - placé sur une dérivation || 
Abzweigungssicherung f.; Batteriesiche- 
rung f. n main battery fuse. / - à plomb- 
fusible '| Bleisicherung f. jj lead fuse or 
out-out. / - à pont || Bruckensicherung f. 

|| bridge fuse. / - principal || Hauptsiche- 
rung f. i main fuse. / - à retardation || 
Zeitsicherung f . || time fuse. / - de tension 
rotati( j umlaufende Spannungssiche- i 
rung f. ;| rotating voltage cut-out. / - à 
tube ;| R6hren8icherung f. || tube fuse. / - j 
à tube pour haute tension |j Hochspan- 
nungsrôhrensicherung f. || high-voitage 
tube fuse. 

coupe-, -concombres m. >i Gurkenhobel m. 

|| cutter for cucumbers. / -cors m. i 
Hühneraugenmesser n. || corn knife. 

coupée f,, échelle f. de - || Fallreep n. || 
ladder rope. 

coupe-, «écorce m. || Rindenschneider ra. 
il bark cutter. / «fers m. pour béton 
armé „ Betoneisenschere f. || shearing 
machine for eutting reinforced-concrete 


off. / - (Chim) || spalten || to break up 
or off. / - (Diviser) || schneiden to eut. 
/ « (Électr) i| trennen; ausschalten || to 
disconnect. / - (Rompre) || abhacken; 
abhauen || to eut off; to knock off. / se - 
(Chim) , sich spalten l| to break up. / 
se - (Math) |j sich schneiden || to intorsoct. 
/ machine f. À « || Sclineidmuschine f. 
|| eutting machine / machine f . à - (Allu- 
mette) || Abschlagemaschinc f . || chopping 
machine. / machine f. à - des bandes || Ab- 
schncidemaschinef. fur Streifen || eutting 
machine for strips. / machine f. à - les 
biscottes || Zwiebackschneidemaschine f. 

! rusk eutting machine. / machine f. à - 
les cercles de fûts || FaÛreifenabscber- 
maschinef. || shearing machine for hoops. 
/ machine f. à - les légumes || Gemuse- 
schneidemaschine f. f| vegetable eutting 
machine. / machine f. à « le pain || Brot- 
schneidemaschine f. || bread cutter. / 
machine f. à « et à perforer les feuillurds 
| || Bandeisenschere und -lochstanze f. || 

lioop iron shearing and punching ma- 
chine. / marque f . à « (Impr) || Abschnitt- 
linie f. || eutting line. / outils mpl. 
pour « U Schneidewerkzcuge npl. ' cut- 
ting toois pl. 

couper, « FaUuéa m. jj die Zeile abbrechen 
|| to break the Une. / « l’argile U den Ton 
m. schneiden I 1 to eut the clay. 


Il to eut to length / - la maçonnerie || da^ 
Mauerwerk durchbrechen j| to break 
through a wail. / - le mât || den Mast ni 
kappen |l to eut the mast. / « un pieux 
Il emen Pfahl m. abschneiden SI to eut 
off the top of a pile. / - à travers (Men) 
il quersclmeiden || to eut. across the grain 
/ - les racines fpl. || die Wurzeln fpl. ab- 
hauen || to eut the roots pl. / - avec la 
scie || absâgen |J to saw r off. / - une trans- 
mission || eine Verbindung t. trennen |! to 
eut off a eall. / - en travers j| quer (zur 
Faser f.) schneiden || to eut across. / - la 
vapeur |[ den Dampf m. absperren , to 
eut off or to shut off tho steam. / - le 
velours || den Samt m. reiüen oder sclmei 
den || to eut velvet. 

coupe-racines m. |j Wurzelschneidema- 
schine f.; Wurzelhacker m. || root cutter; 
root eutting machine. / - agricole || Hack- 
maschine f. für die Landwirtschaft 
hœing machine for farmers. 
coupe-radis m. I 1 Rettichschneider m. 
radish knife. 

couperet m. (Bouch) ’! Bankmcsser n. 

cleaver. / « (Hache paille) || Hâcksel- 
| messer n.; Hackmesser ni. j. choppei ; 
chopping kmfe. / « de cuisine |l Hack- 
beil n. n kitchen chopper. 
couperie f. de poils (Corr) " Haarsclmci- 
derei f. i liair eutting. 
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couperose f. ,j Vitriol n. , vitriol; copperas. 

/ « bleue j| Kupfer vitriol n.; blaues 
Vitriol n. ,i Mue vitriol; vitriol of copper; 
blue copperas. / * verte | t Eisenvitriol n. 

[ green vitriol; copperas. 
coupe*, «tubes m. || Rohrschneidmasehine 
f. , pipe cutter. / «tuyau m. !! Rohr- 
abstcchraaschine f.; Rohrschneidor itj ,! ' 
pipe shcaring machine; tube i utter. 
coupeur m. I; Abschncidei m. " cutter. / « 
(E.vpl min) , Hâucr m , heu ci; pick: 

« ollicr; cloarcr; miner; cutter. / « (J’ap) 

, Fapierschncider m. cutter hand / « 
(Taill) li Zuschneider m. || cuttcr(-out). 

/ « (Textile) |j Abschneidegerât n. il 
cutting(-off) device. / appareil m. « ;; 
.Schneidvomohtimg f }| cutting me- 
chttiiism. 

coupeur m., « de boulons !( Bolzenschneider 
m. ü boit cutter. / « de bouts (Cordo) || 
Kappenzuschneider m. || toecap cutter. / 
« de bouts (Scier) || Holzbesàumer in. I! 
tail edger. / « de cartes à jouer || Spiel- 
kartenschneider m. || playing-card cutter. 

/ « de carton (Reliure) f| Kartonschneider 
ra. U board cutter. / « en chaussures il 
Sohuhzuschneider m. || shoe cutter. / « 
de cheveux || Haarschneider m. || hair 
outter. / « de contreforts (Cordo) || Hin- 
terkappenzuschneider m. || stiffemng 
outter. / « de la coulaie || Schlitzh&uer m. ; 
Kerbhàuer ra. || cutter. / « de dessus 
(Cordo) || Oberlederzuschneider m. || up- 
per leather cutter. / « de l’échancrure 
latérale voir « de la coulaie. / « d’em- 
peignes (Cordo) || Besatzzuschneider m. |] 
vamp cutter. / « de gants |( Handschuh- 
schneider m. || glove cutter. / « 4c linge- 
rie || Wâsch ©schneider m. || linen cutter. / 

« longitudinal de feuilles (Reliure) || 
Làngsaehneider m. ü longitudinal sheet 
cutter. / « de plaques (Phot) || Platten- 
schneider m. |j cutter of plates. / « de 
poils || Fellhaarschneider m. |j skin cutter. 

/ « de revers (Cordo) || Stulpenzuschnei- 
der m. || facing cutter. / « de semelles || 
Sohlenzuschneider m. || sole cutter. / « 
de verre || Glasschneider m. || glass cut- 
ter. 

coupeur- tailleur m. || Zuschneider m. || 
clothier’s cutter. 

coupeuse f. || Schneidemaschine f. |l cutter; 
cutting machine. / « à boules || Kugel- 
schneidmaschme f. || bail cutting ma- 
chine. / « À coupe droite (Impr) || Sche- 
renschnitt m. || smooth cutter. / « de 
drogues || Drogenschneidmaschine f. || 
drug cutting machine. / « en long || 
Langachneidmaschine f. fj longitudinal 
cutting or long -cutting machine. / 
pour morceaux i| Stuckenschneidema- 
schme f. || piece cutter. / « à pain || Brot- 
schneidemaschine i. || bread cutter; 
bread-cutting machine. / « de papier || 
Papierschneidemaschine f. jj paper cut- 
ter; paper cutting machine. / « pour 
plaques de savon |] Seifenplattenschneid- 
maschine f. || soap slab cutting machine. 

/ « transversale (Pap) || Querschneider 
m. || croas-cutting machine. / « en tra- 
vers voir « transversale. 

couplage m. (Électr) f| Schaltung f. || con- 
nection. / « (Radio) l| Kopplung f . j| coupl- 
ing. / bobine f. de « || Kopplungsspule f. :i 
couplîng coil. / coefficient m. de « J 
Kopplungsgrad m. i{ coupling factor. / 
expression f . procentuelle du « )} prozen- 
tuale Kopplung f . || pcrcentage of coupl- 


ing. / valeur f. de - Kopplungszahl f. I; 
coupling valut*. 

couplage m., « on arrière t| Rückkopplung 
f. i| feed back; regenerative circuit; 
reaction coupling. / « par capacité , 
kapazitive Kopplung f. il capacity coupl- 
ing. / « à courant permanent || Ruhe- 
stromHchûltung f. || closed-circuit con- 
nections pl. / « de démarrage |j Anlaü- 
schaltnng f. •, starting connection. / « 
direct jj unmittclbare Kupplung f. |i di- 
rect coupling. / « duplex à pont 
Bruckengegensprechschaltung f. || bridge 
duplex-connection. / fabrication f. de 
tout l'équipement de « électrique || Her- 
Ktclliing f. von elektnschem Schaltzeug || 
manufacture of electrical switchgcar / « 
galvanique galvamschc Kopplung f. 
galvamc coupling. / « par induction mu- 
tuelle || induktive Kopplung f. || induc- 
tive coupling. / « lâche il lose oder schlaffc 
Kopplung f. || loose coupling. / « en pa- | 
rallèlc |! Parallelschaltung f. || connection 
in parallel. / « de push pull || Gegentakt- 
schaltung f. j| push pull connection / « 
en quantité || Parallelschaltung f, || coupl- 
ing m quantity. / « de réaction voir « en 
arrière. / « en étoile (Électr) || Stern- 
schaltung f.; Y -Schaltung f. || star- or 
Y-connected three-phase System vith 
neutral; Y T or star or delta connection. / 
« de relais |J Relaisschaltung f. |j relay 
connection. / « en série || Reihenschal- 
tung f.; Serienschaltung f. J| sériés con- 
nection. / « serré (Radio) !| feste Kopp- 
lung f. || close coupling. 
couple m. (Arch nav) || Spant n. || framc; 
rib. / « (Électr) || Élément n ; Zelle f. | 
cell. / « (Force) |j Kràftepaar n. || couple. 

/ « (Poteau) || Stange f. mit Strebe oder 
Stutze || pôle witli strut. / machine f. à 
équerrer les «s || Schmiegemaschme f . fiir 
Schiffaspanten || bevellmg machine for 
ship beams or nbs oi f rames, 
couple m., « de l’arrière (Arch nav) || Ath- 
terspant n. || after frame. / « carré (Arch 
nav) |; Winkelspant n || square frame m 
timber. / « de coltis (Areh nav) •• Ohr 
spant n.; vorderstes Spant n. foremost 
frame. / « de démarrage |) Anlaufdreh- 
moment n. || starting torsional moment . 

/ « en fer || eisernes Spant n. Il iron frame. / 

« de forces |j Kràftepaar n. |J couple of foi - 
ces. / « intermédiaire || Zv isclienspant n. 

|| intermediate frame. / « de levée (Arch 
nav) || Richtspant n. || chief frame. / « 
de rappel || aufrichtendes Kràftepaar n. 
righting couple. / « de remplissage (Arch 
nav) || Fülispant n. || filling frame. / « de 
roue et vîr tangente || Schneckenradgc- 
triebe n. jj worm gearing. / « de roues 
hélicoïdales || Schraubenradgetnebe n. || 
spiral gearing. / « thermoélectrique || 
Thermoelement n. n thermo couple. / « 
transversal (Arch nav) " Querspant il. 
tr ans ver se frame. 

couple f . (Paire) ü Paar n. ,| pair. / « d’aiguil- 
les || Nadelpaar n. Il pair of needles. / « 
d’aiguilles «statique || astatisches Nadel- 
paar n. !| astatic couple of needles. 
couplé, « directement » unmittelbar ge- 
kuppelt 'j direct coupled. / essieu m. « j| 
Kuppelachse f. || coupled axle. 
coupler (Électr) Il schalten || to conneet . / « 
(Radio) |i koppein || to couple. / « directe- 
ment (Tél) (| glatt durchschalten |f to 
splicc straight througb. / « en parallèle |) 
parallel schalten || to connect in parallel. 


j / « des poteaux |j Telegrafenstangen ver- 
! kuppeln j| to frame pôles together. 
i couplet m. || Gelenk n.; Scharniei n. | 
I hinge; hinge or tuming joint; joint. 

' coupleur m. (Électr) J| Einschalter m. |j cir- 
cuit doser. / « de berlines (Expl min) , 
Wagenkuppler m. I| eoupler-on. / « de 
selfs (Radio) Jj Spulenkoppler m. |j coil 
coupler. 

couplière f. (Sell) || Kumtgurtriemen m. ,| 
breast or coupling strap; liâmes thong. 
coupoir m. Il Séhneidapparat m. | cutter; 
knife. / « (Monn) || Münzschere f. j cut- 
ter; coupoir; outting-out machine. / 
porte « || Messerhalter m. || cutter hol- 
der. 

coupoir m., « À betteraves || RubeiiKchnei- 
der m. || turnip cuttei. / « mécanique à 
paille ,| Strohschneider m. I strav cutter. 
| coupole f. (Bât) || Kuppel f.; Kuppel- 
gewôlbe n. | cupola; dôme; spherical 
vault. / « (Fond) || Kupolofen m. | 
cupola; cupola furnace. / « en bois d*un 
observatoire || Holzkuppel f. emer Stern- 
a rtc wooden observatory dôme, 

coupole f. d’observatoire || Sternv arten- 
kuppcl f. || observatory dôme. / rotation 
f. de la « à partir du siège de la lunette 
,i Drehen n. dei 8termvartenkuppcl vom 
Sitz des Fernrohres aus || rotatmg ob- 
servatory dôme from seat of télescopé, 
coupon in. (Banque) |; Kupon m.; Zint>- 
schein m Ü coupon. / « (Etoffe) , Rest 
m. |) remuants pl. / feuille i de «s ' Ku- 
ponbogen m. || coupon sheet. 
coupon m., « des bagages 1( GepàcWhein 
m. |i luggage ticket. / « restant en 
souffrance j notleidender Kupon m j 
outstanding coupon. 

coupon-réponse m. || Antwortschein m. | 
reply coupon. 

coupure f. (Chim) |! Spaltung f. cleavage. 
/ « (Tél aut) || Absehnltung f. j. ail busy 
circuit. / « (Terrain) || Emschnitt m. i 
eut; incision. / installation f. de « auto- 
gène || Anlage f. für autogènes Schneiden 
ü autogenous cuttmg plant. / réglette f. 
de « (Tél) || Trcnnstreifen m | discon- 
necting. strip. / signal ni. de « (Tél) | 
Trennzeichen n. || cut-off signal. / station 
de « (Tél) || Trennstelle f . i| disconnecting 
station 

coupure f., « acide |; Saurespaltung t. acid 
splitting. / atelier m. de « autogène ; 
Werk n. fur autogènes Selinoiden | auto- 
genous cutting shop. / installation f. 
de soudure et de « autogène Autogen- 
schweiÛ- und -sc hneidanlage f. . auto- 
genous welding and cutting plant. / « 
commandée par le bureau interurbain 
(Tél) |) Fernamtstrennung f. |i tluough 
clearing. / « du courant || Stromunter- 
brechung f. || breaking of circuit. / « 
d’une digue || Durehfahrt f. || eut of a 
dike. / « par l’interurbain (Tél) Fern- 
amtstrennung f. |i breaking of local calJs 
for trunk oalls. 

cour f. || Hof m. || yard; court. / ouvrier 
de « „ Hofarbeiter m. yardman, 
cour f., « d’appel || Berufungsgericht il, | 
Court of Appeal. / « aux bestiaux Vieh- 
hof m. || stock yard. / « de causation j 
Kassationsgericht n. Court of Cassa- 
tion. / « des comptes \\ Rechnungshof m. 

Il chamber of accounts. / « des procès en 
faillite f| Kolïkursgerieht n. || bAnkrnptcy 
Court. / « d’une ferme ,| Pachthof m.; 
Meierhof m. Il farm yard, / » 4e justice 
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Gericht n. 1 court of justice. / * «les 
prises , Prisengericht n. pri/o «ouït / 
• rurale voir « d une tenue. / - suprême 
Oberster Gericht sliof ni Suprême 
Court. / * do Tusine | Fabrikhof m. H 
(faetory) yard. 

courant | marktgangig inmrketable; sale- 
nble. 

courant m. (Électr) |, Strom m. current 
/ « (Impr) Kurrent m. | t ruiimng. / « 
(Mar) ij holende Paît f. |, hauling part. / 
- (Rivière) ,| Stromung I. ,1 current; 
stream. / absence f. de - (Électr) j| 
Stromlosigkeit f. || absence of current. 
/ alimenter de - || mit Strom m be- 
liefern il to deliver current to. / conduire 
le « jusqu’aux centres de consommation 
avec la plus grande économie et sûreté 
possible || Strom m. wirtschaftlich und 
betriebssicher den Vorbrauchsgebieten 
zufuhren || to deliver the current econo- 
mically and reliably to the supply area 
/ coup m. de - j| StromstofJ m. rusli of 
current. / à-coup m. de « lors de la fer- 
meture i| SchlieBungsstrom m | current 
on making. / à-coup m. de « lors de 1» 
rupture i, Unterbreehunghstiom ni. 
current on breakmg. / courbe f. de « || 
Stromverbrauchskurve f. j! outrent load 
(hagram. / densité f. de - j| Stromdiehte 
i. ( | current density. / densité f de » 
admissible '! zulàssige Stromdiehte f. || 
admissible current density. / déplace- 
ment ra. de - || Strom versclnebung f 
current displacement. / dériver un - n 
einen Strom m. abzweigen || to branch 
.i current. / diminution f. du - || Strom- 
abnahme f. || decrease of current. / dis- 
positif m. pour lisser les -s redressés || 
Glàttungscinrichtung f. || device for 
flattemng rectifier currents. / division f. 
de - i Stromteilung f. || splitting-up of 
current. / dynamo f. à « continu 
Gleichstromdynamomaschinc f. ;| eonti- 
nuous current generator./ établir un rap- 
prochement entre la production du « 
et sa distribution || eine starke Ver- 
flechtung f. zwischen Stroraerzeugung 
und Strom verteilung herstellen || to 
bring about a close union botvveen the 
génération and the distribution of cur- 
rent. / fourniture f. de - || Stromhefe- 
rung f. || supply of current. / génératrice 
f. à * continu (Électr) || Gleichstrom- 
generator m. continuous current ge- 
nerator. / installation f. génératrice de « 
il Stromversorgungsanlage f. || plant for 
current génération. / intégral f. de * 
Stromintegral n. || current intégral. / 
intensité f. de - l| Stromstarke f. ,| înten- 
sity of current; current intensity. / in- 
tensité f. du « de transmission j Be- 
triebsstromstàrke f. || working current 
intensity. / interrupteur m. de « j Strom- 
schütz n. || circuit breaker. / lignes fpl 
de ~ || Strômungsgebilde n.; Sirom- 
linien fpl. j| flow formation (A). / limite 
f. du « || Hôohststromstàrkc f. || limit 
of current. / nature f. du - || Stromart 
f.; Stromgattung f. || kind of current. / 
noeud m. d’intensité du - || Stromknoten 
m. j| current node. / parcourt m. du « || 
Stromweg m. î| path of the current. / par- 
couru par le « || stromführend jj olive; cur- 
rent-carrying. / quantité f . du « |i Strom- 
menge f. || quantity of current. / rende- 
ment m. eu « '! Stromausbeute f. '| 
current yieid. / rupteur m» de ~ !| Strom- 


unterbrecher m. , current interrupter. / ! 
sans - strom lue || without current; 

currentless. / sens m. du - ,| Stromrioh- 
tung f. direction of the current. / 
source f. de - spatial H Raumstrom- 
quolle f. space current source. / sup- 
pléer aux demandes fpl. de - || mit Strom 
m. veraorgen I! to supply demand for 
eurient. / transformateur m. de - | 
Stromlrunsformator m. , current trans- 
t or m ci . / triangle m. de - || Strom- 
dreieck n. current triangle. / tube m. 
de - i, Stromfaden m.; Stromrohre f. 
current tube. / variation f. de - || Strom- 
schwankung f. || current fluctuation 
eourant m., - d’absorption il Absorptions- 
strom m. || absorption current. / « d’ai- 
mantation ü Magiietisierungsstrom m. 1 
magnetizing current. / « aimantisant 
magnetisierender Strom m. ' magnetiz- 
ing current, 

courant m. d’air j, Luftstiom ni.; Luftzug I 
m ; Luftstromung f. || air t urrent or 
flow. / - (Expl mm) J einfallender Wct- 
terstrom m. ; air current. / — ascendant 
Aufwind m. || up-wmd, up-current of 
air. / - chaud || warmer Luftstrom m. |l 
warm air current. / — descendant || Ab- 
wmd m. jj descending or downward cur- 
rent; downwash. / - forcé sous la grille || 
Gnterwind m. || undergrate blast. / « 
froid |j kalter Luftstrom m. || cold air cur- 
rent / - naturel j) naturlioher Luftzug m 
naturel draught. / - réversible || um- | 
kebrbarer Luftstrom m !' réversible au J 
current. 

courant m. d'allumage jj Zundstrom m. , j 
ignition current. J 

eourant m. alternatif || Wechselstrom m. a j 
alternating current. / - de compensation , 
|| ausgleiehender Wechselstrom m. |S reeti- j 
fied alternating current. / - contraint | 
erzwungener Wechselstrom m. ;| forced 
alternating current. / - libre freier 
Wechselstrom m. || free alternating cur- 
rent. / - monophasé || Einphasenwechsel- 
stroni m. || single-phase alternating cur- 
rent. / - primaire || Primar wechselstrom 
m, || primary alternating current. / - se- 
condaire || Sekundar wechselstrom m. |j 
secondary alternating current . / - triphasé 
Drehstrom m. || three-phase current 
courant m., - amortisseur j O&mpfungs- 
8trom m. i| dumping current. / - anodique 
|| Anodenstrom m. || anode current. 
courant m d’appel j 1 Rufstrom m.; Weck- 
strom ra. ii ringing current / - cadencé 
toutes les cinq secondes Funfsekunden- 
ruf m. Il interrupted unging. / « fré- 
quence basse ! niederfrequenter Ruf- 
strom m. il low frequoiiev signal ling cur- 
rent. / - fréquence vocale n tonfrequenter j 
Rufstrom m. ü voice frequeney signalhng 
current. / « interrompu é fréquence vo- 
cale l| unterbroehenei Tonfrequenzruf- 
strom m. || mteriupted voice frequeney 
signalling current. / - de ligne II Linien- 
rufstrom m. ime calling current. / « 
modulé à fréquence vocale || modulierter 
Tonfrequenzrufstrom m. || modulated ! 
voice frequeney signalling current. 
courant m., - d’arrêt U Haltestrom m. ,| re- 
taining or holding current . / * d’arrivée 
H ankommender Strom m. || incoming i 
current. /« atmosphérique voir * d’air. / 
- à bosse tension || niedrig gespannter 
Strom m.; Niederspaimungsstrom m. || 
low tension current. / - bifurqué !l ver- { 


zweigter Strom m. |, branclied current. f 

- de blocage ii Blockstrom m. |, blocking 
current. / - de boucle | Schleifenstrom 
m. |! loop current. / - de capillarité Ka- 
pillaritàtsstrom m. || eapillary current. f 

- de charge [| Ladestrom m. | charging 
current. / - de chargement voir « de 
charge. / - de chauffage (Radio) „ Heiz- 
strom m || filament or heating current. / 
» circulaire (Aéro) Ij Kreisstrômung f. 
(yclie flow. / - du cohéreur Ji Fritter- 
stioin m. |j cohorer current. / - de com- 
mutation I! Kommutierungsstrom m 
commutation current. / ~ commuté , 

| koimnutierter Strom m. |i oommutated 
imrent. / - compensateur (Électr) 
Ausgleichstrom m. !| compensating cur- 
rent. I - de compensation (Aéro) , Aus- 
gleichstromung f. || equahzmg flow. / - 
de conduction (Électr) 11 Leitungsstrom 
ni. Il conduction current. / - conduit voir 

- de (onduction. / * constant || gleich- 
malhgri Strom m. |i st<‘ady current. 

courant m. continu || Gleichstrom m. cou- 
tinuouM or direct current / moteur m à 
• Il Gleidistrommotor m. I! direct cuirent 
motor / transformateur rn. de » , Gleu h- 
stromtransformator m. || oontinuous- 
curient transformer. 

coura.it m., - continu anodique j Anoden- 
gleiohstrom m. i, anode direct current. / 
~ contraire (Ace) || Gegenstrom m. || re- 
verse current. / - de convection Kon- 
vektionsstrom m. || convection current. / 

- de conversation (Tel) |j Spreehsfcrom 
m. || talking current / - côtier (Xav) || 
Kustenstrdmung f. j| current along the 
coast. / - de court-eircuit i 1 KurzschluU- 
strorn m. I! short-circuit current / ~ 
croisé gekreuzter Strom m. crossed 
current. / - décalé en arrière m (1er 
Phase nacheilender Strom m. i, laggmg 
current. / - décalé en avant I 1 in der 
Phase voreilender Strom m. leadinu 
current. 

eourant m. de décharge || Entladungsstrom 
m. || discharge or discharging current. / • 
d’espace (Radio) || Raumentladestrom 
m. || space discharge current. / - lu- 
minescente || Glimmcntladungsstrom m 
|| lummous discharge current. 

courant m.. - de déchargement voir - de 
décharge. / - de déclenchement Ans. 
lôsestrom m. i relea.se current. / - de dé- 
marrage |l Anlauf strom m. Il startmg c ui - 
rent. / - de départ abgehcnder Strom m. 
|i outgoirig current. / * de déperdition 1 
Kriechstrom m. j 1 creeping current / - de 
déplacement ; Wrschiebungastiom m. 
dispiacement current. / «descendant 
« «l’air descendant. / « déwatté I watt- 
loser Strom m. [| îdle or wattless current. 
/ « de diaphragme* || Diaphragmenstrom 
m. || diaphragm current. / « de dimanche 
'| Sonntagsstrom m. || sunclay curient / 
« de dispersion || Ausbreitungsstrom m 
dispersion current. / « d’écho ' Echo- 
strom ni])l. écho current. / «égalisateur 
|, Ausgleichstrom m. f equalizing current. 

courant m. électrique || elektrischer Strom 
m ü electrie current. / centre m. de con- 
sommation du « |j Verbrauchsgebiet n. 
des Stromes |l current supply area, / 
entreprise f. de production de « Fnter- 
nehmung f . îùr Stromerzeugung , undei - 
taking engaged in current génération. 

courant m., « électro-capillaire Kapillan- 
tàtsstrora m. 11 electro-capillary current. / 
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~ électronique || Elektronenstiom m. m. tj standard current. / » de nuit |j electric current. / - thermoionique 
électron current. / - enchaîné || verket* Nachtstrom m. Il night current. / ~ ob- Thermionenstrom m. || thermionic cur- 

teter Strom m. || interlinked current. / - tenu sur les lieux-mêmes des sources rent. / tournant sur tout - H für jedo 

d’entrée (Mar) Il Flutstrom m. |i flood or d’énergie |t unmittelbar an der Energie* Stromart f. geeignet ]| working with 

ingoing stream. / - d>ii\eloppe de câble quelle erzeugter Strom m. || current any kmd of current. / - de traction 

|| Kabelmantelstrom m. cable shcath which is generated close to the source Fahrstrom m. || traction current. / ~ do 

current. / ~ étranger livré par d’autres of power. / - parallèle (Aéro) F Parallel* transmission arrivant !' ankommender 

sociétés à base de contrats passés !! ver- strbmung f. || parallel flow / ~ parasite Hôrstrom m. || incoming transmission 

tragheh festgelegte Frcnidlioferunsr f. j (Tel) ;| Auüenstrom m.; Fremdstrom m. j[ current. / ~ transversal |i Querstrom m. 

von Strom supply of current fromothoi parasitic or sncak or external or outside t j cross current 

sources assured by contrat t. /- dVxci- current. / » périodique f peiiodischer courant m. triphasé . Drcipiiascnstroin m.; 
tation || Erregerstrom ni. '! exciting or Strom m. || periodical current. / ~ pério- Drehstrom nr. || three-phase (alternating) 

field current. diquement interrompu || zeitweilig un- current: triphasé current. / installation 

courant ra. faible || Schwachstrom m. terbrochenei Strom ra.ü make-and-break f. de » || Drehstromanlagc f. three* 

weak current. / génération f. de - || Er- current. phase or triphasé current plant, 

zeugung f. des Schuachstroms , gene- courant m. permanent , Ruhestrom m. | ( 'courant m., ~ utile j| Nutzstrom m. | out- 
ration of weak current. I closed-eireuit current. / - de plaque !' | put current. / - vagabond |l vagabun- 

courant m., - de fil neutre NuUeitcr- I Anodenruhestrom ni. '! feed current dierender Strom m.; Irrstrom m.; Streu- 

strom m. j| neutral-wire current. / * de eourant m., ~ de perte à la terre 1 Erd- strom m. stray or sneak or vagrant 
flaiiiine (Mét) " Feuerzug m. , flue, | schluûstrom m. '' current to earth. / ~ current / - de vent || Windstrom m. 

draught. / - de flot voir ~ d’entrée. / ~ | perturbateur (Tel) I 1 Stôrstrom m. 1 wmd stream. / » à vide || Leerlaufstrom 

de formation (Acc) t! Formationsstrom | disturbmg or mtcrfcience current. / ~ en m. || no-load or îdle-runnmg current. 

m. " forming current. phase || Phasenstrom m. || current in courbe || krumm || crooked; bent. 

courant m. fort || Starkstrom m. , heavy ! phase, / ~ de plaque Anodenstrom m. courbe f. (Charp) || Krummholzn. || arched 

or power or high tension current. / 1 || anode current. / - à pleine charge or eompass or curve tituber; arched 

câble m. pour ~ || Starkstromkabel j Vollaststrom m. ; full-load current. / pieee. / » (Chem d f) || Kurve f.; Gleis- 

n. I| power current cable. / généra- j pouvoir disposer de ~ de pointe à des kurve f.; Bahnkurve f. || curve. / - 

tion f. de - || Erzeugung f des Stark- j prix satisfaisants || ausreichenden Spit- (Mach) 1 Bogen ni.. Krümmung f. 

stromfl || genoration of heavy current. / | zenstrom m. zu befriedigenden Pieisen ; curvature; bow, bend: crooking. / ~ 

laboratoire m. pour courants forts i i bereitstellen || to provide an adéquate j (Math) || krumme Lime f.; Kurve f : 

Starkstiomlaboratorium n. |i heavy cur- supply of peak current at reasonable ' ttch&ulinie f. curve (line); diagram. / 

rent laboratory. / mise f en danger par - ' prices. / ~ de polarisation || Polarisations- | apogée m. de la * j| Kurvenscheitelpunkt 

il Gefâhrdung f. durch Starkstrom || | strom m. " polan/.ation current. / » m. il peak or cusp of the curve. / continuité 

dangeroua interférence with high -tension | polyphasé Me h r phasenstrom m. | mul- f d’une - ]| stetiger Verlauf m. einei 

current. j iiphase current. / - de pompage Purnp- Lmie || continuons run of a curve. / 

courant m., ~ de Foucault || Wirbelstrom stiom m. || current for the pump. / - croisement m. en ~ (Chem d f) || Kurven- 

m. || eddy current. / ~ de fuite || entwei- porteur || Trâgerstrom m. carrier cur- kreuzung f. || curve crossmg. / entrée f. 

chender Strom m. || leakage current. / » j rent. / ~ primaire Primarstrom ni. i en - || Emfahren n. in die Kurve || curve 

de fuite superficiel || Kriechstrom m. i j primary or mducmg current / - puisa- entormg. / là où la forme accuse des <•* 

sneak current. / intensité f. du - de toire || pulsierender Strom m. || pulsating très accentuées !' Stellon fpl., wo du* 

fusion || Abschmelzstromstàrke f. || fusing or pulsatory current. / - en quadrature Forai scharfe Kiummungen aufweist 

current mtensity. /- galvanique || gai- voir ~ réactif. / - réactif || Blindstrom in. places pl. marked by sharp bends. / 

vanischer Strom m. || gah'anic or voltaic || reactive or idle current. / ~ redressé ]| franchir une ~ à faible rayon || einc 

current. / * de grille || Gitterstrom m. || gleichgerichteter Strom m. || rectified scharfe Kurve f. durchfahren || to run 

grid current. / - à haute fréquence || current. / ~ de régime || Betriebsstrom | through a sharp curve / s’inscrire dans 

Hochfrequenzstrom m. || high-frequency m. || working current. / ~ de réseau || j la ~ || sioh in einer Kuive f. bewegen 

current. / ~ sous haute tension |j hoch- ISIetzstrom m. || current supply from > to confoim to a curve. / pente f. de la • 

gespannter Strom m. || high-pressure or public mains. / ~ de retour (Électr) || ,| Steilhcit f. der Kurve || slope of the 

high-tension current. / ~ inducteur || Pn- Ruckstrom m. || return or reverse cur- curve. / point m de rebioussement de lu * 

mârstrom m. || primary or mducmg cur- rent. / ~ de retour (Rivière) |l Ruckstro- voir apogée de la / rail m. pour ~s 

rent. / » d’induction || Induktionsstrom raung f. || back or return flou. / ~ de Kurvenschiene f. || curve rail. / voie f 

m.; Sekund&rstrom m. h induction or retour par terre || Erdriickstrom m. || avec fortes ~s (Chem d f) 1 stark ge- 

induced or inductive current. / - induit earth current. ! ~ de suturation [| Sâtti- krummte Strecke f. " sharply curved 

voir ~ d’induction. / * de l’induit || Làu- gungsstrom m. saturation current. / section. / voie f. légèrement en ~ (Chem 

ferstrom m. [| armature current. / ~ in- * de saturation en tubes à vide ! Satti- d f) || wenig gekrummte Strecke f. 

duit de fermeture || Schlieüungsinduk- gungsstrom m. der Verstarkerrohren " slightly curved section 

tionsstrom m. || induced current at clos- saturation current in repeater valves. / courbe f., » accentuée (Chem d f) || scharfe 
ing. / ~ industriel || Starkstrom m. || heavy « shunt || NebenschluÛstrom m.; Zweig- Gleiskrümmung f oder Kurve f. || sharp 

current. / * d’infiltration || Sickerstrom strom m. || shunt current. /- sinusoïdal '' curve. / ~ adiabatique i| Adiabate f. 

m. I! leakage current. / <* d’intensité va- Sinusstrom m. || sinusoïdal current; sine adiabatic curve. / - d’aimantation 

riable || unregelmàûiger Strom m. || fluo- wave current. / - de gonnerie |l Week- Magnetisierungskurvef.il curve ofmagne- 

tuating current. / ~ intermittent || inter- strom m.; L&utestrom m. Il ringing cur- tization; magnetization curve. / - olgé- 

mittierender Strom m. || intermittent rent. / <• de sortie voir ~ de jusant. /~ de brique jalgebraischeKurvef.ljalgebrai- 

current. /- inverse || Gegenstrom m. || in- soudure || SchweiÛstrom m. welding cal curve. / ~ d’amortissement || Dâmp- 

verse current. / de jusant (Mar) || Ebb- current. / - spatial |[ Elektronenstrom m. fungskurve f. ' damping curve. / ~ d’ani- 

strom m. || ebb stream; outgoing stream. || elcctronic current. / - stationnaire I] plification |j Verstàrkungskurve f. 

I ~ de ligne || Linienstrom m.; Netzstrom stationâre Strdmung f. || steady flow. / strengthening curve. / - des amplitudes 

m. j| line current. / ~ de luminescence [j - synchronisant synchronisierender , Amplitudenkurve f . j amplitude-curve. 

Glimmstrom m. |i luminous current. / Strom m. || synchronizing current. / - d’arcasse j| Heckkme n. || transom 

de marée (Mar) || Gozeitenstrom m. || tidal courant m. tellurique || Erdstrom m. knee. /~ à l’arrivée j| Empfangskurve f. 

stream; tideway. / - marin il Meeres- earth current. / compensateur m. de ~ i, arrivai curve. / ~ de bateau (Arch nav) 
strômungf. || oceanic current. / - mono- Erdstromausgleicher m. Ii earth current il Kniestück n. oder Krummholz il. eines 

phasé )| Einphasenstrom m. il single- equalizer. / compensation f. du || Erd- FluÛfahrzeuges rising timber in a boat. 

phase current. / - musculaire || Muskel- stromschleife f. j| metallic circuit against / » do bateau (Ponton) || Pontonknie n.: 

strom m. || muscular current. / - des earth current. Pontonrippe f. I| rising timber. / - du 

nerfs || Nervenstrom m. |l nervous cur- courant m.,~ dans la terre voir ~ tellurique. bâtiment |; Lmie f. des Schiffskôrpers 

rent. /~ nominal || Nennstromm. |[ nomi- / ~ terrestre voir • tellurique. / * thermo- Une of the vessel. t » de calibrage 

nal current. / * normal Normalstrom électrique j| Thermostrom m. j thermo- Eichkurve f. |‘ calibration curve. / - de 
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capacité || Kapazitatskurve f. |j capacity 
curve. 

courbe f. caractéristique Charakteristik 
f.; Kennlinief.; Arbeitskurvef. ||charae- 
teristic line. / » des ballasts || Kennlinie f. 
von Eisenwiderbtanden characteristic 

< urve of îron filament ballast lamps / 
» de consommation i, Vcibraueliskenn- 
b un* f. || coiisumptioM cliaraetonstic. 

courbe f du changement (Chem <1 t) || > 
\\ eu licubogeii m. j cui vc of hWiHli. 

courbe f. de charge f Bêlant ungskui ve f. ; 
load diagram. / - pour lignes d’ulimen- 
tation || Belastungskurvo f. fui Kpeise- 
leitungen |! load ( urve of feeders. 

courbe f., - de cintre (Oharp) ! Kraiizstuek 
n eincs Lehrbogcns || back piccc of a 
tentonng. / - de compression || Kom- 
prossionskurve f. !| compression curve. / | 

- de courant lj iStromkurve f. || cunent 

< uivc. / ~ de détalonnoge || Hintordreh- 
kurve f. || relievmg cam / ~ de détente || 
Expansionskurve f. || curve of expansion 
/ ~ à double courbure |! doppelt ge- 
krùmmte Linie f. Il hne of double curva- 
ture. / ~ à droite || Rechtskurve f . || right- 
hand curve. / ~ d’écusson voir ~ d’ar- 
casse. / - élastique || elastische Linie f. || 
elastic curve. / ~ d’équerre |, rechtwink- 
hges Knie n.; Winkelkme n. || square 
knee. / - d’étambot || Hinterstüvenknic 
n. || knee of the sterripost ; sternson. / ~ 
de l’extinction des oscillations de roulis 
(Navire) || Ausschwingungskurve f. || 
curve of extinction of rolling. / ~ de 
faible rayon || stark gekrummte Kurve f. 

short-radius curve. / - à gauche |i 
Linkskurve f. || left-hand curve. / ~ de 
glissement (Chem d f) ; Abrollwiege f. || 

( radie. / - de glissement (Électr) || 
.Schltipfungskurve f. |! slip curve / - 
harmonique || harmonische Kurve f || 
harmonie curve. / - d’indicateur || In- 
dikatordiagramm n. |j mdicator diagram. 

/ ~ d'induction || Induktionskui ve f. |! 
induction curve. / ~ d’intensité |i Strom- 
kurve f. || current curve. / ~ d’intensité 
lumineux |j Leuehtkraftkurve f. || candie 
power curve. f ~ isochrone ' Isochrone 
f.; Tautochrone f. || isochronous or tauto- 
clironous curve / * de liaison d’arcasse 
(Arch nav) || Piekband n. |! knee or hook 
of the run. / » magnétique || magne- 
tische Kurve f. ü magnetic curve. / ~ 
métacentrique U motazentrisehe Kurve f. 

!' motacentric cuive. / ~ normale || Nor- 
malkurve f. || normal curve. / » du per- 
sonnel || Personaikurve f. J| staff chart. / 

- des pertes dans le fer ( Électr) I 1 Eisen- 
verlustkurve f. || curve showing iron 
losses. / ~ plane || ebene Kurve \ plane 
curve. / - polaire || Poiarkurve f. || polar 
curve. / - prononcée voir ~ accentuée. / 
« de puissance en kilowatts || Kilowatt - 
kurve f. || curve of kilowatts. / » de 
raccordement (Chem d f) || Übergangs- 
kurve f. || transition ourve. / ~ raide 
(Diagramme) (j steile Kurve f. || steep 
curve. / ~ de grand rayon (Chem 
d f) || flache Kurve f. || large-radius 
ourve. / - de petit rayon (Chem d f) H 
starke Kurve f. || short-radius curve. / 
« de refroidissement || Abkühlungskurve 
f. || oooling curve. / ~ de résistance il 
Widerstandakurve f . j! ourve of résistance. 
/ -* de résonance || Resonanzkurve f. {] 
resemanoe curve. / - de route sinueuse jj 
Kehre f. oder Bank m. einer Serpentine 


, tui n or turmng of a serpentine. / - pour 
sacs à dames || Damentaschcnbugel m. 

|i ladies’ bag bow. / » du second, du 
troisième etc. degré || Kurve f. zweiten, 
dritten usw. Grades |j curve of the se- 
cond, third etc. order. / ~ de lu stabilité j 
il Stabilit&tskurve f. || curve of stability. j 
/ - tautochrone voir ~ isoehione. / ~ de 
tension Spunimng*kmve f. || voltage I 
ourve. / - du trafic A rr keliinkurvc f 
traffit citait / - transcendante Uans- 
zendente Km ve f j transcemlental eurv e. 

/ ~ do vitesse du piston || Kolbengeschwm- 
(ligkeitskurvc f. |j piston speed curve. / 

- de voie |i Glciskrumnumg f. || curva- 
ture of tiack, curve of line; track curve 

courbé gebogen; krumm || crooked, bent. 
curved. / ~ à angle droit || rechtwmklig i 
gebogen n bent at a right angle. / - à i 
froid sous le marteau |i miter déni Ham- ! 
mer ni. ni kaltem Zustande gebogen | 
bent under the hammer while cold. / 
tôle f. ~e t gebogenes Blech n. |! curved 
sheet. 

eourëer ffAerümïnen; biegen || to bend; to 
crook; to curve; to bow; to inflect. / 
se » (Bois) || sich werfen li to waip / ma- 
chine f à - le bois I! Holzbiegeinasclnne 
f. || wood-bending machine. / machine f. 
à ~ les douves || 1 )aubenbiegemasehine f. 

Il stave bending machine. / presse f. à ~ 
les tubes || liohrbiegepreaHc f. l| pipe 
bending press. 

courber, - à chaud || warm biegen || to 
bend bot. / ~ à froid ||kalt biegen [j to bend 
m a cold state. / ~ à la main || aus freier 
Hand f biegen || to bend by hand. / - 
pendant la trempe || krumm werden beim 
Hârten n. || to get a set or to cast sideways 
or to warp or to bend or lo bow r m 
tempermg. 

courbeur m., - de bois II Holzbieger m. || 
w ood bender / - de guidons || Lenk- 
stangenbiegcr m. ]| liandlc bar bender. 

/ - à la machine || Biegemaschinen- 
arbeiter m |l bending machine hand. 

courbure f. Bogen m.; Krummung f.; 
Biegung f. H curvature, curve: bow; 
bend(mg); crooking; curvity, crookod- 
ness. / rayon m. de ~ i Krummungshalb- 
messer m. |î radius of curvature. / ravon 
m. de ^ du miroir concave || Krumm ungs- 
halbmesser m. des Hohlspiegels '' radius 
of curvature of the concave. 

courbure f , - très accentuée d’une lentille 
il stttjik gewôlbte Form emer Linse ü 
extrême eonvex shape of a lens. / - du 
cintre I Bogenlinie f. || bow line; curva- 
ture. / - de la cornée || Hornhautkrum- 
mung f. || curved profile of the cornea. / 
* de la figure d’un S (Arch nav) || S- 
Bucht f. || S-rounding. / - des rails || 
Biegung f. der Schienen || curving of 
rails. 

coureur m. , Rennfahrer m. Il racer; run- 
ner. / - de gazon (Expl mm) || Rasen- 
laufer m. jj superficial Iode. 

courge f. || Ableitungsgraben m , Kiirbis 
m. Il gourd; pumpkin. / ~ de manteau 
(Cheminée) |, Mantelknagge f.; Rauch- | 
fangtràger m. || cor bel of a chimney 
mantîe, mantle corbel. 

courir (Mar) || laufen; Fahrt f. machen || 
to run: to go; to sail. / - à la bouline 
(Mar) |! beim Winde m. segeln |j to sail 
by the wind or on a bowline. / - grand 
largue m. (Mar) || raumsohots segeln |J to 
go free; to go off the wind; to sail large; 


to sail with flowmg sheet* , to sail with 
sheets eased off. / - devant la lame voir 
*> en poupe, f ~ les mers fpl. ,| schwalkcn 

l, to scour the sea; to rove about tiic 
seas pl. / * en poupe (Mar) j| vor dem 
Winde ni. segeln || to run or to «ail beforc 
the wind; to scud. / - à terre (Mar) „ 
landw arts anliegen || to stand m or on . 

/ * devant le vent voir ~ <*n poupe. / ~ 
vent arriéré von - en poujic / - vers 
le vent (M.u) lie mi Winde m. segeln 
to sail by the uiml o> on u bouline. 

couronne f. (Astron) jj Hof m. um Sonne 
oder Moud |! eorona; halo; ring. / <* 
(Cercle de métal) I. Krone f. !! crown. / 

- (Electr) i, Glimmcntladung f. j| eorona. 

/ ~ (Expl min) Il Kranz ni || cri b: curb 
/ - (Guirlande de fleurs) || Kranz m. 1 
wreath. / - (Horl) „ Aufzugskrone f. 
crown. / - (Mai) , Hahnpot f. || crown. / 

- (Meun) ,i Kranz m. Il ring. / - (Rout) U 
Krone f. || top; summit. / ~ (Verre) || 
Kappe f. oder Kuppe f. eines Glas- 
8chmelzofens || vault. / ~ à action || 
Aktionsrad n. || action wheel. / ~ d’angle 
du différentiel || Tellerrad n. || axle drive 
bevel wheel. / - d’argent || Silberkranz 

m. il silver wreath. / - de la boîte (Horl) 

|| Gehausekrone f. || crown of the case. 

/ - à bride en acier coulé || Stahlgufi- 
flansch rn. || caststeel flange. / - de câble 
l| Kabelnng m. || coil or hank of cable. / 

- pour chaîne j| Kettenkianz m. || crown 
w heel. / - circulaire d’une roue || Felgen- 
kranz m.; Radkranz m. | t rim; fellies pl. 

/ ~ de concassage || Mahlring m. || break- 
îng ring. / - de contacts || Kontaktkranz 
m. || group of contacts. / ~ de la coupole 
de l’observatoire || Sternwartenkuppel- 
kranz m. || observatory dôme ring. / 

- dentaire || Zahn krone f. || tooth crown. 

couronne f. dentée | Zahnkranz m. || rim 

of gear wheel; toothed nm. / - pour 
chaîne || Kettenradkranz m. |] rim of 
ehain wheel. / * forgée â creux || hohl- 
geBchmiedeter Zahnkranz m. |! hollow- 
forged toothed rim. 

couronne f., ~ à dents voir ~ dentaire. / - 
diamantée à percer 'i Diamantbohr krone 
f. U diamond rock drill crown. / ~ d'une 
digue || Deichkrone f. || summit or top 
of a dike. / » directrice || Leitkranz m. || 
rim of guide bladmg. / ~ à empreintes II 
Kettengang m.odfr Kettentrommel f . des 
Spills || sprocket wheel. / * de fils || 
Drahtnng m.; Drahtbund m.; Drahtrolle 
f. || bundle or coil of wire. / ~ funéraire 
|| Grabkranz m. || funeral wreath. / ~ À 
fuseaux || Triebstockkranz m. || lantern 
gear. / - de gaz |l Ringbrenner ni. || ring 
burner. /z en immortelles |! Immortel- 
lenkranz m. || everlasting crown. / ~ 
d’une lame (Mar) || Kamm m. einer Welle 
crest of a wave. / - latérale (Meun) )| 
Kippring m. || side ring. / - de métal pour 
tombes || Metallgrabkranz m. Il sepul- 
chral wreath of métal. / - en myrtes || 
Myrtenkranz m. || bridai wreath. / ~ de 
perles || Perienkranz m. || crown of pearls; 
bread crown or wreath. / ~ à pieds || Eufl- 
flansch m. || flange with feet. / - de 
piston || Koibendichtungsring m.; Lide- 
rungsring m. Il piston caulking ring. / ~ 
à platines || Plâtinenkranz m. || sinker 
ring. / ^ À pointes de diamants ||, Dia- 
mantbohr krone f. |i diamond boring 
crown. / - d’un pont tournant |) Lauf- 
kranz m. einer Drehbrùcke || oircular 
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race of a turn bridge. / ~ de rouleaux \\ 
Rollenkranz m. crown ring with rol- 
lers. / « de roulement des galets j| Roll* 
kranz m. '! rotation roller p&th. / » so- 
laire ,i Sonnenkorona f. || sun’s corona. 
couronnement m. (Rout; Chem d f) Il 
Kronc f. i| top; summit. / * d’une digue 
; Deiehkrone f.; .Deichkappe f.; Kamm 
m. || summit or top of a dike. 
courrier m. '| Kurier m. ! mail-cart driver. 

/ ~ (Pyrot) U Schnarcher m., Wasserlau- 
fer m. j! snorer. / heure f. du - j| Post- 
schlull m> | close of mail. / jour m. du ~ 
Posttag m. || mail day. 
courroie f. (Mack) || Troibriemen m. ,| 
leather belt or strap; endless strap. / ~ 
(Paquetage) j Bindcnemen m , Pack- 
riemen m. || strap; thong. / ~ (Sell) I j 
Kumtstrippe f. || coupling strap / at- 
tache f. de - || Riemcnverbindung f. 
bclt joint. / colle f . de ~ || Riemenkitt m ii 
belt cernent. / couseuse f. de ~s || Rie- 
menn&herin f. || tape band stitcher. / 
épaisseur f. de la ~ 1 Riemenstarke f. ; 
thickness of belt. / essoreuse f. oscil- 
lante à ~ || Riemenpcndelzentrifuge f. 
belt driven centrifugal pendulum. / 
graisse f. pour ~s l| Riemenfett n. || belt 
grease. / largeur f. de la « de commande |l 
Breite f. des Antriebriemens |< width of 
driving belt. / machine f. commandée 
par ~ [| mit Riemen angetiiebene Ma- 
schine f. |[ belt driven mai hine. / machine 
f. à fabriquer les ~s |j Rioraenherstel- 
lungsmaschine f. J| belt making machine. 

/ machine f. à polir à - || Riemensand- 
schleifmaschine f. ü bclt sanding ma- 
chine. / metteur m. de -s || Riemenauf- 
leger m. || rope setter. / passe— f. || Rie- 
menausrücker m. || belt shifter. / rac- 
courcir la - || den Riemen m. verkürzen |l 
to shorten the belt. / régler la tension de 
la ~ !| den Riemen m. nachspannen n to 
regulate the tension of belt. / renverse- 
ment m. de marche pour -s || Riemen - 
umstcuerung f. 1 belt reverse. / tendeur 
m. de ~ || Riemenspanner m. ii belt 
tightener. / tension f. de la « || Riemen- 
spannung f. || tension of the belt. 
courroie f., * articulée | Gliedernemen ra.; 
Kettenriemen m. 'I link or chain belt. / - 
Balata || Balatatreibnemen m.; Balata- 
band n.; Baumwollriemen m. || cotton 
or balata belt. / ~ en caoutchouc 11 Kaut- 
schuktreibriemen m.; Gummiriemen m. 

1 rubber belt. / - à chaîne ,, Kettenriemen 
m. || chain bclt. / - à chaînons |j Glieder- 
riemen m. I! link belt. / ~ au chrome II 
Ohromlederriemen m. H chrome leather 
belt. / ~ de commande || Treibricmen ra.; 
Antriebriemen m. ' driving belt; beltmg. 

/ à commande f. pour - || mit Riemen m. 
angetrieben || belt-driven. / ~ de com- 
mande en balata voir ~ Balata. / * de 
commande en caoutchouc || Kautschuk- 
treibriemen m. || caoutchouc driving 
belt. / ~ convoyeuse || Bandpost f. 'i belt 
conveyer. / ~ de coton || Baumwollrie- 
men m. || cotton or balata belt. / ~ en 
crin n Haartreibnemen m. || haïr belting. 

/ -r croisée || gekreuzter oder geschrânkter 
Riemen m. || crossed bclt. 
courroie f. en cuir ,i Ledernemen m. Il 
leather strap. / ~ corroyé || Kernleder- 
treibriemen m. ;| belt of beat leather. / ~ 
d’élévateur |j Steigband n. !J elevator bclt. 

/ ~ pour fouets J! Peitsehenriemen m. ans 
Leder j| leather thong for whips. 


ooursiere 


courroie f . sans fin || Riemen m . ohne Ende ; 
Transmissionsriemen m.; Troibriemen 
m. || endless strap; driving belt. / ~ en 
euir (j endloser Ledertreibriemon m. || 
endless leather belt. 

courroie f., ~ en forme de coin || Keilriemen 
m H cône belt. / — pour machines j| Ma- 
schinenriemen m. || engine belt. / ~ de 
manteau (Sell) || Mantelpaekriemen m.: 
Mantelriemen m. hh einem Sattcl || cîoak 
strap. / - puui niolocj dettes l| Motoi- 
ladriemon m. || motor cycle belt. / ~ 
ouverte , offener Riemen m. n open belt. 

/ - de palonnier (Carross) || Ortscheit- 
riernen m. 'I svvmgle braces pl. / * pour 
pluids Plaidnemen m. || belt for plaids. 

/ - à deux plis i, Doppolrienien m. || two- 
ply belt. / - Â plis multiples il Lamellen- 
nemen m. li lammatcd bclt. / - de poil j 
de chameau Kamclhaarriomen m || ca- | 
melhair bclt. / ~ servant à attacher la 
coiffe il Kumtdeokol riemen m. Il housing 
strap. / - trop tendue i zu straff gospann- 
ter Riemen m. j excessively stretched 
bclt. / » de transmission voir ~ de com- 
mande. / - de transmission en cuir voir 
- de commande en cuir. / ~ de transport 
il Forderband n ; laufendes Band n.. 
Transportband n , Bandpost f. || con- 
veying belt, transport band; band car- 
rier / - transporteuse voir ~ de transport 
/ - transversale || Querband n. il cross 
belt. / - du ventilateur Ventilatorrie- 
men m. fan bclt. 

cours m. (Astro) !| Lauf m l| course. / ~ 
(Bourse) || Gcldpreis ra , KurN m. |l rate 
(of exchange); pnee. / - (Commerce) , 
Wâhrung f. || currency / - (Monn) || 
Gultigkeit f. Il legality / * (Mouvement 
des eaux) |j Stromung f. || current, 
stream. / - (Promenade publique) 
Korso m. || public walk. / premier ~ Er- 
ôffnungskurs m.; Anfangskurs m. 
opening priee. 

cours m., - de l’avion || Flugweg m j| 
course of flight. / ~ de banque Bunk- 
diskont ni | ( bank rate. / ~ de la bourse 
Bôrsenkurs m. || price current on 
change. / - de change (I Wechselkurs m. il 
rate of exchange / ~ de compensation 
Il Liquidationspreis m. || making-up 
price. / ~ en disponibles I! Preis m. fur 
greifbare Mengen il spot price. / » d’eau 
Rinneal n.; Wasserlauf m : channel; 
gutter; run. / barrer un - d’eau I! einen 
Wasserlauf m. stauen '| to dam a water j 
course. / - d’entretoises (Constr pont) ! j 
Querverbindung f.; Querversteifung f.; | 
Windverkrenzung f. j| cross or transverBe 
bracing; floor girders pl. and latéral 
bracing. / — (des espèces) il Geldkurs m. '! 
rate of exchange. / * de la fabrication 
Arbeitagang m. course of manufact- 
ure; cycle of operations; working pro- 
cès». / - d’un fleuve || FluÜlauf m. || river 
course. / * forcé du change ü Zwangs- 
kurs m. forced course of exchange. / » 
d’instruction de premiers secours || Lehr- 
gang m. fiir erste Hilfe bei Ungliicks- 
fftllen || class for instruction in first-aid 
work. / en- dessous du « du marché || un- 
ter Marktpreis m. || below market price. / 

* moyen ;i Mittelkurs m. || middle price. J 

• de pannes j| Pfettenlage f. || course of 
pttrlins. / ^ du papier-monnaie || Papier- 
wâhrung f . || paper currency. / • de plan- 
ches H Spundwand f. || border piling. / 
d’une rivière '! Flufîlauf m.; Lauf m. 


eines Flusses || course of a river. / » d’n»» 
torrent || Runse f. il gully. 
course f. (Action de courir) i Rennen n. || 
race. / - (Marche) „ Fahit f. || ride 
drive. / champ m. de - Rennbalin f. 
Rennstrecke f. || race track. / guerre f 
de - ,| Piratcnkrieg m. , eorsair warfare. / 
haut ra. de la - || Hôchstlage f. ,, highest 
position. / jumelles fpl. de ~s || Rennglas 
n. race glasa. / à longue - j| langhubig | 
long-stroke./la* f du piston de la presse Cht 
réglable clans des limites très larges • der 
Hub m. der Presse ist in den vveitesten 
Grcnzen verstellbar || the stroke of the 
press can be adjusted to any rcquired 
measures 

course f. t - arrière || Rucklauf m. , return 
movement. / - ascendante || Aufwarts- 
hub m '! upward stroke. / - d’aspiration 
Il Emlafihub m. u induction stroke. / ~ 
axiale de la broche à percer || Versehie- 
bung f. der Bohrapindel '! foed of boring 
or dnllmg spmdle. / - de la broche | 
Bohrspindelhub m. travel of drill 
spmdle / - du chariot porte-broche il 
Bohrschlittenweg m. || traverse of saddle 
on arm. / — de compression J Kompres- 
sionshub m |' compression stroke. / - du 
coulisseau || StoÛelhub m , ram stroke. / 

- en coupe ü Schnittlange f. |J cuttmg 
stroke. / - descendante || Abwàrtshub m. 
'i dow nward strokt* / - double || Doppel- 
hub m || up and dovvn stroke. / ~ d’essai 
(A reh nav) || Probefahrt f. || tnal-tnp 
or run, test run / - d’explosion II Ex- 
plosionshub m.; Arbeitshub ni. || working 

j or expansion stroke. / à faible - kurz- 
hubig |j short -stroke. / - horizontale | 

' horizontale Verschiebung f. || horizontal 

i adjustment. / - de levage de grue Hub- 

! hohe f. beim Kran \ height of lift of 
crâne. / - libre || Freilauf m , free motion. 

| / - longitudinale automatique de la 

table || selbsttfttige Langsbewegung f. 
des Tischcs |l automatic longitudinal 
motion of the table. / - maximum J 
grôûte Hubhohe f. il maximum lift. / 

- minimum || Mindestbub m. J| minimum 
stroke. / - motrice || Arbeitahub m ,| 
working stroke. 

course f. du navire, déterminer la ~ 
d’après la direction !| den Schiffsweg ni. 
nach der Richtung bestimmen || to dé- 
termine the ship's course accordmg to 
direction. / déterminer la ^ d’après la 
distance parcourue || den Schiffsweg m. 
nach der zurückgclegten Strecke be- 
stimmen || to find the ship’s course ac- 
cordmg to distance covered by dead 
reckoning. 

course f., - de piston il Kolbenhuh m.; 
Kolbenweg m. || piston stroke. / - de re- 
tour (Mach out) || Leeriaufhub ni IJ re- 
turn stroke. / » du tirage oculaire Ver- 
stellung f . des Okularauszuges || eyepiece 
draw tube extension. / - transversale 
automatique de la table selbsttatige 
Querbewegung f. des Tisches i auto- 
matic cross traverse of the table. 

coursier m. (Meun) || unterschlftcbtiges 
Mühlengerinne n. || channel; mill-race; 
race course. / ~ circulaire (Meun) J 
Kropfgerinne n.; kreisfôrmiges Gerinne 
n. || circuiar channel. f ~ droit (Arch 
bydr) || Schuflgerinne n.; gerades Ge- 
rinne n. |f straight channel. 

couraière f. voir* coursier. 
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court i kurz [, short. / à ~s jours n kurz- 
fristig || for a short time. 
courtage m. | Maklergebühr f.; l’nterhànd- 
lergebühr f. : brokerage; brokership / 
franco - |- ohne jede Maklergebühr f. | 
free of brokerage. / y inclus » J| einachlieÛ- 
lieh Maklergebühr f. || including bro- 
kerage. / ~ d’habitude || ubliche Makler- 
gebühr f. | unual brokerage 
cour tailles fpl. | Schrotmossmg n. || latten 
ot brass clippings pl. 
court-circuit m. || KurzschluB m. |, short 
circuit. / courant m. en ~ || Kurzsehluü- 
strora m. Il short-circuit current / dis- 
positif m. de mise en » |[ Kurzschlieûer 
m. |! short-circuiting devioc. / mettre la 
résistance en - den Widerstand m 
kurzschlieilen |, to shoit-cireuit the ré- 
sistance. / plot m. de mise en ~ | Kurz- 
schluûstôpsel m. |! short-circuit plug. / 
tension f. de - | KurzschluÜapannung f. | 
short-circuit voltage, 
eourt-eircult m entre plaques i| IMatten- 
kurzschluft m. 1! short-cimut between 
plates. 

eoiirt-eireuiter kurzsehlieflen I! to sliort- ; 
circuit 

eourt-eireuiteur m,, - d’induit 1 Anker- 
kurzschlulivorrichtung f | short-circuit- 
ing device for the rotor / - de mise à la 
terre ' ErdveibindungskurzschlieÜer rn. I) 
earth arrester 

courtepointe f. i Steppderhe f quilted 
cover, quilt, counterpane, hlanket. i 
courtier m. (Actions) |, Aktienhkndlei m. '| j 
dealer m stocks. / - (Bourse) !| Maklcr 
m.: Geldmakler m (money) broker. / - I 
d’annonces | Anzeigenakqiusitor ni., \ 
Anzeigcnsammler m. || advertisement i 
broker; canvasser for advertisements. / 
- assermenté en métaux l| vereidigter 
Metallmakier m. * sworn métal broker. / 
» d’assurances i, Assekuranzmakler m ; 
Versicherungsmakler m || Insurance 
agent or broker. / - de change |l Wechsel- 
makler m. I! exchange broker. / - de 
fonds publics i, Borsenmakler m.; Effek- 
tenmakler m.; Aktienh&ndler m. I! stock 
broker or jobber. / « maritime !! Schiffs- 
makler m. | shipbroker. / - de matelots 
Il Heuerbaas m. shipping master. / ~ 
en métaux II Metallmakier m. |l métal 
broker. / ~ de navires voir ~ maritime. / 

* en produits || Produktenmakler m. || 
produce broker. / - de transport |! Trans- 
portmakler m. |: forwardening agent, 
couseur m. (Reliure) || Hefter ni. |j sewer; 
stitcher. / - de bandes (Taill) || Besatz- 
nàher m. || bander. I ~ au fil de fer 
(Reliure) || Draht. hefter m. || wire stitcher. 

/ - de franges de tapis || Teppiohfransen- 
nûher m. || carpet fringe sewer. / ~ à la 
machine (Reliure) || Maschinenhefter m. 

I! machine stitcher or sewer. 
couseuse f. (Appareil) |( Nâhmaschine f. || 
sewing machine. / - (Personne) || Nàherin 
f. || seamstress. / ~ (Reliure) || Heft- 
maschine f. || stitching machine. / • de 
courroies || Riemennâherin f . || tape band 
stitcher. / » de gants || Handsohuh- 
n&herin f. [| glove sewer. / - de ganterie 
voir ~ de gants, f ~ en lingerie || WeiÛ- 
nàherin f. || iinen Seamstress. / ~ de 
plantes jj Federnâherin f . |j feather sewer. 
eousoir m. || Heftladef. J| sewing or bind- 
er’s press, 

coussin m * i! Kissen n. ; Polster n. Il cushion. 
i - à air U Luftkiasen n. [| air or invalid | 


cushion. / » encreur || Farbkissen n. || 
ink pad. / * encreur en feutre |{ Filzfarb- 
kissen n. || feit ink pad. / - en feutre || 
Filzkissen n.; Filzunterlage f. | felt 
cushion or pad. / - hermétique voir 
~ à air. / ~ d’isolation |! Isolierpolster n. 

I! in8ulating pad. / - permanent d’encre 
À timbrer || Dauerstempelfarbkissen n. | ( 
colour stamping pad. / - pneumatique 
voir ~ à air. 

coussinet m. (Arch) || Bogenkàmpfer m. |i 
împost, springor. / » (Chem d f ) |i .Schie- 
nenstuhl m., Sclnenenlager n. | eradie, 
(rail) chair. / ~ (Éloctr) | Reibzeug n. 
oder Reibkissen il. einer Elektnsier- 
masohine |! rubhcr; cushion / ~ (Lamin) 

Il Walzenlagcr n. brass of the rolls. / 

- (Mach) |! Lagerbuehse f.: Lagerschalc 
f. || bearing: bearing b usb or shell, 
bush(ing); brass; pillow. / - (Outil) j; 
Kchraubenschneidbacke f. ! screw die. / 

- (Pivot) i| Pfannenlager n |; brass 
bushes pl. / antifrietionner les -s mpl. || 
Lagersehalen fpl mit Weiümetall aus- 
gieBen i 1 to line brasses pl. with white 
métal / dispositif m. à couler les ~s || 
Lagerschalengiefivornehtung f. |, casting 
device for bushes. / fourrure f. de * || 
Lagerfuttcr n ;! limng of the bearing. / 
garniture f. de - J', Lagerfuttcr n. n hning 
of the bearing / le métal blanc s’écoule 
des ~s I, das Lagei metall lüuft aus || the 
whitc métal drips out of the bearmgs. / 
métal tn pour ~s II Lagernietall n |! 
beanng rnetal. / moitié f. du - i Lager- 
schalenhalfte f. | half of bearing limng. 

coussinet ni , - ajustable il naehstellbare 
Lagersehale f. | adjustable bearing limng 
or bush / - appliqué i Einsatzschale f. || 
insertion step / - d’arbre À cames || 
Steuerwellenlagcr n I 1 eamshaft bearing. 

/ - d’arbre de distribution voir - d’arbre 
à cames / » de l’arbre principal de 
commande Hauptwcllenlager n. || bed of 
the main shaft. / - auto-graisseur |i 
selbstschmierendes Lager n. j' self-lubnc- 
ating bearing / - de la bielle |- Pleuel- j 
stangenlagcr n. || eonnocting-rod bearing. 

/ - à billes li Kugellager n. i bail beanng. 

/ - de boîte d’essieu || Achslagerschale f . || 
journal bearing or brass / * de boîte 
à graisse || Schmierlagerschale f. || axle 
box bearing. / ~ de bossage du piston |! 
Kolbenbuchse f . || piston boss bushing. / 

- de bouton de la manivelle || Kurbel- 
zapfonlager n. || crank pin bearing. / 
» en bronze phosphoreux garni de grais- 
seur automatiques à bagues Phosphor- 
bronzeringschmierlager n. I! self-oiling 
phosphor- bronze ring bearing. / ~ en 
caoutchouc II Gummikissen n. |! rubber 
cushion. / - de charge (Sell) Il Packkisscn 
n. || pad. / ~ à collets || Halslagcr n. || 
collar bearing. à collier mtr • à collets. 

/ - à cüne || Kegellager il. il cône bearing. 

/ ~ de contre-rail || Leitschienenstulil m. 
îi guard rail chair. / - du croisement voir 
double / * de la crosse \\ Kreuzkopf- 
lager n. || crosshead bearing. / double ~ 
(Chem d f) || Kreuzungsstuhl m.; Dop- 
pelstiihl m. || double chair. / * échauffé |< 
warmgelaufenes Lager n. |i heated bear- 
ing. / éelisse (Chem d f) || StuhiiaBche 
f.; FuÜlæche f. || fish chair. / ~ fendu || 
geteilte Lagerbuehse f. |l split bushing. 

/ ^ à fileter Jl Gcwindeschneidbacke f. || 
(acrew) die, / - de glissement | Gleit- 
stuhl m, !1 slide chair. / - intermédiaire 


(Chem d f) |! Zwischenstuhl m. || inter- 
mediate chair. / « lisse || Gleitlager n. 
plain bearing. / « en métal d’antifriction 
|i WeiÜmetallager n. || babbitted bearing: 
babbit bushing / ~ à métal blanc voii 

- en métal d’antifriction. / * d’un palier 
Il Lagorschalc f. eines Zapfenlagers | 
beanng bush(ing) or brass. / ~ de palier 
de vilebrequin || Kurbelwellenlagerschale 
f. !' crankshaft bearing bushing. / * de 
pied de bielle |j Kolbenbolzenbuchae f., 
Kolbenbolzenlager n. | ( piston pin bush- 
ing or bearing / - de pivotement || Dreh- 
lager n | pivot beanng. / - à piat (Consti 
pont) ji Auflagersehuh m. ! shoe / - de 
rail h Kehienenstuhl m ' rail chair. / 

- de réduction j, Reduzicreinsatz m.: 
PaOeinsatz m ;i sleeve socket. / - re- 
froidi à circulation d’eau H wassergekühl- 
tes Lager n. I bearing cooled by wator. / 

- à refroidissement par eau voir » re- 
froidi à circulation d’eau / » réglable 
voir ~ ajustable. / - de rotation (Chem 
d f) Il Drehstuhl m.; GelcnkBtuhl m. | 
jav chair / - de serrage i Klemmbacke 
f. || clamp / - de la soie jj Kurbelzapfen- 
lagerschalc f. i, crank pin brass. / - à 
sphère |j Kugellager n. |; bail or rollei oi 
sphencal beanng. / - sphérique || Kugel- 
lagerselmle f.; Kugellagergebüuse n.: 
Kugelpfanne f. |, bail beanng cup; 
sphencal brass or bush; hall socket. / 

- de talon (Aiguilles) j, Zungendrehstuhl 
m 1 heel chair / ~ de tète de bielle 
Kurbelzapfenlager n . ;Pleuelstangenlager 
n. | erank pin ot big end beanng; con- 
necting rocl beanng 

coût m. || Kosten pl j cost; pnee. / - ad- 
ditionnel f Mehrhosten pl. additional 
cost / - d’allége (Mar) ! Leichterkosten 
pl. (I cost of lighterage. / - de l’assurance 
est de I Versicherungskosten pl. betragen 
i cost of Insurance is / - brut || Brutto- 
preis m. j gross cost. / - du forage | 
Abtcufkosten pl. | cost of sinking. / - de 
fusion |! Schmelzkosten pl. }’ cost of 
smelting. / - moyen par j Durclischnitts- 
preis m. je | average cost per. / - net 
li Nettopreis m. 1! net cost. / - des 
réparations |j Ausbesserungs kosten pl. ]i 
cost of repairs. / ~ de transport || Fraeht- 
kosten pl. || freight. 

couteau m. || Messer n. || knife. / » (Balance) 
Il Schneide f. || knife-edge. / - (Drap) | 
8ehermesser n. || blade. / — (Tonn, Men) 
|j Schnitzer m. |j whittle. / acier m. pour 
-x II Messerstahl m. |j knife Steel. / 
affûteur m. de -x || Messerschleifer m. | 
knife grinder. / forge f. de ~x |, Messer- 
schmiede f. |! knife forging. / forgeur m. 
de -x |l Messersehmied m. j| knife smith. 
/ machine f. à affûter les ~x || Messer- 
sehleifmoschine f. |, knife grinding ma- 
chine; knife grinder. / machine f. à 
aiguiser les -x voir machine à affûter 
les «x. f machine f. à émoudre les têtes 
à -x || Messer kopfachleifmaschine f. , 
cutter head grinding machine. / ma- 
chine f. à nettoyer les ->-x j* Messerputz- 
maschine f. || knife cleaning machine. / 
manche m. de • || Messer g ri ff m. |j knife 
handle. / martelage m. de ~x voir forge 
de -x. / polissage m. de ~x I Messer- 
polieren n. |) knife polishmg. / polisseur 
m. de ~x || MeSserpolierer m. || knife 
polisher, / repassage m. de ~x j! Messer- 
schleifen n, jj knife regrmding. / repas - 
sein* m. de ~x ji Messerschleifer m. jj 
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knife grinder. / trempeur m. do || 
Messerh&rter m. || knife hardener. 
couteau m., - d’acier (Balance) |l Stahl- 
sohneide f. || Steel knife edge. / - anglais 
du maréchal |j Hufmesser n. ; Wirkmesser 
n. || paring or drawing or toeing knife. / 
- d’une balance || Sohneide f. am Wage- 
balken || knife edge of a balance. / ~ 
pour battre les terres à mouler || Lehm- 
messer n. || loam beater. / ~ pour boîtes 
à conserves || Buchsenôffner m.; Dosen- 
ôffner m. || tin (can) opener. / ~ de 
boucher || Schl&chtermesser n. || bute h - 
er’s knife. / ~ à cataracte || Star- 
messer n. || cataract knife / ~ de centrage 
|| Mittungssehneide f. || centrmg dise; 
knife edge bearing (A). / ~ de chasse || 
Hirschf&nger m.; Jagdmesser n. || cut- 
las(s); huntmg knife; hanger. / ~ à 
choucroute || Krauthobel m. || cabbage 
knife. / ~ circulaire || Messerscheibe f. || 
knife disk. / ~ A cisailles || Scheren- 
messer n. || shear cutter. / ~ de eorroyeur 
Il Gerbermesser n. || currier’s knife. / 
~ à couper le verre || Glasschneidcm essor 
n. i| glass cutter. / - À cuir || Sattler- und 
Schustermesser n. || saddlor’s and shoe- 
maker’s knife. / ~ de cuisine || Küchcn- 
raesser n. || cooking ot kitehen knife / 
~ À découper || Vorlegemesser n.; Tran- 
ohicrmesser n. || car vin g knife. / * A 
dessert || Nachtischmesaer n.; Dessert- 
messer n. || dessert knife. / ~ diviseur || 
Schftlmesser n. || peclmg knife. / ~ A 
écharner(Corr)||Schabmesser n., Streich- 
eisen n.; Ausfleischeisen n.; 8ehabeisen 
n.; Ausschneidemesscr n. || fleshing or 
shaving knife. / ~ d’estampage pour 
carton || Stanzmesaer n. fur Pappe || 
punching knife for cardboard. / ~ non 
fermant || nicht zusammenklappbares 
Messer n.; Messer n. mit festor Klinge || 
non-shutting knife; knife with fixerl 
blade. / ~ A fieelle (Moissonneur) || Fa- 
denmesser n. || twine knife. / ~ A fromage 
|| Kâsemesser n. || cheese knife / ~ A 
fromage A deux mains || Doppelgriff- 
kAsemesser n. |î double-handed cheese 
knife. / - A greffer || Pfropfmesser n., 
Okuliermesser n. (| budding knife. / - du 
hache-paille ordinaire j| Hackselklinge f.; 
Futterklinge f.; H&ckselmesser n . || chop- 
per; knife; strawkmfe. / - A hacher 
(Doreur) || Ritzkhnge f.; Ritzer m. || 
scratching knife. / ~ de hachoir voir ~ de 
hache-paille ordinaire. / ~ de jardinier |j 
Gârtnermesser n. || gardener’s knife. / 
~ lancéolaire || Lanze f.; Lanzette f. j| 
iridectomy knife, lancet. / ~ lancéolaire 
coudé || gebogene Lanzette f j| curved 
lancet. / ~ A lettres || Briefôffner m. || 
letter knife or opener. / ~ d’une machine 
A diviser || ReiÛer m. einer Teilmaschine 
|| cutting point of a dividing machine. / 
« A deux mains voir ~ à deux manches. 

/ ~ à deux manches || Ziehmesser n., 
Zugmesscrn.; Schnitzmesser n.; Gerade- 
messer n. || draw knife or shave; knife 
with two handles. ! ~ de maréchal || Huf- 
messer n. || hoof knife. / ~ pour ouvriers |l 
Arbeitsmesser n.; Werkzeugmesser n. f| 
knife for workmen. / ~ à ouvrir les 
huîtres || Austemmesser n. || oyster knife. 

/ ~ A papier || Papiermesser n. || paper 
knife. / - A peler || SchAlmesser n.; 
Schiller m.; Kartoffelschàlcr m. |j peeling 
knife. / ~ d’un pendule || Schneide f . eines 
Pendels || knife-edge of a pendulum. / 


~ À pied (Scll) || Werkmesser n.; Halb- 
mondmesser n. || cutting knife for saddler. 
/ - A plomb (Câble) || Bleimesser n. | 
hack knife. / ~ de poche || Taeehenmesser 
n. Il pocket knife. / ~ A rabaisser (Re- 
liure) H Pappmesser n.; Schnitzer m. 
pacte knife. / * de rabot || Hobelmesser n. 
|| planing or planer knife. / ~ A raboter 
voir ~ de rabot. / - A racler (Corr) || 
Brabanter Messer n.; Niederlander Mes- 
ser n. || single-edged tanner’s knife. / - A 
rogner (Reliure) |] Beschneidebobel m j 
ploughknife. / machine f . à écorner les ~\ 
A rognures || Bestoûmaschine f. für 
Schnitzelmesser ]| slottmg machine for 
choppers. / ~ rond voir ~ à écharner. / 
- de table |j Tisehmesser n.; Tafelmesser 
n. || table knife. / - d’une tondeuse héli- 
coïde (Drap) || Messer n. einer Zyhnder- 
schermaschme || helicoid cutter of a 
cylindrical shearmg machine. / » tordu 
(Tonn) || Krummesser n., Bottchermes- 
ser n. J| staves hollowmg knife. / - A 
vendanges || Rehmesser n. || knife for 
cutting vmes. 

coutelas m. voir couteau de chasse 

coutelier m. || Messersdimied m. || cutler. / 
~ en ciseaux || Scherenschmied m. || scis- 
sors maker. 

coutellerie f . (Action du coutelier) || Messer- 
schmiede f.; Messerschmiederei f. , cut- 
lery; cutler’s trade. / * (Articles du cou- 
telier) Il Messer(schmiede)waren pl. 
cutlery (ware). / limeur m on ~ , Messer- 
feiler m. || knife filer. 

coûter ii kosten; Ausgabcn fpl. vcrursachcn 
Il to cost. 

coûteux, être très - || mit groûen Unkosten 
pl. verknüpft sem || to be very expens- 
ive. 

coutier m || Drillichweber m. || tick maker. 

coutil m. || Barchent m. || tick; fustian. / 
tissage m. de ~ || Zwillichweberei f tick 
weaving 

coutil m., - de coton pour literie || Bett- 
barchent m || cotton bed tick. / - pour 
literie j| leinerner Bettdrell m.; Bettinlett 
n. )| linen bed tick; lining for bedding. / 
* pour pantalon || Hosendrell m i tweeled 
linen-trowsering . 

coutre m. j| Kiôbeisen n.; Zieheisen n., 
Spaltklinge f. || riving knife. / ~ de char- 
rue || Pflugschar f . ; Pflugeiscn n.; Koltcr 
n. |l co(u)lter; sock (blade). 

coutume f. || Gewohnheit f.; Gebrauch m.; 
Sitte f. || custom; habit. 

coutumier m. !| gemeines Recht n. )| com- 
mon law. 

couture f. (Arch nav) || Naht f. zwiseben 
zwei Planken ]| edge; seam. / ~ (Fond) || 
Naht f. || seam ; suture. / fausse ~ || falsche 
Naht f. || mock seam. / largeur m. de ~ ; 
Nahtbreite f. || width of seam. / machine 
f. de ~ de blocs A fil de fer || Blockdraht- 
heftmaschine f. || block wire stitchmg 
machine. / ouvrage m. de - || N&harbeit 
f. || sewing. / ouvrir la - (Arch nav) || 
die Naht aufschlagen || to reem the 
seam. / renforcer la ~ d’une voile |j ein 
Rens n. auf die Naht setzen || to prick 
the seam. 

couture f., ~ à arête de poisson (Voilerie) ,, 
Kreuznaht f. || herring-bone seam. / ma- 
chine f . de ~ des brochures || Broechüren- 
heftmaschine f. || pamphlet stitching 
machine. / ~ A clin || eingelassencr Rand 
m. || faucet joint, / -s fpl. contrariées voir 
~s fpl. croisées. / ~s fpl, croisées ver- 


setzte N Ah te fpl. ,| sock stitches pl. (A). / 

- cousue (Voilerie) || doppelte oder platte 
Naht f. || fiat seam. / ~ A double rivure J 
doppelte Nietnaht f. || double-riveted 
seam. / - à joindre (Sell) || Laschnaht f. || 
fiat seam. / - d’un livre || Heften n. || 
sewing; stitching. / ~ longitudinale |j 
Langsfalz m. || longitudinal seam. / ~ 
mal faite (Taill) || schlecht ausgefuhrte 
Naht f. || pucker. / - matée || Stemmnaht 
f. || caulked or calked (A) seam; caulk 
weld / - ouverte |) offene Naht f. || open 
seam. / ~ piquée || Steppnaht f. j| quilting 
seam. / ~ de pont || Decksnaht f. || deck 
seam. / - rabattue || doppelte oder platte 
Naht f. Il fiat seam. / - ronde || Kapp- 
naht f.; runde Naht f. || round seam. / 
sans ^ || nahtlos || seamless. / - à simple 
rivure || einfache Nietnaht f. || single- 
nveted seam. / ~ de tube || Rohrnaht f. | 
tube seam. / - entre les virures de bor- 
dages || Plankennaht f. || plank seam. 

couturier m. |l Damenschneider m. || dross- 
maker. 

couturière f. || Schneiderin f.; Nàherin f. || 
seamstress. / accessoires mpl. pour «s i| 
Daraenschneidereibedarf m. || requisites 
pl. for ladies tailoring. 

couturière f. A façon i| LohnnAhenn f. | 
seamstress. 

couvée f. artificielle j| kunstliches Ausbru- 
ten n. j| artificial hatchmg. 

couvellcment m. (Expl mm) || Holzver- 
dammung f. || timbenng. 

! couvercle m. || Deckel m. j| cover; hd. / - 
(Acc) || Abdeckscheibe f. || spray plate. / 

- (Trou rond ou carré) | Abdeckung f. J 
capping; eover. / roue f. portée par le » ]| 
Deckelrad n. || vheel on covcr. 

couvercle m , - d’aération |] Sclmchtab- 
deckung f. mit Entluftungsschlitzen || 
ventilating cover. / - antipoussiéreux || 
Ktaubdcckel m. ij dust cap. / - arrière 
de cylindre || hinterer Zyhnderdeckel m. ,| 

j hack eover of cylinder; cylinder back 
end / - avant de cylindre |! vorderer Zy- 
lmderdeckel m. || front eover of cylinder. 

/ - de la bière en cuve de fermentation || 
Decke f . des Bieres îm Gàrbottich || head 
of beer in fermenting tub. / - de la bo- 
bine || Spulendeckel m || spool covcr. / 

- en bois de chêne i| Eiehenholzdeckel 
m. || oak co ver. 

couvercle m. de boîte || Abzweigkasten- 
deckel m. || joint-box cover. / - A graisse 
|| Schmierbuchsendeckel m || lubncatmg 
box cover. / ~ de vapeur || Schieberkasten- 
deckel m. || stcam chest cover. A vitesse 
|| Getriebegehausedeckel m. || trans- 
mission or speed gear case cover. 

couvercle m., ~ en caoutchouc inatta- 
quable aux acides || sâuref ester Gummi- 
deckel m. || acidproof composition rub- 
ber cover. / ~de cartonnages || Kartona- 
gendeckel m. || box top. / - de chambre 
(Câble) |! Sehachtabdeckung f. |j joint 
box cover. / ~ à charnière || Scharnier- 
deckcl m. || hinged cover. / ~ de chau- 
dières A salpêtre || Salpeterkesseldeckel 
m. || cover for saltpetre boiler. / ~ à cla- 
pet de l’objectif dans le tube pare-rosée | 
aufklappbarer übjektivdeckel m. in der 
Taukappe || hinged len» cap in dew 
mount. / ~ du cylindre U Zylinderdeckel 
m. || cylinder cover. / - du diaphragme ii 
Membrandeckel m. || diaphragm cap. / ~ 
en ébonite || Hartgummideckel m. || hard- 
rubber cover, / - d’écoutille i| Luken- 
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deckel m. || hatchway cover. I * embouti || 
gepreflter Domdeckel m. pressed dôme 
cover. / - étanche \\ wasserdichter 
Deckel m. water tight cover. / ~ se 
fermant automatiquement selbsttâtig 
schliefiender Deckel m. " self-closing top. 

/ ~ de fermeture J AbschluOdeckel m. |, 
oover plate. / ~ fileté || Schraubdeckel m 
top screw. / ~ de filtre '| Filterdeckel m. 
filter lid. / * hermétique luftdiehter 
Deckel m. || air-tight cover. / * avec 
inscription Ü Schnftdeckel m. ! cover 
with inscription. / - inséré Einsatz- 
dcckel m. !| mserted cover. / ~ d’inter- 
rupteur || Schalterdeckel m. switeh 
covcr. / * isolant J' Rchutzkasten m. aus 
Isolierstoff J| msulated cover. / - en micu 
Glimmcrdach n.. G] mmerdeckel m. 
mica cover or top. / - de l’objectif j| Ob 
jektivdeckel m. !i lcns cap. / ~ de l'orifice 
des impuretés Ü Schlammlochdcckel m. 
i mud-pockct cover. / * de l’orifice de 
remplissage d’huile l| Deckel m. des Cl 
oinfullstutzens || oil filler lid. 

couvercle m. de palier || Lagerdeckcl m. 
bearing cap. / enlever le ~ ' clen Lager- 
fleckel m. abheben to lift the bcarmg 
cap. 

couvercle m , ~ A double paroi doppel- 
wandiger Deckel m. „ double- v\ alled lid. 

/ ~ du piston Kolbondeekel m. , piston 
cover. / ~ de porte de visite !| Sehauloeh- | 
deckel m. || inspection plate / ~ protec- 
teur || Schutzdeckel rn. || protectmg cover. 

/ ~ protecteur fonctionnant automatique- 
ment || zwangsweiscr Schutzdeckel m j| 
forced-action gnard lid / - de protection 
Schutzdeckel m | protecting covcr. / 
- de protection en bois Holzsehut/.- 
dcckel ni. -J wooden protectivc hood. / 
~ à regard || Deckel m mit Beobaeh- 
tungsfenster |j cover containmg window 
/ * de regard ! | Schachtabdockung t 
man-hole cover. / ~ réversible || Auf- 
klappdeckel m. || revolving covcr / - de 
soupape || Ventildeckel m. || valve (spring) 
cover. / - strié '| Deckel m mit Riffelung 
i chequered cover / ~ supérieur des 
soupapes (Mot) || Zylinderkopfdockel m. 
i upper valve gear housing. / ~ en tôle 
Blechkasten m. || sheet iron case. / - de 
trou d’homme || Mannlochdeckel m.. 
Fahrdeckel m. || manhole cover. 

couvercle m. en verre \\ Deckglas n. || glass 
cover. / ~ sphérique j| kugelfôrmig ge- 
krümmter Glasdeckel m. '| sphencally 
curved glass eover. 

couvert m. (Cuiller, couteau et fourchette) 

) EÛbesteek n.; Tischbesteck n. || table 
furniture; set of forks, knives and 
spoons. / ~ (Enveloppe) || Umschlag 
m. il cover; envelopc. / ~ (Linge de table) 
j! TiBchzeug n. || table cloth. / ~ (Toit) || 
Daoh n. || roof of a building. / être À ~ || 
gesichert sein; Sicherheit f. haben || to 
hold security. / machine f. à fabriquer 
des ~s en aluminium || Aluminiumbe- 
steckherstellungsmaschine f. || alumi- 
nium knives, forks and spoons making 
machine. / sous ce * || inliegend !| en- 
closed. 

couvert m., * en bois |J Holzbesteck n. || 
wooden knife and fork. / - en corne i| 
Tischbesteck n. aus Horn jl horn knife 
and fork, / ~ d’une couche || Deck- 
gebirge n. || cap rock. / ~ à découper || 
Tranchierbesteck n. || carving knife and 
fork. / ~ de dessert ij Dessert bes teck n. ! 


dessert knife and fork. / ~ de fruits || 
Obstbesteck n. j] knives pl. and forks pl. 
for fruits. / ~ en ivoire || Tischbesteck n. 
aus Elfenbein I ivory knife and fork. / 
» à poisson || Fischbesteck n. || fish fork. 
/ - à salade '| Salatbesteck n. 11 salad 
servers pl. 

couvert m. de table || Tafelbesteck n ; 
Tischbesteck n. || set of knives, forks 
and spoons; table cover. / ~ en métal 
alpaca Alpakabesteck n. || knife, fork 
and spoon of alpaca métal. / ~ en métal 
Britannia il Britanniabesteck n. || knife 
fork and spoon of Britannia métal, 
couvert m. de touristes || Touriatenbeateck 
n. ’< cutlery for tourists 
couverte f (Mar) Deck n. || deck / ~ 
(Porcel; Pot) l| Glasur f. || glaze, glazing, 
gloss. / - (Textile) ;; Decke f. |j cover. / 
- du drap || Tuclulecke f. || surface of 
cloth / petite - j| Schonerdecke f. || save 
I covcr. / - qui ne se vitrifie que très dif- 
ficilement !| strengflüssige Glasur f. || 
refractory glaze. / - supérieure de la 
traverse (Clicm d f) || Schwellenkopf- 
platte f || top plate of sleeper. 
couverture f. (Banque) || Sicherheit f ; 
i Sichcrhcitsleistung f. Il guarantee, gua- 
ïanty (A), security. / - (Bât) || Dach- 
deckung f. || roofmg; roof covcring or 
slating / - (Lit) il Bettuberzug m. |! 
blanket / - (Métal) || Schutzdecke f 
uber fltiHsigcm Metall I 1 covenng; blank- 
et / ~ (Reliure) || Einbanddecke f. (f 
< o ver. / - (Textile) || Decke f . || covering 
/ - (Trou rond ou carré) || Abdcckung f. 
i; capping, cover. / appareil m. de ~ || 
Decke pparat m. j| claying apparatus. / 
couseuse f. do -s l| Deckennàherin f. || 
blanket sewer. / dalle f. de - (Ace) || 
Abdeckplatte f. || cover. / piqueuse f. 
de -s || Deckenstepperm f. || coverlet 
quilter / plier la ~ (Reliure) || den Um- 
schlag m biegen || to break the cover. / 
la plaque tournante est garnie d’une - 
en madriers || die Drehseheibe ist durch 
einen Bohlenbelag abgedeekt |] the turn- 
table is covered by a timber plankmg. / 
pourvoir la ~ || für Deckung f sorgen j| 
to provide for payment. / presser la » 
contre le dos de la brochure enduit de 
colle || den Umschlag m. gegen den be- 
leimten Rue ken der Broschùre drücken 
|| to press the cover against the glued 
back of the booklet. / rainer la ~ || den 
Umschlag m. nuten ]| to crease the 
cover. / refermer les deux parties fpl. 
ouverte de la - || die offenen Umschlag - 
seiten fpl. umlegen || to close the open 
cover sheets pl. / tisseur m. de ~s || 
Deckenweber m. || blanket weaver. 
couverture f., ~ en ardoise || Eindecken n. 
mit Schiefer; Schieferbedachung f. || 
slate roofing, slating. / ~ en bardeaux |j 
Eindecken n. mit Schindeln; Schindel- 
bedachung f. || shingling. / ~ pour cana- 
pés || Diwandecke f. || divan cover. / ~ de 
caoutchouc || Gummiüberzug m. || rubber 
co ver. / ~ en carton huilé || geôlte Deck- 
pappe f. || oiled board. / - de catalogne 
I) Preislistenumschlag m. || catalog cover. 
/ - en chaume || Eindecken n. mit Stroh 
|| thatching. / - de cheval || Pferdedecke 
f. )| horse cloth or rug. / - en coton || 
Baumwolldecke f. || cotton blanket. ! 
• en cuivre l| Kupforbedachung f . || cop- 
per covering of roofs. / - de dossiers i| 
Aktendeckel m. i] document cover. / » de 


fascicule voir « de dossiers. / ~ en feutre 
Il Eindecken n. mit Fi Iz ; Filzbedachung 
f. || felt covering. / ~ incombustible || 
feuersicheres Dach n.; feuersichcre Da- 
chung f. || fire-proof roofing. / ~ de laine 
|| Wolldecke f.; Woilach m. || woollen rug; 
wool or saddle blanket. / « de lit || Bett- 
decke f. u coverlet; bedspread. / » de 
literie voir ~ de lit, / — de livre || Buch- 
deckel m. || cover of book. 

couverture f. en madriers || Bohlenbelag m. 
|| timber planking. / garni d’une - „ durch 
Holzbelag m. abgedeekt j| covered by 
timber planking. 

couverture f., - en métal || Eindecken n. 
in Metall; Metallbedachung f. | métal 
covering. / - mi-laine || halbwoUenc 
Decke f. || half- woollen blanket. 

couverture f. en molleton, - coton ][ Bauin- 
wollmoltondecke f. || cotton blanket. / 
~ laine || Wollmoltondecke f. û woollen 
blanket. 

couverture f., - morte du sol || Waldboden 
streu f. Il ground litter. / * d’une meule 
[| Meilerdecke f. |j cover of a pile. / - de 
neige || Schneedecke f. n covering 01 
layer or sheet of snow . / * ouatée || Stepp- 
decke f. j| blanket; quilt; quilted cover. / 
» en paille voir ~ en chaume. / - en pa- 
pier d’un livre || Umschlag m. eines Bû- 
ches j| (paper- )cover of a book. / - pare- 
poussière || Staubdecke f. || dust cover. / 

- de peluche || Plüschdecke f || plush 
cover. / - piquée voir ~ ouatée. / ~ de 
plancher || FuBbodenbelag m. || floor 
covering. / de plancher en asbeste ; 
Asbestbodenbelag m. || asbestos covering 
of floors / - en plomb || Emdccken n. 
mit Blei; BleibtHiachung f. j| lead eover- 
mg. / - en poil de chameau || Kamelhaar- 
dccke f. || camel hair cover. / ~ proU*c- 
trice contre la poussière voir ~ pare- 
poussière. / - en roseau || Eindecken n. 
mit Ruhr; Rohrdach n. || thatch(ing). / 

- de selle || Unterlegdecke f. || saddle 
cloth. / - à semelle || Sohlonschoner m. |l 
sole saving. / » d’une serrure j! Schlob- 
deckel m.; Bodenblecli n. || cover plate 
of a lock / - de table || Tischdeckc f , 
Gedeck n. || tablecloth. / » d’un toit II 
Bedachung f.; Dachdeckerarbeit f.; 
Bretterschalung f. eines Daches || cover- 
ing; roofing; boarding of a roof. / ^ en 
tôle striée || Riffelblecheindeckung f. ! 
corrugated-iron covering. f ~ e n tuiles 
flamandes || Eindeckung f. mit Dach- 
pfannen; Pfannendach n. || pan tiling. / ~ 
en verre || Glaseindeekung f. || roof-glaz- 
ing. / - de voyage || Reisedecke f. || tra- 
velling rug. / » en zinc || Eindecken n. 
mit Zink; Zinkbedachung f. || zink co- 
vering. 

couverturier m.||Deckenmachcr m.|| blank- 
et maker. 

couveuse f. (Appareil) || Brutapparat m.; 
Brutmaschine f.; Brutofen m. || incu- 
bator; hatching apparatus. / ~ (Édifice) 
Brutanstalt f. || artificial brooding 
establishment; hatching bouse. / ~ élec- 
trique || eicktrischer Brutofen oder Brut- 
apparat m. || electrio incubator. / ~ pour 
oiseaux || Nistkasten m. || breeding cage. 

couvolr m. voir couveuse. 

couvre-engrenage m. || Râderschutzkaaten 
m.; R&dkasten m. || cover of wheelgear- 
ing; wheel cover or case or box. 

couvre-joint m. (Chaud) || Laache f . li cover 
plate; butt strap. / ^ (Constrpont) Il 
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Stoûplatte f.; Laschenblech n. || butt or 
fish plate, / » (Men) || Deckleiste f.; Fu- 
genleiste f. |! rod or tringle covering a 
joint; rib flange. / - (Tuile) || Firstziegel 
ni.; Gratziegel ra. (i ridge or hip tile. / 
poser un * || überlaschen !| to place a 
butt-strap over the point, 
couvie-joint m., - d’angle || Eckkappc f. || 
angle covering strip. / - en tôle |] Sattel- 
blech n.; Firstblecb n. || ridge-lead or 
plate. 

couvre-lit m. || Bettdecke f. || bedspread. / 

- coton îj baumwollene Bettdecke f. || 
cotton quilt or counterpane. 

couvre-, -objet m. || Peckglas n. jl cover 
glass. / -pied m. || Fufldecke f. || counter- 
pane. / -radiateur m. || Kühlerhaube f. || 
radiator cover. / -rayons m. de roue |i 
Radverblendscheibe I. || wheel disk. / 
-roue m. || Radkasten m. I| guard of 
wheel; wheel casing. / - théière m. || Tee- 
puppe f. || tea cosy doll. 
couvreur m. || Dachdecker m.; Schiefer- 
decker m. || tiler; slater. / - (Reliure) || 
Buchdeckelleimer m. |] lincr. / maître m. 

- !| Dachdeckermeister m. || foreman of 
roofing. 

couvreur m., - en ardoise || Schieferdecker 
m. slater. / - de clochers || Turmdecker 
m. '| tower slater. / - en cuhre || Kupfer 
clecker m. || copper coverer./- de cylindres 
(Fil) Ü Walzendreher m. || roller. / - en 
roseaux || Rohrdachdecker m. || thatcher. 
couvrir (Mettre une chose sur une autre) || 
abdecken, bedecken; zudecken || to 
cover. / - (Peint) || decken || to cover. / - 
(Pot) || glasieren || to glaze; to gloss. / - 
(Toit) J bedachen || to roof, / se - d’une 
couche de rosée || mit Feuchtigkeit f. 
beschlagen || to become covered with 
moisture. / matériel m. à - les aéro- 
planes || Flugzeugbespannungsstoff m. || 
aéroplane roofing material. 
couvrir, - les frais mpl. || die Kosten pl. 
decken || to cover the expenses pl. / - la 
pointe || den Spitzenbedarf m. decken || 
to cope witb the peak consumption. / - 
en tuile || das Dach mit Ziegeln eindecken 
| to tile. / - la voie (Chem d f ) || das 
Haltezeichen n. geben || to block-signal. 
covelline f. || Kupferindig(o) m.; Kovollin 

m. || indigo, or blue copper, covelline. 
covellite f. voir covelline. 

Cowper, appareil m. - pour le chauffage du 
vent || Cowper- Apparat m. für die Wind- 
erhitzung || Cowper stove for heating 
the blast; Cowper hot-biast apparatus. 
coyer m. (Charp) f| Walmsparren m.; Grat- 
balken m.; Gratsticbbalken m. || arns 
beam. 

crabe m. || Krabbe f. || crab. / pêcheur m. 
de —s U Krabbenfischer m. || crab fisher- 
man. 

crac m. [| Krach m. || crack; cracking noise, 
crachement m. || Ausspeien n.; Auswerfen 

n. || spitting. / - (Électr) || Funken n. || 
sparking. / - (Tél) || Nebengeràusch n. || 
noise (on a circuit). / - de l’arc || Spruhen 
n. des Lichtbogena || spluttering of arc. 

cracher (Brass) |[ im LagerfaÛ n. ausstoÛen 
Il to work out in the c&sk bunghole. / - 
(Électr) || funken || to spark. 
crachoir m. [| Spucknapf m. || spittoon; 
spitting box. 

craie f. || Kreide f. || chalk. / apprêt m. de - 
! Kreidebereitung f. H chalk dressing. / 
concasseur m. à - || Kreidebrecher m. Il 
chalk breaker. / extracteur m. de - jj 


Kreidegr&ber m. || chalk digger. / moulin 
m. à - || Kreidemühle f. J| chalk mill. / 
usine à - (j Kreide werk n. || chalk works pl. 
craie f., - de billard || Bill&rdkreide f. Il 
billiard chalk. / - blanche |J weiûe Kreide 
f. || white chalk. / - de Briançon || Talk 
m.; Scbneiderkreide f.; spanische Kreide 
f. I) Spanish chalk; soap stone; talc. / - 
à dessin blanche || weiûe Zeichenkreide 
f, || white drawing chalk. / - À dessin de 
couleur || farbige Zeichenkreide f. || co- 
loured drawing chalk. / - à dessiner || 
Zeichenkreide f. || drawing chalk. / - 
pour écoles || Sehulkreide f. || school 
chalk. / - à écrire || Schreibkreide f. || 
writmg chalk. / - d’Espagne voir - de 
Briançon. / - lavée |i Schlammkreide f. || 
floated or prepared chalk. / - lithogra- 
phique || lithografische Kreide f. || litho- 
graphie chalk. / - de montagne || Berg- 
kreide f. || mountain chalk; rock lime. / - 
noire || sohwarzo Kreide f . : Zeichensebie- 
fer m. || black chalk; drawing slate / - 
pour peintures au pastel || Pastollkreide 
f. || pastel chalk. / - de roche voir ~ de 
montagne. / - rouge || Rotel m., Rot- 
stein m. || reddle, red chalk; ruddle. / - 
siliceuse || Kieselkreide f. l| silicious 
chalk / — pour tailleurs || Schneider- 
kreide f. || Frcnch or tailors chalk. 

crain m (Expl min) || tauber Gang m , 
Gesteinsgang ni. || dyke; dead or poor 
Iode. 

craminer (Corr) |' streckcn; walken |> to 
stretch. 

cramoisi m || Karmoism n || crimson. 

crampe f. (Bât) || Klammcr f., Krampe f., 
Kramme f.; Haspe f. || cramp (iron); 
elamp, clincher. 

crampes fpl. || Krâmpfe mpl. || cramps pl. 

crampon m. voir aussi crampe. / - (Bât) || 
Fensterkrampe f. || casement staple. / 

- (Câble) || Kabelhalter m.; Klammer f. 

|| lug. / - (Chem d f) || Hakennagel m.; 
Krampnagel m.; Schienennagel m.; Ha- 
kenstift m. || hook nail, dog-headed 
spike. / - (Mach) || Spannkluppe f.; 
Zwmge f. |! vice clamps pl.; aide hook, 
holdfast; holder; elamp. / - (Maréch) || 
Stollen m. des Hufeisens || caulk(er); 
oalk. / - (Men) || Hakennagel m. J| wall 
hook. / - (Tapissier) || Tapezierstift m. 

Il cramp. / chaîne f. avec -s || Kette f 
mit Einschlagkeilen |' chain with spike 
hooks. / couler les -s mpl. (Maç) || die 
Klammern fpl. vergieûen || to run in the 
cramps pl. / éc lisse f. à - || Hakenlasche 
f. |! hooked fish plate. / enclaver les -s 
mpl. || die Klammern fpl. einsetzen || to 
fix the cramps pl. / machine f . â fabriquer 
les -s || Stollenherstellungsmaschine f. || 
horse calks making machine. / sceller 
les -s mpl. voir couler les -s. / trou m. 
de - || Klammerloch n. || cramp hole. / 
la plaque est munie d’un trou pour le - 
â vis || die Platte ist mit einem Loch für 
die Hakenschraube versehen || the clip is 
provided with a hole for the T-headod 
boit. 

crampon m., - barbelé || Hakennagel m. || 
dog-head nail; hook nail; spike. / - à 
encoche || eingekerbter Nagel m. |! fluted 
spike. / - s’engageant dans le dessus de 
la traverse || Haken m., der in die 
Schwellendecke eingreift || hook engaging 
in the top of the sleeper. / - en fer carré 
pour fixer les rails aux traverses [| 
Klammer f. aus Vierkanteisen zur Be- 


festigung von Schienen auf Schwellen I! 
cramp of square iron for fixing rails on 
sleepers. / - pour fer à cheval U Huf- 
stollen m. || caulk(er); calk. / - en fil 
de fer [| Drahtkrampe f. || cramp iron. / 

- en fil métallique H Drahtklammer f. , 
wire cramp. / - À lettres || Briefklammer 
f. || letter bracket. / - de lit || Betthaken 
m. || bed hinge. / - pour nappes || Tisch- 
tuchklammer f. || tablecloth clip. / - à 
pantoufles || Pantoffelklammer f . || cramp 
for slippers. / de plafond || Decken- 
haken in || ceiling hmge. / - de rail \ 
Hakennagel m. ; Schienennagel m.|| spike; 
dog or rail or dog-headed spike. / - d’une 
targette (Serr) || Haken m. eines Quer- 
negf*ls || staple for a boit. / - pour tubes 
Il Rohrhaken m. || pipe hook. 

crampon m. à vis l| Hakenschraube f. || 
T-headed or hook boit. / - pour fers à 
cheval || Hufschraubstollen m. |J calk 
with screws for horse shoes. / - de ser- 
rage || Sehraubenklemme f. || screw rail 
clip 

cramponner |l klammern |j to cramp; to 
clasp; to brace. 

cran m (Mach) j| Einschnitt m., Kerbe f. 

|| noteh, cog, peg. / - en soudure | 
Scliwdûfehler m. || defect in welding. / 

- de sûreté (Arm) || Sicherheitsrast f. | 
safety bent 

crâne m. || Schàdel m. || skull. / fracture f. 
du - i, Schadelbruch m. || fracture of 
the skull 

crapaud m. (Animal) || Krote f. |j toad. / 

- (Serr) |i Heftzwinge f.; Klemmplatte f. 

|| clip. / - d’amarrage (Mar) || Schild- 
anker m.; Pilzanker m. || mushroom 
anchor / - de la plaque tournante | 
Sperrklaue f. der Drehscheibe |J boit of 
a turn table. 

crapaudine f. (Minér) || Krotenstem m. | 
toad stone. / - (Pivot) || Spurlager n.; 
Stützlager n. f Drehpfanne f. || (foot) 
step beanng; footstep. / - annulaire j 
Ringspurlager n. || collar step beanng. / 

- à billes || Kugelspurlager n. |j spberical 
thrust bearing. / - du gond || Tûrangel- 
pfanne f. || pan; socket; sole. / - in- 
férieure |i FuÛlager n. || footstep bearing 
/ - de pivot du bogie || Drehzapfenlager 
n.; Drehgestellzapfenlager n. || center 
plate; bearing for bogie pin. / - d’une 
porte d’écluse || Lagerpfanne f. eines 
Schleusentors || step or bearing of a lock 
door. / - d’une presse (Impr) || Frosch 
m. oder Pfanne f. einer Buchdrucker- 
presse || pan of a printing press. / - 
supérieure |J Kopflager n. |j head bearing. 

craquelin m. || Brezel f.; Kringel m. || 
cracknel. / fabricant m. de -s || Kringel- 
bâcker m. |( cracknel- biscuit maker. 
craquelure f. saisonnière || Altersrifi m. | 
season cracking. 

crassat m. || Austernbank f. || oyster bed 
or ground. 

crasse f. (Métal) j| Gekrâtz n.; Kràtze f.; 
Metallabf&lle mpl.; Schlacke f. H dross; 
sweep; sweepings pl.; waste métal; slag; 
cinder. / - (Ordure) || Schmutz m.; Un- 
rat m. || dirt. / faire sortir les -s fpl. f 
die Schlacke ziehen || to draw the alags 
pl. / plomb m. de - U Krfttzblei n. |J slag 
lead. 

crasse f., - adhérente jl anh&ftender 
Schmutz m. H adhering dirt. / - «te cuivre 
H Kupferscblacke f. |] copper slag. / - 
d'étain II Zinxikr&tze t. || tin ashee pi. / 
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* À haler || Sohl&cke f. fûr die Halde 
i dross for the mould. / ~s fpl. d’huile 
, Olschlamm zn. || pasty sédiment of oïl. 
/ -8 fpl. de liquation }| Krfttzschlaeken 
fpl. (| dross or slags pl. of liquation. / 
« du marteau || H&mmerschlacke f. | 
hammer slag; iron dross. / - de soufre |; 
Schwefelschlacke f. || dross or residue of 
distilled sulphur. 

crasser, se * || sintern n to form cluiker. 

crasseux (Métal) || schlackig; schlaekcn- 
artig I! drossy. 

crassier m. (Métal) || Schlackenhalde f. f 
cindcr tip ; dross or waste heap, slag 
bank oi heap or dump. 

cratère m. || Krater m. il crater. / - de l’arc 
J! Krater m. des Lichthogcns || crater of 
the arc. / - de la lune || Mondkrater m. || 
lunar crater. 

cravache f. Ü Reitpeitsche f.; Peitsche f. || 
riding whip; horsewhip, whip. 

cravan m. (Coquille) |j Schulpe f. j| shell. 
/ — (Oiseau) || Langhals m., Ringelgans 
f. || barnacle. 

cravate m. || Kravvatte f.; Binder m., 
Schlips m || cravat ; necktie. / boucle f. 
pour ~s || Krawatten&chnalle f. || lie clip 
/ machine f. à ~s || Kraw attennmsehinc 
f . || net k-tie mac hine. 

cravatière f. || Krawattennahenn f. " cravat 
makei 

erayon m. | Zeiehenstift ni , Bleistift ni |, 
crayon, pencil / bois m. à - || Bleistift- 
bol z n. |i cédai wood. / industrie f. du - 
|' Bleistiftmdustric f || pencil mdustiy / 
machine f. pour l’industrie des -s || Blei* 
stiftindustnemasehine f. || pencil trade 
machine. / machine f. à tailler les -s || 
Bleistiftspit7masehine f. |i pencil shm- 
pening rnaehiru* / manufacture f. de ~s 
i| Bleistiftfabnk f. |J pencil factory / po- 
lisseur m. de ~s || Bleistift polierer ni | 
pencil polishcr 

crayon in , - aniline Tintenstift m. ,, co- 
pying ink pencil / - antimigrainc || Mi 
grànestift m || migraine pencil. / ~ d’are 
Liehtbogenkohle f. || arc lamp carbon. / 

- d’ardoise || Schieferstift m.; Griffel 
ni. | slate pencil. / - d’ardoise naturelle 
ou factice || Schreibstift m. aus natur- 
lichem oder kunsthehem Schiefer || pen- 
eil of nat lirai or aitificial slate / - pour 
artistes || Malerstift m i, artist's pent il / 

- bleu || Blaustift ni. || blue pencil. / ~ 
bréveté || Patent(blei)stift ni. Il patent 
(lead-)pcncil. / ~ ù cautère |i Atzstift m 
caustic stick. / - de chai bon |, ReiÛkohle 
f.; Zeichcnkohle f. || blue black. / - de 
chauffe en silite || Silithcizstab m. || sihte 
heating rod / - à la cire || Waehsstift m. | 
wax crayon. / - du compas |l Bleieinsatz 
m.; Zirkelemsatz ni. il pencil point for 
compassés. / — à copier |, Kopierstift m. || 
copying poncil. / - corrosif || Âtz(kalk)* 
stift m. |î corrosive stick. / ~ de couleur |i 
Farbstift m.; Buntstift m. || coloured 
pencil. / - de couleur À copier || farbiger 
Kopierstift m. || coloured copying pencil. 

/ • à la craie |j Krcidestift m. || chalk pen- 
eil. / - dégraissant || Fleckstift m. || scour- 
lug stick. / - à dessin || Zeiehenstift m. || 
drawing pencil. / ~ dur || harter Bleistift 
m. I' hard pencil. y - encre voir ~ aniline. 

/ - avec gomme A effacer |( Bleistift m. 
mit Radiergummi j| pencil with eraser. / 
« incandescent H Glühstab m. |j glow rod. 

/ • de l’indicateur {| Indikatorstift m. 1| 
indicator pencil. / * de lampe à are |, Bo- 
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genlampenkohle f. || arc lamp carbon. / * 
lithographique || lithografische Kreide f . il 
litho or lithographie chalk. / - à mèche 
(Éleetr) || Dochtkohle f. cored carbon. / 
~ de menthol || Mentholstift m. ;; menthol 
pencil. / - de menuisier |1 Zimmermanns- 
bleistift m. || carpcnter’s pencil. / — à 
migraine voir - de menthol, y - de mine || 
Rcifiblei n. || black lend. / » à mine rouge 
Bleistift ni. mit roter Farbinine || 
pen< il m ith ml lcad / * à mines de re- | 
change || Fullbleistift m. ffillmg pencil. 

/ - mirouge et mi-bleu || bal b roter und 
halb blauer Bleistift m.|!half red and half 
blue pencil. / - mou || weicher Bleistift m. 

•, soft pencil. / — noir j| Bleistift m ii pén- 
al / — à pastel || Pastel 1 n.: Pastellstift 
ni.; Pastellfarbe f.; farbiger Zeiehenstift 
ni || pastil; pastel; pastil crayon, 
crayon-pencil. / — de plomb || Bleignffel 
m.ljmetallielead pencil./— rougelRotstift 
ni. || red-chalk pencil / - de silite de eluiuf- 
lage || Silitheizkorper m. || silite heating 
î od . /- pour les sourcils || Augcnbrauenstift 
m || eyebrow pencil, nail for the brous. 

/ - de suiï || Fcttstift m. | tallow pencil. 
ennonner , mit dem Stift m zeichnen; 
j fluchtig entwerfen |j to drau with a pen- 
j cil ; to sketch 

i crayonncux || kieulcaitig |j chalky. 

erayonnier m. || Bleistiftarbeiter iu. || peu- 
i cil mnkcf. 

| crayon-réclame m. |l Reklamebleistift m I 
j advertising pencil 

f créance f (Ciédit) || Gutschnft f. |, credit- 
nig. / - (l)ctte) || Buchschuld f., Geld- 
forderung f. || bookdebt, money due. / - 
en compensation |i Gegenforderung f., 
Gegenscbuld f f- cross-demand ; off-set, 
set-off; comiter daim. / - fondée sur 
lettre de chunge |l Wechselforderung f. |j 
claini based on a bill (of exchange), 
créancier m. | Kieditor m., Glaubiger m || 
creditor. / - garanti || sicheigcstellter 
Glaubiger m || secured cieditor. / - b}- 
potbéeaire || Hypothekenglaubiger m |i 
mortgagee. / - d’une lettre de change j 
Weehselglaubigcr m. || holder of a bill. 
création f (Commerce) || Giundung f. || 
establishment, foundation; institution, 
crèche f. (Areh hydr) || Buhne f., ISclilange 
f.; Sclilechte f. || dike dam; grain, watei 
fonce. / - de Noël || Weihnaehtskrippe f. || 
Bethlehcm cri b. 

crédit m. (Autorité) |! Anseben n ; Ge- 
uicht n.; KmfluB m. || power; influence; 
sway. / - (Caisse enregistreuse) || Kredit 

m. |! charge. / - (Délai pour le payement) 

!! Kredit m.; Zahlungsfrist f. || crédit / - 
(Réputation de solvabilité) |i Kredit m.; 
Vertrauen n. |l honour; estimation. / 
acheter à - || auf Kredit m. kaufen l| to 
buy on crédit. / côté m. du - || Haben 

n. ; Habenseite f. || crédit side; crcditors 
pl. / digne de - || kreditwurdig || deserving 
of crédit; safe; sound. / lettre f. de - || 
Kreditbrief m. ]| letter of crédit. / vente 
f . à - || Kreditverkauf m. H crédit sale. 

crédit m., - additionnel || zusàtzlicher 
Kredit m. || additional crédit. / - de 
banque || Bankkredit m. || bank crédit. / 

- à découvert 11 Blankokredit m. || blank 
or unlimited or open crédit; crédit in 
blank. / - limité || beschrânkter Kredit 
m. || limited crédit. / - non-eonfirmé || 
widerruflicher Kredit m. || unconfirmed 
crédit. / - restreint || beachrônkter Kredit 
m. || restricted crédit. / - suppléinen- 
III 


taire j| Nachbewiliigung f. ,j supplémen- 
ta ry allowance; subséquent grant. 
créditer II kreditieren || to crédit; to gne 
on crédit. 

créditeur m. n Kreditor m.; Glkubiger m. n 
creditor. 

crédit-foncier m. || Bodenkreditbank f. „ 
land mortgage bank: real estate crédit 
association. 

crémaillère f || Zabnstange f. j, (toothed) 
rack; ratch. / commande f. par - il Zahn- 
stangenantneb m. !' toothed rack and 
pinion drive. / machine f. automatique 
à tailler les -8 |! selbsttatige Zahnstangen- 
fràsmaschtne f. I 1 automatic rack cutting 
machine. 

crémaillère f., - des arrêts tles tabulaires 
Tabulatorzahnstange f. || tabulator stop 
rack. / - articulée || (xelenkzahnstange 
f. || articulated rack. / - du cric || Win- 
denstock m. || rack bar of a jack. 
crémation f. i, Leichenvorbrennung f.: 

Fmierbestattung f. |j crémation, 
crématoire ni. || Feueibestattungsofen m.; 
Leichenverbrennungsofen m. || crema* 
tory furnace 

eréniatoriuin m. Kiematoriuiu n. || cré- 
matorium. 

crème f || Rahm m.. Saline f || cream. / 
appareil m à faire fermenter la - || 
ltalimrcifer m. || cream ripener. / fabrique 
f. de - glacée | Rahmeisfabrik f. || ice 
aeani factory. / formation f. de - , 
Rahmbildung f. || formation of cieam. / 
réchaufîeur m. pour - || Rahmvorwài- 
mer m. || cream heater. 
crème f., - d’amandes (amères) || Bittei- 
mandelseife f., Mandelseife f. || (bitter) 
almond soap. / — pour chaussures 
Schuhkiem m. |, l>oot polish. / - con- 
servée || konservierter Rahm m. || pre- 
served cream. / - pour cuir || Lederkrem 
m l' leathor dressing cream. / - de glace |, 
Speiseeis n. || ice cream. / - de lait |; 
Rahm m. il cream / - de savon || Seifen- 
krem m. || soap cream / - de tartre ;! 
Weinstem ni.. doppcltiveinsteiiiBaures 
Kalium n. il cream of tartar; tartar; 
acid tartrate of potassium ; bitartrate of 
potash; wmc stone. / - vernis || Deckfn- 
ms m. || protecting varnish. 
crémerie f. |j Molkereianlage f. || dairy 
plant. 

crémier m. || Milcbhandler m. || dairy man. 
crémone f. (Fenêtre) || Fensterwirbel m. |i 
(basquill) boit; window fastener. 
crénure f. (Impr) Punkturôffnung f. 
point opening. 

crénelage m. || Verzahnung f . || toothmg. 
créneler des monnaies fpl. || Munzen fpl. 

r&ndern || to mill coins pl. 
créner les caractères mpl. || die gegossenen 
Lettern fpl. unterechneiden |! to under- 
eut types pl. 

créosotage m. de bois J Impragnieren n. 
oder Tr&nken n. von Holz ü creosoting 
of wood. / - des traverses || Imprkgnie* 
rung f. von Eisenbahnschwellen || im- 
prégnation of railway sleepers. 
créosote f. || Kreosot n. || créosote. / essai 
m. de la - t| Teeiolprüfung f. |i créosote 
oïl testing. / huile f. de - || Kreosotôl n. U 
créosote oil. / imprégner avec de la - i 1 
mit Kreosot n tr&nken II to impregnate 
with créosote. 

créosotcr || kreosotieren ; mit Kreosot n. 

trknken ({ to créosote, 
crêpage m. (Drap) || Kràuscin «. || crisping. 
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crêpe m. || Flor m.; Krepp m. i! gauze; tif- 
fany; crape; pile. / ~ de deuil élastique || 
elastischer Trauerflor m. H elastic mourn- 
ing crape. / - de latex il Schaumgummi 
n. Il crape rubber. 

crêper [| kreppen; krâuseln || to crape; to 
crisp; to frizzle. / machine f. à » || Krepp* 
maschme f. Il craping machine, 
crêpeur m. || Kr&usler m. || crisper, 
crépi m. (Bât) || Anwurf m.; Bewurf m.; 
erste Lage f., Putz m.; Spritzwurf m. || 
plastermg rough cast; laying, first coat , 
rendermg skin / » en béton || Spritzbeton 
m. || rendermg sprayed or splashed con 
cretc. / ~ et enduit m. j| Putzarbeiton 
fpl. || plastering; plastercr’s work. / ~ 
de plâtre || Uips bewurf m. || plastering. 
/ ~ de plâtre nu plafond || Gipsputz ni. 
an der Decke || plastering on the ceiling. 
erépin m. || Schusterhandwerkzeug n. 
oobbler’s tool. 

crépine f. (Frange) || Franse f. || fringe. / 
» (Pomme d’arrosoir) t | Sieb n , Brause 
f, 1 rose; sprmklcr. / ~ (Pompe) || Saug- 
kopf m. || sponge; rose. / — d’aspiration 
, Saugkorb m.; Raugsieb n. || suction 
basket or strainer. / - d’incendie |l Feuer- 
lôschbrause f. Il fire-extinguishing rose. 
/ ~ à vapeur || Dampfbrause f. || steam 
rose. 

crépir (Corr) || knspeln || to board; to 
gram; to raise the grain; to cnpple. / 
- (Crin) || kràuseln || to ensp. / - (Maç) 
il berappen; bewerfen || to rougheast. 
crépissure f. voir crépi, 
crépitement m. (Tél) || Knallgerausch n. || 
cracking. 

crépon m || Krepon m., kreppartiges Ge- 
webe n. ( | crape-like tissue. 
crépuscule m. || Dammerung f. || twilight. 

/ ~ du matin || Morgendammerung f. || 
twilight before sun rise; dawn. / ~ du 
soir || Abenddàmmerung f. || twilight 
after sunset, owl light. 
erès f. (Tiss) || Créas m. ; Lederleinwand f. 
do w las. 

cressiculteur m. || Kressenzuehter m. || 
watercress cultivator. 
cresson m. || Kresse f. || créas. / ramasseur 
m. de - || Kressenschneider m. || water- 
eress cutter. 

crête f. (Arch) || Krone f. || crest; crownmg. 

/ » (Défilé) || Sattel m. oder Joch n. 
oder PaÛ m. im Gebirge || pass. / - 
(Montagne) || Gipfel m.; Scheitel m.; 
Grat m.; Gebirgskamm m. || crest; 
ridge. / » (Muraille) || Kante f. ; Kappe f . 

Il crest. / ~ (Toit) || Firstkamm m. || crest. 

/ - d’une digue || Kamra m.; Dcichkappe 
f.; Deichkrone f. || summit or top or 
superior surface of a dam. / ~ d’une 
exploitation à ciel ouvert || Rand m. eines 
Tagebaues || ridge of an open working. / ~ 
d’une lame || Wellenkamm m. || top of a 
wave. / ~ du mur de barrage || Krone f. 
der Sperrmauer || crown of the dam. / » 
d’une onde || Wellenberg m. || wave crest. 

/ ~ ornée || Helmzierat m. j| timber crest. 
cretonne f. || Schirting m. || madapollam; 
shirting; cretonne. 

cretons mpl. de suif || Talggrieben fpl. || 
tallow greaves pl. 

creusage m. || Ausbohren n. Il boring. / 
outil m. de ~ pour puits || Brunnenbohr- 
gerât n. || boring tool for wells. 
creusement m. || Austiefung f . || deepening . 

/ benne f. de ~ J| Abteuf kübel m. || sinking 
buoket. / échafaudage m. pour ~s || Ab- 


teufgerüst n. || sinking trestle. / pompe 
f. de « || Abteufpumpe f. |j sinking pump. 
creusement m., ~ d’une couche || Durch- 
teufungf. einer Schicht || sinking through 
a stratum or a layer. / engin m. destiné 
au ~ de fosses || Gérât n. zum Aushub 
von Baugruben || machine for excavating 
foundations. / » de puits de mine à 
congélation || Schachtabteufung f. nach 
dem Gefrierverfahren || sinking of a pit 
to the refrigerating process. / * de puits 
de mine à cuvelage || Schachtabteufung f . 
nach dem Senkschachtverfahren || sink- 
ing to the sunk shaft process. / ~ de 
puits au procédé de congélation à basse 
température || Schachtabteufung f. nach 
dem Tiefkalteverfahren n sinking of a pit 
to the freezing process or low tempéra- 
ture process. 

creuser (Drague) || baggern; ausbaggern 
|| to dredge. / ~ (Expl min) || schurfen |i 
to scarch for minerais, to shodar; to 
burrow. / ~ (Fondements) || graben || to 
dig. / ~ (Men) || kehlen || to groove. / 
machine f. automatique à affûter et à 
* les fraises || Frâserschârfautomat m. 

|| automatic cutter grinder. / marteau 
m. à ~ || Aufwurfhammer m. || helving 
liammer. 

creuser, « en dessous une pierre précieuse 
|| einen Kdelstem m. ausschlageln || to 
hollow a precious atone. / — les fonde- 
ments mpl | den Grund m. graben, die 
Grmulgriiben mpl. ziehen | to dig the 
ditches pl. foi foundation / - la terre |i 
den Bodcn m ausgraben; Erde f. aus* 
heben || to dig or to excavate the earth. 

/ - au tour || ausdreehseln; ausdrehen || 
to turn out or hollow. 
creuset m. (Fabrication de l’acier) |i 
Schmelztiegel m., Tiegel m. || erucible, 
melting pot. / » (Fond) || Gieüpfanne f. 

|| melting pot. / - (Four de fusion) || i 
Schmelzherd m |i smclting hearth. / * 
(Haut fourneau) l| Herd m. || hearth. / ~ 
(Métal) || Kesselstuck n einer Bessemer- 
birne || kettle piece; erucible. / - (Verr) 

|| Glashafen m.; Schmelzhafen m. || glass 
erucible; glass melting pot. / acier m. 
au ~ || TiegelguÜstahl m., Gufistahl m.; 
Tiegelguû m. || cast or erucible steel. / 
acier m. au ^ de dureté naturelle || natur- 
harter Tiegelstahl m. |j natural hard 
erucible steel. / atelier m. pour la fabrica- 
tion de ~s || Tiegelkammer f. || erucible 
making shop. / confection f. des ~s || 
Tiegelherstellung f. j| manufacture of 
crucibles. / cuiseur m. de ~g || Tiegel- 
brenner m. || kiln man. / fabricant m. 
des ~s || Tiegelmacher m. || pot maker. / 
rempiisseur m. de »s || Tiegelfüller m. || 
erucible or pot filler. / tireur m. de ~a || 
Tiegelzieher m. || erucible puller-out. 
creuset m., ** en acier comprimé || Tiegel 
m. aus Preûstahl || pressed-steel erucible. 

/ ~ en argent || Silbertiegel m. || silver 
erucible. / ~ en argile réfractaire voir 
~ en terre réfractaire. / ~ en charbon || 
Kohlentiegel m. || coal erucible. / » de 
chaux || Kalktiegel m. || lime erucible. / 

~ couvert (Verr) || bedeckter Hafen m. || 
cap pot. / - d’essai || Probtiegel m. || 
asaay erucible. / ~ en fer || Eisentiegel m. 

|| iron erucible. / ~ à fondre || Schmelz- 
tiegel m. H erucible. / - à fondre le verre 
Il Giasschmelzhafen m. |] glass melting 
kettle. / ~ formé de deux parties de 
graphite et d'une partie de terre argileuse 


Il Tiegel m. aus zwei Teilen Graphit und 
einem Teil Ton || erucible composed of 
two parts of graphite and one part of 
clay. f ~ de fusion || Schmelztiegel m. f| 
melting erucible. / ~ de fusion en graphite 
|| Graphitachmelztiegel m. || graphite melt- 
ing erucible. / ~ en graphite || Graphittie- 
gel m. || graphite erucible. / ~ à la moufle 
voir ~ couvert. / haut-fourneau à ~ ovale || 
Hochofen m. mit ovalem Gestell || blast- 
furnace witli oval hearth. / ~ en platine 
Il Platintiegel m. 41 platinum erucible. / 
- de plombagine || Reilibleitiegel m. || 
blacklead or plumbago erucible; black- 
lead melting-pot. / ~ en porcelaine || Por- 
zellantiegel m. || porcelain erucible. / ~ 
sur roues || fahrbacer Schmelztiegel m. 
|| portable erucible. / ~ en terre '| Ton- 
tiegel m. || clay erucible. / ~ en terre 
réfractaire || Tiegel m. aus feuerfestem 
Ton || fire-clay erucible. / ~ vide || leerer 
Tiegel m. || empty erucible. 
ereusetier m. || Tiegelmather m., Tiegel- 
former m. || pot maker; erucible man. 
creuset-puisard m. || Rchopfherd m. | ! cast- 
îng erucible. 

creuseur m. (Fourn) || Drechslei m fur 
Hohlkehlen || hollow er. 
creusure f. || Kehle f. || groove. 
ereux || hohl || cored; hollow, deep / boule 
f. creuse || Hohlkugel f. || hollow bail / 
couronne f. dentée forgée à - |' hohlge- 
schmiedetcr Zahnkranz m | hollow - 
forged toothed rim / essieu m - , Hohl- 
achse f. || hollow axle / forger à - hohl- 
schmieden || to forge hollow' / moulage 
m. || Hohlguli m. |j hollow casting / 
pièce f. creuse emboutie snns soudures J 
nahtloser Hohlkorper m, |i hollow paît 
seamless drawn. / pièce f. coulée creuse j 
HohlguÛ m || hollow casting. / - pièce 
f. en fonte creuse voir creux, pièce coulée 
creuse. / poutre f. creuse || Hohlbalken 
m. || hollow beam. / rayon m - hohle 
Speiche f . || hollow spoke 
ereux m. (Arch hydr) || Kuhle f , pool. / - 
(Arch nav) |i Raumtiefe f. || depth of 
hold / ~ (Cavité) |l Aushohlung f.; Hôh- 
lung f., Vertiefung f. |j hollow r ; recess. / » 
(Expl mm) |l Senkgrubef.; SchachtBiimpf 
m || ccsspool, sump. / ^ (Fond) ! GieÏJ- 
form f.; GuÛform f. || mould for casting; 
casting or ingot mould . / ~ ( Pyrot) i, Seele 
f. einer Rakete || (spindle) hollow\ / » 
(Roue dentée) || Zahnlücke f . |i clearing. 
/ » (Tunn) || Ausbruch m. || excavation. / 
~ de bandage (Électr) || Bandagenute f. 

Il binding recesB. / - de fonderie || 
Grundgraben m.; Grundgrubef. || found- 
ation ditch. / - de frette voir » de ban- 
dage. / ~ sur quille (Arch nav) Seiten- 
hôhe f. || moulded depth. / ~ du registre 
Il Vermessungstiefe f . || registered depth. 

/ - rempli de matières alluviales l| 
Schwemmulde f. || alluvial basin. / » du 
ressac || Brandungskehlc f. ! channel 
formed by breakers. 
crevasse f. (Métal) || Borate f . ; Hârteritt m. ; 
Sprung m. || crack; fissure; crevice; 
cleft. / sécurité f. contre les et les 
ruptures || Sicherheit f. gegen Bildung 
von Rissen und Brüchen || safety against 
cracking and fracturing, 
crevasse f„ de l’acier || Hftrterifi m. im 
Stahl II crack or fissure in steel. / » dans 
le cœur (Bois) || KernriB m. j.' heart 
shake. / ~ d’un glacier || Gletscherspolte 
f. || crevasse of glacier. / « intérieure J* In- 



crevasse remplie d’argile 


nenriÛ m. J| internai shake. / - remplie 
d’argile (Expl mm) Schmcrkluft f. || 
flookan, fluean. / - superficielle (Mét) r 
HautriB m. !| surface crack, 
croassé (Bois) 1 gespalten; rissig cracked; 
flaued; split. / - (Cuir) || narbenbruehig; 
klüftig II chapped; cleft; cracked. 
crevasser, se - " aufrciBen; reiflen; Risse 
nipl. bekornmen I to chap, to chmk; to 
elack; to rift; tu splint. 
erever || explodieren: platzen, sprmgen ' ! 
to burst; to cxplode. / - (Mar) || schei- 
tern: ÎSehiffbruch m. leiden to bo 
wreeked; to be cast, away 
omette f. Garnole f. " shmnp / pêcheur 
m. d© -s || Garnelenfisohei ni I' shrimpor; 
shrimp fisherman. 

cri m. de l’élu in n Zmnschrci ni | rrnkling i 
or cry of tin. 

criblage m. || ISieborei f. |l screening or sift- 
111 g plant. / appareil m. de - pom j 
minerais et charbons Nichtmaachinc f ! 
fur Erze und Kohlen ! screening ap- ! 
pliancc for oie. and coal. / bâtiment ni j 
de - |i Sicbcrcigeb&ude n. 1 building of I 
thc screening plant / dispositif ni. de - Jj I 
AbMcbvor nehtung i screening deviee 
criblage m., - à coke | Kokssieberei f J j 
coke screening plant / - du minerai ,| 
Sieben n. oder fSeparieren n der Erze ( j 
separating of ore / - par voie sèche || 
Troekensiebung f. Il dry screening, 
crible m (Agr) „ Ratter ni ,| sereen, nddlc, 
sifter; corn sieve. / - (Expl min) || Setz- 
sieb n ; Setzmoschine f.; Siebmasclune 
f | break sieve, jig; jigger; sieve jigger. / 

- (Ménage) || Sieb n., Ilurchschlag m. il 
sieve, scrcon;riddcr; strainer. / cercle ni 
d’un - || Siebzarge f. || sieve hoop. / pas- 
ser au - || absieben j| to sieve; to sereen. 

crible m., - avant-classeur || Vorklassier- 
sieb n. |j primary classifymg sereen. / - 
À avoine || Hafersieb n || oat sieve. / - 
à bascule (Expl min) || Kippwasche f., 
Rèltter wasche f. I| swing sieve. / - à char- 
bon || Kohlensieb n. || coal sereen / - 
double || Doppelplanràtter m. || duplex 
shaking table. / — d’égouttage || Tropf- 
sicb n. || draimng sereen. / - à feldspath 
I! Feldspathsieb n. || feldspath sereen. f - 
fin || Feinsieb n. || sereen with narrow 
openings. / - hydraulique (Expl min) || 
hydraulmches Setzsieb n.; hydfaulische 
Setzmaschine f. || plunger-jig; jigging 
machine. / - hydraulique à courant || 
Stromsetzmaschine f. || stream washer. 

/ - à manivelle voy - à bascule. / - en 
métal || Metallsieb n.; Rrahtsieb n. || mé- 
tal sieve. / - oscillant || Ratter m.; Plan- 
ratter m. Il shaking table. / - A pied || 
Sandsieb n.; Durchwurf m. || sand sieve 
or sifter. / - préparatoire |! Vorsieb n. || 
fore-screen. / - rotatif || Trommelsieb n. || 
drum sieve. / - à secousse || StoBsieb n. || < 
shaking sereen. / - pour séparer la 
houille || Ràtter m.; Rüttelsieb n. || ridai*, 
criblé || gesiebt |j screened. / - de dettes fpl. 

|| überschuldet || deeply involved in i 
debt; over head and ears m debt. 
crible-classeur m. Il Klassiersieb n. || classi- i 
fying sereen. / - à rouleaux || Rollen- 
klassiersieb n. Il roller sereen. < 

cribler || absieben; durchsieben || to sieve; 
to sereen; to sift; to boit. / machine f. A 

- (Meun) |j Beutelmaschine f. I 1 bolting 
or sifting mill. / machine f . A - des mine- 
rais |j Setzmaschine f. Il jig; jigging ma- 
chine. 
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cribler la houille |j râttern || to ridar; to 
sereen. 

cribleur m. (Expl min) || Schùttelsieb n. || 
sifter. / - (Meun) || Sichter m. || separat- 
or. / - de coke || Kokssieber m. || coke 
screencr. / - pour la préparation de la 
houille || Sieberei f. fur die Steinkohlen- 
aufbereituug „ sifting plant for lhe pit 
coal dressmg. / - A tent || Windsicht- 
maschine f. || wind sifting engme. 
criblurc f. (Meun) || Siebsel n. || siftings 
pl., garblings pl. 

cric m jj Bauwindc f ; Schraubcnwindc 
f . Ilcbewinde f ; Handwmdc f || lifting 
or scrcw jack: hand winch oi jack. / - 
pour automobiles || Kraftfahrzcugwindc 
j f || windlasR for motor cars / - A cré- 
I maillèrc || Zahnstangcnwagcnwinde f. || 

I rack jack. / - â crochet |l FuBwmde f mit 
Haken: Hchclade f || jack. dumberaft. / 

! - à crochet || Klauenwmdc f. || hand jack 

! with claw. / - A main || Handwmde f. || 
i hand ]ack / - à main et à force motrice || 

! Wmdc f fur Hand- und Kraftbetneb || 

I winch for hand and motor drive. / - à 
noix || Kcttenwmde f || cham jack / - 
A deux pattes A double noix || Doppel- 
klaucnwmde f || cliam jack with two 
hooks / - simple || Handwmdc f. || (hand) 
jack; hand screw or wmch / - tondeur || 
Drahtwinde f. || wirc wmch. / - de trac- 
tion || ZugMindc f. il strctching screw / - 
A vis || Schraubcnwindc f || (hand) screw 
jack 

crin m. || RoBhaar n || horschair. / baiai ni. 
de - || Haarbcscn m. || haïr broom / 
étoffe f. de -s !| RoBhaarstoff m || horsc- 
hair stuff / filature f. de -s || Haarspm- 
ncrei f. || bair spinning. / fileur m de - || 
RoBhaarspmner m || horschair spinner. 

I machine f. A filer le - ||RoBhaarspinnerci- 
maschine f. || horschair spinning machine. 

/ peigneur m. de -s || RoBhaarkammer m. 

|| horsehair comber. / tissage m. de -s 
voir étoffe de -8. 

crin m., - artificiel || kunstlichcs RoBhaar 
n. || artificial horsehair. / - assorti || gc- 
zogenes Pferdehaar n. || stretched horse- 
hair. / - d’une balle d’imprimerie || Bal- 
lenhaar n || bail haïr. / - carré || doppclt 
gezogenes Pferdehaar n. || double horse- [ 
hair. / - de cheval voir crin / - crépi || ge- 
kr&useltes Pferdehaar n. oder RoBhaar 
n , Krollhaar n. || curled horsehair. 
horsehair for upholstery purposes. / - 
étiré || gezogenes RoBhaar n. || stretched 
horsehair. / - frisé voir - crépi. / - marin 
|| Seegras n. || seaweed. / - pour pinceau || 
Pinselhaar n. || paint-brush hair. / - plat 
|| glattes RoBhaar n. || drawn horsehair. / 

- de la queue [| Schweifhaar n. || hair of 
the tail. / - xégétal || Pflanzenhaar n.; 
Pflanzenfaser f. j| palm fibre, 
crinier m. || Pferdehaararbeiter m. || horse- 
hair worker. 

crinière f. (Casque) || Haarbusch m. || tuft 
of hair. 

crinoïd m. || Krinoid n. H crinoid. 
crinol m. || Krmol n. || crinol. 
crique f. || Bucht f. im FluB; Schlupfhafen 
m. || creek; covc. 

crique f. (Arch hydr) || kleiner Graben m.; 
Krecke f. || eut; ditch. / - de l’acier || 
Borste f.; HârteriB m. im Stahl || crack; 
fissure. / - de fer || QuerriB m. im Eisen || 
crosB-crack of iron. / - nerveuse et 
tenace (Métal) jj sehniger und z&her An- 
bruch m. 11 tough and fibrous fracture. / 


cristallisation de soude 


- de vieillissement dans les métaux || 
AltersriB m. im Mctall || season crack in 
métal. 

criqucr (Métal) || reiflen; beim Hârten 
Sprimge mpl. bekommen || to clink; to 
crack. 

criquet m., Jeu m. de - '' Kricketspiel n. ,| 
cricket 

crise f. || Krisis f ; entscheidender Augen- 
blick m ; trihis. / - économique , Wirt- 
schaftskrisc f. || cctmomic ciisis. / - finan- 
cière I 1 Gcldhiisc f. ; Krisc f. auf dem 
Gcldmarkt l, crisis in the money maikct 
/ - monétrire von - financière, 
crissement m. du sable || Knirschen n. des 
Sandcs || crunching of sand. 
cristal m. (Métal) || Korn n. || grain , crystnl 
/ - (Mmér) voy aussi cristaux || Knstall 
m || crystal. / - (Verre) || Blciglas n , 
Kristallglas n || anglcsite, lcad or crystal 
glass / inuigc f de - |j Kristallbild n. || 
image of thc crystal 

cristal m, - d’art || Kunstglas n. || ai- 
tistic glass. / - artificiel || Kristallglas 
n || crystal glass. / - biaxe |j zweiachsigei 
Krystall m. || biaxial crystal. / - biré- 
fringent || doppeltbrcehcnder Knstall m 
|| double rcfracting crystal. / - de 
chambre de plomb || Blcikammcrkrifltall 
m || leaden chambcrs crystal. / - d’K- 
| lande || îsl&ndischcr Knstall m. I 1 calcar- 
| eous spar; carl)onat(‘ of lime / - miné- 
I ral || Pruncllcnsalz n.; geschmolzener 
j Salpetcr m. || prunelle sait; fuzed and 
tabulatcd nitre or saltpctre. / - pour 
miroirs || Kristallspiegelglas n. || crystal 
glass for mirrors. / - mixte || Mischkristall 
m. || mixed crystal. / - de plomb brillant |J 
Hochglanzblcikristall n || high-polish 
lcad crystal glass. / - A polir || Schlcif- 
knstall m. || grinding crystal. / - de roche 
|| Bcrgknstall m. || rock crystal. / - 
taillé || gcschliffenes Glas n. || eut glass. / 

- uniaxe || cinachsigcr Kristall m. 'I uni- 
axial crystal. 

cristallerie f. || Kristallwarenfabrik f.; Kn- 
stallschlciferei f. || crystal glass works pl. 
cristallin |( kristallhell, kristallinisch [J 
crystalline / dispositif m. pour l’examen 
de surfaces -es défcctcuses || Einrich- 
tung f. fur die Unt-ersuchung f. mangcl- 
haft(‘r Kristallflàchen || devicc for thc 
exammation of defective surfaces of 
crystals. / A l’état m. - || m Kristi.llform 
f. || in thc crystalline state. 
cristallin m || Linso f || lens. / fibres fpl. du 

- || Fascrung f. der Linse || fibrillation 
of the lens 

cristallisablc || kristallisicrbar || crystalliz- 
ablc. 

cristallisation f. [| Ivristallbildung f.; Kri- 
Btallisicrcn n.; Kristalhsierung f. j| crys- 
talli7ation; crystnlJizing. / appareil m. 
de - || Kristallisierapparat m. || crystalliz- 
mg apparatus. / chaudière f. de - Kri- 
stallisicrgcfaB n. || cnstallizmg pan / 
eau f. de - j| Kristalluasser n. || water of 
crystallization. / liquide m. de - }| Kn- 
stallfliissigkcit f. || liquid of crystalliza- 
tion. / se séparer par - 1| «uskristnllisicrcn 
|| to crystallize out. 

cristallisation f., - d’acide sulph urique 
monohydraté || Auskristallisicren n. vou 
Schwefelsâuremonohydraten || cryatalhz- 
ation of monohydrates of sulphurio 
acid. / - fractionné || fraktionierte Kri- 
stallisation f. || fractional cryBtnllization. 
/ - de soude || Auskristallisicren n. von 



cristallisation du sucre 
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croisement aérien 


Soda jj crystallization of soda. / ~ du 
sucre || Kristallisation f. oder Kornbil- 
dung f. des Zuckers || granulation of 
sugar. / ~ troublée || gestôrte Kristalli- 
sation f. || disturbed crystallization. 
cristalliser || kristallisieren || to crystallize. 
cristallisoir m. || KriataJlisationsgefaÛ n.; 
Kristallisationsschale f. || crystallizer; 
crystallizing dish. 

cristallo-céramie f. || Glasmkrustation f. || 
incrustated glass. 

cristallographie f . || Kristallografie f. || crys- 
tallography. 

cristaux mpl., gravure f. sur * || Kristall- 
gravierung f. || crystal engraving. / 
taille f. de ~ || Kristallschleifen n. || crystal 
cutting. / tailleur m de ~ || Glasschleifer 
m. || crystal cutter. 

cristaux mpl , ~ d’éclairage l( Knstallwaren 
fpl. fur Kronleuchtcr || flmt-glass light- 
fittings pl. / - en forme d’escalier |i 
Kastondrusen fpl. || hopper-shaped orys- 
tals pl. / ~ hémièdres || hemiedrische 
Formen fpl.; HAlftflàchnor mpl. || herni- 
hedral forms pl. / » holoédriques || ho- 
loedrische Kristalle mpl. || holohedral 
crystals pl. / ~ homoèdres voir ~ holo- 
édriques. / - de Vénus || kristallisierter 
Grünspan m. || crystallized vcrdigris. 
cristite m. || Cristiteî n. || cristitc. 
critique || kritisch || cntical; judicious. 
critique f. || Kntik f. || criticism; critique, 
eroard m. (Métal) || Schlackenhaken m. || 
cinder hook. 

croc m. || Haken m. || hook. / - (Mar) || 
Bootshaken m. || boat hook. / - do bate- 
lier || Bootshaken m. || boat hook; 
setting polo. / ~ de câble (Mar) || Ketten- 
haken m. || chain hook. / - de candelette 
(Mar) || Fischhakon m.; Rcnterhaken m. 

|| fish hook. / - du capon (Mar) || Katt- 
haken m.; Kattblockhaken m. || cat- 
hook. / - à chaux || Ruhrkrucko f., Kalk- 
lcrucke f. || mortar beater, lime rake. / 
~ à cosse || Haken m. mit Kausche || 
thimble hook. / ~ à douille |j Haken m. 
mit Hülsc || hook with socket. / - à 
émerillon (Mar) || Wirbelhaken m. || 
swivel hook. / ~ à leu || Ofenkrucke f. || 
rake; stokcr. / - À main || Handhaken m. 

|| hand hook. / - de palan (Mar) || Block- 
haken m. || tackle hook. / ~ de pompe || 
Pumpenhaken m. || pump hook. / ~ de 
traversière voir ~ de candelette. 
crochet m. || Haken m. ; Hàkchen n. || hook ; 
crook. / - (Broder) || HAkelnadel f. || 
crochet needle. / ~ (Bureau) || Drahthoft- 
klammer f. || binder; wire staple. / ~ 
(Charp) || Haspen m.; Haspe f. || staple; 
clamp; haap; clinch. / - (Impr) || ockige 
Klammer f. || bracket; crotchet. / - 
(Méd) || Klammer f., Zahnklarnmer f.; 
GebiÜklaramer f. || clasp. / * (JSerr) || 
Sperrhaken m.; Dietrieh m. || pick-lock; 
skeleton key. / - (Tél) || Gabelumschalter 
m. || hook switch. / - (Tuile) || Haken m. 

Il knob. / amener précisément le ~ ( Grue) 

|| den Haken m. einsteuem || to bring the 
hook into a certain position. / chaîne f. 

A ~S || Hakenkette f. || hook link chain. 

/ clou m. à ~ || Hakennagel || hooked nail. 

/ en forme de ~ || hakenfôrmig || adun- 
cous. / forme f. du semi-~ || Halbhaken- 
form f . || half-hook ehape. / machine f. à 
fabriquer les ~s || Hakenherstellungsma- 
schine f. || hook making machine. / ma- 
chine f. à faire du ~ j| Hàkelmoschine f. 

Il lace machine. / ouvrage m. au - ar- 


tistique || künstlerische Hàkelarbeit f. h 
artistic crochet work. / le ~ pivote autour 
d’un boulon vertical || der Zughaken ist 
um oinen senkrechten Bolzen drehbar |i | 
the draw-hook is arranged to turn about 
a vertical boit. / selle f. à ~ JJ Haken- 
platte f . ; Krempenplatte f . '| hooked tie 
plate. / travailler au - r hakeln |i to 
crochet. 

crochet m., - à applique murale |. Wand- 
haken m. || w^all hook. / * d’arrêt |l Sperr- 
haken m., Stellhaken m., Sperrung f. I| 
catch. / ~ d’arrière || Zughaken m. |j rear 
tow hook. / - d’attache || Fanghaken m 
|| catch hook / ~ d’attelage |, Zughaken 
m.; Kuppelhaken m. || draw or drag or 
coupling hook. / - d’aube || Sehaufel- 
bolzen m. || paddle or hook boit / ~ 
d’avant |j Schlepphakcn m. |i front tow 
hook. / ~ à broder jl Hiikolhakcn ru.; 
Hàkelnadel f. || crochet hook or pin. / 

~ de chaîne [| Kettenhakon m il chain 
hook. / - à chaussures || Schuhknopfcr 
m. || shoe buttoner. / ~ commutateur 
(Tél) jj Hakenumschalter m hook 
switch. / - à crocheter |j Hakelnadel f |, | 
crochet pin. / ~ de fenêtre voir ~ à fe- 
nêtres ouvertes. / - à fenêtres ouvertes |' 
Sturmhaken m.; Fensterhaken m i ease- 
ment or window’ stay. / - fermé 
Sehlaufe f. || tnangular lifting eyc. / 

- à gants |J Handschuhknopfer m ||glovc 
buttoner. / - de gourmette || Kmnketten* 
liaken m |J near side curb hook / - à 
griffes || Klauenhakon m |, claw hook / 

- de hauban à scellement (Poteau) || 
Ankerhaken m. || staple used for fixmg 
stay to pôle. / mpl. de la jacquarde || 
Platmen fpl. des Jacquanistuhlrs j lift- 
ing wires pl. / ~ pour jointoyer || Fug- 
eisen n.; Fugkelle f || jointei . / - à 
œillet || Haken in. mit- Ose || hook with 
eyelet. / ~s mpl. et œillets mpl. || Haken 
mpl. und Osen fpl. || clasps pl. and eyes 
pl. / ~ A pas de vis || Schraubhaken m | 
serew-hook. / - pour la pêche || Angel- 
haken m. || fish hook. / - à poignée || Gc- 
schofiheber m. || shell-hook; handle for 
romoving shells. / - porte-charge m. 
Lasthaken m. || load hook. / ~ porte- 
mousqueton || Karabinerhakcn m. || snap 
hook / - prenant || Greifhakon m. || 
grippmg clamp; grab liook (A). / - de 
ressort || Federhaken m. || spring hook. 

/ - à rideaux || Gardinenhaken m || 
curtain hook. / * rigide || f ester Zughaken 
m. || ngid draw hook. / ~ à strabisme || 
Schielhaken m. || strabismus hook. / 

- de sûreté || Sicherheitshakcn m. || safety 
crook or hook. / ~ tendeur de file Ij 
Nadelfadenzug m. || nee<Ue thread take- 
up. / ~ de timon (Carross) || Zughaken m. 

Il polo hook. / - pour tirer le charbon |' 
Storhaken m.; Poker m. || hook for 
drawing charcoal. / - de traction voir 
~ d’attelage. / - de traction à ressort || 
federnder Zughaken m. || elastic draw 
hook. / ~ tranchant || scharfer Haken m. 

Il sharp hook. / - de tuile jj Nase f. eines 
Dachziegels || crocket or knob or hook 
or nose of a tile. / - de verrou (Chem d f) 

|| VerschluÛhaken m. |i locking hook. / 

~ pour la viande || Fleischhakon m. ; 
moat hook. 

crocheter |j mit einem Dietrieh m. oder 
Haken m. aufbrechen || to pick. / ap- 
pareil m. à ~ |{ H&kelzeug n. »' drawing- 
hooks apparatus. 


crocheter, - à la main || mit der Hand f. 
hâkeln || to crochet by hand. / « une 
serrure || ein SchloÛ n. mit dem Dietrieh 
ëffnen || to pick a lock. 
crochetier m. j| Gurtler m. || girdle maker; 
girdler. 

crochon m. de veine (Expl min) || Mulden- 
lmie f. || basomc axis, 
crocidolite f. |j Krokydolith m.: Blaueisen- 
st-ein m. crocidolite. 
crocus m. (Bot) |, Krokus m.; Safran- 
pflanze f. || crocus; saffron. / - d’anti- 
moine || Spieljglanzsafran m.; Metall- 
safran m " saffron of antimony. 
croisé (Mach) I! gekreuzt, geschrankt , 
erossed; cross. / - (Tins) | gekopert !, 
twilled. / point m - j Kreuzstich m. 
cross stitch. 

croisé m (Tiss) || Kopcr m. || twill; twilled 
stuff. / - coton IJ Baumwollkôper m. |, 
cotton twill or serge. / - du grain de 
maroquin kreuzweise Reifung f. des 
Maroqmnleders || artificial grain of mo- 
roccci / - à trois lames J| dreifàdiger 
Koper ni three-leaved twill. / » à 
quatre lames vicrfàdiger Kùpei m. , 
iour-leavod twill 

croisée f (Ancre) |i Kreuz n |j crown, 
cross. / - (Église) || Kreuzarm m.; Quci- 
schiff n |l transept. / (Fenêtre) || Fen- 
sterralimen m., Fenstcrstock m.; Fcn- 
sterzarge f , Fenstergestelle n || window 
framo or case, casement; sash (frame). / 
^ (Impr) || Kreuzhaspel m || cross. / - A 
l’abri de l’effraction || <»mbruchsicheres 
Fenstcr n. |; burglar - proof window. / 
machine f. à estamper les croisées de fe- 
nêtres J| Kreuzsprossenmasclnne f. || ma- 
chine for making window sash bars. / - 
de fer forgé || schmiedeisernes Fenstcr n. |, 
wrought-iron window / - d’ogive || Grat- 
bogen m , Kreuzbogen m. || eross-spnn- 
ger; diagonal arch or rib ; groined arch. / 
- du trousseau (Fond) || Handgriff m |» 
(spmdle) stick. / ~ A vantaux || Flügel- 
fenster n. || casement window, Freneh 
casement / ^ de voûte || Rippengestell 
n. eines Gewolbes || rib System of a vault. 
svstem of ribs for a groined vaulting. 
croisement m (Animaux) || Krcuzung f. 
von Tierrassen || Crossing. / (Chem d f) || 
Kreuzungsstelle f . ; Schienenkrcuzung f . || 
rail Crossing. / - ( Rout) || Strafîenkreuzung 
f . ; Wegkreuzung f . || st reet croBsing. / angle 
m. du ~ |[ Kreuzungswmkel m. || angle of 
Crossing. / appui m. de ~ (Tél) || Ab- 
Bchmttsgest&nge n. || transposition pôle, 

/ pièce f. de - composée de rails || Schie- 
nenkreuzungsstuck n. || built-up Crossing 
piece. / pièce f. de ~ avec pointe forgée || 
Kreuzungsstück n. mit gesebmiedeter 
Spitze || Crossing with forged point. / 
pièce f. de - rectangulaire || rechtwink- 
liges Kreuzungsstuck n. || rectangular 
Crossing piece. / point m. d’un - (Chem 
d f) || Krcuzungspunkt m. || point of in- 
tersection. / point m. de ~ (Tél) || Ab- 
schnittpunkt m. || transposition point. / 
procédé m. de - (Câble) || Kreuzungsver- 
fahren n. || test splicing. / schéma m. de 
-s (Tél) || Kreuzungsfolge t; Kreuzungs- 
schema n. || scheme of crossings or trans- 
positions. 

croisement m., ~ en aeier fondu || GuÛstahl- 
herzstüok n.; Gleiskreuzung f. H casfc- 
steel Crossing or frog. / - en acier man- 
ganèse!) Kreuzstüok n. au» Manganst&hl {J 
manganèse Steel Crossing, / aérien (} 




croise mont à angle aigu 

< Ligne él) ,i Luftkicuzung 1. aerud 

<•? osKÎiiÿr / « à angle aifrn spitzwinkligi 
Kreuzung f. " Crossing ut .îcutc angles. / 
• des circuit* (Ligne cl) Pl«t/.v\eeh«el 
m. I| ciri mt iiosruug or twist ing jihan 
toi» transposition / - eu courbe || hui- 
\ enkr» u/,ung i j| inive < rossmg / - de 
déviation à gaucho >• Linksw riche f. 
leit-hand devint um / - duuhle '! Kreu* 
/ungsatm Ki»., I >opn« Jln i /stu< k n. ,| dia 
mond i i » i'.-i ntr . douldc t’mp (\) / * n 

droite li< > liNurn lu I nght ii oui 
>uit(li / « fondu en coquille , Si liai» n 
guliherzstuck n. j| east-iron elulled iiog 
/ - des fils (Ligne él) '! Schleifen 
kreuzung f || single (iremt ti ansposiiion 
/ • en fonte durcie j| HartguIJkieuzung 
f . ; Hurtgufiher/stuek n l| ehilled 
erossmg. / - entre une ligne normale et 
une ligne étroite |j Kreuzung f /.wisclien 
einer JHauptliahn und emei K loin bah n 

< rossmg between à mam tiaek and a 
narrow gauge line / - parabolique 
Parabclweiche f il pat abolie erossmg. / ~ 
à rails pivotants || Schlcppkreuzung f 
contracture’ Crossing. / » à retourne- 
ment H umwendbare Kreuzung f jj revers 
ible Crossing / - de haute tension \\ 
Hochstspannungskreuz n j| high-tcnsian 
cross. / - de voie i| Glciskreuzung f.. 
Hahnkreuzung f. || erossmg of lûtes or 
lails. railway erossmg / - de voie à 
angle droit || îeehtw înkltge Kreuzung f | 
Crossing at nght angle. / ~ de voie obli- 
que von ~ à angle aigu. / - entre deux 
voies étroites || Kreuzung f. zwischen 
Kleinbahnen unter sich ü erossmg be- 
tween narrow gauge railways. 

croiser (Ligne él) || kreuzen '! to transpose / 

- (Mar) || krouzrn '! to muse. / ~ (Tiss) || 
kopern || to twill. / - sur la côte || an der 
Kuste f. kreuzen ü to cruise along the 
eoast. / » à la hauteur de . . (Nuv) || 
auf der Hohe von . kreu/en I 1 to < ruis< 
off . . / ~ le papier en le comptant || das 
Papier schranken || to cross papei’ / - en 
vue d© terre rotr ~ sur la côte. 

croiseur m. (Mar) j| Kreuzei m || cruiser. / 

- aérien || schwcres Kampfflugzeug n , 
Luftkreuzer m. || ail eruiser. / - auxiliaire j 
il Hilfskreuzor m. lt auxilnuv cruieer. / * 
de bataille || Panzerkreu/.ei ra. || battle j 
cruiser. / grand - de butnille ;| Linien- 
kreuzer m. || battle eruiser. / - à cein- I 
ture cuirassée || armierter Panzerkreuzer ! 
m. || belted eruiser. / ~ corsaire || Han- 
delszerstorei m. |j commerce raider. / » ' 
cuirassé || Panzerkrcuzer m. || armoured ! 
(Tuiser. / petit ~ il kleiner Kreuzer m. i ! 
small or light cruiser. / - protégé || ge- 1 
sehützterKreuzet m.'l protectod cruiser./ 
~ submersible " T : nterseekreuzer m 
submarine or submersible ( miser 

croisière f. (Chem d f) || Kreuzung L. | 
Kreuzungsstelle f . )| Crossing -point; cross- , 
ing; intersection of two lines. / - (Nav) || j 
Kreuzfahrt f., Kreuzen n. | cruise. / vi- j 
tesse f. de - l| IL isegesehvvindigkeit. f. ,j ■ 
cruising speed. 

croisière f. d’essai (Mar) u Probekreuzung 
f.; Versuchsfahrt f.. Probefahrt f. ' trial , 
cruise. 1 

croisillon m. (Fenêtre) jj Fensterkreuz n. 
window cross or crossbar. / - (Tél) | | 
Kreuzverstrebung f. •! diagonal cross j 
brace, / - d’une croisée |1 Sprosse f. eincs j 
Fensterflügel» i| window bar. / -s mpl. ) 
d'incidence |i Kreuzverspnnnung f. ; j 
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diagonal Imuing / * portant des nutr- 
temix d Schhigkicuz n. ,| bcating cross. / 
» d’une roue ! lîadaun ru . Kadspeiclic 
f ' arm or spoke of a vvhtel 
croisilloiiner { *\éio) verspaunen to 
lirai e 

' croissance f. j| Wailistum n . Waehscn n , 
growtb. I à - lente '| langsain wnebsend 
slow growmg. / à » rapide I sehnell waib- 
s iid von hnrll» m \\ iich^ n» i|UK K 
grow mg 

et oissanee 1 - d’un .utile veine Ma-t i 

win 1\- ni viimd eiowih / - en dia- 
mètre Diekmwm li‘-tum n ü dnimetei 
gjowth / - en longueur .| Langenwaehs* 
tum n 1 growtb m lengtli. / - ondulée il 
Wellenfasengkoit f . wimmerigei Wu< h* 
ni || wav\ -filued giovvth / - en spirale || 
hreliwueliK m. |) tvvisted growtli 
croissant m (Forg) ]| Gescnkhammcr m |; 
top swnge / - (.lard) i 1 Siehel f., Hnu- 
niesser n prunmg hook 
eioisure f ('l'iss) || Fadenkreuz n . Kreuz- 
gewebe n J eiossmg 

croître (Rivière) 1 rms< hwellen || to use. 
to svv cil 

erm\ f 1 Kieu/ n Ü noss / — (Câble) || 
balber Seldag m. || eross / — (Impr) || 
kieu/./eichen n. |j dagger, eross / fer m. 
en - i| Kreuzeisen n. || eross non. / 
piqueur ni en ~'| Kreuzstepper m | eross 
stitebei . 

croix f., - australe n Kreuz n (les Nudens 
Il soutbern eross. / - scivant de borne || 
Mnikpfahl m || boundaiy post / ~ de 
eontrefiehes de force || Strebenkreuz n. || 
diagonal membeis pl.; crosb strutB pl. / 
♦ de croisée i| Fensterkrenz n. || wmdovv 
uoss / - écossaise (Di celle) ü Aufguü- 
apparat ni . Anseliwnnzei m . An- 
sehwan/.kreuz n i| oversjinnkler, scotch 
eioss, sparger; sprmklmg apparatus or 
pipe. / * gieqne || gneehisehes Kreuz n. || 
(îreek cross /~ de jambes de force von 
- de eontrefiehes île loree / - de Malte || 
Malteserkreuz n . Kontiollrad n || mal- 
tefle uoss, sprmg stop. / - de Saint- 
André •! Andreaskreuz n. || St. Andrew’s 
cross / - thermique (Tél) || Thermokrcuz 
n. || thermo couple / - de tombe || Grab- 
kreuz n || sopulchrul cross / ^ verte || 
Perstoff m., Lrunkrcuzkampfstoff m 
diphosgene , green cross 
croquer || skizzioren || to sketch, 
croquet m., jeu m. de - || Krocketspiel n 
il croquet. 

croquis m. 1! Entwurf m., Ski/.zc f. rough 
sketch; scheme. / comme indiqué dans 
le » wie Skizze f. zeigt || as is show n 
m the sketch. / le ~ démontre bien vov 
comme indiqué dans le / papier m. ! 
à - t| Krokierpapicr n. Il sketching paper. i 
croquis m., - d'assemblage || Zusammen- 
stellung8/.eichnung f. | general dravvmg. 

/ ~ de construction || Konstruktions- 
skizze f. , constructional sketch. / - coté 
MaÜskizze f. || sketch to scale. / - de 
l’installation '! Aufstellungsskizze f. || 
showing arrangement, b d’un projet d’une 
ligne télégraphique || Wcgezeichnung f. | 
/.um Telegrafenwcgeplan || «ketch for i 
a telegraph line plan, 
crosse f. (Ancre) Il Kreuz n. || crown; cross. 

/ * (Mach) || Kreuzkopf m. „ cross head. 

/ * (Métal) || Krücke f. !| rake; crutch; 
rabble. / glissière f. de la ~ || Kreuzkopf- 
gleitlmhn f. || cross head guide; slido bar. 

/ glissières fpl. des -s l Kreuzkopffüh- 


cr uc he 

rang f. |j cro-^s iieatl guide, blnh* liais pl. 
/ patin m. de - (ilcitschuh m . Glcit- 
i klotz ni,, Kicuzkopfschuh m. j| «hoc ut 
noss head; guide «lmo. 

«•rosse f., » bifurqué© | gabclfoi migei 
Krcu/kopf m. ' foiked type of cross 
head / - fermée gcscliloasencr Kreu/- 
kopf ni eloNcd t^pe of cross head / 
» do fusil , Gcwchrkolben m ; butt or 
but t end of ,\ imi'krt / - de piston 
l\i» u/kupf m » k»ss head 
cios>,i*tH*t knii/Uopl m head / 

- à Mollisse LuimlochkttMi/kopf II» 

slutt.sl < russ head. 

crossilloii ni d'imluit 1 Aiikerstern ni |i 
at matin e spidci 

i*ross ta 3K ni (Tél ) „ Nobensprechen n. \\ 
cross talk, mductivo disturbance. / - 
entre combinant et combiné (Tel) (I Mit- 
, spreibcn n. ’ overlicaring. 
i croton m Purgiei kroton ni i cioton, 
South sea laurel / semence f. de - 
Krotonsaat f. !' < rot on seeds pl 
crotte f. || Stiaüenkot m n dut, mud; mue. 
| crotter || bcHchniutzon ! to dnty 
eroltin m de cheval j| Pferdenust m. Il 
j borsc drojiping, dry inanuic / ^s mpl 
de lu laine , Kotspitzen }>1 (1er Wolle il 
clottings pl., brceehingH pl., dag vvool. 
| eroupef. (Animal) || Ki cuz n jHmterteilr».. 
Kruppc f. i 1 cruppei , ruinp. / - (Cbarp) 
|| Gratseite f. oder Walmseite f. eines 
Daclies || bip sidc. / * (Expl min) l| nicdei - 
; gehen , zusammenbn'chen I! to subside. /» 
(Montagne) i| Sattcl m. oder Joch n. im 
I Gebiigc ü pass / - de comble || Eck- 
first m. ! 1 bip 

| croupi (Eau) „ stagnicrend; verdorben l| 
stagnant, putnd 

I croupière f. (Mai) ,, Hintertau n, || stem 
fast. / - (Sell) || tSchwanzrienien m >1 
crupper. 

croupir (Euu) || «tillstohen; faulig werden; 

stagnieren || to stand; to stagnate. 
croupissement m. (Bois) || Vormoderung f. 
Il decay 

1 croûte f (Fond) u Guilrinde f. ü skin / 
(Forg) i| Zunder m. || crust. / - (Paul) i| 
Krustc f. , Kimle f. || crust. / pièces fpl. 

! sans - dure de coulée |j dusse mpl. odt'r 
, (ïuBstückc npl. ohno harte Kruste ( | 

| pièces pl without liaril skin of costmg. 
croûte L, - altérée par l’action atmos- 
phérique ,| Vorwitterung8kruste f. || 
crust of wcathered material. / » d’argile 
Il Sehwarte f. : fiat piece of clay. / ~ du 
ciment l| Zementkruste f. || crust of 
cernent. / - cristalline || Kristallhaut f. !| 
crystalline erust. / « de la fonte J| GuB- 
liaut f.; Guûrinde f. || cast skin or crust. 
/ - d’huile i| Olkruste f. || oil crust. / 
~ de laminage j Walzsmter m. H mill 
scale or cinder. / - du métal || GuÛ- 
haut t. || casting skin. / • du pain |j 
Kruste f. oder Kindc f. des Brotes; 
Brotrindc f., Brotkruste f. || crust of 
bread . 

crown glass m. || Kronglas n. ii erown glass. 
cru (Briques) || ungebrannt || uuburnt. / 

- (Cîurr) „ ungcgerbt || untanned. / ~ 
(Eau) || hart || hard. / - (Métal) |j roh i| 

< rude; ravv; rough. / » (Mim‘rais) || roh; 
ungerdstet || uncaleincd; unroasted. / 
bouille f. -e ' roho Forderkolile f. || 
rough coal. 

cruche f. Il Stemkrug m. || atone mug. / 
fabricant m. de «s en grès |j Stoinkrug- 
macher m. stoneware jug maker, 



cruche à bière 
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cruche f., ~ à bière ;| Bierkrug m. i, beer 
jug: tankard. / « pour eaux minérales 
j Minerai wasserkrug m. || jug for mi- 
norai wator. 

cruchon m. fi Kruke f.; Steinkrug m. |j 
atone bottle or jar or mug. / - à bière 
voir ~ à bière. / » À lait || Milchkrug m. |i 
milk jug. 

crucifix m. || Kruzifix n. | crucifix; cross. 

/ ~ à pied (| Stehkreuz n. || upriglit cross, 
crudité f. de l’eau ji Hàrte f. des Wassers 
Il hardnese of water. 

crue f . (Croissance) || Wachstum n. ; Wuchs 
m. ii growth; increasc. / « (Rivière) || 
Anschwellung f. || rise; swelling. / pro- 
tection f. contre les -s || Hochwasser- 
sehutz m. || protection against high 
water. 

crue f., ~ des eaux || Schwellen n. oder 
Wachsen n. des Wassers || rising of the 
wator. / ~ d’une rivière || Hochwasser n 
eines Flusses j' high water of a river, 
crustacé m. || Schaltier n. || crustacean. 
cryoüthe m. || Kryolith m. || cryolite. / ~ 
artificiel || künstlicher Kryolith m. |, 
artificial cryolithe 
crypte f. || Krypta f. || crypt. 
cryptogame f. || Kryptogame f. || erypto- 
gam; aphrodite. 

cryptographique, art m. - j| Chiffrierkunst 
f. || art of cipher-code-writing. 

Cuba, bois m. jaune de - j| kubanisches I 
Gelbholz n. || Cuba ycllowwood; fus tic . J 
cubage m. (Géom) ü Rauminhalt m.; Ku- j 
bikinhalt m. |! eubical contents (pl); cubic 
oapaoity. / « (Mar) || ISchiffsmalJ n. |, 
cubage. / - d’eau de la chaudière j| | 
Wasserfassungsvermogen n. des Kessels 
|| water capacity of boilei. 
cubane m. || Weifikupfererz n. || cubanite; 

white copper ore. 
cubature f. voir aussi cubage, 
cube || kubisch; würfelfôrmig; Kubik. .. 

|| eubic(al). / centimètre m. - || Kubik- 
zentimeter n. || cubic centimeter. / mètre 
m. ~ || Kubikmeter n.; Raummeter n. || 
cubic meter. 

cube m. || Kubus m.; Würfel m.; Hexaoder 
m. || cube; hexahedron. / ~ d’essai || 
Probewürfel m. || test cube. / - d’une 
longueur d’arête de x mètres || Wurfel ra. 
von x m Kantenlknge || cube having a 
length of aide of x meter. / - d’un 
nombre || drifcte Potenz f. oder Kubus m. 
einer Zabi (J cube; cubic number; third 
power. / - normal || Normalwürfel m. || 
standard cube. / - à prises || AnschluÛ- 
würfel m. || connection cube. / - pyra- 
midé || Pyramidenwürfel m. || tetra or 
tetrakis hexahedron. 

cuber || kubieren; in die dritte Potenz er- 
heben || to cube; to raise to the cube. / 

~ le bois || das Holz vermeesen -Il to 
measure the timber. / - la masse |] den 
Rauminhalt m. eines Korpers bereohnen 
U to calculate the volume of a solid. 
cubilot m. || Schaehtofen m.; Kuppelofen 
m*; Kupolofen m. |j cupola furnace; 
smelting furnace. / fondeur m. au ~ || 
Kupolofenschmelzrr m. il cupola tenter. 

/ installation f. de charge pour «s |j Be- 
gichtungsanlage f. für Kuppolôfen || 
charging plant for cupola furnaces. 
cubilot m., ~ À aspiration |) Saug kupol- 
ofen ra. || fan or suction cupola. / ~ de 
fonderie || GieÛereikupolofen m. li foundry 
cupola. / - pour la fusion de la fonte 
d'une capacité de x t par jour fl Kupol- 


ofen m. zuzu ttchmelzen des Robeisens 
mit einer t&glichen Leistung von x t || 
cupola furnace for melting pig non of 
x tons. / - à soufre I Schwefelbrenn- 
ofen m. || sulphur calciner, 
cubique voir aussi cube || kubisch; würfel- 
fôrmig (j cubic(al). / formule f. - || Ku- 
bierungsformel f. || cubing formula. / 
moule m. - Wurfelform f. !' cube | 
shape. / racine f. - " Kubikwurzd i 
cube or cubic root. 

cucurbite f. (Chim) || Uestilliergofali n , 
Destillierkolbon m. |j distilling vessel; 
cucurbite; matrass. 

cueillette f. || Ernten n.; Ernte f. || gather- 
ing. / - de l’or dans les sables des 
rivières H Goidwaschen n. || gathering of 
gold from the river-sand, gold washing. 
cueillir || ornten, sammeln || to gatlier; to 
orop; to pluck. / - (Textile) || kulieren 
|| to sink the loops pl / - du houblon m. 

Il Hopfen m. pflucken || to gather hops | 
pl. / » du lin m. Il den Flachs m aus- | 
ziehen oder raufen oder i upfen oder ziehen 
I! to pull flax. 

cueilloir ni. Il Obstpflueker m. || fruit 
picking instrument. 

cuiller f. || Loffel m. J! spoon. / - (Drague) 

Il Baggereinier m. |i bucket. / - (Expl 
min) || Loffelbohrer m.; 8c happe f. I| 
wimble (scoop). / - (Fond) || Kelle f., 
(jJieükelle f. || (hand) ladle. / les -s fpl. 
sont confectionnées à l’aide de machines 
à estamper || die Lôffel mpl. smd auf 
Pr&gemaschinen angefertigt || spoons pl. 
are manufactured by the aid of stamping 
machines. / fonctionnement m. par ~ 
automatique |; Greiferbetneb m. |j auto- 
matio gripping action. / laminoir m à 
~s || Lôffelwalze f. || spoon-rollmg mill / 
laminoir m. à pendule pour faire des -s 
|| pendelnde Lôffelwalzmaschme f. || 
hunting spoon rolling mill. / nettoyeur 
m. de —s || GieÛlôffelreiniger m. ladle 
cleaner. 

cuiller f., - en argent Silberloffel ra. 
silver spoon. / - en bois || Holzloffel 
m.; Kelle f. || wooden spoon. / fabricant 
m. de - en bois || Holzlôffelschnitzer m.; 
Kellenmacher m. |j wooden spoon maker. 

/ - à brai || Pechlôffel m. || paying or 
pitch ladle. / ~ À café || Kaffeeloffel m. 

|| tea spoon. / - de chargement || Be- 
schickungsmulde f. || charging box. / ~ 
de coulée || Handkelle f.; Gieûloffel m. 

|| (hand) ladle. / - à déchargement auto- 
matique H Selbstentlader m. || self- 
discharger. / ~ de drague || Baggerlôffel 
m. || dredgor bucket or ladle. / ~ d’étain || j 
Zinnlôffel m. |j tin spoon. / - de fondeur | 
voir - de coulée. / - à fondre || Schmelz- ! 
lôffel m. || melting ladle. / ~ de la mèche j 
(Charp) || Schaufel f. des Bohrers || | 
cutter. / » à médecine j! Arzneilôffel m.; j 
Medizinlôffel m. || medicine spoon. / * 
à mitraille || Schrotmulde f. |j scrap iron I 
box. / * en or || GoldlÔffel m. || gold ' 
spoon. / ~ à pompes || Lôffelbohrer m.; j 
Rôhrenbohrer m.; Schrotbohrer m. || 
pump borer or bit. / - à essayer || 
Probelôffel m. || assay spoon; prover. / 

- à sel || Salzlôffel m. || sait spoon. / - 
de table || Tischlôffel m. fl table spoon. 

euir m. || Leder n. || leather; hide; skin. 

/ appareil m. à mesurer l’épaisseur de « 

[| LederdickenmeBvorrichtung f. || appa- 
ratus for measuring leather thicknesses. 

/ articles mpl. de ~ : Leder waren fpl. || | 


leather goods pl. / articles mpl. en ~ 
pour chiens || Lederartikol mpl. für Hun- 
de || leather articles pl. for dogs. / ar- 
ticles mpl. en « pour l'industrie n Leder- 
waren fpl. für gewerbliche Zwecke | 
leather articles pl. for industrial pur- 
poses. / articles mpl. de sport en ~ t, 
Lcdersportartikel mpl. | leather sport 
requisites pl. / articles mpl. techniques 
en - ' teclnusche Lederwaren fpl. 
leathei goods pl. for technical objects. 
/ blanchissage n*. de - |j Lederbleiche 
f. || leather whitemng. / chagriner le - 
|| das Leder mit Narben versehen |j to 
shagreen the leather. / corroyage m. de 

- j| Lederzurichtung f. || leather currying 
/ déchet m. de - U Lederabfall m . || leathei 
waste. / donner le suif au - || Leder n. 
abflammen || to tallow or to grease 
leather. / doreur m. sur ~ || Leder ver- 
golder m. |j leather gilder. / établisse- 
ment m . d empreindre le ^ || Lederprage- 
werk n. || leather stamping establish- 
ment. / établissement m. À estamper le 

- ü Lederstanzwerk n. || leather punching 
establishment. / établissement m. à pres- 

! ser le - || Lederpreüwerk n. || leather 
pressing establishment. / établissement 

m. à travailler le ~ || Ledorzurichterei f 
il leather treating establishment. / fa- 
brique f. des objets en * || Lederwaren- 
fabnk f. |j leather goods manufactory / 
garnir un piston de - || einen Kolben m. 
beledern |j to leather a piston. / garniture 
f. de - || Lederbeschlag m. JJ leather 
fitting. / graisse f. pour le ~ || Lederfett 

n. || leather grease. / industrie f. tra- 
vaillant le - || Lederwarenindustrie f. i 
leather goods mdustry. / instrument m. 
à mesurer le - || Ledermetëgerèlt n. i 
leather measuring instrument. / machine 
f. à battre les ~s '! Lederklopfmaschine 
f. leatlui beating machine. / machine 
f. à coudre les -s || Ledernahmaschme 
f. || leather sewmg machine. / machine 
f. à couper les -s pour cylindres || Leder- 
streifenschneidmaschine 1. 1| leather strip 
cutting machine. / machine f. à mesurer 
les surfaces de ~ || LedermeBmaschine f. 

|| leather surface measuring machine. / 
machine f. à parer et à refendre le « || 
Lederschkrf- und Spaltmaschine f. || 
leather skiving and splitting machine. 

/ machine f. à travailler le « || Leder- 
bearbeitungsmaschine f. || leather work- 
ing machine. / manche m. en ~ || Leder- 
griff m. I! leather h&ndle. / objets mpl. 
en ~ voir articles en <^. / objets mpl. en 

- verni J| Lacklederwaren fpl. || patent 
leather articles pl. / ouvrages mpl. en 

- voir articles en / ouvrier m. en ~ 

I! Lederarbeiter m. || leather worker. / 
simili— || Kunstleder n. H imitation 
leather. 

cuir m., - aluné || alaungares Leder n. j 
alum or alumed leather. / ~ pour ameu- 
blement I! Môbelleder n. || upholstery 
leather. / ^ «Part f| Leder n. für Kunst- 
gegenst&nde |' artistic leather. 
cuir m. artificiel || Kunstleder n. |( artificial 
leather. / fabrique f. de ~ || Kunstleder - 
fabnk f. |l artificial-leather manufactory. 
cuir m., • pour automobiles || Automobü- 
leder n. || motor car leather; leather foi* 
automobiles. / « avivé || Blankleder n. | 
sleeked leather. / ^ blanc || weiÛgares 
Leder n. || white leather. / - de bœuf ] 
Rindleder n. |î bullook’s or cow hide; 
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kip; neat’s leather. / « brillant || Glanz- 
leder n. || lacquered leather. / » bronzé 
|| Rauchleder n. || Turkey leather. / * 
de balle j| Büffelleder n. || buffalo (hide). 
/ * à capot (Oarross) || Verdeckleder n. 
Il coach leather. / « chamoigé || fett- 
garee oder olgares oder sâmisches oder 
sftmischgares Leder n.; Sâmischleder n.; 
ôlleder n.; Waschleder n. || chamois 
( -dressed ) leather ; shammy ; wash leather. 
/ * A chapeaux || Hutleder n. || hat leather. 
/ - pour chaussures || Sohuhleder n. || 
shoe leather. / ~ de cheval || RoBleder 
n. |l horse leather. / ~ de chèvre || Ziegen- 
leder n. || goat leather. / ~ de choix 
|| Kernleder n. || bend leather. 

cuir m. chromé || Chromleder n. || chrome 
leather. / « coloré pour chaussures || 
Chromrindfarbleder n. || coloured chrome 
leather. / « vernis pour chaussures || 
Chromrindlackleder n. || patent chrome 
leather. 

cuir m., - on cire || Wichsleder n. || wax 
leather. / - corroyé || zugerichtetes oder 
gegerbtes Ledei n. || curried or dressed 
leather. tanned skin. / ~ de couleur || 
farbiges Leder n. || coloured leather. / 
» à courroies || Riemenleder n. || belt 
leather. / ~ en croûte || gegerbtes Fell 
n. || tanned skin. / ~ à la danoise || d&- 
nisches Leder n. || Damsh skm or leather. 
/ de - l| ledem || leathern, (made) of 
leather / « pour demi-semelles || Brand- 
sohlenleder n || leather for inner soles. 
/ - dur || Starkleder n. || strong leather. 
/ ~ embouti || Ledermansehette f. || cup 
leather / - embouti du piston || lederne 
Kolbenraanschette f. || piston packing 
leather / ~ pour empêcher le glissage || 
Ledergleitschutz m. || slide-preventmg 
leather device. / » étiré || gestrichenes 
Leder n. || scraped leather. / * façonné 
|| geprelltes Leder n. || embossed leather. 
/ - fort voir gros ~. / ~ grainé || gekrispel- 
tes oder genarbtes Leder n. || corned or 
grained leather. / - gras || geschmiertes 
Leder n. || greased or oiled leather. / 
gros - || Pfundleder n.; Schwerleder n. 
|| sole leather; crop butt or hide. / ~ 
pour harnachement || Geschirrleder n. || 
harness leather. / * de harnais voir ~ 
pour harnachement. I ~ hongroyé || unga- 
risches Leder n. || Hungarian leather. / 

• en huile || olgares Leder n. || oiled 
leather. / ~ imité voir * artificiel. / ~ 
imperméable || wasserdichtes Leder n. || 
waterproof leather / ~ jusé || lohgares 
Leder n. |j oozed leather. / - à la jugée voir 
~ jusé. / ~ de laine || Buckskin m. || 
buckskin. / « laqué |] Glanzleder n.; 
Lackleder n. || patent or lacquered 
leather. / * de lézard || Eidechsenleder 
n. || lizard leather. / « lissé || abgenarbtes 
Leder n. || grained leather. / - maro- 
quiné || Marokkoleder n. || morocco 
leather. / * mégissé || weiÛgares Leder 
n. || tawed leather. / * mégissé pour 
gants il weiÛgares Handschuhleder n. || 
tawed glove or gloving leather. / ~ de 
la meilleure qualité )| Kernleder n. || bend 
(leather). / ~ pour meubles || Môbelleder 
n. || furniture leather. / - mou || Weich- 
leder n. }| soft leather. / * mou pour 
tiges de bottes || Fahlleder n.; Schaft- 
leder n, || shaft or upper leather. / * de 
mouton || Schafleder n. |( sheep leather. 
/ - nerveux voir gros ~. / ~ A œuvre voir 

• mon pour tiges de bottes. / * ortho- 


pédique || orthopàdisches Leder n. || or- 
thopédie leather. / - parcheminé || Per- 
gamentleder n. || parchment leather. / - 
pour pianos || Instrumentenleder n. || 
pianoforte-hammer leather. / » du piston 
Il Kolbenstulp m.; Kolbenmanschette f. 
|| piston packing leather. / » à polir || 
Schleifleder n. || polishmg or buff leather. 
/ - à portefeuille || Aktenmappenleder 
n. || portfolio leather. / - en poudre || 
Ledermehl n. || ground leather. / ~ de 
rasoir || Streichriemen m.; Abziehriemen 

m. || (razor) strop. / - rosette || Wasch- 
leder n. || wash leather. / - à rouleaux 
(Impr) || Walzenleder n. || roller leather. 
/ - de Russie || Juchtenleder n. || Russia 
leather; jucten. / * de sellier || Sattler- 
leder n. || saddler leather. / ~ de semelle 
|| Bodenleder n.; Sohlleder n. || sole 
leather. / - au sippage voir - à la danoise. 
/ * en suif || Sattlerleder n ; mit Talg 
eingeschmiertes Leder n. || tallowed 
leather. 

cuir m. tanné || rohgaros oder rotgares 
Leder n. || tanned leather. / * à chrome 
voir cuir chromé. / * dans la fosse || 
eichenlohgrubengegerbtes Leder n. || 
ground oak-bark or underground -tanned 
leather. 

cuir m. torréfié || Lederkohle f. || leather 
coal. / * à transmission || Treibnemen- 
leder n. || belt leather. / - pour travaux 
techniques || technisches Leder n. || 
leather for technical purposes. / * pour 
usages techniques voir ~ pour travaux 
techniques. / ~ de vache voir * de bœuf. 
/ - de vache chromé || Chromnndleder 

n. || chromed neat’s leather. / ~ de veau 
|| Kalbleder n. || calf; calf’s leather. / 
* verni von ~ laqué. / ~ verni de capot 
(Carross) || lackiertes Verdeckleder n. || 
enamelled head leather. / - vert [| Roh- 
haut f. || rawhide. / - à vitres || Fenster- 
leder n. || chamois or shammy leather. 

cuirasse f. || Panzer m. || armour. / - de 
char do combat || Panzer m. des Kampf- 
wagens || armour of the tank; tank 
armour. 

cuirassé (Arm) || gepanzert || armour plated 
or cased; ironclad. / - (Tél) || abge- 
schirmt || screened. / caisse f. ~e du 
char || gepanzerter Wagenaufbau m. || 
armoured car body. / croiseur m. ~ j| 
Panzerkreuzer m. || armoured cruiser. / 
forces fpl. militaires ~es || Panzerstreit- 
krftfte fpl. || armoured forces pi. 

cuirassé m., « d’escadre || Linienschiff n. 
|| battle ship. / * rapide || Linienkreuzer 
m. || battle cruiser. 

cuirassement m. || Panzerung f. || armour 
plating. 

cuirasser || panzem || to put on armour 
plates. 

cuire || kochen || to boil; to cook. / * (Acc) 
|| kochen || to gass. / - (Pain) || backen 
j| to bake. / ~ (Soie) || kochen || to boil; 
to scour. / appareil m. pour rôtir et 
frire || Koch-, Brat- und Backapparat 
m. || cooking, frying and baking appa- 
rat us. / four m. à « || Backofen m. || 
baking oven. / installation pour « à la 
vapeur || Dampfkochanlage f. |j steam 
cooking installation. / machine f. à ~ 
et A fixer (Tiss) || Koch- und Fixier- 
maschine f. || boiling and crabbing ma- 
chine. / vase m. A * || Kocher m. || digester. 

cuire, - l’argile |j Ton m. brennen || to 
bake clay. / ~ la chaux |f Kalk m. bren- 


nen |{ to bum lime. / - en dégourdi la 
porcelaine || das Porzellan verglühen |; 
to give the biscuit-baking to porcelain. 
/ - le jus || den Saft m. einkochen || to 
evaporate or to boil the juice. / - le 
sirop || das Kl&rsel kochen || to boil the 
clear. / - la soie || Seide f. kochen oder 
entsch&len || to boil or to scour the silk. 

cuiret m. (Corr) || Blôûe f.; abgehaartes 
Fell n. || Bmoothed skin. 

cuiseur m. || Kocher m. || copper attendant. 
/ ~ (Brass) || Biersieder m. || kettle man. 
/ - (Pap) || Holzkocher m. || cooker. / 

- (Suer) || Zuokerkocher m. || vacuum 
panman. / ~ de chaux hydraulique || 
Wasserkalkbrenner m. || water-lime bur- 
ner. / * de colle forte || Leimkocher m. | 
gluo boiler. / ~ de creusets || Tiegel- 
brenner m. || kiln man. / ~ de meules 
de bois || Meilerbrenner m. || charcoal- 
mound burner. / - de soie || Seiden- 
kocher m. || silk boiling hand. 

cuisine f. (Arch nav) || Küche f.; Kom- 
büse f. || galley. / ^ (Lieu) || Kùche f. j; 
kitchen. / appareil m. électrique de - |; 
elektrischer Kochapparat m. || electric 
cooking apparatus. / article m. de « |! 
Kuchengegenstand m.; Küchengeràt n. 
|| kitchen requisite or utensil. / batterie 
f. de - || Kuchengeschirr n. || crockery. 
/ fourneau m. de || Koohherd m. || 
kitchen range. / installation f. de ~ || 
K ücheneinrichtung f. || kitchen installa- 
tion. / installation f. de grande « || 
GroÛkücheneinrichtung f. || furniture for 
large kitchen. 

cuisine f., ~ de bord || Schiffsherd m. || 
ship range. / ~ de colonies || Siedelungs- 
herd m. || seulement range. / ~ d’enfants 
Il Kinderktiche f. || children’s kitchen. f 

- pour l’équipage (Mar) || Mannsohafts- 
kombüse f. || ship’s firehearth. / ^ pour 
l’état-major || Offizierskombùse f. || offi- 
cer’s firehearth. / ~ de gaz d’alcool || 
Spiritusgasherd m. || spiritus gas-stove. 
/ - militaire || Kasernenherd m. || military 
kitchen. / - portable || FeldkÜche f. || 
field kitchen. / - de poupée || Puppen- 
kuche f. || doll’s kitchen. / - publique 
|| Volksktiche f. || public soup-kitchen. / 

- A vapeur || Dampfküohe f. || steam 
kitchen. / * pour vernis || Firnisküche f. 
|| vamish boiling plant. 

cuisiner || kochen; die Küche besorgen || 
to cook. 

cuisinière f. (Rôtissoire) || Küchenherd m. 
|| kitchen range, f « pour établissements || 
Anstaltsherd m. ; Grofiherd m. H public in- 
stitute range. / « A double foyers || Dop- 
pelherd m. || double range. / » A galerie || 
Aufsatzherd m. || set-up range. / grande* 
|| GroBküchenherd m. || large kitchen 
range. / * de luxe || Luxusküchenherd 

m. || kitchen range de luxe. / petite * 
|| Kleinküche f. || small kitchen. / * A 
deux trous || Zweüochherd m. || two-hole 
range. / * A quatre trous || Vierstellen- 
kochherd m. || four-hole cooking range. 
/ * A un trou || Emlochherd m. || one- 
hole range. 

cuisinière-eafétière f. || Kaffeeherd m. || 
coffee range. 

cuisse f. |j Schenkel m. || thigh. / A *s fpl. 
égales H gleichschenklig || equally sided. 

cuisson f. (Action de faire cuire) || Kochen 

n. ; Sieden n.; Backen n. || cooking; 
baking. / * (Pap) |J Kochen n. (der 
Lumpen) || boiling. / * (Pot) |J Brennen 
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n.; Einbrennen n. 1} baking ; burning in. 
/ ~ (Soie) || Kochen n. oder Entschâlen 
n. (der Seide) JJ boiling ; «couring. / 
appareil m. de • |! Kochapparat m. || 
boiling apparatus. / essai m. de - jj 
Backversuch m. || baking experiment. / 
four m. pour la ~ || Brennofen m. || cal- 
eining furnace. / installation f. pour la 
- à la vapeur || Dampfkochanlago f. || 
steam cooking plant. / tonneau m. de 
~ il Kochbottich m. || cooking drum. / 
utilisation f. de la vapeur pour le chauf- 
fage et la * || Dampfabgabe f. für Heiz* 
und Koehzwocke || steam utilization for 
beating and cooking purposes. 
cuisson f., ~ du coke || Backen n. des 
Kokses ' coking or baking or clinkering 
of the coke. / » en couverte (Porcel) || 
Garbrcnnen n.; Glattbrcnnen n.; Stark- 
brennen n. ■) hardening-on the glazing. 

/ ~ à feu || Fouerkochung f. || fire boiling. 

! * du moût || Wurzkochon n. || boiling of 
the wort, / ~ à vapeur || Dampfkochung 
f. || steam boiling. / ~ du vernis (Porcel) 

Il Einbrennen n. der Glasur; Glasur- 
brand m. || glaze baking. 
cuit (Soie) || lind; gekocht, entschàlt, 
sacht || scoured; boiled. / assez * || gai 
Il donc. / parfaitement ~ || vollstftndig 
gar || burned off. 

cuite f. || Brennen n.; Brand m. || burning, 
baking. / ~ de briques || Ziegelbrand m.; 
Brand m. Ziegel || batch of bricks / - 
du plâtre || Gipsbrennerei f . ; Gips- 
brennen n j| calcination of gyjisum , 
gypsum burning. / ~ du salpêtre || Sal- 
petersud m. || boiling or évaporation of 
saltpetre. / - du sirop || Kochen n. des 
Klârsels || boiling of the clear. 
cuivrage m. || Verkupfem n. || coppering, 
copper plating / installation f. de - || 
Verkupferungsanlage f. || copper -plating 
plant . 

cuivrage m. galvanique |j galvanisches 
Verkupfern n. || electrolvtic copper plat- 
ing. 

cuivre m. || Kupfer n. \\ copper. / acétate 
m. de - || essigsaures Kupfer n., Griin- 
span m. || copper acétate; verdigris; 
(srb)acetate of copper. / appareil m. en 
* Il Kupferapparat m. J| copper appara- 
tus. / arsénite m. de ~ || arsenigsaures 
Kupfer n. copper arsenite. / articles 
mpl. en - j| Kupferwaren fpl. || copper 
ware. / borate m. de ~ j| borsaures 
Kupfer n. || copper borate. / carbonate 

m. de - || kohlensaures Kupferoxyd n. 

1 copper or cupric carbonate; carbonate 
of copper. / cendres fpl. de * || Kupfer- 
asche f . ; Kupferhammerschlag m. || cop- 
per ashes pl. or scales pl.; scak* oxide 
of copper. / chaudron m. en - || Kupfer- 
kesael m. || oaldron; copper kettle. / 
chaudronnerie f. de ~ |j Kupferschmicde 
f. || coppersmiths’ shop. / chlorure m. 
de ~ || Kupferchlorid n.; Kupferchlorbr 

n. Il hemochloride or protochloride of 
eopper; cupric or eu prou s chloride. / 
ebromnte m. de - || chromsaures Kupfer 
n. " coppei chromât c. / clou m. de • 
(Arch nav) |* Kupferspieker m. |i copper 
nail. / couche f. de * 1 Aufkupferung f. 

eopper eoating. / eomerture f. en || 
Kupferbedaehung f. ! eopjier covering of 
roofs. / Couvreur m. en - ' Kupferdecker 
m, î« coppei < overcr. / crasse f. de - ]\ 
Kupferschhithe f. copjaT slag / cyanure 
tu de * K opter /yandr n. eopjwi 


cyanide. / doublage m. en « (Arch nav) 
|| Kupferbeschlag m.; Kupferhaut f. || 
copper bottom or sheeting. / doublé en 

• (Arch nav) || kupferbodig || copper- 
bottomed. / écailles fpl. de ~ || Kupfer- 
glühspan m. || scales pl. of copper; 
copper scales pl. / emboutissage m. 
du ~ || Kupferpràgerei f. || copper 
embossing. / éponge f. de - || Kupfer- 
sehwamm m. || copper sponge. / essai 
m. de — j| Kupferprobe f. || copper 
assaying or assay; copper test. / essai 
m des minerais de * || Kupfererzprobe 
f. || assay of copper ore. / extraction du 
- électrolytique des lessives métalliques 
|| Gewinnung f. von Klektrolytkupfer 
aus Erzlaugen || reeovery of electrolytic 
copper from îron lyes. / feuille f. de ~ 
|| Kupfcrblech n. |j copper sheet or plate. 
/ fil m. de ~ ,] Kupferdraht m. || copper 
wire. / fil m. de ~ dur || Hartkupferdraht 
m. || hard-drawn copper wire. / fond m. 
cil ~ || Kupfcrboden m. || copper bottom 
/ fonderie f. de ~ |1 Kupfergiefierei f. || eop- 
per foundry. / fonderie f. de ~ jaune || 
Messin ggieûerei f . , Gelbgieflerei f . || brass 
foundry. / fonderie f. de minerai de ~ 

|| Kupferwerk n. || copper Works pl. / 
fonderie f. en - rouge || RotgieÛerci f. 
|| red copper foundry. / fondeur m. en 

* || Kupfergieûer m. || copper founder. 

/ fondre le - noir * || Kupfer n. schwarz 
machen || to gct ooarse oopjicr. / fonte 
f du » || Kupferverhüttung f. || copper 
smelting. / forge m. pour le - |J Kupfer- 
hammer m (Work) || eopper mill or 
works pl. / foyer m. À affiner le - || 
Kupfergarherd m. || copper refimng- 
hearth. / fumée f. de - || Kupfcrrauch 
m.|| copper smoke / installation f. de gal- 
vanoplastie au ~ || Kupfergalvanoplastik- 
anlage f. || copper galvanoplastie plant. 

/ laminoir m. à ~ || Kupferwalzwerk n. 

|| copper rolling mill. / linoléato m. de 

- || leinôlsaures Kupfer n. || copper 
linoléato. / manganate m. de - || Kupfer- 
manganerz n. || cupreous manganèse. / 
matte f. brute de - || Kupferrohstein m. 

|| coarse copper. / métallurgie f. du - 
|| Kupfergewinnung f. || copper manu- 
facture. / mine f. de - || Kupferberg- 
werk n. || copper mine. / minerai m. de » 
il Kupfererz n. || copper ore. / monnaie 
f. de— || Kupfermtinze f. || copper 
coin. / le • monte || das Kupfer steigt 
|| the copper rises. / nitrate m. de ~ 

Il salpetersaurea Kupfer n. || copper 
nitrate. / norme f. pour le ~ || Kup- 
fernorm f. || copper standard. / ob- 
jets mpl. en - voir articles en / objets 
mpl. en ~ jaune || Messmgwarcn fpl. 

|| brass articles pl. / oxyde m. de - || 
Kupferoxyd n. I| copper or cupric oxide. 

/ oxydule m. de - || Kupferoxydul n. || 
cupreous oxide; suboxide of copper. / 
paille f. de • voir cendres de / paillon 
m. de ~ || Kupferfolie f. JJ eopper foi J. / 
pain m. de » ü Kupferkuehen m. ’| eopper 
cake. / plaque f. de * || Kupferplatte f. 

|| eopper plat<\ / pluie f de •( Kupfer- 
regen m,: fcprühkupfci n. H eopper rain. 

/ produit m, en - || Kupferer/eugnis n. 
il copjKT product, / protoelilorure m. de 

- voir chlorure de - / protoxyde m. de 
* oxyde de / ru If I nage m. du - 

Kupferraffimeron n ^ nipper refining. 

/ ruffiner le * || Kupfer n. hammedgar 
mat-lien to icfine < opfKT, / rafraîchir 


le ~ || Kupfer n. frisehen || to revive 
eopper. / règle f. pour le ~ voir norme 
pour le / résinate m. de - H harz- 
saures Kupfer n. U copper résina te. / 
sel m. de « || Kupferpràparat n. )| copper 
sait. / soude f. de ~ || Kupfersoda f. || 
copper soda. / soudure f. de ~ || Kupfer- 
lot n. [| copper solder. / sulfate m. de 
~ || schwefelsaures Kupferoxyd n. ; Kup- 
fervitriol n.; Kupfersulfat n. || sulphate 
of copper; blue vitriol; copper sulphate. 
/ sulfate m. de ammoniacal || Kupfer- 
ammoniumsulfat n. || coppc^r and am- 
monia sulphate. / sulfure m. de « || 
Schwefelkupfer n. || copper sulphide. / 
travailler le ~ avec la perche || Kupfer 
n. polen || to pôle copper. / tuyau m. 
en - || Kupferrohr n. || copper tube. / 
usine f. de * || Kupferhütte f. || copper 
works pl. / usine f. de laminage de ~ 
voir laminoir à 

cuiire m., « aiiiinonico-muriatique || Kup- 
ferchloridammoniak n. || ammonico- 
munatic copper. / - argenté || versilber- 
tea Kupfer n. |j plated copper. 

cui\re m. arséniaté, - fibreux || Holz- 
kupfererz n. || arseniate of copper; 
olivenite. / - lamelliforme || Kupfer- 
glimmer m. || rhomboidal arseniate of 
copper. / ~ en octaèdres aigus || Pharma- 
kochalzit m.; Olivenit m. |j olivenite; 
pharmacochalcite ; prismatic arseniate 
of copper. / ~ en octaèdre obtus || Lmsen- 
stein m.; JLiroconit m. || lirocomtc, octa- 
hedral arseniate of copper. 

euhre m., - arsenical || Arsenkupfer n. 

|| arsenic copper. / - en bande H Kupfer- 
band n. || eopper band. / ~ en barres 
|| Stangenkupfer n. || bar or rod copper, 
copper in bars or rod s. / ~ en blocs || 
Kupfer n. in Blocken || copper in lilocks. 

/ - brut || Rohkupfer n.; Gelbkupfer n ; 
Schwarzkupfei n |j blac k or coarse 
copper. 

cuivre m. carbonate, - bleu |, Kupfer- 
lasur f. ; Azurit m.; Chessyht m. || azu- 
rite; blue copper; blue carbonate of 
copper; chessy coppei ; azuré copper ore. 

/ ~ fibreux || fasenger Malachit m. 
fibrous malachite. / vert || Malachit 

m. || malachit; green copper-ore. / - 
vert terreux || Kupfergriin n , erdigei 
Malachit m. || earthy malachite. / » 
vert soyeux voir ~ fibreux 

cuivre m., ^ cassant || ùlKM'gares odtr 
kaltbruchiges Kupfer n. |! dn or under- 
poled copper. / • coulé j gcgossem*> 
Kupfer n. || east copper. / de » »; kupfem 
|| of eopper; copper. / ~ demi-fin || roh- 
gares Kupfei n. il first ivfined cnppei. 

/ - dloptase || Kuph'rsmarugd m.: 
Dioptas m. || dioptase; emerabi eopjK‘ 1 *. 

/ ~ doré || vergoldetes Kupfer n. 11 gilt 
copper. 

cuivre m. doublé H plattiertes Kupteibleeh 

n. ij plated copper sbeet or sheet eopper. 

/ - d’argent || silberplattiertes Kupfer- 
blcch n. !| «ilver-plated eopjH'i* sheet. 

/ d’or || goldplattiertcH KuptVrbleeh n. 
i| gold-plated copper slnn^t. 

cuivre m., « en dragées j Kupfergranalien 
fpl.; grobkorniges Kupfer n. " liean or 
round «bot; granulated eopjjei*. / — dur 
|! Hartkupfer n. •! hnrd eop)x*r. / - écroui 
liart gezogene» Kupfer n. 1 hurd- 
drawn eopper. / - élcctrolytiquc Khk- 
t rolyt kupfer n. ch^etrolytie e«»p|KM-. / * 

employé KupferaufwHiid m. iimorml 
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of copper used. / * érugineux || mit 
G rü ns pan beschlagenes Kupfer n. \\ 
eruginous or verdi grise d copper. / » 
étalon |i Normalkupfer n. || standard cop- 
per. / ~ étiré à Iroid voir ~ écroui. / ~ 
en feuilles pour doublage j| Kupfer- 
besohlagblech n. || sheet copper; sheeting 
plates of copper. / » fin || hammergares 
Kupfer n. || refined or tough pitch copper. 
/ pièce f. en ~ forgé || Kupferschmiede- 
sttick n. j| copper forging. / - galva- 
nique || galvanisch gef alites Kupfer n. || 
electrotype copper. / - en graines voir 
~ en dragées. 

enivre m. gris || Schwarzgultigerz n.; Kup* 
ferfahlerz n. || grey copper ore. / - argen- 
tifère || Silberfahlerz n. || argentiferous 
grey copper ore. / - arsenifère || Kupfcr- 
blende f.; zinkhaltiger Tennantit m. || 
tennantite. / * mercurlfère || Graugultig- 
erz n. || merourial grey-copper ore. 

cuivre m., ~ hydro-siliceux || Kieselkupfer 
n.; Kupfergrün n.; Kieselmalachit m. || 
chrysooolla; copper green. / ~ faune || 
Gelbgufl m.; Messing n. || yellow brass 
or copper; brass. / - en lames || Kupfer- 
blech n || copper sheet or plate. / ~ 
laminé || Walzkupfer n. || rolled copper 
/ ~ en lingots || Kupfer n. in Barren || 
copper in ingots. / - manganésé || Man- 
gankupfer n. || manganèse copper. / ~ 
au manganèse voir ~ manganésé. / ~ 
en masses || Kupfer n. in Masseln || 
copper m solid blanks. / - mica || Kupfer- 
glimmer m. || micaceous coppei , copper 
mica. / ~ micacé von ~ mica / - natif 
i gediegenes oder naturhehes Kupfer n. 
|| native copper. / ~ noir toir ~ brut. / ~ 
oxydé rouge || Rotkupfercrz n., Kupnt 
m. || red oxide of copper, red copper ore 

cuivre m. oxydulé, - (Clnm) von cuivre, 
oxydule de ~ (Miner) || naturliches 
Kupferoxvdul n. || native cuprous oxide. 

/ ~ capillaire || haarformiges Rotkupfer- 
erz n.; Kupferbluto f.; Chalkotrichit m. 

capillary red oxide of copper, chaleo- 
trichite. / ~ ferrifère || Kupferbraun n , 
Ziegelerz n. || file ore; ferruginous red; 
oxide of copper. zigueline. / - ferreux 
voir ~ ferrifère» 

cuivre m. phosphaté (Chim) :| phosphoi- 
saures Kupfer n. j| phosphate of copper. 

/ ~ (Minér) i| Pscudomalftchit m., Phos- 
phorkupfer n.; Phosphorkupfererz n. 
pseudo-malachite ;phosphochaleite; phos- 
phate of copper. 

cuivre m. # - de la pile voir - galvanique. / 

- en planches |j Kupfer n. m Blochen || 
copper in plates. / * en plaques von 
~ en lames. 

cuivre m. plaqué »| plattiertes Kupferblceh 
n plated coppei sheet or sheet copper. 

/ ♦ d’argent M silbcrplattiertes Kupfer- 
bleeh n. j silvor-plntcd copper sheet. / 

- iTor « goldplattiertcs Kupferblech n. 
gold- plated copper sheet. 

cuivre m., ~ plat Flachkupfer n. || fiat 
(bar) copper. / - en plumes l| granuliertes 
Kupfer n. j feathered shot copper. / » en 
poudre i| Kupfcrjuilvcr n. • copper pow- 
de» . / * pyritciix (ielbcrz n.; Gelfcrz n.; 
(ielbkiipfercrzn.; K îipferkieH m. i| copper 
pvrites; yellow eop|M»r (ore). / - raffiné 
twir » fin. / - raffiné une fois voit • 
d«‘Ui»-fir). / * «le refonte dw déchet i Krüt/.- 
kupfer t». eop|H*r ohtnincd bv melting 
vvaste iiofqw-r, / * rond Kutidktipfcr n. 
round eojqs'r / * (cul rosette • fîar- 


kupfer n.; Scheibenkupfer n.; Rosctten- 
kupfer n. j| rose or rosette copper. 
cuivre m. rouge || Rotkupfer(erz) n.; Kup- 
ferrot n. || red copper (ore). / - en 
rouleaux ;| Roll(en)kupfer n. || (sheet) 
copper in rolls. / - en saumons || Kupfer 
n. in Mulden „ copper in pigs. / - sec 
voir - cassant. / - sélénié [| Selenkupfer 
n.; Berzclin n.; Bcrzelianit m. || selenide 
of copper. / » sulfaté voir cuivre, sulfate 
de. / - sulfuré || Kupferglanz m.; Kupfer - 
glas n.; Schwefelkupfer n. || copper 
glance, glance or sulphide of or vitreoub 
copper; redruthite. / - sulfureux || Kup- 
ferindigo m. || blue copper; covellme. / 
* surrafiné || übcrpoltes Kupfer n. || over- 
poled copper. / » velouté || Kupfersamt- 
erz n. || velvet copper ore; lettsomite. / 

- vierge capillaire || Haarkupfer n. || 
capillary native copper. / - vitreux von 
~ sulfuré. / - vitriolé von cuivre, sulfate 
de 

cuivrer || verkupfern || to copper 
culvrerie f. || Kupferwaren fpl. || coppor- 
smith’s ware. 

cuivreur m. || Verkupferer m. || coppercr. 
cuivreux || kupferartig; kupferhaltig || cop- 
pery. 

cuivrot m. à vis || Schraubrolle f. || screw 
fcrrule. 

cul m. (Mar) || Gattn.; Schiffshinterteil m. 
|| back or rear part; stern. / sur - (Mar) 
|| achterlastig; steuerlastig || by the 
stern . 

cul m., * de lampe (Bât) ü Erkerstube f. •! 
jutty room. / ~ de poche (Fond) || Pfan- 
nenrest m. || Bkull. 

culasse f. (Canon) || Versohlufistuck n. ! 
breech. / ~ (Électr) || Joch n. || yoke. / 

- (Mot) || Ventilkopf m.; Zylinderkopf 
m. || valve or eyhnder head. / joint m 
de - || Zylinderkopfdichtung f. |! cylinder 
head gasket. 

culasse f., ~ de l’aimant || Magnetjoch n. | ( 
yoke of magnet. / ~ amovible || abnehm- 
barer Zylinderkopf m. || détachable cy- 
linder head. / - de cylindre !| Zylinder- 
kopf m. || cylinder head. / - mobile (Arm) 
il Schloû n. emes Gewehrs || false breech. 

/ - rapportée voir ~ amovible. / ~ fondue 
d’un seul morceau avec le cylindre || an- 
gegoesener Zylinderkopf m. || integra! 
cylinder head. 

culbuter || ausschùtten; absturzen, (um) 
kippen |j to empty; to tip; to tilt; to 
throw off ; to overturn. / ne pas ~ ! || nicht 
kanten!; nicht stùrzen! || not to be tip- 
ped! 

culbuteur m. (Expl min) || Wipper m. ,j 
tumbler; tipp(l)er; w(h)ipper. / ~ (Lam) 
ü Kantvorrichtung f. || tilter ; tilting de- 
vice. / plancher m. du - || Wipperbùhnc 
f. || tipp(l)er floor. / wagonnet m. * à 
tourillons !| Zapfenkipper m. || trunnion 
tip wagon. 

culbuteur m. basculant || Kreisel wipper m. 

|| rotary tipper. / ^ sur roues || fahrbarer 
Kreisel wipper m. || rotary tipper on 
wheels. / - pour wagonnets de mine || 
Kreisehvipper m. für Grubenwagen jj 
rotary tipper for trams, 
culbuteur ni., ^ à bras il Rand wipper ra. il 
liand tipp(l)er. / » A cuiller Mulden- 
kipptîr m. , trougli tip. / - dispositif m. 
de déplacement pour laminoirs il Kunt- 
iuuI \'< rMc)»iclK , \ orrichtung f. fur Walx- 
nerke tilting and inoving device f« r 
rolling mills, / « pour laminoirs Kant- 
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vorriehtung f. für Walzwerke II tilting 
device for rolling mills. / ~ de lingots J! 
Blockkipper m. >i ingot tilter; rngot 
tipping device. / « pour mélangeurs || 
Kipp vorriehtung f. für Mischer U tipping 
device for mixers. 

culbuteur m. À wagons || Waggonkippcr tn. 
|| wagon tipper. / - pour x tons de charge 
utile || Waggonkipper m. für x Tonncn 
Nutzlast || wagon tipper for a useful load 
of x tons. 

culbuteur m. a sable || Sandkippwagen 
m. |j tipping sand cart. 

cul-de-, ~four m. (Arch) || Helmdcckc f.; 
Kuppelgewolbe n.; Kesselgewolbe n.; 
Kugelgewôlbe n. j| dôme; cupola; spheric- 
al vault. / -lampe m. (Impr) || Schlufi- 
vignette f.; Schlufileiste f., Finalatock 
m. || tail piece. / -porc m. double || dop- 
pelter Schauermannsknoten m.; Stoppt*r- 
knoten m. || double wall knot, stopp(‘i 
knot. / ~porc m. simple || einfachcr 
Schauermannsknoten ra. || single wall 
knot. / ~sac m. || Sa< kgass»» f || blind 
allay. 

culée f. (Constr pont) || Widcrlager n. || 
abutment. / - d’ancrage i| Ankcrpfeiler 
m. il anchonng buttress. / — d’un pont || 
Landbrucko f. i| land abutment of a 
bridge; but ment or abutment on shore, 
shore bay / - d’un pont sur la rhe || 
Landpfeiler m.; Widerlager n. |i (end) 
abutment. / ~ mobile d'un pont volant 
Land(ungs)brucke f. oinci flicgcndcn 
Brucke i 1 floating whaïf of a flymg bi idge 
/ - d’un vaisseau |j Rucklauf rn. i»incs 
Schiffcs going «stern; having stern 
way. 

culer (Mar) uber Steuer n. neli<‘n | to g<» 
astern; to hâve stern -way. / faire * le 
navire || das Schiff sackcn lassen || to 
make a stern boaid. 

culière f. (Bât) , Rinnstein ni.; Tiuufstein 
m. 1 culvert: dram pipe; «ewer: guttei 
atone. 

culminant || kulminicrend; h6cbstc(r) |j cul- 
minating; highest. / «»tre au point m. » 
den Hdhepunkt m. erreichen; kulminie- 
ren |i to culminate./ point m. - | Kulmi- 
nationspuukt m. || point of culmination. 

culmination f . || Gipfelung f. || culmination 
/ - (Astro) || Kulmmation f.; Durchgang 
m. eines Sternes durch den Meridian || 
culmination. / point m. de ~ || Gipfel- 
puukt m.; Kulminationspunkt m. !! cul- 
mination point. 

culminer (Astro) || durch den Meridian m. 
gehen; kulminieren || to culminate. 

culot m. (Électr) Sockel m.; Lampen- 
sockel m. || sockct; cap base. / - (Métal) 
Probekorn n.; Korn n. Il assay grain. / - 
à baïonnette || Bajonettsockel m. ! bayo- 
net cap. / » Edison || Edisonsock<*l m. 
Edison screw cap. / * de lampe à incan- 
descence || Glùhlampcnsockel m. ,glow- 
lanip cap or base. / - du projectile || Ge- 
schoübodcn m. '| bottom of a shell or 
shot. 

culotte f. (Masch) j| Druckstutzen m. H pres- 
sure tube joint. / ~ (Vêtem) !| kurze 
Kniehose f. J| breeches pl. / - pour da- 
mes || Schlupfhose f. || directoire knickers 
pl. / - de peau jl Lederhosc f. !' leathei 
breeches pl. 

eulottier m. î! Hosenschneider m . Il breeclies 
n»ak«*r. 

cultivalcur in , AikerUauer m.; Landwirl 
m. as !T\< ultunst . fnrmci . husbandmau; 
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tiller. / dent f . de - || Kultivatorzinke f . j] 
cultivator tooth. 

cultivation f., « des fonds de terre et des 
forêts il Urbarmachung f . von Lândereien 
und Forsten || cultivating lands and 
forests. / « des plantes || Pflanzenpflege 
f. || cultivation of plants. / « du sol |f Bo- 
denbearbeitung f. || cultivation of the 
soil; husbandry. 

cultiver || den Boden m. bearbeiten; an- 
bauen || to cultivate. / machines fpl. à 
attelage pour « le sol || Bodenbearbei- 
tungszugmaschinenfpl. || draught machi- 
nes pl. for the soil-tilling. / « la terre f. 
|| das Land n. bestellen oder bebauen |j 
to cultivate the land. 
culture f. (Agr) || Anbau m. Il culture; cul- 
tivation. / appareil m. pour la « de levain 
,1 Hefeaufziehapparat m. || yeast culti- 
vating apparatus. / appareil m. pour la « 
rationnelle des levures || Hefereinzucht- 
apparat m. || apparatus for the culture 
of yeast. 

culture f., - adhérente || Adhàsionskultur 
f. || adhesion culture. / « de bactéries || 
Bakterienkultur f. || baoterial culture. / 

- sur bloc de plâtre || Gipsbloekkultur f . Il 
gypsum block culture. / - de bols || Holz- 
pflanzung f. || cultivation of wood. / - 
sur gélatine || Gelatinekultur f . || gélatine 
culture. / - des grains || Getreidebau m. || 
cultivation of corn. / - des marais || 
Moorkultur f. || cultivating marshy soil. 
/ « pure || Reinkultur f . || pure culture. / « 
du sol voir cultivation du sol. / « spéciale 
de semences || Saatgutzuchterei f. || seed 
cultivating plant. / « de la vigne || Wein- 
bau m. || vme culture or cultivation; 
wine growing; viticulture. 

cumin m. || Kümmei m. || caraway. 
cunéiforme || kcilfôrmig || wedge sized or 
shaped; cuneiform. 

cuprifère || kupferführend || copper-beanng. 
cuprique || kupferhaltig || copper-oontaining. 
cupritc f . || Kupferblute f . ; Kupferglas n. ; 

Rotkupfererz n. || cupnte. 
curaçao m. || Pomeranzenlikôr m. |! cura- 
çao. / essence f. d’écorces de » || Cura- 
çaoschalenol n. || curaçao peel oil. 
curage m. || Reinigen n.; Schlâmmen n.; 
Sâubern n. || cleansing. / « (Drague) || 
Baggerung f. || dredging. / appareil m. de 

- y Ausrftumapparat m. || clearing appa- 
ratus. / bassin m. de - || Kl&rbassin n.; 
Klàrbecken n.; Kl&rbehalter m. || settling 
tank. 

curage m., - des cuvettes (Verr) || Reinigen 
n. der Gieûhâfen || cleaning of the 
cisterns. / « de fossés || Grabenreinigung 
f. '! ditch cleaning. / « de lin || Nachrotte 
f. des Flachses |j after retting of flax. 
curateur m. Il Treuh&nder m. || trustée, 
curcuma m. || Gelbw urzel f.; Kurkuma f. || 
turmeric plant; curcuma; Indian saf- 
flower. 

cure f. (Méd) || Kur f. |J cure, 
cure-, «casserole m. || Topfreiniger m. 
pot cleaner. / «dent m. || Zahnstocher m. 

tooth-piok. / machine f. pour la fabri- 
cation des «dents || Z&hnstocherferti- 
gungsmaschine f. || toothpick machm- 
ery. / «feu m. ;| Schlackenschaufel f. j. 
poker. / « mêle m. || Baggerprahm m.; 
Modderprahm m. || ballast dredger; mud 
lighter. / «oreille m. || Ohrenreiniger m. || 
car cleaner. / «pied m. H Hufrâumer m. || 
hors© or hoof picker. / «pipe m. Il Pfeifen- 
rftumer m. pipe cleaner. 


curer || schl&mmen; spülen || to flash; to 
flush; to scour. 

curette f. (Méd) || Kürette f. || curette. / « 
de mineur || Raumlôffel m.; Lôffelrâu- 
mer m.; Kratzer m. || scraper; cleanser; 
raker; paddler staff. / « pour pompes 
(Mar) || Pumpenschraper m. Il pump 
scraper. 

curieux || sehenswert; sehenswùrdig || worth 
seeing. 

curiosité f. (Chose rare) || Raritàt f.; Sel- 
tenheit f.; Sehenswürdigkeit f. || curio- 
sity; rarity; scarcity. 
curseur m. (Balance) || Laufgewicht n. 
emer Bruckenwage || sliding poise of a 
weigh bridge. / « (Électr) || Gleitkontakt 
m. || sliding or variable or rubbing con- 
tact. / « (Fil) |l Fliege f., Lâufer m.; 
Reiter m. || traveller; runner. / « (Mach 
écr) || Reiter m. || slide. 
cursive f. (Impr) || Kursivschrift f.; Schrâg- 
schrift f.; Kurrentschrift f. || italics pl. 
?urure f. || Baggergut n.; Sohlamm m. || 
excavated material; sewage. 
curvature f. || Wôlbung f. || curvature. 
curviligne || krummlmig || curvilinear. 
curvimètre m. || Krümmungsmesser m. || 
curvimeter; curvometer. 
custode f. (Carross) || Ohrkissen n. || pillow 
cod. 

cutter m. (Arch nav) || Kutter m. || cutter. / 
« gréé en brigantine (Arch nav) || Bngg- 
kutter ra. || bng cutter. / « pêcheur À 
moteur || Motorfisch kutter m. || raotor 
fish cutter. 

cuve f. || Kuvette f.; Kufe f. || vessel; cell. / 
« (Haut-fourneau) || Schachtraum m.; 
Kernschacht m. || shaft, body. / « (Pap) || 
Hollanderkasten m.; Back m. des Hol- 
lânders; Schôpfbutte f. || vat. / « (Tonn) 
j| Bottich m.; Trog m.; Wanne f. || coop; 
keeve; tub; vat; pail; trough; tank. / 
fonds mpl. de «s (Brass) || Abseihbier n. 
Il drawings pl. of fermentation ; residue 
beer in chip cask. / monter la « || die 
Kùpe zurichten oder ansetzen oder an- 
steÜen || to préparé the vat. / nettoyeur 
m. de «s||Küpenwâscher m. || tub washer. 
/ poser la « voir monter la «. 
cuve f., « d’acide || Sâurebottich m. || acid 
vat. / « à agitateur || Ruhrbottich m. || 
stirring tub. / « allemande || deutsche 
Küpe f.; Sodaküpe f. || German or soda 
vat. / « d’amalgamation || Amalgamier- 
pfanne f. || amalgamating pan. / « en 
bols de pitchpin || Holzwanne f . aus Pitch- 
pine |j bath in pitchpine. / « de broyeur 
À meules || Làuferzarge f. || runner frame. / 
« à chaud f| Gârungsküpe f.; warme 
Küpe f . || warm vat. / « à colonne liquide 
|| AbsorptionsgefftÛ n. |j absorption cell 
or vessel; absorber. / « à la couperose |] 
Vitriolküpe f. |j cold or copperas or com- 
mon blue vat. / « à dégeler || Auftauge- 
fâü n. || thaw-off or thawing tank. / « 
de dissolution I| Laugfaü n. || dissolving 
vat. / « douce || leise Küpe f. || soft vat. / 
« à eau || Wassergefâfl n. || water vat. / « 
à eau froide || Kaltwassertrog m. || cold 
water trough. / « d’épaisseur connue l| 
Küvette f, mit bekannter Schichtdicke 
!| cell of a known thickness. / « à évapo- 
ration 1| Abd&mpfsch&le f. jj evaporating 
basin. / « d’extraction I! Fôrdergef&fi n. || 
carrier; oonveying tank or truck. / « en 
faïence || Steingutbottich m. || earthen- 
ware vat. / « en télé de fer soudée à l’au- 
togène || autogen geschweiüte Eisenblech- 


wanne f. || bath in autogenous welded 
sheet iron. 

cuve f. de fermentation || Gâr bottich m. |' 
fermenter; fermenting tub. / brosse f. 
pour le nettoyage des cuves de fermenta- 
tion || Gârbottichbürste f. || brush for 
washing fermenting tubs. 

cuve f. de fermentation, « ©maillée || email- 
lierter Gârbottich m. || enamelled fer- 
menting veseel. / « en verre || glfteerner 
Gârbottich m. || glass fermenting vessel. 

cuve f., « à filtratiop || Setzbottich m. || 
settling vat. / - forte || scharfe Kùpe f. || 
sharp vat. / « d’un fourneau || Ofen- 
schacht m. |j shaft of a furnace. / « à froid 
ii kalte Kupe f . || cold vat. / « de galvani- 
sation || Galvanisierpfanne f. || galvani- 
sation pan. / « garnie || fertige Küpe f. || 
prepared or made vat. / « en grès || Stein- 
gutwanne f. || bath in earthenware. / « 
guilloire (Brass) |] Anstellbottich m.; Gâr- 
bottich m. || gyle tun; starting tub or 
vessel; fermenting vat. / « d’un haut- 
fourneau || Oberschacht m. eines Hoch- 
ofens || upper-shait or chamber of a 
blast furnace. / « hydropneumatique || 
pneumatische Wasserwanne f. || pneu- 
matic water trough. / « d’Inde || Pott- 
aschkùpe f.; Indigoküpe f. || indigo or 
potash vat. / « intérieure du haut 
fourneau || Seele f. des Hochofens || fire 
room or shaft or tunnel of a blast 
furnace. / « de lavage || Waschpfanne f. 
|| washing pan. / « matière || Maisch- 
bottich m. || mash tun; mashing tub. / 
« à mélange || Mischbottich m. || mixing 
trough. / « à mortier || Kalkkübel m. || 
mortar tub. / « mouilloire (Brass) || 
Quellbottich m.; Weichkufe f.; Ge- 
treideweiche f. || steepmg trough or 
cistern; soakmg tub steep. / « mouiUoire 
pour l’orge || Gerstenquellstock m.; Ger- 
stenweichstock m.; Gerstenweiche f. || 
barley steep or soaking trough or steep- 
mg tank. / « à niveau constant (Carbura- 
teur) || Schwimmergehâusc n. || carburet- 
tor float chamber. / « à ouvrer (Pap) || 
Schdpf butte f. || vat. / « à pétrole j| 
Petroleumbehftlter m. || petroleum tank. 
/ « de plaque tournante || Trog m. der 
Drehscheibe |j casmg of the turntable. / 
« pneumatique || pneumatische Wanne f . 
Il pneumatic trough. / « en porcelaine || 
Porzellanküvette f. || porcelain cell. / 
« en porcelaine pour mercure || Queck- 
silberwanne f. aus Porzellan || mercury 
trough of porcelain. / « à la potasse voir 
« d’Inde. / « de purification || Reini- 
gungspfanne f. || amalgam cleaner. / « 
pour raffermir la harbotlne (Pot) || Ab- 
dampfofen m. || slip kiln. / « raide voir 
« forte. / « rebutée || schwarze Küpe f . || 
thrown-back vat. / « réfrigérante || 
Kühlwanne f. || cooling tub. / « à rincer || 
RührfaB n.; Schlàmmfaû n.; Schlâmm- 
bebâlter m. |J dolly or tossing tub; de- 
canting tank. / « qui soufre || durch- 
gehende Küpe f. j| decomposmg vat. / 
« de soutirage (Brass) || Abfüllbütte f. || 
racking square. / « supérieure (Haut- 
fourneau) || Oberschacht m. || upper shaft. 
/ « de teinture || Küpe f. Il dyeing vat; 
boiler; copper. / « A tremper || Hârtetrog 
m. || hardening trough. / « A tremper 
l’orge voir « mouiUoire pour Forge. 
/ « A l’urine || Urinküpe f. || urine vat. / 
« usée voir « forte. / « de vaporisage j 
Fafl n. oder Küpe f. zum Dtmpfen i; 
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drura for ateanung. / ~ on verre fondu |i 
Wanne f. aus Hartglas * bath in hard 
glass . 

cuveau m. , Wanne f.; Kufe f.; Bütte f. |, 
tub. coop. 

cuve-écran m. j' Versa tzküvette f. |t light 
filtei trough. 

cuvelage m. (Bât) Tiibbings pl ; Vcischa- 
lmig t. ü tuhhmg, planking, tunbciing. 

/ - ( Expl min) Schncht/muncnmg t , 
Gnibenzimmoiung f. „ timbering of a 
shaft. / jeter le - (Expl mm) ]j die Kasten- ] 
zimmerung schlagen I 1 to jam propn and 
stalls. / matériel m de ~ de puits de mine 
li Schachtausbaumaterial n. | t shaft Iming 
matériel. 

cuvelage m., » en bois circulaire a wasser- 
dichter Schachtausbau m. mit Holzrin- 
gcn !' plank or solid or crib tubbing. / 

• en maçonnerie |i wasserdichte Schacht- 
(aus)mauerung f. || stone tubbing; ging- 
ing or walling of a shaft. / ~ de mine || 
Grubenverschalung f.; Grubenzimme- 
rung f. |l mine tubbing. / - et muraille- 
inent m. d’un puits |] Schachtausbau m. || 
timbering and walling of a shaft; casing 
or limng with wood-work or masonry. / 

- des puits circulaires || wasserdichter 
Ausbau m. rundcr Schàchte || tubbing 
foi stobbing water. / ~ dans de8 terrains 
ébouleux || Senkzimmerung f. || wood- 
tubbing; sunk in a shaft. 

cuveler (Expl mm) | kuvclieren, verzim- 
mern || to timber. / ~ les eaux (Expl min) 
i die Wasser npl. verdâmmen || to keep 
off the waters by timbering. 

cuvellef. (Brass) ü Gàrhaubef.; Garbeoken 
n. 1 réceptacle for beer working out of 
the bung hole 

ciivellement m. voir cuvelage. 

cuvette f. (Baromètre) Ü (Quecksilber-) 
Kapsel f. || cistern / - (Horl) || Staub- 
deckel ni. |* dôme. / ~ (Ménage) || Wasch- 
becken n.; Wandwaschbecken n. || wash- 
mg or hand basin; wash hand basin. / 

- (Phys) || Kugeischale f.; Schale f. |' 
bail cup; cup. / ~ en aluminium || Alu- 
mimumschalc f. !l aluminium tray. / - 
d’un baromètre ' GefâÛ n. eines Baro- 
meters || bulb or cistern of a barometer. / 

* du compas || KorapaBgehause n. || com- 
pass bowl. / ~ d’égouttage || ôltropf- 
schale f. || oil catcher. / ~ inférieure du 
carter || Kurbelgeh&useunterteil m.; un- 
tere Kurbelkastenhâlfte f. || crank case 
lower half. / « à morsure || Âtzschale f. |j 
etching basin. / * en platine || Platin- 
schale f. || platinum dish. / - en platine 
pour incinération || Platinveraechungs- 
schale f. || platinum incinération dish. / 

- de ressort I' Federteller m. || spring cap. 

/ - supérieure du carter || Kurbelgehause- 
oberteil m.; obéré Kurbelkastenhâlfte f. 

I! crank caee upper half. / ~ d’urinoir || 
Stehabortbecken n. || lavatory basin, f 
~ de verre || Glasschale f. || glas dish. / 

- de verre coulé || gegossene Glasschale f . 

I moulded glass dish. / * du watercloset 
I, Aborttriohter m. |j closet hopper. 

cuiier m. || Waschbottich m.; Waschbütte 
f. || washing vat or trough or tub. 

caviste xn. || Kellereiarbeiter m.; Keller- 
meister m. || cellarman. 

cyanamide m. calcique II Kalziumcyana- 
mid n.; Kalkstickstoff m. Il calcium 
oy&namid. / ~ de chaux wnr ~ calcique, 
cyanhydrique, acide m. ~ |{ Blaus&ure f. fi 
hydrocyanic acid. 
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c)anlde m. || Cyanür n. |) cyanide. / - de j 
potassium || Zyankalium n.; Kalium- j 
zyanid n.; blausaures Kaü n. |j prussiate 
of potash; cyanide of potassium; potas- 
sic cyanide. 

cyaniser || kyanisieren || to kyamze. 
cyanoferride m de potassium || Kalium- 
eisencyanid n.; rotes Blutlaugcnsalz n., 
rotes Oyaneiscnkalium n., Ferncyanka- 
lium n. i| ferncyanidc of potassium: red 
prussiate of potash. 

| cyanoferrure m. de potassium jaune ,| gel- 
bes Blutlaugensalz n. || yellow prussiate 
of potash, ferrocyanide of potassium, 
cyanogène m. || Zyan n.; Zyangas n. || 
cyanogen(-gas). 

cyanose m || Kupfer vitriol n., Schwefel- 
kupfer n. 1 sulphate of copper, bluc 
vitriol 

cyanure m || Zyansalz n ; Zyanur n. || 
cyanide; prussiate. / - d’argent || Zyan- 
silbcr il. ; Silberzyanid n. || silver cyanide. 
/ - d’argent et do potassium || Zyansilber* 
kalium n. || cyanide of silvery potassium. 

/ * de baryum || Zyanbarium n. || cyanide 
of barium. / ~ de cuivre jj Zyankupfer n. 

|| copper cyanide / ~ de diphénylarsine || 
Blaukrcuzkainpfstoff m. || diphenylarsin- 
chloride; diphenylarsincyanide. / - jaune 
voir cyanoferrure de potassium jaune. / 
- de mercure || Quecksilberzyanid n. || 
mercury cyanide. / - de mercure et de 
potassium || Zyanquecksilberkalium n. || 
cyanide of mercureous potassium. / - de 
potassium voir cyanide de potassium. / 
~ de potassium et de cuivre || Kahum- 
kupfercyanur n. || cyanide of potassium 
and copper. / - rouge de potassium et de 
fer voir cyanoferride de potassium. / ~ de 
potassium et de mercure || Kaliumqueck- 
silberzyanur n. || cyamde of potassium 
and mercury. / - de soude |j Zyanna- 
trium n u sodium cyanide. / - de zinc || 
Zyanzink n. || zino cyanide. / - de zinc et 
de potassium || Zyanzinkkalium n.; Ka- 
liumzinkzyanur n. || cyanide of zmky 
potassium. 

cycle m. (Procédé) || KreisprozeÛ m. || 
cycle (of operations). / - (Vélocipède) || 
Fahrrad n. || cycle; bicycle. / ~ fermé || 
Kreislauf m.; geschlossener KreisprozeÛ 

m. || closed cycle. / - du liquide || Flussig- 
keitskreislauf m. || liquid c cle. / - 
lunaire ]| Mondzyklus m. || cycle of the 
moon; lunar or metonic cycle. / - parfait 
I! geschlossener KreisprozeU m. |[ com- 
plété cycle. / - non réversible || nicht 
umkehrbarer KreisprozeÛ m. || non- 
reversible cycle. / - mpl. par seconde || 
Perioden fpl. je Sekunde || cycles pl. per 
second. / - à deux temps || Zweitakt- 
prozeÛ m. || two-stroke cycle. / « à 
quatre temps || Viertaktprozeû m.; Vier- 
takt m. |I four-stroke cycle. / » ther- 
mique || thermischer KreisprozeÛ m. (| 
thermal cycle. 

cyclecar m. || Beiwagen m. || side car. 
cyclette t, ~ pour infirmes || Invaliden- 
fahrrad n. || cycle for sicks. / ~ de 
transport || Gepàckrad n.; Transportrad 

n. || transport cycle. 

cyclique || zyklisch; ringfôrmig || cyclic. 
cyclisation f . || Ringbildung f . || ring closing. 
cycliste m. || Radfahrer m. || oyelist. 
cyelolde f. || Zykloide f. || cydoid; iso- 
chronal line. 

eyclométrie f. || Kreismessung f. || cycio- 
metry. 
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cyclone m. |j Zyklon m. , cyclone; tornado. 
cygne m. || Schwan m. || swan 
cylindrage m. || Walzen n. || mangling. 
cylindre m. (Imprtiss) || Druckwaize f. | 
cylinder. / ~ (Jard) || Gartenwalzc f. |, 
garden roller. / - (Mach) || Zylinder m.; 
Walze f.; Rolle f. |j cylinder; roll; roller. 
/ - (Mach out) || Spindel f. |j arbor; 
spindle. / - (Pap) ' Hollandcr m.; Stoff- 
mühle f. || cylinder; rag or stuff enginc. 
/ - (Rouleau) „ Rolle f.; Mangel f. 1 
mangle. / - (Tiss) Prisma n. ode / 
Zylinder m. der Jacquardmaschine || 
cylinder. f alésage m. du - || Zylinder- 
bohrung f. || bore of cylinder. / anneau 
m. de garniture de - || Zylinderdicb- 
tiingsrmg m. jj cylinder packing ring. / 
appareil m. à aléser les -s || Zylinder- 
bohrapparat m || cylinder boring appa- 
ratus. / appareil m. pour la mesure des 
~s || Zylmdermeûgerat n. || cylinder 
measuring instrument. / les -s mpl. 
s’approchaient l’un à l’autre à chaque 
passage || die Walzen fpl. wurden nach 
jedem Stich nkhergestellt || the rolls pl. 
arc brought nearer togetber after each 
pass. / corps m. du - || Zylindermantel 
m. || oylinder casing. / cou>erele m. de » 
(Mot) || Zylinderdeckel m. || water jacket 
top co ver. / couvercle m. avant de - j, 
Zylindervorderdeckel m. || front cover 
of cylinder / deux -s mpl. lesquels 
pouvaient être placés l’un en regard de 
l’autre |] zwei gegeneinander verschieb- 
bare Walzen fpl. j 1 two rolls pl. which 
can be diaplaued toward each other. / 
dispositif m. de soulèvement pour «s i 
Walzenaushcbevorrichtung f. !' rolls lift- 
ing device. / enveloppe f . du ~ jj Zylinder- 
bekleidung f. || cylinder clothing. / feeder 
m. à -s || Walzcnaufgabevorrichtung f. 
|| roller feeder. / finir À la meule des -s 
mpl. |i Walzen fpl. nachsehleifcn || the 
rolls pl. get a final grinding. / fond m. 
du - || Zylinderboden m. || bottom cover 
of the cylinder. / fonte f . À ~s jj Zyiinder- 
gufi m. || cylinder casting. / fourrure f. 
de ~ || Zylinderbuchse f . || cylinder liner. 
/ garniture f. en soie d’un - || Zylinder- 
uberzug m. von Seide l| silk clothing of 
a cylinder. / garnitures fpl. du » || Zy- 
linderausrustung f, il cylinder fittings pl. 
/ graveur m. sur ~s || Druckwalzen- 
gravbr m. || roll engraver. / machine f. 
À -8 pour égaliser || Egalisierwalz- 
raaschine f. || equalizing rolling mill. / 
masehine f. à travailler les de laminoir 
|j Walzenbearbeitungsmaschine f. || roll 
working machine. / machine f . A travailler 
les «s au pas de pèlerin || Pilgersohritt- 
walzenbearbeitungsmaschine f . || pilgrim 
stop roll working machine. / machine f. 
à trois ~s || Dreizylindermaschine f. j; 
triple-cylinder engine. / paroi f. de - || 
Zylinderwand(ung) f. (• cylinder wall. / 
pâte f. à - || Walzenmasse f. || material 
for rollers. / pied m. de - || Zylinder- 
gestell n. || cylinder foot. / portée f. 
du - IJ Zylinderlauff lâche f. || working 
surface of cylinder. / refroidissement m. 
des parois du ~ |j Kühlung f. der Zy- 
linderwandung ]j cooling of cylinder 
walls. / réglage m d’écartement entre le 
* et les caractères mpl . || Einsteilung f . des 
Abstandes zwischen Walze und Typen 
|| adjustment of the distance between oy- 
linder and types. / renforcement m. 4e * 
Il Zylinder verstrebung f . || cylinder st if en- 
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ing. / retaillcur m. do -* ,1 Walzeudrcher couché fl liegend angeordnetei Zylinder j * inférieur supporté untersttftztc l'n- 
m. || rollrepairer./ segment m. de ~|| Zylin- m. || horizontal cylinder, / - à culasse | tcrwalze f. i 1 supported bot tom roll. / - 
derdichtungsring m. Il cylinder packing amovible |j Zylinder m. mit abnohmba- é Ininer " Riiuhzyiindcr m. !| brushing 

ring./ système ro. des ~s supérieurs || Obcr- rem Kopf |{ cylinder with détachable, roller. / - A lu miner les filets || Gewinde- 

walzenuyatera n. |j upper roller System. head. / - de décharge Ü Lioferwalze f. 1 , : walze f. i, rolling thread-cutter. / - pour 

/ tailleur m. de ~s (Meun) || Walzen- delivery roll. / - dégrossisseur (Lamin) j laminer des rots (Ties) ü Riet walze f. , 

riffler m. 1 roll grinder. / tête f. de - voir - cingleur. / -s mpl. dégrossisseurs I reed roll; roll for woavors reods. 

| Zyhnderkopf m. || cylinder head. /I (Lamin) U Grobwalzw erk n. Ü rolls pl. | cylindre m. de laminoir f Walze f. !| 10II. / 
tour m. à travailler des -s i ; Walzen- for eoatHe-eruslung. / - dégrossisseur i * calibré votr cylindre calibré. /- de fil 

drchbank f. 1 roll lathe. (Pap) H.dhlioll.mdei m «,1^1111» en limhl/.ieliw nl/e f. , une dravvmg roller. / 

cylindre m, - en acier (Clnni) |( Stahl- gmc. unsbei uotkct / - dciiioiiicur -forgé goselunicrletc Walze f. „ forged 
flasche f. l| steel eylmder. / - affineur AuRstoU/v limier 111 cjoetmg cylinder. / roll. / - pour laminage à froid (j Kalt- 
Feinzeughollànder m.: Uanzzeughollàn- -denté, Nluchelw al/e 1 . , toothed roll walze f. !,' cold roll /- pignon à chevron 
der m.; Ganzhollânder m. || beating / - dessécheur || Trockenzylinder m. Kamrawulzc f i, puiion; doffmg cyliu- 
engine; beater; finisher; pulp grinder desieeating cylinder. /- de deux || Wider- der, poreupine. /- A polir || Polier walze 
or raill. / - pour agrandir les tubes ii druckzyhnder m |J perfecting cylinder. / f. || polishing roll. / - à tôle (! Bleeli- 
Rohraufweiter m. || tube expandcî. / - - double || Doppelzylmder m. j| twin ey- walze f. ! sheet roll. 

à aiguilles j] Nadclzylinder m. j| needle linder. / - à double paroi ;| Zylindei m. cylindre m., - latéral || Seitenwalze f. || side 
oylinder. / - à ailettes Ü Zylinder m. mit mit doppeltcr Wandung || ey linder with roll. / - lisse |! glattc Walze f. || smooth 
Kühlrippen ü ribbed cylinder. / - double walls. / -s mpl. duo ; Zwiilings- roll. /- à lithographie Lithografiew alze 
aimanté || Magnetwalze f. ü magnetie walzen fpl. || duo rolls pl. / - ébaueheur f. || lithographie cylinder. / - aux mar- 
roller. / - alimentaire (Fil) || Speisewalze voir - eingleui. / - à écran de tôle ! ches (| Stufenwalze f. 11 step roll. / - nié- 
f. || feeding roller. /- alimentaire (Mach) Schutzblech walze f. Ü proteetmg shoot dial il Mittelw'alze t. || middlc roll. / - 
Il Speisezylinder m. || feed cylinder. / roller. / - effilocheur (Pap) voir - dé- | médian votr - médial. / - du moulin à 

- annulaire en acier fondu || Ringwalze ! grossisseur. / - éjecteur voir - démou- cylindre (Pap) 11 Hollândcrwalzc f. ; Mes- 

f. aus GuÛstahl || cast-steel-ringed roll. I leur. / - émetteur || Fegemuhlc f.; Ge- sorwalzcf. || cylinder of the rag engine / 
/ - pour donner un apprêt || Kalander trcidereinigungsmaschine f. '' «mut mill / - A nappe (Fil) il Aufroller m., Vhestrom- 

m.; Walzkalander m. || calender; ea- - à l’encre j| Farbzyhnder ni jj inkmg ey- mel f. || fleeee rollei . / - oscillant (Lamin) 
lendenng machine. / - aspirateur || An- linder, duetor rollci. / - d’enroulement || schwingende Walze f. || oscillating roll 
saugzylinder m. || aspiratmg cylinder. / (Impr) |, Wiokelwalze f. ! winding dium / - oscillant (Mach) i| schwmgender dtr 

- à basse pression || Niederdruckzylinder or roller. /- enrouleur || Fordertrommel ! oszilliei ender Zylinder ni. il oscillating 
m. I| low-pressure cylinder. / -s mpl. en f.; Seiltrommel f., Wickeltrommcl f. || eylindei ./- ouvert de deux côtés (Motor) 
bloc || Zyhnderblock m. ,'J eylinders pl. w inding drum. / - d’épaississement pour || bcidcrscitig offenei Zylinder m ,1 cv 
cast in bloc. / - broyeur (Métal) |l la cellulose || Eindickzylindn m. fur linder open at both ends. / - ôvalisé 
Quetechwalze f. || erushing cylinder. / Zellulose jl thiekening cylinder for wood unrunder Zylinder m. || cylinder worn 

- broyeur (Pierre) Il Brechwalze f. |! pulp. /- d’essai || MeBzylinder m. || mca- j ont of truth. /- en papier |i Papier walze 

cracker, erushing roll. / -s mpl. broyeurs suring cylinder. / - pour l’étirage f. Il paper roller /- avec papier sensible 

!| Kollergang m. || edge mill. / -de calan- i Ntreckwalze f. j| straightemng joli. / - à la lumière II Walze f mit hehtemptind- 

dres || Kalanderwalze f. || calender bowl. | étireur (Fil) Zugwalze f. || delivenng j lichem Papier ; roll earrying sensitized 
/ - calibré || Kaliberwalze f.; kalibriertc rollci. / -s mpl disposés en éventail paper. / - de perovide de manganèse !’ 
Walze f. j| grooved roll. / - cannelé | facherfôrmig angeordnete Zylinder mpl Braunstemzylinder m. || manganèse di- 
(Fil) || Riffclwalze f. || fluted roller. / | |j eylinders pl. arranged in fan Rliape. / - 1 oxide cylinder. / - de pierre j steinerne 

- cannelé (Lamin) voir - calibré. / -I de la fonderie (Lamin) |j Sohneulwalze f Walze f. n stone îollei ,/- de la pile défi- 

cannelé (Poudr) || Kornwalzef. || toothed des îSchneidwerks || cutter or slitter or leuse von - du moulin à cylindic. / - de 

roller. / machine f. à imprimer a - en slitting roller of a slitting mill. / - fen- planage || Riehtwalze f. || straigbtening 

caoutchouc || Gummiwalzendruckma- deur voir - de la fenderic. / - avec fente roller or roll. / - à polir || Policrwalze f. 
sehine f. || Offset printing machine. j gesehlitzter Zylinder m. || slotted cylin- I polislung roll / - de pompe i’urapen- 

cylindre m. à caractères || Typenwalzo f. der. / - pour films || Filmwalze f. ü film j zylinder m.: Pumpenstiefcl ni., Kolben- 
|| type cylinder. / palier m. du - || ïypen- roller. / - finisseur (Lamin) || Fertig- j rohr n. einer Pumpe || barre! or body ot 
zylinderlager n. || bearmg of the type walze f. || finishing roll. / - fixe 11 fest- chamber of a pump; pump ehamber, 
oylinder. / retirer le - | die Typenwalzo gelagerte Walze f. || fast roll. / -s mpl | workmgbarrelof a pump /-porte-clichés 
herausnehmen || to removr the type fondus par deux || paarweise zusammen- j de la presse rotative || Formzy linder m. 
cylinder. gegossene Zylinder mpl. || eylinders pl. j der Rotationsmasehine || type carrymg 

cylindre m., - de chauffage pour wagons cast in pairs. / -s mpl. fondus voir -s j cylinder of the rotary machine. /- porte- 

de chemin de fer || Bahnwagenhcizkôrper fondus en deux en paires. / - en fonte papier de l’indicateur j| Indikatortrom- 

m. || railway carnage heating member. coulée en coquille || Hart(guÛ) walze f. J, mel f. || paper cylinder of the indicator. / 

/ - pour chaussée || Straûenwalze f. jî ehilled(-iron) roll, case*hardened cy- - préparateur voir - cingleur. / - de 
Street or road roller. / - à chemise linder. /- en fonte durcie voir - en fonte presse J| Preiîzylinder m. || compression 

: l Zylinder m. mit Mantel || jacketed coulée en coquille. / -s mpl. en fonte or press cylinder. / - presse-papier (Bu- 

cylinder. /- pour chlorure de calcium !| placés l’un au-dessus de l’autre || über- reau) || Andrüekwalze f. H feed roll. / - 

Ohlorkalziumzylinder m. || calcium ehlo- einander liegende Walzen fpl. ,j rolls pl. presseur PreÛzvlinder m. 't press or 
ride cylinder. / - à chemise d’eau || was- arranged one above the otber. / - en pressing cylinder. / - presseur (Impr) 1 
sergekühlter Zylinder m. || water-cooled forme de tube || rohrformiger Zylinder Druckzy linder m. ii impression eylmder. 
cylinder. / - chemisé de vapeur || Zy- m. || tubular cylinder. / - de frein î| / - de pression (Fil) || Leder walze f. der 
linder m. mit Bampf mantel |j steam- Bremszylinder m. J| braking cylinder. / - Strcekmaschine I 1 presser; pressing rol- 
jacketed cylinder. / - cingleur (Lam) : de freinage [| Bremswalze f. || brake cy- 1 er. / - principal Hauptwalze f. || main 
Vorwalze f.; Luppenwalze f.; Puddel- linder. / - gravé || gravierte Walze f. '| cylinder or drum. / - à pnit 1 | Brunnen- 

walze f.; Zângwalze f. || roughing 01 j engraved roll. /- de guidage || Führungs- zylinder m. well cylinder. /- pour rails 

bloom(ing) or billet puddler’s roll, walze f. || guide roll. / - à haute pression j ii Schienenwalze i. , roll for rails. / - de 

roughing cylinder. /- de cintrage || Biege- || Hochdruekzylinder m. || high-pressure réception (Câble) ![ Kaliberrfihre f. 

walze f. || bending roll. /-en cire || Wachs- cylinder. / - d’impression (Impr) j, I groove. / - à refroidissement par air i 

walze f. || wax cylinder. / - de combina- Druckzyhnder m. fl impression cylinder. luftgekùhlter Zylinder m. || air*cooled 

tenr IJ Fahrschaltertrommel f. || control- / - à imprimer || Auftrag walze f. || print- cylinder. / - A refroidissement d’eau 1 

1 er drum. / - compresseur || Preflzy linder ing cylinder. / - d’imprimerie gravé 1 wassergekûhlter Zylinder m. || water- 

m. IJ press cylinder. / - coraprimeur (Agr) Gravurdruck walze f. || engraved printing cooled oylinder. / - de renversement de 

Il PreÛw&lze f.; Druckwalze f. || press or roller. / - inférieur |j Ünterwalze i . |) bot- marehe fl UmMchaltwalze f. JJ reversing 

pressing roll. / - de contrôleur II Schalt- tom or lower roll. / - inférieur fixe || orts- switch drum. / -s mpl. rotatifs J| um- 

walze f, || controller oylinder. / - m. feste Ünterwalze f. || fixed bot tom roll. / laufende Zylinder mpl. il revolving «y- 
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linders pl. / « rotatif d’alimentation |i 
Aufgabe walze f. || feeding roller. / « de 
rupture (Irapr) || AbreiÛwalze f. || web 
breaking roller. / « sécheur || Trocken- 
zylinder m. || drying cylinder. / « de se- 
conde voir ~ de deux 4 / « muni de seg- 
ments interchangeables || Walze f. mit 
auswechselbaren Segmenten || roller with 
interchangeable segments. / - séparé || 
einzelstebender Zyiinder m. j| separately 
cast cylinder. / « de sortie || Ausführ- 
zylinder m. || delivery cylinder. / « 
soufflant || Gebl&sezylinder m. || blast 
or blowing cylmder. / - supérieur || Ober- 
walze f.; obéré Walze f. |j top roll. / « 
supérieur basculant en hauteur || hochkipp- 
bare Oborwalze f. || in heighttiltingdevice 
for top roller. / « supérieur échangeable 
;i auswechselbare Oberwalze f. || ex- 
changeable top roll. / « à surface brute || 
rauhe Walze f. || rough roll / - de tami- 
sage || Sortierzylinder m |i separating 
cylinder. / - tainiseur j Siebzylinder m. || 
sifting cylinder. / «s mpl. en tandem | 
Zyiinder mpl. in Tandemanordnung || 
tandem cylindere pl. / « à tôle || Bleeh- 
walze f.; Glattwalze f. || shoot or plate 
roll. / - de tôle || Biéchzylmder m. || sheet 


métal cylinder. / ~ de travail || Arbeits- 
zylinder m. || working cylinder. / « de 
turbine || Turbinengehàuse n. J| turbine 
cylinder. / sécheur m. à - unique H Ein- 
walzentrockner m. || dryer with single 
roller. 

cylindre m. à \apeur || Dampf zyiinder m. 
i! steam cylinder. / corps m. du « || 
Dampfzylinderkôrper m. || steam cylin- 
der body. / enveloppe f. du * || Dampf- 
zylindermantel m.; Dampf zyhndorver- 
kleidungsblech n. || steam cylinder jacket 
cylindre m., « compresseur à vapeur 
(Rout) || DampfstraÛenwalze f. )| steam 
streetroller or roadroller. / « d’une grande 
vitesse (Lam) || Kunerwalze f., Schnell- 
walze f. || gid roll. 
cylindré || gewalzt |i rolled. 
cylindre-dresseur m. voir cylindre de pla- 
nage. 

cylindrée f. || Hubvolumen n.; Zylinder- 
inhalt m. | cylinder capacity, stroke 
volume. 

cylindre-, «encreur m. || Farbzylinder m. 
|; mking cylinder. / «guide m. || Füh- 
rungs walze f. || guide roll. / «inverseur 
m. || Umkehr walze f. || reverse cylinder. 
cylindrer (Lamin) |' walzen || to roll. to 


rough down, / - (Pap) i kalandem ji to 
calcnder. / « (Rouleau) |i mangeln 11 to 
calender; to mangle. / machine f. à « 
le filetage || Gewindowalzmaschine f. I 1 
thread rolling machine, 
eylindricité f., vérifier l’ovalisation et la 
« || auf Zylindrizit&t f . prüfen || to clieck 
the roundness and parallelism. 
cylindrique l| walzcnfôrmig; zylindnsch |, 
cylindric(al). / corps m. « (Loc) || Lang- 
kessel m. || boiler barrel. / face f. « || 
Zyhnderf lâche f. |, eylindrical surface. / 
lentille f. « |l Zylmderlinse f. |J cylinder 
lens. 

cymaise f. lesbienne (Arch) || Kehlstofi m ; 

Kehlleistc f. || ogec; eyma reversa, 
cymbale f. (Mus) |' Zimbel f.; Schlagbecken 
n. || eymbal. 

cymomètTe m. || Wellenmesser m. j cymo- 
meter. 

eymophane f. || Goldberyll m. j| chryso- 
béryl. 

cymoscope m. |' Cymoekop n. „ eymoseope 
cyprès m. || Zyprosse f. || eypress. / bois 
m. de « |, Zypressenholz n. I 1 eypress 
wood. 

cytise m || Bohnenbaum m.. Goldregen 
m. || laburnum; eytisus 


D 


dactylo f. |i Stenotypistin f. I| lady shoit- 
hand typist. 

dactylographe m , Maschraenschreiber m 

I typist. / « f. n Ma8chinonschreiberin 
f. || female typist. 

dactylographie f. |l Masehinenschrift f. || 
typewriting. 

dactylographié || mit der Maschine f. ge- 
schricben || typewritten. 

dactylotype f. || Schreibraaaehine f. || type- 
writer. 

dais ra. || Baldachin m. || canopy. / « pour 
automobiles || Kraftwagenverdeck n. || 
automobile head. 

dallage m. (Action do daller) || Fliesen- 
logen n. || flagging. / « (Revêtement 
de dalles) || Bodenbelag m || floor cover- 
îng; floor of slabs; table floor. / « en 
terre cuite || TerrakottafuÛboden m. |! 
terra-cotta floor. 

dalle f. (Agr) || Sensenstein m. || scythe 
rubber. / « (Gouttière) || Rinnstein m. 

II sink; sewer. / « (Tablette de pierre) || 
Fliese f.; Platte f. || flag; flagstone; 
floorstone; slab. / « (Tél) j| Kabolform- 
stùck n. || multiple way ducts. / pose 
f. de ««s H Fliesen(be)logen n. || flagging. 
/ poseur m. de «s |! Fliesenleger m. || 
flagger. / poseur m. de «s de trottoir j| 
Bürgersteigleger m. || flag layer for foot 
way. 

dalle f., « de brique |[ Kappenziegel m.; 
Deckziegel m. |j coping or caping or 
capping brick. / ~ à carrelage || Fuü- 
bodenplatte f. || flooring slab; flagstone. 

- / ~ de ciment |j Zementdiele f. || slab of 
cernent, f « creuse en ciment |j Zement- 
bohldiele f. || hollow concrète slab. / « 
enllère H Goesenstcin m.; Rinnstein m. 

Il gutter sione; sink. / * d’embasement j| 
Socketplatte i. S! base table. / « lumi- 


neuse |i Glaspflastersteiii m. Hglass paving 
stone. / « de marbre Marmorfliese f. I! 
marble flag. / « Monier |. Momerplatte f. || 
Monier slab. / « de raccordement (Tél) [, 
Übergangsfoimstuck n. || coupling (for 
jointmg pipes). / « tumulaire Sarg- 
deckel m. von Stem | coffm slab. 
daller || mit Stcinplatten fpl belegen |; 

to pave with flag-stones. 
dalot m. || Spcigatt n. | seupper (hole) 
daltonien || farbenblind |, colour blmd. 
daltonisme m. || Farbcnblindheit f. || 
achromatopsy; daltomsm, colour blmd- 
ness. i 

damage m. i, Planieren n.; Feststampfen 
n. || ramining. 

damas m. (Métal) || Damaszcnerstahl m. || 
damask steel. / « (Prune) || Damaszener 
Pflaume f. |j damson. / « (Tiss) || Damast- 
stoff ra., Damast m. || damask. / « pour 
ameublement |i Mobeldamaat in.; Ut- 
rechter Samt m. || damask for furmture. 

/ « d’église || Kirehendamast m. || church 
damask. / « de soie || Seidendamast m. 

Il silk damask. 

damas-caffard m. || Halbseide f.; Seiden- 
damast m. i; caffart or half damask; 
half silk. 

damassé, linge m. « i, Damast tafelzeug 
n. || damask table-linen. 
damassé m. || Damastloinwand f. |j da- 
masked linen. / « de lit ]] Bettdamast 
m. || bed damask. 

damasser || damastartig weben ji to da- 
mask. 

damasserie f. J| Damastweberei f. |: manu* 
factory of damas ks. 

damasseur m. |j Damastweber m. || da- 
mask weaver or worker. 
damassin m. || Halbdamast m. ; half- 
damask. 


damassurc f. (Dessin du linge damassé) 
Il Damastmuster n. ' damask pattern. / 
« (Travail du damassé) || Damastarbeit 
f. i damasking. 

dame f. (Arch nav) || Doile f.; Rudergabel 
f., Riemengabel f. || cruteli. / « (Pav) i 
Handramme f , Jungfei f.. Erdstampfe 
f.; Stampfer m. j| beetle; earth or paving 
rammei . / conleetion f. pour «s I' Damen- 
konfektion f. 11 lady h clôt h making-up. 
dame f., « à air comprimé || Druckluft- 
stampfer m. |, pneumatic ranimer. / ~ en 
bois || Holzstampfcr m. || wooden tamp. 
/ « en bronze (Mar) || Riemengabel f. 
odrr Rudergabel f. aus Bronze || swivel 
row loek. / « en fonte I, eiserner Stampfer 
m. || iron tamp. / « pour pavages JJ Pfla- 
st<»riamme f. || pavement or paving rani- 
mer. 

damé, matière f . «e || gestampfte Masse f . ; 
rammed stuff. 

dame-jeanne f , Glasballon m.; Sâure- 
ballon m.; Korbflasclie f. || carboy; glass 
balloon; domijolm. 

damer (Pav) || feststampfen; festtreten || to 
beat dow'n; to ram; to tamp. / machine f. 
à « les fonds de convertisseurs Ü Kon- 
verterbodenfitampfnmsehine f. || machine 
for st&mping converter bottoms. / ma- 
chine f. à « sous les traverses de chemin 
de fer || Gleisstopfmascbine f. Il machine 
packing the railw r ay lme 
damer la terre || die Erde ram mon odtr fest- 
stampfen |! to ram the earth. 
daiucur m. de fonds (Métal) p Boden- 
arbeiter m. || bottom maker. 
damier m. Il Dambrett n.; «Schachbrett n. 

Il draught board; ehess board. 
danimar m. \[ Dammarharz n. || dammar 
or cat’s-eye gum. / résine f. de « || Dam- 
marharz n, p dammar resin. 




clammar artificiel 
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dammar m. artificiel |( Dammar ersatz m. || 
dammar substitute . 

damolr m. (Moul) i! Stampfer m. {] moulding 
ranimer; beetle. / « à air comprimé il 
Preûluftstampfer m. Il pneumatic ram» 
mer. 

danger m. || Gefahr f. || danger; nsk. / 
absence f. de - || Gefahrlosigkeit f. |; 
absence of danger. / annonce f. de - j| 
Gefahrenmeldung f. [| warning of dan- 
ger; danger report, f installation f. d’aver- 
tisseurs de * || Gefahrmeldeanlage f. 
danger alarm system. / avis m. de - voir 
annonoe de / mettant en ~ || gefâhr 
dend || endangering. 

danger m,, ~ de chute de pierres || Stein- 
schlaggefahr f. |] danger from fall of 
rock. / ~ d’explosion |j Explosionsgefahr 
f. || danger of explosion. / - d’incendie ; 
Feuersgefahr f. || danger of fire. / ~ in- 
direct || mittelbare Gefahrdung f. || in- 
direct endangering. / ~ de mort || Le- 
benagefahr f. || danget of lifo 
dangereux || gefahrlich |j dangerous. / effort 

m. - au congé du tourillon || gefâhrliche 
Beanspruchung f. in dor Holilkehle des 
Zapfens || dangerous stresses pl. m the 
neck of the pin. 

darce f. (Mar) ]| Hafendock n. | basin; wet 
dock. 

darcine f. voir darce. 

darder (Mar) || mit der Harpunc f. sohieBen 
|| to shoot or to throw a harpoon . 
dari ra. || Dari n. || durra. 
darse f. voir darce. 
darsine voir darce. 

date f. || Datum n.; Zeitpunkt m. || date. / 
- contractuelle H Liefertermin m.; ver- 
tragsm&ûig festgelegter Tag m, || oon- 
tract date. / ~ de paiement || Zahlungs- 
termin m. || date of payment. 
dater || datieren || to date, 
dateur m. || Datumstempel m. || dater, 
date stamp. / ~ horaire automatique |l 
Zeitstempel m. || time check. 
datte f. || Dattel f . || date. / farine f. de -s || 
Dattelmehl n. j| meal of dates, 
daube f. (Action de dauber) || Dàmpfen 

n. ; Schmoren n. |j stewing; steaming. / 
temps m. de ~ || Panipfzeit f. || steaming 
period. 

davier m. (Tonn) || Reifzange f . ; Reifzwinge 
f. || hoop cramp. / ~ de bateau || Schiffs- 
davit m. || ship’s davit. 
de bas en haut || von unten nach oben ; 

from the bottom towards the top 
dé m. (Jeu) || Wùrfel m. || die (pl. : dice). / 
Jeu m. de ~s || Wurfelspiel n. || gaine of 
dice. / pièce f. forgée à - || Gosenk- 
sehmiedestùok n. |l die forging. 
dé m., ~ de bocards || Pochsohlef. Il stamp 
die. / » à coudre || Fingerhut m. '[ thimblo. 

/ - à Jouer || Spielwilrfel m. playing 
die. 

débâcher || die Plane f. oder Wagendecke 
f. abnehmen || to untilt. 
débâclage m. || Rüumung f. (eines Hafens 
von leeren Schiffen) || clearing of a har- 
bour. 

débâcle f. (Bourse) || Bôrsenkrach m. Il 
panie or orash on the exchange. / « 
(Cote) |J Kurssturz m. || sudden fall or 
collapse of rates; slump. / * (Rivière) || 
Eisgang m. || breaking up of iee; driving 
or floating of iee. 

déballer |] auspacken II to unpack. / - la 
machine || die Maschine auspacken || to 
unpack the machine. 


débarcadère f. || Landungsbrücke f.; Lan- 
dungssteg m.; Lôschplatz m. |l jetty; 
anchoring place ; unloading quay ; landing 
stage; discharging wlmrf; pier. 
débardeur m. || Hafenarbeiter m. || docker, 
débarquement m. de la cargaison , Lo- 
schen n. der Ladung || discharging or 
unloading of the cargo. / Jours mpl de 
planche pour le ~ || Lôschzeit f. ruiming 
days for discharging. / heu m. de ~ 
Ausladeort m || landing place 
débarquer (Marchandises) abladen; ent- 
ladcn; lôschen | to unload; to disuhaige j 
/ * (Voyageurs) | ( îanden; ausschiffen i I 
to unship; to disembark, to land I 

débarrassé des mauvaises herbes unkraut- | 
frei || fret* from w eeds j 

débarrasser i: befreien | f to clear. to disen- : 
cumber. / ~ l’esprit-de-vin de l’aleoo) | 
d’amyle || den Branntwcin m enttuseln J 
|| to free spirits pl from amylie alcohol, ! 
to defusel. / - le gu/ des poussières en- 
traînées || das G as von mitgerissenein 
Staub befreien || to remove the dust 
from the gas. / » l’huile f de toutes les 
impuretés solides et liquides l| dem ()1 n ! 
aile festen und flussigen Fromdkorpcr 
entziehen || to remove ail solid and liquid 
impunties from ml. / ~ l’huile f de toutes j 
les matières septiques |, dus Ol n. von ! 
allen faulmserregenden Stoffen befreien I 
I! to free the oïl from ail septic matter / I 
- des scories || entschlacken to free I 
from slags. 

débat m. || Débatte f , Woitstieit m 
debate; contest. / -s mpl. || Gerichtsvci- 
handlung f. || legal proceedings pl. 
débet m. || Passivschuld f., Ruekstand m . 
Soll n.; Debet n. || balance due. / abonné 
m. en - (Tél) || Teilnehiner m. mit 
rtickstandiger Zahlung || subsenber m 
arears. 

débit m. (Bière) || Ausschank m j tapping. 

/ - (Boutique) || Ausgabestelle f.; Gc- 
schàft n.; Laden m. || place for the sale. 

/ ~ (Commerce) |[ Débet n. || débit; debtor. , 
/ - (Détail) || Einzelverkauf m || Baie by 
retail; retail business or trade. / ~ (Li- 
quide) || AusfluÛmenge f. || discharge. / ~ 
(Mach) || abgegebene Leistung f . H output 
/ ~ (Productivité) || Ergiebigkeit f. || pro- 
ductivenesB; fertility. / ~ (Vente) || Ab- 
satz m.; Umsatz m.; Verkauf m.; Ver- 
trieb m. || sale; solling; disposai. / appareil 
m. automatique de ~ || automatischer 
Ausschankapparat m |j automatical 
tapping apparatus. / appareil m. pour -s 
de limonades et d’eau de Seltz Limona- 
den- und Seltersausschankapparat m. , 
diRtributing apparatus for lemon juice 
and soda water. / bon ~ schneller 
Absatz m. || bnsk or rapid sale. / de bon ~ 

II leicht verkftuflich || commanding a 
ready sale. / équipement m. de halle de ~ 
de boissons (| Schankhalleneinrichtung f 
| bar equipment. / être d’un bon - ' 
reiüend abgehen || to take on rapidly. / 
installation f. de « |j Schankcinrichtung f . 

|| bar furniture. / travailler en ~ |] auf 
Menge f. arbeiten li to work for vo- 
lume. 

débit m., » apparent || scheinbarc Leistung 
f. Il apparent output. / ~ de bière || Bier- 
halle f. || beer hall. / - de boissons || 
Schankwirtschaft f. |j public houee. / ~ 
calorifique |j kalorische Leistung f. J 
calorie capacity. / ~ continu || Dauer- 
leiatung f. || continuons output. / ~ 


élevé || erhdhte Leistung f. || inereased 
output. / ~ frigorifique | Kftlteleistung 
f. il refrigerating capacity. / ~ â l’heure 
Il Stundenleistung f. „ hourly output. / 
• par heure (Pompe) Il stündliche Liefei - 
menge f. I! delivery per hour. / * journa- 
lier Il Tagesleistung f. turning ont 
daily: capacity per working day. daily 
output or turning out. / - par minute 
Liefermenge f . in der Minute , delivery 
per minute. / - nominal || Nennleistung 
f . nominal outpwt / - normal |* Xormnl- 
leistuug f. " normal output / - de 
puissance |' LciRtungsabgabe f power 
delivery. / - rapide I, schnellci l nv-atz 
in. ii quick returns pl.; ready Mile / - 
léduit Minderlcistung f n ilucod out- 
put / - d’une rivière |j Abfluüim ngc i. 
cmes l'iiisses ' discharge of a mm / * 
total Gesamtleistung f. total output. 
/ - du ventilateur Fôrderleistumi t. 
des Gebltt.ses blower effinency. 
débitage m. d’os i BeinRclinciclcn n 
bone cutting 

débiter (Bière) i ausstoheii, ausschankcii , to 
turn out, to work out, to taj). / » (Bois- 
son) |j ausschcnken |j to retail. to dis- 
pense to put on draught. / - (Charp) | t das 
Holz zu sehneiden oder zuncliten 11 to cun- 
v ert oi to eut up or to saw timber. / - (Li- 
quide) |! ausflietëen |j to delivei. / ^ et 
entailler les solives fpl , die Bnlken mpl. 
zuRchiu kJcii und verkiimmen j to eut and 
notch the jomtb pl / ^ en longueurs 
fpl. eonniiereiales auf handelsublichi' 

l. angen fpl. zerteilen to dividr into 
commeieial lengths. / - les pierres fpl. 
à la scie || die Steine in Platten sehneiden 
oder zersagen oder zerKchnciden ■ to eut 
stoncH pl vvith a saw. 

débiteur m (C'omm) 1 Debitor m.; fechuld- 
ner m. !, debtoi . / - de bois de brosses ;| 
Burstcnbrettmacher m brush wood 
cutter / - hypothécaire Hypotlieken- 
schuldner m . Pfandsehuldni ‘1 m. 
mortgagoi / - d’os |! Knochenscbnoider 

m. „ bone cutter. / * de placages pour 
brosses || Burstenfurmei mâcher m. cut- 
ter of veneer for brush es. / - pour 
tabletterie j 1 Kunstschnitzer m. 1 cabinet 
maker. 

déblai m. || Einschnitt m.; Durchstich m.; 
Ausgrabung f. || excavation; cutting. / 
~s mpl. || Abraum m.; Baggergut n. J 
barren rock; excavated gravel. / loco- 
motive f. de ~s || Abraumlokomotive f. 

Il clearing locomotive, 
déblaiement m , machine f. d’enlèvement 
pour travaux de - ’| Absetzmaschine f. 
fùr den Abraumbetrieb || putting down 
machine for transporting barren rock. / 
pont m. de transport pour travaux de 
~ || Abraurafôrderbruoke f. || conveying 
bridge for open eoal working. 
déblayer || aufrâumen; frei machen || to 
clear away; to free from. / ~ le magasin 
|| das Lager n. rfiumen ,| to clear off old 
stock. / - Je terrain || die Erde abtragen; 
den Boden ausgraben || to excavate or 
to dig the ground or the earth. 
déblayeur m. (Expl min) || Abraumarbeiter 
m. || clearing pitman. 
déblocage m. des marges (Impr) Rand- 
auslô8ung f. || marginal release. 
débloqué (Chem d f ) || entblockt clear. 
débloquer (Impr) || deblockieren jj to invert 
tumed letters pl. / ^ le frein il die 
Brernse lôsen Jl to release the brake. 



débobiner 


débobiner |j abspulen |) to un «pool; to 
wmd off. 

déboisement m. ]| Abholzen n.; Ausroden 
n.; Entwaldung f. || clearing from wood; 
déforestation. 

déboiser || abholzen || to eut down a forest. 
débordé j| überflutet || overflowed. 
débordement m. (Rivière) || Überschwem- 
mung f. || overflowing. 
déborder (Bouillir) !| ubersieden; über- 
kochen || to boil over. / * (Liquide) || 
liber laufen || to flow over. / - (Rivière) 
|| austreten || to overflow. / - une basse 
voile || die Schoten fpl. aufsteckcn || to 
loosen the sheets pl. of the courses. / 
• une elialoupe avec une gaffe || eine 
Barkasse mit cinem Bootshaken ab- 
stolîen || to put off a launoh with a 
boat hook. 

débordoir m. (Tonn) n Krhneidemesser n. 
oder Schnitzmesser n mit zwei Hand- 
griffen || drawing or draw kmfe, knife 
with two handles. / « (Verr) || Schleif- 
schale f. |J basin; sphere. 
débosseler || ausbeulen to beat ont the 
bosses. 

débosseleur m. || Beulenausklopfer m. 1, 
mender of humps. 

débouchage m. i| Entkorken n. || extraeting 
of eorks. 

débouché m. (Commerce) || Absatzgebiet 
n. || market; outlet. / ~ (Constr pont) 
Il Jochweite f. (einer Brucke) || span, 
width of the bays. / ~ des liantes eaux 
i Flutoffnung f. || high-water arch. / - 
principal || Hauptabsatzgebiet n. || prin- 
cipal market. 

débouchement m d’une rivière || Em- 
mundung f. emes Flusses |i discharging 
of a river 

déboucher (Bouteille) || entkorken || to 
uncork; to unstop, to open, to extract 
eorks pl. / ~ (Estamper) fl durchlochcn. 
lochen || to punch 

débouchoir m. de bouteilles || Flaschen- 
entkorker m.; Pfropfcnzieher m. j| cork 
screw; bottle uncorking dcvice. 
débouchure f. (Métal) || Lochputzen m || 
burr. / ~s fpl. J| Stanzabfâlle mpl. || 
punchings pl. 

déboucler || losschnallen || to unbucklc. 
débouilleur m. || Aussieder m. || kettle 
hand. 

débouilli m. || Auszug m. || extract, 
débouillissage m. des toiles après l’immer- 
sion dans le chlore (Blanch) || Nach- 
beuchen n. der Leinwand || scalding of 
the linen. 

déboulonner || losschrauben II to screw off; 
to unscrew. 

débouquement m. d’un canal || Aus- 
mündung f. eines Kanals || disembogue- 
ment of a canal. 

débourbage m. (Prép) || Lâuterung f. || 
clearing. 

débourbé || abgeschl&mmt || washed out; 
cleaned. 

débourber (Arch hydr) || schlàmmen; spti- 
len || to flash; to flush; to scour. / ~ 
(Prép) || schlàmmen f| to clean; to wash 
out. / - (Rout) || eine Straûe f. reinigen 
| to clean; to dust; to remove trade 
refuses; to scavenge. f ~ des étangs || 
Tciche ausschlàmmen |J to clear pools 
pl. from xnud. 

débourbeur m. (Prép) || Lftutertrommel f.; 
Erzwftscher m. H clearing or washing 
cvlinder; ore washer. 
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débourgeonneur m. de laine i| Wollputzer 
m. || wool picker. 

débourrer les peaux fpl. ( j die Hàute fpl. 
enthaaren oder abpàlen || to unhair or 
to depilate the hides; to scrapc off the 
hair. 

débourreur m (Fil) || Putzapparat m. 
stripper. 

déboursé m. Il VorsohuB m. |i money 
advanced. / -8 mpl. \\ Spesen pl. j, charges 
pl.; expenses pl.; costs pl. 
débourser (Monnaie) || nuslogen to lay 
out; to spend. 

debout II aufrecht. hochkant || on end; 

upright; erect; edgewise; standing, 
débouteur m. (Fil) !i Kardensetzer m. 
card setter 

débrayage m Ausruckung f. dision- 
nection / accouplement m. à * || Ausrück- 
kupplung f. || (engaging and) disengaging 
gear; clutch / appareil m. de - || Aus- 
ruckvorrichtung f. || disengaging geai . 
/ arbre m. de ~ || Ausruckwelle f. , 
disengaging slmft. / arbre m. du levier 
de ~ || Ausrüekhebelwelle f. 1 disengage- 
ment lever spindle / bride f. de ~ 
Ausruckbugel m. ’j disengaging strap. n 
dispositif m. de - (Maeh éer) || Abstell- 
vornehtung f. , releasing dcvice. / dis- 
positif ni de ~ (Mach) || Ausrucker m ,| 
shifter. / fourche f. de ~ \\ Ausruck- 
gabel f. || couphng or disengaging fork. 
/ levier m. d’embrayage et de ~ l| Ein- 
und Ausruckhebel m. I| eoupling lever. 
/ marteau m. de ~ || Entkupplungs- 
hammei m. || diseoupling hammer. / 
mécanisme m. de ~ | Ausruekvorrieh- 
tung f. || disengaging couphng or gear. 
/ taquet m d’embrayage et de - || Aus- 
losungsknagge f. || couphng tappet 
débrayage m., ~ automatique || Sclbstaus- 
losung f. || automatic disconnectmg. / ~ 
automatique de l’avancement. || selbst- 
tatige Auslosung f . des Vorschubs || sclf- 
acting disengaging of the feed. 
débrayage m. instantané, dispositif m. de - 
|| Momentausrucker m. || instantaneous 
stop motion dcvice. / commande f. par 
courroie avec dispositif de - automatique 
|| Riemenantrieb m. mit selbsttàtiger 
Momentausrückung f. || belt drive with 
automatic and instantaneous stop mot- 
ion. / embrayage m. et débrayage instan- 
tanés || augenblickliches EinrÜcken n. 
und Ausrücken n. || instantaneous en- 
gaging and releasing device. 
débrayer (Mach) || aaskuppeln; ausrücken 
Il to disconnect; to disengage. / * (Tunn) 
|j schüttern || to clear the heading. 
débrayeur m. || Auslbser m. || releaser. / » 
de la courroie || Riemenausrucker m. |l 
belt shifter. / * supplémentaire || Not- 
ausrùcker m. |l safety disconnector. 
débris mpl. (Bât) || Trummer pl. || frag- 
ments pl. / ~ (Mar) }| Seetriften fpl.; 
Wrack n. || wreck or other floating; 
things pl. in sea; strays pl.; derelicts 
pl. / * (Métal) || Ofenansatze mpl.; Rück- 
stànde mpl. || residues pl.; remains pl. / 
faire ébouler les ~ (Expl min) || zu 
Bruche m. bauen; den Bruch m. nieder- 
gehen lassen oder werfen || to bring down 
or to run the roof. 

débris mpl., - de briques || Ziegelbrocken 
mpl. || broken bricks pl. / ~ de fer || Ab- 
falleisen n.; Schrott m.; Eisenabf&lle 
mpl. II scrap iron; iron refuse; clippings 
pl. of iron; broken iron. / - d’ouvrages 


décapage 


en poterie || Bruchsttioke npl. von Ton- 
waren || scraps pl. of potery. / ~ de pier- 
res || Steinbrocken mpl. || cluppings pl. 
of stones. / - de verre Glassplitter mpl. 
fragments pl. of glass. / - de vieux 
ouvrages de caoutchouc |j Bruchstùcke 
npl. von alten Kautschukwaren i fiag- 
ments pl. of old caoutchouc goods. 
débromer || entbromen to debronnnate. 
débrutir || aus dem Groben n. schleifen i, 
i to rough-grind. 

, décadence f. j| Vcrfall m. r decay: min. 
décagone m. || Zehneck n. „ decagon. 
décaisser n aus einer Kiste f. auspacken 
to take out of a box or chest. 
décalage m. || Winkelverschiebung f. an- 
i gular displacement. / * en avant, des ba- 
lais U Bür8tenvorschub m. lead of 
brushes. 

décalage m des balais (Électr) | Bürsten 
verstellung f.; Burstenverschiebung i. j] 

| brush displacement. / angle m de - | 

I Burstenverstellungawinkel m. |i angle of 
I brush displacement, 
décalage m., - de phases ( Eloi tr) |i Phase», 
verschiebung f. lag and lead of phases, 
shifting of phase. / - vertical de la fraise 
H Ausweiclien n. des Fràscrs nach obon 
|| cutter springmg upvvards. 
décalcomanie f. j Abziehbild n. , deeaico- 
mania picture, met a chromotype; trans- 
fer (picture). / procédé m de ~ Abzieb- 
bildverfahren n. , meta chromotype pro- 
cess. 

décalcomanie f., * pour cuisson Jj einbrenn- 
bares Abziehbild n. t eramic transfei . / * 
pour enfants 1 Kinderabziehbild n. 
transfer picture for ihildren. 
décaler || verschieben J to lag, to displai e. / 
axialement , axial verschieben - to 
move m axial direction, 
décalescence f (Métal) : Abschreckung f. 
decaleseenee. 

décaleur m. (Électr) Phasenverschieber 

m. |j phase shifter. 

décalotter (Textile) l| einschlieflen to lock 
in. 

décalquer (Impr) j Gegenabdruck m. ma- 
chen oder herstellen |j to counter-draw ; 
to take a counter proof of a counter 
drawing 

décamètre m. à ruban j| Bandmaû n. zu 
zehn Metern l| ten meters measunng tape, 
décantation f. || Dekantieren n.; Abklàren 

n. Il décantation; purification. / bac m. 
de ~ voir bassin de / bassin m. de * 
(Mét) •! Lauterungsbecken n.; Klâr- 
becken n || elarifying tank; settling 
basin or sump. / installation f. de ~ , 
Klàranlage f. | elarifying plant. / instal- 
lation f . de - des eaux vannes || Abwàsser- 
klàranlage f. j| sewerage elarifying plant. 
/ verre m. de - ! Lekantiergefàfi n. 
decanting vessel. 

décanté |j abgefullt; geklârt || decanted; 
filled up. 

décanter || dekantieren, abfüllen; abklâ- 
ren || to decant; to elarify; to filter. 
décapage m. (Métal) !| Schaben n.; Ab- 
beizen n. il scouring; pickling; dipping. / 
bac m. de * H Beizbottich m. || pickling 
tub. / installation f. pour le « |i Beizan- 
lage f. |l pickling plant. / installation f. 
pour le « des plaques j| Plattenbeizanlage 
f . il plate pickling plant. / matière f . de - 
|j Beizzusatz m. [| pickling compound. / 
panier m. de - ii Beizkorb m. |l pickling 
basket or crate. 
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décapage m., ~ du laiton ! Matticreu n. des 
Meesingbleclis j| dead dipping of brass. 
/ ~ des métaux |j Scheuern n. oder Blank- 
putzen n. der Metalle |! scourmg of métal*, 
décapant m., ~ de peintures |i Far ben* 
abbeizmittel n. Il paint rcmover. / - do 
ternis ü Lackabbeizmittel n. \arnish 
remover . 

décapé || gebeizt || pickled 
décaper j| abbeizen; beizen. abbrennen; 
schabon || to pickle; to scour, to dip. / 
machine f . A ~ i| Beizmaschine f . 1 pickling 
machine. 

décaper, » l’acier |j den Stahl m abbrennen 
H to blaze olf the steel. / - des métaux 
|| Metalle npl. blank tnachen oder scheu- 
ern || to scour metals pl. / ~ les tôles 
fpl. de 1er nettoyées |, die Blcchtafeln 
fpl. glühen |! (to anneal or) to scale the 
Steel sheets pl. 

décapeur m. (Métal) |' Beizer m. i cleaner, 
pickler; scourer. / » des fils de fer f 
Drahtbeizer m. || wire pickler. 
décarbonisation f. de l’acier || Entkohlen n. 
des Stahls || decarbonizing or softening 
of the steel. 

décarboniser || entkohlen; vom Kohlenstoff 
m. befreien || to decarbonize. 
décarburation f. de la fonte n Entkohlung 
f. des Ttoheisens |j decarbonization or 
decarburization of pig iron. 
décarburor || entkohlen; fnschcn |l to de- 
car burate; to decarbunze. to decarbon- 
îze; to fine. / - la fonte par les gaz du 
four et la scorie riche en oxygène || das 
Roheisen dureli die Ofengase fpl. und 
sauerstoffreiebc Schlaeke f. entkohlen 
|! to decarburize the pig by the furnaee 
gases and by the slag rich m oxygen. 
décarbureur m. || Reinigungsarbeiter m. || 
purifier man. 

décarc m. (Géod) || Dekare f. |> dccare. 
décatir (Drap) || krimpen; krumpen. deka- 
tieren || to shrink; to sponge, to drcatizc. 

/ appareil m A ~ || Dokatierapparat m. | 
steaming or decatizing apparatus. / atelier 
m. à ~ || Dekatieranstalt f. fsponging es- 
tablishment. / cylindre ra. A ~ || Dekatier- 
walze f. || decatizing rollor. / cylindre m à 
~ arnov ible|| aushebbarer Dekatierzyl inder 
m. || removable decatizing cylmder. / 
machine f. A ~ || Dekatiermasehine f. |j 
steaming machine. / machine f. à - à 
continue || kontinuierliche Dekatierma- 
schine f.; Duffmaschine f. || continuons 
finishing machine. / machine f. à ~ et 
À finir || Finish- und Dekatierraaschme f . || 
finishing and decatizing machine, 
décatir le drap || Stoff m. dekatieren || to 
steam or to sponge or to shrink the cloth. 
décatissage m. || Dekatieren n. || sponging; 
unglossing. / appareil m. de - || Kessel- 
dekatierapparat m. |j decatizing machine. 

/ enrouleuse f. de ~ H Dekatierwickelma- 
schine f. || batching machine for the 
decatizer. 

décatissage m., « à l’eau || Wasserkrumpe 
f. |] wet shrinking. / «* par vapeur sèche || 
Trockendekatur f. || dry steaming. 
décatisseur m. || Dekatierer m. |[ eloth 
shrinker; sponger. 

décatisseuse f,, ~ au mouillé j| NaOdeka- 
tiermasohinef. || wet decatizing machine. 

/ ~ au mouillé universelle à cuve fer» 
mante || Un i ve r salde k at le r maaeh ine f. 
mit versehlieÛbarem Trog || universal 
wet decatizing machine with closîng 
trough. 


I décatissoir m. || Dekatiermasehine i. || ap- 
paratus for shrinking cloth by steaming. 
I decauviUe m. il Feldbahn f. ! contractor’s 
railway. 

décaver || auskellern |, to clear cellar. 
décelable (Ohim) || nachweisbar II détectable, 
décèleinent m. (i Nachweis m. || détection; 
disciosure. / ~ de l’nniblyopie simulée || 
Feststellung f. vorgetâuschter fcseh- 
schw fiche || detecting simulated arnblyo- 
pia. 

déceler nochweiscn , to detect, to dis- 
close, to betray. 

déeeleur m. électrolytique | ( elektrolytischer 
Detektor m. || electrolytic dctcctor. 
décentoir m. || Pflasterkelle f. || pavier’s 
trowel. 

déchapcr (Fond) || (das Modell aus der 
GieÜform) herausnehmen || to lift out; 
to take out. 

décharge f. || Abladen n . Ausladen n.; 
Entladen n || discharge; discharging: 
unloading. / — (Douane) ; Zollstempcl 

m. ]| duty stamp. / - (Électr) || Entla 
dung f. ij discharge. / - (Mar) |, Loschen 

n. , Ausladen n ||diseharge, unloading. /~ 
(Ouverture d’un réservoir) | Ablauf m.. 
AbfluB m. || discharge, outlet. / rapa- 
cité f. de ~ || Entladefahigkeit f. || 
rate of discharge; discharge capacity. / 
dispositif m. de * (Électr) || Entladungs- 
vorrichtung f. || discharge device. / dis- 
positif m. pour la - électrique || elek- 
tnsche Entladevornchtung f. || electric 
discharge deviee. / eau f. de - |l AbfluB- 
wasser n. || waste water. / soupape f. de ~ 

|| Überstrômventil n. U overflow valve. / 
tension f. à la fin de la - (Acc) [| Endspan- 
nung f. der Entladung || final voltage 
on discharge. / tension f. initiale de la ~ 
(Acc) |j Anfangsspannung f. der Ent- 
ladung || initial voltage on discharge. / 
tube m. de - || Ablaûrohr n. || outlet tube. 

/ tuyau m. de - || Abgangsrolir n. || waste 
pipe. 

décharge f., - des accumulateurs | Ent- 
laden n. der Sammler || discharging of 
accumulators. / - en aigrette || Büschcl- 
entladung f. || brusli discharge. / - de 
l’anode || Anodenentladung f. || discharge 
at anode. / wagon m. à - automatique || 
Selbstentladewagen m. || self-discharging 
wagon. / ~ en brosse || Burstenentladung 
f. || brush discharge. / - d’un condensa- 
teur || Entladung f . eines Kondensators |j 
discharge of a condenser. / - disruptite 
(Électr) ii plôtzliche Entladung f. || dis- 
ruptive discharge. / ~ d’effluves (Électr) 

|j Glimmstromentladung f . || glow current 
discharge. / ~ à étincelles || Funkenentla- 
dung f. || spark or disruptive discharge. / 
- Â faible lueur || Glimmentladung f. || 
glow or corona discharge. / ~ de fond 
(Arch hydr) || AblaBschutz n.; Grund- 
ablaÛ m. || pond plug; scouring sluice; 
sluiee board. / ~ fulgurante J| Blitzent- 
ladung f. || lightning discharge. / « dans 
le gaz |i Gasentladung f. || discharge in 
gas. / « graduelle (| allmâhliche Entla- 
dung f. || graduai discharge, / ~ inter- 
mittente || intermittierende Entladung f . 

I! intermittent discharge. / - latérale 
(Électr) || Nebenentladung f. |l latéral 
discharge. / » lente || langsame Entla- 
dung f. il slow' discharge. / - obscure || 
dunkle Entladung f. || dark or silent 
discharge. / ~ oscillatoire || oazillierende 
Entladung f. H oscillatory discharge. / 


- partielle || Teilentladung f. )] partial 
discharge. / « par pointes U Spitzen- 
entladung f. il discharge by points; dis- 
charge on point ed conductors. / - de 
pression || Druckauslôsung f. || pressure 
release. / - publique || Sohuttabladeplatz 
m. rubbisli depoRitory. / -» en retour 1 
Hückentladung f. || hack discharge; back 
kick. / - spontanée (Acc) || Selbstentla- 
ilung f. Il self-dischurgc. 
déchargement m. (Acc) || Entladung f. 
discharge. / * ÿdach) || Entlastung f. 
discharging of load. / ~ (Mar) || Loschung 
f. || unloading. / apponteinent m. de - i 
Ausladebrucke f. " unloading platform / 
chariot m. de - h Abwurf wagon m.; Ent- 
ladewagen m i discharging carriage cw 
wagon. / courant m. de - (Acc) || Ent- 
ladcstrom m || discharge current. / dis- 
positif m. de - pour wagons de chemin 
de fer || Entladevorrichtung f . fur Eisen- 
bahnwagen || discharging deviee for rail- 
way carnages. / durée f. de - (Aec) f| Ent- 
ladedauer f.; Entladezcit f. || duration of 
discharge. / frais mpl. de - 1| Abladegebuln 
f. , unloading charge / installation t 
de » || Entladeanlage f . |! discharging plant. 
I installation f. de - des grains || Getrcide- 
umschlaganlage f. | corn transshipping 
plant. / installation f. de « de navires 1 
Sehiffsloftchanlage f. || cargo discharging 
plant, f lieu m . de - J; Entladestelle f . || dis- 
charging point. / machine f. de - pour 
fours A chambre |i Entlademaschine f 
fur Kammerofen discharging machine 
for chamber fumâtes. / noria f. de ~ 
Entladebecherw erk n. || discharging 
bucket elevator. / pont ni. de - || Aus- 
ladebrucke f. |, handlmg or loading plat- 
form. / portée f de - (Drague) I 1 Auk- 
schuttweite f. |l dumping radius. / pro- 
cédé m. de - ! Entludungsvorgang m. 
dise liai ge proies». / temps ra. de ~ voir 
durée de ». / wagon m. A - automatique 
|| Selbstentlader m. || Relf-discharging 
w agon. 

déchargement m., - des bateaux dans 
d’autres bateaux j| Uferumschlag m. 
transshipping of goods at the waterside 
/ voie f. fixe à - par le fond || Stand - 
bahn f. mit Bodenentladern || rail with 
bottom discharge trueks. / installation f. 
de - des grains || Getreideumschlag- 
anlage f . |l transshipping plant for corn. / 
* du godet || Loffelentleerung f, || dipper 
discharging. / ~ spontané (Acc) || Selbst- 
entladung f. || Belf-diBcharge. / * d’une 
tourallle j Abladen n. oder Abr&umen n. 
einer Darré || unloading or discharging 
of a kiln. 

déchargeoir m. (Arch hydr) || Freigermne 
n.; Freilauf m. |i outlet ch&nnel. / ** 
(Bât) || AbfluB m. || issue; discharge. / * 
(Tiss) || Weberbaum m.; Zeugbaum m. | 
loom beam. 

décharger (Banque) H Abschreibungen (auf 
Wertpapiere) vomehmen || to write down 
(securities pl,). / ~ (Ôter la charge) || ab- 
laden; lôschen; entladen; ausladen; ent- 
frachten || to unload; to discharge. / - un 
accumulateur || einen Akkumulator m. 
entladen || to discharge an accumulator. 

/ « l’axe m. ]j die Achse f. entlasten |J to 
take the weightoff from the axis./-» la bat- 
terie f. || die Batterie entladen || to dis- 
charge the battery. / ~ la batterie A 
l’excès l| die Batterie au stark entladen { 
to run the hattery down. / - la boue |» . 
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den Schlamm v m. ablassen (I to draw off 
the deposit, / ~ un circuit d’une partie 
de son trafic |j eine Leitung f. entlasten 
|| to relieve a circuit of some of its traffic. 
/ « le haut-fourneau |j den Hochofen m. 
auskratzen || to draw out the furnace. / 

- un navire || ein Schiff n. lôschen || to 
unload or to discharge a ship. / dispositif 
m.à - dans des sacs || Absackvorrichtung 
f . '! attachment for filiing into sacks. / ~ 
une touraille || eine Darre f . abr&umen î| to 
unload or to discharge a kiln. / - les 
voiles fpl. || abbrassen |i to braec full; to 
fill the sails pi. 

déchargeur m. (Électr) || Funkenstrecke f. 
|| spark gap. / - (Mach) || Entladungs- 
vorrichtung f. || discharger. / - (Ouvrier) 
|i Entlader m.; Ablader m.; Loscher m. 
|| unioader. 

déchargeur m. automatique |i Selbstent- 
ladewagen m.; Selbstentlecrer m. || self- 
discharging truck; solf-emptying lorry, 
automatic discharger, / ~ à écartement 
normal || normalspuriger Selbstentladcr 
m. i| self-diseharging truck or automatic 
discharging wagon for standard gauge. 
déchargeur m , * à bascule |i Kippbuhne f. 
Il tipping stage. / » continu à jet d’eau |, 
Wasserstrahlerder m |l water-jet type 
lightnmg arrester. / <*> de cornues j| 
Retortenleerer m I 1 retort emptier / 

- de grains J| Sacktrager m 1 corn 
unioader. / - mécanique (Touraille) |i 
Abraumer m. || floor clearer. / - mobile 
|| Abwurfwagen m. | throw-off truck. / 
~ rapide (Chem d f) il Schnellentlade- 
wagcn m.; Sehnellentlader m. i| rapid 
discharger. / - rapide à déchargement 
sans restants il restlos entleerender 
Sehnellentladewagen m. |l rapid dis- 
charger leavmg no remainder. / - rotatif 
|i rotiercnde Funkenstrecke f |i rotatmg 
spark gap / clapet ni. pour -s spontanés 
actionné à l’air comprimé || Druckluft- 
klappenbet&tigung f. fur Selbstentlader 
|| pneumatic operation of flaps for aelf- 
tipping or unloading trucks. 

déchaussé (Bât) || unterwaschen H ruinous 
by water, undermined; barred. 
déchaussement m. (Agr) || Umgraben n., 
Aufhacken n. || hoeing up. / - d’une 
fondation || Unterwaschungf. oder Unter- 
spülung f. eines Fundaments || washing 
away of a foundation. 
déchet m. j| Àbfall m. || refuse; residue; 
waste; rubbish. / * (Rxpl min) || Abbau- 
verlust m. || waste in mining. / ~ (Mach) 

|î Abnutzung f. || wear and tcar; wearing; 
wasting. / - (Métal) |) Gekr&tz n,; Kràtze 
f.; MctallabfâHe mpl. I| dross; sweep; 
sweepings pl. ; waste métal; ashes pl. / 
appareil m. à sécher des -s || Schnitzel- 
trocknungsapparat m. || apparatus for 
drying chippings. / installation f. pour 
l’utilisation des ~s 11 Abfallverwertungs- 
anlage f. »j waste utilizing plant. / ma- 
chine f. ù empaqueter les «s de fer 
Schrottpaketiermaschine f. ;! scrap piling 
machine. / ouvrier m. aux --s (Fil) i' Ab- 
fallarbeiter ni. || waste hand. 
déchet m., - d’animaux |i tierischer Abfall 
m. '! animal refuse. / *- de bois i Holz- 
abfall m. Il chips pi. of wood. / -de bois de 
charpente || Holzverschnitt m. || waste 
of t imber. / ~ de caoutchouc || Gummi- 
abfalt m. || scrap rubber. / - de cardette 
(Boie) a Beïdenwerg n.j Stumpen mpl. 

?J noils pl. of carded waste silk. / - de 


charbon || Bruchkohle f. || broker coal. 
/ ~ de coke || Bruchkoks m.; Abfall- 
koks m. || broken or scrap coke. / ~ de 
corne || Hornabfali m. || horn w^aste. / 
~ de coton || Baumwollabfall m.; Twist- 
abfall m. || cotton waste. / - de coton à 
polir |! Putzwolle f.; Twist m. || waste 
wool or cotton. / ~ de coupes (j Schlag- 
abraum m. j| slashings pl. / * de cuir 
|j Lederabfall m. il refuse of leathcr; 
leather waste. / - de cuir Aggloméré || 
Abfall m. von geprefltem Leder l| ag- 
glomerated leather cuttings pl. / - de 
l’entrepôt || HaldenverluRt m. Ji loss of 
entrepôt. / * des feuilles d’or | Scha- 
bine f.; Abfall m.; Kràtze f. || parings pl. 
of leaf gold. / ~ de films || Filmabfall 

m. || film waste. / -s mpl. de fonderies j| 
Gieftereiabfâlle mpl. !| foundry scraps 
pl / - de laine || Wollabfall m. || wool 
waste. / ~s mpl. de liège || Korkabfall m. 
|| cork waste. / -s mpl. métalliques || Me- 
tallabfalle mpl |j scrap metals pl. / ~ de 
papier || Papierabfall m. |j paper waste. 
/ ~ du peignage (Laine) || Abfall m. 
vom Kàmmen || waste from combing. / 
~ de plomb || Bleiabfall m. [| lead waste. 
/ - de porcelaine |i Ausschuligeschirr n. 
|| outshot of porcelain. / ~ de tannerie 
|j Gerbereiabfall m. || waste of tannery. 
/ « de verre || Glasabfall m. || glass waste. 

déchiffrable || entzifferbar; leserlich |J le- 
gible. 

déchiffrement m. || Dechiffrieren n., Ent- 
zifferung f. || deciphenng. 
déchiffrer || dechiffrieren; entziffern || to 
decipher / dispositif m. à » || Dechiffrier- 
vorrichtung f. Il deciphenng devicc. 
déchiffreur m. || Entzifferer m einer Ge- 
heimsehnft |l doeiphcrer. 
déchiquetage m. du caoutchouc || Reinigen 

n. des Kautschuks durch Auswalzen || 
purification of caoutchouc. 

déchiqueté || zackig; gezackt '| ragged. 
déchiqueter || zacken; zàhnen || to scallop. 
/ fer m. à ~ || Zackeisen n. || toothing 
iron. 

déchiruge m. |l Zerschlagcn n. von altem 
Schiffsholz || ripping up of a ship’s 
planks. 

déchirement m. |l ZerreiUen n. j| tearing. 
déchirer (Mettre en pièces) || zerreiUen || 
to tear. / l’acier m. se déchire sous la 
forge || der Stahl wird beim Schraieden 
rissig || during the forging process the 
steel gets cracked. 

déchireur m. (Mar) || Zillenschlàchter m. 

|| boat ripper. / - de balle (Fil) || Ballen- 
brecher m. || baie breaker. / - à copeaux 
|| Sp&nezerreiûer m. || apparatus for 
tearing off the shavings. 
déchirure f. || Riû m.; Spalte f. || cleft; 
fissure; ront; crack; flaw. / - (Métal) || 
Reiûen n. (des Rtahls beim Hârten) || 
clinking; crackmg. / panneau m. de - 
il Reiübahn f. |i stripping panel, 
déc limier un vaisseau échoué !' ein ge- 
Htraiuletes Rchiff n. abbnngen oder wie- 
der flott machen || to get a stranded 
shîp afloat. 

décibel m. il Dezibel n. || decibel. 
décidant || ausschlaggebend; entscheidend; 

maBgebend I 1 décisive; competent, 
décider || den Ausschiag m. geben ; ent- 
«ehoiden || to décidé, 
décigramine m. Il Dczigramm n. || decigram. 
décimale f. Il Dezim&le f.; Dezimalstelle 
f. || décimal. / forcer une ~ |j eine Dezi- 


male f. aufrunden || to approximate a 
décimal. 

décimètre m. || Dezimeter n. || decimeter. 
/ - carré |j Quadratdezimeter n. || square 
decimeter. 

décintroir m. (Maç) || Brechhammer m. || 
pickhammer. 
décisif voir décidant. 

décision f. || Entscheidung f.; BeschluÛ 
m. || decision. / ~ du tribunal || richter- 
liche Entsoheidung f.; GerichtsbeBchluû 

m. || decision or decree or sentence of 
the Court. 

déclaration f. || Aufzàhlung f.; Verzeichnis 

n. | assertion; déclaration. / ~ (Mar) || 
Mamfest n. (der Schiffsladung) || mani- 
fest. S ~ du contenu || Inhaltsangabe f. || 
déclaration of contents. / ~ définitive 
d’un demandeur concernant son gîte 
(Expl min) || Schlulierklàrung f. eines 
Muters || final déclaration of a con- 
cessionaire in respect of his concession. 
/ * de faillite j| Insolvenzerklârung f. || 
déclaration of bankruptcy. / - formelle, 
en remplaeement du serment || eides- 
stattliche Versicherung f. || affidavit. / 
* de ses revenues l| Selbsteinsch&tzung f. 
des Einkommens |j assessment by the 
tax payer. / - de valeur (Douane) || Wert- 
augabc f. |] declared value. 

déclarer || aussagen; angeben || to déposé; 
to déclaré; to state. / — la valeur || den 
Wert m. angeben |j to déclaré the value, 
déclaveter || loskeilen || to loosen the wedge. 
déclenchement m. (Mach) || Auskupplung 
f.; Auslosung f. || uncoupling; releasing. 
/ dispositif m. de - || Auslosevorrichtung 
f. || release arrangement or gear. / ergot 
m. de - || Auslôseknagge f. || release 
catch. / mécanisme m. de ~ || Ausklink- 
mechamsmus m. || trip gearmg; release 
mechanism. / poignée f. de * || Auslôse- 
griff m. Il release handle. / le - se remonte 
automatiquement |j die Automatenein- 
richtung hat selbstt&tigen Aufzug || the 
automaton îs self-winding. / support m. 
de - en dessous des ranchers (Chem d f) || 
Auslôseknagge f . unter den Rungen || dis- 
engagmg bracket under the stanehions. 
déclenchement m., « automatique de la 
lu net le d’approche || Automateneinrich- 
tung f. des Fernrohres || automaton of 
telescope. / - du dispositif de freinage || 
Auslôsung f. der Hemmvorrichtung || 
release of brake device. / ~ libre || Frei- 
ausldsung f. || free release. / * monétaire 
automatique || Geldautomateneinrich- 
tung f. || slot paying mechanism. / ~ 
de l’obturateur || VerschluOauslosung f. 

|| shutter release. / - de l’obturateur 
instantanée || Auslôsung f. des Moment- 
verschiusses J| release to instantaneous 
shutter. / » à tension nulle || Nullspan- 
nungsauslôsung f. || no-volt release. / 
- à voltage nul voir « à tension nulle, 
déclencher || auskuppeln; entVuppeln |- to 
uncouple; to ungear; to diseonnect. 
déclencheur m., ^ automatique (Electr) 

|| Selbstausschalter m. || automatic cir- 
cuit breaker. / * de balais || Bürsien- 
wàhler m. li trip spindle. 
déclic m. || Auskiinkvorrichtung f.; Aus- 
lôsemechanismus m. | releasing gear or 
mechanism. • 

déclin m., mécanisme m. de - }! Auslose- 
mcchanismus m. || releasing mechanism. 
déclinaison f. || Abwcichung f.; Deklina- 
tion f. || de<'lination. / aiguille f. de « i, 
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Abweichungsnadel i. || dipping or déclin- 
mg needle. / axe m. de ~ || Deklinations- 
achse i , || déclination axis. / écart m . local 
par rapport an cours régulier de la va- 
riation de la ~ H ôrtliehe Abweichung f. 
vom regelra&ûigen Verlauf der Dekli- 
nations&nderung || local déviation from 
the regular variation of déclination. / 
table f . de ~ fl Abweichungstafel 1. 1| table 
of déclination. 

décllita[ 80 n f. d’aignille aimantée || MiC- 
weisung f. oder Abweichung f. der 
Magnetnadel || déviation or variation of 
the magnetic needle. 
décliner || von sioh weisen J| to refuse; to 
reject. / - (Astro) H abweichen H to dé- 
cliné. 

décllnomètre m. H Ablenkungsmesser m. || 
deflectometer. 

déclivité f. || Gefâlle n.; Neigung f.; Stei- 
gung f.; Abschüssigkeit f.; Abfall m. || 
declivity; descent; asccnt; gradient; 
fall. / indicateur m. de ~ || Neigungszei- 
ger m. || gradient post; indicator of gra- 
dient. 

déclivité f., ~ d’un toit || Abdachung f . eines 
Daches || declivity or slope of a roof. / * 
de voie || Neigung f. der Streoke || gra- 
dient of the line, 
déclouer || losnageln || to unnail. 
décoction f. || Absud m.; Abkochung f.; 
Dekoktion f. || décoction. / méthode f. de 
~ || Dickmaischmethode f.; Dekoktions- 
verfahren n. || thick mash or décoction 
method. 

décohérer II entfritten || to decohere. 
décohéreur m. || Klopfer m.; Entfrittcr m. 
|| tapper; decoherer. 

décohésion f. || Entfrittung f. || decoher- 
ence. 

décoincer || den Keil m. herauszichen; los- 
keilen || to take out the wedge. 
décollage m. (Aéro) || Loslôsen n.; Los- 
gehen n. (eines Waaserfiugzeuges vom 
Wasser) || take-off run from the water. / 
~ (Électr) || Abfallen n. || release; releas- 
ing. 

décollement m. || Losleimen n. || unglueing; 
unpastmg. f ~ de la rétine || Netzhaut- 
ablôsung f. || detachment of the retina. 
décoller || abbl&ttern || to Bcale off. 
décolleter, tour m. à ~ || Abstechdrehbank 
f. || bar lathe; jobwork lathe. 
décolleté ur m. || Fassondreher m. || job 
turner; cape tan lathe worker. 
décoUeteuse f., barre f. de ~ (Textile) || 
Einschliefikamm m. || web holder. 
décolorant || entfàrbend; bleichcnd || de- 
oolourizing. / agent m. « voir décolorant 

m. 

décolorant m. || Entf&rbungsmittel n.; 
Bleichmittel n. || bleaching or dccolouriz- 
ing agent. 

décoloration f. || Entfarbung f.; Entfâi- 
ben n. || discolouring; decolourizing. / 
installation f. de ~ || Bleichanlage f. || 
bleaching plant. 

décoloration f., ~ de fourrures || Bleichen 

n. von Pelzen || fur bleaching. / ~ de 
plumes pour parures || Putzfederbleiche- 
rei f. || feather bleaching. 

décoloré |) entf&rbt || decoloured. 
décolorer || entf&rhen || to decolour(ize); 

to discolour; to bleach. 
décombrer || von Schutt m. remigen l| to 
clear from rubbish. / ~ un vieux puits 
de mine || eincn alten Schacht m. auf- 
sftubcrn H to clear an attlo. 
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décombres mpl. (Bât) || Bauschutt m. || 
rumble; junk; rubbish; ruina pl. / ~ 
(Taille-pierre) (| Arbeitszoll m.; Stein- 
splitter mpl. || chips pl.; shards pl. / lit 

m. de *> || Abraum m. || barren rock, 
décommande f. || Abbestcllung f. || caneel- 

lation. 

décommander il absagen j| to countermand. 
décommettre un cordage || cm Tau n. in 
Kardeele zerlegen; cin Tau n. aufdrehen 
|| to unlay a rope. 

décomposable (Chim) || zerlcgbnr; zersetz- 
bar || discomposable. 
décomposer || zerlegen || to discompose; 
to undo. / se » (Chim) n zcrfallcn I! to 
break down. / ~ la force " dio Kraft zer- 
legen || to décompose or to résolve the 
force. 

décomposition f. || Zerfall m., Vcrwitterung 
f.; Zersetzung f.; Zerlegung f || breaking 
down; weathermg; disinfcg ration; dé- 
composition. / chambre f. do ~ || Zei- 
sctzungsLammci f. ]| décomposition 
chambcr. / inslallation f. de - des mé- 
langes gazeux || Anlage t. zur Zerlegung 
von Gasgemisohcn || plant foi décompo- 
sition of gas compounds. / pré\cnir la - 
chimique de la munition ,j ehemisohe 
ZersetzungsprozcHse mpl. m der Muni- 
tion vorhindern '| to prirent the (lienn- 
eal disintegration of the anumiiiitmii / 
produit m. de ~ || VorwiHcningsgcbilde 

n. ; Zerfallgebilde n. , piodmt ot dés- 
intégration. 

décomposition f , - par Puir AuMUtlc 
rung f. || weathermg. / - eloeti oh tique 
clektrolytiseho Spnltung t cleetiolvtK 
décomposition. / ~ des loiccs Zeile- 
gungf. der Krùfte || résolut ion ot foiee.s / 
- de mélanges de gaz ù /«-ileunng i. von 
Gasgcmisclicn ,| dccoin position of gus 
mixtures. / - dans les profondeurs !' 
Tiefenzersetzung f. || deep-wuted décom- 
position. l~ des roches Vei witteriing 
f. || weathermg. 

décompresseur m. || Yerdichtimghnnndc- 
rer m. j| compression releasci 
décompte m. || Gegenreelmung f., Kuek- 
anspruch m. || countei elnim, set -off. / - 
(Mar) || Heuerrückstand ni || daims pl. 
respecting the wages of the < rew. 
décompter |j abrechnen, abzidien || to dis- 
! count; to deduct. 

déconnecté || abgeschaltct || disconnected. 
déconnecter (Accouplement) || ausrueken j| 
to disconnect. / ~ (Electr) |i ausschnlten, 
abschalten || to disconnect . 
déconnexion f. (Électr) || Auslosung f., 
Absehaltung f. |j rcleasmg, euttmg. / - | 
(Tél) || Trennung f.; Unterbiei hung f. |j | 
disconnection. f » automatique j‘ selbst- j 
tiitige Absehaltung f. |; autonmtie eut 
out. / « commandée par le bureau in- 
terurbain }| Fernumtstrennung f |, 
through clearing. / ~ forcée (Tél nul) I 
zwangslâufigo Freigabe f. i toreed dis- 
coimection. / ~ immédiate (Tél) || so- 
fortige Trennung f. odrr l'nterbrcchung 
f. || quiek release. / - prématurée (Tél) ; 
vorzeitige Trennung f. odrr Vnter- 
breehung f. || prématuré diHcoimeetion. / 
* retardée || verzogerte Trennung f. odrr 
Unterbrechung f. || slow release. 
décor m. (Bât) || Ausaehnmekung f.; Ver- 
zierung f. || décoration. / ~ (Théâtre) !, 
Dekoration f. || sccnery. / peintre in. en 
-s || DckorntionsmaJer ni. r soone pam- 
ter. / peinture f. de ~s de théâtre ilThea- 


termalerei f. || scenical décoration 
painting. 

décor m., - d’ameublement en cuivre || 
kupferner Môbelbeschlag m. || furniture 
copper fittings pl. /~ A coraux || Korallen- 
schmuck m. || coral ornament. / - pour 
étalages || Schaufenaterdekoration f. jj 
shop window décoration. / ~ et peinture 
f. de scène || Theaterdekoration f. || sce- 
nery and scene painting. 

décorateur, peintre m.~|l Dekorationsmaler 
m.; Theatermalqr m. I| seeno pamter. 

décorateur m. || Dekorator m. || decorator. / 
~ en meubles || Môbelverzieret m. || fur- 
niture decorator. 

décoration (Insigne) || Orden m. || order. / 
~ (Théâtre) || Dekoration f.; Bühnen- 
verzierung f. H décoration; scenery. / 
étoffe f. de ~ || Dekorationsstoff m. Il 
décoration stuff. 

décoration f., ~ pour arbres de Noël 1 
Christ baumschmuck m. || Christ mas tree 
décoration or ornaments pl. / - in- 
térieure || Innenausstattung f. || mdoor 
equipmcnt. / du livre || Buehausstat- 
tung f. || get-up of a book. / - pour 
magasins j, Dekoration f. fur Waren- 
h à user || deeomtion for stores / - murale 
|| Wanddekondion f || mural décoration./ 
~ en ouate pour arbres de Noël || Christ- 
baunisebiniiek m. uus Watle |! Cbristmas 
tree adornini'iits |)1. of uaddmg. / » par 
papier de fantaisie || Kantasiepapieraus- 
l stuttung f. ,| faut y pajK'r décoration. / ^ 

, de porcelaine i l’orzellanvercdclung f. 

| ])ouelam i» china deeoiation. 

I décoriicage m. n Sehalen n ' peeling oft / 
industrie f. de - || Schalmdustne t. 
peeling mdustry. 

décortiquer (Bois) || enttmdeii !' to de- 
eortuate, to bai k off. / - (Fruit) || ent- 
liulseii, sdialen i' to husk, to shell; to 
scalp. / machine t. à - || Kindtnschal- 
maselime f., Nchalniasebine f. || bark 
peelmg or sealpmg nmelime; deeortica- 
tor; scalper. / machine f. à ~ le bois 
|| ïm balnmsehine f. fur Dolz || peeling 
machine tor uood. 

déeortiqiieiise f. voir décortiquer, machine 
à 

déeottage m. (Fond) || Kutteln n. || rapping- 
ni. 

déeotter (Moulage) l| mtteln j; to rap-in 
the sand 

découdre |i abtiennen; auftrennen || to 
unseu ; to unstiteb. / - une couture f. 
Il eine Nuht f. auftrennen i( to imstiteh 
a «coin. / - une file f. de bordage (Ai eh 
na\) i) emon Plankengaiig ni. abtuevheii 
U to np off a ntrake of planks. 

découler ;! herabtiopleln j to flou; to 
ti leklc, to <1 1 1 j ». 

découpage m (Mae h out) |, Aiisstanzen n : 
»St.iii/.en n. Il euttmg out; stampmg; 
pumlimg. / appareil ni. de - ! ♦Stbneid- 
uppurat ni <uttmg a j «para tus. / ap- 
pareil ni. pour le ~ au jet de sable l| 8and- 
Ntialilselmeidapparul ni. | apparat us for 
etifting bv «and bbist. / installation f. 
pour le - »S( hneidanlage f. ; eutting 

plant. / installa itou 1. de ~ à l’aeétj- 
iène A’/etyienselmeKlanlage f. jl acéty- 
lène eiilting plant. / installation f. pour 
le - des \ieux papiers j< Altpapier» 
si htieideanlnge f. ! uaste |Miper eutting 
plant. / «ttaehjne f. pour le « autogène 
1( autogène tSelmeidnuiflchme f. aufo- 
geiaum eutting machine- / spéeinien m. 
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de ~ || Sehnittprobe f. || trial piece of 
cutting work. 

découpage m., ~ d’aiguilles (Horl) || Aus- 
stanzen n. der Zeiger H cutting or stamp- 
ing of the hands. / ~ à Pacétylène || 
Azetylenschneidverfahren n. || acety- 
lene cutting. / ~ autogène || autogènes 
Sohneiden n. || autogenous cutting. / ~ 
sous Peau || Sohneiden n. unter Wasser 
|| cutting under water. / ~ de métaux || 
Metallsohneiden n. |j métal shearing. / 
« de métaux minces || Metallblech- 
stanzen n. || métal cutting-out. / « des 
ouvertures de fenêtre |] Ausschneiden n. 
von Fensterôffnungen || cutting-out win- 
dow openings. / ~ de papier || Stanzen 
n. von Papier || paper cutting-out. / ~ 
de papier pour fleurs || Ausschneiden n. 
von Papierblumen || paper f lower punch- 
ing. 

découpé rond || rund ausgestanzt || punched- 
out round. 

découper || ausschneiden || to eut out. / 
~ (Métal) || sohneiden || to eut. / ap- 
pareil m. à ~ || Abschneideapparat m. 

|| cutting-off device. / brûleur m. à ~ || 
Schneidbrenner m. || cutting burner. / 
/ cisaille f . circulaire pour ~ les bandes || 
Streifenschere f . || strip outting machine. 

/ cisaille f . circulaire pour ~ les cercles |j 
Kreiseschere f. || circle cutting machine. 

/ cisaille f . circulaire pour « les courbes || 
Kurvenschere f . || curve cutting machine. 

/ cisaille f. circulaire pour ~ les disques 
voir cisaille circulaire pour ~ les cercles. 

/ cisaille f . circulaire pour « les formes || 
Figurenschere f. || figure cutting ma- 
chine. / machine f. à ~ || Ausschneid- 
maschine f.; Schneidmaschine f.; De- 
kupiermaschinef .(jeutting machine ; nibbl- 
ing or punching machine. / machine f . À 
- les étoffes || Zuschneidemaschine f . für 
Stoffe || cutting-out machine for clothes. 

/ machine f. à - à grand rendement |j 
Hoohleistungsdekupiermaschme f . H high- 
capacity nibbling machine. / machine f . 
à ~ les lingots || Blockteil- und Trenn- 
maschine f.; Blockteilmasohine f. || ingot 
parting and slicing machine; ingot slicing 
machine. / machine f. à ~ les onglets || 
Gehrungsstanzmaschine f. || mitre-out- 
ting machine. / machine f. À ~ les sacs 
|| Sackzuschneidmaschine f. || machine 
for cutting-out sacks. / presse f. à ~ || 
Dekupierpresse f.; Stanze f. || cutting 
press. 

découper, ~ le bois || Holz n. sohneiden 
oder zuschnoiden || to block out or to 
eut up or to saw timber. / ~ les branches 
fpl. || das Stammholz abàsten || to eut 
off the branches pl. of timber. / ~ À 
Pemporte-pièCe || ausstanzen; stanzen || 
to stamp out; to punoh. / - le petit 
bout (Bois) || zopfen || to lop. / « à la 
scie H auss&gen II to saw out. 

découpeur m. (Taill) || Zusohneider m. |J 
fitter. / ~ de bois [| Holzausschneider m. 

|| wood cutter. / ~ de bois de brosses || 
Bûrstenholzs&ger m. || brush wood cutter. 

/ ~ de carton || Pappausschneider m. || 
cardbox outter. / - de copie {| Manu- 
skriptverteiler m. || copy cutter. / - 
de corne || Hornschneider m. || horn 
outter. / ~ de cuir || Lederstanzer m. }| 
leather outter. / d’écume de mer j] 
Meerschaumschnitzer m. || meerschaum 
outter. / ~ pour fleurs || Blâtterauastan- 
zer m. |J flower outter. / ~ d’ivoire H 


Elfenbeinaohnitzer m. H ivory cutter. / ~ 
de manches de couteaux || Messerhefte- 
schneider m. || knife handle cutter. / - 
de métaux ]| Metallaussohneider m. || 
métal cutter-out. / ~ d’os || Knochen- 
schnitzer m. || bone cutter. / ~ de papier 
|| Papierausschlâger m. || paper cutter- 
out. / ~ de plumes || Sohreibfederstanzer 
m. || pen outter. / - de tôle || Blechzu- 
sohneider m. || {date shearer. / ~ de 
tubes || Rohrabsohneider m. || tube cutter. 

déeoupler (Mach) || entkuppeln || to un- 
couple; to disengage. 

découpoir m. || Locheisen n.; Aussohlag- 
eisen n.; Durohschlag m. || punch. / ~ 
(Métal) || Lochputzen m. || burr. / ~ 
à tôle || Blechlochmaschine f. || plate 
punching machine. 

découpure f. (Bât) || Schnitzwerk n. H 
carving; carved work. / ~ (Chose dé- 
coupée) JJ ausgeschnittenes Motiv n. || 
fretwork. / ~ du châssis || Rahmenaus- 
schnitt m. || frame opening. 

découvert (Couvr) || abgedeckt || untiled. 
/ ~ (Terrain) || off en; frei || open; un- 
enclosed. 

découvert m. || Überdisposition f.; un- 
gedeckte Ausgaben fpl.; Defizit n. || 
overdraft; déficit. 

découverte f. || Fund m.; (Erfindung f.) (| 
discovery. / ~ (Expl min) || Abraum m. 

|| barren rock. 

découvreur m. (Expl min) || Schurfer m. 

|| diacoverer. 

découvrir (Bât) || abdecken || to uncover. 
/ - une couche par la sonde || eine Schicht 
f. anbohren || to find a layer by boring. 
/ ~ en creusant (Expl min) || erschtirfen 
|| to discover; to uncover. / ~ la lumière 
d’admission || den Eintrittsschlitz m. 
freigeben || to lay bare the scavenging 
port. / ~ une maison || ein Haus n. ab- 
decken || to unoover a roof; to unroof 
a house. / - une mine || ein Flôz n. er- 
schürfen || to uncover a layer. / ~ des 
mines fpl. || Lagerstâtten fpl. erschürfen 
Il to reach or to open or to discover 
layers by digging. / ~ un minéral par 
sondage || ein Minerai n. erbohren || to 
bore a minerai; to find a minerai by 
boring. / ~ par la sonde || erbohren || to 
find by boring. / ~ la terre (Mar) || Land 
n. in Sicht bekommen || to sight the 
land or coast. 

décrassage m. (Métal) || Abschlacken n. H 
slagging. / installation f. pour le ~ || Ent- 
sinterungsanlage f. || desintering plant. 

/ outi m. pour le ~ des chaudières || 
Kesselsteinabklopfer m. |J boiler scaling 
tool. 

décrassage m. automatique || Selbstab- 
schlackung f. || celf-clinkering. 

décrassé (Mét) || abgeschlaokt || slagged 
out. / - (Prép) || abgeschlâmmt || washed 
out. 

décrasser || scheuern; reinigen; sâubern || 
to scout; to clean; to remove dirt. / 
appareil m. à ~ les tubes de chaudière 
|| Kesselrohrreiniger m. || boiler tube 
cleaner. 

décrasser la grille || den Rost m. von 
Schlacken reinigen || to clear the grate 
bars pl. 

décrasscur m. (Fond) || GuÛputzer m. (| 
cleaner-up. / ~ (Métal) || Schlacken- 
arbeiter m. || slagger. 

décrédltomeut m. || Miflkredit m.; Verlust 
m. des Kredits |j discrediting. 


décréditer || diskreditieren; um seinen Rre- 
dit m. bringen || to discrédit, 
décrément m. Il Dekrement n. U décrément. 
/ « d’étincelles || Funkendekrement n. 
Il spark décrément. / - logarithmique || 
logarithmisches Dekrement n. || loga- 
rithmic décrément. 

décrémètre m. |[ Dâmpfungsmesser m. U 
decremoter. 

décret-loi m.||Notverordnung f . ||emergenoy 
decree; order or decree issued in time of 
emergency and having the force of law. 
décreusage m. de la soie || Koohen n. oder 
Enteehâlen n. oder Reinigen n. der Seide 
Il boiling or scouring of the silk. 
décreusé (Soie) j| Und; sacht; gekooht; ge- 
sch&lt || scoured; boiled. 
décreuser la soie || Seide f . kochen oder ent- 
schalen oder reinigen || to boil or to 
scour the silk. 

décrocher || abhaken || to unhook. / ~ 
(Chem d f) || entkuppeln || to uncouple; 
to disengage. / se - (Mach) || auBer 
Tritt m. fallen || to faÙ out of step. / 
~ le récepteur || den Hôrer m. abnehmen 
oder abheben || to take off or to remove 
the receiver. 

décroissant, âme f. de section ~e || sich 
verjtingender Steg m. || web of taper 
aeotion. 

décroissement m. || Abnahme f.; Abneh- 
men n. || decrease. / - du courant || Sinken 
n. des Stromes || decrease of current. / 
~ d’étoffes || Schwinden n. der Zeuge || 
shrinkage of fabrics. / » de l’oscillation 
|| Abklingen n. der Schwingung || dying 
out or dumping (A) of the oscillation, 
décroître || abnehmen; sinken; Bich ver- 
mindem || to decrease; to shorten. / ~ 
(Moulées) || schwinden || to shrink. 
décrotter || putzen; reinigen || to clean; 
to rub off dirt. / - les vieilles pierres du 
mortier || die alten Steine mpl. vom 
Môrtel reinigen || to clean the stones pl. 
from mortar. 

décrotteur m. || Sohuhputzer m. || shoe- 
blackcr. 

décrottoir m. || Schuheisen n.; Schuhab- 
kratzer m. || door scraper. / « en fil mé- 
tallique || DrahtfuBabstreifer m. ; Draht- 
fuBmatte f. || wire foot mat or Boraper. 
décrouir (Métal) (| ausglühen (| to anneal. 
décroûter || grob hobeln || to rough -plane, 
déoruser (Teint) || ansieden || to ungum. 
décuivrer || entkupfern || to free from cop- 
per; to decopperize. 

décuvage m. (Brass) || Ausweichen n. || 
flooring. / soupape f. de décharge de « 
(Brass) || Ausweichventil n. || outlet 
valve on steeping tanks, 
déçu ver (Brass) || ausweichen || to floor. 
dedans mpl. (Bât) || innere Rosthôlzer npl. 

Il interior sleepers pl. 
dédit m. || Abstandsgeld n.; Reugeld n. || 
fine; forfeit (money). 
dédommagement m. || Entsch&digung f.; 
Schadloshaltung f. || amenda pl.; rému- 
nération; indemnifieation; compensa- 
tion. / être tenu à ~ || entsch&digungs- 
pfUchtig sein || to be üable to make com- 
pensation for damage. / fixer un ^ || eine 
Entsch&digung f. festsetzen || to déter- 
mine a compensation, 
dédommagement m. de chômage |] Ar- 
beitslosenunterstützung f. || provident 
benefit; unemployment pay. 
dédommager || entsoh&digen; schadlos hal- 
ten || to make good or amenda pl.; to 
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indemnify; to compensât# for; to ré- 
munérât#. 

dédorer || entgolden || to ungild. / se ~ }| 
die Vergoldong f. verlieren || to loose 
the gilt. 

dédouanement m. }| Verzollung f.; Zoll- 
abfertigung f. || clearance. / méthode f. 
de — || Verzollungsmethode f . || mcthod of 
clearance. 

dédouanement m. de marchandises |{ Ver- 
zollung f. von Waren || clearance of goods. 
dédouaner || verzollen; zollamtlich abfcrti- 
gen f| to clear from customs. 
dédoubluge m. des peaux || Spalten n. der 
Hâute || splitting of hides 
dédoublant les graisses fpl. || fettspaltcnd || 
fat-splitting. 

dédoublement m. (Chira) || Spaltung f. || 
résolution. / arbre m. de ~ || Exzenter- 
welle f. || eecentric shaft. 
dédoubler (Clum) || spalten || to split; to 
résolve. 

dédoubler les peaux fpl. || Leder n. spalten 
|| to split hides pl. 

déduction f. (Bilan) || Abschrcilmng f || 
writing off. / ~ (Phys) || Kuckschhiil m. 
|| conclusion. / * (Prix) || Abzug m. || 
déduction. 

déduire || in Abzug m. bringen || to deduet 
déduit (Bilan) || abgesehneben || vint ton 
off. 

défaire || auseinander nehmen; aufhmen || 
to unniake; to undo. / dispositif ni. A ~ 
les nœuds || Knotenlosevorriehtung f J| 
knot loosening deviee. 
défaire, * un boulon || eine Schraulw» f. 
lôsen || to undo a screw. / * les tours inpl 
d'un palan || ein Takel n. klaren || to 
underrun or to clear a tacklc / - les 
iis fpl. || die Sehraubon fpl. losen; los- 
schrauben || to slaeken the screw s, to 
serew off; to unserew. 
défaite f. (Mauvaise excuse) || Ausrodo f. || 
pretence; pretext; excuse. / être d’une 
bonne - (Marchandise) || guten Absntz m. 
finden || to find prompt sale or good 
outlet or a ready market. / être sans ~ 
(Marchandise) || nur langsamen Absutz 
m. finden || to meet with a slow sale, 
défalcation f. || Abzug m. (einer Somme) || 
défalcation; déduction, 
défalquer (Math) |) abziehen; abrechncn || 
to dofalcatc. 

défaut m. || Mangel m.; Fehler m. || defect; 
imperfection. / à ~ de || mangels || in the 
absence of; failing; in default of; for 
want of. / A cause des ~s mpl. || wegen 
M&ngel mpl. || owing to defects pi. / 
corriger des ~s d'équilibre || Gleieh- 
gewichtsstorungen fpl. beseitigen || to 
correct disturbances pl. of the balance. 

/ exempt de - ]| fehlerfrei || Sound (work- 
manahip). / la pièce avait le - de se 
briser facilement || das Stüek hatte den 
Fehler, leicht zu reiÛen || there was this 
fault inhérent in the pièce that it easily 
broke. / les pièces fpl. présentant des «s 
quelconques sont rébutées || fehlerhafte 
Stücke npl. werden (von der Wciterver- 
arbeitung) ausgeschloasen f| defect ivc 
pièces pl. of faulty workmanship are 
excluded (from further manufacture). / 
sans ~s mpl. |f tadelfrei; tadellos; mangel- 
frei || flawless; faultless; perfect. 
défaut m., - de câble || Kabelfehler f. |{ 
cable fault. / ~ de chromatisme || Farb- 
fehler m, || colour defect. / ~ de construc- 
ttOB 1) K onstruktionsfehler m. || defect or 


fault of construction. / * de continuité 
(Tel) || Untorbrechung f. || cliseonneetiou. 
/ * de coulée || GuÜfehlcr m.: Galle f. ü 
flaw in the easting; blister. / * d'équi- 
librage (Tel) |j Nachbiidungsfchler m. || 
fault of balancing. / - dans la foute rotr 
~ de coulée. / » d'isolement || lsolations- 
fehlcr m. || insolation fault. / ~ de tissage 
|| Webfehler m. || fault m wcavinga pl. / 
» du v erre || Glasfehler ni || flnw ni the 
glass 

défaveur f. || rngunst f.; Ungnndc f , MiB- 
kiedit ni. || disfnvour; disgrâce, 
défavorable || ungunstig || unfavorable; dis* 
ad va ntageous 

défécation f |j Klurung f.; Lauterung f. , 
Seheidung f || elarifying, clearing. / 
eliaiidiére f ti « || Klarpfannc f || clari- 
fier, eleaimg pan / faire la - || klaren, 
lautern || to clear, to clarify. 
défectueux || fehleihaft: mangelliaft; sehftd- 
haft II faulty, defect ive; imperfcct, in- 
complète, dnmngcd / eonstriietion f. dé- 
fectueuse || mangelhnfte Arbeit f. || dé- 
fective workmanship / très «* || hoclist 
mungelhaft || \ery un perfect 
défectuosité f. || YVerkstoffchler m.; Fehler 
m., Mangelhnftigkeit f || defect; flaw. / 
enlever les -s des pièces (Fond) || Werk- 
stueke npl. ahkratzen || to serape off the 
pièces 

défectuosité f dans la fonte || GuBblase f.; 

Galle f. || air bubhle; blistcr. 
défendeur ni || Beklagter m. || défendant, 
défendre la rive || das Ufer liefestigen || to 
proteet a river bank. 

défense f. (Areh hydr) || Prellzangc f. Il fon- 
der vvale. / - (Mar) || Ladebord m ; 
Loachbord m. || skid, fonder / - de 
barils || Faftnufschlagfendcr m. || barrel 
fonder. / - en bois (Aich nav) || Hol/.- 
fender ni || hanging or uood fonder: skid. 

/ * en eordage (Areh nav) || Taufender 
m. || pudding. / - des dunes || Dunen- 
schutzweik n. || defenee of downs / - 
d’euibareatiou || Bontsfendei m || boat’s 
fonder. / - d’exporter || Ausfuhrvorbot n. 

|| prohibition of exportation / - d’im- 
porter || Kmfuhrverbot n || prohibition 
to nnport goods. / » légitime || Selbst- 
hilfe f. || self help, / ~ en liège (Areh nav) 

|| Korkfender m. || cork fonder. / ~ mo- 
bile (Areh nav) |) Freihalter m ; Frci- 
liolz n.; Keibholz n , Fonder ni. || loose 
skid; fonder. / loi f. de * nationale || 
nationales VerteidigungRgesetz n. || na- 
tional defenee act. / - de navire |i Sehiffs- 
fender m. || ship’s fonder. / - personnelle 
voir ~ légitime. / » dérivé || Uferschutz 
m.; rferbefestigung f. || fonce of the 
bank; bank defenee. / - terrestre anti- 
aérienne U Flugabwohr f. von der Rrde 
aus || torrestrial antiaireraft defenee. / 
~s fpl. contre les torrents || Wildbaeli- 
verbauung f. || torrent Works pl.; dam- 
ming of torrents. 

déferler une voile ü ein Segel n. losmachen 
to unfurl or to loose a sail. 
déferrailleur m. (Expl min) || Schienenleger 
m. || rolley-way man; rail layer. 
déferrisation f. || Enteisenung f. || déforma- 
tion. / ~ d’eau !| Wasserenteisenung f. 
water softening; extraction of iron from 
water. 

défendeur, machine f. à ~ || Kammwalz- 
maachine f. Il drawing roller. 
défeutrer m. de laine || Wollstrecker m. || 
wool frarae tenter. 


défiance f. < Arguohn m.; MiÜtrauen n. , 
difficleuee: distrust: mistniHt. 
défibreur m. de bois (Pnp) Holzsehleif- 
nuihlc f. vvood or stuff grinder. / - Ju- 
meau Zw iilingssehleifer m. tvv in grin- 
der. 

défibrctisc f. KutfascrungMiuiKchine f. , 
seutehing machine. 

déficit m. Dcfuit n., Inter-bilan/. f : 
Mindcrcimmhmc f défit it. deerease m 
defieieney in reeetpts; adverse balance, 
shortage / * de saturation i »Sattigungs- 
untersehulî m. déficit of water vajKMir 
for saturation, saturation déficit, 
défigurer || verzerren to distort, 
défilé m (Montagne) || Kngpaü m.; Ge- 
hirgsyiaft H défilé; narrow passage. / - 
(Pap) il fialbzeug n ; Lumpenbrei m. 
half or first stuff. 

défiler (Pap) || nmhlen; zerieiüen |i to 
break; to unthread. 

défileur m (Pap) |i Halhhtilltinderfuhrer 
m. il rag-cylindor driver, 
définitif ’i emlgultig ] ultinmte, final; de- 
finitive. 

définition f ’i Begriffsbestimmung f.; Be- 
griffserklilnmg f. définition, 
déflagration f explosionsartige Verbren- 
nung f l: déflagration, 
déflagrer , explosionsartig verbrennen 
to def Ingrate 

défléeliir ablenken | to defleet. / - les 
filets fluides || die Stromung f ablenken || 
to defleet the flow 

déflecteur m. |! Ablcnker ni. 1 defleetor. 
déflexion f Ü Ahlenkung f. I deflection. 
défonçage m (Agr) 1 Itajolen n , liefes 
Umgrabt n n , Kigolcn n. ! diggmg up. / 

- (Kxplmin) | Ahteufen n. ü sinking. / 
essai m. de * du mo.veii Nabendurch- 
biegeprobt* f. I, deflection test by pres- 
sure on the hub. 

défoncement m ( Expl min) voir défonçage, 
défoncer ( Agi ) i rajolcn , rigolen |l to trench - 
plougli; to dig up. / - (Tonneau) || den 
Boden m. emschlagen || to stave. 
défonceuse f (Agr) Higolpflug m.; Itajol- 
pflug in trench plough. / - (Mach out) || 
Oberfraser m, | surface milling cutter, 
déformation f. | Form&nderung f.; Ver- 
zerrung f II deformation; dmtortion. / 
essai ni. de ~ J! Deformationsversuch m.; 
Deformationsprobe f. || deformation test. 
/ pièce f. nettement entaillée avant la ~ | 
vor dem Biegcn scharf eingekerbte» 
►Stuek n. || pièce sharply notched before 
bending. / présenter des •s fpl. (Tél) || ver- 
zerrt sein || to be distorted. / - qui se 
produit lors de la trempe |! der beim H&rten 
ftuft retende Verzug m.; H&rteverzug m. 
i‘ tlistortion duc to hardening. 
déformation f., ~ à l'essai de charge sur 
ressorts ji Durehbiegung f. bei Belastung 
von Federn set of spring when eharged. 

/ légère » d'essieu || geringe Verbiegung 
f . einer Aehse }' slight deformation of axlc. 
déformation f. permanente || bleibende 
Formànderung f. || permanent set. / es- 
sai m. de flexion pur charge morte sans 

- I, Belastungsprobe f. ohne bleibende 
Durehbiegung II deformation test by 
loads w ithout a permanent set, / ~ d'un 
ressort l| bleibende Durehbiegung f. voit 
Federn |! permanent set of springs. 

déformé sans qu'il y eût des dégâts 1 ver- 
bogen, ohne daÛ sic h schadhafte Stellen 
zeigten |j bent without ahowing my de- 
fects. 
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déformer U deformieren; aus der Form f. 
bringen || to deform; to distort. / - (Tél) il 
verzerren || to distort. / - une vis » eine 
Sehraube f. überdrehen 1 to trip the 
thread of a screw: to overturn a serev . 
détournement m. Herausnehmen n. aus 
dcm Backofen il dravving ont from ba- 
kcr's oven. / dispositif m. pour le « des 
lingots ,! Blockausziehvornchtung f. ,! 
ingot withdrawmg de vice, 
défourneur m. (Appareil) ,[ Auszieher ra. ’ 
drnwing-out deviee. / - (Ouvrier) 
Koksofenentlcerer m. coke oven dra- 
per. 

défourneuse f., - de eoke Koksausdruck- 
maschine t. || eoke pushing machine, 
eoke pusher. / * des lingots ,| Blockaus- 
zieher m. ingot dra\ung-out deviee. 
défraîchir < den Glanz m. nehmen i! to take 
the freshness off. 

défreiner ! die Bremse luften 1 to release 
or to throw off the brnkc. 
défrichement m. (Airr) Grbnrrmulien n. n 
clearing of land. 

défricher (Agr) urbar maehen: anbauen 
to clear ground. 

défricheur m (Agi) Anhauer m.: Urbai- I 
rnueher ni. elearer 

défroncer les faux plis des draps ; Stoffe 
mpl. ausstreieben oder glatten , to take J 
ont or to undo the plaits of fahnes. 
défiisclation f Hntfuselung f defuso- 
lation. 

défuseler Tesprit -de- \ in(de l'alcool d'amyle) 
den Brarmtucin m ontfuscln , to free 
spirits pl. from amyln aleoliols, to de- 
fusel the spint 

dégagement m. (Commerce) Auslosung 
f. (von Wcohseln) i edemption / - (Cia/,) 
Kntweichen n . Frcmerden n. 1 dis- 
ehnrge / porfef.de- llintertui f | baek 
door / tube ni de- Ableitungsrohi n 1 
dehvery tube. 

dégagement m , - de fumée Haut hent- 
wieklung f, , formation of smoke; smoke 
development. / - de gaz Kntgasung f. 
dnving off the g a ses , degasifying; out- 
gasing. / - sous grue , liehte Hohe f 
unter dem Kran | headway free umler 
crâne. / - de poussière I Stuubcntwick- 
lung f , development of dust. / - entre 
le véhicule et le sol ,| Bodenfreiheit f. 
ground clearance. 

dégager (Banque) ,] cntlasten „ to disen- 
gage. / - (Ohim) Il entwickeln to evolve. 

/ - (Mach) auslôsen || to utigear: to 
uncouple. / - (Tourn) '' hinterdrehen || 
to relie ve. / se - (Ohim) j aich entwickeln 
Il to corne off. 

dégager, - un boulon || emen Bolzen m. 
lockern ü to loosen a boit. / - les carac- 
tères || die Lettern fpl. am Kopf sehrftg 
hobeln !l to eliamfer the letters pl. / - 
un édifice j ein Gebüude n. m aeincr 
Cmgebung freimaehen || to quicken a 
building. / - les mesures fpl. d’erreurs || 
die Messungen fpl. von Fchlern befreien 
' to eliminate errors pl. from obser- 
vations. / - la vapeur den Dampf ab- 
blasen || to blovv off the steam. 
dégailletteur m. (Expl min) j Stückaus- 
klauber m. )j nut picker. 
dégaleur m. de peaux | Fellkômmer m. H 
skin comber. 

dégât m. ]| Schaden ni. ; damage. / dé- 
formé sans <10*11 y eût des -s j| verbogen, 
Ohno daB aie h schadhafte St e lien zeigten 
j bent witbout showing any defeets. 


dégât m., - causé par ;i Schaden m. ver- I 
ursacht duroh |; damage caused by. / - 
s’élevant à Schaden m . m Hohe von |i da- 
mage amounting to. / - estimé à r Neha- 
den m. geschàtzt auf |! damage estimât- 
ed at. / - évalué à | Schaden m. fest- 
gesetzt auf damage assessed at. / - 
léger i geringer Schaden m. | slight da- 
mage. / - sérieux il ernstlicher Schaden 

m. ; serioua damage 

dégmiehir (Bois) j| zunehten; liearbeiten, 
behauen j| to true (up); to atraigliten; 
to surface, to take out of vmd. / - le 
bois || H0I7 n. ans dem Groben behauen, 
berappen jj to baulk or to rougli-hew 
timber / * line planelic || ein Brett n. 
zunehten || to take a board out of vund, 
to true 11 p or to surface a board. / - 
A lu scie!] mit der Sage f. nusschneiden 
to (lit ont with the sav 
dégauchissage m (Bois) ( | Zunehten n , 
Behauen n. j| tnnng (np); straightening, 
taking ont of vvind; Hurface-planing. 
surfaeing 

dégniiehissement m voir dégauchissage m. 
dégiiuchisseur m ,| Abrichtmaschincn- 
arheiter m ! rough planer, 
dégimchisseuve f ,| Flachenhobelmaschme 
f || smface-planing machine: surface 
planer, surfacer. 

dégazage m Kntgasung i || outgasing, 
diiMiig off the gases. degasifying 
dégazation f. voir dégazage, 
dé gazer ;| entgasen || to degasify : to out- 
ga», to diivc off the gases. 
dégazonnoir rn Bnscnpflug ra : Nchnl- 
ptlug m || jmring or sod or turf plough; 
svvard cutter 

dégel m (Wicdei )Auftauenn ;Tam\etter 
11. 'I thawmg (weather). 
dégeler i| auftauen || to thaw. 
dégénération f || Entartung f.; Aimât ton 

n. || degenerntion; degeneraey. / - de la 
lemre || Ausarten n der Hofc j| degene- 
lation of the yeast. 

dégénérer || ausarten \\ to degenerate 
dégénérescence f. voir dégénération, 
dégermer (Brass) || cntkeimen || to deger- 
minate / machine f. A - et À polir || 
Kntkeimnnga- und PoliermaRchine f. j| 
screening and acounng machine, 
dégermeiir m. || Entkeimer m || deger- 
nunatoi . 

dégernieiise f. |l EntkeimungsninRchine f. 

!| Rcreening machine 

dégerminatioh f || Kntkeimen n.; Ent- 
keimung f. || degermi nation; sterilizat- 
lon and screening. 

dégommer || 8eide f. vom Gummi befreien 
Il to ungum. 

dégonflé, rouler - || auf der Felge f. fahren 
|| to drive on the rim. 
dégonflement m. (Gaz) j| Entleerung f. || 
déflation. 

dégonfler (Gaz) J| abblasen || to valve. / - 
un ballon || einen Ballon m. entleeren || 
to deflate a balloon. 

dégorgement m. (Bât) || Traufe f. || eaves 
pl.; discharging hole; exit; outlet; 
r pout. / installation f. de - |j Degorgier- 
anlage f. || disgorging plant, 
dégorgement m. de Pair j| Entweichen n. 
oder Ausstrdmcn n. der Luft || discharge 
of air. 

dégorgeoir m. (Bât) voir dégorgement. / - 
(Forg) || runder Setzhamraer m. H (top) 
fuller; round set-hammer; creaser; 
ereasing tool. / - (Moulage en sable) || 


LuftspieB m.; SpieÛ m. || venting wirc; 
vire riddle, / outil— || Kaumwerk- 
zeug n. || serapmg-out or broachmg tool. 
dégorger (Forg) || abseh lagon |j to fuiler. 
/ machine f. A - || Kàummaschine f. |j 
broaching or die-slotting machine, 
dégorger un fossé || einen Gral>en m. rttu- 
men || to empty a ditch. 
dégorgeur m. (Teint) i| Auslauger m. il 
eleaner. 

dégotidronnagc m. (BraHR) || Entpichen n. 

Il unpitchmg; depitching. 
dégmidronner (Brans) || entpichen , to 1111- 
pitch, to depitch / - (Ohim) |l ont- 
teeren || to detai / machine f. à - :| 
Entpichmaschine f ,| aiiHbrenner; un- 
pitehing or depitching machine 
dégondronneiir ni. voir dégondmnnci, ma- 
chine à - A l’iimlc || Entpichmaschine 
f fui Olfeuerting I depitching or un- 
pitehing machine with od firmg. / - 
à vapeur jl Dampfentpiehmaschme f || 
steam ausbrenner, ateam unpitehing or 
depitching machine 

dégourdi m j| vergluhtes Porzellan n. || 
biscuit- baked poreelam 
dégourdir la porcelaine dure || PorzeUan 
n. vergluhen || to give the biscuit baking 
to poreelam 

dégonfler |i tiaufeln ,j to drip: to drop; 
to triekle down 

dégradation f. (Peint) || Abtonung f. || 
tonmg down / produit ni. de - (Ohim) 
li Abbauprodukt. n. J réduction produet. 
/ température f de - (Chim) " Abbau- 
tempi'ratur f ,1 breakmg down or j>t‘pto- 
mzation t(‘injM‘rature 
dégradation f.. - de l'amidon l| Starkeab* 
ban m. |l peptoni/ation of starch. / — d’un 
bâtiment : \ erfall m emes Gebiiudes || 
deeay of a building. / * des eaux || Aus- 
vnsehung f. || vasli or vashing or scour 
of vater / - de la température || Temjie- 
laturabfaîl m || fall of the température. 
/ - des ombres || Schattierung f. || sliade. 
dégrader (Bât) || auavvaaehcn, ausnagen; 
untenyaschen |l to dilapidate: to waah; 
to scour / - (C’him) || abbauen || to 
dégrada tt‘ / se - (Bât) || verfallen 11 to 
fall into deeay: to dilapidate. 
dégraissage m. l| Entfettung f. || degreaaing; 
seouimg, eleanmg. / appareil m. de - 
des métaux || Metallentfettungsapparat 
m. || métal degreasing apparatus. / 
appareil m. de - des os |! Knochenent- 
fettungsapparat m. || bone greaae ex- 
traeting apparatus. / benzol m. de - U 
Benzol n. für Fettextraktion || benzol 
for degreasing. / centrifuge f. de - |J 
Entolungszentrifuge f. || oil separating 
centrifuge. / installation f. de - || Ent- 
fettungsanlage f. || grease extracting or 
degreasing plant. 

dégraisser || entfetten || to remove grease; 
to ungrease; to degreasc; to scour; to 
clean. / produit m. à - || Entfettungs- 
mittel n. || ungreasing agent, 
dégraisser, - les aiguilles fpl. A coudre parla 
sciure de bois || die Nàhnadeln fpl. mit- 
tels Sâgespônen reimgen || to wipc the 
needles pl. in saw dust. / - l’argile f. 
trop plastique || dom Ton m. die Fettig- 
keit nehmen || to mix too plastic clay 
with sand. / - une lime }| eine Feile f. 
reinigen || to clean a file, 
dégraisseur m. Il Fleokenreinigcr m. (1 
seourer. / - de métaux || Metallentfet- 
tungsmittel n. U grease remover for 
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métal. / ~ de vapeur || Dampfentdler m.; 
Olseparator m. || oil separator; grease 
filter for b team. 

dégraisseuse f. de la laine || Wollwasch- 
maechine f. |( wool soouring engine. 
dégras m. ]| Degras n.; Gerberfett n.; 
Weiûbrühe i. || degras; stuff; fiah oil 
or grease for chamoising. 
degré m. (Chim) || Grâdigkeit f. || concentr- 
ation. I ~ (Escalier) || Stufe f.; Tritt 
m. || step. / ~ (Phys) || Grad m. || degree. 
/ diviser en ~g mpl. || in Grade mpl. ein- 
teilen || to divide into degrees pl. / à 
haut ~ || hochgradig || highly concentrai - 
ed. / du troisième « || kubiseh || cubic. 
degré m., - d’admission || Füllung f.; 
Füllungsgrad m. || degree of admission. 
/ - alcoolique || Alkoholgehalt m. || 
amount of aloohol. / « d’amortissement 
|| D&mpfungsgrad m. || degree of damp- 
ing. / ~ d'un angle || Grad m. eines 
W inkels || degree of an angle. / - d’approxi- 
mation || Annâherungsgrad m. || degree 
of approximation. / ~ d’atténuation || Ver- 
gârungsgrad m. || degree of atténuation. 
/ ~ d’atténuation limite || Endvergârungs- 
grad m. || degree of final atténuation. / 
— Beau nié || Grad m. Beaumé || degree 
Beaumc. / - centigrade || Grad m. Cel- 
sius; Celsiusgrad m. || degree centi- 
grade. / ~ de clarté || Helligkeitsstufe 
f. || degree of brightness. / - de com- 
pacité || Dichtigkeitsgrad m. || degree of 
density. / ~ de compression || Verdich- 
tungsvcrhaltnis n. || compression ratio. 

/ ~ de détente || Expansionsgrad m. || 
degree or rate of expansion. / - de 
dilution || Verdunnungsgrad m. || extent 
of dilution. 

degré m. de dureté || Hartegrad m. || degree 
of hardness; temper. / désignation f. 
du - || Hartegradbezeichnung f. f| 
désignation of the degree of hardness. / 
renseigner le - de l’acier |j den Harte- 
grad m. des Stahles angeben || to indioatc 
the hardness of stoel. 

degré m. de dureté de Parier || Hartegrad 
m. des Stables || temper or hardness of 
Steel. 

degré m., * d’une équation || Grad m. einer 
Glcichung !| degree of an équation. / ~ 
d’un escalier |) Treppenstufe f. || step of 
a staircasc. / - d’expansion voir ~ de 
détente. / - de fermentation von ~ d’at- 
ténuation. / de feu || Hitzegrad m. || 
degree of heat / ~ de finesse || Feinheits- 
grad m. || degree of fineness or of pulvé- 
risation. / ~ d’humidité || Feuchtigkeits- 
gehalt m. U pereentage of raoisture. / ~ 
intermédiaire || Zwischenstufe f. || inter- 
mediate grade. / - d’interruption || Schalt- 
stufe f. || switch stop. / » d’irrégularité |l 
Ungleiehfdrmigkeitsgrad m. || coefficient 
of cyclic variation; degree of irregular- 
ity. / - de liberté || Freiheitsgrad m. |[ 
degree of freedoin. / — d’oxydation Jl 
Oxydât ionsstufe |f oxidation step. / - de 
précision || Gcnauigkeitsgrad in. || degree 
of aocuracy. / - do pression || Druckstufe 
f. || pressure stage. / ~ do réglage || Regel- 
stufe f. }j régulation stop. / * du relief 
Auftreibung f . des Reliefs || erabossment 
of relief, / ~ de résistance || Widerstands- 
stufe f. || résistance step. / - de sur- 
chauffe || Überhitzungsgrad m. || degree 
of super heat ing. / ~ d’un thermomètre || 
Grad m. eines Thermometers }| degree 
of a thermometer. 


dégréage m. (Mar) ]| Abtakelung f. || un- 
rigging; dismantling. 
dégréé || abgetakelt || unrigged; dismant- 
led. 

dégréement m. voir dégréage. 
dégréer || abtakeln || to unrig. 
dégrèvement m. || ProisermàBigung f. || 
lowering of price; price réduction. / ~ 
(Tél) || Gebührenermàfiigung f.; Ge- 
bührennachlaO m. || réduction of a charge. 
/ accorder un ~ (Tél) || Gebiihrennach- 
laÛ m. gewâhren || to reduce charge for 
eall. 

dégringoler || horunterfallen ; lnnunterfal- 
len; herabrollen; hinabrollen || to fall or 
to tumble down; to tople over. 
dégrossi || roh behauen || rough-hewn. / 
lingot m. - || vorgewalzter Block m. || 
rough-rolled ingot. 

dégrossir (Mach) || aus dem Grobsten her- 
ausarbeiten; grob bearbeiten || to rough- 
work; to rough down. / ~ (Tourn) || ab- 
drehen || to rough-turn. / acier m. à ~ 
(Tourn) || Schruppmeiûel m. || roughing 
steel; tool for rough-turning. / coupe 
f. à ~ (Tourn) || Schruppschnitt m. |J 
rough eut / dispositif m. à - les meules 
A affûter || Schleifsteinabrichtvorrich- 
tung f. || gnnding whecl truing device. / 
tour m. A ~ les fusées d’essieu || Achs- 
schünkelschrupp(dreh)bank f. || axle jour- 
nal roughing lathe. 

dégrossir, - une aire en plâtre || Gipsestrich 
m. «chleifen || to grind or to rub a plaster 
floor. / » le bois || Holz n. roh behobeln 
oder schruppen || to jack (down) stuff; 
to plane off or to rough-plane timber. / ~ 
des glaces fpl. || die Spiegelglâsor npl. 
rauhsclileifen || to give the first grinding 
to or to rough (down) the plate glass / ~ 
à la hache || mit der Axt f . grob behauen || 
to rough-liew with the axe. / - les loupes 
fpl. |i die Luppen fpl. auswalzen||to bloom. 

/ - au marteau || grob ahhammern || to 
hammer roughly. / - à la meule || vor- 
schlcifen || to grmd roughly. / ~ une pièce 
de bois il das Holz aus dem Groben behauen 
|| to rough-hew w ood. / - à la raboteuse || 
vorhobeln || to rough-plane. / ~ au tour || 
abschruppen || to run roughly. / machine 
f. à ~ les tubes || Rohrenschruppmaschine 
f. i| tubo roughing machine. 

dégrossissage m. (Mach) || Schruppschliff 
m. y roughing. / ~ (Méc) || Grobein- 
stellung f. || coarse adjustraent. / - des 
gluccs U Rauhschleifen n der Spiegcl- 
g laser || first grinding of plate gloss. 

dégrossisseur, laminoir ni - |J Luppemvalz- 
werk n.; Vorwalzwerk n. |j blooming or 
preliminary or roughing mill. / train m. ~ 

|| BlockstraÛc f.; VorstraÜc f. |l blooming 
or roughing îolls pl. or train. 

dégrossisseuse f. (Aig) || Spitzmaschine f.; 
Anspitzmaschine f. 11 pomting machine./-* 
(Bois) || Schruppmasehine f. Il roughing 
machine. 

déhiscence f. (Bot) !| Aufspringen n. |J de- 
fa iscence. 

déhoulllement || Ab bau m von Steinkoh- 
len; Abkohlen n. || robbing; getting the 
coal out of the pillars; pillar working; 
broken-working. 

déhouiller (les piliers) || abkohlen; ab- 
bauen; verbauen; zu Bruche bauen || 
to eut away or rob or draw or pull or ex- 
tract the pillars; to work in the broken. 

déhouiUeuse f. || Schr&mmaschine f. || coal 
outting maohine; coal cutter. 


déjeté (Bois) || krumm gewachsen || crooked 
grown. 

déjeter (Bois) || krumm ziehen || to warp; 
to spring. / se ~ || sich (ver)werfen; sich 
verziehen; sich knunm ziehen || to warp; 
to get warped; to cast; to distort. / le 
r&ii se déjette || die Schiene f . wirft sich || 
the rail warps. 

délabré (Bât) |j baufàllig || dilapidated; 
decaying. 

délabrement m. (Bât) || Bauf&Uigkeit f. || 
dilapidation. 

délai m. || Frist f.;Verzug m.; Aufschub 
m.; Fristverlângerung f. || time; term; 
delay; respitc; prolongation. / - (Expl 
min) || Frist f.; Fristung f.; Stillstands- 
frist f. || respite; delay; prolongation. / 
accorder un - pour un payement || eine 
Zahlung f . stunden || to allow time or to 
grant respite for payment. / à - court de 
Livraison || mit kurzer Lieferfrist f. |[ at 
short notice. / demander un - || Stundung 
f . erbitten || to apply for a term of respite. 
/ respecter le - de livraison || die Liefer- 
zeit innehalten || to observe the time 
of delivery. / sans ~ || ohne Verzdgerung 
f. || without delay. 

délai m., ~ accordé pour le payement j| 
Stundungsfrist f. || time allowcd for 
payment. / - d’attente (Tél) || Warte- 
zeit f. || waiting time; delay. / ~ pour le 
chargement || Ladefrist f. h time for 
loading. / fixer un - de congédiement || 
eine Kündigungsfrist f. vereinbaren || 
to agréé upon a penod of notice of dis- 
missal. f tenir le - de congédiement |l die 
Kündigungsfrist f . einhalten || to observe 
the notice of dismissal . / ~ de congédie- 
ment de x Jours |; x-tagige Kundigungs- 
frist f. || x-days notice of dismissal. / ~ 
de congédiement légal || gesetzliche Kun- 
digungsfrist f. |i legal period of notice of 
dismissal. / - pour les enchères || Ver- 
ateigcrungsterinm m |‘ date of receipt 
of tenders. / ~ de livraison || Lieferfrist 
f . || date or term of delivery. / les ~s mpl. 
de livraisons s’entendent sans engage- 
ment || Lieferfristangaben fpl. golten als 
unverbindlioh || dates pl. of delivery 
should not be regarded as binding upon 
somebody. / de présomption de perte 
(Mar) || Verschollenheit8frist f. || period 
of presumptive loss. / ~ pour réfléchir || 
Bedenkzeit f. || respite; time for re- 
flection. / ^ de réponse (Tél) || Zeit f. 
zuisehen Anruf eines Teilnchmers und 
Antwort des Amtes || delay in answering. 

/ - de résiliation (Tél) || Kündigungsfrist 
f. |i notice of termination. 
délainage m. des peaux || Enthaarung f. 
oder Entwollen n. der Fello || unhairing 
the skins pl.; wool pulling of skins. 
délainer à l’arsenic || Wolle f. abgiften || 
to loosen wool by arsc*nic. 
délaineur m. de peaux [| Fellscherer m. ü 
wool pullcr. 

délarder (Charp) |j abkanten || to bevel; to 
cant off; to chamfer. / « une pièce de bois 
j| ein Holzsttick schwâchen oder ver- 
jungen || to lighten down or to chamfer or 
to diminish a wooden piece. 
délavage m. de la couleur || Verwaschen n. 

der Farbe || weakening the colour. 
délayage m. || Verdünnen n.; Einrühren n. 

|| diluting. / appareil m. A ~ || Auflôse- 
apparat m. || dissolving apparatus. 
délayant m. jl Verdünnungsmittel n. Il 
diluting product. 
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délayer jt verdunnen h to dilute. 
délégation f. (Commerce) || Anweisung f. t| 
draft; choque; check (A), 
délégué m. || Abgeordneter m. || delegate. 
delessite f. || Eisenchlorit m. ü deleasit. 
délestage m. || Überbordwerfen n. des Bal- 
lastes || unballasting. 
délester || den Ballast m. ausladen |j to un* 
ballast. 

délié ;; tlunn; foin; schlank \\ slcndcr; 
thin. 

délié m. (Impr) || Haarstrich m. || haïr 
stroke; up-stroke; ceriph. 
délier |] auflôsen; Ibsen || to loosen. / « 
(Électr) || stromlos machen || to make 
dead. / - la ficelle (Impr) || die Ko- 
lumnenschnur abbinden || to untie or to 
loosen the page-cord. / - la forme (Impr) 
|| die Form auflôsen || to untie the form. 
/ ~ les pages fpl. voir ~ la ficelle, 
délimitation f. (Frontière) |, Grenzreglung 
f.; Grenzberichtigung f. || délimitation; 
démarcation ; fixing of limita. / feu m. de 
~ du terrain || Umrandungsfeuer n. || 
boundary liglit. 

délimitation f. de la rotation || Begrenzung 
f. dor Drehung || limit of rotation, 
délimiter (Opt) || abgrenzen || to circum- 
scribe; to delimit; to fix limite, 
délinéation f. || Skizzicrcn n. || délinéation, 
déliquescence f. (Chim) || ZerflieÛen n.; 
Auflôsung f. || déliquescence. / tomber 
en ~ || zerflieGen || to deliquesce. 
déliquescent (Chim) || zcrflieüond; zerfal- 
lend || déliquescent. 

délisscr des chiffons mpl. || Lumpen mpl. 

sortieren und zurichten || to sort rags pl. 
délisseur m. || Lumpensortierer m.; Lum- 
penzurichtcr m. || rag assorter. 
délisseuse f. || Lumpensortiererm f. ; Lum- 
penzurichterin f. || shredder, rag assorter. 
/ - mécanique || Lumpenschneider m.; 
Hadernschneider m. || rageutting ma- 
chine. 

déliter, se ~ (Chim) || zerfallen || to fall in 
powder. 

délivrer (Haut-fourneau) || aufgeben || to 
charge; to deliver; to feed. / ~ (Livrer) || 
aushàndigen || to deliver; to over-hand. 
/ * un brevet m. de tourisme || einen Flug- 
zeugführerschein m. ausstellen || to grant 
a privât pilot’s licence. / ~ des marchan- 
dises fpl. || Waren fpl. ausliefern || to de- 
liver goods pl. / - une virure de bordé || 
einen Plankengang heraushauen || to eut 
out a strake of plank. 
déloyal || pflichtwidrig || contrary to duty. 
/ concurrence f. ~e || unlauterer Wett- 
bewerb m. || dishonest or unfair com- 
pétition. 

delta m. || FluÛdelta n. || delta. / montage 
m. en » (Électr) || Dreieckschaltung f. U 
delta connection; mesh grouping. 
déluge m. || Flut f.; Überflutung f. || deluge; 
flood; inundation. 

délustrage m. (Drap) || Krimpen n. || 
shrinking; sponging; steaming. 
démagnétisation f . || Entmagnetisierung f . || 
démagnétisation . 

démagnétiser || entmagnetisieren || to dé- 
magnétisé. 

démaigrir || abschràgen ; zuschàrfen; dün- 
ner machen || to charnier. / « en biseau 
une pièce de bois || ein Holzstûck n. 
Bchwàchen oder verjtingen || to lighten 
down or to charnier or to diminish a 
piece ol wood. 


demandant m., le moins ~|l Mindestfordern- 
der m. || cheapest contractor; lowest 
tenderer. 

demande f. (Commerce) || Kauflust f.; Be- 
darf m.; Naclifrage f. || demand. / ~ (Pé- 
tition) || Gesuch n.; Bitte f.; Antrag m.; 
Anliegon n.; Forderung f. || request; do- 
mand; application; claim. / - (Tél) || 
Abfragen n. || answering; enquiry. / 
carte f. des -s de concession || Mutungs- 
karte f. || concession plan. / plan 

m. de la » de concession || Mutungs- 
ri(3 m. || plan of the concession. / les 
points mpl. principaux qui sont protégés 
par le brevet résultent clairement de la - 1| 
der Patentanspruch ist in folgenden 
Hauptpunkten klar ausgedrückt || the 
claim of the patent is clearly expressed 
in the folio wing points. / prendre la ~ 
(Tél) || abfragen || to inquire; to acccpt 
the call. / prix sur ~ || Preis m, auf An- 
frage || prico on application. / rejeter une 
- || eine Mutung f. abweisen || to décliné 
to grant a concession. / retirer une - || 
eine Mutung f. zurückziehen || to witb- 
draw an application for a concession. / 
viser plusieurs minéraux dans une seule ~ 
|| mehrere Mineralien npl. in einer Mu- 
tung begehren || to apply for several mi- 
nerais pl. in one concession. 

demande f., ~ active pour || lebhafte Nach- 
frage f. nach . . . || active demand for . . . 
/ ~ de brevet || Patentgesuch n [J demand 
or application for a patent. 

demande f. de communication || Gespràchs- 
anrneldung f. || booking of a call; request 
for commumcation. / collationnement m. 
d’une ~ || Vergleichung f. der Angaben 
einer Gespràchsanmeldung |] répétition 
of particulars of call. / durée f. de vali- 
dité d’une - || Gultigkeitsdauer f. einer 
Gesprachsanmeldung || duration of vali- 
dity of a call. / heure f. de la - 1| Anmelde- 
zeit f . eincs Gespràches || booking time. / 
numéro m. d’ordre d’une - 1| La jfnummer 
f. eines Gespraches || serial number of 
call. / ordre m. des demandes de com- 
munications || Reihenfolge f. der Ge- 
spràcho || order of calls. / retrait m. 
d’une - || Zuruckziehung f. einer Ge- 
spràchsanmeldung || withdrawal of a call. 
/ retransmettre une ~ || eine Gespràchs- 
anmeldung weitermelden || to restransmit 
a call / tour m d’une - || Zeitpunkt m. 
fur ein Gespràch || turn of a call. / trans- 
mettre une - || eine Gespràchsanmeldung 
f. ubermitteln || to transmit a call. 

demande f. de communication, - annulée 
|| zurùckgezogene oder gestrichene Ge- 
spràchsanmeldung f. || cancelled call. / 
~ avec avis d’appel || Gespràch n. mit 
Herbeiruf || avis d’appel call. / ~ déposée 
la veille (Tél) || Vortagsanmeldung f. || 
call booked the previous day; call 
booked by pre-arrangement. / ~ efficace 
|| zustandegekommene Verbindung f. || 
effective call. / « avec indication de taxe 
|| Gespràch n. mit Gebührenansage || call 
with indication of charge. / - de personne 
à personne || Gespràch n. zwischen zwei 
bestimmten Personen J| person to person 
call. / « avec préavis || Gespràch n. mit 
Voranmeldung || préavis call. / * primée 
par x demandes antérieures j| Gespràch 

n. , dem x àltere Anmeldungen vorgehen 
|| a call with x prior calls. 

demande f. de concession, « à l’aveugle H 
blinde Mutung f . |f demand for oonoession 


without previous discovery. / ~ sans 
découverte préalable voir ~ à l’aveugle. 

demande f., - de contrôle (Tél) || Kontroll- 
frage f. || supervisory enquiry. / — crois- 
sante || waehsende Anforderung f. || 
growing demand. / « de délai |( Stun- 
dungsantrag m.; Stundungsgesuch n. || 
request for a respite. / ~ en nullité jj 
Nichtigkeitsklage f. |j plea of nullity. / 
- de place || Bewerbungsschreiben n. |{ 
letter of application. / - reconventionnelle 
|| Gegenforderung f.; Gegenschuld f. || 
counter claim; cross demand; offset. / 
«s fpl. de renseignements || Erkundi- 
gungen fpl. iiber Geschâftsverhàltnisse || 
reports pl. on firms. / ~ de secours || Un- 
fallmcldung f. || alarm call. f sur ~ spé- 
ciale || auf besonderen WunBch m. || on 
spécial demand. 

demandé || gesucht || in demand; wanted. 

demander (Commerce) || anfragen; nach- 
fragen || to inquire for. / ~ la concession 
d’une mine || muten || to sue or to apply 
for the permission of working & mine; to 
claim. / * un rabais || einen Eabatt m. 
fordern || to claim a rebate. / ~ en sus || 
nachfordem || to charge extra. 

demandeur m. en concession || Bewerber 

m. um eine Konzession || applicant for 
concession. 

démanganisation f. || Entmanganung f. || 
demanganization . 

démaniller (Mar) || losschàkeln (| to un- 
shackle. 

démanteler (Bât) 1 | abtragen; abreiÛen || 
to demolish; to dismantle; to raze. / 
~ une forteresse || eine Festung f. schlei- 
fen || 10 dismantle or to raze a fortress. / 
~ une machine || eine Maechine f. ab- 
montieren || to dismantle a machine. 

démarcation f. || Abgrenzung f. || démarca- 
tion. 

démarche f . || Schritt m. ; Maflregel f . || 
proceeding; attempt. / abandonner la ~ 
|| Verfahren n. einstellen || to abandon 
proceeding. 

démarrage m. (Auto) || Anfahren n.; An- 
lauf m. || start(ing). / ~ (Navire) || Los- 
machen n. || unmooring. / câble m. de - || 
Anlaflkabel n. || starter cable. / circuit m. 
de - (Tél aut) || Anlasserkreis m. || 
starting circuit. / dispositif " m. de ~ 
automatique || selbsttàtige AnlaÛvorrich- 
tung f. || automatic starting de vice. / 
effort m. de ~ |j Anzugskraft f.; Anlauf - 
kraft f. || starting power. / force f. de ~ 
voir effort de ~. / rhéostat m. de » in- 
verseur || UmkehranlaBwiderstand m. || 
reversing and starting résistance; re- 
versing switch. / rhéostat m. de ~ à li- 
quide || FlüssigkeitsanlaBwiderstand m. 
H liquid starting résistance. / transforma- 
teur m. de - || AnlaÜtransformator m. || 
starting transformer. 

démarrage m., ~ à air comprimé || Anlassen 

n. mittels Druckluft || starting by means 
of compressed air. I ~ asynchrone || 
asynchrones Anlassen n. || asynchronous 
starting. / auto— || Selbstangehen n. || 
self -starting. / « à demi-charge || Anlauf 
m. unter Halblast; Halblastanlauf m. H 
starting with half-load. / ~ en pleine 
charge || Anlauf m. unter voiler Last; 
Vollastanlauf m. || starting with full 
load. / ~ à charge réduite fl Anlauf m. 
mit geringer Belastung Jj starting with 
low load. / ~ sans charge |j Anlauf m. 
ohne Belastung fl starting without load. 
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/ « souk charge Anlassen n. unter La«t 
starting under load. / - sans à-coup 
stofifreier Anlauf ra. „ starting without 
jerk. / - à ude | leerer Anlauf m. li 
starting without load, 
démarrer (Auto) J ankurbcln, anlassen \ 
to put into gear; to start; to crank (A). 
/ - (Mar) | (von den Tauen) losmachcn 
Ü to uiunoor. / - automatiquement ,| von 
Holbat anlaufen to ho self stuiting. / -la 
câble (Mar) «las Ankci tau losmac bon to 
imbcnd ot unlash the cable. /- en charge 
i belastet oder unter Last f. anlauf en j to 
start under load. / - sans charge ;i leer 
anlaufen ! to start without load. / — 
sans À-coups stottfrci anlaufen || to 
start without jerks. / * sous pleine 
charge f. | unter Yollast f. anlaufen || 
to start under full load. / - un vaisseau 
;| ein Sehiff n. abuerfen ,| to unmoor a 
ship. 

démarreur m. Anlasser m. || starter. / 
eon joncteur m. de - i| AnlaÛschalter m. 

Il st&rting switch. / griffe f. de - || 
Andrehkurbelklaue f. I| olutch for starting 
handie. 

démarreur" m., - à air comprimé || Prefi- 
luftanlasser m.; Druckluftanlasser m. ]| 
compressed-air starter. / auto-* || Selbst- 
anlasser m. || self-starter; automatic 
starter. / - automatique voir auto— / 
» auxiliaire || Aushilfsanlasser m. || 
emergency starter. / - à courant alter- 
natif || Wechselstromanlasser m. )| alter- 
nating current starter. / - à cylindre || 
Walzenanlasser ni. || drum starter. / - 
à degrés || Anlasser m. mit ruekwcisor 
Sohaltung, Stufenanlasser m. || starter 
with switching in jerks. / » pour dé- 
marrage très lent !| Anlasser m. für sehr 
langsames Anlassen || starter for extra 
slow starting. / - inverseur || Umkehr- 
anlasser m. J| starting and reversing 
switch. / » monophasé || Einphasen- 
anlasser m || single phase starter. / - 
à moteur || Motoranlasser m. || motor 
starter. / - à moufles pour lancement 
des moteurs d’avions || verkapselter An- 
lasser m. zum Antrieb von Flugmotoren 
|| tackle self-starter for launching of 
aéroplane engines. / - primaire (Électr) 

|| GehâuseanlaQwiderstand m. || primary 
starter. / * de réglage || Regelanlasser m. 

}| regulating starter. / - de renversement 
à cylindres || Schaltwalzenumkehranlasser 
m. || tramway- type reversing controller ./- 
réversible || Umkehranlasser m. || starting 
and reversing switoh. / ► simple }| ein- 
faoher Anlasser m. Il simple starter. / 

- à tambour || Walzenanlasser m. || 
drum starter. / « triphasé || Dreiphasen- 
anlasser m. [| three phase starter. / » 
à votant || Schwungradanlasser m. || 
inertia starter. 

démftté || mastlos || dismasted. 

démftter (| seine Masten mpl. verlieren || 
to dismas t. 

déméler (Brass) || maisohen || to mash. / 

- (Mettre en ordre) || entwirren; aus- 
sondern || to disentangle; to separate; to 
unravel. / - les grains mpl. du malt H 
das Malz einmaisehen || to mash the 
grains of malt; to soak malt. 

démêleur m. (Brass) |) Einmaischer m. || 
masher. / ~ (Fil) || Wollkâmmer m. || 
wool comber. / - de fils || Garnentwirrer 
m. il yarn untangler. 


démêloir m. : (Auskâmme-)Kamm m. il 
comb; card. / - (Fil: dévidoir) ,j Haspel 
f. réel. / - (Fil: machine) jl JStapelzug- 
masohme f. >j reeler for long wool. 
démembrer (Terrain) il (zer)tcden; zer- 
stuckeln; parzellieren iltodismember; to 
décomposé; to dissect. 
démembreiir m. , Dismembrator m. i dis- 
membrator. 

déménagement m Ausziehen n.. l’inziig 
m innovai. / toiture f de - Mobol- 
wagen m furuiture van. 
déménager i umzichcn | to remove / - 
des habitants mpl. d’un village |j Ein- 
wohner mpi. eines Dorfes umsiedeln || 
to provide persons of a village with 
fresh accomodation elsewhere. 
démerger une veine || ein Floz n. losen il to 
drain a seam or bed. 
deinerrir (Aéro) , abwassern il to take off 
on water. 

démesuré || ubermaüig; mattlos || exorbi- 
tant, extreme; enormous. 
déinéthyler || entinethylieren || to de- 
methylate. 

demeure f. || Wohnung f.; Aufenthaltsort 

m. || dwelling; abode; habitation. / à 
- |j dauernd; bleibend; feststehend |l 
permanent; fixée!; stationary. / chau- 
dière f. placée à - || feststehender oder 
ortsfester Kessel m. il stationary boiler. 

demeurer (Employer un certain temps) || 
sich (mit etwas) aufhalten; zogern || 
to delay. / » (Habiter) || wohnen; sich 
aufhalten j| to dwell; to stay. / - sur 
le fer || vor Anker ni. liegen bleiben !| 
to remain at anchor. 
demi || ha] b | t half. 

demi-, -acier m. |j Halbstahl m. || semi- 
steel. / -bau m. |l Halbbalken m. || 

! half-beam. / -bleu m. || Halbblau n. || 
Waterloo-blue. / réfractomètre ni. -boule 
à cristaux || Halbkugelkristallrefracto- 
meter n. || hemisphere cryatal refracto- 
meter / -boutisse f. (Bât) || Kopfstuck 

n. ; Scheinbinder m. jj header. / -boutisse 
f. en brique j| Kopfziegel m. || head 
brick. / -brillant m. || Halbbrillant m. 

|| spread brilliant. / -brique f. || Ofen- 
ziegel m.; Kanalziegel m. || thm or 
channel brick. / -brique f. en clausoir 
]| Riemenstein m.; Quartierstem m || 
half-header. / -cantilever || halbfrei- 
tragend || semi-cantilever. 

demi-cercle m. || Halbkreis m. || semi- 
circle. / - gradué || Gradbogen m.; 
Transporter m. || semi-circular pro- 
traotor. 

demi-, -charge f. || halbe Belastung f.; 
Halblast f. || half -load. / -châssis m. 
d’un châssis de moulage || Kastenhâlfte 
f. eines Formkastens || part or half-box 
of a moulding box. / -circulaire || halb- 
kreisfdrmig || semicircular. / -coke m. 

|| Halbkoks m. || semi-coke. / -cristal m. 

Il Halbkristallware f. || semi-crystal ware. 

/ -croupe f. || Halbwalm m.; Krüppel- 
walm m. || half- or false hip. / -cylindre 
m. pour calquage || Halbzylinder m. für 
Lichtpausapparate ]| half cylinder for 
light tracing. / -cylindrique || halb- 
zylindrisch || seznicylindrical. / -dia- 
mètre m. |1 Halbmesser m.; Radius m. 

|| radius, / -essieu m. || Halbachse f.; 
Achsechenkel m. || half of axle. / -ferme 
f. de croupe || halbes Gebinde n.; Kalb- 
binder m. [| half-truss or -principal. / 
-galerie f. U halber Minengang m. Ü low 


gallery. / -gras (Houille) || halbfett J 
semi bituminous. / -gras (Impr) || haib- 
fett || half-dark, medium-faml. / -jour 
m. | Zwiclicht n. twilight. / -long ,| 
halblang |J of medium lengtli. / -madrier 

m. (Constr pont) || Halbbrett n.; Halb- 
pfosten m. Il half-chess. / -marée f. 
baissante || halbe Ebbe f. „ half ebb. / 
-métallique halhmetallis(<}) semi me- 
tallic / -no>uti ni. 1 Hnlhkern m. i 
Imlf-core. / d'une -once f. lotig ! 
of half an oume. / -opale f Hulbopal 
ni. || scmiopal. *1 -opaque , halbdurch* 
siciitig || half* or semi-transparent; semi- 
opaque. / -ovale ! halboval ; half-oval. 
/ -palier m. (Bât) || halber oder kurzer 
Podest m. || half-placc. / -parquet m. ) 
Haibparkett n.; Priesfuüboden m. | 
elamped or eased or framed floor. / 
-pâte f. (Pap) , Halbzeug n. |l half- 
stuff; first stuff. / -papillon m | Halb- 
verdeck n. |! half cover; single hood; 
half roof. / -pièce f. || Oxhoft n. | 
hogshead. / -pont m. (Arch nav) |, Halb- 
deck n ; Quarterdeck n. || half-dcck. / 
-portée f (Tiss) || halber Gang m. || 
half-gang. halfporter. 

demi-produit m. || Halbzeug n. || semi-ma- 
nufactured or half-finished product / - 
d’aeier doux || Halbzeug n. aus FluÛstahl 
|| semi product of mild steel / - en acier 
au four électrique || Elcktrostahlhalb- 
zeug n || semi-product of electric steel. / 
~ en acier spécial || Edelstahlhalbzeug n. || 
semi-produet of superrefined steel. / -s 
mpl. || Halberzeugnisse npl ; Halbzeug 

n. , Zwischenerzeugnisse njil. || half-fi- 
mshed goods pl ; semi -manufactures pl. ; 
scmi-fmished steel; semi -product; partly 
finished articles pl. 

demi-, -réseau m. (Électr) || Netzhàlfte f. || 
half of the system. / -ressort m. || Viertel- 
feder f. || quarter elliptie spring. / -rond 
|| halbrund || half-round. / -toile f. || Halb- 
ieinen n. || half-linen. / -toit m. voir -pa- 
villon. / -tour m. || deutsches SchloÛ n.; 
offenes Schlob n., HalbtourschloB n.; 
SchnappschloÛ n. || ( German) spring lock ; 
half-turning lock. / -tourelle f. || Halb- 
turm m. || half-turret. / -train m. de 
bois || Schleusenfloû n. || narrow float or 
raft. / -tuile f. voir -brique en clau- 
soir. 

démobilisation f. || Abrüstung f. || demobili- 
zation; disarmament. 

démobiliser || abrüsten || to reduce arma- 
ments pl. 

demoiselle f. (Terr; Pav) || Ramme f.; 
Pflasterramme f . ; Erdstampfe f . || earth 
ranimer; paving beetle or rammer. / - 
de pavage || Pflasterramme f. || paving 
beetle or rammer. 

démolir (Arch nav) || abwracken || to 
wreok; to break up. / - (Bât) || nieder- 
reiûen; abtragen || to demolish; to pull 
down. / - (Mach) || abbrechen || to break 
up. / bombe f . à » |j Zerstôrungsbombe f . || 
démolition bomb. / li avait fallu - le 
réservoir (| der Behâlter mufîte abge- 
brochen werden || the tank had to be pul- 
led down. / navire m. de guerre à - || zu 
verschrottendes Kriegssohiff n. || war 
ship to be serapped. 

démolir, - un bâtiment || ein Gebttude n. 
abbrechen oder abreiÛen || to pull down 
or to demolish a building. / - une for* 
teresse || eine Festung f. schleifen j| to 
dismantle or to raze a fortrese. 
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démolisseur m. de bateaux |] Schiffsaus- 
schlachter m. || ship breaker. 
démolition f. (Bat) || Abbruch m.; Ab- 
bruchaarbeit f . || pulling-down ; breaking 
off or down; démolition. / ~s fpl. || Ab- 
bruchmaterial n. Il house breaker mate- 
rial. / entreprise f. de * || Abbruchs- 
iinteriiehmung f. || pulling down enter- 
pme. 

démolition f. de bateau || Schiffsabbruch 
m '! «bip brcakmg-up. 
démonétisation f. || Geldentuertung f. || 
talling in (of money ou coin), 
démonétiser || entwerten; au Ber Kurs m. 
setzen || to démonétisé; to eall m (mo- 
ney). 

démonstratif || sehlagend; lx*weisend, 
ubcrzeugend || convincing. 
démonstration f || Kundgebung f. || dé- 
monstration, show. / appareil m. de - || 
Vorfuhrungsapparat m. || apparatus for 
démonstration. 

démontable || auseinandernehmbar; zer- 
legbar || collapsible; made in sections; 
removable; parting. / cheville f ~ || ein- 
8teckbarer Bolzen f . || loose or stop pin. / 
machine facilement ~ || leicht zcrlegbure 
Maschme f. || machine which can easily 
b© taken to pièces. / paroi f de côté - j| 
abnehmbare Seitenwand f. || removable 
side. 

démontage m. || Auseinandcrbau m.; Ab- 
bau m. || dismantlmg; dismounting; tak- 
ing to pièces. / ~ des machines |) A b ban 
m. oder Zerlcgung f. von Maschmcn || 
dismounting or dismantlmg of machines 
démonté, machine f. ~e || zerlegtc Ma- 
sclnne f. || disassembied machine; ma- 
chine taken asunder or to pièces, 
démonte-bandage m. || lleifenheber m. || 
tyre remover. 

démonter |j zerlegen; auReinandernehmen 
|| to take apart or to pièces pl., to dis- 
jom ; to dismount. / - un bâtiment || einen 
Bau m. abbrechen oder niederreilien || to 
take down or to pull down a building. / 
- la chèvre || das Hebczeug n. zerlegen || 
to strike the gm. / * le gouvernail (Mar) 
|| das Kuder aushaken || to unhang or to 
unship the rudder. / - une pendule || eme 
Uhr f. ausemandernehmen || to take a 
clock to pièces. / - en pièces détachées f| 
in einzelne Teile mpl. zerlegen || to take 
to pièces pl. / ~ une pile || eine Batterie f. 
auseinandernehmen || to break up a bat- 
tery. ! ~ la presse (Impr) || die Presse ab- 
schlagen || to break down the press, 
démontrer || beweisen || to prove; to de* 
monstrate. 

démoulage m. (Moul) || Herausnehmen n. 
(aus der Form) ]| lifting; withdrawing. / 
machine f. de ~ de coke || Koksausdrück- 
maschine f. || coke pushing machine, 
démoulage m. d’un modèle || Ausheben n. 
eines Modelles || withdrawing of a pat- 
tern. 

démouler (Moul) || (aus der Form f.) her- 
ausnehmen || to lift ; to withdraw. / grue 
f . à - il Abstreifkran m. || stripping crâne, 
démouler, - la brique j| den Prefiling m. 
ausheben || to eject the briok. / ~ ia 
fonte || den GuÛ m. ausheben || to lift 
the oasting. / ~ le modèle || das Modell 
ausheben || to lift the pattern, 
démultiplicateur m. |) Untersetzungsge- 
trfebe n. Il réduction gear. / * à vis sans 
fin U Schneckenvorgelege n. |{ réduction 
wora gear. 


démultiplication f. |j Untersetzung f.; Dber- 
setzung f. ins Langsame || réduction. / 
rapport m. de — )] UnterBetzungsverhâlt- 
nis n. || ratio of réduction gearing. 
dénaturant m. || Denaturierungsmittel n.; 
Vergâllungsmittel n. || denaturatmg or 
denaturizing agent. 

dénaturation f. || Denaturieren n.; Vergàl- 
lung f. || dénaturation. / moyen m. de ~ 
voir dénaturant m. 

dénaturer || denaturieren, vergallcn il to 
denaturate, to mcthylate. 
dénégation f. || Hechtscinwand m. (j dé- 
ni urrer; plea. 

denier m , ~ A Dieu || Handgcld n . Drauf- 
gcld n. || carnest; handscl. / - de réserve 
I || Notgroschen m.; Notpfennig m., Er- 
sparnmso fpl. || savings pl. / ~n mpl. pu- 
pillaires || Mündelgeld n || trust money 
dénitrification f., installation f. de - |! Dé- 
ni trieranl âge f. || dcmtiating plant, 
dénitrificr || denitricrcn || to demtrify. 
déniveler || uneben rnachen || to throw out 
of level. 

dénivellation f. rotr dcnivellemcnt. 
dénivellement m. || Unebcnhcit f. , l’ncben- 
machen n || dislevclment, ueflcction 
from the level, dislevelmg. / ~ des 
pièces d’une machine || Senkung f der 
Telle cmer Maschinc || lowering of ma- 
chine parts. 

dénoiseuse f. || Nuüauskerncrm f. ; \\ ulnuü- 
auskernerin f || walnut sheller. 
dénominateur m || Nenncr m. || dénomma - 
tor. / - d’un rapport || Hinterghed n. 
emes Verhaltnisses || conséquent of a 
ratio. 

dénomination h || Benennung 1. || dénomi- 
nation. / ~ exacte || genaue Benennung 
f. || exact dénomination. /~ du fil (JÊlectr) j| 
Leitungsbezeiehmmg f, Ü wire marking. 
dénommer || namhaft maehen , benennen || 
to denominate, to name. 
dénoncer (Traité) || kundigen || to de- 
nounce. / - le contrat de service || den 
Dienst m. kundigen || to give notice 
dénonciation f. || Aufkùndigung f. || warn- 
ing; notice. 

dénouer || auflosen; entknoten || to loosen; 
to untie. 

dénoyage m. (Expl min) || Entwasserung f. 

|| bailing out; unwatering. 
dénoyauteuse f. de cerises || Kirschenent- 
kernmaschine f. I| cherry stoning ma- 
chine. 

dénoyer (Expl min) || entwàssern || to bail 
out*. to unwater. 

denrée f. J| Nahrungsmittel n.; Eûware f. 
|| nutriment; provisions pl.; victuals pl. 
/ ~s fpl. alimentaires || Lebensmittel npl. 
|| victuals pl. / «s fpl. coloniales j| Ko- 
lonialwaren fpl. || colonial products pl. or 
goods pl. 

dense || dicht; spezifisch schwer || dense, 
densiinètre m. I| Densimeter n.; Diehtig- 
keitsmesser m.; Senkwage f. || densi- 
meter. 

densité f. || Dichtigkeit f.; Dichte f. || den- 
sity. / ~ (Phys) || Volumgewicht n.; spe- 
zifisches Gewicht n. || spécifie gravity. / 
- de l’acide || Sàuredicbte f. || acid den- 
sity . / ~ de l’air || Luftdicht© f . || air density. 
/ « anodique du courant jj Anodenstrom- 
dichte f. || anodic current density. / ~ de 
courant |j Stromdichte f. || current den- 
sity. / ~ de courant admissible || zul&ssige 
Stromdichte f. ü admissible current den- 
sity. / *> électrique j| elektrische Dichte !. 


il electnc density. / - d’un gas || Gas- 
dichte f . [j density of a gas. / « superficielle 
Il Fl&chendichte f. || density by surface. 
/ - de la terre || Erddichte f . |j density of 
the earth. / » de vapeur y Dampf dichte f. 

vapour density. / » variable de l’air j| 
wechselnde Luftdichte f. || varying den- 
sity of the air. / - du vent || Winddichtig- 
keit f . jj density of wind. / ~ en volume || 
Httumdiehtc f.; Volumcndichte f. u den- 
sity by volume 

dent f. Zahn m.; Zacke f.; Zinke f , tooth; 
prong. / casser les -s fpl. jj die Kadzàhne 
mpl. abbrechen || to strip the tecth. / 
doigt m de support À -s || Zahnauflagen- 
haltcr m |J tooth rest holdei. / forme f. 
normale des -s ,| normale Zahnform f. ,! 
standard tooth-outlinc. / nombre m. des 
-s 11 Zahnezahl f. || number of teeth. / 
rangée f. de -s des râteaux |, Rcchen- 
zackcnrcihe f. j| lmc of tooth on the rakes. 
/ support m. A ~s || Zalmauflage f. I 
tooth rest. 

dent f., ~ d’animal ,| Tierzalm m. |t animal 
tooth / » d’arrêt || Sperrzahn m. ü 
pawl o/ ratchet tooth 

dent f. artificielle kunstliclici Zalin m.; 
Kunstzahn m. artificial tooth. / ~ en 
émail , kunstlichcr Zahn m. aus Schmeiz 
aitifuial tooth of enamcl. / - en por- 
celaine 1 kunstlichcr Zahn m. aus Por- 
zellan „ artifuial tooth of porcelain. 

dent f., ~ brute de fonte j, gegossener Zahn 
m east tooth. / ~ de calibrage d’une 
broc lie Kalibricrzahn m cincr Kaum- 

nadcl sizmg tooth of a broach / ~ à 
chevron Wmkelzahn m. || horrmg-bone 
tooth; double helical tooth. / - eouehée 
schiefer Zahn m |l nu linod tooth. / 

- à crochet (Scie) Wolfszahn ni.; 
Hakenzalm m. gullct or bnar tooth. / 

- de eultivateur Kultivatorzinkc f. I 
cultivator tooth. / - dialorique || Loch- 
zahn m. || diatonc. / - droite ( j gerader 
Zahn m. 1 «traight tooth. / - d’engrenage 
en bois |: Badzahn m. au» Holz |' wooden 
w heel-tooth. / -s fpl. étagées (Mach) || 
Stufcnzàhnc mpl , teeth pl. in steps. / 
-s fpl. en étages voir -s étagées. / ~ for- 
mée à la machine || maschinengearbei- 
teter Zahn m. |! machine-made tooth. / 

- de fouille -, Grabzahn m. || digging 
tooth. / - du godet || Lbffelzahn m. || 
dipper tooth. / - hélicoïdale || Spiralzahn 
m. |j spiral or helical tooth. / - de herse || 
Eggenzmke f. || karrow tooth. / - d’une 
lame || Scharte f. einer Klingc || notch 
of a blade. / ~ de loup (Charp) || Sparren- 
nagol m.; Zapfennagel m. Il rafter n&il; 
mortise boit. / - de loup (Scie) voir 
« à crochet. / - A pivot || Stiftzahn m. Il 
pivot tooth. 

dent f. A pointe, * en métal non précieux |( 
Zahn m. mit unechtem Stift j| tooth 
with pin of not genuine métal. / ^ en or 
i Goldknopfzahn m. Il gold pin tooth. / 
« en platine || Platinzahn m. Il platinum 
pm tooth. 

dentf., « en porcelaine jj Porzellanzahn m. 
|| porcelain tooth. / ~ posée en caout- 
chouc K in Kautschuk emgesetzter Zahn 
m. || tooth imbedded in rubber. / machine 
f. à affûter les fraises à ~s rapportées il 
Messerkopfschleifmaschine f. j| cutter 
head grinder. / ~ de roue ){ Radzahn m. !( 
wheel tooth or cog. / — de scie || 8âge- 
zahn m. |j saw tooth. / -s fpl. de scie en 
forme de M il M-Z&hne mpl. einer Sage 
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|| M-teeth pl. of a saw. / * taillée ii ge- 
schnittener Zahn m. || eut tooth. / * en V 
Il Winkelz&hn m. Il V-shaped toath. 
dental (Anatomie) || zahnàrztlich; Zahn . . . 
|| dental. / préparation f. ~e || zahnârzt- 
liches Pr&parat n. || dental préparation, 
denté || gezahnt; zackig || dented; toothed; 
cogged. / - à chevrons rapl. || mit Pfeil- 
zâhnen mpl. versehen || V-toothed. / 
disque m. - |[ gezahnte Scheibo f. || 
toothed disk. 

denteler || zacken; zâhnen || to scallop; to 
indent; to* note h ; to jag. / machine f. 
À « les échantillons || Musterschneide- 
maschine f. fùr Zaokenschnitt || pattern 
cutting machine for indentation, 
dentelle f. || Spitze f. || lace (work). / apprêt 
m. de ~s || Spitzenapprefcur f. || lace fi- 
mshing. / blanchissage m. de ~s || Spit- 
zenwâscherei f. || lace washing. / blan- 
chisseur m. de «s if Spitzenw&scher m. || 
lace washer. / découpeuse f. en ~s || 
Spitzenausschneiderin f. || lace cutter- 
out. / entoiler les -s || Spitzen fpl. an- 
nâhen || to put laces pl. on. / métier m. 
à ~s || Spitzenmaschine f . || lace machine. 

/ metteur ra. en cartes pour ~s || Spitzen- 
patronenzeichner m. |J lace designer. / 
nettoyeur m. de <*8 || Spitzenremiger m. || 
lace cleaner. / perceur m. de cartes à «8 || 
Spitzenkartenschlàger m. || lace card 
punchor. / plieuse f. de ~s || Spitzen- 
wicklerin f. || net folder. / reséleuse f. 
de ~s || Spitzcngrundiererin f. || lace 
maker. / store m. en -s || Spitzen vorhang 
m. || lace blind. 

dentelle f., - de Bruxelles || Brusseler Spitze 
f. || Brussels lace. / - au fuseau || Kloppel- 
spitze f.; geklôppelte Spitze f. || pillow 
or bone lace. / * Imitation || Tullspitze f. 

Il machine-made lace. / * à la main || 
Handspitze f. || hand lace. / * en papier 
fi Spitzenpapier n. || lace paper. / * à 
point || gcnfthte Spitze f. || point-lace. / 

- de soie || Seidenspitze f. || silk lace. 

dentelle-filet m. || Filetspitze f. || filet lace. 

dentellier m. || Spitzenwirker m. |! lace 
maker. 

dentellière f. || Spitzenmachorin f. || lace 
worker. / * en papier || Papierspitzen- 
arbeiterin f. || lace- paper maker. 

dentelure f. (Bât) || Türoffnung f.; Fenster- 
ôffnung || embrasure. / * (Mach) || Aus- 
zackung f.; Einsclinitt m. || indentation; 
denticulation. 

dentier m. || künstliches GebiÛ n. |( set of 
teeth. / emboutissage m. de plaques base 
pour ~s || Presaen n. von GebiÛplatten 
|f swaging of denture or prostbesis base- 
plates. / plaque f. base pour «s j| Ge- 
biûplatte f. || baseplate for dental 
prosthesis. / plaque f. base pour ~s 
en acier inoxydable || GebiÛpiatte f. 
aus niobtrostendem Stahl || baseplate 
for dental prosthesis of rustless Steel. / 
porte-ressort m. de « {( Gebiûfedertrâger 

m. || denture-spring carrier. / renfort m. 
pour ~s || Gebiflverstàrkungseinlage f, 

|| reinforcing strengfchener for dental 
prosthesis. / ressort m. de » || GebiÛ- 
feder f. |{ denture spring. 

dentier m^, « artificiel j| künstliches GebiÛ 

n. || set of (artificial) teeth; artificiel 
denture. / ~ en caoutchouc || Kautschuk- 
gebiû(stück) n. || rubber denture. 

dentifrice H zahnrëdnîgend H dentifrice. / 
eau f. - |) Zahn(remigungs)wasser n. )} 
tooth wash. / pâte f . - 1| Zahn(reinigungs)- 


paste f. || tooth paste. / poudre f. - || 
Zahn(reinigungs)pulver n. || tooth pow- 
der. 

dentifrice m. || Zahnreinigungsmittel n. || 
dentifrice. 

dentiste m. || Zahnarzt m.; Dentist m. || 
dentist. / instrument m. de - || zahn- 
ârztbches Instrument n. || dental in- 
strument. 

dentisterie f., instrument m. de - voir 
dentiste*, instrument de*. / instrument m 
de * en acier inox> «bible || zahnarzt- 
licbes Instrument n. aus niobtrostendem 
Stahl || dental instrument of rustless 
Steel 

denture f. (Anatomie) || GebiÛ n. || set 
of teeth; denture. / * (Bât) |J Verzahnung 
f. || tooth work. / * (Mach) || Verzahnung 
f. || cogging. / * (Scie) || Zahnung f. || 
toothing. / cercle m. primitif de la * 

|| Zahnteilkreis m. || pitch eircle (of 
teeth). / profil m. de la * || Zahnform f. 

|| tooth forrn. 

denture f., * artificielle || Kunstgebiû n , 
künstliches GebiB n. || artificial denture. 

/ * cycloïdale || Zykloidenverzahnung f. 

|| cycloid toothing. / * en développante 
|j Evolventenverzahnung f. || irivolute 
toothing. / * extérieure || AuÛenverzah- 
nung f. || external toothing. / * en fuseau 
pour l’engrenage de la cheville || Trieb- 
stockgetriebe n. (| pin w'heel gear. / * 
en groupes (Scie) || Gruppenzahnung f. 

|| clustered teeth pl. / * de précision || 
Genauigkeitsverzahnung f. || précision 
gearing. / * de roues coniques || Kegelrad- 
verzahnung f. || bevel wheel toothing. / ! 

* rudge || Kerbverzahnung f. || rudge 
teeth pl. 

dénudation f. du sol || Abtragung f. des 
Erdbodens || dénudation of the earth- 
crust. 

dénudé || blank || uticovcred. 

dénuder (Ligne él) || die Isolation ent- 
fernen || to dénudé / * un arbre || einen 
Baum m. entrinden || to bark-off a troc / 1 

* une forêt || einen VVald m abschlagen j 
U to dénudé a forest. 

dénué || entbloût || destitute; void. / * de j 
distorsion f. (Tel) || vcrzorrungsfrei || I 
distortionless. / * de fondement m. || 
grundlos || unfounded. 

dénuer || entbloÛen; berauben || to de- 
prive; to strip. 

dépanneuse f. || Abschleppwagen m. || 
break down lorry. 

départ m. (Action de partir) || Abfahrt f.; 
Abgang m. || start; departuro. / * (Métal; 

|| Scheidung f.; Scheiden n. |J parting; 
séparation. / * (Nav) || Auslauf m. || 
sailing. / bureau m. de * (Tél) || Abgangs- 
amt n.; Ursprungsanstalt f. || departure 
station; onginating exchange. / circuit 
m. de * J| abgehende Leitung f. ; Aus- 
gangsleitung f. || outgoing circuit. / 
communication f. de * (Tél) || ab- 
gehendes Gespràch n. || outgoing call. / 
dispositif m. de * || Anlaufvorrichtung 
f. ; Startvorrichtung f . || starting arrange- 
ment or device. / groupe m. de * (Tél) || 
Abfrageamt n.; Ausgangsplatz m. jj 
answerîng board; outgoing position. / 
point m. de * |j Abgangsort m. || place 
of departure. / position m. de * j( Anlafi- 
stellung f. |{ starting position. / prêt au * 
(Aéro) || startbereit {( ready to start. / 
sens m. de * || Stattrichtung f . || direct- 
ion of take-off. / table t de * (Tél) fl 
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Ausgangsschrank m. || outgoing posi- 
tions pl. 

départ m., * au contact (Mot) || Anspringon 
n. auf Zündfunken || spark starting. / 
* de l’or et de l'argent || Scheidung f. 
von Gold und Silber || parting of gold 
and of silver. / * d'un train || Abfahrt 
f. emes Zuges || starting or setting-off 
of a train. / * par la voie humide |j 
Scheidung f auf nassom Wege || wet 
parting. refining by the wet way. / * 
par la î «ne siyelic |; Scheidung f. auf 
trockenem Wege || dry parting; refimng 
by the dry way. 

département m || Vorwaltungsfnch n , Mi- 
nistenalabteilung f. || department. / * 
agricole || Aekerbaumimsterium n. j| De- 
partment of Agriculture. / * des con- 
structions mécaniques || Tngeniorabtei- 
lung f. ; Maschinenhauabteilung f. || 
engineering departmentr' / * de contrôle 
|| Revisu msabteilung f. || inspection de- 
partment. / * d'exportation || Ausfuhr- 
abteilung f. ; Exporta liteilung f. || export 
department. / * pour valeurs mobilières 
|| Èffektcnabteilung f. || stocks depart- 
ment. 

départcur m (Chim) || Abseheuier m f, 
scparatoi / * (Mot) || AnlaÜmotoi m. 
Il starting mot or. 

départir || verteilen; zuerteilen || to divule, 
to distribute. 

dépassé || uberschritten || exeeeded 
dépasser || ubcrschr(*it(*n || to oxcccd / * 
lu limite d'élasticité || die Elastizitath- 
grenze ubeischreiten || to exeeed the 
limit of «‘lasticity. / * un train || einen 
Zug m uberholen || to outrun. 
dépavage ni d'une route pavée || Auf- 
brech<*n n einer gepflasterten Straûe || 
stiipping of a ]>aved rond 
dépaver || das Pilaster aufreiüen || to un- 
pav e 

dépècement m || Zerstuckelung f || cutting 
to pièces 

dépecer |! 7<*ilegen, zeiatiu k<*)n il to earve; 
to eut int o pu'ees. / * une file de bordage 
|| einen Plankengang m. abbreehen || to 
îip off a strake of planks. / machine f. 
à * ia graisse || Fettzerkleinerungs- 
masehine f. || fat ehopping machine, 
dépêche f (Commerce) || Eilbrief m. || 
express letter. / * (Tél) j| Depesche f. ; 
Telegramm n. || dis patch. / lecture f. 
d’une * nu son || Aufnahmo f. eines 
Teh'grammcs nach dem Gehor || reudmg 
of a telegrara by Sound, 
dépêche f. chiffrée || Chiffretelogramm n. 

|| cipher or code telegram. 
dépêcher || eine Depcsche f. abschicken; 
dopcschiercn || to dispatch. / se * || sich 
sputen oder beeilen || to hast en; to hurry. 
dépendance f. || Abhàngigkeit f. || depend- 
ence; dependency; appendage. / * de 
fréquence || Frequenzabhângigkeit f. || 
frcquency rrsponne. 

dépendant || abhimgig; zugehorig || dejien- 
dent. 

dépendre de ... |! abhângig sein von . . . || 
to dépend upon . . . 

dépens mpl. taxés || taxierte Kosten pl. || 
taxed costs pl. 

dépense f. voir aussi dépenses || Aufwand 
m.; Ausgabe f.; Geldausgabe f. |[ ex- 
penditure; ex pense ; disbursement. / * 
de charbon totale || Gesamtkohlenver- 
brauoh m. j| total ooal consumption. / * 
extraordinaire || Extraauagabe f. jj extra 
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expense. / ~ de force || Kraftverbrauch 

m. || consomption of energy. / ~ de vapeur 
|| Pampfverbrauoh m. || steam con- 
sumption. 

dépenser || aufwenden; ausgeben|| to spend; 
to expend. 

dépenses fpl. voir aussi dépense || Un- 
kosten pl. || cost. / - (Caisse enregistreuse) 
|| Ausgabe f. || paid out. / ~ accessoires 
|| Nebenkosten pl. || incidental expenses 
pl. / - d’exploitation (Tel) || Betriebs- 
kosten pl. |' operating cost. / menues ~ 
|| Barauslagen fpl. || out of pocket ex* 
penses pl. / » en travaux d’installation 
|| Ausgaben fpl. fur dio Betriebsemnch- 
tung i| cxpenditure on plant, 
dépensier || unwirtschaftlich || unthnfty. 
déperdition f. || Verlust m.; Abgang m. || 
loss; waste, wastage; déperdition; leak- 
age. / ~ de chaleur || W firme verlust m. || 
déperdition or loss of heat. / - par disper- 
sion (Électr) || Streuungsverlust m. || 
leakage. / ~ par évaporation || Verlust m. 
dureh Verdampfung: Verdampfungsver- 
lust m. || wastage by évaporation, 
dépérissement m. || Verfall m ; Absterben 

n. || decay; décliné; withenng. / - du 
tronc || Absterben n. des Staminés || 
withenng of the trunk. 

déphasage m. (Électr) || Phasenverschie- 
bung f. J displacement of phase. / ~ 
(Tel) || WinkelmaO n. oiner Leitung || 
phase constant. / angle m. de » || Phasen- 
vcrechiehungswinkel in. || angle of phase 
différence 

déphasage m., ~ en avant par surexcitation 
il voreilende Phasenvcrschiehung f. dureh 
Übererregung || leading phase-displacc- 
ment due to over-exeitation / ~ image || 
Vierpolwinkelmali n || phase angle / 
~ itératif élémentaire j| Kottcnwinkel- 
mafi n. je Glied || phase constant per 
section. / ~ linéique || Phascnkonstante 
f.; Wmkelkonstante f |j phase constant, 
déphasé || phasenvcrschoben || out of phase. 

/ être ~ || in der Phase f. verschohen sein 
|| to be out of phase. 

déphosphoration f. || Entphosphorung f. || 
déphosphoration. / scorie» f. de * || phos- 
phorhaltige Schlacke f . || phosphatic slag. 
déphosphoriser || entphosphoren || to de- 
phosphorize. 
dépiécer voir dépecer, 
dépliage m. (Corr) || Enthoaren n. || un- 
hairing. / machine f. de ~ || Enthaarungs- 
maschine f. || unhairing machine, 
dépilage m., ~ des piliers || Abbau m. der 
Pfeiler || removing or extraetmg or 
cutting away the pillars pl. / * en retour 
|| Pfeilerrückbau m. || working on the 
retreat; working home; mining-retreat- 
ing. / ~ en retraite voir ~ en retour, 
dépilation f. voir dépilage. 
dépllement m. voir dépilage des piliers, 
dépiler, ~ la peau f. || die Haut enthaaren 
oder abpàlen || to unhair or to depilate 
the hide; to scrape off the hair. / ~ les 
piliers mpl. (| die Pfeiler mpl. abbauen || 
to remove or out away or extract or pull 
the pillars pl. 

déplacement m. (Action de déplacer) || Ver- 
stellung f.j Verschiebung f. || displaoe- 
ment; removal. / - (Aroh nav) || Wasser- 
verdrangung f, J| displacement. / appareil 
m. pour mesurer les -s des raies du 
spectre || Apparat m. zur Messung von 
Linienverschiebungen im Bpektrum |{ 
apparatus for measuring displacements 


of spectrum lines. / commande f. élec- 
trique de ~ || Elektrofahrwerk n. H ©lectnc 
traversmg gear. / courant m. de ~ || Ver- 
Bchiebungsstrom m. || displaccment cur* 
cent. / culbuteur m. et dispositif m. de * 
pour laminoirs || Kant- und Verschiobe- 
vorrichtung f. fiir Walzwerke |j tilting 
and moving device for rollmg mills. / 
dispositif m. de - (Larain) || Verschiebe- 
vorrichtung f. || shiftmg device. 
déplacement m., - des uiguillcs || Umlegen 
n. der Weichen || shifling of switches. / 
~ d’air || Luftverdrangung f . || air volume 
displacement. / ~ angulaire || Winkel- 
verschiebung f || angular displacement. / 
~ des balais || Biirstenverschiebung f. |j 
displacement of the brushes. / ~ de la 
caisse de voiture || Verschiebung f. des 
Wagenkastens || displaccment of the 
body of the car. / ~ du centre de pres- 
sion || Druckpunktwandcrung f || dis- 
placement of the centre of pressure. / 
~ en charge || Wasservcrdrangung f. bei 
voiler Lad ung || displacement fully ïoadod. 

/ dispositif m de ~ commandé à la main 
|| Handfahrwcrk n. || hand traversmg gear. 

/ - des côtes || Kustenvcrsetzung f. || shift- 
ing of beach sand. /~ de courant || Strorn- 
vcrschiebung f || current displaccment. / - 
du diaphrugme-iris || Versclneben n. der 
Insblende || displacmg the iris diaphragm. 

/ - diélectrique || dielektrische Verschic- 
hung f || dielectric displacement. / - du 
godet |i Loffel verschiebung f. || dipper 
déplacement / - en hauteur || Hohen- 
verstellung f || adjustment in élévation. 

/ - horizontal || wagercchte Verschiebung 
f I! horizontal déplacement / éviter un 

- latéral U einc seitlicho Verschiebung f. 
vohindern |) to lock against latéral 
slufting. / - libre de lu lunette dans tous 
les angles horaires et dans tous les angles 
de déclinaison || frcic Beweglichkeit f. 
des Fernrohres dureh aile Stundenwinkel | 
und Deklinationen || télescopé freely j 
movable through ail ranges of the hour 1 
and déclination angles / - de la ligne || 
Umlegung f. von Leitungen j| diversion 
of the line. / ~ longitudinal des rails || 
LUngsverschiebung f. oder Wandern n. 
der Sohienen j| crceping of the rails. / 
~ en longueur || Làngsverscliiebung f. || 
longitudinal motion. / ~ en masse || 
Massenforderung f . || conveyance in mass. 

/ ~ du papier || Papiernachschub m. || 
paper fecd. / — de piston || Kolbenver- 
dràngung f. || piston displacemcnt. / 

- parallèle des systèmes de coordonnées 
|| Parallelverschiebung f. der Koordi- 
natensysteme || parallel shift of Systems 
of coordinates. / - rapide longitudinal 
par boîtos d’avance prévues dans un 
chariot || Eilgang m. fùr don Langzug 
dureh ein vom Support betatigtes Ge- 
triebe || power quick longitudinal tra- 
verse by means of a gear drive» by 
the slide or tool rest. / - rapide dans 
le sens transversal par boîtes prévues 
dans un chariot " Eilgang m. fiir den 
Planzug || power quick cross traverse. 

/ ~ transversal |J Quervcrscliiebung f. 

|| cross movoment or displacement. / 
~ du vent f Windbeucgung f. || motion , 
of the wind. / - vertical || Senkrecht- 1 
vorstellung f. || vertical adjustment. j 
/ « vertical de la broche porte-fraise |j j 
Senkrechtverstellung f. der Fràsspindel 
|| vertical movement of milling spindle. j 


déplacer || versetzen; verschieben ; \er- 
legen I! to setapart;to displace; to shift. 
/~ (Mach) || verfahreri}! to traverse. / grue 
f. à - les locomotives || Lokomotiwersatz- 
kran m. || locomotive shifting crâne. / 
la manivelle centrale est déplacée de x" 
par rapport à la manivelle droite et de 
y° par rapport à la manivelle gauche | 
die Mittclkui bel ist gegen die Kcchts- 
kurbei um x" und gegen die Linkskurbel 
um y 0 versetzt || the central crank is set 
at x ü with the right crank and y° with 
the left. / - (quelque chose dans un sens 
et dans l’autre |l etwns hin und hcr be* 
wegen ; to mou 1 sojneuhat to and fro. 
/ lolume m. d’eau déplacé par la coque 
d’un navire die dureh das fSehiff vei- 
dràngtc Wasserinenge |‘ quantity «f ua- 
1er displaeed by a vossel 
déplacer, - l’air m. Il die Luft f. \eidrangen 
|| to displftct' the air / - le eluiriot |' kat/- 
iahren || to tra\erse the erab 
déplanter (Jaid) verpflanzen ü to dis- 
jdant / - l’ancre f || den Ankor m. 
liehten || to ueigli the anchor 
dépiienr m. (Teint) 11 Abdocker m. Ii huer- 
ont 

déplisser |i die Falten fpl. herausmachen 
aus . . . || to unplait / - (les faux plis mpl. 
d’)nn drap l| (dnenÉtoff m. auMstreichen 
|| to take out or to undo the plaits of 
a fabrie 

déploiement m. j| Auseinandeihieiten n.; 

Entfaltcn n. |j deploying. 
déployer les >oiles fpl || die Segel npl. 

setzen || to make or to set the sails. 
dépolarisant m. || Depolarisator m. || de- 
polnrizer. 

dépolurisiilion f. || Bepolarisation f. |, de- 
polarization. / pile f. ô » par Pair || Elé- 
ment n. mit Luft als Dejiolarisator I 1 cell 
with air depolarizer 
dépolariser || depolarisieren || dcpolarize. 
dépoli 11 matt geschliffen; mattiert|| opaque- 
ground. dulled / globe m. - !', mnttierte 
Glasglocke f. || frosted globe. / terre m. ~ 
|| Milchglas n. || opal glass. 
dépoli ra. (Ven) || Glanzlosigkeit f.; Matt- 
heit f. || roughness; opaeity; non-trans- 
parency. 

dépolir (Verr) i! matt schleifen || to frost; 
to make opaque by grinding; to take 
off the polish. 

dépolissage m. || Mattschleifen n. || making 
opaque by grinding; frostmg ; roughing. 
dépolissement m. roir dépolissage m. 
dépose f. de la ligne (Tél) || Abbruch m. der 
Leitung || recoverv of the line, 
déposé (Brevet) ;1 eingereieht |l fiied. / » 
(Expl min) || abgt'lageit || deposited. / 
nom m. || gesetzlich geschiitzter Name 
m. || copynghted or registered name. / 
~ par la pile |l galvanisch gefallt || electro- 
deposited. 

déposer (Chim) || niederschlagen ; absetzen 
|| to deposit. / - (Mach) || abbrechen || 
to break up. / - (Juridiction) || aus- 
sagen; zeugen || to déposé; to bear 
witness. / se — || sich abscheiden; sich 
setzen; sich ablagern; mederfallen || to 
deposit; to settlc down; to separate ; to 
précipitât©; to fa 11 down; to settle. / 
~ un bâtiment J| einen Bau abtragen oder 
abbrechen || to take down or to pull 
down a building. / appareil m. à - les 
feuilles || Papierableger m. |J apparatus 
for laying down sheets. / ~ le limon j| 
verlanden ; versehlammen || to silt up. / 
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~ I* terre |j Erde f. aufschütten )[ to 
deposit the earth. 

déposition f. (Juridiction) j| Aussage f. 
durch Zeugen ; Zeugenaussage f.; Zeug- 
nis n. || evidence; testimony. 
dépôt m. (Archhydr) || Ablagerung f. |J 
aliuvion; wash. / ~ (Bras s) f| Lager- 
keller m.; Gelâger n. || store cellar; cask 
deposit. / - (China) || Ablagerung f.; 
Bodensatz m.; Niederschlag m. || sédi- 
ment; deposit; precipitate. / - (Magasin) 
|| Aufbewahrungsort m.; Aufbewah- 
rungsraum m.; Lagerraum m.; Vorrats- 
platz m.; Stapelplatz m. ; Lager n. || store 
house; storing room; depository; store; 
yard. / le - n une capacité de x tonnes || bei 
dem Werk n. kônnen liber x Tonnen 
auf Vorrat gelagert werden || the plant 
is capable of storing over x tons of 
material. / le ~ se détache )| der Nieder- 
schlag m. blkttert ab || the précipitation 
peals off. / séparatrice f. des ~s pour 
les préparations industrielles || Setz- 
maschine f. fur die Aufbereitungs- 
industrie || sifting machine for the dress- 
ing industry. 

dépôt m. d'armement || Waffenlager n. || 
arms supply depot. 

dépôt m. de bière || Bierniederlage f. || beer 
store. / ~ en bouteilles || Flaschenbier- 
niederlage f. || store for bottled becr. / 

- en fûts || FaÛbiermederlage f. || store 
for keg beer. 

dépôt m., - de bois || Holzstapelplatz m. 
|| timber yard. / - de boue || Schlamm- 
ablagerung f. || deposit of sliroe. / ~ des 
cendres || Aschenabladeplatz m. || ash 
dump. / ~ centra] || Hauptniederlage f.; 
Sammelstelle f. || principal warehouse; 
central depot. / » de charbon || Kohlen- 
lager n.; Kohlenlagerplatz m. || coal 
stores pl. or storage. / - des déblais || 
Schutthalde f. j| dump(ing ground). / ~ 
d’eau douce || Stiflwasserablagerung f. || 
fresh-water deposit. / ~ de l’élément || 
Elementschlamm m. || battery mud. / 

- de fer || Eisenlager n. || iron stores pl. 

/ ~s mpl. de fer || Eisenerzlager n. || iron 
deposits pl. / ~ de foudre || Faûgelàger 
n.; Faûhefe f. || bottoms pl. / - galva- 
nique f| galvanoplaatischer Niederschlag 
m. || galvanoplastie deposit. / ~ de ga- 
rantie || Hinterlegung f f| deposit as gua- 
rantee. / » humide || Wassemiederschlag 
m. || déposition of moisture. / ~ insoluble 
Il unlôslicher Bodensatz m. J| insoluble 
deposit. / - de limon (Arch hydr) || 
Verlandung f. (| silt. / - littoral || Ktisten- 
ablagerung f. || littoral deposit. / « de 
machines (Chem d f) || Lokomotivschup- 
pen m. || engine house. / ~ des marchan- 
dises (Chemdf) || Güterschuppen m. || 
freight or goods depot. / - de marchan- 
dises transitaires || Transitlager n. || 
bonded warehouse. / - de matériel jj 
Lagerplatz m.; Stapelplatz m. || goods- 
yard. / ~ de matériel de construction 
télégraphique || Telegrafenzeugamt n. || 
telegraph material store. / - des ma- 
tières liquides (Chim) || Bodensatz m. || 
sédiment. / ~ de mer || Meeresablagerung 
f. || marine deposit. / ~ métallifère allu- 
vionnaire ({ Erzseife f. || alluvial ore de- 
posit. ! - de minerais || Erzlagerplatz 
m.; Erzlagerst&tte f. || ore yard; deposit 
of ore. / vérifier s’il n’y a pas de «s de 
rouille |J auf Rostansatz m. prüfen JJ to 
examine for met. / « des scories de 


foyer || Schlackenfall m. || clinker pit. / 
- de suie || Kufîansatz m. || deposit of 
carbon. / - de la terre (Chem d f) || Auf- 
stürzung f.; Seitenablagerung f. || spoil 
bank. / ~ de vivres || Verproviantierungs- 
magazin n. || victualling yard. / • des 
voitures voir - de wagons. / - à vue || 
Tagesgeld n. || money at call. / - de 
wagons || Wagenschuppen m.; Wagen- 
halle f. j| wagon or car shed. / ~ de 
aine || Zinkniederschlag m. || zinc coat. 
dépouille f. (Found) || Putztrommel f. || 
batter for freeing castings. / appareil m. 
à ~s || Hmterdrehapparat m. || relie ving 
apparatus. 

dépouille f d’animaux || Balg m. von Tie- 
ren || slough of animais 
dépouiller (Fond, Modèle) || verjungen || to 
taper. / - (Tourn) || hinterdrehen || to 
relieve. / ~ »l la fraise || hintorfràsen || 
to relief- mil!. / - À la meule || hinter- 
schleifen || to relief-grind / — un câble 
|| em Kabel n. blank machen oder von 
der Isolierung befreien || to strip off 
the insulation of a cable, 
dépourvu de || mcht versehen mit; ont- 
bloftt von || unprovidcd: destitute / ~ 
branches fpl. || astrein || elear. / - inen- 
tonnet m. || flanschlos || flangeless. / ~ 
ressources fpl. || mittellos || destitute. 
dépoussiérage m. || Entstaubung f.; Staub- 
abscheidung f. || dust extraction or sépa- 
ration. / installation f. de ~ || Ent- 
staubungsanlage f. || dust extracting or 
removmg installation / procédé m. de ~ 
|| Entstaubungsverfahren n. || dust ex- 
traeting raethod. 

dépoussiérage m. de gaz d’échappement 
d’un four tournant || Entstaubung f. von 
Drehofenabgasen || precipitating the dust 
from waste gases of a rotary kiln. 
dépoussiérer J| entstauben || to remove or 
precipitate or extract dust. 
dépréciation f. || Entwcrtung f.; Wert- 
minderung f.; Wertverlust m. || dépré- 
ciation; falling off in value; decrease of 
value. / remise f. pour - || Abzug ni. 
für Entwertung || allowance for dépré- 
ciation. 

déprécié || entwertet || depreciated. 
déprécier || entwerten; an Wert m. verlieren 
il to depreciate. 

dépresser (Impr) || aus der Presse f. nehmen 
|| to take out of the press, 
dépression f. || Unterdruck m.; Tiefdruck 
m. || dépréssion. / télémètre m. de ~ || 
Entfernungsmesser m. mit senkrechter 
Basis; Depressionsentfernungsmesser m. 

|| dépréssion telemeter. 
dépression f. barométrique [| barometri- ! 
«cher Unterdruck m.; niedriger Baro- 
meterstand m. || barometric dépréssion, 
déprimer || herabdrücken ; niederdriicken ; 

eindrücken || to depress. 
dépuration f. || Lâuterung f.; Reinigung f. 

|| purification. 

dépurer || lâutern; reinigen || to purify. 
dépulpeur m. || Schâltrommel f. || peeling 
drum. 

député m. (| Abgeordneter m. || deputy; 
delegate. 

déracinement m. jj Entwurzelung f. }J root- 
ing out; éradication, 
déraciner || entwurzeln H to root out; to 
eradic&te. 

déradneuse f. || Rodemaschine f. f| uproot- 
ing machine. 


dérader || mit schleppendem Anker m. von 
der Reede abgetrieben werden || to be 
driven out to sea. 

déraillement m. || Entgleisung f. || derail- 
ment; running off the rails; jumping 
the track. 

dérailler || entgleisen |{ to derail; to run 
off or get off the rails, 
dérailleur m. || Entgleisungsweiche f. || 
safety switch. 

déramer le drap H das Tuch n. vom Rahraen 
abnehmen || to trfke the cloth off from 
the tenter. 

dérangé, être - (Expl min) || vorworfen 
oder verschoben sein || to take a heave. 
dérangement m. (Maeh) || Stbrung f.; 
Unterbrechung f. |f* disturbance , trouble; 
fault. / bureau m. pour la réparation 
des ~s (Tel) || Storungsstelle f. ;| office 
for removal of faults. / levée f. d’un 
- voir relève d’un / ligne f. en - (Tél) 
|| gestbrte Leitung f. || faulty line. / 
localisation f. du (Électr) || Fehlerorts- 
bestimmung f. ; Storungseingrenzung f. 
|| localization of fault. / relève f. d’un - 
|| Beseitigung f. einer Storung || éliminat- 
ion of a disturbance; clearing of a 
fault. / service m. des ~s (Tél) || Sto- 
rung8dienst m. || line fault service / 
signal m. de ~ (Tel) || Stbrungszeichen 
n. || number unobtamable tone. / table 
f. d’avis de - (Tél) || Storungsmeldetisch 
m. || trouble (report) desk. / temps m. 
de — || Stôrungszeit f. j| trouble time. 
dérangement m., - d’une couche || Verwer- 
fungf. eines Ganges|| heave; riser; hitch./ 
* dû au givre || Rauhreifstôrung f. ,'| 
hoar-frost lme fault. / à cause de -s mpl. 
aux machines || wogen Betriebsstorung f. 
der Maschinen || owing to breakdown of 
machmery. / ~s mpl. en masse (Tél) il 
Massenstorung f. || lme faults pl. en 
masse. / - dû à une mise à la terre || 
Storung f. durch ErdschluÛ || disturbance 
by earth fault. / - du pendule || Pendel- 
atorung f. || pendulum disturbance. / » 
dû à une rupture de fil || Stôrung f. durch 
Drahtbruch || disturbance by wire break - 
mg. / ~ de service || Betriebsstèrung f. || 
disturbance of service. / ~ des travaux j| 
BaustÔrung f. || disturbance of work. 
déranger || in Unordnung f. bringen; ver- 
wirren; stôren || to dérangé; to disorder. 
/ - (Impr) || verschieben || to displace. / 
se - (Expl min) || sich verwerfen || to 
leap. / - les lettres fpl. (Impr) || Lettern 
fpl. verrücken || to squabble. 
dérapage m. (Ancre) || Losreifîen n. || 
ripping. / ~ (Auto) || Schleudern n. jj 
skidding. 

déraper (Ancre) |J sich losreiûen || to rip; 
to part. / - (Auto) || schleudern || to skid. 
/ faire ^ l’ancre f. || den Anker m. lichten 
|| to weigh the anchor. 
dératisation f., appareil m. de - 1| Ratten- 
vertilgungsapparat m. || rat killizig ap- 
paratus. 

déréglé, être ~ || in Unordnung f. oder 
gestort sein || to be out of order. 
dérésinifier || entharzen || to deresinify. 
dérivable || ableitbar || derivable. 
dérivation f. (Electr) j) Nebenschluû m. D 
shunt; dérivation, f appareil m. de « jj 
Umlaufapparat m. || by-pass apparatus. 

/ borne f. de - ]| Abzweigklemme 1 || 
branch terminal. / canal m. de ^ H Àb- 
fangckanal m. || ring channel. / coupe- 
ehrenlt m. placé sur une - \\ Abzweig- 
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sicherung f . ; Batteriesicherung I. || main 
battery fuse. / enroulement m. en - || 
Xebenschluûwieklung f. || shunt wmding. 

/ monter en ~ (Êlectr) || m den Neben- 
srhluÛ m. legen || to connect in parallel. 

/ pertes fpl. par - (Tél) || Ableitung f.; 
Xcbenschluü in. || leakage.^ 
dérivation f , fpl. de circuits j| Abzwei- 
gungen fpl. von Leitungen II tappings pl. 

/ * d’induction ;j Xebensehluli m. mit er- 
hcblichor Induktivitat || mngnetie shunt. 

/ * à la terre || Erdnbleitung f || earth- 
connet tion 

dérive f ( \cio: Xav) Abtrift f.; Abtrieb 
m.. Abdmngiing f : Neovveg m. || drift; 
déviation. leewav / - (Avion) || Flosse f. 
i fin / en » (Mar) J triftig, îm Wasser 
ti ci bcnd || aduft 

dérive f , ~ d’cmpctmagc (Acro) || Leit- 
vvcrksflosse f i| toil plane fin. / * de la 
mer 1 Dnftstiomung f. || drift (cur- 
rent) 

dérivé, fouet ion f ~e || abgeleitete Ftink- 
tion f |t derived fonction / unité f ~e j| 
abgeleitcte Emheit f || derived unit, 
dérivé rn l| Xebenprodukt n. || by-product 
/ * (Chim) || Dérivât n.: Abkomnilmg 
m.: nbgclcitcter Korper rn || dort va te. 
dérivée f. (Math) 1 Differentialquotient 
m., Ableitung f || denvative / prendre 
la ~ (Math) || ablciten; differenziercn || 
to different late 

dériver || ableiten jj to dérivé / - (Ch lin) l| 
abstaimnen || to dérivé / - (Êlectr) || 
verzweigen; abzvveigen II to dérivé / - 
(Rivet) voir démeter /- a v ee le eourant 
|, mit dem Ktrorn m treibcn il to drop 
down with the curient. / * un eourant 
(Êlocti) 'i einen Ntrom ni abzvvoigen , to 
braneh or to shunt a eurrent 
dériveter || losmctcn j| to unnvet. 
dériveur m. (An h nav) |j Sohucrtboot m i 
eentrc-boaid vessel or bout, 
dérivomctrc m. || Abdrangungsmesser n ; 

Abtnftniesser m || diift mdieator. 
dcrmutoscopc m || Dermatoskop n. || der* 
matoscopc. 

dernier, * bouillon m. (Brass) || (ilatt- 
wasser n. || last runnings pl : lees pl / 
» eereeau rn. (Tonn) || SehluUreif m | 
chimb hoop. 

dernière, ~ enchère f. || Meistgebot n j| 
highcst bid. / - forme f. || neueste Forni 
f. || la test pattern. / ~ ligne f d’un alinéa 
(Impr) H Ausgangszeile f. |j last Jinc. 
déroeliage ni. (Métal) || Abheizen n, || 
piokhng: dipping. / installation f. électro- 
lytique de - || elektrolvtiseho Rcizanlago 
f. || eleetrolytieal picklmg plant, 
dérocher (Métal) j| abbrennen; ahbeizen || 
to piekle; to dip. / » le borax après le 
soudage || den Borax m. nach dem Lot en 
abbeizen j| to remove the borax after 
soldering. 

dérouleur m. || Beizer m. || pickler. 
déroder || ausroden || to root out. / niaehine 
f. A » des troncs d’arbres || Baumstumpf- 
rodemaschine f. || tree stump grubber. 
déroger A un traité i: einem Vert rage m. 
zuwiderhandeln \ to offend against au 
agreement. 

dérompoir m. (Pap) || Lumpenschncide- 
maschine f. ; Hadernsehneidemaschine f. 

]] rag cutter; rag cutting machine, 
dérompre les chiffons mpl. I) die Lumpen 
mpl. (zer)schneiden |) to eut tho rags pl. 
démiXidnieitt m. [j Entrostung f. }| rust 
removing; rubbing off rust. / installation 


f. de ~ || Entrostungsanlage f. || ruBt 
removing plant. 

dérouiller || rostfrei machen; vom Rost m. 
befreien j| to clean from the rust; to rub 
the rust off; to unrust. 
déroulement m. || Entrollen n.; Abwick- 
lung f. || unrolling. / tambour m. de ~ 
(Câble) !| Auslegetrommel f. || paying- 
out drum. 

déroulement m. du fil || Abwickeln n. des 
Drahtes ]| unwinding of the wire. 
dérouler (Êlectr) || abwickeln || to uncoil. 
/ - (Tiss) || abbaumen || to take from the 
loom. / - un câble || ein Kabel n. ab- 
rollen oder auslegen || to pay-out a 
cable. 

dérouleuse f. || Drahthaspel f. || wire réel. 
/ - (Câble) || KabeUvagen m.; Kabel- 
transportwagen m. || wheeled cable drum 
carnage. / - pour dépose de fils voir ~ 

( Câble). 

derrière (Mar) || achtern || aft, abaft. 
derrière m. de glace || Spiegelhinterlage f |j 
seale board for the haek of looking- 
glassea 

désaccord m || Miliklung m ; Vneimgkcit f. 

|| diHHgreement, disunion 
désueeordé, être » || verstimmt sein || to 
be out of tune 

désaccorder || verstimmen || to untune; to 
put out of tune 

désnccoupletiient m (Maeh) || Ausruekung 
f || throwing out of gear. / ~ (Radio) || 
Kntkopplung f ji discouphng. 
désaeeoupler }| vonemunder trennen || to 
uneouple. 

désucidificr || entsauern || to free from 
«( id : to elimmate the acid. 

(lésait mit ion f. || Entaktivierung f. || des* 
ueti\ ntion 

désactiver || cntnktiv ici en || to desactivate. 
i désaérnteiir, appareil m. - (Maeh frigori- 
fique) || Entluftungsciimchtiing f. || non- 
condcnsablc gas separatoi. 
désaération f., installation f. de « || Knt- 
luftungsaulage f. I 1 airmg plant, 
désafflcurcr ( liât) ij ausflm hten to jut out. 
désagrégation f (Fil) || Auflockeiung f. || 
loosemng / ~ (Miner) || \ cru ittcrung f. 

|| (lisintegrntion . decav, crumblmg; dé- 
composition / produit m. de - |l Ver- 
witterungsgebikle n : Zerfnllgcbdde n. || 
produet of dismtegration. 
désrtgrégeuge m . produit m de - || Auflos- 
produkt n || réduction produi t 
désagréger (t’him) i 1 nufschlielien || to break 
up. / - (Fil) || aufloekern || to loosen / 
- (Miner) || veruittern || to disintegrate; 
to erumble: to weathci. / niaehine f. 

A * la glace || Einzerkleinerungsmaschme 
f. || ice crushing machine, 
désagréger le produit || das Mahlgut auf- 
loscn || to detaeh the stock, 
désugrégeiir m. jj Disintegrator m.; Schleu- ; 
dermiihle f. || dismtegrating maehinery. 
disintegrator. 

désaimantation f. || Entmagnetisierung f. 

Il demagnetization. / appareil m. de - || 
Knt îmignctisicrungHappa rat m. Il de- 
magnetizer. 

désaimanter il entnmgnetmiei*en || to dé- 
magnétise. / appareil m. à - || Ent- 
nmgnctisierungsapparat m f II unmagno- 
tizing or demagnetizing apparatus. 
désaligné || eehleeht auftgeriehtet || ont of 
alignment. 

désamarrer (Mar) (| dns Tauwcrk los- 
machen || to unmoor. 


désamorçage m. (Magnétisme) H Aussetzen 
n. der Magnetisierung oder Erregung K 
f allure to generatc. / dispositif m. de - 
Il Auslôsevorrichtung f. || release gear. 
désamorçage m. d’allumage |j Aussetzen n. 

der Zündung || failure of ignition. 
désamorcer une pompe || eine Pumpe f. 
entwâssern || to drain or dewater a 
pump. 

désamorcer une mine (Mar) || eine Mine f. 
entschârfen oder zur Entladung bringen 
11 to imprime a mine, 
désancrage m. || Lichten n. des Ankers || 
weighmg the anehor. 
désanerer une cheminée (Expl min) || die 
\ erstopfung f einer Rutsche lieseitigen 
l| to staii or unkey or loosen a eîogged 
chute. 

désargentât ion f |j Entsilberung f. || de- 
silvcnng. desilvenzation . desiKerizing. 
/ - du plomb || Rleientsilbcrung f. || lead 
desilvenzing 

désargenter H eiitsilbern l| to desilverize; 
to desilver 

désarmement m. || Abrustungf || disarma- 
ment. / conférence f. de - || AbriistungK- 
konferenz f. || disarmament conférence. 
/ conférence f. pour le - nautl || Flotten- 
abrustungskonferenz f il naval disarma- 
ment conférence. 

désarmer || ahrusten || to disarm, to reduee 
armaments pl. 

dévasseiubhige m. || Zerlegung f. || dis- 
asseinhliug, takmg to pièces; disjomting. 
désassembler || zerlegen || to take apart; 
to disjoin. / la coque de canot se peut 

- en trois pièces j| der Rumpf des Bootes 
jst in drei Telle /crlegbar || the hull of 
the bout tan be disjomed into tlirec 
parts. 

désuttclage m. || Entkupplung f.; Ab- 
kuppeln n j| uncouplmg; dctachment. 
désntteler || entkuppeln; abkupjM*ln || to 
uneouple, to detaeh. 
désuiuntugc m. || Xuchtcd m. jj disadvan- 
tage 

désavantageux || ungiinstig; nachUdlig || 
unfavorable; disadv antageous. 
désaxa ge rn. || \’ers(*tzung f ; exzentrische 
Anordnung f. || setting over, throwing 
off centre 

désaxé || \ersetzt; ex/entriseh j| offset; 

set over, thrown off centre, 
désaxer || verset zen ; cxzcntiisch anordnen 
|| to set over, to throw off centre, 
desceller un bâtiment || ein (leb&ude n. 
abbreehen oder abreilien || to pull doun 
or to demolish a building / - lu ma- 
çonnerie || dns Maucrwcik durchbreehen 
Il to break through a wall. 
descendant || absteigend, abfallend; ab- 
warts || deseending; downgoing: falling; 
downward / mouvement »n. montant et 

- || Auf- und Abbewegung f. j| up and 
down mo\ ornent. 

deseeuderie f. (E\}>1 mm) |l Floches n.; 
flaeh einfallende Forderstieeke f. || in- 
elined motliei -gâte or gallerv. 
descendre j| hmabsteigcn: abfallen: falieii 
î! to run or go clown, to deseent. / - 
(Exjd mm) }| cmfaliren ,1 to deseond into 
a mine: to go under ground. / dans 
une mesure restn'inti' la culotte peut 
monter et - |l die Kuppcl ist um ein ge- 
ringes Mali heb- und senkbar || the 
eiipoia eau be raised and lovvercd a little. 
deseeiidre, - line côte j| liings der K tist-c 
f. fnhreu j| to eoast : to range the const ; 
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to run down the coast. / - dans une 
mine (Expl min) || anfaliren ; in die Crube 
fahren !l to descend into a mine. / ~ 
une pente (Expl min) || binunterfahren }| 
to descend a slope. / » à plat (Aéro) || 
durchsacken j| to pancake. / - dans un 
puits U einen Schacht m. befahren || to 
descend into a shaft. / ~ une rivière || 
einen FluB m. hinuntertreiben ; sich vom 
Strorae treiben lassen; absaeken / to 
drop down or to drive down or to fall 
down a river. / ~ un tonneau à l'aide 
d’une trévire || ein FaB n schroten || to 
dismount or to shoot down or to lower 
a cask by parbuckle. / ~ en vol m. plané 
H im Gleitflug m. hcruntergehen || to 
flatten out. 

descente f. [| Abfall m.; Abhang m.; Nei- 
gung f.; Steigung f. || fall; drop; descent; 
slope; incline. / ~ (Expl mm) || Ein- 
fahrt f. ; Niederfahrt f. || descent; down* 
ward journey. / ~ (Géol) || schiefe Ebene 
f. || desccnt. / faire une ~ (Expl min) || 
eine einfallende Strecke treiben H to 
drive a gallery to the hade of a seam. / 
sens m. de la ~ || Fallrichtung f . ,| iouering 
direction. / tuyau m. de ~ || Fallrohr n. 

Il tipping chute. / vitesse f. de ~ || Senk- 
geschwindigkeit f. || lowenng apoed. 
descente f., - des charges d’un haut- 
fourneau || Niedersinken n. der Gichten 
cines Hochofens || descent of the charges 
of a blast furnace. / ~ dangereuse || ge- 
fàhrliche Steigung f. || dangerous hill. / 
- douce || geringe oder schwache Ncigung 
f. || gentle slope; easy incline. / - escar- 
pée || groBe oder starke Neigung f. || 
precipitous desccnt. / - irrégulière des 
charges d’un haut-fourneau || Kippen n. 
oder Rücken n. der Gichten || irregular 
sinking or descent of the furnace charge. 

/ — de lit || Bettvorleger m. || bed rug. 

/ du piston || Kolbenniedergang m. || 
down-stroke of the piston. / - précipitée 
|| stciler Abfall m. || steep fall. / - à 
terre || Landen n. || alighting. / - d’un 
toit || Hang m. oder Steigung f. oder Fall 

m. eines Daches || descent of a roof, 
description f. || Schilderung f.; Beschrei- 

bung f. || description, 
description f. de brevet || Patentbeschrei- 
bung f. || patent spécifications pl. / les 
cas qui pourraient se présenter sont 
étudiés dans la — H in der Patentschrift 
f. sind verschiedene andere Kombina- 
tionen berücksichtigt || several other 
combinations are possible, ail of which 
are described in the patent spécification, 
description f., - de la construction d’un 
bâtiment d genaue Baubeschreibung f. |j 
detailed description of a building. / ~ 
détaillée || ausfùhrliche Beschreibung f.; 
Sonderbeschreibung f.; Spezialbeschrei- 
bung |J detailed description, 
déséehovter nn vaisseau échoué || ein ge- 
strandetes Schiff wieder flott machen 
oder abbringen || to get a stranded ship 
afloat. 

désemballage m. || Auspacken n. || un* 
packing. 

désemballer |] auspacken || to unpack. 
désembarquement m. || Wiederausschiffen 

n. |( disembarking; landing. 
désembarquer j| wieder ausladen |] to 

disembark; to land. 

déseinbrayer || loskuppeln; auskuppeln; 
entkuppeln; dio Kupplung ausrücken || 


to disengage; to disconnect; to throw 
or to put out of gear. 
désemparé (Navire) || rettlos || disabled. 
désemparer un vaisseau |j ein Schiff n. 
manôvrierunfâhig machen || to disable 
a ship. 

désémulsionner |j entemulsieren || to des* 
eraulsify. 

déscncloucr || losnagcln || to unnail. 
désengagour m || Ausrückhebel m. || 
disengaging lever. 

désengrené || ausgekuppclt; ausgeruckt || 
out of gear. 

désengrener les roues || die Rader npl. aus- 
rücken || to uncouple the wheels pl, 
désengreneur m. (Arch nav) || Ketten- 
brecher m. oder Kettengabel f. des 
Gangspills || pointer. 

désensabler le tubage (Puits à pétrole) || 
die Verrohrung entsanden || to froc the 
casing from sand. 

déscnsableur m. || Entsandungspumpe f. 

|| sand or sludge pump, sludger. 
déséquilibre m. || Unsymmctne f. || un- 
balance. / * d’une boucle par rapport 
à la terre || Erdungsunsymmetrie f. einer 
Doppelleitung || earth dissymetry of a 
loop. / ~ de capacité || Kapazitéitsun- 
symmetrie f. || capacity unbalance. / 
appareil m. de mesure des mpl. de 
capacité || Kopplungsmesscr m. || capa- 
city unbalance meter / - des circuits 
|| Unsymmctne f der Leitungen || un- 
balance of the circuits. / appareil m. 
de mesure du - des circuits || Gerausoh- 
unsymmetriemoRser ra. || disturbing un- 
balance measunng set. / — duplex || 
Abgleichfehlor m. || unbalance, balance 
error. / ~ de l’inductance || Unsymmctne 
f. der Induktivitat || inductance un- 
balance. 

déséquilibré (Maoh) || nicht ausbalanziert 
|| unbalanced. / - (Mar; Aéro) || ver- 
trimmt || out of trim. 
déséquilibrer || aus dem Gleichgewicht n. 
brmgen || to disequilibrate; to throw out 
of balance. 

désétamage m. || Entzinnen n. || untinn- 
ing. 

désexciter (Électr) || aberregen || to de- 
energise. 

déshuilage m., installation f. de « || Ent- 
ôlungsanlage f. || oil separating installa- 
tion. 

déshniler || entôlen || to remove the oil. 
déshuileur m. || Entôler ra. || oil separator. 

/ ~ d’air comprimé J| PreBluftentoler m. || 
compressed-air oil separator. / - de va- 
peur j) Dampfentôler m. J| steam oil se- 
parator or grease filter. / ~ de vapeur 
d’échappement || Abdampfentôler m. || 
exhaust -steam oil separator. 
déshydratant m. || wasscrentziehendes Mit- 
tel n.; Trocknungsmittcl n. || dehydrating 
or drying agent. 

déshydratation f. || Entwàsserung f.; Was- 
serentziehung f. || dehydratation ; an- 
hydratation. / installation f. ponr la ~ 
de la cellulose ]| Entwàsserungsmaschine 
f. für Zellulose 1| desiccating machine for 
wood pulp. / installation f. pour la ~ 
de la sciure de bois || Sagemehlentwâsse- 
rungsraasohine f. || desiccating machino 
for saw dust. 

déshydratation f. d’huile J| Entwâssem n. 

von Ol || dehydrating of oil. 
déshydrater j{ Wasser n. entziehen || to dc- 
hvdrate. 


désignation f . || Bezeichnung f . ; Signatur f. 
)| désignation; notation; indication. / 
- des circuits || Bezeichnung f. der Lei- 
tungen || désignation of circuits. / ~ par 
une lettre suivie d’un chiffre || Bezeich- 
nung f., die aus einem Buchstaben und 
einer Nummer besteht || désignation con- 
sisting of a letter with a number affixed. 
/ » du minerai || Erzbezeichnung f. || 
classification of ore. / - télégraphique || 
Telegrammwort n. || codeword. 
désincrustant m. || Tiesselsteinlôsemittel n. 
|| scale solvent; disincrustant; boiler 
eompound. 

désincrustation f. || Entfernen n. des Kes- 
selsteins || ecaling ; removing incrustation . 
désincruster || Kesselstein m. entfernen Ü 
to scale ; to remove scale from .... 
désinfectant || desinfizierend || disinfecting. 
désinfectant m. || Desinfektionsmittel n. j| 
disinfectant; disinfecting agent, 
désinfecter || desinfizieren || to disinfect, 
désinfectcur m. || Desmfektionskammer- 
arbeiter m. || punfying stove worker. 
désinfection f. || Desmfektion f. || defeeat- 
îng; dismfeetion. / appareil m. de » || 
Desinfektionsapparat m. || disinfecting 
apparatus. / étuve f. de - || Desinfek- 
tionskammer f. || purifving stove. 
installation f. de - 1| Entseuchungsanstalt 
f. ; Desinfektionsanlage f. || disinfection 
plant. / installation f. pour la ~ du linge 
ijWàsehedesmfoktionsanlage f.|| dismfect- 
îun plant for linen. 

désinfection f., - des eaux d’égouts || Ab- 
\\ asaorrcunigungf. || sewage u a ter purifica- 
t ion. / installation f pour la ~ du linge || 
VVaschedesinfektionsanlage f || linen dis- 
mfection plant. / ~ de literie || Desinfek- 
tion f. von Bettzeug || bedding disinfect- 
ion. 

désintégrateur m. || Desintegrator m.; 
Schleudermùhle f. || disintegra tor; cen- 
trifugal mill. 

désintégration f. || Zcrfall m.; Zerstftubung 
f. || disintegration. 

désintégrer || zerfallen; zerkleinern; zer- 
stâuben || to disintegrate. 
désir m., selon votre - || wunschgemô-B d 
as requested. 

désistement m. || Verzicht m.; Verzicht- 
leistung f. || renunciation ; résignation, 
désister, se ~ || verzichten || to desist. / se ~ 
(Expl mm) || abkehren || to turn off. 
désobéir |) ungeborsam sein || to disobey. 
désobéissance f. || Ungehorsam m. || dis- 
obedience. / se rendre coupable de gros- 
sière ~ || sich groben Ungehorsams m. 
schuldig machen || to be guilty of gross 
diaobediencc. 

désobéissant j] ungehorsam || disobedient. 
désobstruer || aufrâumen; freimachen || to 
clear (from obstniction). 
désodorisation f. || Gcruclilosmachen n. I] 
dcodorization. / installation f. de « 
sous haut vide }| Hochvakuumdesodori- 
sierungsanlage f. || high vacuum de* 
odorization plant. 

désodoriser f| geruchlos machen || to de- 
odorize. 

désœuvré || arbeitslos || unemployed. 
désœuvrement m. || Arbeitslosigkeit f. D un- 
employment. 

désorganisation f. |{ Stomng f. der Ord- 
nung; Auflôsung f.; Zerrüttung f. U dis- 
organization. 

désorganiser |j in Unordnung f. bringen; 
auflôsen ; zerrütten H to disorganize. 
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désorienter, se (Aéro) ]| die Richtung ver- 
lieren ; sioh verfliegen || to become lost; 
to lose one’s bearings. 
désornage m. (Métal) || Rohaufbrechen n. 

|| first breaking-up; raising-up. 
désosser (Fond) || die Form f. ausschlachten 
|| to pull the form in pièces, 
désoufrage m. || Entsohwefelung f. || de- 
sulphur(iz)ation. 

désoufrer || entschwefeln || to desulphurize; 
to desulphurate. 

désoxydation f. || Desoxydation f. || de- 
oxidation; deoxygenation. / - d’eau || 
W asaerents&uerung f. || water deoxidat- 
ion. 

désoxyder || desoxydieren || to deoxidate; 
to deoxygenate. 

désoxygénation f. voir désoxydation, 
désoxygéner voir désoxyder. 
dessablage m. (Fond) || Entfernung f. der 
Sandkruste || cleamng; dressing; remov- 
mg (of) the sand orust. / ~ au jet de 
sable (Fond) || Abblasen n. || cleaning by 
sand blast. / ~ au tonneau (Fond) || 
Putzen n. in der Scheuertrommel || 
tumbling. 

dessabler || vom Sande m. reinigen; die 
Sandkruste entfernen; putzen || to clcan 
from sand; to dress. / ~ au jet de sable 
(Fond) || abblasen || to clean by sand 
blast. / - au tonneau (Fond) || trommeln 
Ü t<> tumble. 

dessaigneur m. (Corr) || Blutausspüler m. 
|| blooder. 

desséchant || trocknend; austrocknend || 
dcsiceating; drymg (up). 
desséchant rn. || Trockenmittcl n. || drymg 
agent. 

dessèchement m. (Arch hydr) || Trocken- 
legung f. || drainage; draining. / - de 
l’épissure || T rock rien n. der Lcitstelie || 
drymg of cable joint, 
dessécher (Arch hydr) || entwassern || to 
drain. / ~ (Brass) || abdarren || to kiln- 
dry. / (Rendre sec) || austrocknen || to 
desiccate; to dry up. / ~ le bois || Holz n. 
austrocknen || to seasori wood. / ~ le 
grain germé || das Malz darren || to dry or 
to cure malt. / ~ des marais mpl. || ent- 
sumpfen || to dram swamps. / - les 
parois mpl. d’une tranchée (Chem d f) || 
nnen Einschnitt m. trockenlegcn || to 
dram a cutting. 

dessécheuse f. || Trockenger&t n.; Trockner 
m. |] drier. 

desserrage m. || Lockerung f.; Lockern n. 
|| loosening; slack(en)ing. / - des con- 
tacts || Kontaktlockerung f. || loosening of 
the contact. / - de l’écrou par vibrations 
|| Jbookern n. der Mutter durch Erschüt- 
terungen || getting loose of the nut by 
vibrations. / serrage m. et ~ rapide || 
schnelles Ein- und Ausspannen n. || quick 
inserting and romoving. 
desserrer (Impr) H aufschlicBen || to unlock. 
/ * (Mach) || lockern; losen || to release; 
to slacken. / se ~ || locker worden; sich 
lockern || to get loose . / - un boulon || 
einen Bolzen m. lockern || to loosen a 
boit. / - le frein || die Bremso lüften || to 
release the brake. / ~ les mailles fpl. |j 
locker arlieitcn || to loosen the loops pl. 
/ ~ un pilier j| einen Kohlenpfeiler m. 
durohôrtemll toliolc a coalpost. /~ une vis 
Il eine Sch rau Ixj f. lockom; losschrauben ; 
abachrauben || to looaen or slacken a 
sorew ; to acrew off; to unscrew. 


desservir (Chem d f) || die Verbindung ver- 
mitteln; fahren nach . . . || to serve. / ~ 
(Tél) || (eine Leitung f.) bedienen (| to 

! work (a circuit). 

dessiceateur m. || Trockenmittel n. || de- 
siocator. 

dessiccation f. || Trocknen n.; Austrock- 
nung f. || drying; desiccation. / chambre 
f. de ~ || Trockenkammer f. || drying 
chamber. / méthode f. de ~ || Eintrock- 
nungsmethode f. || method of drying. 

dessiccation f., » du bois || Holztrocknung f. 

|| wood drying or seasoning; desiccation 
of wood. / ~ des traverses À l’air libre || 
Austrocknung f. der Schwellen an der 
Luft || seasomng of sleepers. / installation 
f. de <*' 80 us le vide || Vakuumtrocken- 
anlage f. || vacuum drying plant. 

dessin m. || Aufzeichnung f.; Zeichnung f. || 
sketch; design; draft; draught; drawing. 

/ ~ (Action) || Zeichnen n. || drawing. / ~ 
(Tiss) || Muster n.; Dessin n. || pattern. / 
agrandissement m. des ~s |J Vergrôûe- 
rung f. von Zeichnungen || enlarging 
drawmgs pl. / articles mpl. de - || Zei- 
chonutensilien npl. || drawing utensils pl. 

/ bloc-notes m. à ~ || Zeichenblock m. |j 
sketch block. / charbon m. à ~ || Zeiohen- 
kohle f. || charcoal pencil. / copie f. des 
-s || Kopieren n. von Zeichnungen || 
copying drawings pl. / instrument m. 
de - || Zeicheninstruraent n. || drawing 
instrument. / instruments mpl. de - en 
bois || Zeichenutensilien fpl. aus Holz || 
drawing instruments pl. m wood. / passer 
un ~ à l’encre de Chine || eine Zeichnung 
f. ausziehen || to ink in a drawing. / pi- 
queur m. de -s (Tiss) || Musterschlager 
m. || card cutter. / réduction f. des -s || 
Verkleinerung f. von Zeichnungen || re- 
ducing drawings pl. / ustensiles mpl. 
pour le - || Zeichonmatenal n. || drawing 
material. 

dessin m., ~ artistique || kunstlerische 
Zeichnung f. || art drawing. / -s mpl. du 
bord || Randzeichnungen fpl. || border or 
marginal drawings pl. / ~ de brevet || Pa- 
tentzeichnung f. || patent drawing. / ~ 
d’atelierll Werk(statt)zeichnung f. || work- 
shop drawing. / * des cartes topographi- 
ques || Planzeichnung f. || plan drawing. / 
~ en contours || Umnfizeichnung f . || outline 
drawing. / - coté obligatoire || verbind- 
licho Maûzeichnung f. || bindmg drawing 
to seule. / ~ courant || fortlaufendes 
Muster n. || current pattern. / - de cou- 
verture || Umschlagzeiclinung f. |( cover 
design. / ~ à la craie || Kreidezeichnung 
f. || crayon drawing. / - au crayon || Blei- 
stiftzeichnung f. || peneil drawing. / ~ de 
détails || Detailzeichnung f. || detailed 
drawing. / » diapré || wiederkehrendes 
Muster n. || repeated pattern. / ~ d’en- 
semble || Zusammenstellungszeichnung 
f.; Übersichtszeichnung f. j| assembly 
(drawing). / ~ à l’estompe || gewischte 
Zeichnung f. || dabbed drawing. / ~ 
d’exécution || Werkzcichnung f.; Werk- 
stattzeichnung f. || workmg drawing. / 
~ de réclame || VVerbezeichnung f. || 
propoganda drawing. / - gaufré voir ~ 
diapré. / ~ do génie || Moschinenzeich- 
nung f. || engineering drawmg. / ~ 
géométrique || geometrische Zeichnung 
f. || geometrical drawmg. / - haché || 
schraf fierté Zeichnung f, U hatched draw- 
ing. / - industriel \\ gcwerbliches Zeich- 
nen n. || industrial drawing. / ~ la\é | 


|| Tuschzeiohnung f. || China ink draw- 
ing. / ~ au lavis jj getuschte Zeioh- 
nung f. |j waahed drawing. / - linéaire 
|| Linearzeichnen n. ; geometrische Zeich- 
nung f. || linear or geometrical draw- 
ing. / - lithographié || lithografierte 
Zeichnung f.; Steinzeichnung f.; Litho- 
grafie f. || lithographie drawing; litho- 
graphy; drawing upon stone. / ~ litho- 
graphique voir ~ lithographié. / ~ à 
main levée || Freihandzeichnung f. ; Frei- 
handzeichnen n. || free-hand drawing. / 

- de modèle || Modellzeichnung f. || 
pattern drawing. / - d’après modèle || 
Zeichnen n. nach Vorlagen oder Mo- 
dellen || model or objeot drawing. / ~ de 
montage || Montagezeichnung f . || érection 
drawing. /* à nopes|| Noppenmuster n. || 
nap pattern. / - sur objet voir ~ d’après 
modèle. / - perspectif |j perspektivische 
Zeichnung f. || perspective drawing. / ~ 
des plans || Planzeichnung f. || plan 
drawing. / - à la plume || Strichzeich- 
nung f.; Federzeichnung f. }| outline 
drawing; pen-and-ink drawmg. / - de 
presse (Textile) || Preûmuster n. || tuck 
pattern. / ~ à rayures horizontales en 
travers || Ringelmuster n. || horizontal 
stnpe pattern. / ~ à rayures verticales || 
Langstreifenmuster n. || vertical stripe 
pattern. / - à regard \\ Spitzmuster n. || 
counter or reserved pattern. I - à retour 
voir ~ à regard / - de la section |j Quer- 
schnitt(s)zeichnung f. || sectional drawing. 
/ - technique || techmscho Zeichnung f. 
|| techanical drawing. / - uni || glattes 
Muster n. || plam pattern. 

dessinateur m. || Zeiclmer m. || draughts- 
man; drawer. / - (Tiss) || Musterzeichner 
m. I) pattern drawer. / - en cheveux j| 
Haarkunstflechter m. || designer m hair. 
/ * industriel || Musterzeichner m. || pat- 
tern designer or drawer. / - lithographe 
|| Lithograf m. |l lithographie artist. / ~ 
de modèles |{ Musterzeichner m. || pattern 
designer. J ~ en papier peint || Tapeten- 
musterzeichner m. || paper hangings 
designer. / - professionnel || Berufs- 
zeichner m. || professional draftsman. 

dessiner || aufzeichnen; zeichnen || to de- 
sign; to draw; to sketch. / appareil m. 
à ~ || Zeichenapparat m. || drawing ap- 
paratus. / instrument m. à - || Zeichen- 
gcrftt n. || drawmg instrument. / machine 
f. à - || Zeichenmaschme f. || drawing 
machine. 

dessiner, ~ au lavis m. || mit Tusche f. 
zeichnen || to draw with Indian ink. / 
* d’après nature || nach dem Leben oder 
nach der Natur zeichnen || to oopy from 
life. / - à vue || nach dem Augcnmaû n. 
zeichnen || to draw by sight. 

dessouder || auflôten; ablôten; loslôten f| 
to unsolder. 

dessoufrage m. H Entschwefelung f. || de- 
sulphuration. / - en meules || Haupt- 
verkokung f. || coking in piles. 

dessoufrer || entschwefeln || to desulphurate. 
/ ~ (Charbon) || verkoken || to coke. 

dessous || unterhalb || underneath. / placer ~ 
|| unterlegen || to place underneath. 

dessous m. || Untcrzcug n. J| underwear. / 

- d’une boîte d graisse |j Unterteil m. 
emer Schmicrbüchsc || lowcr bush of an 
axle or a greasc box. / - de bouteilles || 
Flaschcnuntcrsatz m. || decanter stand. 
/ <** de bras ,j Schweiûblatt n, || dress- 
shicld. / - de bras en caoutchouc Gum- 
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mischweiûbUtt n. {j India-rubber dress- 
shield, / ~ pour daines |] Damenunterzeug 
n. || ladies 1 underwear. / ~ d’une estampe 
|| Unterteil m. eines Gesenks || bottom 
ewage. / ~ en perles || Perluntersatz m. 
|| bead underplate. / ~ de plat |j Schüssel- 
unterlage f. || dish stand. / - d’un rail ({ 
Unterkante f. emer Schiene || lower edge 
of a rail. / ~ de voûte || Leibung f. eines 
Bogens oder Gewôlbes; innere Gewôlb- 
flàche f. || intrados; soffit. / ~ pour verre 
A bière || Bierglasuntersatz m. || beer 
glass undercover. 

dessulntagem.de laine || Wollentschweiûung 
f. || wool scouring. 

dessuinter || ( Wolle f.) entfetten || to remove 
grease; to disuint; to scour. 

Dessus! (Emballage) || oben! || top! 
dessus m. || Oberseite f. || top; upside. / 
coupeur m. de ~ (Cordo) || Oberleder- 
zuschneider m. || upper leather cutter 
dessus m., » de la chaussure || Oborloder n. 

|| upper leather. / ~ d’une estampe || 
Obergesenk n.; OberteiJ m. des Gesenks 
|| top swage. / » d’une fenêtre || Fenster- 
gesims n. || plam moulding at the head 
or foOt of a window. / - d’une pierre 
précieuse || Pavillon ni || upper part of 
a precious stone. / ~ du rail || Schienen- 
obcrkante f || top of ruil / distance f. 
entre le ~ du rail et le centre du tampon 
|| Mail n von Sehienenoberkante bis 
Mit te Puffer || moasure from the top of 
rail to the centre of buffet. / » en toile 
cirée (Maeh écr) || Waehstuehhaube f. || 
vrax clôt h hood. / - du tent |i Luv f. || 
wcather side or gage, loof 
destinataire m. il Kmpfanger m. || consignée. 

/ remise f. au - || Zustellung f. j| delivery 
to addressee 

destination f., bureau m. de * (Tel) || Be- 
Btiminungsanstalt f. || called exchange. / 
point m. de ~ || Bestimmungsort m. || 
place of destination 

destiner || bestiinineii I 1 to destine; to 
intend. 

destituer |j kassieren; absetzen || to eaneel, 
to dismiss. 

destructeur m. t - de bois || Holzzerstorer 
m. {| timber destroyer. / » d’énergie || 
Energie vornichtor ni. || energy destroyer. 

/ » de souris || Mausevertilgungsmittel n. 

|| mouse destroyer. 

destruetihilité f. || Zersetzbarkeit f. ; Zer- 
stôrbarkeit f. || destruetibility; destruct- 
ibleness. 

destructif || zerstorend; vernichtend || de- 
structive. 

destruction f. || Zerstôrung f.: Vermchtung 
f. H destruction . / machine f. pour ht - 
du papier || Papiervernichtiingsmaschme 
f. |j paper destroying machine, f produits 
inpt. sériant A la * d’animaux et d’in- 
sectes nuisibles ,1 Schddlingslx‘kdinpfungs- 
nnttel npl. || înseitieides pi 
destruction f.. * de l’édifice moléculaire , 
Zerti Ummerung f. des MolekuD de- 
struction of the molécule. / ~ des micro- 
bes || Baktenenvernithtung f.; Koim- 
tôtung f. || destruction of the bncterin. 
désulfurant m. || Entacha ofcliujgsinittel n. 

H sulphur remover. 

désulfuration f. || Kiitschwefclung f. i| de- 
sulphur(iz)ation. 

désulf tirer j eiitschwefelii |( to desulphur- 
ize; to dcsulphurutc. 
détachable |; nbnehmbar. losbar ‘ dé- 
tachable 


détachement m. || Lostrennung f.; Los- 
lôsung ti Abhebung f. || detaohment. / 
« d’un copeau || Spanabhebung f. || de- 
tachment of a cutting. 
détacher (Électr) || (ab)tronnen || to dis- 
connect. / ~ (Impr) || abbinden || to 
untie; to loosen. / * (Isoler) || lostrennen; 
loslôsen; abnehmen || to detach; to dis- 
lodge. / - (Verr) || (ab)sprengen || to crack. 
/ se - 1| sioh (los)losen || to becorae de- 
tached; to corne away. / se • (Électr) || 
sich abzweigen || to branch off. / ~ la 
machine du train || die Lokomotive vom 
Zug abhàngen || to disconneet the loco- 
motive from the train. / - la résine d’un 
arbre ]| einen Baum m. abharzen || to 
remove the resin from a tree. 
détacheur m. (Meun) |j Detaachor m. || dé- 
tacher. / - à batteurs || Schlagerdeta- 
schôr m. || beater détacher. / - de boutons 
il Knopfausschneider m. || button cutter. 
/ - A brosses || Burstendetaschor m. || 
brush détacher. / - à plateaux || Teller- 
detaschor m. || plate détacher, 
détail m. || Detail n.; Einzelheit f. || detail; 
rotail. / vente f. en ~ || Klein verkauf m. || 
sale by retail. 

détail m., - de la construction |j Kon- 
Htruktionseinzelheit f. |j detail of con- 
struction. / fins -s rnpl. |! Feinheiten fpl. 

Il fine details pl. 

détaillant m. || Kleinhandler m.; Aus- 
schnitthandler m.; Einzelhândler m. || 
retail dealer; retailer. 
détaillé || auBfuhrlich || detailed. 
détailler || zerhauen; zersàgen, zerkleinern 
|| to detail; to retail. 

détailleur m. de bois pour pipes || Pfeifcn- 
holzsiiger m. || pipe wood sawyer. 
détalage ni. || Einpacken n. || packing up. 
détaler || einpacken || to pack up (goods). 
détalinguer le cable de l’ancre || das Ankcr- 
tau loamachen || to unbend the cable of 
the anchor. 

détalonnage m. à pinces || Einspannvor- 
richtung f. mit Klauen || take-in grip. 
défalonner || hniterdrehen || to relievc. / 
appareil m. à ~ || Hinterdrehapparat ni. 

|| relieving apparatus or attaehment. 
détanner || entgerben || to detan. 
détartrage m. jj Kesselsteinbeseitigung f JJ 
scale removmg; scalmg; furring. 
détartrer la chaudière || den Kesselstein 
abkratzen oder ausklopfen || to scale or 
fur the boiler, 

détartreur rn., - pneumatique || PrctfJuft- 
abklopfer m. || pncumatic scaling ham- 
mer. / marteau— t| Abklopfhammer m. 

|| scaling hanuner or ohipper. 
détaxe f. (Tel) || Gebührenerm&Qigung f.; 
Gebûhremmchlaü m. || réduction of a 
charge. 

détecteur m. (Radio) || Detektor m. || de- 
teotor. / - de contact || Kontaktdetektor 
in. ■ contact detector. / » à cristal || 
Knst.tlldcteJktor ni |f crystal detector. 

/ - ù cristal équilibré ü Husbahin/.icrtcr 
Kri>tnllwellcmm/cigor ni. |! lmlanced 
crystal detector. / - double |! Gegendetek* 
for m. il double detector. f » électroly- 
tiq 11 e || elektrolytischer Detektor ni. || 
eiectrolytic detector. / ~ enregistreur 
J| MehreiUrnder Detektor m. || record ing 
detector. / - de galène || Bleiglaozdetek- 
tor m, U galena detector. / ~ A gaz |J Gas* 
detektor m. |l gas detector. / » tf’lsote* 
ment H Isolationsprûfer m. |! g round or 
insulation detector. / - magnétique )| 


magnetischer Detektor m. || magnetic 
detector. / - à minéral |j Mineraldetektor 

m. U minerai detector. / ^ d’onde U 
Wellenanzeiger m. U wave detector or 
indicator. / - A pyrite || Pyritdetektor m. 
|| pyrite detector. / ~ thermoélectrique 
j| thermoelektrigeher Detektor m. || ther- 
moelectric detector. / ~ À valve d’osellla* 
tion || Ventilrohrendetektor m. || oscillat- 
ion valve detector. 

détection f. (Électr) || Gleichrichtung f. || 
rectifying. r 

détective m., institut m. de ~ (| Detektiv- 
mstitut n. || détective institute. 
déteindre, se || sich entfàrben ; verschieûen 
|| to change colour. 

dételage m. || Entkuppeln n.; Abkuppeln 

n. ; Loskuppeln n. || uncoupling; hooking 
off; detachment 

dételer || entkuppeln || to uncouple ; to dis- 
engage. 

détendeur m. (Cylindre) || Niederdruck- 
zylinder m. || low -pressure cylmder. / 
- (de pression) (Soupape) || Druckredu- 
ziervcntil n.; Druckentspanner m ,• 
pressure redueing valve; safety valve, 
détendre || entspannen, naehlassen j| to 
expand; extend. / - (Mouvement d’hor- 
loge) || ablaufen || to run down. / se ~ 
(Maeh) || sich geben; naehgeben, weichen 
|| to yield; to eede; to give way. / se ~ 
(V r apeur; Ressort) || sich entspannen || to 
expand. / - une corde || cm Seil n. lôsen 
|| to slacken a r ope. / - un ressort m 
Ü eine Feder f entspannen || to release a 
spnng. 

détendu || entspannt, lose || slack. 
détente f. (Gaz) || Entspannung f. ; Expan- 
sion f. || expansion. / ~ (Mat;h) || Arre- 
tierung f., Sp<*rrung f. || stop, catch: 
detent; pawl; click. / ~ (Maeh vap) || 
Expansions8teut‘rung f || expansion gear 
or valve. / courbe f. de - || Expansions- 
kurve f. jj expansion curve. / pot m. A * 

|| Expaiision8gefaü n. || expanding vessel. 
détente f., ~ absolue || vollsUtndige Ex- 
pansion f. |l complété expansion. / ~ 
adiabatique |j adiabatische Expansion f. 

|| adiabatic expansion. / - automatique 
l| selbsttatige Expansionssteucrung f. 
automatic expansion gear. / * Corliss 
Corliss-Steuerung f. Il Corliss valve gear 
/ système m. de réfrigération par ~ 
directe || direktes Expansionssystem n. 
fùr Kuhlung || direct expansion cooling 
system. / * incomplète ;| unvollstàndige 
Expansion f. || incomplète expansion, 
détenteur m. légitime |, rechtmAÜiger In- 
haber m. || lawful holder; rightful 
owner. 

détérioration f. || Vorschlechtorung f.: Ver- 
derbnis f. il détérioration. / - (Maeh) | 
VerschleiÛ m. I| wear and tear. 
détériorer II vorderben; verschlechtern; be- 
Mchiidigen n to deteriorate: to damage, 
déterminable par la statique statisch b<*- 
stimmbar i «tuthally déterminable, 
déterminant m. ( t Déterminante f. 1 deter- 
iniimnt. / « des équations de lianes 
(Tel) Gleiehungsdctcrfninantc f. fiir 
Lcttungc» |l déterminant of the line 
équations. 

détermination f. > Bcsttmmung f.; Fe«t- 
Htellung f. 1, détermination; fixing. / « 
de l’acuité visuelle 1 Feststellung f, des 
8eh vermdgens ; HehschArfenbestimmung 
f. i; ascertainîng or determining tl*« 
Visual acuity. J - de l’Age À H couches 


détermination astronomique 


j, Altersbestimmung f. der geologischen 
Sohichten || détermination of the ago of 
9 strata. / » astronomique du point H Orts- 
bestimmung f. clurch Gestirnhôhen- 
messung || détermination of position by 
measurcment of star’s altitude. / » de 
l’atténuation |[ Verg&rungsgradbestini- 
mung f. I détermination of the atténua- 
tion. / appareil m. pour la * du but ’ 
Fleckgeràt n.; Flecker m. |i spotting 
de vice; spotter. / ~ calorimétrique || 
kaiorimetrische Bestimmung f. || calori- 
metric détermination. / ~ des cendres || 
Aschenbestimmung f. |, détermination of 
ashes. / - de la coloration || Farbbestim- 
mung f. || colour détermination. / ~ 
colorlmétrique || kolorimetrische Be- 
stimmung f. || colorimétrie déterminat- 
ion. / » des efforts [' Kraftebestimmung 
f. |l stress analysis. I ~ de l’extrait i 
Extraktbestimmung f. || extract déter- 
mination. / ~ du lieu de défaut || Fchler- 
ortsbestimmung f. || fault location. / » 
des matières grasses || Fettbestimmung 
f. || fat détermination / » de la mise 
À terre accidentelle || ErdschluGbostim- 
mung f. j g round locution. / ~ du point 
du navire || Ortsbestimmung f. I| fmding 
the ship's place. / ~ de la position sans 
fil || drahtlose Ortsbestimmung f. || wire- 
loss position-finding. / - de la position 
d’un lieu au moyen d’une ligne de base 
Ortsbestimmung f. mit einer Stand 
li nie ii détermination of position by one 
base line. / - du pouvoir fermentatif | 
Garkraftbestimmung f. I| fermontative 
test. / service m. de - des prix || Selbst- 
kostenberecimunghabteilung f. |j eost 
uceounting department. / ~ de la 

puissance calorifique |i Heizwcrtbcstim- 
mung f. |l détermination of the heatmg 
value / ~ de la puissance calorifique 
des combustibles II Brcnnstoffwertbe- 
stimmung f . || détermination of the value 
of fuels. / ~ de la quantité des balles |j 
Hulscnbestimmung f. || husk déter- 
mination. / ~ de la quantité d’enveloppes 
I 1 Spelzcnbestimmung f. || spelt déter- 
mination. f ~ de rendement „ Wirkungs- 
gradbestimmung f. 11 offieioncy test. / 
» de la résistance (Électr) || Widerstands- 
messung f. || measurcment of résistance. 

/ - de la résistance (des matériaux) 
(Mach) ii Bostimmung f. des Arbeits- 
w alors landes || deternuning the working 
résistance. / ~ du tracé (Chem d f) & 
Lmienftihrung f . || location of a railway. 

/ « de la viscosité |j Viskositdtsbestim- 
mung f. J détermination of the viscous- 
noss. 

déterminé, « graphiquement || zeichnerisch 
ermittelt || graphical determined. / ~ 
parfaitement || emdeutig || well defined. 

déterminer (Chim) || feststcllen; bestimmen 
Il to détermine; to fix; to ascertain. / 
« différents points les uns par rapport 
aux; autres || verschiedene Punkte mpl. 
gegeneinander festlegen || to détermine 
the relative positions of various points 
to eaoh other. / * la distance II den Ab- 
stand m. bestimmen || to détermine the 
distance. / ~ la hauteur du pas de vis 
avec la plus grande précision possible || 
die Ganghtthe mit môglichster Genauig- 
keit bestimmen || to déterminé the pitch 
of a screw with the utmost aocuracy. / » 
le temps de la montre |( die Uhraeit f. 
featstellen H to détermine the time. 
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déterpéné || terpenfrei tcrpeneless. / 
essence f. ~e || tcrpenfreics Atherisches 
Ô1 n. Il terpeneless esscntial oil. 
déterrement m. :: Ausgrabung f. j. excavat- 
ion. 

déterrer || ausgraben ; to dig up; to 
excavate. 

détirer le drap | das Tuch ausrocken i to 
smooth the cloth. 

détonateur m. " Spreugkapscl f.: Zündcr 
m. !| detonating or blasting cap, deto- 
tiator; oxplodcr. / machine f pour la 
fabrication de *s ! ! Zunderfertigungs- 
maschine f. || detonator manufacturing 
machinery. 

détonateur m. de mine avec amorce élec- 
trique | Mincuzunder m. mit clektrischer 
Zundung || mine detonator with electric 
ignition. 

détonation f. t | Knall m . Explosion f. || 
détonation ; explosion . 
détoner || verpuffen; zerknallen; oxplo- 
dieren |! to detonate 
détordre, * une corde i cine Schnur f. 
aufdrehen || to untwist a cord. / - un 
palan || oin Takcl n. klaren || to underrun 
or to clear a tacklc 

détour m. (Chemin indirect) || Umweg m. 
|| détour. / - (Sinuosité) || Biegung f.; 
Krummung f.; Wenilung f.; Windung 
f. | turn, winding / - (Subterfuge) |, 
Ausrede f.; Ausflucht f. pretenee; pre- 
text. 

détournement m. (Tél) || Umleitung f. || 
déviation. 

détourner || ablenken |j to deflect; to 
divert. / ~ par une digue |, abdàmmen || 
to dam (up). / * le trafic (Tél) |j um- 
loiten || to divert the traffic. 
détrancaneur m. de soie || Seidenhaspeler 

m. | silk rcwindci . 

détraquer, ge ~ || in rnordnung f. geraten 
|| to corne into disordet . 
détrempage m. de l’argile || Einsumpfen 

n. des Toiles |l wetting the clay. 
détrempe f. || Wasserfarbe f . " water eolour. 

/ peintre m. en • Il Stubenweiûer m. 
distempercr. 

détremper || anrühren ; einrühren || to dilutc. 
/ » l’acier m. || den Stahl m. enthArten 
il to soften steel. / * les couleurs fpl. |i 
die Farben fpl. einmischcn !■ to blend the 
colours pl. 

détresse f. (Mar) || Not f. || distress. 
détresser !; auff lechten : losflechten || to 
untwist; to unweave. 
détrichage m. de laine || Wollsortierung 
f. || wool sorting, 

détricher la laine || Wolle f. sortieren || to 
sort wool. 

détriebeur m. de laine || Wolisortierer m. 
Il wool classer. 

détritoir m. || ôlquetsche f. || olives 
crushing mill. 

détritus mpl. (Arch hydr) || Sinkstoffe 
mpl. || détritus. 

détroit m. (Géogr) || Meerenge f.; StraÛe f. 

|| strait; straits pl.; narrow channel. 
détruit par || zerstôrt durch || destroyed 
by. 

dette f. || Schuld f. |! debt. / acquitter une 
~ par son travail || eine Schuld ab- 
arbeiten || to work off a debt. / criblé 
de ~s fpl. Il überschuldet || deeply in- 
volved in debts. / surchargé de -s fpl. 
voir criblé de ~s. 

dette t, ~ active || Guteohrift f. || orediting. 
I ~ caduque |; vorjAhrto Schuld f. || 
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barred debt. / flottante j ( schwebende 
Schuld f. |j floating debt. / « passive , 
Gegenforderung f.; Gegenschuld f. | 
counter claim; rcciprocal debt. 
deuil m. || Trauer f. {, mourning. / bijouterie 
f. de - |; Schwarzschmuckwaren fpl. 
mourning jewelry. / habit m. de ~ 
Trauer klcid n. I, mourning dress. / maison 
f. de ~ || Trauerniagazin n. !' mourning 
warehouse. 

dentonitrute m. de mercure || Merkuri- 
nitrat n. || mercurie nitrate, 
deutosulfure m. d’arsenic || Hauschgelb n. |j 
aunpigment; trisulphide or yellow sul- 
phide of arsenic. 

deux à deux || paarweise ji m pairs or 
couples. 

deuxième f. de change || Sekundawechsel 
m. || second of exchange, 
deux-m&ts m. || Zweimaster m. 1 two- 
master; two-masted vessel; brig. 
deux-points mpl. (Impr) || Kolon n.; Dop- 
pelpunkt m. || colon. / ~ de gros-romain 
(Impr) || Kanonschnft f. || canon; two 
Unes grcat- primer. 

deux-ponts m. (Mar) || Zweidecker m. |' 
twodecker. 

dévalorisation f || Entwcrtung f. || dé- 
préciation. 

devancer || uberholen; zuvorkommen j| to 
go before; to précédé; to forestall. 
devant || vorn || before; in front; ahead. 
devant m |J Vorderteil m. || front; forepart. 
/ - de chemise || Hemdeneinsatz m.; 
Vorhcmd n. || shirt front; dicky. / - du 
pied (Chausseticr) |j FuÛdccke f. |; front 
of the foot. 

devanture f (Étalage) || Aushang m.; Aus- 
lage f. |j show; display. / - (Montre) j 
Scliaufeiister n. || shop or show windou ; 
shop front. / installation f. de ~ |; Schuu- 
fenstereinrichtung f. || show w indon 
furniturc. / nettojage ra. de * || Schnu* 
fensterputzerei f. || shop front cleaning. 
devanture f., * en fer || eiserner Schutz- 
laden m. || iron shutter. / - de foyer 
Fcuergeschrank n. || furnacc front, 
développable || abwAlzbar. abwickelbur \ 
developable. 

développante f. || Evolvente f. || involute. / 
- du cirde || Kreisevolvente f. || mvolutc 
of the circie. 

développateur m. (Phot) || Entwickler m. 
|| devcloper. 

développée f. || Evolute f. || evolute. 
développement m. (Action de développer) 
U Ausbildung f.; Entwicklung f.; Ab- 
wicklung f. || development. / ~ (Per- 
fectionnement intellectuel) || Entwick- 
lung f. || development. / ~ (Phot) || Ent- 
wickcln n. || developing. / appareil m. 
de - photographique || fotografischer 
Entwicklungsapparat m. || photographie 
developing device. / bain m. de ~ J| Ênt- 
wickler m. J| devcloper. / papier m. de - 
|| Entwicklungspapier n. || development 
paper. 

développement m. f ^ de gaz || Gasentwick- 
lung f. || formation of gas. / - des images 
photographiques || Entwickeln n. von 
fotografischen Aufnahmen || developing 
of photos. / - de poussière || Staubent- 
wicklung f. || formation of dust. / - en 
série (Math) |! Reihencntwicklung f. |, 
development into sérié». / » de surface 
(Acc) U Oberflâehencntwicklung f . |j sur- , 
face development. / ~ du trafic |j Ent- 
faltung f. des Verkehrs || development of 
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the traffio. / - urbain || Entwicklung f. 
der Stadt )J development of the city. 
développer (Bât) }| ausbauen || to finish; 
to complété. / ~ (Fil) || abweifen }J to 
reel off. / ~ (Métal) {| ausarbeiten || to 
work out. / » (Perfectionner) || ausbil- 
den; entwickeln || to develop. / ~ (Phot) j| 
entwickeln || to develop. / ~ le fil de ligne 
|| Draht m. abrollen || to uncoil wire. 
développeur m. (Phot) || Entwickler m. || 
deveioper. 

déverrouillage m. || Auslosung f.; Ent- 
sperrung f . ; Entriegelung f . |J unlocking. 
déverrouiller || aufriegeln || to unbolt. / ~ 
une aiguille f| eine Weiche f. entblocken 
|| to unlock a switch. 
dévers || krumm; schief || out of true or 
plumb. 

dévers m. (Chem d f) H UberhÔhung f. der 
âufîeren Schiene || superelevation ; cant. / 
* (Expl min) || Hereinbrechen n. des 
Gebirges || fall of the rock, 
déversement m. (Wagon) || Kippen n.; 
Sfctirzen n. || shooting; tipping. / canal 
m. de ~ || Ausfluûkanal m. || exhauat way. 
/ estacado f. de ~ || Stürzgerüst n. JJ 
tipping jetty. / glissière f. de ~ || Aus- 
schüttrinne f. || delivery chute. / hauteur 
' de - variable || verànderliche Sturz- 
juohe f. || changeable depth of drop. / 
portée f. de - || Ausschüttweite f. j| 
dumping radius. / position f. de « de la 
caisse || gekippte Stellung f. des Wagen- 
kastens || tipped or tipping position of 
the box. 

déversement m., à » automatique || mit 
selbsttfttiger Kippvorrichtung f. || with 
automatic tipping de vice. / - d'un mur || 
Neigung f. einer Mauer || inclination of 
a wall. 

déverser (Bois) || sioh werfen oder ver- 
ziehen || to warp; to wind. / - (Faire 
couler) || auegieÛen || to pour out. / ~ 
(Faire pencher) || aich neigen; sich krüm- 
men || to incline, / se * dans || einstrômen 
|| to flow in. 

déversoir m. (Arch hydr) || Wehr n.; 
Wehranlage f. || weir; weir plant. / ~ 
(Garniture) || Auslaufarmatur f. J| outlet 
fittings pl. / — (Meun) || Seitengraben m.; 
Leerlauf m. || bye-wash. / ~ incomplet || 
Grundwehr n. ; unvollkommener Über- 
fall m. || incomplète overfall. 
dévêtir un objet fondu J| die Gufiform los- 
brecben || to open the mould. 
dévêtisseur m. basculant vers le haut || 
hochkippbarer Abstreifer m. JJ stripper 
adjustable in the height. 
déviabilité f . || Ablenkbarkeit f . |( deviability. 
déviable (Opt) || (ab)lenkbar J| deflec table, 
déviation f . || Ablenkung f . ; Abweichung f . 

H déviation; deflection. / ~ (Aéro) || Aus- 
weichung f. || déclination. / fil m. de ~ || 
Drahtabzweigung f. || wire hranohing. / 
force f. de ~ H Ablenkungskraft f. || de* 
flecting force. / galet m. de ~ || Ablen* 
kungsrolle f. || déviation roller. 
déviation f.» - de l’aiguille || Zeigerausschlag 
m. || deflection of pointer. /~ de l'aiguille 
aimantée}] MiBweisungf. der Magnetnadel 
}| déviation or variation of the magnetic 
needle. / - angulaire || Winkelabwe^chung 
f. H angular variation. / « bilatérale 
Il doppelseitiger Zeigerausschlag m. fl de- 
flection in either direction. / - du cœur 
(Chem d f) fl Herzatückneigung f.; Kreu- 
zungsverhftltnis n. || angle of Crossing. 

/ - du compas || Déviation f. des Kom- 


passes |j déviation of the compass. / ~ 
vers la droite || Reohtsablenkung f. || 
deflection to the right ; shifting or veering 
olockwise. / ~ de la feuille de soie || Ver- 
laufen n. der Sa ge || running out of the 
saw blade. 

déviation f. à gauche || Linksabweichung f . ; 
Linksablenkung f. || left-hand déviation; 
defleotion to the left; backing; shifting 
counter clockwise. / croisement m. de « 
|| Linksweiche f. || left-hand déviation 
switch. 

déviation f., « de la ligne droite |j Abwei- 
chung f. von der Geraden || déviation 
from the straight line. / ~ des lignes de 
force || Kraftlimenablenkung f. || deflect- 
ion of the lines of force. / * maximum 
de l'oscillation || Hochstausschlag m. der 
Schwingung || maximum amplitude of 
the oscillation. / ~ moyenne || mittlerer 
Ausschlag m. || average deflection. / ~ 
prismatique y prismatische Ablenkung f. 
|| prismatic déviation. / ~ soutenue || 
gleichmàûiger Ausschlag m. || steady 
deflection. / ~ du vent par les montagnes 
|| Windablenkung f. durch das Gebirge 
|| deflection of the wind by mountains. / 
~ de la verticale || Lotabweichung f. || 
deflection of the plumb line. / - du zéro 
|| Nullpunktabweichung f. || zéro error. 
dévidage m. || Haspelei f.; Haspeln n.; 
Abspulen n. || wmding; spooling; reeling. 
/ - de cocon || Kokonwmderei f. || cocoon 
reeling. / ~ d© laine || Haspeln n. der 
Wolle || wool windmg. / ~ de soie || Sei- 
denhaspeln n.; Seidenhaspelei f. || eilk 
reeling or windmg. 

dévider || abspulen; abhaspeln || to unspool; 
to reel off; to wind off. / machine f. à ~ || 
Abhaspelmaschine f. || reeling machine. 
/ machine f. à - le fil || Garnhaspel- 
maschine f. || yam winding machine, 
dévidenr m. || Haspler m. || winder. / ~ 
de cocons || Kokonhaspler m. || cocon 
reeler. / ^ de fil || Gamhaspler m. || 
yarn reeler. / ~ de laine || Wollwickler 
m.; Wollhaspler m. || wool winder. / ~ 
à la main || Handhaspler m. || hand 
reeler. / - de soie || Seidenwickler m. 

|| silk winder. / - de soie grège || Roh- 
seiden winder m. || hard silk winder. 
dévideu8e f. || Abspulerm f. || spooler. / ~ 
d’échevaux || Dockerin f. || hank winder. 
dévidoir m. (Fil) || Gamweife f.; Weife f.; 
Haspel f . ; m. || reel. / - (Tél) || Drahthaspel 
m. || device for paying out wire. / ~ 
compteur || Garnhaspel m. mit Z&hl- 
vorrichtung; Zàhlweife f. || counter or 
wrap reel. / ~ à feuillards || Bandeisen- 
haspel m. || hoop iron spool. / ~ pour 
ficelle || Bindfadenkorb m. || twine holder. 

/ ~ à fil || Drahthaspel m. j| wire spool. / 
- à riblons || Schrothaspel m. || scrap 
spool. 

dévier || ablenken || to defleot. / ~ une 
aiguille aimantée || eine Magnetnadel f. 
ablenken || to deviate or to deflect a 
magnetic needle. / ~ vers l'arrière m. || 
naoh rückwârts ausschlagen || to deflect 
backwards (backward A). / ~ vers 
l’avant m. || nach vorwârts ausschlagen 
|| to deflect forwards (forward A). / ~ 
les filets mpl. fluides || die Strômung f. 
ablenken || to deflect the flow. / ~ le 
traite (Tél) }| umleiten || to divert the 
traffic. 

devis m. }| Kostenansohlag m. (1 estimât®. 

/ nous envoyons sur demande des - mpl. 


|| Kostenansohlfige mpl. werden auf An- 
frage zugesandt || prices pl. will be 
quoted on demand. 

devis m.» ~ estimatif || (Kosten-)Voran% 
schlag m. || estimate. / - provisoire voir 
~ estimatif. 

dévissable || abschraubbar || unscrewable. 
dévissage m. || Absohraubenn.]| unsorewing. 
dévisser || absohrauben; losschrauben; her- 
ausschrauben || to unscrew; to screw off. 
/ outillage m. à ~ les anneaux de bondes 
métalliques || Ausechraubwerkzeug n. für 
Spundringe || bush unsorewing wrench. 
dévitrifier || entglasen || to devitrify. 
devoir m. civique || Zivildienstpflicht f.; 
Arbeitsdienstpflicht f. || civil service 
duty. 

dé voltage m. J| Spannungsverminderung 
f.; Spannungserniedrigung f. || lowering 
or dropping the voltage, 
dévoiter || die Spannung herabsetzen || to 
lower or to drop the voltage, 
dévolteur m. || Abw&rtstransformator m. 

|| step-down transformer; reducing trans- 
former. 

dévoyer || schrâg aufsetzen oder bauen || 
to place the wrong way. 
dextrine f. || Dextrin n.; Stàrkegummi n. 

|| dextrine. / installation f . de - 1| Dextrin- 
fabrikanlage f. || dextrine plant, 
dextrose f. || Dextrose f. || dextrose, 
dézineifier || entzinken || dezincify. 
diabase f. || Schalstein m ; Grünstein m. 

|| green stone. 

diable m. (Chariot) || Steinkarren m. || 
push cart, truck. / ~ (Fil) || ReiÛwolf 

m. || devil; opening mill; plucker; willow; 
willowing machine. / * (Roue) || Reif- 
haken m. || tire dog. / ~ en bois || hôlzeme 
Sackkarre f . oder Speicherkarre f . || woo- 
den truck. 

diablotin m. (Teint) || dntte Kupe f. i| 
fecula vat. 

diacéthyl morphine f. || Diazethylmorphm 

n. || diacetylmorphine. 

diadochite f. || Phosphoreisensinter m.; 

Diadochit m. || diadochite. 
diagnostic m. || Diagnose f. || diagnosis. / 
par les rayons X j| Rbntgenunter- 
suchung f. || X-ray test or diagnosis. 
diagonale f. jj Diagonale f. || diagonal. / 
- (B&t) || Strebe f. || stay; cross brace. 

/ ~ du poste transmetteur || Sendediago- 
nale f. || sender diagonal, 
diagramme f. || Diagramm n. || diagram. / 
plan! métrer un ~ || em Diagramm n. 
planimetrieren || to planimeter a dia- 
gram. / traçage m. à ~ || Diagramm- 
aufzeichnung f. || recording by diagram. 
diagramme m., de eharge || Belastungs- 
diagramm n.; Belastungsschaubild n. || 
load diagramm. / - circulaire ]j Kreis- 
diagramm n. || circle diagram. / ~ de 
la distribution de la vapeur || Schieber- 
diagramm n. || diagram of the slide 
valve. / ^ des forces || Kr&fteplan m. U 
diagram of forces. / ~ d'indicateur jj 
Indikatordiagramm n. || indicator dia- 
gram. 

diagramme m. lumineux (Êlectr) || Leucht- 
schaltbild n. || luminous circuit diagram. 

/ « avec télécommande et mesure à 
distance || Leuchtschaltbüd n. mit Fem- 
steuerung und Femmesaung H luminous 
indicator panel with remote control and 
telemetering devioes. / «* de vote (Chem 
df) |f Gleisleuchttafel f. \\ iUuminated 
track diagram. 
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diagramme m., ~ de mouture || Mahl- 
diagramm n. || grinding diagram. / 

- de remplissage || Ftilldiagramm n. |j 
oharging diagram. / » en spirale d’ondes 
sinusoïdales sur lignes || Spiralendia- 
gramm n. von Sinuswellen auf Leitungen 
il spiral diagram of sine waves on lines. 
/ ~ de vapeur |j Dampfdiagramm n. || 
steam diagram. / - vectoriel || Vektor- 
diagramm n. || vector diagram. 

diagraphe m. || Storchschnabel m. || dia- 
graph. 

dialioge f., « métalloïde j| Bastit m.; 
Schillerspat m.; Schillerstein m. || bas* 
tite; schiller spar. / - verte || Smaragdit 
m. || sinaragdite. 

diallogite f. || roter Braunstein m., Diallo- 
git f.; Manganspat m. || carbonate of 
manganèse; diallogite; red manganèse, 
dialyse f. || Dialyse f. || dialysis. 
dialyser || dialysieren || to dialyze. 
dialyseur m. || Dialysator m. || dialyzer. 
diamagnétique || diamagnetiscb || dia- 
magnetic. 

diamagnétisme m. || Diamagnetismus m. 
|| diamagnetism. 

diamant m. (Ancre) || Kreuz n.; Anker- 
hals m. || crown; cross. / ~ (Pierre 
précieuse) || Diamant m || diamond; 
adamant. / cliveur m. de ~ || Diamant- 
spnlter m || diamond cleaver. / faux 

- || unechter Diamant m. || imitation 
diamond. / poudre f. de ~ || Diamant- 
staub m. || diamond powder. / taillerie 
f. de -s || Diamantschleiferei f. ; Dia- 
mantschneiderei f. || diamond polishmg 
or cutting shop. / tailleur m. de ~s |j 
Diamantscbneider m.; Diamantschleifer 
m. || diamond cutter. 

diamant m., - brut || roher Diamant m. 
|| rough diamond. / ~ à couper le verre 
|| Glaserdiamant m. || glazier’s diamond; 
glass cutter. / - pour forages || Diamant 
m. für Tiefbobrungen || diamond for 
rock drills. / ~ pour l’industrie || Diamant 
m. fur die Industrie || industrial diamond. 
/ ~ en rose || Rosendiamant m.; Rosette 
f. || rose diamond; roset(te). / ~ taillé || 
geschliffener Diamant m. || eut. diamond. 
/ ~ de vitrier voir ~ à couper le verre, 
dianmnté, couronne f. ~e à percer || Dia- 
mant bohrkro ne f, || diamond rock drill 
crown. 

diamanté m. de verre || Diamantine f. aus 
Glas || diamond dust. 
diamantifère || diamanthaltig || diamondi- 
ferous; diamond-bearing. 
diamant-rose m. || Diamantros(ett)e f. || 
rose diamond. 

diamétral |j diamétral || diametric(al). 
diamètre m. [| Durchmesser m. || diameter. 
/ ~ du cercle primitif || Teilkreisdurch- 
messer m. || pitoh diameter. / ~ du cercle 
des trous II Lochkreisdurchmesser m. || 
hole-circle diameter. / ~ de cintrage || 
Biegehalbmesser m. || diameter to be 
bent. / - du disque || Bcheibendurcb- 
messer m. || diameter of disk. / * ex- 
térieur || AuÛendurcbmesser m. || outside 
diameter. / <- du fil || Drahtstârke f.; 
Leitungsdurchmesser m. || gauge or dia- 
meter of wire. / - intérieur f| lichter 
Durchmesser m.; Innendurchmesser m.; 
Inuenweite f.; lichte Weite f.; Loch- 
weite f. }| inaide diameter. / ^ de la len- 
tille || Linsendur c hmeeser m. |( lens dia- 
meter. / - de meule || Schleifscheiben* 
durohmewer m. U grinding wheel dia- 


meter. / « nominal de la boite || Gehâusc- j 
nenndurchmesser m. || nominal diameter i 
of case. / ~ de l’objectif || Objektivôff- 
nung f. || aperture of tbe object glass. / 
~ primitif || Teilkreisdurchmesser m. || 
pitcb diameter. / - du soele || Sockel- 
durchmesser m. I| socle diameter. / - du 
trou || Bohrung f. || bore. / - des tuyaux 
Il Robrweite f. || diameter of pipes. j 
diapason m. || Stimmgabel f. || (vibrating) 
tuning fork. / * à bouche || Stimmpfeife 
f. || pitch pipe. 

diaphane || durchscheinend; durchsichtig || 
translucent; transparent; diaphanous. 
diaphanéité f. || Durchsichtigkeit f. || trans- 
parency; pellucity; diaphanousness. 
diaphanie f. |j Diaphanie f. || diaphane, 
diaphanoscope m. || Durchleuchtungsappa- 
rat m.; Diaphanoskop n. § diaphano- 
scope. 

diaphonie f. (Tél) || Gegennebensprechen 
n.; Nebensprechen n.; Übersprechen n. 
j| crosstalk; inductive disturbance. / ap- 
pareil m. À mesurer la - entre les circuits 
voir diaphonomètre. 

diaphonie f. de réel à réel (Tél) || Über- 
sprechen n. || side-to-side crosstalk. 
diaphonomètre m. || Ncbensprechdàmp- 
fungsmesser m.; Übersprechmesser m. || 
crosstalk meter. 

diaphragmation f. || Abblendung f. || dia- 
phragmation. 

diaphragme m. (Mach) || Diaphragma n.; 
Querwand f.; Scheidewand f. || dia- 
phragm. /~ (Opt) || Blende f. ||diaphragm ; 
screen. / ~ (Gramophone) || Schalldose f. 

|| Sound box. / - (Tél) || Diaphragma n.; 
Federplatte f.; Membran f. || diaphragm. 

/ boîte f. de - || Fedorplattengehàuse n. || 
diaphragm case. / courant m. de - || 
Diaphragmenstrom m. || diaphragm cur- 
rent. / fermer le - (Caisse enregistreuse) 

Il die Blende f. scblieÛen || to shut tbe 
diaphragm. / ouverture f. du ~ (Opt) || 
Blendenoffnung f. || diaphragm aperture. 

/ ouvrir le - || die Blende f. ôffnen || to 
open tbe diaphragm. / pompe f. À ~ || 
Membranpumpe f.; Diaphragmapumpe 
f. || diaphragm pump. 
diaphragme m., ~ s’adaptant à la monture 
de l’objectif || Aufsteckblende f. || slip-on 
diaphragm. / - agissant sur l’image du 
cristal || Abblendung f. des Kristallbildes 
|| stopping down the image of the crystal. 
/ - en amiante || Asbestdiaphragma n. || 
asbestos diaphragm, / ~ azimutal || Azi- 
mutblende f. || azimuth diaphragm. / ~ 
de centrage || Zentrierblende f. || centering 
diaphragm. / - de champ (Opt) || Ge- 
sichtsfeldblende f.; Sehfeldblende f. || 
field stop or diaphragm. / ~ du champ 
de l’oculaire || Gesiehtsfeldblende f. des 
Okulars || field stop or diaphragm of the 
eyepiece. / ~ en ciment || Zementdia 
phragma n . || cernent diaphragm . / ~ à cin q 
points il Fünfpunktblende f. || five-point 
diaphragm. / « coulissant || Schiebe- 
blende f. [| sliding diaphragm. / -s mpl. 
échelonnés j| stufenfôrmig angeordnete 
Blenden fpl. ]| graded stops pl. / « à 
fente || Schlitzblende f.; Spaltblende f. || 
slit stop or diaphragm. / ~ de fermeture 
|| Abschluûblende f. || front diaphragm. 
/ ~ à fond noir |j Dunkelfeldblende f. || 
dark ground stop. / - en forme d'iris || 
Irisblende f. || iris diaphragm. / ~ 4 
grande étendue pour haut-parleurs || 
GroflflSchenmembran f. für Lautspre- 


cber || large area diaphragm for loud- 
speakers. f - interchangeable H Einsatz- 
blende f. || interchangeable diaphragm. 

/ « limitant le champ lumineux || Leucht- 
feldblende f. || radiant field stop. / - 
métallique || Metallmembran f. || métal 
diaphragm. / - oculaire || Okularbiende 
f. || eyepiece diaphragm. / - d’ouverture 
jj Aperturblonde f. || aperture diaphragm 
or stop. / - à x parties U x-teilige Stufen- 
blende f. || diaphragm of x grades. / ~ de 
renforcement (Radio) || Verst&rkungs- 
schirm m. || strengthening screen. / - à 
secteurs || Sektorenblende f. || sector 
diaphragm. / ~ À secteurs pour la mise 
au point || Sektorenblende f. zum Fo- 
kussieren U sector diaphragm for fo- 
cussing. / « pour le soleil s’adaptant sur 
l’objectif || Objektivsonnenblende f. || 
objective sun shade. / - à suspendre || 
Einhangeblende f. || inset diaphragm. / 
~ tournant autour de l’axe de la lunette 
|| uni die Fernrohrachse drehbare Blend- 
vorrichtung f. || diaphragm arrangement 
capable of rotating about the axis of tbe 
télescope. 

diaphragme-cylindre m. || Zylinderblende 
f. || cylmdrical diaphragm. 
diaphragme-iris m. || Irisblende f. || iris 
diaphragm. / réduction f. de l’ouverture 
du ~ || Verongern n. der Irisblende || 
contracting the iris diaphragm. 
diaphragmer (Rayons) || abblenden || to 
diaphragm(ate) ; to stop, 
diapositif m. || Diapositiv n. || transparent 
positive; slide. / ~ en verre || Glas- 
diapositiv n. || photographie glass scale. 
diapré (Bât) || jaspiert || diapered. 
diastase f. || Diastas n.; Diastase f.; Malz- 
eiweifi n. || diastase. / riche en - || 
diastasereich || buoyant. / - protéolytique 
|| proteolytische Diastase f. || proteolytic- 
al diastase. / - de transloeation || Trans- 
lokationsdiaatase f. || translocation di- 
astase. 

diastatique || diastatisch || diastatic. / 
action f. ~ || Diastasewirkung f. || diasta- 
tic action. 

diathermie f. || Diathermie f. || diathermy. 
/ appareil m. pour la ~ || Diathermie- 
apparat m. || diathermie apparatus. 
diatomique || zweiwertig || diatomic; diacid. 
diatorique, dent f. - || Lochzahn m. || 
diatonc. 

dichlorure m. de soufre 1| Sohwefeldichlorid 
n. || sulphur dichloride. 
dichotomique || dichotomiBch || dichotomie, 
dichrolsme m . || Dichroismus m . || dichroism. 
diclirofte f. || Pelion m.; Cordierit m.; Di- 
chroit m. U cordierite; dichroite. 
dickmaische f. || Dickmaische f. || thiek 
mash. 

dicorde m. (Tél) || Schnurpaar n. || pair of 
eords; eord circuit. / - interurbain || 
Fer nsc hnur paar n. || pair of cords for 
trunk or long- distance positions. / ~ uni- 
versel || Einheitssohnurpaar n. || uni- 
versal cord circuit. 

dietaphone m. ]| Diktiermaschine f . || dicta- 
phone; dictating maohine. 
dictée f. (Action de dicter) || Diktieren n. |) 
dictation. / tube m. pour la - }| Sprech- 
schlauoh m. || dictating tube, 
dicter (Lettre) || diktieren ]| to diotate. / 
machine f. à ~ voir diotaphone. 
dictionnaire m. || WÔrterbuch n.; Lexikon 
n. || dictionary. / ~ des «dresses H Firmen- 
buch n.; Firmenregister n. || commercial 
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guide; trade directory. / - de poche voir 
~ portatif. / ~ portatif || Taschenwôrter* 
buch n. |t pocket dictionary. 
dictogr&phe m. voir diotaphone. 
diélectrique U dielektrisch , nicht leitend || 
dielectrie. / effort m. ~ |l dielcktrische 
Beanspruchung f. |, dielectrie stress. / 
fatigue f . « || dielcktrische Naehwirkung 
f. || dielectrie fatigue. / milieu m. - || 
dieleUrisches Medium n. || dielectrie 
medium. / rigidité f. - || dielektrisohe 
Festigkeit f. || dielectrie strength. 
diélectrique m. || Nichtleiter m.; Diclektn- 
kum n. || dielectrie; nonconductor; in- 
sulator. / » au mica || Glimmcrdîelektri- 
kum n. || mica dielectrie. 

Diesel, locomotive f. - || Diesellokomotive 
f. (| Diesel locomotive. / moteur ni. - || 
Dieselmotor m. || Diesel engine. / moteur 
m. - à six cylindres || Sechszylinder- 
dieselmotor m. || six-cylinder Diesel 
engine. / moteur m. - à trois cylindres 
|| Dreizylinderdieselmotor m. || three- 
cylinder Diesel engine. / moteur m. - 
sans compression || kompressorloser 
Dieselmotor m. || airless injection Diesel 
engine. / moteur m. - fixe sans com- 
presseur à trois cylindres de cycle à 
quatre temps || kompreasorloser orts- 
fester V iertaktdreizylinderdieselmotor m . 

|| three-cylinder airless injection sta- 
tionary four-stroke Diesel engine. / mo- 
teur m. - muni d’injection sans air 
comprimé || Dieselmotor m. mit luftloser 
Brennstoffeinspritzung || Diesel engine 
with airless injection of the fuel. / moteur 
m. - A injection pneumatique || Diesel- 
motor m. mit Drucklufteinspritzung || 
air injection Diesel engine. / moteur m. 

♦ marin à deux temps à double effet 
à six cylindres || doppeltwirkender Zwei- 
taktsechszylinderschiffsdieselmotor m. |( 
six-cylinder double-acting two-stroke 
marine Diesel engine. / moteur m. marin 
~ directement réversible || umstejierbarer 
Schiffsdieselmotor m. || réversible marine 
Diesel engine. / moteur m. - directement 
réversible || direkt umsteuerbarer Diesel- 
motor m. || directly réversible Diesel 
engine. / navire m. à moteur * || Diesel - 
schiff n. U Diesel ship. / navire m. pro- 
pulsé par moteurs * marins || Schiff n. 
mit Diesel motoren als Hauptmaschinen 
|| vessel with marine Diesel engines as 
main engines. / voilier m. À moteur 
auxiliaire « || Dieselmotorsegelschiff n. 

Il Diesel -engined sailing vessel. 
différence f. |J Differenz f.; Unterschied 
m. || différence. / partager la « |j sich 
den Unterschied m. teilen || to split the 
différence. / régler une ~ || eine Differenz 
f. regeln || to adjust a discrepancy. 
différence f., ~ de ealage || Emstellungs- 
differenz f. || differenoe ui the focal 
adjustment. / « chromatique des aberra- 
tions de sphéricité || chromatische Diffé- 
rant f. der sphanschen Abweiohungen 
(| chromatic différence of the spherical 
aberrations. / * d’inclinaison || Neigungs- 
differenz f. f| différence of inclination. / ~ 
en longitude || Làngenunterschied m. || 
différence of longitude. / - de marche 
(Opt) (| Gangunterschied m. H path 
differenoe. / - de niveau de deux points 
(| Hôhenunterschied m. zweier Punk te jj 
différence of level botween two pointa. 

/ ~ de phases (| Phasenuntersc h ie d m. ü 
phase différence. / ~ de poids Il Ge* 


wichtsunterscbied m. |; différence in 
weight. || - de potentiel || Potentiel- 
differenz f. jj potentiel différence. / - 
de prix 11 Preisunterschied m. || différence 
in price. / - de relief || ïiefenunterschied 
m. || différence in depth. / - de tempéra- 
ture || Teraperaturdifferenz f. |j tempéra- 
ture différence. / * de temps || Zeit- 
unterschied m. || différence in time. / - 
de tension j| Spannungsdifferenz f. || 
tension différence. / sans ~ de tirant 
d’eau (Arch nav) || gleichlastig || on or 
upon an even keel. / - de valeur || Wert- 
unterschied m. || différence of value. / 
- do vitesse || Schlupfung f.; Geschwm- 
digkeitsunterschied m. i slip; différence 
m speed. 

différencier || unterscheiden || to differ 
différend m. || Streitfail m.; Streitfrage f. 

|| case at issue, matter m dispute / 
partager le - || die Differenz teilen || to 
split the différence 

différent || verschieden || different; vari- 
ous. 

différentiation f. || Différentiation f. , Dif- 
ferenzierung f. || différentiation, 
différentiel, calcul m. - || Differential- 
rechnung f. || differential calculus. / 
équation f. -le || Differentialgleichung 
f. || differential équation. / méthode f 
-le |( Diffcrentialschaltung f. || differen- 
tial System 

différentiel m. (Engrenage) || Differential 
n. || differential. / axe m. des satellites 
du - |J Ausgleichstern m. || differential 
spider. / carter m. de - || Ausgleich- 
gehàuse n. || differential case, 
différentiel m., - À engrenages droits || 
Stirnraddifferential n. || spurwheel dif- 
ferential. / - transformateur [| Aus- 
gleichsübertrager m.; Ausgleichstrans- 
formator m. || differential transformer, 
différentielle f. (Math) |j Differential n. || 
differential. 

différentier |( differenzieren || to differen- 
tiate. 

différer un appel || eine Anmeldung f. 

zurückstellen || to delay a call. 
difficile || schwieng || difficult. / - (Terrain) 

|| durchschnitten || intersected; broken. 

/ pièce f. - de main d’oeuvre j| schwierig 
herzustellendes Stùck n. || part as is 
difficult to ahape. / plaque f. de forme 
- Il Platte f. schwieriger Formgebung |> 
plate of complicated shape. 
difficulté f. || Schwicngkeit f.; Beschwer- 
lichkeit f . |j difficulty. / (obtenu) saus des 
-s sérieuses || ohne beaondere Schwierig- 
keit f. || (obtained) without any serions 
difficulty. / sans - || anstandslos || 
without hésitation. / se trouver aux 
prises avec des «s résultant d’un krach 
de banque || durch den Zusammenbruch 
m. einer Bank sich in Schwierigkeiten 
befinden || to find oneself in difficultés 
owing to the failure of a bank. 
diffracter || beugen || to diffract. 
diffraction f. || Beugung f. || diffraction. / 
réseau m. à ~ || Beugungsgitter n. |j 
diffraction grating. / spectre m. de - jj 
Beugungsspektrum n. || diffraction spec- 
trum. 

diffus (Opt) U zerstreut || diffuse, 
diffuser (Opt) || diffundieren; zerstreuen {] 
to diffuse. 

diffuseur m. J| Zerstauber m.; Zerstreuer 
m. U diffuser; sprayer. / chapeau m. de 
~ Il DiffusorhaUbe f. |f diffuser top. / 


fond m. de - j| Diffusorboden m. || 
diffuser bottom. 

diffuseur m., « pour bureaux || Bürobe- 
leuchtung f. |j indoor lighting for offices. 
/ - de la lumière || Lichtzerstreuer m. I 
light diffuser. / - de la lumière concentrée 
Il Lichtverteilungsschirm m. || concentric 
Jight diffuser. / - pour locaux indus- 
triels || Fabrikbeleuehtung f. || lighting 
for industrial places, 
diffusibilité f. || Diffusions verraôgen n. || 
diffusibility. * 

diffusion f. || Diffusion f. || diffusion. / 
appareil m. de - || Diffusionsapparat m. 
|| diffusion apparat us. / pompe f. à - || 
Diffusorpumpe f. || diffusion pump. / 
vitesse f. de - || Diffusionsgeschwindig- 
keit f. || speed of diffusion, 
diffusion f. en bocal || Gefàûdiffusion f. || 
jar diffusion. 

digesteur m. || Extraktionsapparat m. || 
extractor; digester. 
digestible || bekdmmlich || bénéficiai, 
digitale f || Fingerhut m. || digitalis. / 
feuilles fpl. de - || Fingerhut bl&tter npl. 
J| digitalis leaves pl. 

digne || würdig; wert || worthy; deserving. 
/ - de crédit || kreditwtirdig || reliable; 
safe, sound; deserving (of) crédit. / - 
de toute confiance || vertrauenswürdig || 
reliable; sound. / - d’être vu || sehens- 
wert; sehenswürdig || remarkable; worth 
seeing. 

digue f. || Wall m.; Damm m.; Deich m. 
î| dam; dike; dyke; embankment. / con- 
struction f. de -s || Dammbau m.; Deich- 
bau m. |i dam building. / société f. 
chargée de la construction et de l’entre- 
tien d’une - || Deich ver band m. || dike 
union. / travail m. aux -s || Deichbau 
ni. || diking. / travailleur m. aux -s || 
Deicharbeiter m. || ditcher. 
digue f., - de bordage || Sommerdeich m. 
|| summer dike. / - de ceinture || Ring- 
dam m m.; Ringdeich m. || encircling 
dike. / - munie de chambres || Kammer- 
deich m. || dike with chambers. / - en 
demi-lune || Kesseldeich m. || half-moon 
dike. / - à déversoir || Überlaufdeich 
m. || overfall dyke. / - de fascines || 
Fasohinendamm m. || oauseway of fas- 
cines» fascine dike. / - de garantie || 
Schutzdamm m. || safetv embankment. 

/ - insubmersible || Winterdeioh m. || 
main dike. / - intérieure || Binnendeich 
m. || inner dam. / - maçonnée || ge- 
pflasterter Deioh m. || atone dike. / - 
à la mer || Seedeich m. || sea dike. / - 
nattée || Mattendeich m.; M&ttdamm 
m. )| mat or matted dike. / - de pierre 
|| Steindamm m. || dike of .atone. / « 
d’un port || Hafendamm m.; Mole f.; 
Kai m. }| dam or pier of a harbour; 
mole; quay. / - submersible voir ~ de 
bordage. / ~ de vallée || Talsperre f. || 
dike across a valley. 

diguer (Arch bydr) || eind&mmen; ein- 
deichen || to confine by dikes; to dam in 
or up; to embank. 

digue-réservoir f. || Stauwehr n. || retaining 
dam. 

dihexaèdre m. || Doppelpyramide f. || 
octahedron; dodeoahedron. 

dilatabilité f. |j Ausdehnbarkeit f.; Dehn- 
barkeit f. || extensibility; expansibility; 
dilatability. 

dilatable |j dehnbar |{ ductile; dilatable. 
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dilatation f. ,1 Dehnung f.; Aundchming f.; 
Expansion f. || dilatation; expansion; 
extension. / coefficient m. de - j| Aus- 
dehnungszahl f.; (Wdrme-)Ausdehnung8- 
koeffizient m. >i coefficient of expansion, 
dilatation f . linéaire il Lkngcn(aus)dehnung 
f. il dilatation of length; linear expans- 
ion; élongation. 

dilater, se » il nu-h auudehnen to dilate; 

to cxpand; to htietch. 
dilatomètrc m. '( Dilatometer n. | dilato- 
nieter. 

diligence f. (Voiture) || Postkutsche f. il 
stage coach. 

diluant m. || Verdünnungsmittel n.; 
Streekungsmittel n. || diluent; diluting 
agent. 

dilué || verdùnnt il diluted; dilute. / solu- 
tion f. -e || verdiinnte Lôsung f. || woak 
solution. 

diluer || verdünnen !l to dilute. 
dilution f. || Verdünnung f. ’j dilution. / 
degré m. de - !j Verdünnungsgrad m. Il 
extent of dilution. 

dimension f. jî Abmessung f.. Dimension f. 

! dimension; size. / - (Appareil) ,l| Grofien- 
nummer f. || size. / -s fpl. de l’avion || 
PlugzeugmaOe npl. J] aéroplane dimens- 
ions pl. / —s fpl. de l’éprouvette jj Probe- 
«tababmessungen fpl. il diamoter and 
gauged length of test bar. / - extérieure 
| Auûenabmessung f. || external dimens- 
ion. / pour des raisons techniques on ne 
peut choisir des -s plus fortes || grôûere 
Abmessungen fpl. sind aus baulichen 
Rücksichten unbequem || larger dimens- 
ions pl. are inconvénient for construct- j 
ional reasons. / - intérieure || Innen- 
abmessung f. il internai dimension. / 
» moyenne || mittelgrofic Nummer f. ;| 
medium size. / -s fpl. normales des 
briques || Normalziegelformat n. I| stand- 
ard brick-size. / ~ principale |j Haupt- 
abmessung f. , general dimension / -s 
fpl. au sommet (Bois) Zopfstarke f. j 
size at the top end. / * théorique l| Soll- 
mafi n. || real size or measure. 
dimensionné pour . . . bemessen für . . . || 
rated for . . . 

diméthyl m., sulfate m. de - ; Dimethyl- 
sulfat n. || dimothyl sulphatc. 
diniéthylaniline f. || Dimethylanilm n. || 
dimethylaniline. 

diminué || vermmdert f| decreased. / - 
(Bât) 1| zugespitzt || tapered. 
diminuer || verkleinern; (ver)mindern; 
herabsetzen; schmàlern || to diminish; to 
lessen; to decrease. / - (Tiss) | deoken j| 
to narrow. / la mèche va en se diminuant 
vers le haut et le bas || der Schaft ver- 
jüngt sich naoh oben und unten || the 
shaft tapers toward the top and the 
bottom ends. / ~ la vitesse (Mar) || die 
Fahrt vermindern || to slaeken speed. / 

~ de voiles || Segel npl. kürzen )| to 
shorten sails pl. or canvas; to make 
small or easy sails pl. or canvas. 
diminueuse f. (Textile) || Deckmasohine f.; 
Mindermaschine f . Il tiokler or narrowing 
machine. 

diminution f. li Schmftlerung f.; Vermin- 
derung f. j| ourtailing; diminution; ré- 
duction. / - (Commerce) || NachlaÛ m. Il 
discount ; rebate. / - (Textile) Il Minde 
rung f. || narrowing. / avec une ~ de || 
mit einem Rabatt m. von . . . || with a 
rebate of . . . / là oh la forme aoeose de 
brusques ~s du diamètre U wo die Form 


schroffe Übergànge aufweist li places pl. 
marked by sudden ohanges of section. / 
sans ~ !| ohne jeden Habatt m. || without 
any rebate. 

diminution f. f - du courant || Strom- 
abnahme f. || decrease of current. / * de 
la force ascensionnelle || Auftriebsver- 
minderung f. || decrease of lift. / - de 
poids apparente ;| schembare Gewichts- 
abnahme f. || apparent réduction of 
wuight. J ~ de poussée || Auftriebsvermin- 
derung f . || decrease of lift. / ~ de pression 
,1 Druckabfall m. 'j decrease or fall of 
pressure. / - de la tension influencée par 
des tronçons de ligne excédants |j Span- 
nungssenkung f. durch uberschieûende 
Leitungsstrecken || diminution of in- 
fluenced tension by exceeding wires / 
— du trafic || Verkehrfirnckgang m. || ré- 
duction of traffie. / - de la vitesse |t Ab- 
fallen n. oder Abnahme f. der Ge- 
schwindigkeit i dropping or slackenmg 
of speed. 

dimorphe || zweigestaltig || dimorphous; 
dimorphic. 

dinanderie f. || Messingware f. || brass or 
brazier’s ware; brazicry; brass work. 
diode f. || Zweielektrodenrôhre f.; Ventil- 
rôhre f. J' two-electrode valve; diode, 
diopside m. vert laminaire || grüner Augit 
m.; Malakolit m., Sahlit m. || malacolite; 
sahlite. 

dioptase f. || Kupfersmaragd m.; Dioptas 
m. || dioptase; emerald copper. 
dioptre f. || Diopter n. || diopter; pair of 
sights; slot and window sights pl ; 
sight vane. 

dioptrie f. || Dioptrik f. || dioptricB pl. 
dioptrique |j dioptrisch || dioptrie. / trouble 
m. ~ |l dioptrische Stôrung f. || dioptrie 
disturbance. 

diphasé || zweiphasig || two-phase; biphasé, 
diplocoque m. Diplokokkus m. || diplo- 

coccus. 

diplôme m. Diplom n. || certificate, di- 
ploma. 

diplômé m. de l’école de commerce || 
Diplomkaufmann m. || bachelor of com- 
merce 

dipôle m. (Tél) || Dipol m.; Doppdpol m. || 
dipole. / - hertzien |J Hertzscher Doppel- 
pol m. || Hertzian doublet, 
diptère || doppelfliigelig; zweiflügelig || dip- 
teral; dipterous. 

direct |( gerade; geradlinig; unmittelbar; 
direkt || direct. 

directeur m. Il Direktor m.; GeschàftsfÜh- 
rer m.; Geschâftsleiter m. || director; 
manager. / - (Tél aut) || Umrechner m. 

! director. / ~ d’une banque || Bank- 
direktor m. || bank manager. / ~ com- 
mercial || kaufmÉLnnischer Direktor 
m. || traffie manager. / ~ général || 
Generaldirektor m. Il general manager. / 
~ des postes !| Postdirektor m. H post- 
master general. / » technique j| Betriebs- 
leiter m.; Betriebsdirektor m. || works 
manager; managing director. 
direction f. (Action de diriger) || Geschâfts- 
führungf.; Gesch&ftaleitung f. || manage- 
ment of a business; works management. 
I ~ (Ensemble de directeurs) || Direktion 
f.; Vorstand m. Il board of direction or 
management; direction. / ~ (Géol) || 
Streichen n. )] direction; bearing. / ~ 
(Gouverner) || Steuerung f.; Lenkung f. 
)| steering; direction. / - (Sens d’un 
mouvement) }| Richtung f. H direction. / 


appareil m. de ~ j| Lcnkv or richtung f.; 
Steuerungsmcchanismus m. || steering 
gear. / carter m. de - II Lenkgehâuse n. j| 
steering gear box. / colonne f. de - || 
Lenksâule f. H steering column, / la ~ 
et l’inclinaison f. changent || Streich- 
richtung f . und Fallrichtung f. wochseln 
Il the line of strike and direction of dip 
vary. / mécanisme m. de ~ || Lonkein- 
richtung f. || steering gear. / membre m. 
du comité de « || Mitglied n. des Dirck- 
toriums || member of the directorate. 

direction f., se placer dans la « du champ 
Il sich in die Feldrichtung f. einsteilen || 
to set îtself in the direction of field. / 

- des chemins de fer || Eisenbahndirek- 
tion f. J) railway board. / - de coupe || 
Schnittrichtung f. || cutting direction. / 

- dominante du vent || vorherrschende 
Windnchtung f. || prevailing direction 
of wind. / ~ d’exploitation (Aéro) || Be- 
triebsleitung f. || divisional traffie offices. 
/ ~ du flux || Strômungsrichtung f. || 
direction of flow. / - de la force || Kraft- 
richtung f. || direction of force. / <• géné- 
rale || Generaldirektion f. || head office. 
/ ~ libre du vent || freie Wmdrichtung f. 
|j frec wind direction. / - de la marche ]| 
Laufrichtung f. || direction of runmng. 
/ dans la ~ opposée || in entgegengesetzter 
Richtung f. || in opposite direction. / ~ 
de parcous au compas || KompaÛfahrt- 
richtung f. || compass direction or course. 
/ - des postes || Postdirektion f. || post- 
office authorities pl. / - principale du 
regard || Hauptblickrichtung f. || princi- 
pal lme of sight. / ~ de regard || Blick- 
richtung f. || direction of view; line of 
sight. / - de rotation || Drehrichtung f. 
|| direction of rotation. / - technique 
d’une usine j| technischc Leitung f. eines 
Werkes || technical managing direction 
of works. / - des télégraphes d’étape || 
Etappentelegrafendirektion f. ]] military 
direction of telegraphs. / * de translation 
|| Fahrt richtung f. |J direction of motion. 
/ - du vecteur || Vektorrichtung f. || 
direction of vector. / ~ du vent relatif 
|| Flugwindrichtung f. || direction of 
relative wind. / ~ du vol || Flugrichtung 
f. || direction of flight. 

directoire m. || Direktion f.; Direktorium 
n. || direction; board of management or 
direction. 

directrice f. (Géom) || Leitlinie f.; Direk- 
trix f. || direotrix. / - (Mach) || Leit- 
schaufel f. || directrix. / - (Tél) (| leitendes 
Amt n.; Aufsichtsstelle f. || control 
station. 

dirigeabilité f. || Lenkbarkeit f. || naviga- 
bility. 

dirigeable m . || Lenkluftschiff n. ; (lenkbares) 
Luftsehiff n. || airship; dirigible. / carène 
f. du - || Luftschiffkôrper m.; Luft- 
schiffhüUe f . || airship hull. / le ~ descend 
|| das Luftsehiff n. fftllt oder sinkt || the 
airship descends or sinks. / station f. de 
«s || Luftschiffstation f. || airship station. 
/ type m. de - || Luftschifftyp m, || 
airship type. 

dirigeable m., - géant |) Riesenluftschiff n. 
|| giant airship. / - à moteur || Motorluft- 
schiff n. H engine driven airship. / - de 
petites dimensions ]| Kleinluftschiff n. || 
blimp; small airship; rubber cow (A). / 

- rigide || Pralluftschiff n.; starres Luft- 
schiff n. |] rigid or pressure airship. / 
~ semi-rigide || halbstarres Luftsehiff 
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n. H semi-rigid dirigible. / - souple |j un- 
starres Luftschiff n. }| blimp; non-rigid 
airship. 

diriger (Tél) || steuern || to route. / * 
(Véhicule) || lenken || to steer. / appareil 

m. A * les wagonnets de transport ]j 
Fôrderwagenlenkvorrichtung f. || truck 
steering machine. 

discale f. || Gewichteabgang m.; Dekalo 

n. || underweight; short weight. 
discontinn (Math) |( diskontinuierlich ; un- 

stetig || discontinuous. 
discontinuer de travailler || mit der Arbeit 
f. aussetzen || to discontinue to work. 
discontinuité f. || Unstetigkeit f. || dis- 
continuity. 

discordance f. (| Unstimmigkeit f.; MiBton 
m, || discordance; unconformity. 
discordant || nicht ubereinstimmend || dis- 
cordant; unconformable. 
diserase f. || Antimonsilber n. || dyscrasite. 
disette f. || Nahrungsmangel m. ; Teuerung 
f. U lack or dearness or scarcity of pro- 
visions. / - d’argent || Geldmangel m. || 
want of money. / ~ de charbons || Kohlen- 
knappheit f. || coal shortage. 
disjoncteur m. || Ausschalter m. || cut-out, 
circuit breaker. / ~ automatique || Selbst- 
unterbreoher m. || automatic cut-out / 
* et conjoncteur m. || Stromunterbrecher 
m. und StromschlieBer m. || circuit 
breaker and doser. / - double || Doppel- 
ausschalter m. || double cut-out. / - 
d’échappement j| Auspuffklappe f. || 
exhaust cut-out. / - d’inversion de cou- 
rant || Eückstromau88chaltor in. || return 
current cut-out. /~ à maximal] Maximal - 
ausschalfcer m. || maximum automatic 
-cut-out. / ~ à mercure || Quecksilberaus- 
echalter m. || mercury mterruptor. / ~ 
A mi ni ma || Mini mal(strom)ausschaI ter 

m. || minimum current cut-out. / ~ à 
retour de courant voir ~ d’inversion de 
courant. / ~ de surcharge || Überstrom- 
ausschalter m. || excess current cut-out. 

/ - à voltage nul de surcharge || Über- 
stromnullspannungsausschalter m. || ex- 
cess current zéro voltage cut-out. / ~ 
A zéro || Nullausschalter m. || zéro cut- 
out; no-load cut-out. 

disjonction f. || Ausschaltung f.; Abschal- 
tung f. H switchmg off; interruption. / 
position f. de « || Aussohaltstellung f. || 
switch-off position. 

dislocation f. (Mach) || Auseinandernehmen 

n. || demounting; dismantling. / « (Méd) 

|| Venfenkung f. || sprain; dislocation. / 

- des couches (Géol) || Schichtenstôrung 
f. H dislocation of strata. 

disloquer (Mach) || auseinandernehmen H 
demount; to dismantle; to take to 
pièces. / - (Méd) || verrenken; aus 
renken U to dislocate; to dislodge; to 
sprain. 

disomose f. || Arsennickdglanz m. || arsenic- 
al niokel-ore; nickel glance. 

dispache f. (Mar) || Schiedsgericht n. || 
court of arbitrât ion. 

di8paehcur m. (Mar) || Schiedsrichter m. 
fl umpire. 

disparaître H verschwinden || to disappear. 

disparition t || Verschwinden n. |j dis- 
appearance. / dé f. de - (Tél) || Rüok- 
stelltaste f. H resetting key. 

disparition f., ~ électrique || elektrische 
Abstellung A |] electrical replacement. / 

- mécanique || meohanische Abstellung 
f. H mechamcal replacement. 


dispendieux || kostspielig || expensive, 
dispersé || zerstreut || dispersed; soattered. 
/ maisons fpl. «es || zerstreut liegende 
Hauser npl. || houses pl. scattered about, 
disperser || zerstreuen || to disperse; to 
scatter. 

dispersif || zerstreuend |j dispersive. / pou- 
voir ra, - || Zerstreuungsvermôgen n. || 
dispersive power. 

dispersion f. (Êlectr) || Streuung f. || stray; 
leakage. / - (Opt) || Zcrstreuung f. || 
dispersion. / courant m. de - || Aus- 
breitungsstrom m. || dispersion current. 
/ déperdition f. par * (Electr) || Streu- 
ungsverlust m. || leakage. / flux m. de 

- || StreufluB m. || leakage flux. / - ma- 
gnétique || magnetischc Streuung f. || 
magnetic straying. / miroir m. de - en 
profondeur || Tiefenstreuspiegel m. || 
reflector for downward spread. 

dispersion f., ~ à angle || Winkeldispersion 
f. || angular dispersion. / - atomique || 
Atomdispersion f. || atomie dispersion. 
/ - des balles (Arm) || Streuung f. der 
Kugeln || divergence of the balls. / - des 
couleurs || Farbenzerstreuung f. || colour 
dispersion. / ~ de l’induit || Anker- 
streuung f. || armature leakage. / ~ 
latérale || Seitenstreuung f. || spread. / 

- de la poudre insecticide pour la pré- 
servation de vêtements || Einstâuben n. 
von Kleidungsstücken mit Insekten- 
pulver || dry-spraying clothes with insect 
powder. / - en profondeur || Tiefen- 
streuung f. || downward spread. 

disponible || verfügbar; flüssig || available, 
on hand; in hand. 

disponibilités fpl. || verfugbares Geld n. || 
cash m hand; funds pl. at one’s disposai, 
disposant d’importants capitaux || kapital- 
krftftig || possessing ample capital, 
disposé, - en étoile f. autour de l’arbre 
moteur || sternfôrmig um die Motorwello 
angeordnot || arranged radially around 
the motor (crank-)shaft. / ~ obliquement 
|| schrag gelagert || înclined arranged. / 

- perpendiculairement À || rechtwmklig 
angesetzt an . . . || fixed at right angles 
to . . . 

disposer || dispomeren; anordnen || to dis- 
pose; to adjust. / - en station un instru- 
ment || ein Instrument n. aufstellen || to 
act up an instrument, 
dispositif m. || Angabe f. || spécification; 
detailed scheme. / - (Appareil) || Vor- 
richtung f.; Apparat m. || device; ap- 
paratus. 

dispositif m. A affûter, « les forets héli- 
coïdaux || Vorrichtung f. zum Schleifen 
von Spiralbohrem || grinding attach- 
ment for twist drills. / - les fraises A 
champignon || Vorrichtung f. zum Schlei- 
fen von Pilzfràsem || grinding attach- 
aient for semi-circular form outters. 

/ - les peignes A fileter || Gewinde- 
schneidbackenschleifvorrichtung f. |] die 
grinding attaohment for threading dies. 
dispositif m., - d’aiguillage pour tramways 
|| Weichenstellvorrichtung f . für StraBen- 
bahnen || point setting device for tram- 
ways. / ~ d’allumage || Zünd vorrichtung 
f. || ignition System. / « pour améliorer 
la symétrie par rapport A la terre || Sym- 
metriezus&tz m. |j apparat us for increas- 
ing the symmetry. f - amortisseur ( Éleotr ) 

|| Dâmpfungsvorrichtung f. y damping 
device. / - amortisseur (Mach) Il Prell- 
vorrichtung f. || cushioning, 


dispositif m. d’ancrage, « A coin || Keil- 
klemme f. || wedge rail anohor. / - des 
rails || Schienenklemme f. || anti-creeper; 
rail anohor. / - universel || Einheits- 
klemme f. || universal rail anohor. / - à 
vis || Sohraubenklemme f. || screw rail 
anohor. 

dispositif m., « d’appel || Week vorrichtung 
f. || ringing device. / » A double appel || 
Rückfrageeinriohtung f. || request equip- 
ment. / - antilooal (Tél) ]| Schaltung f. 
zur Vermindorung der Nebenger&usche; 
Eigendàmpf ungsschaltung || antiside tone 
devioe. 

dispositif m. d’arrêt (Elévateur) || Fang- 
vorrichtung f.; Stillsetzvorrichtung f. || 
catch arrangement; cut-out or catch 
device. / - (Mach) || Arretierung f.; An- 
haltovomchtung f. || stop; catch; do- 
tent; stopping or oatch devioe. / - pour 
cages de montée || Fangvorrichtung f. 
für Fôrderkôrbe || catch device for *ele- 
vator cages. / ~ d’un indicateur || An- 
haltevorrichtung f. eines Indikators || 
dotent gear of an indicator. / - A levier || 
Hebelfang vorrichtung f. || lever arresting 
device. / ~ de la position moyenne || 
Mittelstellarrctiervorrichtung f. || central 
arresting device. 

dispositif ra., « d’aspiration de poussier || 
Staubsaugvornchtung f. || dust sucking 
apparatus. / - d’avant-lainage || Vorrauh- 
apparat m. || previous raising device. / 
- basculant || Wippvorrichtung f. || 
tilting or tippmg devioe. / - de blocage 
(Tél) || Sperrvorrichtung f. || plugging-up 
device. / ~ à border || Bôrdelemrichtung 
f. || flanging attachaient. / - de butée || 
Anschlagvorrichtung f. || arresting de- 
vice. / ~ de captage du son || Tonabnahme- 
oinnohtung f. || pick-up device. 

dispositif m. de chargement || Aufgabevor- 
richtung f.; Beschickungsvorrichtung f. 
|| oharging device. / - pour cages de 
montée || Aufsetzvorrichtung f. für For- 
derkôrbe || holding apparatus for elevator 
cages. 

dispositif m., ~ A chiffrer || Chiffnervor- 
nchtung f. || oiphering device. / — comp- 
teur || Zàhl vorrichtung f. || counting 
device. / ~ de choc || StoB vorrichtung f. 
|| pushing device. / ~ de cintrage conique 
|| Konischbiegevorrichtung f. || conical 
bendmg arrangement. 

dispositif m. de contrôle || Regelvorrichtung 
f. || controlling device. / ~ inverse dans 
les installations à horloges secondaires 
|| Rüokkontrolleinriohtung f. in sym- 
pathischen Uhrenanlagen || time oontrol 
apparatus for seoondary dock Systems. 

dispositif m., ~ de criblage || Absiobvor- 
richtung f. || screening device. / - dateur 
|| Datiervorriohtung f. || dating device. / 
» de déchargement || Entleerungseinrioh- 
tung f.; Entladevorrichtung f. || dis- 
charging device. ! ~ A déchiffrer || De- 
chiffriervorrichtttng f. ]| deoiphering de- 
vioe. / ~ de déplacement || Verschiebeein- 
richtung f . || displacing device. / ~ pour le 
déplacement latéral de la cuvette pour 
draps à fortes lisières || Einrîohtung f. 
zum seitlichen Verstellen der Muide für 
Tuche mit st&rkeren Leisten || control 
devioe for sida movement of oylinder for 
doth with heavy selvedge. / - A déplacer 
|| Sohiebevorrichtung f. || shifting devioe. 
/ - de désMeouplement || Ausrückvor- 
richtung 1; Kntkuppiungs vorrichtung f. 
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Il disengagmg gear. / * de descente || 
Senkvorrichtung f. || lowering device. / 

- diviseur |j Teileinrichtung f. |j dividiug 
mechanism. / - d’éclairage À fond noir t | 
Dunkelfeldbeleuchtungseinrichtung f. || 
dark ground illumination attachment. / 

- pour écrire les cartes postales il Post- 
kartenachrcibvorriclitung f. || postal caïd 
writing feature; arrangement for writmg 
oostal carda. / « élévateur d’un pied de 
.unette || Hochstellvorrichtung f. emes 
Fernrohrstativs || elevating gear of a 
telescope tripod. 

dispositif ni. d’émission (Radio) || Sendoi- 
anordnungf. || transmitting arrangement 
/ « directe || einfacher Sender m. || simple 
transmittci ; plain aenal. / « d'impulsion 
|| StrorastoOsendcvorrichtung f. || im- 
pulse sending deviec 

dispositif iti d’encaissement || Kassiervor- 
ric htung f. || coin box. 
dispositif m. d’enregistrement, « central 
par signaux Morse || Sainrmdmorsecin* 
i h htung f. || arrangement for central code 
rccording. / » pour le service chrono- 
mélrique d’observatoire |J Sternwartozcit- 
i cgistnereinrichtung f || rccording dc- 
\ue foi observatory tirne. 
dispositif m. enregistreur, « automatique 
Il registricrende selhsttatigc Schreibvor- 
nchtung 1. || autonmtic recoiding device 
/ - par caractères d'impression |! Typen- 
dnii IvNclireibeinnc litung f || ty]>e înkmg 
lecording attachment 
dispositif m , « d'ensachage || Absackvor- 
nchtung 1. 1| sackmg mechanism / * pout 
emeioppe de paje || S< hreibvoi rit htung 
f fur Lohnbeutel || device for writing 
pay tnveiopcH / « »l équilibrer || Balan- 
zicrvornehtmig f. || balanung device 
dispositif ni d’essais || Pruf\ oruehtmig f. 
|| testing device. / « des cadrans d'appel 
|t Prufemnehtung t. fur Nmnmcrnsehei- 
ben || dial tester / » d'huile j| Olpruf- 
einrielitimg f || oil testing device / « 
A haute tension pour la production d’A- 
coups de tension || Hochspannungspruf- 
einrichtung f. zur Eizeugung von fStofi- 
spannungen || high-tcnsion equipment for 
generatmg surge pressures, 
dispositif m de ferme-porte à air com- 
primé || Druckluftturschlieüeinrichtung f 
Il pneumatic door elosing device. 
dispositif m. de fermeture || Absohluûvor- 
richtung f. || elosing device. / - pour 
cloisons étanches || Schottenturschlieû- 
vorriehtung f. || bulkhead elosing device. 
dispositif m., « de fixation || Feststellvor- 
nchtung f. || fixing device. / - de freinage 
et de régularisation || Breins- und Rcgu- 
liervorrichtung f. || governor and brake 
/ - de grattoir || Sohabevornchtung f. || 
seraping device. / * de guidage || Leit- 
vorriehtung f. || guide mechanism, 
dispositif m. hydraulique, « A déplacement 
Il hydraulisohe Verschiebe vorrichtung f. 
Il hydraulic moving apparat us. / - à 
retourner les pièces de forge || hydrau- 
lische Wendevorricbtung f. für Schmie- 
deatücke j| hydraulic devioe for handling 
the forgings. 

dispositif m. imprimant, « les chiffres || 
Zahlendruckvorrichtung f. || cipher 
printer. / * les reçus des clients || Quit- 
t ungsd rue k vorrichtung f. || customer’s 
reoeipt printer. 

dispositif m., ^ d’inclinaison || Kippvor- 
richtung f.; Kippe f. || tipping devioe; 


hinge. / « indicateur || Anzeigevorrich- 
tung f. U indicating device. / * à jour || 
Petineteinrichtung f. || lace attachment. 

dispositif m. de levage || Aufwmdevorrich- 
tung f.; Hebcvorrichtung f. || lifting de- 
vice. / * de précision || Femhubwerk n. || 
précision hoisting gear. 

dispositif m., - de le>ier || Hebelanordnung 
f. || lever arrangement. / - de înnmruvre 
à boutons-poussoirs || Druekknopfstcuc- 
rung f. || press button control / - à 
marquer || Zeichenvorrichtung f. || mark- 
ing device / - pour la mise en court- 
circuit || Kurzschluûvornehtungf , Kurz- 
schbeücr ni. || shoit-ciicuiting devne / 
- servant A la mise au point || Fokus- 
emstellvorrichtung f. || focussing me- 
ehanism. / - de montage pour machines 
alternatives automatiques à tailler les 
engrenages droits || Aufspannvoirich- 
tung f. fur selbsttatige Stirnrudfiasma- 
schmen || settmg device foi automatu 
spur gear cutting machines / ~ pour 
l'observation en fond noir || Dunkelfold- 
einnchtung f. || dark-fielri equipment ! 
« à pédale || Tretvorrichtung f |l treadle 
arrangement 

dispositif ni A percer || Bohrvomchtung f 
|| boring device. / - A grande vitesse || 
Schnellbohteinriehtung f I 1 high-apeed 
dnlling attar liment 

dispositif in., - pour poim/onner et estam- 
per | ! Loch- und IStanzeiniichtiiug f |, 
pieremg and punching device / « de 
prise de courunl || Steckvorucbtung f. || 
plug device / - de prise préalable (lmpi) 
|| Vorgrcifer m || auxiliary gnpper 

dispositif m de protection || Schutzvor- 
nHitung f. || sufety or protection device; 
guaid. / - des cordons (Flectr) |j Schnur- 
sehutz m |j eord armouring. / * des 
cylindres || Walzenschutzvorriehtung f. 
|i cylindei protecting device 

dispositif m. A raboter, « circulaire || 
Rundhobelvorrichtung f. || circular shap- 
mg attachment. / - concave || Konkav- 
hobclvornchtung f. || concave shaping 
attachment. / - convexe || Konvexhobel- 
vorrichtung f || convex shaping attach- 
ment. 

dispositif m., - do racloir || Abstreichvor- 
richtung f. || scraper. / « de réception 
|| Empfangsvornchtung f. || receiver 
arrangement, / « A recouvrement || Ab- 
deckvorrichtung f. || covering device. 

dispositif m. A rectifier || Schlcifvorrich- 
tung f. || grinding device. / « les entrées 
des peignes A fileter || Vorrichtung f. 
zum Schleifen des Anschnittes an Ge- 
windcschneidbacken || attachment for 
grinding tho throat on threading dies. 

dispositif m. de réglage || Regelvorrichtung 
f.; Verstcllvorrichtung f. || adjusting or 
controlhng device. / * des horloges prin- 
cipales A relais || Regelvorrichtung f. der 
Relaishauptuhren || timing device of the 
relay master docks. / - des meules || 
Mtihlsteinstellvorrichtung f. || miil stone 
adjusting gear. / - par le régulateur 
A vent || Windrosensteuenmg f. || wind 
governor controlling gear. 

dispositif m. de relevage (Grue) || Einzieh- 
werk n. H luffing gear. / « de balais || 
Bürstenabhebcvorrichtung f. || brush 
lifting devioe. / - rapide de la broche || 
Schnellhubvorrichtung f. der Bohr- 
spindel || (power) quick elevating devioe 
for the drilling spindle. 


dispositif m., - de remplissage j| Vorfiih- 
einrichtung f. || pilot valve. / « de ren- 
versement de marche A friction || Frik- 
tionswendegetriebe n. Il friction rev ersnig 
gear. / - A repousser (les métaux) il Driick- 
vorrichtung f. ,i embossing or buiging 
device. 

dispositif m. de retenue (Aérü) 1; Haltc- 
gcstcll n. || docking gear. / » (Aroh hydri 
|| Stauvornchtung f || sto\Mng arrange- 
ment. 

dispositif ni., - de retour (Lainin) | Fin- 
fùhrung f |i repeater / » de rotation 
par couronne dentée M Zahnknm/.drch- 
! Noiiichtuiig f |, toothed mn turmng 
arrangement. / » de sautage ('bci 
Hpringvornclitung f. || skipper. / - n 
section sélective || Uhruerkschultcr m. 
discrimiimting geai 

dispositif m . de securité, - de fermeture 
pour portes || Sichcrhcitstm \ crscbluil ni 
|| .sufety door-lockmg dcvitc. / - par 
goupille de cisaillement || Absclicrstiit- 
sichcrung f |' safe guardmg by sheanug 
pin. 

dispositif m de serrage, - a air comprime 
j i| PiclJluftHufRpanm ornehtung f. |i com- 
| picsscd air cbucking dc\icc / - rapide 
de clichés [I PlattciiHchucIlspaniiv m ri(‘h 
| tung f. || rajnd plat«‘ locking up devue 
dispositif m, - de sonnerie j, Wc<k\or 
richtung f \\ nngmg device. / - spécial 
|| JSondervoiTiohtung f. ü spécial arrange- 
ment. / - A suction I; Ansaugvorrichtung 
f || suckcr appaiatus. 
dispositif m de sûreté ]| SicherhcitsN oi * 
richtung f. || safety device / - pour 
protéger les mains ,i Fingeischutzvoi - 
richtung f || finger-piotector (forfecderK;. 
/ - pour vis j| Schraubensichcrung f. 
screw locking device. 
dispositif m., « de taillage intérieur pour 
machines (alternatives) automatiques a 
tailler les engrenages droits ]| Innenfr&s- 
vornchtung fur selbsttktige Stirnrad- 
frasmaschinen || internai cutting attach- 
ment for automatic spur gear cuttmg 
machines. / A faire les talons améri- 
cains || Keilfersenvorrichtung f. || pouoh 
heel apparatus. / - de tension || Spann- 
vornchtung f. || tension arrangement. 
/ - de transbordement || Übcrlade- 
vorrichtung f. || hft-over. / ~ de trans- 
mission (Radio) || Sendevorrichtung f. | ( 
sending device. / « pour le travail continu 
(en grande série) || FlieÛarbeitseinnch- 
tung f.; laufondes Band n. l| contmuous 
production installation. / ~ A vnniser , 
Plattiervorrichtung f. || plaiting tackle. 
/ - de vérification des appels || Rufpruf- 
einrichtung f. || signalling testing appa- 
ratus. / ~ de vidange || Entlcorungw vor- 
richtung f. || discharging device. / - 
vireur || Andrchvorrichtung f. || starter. 
/ - A vis sans fin || Wurmgetnebe n. |> 
worra gear. 

dispositif-, «changeur ra. || Wechselvor- 
richtung f. || changmg device. / «moteur 
m. || Triebwerk n. || duving device. / 
«répnlseur m. hydraulique || hydraulische 
Niederhaltevorrichtung f. !l hydraulic 
holding down arrangement, 
disposition f. (Arrangement) || Anordnung 
f. || arrangement. / « (Commerce) || 
Tratte f. || bill of exchange ; draft. / 
prendre des «s fpl. || Anweisungen fpl. 
geben; Anordnungen fpl. treffen || to 
give instructions pi. or orders pl. 



disposition oentrique 


distance 


disposition t , « oentrique 4e l'instrument 
f| mittige Aufstellung f . des Instrumentes 
| centric setting of the instrument. / - 
oompound |) Verbundanordnung f. || com- 
pound arrangement. / - d'ensemble || 
Oesamtanordnung f. || whole arrange- 
ment. / - excentrique de l'instrument || 
auBermittige Aufstellung t des Instru- 
mentes || eccentric setting of the in- 
strument. / - par files || reihenfôrmige 
Anordnung f. || arrangement in straight 
rows. / bonne - de l'installation des 
moteurs || Übersichtlichkeit f. der Ma- 
schinenanlage || facility of inspection 
of the power plant. / - des rivets || Niet- 
anordnung f. || arrangement of rivets. / 
- de sécurité dans les installations 
d’avertisseurs d’incendie || Sicherheits- 
einrichtung f. m Feuermeldeanlagen || 
safety arrangement for fin* alarm Sys- 
tems. / - de la soupape || Ventilanord- 
nung f. J| valve arrangement. / - de 
tension || Spannvorrichtung f . || stretching 
arrangement. 

disproportion f. || Miûverhàltms n. || dis- 
proportion. 

disproportionné || unverh&ltnismallig || dis- 
proportionate. 

disque m. || Scheibe f. || disk; dise; sheave 
/ * (Chem d f) || Signalscheibe f. J| 
banner; target. / diamètre ra. du - j| 
Scheibendurchmesser m. || diameter of 
dise. / moitié f. de - d'excentrique || 
Hubscheibenhâlfte f. || eccentric sheave 
half. / palier m. à - || Scheibenlager n 
i| dise bearing. 

disque m , - annulaire || ringfôrmige 
Scheibe f. || ring-shaped dise. / - d'appel 
H Nummernscheibef. || dial; finger disk. / 
* d’arrêt (Chem d f) || Haltescheibe f. |j 
stopping signal-disk. / - d’arrêt (Mach 
out) |{ Arretierungsscheibe f. || star wheel ; 
locking dise. / - d'asbeste || Asbest 
scheibe f. || asbestos plate. / - en bois 
i hôlzerne Radscheibe f. || wooden plate 
centre. / - avec bride à tube obtenu 
par emboutissage || Boden m. mit aus- 
gepreBten Bohriôohem || dise with fur- 
nace openings pressed outwards. / - 
broyeur denté de fonte en coquille || ge- 
zahnte HartguOmahlscheibe f. || toothed 
grinding dise of chilled cast iron. / - 
i came || Hubscheibe f. || cam plate. / 

- en caoutchouc durci || Hartgummi- 
scheibe f. || hard rubber disk. / ~ à 
caractères || Typensoheibe f. || type dise. 

/ ~ À cliquet || Klinkenscheibe f. || pawî 
dise. / * compteur || Z&hlscheibe f. || 
recordmg dise. / - de contact || Kontakt- 
scheibe f. f| contact dise. / ~ à couteaux 
il Messerscheibe f. || cutter dise. / - 
denté j| gezahnte Scheibe i. || toothed 
dise. / -s mpl. à dents placées alternative- 
ment || gegoneinander versetzte Zahn- 
scheiben fpl. || staggered driving pinions 
pl. / • diviseur avec verrou || Tcilscheibe 
f. mit îndcxstift || index plate with index 
pin. / * en drap || Lappenscheibe f ;| 
cloth mop. / - en ébonite 'I Ebonit* 
scheibe f. || ©bonite plate. / - d'em- 
brayage || Kupplungslamelle f. ;| clutch 
disk. / ~ entraîné par mouvement d’hor- 
logerie || durch Ûhnverk angetrîebenc 
Scheibe f, || oïoekwork -driven disk. / 

- pour l'examen de la vue || Sehprüf- 
icheibe f. || sigbt testing dise. / » d’excen- 
trlqne || Hubscheibe f. Il eccentric sheave. 

/ ♦ de Faraday || Faradav’s Scheibe f. Jj 


Faraday ’s dise. / * de fermeture de pa- 
quets || PaketverschluBmarke f. || 
packet ciosing disk. / - en feutre |j 
Filzscheibe f. |] felt disk or mop. / - de 
frein |j Bremsscheibe f. || brake dise or 
pulley. / - à gorges || Eillenscheibe f. || 
grooved dise. / - de gramophone || 
Grammofonplatte f.; Schallplatte f. H 
gramophone disk or record. / - horaire || 
Stundenwinkelscheibe f. || hour angle 
dise. / - horaire pour la lecture directe 
de l’angle horaire pour n’importe quelle 
ascension droite après réglage au temps 
sidéral || Stundenwinkelscheibe f. zur 
direkten Ablesung des Stundenwinkels 
für jede Rektascension nach Einstellung 
der Sternzeit 1| hour angle dise for direct 
reading of hour angle corresponding to 
any right ascension after setting to 
stellar time. / - intermédiaire (Turbine) 
|| Zwischenboden m. || mtermediate dise. 
/ - de laine || Wollscheibe f. || wool dise. 
/ - en laiton || Messingscheibe f. ||>brass 
dise. / - en liège || Korkscheibc f. || cork 
disk. / - de liquation (Métal) || Frisch- 
stiick n., Seigerstuek n. )] liquation cake 
or disk. / * pour machines parlantes || 
Schallplatte f. || record for talking ma- 
chines. / - manœuvré à la main || Hand- 
scheibensignal n. || hand-diBk signal. / - 
en métal perforé || durchlochte Métal I- 
platte f. || perforated métal disk. / - 
à meuler || Schleifscheibe f. || grinding 
dise. / - de moyeu || .Nnbenscheibe f |l 
nave dise. / - à multiples épaisseurs de 
cuir || Schwabbelrad n. || buff or rag 
wheel. / - ovale || lângliche Scheibe f. || 
elliptic disk. / - en peuplier ]| Pappel- 
holzscheibe f. || poplar-wood dise. / - 
de phonographe voir - de gramophone / 

- à polir || Polierscheibe f. || polishing 
wheel. / - à polir en électro-corindon et 
en carbure de silicium || Schleifscheibe 
f. aus Elektrokorund und Sihzium- 
karbid || grinding disk of electro corun- 
dum and silicated Carbide. / - de résine 
|| Harzkuchen m. || cake of resin. / - 
de ressuage voir - de liquation. / - pour 
stands || Schielischeibe f. || target. / - 
de support || Stutzscheibe f. || supportmg 
dise. / - arrière de tambour || hintere 
Trommelscheibe f. || back drum dise / 

- avant de tambour || vordere Tromrael- 
scheibe f. || front drum dise. / - de 
tampon || Pufferscheibe f. || buffer dise. 

/ - en toile d’ortie || Schwabbelscheibo 
f. || polishing disk. / - en tôle || Blech- 
scheibe f. || shect dise. / - en tôle d' 
induit !| Ankerblechscheibe n. || arma- 
ture core dise. / - tournant en syn- 
chronisme ü zeitglcich ablaufendc Schall- 
platte f. || synchronous record. / - du 
trépan || Schwungscheibe f. an der Renn- 
spindel ]| drill plate or disk of an upright 
drill. / - do turbine 1 Turbinonscheibo f. 

|| turbine dise. 

disque-, -broyeur m. || Mahlplatte f. || 
grinding plate. / -diaphragme m. ,| 
Blcndscheibc f. I| diaphragm dise. / -lan- 
terne f. (Loc) || Lokomotivlaterne f. || 
head light. / -signal ni. ■< Signalscheibe f. 

U signal dise. 

disrupteur m. || Untcrbrecherscheibc f. jj 
make- and- break de vice, 
diss m. (Vann) || DiB n. || diss. 

dissection f. (Anatomie) j| Scktion {.; Off- 
nung f. einer Leiche |j dissection. / - 
(Chim) || Zergliederung f. t| analysis; dé- 


composition. / microscope m. à - stéréo- 
scopique || stereoskopisches Prâparier- 
mikroskop n. || stereoscopic dissecting 
microscope. / trousse f. à - }| Pràparier- 
besteck n. || dissecting instruments pl. 
disséminer || ausstreuen || to spread; to 
disseminate. 

disséquer |j zergliedern ; sezieren || to décom- 
posé; to disseot. 

dissimuler || verbergen; vertuschen; ver- 
stecken; verheimlichen || to conceal; to 
hide; to cover^up; to gloss over. 
dissipation f., installation f. pour la - du 
brouillard || Entnebelungsanlage f. || fume 
or mist dispersion installation. / - d’éner- 
gie || Energievergeudung f. || dissipation 
of energy. / avec - du temps || zettraubend 
|| with loes of time; taking muoh time. 
dissiper || zerteilen; auflôsen; zerstreuen; 

verechwenden || to dissipate. 
dissociation f. || Dissoziation f.; Entmi- 
schung f. || dissociation. / - (Chim) || Ab- 
spaltung f. || splitting off. / - des corps 
gras || Spaltung f. von Fettstoffen || dis- 
sociation of fatty matters. 
dissocier || dissoziieren; auflôsen; trennen 
|| to di88ociatc. / se - en cristaux mpl. || 
auskristallisieren || to crystallize out 
dissolution f. || Auflôsung f.; Lôsung f.; 
Abbau m. || dissolution; disaggregation ; 
solubility ; solution ; réduction, / appareil 
m. destiné à la - rapide || Schnellaufloser 
m. || rapid dissolver. / produit m. de - ,| 
Abbauprodukt n || réduction product. 
dissolution f., - de caoutchouc || Gummi- 
losung f. || rubber dissolution or cernent. 
/ - mercurielle || Quickwasser n.; Ver- 
goldungswasser n. || quickenin^r: quick 
water; quicksilver water. 
dissolvant || auflôsend || dissolvent. / pou- 
voir m. - || Auflosungsvermogen n. || 
dissol ving power 

âissohant m. || Losungsmittel n. || dissol- 
vent; solvent, / le - s’échappe |! aas 
Lôsungsmittel entweicht || the solvent 
escapes. / fabrique f. de -s || Losungs- 
mittelfabrik f. || dissolvents producing 
factory. 

dissolvant m., - du eelluloTde || Zelluloid- 
iosungsmittel n. || celluloïd solvent. / - de 
cellulose || Zelluloselôsungsmittel n. | 
cellulose solvent. 

dissol veur m. du sel || SAlzlôser m. || sait 
dissolver. 

dissonance f. || Dissonanz f.; MiÛklang m. J 
dissonance. 

dissonant || miBklingend || dissonant, 
dissoudre (| (auf)lôsen || to dissolve. / se - 
|| in Lôsung f. gehen || to dissolve. / ap- 
pareil m. à - la lessive || Laugcauflôse- 
apparat m. || apparatus for dinsolving 
lycs. / - une association coopérative || 
cine Gcnosscnschaft f. aufhelx*n || to 
dissolve partnership. 

dissymétrique || unsymmetrisch || unsym- 
metrical. 

dissymétrie f. Jj Unsymmetrie f. ! dissym- 
metry; asymmetry. 

distance f . || Abstand m. ; Entfernung i . ,| 
distance. / appareil m. pour mesurer à - 
|| FernmeBgeràt n. Iflong distance control 
instrument. / indicateur m. A - J! Fcrn- 
z<*iger m. f| long -distance indicator. / 
mesurer la - avec le compas |f die Ent- 
femung abgrcifen || to measure distance 
with compassés ; to stake off the distance. 

/ situé à une - infiniment fronde jf in 
unendlicher Entfernung f, liogend Jf si- 




distance 


distributeur d’engrais 


tuated at an infinité distance. / à une « 
suffisante || in geniigendem Abstand m. 
|| at a sufficient distance, 
distance f., ~ entre les appuis (Ligne él) || 
Stützpunktabstand m. || pôle distance. 
/ - d’axe en axe voir ~ de centre en centre. 
/ « entre bobines de charge || Pupin- 
spulenabstand m. || loading coil spacing. 
/ ~ de centre en centre || Abstand m. von 
Mitte zu Mitte || distance between centres. 
/ ~8 fpl. égales || gleiche Abstânde mpl. || 
equal distances pl. / ~ explosive |j 
Schlagweite f . ; Funkenstrecke f . || spark 
length. 

distance f. focale || Brennweite f. || focal 
length or distance. / avec - courte || mit 
kurzer Brennweite f. || with short focal 
length. / avec - longue || mit langer 
Brennweite f. || with long focus or focal 
length. / - de l’oculaire || Okularbrenn- 
wcite f. || focal length of the eyepiece. 
distance f., - foyer-peau U Fokushautab- 
stand m. || focal skin distance. / - foyer- 
plaque || Fokusplattenabstand m. ]| focal 
plate distance. 

distance f. frontale || Objektabstand m. || 
object distance. / - d’un condensateur || 
Schnittweifce f. eines Kondcnsors || focal 
intercept of a condenser, 
distance f., - horizontale do deux points 
|| Wagerechtentfernung f. zweier Punkte 
|| horizontal distance between two points. 
/ * de l’image || Bildweite f. || image 
distance. / - de lecture || Leseabstand ni 
|| reading distance. / - lunaire || Mond- 
entfernungf. || lunar distance, /-du niveau 
|| Niveauabstand m. || distance of level. 
/ - d’observation || Beobachtnngsabstand 
m. || observation distance, 
distance f. parcourue || durchlaufeneStrecke 
f. || distance covered. / - pour envol 
(Aéro) || Startlànge f. || take-off distance, 
distance f., - entre les plans (Aéro) || Trag- 
flàchenabstand m. |[ wmg gap. / -au pôle 
I Polardistanz f .; Poldistanz f. || polar 
distance. / - de protection (Chem d f) || 
Schutzstrecke f. jj overlap. / - de trans- 
port || Fôrdcrl&nge f. || length of hauling. / 
-de visibilité || Sichtweitef.||range of vision 
/ - de la vision distincte || deutliche Seh- 
weite f. || distanoe of distinct vision, 
visual distance or range. / - entre voies 
(Grue) || Spannweite f. || span. / - à vol 
d’oiseau || Entfcrnung f. nach der Luft- 
linie || crow-fly distanoe. / - de la vue 
distincte voir - de la vision distincte. / 
- des yeux || Augenabstand m. || distance 
between the eyes; interocular distance, 
disthène m. j| Disthen m.; Rh&tizit m. || 
kyanite. 

dfstfllabilfté f. || Destillierbarkeit f. || distil- 
lability. 

distillable || destillierbar || distillable. 
distillât m. || Destillat n. || distillatc. 
distillateur m. || Brenner m, || distiller; 
stillman. / - d’alcool || Spiritusbrenner 
m. || spirit distiller. 

distillateur-, -liquoristo m. || Likôrfabri- 
kant m. || liqueur maker. / - parfumeur 
m . (I Riechstoffdeetiüierer m. || perfurae 
distiller. 

distillation f. |{ Destination f. || distillation. 

I appareil m. de - jj Destillierapparat m. 

II distillation or distilling apparat us ; still. / 
«MMSdl zn. de - de bensine )| Benzin- 
destüüerapparat m. U benzine still. / ap- 
pareils mpï. pour la ~ du bols {} Holz- 
deatfllat i onsanlage #1 J| wood distilling | 


plant. / chasser par - || abdestillieren || 
to distill off. / installation f. pour la « jj 
Destillationsanlage f. || distilling plant. 
/ installation f. de - lente || Schwelwerk 
n. || carbonization works pl. / installation 
f. pour la - sèche || Schwelanlage f. || 
carbonizing plant. / installation f. de - 
à basse température || Schwelanlage f. || 
smouldering plant. / procédé m. de - 
lente || Schwelvorgang m. || carbonization 
process. / résidu m. similaire au coke 
provenant de la - || koksâhnlicher Riick- 
stand m. von der Destination || coke-like 
residue of distillation. / vase m. pour 
la - || Destilliergef&û n. i| distillation pot 
or vessel. 

distillation f., - d’ammoniaque || Am- 
in oniakdesti llation f. || ammorua distill- 
ing. / - du bois || Holzdestillation f. || 
distillation of wood. / - des combustibles 
minéraux || Destination f. von minera- 
lischen Brennstoffen || distiUation of mi- 
nerai fuels. / - fractionnée || fraktionierte 
oder teilweise Destination f. || fractional 
distillation. / - du goudron || Teer- 
destiUation f. || tar distilling. / - de 
goudron de houille || Steinkohlenteer- 
destiUation f. || distülation of coal-tar. / 

- de la houille || Steinkohlendestülation 
f. || distillation of coal. / - d’huile de 
pin nain || LatschenôldestiUation f. || 
diBtiUation of dwarfpine oïl. 

distillation f. lente, - des charbons || Kohle- 
schwelung f. || carbonization of ooal. / 

- de combustibles || Brennstoffschwelung 
f. || carbonization of solid fuels. / - par 
le moyen de gaz de balayage || Spülgas- 
sohwelung f. || carbonization with circula- 
tion gases. / - de la houille || Stein- 
kohlenschwelung f. || carbonization of 
bituminous coal. / - du lignite || Braun- 
kohlenschwelung f. |j carbonization of 
lignite. / - de schistes ardoisiers huileux 
|| Schwelung f. von Olschiefergestein || 
carbonization of oilshale. 

distillation f., - des lignites || Braunkohlen- 
destination f. || distiUation of lignite. / 

- du pétrole || PetroleumdestiUation f. || 
distiUation of potroleum. / - sous pres- 
sion I) Druckverkokung f. || coking under 
pressure. / — des résines || Harzdestüla- 
tion f. || distiUation of resm. / - des 
schistes bitumineux || Brandschiefer- 
destillation f. || distiUation of bituminous 
shale. / ~ sèche || trockene DestiUation f. 

|| dry or destructive distiUation. / - de la 
tourbe || TorfdestiUation f. || distiUation 
of peat. / - par le vide || Vakuum- 
destillation f. || vacuum distülation. 

distillé, parfaitement - || vollstândig gar || 
burned off. 

distiller || (ab)destillieren 11 to distülate; to 
distil(l). / appareil m. à - || Destülier- 
apparat m. [j stiU; distilling apparatus. 

distillerie f. || Branntweinbrennerei f. ; 
Brennerei f. jj (brandy) distiUery. / appa- 
reil m. pour la - j| Destiüierapparat m. 

U distilling apparatus. / installation f. 
pour -s || Brennereianlage f. || distiUery 
plant. / ouvrier m. de - || Brennerei- 
arbeiter m. || distiUery workman. 

distillerie f,, ~ agricole || landwirtschaft- 
liche Brennerei f . H agricultural distiUery. 

/ - d’alcool || Spiritusbrennerei f.; 
Branntweinbrennerei f . || alcohol or spirit 
distiUery. / - de grains || Getreide- 
brennerei f. || corn-brandy distiUery. | 


distinguer |] unterscheiden ; auszeichnen || 
to distinguieh ; to differ. / - d’une façon 
fondamentale || grundlegend unterschei- 
den || to differ fundamentaUy. 
distordre (Aéro) || verwinden || to distort. 

/ - (Opt) || verzeichnen || to distort, 
distorsion f . (Acc) || Verziehen n. || buckling. 
/ - (Aéro) || Verwindung f. || distortion. 
/ - (Opt) |J Verzeichnung f. |j distortion. 
/ - (Tél) || Verzerrung f. || distortion. / 
absence f. de - de la loupe || Verzeich- 
nungsfreiheit f . der Lupe || freedom from 
distortion of the magnifier. / affaiblisse- 
ment m. correspondant à la ~ non- 
linéaire || Klirrdàm pf ung f. || atténuation 
correspondmg to non-linear distortion. 
/ coefficient m. de - non-linéaire d’nne 
triode || Klirrfaktor m. einer Verst&rker- 
rohre || coefficient of non-Unear distor- 
tion of a valve. / compensation f. de la 

- (Tél) || Entzerrung f. || compensation 
of distortion. / correction f. de ~ (Tél) 
|| Entzerrung f . || correcting of distortion. 
/ dispositif m. compensateur de - (Tél) 
|| Entzerrer m. || equalizer. 

distorsion f., - d’affaiblissement (Tél) || 
Dâmpfungsverzerrung f. || amplitude or 
atténuation distortion. / - d’amplitude 
voir - d’affaiblissement. / - du champ 
|| Feldverzerrung f. || field distortion. / 

- non-linéaire (Tél) || nichtlineare Ver- 
zerrung f.; Klirrverzerrung f. H non- 
linear distortion. / - de phase (Tél) || 
Phasenverzerrung f. || phase distortion. 
/ - par réaction (Radio) || Rückkopp- 
lungsverzerrung f. || regenerative distor- 
tion; distortion due to back-coupling. / 
sans - (Tél) H verzerrungsfrei || distor- 
tioniess. 

distraction f. || Vergnugung f. H pleasuring; 
récréation; pastime. 

distribuer || austeilen; verteüen || to distri- 
bute. / — (Impr) || ablegen || to distribute. 
/ - (Mach vap) || steuern || to distribute. 
/ - une composition (Impr) || einen Satz 
m. ablegen || to distribute a composition, 
distributeur m. || Verteüer m. || distributor; 
dispenser. / - (Impr) || Ableger m. || 
distributor. / - (Mar) || Proviantmeister 
m. || steward. / - (Pap) || Zeugregulator 
m. || pulp meter. / - (Tél) || Mehrfaoh- 
verteiler m. || distributor. / batterie f. 
de -s || Steuerbatterie f. H control 
battery. 

distributeur m., - d’allumage ||Zünd verteüer 
m. 1| ignition distributor. / - des appels 
|| Wàhlersucher m.; Anrufordner m. U 
aUoter; traffic distributor. 
distributeur m. automatique || Selbetver- 
k&ufer m. ; ( Verkaufe-) Automat m. || auto- 
matic (seÙing) machine; mechanical 
seüer. / - d’ammoniaque || rotierender 
Ammoniakverteüer m. || radiating am- 
monia distributor. / - de gaz |J Gas- 
automat m. || mechanical gasipeUer. / - 
de lignes d’ordre || selbsttàtiger Dienst- 
leitungsverteiler m. (| oder wire distri- 
butor. / - pour mélangeurs de fonte il 
selbsttèltige Mischersteuerung i, für Roh- 
eisenmischer || automatic control devise 
for pig iron mixers. 

distributeur m., - de boissons 11 Getrftnke- 
automat m. }| drink delivery apparatus. 

/ - de caractères }} Schriftableger m. H 
type distributor. / - de chercheurs (Tél) 

)| W&hlerordner m. ]| assignment selector. 

/ « d’engrais || Dilngerstreumaschine f . }| 
manure spreader or distributor. / - 
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d’époules (Tiss) |[ Spulenverteiler m. || 
weft giver-out. / - d’essence |j Zapf- 
s&ule f. fur Benzin; Benzinzapfè&ule f. ; 
Benzinpumpe f. |] road-side gaaoline 
pump; pctrol pump. / ~ de fourrage || 
Futterverteiler m. || fodder distributor. 
/ - de lignes (| Leitungs verteiler m. |( line 
distributing frarne. / ~ de magnéto || 
Verteiler m. des Magnetapparates j| 
magnéto distributor. / « de pâtisseries || 
Speiaeautomat m. || pastry delivery 
apparatus. / ~ de purin || Jaucheverteiler 

m. || liquid manure spreader. / ~ de 
savon || Seifenspender m. || soap distri- 
butor. / ~ pour serviettes hygiéniques || 
K losett papier verteiler m. || roller for 
toilet paper. / - des signaux horaires 
télégraphiques || Zeitsignalùbertrager ra. 
|| telegraphical time signal distributoi. / 
« de tablettes de chocolat || Schokoladen- 
uutomat m. || chocolaté tablet delivery 
apparatus. / ~ de tickets de chemins de 
fer || Fahrkartensclbstverkàufer m. || 
rail way- ticket delivery apparatus. / - 
de timbres-poste || Briefmarkenselbstver- 
kàufer m. || postage stamps delivery ap- 
paratus. / ~ de trafic sur les positions 
d’annotatrices (Tél) || Melde verteiler m.|| 
position distributor. / ~ de trames || 
Webegamausgeber m. || weft store hand. 

distribution f. || Austeilung f. ; Verteilung 
f. || distribution. / ~ (Mot) || Steuerung f. 
|| timing gear. / ajuster la ~ || die Ventile 
npl. einstellen || to adjust the valves pl. 
/ appui m. de - (Tél) || Abgangsgestânge 

n. || distributing pôle. / arbre m. de ~ || 
Steuerungswelle f. || cam or weigh shaft. 
/ armoire f. de ~ (Tél) || Kabelverzweiger 

m. || cable distributor. / augmentation 
f. de l’installation de ~ de courant élec- 
trique || Erweiterung f. der Stromver- 
teilungsanlage || extension of the curront 
distributing syBtem. / boîte f. de - (Tél) 
|| Endverzweiger m. || block terminal. / 
carter m. de ~ || Steuerrftdergehàuse n. 

|| timing gear case. / entreprise f. de ~ 
de courant électrique || Unternehmung 
f. für Stromgroflverteilung || undertaking 
engaged in super power distribution. / 
installation f. de - électrique || Schalt- 
anlage f. || switchboard plant. / installa- 
tion f. de - de gaz || Gasfernversorgungs- 
anlage f. || gas supply on long distances. 

/ organe m. de ~ || Steuerorgan n. || 
control gear. / sous-sol m. de ~ des 
câbles || Kabelkeller m. || underground 
distribution chamber. / table f. de ~ || 
Abstreichsteller m.; Abstreichtiech m. |j 
dise feeder. / tableau ni, de ~ || Schalt- 
tafel f. }| distribution desk. 

distribution f., « d’air de mise eu marche 
|| Anlaûluftsteuerung f. || distributing 
gear controiling the starting air. / ~ 
des bagages || Gep&okausgabe f. || parcel 
delivery. / ~ à came || Nookensteuerung 
f . || cam gear. / ^ de la charge || Ladunge- 
verteilung f.; Belastungs verteilung f. || 
distribution of charge. / ~ circulaire jj 
ringfôrmige Verteilung f, || ring-iike 
distribution. / - de la circulation |( Um- 
laufverteilung f. || distribution of circu- 
lation. / ~ de la composition || Ablegen 

n. des Satzes |( distribution of type. / 
~ Coriiss || Ooriisssteuerung f. U Coriiss 
valve gear. / ~ de courant par plies 
primaires H Stromversorgung f. aus Pri- 
m&relementen || current Supply from 
primary batteries. / « dégouttante 


d’huile (i Rieselschmierung f. || drip-oil 
lubrication. / - à détente || Expansions - 
steuerung f, || expansion valve gear. / 
~ du dividende || Dividendenausschüt- 
tung f. H payment of dividend. 
distribution f. d’eau || Wasserversorgung- 
f.; Wasserwirtschaft f. || water supply or 
distribution. / installation f. pour la - || 
Wasserverteilungsanlage f. ! plant for 
the distribution of water. / poste m. de 
mise en charge d’une « d’un pays || 
Fôrderstation f. einer Landes wasser ver - 
sorgung II puinping station of régional 
water works. / station f. pour la ~ || 
Wasserwerk n. |i water works pl. 
distribution f., - d’eau à boire || Trink 
wasserversorgung f. || drinking-water 
supply. / - d’électricité '! Elektrizitats- 
verteilung f. || distribution of electrieity 
distribution f. de l’encre, installation f. 
pour la ~ || Farbversorgungsanlage f. „ 
ink supply plant. / ~ plus fine (Impr) |! 
vermehrte Farbverreibung f. H increased 
ink-di 8 tribution. 

distribution f. d’énergie || Energieverteilimg 
f.; Kraftverteilung f. || distribution of 
energy. / ~ électrique || Grofistroraversor- 
gung f. || super power distribution 
distribution f., - sous enveloppe en fer j! 
eisengekapselteSchaltanlage f. || enclosed 
or iron-clad switchgoar. / - des fréquen- 
ces || Wellenverteilung f. || allocation of 
frequencies. / - de lumière || Lichtvertei- 
lung f. || distribution of light. / ~ mar- 
chant avec précision et sans bruit || genau 
und ruhig arbeitende Steuerung f. || 
accurate and silent valve gear. / - pour 
la mise en marche || Anlallsteuerung f. }' 
starter gear. / ^ de la pluie || Nieder- 
schlags verteilung f. || distribution of rain- 
fa.ll. / ~ de pression || Druckverteilung f. 
I! distribution of pressure. / - radiale 
(Tél) || offene Verteilung f. || radial 
distribution. / - des rivets || Nieteintei- 
lung f. || arrangement of rivets. / ~ du 
service journalier à bord || Routine f.; 
Dienstbetrieb m. an Bord || routine of 
duties on board. / ~ à soupapes || Ventil- 
steuerung f. || (poppet) valve gear. / ~ 
système Lentz || Lentzsteuerung f . || Lentz 
valve gear. / ~ des tensions || Verteilung f. 
der Spannungen || distribution of stresses. 
/ - par tiroir plan || Flachschiebersteue- 
rung f. || slide valve gear. / » des trans- 
positions de circuits combinés |j Vierer- 
folge f. || sequence of phantom crossings. 
/ - de la vapeur || Dampf verteilung f. || 
distribution of steam; steam distribu- 
tion. 

district ra. || Bezirk m.; Revier n. || district; 
area. / - lignitifère || Braunkohlenrevier 
n. |j lignite fields pl. ! ~ de mines || Berg- 
revier n. || mining district. / - pétrolifère 
|| ôlfeld n.; Ôldistrikt m. || oïl district or 
field. / - de protection (Forêt) || Schutz- 
bezirk m. || protected area; district of 
guard. / ~ téléphonique |j Sprechbereich 
m. || téléphoné area. 

divalence f . |j Zweiwertigkeit f. || divalence, 
divalent H zweiwertig H divalent, 
divan m. || Diwan m. || divan; sofa-bed. / 
tapis m. de • || Diwandecke f. || divan 
oarpet. 

divergence f. || Divergenz f. || divergence, 
divergent H divergent; zerstreuend B di- 
vergent. / lentille f. ~e || Zerstreuungslinse 
f. || diverging lens. / verre m. ~ U zer- 
streuende* Glas n. |{ diverging glass. 


diverger || divergieren; zerstreuen |, to 
diverge. 

divers || mannigfach || manifold. 
dividende m. U Dividende f. || dividend. / 
distribution f. du - j| Dividendenaus- 
schüttung f. || payment of dividend. / 
fixation f. du ~ || Festsetzung f. der 
Dividende |j fixing of dividende . / fixer 
le » |, die Dividende bestimmen || to fix 
the dividend. / payer le - || die Divi- 
dende auszahlen || to pay the dividend. / 
répartition f. du f ~ || Verteilung f. der 
Dividende |l distribution of dividends. / 
solde m. du ~ || Schlulidividende f. || final 
dividend. 

dividende m., - fictif |[ fiktive Dividende f 
|| sham dividend. / ~ intérimaire 
Zwischendividende f . ; Intcrimsclividende 
f.; Abschlagsdividende f. |j intérim divi- 
dend. / ~ provisoire voir - intermédiaire. 
/ - non réclamé || meht erhobene Dim- 
dende f. |! unclaimed dividend. 
dividivi m., gousse f. de ~ || Dividivisehote 
f. |! dividivi pod. 

divisé, ~ en || eingeteilt in )! divided into / 
- en trois ,i dreiteilig || tliree-parted. / 
finement - || feinvorteilt || fmely powdei- 
ed. 

diviser (Math) || teilen; dividiereii|| to divule. 
/ appareil ra. à -* || Apparat ni. zum Ein- 
teilen | apparatus for di\ îding / cisailles 
fpl. à bandes pour - les bandes el les 
tôles || Streifenschere f. zum Teilen 
von Stroifen und Blechen || stripsheais pl. 
for dividmg strips and plates. / dipositif 
m. à ^ || Teilvori îehtung f I 1 dividmg 
device. / maehine f. à • || Teilmaschine f 
|j dividmg maehine. / roue f. à • || Teil- 
rad n. i| dividing wheel. 
diviser, * en degrés mpl. || 111 (irade mpl. 
einteilen || to graduait 1 , to divide into 
degrees. / - un mot (Impr) || ein Wort n. 
abbrechen |i to divide a word. / ~ un 
mot en syllabes || ein Wort n. in Silben 
abbrechen || to divide a word into 
syllables. / ~ en deux parties fpl. égales 
|| halbieren || to biseet. / machine f. a - 
la pâte des petits pains || Brotchenteig- 
teilmaschine f. 11 roll dough dividmg 
maehine. 

diviseur m. (Appareil) || Teilger&t n. | 
divider. / - (Math) || Divisor m.; Teiler 
m. || divisor. / appareil m. « pour roues 
dentées || Kreisteilapparat m. für Zahn- 
râder || circular dividing apparatus for 
toothed wheels. 

diviseur m., « horizontal || horizontaler 
Teilapparat m. || horizontal dividing de- 
vice. / ~ de pâte || Teigteilmaschine f. f 
dough dividing machine. / - vertical |' 
vertikaler Teilapparat m. || vertical di- 
viding device. 

Uiviseuse f. |J Teilmaschine f. |i dividing 
maehine. 

divisibilité f . j| Teilbarkeît f . || div isibility . 
divisible || teilbar || divisible, 
division f. || Teilung f. , Einteilung f. 
|| division. / « (Mar) || Klasse f. | 
class; division; rating. / - (Math) || Di- 
vision f. |} division. / boîte f. de ~ des 
câbles || Kabelverzweiger m. (j cable distri- 
bution head. / coffre m. de ~ (Tél) L 
Ldsmuffe f. || cable distribution head. / 
faire la - || dividieren U to divide. 
division f., - centésimale ]| Hundertteilung 
f. U centésimal division. / ~ par com- 
partiments |) Feldereinteilung t j) division 
in squares. / « pat compartiments on 
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damier || Schachbrettfcldereinteilung f. j, 
division in squa res like a ohessboard. / 
* do couni n( ! Stromteilung f. !| splitting- 
up ot «unent / - on degrés fi Grad- 
tiMlung f ii gradua tcd rii\ hnon. / - horaire 
Stiindentoîlung f. ; division into hours. 

/ * irrégulière ji ungleichmaBige Trilung 
t 1 1 f eguhit pnrting / - des maillons ( 
L.ini lii'titc * i I iiiiix f Np.ui* bot \\ <***n tin* 
lu» k" . /- proportionnelle ron » uniforme. 
/■* des réseaux (tëleett ) , Xetzuntertcilung | 
f. h subdnision of plant. / ~ de la rose 
des \ents || Kompuüemteilungf. n division I 
of the compaas. / ~ sexagésimale I! Sech I 
zigcrteilung f. \< division of the circle 
into 00°. / la « du travail est oiganisée 
de telle façon que les éléments sont 
montés et achevés suivant une marche 
absolument, réglée J| die Ai beitsteilung ist 
so geordnet, daû die Telle in eineni gc 
regelten Arbeitsgang vollstandig bcar- 
beitet und montiert werden ! the sub- 
division of work îs so organi/ed that the 
pieees go systemafcioally fora nid until 
they are finished and fitted / - iiiiiforme 
, gleichmaftigc Teilung f. |] regular part 
mg. / - sur îerre h Glasmaüstab m. |j 
glass scale. 

dix m (Caraetèio) , Brewer f ; Desten- 
diain f., Hheinlander f. || snmll pieu 
dix-huit in. (Caractère) kleine Paragon f 
, small paragon 

dizaine f. de secondes Zolinersekunde f. 

1 ten seconds division, 
docimasie f. || Prohierkunst f || docimasy, 
doci mastic art, assaving. 
docimastique f. voir docimasie. 
dock m. || Dock n dock / amener un 
\ aisseau dans un - " ein Schiff n. docken ! 

to dock a ship, to berth n ship in one | 
of the docks; to take a ship in dock / j 
entré au ~ || gedockt || docked ! 

dock ni flottant || Schwimmdock n ! J 
floatmg dock. 

docker m. || Dockarbeitor ni. / doekci , 
dockman. ' 

docteur m. (Pap) u Papiermasohmesrha- ' 
ber m.; Schabor m 1 doctor web; paper j 
kmfe. 

doctor m. (Impr tins) fi liakel f.; Abstreich- \ 
niesser n. || doctor; ductor | 

document m. || Urkunde f.; Dokumcnt n. | 

I document. / « d’acquittement congé || 
Klarierungsschein m. fi clearance paper. ! 
/ ~ justificatif |l Beleg m. || documentary 1 
proof. I ~ de priorité |l Priori tôt s beleg 
m. || priority document 
documentation f service m. de - finan- 
cière || statistische Abteilung f. || finan- 
cial records filing department. 
dodécaèdre m. || Dodekaeder n. || dode- I 
cahedron. / - pentagonal || Pyritoeder 
n»; Pentagondodekaeder n. || pentagonal 
dodecahedron; hemitetrahexahedron. / 

- rhomboïdal || Granatoeder m.; Rhom- 
lwndodekaeder n. j| rhonibic dodeca- 
hedron. 

dodinage m. || Kleienkasten m.; Schrot- 
kasten m. || bran chest. 
dogme m. || Satzung f. : Statut n. Il statuts; 
dogma; fixed rule. 

dogre m. || Zweimaster m. |j dogger boat. 
dogue m. d’amure !' Halsgatt n. Il tack or 
hawser hole. 

doguin m. (Tourn) fi Mitnehmer m. || 
(latho) dog; driver. 

doigt m. fi Finger m. !i finger. / ailette f. 
creuse avec - comprinieur ji hohler Flü- 


gel m. mit PreÛfinger || hollow flyer 
with spring finger. / - de contact (Auto) 
j, Abreiûhebel m. || interrupter. / * de 
contact du contrôleur || Kontaktfinger 
m. der Schaltwalze || controller finger. 

/ « d’encliquetage || Schaltklmke f. |j 
click; pawl; ratchet, dog. / - de gant || 
Handschuhfmger m. || glove finger. 

doiaticr ni ( Bot) || Fingerhut in. || digitalis 
/ * (Méd) || Fingerling m.; D&umlmg 
m. , thumb or finger stall. / - (Taill) || 
Fingerhut m. || finger pad / - en 
caoutchouc || Gummifmgerlmg m || rub- 
ber finger; finger cot. 

doit m. || Debet n.; Soll n. |j débit (side), 
debtor, debtors pl. / - et avoir ni. || SoD 
il. und Haben n. || débit and crédit, 
debtor and crcditor. 

doleur m. en tonnellerie || Daubcnhobler 
m. I! staxe maker. 

doloire f. (Tonn) || Breithueko f.; JBrand- 
messer n || broad axe. / - des charpen- 
tiers || Breitbeil n. || broad axe. 

dolomie f. " Braunkalk m ; Dolomit ni.; 
Pcrlspat m., Uautcnspat m.. Bittcrkalk 
ni dolomite, pearl or rliornb or bitter 
spa i / atelier m. à travailler la - || 
Dolomi tanlage f || dolomite plant. / 
moulin m à - || Dolomitmuhlc f 
dolomite nu il. 

dolomite f. voir dolomie , 

domaine m (Propriété) || Eigentum n. || | 
property / cela n’est pas de notre - j| : 
das schlagt nicht, in unscr Fach n 
that îs not in our line. 

domaine m., - d'affluence d’un barrage |] 
Emzugsgcbiet n orner Talsperre || eatch- 
ment area of a barrage. / ~ d’application || 
Anwendungsgcbiet n. || field of employ- 
ment / - du chemin de fer || Bahngebict 
n , railvay territory. / - d’emploi voir 

- d’application. / - entier || gcsaintes 
G e bief n. || whole sphère. / - de liberté 
des recherches || Frcischurfgcbiet n. || 
/one withm whtch prospect ing îs free. / 

- sismique || Erdbebengebiet il. || seis- 
inic district. 

dôme m (Arch) || l)om m.; Munster n. |! 
cathédral; minster. / - (Arch na\ ) || 
Hmterdeck n. || quarter deck: cura- 
panion / * (Bât) || Helmdecke f. ; Kuppel- 
gewolbe n.; Kupjiel f. ; Kugelgeuolbe n.; 
Kesselgcwolbe n || dôme; spherical 
\ault; cupola. / - (Fourneau) |! Kuppel 
f. i| dôme. / * (Géol) || Gesteinskuppe 
f. i 1 cône. / calotte f. de - emboutie 
d’une seule tôle || aus einem Blech ge- 
prefite Domhaube f. fi one-piece-pressed 
dôme. / collerette f. emboutie do - || 
Domwinkelring m. || dôme base angle 
ring. / embase f. de * soudée et bridée 
Il geselnveiCter und gebôrdelter Dom- 
untertcil m. || base of the dôme welded 
and flangod. ! fond m. de - || Domboden 
m. il dôme cover. / le - est rapporté à 
la chaudière par rivetage avec l’aide 
d’un solide anneau bridé || der Dom m. 
ist auf den Kessel mit Hilfe eines krâf- 
tigen Flanschenringes aufgenietet || the 
dôme is secured to the boiler by rivetting 
bv aid of a strong flanged collar. / ren- j 
forcement m. de - j| Domversteifung f. 

'! dorne stiffening ring. / virole f. de - 
soudée ü geschweiÔter Dommantel m. || 
welded dôme body. 

dôme m., * avec bride de renforcement 
sondée il Dom m. mit angeschweiBtera 
\ erstârktem Ring fi dôme with reinforced 


f lange welded-on ./-de chaudière |{ Kessel - 
dom m.; Dampfdom m. )| boiler dôme; 
s team -dôme; dôme. / - (de prise) de 
vapeur voir - de chaudière. / - de trou 
d’homme || Fahrhut m. || manhole 
dôme. 

domestique m. || Dienstbote m.; Diener 
m. || domestic (servant), 
donieykîte f. || Arsonikkupfer n. || domey- 
kitc. 

domicile m. || Aufenthaltsort m.; Wohn- 
sitz m. || domicile; dwelling; abode. / 
ouvrier m. à - || Heimarbeiter m. || home 
worker. 

domicilié || ansâssig; wohrihaft|| domiciled; 
résident. 

dominant |[ vorherrschend; baupts&ch- 
licli || dommatmg; principal; chief; 
lcading. 

dominer (Prédominer) || vorherrsohen || to 
dommate. 

dommage m. || Schaden m. || damage. / 
appeler des experts mpl. pour la recon- 
naissance des -s || zur Ërmittlung emes 
Schadens Sacl i verstàndige mpl. lieran- 
zichen || to call-in experts pl. to déter- 
miné the damage / fixer l’étendue d’un 
- || den Umfang eines Schadens fest- 
stellen || to déterminé the amount of 
damage. / justifier une réclamation en 
réparation de * || emen Schadenersatz- 
anspruch ni glaubhaft machen || to give 
proof of a elaim for compensation for 
i damage / porter une plainte pour répa- 
ration d’un - || KJage t auf Schaden- 
ersatz erheben || to brmg an action for 
compensation for damage. / réclamer des 
-s mpl. || Entschadigung f. fordern || to 
daim damages pl. / réclamer la répara- 
tion d’un ~ |j Sehadcnersatz m. beanspru- 
| ehen || to elaim damages pl. / régler un 
* || oinen Schaden m. orsetzen || to 
sottie for damage. / sans - || schadlos 
Il unhurt 

dommage m causé par, ~ l’exploitation 
minière || Bergschaden m. || mine damage. 
/ - le feu || Feuerschaden m. || damage 
caused by fire. / - la grêle || Hagel- 
schaden m.; Hagelschlag m. || damage 
caused by bail. / - suite d’abordage 
I! durch Kollision f. vcrursachter Scha- 
den || loss occasioned by an accident 
such as collision. / - la tempête || Sturm- 
schaden m. || storm damage, 
dommage m. prémédité et illégal causé 
aux choses || vorsàtzbchc und rechts- 
v idrige Sachbeschàdigung f. || deliberate 
and unlauful damage, 
dommages-intérêts mpl. I; Schadenersatz 
m. mit Zinsen | damages pl. and in- 
férés ts pl. 

domino m. || Domino n. || dominoes pl. 
don m. || Schenkung f.; Geschenk n.; 
Gabe f. || présent; donation; gift. / - 
de balance || Ausschlag m. der Wage |J 
scale turn. 
donation f. voir don. 
donnée f. || Angabe f.; Gegebene u.; ge- 
gebene GrÔÛe f. || datum. / compteur m. 
des -s du tir |J Richtwerteberechner m. ; 
SchuÛwerteberochner m. || firing data 
computer. / transmetteur m. de -s du 
tir || Richt werteü bertragu ngsger&t n, || 
firing data transmission device. 
donnée f., - faus^Ji^fehlerhafte Angabe 
f. || incorrect datum. / -s fpl. statistiques 
U statistische Angaben fpl. fi statistical 
data. 
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donner, « en acompte m. [| anzahlen )| to 
make a first instalment; to pay on 
account. / - de Pair à une chambre ü éin 
Ziramer n. lüften »} to air a room. / - de 
la bande (Mar) krangen; überholen il 
to heel; tô lean over. / - bon espoir m. || 
gutcn Erfolg m. versprechen 1| to give 
y ood promise; to look very mueh pro- 
mis! ng. / * de bons rendements mpl. |i 
guto Ausbeute f. gewàhren to yield 
good retu rus pl / - de bons résultats 
mpl. ;! sich bcuâhron îl to verify. / ~ une 
chasse à un égout einen Abfluükanal m. 
durchspûlen || to flush a sewer. / ~ une 
chaude au 1er | das Eisen gluhen || to 
give heat to the iron; to glow or heat 
iron. / ~ à compte m. voir ~ en acompte. 
/ » à forfait m. (Expl min) || dit* Aus- 
führung von Grubenarbeiten verdingen 
l f to set off pitches pl. / « du mou m 
au eÂble || das Seil lockern |l to slack(en) 
the rope. / ~ de l'ombre f . || Schatten m. 
geben oder werfen ]| to shade / ~ plein 
pouvoir |] bevollmàchtigen !| to give full 
power. / ~ pouvoir m. |< Vollmacht f. 
erteilen H to confer powera pl. of attor 
ney. / - des renseignements mpl. sur 'i 
Auskunft f. erteilen uber ,| to give full 
particulars pl of. / * le suif au cuir || 
Leder n. abflammen || to tallow leather 
o ver a charcoal fire. / ~ le vent (Mét) 
das Gebl&se n. anlassen !| to blow in; 
to turn-on the blast; to set the blast 
to work. 

donneur m. de fils (Tiss) |l Garnausgeber 
m. || yarn carrier. 

dorage m. || Vergoldung f. |l gilding / ~ 
d'un chapeau lf Plattieren n. oder Über- 
ziehen n. eines Hutes || eovering or 
plating of a hat. /~ par immersion |i Ein- 
tauchvergoldung f. î 1 gilding by dippmg 
/ -- mat 1 Ma tt vergoldung f. || dead 
gilding. / ~ à presse i| PreB vergoldung f 
J press gilding. 

doré || vergoldet || gilt. / monture f . cuivre - 
1 fein vergoldete Messingfassung f. || gilt 
brass-mounting. / ~ sur tranche f. >| mit 
Goldschnitt m. || gilt-edged. 
dorer || vergolden II to gild. / ~ dans la 
dorure en détrempe || die Goldblatter npl. 
auflegen || to apply gold; to lay-on gold- 
leaves pl. / ~ galvanique || galvanisch 
vergolden |j to electrogild. 
doreur m. || Vergolder m. || gilder. / ~ de 
baguettes l| Leisten vergolder m. || gilder 
of mouldings. / ~ sur bois || Holzvergol- 
der m. || gilder on wood. / ~ sur bois 
sculptés i| Holzschnitzwaren vergolder m. 

'I gilder on carved wood. / ~ de cadres || 
Rah m en vergolder m. || frame gilder. / ~ 
sur cuir || Ledervergolder m. \\ leather 
gilder. / ~ sur métaux || Metallvergolder 
m. U métal gilder. / « sur papiers peints 
!| Tapetenvergolder m. || wall paper 
gilder. / ~ sur porcelaine || Porzellan- 
goldmaler m. || poroelain gilder. / « sur 
tranches fl Goldschnittarbeiter m. Il gilt- 
edge raaker. I ~ de tranches des cartes 
à jouer H Spielkartenrand vergolder m. || 
gilder of playing-card’s edges. 
dormant m. (Bât) y Schwelle f.; Grund- 
sch welle f.; Bodenschwelle f.; Grund- 
balken m. || donner; dormant; sleeper; 
ground beam or timber. f ~ d'un châssis 
1 Fensterfutter n.; Fensterzarge f. || im- 
movable frame or case of a window; 
sash frame. / ~ de croisée j| K&mpfer m. 
eines Fensters; Losholz n.; Weitstab m. 


|| transom of a French casement; dor- 
mant-tree of a window. / ~ de fenêtre || 
Fensterrahmen m. || cash or window 
frame. / * d'un palan f| Stânder m. 
eines Takels || standing end of a tackle. 

/ » en pierre II Fensterkàmpfer m. von 
Stein |i transom of atone. / ~ de porte ]| 
Türkàmpfer m. || donnant tree of a 
door; door casing or frame. 

doroir m. || Vergolderpinsel m. || gilder ’s tip. 

dorsch m. Il Dorsch m. !l cod (fish). 

dortoir m. || Schlafraum m.; Schlafsaal m. 

|| sleeping room; dormitory. / maison f. 
à ~s || Schlafhaus n. || lodging house: 
dormitory. 

dorure f. || Vergoldung f. || gilding. / in- 
stallation f. à - Vergoldungsanlage f. 
gold- plat in g plant. 

dorure f., » sur bois || Holzvergoldung f. || 
wood gilding. / — sur bronze || Vergol- 
dung f. auf Bronze || wash gilding. / ~ 
d'un chapcuu || Plattierung f. oder Über- 
zug m. eines Hutes || covermg or plating 
of a hat. / ~ sur cuir || Ledervergoldung 
f. || leather gilding. / - en détrempe | 
Leim vergoldung f.; Glanzvergoldung f. ; 
Wasscrvcrgoldung f. j| gilding on water- 
size or in distcmpcr, burnished or water 
gilding / - sur étoffes || Stoff vergoldung 
f. i! oloth gilding / ~ à feu || Fouervergol- 
dung f. || fut* or hot gilding. / — au feu 
et au mercure || Quecksilbervergoldung 
f. || gilding by amalgamation, quick- 
water-gilding; hot gildmg. / - en feuilles 
|| Blattvergoldung f [| gold blockmg / 
~ pour fonds de coiffes || Vergoldung f. 
von Hutbodon || gilding for the mside of 
hat liningfi. / - galvanique || galvanisehe 
Vergoldung f. U electro-gilding. / ~ à 
l'huile || ôlvergoldung f. || oil-gilding, 
gilding in oil. / - à l'intérieur || Innen- 
votgoldung f '! interior gilding. / - sur 
métaux II Metallvergoldung f. ,! métal 
gilding. / ~ avec de l'or en feuilles || Ver- 
goldung f. mit Blattgold || burnished 
gilding (of metais). / - à mordant 1 Beiz- 
vergoldung f. || pigment gilding. / - au 
pouce || kaltc Vergoldung f || cold gilding. 

/ ~ au sauté >| Vergoldung f dureh Ein- 
tauchen in ein flussiges Ainalgam || 
gilding b} a weak liquid amalgam. / 
* sur tranches || Goldschnitt m. || gilt - 
edge. / - trempe || nasse Vergoldung f. H ! 
wet water-gildîing. ; 

dos m. || Rticken m.; Ruokseite f. || back; 
back side. / - (Chaise) || Lehne f.; 
Rùck(en)iehne f. il back. 
dos m. d'âne || Ablaufberg m. || double 
incline; hump (A). / fond m. en ~ Il 
Sattelboden m. || gable bottom. 
dos m., - de calendrier }| Kalenderrück- 
wand f. !| calendar back. / ~ du coin i ! 
Keilrticken m. Il back of the wedge. / 
« d'un convertisseur || Rticken m. einer 
Bessemerbirne |] back of a Ressemer con- 
verter. / - du livre || Buchrûcken m. , 
back of book. / « d'une scie à main 
Rticken m. einer Handsâge (| back of a 
hand s&w. / ~ ©n toile || Leinenrücken m. 

|j cloth back. 

dosable || bestimmbar; wàgbar [| estimable, 
dosage m. (Chim) || quantitative Analyse 
f. oder Bestimmung f.; Bewertung f.; 
Gewichtsbestimmung f. }| quantitative 
analysis; estimation. I ~ (Métal) }| Môlle- 
rung f.; Beschickung f. ([ mixing the 
ores pl. and fluxes pl. / Installation f. de « 

|| Doeieranlage f. |( dosing plant. / ma- 


chine f. de ~ Il MaUeinteilungsmaachine 
f.; Mengeneinteilungsmaschine f. || gra- 
duating machine. / trémie f . de ~ fl MeÛ- 
trichter m. || measuring hopper. 
dosage m. de l'acide, « acétique || Essig- 
s&urebestimmung f. || acetic aoid déter- 
mination. / « carbonique || Kohlensâure- 
bestimmung f . || oarbonic acid détermin- 
ation. / ~ phosphorique || Phosphor- 
sàurebestimmung f. || pliosphoric acid 
détermination. / ~ sulfurique || Schwefel- 
sâurebestimmung i. || sulphuric acid dé- 
termination. 

dosage m., » de l'acidité || Sfturebestim- 
mung f. il acid détermination. I ~ de 
l'alcool || Alkoholbeslimmung f. || dé- 
termination of aleohol. / - des amides ;| 
Araidenbestimmung f. || détermination 
of the amids. / de l’azote || Stickstoff- 
bestimmung f. || nitrogen détermination. 
/ - du inaltose || Maltosebestimmung f. || 
maltose détermination. / ^ des matières 
albuminoïdes || Eiweiûbestimmung f. | 
protom détermination. / - en poids | 
Gewichtsanalyse f. || analysis by weight; 
gravimetrical analysis. / - de la poudre 
à canon || Mischungsverhâltnis n. des 
Pulversatzes || proportion of ingrédients 
for gunpowder. / — du sucre || Zucker- 
bestimmung f. || sugar détermination, 
dosateur m . de sortie de l'essence || Benzin- 
ausfluôregler m. |) checker for petrol 
outlet . 

dose f. || I)osis f. ; Gehalt m. || proportion; 
percentage; amount; dose. / - profonde 
(Méd) || Tiefendosis f. || depth'dose. / - 
superficielle (Méd) |J Oberflftchendosis f. 
|| surface dose. 

dosé, préparation f. ~e || dosiertes Pràparat 
n. || dosed préparation, 
doser |j (quantitativ) bestimmen ! , to de- 
termmatc; to eHtimatc. / appareil m é. ~ 
Teilmaschine f., Dosiermaschine f. || 
dividing or dosing machine. / ~ volunié- 
triquement || titrimetnsch feststellon || to 
determinate or to estimatc volumetri- 
cally. 

doseur m., ~ automatique || selbsttatiger 
MeBapparat m. || automatic measurer. / 
^ de sable || Sandverteiler m. || sand 
distributor. / ~ pour sable et chaux || 
MeBapparat m. für Sand und Kalk {| 
sand and lime measurer. 
doseusc f. pour eaux minérales || Mineral- 
wasserfüllmaschine f. || bottling ma- 
chine for minerai water. 
dosse f. (Charp) || Schalbrett n.; Schwar- 
tenbrett n.; Schwarte f. || slab; plank. 
dosse-flache f. voir dosae. 
dosseret m., - d'une scie à main voir dos 
d’une scie à main. / ~ de voûte |J Gurt- 
pfeiler m.; Stützpfeiler m. jj projecting 
or reinforcing pier. 

dosscur m. (Tiss) |J Waren doppler m. ’j 
piece doubler. 

dossier m. (Coussin) || Rüokenpolster n.; 
Rückenkiesen n. || back quilt. / - (Do- 
cuments) || Akten fpl. || documents pl. 
/ ~ (Siège) || Rtick(en)lehne f. || back 
(rest); seat back. / armoire f. à ~s 1) 
Aktenschrank m. jj oabinet for docu- 
ments. / couverture f, de «s || Akten - 
deckel m. || documents cover. 
dOMler m., « en bois }| Holzlehne f . }| wood 
back. / - d'un canot fl Dehnbrett n. fl 
back board. / ~ de la chaise fl Stuhllehne 
S. fl chair back. / - fixe ({ leste Rück(en)- 
lehne I. fl fixed back. / ^ réversible H 
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umlcgbare oder verstellbare ltück(en)- 
lehne f. j| hingcd or tilting baok. 

dossière f. (Sell) || Tragriemen ra.; Gabel- 
deichseltr&griemen m. |1 back band. 

doter |j ausstatten || to provide; to equip. 

douane f. || Zoll m. || customs pl. / - 
(Bureau) j| Zollamt n.; Zollhaus n. Il cus- 
tom house. / croiseur m. de - J| Zoll- 
kreuzer m. || customs launch. / droit m. 
de « || Zollabgabe f. || custom house 
duty. / expédition f. en - || zollamtliche 
Abfertigung £. || customs entry. / loi f. 
de - || Zollgesetz n. || customs law. / 
môle m. de la « || Zollmole f. || customs 
wharf. 

douanier, aéroport m. * || Zollflughafen m 
[| customs airport. / arrangement m. - 
|| Zollabkommcn n. ]| customs agréé ment. 
/ base f. douanière d’hydravions || Zoll- 
flughafen m. fiir Wasserflugzeugc || 
customs seaplane base. / frontière f. 
douanière || Zollgrenze f. || customs 
frontier. / tarif m. - || Zolltarif m. || 
(customs) tarif f. 

douanier m. (Aéro) || Zollhafen m. || cus- 
tomfl airport. / - (Navire) || Zollwacht- 
schiff n. || coast guard vessel. / - (Per- 
sonne) || Zollbeamter m. || custom house 
officer. 

doublage m. || Dopplung f ; Dublieren 
n. || doubling. / - en bois (Arch nav) || 
Spikerhaut f. || sheathing of fir board. 
/ » de bordure (Arch nav) || Verhautung 
f. am Unterliek || foot band. / * de com- 
position (Arch nav) || Kompositions- 
beschlag m.; Metallbeschlag m. || 
sheathing of ycllow métal. / - de côté 
(Arch nav) || Verhdutung f. an den Sci- 
tenlicks j| leech lining. / - en cuiirc 
(Arch nav) || Kupferbeschlag m.; Kupfcr- 
haut f. || copper sheathing. / - d’en- 
vergure (Arch nav) || Verhdutung f. am 
Rahehek j| head lining. / - de mât (Arch 
nav) || Verhautung f. am Mastliek || 
mast lining. / * en métal (Arch nav) || 
Metallbeschlag m. || métal sheathing. / 
* d’une porte d’écluse (| Schleusentor- 
bekleidung f. || plankmg of a lock gâte. 
/ -s mpl. d’une voile || Verdopplungen 
fpl. eines Segels || limngs pl. of a sail. 
/ ~ en zinc || Zinkbeschlag m. [| zinc 
she&ting. 

double, - appel || Doppelanruf ra. || call 
passed to A and B operators. / à - 
effet m. || doppeltwirkend || double - 
acting. / - fond m. || Boppelboden m. || 
double bottom. / « gaine f. en plomb |j 
Boppelbleimantel m. || double lead- 
covering. / » ligne f. (Ligne él) || Boppel- 
leitung f. || double line. / presse f. à 
excentrique à * montant || Boppelst&nder- 
exzenterpresse f. J| double-sided eccentric 
press. / - plaque f. d'ancrage de fonda- 
tion pour semelles || Doppelankerplatte 
f. für Hamraerschr&uben zu Sohlplatten 
Il double anohor plate for T-head bolts 
for sole plates. / - tamis m. à secousse 
Il DoppelstoBachwingsieb n. || double 
shaking sereen. / compteur m. à - tarif 
il Doppeltarifz&hler m. || double-rate 
meter. / à - travée (Bât) || zweischiffig 
Il two-span. / - Yole f. || Boppelgleia n. 
U double track. 

doublé (Métal) il plattiert J| plated. / - 
(Vêtem) j| gefüttert M ltned. / » en cuivre 
(Arch nav) (j kupferbodig || copper- bot- 
tomed. / omisse f. -e de for blanc U mit 
WeiÛblech ausgeechlagene Kiste f. Il tin- 


lined case. / « d’or il goidplattiert || gold- 
plated. 

doublé m. || plattierte Arbeit f. oder Ware 
f.; Plattierung f. || plated; plated ware 
or work; plating. / * d’argent || Silber- 
plattierung f. || silver plating. / - de 
cadmium || Kadmiumüberzug m. || cad- 
mium plating. / - d’or || Goldplattierung 
f.; Golddoublé n. || gold plating; rolled 
gold. / - de platine || Platmplattierung 
f. || platinum platmg. 
doubleau m. (Charp) || üageblock m. || 
saw block or log; plank log. 
double-, -canon m. (Impr) || Real f. j| 
cight-lines pica. / conducteur m. de 
-carde f. || Boppelkrempclfuhrcr in. || 
double-card tenter. 

double-chambre f., - astrophotographique 

|| astrofotografische Doppelkamera f. || 
astrophotographic double caméra. / - 
noire || Doppelkamera f. || double caméra, 
double-, -fenêtre f. l( Doppelfenster n. || 
double window. / -fond m. sphérique || 
Doppelkugelboden m. || spherical doublc- 
bottom. 

doublement m.|| Verdoppelung f.|| doubling. 
double-paroi f. j| Doppelwandung f. || steam 
jacket. / à - || doppelwandig || steam- 
jacketed. 

doubler (Fil) || duplieren; dublieren || to 
ply. / - (Fond caract) l| lnntergieBen || 
to back the sheli: to back up. / - (V r êtem) 
|j futtern |l to line. / machine f. à - || 
Dubhermaschine f. || doubling machine. 
/ machine f à - le fil || Twistmaschine 
f. || twist machine. / machine f. à - le 
papier et le carton || Kaschiennaschine 
f. fur Papier und Karton H pasting 
machine for paper and eardboard. 
doubler. - en cuivre (Arch nav) || kupfern; 
mit Kupfer beschlagen || to copper. / 

- par sous le vent || leewarts vorbeisegeln 
i; to pa88 in lec. / - le verre || Glas n. 
plattieren oder uberfangen h to plate or 
to case glass. 

doublet m. (Opt) || Doppellinie f. || doublet, 
double-tube m. || Doppeltubus m. H binocu- 
lar tube. 

doubleur m. (Fil) || Dublierer m. || doubler. 
/ - de pierres lithographiques || Stein- 
kitter m. || lithographie stone ceraenter. 
/ - de tôles || Blechwalzer m.; WeiB- 
blechwalzer m. || plate roller or doubler, 
doubleuse f. || Dubliermaschme f.; Duplier- 
maschine f. || doubler, 
doublier m. (Tiss) || Mitlàufer m. il wrapper. 
/ dispositif m. à soigner le - || Mitlàufer- 
pflegeeinrichtung f . || wrapper renovating 
device. 

doublure f. || Futter n.; Unterfutter n. || 
lining; casing; coating; inner; covering. 
/ couseur m. de - || Futternàher m. || 
lining maker. / scieur m. de - || Futter- 
zuschneider m. || lining sawyer. 
doublure f., - des balles (Irapr) |j Fütte- 
rung f. oder Unterleder n. der Ballen || 
lining of the balls. / - pour chaussures || 
Schuhfutterstoff m. || lining for shoes. / 

- en coton || Baumwollfutterstoff m. |{ 
cotton lining. / - dans le fer || Schiefer 
m. im Eisen || flaw in iron. / - d’un 
fourneau || Ausmauerung f. eines Ofens 
|| sîde-walls pl. of a furnaee. / - de 
pelisse f| Pelzfutter n. j| fur lining. / - de 
tôles (Arch nav) || Plattenverdopplung f. 
|| doubling of plates. 

doucement || langsam ; vorsichtig; sachte j| 
handsomely; gently; eaaily. 


douche f. (Appareil) Il Brause f. j| rose. / 

- (Bain) H Brausebad n. |j shower bath; 
douche. / - à air chaud || Heiflluftdusche 
f. |j hot-air sprayer. / - nasale || Nasen- 
dusche f. || nasal douche. 

douci (Verr) || matt geschliffen || dead 
grinded. 

doucine f. (Men) , Karnieshobel m. ü ogee 
or cornice plane. / - guimpêe J| Karnies- 
hobel m. mit Stâbchen |i ogee plane 
with bead. 

doucir polieren; schleifen |l to grind; to 
polish ; to rub; to smooth. / - (Verr) f 
klarschlcifcn || to grind. / opération f . de - 
(Métal) „ Polieren n.; Schleifen n.; 
Schmirgeln n. gnnding; polishing; 
rubbing. 

doucir à la pierre à l’huile i mit dem Ol- 

stein schleifen |! to set on the oilstone; 
to oilstone. 

doucissage m. i; Schleifen n. mit dem 
Olstein |! setting with the oilstone. 

doucisseur m. (Horl)|, Schleifcr m. || stoner. 

douelle f., - de fût || FaBdaube f.; Fafistab 

m. || cask stave, staff. / - intérieure 
(Bât) || Laibung f. eines Bogens oder 
Gewolbes; innere Gewôlbf lâche f. |l in- 
trados; soffit. 

douille f. || Hülse f. || sleeve; housmg. / 

- (Lampe électrique) Il Fassung f. ; Steck- 
hulse f. || (lamp) socket; holder. / - 
(Ligne électr) |, Schelle f. || clip; ciamp. 
/ - (Mach) |, Leerlaufbuchse f. || loose 
bush. / - (Tuyau flexible) |i Schlauch- 
tulle f. || sleeve. / appareil m. de ferme- 
ture A - |i TullenverschluBapparat m. j* 
spout closing apparatus. / mettre une - 
Il ausbuchsen || to bush. 

douille f., - d’arrêt || Haltebuchse f. | 
locking bush. / - à baïonnette || Bajonett- 
fassung f. || bayonet socket or holder. / 

- en bols |j Holzhulse f. |j wooden shell. / 

- de bonde ;i FaBspundbuchse f. || cask 
bush. / - à bougie (Électr) || Kerzen- 
fassung f. |i candie lamp-holder. / - à 
bride || Flanschenbuchse f . ; Bundbuchse 
f. |! (flanged) bush. / - de broche || Spin- 
delhulse f. || spindle sleeve. / - de ciga- 
rettes || Zigarettenhul8e f. || cigarette 
tube. / - à clef || Fassung f. mit Hahn 
oder Schalter || key socket. / - de car- 
touche || Patronenhülse f. || cartridge 
case. / - conique || Kegelhülse f. || coni- 
cal socket; taper sleeve. / - d’écartement 
I! Abst&ndhùlse f. || spacer. / - Edison à 
crochet de suspension || Edisonfassung f. 
mit Aufhàngehaken || Edison lamp hol- 
der with suspension hook. / - étanche || 
wasserdichte Fassung f. jj watertight 
lamp-holder. / - fixe pour chalumeaux à 
Bouder et à découper || feste Schlauch- 
tiille f . für SchweiB- und Sohneidbrenner 
Il fixed sleeve for welding and fuaing 
burners. / - de gargousse j| Kartuschen- 
hülse f. || shell of gun cartridge. / ~ de 
garniture || Stopfbuchse f. j{ packing 
bush. / - de guidage |J Führungsbuchse f. 
|| piercing or guide bushing. / - d’une 
hache || ôhr n. oder Auge n. oder Ha us 

n. oder Helmloch n. einer Axt || eye of 
an axe. / - de lampe (Électr) || Lampen- 
fassung f. 1| lamp socket or holder. t - 
pour lampe à incandescence || Glühlam- 
penfassung f. || glow lamp Socket or 
holder. / - du levier || Drehhülse f. || 
turning socket. / - de levier de la plaque 
|| Drehbaumhûlse f. der Brehscheibe } 
handspike socket of the turn table. / 
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~ de mise au point il Schiebehülse f. Il 
sliding sieeve / « mobile || lôsbare 
Schlauchtülle I. || loose or removable 
sieeve. / - pour les oculaires || Okular- 
steckhüise f. || ©yepiece Rliding sieeve. / 
~ de pénétration (Tél) |i Einführungs- 
stutzen m.; Stopfbuchse f. || leading-in 
tube. / ~ de plafond || Deckenfasaung f. || 
ceiling lamp holder. / « porte-oculaire 
voir ~ pour les oculaires. / ~ do prise || 
Sfceckbuchse f. || plug bush. / roulement 
m. à « de serrage || Spannhulsen(kugel)- 
lager n. || bail bearing with taper dump- 
ing sieeve. / - taraudée || Schrauben* 
buchse f. || screw Socket. / - de la tige de 
piston || Führungsbuchse f. emer Kolben- 
stange j| bush of a piston rod. / - de 
traversée || Durchführungstülle f. || Mail 
duct. 

douillette f. || Schlupfer m. || bloomer. 
douleur f. ]| Schmerz m. || pain; aohe 
douvain m. (Tonn) || Daubenholz n. || 
staves pl. ; staff wood. 
douve f. || Daube f.; Fafidaube f. || stave; 
staff. / action f. de jointer les ~s |J 
Daubenfügen n. || stave jointing. / 
dressage m. des -s [I Abrichten n. der 
Dauben || straightening of the staves. / 
dresser des -s f pl. || Dauben fpl. ab- 
richten || to straighten staves pl. / forme 
f. d’assemblage pour -s || Fafiaufsatzform 
f. U cask setting up or raismg apparatus. 

/ Jointer les -s || Dauben fpl fügen || to 
joint staves pl. / machine f. à courber 
les ~s || Daubenbiegeinaschine f. || stave 
bending machine. / machine f. à dresser 
les -s || Daubenabrichtmaschine f. || 
stave dressing machine. / machine f. à 
jâbler les -'S || Fafikrôsemaschine f. || 
cask groove cutting machine; cask croze 
cutting machine; cask orozmg or groov- 
ing machine. / machine f . à jointer les -s 
|| Daubenfügemaschine f . || stave jomting 
machine. / machine f. à raccourcir et 
A jâbler les ~s || Daubenabkurz- und 
Krôsemaschine f. || stave sbortenmg and 
grooving machine. / plieuse f. pour ~s 
voir machine à courber les ~s. / scie f. à 
jointer les ~s || Daubenfügesàge f. || stave 
jointing saw. / scie f. À raccourcir les ~s 
j| Daubenabkürzsâge f. || stave shortening 
or eross-out saw. / scie f. À ruban pour 
-s || Daubenbands&ge f. || stave band 
saw. / scie f. à tambour pour ~s || Dau- 
bentrommelsâge f . || stave cylinder saw. 

/ tête f. de * || Daubenkopf m. H stave 
end. / trou m. de « || Daubenloch n. || 
stave hole. 

douve f., ~ brute || Flickdaube f. || bent 
stave for repairs. / - en chêne || Eichen- 
holzdaube f. || oak stave. / ~ fendue || 
gespaltene Daube f. || split or riven or 
oleft stave. / ~ de fût || Fafidaube f.; 
FaÛstab m. || cask stave. / - sciée || ge- 
sâgte Fafidaube f . || sawn stave. / « pour 
tonneau voir ~ de fût. / « pour tonneaux 
à bière || Bierfafidaubé f. || beer barrel 
stave. 

dou veiller m. || Fafidaubenmacher m. || < 
stave maker. 

douvler m. || Bdttcher m.; Kûfer m.; Fafi- 
binder m. || cooper. 

doux K weich; mild; sanft; gelinde; eachte; 
leise; behutsam ]| soft; mild; smooth; i 
gentle ; easy. / ~ (Lime) |( schlicht || 
fine (eut). / demi— |j halbschlicht; halb- 
weioh |j medium soft. / endroits mpl. qui < 
doivent rester - |f Stellen fpl., die weich 


I bleiben sollen |{ surfaces pl. that are 
i intended to remain mild. / pente f. 
» douce || sanfter Abfall m. oder Abhang 
m. || gentle slope ; easy gradient. / très ~ |[ 
t doppelschlicht; extraschlicht || superfine. 

drachenballon m. || Drachenballon m. || 
i kite balloon. 

| dragage m. voir draguage. 
s dragée f. (Chasse) || Flintenschrot m.. n 
| || small or gun shot. 

, dragées fpl. (Agr) || Mangfutter n. |j mixed 
grain. / ~ (Confitures) || Konfekt n. || 
dragées pl.; confectionery ; sweetmeats 
pl.; sweets pl. 

/ lisseur m. de ~ || Zuckerwerkglasierer 
m. || glazer of sweets. 
dragées fpl. médicinales || medizinische 
Zuckerwaren fpl. || medical lozenges. 
dragon m. (Mach out) || Rohrenziehbank 
f || tube-drawing machine 
draguage m. |) Baggerei f., Baggerung f. 
|| dredging. 

drague f. (Brass) || Malztreber pl , Treber 
pl || malt husks pl. or residiums pl.; 
rcturn8; spent grain. / ~ (Expl nnn) || 
Mmenkratze f. || drag; bent or crooked 
shovel; curved spade; scraper. / - (Mach) 
|| Bagger m.; Baggermaschine f. || 
dredger; dredging machine. / - (Pêch) || 
Grundnetz n.; Grundschleppnetz n. || 
trawl; dredge. / - (Pelle) || Bagger - 
schaufel f. || drag. / - (Puits) || Brunnen- 
bohrer m. || auger; scooping iron. / 
cuiller f. de ~ || Baggerloffel m. || dredger 
ladle. / rouleau m à * || Turas m || 
dredging roll. / service m. de -s || Bagger- 
betneb m || dredging service. / tambour 
m. de - || Baggertrommel f. ; Ketten- 
treibscheibe f.; Turas m. || dredging 
tumbler. 

drague f., - du chapelet d’une machine 
à draguer || Korb m. oder Eimer m. einer 
Baggermaschine || sheet-iron bucket of 
a dredging machine. / ~ à cuillers il 
Lbffelbagger m. || shovel dredger. / ~ 
flottante || Schwimmbagger m. || floating 
dredger. / ~ de fond || Grundnetz n. || 
trawl. / » à godets || Eimer(ketten)- 
bagger m. || bucket dredger. / - à main 
|| Handbagger m. || hand drag. / ~ à 
pelles || Sehaufelbagger m. |l shovel 
dredger. 

drague f. sèche || Trockenbagger m. || 
dry dredger. / ~ À benne et â câble j| 
Schürfkùbelkabelbagger m. || drag line 
bucket excavator. / ~ à godets || Eimer- 
leiterbagger m. || bucket excavator. 
drague f. à vapeur || Dampfbagger m. || 
steam dredger. 

draguer |f baggern || to dredge. / ~ (Pêch) 

|| mit dem Schleppnetz n. fischen || to 
trawl. / -^ le gravier || Kies m. baggern 
|| to draw out gravel. / ~ un port || einen 
Hafen m. ausbaggern || to dredge a 
harbour. 

dragueur m. || Bagger m.; Baggermaschine 
f. || dredger ;dredging engine. / bateau— 

|| Baggerschiff n. |j dredging boat. 
dragueur m., * à aspiration (j Saugbagger 
m. || aspirating dredger. / ~ à godets || 
Eimerbagger m. || bucket or chain 
dredger. / - à pompes || Pumpenbagger 
m. || sand-pump dredger. 
dragueur-porteur m. || Prahmbagger m. || 
dredger transporting the ballast; hopper 
dredger. 

dragueuse f . |j Baggermaschine f. || dredging 
machine. 


draille f. (Mar) J| Stag m. H stay. / ~ du 
foc || Klüverleiter f.; Kltiverstag m. | 
jib stay. 

drain m. || Abzugskanal m.; Gerinne n.; 
Drftn m.; Sickerrohr n.; Drânrôhre f. J 
drain (pipe). / « d’aspiration || Sauglei- 
tung f.; Saugdràn m. || suction drain. / 
~ en Y || y-fôrmiges Entwâsserungsrohr 
n. || Y -drain. 

drainage m. || Drànage f., Trockenlegen 
n.; Trockenlegung f.; Entwàssem n.; 
Entwàsserung fjr|| draining; drainage. / 
entreprise f. de » || Drànarbeit f. || drain - 
mg. / installation f. de ~ || Entwôsse- 
rungsanlage f. || ditch; draming plant 
or system. / installation f. de * des ter- 
rains || Bodenentwasserungsanlage f -i 
soil draming plant. / tuyau m. de - | 
Drdnrohro f. || drain pipe, 
drainage m , ~ des conduites de câbles || 
Drhnrohranlage f an Kabelkanâlen ’| 
drainage of cable conduits. / ~ du 
schJamm || Schlammentwtisserung f. | 
sludge draining. 

drainé || ausgeleert; entwâssert || dramed. 
drainer || drânieren, entwàssem || to drain, 
draisienne f. || Draisine f. || draisine, 
drap m (Etoffe) || Tuch n. || cloth. / ~ 
(Lit) || Bettuch n , Laken n. || sheet (for 
a bed). / carbonisation f. des ~s || Tueh- 
karbomsation f. || cloth carbomzmg. / fa- 
brique f. de ~ || Tuchfabrik f. || cloth 
manufactory / garnir de - || mit Tuch 
n. auBSchlagen || to line with cloth. / 
laveur m. de - || Tuchwascher m. ,| 
cloth washer. / racloir m. en - || Tuch- 
abstreifer m. || cloth scraper. / tisseur 

m. de ^ || Tuchmacher m. || cloth weaver. 
drap m., - d’argent || Silberstoff m. || sdver 

brocade. / - de billard || Billardtuch n. 

|| billiard cloth. / » brut || Loden m. «| 
coarse or rough or unmilled cloth; shag. 
/ - de caoutchouc || Gummituch n. | 
rubber blanket. / ** de chaussures f 
Schuhstoff m. H shoe fabric. / ~ pour 
chemises || Hemdentuch n. || shirt cloth. 

/ - civil || Ziviltuch n. || cloth for civilian's 
dress. / * à copier || Kopicrtueh n. || 
copying cloth. / ~ de couvertures || 
Deckenstoff m. || cover fabne. / ~ de 
crin pour meubles || Rofihaarstoff m. zu 
Môboln || horsehair-cloth or woven haïr 
for fumiture. / feutré || Filztuch n. || 
felted cloth. / - feutre voir - feutré. / 

- à fortes lisières |J Tuch n. mit stàrkeren 
Leisten || cloth with heavy selvedges. / 

- non foulé voir ~ brut. / - fourré || 
Futtertuch n. || lined cloth. / ~ en haire 
voir ~ brut. / - d’herbe || Grasleinen n. || 
grase cloth. / « italien || Zanella n. jj 
Italian cloth. / « de lit || Bettuch n. j| 
sheet for a bed. / « mélangé |) meliertes 
Tuch n. || mixed cloth. / - d’or j| Gold- 
stoff m. || gold brocade. / ^ de piano || 
Klaviertuch n. || piano cloth. / ~ to sole 
|J Seidentuch n. || silk cloth. I ~ en toile 
voir « brut. / ~ de troupe || Militârtuch 

n. || army cloth. / « pour uniformes || 
Uniformtuch n. J| uniform cloth. 

drapeau m. || Fahne f.; Flagge f. }| banner; 
colours pl.; flag; standard. / armatures 
fpl. de ~x || Fahnenbeschl&ge mpl. || 
flag fittings pl. / brodeur m. de ~x j| 
Fahnensticker m. (| flag embroiderer. 
drapeau m., - pour l’armée |j Militàrfahne 
i. || military colours pl. / ~ brodé || be- 
stickte Fahne t. || embroidered flag. / 
^ pour enfants {] Kinderfahne f. fl toy 
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flag. / - en papier |] Papierfahne f. h 
paper flag. 

drapeau-signal ra. j| Signalflagge f. |j signal 
flag. 

draper || mit Tuoh n. aussohlagen oder be- 
hângen || to oover or to hang with cloth. 
draperie f. (Commerce) || Tuchhandel m. JJ 
drapery; oloth trade. / - (Manufacture) 
il Tuchmacherei f. || cloth making. 
drapier ra. || Tuchmacher m. || clothier; 
draper. 

drap-velours m. || Tuchsamt m. || woolen 
velvet. 

dravr-back m. || Rückzoll m. || drawback. 
drayoire f. (Corr) || Gerbeisen n.; Schabe- 
messer n.; Ausfleischmesser n. || shaving 
knife; burnisher. 

Dreadnought, b&timent du type « || GroB- 
kampfschiff n. || capital ship, dread- 
nought. 

drêche f. || Schlerape f., Malztreber pl.; 
(Bier)-Treber pl. || returns pl.; draff. 
spentgrains pl.; malt husks pl.; bruised 
malt; grist. / appareil m. à secherles ~s|| 
Trebertrocknungsapparat m. || grain •» 
drying apparatus. / arroser les -s fpl. |j 
Treber pl. anschwënzen il to sparge the 
draff. / laver les ~s fpl. voir arroser les 
*s. / machine f . à sortir les ~s || Austreber- 
maschine f.; Austrebervorrichtung f. || 
spent grain» remover. / piocher les ~s 
fpl. || Treber pl. aufhaeken || to rerake 
the draff. / piquer les -s voir piocher 
les ~s. / sécheur m. de ~b || Trebertroek- 
ner m. || slop runner. / sortir les -s fpl. 
J austrebern || to reraove the spent grains 
pl. / trappe f. de décharge des -s || Treber- 
ausstoBloch n. || vent for spent grains. / 
vis f. sans fin pour l’évacuation des -s || 
Austreberschnecke f . || spent grains con- 
veying screw. 

drêche f., - de brasserie || Brauereitreber 
pl. || brewer’s grains pl.; draff. / ~ de 
distillerie || Brennereitreber pl. |j distil- 
ler’s grains pl. / ~s fpl. inélossées || Me- 
lassetreber pl. || sweet malt, 
drège f. || Schleppnetz n.; Kratzgarn n. || 
trammel; seine; dredge net. 
dréger le chanvre || Hanf m. raffen oder 
riffeln || to ripple hemp. 
dressage m. (Tourn) || Plandrehen n. || 
facing. / atelier m. pour le ~ || Zurichterei 
f. t| adjusting shop. / gouttière f. de ~ || 
Richtrinne f. || straightening trough. / 
machine f. de ~ || Richtmaschme f. || 
dressing machine. / machine f. de - de 
fil de fer [| Drahtrichtmaschine f. || wire 
straightening machine. / machine f. de ~ 
des tôles || Blechrichtpresse f. || sheet iron 
or plate straightening machine, 
dressage m., - de chaînes (Tiss) || Ketten- 
schlichten n. || warp dressing. / - des 
douves || Abrichten n. der Dauben || 
straightening of the staves. / - du fil 
de fer j| Richten n. des Drahtes j| 
straightening of wire. / ~ À froid || 
Kaltrichten n. || cold-dressing. / « des 
rails || Geraderiohten n. der Sehienen || 
straightening or setting the rails pl. / 
~ des rails à chaud || HeiÛrichten n. der 
Sehienen il hot-straightening of rails. / 
• des ressorts || Richten n. der Fédéra || 
adjusting of the springs. 
dressage-finissage m. il Planschlichten n. 
|] finish facing. 

dressant m. (Expl min) || rechtes oder 
stehendes Flôz n, || course; edge coal 
aeam. 


dressé, mal - (Mach) || schlecht aus- 
gerichtet || not properly trued. 

dressement m. voir dressage. 

dresser (Façonner) || bearbeiten || to work. 
/ ~ (Lever) || ausrichten; (gerade) richten 
|| to dress; to straighten; to aime. / ~ 
(Men) || fùgen j| to shoot; to smooth. / ~ 
(Monter) || errichten; aufstellen II to 
erect; to build. / ~ (Rédiger) || ausfertigen 
|| to issue; to draw up. / se ~ || locker 
werden || to get loose. / machine f . à ~ le 
fil de fer || Drahtrichtmaschine f. || wire 
straightening machine. / machine f . à ~ et 
à Jointer les fonds de fûts || Abrichthobel- 
und Fugemaschine f. fiir Bodenbretter || 
head straightening and jointing machine. 

/ machine f. à - les tôles ondulées || Well- 
blechrichtmaschine f. || straightening 
machine for eorrugated sheet iron. / outil 
m. à — || Richtwerkzeug n.; Abnehtwerk- 
zeug n. || dressing tool. / presse f. à - les 
Arbres || Wellenrichtpresse f. || shait 
straightening press. / presse f. à - les 
tubes || Rohrrichtpresse f. || pipe straigh- 
tening press. 

dresser, - Taire f. || den Boden m. ebnon || 
to level the ground. / ~ d'alignement m. 
|| einfluchten il to arrange; to enrange. / 
~ les arêtes fpl. || Kanten fpl. bearbeiten 
oder bestoBen || to machine the edges pl. 
/ - et aviver une poutre avec la besaiguê 
|| einen Balken m. mit der Queraxt ab- 
putzen || to dress a timber with the 
twibil. / - la barre || das Ruder mitt- 
schiffs legen || to nght the helm. / ~ en 
biais m. || abkanten || to bevel; to cant 
off , to chamfer. / - le bois À Thcrminctte 
|| das Holz dechseln || so dub or to adze 
the timber. / dispositif m. à ~ les brides 
|| Flanschendrehsupport m. || flange 
lurning jig. / ~ les carnes fpl. des plan- 
ches |j die Bretter npl. fugen || to smooth 
or shoot the joints pl. of planks. / - un 
compte || eine Rechnung f. ausschreiben 
|| to draw up or to make out an account. 
/ - des douves fpl. || Dauben fpl. ab- 
richten || to straighten staves pl. / - le 
feutre (Chap) || den Filz setzen oder an- 
stoBen || to put the felt on the block. / 
~ le fil de fer || den Draht m. (gerade) 
richten || to straighten or so rub the wire. 
/ ~ les glaces fpl. || Spiegelglas n. schleifen 
|| to grind plate glass. / - à la ligne voir 
~ d’alignement. / ~ une machine || eme 
Maschine f. aufstellen oder montieren || 
to adjust or to make true or to face or 
to line up an enginc. / ~ de niveau m. 
(Arch) Il einwiegen || to level. / - une 
pierre || einen Stein m. behauen || to hew 
a stone. / ~ une planche sur la tranche 
|| ein Brett n. fügen oder sàumon; die 
Kante eines Brettee abhobeln || to shoot 
the edge of a board. / ~ un plateau 
(Tourn) || flachdrehen; plandrehen || to 
surface; to face. / « les rails mpl. || die 
Sehienen fpl. richten || to straighten or 
to set the rails. 

dresseur m. (Lamin) || Strecker m. || 
straightener. / - de canons || Laufrichter 

m, || barrel setter. / - de chapeaux || Hut- 
former m. Il hat blocker. / ~ de cuir || 
Lederpresser m. Il leather pressman. / 
- de füs de fer || Drahtzurichter m. || wire 
dresser. / ~ de tôles |! Blechrichter m. || 
plate straightener. 

dressoir m. (Étagère) Il Anrichte f.; Btifett 

n. || dresser; sideboard. f ~ à pointes ( Aig) 
|| Drahtriohteisen n. il straightening board. 


drille f. (Outil) ;| Drillbohrer m. || drill 
(borer). / ~ è arçon || Brustleier f.; 
Brustbohrer m.; Faustleier f. || brace; 
hand or crank brace; breast borer. / 
fpl. (Pap) || Lumpen mpl.; Hadern mpl. 

|| rags pl. for making paper. 
drilleur m. d'aiguilles || Nadelaugenbohrer 

m. || needle driller. 

drillier m. (Pap) |] Lumpensammler m. Il 
ragman; rag gatherer or picker. 
drisse f. t | geflochtene Leine f. || braided 
cord or line. / - (Mar) d Fall n : HeiBtau 

n. || halyard; mass or yard rope. / - de 
bonnette || Leesegelfall n. || studding sail 
halyard. / ~ de la bonnette de misaine || 
Tockleesegelfall n. || fore studdmg-sail 
halyard. / ~ du grand foc || Klüverfall n. 

|| jib halyard. / ~ de hunier || Marsfall n. 

|| topsail halyard. / - du grand hunier || 
GroBmarsfall n. || mam-topsaiTs halyard. 
/ - du pavillon || Flaggenfall n., Flaggen- 
leine f. || ensign halyard. / ~ du pic || 
Piekfall n.; Gaffelfall n. || peak or throat 
halyard. / - de la vergue de misaine || 
Foekrahetakel n. || fore jeer. 

drogue f. || Droge f. || drug. / coupeuse f. 
de ~s || Drogensehneidmaschme f. || drug 
cuttmg machine. / moulin m. à ~s || 
Drogenratihle f. || drug mil). / pileur m. 
de ~s || Drogenmullor m. || drug grinder. 
droguerie f. (Magasin) || Drogenhandlung 
f. || chemist’s shop; drugstore (A), 
drogues fpl. (Marchandises) H Drogen fpl.; 

Arzneiwaren’ fpl. || drugs pl. 
droguiste m. H^Drogenhandler m.; Drogist 

m. || druggist. 

droit || gerade H right; straight. / - (Debout) 
|| aufrecht || erect. / angle m. - (Géom) 
|| rechter Winkel m. || right angle. / 
~ de l'arrière m. (Nav) || platt vor dera 
Wmde m. || dead or nght before the 
wind. / essieu m. ~ || gerade Achse f. |j 
straight axle. / à ligne f. || scheitel- 
recht || upnght. 

droit m. (Contribution) || Abgabe f.; Ge- 
bùhr f.; Zoll m.; Steuer f. || duty; im- 
post; tax; custom. / » (Géom) || rechter 
Winkel m. || right angle. / - (Expl min) || 
rechtes oder stehendes Flôz n. || course; 
edge seam. / - (Prétention) || Recht n.; 
Bercchtigung f.; Anspruch m.; An- 
recht n.; Gerechtsame f. || right; title ; 
daim. / aliéner le * à la demande || das 
Reeht auf Mutung veràuBern J| to 
alienate the right to a concession. / 
ayant— U Berechtigter m.; Rechtsnach- 
folger m. || party; assign. / exercer un 
~ || ein Recht n. ausüben || to exorcise 
a nght. / exercer un - d'acheter || ein 
Bezugsrecht n. ausüben || to exercise a 
right. / jouir d'un - |1 ein Recht n. go- 
nieflen || to enjoy a right. / passer un 

- || ein Recht n. iibertragen || to transfer 
a nght. / perdre un - || eines Rechtes n. 
verlustig gehen; ein Recht n. verlieren 
|J to lose a right. / de plein - 1| von Rechts 
wegen || by rights pl.; really. / prétendre 
à an « supérieur || ein besseres Recht 

n. behaupten || to maintain a better 
title. / renoncer à un ~ |j auf ein Recht 
n. verzichten J| to renounce a right. / 
soumis aux mpl. || zollpflichtig; ab- 
gabenpflichtig || dutiable; liable to duty. 

droit m., * d'accès (Tél) || Zugangsrecht n. Il 
right to enter promises. / ~ d'achetè || 
Bezugsrecht n. || (subscription) right; 
option. / ~ d'acheter voir ~ d’achetè. / 

- d’ancrage voir ~ du port. / ^ À Tan- 
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tonne j| Antennenreoht n. || law relating 
to the installation of antennas on other’s 
promises. / - attaché à l’obliglation fon- 
cière f| Pfandrecbt n. Il right o I a mort- 
gage. / ~ d’auteur |{ Urheberrecht n. || 
privilège of the author. / acquérir le ~ 
de barrage || das Staurecht n. erwerben 
Il to acquire the right to oonstruct a 
dam. / ~ de bassin [| Dockgebühren fpl. 
|| dock dues pl. ; dock âge. / « à brevet 
|| Patentrecht n. H patent right. / ~ 
cambial || Wechselrecht n. || law of 
exchange. / - sur les céréales }| Getreide- 
zoll m. || corn duty. / ~ de change vo%r 
~ cambial. / * civil || Landrecht n. || 
common law. / « commercial || Handels- 
recht n. || commercial right. / - commun 
voir ~ civil. / ~ de congédiement || Kün- 
digungsrecht n. || right of dismissal. / 
~ de découverte || Finderrecht n. || right 
of the discoverer. / * différentiel || Be- 
günstigungszoll m. || preferential duty. 
/ - à des dommages-intérêts || Anspruch 

m. auf Schadenersatz || claim for da- 
mages. / ~ de douane || Zollabgabe f. 

Jj custom house duty. / -s mpl. de draw- 
back || Rückzoll m. || drawback; pa- 
tronage dividend. / -s mpl. sur l’eau voir 
—'8 à l'usage de l’eau. / - d’entrée || Em- 
trittsgeld n. || entrance money. / ~ 
d’entrée (Douane) || Emfuhrzoll rn.; Em- 
gangszoll m. || entrance or împort or 
oustoms duty. / ~ d’exploitation minière 
|| Bergbaufreiheit f. || freedom to mine. 

/ ~ d’exportation || Ausfubrzoll m ; Aus- 
gangszoll m. || export duty. / - de 
fabrication || Recht n. zur Herstellung; 
Fabrikationsrecht n. || license for the 
manufacture. / - de fabrication sur le 
malt || Malzaufschlag m. || duty on 
malt. / -s mpl. de grue || Krangeld 

n. || crâne dues pl.; cranage. / - d’im- 
portation || Einfuhrzoll m. || entrance or 
import or customs duty. / - d’impression 
.f| Verlagsrecht n. || copyright. / * in- 
contestable || unantastbarer oder nicht 
ibeetreitbarer Anspruch m. || indisputable 
title. / ~ international || Vôlkerrecht n. 
j| international law. / ~ sur les lettres 
de change || Wechselrecht n. || law of 
exchange. / ~ maritime || Seerecht n. || 
maritime law. / « maritime international 
41 Vôlkerseerecht n. || maritime inter- 
national law. / - de monnayage || Münz- 
recht n. || mintage. / -s mpl. de mouture 
|| Mahkteuer f. || grinding duty. / - des 
nations voir ~ international. / ~s mpl. 
notariaux || NotariatsgebÛhren fpl. || 
notary’s fees pl. / ~ d’opposition || Ein- 
spruchsrecht n. || right of appeal. / « 
de l’ouvrier mineur || Bergarbeiterrecht 
n. || mine worker’s right. / ~ de passage 
( || Durchfahrtsrecht n. || right of transport. 
t ~ au passage des eaux d’écoulement à 
travers des terrains étrangers || An- 
spruch m. auf Durchleitung von Ab- 
wfissem durch fremde Grundstücke || 
title to allow water to flow off through 
land belonging to others. / « des pilotes 
|| Lotsentarif m.; Lotsengeld n. || rates 
pl. of pilotage. / ~ de placage || Weide- 
recht n. R right of pasturage. / « de la 
police en matière de pose d’antennes || 
Antennenpolizeirecht n. || law relating 
to the compétence of the police-office 
to regulate the installation of the an- 
tennas. / ~ du port || Ankergeld n.; 
JHafengold n. || harbour or port dues pl. ; 


port charges pl. ; duty of anchorage. / 
- de préemption || Vorkaufsrecht n. || 
prior right of purchase; right of pré- 
emption. f ~ de prendre voir ~ d’acheté. 
/ ~ de prévention |j Priiventionsreeht n. 
|| right of prévention. / ~ de priorité 
du demandeur || Vorzugsrecht n. des 
Muters || prior right of the concessio- 
naire. / * privé aérien || Luftpnvatrccht 
n. || private aerial law. / - prohibitif || 
Sperrzoll m. || prohibitory duty. / ~ 
pour le propriétaire de disposer du fonds 
|| VerfÜgungsrecht n. des Grundeigen- 
tümers || right of disposai by the owner 
of the soil. / ~ de propriété || Eigen- 
tumsrecht n. || right of ownerahip. / ~ 
protecteur H Schutzzoll m. || protective 
duty. / ~ de quai || Liegegeld n ; Kai- 
geld n. || demurrage; wharfage. / - de 
recherche || Schiirfrecht n. || right to 
prospect. / - réel || Realrecht n. || title 
to realty. / ~ de réméré || Ruckkaufsrecht 
n. || nght of rédemption or repurchase 
f ~ du requérant || Mutungsrecht n. || 
right to a concession. / toute «s mpl. 
réservés || aile Rechte npl. vorbehalten 
|| ail nghts pl. reserved. / ~ de rétention 
j| Zurückbehaltungsreeht n. jj right of ré- 
tention. / - de saisie des créanciers || Be- 
schlagnahinerecht n. der Glaubiger|| right 
of foreclosure by oreditors. / - de sau- 
vetage (Mar) || Bergegeld n. |! charges pl. 
for salvage; salvage money. / - de sortie 
voir ~ d’exportation, f ~ de (sur)starie 
|| Liegegeld n. || demurrage. / ~ de timbre 
|| Stempelabgabe f. ; Stempelgebühr f. || 
stamp duty. / ~ de traduction || Über- 
setzungsrecht n. || right of translation. 

/ ~ de transit || Transitzoll m.; Durch- 
gangszoll m. || transit duty. / ~ unitaire 
|| Einheitszoll m. || umform duty. 

droit m. d’usage [| Nutzungsrccht n. || 
right of using. / ~ (Tel) || Benutzungs- 
gebühr f. || wayleave charges. / - en 
commun d’une conduite d’eaux d’écoule- 
ment || Anspruch m. auf Mitbenutzung 
einer AbwàLsserleitung || right of joint 
use in a channel for the discharge of 
water. / - sur un cours d’eau || Be- 
nutzungsrecht n. am Wasserlauf || right 
of use in a water course. / - de l’eau j| 
Wasser rechte npl. || water rights pl. / 
adjuger le ~ d’un terrain || das Be- 
nutzungsrecht des Grundstiickes zu- 
sprechen || to assign the right to use a 
property. 

droit m., ~ d’après la valeur || Wertzoll 

m. H duty ad valorem. / ~ ad valorem 
voir ~ d’après la valeur. / ayant le - de 
vote || stimmberechtigt || entitled to vote. 

droite, à • H rechts [| on the right hand; 
to the right. / courbe f. à ~ || Rechts- 
kurve f. || right-hand curve. / ressort m. 
à boudin en hélice à ~ || rechtsgewundene 
Spiralfeder f. || spring with right-handed 
helice. 

droite f. || rechte Seite f. (| right hand. / 

« (Math) || gerade Linie f.; Gerade f. || 
straight or right line. 

drome f. (Charp) || Lângsbalken m. || main 
beam. / - (Mar) || Barringf. U barring. 

drosomètre m. || Taumesser m. || droso- 
meter. 

drosse f. (Arch nav) || Rack n.; Ruderreep 

n. || parrel; truss. 

drossé par le courant || durch den Strom 
m. abgetrieben Jf carried away by cür- 
rent or by tide. 


drosser (Fil) il «chrobbeln; sohrubbein 
|| to soribble. / - (Mar) || versetzen; 
verschlagen |I to drift. 
droussage m. en gros de la laine || Schrub- 
beln n. oder Krempeln n. der Wolle |! 
scribbling the wool; wool earding. 
drougge f. || Reiûkrempel f.; Schrubbel- 
maschme f.; ReiÛkratze f. || scribbler; 
scribbling machine. / ~ à nappe || Fell- 
maschine f. || fleeco scribbler. 
drousser (Fil) voir drosser, 
droussette f. voir drousse. 
ducroire m. || Delkredere n. || del-credere; 
guarantee of payment; guaranty (A). 
/ fonds m. de - || Delkrederefonds m. || 
delcredere fund. 

ductile || dehnbar || ductile; dilatable. / 
~ (Métal) || schmiedbar || malléable; 
ductile; soft. 

ductilité f. || Ziehbarkeit f. ; Dehnbarkeit 
f. || ductility. 

dudgeonner un tube de chaudière || ein 
Kesselrohr n. aufwalzen oder umbdrdeln 
|| to expand a boiler tube; to bead the 
edge of a boiler tube, 
dufrénite f. || Dufremt m.; Gruneisenerz 
n.; Gruneisenstem m.; Kraunt m. | ( 
green iron ore; kraurite. 
duit m. || Querdamm m. || cross dike ♦ 
duite f. || SchuOfaden m.; Emtragfaden 
m.; Einschlagfaden m. || shoot; (thread 
of the) weft. 

dulcifiant m || SùÜstoff m. || dulcifying 
matenal 

dulcifiante f. voir dulcifiant, 
duleine f. || Dulzin n. || dulcin. 
dulcite f. |j Diingemittel n. || dulcite 
dûment || ordnungsgemaB || dulcy. 
dumping m. || Dumping n. || dumping, 
dune f. || Düne f. || down; dune / art m. 
de fixation des -s || Dunenbau in. || dune 
protection works pl. / défense f. par des 
-s || Dunenschutzwerk n. || defencc of 
downs 

dune f., - de garde || Vordune f. || outor 
down. / ~ isolée || Einzeldüne f. )| isolated 
dune. / ~ mobile || Wanderdiine f. || 
shifting dune. / - de sable || Sanddüne 
f. || sand dune. 

dunette f. (Arch nav) || Hütte f.; Kam- 
panje f.; Kajüte f. auf Deck || poop. 
duo, laminoir m. ~ voir train / train 
m. ~ (Lamin) || Zweiwalzwcrk n.; Zwei- 
walzenstraÛe f. || two-high mill; twm 
rolüng mill. 

duo m., double - avec train ébaucheur 
(Lamin) || Doppelduo n. mit Vorgertist 
Il double two-housing mill with roughing 
train. / ~ réversible à vapeur || Rever- 
sierduostraûe f. mit Dampfbetrieb 1! 
steam-driven two-high reversing mill. 
duplieata m. || doppelte Ausführung f.; 
Duplikat n. f| duplicate. / - (Mach écr) || 
Durchschlag m. |( (carbon) copy; dupli- 
cate. 

dur 1| hart || hard. / ~ (Expl min) || klem- 
mig || hard; firm; «turdy. / - (Nav) || 
hart î| hard; close; near. / ~ (Pénible) li 
mühsam || painfull. / être - (Mach) j 
streng gehen || to work hard. / flamme f . 
~e |J heiûe Flamme f. || hard flame. t 
fonte f. ~e || HartguÛ m. || hard iron ; 
chilled iron. / naturellement « }| natur- 
hart || naturally hard. / - comme le verre 
|j glashart || glaeshard; hard as glass. 
durabilité f. {] Dauerhaftigkeit t,; Haltbar* 
keit f. f| durability; endurance; durable- 
ness; lastingness. / - (Mach) Ü Lebens- 
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dauer f. ; life. / - de l'encre || Bestàndig- 
keit f. der Tinte J| permanency of the ink. 

durable || nachhaltig; bestatidig; dauer- 
haft; haltbar || durable; permanent; 
laeting. / revêtement m. basique « (Métal) 

|| haltbares basisches Futter n. || résistant 
basic lining. 

duralumin m. il Duralumin n. |j duralumin. 

durci || gehârtet || hardened. / épaisseur f. 
de la couche -0 || Hàrtetiefe f . || depth of 
hardoning. / - à la surface |( schalen- 
hart ; hart gegossen ; im Einsatz gehârtet 
Il chilled; oase-hardened. 

durcir (Acier) || hàrten || to harden; (to m- 
durate); to teraper. / - (Mortier) || ab- 
binden; erhàrten || to harden. / se — || 
hart werden || to solidify; to become 
hard. / » à l’air || an der Luft f. er- 
hàrten || to set in air. / - en coquille f. || 
glashart machen || to chill. / — sous 
l'eau f. || unter Wasser n. erhàrten || to 
sot in water. / - la pellicule || den Film 
m. hàrten || to harden the film. / - de 
soi-même || selbstàndig erhàrten lassen || 
to set by îtself. 

durcissement m. |] Hartung f.; Hàrten n. |j 
hardening; (induration); tempering./ bain 
m. de * || Hàrtebad n. || tempering bath. 

durcissement m., - à l’air || Erhàrten n. 
m der Luft || air hardening. / - du béton 
|| Erhàrtung f . des Bétons |j hardening or 
setting of the concrète. / - du mortier j| 
Abbinden n. oder Erhàrten n. des Mortels 
|| hardening of mortar. 

durée f . (Mach) || Dauer f . ; Lebensdauer f . 

|| duration; life. / taxation f. à la - || 
Gebulirenbemessung f. nach der Dauer 
|| charging by time. 

durée f., - d’action || Einwirkungsdauer f. 

|| duration of action. / - de charge || 
Ladedauor f. || duration of charge; 
charging duration. / - de chargement 
voir - de charge. / - de déchargement || 
Entladedauer f.; Entladezeit f. || dura- 
tion of discharge. / - de démarrage || 
Anlaufzeit f. || starting time. / — de la 
distillation (Expl min) || Gàrungsdauer f. 

|| c&rbonizing period. / — d'éclairage || 
Brennzeit f.; Brenndauer f. H period of 
lighting. / - des électrodes || Lebensdauer 
f. von Elektroden || life of électrodes. / 

- d'engrènement || Eingriffsdauer f. || 
period of contact. / - de l’essai || Ver- 
suchsdauer f. || duration of test. / - 
d’établissement (Tél) || Emschwingzeit f. 

|| building-up time; transit period. / 

- d’existence H Lebensdauer f. || life. / 

* d'exposition (à la lumière) (Phot) || Be- 
lichtungsdauer f. || exposure time. / - de 
fermentation || Gàrdauer f. || duration of 
fermentation. / ~ de fonctionnement 
(d’un relais) || Ansprechzeit f . || time of 
working. / - horaire de révolution || 
Stundenumlaufzeit f. )| time of rotation 
in hours. / - de l’insolation || Sonnen- 
scheindauer f . || duration of sunshine. / 

- maximum de la eonversation j| Hôchst- 
dauer f. des Gespràches || maximum 
duration of call. / * de mise en marche 
|| AnlaBzeit f. || starting period. / ~ 
d’occupation (Tél) || Belegungsdauer f. || 
holding time. / - d'oscillation f| Schwin- 
gungsdauer f . )| period or time of oscilla- 
tion. / ~ de passage || DurohfluBzeit f. || 
time of flow. / « de la pièce |j Lebens- 
dauer f. eines Konstruktionsteilee |( life 
of an element. / « de la prise (Ciment) || 
Àbbindezeit L || setting time* / ~ de 
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propagation (Tél) U Laufzeit f. jj propa- 
gation time. / - de propagation de 
l'écho H Echolaufzeit f. |j écho propaga- 
tion time. / - de remplissage || Fùllungs- 
daucr f. || duration of filhng. / - d’une 
résolution |! Umlaufzeit f. |J time of 
révolution. / - de service d’une installa- 
tion || Betnebszeit f. emer Alliage |, 
running time of an installation. / — totale 
de la conversation || Gesamtgespràchs- 
dauer f. || total duration of a call. / - de 
touraillage || Darrzeit f. || kilmng time. / 
raccourcir la - d’usage || die Lebensdauer 
verkùrzen || to shorten the life. / - de 
l’usinage d’une pièce || Stùckzeit f. || 
pièce rate. / - d’utilisation || Benut- 
zungsdauer f. || period of service. / — de 
validité || Gultigkeitsdauer f. || availabi- 
lity. / - de validité d’une demande de 
communication || Gultigkeitsdauer f. 
einer Gespràchsanmeldung || duration of 
validity of a call. / - de la vie |j Lebens- 
dauer f, || life. / - d'une voiture || Lebens- 
dauer f . eines Wagens || life of a motor car. 
/ - de vol ]| Flugzeit f . || duration of flight. 

dureté f. (Métal) || Hàrte f.; Zàhigkeit f. || 
hardness; toughness. / acier m. au creuset 
de - naturelle || naturharter Tiegelstahl 
m. || naturally hard crucible steel. / la - 
(de i’acier) en soi n’est pas fragile || die 
Harte an sich ist nicht sprode || the 
hardness itself is not a brittle one. / 
lu « allait jusqu’au tiers environ de 
l’épaisseur de la plaque || die Hàrtung 
ging bis zu etwa einem Drittol der Plat- 
teiidicke || the hardening went to about 
one third of the plate thickness. / degré m. 
de- j| Hàrtegrad m. || degreeof hardness. 

/ donner aux moulages mpl. une - ex- 
térieure || den GuÛstucken npl. uulien- 
seitige Hàrtung geben || to give to the 
castings extcrnal hardness. / machine f. 
à vérifier la - || Hârteprufmaschine f. || 
hardness testing machine, / la — est la 
même dans toute la section transversale 
|| die Harte ist im ganzen Querschnitt die 
gleiche || the hardness is uniform in the 
whole cross section. / - très tenace fait 
que l’usure des pièces est minime || in- 
folge der auÛorordentlichen Hàrte und 
Zàhigkeit ist der VerschleiÜ gering || 
owing to the extraordinary hardness and 
toughness the wear and tear is very 
small. / - qu rend l’acier fort résistant 
à l’usure || VerschleiÛhàrte f. des Stahls 
|j résistance of the steel against wear 
and tear. 

dureté f., - Brinell || Brinellhàrte f . jj Brinell 
hardness. / - d'un caractère cassant || 
sprode Hàrte f. Il brittle hardness. / - 
dynamique || dynamische Hàrte f . || dyna- 
mic hardness. / - d’outil coupant || 
sohneidhaltende Hàrte f. H hardness of 
great cutting effect. / - d’une assez 
grande profondeur |j tiefgehende Hàrtung 
f. || hardness going down fairly deep. / 
* de ressort || Federhârte f. |J hardness 
of spring. / - geléro métrique || Ritzhàrte 
f. || scratch hardness. / - pénétrant toute 
la seetion || den ganzen Querschnitt 
durchdringende Hàrte f. Il hardness uni- 
formly penetrating the entire Bection. / 
» à certaines parties de la surface |j Ober- 
flàohenhàrte f. (| hardness on parts of j 
the surface. / « tenace || zàhe Hàrte f. || j 
tough hardness. / » totale || Gesamt- 
hàrte f. )| total hardness. / « tranchante 
il sohneidhaltende Hàrte f* {} hardness 

HI. 


of great cutting effect. / - uniforme |l 
gleichmàüige Hàrte f. il uniform hard- 
ness. 

durillon m. (Marbre) || Kern m.; Krebs m.; 

harte tëtelle f. || hard grain, 
duvet m. (Plumes) |j Daunen fpl. H down. 
/ - (Tiss) || Kamraflug m. || comber fly. 
/ - collé sur tissus || auf Gewebe auf- 
geklebtes Flaumhaar n. || down glued 
upon tissue. / - de la graine || Samen- 
faser L; iSamenhaar n. |{ seed fibre or 
hair / - de lit || Bettdauuen fpl. || down 
for beds. / machine f. pour apprêter 
des —s de lit || Bettfedernverarbeitungs- 
maschine f. || bed feather manufacturing 
machine. / » végétal || Pflanzendaunen 
fpl. || végéta ble down. 
dyck-grave m. || Deichmeister m. || dike- 
master, surveyor of a dike. 
dynamie f. || Arbeitsemheit f. || unit of 
work. 

dynamique || dynamisch || dynamical. 
dynamique f. || Dynamik f. || dynamics pl. 
/ - des corps solides || Dynamik f. fester 
Kôrper; Geodynamikf. || geodynamiospl. 
dynamiquement stable || dynamisch stabil 
|| dynamically stable, 
dynamite f. || Dynamit n. || dynamite. / 
fabrique f. de - || Dynamitfabrik f. || 
dynamite works pl. 

dynamite-, -gélatine f. || Gelatinedyna- 
mit n. || gélatine dynamite. / -gomme 
f. il Sprenggailerte f.; Sprenggelatine f. 
Il mtrogclatmc; gclatme dynamite, 
dynamiterie f. voir dynamite, fabrique de. 
dynamo f. || Dynamo(maschine) f., Genera- 
tor m. || dynamo-electric machine; dy- 
namo; generator. / acier m. moulé pour 
-s || Dynamostahlgufi m. || dynamo 
steel castmg. / arbre m. de la - || Dy- 
namowelle f. || dynamo shaft. / mon- 
teur m. de -s || Dynamomontdr m. || 
dynamo fitter. / moulage m. en acier 
pour —s voir acier moulé Jpour -s. 
dynamo f., - additionnelle || Zusatzdynamo 
f. || booster. / - anti-componnd || Anti- 
kompounddynamomaschine f. || differ- 
entiolly compounded dynamo. / - 

d'appel (Tél) || Rufmaschine f. || dynamo- 
tor. / — auto-excitatrice || selbsterregte 
Dynamomaschine f. || self-excited dyna- 
mo. / - auto-régulatrice H selbstregelndo 
Dynamomaschine f. || self-regulating 
dynamo. / - auxiliaire voir - addition- 
nelle. / - à baisse tension || Niedrig- 
spannungsdynamomaschine f. U low- 
tension dynamo. / - pour les batteries- 
tampon J] Dynamomaschine f. für Puffer- 
betrieb || dynamo for buffer battery. / 

- blindée ]| Panzerdynamomaschine f. |{ 
iron-clad dynamo. / - de charge H Lade- 
maschine f. || charging machine or gene- 
rator. / - compound || Doppelschlufi- 
maschine f.; Kompounddynamomaschz- 
ne f.; Verbunddynamomaschine f. || 
compound dynamo, f ~ à couplage 
direct || dirckt gekuppelte Dynamo- 
maschine f. || direct driven dynamo. / 

- à courant alternatif || Wechselstrom- 
dynamomaschine f. || alternating current 
generator. / ~ à courant constant H 
Dynamomaschine f. mit konstanter 
Stromstàrke |J constant current dynamo. 
/ - à courant continu || Gleichstrom- 
dynamomaschine f. ]( continuons current 
generator. / - cuirassée voir - blindée. 
/ - pour éclairage {) Lichtdynamo- 
maschine f. |{ lighting dynamo. / - pour 
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l'éclairage des trains H Zugbeieuchtungs- 
dynamomaschin© f. j| train-lightmg 
dynamo. 

dynamo f. excitée en dérivation |j Ne ben - 
schluftgenerator m,; Nebensehluûdyna- 
momaschine f. || shunt-wound generator. 
/ ~ pour courant continu || Gleiehstrom- 
ne benschlu ligener ato r m. (| direct cum*nt 
shunt- wound generator. / - à trois con- 
ducteurs || Nebenechlufigenerator m. mit 
Sp&nnungsteiler || shunt-wound genera- 
tor witk voltage divider. 

dynamo f.» « à gaz || Gasdynamomaschinc 
f. || gas dynamo. / - avec induit À bobi- 
nage fermé f| Dynamomaschme f mit 
geschlossener Ankerwicklung || closed- 
eoil armature dynamo. / ~ à intensité 
constante voir ~ à courant constant. / ~ 
pour lumière à arc || Bogeniichtdynamo- 
maschine f. || arc lightmg dynamo. / ~ 
manuel || Kurbeldynamomaschme f. || 
cranked dynamo. / - de motocyclette 
|| Motorraddynamo f. || motorcycle 
dynamo. / ~ à pôles extérieurs || AuÜcn- 
poldynamomaschine f. || external pôle 
dynamo; dynamo with sahent pôles. / 
~ en série || Hauptstrommasohino f., 
Reihenschlufimaschine f . . Senendyna- 
momaschine f. || sériés dynamo. / ~ 
shunt || Nebensehlubmaschme f. || shunt 


eau f. || Wasser n. || water. / ~ (Drap) || 
Glanz m.; Wasserappretur f. || glazing; 
water dressing. / ~ (Géogr) || Ge wasser n. 
|| flood; water. / absorption f. d’~ || 
Wasseraufnahme f. || absorption of water. 
/ alimentation f. et distribution f. d’~ || 
Wasserversorgung f. || water supply. / 
appareil m. pour la distillation d’~ |[ 
Wasserdestilherapparat m. || water dis- 
tillation or distiÜing apparatus. / appa- 
reil m. A distiller l'~ voir appareil pour 
la distillation d’~. / appareil m. pour 
~x gazeuses || Mineralwasserapparat m. 
|| apparatus for minerai waters. / ap- 
pareil m. enregistreur du débit d’~ || 
Wassermengenregistnerapparat m. || 
water quantity registermg apparatus. / 
appareil m. d'épuration des ~x fpl. 
d’égouts || Abwàseerklàrapparat m. || 
waste water purifyer. / appareil m. À faire 
bouillir d'~ || Abkochapparat m. || water 
décoction apparatus. / association f. pour 
l'usage des || Wassergenossensehaft f. 
|| water company. / autorité f. exerçant 
la police des -x || Wasscrpolizeibehôrdc f. 
|| water board. / château m. d'~ de pres- 
sion || Druckwasserapeicher m. || hydraul- 
ic accumulator. / compteur m. d'~ j| 
Wasser messer m. || water meter. / du 
côté f. de I'~ || wasserseitig; wasserseits || 
at water-side end. / par départ m. d'~ jj 
unter Abgabe f. von Wasser || by loss 
of water. / distribution f. d'~ |j Wasser- 
versorgung f. || water supply. / économie 
f. des -x |( Wasserhaushalt m. || water 
conservancy. / entonnoir m. pour l'~ 
d'écoulement j| Abwassertrichter m. || 
waste water funnel. / entreprise f. d'ad- 
duction d'~ il Wasserleitungsunterneh- 


(wound) dynamo. / - surélévatrice voir 
~ additionnelle. / * téléphonique ]| ober- 
schwingungsfreier Gleiohatromgenerator 
m. fur Fernsprcchzweeke || continuous 
durent dynamo. / ~ A tension constante 
|| Dynamoinanchme f. fiir konstante 
Spannung | constant-pressure dynamo. 

/ - pour traction | Bahndynamomasehine 
f. || railway generator. / ~ triphasée || 
Drehstromdynamomaschine f. ; Drei- 
phasendvnamo f || three-phasc generat- 
or; triphaaer; threephaser. / * unipo- 
laire || Gnipolardynamomaschine f. || 
uni polar dynamo. / * A vapeur || Dampf- 
dynamomoschine f. || steam dynamo. / 
- à voltage constant voir ~ à tension 
constante. 

dynamo-frein f. || Bremsdynamomaschine 
f. || brake dynamo. 

dynamomètre m || Dynamometer n.; 
Kraftmesser m.; Federwage f. || dynamo- 
meter, tension ratehet; spring balance. 

/ — (Opt) || Vergiolicrungsmesser m.; Dy- 
namometer n. || dynamometer. / - pour 
fils || Garnfestigkeitsprüfer m. || yarn 
strength tester. / - à frein de l'rony || j 
Bremsdynamometer n. ; PronyscherZaum 
m || dynamometricttl or friction brake; 
Prony’s dynamometer. / ~ A ressort || 
Fedcrdynamometer n. || spring dynamo- 


| meter. / - de traetion || Zug( kraft )raesser 
m. || traction or tension dynamometer. 
dynamoinétrique || dynamometrisch || 
dynamometrical. 

dyna moteur m. || Umformer ni. Ü dyna- 
motor. / - à courant alternatif en courant 
continu || Wechselstromgleichstronium- 
former m j| alternatmg-current conti- 
nuous-current dynamotor. 
dyna moteur m. A courant continu, * en 
courant alternatî| || Gleichstromwechsel- 
strom u informer m. || eontinuous-current 
alternating-eurrent dynamotor. / - en 
courant continu j| Gleichstromgleich- 
stromumformer m. || eontinuous-current 
eontinuous-current dynamotor. / - en 
courant triphasé || Glcichstromdreh- 
stromu informer m. || contmuous-current 
rotary-current dynamotor. 
dynamo- volant f || Schwungraddynamo- 
maschine f. )| flywheel dynamo. / ~ à 
courant triphasé || Dichstromschwung- 
radgencrator m. || threo-phase current 
flywheel generator 

dyna trou m. || Dynatron n || dynatron. 
dyne f. || Dyn n. . Dyne f. || dyne, 
dysenterie f. || Ruhr f. || dysentery. 
dysluite f. || Galmit ni.; Dysluit m.; Zmk- 
spinell m. || galmite, dysluite. 


E 


murig f. !| water supply enterpnse. / 
entreprise f. de distribution d’~ || Wasser- 
werk n. || waterworks pl. / entreprise f. 
des -x pl. filtrées || Wasserfiltncrunter- 
nehmung f. || stenlized- water faetory. / 
être avide d*~ || bcgierig Wasser n. an- 
ziehen || to fix water a ith avidity / être 
mis à I’~ || vom Stapel m. laufen il to get 
launched. / extracteur m. de graisse des 
~x fpl, de foulonnage || Walkwasser- 
ahscheider m. || extraetor of grease from 
felting water. / fabrication f. d'~x ga- 
zeuses || Gewinnung f. von moussieren- 
den Wàssem || aerated water faetory. / 
faire de l'~ || leck werden || to spring 
a leak. / faisant ~ || leckend || leaking. / 
qui fait » || undicht || leaky. / fourniture f . 
de I'~ supplémentaire |( Zusatzwasser- 
heferung f. || supplymg of additional 
water. / haute * || hochster Wasaerstand 
m. || high-water mark. / installation f. 
pour - d'alimentation || Speisewasser- 
anlage f. || feed water plant. / installation 
f. pour ~ de bain || Badewaeseranlage f. || 
bath-water plant. / installation f. de 
distributions d’« pour bâtiments séparés 
|| Wasser voreorgungsanlage f. fùr Einzel- 
gebaude || water supply plant for house 
service. / installation f. d'~ oxygénée || 
Wasserstoffsuperoxydanlage f. || hydro- 
gen-peroxide plant. / installation f. à 
éliminer le fer de 1’- (| Enteisenungs- 
anlage f. f| water softening plant. / in- 
stallation f. pour l'épuration des ~x pl. || 
Wasserreinigungsaniage f. || water puri- 
fying plant. / installation f. d'épuration 
des ~x ménagères || Haushaltabwasser- 
reinigungsanlage f. || housebold waste 
water purifying plant. / installation f. 


de nettoyage biologique des ~x résiduaires 
|| biologische Abwasserklàranlage f || 
biological cleaning plant for waste water. 
/ installateur m. pour || Wasser- 
înfitallator m. || water fitter. / laisser 
les -x fpl. de mine se perdre par in- 
filtration || das Grubtm wasser n. ver- 
siekern lassen || to let mine water drain 
off. / machine f. d'épuisement d' ~ voir 
machine à puiser 1’-. / machine f. A 
puiser 1'- || Wasserschôpfmaschine f. || 
water scooping machine. / mesurage 
m. de la consommation de l'~ alimen- 
taire || Messe n n. des Speisewasserver- 
brauches || metering the feed water 
consumpfcion. / mettre A i’~ || vom Stapel 

m. laufen lassen || to launch. / niveau m. 
d'- || Wasserwage f. || water ievel. / ou- 
vrier m. de distribution d'~ || Wasser- 
werksarbeiter m. || waterworks labourer. 
/ porteur m. d'- H Wassertrâger m. || 
water carrier. / pression f. de la colonne 
d*- || WassersAulendruek m. H water 
column pressure. / quantité f. d'~ néces- 
saire || Wasserbedarf m. || amount of 
water required. / quantité f. d'- néces- 
saire au refroidissement || Kühlwasser- 
bedarf m. || quantity of cooling water 
required. / en raison du manque m. d'* 
|f wegen Wassermangels m. || owing to 
lack of water. / remettre de Y~ || Wasser 

n. nachgieÛen || to pour water again. / 
réservoir m. à « || WasserfaÛ n.; Wasser* 
behâlter m. || water tank. / séparation f. de 
la manganèse de 1'- f( Wasserentmanga- 
nung f. || water demanganezing. / station 
f. de prise d*« || W assers tation f. j) water 
supply station. / superficie i. d’~ utile K 
nutzbare Wasserflâche f. || useful area of 
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water surface. / surveillant m. des ~x || 
Wassermeister m. || water inspector. / 
teneur f. en » || Wassergehalt ra. || per- 
centage of water. / tenir les ~x fpl. 
propres (I die Gewàsser npl. rein halten || 
to keep water free from impunty. 

eau f., ~ acidulée || angesüuertes oder 
kohlensaures Wasser n. ; Sauerwasser n. || 
acidulous or acidulated or carbonated 
water. / - acidulée (Chim) || verdùnnte 
Sàure f. H dilute(d) acid. / * additionnelle 
|| Zusatzwasser n. || additional water. / 

- d’alimentation || Speisewasser n. || feed 
water. / ~ d’amandes amères || Bitter- 
mandelwasser n. || bitter almond water. 
/ ~ amère || Bitterwasser n. || bitter 
water. / * ammoniacale || Ammomak- 
wasser n.; wâsseriges Ammoniak n ; 
Gas wasser n. || ammonia water; am- 
moniacal gas hquor / ~ d’ammoniaque 
voir - ammoniacale. / ~ argentine || Ver- 
silberungsflussigkeit f. || argentine water. 
/ - aromatique || aromatisches Wasser n. 
|| aromatic water / - d’arrosage || Spul- 
wosscr n. , Schwemmwasser n. || rinsmg or 
flushing water. / - à l’arséniate de fer || 
Eisenarsen wasser n. || fcrio-arsenite wa- 
ter. / au-dessus de 1*~ || über Wasser n. 
|| above water. / - pour les besoins 
domestiques || Nutzwasser n. || water of 
domestic purposes. / - boueuse || schlamm- 
haltiges Wasser n. || muddy water. / 

- calme (| stilles Wasser n. || smooth 
water / - carbonique || kohlensaures 
Wasser n. || carbonated or acidulous 
water. / ~ de carrière || Gru ben wasser n. 
|| quarry sap 

eau f. chaude || Heiûwasser n. || hot water. 
/ uppareil m. automatique à - || Heifi- 
wasserautoraat m. || hot- water auto- 
matic apparat us. / appareil m électrique 
pour la préparation de l’~ || elektnscher 
Heiüwasserapparat m.|| electnc hot- water 
apparatus. / essai m. À 1’- || Heiüwasser- 
probe f. || hot- water test. / installation f. 
d’approvisionnement en - || Warmwasser- 
versorgungsanlage f. || warm water 
supply installation. / installation f. de 
calorifères à - || Warmwasserheizungs- 
anlage f. || hot- water heating plant. / 
installation f. pour la production d’~ || 
Warmwasserbereitungsanlage f. || hot- 
water plant. 

eau f., « de chaux || Àtzkalklôsung f.; 
Kalkwasser n. || lime water. / - chlorurée 
|| Chlorwasser n. || chlorurated water. / 

- de colle || Leirawasser n. |) size; glue 
water. / - de Cologne || Kôlnisches Was- 
ser n. || Cologne water. 

eau f. de condensation || Kondens wasser n. 
Il condensation water. / conduite f . pour ~ 
Il Kondenswasserableiter m. || condensat- 
ion water remover. / installation f. d’ali- 
mentation à recouvrement de l’~ || Kon- 
denswasserrückspeiseanlage f. || appara- 
tus for returning water of condensing. 

eau f., « condensée voir ~ de condensa- 
tion. / - de conduite || Leitungs wasser n. 
|| main or oity water. / - à congeler || 
Gefrierwasser n. || freezing water. / ~x 
fpl. continentales || Binnengewâsser n. || 
inland water. / - courante || flieflendes 
Wasser n. || running water. / ~ à courir 
(Mar) || R&umte f.; offene See f.; See- 
raum m. j| offing; sea room. / - de cristal* 
Usation |{ Kristallwasser n.; Kriatallisa- 
tionswaaser n. fi water of crystailization. 
/ - crue || hartes Wasser n. H bard water. 


I ~x fçl. de cuite || Siedelauge f. || boiling 
Iiquor. / - de décharge || Abfluûwasser n. 

|| waate water. / ~ à dégraisser || Fleck- 
wasser n. || scouring water. / - dentifrice 
|| Zahnwasser n. || tooth wash. 

eau f. distillée || destilliertes Wasser n. 

|| distilled water. / * aromatique || aro- 
matisches Destillat n. || aromatic dis- 
tilla te. 

eau f., ~x fpl. du domaine public || offent- 
liches Gewàsser n. || public waters pl. / 
- dormante || stehendes Wasser n. || 
stagnant water. / - douce (Pluie) || 
wciches Wasser n || soft water. / ~ 
douce (Potable) || SüÛwasser n. |[ fresh 
water. / - dure voir ~ crue / - d’écoule- 
ment voir ~ de décharge. / - d’égouts || 
Abwasser n.; Schmutzwasser n.; Kanal- 
jauche f. || sewage. / - employée || Ge- 
brauchswasser n. || used water. / ~x 
fpl. évacuées || Beizabwasser pl. || waste 
pickhng water. / - d’extinction || Lôsch- 
wasser n. || quenching water. / ~x fpl. 
faibles || schwachc Lauge f. || weak 
brme or wash. 

eau f. ferrugineuse || eisenhaltiges Wasser 
n. || chalybeate water. / ~ (Eau minérale) 
|| Stahlbrunnen m. || ferruginous water. 

eau f., ~ de fleur d’oranger || Orangen- 
bluten wasser n. || orange- blossom water. 
/ ~ de Florida || Flondawasser n. || 
Florida water. / ~ de fond de cale || 
Schlagwasser n. || bilge water. / - de 
fontaine || Quellwasser n. || spring or 
fountain water. / ~ de fonte || Schmelz- 
wasser n. || melting water. 

eau f. forte || Scheidewasser n. || aqua 
fortis. / ~ mordante || Gelbbrennsâure f. 
H aqua fortis. / - pour planches de zinc 
|| Zinkàtze f. || etching solution for zinc. 

eau f. fraîche || Frisch wasser n. || fresh 
water. 

eau f. froide || Kuhlwasser n. || cooling 
wat-er. / enveloppe f. de circulation d’- 
il Kùhlwasserraum m. || cooling water 
space. / essai m. à I’- || Kaltwasserprobe 
f. || cold-water test. 

eau f., - de fusion de la neige || Schnee- 
schmelzwasBer n. || snow water. / - de 
galerie || Stollen wasser n. || head sword. 

eau f. gazeuse || gashaltiges oder mussie- 
rendes Wasser n. || gaseous water. / — 
(Chim) || Gaswasser n. || gas water or 
iiquor; ammoniacal hquor. / - (Eau 
minérale) || Mmeralwasser n.; kohlen- 
aàurehaltiges oder kohlensaures Wasser 
n. || minerai water; aerated or carbo- 
nated water, / machine f. à - || Mine- 
ralwassermaschine f. |{ aerated-water 
machinery. 

eau f. gazeuse sodafque || Sodawasser n. 
|| sodawater. 

eau f. de générateur A glace || Eisgenerator- 
wasser n. |] ice generator water. 

eau f. glacée || eiskaltes Wasser n.; Eie- 
wasser n. || ice (cold)water. / pompe f. 
à - || Eiswasserpumpe f. || ice water 
pump. / réservoir m. à - || Eiswasser- 
kasten m.; Eiswasserbeh&lter m. f| ice 
water tank. 

eau f., - de goudron || Teerwasser n. |{ 
tar water. / - graduée || gradierte Sole 
f. || graduated brine. / - grasse || fettes 
Sauerwasser n. || fat or first sour- water. 
/ - grattolre || Radierwasser n. |] erasing 
water. / - haussée || Stauwaaser n. || back 
water. f - hépatique || Schwefel(leber)- 
wasser n. || sulphurous or hep&tic or 


sulphuretted water. / - d’hydration f| 
Hydratwasser n. || hydration water. / - 
hydrlodatée || Jodwasser n. || iodine 
water. / - incrustante (Chaud) || echlam- 
miges Wasser n. || muddy water. / - 
d’injection || Einspritzwasser n. || in- 
jection water. / - jaillissante || Spring- 
wasser n. || spout water. / - de Javel || 
Bleich wasser n. || bleaehing liquid. / - 
de jour || Tagwasser n. || surface water. 

eau f . de lavage || Waschwasser n. U washing 
water. / - (Drêche) || Anschw&nzwasSer 
n. || sparging water. 

eau f., - à laver la tète || Kopfwasser n. || 
haïr wash. / ~x fpl. de lessivage voir ~x 
faibles. / - magnésifère || Bitterwasser 
n. || magnesian wator; bitter sait water. 

/ - maigre || seichtes Wasser n. Il low 
water. / - pour le malaxage (Maç) || An- 
machewasser n. || mixmg water. / - 
martiale || eisenhaltiges Wasser n. || 
chalybeate water. / - maxima || hochstes 
Hochwasser n. || maximum flow at high 
water. / - mélangée de schlamms || 
Sclilamm wasser n. || water containing 
sludge. / - de mer || Meerwasser n.; See* 
wasser n. || sea water. 

eau f. mère || Mutterlauge f. || mother 
Iiquor or lye or lie. / - argentifère || 
reiche silberhaltige Mutterlauge f. || 
argentiferous mother lie. / - de cuivre 
|| kupferhaltige Mutterlauge f. || cupri- 
ferous mother lie. / - ferrifère || eisen- 
haltige Mutterlauge f. || ferriferous 
mother lie. 

eau f., - météorique || Niederschlagswasser 
n.; Regen wasser n. || atmospheric or 
rain water. / - de mine || Grubenwasser 
n. || pit or mine water. 

eau f. minérale || Mineralwasser n. || mine- 
rai water. / appareil m. à fabriquer les 
eaux minérales || Minerai wasserapparat 
m. || minerai water apparatus. / doseuse 
f. pour eaux minérales || Mineralwasser- 
fullmaschine f. || bottling machine for 
minerai water. / enrichissement m. d’~ 
naturelle || Anreicherung f. von natùr- 
lichem Mineralwasser || enriching natural 
minerai water. / fabrication f. d’~ artifi- 
cielle || Herstellung f, von künstlichem 
Mineralwasser || producing artificial mi- 
nerai water. / installation f. à fabriquer 
des eaux minérales || Mineralwasserher- 
stellungsanlage f. || minerai water pro- 
ducmg plant. 

eau f. minérale, - artificielle || künstliches 
Mineralwasser n. || artificial minerai 
water. / - gazeuse || Sàuerling m. || 
gaseous minéral water. / - naturelle || 
natùrliches Mineralwasser n. || natural 
minerai water. 

eau f., - minéralisée voir - minérale. / 
- minimum || kleinstes Niedrigwasser n. || 
minimum flow at low water. / - motrice 
|| Auf schlagwasser n. || driving or moving 
water. 

eau f. moyenne || mittlerer Wasserstand 

m. || mean water. / - d’un barrage || 
Mittelwasser n. einer Talsperre || average 
flow of a barrage. 

eau f., - oxygénée || Wasserstoffsuperoxyd 

n. || hydrogen peroxide; oxygenated 
water. / - ozonisée || Ozon wasser n. || 
ozonized water. / - parfumée || wohl- 
rieohendes Wasser n. || scented water. / 
-x fpl, petites voir -x faibles. / - de 
pluie voir - météorique. / - pluviale || 
Regenwasser n. H rain water. / - potable 
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0 Trinkwasser n. || drînkable or potable 
water. / quantité f. d*~ précipitée y 
Niederschlagsmenge f. ü amount of 
rainfall. / - sous pression (| Druckwasser 
u* |j water under pressure. / * profonde 
il Gnmdwasser n. [| subterranean water. 
•/ ~ projetée |) Spritzwasser n. || spray 
water. / ~ de puits |{ Brunnenwasser n. 
|| pump or weÜ water. / ~ pure || Süü- 
wasser n. || fresh water. / ~ pure et 
privée de caloin || reines kesselstei nfreies 
Wasser n. li dean water free from soale. 

1 ~ refoulée par pompe (( Fôrderwasser- 
menge f. einer Pumpe || delivery of a 
pump. / ~ réfrigérante || Küblwasser n. 
|| oooling water. / ~ à refroidir voir ~ 
réfrigérante. 

eau f. de refroidissement voir eau réfrigé- 
rante. / circulation f. d , ~ || Kühlwasser- 
umlauf m. || cooling water circulation. / 
conduite f. d’amenée de 1*- || Kûhl- 
wasserzuleitung f. || cooling water feed 
pipe. / régleur m. d’~ || Kiihlwasser- 
w&rter m. || oooling water tenter, 
eau f. régale |f Kônigs wasser n.; Salz- 
salpetersaure f. || aqua regia or regalis; 
nitro-muriatic acid. 

eau f. résiduaire [| Ab wasser n. || waste 
water; sewage. / installation f. À drainer 
les eaux résiduaires || Abwaaserklâranlage 
f. || waste water draimng plant. / instal- 
lation f. d’épuration des eaux résiduaires 
d’abattoirs || Ab wasser reinigungsanlage f . 
für Schlachthôfe (| waste* water cleaning 
plant for slaugbter houses. 
eau f., ~x fpl. résiduaires industrielles || 
gewerbliche Abw&sser npl. || industrial 
effluents. / ~ résiduelle voir ~ résiduaire. 

/ ~ de retrait || Schwind wasser n. || 
shrink water. / ~ de rivière || Fluû wasser 
n, || river water. / ~ de ruisellement || 
Rieselwasser n. || triokling water. / 
~ salée y Koobsalzlôsung f.; Salzsole f.; 
Salz wasser n. || brine; ohlorinated or 
muriated water; sait water, / ~ sau- 
mâtre || Brackwasser n. || brackish water. 

/ « de savon || Seifenwasser n. || soap 
water. / ~ seconde (| Malerlauge f. || 
painter’e lie or lye. / ~ séléniteuse || 
Selenit wasser n. || sélénium water. / ~ de 
Sdts || Selter wasser n.; Soda wasser n. || 
seltaer or soda water; selters. / ~ de 
senteur |j Rieohwasser n. J| scented water. 

/ ~ de soudure || L5t wasser n. || soldering 
water. / - à souder voir ~ de soudure. / 

« de source |{ Quellwasser n. f| spring 
water. / ~ souterraine || Grundwasser n. 

U underground or subsoil or subterranean 
water. / ~ stagnante voir ~ dormante. 

/ ■*' sulfurée voir ~ hépatique. 

eau f. sure (Bianoh) || Sauerbad n. || sours 
pl. / * (Métal) H Sauerwasser n. (| orude 
bran-vinegar. 

eau f,, ~ thermale || Thermal waasor n. || 
thermal water. / ~ de toilette |{ Toilette- 
wasser n. || toilet water. / « tombée || 
Regenhôhe f. y depth of rain fall. 

eau f. de trempe (Brass) || GuÛ m. || mash 
liquor or water. / ~ (Métal) || H&rte- 
wasser n. J{ tempe ring or hardening 
water. 

eau f., ~ troublée H trübes Wasser n. (| 
thick or muddy water. / ~x fpl. utiles |] 
Nutxwaeser n. y useful water. / ~ vanne 
acide |i s&urehaltiges Abwasser n. {{ aci- 
dulous drain water. / fpl. vierges jj 
Bohsole f. || (raw) brine. / ~ vive voir ~ de 
source. 


eau-de-vie f. || Branntwein m. || brandy; 
spirite pl.; whisky. / distillerie f. d*~ || 
Branntweinbrennerei f. || brandy distil- 
le ry. / distillerie f. d’~ (Amid) || St&rke- 
brennerei f. || fecula-brandy distillery. 
eau-de-vie f.» « de eidre || Apfelschnaps m. 
|| apple jack or brandy. / - dernière 
(Dist) || Nachlauf m. || (week)fainte pl.; 
last running. / - de France || Franz - 
branntwein m. || French brandy. / ~ 
naturelle de vin || Weinbrand m. || wine 
brandy. / ~ de pomme voir ~ de cidre. 
/ * de vin || Weingeist m. || wine spirit. 
ébarbage m. (Fond) || Verputzen n.; Ab- 
graten n.; Abgratarbeit f. |j cleaning; 
trimming. / - (Métal) || Abschroten n. || 
fettling. / appareil m. d’~ pour moulages 
|| GuQputztrommel f. || apparatus for 
cleaning castings. / atelier in. d’~ || Guû- 
putzerei f. || cleaning and dressing shop. 
/ installation f. pour 1*~ de la fonte || 
Guüputzanlage f. || cleaning device for 
castings. / presse f. d’- || Abgratpresse f. 

|| press for taking off the burr. 
ébarbage m., - de crochets de traction || 
Abgraten n. von Zughaken || trimming 
of draw-books. / - de tampons || Abgraten 
n. von Puffern || trimming of buffers. 
ébarber (Mach) || abgraten; entgraten; den 
Grat m. entfernen || to take or to clean 
off the burr; to strip off; to bur (A). / 

- (Pap) || beschneiden || to clip; to edge 
/ installation f. à - la fonte |[ Guûputz- 
einrichtung f. || castmg cleaning equip- 
ment. / machine f . À ~ || Abgratmaschme 
f. || burring machine. / machine f. à ~ 
les écrous || Mutteruabgratmaschine f. || 
nut burr removing machine. / machine 
f. à - les pièces rondes || Rundschleif- 
maschine f. || circular-grinding machine. 

/ outil m. à - la fonte || GuÛputzwerk- 
zeug n. || casting cleaning tool / presse f. 
à — |j Abgratpresse f. || trimming press. 

ébarber, - les moulages mpl. || Guüstücke 
npl. verputzen || to clean castings pl. / 

- les pièces fpl. voir ~ les moulages. / 
~ les plumes fpl. || Federn fpl. schleiûen 
|| to strip the quills pl. 

ébarbeor m. (Reliure) || Beschnoider m. || 
cutter. / - à la meule || Guüschleifer m. 

Il castings cleaner. 

ébarbeuse f. || GuÛputzmasohine f.; Ab- 
gratmaschine f. || casting cleaning ma- 
chine; trimming machine. / - à bravures 
|| Abgratmaschïne f. || burr removing 
maschine. / » à feuillards || Putzmaschine 
f. für Bandmaterial || cleaning machine 
for banda. 

ébarboir m. (Charp) || AbstechmeiÛel m. || 
outting chisel. / ~ (Forg) || Schroteisen 
n.; Schrotmeiûel m. || great chisel. I ~ 
(Grav) || Schabeisen n.; Kratzeisen n.; 
Kratze f. || scraper; ecraping-iron. / ~ 
carré || vierschneidiger Schaber m. || 
four-square scraper. / - pour la gravure 
au noir |j Mezzotintoschaber m, || mezzo- 
tinto scraper. 

ébarbure f. (Fond) || Grat m.; Gufinaht f. 

j| burr; fash of seams. 
ébauohage m. j| Vorarbeiten n.; Schrup- 
pen n. H machining from the rough; 
roughing (down). / les tubes mpl. de- 
vaient être livrés avee un forage d’~ j| die 
Bohre npl. waren vorgebohrt zu Uefern 
jj the tubes pl. wer© to be furnished 
bored in the rough or roughbored. 
ébauchage m. des blocs à disques à la 
presse jj Vorpressen n. der Blôcke zu 


Scheiben 1| rough-pressing of dises from 
blooks. 

ébauche f. (Dessin) || Skizze f. || sketch. / 

- (Métal) || Bohling m. || blank; rough. / 

- autofrettée || kaltgereckter Bohling m. 
|| cold-worked blank. / ~ d’objet || grob 
vorgearbeiteter Gegenstand m. || roughly 
worked object. / ~ de roue || Radrohling 
m. || wheel blank. 

ébauché || vorgearbeitet || rough -machined. 
I arbre m. » || vorgearbeitete Welle f. |l 
rough -machined dhaft. / roue i. -e i 
la presse || vorgeprefltes Rad n. || rough- 
pressed wheel. 

ébaucher (Dessin) J| skizzieren || to sketch. 
/ ~ (Métal) || aus dem grôbsten heraus- 
arbeiten; roh bearbeiten; vorarbeiten; 
vorwalzen; schruppen || to rough-work; 
to rough-down; to rough -machine. / » 
les barres fpl. de fer brut || Rohschienen 
walzen || to roll puddle-bars pl. / - le 
bois || Holz n. grob zurichten I| to rough- 
cut wood. 

ébaucheur, cylindres mpl. -s || Puddel- 
walzen fpl.; RohschienenstraÛe f. || 
puddle or puddling or blooming rolls pl. 
/ dispositif m. ~ || Vorstauchapparat m. 
|| upsetting device. 

ébaucheur m. (Lamin) || Lupj>enwalzer m. 

|| puddled bar roller. / - de manches de 
couteaux || Mesoerheftfeiler m. || knife 
handle shaper or filer. / ~ de pipes |j Pfei- 
fenholzzubereiter m. || rough-shaper of 
pipe wood. 

ébauchoir m. (Charp) || Ballenoisen n.; 
Schrotmeiûel m. ]| dressing chisel. / ~ 
(Corderie; Fil) || Abzugshechel f.; Grob- 
hechel f || coarse or roughing hackle. / 
~ (Forg) || Schroteisen m.; Sohrot- 
meiÛel m. || great chisel. / ~ en fer 
(Sculpt) || Bossiereisen n. || embossing 
iron. 

ébavurer || den Grat m. entfernen || to 
clean off the burr. 

ébène f. || Ebenholz n. || ebony (wood). / 
- d’Allemagne || Eibenholz n. || German 
ebony. / - rouge || Rotebenholz n.; 
rotes Ebenholz n.; Eisenviolettholz n. || 
red ebony. 

ébéner |j schwarz beizen || to ebonize. 
ébénier m. || Ebenholzbaum m. || ebony 
tree. 

ébéniste m. || Kunsttischler m.; Kunst- 
schreiner m. || cabinet maker or worker; 
ebonist. / - en sièges || Sitzmôbeltiôchler 
m. || chair maker. 

ébénisterie f . || Kunstschreinerei f . ; Kunst- 
tisehlerei f . ; Môbelschreinerei f . ; Môbel- 
tischlerei f. || cabinet work or making. 
éblouir || blenden || to glare; to dazzle. 
éblouissant f| blendend || dazzling. 
éblouissement m. || Blendung f. (| blinding; 
dazzling; dimness. / - des phares || 
Blenden n. der Scheinwerfer H headlight 
glare. 

ébonite f. || Ebonit n.; Hartgummi n. || 
ebonite; vulcanite; h&rd rubber. / élé- 
ment m. avee bae en *» || Ebonitzelle f. 

|j ebonite œil. / poulie f. en - || Hart- 
gummirolle f. || ebonite pulley. / tube f. 
en - H Ebonitrôhre f. || ebonite tube, 
éboueur m. ({ Straûenkehrer m. fl road 
scraper. 

ébouillir || einkochen (j to boil away. 
éboulement m. H Bruch m.; Zubruche- 
gehen n.; Zusammenbruoh m.; Zu- 
sammensture m. U breaking or ialling 
down; falhng-izi. / des charges d’un 
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haut-fourneau U Kippen n. oder Rücken 
n. der Gicliten || sinking or dcscent of 
the blaet furnaoe charge. / ~ du remblai || 
Dauunrutsch ni. Il shpping of the em- 
bankinont. / - de roches || Felssturz m. 
'! rock fa 11. / ~ d’un talus || Abbrôckelung 
f. ciner Boschung || slipping of a slope. 
/ - de terre |] Krrirutsch m || Jandslip. 
ébouler (ftxpl min) 1 oinsUir/en: zu Bnich 
rn. gclicn 1 In fall in: t<> mn, lo brenk 
flown. / faire - les débris mpl. || don 
Bruch m. niedergohen lasse n oder oin- 
sturzen || to bring down or to run the 
roof. 

éboulis m. (Bât) || Schutt ni.; Gerôll n |f 
rubbish; rums pl. / - (Géol) || Geroll- 
raasse f. || détritus. / engin m. méca- 
nique de transport pour - de remblayage 
U mcchnnische Fbrdereinrichtung f. fur 
Berge versatz || mechamcal conveyor for 
the précipitations of mine rubbish. / 
tombereau m. d*~ !| Bergekipper m. || 
tippmg device for mine rubbish 
ébouqueiise f (Drap) || Atisrupferm f. (der 
Fitzfiidon) J| plueking woman. 
ébourrer || abhanren || to unhair; to scrape 
off the hair. 

ébrnisoir m. (Doc) |j Kohlenschaufel f. || 
eonl or firc shovel, conl scoop 
ébrnnelicr un arbre !| einen Baum m al>- 
asten || to lop or to poil a tree 
é b rasé (Bat) || ausgeschrAgt || splayed / 
are m. - (Bât) || ausgoschrftgtor Bogen 
m !| splayed nrcli 

ébrasement m. ,| Ausschrngung f ; Lei- 
bungsschrâge f || splay. / - (Intérieur) 

| imiero Leibung f. || flnnnmg; mner 
splay. / - de fenêtre |l Fensterst hmiege 
f , Aussehragung f. (1er Leibung des 
Fensters || embrasure or splay of a 
window. 

ébréché || schartig || notchy; full of notehes 

pi- 

ébrécher || schartig machen i| to notch; 
to make a gap in. 

ébrun m. || brandiges Korn n || blastcd 
or smutty corn. 

ébunrd m. || Keil m. zum Holzspalten; 
Spaltkeil m. || wedge for cleaving trocs; 
wood cleaver. 

ébullioscopc m. || Ebulhoskop n. ; Siede- 
messer m. || ebullioscope. 
ébullition f. || Kochen n.; Siedcn n. || 
boiling; ébullition. / chasser par - |j 
auskochen || to boil off. / fiole f. conique 
à - || Becherkolben m. || conical boibng 
flask. / point m. d’~ jj Siedepunkt ro. || 
boiling point. / à bas point d*~ || leicht- 
siedend; tiefsiedend || low-boiling. / à 
point d’~ élevé || hocheiedend || high- 
boiling. / stable à ~ || kochbestândig || 
stable when boiling. / température f. 
d*~ U Siedehitze f. || boiling heat. / 
temps m. de mise en ~ || Sîedezeit f. |] 
boiling period. 

éburlne f. j| künstliches Elfenbein n.; 
Elfcnbeinmasse f. || artificial ivory; 
albolite. 

écaclier || quetchen; broitdrücken || to 
crush; to squash. / - le fil || den Draht 
m. plâtten || to flatten or to laminate 
the wire. / ~ le papier || das Papier 
trocken presson || to dry paper by 
pressing. 

écafer (Vann; Tonn) U spalten |J to cleave. 
éeoiliage m. j| Ahbl&tterung f. || soaling; 
flaking; peeling off in flakes. / ~ (Porcel) 
H Absohuppen i. $ soaling. 


écaille f. (Boul) i| abgebackene Rindc f. U 
cru8t separated from the crumb. / ~ 
(Métal) || Probnapf m.; Probschale f. || 
scale for assaying. / - (Pap) || Musche f. 
|| patch. / » (Poisson) || Fischsehuppe f. 
|j scale of fish. / - (Tortue) || Schildpatt 
n. || tortoise shell. / articles mpl. en - 
|| Schildpattwaren fpl. I| tortoise shell 
goods pl. / fondeur m. d*~ || Schildpatt- 
j schneider m. j| tortoise shell cutter / 

I fendre P- || Scluldpatt u. sehneiden || to 
eut tortoise shell. / objets mpl. en - voir 
articles en / peigne m. en ~ || Sehild- 
pattkamm m. || tortoise shell comb. / 
tabletier m. en — || Schildpattarbeiter 
m. || tortoise shell worker. ! tabletterie 
f. d’~ voir articles en ~ / tourneur m. 
sur - || Sehildpattdrechslcr m. || tortoise 
shell turner. 

écaille f , - d’ablette || Ukeleischuppe f. || 
scale of album. / - blonde || blondes 
Schildpatt n || hght (tortoiRc) shell. / en 
fines -s fpl. || dunnschuppig || in thin 
scalcs p). / ~ du graphite || Graphit- 
schuppc f. || graphite flake. / - d’huitro 
|| Austernschalc f. || oyster shell. / - de 
tortue || iSchildkrôtensehale f.; Schild- 
patt n. Il tortoise shell. 
j éraillement m. (Forg) || Hammerschlag 
m.; Zunder m.; Gluhspan m || crusts 
j pl.; (forges) scales pl.; hammer slag; 

! shales pl. 

écailler, s’~ || sehuppen; sich schuppen; 
ubsehuppen || to scale off; to flake; to 
peol off in flakes. / (Bois) || sich auf- 
schieforn || to split up in shivers pl. / 
s’- (Crépi) |1 abbrockeln; abblàtfcern || 
to peel off; to scale. / - la chaudière || 
den Kesselstem m. abkiatzen oder ab- 
klopfen || to knoek off or to chip off the 
boiler scales pl.; to scale off the boiler. 
écailles fpl. voir aussi écaille, ~( Sel) || Pfan- 
ncnstein m.; Salzschuppcn fpl. || pan- 
scales pl / - (Taille-pierre) || Arbeitszoll 
m || chips pl.; shards pl / - dos matières 
suintées (Métal) || Piekschiefer m. || scales 
pl. of the liquated masses. / - des 
suintements voir ~ des matières suintées. 
écailleur m. de chaudière || Kesselstein- 
abklopfer m. || scaling tool for boilers. 
écailleux || Rchuppig || scale-like; scaly; 
squamous. / * (Bois) || splmtrissig || 
liable to break off in splinters. 
écaillou m. || Schiefergrubenaufseher m. || 
slate-quarry foreman. 
écale L (Blé) || Schale f.; Htilse f || shell; 
peel; husk. / - (JoaiJ) j| Splitter m. |j 
chip. 

écaler (Écosser) || aushülsen; enthûlsen || 
to hull; to husk. / ~ (Peler) || abschàlen; 
ausschâlen || to shell; to peel. 
écarlate f. (Peint; Teint) f| Scharlach m. 
|| scarlet. / - de France || Kermesscharlach 
m.; Dunkelscharlach m. || scarlet dyed 
in grain; French scarlet. 
écarner (Charp) || abkanten || to blunt. 
écart m. (Arch nav) || Lasohung f. || scarf. 
/ « (Boussole) || Abweichung f. || dévia- 
tion; déclination. / ~ (Charp) || Lasohung 
f.; Blattung f. || scarf. / ~ (Opt) || Ab- 
weichung f.; Aberration f. || aberration. 
/ faire des ~s mpl. (Arch nav) || ver- 
laschen || to join by a scarf. 
écart m., ~ de bénéfice |{ Gewinnmarge f. 
|| margin of profit. / -*< à croc (Charp) || 
Hakenlaschung f. il hook and butt 
scarf. / - A dent voir ~ 4 croc. / - double 
de demi A demi (Arch nav) JJ schrâge 


Blattung f. |! fiat scarf. / - local par 
rapport au cours régulier de la variation 
de la déclinaison J| brtliehe Abweichung 
f. vom regelm&ûigcn Verlauf der Dekli- 
nationsânderung || local déviation from 
the rcgular variation of déclination. / ~ 
de x millimètres || Abweichung f. von 
x Millimotern || déviation of x milli- 
metors. / - moyen ]| durehsehnittliehe 
Abweichung f. || mean déviation. / - 
entre le pas du filetage et la dimension 
théorique || Abweichung f . der Gewinde* 
steigung vom SollmaB || différence of 
the thread pitch from the real size. / 

- pratiqué sur le droit || vertikale La- 
sehung f. || side or vertical scarf. / - 
pratiqué sur le tour || horizontale La- 
schung f. |j fiat or horizontal scarf. / ~ 
quadratique || Streuung f statistischer 
Ergebnisse || standard dcvmtion. / - de 
la quille || Kiellaschung f. || keel scarf. 
/ ~ de température || Temperaturgefâlle 
n.; Temporal urunterschicd m. || tem- 
pérature différence 

écartant, s’- || ausklappbar || swmging out. 

écartement m. (Disjonction) || Abstand m.; 
Entfernung f.; Spalt m. || spacing. / ~ 
(Projectile) || Streuon n. || seattering. / 
changement m de V~ (Chem d f) || 
Spurverânderung f. || change of gauge. / 
douille f. d’- || Abstandhülse f. || spacer. 

écartement m , - d’aiguilles || Nadelent- 
fernung f || ncedle distance. / - entre 
les caractères || Buchstabcnabstand m. || 
distance between letters. / ~ de contre 
d’étambot à centro d’arbre porte-hélioe 
|| Entfernung f. von Mitte Hintersteven 
bis Mitte Schraubcnwelle || distance 
between centro lino of stern post and 
centre of propellcr shaft. / - des eontro- 
fiehes voir — des jambes de force. / ~ 
des essieux || Achscnabstand m.; Acbs- 
Rtand m.; Radstand m. || axle base. / 

- des jambes de force || Strebenteiluug 
f || strut distribution or répartition. / 
dispositif m. pour ~ des lettres || Sperr- 
sehriftvorrichtung f. || letter spacing 
arrangement. / - entre les lignes || Zcilen- 
abstand m || distance between lines. / 

- normal (Chem d f) || Normalspur f. || 
standard gauge. / ~ des objectifs || 
Objektivabstand m. || distance between 

1 the objectives. / - des oculaires || Okular- 
abstand m. || distance between the 
eyepieces. / ^ des palettes (Moulin à 
vent) || Flùgel&bstand m. || pitch of the 
vancs. / des plans (Aéro) || Flâchen- 
abstand m. || wing gap. / - pupillaire 
I! Pupillenabstand m. J| distance between 
the pupils. / - des rails (Chem d f) Il 
Spurweite f. || rail gauge. / - des rails 
(Grue) || Spannweite f. || span. / ^ des 
rivets || Nictteilung f. || pitch of rivets. / 
~ des roues || Radstand m.; Achsstand 
m. || wheel base. / - de trous précis 
|| genaue Lochteilung f. U précisé hole 
pitch. / ^ de la voie voir ~ des rails. 

écartement m. des yeux || Augenabstand 
m. || distance between the eyes or pupils. 
/ appareil m. pour mesurer F- || Augen- 
abstandmesser m. |{ interpupillary gauge. 

écarter || aufrâumen 0 to carry off; to 
remove, f - (Charp) || zusamnicnlasohen 
|| to scarf. / machine f. A - les dents de 
(lames de) scies || Schrttnkmaschine f. für 
Sâgebl&tter |] saw teeth setting machine. 
/ une demande || ein Gesuch n. ab- 
weisen oder abschlâgig bescheiden || to 
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refuse a pétition. / » la parallaxe || die 
Parallaxe beeeitigen || to remove the 
parallax. 

écarteur m. (Méd) || Wundhaken m. || 
retractor or wound hook. / ~ À griffes 
obtuses || stumpfzinkiger Wundhaken m. 
|| wound hook with blunt teeth. / 
à griffes tranchantes || scharfzinkiger 
Wundhaken m. || wound hook with sharp 
teeth. 

écartement m., angle ni. d*~ || Abschra- 
gungswipkcl m. || scarfing angle, 
écarver, machine f. à || Anschàrfmaschme 
f. || scarfing machine, 
écatir (Drap) || kalt pressen, Glanz m. 

geben || to press cold. 
écatissage m. (Drap) || Kaltpressen n. || 
pressing cold. 

échafaud m. (Charp) || Arbeitsgerust n.; 
BaugerÜst n.; Buhne f. || scaffold; 
scaffoldmg; stage. / * (Justice) || Kehafott 
n. || scaffold. / ~ à forer (Expl mm) || 
Bohrturm m. || derrick. / ~ volant || 
fliegendes Gerüst n., Hàngegerust n. || 
fiying or hanging or moveable scaffold, 
hanging stage. 

échafaudage m. || Baugerust n. || scaffold. / 
~ (Action) || Aufrichten n. oder Aufsehla- 
gen n. eines Gerustcs || scaffoldmg; erect- 
ing a scaffold. / entreprise f. d’-s || 
Gerüstaufrichtungsgeschaft n. || scaffold 
ing enterprise. / poutre f. d’- || Gerust- 
balken m. || scaffold bcam. 
échafaudage m., « pour creusements || 
Abteufgerust n. || sinkmg trestle. / ~ 
d’échasses et boulins || Stangengerust n. 
mit Netzriegeln || scaffoldmg of pôles and 
pullocks. / * d’extraction || Fordergerust 
n. || hauling stage. / - pour grues || 
Krangerùst n. || crâne frame. / - mé- 
tallique (Arcb nav) |j Hellmgsanlage f. || 
iron structure. / - de montage || Montage- 
gertist n. || erecting scaffoldmg. 
échafauder || rüsten; berüsten || to scaffold; 
to stage; to erect. 

échafaudeur m. || Gerustbauer m. || stage 
builder; scaffolder. 

échalader (Jard) || anpfàhlen; pfàhlen; 

verpfàhlen || to fasten with pales or stakes. 
échalas m. || Rebpfahl m,; Wempfahl m. 

|f vine prop or stick or lath. / ~ à lattis 
|| Spalierlatte f. || fence lath. 
échalagser von échalader. / - (Bât) || em- 
fried(ig)en || to fence m. 
échalier m. || Pfahlzaun m.; Staket n. || 
staccado; wooden paling; fence. 
échalote f. || Schalotte f. || shallot. 
échanipeau m. || Angelschnur f. j| angling 
line; spiller. 

échancrer (Men) || schweifen; bogenfôrmig 
auasohneiden || to sweep; to curve. 
échancrure f. (Men) || Schweifung f. ; Kerbe 
f.; bogenfôrmiger Ausschnitt m. || sweep- 
ing; curving; slope. / le châssis m. est 
pourvu d’~s destinées à recevoir les 
boîtes d’essieu || der Rahmen m. hat 
Ausschnitt© für die Achslager || the 
frame has cut-outs for the réception of 
the axle boxes. / « d’une dent de scie 
ü Einschweifung f . des Sàgezahns || gullet 
of a saw tooth. / ~ de fenêtre || Fenster- 
ausschnitt m.; Fensternische f. || bay of 
a window. / ~ latérale (Expl min) || 
Schlitz m.; Kerb m. || cutting; kerving. 
f ~ pour la vue || Sichtausschmtt m. (| 
eut out section. 

éeh&ndele f. (Couvr) || Dachechindel f.; 
Schindel f. j| shingle. 


échange m. || Tausch m.; Austausch m.; 
Umtausch m.; Auswechslung f.; Um- 
wechslung f, || exchange; interchange; 
barter. / appareil m. â ~ de chaleur 
|| W&rmeaustausehapparat m. || heat 
exchanging apparatus. 
échange m., - d’air || Luftaustausch m. || 
interchange or exchange (A) of air, / ~ 
de chaleur || Wdrmeaustausch m. || inter- 
change of heat; heat exehange / - de 
chaleur entre le noI et l’air || WàrmeauB- 
tausch m. zwischen Boden und Luft || 
heat exchange between ground and air. 
/ - de courant || Stromaustausch m. || 
interchange of current. / - d’énergie || 
energiewirtschaftlichcr Ausgleich m. || 
equalization of energy. / ~ de lettres || 
Schriftverkehr m.; Schriftwechscl m. || 
correBpondence / ~ des opinions || Ge- 
dankenaustausch m || interchange of 
ideas. / - de vieilles actions contre des 
nouvelles || Umtausch m. alter Aktien 
gegen neue || exchango of old shares for 
new ones. 

échangeable || vertauschbar; austauschbar 
|| oxchangeable, interchangeable, 
échanger || austauschen, auswechseln il to 
exchange, to interchange / - (Monnaie) 

|| wechseln, einwechseln || to change, to 
exchange*. / ~ des conversations fpl. || 
Gespràche npl. fuhren || to exchange 
conversation. / - des saluts mpl. || 
Salute mpl. austauschen oder wechseln 
|| to exchange salutes pl. j 

échangeur m. de température || W&rme- { 
austauscher m. || heat exehanger. 
échanguette f. || Mastkorb m. || crow’s nest. 
échantignole f. (Tonn) || Kimme f ; Frosch 
m.; Gergel m. || chime; shoulder pièce, 
échantillon m. (Brique) || Probestem m || 
model-stone or -brick; pattern. / ~ 
(Fond; Pot) || Lehre f.; Schablone f. || 
templet; pattern. / ~ (Géol) || Hand- 
stuck n. || geological specimen. / - (Maç) 

|| Lehre f. ; Streichmodel m.; StichmaÛ n. 

|| pattern; stnckle; gauge. / ~ (Mesure) 

|| EichmaB n.; UrmaB n. || gauge; 
standard. / ~ (Moul) || Formbrett n.; 
Mantelbrett n.; Musterbrett n. || mould- 
mg-out or back board. / ~ (Spécimen) || 
Muster n.; Probe f || pattern; sample; 
specimen. / bureau m. d’-s || Musterlager 
• n. || sample room. / collection f. d’~s mpl. 

|| Musterkollektion f.; Musterzusammen- 
stellung f. || collection of samples. / égal 
à ~ || dem Muster n. gleichkommend || 
©quai to sample. / machine f. à denteler 
les -s || Musterschneidemaschine f. für 
Zackenschnitt || design cutting machine 
for indentation. / machine f. à perforer 
les -s || Musterstechmaschine f. || pattern 
perforatmg machine. / pas pareil à ~ || 
nicht dem Muster n. entsprechend || not 
according to sample. 
échantillon m., - de caractères || Schrift- 
probe f. || specimen of types; specimen 
book. / ~ de chemise H Hemdbrett n.; 
Schablone f. zum GuÛhemd || thickness 
board. / - de contrôle || Gegenmuster n. 

|| counter sample. / ~ des minerais |J Erz- 
probe f. || sample of ores. / - moyen || 
Durchschnittsprobe f, || average sample. 

/ - moyen de minerai || Durchschnitts- 
muster n. des Erzes || average sample 
of ore. f ~ normal || Normeïversuchs- 
probe f. || standard assay-sample. f ~ 
puisé || Sehôpfprobe f. || ladled-out 
sample. f ~ de qualité || Qualitàtsmuster 


n. || sample of certain quality. / ~ du 
terrain || Bodenprobe f. || sample of the 
soil. / - de truvuil (Tiss) || Arbeits- 
muster n. || sample of fabric*. / ~ sans 
valeur || Muster n. ohne Wcrt || sample 
of no value. 

échantillonnage m. (Métal) || Probeneh- 
men n. || sampling. / ~ des objets || Be- 
mustciung f. der Waren || sampling of 
the goods 

échantillonner || Probe f. nehmen || to 
sample; to take samples. 

échantillonneur m. (Fil) || Fadenprüfer m. 
|| checker; yarn counter. / - (Métal) || 
Probenehmer m. || sampler. / ~ (Tiss) || 
Musterweber m. || pattern weaver. 

échanvroir m. || Hanfschwingc f. ; Flachs- 
schwinge f || swingle. 

échappée f. || Zwischenraum m. || interstice. 
/ - du Jour (Bât) || LichtenmaB n.; Lich- 
tenweite f. || measures pl. of the day; 
width of the day; cloai span. / ~ dons 
œuvre (Bât) || Lichtenweite f. eines 
Raumes || width m the clear or inside 
width of a room. / - de voûte || Ge- 
wolbespannweite f. || width of the vault. 

échappement m. (Four réverbéré) || Fuchs 
m || flue. / - (Horl) || Hemmung f. || 
escapement. / - (Mach) || Auspuff m.; 
AuslaB m. || exhaust, outlet. / » (Mach 
éer) || Schaltung f. || escapement. / - 
(Tél) || Auslosung f. || detent. /-arbre m. 
à cames d’~ || AuslaBnockenwelle f || 
exhaust camshaft / boîte f. d’~ |l Aus- 
puff kasten m. || exhaust box. / bouchon 
m. d’~ || Ausblasemundstuck n. || exhaust 
nipple. / came f. d’~ || Auslaünocken m 
|| exhaust cam / collier m. de tuvau d’- 
il Auspuffrohrschelle f. || exhaust mam- 
fold elainp. / disjoncteur m d’~ || Aus- 
puffklappe f. || exhaust eut-out. / gaz 
m. d’~ || Auspuffgas n.; Abgas n. || 

[ exhaust gas / lève-soupape f d’~ || Aus- 
laûventilstoBel ra || exhaust valve lifter. 
/ lumière f. d’~ || Auspuffkanal m. || ex- 
haust port. / machine f. à - libre || Aus- 
puffdompfmaschine f. || non-condensmg 
steam engine. / marcher à - libre || mit 
Auspuff m. arbeiten || to work non-oon- 
densing. / pot m. d’- || Auspuffsarnmler 
m. || exhaust collector / pot m. d’~ à 
fermeture hydraulique || Auspuff topf m. 
mit WasserabschluB || exhaust tank with 
hydraulic water seal. / pression f. des 
gaz d’~ || Auspuffgasdruck m. || exhaust 
gas pressure. / raccord m. d’~ || Aus- 
puffstutzen m. || exhaust stub. / sépara- 
teur m. d’eau de condensation de F- || 
Abdampfkondenswasserabscheider m. || 
exhaust steam separator. / sifflet m. sur 
1’- || Auspuffpfeifc f. |( exhaust alarm. / 
soupape f. d’~ || AuslaB ventil n.; Aus- 
puff ventil n. || exhaust valve. / soupape f . 
d’~ commandée par le haut |j hftngendes 
AuslaBventil n. || overhead exhaust valve. 
/ tubulure f. d’~ || Auspuffleitung f. || 
exhaust manifold. / tubulure f. d’~ à 
chemise d’eau [| wassergekühlte Auspuff- 
leitung f. || water-cooled exhaust mani- 
fold. / tuyau m. d’~ || AuslaBrohr n. Il 
exhaust pipe. / vapeur f. d’~ || Abdampf 
m. || exhaust steam. 

échappement m., - â l’air libre || Aus- 
puffen n. || exhausting to atmosphère. / 
« A ancre (j Ankerhemmung f.; Anker- 
unruhe f.; Ankergang m. ii anchor or 
lever escapement. / ~ à cylindre II Zylin- 
derhemmung f. ; Zylindergang m. U oylin- 
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der escapement. / ~ à l’épine || ruhende 
oder schleifende Hemmung f. ]| dead-beat 
or repose escapement. / « libre des chro- 
nomètres || freie Hemmung f . oder freies 
StoÛwerk n. der Uhren || chronometer es- 
capement. / - à recul || zurückspringende 
Hemmung f. || recoil escapement. / ~ de 
répétition || Hâmmorchen n. oder An- 
schlàger m. oder Heber m. einer Repetier- 
uhr || jack (of répétition). / - à repos 
voir ~ à l’épine. / ~ à roue (Mach écr) || 
Radschaltung f. || escapement wheel. / 
« à roue dentée || Zahnradauslosung f. || 
cog wheel escapement. / « de la vapeur 
|| Dampfentweichung f. ; Dampfausstro- 
mung f. || eduction of the stearn. / - à 
verge || Spmdelhemmung f. || crown or 
fusee escapement. 

échapper || auspuffen; ausstromen || to 
exhaust; to escape. / ~ (Mar) || von etwas 
freikommen || to clear; to go free. / s’- || 
entweichen || to escape; to loak. 
écharde f. (Bois) || Splitter m. || splinter. / 
pinCe f. à ~ || Splitterpinzette f. || splinter 
forceps pl. 

échardonnage m. || Ausroden n. der Disteln 
|| cleaning of thistles. / ~ de laine || Ent- 
kletten n. der Wolle || wool picking. 
échardonner || von Disteln f. befreien || to 
clear of thistles. 

échardonneur m. de peaux || Fellreiniger 
m. || skin cleaner 

échardonneuse f. (Fil) || Klettenwolf m. || 
burnng willow. 

écharner (Corr) || abfleischen; ausfleischen 
|| to flesh. / machine f. à - || Hàutehobel- 
maschine f. || flesh shaving machine, 
écharneur m. (Fourrures) || Ausfleischer m. 
|| flesher-out. 

écharnoir m. (Corr) || Gerbeisen n.; Scher- 
eisen n. || shaving or fleshmg knife; bur- 
nisher. 

écharnure f. (Corr) || Aas n.; Abschabsel n. 
[| scraping pi.; parings pl. / - du cuir || 
Schabaas n.; Leimleder n.; Leimluder n. 
|| hide scrapings pl. or parings pl. or 
shreds pl. 

écharpe f. (Bande d’étoffe) || Sch&rpe f.; 
Spitzenschal m. || scarf; sash. / - (Grue) 
|| Kranarm m.; Kranausleger m. J| crâne 
jib. / ~ (Pont) || Spanntau n. || breast 
line; bracing rope. / - de fortune (Mar) || 
Notlasche f. || jury or preventer or 
sailor’s scarf. f ~ de limonière (Carross) 
|| Gabelriegelband n. || strap of the limber 
rail. / -s fpl. (Bât) || Scheibenwerk n.; 
Seilwerk n. || sheaves pl, and cordage, 
écharper || zerhauen || to slash. 
échars (Monn) || zu geringhaltig || below 
the standard. / ~ (Vent) || schwach und 
unbest&ndig || feeble and fickle. 
échasse f. (Bit) || Gerüststange f.; Rüst- 
baum m. || scaffold(ing) pôle. / * (Maç) 
|| Wôlbrichtscheit n. || vaulting ruler. / 
« d’échafaud || Rüststamm m.; Lan- 
tenne f. || scaffolding or imp pôle; scaf- 
folding imp. 

éehaudage m. (Câble) || Abbrühen n.; Ab- 
d&mpfen || boiling out. / - (Peint) || 
Kalktünche f.; Kalkmilch f. j| white 
wash; whiting; lime milk. 
échauder (Bât) || weiüen |] to white wash. / 
~ (Câble) |f abbrühen; abdâmpfen |j to 
boil out. / ~ (Drap; Teint) || abbrühen |j 
to aeethe or to aoald or to smother with 
boiling water. 

échaudeur m, || Kaldaunenbereiter m. || 
■ aoalder; tripe boiler. 
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échaudoir m. (Drap; Teint) || Abbrùh- 
kessel m. || scalding tub. 
échauffe f. (Corr) || Schwitzhaufen m. || 
heap of skins. 

échauffé (Bois) || stockig || rotten. 
échauffement m. || Erwârmung f.; Er- 
hitzung f. || heating; warming. / ~ d’un 
coussinet || HeiÛlaufen n. oder Warm- 
laufen n. eines Lagers || heating or 
getting hot or running hot of a bearing. 
/ * exagéré || starke Erhitzung f. || exces- 
sive heating. / ~ local || ôrtliehe Erwâr- 
mung f. || local heating. 
échauffer, s’~ || heiûwerden; heiûlaufen || 
to get or become hot or heated, to run 
hot. / le moteur s’échauffe || der Motor 
wird hei(3 || the motor becomes hot. 
échauguette f. (Mar) || Krahennest n. || 
crow’s or bird’s nest. 
échéance f. || Falligkeit f., Vcrfall m. || 
expiration; matunty. / - (Jour) || Ver- 
falltag m.; Fàlligkeitstag m. || due date; 
date of maturity; term of payment. / 
â l*~ || bei Verfall m. || when due. / à 
courte ~ || mit kurzem Ziel n. || short 
dated. / à longue ~ || mit langem Ziel n. 
|| long dated. 

échéant || fâllig || due; occurring. 
échec m || Miûerfolg m. I| ill success; mis- 
fortune. / ~ (Jeu) || Schach n || check. / 
jeu m. d’~s || Schachspiel n. || game at 
chess; chess board. / pièces fpl. pour Jeux 
d’~s || Schachfiguren fpl. || chessmen pl. 
échelier m. || Stangenleiter f . ; Stockleiter f. 
|| pog ladder. / ~ de charette || Riegelholz 
n. am Schubkarron || peg beam of a 
wheel-barrow. / ~ de grue || Kranleiter 
f. || peg ladder of a crâne, 
échelle f. (Bât) || Leitcr f. || ladder. / ~ 
(Dessin) || MaÛstab m. || scale. / - (Mar) 
|| Stapelplatz m. || sea-port. / * (Phys) || 
Skale f.; Teilung f. || scale; graduation. / 
capot m. d’~ (Arch nav) || Niedergangs- 
kappe f. || companion. / faire glisser I’* || 
die Skalc f. verschieben || to move the 
scale up and down; to slide the scale. / 
filtre m. en ^ || Siebkette f. |j ladder- 
type filter. / graduation f. d’~ linéaire || 
lineare Skalenteilung f. || linear scale 
division. / graduation d’~ logarithmique 
|| logarithmisehe Skalenteilung f. Il loga- 
rithmic scale division. / pourvoir d’une ~ 
|| mit einer Skale f . versehen || to provide 
with a scale. 

échelle f., « d’accès || Zugangsleiter f. || 
approach ladder. / à - agrandie || in ver- 
grôûertem MaÛstabe m. || on an en- 
larged scale. / - aux anguilles (Arch 
hydr) || Aairinne f.; Aaltreppe f. || eel- 
ladder. / - d’ascension des appuis (Tél) 
|| Steigevorrichtung f. || pôle steps. / ~ 
automobile mécanique |{ Motordrehleiter 
f. || motor aerial or motor extension 
ladder. / ~ brisée || Klappleiter f . || folding 
ladder. I * de calage || Einstellskale f. || 
adjustment scale. / » de la cale || Raum- 
treppe f. Il hold ladder. / ~ du calibre || 
Tasterskale f. || feeler scale. / « de la 
carte || KartenmaÛstab m. || scale of the 
map. / ^ de la chambre || (Kajütentreppe 
f.); Kajütstreppe f . || companion ladder. / 
- de comparaison des astres |j Vergleichs- 
sternskale f. || comparison star scale. / 
« concentrique || konzentrische Skale f. 
|| concentric scale. / ~ de corde il Strick- 
leiter f. )| footrope; rope ladder. / ~ de 
eoupée || Fallreep n. || ladder rope, / ~ des 
couleurs || Farbenskale I. || colour scale. 
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/ à deux ~s || mit doppelter Teilung f. || 
with double set of division. / ~ des 
dioptries || Dioptrienskale f. || diopter 
scale. / - de dureté |{ Hàrteskale f. || scale 
of hardness. / - d’eau || Pegel m.; Peil m. 
|| water-mark post; water or depth 
gauge; marker; floater. / ~ éclairée || 
beleuchtete Skale f. || illuminated scale. 
/~ enregistrante || selbstschreibender Pegel 
m.; Maregraph m.; Flutzeiger m. || re- 
gistnng water-gauge; maregraph. / ~ des 
étincelles || Funkenskale f. || scale of 
sparks. / » excentrique || exzontrische 
Skale f. || eccentric scale. / ~ fluviale ix>ir 
~ d’eau. / » fuyante || Verjtingungsmaû- 
Rtab m. || reducing or tapering scale. / 
sur une grande - || m groûem MaÛstab m. 
|| on a large scale. / ~s fpl. des haubans || 
Jakobsleiter f. der Wanten || shroud 
ladders pl. / ~ des huuteurs || Hohen- 
maûstab ra. || scale of height. / — à in- 
cendie || Feuerkuter f. ]| fire ladder. / 
~ des longueurs d’onde || Wellenlàngen- 
skale f. ; Wellenl&ngenteilung f. || wave 
lengtli scale. / ~ de meunier || Stufen- 
leiter f. || step ladder. / - millimétrique || 
Millimeterskale f || millimétré scale. / 

- à miroir || Spiegelskale f || mirror scale. 
/ - mobile || Gleitskala f . || slidmg scale. / 
^ d’un navire || Scliiffstreppe f. || ship’s 
ladder. / - d’observation || Beobach- 
tungsleiter f. || observation ladder. / 
~ perspective || perspcktivischer MaÛstab 
m. || scenographical scale / sur une petite 
~ || in kleinem Mafistab m. || on a small 
scale. / ^ en pieds || Zollstock m. || foot 
rule. / ~ pliante || Klappleiter f. || folding 
ladder. / ~ pliante (Mesure) || Zollstock 
m.; Schmiege f.; Kluft f. || folding sale; 
carpenter’s rule. / - à poissons || Fisch- 
pali m., Fischleiter f. || fish ladder. / 

- des pompiers || Feuerwehrleiter f. || 
fire ladder. / * de poupe || Heckleiter f. |j 
stern ladder. / ~ de projection || proji- 
zierte Skale f. || projected scale. / - à 
rapporter || verjiingter oder verkleinerter 
MaÛstab m. || reduced or plotting scale. / 
à - f . de réduction || in verjüngtem MaÛ- 
stabe m. || in diminished proportions pl.; 
on a reduced scale. / » pour le réglage de 
l'écartement des yeux || Skale f. zur Ein- 
stellung des Augenabstandes || scale for 
varying the distance between the eyes. 
/ - roulante || Rolleiter f . || siiding ladder. 
/ ~ de solidité (Arch nav) || Lastenmaû- 
stab m. || curve of displacement. / ~ 
d’un thermomètre || Thermometerskale f . 
|| thermométrie scale. / ~ de tonnage || 
Tonnengehaltsskale f. || tonnage scale. / 
À une - || mit einfacher Teilung f. il with 
single division. / - avec vernier || Skale f. 
mit Nonius || scale with vernier. I ~ de 
x:y || MaÛstab m. x:y || scale x:y. 

échelleur m. || Leitermacher m. H ladder 
maker. 

échellonement m. des lignes multiples (Tél 
aut) || Staffeln n. von Leitungen || grad- 
ing of lines. 

échelon m. (Échelle) || Leitersprosse f. || 
ladder step. / ~ (Poteau) || Steigeisen n. 
|| stirrup; hand iron. / «*8 mpl, (Poteau) 
Il Steigevorrichtung f. || pôle steps pl. / 
sans - || stufenlos || ridgeless. 

échelonnage m. (Tél aut) |] Staffelung f. || 
grading. 

échelonné logarithmiquement || mit loga- 
rithm’scher (Ein )Teilung; logarithmisch 
abgestuft || logarithmically graded. 
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échelonnement m. du multipliée (Tél) ü 
Staffelung f. H grading. 
échelonner (Tél aut) || staffeln || to grade; 
to stagger. 

écheaal m. (Arohhydr) || holzeme Rinne 
f . )i wooden gutter. / ~ (Fond) |j Einguû 
m.; GuBrinne f. || oasting gutter; métal 
drain or gutter. 

échenau m. voir éohenal (Fond), 
éehenilloir m. |] Baumschere f. j| pruning 
(rod with) shears pl. 
écheveau m. (Fil) || Nummer f.; Strang 
m,; Schneller m.; Zahl f.; Str&hn m. t! 
hank; number; skein. / dévideuse i. 
<P*x U Dockerin f. || hank winder. / 
repasseuse f. de ~x || Fitzenarbeiterin f. 
(I akein examiner. 

éehevette f. (Fil) || Knàuel n.; kleine 
Strâhne f.; Strâhnchen n. || little hank. 
/ ~ de fil de coton || Gebinde n. Baum* 
wollgarn H lea or ley or rap or wrap or 
eut oi eotton. 

échiquier m. |j Sohachbrett n. || chess 
board. / « diagonal (Bât) || Rauten- 
stellung f. || quincnnx; lozenge-like 
arrangement. 

écho m. || Nachhall m.; Widerhall m.; 
Echo n. |i écho. / durée f. de propagation 
de P~ U Echolaufzeit f. || eoho propa- 
gation time. 

écho m. électrique || elektrisches Echo n. 

|| olectrio écho. 

éohomètre m. || Echomesser m.; Schall- 
messer m. ; Tonmesser m. || eoho atténua- 
tion measuring set; echometer; sono- 
meter. 

échoppe f. (Bât) || Hiitte f.; Baracke f.; 
Bude f.; Schuppen m. || hut; cabm; 
lodge; shed. / ~ (Grav) || Âtznadel f.; 
Radiemadel f. || etching needle; fiat or 
ronnd soraper. / - (Marché) || Markt- 
bude f. || market standing. / ~ à ohamp- 
lever (Joail) || Grabeisen n. || sharp 
graver. / - ouverte (Bât) || Schauer n.; 
Schutzdach n. || shed; shelter; pentice; 
peut house. / * plate (Grav) || Flach- 
stichel m. |J fiat sculper. / ~ à pointiller 
|| Funktiernadel f. || dotting needle. 
écho-sonde f. || Echolot n. || écho sound- 
ing. 

échouage m. (Mar) || Auffahren n.; Stran- 
den n. || stranding. 

échoué, être ~ (Mar) || festsitzen; fest- 
gekommen sein; auf Grand m. sitzen U 
to be agronnd or ashore; to be stranded. 
échouement m. (| Stranden n.; Scheitem 
n. H running aground; stranding. 
échouer || miülingen j| to hâve no success; 
to fail. / ~ (Mar) |J auf Grund m. auf- 
laufen || to run aground; to ground; to 
touoh (the ground) 

écimer les arbres mpl. || die Baume mpl. 

k&ppen U to lop or to top the trees. 
écimeur m. de betteraves || Rübenkôpfer 
m. H turnip topping machine, 
éclabousser || mit Kot m. bespritzen; be- 
sudeln || to spatter. 

éclair m. || Blitz m. || lightning; flash. / 

~ (Décharge) || Blitzentladung f. || 
lightning discharge. / cesser de faire P~ 
(Métal) H abblicken || to oease brighten* 
ing; to grow dull; to tarnish. 
éclair m., ~ de l’argent || Silberbliok m. 

|| lightning or brighteniog of silver. / ~ 
en houle i) kugelfôrmiger Blitz m. H 
globular or bail lightning# / « d’n» dia- 
mant || Feuer n. eines Dianmnten g flash 
of a di&mond. / - diffus || Fl&ohenblitz 


m. || sheet lightning. / ~ en forme de 
ruban || Bandblitz m. || ribbon lightning. 
/ * produisant des dégâts j| Schadenblitz 

m. |[ destructive lightning. / ~ en zigzag 
|) Æickzackblitz m. || zigzag lightning. 

éclairage m. j| •Beleuchtung f.; Beleuchten 

n. |j lighting; illumination. / appareil m. 
d’~ || Beleuchtungsapparat m. || illumi- 
nating appar&tus. / appareil m. d’~ élec- 
trique || elektrischor BeleuchtungBkôrper 
m. || electric light fitting. / appareil m . d’~ 
de la lunette || Beleuchtungsvornchtungf. 
am Fernrohr || illuramating arrangement 
on télescope. / appareil m. d’~ médical 
|| medizinischer Bestrahlungsapparat m. 
|| medical lighting device. / appareil m. 
pour P- monochromatique || Spektral- 
beleuchtungsapparat m. || spectroscopic 
illurainator. / appareil m. pour P~ de 
la scène || Bühnenbeleuchtungsapparat 
m. || stage lighting apparatus. / appareil 
m. ~ simplifié || vereinfachtor Be- 
leuchtungsapparat m. |j simplified îllu- 
minating apparatus. / article m. d , ~ || 
Beleuchtungsgegenstand m. || article for 
lighting purposes; lighting article. / 
avion m. d’~ || Aufklàrungsflugzeug n. || 
scout airplane. / batterie f. d’~ || Be- 
leuchtungsbatterie f. || storage battery 
for lighting. / durée f. d’~ || Brennzcit 
f.; Beleuchtungsdauer f. || penod of 
lighting. / gaz m. || Leuchtgas n. || 
lighting gas. / installation f. d’~ || Be- 
leuchtungsanlage f.; Liehtanlage f. || 
light(ing) plant. / petites installations fpl. 
d’» || Kleinbeleuchtung f . || small lighting 
outfits pl. / installation f. d’~ électrique [| 
elektrische Liehtanlage f. || plant for 
electric light. / machine f. à ~ || Licht- 
raaschine f. || light dynamo. / voiture 
f. || Beleuchtungswagen m. || lighting 
car. 

éclairage m., ~ à l’acétylène || Azetylen- 
beleuchtung f. ]| acetylene lighting; 
lighting by acetylene gas. / ~ au 
moyen d’armatures à abat-jour pro- 
fond masquées || Beleuchtung f. durch 
eingebaute Tiefstrahler || illumination by 
means of built-in intensive lighting fit- 
tmgs. / « par armatures à rayonnement 
oblique || Beleuchtung f. durch Steilstrah- 
len || illumination by intensive fittings. / 
~ artificiel || künstliche Beleuchtung f . || 
artificiel illumination. / ~ de l’atelier de 
contrôle || Beleuchtung f. des Mefi- 
raumes || lighting in the inspection de- 
partment. / ~ des ateliers || Beleuchtung 
f. von Werkstâtten || indoor lighting of 
shops. / ~ pour automobiles II Auto- 
beleuchtung f. || motor car lighting. / ~ 
à la bougie || Kerzenbeleuchtung f. || 
lighting by candies. / - de bureau 
semi-indirect || halbindirekte Bürobe- 
leuchtung f . || semi* indirect office light- 
ing. / appareil m. automatique pour 
1’- des cages d’escaliers || Treppenbe- 
leuchtungsautomat m. IJ automatic de- 
vice for lighting of staircases. / ~ pour le 
champ d’aviation || Flugplatzbeleuchtung 
f. |j aviation course illumination. / dis- 
positif m. pour du champ de vue 
fj Geeichtsfeldbeleuohtungseinriohtung 
f. || illumination attachment to field 
of view. / - direct f| direkte Beleuch- 
tung f. U direct illumination, 
éclairage m éleetriquejfelektriach© Beleuch- 
tung f . |) electric lighting. /-de Pabattage 
de charbon dans une mine y elektrische 


Abbaubeleuohtung f. in einer Kohlen- 
grube || electrical coal face lighting in a 
coal mine. / ~ des trains JJ elektrische 
Zug beleuchtung f. || electric lighting for 
trains. 

éclairage m.» - de l’entrée du théâtre || 
Eingangsbeleuchtung f. des Theaters || 
illumination of the entrance to the 
theatre. / - d’escalier || Treppenbeleuoh- 
tung f. J| stair-case lighting. / - d’étalage 
]j Schaufensterbeleuchtung f. || shop- 
window lighting. / « extérieur |, Auûen- 
beleuchtung f. || outdoor illumination. / 
- des fils (Opt) || Fadenbeleuchtung f. 
|j illumination of fiducial Unes. / ~ à 
fond clair || Hellfeldbeleuchtung f. || 
bright-field illumination. / - À fond noir 
|| Dunkelfeldbeleuchtung f . || darkground 
illumination. 

éclairage m. au gaz || Gasbeleuchtung f. || 
gas lighting, lighting by co&l gas. / ~ 
À Peau || Wassergasbeleuchtung f. || 
lighting by water gas. 
éclairage m., ~ à l’huile || Ôlbeleuchtung f . 
|| lighting by oïl lamps. / - à incan- 
descence || Glühlicht n. || incandescent 
light. / - latéral || seitliche Beleuchtung 
f.; Seitenbeleuohtung f. || latéral illumi- 
nation. / - pur la lumière naturelle || 
Tageslichtboleuchtung f. || lighting by 
day light. / « pour machines À coudre || 
Nàhmaschinenbeleucbtung f. || lighting 
for sewing machines. / - de mine || 
Grubenboleuchtung f. || lighting of mines. 
/ - de numéro || Nummernbeleuchtung 
f. || illumination of number. / - oblique 
|| schiefe oder schrâge Beleuchtung f. j| 
oblique illumination. / ^ de plafond || 
Deckenbeleuchtung f. || ceiling illumina- 
tion. / ~ public || Platzbeleuchtung f.; 
StraÜenbeleuchtung f. |j lighting of 
squares or of streets. / - de publicité 
|| Reklamebeleuchtung f. || sign lighting; 
advertisement illumination. / — de rampe 
|| Rampenbeleuchtung f. || foot hghts pl. 

/ ^ d© réclame voir - de publicité. / ~ 
par réflexion || Beleuchtung f. im auf- 
fallenden Licht || illumination by in- 
cident light. / ~ régulier || gleichmâfiige 
Beleuchtung f. || umform illumination. / 
- de scène || Bùhnenbeleuchtung f. || 
stage lighting. 

éclairage m. de secours || Notbeleuehtung 
f. || emergency lighting. / groupe m. d’~ 
à mise en circuit automatique |j sich 
selbsttàltig einschaltendes Notbeleuch- 
tungsaggregat n. || automatically con- 
trolled emergency lighting set. 

éclairage m., loge f, du préposé à 
du théâtre || Beleuchterloge f. des 
Theaters |J lighting cabin of the theatre. 

/ ~ dos trains |) Zugbeleuchfcung f . || train 
lighting. / - des vitrines || Schaufenster- 
beleuchtung f. || shop window light- 
ing. / - de voiture (| Wagenbeleuchtung 
f. Il carnage lighting. / « de wagons II 
Eiscnbahnwagenbeleuchtung f. || rail- 
way carriage lighting. 

éclairant || leuchtend (| illuminating. / 
flamme f. ~e J | leuchtende Flamme f. j| 
luminous flame. 

éclaircie f. (Forest) |j Lichtung f.; Durch- 
forstung f.; Sehneise f. jj glade; thinning* 

/ - (Météor) H liohter Strich m. am be- 
wôlkten ÏÏimmel || clear spot in a cloudy 
sky. / faire une « || durehforsten { tothin. 

éelaircir (Métal) Ü blank maûhen; putzen; 
polieren j| to poflah. / ^ (Phot) g auf- 
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hellen il to brighten; to ton© down. / 
s 9 - (liquide) || sich kiàren [} to clear up. 
/ s 9 -* (Météor) || aufheitem; aufklaren |{ 
to beoome olear or fine; to olear up. J 
~ la couleur f. |f die Farbe auffrischen 
|| to brighten the oolour. 
éelaircisseur m. (Métal) || Drahtscheurer 

m. || furbisher. 

éclairé, être <** || beleuchtet sein || to be 
illuminated or lighted. 
éclairement m. || Beliohtung f . ; Beleuchten 

n. || illumination. / - des fils (Opt) || 
Fadenhelligkeit f. j| brightness of the 
cross Unes. / ~ pose double || Doppel- 
beUohtung f. || double exposure. 

éclairer || beleuchten; erhellen || to light; 
to enlighten; to illuminât©. / s’~ (Opt) 
|| sich erhellen || to illuminate. / appareil 
m. pour ~ la bouche || Mundbeleuch- 
tungsapparat m. || device for the 
lighting of the mouth. / ~ indirecte- 
ment || mittelbar beleuchten || to illu- 
minate indirectly. / - par la lumière 
zénithale || durch ZenitUcht n. beleuchten 
|| to illuminate by vertioal light. 
éclaireur m. (Mar) || Aufklftrungskreuzer 
m. || scout; scout cruiser. 
éclanchement m. de sûreté || Sicherheits- 
einrückung f. || safety connector. 
éclat m. (Bois) || RiB m. || shake; split. / 
~ (Brillant) || Glanz m.; Erhellung f. 

|| lustre; brightness; brightning; splen- 
dour; magnificence. / - (Fragment) || 
Splitter m. || splinter; chip; shiver. / ~ 
(Lueur) y Lichtschein m.; Lichtblitz m. 

|| flare. / - (Pneu) || Platzen n. || blow 
off. / phare m. à ~ j| Blinkfeuer n. || 
flashing light. / perdre son ~ || den 
Glanz m. verlieren || to fade; to tarnish. 
éclat m., ~s mpl. d’acier || Stahlspane mpl. 

|| Steel shavings pl. or chips pl. / ~ de 
bois || Holzsplitter m.; Holzspan m. |j 
splinter or chip of wood. / ~ chatoyant 
|| Schillerglanz m. || changea ble or 
varying lustre. / - cireux || Wachsglanz 
m. || resinous lustre. / - métallique || 
Metallglanz m.; metaUischer Glanz m. 

|| metallic luRtre. / - nacré || Perlmutter- 
glanz m. || pearly lustre. / « onctueux || 
fettiger Glanz m. || unctuous lustre. / ~ 
perlé voir ~ nacré. || - résineux || Harz- 
glanz m.; Pechglanz m. || resinous lustre. 

/ ~ soyeux (Miner) || Seidenglanz m. || 
silky lustre. / ~ spécifique d’une lampe 
|| spezifische Helligkeit f. einer Lampe 
|| intrinsio intensity of a lamp. 
éclatant || gl&nzend; blendend (weiB) || 
bright; sparkling; brilliant. 
éclatante f. || Iiakete f. || rocket, 
éclatement m. || Springen n.; Platzen n.; 
Zersplittern n. || bursting. / procédés mpl. 
d’~ || Sprengtechnik f. U blasting. / 
projectile m. à nuage d’~ coloré |j Ge- 
schofl m. mit farbiger Rauohwolke || 
projectile with coloured cloud of smoke. 
éclater (Etincelle électrique) || überspringen 
Il to spark. / ~ (Se briser par éclats) || 
explodieren; platzen; springen ||to burst; 
to explode. 

éclateur m* H Funkenstreoke f . || spark gap. 

/ - à atmosphère d’hydrogène || Wasser- 
stoffunkenstrecke f. J| hydrogen spark 
«*ï>- 

éclateur m. à disque || Scheibenfunken- 
strecke f. (I (Use discharger. / - asyn- 
chrone f asynchrone Scheibenfunken- 
streokef. {} asynchronous dise discharger. / 
-muni de prisonniers latéraux |] ge- 


zahnte umlaufende Scheibeniunken- 
strecke f. || studded dise discharger. / 
■** uni || glatte umlaufende Scheiben- 
funkenstreoke f. || smooth dise discharger. 
/ ~ à grande vitesse j| schnellumlaufcnde 
Scheibenfunkenstrecke f. || high-speed 
dise discharger. 

éclateur m. à électrodes, ~ sphériques i| 
Kugelfunkenstrecke f. || bail spark gap. 
/ - tournantes || AbreiBfunkenstrecke 
f. || movable dise discharger, 
éclateur m. à étincelle || Funkenstreoke f. 
|| spark gap. / - étouffée || Lôschfunken- 
strecke f. || quenched spark gap. 
éclateur m., - fractionné || unterteilte 
Funkenstreoke f. || multiple spark gap. 
J ~ à intervalle micromètrique || Mikro- 
meterfunkenstrecke f. || micrometric 
spark discharger. / - à mercure || Queok- 
silberfunkenstrecke f. || mercury spark 
gap. / ~ de mise à terre |] unterbrochener 
ErdanschluB m. || earth terminal arrester. 
/ - pare-étincelles || Funkenlôscher m. || 
spark arrester. / - à plaques || Platten- 
funkenstrecke f. || dise gap transmitter. 
/ - rotatif || rotierende Funkenstrecke 
f . || rotating gap. / * en série || unterteilte 
Funkenstrecke f. || multiple spark gap. 

/ - simple || Einzelfunkenstrecke f. || 
single spark gap. / ~ synchrone || syn- 
chrone Funkenstrecke f. J| synchronous 
gap. / - non synchrone || asynchrone 
Funkenstrecke f. || non-synchronous gap. 
écli m. || Span m.; Splitter m. || shiver; 
splinter. 

éclimètre m. || Gefallemesser m. || clino- 
meter; gradient recorder; gradometer. 
éclipse f. || Verdunkelung f.; Verfinsterung 
f.; Finsternis f. || darkening; darkness; 
obecurity; éclipsé. / phare m. à - || 
Blmkfeuer n. || flashing light. / système 
f. à ~ || Eklipsebauart f |i éclipsé Sy- 
stem. 

éclipse f., - de la lumière d’un phare || Ver- 
finsterung f. des Lichtes emes Leucht- 
feuers || éclipsé of the light of a light 
house. / - lunaire voir ~ de lune. / ~ de 
lune || Mondfinsternis f. || éclipsé of the 
moon; lunar éclipsé. / <* solaire voir 
~ de soleil. / - de soleil || Sonnenfinstcmis 
f . || éclipsé of the sun ; solar éclipsé, 
éclipser || verdunkeln; verfinstern || to 
éclipsé. 

éclissage m. (Chem d f) |] Laschenverbin- 
dung f. ; VerlaBchung f. || fishing. 
écli «se f. (Bois) || Span m.; Schindel f. || 
splint. / - (Chem d f ) || Lasche f . ; StoB- 
lasche f. ; Schienenlasche f. || fish or 
fishing plate; rail fish. / ~ (Fromage) |j 
Abtropfkôrbchen n. || cheese hurdlc. / 
attache f. des ~s aux bouts des rails || 
Befestigung f. der Laschen an den Schie* 
nenenden || fastening fish plates to the 
ends of the rail. / cornière f. de I’~ || 
Laschenschenkel m. || flange of the fish 
plate. / désignation f. des -s H Laschen- 
bezeichnung f. || désignation of fish pla- 
tes. / encochement m. de 1’* || Laschen- 
ausklinkung f. || notchmg of the fish 
plate. / entaille f . de I*- voir oncochement 
de l’~. / Joint m. par ~s rivées intérieure- 
ment || StoBverbindung f . mit innen an- 
genieteten Stecklaschen ][ joint with in- 
side riveted fish plates. / les -s fpl. des 
joints reçurent des encoches (1 die Stoû- 
laschen fpl. wurden ausgeklinkt }| the 
fish plates were notched. / poids m. de 
Y~ par mètre courant || Laachengewicht 


n. je Ifd. Meter || weight of fish plate 
per meter run. / profil m. d’~ || Laschen- 
profil n. || fish plate section. / trou m. 
pour le boulon d’~ j| Laschen bolzenloc h 
n. || track boit hole; hole in the fish 
plate for the boit. 

éclisse f., « pour l’assemblage des rails || 
Lasche f. zur Verbindung der Sohienen 
untereinander || fish plate to join the 
rails. / « carrée pour Joints ©n bois || Vier- 
kantscheibe f. für Holzverbindungen || 
square washer 4ot wood joints. / ~ 
carrée enXsur ferXll V ierkant-I- Scheibe 
f. fürX-Trâger || square X-washer for X 
irons. / - carrée en U sur fer U || Vier- 
kant- U- Scheibe f. für U-Tr&ger || square 
U- washer for U-irons. / - cornière || 
Winkellasche f. || angular fish plate; 
bracket joint. / - cornière à sabot || 
Schuh winkellasche f. || shoe-shaped an- 
gular fish plate. / ~ à crampon || Haken- 
lasche f . || hooked fish-plate, / eoussinet- 
éelisse m. || FuBlaschc f. || fish plate which 
also grips beneath the foot of the rail. / ~ 
double cornière || Doppelwinkellasche f. 
Il double-angle fish plate. / - électrique 
de rail || elektrischer Schienenverbinder 
m. || electrical rail bond. / - épaulée pour 
empêcher le cheminement des rails || 
Stemmlasche f. gegen Schienenwandern 
]| splice bar to prevent creeping of the 
rails. / - extérieure avec trous oblongs || 
AuBenlasche f. mit Langlochem || outer 
fish plate with elongated holes. / - in- 
térieure avec trous ronds || Innenlasche f. 
mit runden Lôchern || inner fish plate 
with round holes. / - en paille || Stroh- 
seil n. || straw rope. / - plate || Flach- 
lasche f.; gerade Lasche f. || fiat or 
straight fish plate. / - de raccordement 
|| Übergangslasche f. || cranked fish plate. 
/ - de rails || Schienenlasche f. || rail fish 
plate. / ~ en ressort J| elastische Lasche 
f. ; Federlasche f. || spring clip or fish. f 
- de traverse || Schwellenlasche f. || slee- 
per fish plate. / - Z || Z-Lasche f. || Z fish 
plate. 

éclissé || verlascht || fished. 

écüsser || verlaschen || to fish. 

écluRe f. (Arch hydr) || Sohleuse f. || loek; 
sluice. / ^ (Fond) J| Spund m. || shutter. 
/ construction f. d’~s || Schleuaenbau m. 

|| lock building. / installation f. d’* || 
Schie usenanlage f. || lock plant. / porte f . 
d’- tournante || Schleusendrehtor n. H 
turning lock door. / tête f. d’~ || Vor- 
schleuse f. }| bay of lock. 

écluse f., -s fpl. accolées |{ Zwillingaschleuse 
f. || double lock. / - d’aération || Wetter- 
schleuse f. || ventilation lock. / ~ à air || 
Luftdrossel f. || air lock. / - busquée || 
Drempelschleuse f.; Schlagscbleuse f.; 
Schleuse f. mit Stemmtoren )| cheek- 
eluice ; sluice with cheek -gates or hatches. 

/ ~ de canal || Kanaischleuse f. || canal 
lock. / - carrée || Kastenschleuse f. || 
square sluice. / « de chasse U Spül- 
schleuse f. || flush sluice. / - double 11 ge- 
kuppelte Schleuse f . || coupled sluice. / ~s 
fpl. échelonnées || Kammerschleusen- 
treppe f. || flight of lock. / -*■ à l’entrée 
d’un port || Haf enschlouse f . ; Seeschleuse 
f. || harbour lock; lock at the entrance 
of a dock. / - en éperon voir ~ busquée. 

! ~ de fuite |j Fluchtschleuse f . ; Abzugs- 
schleuse f. || outlet sluice. / - de garde H 
Sperrsohleuse f . || protecting sluice. / ~ de 
marée || Flutsohleuse f. || tide lock. / - 
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maritime |{ Meersohlouse f.; Seeschleuse 
I. H harbour or sea lock. / « pour la navi- 
gation || Schiffahrtsschleuse f.; Schiffs- 
achleuse 1. 1| navigation lock. / ~ de navi- 
gation à aetionnement électrique || elek- 
trisoh betàtigte Schiffsschleuse f. || elec- 
trically operated ship lock. / - à pertuis 
|| durchbrochenes Wehr n. || carved weir. 
/ ~ à poissons || Fischschleuse f. || fish 
sluioe. / ~ à portes tournantes || Drehtor- 
schleuse f.; Kastenschleuse f. || sluice or 
lock with turning doors. / « pratiquée 
par une digue (| Deichschleuse f. || dike- 
lock or drain. / - ronde || Trommel- 
schleuse i. || circular lock. / ~ à sas || 
Kammerschleuse f. || lock. / - à tambour 
H Kesselschleuse f . ; Trommelschleuse f . || 
sluice or look with circular chamber. / 
~ à vanne || Schützenschleuse f. || sliding 
sluice. / ~ À vis || Schraubenschleuse f. j| 
sluice with screws. 

éelusée f. (Train de bois) || SchleusenfloÛ 
n.; FloÛholzmenge f. || narrow float or 
raft. 

écluser || mit Schleusen fpl. versehen || 
to lock. / « un bateau || ein Schiff n. 
durchschleusen || to pass a vessel through 
a lock. 

éelusfer m. || ISchleusenmeister m. || lock 
keeper; sluice keeper or master. 

éeofrai m. || Zuschneidetiseh m. || cutting- 
out board. 

éeoinçon m. (Bât) || Eckstein m.; Kropf- 
stein m. || sconcheon of a jamb; corner 
atone. / — (Men) || Eckschrank m. || 
corner cupboard. 

éooine f. || Kaspel f. || grater; rasp (file). 

école f. || Schule f.; Lehranstalt f. || sohool; 
college. / navire-école m || Schulschiff n. 

|| training ship. 

école f., ~ d’agriculture || landwirtschaft- 
liche (Hoch-)Schule f. || agricultural col- 
lege. / - d’application || Gewerbeschule f. 

|| technological institution; practical 
school. / - d’architecture || Baugewerk- 
schule f. || architectural school; academy 
of architecture. / ~ des arts industriels 
|| Kunstgewerbeschule f. || school of arts 
and crafts. / « d’arts et métiers ]| Ge- 
werbeschule f. || technical school or 
college. / - d’aviation || Fliegerschule f. || 
flying school. / « de bombardement || 
Bombenabwurf schule f. || school of 
bombing. / - de bonneterie || Wirkerei- 
schule f. || hosiery school. / - de com- 
merce || Handelsschule f. || school of 
commerce. / ~ de dessin || Zeichenschule 
f. || drawing school. / ~ enfantine || Klein- 
kinderschule f. || infant school. / - 
forestière supérieure || Forstakademie f. 

|| forest college. / ~ des hautes études 
commerciales || Handelsakademie f. || 
commercial college. / ~ d’horlogerie |j 
Uhrmacherschule f. || horlogical school. 

/ d’horticulture || Gartenbauschule f. || 
horticultural college. / - d’industrie || In- 
dustrieschule f. || industrial school. / «• 
industrielle voir ~ d’arts et métiers. / « 
industrielle de Fermée || Heereswirt- 
schaftshochschule f. || army industrial 
college. / - de maréchalerie || Lehr- 
sohmiede f. || farrier’s school. / ~ mé- 
nagère Il Koch- und Haushaltungs- 
schule f. || cooking and house keeping 
school. / - militaire d’aviation na- 
vale || Marinefliegerachule f. |j naval 
air training station. / - militaire d’avia- . 
tien terrestre || Militftr(land)flieger8chule | 


f. || military air training station. / ~ 
des mines || Bergschule f. || sohool of 
mines. / « d’observation (Aéro) || Be- 
obachterschule f. || school for observera. 
/ ~ des opératrioes (Tél) || Schulamt n. || 
operator’s instruction school. f « de 
pilotage || Flugzeugführerschule f.; Flie- 
gerschule f. || school of air pilotage; 
flying school. J ~ de pilotage militaire || 
Militârfliegerschule f. || school of mili- 
tary flying training. / - polytechnique 
|| technische Hochschule f.; Technikum 
n. || technical college; central engineer- 
ing school. / » professionnelle || Fach- 
schule f.; Gewerbeschule f. || professional 
school. / ~ de sylviculture |j Forstaka- 
demie f. || sylvicultural college. / ~ tech- 
nique privée || technische Privatschule 
f. || privato technical school. / - de tir || 
Schieûschule f. || school of firing. / ~ 
vétérinaire || tier&rztliche Hochschule f . || 
veterinary academy or college, 
écolier les peaux fpl. || die Haute fpl. aus- 
fleischen || to scrape off the flesh par- 
ticles from the hides. 
écolleter un vase || ein Gefàû n. aushammorn 
oder schwcifen || to beat out a vase, 
économe || sparsam || cconomical; savmg; 
thrifty. 

économe m. || Wirtschafter m.; Ver- 
walter m. ; Okonom m. || manager; ste 
ward; bailiff. 

économie f. || Wirtschaftlichkeit f.; Spar- 
samkeit f. || economy. / - calorique || 
Wârmewirtschaft f. || heat economy. / 
- de combustible || Brennstoffersparnis 
f.; Kraftstoffersparnis f. || fuel economy 
or saving. / - d’eau || Wasserersparnis 
f. || saving m water. 
économie f. électrique || Elektrizitats- 
wirtschaft f. || electricity supply engineer- 
ing. / prise f. d’influence d’une société 
sur F- || Einfluûnahme f. einer Gesell- 
schaft auf die Elektrizitatswirtschaft H 
influence which a company is able to 
exert on the public electricity supply. 
économie f., ~ d’exploitation || Betriebs- 
wirtschaft f. || economy of works opera- 
tion. / ~ dans les frais d’exploitation || 
Betriebsunkosteneinsparung f. || saving 
in working costs. / ~ de matière || Werk- 
stoffersparnis f. || saving or economy of 
material. / ~ de la mine || Grubenhaus- 
halt m. || économies pl. of mine. / ~ 
mondiale || Weltwirtschaft f. || world’s 
trade and industry. / - de place || Platz- 
erspamis f.; Raumerspamis f. || saving 
of space; economy in space, / - politique 
|| Volkswirtschaft f.; Staatswirtschaft 
f.; Volkswirtschaftslehre f. || national or 
political economy. / - rurale f. J| Land- 
wirtschaft f. || agriculture; farming; 
husbandry. f ~ de salaires || Lohnerspar- 
nis f. Il saving of wages. 
économie f. de temps |( Zeiterspamis f. || 
saving of time. / ~ et d’argent || Ers pa mis 
f. an Zeit und Kosten (| saving of time 
and expense. / - et de salaire |{ Ersparnis 
f. an Zeit und Arbeitslohn |j saving or 
economy of time and wages. 
économique voir économe. / «'(Exploita- 
tion) || wirtschaftUch || economical; com- 
mercial. / « (Marchandise) || preiswert || 
moderato in price; cheap. / limite f. « |j 
Wirtschaftlichkeitsgrenze f . || economical 
limit. / rendre quelque chose plus « H 
Unwirtschaftliohkeitcn fpl. beseitigen |j 
to eliminate souroee of waste; 


économisant, machines fpl. « le travail || 
Arbeit sparende Maschinen fpl. || labour* 
saving machinery. 

économiser || sparsam verwalten oder be- 
wirtschaften; sparen; erübrigen || to 
economize; to save; to husband. 
économiseur m. || Abgasvorwârmer m.; 

Ekonomiser m. || economizer. 
économiste m. || Nationalokonom m. || 
political economist. 

écope f. || Schôpfkelle f.; Wasserschaufel 
f. || scoop; sheet. J ~ à main || OsfaÛ n. 
|| boat’s scoop. 

écopcrehe f. H Gerüststange f. || scaffolding 
pôle. 

écorçage m. || Abschftlen n.; Abrinden n. 
Il scaling; peeling. / « du bois || Holz- 
abrinden n.; Abborken n. || wood bark- 
mg or peeling. 

écorce f. || Rinde f.; Borke f. || bark; rind; 
peel. / déchirour m. d*« || Abnnder m. 
|| bark peelor. / fibre f. d’~ || Bastfaser 
f. || bast fibre. / moulin m. à ~s || Borken- 
stampfe f. || bark mill. 
écorce f., - d’un arbre || Borke f. eines 
Baumes; Baumrinde f. || bark or rmd of 
a tree. / « d’arbre à usage médicinal |( 
Baumrinde f. fur Heilzweoke || tree 
bark for médicinal usage. / - d’aulne 
|| Erlenrinde f. || aider bark. / « de 
bouleau || Birkennnde f. || birch bark. / 
- de bourdaine || Faulbaumrinde f. || 
black aldertee bark. / ~ de cannelle || 
Zimtrinde f. || cinnamon bark. / « de 
chêne || Eichennnde f. 1| oak bark; 
quercitron. / « de citron || Zitronen- 
schale f. || lemon peel. / à - épaisse || 
dickhiilsig; dickschalig || husky; thick- 
skinned. / à ~ fine || dunnschalig || thm 
skmned. / ~ de fruit || Fruchtschale f. 
|| fruit peel. / « de hêtre || Buchenrinde 
f. || beech bark. / « de mimosa m. || 
Rinde f. vom Mimosenbaum || mimosa 
bark. / « d’orange || Apfelsinenschale f. 
H orange peel. / « de Panama || Quillaya- 
rinde f. || quillaya bark. / « du peuplier 
|| Pappelrinde f. || poplar bark. / « de 
sumac || Sumachrmde f. || sumac bark. / 
« à tan || Gerbrinde f. |j tanmng bark. 
|| « terrestre || Erdrinde f.; Erdkruste f. 
j| earth’s crust; crust of the earth. / « 
végétale || Pflanzenbast m. || bast. 
écorcé || abgeschâlt || peeled or stripped 
off. / « (Bois) || abgerindet || excorticated. 
écorcer || schâlen; entrinden; abrinden || 
to rind; to peel (off); to strip (off); 
to bark; to decortic&te; to disbark. 
éoorceur m. || Abrinder m.; Absch&ler m. 
|| (bark) peeler. 

écorchage m. || Schindem n. || flaying; 
skinning. 

écorcher || die Haut abziehen || to flay; 
to skin. / machine f. pour « les saules 
|| Weidenschâlmasohine f. || willow bark 
removing machine. 

écorcheur m. || Abdecker m.; Schinder 
m. || flayer; skinner. 

écorchure f. || Abschürfung f. |) scratoh. 
écoreier m. || Lohhaue n. H tan house. 
écorner || abkanten || to bevel; to cant 
off; to charnier. / machine f. à « les 
couteaux À rognures || BestoÛmasohine 
f . fûr Schnitzelmesser j| slotting machine 
for choppers. 

écornure f. H abgestoûene Kante 1 oder 
Ecke f. U broken corner, 
écossais, croix f. ~e (Brass) || Aofgufl- 
apparat m. || sparger; sprinkling appa* 
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ratus. / croix f. ~e (Drèche) || An- 
sehwànzcr m.; Anschw&nzkreuz n. || 
overspiinklcr; scotch cross; spargei ; 
sprinkling pipe. 

écosser Jj absehàlen, nusschalen || to pccl; 
to shell. / - (Légumes) || aushülsen || to 
hull. 

éeosseuse f. (Appareil) [| Kchalmaschinc f. 
F «hcllîng machine / - (Personne) ]J 
Ausluilseim f. n pea sliellei 
écotugc in. (Tiéfii)|j Glatt/iehon n . Gioh- 
cl ni ht m. || coarse or large or thiek wirc. 
écotard m. du grand mât || GroBrust n. || 
maui-ehains fil. 

éeôter n entrippen j| to unrib; to strip / 

- les feuilles fpl. de tabac || die Tabak- 
blatter npl. entrippen || to strip the 
leaves pl. of tobacco 

écôteur rn. || Abnppcr m., ïabakripper 
m ;| (tobacco) stnpper. 
écouitillcs fpl (Tihr) || Gerbervvolle f. , 
Raufwolle f , Schenkelwolle f. || glover’s 
or skinner wool, breeehings pl. 
écouane f (Morin) || .lustierfeile f.. Munz- 
feile f.; Schrotlingsfeile f , Bleifeilc f. || 
lc*ad or cabinet file; shave hook / - â 
bois || Feinraspel f || fine rasp; gratei file 
écoulant || fheÛend || flowing. 
écoulement m. (Commerce) || Vertrieb m. 
|| sale. / - (Echappement) || Stromung f., 
Auslaufen n.; AbfluB m || flow; outlet, 
leakage. / bondon m. à - || Abfullspund 

m. || diawing off bung. / canal m. d*~ || 
AbfluBkanal ni , Abzugkanal m |j drain- 
off ehannel /chenal m d*~|| AbfluBiinnc 
f. || dibcharging trougli / couloir m. d*~ 
roir chenal d’~. / eau f. d’~ || AbfluB 
wasser n. || waste Mater / entonnoir m. 
à * || Abfulltrichter m. || drawing off 
funnel. / fossé ni d’~ || Eut wasseiungs- 
anlage f. || (draining) ditch drainage Sy- 
stem. /image f. d’~ || Stromungsgebildc 

n. ]| flow formation (A). / machine f. à 

- || Abfullraaschine f. || drawing off 
machine / quantité f. d’~ d’une rivière 
|| AbfluBmcnge f. eines FIussor || dis- 
charge of a river. / tube m. d’~ || Ab- 
fluBrohr n., Abzugrohr n., AblaB ra. || 
out-let tube or pipe. / vitesse f. d’~ || 
AbfluBgeschwindigkeit f. || dis-charge 
velocifcy. / vitesse f. d’~ d’un liquide 
|| Ausfluügeschwindigkeit f. einer Flus- 
sigkeit || velocity of flow of a liquid. 

écoulement m., ~ d’air || Luftstrômung f. 
|| air ourrent or flow. / ~ d’un barrage || 
AbfluB m. einer Taleperre || tail flow of 
a barrage. / ~ de compensation || Aus- 
gleichstrômung f. || cqualizing flow. / 
« constant dans le temps || zeitiich 
gleichbleibende Stromung f. || flow in- 
variable with the time (A); flow constant 
or steady in time. / - continu || konti- 
nuierlicher AbfluÜ m. || continuons dis- 
charge. / ~ de conversations arrivant du 
réseau vers les appareils d’une instal- 
lation téléphonique privée automatique 
H Vermittlung f. von ankommenden 
Amtsgesprâchen nach den Apparaten 
einer selbsttâtigep Hausfernsprechanlage 
]| distribution of incoming (exchange) calls 
to the stations of a private automatic 
téléphoné exchange. / ~ dérangé || ge- 
stôrte Strômung f. J| disturbed flow. / 
~ non dérangé H ungestôrte Strômung 
f. fl Indisturbed flow. / d’un ~ difficile || 
schwer verkâuflich 1| hard to sell. / ~ 
d’un liquide || Ausfluü m. einer Flüesig- 
keit jj flowing-out of a liquid* / » de 


reiour || Riickstrômung f. |j back or 
return (A) flow. / - stationnaire || stn- 
tionàrc Stromung f. || steady flow. / * 
du trafic || Abwioklung f des Vcrkehrs |i 
handling or dispatch of traffic 
écouler (Marchandises) U absetzen || to sell. 

/ s’* || abfheBcn; ablaufen || to flou or 
flow out, to ieak off. / faire * n ablassen 
|| to dischaigc. / faire » le courant à la 
terre , den iStmm m m die Eide ab- ; 
leiten ,| to cairy off the < urrent to earth. 

/ faire * l’huile || dus Ol ablassen || to 
draw off the oïl. / faire » le laitier j| die 
Schlacke abstet hen || to tap or to run 
off the einder / ~ le trafic || den Verkehr 
m. abwickeln || to cari y or to handle 
the traffic 

écouloir m. || Fallrohrmundung f ; GuB- 
HteinausJauf m.||dischargmg hole; mouth. 
écoupc f || Sehaufel f. ; Schippe f. ; Schuppe 
f !| scoop, shovel. / * (Expl min) || 
Mmenspaten m.: Stecheisen n. || miner ’r 
apade or seraper / - (Mar) || Sehuabber 
m || swab. / - â main || OsfaB n || boat's 
scoop. 

éeoupée f. von cooujk* (Mar). / - â main 
voir écoupe à main. 

écoute f (Mar) || Schote f. ; Segelleinc f. || 
shoot. / arrangement m. d’~ (Tel) || Mit- 
horeinriehtung f. || monitonng device. / 
clé f. d*~ || Abfragesehalter m. || speaking ! 
key. / être à l’~ |j mithôren || to listen m. j 
/ filer les -s fpl. || die Nchoten fpl. ab- 
fieren || to case off the shoets pl / se j 
mettre sur I*- ]| sieh zum Mithoien n. 
einsehalten || to msert for overhoarmg. / 
réceptivité f. à I’- || Abhorbarkeit f. || 
hstening / station f. d’~ || Abhorstation 
f. || listen mg station / veiller l*~ de 
foe || klar bei der Focksehot f. stehen || 
to stand by the fore sheet. 
écoute f., ~ de bonnette || Leesogolsbinnon- 
schot f. || 8tuddingsail sheet. / - du foc || 
Klüversehot f || jib sheet. / - de la 
grande voile || GroBschot f. || main sheet. 

/ à -s fpl larguées || mit fliegenden 
Schoten fpl. || with flying sheets pl. / 
- de la misaine || Focksehot f. H foresail 
sheet. / ~ de revers || Leeschot f. || lee 
sheet. / * de sous le vent voir ~ de revers. 

/ - du vent || Luvschot f. || weather sheet. 

/ larguer l’~ du vent H die Luvschot 
fieren || to start the weather sheet. 
écouter en tiers une conversation (Tel) || 
mithôren || to interoept a conversation, 
écouteur m. téléphonique || Horer n.; Fern- 
hôrer m. || téléphoné receiver. 
écoutille f. (Arch nav) || Niedergang m.; 
Niedergangsluk n.; Luke f. U hateh; 
hatchway; scuttle. / couvercle m. d’~ 

|| Lukendeckel m. || hatchway cover. 
écoutille f., « de la calo || Raumluk n. || 
hatoh to the hold. / » de charge || Lade- 
luke f. || loading hatch. / grande ~ || ; 
GroBluk n. || main hatch (way). / — d© | 
la machine || Maschinenluke f. || hatch 
to engine roorn. / » de poupe || Hinter- 
luke f. || after hatchway. / ~ vitrée || 
Oberlicht n. || skylight. 
écontillon m . d’un mât j| Hpiclkragen m. 

eines Mastes || collar of a mast. 
écouvillon m. (Boul) || Ofenwisch m.; 

[ Lochkehrer ra. || scovel; malkin. / -^ de 
polissage || Schwabbel m. \\ mop. / - pour 
tubes de chaudière || Rohrbürste f. für 
Kessolrohre || brush for boiler tubes, 
écran m. (Bât) j| Gitter n.; Gitterbrtistung 
f.; Kanzelle f.; Schranke t |j chancel; 


screen. / » (Phot; Opt) || Blende f, ; 
Schirin m. || screen. / - (Radio) j| Schirm 
m. || screen. / brodeuse f. sur ~n || Schirm- 
stickerm f. îi screen erabroiderer. 
écran m., ~ auti-éblouissunt || Blend- 
Hchutzschcibe f. t | antulazzling screen. / 

- pour cinémas j| Kmowand f. || screen 
for cinéma^. / - coloré J Farbfiltei n.; 
FailiMbeibe f ■ colour tiltor or scroeii. 

/ - coloré monté sur plaqm* en quaitz 
Farbfiltei* n. auf Quar/plattc ,, colour 
filt(*r on quartz plate. / » électrique || 
elektribchcr Schirm m.|| electrical screen. 

/ - exempt de rouge || Rotfrcifilter n. |i 
red free filter. / - pour feux de route || 
lilendschirm m. fiir Positionsli<*htcr || 
light screen oi shade for position lights. 

/ - fluorescent i! Fluores/.enzschirm m 

I fluorescent screen. / * de fumée |! 
Rauchschleier m., Rauchvorhang m. 

, smoke cuitain / - liquide eoloré - 
flussiges Lichtfilter n. ; liquid light 
filter. / - magnétique rnagnetischer 
Sc'hirm m. j magnctic screen. / ^ à 
main unzusaminenklappbarer Fâcher 
m. 1 not fohlable fan. / - en métal , 
Metallschirm m. |, métal screen. / muni 
d’un » abgeschirmt scioened. 
écran m. parc- neige (Clôture) || Schnee- 
zaun m. |) snow fence. / - (Digue) [| 
Schneesehutzdainm m. j| snow protec- 
tion bank, snow shcltcr. 
écran m , - pare-étincelles || Funkenfanger 

m. || spark arrestej. / - pauvre en rouge 
|| rotarmes Filter n. || red abstracting 
filter. / - de plaque || Anodenschutznetz 

n. || anode screen; anode screening grid. 
/ - au platine-cyanure de barium || 
Bariumplatinacyanurschirm m. || screen 
of barium-platinacyanide / » de poêle || 
Ofenschirm m || stovo fonder; fire screen./ 
~ pour la projection || Projektionswand f. 
il prnject i ug screen. / » de projection 
pour le soleil || Sonnenprojektionsschirm 

m. || suri or solar projection screen. / 

- réflecteur || reflektierender Schirm m. 
|| reflecting screen. / renforçateur || 
Verstarkungsschirm m. || intensifying 
screen. / - en verre dépoli || Mattscheibe 
f. || ground glass screen. / ~ vert || Grim- 
filter n. || green filtor. 

éerancher les faux plis mpl . d’un drap || einen 
Stoff m. ausstreichen oder glâtten; die 
Falten fpl. aus dem Tuche streichon il 
to tako out or to undo the plaits of a 
fabrie. 

écrasement m. || Zerdrucken n.; Zer- 
quetschen n.; Zermalmen n. || crushing; 
destruction. / résistance f. à P» ,J Druck- 
festigkeit f. || crushing strength. 
écrasement m., ~ par flexion || Zerknicken 

n. || cracking. / « de la ligne d’incision 
des corps de boîtes à conserves j| Ein- 
ritzen n. von Rumpfzuschnitten zu Do- 
sen mit AufreiÜstreifen || scoring the 
bodies of cans for pulling off the opening 
strips. 

écrase-pierres m. Il Chaussée walze t, I* 
Street roller. 

écraser || zerdrucken; zerquetschen; zer- 
malmen U to crush m pièces; to crumple. 
/ ~ le minerai || Erz n. pochen || to stamp 
ore. 

écraseur m , - des pommes de terre H Kar- 
toffelquetsehe f. || potato crusher. / ~ à 
vapeur || Dam pf walze f. || steam roller. 
écrasite m. II Ekrasit n. H ecrasite* 
écrémé || abgerahmt il skimraed oft 
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écrémer j| abrahmen J} to skim off; to take 
off the creara. 

écrémeur m. (Appareil) il Entrahmungs- 
maschine f.; Entrahmer m. || cream 
separator. / - (Personne) H Zentrifugon- 
arbeiter m. |j separator minder. I ~ 
centrifuge (de lait) {{ Müohzentnfug© f,; 
Milchschleuder f, |J cream sojwirator. 
écrémeuse f. voir écrémcur. 
écrémoir m. von écrémcur. 
écrevisse f, (Animal) ,| Krcbs in. jj eruyfish. 
/ - (Maç) }| Kalkkern ra.; Kalkkrumpc 
f. H over-i>urned partiel© of lirnostone; 
grain in the mortar. / - (Métal) || Sche- 
renzange f.; Rampfzange f.; Luppen- 
zange f. || shingling or large tongs pl. / 
pécheur m. d’~s Krebsfànger m || 
crayfish catcher. 

écrevisse f. de rivière || FluÛkrebs m. || 
freshwater lobs ter. 

éerille f . j| Aalrinne f . ; Aaltreppe f . ; Aal- 
wehr n.; Aalsprung m.; Fischwohr n. || 
eelladder; g rate. / machine f. à nettoyer 
les -8 || Rechenrcinigungsmaschine f. || 
rake cleaning machine, 
écrln m. || Schmuckk&stchen n. || jowol box 
or casket. 

écrire || sohreiben || to write. / articles mpl. 
À — j| Schreibwaren fpl. || atationery. / 
~ A la machine || auf dor Maschine f. 
sohreiben || to type; to typewrite. 
écrit m. || Schriftstück n.; Handschrift f. 

|| writing; written agreement. 
écriteau m. || Aush&ngezettel m.; aus- 
gehftngte Tafel f, |{ bill; placard. / ~ 
d’avertissement || Warnungstafel f. || 
notice or warning board; Crossing sign. 

/ - pour prix || Preisschild n. || price 
board. / ~x mpl. (Drap) || Schmitze rapl. ; 
Schraitzen fpl. || «tripes pl.; furrows pl. 
écritoire f. || Schreibzeug n. Il ink horn or 
stand; writing coso. 

écriture f. (Caractères écrits) || Schrift f. || 
writing or handwriting. / * (Comptabl) 

|| Posten m. J| entry; item. / passer ~ j) 
buchen || to book; to enter in the books. 
écriture f., ~ bâtarde || genoigte Mittel- 
schrift f. || large text. / ~ chiffrée || 
chiffrierte Sohrift f. || ciphered writing. 

/ — coulée J| geschobenc oder laufende 
oder liegende Schrift f. || running hand. 

/ ~ gothique |j Frakturschrift f. |{ Gothic 
or German type. / - grosse || grofie 
Schrift f. || large hand or text or type. / 

~ invisible || unsichtbare Schrift f . || bhnd 
or susceptible writing. / - lisible || lesbare 
Schrift f. || readeable writing. / ~ à la 
machine || Maachinenschrift f. || type- 
writing. / ~ manuscrite || Handschrift 
f. || hand writing. / « Morse || Morse- 
sohrift f. || Morse writing. / ~ en moyenne 
|| mittiere Schrift f. J| round text, / ~ 
polychrome || raehrfarbige Schrift f. || 
raulti-coloured writing. / ~ reflétée || 
Spiegelschrift f. || reflected script face. / 

* ronde {} Rundschrift f. || roundhand. 

écrivain m. {] Schriftsteller m. |j author. / 

~ lithographe || Zeichenfederlithograf m. 

U lithographie writor. 

écrive f. (Drap) |J PreBstange f. || press or 
pressing bar. 

éerou m. || Mutter f.; Schraubenmutter f. 

J| (screw) nut. / chapeau m. d’~ fileté || 
Kapselmutter f. d capped nut. / fabricant 
m. d’~s || Mutternmacher m. Il nut maker . 

/ fabrication f, des ~s || Muiterufertigung 
f. K nuts manufacturing. / fraiseur m. d’^s 
d'Mutternfraser m. H nut shaver. / frein 


m. A ~ || Muttersicherung f. JJ nut locking. 
/ goupiller un ~ || eine Mutter f. ver- 
splinten || to fix a nut with a spiit-pin. / 
machine f. À ébarber les «s |( Muttern- 
abgratmaschine f. Il nut burr removing 
machine. / machine f. à émousser les ~s 
|| Mutternabkanlmasohine f. || nut bcvel- 
ling machine. / machine f. A fabriquer 
des -s Mut tomber st©lliii»g'*m«M< lune f 
machine for rwikmg nuis. / machine 
f A forger les ~«î J| Muttornsohmiodc- 
maschme f. ,j nut forging machine. / 
presse f. A estamper les «s || Muttern- 
presse f , nut press. / presse f. à froid 
pour la fabrication d’~s || Kaltmuttern- 
presse f. || eold nut press. / presse f. à 
froid pour former et fouler des ~s || Kalt- 
presse f. zum Formel! und Stauchen von 
Muttern || eold press for forniing and 
upsettmg nuts. / rondelle f. d’-' |j Mutter- 
soheibe f. || nut washer. / taraudeur m. 
d’~s || Mutterngewindeschneider m. |j nut 
tapper. 

écrou m., - à ailettes !| Flugelmuttcr f. j| 
butterfly or thumb or fly or wing nut. 

/ ~ de bloquage || Gegenmutter f. || 
lock(ing) nut. / ~ brut || rohe Mutter f. j| 
raw nut. / ~ cannelé || Kronenmutter f. 

|| eastellated nut. / » carré || Vierkant- 
mutter f. || square nut. / ~ à chape || 
Überwurf mutter f. || cap nut; serew cap. 

/ ~ à chapeau || Bundmuttcr f.; Achs- 
mutter f. || collar nut. / - de clapet || 
Ventilkegelmuttcr f || valve nut / con- 
tre-^ }| Gegenmutter f. || lock or jam or 
check nut. / - crénelé voir ~ cannelé. 

/ - creux voir ~ à chape / ~ de direction |j 
Lenkmutter f. || stccring nut. / ~ à entail- 
les voir ~ cannelé. / - fendu || aufgesehnit* 
tene Mutter f. I| split nut. / - de fixage >| 
Stellmutter f. jj adjusting or eircular nut. 
f ~ de fixation || Justierschraubo f. „ set 
screw. / — à fixer le coupoir |J Messer- 
klemmc f. |J cutter elamp. / ~ hexagonal 
décolleté || blankc Sochsknntmutter f. JJ 
machined hexagon nut. / - moHoté || ge- 
rândelte Mutter f . || millod or knurled nut. 

/ • à oreilles voir ~ à ailettes. / ~ percé || 
Kreuzloehmutter f. || cross holc nut. / ~ 
à raccord voir ~ à chape. / ~ de rayon 
|| Speichennippel m. |J spoke nipple. / ^ 
de réglage |( Spannmutter f.; Kupp- 
lungsmutter f.; Spannschlofl n. J| turn- 
buckle; coupling or adjusting nut; 
stretching screw. ! ~ de serrage voir ~ 
de bloquage. f ~ à, six pans || Seebskant- 
mutter f, || six-paned or hexagonal nut. 

/ - sphérique || Kugelmutter f . || bail nut. 

/ * de tendeur voir ~ de réglage. / ^ 
pour tige de piston || Kolbenstangen- 
mutter f. || piston rod nut. f ~ A trous 
«y nr ~ de fixage. / ^ à deux trous || Zwei- 
lochmutter f. |! nut with two holes. / 
de tuyau |f Rolirmutter f. || tube nut. 
écrou-frein m. J| Bremsschraube f. || set 
screw. 

écroui || federhart || spring hard; cold- 
hammerod. 

écrouirl) federhart machen ; kaltschmieden ; 
kalthâmmern |j to cool-hammer; to cold- 
h animer; to hammer-harden. 
écrouir, s’- || federhart wei’den || to be- 
come spring-hard. 

écrouissage m. f| Kaltrecken n.; Kaltver* 
formuug f. |{ eold working. 
écrouissement m, || Kaltschmieden n.; 
Hartschlagen n. fj cold-haramering; ham> 
mer-hardening. 


écroulement m. -, Kinsturz m.; Zusammen- 
bruch m. || falling; tumbling down. / ~ de 
montagnes j| Bcrgsturz m. j| landslip. / 
* d’un mur ’| Maueroinsturz m. || fall or 
failure or destruction of a wall. / » par 
suite d’un irai ail déféctueux || Zusam^ 
mcnbruch m. infolge fehlcrhafter Arbeit 
!| break-down nttributablc to bad work- 
manship. 

écrouler, s*- (B.it) , emfallen; t inbrechen; 
einstûrzen |1 to fall (in); to tumble; to 
eollapsc; to give i^ay. 
écroûler (Bois) || abrinden || to peel off tlio 
bark. 

ectype f. j| Abdruek m cincr Münze oder 
eines Siegels || eetype. / ~ en soufre ,j 
Schwefelabdruek m.; Schwefeipaste f. JJ 
brimstone impression or medal; sulphur 
impression; pnnt in brimstone. 
écru (Textile) || ungebleicht; roh || un- 
bleached, raw. 

écu m. || Wnppenm hild n., Schild n. || 
shield. / - (Pap) || Schildpapier n || 
shield paper 

écubier m. || Kliise f ; Ankerkluse f. |J 
hawæ hole / » d’étra^e || Vorsteven- 
klüsc f. || stem pip<\ / - de halage ]| Ver- 
holklüse f. || warpmg pipe. / - de retraite 
|| Achterkluse f. || oat hole 
écueil m. || Riff n ; KlipjKî f. || roof; sliclf. 
écuelle f. || 8chale f.; Napf m. |j dish; 
porringer; eup, saucer; sauce .boat. / 

- A broyer j| Reibschalo f. || grinding 
mortar. / ~ à scorifier |J Schlacken- 
scherben m. j| assay porringer; scorifier. 

éculon ni. (Chand)ü Schopfkelle f.; Schopf- 
kossol m. H wax-chandler’s scoop, 
écumage m (Brass) || Abschâumen n.; 
Abheben n., Abschôpfen n. || skimming. 

/ système rn. d’- || Abschâummcthode f. 

|{ skimming system 

écume f. || Sehaum ni. || scum: skim; 
skimmings pl., foam, fioth. / - (Brass) 

|| Abschôpfgerste f. || empty cars pl. / 

- d’eau || Wasscrschaum m.|| waterfonm. 

/ - de laiton || Messingabzug m.; Mes- 
singabstich ni. || scum of yelknv brass. 

écume f. de 111 er || Mcerschaum m || meer- 
schaum. / déeoiipeur m. d’~ || Moer- 
schaumschnitzer m. || meerschaum cut- 
ter. / graieur m. sur * || Mcerschaum - 
gravôr m. || mcerschaum engraver. / 
objets mpl. en ~ |{ Mecrst;haumwaren fpl. 

|| meerschaum articles pl. / pipe f. en - 
|| Meerschaum pfeife f. || meerschaum 
pipe. 

éeume f. de mer, - fausse || unechter Meer- 
schaum m. |) false meerschaum. / ~ 
recomposée |j regenerierter Meerschaum 
m. || regenerated meerschaum. 
éeume f., ~ panvre || silberannee Zink- 
oxyd n. || poor scum. / <• de plomb || Blei- 
schlacke f. || lead slag. / - riche || silber- 
reiches Zinkoxyd n. |] argent if erous soum. 
écorner || abschôpfen; absch&umen H to 
skim. / « (Malt) || abheben || to skim off. 

/ » les scories fpl. || entschlacken |] to 
aeparate the dross; to take off slags pl. 
éetuneresse f. || Schaumkclle f. || akimmer; 
skimming ladle. 

écumeur m. (Fond) f| Abschftumer m. 1} 
skimmer. / - (Verr) || Glasschmelzer- 
gehilfe m. || skimmer. 
écumeux )| schftumend ; schaumbedeckt JJ 
foaming; foamy ; frothy. 
écumoire t (Brass) )| Abschôpflôffel m.; 
AbhebeïÔffel m. K cover remover; som- 
mer. / «v (Hant-fourneau) H KrQcke t fi 
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kiln rake. / ~ (Mét) |] Schaumldffel m. || 
skimmer; scummer; skimming ladle. / 
~ (Suer) || Schaumlôffel m.; Pustspan 
m. || skimmer; skimming-spoon. 
écurage m. || Scheueru n. || scouring. / ~ 
(Métal) || Scheuerkammer f. || scouring 
room. / -k Jes tôles de fer avant 
rétamage || Soheuern n. des 8chwarz- 
blechs vor dem Verzinnen || scouring of 
the black sheet iron before tinning. 
éeurer || soheuern || to scour; to cleanse. / 
caisse f. à ~ les W. C. || Abortsptilkasten 
m. || rinsing box for closets. / - le fil de 
fer || den Draht m. scheuern || to scour 
the wire. 

écurette f. || Kratzer m. H sera per. 
écurie f. || Pferdestall m. || stable. / garçon 

m. d*~ || Pferdeknecht m. || horse keeper. 
/ installation f. d’~ || Stalleinrichtung f. || 
stable contrivance or fitting. 

écusson m. (Mach) || Leistungsschild n. |f 
output plate. / ~ (Serr) || Schlüsselsohild 

n. U scutcheon. / ~ pour montres || Uhr- 
schild n. || watch shield. 

écussonner || okulieren || to inoculate; to 
bud; to ingraft. 

écussonnofr m. || Okuliermesser n.; Pfropf- 
messer n. || grafting or budding knife. 
écuyer m. (Escalier) || Laufstange f.; Ge- 
l&nderstange f.; Handgriff m. eines Ge- 
lftnders || hand rail. 

édifice m. || Geb&ude n.; Bauwerk n. || 
building; édifice; structure, 
édifier || erbaùen || to edify; to build; to 
erect; to construct. 

éditer || herausgeben || to bring out; to 
publish; to edit. / s’~ || im Selbstverlag 
m. herausgeben || to publish at one’s 
own expense. 

éditeur m. || Herausgeber m.; Verleger m. 

|| publisher; editor. / ~s mpl. d’art || 
Kunstverlag m. || art publishers pl. 
édition f . || Auflage f . ; Ausgabe f . || édition. 

/ - d’une brochure || Auflage f. einer 
Broschüre || édition of a booklet. / * in- 
cunable U Inkunabeln fpl. || incunables 
pl.; wood-stereotype. / - de poche || 
Taschenausgabe f. || pocket édition. / 
première - 1| Erstausgabe f. || first édition. 

/ - portative || Handausgabe f. || pocket 
édition. / ~ spéciale || Sondorausgabe f . || 
spécial édition. 

édredon m. (Duvet) j| Eiderdaune f. || 
eiderdown. / ~ || Daunendecke f. || down 
quilt; coveriet. 

éducation f. || Anlemen n. || eduoation; 
teaching. / » d’apprentis |] Lehrlingsaus* 
bildung f. || éducation of apprentioes. / 
~ professionnelle || Fachbildung f. || 
technioal eduoation. 

édulcorant m. pour brasseurs || VersüÛungs- 
mittel n. fiir Brauer || sweeting Chemical 
for brewers. 

édulcorer (Chim) || versüôen || to edul* 
comte; to sweeten. 
éfaufiler j| ausfasern || to feaae. 
effaçable H auslôschbar; vertilgbar || ef- 
f accable. 

effaçage H Rasur f. || erasure. 
effacé U ausgestriohen || expunged. 
effacer || austilgen; auswischen }| to efface; 
to wipe off. 

eftaeeur m. sur pierres lithographiques || 
Steinschleifer m. [| lithographie atone 
dresser or soraper-off. 

•Ücctff If wirksam [| effective. / pression f . 
•ttbsttte 0 Arbeitsdruok m. f working 
prendre. 


effectif m. |] Bestand m. |j holding; stock; 
store. / ~ de guerre || Kriegsstârke f. || 
war strength. / ~ moyen du personnel 
|| durchsohnittliche St&rke f. der Beleg- 
schaft || average number of men. / ~ 
théorique || Sollbestand m. || presumed 
assets pl. 

effectuer || ausfiihren; durchführen; leisten 
Il to effect; to exocute; to carry out; 
to perform. 

effervescence f. || Sohâumen n. || effer- 
vescence; ébullition. 

effervescent || aufbrausend || effervescent. 

effet m. (Banque) |] Wertpapier n. || bond; 
security; scrip. / - (Mach) || Leistung f. 
|| power; output. / ~ (Phys) || Effekt 
m. || efficiency; effect. / élément m. de 
machine subissant P~ de grands efforts || 
schwer beanspruchter Maschinenteil m. 
|| hard worked element of maohinery; 
engine part which has to undergo spé- 
cial stress. 

effet m., ~ d’aspiration j| Saugwirkung f. 
Il effect of suction. / - de battement || 
Flatterwirkung f. || flutter effect. / ~ 
calorifique || Heizeffekt m. || heating 
effect. / « de la charge d’espace des 
lampes amplificatrices || Raumladungs- 
wirkung f. der Verst&rkerrôhren || space 
charge effect of the repeater valves. / 
~ calorimétrique |j kalorimetrische Heiz- 
kraft f. || heating effect. / ~ de choc de 
roue contre] le champignon || Stofi- 
wirkung f. des Rades gegen den Schie- 
nenkopf || shock effect of wheel against 
tho head of rail. / « de commerce || 
Warenwechsel m. || trade bill. / « com- 
pensateur du courant de rail et d’enve- 
loppe de câbles || Induktionsminderung 
f. duroh Schienenstrom und Kabel- 
mantelstrom || screening effect of rail 
currents and cable-sheath ourrents. / ~ 
de complaisance || Gefâlligkeits wechsel 
m.; Gefâlligkeitsakzept n. || accommoda- 
tion bill. / - compound || Verbund- 
wirkung f. || combined effect. / ~ de 
couronne || Koronaeffekt m. || corona 
effect. / ~ devient payable le . . . || Wech- 
sel m., fâllig am . . . || bill, falling due 
on . . . / - à distance (1 Femwirkung f. || | 
distant effect. / à double ~ || doppelt- 
wirkend || double acting. / ~ d’echo || | 
Echowirkung f . || écho effect. / ~ d’éclate- 
ment || Sprengwirkung f . || bursting effect. J 
/ ~ d’écran d’une rangée d’arbres || In- 
fluenzschutzwirkung f. einer Baumreihe 
|| screening effect of a range of trees. / 
~ escompté || diskontierter Wechsel m. 

|| disoounted bill. / ~ extincteur || Losch- 
wirkung f. || quenohing effect. / ~ final 
Il Endergebnis n. ]j final effect. / ~ de | 
la frappe (Mach écr) || Anschlagswirkung 
f. || striking effect. / ~ grossissant || ver 
grôÛernde Wirkung f. || magnifying 
effeot. / ~ d’illumination || Beleuchtunge- 
wirkung f. |] illuminating effect. / ~ 
Kelvin || Hauteffekt m.; Hautwirkung f. 

|| skin effect. / ~ local (Tél) || Mikrofon- 
gerâusch n. || aide tone. / ~ d’une ma- 
chine || Leistung f . einer Masohine || out- 
put of a machine. / - Magnns || M&gnus- 
effekt m. || Magnus effect. / - manivelle 
U Kur bel wirkung f. f| crank effect. / ~ 
maximum || st&rkste Wirkung f. |{ 
strongest effect. ~§ mpl. militaires |J Mili- 
târeffekten pl. |[ military equipment. / 
« minimum H aohw&ohste Wirkung f. || 
weakest effect. / « d’ombre H Schatten- 


wirkung f . || shade effeot. / - de parachute 
|| Absohirmwirkung f. |( screening or 
guarding (A) effect. f ~ de peau || Strom- 
verdrângung f.; Hautwirkimg f. |} skin 
effect. / - perforant || Durohschiags- 
wirkung f. || punching effect. / - per- 
turbateur téléphonique || Fernspreohstôr- 
wirkung f . || téléphoné disturbing effect. 
/ ~s mpl. publics il Effekten pl.; Staats- 
papiore npl. || (government) stocks 
pl.; securities pl.; public funds pl. / ~ 
pyroinétrique || Heizwert m. || pyro- 
métrie effect; heating or calorific po- 
wer. / ~ de radiation || strahlende Wir- 
kung f.; Fernwirkung f. j| radiation ef- 
fect. / caractéristique f . de 1’» de radia- 
tion || Fornwirkungscharakteristik f. || 
characteristic of radiation. / ~ de 
rayonnement voir ~ de radiation. / ~ 
résiduel || elastische Nachwirkung f. || 
elastic lag or hystérésis. / ~ rétroactif || 
rückwir kendo Kraft f. || rétrospective 
force. / de simple ~ || einfach wirkend || 
single acting. / tiré au nom de || Wechsel 
m. ausgestellt zu Gunsten von || bill 
drawn in favour of . / ~ tiré sur || Wechsel 
m. gezogon auf || bill drawn on. / ~ total 
(Mach) || Gesamtloistung f . || whole effect; 
total output. / - de toupie || Kreisel- 
wirkung f. || gyrostatic effect. / — 
ultérieur || Nachwirkung f. || ultimate 
effect. / - ultérieur diélectrique || di- 
elektrische Nachwirkung f. || dielectric 
after-effect. / * utile || Nutzeffekt m.; 
Nutzleistung f. || useful effect or output 
or power. / - utile y inclus la perte par 
friction de l’engrenage || Wirkungsgrad m. 
einschlicfilich Zahnradverlust || efficiency 
including gear losscs. / - vibratoire voir 
~ de battement. / ~ À vue || Sicht wechsel 
m. || bill at sight. 

effet- volant m. || Schwungradwirkung f. || 
fly wheel effect. 

effeuillage m. || Abbl&ttern n. || exfolia- 
tion. 

effeuiller || entblâttern; zerpflücken || to 
pick to pièces. / s’- (Peint) || abblattern 
|| to scale (off). 

efficace (Convenable) || zweokdienlich; 
zweckentsprechend || useful; serviceable; 
efficient. / ~ (Effectif) || effektiv; wirk- 
sam || efficient; efficacious; effectuai; 
effective. / - (Permanent) || naohhaltig 
|| durable; lasting; permanent, 
efficacité f., « (Tél) de transmission J| Über- 
tr&gungswirksamkeit f. || transmission 
efficiency. / ^ de travail || Arbeitsgrad 
m. H efficiency of working. 
effilé {) verjüngt || tapered. 
effilé m. || auagefaserte Franse f . || ravelled- 
out fringe. 

effiler || verjüngen; zuspitzen || to taper. / 
~ (Textile) || ausfasern |( to ravel; to 
unweave. / ~ la quille || kielen |{ to keel. 
effileuse f. (Appareil) || Lumpenwolf m. H 
rags or shoddy de vil; scratohing ma- 
chine. / - (Personne) |{ Ausfaserin f. H 
stripper. 

effilochage m. (( Zerreiflen n. [| tearing. / 
- de chiffons de laine || Wollumpen- 
reiûerei f. |J wool tray tearing. 
effüoehé m. de laine || Schoddywoll© f. || 
torn-up wool; shoddy. / -s fpl. || Flock- 
seide f.; ungezwimt© Seide f. {} ferret 
or floss or unthrow silk. 
effilocheur m. Il Lumpenzupfer m.; Lum- 
penwolf m, || raveling engine; feazing 
oylinder. 
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eftilocheuse f. (Appareil) |j Kunstwoll- 
maachine f. || machine for shoddy, f ~ 
(Personne) j{ Lumpenzupferin f. || rag* 
tearing woman, 
etfiloqu . . . voir effiloch . . . 
effleurer la peau || das Fell abnarben || to 
eut off or to peel off the grain, 
effleureur m. de cuir || Narbenabstoûer m. 
|| leather bloomer. 

eîfleurir, s’~ (Minér) || aueblühen; aus- 
wittern; verwittern |J to be in efflo- 
rescence; to effloresce. / s’» (Peint) || 
abbl&ttern || to scale off; to scale. 
effleurures fpl, (Corr) il Fellspàne mpl. || 
waste or remnants pl. of hides. 
efflorescence f. (Métal) || Verwitterung f. 
|| disintegration. / ~ (Mmér) || Efflores- 
zenz f.; Auswittern n.; Ausblühen n. || 
efflorescence; efflorescency. / ~ du sel de 
nitre || Ausblühen n. des Salpeters |i 
efflorescence of saltpeter flower. 
effluve m. (Êlectr) || dunkle Entladung f. 
|| dark or silent discharge. / ~ en couronne 
|| Sprühen n.; Koronaentladung f. || 
corona discharge. 

effondrement m. j| Einsturz m. ; Zusammen- 
bruch m. || falling in; fall; collapse; sub- 
sidence. / ~ (Agr) || Rajolen n.; tiefes 
Umpflügen n. || trench ploughing. 
effondrer || einschlagen; emstoûen; ein- 
treten |j to weigh down; to cause to sink. 
/ * (Agr) || rajolen; riolen; tief um- 
pflügen || to trench-plough. / s , ~ || ein- 
f allen; einsinken; einstürzen || to fall 
in; to give way; to collapse; to subside, 
efforcer, s’~ || sich anstrengen || to make 
efforts pl. 

effort m. || Anstrengung f. || effort. / ~ 
(Technique) || Beanspruchung f . || strain ; 
stress. / sans ~ apparent || ohne besondere 
Anstrengung f. || without spécial effort. 
/ faire des ~s mpl. || sich anstrengen || to 
make efforts pl. / organes mpl. de ma- 
chines soumis à des «s simples et uni- 
formes || einfach beanspruchte Maachi- 
nenteile mpl. || machine parts pl. sub- 
jected to stresses of a simple nature. / 
pièces fpl. exposées à des «s modérés || 
m&Ûig beanspruchte Teile mpl. || parts 
pl. subjected to moderate strains. / ré- 
sister élastiquement À -s radiaux || Radial - 
beanspruchungen fpl. n&chgiebig wider- 
stehen|| to resist radial stresses elastically. 
/ résister rigidement A -s longitudinaux 
|| Lângsbeanspruchungen fpl. unnach- 
giebig widerstehen || to resist rigidly 
longitudinal stresses. / soumettre A un 
grand ~ || groüer Beanspruchung f. aua- 
setzen || to subject to a great strain. 
effort m., ~ de cisaillement || Scher- 
beanspruchung f. || shear(ing) strain. / 
~ de compression || Druckbeanspruchung 
f. || compression strain. / ~ de compres- 
sion axiale || Knickspannung f . || buckling 
strain. / ~ de contraction || Schrumpf- 
spannung f. || shrinking stress. / - dan- 
gereux au congé dn tourillon (| gefâhr- 
liche Beanspruchung f. in der Hohlkehle 
des Zapfens || dangerous stress in the 
neck of the pin. / ~ de démarrage j{ An- 
zugskraft f. || starting power. / ~ di- 
électrique || dielektrische Beanspruchung 
f. || dielectric strain. / ~ électrique || ©lek- 
trische Beanspruchung f . || electrîc strain. 

/ ~ extraordinaire || auBergewÔhnlich 
hohe Beanspruchung f. || unusually high 
strain. f +> de flexion {| Biegebeanspru- 
chung f. |] bending strain. / - de flexion 


par la poussée du vent || Beanspruchung 
f. auf Biegung durch den Winddruck || 
bending strain by wind pressure. / ~ ini- 
tiale || Anfangsbeanspruchung f. || initial 
strain. / ~ intermittent || stofiweise Be- 
anspruchung f. || pulsating or intermit- 
tent strain. / » interne || mnere Be- 
anspruchung f. || internai strain./ - de 
levage au godet || Windekraft f. am 
Lbffel || hoisting power at the bucket. 
/ ~ des matériaux || Materialbeanspru- 
chung f. || matenal strain. / ~ maxi- 
mum || Hôchstbeanspruchung f. || highest 
strain. / * d’oscillation || Sohwin- 
gungsbeanspruchung f. ; dynamische Be- 
anspruchung f. || repeated or dynamic 
stresses pl. / sans excéder l’~ de sécurité 
|| ohne die Sicherheitsbeanspruchung f. 
zu überschreitcn || without exceedjng 
the safe stress in the matenal. / - stati- 
que || statischc Beanspruchung f. || sta- 
tic stress. / - de tension || Zugbcan- 
spruchung f. || tensile strain. / - de tirage 
|| Zugkraft f. || pulling strain. / - de 
torsion || Drehungsbeanspruchung f. || 
torsional strain. / - de traction || Zug- 
kraft f. || tractive effort. / ~ tranchant 
voir ~ de cisaillement. / - d’une voûte || 
Seitenschub m. emes Gewolbes || horizon- 
tal drift or latéral pression or push of a 
vault. 

effraction f., croisée f. A l’abri de P- || ein- 
bruchsicheres Fenster n. || burglar proof 
window. / vol m. avec ~ || Embruchs- 
diebstahl m. || robbery with house- 
breaking. 

effritement m. || Verwitterung f. || décompo- 
sition; disintegration; weathering. 

égal || gleich || equal. / À parts fpl. ~es || 
zu gleichen Teilen npl. || m equal shares 
pi. 

égaler || planieren; abgleichen; einebnen || 
to level; to plain; to even. 

égal ir voir égaliser. 

égalisateur m. || Ausgleicher m. || equalizer. 
/ « d’affaiblissement || Dàmpfungsaus- 
gleicher m.; Entzerrer m. || atténuation 
equalizer. / ~ de phase || Phasenausglei- 
cher m. || phase equalizer. 

égalisation f. || Gleichmachen n.; Ausglei- 
chen n.; Abgleichen n. || equalization. / 
« des capacités mutuelles le long d’un 
circuit || L&ngsausgleich m. || compensa- 
tion of capacity déviations. / ~ de charge 
Il Belastungsausgleich m. || load compen- 
sation. 

égalisatrice f. || Ausgleichgenerator m. || 
balancing generator; equalizer. 

égaliser (Mach) )| ausgleichen; abgleichen 
|| to counterbalance ; to equalize. / ~ 
(Rendre égal) || nivellieren; einebnen; 
planieren |f to level; to bring to the level; 
to lay fiat; to plain; to even. / étireuse f. 
A - en largeur || Breitstreckegalisier- 
maschine f. j| broad drawing equalizing 
machine. / machine f. A cylindres pour ~ 
f| Egalisierwalzmaschine f. jf equalizing 
rolling mill. / machine f. A vaporiser - et 
élargir || D&mpf-, Egalisier- und Spann- 
maschine f. || steaming, conditioning and 
tentering machine. 

égaliser, ~ les niveaux mpl. || auf gleiches 
Niveau n. einetellen |j to adjust levais pl. 
I ~ la poudre grenée || Pulver n. sortieren 
|| to separate or to classify the powder. 

égaliseur m. (Pap) 1| Ausgleicher xn. || 
jobber. / ~ d’atténuation || DéLropftrags- 
ausgleicher xn. U atténuation equalizer. 


/ —dérivation (Radio) || Querent zerrer 
m. || parallel equalizer. / —série (Radio) 
|| Làngsentzerrer m. || sériés equalizer. 
égalisoir m. || Pulverkornsieb n. || separat- 
ing sieve; sieve for Corning powder. 
égalisures fpl. || gekorntes und gesiebtes 
Pulver n. || granulated and sieved powder. 
égaiitairell parit&tisch || on an equal footing ; 
at par. 

égalité f. || Gleichheit f. ; Gleichmàfîigkeit 
f.; Gleichformigkcit f.; Ebenheit f. || 
equality; evenndhs; uniformity. / mettre 
au point d’~ || auf Gleichheit f. einstellen 
|| to adjust to uniformity. 
égalité f. parfaite de la couche de zinc || 
Gleichformigkcit f. des Zinkuberzuges |1 
uniformity of the zinc coating. / ~ de 
toutes les dents || Gleichheit f. aller 
Zàhne || uniformity of ail teeth. 
égard rn || Achtung f. ; Rucksicht f.|| re- 
gard; respect. / A l'~ m. de || rücksicht- 
hch || as to; concermng; with regard to. 
/ par ~ pour ... || mit Rücksicht f. 
auf ... || m considération of . . . / sans 
-s mpl. || rücksichtslos || inconsiderate ; 
reckless. 

égarer || irrefuhren || to misdirect; to mis- 
lead. / s’- || sich verirren || to lose one’s 
way, to go astray. / s’* (Aéro) || sich 
verfliegen || to become lost; to Ioro one’s 
bearings. 

égayer || angenehmer machen || to cheer 
up; to exhilarate. / ~ un arbre || einen 
Baum m. ltiften || to prune or to lop a 
tree. / ~ un édifice || cm Gebàude n. 
in semer Umgebung freimachen || to 
quicken a building. / ~ un tableau || cm 
Bild n. aufhellen || to brighten or to 
enliven a picture. 

église f. || Kirche f. ; Gotteahaus n. || church. 
/ bronzes mpl. d’~ || Bronzewaren fpl. 
fur Kirchen || church bronzes pl. / usten- 
siles mpl. d’~ || Kirchengeràt n. || church 
implémenta pl. 

églouteronneuse f. || Klettenwolf m. || 
burring willow. 

égohine f . || Hefts&ge f. ; Blatts&ge f. ; Loch- 
sage f. || pad or compass or look or key 
hole saw. 

égoïne f. voir égohine. 
égorger || schlachten; erwürgen; tôten || 
to butchen -to bill; to slaughter. 
égout m. (Ecoulement des eaux) || Kloake 
f.; Abzugschleuse f.; Strafienkanal m. |j 
sewer; sink; cloaca; cesspool. / ~ (Fond) 
|| GuÛpfeife f. || runner. / - (Pente) || Gte- 
fâlle n. || incline; slope. / - (Toit) || Dach- 
traufe f. || eaves pl. / construction f. d’-s 
|| Kanalisationsbau m. || sewer building. 
/ installation f. A filtration des eaux d’~s 
|| Kl&ranlage f. || plant for sewage puri- 
fication. / système m. d’~g || Schwemm- 
svstem n. für Abfallstoffe|) oloaca System, 
égout m., ~ collecteur || Entwksserungs- 
rohr n.; Hauptentwftsserungsrohr n. || 
main drain. / ~ de rue || Gosse f . ; Straôen- 
rinne f. j| gutter; trench; drain; side 
channel or gutter; water-gutter; sewer. 
/ - principal || Stammkanal m.; S&mmel- 
kanal m. Il main channel or sewer. 
égouttage m. Il Entw&ssenmg f. || draining ; 
drainage. / appareil m. d’~ Il Entwâsse- 
rungsapparat m* }] draining apparatus. 
/ couloir m. d’~ |j EntwAsserungskanal 
m. || draining channel. / noria m. K 
Entwüsserungsbecherwerk U. j( draining 
elevator. / réservoir xn. d*~ H Shitwttssé- 
rungsbehllter xn. (1 draining tank, f 
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tamis m. d’~ || Entw&sserungssieb n. il 
drainmg aieve. / tour f. d’~ || Entwâsse- 
rtmgaturm m* i draining tower. 
égoutter | hcrabtropfen; abtropfen; ab- 
laufen j to tlrtp. / ~ (Bât) :| entw&ssern 
to drain. 

éirouttour m. (Mao h) t Olspritzrmg m. ,i oil 
retaming ring. / - (Pap) Eguttôr m 
cgoutteur; dropper. 

égouttoir in. Ahtropfschalc f.; Abtropf- 
brett n. draining dish, drrp cover, 
dripping board; drainer / * pour bou- 
teilles | Flaschenabtropfgestell n. bottlc» 
drai ni n g truek / - de la eu\e (Pap) 
Lehno f.; Esel m ass; gallows. 
égratigner l'étoffe f. | den Stoff ni. auf- 
kratzen oder aufrauhen oder kardatsehcn 
I to scrateh or to raine the nap of cloth. 
égratterunnage m. de laine j Entkletten n. 

der Wolle !| wool pieking. 
égratteronner (Laine) il auszupfen || to pick; 
to cull; to unbur. 

égravoir m. j| Spitzbohrer m. || awl, sharp 
pointed bit. 

égrenage m. du coton II Entkornen n. der 
Baurawolle || ginning of the eotton. 
égrener || auskernen || to atone. / machine 
f. à ~ le coton || Baumwollentkornungs- 
maschine f. || eotton énucléation ma- 
chine. / machine f. à - le lin || Flachs- 
entsamungsmaschine f. JJ flax ginning 
machine. 

égrener le coton j| die Baumwolle egrenie- 
ren oder entkornen |) to clean or to gin 
the eotton. 

égreneuse f. de coton || Baumwollentkor- 
nung8maschine f. j| eotton gin. 
égrenoir m. (Grav) || Grainpunze f. || 
granulatod ehasmg-chisel 
égrisage m. (Joail) || Vorschleifcn n. || first 
grinding. 

égriser (Verr) || matt schleifen || to frost 
or to grind or to rough with sand and 
water; to irmke opaque by grinding. 
égrugage m. mouillé || NaBschrotcn n. || 
wet grinding. 

égrugeoir m. || Reibeisen n. || rasp; grater. 
/ ~ pour égruger les grappes (| Trauben- 
quetsche f. || g râpe crusher. 
égruger (Meun) || schroten || to bruise; to 
rough- or to coarse-gnnd; to pound. / 
moulin m. à ~ || Schrotmuhle f. || 
kibblîng mill. 

égruger le chanvre j| Hanf m. raffen oder 
riffeln || to ripplo the hemp. 
égyptienne f. || Blockaehrift f. || egyptian 
type. 

éhoupper les Arbres mpl. || die Baume mpl. 

kappen || to lop or to top the trees pi. 
éjatnber les feuilles de tabac || Tabak- 
bl&tter npl. ausrippen || to unrib lcaves 
pl. of tobacco. 

éjarreur m. || Borstenhaarausrupfer m. H 
bristle puller. 

éjeeteur m. )| Auswerfer m. Il ejector. / * 
(Porte-mine) || Auswerfvorrichtung f. || 
expelling deviee. / - d'escarbilles || 
Aschenejektor m. Il autom&tie ash-hoist. 

I ~ avec retour || Ausworfer m. mit Rück- 
fall || ejector with relapse. I ~ à vapeur 

II Dampfetrahlejektor m. Il steam jet 
ejector. 

éjection f.» dispositif m. d’~ || Auswurfvor- 
riohtung f. || ejecting deviee. f mouve- 
ment m. d’~ f Auswurfbewegung f. || 
ejecting motion. 

élaboration f. métallurgique |j Verhütten n. 
derErze g metallurgical working-off ores. 


élaborer | ausarbeiten to eUborate. / « 
un contrat cinen Vi>rtrag m. entwerfen 
H to draw up a draft contract. 
elæolite m. Xephelin m.; Elaolith m.: 
Davyn m.; Fettstem m. , nephcline. 
elaxdite. 

élagagc m. ! Ausasten n. |j pruning. 
élaguer (Arbre) j ausasten -j. to trim. / - 
(Forest) i liehten >| to elear. 
élugtieur m. |i Baumaussehneider m. | 
cropper; primer 

élan m. -, Anlauf m : Sprung m. | impulse. 

/ donner T— i| m Sehwung ni. bringen || 
to set going. 

élargi, l'alésage m. ne s’était plus - || die 
Bohrung hatte sieh meht vergroQert i| 
the bore had not mereased. 
élargir || verbreitern, auswciten ,| to en- 
large, to widen; to ream; to expand. / 
laminoir m. à - les tubes | Rohraufweite- 
walzwerk n il rollmg mill for reaming 
tubes. / machine f. à vaporiser, égaliser 
et * il Dâmpf-, Egahsier- und Spann- 
maschine f. || steaming, conditiomng and 
tentering machine. / presse f. à » les 
tubes || Rohraufweitepresse f. il tube 
broaehing press. 

élargir, - le bout d’un tuyau || die Mundung 
einer Rohre erweitern || to enlarge the 
mouth of a tube. / ~ à coups de mine 
|| nachschieüen il to widen by blosting. 
/ - un trou avec la louche || ein Loch n. 
mit der Reibahle aufreiben || to enlarge 
a hole with the reamer. / - des tubes 
mpl. || Rohren fpl. aufweiten || to expand 
the tubes pl. 

élargissement m. || Aufweitung f.; Ver- 
breiterung f. || expansion; enlarging; 
widenmg (out). / - (Arch hydr) || Aus- 
weiehe f. !| turnout. / - (Expl min) || 
NaehreiÜen n. einer Strecke; Breitauf- 
fahren n.; Auseinandertreiben n. || 
widening out. / champ m. d’~ (Tiss) || 
Spannfeld n. || tentering limit. / le travail 
d’~ || Auseinandertreiben n. || operations 
pl. of widening. 

élargissement m., « des exploitations 
existantes || Erweiterung f. bestehender 
Betriebe || enlarging old shops pl. / - 
de la voie 11 Spurerweiterung f. || ampli- 
fication of gauge. 

élargisseur m. || Reibahle f. || broach; 
reamer bit. 

élasticinc f. || Elastin n. || elastm. 
élasticité f. || Elastizitât f.; Federkraft f. 
j| elasticity. / limite f. d’~ || Elastizitàts- 
grenze f. || elastic limit. / module m. 
d’~ Il Elastizit&tsmodul n. || modulus of 
elasticity. / module m. d’~ au cisaille- 
ment !| Gleitmodul m. || modulus of 
transverse elasticity. / module m. d’~ à 
la traction )| Zugelastizitâtsmodul m. il 
| modulus of direct elasticity. 

! élasticité f., - de compression || Druck- 
elastizit&t f. || elasticity of compression. 
/ ~ de flexion || Biegungselastizit&t f. || 
elasticity of flexure. / ~ de traction ( | 
Zugelastizit&t f. || elasticity of extension, 
élastique H elastisch |j elastic(al). / suspen- 
sion f. - || federnde Aufhàngung f. || 
elastic suspension. 

élastique m. Il Drahtspiralfeder f. || spiral 
spring. / - (Caoutchouc) ]| Gummiband 
n. ü elastic ribbon; rubber tap. / tisseur 
m. d’~s II Gutnmizeugweber m. || elastic 
band weaver. 

élection f. de domicile )| Erfüllungsort m. 
|| (contract) fulfilling place. 


électricien m. Il Elektrotechniker m. I! 
clectrician. / de service au tableau de 
distribution j| Schalttafelwkrter m. |1 
switchboard attendant. 

électricité f. ;| Elektrizitât f. || electricity. 

/ centrale f. d’~ || elektrisch© Centrale f. 

| electric power house. / distribution f. 
d’~ ;i Eloktrizitâtsverteilung f.; Elektri- 
zitixtsversorgung f. || distribution of 
electricity; electricity supply. / entre- 
prise f . de distribution d’~ || Elektrizitàts- 
lieferungsunternehmen n. || electricity 
supply company. / perte f. d'~ || Elek- 
trizit&tsverlust m. || ieakage of elec- 
tricity. / quantité f. d’~ || Elektrizitàts- 
menge f. || quanti ty of electricity. / 
société f. d'~ || Elektrizitàtsgesellschaft 
f. ,| electric company. / source f. d'-* || 
Elcktnzitat8quelle f. || source of elec- 
tricity. / station f. centrale d'~ || Elek- 
trizitâtswerk n.; elektrische Kraft- 
station f . || electric(ity) Works pl. ; electric 
central or generating station. / usine f. 
d*~ voir station centrale d’~. 

électricité f.. - atmosphérique || atmo- 
spharische Elektrizitât f.; Luftelektrizi- 
tàt f. Il atmospheric electricity. / ~ de 
contact | Beruhrungselektrizitftt f. || 
contact electricity. / « dissimulée || ge- 
bundene Elektrizitât f. || bound elexîtri- 
city. / » de frottement || Reibungs- 
elektrizitât f. || frictional electricity. / 

- par induction )| Induktionselektrizitftt 
f. || electricity by induction; induced 
electricity. / - induite voir - par induc- 
tion. / •*> latente voir ~ dissimulée. / - 
négative || négative Elektrizitât f . || néga- 
tive electricity. / - des précipitations || 
Nieder8chlagselektrizitàt f. || electricity 
of précipitations. / - rayonnante || strah- 
lende Elektrizitât f. || radiating electri- 
city. / - résineuse || Harzelektrizitàt f. 
Il resinous electricity. / - statique || sta- 
twehe Elektrizitât f. || static electricity. 
/ - d'un temps orageux || Gewitter- 
elektnzitât f. || electricity of thunder 
weather. / - vitrée || Glaselektrizitât f. 
|| vitreous electricity. 

électrification f. || Elektnfikation f . || élec- 
trification. 

électrique || elektrisch || electric. / appareil 
m. - || elektrischer Apparat m. || electric 
apparatus. / centrale f. - régionale || 
Überlandzentrale f. || long distance 
supply plant. / machine f . - || elektrische 
Maschine f. || electric machine. / station 
f. - il Elektrizitatswerk n. |j electric 
power station. 

électrisation f . || Elektrisiemng f. || électri- 
sation; électrification. 

électrisé j| elektnaiert || electrified. 

électriser || elektrisieren || to electrify. / 
t?*» positivement || positiv elektrisch wer* 
den || to become positively charged. 

électro m. voir aussi électro-aimant I! 
Elektromagnet m. || electromagnet. / 

- d’ascension tl Hebeelektromagnet m. || 
lifting magnet. f * de déconnexion || 
Abschaltemagnet m. || disconnecting 
or cut-off magnet. / - de déconnexion 
(Tél aut) || Ausloscelektromagnet m.; 
Rückstellelektromagnet m. || release 
magnet. / - de démarrage du frein il 
Bremalüftmagnet ;*». Il brake lifting 
magnet. / - d’entrainement 11 An- 
triebsmagnet m- Il driving magnet. / - 
de freinage || Bremsmagnet m. Il braking 
magnet. / » de grue ]| Kranmagnet m. 
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|| crâne magnet. / ~ d'impression || 
Druckschaltungsmagnet m. U printing 
circuit magnet. / « imprimeur |( Druck- 
magnet m. |j printer or printing magnet. 
I ~ de levage || Laathebemagnet m.; 
Hebemagnet m. || lifting or hoisting 
magnet. / ~ d’occupation (Tél) || Besetzt- 
magnet m. |] buey magnet. / ~ de rotation 
(Télaut) |] Drehmagnet m. || rotary 
magnet. / ~ de test || Prüfelektromagnet 
m. [] testing magnet. 
électroacoustique f. || Elektroakustik f. || 
electro-acoustica pl. 

électro-aimant m. voir aussi électro m. 
|| Elektromagnet m. || electromagnet. 
/ * d’avancement f| Fortsohaltemagnet 
m. Il stepping magnet. / - cuirassé (Tél) 
UTopf magnet m . || electro- magnet screened 
type. / ~ de déclenchement || Auslôse- 
magnet m. j| releàse magnet. / — À 
embrayage (Tél) || Arbeitsmagnet m.; 
Kupplungamagnet m. U dutch magnet. 
/ - de libération voir ~ de déclenchement. 

/ ~ de marche || Arbeitselektromagnet 
m. || working magnet. / - de rotation || 
Drehmagnet m. || rotary magnet. / ~ 
de suspension || Hebemagnet m. || lifting 
magnet. 

électro-chemin m. suspendu Jj Elektro- 
hângebahn f. || suspended electrio rail- 
way; electrio suspension railway. 
électrochimie f . || Elektrochemie f . || electro- 
ohemistry. 

électrochimique || olektrochemisch j|electro- 
ohemical. 

électrochimiste m. || Elektrochemiker m. || 
electroohemist. 

électrociment m. |{ Elektrozement m. || 
electrooement. 

électrode f. || Elektrode f. || electrode. / 
boite f. à circulation d’eau entourant les 
-s || Elektrodenwasserkuhlmantel m. j| 
water circulation jacket surrounding the 
électrodes. / distance f. des «s || Funken- 
sohlagweite f. || spark gap. / durée f. des 
-s || Lebensdauer f. von Elektroden || 
life of électrodes. / éclateur m. A -s 
sphériques || Kugelfunkenstrecke f. || bail 
spark gap. / presse f . à -s || Elektroden- 
presse f. || electrode press. / usure f. des 
«« ji Abbrand m. der Elektroden jj con- 
somption of électrodes, 
électrode f., ~ alvéolée || Netzqlektrode f. 
fl line electrode. / ~ d’argent || Silber- 
elektrode f. || silver electrode. / « en 
cadmium || Kadmiumelektrode f. || cad- 
mium electrode. / « à charbon |{ Kohlen- 
elektrode f. H carbon electrode. / - de 
eomparatlon |j Vergleichselektrode f. || 
comparison electrode. / - extérieure jj 
Auhenelektrode f. H outward electrode. 

/ « pour la fabrication des lampes A 
incandescence |( Elektrode f . fûr die Glüh- 
lampenfertigung ]| electrode for incan- 
descent lamp manufacturing. / « en 
graphite JJ Graphitelektrode f . || graphite 
electrode. / « en msgnétite || Magnetit- 
elektrode f. || magnetite electrode. / « 
de nickel j| Nickelelektrode f. || nickel 
electrode. / ~ normale || Normalelektrode 
f. || normal or standard electrode. / ~ nu 
|| nackte Elektrode f. || bare electrode. / 

~ périnéale g Porinialelektrode f . ; Damna- 
elektrode f. ü périnéal or perineum elec- 
trode. / ~ plongeante || Tauchelektrode 
f . || dipping electrode. / « de précipitation 
U Niederscblagelektrode f . U précipitation 
electrode. / ~ punctiforme J| Funkt- 


(schweifl)elektrode f. U contact point 
electrode; tip or spot electrode. / « 
réticulaire || Netzelektrode f. || net- 
shaped or wire-gauge electrode. / ~ A 
rouleau H Rollenelektrodo f . || roller elec- 
trode; contact roller. / * A sachet de 
charbon || Kohlenbeutelelektrode f. || 
carbon electrode. / « de soudure nu || 
nackter Schweiûstab m. I! bare welding 
rod. / « en toile métallique voir ~ réticu- 
laire. / « en tungstène J| Wolframelek- 
trode f. |] tungsten electrode. / * ventrale 
|| Bauchelektrode f. || abdominal elec- 
trode. / « de zinc JJ Zinkelektrode f. || 
zinc electrode. 
électrodiagnose f. [J Ëlektrodiagnose f. || 
electrodiagnosis. 

électrodynamique |j elektrodynamisch {| 
electrodynamic(al). 

électrodynamomètre m. |J Elektrodynamo- 
meter n. || electrodynamometer. 
électro-économique, participation f. « || 
elektrowirtschaftliche Beteiligung f. || 
electro-economic interest. 
électro- filtre m. pour le dépoussiérage de 
gaz d’échappement d’un four tournant 
|| Elektrofilter n. zur Entstaubung von 
Drehofenabgasen || electro filter for pre- 
cipitating the dust from waste gases of 
a rotary kiln. 

électrolyse f. || Elektrolyse f . || electrolysis. 

/ « de calcium et de sodium || Kalzium- 
riatriumelektrolyse f. || calcium-soda 
electrolysis. / « de chlorures alcalins |[ 
Alkalichlondelektrolyse f. || alkali-chlo- 
ride electrolysis. / » pour métaux fondus 
|| SchmelzfluÛelektrolyse f. || smelting 
flux electrolysis. / « par voie ignée || 
schmelzflüssige Elektrolyse f. ]| electro- 
lysis in the dry way. 
électrolyser j| elektrolysieren || to electro- 
lyze. 

éleetrolyseur m. de blanchiment || Bleich- 
elektrolysôr m. || bleaching electrolyzer. 
électrolyte m. || Elektrolyt m. || electrolyte. 
électrolytique || elektrolytisch || electro - 
lytic(al). / analyse f. « || elektrolytische 
Analyse f. || electrolytic(al) analysis, 
électromagnétique || elektromagnetisch || 
electr omagnetic . 

électromagnétisme m. || Elektromagnetis- 
mua m. || electromagnetism . 
électromécanique f. || Elektromechanik f. 

f| electromechanics pl. 
électro-médecine f. || Elektroheilkunde f.; 
Elektrotherapie f. || electro -therapeuti es 
pi. 

électromédical, appareil m. * || elektro- 
medizinisebes Gérât m. || electromedicinal 
or electromedical apparat us. 
électro-métallurgie f. || Elektrometallurgie 
f. || eleetrometallurgy. 
électromètre m. || Elektrometer n. {( elec- 
trometer. / « A brins de paille || Stroh- 
halmelektrometer n. || straw eleetrometer. 

/ * capillaire if Kapillarelektrometer n. || 
capiUary eleetrometer. / « A feuilles d’or 
|| Goldblattelektrometer n. (| gold-leaf 
eleetrometer. / — A fil il Saitengalvano- 
meter n. JJ fibre eleetrometer. / ~ A 
quadrant || Quadrantelektrometer n. || 
quadrant eleetrometer. 
électromobile m. || Elektrûmobü n. || eloc- 
tromobile. 

électromoteur m. || Elektromotor xn. f| 
electromotor; electric motor. / <r de 
commande A courant continu K Antriebs- 
gleichstrommotor m. ]{ driving direct- 


current motor. / ~ A courant alternatif j| 
Wechselstrommotor m. || alternating 
current motor. / « A courant continu || 
Gleichstrommotor m. || continuous-cur- 
rent motor. / petit « || Kleinelektromotor 

m. || small power electromotor. 
électron m. || Elektron n.; Elektronmetall 

n. || électron. / théorie f. des «s 1| Elek- 
tronentheorie f. || électron theory. 

électronégatif || elektronegativ f| electro - 
négative. 

électronique || elektronisch || electronic. 
électro-optique f. || Elektrooptik f. || electro- 
optios pl. 

électrophore m. || Elektrophor m. || electro- 
phorus. 

électrophysiologie f. || Elektrophysiologie f. 
Il electrophysiology. 

électropositif || elekfcropositiv || electro- 
positive. 

éleetroscope m. || Elektroskop n. || elec- 
troscope. / - A balles de sureau || Hol- 
lundermarkelektroskop n. || pi tb -bail 
electroscope. / ~ A feuilles d’or || Gold- 
blattelektroskop n. || gold-leaf electro- 
scope. 

électroscopique || elektroskopisch || elec- 
troscopic. 

électrostatique || elektrostatisch || electro- 
static. 

électrostatique f. || Elektrostatik f. || elec- 
trostatics pl. 

électrotechnique f. || Elektrotechnik f. || 
electncal engineering; electrotechnics pl. 
électro-thérapeutique f. || Elektrotherapie 
f. || electro-therapeutics pl. 
électrothermique || elektrothermisch || elec- 
tro thermie. 

éiectro-thermothérapie f., appareil m. pour 
le traitement à haute fréquence et pour 
l’~ || Apparat m. für Hochfrequenz- und 
Diathermiebehandlung || electro-thermic 
treatment apparatus. 
électrotypeur m. || Galvanoplastiker m. || 
electrotyper. 

électrotypie f. [| Elektrotypie f. || electro- 
typmg. 

électuaire m. || Latwerge f. || electuary. 
élément m. (Corps simple) || Grundstoff 

m. ; Elément n.; einfaeber Kdrper m. || 
élément; elementary substance; simple 
body. / « (Électr) U Zelle f . ; Elément n. || 
cell ; élément. / «s mpl. additionnels j| 
Endzelle f. || end cell. / « d’aluminium II 
Alumimumzelle f. || aluminium cell. / 
« d’arc || Bogenelement n. || element of 
arc. / - avec bac en ébonite || Ebomt- 
zelle f . || ebonite cell. / « A ballon || Ballon - 
element n. |j Meidinger cell. / - de bande 
|| Bandelement n. || element of a belt. / 
« au bichromate de potasse || Chromo- 
s&ureelement n. || chromio acid oeil; 
bichromate oeil. / « Bunsen || Bunsen- 
element n. || Bunsen oeil. 

élément m. de chauffage jj Heizelement n. 
j| heating element. / ** A ailettes j| Bippen- 
heizelement n. || ribbed heating unît. / 

« inséré || eingebautes Heizelement n. Ü 
built-in heating element. / « en mica jj 
Giimmerheizelement n. || mica heating 
element. / « normal H N ormalheizelement 

n. il standard heating element. / <* de 
rechange || Ersatzhedzkôrper m »? Ersatx- 
glühkôrper m. g spare heating member; 
apare glower. 

élément m. de chauffe voir élément de 
chauffage. 
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élément m., ** Clark || Clarkelement n. |j 
Clark cell. / - constant || konstantes Elé- 
ment n. 1| oonstant oeil, f ~ constituant |j 
Legieru ngskôrper m. || alloying element. 
/ - constituant de l’air || Luftbestandteil 

m. J| eomponent or constituent of the air. 
/ ~ de la construction dos avions || Flug- 
zeugbauelement n. || conatructional ele- 
ment of the aircraft. / ~ à courant de 
haute intensité || Starkstromelement n. || 
power current cell. / - Daniel! || Daniell- 
element n. || Daniell’s cell. / - fermé || 
geschlossene Zelle f . || closed cell. / ~ fondu 
en coquille || Hartguükorper m. || chilled 
cast-iron part. / - galvanique || galvani- 
sches Element n. || galvanic cell. / ~ 
hydroélectrique || nasses Element n. || 
wet cell. / ~ individuel || Einzelolement n. 
|| single element. / - de ligne || Linien- 
eleraent n || linear or line (A) element. 
f ~ magnétique || Elementarmagnet m. 
il molecular magnet. / - de Meidinger j| 
Meidmger- Element n. || Meidinger cell. / 
- métallique || metallisches Element n. l| 
metallic element. / ~ de microphone || 
Mikrofonelement n. || microphone cell. / 
~ normal || Standardelement n. || standard 
cell. / ~ ouvert || offene Zelle f. || open cell. 
/ - à oxyde cuivrique || Kupronelement 

n. || copper oxide cell. / - photoélectrique 
I! fotoelektrische Zelle f || photoelectric 
cell. / ~ de pile voir ~ galvanique. / ~ d© 
polarisation || Polarisationszelle f. || elec- 
trolytic rectifier. / - pouvant être mis 
hors du circuit || Abschaltzelle f || spare 
cell. / - primaire || Primàrelement n || 
primary cell. / ~ principal || Hauptteil m. 
Il main part. / - de rechange || Ersatz- 
stiick n. || reserve or spare part. / - re- 
dresseur || Gleichrichterzelk» f. || rectifier 
cell. / ~ de réduction (| Gegonzelle f. || 
regulating cell. / * de réglage (Acc) || 
Zellenachalterelement n. || regulating 
cell. / ~s mpl. riches en raies || limen- 
reiche Elemente npl. || éléments pl. with 
large number of spectrum Unes / - ro- 
tatif || rotierender Teil m. || rotating part. 
/ - sec || Trockenelement n. || dry ele- 
ment or cell. / ~ secondaire || Sekund&r- 
element n. || secondary cell. / - de sur- 
face || Flftchenelement n. || element of 
surface; plane element (A). 

élément m. thermo-électrique || Thermo- 
element n. I| thermocouple. / - pour la 
photométrie spectrale || Thermoelement 
n. für SpektraUichtst&rkemessung || ther- 
mocouple for spectro photometry. / ~ 
simple muni d’un réflecteur concave doré 
Il einfaches Thermoelement n. mit ver- 
goldetem Hohlspiegel || single thermo- 
couple with gilt concave mirror. 

élément m., «s mpl. de type commercial j| 
handelsübliche Telle mpl. H commercial 
components pl.; ordinary parts pl. / - 
Voila Jj Voltaoohes Element n. || Volta 
oeil. 

élémentaire || elementar j| elementary. / 
analyse f. ~ || Eiementaranalyae f. || 
elementary analysis. / géométrie f. * jj 
elementare Geometrie f. || elementary 
geometry. 

éléollt(h)e m. (Minér) Ij Elàoiith m.; Fett- 
stetn m. Il elàolite; nepheline. 

élevage m. (d’animaux) {| Tierzueht f. || 
breeding. / ~ de montons U Schafzucht f. ; 
Sctia^altnng 1 8 sheep breeding or rear- 
ing. f ~ de poissons |) Fischzucht t. ]| 
pisciculture; tish breeding. / ^ de 1a 


volaille || Geflügelzucht f. || poultry 
keeping. 

élévateur, appareil m. « Il Hebezeug n. || 
lifting device. / roue f, élévatrice || Hebe- 
rad n. j| scoop or hoisting wheel. 

élévateur m. (Appareil) || Zug m.; Aufzug 

m. ; Elevator m. || hoist; elevator. / 
corps m. d’~ J| Elevatorschlotte f. || 
elevator case or trunkmg. / installation 
f. d’~ || Elevatoranlage f. || elevating 
plant. / toile f. d’~ || Elevatorgurt m. || 
elevator belt. / tube f. d’~ Elevator- 
schlauch m. 

élévateur m. à augets [| Paternosterwerk 

n. ; Becherwerk n. || paternoster work, 
bucket elevator / ~ piocheurs || schau- 
felndes Bocherwerk n. || dipping bucket 
convoyer. 

élévateur m., ~ à bande |) Gurtbecherwerk 
n. || band elevator. / ~ de bateaux || 
Schiffshebewerk n. || ship’s hoisting 
tackle; ship lift. / ~ à chaîne || Ketten- 
becherwerk n. || chain elevator. / ~ 
flottant à charbon |( schwimmender Koh- 
lenheber m. || floating coal elevator. / ~ 
pour constructions || Bauaufzug m. || 
hoisting apparatus for buildings; build- 
ing elevator. / - d’essence à vide || Unter- 
druckbrennstofforderer m. || vacuum 
fuel feed device. / ~ à fûts || Fafieleva- 
tôr m ; Fafiaufzug m. || cask elevator; 
barrel hoist. / ~ à glace || Eiselevator 
m.; Eisaufzug m. || ice elevator. 

élévateur m. à godets || Becherwerk n. || 
bucket elevator or paternoster. / ~ 
basculants || Kippbecherwerk n. || eleva- 
tor with bucket-tipping device. / - ob- 
liques || Becherwerk n. für schràge Fdr- 
derung || mclined bucket elevator. / - ver- 
ticaux || Bocherwerk n. fur senkrechte 
Forderuug || vertical bucket elevator. 

élévateur m., ~ flottant à grains || schwim- 
mender Getreideheber m. || floating corn 
or grain elevator. / ~ de haut-fourneau 
Il Gichtaufzug m. || blast f urnace elevator. 
/ ~ pour matières sèches || Trocken- 
elevator m. || dry goods olevator. / ~ 
pneumatique de grain || pneumatischer 
Getreideelevator m. || pneumatic corn 
elevator. / ~ de wagons || Waggonhebe- 
werk n. || wagon lifting appliance. 

élévateur-transporteur m., - pour le dé- 
chargement des matières premières || 
Ausladebrücke f. für das Entladen 
der Rohstoffe |j handling platform for 
the unloading of the raw materials. / » 
vertical || senkrechter Aufzug m. || verti- 
cal elevator or hoist. 

élévation f. (Action) ]] Aufsteigen n. Il 
ascension; lifting up. / ~ (Arch) || Er- 
hebung f. || élévation. / « (Édifioe) || 
HôhenmaÛ n. || measure of élévation or 
altitude. / ~ (Étoile) || Hôhe f. j| altitude. 
/ construction f. en ~ || Hoohbau m. Il 
high building. 

élévation f., « de côté || Seitenansicht f. || 
side view. / * du derrière {| Hinter- 
ansicht f . || back view or plan. / ~ d’eau 
|| Wasserfôrderung f. || raising of water. 
/ » d'eau par moulin à vent |j W&aser- 
fôrderung f. mit Windbetrieb || water 
pumping or conveying by wind power. 
f ~ initiale || Anlangssteigung f. || initial 
slope. / ~ latérale voir ~ de oôté. / ~ 
longitudinale || L&ngenansicht f . )| longi- 
tudinal view. / ~ du pôle (| Polhôhe f. 
]1 altitude or élévation of the pôle. / .~ 
principale || Hauptansicht f. || face plan. 


/ * de la voix || Heben n. der Stimme |; 
raising the voice. 

élève m. || Schiller m. Il pupil- / - agricul- 
teur || Landwirtschaftsschüler m. | far- 
mer ’s apprentioe. 

élève-pilote m. || Fiugschüler m. Il flying 
cadet. 

élever || heben || to heave up; to lift; to 
hoist; to raise. / s’~ en altitude f. || in 
die Hohe steigen || to ascent; to rise. 
/ • au carré m. ]\ quadrieren; in die 
zweite l’otenz oder ins Quadrat n. er- 
heben ii to square; to raise to the second 
power. / - au cube m. || kubieren; in 
die dritte Potonz erheben || to cube; to 
raise to the cube. / ~ les eaux fpi. || das 
Wasser anstauen || to pen or to stem or 
to dam up or to retain the water. / 
à une puissance || potenzieren || to raise 
to a power. / - la tension || die Spannung 
erhdhen || to assist or to raise the voltage. 
/ - des vers mpl. à soie || Seidenwürmer 
mpl. ziehen || to rear silk worms pl. 
éleveur m. Il Tierzüchter m.; Viehzüchter 
m. || breeder; stock raiser. / ~ d’abeilles 
Il Imker m. Il bee keeper. / - de chevaux |; 
Pferdezuchter m. || horse breeder. 
éleieuse f. pour volaille || Geflügelzucht- 
apparat m. || breeding apparatus for 
fowl. 

éliminateur m. d’acide || Sàureabscheider 
m. || acid separator. 

élimination f. || Absonderung f.; Aus- 
scheidung f.; Elimination f. || élimina- 
tion; expulsion; séparation. / avec - f. 
de || unter Austntt m. von || with éliminat- 
ion of. / - de bruits (Radio) || Stôrungs- 
besei.igung f. || noise élimination. / ~ des 
interventions (Radio) H Stürungsverhin- 
derung f. || interférence prévention. / - 
des matières odorantes || Entfernung f. 
von Geruchstoffen || removal of the 
substances possessing smell. / - du phos- 
phore |j Phosphorbe8eitigung f . || removal 
of the phosphonia. 

éliminatoire f. || Ausscheidungsrennen n. 
|| élimination run. 

éliminer || ausschalten ; ausscheiden; weg- 
schaffen; abgeben; ausstoûen |j to elimi- 
nate; to strike out. / * l’air m. j| entlüften 
Il to deprive of air. / - une erreur || 
emen Fehler m. ausschalten || to correct 
an error. / - par oxydation || aboxydieren; 
herausoxydieren || to oxidize off. / ~ 
la vapeur d’eau en excès || den über- 
schussigen Wasserdampf m. ausscheiden 
|| to separate out or to dissipate the 
excess water vapour. 
élingue f. || Schlinge f.; Stropp m. || sling; 
strop. ! - à patteg |j Bierhaken m.; 
Lôechhaken m.; Loshaken m.; Schinkel- 
haken m. || can hook. 
élixation f. || langsames Kochen n. |; 
elixation. 

ellipse f. || Ellipse f. || ellipse, 
ellipsographe m. || Ellipsenzirkel m. li 
ellipsograph; trammel. 
ellipsoidal |t ellipsoidfôrmig II ellipsoidal - 
ellipsoïde || ellipeoidisch || ellipsoid. 
ellipsoïde m. || EUipsoîd n. || ellipeoid. 
ellipsoïde m. de révolution f| Drehungs- 
ellipsoid n.; Rotationsellipsoid n.; Sphà- 
roid n. || révolution ellipeoid; spheroid . 
/ « aplati {{ abgeplattotes Rotations* 
ellipsoid n. || oblate ellipsoid or spheroid; 
geold. / ~ prolongé 8 verlângertes Rota- 
tionsellipsoid n. || prolate or oblong 
spheroid or ellipsmd. 
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ellipsoïde m. de rotation voir ellipsoïde de 
révolution. 

elliptique }| elliptisoh D elliptio(al). / ressort 
m. ~ couplé par trois || dreifach ge- 
kuppelte Doppelfeder f. || three-coupled 
olliptical spring. 

élongation i. (Aéro) || Ausweichung f. Il 
déclination; deflection. 
éiongis m. [| Langssaling f. || trestletree. 
élucider j| verdeutlichen || to elucidate; to 
make plain. 

élutriation f . || Schlftmmung f. ; Abschlâm- 
men n. || élutriation; washing; laviga 
tion. 

émail m. || Sohmelz m. ; Email n. ; Schmelz- 
glas n. || enamel. / - (Peinture) || Schmelz- 
malerei f. || enamel painting. / articles 
mpl. en - voir ouvrages en / broyeur 
m. d*~ || Qlasurarbeiter m. || glaze grin- 
der. / feuille f. d’~ || Emailbelag m. || 
enamel foil(ing). / feuille f. d’- sur le 
fond de la boite d'une montre || Email- 
belag m. des Uhrgehüusedeckels || ena- 
mel foil of the watch case bottom. / 
Insigne m. en ~ || Kennzeiohen n. in 
Email || enamelled badge. / moulin m. 
à ~ || Emailmühle f. |j enamel mill. / 
ouvrages mpl. en « || Email w&ren f pl . || 
enamelled ware; enamels pl. / peintre 
m. sur « || Emailmaler m. || enamel 
p&inter. / peinture f . sur « || Emailmalerei 
f. || painting on enamel. / poix m. ~ || 
Emailpech n. || enamel pitch. 
émail m., en « blanc || weifl emailliert || 
wbite enamelled. / « bleu || Schmalte f.; 
Schmelzblau n. || smalt (blue); azuré 
blue. / ~ brut || rohes Email n. || crude 
enamel. / * A la cellulose || Zelluloselack 
m. || cellulose finish. / « champlevé || 
Schmelzmalerei f. mit vertieftem Grand 
|| enamel painting on a deepened field. / 
~ cloisonné || Schmelzmalerei f. mit 
eingelegten Metallstreifen || enamel paint- 
ing with inlaid métal lines. / ~ coloré || 
farbige Glasur f. J| coloured enamel. / ~ 
limousin || Email n. von Limoges || ena- 
mel of Limogia. / » pour le peintre [| 
Maleremail n. || painter's enamel. / ~ 
photographique || fotografisches Sohmelz- 
bild n. ; Emailfotografie f. || photographie 
enamel. / - préparé || gebrauchsfertiges 
Email n. U enamel ready for use. / ~ en 
relief || Hochemail n.; Keliefemail n. || 
embossed enamel. / « résistant aux aci- 
des || sfturef estes Email n. || aoid-proof 
enamel. / ~ en basse taille voir ~ en relief. 

/ ~ en haute taille voir ~ en relief. / ~ 
translucide || Schmelzmalerei f. mit ver- 
tieften Konturen || enamel painting with 
deepened outlines. 

émaillage m. || Emaillieren n. (j enamell ing. 

/ installation f. d’~ |{ Emailliereinrich- 
tung f. || enamelling equipment. / ma- 
chine f. pour les installations d*~ || 
Emaillierwerkmaschine f. || enamelling 
machine. 

émaillage m., ~ de fonte || Emaillierung f. 
von GuÛ || enamelling of casting. / - sur 
métaux précieux )| Emaillierung f. von 
Edelraetallen II enamelling on preoious 
me tais. 

émaillé il emailliert; mit Emailüberzug m. 

|| enamelled; with enamel facing. / ar- 
tielefl mpl. ~s H Emailwaren fpl, H ena- 
melled ware. / ~ noir |f schware email- 
liert H black enamelled. 

étttWtrlt f . Industrielle J| Emaillierwerk n. 
g enamelling manufactory. 


émailleur m. || Emaillierer m. || enameller. 
/ - sur euir || LederemaiUierer m. || 
leather enameller. / ~ b ut métaux || Me- 
tallemaiilierer m. || métal enameller. 
émallhire f . || Schmelzarbeit f . || enamelling. 
émanation f . j| Ausstrbmung f . ; Emanation 
f. || émanation. 

émaner || ausstrômen; ausdünsten || to 
emanate. / - de (Communication) || her- 
rühren von [| to originate at. 
emballage m. (Action) || Verpackung f. J| 
packing up. / ~ (Enveloppe) || Emballage 
f.; Verpackung f.; Verpackungsmittel n. 
|| packing (material). / changer V~ || um- 
packen || to umpack and repack. / 
machine f. d’~ || Einwickelmaschme f. || 
wrapping machine. / matériel m. d’~ || 
Packstoff m.; Verpackungsmittel n. || 
packing material. / papier m. d’~ || Ein- 
schlagpapier n. || wrapping paper. / poids 
m. de l’~ || Gewicht n. der Verpackung || 
weight of packing. 

emballage m., petits -s mpl. pour articles 
de grande consommation || Massenklein- 
packungen fpl. || small packings pl. in 
large numbers. / ~ compris || einschlieB- 
hch Verpackung f. || including packing. / 

- non compris || Verpackung f. nicht 
einbegriffen || not including packing. / 

- pour l’exportation par mer voir ~ mari- 
time. / - en fer-blanc |! Blechverpackung 
f. || sheet métal packing. / « hermétique- 
ment fermé || luftdicht verschlossenes 
Packgef&B n. || air-tight closed box. 

emballage m. maritime || seemaûige Ver- 
packung f. || packing suitable for ship- 
ment; sea-proof packing. / avec ~ || see- 
màBig verpackt || seaworthy packed. / 
volume m. sous ~ || UmfangmaBe npl. bei 
seemàÛiger Verpackung || shipping di- 
mensions pl. 

emballage m M ~ d’origine || Original ver- 
packung f. || original packing. / - en 
papier || Papierpackung f . |j paper packing. 

/ ~ en tôle || Blechemballage f.; Blech- 
verpackung f. || tin packing; sheet-iron 
wrapping. / - pour transport maritime 
voir ~ maritime. / ~ en verre || Glas- 
emballage f. || glass packing. / -s mpl. 
vides || leere Packhüllen fpl. || empties pl. 
emballé, eh Assis mpl. bien ~s pour le 
transport || für den Transport sorgf&ltig 
verpackte Rahmen mpl. || frames pl. 
careftilly packed for transporting. / doit 
être soigneusement - || sorgf&ltig zu ver- 
packen || to be carefully packed. 
emballé, ~ dans des boîtes en carton |f in 
Pappschachteln fpl. verpackt || packed in 
cardboard boxes pl. / ~ en . . . || verpackt 
in ... || packed in . . . / ~ en caisses || in 
Kisten fpl. verpackt |j packed in cases pl. 

/ ~ en caisses à claire voie || in Latten- 
verschlàgen mpl. verpackt || packed in 
craies pl. 

emballement m. (Liquide) || Aufwallen n.; 
Aufsch&umen n. || bubbling. / - (Mach) 

|| Durchgehen n. |j racing. 
emballer || paoken; einpacken ; verpacken 
|| to pack (up). / ~ (En balles) || in Ballen 
mpl. verpacken || to baie. / ~ (En papier) 

|| einwickeln (1 to wrap. / machine f . à ~ 
en sacs || Sackpaokmaaohine f. || sack 
packing machine. / papier m. à ~ || Ein- 
schlagpapéer n. || wrapping paper. / presse 
t A ~ H Ballenpresse t; Paokpreaae f.; 
Paketierpressef.fi balmg or paoking press, 
emballeur m. ({ Packer m. || paoker. / « 
(Voit) j| Paoker m. |( wrapper. 


embarbe f. (Soie) || Quersohnur f. || cross 
string. 

embarcadère f. (Chem d f) || Abfahrtshalle 
f.; Abfahrtseite f. || terminus. / ~ (Mar) || 
Ladesteile f.; Einschiffungsplatz in. j| 
loading berth; landing place; picr; 
quay. 

embarcation f. || Boot n. il boat; smail 
vessel. / monte— s m. || Bootshoiûma- 
schine f. || boat hoist. 
embarcation f., ~ f de côté || Seitenboot n. I 
quarter or side boat. / » de sauvetage ,| 
Rettungsboot n. || life or safety boat. / 
- à vapeur || Dampfbeiboot n. || steam 
làunch. 

embardée f. d’un navire || Gieren n. oder 
Scheren n. eines Schiffes || sheer or yaw 
or yawing of a vessel. 
embarder || scheren; gieren || to yaw; to 
sheer. 

embargo m. || Hafensperre f.|| embargo, 
embariller j| in Fâsser npl. packen; ein- 
tonnen || to barrel up; to tun. 
embarque! || an Bord! || corne a-board! 
embarquement m. || Verschiffung f.; Em- 
schiffung f. || embarcation; shippmg. / 
installation f. d’* || Verladeanlage f. ,| 
loading plant. / permis m. d’-* || Lade- 
schein m. || bill of loading. 
embarquer || an Bord nehmen || to em- 
bark; to ship. / ~ un coup ni. de mer || 
eine See f. übemehmen || to ship a sea. 
embarras m. || Hemmnisn.; Hindernisn.; 
Sperrung f . ; Verlegenheit f . || embarrass- 
ment. / ~ d’argent || Geld verlegenheit f. 
|| financial embarrassment; pecuniary 
difficulties pl. / ~ financier voir ~ d’ar- 
gent. 

embarrassant || beschwerlich ; m Verlegen- 
heit f. setzend || embarrassing. 
embarrasser || verwirren; in Verlegenheit 
f. setzen || to embarrass; to entangle. 
embase f. || Fundamentrahmen m. || bed- 
plate. / - sur l’arbre d’une roue (Horlog) 

|| Sitz m . des Rades auf der WeÙe || seat 
of the wheel on the axis. / ~ cylindrique 
de la roue éolienne || Windradzylinder m. 

|| wind wheel drurrt. / - du dôme soudée 
et bridée || geschweifîter und gepreÛter 
Domunterteil m. || welded and flanged 
base of the dôme. 

embasement m. du fondement || Latsche f. 
der Grundmauer; Bankett n. || soie or 
footing of a foundation wall. 
embatonnage m. || verst&bte Kannelierung 
f.; Ausst&bung f.; BtAbeausfüllung f. ]] 
cabling. 

embattu, bandage m. ~ || aufgeschrumpfter 
Radreifen m. || tyre shrunk on. / roue f. 
A bandage - || Rad n. mit aufge- 
schrumpftem Reifen || wheel with tyre 
shrunk-on. 

embattre || aufschrumpfen || to shrink on. 
embauchage m. des ouvriers f| Dingen n. 
oder Einstellen n. von Arbeitern |j hiring 
of workmen. / bureau m. d’~ || Arbeiter 
annahmes telle f . || employment office for 
workmen. 

embaucher un ouvrier || cinen Arbeiter 
m. einstellen || to engage a workman. / 
- contrairement aux dispositions légales 
|| einen Arbeiter m. den gesetzüohen 
Vorschriften entgegen beeoh&ftigen || to 
employ a workman contrary to the üw. 
embauchoir m. voir embouchoir. 
emboîtage m. du mouvement (Hori) j| Ein- 
passen n. des Ührwerks in dae Gehinae 
B easing of the dock movement. 
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emboîter (Coussinet) n ausbuchsen || to 
bush: to box. / machine f. à ~ t Kin- 
aohaehtelungsraascbine f. I boxing ma- 
chine. / les uns dans les autres 'j 
mcmanderstecken |j to fit into one 
another; to encase. / - une planche 
ein Brett n. mit Himleisten versehen 
I to olamp a board. / » une roue J| ein 
Had n. ansbuchsen )| to box a whcel. , 
emhoîteiir m. \\ Parker m. packcr. / - I 
(Ltcliurc) ; Einhungcr m. u baek joiihm ; 
case maker. / - de plumes |i Schreib- 
federnpacker m. || pen boxer, 
einboîture f. || Uirnleiste f. || cross piece, 
(end) olamp. / ~ du moyeu || Nabenloch 
n. J nave hole. / » d'une porte A panneuux 
| Fries m. einer gestemmten Tur [| 
frame wood or frame piece of a panel 
door. 

embolitc f. il Chlorbromsilber n. j| embo- 
lite 

embordurer || einrahmen || to frame. 
embosser || quer vor Anker m. liegen il 
to bring a broadside to bear upon. 
embog8ure f. H Hafenanker m. || moorings 
i'i- 

einbouchoir m. (Instrument à vent) || 
Mundstuck n. || mouth; mouthpieee / 
~ pour chaussures || Schuhleisten m || 
shoe last. / machine f. A évider les -s à 
chaussures || Schuhleistenaushôhlma- 
schino f. (I boot last hollowing machine, 
embouchure f. || Mundstuck n || mouth 
piece. / - (Expl min) j| Mundloch n. || 
mouth. / tourneur m. d’~s |l Mundstüek- 
macher m. || mouth pièce maker. 
embouchure f., ~ d'un canal || Kanal- 
mündung f. || mouth of a canal. / - d’une 
conduite (dans une chambre) (Tél) l| 
Kanalmundstuck n. || mouth piece for 
entering pipes / ~ de graissage de piston 
,| Kolbenschmierstutzen m || piston lu 
bricating connection. / - du microphone 
| Mikrofontrichter m.; Sprechtrichter 
m.; Einsprachc f. || mouth piece of 
transmitter or microphone. / ~ du 
mors (Sell) || Mundstuck n. des Zau- 
mes || mouth or mouthpieee of the 
bridle. / ~ d'une rivière || Mundung 
f. eines Flusses; FluÛmundung f. || 
disoharging or mouth or embouchure of 
a river. / ~ du tube acoustique de la 
machine à dicter || Mundstück n. des 
Sprechschlauchs einer Diktiermaschine 
|| mouth-piece of the speaking tube. / ~ 
d'un tunnel || Tunnelmundloch n. || 
mouth of a tunnel. 

embourber, s'~ (Mar) || im Schlick m. fest- 
sitzen || to stick in the mud. 
embout m. (Mot) || Überlaufkonus m. Il 
overflow cône. / * Inférieur de jonction 
des mâts du train d’atterrissage || Fahr- 
gestellschuh m. || undercarriage Socket. 
/ ~ du longeron || Holmschuh m. Il wing 
spar box. 

embouteillage m. Il Flaschenfüllung f.; 
Ahziehen n. oder Abftillen n. auf Fla- 
schen (| bottling. / installation f. d’~ || 
Flaschenfüllanlage f. || bottling plant, 
embouteiller || auf Floschen fpl. ziehen 11 
to bottle. 

embouteiUeur m. Il Flasohenfüller m. il 
bottier» 

mbouter K mit einer Zwinge f. versehen 
U to ferrule. 

embouti, plèbe f. ~e || gekûmpeltee Stüok 
ni H beaten or shaped piece. / pièce f . 


~e creuse || gezogener Hohlkôrper m. || 
hollow drawn article. / pièce f. creuse 
~c sans soùdures 1 nahtlos gezogener 
HohlkOrper m. !| hollow part seamless 
drawn. / pièce f. en tôle ~e || Prefiteil 
m. H pressed or dished part, 
emboutir kumpeln; treiben. ausbauchcn; 
aushohlen || to disb ; to flange; to border; 
to swage; to hollow out. / machine f. 

À ~ ’l Kramptuaschinc f svuigmg ma- 
chine. / presse f. à » Kurnpclprcsse f.; 
Bordelprosse f.; FlansehpresHO f. !| flang- 
îng or boidering press. / tôle f pour 
estamper et pour - l| Tiefstanzblech n !| 
sheet-iron for deep stamping / - la tôle || 
Blech n. kumpeln || to dish the plate 
emboutissage m. i| Kumpelarbcit f. ; Ttoib- 
arbeit f. || dishing, ohasing. shaping: 
swagmg; stamping. / ~ (Chaud) || Kùm- 
pelung f. || flanging; dishing / appareil 
m. d'~ pneumatique 1 pneumatiseher 
Kumpelapparat m. || pneumatic dishing 
device. / installation f. d’atelier d*~ >’ 
PreÛwcrksanlage f. || dishing or flanging 
installation. / profondeur f. d'~ || Zieh- 
tiefe f. || drawing depth / travail ni d’~ 

|| Kümpelarbeit f. || dishing. 
emboutissage m., - du cuivre |i Kupfer- 
pr&gerei f. || copper embossing. / toutes 
les pièces fpl. sont obtenues par » 
hydraulique || samtliche Stucke npî. sind 
hydraulisch gepreût |j ail parts pl. are 
obtained by hydraulic pressure. / ~ de 
plaques base pour dentiers || Pressen n. 
von Gebiûplatten || swaging of base- 
plates for dental prosthesis. / - de tôles i| 
Blechpressen n. ; Bleehkumpeln n !| sheet 
métal dishing. 

emboutisseur ni. de tôles H Bleehpresser 
in. || sheet métal stamper. 
emboutissoir m. (Outil) || Eindreher m. || 
inserter. 

embranchement m. (Charp) || Verbrustung 
f . || abutting. / ~ (Chem d f) || Abzweigung 
f.; Gleisabzweigung f.; Nebenlinie f.; 
Bahnabzwcigung f.; Zweigbahn f. || 
branching (off), secondary or siding or 
branch line. / - (Tramway) |j Teil- 
strecke f. || section of a line. / pièce f. 
d’~ || Abzweigstück n. || branch piece. 
embranchement m., ~ d’un canal || Zweig- 
kanal m. I| secondary arm of a canal. / 
~ houiller || Kohlenncbcngleis n. || colliery 
branch line. / -' de voie normale de 
chemin de for i| VollspurgleisanschluB 
m. Il standard gauge siding. 
embrancher (Charp) || schiften || to join 
rafters pl, together. / s'» || abzweigen II 
to branch off. 

embr&quer un cordAge || ein Tau n. nach- 
holen oder straff ziehen || to rouse in a 
rope. 

embrasement m. jj Brand m. il conflagrat- 
ion; fixe. / * de fenêtre || Fensterschmiege 
f.; Ausschr&gung f. der Laibung des 
Fensters || embrasure or splay of a 
window. 

embraser || Feuer n. anlegen; in Brand m. 
stecken || to set fire on; to fire. / s'~ 
J| Feuer n. fangen l| to take fire; to 
ignite. 

embrasse f. à rideau jj Gardinenhalter m. 
|| curtain clasp. 

embrasser un arc (Courroie) || einen Bogen 
m. umspannen l| to embrace an arc. 
embrasure f. (Bit) || innere Fenster- 
laibung f.; Anschlagmauex f. H flanning; 


rabbet wall; inner splay. / ~ (Métal) |{ 
Feuerloch n.; Heizloch n.; Schûrloch n. 

Il fire door or hole; stoke hole. / ~ de 
fourneau || Ofenloch n. ]) foumace hole. 

/ » oblique || schr&ge Laibung f. I) 
splayed flanning. 

embrayage m. (Action) || Einrücken n. || 
couplmg: connecting; throwing into 
action; putting into gear. / ~ (Appa- 
reil) j| Kupplung f.; Einrückvorrich- 
tung f. Il clutch; coupling. / accouple- 
ment m. d'~ | Kupplungagelenk n. i| 
clutch couplmg. / appareil m. d'- || 
Einrückvorrichtung f . || throwing-ingear. 

/ arbre m. d’- || Kupplungswelle f. || 
clutch spindle. / cage f. d'* || Kupp- 
lungsgehôuse n. || clutch case. / came f. 
d f ~ || Kupplungsdaumen m. || clutch 
cam. / cône m. d’- || Kupplungskcgel 
m. I! clutch cône. / disque m. d'~ || Kupp- 
lnngBlamelle f.; Knpplungsscheibe f. || 
clutch disk or plate. / frein m. d'-' || 
Kupplungsbremse f. || clutch brake. / 
garniture f. d’* || Kupplungsbelag m. Il 
clutch facing; coupling lming. / levier 
m. d’~ et de débrayage (i Kupplungs- 
hebel m. || coupling lever. / pédale f. 
d’~ || Kupplungsfullhebcl m. || clutch 
|K‘dal. / plateau m. d’- voir disque d’». 

/ ressort m. d’~ || Kupplungsfeder f. || 
clutch spring. / roulement m. annulaire 
d’~ J| Kupplungslager n. || radial clutch 
bearing. / taquet m. d’~ et de débrayage 
, Kupplungsknagge f. || coupling tappet. 

/ tringle f. de commande de Y~ || Kupp- 
lungsgcstànge n. || clutch operating 
device. 

embrayage m.. ~ trop brusque |J harte 
Kupplung f. || fierce clutch. / - à cla- 
vettes en acier ]| Stahlbolzenkupplung f. 

|| steel boit coupling. / - à clavette tour- 
nante || Drehkeilkuppiung f. || pin clutch. 
/ ~ à cône || Kegelkupplung f. || cône 
clutch. / - à double cône || Doppelkonus- 
kupplung f. || double cône clutch. / ~ et 
débrayage m. || Einrücken n. und Aus- 
rücken n. || engaging and disengaging. / 

- et débrayage m. instantané || augenblick- 
îiches Einrücken n. und Ausrücken n. || 
instantaneous engaging and release. / ~ à 
disque unique || Einacheibenkupplung f. || 
disk or plate clutch. / ~ A disques || Lamel- 
lenkupplung f . ; Mehrscheibenkupplung f . 
|| (multiple) disk clutch. / - électromagné- 
tique || elektromagnetische Kupplung f. 
U electromagnetic coupling. / ~ par en- 
grenage || Zahnradkupplung f. || gear 
drive. / - extensible || Ausdehnungskupp- 
lung f. || expanding clutch. 

embrayage m. à friction || Frîktionskupp- 
iung f.; Reibungskupplung f, || friction 
couplmg. / ~ A disques || Reibungs- 
lamellenkupplung f . U friction disk clutch. 
/ ~ réglable || nachstellbare Reibungs- 
kupplung f. )| adj u stable friction coupl- 
mg. 

embrayage m. f - A griffes || Klauenkupp- 
lung f. || claw coupling. / - de guide-fil || 
Fadenführerkupplung f. (( thread- guide 
coupling. / * hydraulique U hvdraulische 
Kupplung f. || hydraulic clutch. / mag- 
nétique || magnetelektrische Kupplung f. 
Il magnetic clutch or drive, / - à pla- 
teaux || Scheibenkupplung f.; Platten- 
kupplung f. H disk or plate coupling. / 

- A roue libre II Freilaufkupplung f. || 
overrunning clutch. / - A ruban || Band- 
kupplung f . || band coupling. / - A «eg- 
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mente extensible» il Ausdehnungskupp- 
lung f. ü expansion coupling. / ~ à 
spirale || Federbatidkupplung f . ; Spiral - 
federkupplung f. || coil clutch. 
embrayer [| einrücken; kuppeln || to 
couple; to engage; to throw into action: 
to put into gear. / * une courroie || 
einen Riemen m. omrùcken || to throw 
or lay or fork a belt on. 
embra>eur m. du courroie |! Riemenoin- 
rücker m. f 1 btdt shifter or stopper or 
fork. 

embrèvement m. (Charp) || Kerbenfu- 
gung f.; Anecherung f.; Anschhtzung 
f ; Verbindung f. durch Schhtzzapfen || 
slit-and-tongue-joint; joggle joint, 
embrever (Oharp) Il anscheren; anschlit- 
zen; durch Schlitzzapfen m. verbinden || 
to joggle. 

embroché, poste m. ~ (Tél) || Reihen- 
schaltapparat m. || series-connected 
station. 

émeraude || smaragdfarben || emorald. / 
vert * || sraaragdgrün || emerald green. ‘ 
émeraude f. || Smaragd m. || emerald. / 
- de nickel || Nickelsmaragd m., Za- 
ratit m. || emerald nickel; zaratite. 
émeri m. || Schmirgel m. || emery. / 
articles mpi. en - || Schmirgelwaren fpl. 

|| emery goods pl. / équipement m. pour 
travaux à F- || Schmirgel werkeinnoh- 
tung f. || emery Works plant. / fabrique 
f. d*~ || Schmirgel werk n. || emery nnll. 

/ machine f. A V~ (Textile) j| Schmirgel- 
maschine f. || abrasive machine. / ma- 
chine f. à ineuler A F» || Schmirgel - 
schleifmaschme f. || emery grmding 
machine. / machine f. A polir A F- voir 
machine à meuler à F*. / meule f. d'- 
il Sohmirgolacheibe f. || emery wheel. / 
meule f. horizontale A F- || Schmirgel- 
platte f. || emery plate. / meuieur m. ~ 

|| Schmirgelschleifer m. || emery- wheel 
mao. / papier m. A F- || Schmirgel- 
papier n. || emery paper. / - en poudre 
|| Schmirgel pul ver n. || emery powder. / 
roue f. A polir à F- voir meule d’-. / toile 
f. d'~ || Schmirgelleinen n. ; Sehleif- 
tuch n. || emery cloth. 
émeri lier j| schmirgeln || to ru b or to 
polish or to gnnd with emery. 
émerülon m. (Corderie) || Entwirrer m.; 
Folger m.; Nachh&nger m. || leaper; 
loper. / - (Mar) \\ Kettenwirbel m. || 
swivel. / - d'af fourche || Moormgs- 
schàkel m. || mooring swivel. / - pour 
les requins || Haifischhaken m. || shark 
hook. 

émeriser || mit Schmirgel m. belegen || 
to lay on with emery. 
émétique m. || Brechmittel n. || emetic. / 
tartre m. d'~ |f Brechweinstein m. || 
emetic t&rtar. 

émetteur m. (Lettre de change) |( Trassant 
m.; Aussteller m. |j drawer. / - (Radio) 

|| (drahtloser) Sender m. || transmitter; 
sender; emitter. / installation f. de mani- 
pulation des -s |J T&steinriohtung f. für 
Sender |j control de vice of transmitters. 
émetteur m., - accessoire de radio-diffusion 
|| Rundfunkzwischensender m. || broad- 
casting relay transmitter. / - à arc || 
Lichtbogensender m. || arc transmitter. / 

- à circuit intermédiaire |f Zwischenkreis- 
sender m. 1 intermediate circuit transmit- 
ter. / * A étincelles || Funkensender m. |( 
spark transmitter. / - à étincelles ehan- 
tantei étouffées 11 Lôechf unkensender m . Il 


quenched spark transmitter. / - À 
faible lueur H Glimmliohtsender m. || 
glow light transmitter. 
émetteur m. d'impulsions || Zahlengeber 
m.; Impulssender m. || key sender; im- 
pulse machine. / - dans les bureaux 
*emi-autoiiiatiques || Maschinensatz m. 
für Halbautomaten || eemi-automatic 
sender. / - avec moteur (Tél aut) || Ma- 
sehinenzahlengeber m. i: sender dnven 
by motor. / - A relais ; Relaiszahlengeber 
ra. || impulse relay; relay sender. / - 
avec des sélecteurs rotatifs II Drehwàhler- 
zahlengeber m. |i sender with rotary 
switches. 

émetteur m. A lampes || Rohrensender m. 
|| valve transmitter. 

émetteur m A ondes, - courtes || Kurz- 
wellensender m. || short-wave trans- 
mitter. / - longues || Langwellensender 
m. || long-wave transmitter. 
émetteur m., - principal pour rudio-dif- 
fusion || ilundfunkhauptsender m || 
broadeastmg main transmitter. / - 
radi ©télégraphique || Telegrafiesender m. 
|| télégraphie radio transmitter. / - 
radiotéléphonique || Telefoniesender m. 
|| radio tolephonic transmitter / - 
rapproché || Nahsender m || short- 
distance sender. / - de signaux horaires 
|| Zeitsignalgeber rn. || time signal trans- 
mitter. 

énietteur-broadeusting in. || Rundfunk- 
sender m. || broadeastmg transmitter. 
émettre (Banque) || emittieren; ausgeben, 
begeben || to émit. / - (Phys) || emit- 
tieren; aussenden, ausstrahlen || to 
émit; to radiate. / - (Radio) || (aus)sen- 
den || to transmit; to send. / faire - 
son avis || begutachten lassen || to sub- 
mit to an expert. 

émettre, - la chaleur il Warme f. ausstrah- 
len || to radiate heat. / - un chèque || 
einen Scheck m. ausstellen |) to write 
out a chèque. / - une traite || eine Tratte 
f. oder einen Wechsel m. ausstellen || to 
draw a bill; to issue draft. 
émeulage m. des limes || Schleifen n. der 
Feilen || file grinding. 
émeuleur m. de limes j| Feilenschleifer m. 

|| file grinder. 

émietter || zerbrôckein; zerkrümelu || to 
crumble to pièces. 

émigration f. || Auswanderung f. || émi- 
gration. 

émigrer J| auswandern || to emigrate. 
émission f. (Banque) || Emission f. || issue. 

I - (Phys) || Emission f.; Aussendung f. ; 
Ausstrahlung f. || émission. / diaphonie 
f. d'~ (Tél) || Nebensprechen n. || near 
and cross talk. / dispositif m. di- 
recte || einfacher Sender m. || simple 
transmitter. / dispositif m. d’~ d’im- 
pulsion || Stromstoüsendevorrichtung f. 

|| impulse sending device. / équipement 
m. d’- d’une installation de téléphoto- 
graphie || Gebeeinrichtung f. einer Bild- 
telegrafenanlage || transmitter station 
for a picture telegraph installation. / 
relais m. des -s radiophoniques || Rund- 
funktibertragung f. || (radio) broadeast 
relaying. / spectre m. d*~ || Emissions- 
spektrum n. || émission spectrum. / 
système m. d'~ J| SendeTsystem n. || 
transmitting system. / théorie f, de l'~ 

|( Emissionstheorie f. || émission theory. 
émission f., « d'actions |j Aktienausgabe L 
U issue of shares. / » de billets do banque 


Il Banknotenausgabe f. || issue of bank 
notes. / - de la chaleur |j W&rmeabgabe 
f.; Wftrmeausatrahlung f. |{ beat émis- 
sion. / - d'un duplicata de chèque || Aus- 
stellen n. eines Duplikatschecks || issue 
of a duplicate chèque. / - électronique 
|| Elektronene mission f. || électron émis- 
sion. / - de fumée || Rauchentwicklung 
f. || smoke development. / - limitée 
d'actions || beschr&nkte Ausgabe f. von 
Aktien || restricted issue of shares. / 

- de lumière || «Lichteraission f. || light 
émission. / - d'obligations || Ausgabe f. 
von Obligationen oder Sohuldverschrei- 
bungen || issue of debentures or bonds. 
/ - de tickets || Scheckausgabe f. || issue 
of checks. 

emmagasinage m. || Aufspeicherung f. ; 
Speicherung f.; Aufstapelung f.; Stape- 
lung f. || storing (up), warehousing. / - 
(Pile) || Vorratshaufen m. || piling stores; 
piles pl. / - d'air comprimé || Aufspei- 
chern n. von Druckluft || storage of 
oompressed air. 

emmagasiner || (auf)stapeln; (auf)spei- 
chern; einlagern || to store (up); to 
warhouse. / pus - en lieu humide! || 
trocken aufspeichern ! || do not store 
m a damp place ! / - la chaleur || Wârme 
f. aufspeichern || to store the heat. 
emmanché || gestielt || havmg a handle. / 
bouton m. de manivelle - || eingesetzter 
Kurbelzapfen m. || inserted crank pin. 
emmanchement m. du levier de manœuvre 
|| Steuerhebelhulse f . || handspike Socket, 
emmancher, - une bague || einen Ring m. 
aufschrumpfen || to shrink a ring on. / 

- A chaud || warm aufziehen; auf- 
schrumpfen || to shrink on. / - la mani- 
velle A chaud || die Kurbel warm auf- 
ziehen || to shrmk on the crank. 

emmarchement m. (Charp) || Stufennut f. 

|| step groove. 

emmariner || ein Schiff n. zur Reise aus- 
rusten || to man a ship. 
emmétrope, œil m. - || reohtsichtiges 
Auge n. || emmetropic eye. 
einmétropie f. || Normalsichtigkeit f. || 
emmetropia. 

emmortaiser || einzapfen || to mortize. 
emmuraillement m. de chaudières || Kes- 
seleinmauerung f. || boiler masonry. 
emmurailler || einmauern || to immure; to 
set in masonry. 

emmurer || ummauern || to surround with 
walls. 

émollient m. || Weichmachungsmittel 
n.; Erweichungsmittel n. || softening 
(agent). 

émondage m. || Aufpfropfung f. || pruning. 
émonder || entàsten ; schneiteln || to free 
from branches; to trim; to prune, 
émondes fpl. || abgeschnittene Zweige 
mpl. || prunings pl. 

émondeur m. [| Baumausschneider m. || 
tree oropper. 

émotter || Erdschoilen fpl. (auf dem Acker) 
zerschlagen || to break clods pl. of 
earth. 

émotteur m. || Putzmühle f . ; Staubmühle 
f.; Fegomühle f.; Kornreinigungsma- 
schine f. || winnowing or fanning ma- 
chine; fanners pl.; smut mlll. 
émotteuse f . |j Ackerwalze f . || land roller. 
émottolr m. ^ Schollenschl&gel m . Jf elod 
beetle. 

émouchet m. (Corr) il Schwanzstüok n. J| 
tail pièce* 
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émouchoir m, {| Fliegenwedel m. j| fly flap. 
émoudre ]| (ab)schleifen; sch&rfen j| to 
grind; to sharpen. / machine f. à * les 
tètes à couteaux || Messerkopfschleif- 
maechine f. j| cutter head grinding ma- 
chine. 

émoulage m. || Schleifen n. J| grinding. 
émouleur m. (de ciseaux) ilScherenschleifer 

m. ; Schieifer m. U («assors) grinder. 
émoulu || geschliffen; scharf || ground. 

sharp set. 

émoussement m. || Abstumpfung f. || 
blunting; dulling. / travail m. d’~ || Ab- 
kantarbeit f. || folding job. 
émousser (Charp; Taille-pierre) || abkan- 
ten || to bevel; to cant off; to chamfer. 
/ ~ (Outil) || stumpf machen; abstump- 
fen H to dull; to blunt. / machine f. à ~ 
|| Abkantmaschme f. || roundmg off 
machine. / machine f. A ~ les écrous || 
Mutternabkantmaschme f. || nut be- 
velling machine. / ~ les tuiles fpl. || die 
Daebziegel mpl. abmoosen || to clear 
the tiles pl. of moss. / ~ le verre || Glas 

n. blind machen || to blunt glass. 
empaillage m. || Refleehten n. oder Bo- 

wickeln n. oder Ausstopfen n. mit Stroh 
I! stuffmg with straw 
empailler || mit Stroh n beflechten || to 
straw. 

empailleur m. || Pràparator m.; Ausstop- 
fer m. || preparator. / ~ d’animaux || 
Tierausstopfer m.; Tierausbalger m. || 
stuffer of beasts. / - de chaises || Stroh- 
sitzflechter m. || chair seat mender. 
empan m. || Spanne f. ; Spannweitc f. || 
span. 

empanner || beilegcn (Schiff n.) || to back 
the sails pl. 

empanon m. (Charp) || Walmsparren m.; 
Schifter m.; Halbsparren m. || jack or 
hip rafter. / -s mpl. (Sell) || Sattel- 
hdlzernpl. || saddle beams pl. ; sleeperspl. 
empaqueter || einpacken; einhiillen || to 
pack up; to make up into a bundle. / 
machine f. à ~ j| Packmasehine f. )| pack- 
ing machine. / machine f. à ~ les ciga- 
rettes || Zigarettenpakotiermaschine f. ' 
cigarette packing machine. / machine f. 
A la monnaie || Geldrollmaschine f . i| mo- 
ney rolling machine, 
empaqueteur m. (Aig) || Einpacker m. |j 
(needle) paperer. / ~ (Fil) || Bündler m 
|| bundler. 

empâtage m. || Einmaischen n. ; Einteigen 
n. || doughing-in; mashing-in. / tem- 
pérature f. d’~ || Einmaischtemperatur 
f. || doughing-m température, 
empâtement m. de soie || Verkleistern n. 

von Seide || pasting of silk. 
empâter (Brass) y einmaischen; einteigen 
Il to dough in; to mash in. / « (Charp) || 
zusammenlaschen || to soarf. / « (Peint) 

Il die Farbe dick auftragen || to impaste. 

/ - (Reliure) || kleben; kleistern; pap- 
pen; bekleben || to paste; to work in 
paste. 

empattement m. (Bât) y Latsche f.; An- 
lage f.; Mauerrecht n. || patten; sole or 
footing of. a wall. / * (Loc; Voit) ]| 
Achs(en)abstand m.; Achsstand m.; 
Radstand m. {] axle or wheel base. / 

* d'un fondement || vorspringende 
Grundschicht f. f| offset; patten; set-off. 

/ d'un talus || Grundflfiche f. einer 
Bôsohung jj basé of a slope. 
empattef, ~ aree la grappin (Charp) y auf- 
klauen Jj jo juin by a triangular notoh; 


to fix Mith a grapnel. / - les rais mpl. 
|| die Speichen fpl. einzapfen || to set m 
the 8pokes pl. 

empatture f. (Charp) || Laschung f.; Bin- 
dung f. || acarfing. / faire une * (Charp) 
|| zusammenlaschen || to scarf. 
empêchement m.|| Hindcrnis n.; Verhin- 
derung f. || obstacle; impediment. 
empêcher || verhuten; verhindern || to 
prevent; to hindcr. / - l’air de pénétrer 
|| das Eindringen n. von Luft ver- 
hindern || to prevent the air from en- 
tering. / ~ la fermentation || Gârung f. 
vermeiden oder verhüten || to prevent 
fermentation. 

empeignage m. (Tiss) || Blattstechen n. ji 
passing threads pl into combs. 
empeigne f. (Cordo) || Oberleder n., 
ObeHeil n. || upper leather; vamp. / 
coupeur rn. d’~s || überlederzuschneidcr 
m. || vamp cutter. 

einpeigneur m. (Tiss) ’| Rieteinzieher m. 
reeder. 

eitipeUement m. (Étang) || Schutz n.; Ab- 
laÛ m.; Stellfalle f. || sluiec board or 
stay, lock hatch. 

einpeloter (Fil) || in Knâuel npl. wiekeln 
|| to wind in balls pl. 

empennage m. (Aéro) [j Leitfl&che f.; Loit- 
werk n. |l fin, tail plane or surface or 
unit. / ~ vertical ]| Seitenleitwerk n. j| 
vertical tail surfaces pl. 
empennelle f. '| Kattanker m. || backing 
anchor. 

empercheur m. (Fil) i| Aufh&nger m. '| 
dryer. 

empierrement m. (Action) || Aufschotte- 
rung f. U stoning; ballasting, graveling 
or coatmg with broken rock. / - (Ma- 
tériel) || Schotterbett n. || bed of broken 
stone or of road métal, broken stones 
pl.; ballast / ~ de base (Rout) || Pack- 
lage f.; Grundbau m. || bottoming. / 
pierres fpl. pour l’~ des routes ! | Sterne 
mpl. zur Beschotterung von Stralien ;| 
stones pl. for metaling roads. 
empierrer || beschottern; eine Steingrund- 
lage f. geben || to turnpike; to maeadam- 
ize; to stone. 

empiétement m. (Justice) || Übergriff m.; 
Eingriff m. || encroachment. / - (Tél) 
|| Spielraum m. || margiu. 
empiéter jj Eingriffe mpl. tun; übergreifen 
Il to enoroach. 

empilage m. jj Aufstapelung f. |j piling up. 
/ ~ des rails || Aufsetzen n. der Schienen 
IJ Btacking-up the rails pl. / ~ des tra- 
verses |) Aufstapeln n. der Schwellen || 
8tacking-up the sleepers pl. 
empiler || (auf)stapeln || to pile (up); to 
stack (up). 

emplleur m. de bois || Holzstapler m. || 
wood Stacker. 

empirer || verschlimmern; ârger machen || 
to make worse. 

empirique ]j cmpirisch; erfahrungsgemàfl || 
empiric. / formule f. ~ || empirische For- 
mel f. || erapirical formula, 
emplacement m. |j Bauplatz m.; Baustelle 
f.; Lage f.; Standort m. || site; place; 
spot location; position. / mettre en va- 
leur des avantages qu'offre d’une 
usine |j die Standortsvorteile mpl. eines 
Kraftwerkee ausnutzen jj to make use 
of the situation of a power station. / ~ 
de sondage || Bohrstelle f. |j boring site, 
emplage m. d'un mur il Fûllmund m. einer 
Fûllmauer H filling or filling-in of a wall. 


emplanture f. (Arch nav) || Mas ts pur f. t | 
mast step. / ~ de l’subage |j Schaufel- 
befestigung f. || fixing of the blades pl. 
emplâtre f. || Klebpfl&ster n.; Heftpflaster 
n. j| adhesive plaster; sticking patch; 
medical plaster. / - adhésif voir em- 
plâtre. / ~ adhésif anglais || englisches 
Heftpflaster n. || court or isinglass 
plaster. f ~ au caoutchouc |j Kautschuk- 
pflaster n. || rubber surgical plaster. / ~ 
Ue moutarde || Senfpflaster n. |( mustard 
plaster. 

emplâtrer le vernis d’or (Corr) t| den Giold- 
firnis m. aufstreichen ! to spread the 
gold varnish. 

emplectite f. \\ Kupferwismuterz n.; Kup- 
ferwi8mutglanz m. iremplectite; tannen- 
tite. 

emplette f. || Einkaufsware || purchase. / 
sao m. à faire des «s || Einkauftasche 
f. || shopping bag. 

empli m. (Suer) i Fullkammer f.; Full* 
stube f. J| filling room. 
emplir || füllen; laden, beschicken || to 
fill (up); to load. 

emplissage m. || Füllungf., Fullen n.; Auf- 
fùllung f.; Auf filllen n. || filling (up). 
emploi m. (Charge) || Anstellung f.; Stel- 
lung f. || situation; position; post; place; 
berth: employment; occupation. / - 
(Usage) || Anwendung f. || use; employ, 
application. / domaine m. d’~ || Anwen- 
dungsgebiet n. || field of employment. / 
étendue f . d’~ voir domaine d’~. / mettre 
hors d’~ !| aufier Gebrauch m. setzon || 
to abolish. / ~ vaste || ausgedehnte Ver- 
wendung f. j| extensive use. 
employable || verwendbar; anwendbar || 
applicable; available. 
employé, - comme . . . || besoh&ftigt als || em- 
ployed as. / - dans une maison }| bei 
einer Firma f. t&tig oder angestellt |) 
employed by a firm. / non - || un- 
beschttftigt; erwerbalos || unemployed. 
employé m. || Angestellter m.; Arbeit- 
nehmer m. || employée. / » (Fonction- 
naire) || Beamter m. || civil servant; 
(government) official; offioer. / - de 
bureau || Burobeamter m. || member of 
office staff. / - de commerce |j kaufmân- 
nischer Angestellter m. |J commercial 
clerk. ! ~ des douanes jj Zollbeamter m. || 
custom house officer. / ~ de magasin || 
Ladenangestellter m. il shop assistant. / 
- d’usine || Fabrikbeamter m. H member 
of the factory staff. 

employer || anwenden; gebrauchen || to 
use; to make use of. / - de la houille 
Il Steinkohle f. verfeuern || to burn pit 
coal. / - à la limite de la puissance 
Il bis zur Grenze f. der Leistungsfâhig- 
keit ausnutzen jj to s train to the utmost 
limit of the capacity. / ~ du temps || 
Zeit f. aufwenden || to spend time. 
employeur m. || Arbeitgeber m. || employer, 
empolntage m. des épingles )| Zuspitzen 
n. der Stecknadeln || pointing of pins, 
empolnter || anspitzen; zuspitzen |j to point. 
/ » les épingles fpl. || die Stecknadeln 
fpl. zuspitzen || to point the pins pl. 
empointeur m., ^ d’aiguilles il Nadeliplfscr 
m. I] needle pointer. / ~ d’épingles j( Steck- 
nadelspitzer m. || pin pointer, 
empointure f. || Nock f. eines Segels; 
Nockhorn n. || upper corner of a «quare 
sail; earing. 

empois m. Il Kleister m. H paste pap. 
/ - d’amidon || StArkekleister m. il 
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starch paate. / ~ de chapeau || Huteteife 
f. 1} hat stiffening. 

empoise f. || Zapfenlager n. || spindie bear- 
îng. 

empoisonnement m. || Vergiftung f. || 
poisoning. f ~ de plomb || Blei vergiftung 
f. (| lead poisoning. / ~ du sang || Blut- 
vergiftung f. || blood poisoning. 
empoisonner || vergiften || to poison, 
empoisser (| teeren; auspichen || to pitch 
over. 

emporte-pièce m. || Durohschlag m.; Loch- 
eisen n.; Ausschlageisen n. || hollow or 
sooket punch. / ~ (Bureau) || Looh- 
stanze f. || hole punohing machine. / ~ 
(Monn) || Münzschere f. || cutting-out 
machine; cutter; coupoir. / découper À 
P* || ausstanzen || to stamp out. 
emporte-pièce m., - pour courroie || Rie- 
menlocher m. || belt punch. / ~ à dé- 
chiqueter || Zaokenausstecher m. || pink- 
ing punch. 

emporter || wegtragen; wegbringen; weg- 
reifîen; beseitigen || to sweep or to carry 
or to wash away. / - la balance || den 
Ausschlag m. geben; entscheiden || to 
décidé. 

empoutage m. (Tiss) || Ausschnürung f.; 
Schnùrung f. || tying-up. / ~ pour noms 
|| Schnurung f . für Namenweberei || tie up 
for weaving names. 

empouteur m. U Ausschnürer m. || tyer-up. 
empreindre || einpr&gen; pràgen ; ab- 
drücken || to impress; to imprint; to 
stamp. / » (Fond) || abdrücken || to trans 
fer. / presse f . à ~ les matrices à genouillère 
avec chauffage combiné électrique et à 
vapeur || Kniehebelmatrizenpr&gepresae 
f. mit dampfelektrischer Heizung |j 
toggle or knee lever embossing press for 
matrices with combined s team and 
electrical heating. 

empreinte f. (Grav) || Abdruck m. || cast. 
/ ~ (Impr) || Aufdruck m. || print. / ~ 
(Mon n) || Prâgung f. || stamping; coining. 
/ * (Projectile) || Feldereinschnitt m. || 
marking. / faire une ~ dans la cire || in 
Wachs n. abdrücken || to impress on 
wax. 

empreinte f., - Brlneil || BrineUh&rte f. || 
Brinell hardnesa. / - à la cire || Wachs- 
pr&gung f. || wax mould. / « dorée || 
Goldpràgung f. || gold stamping. / « sur 
fer btane ]| Blechdruck m. H sheet métal 
printing. / ~ des flans en cartons il 
Pappmatrizenpr&gung f. [| cardboard 
matrice pressing. / « d'un fossil || Ab- 
druck m. einer Versteinerung |l fossil 
romain. / - au plomb || Bleipragung f. 
Il stamping in lead. / * en soufre || 
Schwefeiabdruok m. || brimstone impres- 
sion or medal; sulphur impression ; print 
in hrixnstone. 

empressé || eifrig; geschftftig || bustling; 
eager. 

empressement m. (Activité) || Eifer m.; 
Gesch&ftigkeit f. || eagerness; earneet- 
nesa; zeal. / ~ (Hâte) || Eilfertigkeit f . || 
keenness; ardour; haste. 
emprimerle f. (| Lohkufe f. || tan vat. 
emprise f. de la vole ferrée || Eisenbahn- 
gel&nde n. || railway territory. 
emprunt m. f| Anleihe f.; Geldanleihe f. || 
( money ) loan; borrowing. / émettre un ~ 
Ü eine Anleihe f. ausgeben || to issue a 
loan. 

entrant m., - de chemin de fer ü Eisen- 
bahnanleihe f. || railway loan. / ~ de 


consolidation |{ Konsolidierungsanleihe f . 
|| Consolidated loan. / - forcé || Zwangs- 
anleihe f. || forced loan. / » public || 
Staatsanleihe f. || government loan. / ~ 
de ville || Stadtanieihe f . || municipal loan. 
emprunter || ontleihen; entlehnen; sioh 
einer Sache bedienen; Gebrauoh m. 
machen || to make use of. 
empyreuraatique || empyreumatisch; brenz- 
lich || empyreumatic(al). 
émulation f. H Wetteifer m. || émulation; 
rivalry. 

émule m.; f. || Nebenbuhler m.; Nach- 
eiferer m. || competitor; rival, 
émulsion f. || Emulsion f. || émulsion. / 
provoquer la solidification rapide et uni- 
forme de l’~ || rasches.und gleichmâûiges 
Erstarren n. der Emulsion bewirken || to 
achieve the rapid and uniform solidi- 
fication of the émulsion. / ~ de oollodion 
'! Kollodiumemulsion f. || oollodion 
émulsion. 

émulsionner || eraulgieren || to emulsify. / 
installation f . pour ~ || Emulsion(ierung)s- 
anlage f. || emulsioning plant, 
émulsionneur m. || Emulsionaufstreicher 
m. || émulsion ooater. 
émulsionneuse f. || Emulgiermaschine f. || 
emulsifier; eraulsifying machine, 
en, - aval du barrage m. || unterhalb der 
Sperrmauer f. || below the dam. / — long 
![ mit der Faser f. || with the grain. / - 
moyenne f. || im Durehschnitt m. !| at an 
average. /~ pente f. || abschussig || slant- 
ing; abrupt, /-plus || zuzuglich || with the 
addition of ; plus ; including . / - registre 
m. (Impr) j| m Register npl. zugerichtet 
|| in good register. / - travers || quer zur 
Faser f. || across the grain. / - travers 
au courant || querstroms || athwart the 
stream. / ~ trop || überz&hlig || super- 
numerary; surplus. 

enc&blure f. || Kabell&nge f. !| cable’s 
length 

encadrement m. j| Einfassung f.; Rahmen 
m. || border; framing. / ~ de carrosserie 
en bois || Karosserieholzgestell n. || 
wooden framework of car body. / - de 
porto || Rahmenstuhl m. einer Tùr || 
framing of a door. / - de porte de four- 
neau || Feuerzarge f. || box of fire door. 
encadrer || einrahmen || to frame. 
encadreur m. || Einrahmer m. || frame 
maker. / - de peintures || Bildereinrah- 
mer m. || picture frame maker. 
encager || in einen Kâfig m. stecken || to 
cage. / * les wagons mpl. (Expl min) || 
die Wagen mpl. oder Hunde mpl. auf- 
schieben || to deck the wagons pl.; to 
cage the trucks pl.; to push the cars pl. 
on the cage. 

eneageur m. (Expl min) || (Wagen-)Auf- 
schieber m. j| oager; loader. / ~ (Métal) || 
Schrâgaufzugarbeiter m. || cage loader. 
encaisse f. [| Kassenbestand m. || cash in 
hand; cash balance. / - (Réserve) || 
Geldvorrat m. || supply of money. / ~ 
métallique || Barbestand m. || metallio 
reserve. 

encaissement m. (Commerce) || Inkasso n.; 
Einkassieren n. [| cashing; encashment; 
collection; payment of a bill or note; 
recovery (oif money due). / ~ (Em- 
ballage) || Verpackung f. in Kisten || 
packing in cases; packing up. / affaire 
f. d'~ I) Inkassogeecbâft n. 0 ooüecting 
business. / dispositif m. (Tél) t) 
Kassiervorriohtung f. || coin box. 


encaissement m. sur des coffres remplis de 
pierres || Senkkastengründung f. || foun- 
dation on sunken atone ooffins. 
encaisser || einkassieren; einziehen || to 
call in; to colleot. / - (Emballage) || in 
Kisten fpl. verpacken || to pack up; to 
put in cases pl. 

encan m. || Auktion f.; Versteigerung f. 11 
auction. / mettre à V~ || verauktionieren 
|| to sell by auction. / - publie || ôffent- 
liche Versteigerung f. || public auction. 
encaper (Mar) || festmachen || to fasten; 
to make fast. 

encaquement m. || Verpackung f. in Fâsser 
|| caakmg. 

encaquer || in Fâsser. npl. verpacken; ein- 
tonnen || to cask; to barrel up. 
encaqueur m. || Heringspacker m. || herring 
packer. 

encarter les épingles fpl. (Aig) || die Steck- 
nadeln fpl. einbriefen || to paper the 
pins pl. 

enoarteur m. de fils 1| Garnaufkarter m. || 
card winder. 

encarteuse f. || Musteraufkleberin f. || card 
girl. 

encartonner || auf Pappe f . stecken || to put 
on paate board. 

encasleler, s'- || hufzwângig werden || to 
become hoof-bound or narrow-heeled. 
enoastelure f. || Hufzwang m. || narrow- 
heeledness. 

encastiliage m. || Obersohiff n.; Oberwerk 
n.; totes Werk n. || dead or upper work. 
encastrement m. || Einkapslung f. || casing. 
/ ~ de l’arbre du noyau (Fond) || Loger 
n. der Kernspindel || collar of the spindie 
in the oore frame. 

encastrer || einbetten || to msert. / - en 
béton m. || m Béton m. einbetten || to 
set in concrète. 

encaustique || enkaustisch || encaustic. 
encaustique f. || Bohnerwachs n. || en- 
caustic; floor wax. / ~ pour linoléum || 
Linoleumwiohse f.; Linoleumwachs n. || 
linoléum wax. / ~ pour meubles || 
Môbelpolitur f. || encaustic for furniture; 
furniture polish. 

encavage m. || Einkellern n. || laying m 
(cellar). I appareil m. spécial d’~ || Wein- 
kellereimaschine f. || wine oellarage 
machine. 

encaver || einkellern || to lay in or to put 
in cellar. 

enceinte f. || Einfassung f.; Einfriedigung 
f.; Umfriedigung f. || enclosure; fence; 
fencing. / treillis m. en fil métallique 
pour ~s (| Drahtgeflecht n. zur Einfrie- 
digung || plaited wirework for enclosure*. 
encens m. || Weibrauch m. || frankinoense; 
inoense. 

enchaîné, courant m. - 1| verketteter Strom 
m. O interlinked ourrent. f tension f. 

|| verkettete Spannung f. || interlinked 
tension. 

enchaînement m. || Verkettung f. || con- 
caténation. 

enchatner (Électr) || verketten || to inter- 
Irak. 

enehanteler (Bois) (| lagem; aufstapeln {] 
toseason; to head or to pile or to stock 
up. 

enchâsser || einlassen || to mortise; to sink 
in; to trint in; to imbed. / « (Joail) R 
fassen |( to enohase. / « dans une bordure 
H einrahmen 1 to frame. 
enohaneseiiage m. (Corr) H Schwüden n* H 
cleansing and working with lime oream. 
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enohaussener les peaux y sohwôden |j to 
cleanse and to work with lime oream. 
enchaussenoir m. || KalkfaO n.; Schwëd- 
grube f. K lime pit. 

enohaux m. j| Kalkbrei m.; Schwôdmasae 
f. || lime cream. 

enchenot m. || hôlzerne Rinne f. || wooden 
gutter. 

enchère f . || hoheres Gebot n. || higher bîd. 
/ dernière ~ || Meistgebot n.; Hôchst- 
gebot n. || highest bid. / faire une « forcée 
|| zw&ngsweise versteigern || to auction 
under compulsion. / passer aux «s fpl. 
|| zur Auktion f. kommen || to be sold 
by auction. / ~ la plus forte voir der- 
nière / Tente f. du bois aux ~s|| Holz- 
versteigerung f. || timber auction. 
enchérissement m. || Steigorung f. || rais- 
mg. / ~ (Prix) || Steigen n. der Preise || 
upward tendency of prioes. 
encirer || mit Wachs überziehen || to wax. 
enclave f. || Enklave f. || enclave; land 
shut in by foreign terntory. 
enclaver || einschlieBen || to shut in; to 
enclose. / « les crampons mpl. dans le 
moellon y die Klammorn fpl. in den Stein 
einsetzen i| to fix the crampe pl. into the 
aslilar. 

enclenchement m., appareil m. d’~ (Chem 
d f) || Stellwerkapparat m. || locking 
mocamsm. / dispositif m. d’-* || Ver- 
riegeiungsvorrichtung f . , Sperrvorrich- 
tung f. ; Einfallvornchtung f. H locking 
apparatus or de vice; engaging clutch. 
enclencher || einhaken || to clasp; to 
clench; to hook into. 
enclencheur m. de bloquage (Expl mm) 
|| Blockierschalter m. || blockmg switoh. 
encliquetage m. (Horl) || Gesperre n ; 
Sperrvornchtung f. || clickwork; click- 
and ratchet-wheel ; stop gear. / - (Mach 
vap) || Sperrklinkensteuerung f . ; Hebel- 
steuerung f. || sprmg catch. / doigt m. 
d’~ || Schaltkïinke f. J| click. 
encliquetage m. automatique || selbst- 
tatige Sperrung f.; Sel bats perrung f. || 
Automatic or self locking. 
encliqueter || einschnappen ; einfallen || to 
fall in; to ratch. 

enclore || einf riedigen || to fenoe; to enclose, 
enclos m. || Gehege n.; Einfnedigung || 
fence; enclosure. 

enclume f. || AmboB m. || anvil. / face f. 
d’~ || AmboBbahn f. || anvil face; plate 
of anvil. / table f. d*~ voir face d’~. 
enclume f., * bigorne voir ~ à potence. / 
- cannelée || GesenkamboB m.; Senk- 
stock m. || grooved or swage anvil. / ~ à 
chapler les faux || DengelamboB m. |) 
scythe or mower’s anvil. / ~ à deux 
cornes || DoppelhornamboB m. || beak 
iron; rising anvil. / ~ du couvreur 
|l DachamboB m, ; SchieferdeckeramboB 
m. (| slater’s anvil. / « à enfonçures voir 
~ cannelée. / ~ à estamper voir ~ 
cannelée. / ~ à potence ]j GalgenamboÛ 
m.; Hornambofl m.; Sperrhom n. |j 
biok iron; anvil with one arm. / ~ de 
serrurier il TischamboB m. || table anvil. 

/ « sillonnée voir ~ cannelée. / - À tailler 
le» limes || H&uamboB m. ftir Feilen || 
file-outting anvil; cutting block. 
enolumeau m. || HandamboB m. || hand 
or email anvil. / ~ de banc H Bank- 
amboB m. |j bench anvil. 
enoXnmette f. voir enolumeau m. / ~ de 
ferblantier || SpengleramboB m. || tin* 
intn’i anvil. 


encoche f. || Kerbe f.; Marke f.; Kimme 
f.; Visiereinscbnitt m. || kerf; notch; 
jag; fiat indent; score; scarf; nick; in- 
dentation. / ~ (Mach vap) || Exzenter- 
gabel f. || eccentric gab. / les éclisses 
fpl. des joints reçurent des ~s || die 
StoBlaschen fpl. wurden ausgeklinkt || 
the fish plates were notched. / travail 
m. à 1*~ || Kerbschnittarbeit f. || chip- 
car ved ware. 

encoche f., ~ de clavette || Keilloch n. || 
cottar slot. / « d’entrée || Einfülloffnung 
f. || filling hole or slot. 
encochement m. de l’éclisse || Laschen- 
ausklinkung f. || notching of the fish 
plate. 

encocher || nuten; kerben || to notch; to 
nick; to slot. / machine f. à, ~ || Nuten- 
st&nzmaschme f. || notching machine, 
encoignure f. (Bât) || einspringende Ecke 
f. || ooin; anoone. / * (Men) || Eckschrank 
m. Il corner cupboard or table, 
encollage m. (Doreur; Action) || Leim- 
trànken n. || sizing with glue water. 
/ ~ (Doreur; Apprêt) || Leimgrund m. || 
glue priming; gold size. / ~ (Pap) || 
Leimung f. ; Leimen n. || sizing. / ~ 
(Soudure) || AnschwciBen n. || shutting 
up or together. / - (Tiss; Aotion) || Lei- 
men n. ; Schlichten n. || sizing ; starching. 
/ ~ (Tiss; Matériel) || Appretur f. ; Klebe- 
stoff m.; Schlichte f. || dressing; size. 
/ ~ de fils |l Schlichten n. des Garnes || 
yarn sizing. 

encoller (Soudure) || anschweifien || to 
weld on. / ~ la chaîne (Tiss) || die Kette 
schlichten || to dress the warp. / ~ la 
chaîne avec de l’empois ]| die Kette 
st&rken || to size the warp. / * le papier 
|| das Papier planieren oder ieimen || to 
size the paper. 

oncolleur m. (Pap) || Leiraarbeiter m. || 
size maker. / - (Reliure) || Leimer m. |{ 
gluer; gummer; paster; sizer. / ~ de 
chaînes (Tiss) || Kettenleimer m. || warp 
sizer. / * à la machine || Maschinen- 
schlichter m. || slasher man. / ~ à la 
main || Handschlichter m. || hand sizer. 
encolleuse f. (Tiss) || Leimmaschine f. || 
dressing or sizing machine, 
encolure f. (Cheval) || Pferdehals m. || 
neck and shoulders of a horse. / * 
(Souder) || SchweiBung f. || weld; weld- 
ing; process of welding. 
encombrant || sperrig || bulky. / articles 
mpl. -s || Sperrgut n. (| bulky goods pl. 

/ prodnlt m. à éprouver ~ || sperrige 
Probe f. || bulky test-piece. 
encombré || überh&uffc; überfüllt || glutted. 

/ non « H unbelastet || unoncumbered. 
encombrement m. || Platzbedarf m.; 
Raumbedarf m. || requîred space; room 
taken up; encumbrance. / ~ (Conver- 
sations tél) || Anh&ufung f. (| oongestion. j 
f ~ e n hauteur || Bauhôhe f. || overall j 
height. / ~ requù |j erforderliohe Boden- 
fl&che f. Il required floor space. 
encombrer || (ver)sperren; verstopfen; 
überfüllen || to obstruot; to stop^or to 
block or to fill up; to clog. / ~ (Mar) 

|| belemmern |{ to encumber. 
encorbellé |J vorgekragt ; freitragend || 
corbelled out; cantilever. 
encorbellement m. || Auskragung f . ; Über- 
kragung f.; Mauervorsprung m. j| pro- 
jection; cantilever; oorbelling out. / ~ 
(Arc h nav) |j Sohwalbennest n, |j spon- 
sor / console t d*~ j| Kragsttttze f. Il 


br&cket support. / pont m. en ~ || Aus- 
legerbrüoke f. Il cantilever bridge. / 
poutre f. en « H Aualegerbalken m. i, 
cantilever arm. 

encorbellement m. t « de la maçonnerie il 
Auskragen n. des Mauerwerks || corbel- 
ling out of bricks. / ~ des soufflets 
(Haut-fourneau) || Formgem&uer n.; 
Windgewôlbe u. |J twyer arch. 
encorbeller || auskragen || to oorbel. 
encordage m. (Tiss) H Absohnürung f.; 

Schnürung f. || cording; tying-up. 
enoourdat m. || Sackleinwand f.; Pack- 
leinen n. || sack or pack oloth; sacking. 
encrage m. (Impr) || Einfârbung f. || ink- 
ing. / mécanisme m. d’~ || Farbwerk n. 
|| inking de vice. 

encrage m., ~ à deux rouleaux || zwei- 
walziges Farbwerk n. || inking apparatus 
of two rollers. / ~ À main || Handfâr- 
bung f. || hand inking. / - mobile |{ ab- 
fahrbares Farbwerk n. || removable 
înkmg apparatus. 

encrassage m. || Verschmutzung f. || soiling. 
/ - de pistons et soupapes || Verunreim- 
gung f. von Kolben und Ventilen i: 
carbonizing of pistons and valves, 
encrassé || verstopft; verschmutzt 
clogged; dirty. 

encrasser || versebmutzen; verstopfen H to 
dirty; to clog; to soil. / ~ (Fourneau) || 
verruBen || to soot. / s’~ || sich ver- 
stopfen || to get dirty. 
encre f. || Tinte f. || ink. / ~ (Impr) || Farbe 
f., Tinte f., Einsohwarzfarbe f. || ink; 
colour; color (A). / bouteille f. à ~ y 
Tintenflasche f . || ink bottle. / bouteille 
f . ©n grès À « || Tmtenkrug m. || ink jar. / 
embouteilleur m. d’- || Tintenflaschen- 
abfùller m. || ink bottier. / fabrique f. 
d’~s || Tintenfabrik f. || ink faotory. / 
installation f . pneumatique centrale pour 
la distribution d’~ || Druckluftfarb- 
zentraie f. || pneumatic central ink 
supply. / verre m. à ~ || Tintenglas n. 
|| ink glass. 

encre f., ~ alizarine j| Alizarintinte f. Il 
alizarine ink. / ~ à autocopier || Hekto- 
grafentinte f.; Kopiertinte f. |] hecto- 
graphing or copying ink. / * autographi- 
que || Antografietinte f.; autografische 
Tinte f.; lithografische Tusche f. || auto- 
graphie writing ink. / » à base de noir 
de fumée 0 LampenruBfarbe f . || ink mode 
of l&mp black. / ~ de Chine jj Auszieh- 
tusche f.; flùssige Tusche f.; chinesische 
Tusche f.; Tusche f. j| Indian ink; liquid 
drawing ink; China ink. / « constante |j 
bestàndige Tinte f. || permanent ink. / 
^ contenant de la glycérine )| glyzerin- 
haitige Tinte f. || ink oontaining glycé- 
rine. / « contenue dans le stylographe II 
Tinteninhalt m. des Fiillfederhalters L 
ink oapacity of fountain pen. / - à 
copier || Kopierfarbe f.; Kopiertinte f. J| 
copying ink. / - corrosive || Âtztinte f. 
|| etebing ink. / - coulant facilement || 
dünnflûsaige Tinte f. j| easy flowing ink. 
/ ^ de couleur pour Imprimerie || Druck- 
farbe f. || coloured printing ink. / 
couverte de moisissures || verschimmelte 
Tinte f. || mouldy ink. / - à dessin || 
Zeichentinte f. || drawing ink. / ^ à 
dessiner voir ~ à dessin. / « à écrire 
Schreibtinte f. \\ writing ink. / « émail 
Il Emailfarbe f. || enamel colour. / vé- 
ritable « gallique }J eohte Gallustinte f. 

(I genuine gallic ink. / - gallique ferrée 
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j| Bisengallustinte I. || ferro-gailic ink. / 
galle- tannique |{ G&Uustinte I. |! gallo- 
tannic ink. / ~ à gravures ü Stahlstich- 
sohwârze f. |} Steel engraver’s ink. / ~ 
pour l’impression du gros œuvre voir ~ 
d’imprimerie. / - d’imprimerie || Buch- 
druckerschwârze f.; Druckerschw&rze f.; 
Buehdruokerfarbe f.; Drnckfarbe f. I! 
printing or book ink. / ~ indélébile il 
tmzerstôrbare Farbe f.; unauslôschliche 
Tinte f. || indelible ink. / « liquide pour 
dessin voir ~ de Chine. /~ lithographique 
H lithografische Tinte f.; Steindruck- 
farbe f . || lithographie ink. f ~ à marquer 
|| Zeichentinte f. || marking ink. / ~ à 
marquer le linge || W&schezeichentinte f . 
Il (under)linen marking ink. / » métallique 
|| Metallfarbe f. j| metallic ink. / - à 
morsure voir ~ corrosive. / ~ noire voir 
~ d’imprimerie. / ~ oléique || Oltinte f.; 
Apparatfarbe f. || oily ink; telegraph 
printing ink. / ~ d’or || Goldtinte f. || 
gold ink. / ~ pour plume-réservoir || 
Fûllfedertinte f. || fountain pen ink / 
• à polir au froid || Kaltpoliertinte f. || 
cold polishing ink. / « à polycopier |j 
Vervielfftltigungsfarbe f. || duplicating 
ink. / « pour porte-plumes réservoir voir 
~ pour plume-réservoir. / ~ en poudre 
î| Tintenpulver n. |J ink powder. / * pour 
presses rapides || Schnellpressenfarbe f. || 
letter press ink. / - pour presses rotatives 
|| Rotati onspressend rue k farbe f . || rotary 
machine ink. / - pour régler || Liniier- 
farbe f. || ruling ink. / - résistante aux 
acides || sâurefeste Tinte f. || acidproof 
ink. / ~ pour retouche || Retuschierfarbe 
f. || retouohing medium. / - siccative || 
Schnelltrockenfarbe f.; Bchnell trock- 
nende Farbe f. || quick-drying ink; 
quickly drying ink. / - sympathique || 
sympathetische Tinte f. || sympathetic 
ink. / * à tampon || Stempelfarbe f.; 
Stempeltinte f. || marking ink; rubber 
stamp ink. / - pour timbres voir ~ à 
tampon. / ~ de transport voir ~ à copier. 

/ ~ typographique voir ~ d’imprimerie. / 
~ visqueuse || dickflüssige Tinte f . || thick 
or viscous or viscid (A) ink. 

encrer (Impr) || die Druckerschw&rze f. 
oder Druckfarbe f. auftragen || to take 
ink; to ink; to beat or to roll the form. 

/ « (Peint) U austusohen II to ink. / ~ 
les lettres fpl. 1) die Farbe oder Sohw&rze 
auf die Form auftragen oder legen || to 
distribute the ink; to ink the types. / « 
les rouleaux mpl. || die Waîzen fpl. 
schw&rzen || to blaok or to bishop the 
rollers pl. / ~ les tampons mpl. voir ~ les 
rouleaux. / - uniformément || Schw&rze 
f. gleiohm&Ûig auftragen || to beat close 
the ink. 

encreur m. pour timbres || Stempelkissen 
n. H stamp ink cushion; ink pad. 

encrier m. (j TintenfaÛ n. H inkstand; 
inkpot. / « (Impr) || Farbenstein m.; 
Farbenbrett n. H ink blook or table. / 

- artistique H Kunsttintenfafi n. f| artistic 
inkstand. / « à fermeture automatique 
Il Tintenfafi n. mit SelbstverschluÛ || 
self-closing inkstand. / - en métal 11 
MetalRintenfaÛ n. H métal inkpot, / 
à deux verres R Boppeltintenfafi n. il 
two-well inkstand. 

euerolser les fils mpl. de chaine (Tias) || 
die Kct&enf&den mpl. kreuzen oder 
schr&nken H to oross the warp threads 
pî. 


encroix m. (Tiss) |] Kreuz n.; Fadenkreuz 
n.; Gelese n.; Schrank m.; Rispe f. Il 
lease. 

encroûter || mit einer Kruste f. ûberziehen 
|| to crust. / ~ (Bât) || inkrustieren; mit 
Kalk m. bewerfen H to inorust. 
encuvage m. de cuirs || Einlegen n. oder 
Satz m. von gebeizten Fellen || set of 
soaked hides. 

encuver j| in Kufen fpl. oder in Fâsser 
npl. bringen || to put into a tub. / ~ le 
malt ]| das Malz einmaischen || to m&sh 
the grains of malt; to soak malt. / ~ 
les peaux fpl. || die H&ute fpl. in die 
Beizkufe legen || to soak the hides pl. 
endenté || gezahnt || indented; toothed; 
oogged. / - (Charp) || verzahnt || dove- 
tailed. / roue f. ~e || Zahnrad n. || cog or 
toothed wheel. 

endentement m. || Verzahnung f. || toothing. 
endenter |l mit Z&hnen mpl. versehen; 
(be)zahnen || to tooth; to cog; to in- 
dent; to notch. 

endenture f. (Charp) || Zahnschnitt m. || j 
indentation. / ~ d’un manchon d’ac- 
couplement || Klaue f. einer Kupplungs- 
muffe || clutch of a coupling box. 
endiguement m. || Eindftmmung f.; Ein- 
deichung f. || embankment; dyking in. 
endiguer j| stauen; eind&mmen; ein- 
deiohen || to dam; to dyke; to (em)bank. 
endive f. || Endivie f. || endive, 
endogène || endogen || endogenous. 
endommagé || beschôdigt; schadhaft || in- 
jured; damaged; faulty; defective. / 
arrivé ~ || beschâdigt angekommen j| 
arrived damaged. / - par || besch&digt 
durch || damaged by. 
endommagement m. || Besch&digung f. || 
damage; damaging. / « mécanique || 
mechanische Verletzung f. oder Beschà- 
digung f. || mechanical damage, 
endommager || beeoh&digen || to damage; 
to injure. 

endos m. d’un livre || Rücken m. eines Bû- 
ches || back or comb of a book. 
endosmose f. || Endosmose f. || endosmosis. 

/ - électrique || elektrische Endosmose f. 

|| electric osmose or endosmosis. 
endosperme m. || Endosperm n. || endo- 
sperm. 

endospore f. || Endoepore f . ; Endosporium 
n. |1 endoepore; endosporium. 
endogporé || endospor |[ endosporic. 
endossé m. || Indossat m.; Indossatar m. || 
indorsee; endorsee; transféré©, 
endossement m. || Giro n.; Indossament n. j| 
indorsement; endorsement; transference. 

/ * en blanc ]| Blankoindossament n. || 
blank endorsement; indorsement in 
bl&nk. 

endosser |j girieren ; indossieren || to indorse ; 
to endorse; to back. / - un livre y einen 
Buohrüeken m. abpressen |f to back a 
book. 

endosseur m. || Girant m.; Indossant m. |) 
indorser; endorser; transferrer. / * (Re- 
liure)!] Buchrtickenpreeser m. || back liner. 
endothermique || endotherm |] endothermie, 
endroit m., - d’une étoffe [j Sohônseite f. 
oder rechte 8eite f. eines Staff es J| good 
or right aide of a fabric. / « des feux |{ 
Minenherd m. || focus or hearth of a 
mine. 

enduire |{ (ab)putzen Jj to placier; to coat; 
to do over with. / * de chaux fpl. jj tttn* 
chen |( to whftewèèh. / - de eolie f. fl den 
Leim m. auftragen j] to apply the giue 


to. / « de couleur f. || anstreichen |{ to 
paint; to give a coating of paint. / ~ de 
goudron m. (Mar) || labsalben; das ste- 
hende Gut salben || to give a goat of 
tar ; to pay with tar ; to tar (down)./~ un 
mur m. || eine Mauer f. abputzén || to 
plaster a wall. 

enduit m. (Chim) || Impr&gniermittel n. || 
impregnating préparation, / ~ (Maç) || 
Putz m.; Verputz m. || plaster(ing); set 
or setting skm. / ~ (Mach) || Schmiere 
f.; Schmiermittel n. || grease; smear; 
unguent. / * (Peint) || Schutzanstrich 
m. || glazing; glaze. / - antirouille 
|| Rostschutzmittel n. || anti-rust compo- 
sition; rust préventive. / - à base de 
caoutchouc || Überzug m. aus Kaut- 
schuk || cover of caoutchouc. / « à base 
d’huile || Überzug m. aus Ol || cover of oil. 
/ ~ pour carènes de navires || Schutz- 
anstrich m. fur Schiffe || anti-fouling for 
ships. / - de chaux || Tünche f. || white- 
wash. / - de ciment || Zementverputz m. 
|| cernent rendering. / ~ pour courroies 
de transmission || Treibriemenschmiere f . 
Il dressing for driving belts. / ~ de cy- 
lindre il Walzenüberzug m. || roller coat- 
ing. / - en deux couches j| Putz m. aus 
zwei Lagen || two-coat work; two-skin 
work. / « pour l’entretien des planchers i| 
Fufibodenpflegemittel n. || floor preserv- 
ing préparation. / - 1er || Eisenschutzmit- 
tel n. ||antiru8ting composition, /-fouetté 
|| Rauhputz m. || rough plastering. / - 
hourdé || Berapp m.; Bewurf m.; Kraus- 
putz m.; Rauhputz m. || coarse plaster; 
squirted skin. / - hydrofuge || wasser- 
dichter Anstrich m. || waterproof paint. 
/ - imperméable || Edelputz m. || facing 
plastering. / - intérieur d’une meule à 
carbonisation || Rauhdecke f. eines Mei- 
lers || turf cover of a charcoal pile. / - 
isolant || Isolieranstrich m. || insulating 
pamts pl. / - pour machines || Anstrich 
m. für Maschinen || paint for machinery. 
/ - noir (Fond) || Schlichte f . ; Sohwârze f . 

Il blackening; black wash. / - de pare- 
ment voir - imperméable. / - de plafond 
|| Deckenputz m. || ceiling plaster. / - 
pour planchers || Fuûbodenbelag m. ;| 
floor covering. / - en plâtre || Gipsstiick 

m. ; Stuck m.; Gipsputz m. || parget; 
(plaster) stucco. / - de plâtre au plafond 
j| Gipeputz m. an der Deoke || plastering 
on the ceiling. / - contre la rouille voir 
- antirouille. / - de vernis || Lackierung 
f. || dope paint. 

enduitage m. || Trânkung f. || imprégnation. 

endurance f. |] Ausdauer f.; Dauerhaftig- 
keit f.; Haltbarkeit f. || durability; en- 
durance. 

endurcir H h&rten || to harden; to indurate. 

/ S’- (Mortier) (| abbinden; erhftrten || to 
harden. 

eudurcissement m. || H&rtung f.; H&rten 

n. ; Verh&rtung f.; Erhârten n. y harden- 
ing; induration. 

énergétique y energetisoh |] energetic. / 
source f. ~ U Kraftquelle f.; Energie- 
quelle f. H source of power. 

énergie f. (Phys) y Energie f.; Arbeitsver- 
mûgen n.; Arbeitsvorrat m. y energy. / 
accumulation f. d*- y Energieaufspeiche- 
rung f . y storage of enezgy. / accumuler 
de y Energie f . aufipeicdiem y to 
aooumulate energy. / «pareil m. pour 
le contréle de la péodoetiou â*» {f Ap- 
parat m. sur Überwachung der Energie- 
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erzeugung || apparatus for controlling 
the génération of energy. / centrale f. 
interurbaine de distribution d’~ J| über- 
landwerk n. || long distance supply plant. 
/ conservation f. de l’~ || Erhaltung f. 
der Energie || conservation of energy. / 
distribution f. d’~ || Energieverteilung f. 
| distribution of energy. / flux m. d*~ || 
Energiestrom m. J| flow of energy. / frais 
mpl. de transmission de l’~ || Energie- 
leitungskosten pl. || cost of transmission 
of energy. / gaspillage m. d’~ || Energie- 
verschwendung f. || waste of energy. / 
le gaz est utilisé pour la production d’~ || 
das Oas wird zur Krafterzeugung aus- 
genutzt [| the gas is used for power 
generating purposes. / génération f. de 
l’~ || Krafterzeugung f. jl power généra- 
tion. / installation f. d’~ (Tél) || Strom- 
lieferungsanlage f.; Batterieanlage f. 
!| power equipment / installation f. 
pour le contrôle de la répartition de 
l’~ || Emrichtung f. zur Überwachung 
der Energieverteilung || device for con- 
trolling the distribution of energy. / 
manipulation f. de l’~ || Kraftübertra- 
gungstechnik f. || power transmission 
engineering. / mutation f. de I’~ || Ener- 
gieumwandlung f. || mutation of energy. 
/ perte f. d’~ || Energie verlust m. || loss 
of energy. / petite perte f. d’~ par hys- 
térésis' || geringer Energieverluet m. 
durch Hystérésis || small joss of energy 
by hystérésis. / production f de P* 
voir génération de l’~. / réseau m. d’~ 
(Tél) || Starkstroranetz n. || power supply 
system. / source f. d’~ || Energiequelle f. || 
souroe of energy. / transformation f. de P- 
|| Energieumwandlung f . || transformation 
of energy. / transformer P- mécanique 
en - électrique || mechanische Energie f 
m elektrische verwandeln || to convert 
mechanical energy into electrical energy. 
/ usine f. d’~ de forte puissance || GroÛ- 
kraftwerk n. || large power station. / 
utilisation f. des marées pour la produc- 
tion de P- || Krafterzeugung f. durch 
Ebbe und Flut || utilization of the tides 
as sources of energy. 

énergie f., - absorbée || Kraftbedarf m ; 
aufgenommene Leistung f. || input. / 

• cinétique [| kinetische Energie f. || 
kinetic energy. / - disponible || verfüg- 
bare Energie f. || available energy. / 
- électromagnétique |j elektromagne- 
tische Energie f. || electromagnetic ener- 
gy. / - magnétique || magnetische Energie 
f. || magnetic energy. / - mécanique || 
mechanische Energie f. || mechanical 
energy. / ~ de multiplication de la levure 
|| Vervielf&ltigungsenergie f. der Hefe || 
multiplication energy of the yeast. / 

* potentielle |j potentielle Energie f. || 
potentiel energy. / - rayonnante || strah- 
lende Energie f. || radiant energy. / « 
de rayonnement |j Strahlungsenergie f. 

Jl radiation energy. / « rayonnée voir ~ de 
rayonnement. / * rayonnée par l’aérien 
Il Antennenstrahlung f. || energy radiated 
by the aerial. / ~ de turbulence || Tur* 
buknzenèrgie f. || energy of turbulence. 

énergique H energisch ; tatkr&ftig \) ener* 
getic. 

enfattage m.|| Verfirstungf. |J ridge covering. 

enfaîteau m. (Couvreur) || Fratziegel m.; 
Omtetegel m* || ridge or hip tile. / ~ 
(Tôle) H Sattelbîecb n.; Firstblech n. || 
ridge lead or plate. 


enf alternent m. || Befirstung f. ]| laying of 
a ridge. 

enfatter || befirsten || to lay a ridge. / - une 
maison || ein Dach n. verfirsten || to 
ridge a house. 

enfant m.; f. || Kind n. || child; infant. / 
farine f. pour ~g || Kindermehl n. || 
infant’ 8 food. 

enfantin, école f. ~e || Kleinkinderschule 
f. || infant school. 

enfariner || mit Mehl n. bestreuen oder 
bepudem || to sprinkle with flour. 
enfermer (Chim) || einschlieflen || to 
occlude. / - d’une digue || emdtomen || 
to confine by dikea; to dam in or up; 
to embank. 

enficher (Insérer une fiche dans un jack) 
(Tél) || (den Stôpsel m. in eine Klinke) 
einfiihren || to plug in. 
enfilade f. de chambres || Zimmerflucht f. 

|| suit of appartments. 
enfilage m. || Einfàdeln n. || threadmg 
enfiler (Aig) || einfâdeln || to thread. / ~ 
(Perles) || aufreihen || to string. / ~ 
(Textile) || einziehen || to carry threads 

pl. / ~ la tête f. d’épingle || den Stock - 
nadelkopf m. aufspieûen || to string the 

pm. 

enfileur m. d’aiguilles || Nadelaufreiher m. 

|| needle splitter 

enflammé (lîxpl mm) || mit schlagenden 
Wettern npl. behaftet || fiery. 
enflammer || entflammen; entztinden || to 
inflarae; to fire; to ignite. / s’~ || Feuer 
n fangen; sich entzunden || to take or 
catch fire; to ignite; to flare up. 
enflement m. [| Anschwellung f. || swelling; 
inflation. 

enfler || anschwellen || to swell; to inflate. 

/ s’~ (Argent) || auflaufen || to accumu- 
late; to increase; to run up. / s’~ (Fleuve) 

|| anschwellen || to rise. 
enflure f. || Anschwellung f. n „*c 1T ing. / 
~ (Tiss) || Einschlag m. |[ woof; weft. 
enfoncement m. (Bât) || Einsmken n ; 
Sacken n.; Senkung f. || sinking; sinking- 
in; settling; subsiding. / - (Expl min) I 
|| Mulde f. || hole; cavity. 
enfoncer (Pilotis; Clous) || einschlagen; 
einrammen || to drive in; to beat mto; 
to ram in. / s’~ (Bât) || einbrechen; ein- 
fallen; einstürzen || to give way; to fall 
in; to sink. / marteau m. pneumatique 
pour « || Preûluftrammhammer m. || pneu- 
matic ramming hammer. / » les pilotis 
mpl. || die Pfâhle mpl. einrammen oder ein- 
schlagen oder eintreiben || to drive or 
ram the piles pl. / presse f. à » les 
mandrins || Dorneintreibpresse f. || man- 
drel press. 

enfonoeur m. (Expl min) || Gesteinshauer 
m. || stone cutter or miner, 
enîonçoir m. (Carross) j| Klopfschlâgel m. 

Il hollowing hammer. / - (Corr) || Taucher- 
stange f. j| pestle for smoothing hides. / 
~ (Men) || Klôpfel m.; Schlâgel m.; 
Klopfer m. || mallet; beater. / - à tête || 
Pumpkeule f. || fulling pestle or club; 
tanner’s mallet. 
ealonçure f. || Beule f. || dint. 
enfourchement m. (Charp; Men) || Kerben- 
ftigung f.; Anecherung f.; Anschlitzung 
f.; Verbindung f. durch Schlitzzapfen 
|| slit-and-tongue- joint ; joggle joint. / 
« (Mach) H Gabel f. || fork Unk. 
enfourcher (Charp; Men) H zusaxnmen- 
scheren || to join by dit and tongue. 
enfournage m. voir enfournement. 


enfournement m. (Pot) || Einsetzen n.; 
Einschieben n. U charging the oven; 
setting in. / auge f. d’~ || Beschickungs- 
mulde f. || charging trough. / grue f. 
d’~ || Muldenbeschickkran m. || trough 
charging crâne. / pelle f. d’~ ]| Einsetz- 
maschine f. || charging machine, 
enfourner, ~ les briques fpl. |{ die Ziegel 
mpl. m den Ofen einsetzen; den Brand 
m. einfahren || to put or to set the bricks 
pl. in the kiln. / - les cassettes fpl. 
(Poreel) || die Kapseln fpl. einsetzen || 
to put the seggars pl. in the furriace. 
/ - le pain || das Brot einschieben || to 
put the bread into the oven. / ~ les pots 
mpl. || das Geschirr einsetzen || to set 
the pots pl. / - les pots mpl. en échappade 
|| das Geschirr ohne Kapseln einsetzen 
|| to put in the pots pl. without seg- 
gars. 

enfourneur m. || Ofenarbeiter m. || furnace 
man. / ~ (Pot) || Ofeneinsetzer m. || oven 
man. 

enfourneuse f. (Métal) || Beschickungs- 
maschine f . ; Lademasohine f . || charging 
machine; charger. 

enfutailler || in Fasser npl. packen; ein- 
tonnen || to barrel up; to tun. 
engagement m. || Anstellung f. || engage- 
ment; situation; position; post. / sans 

- || freibleibend || subject to being sold. 
engagement ra. élevé || starke Beanspru- 

chung f. || high workmg rate. / - léger 
|| leichte Beanspruchung f. || low working 
rate. 

engager || auffordern || to urge; to bid. / 

- (Sélecteur) || sperren; besetztmachen ; 
belegen || to busy. / - (Argent) || anlegen 
Il to invest. / * (Mar) || heuern; anwerben ; 
mustem || to ship; to hire; to sign the 
agreement. / ~ (Occuper) || anstellen || 
to engage; to give a place. / ~ du capital 
Il Kapital n. hineinstecken || to invest 
capital. / « l’équipage m. || die Mann- 
schaft anmustern || to enroll or to ship 
the crew. / - un ouvrier || einen Arbeiter 
m. einstellen || to engage a workman. / 
» à paye f. fixe || gegen feste BezÜge 
mpl. anstellen || to appoint with fixed 
émoluments pl. 

engallage m. || G&U&pfelfarbe f.; Gall- 
âpfelbeize f. |{ gallsteep ; galling. 
engalleur m. de fils de soie || Seidengam- 
gallierer m. || silk weighter. 
engerber (Agr) || in Garben fpl. bmden || 
to bind up into sheaves pl.; to sheaf. / 
appareil m. à - || Garbenselbetbinder 
m. |) sheaf* binding machine, 
engin m. (Instrument) || Werkzeug n.; 
Maschine f. || engine. / * (Lever) || Winde 
f.; Hebebock m.; Hebezeug n.; Drei- 
bein n. || winding engine; (triangle) gin. 
I ~ de chasse || Jagdger&t n. H hunting 
equipment. f ~ de combat moni de che- 
nilles || Raupenkampfmæchine f. Il track 
fighting machine. 

engin m. de levage || Hebemaschine f.; 
Hebewerk n. || hoisting apparatus or 
device; lifting machine. / ~ des bateaux 
|| Schiffs&ufzug m. || ship’s elevator. 
/ - pour wagons ]| Wagenwinde f . |] lifting 
winch ‘for wagons and ooaohes. 
engin m. mécanique fl mechanische Vor- 
riohtung f. \\ mechanical devine. / ~ de 
transport pour éboulis à remblayage 11 
mechanische Fordereinrichtung f. für 
Bergeversatz ]j mechanioal conveyor for 
mine rubbieh. 
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enfin m., * de pêche || Fiachgerât n. || 
fiahing taokle, / * à pointes ( Aig) |) Rioht- 
eieen n. |] straightening board. / « 
sportif || Sportartikel m, H sporting ar- 
ticle. 

enfin m. de transport (| Fôrdermittel n. || 
conveying equipment. / » (Explmin) j| 
Fôrdermaechine f. |{ winding machine. / 
installation f. d’- fonctionnant au moyen 
de l’air aspiré || durch Saugluft betriebene 
Fôrderanl&ge f . || conveying plant driven 
by suction air. / installation f. d’~ fonc- 
tionnant au moyen de l’air comprimé || 
durch Druokluft betriebene Fôrderan- 
lage f. || conveying plant driven by 
compreeeed air. / installation f. d’~ pour 
marchandises en gros || Fôrderanlage f. 
für Masaengut || conveying plant for 
Wholesale or bulk goods. 
engloutir || verschlingen || to swallow up. / 

- la chaleur || Wârme f. aufnehmen || to 
abeorb heat. 

engobe m. || Farberde f. || coloured clay. 
engober (Pot) || mit einer Farbschicht f. 

ûberziehen || to ooat with coloured clay 
engobe ur m. || Porzellanmaler m. || shp 
painter. 

engorgement m. || Verstopfung f. || choking 
up; stoppage. 

\engorger (Tuyau) || verstopfen || to ob- 
struct. 

engourdi || starr; steif; fest || stubborn, 
firm; rigid. 

engrais m. (Fumier) || Düngemittel n.; Dùn- 
ger m . ; Dung m. ; Mist m. || manure ; dung ; 
fertilizer. / - (Pâture) || Mast f.; Mast- 
futter n. || fattening pasture. / broyage 
m. et trituration f. de tourteaux pour 
~ || Vermahlen n. von ülkuchen für 
Bodendüngung || oil-oake crushing for 
manure. / distributeur m. d’- || Dünger- 
streuer m. || manure spreader. / fabrica- 
tion f. d’- |f Düngerhersteliung f. || 
manure manufacturing. / fabrique f. d’- 
il Düngemittelfabrik f.; Düngerf&brik f. 

|| fertilizer factory; manure works pl. / 
installation f. pour la fabrication des - 
|| Düngemittelherstellungsanlage f.f| ferti- 
lizer producing plant. / moulin m. à - || 
Düngermühle f. |J manure (gnnding) mill. 

/ mouture f. d’- minéraux H Steinmehl- 
herstellung f. || minerai manure grinding. 

/ sel m. d’- Il Düngesalz n. || fertilizer 
sait. / semoir m. d’- || Dtingerstreu- 
maaohine f. || manure distributor. 
engrais m., - artificiel || Kunstdünger m.; 
künstliches Düngemittel n. || artifioial 
manure. / - azoté || Stiokstoffdünger m. 

H nitrogenous manure. / - azotique voir 

- azoté. / - calcaire || Düngekalk m. || 
lime powder. / - de chaux || Kalkdünger 
m. H calcium fertilizer. / - chimique || 
chemisches Düngemittel n.; Kunstdün- 
ger m. || Chemical manure. / - composé 
y Kompost m. ; Mischdünger m . || compost; 
mixed manure. / - de crins || Dünger m. 
a us RoÛhaaren || manure from horaehair. 

/ ~ de débris d’animaux |J Dünger m. 
tierischer Abfàlle || manure from slaugh- 
terhouse refuse. / - de déchets || Dünger 
m. ans AbfâUen || manure from wastes. 
« de déchets de laine || Dünger m. sus 
Wolle-abfftllenll manure from wool wastes. 
f ~ de duvets R Dünger m. ans Daunen (| 
manure from downs. / « pour fleurs R 
Blumendünger m. il flower manure. f 
~ organique R organisches Düngemittel 

m. fl oforanio mtnnr». / * PakMm iM. 


taie || Pflanzendünger m. || vegetable 
manure. / - d’os || Knochendünger m. || 
bone manure. / - de plumes || Dünger m. 
aus Federn || manure from feathers. / 

- de poisson || Fischdünger m. || fish 
manure. / - potassique || Kalidüngesalz 
n. || potash manure. / - en poudre pour 
les bestiaux || Viehmastpulver n. || mast 
powder for cattle. / - de provenance 
animale || Düngemittel n. tierischer Her- 
kunft || manure of animal origin. 

engraissage m. || M&sten n. || fattening. 

engraisser (Faire devenir gras) || m&sten I! 
to cram; to fatten. / - (Fumer) || düngen 
|| to manure. 

engraisseur m. || Geflugelmàster m. || 
poultry fattener. 

engrenage m.|| Zahnràdergetriebe n. ; Zahn- 
radgetriebe n.; Getriebe n.; Radervor- 
gelege n.; R&derwerk n. || (toothed) gear; 
gearing; / à - || mit Zahnradgetriebe n. 

|| geared. / fraise f. à -s || Zahnradfràser 

m. || cutter for gear wheels. / - mul- 
tiple || mehrfache Rftderubersetzung f || 
multiple gearing. / roue f. d’- |j Ge- 
trieberad n. || gear wheel. / roues fpl. d’- 
il Zahnradvorgelege n. || toothed trans- 
mission gear. / taille f. d’-s || Zahnrâder- 
schneiden n. || goar cutting. / tailleur m. 
d’-s || Zahnradschneider m. || gear cutter. 

/ transmission f. par - voir roues d’-. 

engrenage m., - d’angle || Winkelgetriebe 

n. || mitre wheel gearing; mitre gear (A). 

/ - d’automobile || Automobilgetnebe n. 

|| automobile gearing. / - baladeur || 
Schieberàdergetriebe n. || slidmg change 
gear. / - biais || sohiefe Verzahnung f. || 
bevel gear. / - de changement de vitesse 
|| Wechselgetnebe n. || change spur 
gearing; change speed gear. / - de com- 
mande || Ritzel n. || drivmg pinion. / 

- conique || Kegelradgetnebe n.; koni- 
sches Zahnradgetriebe n. || bevel gear- | 
(ing); conical gear. / - conique d’angle 
voir - conique. / - À crémaillère || Stan- 
gentriebwerk n.; Zahnstangengetriebe n. 

|| raok gear; rack and pinion. / - en cuir 
vert || Rohhautgetriebe n. || rawhide gear. 

/ - cylindrique || Stirnradgetriebe n. 

|| spur gearing; spur gear; circular gear 
or gearing. / - démuitipHcateur || Re- 
duktionsgetriebe n. || réduction gear. / - 
différentiel || Differentialgetrieben.; Aus 
gleichgetriebe n. || differential gear. / - 
différentiel à pignon conique || Kegelrad 
ausgleichsgetriebe n. |j differential bevel 
gear. / - droit voir - cylindrique. / - épi- 
cycloldal || Planetengetriebe n.; Umlauf- 
getriebe n. || epicydio or planetary gear. 

/ - d’équerre voir - d’angle. / - à friction 
|| Reib(ungs)getriebe n.; Reibradge- 
triebe n. || friction gear, / - À galet de 
friction voir - à friction. / - hélicoïdal [| 
Schneckengetriebe n. || screw or spiral 
gear(ing); worm gear. / - hélicoïdal 
double || Pfeilradgetriebe n.|| herring- bone 
gear. / - intérieur || Getriebe n. mit Innen- 
verzahnung (j internai pinion; pinion with 
inaide gearing. / - intermédiaire || Vor- 
geîege n. || transmission or intermedi&te 
or réduction gear(ing); countershaft. / 

- à pignon H Zaànr&dantrieb m. || toothed - 
wheel drive. / ~ plan voir - droit. / ~ 
planétaire voir - épicycloidal. / * réduc- 
teur || Reduktionsgetriebe n. || réduction 
gear. /-à ronce droites voir ~ cylindrique. 

/ ~ A ronce d’angles voir - conique, / 

« A mwfM AmWaiMM Voir * nMiiam. / 


- A roues dentées || Zahnradgetriebe n. |; 
toothed-wheel gear. / - à roues A friction 
voy - à friotion. / -s mpl. || Vorgelege n. I 
gearing. / - A sattelites voir - épicycloidal 
/ - de la transmission || Transmissions- 
getriebe n. || transmission or interme- 
diate gearing. / - A vis sans fin voir - 
hélicoïdal. 

engrené || îm Ëingriff m. || engaged. 
engrènement m. (Mach) f| Ëingriff m. || en- 
gaging; mcsh(ing). / - des dents || In- 
einandergreifen'n. der Zahne || meshing 
of the teeth. / durée f. d’- || Eingriffs- 
dauer f. || period of contact, 
engrener || einrücken; in Ëingriff m. brm- 
gen || to engage; to throw into gear. / 
s’- || im Ëingriff m. stehen; ineinander- 
greifen || to mesh ; to gear. / - du grain j 1 
Getroide n. zum Mahlen aufschùtten |; 
to put the corn into the mill-hopper. 
enhayer les briques fpl. || die Ziegel mpl. 

aufschichten || to stack the bricks pl. 
eniambage ra. (Impr) || weiter Satz m.; 

Überschreitung f. || dnving out. 
enjaveler (Agr) || in Schwadon mpl. legen |, 
to put into swat-hs pl. ; to bmd corn into 
sheaves. 

enjoliveuse f. || Besatzn&henn f. || trimmer. 
enlacement m. !| Verflechtung f. || entangi- 
ing; twisting. / - (Mar) || Litzung f. | 
lacing. 

enlacer || verflechten || to lace; to twiBt; 
to entwme; to implicate. / - (Bois) |j 
(Holz in Holz) einlegen || to enchase. / 

- des brins mpl. d’osier autour de || be- 
flechten || to line with wicker work. 

enlaçure f. || Nagelloch n. |j auger hole or 
bore; pm hole. 

enlarme f. d’un rets (| grofle Randmasche f. 

eines Netzes || large border mesh of a net. 
enlarmer (Rets) || sàumen || to border, 
enlè ve-bouchon m. j| Korkzieher m ; Pfrop- 
fenzieher m. || cork remover or puller. 
enlèvement m. (Action d’enlever) || Weg- 
nahme f. || removal; abduction. / - des 
cendres || Aschenabfuhr f. || removal of 
ashes. / - des couches de terres peu 
épaisses || Abtragen n. von Erdmassen 
geringer M&chtigkeit || removing soil in 
thin layers. / dispositif m. d'- du gicleur 
|| DüsenauBziehvorrichtung f. || implé- 
menta pl. for dismantling a nozzle. / 

- des marchandises (Chem d f) || Ab- 
fahren n. der Güter || cariying the goods 
pl. / - des matières fécales || Fâkalien- 
abfuhr f. || removal of feees. / - des 
ordures ménagères || Abfuhrwesen n. || 
removal of domestic refuse. / - de la 
poussière || Staubabzug m.|| dust extract- 
ion. / - des rails || Freüegen n. der 
Gleise |] lifting the traok. / installation f 
d’- de scories || Entschl&ckungsanlage f. 

|| ëlag removing plant. 

enlever (Chim) || entziehen || to abstract. / 

- (Ecarter) \\ aufr&umen; wegnehmen || 
to remove; to oarry off; to clear or 
take away. / - (Lever en haut) || (auf)he- 
ben; hochheben; hochziehen R to lift; 
to raise; to hoist; to wind. / « des an* 
demies couches de eonlenr || alte Farbe f . 
entfemen || to remove old paint. / « de 
l’arbre de manivelle R von der Kurbel- 
welle f . abziehen || to draw off the cr&nk 
shaft. f ~ la bavure || die GuSnaht f . ab- 
schlagen R to knook off the seams pl. 
from the castings. / ~ les blettes fpl. 
de euivre R Kupfersoheiben fjd. relüen 

oder Mhyfieti il th Ifft frf f dfftlcA ni cnn- 
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per or copper cakes or rosettes oi oopper. 
/ - les Mettes fpl. de tonte || Eisen- 
scheiben fpl. reiûen || to lift off or to 
take off disks of pig iron. / - la chaleur 
I! die Wftrme ableiten || to carry off the 
heat. / - la couche f. dioxyde || die Oxyd- 
schicht f. entfernen || to remove the 
film of oxide. / - les défectuosités de la 
tonte |f Gufl m. putzen || to elean the 
castings pi. / - les défectuosités fpl. des 
pièces || Werkstiicke npl. abkr&tzen || to 
scrape off the pièces pl. / - de l’eau f. 
À un terrain || einem Grundsttick Wasser 
n. entziehen || to withdraw water from 
a property. / - les entretoises fpl. || die 
Stehbolzen mpl. abbohren || to bore out 
the stay bolts pl. / - à la fraise || ab- 
fràsen || to mill off. / - la garniture 
(lmpr) J| das Format n. abschlagen || to 
take off the furniture. / « horizontale- 
ment || wagerecht herausziehen || to 
withdraw horizontaUy. / - les incrusta- 
tions fpl. d’une chaudière || den Kessel - 
stein m. abklopfen |[ to scale off the boiler. 
/ - à la lime || abfeilen || to file off. 
/ - le métal autour d’un noyau solide 
|| aus dem Rohrblock einen massive n 
Kern m. heraussohneiden || to eut a 
solid core out of the ingot / — avec la 
pelle || ausschaufeln || to shovel. / - la 
pièce (Forg; Serr) || abschroten || to clip; 
to chop off. / - une planche de cuivre || 
Kupferblech n. austreiben || to beat out 
the bosses of copper sheathing. / - À la 
pierre ponce || mit Bimsstein m. abreiben 
Il to rub with pumice stone. / * un pont 
|| eine Brücke abbrechen; abbrùcken || to 
withdraw or to break up or to remove 
or to dismantle a bridge. / - la poussière 
|| entstauben || to remove dust. / - les 
principes mpl. amers || entbittern |j to 
remove the bitter substances pl. / — le 
récepteur || den Hôrer m. abheben oder 
abnehmen || to take off the téléphoné or 
reoeiver. 

enlier (Maç) || in Verband m. mauern || to 
engage together. 

enligner (Bât) || nach der Schnur f. ziehen 
oder richten; einfluchten || to place or 
to range in line; to arrange; to enrange. 
/ ~ le bois avec la ligne || Zimmerholz n. 
abschnüren || to line the timber. 

enluminer || koloneren || to iiluminate; to 
oolour. 

enlumineur m. || Illuminator m. ; Kolorierer 
m. || illuminator; colourer. 

enluminure f. (Action) || Ausmalen n. || 
colouring. / - (Image) || ausgeraaltes 
Bild n. || coloured print. 

ennéagone m. || Neuneck n. || enneagon; 
nonagon. 

enneigement m. || Schneeverwehung f. || 
snow drift. / - des tranchées || Schnee- 
verwehung f. der Einschnitte || accumu- 
lation of snow or snow drift of the 
cuttings. 

ennoyage m. de veine (Expl min) || Mul- 
denlinie f. || baeonic axis. 

ennusure f. || Sattelblech n.; Firstblech n.; 
Futterhlech n. (| ridge-lead or {date. / 
~ d’arrête || Gratbleoh n. (| hip lead or 
sheet. 

énonciation f. des numéros (| Z&hlenaus- 
spradie f. fl articulation of nimbera. 

énosmlte t fl Erdharz n.; Kampferharz n. 
il enosmite. 

énonnge m* (Tiaa) fl Sâubem n. Il burling. 


enquérir, s’- || nachforschen; sich er- 
kundigen || to inquire into; to investigate. 
enquête f. || Nacbforschung f.; Umfrage f. 
|j inquest; investigation; inquiry. / faire 
une - voir instituer une -. / instituer 
une - || eine Naohforschung f. oder eine 
Untersuchung f. anstellen || to make an 
inquest; to institute an inquiry. / - 
Judiciaire || gerichtliche Untersuchung f. 
|| judicial inquiry. 

enrayage m. (Moch)|j Hemmung f.; Sper- 
rung f. || stopping. / - (Véhicule) || 
Hemmzeug n.; || trigger; (wheel) drag; 
skid. / dispositif m. d’- || Hemmvorrich- 
tung f. || braking device. 
enrayement m. voir enrayage, 
enrayer (Carross) || mit Speichen fpl. ver- 
sehen || to put spokes pl. to. / - (Frein) 
|| bremsen || to put on the brake. / - 
(Mach) || hemmen; sporren || to stop. / 
- (Véhioule) || hemmen || to skid; to 
chock; to scotch; to lock. 
enrayeur m. || Speicheneinsetzer m. || spoke 
fitter. 

enrayoir m. || Hemmkette f. || skid or 
lock(ing) or trigger or jack or drag or 
wheel chain. / - à fourchette || Gabel- 
deichsel f. || (forked) thill; shafts pl.; 
pair of shafts. 

enrayure f. (Men) || Furche f.; Nut f. || 
furrow; groove. / - (Véhicule) || Hemm- 
schuh m.; Hemmzeug n. || skid (shoe); 
trigger (wheel) drag. / * de comble || 
Daohbalkenlage f. || framing for the 
carcass of a roof. 

enregistrant automatiquement n selbst- 
schrcibend || self-recording or registering. 
enregistré || registriert; eingetragen || filed; 
registered ; recorded. / marque f. de 
fabrique -e || eingetragene Schutzmarke 
f. || registered trade mark, 
enregistrement m. || Emtragung f.; Re- 
gistrierung f. || registering; enrolment; 
entry. / bureau m. d’- des demandes 
(Tél) || Meldeamt n. || record office. 
/ bureau m. d’~ avec sélecteurs || Melde- 
verteileramt n. || record section with 
selectorB. / ligne f. d*- (Tél) || Melde- 
leitung f. || record operator’s circuit. 
/ temps m. d’- (Tél) || Anmeldezeit f. || 
request time. / trafic m. d’- (Tél) jj 
Meldeverkehr m. || record traffic. 
enregistrement m., « des bagages || Ge- 
pâckannahme f. || booking or registering 
of luggage. / « photographique || foto- 
grafische Aufschreibung f. || photogra- 
phie recording. / - du son pour le cinéma 
parlant || Klangfilmapparat m. || sound 
registration for talking films, 
enregistrer || registrieren; protokollieren ; 
eintragen || to register; to record; to 
file; to index; to enrol. / - (Tél) || spei- 
chern; aufspeichem || to store; to 
register. / dispositif m. à - U Re- 
gistriereinrichtung f. || recording attach- 
ment. / faire - les bagages mpl. || Gep&ck 
n. aufgeben || to register the luggage; to 
book the baggage (A), 
enregistreur, appareil « pour phénomènes 
rapides || Registriergeràt n. für schnell 
verlaufende Vorgânge || apparatus for 
registering rapidly passing occurrences. / 
caisse f. enregistreuse || Registrierk&sse 
f. || cash register; recording counter. 
enregistreur m. )| Registrierapparat m.; 
Selbstsohreiber m. || recorder; recording 
or registering apparatus. / « (Tél aut) || 
Register n.; Speicher m. || sender; 


register. / système m. muni d'~s (Tél 
aut) || Registersystem n. || register System, 
enregistreur m., - des appels (Tél aut) 1| 
Speicher m. || etorer-up of calls; register. 
/ « de grains (Météor) fl Bôenschreiber m. 
|| gust recorder. / - avec mécanisme 
éleetrodynamique || elektrodynamisches 
Meûwerk n. |] electro-dynamic measuring 
work. / - de la pression d’air || Wind- 
druckmesser m. || air pressure reoorder. 
/ - de pression d’aspiration || Saugdruck- 
sehreiber m. || suotion pressure reoorder. 
/ - de puissance active || Schreibgerât n. 
zur Aufzeiohnung der Wirkleistung || 
recorder for registering active volt- 
amperes. / - de rafales voir - de grains. 
/ - de route || Kurssohreiber m. || course 
recorder; navigraph (A). / - pour télé- 
indieateurs de niveau d’eau || Wasser - 
standsfernschreiber m. j| recorder for 
water level tele-indicators. / - de temps 
à distance || Zeitfernzàhler m. || distant 
time recorder. / - de tirage || registrieren- 
der Zugmesser m. || recording draught 
gauge. / - traducteur (Tél) || Ubersetzer 
m.; Umbreoher m. || translator. 
enrichi || angereichert || enriched; concen- 
trated. 

enrichir (Métal) || anreiohern || to enrich; 
to concentrai. 

enrichissement m. (Métal) || Anreicherung 
f . || concentration. / - (Minér) || Vered(e)- 
lung f. |! enrichment. / appareil m. d’- 
pour minerais (J Anreicherungsapparat 
m. fur Erze || ooncentrating device for 
ore. / - des minerais par flottaison j| Naü- 
aufbereitung f . der Erze || concentration 
of ore by flotation process. 
enrober || einhüllen; umhüllen || to wrap 
up; to envelop; to involve; to encase. 
enrochement m. (Arck hydr) || Stein - 
grund m. || stony ground. / - (Rout) || 
Steinschiittung f. || loose stone embank- 
ment. 

enrôler (Mar) || anmustern || to ship. 
enroué || heiser || hoarse. 
enrouement m. || Heiserkeit f. || hoarseness. 
enrouillé || rostig; verrostet || rusty; 
oxidized. 

enrouiller, s’- || rosten; verrosten || to 
ruet. 

enroulé, - sur des bobines fpl. de bois )( 
auf Holzapulen fpl. gewickelt || wound on 
wooden spools pl. / - de champ m. || 
hochkant gewickelt || edgewise wound. / 
- en eouehes fpl. || lagenweise gewickelt 
|| wound on layers. 

enroulement m. || Zusammenrollen n. Il 
rolling. / - (Arch) || Rollwerk n. || scroll. 
/ - (Eleotr) || Wicklung f. || winding. / 
dispositif m. d’- || Rollvorrichtung f. || 
rolling-up oontrivanoe. / machine f. d’- 
il Auf roü maschine f. || winding machine. 
/ machine f. d’- (Lamin) fl Wiokel- 
maschine f. || wrapping machine. / ma- 
chine f. d’- pour laminoirs à froid II 
Wickelmasohine f. für K&ltwalzwerke 
[| wrapping machine for cold rolling 
mills. / mécanisme m. d’- || Spulmecha- 
nismus m. || re winding mechanism. / 
pas m. d’- (Éleotr) )| Wicklungsschritt 
m. {} winding pitoh. 

enroulement m., - antagoniste || Gegen- 
wioklung f. || differential winding. / - 
anti-eompound || Antikompoundwick- 
lung f. fl differential oompound winding- 
/ - bifilaire |( Bifilarwicklung f . || bifüar 
winding. / - de blocage voir ~ de collage. 
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/ ~ de collage |j H&ltewicklung f . 1| holding 
winding. / » compoond {{ Korapound 
wicklung f. || compound winding. / ~ à 
court-circuit H K urzschluâ wicklung f. || 
short-circuit winding. / ~ de démarrage 
Il Ânlafiwioklung f. Il starting winding. / 
~ différentiel || Differentialwicklung f. || 
differential winding. / - d’électro j| 
Magnotwicklung f. j| magnet winding. / 

- pour toute la force |] Wicklung f. fûr 
voile Kraft }| full power winding. / ~ 
sur gabarit || Schablonenwicklung f. || 
former winding. / « À gauche || Links- - 
wicklung f. || counter-clockwise winding. 
/ ~ Inductif || induktive Wicklung f. || 
inductive winding. / - induit || Indukto- 
rium n.; Induktionsspule f. || induction 
coil; induoed winding. / ~ d’induit || 
Ankerwicklung f. || armature winding. / 

- pour marche lente || Wioklung f. für 
langsamen Gang || low-speed winding. 
/ - pour marche rapide || Wicklung f . für 
schnellen Gang || high-speed winding. / 
~ non-inductif || W ideratands wicklung 
f. || non-inductive winding. / « de papier 
(Câble) || Papierumspinnung f.; Papier- 
um wicklung f. || paper wrapping. / ~ 
de phase auxiliaire || Hilfsphasen wick- 
lung f. || auxiliary-phase winding. / ~ 
de phase principale |j Hauptphasen wick- 
lung f. || main phase winding. / - pri- 
maire || Primàrspule f. ; Prim&rwioklung 
f. I! primary coil or winding. / - du rotor 
|| Rotorwicklung f. || rotor winding. / ~ 
secondaire || Sekundërwicklung f . ; Zweit- 
wicklung f. || secondary winding. / ~ 
en sens m. inverse || gegenlaufige Win- 
dung f. || coil in opposite direction. / ~ 
à basse tension f. || Niederspannungs- 
windung f. || low-tension winding. / - à 
haute tension f. || Hochspannungs wick- 
lung f. || high- tension wmding. / ~ de 
transformateur m. || Transformatorwick- 
lung f. || transformer winding. 

enrouler || wiokeln; aufwickeln; aufrollen 
H to wind (up); to roll up. / s*- || sich 
zuaammenrollen || to coil round or up. / 
appareil m. à ~ Je fil métallique || Draht- 
(auf)spulapparat m. || wire winding-up 
apparatus. / machine f. à - J| Umroll- 
maschine f. || rewinding or round rolling 
machine. / machine f. à - les doniiles || 
Hülsenwiokelmaschine f. || tube ooiling 
machine. / machine f. à » le fil 11 Draht- 
aufrollmaschine f. || wire coiling machine. 

/ machine f. à « les rihlons || Schrott- 
wickelmaschine f. || scrap coiling ma- 
chine. 

enrouleur m. (Aig) || Kopfdreher m. || hea* 
der. / « (Pap) || Umrollmasohine f. || re- 
winding or round rolling machine. / « 
(Tiss) || Haspel f. || spool. / « et dévidoir 
m. || Auf- und Abwickelhaspel m. || wind- 
up and wind-off reel. / - de tapis || Tep- 
pichroller m. || carpet roller. 

enrouleuse f., ~ de bandes || Bandwickel- 
masohine f. || strip winding machine. / 

* de décatissage || Dek&tierwickelma- 
schine f. |f batching machine for the 
decatizer. / - de décatissage pour l’en- 
roulement des étoffes avec doublier |j 
Dekatierwickelmaschine t zum Auf- 
wiokeln der Stoffe mit Zwischenl&ufer- 
tuoh )| batching machine for the deca- 
tizer for the batching of goods with 
wrappor. / * à fil || Drahtwickelmaschine 
f. H wire winding machine. / - à friction 
Q Friktionaaufwickelapparat m. H friction 


winding- on machine. / ~ de tubes iso- 
lants || Isolierrohrwiokel masc bine f. || 
insulating-tube ooiling machine. / « pour 
le singage du fil |j Wickelmaschine f. für 
Drahtverzinkerei || winding machine for 
wire galvanising. 

enrue f. (Aig) || Ohrfurche f. j| channel for 
the eye. 

ensablement m. (Arch hydr) || Versandung 
f. || filling with sand. / - (Mar; Géol) || 
Sandbank f. j| sand bank; shoal; shelf. 
/ ~ (Rout) || Sanddecke f. || layer of sand ; 
blinding. / - des rails || Sandbestreuung 
f. der Schienen || sanding of the rails. / 
* des traverses || Verkiesen n. der 
Schwellen || boxing of the sleepers. 
ensabler (Couvrir de sable) ]| mit Sand m. 
bestreuen || to sand. / s’* (Mar) || auf 
eine Sandbank f. laufen || to run on a 
sand bank. / s*» (Rivière) || versanden 
|| to silt or sand up. / * une >oic || eine 
Strafle f. beschottern || to ballast a road. 
ensachage m. || Absacken n.; Einfüllen n. 
m S&cke || sacking; putting or filling 
into sacks. / dispositif m. d’~ || Absack- 
vornchtung f. || sacking mechanism; 
sack filling attachment. / hélice f. d’~ || 
Absackschnecke f. || sack filling endless 
screw. 

ensaché || eingesaokt || saoked. 
ensacher || (ein)sacken; absacken j| to 
sack; to put or to fill into sacks pl. / 
machine f. à ~ || Emsackmaschine f. >| 
sack filling machine, 
ensacheur m. (Appareil) || Sackfullapparat 

m. || sack filling apparatus. / - (Per- 
sonne) || S&cker m.; Einaacker m. || sack 
filler. 

ensacheuse f. à farines || Mehlpackma- 
schine f. || flour packer. 
ensachoir m. || Einsacktrichter m. || bag- 
ging hopper. / ~ (Ouvrier) voir ensacheur 
(Personne). 

enseigne f. (Commerce) || Firmenschild n. 

|| sign board; name or door plate. / ~ 
(Mar) || Flagge f. || flag; colours pl.; 
ensign. / ~ commerciale || Firmenschild 

n. || commercial sign. / ~ émaillée || 
Emailschild n. || enamel sign. / grande « 

|| Heckflagge f. || stern flag. / - lumineuse 
|| Leuchtschild n. || lummous advertismg 
board. / - peinte |l Hausschild n. ; Schild 
n. || sign. J ~ de poupe voir grande / 
~ pour la réclame || Reklameschild n. il 
advertiaing signboard. 

enseignement m. || Unterncht m.; In- 
struktion f. || instruction; precept; (édu- 
cation). / (Expl min) || Schürfschein m. || 
grant. / article m. pour l'~ || Lehrmittel 
n. || article for teaching; educ&tional ap- 
pliance. / matériel m. d’~ || Lehrmaterial 
n.; Lehrmittel npl. j| school equipment. 

/ objet m. d’~ voir article pour l’~. 

/ - de la machine à écrire || Schreib- 
maschinenunterricht m. || typewriting 
instruction. 

ensemble m. || Gesamtheit f. (| generalitv. 

/ « (Expl min) |j Belegschaft f. || workers 
pl.; set of men. / - (Math) || Komplex 
m. || aggregate; congeries. / ~ de feuilles 
(Reliure) || Bogensatz m. |j quires pl. / 

* de feuilles cousu au fil jj fadengehef- 
teter Bogensatz m. || served quires pl. 

/ ~ du fond || Belegschaft f. unter Tage 
Il underground workers pl. / * du fond 
et du jour jj Belegschaft f. unter und 
über Tage {} underground and surface 
workers pl. / - des mineurs d’un puits || 


Belegschaft f. einer Grube || workmen 
pl. employed in a mine. / ~ de deux 
oscillations |j Schwingungspaar n. || oscil- 
lation pair. / « d’outils || Werkzeugsatz m. 
|[ set of tools. t ~ du personel ouvrier j| 
Gesamtbelegschaft f. || total of em- 
ployés. / - des poutres de support il 
Trâgerlager n. || set of supporting girders. 
ensemencement m. || Aussaat f.; Seat f. H 
sowing. 

ensemencer || auss&en H to seed. / (Méd) |[ 
ainimpfen || tonnoculate. 
ensiforme || schwertf ormig ; schwertblat- 
terig || ensiform; sword-like. 
ensimage m. de laine || Wolleinfettung f. 
|| wool oiling. / huile f. d*~ || Ol n. für 
Wolleinfettung || où for wool oiling. 
ensoufrage m. || Einschwefeln n. || sul- 
phuring; sulphuration. 
ensoufrement m. voir ensoufrage. 
ensoufrer || schwefeln; einschwefeln || to 
sulphur. 

ensoufroir m. (Blanch) || Schwefelkorb m.; 

Schwefelkammer f. || sulphur ing chamber. 
ensouple f. (Tiss) || Weberbaum m.; Ket- 
t(en)baum m.; Garnbaum m. || loom or 
winding on or weaver’s or warp or yarn 
beara. / appareil m. de réglage pour «s || 
Kettenbaumregelapparat m. || warp beam 
adjusting apparatus. / porteur m. d’~s || 
Kettbaumtr&ger m. || warp beam carrier, 
ensouple f., » de derrière || Kettenbaum 
ra.; Garnbaum m. || warp or yarn beam. 
/ - de devant || Brustbaum m. || breast 
beam. / ~ divisée || geteilter Baum m. il 
divided beam. 

ensoupler la chaîne (Tiss) || die Kette bàu- 
men || to beam the warp, 
ensonpleur m. à la machine || Maschinen- 
b&umer m. || beaming machine minder. / 
~ à la main || Handaufwinder m. || hand 
splitter. 

ensoupleuse f. || Baum masc h me f. |) beam- 
ing machine. 

ensuifer || emtalgen; mit Talg m. uber- 
ziehen || to tallow. / action f. d’~ || Ein- 
talgen n. || tallowing. 

entablement m. || Hauptgesims n. || en- 
tablature. / chaperon m. de 1’^ |J Sims- 
abdeckung f. || comice flaahing. / ~ À 
pignon || Verdachung f. mit Giebel |[ 
gabled hood-moulding. 
entage m. de bas || Strumpfanstricken n. || 
stoeking footing. 

entaillage m. || Einkerben n. || notching; 
nicking ; grooving; slotting. / -'des masse- 
lottes en laiton || Abkneifen n. von 
Messinggu Ûtrichtera || removing gits pl. 
from brass castings. / - des traverses 
|| Einsohneiden n. der Schwellen II jagging- 
out or adzing the sleepers. 
entaille f. (Ch&rp; Men) || Kerbe f.; Stich 
m.; Marke f.; Schere f. || notoh; scarf; 
jag. t - (Expl min) || Rinne f.; Ritz m.; 
Schram(m) m. || oui; furrow; gang 
trench; holing. / - (Lamin) || Riefe f. U 
eut; indentation. / ~ (Tuyau) j| Auf- 
schneklen n. || eut; cutting. / ^ d’aronde 
|| Schwalbensohwanzblatt n. H dovetail 
jag or hole. / « à crémaillère K Zahnein- 
schnitt m. |j indent. / ^ de Féellsae H 
L&schenausklinkung f. H notching of the 
fish plate, f ~ à fend arrondi H Rund- 
kerb m. H round notch. / ^ de jointure 
(Men) |( Lippe t H groove. / « eu queue 
d’à mmêê Ü sohwalhensohwanafhrmige 
Note L jj dovetail slot. / ~ d’une traverse 
ii Kappung 1 einer Sohwelle 8 jag or 
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notch of a sleeper. / — «n V || scharfe 
Einkerbung f.; Scharfkerb m. || sharp 
incision; V- notch; V-shaped notch. 
entaillé (Expl min) || verse hrAmt || trenched. 
t barreau m. nettement « a>ee un ciseau 
(I mit einem Meiûel scharf eingekerbter 
Stab m. |( bar sharply notched with a 
chisel. / bois m. - J| Kerbholz n. H tolly; 
score; notched stick. / nettement * «tant 
la déformation |j vor dem Biegen n. 
scharf eingekerbt jj sharply incised or 
notched before bendmg. / - Jusqu’au 
milieu ni. || bia zur Mitte f. eingekerbt 
|| notched up to the centre, 
entailler || kerben; einkerben; einschnei- 
den; anschneiden || to notch; to jag; to 
score; to mek; to slot, to eut. / - (Expl 
min) || hauen; schr&men || to hew. / - 
(Impr) || ausklinken || to mortise. / - 
les couches fpl. || unterschràmen; schrâ- 
men || to hole or hew the trenches pl. / 
« une poutre f. || einen Baiken m. ein- 
zahnen || to indent a beam; to acarf a 
beam witli indents. / - les traverses fpl. 
|| die Schwellen fpl. einblatten || to 
addice or to adze the sleepers pl. / 
machine f. à - les tubes || Rohrencinkerb- 
maschine f. )| tube notching machine, 
enlailloir m. || Stechbeitel m. || rippmg 
chisel. 

entamer des relations fpl. d’affaires || Ge- 
schftftsverbmdungen fpl. oder Handelsbe- 
ziehungen fpl. anbalmen||to form business 
connexions pl.; to open new outlets pl 
entaqueur m. || Anrüster m. || beamer. 
entartrage m. || Kesselstemablagerung f. || 
fur or scale deposit. 

entasser || (auf)hAufen; (auf)speichern; 
(auf)stapeln || to heap or pile up; to 
stack (up). / - le bois || Holz n. auf- 
stapeln || to stack up wood. 
entendre, s’- || sich verstàndigen || to 
understand each other; to corne to an 
agreement. 

enter (Jard) || (auf)pfropfen || to graft 
(up); to ingraft. / » (Textile) || anwirken 
|| to foot on. 

enterrement m. || Begrâbms n. ; Beerdtgung 
f. || funeral; burial; interment, 
enterrer (Conduites) || in die Erde ver- 
legen || to bury. / - (Fond) || die Form 
eindAmmen || to terminate. 
en-tête m. t - des comptes || Kontenüber- 
schrift f. || heading-up account. / - de 
lettres || Briefkopf m. || letter-head(ing). 
entoilage m. (Action d’entoiler) || Auf- 
n&hen n. oder Aufziehen n. auf Lein- 
wand || lining. / * (Aéro) || Stoffbespan- 
nung L ; Bespannung f . || (cloth) oovering. 
entoiler || auf Leinwand f. nàhen oder auf* 
ziehen || to line. / - (Aéro) || mit Stoff 
m. bespannen || to cover (with cloth). / 
~ des dentelles fpl. || Spitzen fpl. an- 
nfthen || to put laces pl. on. 
entoileur m. de premières || Brandsohlen- 
fütterer m. || insole liner. 
entoir m. || Pfropfmesser n. || grafting knife. 
entonnement m. |] Ftillen n. in FAsser; 

Fassen n.; Zapfen n. || tanking. 
entonner |] in FAsser npl. füllen; fassen; 

eintonnen (] to tun; to tank; to barrel. 
entonnoir m. || Trichterm.; Einfûlltrichter 
m. || funnel. / support m. à « || Filter- 
gestell n. || filter stand, 
entonnoir m., ~ A charbon || Kohlen- 
triohter m. jl coal hopper. / ~ de coulée 
|| EinguÔ m.; Einguûtrichter m. jj gâte; 
runnar; sprue { A ), / ~ de décharge (] Ab- 


lauftrichter m. || disoharging funnel. / 

- à écoulement || Abfülltrichter m. [| 
drawing-off funnel. / - d’entrée l! Ein- 
lauftrichter m. || mill or feed hopper. / 

- A filtre || Seihetnchter m. |( percolator; 
strainer; filtering funnel. / - pour fûts 
|| Fafitrichter m. || cask or keg funnel. / 
• d’insertion || Einsatztrichter m. || in- 
sertion funnel. / * de mélange || Spül- 
trichter m. || mixing hopper. / - de mine 
|| Minentnchter m. || crater or funnel of 
a mine. / - séparateur || Scheidetrichter 

m. || Beparatory funnel. 

entonnoir-, —filtre m. || Nutsche f. ; Saug- 

filter m. || porcelain funnel. / -plieur m. 

|| Falttrichter m. || folding funnel. / 
-récepteur m. || Auffangtnchter m. || 
receiving hopper. 

entourage m. (Arch nav) || Làngsschott 

n. ; Schott n. j| bulk head; shiftmg board; 
wainscot. / - décoratif d’un poteau || ar- 
chitektomsch verzierte Stangt» f. || 
lagging of a post. / - en planches || 
Bretterzaun m. || boardmg fenoe / - du | 
volant || Umwehrung f. des Sehwung- 
rados || enclosing of the fly wheel. 

entouré de palis mpl j| eingez&unt |j fenced 
with pales pl 

entourer |) umschlieüen || to surround; ! 
to enclose. / - une machine || eme Ma- 
schine f. einfriedigen || to enclose a 
machine. / - d’ornements mpl. || ein- 
fassen || to border; to frame; to enehase. 

/ - de palis || einpfahlen; einfneden; ein- 
zaunen || to hedge or to fenee with 
pales or stokes pl.; to palisade. 

entr’aide m. (Tél) |j Platzaushilfe f.; Hilfe- 
leistung f. j| team work. 

entrailles fpl. || Eingeweide npl. || bowels 

pi 

entraînement m. || Antrieb m. || drive. / 
arbre m. d’- || Antriebswelle f. || dnving 
shaft. / moteur m. d’- || Antriebsmotor 
m. || dnving motor. / toc m. d’- || Drch- 
bankherz n. || carrier; heart. 

entraînement m., - automatique du papier 
|| selbsttàtiger Papiervorschub m. || 
autoraatic paper transport. / - commun 
|| gemeinsamer Antrieb m. || eommon 
drive. / - mécanique || mechanischer 
Antrieb m. || mechanical or machine 
drive. / - par moteur || Antrieb m. durch 
einen Motor || engine drive. / - par pignons 
et chaîne H Kettenantrieb m. || chain and 
sprocket-wheel drive. / - des pilotes || 
Fortbildungsmôglichkeit f. für Flug- 
zeugführer || training of pilots. / distil- 
lation f. à - A la vapeur (Chim) Il Destil- 
lation f. mit Wasserdampf || distillation 
in steam. 

entraîner || vortreiben; vorschieben || to 
draw along; to entrain; to drift; to 
feed; to drive. / - (Eaux) || wegspülen; 
wegschwemmen || to wash away or down. 

/ - (Mot) || antreiben || to drive. / - 
l’eau avec la vapeur (Loc) || Wasser n. mit 
dem Dampf fortreiSen || to prime water. 

/ - A la vapeur j| mit Wasserdampf m. 
abblasen |j to distill with steam. 

entrait m. (Charp) || Spannriegel m.; Zange 
f. |j bridging or straining beam. / - 
(Moulin de vent) || Fugbalken m. jj main 
hood beam. / petit - || Keblbalken m. 
(eines H&ngewerks) || collar beam. / petit 

- retroussé || Kehlstiohbalken m. || collar 
hammer beam. 

entraxe m. || Acka(en)abstand m.|| distance 
between centres. 


entre-colonne m. (Arch) il SAulenweite f. || 
intercolumniation. 

entre-colonncment m. voir entre-colonne, 
entrecoupe f. (Bât) |{ abgestumpfte Eoke 
f. || blunted corner; blunt angle, 
entrecouper, s’- (Math) {| sich schneiden [| 
to intersect; to meet; to eut each other. 
entre-deux m. (Bât) (( Zwischenmauer f. |] 
party wall. / - (Espace intermédiaire) |j 
Lichte n. zwischen zwei Mauern; Zwi- 
schenraum m. || intermediate space. 
entrée f. (Action d’entrer) || Einfahrt f.; 
Einzug m.; Emtritt m. || entranoe. / 

- (Commerce) || Eintragung f. in die 
Gesehàftsbüeher; Posten m. in der Bu- 
chung || entry; item. / - (Serrure) || 
Schild n. (emes Schlosses) || escutcheon. 

/ - (Vase) || Mundung f. ; Offnung f. || ori- 
fice; opemng hole; mouth. / droit m. d’- 
il Eintrittsgeld n. || entrance money or fee. / 
impédance f. d’-||Eingangswiderstandm. ; 
Eingangsimpedanz f. || mput impédance. 

/ ligne f. d’- de poste (Tél) || Zimmer- 
leitung f. || house téléphoné circuit, f 
signal m. d’- || Einfahrtsignal n. || home 
signal. / transformateur m. d’- || Ein- 
gangstransformator m.; Vorübertrager 
m || mput transformer. 

entré© f., - d’aéronef |( Einhallen n. des 
Flugzeuges || bnnging the aircraft in. I 

- d’atr chaud || Warmlufteintritt m. || 
hot-air mtake. / - de boîte aux lettres || 
Bnefkastenscblitz m. || slot of lettor box. 
/ - de câble || Kabeleinführung f. || cable 
înlet. / - de clé || Schlùssellocb n. || 
keyhole. / - en courbe || Einfabren n. in 
die Kurve |1 curve entering. / - d’eau || 
WassereinlaB m. || water inlet. / - de 
l’eau refroidissante || Kùhlwassereintritt 
m. || cQoling- water admission. / - en 
fermentation du moût || Ankommen n. 
der Würze || begmning of fermentation 
or starting of the wort. / - latérale || 
Seitentür f. || side door. / - d’une ligne 
aérienne || oberirdische Leitungseinfüh- 
rung f . ; Freileitungseinführung f. || lead- 
mg-in of a overhead line; aerial lead-in. 
/ - des meules (Meun) || Schluck m. einer 
Miihle || swallow of a pair of atones. / - 
du port || Hafenemfahrt f. |( entrance of 
port l - de poste (Tél) || Leitungseinfüh- 
rung f. || leadmg-in point. / - de la pous- 
sière || Eintritt m. oder Eindringen n. von 
Staub |1 dust pénétration. / - d’un puits [[ 
Schachtôffnung f. || pit mouth. / - de 
la salle frigorifique || Vorkühlraum m. || 
fore-chill room. / - de la saumure || Sole- 
eintritt m. || brine inlet. / - souterraine 
de postes II Einführung f. von unter- 
irdischen Fernsprechleitungen || entrance 
of underground subscriber’s cables. 

entrefer m. || Luftspalt m.; Spalt m.; Luft- 
zwischenraum m. || air gap or space; gap. 
/ - d’un aimant |J Interferrikum n.; 
Luftspalt eines Magneten || air gap of a 
magnet. / - de grille || Rostspalt m. 1, 
air space between bars, 
entrelacer (Tiss) || ketteln |j to link; to 
bind off; to stîtch; to loop. 
entrelacs m. (Arch) || Flechtwerk n.; 
Netzwerk n.; Gescblinge n. Il trellis; mat 
work; twine. 

entremise t (Arch nav) H Schersrtock m. 
zwischen den Beckbalken |] carling. / - 
(Bât) || Querriegel m. ]| cross framing. 
entre-nerf m. (Reliure) || Rückenfeld n. |j 
space between the back-hands of a 
book. 
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entrepla» m. || Flügelabstand m. || wing 
gap* 

entrepont m. (Arch nav) |j Zwiachendeck n. 
|| between or tween or lower deck; 
steerage. 

entreposé f| unter VerschluÜ m. || in bond; 
bonded; under look and key. 

entreposer J| zwischenlegen ; in eine Nieder- 
lage f. bringen || to interpose; to store; 
to lay up. 

entreposeur m. || Aufseher m. liber ein 
Warenlager; Zwischenhândler m. || inter- 
mediary. 

entrepôt m. || Niederlage f. ; Warenlager n. ; 
Speioher m.; Lagerhaus n. || depot; ma- 
gazine; agency; warehouse; store or 
staple (houee). / ~ de bière en bouteilles 
|| Flaschenbierkeller m.|| cellar for bottled 
beer. / - pour de la bière en fûts || FaÜ- 
bierlagerraum m. || store for keg beer. 
/ ~ de bois || Holzlager n. |) wood stores pl. 
/ ~ de douane || Zollhof m.; Zollspeicher 

m. || cuetoms yard or warehouse. / « 
d’essence || Benzinlager n || gasoline 
storage. / - frigorifique || Kùhlhalle f.; 
Kühlhaus n. || oold store; cold storage 
house. / ~ réel || Freihafen m. || free port. 
/ ~ de refroidissement voir ~ frigorifique. 

entreprendre une fourniture || einen Liefer- 
kontrakt m. oder Lieferungsvertrag m . ab- 
schlieüen || to tender and contraot for 
a supply. 

entrepreneur m. J| Arbeitgeber m. || em- 
ployer; manager; occupier. / ~ (Bât) || 
Bauunternehmer m.; Unternehmer m. || 
contraotor; master- builder. / locomotive 
f. pour ~s || Baulokomotive f. || contrac- 
tors’ locomotive. 

entrepreneur m., ~ de chemin de fer || 
Eisenbahnbauuntemehmer m. || railway 
contractor. / « de constructions métal- 
liques || Eisenbauuntemehmer m. || struc- 
tural iron work contractor. / ~ de mois- 
sons || Vorschnitterm.|| harvesterganger./ 
~ de terrassements || Unternehmer m. || 
flirErdarbeiten |J earthwork contractor. / 
~ de transport || Frachtunternehmer m. J| 
contractor of carrymg. / ~ de travaux || 
Bauunternehmer m. || contractor for 
public Works. / ~ de travaux agricoles || 
Unternehmer m. landwirtschaftlicherAr- 
beiten || contractor for farm labour. 

entreprise f. || Untemehmen n. || enterprise; 
undertaking; attempt. / but m. de V~ || 
Gegenstand m. des Untemehmens || aim 
of the enterprise. 

entreprise f., ~ affiliée || Zweiggesch&fts- 
betrieb m. || affiliated concem. / — com- 
merciale || kaufmànnisches Unternehmen 

n. ; Geschâftsuntemehmung f. || com- 
mercial enterprise. / » des communica- 
tions publiques || ôffentliche Verkehrs- 
anst&lt f, || enterprise for facilitating 
public intercourse. 

entreprise f. de constructions || Bauunter- 
nehmung f. || building enterpriae. / ~ de 
chemin de fer [| Eisenbahnbauunterneh- 
mung f. || railway building enterprise; 
railway construction works pl. / « au- 
dessus du sol II Hochbauuntemehmung f . 

|| undertaking of overground-workings. 

entreprise f., « de démolitions K Abbruch- 
unternehmen n. || enterprise for pulling- 
down. / - de distribution de courant 
électrique || Unternehmung f. für Strom- 
groflverteilung || undertaking engaged 
in super power distribution. / - de 
drainage }| Drftnarbeit f. jj draining. / 


- industrielle || industrielles Untemeh- 
men n. || industrial enterprise. / - en 
participation j| gemeinschaftiicbes Unter- 
nehmen n. || joint enterprise. / ~ de 
production de courant électrique || Unter- 
nehmung f. für Stromerzeugung || under- 
taking engaged in current génération. 

entrer (Expl min) || einfahren || to descend 
into a mine; to go under ground. / ~ 
(Mar) || emlaufen || to enter; to corne in. 
/ ~ comme assoeié || als Teilhaber m. 
eintreten || to become partner of a firm. 
/ - en combinaison || Verbindung f. ein- 
gehen || to enter into combination. / 

- en fusion f. || zu schmelzen beginnen 
oder anfangen || to begin to melt. / - un 
navire dans un bassin || docken || to 
dock; to berth in a dock; to take a 
ship in dock. / ~ en pourparler m. || m 
Untcrhandlung f. treten || to enter mt-o 
négociation. 

entre-rail m. || Spurweite f. || track or 
rail(way) gauge; gauge (of way). 

entresol m. || HalbgeschoB n.; Zwischen- 
geschofi || entresol; half or immédiate 
story; mezzanine; suite of roome between 
the ground floor and the first floor. 

entretenir || unterhalten || to keep up / 

- une mine || em Bergwerk n. bauhaft 
halten || to keep a mine in repair. / 

- une pile || eine Batterie f. speisen || to 
maintain a battery. 

entretien m. (Mach) || Inetandhaltung f.; 
Wartung f.; Unterhaltung f. || main- 
tenance; attendancc; upkeep. / atelier m. 
d’~ || Instandhaltungswerkstàtte f. || 
maintenance workshop. / enduit m. pour 
I’~ des planchers || Fuûbodenpflegemittel 
n. || floor preserving préparation. / d’un ~ 
réduit au minimum || anspruchslos in der 
Wartung f. || with little needlof atten- 
dance. 

entretien m., ~ du matériel (Chem d f) || 
Unterhaltung f. der Betriebsmittel |j 
upkeep of the rolling stock. / ~ du moteur 
IlInBtandh&ltung f. des Motors || mainten- 
ance of the motor. / ~ par un seul homme 
|| Einmannbedienung f . || handling by one 
man. / - de la voie || Unterhaltung f. 
der Bahn || maintenance of the perma- 
nent way. 

entretoise f. || Quertrâger m.; Zwischen- 
trftger m.; Versteifung f. || cross or 
intermediate member; brace. / ~ (Charp) 
|| Riegel m. eines Bundwerks || intertie. 
/ - (Chaud) || Stehbolzen m. || stay boit. 
/ ~ (Chem d f) || Spurstange f. |j tie bar. 
/ - (Constr pont) || Quertràger m. || cross- 
beam; joist; transverse girder. / ~ 
(Ligne él) || Mittelriegel m.; Querriegel 
m. || pôle brace; cross brace or bracket; 
middle traverse. / ~ (Loc) || Stehbolzen 

m. || pillar boit; stay (boit). / - (Mach) || 
Abstandbülse f.; Distanzstück n. |[ dis- 
tance piece. / ~ (Rondelle) || Unterleg- 
ring m. || washer. / ~ (Tôle) || Querblech 

n. || cross plate. / enlever les ~s fpl. || die 
Stehbolzen mpl. abbohren || to bore out 
the stay bolts pl. / la plus basse des ~s 
d’une porte d’écluse || Scbwellrahmen m. 
einer Schleuse j| cross- piece at the bottom 
of a lock gâte. / support m. d’- || Ab- 
stützblock m. Il buffer block. 

entretoise f., ~ d’appuis || Lebnriegel m.; 
Brustriegeî m. || head rail or tie. / - en 
bols || Querholz n. ; Querriegel m. j| cross 
beam or bar; wooden cross- piece ; inter- 
tie. f m du cadre d’une porte d'écluse à 


vannes || Riegel m. einer Scbleusenzarge 
|| cross-piece of the framing of a lock 
gâte. / » de chèvre || Hebezeugriegel 
m. || cross bar or bransom of a gin. / ~ 
de cloison || Riegel m. oder Querholz n. 
einer Fachwand; Wandriegel m. || cross 
bar or intertie or rail of a bay work. / ~ 
en cuivre rouge || kupferner Stehbolzen 
m. || copper stay bo.t. / - diagonale 
|j Diagonalstrebe f. || diagonal brace or 
stay. / - droite (Ligne él) H gerader 
Querriegel m. || st^aight pôle brace. / ~ 
filetée |] Gewindestehbolzen m. }| screw 
stay boit. / ~ de limonlère || Gabelriegel 
m. einer Gabeldeichsel || shaft bar of a 
forked tbill. / — percée || durcbbobrter 
Stehbolzen m. || perforated stay boit. / » 
de plaque de garde || Achsg&belsteg m. || 
pedestal tie bar; pedestal binder (A); 
bomplate stay. / - de renforcement H 
Versfcàrkungsstrebe f. || stiffening brace. 
/ « seconde d’une écluse || Mittelriegel 
m. einer Schleuse || middle cross-piece 
of a sluice. / ~ souterraine (Ligne él) ;| 
Unterriegel m. || earth brace or traverse. 
/ - supérieure (Arch hydr) || Oberrahm 
m. oder Obernegel m. || top cross-piece. 
/ - pour tampons || Pufferquerriegel m. 
|| buffer cross beam. / * en X (Ligne él) 
|| Kreuzveretrebung f. || diagonal cross 
brace. 

entretoisé || versteift || braced. 

entretoisement m. || Querverband m. j| 
cross piece. / ~ m. des cloisons || Ver- 
steifung f . oder Verspreizung f. der Schot- 
ten || bracmg of bulkheads. / ~ en 
diagonale || Diagonal verstrebung f. || 
diagonal bracmg. / « horizontal || Hori- 
zontal verband m. || horizontal brace. / 

- des membrures || Gurt versteifung f. || 
flange stiffening. / - vertical || Vertikal- 
verband m. || vertical brace. 

entretoiser || abstützen || to support; to 
prop. / - (Bât) || ausstreben || to strut; 
to fix struts pl.; to brace; to truss (A). 

entre- voie f. || Schienenzwischenraum m. || 
intermediate space; space between the 
lines. 

entrevous m. || Schalbrett n.; Füllung f. || 
sound -floor board. 

entre voûter les solives fpl. || den Fehlboden 
m. verfüllen || to plaster the sound floor. 

entrier m. || Himring m.; Frette f.; Eisen- 
band n.; Zwinge f. || ferrule; ferrel; 
hoop; hooping-iron. 

entropie f. || Entropie f. || entropy. 

énumération f. || Aufz&hlung f. || énumé- 
ration. 

énumérer || aufz&hlen H to enumerate; to 
count up. 

envahir || ergreifen; eindnngen || to en- 
croaoh on. 

envahissement m. || Eindringen n.; Um- 
sichgreifen n. || encroaobment. / ~ par 
l’eau |] Versumpfung f. || flooding. 

envaser || versanden || to eilt up. / s’~ 
(Mar) || im Schlick m. festsitzen || to 
stick in the mud. 

enveloppe f. (Drap; Cuir) |) SchutzhÜlle f.; 
Umhüllung f.; Htllle f. || cover; boot. f 

- (Enroulement) || Umwicklung f. |j 
wrapping. / « (Lettre) |{ Briefumschlag 
m. || envdlope. / - (Mot) || Geh&use n.; 
Kapsel t; Mantel m. || box; o mm; oaafng; 
shell; jacket. / ~ (Pneu) K Docke t |j 
tire shoe. / détermination t de la quaaüté 
d’~s (Bt&m) || Sp^zenbeitimmung f. H 
spelt détermination. / éoôtemr », d’- 
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(Tab) H Deckblafctripper m. ii wrapper 
stripper. / fabrique f. des ~s II Kuvert- 
fabrik f. : Briefumschlagfabrik f. || manu- 
facture of envelopes. / machine f. pour 
la fabrication d’~s à lettres || Briefum- 
schlagmaschine f. j| envelope machine. 
/ partie f. inférieure de P~ || Gehàuao- 
unterteil m. il lower part of the casing; 
lower casing. / partie f. supérieure de l’~ 
(Mach) || Oehâuseoberteil in. || upper part 
of the casing; upper casing. / plaque f. 
d*~ || Auflenhautplattc* f. || skinplate; 
outside plate. 

enveloppe f., « antidérapante || GJeit- 
schutz m. || non-skid cover. / ~ du 
ballon || Bailonhülle f. || gas hull. / ~ 
avec bande de cuir à rivets || Gleitachutz- 
decke f. mit aufgenietetem Ledermantel 
| co ver with studded leathcr band. / ~ 
en baudruche || Goldschlàgerhauthulle f. 
|| gold beater’s skin envelope. / ~ en 
bois || Holzhùlle f. || wood envelope. 
/ — de boîte à feu || Feuerbuchsmantel 
m. || firebox shell. f ~ de bouteilles 
en paille || Strohhülse f. für Flaschen || 
fitraw wrapper for bottlea. / - de câble 
! Kabelhulle f. || covering of the cable. 
/ ~ calorifuge en liège |j Warmeacliutz- 
hulle f. aus Kork || cork înxulator for 
heat. / ~ de capote (Auto) || Verdeck- 
hülle f. || du8t hood. / ~ d’une chaudière 
: K easel bekleidu ng f.; Keaselmantel m. 

! boiler shell or case or casing or cleading 
or covering or jacket. / ~ de cigarette )| 
Zigarettenhulse f. || cigarette husk. / * 
de cordage || Seileinband m. )| rope splice. 
/ ~ de cric || Wmdengehâuse n. || wind- 
la88 housing. / » à cylindre || Walzen- 
mantel m. || roller shell. / » du cylindre 
à vapeur || Dampfzylindermantel m., 
Dampfzylinderverkleidungsblech n. || 
steam cylinder jacket. / » détendue 
(Aéro) || schlappe Hiille f. || soggy or slack 
or loose envelope. / ~ pour documents || 
Aktenumachlag m. || document envelope. 

/ - à échantillons || Muaterumachlag m. 
j| samplo envelope,/ ~ en étoffe || Stoff- 
hülle f. I| fabric envelope. / ~ extérieure 
d’une coupole d’observatoire || AuBen- 
verkleidung f. einer Sternwartenkuppel 
| sheathing of air observatory dôme. / 
- À fenêtre f| Fenaterbriefhülle f.; Fen- 
sterbriefumschlag m. || transparent or 
outlook envelope. / ~ du fil neutre || 
Nuilciter mantel m. || sheath of neutral 
wire. / * flasque voir ~ détentue. / ~ du 
foyer || Feuerbuchsmantel m. || fire-box 
shell. / ~ à gaz || Gashülle f. || gas bag 
or balloon. / ~ de graines || Samentiite f. 

|| seed envelope. / ~ à guichet voir » à 
fenêtre. / ~ d’un haut fourneau j| Mantel 
m. oder Rauhgemâuer eines Hochofens || 
outer casing or Bhell or mantle of a 
blast furnaee. / ~ en laine de seorie || 
Schlackenwolleisolierung f. || alag wool 
covering. / * de laiton || Mesaingfassung 
f. il brass casing. / ~ de lanterne || Lam- 
penüberzug m. || lamp cover. 

enveloppe f. à lettres || Briefumschlag m.; 
Briefhülle f. || envelope; cover; wrapper. 

/ colleuse f. pour enveloppes à lettres || 
Briefumschlagklebemaschine f. || gum- 
ming machine for envelopes. / maohine 
f. A faire des enveloppes à lettres || Brief- 
umschlagmaschine f. || envelope maohine. 
( pileuse t pour enveloppes à lettres || 
Briefumaohlagfaltmaschine f. || folding 
machine for envelopes. 


enveloppe f.. * linogomitie II Korkmasae f. 
|| cork composition. / * du litre H Bueh- 
hülle f. || book carrier. / - métallique jj 
MetaHhülle f. I| métal c nvelope. / - du 
moule jj FormkapjM' f.; Form mantel m., 
Formaehale f. || shell of a mouhl. / ~ de 
papier || Papierunihullung f. || paper 
wrupping. / - en papier de lin || Leinen- 
umachlng m. i dot h Imcd envelope. / ~ 
de paye || Lohntute f. pat envclojx*. / 
♦ en plomb >i Blci mantel m. h*ad sheath. 
/ ~ de la pompe à combustible || Brcnn- 
stoffpumpengehausc n || fuel pump 
casing. / de pots à fleurs || Blumentopf- 
hülle f. || flower pot cover. / » à poussière 
|| Staubgehause n. || dus! casing 
enveloppe f. protectrice (Cable) || Schutz- 
hülle f. || protecting sheathing / - (Mach) 
|| Schutzhülle f. l| protective casing. / ~ 
contre la poussière || Staubmantel m. || 
duat preaerving aholl. / » pour la tête 
du trépied || Schutzhulle f. fiir den Sta- 
tivkopf || protecting cover for tripod 
head. 

enveloppe f., * réfrigérante |) Kühlmantcl 
m. || cooling jacket. / - avec mets 
vulcanisés dans la masse || Gleitschutz- 
dccke f. mit einvulkanisierten Nieten 
|| cover with studs vulcamzed in. / ~ de 
roulement (Auto) || Laufdccke f. dea 
[ Heifens || tire casing. f ~ k ruban || 
Sehnurbandumschlag m. || tie envelope. 
/ » en tissu || Stoffhiille f. || cloth or 
fabric envelope. / - en tôle d’acier || Stfthl- 
blechmantel m. || covering m sheet Steel 
/ ~ en tôle pour chaudières || Kessel - 
bekleidung f. j| laggmg of boiler. / ~ du 
trommel-clttsseur || Sicbmantel m. || shell 
of a screening drura. / ~ de la turbine 
Turbinejigeh&uao n. || turbine casing. / 
- de turbine en moitiés || Turbinen- 
gehause n. in Hâlften || turbine casing 
in halves. / - d’un tuyau || Rohrbeklei- 
dung f.; Rohrumkleidung f. || casing of 
a pipe. / ~ de vapeur || Dam pf mantel 

m. || ateam jacket. / ~ vitrée voir ~ à 
fenêtre. 

enveloppé, ~ en faisceaux mpl. || in Bün- 
deln npl. verpaokt || packed in bundlea 
pl. / * de nattes fpl. || in Matten fpl 
ve.rpackt || packed in mata pl. 
enveloppement m. || Umwickeln n.; Um- 
hüllen n. || enveloping. / - en asphalte 
de tubes || Asphaltieren n. von Rôhren 
|| pipe warping in asphalt. / ~ de tubes 
|| Jiohrbandagierung f. H pipe warping. 
envelopper || umhüllen; emhüllen || to 
envelop; to wrap up; to in volve. / ~ 
(Lettre) || kuvertieren || to put in an 
envelope. / ~ le joint || die Lots tel le 
umwickeln || to wrap the joint, 
enverger || mit Weidenruten fpl. durch- 
flechten || to interlace; to interweave; 
to deck with small willow branches. / ~ 
les fils mpl. de chaîne || die Kettenfâden 
mpl. kreuzen oder achrânken || to orosa 
the warp threads pl. 
enverguer || Segel npl. anschlagen oder feat- 
machen || to tie the sails at the yard, 
envergure f. (Avion) || Spannweite f. || 
span. I ~ (Largeur de la voilure) || Weite 
f. (des Segelwerkes) || width (of Bail»). / ~ 
(Tias) || Kreuz n.; Fadenkreuz n.; Gelese 

n. ; Kispe f. || lease. / - de l’aile || Flügel- 
apannweite f. H span of the wing. 

envie f. de vomir fj Brechneigung f. J| 
nausea. 

environ || ungefâhr ; zirka || about. 


I envoi m. il Rimcssc f. j| remittunu*. / îase 
I m. d’» | Veraandgcfâti n. || dispatch jar. 
envoi m.. * d’argent || Geldscndung f. i! 

cash remit tance. / - sous bande || Krcuz- 
! bamlscndung f. || parccl sent by book 
post / ~ de rénergic || fîncrgiebelieferung 
f. || dehvory of energy. / d’espèces voir 
~ d'argent / - en groupage || Sammel- 
ladung f ; collective consignmcnt or 
shifuncnt. / - partiel ,! Tcilscndung f. | 
mstnhncnt of a dcln cry. / en possession 
U Bcaitzcinveisunc f. || aasignment of 
ownership. 

envol m. || Abflug m. || atart. 
envoûté || bogenfôrmig: gewolbt || arched. 
envoûter || eimvôlben; überwolben || to 
overarch; to vault in. 
envoyé m. || Abgeordnett^r m. || représen- 
tative. 

envoyer || aenden; schicken || to aend, / ~ 
un appel (Tél) || rufen || to ring. / - en 
bas un cordage || einTau n. heruntergeben 
|j to «end down or to pay down or to 
send on deck a rope. / * au choix m. 
zur Anaicht f. oder Auswahl f. schieken t| 
to send on approval. / - à condition f. 
voir ~ au choix / ~ le courant |l Strom m. 
aenden || to aend current. 
enzymatique, action f. ~ || Enzymwirkung 
f. || enzym(e) action or activity. 
enzyme m. |l Enzym n. || enzym(e). 
enzymologie f. || Enzymologie f. || enzy- 
mology. 

éolipylc m. (Cheminée) || Windklappe f. || 
chimney ventilator; wind valve, 
éosine f. || Eosin n. || eoam. 
épai liage m., « chimique des tissus de 
laine || Karboniaierung f. von Woll- 
geweben || wool cloth carbonizing. / ~ 
de laine || Entklctten n. der Wolle |l wool 
picking. 

épais || dick; dicht || thick; dense. / - 
(Expl min) || màchtig || wide; thick; 
large. / à paroi f. ~s© || starkwandig || 
thick- walled, 

épaisseur m. || Dicko f.; Stârke f. || thick- 
ness; thick part. / ~ (Expl min) || Mâch- 
tigkcit f. || thickness. / machine f. à 
tirer d’~ |] Dicktenhobelmaschine f . ; 
Bretterhobelmaschine f. || thicknessing 
machine for planks. / si 1’- passe par- 
dessous d’une certaine mesure || wenn 
die Stârke f ein gewisses MaB unter- 
schroitet || if the thickness haa gone 
down beyond a certain limit. 
épaisseur f. T - de l’âme H Stegatàrke f. \\ 
thickness of web. / ~ de clavette JJ Keil- 
hôhe f. || thickTu^ss of key. / - d’une 
couche || M&chtigkeit f. einer Schicht || 
thickness of a stratum. / - de la couche 
trempée || Hàrtetiefe f. || depthof harden- 
ing. / « d’une dent de roue || Stârke f. 
eines Radzahnes || thickness of a wheel 
tooth. / - du fil || Drahtst&rke f. || wire 
diameter. / * de métal || Wanddicke f. 
oder Wandstârke f. des Metallkôrpers || 
thickness of métal. / ~ de paroi || Wand- 
stârke f. ; Wanddicke f . J| wall thickness. 
/ ^ de la plaque tubulaire || Stârke f. 
der Rohrwand || thickness of the tube 
plate. / d’une ~ prescrite || von vor- 
geschriebener Dicke f. || of a preecribed 
thickness. / - de la soudure || Stârke f. 
der SchweiBnaht || throat of seam. / des 
tôles ]| Plattendicke f. || thickness of 
plates, f ~ de tourteau |) Oikuchenstârkc 
f . || oil cake thickness. / ^ de trempe 
voir ~ de la couche trempée. / ~ d’un 
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tuyau i( Wandstârke f. eines Rohrs (| 
thickness of métal of a tube, 
épaissir i| dickflüasig werden; sioh ver- 
dicken || to thicken. / s’- voir épaissir, 
épaississant m. || Verdickungsmittel n. || 
thickening substance, 
épaississement m. |) Eindicken n.; Ein- 
dickung f. || thickening. / agent m. d’« 
voir épaississant. / tambour m. d’« pour 
la cellulose || Eindicktrommel f. für 
Zellulose || thickening drum for wood 
pulp. 

épanchoir m. (Bât) || Abfluü m.; Ablauf- 
rôhre f. ||*issue; discharge. / « de digue 
(Arch hydr) || Notschott n. || out-let. / « 
à siphon (Arch hydr) || Reguliersiphon 

m. ; AblaÛdÜker m. || regulating siphon, 
épandage m. || Ausstreuen n. || spray mg; 

distributing. / champ m. d’« || Rieselfeld 

n. || irrigation fieid ; (field of a) sewage 
farm. / dispositif m. d’~ || Streuvorrich- 
tung f. || dusting arrangement. / - d’eaux 
d’égouts || Rieselbew&sserung f. mit Ka- 
n&ljauche || sewage inundations pl. 

épandre || ausstreuen || to spre&d. / produit 
m. à « || Streugut n. || dusting material. 
épanouir (Fleur) || zum Aufblühen n. brin- 
gen U to blow; to bloom. / s’« (Forg)|| sich 
auseinander stauchen || to upset. 
épargne f. || Sparsamkeit f.; Ers pa rnis n. 
|| parsimony; savmg. / caisse f. d’« || 
Sparkasse f. || savings bank. / « con- 
sidérable de frais d’exploitation || er- 
hebliche Ersparms f. on Betriebskosten 
|| considérable saving of maintenance 
costs. 

épargner || sparen || to spare; to save. 
éparpiller || verzetteln || to squander; to 
waste. 

éparseile f. || Fenstersprosse f. || wooden 
window-bar. / - montante || aufrechte 
Fenstersprosse f. || wooden stay-bar. / 
- traverse || liegende Fenstersprosse f. || 
wooden cross-bar. 

épart m. (Teint) J| Wringeisen n. |l wringing 
pôle. / - (Vann) || Korbmacherbinse f.; 
Spartgras n. || basket maker’s rush. / « 
de pavillon || Flaggenstock m. || ensign or 
flag staff. 

épautrure f. (Taille-pierre) || Abhieb m. || 
hew; shard. 

épaule f. || Schulter f. j| shoulder. / - de 
mouton il Breitaxt f.; Breitbeil n.; 
Schlichtbeil n. || chip axe. 
épaulé, éclisse f. -e pour empêcher le 
cheminement des rails ]| Stemmlasche f. 
gegen Schienenwandern || splice bar to 
prevent creeping of the rails, 
épaulement m. (Bât) || Schultermauer f.; 
Futtermauer f. || shouldering wall. / « 
(Carross) || Gestemme n. || shoulder. / ~ 
(Constr pont) || Schutzmauer f. || retain- 
ing wall. / « (Mach) || Krôpfung f. || 
knee; joggling. / - à angle algn || scharf 
abgesetzte S telle f.; scharfer Ansatz m. 

|( sharp angle of step or shoulder; abrupt 
aharp angle. / - de débrayage || Kupp- 
lungs&usrûckmuffe f. || clutch release 
sleeve. / - de la jante || Felgensohulter f. 

| shoulder of rim. / * de la lettre || Achsel 
1 des Buchstabens || shoulder of the let- 
ter. / « d’un tenon (Charp) || Âchselung 
f. oder Schulter f. eines Zapfens || peg 
shoulder. 

épauler (Mac b) (j kropfen |j to form a knee; 
to joggle. / galet m. à ~ H Krôpfwalze f. 

|| joggling roll. / machine f. A ~ Il KrÔpf- 
maschlne 1; Jogglingmaschine f. H jogg- 


ling machine. / machine f. à « les tôles 
|{ Plattenkrôpfmaschine f.; Plattenjog- 
gelmaschine f. || plat joggling machine, 
épaulette f. || Epaulette f. fl epaulette; 
shoulder strap or piece. / - en feutre || 
Schulterblatt n. aus Filz || felt shoulder 
blade or strap. 

épave f. (Mar) || Wrack n. || wreck. / -s 
fpl. de mer |j Sectriffcen fpl. || derehets 
pl.; strays pl.; wreck. 
épeautre m. || Spclz m.; Dinkel m. || spelt. / 
farine f. d’« || Spelzmehl n. || spelt flour. 
épée f. || Degen m.; Schwert n. || sword. / 
« (Pot) || Tonschneide f. || clay cutter. / 
lame f. d’« || Schwertklinge f. || sword 
blade. 

épée-canne f. || Stockdegen m. || sword 
cane. 

épeler || buchstabieren || to spell. 
épellation f. || Buchstabieren n. |j spelling. 
éperon m. || Spornm. ||spur. / -(Arch hydr) 
|| Wellenbrecher m.; Pfeilerkopf m. |l 
breakwater. / - (Bâtiment de guerre) || 
Ramme f.; Sporn m. || ram. /« (Bâti- 
ment à voiles) || Galion n. || beakhead. 
/ * (Constr pont) || Strebepfeiler m. || 
abutment pier. / « (Digue) || Buhne f. ; 
Schlange f. ; Schlechte f. || dike dam; 
groin; water fence. / fabricant m.d’~s|| 
Sporenmacher m. || spur maker. 
épervier m. (Pêch) || Wurfnetz n. || sweep 
or casting net. 

épetissage m. de drap || Noppen n. des 
Tuches || cloth burling. 
épeule f. de navette || Weberschiffchenspule 
f. || shuttle spool. 

épeuleur m. || Weftgamspuler m. || cône 
winder. 

éphéméride f. || Abreifikalender m. || date 
block; block almanac; tear-off calen- 
dar. 

épi m. || Àhre f. || ear; spike. / - (Arch hydr) 

|| Buhne f. || groin. / Jeune - || Âhrchen n. 

|| small or young ear. / - plongeant H 
Tauchbuhne f. || immerged groin. / - à 
puiser || Schôpfbuhne f. |[ dam drawing 
water. / - séparant || Separationswerk 
n.; Trennbuhne f. || separating dam. / 
« du vent (Nav) || Windrichtung f. || 
wind’s eye. 

épice f. || Gewürz n. || spice; spicery. / ar- 
moire f. pour «s || Gewürzschrank m. || 
cupboard for spices. / extrait m. d’«s jj 
Gewurzextrakt m.; Gewürzauszug m. || 
spio© extract. / moulin m. A -8 || Ge- 
würzmühle f. || spice (grinding) mill. / 
pain m. d’~ || Lebkuchen m. || ginger- 
bread. 

épicéa m. il Fichte f . ; Rottanne f. || spruce. 
épieer || wûrzen || to spice. 
épicerie f. en gros || Spezereihandlung f. || 
grocery. 

épicier m. |j Materialwarenh&ndler m. || 
chemist; drugist; grocer. 
épicycloldal, engrenage m. - || Epizykloi- 
denverzahnung f. || epicycloidal gearing. 
épicycloïde f. || Epizykloide f. || epicyoloid. 

/ - intérieure || Hypozykloide f. || in- 
terior or internai epicycloid jhypocycloid. 
épidémie f. || Epidémie f . ; Seuohe f. || épi- 
démie (disease). 

épidiaseope m. || Epidiaskop n. || epidia- 
aoope. 

épidote m. manganésifère || Manganepidot 
m.; piomontesischer Braunstein m. f| 
manganesian epidote, 
épierrage m. (Expl min) || Steinausklau- 
bung f. g picking oui slate. 


épierrer || ausklauben; (mit der Hand) 
sortieren |( to piok; to clear of atones. / 
« le charbon y Steine mpl. aussondern | 
to pick out sla te. 

épierreur m. || Steinausleser m. |j stone 
separator. / - mec tambour rotatif |> 
Steinausleser m. mit rotierender Trom- 
mel || stoner with rotating drum. 
épigénite f. || Arsenwismutkupfererz n. n 
epigenite. 

6 pigeonner le mortier |j den Môrtel m. auf- 
tragen || to plastef the mortar. 
épilatoire m. || Enthaarungsmittel n. || de- 
pilatory; depilating agent, 
épiler || abhaaren; enthaaren|| to depilate, 
to unhair; to scrape off the hair. / pinee 
f. A - les cils || Zilienpinzette f. || cilia 
forceps pl. 

épillot m. || Âhrchen n. || small or young ear. 
épinard m. || Spinat m. || spinach. 
épinçage m. (Drap) || Noppen n.; Belesen 
n. || burling 

épinceler voir épinceter. 
épincetage m. voir épinçage, 
épinceter || noppen; belesen || to burl; to 
pick; to cull. / pupitre m. A « || Nopp- 
rahmen m. || burling frame. 
épinceteuse f. (mécanique) || Noppma- 
schine f . ; Zupfmaschine f . || burling 
machine. 

épincette f. || Noppeisen n. || burling iron; 
pick pincera pl. 

épinceur m. || Nopper m. || burler. 
épinçoir m. (Pav) || Zurichtehampaer m. || 
paver’s dressing-hammer. 
épine f. || Dorn m. || thorn; pnckle. / « 
dorsale || Riickgrat n. || spme; backbone. 
/ -s fpl. de ressuage || Kupferdorn m.; 
Seigerdorn m. || copper or liquation 
thorns pl. 

épinette f. || Fichtenholz n. || spruce. 
épine- vinette f. || Sauerdorn m.; Berberitze 
f. || barberry. / bois m. d’« || Berberitzen- 
holz n.; Sauerdornholz n. || barberry 
wood. / jus m. d’« || Berberitzensaft m. 
|| barberry juice. 

épingle f. || Stecknadel f. || pin. / em- 
pointeur m. d’«s || Stecknadelspitzer m. 
il pin pointer. / fabrique f. d’~s || S teck - 
nadelfabrik f. || pin factory. / frapper 
la tête des «g || die Stecknadeln fpl. an- 
kopfen || to head the pins pl. / paquet 
m. d’~s || Nadelbrief m. || card of needles 
and pins. 

épingle f., - en acier || Stahlsteoknadel f. 

|| steel pin. I ~ de bureau H Büronadel f. 

Il office clip or fastener. / « A chapeau 
jj Hutnadel f. || hat pin. / « A cheveux 
j| Haarnadel f. 1) hair pin. / « de coiffure 
voir ~ A cheveux. / - A coudre pour 
usages chirurgicaux j| chirurgiache Nâh- 
nadel f. || surgical sewing needle. / « de 
cravate || Krawattennadel f. {| sc&rfpin. / 
- de deuil || Trauemadel f. || mouming pin. 
/«du fondeur || Haltestift m. des Gieûerei- 
arbeiters || melter’s pin. / « A friser J| Fri- 
eiernadel f . ; Lockennadei f. || curling pin. 

/ « en laiton |] Messingstecknadel f. || 
brass pin. / « A lessive voir « à linge en 
bois. / « A linge en bois II Wftsoheklammer 
f. K laundry olip; clothes’ peg or pin. / 
« de nourrice H Sioherheitsn&del f. y 
safety pin. / - A onduler || Ondulier- 
nadel f. J| waving pin. / « avec orne* 
monts U Nadel f. mit Vèràierungen Ü pin 
with ornaments. / « pour les ouvrsges 
manuels || Handarbeitanadel t g needle 
for needle work. / V pour k» ouvrages 
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mécanique* il Maschinen&rbeitsnodel f. 
|i needle for mechanical work. / * de 
sûreté voir * de nourrice- / » à tête en 
ferre |J Stecknadel f. mit Glaskopf || 
pm with glas* head. 
épinglerie f. voir épingles, 
épingles fpl. H Nadlerwaren pl. || buckles 
pl. and small fittings pi.; pm^ pl. 
épinglette f. (Arm) || R&umnadol f. || piercer. 
/ ~ (Explmin) |i Bohrnadel f.; Raum- 
nadol f. ; Rftumnadel f.; SchieÛnadel f. 
i loading needle. pricker; priining wire; 
skewcr. 

épinglier m. || Stecknadelraacher m. || pin 
maker. / « d’un rouet à filer || Gabel f. 
oder Flügel m. oines Spinnradcs |j heck 
of a spinning wheel. 

épiseope m. || Episkop n. || episcope. / - 
du tank || Sehschlitz m. am Kampf- 
wagen || eye slit of tank, 
éplsser || spleifien; splissen || to sphce; to 
split. / ~ un câble || ein Kabel n. spleiOen 
|| to split or to splice a cable. / » des 
lacets mpl. || Schnure fpl flechten || to 
sphoe cords pl. 

éplsseur m. || Spleiüer m. || splicer. 
éplssoir m. (Mar) || Spleiüeisen n.; Marl- 
eisen n ; Marlpfriem m.; Marlspieker 
m. || awl; marline spike. 
épissure f. l| SpleiÜ m.; Spleittung f. ; 
SpleiOstelle f. || splice, splïcing; joint 
/ ~ du câble || Kabelspleiûung f. || splice 
of a cable. / ^ de la courroie || SpleiB- 
«telle f. des Riemens || splicmg of belt. 
/ - longue || LangspleiBung f. || long 
splice. / - À œil |‘ AugspleiÛung f. || eye 
splice. 

épistyle m. || Architrav m ; Hauptbalken 
m. || architrave; epistyle. 
épite f. || holzerner Keilbolzen m || wooden 
wedge. 

épithélium m. || Epithel n. || epithelium, 
éplucher || putzen; remigen; sàubern || to 
clean; to pick out. / ~ (Tiss) || noppen || 
to burl. / - la laine || die Wolle pflücken 
oder verlesen oder zupfen || to pick the 
wool. / - les peaux fpl. (Chap) || die 
Felle npl. verlesen || to pick the hides pl. 
éplucheuse f. || Ausleserin f. || peeler. / * 
de coton || Baumwollpflückmaschine f. || 
cotton picker. / ~ à filaments || Faden- 
klauber m. || thread picker. 
épluchoir m. || Klaubbühne f. || sorting 
bo&rd. 

épointer || stumpf machen; die Spitze ab> 
brechen || to blunt; to duil. / ~ un 
arbre || einen Raum m. kôpfen oder kap- 
pen || to lop or to poil or to top a tree. 
épointe use- décortique use f. du blé || Ge- 
treidespitz- und Schàlmaschine f. |] 
wheat scourer. 

éponge f. || Schwamm m. || sponge. / « 
pour la bouche || Mundschwamm m. || 
mouth sponge. / « brute || roher 
Schwamm m. j| raw sponge. / ~ de caout- 
chouc H Gummischwamm m. || ru b ber 
sponge. I ~ de fer || Eisenschwamtn m. || 
iron sponge; spongy iron. / « métallique 
voir ~ de fer. / ~ de platine || Platin- 
sohwamm m. || spongy platinum. / ~ 
préparée )] zubèreiteter Schwamm m. || 
prepared sponge. 

éponger H toit dem Schwamm m. ab- 
wischen H to sponge; to mop. 
éponte t, *> d’un filon ff Salband n. eines 
Gange* f wall of a Iode; rider; rither. 
7 ~ glaiseuse K Lettensalband n. ü flookan 
oourse. 


époutille f. de la cale jj Raumstütze f. || 
hold pillar or stanchion. 
époque f. || Epoche f. j| epoch; ©pocha; 
period. / ~ de l’abattage || Fâllzeit f. 
Il felling season. / - de l’exécution || Er- 
füllungszeit f. || time of performance. / 
* glaciaire || Eiszeit f. j| ice âge. / de 
notre - || zeitgemaü || up to date; timely. 
époulage m. || Einschlaggarnspuien n. || 
wcft winding. 

époularder les feuilles fpl. de tabac Tubak 
m. sortiorcn , to sort tobac<o. 
époule f. || Schuûspule 1., KmschuU.spulc 
f.; Eintragspule 1. || pim. / distributeur 
m. d’-s || Spulenverteiier m || weft 
giver-out. / porteur m. d’~s || Garntràger 

m. || yarn carriei 

é poulin m. voir époule. 
époussetage m. || Entstaubung f. || dusting, 
dust removmg. / installation f d’~ des 
sacs jf Sackausschuttelanlage f. jl saek 
shaking plant. / * de tapis || Entstauben 

n. von Teppichen || dust removmg from 
carpets. 

épousseter || entstauben || to dust; to 
remove dust. / machine f. à * || Ab- 
8taubmaschine f. || dusting machine. / 
machine f. à » les sacs || Sackausklopf- 
maschine f. || sack dusting machine. / 
pinceau m. à ~ voir €*poussetoir. 
époussetoir m. |J Staubpinsel m. || dusting 
brush. / ~ en cuir pour fenêtres || Fenster- 
leder n. || chamois or shammy leather; 
window cleaning leather. 
épouti m. dans le drap || Schmutzkndtchen 
n. im Tuch || filth in cloth. 
époutlr H noppen || to burl; to pick, to cull. 
époutissage m. de drap H Noppen n. des 
Tuches l| cloth burling. 
époufantail m. || Vogelscheuche f. || game 
guards. 

épreuve f. (Essai) || Probe f ; Versuch m. 
Il proof; assay; trial; test; expenment. / 
- (lmpr) || Probeabzug m.; Korrektui- 
abzugm.; Korrekturbogen m.: Korrck- 
turfahne f . || proof; proof impression or 
print or sheet. / ~ (Macli écr) || Durch- 
schlag m j| copy. / ~ (Phot) || Abzug m.; 
Kopief. |! proof; copy. / ~ (Vérification) 
il Prüfung f || examination; vérification; 
verifying. / À 1’* de |f bestàndig; fest || 
proof. / à 1’- du feu || unverbrennbar; 
feuersicher || fire-proof. / à V~ de (toute) 
perforation par un clou || nagelsicher || 
puncture proof. / À l’~ des intempéries || 
wetterbestàndig || weather- proof. / appa- 
reil m. À tirer les -s || Abziehvorrichtung 
f. proof press. / faire une « || einen 
Druck m. abziehen || to pull off a proof. 
/ lire les ~s fpl. || Korrektur f. lesen || to 
correct; to read the proofs pl. / marque f. 
d’~ || Abnahmezeichen n.; Prüfzeichen n. 
Il stamp of the testing offioer; test mark. 
/ mettre à 1*~ || erproben || to try; to 
prove; to test. / tirer une ~ avec la brosse 
il einen Korrekturbogen m. abziehen || 
to strike off or to beat off a proof sheet. 
/ tireur m. d’~s || Fahnenabzieher m. 
proof puller. 

épreuve « sous l’action de freins |j Brems* 
versuch m. || brake test. / « d’adresse || 
Geschicklichkeitsprüfung f. || test of 
skill. / * d’altitude || Hôhenprüfung f, |j 
height test. / « d’annonce || Anzeigen- 
abzug m. \\ advertisement proof. / 
~ d’aplatissement |j Schlagprobe f, |j 
shook or fall proof; drop or crushing or 
impact test. / * d’artiste (j Abdruck m. 


vor aller Schrift l| arti^tV or first proof, 
/ * à l’atelier || Werkstattprutung f. 
shop test. / ~ d’auteur |, AuRhdnge- 
exemplar n. || author's slip: cojn 
given to the author. / - de la boucle 
(Tel) || Schleifenprobe f. || loop test. 
/ ^ à la brosse || Bürstenabzug m. j 
brush proof. / « des câbles à l’air com- 
primé!; Druckluftprüfung f. der Kabel ; 
cable test with compressed air. / - de 
caractères d’imprimerie j| »S(hritt))robe 
f. ( 'pot mien book; s{>eciiueii of print 
ing pt •». / * de cassure Bruchprolx 
f. u bieaking vi fracture test. / ~ de 
chargement || Belastungsprobe f. || load- 
mg test. / - dc« chaudières || Kcsselprobt' 
f. !j boüer trial or test. / - de compression 
|| Bruckprobe f. j; compression test. / » à 
l’eau y \V asscrdruckprobe f. || hydraulic 
or \\ a ter test / - à l’escarpolette voir 
~ d’aplatissement / ~ par le feu || Brand- 
probe t ; Feut»rprobe f j| fire test. / - en 
feuilles || Korrekturbogcm m. || proof 
sheet / - de garantie || Gaiantieversuch 
m. || guarantee test. / - au hasard || Stich 
probe f. || sample taken at hazard. / 
* hydraulique voir ~ à l’eau. / ~ d’in- 
flaitiiimtion |< Entflammungsprobe f. I 
flash test. / ^ avec la lettre || Abdruek 

m. mit (icr Schrift || print. / ^ a\ec la 
lettre grise || Abdruck m. mit offenei 
Schrift || proof. / ~ avant toutes lettres 
voir - d’artiste. / » lithographique |; 
Lithografie f.; Stemdruek m. || litho- 
graphie print. / - des matériaux || Ma- 
tenalprufung f., Matenaluntersuchung 
f. Il testing or research of matenala. / 
- négative || Negativ n.; négative Foto- 
grafie f. || négative photography or pio- 
ture. / ~ à outrance || Gewaltprobe f. I 1 
proof to the utmost; violent proof. / ~ de 
perfection || Gcnauigkeitsprufung f. || test 
of accuracy. / - photographique || Lieht- 
bild n.; Fotografie f. || photographie 
picture; photograph. / ~ en placurd 
(lmpr) || Bruckprobe f. j| proof; spccimen. 
/ ~ de pliage || Biegeprobe f. u bendmg 
test. / - polycopiée || hektografischer Ab- 
zug m. || hectographic copy. / * positive 
(Phot) || Positiv n. I| positive (picture), / 
première || erster Probeabzug m.; erster 
Korrekturbogen m. || first proof. / pre- 
mière ~ d’une estampe || Âtzdruck m. | 
prmting from an etched surface. / - 
de pression || Bruckprobe f. |i pressure 
test. / - de pression à la Brinell || Kugel- 
druckprobe f. || Brinell process. / - de 
pression par empreinte || Kugeldruck- 
probe f. j| bail test for hardening. / ~ à 
pression hydraulique || Wasserdruck- 
probe f. |i hydraulic test. / • de réception 
|| Abnahmeprüfung f. || taking-over or 
acceptance test. / ~ de réception d’une 
chaudière || Kesselabnahmeprüfung f. Il 
boiler acceptance test. / * de remarque 
voir ~ d’artiste, f ~ au rouleau || Korrek- 
turabzug m. || proof-sheet; revise-proof. / 
seconde H Revisionsbogen m.; Roin- 
druck m. || clean proof; revise. / - stéréo- 
scopique Il Stereoskopbild n. ]| stéréoscope 
picture. / « du sucre || Zuckerprobe f. || 

* sugar touch. / - de tir |j ProbeschieÛen 

n. {] proof with powder and shot. / — de 
traction || Zugversuch m. |j tensüe or 
tension test. / - de vérification ]| Nach- 
prüfuog f. || check test. 

éprouvé H zuveriâssig || certain; reliable ; 
trustworthy. / ^ sur x atmosphères fpl. || 
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auf x Atmoeph&ren fpl. geprüft j| tested 
for x atmosphères pl. 
éprouver || prüf en ; erproben; ausproben || 
to test; to assay; to prove; to try. 
éprouvette f. (( Reagenzgl&s n.; Prob- 
rôhre f.; Probglas n. || test(ing) glass 
or tube. / - (Fond; Métal) || Prob- 
lôffel m. || eprouvette; ladle ; aasay-spoon ; 
prover. / ~ (Métal) || Probestab ni.; 
Probestange f.; ZerreiÛstab m. || trial 
rod; test bar. / ~ (Soie) || Probehaspel f. 
|| standard-reel. / atelier m. pour tourner 
les ~s f Probestabwerkstatt f . || shop for 
preparing test bars. / dimensions fpl. de 
l’~ || Probestababmessungen fpl. || dia- 
meter and gauged length of test bars. / 
porteur m. d’-s (Mét) || Probennehmer m. 

|| sampler. / prélever des -s fpl. || Probe- 
st&be mpl. entnehmen || to eut out test 
specimens pl. 

éprouvette f., « attenant à la pièce || an- 
gegossener Probestab m. || test bar cast 
solid with the pieoe; cast-on test piece. 

/ « cassée en deux || durchgeschlagener 
Probestab m. || broken test piece. / ~ à 
entaille en V || Probestab m. mit 
scharferEinkerbungjl V-notched test bar. 

/ ~ graduée || MeÛzylinder m. || graduated 
cylinder. / ~ de laminoirs H Walzprobe f. 

|| rolling mill sample. / ~ en long des 
essieux || in der L&ngsrichtung der Achse 
entnommener Probestab m. || bar eut 
lengthwise from the axle. / ~ en travers 
des bouts des fusées d’essieu || Quer- 
probe f. aus den Enden der Achsschenkel | 
|| bar eut crosswise from the ends of 
the axle journals. / * venue de fonte avec 
la pièce moulée voir ~ attenant à la 
pièce. 

Epsom, sel m. é’~ || Bittersalz n.; Magne- 
siumsulfat n. || Epsom sait; magnésium 
sulphate. 

épuisé, houilüère f . ~e || abgebaute Kohlen- 
zeche f. || exhausted coal pit. / mine f. ~e 
|| erschôpfte Zeche f. || pit being worked 
out; exhausted mine. / ~ à la pompe || 
abgepumpt || pumped out. 

épuisement m. || Erschôpfung f. || ex- 
haustion. / ~ (Expl min) || Wasserhal- 
tung f. }| mine drainage. / nettoyer par « 

J| auswaschen || to wash out. / puits m. 
d’~ || Pumpenschacht m.; Wasserhal- 
tungsschacht m. || engine pit; sump shaft. 

épuisement m., ~ des eaux || Wasserhaltung 
f. || draining of mines. / ~ d’une mine || 
Abbauen n. oder Erschôpfung f. eines 
Feldes |{ exhaustion of the ores of a 
mine. 

épuiser (Chim) || entziehen || to extract. / 

~ (Consommer) || konsumieren; ver- 
brauchen; aufbrauchen || to consume; 
to use or wear up. / « (Mach) || absaugen 
|| to draw off. / ~ (Mettre à sec) || aus- 
schôpfen || to exhaust; to drain. / s’~ 
(Émaner) || ausgehen || to emanate; to 
go out. / s’~ (Provisions) || ausgehen; 
sioh erschopfen || to run short. / - Peau 
f. (Expl min) |( pftitzen || to pale out the 
water; to scoop, f ~ à l’éther || aus- 
àthern || to shake out with ether. 

épuisette f. |j Fanggam n.; Kescher m. }| 
hand net. 

épulpeur m. || Rohrmùhle f. || pulper. 

épurateur m. (Chim) || Reinigungsapparat 
m.; Waschapparat m. || purifier. / ~ 
(Oxygène) || Luftvorreiniger m. || air puri- 
fier. / les masses fpl. de poussière qui se 
déposent dans les (appareils) ~s |] in den 


Trockenreinigern sioh absetzende Staub 
massen fpl. || quantity of dust deposited 
in the dry deaners. 

épurateur m., ~ de l’air || Luftreiniger m. 
|| air purifier. / * de benzine à force 
centrifuge || Benzinreinigungszentrifuge 
f. || petrol cleaning centrifuge. / - d’eau 
alimentaire |j Speisewasserreiniger m. |j 
feed water purifier. / - de fil || Faden- 
reiniger m. || thread cleaner. / ~ de gaz 
Il Gaareiniger m. || gas purifier. / ~ 
d’huile || Olreiniger m. || oil purifier or 
filter. / - d’huile à force centrifuge !| 
Olreinigungszentrifuge f. || centrifugal oil 
purifier; oil cleamng centrifuge. / - de 
pâte à papier || Knotenf&nger m.; Zcug- 
sichter || pulp strainer. / ~ à vapeur || 
Pampfreiniger m. || steam purifier. 
épurAteur-huilier m. || Olsieder m. || oil 
refîner. 

épuration f. j| Reinigung f. || clean(s)ing; 
purifying; purification. / ~ (Savon) || 
Schmelzung f. || fusion; fitting of soap. / 
appareil m. pour l*~ des eaux d’alimen- 
tation des chaudières || Reinigungsappa- 
rat m. fur Kesselspeisewasser || appliance 
for purifying the boiler feed water. / 
installation f. d’~ || Reinigungsanlage f. 
|| purification or purifying plant. / 
installation f. pour l’~ de l’eau || Wasser- 
aufbereitungsanlage f. || water handling 
plant. / installation f. d’~ des eaux 
ménagères || Abwasserreinigungsanlage 
f. || waste water purifying plant. / in- 
stallation f. pour l’~ électrique du gaz || 
Gasreimgungsanlage f. fur elektnsche 
Reinigung || gas cleaning plant for elec- 
tnc purification. / installation f. pour 
l’~ des gaz de hauts-fourneaux || Gicht- 
gasreinigungsanlage f. || cleaning in- 
stallation for blast-furnace gas. / installa- 
tion f. pour 1’* humide du gaz || Gas- 
reinigungsanlage f. fur NaÛreinigung || 
gas cleaning plant for wet purification. 

/ installation f. pour l’~ sèche du gaz || 
Gasreimgungsanlage f. für Trocken- 
reinigung || gas cleaning plant for dry 
purification. / installation f. d’~ de 
tonneaux || Faüreinigungsanlage f. || 
barrel purifying plant. 

épuration f. de l’air, appareil m. servant 
à F- || Luftverbesserungsger&t n. || air 
purifying apparatus. 

épuration f., « des eaux || Wasserreimgung 
f. || water purification. / - du gaz || 
Reinigung f. des Gases || cleansing or 
purification of the gas. / « des gaz de 
hauts-fourneaux || Reinigung f. der Hoch- 
ofengase || purifying blast-furnace gases. 

/ - des jus (sucrés) ]| Saftreinigung f. U 
clarification of the juioe. I ~ de plumes 
pour literie |j Bettfedernreinigung f. || 
bed feather cleaning. / » préalable jj 
Vorreinigung f. || preliminary cleaning. / 
~ par voie sèche || Trockenreinigung f. || 
dry purification. 

épure f. || Detailzeichnung f.; Musterriû 
m. || design in full size; draught. / faire 
l’~ || aufreiûen || to lay out. 

épuré || gereinigt ; gel&utert || pure ; purified. 

/ fonte f. ~e || gel&utertes Roheisen n. || 
pure cast iron. 

épurer || l&utern; reinigen; verfeinern || to 
purify; to refine. / ~ (Charp) |j auf- 
schntiren || to traoe in full size. / - les 
cintres mpl. (Bât) H die Lehrbogen mpl. 
aufschnüren jj to trace the centerings 
pl or centres pL / ~ les eaux fpl. d’écoule- 


ment || die Abw&sser npl. reinigen || to 
purify discharge water. / ~ le sirop || 
Sirup m. lftutem oder rektifizieren || to 
clear or to refine the sirup. 
épureur m. de plumes || Federreiniger m. || 
feather cleaner. 

équalllé f. || Schwanzwolle f. || wool near 
the tail; thick coarse wool. 
équarrir (Animaux) || abdecken || to flay. 
/ ~ (Charp) || ausvieren; abvieren; be- 
hauen; bes&umcn || to square (out); to 
veer. / ~ (Forg) |i viereckig schmieden 
|| to forge square; to square. / ~ le bois 
Il Holz n. abvieren oder beschlagen || to 
square or to timber wood. / ~ à la hache 
Il mit der Axt f. beh&uen || to trim with 
the axe. / « une pierre || einen Stein m. 
winkeln || to square an ashlar. / - une 
planche || em Brett n. s&umen || to saw 
square a plank. 

équarrissage m. (Animaux) || Abdecken 
n. || flaymg. / ~ (Charp) || MaÛ n. des 
Querschnitts; Ausvierung f. || squareness. 
/ - (Forg) || Viereckigschmieden n. || 
square forgmg, squaring. / - (Salaire) || 
Hauerlohn m. || cutter ’s fee or wages 
pl. / d’~ || im Quadrat n. || in the square. 
/ machine f. d’~ || Abdeckereimaschine 
f. || flaying machine. / - d’un trou || 
Aufreiben n. eines Loches |l broaching 
or reaming or riming of a hole. 
équarrissement m. || Abvierung f. || squar- 
îng. 

équarrisseur m. (Animaux) || Abdecker m. 
|| knacker; flayer. / - (Outil) votr équar- 
rissoir. 

équarrissoir m. |,l Reibahle f.; Râumahle f. 

I! broach; opening bit; reamer; rimer; 
grater; square iron or punch. / - mi- 
ronde || halbrunde Reibahle f. || half- 
round broach or reamer. / ~ de puits 
de mine || Tiefbohrapparat m. || mechanic 
auger. 

équateur m. || Àquator m. || equator. / - 
céleste || Himmelsaquator m. || equi- 
noctial. / « magnétique || magnetischer 
Àquator m. || magnetic equator. / - 
thermique || Wârme&quator m. || thermal 
or heat equator. 

équation f. || Gleichung f. || équation. / 
mettre les quantités fpl. en ~ || eine Glei- 
chung f . ansetzen || to form an équation, 
équation f. algébrique || algebraische Glei- 
chung f. || algebraical équation. / ~ ca- 
ractéristique des gaz parfaits || Zustands- 
gleichung f. der vollkommenen Gase 
I! équation of State or condition of per- 
fect gases. / - du centre || Mittelpupkts- 
gleichung f. || équation of the centre. / 

- de condition || Bedingung gleichung 
f. || équation of condition. / - de conti- 
nuité || K on ti nuit&tsgleichu ng f. || équat- 
ion of continuity. / « différentielle || 
Differentialgleichung f. || differential 
équation. / - d’état || Zustandsgleichung 
f. || équation of state. / ~ fondamentale 
|| Fund&mentalgleichung f.; Grand- 
gleichung f. |{ fundamental équation. / 

- à ligne H Leitungegleichung f. || line 
équation. / ~ de Maxwell il Maxwellsche 
Feldgleichung f . || Maxwell’s field équat- 
ion. / ^ personnelle )} persdnliche Glei- 
chung f. jj persona) équation. / ^ polaire 
Il Polargleichung f . l| polar équation. / « 
du temps || Zeitgleichung f . || équation of 
time. / - vectorielle |* Vektorgleichung 
f. || vector équation, 

équatorial m. H Àquatorial ji. Ü équatorial. 
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équerre f. (Chem df) || Eckband n.; Win- 
kelband n. || corner plate; angle iron. / 
* (Console) H Winkelkonsole f. || angle 
bracket. / - (Dessin) f| Winkel m. || 
square; triangle. / * (Mach) || Anschlag 
m. |J (limit) stop. / ~ (Té) J| ReiÛschiene 
f. || T-square. / - (Tél) || Kabeltrôger m. H 
cable bracket. / * d’angle || Eckband n. 
|| angle iron. / ~ d’arpenteur || Kreuz- 
maÛ n.; Kreuzscheibe f. || cross (staff). 
/ ~ d’arrêt || Stutz winkel m. || angle stop. 
/ - d'arrêt contre le cheminement des 
rails || Stemmwinkel m. gegen das Wan- 
dern der Schienen || angle stop preventing 
creeping of rails. / - à branche épaisse 
voir ~ épaulée. / - coulante || Schub- 
winkel m.; Tiefenmaii n.; Lochwinkel 
m. || Bliding or turning square. / ~ à 
coulisse voir ~ coulante. / * épaulée 
(Charp) || Anschlagwinkel m. || back or 
try square. / fausse ~ || Gehrmaû n., 
SchrilgraaB n.; Schrëgwinkel m.; Stell- 
wmkel m.; Schmiege f. || bevel (rule); 
angle bevil; mitre rule or square. / à 
fausse * l| schiefwmklig || out of square. 
/ - en fer || eiserner Winkel m.; Eisen- 
winkel m.; Wmkelband n. || iron angle 
or knee; angle iron. / ~ de fixation || 
Befestigungswmkel m. || angle bracket. / 
~ à miroirs faisant entre eux un angle 
de 90° || Spiegelkreuz n. || optical square 
for angles of 90°. / - à mitre voir fausse 
~. / ~ mobile (Men) voir fausse ~ 
mobile (Opt) || verschiebbarer Anschlag 
m. || movable stop. / - à onglet || Gehr- 
dreieck n. || mitre square. / - d’un pied 
|| FuBwinkel m. eines Stativs || tread of 
a tripod. / ~ pliante voir fausse ~ 
pomme de canne (Arp) || Kreuzscheibe 
f. || cross-staff head. / ~ de porte- 
haubans (Arch nav) || Rustenstutze f. || 
channel -support. / - à prisme || Winkel- 
prisma n. || prismatic or rectangular 
square. / — à prismes (Arp) || Prismen- 
kreuz n. || double pnsm for angles of 
90° and 180°. / - pour le réglage des 
fils (Ligne él) || Winkelhaken m. fiir 
Durchhangsprufung || square for Bag 
régulation. / ~ de renforcement || Ver- 
steifungswinkel m. || stiffening angle. / 
~ de renvoi (Chem d f) || Brems winkel 
m. || bell crank lever. / ~ de support 
Il Wmkelstütze f. |) supporting angle 
piece. 

équerrer (Arch nav) || schmiegen || to bevel. 
/ ~ (Bât) || nachwinkeln H to examine by 
squaring. / machine f. A - les couples 
de navires || Schiffsspantenschmiege- 
maschine f. || machme for squaring ship 
frames. 

équfangle || gleichwinklig || equiangular. 

équilatéral || gleichseitig || équilatéral. 

équilatère voir équilatéral. 

équilibrage m. || Balanzieren n.; Ins- 
gleichgewichtbringen n. || balancing. / 
appareillage m . d’~ (Tél) || Nachbil- 
dungssatz m. |( balance testing set. / dé- 
faut m. d’- (Tél) || Abgleichfehler m. || 
unbalanoe; balance error. / méthode f. 
d’- (Tél) IJ Nachbildungsverfahren n. || 
method of balancing. 

équilibrage m,, ~ des amplificateurs à 
deux fils || Abgleichschaltung f. für Ver- 
st&rker Jj balancing two-way repeaters. 
/ ~ atmosphérique {} atmosphàrischer 
Ausgleich m* Il atmospheric equilibrium. 
/ ~ de capacité des câbles || elektrostati- 
scher Induktiorohutz m. der Kabei || 


capacity balancing in cables. / ~ des 
circuits || Leitungsabgleichverfahren n. || 
balancing of circuits. / - condensateur || 
Kondensatorabgleich m. || balancing by 
condensers. / * par contrepoids || Aus- 
gleichung f. oder Auswuchtung f. durch 
Gegengewicht || balancing by counter- 
weight. / machine f. à - (dynamique) || 
Auswuchtmaschine f. || balancing ma- 
chine. / - par ressorts || Auswuchtung f. 
durch Pufferfedern || balance by springs. 

équilibre m. || Abgleich m.; Ausgleich m.; 
Gleichgewicht n. || balance; balancing; 
equilibrium; equipoise. / capacité f. d’~ 
(Radio) || Gegengewicht n. || counter- 
poise. / condition f. d’- j| Gleichgewichts- 
bedingung f. || condition of equilibrium. 

/ dérangement m. de P- voir perturbation 
d’~. / mesure f. de P- || Gleichgewichts- 
prüfung f. D balance test. / mettre en ~ || 
ins Gleichgewicht n. bnngen || to equili- 
brize. / perturbation f. d’~ || Gleichge- 
wichtsstorung f. || disturbance of equili- 
brium. / position f. d*~ || Gleichgewichts- 
lage f. jj State or position of equilibrium. / 
rétablir P- || das Gleichgewicht wieder- 
herstellen || to restore the equilibrium. / 
rompre P- J| das Gleichgewicht n. storen || 
to disturb the balance or equilibrium. / 
troubler P- voir rompre l’~. 

équilibre m.» - atmosphérique || atmosphâ- 
risches Gleichgewicht n. || atmospheric 
equilibrium. / ~ du coulisseau || StôBel- 
ausbalanzierung f. || balance of slide. / 

- dynamique || dynamisches Gleich- 
gewicht n. || dynamic balance or equi- 
librium. / ~ des forces || Krfiftegleich- 
gewicht n. || equilibrium of forces. / 

- indifférent J| indifferentes Gleichge- 
wicht n. || indifferent or neutral equi- 
librium. / - instable || labiles Gleich- 
gewicht n. || unstable equilibrium. /- de la 
meule en marche || Gleichgewicht n. 
des Milhlsteins im Laufen || running 
balance of millstone. / ~ de la meule en 
repos || Gleichgewicht n. des Mühlsteins 
in Ruhe || standing balance of mill- 
stone. / - neutre || statisch indifferentes 
Gleichgewicht n. || neutral equilibrium. / 

- de poids || Gewichtsausgleich m. || coun- 
terbalance of weight. / - stable || stabiles 
Gleichgewicht n. (| stable equilibrium. / 
~ statique || statisches Gleichgewicht n. 

|| stfttic equilibrium. 

équilibré || ausgewogen || ballasted or 
weighed up; counterweighted. / » dy- 
namiquement || dynamisch ausgewuchtet 
|| dynamically balanced. 

équilibrer j| abgleichen; ausgleichen; aus- 
wuchten; ins Gleichgewicht n. bringen || 
to balance; to equilibrate; to equilibrize; 
to equipoise ; to counterbalance ; to coun- 
ter-poise. / appareil m. à - || Auswucht- 
maschine f. || balancing machine. / ma- 
chine f. à ~ les jantes || Felgenstabilisier- 
maschine f. || felloes stabilizing machine. 

/ pièce f. intermédiaire pour ~ et allonger 
le tube d’une lunette 11 Balanzierrohr n. 
und Verlângerungsrohr n. eines Fem- 
rohres || balancing and extension tube of j 
a telesoope. 

équilibrer, « par un contrepoids || durch ! 
ein Gegengewicht n. ausbalanzieren |) to 
counterbalance; to balance by a counter- 
weight. / ~ l’instrument m. || das Instru- 
ment auswuchten || to balance tbe in- 
strument. / ~ par les méthodes fpl. stati- 
ques et dynamiques || statisch und dy- 


namisch auswuchten ]| to balance by 
static and dynamic methods. 

équilibreur m. (Tél) || Leitungsnachbildung 
f. || balancing network. / appareil m. pour 
vérifier les -s (Tél) (| Nachbildungsprüfer 
m. }| balance tester. 

équilibreur m., - À air |{ Druckluftaus- 
gleicher m. || pneumatic equilibrator. / 

- d’un circuit aérien || Freileitungsnach- 
bildung f. || open line balancing network. 
/ - complémentaire (Tél) || Zusatznach- 
bildung f. || building out section. / ~ 
fondamental (Tél) || Grundnachbildung 
f. || basic network. / * omnibus (Tél) [| 
angenftherte Nachbildung f . || compromise 
balancing network. / ~ de timon || Deicb- 
selausgleichvorrichtung f. || adjustable 
pôle support. 

équinoxe m. d’automne || Tag- und Nacht- 
gleiche f.; Herbst&quinoktium n. |J au- 
tumnal equinox or point. 

équipage m. || Ausrüstung f. || equipment; 
outfit. / ~ (Bât) || Geriist n. und Gernt- 
schaften fpl. || scaffolding and tools. / ~ 
(Mar) || Bemannung f.; Mannschaft f.; 
Besatzung f ; Gasten mpl. Il crew; 
hands pl. ; ship’s company. / - (Tiss) || 
Geschirr n.; Webgeschirr n. || mounting; 
harness. / - d’un canot || Bootsbesatzung 
f. || boat’s crew. / - dégrossisseur || Roh- 
schienenvorwalzen fpl. || roughing-down 
rolls pl. / - finisseur || Rohschienenfertig- 
walzen fpl. || finishing rolls pl. / - de 
riveurs || Nietkolonne f. (1 set of riveters. 

équipe f. (Aéro; Mar) || Mannschaft f. |1 
crew. / - (Expl min) || Schicht f. |! gang 
of pitmen; shift. / homme d’~ || Ran- 
gierer m. || gangman. 

équipe f., ~ de Jour || Tagschicht f. || day 
shift. / ~ de manœuvre (Aéro) || Halte- 
mannschaft f. || handling crew. / des 
mineurs || Belegschaft f. || minera pl.; 
men pl. / — d’ouvriers (Tél) || Telegrafen- 
bautrupp m. || construction unit gang. / 

- spéciale || Sondertrupp m. || spécial 
gang. 

équipement m. |j Ausrüstung f.; Ausstat- 
tung f. || outfit; equipment; fitting-out. 
/ - (Accessoire) || Zubehôrteil m. || ac- 
cessory. / bassin m. d’- || Ausrüstungs- 
bassin n. j| fitting-out basin. / machine 
f. d’~ pour ateliers d’apprêtage || Aus- 
rustungsmaschine f. fùr Appreturanstal- 
ten || equipping machine for finishing 
plants. 

équipement m., - d’abonné (Tél) JJ Anruf- 
organ n. || subscriber’s calling equip- 
ment. / - d’aviateur || Fliegerausrüstung 
f. || aviator outfit. / - de bandages || Be- 
reifung f . U tire equipment. / - de canots 
|| Bootsausrüstung f. || boat fumishing. f 

- de chauffeur |{ Kraftwagenführeraus- 
rüstung f . || chauffeur equipment. / - des 
chevaux H Pferdegeschirr n. H harness; 
harnessing; horse appointments pl. or 
trappings pl. / - électrique || elektrische 
Ausrüstung f. || electric equipment. / - 
d’équitation || Sattel- und Reitzeug n. fi 
saddles, harnesses and riding equipment. 
/ - pour escrime || Fechtausrüstung f. j| 
fencing equipment. / * de fabriques 
d’explosifs || Sprengstoffabrikeinrichtung 
f. || explosives pl. manufaoturing plant. 
/ - pour fabrique de produits alimentaires 
|| Nahrungsmittelfabrikeinrichtung f- li 
provisions -works equipment. / - de 
fabrique de tapioca || Sagofabrikeinrich- 
tung f. t| equipment for sago works. / 
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« de tour à coke || Koksofenausrüstung 
f. || coke oven equipment. / - des Instru- 
ments pour la direction du tir de l’artil- 
lerie || Feuerleitger&tausrüstung f. || gun 
firing oontrol equipment. / » pour labora-. 
toires || Laboratoriumseinrichtung f. |( la- 
boratory equipment. / - de la ligne || 
StreckenausrÜstung f. || line equipment. 
/ « militaire || Heeresausriistung f. |j 
military equipment. / ~b mpl. militaires 
en cuir || Militàreffekten pl. au 8 Leder || 
military leather equipment. / - de navire 
|| Schiffsausrüstung f. [| ship’s equip- 
ment. I ~ pour l’opération de la machine 
|j Bedienungsvorrichtung f. || operating 
equipment. / — optique || optisehe Aus* 
rtistung f. || optical equipment. / - de 
pneu de rechange || Ersatz bereifung f. || 
spare tire equipment. / - de pompier** j| 
Feuerwehrausrüstung f. || fire brigade 
equipment. / ~ sanitaire || Hanit&tsaus- 
rustung f. || sanitary equipment. / - de 
soudeur || Schweiflerausrüstung f. |j wel- 
der’s outfit. / - du statif || Stativausstat- 
tung f. || equipment of the stand. / - de 
wagon II Waggonausrtistung f. || 'wagon 
fitting-out. 

équiper il ausrüsten || to equip; to fit out; 
to rig out or up. / - un navire l| ein 
Schiff n. ausrüsten || to fit out or to rig 
out a vessel. / ~ un navire (Hommes) || 
ein Schiff n. bemannen || to man a ship. 

équipet m. (Mar) || Spikerbaek f. || spike 
box. 

équipeur m. (Arm) || Schaftmontor m. || 
fitter. 

équipotentiel || àquipotential || equipoten- 
tial. 

équitation f., équipement m. d’~ || Sattel- 
und Reitzeug n. || saddlea, harnesses and 
riding equipment. 

équivalence f. || Âquivalenz f. ; Oleich- 
wertigkeit f. || équivalence. 

équivalent m. (Commerce) || Gegenleistung 
f.; Gegenwert m. |j return service, coun- 
ter value; équivalent. / - (Phys; Chim) || 
Âquivalent n. || équivalent. / poids m. 
chimique - || chemisches Âquivalent- 
gewicht n. || Chemical oquivalent in 
weight. 

équivalent m. électrochimique || elektro- 
chemiacheeÂquivalent n. || electrochemic- 
al équivalent. 

équivalent m. d’une ligne d’abonné, - à la 
réception |j Bezugsdampfung f. einer 
Teilnehmerleitung für ankommenden 
Strom H receiving allowanee. / - à la 
transmission || Bezugsdampfung f. einer 
Teilnehmerleitung für abgehenden Strom 
U sending allowanee. 

équivalent m., - mécanique de la chaleur 
|| mechanisehes Wàrmeaqui valent n. || 
mechanieal équivalent of heat. / - net 
(Tél) || Restdftmpfung f. || net équivalent. 

/ ~ do référence || Bezugsdampfung f. || 
référencé équivalent. / - relatif t j relative 
Dümpfung f. || relative équivalent or 
efficiency. 1 - de transmission (Tél) || 
DâmpfungsmaÛ n. |j total atténuation; 
transmission or atténuation équivalent. 

érable m. || Ahorn m. f| maple. / bois m. d’~ 

|| Ahomholz n. H maple wood. / essence f. 
de bots d’~ || Ahornholzol n. || maple- 
tree oil. 

érable ra„ - champêtre ||» Feldahorn m., 
Masholder m. (| coramon maple. / « né- 
gundo i| eschenkhnlicher Ahorn m. |f ash- 
leared maple. / - plane H Spitzahorn m. 


|| plane maple, / - à sucre H Zuckerahorn 
m. || sugar maple. 

érAiller |{ abschleifen; abschaben || to 
abrade. / s’- (Mar) || schamfielen || to 
chafe; to gall. 

erbium m., préparation f. d’~ || Erbium- 
pràparat n. || erbium préparation, 
ère f. || Zeitrechnung f. ; Àra f. || era; epoch. 
/ - pleistocène || Pleistozân n. !i pleisto- 
cene era. 

érémont m. (Carross) || Scherholz n. || pôle 
holder. 

erg m || Erg n. || erg. 

ergot m. (Agr) || Mutterkorn n. || blasted 
corn; ergot. / - (Mach) || Anschlag m. || 
(limit) stop. / - de l’arrêt (Serr) || Zu- 
haltungshaken m. || hook on the tumbler. 
/ ~ de centrage |l Mittungsstift m. || 
centring pin or screw. / - de déclenche- 
ment |[ Auslosknagge f. |i release catch 
érica m. voir ériee f. 

éricef. || Erika f . Heidekraut n. i, heather; 
heath; heat h Mort. 

éricite f. || Heidenstein m. || ericite; heath 
stone. 

ériger || errichten, aufnchten: hochnchten 
|| to erect; to set up; to raise; to lift up. 
érinito f. [| Ennit m || crimte. 
ériomètre m. || Eriometer n. || enometer. 
erminette f. (Charp) || Krummhaue f ; 
Dachsbeil n || (hollow) adze; addice; 
howel. / - à glace || Eispickel m || ice 
adze. 

érosion f. || Erosion f. , Anfressung f.; Loch- 
frafi m. || érosion / - par lavage || Aua- 
j waschung f. || dénudation by water. / 

- par la pluie |j Abspùlung f. durch 
Regen || érosion by ram 

errata m || Druekfehlerver/eichnis n. || 
errata. 

erratique, bloc m. - n Findling m.; errati- 
scher Block m. || erratic block. 
erre f. d’un nuvire || Fahrgeschwindigkeit f. 
oder Lauf m. eines Schiffes || way or 
rate of a vessel 

erreur f. || Fehler ni.; Irrtum m.; Un- 
richtigkeit f. || error; mistake; misunder- 
standing. / compensation f. des -s || 
Fehlerausgleichung f. || compensation of 
the errors. / dépasser la limite d’- H die 
Fehlergrenze überschreiten || to exceed 
the limiting error. / détermination f. d’- 
il Fehlerbestimmung f. || détermination 
of error. / éliminer une - || einen Fehler 
ra. aussehalten || to correct an error. / 
être dans I*- f. de calcul || sich in der 
Rechnung f. irren || to be far out in the 
calculations. / limite f. d’~ || Fehler- 
grenze f. || limit of error. / rester 
en deçà de la limite d*~ H unter der 
Fehlergrenze f. bleiben || to remain belovv 
the limiting error. / source f. d’-s causée 
par l’influence de la chaleur || durch den 
Einfluû der W&rme entstehende Fehler- 
quelle f || source of error rosulting from 
the influence of heat. 
erreur f., - accidentelle || Zufülligkeitsfehler 
m. || accidentai error. / - de bande (Mar) 
j| KrÜngungsfehler m. || heeling error. / 

- en calcul || Kalkulationsfehler m. || 
mwcalculation ; mistake in calculation. 

/ - par des causes étrangères |f Fremd- 
fehler m. j| error from external sources. / 

- de direction (Tél) || Leitfehler m. || 
mistake in routing. / - d’étalonnage jj 
Nennwertfehler m. || error of calibration. 

/ - d’excentricité jj Exzentrizitktsfehler 
m. || eccentricity error. / - de graduation 


Il Teilungsfehler m. || error of division. / 

- peu importante |j geringfügiger Fehler 
m. || small error. / - d’instrument || In- 
strumentfehler m.; Instrumentalfehler 
m. || instrumental error. / - en latitude || 
Breitenfehler m. || latitude error. / - de 
lecture || Ablesefehler m. || reading error. 
/ - en longitude || Langenfehler m. || 
longitude error. / - de mesure |! Meü- 
fehler m. || measuring fault. / - moyenne 
|| mittlerer Fehler m. || mean error. / 

- d’observation || Befcbachtungsfehler m. 
|| error of observation. / - partielle || Teil- 
fehler m. || partial error. / - personnelle 
|| Beobachtungsfehler m. || personal error. 
/ - probable de la mesure || wahrschein- 
licher Fehler m. der Messung || probable 
error in measuring. / - de taxation || 
Fehler m. in der Gebührenbereehnung (| 
mistake in charging. 

erroné || irrtümlieh || erroneous; mistaken. 
éruption f. || Ausbruch m. || éruption. / 
pierres fpl d*~ || Eruptivgestein n. || 
eruptive stone pl. 

éruption f. cutanée || Hautaussehlag m. |f 
cutaneous éruption 

érythrin© f. || Erythrin m.; Kobaltblute 
f.; roter Erdkobalt m., arseniksaurer 
Kobalt m. || erythnne; cobalt bloom; 
red cobalt ochre, arsemate of cobalt, 
escabeau m. [| Fuüschemel m ; Schemol 
m.; Fufibank f. || (foot-)stool 
escabelle f. voir escabeau, 
escadre m. (Mar) || Gcschwader n. || 
squadron. 

escadrille f. de tourisme || Fliegerstaffel 
f . ; Sportflieger8taffel f . || touring squad- 
ron. 

escaladon m. (Soie) || Spulrftdchen n. || 
silk reel. 

escale f. (Mar) || Nothafen m. || port of 
distress. 

escalier m || Treppo f . ; Stiege f . ; Aufgang 
m. || staircase; stairs pl. / fabricant m. 
d’-s || Treppentischler m. || staircase 
builder. / garnitures fpl pour -s || 
Treppenbeschlàge mpl. || staircase fit- 
tings pl. 

escalier m. en bois || Holztreppe f. || wooden 
stair case; wood stairs pl. / - à une 
volée || einl&ufige Holztreppe f. || single - 
flight wood stairs pl. 
escalier m., - à cheval || aufgesattelte 
Treppe f. || saddled stairs pl. / - cintré 
Il halbringfôrmige Treppe f. || centered 
stairs pl. / - dégagé H Hintertreppe f. || 
private or back stairs pl. / - dérobé voir 

- dégagé. / - en éehiffe || untermauerte 
Treppe f. || stairs pl. upon walls. / ~ 
d’écluses J| Schleusentreppe f. || flight of 
locks. / - en fer || eiserne Treppe f, || 
iron staircase. / - en fonte || guBeiseme 
Treppe f. |J cast iron staircase. / - à 
girons rampants || Bâche Treppe f. || 
fiat stairs pl. / - du grenier || Boden- 
treppe f. || garret staircase. / - d'un 
haut-fourneau |1 Oichttreppe f. || top- 
stairs pl. of a blast-furnace. / - en limaçon 
Il Wendeltreppef.}| cockle or spiral or wind- 
ing stairs pl. / - mobile || Rolltreppe f. || 
moving staircase. / - à montée de faible 
hauteur || Treppe f. mit niedriger Stei- 
gung || stairs pl. with raise» of little 
heîght. / - à montée de grande hauteur 8 
Treppe f. mit hoher Steigung U stairs 
pl. with raises of great height. / - dans 
l’œuvre || eingebaute Treppe f, || imier 
stairs pl. 
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escalier m. à rampe |J einl&ufige Treppe f. 
'I straight stairs pl. / - détachable {{ 
Treppe f. mit abnehmbarem GelAnder j| 
staîra pl. with removable railing. / - 
fixe || Treppe f. mit festem Gellinder || 
stairs pl. with fixed railing. 
escalier m. à deux rampes, » alternatives 
I gcbrochene Podesttreppe f. mit zwei 
L&ufen || two-flightcd stairs pl. / ~ 
parallèles || zweiarmige Treppe f. mit 
zwei parallelen Làufen || stairs pl. wdth 
two parallel flights. 

escalier m., ~ à repos || gebrochene Treppe 
f . ; Treppe mit Abs&tzen || stairs pl. with 
landing places. f~ suspendu || frei tragende 
Treppe f. || f liera pl. / ~ tournant voir 
~ en limaçon. / ~ A vis voir ~ en limaçon. 
/ * à vis Saint- Gilles || romanische Treppe 
f. || stairs pl. upon a rising vault with* 
out steps. / ~ à une volée |j einl&ufige 
Treppe f. || smgle-flight stairs pl. 
escalier-ascenseur m. || Treppenaufzug m. 
|| staircase lift. 

escarbille f. || Kohlenlüsche f. ; Losche f. ; 
Asche f. || cinder; ashes pl. / monte— s 
m. || AschheiÛmaschme f. || ash hoist. / 
~8 fpl. fraisil (Forg) || Losche f. , Ge- 
stubbe n. || coal dust; culm. 
escarbilleur m. |[ Aschenausblàser m. || ash 
ejector. 

escarboucle f. || Karfunkel m.; roter Gra- 
nat m. || al(a)mandme; precious garnet; 
garnet carbunole. 

escargot m. (Animal) || Schneeke f. || snail. 
/ - (Areh hydr) || Wasserschraube f. ; 
Wasserschnecko f. || water screw; spiral 
pump; screw of Archimedes. / - de mer 
|| Meeressehnecke f. || sea snail. / ~ de 
terre || Land schneeke f. || land snail. 
escarpé || abschüssig; sohroff || abrupt. / 
côte f. ~e couverte de dunes || Dunen- 
steilkûste f. || steep coast covered with 
dunes. 

escarpement rn. || Steilhoit f. ; steile Bô- 
sohung f. || steepness; precipitousness. 
/ ~ (Métal) || Gichtaufzug m. || lift; 
furnaoe-hoist. / - de côte |[ jâhe Ktiste 
f. || bold coast. 

escarper || steil abbôschen || to slope 
steepy; to eut steep down. 
escarpolette f. || Schaukel f. || swing, 
esclauneur m. (Expl min) || Fordermann 
m.; Schlepper m.; WagenstoÛer m. || 
barrow man; foal and heads m&n; 
hurrier; putter and hewing putter, 
roller; trammer. 

escompte m. || Diskont m.; Skonto m. || 
discount. / accorder un - || einen Skonto 
m, gewâhren || to allow discount. / 
baisser F— || den Diskont m. herab- 
setzen || to lower the discount. / majorer 
F*» || don Diskont m. erhôhen || to raise 
the disoount. / marché m. d’~ f| Diskont* 
markt m. || discount market, 
escompte m., ~ pour le comptant || Rabatt 
m, gegen bar H cash discount. / - des 
effets)] Wechseldiskont m. (| bill discount. 

/ ~ de faveur |] Sonderrabatt m. || spécial 
discount or rebate. / ~ hors banque || 
Privatdiskont m. jj market rate of 
discount. / ~ officiel || BankzinsfuC m. || 
bank rate of discount, 
escompter II diskontieren || to discount, 
egeppé I. (Expl min) || Minenspaten m.; 
Stecheisen n. fj miner’s spade. / - (Mar) 

Il Sehôpfkelle f Wasserachaufel f. |j 
(boat’s) sooop; skeet. 


I escourgeon m. || VVintergerste f. || winter 
barley. 

escrime f. || Fechten n.; Fechtkunst f. j| 
fencing. / articles mpl. pour F- || Fecht* 
artikel mpl. || fencing goods pl. 
espace m. || Raum m. j| space; room. / - 
(Intervalle) || Zwischenraum m.; Lücke 
f. || interval; gap. / navire m. d’~ || 
Raumschiff n. || space ship. 
espace m. d’air || Luftzwischenraum m. || 
air gap. / - au-dessus de terrains || 
Luftraum m. uber Grundstücken || 
aerial région above sites, 
espace f., ~ de broche (Fil) || Spindel- 
teilung f. || spindle pitch. / ~ de charge- 
ment libre entre les bogies || freie Lade- 
fl&che f. zwischen den Drchgostellen || 
clear charging space but ween bogies, 
espace m. libre || Lichtraumprofil n. || 
clearance. / - au-dessus du sol (Auto) || 
Bodenfreiheit f. || ground clearance, 
espace m., - mince || Haarapatium n. || 
hair space. / - mort || schàdlicher Raum 
m. || waste space; noxious clearance or 
space. / * entre les mots || Wortzw’ischcn- 
raum m. || space between words. / ~ 
nuisible voir - mort. / - parcouru || Bahn 
f. || space; path. / ~ protecteur de Facide 
|| Sàureschutzraura m. || acid protection 
room. / - entre les trous || Steg m || 
space between the holes. / - de Funivers 
vide d’air || luftleerer Weltcnraum m. || 
airvoid interstellar space. 
espacement m. || Abstand m. || spacing; 
space. / pièce f. d’~ || Zwischenstück n. 
|| spacing pièce. 

espacement m., - des bobines || Spulen- 
abstand m. || coil space / ~ des couples 
|| Spantabstand m. || spacing of tbo 
frames. / mécanisme m. réglant 1’- entre 
les lignes || Zeileneinstellvorrichtung f. || 
mechanism for adjustmg the spacing 
between lines. / - entre les mots || 
Zwuschenraum m. zwischen den Wôr- 
tern || space between the words. / — 
des rivets || Nietabstand m.; Nietentfer- 
nung f. || pitch of rivets, 
espacer || Zwischenraum m. lassen || to 
space. / - les lettres fpl. || die Schrift 
sperren || to space the letters pl. / - les 
lignes fpl. || die Schriftzeilen fpl. durch- 
schiefien || to lead the lines pl ; to mter- 
line; to space. 

espadeur m. (Agr) || Sehwinger m.; Hanf- 
schwinger m. || swingler. 
espadrille f. || Leinwandschuh m. mit Spart- 
grassohle; Strohpantoffel m. || bathing 
shoe; sandshoe. 

espagnolette f. || Drehriegel m.; Fenster- 
riegel m. || spagnolet; sash fastener. 
espalier m. || Einpfahlung f.; Einzàunung 
f.; Pfahlbaum m.; Spalier n.; Staket n. 

Il fenoe of pales; paling; fencing; pali- 
sade; stookade. 

espalmer le fond d’un navire || den Schiffs* 
boden m. schmiercn !| to pay a vesseFs 
bottom. 

espar m. (Mar) || Spiere f. || boom; hand 
mast; spar. / ~ de rechange || Reserve- 
spiere f. || spare spar. 
espart m, (Vann) || Korbmacherbinse f.; 
Spartgras n. J| basket maker’s rush; 
alfa; esparto. 

espèce f. U Geldsorte f, ,| coin; speeie. / 
- bovine JJ Rindvieh n. || cattle. / - de 
fonte U Eisenmischung f. U mixture of 
iron. / * dé minerai voir ~ de terrain. 
t ~ de terrain ;; Gebirgsart f. tj species 


of stone; rocks pl. / de tonte - || (von) 
jeder Art f. || of every description. / ~ 
de vue d’angle || isometrische oder ko- 
perimetrische Perspektive f. JJ iso* 
metrical perspective, 
espèces fpl. || Geld n. H money. 
espion m. (Miroir) || Spion m. || rear 
reflecting mirror. / - pour automobiles 
|| Kraft wagenspiegel m. || automobile 
mirror. 

esplanade f. (Bât) || Hochplan m.; Frçi- 
heit f. ; freier Platz m. || parade; espla- 
nade. 

egpolcur m [| Spuler m. || spooler. 
espolin ni. || SchuÛspule f.; Emschufl- 
spule f.; EmtragBpule f. || pim. 
esprit m. || Spiritus m. || spirit. / - de bois 
|| Holzgeist m.; Methylalkohol m. || 
methylated or wood spirit. / ~ pyro- 
acétique || Essiggeist m. || pyro-aoetic 
spirit. / —s mpl. |] geistige Getr&nke 
npl ; Spintuosen fpl. || (ardent) spirits pl. 
/ - de sel ammoniac || wàsseriges Ammo- 
mak n.; Salmiakgeist m.; Salmiak- 
spiritus m. || ammonia-solution; aqueous 
or caustic or liquor ammonia; spirit of 
sal-ammoma; spirits pl. of hartshom. / 
-de vert-de-gris || Grünspanspiritus m.; 
Eisessig m. || spnt of verdigris; ra- 
dical vmegar. / - de vin || Weingeist 

m. ; Franzbranntwein m.; Sprit m. || 
spirit of wine; wine spirit. 

esquif m. || Jolie f.; Kahn m. U dingy; 

jolly boat; skiff; yawl. 
esquisse f. || Entwurfzeichnung f.; Skizze 
f. || preliminary drawing or design; 
| sketch; scheme. / - cotée || Maûskizze 
I f. || dimensioned sketch, 
esquisser || skizzieren || to sketch, 
essai m. (Épreuve) || Probe f.; Verauch m. 
|| proof; assay; trial; test(ing); experi- 
ment. / - (Examen) || Priifung f.; Unter- 
suchung f. || examination; vérification; 
verifying. / - (Marchandise) || Probe f.; 
Muster n. || sample; specimen; pattern. 
/ - (Métal) || Probemachen n.; Probieren 

n. assay ing. / appareil m. d’~ à la bille 
(Brincll) || Kugeldruck(hètrte)prûfappa- 
rat m.; Brinellapparat m.; Brinellhàrtc- 
priifvornchtung f. il bail thrust (testing) 
apparatus; Brinell apparatus; Brineli 
(hardness) testing device. / appareil m. 
d’~ â bille (Brinell) pour bandages des 
roues II Kugeldruckprüf apparat m. für 
Radkrànze || Brinell testing device for 
w hcel nms. / appareil m. d*- à bille pour 
cylindres et rouleaux || Kugeldruckprüf - 
apparat m. für Walzen || bail thrust test- 
ing apparatus for rolls. / appareil m. d’- 
à bille pour cylindres et tuyaux || Brineli- 
kugeldruckprûfapjiarat m. für Zylinder 
und Rohrc J Brinell testing apparatus 
for cylinders and tubes. / appareil 
m. d’~ à la bille à main || Handkugel- 
druckprufapparat m . || hand hall thrust 
testing apparatus. / appareil m. d’- à bille 
pour rails J| Kugeldruckprüf apparat m. 
für Schienen)) bail thrust testing appara- 
tus for rails. / appareil m. pour ~s de 
perçage sur les foreuses || Versuchsbohr- 
tisch m. || drilling maohine table for 
testing. / bouchon m. d’~ (Tél) J| Prüf- 
stôpsei m. || test plug. / chaudière f. 
d’~ ]| Verauchskeasel m. J| experimental 
boiler. / dé f, d*~s || Prüfsohalter m, H 
testing switch. / les -s furent continués 
|| die Versuohe mpl. wurden fortgesetzt 

the trials pl. were continued. / course 
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l. d’- (( Probefahrt f.{| trial trip. / dispositif 

m. automatique d’- (Tél aut)|| Prüfsatz m. 
|| automatio test set. / 1’- s’exécutait d’a- 
près le cahier des charges || der Versuch m. 
wurde hach den Bedingungen des Lasten- 
heftes ausgeführt || the test was exe- 
cuted in accordance with the spéci- 
fications. / machine f . d*- || Prüf maschine 
f. || testing machine. / machine f. pour 
-g de traction || Festigkeitsprüfmaschine 
f. || machine for testing tensile strength. 
/ méthode f. d*- || Probmethode f. || 
method of assaying. / méthode f. d’- 
pour matériaux réfractaires de con- 
struction || Prüfverfahren n. fur feuer- 
feste Baustoffe || testing method for 
firoproof building matorial. / moteur m. 
Diesel A la station d’-s j| Dieselmotor 
m. auf dem Prufstand || Diesel motor 
under test; Diesel engine at the trial 
station. / pierre f. d’- || Probstein m. 
IJ touching stone. / plateforme f. d’- 
pour locomotives || Lokomotivpriifstand 

m. || testing stand for locomotives. / 
I’- porta sur les essieux en acier fondu 
|| die Prüfung f. erstreckte sich auf Guû- 
stahlachsen || the object tested were 
cast-steel axles pl. / règlement m. des 
—s || Versuchsvorschriften fpl. || testing 
directions pl. / série f. d’-s J| Versuchs- 
reihe f. || sériés of tests. / station f. d’-s 
pour contrôler la fabrication courante || 
Prüfanstalt f. zur Oberwachung der 
laufenden Fertigung || testing house to 
control the current manufacture. / sta- 
tion f. d’-s d’une usine électrique || Prùf- 
amt n. eines Elektrizitèitswerkes || testing 
station of electricity works. / table f. 
d’- (Tél) || Prüfschrank m. || test clerk’s 
desk. / A titre m. d’- || probe weise || on 
approval. / tube m. A - || Reagensrohr 

n. || test tube. / voyage m. d’- voir course 
d’-. 

essai m., - de l’acier || Stahlprobe f. || test 
of steel. / - de l’affaiblissement || Damp- 
fungsprüfung f. || atténuation test. / - 
d’argent || Silberprobe f. || silver test. / 
- A l’atelier || Werkstattprüfung f . || shop 
test./ - d’audition voir - de conversation. 

/ - sur une barre venue de fonte avec 
la pièce || Probe f. mit einem angegosse- 
nen Stück || test with a cast-on piece. / - 
A la bille (Brinell) || Kugeldruckprobe f. || 
Brinell hardness test; Brinell test of 
hardness. / - de capacité || Kap&zitâts- 
probe f. || capacity test. / - A la chaleur 
|| Glühprobe f. || heating test. / - au 
chalumeau || Lotrohrprobe f . || blow pipe 
test. / - de charge || Belastungsprobe f. 

|| load test. / - de charge jusqu’A la rup- 
ture || Belastungsprobe f . bis zum Bruch 
|| load test up to bre&king. / - A chaud j{ 
Warmprobe f. || hot test. 

essai m. au choc H Schlagprobe f . ; Schlag - 
versuch m. || impact or drop test. / la 
qualité f. du métal définie par 1’- sur 
barreaux entaillés || die an eingekerbten 
St&ben durch Schlag festgestellte Zâhig- 
keit f . || toughness as shown by a notched 
bar under the action of impact. / durant 
1*— la roue reposait avec toute la circon- 
férence sur son assiette [| bei der Schlag- 
probe f. ruhte das Rad am ganzen Um- 
fange gleichmABig auf || during the drop 
test the wheel was so placed that the 
whole rim was uniformly supported. 

essai m. au «hoc, - sur barreaux entaillés 
|| Kerbschlagprobe f. {} impact test on 


notched bars. / - de flexion jj Schlag- 
biegeversuch m. || impact bending test. 
/- de pliage || Schlagknickversuch m. || 
impact folding test. / - et au ployage 
sur barreau entaillé || Schlag- und Biege- 
probe f. mit scharf eingekerbtem Stab || 
bending test by shock of a notched bar. 
/ - en position horizontale || horizontale 
Schlagprobe f. || horizontal drop test. 
/ - de traction || Schlagzugversuch m. 
Il impact tensile test, 
essai m., - de cintrer la tôle || Blechbiege- 
probe f. || plate bending test. / - par 
colorimétrie || kolorimetnsche Probe f. || 
coloration or colour test. / - de con- 
versation || Sprechversuch m. || speech 
test. / - de cuisson || Kochprobe f. || 
boiling test. / - de décharge par arc || 
Überschlagsversuoh m. || flash-over test. 

/ - de déchargement (Acc) || Entlade- 
probe f. || discharge test. / - de défonçage 
du moyeu || Nabondurchbiegeprobe f. || 
deflection test by pressure on the hub. 

/ - de déformation || Deformationsprobe 
f. || deformation test, 
essai m. de dureté, - d’après Brinell || 
Hàrteprufung f. nach Brinell || Brinell 
hardness test. / - de matériel || H&rte- 
pnifung f. von Werkstoff || hardness 
testing of matenal. / - des surfaces in- 
térieures || Harteprüfung f. der Innen- 
flàchen || hardness test of inner sur- 
faces 

essai m., - dynainoinétrique des textiles || 
dynamometrische Prüfung f. der Textil- 
stoffe || dynamometnc testing of textiles. 

/ - A l’eau chaude || HeiÛwasserprobe f. || 
hot-water test. / - à l’eau froide || Kalt- 
wasserprobe f. || cold-water test. / - em- 
ballement || Schleuderversuch m. || over- 
spead test. / - d’empreinte voir - à la 
bille. / - d’endurance || Dauerversuch m. ; 
Dauerprufung f. || endurance test; long- 
duration test. / - sur éprouvette en- 
taillée voir - au choc sur barreaux en- 
taillés. /appareil m. pour 1’- d’équilibrage I 
(Tél) || Abgleichprufer m. || balancing 
tester. / - d’étanchéité de câbles par air 
comprimé || Dichtigkeitsprufung f. von 
Kabeln mit Druckluft || tightness cable 
test with compressed air. / - de fendage 
|| Spaltprobe f. || splitting test. / - du fer 
Il Eisenprobe f. || test of iron. 
essai m. de flexion || Durchbiegeversuch m. 

|| deflection test. / - par charge morte 
sans déformation permanente || Be- 
lastungsprobe f. ohne bleibende Durch- 
biegung || deformation test by loads 
without a permanent set. / - au choc 
sur essieux || Schlag biegeprobe f. mit 
Achsen || shock deflection test of axles. 
essai m., - A fond || eingehender Versuch 
m. il thorough test. / - A la forge || 
Schmiedeprobe f. || forging test. / - au 
frein || Bremsprobe f. |j brake test. / - A 
froid (Huile) || Kfilteprobe f. || cold test. 

/ - du gicleur || Düsenprüfung f. || testing 
of the noz 2 le. / - de grillage || Rôstprobe 
f. || roasting test. / - pour l’humidité || 
Nftûprobe f. || assaying for water. / - 
d’isolement || Isolationsprüfung f. || in- 
sulation test. / - d’une ligne || Prüfung f, 
einer Leitung || test of a line. / - de longue 
durée voir - d’endurance, 
essai m. de mandrinage || Dornprobe f. [| 
mandril test. / - sur anneaux forgés || 
Àufweitprobe f. mit geschmiedeten Rin- 
gen |{ widening test by mandril of forged 


rings. / - du moyeu |{ Nabenaufweit- 
probe f. || widening test of the hub. 

essai m., - de marche dn rotor du turbo- 
alternateur || Einfahren n. des Turbo- 
generatorlàufers || bringing in the rotor 
of the turbogenerator. / - en masse || 
Massenprüfung f. || great quantities 
testing. / - des matériaux || Werkstoff- 
prüfung f.; Werkstoffuntersuchung f. || 
testing of material; spécification test. 
/ - de matières voir - des matéri- 
aux. / machmp f. pour 1’- mécanique 
des matériaux || Maschine f. für die 
mechanische Prüfung von Werkstoffen 
j| machine for mechanical testing of ma- 
terials. / - de métaux précieux || Edel- 
metallprobe f. || precious métal assay- 
ing. 

essai m. des minerais (Action) || Erzprobe f. 
|| ore assaying. / - (Échantillon) || Erz- 
probe f. || ore saraple. 

essai m., - du mou de c&ble || Schlappseil- 
prüfung f. || slack-rope test. / - au mou- 
ton d’une roue en position verticale || 
senkrechte Schlagprobe f. mit einem 
Rade || shock test of a wheel in vertical 
position. / - moyen || Durchschnittsprobe 
f. || average assay. / - donne une moyenne 
|| Probe f. ergibt durchschnittlich H assay 
averages. / - A outrance || Gewaltversuch 
m. || forced proof / - du papier || Papier - 
prüfung f. || paper test. / - de percement 
disruptif || Durchsehlags versuch m. || 
breaking-down test. / — en petit || Probe 
f. im kleinen || trial upon a small case. / 

- de ployage || Biegeprobe f ; Faltprobe f . 

U bending or folding test. / - de ployage 
A chaud || Warmbiegeprobe f. || hot 
bending test. / - préliminaire || Vor- 
versuch m. || preliminary trial. / - de 
pression (Tél) || Druckluftprufung f. || air 
pressure test. / - préventif (Tél) || vor- 
beugende Prüfung f. |( routine test. / 

- de puissance || Leistungs versuch m. || 
output test. / - de raffinage || Garprobe 
f. || refming assay. / - pour le rebut de 
lampes A vide || Prufung f. der Brauch- 
barkeit der Vakuumrohren || valve reject- 
ion test. / - de réception || Abnahraeprü- 
fung f. || acceptance test. / - de réception 
officiel |[ amtliche Abnahmeprüfung f. || 
official acceptance teBt. / - de recette 
voir - de réception. / - au refoulement || 
Stauch versuch m. || upsetting test. / - de 
résistance mécanique || mechanische 
Festigkeitsprobe f. H mechanical test. / 

- de la résistance de rupture des billes 
en acier || Prüfung f . der Stahlkugeln auf 
Bruchfestigkeit |( testing steel halls for 
résistance of rupture. / - de rupture || 
ZerreiBprobe f. ; Bruchprobe f . || strength 
test ; breaking test. / - sclérométrique j| 
Ritzversuch m. || scratch test. / - de 
signalisation || Ruf versuch m. || ringing 
test. / - spectrométrfque || Spektralprobe 
f. || spectrum test. / - témoin || Leer- 
versuch m. || blank trial. / - de torsion || 
Torsionsversuch m.; Verwindeprobe f.; 
Verdrehungsprobe f. \\ torsion or twist 
test. / - A la vapeur || Dampfprobe f. || 
steam test. / - A vide || Leerlaufversuch 
m. || no-load test. / - par la vole humide 
|| Proben n. auf nassem Wege; NaB- 
probe f. || assay by thé moist or wet 
way; wot assay. / ~ par la vole sèche 
|| Proben n. auf trockenem Weget 
Trockenprobe f. || assay by the dry way; 
dry or fire assay. 
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essaierie f. || Probierraum m. || assayer’s 
room ; assay office. 

essanger le linge || die W&sche einweichen 
|| to steep foui linen in w&ter. 
essarter un bois || ausroden J| to root out. 
essarteuse f. de betteraves || Rübenroder m. 
|| turnip rooter. 

essayage m. || Probieren n. || trying; as- 
saying. 

essayé, * au mouton m. || unter dem Fall- 
werk n. geschlagen || bent under tup. / 
• pour || geprtift auf . . . || tried for . . . 
essayer || prtifen; ausprobieren ; unter- 
suchen || to test. / - (Échantillon) || aus- 
proben || to sampie. / * (Monn) || pro- 
bieren; Probe f. machen || to assay; to 
try. / ~ (Tél) || prüfen; abtasten || to test; 
to hunt. / ~ (Vêtement) || anproben || to 
fit or try on. / appareil m. à - les ma- 
tériaux || Prufgerftt n. || testmg apparatus. 
/ machine f. à - à la brisure || Kmckpruf- 
maschine f. || buckling test machine. / 
machine f . à ~ les chaînes || Kettenprüf- 
maschme f. || cham testing machine. / 
machine f. À * les chaînes et les câbles || 
Ketten- und Seilprufmaschine f. || ehain 
and rope testing machine. / machine f. 
à - les huiles || Olprùfmaschine f. || oil 
testing machine. / machine f. à ~ les 
matériaux |( Matenalprufungsmaschine 
f. || material testing machine. / ma- 
chine f. à - les matériaux à la traction j| 
ZerreiÜmaschme f. || tension testing 
machine. / machine f. à - les matériaux 
à la traction et â la compression || Prüf- 
maschme f. fur Zug- und Druckversuche 
|| tension and compression testing ma- 
chine. / machine f. À ~ les matières 
autres que métaux || Priifmaschine f. 
für Nichtmetalle || testing machine for 
nonmetals. / machine f. à ~ les mé- 
taux || Prùfmaschme f. fur Metalle || 
testing machine for metals. / machine f. 
à ~ les tubes || Rohrprufmaschine f. || 
pipe testing machine. / - un minerai || 
ein Erz n. proben; eine Erzprobe f. aus- 
führen || to assay an ore. 
essayeur m. (Mét) ]| Probierer m.; Prober 
m. || assayer. / ~ (Monn) || Miinzwardein 
m. || assayer; mmt warden. / art m. de 
l’« || Probierkunst f. || docimasy; do- 
kimasy; doci mastic art; assaying. 
essayeur m., - d’accumulateurs || Akku- 
mulatorenprùfer m. || accumulator test- 
ing instrument. / ~ en chef (Monn) || 
Oberwardein m. || assay master; chief 
(warden.) - de cohéreur || Fritterprtifer 
m. || coherer tester. / - d’éclissages voir 
~ de joints de rails. / - d’éther || Àther- 

S rober m. || ether tester. / * d’huile || 
lprüfer m. || oil tester. / « d’isolement 
|| Isolationsmesser m. || insulation tester. 
/ * de joints de rails || SchienenstoÛ- 
prüfer m. || rail bond tester. / - pour 
les piles l| Elementprüfer m. || cell tester, 
essayeuse f. || Probierdame f. || manne- 
quin. 

esse f. (Bât) || KuhfuÛ m.; GeiÜfuC m. 
Il crooked crow bar. / - (Carross) || Lünse 
f.; Aohsnagel m.; Lan f. |( forelock; 
linch or axle pin. / - (Mar) J| Notschake 
f.; Notschâkel m. || s pare or preventer 
link. / « (Métal) || S*Eisen n. || S-iron. / 
~ (Serr) f| S-Haken m. || S-shaped hook. 
/ « d’essieu à coiffe fl Lünse f. mit Kot- 
deokel H linch -pin with a cap. / ~ de 
flèche {f Langbaumvorstecker m. || perch 
pin. 


essence f. || Essenz f.; (âtherisches) Ô1 
n. || essence; essential oil. / - (Benzine) || 
Benzin n.; Kraftstoff m. || benzine; 
benzene; motor spint; petrol; gaso- 
line (A). / automotrice f. à ~ || Trieb- 
wagen m. mit Motorantneb || trac- 
tor driven by motor. / distillateur m. 
d’~s || Gewürzdestillatôr m. || aromatic 
distiller. / distributeur m. d’~ || Benzm- 
pumpe f. || petrol pump. / entrepôt m. 
d’~ |l Benzinlagerung f. |( gasohne 
storage. / indicateur m. de niveau d’~ || 
Benzinstandanzeiger m . || petrol or gaso- 
lme (A) gage. 

essence f., » d’acacia || Akazienôl n. || 
acacia oil. / ~ d’acore || Kalmusdl n. || 
calamus oil. / - d’aiguilles de pin || 
Fichtennadelôl n. || pine-needic or fir oil. 
/ - d’ail || Knoblauchôl n. || garlic oil. / 
~ d’ail des ours || Bàrlauchol n. || broad- 
leaved garlic oil. 

essence f. d’amandes amèreg || Bitterman- 
delôl n. || bitter almond oil. / ~ artificielle 
|| kunstliches Bittermandeldl n. || arti- 
ficial oil of bitter almonds. 

essence f., - d’anis || Anisol n. || anise oil. 
/ - artificielle || kunstliche Essenz f. || 
artificial essence. / - de balsamite || 
Balsamkrautôl n. || alecost oil. / ~ de 
berce || Bàrenklauôl n. || bear’s breech oil. 

essence f. de bois, - de cèdre || Zedern- 
holzol n. || cedar wood oil. / ~ d’ébène 
|| Ebenholzol n. || ebony wood oil. / - 
d’érable || Ahornholzol n. || maple-tree oil. 
/ ~ résineux || Kienholzôl n. || light-wood 
oil. / ~ rhodien voir ~ de roso. / - de 
rose || Rosenholzol n. || rose wood or 
rhodium oil. 

essence f , » de bouleau || Birkenôl n. || 
birch oil. / - de cracking || durch Crack- 
prozeB gewonnenes Benzin n. || cracked 
gasoline. / ~ des écailles de l’ablette |J 
Perlenessenz f. || essence of pearls. / ~ 
d’écorce de bouleau || Birkenrindenôl n. 

|| birch bark oil. / - d’eucalyptus || 
Eukalyptusôl n. || eucalyptus oil. / ~ 
de fenouil || Fenchelol n. || fennel oil. / 
~ de fenouil amer || Bitterfenchelol n. || 
common fennel oil. / - de feuilles de 
noyer || NuÛbaumol n. || walnut-tree oil. 

/ - de fleurs )| Blutenol n. || flower oil; j 
floral otto; fancy scent. / ~ de fruits || j 
Fruchtessenz f. || fruit essence. / ~ de 
girofle || Gewiirznelkenol n. || clove oil. 

/ ~ de goudron || Steinkohlenteeà’ôl n. 

|| minerai tar oil. / ~ de graines d’ambrette 
|| Moschuskôrnerôl n. || ambrette seeds 
oil. / ~ Hienfong || Hienfongessenz f. || 
Hienfong essence. / - pour liqueurs |j | 
Likôressenz f. || essence for liquors. / ~ 
lourde || Schwerbenzin n. || heavy petrol. 

/ ~ de menthe poivrée || Pfefferminzôl n. 

|| peppermint oil. / ~ de méum || Bàr- 
wurzôl n. || mew oil. / « pour moteurs 11 
Kraftstoff m.; Treibstoff m.; (Auto-) 
Benzin n. || motor spirit; benzine. / » de 
muscade |j MuskatnuÛôl n. || nutmeg oil. / 
« d’œillet || Nelkenôl n. |] carnation oil. / ~ 
pour parfumeurs || Parfümerieessenz f. || 
essence for perfumers. / - de poivre || 
Pfefferôl n. || black pepper oil. / » de 
Portugal || Apfelsinenschalenôl n. || sweet 
orange oil. / ~ de rose || Rosenôl n. || 
roses oil. / ~ de santal || Sandelholzôl n. 

|| sandel wood oil, / ~ de sarriette |j 
Bohnenkrautôl n. H savory oil. / ~ de 
schiste || Schieferôl n. || schist oil. / « de 
valériane [j Baldrianôl n. || valerian oil. / 


- végétale |f pflanzliche Essenz f. || vege- 
table essence. / - de vie || Lebensôl n, || 
life oil. I ~ de vinaigre || Essigessenz f. 
Il vmegar essence. 

essentiel || hauptsàchlich || especiaily; 
principal. / ~ (Chim) || àtherisch }| 
essential; ethereal; volatile. / huile f. ~ 
le |i fttherisches Ol n. || essential oil. 

essentiel m. || Hauptsache f. || first con- 
sidération or condition. 

esseret m. || Langbohrer m.; Locheisen n. 
|| long borer. 

essette f. || Dechsel f.; Krummhaue f. || 
(hollow) adze; addice; howel. 

essieu m. || Radachse f. ; Wagenachse f.; 
Achse f. || axle; axletree. / anneau m. de 
bout d’~ || Achsnng m. || end or linch 
hoop. / atelier m. de tours pour ~x 
montés || Radsatzwerkstatt f. || turning 
shop for mounted wheels. / boîte f. d*~ || 
Achslager n. || axle or journal (A) box. / 
l’~ est brisé || die Achse f. ist gebrochen || 
the axle is broken. / cage f. de boîte d’~ 
(Chem d f) || Achslagerausschnitt m. || 
opemng for hornblock. / carter m. de l’~ 
|| Achsgehàuse n. || axle housing. / cha- 
peau m. d’- || Achskappe f. || axle cap. / 
charge f. sur 1’» || Achslast f.; Achs- 
tielastung f. ; Achsendruck m. || axle load; 
weight on the axle; pressure of axle. / 
cheville f. d’* || Splmt m. || axle pin. / 
compresseur m. d’~x || Achskompressor 
m. || axle compreBsor. / corps m. d*~ || 
Achsschaft m.; Mittelachse f. || axle 
eenter or sliaft. / corps m. d’~ en hois 
(Carross) || Achsfutter n. || axletree bed. 
/ I’** coudé essuya un choc violent et se 
rompit à la manivelle || die Kurbel- 
welle f. erlitt bei einem heftigen Schlag 
emen Bruch in der Kurbel || the crank 
shaft was fractured at the crank in 
consequenoe of a shock. / coussinet m. 
de la boîte d’- || Achslagerschale f. || axle 
beanng step. / dispositif m. de rechange 
d’~x || Achswechselvornchtung f. || axle 
changing device. / écartement m. des ~x 
|| Achsenabstand m. || axle base. / fabrica- 
tion f. des -x creux étirés par pression 
hydraulique || Herstellung f. von Hohl- 
achsen durch hydraulisches Pressen || 
manufacture of hollow axles by hydraulic 
pressing. / fusée f. d’~ || Achsschenkel 
m.; Achszapfen m.; Achshals m.; Lager- 
hals m. || axle journal; steering knuckle. 
/ gorge f . de 1’* J| Auskehlung f. der Achse 
|| recess of axle. / selette f. d’~ (Carross) || 
Achsschemel m. || axletree (bed) polster. 
/ support m. d’- d’automobiles || Achs- 
stütze f. an Kraftwagen || axle bracket 
on motor cars. / train m. de roues avec ~ 
creux || Hohlradsatz m. |j hollow-axle 
wheel set. / tube m. d’~ arrière || Hinter- 
achsrohr n. || rear axle tube. / les ~x mpl. 
se livrent de tout diamètre || die Achsen 
fpl. werden in jeder gewünschten Stârke 
geliefert || the axles pl. are manufactured 
in every desired diame</er. 

essieu m., ~ accouplé || Kuppelachse f. |] 
coupled axle. / « en acier étiré H gezogene 
Achse f. |j drawen axle. / ^ arqué || ge- 
atürzte Achse f. JJ cambered axle. 

essieu m. (d’)arrlère || Hinterachse f . || rear 
axle. / - A orientation radiale par en- 
grenages (| kurvenbewegliche Endachse t 
|| radial end axle. 

essieu m., « assemblé â un arbre de dynamo 
{{ mit einer Dynamowelle gekuppelte 
Achse f. || axle coupled with a dynamo 
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shaft. / - (d’)avant H Vorderachse f. ,| 
front axle. / - breveté U Patentachse f . |j 
oil or patent axle. / ~ de broche (Fil) il 
Spindelachse I. j| spindle axle. / ~ A cam- 
bouis (Carross) jj Schmierachse f. H plain 
axle./- A cardans transversaux il Aohse f. 
mit Querkardftnwollen; Schwmgachse f. 
|| jointed cross shaft axle. / - ohapé {| 
Gabelaohse f. || forked axle. / ~ à chapes 
fermées || Faustachse f. || front axle. / ~ 
pour chariot || Wagenachse f. || cart axle. 
/ - de la charrue || Pflughaupt n. || axle- 
tree of a plough. 

essieu m. coudé || gekrôpfte Achse f. ; 
Kropfachswellef ; Kurbelaohse f. || crank - 
shaft; crank or dropped axle. / -d’acier 
moulé || Stahlguûkropfachswelle f. || steel - 
cast crank axle. / ~ à corps oblique pour 
locomotives || Lokomotivkurbelachse f. 
mit schr&gem Mittelstuck ; schrâgschenk- 
lige Lokomoti vkropfachswelle f. || loco- 
motive crank axle with obhque body; 
oblique locomotive crank axle. / ~ A 
flasques prismatiques pour locomotives || 
Lokomotivkurbelachse f. mit prismati- 
schen Kurbelblattern || locomotive crank 
axle with prismatic webs. / - de loco- 
motive || Lokomotivkurbelachse f. il loco- 
motive crank axle. 

essieu m., « A coude unique pour locomo- 
th os || einf&ch gekrôpfte Lokoinotiv- 
kurbelaohse f. || single-throw locomotive 
crank axle. / - A deux coudes pour 
locomotives || doppelt gekrôpfte Loko- 
motivkurbelachse f. || two-throw loco- 
motive crank axle. / - couplé (| Kuppel- 
achse f. J| coupled axle. / - creux || Hohl- 
achse f. j| hollow axle. / demi— || Halb- 
achse f.; Achsschenkel m. || half of axle. 

/ - demi -flottant || halbfliegende Achse f. 
l! semi floating axle. / ~ de derrière voir 
avssi ~ arrière || Hinterachse f. || hmd 
or rear axletree / - de devant voir a nssi 

- avant || Vorderacbae f. || fore axletree. 

/ - directeur || Steuerachse f.; Steuer 
welle f.; Lenkachse f. || steermg axle 
/ - de direction || Lenkachse f. || steer- 
ing axle. / - droit |] gerade Achse f. 
ü straight axle. / - d’entraînement || 
Mitnehmerwelle L [| clutch shaft. / ~ 
étiré H gezogene Achse f. || sohd drawn 
axle. / faux— || Blindachse f. || loose 
axle. / ~ en fer || eiserne Achse f. || 
iron axle. / - fixe || Festacbse f. || fixed 
axle. / - avec flasques circulaires pour 
locomotives || Lokomotivkurbelachse f. 
mit runden Kurbelblâttern U locomotive 
crank axle with oircular webs. / - 
flottant ü fliegende Achse f. || floating 
axle. / - flottant trois quarts || drei- 
vicrtelfliegende Achse f. |j three quarter 
floating axle. / « tout flottant || voll- 
fliegende Aohse f. || full floating axle. / 

- freiné |J Bremsachse U braking axle. / 

« A glissement || verschiebbare Achse f. j| 
sliding axle. / - A l’huile (Carross) || 
Patent&chse f. || oil or patent axle. / ~ 
massif il Vollacbse f. j| solid axle. / - mo- 
bile (Chem d f) il Lenkachse f. i| leadmg 
bogie; sliding axle. 

essieu m. monté || montierte Achse f.; Rad- 
sat z m.H mounted axle. / - aeeouplé || Kup- 
pelradsatz m. {) coupled wheel set. / - 
pour boites à graisse extérieures || Auûen- 
lager radsatz m. || set of wheels for outside 
bearings. / ~ pour boites A graisse in- 
térieures |j Innenl&gerradsatz m. il set of 
wheels for inside bearings. / - freux j| 


Hohlradsatz m. || hollow wheel set. / — 
pour locomotives |j Lokomoti vradsatz m. 
jj locomotive wheel set. / » mobile j| Ein- 
stellradsfttz m. |J movable wheel set. / 
• moteur || Treibradsatz m. || set of 
driving wheels. / - normal || lladsatz m. 
normaler Bauart |! standard wheel set. / 
- radial || radial einstellbarer Lenkrad- 
satz m. j| radial wheel set. / - pour wa- 
gons Waggonradsatz m. j wagon or 
railway carriage wheel set. 
essieu m., - moteur || Motoraehse f.; Treib- 
achswelle f. j| driving axle. / - orientable 
|| Lenkachse f. || adjustable axle. / * 
orientable libre j| frcie Lenkachse f. || free 
flexible axle. / - percé sur toute sa 
longueur || Achse f. mit durchgehender 
Bohrung || axie hole-bored from end 
to end. / - portant || Tragachse f. ; Lauf- 
achse f. J| bearing or carrying axle. / ~ 
porteur voir ~ portant. / ~ porteur arrière 
|| hmterer Lauf radsatz m. || two- wheel 
trading truck. / * de la poulie || Block- 
nagel m. || axle of the pulley. / - à profil 
en double-l || Achse f. mit Doppel-T- 
Querschnitt || I-bcam axle. / ~ à profil 
en U || Achse f. mit U- Querschmtt || 
channel section axle. / ~ de la roue 
d’atterrissage || Laufradachse f. || land- 
mg wheel axle. / - sectionné || geteilte 
Achse f. || divided axle. / - de tender || 
Tenderachse f. || tender axle. / - tubu- 
laire || Kohrachse f. j| tubular axle. / 
« de l’union des chemins de fer alle- 
mands || Vereinslenkachse f. || flexible 
axle approved by the German railway 
association. / - de voiture || Wagen- 
achse f. || axle of car. 
essonite f. || Kaneelstein m.; Hessonit m. || 
essonite; cinnamon stone. 
essorage m.|| Abnutschen n.; Absaugen n.; 
Ausschleudern n.; Schleudern n. || drain- 
ing. / durée f. d’~ J Schleuderzeit f. || 
time for centrifuging. / période f. d’* || 
Schleuderpenode f. || centrifuging period. 
essorage m., ~ de l’huile || Oltrocknen n. || 
déhydration of oil. / - A sec || Trocken- 
schleudern n. || centrifuging to a certain 
degree of dryness. / - de tissus || Ent- 
nâssen n. von Geweben |j drying fabrics 

pi- 

essorer || ausschleudern; schleudern || to 
dry; to centrifuge. / - l’huile f. || Ü1 n 
trockneri to dehydrate oil. 
essoreur m. j| Zentnfugenführer m. || 
hydro-extraetmg machine minder. 
essoreuse f. || Zentrifuge f.; Trocken- 
schleuder f. j| hydro extractor; centrifu- 
gal dryer or machine. / » pour lavoirs || 
Wàschezentrifuge f.; Wâache(trocken)- 
schleuder f. || wash-house centrifugal 
drier; hydroextractor for laundriee. 
essoreuse f. oscillante || Pendelzentrifuge f. 

|| pendulum hydroextractor. / - A cour- 
roie }| Riemenpendelzentrifuge f. || belting 
pendulum hydroextractor. / - électrique 
|| Elektropendelzentrifuge f . || electrically 
driven pendulum hydroextractor. 
essoreuse f . A panier, - perforé il Sohleuder- 
maechine f. mit Siebmantel || centrifugal 
machine with sieve jacket. / « plein t| 
Schleudermaeohine f. mit Vollmantel |j 
centrifugal machine with solid jacket. 
essoreuse f. A succion || Absaugmaschine 
f. !| suction machine. / » d’acide pour la 
carbonisation des drape ü Sâurezentrifuge 
f. für Tuchkarbonisation fl acid hydro* 
extractor for cloth carbonizing. / - peur 


essorage de tous tissus || Abs&ugemaschi* 
ne f. zum Entnàssen von Geweben aller 
Art jj hydrosuction machine for drying 
ail kinds of fabrics. 

essuie-glace m. J| Scheibenwischer m. J 
acreen wiper. 

essuie-main m. || Handtuch n. || towel. / 
- en damassé || Damasthandtuch n. il 
damask towel. / - A frotter || Frottier- 
handtuch n. || rough towel. 
essuie-pieds m. || FuBkratzeisen n.; Fuli* 
matte f. || foot scraper; door mat. 
essuie* plu nié m. || Tintenwisoher ra. || pen 
wiper. 

essuyer || auswischen; wfcgwischen il to 
efface, to wipe off. 

est m. |] Ost ra.. Osten m.; Ostpunkt m. 
U easfc; orient. / À 1*- || ostwàrts | 
eastwards. 

estacade f. || Pfahlzaun m.; Staket n. | 
stockadc; staccado; wooden paling. / ~ 
(Arch hydr) || Duckdalbe f., Dickdolle f. 
jj bollards pl. / - de chargement || Be- 
ladebuhne f.; Ladebuhne f. || loadmg 
piatform. / - en charpente || Pfahlwerk 
n. || timber work. / - de déversement | 
Stùrzgerüst n. || tippmg jetty. / - A 
houille || Kohlensturze f.; Kohlenkipp- 
vorrichtung f. || coal tip. / - d’un port ,| 
Hafenbaum m.; Hafenschlengel m. ,| 
boom or bar of a harbour. 
ostagnun m. || Blechkann»‘ f. (fürôl) j 01 J 
can. 

ph tain m. j| Randsomholz n. j| fashion 
piece. 

estaminet m. || Schenkstube f. || bar room; 
tavern. 

estampage m. || Stanzen n.. Pràgcn n. J 
stamping. / atelier m. d’- de métaux 
|| Metallstanzwerk n. || métal stamping 
workshop / faire 1’* || stanzen || to stamp. 

/ industrie f. de 1’- || Gesenkschmiede- 
industrie f. || drop-forging industry. / 
installation f. d’atelier d’-* || Stanzwerks- 
anlage f. || stamp work installation. / 
pièce f. d’~ || Stanzteil m. || stamping. 

/ tôle f. A * et A emboutir [| Tiefziehblech 
n.; Tiefstanzblech n. || sheet-iron for 
deep drawing. 

estampage m. d’argent, établissement m. 
d’~ || Silberprâgeanstalt f. || silver 
stamping works pl. 

estampage m. A chaud, travail m. d'~ |j 
Warmpreflarbeit f. || warm pressing, 
estampage m., - des corps creux de forme 
irrégulière || Ziehen n. unregelmàûig ge- 
formter Hohlkôrper || drawing of irregu - 
lar-formed hollow parts. / ~ (A froid) de 
métaux j| Met&Upr&gerei f. || métal (cold) 
stamping. 

estampage m. d’or, établissement m. d’- 
il Goldpr&geanstalt f. || gold stamping 
works pl. 

estampage m. sur zinc H Zinkpr&geanstalt 
f. H zinc stamping works pl. 
estampe f. voir aussi étampe (Forg) || Ge- 
senk n.; Gesenkklotz m.; t Preûbacke f. 

|| die; swage; boss; mould; shaper. / - 
(Grav) |i Bruckplafcte f. || print ; engraving 
plate. / - (Monn) H Stanze f . ; Stampfe f . |J 
stamp. / - sur acier || Stahlstich m. i) 
steel engraving; engraving on Steel. / ~ 
avant toutes lettres ü Abdruck m. vor 
aller Schrift {} artist’s or first proof . f » de 
forge voir estampé, pièce / - gravée 
A l’eau-forte || radierte Matte t Ü etched 
plate ; etohing; stamp. f ~ ronde | Rund-, 
gesenk n. || rounding tool. / - en taille* 
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douce |( Kupferstich m.; Kupferstich- 
platte f. il copperplate ; engraving on 
copper. / - pour les têtes (Clout) |f Kopf- 
stempel m. 1| head stamp. 
estampé, fabrique f. d’objets «s en métal 
Il Metallstanzerei f. || manufacture of 
stamped goods in métal. / pièce f. ~e || 
Gesenkschmiedestüok n.; PreÛling m. jj 
stamping; pressing; swaged pieqe. / 
pièces fpl. ~es à froid || kalt gestanzte 
Teile mpl. || parts pl. stamped out in 
the cold state. 

estamper (Forg) || im Gesenk n. schmieden 
|| to sw&ge. / « (Mach) || stanzen || to 
stamp. / - (Monn) || pr&gen || to stamp; 
to coin. / forme f. à * || Pràgeform f. }| 
stamping mould. / machine f. à~ || 8tanz- 
maschine f.; Stanze f. || stamping 
machine. / outils mpl. à - || Pr&ge- 
ger&t n. || stamping appiiances pl. / 
presse f. hydraulique à ~ || hydraulische 
Gesenkpresse f. oder Schmiedepresse f 
|| hydraulic stamping press, 
estamper, ~ un fer || ein Hufeisen n. lochen 
|| to stamp a horse-shoe ; to stamp the holes 
in a horse-shoe. / - gras || dicht lochen || to 
punch fiat. / ~ maigre || tief lochen || 
to punch deep. / presse f. à - des métaux 
mpl. || Metallpràge f. || métal stamping 
press. 

estampeur m. || Pràger m. || stamper. / 
- des aiguilles à coudre || Kerben- 
stampfer m. || groove ram; needle 
stamper. / - sur papier || Papierprager 
ni. || paper stamper. / ~ de tôle H Bloch- 
stanzer m. || plate stamper. 
estampeuse f. (Mach) || Stanzwerk n. || 
stamping machine. / ~ (Monn) || Prage- 
maschine f. || embossing machine, 
estampille f. en acier || Stahlstempel m || 
steel stamp. 

esta mpi lier || atempeln || to mark; to 
stamp. / appareil m. à « || Stempel- 
apparat m. || stamp apparatus. / ma- 
chine f. à - || Stempelmaschine f. j| 
stamping machine. / - des produits mpl. 

|| Fahrikate npl. atempeln || to mark 
productions pl. 

estampilleur m. || Stempler m. || stamper. 
esté que f . (Pot) jj Lehre f . ; Schablone f . || 
templet. 

estimable || sch&tzenswert; schdtzbar || 
estimable; precious. 

estimateur m. || Ahsch&tzer m.; Taxator 
m. || appraiser; valuator. 
estimation f. || Absch&tzung f. )| valuation; 
estimation; estimate; taxation; appraise- 
ment; assessment. 

estimé U veranschlagt; geschàtzt || esti- 
mated. 

estimer || absohatzen; taxieren; veran- 
schlagen || to estimate; to value; to tax; 
to rate; to appraisc; to assess. 
estiver (Mar) || die Lodung zueammen- 
pressen || to screw the cargo, 
estoc m. (Forest) |j Stock m. || stump. 
estomac m. Il Magen m. |( stomach. / - 
d’animal |j Tiermagen m. || animal 
stomach. 

estompe f. (Dessin) |( Wischer m. || stump. 

/ dessin m. à P~ || gewischte Zeichnung 
f» H dabbed drawing. 
estoquain m. (Sert) fi Stiftriiig m.; Fiih- 
rungshülse t fi guide iron. 
estrade f , jj Rampe f. ; Laderampe f . ; Lade- 
bfihne f. fi ramp; loading tip. / - pour 
te eiUMWnuieitt des houütes fi Kohlenlade- 
bühne 1 1| coaï tip. 


estragon m. |j Estragon m. || tarragon. / 
herbe f. d’~ fiEstragonkraut n. || tarragon 
herb. 

estraquelle f. (Verr) jj Einsetzlôffel m. j| 
ladle. 

estrique f. (Verr) || Filzstock m.; befilztes 
Polierholz n.; Streichmesser n. || felted 
poüsher or stick; flattening wood. 
estriquer (Verr) || glatt streichen || to flat- 
ten. 

estrope f. en cordage || Taustropp m. || 
rope strop. 

estuaire f. || Watt n. |) estuary; fiat, 
esturgeon m. j| Stôr m. || sturgeon. / pêcheur 
m. d’~s || Stôrfischer m. || sturgeon 
fisherman. 

étable f. || Stall m.; Viehstall m. || stable; 
stall; cattle shed. / équipment m. d’~ || 
Stalleinnchtung f. || stable contrivance. 
/ gardien m. d*~s || Stallwâchter m. || 
stable watchman. 

établi || ansassig j| domiciled; résident, 
établi m. (Men) || Hobelbank f. || joiner’s 
bench. / ~ (Serr) || Bank f. ; Werkbank f. ; 
Werktwch m || (work) bench; work table 
/ ouvrier m. d’~ || Werkbankschremer 
m.; Hobelbankarbeiter m. || bench wor- 
ker or hand. 

établi m., - à limer || Feilbank f. || file 
bench. / ~ de menuisier || Hobelbank f. j| 
joiner’s or planing or carpenter’s bench 
/ ~ à tirer les filets (Impr) || Linienzieh- 
bank f || rule-drawing frame. 
établir || befestigen ; festsetzen ; emrichten ; 
auf8tellen || to establish ; to set or put up. 
/ s’~ || sich ansiedeln || to settle. 
établir, ~ les bonnettes fpl. || Leesegel npl 
setzen || to set the studding sails pl. / 
- une communication || eine Verbindung 
f. herstellen || to put through a cail; to 
set up a connection / - son identité m. 

|| sich ausweisen || to prove ono’s identity. 

/ ~ un mur m. || eine Mauer f. grunden || 
to found a wall. / ~ un plan de distribu- 
tion de courant pour le rayon entier || 
einen Stromversorgungsplan m. fur das 
Gesamtgebiet aufstellen || to draw up 
a plan for the current supply of the 
whole area. / ~ un pont|| eine Briicke f. 
bauen oder schlagen || to construct or to 
form or to lay or to throw a bridge, 
établissement m. || Anlage f.; Betnebs- 
anlage f. || plant; premises pl.; works pl. 

/ - (Commerce) || Gründung f. j| establish- 
ment; foundation. / - (Expl min) || 
Grube f.; Bergwerk n.; Zeche f. || mine; 
works pl. / ~ (Fondation) || Stiftung f. j| 
endowment. / - (Maison) || Gesch&ft n.; 
Niederlassung f. || commercial house; 
seulement. / * (Métal) || Htitte f. || work; 
establishment. / frais mpl. d’~ || Anlage - 
kosten fpl. || prime cost. 
établissement m., - d’air comprimé || 
Druckluftanlagef . || oompressed-air plant. 

/ ~ de bains || Badeanstalt f. || bathing 
establishment or place. / - extérieur || 
Zweigfabrik f, || branch works pl. / ~ 
pour la fabrication de produits chimiques 
|| Anlage f. für die ohemische Industrie |j 
plant for the Chemical industry. / ~ à 
force motrice || Kraftanlage f. || power - 
plant. / * frigorifique fi Kalteanlage f. jj 
refrigerating plant. / « graphique j| gra- 
fische Anstalt f. }j graphie establishment. 
f ~ de gravure j| Gravieranstalt f. fi en- 
graving establishment. / « houillère jj Koh» 
lengrubenanlage f. jj ooal mines plant. / * 
hydrothérapique jj Wasserheilanstalt f. jj 


hydropathic establishment; hydro. / « 
d’impression des livres jj Werkdruokerei 
f.; Bucbdruckerei f. |) book printing 
establishment. / mpl. industriels || in- 
dustrielle Anlage f. || industrial or manu* 
facturing plant; works pl. / - d’installa- 
tions à grand rendement || leistungs- 
f&hige Fabrikeinrichtung f. jj highly effi- 
cient manufacturing plant. / - d’instruc- 
tion jj Lehranstalt f.; Schule f. |j college; 
sohool. / - pneumatique |j Saugluftanlage 
f. || pneumatic air plant. / ~ du port || 
Hafenzeit f. ]J tide-hour; full and change; 
establishment of a port. / - d’un projet 
|| Planung f. || plan vérification. / - réfec- 
toire j| Speisehaus n. || dining house. / 
» sidérurgique fi Hiitte f. || ironworks pl. / 

- des tarifs || Tanfgestaltung f. || form- 
ation of t&riff. 

étage m. || Stufe f.; Reihe f. || stage; range. 
/ - (Bât) || WohngeschoÜ n.; GeschoÜ n.; 
Stockwerk n. || story; floor. / - (Expl 
min) || Abbausohle f . ; Bausohle f. ; Sohle 
f. || level. / bel - || HauptgeschoÛ n. || 
principal story ; principal or receiving or 
main floor. / « avec chemin d’introduction 
conique (Tiss) || Etagensystem n. mit 
konischem Einlaufsfeld || range System 
with comcal inlet. / à deux || zwei- 
stufig || double stage. / - d’entrée || An- 
fangsstufe f. || initial step. / » entresol 
|| Hoch parterre n. \i raiscd’ground-floor. / 

- en galetas || Dachgeschoû n.; Boden- 
gt«choÜ n. || garret or mezzanine story. / 

- en mansarde voir ~ en galetas. / - d’une 
mine || Sohle f.; Abbausohle f. || level / 
À «s mpl. multiples || mehrstufig || multi- 
chambered; multistage. / -s mpl. de 
présélection jj Vorwahlstufen fpl. jj stages 
pl. of pre-selection. / - principal voir bel ~ 

/ à plusieurs -s voir à -s multiples. / 
à un seul ~ |j emstufig || single stage. / 
à triple * (Bât) || dreistôckig || three- 
storied. / de trois -s mpl. voir à triple 

/ - de vallée || Talsohle f. || bottom of 
valley. 

étagère f. || Gestell n. || stand. / » (Acc) |j 
Etagengestell n. || tier frame. / object m. 
d’~ || Etagerengegenstand m. || object of 
whatnot. 

étagère f., — de batterie || Batteriegestell n. 
|| battery stand. / - en bois (Acc) || Eta- 
gengestell n. aus Holz || double wood 
stand. / - d’étalage |J Schaufenstergestcdl 
n. j| stagmg for shop Windows. / - en 
fer || eisernes Régal n. || iron shelf . / - pour 
livres |j Büchergestell n. j| boôk case. / 
« en métal pour le commerce || Schau- 
fenstergestell n. aus Metall || métal 
shelves pl. of show-windows. / - de ré- 
sistance {( Widerstandsstufe f. || résistance 
step. 

étai m. (Arch nav) || Stag n. || stay. / «^ de 
cheminée 1| Schornsteinstag n. || funnel 
shroud or stay. / - du foc || Klüverleiter 
f.; Klüverstag n. || jib stay, / grand - || 
GroÛstag n. |{ main stay. / * du maillon 
Il Kettensteg m. || stud; bar; stay pin. / 

- de misaine |( Fockstag n. |J forestay. / 

- à potence (Charp) |j Kniestütze f.; 
Sattelsteife f . ; Steife f . mit Krummholz 
J| stay with ê traverse beam. 

étain m. fi Zinn m. |( tin. / articles mpl. 
en - || Zinnwaren fpl. jj tin goods pl. / 
chlorure m. d’~ jj Chlorzinn n. jj ohloride 
of tin. / couleur f . à base d’~|j Zinnfarbe f. 
jj tin colour. / cri m. de 1’-* |j Zinnschrei 
m, jj crakling of tin. / cuiller f. d’~ jj Zinn- 
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lôffcl ni. || tin Apoon. / feuille f. d’» || 
Stanniol n.: Zinnfolie f. : Blattzinn n. || 
tin foil; stain. / fil in. d’» || Zinndraht 

m. )| tin vire. / fonderie f. d*» || Zin n* 
gieüeroi f. Il tin foundry. / fonderie f. de 
minerai d’» || Zinnhutte f. || tin works pl. 
/ fondeur m. d’» || Zmngicfler m. || tin 
founder. / marchandises fpl. en » voir 
articles en ». / mine f. d’» || Zmnberg- 
werk n. || tin mine. / minerai m. d’» || 
Zinnerz n. |) tin ore. / objet m. d’art en » 
|| Zinnfigur f. || artistic tin article. / 
papier m. d’» voir feuille d’». / potée f. 
d’» || Zinnasche f. || tm putty. / poterie f. 
d’» || Zinngeschirr n. || tin vessel(s) pl.; 
pewter. / poussière f. d’» || Zmnstaub m. 
|| tm dust. / préparation f. d*» || Zmn- 
pr&parat n. || tm préparation or crystals 
pl. / protoc h lorure m. d’» || Zinnsalz n. 
|| tin dichloride. / sel m. d’» voir pré- 
paration d’». / tujau m. d’» || Zinn- 
rohre f. || tin pipe. 

étain m., » d'allmion || *Seifenzmn(erz) 

n. ; Stromzinn n. || alluvial or diluvial 
tin ore; stream tin (ore). / » bas || Halb- 
zmn n, || half or base tin / » en blocs 
|| Blockzinn n. || block or ordinary tin / 
» de bois || Holzzmn n || wood tin / 
» en briques || Tafelzinn n. || Saxon tm. 
/ » en chapeau || Hutzinn m.; Malakka- 
zinn m. || best or cap or Malaeca tin. / 
d’* || zinnern; aus Zinn n. || made of 
tm. / » en feuilles (Yerr) || Spiegelbelag 
m. |i mirror foil. / » fin || Klangzinn n., 
Feinzinn || fine or rmging or sonorous tm. 
/ » de glace || Aschblei n.; Wismut n. || 
bismuth. / » en grains || Kornerzinn n.; 
Komzinn n. || grain or gramed tm; 
f inest smelted or block tm. / » laminé 
voir ~ plané. / » en larmes voir » en 
grains. / » de Malaeca voir » en 
chapeau. / » marcassite voir » de 
soudure. / » d’œuvre || Werkzinn n. || 
worked tin. / » plané || Walzzinn n. || 
laminated tm. / » en plaques || Zinn- 
blech n. || tin plate. / » à refondre || 
Alfczinn n. || old tin. / » en rouleaux || 
Rollzinn n. || tin foils pl. in rolls. / » 
en saunions voir » en blocs. / » des 
scories || Schlackenzinn n. || prillion. / 
» sonnant voir » fin. / » de soudure || 
Lotzinn n. || soldermg tin or pewter. / 
» au titre || Probezmn n. || tin of standard 
alloy; standard tin. / » en serges || 
Stangenzinn n. || bar tin. 

étal m. K Markthallenstand m. || stand; 
stall. / » pour bouchers || Fleischbank 
f. || butcher’s stall or stand; shambles pl. 

étalage m. || Aushang m.; Auslage f.; 
Schau f. || show; display. / » (Fenêtre) 

|| Schaufenster n.; Auslagefenster n. || 
shop or show window; shop front. / 
articles mpl. pour »s || Schaufenster- 
artikel mpl. || articles pl. for window 
dressing or for show Windows. / étoffe 
f. décorative pour »s |j Schaufenster- 
dekorationsstoff m. |j material for de- 
corating shop Windows. / sujet m. pour 
»s || Schaufensterfigur f. || shop window 
figure. 

étalage m. d’un haut-fourneau || Rast f. 
eines Hochofens || boshes pl. of a blast- 
furnace. 

étaler |t auslegen; ausstellen; aushângen f| 
to lay or spread out; to spread. / ma- 
chine f. à » le ciment || Zementauftrage- 
maschine f. || cernent laying on machine. 
î machine f . à » le filage du chanvre || 


Anlegemaschine f. für Flachsspinnereien 
|| spreading machine for flax spinning. 
/ » des marchandises fpl. pour vente || 
Waren fpl. zum Verkauf aufstellen || to 
expose goods pl. for sale, 
étalon m. (Animal) || Zuchthengst m. || 
stallion. / » (Céramique) || Schablonc f. 

Il templet. / » (Mesure) || EichmaÛ n.; 
Urmail n ; Normal maû n. || gage; gauge; 
standard. / support m. d*» || Schablonen- 
halter m. |j arm support for templets. 
étalon m., » d’argent || Silberwàhrung f. || 
silver standard or currency. / » pour 
l’industrie de la pierre artificielle H 
Schablone f. fur die Kunststcinindustrie 
|| templet for the industry of artificial 
8tonos. / » d’or || Goldw&hrung f. || gold 
standaid. / » de résistance || Normal- 
Midcrstand m. || standard résistance. / 
» de self-induction || Selbstinduktions- 
normal n || self induction standard. / » 
de travail || Arbeitseichkreis m. || working 
standard. 

étalonnage m. || Eichcn n ; Eichung f || 

! standardization, calibration. / » (Êlectr) 

|| Eichkreis m. || calibiation circuit. / 
salle f. d'» de compteurs || Zahlereich- 
saal m. || calibrating room for eiectncity 
meter8. / » des échelles de longueurs 
d’ondes d’un spectroseope || Eichung f 
emes Spektroskopes nach Wellenlàngen 
|| calibration of a spectroseope in terms 
of wave lengtha. 

étalonner || eichcn || to gauge; to stan- 
dardize; to rate. 

ctalonnier m. || Hengsthalter m. || stallion 
owner. 

étamage m. || Verzinnung f |l tinning, tm 
plating. / » (Miroir) || Spiegelbelegung f. 

|| mirror plating. / installation f. d’» || j 
Verzmmingsanlage f. || tin plating plant. 

/ installation f. d’» des fils || Drahtver- 
zinnerei f. || wire tinning plant. / table f. 
pour l’~ des glaees || Spiegelbelegtisch m. 

|| mirror silvermg table, 
étainbot m. || Steven m.; Hintersteven 
m.; Hudersteven m.; Achtersteven m.; 
Kumpfendspant m. || post; rudder or 
stern post. / » de l’hélice || Schrauben- 
steven m. || screw post. / » perpendicu- 
laire |J Stampfsteven m. || down-nght or 
perpendicular stern post. / » porte- 
gouvernail || Rudersteven m. || rudder 
post. 

étambrai m. || Fisse f. ; Mastloch n. || 
partner. 

étamé intérieurement || innen verzinnt || 
internally tinned. 
étamer || verzinnen || to tin. 
étameur m. || Verzinner m. || tinner. 
étamine f. (Bot) || StaubgefàÜ n. || stamen. 

/ » (Mar) || Flaggentuch n. || bunting; 
buntine. / » (Meun) || Siebtuch n. ; Beutel- 
tuch n. || bolting cloth. f » (Tias) || 
Kongreûstoff m.; Etamin n. || e(s)tamin; 
tamin(g); bunting. / » de crin |j Haar- 
decke f. || hair cloth. 
étamoir m. || L&tbrett n. || soldermg 
board. 

étampage m. || Schmieden n. im Gesenk; 
Gesenkscbmieden n.; Pr&gen m.; Pres- 
sen || stamping; pressing; swaging; 
dropforging. / » du fer et de l’acier 
|| Gesenkschmieden n. von Eisen und 
Stahl || swaging of iron and steel. / 
travail m. d’~ || Gesenkarbeit f. || swaging. 
étampe f. voir austi estampe. / » (Forg) 
il Gesenk n. || die; swage; boas; modul. 


/ » (Poinçonnage) || Schnitt m. || die. / 
» de doutier || Nageldoeke f.; Nagel- 
eisen n.; Nagelform f. || nail bore or 
mandrel or mould or tool; headmg tool. 
/ » de dessus voir » supérieure. / » de 
forge || Sehmiedegesenk n. || swage; die. 
/ » multiple || Mehrfachgesenk n. || 
multiple die. / » ronde || Rundgesenk 
n. |i rounding tool. / » supérieure || Ober- 
gesenk n.; Oberstempel m. || over or 
upper die; top swage. 
étamper voir av&si estamper (Forg) || im 
Gesenk n. schmieden || to swage. / » 
(Mach) || Iochen ; stanzen ; prftgen ; pressen 
|| to stamp; to press; to drop-forge. / 
presse f. à » || Stanzpresse f. || stamping 
press. 

étamper, » un fer || ein Hufeisen Iochen || 
to stamp a horse-shoe. / » un trou || ein 
Loch n. ausdornen oder auftreiben || to 
open out or to drift a hole. 
étampeur m || Gesenkschmied m. || swager. 
éfampeuse f. || Stanzpresse f. || stamping 
press. 

étampure f (Fer à cheval) || Nagelloch n. 
|| nail hole. 

étainure f. || Blattzinn n. || tm foil. / ôter 
1’» || entzinnen || to take off tm; to 
untin. 

étanche || dicht(schheOend), wasserdicht 
|| tight; watertight. / à obturateur m. 
» à l’huile ]| mit oldichtem VerschluÛ m. 
|j with oiltight locking device. / rendre 
» || dichten ; dicht machen || to tighten ; 
to make tight. 

étanche, » à l’air || luftdicht || airtight; 
airproof; hermetical; împervious to air. 
/ » à l’eau || wasserdicht || waterproof; 
watertight. /» à l’huile || oldieht |j oiltight. 
/ » de vapeur || dampfdicht || steamtight. 
étanche f. || fcichott n. || bulkhead. / à » 
de . . . voir étanche à . . . 
étanchéifiant m. || Dichtungsstoff m. || 
luting agent. 

étanchéifié || abgedichtet || tightened. 
étanchéifier voir étancher, 
étanchéité f . || Dichtheit f . ; Dichtigkeit f . ; 
wasserdichter Schluû m. || tightness. / 
appareil m. pour déterminer 1’» des con- 
duites de gaz || Dichtigkeitsprüfer m. für 
Gaaleitungen || tightness testing appara- 
tus for gas pipes. / non-» légère || leichte 
Undichtigkeit f. |j light leak. / tôle f. d’» 
|| Abdichtungsblech n. || tightening sheet. 
étanchéité f., » défectueuse || schlechte 
Abdichtung f. || defective tightness. / 
» sur le seuil (Arch hydr) || Sohlen- 
dichtung f. || bottom sealing. 
étancher || dichten; dicht machen || to 
tighten ; to make tight or imperméable. 
/ » (Mar) || kalfatem; dicht machen || to 
caulk. 

étançon m. (Expl min) || Steife f. || stay; 
prop. / » de la maille d’un eâble de fer || 
Steg m. des Gliedes einer Ankerkette || 
stay of the link of a chain cable. / » pour 
mines || Grubenstempel m. || mine prop. 
étançonner || abstützen; abfangen; ab- 
steifen ]| to prop; to support; to stiffen. 
/ » (Expl min) || die Stempel mpl. setzen || 
to timber. 

étançonneur m. (Expl min) || Stempel- 
setzer m. || timber man. 
étanfiche L (Carrière) J] Mftchtigkeit f, [j 
thickness. 

étang m. || Weiher m.; Teich m« $ pond; 
pool. / » (Géogr) |{ Half n.; lagune f. H 
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lagoon; lake on a sandy coast; sound. / 
~ (Moulin) || Mühlteich m. || mill pond. / 
~ compensateur || Ausgleiehweiher m. || 
equalizing pond. / - d'enclume |j Kuhl- 
trog m.; Ldschtrog m. || smith’s or 
cooling trough. 

étangue f. (Forg) || Schrbtlingszange f.; 
groBe Zange f. || large tongs pl. 

étape f. || Stapelplatz m. || «tapie. / com- 
merce m. d*~ || Stapelhandel m || staple 
trade. / marchandises fpl. sujettes au 
droit d*~ || 8tapelgut n. || staple com- 
modities pl. / par ~s fpl. || absatzweise || 
by stage» pl. 

état m. |i 8taat m. \< governrnent; stato. 
/ ~ (Livre) || Bestandbuch n. || «tore 
or stock book; inventory. / - (Marchan- 
dise) || Bestand m. || holding; stock; 
store; value; reserve. / - (Profession) 
|l Beruf m. || occupation; profession. / 
(Situation) || Zustand m ; Erschcinungs- 
form f., Beschaffcnheit f.; Befund ni , 
Status m. |, state. / en bon * de nov igation 
|| «eefdhig , seaworthy / changement m. 
d'- | Zustandsanderung f ; change of 
condition. 

état m., » d'agrégat solide j| fcster Aggre- 
gatzustandin.il solid state of aggregation. 
/ - d'agrégation || Aggregatzustand m , 
Formzustand m. || condition of aggre- 
gation / * atmosphérique || Wetterlage 
f || state of vveatht‘r, atmosphcric con- 
dition. / - des choses || Sachverhalt m || 
real faets pl. of case. / - colloïdal || 
Kolloidalzustand m. || colloidal state. / 
- de contrainte || Zwanglage f || position 
of constraint. / * descriptif (Tel) || Ab- 
pfàhlbuch n.; Trassierbuch n. || survey 
book. / - d'équilibre || Gleichgewichts- 
zustand m. || state of equihbrium. / ~ 
d'exploitation || betriebsfahiger Zustand 
m. || workmg condition. / * de fabrication 
|| Verarbeitungsstufe f. || stage of manu- 
facture. / ~ financier || Finanzbencht m. 
|| financial statement. / - gazeux || gas- 
formiger Aggregatzustand m || gaseous 
state / ~ liquide || flussiger Aggregat- 
zustand m. || liquid state / mauvais - || 
Schadhaftigkeit f. || bad condition. / 
~ naissant || Entstehungszustand m. || 
nascent state. / ~ pâteux || teigartiger 
Zustand m. || pasty condition. / - ph>- 
sique voir ~ d’agrégation. / - des rac- 
cords || Lotstellennachweis m. || record 
of joints. / - de régime [| stationarer 
Zustand m. |{ steady state. / ~ de repos [I 
Ruhezustand m. || state of repose. / - de 
saturation || Sàttigungszustand m. || state 
of saturation. / ~ du temps || Witterungs- 
zustand m. || weather condition. / * des 
travaux || Stand m. der Arbeit || state of 
work. / - vitreux || Glasigkeit f. || 
stoeliness; glassmess. 

étatisation f. |) Verstaatlichung f. || nat- 
ion alizat ion. 

étau m. || Schraubstock m. |[ screw or 
bench vice; vice. / ouvrier m. d'- || 
Schraubstockarbeiter m. || vice man. 

étau m. A agrafe ]| Bankschraubstock m. || 
benoh or table vice. / ~ avec tas || Bank- 
schraubstock m. mit AmboB (] bench 
vice with block. 

étau m., - à chaud || Feuerschraubstock 
m. J| smith’s vice. / - d’établi voir ~ à 
agrafe. / ~ à genou j| Schraubstock m. mit 
Kugelgelenk ]| vice with bail and socket 
joint. / ~ A goupilles f! Stiftklôbchen n. 
Ü pin vice, / ~ À griffes || Schraubstock m. 


mit Schraubzwmge || bench vice with 
(screw) clamp. / - à limer voir ~ limeur. 
/ - limeur (Serr) voir aussi étau à main || 
Fcilklobcn m.; Handkloben m. |i hand 
or filing vue. / * A mâchoires étroites 
|j schmalmàuliger Feilkloben m. ji dog- 
nose or square- nosed hand vice. / • 
à mâchoires larges | brcitmauliger Feil- 
kloben m || gross-chap or broad-chap 
hand vice. 

étau m. à main || Handkloben m ; Feil- 
kloben m. | hand or filing vice. / - mec 
agrafe || Bankkloben m. || table hand 
vice. / - emmanché || Stielteilklobon m. 
Il hand vice with handlc / - a v ce 
mâchoires étroites || Feilkloben m. mit 
spitzem Maul, Spitzkloben m || dog- 
nosed hand vice. / - mec grandes mâ- 
choires || Feilkloben m. mit breitcrn 
Maul || cross chap hand vue / - à 
mouvement parallèle || Parallelfeilkloben 
m. || parallel hand vice 
étau m. parallèle || ParaJIclschiaubstock ni 
H parallel vice / - automatique | ( sclbst- 
tàtiger Schraubstock m || automatic 
clamping vice. / - à serrage droit et an- 
gulaire |! Maschinenparallelschraubstoi k 

m. fur gerade und Winkelspannung || 
parallel vice with stiaight and angular 
tightemng. 

étau m , - à queue â balancier (Horlog) |l 
Stielklobchen n.; Spindelklobehen n. |! 
balance vice, tail. / — à serrage instan- 
tané || Schnellspannschraub«t(K k ni. |l 
rapid tightemng vice. / - pour tubes ü 
Gasrohrschraubstock m. || tube or pipe 
vice 

étau-limeur m. (Mach) || Wagcrecht.stofi- 
maschine f.; Shapnigmaschinc f. |< shap- 
mg machine. 

étalage m. || Versteifung f : Abstcifung f.; 
Abspannung f. ]| propping, staying / 
matériel m. d*~ || Âlispanninaterial n. |l 
stays pl. and guys pl. / - d’une poutre || 
Absteifung f. emes Balkens || propping 
or staying of a beam 
étnyement m. voir étayage 
étayer || abstutzen, stutzen, abhtcifen || 
to prop, to support. 

été m. || Sommer m. || suinmer. / conserver 
pendant I'* || durchsommern || to season 
in summer. / solstice m d’~ || Sommer- 
sonnenwendo f. || auminer solstice 
éteignoir m. || Loschhorn n. || extinguisher. 
éteindre || loschen, ausloschcn || to oxtm- 
guish. I s'- || erloschen || to slake, to 
extmguish. / - les cendres fpl. || die 
Aschen fpl. abloschen || to quench the 
ashes pl. / - la chaux (vive) || Kalk m. 
lbschen || to slake lime. / - l'incendie m. 
Il Feuer n. lôschen || to extinguish the fire. 
éteint (Chaux) || gel ose ht j| slaked. / non— 
(Chaux) ]| ungeloscht || unslaked. 
étendage m.)| Aufhângeboden m.; Trocken- 
boden m. || drying place or room; hanging 
room. / ~ (Blanch) J| Hanghaus n.; 
Trockenhaus n. || drying house, / <*■ 
(Drap) || Recken n. || racking. 
étendeur m. (Pap) H Aufhànger ni. ü lofts- 
man. 

étendoir m. (Endroit) J| Troekenraum m. 
|| drying chamber. / * (Impr) H Kreuz 

n. ; Aufhângekreuz n. || pile; printer’s 
peel, / ~ (Textile) || Spannrahmen m. j| 
tentering machine. 

étendre || (aus)st recken; ausbieiten; aus- 
dehnen; ausweiten || to stretch ; to 
extend; to spread (out); to widen. / » 


(Drap) || recken || to rack; to stretch. / 
s'* || (sich) ausdehnen oder auseinander- 
biegen oder ausbreiten oder ausweiten 1| 
to stretch; to dilate; to lengthen; to 
expand; to extend; to spread (out). / » 
un cordage || em Tau n. recken oder 
strecken || to stretch a rope. / - une 
dissolution || eine Ldsung f. verdtinnen 
|| to dilute a solution. / s'» A l’infini H 
sich m's Uncndliche n. erstrecken || to 
extend to infinity. / ~ la pâte avec le 
rouleau || den Teig m. walgern || to roll 
the dough. / - le \erre à litres || das Tafel- 
gla» strec'ken || lo spread the glass plates, 
étendu ]| erweitert |j stretehed; large. / - 
(Chini) || verdunnt || diluted. / réseau 
m. - de voies normales et étroites || weit- 
verzv cigtcs Netz n. normalspurigcr und 
schriialspuriger Schicnenstrange || ex- 
tensive network of standard and nar- 
row gauge lmes of rail roads. / très - || 
wcitverzweigt || widely extended. 
étendue f || Umfang m , Bereich m. || 
extent / - (Aire) || Flàehenraum m. (| 
areu / - (Phvs) || Expansion f.; Aus- 
dehnung f || expansion, dilatation. / ~ 
approximative des mesures |j angenàher- 
tei Meübcreieh m. || approximate range 
of ineasurement. / - de la tension nomi- 
nale |i Nennspannungsbereich m. || range 
of nominal tension, 
éternit m || Etcrmt n || éternité, 
étêter les arbres |j die Baume mpl kappen 
oder kopfen |! to lop or to top the 
j t i ces. 

étêteuse f || Kisehkopferin f. || fish header 
or chop}K‘r. 

éleule f |; Ntopjxd f. || stuhbJe. 
cthane m t machine f. à || Àthanmaschme 
f |i machine working on ethanc. 
éther m || Ather m || ether / - (Chim) || 
Estei m. |j ester. / appareil rn. pour ~ 
sulfurique l| Schwefelàtherapparat m. || 
bulphuric ether apparat us. / distillateur 
m. d’- || Àtherbrenner m. || ether distiller. 
/ ossii) eur m. d’~ || Àtherprober ni. | 
ether tester / installation f. d’~ || Ather- 
anlagc f. |j ether plant. / installation 
f. de fabrique d*~ j| Atherfabrikenmeh- 
tung f. j| ether producing plant. / mesure 
f de dosage de l'~ dans l'air || Messung 
f . des Athergehaltes m der Luft || measur- 
mg the proportion of ether in the air. / 
théorie f. de I*- || Atherthcone f. || ether 
theory. 

éther m., * acétique || Essigdther m.; Essig- 
saureathy lester m. || acetie ether or 
ester. / - but)rique || Butterather m. || 
butyrie ether. / - formique j| Ameisen- 
âther m. || formie ether. / ~ de fruits || 
Fruchtâther m. || fruit ether. / » méth vl- 
an* tique || Essigsauremcthvlester m. || 
methylacetic ether. / - méthyliquc || 
Holzâther m. || methvlic ether. / » 
nitrique J! Sal pctersAurcâthy lester m.: 
Salpcternther in. i tutrous or nitnc 
ether. / - ordinaire ; gevvohnlicher 
Ather m ,| ordumry ether. / - de pétrole 
|| Petrolather m. il petroleum ether or 
spirit. / ~ phénolique || Phcnolâther m. J| 
phénol ether. / - sulfurique || Schvvcfcl- 
âther m,; Ather m.; Âthylâther m. || 
sulphuric or cthyhc ether. 
éther-acide m. || Estersàure f. !) hydrogen 
ester. 

éthéré || âtherisch || eaaeutial; ethereal; 
volatile, / d'odeur f, ~e || âthcrisch 
riechend || ether smelling. 
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éthérification f. ,j Àtherbildung f. ;; éthérifi- 
cation. 

éther-sel ni. voir éther (Chim). 
éthiops m.. » antimonial !| SpieBglanz- 
mohr ni. antimonial aethiops. / ~ 
minéral j| Queckailbermohr m. || minerai 
ethiops; blaek or anmrphous mercuric 
sulpfaide. 

ethnographie f. |j Ethnografie f. ; Vôlker* 
beschreibung 1. ,( ethnography. 
ethnographique [] ethnografisch Ü ethno- 
graphie (al). 

éthylamidopliénol ni. | Athylamidophcnol 
n. J! ethylanndophenol. 
éthyle m. || Àthyl n. !| ethyl. / acétate m. 
<1’~ || Àthylazetat n. || ethyl acétate. / 
nitrate, m. d*- || Âthylnitrat n. || ethyl 
nitrate. / oxyde d’~ || Àthyloxyd n. || 
cthylcne oxide. / préparation f. il’* || 
Athylprftparat n. || ethyl préparation, 
éthylène m. || Âthylen n. J ethylene; 
olefiant gas. 

étiage m. j| niedrigster Wasserstand m. || 
low-water mark. / échelle f. d’- ;j Regel 

m. || water (depth) gauge. 

étier m. || Zuleitungsgraben m.: Fisoh- 
graben m. || fish channel. 
étinceler || funkeln; gl fin zen |j to scintillate ; 

to sparkie; to twmkle; to glitter. 
étincelle f. || Funke m. || spark; sparkie. / 
absence f. d’-s J| Funkenlosigkeit f. || 
non-sparking. / affaiblisseur m. des -s 
Funkensehwâchcr ni. || spark reducer. 

/ échelle f. des -s || Funkenskale f. || 
Hoale of sparks. / nombre m. d’~s || 
FunkenzahJ f. || number of sparks. / 
potentiel m. des -s || Funkenpotential 

n. ij spark potential. / produire des ~s 
fpj. || feuern J to spark. / résistance f. 
d’- || Funkenwiderstand m. || spark 
résistance, / spectre m. des -s || Funken- 
spektruni n. ]\ spectrum of sparks. 

étincelle f., - d’allumage (j Ztmdfunke f. 

; ignition spark. / - disruptive || tiber- 
springender Funke m. [ jump spark. 

/ ~ électrique j| elektnseher Funke m. || 
electric spark. 

étincelle f. étouffée „ Loschfnnke m. || 
quenched spark. / éclateur m. pour - || 
Lôschfunkenstrecke f. } quenched- spark 
gap. / système f. d - Il Loschfunken- 
system n. || quenched-spark System, 
étincelle f., - explosive | Knallfunke m. || 
dow spark. / ~ de fermeture || Schlie- 
Üungsfunke m „ spark nt make. / * 
musicale || musikalischer Funke m. || 
musical spark. / - d’ouverture || Off- 
nungsfunke m. I| spark at break: break 
spark. / ~ à rupture '] AbreiÛfunke m. || 
touch spark. / sans -s fpl. funkenlos 
< sparkiess. / -s fpl. en série || Serien- 
funkenstrecke f. || multiple spark gap. 
étiquetage m. des articles ■, Etikettiorung 
f. oder Auazeichnung f. der Waren 
labelling of the articles, 
étiqueté }| etikettiert || labelled. 
étiqueter || bezetteln; etikettieren: aus- 
zeiehnen |J to label: to ticket: to mark. 

/ machine f. à - , Etikettiermasehine f. 

labelling machine: / machine f. à ~ 
et d dater j Etikettier- und Datier- 
masehine f. | labelling and datmg ma- 
chine. 

étiqueté ur m. |j Etikettierer in. || la beller. 
étiquete use f. j| Etikettenkleberin f. || 
labeller. 

étiquette f. j| Aufkiebezettel m.; Anhànge- 
zettel m.; Etikett n.; Signatur f. label; 


stamp; placard; poster; mark; signa- 
ture. / couseur m. d’~s || Etikettan- 
nàher m, (| ticket sewer. / fabrique f. 
d’-s d lettres || Siegelmarkenprâge- 
anstalt f. || adhesive seal manufacture. 
/ imprimeur m. d’~s il Etikettdnicker 

m. [j label maker. / machine f. à fa- 
briquer les -s || Etikottherstellungs 
maschine f. || label making machine. 

étiquette f., * d attacher || Anhànger m.; 
Anhhngezettel m. || appending label; 
tag. / ~ pour bouteille || Flaschenetikett 

n. j| bottle label. / - pour colis || Kolli- 
ankftnger m || label and ticket fastener. 
/ ~ A ficelle i| Anh&ngezettel m. || strmg 
tag. / - gommée || gummiertes Etikett 
n. || gummed label. /-en métal || Metnll- 
schild n. || métal label. / - en os || Kno- 
chensehild n. || bone label. / déeoupeur 

m. d’~s en os || Knoehenschildarbeitei 
m || bone label maker. / - pour parfu- 
meries || Parfümericctikett n || perfume 
label. / ~ tissée || gewebtes Etikett n 
|| woven label. 

étirage m. (Drap) j| Recken n. || rackmg / 
- (Métal) || Streeken n.; Reeken n.; 
Ziehen n. || drawing. / installation f. d’- 
il Ziehanlage f. || drawing plant. / 
limite f d’- || Streckgrenze f. || yield 
point oi ratio. / machine d’- || St rock* 
masehine f. || drawing or stretehing ina- 
cliine. 

étirage m., - cylindrique || Zylindrisch- 
ziehen n || drawing cylindrically / ~ 
du fer || Recken n. des Eisens || forging 
out or flattening iron / - du fil || Ziehen 

n. des Drahtes || wire drawing. / - de 
lin || Flachsbandmaschine f. ; Streeke f. 
für Flachs || flax drawing frame or 
machine. / - des maquettes de fer || 
Recken n. oder Schmioden n der Schir- 
bel mpl. j| tiltmg of the blooms. / - de 
métaux |l Metallzieherei f ;| métal drav- 
ing. / - de précision || PrfLzisioimieherei 
f || précision drawing. 

étirageur m. (Fil) || Strecker m. || dia 
wer. 

étiré || gezogen || drawn. / essieu m - || 
gezogene Achse f. || drawn axle. / 
- à froid ij kaltgezogcn || cold drawn / 
tube m - sans soudure || nahtlos ge- 
zogene Rohre f !| seamless drawn tube, 
étirer j| streeken; ziehen; auswalzen j| to 
stretch; to elongate, to draw, to roll out. 

/ bane m. à - (les fils) || Drahtziehbank 
f. |i wire drawing machine or bench / banc 
m. à - les barres il Stangenziehbank f. || 
draw bench for rode. / le lingot m. fut 
étiré sous une presse en x chauffes 
l| der Block m viurde in x Hitzen unter 
einer | Presse ausgeschmiedet || the mgot 
was forged out under a press in 
x heats. / machine f. à - les toiles 
métalliques i| Metalltuchatrockmaschine 
f J métal gauze stretehing machine. / 
presse f. hydraulique à - les tuyaux ü 
hydraulische Rôhrenpresse f. || hydraulic 
tube drawing press. 

étirer, - l’acier m. en barres || den Stahl 
m. ziehen oder recken || to draw -out 
and flatten Steel. / - à froid |l kalt* 
ziehen || to cold-draw. / - les maquettes 
fpl. de fer U die Schirbel mpl. streeken 
oder recken |1 to dolly or to tilt or to 
shingle the blooms pl. / - sous le marteau 
ü recken J| to forgo out; to draw out. 
étire-rideaux m. | Gardinenapanner m. ) 
curtain stretcher. 


étireur m. (Fil) |j Strecker m. || drawer. 
/ - (Métal) || Zieher m. )| drawer. / - en 
fin (Fil) || Feinstrecker m. || fine drawer. 
/ - en gros (Fil) || Grobatrecker m. |f 
first drawer. / - intermédiaire (Fil) ,| 
Mittelstrecker m. H intermediate drawer. 
/ - laminoir || Streckwalze f. || drawing 
roller. / - de pelles || Schaufciinaober 
m. || shovel maker. 

étireuse f. à égaliser en largeur || Breit- 
streckegalisiermaschine f. || broad draw- 
ing equalizing faachine. 
étoffe f. || Gewebe n.; Stoff m.; Zeug n. 
|| cloth; texture; stuff; fabric; tissue. / 
bande f. d’- || Stoffstreifen m. || stnp of 
fabric. / débarrage ni. d’-s || Ausbcsse- 
rung f. von Farbfelilern || mending of 
defects in dyeing. / découpage m. d’-s 
j| Zeugzuschneiden n. || oloth cuttmg. / 
déeoupeur ni. d*-s || Zuaohncider m. ,| 
cloth cutter. / enrouleur m. d*~g || Roller 
m. || piece roller. / enveloppe f. en - j! 
Stoffhùlle f || cloth envelope. / im- 
pression f. sur -s || Zeugdruekerei f. J 
cloth printing. / peintre m. sur -s ;| 
Stoffmaler m. || painter on fabrics. / 
renforcé avec de 1’- (Reliure) || mit Stoff 
m. beklebt || stayed with linen. / scieur 

m. d’-s || Zeugzuschneider m. || cloth 
sawyer. / soupape f en - || Stoffventd 

n. || fabric or cloth (A) valve. 

étoffe f., - à ballon || Ballonstoff m. J 
balloon envelope material or fabric. / - 
pour bandages || Verbandetoff m. || rolls pl. 
of bandage. / - pour blouses || Blusenetoff 
m || blouse material. / - caoutchoutée 
|| Gummistoff m l| rubber cloth. / - 
À (petits) carreaux i] gewürfeltes Zeug n. 

|| oheckB pl., checked stuff. / - pour 
chapeaux || Hutst-off m. || hat stuff f 
- pour chemises || Heradenstoff m. J 
stuff for shirts. / - pour la confection 
|| Konfektionsstoff ni i| fabric for ready- 
made clothes / - pour corsets || Korsett- 
stoff m. || corset material. / - pour 
costumes || Kleiderstoff m. || dress ma- 
torial. / - de cravates || Krawattenstoff 
m. || neck-tie cloth. 

étoffe f. de crin |f Haartuch n. || haïr oloth; 
woven hair. / - pour casquettes || Kap- 
penzeug n. von Robhaar || haïr cloth 
for caps. / - pour meubles || Rofihaar- 
stoff m. zu Mbbeln || horsehair cloth for 
furniturc. / - pour tamis || Haarsiebge 
flecht n. || hair cloth for sieves; woven 
hair for horsehair sieves. 
étoffe f., - croisée A double face |] zwei- 
seitiger oder beidrechter Koper m. | 
fancy tweel: tweeled cloth with two fa- 
ces. / - pour décoration || Dekorations- 
stoff m. || woven for décoration purposes. 

/ - décorative pour étalages || Schau- 
fensterdekorationsstoff m. || material for 
decorating shop Windows. / - A doublure 
}| Futterstoff m. ;| cloth for lining. / - 
pour gilets || Westenstoff m. || waistcoat 
cloth. / - gommée || gummierter Stoff 
m. || gummed cloth. / - grossière pour 
couverture || Deckenzeug n.; Kotzen xn. 

Ii ahaggy coverlet. I - pour habillement 
d’homme || Herrenanzugs tof f m. || stuff 
for gentlemen ’s clothing. / - pour habits 
de dames |) Damenkleiderstoff tu. | 
clothing material for ladies. / - im- 
perméable || wasserdichter Btoff m. t \ 
waterproof or oil cloth. / machine f. pour 
fabriquer des «i Jmpenuéafetes il Oltuob- 
herstelltmgsmaschine f. >f oil cloth making 
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machine. / » en Jute || Jutegewebe n. 
U jute weaving. 

étoffe f. de laine || Wollstoff m. || woollen 
tiasue or cloth. / « cardée || Streiohgarn- 
stoff m. || oarded yarn cloth. / ~ peignée 
|| Kammgarngewebe n. |( worsted fa- 
bric. 

étoffe f., - pour lingerie de lit || Bett(be- 
zug)stoff m. || material for bed clothes; 
bedding material. / » de literie voir ~ 
pour lingerie de lit. / « à manteau || 
Paletotatoff m.; Mantelatoff m. || cover- 
coating. / - pour manteaux de dames || 
Damenroantelstoff m . || wovon for lady’s 
cloaks. / » matelassée || Doppelgewebe 
n. || double cloth. / » pour meubles || 
Mobelstoff m. || furniture cloth or covcr- 
ing. / - ouverte d’un côté || einseitig 
offener Stoff m. || fabric* open on one aide 
/ - pour pansements voir » pour banda- 
ges. / - pour persiennes I 1 Markisenatoff m. 
|| marquée stuff. / » en poil de chameau 
I 1 Kamelhaarstoff m . || camel haïr fabric 
/ - rayée || gestreiftes Zeug n || stripod 
stuff. / - de reliure |j Bucheinbandstoff 
in. || cloth for book covers. / » pour 
stores || Vorhangstoff m. || curtam stuff 
/ - pour tabliers |j Schürzenstoff m ]| 
apron material. / * d’uniforme || Uni- 
formtuch n. j| cloth for uniforme, 
étoffer (Carross) || aussehlagen (mit Stoff) 
in. Il to put stuff in 

étoile f || Stern m. il star / muas m. d’»s || 
Sternhaufen ni j| star cluster. / câblage 
m en - || Nteinverseilung f. || star 
twisting / connexion f. en * || Stern - 
sehaltung f. || star connection. / quadrette 
f en - (Câble) || Sternvierer m. || spiral 
<|uad. / quadruple m en » voir quadrette 
en ». 

étoile f., » d’avance |( Schaltstcrn m || star 
wheel. / » à chaîne || Kettenstern m. || 
(ham drum. / » double || Doppelstern m. 

I! binaries pl. / en » (Électr) || in Stern - 
, sehaltung f. || in star connection. / » de 
galets || Hollenstorn m. || star-shaped 
rolier bars pl. / » de la x-ième grandeur 
! Stern m. x-ter Oroüe(nklaaBe) || star of 
the x-th magnitude. / » d’induit || An- 
kerstern m. |j armature cross. / » du 
moyeu || Radstern ni. || star of spokes; 
eenter of wheel / » polaire || Nordstern 
rn.; Polarstern m. H polo star. / » de la 
roue voir » du moyeu. / » du tailleur de 
lime || Feilenmeiûel m. || file-cutter’» 
chisel. 

étoilé || sternfôrnug || star-shaped. / » 
(Astro) || gestirnt; sternklar || starry. / 
ciel m. » || Fixsternhunmel m. || starry 
heaven. / fente f. »e || Strahlenrid m. || 
star shake. 

étoile-triangle, commutateur m. » j| Stem- 
dreieeksc liai ter m. I! starmesh or star- 
delta Bwiteh. 
étole f. || Stola f. (| stole. 
étoqueresse f. || Karddtsche f.; Kratz© f.; 

Krâmpelkamm m. || card. 
étoqufau m. (Serr) || Sperrstift m. oder 
Vorstecker m. am Bolzen der ScKloÜ- 
feder }j dotent pin. 
étouffant U schwiil || muggy ; sultry. 
étouffement m. || Ersticken n. j) stifling; 
suffocation. / - d’étincelles || Funken- 
losehung f» || spark biowing-out. 
étouffer !) ersticken |t to etifle; to suffocate. 

/ - les cocons mpl. |{ die Kokona mpl. 
tôten il to smother the chrysalids in the 
cocoons. / * des fréquences fpl. |} Fre- 


quenzen fpl. unterdrücken || to stifle fre* 
quencies pl. 

étouffoir m. (Electr) || Funkenlôscher m.; 

Funkenausblâser m. |( spark quencher. 
étoupage m. j| Diohtung f. || packing; 
stuffing; gasket. / » de chanvre || Hanf- 
dichtung f. || hemp packing; gasket. / 
» d'un piston || Dichtung f. oder Packung 
f. oder Liderung f. eines Kolbens || 
leathenng or packing of a piston, 
étoupe f. || Werg n.; Hede f. || oakum; 
hemp; tow. / » (Maeh) || Dichtungsstoff 
m. || packing (material). / battage m. d’»s 
|| Wergreiben n. || tow or oakum breaking. 
/ cardeur m. d’»s || Wergkàmmer m. || 
oakum or tow carder. / enleveur m. d’»s 
|| Wergarbeiter m. || tow or oakum hand. 
/ éplucheur m. d’»s || Wergzupfer m. || 
tow or oakum picker. / filature f d’»s || 
Wergspinnerei f. ; Hedespinnerei f. || tow' 
Hpinnmg. / tissage m. d’»s || Hedelemen- 
wcberei f. || tow linen weaving / tisseur 

m. d’» 1| Werg' weber m. || tow weaver. / 
trieur m. d’»s || Wergsortierer m. || tow 
or oakum sorter. 

étoupe f , » à calfater || Schiffswerg n. || 
eaulking tow. / » de chanvre |j Hanfhede 
f. . Hanfwerg n. || hemp tow. / » d’es- 
padage || Schwinghede f. || swing or 
si-utchmg tow\ / » de lin || Flachshede f. 
|| flax tow; hards pl. / » à nettoyer j| 
Putzwolle f.; Putzwerg n. || cleaning 
wool or tow. / » noire || geteertes Werg n. 
|| tarrerl oakum. / » A rembourrer || 
Polsterwerg n || stuffing tow 
étoupement m. || Abdieliten n. ; Dichtung f. 
j 1 , packing. / nettoyeur m. de surfaces d’» 
des tubes bouilleurs || Dichtungsflâehen- 
reiniger m. fur Siederohrversch lusse || 
cleaning apparatus for the packing space 
of boiler tube closures. 
étouper || abdichten; verpacken j| to pack; 
to stop (with tow). / » un piston || einen 
Kolben m. lidern oder beledern || to lea- 
ther or to pack a piston, 
étoupier m. || Wergmacher m. || tow or 
oakum maker. 

étourdissement m. || 8chwindel m.; Be- 
tôubung f. |i giddiness. 
étranger || fremd(lândisch); auslàndisch; 
auswàrtig || strange; foreign, alien; out- 
landish; exotic. 

étranger m (Pays) || Ausland n. || foreign 
country. / » (Personne) || Auslànder m. || 
foreigner; stranger. / à 1’» || im Ausland 

n. || abroad. 

étranglé || abgedrosselt || throttled (down). 
/ vapeur f. »e || gedrosselter Dampf m. || 
throttled stcam. 

étranglement m. (Action d’étrangler) || 
Ahdrosselung f. ; Drosselung f. || throttl- 
ing. / » (Rétrécissement) || EinschnÜ- 
rung f.; Verengung f. ; Schrumpfung f. || 
contraction; constriction. / » (Expl min) 
Il Verdruekung f. eines Flozes |( con- 
traction of a seam. / manette f. d*» || 

1 )rosselhebel m.; Gashebel m. || throttle 
hand lever. / tige f. de manette d*» || 
Drosselspindel f. || throttle shaft. 
étranglement m., » de gaz || Gosdrosselung 
f. K strangling of gas. 

étrangler (Électr) || abdrosseln || to choke. 
/ » (Mach) ü abdrosseln || to throttle. / 
» l’admission f. de gas || die Gaszufuhr 
drosseln U to stop the admission of gas. 
/ » le gaz || Gas n. abdrosseln ü to shut 
off gas. 

étrave m. |J Vorsteven m. il stem. 


étrécir, s’» || schwindcn || to shrink. 
entreinte f. || Zusammenschnüren n.; Zu- 
sammendrücken n. }| binding; pressing. 

I ouvrier m. aux ~s || Geste inshauer m. 
j| stoneman. 

étrésillon m.|| Spreize f. ; Strebe f. ; Stütze f. 
|| shore; strut; prop. / » coudé |] Kopf- 
spreize f. || headed prop. 
étrésilloner || absteifen; versteifen || to 
plant struts pl.; to stiffen. / » un puits 
de mine )| einen Schacbt m. auszimmern 
|| to line a shaft with wood-work. 
étrier m. (Arch nav) || Steuerbugel m. jj 
yoko. / » (Charp) || Hangeeisen n. || tie 
band; hanger. / » (Chem d f) ]| Brems- 
gabel f.; Gabel f. || slotted jaw. / ~ 
(Freinage à gourdin) || Bùgel m. |J strap. 
/ » (Ligne électr) || Steigeisen n. || climber 
with spurs. / » (Rails) || Klemmplatte f. 
|| clip for fixing light rails. / » (Bell) || 
Steigbugel m. || stirnip. / tête f. de bielle 
en » || Biigel m. der Treibstange || strap 
end of main rod. 

étrier m., » en bois || Kopfspreize f. |i 
headed prop. / » de corde || Seilklemme f. 

II rope clamp or cramp. / » en forme d’C 
|| U-fdrmiger Biigel m. j| U-shaped 
stirrup. / » frontal (Opt) |f Stirnbugel m. 
I! head rest. / » à grimper || Kletter- 
schuh m. || climber. / » de guidage |) 
Führungsbugel m. || guide fork. / » pilo- 
tant || drehbarer Biigel m. || revol ving 
stirrup. / » de potelet à fixation simplifiée 
|| 8chuh m. fur vereinfachte Rohrstânder 
|| simplified tube pôle shoe, / » de retenue 
|| Haltebugel m. || retaining clip. / » de 
sûreté (Grue) || Sicherheitsbiigel m. || 
safety gripper / » d© suspension (Acc) |J 
Tragbügel m, || earrylng* sling. / » de 
suspension (Lampe à arc) || Aufhânge- 
bügel m. || suspension loop. / » triangu- 
laire || Dreieckbùgel m. || tnangular frame 
or stirrup. / » de trou d’homme j| Mann- 

I oc h biigel m. || manhole cross bar. 
étrille f. || M&hnenkamm m.; Striegel m. 

|| curry or horse comb. 
étriqueur m. (Fil) || Garnglàtter m. || hank 
polisher. 

étrivière f. || Steigbügelriemen m. || stirrup 
leather. 

étroit || eng || narrow. 
étroitesse f. (Provisions) || Knappheit f. || 
meagreness; scarcity; short&ge. / » 
(Vêtement) || Knappheit f. || tightness. 
étude f. || Projektierung f.; Planung f. || 
projecting. / société f. d’~g || Studien- 
gesellschaft f. || research company, 
étude f., » détaillée de la ligne (Téi) 
|| Auskundung f. der Leitung || surveying 
of line, f » microscopique au moyen de 
la lampe à fente || Spaltlampenmikro- 
skopie f. || sût lamp microscopy. / » 
d’organisation d’un réseau téléphonique 

II Bauplan m. ftir die Erweiterung eines 
Fernsprechnctzes || development study 
of a téléphoné network. / »s fpl. d’un 
projet de chemin de fer || Vorarbeiten 
fpl. zu einem Eisenbahnbau || préparât - 
ory work of a railway. / ** du tracé 
d’un câble |j Kabelauskundung f. |) survey 
of cable route. / » ultrainicroscopique |( 
ultramikroskopische Erforschung f. || 
studying by ultra microscopie illuminat- 
ion. 

étudiant m. j| Btudent m. || student, 
étudier || studieren; crforschen H to study; 
to investigate. / » A fond j| eingehend 
studieren (| to study thoroughiy. 
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év&porisateur 


étui m. |{ Etui n.; Behàltnia ji. || case; box. 
/ - (Cigare) || Zigarrentasche f. || pouch. 
/ - (Tiss) || Federhaus n. || spring box. 
/ en « || in Kapsel f.; in Futteral n. || 
in capsule. / fermeture f. pour «g || Etui- 
verschluÛ m. || case look. / ferrures fpl. 
pour «g || Etuibeschlâge mpl. || case 
fittings pl. / machine f. à fabriquer 
des -g || Etuihcrstellungsmaschine f. || 
case making machine, 
étui m., - à aiguilles || Nadelbüchse f. || 
needle case. / » pour armes de chasse 
|{ Hülle f. fiir Jagdwaffen || case for 
shooting weapons. / « pour appareils 
photographiques || Etui n. fur foto- 
grafieche Apparate || case for photo- 
graphie apparatus. / - à bascule || Klapp- 
deckelbrillenfutteral n. || snap spectacle 
case. / ~ en bois || Holzetui n.; Holz- 
futteral n.; Holzbüchse f.; Holzkapsel 
f. || wooden cover or case or capsule. / 
~ de cartouche || Patronenhiilse f. || 
cartridge case. / - à chapeau || Hut- 
schachtel f. || hat case. / « à cigares || 
Zigarrenbeh&lter m. || cigar case. / ~ à 
cigarettes || Zigarettenbehàlter m. || 
cigarette case. / - d’un couteau || Scheide 
f. eines Messers || sheath or case or 
scabbard of a knife. / « pour couverts 
de ti.ble || Beh&lter m. für EÛbestecke 
|| case for kmves, forks and spoons. / ~ 
en cuir || Lederbehàlter m.; Leder- 
futteral n. || leather container or case 
or casing. / - en feutre || Filzfutteral 
n. || case of felt. / - pour flacons || Hiille 
f. fur Riechfl&schchen || case for scent 
bottles. / « pour instruments de musique 
Il Behàlter çi. oder Hülle f. für Musik- 
instrumente || case for musical instru- 
ments. / « À lunettes || Brillenetui n.; 
Brillenbehàlter m.; Brillenfutteral n. || 
spectacle case. / - à main || Feilkloben 

m. || hand vice. / ~ de mathématique || 
KeiOzeug n. || box of compassés; mathe- 
matical instruments pl. / « à mines || 
Bleiminenbtichse f. || box of leads. / ~ 
pour monocles || Einglasfutteral n. f| 
monocle case. / » à mouchoir de poche 
|| TaachentuchbehàJter m. || handkerchief 
box. / ~ en osier || Weidengeflechtfutteral 

n. ; Korbfutteral n. || case of osier. / ~ 
pour pince-nez || Pincenezfutteral n. || 
eyeglass case. / - en toile cirée || Wachs- 
tuchfutteral n. || case of oilcloth. / » 
en grosse toile || Segeltuchfutteral n. j| 
canvas bag. / - de violon || Geigenfutteral 
n.; Violinfutteral n.; Geigenkasten m. j| 
fiddle or violin case. 

étuvage m. || Schmauchfeuer n. || smoking. 

étuve f. (Brass) )| Darre f. J| drying hurdle 
or kiln. / - (Corr) || Schwitzkammer f. 

|| hot house. / ~ (Mach) || Trocken- 
schrank m.; Heizschrank m.; Trocken- 
ofen m.; Trockenkammer f. || drying 
oven or stove; heating chamber. / ~ 
(Méd) || Schwitzbad n. || steam bath; 
sudatory sweating place. / chariot m. 
d’~ || Trockenkammerwagen m. || drying 
chamber carnage. / installation f. d’~ || 
Dâmpfanlage t || steaming plant. 

étuve f., « bactériologique || Brutschrank 
m. || incubator. / ~ à bordage (Mar) || 
Kochflott m.; Dampfkasten m. || stove. 

/ - de corderie H Teerküche f. H rope- 
maker’s stove. / ~ de désinfection || Des- 
infektionskammer f. || purifying stove. / 

- à dessiccation || Trockenofen m. || 
drying stove. / ~ pour engrais || Futter- 


d&mpfer m. || fodder steamer or stewer; 
fodder stewing apparatus. / - de fermen- 
tation (Corr) || Sehwitzkammer f. || 
smoke house. / - forme armoire || Wàrme- 
schrank m. || warming cupboard. / - 
forme table || W&rmetisch m. || warming 
table. / » pour fourrage voir - pour 
engrais. / » à noyaux || Kerntrocken- 
ofen m. || core-drying store. / ~ À pâture 
voir ~ pour engrais. / - pour pommes 
de terre || Kartoffeldàmpfer m. || potato 
steamer. / ~ de séchage à vide || Vakuum- 
trockner m. || vacuum drying apparatus. 
/ — à sécher || Dorrapparat m.; Trocken- 
ofen m. || drying apparatus or stove. / 
- séchoire || Trockenofen m. || drying 
stove. / - séchoire (Brass) || Darre f. || 
drying kiln. / ~ à vapeur || Dampfofen 
m. || steam-heated oven. / ~ à vide || 
Vakuumtrockenschrank m. || vacuum 
drier. 

étuvé || getrocknet || dried. 
étuver || trocknen || to dry. 
eucalyptol m. || Eukalyptol n. || eucalyptol. 
eucalyptus m. || Eukalyptus m.; blauer 
Gummibaum m. || eucalyptus. / essence 
f. d’~ || Eukalyptusôl n. || eucalyptus oil. 

/ feuilles fpl. d’~ || Eukalyptusblàtter 
npl. || eucalyptus leaves pl. 
cuchlorlne f. || Euchlonn n. || euchlorine. 
euchroïte f. || Euchroit m. || euchroite. 
euclase f. || Euklas m. || euclase f. 
eudialyte f. || Eudialyt m. || eudialyte. 
eudiomètre m. || Eudiometer n.; Gas- 
prufer m. j| eudiometer; absorption tube, 
eulysite f. || Eulysit m. || eulysite. 
euiytine f. || Kieselwismut n.; Wismut- 
blende f. ; Eulytin m. || euiytine; bis- 
muth silicate. 

euphonique || wohlklingend (| melodious; 

sweet-sounding; euphonious. 
euphorbe f. || Euphorbia f.; Wolfsmilch 
f. || spurge; wolfsmilk; poinsettia. / 
gomme-résine f. - || Euphorbiumharz n. 

J| euphorbium resin. 

euphraise f. || Augentrost m. || euphrasy; 
eye-bnght. 

eurite m. porphyrolde || Euntporphyr m. 

|| feldspar or euritio porphyry. 
eustache m. || Klappmesser n. || clasp 
knife. 

eutectlque || eutektisch || eutectic. 
eutectique m. || Eutektikum n. || eutectic. 
euxénite f. || Euxenit m. || euxenite. 
évacuation f . || Auspumpung f. ; Entleerung 
f. || évacuation. / appareil m. pour I’~ de 
vapeur || Dampfabblasevorrichtung f. || 
steam blow-off de vice. / canal m. d’~ 
d’air || Abluftkanal m. || air outlet con- 
duit. / soupape f. d’~ || Abblaseventil n. 

|| exhauet steam valve. / tiroir m. d’~ || 
Abzugschieber m.; Auslaûschieber m. || 
sluice valve; outlet alide. / train m. de 
rouleaux d’~ || Ablaufrollgang m. || live 
roller delivery bed. / vis f . sans fin pour 
1’- des drêches || Austreberschnecke f. || 
spent grains conveying screw. 
évacuer || leeren; leer machen || to vacate; 
to empty. / - (Air) || luftleer machen; 
ablassen || to evacu&te. / « l’ean f. du 
fond || das Grundwasser abführen |j to 
draw off underground water. 
évidement m. de liquides dans des réser- 
voirs || Abstechen n. von Flüssigkeiten 
in Gefâûen || dipping of liquida in vessela. 
évaluation f. || Bewertung f. || valuation; 
estimate. / « approximative j| ungef&hrer 
Anschlag m. il approximate or rough 


estimate. / — des bénéfices || veran- 
schlagter Gewinn m. || estimated profita 
pl. / * du dommage || Schadensabschât- 
zung f. || appraisal of damage. / « par 
expert || Sachverstândigenschâtzung f. || 
expert ’s valuation. / « graphique || gra- 
fische Auswertung f. || graphical solution. 
/ » numérique || rechnerische Auswer- 
tung f. || solution by calculation. / ~ des 
rendements || veranschlagter Ertrag m. || 
estimated retums pl. / - des réparations 
|| Ausbesserungslkostenanschlag m. || esti- 
mate for repairs, 
évalué || bewertet; veranschlagt || esti- 
mated. / - au-dessous de la valeur || zu 
niedng veranschlagt || under-estima- 
ted. 

évaluer || veranschlagen ; abschâtzen; be- 
werten || to estimate; to value; to ap- 
praise. 

évanouir, s’- || ohnmâchtig werden || to 
faint; to swoon; to vanish. 
évanouissement m. || Ohnmacht f. || faint- 
ing. / ~ (des signaux) (Radio) || Schwund- 
erscheinung f. || fading. 
évaporateur m. || Verdampfer m. || evap- 
orator. / * à charbon d’os || Knochen- 
kohledàmpfer m. || bone coal steaming 
apparatus. / - à éléments tubulaires 
verticaux || Steilrohrverdampfer m. || 
evaporator of the vertical tube type. / 
- à parfum || Parfum verdunster .m. || 
scent spray. 

évaporatif, débit m. - || Verdampfungs- 
ffthigkeit f. || steaming duty. / débit m. ~ 
d’une chaudière || Verdampfungsvermo- 
gen n. eines Kessels || evaporative steam - 
mg duty of a boiler. 
évaporation f. || Abdampfen n.; Abdamp- 
fung f.; Verdampfung f. ; Vergasung f. || 
évaporation; vaporisation. / - (Ébouillir) 

|| Einkochen n. || boiling down. / appareil 
m. d’~ || Abdampf apparat m. || eva- 
porating apparatus. / casserole f. d’~ || 
Abdampfpfanne f. || evaporating pan. / 
chasser par - || abdampfen || to eva- 
porate off. / chaudière f. d’~ || Abdampf- 
kessel m. || evaporating kettle. / cuve f. 
À » || Abdampfschale f. || evaporating 
dish. / dernière ~ (Suc) || Kochen n. des 
Kl&rsels || boiling. / flacon m. d’~ || Ab- 
dampfkolben m. || evaporating flask. / 
récipient m. d’~ || AbdampfgefâÛ n. || 
evaporating vessel. / température f. d’- 
il Verdampfungstemperatur f. || éva- 
poration température, 
évaporation i. du salpêtre || Salpetersud m. 

|| boiling or évaporation of saltpetre. 
évaporer || abdampfen; verdampfen; ein- 
dampfen || to evaporate; to concentrate. 

/ - (Ebouillir) || einkochen || to boil down. 

/ s’- || verdampfen; verdunsten || to 
evaporate. / chaudière f. À - || Ab- 
dampfpfanne f. || evaporating kettle or 
pan. / faire - || abdampfen lassen || to 
evaporate ; to allow to or to make 
evaporate, 

évaporer, - le jus H den Saft m. einkochen 
|| to evaporate or to boil the juice. / - à 
siccité f. || abrauchen || to evaporate to 
dryness. 

évaporeur m. (Suc) U Zuckerkocher m. || 
coolerman; vacuum panman. 
évaporimètre m. |] Verdunstungsmesser m. 

|( évaporation meter; evaporimeter; at- 
mometer. 

évaporisateur m. || Verdampfer m. || eva- 
porisator* 
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évaporisation f. |j Verdampfung f. || 
(e) vaporisation. 

évasé )] ausgeweitet; erweitert || bell- or 
wide-mouthed ; flaring. / ~ en forme de 
tonneau || tonnenformig ausgeschliffen || 
ground-out vessel-shaped. 
évasement m. || Ausweitung f.; Erweite- 
rung f . |{ widening at the mouth ; flaring ; 
bell mouth. / ~ des bottes pour recevoir 
la graisse (Carross) || Schmierkammcr f. || 
grease chamber. / » d'un tuyau de con- 
duite || Hais m. oder Muffe f. oder 
Schnauze f. einer Rôhre || socket end of 
a tube. 

évaser || ausweiten; erweitern || to bell- 
mouth; to widen at the mouth; to flare. 
éveillures fpl. (Meule) || Scharfen fpl.; 
Rillen fpl ; Hauschlàge mpl.; Furchen 
fpl. || radii pl- ; grooves pl. ; interstices 
pl.; rills pl. 

évent m. || frische Luft f. || open air. / » 
(Action) || Luftung f.; Luftcn n. || airing; 
weathering. / - (Échappement d’air) || 
Luftabzug m. || air exhaust. / * (Fond) || 
Luftloch n.; Windpfeife f. ; Luftrohre f. 
|| air or vent hole; air pipe. / - (Haut- 
fourneau) || Luftkanal m. || air drain. / 

- (Poêle) || Luftkanal m.; Windfang m., 
Zugloch n. || air hole or valve. / ~ (Terr) 
|| Luftloch n.; Luftschacht m.; Luftzug 
m.; Rauchabzug m. || funnel; air hole; 
ventilator. / couper l'~ et le jet m. de 
coulée || EinguÛ m. und Stciger m. am 
Gufistùck abschneiden || to knock off 
or saw off runner and riser on castings. 

évent m., - de fourneau || Ofenauge n. || 
métal valve; eye of a furnace. / - de gaz 
Il Gasabzug m. || gas vent. / ~ en maçon- 
nerie d’un fourneau de carbonisation || 
Luftkanal m. oder Zug m. oder Abzucht f. 
eines Kohlenmeilers || vapour channel or 
air hole or funnel of a eharcoal pile. / 

- d'un moule || Pfeife f. einer Gufiform 
|| air or vent hole of a mould. / ~ du 
réservoir || Tankentlüftung f. || tank 
aération. / - de ventilation || Luftkanal 

m. || ventilating duct. 

éventail m. || F&oher m. || fan. / sous forme 
f. d'~ || fâcherfôrmig || fanshaped. / 
monteur m. d'~g || F&cherzurichter m. || 
fan fitter. / monture f. d’~ || Fâcher - 
gestell n. || fan frame. 
éventalllier m. J| F&cherfabrikant m. || fan 
maker. 

éventer (Teint) || lüften U to air; to expose 
to the air. / « une carrière || einen 
Steinbruch m. erschlieûen || to open up 
a quarry. 

éventoir m. (Poêle) voir évent (Poêle). / 

- (Terr) voir évent (Terr). 

é ventouse f. voir évent (Poêle), 
éventrer (Mar) || (ein Segel n.) schlitzen || 
to eut open. 

éver m. (Mar) || Ewer m. || lighter; wherry 
boat. 

évidage m. (Pot) || Nachputzen n. || fettling. 
évldé || hoÙgeschliffen || hollow ground. / 
plateau m. ~ || ausgespartes Kurbelblatt 

n. || opening provided in the crank disk, 
évidement m. (Mach) |( Aussparung f. || 

opening. / ~ (Men) |j Auskehlung f. |j 
grooving. / ~ d'une bague || Aussparung 
f. eines Ringes || recesa of a ring. / « dans 
la earrière H Unterhdhlung f . einer Wand 
im Steinbruch || under-cutting of a bank 
in a quarry. f ~ 4 n corps de la roue || 
Aussparung f, im Radkûrper j| opening 
in wheel œnter. / - des flasques de mani- 


velle || Aussparung f. des Kurbelblattes || 
opening provided in the crank dise. / 
~ de tige à caractères || Auszahnung f. 
am Typenhebel || slit of the type bar. 
évident || augenfàllig || évident. / être ~ || 
zutageliegen || to be évident, 
é vider || kandeln; auskehlen || to groove; 
to gutter; to flûte. 

é vider (Gravbois; Men) || schweifen || to 
sweep; to curve. / machine f. à ~ les 
embauchoirs à chaussures || Schuh- 
leistenaushôhlmaschine f. || boot last 
hollowing machine. / machine f. à * 
les tubes || Rôhrenausluihlmaschine f. || 
tube scouping machine, 
évideur m. (Aig) || Emfeiler m. || groover. 
évidoir m. || Hohlbohrer m. || shell or gauge 
or quill bit. 

évier m. (Bât) || Gossenstein m. || gutter 
or sink stone, / - (Cuisine) || Ausguû m. 
|| sink. 

évitage m. (Mar) || Schwojen )| swmging. 
évité || geschwungen || swung. 
évitée f. (Nav) || zum Schwojen nôtiger 
Platz m. || swingmg room. 
évitement m. (Chem d f) || Ausweichgleis- 
anlage f. || turnout. 

éviter (Nav) || schwojen || to swing; to 
tend. 

évoluer un navire || ein Schiff n. manovrie- 
ren || to work a vessel. 
évolution f. thermique || thermischer Kreis- 
prozeÛ m. || thermal cycle, 
exact || genau; sorgfàltig; pünktlich || 
accurate; exact; punctual; prompt, 
exactement || mit Genauigkeit f. || accu- 
rately. / coulé ~ || sauber gegossen || 
exactly cast. 

exactitude f. || Genauigkeit f. ; Pùnktlich- 
keit f.; Richtigkeit f. || accuracy; exact - 
ness; correctness; précision. / * d'exécu- 
tion || Herstellungsgenauigkeit f. || ac- 
curacy of construction. / d’une - assez 
grande || von ziemlicher Genauigkeit f. 
|| with a considérable degree of accu- 
racy. 

exagéré || übermâûig; ûbertrieben || ex- 
orbitant; extreme. 

examen m. || Prüfung f.; Untersuchung f. 
|| exammation; vérification; verifying. / 
- consciencieux || Borgfiiltige Unter- 
suchung f. || careful examination. / ~ 
de la dureté || Hàrteprüfung f. || hardness 
test. / ~ médicinal || Arztliche Unter- 
suchung f. )| medical examination. / ~ 
microscopique en lumière polarisée || 
polarisationsmikroskopische Erforschung 
f. || studying with the polarizing micro- 
scope. / » du papier || Papierpriifung f. 
|| paper test. / - du sang || Blutunter- 
suchung f. || examination of blood. 
examen m. de la vue || Sehprùfung f. || 
sight testing. / disque m. pour l'~ }| Seh- 
prüfscheibe f. |] sight testing dise. / 
instrument m. pour 1'- et l’ordonnance 
de lunettes || Instrument n. für Seh- 
prüfung und Brillenverordnung || in- 
strument for sight testing and the 
prescription of spectacles, 
examiné || genau geprüft || scrutinized. / ~ 
(Mar) || instandgesetzt || overhauled. / 
non ~ || ungeprüft || unexamined. 
examiner H prüfen; untersuchen; be- 
sichtigen; revidieren || to inspect; to 
verify; to conform; to prove; to exami- 
ne; to test. / ~ (Mar; Aéro) || nachsehen; 
überholen || to overhaul. / appareil m. 
pour « les négatifs |{ Betrachtungs- 


apparat m. für Négative |j viewing appa- 
ratus for négatives. 

examiner, « par l'équerre f. || naohwinkeln 
|| to examine by squaring. / ~ par le 
son (Métal) || auf den Klang m. prüfen 
Il to sound; to chink. 
excavateur m. || Grabmaschine f.; Bagger 

m. ; Kratzer m. || digging or excavating 
machine; excavator; dredger. / * à 
chaîne à godets || Eimerkettenbagger m. 
Il endless chain multi bucket excavator. 
/ » flottant monté sur ponton || Ponton- 
schwi mm bagger m. || pontoon dredger. 
/ ~ pourvu de galets de guidage || mit 
Führungsrollen versehener Bagger m. || 
dredger using the guide roller system. / 
« de lignite j| Braunkohlenbagger m. || 
lignite dredger. / ~ pour mines de lignite 
votr ~ de lignite. / - mobile à câble 
traînant || fahrbarer Kratzer m. |j 
portable shovelhng apparatus. / ~ traî- 
nant || Schrapper m.; Kratzer m. || drag; 
scraper. / - pour travaux souterrains || 
Tiefbau bagger m. || excavator for under- 
ground work. 

excavation f. (Action) || Aushôhlen n.; 
Aushub m.; Graben n. )] digging; ex- 
cavating. / - (Expl min) || Mulde f. || 
hole; cavity. / ~ (Opt) || Einschliff m. 
|| countersink. / ~ (Résultat) || Grube f.; 
Aushëhlung f. || excavation; pit; cavity. 
/ appareil m. d'~ || Baggergerât n. || 
excavating apparatus. 
excavation f., - des fondations [| Funda- 
mentaushub m. || excavation of the 
foundations. / - d© mine || Minen- 
tnchter m. || crater or funnel of a mine. 
/ ~ de recherche || Schürfloch n. || prospect 
hole. / ~ souterraine des mines (Expl 
mm) || Grubenbau m.; Grubengebàude 

n. || underground working. / - de terrain 
|j Bodenbaggerung f. || ground excavation, 

excaver || ausgraben; aushôhlen || to 
excavate. 

excédant || uberz&hlig || supernumerary ; 
surplus; odd. 

excédé || überschritten || exceeded. 
excédent m. || Überschufi m. || surplus; 
excess. / ~ de bagage || Ubergep&ck n. 
|| excess baggage. / ~ de poids || Über- 
gewicht n. || excess or over weight. / 
- de recette || Mehreinnahme f. || additio- 
nal drawings pl. 

excellent || (vor)trefflich || excellent, 
excentricité f. || Exzentrizitàt f. || eccen- 
tricity. / - des rayons (Meun) || Zug m. 
der Furchen || draft of furrows. 
excentrique || exzentrisch || eccentric. / 
presse f. ~ à étirer || Kurbelzieh presse 
f. || crank drawing press, 
excentrique m. || Exzenter n. || eccentric. / 
commande f. par * || Exzenterantrieb 
m. || eccentric drive. / disque m. 4 9 ~ 
Hubscheibe f. ; Exzenterscheibe f . || 
eccentric sbeave. / mouvement par - || 
Exzenterbewegung f. || eccentric move- 
ment. 

excentrique m., - en cœur || Herzscheibe 
f.; Herznocken m. || heart (wheel). / ~ 
d'entrainement |j Fortrückexzenter n. || 
feed eccentric. / - de la marche en 
arrière || Rückwftrtsexzenfcer n. || back 
or backward excentric. 
excepté H ausgenommen jj except. 
exception f. || Ausnahme f. || exception. / 
d'* {{ ausnahmsweise || for once; by way 
of exception. / « péremptoire || Reehts- 
einwand m. |{ demurrer; plea. 
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exceptionnellement (} ausnahmsweise || by 
way of exception; for once, 
exeè* m. || ÜbermaÛ n.; ÜberschuÜ m. j| 
exoesa; surplus. / en * || tiberschüsaig || 
in excess. / - de force j| KraftüberschuB 
m. || surplus of power. / * d'huile |j Über- 
schuû m. an Ol || exoess oil. / ~ de 
rouissage || Ül>errotte f. || over retting. 
/ » de vent || LuftuberschuÛ m. || excess 
of air. 

excitateur m. (Électr) |i Krreger m. || 
exciter. / ~ (Phys) || Funkenzieher m. || 
spark drawer. 

excitation (. || Reiz m.; Anreizung f. || 
exeitement. / - (Phys) || Erregung f. || 
excitation. / eircuit m. d’~ (Radio) || 
Erregungskreis m.; Erregerkreis m. || 
feed circuit. 

excitation f., - de champ || Felderregung 
f. U field excitation. / - par choc || Stoû- 
erregung f. || shock excitation. / » com- 
posée || Kompounderregung f. ; ge- 
mischte Erregung f. || eompound excitat- 
ion. / ~ indépendante |i Freraderregung 
f. || separate excitation. / - séparée voir 
~ indépendante. 

excitatrice f. (Êlectr) || Erreger m || ex- 
citer (generator). 

exciter (I erregen; anregen; anreizen; reizen 
f| to excite; to start up. / ~ un champ ]| 
ein Feld n. erregen || to excite a field. / 
* la plaque || die Platte empfindhch 
mâche n || to excite the plate 
exclusif || ausschlieûlich || exclusive, 
exclusion f . || AussohluÛ m ; Ausschlieüung 
f. || exclusion. / ~ (Ouvriers) || Aussper- 
rung f. || lock-out. 

excoriateur m. || Schmder m. || skinner. 
excrément m. |j Abfallstoff m. || excrement; 
refuse; dung. 

excroissance f . || Ausstiilpung f. ; Anwuchs 
m.; Hôcker m. || papilla; protubérance; 
exoesoence. / - dn tronc || Holzkropf m. 

|| rind gall; tree wart. 
exécutable || ausführbar|| workable ; achiev- 
able; feasible. 

exécuter || ausfiihren; durchführen || to 
execute; to carry out; to perform. / 
impossible û’~ || unausfùhrbar || un- 
feasible; unworkable. 
exécuter, « le chanfrein || die Kante f. 
brechen || to chamfer the edge. I ~ un 
projet || ein Projekt n. ausfiihren || to 
carry out a project. 

exécution f. || Ausstattung f . ; Ausführung f . 

|| finish; execution. / « en acier coulé || 
Stahlguûausführung f. [| construction 
of steel oastings pl. / - en bols || hôl- 
zerne Ausführung f. (| execution in 
wood. / ~ à étanche de pluie || regen- 
sichere Ausführung f. |( rain-proof finish. 

/ ~ polie || poüerte Ausstattung f. oder 
Ausführung || buffed finish. / ~ normale 
|| normale Ausführung f . || standard make. 

/ - résistante || widerstandsfâhige Aus- 
führung f, K strong design. / « robuste || 
unverwüstliche Ausführung f. || robust 
construction. / ~ du service || Ausübung f . 
des Dieustes; Dienstbesorgung f. || exe- 
cution of duty. / ~ spéciale |{ besondere 
Ausführung f. (( spécial make. / « de 
table || Tischform m. || table type. / « de 
tableaux |{ tabellarische Arbeit f. {{ ta- 
bulating work. f ~ verticale || stehende 
Ausführung f. || vertical construction, 
exemplaire m. || Exemplar n. il spedmen; 
pattern; sample. / ~ (Impr) j| Exemplar 
n. 1} copy; number. j ~ gratuit |j Frei- 


exemplar n. || free copy. / ~ de pliage || 
Biegeprobe f. f| sample of bending work. 
exemple m. || Beispiel n. || exemple. / - de 
découpage j| Schnittprobe f. || example of 
cutting work. / par * || beispielsweise ; 
zum Beispiel n. |j for example or in- 
stance. / sans * || beispiellos |j unprece- 
dented; unexampled. / ~ de travail || 
Arbeitsbeispiel n. || example of work. 
exempt, * de ... || fiei von . . . || free 
from . . . / « de droits mpl. [| abgabcnfrei 
|| fret» from duty / <* de fret |l frachtfrei }| 
freight-free. / - du mal de mer (Per- 
sonnes) || seefest || accustomed to the sea; 
sea-fast. / - de vibrations fpl. || er- 
schütterungsfrei || safe from vibrations 
pl.; vibrationless. 

exempter || befreien || to exempt; to free. 
exemption f. || Befreiung f. || exemption, 
exercé || geubt: gesohickt || trained, skil- 
led. 

exercer || ausüben; libca || to exorcise; to 
exert. / * un métier || ein Gewerbe n. 
treiben (| to follow a trade. 
exercice m. || Ausübung f. , Obung f, || 
exercise; practice. / - (Commerce) || 
Rechnungsjahr n.; Goschàftsjahr n.; Be- 
triebsjahr n. || fiscal or budgetary or 
financial or business or working year 
exfoliation f. du rail || Abblàttcrung f. der 
Schiene || exfoliation or scaling of the 
rail 

exfolier || losblattern ; abblattern || to ex- 
foliate; to scale. / s’* (Chem d f; Métal) 

|| sich abblàttern, sieh schiefern il to 
exfohate; to sale. 

exhalaison f. || Exhalation f. ; Yerdimstung 
f. || exhalation 

exhaler (Eau) || verdunsten |l to exhale. 

I exhaure f., ouvrier m. à 1*~ (Expl mm) || 
Wasserhaltungswàrter m. || pumpsman. 
exhaussement m. || Erliohung f. ; Hôher- 
machen n. J| raising. / donner de l’~ à 
un mur || cine Mauer f. aufhohen || to 
raise or to run up a wall. / » d’une digue 
|| Aufkadung f. eines Dciehes || raising 
higher a dam. 

exhausteur m. || Exhaustor m.; Saugliifter 

m. || exhauster. 

exhaustion f. || Absaugung f. || removal 
by suction 

exigeant || anspruchsvoll || exaetmg; pre- 
tentious; fastidioue. 

exigence f. || Anforderung f. ; Erfordornis 

n. || demand; requi rement; need. / ~ 
toujours croissante || dauernd waehsende 
Belastung f. || ever-growing stress or 
strain. 

exiger || anfordem; erfordem |( to require; 
to need; to demand. / ~ le payement 
d’une dette || wegen einer Scbuld f. 
mahnen || to dun or to press for payment 
of a debt. 

exigibilité f. || F&iligkeit f. || maturity; 
expiration. 

exigible J] einklagbar; eintreibbar || acfcion- 
able; reooverable. 

existence f. || Bestand m.; Existenz f. || 
existence; subsistence. 
exister || vorhanden sein; existieren; be- 
stehen |J to exist; to be. 
exophtalmomètre m. || Exophthalmo- 
meter n. g exophthalmometer. / « à 
miroir i| Spiegetexophthalmometer n. JJ 
reflecting exophthalmometer. 
exorbitant || übertrieben; überm&Ûig || 
exaggerated; exorbitant; extrême, 
exosmose f. f) Erosmose f. )| exosmose. 


exosmotique || exosmotisch || exosmotu ; 
oxosmic. 

exospore f. |j Exospore f.; Exosporium n 
Il exospore; exosporium. / bactérie f. * ! 
exospores Bakterium n. || exosporic bac- 
terium. 

exosporé || exospor |j exosporic. 
exothermique || exothermisch || exothermic. 
exotique || exotisch || exotic 
I expansibilité f. || Ausdehnbarkeit f. | 
extcnsibihty; expansibility ; dilata bility. 
expansif || aupdehnbar || expansive; ex- 
pansiblc. 

expansif ni. || Spannungskolbon ni. i ex- 
pansion piston. 

expansion f. || Ausdehnung f.; Expansion 
f. || expansion; dilatation. / ~ de fonte | 
Quellen n. des GuÔeisens || expansion of 
cast iron. / * radiale || radiale Ausdeh- 
nung f. || radial expansion. / « de la va- 
peur || Ausdehnung f. des Dampfes || ex- 
pansion of steam. 
expectance f. voir expectative, 
expectative f. || Anwartschaft f.; Aussicht 
f. i| re version. 

expédié || versehickt; versandt || dis- 
patched, forwarded. / - (Mar)|| versandt; 
versclufft || shipped. 

expédier || expedieren; versenden; ver- 
schicken || to dispatch; to forward. / 
- (Mar) || verschiffen || to ship. / - un 
train |! einen Zug abfertigen oder ab- 
lassen || to start a train, 
expédient ni || Notbehelf m. || stop gap; 
last resource 

expéditeur m. I| Abseuder m. || dispatcher; 
sender / ~ (Chem d f) || Verfrachter m , 
Speditoi m.||frcighter; forwarding agent 
/ - (Mar) || Versender m. || shipper. 
expédition f. || Versand m. || expédition; 
dispatch / - (Affaire) || Spedition f. (• 
shipping or forwarding agency. / ~ collec- 
tive || Sammelgut n. || collective consign- 
ment; consignment by the lorry load / 
~ en cueillette voir ~ collective. / * en 
douane || zollamtliche Abfertigung f. |, 
(cus.om house) clearance. / ~ de la glace 
Il Eisabgabe f. || ice dispatch, / désigner 
|| Mundum n.; Remschnft f. )| copy for 
signing; fair copy. 

expérience f. || Experiment n.; Versuch m. 

|| experiment. / installation f. d’~s au 
laboratoire pour courant forts || Experi- 
mentieranlage f. im Starkstromlabora- 
torium || experimental station in the 
heavy current laboratory. 
expérience f., « d’une côte || Küstenkennt- 
nis f. || cabotage; expérience of a ooast 
/ ~ laborieuse || mühe voiler Versuch m. 

|| wearisome experiment. / « longue || 
langjahrige Erfahrung f. || long ex- 
périence. / ~ pratique || praktisohe Er- 
fahrung f. || practical expérience. / ~ 
de stabilité || Kràngungsversuch m. || 
inclining experiment. f ~ de tir || Probe- 
schieûen n. || proof with powder and 
shot. 

expérimental |( experimentell || experimen- 
tal. 

expérimentateur m. H Experimentierender 
m. || experimentalist. 
expérimenter!! experimentieren; einen Ver- 
such m. maohen |j to expérience, 
expert m. |j Sachkemter m.; Sachkundiger 
m.; SachverstAndiger m. il expert; 
authority; «pecialist* / appeler dee ^s 
peur la reemmalsganee les dommages 
(( zur Ermittlung eines Schadens einen 
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Sachverst&ndigen m. heranziehen || to 
call in experts pl. to détermine the 

damage. 

expert m., « en affaires minières || Berg- 
bausachverstândiger m. |( mining expert. 
/ - Juré || geriohtlioh vereidigter Gut- 
aohter m. |j sworn appraiser. 

expert-comptable m. || Bticherrevisor m. || 
chartered accountant. 

expertise f. |f Expertise f.; Sachverst&n- 
digenbegutachtung f.; Saohverstândi- 
gengutachten n.; Gutachten n.; Sach- 
verst&ndigenberioht m. || examination 
by experts ; counsel’s or expert 's opinion 
or report. / « géologique || geologisches 
Gutachten n. (| geological report. 

expertiser || begutachten || to examine 
technically and report upon; to give 
opinion. 

explication f . || Erklàrung f . || explanation ; 
illustration. 

expliquer || ausemandersetzen ; erklàren || 
to explain; to illustrate. 

exploitabilité f. (Expl min) || Abbau - 
würdigkeit f. || worthiness of being 
worked. / - des minerais || Schmelz- 
würdigkeit f. |j adaptability to the 
gmelting proceas. 

exploitable (Expl min) || (ab)bauwürdig || 
workable. / - (Métal) || sclimelzwurdig 
|| workable. / gisement m. ~ de minerai 
|| abbauwiirdiges Erzvorkommen n. || 
workable orefield. 

exploitation f. || Nutzung f. || yield, use. / 

- (Commerce) || Wirtschaftsfuhrung f. , 
Gesoh&ftsbetrieb m. || management (of 
a business). / ~ (Expl mm) || Abbau m. 
|| mining. / - (Mach) || Betneb m. || 
working (of a plant). / compter sur une 

- rationnelle de l’établissement || mit 
einer guten Ausnützung f. der Anlage 
rechnen || to reckon upon reasonable 
return profit on the capital invested. / 
dépenses fpl. d’~ (| Betnebskosten pl. |j 
operating cost. / droit m. d’~ || Bergbau- 
freiheit f. || right of mining. / être en 
~ || in Betrieb m. stehen || to be at 
work. / filon m. métallifère non encore 
mis en - || unaufgeschlossene Erzfelder 
npl. || ore deposits pl. which are at 
présent undeveloped. / gisement m. 
houiller non encore mis en « || noch 
unaufgeschlossenes Kohlenfeld n. || coal 
deposits pl. which are at présent undeve- 
loped; ooal field not yet “won“. / mé- 
thode f. d’~ (Expl min) || Abbausystem 
n. || system of mining. / méthode f. d’~ 
(Tél) || Betriebsweise f. || method of 
working. / palier m. d’~ (| Abzughânge- 
bank f. || deüvery platform. / personnel 
m. d*~ || Betriebspersonal n. || operating 
staff. / privilège m. d’~ minière j| Berg- 
baugerechtigkeit f. || mining right. / 
règles mpl. d’** || Betriebsregeln fpl. || 
traffic régulations. / salle f. d*~ (Tél) jj 
Handbetrîebssaal m. || operating room. 
/ société f. d’~ || Gewerkachaft f. |j ooet- 
book mining company. / soumettre une 
source t énergétique à V~ la plus ration- 
nelle ü eine Kraftquelle f. in wirtschaft- 
lichster Weise erschliefien || to tap a 
source of power in the most eoonomical 
manner. / surveillance t de P- K Betriebs- 
überwachung f. Jj service or operating ob- 
servation. / après de multiples années 
riches en pertes IV fut suspendue il der 
Betrieb wnrde naoh mahreren verinst- 
rmohm Jahren eingestellt (1 the plant 


stopped work after several years rich 
in losses. / trouble m. d’~ || Betriebs- 
stôrung f. || operating trouble, 
exploitation f.» - agricole || landwirtschaft- 
lioher Betrieb m. || agriculture; farming. 
/ « automatique || Sel bstanschluû betrieb 
m. U self-connecting working. / ~ avec 
la bonne || Karrenfôrderung f. || wheeling; 
working by the cart. / ~ à batterie 
centrale || Zentralbattenebetrieb m. || 
common battery working. / * en cham- 
bres || Kammerbau m. || excavation. / ~ 
du charbon || Abbau m. der Kohle; 
Kohlenbergbau m. || coal mining. / ~ 
des chemins de fer || Baim betrieb m. || 
railway service. / ~ à ciel ouvert || Tage- 
bau m.; Pingenbau m. || mining in open 
cuts; open working or cast or digging; 
surface mining. / - à circuit fermé || 
Ruhestrombetrieb m. || closed circuit 
working. / - par dicorde (Tél) || Zwei- 
schnurbetrieb m. || double-cord operat- 
ion. / ~ A direction déterminée (Tél) || 
Richtungs betrieb m. || directional operat- 
ion. / - en duplex || Doppelbetrieb m. 
|| duplex system. / - par des entreprises 
privées || Privatbetneb m. || pnvate ser- 
vice. / ~ par l’État || Staatsbetrieb m. || 
state service. / - pour galeries || Stollen- 
betneb m. || dnft mining. / - par grap- 
pillage || Raubbau m. || working of a 
mine carelesa of the future. / - en 
halles voir ~ en chambres. / ~ horticole 
|| Gartenbauunternehmung f. || horti- 
cultural undertaking. / ~ avec indicateur 
d’appels (Tél) || Handbetrieb m. mit 
selbsttàtiger Nummernanzeige || call 
display working. / « par ligne de con- 
versation || Abfragebetrieb m.; Anruf- 
betrieb m. || direct trunking. / - ma- 
nuelle || Handbetrieb m. |j manual 
operating. / - des mines il Bergwerks- 
betrieb m.; Grubenbetneb m.; Bergbau 
m. |{ mining. / - des mines de sel J| 
Salzbergbau m. || sait mining. / ~ des 
mines souterraines U Grubenbetrieb m. 
|| working of a mine; underground min- 
ing. / ~ par monocorde (Tél) || Ein- 
schnurbetrieb m. || single cord operation. 
/ - avec multiplage (Tél) H Vielfach- 
betrieb m. || multiple operation. / ~ sans 
multiplage (Tél) || Einfachbetrieb m. || 
simplex operation. / - par le propriétaire 
du fonds || Eigentumerbergbau m. || min- 
ing by the surface owner. / - rationnelle 
d’installations électriques déjà existantes 
|| rationelle Zusammenfassung f. der be* 
stehenden elektrowirtsohaftliohen An- 
lagen || rational amalgamation of the 
existing public electricity supply Sys- 
tems. / - du soi || Bodennutzung f. || 
exploitation of the soil. / - souterraine 
|| Tiefbau betrieb m.; ]j deep mining; deep 
mine working; allotment worked under- 
ground. / - en tandem (Tél) || Tandem- 
betrieb m.; Femsprechbetrieb m. mit 
Durchgangsvermittlung |) tandem ope- 
ration or working. / ~ téléphonique || 
Vermittlungsdienst m. || téléphoné ser- 
vice. / ~ par transit voir - en tandem. / 
- par transit automatique (Tél) || Fem- 
spreohbetrieb m. mit automatischer 
Durehgangsvermittlung || automatic tan- 
dem working. / - à la vapeur |{ Dampf- 
betrieb m. || «team working; steam- 
driven or «team - operated plant. / « 
d’une veine ü Abbau m. eines Flôzes || 
Working or wkrning of a eeam. 


exploité à fond (Expl min) |) abgebaut || 
exhausted. 

exploiter || ausnutzen || to make use of; 
to utilize. / - (Expl min) || eine Grube 
f. abbaueu; eine Lagerstâtte f. aus- 
beuten H to work or operate a mine; to 
mine; to exploit. / ~ un brevet || ein 
Patent n. ausnutzen |j to work a patent. 
/ être autorisé à - || gewinnungsberech- 
tigt sein || to be entitied to win. f ~ à 
ciel ouvert || Tagebau m. treiben || to 
work open. / - une mine || eine Grube 
f. ausbeuten oder abbauen H to work or 
operate a mine; to mine. / les mines 
fpl. ne sont exploitées que partiellement 
|| die Gruben fpl. smd erst teilweiae abge- 
baut || the mines are still only partially 
exhausted. / - le minerai || das Erz n. 
abbauen || to remove the ore. / - des 
terrains miniers au titre d’entreprise 
privée || Felder npl. privatwirtsch&fthch 
ausbeuten || to exploit mining areas for 
private économie purposes. / ~ une veine 
|| ein Floz n. abbauen || to work a seam. 
exploiteur m. || Aus bouter m. || exploiter, 
explorateur m. || Forscher m. || explorer, 
exploration f. || Forschung f.; Erforschung 
f. || exploration; exploring. / travail m. 
d’- 1| Forschungsarbeit f. || researoh work. 
exploration f., - de cavernes || Hôhlen- 
forschung f. || exploration of caves. / ~ 
du spectre || Durchmusterung f. des 
Spektrums || passing in review the 
8pectrum. 

exploré || untersucht || explored. 
explorer || erforsohen || to explore. I ~ le 
gisement m. sous le rapport de sa puis- 
sance || die Lagerstâtte f. auf ihre Mach- 
tigkeit untersuchen || to investigate the 
width of a deposit. 
exploser || explodieren || to explode. 
exploseur m. || Zünder m. || exploder. / ~ à 
incandescence || Glühziinder m. |j in- 
candescent exploder. / - de mine || Mi- 
nenzùnder m. || mine exploder or fuse, 
explosibilité f. || Explodierbarkeit f. || 
explosibility. 

explosible || explodierbar || explosible, 
explosif || explodierend ; explosiv |j explo- 
sive. 

explosif m. || Sprengmittel n.; Sprengstoff 
m. || explosive. / appareil m. d’analyse 
des ~s || Sprengstoffuntersuchungsappa- 
rat m. || explosive testing apparat us. / 
équipement m. de fabriques d’~g|l Spreng- 
stoffabrikeinrichtung f. || explosive 
manufacturing plant. / installation f. 
d’usines d’-s || Sprengstoffabrikanlage f. 
il explosive (manufacturing) plant, 
explosif m., ~ difficilement inflammable 
voir ~ de sûreté. / ~s mpl. || Spreng- 
bedarf m. J| explosives pl. / - de sûreté || 
Sicherheitssprengstoff m. |j aafety explo- 
sive. 

explosion f. || Explosion f.; Sprengschlag 
m. ; Entladung f. || explosion. / - (Chaud) 
|| Platzen n. || bursting. i chambre f. d’- 
il Explosionsraum m. || explosion oham- 
ber. / danger m. d’- 1{ Explosionsgefahr f. 
|| danger of explosion. / faire - (Chaud) j| 
explodieren; platzen; springen || to ex- 
plode; to burst. / moteur m. à ~|| Explo- 
sionsmotor m. || internai explosion engine 
or motor. / vase m. i l’épreuve d’- ü ex- 
plosionssicheres Gef&fi n. |{ explosion- 
proof vessel. 

explosion f ., « de chaudière || Kesselexplo- 
sion t K boiter explosion. / - de gax |j 
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Gasexploeion f. |j gas explosion. / ^ re- 
tardée |] verzôgerte Explosion f. || de- 
layed explosion. 

exploslonner U plotzen ; platzen || to ex- 
plode. 

exportateur m. H Ausftibrer m.; Exporter 

m. H exporter. 

exportation f. || Ausfuhr f.; Export m. || 
exportation). / article m. d’~ || Ausfuhr - 
gegenstand m. || export article. / droits 
mpl. d’~ U Ausfuhrzoll m. || export duty. 
/ permis m. d’~ || Ausfuhrerlaubnis f. || 
permit of exportation. / total m. de l’~ |j 
Gesamtausfuhr f. || total exports pl. 
exportation f.» ~ des blés || Getreideausfuhr 
f. || exportation of grain. / ~ de bois || 
Holzausfuhr f. || wood exportation. / 
« de canaris || Kanarienexport m. || ex- 
port of canary birds. / ~ d’oiseaux || 
Vogelexport m. || export of birds. 
exporter || ausftihren; exportieren || to 
export. / défense f. d’~ || Ausfuhrverbot 

n. || prohibition of exportation, 
exposant m. (Exhibition) || Aussteller m. || 

exhibitor. / ~ (Jurisprudence) || An- 
sucber m. || petitioner. / ~ (Math) || Ex- 
ponent m. || exponent; index. / - d’af- 
faiblissement I) D&mpfungsmaû n. || at- 
ténuation constant. / - élémentaire de 
propagation || Übertragungsmaû n. je 
Glied || propagation constant per section. 

/ ~ de propagation (Tél) || Fortpflan- 
zungsmaÛ n. || propagation constant. / 
- de transfert || VierpolübertragungsmaÛ 
n. |] quadripole propagation constant, 
exposé m. || Bericht m.; Exposé n. || re- 
port. 

exposer (Mettre en vue) || eine Ausstellung 
f. beschicken; ausstellen; zur Schau f. 
stellen || to exhibit; to display. / ~ 
(Phot) || exponieren || to expose. / ~ à 
l’action f. de rayons || bestrahlen || to 
expose to the action of rays. 
exposition f . (Exhibition) || Ausstellung f. ; 
Schau f. || show; exhibition. / ~ (Phot) || 
Beliclitung f.; Aufnahme f. || exposure; 
exposition. / halle f. pour ~s || Ausstel- 
lungshalle f. || exhibition hall. / machine- 
modèle m. d’~ || Ausstellungsmaschine f. 

Il exhibition machine. / position f. d’~ 
(Phot) || Belichtungsstellung f. || exposing 
position. / stand m. d’~ || Ausstellungs- 
stand m.; Messestand m. || stall at an ex- 
position or at a fair. 

exposition f., - à l’action de rayons || Be- 
strahlung f. || exposure to the action of 
rays. / ~ d’art || Kunstausstellung f. || 
exhibition of works of art. / - auto- 
mobile il Automobilausstellung f. || 
automobile or motor car exhibition. 

/ « d’aviation || Luftfahrtausstellung 
f. || aeronautical exhibition. / - double 
Il Doppelbelichtungf. |J double exposure. / 

~ industrielle || Gewerbeausstellung f. || 
industrial exhibition. / ~ À la lumière 
(Phot) || Beliohtung f. ]| exposure to light. 

/ ~ de la plaque dans la chambre noire || 
Belichten n. der Platte in der Kamera || 
exposure of the plate in rite caméra. / 

« à temps || Zeitaufnahme f. || time ex- 
position. / ~ universelle J| Weltausstel- 
lung f. || international exhibition; world’s 
fair. 

exprès m. j) ExpreÛbote m. Il express. / 

~ payé II Eilbote m. bezahlt (| express 
paid. 

express m. || Expreûzug m. || express 
(train). / locomotive f. d’~ || Schnellzug- 


lokomotive f. || express (train) locomo- 
tive. 

expression f. || Auspressen n. || pressing; 
squeezing out. / - (Math) || Ausdruck 
m. || expression. / « complexe || komplexe 
Zabi f. || complex number. / - fraction- 
naire || unechter Bruch m. || improper 
fraction. / ~ irrationelle || irrationale 
Grôûe f. || irrational quantity. / - ra- 
tionelle || rationale Grôûe f. || rational 
quantity. 

exprimable || ausdrückbar || expressible. 
exprimage m., appareil m. d’~ en boyaux 
|| Strangausquetschapparat m. || rope 
squeezing apparatus. 
exprimer (Citron) || ausquetschen || to 
| squeeze out. / ~ (Math) || ausdrücken || to 
express. / ~ la vitesse du vent en mètres 
par seconde || die Windgeschwindigkeit 
in Metern je Sekunde angeben || to 
express the wind velocity in meters per 
second. 

exprimeur m. ]| Schleu dermaschine f. ; 
Zentrifuge f. || centrifugal machine; 
hydro extractor. 

expropriation f. || Enteignung f. || expro- 
priation; depossession ; compulsory alie- 
nation. / ordonnance f. d’~ || Enteig- 
nungsbeschluû m. || decision to expro- 
priation. / procédure f. d’~ || Enteig- 
nungsverfahren n. || expropriation pro- 
ceedings pl. 

expropriation f. partielle il Teilenteignung 
f. || partial alienation, 
exproprier || enteignen || to expropriât©; 
to dispossess. 

expulser || austreiben; ausstoûen || to 
scavenge; to eliminate. / - la matière || 
das Werkstück ausstoûen || to throw 
out the piece. 

exquis || ausgesucht; auserlesen || exquisité, 
exsudation f. de la meule || Schwitzen n. 
des Meilers || exudation or sweating of 
the pile. 

exsuder || ausschwitzen || to exude. 
extendeur m. à tuyaux || Rôhrenausweiter 
m. || tube expander. 

extenseur m. (Aéro) || Gummifederer m. 

|| rubber shock absorber; pneumatic 
bumper. 

extensible || ausdehnbar; streckbar || ex- 
tensible; laminable. 

extensibilité f. || Dehnbarkeit f. || (ex)- 
tensibility; tensility. 

extension f . || Ausbreitung f . ; Ausdehnung 
f. || extension; extent; enlargement; 
strain. / ~ (Mach) || Zug m.; Ziehen n. 

|| stretching. / tableau m. d’~ (Tél) J| 
Ansatzfeld n. || extension multiple 
section. / en vue des ~s fpl. À venir || 
im Hinblick auf ktinftige Erweiterungen 
fpl. || with regard to the extensions pl. 
to come. 

extension f., * en acres || Flttchcnraum m. 
in Morgen || acreage. / « présumée des 
gisements || mutmaûliche Erstreckung f. 
der Lagerst&tte || probable extent of the 
deposit. 

extérieur || âuÛerlich; &uÛere(r); AuÛen . . . 

|| exterior; extemal; outside; outer. / 
boîte f. ~e || AuÛenlager n. H outside 
box. 

extérieur m. || ÂuÛeresn.; AuÛenseitef. || 
exterior; outward surface; outside. 
exterminateur U vernichtend U exterminât- 
ing. 

exterminateur m. J Vertilger m. || extermi- 
nator; destroyer. / ~ de gâte-bois 1) Holz- 


wurmmittel n. || wood-worm extermi n- 
ator. 

extermination f. || Vemichtung f.; Ver- 
tilgung f. || extermination. / ~ des 
nuisibles animaux et maladies des plan- 
tes || Sch&dlingsbek&mpfung f. || ex- 
termination of noxious animais and plant 
sicknesses. 

exterminer || ausrotten; vertilgen || to 
extermina te; to destroy. 
externe, pour usage m. ~ (Méd) || âuûer- 
lich || externalfy. 

extincteur m. || Feuerlôscher m. || fiie 
extinguisher. J ~ de chaux || Kalk- 
lôscher m. || lime slaker. / » à distance || 
Fernloscher m. || extinguisher for dis- 
tance. / ~ d’incendie || Feuerlôscher in.; 
Feuerlôschapparat m. || fire extinguisher; 
fire extinguishing apparatus. / - à main 
Il Handfeuerlôscher m. || hand fire ex- 
tinguisher. / - manuel voir ~ à main. / 
- À mousse || Schaumfeucrlôschapparat 
m. || foam fire extinguisher. 
extinction f. || Ablôschung f.; Auslôschung 
f. || extinction; quenching. / appareil m. 
d’~ || Lôschgerèit n. || extinguishing appa- 
ratus. / garnitures fpl. des appareils d’in- 
cendie || Feuerlôscharmaturen fpl. || fire 
extinguishing mountings pl. 
extinction f., - de l’arc || Ausloschen n. 
des Lichtbogens || extinction of the arc. 

/ ~ de Ja chaux || Ablôschen n. des Kalkes 
|j slaking of lime. 

extinction f. du coke || Lôschen n. des 
Kokses || dam ping down of the coke. 

/ installation f. pour l’~ || Kokslôsch- 
anlage f. || extinguishing plant for coking 
coal. 

extinction f. du feu, armature f. pour l’~ 

|| Feuerloscharmatur f. || fire extinction 
fittings pl. / matière f. d’~ || Feuerlosch- 
mittel n. || fire extinguishing material. 
extinction f., ~ d’incendie voir extinction 
du feu. / ~ À réactance || Lôschdrossel 
f. || quenching coil. / ~ spontanée de 
la chaux || Selbstlôschung f. des Kalks 
|| spontaneous slacking of lime, 
extirpateur m. || Scharegge f. || weed 
extirpator. 

extirpation f. (Agr) || Ausrottung f. (von 
Unkraut n.) || extirpation ; total destruct- 
ion. 

extirper (Agr) || (Unkraut n.) ausrotten || 
to extirpate. 

extorquer || abnôtigen; erpressen || to 
extort. 

extorsion f. || Erpressung f. || extortion. 
extra m. (Commerce) || Extraausgabe f. || 
extra expense. 

extra- Atmosphérique, navigation f . « || Fahrt 
f. in den Weltenraum; Raumflug m.; 
Kosmonautik f. || astronautics pl.; cos- 
monautics pl. 

extra-eoturant m. || Extrastrom m. || extra 
current. 

extracteur m. || Aushebevorrichtung f. || 
lifting contrivance or de vice. / ~ (Chim) 

Il Extraktionsapparat m. || digester; 
extractor. / ~ (Lamin) || Auszieher m. 

|| drawing-out devioe. / installation f. 
d’~ à huile (I OlextraJktionsanlage f. || 
oil extraction plant. 

extraot ble (Chim) || extrahierbar; auszieh- 
bar fl, extractible. 

extractif m. || Extraktstoff m. || extractive 
(matter). 

extraction f . (Chim) )| Ausziehen n. ; Extra - 
hieren n.; Extraktion f. || extraction. / 
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• (Explmin) || Forderung f.; Sehacht- 
fôrderung f. || output; drawing-out; 
hauling; hoisting ; raising; conveying. / 
appareil m. à ~ (Chim) || Extraktions- 
apparat m. j| digcster; extractor. / 1*~ 
augmente rapidement || die Ausbeute 
steigt Bchnell |j the output increases 
rapidly. / câble m. d'~ ,|| Forderseil n. 

|| hauling or pit rope. / cage f. d'~ || Fürder- 
korb m. || hoisting cage. / échafaudage m. 
d'~ || Fordergerüst n. || hauling stage. / 
installation f. d’~ || Extraktionsanlage f. 

Il extracting plant. / installation f. d’~ 
de glycérine || Glyzeringewinnungsanlage 
f. || glycérine producing plant. / installa- 
tion f. d'~ du goudron || Teergewinnungs- 
anlage f. || tar producing plant. / in- 
stallation f. pour P- de l'huile minérale 
|| Mineralôlgewinnungsanlagc f . || minerai 
oil producing plant. / installation f. d’~ 
des huiles || Olgewinnungsanlage f. || oil 
extracting plant. / installation f. d'~ de 
l'oxygène || Sauerstoffgewmnungsanlage 
f. || oxygen producing plant. / machine 
f. d'- || Fordermaschine f. || mine hoist; 
hauling or drawmg engine. / muchine 
d’~ de chaux f. de prairies || Kalksteeh- 
maschme f. fur Wiesenkalk [| lime cutting 
machine for chalky soil. / machine f. 
pour l'~ de la tourbe || Torfgewmnungs- 
maschine f. || peat producing machine. 

/ machiniste m. d'~ || Fôrdermaschinist 
m. || windmg-engine man; brakesman. / 
moyens mpl. d’~ || Extraktionsmittel 
npl. || contrivances pi. for extraction. / 
presse f. pour l’~ do la tourbe || Presse 
f. für die Torfgewinnung || press for 
producing peat. / procédé m. d*~ || Ge- 
winnungsverfahren n. || process of ex- 
traction. / procédé m. d'~ par fusion || 
Ausschmelzverfahren n. ]| process of 
melting out. / puits m. d'~ || Fôrder- 
schacht m. || pulley or hoisting shaft, 
winding or working pit. ! 

extraction f., - de l’argent || Silbergewin- j 
nung f. || silver extraction. / - des i 
bondes || Entspunden n. || bung extract- 
mg. / - par câble || Scilfôrderung f. || 
cable haulage. / - par chaîne || Ketten- 
fbrderung f. || chain haulage. / - double 
|| Doppelfôrderung f. || double haulage. 

/ ~ électrothermique || elektrothermische 
Gewinnung U electro thermie recovery. / 
« électrothermique du zinc || elektro- 
thermische Zinkgewinnung f. || electro- 
thermic zinc recovery. / ~ aux exploita- 
tions Il Fôrderung f. im Abbauen || 
haulage in exhaustions. / - directe 
du ter dans les forges il Luppenfrisch- 
arbeit f. || direct extraction of iron m a 
charcoal hearth. / - direct© du fer de son 
minerai || Rennarbeit f. || direct extract- 


ion of iron from the ore. / ~ du Jus || 
Gewinnung f. des Saftes; Saftgewinnung 
f. )| extraction of the juice or syrup; 
sweeting. / - en masse || Massenfôrderung 
f. || conveyance in mass. / - des minerais 
|| Gewinnung f. der Erze |j extracting or 
extraction of ores. / installation f. pour 
l’~ des produits accessoires || Ncben- 
erzeugnisgewinnungsanlage f. || by* 
products producing plant. / - d'une 
racine || Wurzelziehen n.; Radizieren n. 

|| évolution; extraction of root. / ~ pour 
silos || Siloentleerung f. || clearing of 
silos. / - de stalactites || Tropfsteinbrueh 
m. || stalactite quarry. / - du sucre || 
Entzuckerung f. |! extraction of sugar. 

/ - à voie humide (Mét) || Auslaugen n., 
nasse Extraktion f. || wet extraction. 

extraire (Chim) || ausziehen; einen Aus- 
zug m. machen; extrahieren; auslaugen 
|| to extraet. / » (Expl mm) || fordern || 
to draw (out); to haul; to raise. / ma- 
chine f. à - les bondes || Entspundungs- 
maschine f. || bung extracting machine. 

/ machine f. â - des filaments || Faser- 
gewinnungsmaschine f. |1 fibre producing 
machine. 

extraire, ~ l'argent m. || entsdl>crn || to 
desilvenze. / - un compte || eino Rech- 
nung f. ausziehen || to make out an 
aecount / - le gaz || entgasen || to free 
from gaz. / - des minerais || Erze npl. 
gewinnen || to dig out or to draw out or 
to extract ores. / - l’or ni || entgoldon 
|| to extract gold. / - le parfum || den I 
Rieclistoff m. ausziehen || to extract the I 
perfume. / ~ la terre || Erde f. ausheben, | 
den Roden m. ausgraben || to dig or to j 
cxcavate the earth. | 

extrait m. (Chim) || Auszug m ; Extrukt 
m. || extract. / détermination f. do l'~ || 
Extraktbestimmung f. || extract déter- 
mination. / teneur f. récfle on ~ || uirk- 
licher Extraktgehalt m. |J real extrait 
or gravjty. 

extrait m., - d'aloès || Alocextrakt ni. ,j 
aloe extract. / - de baies do nerprun 
Kreuzbeerextrakt m. || buck-thorn bei- 
nes extraet. / - pour bains || Badeextrakt 
m. U bathing extract. 

extrait m. de bois, - de campêche || Hlau- • 
holzcxtrakt m. || logwood extract. / - I 
colorant || Farbholzcxtrakt m. || dye- | 
wood extract. / ~ rouge || Rot holzcxtrakt i 
m. || redwood extraet / * de teinture voir ! 
- colorant. i 

extrait m., - de café li Kaffecauszug m. || ’ 
coffee extract. / - de chrome tannant ; 
Chromgerbextrakt m. || ehromium tann- 
ing extract. / * de compte || Rechnungs- 
auszug m. || extract or abstract or State- i 
ment of aecount. / ~ concentré de co- | 


lorant de bière |J Farbbierauszug m. || 
dark beer extract. / ~ de lait || Milch- 
extrakt m. |] milk extract. / ~ malate de 
fer || apfelsaurer Eisenextrakt m. || iron 
extract malate. 

extrait m. de malt || Malzextrakt m. |) malt 
extract. / - torréfié || Farbmalzauszug m. 
|| black malt extract. / * vert || Grtinmalz- 
auszug m. || extract of green malt. 

extrait m., par - j| auszugsweise || in ex- 
tracts pl. / - parfumé || Duftextrakt m. 
|| scent extraet. / - pharmaceutique || 
pharmazeutischer Extrakt m. |j phar- 
maceutical extract, / -de sauce || Tunkoti- 
auszug m. || sauce extract. / - sec |J 
Troekenextrakt m. || dry extraet. / - 
siccatif U Sikkativextiakt m. || siccative 
extraet. / - tannant || Gerbstoffauszug 

m. || tannin extract. / - tinctorial || Farb- 
stoffextrakt m.; FarbHtoffauszug m. || 
dye or colounng extraet. / - végétal || 
Pflanzenauszug m. || vegetable extract. 

extrait m. do \iando || Flcischextrakt m.; 
Fleischsaft m.; Fleiscbwasser n. |j méat 
extraet or broth or décoction or water. 
/ - gélatinisé |[ Fleischsaftgelatine f. || 
méat broth gélatine. / - peptonisé et 
gelatinisé || Fleibehsaftpcptongelatine f. 
|] méat broth with peptone gelatme. 

extra-judiciaire || au bergerie htlich || extra- 
judicial. 

extraordinaire m. j| auBergewohnliehe Aus- 
gttbo f.; Extraordnmrium n. || unusual 
expense. 

extrême m. |J auBerstc Grenzc f.; Extrem 

n. || extremity. 

extrémité f. || Endpunkt m.; fiuûerstes 
Ende n. || farthest point; utmost parts pi. 
/ chaudière f. à fojers aux deux -s || 
Doppelendcr m.; Doppolkessel m. || 
double-ended boiler. 

extrémité f., -s fpl. aboutantes || zusam- 
mcnstoBondc Endcn npl. || butted ends 
pl. / - de l’arbre (Mach) || VVollenstumpf 
ni. || end of the motor sliaft. / - d'on- 
roiilemoiit || Wickelkopf m. || coil end. / 
- a\nnt du fuselage (Aéro) || Kumpl- 
spitze f. || front of the rear of the fuselage. 
/ - d'une galerie || Stollcnort ni. |) end of 
an adit. / - oculaire du tube du réflec- 
teur U Okula rende n. des Spiogolrohres || 
eye end of the rcflector tube. / - du rail 
U Sehienenende n. j) end of rail. / - récep- 
trice (Tel; Radio) j| Einpfangsende n. || 
reçois ing end. / - intérieure du réfrac- 
teur i| Okularendc n. des Rcfraktors II 
eye end of the rcfractor. / - sphérique || 
kugelig ausgebildetes Ende n. || ball- 
shapcd end. / - de la Ats de sûreté â 
goupilles || Einschi au bonde n. der Stift- 
schraubc || threaded end of the stud. 
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fabricant m. || Erzouger m.; Fabrikant m.; 
Hersteller m. || manufacturer. / - d’ar- 
ticles tricotés ]| Strickwarenfabrikant m. 
{[ manufacturer of knitted goods pl. / 
- d’instruments de précision || Prâzisions- 
werkzeugfabrikant m. || précision tool 
maker. / - de peignes ]| Kammacher m. |j 
comb maker. / « de sucre de betteraves 
j| Rübenzuckerfabrikant m. |] manufac- 
turer of beet-root sugar. 
fabricant-, «ferronnier m. J| Grobschinied 
m. || blacksmith. / « liquoriste m. || Likor- 
fabrikant m. || liqueur maker. / « pape- 
tier m. || Papierfabrikant m. || papier 
manufacturer. 

fabricateur m. || Verfertiger m. || maker 
fabrication f. || Anfortigung f. ; Fertigung 
f.; Fabrikation f . ; Herstellung f. || rnak- 
ing; manufacture; manufactunng / 
bonne marche f. de la « || glatte Fa- 
brikation f. || straight-forward workirig 
/ chef m. de « || Betiiebsfuhrer m. || 
Works manager; manager of a dé- 
partaient. / durée f. de la « || Fer- 
tigungsdauer f. || time of production. 
/ établir la « sur une base moderne 
s'inspirant de l’économie dans le travail 
|| die Fertigung hinsichtlich der Wirt 
Bchaftlichkeit auf eine neuzoitliche 
Grundlage steilen || to place the works 
on a really modem footing as regards 
economy of labour. / état m. de « || Ver- 
arbeitungsstufe f.; Fertigungsstufe f. || 
stage of manufacture. / installation f. de 
« de glace || Einrichtung f. fur Kis- 
fabriken || iee manufactunng plant. / 
longueur f. de « || Fabnkationslànge f. || 
factory length. / machine f. pour la « 
du papier |j Maschme f. zur Papier- 
herstellung || machine for the manufac- 
ture of paper. / méthode f. progressive 
de « || Flieûarbeit f. || progressive 
method of manufacturing. / mode m. 
de « || Herstellungsweise f. || way of 
manufacture. / procédé m. de « || Her- 
stellungsverfahren n. || process of manu- 
facture. / en vue f. d’une « à meilleur 
marché |j zweeks billigerer Erzeugung 
f. U for cheaper output. 
fabrication f., « de l’acier d’après le pro- 
cédé Thomas ou basique || Stahlerzeu- 
gung f. nach dem basiachen oder Thomas - 
verfahren || production of Steel by the 
baaic or Thomas process. / « d’air liquide 
|| Herstellung f. oder Erzeugung f. flüs- 
siger Luft || génération of liquid air. / « de 
balanciers (Horl) || Unruher&derherstel- 
lung f. f| balance wheel manufacturing. / 
« de bas || Strumpffabrikation f. || manu- 
facture of hosiery. / « de briques silico- 
calcaires |J Kalksandsteinherstellung f. || 
manufacture of sand-lime bricks. / « de 
carbure de calcium (| Karbidherstellung 
f. H production of calcium Carbide. / « à 
la chaîne de petits moteurs (électriques) 
Il Flieüfertigung f. von Kleimnotoren; 
Herstellung f. von Kleinmoloren &m 
laufenden Band |) flow System of smail 
motor manufacture. / « de ciment || 


| Zementerzeugung f. || manufacture of 
cernent. / « de clichés || Klischee- 
herstellung f. || cliché manufactunng. 
/ « du coke || Kokserzeugung f. || 
production of coke. / « de dentelles 
|| Spitzenfabnkation f. || lace manu- 
facture. / « économique || wirtsehaft- 
liche Fertigung f || economical pio- 
duction. / « d’écrous || Muttcrnferti- 
gung f. || making nuts. / « de fer || 
Eisenerzeugung f. || mm manufacture. 
/ « de filins || Filmfabrikation f , Fihn- 
fortigung f. ; Filmherstellung f || film 
manufacture / « de fourneaux || Herd- 
fcrtigung f || stove manufacture. / « en 
grand || Groüfabrikation f ; Groilbetrieb 
m. || manufacture or workmg on a large 
seale / « sur une grande échelle voir « en 
grand / « en grunde série |( Masscn- 
fertigung f. || great quantity or mass 
production. / « industrielle || fabrik - 
ma/Jigc Herstellung f || industrial manu- 
facture. / « en masse || Massenfertigung 
f.; Masscnherstcllung f. || Wholesale ma- 
nufacture; mass production. / « en 
musse de matériel d’installation || Mas- 
senfertigung f. von Installationsnm- 
terml || mass production of installation 
ma tenais. / « moderne |! neuzoitliche 
Fertigung f. || present-day manufacture 
/ « du papier || Papierfertigung f. || 
paper manufacture. / « de la pâte de 
bois || Holzschlciferei f. || stuff gnnding. 
/ « de pièces détachées || Fertigung f 
oder Fabrikation f. von Einzelteilen 
|| manufacture of single parts. / « 
des rivets || Nietenherstellung f. || rnak- 
mg rivets pl. / « en série || Reihen- 
fertigung f.; Serienfertigung f. || seriOH 
manufacture; manufacturing m séries. 
/ « de tricoteuses || Striekmasehtnen- 
fertigung f. H manufacture of kmtting 
machines. / « des tubes || Tubcnherstel- 
Jung f. || making tin tubes / « ultérieure 
|| Weiterverarbeitung f. || ulterior manu- 
facture. / « des vis à bois || Holzschraubcn- 
hersteilung f. || making wood screws 

fabrique f. || Fabrik f. ; Betrieb m. ; Werk n. 
il ( manu )fac tory; mill; Works pl. / direc- 
teur ra. de « || Fabrikdirektor m. || factory 
or works manager. / employé in. de « || 
Fabrikangcstellter m. || factory clerk. / 
équipement m. de « voir installation de «. 
/ installation f . de « || Fabnkemrichtung f. 
|| (manufacturing) plant; works outfit. / 
marque f . de « || Handelsmarke f . || trade 
mark, f ouvrier m. de « || Fabrikarbciter 
m. || factory worker or hand; vvorkshop 
hand. / prise à lu « |,' ab Werk || at 
works. 

fabrique f., « d’acides || Sàurefabrik f. j| 
acid factory. / « d’acier f| Stahlwerk n. 
|| Steel works pl. / « d’acier poli || Stahl- 
polierfabrik f. || polished -steel works pl. 
/ « d’aiguilles || Nadelfabrik f. || necdle 
factory. / « (de produits) alimentaire! h) 
|| Nâhrm ittclfabr i k f. J| foodstuff factory. 
/ - de balais }| Besenfabrik f. 1| broom fac- 
toiy . / « de bouderie {J SchnaUenfabrik f. 


|| bucklc factory. / « de briques silico- 
calcaires || Kalksandsteinfabrik f . || sand- 
lime brick factjpry. / « de câbles || Kabel- 
werk n. || cable works pl. / « de cakes |( 
Keksfabrik || cake factory. / « de 
caoutchouc || Gummifabrik f. || india 
rubber factory. / « de caractères pour 
machines à écrire || Schreibmasehinen- 
typenfabrik f. || typewriter type factory. 
/ « de curton || Pappenfabnk f. || card- 
board factory. / « de chaussures || Sehuh- 
fabrik f. || boot factory. / « de ciment || 
Zemontfabrik f.; Zementwerk n. || ce- 
rnent work or plant. / « pour la con- 
struction d’usines à gaz (| Gaswerkbau- 
anstalt f || gas works building factory 
/ « de couleurs || Farbenfabi ik f . |j colour 
inanufactory / « de couleurs d’im- 
pression || Druekfarbenfabrik f. || factory 
for pnntmg colours / « de couverts || 
Rosteckfabnk f. || eutlery factory / « 
de denrées comestibles voir « de produits 
alimentaires. /« de dissolvants j| Losungs- 
imttelfabrik f. || dissolvents produeing fae- 
tory. / « de drap || Tuchfabrik f || eloth 
(manu)faetory /« d’encres || Tmtenfabnk 
f || manufactory of »nks. / « de farine d’os 
|| Knochenmehifabrik f. || bone flour 
factory. / « de glace || Kisfabrik f. || iee 
factory. / « de graphite || Graphitwerk 
n || graphite works pl. / « d’horloges 
|| Uhrenfabrik f || clock factory. / « 
d’insignes || Abzeichenfabrik f. |( badge 
factory. / « de levure comprimée || PrcÜ- 
hcfefabnk f || pressée! yeast works pl. / 
« de limes || Feilcnfabnk f. || file factory. 
/ « de lincrusta || Linkrustafabnk f. || 
lineruBta factory / « de lits de plumes 
|| Fedcrbettenfftbnkf.il bed pillowfactorv 
/ « de litières de tourbe || Torfstreu- 
fabrik f. || peat-litter factory. / • de 
livraison J| Liefcrwerk n. || purveyance 
works pl. / « de livres commerciaux voir 
« de registres. / « de machines agricoles 
|| Fabrik f. für landwirtschaftliche Ma- 
schinen || agricultural machine factory. 
/ « de machines à bonneterie |[ Wirk- 
maschinenfabrik f. || hosiery machine 
w orks pl. / « de marques voir « d’insignes. 
/ « de mastic || Kittfabrik f. || putty 
manufactory. / * d’orgues pour églises 
|| Kirchenorgelbauanstalt f, || factory of 
church organs. / « de palans électriques 
|| Elektrozugfabrik f.; Klektrohebczeug- 
fabrik f. || works pl. fur electric hoists. 
/ « de paraffine || Paraffinfabrik i. || 
paraffine works pl. / « de pâte de 
bois |! Holzstoffabrik f. || (vvood)pulp 
works pl. / « de pierres artificielles || 
Kunststeinfabrik f. || artificial stone 
factory. / « de plaques de liège || Kork- 
plattenfabrik f. || cork plate factory. / 
« de produits alimentaires |j Nahrungs- 
mittelfabrik f. j| foodstuff factory. / 
« de produits chimiques |[ chemische 
Fabrik f. H Chemical works pl. / ~ de 
pulpe voir » de pâte de bois. / « de re- 
gistre» || Gcsehâftsbücherfabrik f. ty 
eommercial-book or account-book lac- 
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tory. / - de saucisses || Wurstfabrik f. |j 
sausage factory. ! ~ de sole |{ Filanda 
f.; Seidenfabrik f.; Seidenspinnerei f. || 
silk manufaotory or mill. f ~ de sucre 
|| Zuckerfabrik f. j| sugar manufaotory. 

I ~ de sucre de betteraves || Rùbenzucker- 
fabrik f. || beetroot sugar manufaotory. 
/ ~ de talons || Absatzfabrik f. || boot 
heel worka pl. / ~ de tapisseries || Ta- 
petenfabrik f. || manufaotory of ta- 
pestry. / - de terres réfractaires || Scha- 
mottefabrik f. || fire brick plant. / ~ 
textile || Textilfabrik f. || textile factory. 
/ ~ de vins mousseux || Schaumwem- 
fabrik f. || champagne factory. / » de 
vis || Schraubenfabrik f. || screw manu- 
factory. 

fabriqué, » À la machine || maschinell her- 
gestellt || machine- made. / * par . . . || ge- 
baut von . . . || built by . . . . 

fabriquer || fabrizieren; (ver)fertigen; an- 
fertigen; lierstellen || to fabricatc; to 
manufacture; to make. / ~ à l’atelier 

II fabnkmâBig herstellen || to manufac- 
ture. / - avantageusement || vorteilhaft 
herstellen || to manufacture with great 
advantage. / ~ au moule (Verr) || (die 
Glashàfen mpl.) in emer Form machen 
|| to make m moulds pl. 

façade f . || Front f . ; AuBenseite f . ; Fassade 
f. || front; face. / revêtir une ~ de briques 
Il eine Fassade f. mit Ziegeln verblenden 
oder mit Blendziegeln verkleiden || to 
face a front wall with bricks. 

façade f., ~ de côté || Seitcnfront f. || aide 
face; flank front. / - de devant || Vorder- 
seite f. || fore front. / - feinte || blinde 
Fassade f.; Blendfassade f. || blind wall, 
dead face. / ~ principale || Hauptfront 
f. || principal or grand front, main front 
or face. 

face f. (Arch) voir façade. / ~ (Bât) |J 
Leiste f.; Façe f. || band. / ~ (Fond 
caract) J| Gesicht n.; Kopf m. || face / 
* (Minér) ||(Kri8tall-)Flachef.|| face; plane 
(of a crystal). / bâti m. à double - || doppel- 
seitigcs Gestell n. || doublc-sided rack. 

/ bâti ni. À simple ~ || einseitiges Gestell 
n. || smgle-sidcd rack. 

face f., « arrière de la boite À feu || Ruck- 
wand f. der Feuerbuchse || firebox back 
plate. / ~ avant d’une boîte à feu || 
Vordorplatte f. einer Feuerbuchse || fire- 
box front plate. / ~ carrelée || Fischhaut 
f ; Gnffekerbung f. || cheokenng; en- 
graving. / - du clivage (Minér) || Spal- 
tungsflâche f. || plane or face of cleavage. 

/ * de contact (Mach) || Dichtungsf lâche 
f. || facing surface. / ~ cylindrique || 
Zylmderflâche f. || cyhndrical surface. / 
- de la dent d’une roue || Stirnflache f. 
emes Radzahnes || face of a wheel tooth. 

/ à deux -s || doppelseitig ]| double- 
faced. / - de l’enclume || AmboÜbahn f. 

|| anvil face; plate of an vil. / * extérieure 
|| AuBenseite f. || face ; outside. / ~ frontale 
conique || konische Stirnwand f. || sloping 
end. / ~ latérale (Minér) || Kristall- 
seitenflâche f. || latéral plane or side 
face of a crystal. / * latérale d’un coin 
Il Seitenflàche f. eines Keils || side or 
latéral face of a wedge. / ~ d© l’outil || 
Werkzeugschneide f . ; Schneidc f . |j 
(cutting) edge of a fcool. / à -s parallèles 
|j planparallel ,|| with parallel faces. / à 
plusieurs ~s |J vielseitig || compréhensive; 
extensive, f - d’un puits l| SchachtstoB 
m. |i lace or wall or side of a shaft. / ~ 


d’un solide || Seitenflàche f. eines Kôr- 
pers || face of a solid or of a body. 
face f. supplémentaire (Opt) |( Vorhânger 
m. || lens attachment. / enlèvement m. 
de la ~ || Abnehmen m. des Vorhângers 
|| slipping-off of the lens attachment. / 
mise f. en place de la ~ || Aufsetzcn n. 
des Vorhângers || slipping-on of the lens 
attachment. / monture f. de la ~ || Vor- 
hângergestcll n. || frame of the lens 
attachment. 

face f. supplémentaire, « amovible (Opt) 
I) abnehmbarer Vorhânger ra. || remov- 
ablo lens attachment. / - d’un verre 
correcteur || Vorhftngefassung f. eines 
Brillenglascs || slip-on mount of a spec- 
tacle lens. 

face f., ~ terminale || Endflache f. || terminal 
face. / ~ travaillante (Meun) || Mahl- 
flâohe f. || grmding or rubbing surface. / 
* triturante (Dentier) || Kauflâche f. || 
masticating surface. / » de verre polie || 
polierte Glasflâche f . || polished glass sur- 
face. / ~ de verre taillée || geBchliffene 
Glasflache f. || ground glass surface, 
face-à-main m. || Lorgnette f. jj lorgnette, 
facette f. (Arch) || Fase f || bevel; chamfer. 
/ - (Joail) || Facette f ; Rautenflàche f. ; 
Schleifflâche f. || facet / - (Minér) voir 
face (Minér). 

facetter || abkanten ; t acettieren || to bevel ; 

to chamfer; to eut with facets. 

I facile à manier |j handlich || handly. 
facilité f. || Leichtigkeit f. || facility; ease; 
easiness; readiness. / ~ de transport || 
leichte Tragbarkeit f. |j easy portability. 
façon f. (Modèle) || Modell n.; Muster n. || 
model; pattern; shape. / » (Prix) )| Ar- 
beitslohn m.; (| labourer’s wages pl. / 
ouvrier m. à ~ || Heimarbeiter m. || home 
worker. / traiter d’une ~ individuelle || 
individuell behandeln || to deal with . . . 
mdividually. / -s fpl. d’un vaisseau || 
Sprung m. eines Schiffes || rising of a 
ship’s floor afore and abaft. 
façonnage m. || Bearbeitung f. ; Form- 
gebung f. || machining; shaping. / - donné 
aux éléments des machines || Form- 
gebung f. der Maschinenteile || shaping 
of machinery parts. / le - ne peut se 
faire que par émeulage || eine Bearbei- 
tung kann nur durch Schleifen erfolgen 
il maohinmg can only be done by grind- 
îng. / ~ deR lames de couteaux || Feilen n. 
der Messerklingen || knife bladc fimshing. 
/ - à la main || Handformerei f. || hand 
moulding. / machine f. de * mécanique 
à la filière || Strangziegelpresse f. || long- 
stringed brick-moulding machine. / sur- 
face f. de - propre et sans pores || reine 
porenfreie Bearbeitimgsflàche f. || clean 
and flawless surface rcady for machin- 
ing. 

façonné (Matériaux) || bearbeitet|| worked, 
maohined. / ~ (Tias) || gemustert || fancy ; 
figured; diapered; flowered. / métal m. 
doux et susceptible d’être » || bearbeitbarer 
weicher Werkstoff m. || soft machinable 
material. / - dans le métal massif || aus 
dem Vollen n. herausgearbeitet H eut 
from solid steel blanks; machined from 
the solid. / pièce f. ~e au tour || Form- 
drehteil m. || profile-turned piece. / 
~ d’une seule pièce voir ~ dans le métal 
massif. / les surfaces fpl. sont propre- 
ment -es H die Flftchen fpl. sind sehr 
sauber bcarbeitet || the machined sur- 
faces are highly finished. 


façonner || bearbeiten(| to work ; to machine. 

(Impr) |f geraderichten ; unterlegen || 
to adjust. / ~ (Modeler) || formen; ge- 
staltenll to f ashion ; to figure; to model; 
to raould; to form; to shape. / machine 
f. à ~ les roues de voiture || Wagenrad- 
maschine f. || wheelwright machine. / - 
à profil invariable |( hinterdrehen \\ to 
relieve; to turn back off. / - une sur- 
face plane au tour || piandrehen ; flach- 
drehen || to face ; to surface. / tour m. à 
- et fileter les manchons |j Muffendreh- 
und Gewindeschneidbank f. || socket 
turning and screw cutting machine. 

façonneur m., - de bois de brosses |i 
Burstcnholzzurichter m. || brush wood 
dresser. / ~ de manches de couteaux |f 
Messerhcftfeilcîr m. || knife handle shaper. 
/ - de peaux || Fellbcschneider m. |l skia 
trimmer. 

façonnier m. || Heimarbeiter m. }| home» 
worker. 

factage m. || Abfuhrgebühr f. || carriage fee_ 
/ « (Chem d f) || Eilgutbeforderung f.-; 
ExpreBgutbefdrderung f. || parcels por- 
torage. / ~ (Poste) || Bestellgebühr f ; 
Besteligeld n. || fee for delivery; por- 
terage; postage; carriage. 

facteur m. (Agent) || Vertreter m. || repré- 
sentative; agent; factor. / - (Bagage) || 
Gcpacktrâger m. |j porter. / ^ (Fabrique) 
|| Verfcrtiger m. || maker. / - (Math) || 
Faktor m.; Zahl f. || factor. / ~ d’af- 
faiblissement (Tél) || Dâmpfungsfaktor 
m. || atténuation factor. / - d’affaiblisse- 
ment itératif || Kettcndâmpfungsfaktor 
ra. || itérative atténuation factor. / ~ 
d’amortissement || Dâmpfungsfaktor m. 
|| damping factor. / - d’amplification 
(Tél) || Verstftrkungsziffer f. || strengthen- 
ing value. / - d’amplitude || Scheitel- 
faktor m. || crest factor. / - d’audibilité 
|| Hdrbarkoitsfaktor m. || audibility fac- 
tor. / - pour le calcul de l’alcool || Alko- 
holfaktor m. || alcohol factor. / de 
capacité || Kapazitàtsfaktor m. || factor 
of capacity. / ~ d© charge H Belastungs- 
faktor m. || load factor. / - de claviers || 
Klaviaturmacher m. || koyboard maker. 

/ - de déphasage caractéristique || Ketten- 
phasenfaktor m. || phase factor. / ^ de dé- 
phasage image || Vierpolphasenfaktor m. 

|| image phase factor. / - de déphasage 
itératif || Phasenfaktor m.|| itérative phase 
factor. I~ distributeur || Brief bote m . ; Post- 
bote m. || postman. / - de harpes || H&rfen- 
bauer m. || harp maker. / « d’instruments 
de musique j| I ns>tru menten mâcher m. t| 
musical instrument maker. / ~ d’orgues 
|| Orgelbauer m. || organ builder. / - per- 
turbateur || Storfaktor m. )| interférence 
factor. / - de pospj [| Postbote m. || post- 
man. / ~ de propagation (Impédance 
caractéristique) || Fortpflanzungsfaktor 
m. H propagation factor. / ~ de propaga- 
tion (Impédance itérative) || Ubertra- 
gungsfaktor m. j| quadripole propagation 
factor. / de puissance || Leistungsfaktor 
m. || power factor. / - de réduction |j Re- 
duktionsfaktor m. || réduction factor. / 
~ de réflexion |( Reflektionsfaktor m. Il 
reflection factor. / - rural || Landbrief- 
trâger m. || rural postman. / ~ de trans- 
fert H Übertragungsfaktor m. U quadri- 
pole propagation factor, 
factice || Jkünstlich; nachgemacht; nach- 
geahmt; imitiert |( artificial; counterfeit; 
factitious; imitated. 
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factorerie f. || Handelsniederlassung f. (i 
factory ; trading settlement. 
facture f. || Faktura f. ; Rcchnung f, || in* 
voice; bill; note. / donner ~ || fakturieren 
]j to invoice. / faire légaliser une ~ |j eine 
Faktura f. beglaubigen Iassen (| to hâve 
legalized an invoice. / joindre ~ || Vcr- 
kaufsrechnung f . einschliefien || to enclose 
invoice. / montant m. de la ~ || Rech- 
nungsbetrag m. || in voice amount. 
facturer H fakturieren || to in voice, 
facturier m. (Personne) |i Buchführer m.; 
Rechnungsfiihrer m. || invoice clerk. / 
~ (Registre) || Fakturenbuch n. || in voice 
book. 

faculté f. || Fâhigkeit f.; Vermôgcn n.; 
Kraft f.; Eigenschaft f. || capability; 
ability; faculty; power; property. / ~ 
(Université) || Fakultât f. || faculty. / 
« d’adaptation || Anpassungsf&higkeit f. 
|| adaptability. / » germinative || Keim- 
kraft f. || gcrminating power. 
fading m. (Radio) || Schwunderscheinung 
f.; Fadingeffekt m.; Fading n. || fading. 
fagot m. ( Arch hydr) || Reisbund n. ; Reisig- 
biindel n.; Faschme f. || bavin; bush 
bundle ; faggot ; fascine. / ~ d’acier (Métal) 
|| Stahlgarbe f. || pile or faggot of Steel. 
/ ~ de mitrailles || Paket n. aus Eisen - 
abf&lien || faggot of old iron. 
fagotai lie f. || Reisigbett n. || brushwood 
revetment. 

fagotier m. || Holzbùndel maclier m. || faggot 
maker. 

fahlunite f. J| Fahlunit m. || fahlunite. 
faible || sehwach; matt; kraftlos || weak; 
feeble. / acide m. * || schwacho Saure f. 

Il weak or dilute acid. / - du côté (Mar) 

|| kopfschwer; rank || crank; sick. / pièce 
f. de fonte à parois de ~s épaisseurs |' 
dtmnwandiges Gufistiick n. || thin-walled 
casting; casting of thin sections. / pièces 
fpl. de grandes dimensions ayant pour- 
tant la plus ~ épaisseur de paroi possible 
|| Stiicke npl. mit mdglichst germgen 
Wandstàrken fpl. bei groûen Abmes- 
sungen || pièces pl. of large size but of 
relatively thin walls; the walls pl. of 
the castings of large size must be as 
thin as possible. / - teneur f. || niedriger 
oder schwacher Gehalt m. || small or low 
contents pl. / à ~ teneur f. || gering- 
haltig II low-grade. 
faiblesse f. IJ Schwàche f. || weakness. 
faïence f. || Steingut n.; verglaste Ton- 
ware f.; Fayence f. || crockery; stone- 
ware; glazed earthenware; faïence. / 
articles mpl. en - || Steingutwaren fpl. 

|| earthenware; stoneware. / installation 
f. de fabrique de ~s || Steingutfabrik- 
einrichtung f . ]| earthenware manufactur- 
ing plant. 

faïence f., ~ commune || handelsübliche 
oder gewôhnliche Fayence f. || common 
faïence. / ~ fine || Hartsteingut n, || iron 
stone waro. 

faïencier m. || Stcingutarbeiter m. H 
crockery maker. 

faille f. |j Gesteinsgang m.; tauber Gang 
m. || channel; dyke; dead or poor Iode. 

/ ~ (Expl min) || Rücken m. (eines Flozes 
oder Ganges) || dyke; fault; throw. / ~ 
(Géol) U Verwerfung f. || fault. / passeur 
m. en ~ voir tailleur, 
faille f., * glaiseuse f| Lettenquerkluft f. 

(| cross flook&n. / « Inverse transversale 
(f Querüberschiebung f. || overthrust 
trans verse to the strike. 


| tailleur m. || Gesteinshauor m, (im Ver- 
I worfenen) || shifter of mines. 

! failli I| bankrott || bankrupt; insolvent, 
faillir || fallieren; in Konkurs m. geraten 
Il to become bankrupt or insolvent; to 
fail. 

faillite f. || Bankerott m.; Konkurs m. || 
insol vency; bankruptcy; failure. / se 
déclarer en ~ / Konkurs m. anmelden || 
to déclaré bankruptcy. / masse f. de 
la ~ || Konkursmasse f. || bankrupt’s 
estate. / procédure f. en matière de ~ || 
Konkursverfahren n. || bankruptcy pro- 
ceedings pl. / syndic m. de ~ || Verwalter 
m. der Konkursmasse; Konkursver- 
walter m. || assignée in bankruptcy. / 
tomber en » voir faillir, 
faillite f. d’une maison de commerce || Zu- 
sammenbruch m. einer Firma || failure 
of a firm. 

faine f. || Buchecker f. || beechnut. / 
huile f. de ~ || Bucheckernol n. || beech 
nut oil. 

faire || machen; leisten || to make; to carry 
out; to perform; to do; to effect. / avoir 
À ~ || zu tun haben || to be busy. / ~ un 
abatage || einen schweren Korper m. mit 
dem Hebebaum kanten || to take a pui- 
chase with the level. / ~ l’acquisition 
f. de . . . || anschaffen || to procure; to 
provide with ... ; to buy. / ~ l’aire f . || 
die Dielen fpl. legen || to lay down the 
floor boards pl. ; to put down the flooring. 

/ - allusion f. à . . . || anspielen auf . . . || 
to huit at . . . / ~ un assemblage d’onglet 
|| auf Gehrung f. verbinden || to mitre. 
/ ~ la braise (Verr) || kaltschiiren j| to 
cool down. / ~ des coquilles fpl. (Impr) 

|| die Buchstaben mpl. in falsche Fâcher 
legen; falsch ablegen || to distribute the 
letters pl. into wrong boxes. / ~ côte f. 
(Mar) || auf Grund m. sitzen || to ground; 
to touch (the ground). / * couler la 
fonte || den Hochofen m. (ab)stechen [| 
to tap the blast furnace. / ~ descendre 
un cordage || ein Tau n. herunterlassen 
|| to pay down or to send down a rope. / 
» descendre la ficelle (Chap) || das Form- 
band n. herabtreiben || to force down 
the commander. / - une descente || einen 
Abhau m. machen || to drive a gallery 
to the hade of a seam. / ~ de l’eau 
(Navire) || leck sein [| to leak; to make 
water. / ~ une enquête || eine Nach- 
forschung f. oder Untersuchung f. an- 
stellen || to institute an inquiry. / - une 
épreuve || einen Probedruck m. abziehen 
|| to pull off a proof. / » son plein 
d’essence || tanken [| ,to fill up with 
pctrol. / - explosion f. (Chaud) || ex- 
plodieren; platzen; springen |] to burst; 
to explode. / ~ face f. aux besoins 
du trafic ]| dem Verkehrsbedürfnis n. 
gerecht werden |[ to provide for traffic 
requirements. / grève f. || die Arbeit 
einstellen; streiken j| to strike; to stop 
(work). / * des heures fpl. supplé- 
mentaires de travail || Überstunden fpl. 
machen || to work over time. / ~ jouer 
une pompe à Incendie || eine Feuerspritze 
bedienen; spritzen || to splash with the 
fire engine; to throw water. / ~ nau- 
frage m. || scheitern; Schiffbruch leiden 
|| to wreck; to be wrecked; to be cast 
away. / - une offre |J ein Preisangebot 
n. machen; offerieren' || to quote. / 
- l’ouverture f, fj den Betrieb m. auf- 
nehmen || to open the service. / ~ paraître 


(Livre) || herausgeben || to edit; to pub- 
lish. / ~ péneau m. (Mar) || klarmaohen 
zum Ankern |J to clear for coming to 
anchor. / ~ la percée du haut-fourneau 
|| den Hochofen m. (ab)stechen || to tap 
the blast furnace. / - en poupe f. |J vor 
dem Winde m. segeln || to run or to 
sail before the wind; to soud. / ~ prendre 
patience f. || verstrôsten || to put off. / » 
la preuve (Math) || die Probe machen || 
to prove. / ~ la quarantaine || Quaran- 
tâne f. haltep || to be in or to perform 
quarantine. / ~ des recherches fpl. (Expl 
min) || schurfen || to search for minerais; 
to shodar; to burrow. / * le registre 
(Impr) || die Form zurichten || to make 
ready the form. / - revenir l’acier || 
Stahl (bis zu einem gewissen H&rtegrade ) 
anlassen oder nacblasaen || to anneal or 
to let down or to temper the steel. / - 
revenir un métal trempé || ein gehârtetes 
Metall n. anlassen || to recover by an- 
neabng or to anneal a hardened métal. 
/ ~ des rosettes fpl. || rosettieren; Schei- 
ben fpl. reiGen oder schleiflen || to 
got copper cakes pl.; to lift off round 
crusts of copper; to produce rosette 
copper. / ~ rougir le fer || das Eisen 
gluhen, dem Eisen n. eine Hitze geben 
|| to give beat to the iron; to glow 
or heat the iron. / ~ route f. || Kurs m. 
nehmen [| to keep course. / - savoir 
|| benachnchtigen || to mforin. / ~ sonner 
l’abonné demandé || den Ruf m. wieder- 
holen Iassen || to ask for ringing tone. 
/ - une tâche || eine Schicht f. verfahren 
|| to work out a taak. / - tenir || zUfetellen 
j| to deliver. / ~ le test pour s’assurer 
si une ligne est occupée (Tél) || eine 
Leitung f. auf Besetztsem prüfen || to 
verify whether a line is engaged. / — vent 
arrière voir ~ en poupe, 
faisable || tunlich; moglich; ausfiihrbar || 
feasible; possible; practicable. 
faisanderie f. || Fasanerie f. || pheasantry. 
faisceau m. || Reisbund n.; Reisigbundel 
n.; Faschinc f. || bavin; (bush) bundle; 
faggot; fascine. / ~ aimanté || Magnet- 
bundel n. || magnetized faggot. / ~ de 
conducteurs d’un câble || Aderbùndel n. 

|| cable core; composite cable. / ~ de fils 
Il Fadenbündel n. || fibre bundle. / - 
de lignes (Opt) || Strahlenbüschel n. || 
pencil of rays. / de lignes (Tél) || Lei- 
tungsbündel n. || group of Unes. / ~ 
lumineux || Lichtbüschel n. || pencil of 
light. / ^ de lumière voir ~ lumineux. 
/ ~ magnétique voir ~ aimanté. / ^ de 
menu bois || Bûndel n. von Reisholz; 
Reisigbündel n. || faggot; bundle of 
wood. / ~ de radiateur || Kühlerblock 
m. || radiator core. / - de rayons voir ~ 
de lignes. / ~ de tubes || Rohrbiindel n. 

(| nest of boiler tubes. / « tubulaire || 
Rohrsystem n. || tube System, 
faiseur m. de colle || Leimsieder m. || glue 
boiler or manufacturer, 
fait, ~ sur commande f . || auf Bestellung f . 
gemacht || mode to order. / ~ d’une seule 
pièce (| aus einem einzigen Stück n. ge- 
fertigt || mode of a single place, 
fait m. (Événement) || Vorfall m.; Be- 
gebenheit f. f| fact; affair. / ^ cosmique 
|| kosmischer Vorgang m. || cosmic event. 
faîtage m. fl Firsteindeckung i.; Ver- 
firstung f. fl ridging. 

faite m. (| First m.; Dachfirst m. |) ridge; 
top. y « cornier || Eckfirst su. fj bip. / 




faîte d’une galerie 


295 


fausser une serrure 


- d'une galerie |j Firste f. eines Stollens 
Il back or roof of a gallery. / - de mur U 
Mauerbrüstung f. || oornice. 
laitière f. || Firstpfette f. || ridge purlin or 
lead. 

falaise f. || steile Felsküste f . ; Steilküstc f . 
|| cliff; steep coast. 

falaiser (Mar) || sieh an der Küste f. 

brechen || to break upon the coast. 
falot m. de locomotive || Kopflaterne f.; 
Lokomotivlaterne f . || head lamp or large 
lantern of a locomotive, 
laïque f. (Arch nav) || Setzbord m. || wash 
or weather or water board. 
falsificateur m. || Falscher m. 11 falsifier; 
adulterator. 

falsification f. || Verfalschung f.; F&lschung 
f. || adultération. 

falsifier |( verf&lsehen; falschen U to falsify; 
to adulterate. 

famatinite f. || Famatinit m. || famatinite. 
famille f. ouvrière || Arbeiterfamilie f. || 
worker’s family. 

famine f. || Hungersnot f. |1 famine, 
fanage m. || Heuwonden n. || tedding; hay 
making. / - (Brass) || Abschwelken n. H 
withering. 

fanal m. (Bouée) || Feuerbake f. H firebea- 
con ; light bouse . / - d'habitacle |[ Kompab- 
laterne f. || binnacle light. / - de position 
Il Positionslaterno f.; Seitenlaterne f. || 
position or navigation light. / - do 
poupe || Recklaterne f. || poop lantern. / 

- de route voir - de position, 
fané (Brass) || geschwelkt (1 withered. 
faner (Brass) J| abschwelken || to withcr. 

/ se - || verbleichen; verblassen )| to 
fade. 

faneur m. || Hcumaeher m. || hay maker. / 

- mécanique à malt || mcchanischer Malz- 
wender m. |( mechamcal malt rake. 

faneuse f. || Heuwender m.; Heuwende- 
maschine f. || hay kicker or tedder. / 

- À fourches H Gabolheuwender m. ]| fork- 
type tedder. 

fanion m. |1 Fàhnchen n. il small flag. / 
--signal m. Il Signalfahne f. || flag for 
sighting on. 

fanon m. de baleine || Waifischbarte f. || 
whale fin; whalebone; baleen. 
fantaisie f. (Imagination) || Fantasie f,; 
Einbildungskraft f. || fancy. / article m. 
de - || Fantasiegegenstand m. || fancy 
article. / articles mpl. de - || Galanterie- 
waren fpl. || fancy goods pl. / articles 
mpl. do - en cuir || Galanteriewaren fpl. 
in Leder || fancy leather goods pl. 
fantôme m. d’eau (Rôntgen) || Wasser- 
phantom n. || water phantom. 
farad m. || Farad n. || farad, 
faradique || faradisch || faradic. 
farbmalz m. |j Farbmalz n. || colour or 
black or roasted malt, 
fard m. || Sohminke f. || (grease) paint; 
rouge. 

farder (Bât) || sich setzen oder senken (I to 
sink in; to eettle. / - (Fard) || schminken 
j| to fard. 

lardier m. |j Holzwagen m. || wood cart. / 
~ (Chem d f) || Lore f. || truck; lowry; 
fiat car (A). 

targue f. (Aroh nav) || Oberschanzkleid n. 

{} topgallant bulwark. 
farinage m. || Mahlgeld n. |J mullure; mil* 
ler’s fee. 

farlaatome m. (Orge) il Gerstenprûfer m. || 
barley tester; section cutter for barley 
examination. 


farine f. || Mehl n. || flour; meal. / balance f. 
à - || Mehlwage f. || flour scales pl. / 
bluter la - || dias Mehl sichten oder sie- 
ben || to sift flour. / crible m. à - || 
Meblsichter m. || flour sifter. / fabrique f. 
de - d'os || Knochenmehlfabrik f. || bone 
flour factory. / machine f. à cribler la - 
Il Mehlsiebmaschine f. |j flour sifting ma- 
chine. / machine f. d’emballage de - U 
Mehlverpackungsmaschine f. || flour pack 
ing machine. / machine f. à tamiser la - 
voir machine à cribler la -. / sac m. à - 
|| Mehlsack m. || flour bag. / vis f. À - || 
Mehlfôrderschnecko f.|| flour worm con- 
veyer. 

farine f., - aromatisée || aromatisiertes 
Mehl n. || aromatized flour or meal. / 

- d'avoine || Hafergrutze f. || oat grit 
or groats pl. or meal. / - bien blutée |( 
Gabelmehl n. || superfine flour. / - de 
bois || Holzmehl n. || wood meal. / - de 
briques || Ziegelmehl n. || brick dust. / 

- de céréales || Mehl n. von Getreide || 
flour of corn. / - de châtaignes || Kaata- 
menmehl n. || chestnut meal. / - pour en- 
fants || Kindornàhrmittel n.; Kindermehl 
n. || infants food. / - de fer || Eisenmehl 
n. || iron meal. / - fermentante || Triob- 
mehl n. (| fermenting meal. / folle - || 
Staubmehl n.; Muhlenstaub m. || meal 
or mill dust. / - de forage || Bohrmehl n. || 
borings pl.; bore dust. / - fossile || 
Kieselgur f.; Infusorienerdo f. || kiesel- 
guhr; înfusorial earth; fossil meal or 
farina. / - de froment || Weizenmehl n. || 
wlieaten flour. / grosse - || Schrotmehl n. 

|| eoarse meal; groats pl.; grit. / - gros- 
sière || Grobschrot n. || eoarse ground 
grit. / - lactée voir - pour enfants. / 

- minérale || Erzstaub m. || powdered ore. 

/ - d’orge || Gerstenmehl n. || barley meal. 

/ - d'os || Knochenmehl n. || bone flour 
or meal. / - à petits pains || Semmel- 
mehl n. || wheat flour. / - de plomb || 
Bleimehl n. || lead meal. / - de poisson || 
Fischmehl n. || fish meal. / - de pommes 
de terre || Kartoffelmehl n. || potato flour. 

/ - à saupoudrer || Streumehl n. || strew- 
îng meal. / - de seigle || Roggenmehl n. || 
rye flour or meal. / - de sondage || Bohr- 
mehl n.; Bohrstaub m. || bore meal or 
dust; drilling8 pl. / - Thomas II Thomas- 
mehl n. || Thomas meal. / - de viande || 
Fleischmehl n. || méat meal. / fabrique f. 
de - de viande || Fleischmehlfabrik f. || 
méat meal factory. 

farineux || mehlhaltig; mehlig || containing 
flour; floury. 

fascicule m. (Impr) || Hcft n. |[ stitched 
book. 

fasciculé || gebündelt || clustered. 

fosciculer || bündeln || to cluster. 

fascinage m. || Faschinen(pack)werk n.; 
Faschinenbekleidung f.; Faschinenver- 
blendung f. || fascine work or revetment. 

/ -s mpl. || Packfaschinen fpl. || layers 
of fascines. / bois m. de - || Reisholz 
n. || fascine wood. 

fascinage m. et clayonnage m. Il Berauh- 
wehrung f.; Rauhwehr f. || facing with 
fascines. 

fascination f. voir fascinage. 

fascine f. || Reisbund n.; Reisigbündel n.; 
Welle f.; Faschine f. || bavin ; bush 
bundle; faggot ; fascine. / - d'ancrage 
Il Ankerfaschine f.; Kopffaschine f. || 
anchoring or headed fascine. / - gou- 
dronnée || Pechfascbine f. || pitched (and 


torred) fascine. / - de retraite voir ~ 
d'ancrage. 

fassaïte f. || Fassait m. (( fassaite. 
fatigue f. || Ermüdung f. || fatigue. / - 
corporelle || kôrperliche Anstrengung f. 
|| physical strength. / - diélectrique || 
dielektrische Nachwirkung f . || dielectric 
fatigue. / - élastique || elastische Nach- 
wirkung f. || elastic lag or hystérésis. / 

- d’emploi || Betriebsbeanspruchung f. 
Il service stress. / - du métal || Ermüdung 
f. des Met&lls || fatigue of métal. 

fatiguer || ermùden || to tire, 
faubert m. (Mar) || Schwabber m.; Schrub- 
ber m. || swab; scrubber. 
fauberter || schwabbern; dweilen; ab« 
dweilen || to swab; to dry with a mob. 
faubourg m. || Vorstadt f. || suburb. 
faucardeur m. |[ Binsenarbeiter m. || river 
cleaner. 

fauchage ra. || Mahd f.; Mâhen n. || mowing. 
fauchaison f. || Mahd f.; Màhezeit f. || 
mowing time. 

faucher || màhen || to mow; to eut. 
faucheur m. || Mâher m.; Schnitter m. || 
mower; hay maker; reaper. / coftin m. 
du - || Schleiftrog m. || whet-stone 
vessel. 

faucheuse f. || Grasmàherm.; (Gras )Mâh- 
maschine f. || mower; mowing machine. / 

- (Blé) || Erntemaschine f. U reaping 
machine; reaper. / - de gazon || Rasen- 
mkher m. || lawn mower. / - à herbe || 
Grasmàhmaschine f. || grass mowing 
machine. / - à moteur U Motorgras- 
m&her m.; Motorm&hmaschine f. || motor 
(grass) mower. 

faucille f. || Sichel f. || sickle; reep-hook. 
/ forgeur m. de -s || Sichelschmied m. 
|| sickle smith. 

faucilion m. j| Hippe f. || sickle. 
fauconneau m. de grue || Kranausleger m.; 
Kranbalken m.; Kranarm m.; Kran- 
schnabel m. || jib; gib; gibbet; (horizon- 
tal) crâne bcam or arm. 
faufileur m., * d’habits || Kleiderhefter m. 
|| coat baster. / - à la main || Handhefter 
m. || liand baster. 

faujasite f. H Faujasit m. H faujasite. 
faulx f. J| Sens© f. || scythe. 
fauserite f. Il Fauserit m. |( fauserite. 
faussable || biegbar || bendable. 
fausse voir aussi faux [| falsch; blind; Er- 
gànzungs- || false. 

fausse-, -aire f. (Charp) || Blendboden m.; 
Blindboden m. || dead or counter floor. 
f -alette f. || zurücktretender K&mpfer 
m. || back pier. / -clef f. H Dietrich m.; 
Nachschlüssel m. || false or skeleton or 
by-key; pick lock. / -coupe f. (Charp; 
Men) || Schmiegschnitt m. 1| bevel cutting. 
/ - couture f. || falsche Naht f. || mock 
seam. / - lamelle f. (Constrpont) || 
Futterblech n. || welding plate. / - ma- 
lachite f. U Pseudomalachit m. |J pseudo- 
malachite. / - manche f. |J Überftrmel 
m. i| oversleeve. f - manipulation f. Il 
falsche Handhabung f. || wrong mani- 
pulation. / -monnaie f. |[ falsche Münze 
f. || false or counterfeit coin. / ~page f. 

|f Blankseite f . oder Schmutzseite f. oder 
erste Seite f. (eines Bûches) || blank or 
slur page. / -penture f. || Rudertrâgcr 
m. || dumb chalder. / - porte f . |j blinde 
Tür f , || dead door. 

fausser |{ verdrehen; verbiegen || to wrench. 

/ l’arbre m. est faussé || die Welle f. iat 
verbogen II the sbaft is boni. / - une 
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serrure ]j ein Schlofi n. Überdrehen || to 
force or to spoil a lock. / - une tige à 
caractères fj einen Typenhebel m. ver- 
biegen |j to bend a type bar. / susceptible 
de m - || verbiegbar |) bendable. 
faosse-rondelle f. |j Mittelscheibe f.; Leer- 
soheibe f. || groove or intermediate disk, 
fausset m. U Fafizwickel m. || racking 
faucet; spigot; spilepin. / « au tonneau 
de vin || Zwicker m. am Weinfafi |] vent 
peg on the wine cask. 
faute f. || Fehler m.; Verstoû m.; Schuld 
f.; Mangel m. || fault; default. / - de || 
mangelB || in default of. / - de composi- 
tion |{ Setzerfehler m. || error of the 
compositor. / - de la fabrication || Her- 
stellungsfehler m. || defect or error of 
fabrication, f - d'impression || Druck- 
fehler m. |] erratum; error; misprint. / 
sans - || fehlerfrei || faultless. / - de visée 
U Visierfehler m. || error of sight. 
fauteuil m. || Armstuhl m.; Armsessel m. 
|| arm chair. / bras m. de - || Armlehne 
f. || arm rest. 

fauteuil m., - basculant || Armstuhl m. 
mit verstellbarer Lehne || swivel chair. / 
- mécanique || verstellbarer Lehnstuhl 
m. || mechanical chair. / - de pianos ]| 
Klaviersessel m. || piano chair. / - roulant 
Il Eollstuhl m. || wheel chair. / - roulant 
pour malades |f Krankenfahrstuhl m. || 
invalid wheel chair. 

fauteuil-chaise f. longue || Liegestuhl m. || 
ottomane. 

fauve || fuchsig; fahlrot; rchfarben || foxy; 
fawn coloured. 

faux |l falsch || falee. / * (Arch) || falsch; 
nachgeahmt ]| false; mock; dead; 
sham. / - appel m. (Tél) || Bauer* 
ruf m. || false call. / - jour m. j| 
indirektes Fenster n. || second light. 

/ - mantelet m. || Fensterblende f.; 
Sonnenladen m. || blind for a window. 

/ - numéro m. (Tél) || falsche Nummer f. 

Il wrong number. / - parement m. (Bat) 

|| Verkleidung f . mit Blendsteinen || brick 
facing. / - poids m. || falsches oder un* 
richtiges Gewicht n. jf unjust weight. / 

/ - sabord m. (Arch natf) || Licht- 
pforte f. || light port; dead light. / - 
test (Tél) || unrichtige Besetztprùfung f. 

|| false engaged test. / » xéro m. || falscher 
Nullpunkt m. || false zéro. 

taux f. || Sens© f.; Hippe f. || scythe. / 
aiguiseur m. de - || Sensenschleifer m. 

H scythe grinder. / anneau m. de - || 
Sensenring m. || scythe ring. / manche 

m. de - || Sensenbaum m. || scythe stick. 

/ martineur m. de « || Sensenmacher m. 

(| scythe smith. 

faux f., « façon d'Allemagne || Klopfsense 
f. || Styrian or German scythe. / - façon 
anglaise II Schleifsensef. || Engliah scythe. 

faux-, -cadre m. || Hilfsjoch n.; Notjoch 

n. || false or temporary frame. / -char 
m. de combat || Scheinkampfwagen m. 

[I dummy tank. / -châssis m. |f Hilfs- 
rahmen m. }| sub frame. / -châssis m. 
(Fenêtre) || Afterflügel m.; Zwischen- 
rahmen m. || second little valve; wicket. 

faux-col m. || Kragen m. Il collar. / bouton 
m. de - || Kr&genknopf m. |] collar stud. 

/ piqueuse f. de -s || Kragennâherin f. 

)} collar machinist. 

faux-, -entrait m. H Hahnebalken m. ]j 
top or collar beam. / -essieu m. || Blind- 
welle f,; Blindachse 1 1{ jack shaft; loose 
axle. / -étal m, B Schlingerstag n. || pre- 


venter stay. / -feu m. || Signalfeuer n. || 
signal light or fire. / -frais mpl. || Neben- 
ausgaben fpl.; Nebenkosten pl. || extra- 
ordinary or additional or incidental 
charges pl. or expenses pl. / -fuyant m. 
|| Ausrede f. || pretence; pretext; excuse. 
/ -or m. || Goldgiimmer m.; Katzengold 
n. || cat gold; yellow glimmer. / -parquet 
m. || Blendboden m.; Blindboden m. || 
dead or counter floor. / -pieu m. || 
Rammknecht m.; Aufsetzer m.; Jungfer 
f. ; Afterramme f.; Eamme f. || pile block; 
false pile; rammer. / - pilot m. voir 
-pieu. / -plancher m. |[ Zwischendecke f. 
|| inserted ceilmg. / -pont m. || Zwischen- 
deck n. || betwoen or lower deck ; steerage. 
/ -rubis m. || Eubinglas n. || rubin fluor. / 
-timon m. || Beichsel f. || drawbar; 
dragbar(A). /-titre m. (Livre)|| Schmutz- 
titel m. || bastard title. 
favoriser || Vorschub m. leisten || to further; 
to support. 

favoritisme m. H Günstlingswirtschaft f. || 
favouritism. 

fayaiite f. || Fayalit m.; Eisenchrysolit m.; 

Eisenglas n. || fayaiite; iron chrysolite. 
fayence f. voir faïence, 
fèces fpl. || Abgang m.; Kot m. || fæces 
pl.; feces pl. (A). / - d'huile || Olboden- 
satz m. J| reeiduum of oil. 
fécule f. || Stârkemehl n. || starch flour; 
fecula. / sirop m. de - || Stètrkesirup m. || 
starch syrup. 

fécule f., - de pommes de terre || Kartoffel- 
mehl n. || fecula; farina; potato flour or 
I starch. / - torréfiée || gerôstetes Stàrke- 
! mehl n. || roasted starch flour. 
féculerie f. || Stàrkemehlfabrik f. || fecula 
factory or Works pl. / - (Pommes de 
terre) || Kartoffelmehlfabrik f. || potato 
starch manufactory. 

feeder m. (Électr) || Speiseleitung f. || 
feeder. / - (Métal) || Aufgabevorrichtung 
f. || feeding apparatua; feeder. / - à 
cylindres || Walzenaufgabevorrichtung f. 

|| roller feeder. / - à piston || Kolben- 
aufgabevorrichtung f. || piston feeder. / 

- À poussée || Schubaufgabevorrichtung 
f. || puBh feeder. / - principal (Électr) || 
Hauptspeiseleitung f. || mam feeder. / 

- à secousses || Sohüttelaufgabevorrich- 
tung f. || shaking feeder. 

feint (Arch) || blind; nachgeahmt || counter- 
feit; dissembling; feigned. 
feinte f. (Impr) || Mônchsbogen m.; Monch 
m. 1| friar; monk(sheet). 
félatier m. (Verr) || Glasbl&ser m. || glass 
blower. 

fératier m. voir félatier, 

feldspath m. |{ Feldspat m.; Orthoklas m. 

|| feldspar; feldspath; orthoclase. / car- 
rière f. de - || Feldspatgrube f. || feld- 
spar quarry. / crible m. à - |1 Feldspat- 
sieb n. || feldspath screen. / laveuse f. 

À - 1| Feldspatsetzmaschine f. |J feldspath 
washer. 

feldspath m., — aventurine || Avanturin- 
feldspat m.; Sonnenstein m. || sun stone; 
adventurine feldspar. / - barytique || 
Barytfeldspat m. ; Hyalophan m. U hyalo- 
phane. / - bleu || Blauspat m.; Lazulith 
m. || lazulite; blue spar. / - chatoyant 
voir - Labrador. / - commun pulvérisé 
ou calciné || gemeiner Feldspat m., ge 
puivert oder gebrannt|| common feldspar, 
powdered or calcined. / - compact || 
dichter Feldspat m.; Feldstein m. || 
compact feldspar. / - Labrador H La- 


bradorit m.; Labradorfeldspat m.; La- 
bradors tein m. || labradorite; labrador 
feldspar or stone; lime-soda feldspar. / 

- à lithlne || Petalit m.; Lithionfeldspat 
m. || lithia feldspar. / - nacré II Mond- 
stein m.; Adular m. || moon stone; 
adularia. / - opalin voir - Labrador. / 

- résinite || Pechstein m. || pitch stone. / 

- vitreux || Sanidin m.; glasiger Feldspat 
m.; Eisspat m. |] sanidin(e); glassy feld- 
spar; ice spar. 

fêler || reifien; spalten ; springen; knioken 
|| to bruise. / - (Verr) || rissig werden || 
to crack. 

félicitation f., carte f. de - || Glückwunsch- 
karte f. || congratulatory card. 
feile f . (Verr) || Glasmacherpfeife f. ; Pfeife 
f. || blowing iron; pipe, 
felouque f. || Felucke f. ]| felucca. 
felsobanyite f. || Felsobanyit m. || felso- 
banyite. 

fêlure f. || Sprung m.; Rifi m.; Spalt m.; 
Knick m. || crack; cleft; flaw; star; 
crevice; fissure. / - (Métal) || Fehlstelle 
f. || flaw; defect. 

femelle || weiblich || female. / tank m. - || 
weiblicher Kampfwagen m. oder Tank 
m. || female tank; m&chine-gun tank, 
femelle f. (Serr)|| Oberpfanne f. (für die 
Türangel) || upper-frog (of the hinge)./ - 
du gouvernail J| Ruderôse f.; Ruder- 
schere f. || gudgeon or bracing of the 
rudder. / - d'une tondeuse hélicolde |{ 
Lieger m. oder Kontermesser n. einer 
Tuchschere || immoveable or lower blade 
of a cyhndrical shearing machine. / 

- d’un tuyau de conduite || Hais m. oder 
Muffe f. oder Schnauze f. emer Rôhre || 

î socket (end) of a tube, 
femelot m. voir femelle du gouvernail, 
fendage m. (Forg) || Aufschroten n.; Auf- 
spalten n. || slotting. / - de barres forgées 
H Aufspalten n. geschmiedeter Stâbe || 
slotting forged bars. / - de bois de 
chauffage || Spalten n. von Brennholz || 
fire wood splitting or cleaving. / - de 
paille || Strohspalten n. || straw splitting. 
/ - d'une tête de vis || Schlitzen n. eines 
Schraubenkopfes || slotting or iuckmg or 
splitting a screw head. 
fendante f. (Lime) || Schhtzfeile f. || slot- 
(ting) or cotter(ing) file, 
tendeur m. || Spalter m. || splitter. / - 
(Lamin) |) Schneidwaize f. || cutter; 
slitter; slitting-roller. 
tendeur m. de bois || Holzhacker m. |} wood 
cleaver. / - (Forest) J| Holzf Aller m. || 
feller. / - à brûler ]| Brennholzspalter m. 
|| fire wood splitter. 

fendeur m., - de bûches (| Holzscheitspalter 
m.; Klotzarbeiter m. || log maker. / 

- d'éoaille || Schildpattschneider m. j| 
tortoise shell cutter. / - de Jonc |j Binsen- 
spalter m. || rush splitter. / - de paille || 
Strohspalter m. || straw splitter. / — de 
plumes à écrire || Schreibfederspalter m 
|| writing pen point slitter. 

fendille f. U RiÛ m.; Spalt f. || cleft; fissure; 
rent. / - (Pot) || Haarriû m. H craze. / - dû 
au retrait || Schwindriû m. ü crack due 
to contraction. 

fendillement m. (} Reiûen n* il fissuration; 
craoking. 

fendiller |j ritzen || to fissure, / se - (Pot) ü 
Risse mpl. bekommen; reifien; rissig 
werden II to crack; to craze. / l'acier m. 
se fendille g der Btahl wird rissig g the 
Steel cracks. 
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fendre || schlitzen; gpalten il to cleave; 
to slit ; to split; to craok. / se « Il auf- 
reiBen; reifien; Risse mpl. bekommen |j 
to ohap; to craok; to rift; to split. / 
se « (Bois) ]| sich gpalten; aufreiBen; 
springen U to split; to gape. / se « (Fer) 
)| rissig werden || to crack. / dispositif m. 
À - les têtes de vis || Schraubenkopf- 
schützeinrichtung f . || screw head slottmg 
attachment. / la gelée fend les pierres H 
der Frost m. spaltet Steine || frost cracks 
stones. / machine f. à « les cuirs || 
Lederspaltmaschine f. ü leather splitting 
machine. / machine f. à « la pierre |j 
Steinspaltmaschine f. || stone crushing 
machine. / susceptibilité f. de se « || 
Spaltbarkeit f. || fissibility. 

fendre, ~ les dents fpl. d’une roue dentée 
|| die Radz&hne mpl. einschneiden || to 
eut the teeth of a wheel. / « le fer || das 
Eisen schlitzen || to slit or to split the 
iron. / ~ la roche (Expl min) || ketzern || 
to cleave hard rocks with quoins. 

fendu || gespalten || eleft; split; chopped. 
/ « (Tête de vis) || geschlitzt || apertured; 
slotted. / vis f. à tête ~e || Sohraube f . mit 
geschlitztem Kopf || screw witli slotted 
head. 

fenêtre f . || Fenster n. || window. / arête f . de 
la « || Fensterkante f. || window edge. / 
battant m. de « || Fensterflügel m. || 
window valve or wing. / bouton m. de 

- || - Fengtergriff m. || window knob. / 
châssis m. de - || Fensterrahmen m. |l 
window sash. / garnitures fpl. pour -s || 
Fensterbeschlàge mpl. || window fittings 
pi. 

fenêtre f., » adaptée sans mastic || kittfrei 
eingesetztes Fenster n. || uncemented 
window. / « aveugle || blindes Fenster 
n. || dead or blank or mock window. / 
» À balcon || Balkonfenster n. || balcony 
window. / » à un battant || einflugeliges 
Fenster n. || single-sashod window. / - 
à deux battants || zweiflügeliges Fenster 
n. || two-sashed window. / « biaise || 
Fenster n. mit schràg eingehender Lai- 
bung || oblique window’ , / ~ en bois || 
Holzfenster n.; Holzrahmenfenster n. |] 
wood or wooden window. / - borne voir 

- aveugle. / « de la cabine || Kabinen- 
fenstor n, || cabin window. / ~ à caisson 
|| Kastenfenster n. || box- type window. 
/ - à châssis || Blendrahmenfenster n.; 
Zargenfenster || frame window. / « 
cintrée || überwolbtes Fenster n.; Bogen- 
fenster n. || arched window. / « cintrée 
à demi-cercle || Rundbogenfenster n. || 
round-headed window; semi-circular 
arched window. / * circulaire || Rund- 
fenster n. || circular window. / « à coulisse 
|| Schiebefènster n. || sliding window. / 

- couronnée d’un fronton || Fenster n. 
mit Giebel oder Spitzverdachung || gable- 
headed or gabled window. / - croisée 
à battants |] Flügelfenster n. || casement 
window; Frenoh casement. / « droite || 
scheitrechtes oder gerade geschlossenes 
Fenster n. || equare-hoaded window. / « 
ébrasée || nach auûen erweitertes Fenster 
n. U outward-splayed window. / « en 
embrasure || naoh innen ausgeweitetes 
Fenster n. mit auageschrkgten Laibun- 
gen {{ inward-chamfered or inward- 
splayed window. / « en encoignure jj 
Eckfenster xl. jj corner window. / ~ 
d’escalier if Treppenfenster n. 1) staircase 
window. / - d’étalage il Sehaufeneter n.; 


Ausstellfenster n. || shop or show r window ; 
shop front. / » feinte voir ~ aveugle. / 
* en fer || Eisenfenster n.; eisernes 
Fenster n. || iron window. / ~ en fer 
forgé || schmiedeeisemes Fenster n. || 
wrought iron window. / - de fermeture 
pour un élément thermo-électrique || Ab- 
schluBfenster n. eines Thermoelements 
|| closing window of a thermocouple. / 
« en fonte || gufieisernes Fenster n. || 
cast iron window. / ~ géminée || Zwil- 
lingsfenster n. || window with two days; 
coupled window. / - gisante || liegendes 
Fenster n.; Querfenster n. || lying or 
transom window. / ~ glissante voir ~ à 
guillotine. / ~ à guillotine || Schiebe- 
fenster n.; Schuhfenster n.; Aufzieh- 
fenster n.; Fallfenster n.; herablafibares 
Fenster n. || sash or drop or slide window; 
cased sash. / « à linteau voir « droite. 
/ ~ à lunette || halbkreisfôrmiges Fenster 
n. || semicircular window. / - mezzanine 
|| fl&misches Fenster n.; HalbgeschoB- 
fenster n. || Flemish or half window. / 
~ mise dans un pignon || Giebelfenster 
n. || gable window. / ~ mitrée voir ~ 
couronnée d’un fronton. / - mobile || 
versenkbares Fenster n. || drop window. 
/ « en orbe- voie voir ~ aveugle. / ~ 
s’ouvrant à l’extérieur || nach aufien auf- 
schlagendes Fenster n. || window opening 
outwards. / ~ de passage du c&ble || 
Seilfenster n. || ropc window. / - pignon- 
née voir ~ couronnée d’un fronton. / ~ 
en quartz j| Quarzfenster n. || quartz 
window. / ~ à rayons || Radfenster 
r». || wheel window; wheel of providence. 
/ » rustique || Fenster n. mit Bossage; 
Rustikfenster n. || window adorned with 
rustic work. / ~ simple || Einfachfenster 
n. K single window. / ~ tournante || Dreh- 
fenster n. || turn window. / ~ trigéminée 
l| Fenster n. mit drei Doppellichtern || 
three twin- window. / « À trois vitres || 
dreischeibiges Fenster n. || three-pane 
window. / - voûtée || überwolbtes Fen- 
ster n.; Bogenfenster n. |j arched window. 
/ - voûtée en plein cintre voir ~ cintrée 
à demi-cercle. 

fenêtre-croisée f. || Fenstergeràhme n. || 
frame- work or complété framing of a 
window. 

fenêtrellc f. || Oberlichtfensterchen n. über 
einer Tür || sky-light above a door. 

fenêtrer || mit Fenstern npl. versehen || 
to window. 

fenil m. || Heuscheuer f. || hay barn. 

fenouil m. || Fenchel m. || fennel. / essence 
f. de - || Fenchelôl n. || fennel oïl. / miel 
m. de - || Fenchelhonig m. || fennel 
honey. 

fente f. || RiB m.; Spalt m.; Schlitz m.; 
Kluft f. || slot; aperture; eleft; rent; 
slit; fissure; crack; flaw; chink. / ~ 
(Bât) || Mauerspalte f.; RiB m. im 
Mauerwerk || crevice; gape. / « (Bois; 
Métal; Pierre; Verre) || Sprung m.; RiB 
m. H crack. / « (Expl min) || Gangspalte 
f.; Spalte f. || fault; slide; reed; back. / 
~ (Ôpt) || Spalt m. || slit. / barreau m. 
déformé à froid: il ne s’est pas produit 
de «s U Stab m., der im kalten Zustande 
verbogen wurde, ohne Risse zu be- 
kommen || bar which was beat while cold 
without showing any cracks. / dispositif 
m. de « H Spalteinrichtung f . || slit mecha- 
nism. / les «es fpl. partent des disques 
de la manivelle et se nrolonuent dans le 


tourillon || die Risse mpl. gehen von den 
Kurbelblftttern aus und setzen sich in 
den Zapfezt hinein fort || tho cracÉa pl. 
start in the dises and ex tend into the 
pin. / les «s fpl. prennent leur origine 
dans les disques de la manivelle H die 
Risse mpl. gehen von den Kurbel- 
bl&ttern aus || the cracks pl. take rise 
in the cheeks. / petite « qui Be produit 
à la surface de l’acier || AnriB m.; Haut- 
rifl m. ; OberflâchenriB m. || surface crack; 
superficial scratch. / plaque f. à « || 
Schlitzplatte f . || slot plate. / les «s fpl. se 
prolongent dans le tourillon || die Risse 
mpl. erstrecken sich in den Zapfen hinein 
Il the cracks pl. extend into the pin. 

fente f.. « d’aération || Lüftungsschlitz m. 
Il \ent hole. / « à baïonnette || Bajonett- 
schlitz m. || bayonet slot. / « du bois 
(Charp) || RiB m. oder Spalt m. im 
Holz || chink m the wood. / « au cœur 
(Bois) || KernriB m. || heart shake. / « 
par éboulement || Einbruchspalte f. || 
fissure due to subsidence. / « étoilée || 
StrahlenriB m. || star shake. / « extérieure 
|| AuflenriB m. || external crack. / « 
d’un© faille || Verwerfungskluft f. || slide. 
/ « glaiseuse || Schmierkluft f . || gap. / « 
de mitrailleuse )| Maschinengewehr- 
schlitz m. || machine gun slit. / « par 
mouvement du sol || Bewegungsspalt m. 
il fault fissure. / « d’une muraille || 
Mauerspalte f.; Mauersprung m.; RiB 
m. im Mauerwerk || crevice or gape or 
crack or chink of a wall. / « d’observation 
|| Schauritze f. || sighting slot. / « de 
précision || Prâzisionsspalt m. || précision 
slit. / « sténopéiqne || stenopaischer Spalt 
m. || stenopaic slit. 

fente-guide f. || Führungsschlitz m. || 
selector shaft guide. 

fenton m. || Nagelklotz m.; Pflockholz n. 
Il peg or plug wood. 

fenugrec m. || Bockshornsamen m. || 
fenugreek. / farine f. de « || Mehl n. aus 
Bockshornklee || meal of goat’s horn 
clover. 

fer m. || Eisen n. || iron. / « (Maréch) voir 
aussi fer à cheval || Hufeisen n. || horse- 
shoe. / « (Repasser) || Bolzen m.; 
Bügeleisenbolzen m. || (fiat iron) heater. 
/ acétate m. de « || holzessigsaures 
Eisen n. || acetate of iron. / albuminate 
m. de « || Eisenalbuminat n. || al- 
bumenized iron. / articles mpl. en « 
|| Eisenwaren fpl. |J iron ware. / battitures 
fpl. de « || Eisenhammcrschlag m. || ham- 
mer scale. / carbonate m. de « |( kohlen- 
saures Eisen n, || iron carbonate. / char- 
pente f. en « || Eisenbauwerk n.; Eisen - 
konstruktion f. |] steel construction; steel 
structural work; iron building. / char- 
pentier m. en « || Eisenkonstruktôr m. Il 
iron structure builder. / chlorure m. de « 

Il Eisenchlorid n. || iron chloride. / 
citrate m. de « )| zitronensaures Eisen n. 

|| iron citrate. / construction f. « || 
Eisenbau m. I) iron building. / débris 
mpl. de « l| Eisenabf&lle mpl. || scrap 
iron; iron refuse; dippings pl. of iron; 
broken iron. / déchets mpl. de « étamé 
|| WeiBblechabf&lle pl. || tin scraps pl. / 
étirer le « en bandes || Bandeiaen n. 
ziehen f| to draw band iron. / fabrique f. 
de « et d’acier puddié || Puddelwerk n. || 
puddied iron and steel Works pl.; 
puddling works pl. / fonderie f. 4e « il 
EiaemneBerei f.: Eisenschmdzhtitte f. H 
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iron foundry. / font© f. de « H Roheisen 
n. ü pig iron. / gisement m. de ~ (Expl 
min) il Eisensteinlager n. (| deposit of iron 
ore. t glycérophosphate m. de ~ |j gly. 
zerinphosphorsaures Eisen n. H iron gly- 
cerine phosphate. / hypophosphite m. 
de ~ || unterphosphorigsaures Eisen n. (| 
iron hypophosphite. / lactate m. de ~ j| 
milchsaures Eisen n. || iron lactate. / 
laminer le - || das Eisen walzen || to roll 
the iron. ( laminoir m. pour ~s profilés || 
Profileisenwaîzwerk n. || profiled-iron 
rolling mill. / métallurgie f. du ~ || Eisen- 
hüttenkunde f. || metallurgy of iron. / 
minef. de~ fl Eisensteingrube f. ; Eisenerz- 
grube f. |f ironstone or iron ore mine. / 
mine f. de ~ limoneux )| Raseneisenstoin- 
grube f. || limonito mine. / mine f. do - 
magnétique || Magneteisensteingrube f. |[ 
magnetite mine. / mine f. de « man- 
ganésé || Manganeisensteingrube f . || man- 
ganesiferous iron mine. / mine f. de ~ 
oligiste || Glanzeisenerzgrube f. || oligiste 
or specular iron mine. / mine f. de ~ 
oolithique || Rogeneisensteingrube f. || 
oolitic iron mine. / mine f. de ~ oolithique 
ealcifère || Minettegrube f. || calcareous 
ironstone mine. / mine f. de ~ spathique 
|| Spateisensteingrube f. || iron carbonate 
mine. / mine f. de ~ spéculalre || Glanz- 
eisenerzgrube f. || oligiste or specular 
iron mine. / minerai m. de ~ || Eisenerz 
n. || iron ore. / nitrate m. de ~ || salpeter- 
saures Eisen n. || iron nitrate. / obtenir 
le « Immédiatement du minerai || das 
Eisen direkt aus den Erzen gowinnen 
|| to produce iron directly from the 
ore. / oxychlorure m. de - || Eisen- 
oxychlorid n. || iron oxichloride. / pan 
m. de » || Eisengerippe n. |( iron frame. 

/ pauvre en ~ || eisenarm || poor m iron. 

/ perchlorure m. de ~ || Eisenperchlorid n. 

|| perchlorure of iron. / petit ~ || Klein- 
eisen n. || small or fin© iron. / phosphate 
m. de ~ || phosphorsaures Eisen n. || iron 
phosphate. / produits fpl. de l’industrie 
du ~ || Eisenzeug n.; Eisenwaren fpl. || 
iron ware, / protochlorure m. de ~ || Eisen- 
chlorür n. || iron protochloride. / pyro- 
lignite m. de — JJ holzessigsaures Eisen n. 

|| iron pyrolignite. / refondre le ~ cru || 
Roheisen umschmelzen || to remelt pig 
iron. / saccliarate m. de - || Eisen- 
saccharat n. || iron saccharate. / sulfate 
m. de ~ || Eisenvitriol n. |J green vitriol; 
sulphate of iron. / sulfure m. de « || 
Schwefeleiaen n. || iron sulphide. / tôle 
f. de ~ || Eisenblech n. || sheet iron. / 
travail m. en ~ béton || Eisenbetonarbeit 
f. || iron cernent work. / usine f. à ~ || 
Hütte f.; Hüttenwerk n. |J ironworks 
pi. 

fer m., ~ aciéreux J| Feinkomeisen n. || 
fine-grained iron; orystalline iron. / ~ 
affiné |j Frischeisen n. || refined iron; 
finery iron. / ~ à l’anglaise || engiisches 
Hufeisen n.||English horse-shoe. /- d’angle 
|| Winkeleisen n. || angle or angular iron. 

/ ~ d’arrêt || Fangeisen n. || catch iron. / 

~ arséniaté || Skorodit m. || skorodite. / 

~ arsenical j| Arsenkies m. || arsenical 
pyrites; arsenopyrites. / - arsenical 
©obaltifère || Glaukodot m.; Ivobalt- 
arsenikkies m. || glaukodote. / ~ à 
bandage || Bandeisen n. |) hoop or strip 
iron. / ~ de bandage |{ Radreif eneisen n. I) 

r or tire iron. / - en bandes || Band- 
n. |i band or hoop or strip iron. 


fer m. en barres || Stabeisen n. || bar or rod 
iron ; rods pl. / machine f . à torsader le « H 
Stabeisenverwindemaschine f. || bar iron 
twisting machine. / machine f. à mettre 
le ~ en faisceaux |] Stabeisenbündel- 
maschine f. || bar iron bundling machine, 
fer m. en barres, ~ pour clous || Nagel- 
eisen n. || nail rod or rods pl. or rod iron. 
/ ~ dentelé || Krauscisen n. ; Zaineisen n. 
|| notched bar-iron; toothed iron. / ~ 
façonnés || Formeisen n. ; Profileisen n. ; 
Fassoneisen n. || fashioned or figured 
bar iron; section iron. 
fer m., ~ battu jj Schmiedeeisen n. ; Schwarz- 
blech n. || wrought (sheet) iron. / - Res- 
semer || Bessemcreisen n. || Bessemer iron. 
/ ~ pour béton armé H Betoneisen n. || 
reinforcing iron. / ~ bétonné || Betoneisen 
n. || concrète iron. 

fer m. blanc || Weiûblech n. || tin plate; 
white iron plate. / articles mpl. en ~ || 
WeiÛblechwaren fpl. || tinplate ware. / 
désétamage m. du ~ || Entzmnung f. von 
Weifiblech || extraetmg the tm from 
tinplate. / estampeur m. de » || Weiû- 
blechstanzor m. || tin plate puncher. 
fer m., ~ au bois || Holzkohleneisen n. || 
charcoal iron. / ~ à boudin || WuLsteisen 
n. || bulb iron or angle. / ~ du bouvet à 
approfondir || Nut(hobel)eisen n. ]| plough 
(plane) bit. / - du bouvet à rainures voir 
~ du bouvet à approfondir. / ~ du bouvet 
simple À dégrossir |j Schroppeisen n. || 
strong jack; grooving iron. / ~ à calfat || 
Kalfateisen n.; Dichteisen n.; Scharf- 
eisen n.; Schûrcisen n. || caulking iron. / 
~ calibré || kalibriertes Eisen n. |] cali- 
brated iron. / - carbonaté || Spateisen- 
stein m.; Eisenspat m. || spathic iron; 
iron spar; sparry iron stone. / ~ carburé 
(Limaille de fourneau) || Graphit m. || 
iron froth; graphite; kish. / ~ carré || 
Quadrateisen n.; Vierkanteisen n. || 
square iron. / - cassant || bruchiges Eisen 
n. || brittle or short iron. / - caverneux || 
luckiges Eisen n. || porous iron. / ~ de 
chaîne || Ketteneisen n. || chain iron. / 
- à chaleur rouge || glùhendes Eisen n. || 
red-hot iron. 

fer m. à cheval || Hufeisen n. || horse-shoe. 

/ crampon m. à vis pour fers À cheval 
U Hufschraubstollen m. || calk with 
Bcrews for horse-shoes. / fabrique f. de 
fers à cheval || Hufeisenfabrik f. || far- 
riery; horse-shoe manufactory. / ma- 
chine f. à fabriquer les fers à cheval || 
Hufeisenherstellungsmaschine f. || horse- 
shoe making machine, 
fer m. à cheval, - cramponné || Hufeisen 
n. mit Stollen; Stolleneisen n. || horse- 
shoe with calkings. / <• relevé voir ~ cram- 
ponné. 

fer m., ~ chromaté || Chromeisenerz n. || 
chrome iron ore. / - cimenté |( Zement- 
eisen n. |f iron cernent. / ~ à clous [| 
Nageleisen n. || nail iron. / ~ de colombe 
|| Fügblockeisen n. || cooper’s plane iron. 
t - de congé || Hohlkehleneisen n.; An- 
schlaghohlkehleneisen n. || right aide 
round iron. f ~ de consolidation || Monier- 
eisen n. || fastening iron. / * de con- 
struction || Baueisen n. || conatructional 
or building iron. / ~ à contourner fl 
Schr&nkeisen n. fl saw set. / ~ avec 
contre-fer à colombe fl Fügblockdoppel- 
eisen n. fl double iron for cooper’s plane. 

/ - cornière voir ~ d’angle. / à côtés 
|| Hohlschiene f.; U- Eisen n. |j U-iron. 


/ «s mpl. coulée || GuÛwaren fpl. || 
castings pl.; cast-iron ware; foundry 
goods pl. / ~ couvert (| breites Hufeisen 
n. || horse-shoe with a wide cover. / - cris- 
tallisé || kristallisches Eisen n. flcrystalliz- 
ed iron. / - à crochet fl Hakeneisen n. || 
winder. / ~ crochu || gekrôpfter Hohl- 
meiÛel m. || bent(-neck) gouge; crookcd 
gouge. / ~ en croix || Kreuzeisen n. || 
cross iron. / - cru )| GuÛeisen n.; Roh- 
eisen n.; Masseleisen n. || pig or cast or 
crude iron. / -r cru blanc || weiÛes Roh- 
eisen n. || white pig-iron; forge pig. / de 

- |J eisern || made of iron; (of) iron. / - à 
demi || engiisches Hufeisen n. || English 
horse shoe. / - demi-rond || halbrundes 
Eisen n. || half -round iron. / - à dessin 
J| Zier eisen n. fl ornamental iron. / ~ de 
devant || Vordereisen n. || fore horse-shoe. 
/ ~ double T || Doppel-T- Eisen n. ; Hoppel- 
T-Trâger m. || H-iron; double T-iron. 

fer m. de doucine || Karnies(hobel)eisen n. 

|| quirk ogee-iron. / ~ À baguette || Kar- 
nieseisen n. mit Flatte und Rundstab || 
quirk ogee-iron with square and bead. 
/ ~ à couvre-joints || Doppelkarnieseisen 
n. || reed-plane iron with square and cove. 

fer m. doux || Weiclieisen n. || soft iron. / 

- mobile (Tél) || Schw&chungsanker m. 

|| adjusting slide. 

fer m., ^ à dresser (Verr) || Richteisen n.; 
Ausstreichlineal n. || straightening iron- 
rod. / - ductile || schmiedbares Eisen 
n. || ductile or malléable or wrought 
iron. / ~ dur || Feinkomeisen n. || fine- 
grained or crystalline iron. / ~ ébauché 
|| Rohschicne f. || mill or puddlo bar. / 
~ À écaffer (Vann) || Schmaler m. || 
cleaving tool. / - à écharner (Corr) || 
Ausfleischmesser n. || flcshing knife. / ~ 
à écrou || Schneideisen n. || screw plate. 

/ ~ écroui || kaltgehammertes oder hart- 
geschlagenes Eisen n. || hammer-har- 
dened or cold-hammered or cool-ham- 
mered iron. / en ~ voir de ~ étiré || 
gestrecktes Eisen n. || drawn iron. / ~ 
façonné voir ~ en barres façonnés. / - 
d’un fer à repasser || Btigeleisenbolzen m. 

|| fiat iron heater. / ~ de ferraille || 
Alteisen n. ; Schrott m. || scrap or 
fagotted iron. / - ferreux || oxydulisches 
Eisen fl ferro iron. / - ferrique || oxydi- 
sches Eisen || ferri iron. / ~ feuillard || 
Bandeisen n. || hoop iron. / ~ feuillard 
laminé à froid [| kaltgewalztes Bandeisen 
n. || cold-rolled strip iron. / ~ de feuilleret 
|| Grat(hobel)eisen n. || iron of a dovetail 
plane. / ~ en feuilles voir ~ en lames. / 
^ pour fil || Drahteisen n. || iron for wire. 

/ ~ à fileter (Reliure) || Filet n. || back 
tool. / - tin || Feineisen n. || fine métal; 
refined iron. 

fer m. fonda || GuÛeisen n. Il cast iron; 
(iron) casting. / ~ à air chaud || heifl 
erblasenes GuÛeisen n. || hot-blast iron. 

/ ~ à ahr froid fl kalt erblasenes GuÛ- 
eisen n. || oold-blast iron. / ^ en coquille 
Il HartguÛ m.; Schalenguû m.; Kokillen- 
guû m. ; Tiegelguû m. fl ehilled iron; case- 
hardened castings pl. / ~ À découvert || 
HerdguÛ m. || castings pl. out of open 
sand moulds; open oast iron; sand cast- 
ing. / ^ épuré fl gelàutertes Roheisen n, 

}| pure cast iron. 

fer m., * de fonte fl GuÛeisen n. fl cast iron. 
f ~ à forer fl Bohreisen n. fl bore Rit. 

fer m. forgé fl Schmiedeeisen n. fl wrought 
or malléable or forged iron. / de ~ |) 
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schmiedeisern j| (of) wrought-iron. / tra- 
vail m. d’art en - || Kunstschmiede- 
erzeugnis n. )1 artistically forgetl article. 

fer m., - forgeable voir - malléable. / - à 
friser J| Frisiereisen n.; Brenneisen n. li 
curling tongs pl. / - de fusion || Fluûeisen 
n. || ingot iron; mild or soft steel. / - gal- 
vanisé || galvanisch verzinktes Eiscn n. || 
galvanized or zinkcd iron. / - à globe 
de soufre (Forg) || Kugeleisen n. |j platten 
shoe. / - à grain fin || Feinkorneisen n ; 
feinkôrniges Eisen n. |j fine-grained iron. 
/ - à grain gros || grobkorniges Eiscn n. 
|| coarse-grained iron. / - gras j| schlacken- 
reiches oder saftiges Eisen n. || drossy 
or slaggy or we t iron. / ~ de guillaume 
|| Simseisen n. |i rabbet iron. / ~ de 
guimbarde || Grundeisen n. am Grund- 
hobel || router iron. / - homogène || 
Flufieiscn n. || ingot iron; mild steel. / 

- homogène soudable |j schweiûbares 
Fluûeisen n. || weldable mild steel. / - 
liydro-oxydé || Nadeleisencrz n.; Pyrrho- 
siderit m. || hydrous oxide of iron; 
needle iron ore; pyrrhosiderite. / ~ 
d’induit || Ankereisen n. |] armature iron. 
/ * en L voir • d’angle. / - des lacs || 
Limomt m.; Raseneiaenstein m.; See- 
Erz n. I! bog iron ore; lake or su amp 
ore. 

fer m. en lames j| Eisenbloch n. || iron plate, 
sheet or plate iron. / ~ eylindré || Walz- 
bleeh n. || rolled sheet-iron, rolled iron- 
plate or plate iron. / » étamé || Weiü- 
bleeh n. || tin plate; Milite or tinned 
iron plate. / - forgé || gehammertes 
Eisenblech n. || (tilted) sheet-iron; 
hammered iron-plate. / - noir || Schwaiz- 
bleeh n.; Sturzblech n. || blaek sheet 
iron or plate iron; (blaek) iron-plate. 

fer m., - laminé || Walzeiscn n. |j rolled 
iron. / * limoneux voir ~ des lacs. / - 
en loupes || Luppeneisen n.; Eisenluppen 
fpl. || iron loop or bloorn. / - à lunettes 
Il halbes Hufeisen n.; Hufeisen n. mit 
gestutzten Enden || half horse shoe or tip. 

/ - magné sif ère || Magnesioferrit m.; 
Magnoferrit m. || magnesioferrite, / - 
magnétique || Magneteisenerz n.; Magnet- 
eisenstein m.; Magneteisen n.; natur- 
licher Magnet m.; Magnetit m. |! magnet- 
ic iron; load stone; magnetite; magnetic 
iron ore or atone: native magnet. / 
» maillé || Eiscngitter n. || iron grate. / 

- malléable || sclimiedbares Eisen n.; 
Schmiedeeisen n. I! malléable iron. / 

- marchand || Handelseisen n. || com- 
mercial iron. / - à maréchal || Huf(stab)- 
eisen n. || horseshoo iron. / - à marquer 
(Explmin) || Abstecheisen n. || miner’s 
scraper. / - martelé || gehammertes Eisen 
n. il hammered iron. / « méplat || Flach- 
eisen n. || fiat (bar) iron. / - métallique 
I 1 metallisches Eisen n. || metallic iron. 

/ - météorique || Meteoreisen n. || me- 
teoric iron. / - d’un métier À velours 
li Ritznadel f.; Rute f.; Samtnadcl f. || 
long narrow-channeled needle cw ruler; 
wire-end. / - À mine Jj Abbohier m. || 
long borer or juraper. / - mou |j ueiches 
Eisen n. || soft iron. / - natif || gediegenes 
Eisen n. H native iron. / - noir voir - 
en lames noir. / - du noyau (Élcctr) l! 
Kerneisen n. || core iron. / - olfglste |î 
Glanzeisenstein m.; Eisenglanz in. || 
oligiste iron ore. 

fer m. olfglste rouge U Roteisenstein m.; 
Roteisenerz n.; Eisenoxyd n. || red 


hæmatite or iron ore or iron stone. / 
* compact || dichter Roteisenstein n. || 
compact rod iron stone. / » conerétionné 
|| faseriger Rotcisenstein m.; roter Glas- 
kopf m.; Blutstein m.; roter Hamatit m. 
|| fibrous red iron ore or stone; red liæma- 
titc; kidneyore. / - fibreux voir - con- 
crétionné. / * luisant || sehuppiger Rot- 
eisenstem m.; Eiscnsehaum m.; Rot- 
eisenrahm m. || scaly red iron ore. / - 
terreux || oekeriger Roteisenstein rn., 
Rotcisenockcr m. || carthy ied iron ore; 
red ochrc. 

fer m., - À onduler || Onduliercisen n ; 
Brenneisen n. || curling tongs pl. / - ooli- 
thique || Linsenerz n. H oolitie non stone. 
/ - oxalaté || Oxalit m., Humboldtin m. 
|| oxahte; humboldtme 

fer m. oxydé, - brun fibreux || Sauitblende 
f. || capillarv Goethite. / ~ carbonaté || 
Spateisenstein m. || spathic non. / - 
hydraté || Brauneisenstein ni.; Braun- 
eisenerz n. || broMii non ore; limonite. / 

- jaune || Gelbcisenerz n.; Gelheison- 
stein || missy. / - noir vitreux || Pech- 
eisenerz n., schlackigcs Biauneisenerz n 
|| compact bioun iron ore; lion piteh ore 
/ - résinite || Pittizit ni.; Eiscnsiiitcr m. 
|| pittizitc; pittieite. / - rouge voir fer 
oligiste rouge. 

fer m oxydulé (Chim) || Eisenoxydul n. || 
ferrous oxyde. / - (Miner) voir ter magné- 
tique. / - titanifère || Titnncisen n. || 
titaniferous iron. 

fer m., ~ pour palphmchcs || Spundvand- 
eisen n. || steel piling / - à parer j 1 
Riehtplatte f. || straightemng plate. / 

- pâteux || teigiges Eisen n || pasty iron 
/ petits -'S mpl || Ivleineisen n. || small 
or fine iron. / - phosphate || phosphor- 
saures Eisen n. || phosphate of non. / 

- phosphaté ’iert || lJuf joint m.; Grun- 
eisenerz n.; Gruneisenstein m.. Jvramit 

m. || green il on ore; kl au ri te / - phos- 
phoreux || Eisenphosphor ni. || ferro- 
phosphorus. / - à planeher || (Eiscn ) 
Trager m. || girder; beam. / - à planer j| 
Schlichthobcleisoji n. || smoothing plane 
iron. / - plat || Bandeiscn n.; Flacheisen 

n. || lioop or stnp or fiat iron. / - à polir || 
Glàtteisen n. || polislung iron. / - poreux 
|| luckigcs Eisen n. H ])orous iron. / - 
pourpré || Nadeleisencrz n.; Pyrrhosiderit 
m.; Rubinglimmer m.|| goethite, pvrrho- 
siderite; hydrous oxide of iron. / - pro- 
filé || Formel Re n n.; Profileisen n. || 
figured or profilc(d) or section iron. / - 
puddlé || Puddeleisen n. li puddled iron. / 
~ quarré voir - carré. 

fer m. de rabot |] Hobclciscn n. |; plane iron. 
/ mettre en fût le ~ || dns Hobeleisen n. 
einsetzen || to set -in tho plane iron. 

fer m. de rabot, - plate-bande || Platt- 
bankeisen n. || skeM- and bevelled plane- 
i ron. / - rond || Sehropphobeleisen n. || 
round-nosed plane-iron. 

fer m., - raffiné voir ~ fin. / - à rais (Men) 
|| Speichcneisen n. || spoke iron. / ~ à ra- 
turer (Corr) |j Schabmesser n.; Strcich- 
messer n. U shaving or scarping kmfe. / 

- à recaler voir ~ à planer. / ~ rectangu- 
laire voir ~ carré. 

fer m. à repasser |] Biigeleisen n.; Pldtt- 
eisen n. || goose; smoothing or fiat iron. 
/ four m. à gaz pour fers à repasser |J Gas- 
bügeleisenofen m. || gas fiat iron stove. 
fer in. Â repasser, - à l’alcool (| Spiritus- 
bügeleisen n. |j fiat iron for spirit heating. 


/ - pour la confection ]| Konfektionsbùgel- 
eisen n. || drcss-maker’s smoothing iron 
/ - pour cordonniers || Scliuhmacherbügel- 
eisen n. || shoemaker’s fiat iron. / -'électri- 
que IJ clektrisches Biigeleisen n. oder Plâtt- 
eisen n. || electric fiat iron. / - à gaz |j 
Gasplâtteiseii n. || gus smoothing iron. / 

- de ménagé j| Haushaltbugeleiaen n. || 
domestic smoothing iron. / - de grand 
rendement || Sehnell biigeleisen n. |J high- 
efficiency smoothing iron. / - pour tail- 
leurs || Schnciderbügeleisen n. || tailoi’s 
smoolhing iron. / * de voyage j| Reise- 
bugekûsen || traveller’s fiat iron. 

fer m , * du riflard voir - de rabot rond. / 

- de riquette || Metallabfall m. || skim- 
mings pl. and drosses pl.; scrap. / - à 
rhets 11 Nieteisen n j| rivet iron. / - rond 
!j Rundeisen n. || lound iron. / - rouge à 
marquer || Brenneisen n. || branding 
stamp. / ^ en ruban JJ Bandeisen n. |l 
lioop or band non. / - en S || S-Eisen n. 
,î S- non. / - saillant d’un trépied || FuÜ- 
Minkel m. ornes Statns || tread of a 
tnpod. / - en saumon (Arch nav) |' 
Ballasteisen n. |j kentledge. / — soudant 
U ScliMoiÛeisen n. || ueld(ing) iron. / - 
soudé ioir ausn ~ soudant || geschweiÛtes 
Eisen n., SchweiÜeisen n. || Meld(ed)iron. 

fer m. à souder || Lotkolben m. || soldenng 
copper; copper bit or boit. / - (Corroyer) 
,| fcjchMoiÛkoiben m. || welding rod or 
imndle / ~ électrique || elektrischer Lot- 
kolben n. ji eleetne soldering eopjier. / 

- au gaz , Gaslotknlben m f gas solder- 
mg copper. 

fer m. spathique || SpateisensUûn m. i; 
apathie lion. / - mur || Braunerz n.; 
Blnuerz n. j| viviamte: brown ore. 

fer m., - spéeulaire Olanzeisenerz n. || 
specular iron. / - spongieux [| schwam* 
miges Eisen n. Il spongv iron. / ~ sulfaté 
Aert || Eisenvitriol m grwn vitriol; 

oopperas. 

fer m. sulfuré || Pynt ni.; Eisenkies m.; 
SeliMofclkies m. || (iron) pyrites pl. / - 
blanc || Schieibkics m.; Wasserkies ra.; 
Maikrthit m. || vhite non pyrites. / 

- jaune gememer SeliMefelkics m.; 
Eisenkie > m., Fyrit m.; Buchsenstein m. 
f cominon iron -pyrites; pyrites; com- 
mon or eubic or iron pyrites; native 
disulphide of iron. / - magnétique || 
Magnetkies m.; Pyrrotin m.; Leberkies 

m. || magnetic (non) pyrites; pyrrhotine. 

fer ni., - de suspension |j Aufhiingeeisen n. 

I! suspension iron. / - (en) T || T-Eisen n. 
H T-iron. / - en T A angles vifs || scharf- 
kantiges T-Eisen n. || sharp-edged T- 
îron. / - en T double Doppel-T-Eisen n. 
Il double T-iron. / - taillant (Arch nav) 
[i Schôreisen n. reeming iron. / — de 
talons (Cord) || Stiefeleisen n. || heel iron. 
/ - de tarabiseot Leistenhobeleisen n. 
j[ square nose iron. / - A texture grenue 
|| Feinkorneiscn n. I! fine-grained or cry- 
stalline iron. / - A la thermite || Thormit- 
eisen n. || thermite iron / - Thomas ;1 
Thomaseisen n. |' Thomas iron. / - 
A tréfiler || Drahtzieheiscn n. || wire 
draw plate. 

fer tn. en U || U-Eisen n.; Hohlschiene f. (| 
U-iron; channel (iron). / - a\ee âme de 
grande hauteur || hochstegiges U-Eiscn 

n. || deep-webbed U-iron. 

fer m., - d’usure |) SchleiÛstück n. || wear- 
ing pièce. / - de varlope H Hobeleisen n. 
îl planc-iron. / vieux - !j Alteisen n, H 
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scrap. / vieux ~s mpl. hors d’usage jj Alt- 
eisenstoffe mpl. [] scrap; old steel scrap. 
/ ~ voûté H gewolbtes Hufeisen n. fl 
vaulted or hollow horseshoe. / - en Z j| 
Z-Eisen n. ]| Z-iron ; Z-bar. / - zingué 
voir ~ galvanisé. / » zorès || Belagoisen 
n.; Quadranteieen n. || zores iron. 
féminine f. || Krebs m. (im Ton) || small 
atones pl. (in clay); grain, 
ferblanterie f. )) WeiÛblechwaren f pl . ; 
Klempnerwaren fpl. |{ tin ware; tinplate 
goods pl. / fabrique f. de « il WeiÜblecb- 
fabrik f. || tinplate factory. / machine f. 
pour la ~ || W eiÛblec h bearbeitungsm a - 
schine f. || tinplate working machine, 
ferblantier m. || Klempner m. || tinkcr; 
tinman. / cisailles fpl. de ~ || Hand- 
blechschere f. || (tinman’s) snips pl. / 
ouvrage m. du ~ || Klempnerarbeit f. || 
tinman’s work. 

ferblantier-bottier m. || Blechbüchsen- 
macher m. || tinbox maker. 
fer-guide m. || Führungseisen n. || guide 
iron. 

fergusonite f. || Fergusonit m. j| fergusonite. 
ferler, - un pavillon || eine Flagge f. auf- 
roilen (| to furl a flag. / « les voiles fpl. 
il die Segel npl. festmachen || to furl or 
to hand or to stow the sails pl. 
ferlet m. (Pap) || Aufhàngekreuz n.; 

Krücke f.; Rieshànge f. |f hanging peel. 
fermage m. || Pacht f. || lease; tenancy. 
fermant à clef H verschlieûbar || fitted 
with lock and key. 

ferme |J fest || solid; strong; fast; firm; 
fixed. 

ferme f. || Pacht f. || lease. / - (Bât) || Dach- 
stuhl m. JJ framework or props pl. and 
supports pl. of a roof. / - (Charp) jj 
Balken m.; Dachbalken m.; Binder m 
Tràger m. || girder; truss; beam. / - (Do- 
maine) || Gehôft n.; Meierei f.; Pachtgut 
n. || farm or court yard; (dairy) farm; 
grange. / maîtresse— || Hauptgebinde n. ; 
Binder m. im Dachstuhl; Dachbinder 

m. || principal or main couple; main beam 
or truss. / prendre à - |j pachten || to 
take on lease; to rent. / taux m. de la 
- || Pachtbetrag m. || rental charge. 

ferme f., » en arbalète || Hângewerks- 
binder m. || joggle truss. / - de ciel || 
Deckentràger m. || crown bar. / - de 
cintre || Gertistrippe f . || ri b of a centering. 

/ ~ à clef pendante || einsâuliger Hânge- 
bock m. Il king-post truss; simple truss- 
frame. / ~ de comble |) (Dach-)Gebinde n. ; 
Bundgesperre n. eines Dachstuhls 11 truss 
or couple or poop of a roof. / - d’échan- 
tillon || erstes Gebinde n.; Lehrgebinde 

n. || standard truss. / -s fpl. d’un laminoir 
}| Walzenstànder mpl. || standards pl. 
of a rolling mill; housing bearers pl. or 
pillars pl. or posts pl. of a rolling mill. 
f ~ mensuelle || monatliche Pacht f. 
j| monthiy rental. / « de remplage || Frei- 
gebinde m.; Leergebinde n.; Zwischen- 
gesperre n. |} empty or intermediate truss. 

/ ~ supérieure U obérer Hàngebock m, 

|| crown-post truss. 

fermé (jÜlectr) || eingeschaltet |j closed; 
connected. / - (Robinet) )| zu; abgedreht 
fj (turned) off. / - à Pair || luftdicht j{ 
air-tight or -proof; hermetically closed. 

/ entièrement ~ || vollkommen geschlos- 
sen odet gekapselt JJ entirely enclosed. / 

* hermétiquement voir ~ à l’air. / - de 
toutes parts fpl. H allseitig geschlossen j| 
covered-m ail round. 


ferme-éeole f. || Mustergut n.; Musterfarm 
f. || farming school. 

ferment m. || Gâr(ungs)stoff m.; Ferment 
n,; G&rungspilz m. || ferment; zymoma; 
fret; fermentative. / * alcoolique )| 
Alkoholgàrungspilz m. || alcoholic fer- 
ment. / ~ hydrolyte || hydrolytisches 
Ferment n. || hydrolytic ferment. / ~ 
invertissant || invertierendes Ferment n. 
Il inverting ferment. / ~ oxydant || Oxy- 
diermittel n. || oxidizer. 
fermentable |( gàrungsfàhig || fermcntable. 
fermentaire voir fermcntatif. 
fermentatif || gàrungserrcgend || fermenta- 
tive. / activité f. fermentative |] Gar- 
tàtigkeit f. || fermentative activity. / 
énergie f. fermentative || Garvermôgen 
n. || fermentative energy. / force f fer- 
mentative voir pouvoir -, / pouvoir m. ~ 
|| Gàrkraftf. || fermentative or fermenting 
power. / détermination f. du pouvoir ~ 
U Garkraftbestimmung f. [| fermentative 
test. 

fermentation f. || Gâren n.; Gàrung f.; 
Vergarung f.; Gur f. || fermentation; 
fermenting; atténuation. / activer la - 
|| die Garung beleben || to animate the 
fermentation. / addition f. faite pour 
accélérer une -jlGârungsbeschleunigunga- 
mittel n. || fermentation dressing. / appa- 
reil m. à ~ de la crème || Rahmreifer m. 
j| cream ripener. / armoire f. de ~ || Gàr- 
schrank m. || fermenting board. / arrêt 

m. de la - || Rastgàrung f. || rest ferment- 
ation. / cave f. de - || Garkeller m. || fer- 
mentation cellar. / chimie f. de la ~ )| Gà- 
rungschemie f. || chemistry of ferment- 
ation. / conduite f . de la * || Gàrf uhrung f.|| 
conduct of fermentation. / cuve f. de ~ 

|| Gàrbottich m.; Gàrbutte f.; Gàrgefàû 

n. ; Gàrgeschirr n. || fermenter; ferment- 
ing round or tub. / cylindre m. à ~ || 
Gàrzylinder m. || fermentation cylmder. 

/ degré m. de - || Vergàrungsgrad m. || 
degree of fermentation. / empêcher la 
— || den Gàrungsprozefl m. vermeiden 
|| to prevent fermentation. / entrée f. 
en - du moût || Ankommen n. der Würze 
|| beginning of fermentation or starting 
of the wort. / entrer en ~ || garen; auf- 
gehen || to ferment; to risc; to work. / 
garçon m. de cave de - ]| Gàrkeller- 
bursche m. || ferment! ng-room man. / 
industrie f. de la - || Gàrungsindustrie f. 

Il fermentation industry. / installation 
f. de - || Gàranlage f . || fermenting plant. 

/ interruption f. de la - voir arrêt de la 

/ phénomène m. de ~ || Gàrungserschei- 
nung f . jj fermentation phenomenon. / pro- 
cédé m. de ~ |J Gàrvorgang m.; Gàr- 
verfahren n. || fermentation or fermenting 
process. / procédé m. de - dans le vide 
|| Vakuumgàrverfahren n. || vacuum fer- 
menting process. / produit m. de la ~ 

|| Gàrerzeugnis n. || fermentation pro- 
duct. / technique f. de la - J| Gàrungs- 
technik f. || zymotechnology. / tempéra- 
ture f. de - || Gârteraperatur f.; Ver- 
gàrungswârmegrad m. || fermentation 
température, / théorie f. de la - |j Gârungs- 
theorie f. || fermentation theory. / tube 
m. A |j Gârungsrôhrchen n. (| ferment- 
ing tube. / vaisseau m. clos pour la ~ || 
gescbloseenes GârgefâÜ n. |] closed fer- 
menting vessel. / vaisseau m. servant à 
la « || G&rgefâÛ n.; G&rgeschirr n. J| fer- 
menting Vessel. 

fermentation f., ~ acétique || EseigsXure- 


gftrung f. j| aoetic acid fermentation. / 

- acide || saura Gftrung f. || sour or acetic 
fermentation. / - alcoolique || Alkohol- 
gkrung f. || alcoholic fermentation. / » 
d’arrêt || Rastgftrung f. || arrested fer- 
mentation. / à ^ basse IJ unterg&rig || 
fermented from below. / ~ par la bonde 
il Spundgur f. || bung-hole fermentation. 
/ - bulleuse || Blaseng&rung f. || bubble 
or bladdery fermentation. / - butyrique 
ü Buttersàuregârung f. || butync acid 
fermentation. *] ~ carbonique || Kohle- 
gkrung f. || coal-forming fermentation. / 

- en enves || Standgur f. || standing fer- 
mentation. / ~ avec dépôt |j Untergftrung 
f. || fermentation from below; sedimen- 
tary or bottom fermentation. / - en 
fûts |j FaBgàrung f. || cask fermentation, 
/à - haute || obergârig || fermented from 
top. / - insensible || Nachgàrung f. |) 
Bccondary or insensible or after ferment- 
ation. / ~ d’interruption voir ~ d’arrêt. 
/ - lente || tràge Gârung f. || sluggish 
fermentation. /- ordinaire || Obergàrung f . 
|| surface or upper fermentation. / - 
d’oxydation || üxydationsgftrung f. || 
oxidation fermentation. / ~ panaire U 
Brotgarung f. || panary fermentation; 
fermentation of bread. / » paresseuse 
voir ~ lente. / ~ périphérique || Rand- 
gàrung f. || rim fermentation. / — à 
places chauves |J Garung f. mit kahlen 
Stellen || cold or bare spots fermentation. 
/ ~ sous pression || Druckgftrung f. || 
fermentation under pressure. / — prin- 
cipale || Hauptgàrung f. || main ferment- 
ation. / - produisant de l’eau || Wasser- 
gàrung f. || water-forming fermentation. 
/ ~ provoquée par les bactéries schi- 
zomjcètcs || Spaltpilzgftrung f. || fission 
fungi fermentation. / - putride || faulende 
Garung f. || putnfactive or putrid fer- 
mentation; putréfaction. / ~ rapide |) 
Schnellg&rung f. || accelerated ferment- 
ation. / - secondaire voir - insensible. / 
- spiritueuse || geistige Gàrung f . || vmous 
fermentation. / - spontanée || spontané 
Garung f. |) spontaneous fermentation. 

/ - symbiotique || symbiotische Gàrung 
f . || symbiotic fermentation. / - en tonnes 
voir - en fûts. / ~ tumultueuse || sttir- 
mische oder kochende Gàrung f. |i fiery 
or boiling fermentation; fretting. / - à 
vide || Vakuumgàrung f. || vacuum fer- 
mentation. / - vineuse voir ~ spiritueuse; 

/ - visqueuse || Schleimgàrung f . ; schlei* 
mige Gàrung f. || viscous or slimy or 
ropy fermentation. 

fermenté || abgegàrt; gegoren || fermented. 

/ boisson f. ~e || gegorenes Getrânk n. || 
fermented beverage. 

fermenter |J (ver)gâren; aufgehen || to fer- 
ment; to lise; to work. 

fermentescibilité f. JJ Gârfâhigkeit f.; Gà- 
rungsfâhigkeit f . ; Vergârbarkeit f . |{ fer- 
mentability. 

fermentescible || (ver)gârbar; gâr(ungs)- 
fâhig || fermentable; fermentative; fer- 
mentescible. 

fermenteur m. || Gârführer m.; Gàrkeller- 
arbeiter m. || head cellar or fermenting 
man. 

ferme-porte m. j| TürschlieÛer m. || door 
doser or fastener. / dispositif m. de - à 
air comprimé R DrâcklnfttürscblieÛvor- 
richtung t |( pneumatio door oloedng 
de vice. 
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ferme-porte m., - À air comprimé || pneuma- 
tischer TürschlieÛor ni. j| coinpressed-air 
door doser. /- automatique || selbsttfttiger 
Tiirsehlioüer m. || automatio door «butter, 
fermer |j schliefien; zuschlieÛen ; ver- 
sehlieûen; abschlieûen || to lock; to close; 
to shufc. / - un circuit || einen Stromkreis 
m. schliefien || to close a circuit. / - ia 
Conduite || die X^eitung absperren || to 
shut off the pipe line. / se « au loquet || 
emschnappen || to snap m; to catch. / 
se - à ressort voir se - au loquet. / - un 
robinet || einen Hahn m. schliefien || to 
shut off a coek. / - au verrou m. || ver- 
riegeln || to boit up. / - à vis || durch 
Schrauben fpl. versehliefien || to lock 
with screws pl. 

fermeté f. || Bestàndigkeit f. || steadmess 
fermeteur m. de porte (Expl mm) || Wetter- 
türschlieûer m. || trapper. 
fermette f. (Barrage à vannes) || Losstander 
m. || moveable guides pl. 
fermeture f. || VerschluÛ m. || closing device; 
closure. / - (Action) || Versehliefien n. || 
cl'sing. / - (Serr) || Schlieûbeschlag m. 
|| locking furniture; fastenings pl. / 
appareil m. de « à douille pour bidons 
à laque || Tullenverschluûapparat m 
für Lackkannen || spout closing appa- 
ratus for varnish cans. / câble m. de - 
|| Schlieû^eil n. || closing rope. / clapet m. 
de - || AbschluÛklappe f. || closing flap. 
/ dispositif m. de - || Absohluûvomch- 
tung f.; Schlieflvorrichtung f. || closing 
or locking device. / dispositif m. de — 
pour cloisons étanches || Schottentur- 
schlieûvorrichtung f. || bulkhead closing 
device. / panneau m. de - (Tél) || Ver- 
schlufltafel f. || end panel of switchboard. 
/ pièces fpl. de * || VerschluÛteile mpl. || 
parts pl. of closing mechanism. / position 
f. de - du circuit || Stromschlieûstellung 
f. || circuit closing position, 
fermeture f. automatique || selbsttatiger 
VerschluÛ in. (| automatic closing device. / 
encrier m. à - || TintenfaÛ n. mit Selbst- 
verschlufi || self-closing inkstand. 
fermeture f., - à baïonnette || Bajonettver- 
schluÛ m. || bayonet joint. / « pour bo- 
caux à conserves || Einkochglas verschluÛ 

m. || closing for preserve jars. / - d’un 
bondon || Spundverschluû m. || bung 
closure. / - à bouchon -couronne || Kro- 
nenkork verschluÛ m. || crown cork (clo- 
sure). / - de caisses || Kisten verschluÛ m. 
|| locking device for boxes. / * d’un cir- 
cuit || SchlieÛung f. oder SchluÛ m. eines 
Stromkreisee || closing of a circuit. / - à 
clapet || KlappenverschluÛ m. || hinged 
cover. / ~ à coin || Keil verschluÛ m. || 
wedge-closing contrivance; lever stick. 
/ - coulissante || eisernes Schiebegitter 

n. ; versenkbares Eisengitter n. j| slid- 
ing gâte. / - d’une croisée (( Fen- 
sterschluÛ m. || window head. / - à 
douille || Tüllen verschluÛ m. ]| spout 
shutting or closing. / - pour étuis j| Etui- 
verschluÛ m. || case lock. / - de îrette 
(Induit) || Ankerbandagehaltcr m. || an- 
ohor clip. / - des frontières || Grenzsperre 
f. ü prohibition of trade (with foreign 
countries). / ~ de gueulard }| Gichtver- 
schluÛ m. |j throat stopper. / ~ hermé- 
tique H luftdichter VerschluÛ m. |j air- 
tight closing. / - à Jalousie || J&lousie- 
veræhluO m. |f Venetian blind or shutter. 
/ ~ i levier pour bouteille || Flaeohen- 
hebeiverschluÛ au Ü bottle stopper with 


lever. / - des mantelets de sabord || 
l’forten verschluÛ m. || port closing. / 
» métallique (à jalousie) || Metallroli- 
ladcn m.|| métal blind. / - d’une porte 
(Arch) || TürsohluÜ m. || door head or 
headmg. / - à poutres en acier || Damm- 
balken verschluU m. aus Stahl || dam 
beam seal of s'eel. / - pour puits de mine 
|| Schachtverschluû m. || shaft closing. / 
- de la sablière || Sandkastenverschluû 
m. || sand box cover. / - pour gacs || Saek- 
verschluÛ m. || sack closing. / - de 
trémie || Füllrumpf verschluÛ m. || closing 
trap of storage hopper / - pour verres 
de conserves || KonservenglasverschluÛ 

m. || fastening for preserve glasses. / * à 
vis || SchraubverschluÛ m. || screw 
plug. 

fermier m. || P&chter m. || f armer; land 
holder or tenant. / atelier m. de * || 
Farmorwerkstatt f. || farmer’s workshop. 

fermoir m. (Cadenas) || VorhangschloÛ n.; 
VorhângeschloÜ n. || padlock. / - (Charp) 
|| Balleneisen n.; Schrotmeiûel m. || 
dressing chisel. / - (Livre) || Buchschlofl 

n. || clasp. / - (Men) || Stemmeisen n. || 
chmsing iron; drivmg chisel / - (Sac 
à main) || Taschenbügel m. || casing. / - 
(Serr) || Schliefihaken m.; Schlieûblech 
n.; Gesperre n. || boit nab or staple; 
catch. / - pour graveurs || Gravier - 
stemmbetelchen n. || pnnt eutter’s nose 
chisel. / - à nez || krummer HohlmeiÛel 

m. || bent hollow-chisel. / - renforcé à 
dégrossir]! Grobbeitel m. || strong carving 
chisel. / - à spatule || Schaufelbetelchen 

n. für Bildschnitzer n. || spoon bit carving 
chisel. / - à spatule pour graveurs || 
Gravierschaufelbetelchen n. || pnnt-cut- 
ter’s spoon bit chisel. / - à tirer en métal 
|| ReiÛverschluÛ m. || pull fastener. / - 
tournant |] Dreh verschluÛ m. || turning 
lock. 

féroelitc f. || Farodith m.; Mesole f. || me- 
sole; faroolite. 

ferrage m. d’un cheval |[ Beschlagen n. 
eines Pferdes || shoeing of a horse. 

ferraille f. || Metallabfall m.; Alteisen n.; 
Schrott m. || skimmings pl. and dros- 
ses pl.; scrap; Bcrap or fagotted iron. 
/ broiement m. de -s || Verschrottung 
f. H scrap iron crushing. / magasin m. 
de - en gros || Schrottgroûhandlung f. 
|| Wholesale scrap store. 

ferraille, -s fpl. amoncelées || Haufen m. 
alten Eisons; Schrotthaufen m. || scrap 
heap. 

ferrailleur m. || Alteisenhàndler m. || dealer 
in old or scrap iron. 

ferrement m. d’une gouttière || Haken m. 
einer Dachrinne || brace or braoket or 
hook of a gutter; channel iron; eave- 
trough hanger. 

ferrer (Bât) |j mit Eisen n. beschlagen {{ 
to bind with iron work. / - le bout d’un 
pieu || einen Pfahl m. beschuhen || to 
shoe a pile. / - un cheval m. || ein Pferd 
n. beschlagen |] to shoe a horse. 

ferrets mpl. de cordon || Schnurstecker m.; 
Schnurôsen fpl.; Kabelschuhe mpl. || 
cord terminal. 

ferreur m., « d’accessoires (Carross) || Ge- 
schirrbeschlâger m. || fittings smith. y - 
de brancards || Deichselbeschlâger m. || 
pôle smith. /-de formes pour chaussures 
t| Schuhleistenbeschl&ger m. |{ last ironer. 
/ - en voitures (J Wagenkastenbeschlâger 
m. H carnage body ironer. 


ferrieyanure m. || Eisenzyanid n. || ferri- 
oyanide. / - de potassium || Kalium- 
eisenzyanid n.; rotes Blutlaugensalr. n., 
rotes Zyaneisenkalium n.; Ferrizyan- 
kahum n. || ferricyanide of potassium; 
red pru asiate of potash. 
ferrifère || eisenhaltig; eisenführend )| 
ferruginoua; ferriferous, iron bearing. 
ferri-oxyde m. || Eisenoxyd n. || peroxide 
of iron; ferrie oxide, 
ferrique, oxyde m. - voir ferri-oxyde. 
ferrite f. || Ferrit m. || ferrite, 
ferro-, -alliage m. || Ferrolegierung f. || 
ferro alloy. / -cérium m. || Zundstein 

m. || ferro-cerium. / -chrome m. || Ferro- 
chrom n. || ferro-chromium. 

ferro-ciment m || Ëisenbeton m. || rein- 
foi ced or armoured or ferro concret©; 
iron cernent. / Iraxail m. en - || Eisen- 
betonarbeit f. || iron cernent work. 
ferrocyanide m. de fer lj Ferrozyaneisen 
n || ferrocyanide of iron; ferrie ferro- 
cyanide. 

ferrocyanure m. || Ferrozyanid n.; Eisen- 
zyanur n. || ferrocyanide; protocyanide 
of iron. / - de potassium || Ferrozyan- 
kalium n.; Kaliumoisenzyanur n.; gelbes 
Blutlaugensalz n.; eisen blausaures Kali 

n. ; Gelbkah n. || yellow prussiate of 
potash; potassium ferrocyanide. 

ferro-, -étain m. || Ferrozmn n. || ferro-tm. 
/ -magnétisme m. || Ferromagnetismus 

m. || ferro-magnetism. / -manganèse m. 
|| Ferromangan n.; Eisenmangan n. || 
ferro- manganèse; manganèse iron. / — 
molybdène m. || Ferromolybdân n.; Mo- 
lybdâneisen n. || ferro-molybdenum. / 
-nickel m. || Ferronickel n.; Nickeieisen 

n. || ferro-niokel, nickel iron. 
ferronnerie f. || Eisenhandlung f. || iron- 

monger’s shop. / - (Commerce) || Klein- 
eisenwaren fpl.; Kurzwaren fpl. || hard- 
ware; ironmongerie. / - (Forg) || Grob- 
schmiede f. J| blacksmith’s shop; forge. / 
- d’art || Kunstschmiede f . || artistic loek- 
smith’s works pl. / - pour la guerre || 
Eisenbeschlâge mpl. für Kriegsmaterial 
|| iron work for the army. / - pour toutes 
les industries || Kleineisenwaren fpl. für 
sàmtliche Gewerbe || ironmongerie for ail 
industries. 

ferronnier m. || Eisenh&ndler m. J| iron- 
monger. / (fabricant-)- || Eisenschmied 
m. ; Grobschmied m. || blacksmith; (ham- 
mer)smith. 

ferro-, -phosphore m. || Eisenphosphor m.; 
Ferrophosphor m. || ferro-phosphorus. / 
-silicium n. |] Ferrosilizium n.; Silizium- 
eisen n. || ferro Silicon, 
ferrosoferrique || ferroferri |j ferroeoferric. 
ferro-sulfate m. d’ammonium || Ammo- 
niumferrosulfat n. ; schwefelsaures Eisen- 
oxydulammon n. || sulphate of ferrous 
ammonium. 

ferrotherm, acier m. - || Ferrothermstahl 
m. ü ferrotherm steel. 
ferrotitane m. || Ferrotitan n. || ferro- 
titanium. 

ferrotungstène m. || Ferrowolfram n. || 
ferro-tungsten. 

ferrovauadium m. || Eisenvanadium n.; 
Ferro vanadium n.; Vanadiumeisen n. U 
ferro-vanadium . 
ferrugineux voir ferrifère. 
ferrure f. H Eisen beschlag m.; Beechlag- 
(teil) m. || armature; fittings pl.; mount- 
ing; garniture. / - (Acc) || Halteachiene 
f. || supporting bars pl./- (Cheval) H Huf- 
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beschlag m.|| shoeing of horses. /«(Êlectr) 
)] Stützerführung i. |] bracket pin, / *8 
fpl. d'albums {] Albumbeechl&ge mpl. || 
album fittings pi. / ~ annulaire |j Zwinge 
f. I) ferrule. / -s fpl. d'articles en carton 
JJ K&rtonagenbeschlâge mpl. || cardboard 
box fittingspl. / * d’automobile || Automo- 
bilbeschlag m. || automobile fittings pl / 
- de bâtiment || Bau beschlag m. || build- 
ing ornamcnt or fittings pl. / ~s fpl. de 
cabinets d’aisance )] Abortbeschlâge mpl. 
|| toilet fittings pl. / ~s fpl. de caisses 
|| Kistenbeschlàge mpl. |( box fittings 
pl. / fpl. de cannes et de parapluies 
|| Stock- und Schirmbeschlâge mpl. U 
fittings pl. for walking sticks and um- 
brellas. / -s fpl. pour carrosseries || 
Wagenbeschlâge mpl. || mountings pl. 
for carriages. / ~ pour cercueils || Sarg- 
besclüag m. |J coffin fittings pl.; mount- 
ing for coffins. f ~ de chien (Expl mm) 
|| Fôrderwagenbeschlagteil m. || fittings 
pl. of ore delivery wagon. / ~s fpl. de 
coffre-forts || Geldschrankbeschlàge mpl. || 
fittings pl. for safes. / * à console (Ligne 
él) || Winkelstütze f. || bracket. / ~ de 
corniche (Ligne él) ]| Dachgesimsstutze 
f. || roof bracket. / * de croisée || Fenster- 
beschlag m.; Windeisen n. || mounting 
or iron fumiture of casement; window 
fastenings pl. / - en cuivre || Kupferbe- 
Bchlag m. || copper fittings pl. / ~s fpl. 
pour étuis ij Etuibeschlàge mpl. || case fit- 
tings pl. / «s fpl. femelles || Ruderosen 
fpl.; Ruderscheren fpl. j| bracings pl. or 
gudgeons pl. of the ruddcr. / ~s fpl. 
pour fenêtres || Fensterbeschlàge mpl. || 
window fittings pl. / -s fpl. de fenêtres du 
jour || Oberlichtbeschlâge mpl. || sky- 
light fittings pl. / *s fpl. de lits || Bett- 
beschlftge mpl. || bed fittings pl. / ~s fpl. 
de malles || Kofferbeschlâge mpl. || trunk 
fittings pl. / -s fpl. pour meubles fj 
Môbelbeschlâge mpl. || fumiture mount- 
ings pl. / « nodale du mât de suspension 
|| Strebenknotenstück n. || strut knot 
attachment. / ~s fpl. pour pipes do 
tabac || Tabakpfeifenbeschlàge mpl. || 
tobacco pipe mountings pl. / ~ pour 
pneumatiques || Reifenhalter m. || tire 
holder. / * de porte || Tiirbeschlag m. || 
door fittings pl. or mounting. / ~s fpl. 
de portes et de fenêtres (| Tür- und Fen- 
sterbânder npl. || bands pl. for doors 
and Windows. / «s fpl. de rideaux || 
Eisenbeschl&ge mpl. für Gardinen || fit- 
tings pl. for curtainB. / ~s fpl. de sacs 
militaires || Tomisterbeschlàge mpl. || 
knapsack fittings pl. / ~s fpl. en tôle 
pour cercueils || Sargbeschlâge mpl. aus 
Blech || coffin métal garniture. / ~s fpl. 
de voitures || Wagenbeschlâge mpl.|| iron 
work binders pl. / - de wagons || Waggon- 
beschlagteil m. || mounting for wagons 
or railway carriages. 
ferry-boat m, || Eisenbahnfâhre f. U ferry 
boat; railway or train ferry, 
fertilisé !| gediingt || fertilized. 
fertiliser || düngen j| to fertilise, 
fertilité f. || Ergiebigkeit f. || fertility; pro- 
ductiveness; yieldingness. 
feston m. ]| Blumengehftnge n.; Frucht- 
geh&nge n.; Laubgehânge n.; Girlande 
f. (I festoon. 

festonner || festonnieren {} to festoon. / 
machine f. à ~ || Langettiermaschine f. 
g gcalloping machine, 
festonneuse f. (Mach) voir festonner, ma- 


chine à / * (Personne) || Festonsticke- 
rin f. || festoon embroiderer. 
fétide || übelriechend ; stinkend || offen- 
sively smelling; fetid. 
feu m. || Feuer n. H fire. / - (Cuisine) IJFeuer- 
stelle f.; Herd m. || fire place; hearth. / * 
(Mar) || Leuchtfeuer n. || (beacon or coast) 
light. / - (Métal) || Herd m. || forge; fire; 
hearth. / allumer les ~x mpl. || Feuer 
n. anmachen oder anzünden || to light 
or to kmdle a fire. / armature f. pour 
l’extinction du » || Feuerlôscharmatur f. 
|| fire extinction fittings pl. / bateau-* 
|| Feuerschiff n. il fire or light ship. / 
boîte f. à * || Feuerkammer f. )| fire box. 
/ diminuer l’intensité f. du * (Métal) || 
kaltgoben; das Feuer dàmpfen || to 
slaeken the fire. / épreuve f. par le * || 
Brandprobe f. || fire test. / fonte f. moulée 
spéciale résistante à l’influence du * et 
aux effets des acides || feuer- und sâure- 
bestàndiger Sonderguû m. || spécial fire- 
proof and acid-resistmg castings pl. / 
gerbe f. de * || Feuergarbe f. || flash of 
fire. / grand * (Porcel; Pot) || Scharf- 
feuer n.; Glattfeuer n.; Glattbrand m. || 
sharp fire. / mettre bas les *x || das Feuer 
n. herauswerfen || to draw the fires. / 
mettre en * |( anheizen; entzunden || to 
fire; to heat; to set on fire. / mettre le * â 
(Incendie) || m Brand m. steeken |J to set 
fire to . . . / mettre le * à (Lumière) || 
anzünden; anbrennen || to light. / mo- 
dérer le * || einen Ofen ktihlen |j to slacken 

I the fire. / résistant au * (Clnm) || feuer- 
fost j| refractory. 

feu m., * d’affinage de cuivre (Métal) || 
Rosettierherd m. (kleiner Kupferherd) 
|| copper-refining hearth. / * d'affinerie 
|| Frischfeuer n.; Frischherd m. || forge 
hearth; finery or fining forge or furnace. 
/* d’alignement || Leitfeuer n. || leading 
light. / * alternatif || Wechselfeuer n. || 
alternating light. 

fou m. arrière (Navire) || Hecklampe f. || 
stern light. / * (Véhicule) || Rùcklicht n. 

|| backhght; rear light. 

feu m., * d’artifice || Feuer werkskôrper m. 

|| fireworks pl. / ~x mpl. d’artifice || 
Feuerwerk n.; pyrotechmsche Waren 
fpl. î| fireworks pl. / * de grand atterrage 
(Mar) || Kursfeuer n. || sea-light; princi- 
pal light . / * d’atterrissage (Aéro) || Lande- 
bahnfeuer n. || landing direction light. / 

* auxiliaire || Zusatzfeuer n. || auxilmry 
light. / * de braise || Holzkohlenfeuer n. 

Il charcoal fire. / * frasqué (Mét) || Ldsch- 
feuer n. H charcoal hearth; hearth with 
charcoal bed. / * catalan || Rennfeuer n. 

Il feu m. catalan. / * de charbon de bois || 
Holzkohlenfeuer n. || charcoal fire. / * A 
charbon de bois || Kohlenmeiler m. || char- 
coal-pile (of woods); coal-pile. / * de côte 
(Mar) || Küstenfeuer n. || coast light. / * de 
côté (Mar) || Scitenlicht n, || side-light. / 

* de délimitation du terrain || Umran- 
dungsfeuor n. || boundary light. / *dc 
direction (Mar) || Richtungsfeuer n. || 
guiding light. / - à éclats || Blinkfeuer n. 

|| flaahing light. / * fixe (Mar) U festes 
Feuer n. || fixed light. / * flottant || 
Feuerschiff n. || light-ship; light-vessel 
/ * de forge J| Schmiedefeuer n. Il forge 
hearth. / * grisou (Expl) J| Grubengas 
n.; schlagende Wetter npl. || fire-damp; 
mine-gas. f * d’un hant*fourneau || Feuer 
n. eines Hochofens y heat of a blast fur 
nace. / * d’identification (Aéro) U Fl.eger- 


lichtzeichen n. || identification light. / * 
jaune [| gelbes Licht n. |) yellow light. / * 
à loupe (Mét) || Luppenherd m.; Ramhcrd 
m. || bloomery forge. / * de marée || Ge- 
zeitenfeuer n. || tidal or tide light. / ~x 
mpl. de mines || Grubenbrand m. |j mine 
fire. / tôle f. à l’épreuve du * de mous- 
queterie || gewehrschufisicheres Blech n. 
|| bullet-proof plating. / * nu || unmittel- 
bare Feuerung f. || direct firing. / * 
d’obstacle || Hindernisfeuer n. || obstruct- 
ion light. /,* d’oxydation || Oxydations- 
flamme f. || oxidation flame; oxidizing 
flame; outer flame. / * de position || 
Positionslicht n. || navigation light. / 
* de réduction || Reduktionsflamme f. || 
réduction flame of the blow-pipe; re- 
ducing flame; inner flame. / * rouge || 
rotes Licht n. || red light. / * de route || 
Positionslicht n. || side-light; steering 
light. / * do signal || Signallicht n. || 
signal light. / * tournant || Drehfeuer n. 
Il revolving light. / * tournant à trois 
faisceaux || dreistrahliges Drehfeuer n. || 
triple-bcam rotary beacon. / * vert |( 
grimes Licht n. || green light. 

feuer-blende f. || Feuerblende f. || fire- 
blende. 

feuillage m. || Laubwerk n. || foliage. / ~s 
mpl. naturalisés || konserviertes Laub n. 
|| prepared leaves pl. 

feuillard, fer m. * voir feuillard m. 

feuillard m. I| Bandcisen n.; Roifcneisen n. 
|| strip or band iron; hoop iron; (iron) 
hoops pl.; stnps pl.; bande pl. / * (ïonn) 
|| Reifenholz n. || hoop wood; hoops pl. / 
cisaillcur ni. de * || Plattscherenarlieiter 
m. || plate shearer. / ébarbeusc f. à *s || 
Putzmaschino f. für Bandmaterial || 
cleamng machine for bands. / enrouleur 

m. de * j| Bandeisenwickler m. || band 
iron winder. 

feuillard m. en acier || Bandstahl m. || strip 
Steel. / affineusc f. mécanique pour * || 
Bandstahlverfeinerungsmaschine f . || ma- 
chinery for refining steel strips. 

feuillard ra. de fer || Bandcisen n.; Ein-n- 
reifen m. || hoop iron. 

feuille f. || Blatt n. || leaf. f * (Métal) || Folie 
f., Blattmetall n. || foil. / * (Pap) || Blatt 
n ; Bogen m. |, sheet. / bonne * || Aus- 
hângcbogen m. || clean sheet. / compter 
les *8 fpl. || Papier n. abzfthlen || to 
count paper. / ensemble m. de * cousu 
nu fil || fadengehefteter Bogensatz m. || 
scwed quires pl. / ensemble m. de ~b 
piqué au fil de fer || drahtgehefteter 
Bogensatz m. || wire-stitched quires pl. 

/ ressort m. à *s || Blattfeder f. |] leaf 
or plate spring. 

feuille f., * d’acajou || Mahagonifurnicrholz 

n. || veneer pattern mahogany. / * en 
aluminium J1 Aluminiumblech n. Il alu- 
minium plate. / * d’argent f| Blattsilber 
n.; Silberfolie f. || silver foil; beaten 
silver. / * d’argent neuf j| RauschsillnT 
n. IJ Dutrh silver; packfong foil. / * 
attachée (Inipr) || Allonge f. || fly leaf. / 
* d’avis I! Anzcigenblatt n. !| advertising 
journal. 

feuille f . de betterave || Rübenblutt n. J| tur- 
nip top or leaf. / laveur m. pour feuilles de 
betterave || Wâschc f . fûr Rübenblâtter || 
washery for tumip tops. / machine f. à 
déchiqueter les feuilles de betteraves |j 
RübenblâtterzerreiÛmaschine t f| turnip 
tops plucking machine. 
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feuille f., - bretonne (Mer) || Setzbord- 
planke f.; Setzweger m. || spirketting. 
/ - de brindille d’épine-vinette || Ber- 
beritzenknospe f. || barber ry bud. 
/ - de brindille de fustct || Fisett- 
knoepe f. || fustet bud. / - de brin- 
dille de sumac || Sumachknospe f . || sumac 
bud. / -s fpl. de caoutchouc || Gummi n. 
in Blâttern || sheet rubber. / -g fpl. de 
caoutchouc fumé || ger&uchertes Gummi 
n. in Blâttern || smoked sheet rubber. / 
«s fpl. de caoutchouc non fumé || unge- 
ràuchertes Gummi n. in Blâttern || un- 
smoked sheet rubber. / ~ de chargement 
Il Verladeschein m. || bill of lading. / - de 
construction || Konstruktionsblatt n. || 
design sheet. / - de contrevent || Fenster- 
ladenflügel m.; Ladcnflügel m. || leaf or 
levy or valve of a window shutter. / - de 
cuivre || Kupferfolie f. || copper foil. / 
« de cuivre pour patrons || Schablonen- 
kupferblech n. || copper plate for sten- 
ciling. / -s fpl. détachées || lose Blà’tter 
npl. || loose sheets pl. / ~s fpl. détachées 
assemblées || lose zusammengetragene 
oder gehollànderte Bogen mpl. || loosely 
asaembled quires pl. / » de doublage 
(Arch nav) || Schiffsbeschlag m. || ship 
sheathing. / - écôtée || ausgeripptes Blatt 
n. || stripped leaf. / ~ d’émail sur le fond 
de la boîte d’une montre || Emailbelag m. 
des Uhrgehàusedcckels || cnamel coating 
of the wateh case bottom. / - d’épreuve 
(Impr) || Korrekturbogen m.; Fahnc f || 
proof sheet. 

feuille f. d’étain || Stanniol n.; Blattzinn 
n.; Zinnfolie f.; Zinnbelag m. || tin foil; 
stain. / machine f. À fabriquer les feuilles 
d’étain || Stanniolherstellungsmaschino f . 
|| tin foil making machine. / machine f. 
à travailler les feuilles d’étain || Stan- 
niolbearbeitungsmaschine f. || tin foil 
working machine. / ruban m. de ~ || 
Stanniolband n. || tin foil tape. 

feuille f., ~ de fer-blanc || Weifiblech n. || 
tin plate; white iron plate; tinned iron 
plate. / - des forces (Drap) || Tuchscher- 
blatt n. || cloth shear blade. / - de géla- 
tine || Gelatineblatt n. || sheet gélatine; 
gélatine foil. / - d’images || Bilderbogen 
m. || sheet of pictures; picture print or 
sheet. / ~ d’imposition (Impr) |) Einstech- 
bogen m. || tympan sheet. / ~ d’impres- 
sion || Druckbogen m. || printed sheet. / 
- in-quarto || Quartbogen m.; Quart- 
blatt n. U sheet of paper in quarto. / ~ d© 
laurier || Lorbeerblatt n. || laurel leaf. / 
~ lavée || getuschte Zeichnung f. || draw- 
ing in water colours. / ~ de macula turc 
(Impr) || Makulaturbogen m. || sheet of 
waste paper; waste sheet. / - magné- 
tique || magnetische Doppelschieht f. || 
magnetic layer. / - mal imprimée || Fehl- 
druck m. || foui impression. / - mal venue 
voir ~ mal imprimé. / ~ de métal (Mince) 
l| Blattmetall n. || foil or leaf métal. / 
machine f. à préparer les -s de mica || 
Mikafoliummaschine f. || mica foil ma- 
chine. / ~ de modèle || ( Papier- )Muster- 
bogen m. || sample sheet. / - d’or || Gold- 
blatt n.; Goldfolie f.; Goldbelag m. || 
goid foil. 

feuille f. de papier || Papierbogen m. Il 
sheet of paper; paper sheet. / marge f. 
de la ~ | Band m. des Papierbogens || 
margin of the paper sheet. 

feuille f . de papfor, « à lettres 11 Briefbogen 
m» U sheet of note paper. / ~ timbré || 


Stempelbogen m. || stamped sheet of 
paper. 

feuille f., - de parchemin || Fergament- 
blatt n. || parchment board. / » de paye 
|| Lohnliste f. || pay roll. / * de placage || 
Furnier(blatt) n. || veneer. / ~ pliée du 
format d’une page || auf Seitengrôûe f. 
gefalzter Bogen || sheet folded on page 
size. / ~ de plomb || Bleipapier n.; Blei- 
folie f.; Walzblei n. || sheet lead; lead 
foil. I ~ avec poupées pour habiller || An- 
kleidepuppenbogen m. j| doll for cutting- 
out of cardboard. / - première (Impr) || 
Primablatt n. || prima sheet. / — quoti- 
dienne || Tagcszeitung f. || daily paper. / 

- rectificative (Impr) |j Deckblatt n. || cor- 
rection sheet. / ~ de registre |j Registor- 
bogen m.; Zurichtebogen m. || register 
sheet. /-du ressort ||Federblattn.; Feder- 
lage f -H apringleaf or plate ; layer of (spring) 
leaves. / - de robe (Cigare) || Deckblatt |i 
wrapper. / - de route || Frachtbrief m. |i 
bill of freight. / - de sauge (Lime) |; 
Vogelzunge f. || double half-round file. / 

- de scie || Sâgeblatt n.; Sâgeband n. |, 
saw blade or web. / - de tôle |) Bleeb- 
tafel f.; (Stiick n.) Blech n. || slicct 
iron; (iron) plate. / - topographique 
levée à la planchette || Mefltischblatt 
n. || plan table survey sheet. / - volante 
|| Flugblattn.; Flugschrift f. || flyshcet; 
pamphlet. / - de zinc || Zinkblech n. || 
zinc plate. 

feuilleret m. || Falzhobel m. || fillister; 
rebate or rabbet plane. / - à plates- 
bandes || Plattbank f.; Plattcnhobel m. 
|| side fillister. 

feuillet m. (Scie) || Schweifsage f.; Stell- 
sage f. || turning or sweep or bow or 
chair or rib or fret or curvmg saw. / - 
(Wood) H Fumier n.; Furniei blatt n ; 
Furnierholz n. || veneer (vood). / - blanc 
(Impr) || Vakat n. || white. / -s mpl. 
brochés au fil J| mit Faden geheftete 
Blâtter npl. || sewed sheets pl. / - de 
garde || Vorsatzpapier n. || end paper. / 

- in-octavo m. || Oktavblatt n. || octavo 
sheet. 

feuilletage m. || Lamellierung f. ||laminat- 
ion. 

feuilleté || aus Blâttern npl. oder Platten 
fpl. geschichtet oder zusammengesetzt |i 
laminated. 

feuilleter || lamellieren; aus Blâttern npl. 
oder Platten fpl. zusammensetzen H to 
laminate. 

feuilletis m. || dünnblâttriger und adriger 
Schiefer m. || thin-leaved and veiny slate. 

feuillure f. || Falz m. || rebate; rabbet. / 

- (Meun) || Mahlflâchc f.; Mahlbahn f. 
|| grinding Burface; skirt of a millstone. 
/ - de fenêtre || Fensteranschlag m.; 
Fensterfalz m. || rabbet of a window. 

feutrable || verfilzungsfâhig || proper to felt. 

feutrage m. || Filzumkleidung f. || felt 
covering. 

feutre m. || Filz m. || felt. / articles mpl. 
en - || Filzwaren fpl. || felt goods pl. / 
cylindre m. en - || Wickelwalze f. || felt 
roll. / fouleur m. de - || Filzw&lkcr m. |j 
felt fuller. / machine f. à travailler le - 
|| Filzbearbeitungsmaschine f . || felt work- 
ing machine. / rondelle f. de - || Filzring 
m. (| felt washer. 

feutre m., - de couverture }| Dachfilz m. ]| 
roof ing felt. / « sans fin || Mitlâuferfilz m. 
Il felt wrapper control. / - de graissage 
(Mach) H lagerfîlz m. |f bearing felt. / 


- huilé 11 Ôlfilz m. || oil felt pad. / - pour 
l’industrie || Filz m. für technische 
Zwecke || felt for technical purposes. / 

- de laine || Wollfilz m. || wool felt. / - 
pour papeteries || Filz m. für Papicr- 
fabrikation || felt for paper mills. / - de 
poil || Haarfilz m. || hair felt. / - à polir || 
Polierfilz m.; Schleiffilz m. || felt for 
polishing or grinding. / - pour toiture || 
Dachfilz m. || roof ing felt. 

feutré |' filzartig; filzig; verfilzt ||felt-like; 
felted. 

feutrer || (ver)filzen || to felt; to pîank. 
îeutrier m. |j Filzraacher m. || felt maker. 
fève f. || Bohne f. || bean. / farine f. de -s 
|| Bohnenmehl n. || bean meal. / huile f. 
de -s pl. de soya || Sojabohnenol n. || 
soya-bean or soy oil. 
fève f., - de marais ]| Saubohne f. || broad 
bean. / - tonka || Tonkabohne f. || tonka 
or tonquin bean. 

féverole f. || kleine Saubohne f. || horse 
bean. 

fez m. || Fez m ; Fes m. || fez; cap. 
fiacre m. || Fiaker m. || haekney carnage; 
haek(ney). / cocher m. de - || Droscbken- 
kutscher m. || haekney driver, 
fibre f. || Faser f. )| grain; fibre; fiber; fila- 
ment. / - (Isolant) || Fiber n. || fibre. / 
bague f. en - || Fibcrring m. || fibre ring. 
/ conserver mieux la - || bessere Erhal- 
tung f. der Faser crzielen || to attain a 
better préservation of the fibre. / contre 
la - || gegen die Faser |[ against the grain. 
/ matière f. de - || Faserstoff m. || fibre 
material. / perpendiculaire aux -s fpl. || 
quer zur Faser || across the grain. / 
dans le sens des -s || mit der Faser || with 
the grain. / à -s fpl. tordues (Bois) || 
wimmerig || upset. / torsion f. des -s || 
Drehwuchs m. || spiral grain. / en travers 
de la - || quer zur Faser || cross grain, 
fibre f., - d’agave || Agavefaser f. || fibre 
of agave. / - d’aloès || Aloefaser f. || aloe 
fibre. / - d’amiante || Asbestfoser f. || 
asbestos fibre. / - d’ananas || Ananas- 
faser f. || fibre of pine apple. / - de 
bambou || Bambusfaser f. J| bamboo fila- 
ment. / - d© bois || Holzfaser f. || wood 
fibre. / - de coco || Kokosfaser f. || coco- 
nut fibre; coir. / bois m. à - contournée 
|| verwundenes Holz n. || wavy-fibred 
wood. / -s fpl. du cristallin || Faserung 
f. der Linse || fibrillation of the lens. / 

- d’écorce |) Bastfaser f. || bast fibre. / 

- extraite de la feuille ]| Blattfaser f. || 
leaf fibre. / - extraite du fruit || Frucht- 
faser f. || fruit fibre. / - extrait© de la 
graine || Samenfaser f.; S&menhaar n. || 
secd fibre or hair. / à - fine || fein- 
faserig || fine-grained. / à - grossière 
|| grobfaserig || coarse-grained. / - in- 
variable || neutrale Faser f. || neutral 
fibre. / - ligneuse || Holzfaser f. || grain 
of wood; woody fibre. / - nerveuse |J 
Nervenfaser f. || nerve fibre. / - neutre 
voir - invariable. / - d’ortie || Nessel- 
faser f. || nettle fibre. / - de palmier J| 
Palmfaser f. || palm fibre. / - de scorie 
|| Schlackenfaser f. || slag fibre. / - de 
Sisal H Sisalfaser f. || Sisal fibre. / ~ 
transversale H Querfaser f. || cross fibre. 
/ - vulcanisée || Vulkanfiber f. || yul- 
canized fibre. / du yaqutlla || Yaquills 
faser f. || yaquilla fibre. / - du yucca |J 
Yukkafaser f. || yucca fihre. 

fibreuse f. de bois || Holzzellulose f. i| 
wood cellulose. 
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fibreux || faoerig; sehnig || fi brous. / struc- 
ture f. fibreuse || faseriges Gefüge n. || 
fibrous texture. 

fibrine f. ]| Faserstoff m.; Fi brin n. || fibrin. 
/ - végétale U Pflanzenfibrin n. || végéta ble 
fibrin, 

fibre-ciment m. |j Fibrozement m. [1 fibro 
cernent. 

fibroferrite f. || Fibroferrit m. H fibro- 
ferrite. 

îibroïne f. || Fibroin n. || fibroin. 
fibroüte f. || Fibrobt m. || fibrolite. 
ficelage m. j| Umsohnûrung f. || wrap. / 
machine f . à - || Umschnurungsmaschine 
f. || wrap or lacing machine, 
ficeler || zuschnüren; verschnùren || to 
lace or tie or cord up. 
ficelle f. || Bindfaden m.; Kordel f.; Schnur 
f. U thread; twine; string. / » (Inipr) || 
Kolumnenschnur f. }| page -cord. / ma- 
chine f. à fabriquer les »s || Bindfaden- 
herstellungsmaschine f. || string making 
machine; machine for makmg strings. / 
reteneur m. de « |] Schnurhalter m. || 
twine holder, 

ficelle f., - d’emballage || Paokschnur f.: 
Spagat m.; Bindfaden m. || packing or 
binding thread. / « pour fermer les sacs 
U Sackband n. || sack-tie; marline for 
sacks; rope-yam for tying sacks. / » 
pour fouets || Peitschenknappe f.; Peit- 
schenschmitze f. || whip cord or lash. / 
» en papier || Papierbmdfaden m.; Pa- 
piergarn n. || paper twine. 
ficetterie f. || Bindfadenfabrik f.; Schnur - 
fabrik f. || string or twine manufactory. 
ficellicr m. j| Kordelmacher m. || string 
rnaker. 

fiche f. || Pflock m.; Bolzen ra. || peg; pin; 
stake. / » (Arp) || Markierpfahl m. || mark 
pile. / - (Électr) || Kontaktstôpsel m., 
Stôpsel m.; Stacker m. || (contact) plug. 

/ - (Mar) Il Hackbolzen m. || rag boit. / 
- (Tél) || Gesprâchsblatt n. || ticket. / 
boite f. à -s II Karteikasten m. |J card 
index box. / cordon m. à deux -s |! 
Schnur f. mit zwei Stopseln || double - 
ended cord. / corps m. de » || Stôpsel- 
kôrper m. || sleeve of plug. / im- 
pression f. sur » || Quittungsdruck m. 

|| printing receipt on sale slips. / nuque 
f. de » || Stôpselhals m. || ring of plug. / 
plaque f. de repos pour les -s || Stôpsel - 
sitzplatte f. || plug seat. / pointe f. de 
~ H Stôpselspitze f. || tip of plug. / prise 
f. de courant à —s || Stocker m. (( contact 
plug. / retirer une * || einen Stôpsel m. 
herausziehen || to withdraw a plug, 
fiche l. f « annotatrice (Tél) || Meldestopsel 
m. |( answering plug. / « d’appel || Ver- 
bindungsstôpsel m. ; Rufstôpsel m. (( call- 
ing plug. / - banane (( Bananenstecker 
m. || banana plug. / « pour batteries || 
Batterieatecker m. || battery plug. / » 
à chapelet (Serr) || Paternosterband n. 
ü chaplet hinge. / » commuta trice pour 
deux tensions || Zweispannungsumstecker 
m. H two- voltage change-over switch. / 
~ de conversation (Tél) || Gespr&chs- 
blatt n. 1 call ticket. / ~ coudée || ge- 
krôpffces Schamierband n. || bent hinge; 
bent joint-frame. / ~ de demande |) Ab- 
iragestûpeel m. || opéra tor's or answering 
plug. / « d’écoute y Mithôrstôpsel m. || 
list ing plug. / - d’essai H Prüf stôpsel 

m. U test plug. / » à gond (Serr) K Haken- 
band n.; Aufsetzband n.; Kegelb&nd 

n. D binge with hook; Ioop and hook. / 


« indicatrice (Tél) || Hinweisstôpsel m. || 
indicating peg. / » interurbaine || Fern- 
stôpsel m. || trunk plug. / - jumelle 
|| Anschaltestôpsel m. || operator’s plug. 
/ - à lacet rivé voir » à nœuds. / » et 
mâchoire f. de contact j| Stocker m. mit 
Dose |i plug and jack. / » à nœuds (Serr)ü 
Schamierband n.; Lappenband n.; Ge- 
lenkband n. |j joint frame or hinge. / » 
À double nœuds et à bouton j| Scharnicr- 
band n. mit Vorstecker || joint frame 
or hinge with pin or peg. / - d’ordre || 
Auftragzettel m. |j order; bill of com- 
mission. / - de paye || Lohnliste f. || pay 
roll. / - d’une porte || Turband n. || gunnet 
or band of a door. / - de prise de poste 
(Tél) || AnschluBstôpsel m. || attaching 
plug. / » quadruple (Tél) || vierteiliger 
Stôpsel m. || four-part plug. / - de 
raccordement (Tél) || Verbindungsstopsel 

m. j| plug connector. / « de renseigne- 
ment (Tél) || Auskunftsblatt n. || inquiry 
ticket / - de réponse voir » de demande. 
/ - à repos voir » à gond. / - rivée voir 
» à nœuds. / - simple voir » à nœuds. 
/ » de transit (Tél) || Durchgangsblatt 

n. || transit ticket. / » de travail || Ar- 
beitszettel m.; Laufzettel m. || time 
ticket; order form. / - à vase || Aufsatz- 
band n. j| pin hinge. / » de vente || Ver- 
kaufszettel m. |) sale’s sheet. 

fichée f., - d’un pieu || Rammtiefe f. eines 
Pfahles || ramming depth. 
ficher un pieu || einen Pfahl m. einschlagcn 
|| to drive m a pile. 

ficheur m. (Pav) || Fugenausstreiclier m. 
|j mortar worker. 

fichier m. || Kartei f. || card index. 

I fichoir m. || Wascheklammer f.; Holz- 
klammer f. || clothes pin or peg; wooden 
clamp. 

fichtelite f. || Fichtelit m. || fichtelite. 
fichu m. || Halatuch n. || neckerchief. 
fictif |j scheinbar; angenommen; erdichtet 
Il fictive. / dividende m. - || fiktive Divi- 
dende f. || sham dividend. 
fiel m., » de bœuf || Ochsengalle f. || ox 
gall. / - de verre || Glasgalle f. || gall 
of glass; giass gall; sandever; sandiver. 
fiente f. (Teint) || Mist m. || dung. 
figement m. f point m. de - de l’huile || Er- 
starrungspunkt m. des Oies )] solidifying 
point of fche oil. 

figer || gerinnen || to coagulate. / se » || 
erstarren || to congeal; to set; to solidify. 
/se - (Lait) || gerinnen; k&sig aus- 
scheiden || to coagulate; to congeal; to 
ourdie. 

figue f. || Feige f. || fig. / café m. de - || 
Feigenkaifee m. || fig coffee. / farine f. 
de »s }| Feigenmehl n. [| meal of figs. 
figue f. de cactus || Kaktusfeige f. U cactus 
fig* 

figure f. || Figur f.; Abbildung f. || figure; 
image; illustration. / - (Tiss) || Figur f.; 
Muster n.; Dessin n. || pattern, / comme 
on le voit sur la - ci-contre |) wie neben- 
stehende Abbildung f . zeigt || as is shown 
in the figure annexed. / modifier 1a « || 
die Gestalt f. àndern |I to change the 
form. 

figure t, la ~ oi-eontre i( nebenstehende 
Abbildung f. il the opposite illustration. 

/ - de cire y Wachafigux f. || wax fi- 
gure. / ~ de corrosion {] Âtzfigur f. y 
etching figure. / » eu ouate |i Wattefigur 
t y wad or cottonwool figure. / « en 


plâtre |) Gipsfigur f. |$ planter image; 
gypsum statue. 

figurer || figürlich darstellen || to figure, 
figurine f., ~ automatique de réclame pour 
vitrines || Reklameschaufensterklopfer 

m. || automatic advertisement for show 
Windows. / - en elre || Wachsfigürchen 

n. || wax figurine. / » mécanique de 

réclame pour devantures || mechanische 
Schaufenstor(reklamc)figur f. || mecha- 
nical advertising figure for show Win- 
dows. * 

fil m. || Faden m.; Garn n. || thread; yarn. 
/ - (Fil) || Gespinst n. || spun goods 
pl. or yarn. / - (Outil) }| Schftrfe f.; 
Schneide f. || edge. / - (Tél; Câble) || 
Ader f. || conductor; lead. / - (Tréfil) 
|| Draht m. || wire. / arrêtage m. des 
»s || Abspannung f. || terminating (wi- 
res on a pôle). / bobineur m. de * de 
iin || Leingarnspuler m. || linen Bpoolcr. / 
botte f. de - voir couronne de ». / 
câblage m. en » nu (Tél) || Blankverdrah- 
tung f. || piano or bare wiring. / calibre 
m. du » voir diamètre du ». / casse f. 
de » || Faden bruch m. || breakage of 
thread. / contact m. de »s || Drahtberüh- 
rungsstelle f. || contact of wires. / cordon 
m. à x »s || x-adrige Schnur f. || x-con- 
ductor cord. / couronne f. de »s || Draht- 
ring m. )| coil of wire. / cuivre m. pour » 
|| Leitungskupfer n. || copper for wire; 
wire bar. / décapeur m. de »s || Draht- 
iwizer m. || wire pickler. / déchargeur 
m. de » || Garnaufhanger m. || yarn taker- 
off. / diamètre m. du » || Drahtstilrke f.; 
Leitungsdurchmesser m. || gauge or dia- 
meter of wire. / dispositif m. pour le 
changement de » || Garnwechseleinrich- 
tung f. || yarn changing attachaient. / 
donneur m. de »s (Tiss) || Garnausgeber 
m. || yarn carrier. / éclairement m. des »s 
(Opt) || Fadenhelligkeit f. || brightness of 
the cross lines pl. / encarteur m. de » || 
Garnaufkarter m. || card winder. /étameur 
m. de »s || Verzinner m. für Kabeldraht || 
wire tinner. / fileur m. de » de caret j| 
Seilspinner m. || rope-yarn spinner. / gaze 
f. de » || Leinengaze f. || linen gauze. / 
giaceur m. de » || Garnpolierer m. || 
thread polisher or glazer. / gui peur m. 
de » || Drahtumspmner m. || (fancy) 
threader. / guipeur m. de » à soie |j 
Seidendrahtwickler m. || silk wire oo- 
verer. / installation f. de trempe des «s |( 
Draht hàrterei f. || wire hardening plant. 
/ jauge f. à » Ü Drahtlehre f. |( wire 
gauge. / laminoir m. à » || DrahtstraÛe f. 
|| wire train. / laminoir m. à »s (en aeier) 

Il DrahteisenstraÛe f. || steel wire train 
or mill. / laminoir m. à appointer les »s 
|j Anspitzwalzwerk n. für Draht H rolling 
mill for sharpening wire. / laveur m. à » 
|| Drahtwâscne f. || wire washery. / lus- 
treur m. de » voir giaceur de ». / inaehine 
f . à appointer (à froid) le « || Drahtanspitz- 
maachine f. |j wire sharpening machine. 
/ machine f. à câbler le » y Dmhtseilerei- 
maschine f. || wire rope making ma- 
chine. / machine t . à couper le » || Draht- 
abschneidemasohine f. || wire cutting-off 
machine. / machine f. à dresser le » |f 
Drahtriohtmaechine f. y wire straighten- 
ing machine. / machine i A humecter 
les »s y Befeuohtmaschme f . für Dame y 
wetting machine for yarn». / machine 1 A 
Saquer le ~ ii Drahtlackiermasobine f. | 
wire lacquering machina. / machine 1 
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à plier le pros « pour les buts du tissage 
I! Krippmaechine f . für die Drahtweberei 
jf orixnping machine for wire netting. / 
machine f. à travailler le - || Draht- 
verarbeitungsmaschine f . || wire manu- 
facturing machine. / machine f. i tresser 
le ~ |J Drahtilechtmaschine f. || wire 
braiding machine. / métier m. à tisser 
le ~ || Drahtwebstuhl m. || wire weaving 
loom. / mettre le ~ A nu || die Isolation f. 
vom Draht entfernen || to strip a wire. / 
pose f. du ~ || Herstellen n. der Draht- 
leitung || wiring. / un ~ préparé dans la 
méthode de filature avec bobines |( ein im 
Spulenverfahren ersponnener Faden m. 
Ii a filament produoed by means of the 
bobbin procedure. / reconnaître les ~s 
(Tél) || Adern fpl. ausprüfen; Dr&hte 
mpl. ausmitteln || to identify wires pl. / 
rectification f. du « || Recken n. des 
Drahtes || straightening of wire. / re- 
dresser les «s télégraphiques || Telegrafen- 
dràhte mpl. riohten || to put telegraph 
wires pl. straight. / réglage m. des «s 
(Électr) || Durchhangsregelung f. oder 
Einstellung f. oder Ausrichten n. der 
Dràhte || régulation of the wires. / retor- 
deur m. de ~ (Fil) || Garnzwimer m. || yarn 
twister / retordeur m. de ~s (Passem) 
Il Riemendreher m. || twist maker. / rup- 
ture f. de ~ || Draht bruch m || discon- 
nection. / sans - || drahtlos || wireless. / 
soudeur m. de -s || Drahtlôter m. || wire 
brazer. / table f. de tension du - || Draht- 
spanner m. || cord tender; wire stretcher 
or strainer, draw tongs pl. / tisseur m. 
de - d'ortie || Nesselwebor m. || nettle 
fibre weaver. / train m. À ~ || Draht- 
straÛe f. || wire rolling mill; wire train. / 
train m. à ~s (en acier) voir laminoir à 
~s (en acier). / types mpl. de -s || Draht 
arien fpl. || wires pl. 

fil m. d'acier || Stahldraht m. || steel wire. 

/ - pour aiguilles || Nadelstahldraht m. || 
steel wire for needles. / - étamé || ver- 
zinnter Stahldraht m. || tmned steel 
wire. / ~ fondu || Guûstahldraht m. || 
cast steel wire. / - nickelé || vernickelter 
Stahldraht m. || nickelplated steel wire. 

/ - tréfilé || gezogener Stahldraht m. || 
drawn steel wire, 

fil m. aérien (Électr) || oberirdische Lei- 
tung f.; Oberleitung f.; Freileitung f. Il 
aerial line or wire; trolley wire / ~ 

( Radio) || Antenne f. ; Luftleiter m. || 
aerial; antenna. 

fil m , ~ pour aéroplanes || Flugzeugdraht 
m. || wire for aéroplanes. / « pour aiguilles 
|; Nadeldraht m. || needle wire. / ~ d'ali- 
mentation voir ~ d’amenée. / « d’alliage 
d’argent || legierter Silberdraht m. || al- 
loyed silver wire. 

IH m. d'aluminium || Aluminiumdraht m. || 
aluminium wire / ouvrages mpl. en - || 
Waren fpl. aus Aluminiumdraht || ar- 
ticles pl. of aluminium wire. 

ffl m., ~ d'amenée || Zuleitungsdraht m.; 
Zuführungsdraht m. ; Drahtzuführung f . ; 
Drahtleitung f.; Speiseleitung f.; Hin- 
iciter m. || wire lead; lead or supply wire; 
fonder (wire). / ~ d'amenée fondu dans le 
verre || in Glas eingeschmolzener Zufüh- 
rungsdraht m. || wire lead fused into the 
glas». / ~ en amiante f| Asbeatfadcn m. f| 
asbestos yarn- / d'antenne || Antennen- 
draht m. || aerial wire. / - d'apparte- 
ments |) Zimmerleitungsdraht m. jj wire 
for indoor inataUations. / pour are de 


prothèse de mâchoire inférieure || Unter- 
kieferbügeldraht m. || wire for mandi- 
bular jaw. / - d'arcade || Litzenzwim m. ; 
Kammzwirn m. || heddle thread. / ~ 
d’archal || Bindedraht m. || binding wire. 
fil m. d'argent || Silberdraht m. || silver 
wire. / ~ doré || vergoldeter Silberdraht 
m. || gilded or gilt silver wire. / ~ fin || 
echter Silberdraht m. || genuine silver 
wire. / - imitation || unechter Silber- 
draht m. || imitation silver wire. 
fil m. d'arrêt || Anschlagdraht m. || stop 
wire. / » (Électr) || Abspanndraht m.; 
Spanndraht m. || span wire. 
fil m., ~ d’attache H Bindegarn n.; Binde- 
draht m. || binding thread; binding-in 
wire. / - avertisseur du service des 
dérangements || Meldeleitung f. für den 
Storungsdienst || recording trunk for line 
fault service. 

fil m. barbelé || Stacheldraht m. || barb(ed) 
wire. / abatis m. de ~ || Stacheldraht- 
verhau m. || barbed-wire entanglement. 
fil m., - pour batterie || Batteriedraht m. 
|| battery wire. / ~ bimétallique || bi- 
metallischer Draht m.; Doppelmetall- 
draht m. || bimetallic wire / - blanc À 
cordage || woiÜes ungeteertes Garn n. || 
white twine or rope yarn. / ~ de bobine || 
Spulenfaden m. || bobbin thread. / - de 
bois || Hoizfaser f. || fibre or grain or 
! streak of wood. / - de bourre de soie || 
Flockseidengarn n.; Florettseidengarn n. 
|| silk waste yarn; chappe silk yarn. / ~ 
de bourrette de soie || Bourrettegarn n. || 
bourrette yarn. / - à trois bouts || Drei- 
fachgarn n. || three-threaded yarn. / ~ À 
brocher || Heftfaden m || stitching thread. 
/ - à broder |[ Stickgarn n. || embroidery 
yarn. / ~ à broderie voir - à broder, 
fil m. de bronze || Bronzedraht m. || bronze 
wire. / ~ phosphoreux || Phosphorbronze- 
draht m. || phosphor bronze wire. / ~ au 
silicium |j Silizium bronzedraht m. || Sili- 
con bronze wire 

fil m., - de brou du coco || Kokosgarn n. 
|| coir yarn . / » câblé || verseilter Drah t m . || 
twisted wire. / - pour câbles II Seildraht 
m || rope wire. / - en cannette || Kützer- 
garn n. || cop yarn. / ~ on caoutchouc || 
Gummifaden m. || round elastic. / ~ 
caoutchouté (Électr) || Gumraiader f.; 
Gummiaderdraht m. || rubber-insulated 
wire. / ~ cardé || Streichgarn n. || carded 
wool yarn. / - de caret (Mar) |j Kabel- 
garn n. || rope yarn. / - en cellulose J| 
Zellulosegarn n. i| cellulose yarn. / ~ de 
chaîne (Textile) }| Kettenfaden m. || warp 
thread. / ~ de chanvre || Hanfgarn n. || 
hemp yarn ; spun hemp. / * de chauffage 
|| Heizdraht m. || heating wire. / ~ de 
chauffe voir «* de chauffage. / « ciré il 
Wachsdraht m. || waxed wire. / ~ clair 
sur fond noir || heller Faden m. auf 
dunklem Grund |j bright line on a dark 
ground. / ~ de clavecin || Klavierdraht m. 
|| piano string. / - de cocon || Kokonfaden 
m. || cocoon fibre. / - de compteur || Zâhl- 
ader f. || meter wire. / - conditionné 
pour la vente au détail || Garn n. in 
Aufmachung für den Kleinverkauf || 
yarn made up for the retail trade. 
fil m. conducteur }| Drahtleitung f.; Lei- 
tungsdraht m. || conducting wire; (wire) 
conductor. / - de batterie || Batterie - 
leitung f. {J battery Une. / « pour locaux 
humides il Fouchtraumleitung f. |f con- 
ductor for moist places. 


fil m., * conjonctif || Schliefiungsdraht m.; 
Schleifendraht m. il loop wire. / ~ de con- 
nexion || Verbindungsdraht m-; Schalt- 
draht m. || connecting wire. / ~ de 
contact || Fahrdraht m.; Fahrleitung f. 
Il trolley wire. / « continu 11 endloser 
Faden m. || endless thread or yarn. / 

- de contre-tension (| Gegenspannungs- 
draht m. || counter- voltage conductor. 
/ - de contrôle || Prüfdraht m. [| teating 
wire. / ~ de conversation || Sprechader 
f. || speaking wire. / installation f. À 
polir le - pour cordes à musique U Musik- 
drahtpoliereinrichtung f. f| polishing 
device for string wires. 

fil m. de coton || Baumwoll(nâh)gam n. Il 
cotton (sewing) thread or yarn. / ~ 
conditionné pour la vente au détail || 
Baumwollgarn n. in Aufmachung für den 
Kleinverkauf || cotton yarn made up 
for the retaii. / - légèrement retors |{ 
geschleiftes Garn n. || double mule 
twist. 

fii m. sous coton || (mit Baumwolle) um- 
sponnener Draht m. ; Baumwolldraht m . 
|| cotton-oovered wire. / » ciré || ge- 
wachster Baumwolldraht m. || waxed 
cotton-covered wire. 

fil m. à coudre || Nâhfaden m.; Nâhgarn 
n. || sewing thread or yarn. / - (Mar) || 
Nâhgarn n.; Segelgarn n. || twine or 
Dutch or sail or sewing twine. / - extra- 
dur || Eisengarn n. || patent strong yarn. 

fil m., - de couleur (Tél) || Kennf&den m. 
Il coloured cotton. / - à eouper le beurre 
|| Butterschneidedraht m. || butter cut- 
ting wire. / ~ de courant || Stromstrich 
m. || stream line. / - cuivré || verkupferter 
Draht m. || coppered wire. 

fil m. de cuivre || Kupferdraht m. || copper 
wire. / * dur || Hartkupferdraht m. || 
hard drawn copper wire. / ~ non isolé |; 
unisolierter oder blanker Kupferdraht m. 
|| non-insulated copper wire. 

fil m., ~ de déchets de coton || Baumwoll- 
abfallgarn n. || cotton waste yarn. / ~ 
défectueux || Fehlerader f. || faulty wire. 
/ ^ de déviation || Abzweigdraht m.; ab- 
gezweigter Draht m. || branch(ed) wire. 
/ ~ de distribution || Vcrteilerdraht m. || 
jumper. / ~ double (Fil) || zweidràhtiger 
Zwirn m. || two-threads pl. / - double 
(Tél) || Doppelader f. || twin wire. / ~ 
à double guipage de coton || mit Baum- 
wolle doppelt besponnener Draht m. I 1 
double -cotton-covered wire. / doux il 
Vo r ges pins t garn n. || fine roving. 

fil m. d’Écosse || Flor m. )j lisle; Scotch 
twist. / articles mpl. en - || Florwaren 
fpl. || lisle goods pl. 

fil m. d' Écosse brillant \\ Glanzflor m. 1, 
brilliant lisle. 

fil m., ~ d'écotage || Grobdraht m. | 
coarse or large or thick wire. / - écroui 
Il hartgezogener Draht m. || hard-drawn 
wire. / - pour écrous || Mutterndraht 
m. I) wire for nuts. / - électrique || Draht 
m. für elektrische Leitungen; Leitungs- 
draht m. || electric wire. / - émaillé ]' 
Emaildraht m. |j enamelled wire. / - 
émaillé sous papier |j Lackpapierdraht 
m. || paper-insulated enamelled wire. / 

- d'entrée (Tél) )| Einführungadraht m. 

|| drop wire. / « enveloppé j| Manteldraht 
m. U wrapped wire. / - à épingles U Stock- 
nadeldraht m. || pin wire. / - d'essaf i, 
Prüfader f. |f test wire. / ~ étamé || ver- 
zinnter Draht m. || tinued wire. / ^ étamé 



fil étiré 


306 


fil de sayette 


mu leu <( feuerverzinnter Draht m. ,i fire* I 
tinned wire. 

fil m. étiré ü gezogener Draht m. w drawn 
wire. / ~ à froid || hartgezogener Draht 
m. |j hard-drawn wire. 
fil m., - d’étoupe et de lin || Lemwerg- 
gespinst n . |! fiaxen tou yarn. / « façonné 
î Fassondraht m. ij spécial or profiled 
wire. / » fantaisie j, Kunstgarn n. », fancy 
yarn. 

fil m. de fer voir aussi fil [j Eisendraht 
m.; Draht m. || (iron) wire. / articles 
mpl. en ~ || Eiaendrahtartikel mpl. Jj 
iron wire articles pl. / décapeur m. 
de fils de ter || Drahtbeizer m. JJ wire 
pickler. / dresseur m. de fils de fer n 
Drahtzurichter m. U wire dresser. / objets 
mpl. en fils de fer »; Drahtwaren fpl. jj 
wire artioles pl. / nachine f. à insérer 
des fils de fer dans les bords || Drahtein- 
legemaschine f. |j wiring machine, 
fil m. de fer barbelé || Stacheldraht m. || j 
barbed wire. / machine f. à fabriquer le 
« || Stachtldrahtmaschine f. || barbed 
wire making machine, 
fil m. de fer, - clair || blanker Eisendraht 
m. Il bright iron wire. / ~ étiré || ge- 
zogener Eisendraht m. || drawn iron 
wire. / - galvanisé || galvanisierter Eisen- 
draht m. || galvanized iron wire. / ~ 
pour travaux en tasseaux || Leistenver- 
schalungsdraht m. || cleat work wire. / 

* tréfilé voir ~ étiré. / ~ zingué || ver- 
zinkter Eisendraht m. || galvanized iron 
wire. 

fil m., * pour fers de bottes || Stiefeleisen- 
draht m. || heel tip wire. / ~ feutré l| 
Filzgarn n.; gefilztes Garn n. |j felted 
yarn. / * pour fleurs j| Blumendraht 
m. || flower wire. / - de fond |j Grund- 
faden m. || ground thread. / - à fuseau 
J Handgarn n. || hand-spun yarn. / ~ 
fusible || Sohmelzsicherungsdraht m., 
Abschmelzdraht m. || fuse or fusible 
wire. 

fil m., ~ galvanisé || galvanisierter Draht 
m. || galvanized wire. / - de garde || 
Schutzdraht m. jj guard wire. / - garni 
,| umwickelter Draht m. J| coated wire. / 

- gaufré U Fassondraht m.; Formdraht 
ra. î| spécial or figured or profile(d) or 
section wire. / » glacé || Glanzgarn n.; 
Glanzzwirn m. || glazed yarn; glaze 
thread. / « goudronné || Takelgam n. |J 
tarred twine. / ~ pour goupilles || Splint- 
draht m. || split pin wire. / ~ pour 
grattoirs || Kratzendraht m. |f wire for 
scrapers. / - à guipage double ]| doppelt 
umsponnener Draht m. j| double-covered 
wire. / ~ à guipage double en coton || 
Draht m. mit doppelter Baumwollum- 
spinnung |] double - c otton- oo ver ed wire. 

/ « guipé || umsponnener Draht m. j| 
oovered wire. / ~ guipé de coton || mit 
Baumwolle besponnener Draht m. |j 
ootton-covered wire. / - ignifugé || feuer- 
sicherer Draht m. |J flameproof wire. / 

« à Instruments f| Saitendraht m. || 
string wire. / ~ pour instruments de 
musique || Klaviersaitendraht m.; Musik- 
instrumentendraht m. || music or string 
wire; wire for musical instruments. / 

■*- Intérieur (Tél) || Innenleitung f. || inner 
wire. 

tD m. Isolé |{ isolierter Draht m. [f insulated 
wire. / « à l'amiante || Asbestdraht m. Il 
asbestos wire. / « pour la cavalerie (| 
Kavalleriedraht m. || field wire for oa- 


valry. / ~ au gutta-perelia Guttapercha- 
ader f. || guttapercha-insulated wire. 
fil m., - à isolement inattaquable aux 
acides 11 sàurebestândiger Draht m. || 
acid-proof wire. / ~ de Jute j| Jutegarn 
n. || jute yarn. 

fü m. de laine || wollenes Garn n.; Wollgarn 
n. || wool or woollen yarn. / - cardée | 
Streichgarn n. carded wool yarn. / - 
conditionné pour la vente au détail || 
Wollgarn n. in Aufmachung für don 
Kleinverkauf || wool yarn made up for 
the retail. / ~ peignée || Kammgarn n. 
Il worsted or combed (wool) yarn. 
fil m. de laiton || Messingdraht m. || brass 
wire. / - clair || blanker Messingdraht m. 

|| elear brass wire. / * noir || schwarzer 
Messingdraht m. || black brass wire. / • 
recouvert de soie || seidenùbersponnener 
Messingdraht m. || brass wire covered 
with silk. 

fil m., ~ laminé || Walzdraht m.; gewalzter 
Draht m. || rolled \vire. / ~ laqué || Lack- 
draht m. || lacquered wire. / - à lier || 
Bindedraht m. || binding wire. / ~ h lier 
les bouteilles || Flaschendraht m. || bottle 
wire. / * de ligature voir ~ à lier. / ~ de 
ligne (Électi) ,, Lcitungsdraht m. || lme 
or electric wire; wire for electnc lines. / 
~ pour lignes électriques voir ~ de ligne. 

/ ~ ligneux || Holzfaser f. || grain of 
wood; woody fibre. / ~ de lin || Flachs- 
garn n.; Leinengarn n. || flax or linen 
yarn. / ~ de main || Handgarn n.; Hand- 
gespinst n. || hand-spun yarn. / ~ de inan- 
ganine || Mangamndraht m. || mangamne 
wire. / - dans le marbre || Marmorader f. 

|| vein or cloud in the marble. / ~ de 
masse (Électr) || Erdleitung f. || ground 
wire. / - mécanique || Masehinengarn n. 

|| machine-spun yarn; mill-spun yarn. / 
- mélangé || plattiertes oder meliertes 
Garn n. || mixed yam. 

fil m. métallique voir aussi fil || Draht 
m.; Metallfaden m. || wire; métal fila- 
ment. / articles mpl. composés de fils 
métalliques || Waren fpl. aus Metall- 
fhden || articles pl .composed of metallic 
filaments. / articles mpl. de ménage et de 
cuisine en - 1| Drahtwaren fpl. für Küche 
und Haus || wire goods pl. for house- 
keeping and kitchen. 

fil m. métallique, - à brocher || Heftdraht 

m. || stitching wire. / ~ laminé || Walz- 
draht m. || rolled wire. / ~ nu || nackter 
oder blanker Draht m. || bare or elear 
wire. / - pour résistance || Widerstands- 
draht m. || résistance wire. 

fil m., ~ du métier mull-jenny || Mulet wist 

n. || mule twist. / ~ moiré || Moirégam n. 

|| watered yam. / * à moule || Steck- 
nadeldraht m. || pin wire. / ~ à multiples 
brins haute fréquence || Hochfrequenz- 
litze f. j| high-frêquency wire strand. / 

• neutre || Nulleiter m. || neutral wire. / 

« de nickel (| Nickeldraht m. || nickel wire. 

/ ~ de nickel-chrome |] Chromnickeldraht 
m. j| chrome-nickel wire. / - nu || blanker 
oder nackter Draht m. j| bare or naked 
wire. 

fil m. organslné || gezwirater Faden m. fj 
twisted filament. / traiter le - pour 
former des écheveau x U den gezwiroten 
Faden m. in Strangform überführen || to 
put the twisted filament intohankform. 

fil m. à orner U V erziernngsf aden m. Jj 
ornamental thread, f ~ êe papier U Pa- 
pierziergara n. H paper fancy yarn. 


fil m. en papier || Papiergarn n. || paper 
yarn. / machine f. à plateau pour le 
filetage du » j| Papiergarntellerspinn- 
maschine f. || paper yarn plate spinning 
machine. 

fil m., - paratonnerre || Erd(ungs)draht m. ; 
Blitzschutzdraht ra. || grounded wire; 
pôle earth wire. / ~ peigné || Kammgarn 
n. j| worsted yarn. / - de piano |i Klavier- 
draht m.; Saitendraht m. ; piano wire. 
/ - à pignons (Horl) || Tnebstahldralit 
m. || pinion f wjre. / ~ plaqué d'or J 
goldplattierter Draht m. || gold-covered 
wire. / - plat || Flachdraht m. || flat 
wire. / ~ de platine || Platindraht m. | 
platma or platinum wire. / ~ à plomb | 
Senklot n. ; Senkblei n. ; Lotleine f . ; llieht- 
Jot n. || plummet; plumb lme or bob. 
fil m. de plomb || Bleidraht m. || lead wire. 
/ presse f. pour fils de plomb || Bleidraht - 
presse f. || lead wire press, 
fil m., - en poils grossiers d’animaux | 
Garn n. aus groben Tierhaaren || yarn 
of coarse animal hairs. / ~ de pointe 
(Tél) || Ader f. zur Stopselspitze || trp wire. 

/ - poissé || Pechdraht m.; Sehuster- 
zwim m. || shoe (maker’s) or pitch 
thread; boot twine. / - de pont avec 
contact glissant || Brückendraht m. mit 
Gleitschieber || bridge wire with shde. / 
« principal || Hauptfaden m. || main 
thread. / - profilé voir - gaufré. / ~ pro- 
tecteur || Schutzdraht ra. |l protecting 
wire. / ~ de protection || Fangdraht m. | 
guard wire. / - à queue d’aronde ,| 
Schwalbenschwanzdraht m. || dovetail 
wire. / - raide || Stielfaser f. || stalk fibre. 

I ~ de ramie || Ramiegam n. || ïamie 
yarn. / - à ralingue |] Leikgarn n.; Liek- 
gam n. || roping twine; bolt-rope yarn 
or twine. / - à ravauder || Stopfgam n. Il 
daming yarn. 

fil m. recouvert || besponnener Draht m. j| 
covered wire. / - d'une enveloppe de 
cuivre || Draht m. mit Kupferumhüllung 
|| wire with copper coat. 
fü m., - recuit || ausgeglühter Draht m. |J 
annealed wire. / - à relier || Heftdraht 
m. || bookbinder’s wire. / ~ à repriser (de 
coton) || baum wollenes Stopfgarn n. || 
cotton daming-yam. / - à réseaux || 
Webedraht m. || netting wire. / ^ pour 
résistance || Widerstandsdraht m. || ré- 
sistance wire. / * résistant à l'épreuve 
du temps || wetterbest&ndiger Draht m. 

|| we&therproof wire. 

fil m. À ressorts || Federdraht m. || spring 
wire. / installation f. à polir le ~ || Feder- 
drahtpoliereinrichtung f. || polishing 
device for spring wires. 
fil m. de rest (Tél) || c-Ader f. || private wire. 
fil m. retors || gezwimtes Gam n.; Zwim 

m. || thread; twine; doubied or twisted 
yam. / ~ de coton || Baumwollzwim m. || 
cotton thread. / « de laine peignée jj 
doubliertes oder gezwimtes Kammgarn 

n. || doubied worsted yam. / - de lin || 
Leinenzwira m. || linen thread. / ~ de 
trois Bis jj dreif&diger oder dreidr&htiger 
Zwim n. |) threefold or three-threads or 
three-cord yam. 

fil m., ~ de retour || Rück(leitungs> 
draht m.; Rückleiter m. {j return wire. 

/ ^ pour rivets || Nietendraht m. |J 
rivet wire. / « à ronces jj Stachel- 
draht m. U barbed wire. / à rouet 
voir ^ k h main, t « an in (Câble) {( 
Meâader f . Jj second wire. / ~ de sayette 
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H Sayettegam n.; Halbkammgarn n. j| 
semi-worsted or carded-worsted yarn. / 

- à section circulaire |j Runddraht m. |j 
round wire. / - sectoral || Sektoraldraht 
m. || sectoral wire. / - à signaux (Expl 
min) || Klopfgest&nge n. || signal wire. 

fil m. de soie || Seidenfaden m.; Seiden- 
garn n. || silk thread or yam. / ~ artifi- 
cielle || Kunstseidengam n. || artificial- 
silk yarn. 

fiJ m., ~ sous soie et coton || Seidenbaum- 
wolldraht m. j| silk and cotton covered 
wire. / » pour sonneries || Klmgelschnur 
f. || bell cord. / ~ À souder || Schweifî- 
draht m. || welding wire. / * soufré || 
Schwefelfaden m. || sulphurated or quick 
match. / - stadiométrique || Entfernungs- 
meûfaden m. || stadia line. / - à surface 
lisse || blanker Draht m || bright wire. / 

- télégraphique || Telegrafendraht m. || 
telegraph wire. / - téléphonique || Fem- 
sprechdraht m.; Telefondraht m. || télé- 
phoné wire. / ~ tendeur || Spanndraht m. 
il bracing wire. / ~ sous tension (Électr) !| 
Draht m. unter Spannung; (Batterie-) 
Zuleitungsdraht m. |( wire under tension . 
battery lead. / - de terre || Erdungs- 
draht m.; Erdleitung f. i| grounded 
wire; earth lead. / ~ en textilose || 
Textilosegarn n. || textilose yarn. / ~ 
thermique || Hitzdraht m || hot wire. / 
~ de tirage (Câble) || Emziehdraht m. || 
drawing-m wire. / - tiré voir ~ étiré. / 

- à tisser || Webgarn n. || weaving yam 

fil m. tordu, ~ à coudre || N&hzwirn m. |j 

twisted sewmg thread. / - d’effet || 
Effektzwirn m. || twisted effect yarn. 

fil m., ~ de torsion || Torsionsfaden m. || 
torsion wire. / ~ de tour (Tiss) || Sohling- 
faden m.; Polfaden m.; Dreherfaden m. 

turning thread. / - pour trame || Ein- 
schuûgarn n. || weft or woof yarn; filling. 
/ * tréfilé voir ~ étiré. / » tressé || um- 
kldppelter Draht m. || braided wire. / ~ 
À tricoter || Strickgarn n. || knitting yarn. 
/ - triple voir ~ retors de trois fils. / - 
de trôlet voir ~ de contact. / ~ de trolley 
voir ~ de contact. J ~ dans tubes || Rolir- 
draht m. || conduit wire. / ligne f. à - 
unique || Eindrahtleitung f. || single-wire 
line. / ~ de vanisage || Plattierfaden m.; 
Deckfadcn m. || plaiting thread. / - 
à vaniser voir ~ de vanisage. / ~ verni 
|| Lackdraht m. || varnished wire. / ~ 
de verre || Glasfaden m.; Glasgespinst n. 
!| glass thread; spun glass. / - pour vis 
|| Schraubendraht m. || screw wire. 

fil m. à voile (Mar) || Segelgara n. || sail 
or seaming or sewing twine. / - gou- 
dronné || geteertes Takelgarn n. || tarred 
roping twine. 

fil m., « volant (Tél) || Schaltdraht m.; 
Rangierdraht m. || jumper wire. / ~ 
zlngué || verzinkter Draht m. || galvanized 
wire. 

filage m. |j Spinnerei f.; Spinnen n. || 
spinning. / - (Soie) || Filieren n.; Vor- 
zwirnen n. || silk spinning. / huile f. de 
« || Spinnôl n. || spinning oil. 

filage m., ~ avec eau froide || Spinnen n. 
mit kaltem Wasser }| cold wet spinning. 
/ « en gros (1 Luntespinnen n. || slubbing; 
slabbirig; coarse roving. / - de Un |j 
Flaohsspinnerei f. )| flax spinning. / - à 
lü main H Handspînnerei f. H hand spin- 
ning. / - au mouillé || Naftspinnen n. .1 
wet spinning. / ~ au mouillé à Peau 
froide || Naûspinnen n. mit kaltem 


Wasser || cold wet spinning. / - au sec 
|| Trockenspinnen n. || dry spinning. / ~ 
de soie || Seidenhaspeln n. || silk reel- 
ing. 

filament m. || Faden m. || thread. / - 
(Electr) || Glühfaden m. || filament. / ~ 
(Fibre) || Faser f. || fibre. / batterie— f. 
(Radio) || Heizbatterie f. |j filament 
battery. / éplucheuse f. à -s || Faden - 
klauber m. || thread picker. / lampe f. 
à trois -s 11 Dreifadenlampe f. || three- 
filament lamp. / machine f. À extraire 
des -s l| Fasergewmnungsmaschine f. || 
fibre producing machine, f machine f. À 
préparer les -s || Faseraufbcreitungs- 
maschine f. || fibre dressing machine. / 
température f . du - || Glühfadentempera- 
tur f. || filament température. / tension- 
~ f. (Électr) || Gliihfadenspannung f. || 
filament voltage. 

filament m., « de cellulose || Zellulose- 
faden m. || cellulose filament I ~ de 
charbon || Kohlenfaden m. || carbon 
filament. / - de chauffage || Heizfaden 
m. || heating filament. / - à faible con- 
sommation || Sparfaden m. || economical 
filament / -s mpl. de laine mêlés avec 
du fil de coton ou de soie || Phantasie- 
garn n. || mixed or fancy yarn. / - de 
lampe à incandescence || Glühlampen- 
fadcn m. || filament of incandescent 
lamp; glow lamp filament. / ~ lumineux 
I’ Leuchtdraht m. || radiant filament. / 
- à oxyde rapporté || Oxydfaden m.; 
Oxydkathode f. || oxide-coated filament. 
/ - de quartz || Quarzfaden m. || quartz 
thread. / - recoin ert d’oxyde || Oxyd- 
draht m. || oxide coated filament. / ~ 
thorié voir ~ au thorium. / - au thorium 
|| Thoriumfaden m.; Thordraht m. || 
thorium-coated or thoriated filament. / 
~ au tungstène || Wolframfadcn m. || tung- 
Bten filament. / ~ végétal || Pflanzen- 
faser f. u vegetable fibre. / — végétatif 
|| veget&tiver Faden m. || végétative 
thread. 

filanderie f. || Garnspinnerei f. || yarn 
spinning mill. / machine f. pour ~s || 
Garnspinnereimaschine f. || yarn spm- 

# ning machine. 

filandreux || faseng || fibrous. 

filant || fadenziehend || stringy; ropy. 

filasse f. || Leinenbast m.; Herder m. || 
harl; lint. / - de lin peigné || Hechelflachs 
m.; Kernflachs m. || heokled flax. / ~ 
de montagne |J Asbest n. || asbestos; 
earth flax. 

filateur m. || Spinner m. || spinner. 

filature f. || Spinnerei f. |! spinning (mill). 
/ - (Soie) || Filanda f.; Scidenfabrik f., 
Seidenspinnerei f. || silk manufactory or 
mill. / accessoires mpl. pour la ~ || 
Spinnereigerâte npl. l| accessories pl. for 
spinning. / contremaître m. de ~ || Spinn- 
meister m. )| spinning master. / mécani- 
cien m. de - || Spinnereimechaniker 
m. || spinning machine fitter. / méthode 
f. de ~ avec bobines || Spulen(spinn)ver- 
fahren n. || bobbin procedure. / méthode 
f. de - avec pot tournant || TopfBpinn- 
verfahren n. }| spinning pot procedure. / 
pompe f. de ~ !| Spinnpumpe f . Il spinning 
pump. f pot m. de - || Spinntopf m. Il 
spinning pot or can./ propriétaire m. de- 
|| Spinnereibesitzer m. || owner of a spin- 
ning mill. / tour m. pour bobine de - 
|| Spinnsputendrehbank f. i| spinning 
bobbin turning latbe. 


filature f., - de bourrette U Bourrettegarn- 
spinnerei f . || coarse silk spinning. / - de 
bourre de soie || Seidenabfallspinnerei f . (| 
silk waste spinning. / - de coton || Baum- 
wollspinnerei f . || cotton spinning mill. / - 
de déchets de laine || Kunstwollspinnerei 
f . ; Schoddy spinnerei f . || shoddy or mungo 
wool spinning mill. / - à décomposition 
Il Warmnaûspinnerei f. || spinning with 
hot water. / - à deux fils il Eisengara- 
spinnerei f. || manufacture of two-cord 
yarn. / - de fils de papier || Papiergarn- 
spinnerei f. || paper yam spinning mill. 

filature f . de laine || Wollspinnerei f. H wool 
Hpimung mill. / - cardée || Streichgam- 
spinnerei f . || carded wool spinning mill. 
/ - longue voir ~ peignée. / - peignée || 
Kamm garnspinnerei f . || worsted yarn or 
long wool spinning mill. / - à peigner 
voir - peignée. / - Renaissance voir 
filature de déchets de laine. / - vigogne 
Il Vigogne(woll)spinnerei f . || vicuna spin- 
ning mill. 

filature f , - de lin || Flachsspmnerei f. ; 
Leinenspinnerci f . || flax or linen spinning 
mill. / - à la machine || Masehinen- 
spmnerei f. || machine spinning. / - de 
mèches || Dochtspmnerei f. || wick spin- 
ning. / — de papier || Papierspinnerei f. 
/ paper spinning factory. / - de poils de 
cheval || Rofîhaarspinnerei f. || horsehair 
spinning mill. / - de ramie || Ramie- 
spinnerei f. || China-grass spinning. / - 
du shoddy de soie || Seidenschoddyspinne- 
rei f. || silk shoddy spinning; fancy silk 
spinning. 

filature f. de soie || Seidenspinnerei f. || 
silk spinning (mill). / - fantaisie voir fila- 
ture du shoddy de soie. / - de fleuret 
|| Florettseidenspinnerei f. || floret silk 
spinning. / - marine || Muschelseiden- 
spinnerei f. || spinning of byssus silk. / 

- de schappe || Schappeseidenspinnerei f . 
|| shappe silk spinning. 

filature f . du verre || Glasspinnerei f. || glass 
spinning. 

fil-bourrette m.|| Bourrettegarn n.|| bour- 
rette yarn. 

file f. || Reihe f.; Zug m. |! row; file. / - 
(Arch nav) || Plankenschlag m.; Platten- 
schlag m. || strake. / - (Mar) || Kiellinie 
f. || line ahead; middle line. / en -s fpl. 
(Expl min) || gangartig; gangfôrmig || in 
veins pl. / - extérieure (Chem d f)|| àufle- 
rer Schienenstrang m. || outer line of rails. 
/ - intérieure || innerer Schienenstrang 
m. || inner line of rails. / - de palpl anches 
|| Spundwand f. || pile planking; sheet 
piling. / - de pieux || Pfahlreihe f.; 
Pfahlwand f. || rank or row of piles. / - 
de rails || Schienenstrang m.; Gleisstrang 
m. Il railway track. / - de rivets || Niet- 
reihe f.; Nietnaht f, || row of rivets. 

filé m. || Gespinst n.; Faden m. ; Garn n. H 
thread; spun yarn. / empaqueteur m. de 
-s || Falzer m. || bundler ; folder. / plieur m. 
de —s voir empaqueteur de -s. / ployeur 
m. de -s voir empaqueteur de -s. 

filé m., - composé d’uno matière textile 
et d’un fil métallique || Gespinst n. aus 
einem Spinnstoff und einem Metall- 
faden jf thread consisting of a spinning 
material and a raetallic filament. / - 
à crocheter || Hftkelgarn n. |j yam for 
crochet work. 

filer || spinnen || to spin. / commencer à 

- || anspinnen (| to begin to spin. / 
machine f. à - || Spinn(crd)maschine f. 
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jj spinning machine. / machine f. A ~ 
le coton f| Baumwollspmnereimaschine 
f. || cotton spinning machine. / machine 
f. à - le crin de cheval || IioOhaar- 
spinnereimaachine f. |f horsehair spinning 
machine. / machine f. à * la jute j| 
Jutespinnereimaschine f. || jute spinning 
machine. / machine f. A « la laine || 
WoUspmnereimaschine f. || wool spinning 
machine. / machine f. à ~ la laine 
cardée || Streichgarnspinnerei maschine f. 

|| carded-yarn spinning machine. / ma- 
chine f. à » la laine peignée |{ Kamm- 
gamspinnereimaschine f. || worsted-yarn 
spinning machine. / métier m. à ~ || 
Spinnmaschine f. || spinning machine / 
solution f. à ~ || Spinnlôsung f. || spin- 
ning solution. 

filer, - un cordage par le bout [| ein Tau 
n. schlüpfen lassen oder schlippen || to 
slip a rope. / - un câble (Mar) || ein Tau 
n. nachlassen oder schieüen lassen || to 
loosen or to pay out or to veer or to 
yield a cable. / - le coton || Baumwolle 
f. spinnen || to spin cotton. / ~ les 
écoutes fpl. |( die Schoton fpl. abfieren 
|| to ease-off the sheets pl. / - en fin [| 
feinspinnen || to spin proper. / - en gros 
|| vorspinnen || to rove. / * une mèche 
|| einen Docht m. spinnen || to spin a 
wick. / - la pâte || Masse f. spritzen || 
to squirt or to sputter the paste. 
filet m. || Netz n. || net; netting. / * (Arch) 

|| B&ndohen n.; Leistchen n.; Plâttchen 
n.; Riemchen n.; Saum m.; Steg m. || 
fillet; label; list; small band. / * (Den- 
telle) || Filetspitze f. || filet lace. / - 
(Fil) || dünner Faden m.; F&dchen n. || 
thread; filament. / ~ (Mach) voir aussi 
filetage || Gewinde n. || (screw) thread. 

/ - (Pêch) || Fischernetz n.; Garn n. 

|| fishing net; trammel. / ~ (Sell) || 
Trense f. || snaffle. / aviver un » || 
ein Gewinde n. nachschneiden || to 
chase a screw thread. / genre m. de 
~ || Gewindeart f. || kind of thread. / 
lavage m. de «s || Netzwàscherei f. [| net 
washing. / laveur m. de -s || Netzwâscher 
m. || net washer. / machine f. A nouer les 
-g || Netzknùpfmaachine f . || netting ma- 
chine. / mince - || feiner Strahl m. || 
tbin stream. / noueur m. de «s || Netz- 
knoter m. || net knotter. / pas m. de • || 
Gewindegang m. || thread fillet; screw 
pitch. / raccommodage m. de —8 1| Netz- 
ausbesserung f. il net mending. / répara- 
teur m. de || Netzflicker m. || net mender. 
/repasser un - voir aviver un ~. / tricoteur 

m. de -s tl Netzstricker m. |J net knitter. 

/ vis f. à -s contraires || Rechts- und 
Links-Gewinde n. || right and left-handed 
thread. / vis f. A plusieurs ~s || mehr- 
fachee Gewinde n. || multiplex thread. 

filet m., - d’abreuvoir (Sell) |( Wasser- 
trense f. f| watering snaffle. / « d’adapta- 
tion f| Anschraubgcwinde n. (| screw 
thread. / ~ arrondi || rundes Gewinde 

n, fl round(ed) thread. / - A bagages || 
Gep&cknetz n. |J net for luggage. / - A 
halles fl Ballnetz n. || bail net. / ~ de 
ballon || Ballonnets n. || balloon net. / « 
carré {f Bâches oder flachgângiges Ge- 
winde n.; Flachgewinde n. fl fiat or 
square thread. / ~ pour chevaux |( 
Pferdenetz n. || hors© net. / - pour che- 
veux || Haametz n. fl haïr net. / double 
« fl doppelg&ngiges Gewinde n. fl double 
thread. / - à droite {( rechtag&ngige» 


Gewinde n.; Reohtagewinde n. Il right- 
handed thread. / - d’eau || Stromfaden 
m.; Wasaerfaden m. || filament of water. 
/ - pour emplettes || Einkaufsnetz n. || 
shopping net. / - extérieur voir - mâle. 
/ - femelle fl Innengewinde n. || fc- 
male thread. / - de front tvir * pour 
cheveux. / * de garde Schutznetz n. 
’l cradle guard. / - à gauche ,! lmks- 
gângiges Gewinde n ; Binksgewinde f. 
|| left-handed thread. / - intérieur voir 
~ femelle. / * en laiton pour imprimeries 
|| Messinglinie f. für den Buehdruck || 
brass rule for pnnters. / - mâle || Auûen- 
gewinde n. j) outside or male thread. / — 
de manège ( Sell) || Sohultrense f. || riding 
school snaffle. / - de marqueterie (Mon) || 
Ader f . zum Furnieren || vein. / - de mur || 
Mauerlatte f. ; Mauerplatte f.: Rost- 
schlieÛe f || wall plate. / - normal || 
Normalgewinde n. || standard thread. / 

- ondulé || Schlangenhnie f. || waved rule. 

/ - d’or || Goldgespmst n. || gold-threads 
pl.; spun-gold. / - de pêche || Fischnetz 
n. Il fishing net. / - à perforer j| Pcrforior- 
lime f || perforafcing rule. / - de placage 
voir ~ de marqueterie. / ~ plat voir ~ 
carré. / - protecteur |j Schutznetz n. || 
protecting network. / - de raccordement 
|| Anschraubgewinde n. || connecting or 
screw thread. / - renversée voir ~ à 
gauche. / - sédentaire j Standnetz n ; 
Stellnetz n. |i anchoicd or fixed net. 

/ ~ de sûreté d’un globe de lampe à arc 
|| Gespinst n. emer Bogenlampenglooke 
|| wire-nettmg of an arc-lamp globe. / - 
de tennis || Tennnmetz n. || tennis net. / 

- traînant || Treibnetz n || drift net. / 

- triangulaire || dreieckiges oder seharfes 
Schraubengewinde n., Spitzgewinde n. 

|| (tri)angular thread. / - de tuyaux 
A gaz || Gasgewinde n || gaspipe thread. 

/ ~ de vis || Schraubengewinde n. || 
thread or worm or fillet of a screw, screw 
thread. 

filetage ra. || Schraubenschneiden n., Gc- 
windeschneiden n. || screw cutting; screw- 
ing. / - (Filet) voir aussi filet (Mach) <i 
Gewinde n.; Schraub(en)gewinde n. || 
thread; screw thread / calibre m. de 

- |j Gewindekaliber n. j| thread gauge. 

/ dispositif m. de - A gauche j| Links- 
gewinde8chneideinrichtungf. || left-hand 
threading attachment. / fin m. de ~ 

|| Gewindcauslauf m. |i end of thread. 

/ machine f. pour - extérieur || Aufien* 
gewindeschneidmaschine f. || extemal 
screwing machine. / machine f. A la- 
miner le ~ || Gewindewalzmaschine f. 

]| thread rolling machine. / machine f. 
à plateau pour le « du fil en papier || 
Papiergarntellerspinnmaschme f . || paper 
yam plate spinning machine. / pas m. 
de - [j Gewindesteigung f . || pitch of thread . 

filetage m., - de la bougie |j Kerzen- 
gewinde n. || spark plug thread. / « mé- 
trique || metrisches Gewinde n. || metric 
thread. / - métrique fin |[ metrisches 
Feingewinde n. |f metric fine thread. / 

« triangulaire |j Spitzgewinde n. j| an- 
gular thread, / - Whitworth || Whitworth- 
gewinde n. || Whitworth thread. / ~ 
Whitworth-fin || Whitworthfeingewinde 
n. || Whitworth fine thread. / - Wliit- 
wortb-de-tuyau IJ Whitworthrohrgewinde 
n. |j Whitworth pipe thread. 
fileté, ~ A gauche (Vis) il linksgàngig j| left- 
handed. I ressert m, ~ â gauehe |( links 


gewundene Feder f. | spring with left- 
handed helioe. 

fileter (Vis) |i Gewinde n. schneiden |l to 
eut screws pl. or threads pl. / machine f. 
A - 1| Gewindeschneidmaschine f. jj screw 
cutting or threading machine. / machine 
f. A - les corps de boulons || Bolzen- 
gewindeschneidmaschine f. |! boit thread 
cutting machine. / machine f. à * A la 
fraise || Qewindcfrâsmaschine f. |, thread 
milling machine. / machine f . A - les rac- 
cords || Nippefgew indeschneiclmaschme 
f. || nipple threading machine. / peigne 
m. A - il Gewindesohnoidbacke f ! 
threading die. / tour m. A façonner et ~ 
les manchons || Muffendrch- und Ge- 
windcschneidbank f || sockot turning 
and screwing machine, 
fileter, - en repassant il das Gewinde n. 
nachschneiden || to chase the screw - 
thread. / - une vis |J ein Gewinde n. 
schneiden || to eut a thread; to screw; to 
worm. / ~ A la \olée i; das Gewinde n. 
aus freier Hand schneiden || to eut screws 
pl. by hand. 

fileterie f. h Garnfabnk f., Zwirnfabrik f.; 

Leinenzwirnfabrikf. |i yarn manufactory. 
fileteur m. || Schraubenschneider m., 
Schraubendreher m. || screwing machine 
man, screw' cutter, 
fileteuse f. j| Filetmalerin f. |j liner. 
filetier m. (Fil) || Garner m. || yarn maker. 

/ - (Pêch) Il Netzmacher m. || net maker. 
fiieur m. I| Spinner ni. || spintier / aide — 
(Corderie) || Radjungc m. |i rope-maker 
assistant / aide— (Fil) || Spinner- 
gehilfc m. h spinner heljicr. 
fiieur m., - d'alpaca |; Alpakaspinner m. | 
alpaea spinner. / * de cocons j 1 Kokon- 
spinner ra. || cocoon spinner 
I fiieur m. au continu |! Drosselspinner m. 
throstle frame tenter. / - à ailettes i 
Flügelspinner m. || fly-frame spinner. / 

~ A anneau || Ringspinner m. || rmg 
spinner. 

fiieur m., - de chaîne n Kettengarnspmncr 
m. || warp thread spinner. / - de crin ji 
Roûhaarspinner m. || horsehair spinner. 
fiieur m. de laine, - cardée Jl Streichgarn- 
spinner m. || carded wool spinner. / 

~ peignée || Kammgarnspinner m. t, 
worsted yarn spinner. 
fileuv m., - à la main |j Handspinner m. || 
hand spinner. / * au métier || Spinnstuhl- 
führer m. || spinning frame tenter. / ~ au 
mulejenny }| Mulespinner m. |j mule 
spinner. / au self-acting || Selfaktor- 
spinner m. || self-acting frame tenter. / ~ 
de soie || Seidenspinner m. || silk spinner 
or thrower. / - supplémentaire jj Hills- 
spinner m. || head piecer; spare spinner. 

I ~ <*e vigogne jj Vigognespinner m. |, 
vicuéa spinner. 

f lieuse f. des eocons |J Seidenhasplerin f. fj 
silk throwster or windster. 
filiale f. |f Filialgesch&ft n.; Filiale f.; 

Zweiggeechftft n. |j branch office, 
filière f. (Fil) || Spinndüse f. || spinning 
nozzle; spinneret. / - (Mar) |! Mann- 
schaftatau n. }| man rope, / ~ (Serr) j 
Kluppe f.; Schneidkluppe f. || screw or 
die stock. / ~ (Tréül) {{ Drahtzieheisen n. 

|| draw plate. / fabricant m, de -s il Klup- 
penmacher m. || stock and die maker. / 
forgeur m. de ~s j| Kluppenschmiod m. I 
stock flmith. 

filière f», ** automatique |j selbstti£fziendet‘ 
Gewindeschneidkopf m, {j self-opening 
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filtre à poche 


die-head. / ~ à bobine (Tréfil) jj Leier. 
bank f.; Rollenbank f.; Scheibenzieh- 
bank f. j| drum bench. / ~ brisée || Kiuppe 
f.; Schneidkluppe f. || screw or di© stock. 
/ ~ à charnière || Scharnierkluppe f.; 
Scherkluppe i. || hinge stocks pl. / ** de 
comble || Dachpfette f . ; Pfett© f . || purlin ; 
templet. / ~ A coussinets voir ~ brisée. / 

- d'étirage II Zieheisen n. || draw plate. / *» 
à fil métallique || Drahtzug m. || drawing 
or draw bonch for wire drawing. / ~ mé- 
canique || Leier kiuppe f . || screwing table. 
/ « pour pas du gaz || Gasgewinde- 
schneidkluppe i. || gas pipe thread stock. 
/ ~ de ris (Mar) || Reffleine f . || reef line. 
/ « simple || Gewindeeisen n.; Schneid- 
eisen n. || screw stock or plate. / ~ à 
tuyaux || Ziehring m. fur Rbhren || draw- 
mg or gauge plate for pipes. / - à vis 
voir ~ simple. 

fiiiériste m. || Kluppenmacher m. || stock 
and die maker. 

filiforme || fadenfôrmig || threaddike. 

filigrane m. (Joail) || Drahtarbeit f.; Fili- 
granarbeit f. || filigrane; filigree. / ~ 
(Pap) || Wasserzeichen n. || water mark. / 

- en argent || Silbergespinst n. || siiver 
filigree. / * en or || Goldgespinst n. || 
gold filigree. / - en or et argent || Gold- 
und Silbergespinst m. || gold and siiver 
filigree. 

filigrané, papier m. ~ || Papier n. mit 
Wasserzeichen || filigreed paper. 

filigraniste m. || Filigranarbeiter m, || filigree 
worker. 

filin m. (Mar) || Trossef., Tau n.|| hawser; 
warp; tow rope. / ~ (Tiss) || Orleansserge 
f. || Orleans-sergc. / - en abaca || Manilatau 
n. || manilla rope. / * de couleur (Tél) || 
farbiger Kennfaden m. || coloured thread 
for identification. / - en kaire || Basttau 
n. || coir rope. / - de transfilage (Mar) || 
Ansohlagleine f.; Reihleine f. || lacing. / 

• usé || halbgeschlissenes Tau n. || used 
rope. 

fil-jarretière m. || Verteilerschaltdraht m. 

|| jumper wire. 

fille f. de boutique || Ladenm&dchen n. || 
shop girl. 

film m. || Film m. || film. / appareillage m. 
pour la projection de «s sonores || Ton- 
filmwiedergabevorrichtungf . || Sound film 
reproducing apparat us. / cylindre m. pour 
•s II Filmwalze f. || film roller. / fabrique 
f. de -s || Filmfabrik f. || film works pl. / 
institut m. de location de «s || Filmverleih 
m. || concern for renting films. / machine 
f. à copier les ~s cinématographiques || 
(Kino-)Filmkopiermaschine f. || copying 
machine for cinématographie films. / 
machine f. à fabriquer des «s || Film* 
herstellungsmaschine f. || film producing 
machine. / matériel m. de - || Filmwerk- 
stoff m. || film m&terial. / présentation 
f. du ~ || Filmvorfhhrung f. || film dé- 
monstration. / technique f . du « sonore 
Il Tonfilmtechnik f. || sound film tech- 
nies pl. 

film m. brut 11 Rohfilm m. |j raw film. / 
~ cinématographique || Kinorohfilm m. 
il cinématographie raw film. 

film m.» « brayant || Ger&uachfilm m. j| 
effect film. / « pour cinémas II Kino- 
fUm m. il cinéma film. / ~ d'enseigne- 
ment | Lehrf ilm m, || instructive film. / 

* d^ndustric j( Industriefilm m. || in- 
dustrial film. / ~ ininflammable || nicht 
©ntzûndlfoàer Film m. f| non inflammable 


film. / « muet j| stummer Film || silent 
pictures pl. / ~ musical || Musikfilm m. 
|| muBie film. / ~ négatif || Negativ n. || 
négative. / - parlant || Tonfilm m.; 
Klangfilm m. || sound or talking film; 
talkie. / portrait-*» m. il Portrktfilm m. 
il portrait film. / - positif || Positiv n. 

Il positive. / Roentgen * U Rôntgenfilm 
m. || Roentgen film. / ~ en rouleaux || 
Rollfilm m. || roll film. / - sonore voir 
~ parlant. / - à sons photographiés || 
Film m. mit fotografiertem Ton; Licht- 
tonfilm m. || film with photographed 
sound. 

filmpack m. || Packfilm m. || packfilm. 
filon m. (Expl min) || Erzgang m.; Gang 
m.; Ader f.; Lagerst&tte f. || Iode; 
course; vein; lead. / le - change de 
direction || der Gang àndert das Strei- 
chen |j the load changes its course. / 
le ~ à disparu || der Erzgang m. hat sich 
verdrbckt || the Iode has pinched out. 

/ le ~ s’élargit || der Gang m. wird màch- 
tiger || the Iode grows. / le ~ gagne 
de la puissance voir le » s’élargit. / le 
~ prend du ventre voir le ~ s’élargit. / 
un ~ est rejeté par un autre || ein Gang 
m. verwirft emen anderen || one Iode 
Î8 faulted by the other. 
filon m., ~ croiseur || Kreuzgang m.; 
Quergang m. || cross or Crossing vein 
or Iode. / ~ épuisé || abgebauter Gang 
m. || exhausted vein. / ~ exploité voir ~ 
épuisé. / - en forme d'amas || Gang- 
stock m. || bunch of ore. / ~ en forme de 
réseau || Netzgang m. || lede forming 
a network./ ~ de fracture voir ~ vTai. 

/ ~ de glaise j| Lettenkluft f. || weigh 
board. / - métallifère j| Erzgang m. || 
metalliferous vein; Iode. / - minéral || 
Mineralgang m. || minerai vein. / ~ à 
faible pendage || flachfallonder Gang m. 

|| Iode of medium dip. / ~ à fort pendage 
Il tonnlttgiger Gang m. || Iode of steep dip. 

/ - de roche || Gesteinsgang m. || channel; 
dyke; vein of rock. / * rocheux voir ~ 
de roche. / - stérile voir ~ de roche. / 
~ vertical || seigerer Gang m. || vertical 
Iode. / vrai ~ !| echter Gang m. || fissure 
vein. | 

filon-couche f. I| Lagergang m. || vein 
following bedding planes, 
filtrage m. voir filtration. i 

fil- trame m. || Einschlagseide f. || weft silk. 
filtrant, masse f. ~e || Filtermasse f. || 
filtermass; filter pulp; filterstuff. / 
plaque à rebord |l gebôrdelte Filter- 
schale f. || filter plate with raised or 
dished edges. / presse f. à masse ~e !| 
Filtermassenpresse f. || filterstuff press. 

/ sac m. ~ || Filtersack m. || filtoring bag. 

/ surface f. ~c || Filterf lôohe f. || filter 
surface. / tissu m. * |j Filterstoff m.; 
Filtertuch m. || filterstuff; filter cloth. 
filtrat m. || Filtrat n. || filtrate. 
filtration f. || Filtem n.; Filterung f.; Fil- 
tration f. || filtration; etraining; filtering. 

/ ~ (Brass) || Abl&uterung f. |j clarification; 
drainage; filtration. / couches fpl. de fl 
Klâranlage f . ; Filteranlage f . fj filter beds 
pl . / creuset m. à~|| Filtertiegel m . || filter- 
ing cruciblc. / installation f . de ~ || Filter- 
anlage f. |) filtering plant. / matériel m. 
de - |] Filteraaterial n. j| filtering mate- 
rial. / pipette f. à ~ |j Filterpipette f. || 
filtering pipette. / pouvoir m. de ~ || 
Seihvermôgen n. jj filtering oap&dty. / 
séparer par jj abfiltero || to filtrate off . 


/ vase m. à *» !| Filterbecher m. H filter 
beaker. 

filtration f . des eaux d'égouts || Schwemm- 
filterung f. |j sewage purification by 
filtration. 

filtratum m. voir filtrat. 

filtre m. || Seihctrichter m. || percolator; 
Btrainer; filtering funnel. / -» (Ohim) i) 
Filterapparat m.; Filter n.; m.; Filtrier- 
apparat m. ]| filtering apparatus; filter. 
/ - (Impr) || Farbenfilter n. j| filter-box. 
/ » (Tél) || Kettenleiter m.; Siebkette f.; 
S})errkette f.; Stromreiniger m.; Fre- 
quenzsicb n. || filter. / chambre f. de - 
|| Lurchschlagsicherung f . || filter section. 
/ charger un ~ || ein Filter n. einlegen || 
to load a filter. / corps m. du *» || Filter- 
gehause n. || filter housing. / étoffe f. 
pour —s || Filtertuch n. || filter cloth. / 
installation f. de ~s || Filteranlage f. || 
filtering plant. / laveur m. de -s || Filter- 
wàscher m. || filter washer. / pompe f. 
de pression à ~ || Filterprefipumpe f. || 
filter press pump. / support m. de ~ || 
Filterstativ n. || filter stand. 

filtre m , -» acoustique || Tonfilter n. || tone 
filter. / ~ d'air || Luftfilter n.; Luft- 
reinigungssieb n.; Luftreiniger m.; 
Staubfilter n. || air strainer or filter or 
purifier; dust filter. / ~ à air aspiré || 
Saugfilter n. || suction dust collector. / 

- pour amalgame || Amalgamfilter n. j| 
amalgam filter. / ~ de bande voir - passe- 
bandes. / ~ basse fréquence || Nieder- 
frequenzsiebkette f. || low-pass filter. / 

- à bière || Bierfilter n. || beer filter. / ~ 
À cellules d’aspiration || Saugzellenfilter 
n. Il suction cell filter. / * à charbon || 
Kohlenfilter n. || charcoal filter. / masque 

m. à gaz à «s chimiques || Gasmaske f. 
mit Chemikalfilter || gas mask with 
Chemical filter. / - clarificateur || Klâx- 
filter n. || clarifying filter. / - à coke 
|| Koksfilter n. || coke filter. / -» de 
combustible || K raftstof filter n. || fuel 
strainer. / ~ compensateur de phases |J 
Phasenentzerrer m. || phase compensator. 
/ « du condenseur à eau douce || Destillier- 
apparatfilter n. || filter of fresh water 
condensmg apparatus. / - coupe-bande 
|| Bandsperre f. || band rejection filter; 
band élimination filter (A). / ~ d'échappe- 
ment || Auspuffseiher m. || exhaust strai- 
ner. / - en échelle || Siebkette f. || ladder- 
type filter. / - à encres || Farbenfilter 

n. !| filter box for inks. / ~ à essence 
|| Benzinfilter n.; Beinzinr eini ger m. || 
petrol filter; gasoline separator or strai- 
ner. / - fin du combustible H Brennstoff- 
feinfilter n. |j fine filter for fuel. / ~ 
haute fréquence || Hochfrequenzsieb- 
kette f. || high-pass filter. / <** à huile 
|| Olfilter n.; Ôlsieb n.; Olreiniger m. 
jj oil filter or strainer. / - monté H ein» 
geb&utes Filter n. || built-in filter. / ~ 
d'ondes || Wellensieb n. |J wave soreen. 
/ ~ passe-bandes (Tél) || Bandpafi m. il 
band pass filtre. / - passe-bas (Tél) j| 
Spulenkette f.; Spulenleitung f . ; Strom- 
reiniger m. |j low-pass filter. / - passe- 
haut (Tél) I| Kondensatorleiter J . || high- 
pass filter. / - passe-haut en double 
|$ Doppelspulenkette f. il double high- 
pass filter. / - pour photographie en 
couleurs Jj Filter n. fûr Farbenfotografie 
|| filter for ch romo- photography . f ~ sans 
plis H Rundfilter n. )| unfoldod filter. 
/ ~ è poche II Beutelfilter n. || bag 




filtre à poussière 


filter. / ~ à poussière || Staubfilter n. Il 
dust filter. / ~ à pression || Druckfilter 
n.; PreÛfilter n. Il press filter. / ~ rapide 
(| Schnellfilter n. |j rapid filter. / « rapide 
à sable || Sandsehnellfilter n. |j rapid 
sand filter. / - à sable |j Sandfilter n. || 
sand filter. / ~ de succion || Nutschen- 
filter n. || suotion filter. / - en toile || 
Seihetuch n. || filter cloth. / - à vin || 
Weinfilter n. || wine filter. 
filtré || (ab)gefiltert || fiitered. 
filtré m. || Filtrat n. || filtrate. 
filtre-presse m. |) Filterpresse f. || filter 
press. / toile f. de ~ || Filterpressentuch 
n. || filter press cloth. 
filtre-presse m. à cadres || Rahmenfilter- 
presse f. || frame filter press. / ~ avec 
aération et à l’abri de l’air. |j Rakmen- 
filterpresse f. mit einfacher Auslaugung 
unter Luftabschluû || frame filter press 
with aération with exclusion of air. / 

- à lavage double parfait latéral et à 
l’abri de l’air || Rahmenfilterpresse f. mit 
seitlicher doppeltperfekter Auslaugung 
unter Luftabschluû || frame filter press 
with double perfect latéral lixiviation 
with exclusion of air. 

filtre-presse m. à chambres || Kammer- 
filterpresse f. || chamber filter press. / 
~ sans lavage avec aération || Kammer* 
filterpresse f. mit einfacher Auslaugung 
|| chamber filter press without lixi- 
viation with aération. / * à lavage 
double parfait supérieur et a l’abri de l’air 
|| Kammerfilterpresse f. mit obérer dop- 
peltperfekter Auslaugung unter Luftab- 
schluÛ || chamber filter press with double 
perfect upper lixiviation and exclusion 
of air. 

filtre-presse ra., ~ à essais || Versuchsfilter- 
presse f. || experimental filter press. / 

- pour fonds de foudres || Gelàgerfilter- 
presse f. || sédiment filter press. / - de 
grande dimension || langgebaute Filter- 
presse f. || long filter press. / - pour 
laboratoire || Laboratoriumsfilterpresae f . 

|| laboratory filter press. 

filtrer || (ab)filtern; durchfiltern; abklàren 
|| to filter; to decant. / ~ (Brass) || ab- 
l&utem || to clarify; to strain; to run 
off. / appareil m. à ~ || Filterapparat m. 

|| filtering apparat us. / charbon m. à ~ \\ 
Filter kohle f. || filtering charcoal. / cône 
m. à - || Filter konus m. || filtering cône. 

/ étamine f. à ~ || Filtertuch n. || filter 
cloth. / étoffe f. à - voir étamine à / 
papier m. à ~ || Filterpapier n. || filtering 
paper. / pierre f. à ~ || Filterstein m. || 
filtering stone. 

filtrer, ~ chaud || heiÛ filtern || to filter hot. 

I ~ A la trompe || abnutschen || to filtrate; 
to filter by means of suction or of a 
vacuum. 

filtreur m. Il Filtrierer m. || filter man. / ~ 
(Tél) || Stromreiniger m. || circuit equ&l- 
izer. 

fUure f, [| Geepinst n. |i spun yarn. 
fin (Arch nav) || scharf |j lean. / « (Métal) |i 
fein f| fine; good. / métal m. » |J Fein- 
eisen n. (| fine or refined iron. / tôle f . ~e 

II dfinnes Eisenblech n. || thin sbeet iron. 
finf. (Bout) R Ende; SohluÛ m. || end; close. 

/ - de Pennée |{ JahresabachluÛ m. || 
annual balance or statement of accounta ; 
balance sheet. / « d’une galerie || Feldort 
m | bead or end of a gallery or level. / 

- du Jusant || Hinterebbe f.; Achterebbe 
f.; letzte Ebbe f. (| end of the ebb. / ~ de 
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ligne || Zeilenschluû m. ,, end of the line. 
/ sans || endlos; ohne Ende n. || endless. 
finance f. || Finanzwelt f.; Finanz(wissen- 
schaft) f. || finance. / gens mpl. de * || 
Geldleute pl. || financiers pl. / haute ~ || 
Hochfinanz f.; Geldaristokratie f. || fi- 
nancial world. 

finances f pl. || Geldwesen n.; Fmanzwesen 
n. || financial business or concerns pl. 
financier || finanziell || financial. 
financier m. || Finanzraarm m. || financier, 
finement réparti || feinverteilt || finely 
powdered. 

finerie f. || Raffinierfeuer n.; Feineisen- 
feuer n. || refinery; refining furnace. 
fines fpl. || Feinkohle f. || small coal. / * à 
coke || Koksfeinkohle f. |' cokmg small. / 
~ de forge || Schmiedefeinkohle f . || smith’s 
coal or cinders; smithy small coal. / ~ 
lavées || gewaschene Feinkohle f. || fine 
small duff. 

finesse f. || Feinheit f. || fineness. f degré m. 
de ~ || Feinheitsgrad m. || degree of 
pulvérisation. 

finesse f., - de mouture |l Mahlfeinheit f. || 
fineness of grindmg. / de - suffisante h 
ausreichend fein || sufficiently fine, 
fini || beendet j! finished. / essieu m. ~ j' 
fertig bearbeitete Achse f . || finished axle. 
finir || enden; beend(ig)en; vollenden; zu 
Ende n. fùhren || to finish; to end; to 
termmate. / - de limer || schlichtfeilen || 
to strip; to file smooth. / - des cylindres 
mpl. À la meule || Walzeu fpl. nach- 
sohleifen || to give a final grinding to the 
rolls. 

finissage m. || Feinschliff m.; Fertigstellen 
n. || finishing. / ~ d’affûtage || Fertig- 
schleifen n. || finish grinding. / ~ de 
moulage voir ~ d’affûtage. / - d’une 
pièce || Fertigbearbeitung f. eines Werk- 
stückes || finishing a working piece. 
finisseur m. || Fertigbearbeiter m. || finisher. 
/ - (Lamin) j| Fertigwalze f. || finishing 
roll. / laminoir- - jj Nachwalzwerk n. || 
finishing mill. / - de laine || Feinstrecker 
m. || finishing box minder. 
finisseuse f. || Wollkrempel f. || finishing 
oard. 

fiole f. || Phiole f. || vial, phial. / - conique 
à ébullition || Becherkolben m. || conical 
boiler flask. / ~ à décoction || Kock- 
flasche f. || boiling flask. / ~ gaugée || 
MeÛflasche f. || graduated flask. / ~ à jet 
|| Spritzflasche f. || wash(ing) flask or 
bottle. / - d’odeurs || Riechfl&schchen n. 
|| smelling or scent bottle. / ~ à vide || 
Absaugekolben m. || suction flask. 
fire-clay m. || Feuerton m. || fire olay. 
firme f. |j Firma f. || firme; (commercial) 
house. 

fisc m. || Fiskus m. || fisc; fiacus; fisk; 

excbequer; treasury. 
fissile j| spaltbar || fissi(b)le; cleavable. / 
~ (Minér) || schieferig || slaty. 
fissitité f. || Spaltbarkeit f. ]| fissility; 
cleavage. / ~ du bois 1) Spaltbarkeit f. 
des Holzes || splitting property of wood. 
fissure f. |j RiÛ m.; Spalte f.; Spalt m. || 
cleft; fissure; rent. / ~ (Bois; Verre) jj 
RiÛ m.; Sprung m. || crack; fissure; 
flaw; crevice. / - (Expl min) || Gang- 
spalte f.; Spalte f. f| fault ; slide ; reed; 
back. / amorce f. de ~ )j Anbruch m. || 
incipient fracture. / bandage m. recourbé 
à froid n’offrant pas la moindre ~ H im 
kalten Zostande ohne Riûbildung m. 
zusammengebogener Reif en (| tyre bent 


fixation de bandage 


together while cold without showing 
any cracks. / les blocs mpl. d’acier fondu 
montraient des «s au forgeage (| die 
Gusse mpl. bekamen Risse beim Schmie- 
den|| the ingots pl. showed cracks during 
forging. / l’endroit m. oû les «s se pro- 
duisent ordinairement || SteUe f., wo in 
der Regel die Risse entstehen || starting 
point of the cracks. / formation f. de -s 
|| Riûbildung f. || formation of cracKu. / 
pièce f. sans -s dues au retrait du métal 
|, Guûstüok n.^ohne Schrumpfrisse | 
caating without contraction cracks, 
fissure f., - longitudinale || LàngsriÛ m. |i 
longitudinal crack. / - du pli-faille |: 
Überschiebungsspaltc f. |j fissure of over- 
thrust. / - due à la poussée || TreibriÛ m. 
|! crack due to expansion. / -s fpl. dans 
le sens du fil du bois fendu || Spjegel- 
kliifte fpl. || cracks pl. in the direction 
of the grain; external shakes pl. / ~ 
superficielle || AnriÛ m.; Hautriû m.: 
OberflàchenriO m. || surface crack; super - 
ficial scratcli. / * transversale || Querriû 

m. || cross fissure. / - de trempe || Hârte- 
riÛ m. || crack or flaw from tempering. 

fissuré || rissig || cracked. 

fistule f. |1 Fistel f. || fistula. 

fixage m. || Befestigung f.; Festklemmen 

n. || fixing; fastemng; attachment; lock- 
ing-up / - (Phot) || Fixierung f. ; Fixieren 
n. || fixing. 

fixateur m. || Fixiersalz n. || fixing sait, 
fixatif m. || Fixiermittel n. j| fixative. 
fixation f. || Befestigung f . || fastening , attach - 
ment; fixmg; fixation. / dispositif m. de ~ 
|| Feststellvornchtung f. || lockmg device. 
/ dispositif m. de ~ (Tourn) || Aufspann- 
vorrichtung f. || fixing device. / levier m. 
de ~ du chariot (Mach écr) || Wagen- 
feststeller m. || carnage look lever / 
manière f. de - || Befestigungsart f. |j 
manner of fastening. / plaque f. électro- 
magnétique de ~ || elektromagnetische 
Aufspannplatte f. j| electromagnetic 
clamping plate. / vis f. de - || Befesti- 
gungsschraube f. || fixing screw. 
fixation f. de l’affût || Lafettenbefestigung 
f. || gun mount support, 
fixation f. de bandage || Radreifensiche- 
rung f. || securing the tire; tire fastening. 
/ ~ par agrafe annulaire || Radreifcn- 
sicherung f. mittels Sprengrings || tire 
fastening by spring ring. / - au moyen 
de boulons traversants le bandage || 
Radreifensicherung f. mittels durch- 
gehender Schrauben || fastening the tire 
by means of through bolts. / - par 
broches filetées || Radreifensicherung f. 
mittels Kopfschrauben || tire fastening 
by set screws. / - au moyen d’un cercle 
à double agrafage || Radreifensicherung 
f. mittels zweier Klammerringe (| tire 
fastening by double lip retaining ring. / 
« au moyen d’un cercle à double agra- 
fage, talon et rivets || Radreifensicherung 
f. mittels zweier Klammerringe und 
Untergriff und Nieten || tire fastening 
by double lip retaining ring, single flange 
and rivets. / ~ par cercle à double agra- 
fage et rhrots || Radreifensicherung f. 
mittels zweier Klammerringe und Nieten 
Il fastemng tires by retaining rings on 
botb aides and rivets. / ~ par cercle de 
retenue d’un seul côté et talon du bandage 
|| Radreifensicherung f. mittels Unter - 
griffa und eines Klammerringe* fl tire 
fastening by single flange and one re- 
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taining ring. / « par cercle à simple 
agrafage 11 Radreifensicherung f. mittels 
iSchlieûri tiges || ring tire fastening. / - 
par talon du bandage et broches filetées 

I Radreifensicherung f. mittels Unter- 
griffs und Kopfschrauben || tire fastening 
by single flango and set screws. 

fixation f., ~ du dividende || Festsetzung f. 
der Dividende || fixmg of dividende. / ~ 
«les images photographiques j| Fixicrcn n. 
von fotogr/ifischen Aufiiahmen |] fixing | 
ot photos. / - des indemnités || Knt- 
schadigungsfestsetzung f. || détermina- 
tion of compensation. / « à main || Auf- 
spannung f, von Hand || hnnd clamping / 
- d’un point|| Punktbestimmuiigf.il déter- 
mination of a point. / - de la possibilité 
| Etatsfestsetzung f. |j détermination of 
the yield. / ~ des mils || Gleisbefosti- 
gung f. il fastening of track. 

fixe || fest i solid; strong; fast; firm. / * | 
(Immobile) || unverruckbai ; unbeweg- 
lich; feststehend; befestigt mimovable; 
fixed; stationary. / » (Permanent) || fest, | 
dauernd, bestandig |] permanent, firm. j 
/ chaudière f. - || feststehender Dampf- 
kessel m. || stationary boiler 

fixé A . . . (Chim) \\ gebunden an . . || at- i 
tached to . . / être - 1| lmften an . . I| 
to oling to . . 

fixe-moustache m. || Bartbmdc f. j| mous- 
tache former. 

fixer || feststellen; festmachen; festkleni- 
men || to stop; to hold; to fasten; to fix; 
to elainp. / ~ (Déterminer) '| feststellen; 
besti mmen; festsetzen |j to déterminé: 
to fi.\ / - (Phot) fixicrcn ü to fix. / ma- 
chine f. à - (Tiss)|l Brennbock m. || boiling 
and erabbing machine, / se - par rouil- 
lage m. i| festrosten || to rust mto / se ~ 
sur (Chim) || sich anlagern || to add to. 

fixer, - A Paide de liens |i festbinder» || to 
tic up, to fasten. / - un dédommagement 
|, eine Entsch&digung f. festsetzen || to 
déterminé a compensation. / - un délai 
m. de congédiement || eme Kundigungs- 
frist f. vereinbaren || to agrée upon a 
penod of notice of diamissal. / ~ avec le 
grappin (Charp) || aufklauen || to join by 
a triangular notch; to fix with a grapnel. 

/ » des pièces fpl. À travailler || Werk- 
stucke npl. aufspannen || to fix work 
pièces pl. / ~ le plan des eaux souterraines 
|, den Grundwasserstand m. feststellen || 
to détermine the level of underground 
water. / - le plomb || das Lot feststellen 

II to steady the plummet. / ~ la position 
d’un lieu || die Lage f. eines Ortes be- 
sti mmen || to détermine the position of 
a point or place. / - les tarifs mpl. || die 
Gebühren fpl. festsetzen || to détermine 
rates pl. 

flaehe f. (Charp) || Schalbrett n.; Schell- 
stück n.; Schwartcnbrett n.; Schwarte f. 
j| slab. 

flocon m. || Flaache f.; Fiâschchcn n.; 
Flakon m. |j flask; bottle; phial; f lagon. 

/ « bouché à l’émeri j| Stôpselflasche f. || 
glass-stoppered flask. / - elissé || Korb- 
fl&sche f. || wicker bottle. / « compte- 
gouttes U Tropfglas n. Il dropping bottle. 

/ ~ d’évaporation || Abdampfkessel m. || 
evaporating flask. / - A filtrer || Filter- 
flasche f. || filtration flask. / - de garde 
H Sicherheitfiflasche f. D safety bottle. / 
« générateur pour gaz || Gasentbindungs- 
fiasohe f. gas generating bottle. / ~ en 
guttapercha || Guttaperchaflasche f. || 


guttapercha bottle. / homéopathique |j 
homôopathisches Glas n. || homéopathie 
glass. / - laveur || Waschflasehe f. || wash- 
(ing) bottle. / * labeur de gaz H Gaswasch- 
flasche f || gas wasliing bottle. / - A inéili- 
! caments || Medizinglas n. . Arzneitlusehe f. 

| || medicine or dispensmg glass. / - A par- 

| fuiu || Parfumflasche f. || scent bottle / 

I » en plomb jj Bleiflasche f. || lead bottle. 

1 / * A pression || Druekflasche f. || pression 

bottle. / ~ A poudre pour gants „ Pudci- 
flakon n. fur Handschuhe || glove powder 
holdei. / - sécheur i| Troekenflasche f. || j 
drying flask. / » tubulé || Woulffsche 
Flasche f. || Woulff bottle. / * A trop-plein 
|| Auslaufflasche f. || over-flow flask. / 
- de voyage | RoiseflaM lie f , travelling 
or case bottle. 

flageoler (Roues) |] flattera ,j to wabble i 
flageolet m. |) Flageolett n. || flageolet 
flambage m. (Drap) j| Sengeiei f., Sengeri ! 
n , Flambieren n || singeing. / - (Méc) . 
Kmcken n. || buekhng, buckle. / recuire 
l’acier m. par le » || den Stahl m. al>- 
brennen || to blaze off the Steel. / ré- 
sistance f. au - || Knickfestigkeit f || 
résistance to Imckling 
flambage m. des traverses || Verkohlung f 
der Schwellen || singeing of the sleepers 
flambant neuf || nagelneu il bran-nevv 
flambait m. (Houille) || Flammkohle 1. || 
ojKün-burmng coal. / • (Navire) || Fischer- 
schaluppe f. || two-masted coaster, 
flambé || rumiert !' bankrupt . broken, 
ruined, lost. 

flambeau m. || Fackel f. || flare, torch. / - 
à main || Handleuchter m. || candie 
stick. 

flamber (I)rap) || abbrennen; sengeri, flam- 
bieren || to sear: to singe. / - (Méc) || 
kmcken || to collapse; to buckle. / ~ 
le ereuset d’un haut fourneau après la 
coulée || die Scklacke nach dem Abstich 
ausblasen || to blast the cinders pl. after 
tapping. / - le fil || den Faden m. sengen 
|| to singe the thread / - le moule A la 
fumée il die GuBform f. anblaken oder 
anrauchen || to smoke the mould. 
flambeur m. (Drap) || Senger m. || smger 
flamboiement m. de l’arc || Aufflammen n. 

des Liehtbogens || flaming of the arc. 
flamme f. il Flamme f. || fia me. / passer A 
la • voir flamber (Drap), 
flamme f., ~ d’allumage || Zündflamme f. 

|| lightmg flame. / « autolumineuse || 
selbstleuchtende Flamme f. || self-lighting 
flame. / - d’un bec Bunsen || Bunsen- 
flamme f. |j Bunsen flame. / - d’un bec 
Bunsen colorée en jaune par du sel de 
cuisine || mit Kochsalz n gelb gefârbte 
Bunsenflamme f. || Bunsen flame veilow 
coloured with common sait / * de 
chalumeau || Lôt(rohr)flamme f. || blow- 
pipe flame. / ~ du coup de feu voir pe- 
tite - pointue. / ~ découpante || Schneid- 
flamme f. || outting flame. / « éclairante 
|| Leuchtfi&mme f. J| lighting flame. / ~ 
du gueulard || Gichtflammc f. || top 
flame of blast -furnace. / - de la messe || 
Kirchenwimpel m. || church pendant. / » 
oxydante 11 Oxydationsflamme f. || oxid- 
ation flame. / -s fpl. perdues || veriorene 
Hitze f . jl waste heat, / (petite) » pointue || 
Stichflamme f. || pointed flame. / * ré- 
ductrice (Chim) 1) Reduktionsfl&mme f. il 
reducing flame. / - de sodium || Natrium- 
flamme f. K sodium flame. / « A souder 
wir +> de chalumeau. 


flammèche f, Ji fliegender Fcuerfunke m. 

Il spark; flake of fire. 
flan m. || Matrize f. |j matrice; matrix. / 
- (Monn) || Münzplatte f.; Münzscheibe 
f.; Schrôtling m. || plank; blank; coin 
plate; planchet. / - cendreux (Monn) 

:! unganze oder klanglose Münzplatte f. 

|| dumb piece. / ~ humide (Impr) j| keller- 
feuchte Matrize f. || cellar damp matrix. 
/ ~ en plomb (Impr) |l Bleimatrize f. |; 
lead raoulding matrice, 
flanc m. || Flanke f. || flank; side. / - (Mar) 

I', BreiKcito f. || broadside. / - d’appui 
des cloisons dans l’âme d’une bouche 
à feu || Fiihrungskante f. der Felder m 
der Geschutzseele 1| driving edge of the 
lands in bore of gun. / - de boite A feu 
Stehkesselseitenwand f. || side sheet or 
plate of tirebox shell; outside side sheet. 
/ ~ creux || hohle Flanko f. || concave 
flank. / « de la dent || Zahnflanke f. i 
tooth flank. / - droit || gerade Flank** 
f. il nght-hned flank. / ~ d’un navire |; 
Seite f. enif**' Schiffes || side of a ship. 
/ du synclinal || Muldenflùgel m. ;| limb 
of syneline. 

flanelle f. || Flanell m. || flannel. / » pour 
blouses || Blusenflanell m. || blouse 
flannel. / ~ pour chemises |1 Hemdon- 
flanell m. || slnrt flannel. / * fine et 
croisée || feiner gekôperter Flanell m. |, 
swati skin / ~ de lit || Bettflanell m. J; 
bed flannel. / - de pin sylvestre , Wald- 
| wolle f. j| pine needle wool. 
ïiaon m. imr flan (Monn). 
flasque || schlaff || slack. 
fiasque m. (Mar) || Klampe f. || holdfast; 
eramp-iron. / * d’affût " Lafettenwand f. 
i, cheek of gun carnage. / - d’arbre- 
inanivelle ; Kurbelarm m.; Kurbelblatt 
il.; Kurbelscheibe f.; Kurbolwange f 
crank web or dise. / évidement m. du - 
d’arbre- manivelle Aussparung f. de» 
Kurbelblattes 'J opening provided in the 
crank dise. / - arrondi d’arbre-manivelle 
il abgerundete Kurbelwangc f. ,| roundcd 
crank oheek. / *> de chaîne |i Kettenlasehe 
f. I| chain link. / - circulaire d’arbre- 
manivelle „ kreisformiges Kurbelblatt 
j n. ,1 ciroular crank dise; circular shaped 
crank wel>. / - fixe de l’induit || 
Ankerflanseh m. || armature flange. / ~ 
de l’induit du côté du collecteur || Anker- 
flanseh m der Kommutatorseite || com- 
mutator end core head. / de l’induit 
du côté de la commande || Ankerflanseh 
m. der Triebseite || pinion end core head. 
/ - de manivelle voir ~ d’arbre-manivelle. 
/ - plein d’arbre manivelle || voiles Ivur- 
belblatt n. || solid crank dise. / - à 
rayonsll Speichentrâger m. || spoke flange. 
flatir les flans mpl. (Monn) || die Sehrot- 
linge mpl. aussohlagen oder plâtten i| to 
flatten or to planish the planks pl. 
flatoir m. (Monn) || Pl&tthammer m.; 
SehrOtlingshammer m. || flattening or 
planishing hammer; plank flattener. 
fléau m. (Agr) ]| Dreschflegel m || (thresh- 
ing) flail. / • (Balance) || Wagebalken 
m. j| arm; beam. / » (Mach) |J Gelenk n. 
|| link; joint. / - de balance H Wagebalken 
m. || balance or scale beam. / ~ A battre 
|| Dreschflegel m. |! (threshing) flail. 
flèche f. (Bât) || Helm m.; Turmhelm m. 
H spire. / - (Carross) H Langbaum m.; 
Lenkbaum m. || perch; tongue. f « 
(Géogr) ü Nehrung f.; Landzunge f. || 
spit of l&nd. / - (Grue) Il Àualeger m. || 
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jib. / ~ (Ligne éi; Câble) j| Leitungs- 
durchhang m.; Pfeilhdhe f. |{ sag; dip. 
/ - (Méc) || Durchbiegung I. |j defleotion. 
/ affût m. A «s ouvrantes U Spreizîafette 
f. || split-trail carnage. / le haut du piller 
porte sur une plaque tournante une ~ 
horizontale qui peut faire un tour de 
cercle de x° || das obéré Ende der Kran- 
sâulc trâgt auf einer Drehscheibe einen 
uni \° schwenkbaren Ausleger || on the 
top of the cranepoat mounted on a 
turntable is a horizontal jib which can 
run a circuit of x°. / table f. des -8 11 
Durchhangtabelle f. || table of sags. 
flèche f., - articulée || Wippausleger m. || 
level luffing jib. / ~ du câble || Dureh- 
h&ng m. des Seiles |j sag of cable. / « 
A la charge prescrite || Durchbiegung f. 
bei vorgeschriebener Belastung || de- 
flection by the load stipulated. / ~ en 
charpente || Fachwerkausleger ni. || lattiee 
jib. ! ~ d’un© charrue || Grcndel m. odrr 
Gnndel m. eines Pf luges, Pflugbaum m.: 
Pflugbalken m. || plough beam. / ~ de 
l’emboutissage j; Tiefe f. der Kùmpelung 
il depth of dishing. / ~ de grue || Kranarm 
ni.; Kranausleger m. '| crâne arm or jib. 
/ * outrante (Arm) |[ spreizbarer Holm m. 
split trail. / » permanente do ressort H blei- 
bende Durchbiegung f. der Feder || perma- 
nent set of spring. /~ de pont-levis A bascule 
H Schwungbaum ra. an emer Zugbrucke 
|l bracket of a lever draw bridge. / - d’une 
poutre || Durchbiegung f. eines Balkens 
|| deflection of a girder. / - d’une poutre 
en arc || Pfeilhohe f. eines Tr&gers mit 
gekrümmter Gurtung || height or rise 
of a bowstring truss. / - releutble |j 
Wippenausleger m.; aufklappbarer Aus- 
leger m. || hinged jib. / * de la rondelle 
Belle ville || Aufbiegung f. der Scheiben- 
feder || deflection of plate spring. / ~ 
d’une tour |J Turmspitze f. || broach or 
spire or top of a steeple. / * en treillis 
1} gitterfôrmiger Ausleger m. || jib or 
arm of lattiee type. / - de voûte || Pfeil- 
hôhe f. oder Stichhohe f. oder Bogen- 
bohe f. einer Wolbung || height or pitch 
or rise or rising of a vault. 

fléchi f| gesenkt; durchgebogen || sagged. 

fléchir || durchbiegen || to bend (a part). / 

- (Bât; Poutre) || sioh senken; sich 
durchbiegen || to sag. 

fléchissant || sich senkend; sich durch - 
biegend || sagging. / effort m. * J| Bie- 
gungsbeanspruchung f. || bending stress. 

/ moment m. - || Biegungsmoment n. |> 
bending moment. 

fléchissement m. (Câble) Il Durchhang m. 

Il sagging. I ~ (Poutre) || Durchbiegung f. 
j| deflection; bending. / ~ du trafic || 
Verkchrsrüekgang m. i| réduction of 
traffic. 

flegme m. j| Phlegma n. || phlegm. 

flotteur m. (Verr) || Randschleifer m. |J 
crimper. 

fleur f. Il Blume f.; Blüte f. f| flower. / -» 
(Peau; Cuit) || Narbenseite f.; Haarseite 
f. f| grain or hair side. / - (Surface) || 
Oberflâohe f. || surface; level. / châssis m. 
de parterres de ~s II Blumenbeeteinfas- 
sung f. ff border for flower beds. / ramas- 
seur m. de ~s )| Blumensammler m. || 
flower gatherer. 

fleur f. artificielle || künstliche Blume f.; 
Kunstblume f. || artiücial flower, / fleu- 
riste m. en fleurs artificielles U Kunstblu- 
menarbeiter m. f| artificial flower maker. 


/ monteuse f. en fleurs artificielles || 
Kunstblumenarbeiterin f. || artificial 
flower mounter. / peintre m. en fleurs 
artificielles || Blumenbl&ttermaler m. il 
artificial flower pamter. 
fleur f., ~ de cire || Waohsblume f. || wax 
flower. / - de cobalt || Kobaltblüte f.; 
arseniksaurer Kobalt m.; roter Erd- 
kobalt m.; Erythrin m. j| cobalt bloom; 
red cobalt-ochre; arseniate of cobalt. / 
- pour la décoration Dekorationsblumo 
f. || decorating flower. / digue f . à - d’eau 
|| Überfallwehr n. || waste weir. / - d'émeri 
|| Schmirgelpulver n. || flour of emery. / * 
de farine || feinstesMehln.; Gabelmehl n. 
il superfine fleur. / ~ imprégnée || impr&g- 
nierte Blume f. || împregnated flower. / 
~ lumineuse j| Leuchtblurae f. ,i luminous 
flower / - A mettre A la boutonnière || 
Ansteckblume f. || favour. / - naturelle 
|| Naturblume f. , natural flower. / ~ 
odoriférante || wohlriechende Blume f. | 
odorous flower. / - de papier Papier- 
blume f. ü paper flower. / ~ de parure |l 
Schmuckblume f. || flower for millinery. 
/ - en perles || Perlenblume f. ‘j bead 
flower. / - de plâtre || Stuekgips m. || 
flower of gypsum. / - de souci || Ringel- 
blume f |j ring flower. / - de soufre j| 
Schwefelblute f. || flower of sulphur. / 
• teinte || gofarbtc Blüte f. || coloured 
flower. / ~ de zinc ,| Zinkblute f. || zinc 
bloom . 

I fleurée f. de eu\e (Teint) || Blume f. auf 
der Kupe || flower of the vat. 
fleuret m. (Arm) || Florett n. | floret; foil. 

/ ~ (Expl min) || Bergbohrer m.; Bohr- 
meifîel m.; StoBbohrer m.; Abbohrer m. 
il (rock) trépan; long borer or juniper; 
jumper bit. / - (Soie) || Floretteeide f. || 
floss silk. / tranchant m. de - || Messer n. 
des BohrmeiBels || tooth of trépan, 
fleuret m., ~ à couronne || vierschneidiger 
Kronenbohrer m. || square borer or 
(taper) bit. / « creux || Hohlbohrer m. I| 
hollow chisel. / - A double tranchant en 
bonnet de prêtre || Kreuzbohrer m. || cross- 
mouthed chisel. / * de mine || Stem- 
bohrer m. || rock drill. / - A nettoyage 
central A l’eau || Bohrmeitiel m. mit zen- 
traler Wasserspülung || trépan with cen- 
tral water clearing. / - à nettoyage 
latéral A l’eau || Bohrmeiflel m . mit seit- 
licher Wasserspülung || trépan with la- 
téral water clearing. / - ordinaire ii ge* 
wôhnlicher Bohrmeiüel m. |; common 
trépan. / - A percussion || Stoübohrer m. 

Il percussion borer. / - A pointe carrée voir 
~ à double tranchant en bonnet de 
prêtre. 

fleuriste m. en fleurs artificielles |] Kunst- 
blumenarbeiter m. j| artificial flower 
maker. 

fleuron m. (Arm) voir fleuret (Arm). / - 
(Impr) || Vignette f. ,| vignette, 
fleuve m. |J Flufl m. || river; stream. / 
bateau m. de ~ || Fluüschiff n. || river 
boat. / lit m. de ~ || Fluûsohle f.; Flufl- 
bett n. || river bed. 

fleuve m., ~ côtier |) Küstenfluû m. Il coast 
river. / ~ principal || Rauptflufl m. || main 
river. 

flexibilité f. H Biegsamkeit f.; Sebmiegsam- 
keit f. || flexibility. 

flexible j| biegsam; schmiegsam || flexible; 
pliable. / changement m. de voie A 
Signifies -s || Federweiche f. (| switch 
with spring tongs. 


flexion f. ;| Durchbiegung f.; Biegung f. ,1 
fiexure; bending; defleotion. / appareil 
m. de « pour fils j| Drahtbiegeapparat m. 
I) wire bending apparatus. / charge f. de ~ 
Il Biegungsbelastung f. || bending strain. / 
effort m. de - il Biegungsbeanspruchung 
f. || bending stress. / effort m. de ~ par la 
poussée du vent || Beanspruchung f. auf 
Biegung durch don Winddruck || bending 
stress by wind pressure. / essai m. de ~ 
Durchbiegeversuch m.; Biegeprobe f. | 
deflection test, / essai m. de - par charge 
morte sanB déformation permanente , 
Belastungsprobe f . olme bleibende Durch - 
biegung j| deformation test by loads 
without a permanent set. / minimum m. 
de - || geringete Durchfederung f. || mi- 
nimum of deflection. / moment m. de ~ 
|| Biegungsmoment n. i, moment of 
flexion or bending. / nombre m. des ~s i 
Zahl f. der Biegungen || number of 
flexions. / résistance f. A la - || Biegungs- 
festigkeit f. || bending strength. 
fiibot m. (Areh nav) || Flieboot n || Dutch 
fly-boat. 

fllnt m. || Feuerstein m. || flint(stone). / - 
(Verre) voir flmt-glaBS. 
flint m. || Feuerstein m. || flmt(stone). 

Ilint m. voy flint-glass. 
flint-glass ra. tl Flintglas n. || flint glase. 
f liqueur m. |j Glasofenarbeiter m. || glass 
furnace man. 

floche f. d’amiante || Asbestfaser f. | 
asbestos wool. 

flocon m. || Flocke f. || flake. / - de neige , 
Schneeflocke f. snow flake. / ~s mpl. 
de savon || Seifenfloeken fpl. || soap 
flakes pl. 

floconneux || flockig; sehuppig || flaky. 
floculation f. || Flockung f. || floculation, 
floraison f. (Action) || Blühen n. || bloom- 
(ing); blossoining; flowering. / - (Temp'ï) 

I) Blutezeit f. Il blossom time. 
flore f. || Flora f., Pflanzenwelt f. || flora; 
anthology. 

florencc ra. || Futtertaft m. n lining taffetn. 
floricuiture f. || Blumengartnerei f.; Blu- 
menzucht f. j| floricuiture. 
florissant (Commerce) |j schwunghaft; biu- 
bend || floumhmg; brisk; prosperou». 
flot m. (Eau agitée) || Welle f.; Woge f. I 
wave, surge. / ~ (Marée montante) || Flut 
f. || flood; tide; high water; flow, flux. / 
A ~ || flott II afloat; swimming; water- 
borne. / ~ de fond 1| Grunddunung f. | 
ground swell. / - de la mer IJ Meeres- 
welle f. n wave of the sea. 
flottabilité f. | t Schwimmfâhigkeit f. ! 
buoyancy. 

flottable (Fleuve) H flôÛb&r || navigable for 
rafts, floatable. 

flottage m. |) FldÛen n.; Trift f. || floating. 
/ entreprise f . de « de bois || Holzflôûerei 
f. || wood floating. 

flottaison f. (Mar) || Wassertracht f. ' flo- 
tation; draught of water. / axe m. de ~ <| 
Schwimmachse f. |[ axis of flotation. / 
installation f. de triage par la * i Flot- 
tationsanlagc f.; Sehwiramaufbereitungs- 
anlage f. v buoyancy or flotation plant. 
f ligne f. de - il WasaerUnie f* il water 
line. / longueur f. A la ligne dé - |{ Uinge 
f. in der Wasaerlime il length ai the 
water line. / procédé m. de -> j t Hchwimm- 
rtufbercitungBvcrfahren n. buoyancy or 
flotation proceeding. . ; , 

flottant j| Bchwimmend y floating. i grue 
f. -e K Schwimmkran m, y floating crâne. 
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flotte f. || Flotte f. (i fleet; navy. / ~ d’un 
filet de pêche || Fiott n. cinés Fischer- 
netzes || float of a fishing net. / ~ mar- 
chande || Handelsflotte f. i trading or 
merchant fleet; mercantile marine or 
navy. / - de pêcheurs || Fischerflotte f. 

fishing fleet. / * de la Société des 
Nations || Volkerbundf lotte f. jj navy of 
the league of nations, 
flotter || flôBen; triften to raft; to float; 
to drift. / - (Au vent) ; fiattern || to 
flutter. / faire ~ le bois !, Holz n. triften 
i to drift wood. / - un mur |j eine Wand 
f. schlàmmen : to float a wall. 
flotteur m. (Appareil) || Schwimmer m. || 
float; floatmg body. / ~ (Mar) || Kabel- 
boje f. || cable buoy. / - (Ouvrier) i 
FloBer m.; FloBfûhrer m. ,, raftsman. / 
chambre f. du ~ J Schwimmergehàuse 
n. , float chamber. / recouvrement m 
du - (Aéro) || Schwimmerhaut f. || float 
plankmg or skin. / section f. de ~ 
Schwimmerausschnitt m section of 
float. 

flotteur m., ~ de bout d’aile || Stut/.- 
schwimmer m. , outboard float. / ~ 
du carburateur || Yergasersehw immer ni. 
i earburettor float. / - avec crochet 
Schwimmer m. mit Ose || float with 
eyelet. / - percé J durehlochter Schwim- 
mer m. punctured float. / ~ réfrigérant 
pour cuves de fermentation || Gàrbottieh- 
sehwimmer m l| float or swinimer for 
trrmenting tuns. 
flou || versehwommen |< blurred. 
fluctuant I sehwankend i; fluetuating. 
fluctuation f. || Schwankung f. || fluctuat- 
ion, variation. / ~ de champ || Feld- 
st hwankung f . ' field variation. / - du 
change |j Kurssehwankung f. || exchange 
fluctuation. / - de charge , Belastungs- 
schwankung f. || load fluctuation or 
variation. / - du courant || Strom- 
schuankung f 1 fluctuation of currcnt 
/ - de la lumière du Jour |t Schwankung 
f. des Tageslichtes fluctuation of day- 
light. / ~s fpl. du marché |j Markt- 
schwankungen pi. || market fluctuations 
pl. { ~ de pression l| Druckschwankung 
f. || fluctuation of pressure. / - des prix 
| Preisschwankung f. ,| fluctuation m 
prices. / - de la température !| Tempera- 
turschwankung f . ' ! fluctuation or variat- 
ion of température. / - de tension , 
Spannungsschwankung f. || variation of 
tension. / ~ du trafic II Verkehrsschwan- 
kung f. || traffie variation. / - de vi- 
tesse || Gosehwmdigkeitssehw ankung f. 

Il variation of velocity. 
fluctuer || schwanken || to fiuctuate. 
fluelllte f. || Fhiellit m. 11 fluellite; fluate of 
alumina. 

fluide j| (dünn)flü8sig || thiniy liquid; fluid. 

/ en état peu « l| dickflüssig ,1 m a thiek 
fluid state. 

fluide m. (Liquide) {| flüssiger Kôrper m.; 
Flüssigkeit f. || fluid; liquid. / ~ (Phys) 
Fluidum n. || fluid. / - aériforme 1 ela- 
stischo Flüssigkeit i. , t elastic or aeri- 
form fluid. / ~ gazeux voir » aériforme. 

/ * à plonger pour manchons à incan- 
descence || Tauehfluidum n. für Glüh- 
etrümpfe || dipping fluid for incandescent 
mantles. 

fluidité f. 1} flüssiger Zustand m.: Flüssig- 
keit f* K fluidity ; liquidity. 
flttoceriae f. || Fluozerit m. ! fluoceritc; 
fluate of cérium. 


fluor m. il Fluor n. l| fluorine. / - (Verr) 
,i GlasfluÜ m. ' paste. 
fluorescence f. j| Fluoreszenz f. |j fluores- 
cence. / entrer en - fluorcszieren ]| to 
fluoresce. 

fluorescent || fluoreszierend |i fluorescent, 
fluorine f. |j FluBspat m.; Fluorit m. ,| 
fluorspar; fluorito. 

UuorsilicMte m. |l Fluorsilikat n. || fluorie 
or fluorine silicate. 

fluorure m. Fiuorid n.; Fluorsalz n. || 
fluoride. / - d’aluminium |> Fluoralumi- 
nium n. |, aluminium fluoride. / - d’am- 
moniaque i; Fluorammonium n. !' am- 
monium fluoride. / - d’ammonium von 
~ d’ammoniaque. / - d’antimoine || Fluor- 
antimou n. || antimony fluoride. / - de 
calcium i Fluorkalzium m. |! calcium 
fluoride. / ~ chromé || Fluorchrom n 
|| chromium fluoride. / ~ de chrome voir 
~ chromé. / ~ d’hydrogène || Fluor- 
w asserstoffsâure f . ; FluBsaurc f . || hydro- 
fluonc acid. / ~ de magnésium || Fluor- 
magnesium n. I magnésium fluoride. / 
~ de potassium || Fluorkalium n. || po- 
tassium fluoride. / - de sodium || Fluor- 
natrium n. 1 sodium fluoride / - de 
zinc || Fluorzink n. j| zinc fluoride. 
fluosilicute m. || Sihziumfluorwasserstoff- 
salz n. Il fluosilicate. / « de sodium j| 
Kieselfluornatrium n. ,i sodium fluosili- 
cate 

flûte f. (Mus) Flot u t. flûte. / petite ~ 
|| Pikkolo m ; PickelflOte f. || piccolo, 
fliitoinètre ni. || Flutometci n., Flutmesseï 
m. draught gauge, flutometer. 
flutter-effet n. || Flattereffekt m. H flutter- 
effect 

flux m. ii Flut f. !| flood; tide. / - (Métal) 
U Flufimittel n.; Zuschlag m. |i flux. / 
- (Phys) | Fluli m., Strômung f.; Strom 
m. |! flux; flow . / marche f. du ~ || Stro- 
mungsvorgang m. || proccss of flow / 
vitesse f. du - ; IStromimgsgeschwindig- 
hoit f. n velocity of flow. 
flux m., - blanc (Métal) , ( weiBei FluB 
m .| wlute flux. / - du champ inducteur 
, Magnetkraftflufi m. || magnctic field 
flux. / - de dispersion || Streufluü m. ; 
leakage flux. / - de dispersion dans 
l’induit li AnkerstreufluB m. || armature 
stray flux. / - d’énergie || Energie- 
strom m. |i energy flux. / - de force I; 
KraftfluB m. t flux of force. / - d’in- 
duction InduktionsfluB m. || induction 
flux. / - de l’induit il AnkerkraftfluÜ m. 

|; armature flux. / » d’induit de dis- 
persion ; i AnkerstreufluB m. || armature 
leakage flux. / - des lignes de force \\ 
Kraftlimenflufi m. |i flux of the force 
Unes. / ~ lumineux || Lichtstrom m. || 
lightflux. / - magnétique || magnetischer 
FiuB m. || magnetic flux. / - noir (Métal) 
sehwarzer FluB m. Il blaek flux. / - et 
reflux m. || Ebbe f. und Flut f.; Gezeit 
f.; Tide f. || tide. 
flyer m. Fleier m. ,i flyer. 
fob (franco à bord) ( j frei an Bord m. ! 
free on board. 

foc m. | Klüver m. | jib, / - de tourmente 
Sturmklüver m. || storm jib. 
focal !| den Brennpunkt m. betreffend; 
Brenn . . . || focal. / distance f. ~e || 
Brennweite f. H focal length. / avec 
distance f . ~e courte || mit kurzer Brenn- 
weite f. !| with short focal length. / avec 
distance longue If mit langer Brenn* 
weite f. U with long focus or focal length. 


/ distance f. ~e normale d’objectifs || 
Normalbrennweite f. der Objektive || 
standard value of focal length of object 
glosées. / distance f. ~e de l’oculalrc |) 
Brennweite f. des Okulars || focal length 
of eyepiecc. / ligne f. ~e || Brennlinie f. 
|j focal line. / plan m. ~ || Brennebene 
f. || focal plane. / rayon m. ~ ,| Brenn- 
strahl m. Il focal ray. 
locale f. || Brennlinie f. H focal line, 
focalisation f. || Einstellung f. des Brenn- 
punktcs oder auf den Brennpunkt || fo- 
calisation; focu(s)smg. 
focimètre m. || Brennpunktmesser m. 1 
focimetcr; focomctcr. 
focoinètre m. voir focimètre. 
foène f || Harpune f. || harpoon; fish gig; 
fizgjg. 

foie in. || I^eber f. || liver. / pâté m. de ~ 
gras || GanseJ^berpasteti^ f. || goose liver 
pie. 

foie m. de soufre || ISchw^ef elle ber f. || liver 
of sulphur. 

foin m. || Heu n || hay. / presse f. à - || 
Heupresse f. j| hay press. / râteau m. à 
~ || Heurechen m. || hay rake. 
foire f. || Jahrmarkt m. ; Markt m. , Messe 
f. || fair. / - (Place) || MarktpJatz m. || 
market place. / - annuelle || Jahres- 
messe f. || annual fair. / - d’échantillons 
j| MuRtermesse f. || «ample fair. / * de 
Pâques !| Ostermesse f. || Easter fair. / 

- technique |j techniscbe Messe f. || tech- 
nical fair 

foiré (Vis) || uberdreht || overwound. / 
l’écrou m. a été - il die Muttc*r ist ubc»r- 
dreht worden || the nut has been over- 
wound. 

foisonné || geschichtet || stacked. 
foisonnement m. (May) || Aufgehen n. odrr 
Gcdeihen n. odtr Wachsen n. (des Kalkee 
beim Lôsehen) || mereasing or swelling or 
growing (of quickltme). 
foisonner |j aufquellen || to swell; to in- 
crease; to expand. 

folio m. || Folio(format) n. || (în)folio / 

- (Impr) || Seitenzahl f. || folio. / premier - 
Il Prima f. || prima. / - recto || erstc Seitc 
f. (eines Blattes) || first page. 

folioteur m || »Seitenzahlensetzer ra. Il 
numberei; pager. 

folle, - avoine f. || Taubhafer m. )| wild oats 
pl. / * enchère f. || Heugeld n. || fine; 
forfeit money. 

fonçage m. (Bât) jj Auaschachtung f. || 
deepening. / - (Expl mm) || Ticfbohrung 
f.; Abttmfung f. || deep bonng; sinking. 
/ tour m. de « Bohrturm m. |! boring 
shaft house; tower for boring pur poses, 
fonçage m. de piliers selon l’usage des 
mineurs || bergmdnnisches Àbsenken n. 
der Pfeiler || sinking piles in miners’ 
method. 

fonçage m. de puits (Expl mm) || Schacht- 
abteufung f. || shaft sinking. / - (Fon- 
taine) i| Bru mien bohren n. |j well Iniring. 
/ par cimentation !! VerstemerungN- 
schachtbohrung f. || cementing proccss 
for sinking shait. / « par congélation |) 
Gefrierschachtbohrung f. || freezing pro- 
cess for sinking shafts. 
fonçailles tpi. |J FaÜbodon m. ’,| cask head. 
foncé II dunkelfarbig || dark-eoioured. 
foncean m. j| Frittafel f.; Mengtafel f. I| 
fritting beneh or table, 
foncement m. J Ausgraben n.: Ausschach- 
ten n.; Abteofen n. (j ainking. / machine 
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f. A ~ || Abteufmaschme f. j| sinking 
machine. 

foncer (Expl min) || abteufen; nie de r- 
bringen; ausschachten (| to eink; to 
excavate. / se ~ (Teint) i dunkel werden; I 
dunkeln; n&chdunkeln || to beeome dark ; 
to darken. / porte-outil m. à - || Ein- j 
steohstahlhaltor in !! recessmg fcool hol- 
der. 

foncer, « une futaille ein Fa 13 n. aus- 
bôden ü to head a cask. / - un puits h 
einen Brunnen m. graben || to spring a 
well. / ~ un puits (Expl mm) || einen 
Sohacht m. abteufen ]| to sink a shaft. 

/ - un rivet || ein Niet u. veraenken || 
to countersink a rivet. 

fonceur m. (Expl mm) |j Schachtgraber i 
m. î| Rinker. / - (Pap) Gnindierer m. 

|| plain oolour sizer. 

fonceuse f. || Foncierniaschine f ; Grun- 
diermasehine f |1 grounding or pnpei 
staming machine. 

foncière, rente f. - , Grundrente f || 
ground rent. 

fonçolr m. || Senkhammer m. j' sharp- 
faccd sledge hammer. 

fonction f. (Mach) || Gang m working; | 
motion; action. / - (Math) |! Funktion 
f. || function. / être en ~ | t im Gange m 
sein || to work. / mettre en - || m Wirkung 
f. setzen || to makc effective. 

fonction f., - algébrique || algebraische 
Funktion f. || algebraical function. / - 
caractéristique de Heaviside || Stamm- 
funktion f. ; Stammgleichung f. || Heavi- 
side function. / * circulaire || Kreis- 
funktion f. || circular function. / ~ com- 
posée l| zusammengesetzte Funktion f. 
f| composite function. / - dérivée || ab- 
geleitete Funktion f. || denved function. 

/ - elliptique || elliptische Funktion f. || 
elliptic function. / ~ explicite || explizito 
oder entwickelte Funktion f. || explieit 
function. / - de fonctions || Funktion 
f, von Funktionen || compound function. 

/ ~ hertzienne || Hertzsche Funktion f. 

|| Hertz’ radiation intégral. / - homogène 
il homogène Funktion f. || homogenous 
function. / ~ implicite || miplizite oder 
unentwickelte Funktion f. || împhcit 
function. / ~ inverse || reziproke Funktion 
f. || inverse function. / * potentielle f. Il 
Potentialfunktion f . || potential function . 

/ ~ simple || einfache Funktion f. || simple 
function. / ~ sphérique || Kugelfunktion 
f. || spherical function. / » transcendante 
|| transzendente Funktion f. || transcen- 
dental function. ! ~ t ri gono métrique || 
trigonometrische Funktion f. || trigono* 
metrical function. / - vectorielle || Vektor- 
funktion f. ]| vector function. 

fonctionnaire m. || Beamter m. || civil 
servant; (government) official; officer. 

I ~ de l'administration || Verwaltungs- 
beamter m. |f administrative officer. 

fonctionnement m. j Funktionieren n.; 
Arbeiten n.; Lauf m.; Gang ra.; Betrieb 
m, Il running; working; operation; ser- 
vice. / caisse f. enregistreuse en - H 
Z ahlka sse f. in Arbeitsstellung || cash 
register in working. / durée f. de ~ 
(Relais) ]| Ansprechzeit f. |{ time of 
operation. / mode f. de ~ || Arbeiteweise 
f. I) method of operation; working method 
or practice. / mode m. de - des machines 
K Arbeiteweise f. der Maschinen || mode 
of operation of the machines, / rapidité 


f. de » || sofortige Betriebsbereitschaft || 
immédiate readinesa for service, 
fonctionnement m., « en duplex (Tél) [\ 
Viererbetrieb m. || phantom operation. 

/ - à grande vitesse || Sohnellbetneb m. 

|| high-speed service. / - hydraulique || 
Druckwasserbetrieb m. || hydraulic 
working. / ~ irrégulier || fehlerhaftes Ar- 
beiten n. || defective working. / - d'un 
moteur || Betrieb m. ornes Motors || ope- 
ration of a motor. / * sûr || zuverlâssiger 
Betrieb m. || reliable working. 
fonctionner (Mach) || lauf en; im Gange sem 
Il to work. / manière f. de « || Arbeits- 
weise f. || mannor of working. / prêt À 

- || l>etrieb8fertig || in working order. 
fonctionner, ~ avec le minimum de frais 

de main d'uîuire || mit einem Minimum 
an Betnebskosten pl. arbeiten || to 
operate at a minimum of working ex- 
penses pl. / ~ d’une façon irréprochable || 
einwandfrei arbeiten || to work correctly. 
fond m. i- Boden m., Grondin. ; Tiefe 1. i 
bottom, ground. drpth. / - (Arm) |c 
Schrotform f. || card. / - (Expl min) || 
Solde f. || bottom; sole. / ~ (Impr 
tiss) |1 Grundfarbe f. || ground / ~ 
(Peint) || Grundierfarbe f. || pnming- 
colour. / - (Piqué) || Futter n. || back. / | 

- (Tiss) || Grund m. || ground. / au - || 
unter Tag m. || below ground. / avoir ~ 
(Mar) || auf don Grund m. geraten || to run 
aground. / bord m du - (de chaudière) || 
Krempe f des Kesselbodens || flange of 
boiler end. / dameur m. de -s (Met) || 
Bodenarbeiter m. || bottom maker / 
double ~ || Doppelbodcn m. || double 
bottom. / grand ~|| tiefer Grund m. || great 
depth. / machine f. à arrondir les ~s de 
fûts |[ Falibodendrehbank f.; FaJ3boden- 
8chneidmaschme f. || cask head jounding 
machine. / machine f à damer les -s de 
convertisseurs || Bodenstampfmaschme f. 
fur Konverter || plug ramming machine 
for converters / mouiller par - (Mar) || 
auf den Grund m. geraten || to run 
aground. / ouvrier m. du ~ || Gruben- 
arbeiter m. || miner; colliery labourer. / 
pas de - (Nav) || kein Grund m. || no 
bottom; no ground. / peu de - || seicht || 
shallow. / sonder le » || den Grund m. 
abloten oder auspeilen || to examine or 
to Sound the ground. / les ~s mpl. sont 
fabriqués prêts au rivetage (Chaud) || die 
Bôden mpl. werden fertig zum Nieten 
geliefert || the bottoms pl. are raade up 
ready for riveting. / ies ~s mpl. sont 
fournis avec arêtes passées au tour 
(Chaud) || die Bôden mpl. werden mit 
abgedrehten Kanten geliefert || the ends 
pl. are supplied with machmed edges. / 
trappe f. de * (Chem d f) 1| Bodenklappe 
f. || bottom flap; hinged bottom. / 
trouver - || Grund m. werfen || to get 
ground; to strike soundings pl. / wagon 
m. à déchargement automatique par le « 

|| Bodenselbstentlader m. || self-discharg- 
ing wagon for discharging from the bot- 
tom. / wagon m. à ~ en trémie j| Wagen 
m. mit Bodentrichter tl wagon with hop- 
per bottom. 

fond m., - pour appareils oentrif tiges || 
Zentrifugenboden m. || centrifugal bot- 
tom. / ~ d'argile H Lehmgrund m. || 
loamy ground. / - arrière (Chaud) |j 
Hinter boden m.; Hinterwand f. (j back 
(end) plate. / - arrondi |j runder Boden 
m. [| rounded bottom. / « avant (Chaud) 


|| Vorderboden m. || front (end) plate. / 
« avant de la botte À fumée |j Rauchkam- 
mertùrwand f. || swokebox front. / - 
avant de la chaudière || Kesselstimwand f . 
Il front end-plate of boiler. / » de bateau 
|| Pontonboden m. || pontoon bottom. / 
» du bateau en quille || gekielter Boots- 
boden m. [| keeled bottom of a boat. / 

- en bois démontable || abnehmbarer 
Holz boden m. || removable wooden plat- 
form. 

fond m. bombé (de chaudière) || gewôlbter 
Kesselboden m. || dished boiler end. / 
rayon m. des fonds bombés Ü Wolbungs* 
radius m. || radius of dishing 

fond m., - de bonne tenue || guter hait- 
.barer Grund m. || good holding ground. 
/ * brasqué (Met) || Lôschboden m. || char- 
coal bed or bottom. / * bridé (Chaud) || ge- 
bordelter Boden m. || flanged end. / - de 
cailloutage || Kiesgrund m.; Keigrund 
m.; Kegelgrund m. || flinty ground. / 

- de la caisse || Kistenboden m. || bottom 
of the packing case / * du carter for- 
mant réservoir || Olsumpf m || oil pan. / 

- de la chambre (Câble) || Schachtsohle 
f. 1| floor of manhole. 

fond m. de chaudière || Kesselboden m. || 
boiler bottom or end. / bridage m. de 
fonds de chaudières || Bordeln n. von 
Kesselboden || flanging of boiler ends pl. 

fond m. de chaudière, ~ bridé à la machine 
|| maschinell umgezogener Kesselboden 
m. || machine-flanged boiler end. / - à 
collet || umgezogener Kesselboden m. || 
flanged boiler end. / ~ d’un diamètre 
moins de x mm || Kesselboden m. unter 
x mm Durchmesser || boiler end less 
than x mm diameter. 

fond m., * à collet intérieur (Chaud) || ein- 
gehalster Boden m. || (boiler) end flanged 
înwards. / - conique du cylindre à va- 
peur || konischer Boden m. des Dampf- 
zylinders || conical cover of steam cylin- 
der. / - conique d'un réservoir || Spitze f. 
oder komscher Boden m. eines Behâlters 
|| conical -sh a ped bottom of a réceptacle. 

I ~ à coulisse || Schieberboden m. || sliding 
bottom. / ~ de coupelle || Herd m. des 
Treibofens || hearth of the refining 
furnace. / ~ du cylindre || Zylinderboden 
m. || bottom (cover) of the cylinder. / ~ 
dangereux || unreiner Grund m. || foui 
ground. / - de diffuseur || Diffusorboden 
m. || diffuser bottom. / - de dôme [| 
Do m boden m. || dôme cover. / ~ en dos 
d'âne (Chem d f) || Sattelboden m. || 
saddle or gable bottom. / - dur || harter 
Grund m. || hard ground. / ~ d'un 
fourneau II Sumpf m. eines Ofens || sump 
in a furnace. / ~ de fuselage || Rumpf- 
boden m. || floor of fuselage. / ~ de fût || 
FaÛboden m. || head of cask. / - d'une 
galerie || Ort m. oder OrtstoÛ m. oder 
Feldort m. einer Strecke oder eines 
Stollens || head or end of a gallery; fore- 
head; forefield. f ~ de galets || Kiesel- 
grund m. || gravel or shingly bottom; 
flinty or pebble ground. / ~ de gaze }| 
Gazeboden m. }| gauze bottom. / ~ à 
glissière du wagon déchargeur || Schieber 
m. des Bodenentleerers || slide of bot- 
tom-discharging wagon. / « de gravier 

II Kieselgrund m.; Schiingelgrnnd m. Il 
gravel bottom. / ~ irisé || Irishmtergnmd 
m. Il iris or rainbow ground. / * du 
Ut (Arch hydr) J| Grundbett n. einee 
Elusses; Solde f. eines Fluûbettes || 
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bottom of a river ch&nnel. / ~ de 
magasin || Ladenhüter m. j| uns&le- 
able article. / « malsain || unreiner 
Grund m. ]| foui ground. / « de la mer j| 
Meeresgrund m.; Meeresboden m. || bot- 
tom or ground ol the sea. / - mobile || 
Klappboden m. H hinged bottom. / ~ 
mou j| weicher Grund m.; Moddergrund 

m. ; Schlammgrund m.; Schlickgrund m. 
|| muddy bottom; muddy or slicky or 
slimy or soft ground; soft mud ooze; 
oozy bottom. / ~ à mouillage || Anker- 
grund m. || anchoring ground. / « mou- 
vant || Wellgrund m. aus Triebsand || 
shifting ground. / ~ du navire || Schiffs- 
boden m. || bottom of the ship. 

fond m. noir || Dunkelfeld n. || dark field. 
/ condensateur m. à ~ || Dunkelfeldkon- 
densor m. || dark field condenser. / dia- 
phragme m. à ~ |; Dunkelfeldblende f. || 
dark ground stop. / dispositif m. d’é- 
clairage À ~ || Dunkelfeldbeleuehtungs- 
emrichtung f . || dark ground illumination 
attachaient. / dispositif m. pour l’ob- 
servation en ~ || Dunkelfeldeinrichtung f . 
Il dark field equipment. / observation f. 
en ~ || Dunkelfeldbeobachtung f. || dark 
field observation. 

fond m., ~ d’œil || Augenhintergrund m. || 
fundus of the eye. / ~ de piston (Mot) || 
Kolbenboden m. || piston head. 

fond m. plat || Flachboden m. || fiat bottom. 
/ à - || flachbodig || flat-bottomed. / 
» de chaudière || fiaclier Kesselboden m. 
|| fiat boiler end. 

fond m., ~ à plateau bombé || vertiefter 
Tellerboden m. || cupped plate end. / 
~ de poche (Fond) || Pfannenrest m. || 
skuli. /~ poissonneux || Fischgrund m. (j 
fisbmg ground. / - de la pompe || Brun- 
nensumpf m. || dischargmg trough or 
basin of the pump. / ~ du puits (Expl 
min) || Schachtsohle f.; Schacbttiefstes 

n. j| bottom of the shaft. / - du puits 
(Pompe) voir ~ de la pompe. / ~ à ra- 
battement || Bodenklappe f. H bottom 
flap; hinged bottom. / - de réser- 
voir || Beh&lterboden m. || container 
bottom. / ~ d’une rivière || Grund m. 
oder Bett n. eines Flusses || bed or bottom 
of a river. / - de roche || felsiger Grund 
m. || rocky ground. / - de sable || Sand- 
grund m. || sandy bottom. / » de la 
scène (Théâtre) || Hintergrund m, || back 
ground. / ~ de secours || Unterstützungs- 
fonds m. || aid fund. f ~ de serrure || 
SchloBboden m. || bottom plate. / 

- sondable (Nav) || lotbarer Grund 
m. || fathomable bottom. / ~ de 
sondage (Expl min) || Bohrort m. || 
bottom of a bore hole. / ~ de sorne |j 
Schwablboden m. || slag bed or bottom. 
/ ~ du synclinal |j Muldentiefstes n. || 
bottom of trough. / - d’un tableau jj 
Hintergrund m. eines Gem&ldes || back- 
ground of a pioture. / ~ de taille || Ab- 
baustoû m. || face of workings; wall. / 
~ d’un tambour || Stirnboden m. einer 
Trommel || bead of a drum. / - à tamis 
|{ Siebboden m. || perforated bottom. / 

- A tamis en toile métalliqne t| Siebboden 
m. von Drahtgaze || sieve bottom of 
wire gauze. / « tenace || stickiger Grund 
m. ({ sticky ground. / * de tonneau (| 
Faûboden m . || heading * or bead of a cask. 

/ « de la tranchée il Grabensohle f. || 
floor of trench. / ~ d e trou d’homme jj 
Mannlochboden m. jj manhole end plate. 


/ ~ d’un trou de mine voir ~ de sondage. 

I ~ de vase voir ~ mou. / - de wagon || 
Waggonboden m. || bottom of the wagon. 

fondage m. (Métal) H Ausscbmelzen n.; 
Schmelzen n. || smelting; melting. / ~ 
de concentration || Konzentrations- 
sobmelzen n. || concentration smelting. 
/ ~ de dépuration || solvierendes Schmel- 
zen n. || purifying smelting. / ~ de 
lettres d’imprimerie || SchriftgieÜerei f. || 
type casting. / ~ d’oxydation || oxydie- 
rendes Schmelzen n. || oxidizing (blast) 
smelting. / ~ de réduction || reduzierondes 
Schmelzen n. || reducing smelting. 

fondant || zergehend; sich auflosend || melt- 
ing. 

fondant m. || Fondant m. || fondant. / ~ 
(Émail) || FluÛ m. || flux. / ~ (Métal) || 
Scbmelzpulvcr n., FluBmittel n.; Zu- 
schlag m. || flux. / - calcaire || Kalk- 
zuschlag m.; Zuscblagkalkstein m. || 
limestone flux; flux limestone. / ~ 
siliceux || KieselfluÛ m.; kieseliger Zu- 
sohlag m. || siliceous flux. 

fondateur m. || Grunder m. |l founder. 

fondation f. (Bât) || Fundament n.; Fun- 
d(ament)ierung f.; Grundung f., Unter- 
bau m. || foundation. /~ (Chanté) || Stif- 
tung f. || endowment; charitable foun- 
dation. / ~ (Commerce) || Grundung f. || 
establishment; institution. / bloc m. de ~ 
|| Fundamentklotz m. || foundation block. 
/ aider à grouper des installations par 
la ~ de sociétés anonymes || an der Zu- 
sammenfassung f. von Unternehmungen 
in Form einer Aktiengesellschaft mit- 
wirken || to assist in the amalgamation 
of enterpnses m the form of a joint- 
stock company. / boulon m. de - || 
Fundamentanker m. || anchor boit. / il 
n’est pas besoin de construire une - 
spéciale || ein besonderer Unterbau m. 
iRt mcht erforderlich || a spécial foun- 
dation îs not needed. / faire aller la ~ 
jusqu’au terrain naturel || das Funda- 
ment bis auf gewachsenen Boden fiihren 

II to oarry down the foundation to na- 
tural soil. / frais mpl. de ~ || Gründungs- 
kosten pl. || promotion money or ex- 
penses pl. / glissière f. de ~ || Fundament- 
schiene f. || foundation slide rail. / le 
massif de ~ pour l’enclume est excessive- 
ment pesant mais à l’abri de toute 
secousse || der Unterbau fiir den Ambo!3 
ist besonders sebwer und erschùtterungs- 
frei || the foundation of the anvil block 
îs excessively heavy and very steady in 
return. / plaque f. de - || Grundplatte f. 
|| foundation plate. / plot m. de ~ voir 
bloc de / poutre f. (de plaque) de ~ 
il Lagerbalken m.; Grundlagerbaiken m. 
|| bed plate beam. 

fondation f., « à l’air comprimé || pneu- 
matische Grilndung f. || compressed-air 
foundation. / - en béton || Betonfunda- 
ment n. || concrète foundation. / ~ en 
briques || Fundamentmauerwerk n. || 
foundation in bricks. / - par caissons jj 
Senkkastengründung f. || foundation 
on sunken stone coffins; caisson foun- 
dation. / ~ sur des coffres remplis de 
pierres voir ~ par caissons. / ~ en com- 
mun avec quelqu’un (( Gemeinsohafts- 
gründung f. || establishment in coopérat- 
ion with somebody. / - sur une couche 
de sable (I S&ndschüttung f. il foundation 
on a trench filled with s&nd. / ~ au 
moyen de cours de pal planches || Grün- 


dung f. zwischen Spundwânden || foun- 
dation between linos of dose piles or 
sheet piles. / « par cuvelages (en fonte) 

|| Rôhrengründung f. ; Tübbing(schaoht)- 
ausbau m. || iron tubular foundation. / 

- d’une défense de rive || Grundbôschung 
f. einer Uferpflasterung || foundation of 
a stone pitching. / ~ sous l’eau || Grün- 
dung f. unter Wasser || underwater foun- 
dation. / «s fpl. sous eau et matériel pour 
ces ouvrages || Unter wasser -Gründungen 
fpl. und Gründungsausrtistungen fpl. || 
underground foundation structures pl. 
and equipments pl. / - par l’emploi 
de batardeaux || Gründung f. mit Fang- 
d&mmen || foundation between crib coffer 
dams / - par encaissement || Mantel- 
gründung f. || timber and iron-cased 
concrète foundation. / ~ par enroche- 
ments || Grundung f. auf Steinsohüttung 
|| random-stone or riprap foundation. / 
* par grillages || Rostgrundung f. || 
foundation on timber platform. / - par 
immersion de béton || Bctongriindung f. 

|| concrète foundation. / ~ légère )| leich- 
tes Fundament n. || light foundation. / 

- en maçonnerie || gemauertes Funda- 
ment n. || masonry foundation. / - d’une 
maison (Commerce) || Geschâftsgrun- 
dung f. || foundation of a firm. / * à 
pierres perdues voir - par enroche- 
ments. / - sur pieuv || Pfahlfunda- 
ment n.; Pfahl(rost)grundung f. || pUing 
or pile foundation. / - sur piles voir - 
sur pieux. / ~ sur un radier de pilotis 
von - sui pieux. / - en saillie || Latsche 
f.; Alliage f.; Mauerrecht n. || patten; 
sole or footing of a wall. / ~ d’une 
société en commun avec quelqu’un 
Grundung einer Gesellschaft, die ge- 
meinschaftlich mit jemandem erfolgte 
|| foundation of a company effected 
jointly with somebody. / ~ sur le sol 
|| direkte Gründung f . || direct foundation. 

fondé || triftig || convmcing; cogent. 

fondement m. (Bât) voir amvi fondation 
(Bât) || Fundament n.; Grund(bau) m.; 
Unterbau m. |( basement; foundation 
(wall); fundament. / le * est affoulllé || 
der Grund m. ist unterspült oder unter- 
w asc ben || the foundation is undermined 
or blown-up by water. / le ~ est dé- 
chaussé voir le - est affouillé. / fosse 
f. de ~ || Grundgraben m.; Grundgrube 
f, || foundation ditch; ditch for foun- 
dation. / fouiller les -s mpl. || den Grund 
m. graben; die Grundgr&ben mpl. ziehen 
|| to dig the ditches pl. for foundation. 

fondement m., ~ d’une presse |] Unterbau 
m. einer Presse jj press stone. / ~ de roc 
|| Felsengrund m. || foundation of rock. 
/ ~s mpl. || Schachtgrube f. |* foundation 
ditch. 

fonder (Bât) |) gründen; den Grund(stein) 
legen zu . . . || to found; to base; to lay 
the foundation of . . . / ~ (Dette) || kon- 
solidieren |j to consolidate. / - un mur || 
eine Mauer gründen || to found a wall. 
/ - une société || eine Gesellschaft (be)- 
gründen |j to promote or to float or to 
set-up a company. 

fonderie f. || GieÛerei f. || foundry; cast- 
ing bouse. / - (Métal) j| Schmelzerei f.; 
Schmelze f.; Schmelzhütte f.; Hütten- 
werk n.; Hutte f. |j smelting bouse or 
Works pl. / ~ (Aotion; Art) || GieOen n.; 
Gufi m.‘!i founding; casting. / accessoires 
mpl. d’une - 'i Gieûereieinrichtung f. |, 
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foundry equipment. / Articles mpl. cou- 
rants pour || Gieflereibedarfsartikel 
mpl. || foundry impiements pl. / instal- 
lation f . de - || Gieflereianlage f . |j foundry 
plant. / ouvrier m. de - || Giefier m. || 
foundry man; founder. / sable m. de - || 
Giefisand m Formsand m. || moulding 
sand. 

fonderie f. d’acier || Stahlgieflerei f. , Stahl- 
werk n. |j steel foundry. / « au creuset 
|| Schmelzerei f . fur Tiegelgufi || cruciblc 
steel foundry. / ~ électrique || Elektro- 
stahlwerk n. || electnc steel plant, 
fonderie f., « d'aluminium || Aluminium - 
hütte f. || aluminium Works pl. / ~ 
d’antimoine || Antimonhütte f. || anti- 
mony works pl. / - d’argent || Silber- 
hütte f. |( silver works pl. / • d'art || 
Kunstgiefierei f || art(istic) foundry. / ~ 
artistique voir ~ d’art. / ~ de bronze || 
Bronzegieûerei f . ; Gelbgiefierei f . || 
bronze or brass foundry. / ~ de bronzes 
d'art || Bildgiefierei f. || bronze statue 
foundry. J ~ de canons || Geschutz- 
giefierei f.; Kanonen(rohr)giefiorei f.; 
Stückgiefierei i. || gun foundry or factory. 

/ » de caractères || Schriftgiefierei f. || 
letter or type foundry. / - de cire || 
Wachssehmelze f. || melting house for 
wax. / ~ de cloches || Glockengiefierei f. 

*! bell foundry. / - en coquilles || Hart- 
giefierei f.; Schalengiefierci f. || chilled 
iron foundry. 

fonderie f. de cuivre || KupfergieBerei f. j| 
copper foundry. / ~ jaune |J Messing- 
gieficrei f . ; Gelbgiefierei f . || brass 
foundry. / rouge || Rotgiefierei f. || red 
copper foundry. 

fonderie f., ~ à découvert || Herdgiefierei f. 
il foundry for casting in open sand moulds 
/ ~ électrique de fonte durcie || Elektro- 
h&rtgufigicfierci f. || electro-chilled-iron 
foundry. / » d’étain || Zinngieûerei f . j| tin 
foundry. / ~ do fer || Eisen(schmelz)htitte 
f., Eisengiefierei f. || iron works pl. or 
foundry. / - pour fonte grise || Grau- 
giefierei f. jj cast iron or gray iron 
foun dry. / ~ de laiton voir ~ de cuivre 
jaune. / - de lettres voir ~ de caractères. 

/ ~ de métaux || Metallgiefiem f. || métal 
foundry. 

fonderie f. de minerai, - de cuivre || Kupfer- 
werk n. || copper works pl, / - d’étain || 
Zinnhtitte f. || tin works pl. / ~ de nickel 
|| Niûkelhütte f. || nickel works pl. / ~ 
de plomb || BleihÜtte f. || lead works pl. 

/ ~ du zinc || Zinkschmelze f. || zinc ore 
smelting works pl. 

fonderie f., - des objets d'art || Kunst- 
giefierei f. || foundry for works of art, 

/ - de plomb || Bleigiefierei f. )| lead 
foundry. / * de roues || Radgiefierei f.; 
Râdergiefierei f. || wheel foundry. / ~ 
spéciale |j SondergieBerei f. || spécial 
foundry. / - de stéréotypes J| Stereotypen- 
gieÛerei f. || stéréotypé foundry. / ~ de 
tuyaux j| Rôhrengiefierei f. || tube 
foundry. / - typographique voir - de 
caractères, f ~ de zinc |] Zinkgiefierei f. 
l| zinc foundry. 

fondeur m. || Giefier m. || founder; foundry 
man. / - (Impr) || Schmelzer m. }| métal 
maker. / - (Métal) || Schmelzer m. || 
(s)melter; furnace man. / - (Verseur) jj 
Tiegelgiefier m.|| (a)melter; pourer. / sable 
m. de « || Giefisand m. Il moulding sand. 
fondeur m., ~ d'argent }J Silbergiefler m. || 
silver amelter. / ~ de boutons fj Knopf- 


giefier m. || button founder. / * en bronze 
|| Bronzegiefier m. || brass founder. / ~ de 
caractères j| Schriftgiefier m. || letter or 
type founder; type caster. / - de clefs 
|| Schlüsselgiefier m. || key caster. / • 
de cloches || Glockengiefier m. || bell 
founder. / ~ au cubilot || Kupolofen- 
schmelzer m.; Kupolofenarbeiter m. || 
cupola tenter or keeper. / » en cuivre 
Il Kupfergiefier m. || copper founder. / 
» en cuivre jaune || Messinggiefier m.; 
Gelbgiefier m. || yellow métal founder. / 
- en cuivre rouge |j Rotgiefier m. j| red 
caster. / ~ de fer || Eisengiefier m. || iron 
founder. / - de laiton || Gelbgiefier m. || 
brass founder. / ~ en métaux || Metall- 
gicfier m. || métal founder. / - de lettres 
voir ~ de caractères. / - d'or || Gold- 
giefier m. |) gold smelter / - en plomb 
|| Bleigiefier m. || lead founder / premier 
~ || Hochofenmeister m || furnace fore- 
man. / - stéréotypeur || Stereotypen- 
giefier m. || stéréotypé founder. / ~ 
typographe voir ~ de caractères. / ~ de 
verre || Glasschmelzer m. || glass melter. 
fondeuse f. || Giefimaschme f. || casting 
machine. / - de caractères || Schrift- 
giefimaschine f. || type-casting machine. 

/ - pour clichés ronds || Giefimaschine 
f. fur runde Stereoplatten || casting ma- 
chine for curved stéréo -plates, 
fondoir m. || Schmelzkessel m. || melting 
pot. 

fondre (Fond) || giefien; abgiefien || to 
cast; to found. / - (Mar) || sacken; 
sinken || to sink; to subside. / ~ (Métal) 

|i schmelzen || to melt; to smelt; to fuse; 
to liquify. / se ~ |l schmelzen , zusammen- 
fliefien || to coalesce; to melt / creuset 
m. à - || Schmelztiegel m. || crucible / 
faire ~ || auflôsen || to dissolve, 
fondre, « dans le creux et À renversé || 
ohne Kern m. nach der Sturzmethode 
giefien || to cast without core. / - le 
cuivre noir j| das Kupfer schwarzmachen 
|| to get coarse copper. / - ensemble || 
einschmelzen ; verschmelzen ; zusammen- 
schmelzen || to melt or to fuse together; 
to remelt. / ~ un fusible || eine Sicherung 
f. durchbrcnnen || to blow a fuse. / - le 
minerai || Erz n. schmelzen || to smelt ore. 

/ « par l'œil || über den Strich m. oder 
durch das Auge schmelzen || to smelt 
through the eye. 

fondrière f. || Schlammioch n.; Pfutze f. || 
slough. 

fondrilles fpl. || Bodensatz m. f| dregs pl. 
fonds m. || Grund m. und Boden m.; 
Grundstück n. || landed property; real 
estate. / - de terre il Grundstück n. H plot 
of land; landed property. 
fonds m.; mpl. || Fonds m.; Kapital n.; 
Betriebskapital n.; Anlagekapital n.; 
Stammkapital n. || stock; funds pl.; 
working or share capital. / mouvement 
m. de - || Geldumsatz m.; Geldverkehr 
m. || retums pl. / placement m. de ~ || 
Geldanlage f. || investment of capital, 
fonds mpl., - d'amortissement || Tilgungs- 
fonds m. || ainking fund. / « de cuves (| 
Abseihbier n. || drawings pl. of ferment- 
ation; residue beer in chip cask. / - en 
dépôt || Bepositengelder npl. || deposits 
pl. / ~ disponibles || verfügbare Gelder 
npl.; flüssiges Kapital n. || cash in hand; 
spare capital; funds pl. ai one’s disposai. 

/ - de ducroire et de garantie (Commerce) 

}| Delkredere- und Garantiefonds m. || 


delcredere and guarantee fund. / - d'ex- 
ploitation || Betriebskapital n. || working 
capital. 

fonds mpl. de foudres (Brass) || Abseihbier 
n. || drawings pl. of fermentation; re- 
sidue beer in chip oask. / action f. de 
soutirer les - 1| Abrestenn.|| deeanting. / 
appareil m. à soutirer les - J| Abseihvor- 
richtungf . || strainingdevice. / caoutchouc 
m. à soutirer les - || Abseihschlauch m. || 
straining h ose. / robinet m. Â soutirer les ~ 
Il Abseihhahn %.; Abseihwechsel m. || 
cock with long pipe to strain off store 
casks. / soutirer les - |1 abseihen; ab- 
resten || to strain off; to decant. / tube 

m. à soutirer les - || Abseihrohr n. || 
straining pipe. 

fonds m., ~ de garantie || Garantiefonds m. 
|| guarantee fund. / - mobilisables voir 
• disponibles. / petits - (Arch nav) || 
Kimm f.; Kimmung f.; Bilge f. || floor 
heads pl.; bilge. / ~ publics || Staats- 
papier n. || govemment secunty. / - de 
réserve || Reservefonds m.; Rücklage f. 

|| reserve or surplus fund. / - so riais || 
Aktienkapital n.; Gesellschaftskapital n. 

|| share capital; joint stock, 
fondu || geschmolzen || molten; fused; 
smelted. / ~ monobloc || im Block m. ge- 
gossen || cast m bloc, 
fongueux || schwammig || fungous. 
fontaine f. || Quelle f.; Brunnen m. || 
fountain; spring; well. / constructeur m. 
de - || Brunncnbauer m. || fountain 
maker. 

fontaine f., ~ lumineuse || beleuchteter 
Springbrunnen m. || luminous fountain. 

/ - montante || Springbrunnen m. || living 
fountain. / ~ sablée (Arch hydr) || Sand- 
filt^r(bett) n. || sand filter(bed). / - de 
vapeur || Dampfsprudler m. || steam 
douche. 

fontainerie f. || Brunnenbau m. || well 
smking. 

fontainier m. || Brunnenmacher m. || pump 
maker; well sinker. 

fonte f. || Schmelzen n. ; Giefien n ; Gufi m. 

|| melting; casting. / - (Fond caract) || 
Gufi m. || fount. / - (Métal) || Gufieisen 

n. ; Graugufi m., Roheisen n. || cast or 
pig or crude or raw iron. / - (Pièce) H 
(Eisen-)Gufisttick n.; Gufi m. || (iron) 
casting. / affinage m. de la ~ || Roh- 
eisenfrischung f. || fining of pig iron. / 
ailette f. venue de - || angegossene Rippe 
f . || rib cast-on. / articles mpl. artistiques en 
- || Kunstgufi m. || artistic cast goods pl. / 
bâti m. en - || Gufieisengehâuse n. || cast 
iron casing. / botte f, en - voir bâti en 

/ la - en coquille possède une couche 
dure superficielle j| der Schalengufi m. 
besitzt eine harte Oberfl&chenschicht || 
chilled castings pl. possess a superficial 
bard layer. / croûte f. de la * || Gufirinde 
f. || skin of casting; crust. / décarburation 
f. de la * || Entkohlung f. des Roheisens 
|| dccarburization of pig iron. / doubles 
parois fpl. en « || Gufidoppelmantel m. \\ 
cast double jacket. / ébarber la - || ein 
Gufistück n.putzenl) to clean or tofcttle a 
casting. / grosse pièce moulée en - JJschwe- 
res eisemes Gufistück n.f| heavy iron cast- 
ing. / installation f. à ébarber la -H Gufi- 
putzeinrichtung f. || casting cleansing 
equipment. / Jeter en - || a^iefien U to 
cast; to found. / jet» mpl. 4e ~ |J Ein- 
gflsse mpl: S runnew pl. and risors pl, / 
mélangeur m. de - Jj Roheisenmischer m. 
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pig iron mixer. / moulage m. en « grise 
|j GrauguÛ tn. || grey iron easting / 
petit moulage en « il leichtes eiserncs 
Guûstiick n. || light iron easting. / moule 
m. à ~ || Kokilie f. ; GuÛschale f. || cast 
iron or chill mould. / objets mpl. d’art en ~ 
Il Kunstguû m. || cast works pl. of art; 
castings pl. for objecte of arts. / ob- 
jets mpl. d’art en - moulée voir objets 
d'art en / outil m. à ébarber la « |i 
Guûputzwerkzeug n. || easting cleansing 
tool. / pièce f. de - || GuÛstuck n. || 
easting. / recevoir la - || Eisen n. abfan- 
gen || to tap the iron. / trou ni brut de ~ 
|| Guûloch n. || cast hole. 

fonte f., ~ pour acier || Stahleisen n. || steel 
or steel niaking or open hoarth pig. / 

- aciéreuse voir ~ pour acier. / ~ d'af- 
finage || Frischereiroheisen n. || forge pig; 
pig iron for refming. / ~ à air froid || kalt- 
erblasenes Eisen n. || cold-blast pig. / 

- allant au feu || feuerbestândiger GuÛ 
m. || fire-rceisting easting / ~ d’alu- 
minium || Alurmniumguû ni || alumi- 
nium easting. / » pour autos || Autogu ü 

m. || easting for automobiles / - basique 
Il basisches liohoisen n || basic pig iron / 
~ blanche (ordinaire) || weiÜ€‘s Roheiscn 

n. : Weiûeisen n. || wlute pig iron, forge 
pig. / - blanchie || HartguÛ m., Schalen- 
guü m ; KokillenguÛ m. H chilled work; 
case-hardened castings pl : ehilled cast- 
ing or iron. 

fonte f. brute || Roheisen n. || erude or pig 
or raw iron. / ~ A basse teneur de carbone || 
kohlenstoffarmes Roheisen n. || low- 
earbon pig. / ~ ordinaire || gewohnliches 
Roheisen n. || ordinary pig iron. 

fonte f., - à canons || Stuckgut n ; Ka- 
nonenguÛ m.; Geschutzmetall n. || gun 
métal. / - centrifuge || Zentnfugalguli m. 
Il centrifugal castmg. / - au charbon de 
bois || H oïzk oh le n roheisen n. || chareoal 
blast iron. f ~ de concentration || Kon- 
zentrationsschmelzen n || concentration 
work / - pour constructions || Bauguû m.|| 
structural easting. / * en coquille voir 
~ blanchie. / ~ coulée horizontalement || 
liegender GuÛ m. || horizontal easting. / 
~ coulée verticalement || stehender GuÛ 
m. || upright easting. 

fonte f. creuse |J Hohlgufi m.; KernguÛ m. 
|| hollow caat(ing); cored work. / pièce 
f. en - || Hohlguûstürk n. || hollow 
easting. 

fonte f. crue || Masseleisen n.; Roheisen n. 
Il pig or erude or raw iron; pig. / - (Métal) 

Il Rohschmelzen n. || ore smelting. / ~ 
d’addition |] Zusatzeisen n. || iron for 
additions. / ~ au charbon de bois || Holz- 
kohlenroheisen n. || chareoal pig. / ~ 
de fonderie || GieBereiroheisen n. || 
foundry pig. / ~ au four électrique || 
Elektroroheisen n. || electric pig. / - de 
moulage || Temperroheisen n. || malléable 
pig iron. / « de puddlage || Puddelroh- 
eisen n. || forge pig. / - Thomas || Thomas- 
roheisen n. || Thomas pig. 

tonte f.» ~ an cubilot ]} KupolofenguÛ m. 
Il easting from the cupola. / - du cuivre 
dans les fourneaux à cuve || Schacht- 
ofenkupferarbeit f. |] copper-smelting in 
blast-f umaces. f~ à cylindres || Zylinder- 
guÛ m. U cylinder easting. / ~ à découvert 
l! Berdguû m.|j open sand-mould easting. 

/ de ^ (} gudeüsem fl of cast Iron. / ~ de 
deuxième fnalet voir + au cubilot. / * 
éh disque# 1 Seheibeneisen a, || pig 


disks pl. / - douce H weicher Grau- 
guû m.|| soft easting. / ~ durcie voir ~ 
blanchie. / - dure || Harteisen n. j| hard 
iron. / * électrique || elektrisches Schmel- 
zen n. || electric smelting. / - exempte 
de phosphore et de soufre || Eisen n. frei 
von Phosphor und Schwefel || iron free 
from phosphorus and sulphur / ~ de 
fer GuOeiscn n.. Eisenguû m. cast 
iron; iron easting. / - graphiteuse j| 
schwarzes Roheisen n. || black pig iron, 
kishy pig. / - grenue || granuliertes 
oder korniges Roheisen n. || granular 
pig iron. / - grise || graues Roheisen 
n. Il grey pig iron. / » grise claire f 
hellgraues Roheisen n. |j light-grey pig 
iron. I ~ de haute qualité || hochwertiger 
GuÛ m. || high-quality easting. / - 
hématite || Hâmatiteisen n. || hématite 
iron. / - lancée || Spritzguû m. |j die 
easting. / ~ limuilleuse voir - graphiteuse. 
/ - pour machines || MaschinenguÛ m. || 
machine easting. / - malléable || schmied- 
bares Guüeisen n.. Tompergufi m || 
malléable cast iron; malléable castings 
pl. / ~ non-malléable || mcht schmied- 
baier GuÛ m. (| non-malleable cast iron. 
/ - pour marchands || Handelsguû m. || 
commercial easting. / - des marmites || 
TopfgieÛerei f. || easting of iron pots. / 

- masulée || halbiertes Roheisen n. || 
mottled pig; mixed grey and white iron. 
/ - mazée || raffiniertes oder gefemtes 
Roheisen n.; Feineisen n. |[ refined pig 
or cast iron; fine métal; finishediron. / ~ 
métallique (non ferreuse) || Metallguü m. 
|| métal easting. / - des métaux || Gieûen 
n der Metalle || easting or founding of 
metals. / - miroitante || Spiegeleisen n. 
|| mirror or specular or spiegel iron. / ~ 
de moulage || Roheisen n.; GieÜerei- 
(roh)eisen n. !. cast or pig iron; easting 
pig; foundry pig. 

fonte f. moulée (Fond)|| GuÛ warenfpl ; GuÜ- 
eisen n. ; GrauguÛ m.|| (pig iron) castings 
pl.; cast iron ware; cast work; foundry - 
goods pl. / pièces fpl. de - || Eisengufi- 
waren fpl. || cast iron goods pl. / ~ pour 
constructions de bâtiments j| Bauguû m. 
|| castings pl. for buildings or structures. / 

- en coquille || HartguÛ m. || chilled cast- 
ing./ ~ de première fusion || Hocbofengufi 
m. U iron cast direct from the blast- 
furnace. / * spéciale résistante à l’in- 
fluence du feu et des effets des acides 
|| feuer- und s&urebestandiger Sonder- 
guÛ m. || spécial fire-proof and acid- 
resisting castings pl. 

fonte f., ~ de la neige || Schneeschmelze 
f. || melting of snow. / - à nez || Nasen- 
schmelzen n. j| smelting with a nose. / 
« à noyau jj KernguÛ m.; Hohlguû 

m. || hollow easting. / ~ phosphoreuse 
Il Phosphorroheisen n. || phosphoric or 
basic pig. / ~ de poêle j| OfenguÛ m. || 
stove easting). / ~ de puddlage || Puddel- 
roheiaen n. || forge pig. / « raffinée voir 
~ mazée. / « renfermant le minimum 
de phosphore || phosphorarroes Roheisen 

n. || pig iron with the lowest percentage 
of phosphorus. / ~ résistante aux acides 
Il sâurefester GuÛ m.|} acid-proof easting. 
f - riche en manganèse et en silicium || an 
Mangan und Biiizium reiches Roheisen 
n. || pig iron rich in manganèse and 
silicium, / ^ de rigole |J Schaleneisen n. 
|| sow iron. / de rouleaux (Impr) || 
Walzengufi m. || founding of rollers. / ^ 


de reiolver || Revol vertasche f. , re- 
volver holster or pouch. / ~ des schlichs 
(Métal) Il Schlicharbeit f . : Schlichsehniel- 
zen n. || smelting of small ore. / - spiegel 
voir ~ miroitante. / - spongieuse || po- 
rdser GuÛ m. || blistered easting. ! - 
du sucre || Zuekerschmelzen n. j| melting 
of siigar. / - suédoise !i sc lmedisc hes Koh- 
eisen n. || iSwedish pur / - surcarburée 
toir ~ graphiteuse. / * traitée voir - 
masulée. / - à la idée voir - blanchie. 

fontenier rn. || Brunnenmaeher m. || pump- 
maker; well-sinker. 

fonture f. (Bât) ]| Senkung f. || sinking; 
subsiding; settling. / - (Textile) j| Nadel- 
bett n. || needle bed. / largeur f. de ~ 
j| Nadelbettbreite f. j| width of needle 
bed. 

football m. || FuÛball m. || football. 

forage m. (Action) || Bohren n.; Bohr- 
arbeit f. || drilhng, bonng. / - (Trou) i| 
Bohrung f. || bore (hole) / les tubes de- 
vaient être livrés avec un - débauchage 
I! die Rohre npl. waren vorgebohrt zu 
liefern || the tubes pl. were to be furmshed 
bored in the rough or rough-bored. f 
tuyau m. de ~ || Bohrrohr n || bonng 
tube. / ustensiles mpl. de ~ || Bohrwerk- 
zeug n. || bormg tool s pl. 

forage m., - de l’âtne hors du bloc d’acier 
d’une grande dureté || Ausbohren n. der 
Seelo aus hartem Stahlblock || dnlling 
of the bore hole oui of the hard steel 
bloek. / ~ conique || komsche Bohrung f. 
j| taper hole. / - à grande profondeur |, 
Tiefbohrung f. || deepboring. / - de 
roches || Gestcuns bohrung f. || rock drill- 
mg. 

forain || auswartig; fremd || foreign; alien 
/ rade f. -e || offene Reede f. || open 
roadstead. 

force f. || Kraft f. |) force; power. / *s fpl. 
(Armée) || (Knegs-)Heer n.; Truppen 
pl.; Heeresmacht f. jl (military) forces 
pl.; army; troops pl. / ~ (Chim) |l Stârke 
f., Wirkung f. t, strength. / -^8 fpl. 
(Ciseaux) voir aus/ti forces j| Schere f. ! ! 
shears pl. / les ~s fpl. agissent dans la 
direction contraire || die Krâfte fpl. 
wirken m entgegengesetzter Richtung 
|| the forces pl. act in an opposite 
direction. / la » s’applique sur un point 
Il die Kraft greift in einem Punkte an 
Il the force acts on a point. / décom- 
poser la * || die Kraft zerlegen il to 
résolve or to décomposé (A) the force. 
/ les «s fpl. sont dirigées dans la di- 
rection contraire voir les «s agissent 
dans la direction contraire. / équation 
f. des -s || Kraftgleichung f. U force 
équation. / huile f. pour « motrice || 
Treibol n. || motor oü. / installation f. 
de la ~ motrice hydraulique || Wasser- 
kraftanlage f. || water power plant, f 
maison f. de ~ || Zuchthaus n. || house 
of correction. / point m. d’application 
d’une ~ || Angriffspunkt m. einer Kraft || 
origin of a force. / presse f. hydraulique 
à cintrer d’une - de x tonnes || hydrau- 
iische Biegepresse f. mit x Tonnen 
Druokkraft || hydraulic bending prees of 
x tons pressing power. / travailler é 
tonte ~ || aile Krâfte fpl. anspannen || 
to strain every nerve. 

force f., - absorbée minimum ][ gerînger 
Kraftbedarf m. H low power consumption. 
/ ^ absorbée en travail || Kraftverbrauch 
m. bei fîetrieb || power required whîle 
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working. / ~ aérodynamique il Luft- 
kraft 1. H air force. / ~ animale || tierische 
Kraft f. || animal power. / ~ d’arrêt 
(Projectile) || Aufbaltekraft f.; Schmet- 
terkraft f. H stopping power. 
force f. aseeneionnelie j| Auftriebskraft f.; 
Auftrieb m. I! lifting force or power, 
buoyancy. / ~ dynamique || dynami- 
ache Steigkraft f. || dynamic up-ward 
force or rising force (A). / - statique 
|j statische Steigkraft f. il buoyancy; 
static lift or rising force, 
force f., ~ d’attraction || Anziehungskraft f . 
|| attraction strength. / - à bras || Hand- 
betrieb m. || hand work or power. / 
~ centrifuge j| Zentrifugalkraft f . ; Flieh* 
kraft f.; Schleuderkraft f. || centrifugal 
force. / - centripète || Zentripetalkraft f.; 
Zustrebekraft f. || centripetal force. / 
- coercitive H Koerzitivkraft f. I| coerci- 
tive or coercive force. / ~ composante |j 
Seitenkraft f.; Teilkraft f. || component 
force. / ~ de compression || Druckkraft f. 
i| compre88ing or crushing power. / ~ 
condensante || Bindungsvermbgen n. |, 
condensing force. / contre-'* f. || Gegen- 
kraft m. || oounter force. / ~ contre- 
électromotrice || elektromotorische Ge- 
genkraftf. || counter electromotive force. 
/ ~ de corps (Impr) || Sohnftgrad m.; 
Schriftkegel m. || size of type; body or 
shank or depth of a letter. / ~ des corps 
flottants I! Tragvermôgen n. schwimmen- 
der Korper || buoyancy. / ~ de coupe || 
Schnittkraft f. || cutting power. / ~ de 
courant (Électr) |J Stromstarke f. || cur- 
icnt strength or intensity. / - de dé- 
marrage || Anlauf kraft f. || starting power. 
force f. descensionnelle, - dynamique || 
dynamische Sinkkraft f. || dynamic down- 
ward or sinking force. / * statique || sta- 
tische Sinkkraft f. || defect of buoyancy; 
static descend mg force (A) 
force f., ~ déviante ,1 ablenkende Kraft f. || 
deflecting force. / * directrice || Richt- 
kraft f.; Richtvcrmogen n. || directing 
force. / ~ effective ji Nutzkraft f . || effect- 
ive power. 

force f. électromotrice |i elektromotorische 
Kraft f. || electromotive force. / ~ inverse 
H nickelektromotorische Kraft f. || back 
electromotive force. / - therinoélec- 
trique | thermoelektr(omotor)ische Kraft 
f. ,j thermoclectric electromotive force, 
force f., ~ d’entraînement (Hydr) || Sehlepp- 
kraft f. (des Wassers) i| sweeping force. / 
» expansive |j Ausdehnungskraft f.; Ex- 
pansivkraft f . || expansive force. / - d’une 
grue || Tragvermdgen n. eines Krans || 
power of a crâne. / ~ de frappe || An- 
sehlagstàrke f. || force of blow. / <■* de 
gravitation |J Schwerkraft f.; Gravita- 
tionskraft f. || force of gravity. / - de 
l’homme || Menschenkraft f . jj man power. 

/ * humaine voir ~ de l’homme. / ~ 
hydraulique || Wasserkraft f. || water 
power. / ~ hydraulique disponible || ver- 
fügbare Wasserkraft f. || water power 
availnble. / ~ impulshe Antrieb m,; 
Treibkraft f. || impulsion; impetus; 
moving force. / ~ d’inertie || Tràgheit f.; 
Tràgheitsvermôgen n.; Beharrungsver- 
mogen n. || vis mertiœ. / - intérieure || 
widerstehende oder innere Kraft f. il in- 
ternai force. / - latérale '| seitlich auf- 
tretender Zug m. ;| side pull, 
force f. de loi !| Rechtskraft f. |{ legal force; 
validity. / avoir ~ i| Rechtskraft f. er- 


laagen j| to become absolut© or legally 
binding. / passer en ~ voir avoir 

force f., - de la machine H Maschinenkraft 
f. || engine power. / ~ magnétique || 
magnetische Kraft f. || magnetic force. / 

- magnétomotrice || magnetomotorische 
Kraft f. || magnetomotive force. / ~ 
majeure |j hôhere Gewalt f. || act of God; 
superior force. / ~ sur manche à balai 
(Aéro) || Steuerkraft f. || stick force. / 
« mesurée sur Parbre de la machine || 
Wellenpferdest&rke f. |j shaft hors© 
power. / <*s fpl. militaires | f (Kriegs-)Heer 
n.; Truppen pl. || military forces pl. ; 
troops pl. / -s fpl. militaires aériennes j| 
Luftstreitkràfte fpl || air corps or forces 
pl. or units pl. / -s fpl. motorisées 
meehanisierte Streitkràfte fpl. || me- 
chanized forces pl. 

force f. motrice || Betnebskraft f.; Trieb- 
kraft f . ; bewegende oder treibende Kraft 
f. || moving or motive power. / barre f. 
(omnibus) de ~ || Kraftschiene f . || power 
bus- bar. / installation f. do ~ || Kraft- 
(ubertragungs)anlage f. || power plant. / 
location f. de ~ || Vermietung f. von 
Triebkraft || hire of power supplies. 

force f motrice a\ec commande par grou- 
pes || Kraftbedarf m. bel gruppenweisem 
Antrieb || power required for group drive. 

force f. mouvante voir force motrice. / ~ et 
force résistante || Kraft f. und Laet f. || 
power and weight. 

force f., ~ musculaire || Muskolkraft f. || 
muscular power. / ~ navale || Seemacht f. 

|| naval or sea power. / - nécessaire || 
Kraftbeanspruchung f.; Kraftbedarf m 
|| necessary or requisite power; power 
required. / - nécessaire de la machine || 
Kraftbedarf m. der Maschme || powci 
required by tbe machine. / ~ normale || 
Senkrechtkraft f. |] normal force. / ~ de 
l’opinion publique des nations civilisées 
|| Macht f. der offentlichen Memung der 
zivilisierten Welt || force of publie opinion 
of the civilized world. / - opposée t 
Gegenkraft f. |1 counteracting force. / 
~ de pénétration || Durchdringungsver- 
môgen n. || penetrating power. / - per- 
cutante || StoÛkraft f.; Durchschlags- 
kraft f. || percussion power; foret* of 
percussion; perforating effect. / ~ de 
perforation voir ~ percutante. / - de- I 
mandée par la pompe || Leistungsbcdarf 
m. der Pumpe || power required by pump 
/ ~ d’un pont flottant || Tragfahigkeit f. 
einer schwimmenden Brücke ]\ buoyant 
power of a floatmg bridge. / « portante 
|| Auftriebskraft f.; Tragfâhigkeit f. || 
lifting force or power; carrying power. 

/ - portante (Aimant) |; Tragkraft f. 

|| portative force. / - de pression 
Druckkraft f. der Presse § pressing 
power. / - répulsive jj Abstoflungskraft f . 

|| répulsive force or power; repelling 
power. / - de résistance suffisante |i 
ausreichende Festigkeit f. || sufficient 
strength. / ~ résistante II Widerstamls* 
kraft f. J| resisting force; sustaining 
power. / ~ résultante || Mittelkraft f.; 
Resultierende f.; Résultante f.; resul- 
tierende Kraft f. |J résultant. / ~ de soli- 
vure (Charp) J| Kraftbalken m.: Kot- 
balken m. |f cor bel tree. / ~ de sustenta- 
tion voir ~ portante. / - tbernioéleetrJque 
}j Thermokraft f . || thermoelectnc force. / 

- de traction J| Zugkraft f. j| traction; 
torque; pulling strain; tractive effort; 


tensile force. / - tranchante || Schub- 
kraft f . il transverse or latéral or Bhearing 
strain. / - de vapeur || Dampfkraft f. | 
steam power. 

force f. du vent || Windkraft f.; Wind- 
stârke f. || wind power; force of wind. / 
mesurer la ~ || die Windst&rke f . messen 
|| to measure the force of wind. 
forcement m. (Projectile) || Führung f. I 
forcing; centrmg. 

forceps m. (Méd) || Zange f. || forceps pi. 
forcer || (be)zwmgerf; erzwingen; gewalt- 
sam ôffnen || to force. / ~ un signal 
d’arrêt |j em Haltesignal ùberfahren «: to 
run past the signal. 

forces fpl. || (grofie) Schere f. || shears pl. / 

- à découper la tdle 11 Bleclischere f. | 
plate shears pl. / - à tondre les draps l| 
Tuchschere f. || cloth shears pl. / - à 
tondre les moutons | Schafschere t. | 
sheep shears pl. 

foré || gebohrt || drilled. / arbre m. de 
couche ~ creux || hohlgebohrte Schiffs- 
welle f. || trepanned marine shaft. 
forer || bohren || to bore; to dnll. / ~ 
(Percer) || durchbohren || to bore through; 
to perforate. / échafaud m. à ~ |! Bohr- 
turm m. j ( bornig housc; tower for boniig 
purposes; derrick. / machine f. à ~ voir 
aussi foreuse. ]| Bohrmaschme f. || boring 
or drilling machine; dnller. / machine f. 
électro-pneumatique à ~ les roches || elek- 
tro-pneumatische Gesteinsbohrmaschme 
f . 1| electro-pncumatic rock dnll(ing ma- 
chine). / outils mpl. à - en grande pro- 
fondeur || Tiefbohrgerùt n.; Tiefbohr- 
werkzcuge npl. || deep boring tools pl. / 
tour f. À ~ voir échafaud à - / tour m. à 
~ les arbres l| Wellenbohrbank f || shait 
boring lathe. 

forerie f. voir aussi foreuse || Bohr- 
maschme f. || boring machine. / -* hori- 
zontale || Bohrmaschme f. mit liegender 
Bohrwelle || horizontal boring machine. 
/ ~ verticale || Bohrmaschme f. mit 
Rtehender Bohrwelle || vertical boring 
machine. 

forestier |J Forst . Wald . . . |t forçat. / 
association f. de propriétaires -s || Wald- 
genossenschaft f. || forestry association. / 
chemin m. de fer - || Forstbahn f. || forest 
railway. / exploitation f. forestière ,| 
Forstwirtschaft f.; Forstunternehmung 
f || forest working. / soumettre au régime 
m. - || der Forst f. unterstellen || to 
manage through forest officers. 
forestier m. || Fôrstcr m. || forester. / - 
(Ouvrier) || Holzarbeiter m.; Waldarbci- 
ter m. || wood plantation labourer, 
foret m. voir aussi mèche || Bohrer m. i 
borcr; drill; bit. / machine f. À aigui- 
ser les -s || BohrerHchàrfmaschine f. || 
drill sharpening machine. / machine f. 
à refouler les -s || Bohrerstauchmaschinc 
f. |j drill upsetting machine, 
foret m., - en agate || Achatbohrer m. J 
agate drill. / «* à l’archet H Rollenbohrer 
m. || drill with ferrule. / ~ de l’arquebu- 
sier || Flintenbohrer m. H auger for boring 
barrels. / - à bois || Holzbohrer m.; Zim- 
mermannsbohrer m. }J auger; gimblet; 
w îmble. / - à canon || Kanonenbohrer m. 
Il half-rotind or hog-no^ drill. / ~ à 
centre || Zentrumbohrer m. || centre bit. / 

- de charpentier voir - à bois. / - à cou- 
ronne || Kronenbohrer m. ü crown bit. / 
« A cuiller (| Lôffelbobrer m. |j spoon 
bit; Shell auger. / ~ demi-rond voir à 
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canon. / - à diamants |j Diamant bohrer 
m. || diamond drill. / - à fraiser j) Senker 
m.; Vorsenker m. || oounUTHÎnk. / - A 
votijon vov - à fraiser. / ~ è hélice voir 

- hélicoïdal. 

foret m. hélicoïdal il Spiralbohrer m. il spi- 
ral or twist drill. / machine f. pour la 
fabrication des forets hélicoïdaux I 1 Ma- , 
échine f. zur Herstcllung \<m Spirul* 
bohrern || machine for the production of 
twist drille. 

foret, m., - à langue de carpe j| Zapfen- 
bohrer m. || pin drill. / * à métaux j| Me- 
tallbohrer m. || métal drill. / - d’un 
mètre de long || Fin meter bohrer m. || one- 
meter drill. / - à noyer voir - à fraiser. / 

- à parachever voir - à fraiser. 

foret m. à roches || Gesteinsbohrer m. || 
rock drill. / machine f. à aiguiser Icr 
forets à roches || Gesteinsbohrersehfcrf- 
masehine f. || rock drill sharpening ma- 
chine. / machine f. à refouler les forets 
à roches || Gesteinsbohrerstauchmaschme 
f. || rock drill upsetting machine. 

foret m., — en spirale voir - hélicoïdal. / 

- À tenon voir - à centre. 

forêt f. || Forst m.; YVald m. || forest; 
woodland. / exploitation f. des -s || Forst- 
wirtschaft f. || forestrv. / inspecteur m. 
des -s || Waldaufseher m. |j forest in- 
specter. / peuplement m. d’une - || Wald- 
bestand m. || forest stand. / propriétaire 

m. de -s || Waldbesitzer m. || forest or 
wood possessor. 

forêt f , » communal*' |! Gemeindewald m. || 
communal forest. / » de l’État || staat- 
lichcr Forât m ; Staatsforat f || state 
forest; (forest) district. / - de pro- 
tection || Schutzwald m. || shelter wood. / 

- résineuse || Nadelwald m. || reainous 
forest. 

foreur m. || Bohrarbeiter m.; Bohrer m. || 
borer. / chef-- || Bohrmeister m. U master 
borer. 

foreur m. f - de bouchon || Korkbohrer m. || 
stopper borer. / — de clefs || Schlussel- 
bohrer m. || key borer. / - en veine || Koh- 
lenbohrer m. || coal borer. 

foreuse f. || Bohrmaschine f. || drilling or 
boring machine; driller. / installation f. 
de -g || Bohranlage f. || drilling plant. 

foreuse f., - pour billets (| Knüppeibohr- 
maschine f. || billet boring machine. / - 
pour blooms et blocs || Blockausbohrma- 
schine f. || ingot boring machine. / - à 
colonne || Bohrpresse f. || drill press. / - 
mécanique || Bohrmaschine f. || drilling 
machine. / - À pointes de diamant || Dia- 
mantbohrmaschine f. || diamond driller. 

/ - pour roches H Gesteins bohrmaschine 
f. || rock drilling machine. / - verticale 
Il Vertikalbohrmaschine f. || vertical drill- 
ing maohine. 

forfait m. (Adjudication) || Verdingung f. 
einer Arbeit im Ganzen || letting-out in 
contract. / - (Commerce) || Abatandsgeld 

n. ; Keugeld n. || forfeit; fine. / - (Con- 
trat) || Kontrakt m.; Vertrag m. || con- 
tract; agreement. f - (Expl min) || Ge- 
dinge n. ; Lachtergedinge n. || bargain; tut 
or job work. / - (Salaire) || Stücklohn m. || 
place wages pl. / donner à - (Expl min) jj 
die Ausführung von Grubenarbeiten ver- 
dingen || to set oit piles. / montant m. du 
« if V erdingungssumme f. || sum of the 
oontract. / ouvrage m. à « (Expl min) || 
Gedinge n, || job work. 


forfaitaire, prix rn. - J| Pauschalpieis m. || | 
fixed charge. 

torfaitier m. (Expl min) || Grubenpàchter ! 
m.; Pàchter m. || butty (collier); charter j 
master; contracter; tenant 1 

forge f. || Schmicde f. || forge; smithy: J 
smitliory: black mith’* shop. / - (Chuuf- 
ferie);! Selimiedefeuer n.; Schmiedeeswe f j 
forge; hearth, snnth's forge or hearth; 
torge hearth. / - (Métal) H Frischfeucr n. ; I 
Frischherd m.|| forge hearth ; finery ; fimng ! 
forge or furnace. / - (Moulin à forge) || 
Hammerwerk n.: Hammerschmiede f. || 
hammer or tilt mill; hammer Works pl. / 
charbon m. do - || Efikohle f ; Sehmiedo- 
kohle f. || forge coal. / maître m. de - (For- 
geron) || Schmiedemeister m. || forge 
master. / maître m. de -s (Métal : ouvrier) 

U Hüttcnmeister m. || iron master. / maître 
m. des -s (Métal: propriétaire) || Hùtten- 
bositzer m. || owner of a foundry. / outil 
m. de - 1| Sohmiedewerkzeug n. || smith’s 
tool / ouvrier m. de - || Sthrmede- 
arbeiter m. || forgeman. / pièces fpl. de - 
de dimensions quelconques || Schmiede- 
stucke npl. von beliebig groûen Abmes- 
sungen || forgmgs pl. of any sizes. / la 
température nécessaire pour la - || erfor- 
derliche Schmiedetemperatur f. || the 
required forging température. / travail 
rn. de - || Schmiedearbeit f. || forging. 

forge f., - d’affinerie || Frischherd m. || 
rofining hearth. / - d’argent || Silber- 
hammerwerk n. || Works pl. for hammered 
silver / - artistique || Kunstschmiede f. || 
fine art forge. / - de campagne voir - 
portative. / - catalane y katalonisches 
Feuer n. || bloomery fire; catalan forge 
or hearth. / - de construction navale || 
Sohiffsschmicde f. || shipbuilder’s forge / 

- de couteaux || Messerschmiedo f. || 
kmfe forge; cutler’s workshop. / - pour 
le cuivre 'I Kupferhammcrwerk n. |j cop- 
per mill or works pl. / - de fer || Eisen- 
hammerwerk n. || iron (tilt) mill. / fine - 
|| zerklcinerte Schmiedekohle f. |! fine 
forge coal ; slack coal . / - maréchale jj Huf - 
schmiede f. |j farriery; shoeing forge. / - 
de martineur || Hammerwerk n. || hammer 
works pl.; iron or tilt mill. / - d’une 
mine || Grubenschmiede f. || smithery or 
smithy of a mine. / petite - || Hand- 
hammerwerk n. I| small hammer works 
pl. / - portative || Feldschmiede f. || 
portable or field or travelling forge. || - à 
presses || Schmiedepreûbau m. || press 
shop. / - de roues || Radschmiede f. || 
wheel forge. / grosse - à vapeur || Dampf- 
hammerschmiede f. || large steam forg- 
ings manufacture or forge. / - de village 
|| Dorfschmiede f. || country smithy. / 

- volante voir - de campagne. / - volante 
(Mar) || Schiffssohmiede f . || ship’s smithy. 

forgé II geschmiedet |j forged. / couronne 
f. dentée - À creux || hohlgeschmiedeter 
Zahnkranz m. || hollow-forged toothed 
rim. / - jusqu’au eœur || durchgesohmie- 
det || forged through. / 1er m. - 1| Schmie- 
deeisen n. || wrought or malléable iron. 

/ de fer m. - || schmiedeeisern || made of 
wrought iron. / - à la main || von Hand 
f . geschmiedet || hand-forged. / - massive 
d’une seule pièce || massiv in einem 
Stüok geschmiedet j| forged solidly out 
of one pieoe. / une partie des pièces 
était ~e À la main |j die Stücke npl. 
sind teilweise von Hand gesohmiedet || 
the pièces pl, are partir hand-fonred. / 


- d’une seule pièce en acier Martin i| 
a us Martinstahl in einem Stuek ge- 
sehmiedet || forged of open hearth stccl 
m one pieoe. / pièce f. -e en matrice 

G csenkschm iedestück n. || die-ham- 
mered forging. / ces pièces fpl. sont 
soigneusement -es du meilleur métal 
sans soudage die Stuc ko npl. sind a us 
bestem Werkstoff sauber ohno Schnei- 
bung geschmiedet || the parts pl. are 
well-finished forgings of the beat ma- 
terial without welding. 

forgeable || schmiedbar || forgeable. / - à 
froid || im kalten Zustand schmiedbar || 
forgeable whilo cold. 

forgeage m. || Schmieden n. || forging. / 
second procédé m. de — des aciers spé- 
ciaux déjà forgés || Weiterverschmieden 
il. bereits vorgeschmiedeter Sonder - 
stahle || ulterior forging of spécial steels 
already rough-forged. / température f. 
pour commencer le - 1| Anfangsschmiede- 
temperatur f. || initial forging tempéra- 
ture. / traitement m. an - 1| Versehmieden 
n. || forging. 

forgeage m M - mécanique || Gosenk- 
sehmieden n. || die or drop forging. / - à 
fond des masses volumineuses || duroh- 
dringendes Schmieden n. schwerer Mae- 
sen || fchorough forging of heavy masses. 

forgement m. voir forgeage. 

forger || schmieden || to forge ; te hammer. 
/ - (Allonger) || ausschmieden || to draw 
or forge or beat out ; te hammer. / action 
f. de - || Schmieden n. || forging; forgery. 
/ les lingots mpl. étaient forgés préalable- 
ment par des marteaux-pilons sous un 
profil octogonal || die Knüppel mpl. wur- 
den unterdem Dampfhammer achtkantig 
vorgereckt || the ingots pl. were rough- 
forged octangularly under steam -ham- 
mers. / machine f. à - || Schmiede - 
maschine f. ]| forging machine. / machine 
f. à - les chaînes || Kettenschmiede- 
maschine f. || cham forging machine. / 
machine f. à - mécanique || Gesenk- 
schmiedemaschine f. || drop forging ma- 
chine. / machine f. à - les têtes de boulons 
|| Boizenkopfschmiedemasohine f. || boit 
head forging machine. / presse f. à - || 
Schmiedepresse f. || forging press. / 
presse f. hydraulique à - || hydraulische 
Schmiedepresse f. || hydraulic forging 
press. 

forger, - l’acier m. à une température 
trop bas || den Stahl n. bei zu niedriger 
Temperatur schmieden H to forge Steel 
at too low a température. / - à creux 
|| hohlschmieden || to forge hollow. / - 
le 1er || das Eisen schmieden H to forge 
or to hammer the iron. / - grossièrement || 
vorschmieden || to forge in the rough. / 

- en matrices fpl. || im Gesenk n. schmie- 
den || to forge in dies pl.; to drop forge. 

forgerie f . || Schmiedehandwerk n. I| smith’s 
trade. 

forgeron m. voir aussi forgeur |J Hammer - 
sohmied m.; Grobechmied m.; Schmied 
m.; Schmiedearbeiter m. |j blackamith; 
hammer smith; smith; forger. /-(Maître) 
|| Sohmiedemeister m. || forge master. / 
travail m. du - }( Schmieden n.; Schmie- 
dearbeit f. i| forging; forger y. 

forgeron m., - d’art H Kunstsohmied m. || 
fine-art smith. / - carrier || Steinbruch- 
sohmied m. K quarry blackamith. / - de 
marine || Sohiffsachmied m. || ship 

nmlth t « TJT...1- 1 ' 
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m. Ü tool smith. / - de village |{ Dorf- 
schmied m. H oountry smith. / ~ en 
voitures }| Wagenschmied m. |( carnage 
biacksmith. 

torgeur m. voir aussi forgeron ; Schmied 
m. || smith. / ~ d’art || Kunstschmied m. |j 
art i» tic locksmith or biacksmith or smith ; 
fine-art smith. / - de canons |j Kanonen- 
rohrschmied m. || gun-barrel forger. / 
« de cercles de roues || Radreifensehmied 
m. || tyre smith. / ~ de ciseaux || Scheren- 
machor m.; Scherenschmied m. || scissors 
maker. / ~ de couteaux || Messerschmied 
m. |! cutler; knife smith. / - d’épées |j 
Schwertfeger m. || sword cutler; armou- 
rer. / - de faucilles Ü Sichelschmied m. || 
sickle smith. / ~ de fer |j Eisenschmied m. 
|| ironsmith. / ~ de fers A chevaux il Huf- 
schmied m. [[ horseshoe maker; shoeing 
smith. / - de filières || Kluppenschmied 

m. || stock smith. / ~ de limes |[ Feilen- 
schmied m. || file forger. / - à la main 
|| Handschmied m. || (hammer) smith. / ~ 
de mèches || Bohrerschraied m. || drill 
smith. / - de pièges || Fallenschmied m. 
|| trap maker. / - à la presse || PreB- 
fiihrer m. || squeezer man 

forjeter (Maç) || ausbauchen H to bulge. 
formaldéhyde f. || Formaldehyd n. || formal- 
déhyde. 

formaline f. || Formalin n || formahne. 
formalité f. douanière || Zollvorschrift f. || 
customs formality. 

format m. (Impr) || Format n || size. / ~ 
atlantique || Atlantenformat n.; Inplano 

n. || broad-side; broad sheet. / ~ d’une 
brochure || Format n. einer Broschüre || 
size of a booklet. / ~ d’une carte postale 
|| Postkartenformat n. || postcard size. / 
~ courant || Dinformat n. : Normalformat 
n. || standard size. / - in-seize |! Sech- 
zehntelformat n.; Sedezbandchen n.; Se- 
dezformat n.|| sixteens; sheet of sixteens. 

/ * normal || Hochformat n.|| uprightsize. 

/ * oblong || Langformat n. || oblong 
size. / - portatif || Taschenformat n. U 
pocket size. / - du papier || Papierformat 
n. || size of paper. / * de roman anglais 
|| englisches Romanformat n. || post 
octavo. 

formation f. (Ace) || Formation f.; Formie- 
rung f. || forraing. / - (Géol) || Schichten- 
bildung f.; Gebilde n.; Formation f. || 
formation; structure. / acide m. de - || 
Formicrsfture f. || forming acid. / courant 
m. de - (Ace) || Formationsstrom m. || 
forming current. / récipient m. de * 
(Aoc) H Formiergef&B n. || forming tank. 

/ réduire au minimum la « de poussières 
U die Staubentwicklung f. auf ein Min- 
destmafi beschrànken |i to reduce the 
development of dust to a minimum. / 
salle f. de ~ (Acc) || Formationsraum m. 

U forming shop. 

formation f., « de l’accumulateur || For- 
mieren n. des Akkumulators || forming 
of the accumulator. / ~ anticlinal© || 
Mattel bild n ng f. anticlinal formation. 

/ ~ des avions j| Flugzeugverband m. j| 
aéroplane formation. / » de bulles (Acc) 

|| Blasenbildung f . J| fonnation of bubbles. 

/ ~ de fissures |( Bildung f. von Rissen || 
appearance of cracks. / ~ de gaz (Acc) 

If Oasentwicklung f. |{ formation of gas; 
gassing. / « de gaz détonnant || Knall- 
gasentwicklung f. ]| formation of oxy- 
hydrogen gas. / ~ de gemmes || Getntaen- 
bîiditng f. || gemma formation, / * géo- 


logique || geologische Formation f. || geo- 
logical formation. / ~ houillère 11 Kohlen- 
formation f. || earboniferous formation. 
/ - houillère productive || abbauwürdige 
Steinkohlenlagerung f. || productive coal 
formation. / - d’hydrogène || Wasser- 
stoffentwicklung f. || formation of hy- 
drogen. / - nouvelle || Neu bildung f. || 
new formation. / ~ de poussières || Staub- 
entwicklung f. || development of dust. / 
~ de la roehe j| Ausbildung f. des Ge- 
steins || nature of rock. / - gynclinale || 
Muldenbildung f. || synclinal formation. 
/ ~ de télégraphie militaire || Nach- 
richtentruppe m. || signal corps. / ~ du 
terrain || Bodenbildung f. || conformation 
of the soil. / - en voûte || Aufwolbung 
f. || arching. 

forme f. || Form f.; Gestalt f. || form; fi- 
gure; shape. / ~ (Boul) |[ Backform f. || 
pastry mould. / - (Cordo) |l Leisten m. || 
last. / ~ (Impr) || Druckform f.; (Satz-) 
Form f. || form. / - (Pap) || Papierform f. ji 
mould / desserrer une - (Impr) || ein For- 
mat n. aufschlagen oder abachlagcn j| to 
unlock or to untie a form. / ferreur m. de 
-s pour chaussures || Schuhleistenbeschlâ 
ger m. || let»t ironer. / metteur m. en ~ | 
Formenau88chieüer m. form setter. / 
mettre la - sous presse || die Form ein- 
heben || to lay on form. / modifier la ~ || 
die Gestalt f. àndem || to change the 
form. / relever la - || die Form aus- 
heben || to lift out the form. / renverser 
line - || ein Format n umschlagen oder 
umstülpen || to turn up a form. / rompre 
une ~ || eine Form ablegen || to distribute 
the letters of a form. / tôles fpl. d’acier 
auxquelles on a donné sous la presse 
hydraulique la - do boîtes || hydrauliseh 
gepreûte kastenfôrmige Stahlbleche npl. 

|| box-shaped steel plates pl. pressed by 
hydraulic power. 

forme f., - d’assembluge ( Douves) || Auf- 
satzform f. || forming die; rearing form; 
setting-up or raising apparatus. / - de 
bactérie || Bakterienform f. ]| bacterial 
form. / - À beurre || Butterform f. || butter 
mould. 

forme f. en bois, - pour chapeaux || Hut- 
form f. aus Holz || wooden block for 
hatters. / ~ pour chapellerie || Holzform 
f. für Hutfabriken J| wood shape for hat 
faetory. / ~ pour chaussures || Holzleisten 
m. für Srhuhwaren || boot tree of wood. 

forme f., - pour boulangerie || Backform f. 

|| baking mould. / - caisse || Kasten- 
form f. || box form. / » cambrée || l£Lng- 
liclio Form f. || long form. / ~ de chapeau 
|| Hutform f.; Hutstock m. || hat block. 

/ ~ pour chaussures || Schuhleisten m. || 
shoe or boot last or cast. / » de cintrage 
Il Biegungsform f. (j bending form. / * 
conique || Kegelgestalt f. || conical shape. 

/ -v cristalline || Kristallform f. || form of 
crystal; crystalline form. / ~ de croissant 
(Astron) || Niehelgestalt f. |) crescent 
shape / ~ cubique || Wîirfclform f. || cube 
shape. / dernière * || neueste Form f. || 
latcst pattern. / - d’écoulement de filet 
d’air || Luftstrümungsbild n. || air flow 
pattern. / ~ s’effilant || sich verjüngende 
(testait f. || tapering shape. / • à estamper 
Il Prftgeform f. || stamping mould. / 
- d'étirage pour carton || Zichform f. für 
Pappe [| drawing form for cardboard. / 
« fermante d’une loupe |j Einschlag- 
fftsatmg f, elncr Lupe [f folding mount 


of a magnifier. / en de fil || faden- 
fôrmig II thread-like. / * à gâteaux |j 
Kuchenform f. || cake form. / en « 
d’une goutte liquide )| tropfenfôrmig || 
pear-shaped. / « haricot || Nierenform f. 
Il bean form. / ~ hémisphérique || Halb- 
kugelgestalt f. |j hemispherical shape. / 

- d’impression au verso || Widerdruck- 
form f. || perfecting or inner form. / 
avoir une - légère et facile || ein hüb- 
sohes AuBsehen n. haben. || to be neat 
in appearance^ / ~ en linon || Linon- 
form f. || perfecting or inner form. / ~ 
légère et facile || hübsches Aussehen n. || 
neat m appearance. / - en linon || Linon- 
form f. || linon block. / ~ en métal pour 
la chapellerie || Hutform f. aus Metall || 
métal block for hats. / « du nez || Nasen- 
form f. || shape of the nose. / - ondulée || 
geschwoifte Form f. || curved form. / 

- ovale || ovale Form f. || oval shape. / 

- de panneau || Paneelform f. || panel 
form. / » parabolique || Parabelgestalt f. 
Il parabolic shape. / en ~ de poire || birnen- 
fcirmig || pear-shaped. / ^ première (Impr) 
|| Prime f. ; Schondruck m. || first form. 
/ ~ À presser les chapeaux || Hutumpreû- 
form f. || hatter’s press form. / ~ pris- 
matique || Prismengestalt f. || prismatic 
shape. / - de pupitre || Pultform f. || desk 
form. / ©n ^ d’S || S-formig || S-shaped. / 
^ du semi-crochet || Halbhakenform f. || 
half-hook shape. / ^ pour soulier voir 

- pour chaussures. / » sphérique || Kugel- 
gestalt f. || spherical shape.* 

former || formen; gestalten; bilden || to 
fashion ; to figure; to model; to mould; to 
form ; to shape. / ~ (Acc) || formieren || to 
form. / se - || entstehen. sich bilden || to 
form. / machine f. universelle A plier, rou- 
ler et ~ des boites || Umversalabkant-, 
Iiund- und Kastenbiegemaschine f. || uni- 
versal folding, rounding and box-forming 
machine. / presse f. A froid pour » et 
fouler des rivets || Kaltpresse f, zum 
Formen und Stauchen von Nioten || cold 
press for forming and upsetting rivets. 

former, - le carré d’un nombre || eine 
Zahl f. quadrieren 1| to square a number; 
to raise a number to the second power. 
/ « des serpentins mpl. || Sohlingen fpl. 
bilden || to form loops pi. or tangles pl. 

formiate m. )| ameisensaures Salz n. || 
form(i)ate. / - d’ammoniaque ]| ameisen- 
saures Ammoniak n. || ammonia or am- 
monium formiate. / - d’autyle {| ameisen- 
saures Amyl n. || amyl formiate. / ^ de 
benzyle || ameisensaures Benzyl n. || 
benzyl formiate. 

formier m. (Cordo) || Leistenschneider m. 

|| last maker. / - (Chap) || Hutformmacher 
m. || hat block maker. / • pour modes |; 
Hutformenmacherin f . || hat shape maker. 

formique, aldéhyde m. - || Formaldehyd n. 

H formic aldéhyde; formaldéhyde. 

formulaire m. || Schéma n.; Formular n. | 
eeheme; form; formulary; blank./^ pour 
commandes || Bestellformular n. ; Bestell- 
vordruck m. || order form. / * en forme 
de rouleaux !J Formular n. in RoUenform 
|| form in rolb. / ~ de traite || Wechsel- 
formular n. |j draft form. 

formule f. || Formel f. {] formula; rule. / 
~ (Méd) f| Rezept n. || prescription. / *• de 
chimie f| chemische Formel f. || Chemical 
formula or notation. / ~ cubique |j Ku- 
bierungsformel f, jj cubing formula, / 
* empirique g empirieohe Formel f. }f 
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empirical formula. / « d’équation |j Glei- 
chungsformel f. || équation formula. / 
« mathématique || mathematische Formel 
f. || mathematioai formula; formula of 
mathematics. / * physique et chimique 
|| physikalisch-chemische Formel f. |] 
physical and Chemical formula. / - de 
politesse || Schluttformel f. || comple- 
mentary ending. / ~ de poussée || Hub- 
kraftformel f. || lift force formula. / - 
relative aux s>stèines rigides || Rahmen- 
formel f. || formula relating to ngid 
System. / ~ de taxation || Steuerformel f. 
|! rating formula. / • de transformation 
|| Umformungsformel f. || formula for 
transformation 

formuler || klar ausdrucken ; formulieren || 
to express. / - (Méd) || (ein Rezept n.) 
verschreiben || to Write a prescription, 
forstérite f. || Forsterit m.; Magnesium- 
olivin m. || forsterite. 
fort || fest; stark; schwer, groÜ || strong; 
powerful; heavy; large; big; high / - 
(Mar) il hart j| hard. close, near. / » 
(Fortifié) voir fortifié. / acide m. - || 
starke Sàure f. ,i strong acid. / ~e baisse 
f. dans le prix || starker Preisabfall m. || 
big drop in the pnce. / pente f. || steiler 
Abfall m., starke Steigung f. || high 
or steep gradient. / -e proportion d’hu- 
midité '| grotte r Feuchtigkeitsgehalt m 
I! large or high pereentage of moisture 
/ - réfractaire || hochfeuerfest || highly 
refrac tory. 

fortification f. de mines |j Grubenausbau 
m. || support of mines, 
fortifié |i feat; befestigt |j strong; fortified. 
fortifier || befestigen || to fortify. 
fortune f., * de mer Secgcfahr f ji sea 
risk. / - privée || Pnvatvermogen n. |. 
private property. / - publique || Voiks- 
wohlstand m. |) national prosperity. 
forure f. || Bohrung f. |i bore. / ~ conique || 
komsche Bohrung f. || taper bore (hole). 
fosse f. |i Grube f. || pit, excavation; hole. 

/ - (Arch nav) Ji Hulk m l| hulk. / ~ 
(Corr) || Lohgrube f. || tan-pit. ( ~ (Expl 
min) || Schacht m. (I shaft. / - (Fond) 
voir ~ de coulée. / - (Poteau) i| Stangen- 
loch n. || pôle hole. / chef m. de - || GieO- 
meister m. || foundry foreman. / entreprise 
f. de ~s mobiles || Tonnenabfuhrwesen n. 

Il dry closet cieaning. / homme m. de ~ 
(Pap) || Bleichergehilfe m. || drainerman. 
fosse f.» - d’aisance j| Abortgrube f.; Ab- 
trittgrube f.; Latrine f. il cess pool; ne- 
ceasary pit. / ~ de carbonisation || Grube 
f. fiir Holzverkohlung || charring pit. / * 
à cendres || Aschengrube f. || ash pit. / « 
à chaux 11 Kalkgrube f.; Kaikloch n. |{ 
lime pit or basin. / - de coulée || Giett- 
grube f.; Dammgrube f. ii casting or 
foundry pit. / - aux échelles || Fahr- 
schacht m. }| ladder way. / * d’extinction 
Il Ldschgrube f . }| quenching pit. / - d’ex- 
traction || Fôrderschacht m. || hauling or 
mine shaft. / ~ à fins || Feinkohlensumpf 
m. ]| fine coal sump. / « à tond perdu || 
Sickergrube I . || cesspool. / - de moulage 
t mr ~ de coulée. / * à noria || Becher- 
werksgrub© f. || elevator pit. / - à 
piquer le feu (Chem d f) |] Lôschgrube 
L; Feuergrube f.; Reinigungsgrube f. || 
aeh or engin© pit. / ~ à pompe )| Pumpen- 
mmpf tn. Il pump sump. / ~ de réparation 
A fteparaturgrube f.; Inspektionagrube 
U Àrbeitsgrube f. {| inspection or work- 
iüg jdt, / ’ v des seieiffs 4e long H Grube f. 


der Brettschneider || saw pit. / ~ à tan 
voir fosse (Corr). / * de travail voir - de 
réparation. / - à visiter |J BesichtigungB- 
grube f. || pit of examination, 
fossé m. || Graben m. || ditch; drain; trench. 
/ curage m. de ~s |j Grabenreinigung f. || 
ditch cieaning. J fouiller un ~ || einen 
Graben m. ziehen || to dig a ditch. 
fossé m.,» en arrière (d’une digue) ||Hinter- 
graben m. || back drain. / » de ceinture |, 
Umlauf graben m. || bye wash. / contre— 
m. (Chem d f) || Bahngraben m. || side 
drain. / » d’écoulement || EntwAsaerungs- 
graben m.; Abzugsgraben m. || drainmg 
ditch. / ~ de fondation U Grundgraben 
m. ( Grundgrube f. || foundation ditch. / 

- d’irrigation || Bewàsserungsgraben m. i, 
feeder. / - latéral (Chem d f) || Graben m. 
zur Seitenentnahme ,i side trench. / ~ 
limitrophe || Grenzgraben m. || boundary 
ditch. / - mitoyen J, Grenzgraben ni. || 
partition ditch. / » principal d’assainisse- 
ment voir - principal de dessèchement. / 

- principal de dessèchement Jj Haupt- 
entwasserungsgraben m. || drainage ca- 
nal. 

fossile i| fossil ; versteinert, ausgegraben Ji 
fossil 

fossile m. || Petrefakt n.; Versteinerung f. || 
fossil; petrifaction. 

fouane f. || Harpune f. || harpoon; fish 
spear or gig, fizgig. 

Foucault, courant m. de - || Wirbelstrom 
m. |i eddy current. / perte f. par courants 
de - |! Wirbelstromverlust in. j; eddy cur- 
rent l088 , 

foudre m. || Faû n. ; Lagerfaû n. ,i cask. / dé- 
pôt m. de - || FaûgelAger n.; Faühefe f. || 
cask depoait or bottoms pl. / fonds mpl. 
de ~s || Abseihbier n. || drawmgs pl. of 
fermentation; residue beer in chip cask. / 
griffes fpl. à ~s |j Fallklauen fpl. || cask 
rlaws pl. / lie f. de * voir dépôt de 
/ nettoyage ra. intérieur des ~s 'j Fafl- 
schlupfen n.; Reinigung f. der LagerfAs- 
ser || entering casks trough the manhole 
for waahing purposes; washing of store 
casks. / portière f. de - || Faûtürehen n. || 
cask door. / robinet m. pour soutirer les 
♦s à fond !; Abseihwechsel m.; Abseih- 
hahn m. i| cock with long pipe to strain- 
off store casks. / vis f. de portière de - || 
FaOturchenschraube f. || cask door 
screw. 

foudre m., « de garde j| Lagerfaû n. |j 
storage or store cask. / • gerbé || Sattel- 
faÜ n. || rider cask. / « aux restes |j Rest- 
fatt n. || rest cask. / ~ de transport || Fuhr- 
fafl n.: TransportfaÛ n. |, carriagc cask. 
foudre f. j| Blitz(strahl) m.; Donner- 
(schlag) m. || lightning; thunderbolt. / 
détruit par la « || durch Blitz m. zer- 
stôrt |j destroyed by lightning. / chute f. 
de ~ || Blitzschlag m. |j flash of lightning. 
foudre f., - produisant des dég&ts || Scha- 
denblitz m. || destructive lightning, / - 
en slgzag || gezackter Blitzstrahl m. || 
forked lightning. 

foudrier m. || Bdttcher m.; Küfer m. || 
cooper. 

fouet m. (Charp) || Mauersohnur f.; Schlag- 
leine f.; Zimmerachnur f. || chalk line. / 

- (Cocher) || Peitsche f. || whip. / corde f. 
à ~ || Peitschenschnur f. |] whip cord. / 
manche m. de • || Peitschenstiel m. || 
whip handle. 

fouet m. d’enfants || Kinderpeitache i. |j 
whip for children. 


fouettier m. |] Peitschenmacher m. |t whip 
maker. 

fougasse-pierrier f. || Steinmine f. |; stone 
fougass. 

fougère f. || Farnkraut n. || fera. / extrait 
m. de ~ |j Farnkrautextrakt m. I! fern 
extract. / racine f. de » || Farnkrautwur- 
zel f. H fern root. / rainasseur m. de ~ | 
Farnkrautschneider m. |j fern gatherer. 
fougon m. || Schiffskùche f. |j cook house; 
galley, 

fougue f., mât m. de « || Besanmast m. j; 
mizzen mast. 

fouille f. || (aufgegebenes) Loch n.; Graben 
m. || excavation; eut; trench; pit. / ~ 
(Action) || Aufgraben n.; Umgraben n.; 
Ausgrabung f. || excavation; diggmg; 
trenchmg. / • (Expl min) || Seifenbau m. 
Il digging. / - (Explosifs) || Minenarbeit f, 
|| mmer’s blast work. / - (Ligne él) |j Stan- 
genloch n. || pôle hole. / arrêter les ~s || 
die Schiirfarbeiten fpl. einstellen || to 
cease prospeetmg operation. / commen- 
cer À faire une - (Expl ram) |j cinschlagen- 
cine Sc*hurfung beginnen || to begin or 
to work a mine. / profondeur f. de - j! 
Baggertiefe f. || excavating depth. 
fouille f. de recherche i| Schurf m.; Schür- 
fung f. j| digging; opening; searching; 
trial pit. 

fouiller || graben || to dig; to trench; to ex- 
cavate. / • (Expl min) || schürfen || to 
search for minerais; to burrow; to mine. 
/ - les fondements mpl. || den Grund m. 
graben; die Grundgràben mpl. ziehen |l 
to dig the ditches pl. for foundation. / 
~ un fossé |! emen Graben m. ziehen || 
to dig a ditch. / - le terrain || den Boden 
m. aufgraben [| to rake up the ground; 
to dig up the earth. 
fouine f. voir fouane. 
foulage m. (Impr) || Schattierung f. || 
shading. / - (Textile) || Walken n.; 
Walke f. || fulling. / - de bonneterie || 
Wirkwarenwalke f. || hosiery fulling. / 
- de drap || Tuch walke f. j| cloth fulling. 
foulant, pompe f. ~e || Druckpumpe f. || 
forcing pump. 

foulard m. || bunt bedruckter Taft m.; 
Foulard m. || light printed silk goods 
pl.; foulard. 

foule f. (Personnes) |] Haufe(n) m.; Menge 
f. || heap; crowd. f ~ (Tiss) || Sprunghôhe 
f. || height of the shed. 
foulé || gewalkt || fulled, / articles mpl. -*8 
|| Walkware f. || fulled goods pl. / tissus 
mpi. ~s voir articles -s. 
fouler (Drap) || walken || to full; to mill. / ~ 
(Fond) || (aus)stampfen |J to ram. / - ( Pres- 
ser) || feststampfen ; festtreten || to beat 
down; to ram; to stamp. / machine f.à ~ || 
Walkmaschine f . || fulling machine. / presse 
f. à - les mandrins || Dornatauchpresse 
f. || mandrel upsetting press. / presse 
f. à - les tubes || Rohrstauchpresse f. || 
tube upsetting press. / presse f. A froid 
pour former et « des rivets U Kaltpresse 
f . zum Formen und Stauchen von Nieten 
|| cold press for forming and upsetting 
rivets. / - la terre U die Erde feststampfen 
|| to stamp the earth. 
fouierie f. || Walkerei f. || fulling mill. 
fouleur m. |j (Tuch-)Walker m.; Walkroül- 
ler m. U fuller. / - (Vin) }| Traubentreter 
m,; Kelterer m. }| wine-press tenter. / 
« en chapeaux fj Hutwaiker m, j| hat 
felter. / ^ de peaux || Fellwalker m.; 
FeUtrampler m. || mill man ; skin trampler . 



fouleuse 


322 


four à feu continu 


foule use f. voir aussi foulon (Machine) || 
Walke f.; Walkmaschine f. || fulling or 
milling machine; fulling mill. / « cylin- 
drique if Zylinderwalke f. |j cylindrical 
milling or fulling machine, 
fouloir m. (Battoir) || Walkhammer m.; 
Walkstock m. || beater. / ~ (Cuve) ! 
Walktrog m.; Kufe f. || fulling trough. 
/ - (Fond) jj Stampfer m.; Stampfe f. |i 
rammer. / ~ d'établi (Fond) || Bank- 
stampfer m. || bench rammer. / * pneu- 
matique il Druckluftstampfer m.; Preû- 
luftstampfer m. || pneum&tic rammer. 
fouloire f. (Chap) |) Walktafel f. j| felting 
table. 

foulon m. (Machine) il Walke f.; Walk- 
maschine f, || fulling or milling machine. 
/ ~ (Personne) voir aussi fouleur || Walker 

m. ; Walkmüller m. || fuller; miller. / 
moulin m. à «s |j Walkerei f.; Walk* 
mühle f. || fulling mill. / terre f. à • || 
Walk(er)erde f. || fuller 's earth. 

foulon m., « cylindrique double avec deux 
pairs de cylindres à laver || Doppel- 
zylinderwalke f. mit zwei Hauptwalzen- 
paaren || double milling or fulling ma- 
chine with two main pairs of rollers. 
/ - à manivelle || Kurbel- und Hammer- 
walke f. || fulling stocks pl. / « servant 
au nettoyage des draps carbonisés || 
Klopfwalke f. zum Reinigen karboni- 
sierter Tuche || milling or fulling machine 
or rumpel with beaters for treating car- 
bonized cloth. / ~ à ressort || Druck- 
walze f. || crank fulling machine, 
foulonnage m. voir foulage, 
foulonnier m. voir fouleur. 
foulonnerie f. || Walkmûhle f. || fulling mill. 
four m. voir aussi fourneau || Ofen m. || 
furnace; oven; stove. / - (Boul) voir 
aussi four de boulangerie j| Backofen m. 

|j baking oven. / ~ (Calciner) || Ofen m.; 
Rôstofen m.; Brennofen m. || kiln; cal- 
ciner; calcining oven. / ~ (Métal) || Feuer 

n. ; Feuerung f.; Herd m. || fire; firing 
place; forge; hearth. / armature f. pour - 
|| Ofenarmatur f. || furnace fittings pl. / 
batterie f . de -s || Ofenbatterie f . || range 
of ovens. / chargeur m. de «s à coke || 
Koksofenfüller m. |j coke oven filler. / 
chauffeur m. de -s (Boul) |f Backofen- 
heizer m. || baking oven tenter. / chef m. 
de * || Ofenmeister m. || furnace foreman. 

/ constructeur m. de «s || Ofenbauer m. 
j| stove builder. / déchargeur m. de «s à 
coke || Koksofenentleerer m. || coke oven 
drawer. / homme m. de « || Heizer m. || 
firer; fireman; fire tenter; stoker; stove- 
man. / installation f. de -s || Ofenanlage 
f. |j oven plant. / installation f. de ~ de 
cémentation || Einsatzh&rteofenanlage f. || 
case-hardening furnace installation. /ma- 
chine f .de déchargement pour ~s à chambre 
|| Entlademaschine f. für Kammerôfen || 
discharging machine for chamber fur- 
naoes. / manteau m. en tôle de ~ || Blech- 
mantel m. des Ofens || iron shell of 
furnace. / les mpl. à sole acide furent 
transformée en fours à sole basique j| 
die saurai Oiea mpl. wurden in basische 
umgewandelt || the acid fumaces pl. 
were converted into basic ones. 

four m., ~ de l'aciérie nu creuset || Tiegel- 
(stahlechmelz)ofen m. || crucible furnace. 

/ « d'affinage j| Rafünierofen m. (| refining 
furnace. / ~ à alimentation et refroidisse- 
ment automatiques pour grandes séries 
U Ofen m. mit selbsttétieer Beschickuner 


und Abkühlung des Massengutes || con- 
tinuous furnace with automatic charging 
and discharging of the work for use in 
quantity production. / - annulaire || 
Ringofen m. || ring oven; rotary kiln 
annular furnace. 

four m. d'apprêt || Formofen m. || finishing 
oven. / - pour bas || Strumpf formofen 
m. || finishing ovon for stockings. / - pour 
gants 11 Handschuhformofen m. H fmish- 
mg oven for gloves. 

four m. à arc |] Lichtbogenofen m. j| light- 
arc furnace. / * électrique à courant 
triphasé || Drehstromlichtbogenofen m. 
|| three-phase arc smelting furnace. / ~ 
indirect || indirekter elektrischer Licht- 
bogenofen m. || indirect arc furnace. 
four m., - à asphalte || Asphaltofen m. || 
asphalt furnace. / - à bain || Badeofen 
m. || bath stove or oven. / ~ à bain de 
sel || Salzbadofen m. || sait bath furnace. 
/ ~ basculant || Kippofen m. || tiltmg 
furnace. / ~ à bassin || Wannenofen m. || 
tank furnace. / * pour bauxite |) Bauxit- 
ofen m. || bauxite kiln. 
four m. de boulangerie || Backofen m. || 
baker’s oven; bake or baking oven. / ~ 
à vapeur || Dampf backofen m. || steam 
baking oven. / - à vapeur amovible || 
Auszugdampf backofen m. || draw-plate 
steam baking oven. 

four m., - À braser || Lôtofen m. || soldering 
furnace. / * à briques || Backsteinofen 
m. || brick kiln. / « À brûler les ordures 
|| Müllverbrennungsofen m. || refuse burn- 
ing furnace. / ~ à brûler les ordures et 
déchets || Müll- und Abfallverbrennungs- 
ofen m. || garboge and town- refuse burn- 
ing furnace. / ~ de calcination || Rôster 
m.; Rôstofen m. || calciner; calcining 
furnace. 

four m. à calciner || Kalzmierofen m. || 
calcining furnace. / — la blende || Blende- 
rôstofen m. || blende roasting furnace. 
four m. de campagne |j Feldbrand m. || 
field kiln. 

four m. de carbonisation || Verkohlungs- 
ofen m. || charcoal kiln. / * de la tourbe 
Il Torfkohlenofen m. || charcoal or coking 
oven for peat. 

four m., ~ à carbure || Karbidofen m. || 
Carbide furnace. / ~ à cémenter || Ze- 
mentierofen m.; Temperofen m. || ce- 
mentation or tempermg furnace. / ~ 
céramique || keramischer Brennofen m. 

|| oer&mio kiln. / ~ à charbon d'os || 
Knochenkohleglühofen m. || bone coal 
glowing furnace. / ~ de chauffage || Heiz- 
ofen m.; Ofen m. |j heating furnace. 
four m. à chauffer, ~ les bandages || Ban- 
dagenglühofen m. || tire heating furnace. 

/ - les marques À feu j| Brennstempel- 
ofen m. || branding oven. / ~ et à trem- 
per || Gliih- und Hârteofen m. || anneal- 
ing and hardening furnace. 
four m., « à chaux || Kaikofen m. || lime 
kiln. / ~ à chemise d'eau || wasser- 
gekühlter Ofen m.; Wassermantelofen 
m. || water jaeket furnace. / ~ à ciment 
|| Zementbrennofen m. ({ cernent furnace. 

/ ~ circulaire voir ~ annulaire, 
four m. à coke || Koksofen m. ; Verkokungs- 
ofen m. jj coke oven or kiln. / batterie 
f, de fours à coke ff Koksofen batterie 
f. || set or battery of coke ovens. / gaz 
m. de fours à coke JJ Koksofengae n. |j 
coke oven gus. / produire une belle 
gueule de * ï einen mxten Gang m. dee 


Koksofens haben || to coke well. / clos 
|| geschiossener Koksofen m. | olosea 
coke oven. 

four m., - à combustion || Verbrennungs- 
ofen m. H combustion furnace. / - con- 
tinu || Ofen m. mit Dauerbetrieb odir 
mit ununterbrochonem Gang || perpétuai 
running or continuous working kiln. / - 
coopératif à vapeur (Boul) || Verbund- 
dampf backofen m. || combination baking 
steam oven. / - à çornuc || Retortenofen m . 
|| retort furnace. / ~ à cornues inclinées 
|| Schragretortenofen m. || nulined retoit 
oven. / - à courant triphusé || JDrchstrom- 
ofen m. || three-phase current furnace, / 
~ à couvert.(ur)e || Glasurofen m, ghr/e 
or glazing kiln. / - crématoire Em- 
ascherungsofen m., Feuerbestattungs- 
ofen m. || cremator(y); crématorium 
furnace. 

four m. à creuset il Schmelzofcn m., Tiegcl- 
ofen m. I! crueiblc furnace. / oinrier ni. au 
- || Tiegelofenmann m. ,j bottom makei 
/ « avec avant-chambre de chauffe | 
Tiegelofen m. mit Vorwàrmcr ! crueible 
furnace with preheater. / - à chauffage 
au gaz || Tiegelofen m. für Gasfcucrung 
cruciblc furnace for gas firing. 
four m. à cuire j| Backofen m. baking 
oven. / - la porcelaine || Porzcllanbrenn- 
ofen m. || porcelain calcining furnace. 
four m., ~ de cuisine |J Kochheul m ; Ku- 
ehenherd m. || kitchcn stove. / - pour Ja 
cuisson || Brennofen m . || calcining fui nacc . 
/ - culbutant || Kippofen m. || tiltmg fur- 
nace. / - discontinu || Ofen m. mit untci - 
brochenem Betrieb || alternate working 
kiln. / ~ à distillation || Schwelofen m. j 
low température carbomzing furnace. / 
« pour la distillation des amalgames 
Amalgarndestillationsofen m. j| amalgam 
distilhng furnace. / - dormant |i liegender 
Ofen m.; Flammofen m. || horizontal or 
reverbatory furnace. 

four m. électrique || elektrischer Ofen m. | 
electric stove. / ~ (Cuisine) || Elektro- 
backofen m. || electrical baking-oven. / 
~ (Métal) || Elektroschmelzofen m.; 
Elektroesse f. || electric furnace or hearth. 
/ installation f. de fours électriques pour 
trempe de surface || elektrische Ofen- 
anlage f. für Einsatzh&rtung || electric 
case-hardening furnace plant. / produc- 
tion f. de l'acier dans un - || Stahl- 
gewinnung f. im Elektroofen || steel 
making in the electric furnace. 
four m. électrique, - à ader || Elektrostahl- 
ofen m. || electric steel furnace. / ~ à 
adoucir || elektrischer AnlaÛofen m. J 
electrically heated tempering furnace. / 
« à arc || Lichtbogenofen m. j| electric- 
arc furnace. / *à rôtir et à cuire avec 
hotte de chaleur || elektrische Klein- 
kûche f. mit Wà-rmehaube || portable 
electric stove with heating hood. / 
« À résistance II elektrischer Widerstands- 
ofen m. j| electric résistance furnaoe. 
four m., » à émaüler || Emaillierofen m. |J 
enamel(ling) furnace* / ~ par l’embrasure 
|| Auslaufofen m. || flashing furnace. / 
^ à étages || Etagenofen m. || kiln with 
overlying beds. / - à fabriquer dee 
plaques de dentiers || Ofen m. sur Her- 
etellung von GebiÛplatten j| furnaoe for 
produoing plates for dental base plaies. 

/ « en fer jj eiserner Ofen m. || iron «love. 

/ • à feu continu || Bauerbrandofcm m. || 
oontiimouslv bundusr stove; furnaoe with 
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slow-burtiing fire. / ~ à fondre " GieB- 
ofen m. [' melting furnace. / - en fonte } 
guûeiserner Ofen m. || cast-iron stove. 

four m. à fusion || Rchmelzofen m. , (s)melt- 
mg furnace. 

four m. à gaz i, Gasofen m. ; ; gas furnace 
or stove. / ~ pour bains || Gasbade- 
ofen in. J gas bath oven; gas geyser. / 
* à faire cuire Gasbackofen ni tl gas 
bakmg oven. / - pour fers à repasser '! 
Gasbügeleisenofen m. || gas fiat iron i 
stove. 

four m., ~ générateur (Mét) h Gasofen m.. 
Genoratorofen m. |j gas furnace or stove. 

/ * à (faire fondre la) glaçure voir ~ à 
couvert(ur)c. / ~ au gonflement ü Fiill- 
ofen m. || fill furnace. / ~ de grillage || 
Rôstofen m. || roasting furnace. / ~ de 
grillage des niattes de cuivre II Kupfer- ! 
steinrôstofen m. || métal calciner; copper 
furnace. / ~ à huile || ôlfeuerung f. Il oïl 
furnace. / - d f incinération l| Krema- 
toriumsofen m. || incincrator. 

four m. à induction || Induktionsofen m. ;! 
induction furnace. / - à basse fré- 
quence il Niederfrequenzinduktionsofcn 
m. || low-frequency induction furnace. / 

- de haute fréquence || Hochfrequenz- 
induktionsofen m. || high-frequency in- 
duction furnace. 

four m., - industriel pour le chauffage au 
gaz || Industrieofen m. fur Gasfeuerung || 
industrial furnace for gas firing. / - pour 
les industries chimique, céramique et mé- 
tallurgique || Industrieofen m. fur che- 
misette, keramische und metallurgische 
Betriebe || furnace for the Chemical, 
ceramical and métal industry. / - de 
laminoir || Walzwerksofen m. || roîl- 
ing mill furnace. / ~ de liquation || Seiger- 
herdm. || (e)liquation hearth; hearth of 
a liquation furnace. / - Martin acide || 
saurer Martinofen m. || acid openhearth 
furnace. / » Martin basique || basischer 
Martinofen m. || basic openhearth furnace. 

/ ~ de ménage || Haushaltofen m. || home 
(baking) oven; household stove. / ~ en 
métal 11 eiserner Ofen m. || iron stove. / 

- mobile pour la guerre || Feldktiche f.; 
Feldofen m. fur Militàrzwecke || military 
field furnace. / ~ à moufles i| Muffelofen 
m. || muffle furnace. 

four m. pâtissier || Konditorherd m. || con- 
fectionery sole. / four m. surmonté d’un ~ 

|| Backofen m. mit aufgebautem Kon- 
ditorherd || baking oven with con- 
feotionery sole mounted above. 

four m., petit « à pâtisserie || Backhaube f. 

|| baking hood. / « à plomb || Bleiofen m. 

Il lead melting furnace. / ~ à pots || 
Hafenofen m. || pot furnace. I ~ de 
puddlage || Puddelofen m. || puddling 
furnace. / ~ à puddler voir ~ de puddlage. 

/ ~ pour pyrite 1| Pyritofen m. || pyrite 
furnaoe. / ~ à rallonger || Glûhofen m. || 
(re)heating furnace. 

four m. à réchauffer || Anwàrmeherd m. f| 
wanning furnace. / ~ (Ohim) || Glûhofen 
m. || heating furnace. / « (Métal) || 
Schweiûofen m. || reheating or welding 
furnace. / * les barres d’acier || Vor- 
wftrmeofen m. fûr Stabeisen || iron bar 
heating furnace. 

four m. à recuire || Temperofen m.; Glüh- 
ofen m.; AnlaÛofen m. || annealing or 
tempering furnace . / ~ les fils métalliques 
lf Glûhofen m. fûr Eisendrâhte || reheat- 
ing furnace for iron wires. 


four m., ~ de refroidissement à tirage forcé 
pour l'industrie des bouteilles || Kühl- 
ofen m. mit künstlichem Zug für die 
Flaschenindustrie || blast cooling furnace. 
for bottle industry. / * régénérateur 
au gaz || Regenerativgasofen m. || regene- 
rative gas furnace. 

four m. à résistance Widerstandsofen m. 
résistance furnace. / - de l’arc* • Lieht- 
bogenwiderstandsofen m arc résistance 
! furnace. 

four m., ~ de rrssuage voir ~ de liquation. 
/ - à réverbère j | Flammofen m. |j rever- 
beratory furnace. / ~ à réverbère à 
tremper || Hftrteflammofen m | temper- 
ing flame furnace. / ~ à rivets Nietesse 
f.; Nietfeuer n.; Nietenglühofen m. |! 
rivet hearth. /~ à rôtir Bratofen m. ,< 
I roasting or frying oven. / - roulant i, 
Rollofen m. || continuous heating furnace. 
/ - à ruche || Bienenkorbofen m. || bee- 
hive oven. 

four m. Â sécher || Trockenofen m. || drying 
stove or kiln. / - les noyaux pour fonde- 
ries il Kerntrockenofen m . f ur GieÛereien || 
core drying oven for foundries. / ~ le 
sable || Sandtrockenofen m. n sand drying 
stove . 

four m., - à secousses ,j Stoflofen m. || 
push heating furnace. / - Siemens- 
Martin || Siemens-Martin-Ofen m.; Herd- 
ofen m. || open hearth furnace. / - à sole 
mobile |j Ofen m. mit fahrbarem Herd || 
furnace with movable hearth. 
four m. à souder || Lôtofen m. || brazing or 
soldering furnace. / - le fer || Schweiü- 
ofen m. || reheating ur welding furnace. 
four m., » soufflé |, Windfeuerung f. I! 
furnace under draught. / ~ à soufre || 
Sehwcfelofen m. || sulphur furnace or 
kiln. / - à sous-sol || Tiefofen m. || 
soaking pit furnace. / ~ surmonté d’un 
four pâtissier || Backofen m. mit auf- 
gebautem Konditorherd || baking oven 
with confectionery sole mounted above. 
I ~ tient-chaud |] Temperierbad n. || 
température bath. / - à (recuire la) 
tôle || Blech glûhofen m. |) plate heating 
furnace. / ~ tournant || Dreh(herd)- 
ofen m. || rotary furnace or kiln: 
turning furnace. / » pour le traite- 
ment thermique ]| Wârmebehandlungs- 
ofen m. || heat-treatment furnace. / ~ 
pour le traitement thermique électrique 
|| elektrisoh beheizter Ofen m. || electri- 
cally heated furnace. / - pour le traite- 
ment thermique À gaz || gasgefeuerter 
Ofen m. || gas-fired furnace. / - trans- 
portable à faire cuire || transportabler 
Backofen m. || transportable baking oven. 
four m. de trempe voir four à tremper, 
four m. à tremper j| Hàrteofen m. || har- 
dening furnaoe; tempering stove. / le 
chauffage m. a lieu dans un « d’un vo- 
lume proportionné || die Erhitzung f. er- 
folgt in Hàrteofen von geeigneter GrôÛe 
|| the heating is done in a hardening fur- 
nace of convenient size. 
four m. à tremper, - et à cémenter || 
Blankhàrte- und Glûhofen m. || non* 
oxydizing hardening and annealing fur- 
nace. I ~ au gaz |{ Gaehârteofen m. j| 
gas-fired furnace for hardening. / - les 
limes || Feilenhàrteofen m. |j file har- 
dening furnace. 

tour m., - tubulaire tournant || Drehrohr- 
ofen m, || revolving tubular kiln. / - à 
tunnel pour la panification || Tunnel back- 


ofen m. fur Brotfertigung || tunnel baking 
oven for bread factory. / - pour usines 
à gaz |i Gaswerkofen m. || furnace for gas 
v orks. 

four m. à sapeur (Boul) il Dampf backofen 
m. steam baking oven. / ~ amovible 
Auszugdampf backofen m. i| draw-plate 
steam baking oven. / - avec chariot sor- 
tant totr ~ amovible, / -pour chauffage au 
bois ! Dampf backofen m.fiir Holzheizung 
,, baking steam oven heated by wood. / - 
combiné |l Kombinationsdampfbackofen 
m. || combined steam baking oven. / - 
pour enfourner et pour chauffage au 
bois |! Emschiefidampf backofen m. fiir 
Holzheizung || peel steam baking oven 
heated by wood. 

four m., - de verrerie || Glasofen m. || glass 
furnace or oven. / - vertical || Schacht- 
ofen m. Il vertical kiln. / - à vinasse || 
Sohlcmpeofen m. || furnace for distiller'» 
wash. 

fourbir j| polieren; schleifen || to furbish; to 
burnish; to grind; to polish. 

fourbissage f. || Polieren n. || polishing. 

foureats mpl. || Piekholzer npl.; Gabol- 
holzer npl. || crotehes pl. ; crutches pl. 

fourehe f. (Techn) voir aussi fourchette || 
Gnbel f.; Gabelstock m. |j fork. / - 
(Agr) l'orke f.; Gabel f. |i pitchfork. 
/ - (Charp) !' Gabelverbindung f.; Sche- 
renverbindung f. \\ slit and tongue / 

- (Mach) || Schubstangengabel f. || con- 
necting-rod fork. / - (Métal) || Gabel f.; 
Forkel f.; Furkel f. || furca; fork; prong. 
/ bâti m. en - (Mot) || Gabelrahmen m. || 
forked bed / en forme f. de - || gabelfûr- 
mig j| fork shaped. / levier m. à - || Ga- 
belhebel m. || fork lever. / tête f. de - || 
Gabelkopf m. || fork head. 

fourehe f., - en acier || Stahlgabel f. || Steel 
fork. / - d’arrière || Hinterradgabel f. || 
rear cycle fork. / - de bicyclette || Fahr- 
radgabel f. || cycle fork. / - en bois || Holz- 
gabel f. || wooden fork. / - à coke || Koks- 
gabel f. || coke fork. / - conductrice j| 
Führungsgabel f. || guide fork. / - de 
débrayage || Ausrückgabel f. || discon- 
necting or disengaging fork. / - déplu - 
çable || Verschiebegabel f. || striker fork. / 

- de devant || Vorderradgabel f. || front 
cycle fork. / double - (Bicyclette) || Dop- 
pelgabel f. || fork with stay rods. / - fa- 
neuse || Gabel f. zum Heuwenden; Wen- 
degabel f . || tedding fork. / - à foin || Heu- 
gabel f . || hay fork. / - à fumier || Mist- 
gabel f.; Düngerforke f. || dung fork. / 

- pour recevoir la lunette || Fernrohr- 
gabel f. || telescope fork. / - ondulatrlce 
|| Brennschere f . ; Brenneisen n, || curling 
tongs pl. / - (de pêche) || Fischgabel f. || 
fishing fork. / - à ressort || Federgabel f. 
|| sprmg fork. / articulation f. de la - de 
roue || Radgabellager n. || wbeel fork 
bearing. 

fourchette f. (Table; Techn) voir aussi 
fourche || Gabel f. \\ fork. / - en argent 
Il Silbergabel f. || silver fork. / - en 
bols || Holzgabel f. || wooden fork. / 

- de courroie |] Riemengabe! f . || belt fork 
or guider. / - de débrayage |j Kupplungs- 
gabel f.; Ausrückgabel f. J{ clutch or 
disengaging fork. / - de débrayage (Cour- 
roie) |j Riemen(au8rück)gabel f. |] belt 
guider or fork. / - d’embrayage (Cour- 
roie) }| Riemen(einrück)gabel f. jj belt 
fork or guider. / - d’entraînement (| Mit- 
nehmergabel f . )| carrying fork. / - de leur* 
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iteau i| Ofengabel f. ; Forke f. || (furnace) 
fork, / - en or || Coldgabel f . |f gold fork. / 
- de table || Tischgabel f. }| table fork. / * 
de téléphone )| Hôrergabel 1. 1| hook ol the 
receivor. / » de tirette || Schaltgabel f. || 
gear shift fork. / - tonique || Stimmg&bel 
f. || tuning fork. 

fourchette-conductrice f. || Fiihrungsgabel 
f. J| guide fork. 

fourcheur m. (Lanun) \\ Hel>elmann ni. || 
forkman. 

fourchon m. J| Zinke f. || prong; tooth. 
fourehure f. || Gabeltcilung f. ; Gabelung f. || 
furcation; bifurcation, 
fourgon m. || Kohlenbriicke f. || coal poker. / 
* (Carross) || Gabelwagen m. || wagon 
with flhafts; thill wagon. / - (Chem d f) || 
Bremswagen m.; Schutzwagen m. || 
brake or guard van. / » à bagage» j| 
Gepàckwagen m. ; Pack wagon m. ||luggage 
van or waggon or car. / » d’essai de 
câbles pour courant fort || Kabelpruf- 
wagen m. zum Prufen von Starkstrom- 
kabeln || testing van for testing pou er 
current cables. 

fourmi f. || Ameise f. || ant; emmet. / ra- 
masseur m. d’œufs de -s roirfourmilleur. 
fourmilleur m. || Ameiseneiersammler m || 
ant egg collée tor. 

fournaise f. || Schmelzofen m. || anemius. 
fourneau m. voir aussi four || Ofen m., 
Herd m. || furnaco; oven; stove. / » 
(Arch nav) || Kombùse f. Ij cook’s stove 
/ - (Cuisine) || Kùchenherd m.; Herd m.; 
Kocher m.; Kochapparat m.; Koohma- 
schine f.; Kochofen m ; Ofen m. |j range; 
cooker; stove. / - (Expl min) || Spreng- 
mine f.; Mine f. |j blast. / - (Métal) || 
Ofen m.; Hochofen m. 0 furnace, blast 
furnace. / air m. du » (Métal) || Hoch- 
ofen wind || furnace blast. / armer un 
» || einen Ofen m. beschlagen || to 
arm a furnace. / arrêter le - || den 
Hochofen m. ausgehen lassen oder aus- 
blasen oder kaltlegen || to blow down or 
to blow out or to stop the furnace; to let 
down the fire. / bas » || Krummofen m. || 
half-high or elbow furnace. / charpente 
f. de * || Hochofengeriist n. || furnace 
fr&me work. / fabrication f. de »x || 
Ofenbau m. || stove manufacture. / 
haut— || Hochofen ra. || blast furnace. / 
Installation f. de hauts-»x || Hochofen- 
anlage f. || blast furnace plant or equip- 
ment. / le » est irrégolier H der Ofen m. 
ist übereetzt || the furnace is overcharged. 
/le - marché j| der Ofen geht || the furnace 
works. / mettre le » en activité || den 
Hochofen m. in Betrieb setzen || to set 
the furnace to work. / mettre à feu 
le » || den Hochofen m. anblasen || to 
blow -in the furnace. / mettre le » hors feu 
voir arrêter le ». / mettre le « hors de 
marche voir arrêter le ». / pâte f. à »x || 
Ofenputzmittel n. || stove polish. / re- 
froidir le - voir arrêter le ». / le » est 
surchargé voir le » est irrégulier. / le » va 
voir le » marche. 

fourneau m.» » à adoucir il Temperofen m. || 
tempering furnace. /» d’affinage |{ Frisch- 
feuer n.; Frischherd m. || forge hearth; 
finery ; fining forge or furnace. / » arrêté 
d ansgefolaaener Ofen m. || furnace out of 
blast. / » de calcinage |) Kalzinierofen m. ; 
Brennofen m.; Rôstofen m. || calcar ; 
calciner; calcining furnace. / » i chambre 
|| Kammerofen m. Il chamber furnace. / » ; 
d’une chaudière j| Kesselfeuerung f . || fur- 


nace of a boiler. / » circulaire || Hingofen 
m, || ring oven. / » au coke j| Hochofen m. 
fiirKoks || coke (blast) furnace. / » à cor- 
nues || Retortenofen m. || chemieai or 
retort furnace. / » à coupelle || Kapellen- 
ofen m.; Muffelofen m.; Probier(muffel)- 
ofen m. || assay or muffie furnace. / » 
â courant d’air forcé || Schmelzofen m. 
mit Geblàse; GebiaHc(schacht)ofen ni. | 
blast furnace. / » â creuset || Ticgelofen 
m. I) crucible furnace / » à cuire || Koch- 
herd m.; Kùchenofen ni. || cookmg or 
kitchen range or stove. 
fourneau m. de cuisine Herd m.; Koch- 
herd m.; Kùchenherd m. i, cooking 
range; kitchen stove / » pour enfants I 
Kinderkoehherd m toy cookmg lange. 
/ » en fonte i Kochherd m aus Eisen- 
guü |i cast iron kitchen stove. / » â gaz 
|| Gas kochapparat m., Gaskocher m. f 
kitchen gas stove 

fourneau m., » à cuve || Schachtofen m. 
|l shaft kiln; pit furnace. / » à décaper 
|| Flammofen m. (zum Gluhen der Blech- 
tafeln) || anneaiing furnace. / » doci- 
rnastique voir » à coupelle. / » électrique 
Il elektnscher Ofen m. |] electrical furnace. 
/ » dormant || Flammofen m || reverbe- 
ratory or flame furnace. / » d’embarca- 
tion || Bootskombuse f. || boat’s cookmg 
stove. / » d'essai |i Probierofen m.; 
Muffelofen m. || assay(mg) or muffie 
furnace. / » d’essayeur voir » d’essai. / 
» d’étamage || Verzinnungsofen m. J 
tinning furnace. / » d’étendage j| Streck- 
ofen m. || flattemng furnace. / » à feu 
continu || Dauerbrandofen m. || conti- 
nuously burning stove. / - de finerie 
|| Raffinierfeuer n. || refinery; refin- 
mg furnace. / » de fonderie || GieB- 
ofen m.; Schmelzofen m. || foundmg or 
(s)melting furnace. / » à fondre |l An- 
schmelzherd m. |! melting furnace. / » 
à fondre l’arco || Gekrâtzofen m. J| alman 
or almond furnace. / » à fonte j| Flofi- 
ofen m.; FluBofen m.; Blauofen m. |i 
flowing furnace. / » de fusion (Métal) 

|| Schmelzofen m. || (s)melting furnace. / 
» de fusion (Verr) || Schmelzofen m. || 
melting or working furnace. / » de galère 
pour la distillation de soufre || Galeeren- 
ofen zur Làuterung des Schwefels || 
furnace for the distillation of sulphur. 

| fourneau m. à gaz || Gas(heiz)ofen m. || 
î gas stove. / » (Cuisine) || Gaskocher m. 

|| gas cooker. / » (Chim) || Rundbrenner 
m. || boiling burner. 

fourneau m.» » générateur || Gasgenerator 
m. || gas generator (furnace); gas pro- 
ducer. / » de grillage || Rôstofen m. |[ 
roasting furnace. / » Grude || Grudeofen 
m. I) grude stove. / haut-» Il Hochofen m. 

|j blast furnace. / » aux hydrocarbures j| 
Ofen m. für Kohlenwasserstoffheizung 
|| hydrocarbon furnace. / » inextinguible || 
Dauerbrandofen m. || slow- burning stove. 

/ » isolé (Expi min) || einfache Mine f. 

Il single mine. / » pour laboratoires || 
Laboratoriumsofen m. H laboratory fur- 
nace. / » è loupe || Blasofen m.; Bauern- 
ofen m. || single -bloc or single -piece 
furnace. / » de mine |j Minenkammer 
f. Il mine chamber. 

fourneau m. à moufle )| Muffelofen m. |{ 
muffie furnace. / » électrique lj elektri- 
scher Muffelofen m. || electric muffie 
furnace. / » au gaz || gasgaheizter 
Muffelofen m. il gas-fired muffie furnace. 


fourneau m. à pétrole ji Petroleum kocher 
m. || petroleum cooker. 
fourneau m. de la pipe l| Pfeifenkopf m. || 
(pipe) bowl. / » en terre cuite |; Ton- 
pfeifenkopf m. |! earthen bowl of pipe, 
fourneau m., » à poitrine fermée || Ofen 
m. mit gcHchlossencr Brust |! furnace 
with closed breast or front. / » portatif 
i tragbarcr Ofen m. |, portable fur- 
nace / » à puddler |i Puddelofen m. |, 
puddling furnaec». / » de raffinerie voir 
» de finerie. /*» â réchauffer (Forg)|! 
Glühofen m. || (re)hcating furnace. / » 
à réchauffer (Métal) | Sehweifiofen m. | 
relieating or weldmg furnace. / » à 
recuire (Verr) |j Kühlofen m. || anneaiing 
furnace or oven. / » de recuisson (Peintre 
sur verre) || Kühlofen m || anneaiing 
furnace or oven. / » à réverbère || Flamm- 
ofen m. i; reverberatory or flame furnace. 
/ » â roulis || Hàngekombüse f . || swinging 
fire hearth. / » à scories || Schlacken- 
herd ni. || slag hearth. / » À sécher || 
Darrofen m.; Trockenofen m. || stove for 
drymg; drymg kiln. / » à soufflet von 
» à courant d’air forcé. / » sous-chargé 
|| Quetsehmine f. || undercharged mine, 
camouflet. / » de sublimation j| Kapellen- 
ofen m zur Sublimation; Sublimierofcn 
m. |i sublimation or subhmmg furnace 
/ » surchargé || ùberladene Mine f % |i 
overcharged or surcharged mine; globe 
of compression. / - tournant || Drehofen 
m. || turning furnace. 

fourneau m. À vent || Zug(8chacht)ofen m.; 
Windofen m. || air or draught furnate / 
» froid |! Kaltgeblàseofen m. || cold-blast 
furnace. 

fourneau-, »crédence f. || Kuchenanrichte 
f. || kitchen dresser. / »lanipc m. |! 
Lampenofen m. || lamp oven. 

fournée f. (Métal) || Satz m.; Gieht f.; 
Schicht f. || charge; batch; burden. / » 
(Briques) || Gebâck n.; Brand m. || batch. 

fournier-boulanger m. || Kundenbacker m. 

|| bake house proprietor. 

fournir || liefern || to deliver; to provide 
with . . .; to supply. / » la consommation 
totale en matières indigènes || den Ge- 
samtbedarf m. aus einheimischen Stoffen 
decken || to supply the whole requirements 
from mland materials. / » du courant m. 
à ... || mit Strom m. beliefern oder 
speisen || to supply current. / » en vivres 
mpl. || mit Proviant m. versehen oder 
versorgen || to furnish or to supply with 
provisions. 

fournisseur m. j| Lieferant m.; Lieferer 
m. || contractor; purveyor; furnisher; 
supplier. / » de navire || Schiffslieferant 
m. || ship chandler. 

fourniture f. || Lieferung f. || deliverv. / » 

( Accessoire) |] Zubehôrteil m . ; Zubehôr n. 
llacoessory ; ingrédient. / » (Impr) || Liefe- 
rung f.; Heft n. || part; number. / » 
(Tiss) || Zutat f. |] lining and trimming. 

/ entreprendre une » j| einen Liefer- 
kontrakt m. oder Lieferungsvertrag m. 
abschlieÛen || to tender and oontract for 
a supply. 

fourniture f., » de bureau U Bürobedarf m. 

|| office requisites pi. / «s fpl. pour cas- 
quettes f| Mützengarnitur f. || cap ma- 
terials pl. / »s fpl. pour coiffeurs il Bar- 
bierbedarfsartikel mpl. || acticles pl. for 
barbera or hairdressera. / »s fpl. pour 
eoustruetions || Baubedarfsartikel mpl. ti 
builder’s requisites pl. J » de courant | 
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Stromlieferung f. j| current supply. / ~s 
fpl. peur dentistes || zahnârztliche Be- 
darfsartikel mpl. || dentist’s material . / 
•s fpl. d’horlogerie j| Uhrenzubehôr n. || 
clock materials pl. / «g fpl. lithogra- 
phiques || iithografischer Bcdarf ni. ]| 
lithographioal réquirements pl. / - ré- 
gulière || regelmftÔige Lieferung f. || re- 
gular delivery. / -s fpl. scolaires || Schul- 
bedarf m. || sohool requisites pl. / * des 
vivres || Proviantlieferung f. || supply of 
provisions. 

fourquet m. (Brass) || Rtihrharke f ; 
Krûcke f.; Maisohharke f. || oar; rake. 

fourrage m. || Futtermittel n.; Viehfutter 
n. || forage; feedmg stuff; fodder; cattle 
feed. / appareil m. à étuver le - || Futter - 
d&mpfer m. || fodder steamer or stewer 
or stewing apparatus. / étuve f. pour <* 
voir appareil à étuver le ~. / hache— f . i| 
Futtersohneidemaschine f. || choppmg 
benoh. / machine f. à hacher le - | 
Futtersohneidemaschine f . || fodder eut* 
ting and bruismg machine. / presse f. à 
-s || Futterpresse f. || fodder press. 

fourrage m., ~ mélassé || Futter n. mit 
Melassezusatz ; Melassefutter n. || fodder 
with molasses; molassed fodder. / - sec 
j| Trockenfutter n. || provender; dry crop. 
/ » vert || Grünfutter n. || green crop or 
pasture. / » vigoureux || Kraftfutter n. 
|| power feed. 

fourragère f. || SchoBkelle f. || forage 
ladder. 

fourreau m. || Scheide f ; Futteral n 1| 
sheath; case. / ~ d’acier (Gaine) || Stahl- 
scheide f. || steel sheath. / ~ en asphalte 
|| Asphaltrohr n. || asphalt conduit. / 
~ d’un couteau || Messerscheide f.; 
Scheide f. || knife sheath or case; scabbard. 

I ~ du cylindre || Zylinderlaufbuchse f. || 
cylinder liner. / ~ de parapluie || Schirm- 
futteral n. j| umbrella case. / - de pistolet 
(Arch nav) || Pistolenhalfter f || holster. 

/ - de la pompe à combustible || Brenn- 
stoffpumpenlaufbuchse f. || fuel pump 
liner. / « porte-câbles |j Kabelkanal m. || 
cable conduit. / ~ de tiroir (Loc) || 
Schieberbuchae f. f| valve bush. 

fourré (Géogr) || durchschnitten || inter - 
sected; broken. 

four-réchaud m. || Kochkiste f. || self- 
cooker. 

fourrer || (mit Pelz) füttern oder verbrâ- 
men || to fur. / - avec cordages (Mac) || 
schladden H to keckle; to serve. 

fourrure f. || Pelz m.; Pelzfutter n. || fur; 
fur lining. / ~ (Mach) || Futter n. || lining; 
packing. / ~ (Mar) || Kleidung f. || service. 

/ ~ (Men) || Türfutter n. || door casmg. / 
* (Palier) || Lagerfutter n. || babbit. / 
chambre f. froide pour «s brutes || 
Kühlr&um m. für Rohpelze || cooiing 
room for raw furs. / chambre f. froide 
pour confectionnées || Ktihlraum 
m. für K onfektionspelze )| cooiing room 
for ready-made furs. / éclat m. naturel 
de la ~ || nattirlicher Glanz m. des Pelzes 

II naturel lustre of fur. / industrie f. de 
la - || Pelzwarenindustrie f. || industry 
of furs. 

fourrure f - de la boîte d’essieu II Achslager- 
gleitplatte f. H axle box liner. / « brute |J 
Rohpelz m. jj raw fur. / de castor ]j 
Biborpelz m. j| beaver fur. / ~ du châssis 
de locomotive j| Lokomotivrahmenf utter- 
stttck «. H fühikg plate of locomotive 
ftfamo* 4 * f uukfeàssBée |f Konfektions- 


pelz m. || ready-made fur. / * de cy- 
lindre || Zylinderbuchse f. || cylinder 
liner. / - factice || künstliches Pelzwerk 
n. || artificial furriery. / ~ de frein || 
Bremsbelag m.; Bremsfutter n. || brake 
lining. / - de glissement se laissant 
remplacer d’une manière facile et à des 
prix modérés || leicht und billig aus- 
wechselbares Gleitfutter n. || guide liner 
which can be easily and cheaply re- 
placed. / » d’huisserie || Türfutter n. || 
jamb lining of a door frame. / - à 
rainures || Rillenbuchse f. || packmg 
sleeve. 

fourrures fpl. || Pelzwaren fpl.; Pelzwerk 
n.; Rauchwaren fpl. || furriery; furs pl 
/ - en plumes || Federpelzwarcn fpl. || 
feather furs pl. 

fourvoyer || irreführen || to misdirect; to 
mislead. 

foutaine f. || Barchent m || tick; fustian. 

foyer m. || Herd m.; Feuerherd m.; Feuer- 
stelle f. || fire place; hearth. / - (Chaud) 
Feuerung f. i| furnace; firirig installation 
/ - (Feu) i| (Hcrd-)Feuer n || fire / ~ 
(Forg) || Herd m.; Feuer n. Il forge; fire; 
hearth. / - (Grille) Rost m.; Kohlcn- 
rost m.; Feuerrost m.; Ofenrost m. j< : 
grate; fire grate; furnace grate / ~ (Loc) 
Il Feuerbuehse f || fire box. / - (Métal) 
|| (medriger) Ofen m || (small) furnace; 
hearth. / ~ (Opt) || Brennpunkt m. || 
focus; focal point. / - (Théâtre) || Foyer 
n.; Wandelgang m. n lobby. / alimenter 
le ~ || den Ofen m. beschicken || to charge 
the furnace. / armature f . de - pour bras- 
series i| Feuerungsarmatur f. für Braue- 
reien jj furnace fittmgs pl. for brewenes, 
/ chaudière f. à -s aux deux extrémités 
|| Doppelender m.; Doppelkessel m. || 
double-ended boiler. / ciel m. du - || 
Feuerbuchsdecke f. || firebox crown. / 
circulaire m. de la porte du - || Feuer- 
lochrmg m. || firehole ring. / distance f 
du - || Brennweite f. || focal distance. / 
face f. arriére du - || Feuerbuchsrück- 
wand f. || back plate of a firebox. / 
garniture f. de - || Kaminausrüstung f. || 
fire place fitting. / installation f. de - j| 
Feuerungsanlage f. || firing plant; fur- 
nace installation / outils mpl. pour -s || 
Schürgerât n.. Schürzeug n. || furnace 
tools pl. / paroi f. arrière du ~ || Feuer- 
buchsrückwand f. || back plate of a 
firebox. / plaque f. tubulaire du — || 
Feuerbuchsrohrwand f. || front wall of 
firebox. / porte f. du * || Feuerkastentur 
f. jj fire box door. / tôle f. de bridage en 
acier doux pour -s || Bordel- und Feuer- 
blech n. aus FluBeisen || mild steel plates 
pl. flanged for fixe boxes. / tube— |, 
Feuerrohr n. || flue. / tube— ondulé || 
gewelltes Feuerrohr n. I oorrugated flue. 
foyer m. d’affinage || Garherd m. || refining 
hearth. / * de cuivre || Kupfergarherd m. 

|| oopper refining hearth. 
foyer m., - à alcool || 8piritusofen m. || 
spirit heating apparatus. / - à alimen- 
tation supérieure continue || Schütt- 
feuerung f. |) self-feeding furnace with 
hopper above grate. / - automatique || 
selbettâtige Feuerung f. || automatic(al) 
furnace. / ~ à bain || Badeofen m. || bath 
stove or oven. / ~ à bensine |j Benzin- 
ofen m, |] petrol heating apparatus. / 
- à bais || Feuerung f. ftir Holz || furnace 
for wood. y * à brûler l’huile |j Olfeue- 
rung 1 1| oil firing installation. / « catalan 


1) katalonisches oder fr&nzosîsches Lup- 
penfrischfeuer n. || catalan furnace or 
hearth. / ~ à charbon pulvérisé || Kohlen- 
staubfeuerung f. || coal dust or pulverized 
coal firing or furnace. 

foyer m. de chaudière || Kesselfeuerung f. 
lî boiler furnace. / ~ à vapeur || Dampf- 
kesaelfeuerung f. || steam boiler furnace. 

foyer m., « de cheminée || Kaminherd m.; 
Kaminfeuer n. || hearth of a fire aide or 
fire place. / - à coke || Koksofen m. 
(I coke furnace. / * court (Opt) || kurze 
Brennweite f. d short focal length. / 
à court - (Opt) || mit kurzer Brenn- 
weite f. || with short focal length. / ~ en 
euhre (Loc) || kupferne Feuerbuehse f.; 
Feuerkiste f.; Kupferkiste f. j| copper 
fire box. / - A dechets || Feuerung f. für 
Abfâlle !| furnace for waste. / - économi- 
seur de combustible || Bparherd m.; Spar* 
feuerung f. || fuel economizing furnace. / 
^ électrique || Elektrokamm m. || electric 
fire place / - extérieur || AuBenfeuerung 
f. |i external furnace. / ~ en fer (Loc) |) 
eiseme Feuerbuehse f. || iron fire box. 
/ - de forge || Schmiedeherd m. || forging 
hearth. / - à forger || Schmiedeofen ni. || 
harnmer furnace. / - du four à réverbère 
H Herd m. des Flammofens || bed or floor 
or sole or hearth of the reverberatory 
furnace. / ~ fumivorc || rauchverzeh- 
rende oder rauchfreie Feuerung f. || smoke 
consuming or smokeless furnace. / - de 
fusion || Herd m.; Rchmelzraum m. || 
hearth. / - à gaz || Gasfeuerung f.; Gas* 
herd m. || gas-fired furnace; gas hearth. 
/ » à goudron || Teerfeuerung f. }| tar- 
fired furnace. 

fojer m À grille || Rostfeuerung f. || grate 
firing. / - à chaîne || Kettenrostfeue- 
rung f. || chain grate stoker. / - A gra- 
dins || Treppenrost feuerung f . || furnace 
with stepped grate. / - horizontale || 
Planrostfeuerung f. || furnace with hori- 
zontal grate. / - inclinée || Schràgrost- 
feuerung f. || inelincd grate furnace. / 
~ mobile || Wanderrostfeuerung f. || firing 
with travelling grate; travelling grate 
furnace. 

foyer m., ~ d’un haut-fourneau |l Herd m. 
eines Hochofens )i hearth of a blast-fur- 
nace. / * à huile || Olfeuerung f. || oil- 
fired or oil-firing furnace. / -» intérieur || 
Innenfeuerung f. || internai firing / ~ 
d’une lentille || Brennpunkt m. einer 
Linse |i focus of a lens. / ~ à lignite 
Il Braunkohlenfeuerung f . || lignite firing. 
/ à long - (Opt) |j mit langer Brenn- 
weite f . || with a long focus or great focal 
length. / ~ à loupe || Luppenherd m.; 
Rennherd m. j| bloomery forge. / - mé- 
canique || mechanische Feuerung f. 1| 
mechanical furnace. / - de mine (Explo- 
sifs) Il Minenherd m. || focus or hearth of 
a mine. / petit - (Cuivre) || Rosettierherd 
m.; kleiner Kupferherd m. || copper-re- 
fining hearth. / - à pétrole I! Petroleum - 
ofen m. I! petroleum heating apparatus. / 
« à poussier voir ~ à charbon pulvérisé. / 
~ à poussier de coke || Koksstaubfeuerung 
f. || coke dust firing. / *. à réchauffer |j 
SchweiBfeuer n. || reheating fire; (if 
covered;) hollow fire. / - à récupération 
de ehâleur || Rekuperativfeuerung f. || 
recuperati ve furnace. / - réglable |) regel - 
bar© Feuerung f. ]| adjustable firing. 
f ~ i soufflage Sous grille \\ Unterwind- 
feuerung f. || forced-draught furnace; 
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olosed-ashpit furnace. / » A tirage par 
aspiration |{ Saugzugfeuerung f . {( indu* 
eed-draught furnace. / » A tourbe 1) Feue* 
rang f, fûr Torf \\ furnace for peat. / » 
virtuel (Opt) il Zerstreuungspunkt m. || 
Virtual foous. 

foyer-économiseur m. || Sparfeuerung f. || 
economizing furnace. 
fraction f. || BruohstÜok n.; Bruchteil m. ü 
fragment. / - (Êlectr) || Anzapfung f. j| 
tapping point. / » (Math) || Bruch m. jj 
fraction; broken number. / calcul m. de 
»B II Bruohrechnung f. |j calculation in- 
volvrag fractions. 

fraction f., « continue || Kettenbruch m. j| 
continued fraotion. / » décimale || Dezi* 
malbruch m. || décimal fraction. / - de 
fraction || zueammengesetzter Bruch m. || 
compound fraction. / » irrationnelle || 
irrationaler Bruch m. || irrational frac- 
tion. / » ordinaire || gemeiner Bruch m. || 
vulgar or simple fraction. / » partielle || 
Teilbruch m. || partial fraction. / - pro- 
prement dite || eohter Bruch m. || proper 
fraction. / » rationnelle || rationaler 
Bruch m. |{ ratio nal fraction. / » simple Ü 
einfacher Bruch m. |[ simple fraction. / » 
d'un tour || Bruchteil m. einer Umdre- 
hung || fraction of a révolution, 
fractionné (Chim) || fr&ktioniert || fraction* 
al. 

fractionnement m. || Fraktionierung f.; 
Zeraplitterung f. || fraotionation. / pro- 
cédé m. de » || Craokverfahren m. ; Krack- 
verfahren n. || oracking prooess. 
fractionner |j zersplittern || to sphnter. / « 
(Ohim) [| fraktionieren || to fraotionate. 
fracture f, || Bruch m. || breakage; frac- 
ture. / » du crâne || Schftdelbruch m. || 
fraoture of the skuli. 
fragile |j zerbrechlich || fragile; brittle. / »! 
(Emballage) || Vorsicht! zerbrechlich! || 
beware! fragile! / » (Expl min) || brôcklig 
|| brittle; fragile; soft; mouldering. 
fragilité f. || Zerbrechlichkeit f. || brittle- 
ness. 

fragmentation f., bombe f. à - || Splitfcer- 
bombe f. || fragmentation bomb. 
frai m. (Pôoh) || Laichen n. |) spawning. / 
saison f. de « || Laichzeit f. || spawning 
time. / temps m. de - voir saison de ». 
frai m., » 4c grenouilles || Frosohlaich m. || 
frog spawn. / « de poisson || Fisohlaich 
m. || (fish) spawn. 
fraiehe f. (Mar) voir fraîcheur, 
fraîcheur f. (Mar) || Brise f. |[ breeze. / 
grande » )| steife Brise f. |( stiff breeze; 
strong wind. 

trais || frisoh )| fresh. / à l'état m. - || in 
frischem Zustand m. || in fresh state. 
frais m. (Mar) voir fraîcheur, 
frais mpl. |] Spesen pl.; Unkosten pl.; 
Kosten pl.; Ausgaben fpl. || coet(s pl.); 
expenses pi.; charges pl. / « (Taxe) || 
Qebühr f.; Oebûhren fpl. || fee; fees pl.; 
eharge; chargée pl. / les » sont A la charge 
du client || die Kosten pl. gehen zu Lasten 
des Besteilers || the expenses pl. are at the 
cost of the purchaser. / couvrir les « l| die 
Kosten pl. deoken || to cover the ex- 
penses pl. / les * s’élèvent à ... }| die 
Kosten pl. belaufen sioh auf . . . || the 
expenses pl. amount to . . . / compte m. 
des - H Spesenreohnung f . || bill of expen- 
ses inourred. / taux-* || Nebenkosten 
pl. || ineidentai expenses pl.; additional 
or petty charges pl. / faux-» divers || un- 
vorhergesehene Ausgaben fpl. || con- 


tingenoies pl. / net de tous » || spesenfrei; 
kostenfrei j| ail expenses pl. paid; free of 
charge. / pouvoir fonctionner avec le 
minimum cto » d'entretien j| mit einem 
Minimum n. von Unterhaltungskosten 
arbeiten kônnen || to be capable of ope- 
rating at a minimum of upkeep ex- 
penses pl. / réduction f. de » || Gebühren- 
ermâÛigung f. || remission of fees or 
rates. / sans » voir net de tous ». / se pré- 
valoir des » sur la marchandise || die 
Unkosten pl. auf die Waren sohlagen || 
to add or to clap the expenses pl. to the 
goods. 

frais mpl., » accessoires voir faux-». / ré- 
duction f. des » d'achat || Verringerung f . 
der Anschaff ungskosten || reducmg of f îrst 
or prime costs. / » d'acquisition || Werbe- 
kosten pl. || advertising expenses pl. / » 
additionnels || Frachtzuschlag m. || extra 
or additional freight. / » d'administra- 
tion || Verwaltungskosten pl. || costs pl. 
of administration. / » d'arrimage || 
Stauerlohn m. || stowage. / » d'asBurance 
|| Versicherungspr&mie f. || insuranoe 
charges pl. / » d'atelier || Werkstatt- 
kosten pl. || workshop oosts pl. / » bas 
d'achat || geringe Anschaffungskosten 
pl. || small costs pl. of buying. / » de bris 
d'avion || Flugzeugbruchschaden m. || 
cost of damage to aircraft. / » de com- 
merce || Geschaftsunkosten pl. || trade 
expenses pl. / » de la confection || Auf- 
machungskosten pl. || cost for making up. 
/ » de copie || Schreibgebühr f. || copying 
fees pl.; fees pl. for writing. / » de cor- 
rection voir » d’épreuve (Impr). / » de dé- 
chargement j| Ausladegebdhr f. || charge 
for unloading. / » déduits voir net de 
tous ». / » de dépêche || Telegrammspesen 
pl.; Telegrammkosten pl. || télégraphie 
charges pl.; oost of telegram. / » de dé- 
placement || Umzugskosten pl. || cost of 
removing; removal expenses pl. / » de 
dépôt || Lagergeld n. || chargea pl. for 
storage. / » de l'emballage || Verpackungs- 
kosten pl. || packing cost. / » d'emména- 
gement || Unterbringungskosten pl. || 
cost of housing. / » d'entretien || In- 
standhaltungskosten pl. || maintenance 
cost or charges pl. / » d'épreuve || Prii- 
f ungskosten pl. |] oost of testing. / » 
d'épreuve (Impr) || Korrektur kosten pl. || 
expenses pl. for oorreotion. / » d'établis- 
sement || Einrichtungskosten pl.; Anlage- 
kosten pl. || establishment charges pl.; 
oost of construction; prime cost; first 
oosts p 1. / » d'expédition || Speditions- 
gebühren fpl. )| forwarding charges pl. 

frais mpl. d'exploitation || Betriebskosten 
pl. || working or running expenses pl. or 
oosts pl. / » (Expl min) || Fôrder kosten 
pl. || hauling or winning oosts pl. / couvrir 
les » || freibauen; im Freibau m. stehen [| 
to oover its oosts pl. / épargne f. consi- 
dérable de » || erhebliche Ersparnis f. 
an Betriebskosten || considérable saving 
of operating oosts. 

frais mpl. d'exploitation très avantageux || 
geringe Betriebskosten pl. H minimal 
operating costs pl. 

frais mpl., » de fabrication j| Herstellungs- 
kosten pl. H production oost or oosts pl. 
/ faux-» || Nebenkosten pl. fl ineidentai 
expenses pl. ; additional charges pl. )| pro- 
motion money. / » d'impression fj Druck- 
kosten pl. H printing expenses pl. / » 
d'installation H Einrichtungskosten pl. 


|| establishment charges pl. / » d'instal- 
lation très modérés || auflergewôhnlich 
niedrige Anlagekosten pl. || extremely 
low first oosts pl. / » de Jaugeage || 
Eichgebühr f. || gauger’s fee. / » judi- 
ciaires || Gerichtskosten pl.; Rechts- 
kosten pl. || legal charges pi. or expenses; 
law costs pl. / » de justice voir » judi- 
ciaires. / » de logement voir » d’em- 
ménagement. / » de magasinage || Lager- 
geld n. || storage; housage. / » de main 
d'œuvre || Arbpitskosten pl.; Arbeits- 
lohn m. || labour oharges pl. / » de 
montage || Montagekosten pl. || expen- 
ses pl. for erecting. / » de port || Porto- 
kosten pl. || postal charges pl. / » de 
production || Produktionskosten pl. || 
cost of production or produoing. / frais 
mpl. de promotion j| Gründungskosten 
pl. || expenses pl. of promotion. / » de 
protêt j| Protestkosten pl. || charges pl. 
for protesting. / » de raffinage || Raffi- 
nierungskosten pl. || refining charges pl. 
/ » de reconstruction || Neubaukosten pl. 
|| oost of rebuilding. / » de réparation || 
WiederherstellungskoBten pl. || cost of 
renovation. / » de roulement voir » 
d’exploitation. / » de surestarie || Liege* 
geld n. || demurrage. / » taxés || taxierte 
Kosten pl. || taxed costs pl. / » de télé- 
gramme voir » de dépêche. / » de trans- 
bordement || Umladespesen pl. || reloading 
charges pl. / » de transformation || Um- 
wandlungskosten pl. || costs pl. of con- 
version. / » de transport || Fraohtgeld 
n.; Fuhrlohn m. || freight; cartage; 
oarriage. / » de transport des bagages || 
Gepàckfracht f. || luggage freight. / » de 
vente || Verkaufsunkosten pl. || cost of 
sales. / » vifs d'exploitation || laufende 
Betriebsausgaben fpl. || live working 
costs pl. / » de voiture voir - de transport, 
frais mpl. de voyage || Reise( un) kosten pl.; 
Reisespesen pl. || travelling allowances 
pl. or expenses pl. / allocation f. pour » 
|| Vergütung f. für Reisespesen || al- 
lô wanoe for travelling expenses. 
fraisage m. || Fr&sen n.; Abfrfisen n. || 
milling; shaping. / atelier m. de » || 
Frâserei f. || milling shop. / broche f. 
de » d'un portique de » || Fr&sspindel f. 
eines Portalfrâswerkes || milling cutter 
spindie of a portai milling machine. / 
dispositif m. de » || Frftsvorriohtung f. j| 
milling devioe. / tête f. de » || Frâs- 
kopf m. || eutter or milling head. 
fraisage m. des rainures || Nutenfr&sarbeit 
f . || keyway cutting. 

fraise f. (Bot) || Erdbeere f. || strawberry. 
/ » (Mach) || Frftser m. || (milling) eutter; 
mill. / » (Serr) || Versenkerm.; Kraus- 
kopf m. || oountersink. / cultivateur m. 
de »s || Erdbeerbauer m. || strawberry 
grower. / décalage m. vertical de la » || 
Ausweichen n. des Fr&sers naoh oben jj 
cutter springing upwarda. / enlever A la 
» || abfrâsen || to mill off. 
fraise f., » d’angle || kegeliger Frâser m. || 
conical-type milling eutter. / » angulaire || 
Versenkbohrerm. ; Versenker m. ||oounter • 
sink. / » A bols || Holzfr&ser m.; Ver- 
senker m. || countenink or oounterborer 
for wood./ » A bois A une lame || einsehnei- 
diger Versenker m. || snailhorn oounter- 
sink with one eutter. / » A bols à deux 
lames II zweiaohneidiger Versenker an. Il 
snaUhom eountersink with two outters. f 
» en bout A surfaeer ü Planfrftser m. Ü 
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eud-on-type milling cutter. / « à canneler 
|j Nutenfr&aer m.; Schlitzfr&eer m. |i 
slot(ting) cutter; slot mill(ing cutter). / 
~ pour cannelures voir ~ à oanneler. / ~ 
champignon (Demi-rond) || Pilzfrâser m.; 
Krauskopf m. || eemi-circular cutter; 
rose-head countersink. / ~ conique || 
konischer Pr&eer m.; Senker m.; Winkel* 
fr&ser m. || (cône) countersink; counter- 
bore ; angular or conicaloutter . / ~ coupant 
A gauche || linksschneidender Frâser m. || 
left-hand milling cutter. / « cylindrique |j 
Walzenfrèlser m. || worm hob ; plain- milling 
or cylindrical cutter. / - cylindrique en 
bout || Walzenstirnfr&ser m. || end mill. 
/ ~ dégagée || hinterdrehter Fr&ser m. || 
milling cutter backed for clearance. / ~ 
avec déplacement horizontal || horizontal 
verstellbarer Fraser m. || cutter with 
horizontal adjustment. / « détalonné jj 
hinterschliffener Frâser m. || ground re- 
lieved milling cutter. / ~ en disque || 
Scheibonf raser m. || aide milling cutter. 
/ ~ ébaucheuse || Vorfr&ser m. || stocking 
cutter. / « pour engrenages || Zahn(rad)- 
frâser m. (| wheel or gear cutter. / * 
pour entailler les vis || Schraubenschlitz- 
fr&ser m. || screw slotting cutter. / * 
à fileter || Gewmdefr&ser m. || screw or 
thread milling cutter. / « finisseuse j| 
Nachfr&ser m. || fimshing cutter. / ~ 
en forme de cône voir ~ conique. / ~ 
globuleuse || Kugelsenker m., Kugel- 
fraser m. |) cherry; spherical cutter. / ~ 
hélicoïdale || Schneckenfr&ser m. || worm 
hob; cutter for worms. / ~ d’un Jeu 
combiné || Satzf raser m. || gang cutter. 
/ - à moulurer || Kehlmesser n. || mould- 
ing cutter. / * profilée || Profilfr&ser m.; 
Formfr&ser m. || profiling or profiled 
or formed cutter; shaped-type cutter. / 
- avec profil invariable || hinterdrehter 
Friser m. || backed-off cutter. / ~ À 
queue || Schaftfraser m.; Fingerfràser 
m. || (shank) end mill. / ~ pour rainures 
voir - à canneler. / ~ rotative || rotierender 
Fraser m. || rotating milling cutter. / ~ 
à tailler les filets voir ~ à fileter. / ~ à 
vis-mère voir ~ hélicoïdale. 

fraise-mère f. || Walzenfr&ser m. || worm 
hob. 

fraiser || frison || to mill; to machine. / 
• (Pâte) || durcharbeiten; kneten || to 
knead (well). / « (Plisser) || falten; kràu- 
seln || to frill; to ruffle. / ~ (Vis) || ver- 
senken || to countersink. / machine i. à ~ 
voir aussi fraiseuse || Frasmasohine f. || 
milling machine. / machine f. automa- 
tique à - les rainures de clavettes || selbst- 
t&tige Keilnutenfr&smaschine f. || auto- 
matic keyway milling machine. / machine 
f . à « à chaud || Warmfr&se f . || ho t- milling 
machine. / machine f. à - les corps de 
boulons || Bolzensohaftfr&smaschine f. || 
boit shank milling machine. / machine f . 
A ~ en courbes || Kurvenfr&smaschine f. 

Il ourve milling machine. / machine f. A 
~ les crémaillères || Zahnstangenfr&s- 
maschine f. || raok cutting machine. / 
machine f. A ~ les filets II Gewindefr&s- 
maschine f. || thread milling machine. / 
machine f. horizontale A ~ || Wagerecht- 
fr&smaschine f. || horizontal milling ma- 
chine. / machine f . A ~ les roues dentées 
(1 Zahnr&derf rSsmaschine f. || gear outting 
machine. / machine f. A « les roues A 
denture A chevrons || PfeilrAderfr&s- 
maschine f. || herringbone gear cutting 


machine. / machine f. A - les vis |j 
Gewindefr&smaschine f. || thread millin g 
machine. / ~ des engrenages mpl. || Zahn- 
r&der npl. fr&sen || to mill teeth of gear 
wheels or spur wheels; to eut gear. 
fraiseur m., - d’écrous || Muttemfr&ser m. 

Il nut shaver or cutter. / » de semelles j| 
Sohlenbeschneider m. || sole rounder. 
fraiseuse f. (Mach out) voir aussi machine 
à fraiser || Fr&smaschine f. || milling 
machine. / ~ (Mon) |] Krauskopf m. || 
countersink. / ~ A amincir les coins de 
tôles || Blechaussoh&rf fr&smaschine f. || 
sheet iron scarf milling machine. / ~ 
d’applications multiples || Mehrzweckfr&s- 
maschine f. || various-purpose (manu- 
facturing) millmg machine. / ~ automa- 
tique A écrous || Mutternfrâsautomat m 
|| nut milling automaton. / - à deux 
broches horizontales || Doppelfrasma- 
| schine f. || double milling machine. / 
- avec chariots à main || Handfr&sma- 
schine f. || hand milling machine. / - cir- 
culaire || Rundfr&smaschine f. || circular 
milling machine. / ~ à copier || Kopier- 
frësmaschine f. || cam or copy(ing) or 
profile milling machine. / ~ pour éprou- 
vettes || Probenfr&smaschine f. || milling 
machine for test rods. / « pour étampes 
et matrices || Frftsmaschine f. fur Ge- 
senke und Schnitte || milhng machine for 
dics and punches. / - horizontale simple 
|| Einfachwagerechtfr&smaschine f. || plain 
horizontal milling machine. / - de labour 
|| Ackerfr&ser m. || tillage cutter. / - de 
labour à moteur || Motorackerfraser m. || 
motor tillage cutter. / ~ A montant || 
Standerfr&smaschine f. || column milling 
machine. / - à plateau horizontal rotatif 
|| Rundlauffr&smaachine f. || rotary mill- 
ing machine. / ~ raboteuse [| Langtisch- 
frÉlsmaschine f. |j plano-milling machine 
/ ~ pour rails || Schienenfr&se f. || rail 
milling machine. / ~ A reproduire voir 
~ à oopier. / ~ pour selles à nervures || 
Rippenplattenfràsmaschine f. || rib plate 
milling machine. / ~ pour travailler la 
pierre || Fr&smaschine f. für die Stein- 
bearbeitung || milhng machine for stone 
working. / ~ universelle || Universalfrâs- 
maschine f. || universal millmg machine. 

/ ~ verticale || Senkrechtfr&sraaschine f. 

|| vertical milling machine, 
fraiseuse-calibre f. || Kaliberfrâsmaschine f. 

|| groove milling machine, 
fraisier m. || Erdbeere f.; Erdbeerpflanze f? 

|| strawberry plant. / feuille f. de ~ || 
Erdbeerblatt n. || strawberry leaf. 
fraisière f . || Erdbeerpflanzung f . ; Erdbeer- 
beet n. || strawberry plantation, 
fraisil m. || Kohlenlôsche f.; Kohlen- 
gestiibbe n. ; Schlackenstaub m. ; Kohlen- 
asche f. || coal dust; oulm; ashes pl. of 
pit coal ; coal cinder. / ~ de coke || Koks- 
losche f.; Koksklein n. (| coke cinder or 
breeze. / ~ A terre glaise || Holzkohlen- 
gesttibbe n. || charcoal-dust mixed with 
clay. 

fraisoir m. j| Senk(hohl)bohrer m. || (hollow) 
countersink. / ~ pour bondes |! FaÛspund- 
fr&svorrichtung f. || bung fraiser, 
fraisure f. || Verse nkung f. (| counterbore 
countersink. / • d’un rivetfl Versenkungf. 
eines Niets || countersink of a rivet. / 
~ d’un trou il Veraenkung f. eines Loches 1 
Il oountersink of a hole. 
framboise f. (| Himbeere f. || raspberry. 


franc, ~ de fret m. || frachtfrei || carriage 
paid; freight free, / - de port m. || porto- 
frei; franko; frei |f postage free or paid. 
franc-bord m. ( Arch nav) )j Freibord m. j| 
free board. / ^ (Charp) || bündiger Stoû 
m. || flush joint. 

franchir || übersohreiten; überspringen; 
überfahren; uberwinden || to cross; to 
traverse; to pass; to jump; to overstep; 
to clear. / - une aiguille || eine Weiohe f. 
überfahren || to pass over or to clear a 
point. / - une courbe A faible rayon || 
eine soharfe Kurve f. durchfahren || to 
run or pass through a sharp curve. / 
une distance f. || eine Strecke f. tiber* 
brücken |( to span a distance. / ~ un 
fossé || einen Graben überspringen || to 
jump or leap over or to clear a ditch. / 
~ une rampe || eme Steigung f. Über- 
wmden || to master a gradient. / * toutes 
sortes fpl. de difficultés || Sohwierig- 
keiten fpl. jeglicher Art überwinden || 
to surmount or overoome ail kinds pl. 
of difficultés. / * une vallée || em Tal n. 
uberbrucken || to bridge (over) or to 
span a valley. 

franchise f. || Freiheit f.; Gerechtsame f. 
|| exemption; right; title. / - de bagages 
Il Freigepftck n. || free luggage. / en ~ 
|| zollfrei || duty free. / ^ de taxe|| Ge- 
biihrenfreiheit f . || exemption from charge 
or fee. 

franchissement m. du char de combat |j 
Überschreitungsvermôgen n. deB Kampf- 
wagens || spanning power of the tank, 
franco || franko; frei [| free of expense; 
paid; post paid. / -*' à bord m || frei an 
Bord m. || free on board (F. O. B.). / 

- gare f. || frei Bahnhof m. || free depot. 
/ ~ au lieu m. d’emploi || frei Verwen- 
dungsstelle f. || delivered site. / ~ de port 
m. voir franc de port. / - sur wagon m. |l 
frei Waggon m. || free on rail (F. 0. R.). 

francolite f. || Frankolith m. || franoolite. 
frange f. || Franse f. || fringe. / couseur ra. 
des ^s de tapis |1 Teppichfransennàher m. 

|| carpet fringe sewer. / guipeuse f. en -s 
|| Fransendreherin f. || fringe twister. / 
noueur m. de «s || Fransenknüpfer m. || 
fringe knotter. / noueur m. de -s de tapis 
|| Teppichfransenknüpfer m. || carpet 
fringe knotter. 

frange f., ~ colorée || Farbensaum m. || 
colour band. / « d’interférence || Inter - 
ferenzstreifen m. || interférence band. / 

- de lampes II Lampenfranse f. || lamp 
fringe. / ~ de perles || Perlfranse f. || bead 
fringe. / - de tapis || Teppichfranse f. || 
carpet fringe. / ~ tortue || gedrehte Franse 
f. || twisted fringe. 

franger || mit Fransen fpl. besetzen II to 
fringe. / machine f. A ~ || Fransenknüpf- 
maschine f. || fringing machine, 
frangeur m. de tapis H Teppichfranser m. 

Il carpet fringer. 

frankllnite f. || Franklinit m.; Zinkeisen- 
erz n. || frankllnite. 

frappant || schlagend; triftig|| convincing. 
frappe f. || Schlag m.; Anschlag m.; Sohla- 
gen n. || stroke; blow; striking. / - 
(Monn) || Ausmünzung f . ; Münzpràgung 
f. Il ooinage. / nombre m. des «s par 
seconde (Mach écr) || Anschl&ge mpl. je 
Sekunde || number of blows per second, 
frappe f., - appuyée j| Setzschlag m. H 
setting blow. / « des barres A caractères 
|| Anschlag m. der Typentrâger || touch 
of the type bars. / « coup par coup R 



frappe du marteau 

Einzeischlag m. }j single blow. / ~ du 
marteau fl Hammerachlag m. (I blow ol 
the hammer. / * violente |j starker An- 
sohlag m. fl hard stroke. 
frapper || schl&gen; poohen; klopfen (| to 
beat. / « (Cloche) |[ anschlagen {{ to strike. 
/ « (Monn) j| pr&gen [} to stamp; to coin. 
/ ~ le battant (Tiss) || die Lade I. (an)- 
schlagen H to beat the lathe. / » juste 
(Arm) j| beim Schieûen n. gut abkom- 
men || to strike home, f ~ des monnaies 
fpl. || mtinzenlj to coin or to stamp money ; 
to mint. / ~ la tête d’épingle || die Steck- 
nadel anknôpfen || to head the pin. / ~ À 
virole || ringpr&gen || to coin between 
the ferrels. 

frappeur m. (Forg) || Zuschlâger m. || 
smith’ assistant; striker. / - (Tél) || 
Klopfer m.; Entfritter m, || tapper, de- 
coherer. / ~ de monnaies || Münzschl&ger 
m. Il coiner. / ~ de papiers peints || Ta- 
petenprâger m, H wall paper embosser. 
f rasage m. (Boul) || Kneten m. || kneading. 
frase f. (Boul) || Teigkratze f. || dough 
scraper. 

fraser (Pâte) || durcharbeiten; kneten || to 
knead (well). 

fraude f. (Tromperie) || Betrug m. || fraud, 
déception. / - (Contrebande) J| Schmug- 
gelei f.; Schmuggel m.; Schmuggeln n.; 
Schleichhandel m. || smuggling. 
frauder || betrügcn; schmuggeln || to de- 
fraud; to smuggle. 

fraudeur m. j| Betruger m.; Schmuggler m. 

(I deceiver; smuggler. 
frauduleux || betrügerisch || deceitful; frau- 
dulent. 

frayer le ehemin || den Weg m. bahnen |l 
to préparé the way for . . . 
frégate f. H Fregatte f. || frjgate. 
frein m. (Mach) |j Bremse f. j| brake. / ac- 
couplement m. du * || Bremskupplung f . || 
brake coupling. / appareil m. de «s || 
Bremsvorrichtung f . || brake apparat us. / 
arbre m. de ~ || Bremswelle f. || brake 
shaft. / arbre m. à cames du « || Brems- 
nockenwelle f. J| brake toggle shaft. 

/ arbre m. de compensateur de ~ || Brems - 
ausgleichwelle f. || brake compensating 
shaft. / arbre m. de - intermédiaire || 
Brcmszwischenwelle f. || brake interme- 
diate shaft. / bande f . de * || Bremsband n. 

|| brake band. / barre f. d’accouplement 
des -s voir arbre de / bielle f. du ~ j| 
Bremslasche f. || brake pull rod. / bogie 
f . avec « à vis à huit sabots || Drehgesteil 
n. mit achtklotziger Spindelbremse f. || 
truck with eight-shoe acrew brake. / 
botte f. à ~ || Bremskasten m. || brake 
box. / câble m. de ~ U Bremskabel n.; 
Brcmsseil n. || brake cable. / came f . de ~ 

U Bremsnocken m.; Bremsdaumen m. |} 
brake toggle or oam. / compensateur m. 
de- 1| Bremsausgleioh(er) m. Il brake cqua- 
lizer. / cylindre m. de ~ || Bremszylinder 
m. Il braking cylinder. / débloquer le « || 
die Bremse Ibsen J| to releaae the brake. / 
disque m. à « || Bremssoheibe f. || brake 
disk. / distance f. parcourue à la suite de 
l’application définitive des ~s || Brems- 
weg m. i| stopping distance. / effet m. 
des «s J| Brems wirkung f . jj braking effect. 

/ équipement m. du ~ Aair |J Luft(druck)- 
bremsausrûstung f. |{ air brake equip- 
ment. / essai m. au ~ || Bremsprobe f.; 
Bremsprüfung f. j( brake test. / fourrure 
f. de * voir garniture de / garniture f . 
de f| Bremsfutter m.; Bremsbelag m. || 
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brake lining. / garniture d’appareils de ~ 
}| Bremsausrûstung f. || brake equipment. 
/ garniture f. d’appareils de « rapide || 

Schnellbrerasausrüstung f . |j quiok-acting 
brake equipment. / garniture f. de bande 
du « || Bremsbandbelag m. || brake band 
lining. / garniture f. de mâchoire du - il 
Bremsbackenbelag m. jj brake shoe 
lining. / joue f. de bielle du » voir bielle 
du / levier m. de commande du ~ || 
Brems(betàtigungs)hebel m. || brake (ope- 
rating) lever. / levier m. de - à main || 
Bremshandhebel m. || brake hand lever. / 
levier m. ©n triangle de ~ || Bremsdrei- 
eck n. || brake truss bar. / mâchoire f. de 
- || Bremsbacke f. || brake cheek. / ma- 
nette f. de - || Bremshebelgnff m. || brake 
handle. / manivelle f. de - || Bremskurbel 
f. || brake crank. / monteur m. de -s |j 
Bremsenmachcr m. || brake maker. / 
patin m. de ~ || Bremsklotz m.; Brems- 
schuh m. || brake block or shoe / pédale 

m. de ~ || BremsfuÛhebel m. , Bremspedal 

n. || brake pedal. / poulie f. de - || Brems- 
scheibe f. || brake pulley or drum. / puis- 
sance f. du - ü Bremspferdest&rke f., 
Bremskraft f. || brake horsc power. / res- 
sort m. de ~ Il Bremsfeder f. || brake 
spring. / ruban m. de - voir bande de ~. / 
sabot m. de - von patin de / secteur m. 
denté de - j| Bremszahnsegment n. || 
brake toothed segment. / serrer les ~s | 
mpl. || die Bremsen fpl. anziehen jj to 
apply the brakes pl. / surface f. de - || 
Bremsflâche f. || braking surface. / tam- 
bour m. de - || Bremstrommel f. || brake 
drum. / tige f. de - || Bremsstange f. || 
brake rod. / tige f. de raccordement des 
-s voir arbre de / tige f . de serrage du ~ 

|| Bremszugatange f. || brake pull rod. / 
timonerie f. du ~ || Bremsgestange n. || 
brake lever arrangement. / ris f. de ~ || 
Bremsspindel f . || brake spindle. / vis f. 
du ~ avec écrou || Bremsspindel f. mit 
Mutter || brake screw with nut. 

frein m. à air || Luftbremse f. || air brake. / 

~ comprimé || Druckluftbremse f . ; Luft- 
druckbremse f.; pneumatische Bremse 
f. || pneumatio brake; air pressure 
brake. 

frein m., « sur l’arbre de transmission || 
Vorgelegebremse f. || brake on the trans- 
mission shaft. / - atmosphérique || Luft- 
bremse f. || atmospheric brake. / - auto- 
matique || selbsttâtige Bremse f. || auto- 
matic or self-acting brake. / ~ pour bi- 
cyclettes ||Fahrrad(hand)brem8e f. || cycle 
brake. / * de bogie |j Drehgestellbremse 
f. || bogie brake. / - de bouche (Canon) || 
Mündungsbremse f. || muzzle brake. / « 
du câble || Seilbremse f . || cable brake. / ~ 

A came |j Nockenbremse f. )| cam brake. 

/ - centrifuge H Zentrifugalbrcmse f.; 
Fliehkraft bremse f . || centrifugal brake. / 

« à chaîne || Kettenbremse f. Ii chain 
brake. / « sur le chariot (Mach éor) || 
Wagenbremsvorrichtung f. || brake of 
the carriage. t ~ de ehemin de fer || Eisen- 
bahnbremse f. || railway brake. / - à 
chute || Fallbremse f. || lift brake. / ~ A 
cliquet i| Schnappbremse f. || snatch 
brake. / - A collier |j Bandbremae f, || 
band brake. / - commandé par pédale H 
Fufltrittbrerase f. || foot-operated brake. 

/ * A cône de friction {j Kegelbrerase f. || 
cône brake. / ~ A contre- pédale || Eûck 
trittbreznse f . || back-pedalling brake, / - 
â contrepoids || Gewichtsbremse f. || 


weight brake. / ~ A contre-vapeur || Ge- 
gendampfbremse f. || counter-steam 
brake. J ~ A eorde il Seilbremse f. |J rope 
brake. / ~ A courants parasites !j Wirbel- 
strombremse f. || eddy-current brake. / - 
A courroie [| Riemenbremse f.; Band- 
bremse f. || belt brake. / - par court-cir- 
cuit || KurzschluÛbremse f. || short cir- 
cuit brake. / ~ de dérivation || Neben- 
schlufibremse f. il shunt brake. / - de 
détresse ||Notbremsef. || (passenger) emer- 
gency brake. / * sur le différentiel || Dif- 
ferentialbremse f. || differential shaft 
brake. / - A disque j| Scheibenbremse f . | 
disk brake. / - A double effet || doppelt- 
wirkende Bremse f. || double-acting 
brake / - dynamométrique || Bremsdy- 
namometer n. || dynamometrical fric- 
tion brake; Prony's dynamometer. / ~ 
d’écrou || Schraubensicherung f. || nut 
locking de vice. / ~ électrique || elektnsche 
Bremse f. || electric brake. / - d’embra- 
yage || Kupplungsbremse f. |l cluteh 
brake. / » sur l’embrayage voir - d’em- 
brayage / - extérieur il AuÛenbremse f 
|| outer brake. / ~ de fil || Fadenbremse f . | 
thread or yarn brake. / ~ A friction I 
Friktionsbremse f.; Reibungsbremse f. I 
friction brake. / * A gourdin |! KnÜppel- 
bremse f. j| sprag brake. / - de guide-fil | 
Fadenfuhrerbremse f. || thread guide 
brake. / - hydraulique || Flussigkeits- 
bremse f.; liydraulische Bremse f. |j hy- 
draulic; brake / - â induit ballndeur | 
Verschiebeankerbicmse f. |l slide arma- 
ture brake. / ~ intérieur || Innenbremse 
f. || inner brake. / ^ sur Jante || Fclgen- 
bremse f. j| nm brake. / - à larnes ecn- 
trales || Lamellenbremse f. j| plate com- 
pressor brake. 
frein m. à levier, - A main || Handhebel- 
bremse f . || hand lever brake. / - A contre- 
poids || Wurfhebelbremse f. || counter- 
weight brake. / - à pédale || Tritthebel- 
bremse f . || foot brake 
frein m. A mâchoires j Backenbremse f. 

|| shoe brake. / ~ métalliques || Metall- 
backenbremse f. !| metal-to- métal brake. 
frein m., ~ magnétique || magnetische 
Bremse f. || magnetic brake. / ~ à main | 
Handbremsef. || hand brake. / * mécani- 
que j| mechaniache Bremse f . )| meehanic- 
al brake. / - de mécanisme || Getriebe- 
bremse f. || transmission brake. f » d’un 
moulin à vent || Preûring m. einer Wihd- 
mühle || press of a wind mill. / - d’ouver- 
ture || Entleerungsbremse f. || emptying 
brake. / - à pales |j Luftdâmpfer m. !| 
air brake. / ~ A pédale || FuÛbremse f. | 
foot brake. / - permanent || D&uerbremse 
f . || continuons brake. / - à pied voir - à 
pédale. / - pneumatique || Luftdruck- 
bremse f.; Druckluftbremse f.; pneuma- 
tische Bremse f. | pneumatio or atmo- 
spheric brake; compresscd-air brake. / 

- de Prony |) Bremszaum m.; Prony- 
scher Zaum m. || Prony brake. / - sur les 
quatre roues J| Vierradbremse f. }| four- 
wheel brake. / - A quatre sabots || Vier- 
klotzbremse I. || four-shoe brake. / ~ de 
rail || Schienenbremse f. || rail brake. / * 

A refroidissement d’eau || wassergekûhlte 
Bremse f . }| water-cooled brake. 
frein m. de roue )| Kadbremse f. || wheel 
or hub brake. / « arrière f| Hinterrad- 
bremse f. j| bock or rear wheel brake. / 

~ avant 11 Vorderradbreinse f. | Iront 
wheel brake. 


frein à ruban 
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frein m., ~ à ruban j| Bandbremse f. || 
band brake. / ~ à ruban extensible || 
Expansionsbandbremae f . >| expansion 
band brake. / ~ à ruban et à vis eoir ~ à 
ruban. / ~ à sabot |j Backenbremse f.; 
Klotzbremse f. || shoc or block or spoon 
brake. 

frein m. de secours !| Notbremse f. || 
emergency brake. / appareils mpl. du ~ 
(des voyageurs) 1| Notbremseinrichtung f. 
i (possenger) emergency brake equip- 
ment. / manche m. de * || Notbrems- 
handgriff m. || emergency brake handle. 

frein m , servo-~ m. à dépression || Va- 
kuumbremse f. I| booster brake. / ~ 
shunt voir ~ de dérivation. / ~ sur les six 
roues || Sechsradbremse f. j| six-wheel 
brake. / ~ à solénofde || Solenoidbremse 
f. solenoid brake. / ~ de sûreté '! Sicher- 
heitsbremse f. || safety brake. / » de 
sûreté à ressort || Federsicherheits- 
bremse f. || spring safety brake. / ~ à 
tambour || Trommelbremse f !j drum 
brake. / - du tender jj Tenderbremse f. || 
tender brake. / - d’un traîneau |! Schlit- 
tenbremse f.: Schuhbremse f. || sledgc 
or slide brake. / » à tringle || Spmdel- 
bremse f.; Schraubenbremse f. || screw 
or spindle brake. / ~ à vapeur || Dampf- 
bremse f. || steam brake. / ~ à vide || 
Vakuumbremse f. I| vacuum brake. / ~ 
de la vis || Sehraubensicherung f. jl screw 
locking device. / » à vis voir ~ à tringle. 
/ - de voiture || Wagenbremse f 11 car 
brake. / ~ de volant || Kchwungrad- 
bremse f. || fly wheel brake. / « pour 
wagons i Wagenbremse f. || railway 
carnage brake. 

freinable j| bremsbar || capable of being 
braked. 

freinage m. || Bremsung f.; Bremsen n. || 
braking. / dispositif m. de - (Mach écr) 

: Bremsvorrichtung f. || stoppmg device. 
dispositif m. de * et de régularisation |l 
Brems- und Reguliervorrichtung f. I| 
govemor and brake. / disque m. de ~ || 
Bremsscheibe f. || tension disk. / électro- 
aimant m. de ~ || Bremsmagnet m. Il 
brake magnet. / faible course f. de - il 
kurzer Bremsweg m. || short brake range 
or stopping distance. / installation f. de 
pente à ~ || Bremsbergeinrichtung f. || 
equipmentfor self-acting melined planes. 

/ manœuvre f . du - || Bremskontrolle f . || 
brake control. / période f. de - j| Brems- 
dauer f. || braking period. / régulateur 

m. de pression de ~ pour machines de 
traction |j Bremsdruckregler m. fur 
Fôrdermaschinen || self-adjusting brake 
gear for hoisting machines. / sabot m 
de - || Heramschuh m. || scotch block. 

/ surface f. de « || Bremsflftche f. || 
braking surface. / travail m. de ~ || 
Bremsarbeit f. |j work of braking. 

freinage m., - à courants parasites || Wir- 
belstrombremsung f. || eddy current 
braking. / ~ par court-circuit || Kurz- 
schluflbremsung f. j| short-circuit brak- 
ing. / - progressif || allmàhliches Bremsen 

n. || graduai braking. / couplage m. de » 
rhéostat! que || elektrische Bremsschal- 
tung f. I] electric brake switching. 

freiner |J bremsen; die Bremsen fpl. an- 
ziehen |J to brake; to put on the brakes. 

/ « le mouvement m» d’horlogerie || das 
Uhrwerk n. bremsen |f to brake or to 
damp the olockwork. 

freineur m. H Bremaer m. jj brakesman. 


frêne m. i| Esche f. || ash. / bois m. de - 
Il Eschenholz n. || ash wood. / feuilles fpl. 
de ~ || Eschenblâtter npl. || ash leaves pl. 
fréquence f. j| PolwechBelzahl f.; Fre- 
quenz f.; Periodizitftt f. |j frequency, 
periodicity. / bande f. de -s || Frequenz- 
band n.; Frequenzbereich m. || frequency 
band or range. / changeur m. de » 

|] Frequenztransformator m., Frequenz- 
wandler m. || frequency transformer or 
converter. / courbe f. de - l| Hàufigkeits- 
kurve f. || frequency curve. / dépendance 
f. de - i| Frequenzabhangigkeit f. || 
dependency or response on frequency 
/ multiplication f. de ~ l| Frequenzver- 
vielfachung f. || frequency multiplication. , 
/ polygone m. de ~ || Hftufigkeitspolygon | 
n. || frequency polygon. / système m. I 
téléphonique à haute - le long des fils 
|| Hochfrequcnzdrahtsystem n. | wire<l 
wireless. / transformateur m. de - voir 
changeur de / variation f. de » j> 
Froquenz&nderiing f. |' variation m fre- 
quency. 

fréquence f., - acoustique || Hôrfrequcnz 
f., Tonfrequenz f. || acouatic or tonc 
frequency / basse ~ || Niederfrequenz f || 
low frequency. / - de coupure || Grenz- 
frequenz f I cut-off frequency / - du 
courant porteur |( Tràgerfrequenz f. || 
carrier frequency. / - du courant de 
transmission l| Sprcchfrcquenz f |i voice 
or téléphonie frequency. / - d’étincelles 
|| Funkenfrequenz f. j| spark frequency. 

/ - fondamentale || Gmndfrequenz f. ii 
fundamental frequency. / - fondamen- 
tale (Télégraphie) || Telegrafierfrequenz 
f. || dot frequency. / - de groupe |J Grup- 
penfrequenz f. || group frequency / ~ 
harmonique jj harmonische Frequonz f. 

|| harmonie frequency. / haute ~ || Hoeh- 
frequenz f. || high frequency. / à haute 
- || hochfrequent || high-frequency . . / ~ 
limite || Grenzfrcquenz f. || limiting or 
cut-off frequency. / - naturelle || Eigen- 
schwingungszahl f.; Eigenfrequenz f. J 
natural frequency. / - d’ondes || Wellen- 
frequenz f. || npple or wave frequency. 

/ » d’ondes fondamentales |j Grund- 
wellenfrequenz f. || carrier wave fre- 
quency. / - porteuse )| Tr&gerfrequenz f. : 
|| carrier frequency. / de série i 1 Grup- 
penfrequenz f. jl group frequency. / - de 
signalisation || Rufstromfrequenz f |i 
signalling or ringing frequency. / ~ v ocale 
|| Tonfrequenz f. |l voice frequency. 

fréquencemètre m. I, Frequenzmesscr m. || 
frequency meter. /~ à aiguille || Zeigcr- 
frequenzmesser m. || indicator frequency 
meter. / ~ à deux systèmes || Doppel- 
frequenzmeeser m. || double frequency 
meter. / - enregistreur || Frequenz- 
schreiber m. || frequency recorder. / 

* À lames vibrantes |j Zungenfrequenz- 
messer m. Il snap frequency meter. 

fréquent H oftmalig; hâufig || frequent; 
repeated. 

frère- jumeau m. || Schwesterschiff n. || 
sister ship or veesel. 

fresque f. |) Freske f.; Fresko n.; Fresko- 
malerei f. j| fresco; fresco-painting. / - 
de plafond || Deckengemklde n. || ceiling 
pièce. 

fret m. Il Fracht f.; Frachtgeld n. || 
freight. / - (Aéro) j| Luftfracht f. || 1 
air freight. / - (Charge; Mar) |j Ladung f 
Il cargo. / * (Frais; Mar) |) Heuergeld n.; ! 
Mietpreîs m. || freight. / conclure le ~ || 


die Fracht abschlieÜen oder bedingen |j 
to make or to engage the freight. / liste 
f. de - || Frachtbrief m. |J freight note, f 
minimum m. de ~ j| Mimmalfracht f. 1 1 
lowest freight. 

fret m., - en bloc }| in Bausch und Bogen 
bedungene Fracht f. || freight stipulated 
in a lump sum. / - brut || Bruttofracht f. 
j| gros» freight. / - direct || Durehfracht f. 
|l direct freight. / ~ entier || ganze oder 
voile Fracht f . || f ull freight . / ~ net || Netto- 
fracht f. || net or clear freight. / - normal 
|! Normaifracht f. || normal freight. / ~ 
de ret«>ur || Rüekfracht f. || homeward 
freight. / - par tonneau d’eneoiiibrement 
I || Fracht f fur die Registertonne || freight 
i per register ton. / » par tonneau pesant 
I || Fracht f fiir die Gewichtstonne || 
frejght per ton weight. / - de transit || 
Durehfracht f || through -freight 
frette f. (Charp) || Hirnrmg m.. Frotte f ; 
Eisenband n ; Zw mg(‘ f || ferrule ; ferre! , 
hoop / - (Essieu) || Sehrumpfband n.; 
Bundrmg m.; Eisenrmg m. |] shrunk-on 
collar or hoop, ferrule / bras m de mani- 
velle muni de -s || Kurbelarm m. mit 
Schrumpfbiindern || erank cheek with 
hoops shrunk on / machine f. à mar- 
quer les ~s || Nehutznngstempelmasohine 
f || shield marking machine / avec - 
posée à chaud || mit Schrumpfnng m. || 
with hoop shrunk-on. 
frette f.. ~ calée il chaud || Schrumpfring 
m. || shrunk-on collar. / - d’induit || 
Ankerbindedraht ni. || armature binding 
wire. / - posée À chaud voir ~ calée à 
chaud. 

fretter || mit eiaernen Ringen mpl. be- 
schlagen||to bind by iron hoops pl.; to 
hoop. / machine f à ~ || Reifcnaufzieh- 
maschme f. || hoopmg machine, 
fretter un pîlot || einen Pfahl m. bermgen 
oder nnken || to hoop a pile; to bind a 
pile by a hoop. 

friabilité || Zerreibbarkeit f. || friableness. 

/ - (Brass) || Auflosung f. || disaggreg- 
ation; friability; mellowness; solubil- 
ity; solution. 

friable || zerreibbar || friable. / * (Terreux) 

|| mulmig; friable; earthy. 
friction i. voir aussi frottement || Reibung 
f. || friction. / embrayage m. à - 1! 
Reibungskupplung f. || friction clutch. / 
engrenage m. à galet de - || Reibrad- 
getnebe n. || friction gear. / galet m. de ~ 

|| Reibrad n. || friction wheel. / mise f. 
en marche par ~ || Friktionsantrieb m. || 
friction drive. / plateau m. de - || Reib- 
scheibe f. || friction disk, f surface f. de ~ 

|| Reib(ungs)fl&che f. H friction surface / 
transmission f. par galet de ~ || Reibrad - 
antrieb m. || friction wheel drive, 
friction f. des rails |j Schienenrcibung f. Il 
rolling friction or résistance, 
frictionner j| einreiben || to rub in. / pour ~ 

|| zum Einreiben n. || to rub in. 
frigorfe f. || Kftlteeinheit f. || refrigerating 
unit. 

frigories fpl. par heure || Kalorien fpl. je 
Stunde || calories pl. per hour. 
frigorifère m. || Kùhler m. || cooler. I ~ à 
pluie || Regenluftkühler m. || rain air 
cooler. / ~ A tuyaux || Rôhrenluftktihler 
m. || tube air cooler. 

fri gorif ères mpl. |j Kühlraum m. || cold 
storage. 

frigorifique || Kûite erzeugend }| re- 
frigerating; freezing. / agent m. « Il 



frigorifique 


330 


fruit 


Kftlte mitfcel n. (} réfrigérât! ng medium. 
/ Armature I. pour installations -s || Ar- 
matur f. für Kühlanlagen (j fittings pl. 
for oooling plants. / entrepôt m. - || 
KühJhaue n. (I cold store. / installation f. 
~ || Eismaschinenanlage f.; Gefrieranlage 
f. || cold storage plant. / machine f. ~ || 
Eismasohine f. || ice or refrigerating ma- 
chine; refrigerator. / machine f, ~ à 
ammoniaque || Ammoniakkftltcmaschine 
f. || ammonia cooling machine, 
frisage m. du drap (| Kràuseln n. des 
Tuches || doth friezing. 
frise f. || Fries m.; Flausch m. || friezed or 
pilot cloth; baize. 

friser (Drap) || kràuseln ; ratinieren || to 
frieze; toratteen. /appareil m. pour « les 
plumes et boas en plumes || Apparat m. 
zum Kràuseln von Federn und Feder- 
boas || apparatus for curling feathers 
and feather boas. / épingle f. A ~ || Fri- 
siemadel f.; Lockennadel f. || curling 
pin. / fer m. à ~ || Brenneisen n.; Brenn- 
schere f.; curling tongs pl. / réchaud m. 
pour fers A ~ || Brenner m. für Frisier- 
eisen || heating appli&nce for curling 
tongs. 

friseuse f. de plumes || Federkrftuslerin f. || 
feather curler. 

frisolr m. (Grav) || Kdrnchenpunze f.; 

Krauspunze f. || friezing tool. 
frisons mpl. || FlockBeide f. || floss silk; 
silk waste. / ~ de corne || Homsp&ne 
mpl. H hom chips pl. 
frisquette f. (Impr) || Rfthmchen n.; Ge- 
sperre n. (der Buchdruckerpresse) || fnsket 
(griper). / découper la - voir tailler la 
/ tailler la ~ (Impr) || das RéLhmchen 
ausschneiden || to eut out the frisket. 
frissonner || zerknittern || to crumple. 
fritte f. (Verr) || Fritte f.; Glaafritte f. || 
frit; batoh. 

fritter || fritten || to frit, 
friture f. (Radio; Tél) || Knallger&usoh n.; 
Knaoken n. ; Knattern n. ; Knistern n. || 
oraoking; sizzle; noise, 
froid || kalt || cold. / battre A « || kalt- 
schmieden || to oool-hammer. / courbé 
A » sous le marteau || unter dem Hammer 
m. in kaltem Zustande gebogen || bent 
while cold under the hammer. / éléments 
mpl. déformés A ~ || im kalten Zustande 
verbogene Teile mpl. || parte pl. bent 
while cold. / étirer A ~ || kaltziehen || 
to oold-draw. / laminer A ~ J| kaltwalzen 
|| to cold-roll. / marteler A ~ || kalt- 
strecken || to cold-atretch. / presser A ~ 

|| kaltpreasen || to cold-press. 
froid m. il Kftlte f. || cold. / action f. du ~ || 
Froetwirkung f. ; Kàltewirkung f . || frost 
action. / production f. du - 1| K&lteerzeu- 
gung f. R réfrigération. / technique f. du ~ 
Il Kftltetechnik f. || réfrigération, 
froid m. artificiel || künstliohe Kalte f. || 
meohanio réfrigération. / production f. 
rationnelle du - 1| wohlfeile Erzeugung f. 
künstlicher Kftlte || produoe of meohanic 
réfrigération at reasonable cos te. 
froid m. dû A l’évaporation || Verdunstungs- 
kftlte f. || oold due to évaporation, 
fromage m. O Kftse m. || cheese. / - (Métal) 
H Tiegeluntersatz m. |( cruoible stand. / 
euiseur m. de * |] K&seb&cker m. || cheese 
baker. / fabrique 1 de ~ cuit || Baokstein- 
kftser m. |j baked-oheese maker. / mouleur 
m. de ~ R Kttseformer m. || cheese moulder. 
/salon r m. de «s |] Kftseealzer m. || cheese 
salter. 


fromage m., artificiel H Kunstkftse m. || 
artificial cheese. / * de cochon || Prefi- 
kopf m.; Sülze f. || brawn. / - fermenté 
Il gegorener Kftse m. || fermented cheese. 
/ - frais || frischer Kftse m. j[ fresh cheese. 
/ ~ margariné || Margarinekftse m. J| mar- 
garine cheese. 

fromager m. || Milchkftser m. || cheese 
maker. 

fromagerie f. || Kftserei f. || cheese works pl. 
/ installation f. de ~ || Kftsereieinrich- 
tung f. (| equipment for cheese factories. 
fromagenx || kftsig || cheesy. 
froment m. || Weizen m. || wheat. / ami- 
donnerie f. de « || Weizenstftrkefabrik f. || 
wheat-starch factory. / farine f. de ~ || 
Weizenmehl n. || wheat(en) flour. / se- 
moule f. de ~ || WeizengrieÜ m. || semo- 
lina. 

froment m. égrugé || grobes Weizenschrot 
n. || ooar8e wheaten groats pl. 
front m. (Anatomie) || Stirn f. || brow. / ~ 
(Mach) || Vorderseite f. || front. / A * 
raide (Courbe) || steil ansteigend || steeply 
ascending. 

front m., • d’une galerie || Ort m. oder Ort- 
stofi m. oder Feldort m. einer Strecke 
oder emes Stollens || head or end of a 
gallery. / vitesse f. du « de l’onde 
(Radio) || Geschwindigkeit f. der Wellen- 
front || velocity of propagation of wave 
front. 

front m. de taille (Expl mm) [| AbbauatoB 
ra. || face of workings; wall; fore head; 
adit end. / A ~ || vor Ort m. || in the dnft; 
at the face. 

fronteau m., - d’arrière de la teugue || 
hinteres Sohott n. der Back || after- 
breastwork of the fore castle. / ~ d’avant 
de la teugue || vorderes Schott n. der 
Back || bulkhead; fore-breastwork of the 
fore castle; upper part of the beak head. 
frontière f. douanière || Zollgrenze f. || | 
customs frontier. 

frontispice m. (Arch) || Giebel m.; Giebel- 
seite f. || frontispieoe; fronton; pediment. 

/ ~ (Impr) || Titelblatt n. || title page, 
frontofocomètre m. || Scheitelbrechwert- 
messer m. || vertex refractometer. 
fronton m. (Arch) || Giebel m.; Ziergiebel 
m. j| frontal; pediment. / * (Navire) || ] 
Heck n.; Spiegel m. || stem, 
frottement m. voir aussi friction |j Rei- 
bung f. || friction; attrition; rubbing. 

/ - (Mach) || Polieren n.; Sohleifen n. || 
bumishing ; furbishing ; 'grinding ; polish- 
mg; rubbing. / appareil m. A ~ (Malt) || 
Abreibeapparat m. |j detrition appara- 
tus. / coefficient m. de ~ || Reibungskoef- 
fizient m.; Reibungszahl f. || coefficient 
of friction. / perte f. de - || Reibungs- 
verlust m. || frictional loss. 
frottement m., ~ de Pair || Luftreibung f. || 
air friction. / « des balais || Bürstenrei- 
bung f. || brush friction. / perte f. par » 
des balais || Bürstenreibungsverlust m. || 
brush friction loss. / • en charge || Rei- 
bung f. bei Belastung || friction under 
load. / ~ au départ || Reibung f. der Ruhe; 
ruhende Reibung f. (| starting or static 
friotion; friction of rest. / « de l’essieu || 
Aohs(en)reibung f. || axle friction. / ~ 
extérieur || ftuôere Reibung f. f| external 
friction. / - des feuilles de fer avant 
l’étamage j( Soheuem n. des Schwarz- 
bleohs vor dem Verzinnen || scouring of 
the blaok sheete before tinning. / - de 
glissement}} gleitende Reibung f. || sliding 


friction. / ~ intérieur || innere Reibung f . || 
internai friotion. / ~ du liquide || Flüs- 
sigkeitsreibung f. [{ fluid friction. / ~ en 
mouvement || Reibung f . der Bewegung |( 
friction of motion. / ~ entre les roues et 
les rails || Reibung f. zwisohen Rad und 
Schiene || friction between wheel and 
rail. / ~ de roulement || rollende Reibung 
f. || rolling friction. / - superficiel || Ober- 
flftchenreibung f. || skin friction. / - du 
tourillon || Zapfenreibung f. || friction of 
journal. 

trotte-plumes m. || Féderwischer m. || pen 
wiper. 

frotter || reiben || to rub. / - (Métal) || po- 
lieren; schleifen || to furbish; to bumish; 
to grind; to polish; to rub; to smooth 
(by emery). / article m. A ~ || Frot- 
tierartikel m. || rubbing article. / essuie- 
mains m. A - || Frottierhandtuch n. || 
rough towel; rubber (towel). / machine 
f. A - i’or en feuilles || Anreibemaschine 
f. für Blattgold || grinding maohine for 
gold leaf. 

frotter, - une aire f. en plâtre || emen 
Gipsestrich m. sohleifen || to grmd or to 
rub a plaster floor. / - les feuilles fpl. 
de fer || die Schwarzbleche npl scheuern 
Il to scour the black iron sheets. / ~ le 
grès || den Stein m. schleifen || to rub or 
to sand the stone. / ~ un parquet || ein 
Parkett n. bohne(r)n || to wax or to 
polish a floor. / - le rasoir || das Rasier- 
messer abziehon || to strop or to sharpen 
the razor. 

frotteur m. || Frottierer m. || rubber. / ~ 
(Tél aut) || Kontaktarm m. || wiper. / 
commutateur m. rotatif A -s décalés || 
Wfthler m. mit mehreren Kontaktarmen 
|| apparatus with several arm wipers. 

frotteur m. de ligne || Kontaktarm m. für 
eine Sprechleitung || line wiper. / ~ de 
prise || Kontaktschlitten m. || contact 
skate. / * privé (Tél aut) || Prüfkontakt- 
arm m. || test wiper. / - de test voir ~ 
privé. 

frottoir m. (Aig) || RollfaU n.; Scheuerfaü 
n. || bran tub. / - (Batt d’or) || Reibe- 
lappen m. || rubber; rubbing cloth. /~ 
(Éleotr) || Reibzeug n.; Reibkissen n. || 
rubber; cushion. / ~ (Mar) || Rubber m. || 
rubber. / * (Reliure) || Reibeisen n.; 
Rückeneisen n. || rubber. 

fructose f. || Fruktose t; Fruchtzucker m. || 
fructose; fruit sugar. 

fruit m. || Frucht f. || fruit. / arbre m. de -s 
|| Obstbaum m. (| fruit tree. / café m. de 
~s || Fruchtkaffee m. |( fruit coffee. / 
cûambre f. froide pour «s || Obstkühl- 
raum m. || fruit oooling room. / conserves 
fpl. de -s || Obstkonserven fpl. |] preser- 
ved fruits pl. / conserves fpl. de ~s A 
l’eau-de-vie || Fruchtkonserven fpl. in 
Branntwein || fruits preserved in brandy. 
/ conserves fpl. de ~s au sirop || Obstkom* 
pott m.; Kompottfrüchte fpl. || fruit 
jam or preserve. / dessiccation f . de -s || 
Ddrren n. von Obet || fruit drying. / 
fabricant m. de conserves de ~s || Frucht- 
konservenfabrikant m. || fruit préserver. 
/ fabricant m. de -s séchés || Dbrrobst- 
hei atelier m. H dried fruit manufacturer. 
/ fus m. de -s |f Fruchtsaft m. || fruit 
juice. / machine t A nettoyer les «s |{ 
Früohteputzapparat m. || fruit oleaning 
maohine. / préparateur m. de -s|| Frucht- 
zubereiter m. H fruit- room hand. / pres- 
surage m. 4e hi I) Fruchtkelterung f.; 
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Obstkelterung f. j| fruit pressing. / près- 
sureur m. de «s || Fruchtkelterer m. || 
fruit presser. / pulpe f . de ~s desséchés jj 
Fruchtpaste f. j| fruit pacte. / vin m. de 
«s || Obstwein m.; Fruchtwein m. || fruit 
wine. 

fruit m., « artificiel || künstiiche Fruoht f. || 
artificial fruit. / « en cire || Wachsfrucht 
f. || wax fruit. / - comestible || efibare 
Frucht f. || catable fruit. / « confit || ein- 
gemachte Frucht f. || preserved fruit. / « 
confit (au sucre) || verzuckerte Frucht f. 
|| fruit preserved in sugar. / «s mpl. con- 
servés || Obstkonserven fpl. ; eingemach- 
tes Obst n.; eingemachte Früchte fpl. || 
preserved fruits pl. / — conservé à Peaude- 
vie || in Branntwein eingemachte Frucht 
f. || fruit preserved in spirits. / «s mpl. 
desséchés || Dôrrobst n. || dried fruits pl. / 

- divisé || zerteilte Fruoht f. || divided fruit. 
/ - entier || ganze Fruoht f . || whole fruit. 
/ « s mpl. d'espalier || Spalierobst n. || wall 
fruits pl. / - exotique || exotische Frucht f . 
H exotic fruit. / « indigène || einheimische 
Frucht f. || indigenous fruit. / « légume || 
Fruchtgemüse n. || fruit-vegetables pl. / 

- du midi || Südfrucht f. || Southern fruit. 

I ••-s mpl. à noyau || Steinobst n. || atone 
fruits pl. / «s mpl. à pépins || Kernobst n. 

II pip fruits pl. / - produit en serre || im 
Treibhaus gezogene Frucht f. || fruit 
cultivated in a hothause. / « sucré voir 
« confit (au sucre). / * torréfié || ge- 
dorrte Frucht f. || dried fruit. 

fruits mpl. || Obst n.; Früchte fpl. || fruits 

P i. 

fruiterie f. || Obstkammer f.; Obstkeiler m. 
|| fruit loft or cellar. / - (Commerce) || 
Obsthandel m. || fruit trade. 
fruitier || obsttragend; fruchttragend || fruit 
bearing. / arbre m. « || Obstbaum m. || 
fruit tree. / Jardin m. - || Obstgarten m. 
|| fruit garden; orohard. 
fruitier m. (Chambre) voir fruiterie. / « 
(Jardin) voir fruitier; jardin m. «. / 
« (Marchand) || Obsthftndler ra. || dealer 
in fruits; fruiterer. 

fuchsine f. || Fuchsin n. || fuchsine. / solu- 
tion f. de « || Fuchsinlosung f. || fuchsine 
solution. 

fuchsite f. (Minér) || Fuchsit m. || fuchsite. 
fugitif (Teint) || unecht || fugitive. / couleur 
f. fugitive || unechte Farbe f. || fugitive 
oolour. 

fuir (Chaud) || schwitzen || to leak. / « 
(Tonneaux) || lecken; trôpfeln; aus- 
laufen; rinnen; undicht sein||to run or 
to leak out; to drip out; to leak. 
fuite f. |f Look n.; Undichtigkeit f.; Un- 
dichtheit f. |j leak(age). / « (Action) || 
Lecken n. || leakage; leaking or dripping 
out. / » (Êlectr) || Streuung f. || leakage; 
stray; dispersion. / « de courant || Strom- 
verlust m. || leakage of ourrent. 
fuite f. de gai |f Oasverlust m. || g as 
leakage; losts of gas. / appareil m. con- 
trôleur de « || Kontrollapparat m. für 
Oasverlust |j gas leakage recorder. / 
compenser la « || den Oasverlust m. aus- 
gleichen || to compensate the loss of gas. 
fuite f. de vapeur || Dampfentweichung f.; 

Dampfverlust m. H steam es cape or loss. 
fulguratioB f. H Funkeln n. || fulguration; 
brightcning. 

fulfttfite m. H Fulgurit m. || fulgurite. 
fuligineux H ruûig; ruüfarbig || fuliginous. 

/ - (Chim) il ruûcnd il tmoky. 
fuUfo m. d KiearuÔ m. Ü pin© soot. 


lulmieoton m. jj SohieÔbaurawolle f. || gun 
or explosive cotton. 

fulminate m. de mercure || Knallqueck- 
silber n. || fulminate of mercury; fulmi- 
nating meroury; mercuric fulminate, 
lulmlnationf. || Aufblitzen n. || fulmination, 
fulminer || aufblitzen |j to fulminate, 
fumant || rauchend || fuming; smoking, 
fume-, «cigare m. || Zigarrenspitze f. || 
cigar holder. / «cigarette m. || Zigaretten- 
spitze f. || cigarette holder. 
fumée f. || Rauch m.; Dunst m. || smoke; 
fume. / « (Joail) || Flecken m. || flaw; 
spot. / analyseur m. des gas de « |( 
Rauchgasprüferanlage f. || flue gas ana- 
lyser. / boîte f. à « || Rauchkammer f. 
|| smoke box. / chaudière f. à tubes de 
« || RauchrÔhrenkessel m. || smoke- tube 
boiler. / dégagement m. de « || Rauch- 
entwicklung f. || formation of smoke. / 
dégager d’épaisses «s j| qualmen || to 
émit thick smokes pl. / gaz m. de « || 
Rauchgas n. || flue gas. / installation f. 
d’aspiration des «s || Rauchabsauge- 
anlage f. || exhausting plant for smoke. 
/ sans « j| rauohfrei; dunstfrei || smoke- 
less; fumeless. / tube m. de « (Chaud) || 
Rauchrohr n. || smoke tube, 
fumée f., « blanchâtre || weifllicher Qualm 
m. || whitish smoke. / « d’échappement ]| 
Auspuffdampf m.; Auspuffqualm m. || 
exhaust; escape steam. / « d’un haut- 
fourneau || Giohtrauoh m. || top smoke 
of a blast-furnaoe. / « de plomb || Blei- 
rauch m. || lead smoke. / « de l’usine 
(Mét) || Hüttendunst m.; Hüttenrauch 
m. || smoke or flue dust of foundnes and 
iron works. 

fumer || rauchen; rauohern || to smoke. / 
appareil m. à « || R&ucherapparat m. || 
smoking apparat us. 

fumeterre f. || Erdrauch m. || fumitory. 
fumeur m. || Raucher m. || smoker (of 
tobaoco). / articles mpl. pour «s || Rau- 
cherwaren fpl.; Rauoherartikel mpl.; 
R&uchutensilienfpl. || smoking requisites 
pi. 

fumeux || rauohig || qualmend. 

fumier m. || Dung m.; Diinger m.; Mist m. 

Il manure. / « d’étable || Stalldünger m. 

|| stable manure. 

fumigation f. || Anrâucherung f.; Râuche- 
rung f. || fumigation, 
fumigène, appareil m. « || Rauoherzeuger 
m. || smoke producing servioe. / bombe 
f. « || Rauohbombe f. || smoke bomb. 
fumiger un navire || ein Schiff ausr&uchem 
oder râuohem || to fumigate or to smoke 
a vessel. 

fumiste m. || Ofensétzer m. || cnimney 
builder; brioklayer for fire-places. 
fumisterie f. || Ofenbau m. || oven building, 
fumivore || rauohverzehrend || fumivorous; 
smoke-consuming . 

fumivore m. || Rauchverzehrer m. || smoke 
consumer. 

fumivorité f. j| Rauch verbrennung f.; 
Rauohverzehrung f. || smoke burning or 
consuming; oonsumption of smoke. 
funérailles fpl., entreprise f. de « || Be- 
erdigungsinstitut n. || funeral under- 
taking. 

fungieide m. || Schwammtod m. )| fungicide. 
fungus m. || Pilz m. H fungus; mushroom. 

/ « képhir || Kefirpilz m. || képhir fungus. 
funiculaire m. || Drahtseilbahn f.; Kabel- 
bahn f . }| serial oableway or rope or cable 
railway. / « fixe à câble || bodenst&n- 


dige Seilbahn f. || rope railway buiit on the 
ground. / « fixe à chaîne |j bodenstândige 
Kettenbahn f. || ohain railway built on 
the ground. 

fusain m. (Crayon) [j Kohlostift m,; Zei- 
chenkohle f. || carbon penoil; drawing 
oharooal. / « (Dessin) || Kohlezeichnung 
f. || charcoal drawing. 

fusaroüe f. (Arch) || Paternoster n.; Perlen- 
schnur f.; Perlenstab m.; Rosenkranz 
m.; beperlter Rundstab m. || bead eut 
or roli; beads pl.; chaplet; paternoster; 
row of beads. 

fuseau m. (Aig) || Kopfspindel f . || mould; 
header; heading machine. / « (Fil) I 1 
Kôtzer m. || cop; coppin. / « (Mach) |i 
Spindel f. || arbor; spindle. / couronne f. 
À «x || Triebstockkranz m. || lantern 
gear. / dentelle f. aux «x || Kldppel- 
spitze f. || bone or pillow lace. / den- 
tellière f. aux «x || S pi tzenklôpplerin f. 
|| pillow or bone lace maker. / machine 
f. à «x || Klôppehnaschine f. || bobbin 
or braidmg machine; spindle loom. / 
métier m. à «x voir machine à «x. / 
transmission f. à « || Spindelübertragung 
f. i| spindle transmission. / travail m. au 
« || Klôppelarbeit f . || lace or bobbin work. 

fuseau m., « de fermeture || Schluflbolzen 
m. || ooupling pin. / « gabarit (Fond) || 
Kernspindel f. || spindle of the core; 
core spindle. / « d’un pignon || Trieb- 
stock m. eines Getriebes || leaf of a 
pinion. 

fusée f. || Zünder m. || fuse; fuze. / « (Fii) 
|| Kôtzer m.; cop. / « (Horl) || Sohnecke f. 
|| fusee. f « (Mach) || Achsschenkel m. || 
journal; neck. / « (Pyrot) || Rakete f. || 
rocket. / problème m. des «s volantes 
|| Raketenproblem n. || rocket problem. 
/ rupture f. de la « d’un essieu || Achs- 
schenkelbruch m. || fraoture of the axle 
journal. 

fusée f., « à canal circulaire || Ringzünder 
m. || ring fuze. / « à chaîne || Kettengarn- 
kotzer m.; Zetfcelkôtzer m. || warp oop. / 
« combinée || kombinierter Zünder m. |j 
combination fuze. / « A double effet jj 
Doppelzünder m. || double-acting fuze. 
f « d’éclairage || Leuchtrakete f. || light 
rocket ; light bail ; light f lare. / « éclairante 
voir « d’éclairage. / « à éclairer voir « 
d’éclairage. / « à effet retardé || Ver- 
zôgerungszünder m. || fuze with retarded 
action. / « électrique || elektrischer Zün- 
der m. || electrio fuze. 

fusée f. d’essieu || Achsschenkel m.; Achs- 
zapfen m.; Aohshals m.; Achsschenkel- 
zapfen m. || axle journal; steering 
knuokle; axle(tree) arm. / « avant ]| 
Vorderachsschenkel m. |J steering knuokle 
spindle. / « intérieure |j Aohsinnenlager- 
stelle f . || inside journal. 

fusée f., « fusante || Brennzünder m. (I 
burning fuze. / « instantanée || Augen- 
blickszünder m. || high-sensitive fuze. / 
« lumineuse voir « d’éclairage. / « mé- 
tallique jj Metallzünder m. || métal fuze. 
/ « à parachute || FaUsohirmrakete f. || 
parachute rocket. / « à percussion || Per- 
kusaionszünder m. j| percussion fuze. / - 
à rotation || Rotationsrakete f . (| rotatory 
or rifle rocket. / « de sûreté || Sioherheits* 
zünder m. || safety fuze or detonator. / «à 
temps |j Zeitzünder m. li time fuze. / « 
volante pour la route et le vol 11 Rakete 
f. für Fahrt und Flug || rocket for tour 
and flying. 
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fuselage m. (Aéro) }| Rumpf m. il fuselage, 
fuselé || spwdelfôrmig || «pindle-shaped. 
fuser || schmelzen; raketenartig verbrennen 
Il to fuse. 

fusibilité f. || Schmelzbarkeit t jj fusibility. 
fusible H schroelzbar j| fusible. / bouchon m. 
~ || Bchmelzpfropfen m. || fusible plug. 
/ charge f. qui ne rende pas le métal 
trop difficilement * || Beschickung f., die 
das Metall nicht zu strengflüssig macht (| 
charge inaking the métal bath not too 
tough. / difficilement || schwer eohmelz- 
baT; strengflüssig || difficultly fusible. / 
facilement « || leichtflüesig || easily fusible, 
fusible m. (Êlectr) || Schmeizeinsatz m.; 
(Ab-)Schmelzsicherungf.|| (safety)fuse. / 
établissement m. des «s || Sicherungs- 
anlage f. || fuse equipment. / panneau m. 
de » || Sicherungstafel f.; Sicherungs- 
gestell n. || fuse panel. / plaque f. à - || 
Sicherungsstreifen m. || fuse block. 
fusible m., - en argent || Silberdraht- 
sieberung f. || silver wire fuse. / ~ aver- 
tisseur || Alarmsioherung f. || alarm fuse. 
/ » de distribution || Verteilungssicherung 
f. || distribu ting fuse. / - à lame || Strei- 
fensicherung f. || stnp fuse. / - de para- 
foudre pour antennes extérieures || Blitz- 
schutzsicherung f. für Freiantennen || 
üghtning protection fuse for open an- 
tennas. / « en stéatite )| Steatitsicherung 
f. || steatit fuse. / » de sûreté (Électr) || 
Schmelzsicherung f. || (safety) fuse. / 
« pour tension || Spannungssicherung f. 

|| voltage fuse. / * pour haute tension j| 
Grobspannungasckutz m. || high-voltage 
protector. 

fusil m. || SohuBwaffe f., Gewehr n. || (shot) 
gun; rifle. / - à aiguiser || Wetzstahl m. 

|| whet or butcher's steel. / « à air com- 
primé || Luft(druck)gewehr n. || air gun. / 
~ automatique || Selbstladcgewehr n. || 
automatic rifle. 

fusil m. de chasse || Jagdflinte f.; Jagd- 
gewehr n. || fowling piece; sporting gun. 

/ - à trois coups || Drilhng m. || sporting 
gun with three barrels. 
fusil m., ~ d’enfants || Kindergewehr n. || 
toy gun. / • de guerre || Milit&rgewehr n. 

|| army rifle. / - mitrailleur || Halbselbst- 
ladegewehr n. || semi- automatic rifle. / 
« pneumatique voir ~ à air comprimé. / 
« à répétition || Repetiergewehr n. || 
repeating rifle. / « à silex || Steinschloû- 
gewehr n. || flint gun. / ~ de tir aux 
pigeons || Taubenflinte f. || pigeon shoot* 
ing gun. / » à vent voir ~ à air comprimé, 
fusion f. (Métal) || Schmeizen n.; Schmel- 
zung f . || (s)melting ; fusing ; fusion ./ « ( So- 
ciétés) || Verschmelzung f. ; Vereimgung f . ; 
Fusion f . || amalgamation ; fusion ./ appareil 
m. pour la détermination du point de « || 
Schmelzpunktbestimmungsapparat m. |j 
apparatus for détermination of the melt- 
ing point. / bassin m. A ~ || Schmelz- 
pfanne f. || smelting pan. / chaleur f. 
de * U Schmelzw&rme f. || heat of fusion. 

/ chaudière f. de ~ || Schmelzkessel m. || 
smelting erucible. / deuxième « || zweite 
Scbmetzung f. Il second fusion. / durée f. 
de * || Absohmelzzeit f. || time of fusion. 

/ four m. à - 1| Sohmelzofen m. || smelting 
furnace. / fourneau m. de * voir four à 
/ intensité f. (de courant) de ~ |f Ab- 


schmelzatromstàrke f. || intensity of 
blowing current. / point m. de ~ Il Fliefl* 
punkt m,; Scbmelzpunkt m. f| melting 
point. / à point de ~ élevé || hochschmel* 
zend || high-melting. / pot m. de ~ || 
Schmelztiegel m. || smelting pot. / pro- 
cédé m. de - || Schmelzvorgang m, || 
melting process. / séparer par * || ab- 
schmelzen || to (s)melt off; to fuse off. / 
usine f. pour lu « des métaux || Metall - 
schmelzwerk n. || works pl. for métal 
smelting. 

fusion f., * complète || SchmelzfluB m. || 
complété fusion. / deuxième - l| zweite 
Scbmelzung f. Il second fusion. / ~ d’ex- 
ploitations de même nature || Zusammen- 
legen n. gleichartigor Betriebe |j amalga- 
mation of sirailar concerns. / - du cuivre 
noir l| 8ehwarzmachen n. von Kupferorz 
|| reduction-smelting or reducing-fusion 
of roastecl copper ore. 
fusol m. |i Fuselol n. || fuael oïl. 
fustet m. || Peruckenbaum m. || wig or 
smoke tree; yellow fustic. / bois m. de 
~ I) Fisettholz n. || young fustic; fustet; 
zantewood / extrait m. de - || Fisettholz- 
extrakt m. || fustic extract, 
fustier m, || Scbiffszimmermann m. ]| ship 
carpenter; shipvvright. 
fût m. || FnB n ; Tonne f. || barrel; 
cask; coop; tun; keg. / - (Colonne) 
|| Schaft m. || shaft; shank, stock; 
trunk. / - (Men) || Hobelkasten in. || 
plane stock. / appareil m. A goudronner 
les -s || FaBpichapparat m. || cask 
pitching apparatus / appareil m à litrer 
les ~g || FaBeichapparat m. || cask gauging 
apparatus. / appareil m. de soutirage 
pour -s || FaOfuilapparat m. || cask 
filling apparatus. / bonde f. de - || FaB- 
apund m. || cask bung. / brosse f. pour 
|| Fafibürste f. || cask brush. / cercle m. 
de - || FaBband n.; FaBreif m. || cask 
hoop. / entonnoir m. pour -s || FaB- 
tnchter m. || cask funnel. / étuver un ~ 
à la vapeur || ein FaB n. dàmpfen || to 
steam a cask. / fermentation f. en -s || 
FaBg&rung f. || cask fermentation. / fond 
m. de ~ || FaBboden m. || cask head. / 
injecteur m. pour ~s |f FaBausspntzer m. 

|| cask sprinkier. / machine f. à blanchir 
les -'g || Fafiabhobelmaschine f.; FaB- 
drehbank f . ; ,FaBegalisiermaschine f. || 
cask planing or cleaning-off machine. / 
machine f. à boucher les «s || FaBkork- 
maschine f. || cask corking machine. / 
machine f. à brosser les «s || FaBbürst- 
maschine f.; FaBputzmaschine f. || cask 
ecrubber; cask scrubbing machine. / 
machine f. à brosser et A rincer les «s || 
FaBputz- und -schwenkmaschine f. || 
cask scrubbing and deaning machine. / 
machine f. à dégoudronner les «s || FaB- 
entpichmaschine f. || cask ausbrenner. / 
machine f. A laver les «s || FaBreinigungs- 
maschine f.; FaBspÜlmaschine f. || cask 
cleaning or rinsing machine. / machine f . 
A monter les ~g et A serrer les cercles || 
FaBzusammeneetz- und Reifenaufzieh- 
maschine f. || machine for joining the 
caaks and driving*on the hoops. f ma- 
chine f. A raboter les ~s voir machine à 
blanchir les -s. / machine f . A rouler les 
«s ü Faôrollmaschine f. H cask rolling 


device. / machine f. A serrer les cercles 
de ~s U Fafireifenauftreibmaschine f.; 
FaBreifen&ntreibmaschine f.; FaBzusam- 
menziehmaschine f. || oaak trussing ma- 
chine. / mettre en «s || m lasser npl. 
abfüllen || to fill up; to rack. / mise f. 
en «g || AbfÜllen n. || racking. / poix 
f. pour «g || F&Bpech n. || cask pitch. / 
raboter un « || ein FaB n. abdrehen || to 
turn up and dress a cask. / rincer les ~s || 
fafischwanken; faBschwenken }| to clean 
or to cleanse or to rmse casks. / rlnceuse 
f. à *8 || FaBspülgerftt n.; FaÛschwank- 
maschmc f. || cask rinser; cask nnsmg 
machine. / serrer les cercles mpl. de «g 
|| Passer npl. antreiben || to truss up or 
to drive the hoops pl. of casks. / serreuse 
f pour «s voir machine à serrer les 
cercles de ~s. / goutireuse f. pour ~s ,| 
FaBabfùllapparat m. || cask emptying or 
filling apparatus. / transporteur m. pour 
—s || Fafltransportbr m. || cask conveyor. 
/ treuil m. à -s || Faûzug m.; FaBwmde 
f. || cask windlass. / trousser un * || ein 
FaB n zusammenziehen || to truss a cask. 
/ vigiter l’intérieur m. d’un ^ A la lu- 
mière || ein FaB n. ausleuchten || to 
illummate a cask. 

fût m., A bière || BierfaB n. || beer barrel. 
/ ^ en carton || FaB n. aus Papier; Pa- 
pierfaB n. || paper barrel. / - d’une co- 
lonne (Arch) || Sâulenschaft m. || shaft 
or trunk or body of a column. / * d’expé- 
dition || TransportfaB n. || carnage or trade 
cask; transport barrel; shipping or trade 
package. / - d’exportation || AusfuhrfaB 
n.; ExportfaB n.; VersandfaB n. || ship- 
ping or export or trade cask. / ~ en fer || 
eisernes FaB n. || iron cask. / - de 
fermentation || Gârfaü n. || puncheon; 
stillion; loose hogshead. / ^ de la forme 
(Pap) || Formrahmen m. || mould frame. 
/ » de fusil |1 Gewehrschaft m. || gun 
stock. / - à levier du drille à levier || 
Schaft m. des Katschbohrers ; Bohr- 
stange f. || shank of a lever dnll. / ~ mé- 
tallique || BlechfaB n. || metallic cask. / 
- d’orgue || Orgelgehause n. || organ case. 
/ - en papier voir - en carton. / - de 
rabot || Hobelkasten m.; Hobelgehàuse n. 
Il plane stock. / - d’une selle || Sattel- 
gestell n. || frame of a saddle. 
futaie f. || Hochwald m. || high forest. / 
de haute ~ || hochstàmmig || full grown. 
/ vieille - || Altholz n. || old timber. 
futaille f. voir aussi fût || Gebinde n.; 
FaB n. || barrel; package. / cercler une - 
|| ein F&B n. binden; einen Faûreifen m. 
aufschlagen j| to hoop a cask. 
futaille f. en bols || FaB n. aus Holz; Holz- 
faB n.; hdlzemes FaB n. ]| wooden barrel. 
futaüleur m. || Bdttcher m.; Küfer m. || 
cooper. 

futaine f. || Barchent m. || fustian. / - A 
deux envers |{ glatter Barchent m. || 
pillow fustian. / ~ A poil || rauher Bar- 
chent m. ü swandown. 
futée f. |[ Holzkitt m. || joiner’s putty. 
futilité f. || Wertloeigkeit f. || futtiity; 

worthlessness ; triflingness. 
fuyant || verjüngt f{ tapering. / échelle f. »c 
Il verjüngter MaBstab m.; Verjüngungs- 
maBstab m. j| reduced or reducing or 
tapering scale. 
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gabarage m. || Loschgebiihr f. i; lighteragc. 1 
gabare f. (Mar) |] Sehute f. || barge; 
schuyt; schuit. / aspirateur m. pour ~n , 
Sehutensauger m. || suction dredger for 
emptymg barges. 

gabare f., - à moteur |j Motorlastboot n. 
Motorleichter m. [' motor cargo boat. / 
- à vase || Baggerprahm m ; Mudder- 
prahm m. || mud lighter. 
gabari m. voir gabarit, 
gabariage m || Mallkante f. || iriouiding 
edge. 

gabarier j| (ab)mallen || to mould. 
gabarler m. (Ouvrier) || Leichtermann m . 

Lasttrâger m. |! lighterman. 
gabarit m. || Lehre f ; gauge. / - ( Areh na\ ) 

I 1 Mail n. || mould. / - (Chem d f) |i S pur- | 
lehre f. || standard gauge, rail gaugo or 
template. / » (Fond) l| Formbrett n., 
Mantelbrett n.; Musterbrett n. || inould- 
îng-out or back board. / » (Mach) |j Stieh- 
maû n.; Grenzlehre f , Nehablone f I 
template; templet; jib, limit gauge. /~ 
(Pot) || Lehre f., Schablone f. || templet; 
pattern. / ~ (Tiss) || Schablone f. || stencil 
plate. / enroulement in. sur ~ || Schablo- 
nenwicklung f. || former winding. 
gabarit m., ~ de bobinage || Wicklungs- 
sehablone f. || wmding form. / - de char- 
gement || LademaÜ n.; Ladelehre f., 
Durchgangaprofil n. || loading gauge, 
clearance limit. / - pour les différents 
rayons || Radiusiehre f. || radius gauge. / 

« du gouvernail || Rudermall n. || rudder 
mould. I ~ d’inclinaison des rails || Spur- 
lehre f . für die Schienenneigung || gauge 
of inclination of rails. / - d’écartement 
de la vole j| Spurmaü n. || gauge for 
tracks or for measuring width between 
the rails. / - d’enroulement voir ~ de 
bobinage. / - pour l’entaillage des tra- 
verses || Lehre f. zum Einschneiden der 
Schwellen || templet for scoring sloepers. 

/ « en lattes clouées (Chem d f) || Latten- 
profillehre f . es || gauge of laths. / - nor- 
mal (Chem d f) || Normalspur f. || stan- 
dard gauge. / - de libre passage || Durch- 
fahrtsprofil n. || clearance limit of run- 
ning-through. / « pour peignes (Tél) || Ka- 
belformbrett n. || lacing board of a cable. 

/ « pour le perçage || Bohrlehre f . il templet 
for boring, / - de profil normal || Normal- 
profiischablone f. || standard clearance 
gauge. / • de profil pour rails || Schienen- 
profilschablone f. || rail templet. / - 
trousseau (Fond) || Kernspindel f. || core 
spindle. 

gabier m. (Mar) |j Gast m. || man; mast 
man; seaman. / ~ breveté || Obermatrose 
m. }| leading seaman. 
gabieu m. (Corderle) |( Lehre f. des Reep- 
schl&gers |J laying top. 
gabion m. H Schanzkorb m. || gabion, 
gafeord m. (Aroh nav) || Kielgang m. || gar- 
bo&rd strake. / madrier m. de « (| Kiel- 
g&ngplanke f. || garboard plank. / plaque 
f. de - || Kielgangplatte f. {} garboard 
{date. / vlrure f . de - voir gabord, 
gMtl f, (Sotr) 8 Schlieflkappe f.; überbau 


ter SchlieÜhaken m box staple, boxed 
or eased catch. / - pour arrêter un tti)uu 
de gouttière tf Hohrschelle f. emes Fall- 
rohrs || wall hook for a gutter pipe. / ~ 
coudée (Corr) || gebogener Iluhrhaken m. 

erooked spade. / * droite (Corr) |j gerader 
Rührhaken m. |i spade. / » d’une tar- 
gette (Serr) || Haken m eines Querrie- 
gels |i staple for a lockmg boit 
«âehcr |, verpfusehen to spoii by eaie- 
less work, to bungle, to seamp. / - la 
marchandise || schleudern ■, to eut priées 
pl., to dump; to sell below cost priée; 
to sell at a loss. / - un travail || emc Ar- 
beit f. vei pfusohen ; to seainp a job 
gâchette f (Arm) jl Ab/.ug m. ; trigger / ~ 
à la main |i Handabzug m. | hand ic- 
lease. / transmission f. de la - de la mi- 
trailleuse | Maschinengcwehrabzug m. || 
trigger release of the mac hine gun. 
trâeheiir m |l Preiaverderhei in.; Sehleu- 
derer m. || underseller; undercutter , 
cheap jaek. 

gâchis m. |l Môrtel m. || mortar. 
gflehoir m. (Pot) n Anmaehebottieh m. || 
preparing vat. 

gadolinite f. || Gaclohnit m.; Ytterbyt m., 
Ytterit ni. || gadolinite. 
gadoue f. || Mull n. |i refuse, 
gaffe f. || Bootshaken m || boat hook; set- 
ting pôle. / déborder une chaloupe avec 
une - || eine Barkasse f. mit einem 
Bootshaken abstoüen || to put-off a 
launch with a boat hook. 
gaffer || staken || to push-on by setters, 
gagate f. || Gagat m.; Jett n. || jet; gagate. 
gage m. || Pfand n. || deposit; surety. / ~ 
(Droit) || Pfandrecht n || lien, 
gages mpl. || Dienstlohn m., Lohn m. || 
wages pl. 

gagne-petit m. |( Scherenschleifer m. || kmfe 
grinder. 

gagner || verdienen; gewinnen; erlangen; 
erreichen. |l to get; to gain ; to earn. / ~ le 
large || die offene See gewinnen || to get 
or gain the offing or high sea. / * un bon 
salaire || einen hohen Lohn m. erhalten, 
g ut verdienen || to earn good wages pl.; 
to get good pay. 

gahnite f. || Gahnit m.; Dysluit m.; Zmk- 
spinell m.; Automoiit m. || gahnite; 
dysluite; zinc spinel; automolite. 
gaïae m. || Guajakholz n.; Pockholz n. || 
pockwood; lignum vitæ. / résine f. dp » || 
Guajakharz n. || guaiac resin. 
galacol m. || Guaj&kol n. J| guaiaool. / déri- 
vés mpl. de ~ || Guajakolderivate npl. H 
guajacol dérivatives pl. 
gaillard m. (d’avant) (Arch nav) || Back f. 

|| forecastle. 

gailleteux || etückig || in lumps, 
gailletln m. voir gailletteries. 
gailletteriesfpl. || Nullkohlef.; Würfelkohle 
f. || trebles pl.; nut coal; nuts pl. / ra- 
masseur m. de • || Kohlenausklauber m. || I 
coal or nut picker. 

gailettes fpl. || Ftillkohle f.; Stückkohle f.; j 
grobe Nuûkohle f. || cobbles pl.; lump J 
or large coal. I 


gain m. , Eruerb m . Gewmn m.; Profit 

m. h gain; profit; i et u r ns pl.; carnmgs 
pl / - (Tel, Radio) H Yerstârkung t 
gain. / réglage m. du - (Tél) >| Verstàr- 
kungsregelung f.; Einstellen n. otfer Re- 
gulieren n der Versturkung adjustment 

j of gain 

gain m , * d'ensemble (Radio) || Gesamt* 
veistarkung f , gain, overall amplifi- 
cation. / - du fond (Mar) i Grunddummg 
f. | ground swell. / ~ de puissance 
Kiafteispaims f i power savirig. / - de 
répéteur (Tél) , Verst&rkungsziffcr f 
repeater gain / *• de transmission (Tél) 
VerHtàikungsgrad m., Übertragungsgt - 
uinn m., Übertragungsveilust m ie- 
peater gain, transmission gain or loss 
gaine f. || Seheide f.; F utteral n. j| h beat h . 
<asc. / - d’air Luftkanal m. |, air duet. / 
- d’ascension (Tél) ; Kttbclhoehfuhiungs- 
Hchaeht m. cable chute. / - de broche 
Spmdelbuchse f ' spindle step. / * d’un 
couteau j 1 Seheide f emes Mcsseis , 
sheath or case or seabhard of a kmfe. / - 
de laiton || Messtngfassung f. |j brass 
easmg. / * de parapluie j Schirmhullc f. 
|i umbrella ea»(‘. / - en plomb |! Blei- 
mantel m.; Bleihulle f. f lead sheath or 
covermg. / - de protection pour points de 
concentration uériens (Ligne él) il Schutz- 
kanal m. am Abspanngestànge |j guard 
ehannol for terminal pôles. / ~ de pyro- 
mètre || Pyromcteiachutzrohr u. |i pyro- 
meter protection tube. / - en toile à 
\oiIes !| Segcltuchhulle f. || canvas case. 
/ - de voile (Mar) ;| Saum m. oder Sauni* 
streifen m. des Segels || edging or skirt 
or lining of a sail. 

gainerie f. || Fuvteralfabrik f. || easmg 
factory. 

galactite f. || Galaktit m. || galaetite. 
galactomètre m || Galaktometer n. ; Ga- 
laktoskop n.; Milohwage f.; Mileh- 
messer m. || galactometer; lactometer; 
lactoscope; milk densimeter. 
galactose f. || Galaktose f. || galactose, 
galalithe f. || Galalith n. |{ gai ali the. / 
machine f. à fabriquer la ~ || Galalith - 
herstellungsmaschine f. || galalithe pro- 
ducing machine. 

galandage m. || Ziegelscheidewand f. || brick 
partition wall. 

galanga m. U Galgant m. || galangal; colic 
root; Chmese ginger. / racine f. de - 
|| Galgantwurzel f. || galangal root, 
galanterie f., objets mpl. de « j| Galanterie- 
waren fpl, || fancy goods pl. 
galaverne f. d’aviron || RiemendollstUck 

n. || fish of an oar. 

gale f. || R&ude f. || scab. / - (Bois) || Wurm- 
gang m. |j worm groove. 
galée f. (Impr) {| Setzschiff n.; Sehiffchen 
n. || (composing) gall(e)y. / * en bois || 
Holzschiff n. || wood galley. 
galène f. || Bieiglanz m.; Galenit m.; 
Grauerz n. || galenite; g&lena. / mine f. 
de - 1| Bleierzbergwerk n. || lead or galena 
mine. 
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galène I. A cristal }| Kristalldetektor m. 
|) crystal detector. 

galéopsls f. j| Hanfneasel I. J| galeopsis 
herb; hemp nettle. / herbe f. de « |j 
Hanfnessel f. [| galeopeis herb 
galère f. (Mar) || Galeere f. || galley. / » 
(Men) 1| Fiigehobel m.; voile Rauh- 
bank f. || long plane. 

galerie f. (Arch nav) || Hintergalerie f . ; 
Achtergalerie f. || stern gallery; balcony. 
/ - (R&t) || Galerie f.; Laufgang m. || 
gallery. / - (Expl min) || Stollen m.; 
Strecke f. || gallery; working or adit 
level. / - (Loc) || Galerie f.; Gelânder 
n. || foot board; fence. / - (Tél) || Kabel- 
tunnel m. || cable subway. / avancer 
une ~ || auffahren; einen Stollen m. 
treiben || to drive a level; to run an adit. / 
construire une - de mine || eine Strecke 
f. treiben || to drive a gallery of a mine 
/ entrée f. de || Stolleneingang m. || 
entrance into a gallery. / extrémité f. 
d’une ~ |) Stollenort m. || end of an adit. 
/ percer une * voir avancer une 
galerie f., - d’aérage || Wetterstrecke f. 
Il air gallery or way. / - d’airage voir ~ 
d’aérage. / - d’allongement || Sohlen- 
strecke f. ]| drift; gallery; level. / - 
d’avancement || Richtstollen m. || hcad- 
ing gallery. / - en briquetage (Arch hydr) 

|| StraBenkanalisation f. || underground 
brick culvert. / - à ciel ouvert || Übertage- 
stollen m. || adit at the open air. / ~ 
cuvelée || Firstenstrecke f. || brattice way. 

/ ~ descendante || fallender Minengang m. 

|| descending gallery. / * d’écoulement 
Il Waaserstollen m. ; Grundstollen m. || adit 
drainage; deep adit. / * de fond voir ~ 
d’écoulement. / ~ horizontale || sôhliger 
Minengang m. || level gallery. / - in- 
férieure voir ~ d’écoulement. / ~ de mine 
|| Stollen m.; Minengang m. || gallery of 
a mine. / ~ montante || steigender Minen- 
gang m. || ascending gallery. / - en pente 
|| fallender Minengang m. || descending 
gallery. / petite - || Ort m.; Nebenstrecke 
f. ; Hilfsstreeke f. ; kurzer Querschlag m. j| 
holing gallery. /~ principale ||Hauptforder- 
strecke f. || mother gâte. / ~ de recoupe 
|| Querschlag m, || cross eut. / - de rou- 
lage || Fôrderstollen m.; Fôrderstrecke 
f. || supply gallery; wagon road. / ~ de 
roulage montante || schwebende, zum 
Streb führende Fôrderstrecke f. || head- 
ing or up-brow driven to the long-wall 
work on the rise. / ~ de tableaux (Peint) 

|| Gem&ldegalerie f.; Bildergalene f. || 
gallery of paintings. / - au toit || Gepàck- 
galerie f. auf dem Wagendach || luggage 
rail on top. / ~ à travers banc || Quer- 
schlag m. || cross eut or gallery. 
galet m. (Géol) || Gerôlle n.; Geeohiebe n.; 
grober Kies m. || boulder or rubble 
stones pl. ; pebble (stone); rubbish; 
rubble. / * (Maoh) || Führungsrolle f.; 
Leitrolle f.; Laufrolle f.; L&ufr&d n.; 
Reibrolle f.; Reibungsrolle f. || (friction) 
roller; (guid) epulley; running sheave; 
runner; traversing wheel. / guidage m. 
sur -s || Rollenführung f. || roller guide. 

/ plaque f. tournante sur ~s || Rollen- 
drehscheibe f. ]| tumtable on rollers. / 
ramassenr m, de -s.il Steinfischer m. || 
gatherer of flints. / tige f . de - de soupape 
|j Ventilstôôel m. |j valve push rod. 
galet m., - d’admission )| Einlafîventil- 
rolle f. || admission valve roller. / - 
compensateur de tension du cAble Jj Seil- 


ausgleichrolle f. || rope balancing sheave. 
/ - de compensation ]| Ausgleichrolle f. 
Il compensating sheave. / - de déviation 
Il Ablenkungsrolle f. || déviation roller. 
/ - A épauler || Krôpfwalze f. || joggling 
roll. / ~ de friction || Reibrad n.; Reib- 
rolle f. || friction wheel or roller. / grand 
- (Bât) || Feldstein m. || great rubble 
stone. / ~ du porteplume || Schreibfeder- 
trâger m. || plug of the penholder. / - 
de renvoi || Umlenkrolle f.; Umführrolle 
f. || sheave or guide pullôy or roller. / - 
de retour || Umleitungsrolle f. || return 
pulley. / ~ A rotule || schwenkbare Rolle 
f. || swinging pulley; swivel roller. / - 
sphérique pour broyeurs || Flintstein m. 
für Kugelmuhlen || flint pebble or pebble 
stone for grinding mills. / - tendeur à 
contrepoids ||Riemenwippe f. || belt 
rocker. / ~ de tension || Spannrolle f. || 
tension pulley or roller 
galetage m. || Pràgepolieren n. || burnishing. 
galet-guide m. || Führungsrolle f.; Leit- 
rolle f. || guide pulley. 
galette f. || Flachspule f. Il fiat coil. / - de 
poudre || Pulverkuchen m. || gun powder 
or ineorporated or mill cake, 
galet- tendeur m. || Spannrolle f. || expand- 
ing roller. / ~ à contrepoids || Riemen- 
wippe f. || belt rocker, 
galeux (Verr) || kràtzig; faseng; zelhg || 
fibrous. 

galhauban m. (Arch nav) || Pardun n. || ] 
backstay. j 

galibot m. (Expl min) || Lehrhauer m., i 
Fordermann m.; Schlepper m.; Wagen 
stôfier m. || collier’s boy; barrow man, 
foal and heads man; liurrier; liand 
putter; hewmg putter; roller, tram mer, 
hauler. 

galipot m. || Galipot n.; weifles Fichten- 
harz n. || galipot; white resin. 
galle f. (Teint) || Gallapfel m.; Galle f. || 
gall (nut); nut or oak gall. / ~ À l’épine 
|| Eichengallapfel m. || common oak gall 
or apple. / ~ noire || grùner oder levanti- 
scher oder schwarzer Gallapfel m. || blue 
or black or Aleppo gall. / - verte voir 
~ noire. 

galliot m. (Expl min) || Forderwagen m., 
Hund m. || rolley; tram; tub; truck. 
galion m. (Mesure) || Gallone f. || gallon, 
galoche f. || Galosche f.; Gummischuh m. 

|| galosh. / - (Mar) || Scheibcnklampe f. || 
cheek or monkey block. / ~ en caoutchouc 
|| Gummischuh m. || india rubber shoe; 
galosh. / - en cuir avec semelle en bois 
|| Lederüberschuh n. mit Holzsohle || 
leather shoe with wooden sole. / ~ de 
pantoir-et-drisse(Mar) || Schenkel- und 
Fallblock m.; Schuhbloek m. || leg-and 
f ail- block; shoe block. / - supportant le 
sommier j| Rostbalkentrâger m. || lug for 
supporting grate-bar bearers. 
galochier m. j| Gummischuhmacher m.; 

Gai ose h en mâcher m. || galosh maker. 
galon m. || Borte f.; Tresse f.; Litze f. || 
galloon; braid; lace; tress; trimming. / 

- d’argent || Silbertresse f.; Silberborte 
f. || silver trimming or galloon. / - pour 
chapeaux || Hutborte f. || hat ribbon. / « 
à coudre (Sell) || N&hschnur f.; Rund- 
sohnur f. || round laoe. / - couture || Ab- 
schluû borte f, || seaming lace, f - d’or || 
Goldtresse f. || gold trimming. / - A 
rabattre (Bell) y Nagelschnur f. Il small 
laoe. 

galonnipr m. || Bortenwirker m. H galloon or 


lace maker. / - de galons d’or i, Gold- 
bortenwirker m. || gold-lace maker. 

galon-ruban m. || Bordürenband n. | 
trimming ribbon. 

galopin m. || Laufbursche m. || errand boy; 
messenger or office boy. / ~ (Brouette) | 
Schubkarren m.; Handkarren m. |‘ hand 
or wheel barrow. 

galvanique ,, galvanise!) |j galvanic. / « de 
la pile || galvanisch gef&llt || eleotro-de- 
posited. 

galvanisation f. || (galvanische) Yerzm- 
kung f.; Galvanisierung f. || galvaniz- 
ation, galvanizmg. / cuve f. de - | (Jal- 
vanisierpfanne f. || galvanization pan. / 
installation f. de ~ || Galvanisierungs- 
anlage f. U electroplatmg plant; gai- 
vanizing plant. 

galvanisation f. du fer || Eisenverzinkung 
f. || iron galvanizing. 

galvanisé || galvanisiert; verzmkt | gal- 
vamzcd. 

galvaniser || galvanisieren; verzinken | 
to galvanize. 

galvaniseur m. || Verzinker m. || galvanizer. 

galvanisme m. || Berührungselektrizitât f. | 
galvanism. 

galvano m. || Galvano n. || electrotype; 
electroplate. / - sur bois || Galvano n. 
auf Holzunterlage || electroplate on wood 
base . 

galvano-caustie f. || Galvanokaustik f | 
galvanic etching. 

galvanométallurgie f. || Galvanometallur- 
gie f. || galvanometallurgy. 

galvanomètre m. || Galvanometer n. || gal- 
vanometer. / constante de ~ |) Galvano- 
metereichzahl f. || galvanometer con- 
stant. 

galvanomètre m., - A aiguille || Nadel- 
galvanometer n.; Drehmagnetgalvano- 
meter n. || moving magnet galvanometer. 
/ - à aimant mobile voir - à aiguille. / - 
balistique (| ballistisches Galvanometer 
n. || balistic galvanometer. / ~ à boucle | 
Schleifengalvanometer n. || loop galvano- 
meter. / ~ à cadre mobile || Drehspulgal- 
vanometer n. || moving coil galvanome- 
ter. / - A cuirasse sphérique || Kugel- 
panzer galvanometer n. || galvanometer 
with ball-shaped shield. / - différentiel 1; 
Differentialgalvanometer n. || differen- 
tial galvanometer. / - enregistreur || Re- 
gistriergalvanometer n. || registering 
galvanometer. / - A fil || Fadengalvano- 
meter n.; Saitengalvanometer n. || string 
galvanometer. / * A fil chauffé || Hitz- 
drahtgalvanometer n. || hot wire gal- 
vanometer. / - A miroir || Spiegelgalvano- 
meter n. || reflecting or mirror galvano- 
meter. / - de poche || Taschengalvano- 
meter n. || portative galvanometer. / - 
récepteur || Sprechgalvanometer n. || mir- 
ror speaker. I ~ A système vibrateur || 
Vibrationsgalvanometer n. || vibration 
galvanometer. / - à thermoélément || 
Thermogalvonometer n. U thermogal- 
vanometer. / - de torsion || Torsions- 
galvanometer n. || torsion galvanometer. 

galvanoplasticien m. || Galvanoplastiker m. 

|| electrotyper. 

galvanoplastie f . {} Galvanoplastik f . |j elec- 
trotyping; galvanoplasties pl./ atelier m. 
de - || galvanoplastisohe Anstalt f . |j gal- 
vanoplastie workshop. / installation f. 
de - || galvanoplastisohe Anlage f. || 
electrotyping plant. / machine f. peur la 
- Il Galvanoÿaetikmaschine t il galvano- 
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plastic machine. / machine f. auxiliaire 
d’impression pour « || Druckhilfsmaschine 
f . fiir Galvanoplastik |j auxiliary printing 
machine for electrotyping. / matériel m. 
de « || Material n. für galvanoplastische 
Arbeiten || material for galvanoplastie 
work. / objets mpl. en « || galvanopla- 
stische Waren fpl. || electrolytic repro- 
ductions pl. 

galvanoscope m. || Galvanoskop n. || gal- 
vanoscope. / - différentiel || Differential- 
galvanoskop n. || differential galva- 
noscope. 

galvanostégie f. || Galvanostegie f. || elec- 
troplating; electro-deposition. 
galvanotechnique f. || Galvanotechnik f. || 
electroplating practice, 
galvanotypie f. || Galvanotypie f. || gal- 
vanotyping. 

gamme f . || Tonlciter f . || scale. / - (Radio) || 
Wellenbereichm.il wave range. / passer 
d’une - à l’autre |j von emem Wellen- 
bereich m. auf den anderen ubergehen || 
to switch over from one wave range to 
another. 

gangrène f. || Holzbrand m. || gangrené, 
gangue f. (Expl min) || Gangart f.; Gang- 
gestein n. || gang; gangue; Iode; brood; 
matrix. / - rocheuse || folsiger Gang m. || 
rocky matrix. / - stérile || taubes Gestein 
n. || attle; deads pl.; rubbish; stuff. / - 
terreuse || erdiger Gang m. || earthy 
gangue. 

ganomatite f. || Ganomatit m., Gansekotig- 
erz n. || goose dung ore, ganomatite 
ganse f. || Schnur f. || cord. / - (Mar) || Übc 
f. ; Schlinge f.; Schleife f. || loop; bend, 
eye. / - de coton || Baumwollachnur f. ,, 
cotton cord. 

ganseur m. || 8chnurmacher m. || braidcr. 
gant m. || Handschuh m. || glove. / apprê- 
teur m. de -s || Handschuhformer m. || 
glove folder. / boîte f. à -s || Hand- 
schuhkasten m. |j glove box. / brodeuse f. 
sur -s || Handschuhstickerin f. || glove 
embroiderer. / coupeur m. de -s || Hand- 
schuh8chnoider m. || glove cutter. / Ten- 
deur m. de -s || Handschuhzuschneider 
m. || glove puncher. / machine f. à 
coudre les —s || Handschuhnàhmaschine 
f. I( glove sowin, machine. / piqûre f. de 
-s || Handschubstepperei f. || glove 
stitching. / tricoteur m. de -s H Hand- 
schuhstricker m. || glove knitter. 
gant m., - en amiante || Asbesthand- 
schuh m. || asbestos glove. / - de caout- 
chouc || Gummihandschuh m. || (India) 
rubber glove. / - de coton || Baumwoll- 
handschuh m. || cotton glove. / - de cuir 
i Lederhandschuh m. || leather glove. / - 
en étoffe || Stoff handschuh m. || cloth 
glove. / » de fil || Zwirnhandschuh m. || 
thread glove. / - de filet || Filethandschuh 
m. || lace glove. / de - filoselle || Bourrette- 
handschuh m. || ooarse silk glove. / - 
fourré || gefùtterter Handschuh m. Il lined 
glove. / - glacé || Glanzleder handschuh 
m.; Glacéhandschuh m. glacé or kid 
glove. / » de laine || Wollhandschuh m. n 
worsted glove. / - passe-coude || langer 
Handsobuh m. |j elbow glove. / - de peau 
Il Lederhandschuh m. || leather glove. / - 
en peau de daim || Wildlederhandschuh 
m. >j glove of deerskin. / » de peau la- 
vable |! Waschlederhandschuh m. | t 
washable leather glove. / - en pelle- 
terie || Pelehandsehuh m. || fur glove. / 
*»' protecteur || Schutzhandschuh m. ü pro- 


tective glove. / - de soie || Seidenhand- 
schuh m. 1| silk glove. / - tricoté || Strick- 
handschuh m. || knitted glove. 

ganterie f. || Handschuhfertigung f Hand- 
schuhmacherei f. |j glove making. / - 
(Fabrique) || Handschuhfabrik f. || glove 
manufactory. 

gantier m. || Handschuhmacher m. || glove 
maker. 

garage m. || Einstellhalle f.; Garage f.; 
Wagenschuppen m. || garage; car shed 
or barn; motor house. / - (Aéro) || Unter- 
stellsehuppen m. |, housmg. / - (Arch 
hydr) || Kanalhafen m. || canal harbour 
/ construction f. de -s i, Garagenbau m. || 
building garages. 

garage m., - de chargement (Chem d f) || 
Ladegleis n. || loading track. / - en tôle 
ondulée || Wellblechgarage f. || garage of 
corrugated sheet iron. 

garançage m. || Krappen n. der Baum- 
wolle || dyeing of cotton yarn with 
Turkey red. 

garance f. || Krapp m.; Krapprot n.; 
Fàrberrôte f. || madder (red). / extrait m. 
de - || Krappauszug m. |j extract of 
madder. / fleurs fpl. de - || Krappblüten 
fpl. || madder flowers pl. or bloom. / genre 
m. - || Krappfarbendruck m. || madder 
style. / moulin m. à - || Krappmuhle f. 
|| madder mill. / sécheur m. de - || Krapp- 
darrer m. || madder drymg man. 

garance f., « artificielle || Alizann n. || 
alizarin, artificial madder. / - courte || 
Mullkrapp m. || mull-madder. / * robée 
|| beraubter Krapp m. || crop (madder); 
garance-robée. / - non-robée || unberaub- 
ter Krapp m. || garance not-robée; omber; 
ombro (madder). 

garancine f. || Garanzin n. || garancin(e). 

garant m . || Pfand n . ; Bürgschaft f . || surety , 
secunty, bail. / - (Personne) j| Burge m., 
Gewàhrsmann m. || bail; surety; gua* 
rantor. / » (Mar) || laufendes Gut n. |j 
runnmg part. / se porter - || Bürgschaft f . 
ubernehmen || to act as surety. 

garant m., - d’appareil (Mar) || Gienlàufer 
m. || purchasc fa.ll; runner of the winding 
tackle. / - du capon || Kattlàufer m., 
Kattfall n. || cat fall or rope. / - d’un 
palan à caliorne voir - d’appareil. 

garantie f. || Sicherheit(sleistung) f,; Ga- 
rantie f.; Gewàlir f.; Bürgschaft f. || 
security; safeguard; guarantee; war* 
ranty; guaranty (A). / - (Certificat) || 
Garantieschein m. || certificate of war- 
ranty. / en - de ... || zur Sicherheit f. 
gegen . . || as a safeguard against . . . / 
épreuve f. de - || Garantieversuch m. || 
guarantee test / fonds m. de - || Garan* 
tiefonds m. || guarantee fund. / sur la - de 
... Il gegen die Sicherheit von ... || on 
the security of . . . 

garantie f., - de banque || Bankgarantie f. 
banker’s guarantee. / - pour le bris |[ 
Ersatzverbmdlichkeit f. für Bruch || 
obligation to make good any loss by 
breakage. / - d’indemnité |i Ausfallbürg- 
schaft f. Il letter of indemnity; guarantee 
against loss. 

garantir garantieren; gewâhrleisten ; si- 
cherstellen |j to guarantee; to warrant; 
to give security. 

garcette f. de ris (Mar) || Reffzeising f. || 
reef point. 

garçon m., - ambulant || Laufbursche m. 

Il errand boy; messenger. / - de bureau 
il Bürodiener m. j| office boy. / - de cave 


de fermentation || G&rkellerbursche m. il 
tun room man. / - de course voir - am- 
bulant. / » de ferme |J Knecht m. il farm 
servant; hind. / - de magasin voir - am- 
bulant. / - de recette || Kassenbote m. || 
bank messenger. 

garde m. (Personne) || Wftchter m. || watch- 
man. / - agricole |j Feldhtiter m. || field 
guard. / - auxiliaire (Chem d f) || Hilfs- 
bahnwârter m.; Hilfsw&rter m. || line- 
keeper’s assistant. / - d’étoffe j| Stoff- 
schoner m. || fabric guard. / - de fosse j| 
Grubenwâchter m.; Kauenw&chter m. J| 
watchman of the coe or mine. / - d’une 
locomotive || Abràumer m. il safe guard; 
sweeper; ieeler. / * du magasin des ex- 
plosifs || Pulverver walter m. || powder 
magazine attendant. / * de wagon (Chem 
d f ) |! Wagenwarter m. H carnage porter. 

garde f. || Aufsicht f.; Bewachung f. || 
guarding; supervision. / - (Arch nav) || 
Gerde f.; Geer f. || vang. / - (Blé) || Ab- 
lagem n. j| Btonng. / - d’un port || Hafen- 
wache f. || harbour watch. / - principale 
Il Hauptwache f. || main guard. 

garde-barrière m . || Bahnwârter m. ; Sehran- 
kenwftrter m. || railway watchman; gâte 
keeper. 

garde-boue m. || Schmutzfànger m.; Kot- 
flügel m.; Kotfànger m.; Kotblech n.; 
Schmutzblech n. || mud guard or pro- 
tector; fonder. / - en bois || Kotfànger m. 
aus Holz || wooden mud guard. / - pour 
bicyclettes || Fahrradschutzblech n. il mud 
guard for cycles. / » pour motocyclettes 
Il Motorradschutzblech n. || sheet-iron 
guard for motor cycles. 

garde-, -boutique m. || Ladenhüter m. || 
unsaleable article. / -caisse m. || Kisten- 
schoner m. || serve chest. / -cindre m. || 
Ofenvorsctzer m.; Kaminvorsetzer m. || 
stove or fire fender. / -chaîne m.|j Ket- 
tenschützer m.; Kettenschutz m. || chain 
guard. / -champêtre m. || Feldhuterm. || 
game keeper; field guard. / -chasse m. 
voir -champêtre. / -chaussée m. privé || 
Deichmeister m. || dam keeper. / -chef 
m. (Chem d f) || Bahnaufseher m. | t 
overseer of the line. 

garde-corps m. (Bât) || Gelftnder n. oder 
Umwehrung f. eines Platzes oder Vor- 
platzes || balustrade; barrier; breast 
work; parapet; railing. / - (Loc) || Schutz- 
| gelander n.; Galerie f. || foot board; 
protective fence. / - (Mar) || Laufstag n. 

|| man rope; life line. / - (Pour traveaux 
aux câbles) || Absperrgestell n. || cable 
guard. 

garde-, -côte m. il Auslieger m.; Küsten- 
wachtschiff n. || coast guard vessel. / 
-crotte f. || Schutzblech n.; Stirnwand f. 

Il splash board ; dash . 

garde-feu m. || Ofenschirm m.; Kamin- 
schirm m. || fire screen. / - (Métal) || 
Hochofenmeister m. || blast furnace 
foreman. 

garde-forestier m. || Forster m. || forest 
ranger; forester. 

garde-fou m.(Bât) voir garde-corps (Bât). / 
- (Escalier) || Treppcngelânder n. || rail- 
mg; hand rail. / - (Mar) voir garde-corps 
(Mar). / - (Tél) H Absperrgestell n. || 
manhole guard. / - sans grillage || gitter- 
loses Gelànder n. || barrier without rail- 
ings. / - d’un pont || Brückengelftnder n. 

Il parapet or railing of a bridge. 

garde-, -frein m, de chemin de fer jj Eiaen- 
bahnbremser m. !j railway broker or 
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brakeman. / -Jupe m. ]| Kleiderschützer 
m. f| dress guard. f «ligne m. |[ Bahn- 
würter m.; Bahnw&chter m. f| railway 
watchman; watchman of the line; guar- 
der. / «magasin m. |! Lagerist m.; Lager- 
aufseher m. || storekeeper; storeman; 
warehouaeman; warehouse keeper. / 
«manche f. || Überârmel m. || oversleeve. 
/ « manger m. f| Aufbewahrungsschrank 
m.; Fliegenschrank m.; Speisenschrank 
m.; Vorrataschrank m. il méat safe or 
screen. / « marais m. il Moorwfcrter m. || 
m&rsh bailiff. / «navette m. (Tiss) || 
Schützenfètnger m. |! ehuttle guard. 
gardénia f. || Gardénia f. || gardénia. / 
essence f. de « synthétique || künstliches 
Gardemaôl n. || synthetic gardénia oil. 
garde-pavé m. || Prellstein m. || eurbstone. / 
« d’un pont en bois (Arch hydr) || Saum- 
holz n. einer Holzbrücke; Brücken- 
schwelle I.; FuÛbaum m. || curb beam. 
garde-, «pêche m. || Fischeroiaufseher j| 
water bailiff. / «poussière f. || Staub- 
schutz m- Il dust screen. 
garder II (be)sohützen; bewaclien; (be)wah- 
ren; (be)halten; aufsparen || to guard; to 
watch; to keep; to save. /« (Tél) || be- 
setzt halten 11 to guard. / « en arrière 
(Tél) ü rückw&rts sperren || to bar. / « en 
lieu frais ! || kuhl auf bewahren ! || keep in 
eool place! / « au service || im Dienst m. 
behalten || to retain in service, 
garde-réservoir m. || Reservoirw&rter m.; 
Sammelbeckenwârter m. || réservoir 
keeper. 

garde-robe f. |j Garderobe f.; Ankleide- 
zimmer n. || wardrobe; dreasing room. 

/ « (Armoire) |( Kleiderschrank m. || 
wardrobe. / « en acier || Stahlschrank 
m. || Steel loeker. 

garde-roue m. || Prellstein m.; Abweis- 
stein m. || guard or curb stone. / « 
(Pont) || Radballen m.; Prellballen n. || 
wbeel rail. 

garde-, «sable m. (Pont) || Landstofibaiken 
m.; StoÛsch welle f. || bridge hurter. / 
«signaux m. || Signal w&rter m. || signal - 
man. / «traîne m. (Tiss) || Schufiw&chter 
m. H warp protector. / «vente m. || Holz- 
schlagaufseher m. || wood bailiff or 
steward. / «vins m. || Weinküfer m. || 
cellarman. / «voie m. voir «ligne. / 
«vue m. J| Augenschirm m. || eye shade. 
gardien m. || Wàchter m. || watchman. / 
« de navire || Schiffsw&chter m. || ship 
keeper. / « de phare || Leuchtturmwàrter 
m. || lighthouse keeper. / « de rue ]| 
Straûenwàrter m. || look- ou t man. / « 
de troupeaux (| Hirt m. || herdsman; 
beastman; shepherd. 

gare! Il Achtung! Obacbt! ]| take care! 
beware! look out! / « aux chutes! 
(Emballage) || nicht fallen lassen! H do 
not drop! 

gara f. (Chem d f) || Bahnhof m. || (railway) 
station. / « (Nav) || Anlegeplatz m. }| 
anchoring place. / chef m. de « (| Bahn- 
hofavorstand m.|| station superin tendent, 
gare f., « des ateliers |f Werksbahnhof m. Ü 
station of the workshop. / « d’un canal 
I! Kanalhafen m. |j canal harbour. / 

« centrale || Sammelbahnhof m. j| cen- 
tral terminus. / « d’embranchement (| 
Abzweigungsstation f. {( junotion station. 

/ « de manœuvre jf R&ngierbahnhof m. 

|f shunting station. / « aux marchandises 
Ü Güterbahnhof m. |j goods station. / « de 
rebroassement ]j Kopfst&tion f.; End- 


bahnhof m. || terminus; terminal station. 
/ « terminale voir « de rebroussement. 
/ « de tête de ligne voir « de rebrousse- 
ment. / « de transbordement || Verlade- 
bahnhof m. || loading station. / « de 
transbordement des voyageurs || Um- 
steigebahnhof m. || station for changing 
carriages. / « de triage || Hangierbahnhof 
m.; Verschiebe bahnhof m. )| arranging 
station; awitching or marshalling or 
drill yard. 

garer (Chemdf) |] verschieben; rangieren 
|| to shunt; to turn off; to switch (off). 
gareur m. (Chem d f) || Hangierer || shunter. 
gargarisme m. || Gurgelwasser n. || gargle. 
gargouille f. (Gouttière) || Wasserspeier 
m. || gargoyle. 

gargousse f. || Kartusche f. || gun cartndge. 
/ douille f. de « || Kartuschenhülse f. || 
shell of gun cartndge. 
garnir || ausstatten || to equip; to fit out. 
/ « (Palier) || ausgieÛen; futtem 1| to 
lme; to bush. / « de ... H versehen mit . . . 
|| to furnish with . . / machine f. à « || 
Steppstichnahniaschine f. || tnmming 
machine. / la plaque tournante est garnie 
d’une couverture en madriers || die Dreh- 
scheibe ist durch einen Bohlenbelag ab- 
gedeckt || the turntable is covered by a 
timber planking. 

garnir, « de chanvre m. (Isolateurs) || auf- 
hanfen || to fix with hemp. / « l’étoffe 
f. || den Stoff m. aufkratzen oder auf- 
rauhen oder kardàtschen || to scratch or 
to raise the nap of cloth. / « les joints 
mpl. de cales || verzwicken || to fill up the 
joints pl. with garretings. / « de maçon- 
nerie f. || mit Mauerwerk n. auskleiden || 
to line with brick work. / « de métal m. 
blanc || mit Weiûmetall n. ausgieÛen || 
to babbit. / « un navire || ein Schiff auf- 
takeln || to rig a vessel. / « un piston 
de cuir || einen Kolben m. beledern || to 
leatber a piston. / « de plomb m. et 
sertir H mit Blei n. emsetzen und ver- 
stemmen || to lead and caulk in. / « la 
vaisselle (Pot) || das Geschirr gamieren 
|| to apply the handleB pl. / « les vergues 
fpl. || die Rahen fpl. zutakeln || to rig 
the yards pl. 

garnissage m. (Expl min) || Verschalung 
f. || lagging. / « (Mach) || Packung f. H 
packing; stuffing. / « acide (Conver- 
tisseur) || saures Ofenfutter n. || acid 
lining of the furnace. / « de l’ancre 
(Horl) || Einsetzen n. der Hebesteine in 
den Anker || lever setting and jewelling. 

/ « basique (Convertisseur) ]| basisches 
Ofenfutter n. H basic lining of the fur- 
nace. 

garnisse ur m. (Arm) || Beschlàgearbeiter 
m. [I fumiture fitter. / « en chapeaux 
|| Hutstepper m. || hat trimmer. / « de 
marteaux (Piano) || Hammerkopffilzer 
m. || hammer-head coverer. 
garnisseuse f. (Drap) || Rauhmaschine f. 

H gig (mil!); raising gig; gig or napping 
machine. / « de maillons (Tiss) || Schlin- 
genauileserin f. |j heald knitter. / « de 
modes || Damenhutgarniererin m.|J lady’ s 
hat trimmer. 

garniture f. J| Garni tur f.; Beschlag m. j| 
fittings pl.; mountings pl.; fumiture; 
garniture. / « (Maoh)j| Dichtung t; Ab* 
dichtung f.; Liderung f.; Futter n* \\ 
joint; packing; stuffing; gaaket; liner. 

/ « (Mar) |i Seil n. und Treil m. ; Takelage 
f.; Zutakelung f, fl rigging. / « (Paesem) 


Il Besatz(artikel) m. H tnmming. / caout- 
chouc m. pour «s || Dichtungsgummi n. 
|| rubber for packings. / dégager les «s 
fpl. (Impr) || ein Format n. aufschlagen 
oder abscblagen || to unlock or to untie 
a form. / machine f. à fabriquer les 
«s de constructions || Baubeschlag- 
herstel)ungsmaschine f. || machine for 
making structural fittings. / machine 
f. à fabriquer les «s de meubles || 
Môbelbeschlagherstellungsmaschine f. |f 
machine foi making fumiture fittings. / 
mettre la « || Format n. machen f| to 
make up the margin. / pièces fpl. de 
«s || Garniturteile mpl. || fittings pl. / 
usine f. de «s || Armaturenfabrik f. || 
fittings works pl. 

garniture i. t « en amiante || Asbestdich- 
tung f. || asbestos joint. / « à anneau de 
caoutchouc || Gummiringdichtung f. || 
rubber ring packing. / « antifriction || 
WeiÛmetallausguÜ m. || white métal lin- 
ing. / « antifriction du coussinet || Lager- 
schalenausguû m. || journal brass lining. 
/ « d’appareils de frein || Bremsaus- 
rüstung f. || brake equipment. / « d’appa- 
reils de frein rapide || Scbnellbremsaus- 
rustung f. || quick-acting brake equip- 
ment. / « d’asbeste || Asbestdichtung f. 
|| packing of asbestos. / « de bande du 
frein |) Bremsbandbelag m. Il brake band 
lining. / « de la botte à bourrage || Stoff - 
buchsenemsatz m. |l stuffing box packing. 
/ « des bras (Moulin à vent) || Ruten- 
zeug n. || beam and sail gear. / « de 
brides || Flanschendichtung f. |j joint 
packing; gasket. / « brodée || Besatz- 
stickerei f. || embroidered trimming. ( « 
de bureau || Schreibgarnitur f. || desk set. 
/ « pour caisses || Kistenbeschlag m. || fit- 
tings pl. for (wooden) boxes and cases. / « 
de caoutchouc || Kautschukpackung f.; 
Gummidichtung f. || India rubber pack- 
ing. / « de cardes || Kratzenbeschlag m. 
D oard clothing. / «s fpl. pour cartonnages 
jj Kartonnagenbeschl&ge mpl. || card- 
board box fittings pl. / « de chanvre 
|| Hanfliderung f. || hemp packing. / « 
de chapeau || Hutgarnitur f.; Hut- 
schmuok m. || hat trimming. / « d’une 
chaudière || Kesselarmatur f. || garniture 
of a boiler; boiler fittings pl. or furniture. 
/ « de chaudière (Enveloppe) || Keasel- 
verkleidung f. || boiler covering or 
cleading. / « pour cheveux en écaille || 
Haarschmuck m. aus Schildpatt |[ haïr 
ornament of tortoise shell. / « en cordon 
Il Schnurpackung f. || cord packing. / « 
en coton || Baumwollzopf m. || cotton 
tress. / « de cuir H Lederliderung f. U 
le&ther packing. / « d’embrayage H Kupp- 
lungsbelag m. || clutch facing. / « pour 
empêcher l’entrée de poussière j| Staub- 
dichtung f . |{ packing to préserve against 
dust. / « à réprouve d’acides J) s&ure- 
best&ndige Armatur f . || acid proof fittings 
pl. / « d’étoupe || Wergliderung f. || tow 
packing. / «s fpl. de fer 1) Eisenbeschlfige 
mpl.; Eisenbauzeug n. || iron fumiture 
or work. / « de feu || Ofengerftte npl; 
Kamingerâte npl. j| fire irons pl. / « 
de frein y Bremabelag m.; Bremsfutter 
n. H brake lining; facing of brakev / » de 
haute pression il Hochdruokarmatur f. |{ 
high pressure fittings pl./*- hydraulique 
il Hydraulikpackung 1 U hydnulk Moh- 
ing. / « pour installatloiis rnaâmem ii 
Armatur f. ftir sanitftre Anlagen |' fît- 
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gaz m. |i Gaa n. || gas. / allumeur ru. de « 


tings pl. for sanitary planta. / « intérieure 
pour chaussure || Schuheinlage I. || in- 
sole. / - de Joint (1 Dichtungsstoff m. I! 
packing (material). / « pour la Jointure 
en chaussures || Schuhgelcnkaufloge f. }| 
reinforcing in -sole for boots and shoes. 
/ • en laiton rouge || RotguÛbcwehrung 
f. || red bronze fittings pl. / ~ de lampe 
A incandescence 11 GÜihlampenfassung 
f. H glow lamp socket or holder. / — de 
linge || Wüschobeaatz m. || trimming for 
linen. / ~ de mesurage || Meûausrüstung 
f. || measuring equipment. / « en métal 
il Mctalldichtung f.; Mctallpackung f.; 
Metalliderung f. || metallic packing; 
métal joint. / « métallique voir « en 
métal. / « d’opératrice (Tel) || Abfrage- 
apparat m. || opcrator’s set. / « de palier 
|| JLagerausguû m. || lining of the bearing. 
/ « en pelleterie j| Pelzbesatz m. || fur 
trimming. / « de piston || Kolben- 
liderung f.; Kolbenpackung f. || piston 
packing. / « de plomb || Bleieinlage f. || 
lead lining. / - de pompe || Pumpen- 
beschlag m. ; Pumpengeschirr n. || pump 
gear. / « de presse-étoupe || Stopfbucbe- 
packung f. || stuffing box packing. / « 
d’un puits || Schachtkranz m. || collar 
of a shaft. / - de coussinet || Lagerfutter 
n. || bushing; lining of bearing. / ~ de 
tête des chevaux ]| Zaumzeug n. |j head 
gear for horses. / ~ pour tombes || Grab- 
schmuck m. || artificial flowers pl. for 
graves. / - de tonneaux À cartonneries || 
Biittengarnitur f . f ür die Pappenfcrtigung 
|| set of butts for the manufacture of card- 
board. / - pour tuyaux || Rohrdichtung 
f. || tube packing. / « de voyage || Reise- 
garnitur f. || travelling outfit. 

garnitures fpl. voir aussi garniture || Zu- 
behôrn.; Zubehorteile mpl.; Armaturen 
fpl.; Fittings npl.; Garniturteile mpl. J| 
fittings pl. / - de cercueil en carton || 
Sargbeschlàge mpl. aus Pappe || coffin 
fittings pl. of card-board. / - du cy- 
lindre || Zylinderausrüstung f. || cylmder 
fittings pl. / « pour uniformes || Uni- 
formbes&tze mpl. || uniform trimmings 
pl. / - pour wagons || Waggonbeschlag- 
teile mpl. H wagon fittings pl. 

garochoir m. || verkehrt gedrehtes Tau n. 

|| rope twisted the wrong way. 

garrot m. || Knebel m. || cudgel; cross bar. / 
« (Mar) H Knebel m. || toggle. / * (Mou- 
ton) || Knebel m. || gag; hockey stick; 
clog. / ~ (Soie) J) Knebel m. || tongue. / « 
de guindage (Pont) || Rôdelholz n.; Rei- 
telholz n. || rack or woolding or packing 
stick. 

garrotter (Pont; Archhydr) || reiteln; 
rôdeln || to raek down; to woold. 

gasoil m. || Gasôl n. || gas oil. / mélange m. de 
« avec résidus de distillation || Mischung 
f. von Gasôl mit Destillationsrückst&n- 
den || mixture of gas oil and cruide oil 
or and residues of destination. 

gasoil m. extrait du lignite || Gasôl n. aus 
Braunkohle || gas oil from lignite. 

gâaoline f. fl Gasolin n. || gasoline; Petro- 
leum ether. 

gaspillage m. [| Vergeudungf. || dissipation. 
f ~ d’énergie || Energieverschwendung f . |j 
Waste of energy. 

gâteau «n; H Kuchen m. || cake; / fabricant 
m. de -x frite |j Schmalskuehenbéoker 
m. H fritter haker» / forme t à -x H Ku- 
oheaform f * f cake f onn. 


gâteau m„ - pour chiens || Hundekuchen 
m. || dog biscuit or cake. / - de ressuage 
(Mét) || Kienstoek m. || carcass. / « de 
rosette || Rosottcnkupfer n. || cakes pl. of 
rose copper; oopper disks pl.; rosette 
copper. / « d© scories || Sehlaekenkuchen 

m. || cake of cinder or slag. 
gâte-métier m. |] Preisverderber m.; 

Schlouderer m. || undorsclier; underout- 
ter; cheap jack. 

gâter || ruinieren; vcrpfuschcn; vcrderbcnH 
to ruin; to spoil; to bungle. / se « || 
schlecht werden || to détériora te. / 
marchandises fpl. sujettes à se ~ |] lcicht 
verdcrbliche Artikel mpl. || penshable 
goods pl. 

galon m. (Cordcrie) || Knüppel m.; Dreh- 
stock m. || winch; lever, 
gatte f. (Mar) || Gatt n. || hole. 
gauche || links || left. / « (Bois) || windschief 
|| back-sided. / à - || links(seitig) || left ; 
left-hand(ed). / changement m. de voie À ~ 
|| Linksweiche f . || left-hand railway switch. 
/ courbe f. à - || Linkskurvo f. || left-hand 
curve. / à pas m. à - || linksgàngig || left- 
handed. / ressort m. fileté à « || links ge- 
wundene Fcder f. || spring with left- 
hand lielice. 

gauche f. || linke Hand f. oder Seite f. || 
left hand or side. 

gauchir (Bois)i| (sich) krumm ziehen; sich 
verziehen oder werfen || to warp; to 
wind. / - (Tiges; Tubes) || (sich) verbie- 
gen || to buckle; to bend. 
gauchissement m. || Verbiegung; Verwer- 
fung f. || buckling; bending; running out 
of true; winding; warping. / » d’une 
muraille || Auslotcn n. einer Wand || 
battering of a wall. 

gaude f. || Wau m. || weld; dyer’s weed. / 
tige f. de « || Waustengel m. || weld stalk. 
gaufrage m. (Tiss) || Pressen n.; Aufpressen 

n. ; Gaufrieren n. || embossing. / - de cuir 
|| Lederpressen n. || leather embossing. 

gaufre f, || Waffel f . ; Waffeloblate f . || wa- 
fer; waffle; gofer; goffer (A); gauffer 
(A). / fabricant m. de ~g || Waffelbàcker 
m. || gofer or wafer baker. / moule m. â 
-s || Waffelform f. || gofer or wafer 
mould. 

gaufré (Bât) || jaspiert || diapered. 
gaufrer (Impr) || prâgen || to stamp; to em- 
boss. / « (Tiss) || (auf)prâgen || to emboss. / 
atelier m. À « jj Gaufrieranstalt f. || cloth 
printing plant. / machine f. à - || Gau- 
friermaschine f. || embossing machine, 
gaufreur m. || Zeugdrucker m. || gofferer. / 
- de papiers peints || Tapetengaufrierer 

m. ]| wall paper gofferer. 

gaufrier m. || Waff eleison n. || goffering 
iron. 

gaufroir m. (Tiss) H Musterwalze f.; Gau- 
frierwalze f. || engraved brass cylinder. / 
gravure f . de «s || Gaufriergravierung f. || 
die engraving. 

gaufrure f. (Impr) || Prâgedruck m. j| relief 
print. 

gaulette f. (Drap) || Klopf stock m. || beater. 
Gauss, loi f. de «Il Gau Saches Fehlergesetz 

n. H Gauss’ error law, 

gauss m. (Êlectr) || GauS n. || gauss. 
gautler m. H Leitrechen m.; Triftrechen m. 

|| leading grate. 

gavauohe m., en « (Mar) H in Unordnung 
f. || topsy-turvy. 

gayiussite f. || Gaylüssit m.; Natrokalzit 
m. ü gayiussite. 


Gasanzünder m. ]] gas lighter. / appareil 

m. à « ü Gasapparat m. || gas apparatus. / 
appareil m. d’analyse de « J| Gasanalysen- 
apparat m. || gas testing apparatus. / 
appareil m. d’épreuve de ~ de fumée || 
Rauchgaspriif apparat m. || flue gas 
testing apparatus. / appareil m. à laver 
le « || Gaswaschapparat m. || gas washing 
apparatus. / appareil m. de sûreté pour 
le ~ i| G assicherheit «apparat m. || gas 
safeiy device. / appareillage m. pour 
réolairage au « || Gasbelcuchtungsgerât 

n. |) gas lighting fittings pl. / applique 
f. à ~ || Gasarm m. |] gas bracket. / 
armature f. pour le - || Gasarmatur f. |i 
gas fittings pl. / balance f. à « || Gaswage 
f. || gas balance. / bec m, de « || Gasbren- 
ner m. || gas burner. / canalisation f. 
à ~ || Gasicitung f. || gas piping. / chauf- 
fage m. au « |I Gasfeuerung f. || gas fir- 
ing or burning. / compteur m. à « || Gas- 
messer m.; Gasuhr f. || gas meter. / cor- 
nue f. à - || Gasretorte f. || gas retort. 
/ débarrasser le ~ des poussières entraî- 
nées || das Gas von mitgerissenem Staub 
befreien || to removo tho dust carried 
off from the gas. / décomposition f. de 
mélanges de « || Zerlegung f. von Gas- 
gemischen || décomposition of gas mix- 
tures. / dégagement m. de « || Ent- 
gaaung f. || driving off the gases pl. / 
dynamo f . à ~ || Gasdynamomaschine f . H 
gas dynamo. / les - mpl. s’échappent H 
die Gase npl. entweichen || the gases pl. 
cscape. / exploitation f. de « naturel || 
Erdgasgewinnung f. || getting natural 
gas. / explosion f. de « || Gasexplosion f. || 
gas explosion. / formation f. de ~ || Gas- 
bildung f. || formation of gas. / four m. à 
* || Gasofen m. || gas furnaée or stove. / 
fourneau m. à - voir four à / générateur 
m. à « || G aser ze ugungsapparat m. || 
gas generator. / inflammation f. des « || 
Gasentzùndung f. || ignition of gaa. / 
installateur m. pour le « || Gasinstallatôr 
m. || gas fitter. / installation f. d’aspi- 
ration des « || Absaugeanlage f. fùr Gase 
|| exhausting plant for gas. / installation 
f. de chauffage au « || Gasfeuorungs- 
anlage f. |( gas firing plant. / installation 
f. de - comprimé (| Preûgasanlage f, || 
pressed-gas plant. / installation f. de 
distribution de « || Gasfernversorgungs- 
Anlage f. || gas supply plant for long dis- 
tances. / installation f. d’épuration de « || 
Gasreinigungsanlage f. || gas purify- 
ing or cleaning plant. / installation f. 
d’épuration électrique de « || Gasreini- 
gungsanlage f. für elektrisohe Reinigung 
|j gas cleaning plant for electric purifi- 
cation. / installation f. d’épuration hu- 
mide de * || Gasreinigungsanlage f. für 
NaÜreinigung || gas cleaning plant for 
wet purification. / installation f. d’épu- 
ration sèche de « || Gasreinigungs- 
anlage f. für Trockenreinigung jj gas 
cleaning plant for dry purification. / 
installation i. de liquéfaction des « || An- 
lage f. zur Verfltissigung von Gasen; 
Gasverflüsaigungsanlage f. 0 plant for 
liquéfaction of gases; gas liquefying 
plant. / installation f. pour la production 
de « acétylène || Azetylengasentwick- 
lungsanlage f. |J acetylene gas producing 
plant* / installation f. de réfrigération 
de « |i Gaakûhlanlage f. || gaa oooling 
plant. / lnterféromètre m. à « fi Gasinter- 
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ferometer n. || interferometer for gases. / 
lampe f. 4 — Il Gaalampe f. ]j gaa lamp. / 
liquéfaction f. de mélanges de ~ il Ver- 
flüssigung f. von Gaagemischen || liqué- 
faction of gas mixtures. / lustre m. A ~ |i 
Gaskrone f. ]| gas chandelier. / mélange 

m. de - (| Gasgemisch n. || gas mixture. / 
mettre les - (Auto) (| Gas n. geben H to 
open out the throttle. / moteur m. à ~ || 
Gas(kraft)maschine f.; Gasmotor m. Il 
gas (power) engine. / moteur m. A ~ 
de grande puissance {| GroBgasm&schine 
f. ]| high- power or large gas engine. / 
gros moteur m. A ~ voir moteur à ~ de 
grande puissance. / plie f. A ~ || Gas- 
batterie f. || gas battery. ! principe m. con- 
stituant du ~ || Gasbestandteil m. || 
constituent of gas. / production f. de « j| 
Gasgewinnung f. || gas génération. / 
quantité f . de ~ || Gasmenge f. || quantity 
of gas. / régulateur m. de pression de ~ || 
Gasdruckregler m. || gas pressure regu- 
lator. / réseau m. de distribution de ~ à 
grande distance || Ferngasversorgungs- 
netz n. || long-distance gas supply plant. 
/ soufflerie f. A ~ || Gasmaschinengebl&se 

n. || gas blowing engine. / tension f. des ~ 
|| Gasspannung f. || gas pressure. / tuyau 
m. à ~ || Gasrohr n. || gas pipe. / tuyau 
m. d’amenée du « || Gaszuführungs- 
schlauch m. |f gas admission tubing. / 
usine f. A • || Gasanstalt f. ; Gaswerk n. || 
gasworks pl. / utilisation f. parfaite des ~ 
du chauffage || vorzügliche Ausnutzung 
f. der Heizgase || excellent utilization of 
the heating gases. 

gaz m., ~ acide chlorhydrique ]| Chlor- 
wasserstoffgas n. || hydrochloric or mu- 
riatic acid gas. / ~ acide muriatique voir 
~ acide chlorhydrique. / ~ aérogène || 
Luftgas n. || air gas. / — d’air voir - aéro- 
gène. 

gaz m. ammoniac(al) || Ammoniakgas n. (| 
ammonia or ammoniacal gas. / usine f. 
de production de ~ || Ammoniakgewin- 
nungsanlage f. || ammonia producing 
plant. 

gaz m. aspiré, moteur m. à - || Sauggas- 
motor m. || suction gas motor. 

gaz ra., - de balayage ]| Spûlgas n. || circu- 
lation or scavenging gas. / ~ de bois |] 
Holzgas n. || wood gas. 

gas m. brûlé || Abgas n.; Auspuffgas n. |j 
exhaust or waste gas. / faire échapper les 
gaz brûlés au-dessus du toit || die Abgase 
npl. über Dach abführen || to lead-off or 
to exhaust the waste gases over the roof. 

/ utilization f. des gaz brûlés || Abgasver- 
wertung f. || utilization of the waste or 
exhaust gases. 

gaz m., ~ non brûlé || unverbranntes Gas 
n. H unburnt gas. / - brût || Rohgas n. || 
crude gas. / - calorifière || Heizgas n. J| 
heating gas. / - carbonique oxydé || 
Kohienoxydgas n. || carbon oxide gas. 

gas m. de carneau, analyse f . des « || Rauch- 
gasanalyse f. || analysis of flue gases. 

gas m., * de chauffage voir ~ calorifère. / 
- chlorhydrique voir ~ acide chlorhydri- 
que. / ~ de cokerie |J Koksofengas n. |j 
coke oven gas. / ~ de combat || Kampfgas 
n. || war gas. / ~ combustible || brenn- 
bares Gas n. j| combustible or inflamm- 
able gas. / - de la combustion Il Ver- 
brennungsgas n.; Feuergas n. || com- 
bustion gas. / - comprimé || koroprimier- 
tes Gas n, || compressed gas. / ~ corrosif 
il tttzendes Gas n. || corrosive gas. / ~ dé- 


gagé || Schwelgas n. f| carbonization gas. 
/ ~ mpl. délétères (Expl min) || bôees Wct- 
tcr n.; Nachschwaden || foui air; aiter or 
choke damp. / * détonnant |] Knallgas n. 

|| oxyhydrogen gas. / ~ de distillation 
lente voir ~ dégagé. / « doué d’un grand 
pouvoir calorifique || heizkr&ftiges Gas 
n. || gas of high calorific value. 

gaz m. A l’eau || Wassergas n. || water gas; 
hydrogas. / installation f. de ~ |J Wasser- 
gasanlago f. || hydrogas plant. 

gaz m. d- échappement |[ Abgas n.; Auspuff- 
gas n. || waste or exhaust or flue gas; draw- 
ing-off gas. / installation f. d’épuration 
des ~ || Abgasreinigungsanlage f. || waste 
gas purifying plant. / installation f . pour 
l’utilisation des « || Abgasverwertungs- 
anlage f. || waste or flue gas utilizing 
plant. / utilisation f. des ~ || Abgas- 
verwertung f. || utilization of the waste 
or exhaust gases. 

gaz m. d’échappement d’un four tournant 
|| Drehofenabgas n. || waste gas of a ro- 
tary kiln. 

gaz m. d’éclairage || Leuchtgas n. || coal or 
lighting or illuminating gas. / moteur m. 
A ~ || Leuchtgasmotor m. || lighting gas 
motor. 

gaz m., - éclairant voir ~ d’éclairage. / 

- en excès || GasüberschuB m. || excess 
of gas. / ~ explosif voir ~ détonnant. / 

- de four A coke || Kokereigas n. || coke 
oven gas. / ~ du foyer (Chaud) || Feuer- 
gas n. || flue gas. / ~ fulminant voir ~ 
détonnant. 

gaz m. de fumée || Rauchgas n. || flue 
gas. / analyseur m. des - || Rauchgas- 
prüfer m. || flue gas testing appara- 
tus; flue gas analyser. / appareil m. 
d’analyse des - voir analyseur des / 
utilisation f. du - || Abhitzeverwertung 
f. || waste heat economy; flue gas utili- 
zation. 

gaz m., ~ de gazéificateur || Generatorgas 
n. || generator gas. / <•' de gazogène || 
Generatorgas n.; Sauggas n.; Kraftgas 
n. || generator or power or producer gas. 

/ ~ de gonflement || Traggas n. || buoyant 
or lifting or supporting gas. ! ~ de grais- 
ses || Fettgas n. || fat gas. / - du gueulard || 
Hochofengas n.; Gichtgas n. || blast 
furnace gas. / ~ de haut- fourneau voir 
~ du gueulard. / ~ hilarant || Lachgas I 
n. || laughing gas; nitrous oxide. / - de 
houille || Steinkohlengas n.; Kohlengas 
n, || coal gas. / - d’huile || Olgas n. || oil 
gas. / - hydroehlorique || Chlorwasser- 
stoff(gas) m. (n.) || hydrochloric or mu- 
riatic acid gas. 

gaz m. hydrogène || Wasserstoffgas n. || 
hydrogen gas. / « carburé || Kohlen- 
wasserstoffgas n. || hydro-carbon gas. 

gaz m., - impur || unreines Gas n. f| impure 
gas. / - industriel || Industriegas n. H in- 
dustrial gas. / ~ inflammable voir ~ 
combustible. / ~ non inflammable || un- 
brennbares Gas n. f| non-inflammable 
gas. / * léger d’hydrogène carburé || Gru- 
bengas n.; leichtes Kohlenwasserstoffgas 
n.; Sumpfgas n. || fire damp; marsh gas; i 
light hydrocarbon gas. / ~ de lignite || J 
Braunkohlengas n. || brown coal gas. / 
~ liquéfié H verflûasigtes Gas n. || Tique- 
fied gas. t ~ lourd d’hydrogène carburé 
Il Àthylen n.; schweres Kohlenwasser- 
stoffgas n. )| ethylene; heavy hydro- 
carbon gas; olefiant gas. / « (dos) marais 
voir ~ léger d’hydrogène carburé, / ~ 


mixte || Mischgas n. f| Dowson gas. / 
~ pour moteurs voir ~ de gazogène- / ~ 
moutarde (| Senfgas n. || mustard gas; 
Yperit. / ~ naturel || Erdgas n. || earth’s 
or marsh or natural gas. / * noble || Edel- 
gas n. || rare gas. / - olefiant voir ~ lourd 
d’hydrogène carburé. / ~ oxyhydrique 
voir ~ détonnant. / - pauvre voir ~ de 
gazogène. / » perdu || Abzugsgas n. || 
burnt gas. / - perdu (Métal) || Gichtgas 
n. Il blast furnace or top or waste gaw. / 

- phosgène j) Phosgengas n. |{ phosgene 
gas. / machine f. à produire les - pro- 
tecteurs non oxydants || Maschine f. zur 
Erzeugung nicht oxydierender Schutz- 
gase || machine for producing non- 
oxidizing safety gases. / - protectif || 
Schutzgas n. || protective gas. / - de 
protection voir - protectif. / ~ rare voir 

- noble. / ~ réducteur || reduzierendes 
Gas n. || reducing or reducting gas. / 

- résiduel || Gasrest m. || rcsidual gas. / 

- de résine || Harzgas n. || resin gas. / ~ 
de sustentation voir ~ de gonflement. / 

- tonnant voir - détonnant. / - de tourbe 
|| Torfgas n. || peat gas. / ~ trop pauvre |] 
gasarmes Gemisch n. || weak gas mixture. 

gazage m. (Drap) || Sengen n. mit Gas; 
Sengerei f. || gas smg or singeing. / ~ de 
fils || Sengen n. des Garnes||yarn singeing. 
gaze f. || Gaze f.; Flor m. || gauze; tiffany; 
crape; Scotch twist. / fond m. de - || 
Gazeboden m. || gauze bottom. / tamis 
m. en - || Gazesieb n. || gauze sieve. / 
tissu— f. pour blutoirs || Mullergaze f. 
|| bolting cloth for sifting mille, 
gaze f., - brochée || broschierte Gaze f. 
|| figured gauze. / - de coton || Baum- 
wollgaze f. || cotton gauze. / - croisée 
|| Kopergaze f. || tweeled gauze. / ~ 
damassée || Damastgaze f. || gauze with 
damask figures. / - façonnée || gemusterte 
Gaze f. || fancy gauze. / - A fleurs || ge- 
blümte oder gemodelte Gaze î. || figured 
gauze. / - iodofoririée || Jodoformgaze 
f. || iodoform gauze. / - métallique || 
Dralitgaze f. || wire gauze. / - phéniquée 
|| Karbolgaze f. || carbolated gauze. / - 
pour la reliure j| Buchbindergaze f. || 
gauze for bookbindmg. / - de soie || 
Seidengaze f. || silk(en) gauze; tiffany. 
/ - au sublimé || Sublimatgaze f. || 
corrosive sublimate gauze. / unie || 
glatte Gaze f. || plain gauze. 
gazéifiabilité f. || Vergasbarkeit f. || gas- 
ifiability. 

gazéifiable || vergasbar || gasifiable. 
gazéification f. || Vergasung f. || gasifiea- 
tion; réduction into gas. / procédé m. 
de - || Vergasungsverfahren n. U procès» 
of gasification. 

gazéification i., - du charbon || Kohlen- 
vergasung f. || coking process; coal 
distillation. / * de combustibles || Brenn- 
stoffvergasung f. f| gasification of (solid) 
fuels. 

gazéifier f| vergasen || to gaaify. 
gazer (Acc) || gasen || to gaa. / ~ (Tisa) |f 
mit Gas sengen ti bo gaa; to singe. / ~ 
le fil || den Faden m. sengen H to singe 
the thread. 

gazetier m. || Gazeweber m. || gauze 
weaver, 

gazette f. (Porcel) || Kapsel f.; Kassette 
f.; Koker m. || saggar; seggar; segger. 
gâteux }| gasfôrmig || aeriform; gaseous; 
gaaiform. / eau f . gâteuse H kohlens&ure- 
haltigee Wasser n, j| aerated. water* 
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gazier m. || Qasarbeiter m. |] gas maker. / 
~ (Verr) |J Gasgeneratormeister m. || gas 
maker. / ouvrier-*' || Qasarbeiter zn. H 
gas worker. / receveur--* || Gasgebüh- 
renerheber m. || gas rate collector. 
gazogène m. )| Gaserzeuger m.; Gas- 
generator m. || gas generator (furnace); 
gas producer. / gaz m. de ~s || Generator- 
gas n.; Kraftgas n. || producer or power 
or generator gas. / installation f. de «s i 
aspiration || Sauggasanlage f. || suction 
gas plant. 

gazogène m., ~ à grille tournante || Dreh- 
rostgaserzeuger m. || revolving-grate gas 
producer. / ~ à production de vapeur || 
Gaserzeuger n. mit Dampferzeugung || 
steam-generation gas-producer. / - avec 
récupération de sousproduits || Gas- 
erzeuger m. mit Nebenerzougnisgcwin- 
nung || gas producer with recovery of 
by-products. 

gazoline f. || Gasolin n. || gasolene; Petro- 
leum ether. 

gazomètre m. || Gasbeh&lter m.; Gas- 
messer m.; Gasometer m. || gasometer; 
gas meter; gasholder; gas tank. / sur- 
veillant m. de « || Gasbehalteraufseher 
m. || gasometer prover. / ~ à cloche 
flottante || Gasbeh&lter m. mit schwim- 
mender Glocke || gas container or gaso- 
meter or gas tank with floating cover 
or bell. / ~ à lunette || Teleskopgasbeh&l- 
ter m. || telescope gasholder. 
gazomoteur m. || Gasmotor m.; Gas(kraft)- 
maschine f. || gas (power) engine. 
gazon m. || Rasen m. || grass or green turf; 
sward. / (Agr) || Soden m. || sod. / 
- pour digues || Kleisode f. || clay sod. / 
~ d’une prairie (Agr) || Grasnarbe f. oder 
Rasendecke f. einer Wiese || sward of a 
meadow. 

gazonnage m. || Rasenarbeit f. || sod work; 
sodding. 

gazonnement m. || Sodendecke f.; Rasen- 
decke f. || sod work or revetment. 
gazonner || mit Rasen m. belegen || to sod. 
gazonneur m. || Rasenleger m. || builder 
of sod work. 

gédrite f. || Gedrit m. || gedrite. 
gehlénite f. ]| Gehlenit m. || gehlenite. 
Geissler, tube m. de « || Geifller’sche 
Rôhre f. || Geissler tube, 
gel m. voir aussi gelée || Frost m. || frost. 
/ rupture f . par le ~ || Frostsprengung f . 

Il burst due to frost. 

gélatine f . || Gélatine f . ; Gallert n. ; Gallerte 
f. || gélatine. / capsule f. en ~ || Gelatine- 
kapsel f. || gélatine capsule. / feuille f. 
en ~ || Gelatinefolie f.; Gelatineplatte f. 

|| gélatine foil or sheet or plate; sheet 
gélatine. / installation f. à fabriquer 
la - || Gelatineherstellungsanlage f. || 
gel&tine producing plant. / pâte f. A 
base de - || gelatinehaltige Masse f. || 
gelatinous mass or pas te. / refroidir la 
« Il die Gélatine kühlen || to cool the 
gelaüne. 

gélatine f., * alimentaire 1| Gélatine f. für 
Genuûzwecke || gélatine for food pur- 
poses. / « chromatée || Chromgelatine 
f. || bichromatic gélatine. / » d’émulsion 
Il Eraulsionagelatine f. || émulsion gela 
tine. / - d’os || Knochenleim m. || bone 
glue; osteocolla. / ~ en plaques || Tafel- 
gelaüne f. || gélatine in plates, / -* en 
poudre || Gélatine f. in PuWerfonn \\ 
gélatine in form of powder. / ~ de 


viande || Fleischgelatine f. || méat géla- 
tine. 

gélatlneur m. || Gelatinearbeiter m. || 
gélatine worker. 

gélatineux || gallertartig; kolloidal || ge- 
latinous; colloïdal; jelly-like. 
gélatinisation f. || Gelatinisierung f. || 
gelatinizing. / moyen m. de ~ || Gelati- 
nisierungsmittel n. || gelatinizing agent, 
gelberde m. || Gelberde f.; Oeker m. || 
yellow earth; ochre. 
gelé || gefroren || frozen. 
gelée f. (Cuisine) || Gelee n. || jelly. / ~ 
(Gel) || Frost m. || frost. / -* (Gélatine) 
|| Gallerte f.; Gélatine f.; Sulze f. || géla- 
tine; jelly. 

gelée f., fabricant m. de - au genièvre || 
Wachholdersulzmacher m. || juniper méat 
jelly maker. / préservatif m. contre la ~ 
|| Frostschutzpr&parat n. || frost pre- 
servative. / temps m. de ~ || Frostwetter 
n. || frosty weather. 

gelée f. blanche || Reif m. II hoar frost. / 
(se) couvrir de ~ || bereifen || to become 
covered with hoar frost or rime; to frost 
o ver. 

gelée f., ~ printanière || Spâtfrost m. || late 
frost. / ~ du sol || Bodenfrost m. || ground 
frost. / ~ végétale || Pektin n. ; Pflanzen- 
gallerte f. || vegetable jelly; pectine. / 
~ de viande || Fleischsülze f.; Sülze f.; 
Sulze f. || méat preserved in jelly; méat 
jelly. 

gélif (Bois) || eisklüftig; frostrissig || frost- 
cleft; frost-cracked. 
gélis voir gélif. 

gélivure f. || Frostnû m.; Frostspalte f.j 
KaltriÜ m. || frost shake. 
gelséminium m., racine f. de - || Gelse- 
miumwurzel f. || gelsemium root, 
gème f. || Jungfernharz n. || crude turpen- 
tine. 

gemme f. || Gemme f . ; geschnittener Stem 
m. || gem; cameo. 

gemmier m. || Fichtenharzsammler m. || 
resin collector or maker. 
gemmiforme || gemmenartig || bud-shaped. 
gênant || nachteilig || inconvénient, 
gêne f. || Geldverlegenheit f. || fmancial 
embarrasment ; pecuniary difficulties pl. 
général || allgemein || general, 
généralisation f. || VeraUgemeinerung f. || 
generalization. 

généraliser || verallgemeinem || to genera- 
hze. 

généralité f. || AllgemeingÜltigkeit f. || 

! generality. 

générateur m. (Chim) || Entwickler m. || pro 
ducer; generator./- (Électr) || Generator 
m. || generator. / - d’acétylène || Azetylen- 
(gas)entwickler m. || acetylene generator. 

/ - électrique || elektrischer Generator m. 

|| electric generator. / - A four de chauf- 
fage des cornues || Ofengenerator m. für 
Heizung der Retorten || furnace (re)ge- 
nerator for heating the retorts. / - de gaz 
|| Gasentwickler m.; Gaserzeuger m.; 
Gasgenerator m. || gas generator or 
producer. 

générateur m. A glace || Eiserzeuger m.; 
Kisgenerator m. || freezing tank; ice 
generator. / eau f. de - || Eisgenerator- 
wasser n. || ice generator water. / grue f. 
pour générateurs A glace H Eisgenera- 
torenkran m. || crâne for ice producers. 
générateur m., - A glace en plaques || 
Platteneiserzeuger m. H freezing tank for 
manufacturing plate ice. / - d'impul- 


sions || Impulsmaachine 1; Maschinen- 
zahlengeber m. || impulse machine. / « 
multibouillcur (Chaud) || Batteriekessel m. 
|| battery boiler. / circuit m. du ~ d’oscil- 
lations || Erregerschaltung f. || exciting cir- 
cuit. / ~ A deux phases || Zweiphasengene- 
rator m. || two- phase generator. / - ther- 
moionique d’oscillations || thermionischer 
Generator m. || thermionic generator. / 

- transversal (Chaud) || Quersieder m. il 
oross-tube boiler. / - de turbine || Turbo- 
generator m. || turbine generator. 

générateur m. de vapeur || Dam pf generator 
m.; Dampfkessel m. || steam generator 
or boiler. / ~ A contre-courant || Gegen- 
stromkessel m. || counter-current boiler. 

génération f. || Erzeugung f.; Entstehung 
f.; Génération f. || génération; growth. / 

- végétative || végétative Génération f. 
|| végétative growth. 

génératrice f. (Électr) voir aussi générateur 
|| Generator m.; Stromerzeuger m.; Dy- 
namo(maschine) f. || generator; dynamo. 
/ ~ (Cône) || Mantellmie f.; Seite f. || aide. 
/ - A anneau plat || Flachnngdynamo f. 
|| fiat ring dynamo. / ~ A basse tension || 
Niederspannungsstromerzeuger m. || low- 
tension generator. / — et batterie A 
éclairage et allumage || Lichtbatterie- 
ziinder m. || battery-lighting-ignition ge- 
nerator. / » A commande par courroie || 
Dynamo f. für Riemenantrieb || belt- 
driven dynamo. / * A courant alternatif 
|| Wechselstromgenerator m. || alternating 
current generator. / ~ A courant continu 
|| Gleichstromdynamo f. || continuoua 
current dynamo or generator. f ~ k 
éclairage et allumage || Lichtmagnetzürt* 
der m. || ignition-lighting generator. / 

- électrique || Stromerzeuger m. || electric 
generator. / - d'excitation directement 
accouplée || unmittelbar gekuppelte Er- 
regermaschine f. || direct coupled exciter. 
/ ~ A excitation indépendante || fremd- 
erregte Dynamo f. || sépara tely-excited 
dynamo. / ~ A excitation mixte || Doppel- 
schluÛgenerator m. || double- wound ge- 
nerator. / - A haute tension || Hoch- 
spannungsstromerzeuger m. || high-ten- 
sion generator. / ~ A induit en disque || 
Scheibenankerdynamo f. || disk genera- 
tor. / ~ polyphasée || Mehrphasengenera- 
tor m. || multiphase generator. / - shunt 
|| Nebenschluûgenerator m. || shunt- 
wound generator. / - synchrone triphasée 
|| Drehstromsynchrongenerator m. jjthree- 
phase current synchronous generator. 

génératrice f. triphasée || Drehstromdy- 
namo f.; Dreiphasendynamo f.; Dreh- 
stromgenerator m.; Drehstromerzeuger 
m. || three-phase generator; triphaser; 
threephaser. / - A arbre horizontal || Dreh- 
stromgenerator m. mit horizontal liegen- 
der Welle ]| horizontal shaft three-phase 
generator. / - asynehronique || Asyn- 
chrondrehstromgenerator m. || three- 
phase induction generator. 

génératrice f. A vapeur || Dampfdynamo f. 
j| steam dynamo. 

genestrelle f. voir genestrolle. 

genestrolle f. || F&rberginster m. || woad; 
dyer s weed or broom or genista. / fleur 
f. de - fl F&rberginsterbltite f. || dyer’s 
broom flower. 

genêt m. || Ginster m. || broom. f fleur f. 
de ~ || Ginsterblüte f, || broom flower. 

genêt m. A balai || Besenginster m. || oom- 
mon broom. 
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genéter le fer à cheval {I das Hufeisen 
aufbiogen }{ to bond the horgesho© up- 
wards. 

génétique || genetisch || genetic. 
genévrier m. Ji Wacholder m. |j juniper. / 
baie f. de ~ fi Wacholderbeere f. J| juniper 
berry. / bois m. de ~ |( Wacholderholz n. 
U juniper wood. 

genévrier m., ~ savinier H. Rotzeder f. || rock 
red cedar. / ~ de virginie |f Weichzeder f. 
|t Virginia red codai*. 

génie m. }| Genie n.; Talent n. !| genius; 
spirit. / comité m. du ~ || Pionierkomitee 
n. J| engineer board. / corps m. du ~ |J 
Ingeniôrkorps n. || body of engineers. / 
officier m. du ~ || Ingeniôroffizier m. JJ 
engineer. / soldat m. du ~ || Pionier m. || 
sapper and miner. 

génie m. civil U Ingeniôrwesen n. || civil 
engineering. 

genièvre m. || Wacholderbeere f. || juniper 
berry. / essence f. de - || Wacholderôl n. 
|| juniper oil. 

genièvre rn. fin || Genever m.; feiner 
Wacholder branntwein m. || hollands; 
Dutch gin; geneva. 

genou m. || Knie n. || knee. / ~ (Mach) j| 
Kugelschamier n. || bail and socket joint. 
/ ~ de bateau || Pontonknie n.; Ponton- 
rippe f. || rising timbcr of a pontoon. 
genouillère f. (Mach) || Knebelgelenk n.; 
Kniegelenk n. || toggle joint. / ~ (Tex- 
tile) || Kniew&rmer m. || knee cap. / ~ à 
gaz || Gasarm m. || gas bracket. / ~ en 
tissu élastique || Knieriemen m. au 8 Ge- 
webe || elastic knee cap or belt. 
genre m. || Gattung f.; Art f.; Sorte f. || 
kind; sort; type. / ~ (Minér) || Grappe f. 
|| group. / ~s mpl. d’acier || FluBstahl- 
arten fpl. || sorte pl. of ingot Steel. / 
dernier ~ || hochmodern || quite modem. 
/ du « || àhnlich || like. / ~ de filet || 
Gewindeart f. || kind of thread. / « 
lapis (Impr tiss) || Lapisdruck m. || lapis 
style. / ~ à la main || Handdruck m.; 
Handdrackerei f. || block or hand print- 
ing. / ~ d’occupation || Art f. der Be- 
schèftigung || nature of occupation. / 
~ de service || Betriebsart f. || kind of 
service. 

gens mpl. de mer || Seeleute pi. || seafaring 
men pi.; seamen pl. 

gentiane f. 1| Enzian m. || gentian. / extrait 

m. de ~ fl Enzianextrakt m. || gentian 
extract. / racine f. de - || Enzianwurzel 
f. || gentian root. 

géocronite f. f| Geokronit m. || geocronite. 
géode f . ( Géol) || Mandel f . ; Druse f . || geode ; 
druse. / ~ cristallifère || Kristalldrase f . || 
cluster of crystals. 

géodésie f. H Good&sie f.; Feldmeûkunst 
f.; ErdmeÛkunst f.; Vermessungskunst 
f. || geodesy; geodeticspl.; (geodetic) sur- 
vey or surveying. / instrument m. de « }| 
Verxnes8ungsinstniment n.; FeldmeÛ- 
gerèLt n.; Erdmeûins trament n. || sur- 
veying or geodetic instrument, 
géodésie f. pratique || Vermessungsweeen 

n. || surveying* 

géodésien m. voir aussi géomètre || Feld- 
messer m.; Geodât m. |J geodeeian; geo- 
desist; surveyor. 

géodésique (| geod&tisch || geodetic. / chûte 
f . « || geodatisches Gefalle n. |J geodetic 
head. / trépied m. ~ H geod&tisch es Drei- 
beinstativ n. || surveying instrument; 
geodetic tripod. 
géodégiste m. voir géodésien. 


géodynamique |j geodynamisch |j geodyna- 
mlc(al). 

géodynamique f, || Geodynamik f. U geo- 
dynamics pl. 

géognosie f. |) Geognosie f. |{ geognosy. 
géognoste m. || Geognost m. || geognost. 
géognostique j| geognostisch (| geogno- 
stic(al). 

géographe m. || Geograf m. || geographer. 
géographie f. H Geografie f.; Erdkunde f. || 
geography. / ~ commerciale || Handels- 
gcografie f. || commercial geography. / - 
mathématique || mathematische Erd- 
kunde f. || geodesy; geophysics pl.; ma- 
thematioal geography. / ~ physique || 
physikalische Geografie f. || physical 
geography. 

géographique || geografisch || geogra* 
phic(al). 

géoîde m. || abgcplattetes Rotationsellip- 
soid n. || geoid; oblate spheroid. 
géologie f. || Erdbildungskundef.; Géologie 
f. || geology. / ~ practique f| angewandte 
Géologie f. H practical geology. 
géologique || geologisch || geological. / re- 
cherche f. - || geologische Untersuchung 
f. || geological examination, 
géologue m. || Geologe m. || geologist. 
géométral (Dessin) || geometrisch || geo- 
metral; geometric(al). 
géomètre m. || Feldmesser m.; Geod&t m.; 
Geometer m. || geometer; surveyor. / ~ 
souterrain || Markscheider m. || geo- 
meter or measurer of mines; mine sur- 
veyor; underground bailiff. / ~ du 
cadastre || Katastergeometer m. || ord- 
nance surveyor. 

géométrie f . || Geometrie f . ; Raumlehre 1 . 1| 
geometry. 

géométrie f. analytique J[ analytische Geo- 
metrie f. || analytic geometry. / - à deux 
dimensions || analytische Geometrie f . der 
Ebene || analytic geometry of two di- 
mensions. / ~ à trois dimensions || ana- 
lytische Geometrie f . des Raumea J| ana- 
lytic geometry of three dimensions, 
géométrie, « cinématique || kinematische 
Geometrie f. || kinematic geometry. / ~ 
descriptive || darstellende Geometrie f. || 
descriptive geometry. / ~ à deux dimen- 
sions || Planimetrie f.; Geometrie der 
Ebene || plane geometry. / - à trois di- 
mensions || Geometrie f. des Raumes; 
Stereometrie f. || stereometry; solid geo- 
metry. / ~ élémentaire || elementare oder 
niedere Geometrie f. || elementary or 
common geometry. / - euclidienne || Eu* 
klidische Geometrie f. || Euclidean geo- 
metry. / ~ plane voir ~ à deux dimen- 
sions. I ~ souterraine || Markscheide- 
kunst f. U art of surveying mines; aub- 
terraneous geometry. / ~ sphérique || 
sphârische Geometrie f. j| spherical geo- 
metry. / « supérieure ff hôhere Geome- 
trie f. || higher or sublime geometry. 
géométrique || geometrisch U geometral; 
geometric(ai). / progression f. - U geo- 
metrische Progression f. |j geometrical 
progression. 

géomorphologie f. (| Lehre f. von der Ge- 
atalfc der Erdoberfl&che || geomorphology. 
géranium m. |) Géranium n.; Styrohsebna- 
bel m. U géranium; stork's bill. / essence 
f . de ~ ü Geraniamtfl n. u géranium oil. / 
essence f. de « des Indes || Gingergrae&l 
n. U gingergrase oil. 

gérant m. H Gesch&ftsfûhrer m* ; Geeoh&fte- 
leiter m.; Prokurist m. || superintendent; 


gicleur refroidi 


managing director; (works) manager; 
head clerk. / - (Impr) || Herausgeber m. || 
editor. / ~ d’un poste téléphonique 
public* || Inhaber m. einer ôffentlichen 
Sprechstelle f . || call office attendant, 
géranyle m., acétate m. de ~ || essigsaures 
Geranyl n. || geranyl acétate, 
gerbe f. || Garbe f. || sheaf. / résister aux 
- fpl. des balles de mitrailleuse || wider- 
standsf&hig gegen Maschinengewehr- 
feuer n. sein || to withstand a rain of 
machine gunHbullets. I ~ de feu H Feuer- 
garbe f. || flash of fire. 
gercé || gespalten; rissig || cracked; flawed. 
gerce f. voir gerçure. 

gercement m. du bois f| ReiÛen n. des 
Holzcs || cracking of the wood. 
gercer, se ~ (Métal) || rissig werden || to 
crack. 

gerçure f. || RiÛ m.; Spalte f. || cleft; fis- 
sure; rent. / ~ (Acier) || Borste f.; H&rte- 
riû m. || crack; fissure. / ~ (Bois) || Wind- 
nÛ m.; TrockenriB m. || crack; rent. / ~ 
(Explmin) || Kluft f. || fault; slide; fis- 
sure. / - (Pot) || HaarriÛ || crack; chink. / 
^ de trempe || H&rteriÛ m. || crack; fis- 
sure. 

gérer || verwalten || to manage. 
gerlo m. (Sav) || Laugenfaü n. Il lie vat. 
gerlon m. (Pap) || Lumpenbutte f.; Zuber 
m. || rag tub or bucket. 
gcrlot m. voir gerlon. 
germé || gekeimt |j germinated. 
germe m. || Keim m. |) nucléus; germ. / 
chambre f. froide pour -s de muguet || 
Kuhlraum m. fur Maiblumenkeime || 
cooling room for seeds of lily of the 
valley. 

germe m. cristallin || Kristallkeim m.; Kri- 
stallkern m. || crystal nucléus, 
germer || keimen || to sproud; to germinate. 
germination f. || Keimung f. |] germination; 
sprouding. 

germoir m. || Malztenne f. || malt floor. / 
refroidissement m. des -s || Kühlung f. 
der Malztennen || cooling of malt floors. 
germoir m. mécanique I, Malzkeimapparat 
m. || apparatus for malting. 
gésole f. || Kompafîh&uschen n.; KompaÛ- 
nachthaus n. || binnacle. 
gestion f. || Gesch&ftsführung f.; Verwal- 
tung f. || management, 
geyser m. || Geyser m.; Springflut f. || 
geyser. 

gibecière f. || Jagdtasche f.; Waidtasche f. |j 
game pocket; shooting bag. 
gibelot m. (Archnav) || Gabelholz n. Il 
futtock; crotch. 

gibier m. || Wild(pret) n. || game. / magasin 
m. de » || Wildhandlung f. || game Bhop. 
gibier m. d plume U Federwild n. || feathered 
game. 

giboulée f. || Regenschauer m. || rain 
shower. 

gibus m. (| Klapphut m. {| opéra hat. 
gicleur m. (Mot) |] Dttse f. |) nozzle; jet. / 
« (Peint) y Spritzdüse f. || spray(ing) 
nozzle. / aiguille f. du - ]| Düsennadel 1. 1| 
jet needle. / appareil m. ~ pour couleurs y 
Spritzapparat m. fftr Farben y sprayer 
for dyes. 

gicleur m., ** auxiliaire (| Hilfsdüse f, fi 
auxiliary jet. / - de compensation y Ans- 
gleichdüse f. || compensating jet* / ♦ 
principal y Hauptdhse f. fi main nossle 
or jet. / ^ do talent! fl Mdbenddse t fftr 
lAngsamgang; loerlauldlkee i« fl akrw- 
nmning nosale. / « refroidi (| gekûhlte 
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Einspritzdüse f. || cooled injection 
nozzle. / ~ secondaire || Leerlaufdûae f. || 
pilot jet. / ~ triple pour la pulvérisation 
de Peau || Dreifacbdüse f. für YVasserzcr- 
st&ubung !| triple nozzle for atomization 
of water. 

giette f. d’un ourdissoir }| Flihrer m. oder 
Katze f. eines Scherrahmcns || jack or 
heck box of a warping mill. 
gigantolite f. || Gigantolith m. || gigantolite. 
gilet m. |! West© f. || waistcoat. / ~ de 
©liasse || Jagdwestc f. || hunting coat. 
/ ~ de coton H BaumwollwestQ f. il cotton 
waistcoat. / ~ de flanelle || Flanell- 
unterjacke f. || flannel waistcoat. / — 
flotteur || Sehwimmweste f. || life-saving 
or cork jacket. / ~ de laine || Wollweste 
f. || woollen waistcoat. / - de sauvetage 
|| Rcttungsweste f. || life-saving jacket. 
giletier m. Ü Westenschncider m. || waist- 
coat maker. 

gill-boxeur m. (Laine) |J Rohstrccker m. || 
gill box minder. 

gillingite f. || Hisingent m.; Thraulit m.; 

Gillingit ni. || hisingerite; thraulite. 
gindre ra. || Kneter m. || doughmaker; 
doughmixer. 

gingembre m. || Ingwer m. || ginger. / 
essence f. de - || Ingwcrol n. || ginger oil. 
giobertite f. || Magnesit m.; Talkspat m. 
|| raagnesite. 

girandole f. || Armleuchter m. || chandelier; 
braoket. 

girusol m. || Feueropal m.; orientalischer 
Opal m. || fire-opol; girasol. 
girofle m. || Gewürznelke f. || clove. / 
essence f. de ~s || Gewurznelkenôl n. || 
clove oil. 

giron m. || Trittstufe f.; Tritt m. || tread 
(of a step). 

gironné (Arch) ]| abgerundet || gironned; 
gyronned. 

girouette f. || Windfahne f. ; Wetterfahne 
f. ; Wetterhahn m. || (wind) vane, 
weather flag or cock. 
girouflo m. voir girofle, 
gisante f. || Bodenstein m. (dor Muhle) || 
bedder; bedstone; bottom millstone. 
gisement m. (Géol) || Schicht f. ; Lager 
n.; Floz n.; Lagerstàtte f. ; Ablagerung 
f.; Lagerung f.; Grubenfeld n. || (natural) 
bed; seam; deposit; allotment. / ~ (Nav) 

Il GisBung f. || dead reckoni ng. / base f. 
d’un ~ || Liegendes n. || sill or floor of 
a seam. / mesurer le « minier || das Feld 
vermessen || to survey the concession 
area. 

gisement m., - do la côte || Richtung f. 
oder Verlauf m. der Küste |J bearing of 
the ooast. / ~ en dressant || stehende 
Lagerst&tt© f. || vertical minerai deposit. 

/ ~ de fer (Expî) || Eisensteinlagor n. 
il deposit of iron ore. / « bouiller non 
encore mis en exploitation || noch un- 
aufgeschlossenes Kohlenfeld n. || coal 
depoaits pl. which are at présent 
undeveloped; coal field not yet ‘Von’’. 
/ ~ d’huile minérale || Erdôlquelle f. || 
minerai oil spring or well. / - métallifère |] 
Erzfeld n.; Erzlagerstâtte f. || allotment 
of ore; ore deposit. / ~s mpl. de mi- 
nerais il Mineralvorkommen n. ü de- 
posit of militerais. / ~ de quarts aurifère 
f Goldquarzlager n. |) gold-bearing quartz 
déposât» / » secondaire |j Trümmeriager- 
stâtte t I detrital déposât. / ~ vertical 
D stehende Lagerstàtte t 1 vertical 
minerai déposât. 


gismondine f.)| Gismondin m. || gismondine. 

gîte m. voir gisement. 

givre m. || Rauhfrost ra.; Rauhreif m.; 

Roif m. || (hoar) frost. 
glaçage m. || Glasigkeit f. || Bteeliness; 
flintiness; glassiness. / ~ d’étoffes || Glan- 
zieren n. von Geweben || cloth pièce 
glazing. 

glace f. || Eis n. || ice. / ~ (Joail) || Fleckcn 
m. || flaw; spot. / — (Miroir) J| Spiegel 

m. H looking glass; mirror. / - (Verr) || 
Spiegelglas n. J| mirror or plate glass. / 
aiguille f. de ~ || Eisnadel f. || ice needle 
/ argenture f. de -s || Silberbelegen n. 
von Spiegeln || silvering of mirrors. / 
bloc m. de » || Eisblock m. || ice block. 
/ caisse f. à - || Eiskasten m. || ice box. 
/ calorimètre m. à ~ || Eiskalorimeter 

n. || ico calorimeter. / cellule f. à ~ || Eis- 
zelle f. || ice can. / couche f. de ~ |j Eis- 
belag m. || coating of ice. / coupeur m. 
de || Glasschneider m. |j glass cutter. 
/ crème f. de - ]| Speiseeis n. || ice cream. 
/ dépôt m. de - || Kisdepot n. J] ico store 
or eellar. / dresser les -s fpl. || Spiegel- 
glas n. schleifen || to grmd plate glass. / 
équarrisseur m. de ~s || Spiegelglas- 
schneider m. || plate -glass cutter. / 
étant Age m. de ~s || Spiegel belogun g f 
|| mirror quicksilvering. / expédition f. 
de la - || Kisabgabe f. || ice dispatch / 
fabrication f. de ~ || Eiserzeugung f. || 
ico raaking. / fabrique f. de ~ || Eis- 
fabrik f.; Eiswerk n. || icc factory. / la 
~ fond || das Eis schnulzt oder taut auf 
|| the icc melts. / formation f. de - || Eis- 
bildung f. || formation of icc, ice for- 
mation. / générateur m. à - || Eis- 
generator m.; Eiserzcuger m. || ico 
(raakmg) or freezing tank. / générateur 
m. à - en plaques || Platteneiserzcuger 
m.|| freezing tank for the manufacture of 
plate ice. / machine f. À ~ || Eismaschine 
f. || ico (making) or refrigerating machine; 
refrigerator. / machine f. à - et à froid 
|| Eiserzeugungs- und Kühlmaschine f. || 
ice making and refrigerating machine. 
/ machine f. à faire la ~ voir machine 
à / machine f. frigorifique pour la 
fabrication de ~ alimentaire || Eis- 
maschine f. fiir Spcisecisbereitung || 
refrigerating machine for manufacturing 
ice cream. / moisson f. do - || Eisernte 
f. || ice harvest. / montagne ra. de - || 
Eisberg m. || iceberg. / mouleau m. à - 
IJ Eiszelle f. || ice mould. / mouleau m. 
soudé à ~ H geschweiÛto Eiszelle f. || 
welded ice can. / nettoyage m. de -s || 
Fensterreinigung f. || window cleaning. / 
ouvrier m. des machines à ~ H Eiswerk - 
arbeiter m. || ice making machine man. / 
point m. de la - fondante |) Taupunkt m.; 
Nullpunkt m. || point of melting ice. / 
polissage ra. de ~s || Spiegclglaspoliererei 
f. || mirror polishing. / polisseur m. do 
~s || Spiegelglasschleifer m. |( mirror 
polisher. / polisseuse f. à ~ || Schleif- 
maschine f. für Spiegelglas (| grinding 
machine for plate glass. / posage m. 
et perçage m. des ~s de montres || Ein- 
setzen n. und Durchbohren n. der Uhr- 
glâser || fitting and drilling of the watch 
glasses. / production f. de - |j Eiserzeu- 
gung f. îî ice making; ice production. 
/ produire de la ~ H Eis n. herstellen }| 
to manufacture ice. / rapports mpl. sur 
la présence de ~s U Eisnachrichten- 
dienwt m. |j ice reports pl. ; ioe information 


or iceberg service. / service m. d’avertisse- 
ment des -s voir rapports sur la présence 
de -'S. / tailleur m. de ~s voir équarrisseur 
de ~8. / transport m. des ~s }| Spiegel- 
glostransport m. || transport of plate 
glass. / usine f. & ~ || Eiswerk n. (1 ice 
plant. 

glace f., - argentée || versilbertes Spiegel- 
glas n. 1| pl&ted mirror glass. / - année 
Il vcrstarktes Spiegelglas n. || reinforced 
mirror glass. I ~ artificielle || Kunsteis 
n.; kùnstliches Eis n. |[ artificial icc. / 

- en barres || Stangeneis n. || rod ice; ice 
in rods. / - biseautée j| an don Kanten 
geschhffencs Spiegelglas n.; Facetten- 
glas n. || bevelled (mirror) glass. / ~ 
bombée || gewOlbtcs Spiegelglas n. I! cam- 
btwed o t bent (mirror) glass. / - brise- 
vent || Wmdschutzschcibe f. || windscreen. 
/ - brute || GebrauehseiR n. || ice for do- 
mestic purposes. J - cintrée || gebogene 
Spiegelschcibe f. || bent plate glass. 

glace f. de confiserie || Speiseeis^n. ; Sahnen- 
eis n. 1| ice cream. / appareil m. à pré- 
parer la — || Speiseciscrzeugungseinrich- 
tung f. || equipment for production of ice 
cream. 

glace f., - continentale || Inlandeis n. || 
continental or inland ice. / - courbée || 
gebo^cnes Spiegelglas n. || curvcd or 
bent (mirror) glass. / - cristalline || 
Kristalleis n.; Destillateis n. || crystal- 
(line) ice. / ~s fpl. en dérive || Drifteis n. 
|| drift ice. / - dorée || vergoldetes Spiegel- 
glas n. || guilt mirror glass. / ~ doucie || 
gcschhffenes Spiegelglas n. J| polished 
mirror glass. / - étamée || belegtes Spie- 
gelglas n. || foiled mirror glass. 

glace f . flottante || Treibeis n. || drift ice. / 

- (Glaçon) f| Eisscholle f. || iee floe. / 
-- (Iceberg) || Eisberg m. || iceberg. 

glace L, - du fond || Grundeis n. || ground 
ice. / - gravée || graviertes Spiegelglas n. 
|| engraved mirror plate. / ~ À main || 
Handspiegel m. || hand glass. / ~ du 
moellon || Oberglas n. || muller; upper 
plate. / - naturelle || Naturels n. || na- 
tural ice. / - opaque || Mattéis n. || opaque 
or white ice. / - pare-brise || Windschutz- 
scheibe f. || wind screen./ - pare-vent voir 

- pare-brise. / ~ en plaques |j Platteneis n. 
|| plate icc. / ~ platinée }| platiniertes 
Spiegelglas n. || platinized mirror glass. 
/ ~ de poche || Taschenspiegel m. || pocket 
mirror. / ~ supérieure voir * du moellon. 
/ - transparente |] Klareis n. || transpa- 
rent ice. / - transparente (Verr) || Blank- 
schcibe f. || clear glass screen. 

glacé || gefroren || frozen. / - (Tiss) || schil- 
lernd || changeable; glacé; shot (co- 
loured) . / eau f. ~e H Eiswaaser n. || ice 
water. / trempe f . ~e || Glash&rte f . || glass 
hardness. 

glacer || (ge)frieren || to congeal; to freeze. 
/ - (Pap) || satinieren || to glaze; to 
satine. / - (Peint) || glasieren || to glaze; 
to varnisk. / machine f. 4 ~ U Glasier- 
maschine f. || glazing machine. 

glacerfe f. || Eiserzeugung f. || ioe making. 

glaceur m. (Pap) || Satinierwalzwerk n. || 
rolling or glazing machine or rollers pl. 
/ - de papier || Glanzpapierarbeiter m. || 
paper glazer. 

glaciaire, époque f. - || Eiszeit f. H ic© âge. 

glacier m. || Gletscher m. || glacier; ice 
river. 

glacière f. || Eiskosten m.; Eissohrank m.; 
Eishaus n.; Eisgrube f.; Eiskeller m. }| 
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ioe box or ohest or home or tank or cellar. 
/ * (Congélateur) j| Eiaerzeugungaappa- 
rat m, H freezing apparatus; freezer; 
refrigerator. / Installation f. de - || Eis- 
kellereinrichtung f. || ioe cellar plant, 
glacière f. à rafraîchir |[ Eisschrank m. || 
ice chest or safe; refrigerator. 
glacis m. (Feint) || Glasur f.; Malerglasur f . 
Il glazmg; varnish. / * (Suer) || Trocken- 
gestell n. || drying board. / ~ d’une 
moulure |j Abwàsserung f. emes Simses || 
weathering of a moulding. 
glaçon m. || Eisscholle f.; Eisklumpcn m. || 
ice floe or lump. 

glaçure f. || Glasur f. || glazing; glaze; 
fritte; gloss. / four m. à - || Giasurofen 
m. |i glaze kiln. / installation f. de fa- 
briques de -s pl. || Glasuronfabrikein- 
richtung f. |j glazing manufacturers plant, 
glaçure f., « par arrosement j| Glasur f. 
durch BegieBen || glazing by pouring or 
washing. / - par aspersion || Glasur f. 
durch Best&uben || glazing by powdering. 
/ - pour café || Kaffeeglasur f. || coffee 
glazing. / - facilement vitrescible || 
leichtflüssige Glasur f. || easily fusible 
glazing. / - à faïence || Steingutglasur f. 
|| earthenware glazing. / * par immersion 
|| Glasur f. durch Eintauchen || glazing 
by dipping. / - qui ne se vitrifie que 
très difficilement || strengflussige Glasur 
f. || refractory glaze. / - par saupoudra- 
tion voir ~ par aspersion. / - stannlfière [| 
Zinngl&sur f. || tin or white-lead glazing. 
f - par trempage voir ~ par immersion. 
/ - par volatilisation || Glasur f. durch 
Verflüohtigung || glazing by volatiliz- 
ation. 

glaisage m. (Expl min) || Verletten n. || 
claying. 

glaise f. (Géol) || LôB m. || lôss. / ~ (Minér) 
|| Ton m. || clay. / * (Pot) || Tôpferton m. ; 
Letten m. f| slaty potter’s clay; pipe or 
plastic clay. / machine f. A mélanger 
la « || Tonmischmaschine f. || clay mixing 
machine. / machine f. à pétrir la - || 
Tonknetmaschine f . || clay kneading ma- 
chine. / machine f. à travailler la ~ || 
Tonbearbeitungsmaschine f . || clay work- 
ing machine. I terre f . - 1| Lehmboden m. ; 
Lehm m. || loamy ground; clay; loam. 
glaiseux || lettig; lehmig || clayey; loamy. 
glaislère f, || Lehmgrube f.; Tongrube f. || 
loam or clay pit. 

gland m. (Bot) || Eichel f. || acorn; gland. 
/ - (Passem) || Troddel f.; Quas te f. || 
tassel. / café m. de ~s || Eichelkaffee m. || 
acorn coffee. / huile f. de ~ || Eichelkern- 
ôl n. || acorn oil. 

glande f . || Drüse f. || gland. / - de houblon 
|| Hopfendriise f. || lu pu lin gland of hop. 
glaubérite m. || Glauberit n. || glauberite. 
glauconia f. j( Glaukonit m.; Grünerde f. 
|| glanconite; green-grains pl. of the 
green-sand formation, 
glauoophane f. || Glaukophan m. f| glauco- 
phane. 

glène f. de filin || Scheibe f. oder Rolle f. 
von Tauwerk; aufgeschossenes Tau n. || 
roll or ooil or tier of rigging; coiled rope. 
glèner || ein Tau n. in einer Scheibe auf- 
roUen j| to roll up a rope; to ooil up a 
rope in a roll. 

güadine f. || Pflanzenleim m.; Gliadin n. || 
gliadin. 

günklte f. || Glinkit m. |j glinkite. 
glissade L j{ Butache f . jj chute. 


glissage m. voir aussi glissement || Gleiten 
n. f| gliding; sliding. / - silencieux || ge» 
r&usobloses Gleiten n. j| noise less gliding. 
glissant || glatt; schlûpfrig || slippery. / 
« dans une fente || in einem Schlitz m. 
beweglich || movable in a slit. 
glissement m. || Rutschen n.; Rutschung 
f.; Gleiten n. || slip; slipping; slide; slid- 
ing; gliding. / - (Êlectr) || Schlùpfung f.; 
Schlupf m. || slip. / courbe f. de ~ (Chem 
d f) || Abrollwiege f. || slide cradle. / 
courbe f. de * (Électr) || Schlupfungs- 
kurve f. || slip curve. / indicateur m. de — 
|| Sehlüpfungsmesser m. || slip meter. / 
montage m. A - || Gleitmontage f. || 
sliding fitting shop work. / plan m. de - 
(Chem d f) || Gleitfl&che f. || slide plane. 
j plaque f. de - (Chem d f) || Gleitstuhl 
m. || slide chair. / voie f. de ~ || Gleit- 
bahn f. |j sliding plane, 
glissement m., - de la courroie || Gleiten n. 
des Riemens; Riemenrutsch m. || slip of 
belt. / - des étincelles sur la superficie de la 
porcelaine || Kriochen n. des Stromes uber 
Porzellan || creepage of the current along 
the surface of the porcelam. / ~ de l’induit 
|| Ankerschlüpfung f.; Ankerschlupf m. || 
armature slip. / - de montagne || Berg- 
rutsch m. || landslip. / - des rails || Làngs- 
verschiebung f. oder Wandern n. der 
Schienen || creeping or Hlipping of the 
rails. / - superficiel (Électr) || Ober- 
flkchenentladung f. || surface discharge, 
glisser jf (herab)gleiten; rutschen || to 
slide; to slip; to shift; to sink. / - A bas |j 
sacken; niedergleiten || to slip down. 
glisseur m. (Radio) || Schleifkontakt m.; 
Reiter m. || slider. 

glissière f. |) Spannschiene f.; Stellschieno 
f. || slide rail. / ~ (Mach) || Geradführung 
f.; Gleitbahn f.; Gleitschiene f. || guide; 
slide (bar). / - (Meun) || Schiebeleiste f. || 
sliding post. / banc m. A -s || Lauftisch 
m. || travelling table. / coulisseau m. 
des —8 || Gleitblock m. || guide block. / 
support m. de ~ (Loc) || Gleitbahntràger 
m. || slide bar bracket. 
glissière f., ~ de chargement || Verlade- 
rutsche f.; Aufgaberutsche f. || charging 
or delivery chute. / ~ du chariot (Mach 
écr) || Gleitschiene f. des Wagens || car- 
nage rail. / ~ de cheminée |j Kamin- 
schieber m. || slide valve for chimneys. / 
» de la crosse || Kreuzkopfgleitbahn f. || 
crosshead guide or slide bar. / - de la 
crosse A barre simple || einschienige 
Kreuzkopfführung f. || single slide bar 
guides pl. / ~ de déversement || Aus- 
schüttrinne f.; Sturzrutsche f. || deli- 
very or tip chute. / - latérale || seit- 
liche Führungsfl&che f. || latéral bear- 
îng surface. / - oscillante [| Schwing- 
rutsche f. || oscillating chute. / * de porte 
roulante || Laufschiene f. der Schiebetür |( 
slide of a sliding door. / ~ de reconduite || 
Rückfùhrungsrutsche f. || reconducting 
shoot. / ~ en spirale || jSpiralrutsche f. || 
spiral chute. / « pour le support de la 
boite radiale d’essieu j] Führung f. für Ra* 
dialachslagergehâuse || guiding piece for 
the radial axle box housing. 
glissoir m. (Bois) || Erdriese f. ; Holzriese f. ; 
Holzrutsche f. || ground slide; shoot. / ~ 
(Mach) [| Schlitten m.; Gleitklotz m. || 
cross head or slide block. / - (Tranap) f| 
Schurre f . H runway. / ~ A câble || Rieoe f . 

|j gravity cable. 

glissoire f. voir glissière f. j 


globe m. || Globus m. || globe. / - céleste || 
Himmelsglobus m. || celeetial globe. / ~ 
de compression || überladene Mine f. |j 
surcharged mine; globe of compression. / 
- dépoli || mattierte Glasglocke f. Il 
frosted globe. / - extérieur }| AuBen- 
glocke i . || outer globe. / ~ de lampe A arc 
|| Bogenlampenglocke f. || arc lamp 
globe. / - oculaire || Augapfel m. f| eye- 
ball. / » protecteur pour lampes A incan- 
descence || Glühlampenschutzglas n. || 
glass guard of,glow lamp. / ~ en relief || 
Reliefglobus m. || embossed globe. / ~ 
terrestre || Erdglobus m. || terrestrial 
globe. / ~ en verre clair || Klarglasglocke 
f. || clear glass globe. / ~ en verre opale || 
Opalglasglocke f. || opal glass globe, 
globulaire || kugelig; Kugel . . . || globular. / 
structure f. - || kugelige Struktur f. || 
globular structure. 

globule m. || Kugelchen n. || globule. / ~ 
(Pillule) || Pille f. || pill. / gras || Fett- 
korn n.; Fettkugel f. || fat globule. / 
* oblong (Minér) || Niere f. || nodule; 
Bpheroidal concrétion, 
globule m, du sang || Blutkorperchen n. || 
blood corpuscle. / appareil m. pour la 
numération des globules du sang || Blut- 
korperzàhlapparat m. || blood counting 
apparatus. 

globuleur m. (Impr) || Schriftberichtiger 
m.; Schriftjustierer m. || type justifier, 
glose f . marginale || Marginale f . ; Randbe- 
merkung f . ; Randglossc f . || marginal or 
aide note; marginal gloss, 
glu f. || Vogelleim m. || bird glue or lime. / ~ 
marine || Schiffsleim m.; Marineleim m. || 
marine glue. 
gluant || klebrig || limy. 
glu ci ne f. || Beryllerde f . || glucina. 
glucinium m. || Béryllium n. || béryllium, 
glucose f. || Glukose f.; Fruchtzucker m.; 
Stürkezucker m. || glucose; fruit or starch 
sugar. / « mucilagineuse || Schleim- 
zucker m. || lævogluco; mucilaginous 
sugar. 

glucoserie f. || Glukosefabrik f.; Stàrke- 
zuckerfabrik f. || glucose factory. 
glume f. |j Spelz m. || beard. 
gluten m. || Kleber(leim) m.; EiweiBleim 
m. || (glue of) gluten, 
glutinsnt m. de sable (Fond) || Sandbinde- 
mittel n. || sand agglutinant, 
glutlne f. || Glutin n. || glutine. 
glycérine f. || Glyzerin n.; OlsüB n. J| gly- 
cérine; glycerol. / installation f. de 
distillation de ^ || Glyzerindestillations- 
anl&ge f. || glycérine distilling plant. / 
Installation f. d’extraction de - || Gly- 
zeringewinnungsanlage f . || glycérine pro- 
ducing or extracting plant. / raffinerie 
f . de » || G lyzerinraff inerie f. || glycérine 
refinery. / savon m. A la ~ || Glyzerin* 
seife f . il glycérine soap. / succédané m. de 
~ Il Glyzerinersatz m. (( glycérine sub- 
stitute. 

glycocolle f. || Leimzucker m. || gélatine 
sugar; glycine; glycocoll. 
glycogène m. || tierisches i^Arkemehl n.; 

Glykogen n. || glycogen(e). v 
glyeose f. || Glykose f. || glycose. 
glycoside f. {} Glykosid n. il glycosid, 
giycyrrhizlne f. (| SûBholzzucker m. U li- 
quorice sugar. 

glyphe m. (Arch) || Schlitz m. |) glyph. 
gméhaite f. |) Gmelimt m. ]j gmelinite. 
gneiss m. I) Gneis m. ji gneiss. / ^ ampfc U- 
banque |j Hornblend e neis nt» i amphi- 
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boite gneiss. / ~ fibreux || Holzgneis m. || 
fibrous gneiss. / ~ granitoïde || graruti- 
scher Gnois m. |) granitic gneiss. / ~ 
graphitique || Graphitschiefer m. || gra- 
phite whist. / - porphjroïde j| porphyr- 
artigcr Gneis ni. |j porphyroid gneiss, 
gnomon m. Il Gnomon m.; Sonncnuhr- 
zeiger m. || gnomon. 

gobelet m. || Becher m. || goblet. / » (Chim) || 
Kochbeeher m. || bcaker. / ~ (Fusée) |! 
Raketenhùlse f. || rocket-case. / ~ à dés 
en earton pâte |j Wurfelbcchor m. a us 
Pappmaché || dice box of cardboard. / ~ 
en glace || Eisbechcr m. || ice goblet. / ~ 
de verre || Becherglas n. || bcaker; glass 
goblet. 

gobeleterie f. (Fabrique) || Hohlglaswaren- 
fabrik f. || hollow glass or goblet works 
pl. / ~ (Marchandises) || Hohlglas n.; 
Hohlglaswaren fpl. || hollow glass ware. / 
articles mpl. de ~ pour le service de la 
toilette || Hohlglaswaren fpl. für den 
Toilettegebrauch || hollow glassware for 
toilet service. / verre m. À * || Schleifglas 
n. || grinding glass. 

gobelin m. || Gobolin m., Gobelintapete f.; 
Webbildtapete f. || gobelin; gobolin car- 
pet or tapestry. 

gobetage m. || rauher Putz m.; Rapputz 
m. || rough cast or plaatering. 
gobetcr || berappen || to rough-cast. 
godet m. || NtLpfchen n. || cup. / ~ (Drague) 

Il Baggereimer m. || basket. / ~ (Roue 
élévatoire) || Schopfeimer m.; Schopf- 
gefàil n. || bucket. / bec m. de - || Bagger- 
eimermesser n. || knife for dredging 
bucket. / chaîne f. À ~s || Becherkette 
f. || bucket chain. / contenance f. du ~ 
|| Beehennhalt m. || bucket capacity. / 
écartement m. des —s || Becherabstand 
m. || distance of buckets. / élévateur m. 
à ~s || Becher werk n. || bucket clevator. 
godet m., - à charnières || Gelenkbecher 

m. || hinged bucket. / ~ du cure-môle 
Il Baggereimer m. || dredging or dredger 
bucket. / ~ de drague voir ~ du cure- 
môle. / ~ à encre (Tél) || Farbschâlchen 

n. ; FarbgefaB n. || mk cup or holder. 
/ capacité f. du - en fouille || Tieflôffel- 
inhalt m. || capacity of dipper. 

godet m. graisseur (Chem d f) || Schmier- 
kapsel f. || grease cup; lubrioator. / ~ 
(Mach) || Schmierbuchse f.; Fettbüchse 
f.; ôlbüchse f.; Oler m. || oil cup; oiler; 
lubricator. 

godet m., ~ à l’huile || Schmierbüchse f.; 
ôlk&nnchen n.; Olkanne f. || oil cup or 
can or box; lubricator. / * d’un moule 
|| Gieftloch n.; GuÛloch n. || funnel; 
git; gâte; set. / - à niveler || Planier- 
ldffel m. || skimmer. / ~ de ressort || 
Federteller m. || spring plate. / ~ à suif 
|| Talgnapf m. |j tallow cup. / ~ de tare 
|| Gewichtsschale f. (bei einer Brücken- 
wage) || seat for loose poises. / ~ de 
transport || Transportbeoher n. || oon- 
veying or transport bucket. / ~ transpor- 
teur voir ~ de transport, 
goélette f. || Sohoner m. || schooner. f ~ 
franche j| Gaffelschoner m. }| fore and 
aft schooner. 

goémon m. || Seegras n.; Tang m. || 
seaweed; sea tang. / ramasseur m. de ~ 
|) Seegrasfisoher m. j| seaweed gatherer 
of cutter; kelp cutter, 
goethite f. j) Eisenglimmer m.; Nadel- 
eisenerz nu; Pyrrhosiderit m.; Rubin- 
glimmer m- [} goethite; pyrrhosiderite. 


golf m. || Golfjacke f. || golf coat. 
golfe m. (Géogr) j| Golf m. || gulf. 
gomé m. || Schôpffafi n. j; ladlc cask. 
gommage m. (Drap) || Schliclitcn n. || 
sizing; starching. / - (Meun) || Ver- 
kleisterung f. || clogging. / - (Porcel) || 
Gummieren n. || gumming. 
gomme f. || Gummi n. || gum; rubbcr. || 
» (Pap) || Marmoricrwasaer n || gum 
water. / - acaroïde || Akaroidharz n. g 
acaroidos gum. / - adragante jj Tragant- 
gummi n. || tragacanth gum. / - am- 
moniaque || Ammomakgummi n. || am- 
moniac gum. / - arabique || Gummi- 
arabikum n.; Akaziengumrai n. || gum 
arable; acacme gum. / - de cambugia- 
gutta || Gummigutt n. || gamboge (gum); 
gum gutta. / - de cerisier || Kirschen- 
harz n. || cherry gum. / - à crayon || 
Bleigummi ra. || iead eraser. / - à crayon 
et à encre || Blei- und Tintengummi m. || 
combination ink and pencil eraser. / ~ 
douce || weichcs Gummi n. || soft rubber. 
/ - dure || hartes Gummi n. || hard rubber. 
/ - à effacer || Radicrgummi m. || eraser. 
/ - à effacer l’encre || Tintengumrm m. 
|| irik eraser. / - élastique || Kautschuk 
m , Gummielastikura n. || caoutchouc, 
elastic gum; gum-elastic; India rubber. 
/ ~ élémi || Elemiharz n. || demi gum. / 

- à encre voir - à effacer l’encre. / - des 
funérailles voir ~ élastique. / - de Galant 
|| Galamgummi n. || Galam gum. / ~ 
galban || Galbanharz n. || galban gura. 
/ - de gémon voir ~ de cambogia-gutta. 
/ ~ gutte voir ~ de cambogia-gutta. / 

- laque || Gummilack m., Schellack m. 
|| gum lac; shellac(k). / - pour machines 
à écrire || Schreibmaschinengummi m || 
typewriter eraser. / - molle || Jungfern- 
harz n. || crude turpentino. / ~ de para 
|| Paragummi n. || para rubber. / - résine 
|| Gummiharz n. || gum resin. / - du 
Sénégal || Senegalgummi n. || Sénégal 
gum. / ~ stalagmite voir ~ do cambogia- 
gutta. / « pour teinture de bronze || 
Bronzetinkturgummi n || bronze tmeture 
gum. I ~ thébaïque voir ~ arabique. / ~ 
tendre voir ~ douce. / - vulcanisée || 
vulkanisiertes Gummi n. || vulcamzed 
rubber. 

gomme-grattoir m. || Radiergummi m. || 
eraser. 

gomme-lacque f. || Gummilack m.; Lack 
m.; Schellack m. || (gum) lac; rubber 
varnish; shellac(k). / installation f. de 
fabrique de ~ || Schellackfabrikeinrich- 
tung f. || shellac works installation, 
gommer || gummieren || to gum. / machine 
f . à ~ || Gummiermaschine f . ; Gummicr- 
kalander m. || sizing or gumming ma- 
chine. I machine f. à ~ pour l’apprêt 
d’un seul côté ou des deux côtés des 
tissus || Gummierkalander m. zum ein- 
und zweiseitigen Appretieren von Ge- 
1 weben || sizing machine for single and 
double-sizing of fabrics. 
gomme-résine f. || Gummiharz n.; Schleim- 
harz n. || rubber or gum resin. 
gommeur m. de papier || Papiergummierer 
m. || paper gummer. 
gommeux || gummiartig || gummous; 
gummy. 

gonagre f. || Kniegicht f. || goût in the 
knee. 

gond m. Il Türangel f.; Haspe f. H hinge; 
hasp. 

gondole f. || Gondel f. ]| gondola. 


gondolement m. (Acc) || Krümmen n. Il 
buckling. / - de la lame de scie || Werfen 
n. des Sageblattes || jerking of the saw 
blude. 

gondoler, se - i wich werfen; sieh ver- 
zichen to get warped. 
gonflement m. || Ansehwellung f. ; Quellung 
f. || Hwelling. / ~ (Navire aérien) || Fiillung 
f. || inflation. / phénomène m. de - || 
Treiberschemung f. || appearanee of 
expansion. 

gonflement m. du bois || Qucllcn n. des 
Hoizes || swelling of wood. 
gonfle-pneus m. || Luftpumpcf . || air pump. 
gonfler || aufblâhen; bl&hen; quellen; 
schwellen, auftreiben || to swell (up); to 
raïse. / - (Pneu) || aufblasen; auf- 
pumpen |j to pump. / se ~ (Bois) || quellen 
|j to swell; to inflate. 
gonfleur m. mécanique || Motorluftpumpo 
f. || power tyre pump. 
goniomètre m. || Goniometcr n.; Winkel- 
messer m. |j goniometcr; angle gauge. 

/ - d’application || Anlegegoniometer n. 

|| protractor / « pour l’astigmatisme || 
Achsensehprufseheibe f. für astigmati- 
schc Augen || axis test disk for astigmatic 
eyes. 

goniomètre m. à cristaux || Kristall- 
gomometer n. || crystal goniometer. / * 
muni d’un cercle || einkreisiges Kristall- 
gomometer n. || crystal goniometer with 
onc circle. / muni de deux cercles 
|| zweikreisiges Kristallgoniometer n. || 
crystal goniometer with two circles. 
goniomètre m., ^ panoramique || Winkel- 
messcr m. || panoramic goniometer. / 
* à réflecteur || Wmkelspiogel m. || 
optieal square; sextant. / - à réflexion 
|| Reflexionsgoniometer n. || reflective 
goniometer. / * pour des yeux astigmates 
voir ~ pour l’astigmatisme, 
goniométrie f. || Goniometrie f. || gonio- 
metry. 

goniométrique || goniometrisch || gonio- 
metric. 

gonne f. || Gebinde n.; Faü n. || barrel; 
cask. / - à goudron || TeerfaÛ n. || tar 
barrel. 

gord m. || Aalwehr n.; Aalsprung m.; 

Fischwehr n. || eel dam or weir. 
goret m. (Mar) || Farken n.; Schrubber m. 
|| hog; scrubber. 

goreter, - un bâtiment || ein Schiff n. ab- 
schrubben || to hog a vessel. / ~ la carène 
d’un bâtiment || den Boden m. des Schif- 
fes schrubben || to clean or to hog or to 
Bcrub the bottom of a vessel. 
gorge f. || Kehle f. || throat. / ^ (Arch) || 
Hohlkehle f.; Hohlleiste f. |! hollow; ca- 
vetto; concave moulding. / (Géogr) || 
Schlucht f.; Hohlweg m. || ravine; gorge. 
/ - (Métal) || Einschnürung f.; Sehrump- 
fung f.; Verengung f. || contraction; 
constriction; throat. / - (Moulin À cy- 
lindres) || Sattel m.; Kropf m.; Berg m, 
|| backfall; breasting. / ~ (Oiseau) Il 
Brustfcder f . |J breast feather. / - (Poulie) 
|| Einschnitt m. ; Rille f . ; Rinne f . H gorge; 
groove; channel. / le bouton de la ma- 
nivelle avait été disposé contre le bras 
sans la moindre ~ || der Treibzapfen war 
ohne Auskehlung gegen die Kurbel an- 
gesetzt || the crank pin was worked on 
the crank without a groove at its base. 
/ portée f. de ^ || Maultiefe f . K depth of 
throat. / traverse f. à • Ü Rillenschwelle 
f. )| channelled sleeper. 
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gorge {., - d'us arbre |j Haie m. einer 
Welle if neck or throat of a shait. / ~ de 
colonne || Sâulenhala m. }( neck of a 
coliunn; colarin. / - de démaigrissement 
(Charp) U Kekle f.; JDünnung f.; Hais m. 
|| throat. / » des essieux || Auskehlung f. 
der Aohaen j| recess of the axles. / ~ de 
l'Isolateur || Drahtlager m. oder Ein- 
schnürung des Isolators || neck groove 
of the insulator. / - de roulement (Palier 
à billes) f| Laufrille f . || track. / - de roule- 
ment de la bague extérieure du roule- 
ment à billes f| Laufrille f. des Kugel- 
lagerauûenringes || race of external ring 
of bail bearing. / ~ tournée || Ausdrehung 
f. || turned groove. 

gorgefouilie f. |( Kehlhobel m.; Falzhobel 
m. H hollow or hollowing or round-sole 
plane. 

gorget m. voir gorgefouilie. 

goslarlte f. || Gallitzenstein m.; Goelarit m. 

Il goslarite. 

gothique f. (Impr) || gotische Schrift f. || 
old English. 

goudron m. [J Teer m. || tar. / distillateur m. 
de - || Kohlenteerschweler m. || coal tar 
burner. / distillation f. du - || Teer- 
destillation f. || tar distilling. / distillation 
f. des ~s de pétrole || Petroleumteer- 
deetillation f . || petroleum tar distillation. 

/ extracteur m. de ~ || Teerextraktions- 
apparat m. || tar extractor. / huile f. de ~ 

Il Teerâl n. || tar oil. / huile f. de « de 
houille || Steinkohlenteerôl n. || coal tar 
oil. / huile f. grasse de ~ || Teerfettôl n. 

|f tar fat oil. / installation f. de distillation 
de - f| Teerdestillationsanlage f. || tar 
distilling plant. / installation f. d’élimi- 
nation de l’eau du - || Teerentw tisse - 
rungsanlage f. || water eliminating plant 
for tar. / installation f. d’extraction du ~ 

|| Teergewinnungsanlage f. |f tar ex- 
traction or producing plant. / installation 
f. de préparation du - || Teerverarbei- 
tungsanlage f. }f tar working plant. / in- 
stallation f. pour la récolte de - voir 
installation d’extraction du ~. / ma- 
tières fpl. colorantes de - || Teerfarben 
fpl. [| tar colours pl. / produit m. de « |f 
Teerprodukt n. || tar product. / produit 
m. dérivé du ~ de houille (| Steinkohlen- 
teerpr&parat n. || coal tar produce. / 
résidu m. de ~ || Teerrückstand m. || tar 
residue. / séparateur m. de « |f Teer- 
ausscheider m. {[ tar separator. / traiter 
le ~ par cracking de manière à le trans- 
former en essences pour moteurs || Teer 

m. durch das Krackverfahren in Mo 
torentreibôle verwandeln J| to convert 
tar by cracking into motor spirit and 
Dieael oil. 

goudron m., ~ acide If sàurehaltiger oder 
saurer Teer m. fl acid tar. / ~ de bois ff 
Holzteer m. |j wood tar. 

goudron m. de bouleau || Birkenteer m. |f 
birch tar. / essence f. de ~ || Juchtenôl 

n. ; Birkenteerôl n. fl biroh tar oil. / 
huile f. de - voir essence de 

goudron m., ~ à calfater fl Bohiffspech n. ff 
navy pitch. / ~ de coke fl Zecbenteer 
m. fl ooko tar. / ~ À distillation lente ]| 
Schwelteer m. B carbonisation tar. / ~ 
do hêtre {) Buohenbolzteer m. fl beech tar. 

goodron m. do houille g Steinkohlenteer m. 
fl ooal or gao tar. / distillation I. de ~ fj 
Beotülatkni f. von Steinkohlenteer fl 
distillation of ooal tar. 


goudron m., ~ de gas d’huile ff Olgosteer m. 
|| oil gas tar. / ~ de lignite ff Braun- 
kohlenteer m. || lignite tar. / ~ minéral }| 
Bergteer m.; Mineralteer m.; Asphalt 
m.; Erdpech n. f] (piss) asphalt; minerai 
pitch or tar; rock oil. / - de pin ff Kienteer 
m. (| pine tar. / ~ contenant beaucoup de 
poussières || stark staubhaltiger Teer m. 
If tar which carries a large amount of dust. 
/ ~ de tourbe || Torfteer m. || peat or turf 
tar. / — végéta] |f Holzteer m. || végéta ble 
tar. 

goudron-macadam m. fj Teermakadam m. 
f| tar macadam. 

goudronnage m. || Teerung f.; Teeren n. || 
tar spraying; tarring. / - (Brass) || Be- 
piehen n. ff pitching. / ~ des routes |f 
Teeren n. von Straûen ]| tarring of roads. 
goudronner ff teeren || to tar. / - (Brass) ff 
bepichen j| to pitch. / ~ (Mar) || lab- 
Baiben || to givc a coat of tar; to pay 
with tar; to tar (down). / dispositif m. 
À - ff Teervorriehtung f. || tarring device. 
/ machine f. à ~ les voies publiques || 
Strafienteermaschine f. || road tarring 
machine. 

goudronneur m. (f Teerkocher m. || tar boil- 
ing man. / « automatique (Brass) || Pich- 
automat m. || automatic pitching ma- 
chine. 

goudronneux ff teerig; teerartig || tarry. 
gouffre m. (Tournoiement d’eau) || Mahl- 
strom m.; Wirbel m. f| whirl; Whirlpool, 
gouffré ff gerippt || corrugated; fluted; 
ribbed. 

gouge f. (Arch nav) || Hohleisen n. J| gouge. 

/ ~ (Maç) || Bossiereisen n.; Gusche f.; 
Gutsche f. J| gouge. / ~ (Men) ff Hohl- 
eisen n.; Gutsche f.; Hohlbeitel m.; 
Hohlmeifiel m. f| hollow chisel; gouge. / 
~ (Taill) || Stccheisen n. || chisel. / ~ 
(Tourn) || Schrotstahl m. f| turner’s tool. 

/ ~ à bec de corbin || gebogenes oder ge- 
krôpftea Hohleisen n.; Rabenschnabel 
m. Il bent or bentneck gouge. / - à bretter 
|| Kanneliergutsche f. || veining gouge. / 

~ cambrée || gekrümmte Gutsche f. || 
curved gouge. / ~ carrée || Viereisen n.; 
viereckiges Hohleisen n. || square gouge. 

/ » coudée || gebogene Gutsche f. || bent 
gouge. / - creuse || hohle Gutsche f. || 
fluting gouge. / ~ à cuillère carrée || vier- 
kantige Lôffelgutsche f. || square spoon 
bit gouge. / ~ à cuillère pour graveurs fl 
Gravierlôffelgutsche f. U print-cutter’s 
spoon bit gouge. / ~ demi-creuse || halb- 
hohle Gutsche f. fl scribing gouge. / ~ 
demi-plate || halbflache Gutsche f. }| 
middle gouge. / ~ à douille || Hohldüll- 
beitel m. || socket gouge. / « à ébaucher 
(Tourn) || HohlmeiÛel m.; Schrotmeiûel 
m.; Rdhrenmeifiel m. || (tuming) gouge. 

/ ~ gradine || Gradiergutsche f . j| dented 
gouge. / - pour graveurs (| Gravier- 
gutsche f. für Bildhauer || print-cutter’s 
gouge. / - A nez rond j| Hohleisen n. |{ 
entering or spoon gouge. / ~ plate || 
floche Gutsche f. fl fiat gouge. / « ronde 
|J rundes Hohleisen n. || round gouge. / 

- pour sculpteurs || Gutsche f. für Bild- 
hauer || sculptor’s gouge. / ~ pour tour- 
neurs |( Brechslerrohr n. |f tuming gouge, 
goujon m. || Dübel m.; Holzdûbel m. Il 
dowel; wooden pin; tree nail. / ~ (Aoc) jj 
Abfühlnadel f . fl pecker; selecting needle. 

/ ~ (Charp) fl Hoknagel m.; Pflock m. fl 
peg; pin; plug; tree or wooden nail. / 

^ (Mach) ]| Stehbolzen m.; Stiftschraube 


f. || stud (boit), t ~ (Poulie) || Kollcn- 
bolzen m. fl gudgeon; pin. / trou m. de - 
|| Diibelloch n. |) dowel hole. 
goujon m., - d’acier || St&hldübel m. || 
Steel dowel. / - d’arrêt || Anschlagstift m. 
|] stop pin. / ~ de blocage || Sclmappstift 
m. || locking pin. / ~ à boulon (| Knopf- 
dübel m. || knob dowel. / - de charnière || 
Schamierstift m. || joint or pivot pin; 
hinge wire. / » de cisaillement || Abscher- 
bolzen m. || shearing boit. / - de fer || 
EisendübeVm. || iron dowel. / * de feuil- 
lard || B&ndeisendübel m. || lioop iron 
peg. / ^ de hêtre || Buchenholzdübel m. || 
beech wood dowel. / - mural |{ Maucr- 
dübel m. || waJl dowel. / - pour pianos || 
Klavierstift m. || stop pin for pianos. / - 
de plomb |j Bleidùbel m. || lead dowel. / ~ 
prisonnier |] PaÛstift m. || set pin. / - à 
spirale )| Spiraldùbel m. H spiral dowel. 
goujonner || anstiften ; verdübeln || to pin ; 
to peg; to dowel. 

goujure f. || Einschnitt m.; Kerbe f. || 
indentation. 

goulet m. (Mar) || enge Einfahrt f. || gouiet; 
gut. 

goulot m. || enger Flaschenhals m. || nar- 
row bottle mouth. 

goulotte f . || kleine Rutscbe f . ; Schurre f . || 
chute; shoot. / ~ de déversement || Ho- 
senrutsche f. || hose chute; loading tun- 
nel. 

goupille f. || Splint m.; Vorstecker m.; Vor- 
steckstift m.; Stift m. || forolock; split 
pin; cotter (pin); pin. / fil m. pour ~s |J 
Splintdraht m. || split pin wire. / ma- 
chine f. à fabriquer les ~s fl Splint- 
herstellungsmaschine f. || machine for 
makiug split pins. / machine f. à faire 
des -s en bois || Holzstiftmaschine f. || 
wooden pins making machine, 
goupille f., » d’arrêt || Splint m. || split pin / 

« de centrage || Mittungsstift m. || 
centring screw or pin (A), 
goupille f. conique || kegeliger Stift m. || 
taper pin. / ~ avec tourillon fileté (1 Kegel- 
stift m. mit Gewindezapfen J| tapeied 
pin with threaded end. 
goupille f., ~ cylindrique || Zylinderstift m. 

Il eylindrical pin. / - avec filetage || Ge- 
windestift m. || threaded pin. / ~ de 
segments de piston || Kolbenringstift m. \\ 
piston packing ring pin. 
goupiller || splinten || to key. / - un boulon 
|| einen Bolzen m. versplinten fl to cotter 
a boit. / ~ nn écrou || eine Mutter f. ver- 
splinten || to fix a nut with a split pin. 
goupillon m. (Bouteille) || Flaschenbürete 
f. || bottle brush. / ~ (Forg) || Lôschwedel 
m.; Sprengwedel m. f| sprinkle; brush. / 

~ (Maç) fl Sprengpinsel m.; Netzpineel 
m. || sprinkling brush. 
gourde f. (| Kürbis m.; Flaschenkürbis m. |{ 
gourd. 

gourdin m. || Knüppel m. || cudgel; club, 
gourmette f. (Bell) fl Kinnkette f. || curb 
chain. / crochet m. de ~ || Kinnketten- 
haken m. |j curb chain hook. / maille 
f. de la ~ || Kinnkettenglied n. fl link of 
the curb chain. 

goumable f. (Arch nav) fl Holznagel m. |j 
tree nail; wooden pin. 
goumablier m. (Arch nav) |} Nagelschnei- 
der m. fl mooter. 

f. (Blé) fl Bchale t; Hülsef. fl ahell; 
husk. 

m. (Constr pont) fl Knotenbleoli 
EekUech n.; Eckplatte f. fl guaset 
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(joint) or junction plate. / ~ de magnéto 
|t Magnetapparatstützo f. || magnéto 
bracket. 

goussetage m. fi Eckverstrebung f. if gusset 
stay. 

goût m. |] Gcschmack m. i] tastc; savour. / 
sans - 1| geschmacklos || insipid; tasteless. 
goutte f. || Tropfcn m. || drop. / ~ (Pap) || 
Wasserfleck m. JJ water «tain. / ~ à ~ |J 
tropfenweise !| drop by drop. / conduite 
f. A ~s || Tropfleitung f. || drop conduit. / 
par -s fpi. J| tropfenweise || by drops pl. / 
prendre la ~ (Monn) || Probe f. nehmen || 
to sample; to take «amples pl. / tomber 
~ A ~ H abtrôpfeln || to drip. 
goutte f. de verre || Glastrâne f. || glass 
drop or tear; Dutch or Rupert’s drop, 
gouttelette f. || Trbpfchen n. || droplet. / ~ 
d’eau || Wassertrôpfchen n. || water 
droplet. ! ~ de graisse || Fettropfen m. || 
greaao or fat drop. 

gouttière f. || Tropfschale f. || drip traj\ / ~ 
(Arch nav) || Leibholz n.; Wassergang 
m. || water way. / ~ (Bât) || Dachrinne f. ; 
Traufrinne f. || gutter. / ~ (Chim) || Rinne 
f.; Schiene f. || tube support. / - de 
dressage || Richtrinne f. || straightening 
trough. / « de graissage || Olkanal m.; 
Olrinne f. || oil way. / * du larmier 
(Bât) || Unterschnoidung f. || water drip; 
weather groove. / - oscillante || Schwing- 
rinne f. |} oscillating chute or convcyor. / 
~ à secousses || Schüttelrinne f . || shaking 
or vibrating trough or channel; shuttle 
convcyor. 

gouttière f. de transport || Forderrinne f.; 
Rinnentrog m. || conveying trough. / ~ 
oscillante || Schwingfôrderrinne f. || oscil- 
lating conveying channel. 
gouvernail m. J| Ruder n.; Steuerruder n.; 
Schiffsruder n.; Schiffssteuer n. || ship 
8tcering gear or rudder; helm. / appareil 

m. de - || Rudereinrichtung f. || steering 
device. / installation f. de ~ pour bateaux 
|| Steueranlage f. fur Schiffe || steering 
plant for ships. / machine f. de ~ à 
vapeur || Dampfsteuerapparat m. || steam 
steering apparatus. / talon m. de ~ || 
Ruderhacke f. || heel of the rudder. / 
tôle f, du - || Ruderblatt n. [| plate of the 
rudder. / le ~ tourne sur cinq aiguillots |j 
das Ruder n, 4**eht sich auf fdnf Finger* 
lingen || the rudder turns on five pintles. 

gouvernail m., ~ d’altitude || Hôhensteuer 

n. ; Hôhenruder n.; Tiefenruder n. [| ele- 
vator; depth or horizontal rudder. / ~ 
arrivé || Luvruder n. || weather helm. 

gouvernail m. de direction (Aéro) || Seiten- 
ruder n. || side rudder. / câble m. de com- 
mande du ~ || Seitensteuerkabel n. || side 
rudder cable. 

gouvernail m., ~ Flettner || Flettnerruder 
n. || Flettner rudder. / ~ de fortune || Not- 
ruder n. || jury or tempo rary rudder. / ~ 
de hauteur voir ~ d'altitude. / ~ horizon- 
tal voir ~ d'altitude. / - de profondeur 
voir ~ d'altitude. / ~ vertical || Seiten- 
steuer n. fi vertical rudder. 

gouvernails mpl. || Eudergescbirr n. || rud- 
der» pl. 

gouvernateur m. H Regulator m.; Régler 
m, | regulator; govemor. 

gouverner (Arch nav) j| ateuern || to steer. 

/ appareil m, à ~ || Steuerapparat 
au fi stoedng mur. / appareil m. à vapeur 
A ** Il Domp&euerapparat m. H steam 
«teerhag gear, , 

gouverner* ~ une maison fi einer Firma f. 


vorstehen (| to manage or to ropresent 
a firm. / - au plus près le vent || dicht 
an den Wind m. haltcn il to keep or to 
steer the wind; to go close to the wind; 
to hug the wind close, 
gouverneur m. (Pap) || Holliinderrauller 
m. || beaterman. / ~ d'une banque |f 
Bankdirektor m. || bank manager, 
gouiion m. (Mar) jf Bolzen m.; Nagel m. f 
Pinne f. J| pin. 

goyave f. |J Guave f.; Guujavenbirnc f. | 
guava. 

gouyavier m. || Guajavenbaum m. || guava 
troe. 

gradation f. || Staffclung f.; Abstufung f. 
|| grading. 

gradient m. [| Gradient m.; Gcfàllo n. || 
gradient. / ~ du potentiel || Potontial- 
gefàlle n. || potential gradient. / ~ de 
la température || Wârmegefalle n. || rate 
of decreaso or drop in température, 
gradin m, || Stufe f. || step. / - renversé 
(Expl min) || FirstcnstoB m. || ascending 
step; overhand stope. 
gradine f. (Sculpt) || Gradiereisen n. j| 
dented chisel. 

gradomètre m. || Steigungsmesser m. f| 
gradient meter. 

graduatcur m. de tension || Spannungs- 
rogler m. || voltage regulator. 
graduation f. || Gradteilung f.; Graduie* 
rung; (Ein-)Teihmg f. (in Grade) ]| grad- 
uation. / ~ (Êlectr) || Eichung f. || 
calibration. / bâtiment m. de « (Mach) 
|| G radier werk n. || cooling tower; grad- 
uation bouse or works pl. / bâtiment 

m. de ~ à fascines || Reisiggradierwerk 

n. || brushwood cooling stack. / glissant 
sur une ~ |j auf einer Teilung f. gleitend 
|| sliding on a graduation. / installation 
f. de ~ || Rieselanlage f. || strickling or 
dripping plant. / poêle f. de - (Sel) |f 
Gradierpfanne f. |J graduation pan. / 
trait m. do ~ (Echelle) || Teilstrich m. 

|| division or scale line. 

graduation f., - circulaire |[ Kreisteilung 
f. || division of a circular arc. / ~ en 
degrés || Gradteilung f.; Gradeinteilung 
f. || scale of degreos; calibration. / ~ 
en dioptries || Dioptrionskale f. j| diopter 
scale. / ~ d'échelle linéaire || lineare 
Skalenteilung f. || linear scale division. 

/ ~ d’échelle logarithmique || logarith- 
mische Skalenteilung f. || logarithmic 
scale division. / ~ fine || feine Teilung 
f. || fine graduation. / ~ grosse || grobo 
Teilung f. || coarse graduation. / ~ 
rectiligne || geradlinige Teilung f. || divi- 
sion of a straight line, 
gradué || abgestuft || stepped; graduate. 
graduel j| schrittweise || graduai, 
graduer (Phys) H (in Grade) (ein)teilen || 
to graduate. f ~ (Étalonner) || eichen || 
to calibrate. / ~ (Sel) || (die Sole) gra- 
dieren || to graduate (the brine or sait 
spring). / » (Tél aut) H staff eln || to 
grade; to stagger. 

graillons mpl. (Cuisine) || Abfâlle mpl. || 
leavings pl.; slops pl. 
grain m. || Kom n. || grain. / ~ (Baie) |J 
Beere f. || berry. / ~(s) (Blé) voir aussi 
grains }| Getreide n; Korn n. || corn; 
grain. / ~ (Charbon) || Schrot n. || 
small shot. / - (Chem d f) || Pfanne f . 
(des Drehzapfens) || footstep (of the 
pivot), f ~ (Métal) fi Kom n. || grain; 
crystsi. / ~ (Pap) |) Narbe L fi scar. / 

- (Peau) fi Narbenseite f,; Ha&rseite f. 


Il grain or hair side. / - (Veut) || B<> f. f| 
(sudden) squall. / action f. de pousser 
hors du ~ || Auswachsen n. des K or ns 
| grouing-out of the grain. / alcool 
m. do ~s j) Getreidespiritus m. || grain 
spirit. / café m. de «s || Kornkaffce 
m. corn coffee. / commissionnaire 
m. en -s 'J Gotreidemaklor m. jj corn 
brohci. / cribleur m. de -s J! Getrcidc- 
tri<*)r m.; Kornsorticrer m. || secd >\io- 
nower. / distillateur m. de ~s J| Getreide- 
brenner m. j| corn distiller. / donner 
les croisés au || das Leder narben || to 
grain the lcather. / élévateur m. flottant 
â -s || schwimmender Gctreideheber m. 
Il floating corn or grain elevator. / In- 
stallation f. de déchargement des ~s j| 
Getreideumschlaganlagc f. || corn trans- 
shipping plant. / laveur m. de -s || 
Getrcidcwascher m. || corn washcrmnn. 
/ machine f. À nettoyer les ~s de céréales 
Il Getreidercinigungsmaschino f. || cleans- 
ing machine for corn. / machine f. à 
nettoyer les -s de semences II Samen- 
reinigungsmaschine f. || cleansing ma- 
chine for seeds. / machine f. à trier les 
-s de céréales || Getreidesortiermaschine 
f. || sorting machine for corn. / machine 
f. à trier les -s de semences || Samen- 
sortiermaschine f. || sorting machine for 
seeds. / nature f. du ~ || Kornbeschaffen- 
heitf.; Kbrnung f. || nature of grain. / 
nettoyage m. des ~g || Getreidereinigung 
f.; Kornputzerei f . || cleaning of corn. / 
pousser hors du ~ || auswachsen || to 
grow out. / réduire en ~s || komen || 
to corn; to granulate. / remueur m. 
de ~s voir cribleur de -s. / sécheur 

m. de ~b || Korntrockner m. || grain 
dryer; kiln man. / structure f. à ~g fins 
|| feinkôrniges Gefüge n. || fine-grained 
texture. / triage m. do ~s || Kornsortic- 
rung f. || seed sorting. / trieur m. de ~s 
voir cribleur de —s. 

grain m., ~ de café j| Kaffccbohne f. || coffee 
bean. / - dur || harter Kern m. || hard 
kernel. / * d'essai (Mét) |J Probekorn 

n. ; Korn n. || assay grain. / - fin || Fein- 
korn n. || fine grain. / à ~ fin || fein- 
kôrnig || close- or fine-grained; fine granu- 
lar. / gros ~ || grobes Korn n.; grobe 
Kômung f. || coarse grain. / à gros - 
(Métal) || grobkôrnig || coarse-grained 
or granular. / gros -s mpl. (Charbon) 

Il NuÛkoble f, || nuts pl. / ^ lisse || glattes 
Korn n.; glatt© Kbrnung f. fi. smooth 
grain. / ~ malté || gemâlztes Getreide 
n. || malted grain. / ~ non malté l| un- 
gem&lztes Getreide n. oder Korn n. || 
unmalted grain. / ^ du maroquin || Narbe 
f. des Saffians oder Maroquins || grain 
of morocco leatber. / croisé m. du ~ 
du maroquin || kûnstliche Narbe f. des 
Maroquins || artificial grain of morocco 
leatber. / ~ mondé || Graupe f. || hulled 
grain. / ^ moyen || mittleres Korn n.; 
mittlere Kbrnung f. || medium grain. / 

noir (Méteor) || Gewitterbô f. |J black 
or thunder squall. / - orageux voir ~ 
noir. / ^ d’orge || Gerstenkorn n. || barley 
corn. / - d’orge (Tourn) || Spitzstahl m. 

|| pointed tooi. / ^ perlé J| Perlgraupe f. 
jj péri barley or oats pl. / ~ pesant 
accompagné de grêle j| ïïagelbô f. fi bail 
squall. / ~ pluvieux \\ Regenbb f. fi rain 
squall. / - de poussière || Staubkom ru 
fi grain of dust. f ~ de sihle fi S&ndkorn 
n. || grain of sand. / « de sel fi Salzkom 
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n. t! grain of (culinary) sait. / ~ de vent 
}| Bd f. || (sudden) aquall. / ~ de verre noir 
|| GlaskoraUe f. j| black point; bugie. / ~ 
violent JJ schwere Bd f. || heavy squall; 
violent gust. 

grainage m. || Kôrnen n. || granulation. / 
« du suere || Kôrnen n. des Zuckers ]j 
granulation of sugar. 
grainaüle f. || kdrnige Kristallisation f. || 
grain-like crystallisation. 
graine f. voir aussi graines || Samenkorn 
n.; Samen m. || seed. / sachet m. pour 
•g || Samentüte f. || seed bag. / triage 
m. de -s || Komsortierung f. || seed sort- 
ing. / trieur m. de ~s de lin || Lein- 
samenputzer m. || linseed sorter. 
graine f., ~ de betterave de sucre || Zucker- 
rübensamen m. || sugar beet seed. / - de 
lin || Leinsamen m. || linseed; flax seed. / 
~ oléagineuse |{ ôlhaltiger Samen m. || 
oil seed. / ~ de Perse || Gelbbeere f. j| 
Persian berry. / ~ de ver & soie || Seiden- 
wurmei n. || silkworm egg. 
grainé (Cuir) || gekdrnt; genarbt || comed. 
gralner (Métal) || granulieren || to corn; to 
granulate. / ~ (Pap) || kdrnen || to grain, 
graines fpl. voir aussi graine || Samen mpl.; 
Saat f. || seeds pl. / * (Soie) || Grains pl.; 
Eier npl. des Seidenwurms || grains pl.; 
seed. /~ d’ajowan || Ajowansamen mpl. H 
ajowan seeds pl. / - forestières || Wald- 
bâumesamen m. || seeds pl. of forest 
trees. / - de graminées || Grassamen mpl. || 
graas seeds pl. / - horticoles || Gftrtnerei- 
samen mpl. || garden seeds pl. / ~ maraî- 
chères || GemÜsesamen mpl. || vegetables 
seeds pl. 

graineur m., « sur bois || Holzfaserimitator 
m. || grainer of wood. / - en lithographie 
Il Steinkorner m. || stone grainer. 
grainoir m. || Pulverkomsieb n. || powder 
separating sieve; sieve for Corning pow- 
der. 

grains mpl. voir aussi grain (Blé) || Ge- 
treide n. || corn; grain; cereals pl. / ~ 
d'Avignon || Gelbbeeren fpl.; Avignon - 
kôrner npl. || French berries pl.; berries 
of Avignon. / ~ battus || gedroechenes 
Getreide n. || threshed corn. / - sans 
glumes || Getreide n. ohne Spelzen 
|| grain without beard. / - trop grands 
jj Uberkom n. || overaize pièces pl. 
/ - A longues glumes }| Getreide n. mit 
langen Spelzen || grain with long beard. 
/-à moudre || Mahlgut n. || grist. / - d’or 
|| Goldstaub m. || gold dust. / « sur pied 
jj Getreide n. auf dem Halm f| (standing) 
crop. 

grainure f. (Métal; Minér) || Kbrnung f.; 
Kornart f. || grain. 

graissage m. || Schmierung f.; Olung f. || 
lubrication; oiling. / appareil m. de * jj 
Schmierapparat m. ; Oler m. || lubricator; 
oiling apparatus. / chaîne f . de - 1| Schmier- 
kette f. || lubricating chain. / dispositif 
m. 4e ~ || Sohmiervorrichtung f. || lu- 
bricating arrangement or de vice. / distri- 
buteur m. de - H Olverteiler m. || lubri- 
cant distributer. / excès m. de ~ [| zu 
starke Olung f. j| over lubrication. / 
pompé f. de ~ |j Schmierpumpe f. || oil 
pump. 

graissage m., ~ annulaire (| Ringschmie- 
rung f. |f ring lubrication. / ~ à bagues 
voir ~ annulaire. / ~ 4 circulation voir 
~ annulaire. / - par barbotage H Tauch- 
badschmiening f. |j splash lubrication. / 
~ central fà la graisse) H zentrale Fett* 


I schmierung f. || central grease lubri- 
cation. / « centralisé f| Zentralschmie- 
rung f. || centralized lubrication. / - 
centrifuge j| Zentrifugalschmierung f. || 
centrifugal lubrication. / - par circula- 
tion || Umlauf schmierung f. || circulation 
System lubrication. / - par circulation 
forcée || Druckumlaufschmierung f. || 
pump-type circulation System lubri- 
cation. / ~ à circulation d’huile || Olum- 
laufschmierung f. (| oil circulatmg lubri- 
cation. / - à compte-gouttes || Tropfôl- 
schmierungf.il dnpoilfeed. /-'Continuelle 
|| Dauerschmierung f. || continuous lubri- 
cation. / - économique || sparsame 
Schmierung f. |f economical lubrication. 
/ ~ à graisse || Fettschmierung f. || fat 
lubrication. / ~ par huile fraîche || Frisch- 
ol8chmierung f. fl fresh oil lubrication. / 
« à l’huile sous pression || PreÛolschmie- 
rung f. || oiling under pressure. / * 
à (la) main || Handschmierung f. || 
hand lubrication. / - à mèche || Docht- 
schmierungf. || wick lubrication. / ~ du 
palier de vilebrequin || Kurbellagerschmie- 
rung f. || lubrication of erankshaft bear- 
ing. / ~ du piston || Kolbenschmierung f. 
|| piston lubrication. / - sous pression || 
Druckschmierung f.; Preûschmierung f. 
|| lubrication under pressure; force feed 
lubrication; forced or pressure lubri- 
cation. / - séparé || Einzelschmierung f. 
|| separate oiling. 

graissant, se « automatiquement || selbst- 
schmierend || self -lubricating. 

graisse f. || Schmiere f.; Fett n. || grease; 
fat. / - (Saindoux) || Schmalz n. || lard. 
/ boîte f. à ~ (| Schmierbuchse f || grease 
box. / fondeur m. de ~ Il Speisefettsieder 
m.; Fettschmelzer m. || tallow smelter; 
grease boiler. / imperméable aux -s fpl. 
|| fettdicht || fat-tight. / industrie f. de ~ 
|j Fettindustrie f. || grease industry. / 
installation f. d’extraction de - || Ent- 
fettungsanlage f. || grease extracting 
plant. / installation f. d’extraction de ~ 
de laine || Wollfettgewinnungsanlage f. || 
wool grease extracting plant. / installa- 
tion f. d’industrie de - || Fettindustrie- 
anlage f. || grease industry plant. / raf- 
finerie f. de ~ alimentaire || Schmalz- 
raffinerie f. || tallow refmery. 

graisse f. v - adhérente || Adhâsionsfett n. || 
adhesive grease. / ~ adhésive voir ~ ad- 
hérente. / ~ alimentaire || Speisefett n. || 
edible fat. / - animale || tierisches Fett n. ; 
Tierfett n. || animal fat or grease. / ~ 
anti-gel || Frostschutzfett n. || non- 
freezing lubricant. / - pour automobiles 
|| Autofett n. ]| grease for automobiles. / 
~ de blaireau |j Dachsfett n. || badger fat. 
/ - pour câbles || Seilschmiere n. || rope 
grease. / - pour cftbles de chanvre |f Hanf- 
seilsohmiere f. || hemp rope grease. / ~ 
pour cftbles métalliques H Drahtseil- 
schmiere f. || wire rope grease. / ~ de cerf 
|| Hirsohtalg m. || stag fat. / ~ de cheval || 
Kammfett n. )| (melted) horse grease. / ~ 
consistante || konsis tentes Fett n. || con- 
sistent or Stanffer grease. / ~ de coq || 
Schmierfett n. || grease for lubricating; 
slush. / « pour courroies || Treibriemen- 
schmiere f . || belt grease. / « pour cuir || Le- 
derfett n . |j leather ( dressing ) grease or fat. 
/ - 4e 4éehet jj Abfallfett n. || waste fat. / ~ 
pour les essieux R Achs(en)schmiere f. || 
axl© grease. / 4e foulage fj Walkfett n* I 
f tkUina ffrease or fat. I ~ à araohite H erra- 


phithaltige Schmiere f.; Graphitsidinuor»* 
f. || graphite grease or lubricant. /- gru- 
phitée voir • à graphite. / à Jet |j S prit/ - 
fett n. || spraying fat. / - de laine |j Woll- 
fett n. || wool grease. / - lubrifiante ü 
Schmierfett n. || lubrificating grease. / 
pour machines || Maschmcnschmiere f. il 
machine grease. / - minérale || Mineralfett 
n. || minerai fat or grease. / ~ de moelle 
de bœuf || Rindermarkfett n. || beef 
marrow fat. / - d’oie || Gànsefett n. !j 
goose fat. / • de l’orge || Gerstenfett n. || 
barley fat: / - d’origine animale || tie- 
risches Fett n. il animal fat. / - d’os 11 
Knochenfett n. || bone grease. / - d’ours 
|| Bàrenfett n. || bear fat. / - parfumée || 
wohlriechendes Fett n. || perfumed fat. / 
~ de poisson || Fischfett n. || fish grease. / 
~ de porc || Schmalz n.; Schweinefett n. || 
hog fat; hog’s lard; pig’s fat. / * pré- 
parée || Kunstfott n. || artifieial grease. / 
« pour robinets à vapeur || Dampfhahn- 
schmiere f. || steam-cock grease. / ~ pour 
sabots || Hufschmiere f. || hoof grease. / - 
soluble dans l’eau || wasserloshches Fett 
n. || water-soluble grease or fat. / ~ 
Stauffer || Staufferfett n. || Stauf fer grease. 
/ - de suint voir - de laine. / ~ de table voir 
~ alimentaire. / - végétale || Pflanzenfett 
n.; vegetabilisches Fett n. || vegetable 
fat. / - du vin || Langsem n. oder Fett- 
sein n. des Weines || ropiness or viscidity 
of wine. / - de voiture || Wagenschmiere 
f. || carnage or wheel grease; wagon fat. 

graisser || einfetten || to grease. / - com- 
plètement || abschmieren || to grease 
duly. / ~ le fond d’un navire || den Schiffs- 
boden m. schmieren || to pay a vessers 
bottom. 

graisses fpl. || Fettwaren fpl. || fatty goods 
pl. / • pour étoupages || Fettpr&parate 
npl. für Packungen || packing greases pl. 

graisseur m. (Appareil) || Schmierapparat 
m. ; SchmiergefàB n. ; üler m. || lubricator; 
grease and oil cup. / - (Personne) || ôler 
m.; Schmierer m. || oiler; greaser./ bou- 
chon m. de - à vis || Schmierlochschraube 
f. || oil hole screw./ godet m.- (Chem d f) 
|| Schmierkapsel f. || grease cup; lubrica- 
tor. 

graisseur m., - à aiguille || Nadeloler m. || 
needle lubricator. / - automatique || 
Selbstoler m. || automatic or self-acting 
lubricator; self-oiler. / - d’automobiles || 
Kraftwagenôler m. || motor car lubrica- 
tor. f ~ à bague || Ringschmiervorrich- 
tung f. || ring lubricator. / - de berlines 
(Expl min) || Wagenôler m. || truok grea- 
ser. / ~ à casque || Helmôler m. il oil cap. 
/ - à chaîne || Kettenoler || chain oiler. / ~ 
à clapet || Klappenôler m. || flap-covered 
oil cup. / ~ À compte-gouttes || Tropfôl- 
apparat m.; Tropfôler m. || gravity-feed 
lubricator; drip or drop oiler. / - pour 
couvercle supérieur || Deckelschmier- 
gefftÛ n. || lubricator for stophead. / - de 
cylindre || Zylinderschmierapparat m. |f 
cylinder oiler. / - à débit visible || Schau- 
tropfôler m. || sight-feed lubricator. / » 
économique || Olsparapparat m. || econo- 
mical oiling apparatus. / ~ enveloppant 
l’essieu tout entier f| durchgehende 
Schmierbuchse f . U lubricating axl© box 
extending from one axle journal to the 
other. / - à épingiette K Nadelachmier- 
gef&B n. j| needle lubricator. / « mécani- 
que voit m automatique* j ~ k mètâè 1 
DochtÔler m.: Dochtschmierbûohae f. K 
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wick oiler or lubricator. / - de ressort || 
FederBchmierbüehse f. || spring oiler. / - 
à rouleaux || RollenBchmierbüchse f. (| 
roller boanng oiler. /- séparé |i Einzeloler 
m. || smgle lubricator. / - Stauffer H 
Staufferbuchse f . || Stauffer lubricator or 
grease box; stuffing box. 

graisseux || fettig; olig; solimieng |l fatty; 
greasy; oily; unotuous; adipose; adi- 
pous. / aspeet m - Kettglanz m. ji fatty 
aspect. 

graminées fpl. j| GraHer npl.; grasartige 
Pflanzen fpl. || graminæ pl. ; gramineal 
plants pl. 

grammatite f. || Grammatit m.; edle weiûe 
Hornblende f.; Tremolith m || grarama- 
tite ; tremolite. 

gramme m. || Gramm n. || gram. 

grainophone m. || Grammofon n ; Sprech- 
maschine f. !| gramophone; talking ma- 
chine. 

grana finaf. j! Mesteckcochonille f. || masti- 
que coehineal. 

grand || groB; gerftumig || great: large. / 
* canot m. ]| Pinasse f |l pinnace; long 
boat. / » chemin m. || Landstrafle f. |j high- 
road.highway, main road./- fou m (Por- 
eel; Pot) || Seharffeuer n.; Glattfeuer n , 
Glattbrand m. |j sharp firo. / - fo>er 
m. d’un haut-fourneau || Hast f. uiul Ge- 
stell n. oder Unterschacht m. ornes 
Hochofens || boshes pl. and liearth or 
iower shaft of a blast furnaee. / — lhrc 

m. || Hauptbuch n. || (gencial) lodger. 
/ -e marée f. || Hochflut f. || high-tide 
/ -e marée f. élevée par lu tempête || 
Sturmflut f.; Springflut f |j storm flood. 
/ » papier m. || Medianpapier n. || medium 
paper. / * perroquet m. || Grodbramsegel 

n. || main top gallant sail. / -c route f. 
voir - chemin. 

grandaxe m. (Ellipse) || Hauptaehse f. || 
major axis. 

grandeur f. || Grofle f. || size. / - (Math) || 
GroÛe f. || magnitude; quantity. / * 
de charbon || Kohlengroüe f. || size 
of coal. / - d’exécution voir - natu- 
relle. / * de l’image || BildgrôBe f. || size 
of the image. / - naturelle )| naturliche 
oder wirkliche Grbfle f. || actual or na- 
tural or full or real size; full or plain 
scale. / en - naturelle |j in naturlicher 
GrôÛe f. || of natural or in real size. / de 

- réelle voir en - naturelle. / - type || Nor- 
malgrôBe f. || standard size. / * vecto- 
rielle || Vektorgrôüe f. || vector quantity. / 

- vraie voir - naturelle. 

graner || schraffieren || to hatch. 

granit m. j| Granit m. || granité. / objets 
mpl. en - || Granit waren fpl. || granité 
ware. / piquage m. de - il Granithauen 
n. || granité cutting. / piqueur m. de « Il 
Granithauer m. || granité feller. 

granit m., « amphibollque || Hornblende- 
granit m. || hornblende granité. / « 
d’Égypte || ügyptischer oder roter Granit 
m. il Egyptian or red granité. / - graphi- 
que || Pegmatit m.; Schriftgranit m.; 
hebrâischer Stein m. || graphie granité 
or stone. / « hébraïque voir - graphique. / 
^ sans orthose )] Greisen m.; Granit m. 
ohne Feldspat || greisen. / petit - || Klein- 
granit m. || amall granité. / - porphyroïde 
|| porphyrartiger Granit m. || porphyr- 
oid granité. / « rouge oriental voir ~ 
d’Égypte, / ^ Stratifié || Gneifl m. {) 
gneiss. / ~ talqueux U Protogyn jm.; Talk- 


granit m. || protogyne. / » veiné voir - 
stratifié. 

granité || granitartig || granitic. 
granit-gneiss m. j| Gneisgramt m.|l gneiss 
granité. 

granomètre m. || Komzàhler m.; Grano- 
meter n. || grain eounter or countmg 
apparatus; granometer. 
granulaire (Mét) || kôrnig || granular; 

grained; granulated; grainy. 
granulateur ni. || Granulator m. l| granu- 
lator. 

granulation f. || Granulation f.; Granu- 
lierung f.; Kôrnen n.; Kormmg f. || 
granulation. / - grossière || Grobkôrnig- 
keit f H coarseness. / - de iatier || 
Schlaokengranulation f. || slag granulat- 
ion . 

granule m. || Kornchcn n. IJ granule, 
granule m. de charbon || Kohlekorn n. || 

! carbon granule. / microphone m. à gra- 
nules de charbon || Kohlekorncrmikrofon 
n. " caibon granule transnnttcr 
grunule m. médicamenteux || mcdizimsche 
I Zuckerware f. || médicinal confcctionery. 
granulé || kornig, gckornt || granulatcd. / 
finement - || fcinknstalhn || compact 
grained. / texture f. -e || kormges Ge- 
fuge n. || granular structure, 
granuier (Mét) || granulicien, kornen, auf- 
rauhen || to coin; to gianulate. / - (Grav) 
il schraffieren || to hatch. / installation 
f. â - le laitier de haut-fourneau || 
Granulicrungsanlagc f. fur Hochofen- 
schlackc || granulatmg plant for blast 
f urnace slag. 

granuleux voir granulairo. 
granulite f. || Granuht m.; WeifJstein m. 
|| granulite. 

granulose f. || Granulose f. |j granulosc. 
graphique || grafisch || graphieal. / art m. 
- || grafisches Gewerhc n. || graphie 
mdustry. / atelier m. (d’art) - 1| grafische 
Anstalt f. || graphie establishment. / 
institut m. d’art - || grafische Kunst- 
anstalt f. || graphieal art mstitute. / 
produit m. des arts -s || grafisches Er- 
zeugnis n. || graphie product. 
graphite m. || Graphit m.; ReiÛblei n. || 
blaek lead; graphite; plumbage; plum- 
bago. / - (Fond) || Temperkohle f. || 
temper carbon. / creuset m. en - || 
j Graphitschmelztiegol m. || graphite 
crucible. / extraction f. de - || Graphit- 
gewinnung f. (| graphite mine. / moulin 
m. & ~ || Graphitmühle f. || graphite mill. 
/ pâte f. de - H Graphitmasse f. || graphite 
paste. / ségrégation f. de - || Graphit- 
ausscheidung f. || ségrégation of graphite, 
graphite m.» - artificiel || kùnstlicher 
Graphit m. || artificial graphite. / - en 
baguettes || Graphit n. in Stabchen || 
graphite in rods. / - brut, en morceaux, 
flocons ou paillettes || Graphit m., roh, 
in Stücken, Floeken oder Flittem || 
graphite, raw, in pièces, flocks or 
tinsels. / - de cornue 1| Retortengraphit 
m. || retort graphite. / ~ déflocculé || 
flockenfreier Graphit m. U deflocculated 
graphite. / ~ en écailles || Graphit- 
Bchuppen fpl. }| graphite flakes pl. / ~ 
en flocons || Flockengraphit m. || flaked 
graphite. 

graphiter, appareil m. à ^ || Gr&phitier- 
apparat m. H graphiting spray de vice, 
graphiteuse t H Graphitiermaachine f. || 
machine for coating with graphite. 


graphomètre m. |J Winkelmeeser m. |j 
angulometer. 

graphophone m. || Grafofon n. {| grapho- 
phone. 

grapin m. voir grappin, 
grappillage m. || Nachlese f. im Weinberg 
Il gleaning in the vineyard. / - (Expl 
min) || Raubbau m. || working careless 
on the future. 

grappin m. (Bât) || Anker m.; Schlauder 
f. ; Zugband n. || anchor; iron tie. / ~ 
(Expl min) || Hebeklaue f. || runner. / - 
(Grue) || (Bagger-)Greifer m. || grab. / ^ 
(Mar) || Bootsanker m.; Suchanker m. ; 
Gragge m.; Quirlanker m. || grapnel. / 
capacité f. du ~ || Greifennhalt m. || 
eapacity of grab. / le - se pose en biais 
en attaquant le sol || der Greifer m. 
setzt sich beim Graben sehief auf den 
Bodcn || the grab works at an angle, 
grappin m., - à charbon || Kohlengreifer 
ni. Il coal grab. / - à moteur ||Motor- 
greifer m. || motor grab. / - de ramoneur 
|| Kaminfegerscharre f. ; Seharreisen n. 
|| chimney-sweeper’s scraper. / - rempli 
de matériel dragué || mit Baggergut ge- 
fullter Greifer m. || grab loaded with 
spoil. 

grappins mpl. (Poteau) || Klettereisen npl.; 

Steigciscn npl. || grapplers pl. 
gras || fett(ig); klebng; ôlig, schmierig || 
fat(ty); oily. / - ( Houille) || fett || bitumin- 
ous. / - (Métal) || saftig j| wet. / - (Vin) 
|| schleimig || ropy. / corps m. ~ || Fett- 
stoff m. || fatty matter or substance. / 
charbon m. - || Fettkohle f. || cannel 
or gas coal. / détermination f. des ma- 
tières -ses || Fettbestimmung f. || fat 
détermination. / houille f. -se voir 
charbon ~. / matière f. -se voir corps 
/ série f. -se || Fettreihe f. || aliph&tic 
sériés. 

gras m. || Fett n.; Sehmiere f. || fat; tallow; 
suff; grease. / - des cadavres (Chem) || 
Fettwachs n. || adipocore. 
gratis || umsonst; unentgeltlich ; gratis || 
gratis; free; for nothing. 
graton m. (Verr) J| Ofenkrucke f. || glacier’s 
scraper. 

grattage n. || Kratzen n.; Schrapen n. || 
scratching; scraping. / - (Drap) || Rau- 
hen n.; Aufrauhen n. || teasling. / 
atelier m. de - || Rauhanstalt f. 1| work- 
shop for teasling. 
gratte f. || Schraper m. || scraper. 
gratte-boësse f. voir gratte-brosse. 
gratte- brosse f. || Drahtbürate f. || scratch 
or wire or rubbing brush; scraper. 
gratte-ciel m. || Wolkenkratzer m.; Hoch- 
haus n.; Turmhaus n. || skyscraper. 
gratter |j (ab)schaben || to scrape. f - 
(Gomme) || (aus)radieren j| to erase. 
/ - le fond d’un navire || den Boden m. 
eines Schiffes reinigen || to grave a ship. 
/ - la poix des bondes à vis || Passer npl. 
ausreiben || to rub the pitch out of the 
screw bung. 

gratte-tubes f. || Rohrauskratzer m. U tube 
scraper. 

gratteur m. H Schaber m. || scraper. / - 
de corne || Hornschieifer m. || horn 
poüsher. / - de sel || Salzkratzer m. j] 
scraper (oonveyor) for s&lt. 
grattoir m. |j Schabeisen n.; Schaber m.; 
Kratzeisen n.; Kratze f. || scraper; 
scraping iron. / - (Bureau) ){ Radier- 
messer n. il (steel) araser; penknife; 
erasing knife. / « (Impr) ({ Schabeisen 
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n,; Farbeisen n. H slico. / ~ (Maç) y 
Kratzeisen n. |J raker. / ~ (Métal) |j 
Rftatkratze f. H crâdle. / - (Reliure) jj 
Kaschiereisen n. il instrument for rub- 
bing the glue into the backs of books. 
/ ~ (Serr) || Richteisen n. || straightening 
iron. / dispositif m. de ~ || Scbabevor- 
richtung f. H sera ping devioe. / fil m. 
pour || Kratzendraht m. || wire for 
scrapers. 

grattoir m., ~ cannelé ]\ Hohlschaber m. || 
fluted scrapcr. / ~ carré ' t | vierschnei- 
diger Sehaber m. || four-square scra- 
per. / - carré (Men) j| vierkantiges 
Kratzeiscn n. || square scraping-iron. / 
~ pour la gravure au noir || Mezzotinto- 
schaber m. || mezzo-tinto scraper. / * ré- 
gulateur (Impr) || regulierendes Schab- 
eisen n. U regulating slice. / ~ triangu- 
laire |i drcischneidiger Sehaber m. || 
three-square scraper. 

gratuit || kostenlos; gratis || frec; gratui- 
tous. 

grauwacke f. || Grauwacke f. H gray or grey 
waeke. / - supérieure du culm |] flôz- 
leercr Sandstein m. || millstone grit. 
gravats mpl., - de plâtre || Kalkschutt m.; 
Mulm m. l| rubble; rubbish of old plaster. 

/ transport m. de - || Schuttabfuhr f.; 
Ascbenabfuhr f. || rubbish carrying. 
grave || schwerwiegend || grave; serious. / * 
rendre plus ~ || vertiefen || to deepen. 
gravé || eingeâtzt || engraved. 
graveleux H kiesig J| gritty. / terrain m. ~ || 
Kiesboden m. || gravel ground; gravelly 
soil. 

graver |J gravieren || to engravé. / art m. 
de ~ à l'eau forte || Âtzkunst f. || art of 
etching. / atelier ni. à ~ les cylindres 
|| Walzengravieranstalt f. || cylinder en- 
graving works pl. / machine f. à - 1| Gra- 
vierma8chine f. || engraving machine, 
graver, ~ sur bois || in Holz schneiden 
|J to engrave in wood. / ~ à l'eau-forte 
|| âtzen; radieren || to etch. / ~ A pointe 
sèche voir ~ à l’eau forte, 
graveur m. || Gravôr m. || engraver. / ~ 
(Monn) || Stempelschneider m. || stamp 
cutter. / coin m. pour ~s || Gravér- 
atempel m. || engraver’s die. 
graveur m., ~ en acier || Stahlstecher m. || 
stecl plate engraver. / ~ sur argent |j 
Silbergravdr m. H silver engraver. / ~ en 
bijoux l| Schmuckstecher m. || jewellery 
engraver. / ~ sur bois || Xylograf m.; 
Holzschneider m.; Formschneider m. || 
wood carver or engraver or cutter; form 
cutter; xylographer. / ~ au burin U Kup* 
fersteeher m. || copper plate engraver; 
engraver on copper; chalcographer. / 

~ de cachets [| Petschaftstecher m. || 
stamp engraver. / ~ en caractères jj 
Sehriftschneider m. || letter cutter. / ~ 
sur corne H Hornstecher m. || hom en- 
graver. / ~ sur cuivre JJ Kupferstecher 
m. U copper (plate) engraver. / - sur 
cylindres |( Druckwalzengravôr m. || roll i 
engraver. f ~ i Peau-forte H Radierer m.; 
Âtzer m. || etcher. / ~ sur écume de mer i 
|| Meerschaumgravôr m. j| meerschaum 
engraver. / - héraldique |J Wappen- i 
stecher m. H heraldic engraver. / ~ sur 
Ivoire g Elfenbeingravdr m. H ivory en- i 
graver. / ~ des lettres || Schriftetecher m. 
il letter engraver. / ~ à la machine || Ma- 
schinengravôr m. R engraving maohine 
worker. / ~ sur marbre y Marmorgrarôr 
m. Q marble engraver. / ~ en médailles J| 


| Medaillengravor m. || medal engraver, / 
j - sur métal |1 Metallgravôr m. || meta] 
j engraver. / ~ en monnaies || Münzgravôr 
m. Il coin engraver. / - en musique || No- 
tenstecher m. H music engraver. / ~ sur 
; nacre J| Perlmuttergravôr m. || mother- 
of-pearl engraver. / - sur or || Grold- 
gravbr m. || gold engraver. / ~ sur os || 
• Beingravôr m. || bone engraver. / ~ sur 
papiers peints || Tapeten(muster)stecher 
in. || vall paper engraver. / - sur pierre 
|| Steingravbr m. || stohe engraver. / - en 
pierres précieuses |J Edelsteingravôr m. || 
gem engraver. / ~ de poinçons || Stempel- 
schneider m. || punch cutter. / ~ à pointe 
sèche voir ~ à l’eau forte. / - en taille- 
douce f. voir ~ au burin, 
gravier m. || Kies m.; Grus m.; Grieû m.; 
grober Sand m. || gravel; grit; coarse 
sand. / banc m. de Il Kiesbank f. || gravel 
bank. / carrière f. de ~ || Kiesgrube f. || 
gravel pit. / couche f . de ~ || Kiesschicht f. 
Il gravel layer. / couvrir le pavé de » || das 
Pflaster bekiesen || to gravel the pave- 
ment. / draguer le ~ || Kies m. baggern || 
to draw-out gravel. / extraction f. de - || 
Kiesgewinnung || gravel extraction. / fond 
m. de » || Kieselgrund m.; Schlingel- 
grund m. j| gravel bottom. / laveur m. 
à ~ || Kicswaschmaschine f. || washing 
machine for gravel. / laveur m. pour usines 
de ~ || Wiische f. für Kieswerke || wash- 
ery for pebble works. / machine f. à 
laver et à trier le - || Kieswasch- und 
-sortiermaschine f. || gravel washing and 
sorting machine. 

gravier m., - Argileux || lehmhaltiger Kies 
ra. || loamy gravel. / - aurifère || goldfüh- 
render Sand m. || flour gold. / - de béton 
|| Betonschotter m. || gravel for concrète. 

/ ~ calcaire || Kalkkies m. || calcareous 
gravel. / ~ de carrière || Gmbenkies m. || 
pit gravel. / ~ à filtrer || Filterkies m. jj 
filtering gravel. / gros ~ || Grobschotter 
m. ; grober Kies m. |J coarse gravel. / de 
mer || Seekies m. || sea gravel. / ~ de 
plomb || BleigrieÛ m. || lead grit. / ~ de 
rivière || Fluûkies m. || river gravel. 
gravimétrie f. || Gewichtsanalyse f. || gravi- 
metry. 

gravimétrique ]| gewichtsanalytisch; gravi* 
metrisch || gravimétrie, 
gravir J| (hoch)klettern; erklettem || to 
climb (up); to clamber (up). 
gravitation f. || Gravitation f.; Schwer- 
kraft f. || gravitation. / champ m. de - || 
Gravitationsfeld n.; Schwerefeld n. j| 
gravi tational field. / loi f. de la « jj 
Gravi tationsgesetz n. || law of gravita- 
tion. 

gravité f. }| Schwere f.; Erdschwere f. || 
gravity. / centre m. de ~ || Schwer- 
punkt m. || oentre of gravity. / centre m. 
de ~ du gyroscope |( Kreiselschwerpunkt 

m. U centre of gravity of the gyro(scope). 

/ point m. de ~ voir centre de 

gravité f. spécifique |j spezifisches Gewicht 

n. H speoifio gravity. 

gravoir m. U Gargelkamm m. ; Grabatichel 
m. fi grooving comb or tool. 
gravois mpl. || Mulm m.; Kalkschutt m. U 
rubble. 

gravure f. (Art) jl Gravierung f. }| engraving. 
t « (Catalogue) |f Abbildung t |j eut; 
engraving; illustration. / - (Plaque) j| 
Druckplatte f, (} print; engraving plate. 
t ~ (Tableau) y Kupferdruek m.; Kup- 
ferstich m.; Stich m.; Gravftre f. y cop- 


perplate print. / encre f. à - || Stahl- 
stichschwarze f. |j steel-engraver’s ink. 
gravure f., - sur acier || Stahlstich m. || Steel 
engraving; engraving on Steel. / - à 
l'a qua- tinta || Kupferstich m. in Tuseb- 
manier || aquatinta engraving. / - pour 
armes portatives || Gravierarbeit f. fûr 
Handwaffen || engraving for small arma. 
/ - artistique || kûnstlenscher Stich m. Il 
artistio engraving. / - f. sur bois || Holz- 
schneidekunst f.; Holzstecherkunst f.; 
Holzbildhaudrei f.; Xylografie f. || wood 
cutting or engraving or carving; wood 
sculpture; xylography. / - sur bois voir 
~ en bois. / ~ sur bois (Impr) || Holz- 
schnitt m. Il wood cut(ting) or engraving; 
xylogram. / ~ au burin || Stichelschnitt- 
kunst f . || stroke engraving. / ~ de carac- 
tères || Schriftschneidekunst f. || form 
cutting. / ~ en caractères d'imprimerie U 
Letternstich m. || letter engraving. / ~ en 
creux || Pràgedruck m. || die stamping. / 
^ sur cuivre || Kupferstich m. || engraving 
on copper; copperplate engraving. / ~ 
sur cuivre à l’eau forte || Kupfer&tzung 
f. || half-tone engraving on copper. / 
~ sur cuivre (Tableau) || Kupferstich m. 
Il copper-plate engraving. / - de cy- 
lindres || Gravierung f . der Walzen )| en- 
graving of the rolls. / - à l'eau-forte 1| 
Radierkunat f.; Âtzkunst || etching; 
art of etching. / - à l’eau-forte (Ta- 
bleau) || Radierung f. || etching. / - de 
gaufroirs || Gaufriergravierung f. || die 
engraving. / « imitant le dessin au lavis 
voir ~ à l’aqua-tinta. / - d'une lettre || 
Schnitt m. emer Schrift |l eut of a letter. 
/ ~ avant la lettre || Probedruck m.; Ab- 
druek m. vor der Schrift || proof im- 
pression or print. / ~ avant toutes lettres || 
Abdruck m. vor aller Schrift || artist’s or 
first proof. / - sur linoléum || Linoléum- 
schnitt m. || linoléum engraving. / ~ 
lithographique ]| Steindruck m. || litho- 
graphie print. / - sur marbre || Marmor- 
gravierung f. || engraving on marble. / ~ 
en médailles || Medaillengravierung f. IJ 
medal engraving. / - sur métal à l’eau 
forte || Metall&tzerei f. || métal etching. / 
« sur métaux || Metallschneidekunst f.; 
Metallgravierung f. || engraving on me- 
tals. / - sur monnaies U Münzprâgegra- 
vierung f. || coin engraving. / ^ de musi- 
que || Notenstechen n.; Notenstich m. || 
engraving of music; music engraving. / 

- au noir || Schwarzkunst f . || mezzotint. / 

- sur pierre || Steingravierung f. |( en- 
graving on atone. / - sur pierres précieuses 
|j Edelsteingravierung f . |J precious stone 
engraving. / - pour plaques || Gravüre f. 
für Piatten || engraving for plates. / ~ à 
la pointe sèche voir - à Peau forte. / « 
pointillé© || Punktiennanier f. Il dotting. / 
« par procédés mécaniques || mechanische 
Gravierung f. || mechanical engraving. / 

- en relief 0 Hochfttzung f.; Relief - 
gravierkunst f. y relievo or relief en- 
graving. / ~ en taille de bois voir - sur 
bois. / ~ en taille-douee (Art) R Kupfer- 
stecherei f. R copper plate engraving. / 
« en taille-douee (Tableau) R Kupfer- 
stich m.; Kupferstichplatte f, R en- 
graving on copper; copperplate. / m en 
trait R (floche) Strichâtzung f . R flot ont; 
Une etching. / « sur terre R Glaagra- 
vierung f.; Giasâtzung f. R glass engrav- 
ing or etching. / ** met aine R 23ÉltStann g 
f. R zincpgraphy. 
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grecqueur m. (Reliure) )| Einschneider m. 
U sawyer. 

gréement m. (Mar) HTakelage f. jj rigging; 
ri g. / - d’amarrage au mât |f Mastfessel- 
geschirr n. || mast mooring gcar. / - en 
edtre || Kuttert&kcl&ge f. || cutter rig(ging). 
/ ~ d’embarcation || Bootstakclage f. |f 
boat’8 rig(ging). / ~ de fortune || Not- 
takclage f. Il jury rig(ging). 
greenockite f. || Greenockit m. || green- 
ockite. 

grecnoiite f. || Greenovit ra.; greenovite. 
gréer les vergues fpl. || die Rahcn fpl. zu- 
takeln || to rig the yards pi. 
gréeur m. || Takelmcister m. || rigger. / 
atelier m. des ~s || Taklerei f. || rigger’s 
shop. 

greffe f. (Ente) || Pfropfreis n. || graft. 
greffer || pfropfen || to graft. 
greffeur m. || Pfropfcr m. |( grafter. 
greffoir m. || Pfropfmesser n.; Okuliermes- 
ser n. || budding or grafting knife. 
grège f. || Rohseide f.; Grezseide || raw silk. 
gréger le chanvre || Flachs m. raffen oder 
reffen oder reffeln oder riffeln |( to ripple 
flax. 

greisen m. || Greisen m.; Granit m. ohne 
Feldspat || greisen. 

grélats mpl. || Wùrfelkohle f. || cobbles pl.; 
lump coal. 

grelet m. |) Hammorhacke f.; Hammerhaue 
f. II hammer-shaped poil pick. 
grelin m. (Mar) || Trosse f.; Treidelleine f. || 
hawser; warp; tow rope. / ~ de remorque 
|| Bugsiertau n.; Schlepptau n.; Schlepp- 
t rosse f. || tow rope. 
grelot m. || Schelle f. || small bell. 
grément m. voir gréement, 
grenade f. (Arm) || Granate f. || grenade. / - 
(Bot) || Granatapfel m. || pomegranate. / 
• à fusil || Gewehrgranate f. || rifle gre- 
nade. / ~ à main || Handgranate m. || hand 
grenade. 

grenadille f. || Crenadillholz n.; Granatill- 
liolz n.; rotes Ebenholz n. || granillo; gre- 
nadillo; red ebony. / pomme f. de - [| Gre- 
nadillkorn n. || pomegranate. 
grenadine f. || Grenadin n.; Grenadine f. Il 
grenadine. 

grenaille f. (Plomb) || Flintenschrot n. || 
small or gun or quail shot. / - de charbon 
|| Kohlenpulver n.; KohlengrieÛ m. || 
carbon dust. / - de plomb || Bleischrot n. || 
lead shot. 

grenat m. |] Granat m. }| garnet. / articles 
mpl. de - || Granatwaren fpl. || garnet 
ware. / polisseur m. de ~s || Granatschlei- 
fer m. j| garnet cutter, 
grenat m., ~ almandin(e) || Almandinm.; 
orientalischer Granat m.; Karfunkel m. || 
noble or oriental or precious garnet. / ~ 
caleifère \\ Grossular m.; Kalkgranat m.; 
grüner Granat m. || green garnet; grossu- 
lar. / ~ de fer voir ~ almandin(e). / ~ de fer 
et de chaux voir ~ mélanite. / - grossu- 
lalre voir ~ oaloarifère. / « magnésien || 
Pyrop m.; bôhmischer Granat m. j| 
pyrope. / » mélanite || Melanit m.; 
echwarzer Granat m. || molanite. / ~ 
noir voir - mélanite. / « oriental voir 
~ almandin(e). / ~ pyrope noir » magné- 
sien* / ~ rouge voir ~ almandin(e). / ~ 
syrien voir ~ almandin(c), 
greneler le cuir || daa Leder narben H to 
gmht the leather. 

grèneMr m* (Oorr) 1 Krispelholz n* (I 
cripper; orippliag or graining board. 
grengésltef. 8 Grengeait m* 8 grengesite. 


grenier m. (Blé) || Kornspcicher m.; Korn- 
boden m.; Gctreidespeicher m.; Silo m. 
|| granary ; grain or corn house or loft. / - 
(Maison) (| Dachstube f. || garret; loft. / 
~ d’abondance |( Fruchthaus n.; Frucht- 
kammerf.; Getreidekammerf.; Getreide- 
spcichcr m. il fruit or corn magazine; 
granary. / « à blé voir ~ d’abondance. / 

— à foin (1 Heuboden m. || hay loft. / - à 
malt || Malzboden m. || malt floor. / ~ à 
l’orge || Gerstenboden m. |’, barlcy loft. 

grenoir m. || Pulverkornsieb n. 1! powdor 
separating sieve; sieve for cornmg 
powder. / - (Grav) || Grainpunze f. |i 
granulated ehasing chisel. / - à cylindres 
cannelés || Walzenkornmaschine f cy- 
linder granulating machine. 

grenouille f. (Animal) |j Frosch m. |l frog. 
/ - (Impr) || Frosch m.: Pfanne f ; 
Pfannchen f || pan. / pécheur m. de -s 
|| Froschfanger m. || frog catchcr. 

grenu (Métal) || kornig; gekornt [I granular; 
shotted; grained; granulated, gramy; 
pearly. 

grès m. (Minér)|| Sandstein m. |, sandstone: 
gnt stonc; gritty free-stonc. / » (Pot) 
([ Steingut n.; Steinzeug n. il carthen- 
ware; stoneware. / appareil ni en » || 
Sandsteinapparat m. || sandstone appa- 
ratus. / articles mpl. en - || Steingut- 
waren fpl. || cai then ware / articles mpl. 
électriques en - || Steinzeugwaren fpl. 
fur die Elektrotechnik || stoneware for 
electnc purposos. / maçonnerie f en » 
|| Sandsteingemàuer n. || sandstone 
masonry. / pavé m. de — || Sandstein- 
mauerwerk n. || grit or sandstone pave- 
ment. / tuyau m. en ~ || Stcinzeugrohr 
n. || stoneware pipe. 

grès ni , - argileux || toniger Sandstcin 
m.; Tonsandstein m. || argillaceous sand- 
stone. / - argilo-calcaire (Minér)|| Kalk- 
sandstein m. || chalky sandstone. / ~ 
bigarré voir -, nouveau - rouge. / - 
bigarré supérieur || Rôt n. H upper new 
red sandstone. / - calcareux || kalkiger 
Sandstein m. || ealcareous sandstone. / 

- coquillier || Musebrlsandstcin m. || 
shelly sandstone. / - crétacé supérieur || 
Quadersandstein m. || upper eretaceous 
sandstone. / - élastique |[ Itakolumit m.; 
clastischcr Sandstein m.; Gelenkquarz 
m. || itacolnmite; flexible quartz or 
sandstone^ / - émaillé || glasicrtes Stein- 
gut n.; emailliertes Steinzeug n. || enam- 
elled Btoneware. / - fcldspathique || 
Kaolinsandstein m. || arkose. I - ferreux 
Il eisenhaltiger Sandstcin m. || iron sand- 
stone. / - flexible voir - élastique. / - 
filtrant || Filter(sand)stein m.; Filtcr- 
kalk8teinm. || filfcering stone; dripstone. 
/ - houiller || Kohlensandstein m. || 
coal-bearing sandstone; miilstone or coal 
grit; post stone; rock-bind; pennant grit 
or rock. / - marneux || mergeliger Sand- 
stein m.; Mergelsandstein m. || marly 
sandstone. / - mat || gewôhnliches Stein- 
gut n.; ordin&res Steinzeug n. || un- 
polished stoneware. / - à meules || 
Mühlsandstein m.; Kohlensandstein m. 
Il miilstone grit. / nouveau ~ rouge || bunter 
Sandstein m.; Buntsandstein m. || new 
red or variegated sandstone. / - à pa- 
vés {J Kopfstein m.; Pflasterstein m. || 
paving or head stone. / - de Firna 
5 Ketter m. || ketter. / - quart zeux || 
quarziger Sandstein m.; Qu&rzsand 
stein m.; Kieselsandstein m. || quartzy 


sandstone. / - réfractaire || feuerfester 
Sandstein m. |j fire-proof sandstone* / — 
schisteux || Grauwacko f. || gray or grey 
waeke. / - supérieur du culm JJ flôzleerer 
Sandstein m. || miilstone grit. / - vert 
|| gîaukonitischer Sandstein jn.; Grün- 
sand(stein) m. || green sand. 
grès-eérames mpl. || Stemgutwaren fpl.; 
Stcinzeugvaren fpl. || stoneware. / potier 
m. en - || Steingutformer m.; Steinzeug- 
former m. || stoneware maker. 
gréscr (Verr) || abkroseln j| to crumble. 
grésior m. || Sandstein brocher ra.; Stein- 
brucharbcitcr ra. || quarryman. 
grésière f. || Sandsteinbruch m. || qtiarry 
oi sandstone. 

grésil m. || Glasbrocken mpl.; Glasbruch 
in.; Glasscherben fpl.; Bruchglas n. || 
broken gîass; cullet. 
giésiller voir gréser. 

grésillon m. || Feinkoks ni. (| culm coke, 
grésoir ni. (Verr) || Kroseleisen n.; Fiage- 
eisen n. || crurnbling iron. 
grésonnier m. || Sandsteinbehauer m. || 
quarryman for sandstone. 
gressene f. (Bût) || Sandsteinmauerwcrk 
n !| grit masonry. 

grcic i. || Arbeitsniederlegung f.; Stmk 
m.; Ausstand m || strike. / apaiser la 
- || den Streik m. beilegen || to settle 
tlic strike. / caisse f. de - || Streikkasse 
f. || strike pursc. / être en - 1| ausstândig 
sem || to be out on strike. / faire - || 
streiken || to strike. / fauteur m. de - || 
Streikhetzer m. || strike encourager. / 
fonds m. de ~|| Streikfonds m. || strike 
funds pl. / se mettre en - || in den Streik 
m. tretenjl to call a strike. / placer des 
postes de - || Streikposten m. auestellen 
j| to set out strike pickets. / recueillir 
de l’argent pour la - || Streikgelder npl. 
sammeln || to collect strike funds pl. 
grève f. de sympathie || Sympathiestreik 
m. I) sympathetic strike. 
grever la balance commerciale || die Han- 
delsbilanz f. belosten || to burden the 
trade balance. 

gré vier m. || Kiesgràber m. || gravel la- 
bourer. 

gréviste m. (| Streikender m.; Ausstàndiger 
m. || striker. 

grèze f. || Rohseide f.; Grezseide f. || raw 
silk. 

grief ni. (Plainte) || Klagegrund m. {| 
grievance. 

grieu m. J| Grubengas n.; schlagende Wet- 
tor npl. || fire damp; mine gas. 
griffe f. || Handgriff m. |J handle; hand 
hold. / - (Bat) || Teufelsklaue f. jj nippers 
pl. / - (Grue; Drague) H Greifer m. Il grab. 
/ - (Mach) |f Klaue f.; Kralle f.; Haken 
m . ; Klammer f || claw ; clutch ; dog ;prong. 
/ - (Poteaux) 1| Kletterschuh m.; Steig- 
cisen n. || climber. / accouplement m. à 
-s || Klauenkupplung f. || claw or jaw 
or clutch coupling. / aimant m, à ~8 II 
Klauenmagnet m. || claw magnat. / 
attelage m. à - voir accouplement à -s. 
/ attelage m. à -s et à vis permutable 
(Chem d f) || Umsteckkupplung f* || per- 
mutation coupling. / embrayage m. à 
-g voir accouplement à -s. / grue f. à 
-g || Greiferkran m.; Pratzenkran m. 1| 
crâne with crab gear; claw orane. 
griffe f., - de démarreur || Andrehkurbel- 
kiaue f.; Ankurbelungsklaue f. || clutch 
for starting handle; starting crank jaw. 
/ « pour dragues U Baggerzahn m. 8 
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tooth of dredger. / « d’entrainement || 
Mitnehmerklaue f. |j engaging dôg. / « 
du fer à cheval || Griff m. am Hufeisen 
jj toc of the horseshoe. / - à foudres 
ij FaÛaufziehh&ken m.; Fafiklaue f. || 
cask clamp or claw. f ~ de magnéto || 
Magnetmitnehmer m. || magnéto coupl* 
ing. / « de la manivelle de mise en 
marche voir ~ de démarreur. / ~ de mise 
en marche || Andrehklaue f. || starter 
clutch. / « de prise directe || Klaue f. für 
unmittelbaren Gang || direct driving 
clutch. / « pour rondin || Greifer m. ftir 
Rundholz || grab for round timber. / * 
de serrage || Spannkloben m. || hand vice; 
clamp dog. / « de serrage (Bât) || Kîam- 
merhaken m. || dog hook. / « de serrage 
(Mâchoire) || Spannbacke f. || gripping 
jaw. / * de la tête d’attelage (Chem d f) 

|| Kuppelklaue f. || coupler jaw. 
griffes fpl. (Tél) || Steigeisen npl. || climbing 
irons pi. 

griffonner || kritzeln || to scrawl ; to 
scribble. 

grignon m. || Schiffszwieback m. || hard; 
cruflt. 

grignotense f. || Aushaumaschine f.; De- 
kupiermaschine f. || nibbling machine. 

/ « â grand rendement || Hochleistungs- 
dekupiermaschine f. || high-capacity 
nibbling machine. 

gril m. || Bratrost m. || grill. / « (Arch) |j 
Schwellrost m.; Schwellwerk n. || (tim- 
ber) platform; grating of the foundation. 

/ pendule m. à * || Rostpendel n. ]J 
gridiron or grate pendulum. 
gril m., « d’enclenchement || Verschlufl- 
gitter n. || interlocking gear. / * à 
saucisses || Würstchenbratapparat m. || 
sausage frying apparatus. 
grillage m. || Gitter n.; Gefleoht n.; Draht- 
zaun m. || trellis; netting; wire lattice. / 

« (Arch) voir gril (Arch). / « (Arch nav) || 
Grating f.; Rostwerk n. || grating. / « 
(Bât) || Balkenrost m. ; Roet m. zur Grun- 
dung || grating of timbers; grating plat- 
form. / * (Métal) || Roststaub m. || dust of 
roasted ore. / « (Minerais) || Rôsten n.; 
Zubrennen n.; Brennen n. || roasting; 
caJcining; burning. / « (Tiss) || Sengen 
n.; Brennen n.; Sengerei f. || singeing. / 
accumulateur m. à « || Gitterakkumula- 
tor m. || grid -type accumulator. / charge 
f. de ~ (Mét) jj Rôstposten m. || roasting 
charge. / épines fpl. de~|| Rôstdbrner mpl. 
il ore roasting thoms pl. / essai m. de « 

|| Rôstprobe f. || aesay of calcination. / 
four m. de « || Rôstofen m. || roasting 
or calcining furnace; kiln for roasting; 
calciner, / four m. de ~ à vapeur j| 
Dampfrôstofen m. || steam roasting fur- 
nace. / fourneau m. de « voir four de 
/ installation f. de ~ || Rôsteinrich- 
tung f. |( roasting plant. / installation f. 
de - des minerais || E rzrôst anlage f. 

Il installation for ore roasting. / Ut m. 
de - H Rdstbett n, || area for roasting; 
roasting bed. / méthode f. de - (Plomb) 

|{ Rôstarbeit f. || roasting prooess. / mé- 
thode f . de ~ et de réditetion |j Rôet- 
reduktionsprozeû m,; Roetreduktions- 
arbeit f. || roasting and réduction prooess. 

/ place 1 du « |{ Rôstst&tte f. || roasting 
place; ore roasting spot. / résidu m. de « 

Il Abbrand m* jj roasting residue. 
grillage m. eu bois || Holzgitter n. f woo- 
den lattice. / machine f. A fabriquer des 


grillages en bois || Holzstabgewebeher- 
stellungsmaschine f. || wooden lattice 
work making machine, 
grillage m., « du eafé (| Kaffeebrennen n.; 
KaffeerÔsten n. || coffee roasting. / - 
chlorurant || chlorierendes Rdsten n. || 
chlorination roasting. / « définitif || Gar- 
rôsten n. || finishmg roasting. / « à 
faire dégoutter le fer-blane || Schragen 
m. zum Abtropfen der Weiûbleche || 
grating for tin plates. / « fait à la main || 
Handdrahtgeflecht n.; handgemachtes 
Drahtgeflecht n. || hand made wire cloth. 
/ « en fer || eisemes Drahtgitter n. || iron 
wire lattice. / » au gaz || Sengen n. mit 
Gas j| gas-ing; singeing. / — du haut- 
fourneau || Rostschlagen n. beim Hoch- 
ofen || making a grate into a blast- 
furnace; scaffolding a blast -furnace. / 
« métallique || Drahtgitter n. || wire 
grating or lattice. / « des minerais || 
Rôsten n. der Erze || calcination or 
roasting of the ores. / » d’oxydation || 
oxydierendes Rosten n. || oxidation 
roasting. / - de platine iridié || Platin- 
iridiumdrahtnetz n. || platinum-iridium 
wire netting. / - en plomb || Bleigitter n. 

|| lead grating. / - préliminaire || Vor- 
rosten n. || first roasting. / * de protec- 
tion en métal déployé pour arbres || 
Baumschützer m. aus Streckmetall || 
tree protector of expanded métal. / » 
en tas || Haufenrôstung f. || roasting in 
heaps. 

grillagé, maçonnerie f. «e || gitterformiges 
Mauerwerk n. || latticed brickwork. 
grillager || vergittem || to lattice. 
grillageur m. || Drahtgitterflechter m. |j 
wire lattice maker. 

grille f. || Feuerrost m. ; Rost m. einer Feuer- 
stfttte || (fire) grate. / - (Arch) voir gril 
(Arch). / - (Bât) || Gatter n.; Gitter n.; 
Gitterwerk n.; Gitterrost m. || grate; 
grating; grillage; lattice; trellis; fence. 

/ - (Expl min) || Ràtter m. || grate. / ~ 
(Radio) || Gitter n. || grid. / amenée f. 
d’air froid par dessus de la « || Zufuh- 
rung f. kalter Luft über den Rost || admis- 
sion of cold air over the grate. / barre f. 
de « || Roststab m. || fire bar. / barreau 
m. de - mobile || Wanderroststab m. || tra- 
velling grate bar. / battérie f. « (Radio) 

|J Gitterbatterie f. || grid battery. / cadre 
m. de - 1| Rostrahmen m. ; Rostgestell n. ; 
Rostlager n. || fire bar frame; frame of 
the grate. / courant m. de - (Radio) || 
Gitterstrom m. || grid current. / entrefer 
m. de « || Rostspalt m.; Rostspalte f. || 
(air)spaoe between the grate bars. / en 
forme f. de - || rostartig || grate-shaped. 

/ foyer m. à « || Rostfeuerung f. || grate 
firing. / intervalle m. entre les barreaux 
de - voir entrefer de / paroi f. frontale 
à «|| Gitterkopfwandf.il cross- barred grate 
end. / polarisation f. de (Radio) « || Git- 
tervorspannung f. || grid bias. / poten- 
tiel m. de ~ || Gitterspannung f. jj grid 
potential. / support m . de » voir cadre de ». 

/ surface f. de « || Rostfl&che f. || grate 
area or surface. / surface f. de la - mo- 
bile || Wanderrostfl&che f. |j surface of 
chain grate. / tension f. de « || Gitter- 
spannung f. || grid voltage, 
grille f., » A analyse || Verhrennungsofen- 
m. 1) combustion furnace. / « auxiliaire 
(Radio) || Rauznladungsgitter n.; Hilfs- 
gitter n. jj filament screening or auxiliary 
grid. / - A barreaux }| Stangenrost m.f} 


plane grate. / - en bois || Holzrost m. (| 
wooden stand. / « A chaîne || Kettenrost 
m. || chain grate. / « de chauffage ]| Heiz- 
gitter n. || heating grid. / * de claire- voie 
|| Schutzgitter n. der Deckfenster || sky- 
light grating. / * collectrice des mandrins 
|| Domsammelrost m. || broach collecting 
grid. / ~ conique || Kegelrost m. || conical 
grate. / - de contrôle voir « auxiliaire. / 

- de criblage |j Siebrost m.; Sichtrost 
m. || sifting screen; screening grate. / 

- déplaçable'H verstellbarer Rost m. H 
adjustable grate. / - double || Doppel- 
rost m. || double grate. / - en escalier || 
Etagenrost m.; Treppenrost m. || multi- 
stage grate; step grate. / - A étages voir 
« en escalier. / - d’étang || Teichrechen 
m. || pond grate. / « extérieure (Radio) || 
AuÛengitter n. || outward grid. / - en fer 
forgé || schmiedeeisernes Gitter n. || 
wrought iron grate. / « A fers plats || 
Flacheisenrost m. || fiat iron bar grate. 
/ ~ A feu || Feuerrost m. || fire grate. / - de 
flammèches (Loc) || Funkenrost m.; Fun- 
kensieb n. || cinder frame; spark collector. 

/ - en forme d'un toit || Schweinerücken- 
rost m. ; doppelt geneigter Rost m. ; Sat- 
telrost m.|| double-inclmed grate; tergi- 
form fire-place; saddle grate. / ~ du 
foyer voir « à feu. / - fumivore || rauch- 
verzehrender Rost m. || smoke-consuming 
or -preventing grate. / - A gradins voir 
« en escalier. / - horizontale || Planrost 
m. || plane or horizontal grate. / ~ inclinée 
|| geneigter oder schràger Rost m.; 
Schràgrost m. || mclined or steep grate. 

/ ^ intérieure voir ~ auxiliaire. / ~ à 
Jour de trou de charbon || Kohlenloch- 
grâting f. || coal bunker grating. / ~ mé- 
canique pour chaudières H mechanischer 
Kesselrost m. || mechanical boiler grate. 

/ ~ de mine || Grubenrost m. || grizzly. / 

- mobile || beweglicher Rost m.; Wan- 
derrost m. || movable grate. / - A mouve- 
ment de va-et-vient || Schiittelrost m. || 
shaking grate. / ~ pare-bois avec net- 
toyeuse A râteau || Rechenanlage f. mit 
Rechenputzmaachine || thrash rack with 
cleaner. / ~ A deux plaines voir ~ en 
forme d'un toit. / - protectrice || Schutz- 
gitter n. || protective grating. / ~ pro- 
tectrice d’anode || Anodenschutzgitter n. 

|| anode screening grid. / ~ A racines 
d’arbres || Baumrost m. || tree fence. / 

- régulatrice (Radio) || Steuergitter n. || 
controlling grid. / - A rouleaux || Rollen - 
rost m. || roller grate. / ~ A scories || 
Schlackenrost m. || clinker grate. / se- 
conde « (Radio) || Anodenschutzgitter n. 

Il anode screening grid. / ~ de séparation 
|| Sortierrost m. || sorting screen. / ~ de 
tamlseur || Siebrost m. || sieve grate. / ~ A 
tiges || Stangenrost m. Il plane grate. / ~ 
de toit pour retenir la neige || Schneefang- 
gitter n. für D&cher || snow fence for roofs. 

/ - de tombes || Grabgitter n. |j grave 
railing. / « tournante || drehbarer Rost 
m.; Drehrost m. jf rotary or revolving 
grate. / ~ du tuyau (Pompe) || Senkkorb 
m. || snore piece. 

grillé || geschuppt; gezackt ]| ragged. 

grille-, «classeur f. || Klassierrost m. || olae- 
sifying grate. / «pain m. j| Brotrdster m. jj 
bread toaster. 

griller j] rôsten; ausglühen jj to roaat. / « 
(Minerais) jj rôsten; (zu-)brennen g to 
roast; to caloine. / « (Tiss) jj sengen f 
to singe. / machine f . A « (Tiss) j) Betqp» 




griller 


351 


groupe de moteur 


maschine f. || singeing machine. / plaque 

l. à ~ Il Sengeplatte f. \\ singeing plate, 
griller complètement || abrosten |] to ronst 

thoroughly. 

grillcur m., - de drap || Tuchscnger ni. jj 
cloth singer. I ~ de minerai J| Erzrôster 

m. || ore burner or calciner or roaster. 
grilleuse f. J| Sengmaschine f. || singeing 

machine. 

grilloir m. |j Roststatte f. || (ore) masting 
spot. 

grimper || kriechen || to creep. / aptitude f. 
de * Il Kletterf&higkeit f. || chmbing 
power. / étrier m. à ~ || Steigeiscn n. || 
climbing iron. 

grimpeur, appareils mpl. -s (Tel) || Steig- 
eisen mpl. || climbing irons pl. 
grincement m. || Knirschen n || squeak. 
grincer || knarren || to gnash. 
griotte f. || Weichselkirsche f. || mahaleb- 
cherry. 

griou m. || Grubengas n.; schlagende Wet- 
tcr npl. || black or fire damp; fulminating 
damps pl.; mine gas. 

grip m. (Câble) || K&belziehsclilauch m.; 
Kabelziehstrumpf m. || gnp. / - double 
(Câble) || Nachziehschlauch ni. || cable 
grip split. 

grippe f. || Pratze f. ; Klaue f. || claw 
grippé (Mach) || festgefressen || seized up; 
bound. 

gripper (Mach) || (festjfressen || to bmd; to 
jam; to seize, / se - (Tiss) || emlaufen; 
schwinden || to shnnk. 
gris || grau || grey. / * (Impr) || musiert )| 
flounshed; ornamented. / - d'acier || 
stahlgrau || steel grey. / ~ bleu || blau- 
grau || blewish grey. / » brun || dunkel- 
grau || dark gray. / ~ clair |] hellgrau || 
light grey. / - foncé || dunkelgrau || dark 
gray. / - vert || graugriin || greyish green. 
gris m., - de champ || Feldgrau n. || field 
gray. / - diamant || Diamantgrau n. || 
diamond gray. / - de fer || Eisenbeize f . ; 
Eisenschwârze f. || iron liquor or mor- 
dant or blacking. / - de plomb || Bleigrau 

n. || lead gray. / » de schiste (| Schiefer- 
grau n. || slate gray. 

grisailler || grau anstreichen || to daub with 
grey. 

grisard m. || Pappelholz n. || poplar (wood). 
grisé, les parois fpl. de tubes sont mar- 
quées en - || die Rohrw&nde fpl. sind 
durch Schraffierung kenntlich gemacht || 
the tube whlla pl. are indicated by 
hatching. 

grisotte f. || Zwickel m. || clock. / machine 
f. à faire la ~ || Zwickelmaschine f. || 
clock machine. 

grison m. j| Grubengas n.; schlagende 
Wetter npl. || fire damp; fulminating 
damps pl.; mine or pit gas; fiery va* 
pours pl. 

grisoumètre m. (interférentiel) || Gruben- 
gasinterferometer n.; Grubengasmesser 
m. )| fire damp tester, 
groënlandler m. || Grônlandfahrer m. || se al 
fisher; sealer ; Greenlandman. / marin m. 
» voir groënlandier. 

groisll m. |j Glasbrocken mpl.; Glasbmch 
m.; Giaascherben fpl.; Bruchglas n. || 
broken glass; cullet. 

gros || groÛ; diok; grob || big; large; thick. / 
**se anglaise f. || groûe Schrift f, || large 
baxtd or text or type. / « blanc m. || 
Kreidepaste i. (j composition (chalk and 
ghse). / * bout m. |) Stammende n. || butt 
end. / * canon m. }} Realschrift f . |j two- 


lines double pica; French canon. / enle- 
vant de ~ coupeaux mpl. || mit grobem 
Schnitt m. || with coarse eut. / ~ cuir m.J| 
Schwcrlcdcr n. || erop butt or hide. / en — 1| 
en gros; im groJJcn || Wholesale. / - entre- 
tien m. || vollstândige Instandsetzung f. || 
whole maintenance. / » grain m. j| grobes 
Korn n. ; grobe Kornung f. || coarfte grain. 
/ - gracier m.|| Klemschlagm.|| chippmgs 
pl. / - marteau m. de doant ’,| Poüham- 
rner m. || slodgc or large or about 1mm- 
mer. / » marteau m. de forge || Schnuede- 
hammer m. || forge hammer. / en - mor- 
ceaux mpl. || groüstiickig || in large pièces 
pl. / - paragon m. || Sekunda f.; Text- 
schrift f. || double-pica. / - moteur m. à 
gaz à quatre temps à double effet dis- 
posé en série j| doppeltwirkendc Vier- 
taktgroÛgasmaschine f. in Reihenanord- 
nung || double-acting four-stroke cycle 
tandem large gas engme. / - moteur m. 
â gaz à quatre temps à double effet dis- 
posé en série jumelée || doppeltwirkendc 
ViertaktgroÛgasmaschine f. in JDoppel- 
reihenanordnung || double-acting four- 
stroke cycle twin-tandem large gas en- 
gine. / ~ plâtre m. || ungesiebter Gips m. 
|| unsifted plaster (of Paris). / -se taille 
f. || grober Hieb m. || rough eut. / - 
temps m. || Unwetter n. || bad weather. / 
-se tôle f. || Grobblech n. || coarse or 
thick plate. 

grosbout m. d'un tronc d’arbre || Wurzel- 
ende n. eines Baumstammes || butt end 
of a tree stem. 

groseille f. || Johannisbeerc f. || currant. / 
culture f. de -s || Johannisbeerkultur f. || 
currant growing. / culture f. de -s à 
maqueraux || Stachelbeerkultur f. || 
gooseberry-bush growing. 

groseille f., - À macquereuu || Stachel- 
becre f. |j gooseberry. / - verte voir - à 
macquereau. 

grosseur f. || GrciÛe f. || bigness; size. / des 
grains mpl. de différentes -s || von ver- 
schiedener Kornung f. [| of varying gra- 
nulations pl. 

grosseur f., - d’un bloc || Grôûe f. eines 
Blockes || size of an ingot. / - du charbon 
|| KohlengrôUe f. || size of coal. / - de 
grain || KomgroBe f. || size of the gra- 
nulations; size of grain. / - moyenne 
|| Mittelgrôûe f. || medium size. / - du 
poing || Faustdicke f. || fist size. 

grossièrement, moudre - || grob zerklei- 
nern || to grind coarsely. 

grossir || vergrôÛern || to magnify. 

grossissant, effet m. - || vergrôûernde Wir- 
kung f. || magnifying effect. / - x fois || 
xfach vergroÛernd |) magnifying x times. 

grossissement m. || VergroÛerung f. || 
magnification. / coefficient m. de - 1| Ver- 
grôûerungszahl f. || coefficient of magni- 
fication. / limite f. de - || VergroÛerungs- 
grenze f. )| limit of magnification. 

grossissement m., - de la loupe || Lupenver- 
grôûerung f. || factorial magnification. / 
- maximum || Maximalvergrôfîerung f. 
|| maximum magnification. / - minimum 
|| MinimalvergrôÔerung f. || minimum 
magnification. / - d’un oculaire || Ver- 
grôflerung f. eines Okulars || magnifi- 
cation due to an eyepiece. / - propre || 
EinzelvergrdÛerung f. || component 
magnification. / - total || Gesamtver* 
grôüerung f. || total magnification. / « 
utile jj fôrderliche oder nutzbare Ver- 
grôûerung f . || effective or useful magni- 


fie ation. / - x diamètres || x-fache Ver- 
grôÛerung f. || x-fold magnification. 

grossiste m. J| Groühàndler m.; Engros- 
hàndler m. |j Wholesale dealer or mer- 
chant; wholesaler, 

grossulaire m. (Minér) Il Grossular m.; 
Kalkgranat m.; grünerGranat m. I.grcon 
garnet; grossular. 

grotesque \\ g rotes k ,, grotesque. 

grotte f. Hohle f. | cave; euvern. / 
constructeur m. de -s | Grottenbaucr m. 
Il grotto maker. 

groupe ni. Gruppc f.; Konsortium n.; 
Konzcrn m. | group; syndicate; concern. 
/ - (Mach) ,| Aggregat n.; Satz m. || set. / 

- (Tel) ;| Platz m.; Vcrmittlungsplatz m.; 
lîcdienungsplatz m.; Gruppc f. || (opera- 
tor*s) position. / équilibre m. des -s (Tél) 
il Ausgleich m. m der Belastung der ein- 
zelnen Pl&tze || cqualization of traffic; 
compensation of operator’s loads. 

groupe m., - d'armement (Ligne él) voir 

- de quatre. / - d’arrivée (Tel) || Ein- 
gangsplatz m.; Verbindungsplatz m. || 
mcoming position. / - auxiliaire pour 
navires || HilfBaggregat n. ftir Schiff© || 
auxiliary set on board. / - de change- 
ments de voie || Weiehenstraüe f. |] set 
of points. / - de charge (Élcetr) || Lad©- 
aggregat n.; Ladesatz m. |) charging set. 
/ - de compensation || Ausgleichsaggregat 
n.; Ausglcichsatz m. || compensation set. 
/ - convertisseur || Umformcraggregat 
n.; Umformeranlage f. || rotary con- 
verter. / - convertisseur de courant 
triphasé en continu j| Drehstromgleich- 
stromumformer m. || threc-phase to 
continuou8 currcnt eonverter. / - de 
cristaux || Kristalldruse f. || cluster of 
crystals. / - de départ (Tél) || Ausgangs- 
platz m.; Abfragcplatz m. || outgoing 
position. / - Diesel-électrogène avec 
excitatrice en bout d'arbre j| Diesel- 
generator m. mit gekuppelter Erreger- 
maschine || Diesel generator with exciter, 
coupled to the shaft end. / - à dynamo 
tampon || Puffersatz m. |j booster set. / 

- électrogène || Stromerzeugeranlage f.; 
Stromlieferungsanlage f. || current gene* 
ratmg set. / - d’impression de couver- 
ture || Umsehlagdruckwerk n. || cover 
printing unit. / - d’impression sup- 
plémentaire à trois rouleaux |] dreiwal- 
ziges Eindruekwerk n. || supplement- 
ary printing unit of three rollers. / — 
d’industrie || Industriegruppe f. |J in- 
dustrial group. / - Interurbain (Tél) || 
Fernplatz m.; Platz m. für Fernverkehr 
|| trunk position; toll position (A). / ~ 
interurbain de nuit (Tél) [j Nachtfern- 
schrank m. || night trunk position. / ~ 
de lignes d’arrivée || ankommendes Lei- 
tungsbündel n. || bunch of incoming 
trunks. / - de lignes de départ \\ ab- 
gehendes Leitungsbtindel n. || bunch of 
outgoing trunks. / - de lumière |j Licht- 
aggregat n. || lighting set. / - à trois 
machines || Dreimaschinensatz m. Il threc- 
engine set. / - de machines frigorifiques 
actionnées par des électromoteurs || Bat- 
terie f. elektrisch angetriebener Kâlte- 
masohinen || group of electrically driven 
refrigerating machines. / - de machines 
génératrices d'une usine thermique (| 
Masohinensatz m. eines Dampfkraft- 
werkes || unit of a steam plant. / ~ 
mésozoïque |j xnesozoische Gruppe f. Il 
mesozoic group. / - de moteur f| Motoren- 


groupe moteur alternateur 


352 


grue murale 


satz m. Q motor set. / - moteur alterna- 
teur avec éclateur à disque |( Wechsel- 
stromgenerator m. mit rotiercnder Fun* 
kcnstrecke |( alternating motor disk set. 
/ ~ moto-générateur || Motordynamo f.; 
Hotorgeneratoraggregat n.; Motorgene- 
rafcor m. H motor généra tor set. / ~ 
neozolque [f neozoische Gruppe f. H 
neozoic group. / par ~s înpl. || gruppen- 
wcise || in groups pl. / - «le quatre 
(Ligne él) || Vierergruppierung f . ; Vierer- 
lage f. || square. / - radio !| funken- 
telegr attache Anlage f. || radio set. / ~ 
de raies de tous les spectres || Spektral- 
liniengruppe f. || group of spectrum 
linos. / ~ de relais 1| Relaissatz m. || relay 
group or set. / - de réseaux (Télépho- 
niques ruraux) [| Netzgruppe f. || rural 
district. / ~ survolteur || Zusàtzaggregat 
n. || supplementary Set. / * tandem (Tel) 
voir ~ de transit. / - de transit (Tél) || 
Durchgangsplatz m.; Tandcmplatz m. (| 
lending position. / * de transit interur- 
bain (Tél) || Ferndurchgangssclirank m. || 
through switching board. / - d’usines |j 
Kraftwerkgmppe f. || group of power 
stations. 

groupement m. || Zusammenstellung f.; 
Gruppierung f. || assembly; grouping; 
classification. / ~ (Électr) || Schaltung 
f. || grouping; coupling; connecting; 
connection. / ~ en boucle || Schleifen- 
schaltung f.; Ringschaltung f. || loop or 
ring connection. / ~ en dérivation |j 
Parallelschaltung f. || grouping or con- 
necting in multiple or parallel; parallel 
connection. / ~ en étoile-triangle || Stern- 
dreieckschaltung f. || star-delta connect- 
ion or grouping. / - des fils d’un câble 
en faisceau en vue d’essais H Kabelprtif- 
stumpf m.; Prüfcnde n. || tapering of 
cable conductors for facilitating tests 
(during construction). / - industriel || 
Industriekartell n. || industrial body. / 

« mixte || gemischte Schaltung f. || mul- 
tiple-series connection. / - en parallèle 
voir ~ en dérivation. / ~ des positions 
d’opératrices voisines (Tél) || Platzzu- 
sammenschaltung f. || position coupling. 

/ - professionnel (| Berufsverband m. 

JJ professional body; employées* union. 

/ - des petits réseaux locaux || Zusam- 
menfassung f . der lokalen oder ôrtlichen 
Versorgungsnetze || fusion of the local 
supply net works. / ~ en série || Reihen- 
schaltung f. |J grouping in Beries; sériés 
connection. 

grouper (Acc) || zusammenstellen || to 
compile. / aider à « des installations par 
la fondation de sociétés anonymes U an 
der Zusammenfassung f. von Unter- 
nehmungen in Form einer Aktiengesell- 
schaft mitwirken || to assist in the 
amalgamation of enterprises in the form 
of a joint-stock company. / * de façon 
synoptique JJ übersichtlich gruppieren |( 
to arrange clearly. 

gruau m. J| Grütze f. || grite pi.; groats pl. 

/ moulin m. à ♦ || Grûtzmühle f. (| groats 
xnül. 

gruau m. d’avoine (| Hafer grütze f. (| oat 
grits pl. or groats pl. 

grue f. | Kran m» (J crâne. / ~ (Arch nav) 

H Lademast m. H hoist. / conducteur m. do 
« }1 Kranführer m. || crâne msn or muter. 

/ confie f . de levage 4e - R Hubhôhe f. 
des Krans {| height of lift of the crâne. 

/ droits mpL de « R Krangeld n. ]( crâne 


dues pl.; cranage. / installation f. de 
Il Krananlage f. |j crâne installation. / 
locomotive f . à - || Lokomotive f. mit 
Kranausrüstung |, locomotive fitted up 
with crâne gear. / la - permet d’exécuter 
tous les mouvements avec la plus grande 
précision || der Kran m. gestattet in ail 
seinen Bewegungen die grôÛte Genauig- 
keit || ail movcments pl. of the crâne 
eau be performed y ith the greatest 
exaetness. / portée f. d’une - || Ausladung 
f. eines Krans || radius or outreach of a 
crâne. / la ~ a une portée utile de x 
mètres || der Kran m. liât cine nutzbare 
Ausladung von x m || the crâne lias a 
useful radius of x meters. / rail m. pour 
-s || Kranschiene f. || crâne rail. / rayon 
m. couvert par une - tournante fixe || 
Drehkreis m. eines Drchkrancs |J radius 
of a slewing crâne. / rayon m. desservi 
par une - || Reichweite f. oder Aus- 
ladung f. eines Kranes || area served by 
a crâne. 

grue f., ~ d’aciérie || Stahlwerkskran m.|| 
steel works crâne. / ~ adossée à un bâti- 
ment || Wandkran m. || wall crâne. / * à 
aimant || Magnetkran m. || magnet crâne. 

/ » d’alimentation || Speisewasserkran m. 

|| feeding crâne. / - d’armement || Aus- 
rüstungskran m. || oquipment crâne. / 
- automobile J| Motorkranwagen m. || 
motor crâne truck. / ~ à bélier || Fall- 
werkskran m. || ram crâne. / ~ A benne 
piocheuse || Greiferkran m. || grab crâne. 

/ - à benzol || Benzolkran m. J| benzol 
crâne. / ~ pour bois en grandes longueurs 
|| Langholzkran m.|| crâne for long timber. 

I ~ à bras || von Hand betâtigter Dreh- 
kran m. || hand-worked revolving crâne. 

/ ~ à câbles || Kabelkran ni. || cableway 
crâne. / - à câbles aériens || Kabelhoch- 
bahnkran m. || elevated cableway crâne. 

/ ~ à cadre à suçoirs pour le transport 
des glaces || Saugrahmenkran m. für 
Spiegelglastransporte || crâne with suct- 
îon frame for the transport of plate glass. 

/ - de cale sèche || Hellingkran m . || ship- 
building crâne. / ~ pour cales de con- 
struction voir ~ de cale sèche. / - canti- 
lever || Auslegerkran m. || cantilever 
crâne. / * à carrousel || Karussellkran m. 

|| carrousel crâne. / ~ de chantier || Bau- 
kr&n m. || building crâne. / ~ de chantier 
naval || Werftkran m. || dockyard or sliip- 
yard crâne. / - charbonnière || Bekoh- 
lungskran m. || coaling crâne. / - de charge- 
ment (Chem d f ) || Ladekran m. || charging 
crâne. / ~ de chargement (Mét) || Char- 
gierkran m.; Beschickungskran m.; Ein- 
setzkran m. || charging crâne. / ~ de 
chargement pour usines métallurgiques || 
Verladekran m. für Hüttenwerke || load- 
ing crâne for smelting houses. f ~ i 
charger le charbon || Kohlenladekran m. 

|| coaling crâne. / - à charger le charbon 
pour gares J| Bekohlungskran m. für 
Bahnhofe |J coaling crâne for railway , 
stations, f ~ à. chariot |j Laufkran m. || 
travelling crâne. / ~ sur chariot || Fahr- 
kran m.; Wagenkran m. |} movable or 
derrick wagon crâne. / - A chevalet {J 
Bockkran m. |i gantry crâne. / » A ciseaux 
}| Scherenkran m. JJ shearlegs crâne. / 

- pour colis Jj Stüokgutkran m. Jt piece 
goods crâne. /-à colonne }| S&ulen(dreh>- 
kran m . J piflar crâne. / » i eolonne fixe 
R Kran m. mit feetetehender Sâule jj 
fixed pülar orane. / ~ à console |J Kon* 


solkran m. || brackct cranc. / - de con- 
struction f J Baukranm. fl building cranc. 
/~ à contrepoids || Kran m. mit Cogen- 
gowicht || countor ueight balance cranc. 
/ ~ de coulée || GicÛcrcikran m. ; Gicükran 
m. || castmg or foundry crâne. / - à dc- 
mt-portique || HalbportaJkran m. (J se im- 
portai (gantry) cranc. / ~ à démouler f| 
Abstrcifkran m.; Stnppcrkran m.|| strip- 
ping cranc. / - à depluecr les loeomothès 
|| Lokomotiv versa tr kran m. || locomotiv«i 
shifting craftc. / - Derrick || Derriekkran 
m.; Dreifuûkran m. || Derrick cranc. / 

- dragucuscll Greiferkran m. ||grab cranc. 
/ - d’enfoiiriiement || Muldenbcschick- 
kran m. || trough charging crâne. / ~ en* 
Tourneuse |j Einsetzkran m. || charging 
crâne. / - d’étalage à gueuses || Eiscn- 
massclkran m. || pig-yard cranc. / - fixe 
|| fester or ft'ststehendcr Kran m. || sta- 
tionary crâne. / ~ fixe pivotante pour 
port [| fc8tstchendcr Hafendrehkran m. || 
etationary w r harf revolving crâne. / — à 
flèche || Auslegerkran m. || jib crâne. / 

- à flèche pivotante || Schwenkkran m. || 
sw r mging crâne. / - à flèche relevabie || 
Einzichkran m. || Derrick crâne. 

grue f. flottante || Schwimmkran m. || 
fJoating cranc. / ^ à vapeur || Dampf- 
sehwimmkran m. || steam-driven floating 
crâne. / ^ à volée variable || Schwimm- 
wippkran m. || floating level luffing 
cranc. 

grue f., - pour fonderies || Gieflereikran m. 

|| foundry crâne. / - de forge || Schmiede- 
kran m. || forge crâne. / ~ à fût voir ~ à 
pivot. / - pour générateurs de glace || 
Eisgeneratorenkran m. |l crâne for icc 
produccrs. / - à griffes || Greiferkran m.; 
Pratzenkran m. || crâne with crab gear; 
claw crâne. / ~ À griffes pour marchan- 
dises en grandes niasses || Greiferkran 
m. für Massengüter || grab crâne for 
bulk goods. / - hydraulique || hydrau- 
lischer Kran m. || hydraulic cranc. 

/ ~ hydraulique (Chem d f) || Was- 
serkran m. || water crâne or pillar. / 

- pour lits de coulée || Giefibettkran m. 

|| casting bed crâne. / - locomobile j| 
transportabler Kran m. || travelling or 
moveabJe crâne. / ~ à locomotive JJ Loko- 
motivkran m. || locomotive crâne. 

grue f. A locomotive pivotante, - A vapeur || 
Dampflokomotivdrehkran m. || steam- 
driven locomotive slewing crâne. / - sur 
wagon actionnée par un moteur Diesel |J 
selbstfahrender Lokomotivdrehkran m. 
mit Diesel motorenantrieb || self-propelled 
Diesel engine driven revolving locomo- 
tive crâne. 

grue f., - de lucarne J{ Lukenkran m. || 
hatch orane. / ~ de manutention {| Ver- 
ladekran m. || handling crâne. / - 
marteau || Hammerkran m. || hammer- 
head crâne. /~ A meules R Steinkran m. J| 
atone crâne. / - mobile voir ~ roulante, 

/ - de montage R Montagekran m. R erect- 
ing orane. / * monte-projectiles R Ge- 
acholldavit m. || ahell davit. / - montée 
snr wagon R Waggonkran m.; Elsen- 
bahndrehkran m. || derrick wagon crâne, 
grue f . A moteur» - A combustion R Kran m. 
mit V erbrennungamotor JJ crâne with com- 
bustion engine. / ~ Diesel R Diesehnotor- 
kran m. R Diesel crâne, 
grue f, moral* R Wandkran m. R wall orane. 

/ - pivotante R Wanémhwunkkran m. R 
wall slewing orane. 
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grue f., « A pelle automatique || Selbst- 
greiferkran m. jj Automatic grab crâne. / 
- à pivot (Chem d f) || S&ulenkran m. 
|| post crâne. / - à pivot tournant voir 
aussi «pi votante || Drehkran m. ; Schwenk- 
kran ra. (| turning or slewing or rotary 
or revoiving or jib crâne, 
grue f. p h ôtante voir aussi grue à pivot 
tournant J| Drehkran n. || revoiving crâne. 
/ « pour cales sèches || Hellingdrehkran 
m. || slipway crâne. / « circulante il fahr- 
barer Drehkran m. || travelling revoiving 
crâne. / « géante et fixe || feststehender 
Turmdrehkran ra. || stationary tower re- 
voiving crâne. / * isolée || frcistehender 
Sâulendrehkran m . || isolated pillar re vol v - 
ing crâne. / « à main || von Hand bet&tig- 
ter Drehkran m. || hand-worked revoiving 
crâne. / « A portique entier || Vollportal- 
drehkran m. || portai revoiving crâne. / 
« A semi -portique || schwenkbarer Halb- 
portalkran m.; Halbportaldrehkran m. 
Il revoiving ono-ledged gantry crâne; 
aemi-portal revoiving crâne. / - à semi- 
portique avec flèche relevable de x t de 
puissance, y m de portée || Halbportal- 
drehkran m. mit Wippenausleger, x t 
Tragfahigkeit, y m Ausladung f| x ton 
semi-portal revoiving crâne with luffing 
jib, y m radius. / « A tour || Turmdreh- 
kran m. || tower slewing or revoiving 
crâne. / * sur wagon || Wageqdrekkran 
m. |[ revoiving wagon crâne, 
grue f . A poinçon voir grue fixe / « tournant 
|| St&nderkran m. || tumstile crâne, 
grue f., « de port || Hafenkran m. || harbour 
crâne. / « A portée variable || Wippkran 
m. || luffing crâne. / - à portique || Bock- 
kran m.; Portalkran m. |j portai or 
gantry or frame crâne. / - A portique sur 
chevalets roulants || Brückenkran m. || 
bridge crâne. / « A poteau || Mastenkr&n 
m. || mast crâne. / « A pylône || Turmkran 
m. || tower crâne. / « de quai || Uferkran 
m.; Hafenkran m. j| quay crâne. / * 
roulante || fahrbarer Kran m. ; Fahrkran 
m.; Laufkran m. || travelling crâne. / 
« pour soulever les wagons || Kran m. 
zum Waggonaufzug || wagon hoist. / - à 
support triangulaire || Wmkelkran m. || 
angle crâne. / « titan || Schwerlastkran 
m. || goliath crâne. 

grue f. tournante voir grue à pivot tour- 
nant. / « A demi-portique voir grue pi- 
votante à semi-portique. / * À plein 
portique voir grue pivotante à portique 
entier. / - sur pylône voir grue pivotante 
à tour. 

grue f., « de transvasement || Gieükran m. 
|| foundry crâne. / « pour travaux de 
construction voir « de construction. / 
« triple || Dreifaohkr&n m. || triple crâne. 
/ «• A trois pieds || Dreibeinkran m. || 
three-legged crâne. / ~ pour usines mé- 
tallurgiques || Hüttenwerkskran m. U 
smelting houee crâne, 
grue f . A vapeur d Darapfkr&n m. || steam- 
driven crâne, f « pivotante || Dampf dreh- 
kran ra* U steam-driven revoiving crâne. 
/ ~ pivotante et fixe |j festetehender 
Dampf drehkran m. il stationary steam- 
driven revoiving crâne. 

«me !., ~ sur veto surélevée |) Hochbahn- 
krm m ♦ || bridge crâne. / ~ à volée arti- 
«ulée \\ Kran m. mit bewegHchem Ans- 
léger il crâne with hinged p. 

fentOever I. d Auategerkran m. H 
canfcilevc erane. / «console t* foulante II 


Wandlaufkran m. j| bracket travelling 
crâne. / - drague f. à vapeur || Dampf - 
kranlôffelbagger m. || steam-crane nav vy ; 
steam shovel. / «locomotive f. voir grue 
à locomotive. / «ponton f. voir grue 
j flottante. / «portique f. roulante J| fahr- 
[ barer Portalkran m. || travelling gantry 
crâne. / «pyramide f. tournante || Pyra- 
midenkran m. |j pyramid crâne. / «tour 
f. pivotante voir grue pivotante à tour. / 
«vélocipède f. || Velozipedkran m.; Ein- 
sehienenkran m. || bicycle crâne, 
grogeolr m. (Verr) || Kroseleisen n.; Fùge- 
ewen n. || crumbling iron. / poinçonneuse 
f. double universelle-« || doppelte Uni- 
versalloch- und Auskiinkmaschme f. || 
universal double-ended punching and 
notchmg machine. / poinçonneuse f. uni- 
verselle^ combinée avec cisaille à tôles 
à col de cygne || vercimgte Universal- 
loch- und Ausklinkmaschine f. mit Aus- 
ladungsblechschere || universal punching 
and notching machine combined with 
open-gap plate shearing machine. / « 
universel || UniversalausklinJkmaschine f . 
|| universal notching machine, 
gruger |j zerbeiûen; zermalmen || to crush; 
to dcvour. / dispositif m. pivotant à « 
|| drehbare Ausklinkvorrichtung f. || 
swivelling notching attachment. / ma- 
chine f . à « || Aushaumaschine f . || biank- 
mg machine. 

gruine f. || Kmde f. || bark. / « de sciage || 
»Sageblock m. || saw log. 
grumeleux || klumpig || clotved. 
guano m. || Guano m. || guano. / « artificiel 
de viande, de poisson ou de sang || ktinst- 
licher Guano m. au» Fleisch, Fischen 
oder Blut || artificial guano of flesh, fishes 
or blood. / « naturel |j naturlicher Guano 

m. || natural guano. / « phosphate || Phos- 
phorguano m. || phosphatic guano. 

guaranine f. || Guaranin n. || caffeine; 

guaranine; theine. 
gué m. j| Furt f. || ford. 
guéer (Blanch) || schweifen || to rinse. 
guenille f. |j Lappen m. || duster; shred. 
guérite f. (Chemdf) || Bremserhèuischen 

n. || brake man’s cabin. / « (Imprtiss) || 
Laterne f. || lanthorn; lantern. / « de 
coupure (Tél) || Untersuchungshâuschen 
n. ]| test hut. / « de garde-barrière || Bahn- 
w&rterhaus n. || watch box; line keepers 
box or lodge; watchman’s housc. / « de 
manoeuvre (Grue) || Kranfiihrerhaus n. || 
driver’s cabin. / « de raccordement || Ka- 
belüberfiihrungsendverschluB m. ; Kabel- 
überführungssâule f. |j cable distribution 
box or pôle. 

guerre f. || Krieg m. || war ; warfare./ matériel 
m. de » Il Kriegsger&t n. || war materi&l. 
/ préparation f . industrielle en vue de la 
« || industrielle Kriegsbereitschaft f. || in- 
dustrial preparedness for war. / usines 
fpl. A matériel de « || kriegsindustrielle 
Werke fpl. || war industry workB pl. 
guerre f., « aérienne || Luftkrieg m. || air 
war; aerial warfare. / « chimique || che- 
mische Kriegfûhrung f. Ji Chemical war- 
fare. / comité m- de la « chimique |j Aus- 
schuû m. für ohemische Kriegfûhrung || 
Chemical warfare committee. / « de 
course H Piratenkrieg m. |j coraair war- 
fare. / « de destruction du commerce H 
Handelskrieg m, || war upon trade. / « 
des «as ü Gaskrieg m.; Giftgaskrieg m. Il 
gas warfare; pptoon-gas warfare. / « 
industrielle II ïadustrtokrieg m. Il in 


dustrial war. / « mondiale jl Weltkrieg 
m. || world war. / « de mouvement |j Bc- 
wegungskrieg m. |j mobile warfare. / « 
de position || Stellungskrieg m. |j position 
warfare; stabilized warfare. / « sous- 
marine || Unterseekrieg m.; Untersee- 
bootkrieg m. || submarine warfare. / « 
de tranchée || Schützengrabenkrieg m. 
trench warfare. 

guêtre f. || Gamasche f. || gaiter; legging; 
upper. / coupeur m. de «s j| Gam&achen- 
schneider m. || gaiter cutter. / piqueur m. 
de «s || Gamaschensteppcr m. || gaiter 
quilter. / tisseur m. de «s ]| Gamaschen- 
weber m. || gaiter weaver. / tricoteur m. 
de «s H Gamoschenwirker m. || gaiter 
knitter. 

guêtre f., « en cuir || Ledorgamasche f. Il 
leather gaiter. / « en étoffe || Stoffga- 
masche f.; Zeuggamasche f. || cloth gai- 
ter. 

gueulard m. || Hochofengicht f . ; Giehtf. || 
blast-furnace mouth or throat or top. / 
appareil m. électrique de chargement des 
«s || elektrisch bewegte Begichtungs- 
vornchtung f. || electncal blast-furnace 
chargmg device. / dispositif m. de char- 
gement de « pour hauts-fourneaux || 
Hochofenbegichtungsanlage f. || charg- 
ing hoist for blast-fumaces. / fermeture 
f. de « j| GichtverschluB m. |j blast-fur- 
nace throat Btopper. / gaz ra. du « 
|( Hochofengas n.; Gichtgas n. || blast- 
furnace gas. / installation f. de charge- 
ment de « || Begiohtungsanlage f . || blast- 
furnace charging installation. / installa- 
tion f . pour la fabrication des agglomérés 
de poussière de « |) Gichtstaubbrikettie- 
rungsanlage f. || blast-furnace flue-dust 
briquetting plant. / plate-forme f. du « || 
Gichtbuhne f. || blast-furnace charging 
gallery. / treuil m. de manœuvre pour 
cloches A « || Gichtglockenwinde f. H 
blast-furnace throat stopper winch. 

gueule f., « de concassage ]| Brechmaul n. || 
breaker mouth. / « do croisée (Bât) || 
Schalter m.; Schiebefenster n. || second 
wing; wicket. / « de loup || cjbrehbarer 
Schornsteinaufsatz m. || chimney pot. / 
« de moule (j GuÛtrichter m.; Kingull m. 
|| funncl; git; gâte hole; runner. / « ren- 
versée (Arch) || Kehlstoû m.; Kehlleiste 
f. || ogee; cyma reversa. 

gueules fpl. (Rets) || Masohen fpl. || meshes 
pi. 

gueulette f. H Siebmasche f. || mesh of 
sieve. 

gueuse f. (Métal) Il Massel f.; Gans f.; 
Ganz f . ; Flosse f . || pig. / avaler la « || die 
Massel f . brecben || to break up the pig. / 
casseur m. de « ]| Masselbrecher m. || pig 
breaker. 

gueuse f., «s fpl. pour affinage || Masseln 
fpl. zum Verfrischen || pigs pl. for finîng. 
/ « mère || Massolgrabeneisen n. || sow 
iron. / «s fpl. pour moulage |{ Masseln 
fpl. zur GieBerei || pigs pl. for casting. / 
«s fpl. pour la production de Factor ji Mas- 
sein fpl. zur Stahlbereitung |{ pigs pl. for 
producing steel. 

guhr m. gypseux j| Gipserde f. ]] earthy or 
farinaceous gypeum. 

gui m. (Bot) || Mistelkraut n. || mistletoe. / 
« (Mar) U Giekbaum m. il main or trysail 
boom. 

guichet m. (Chem d f ) (} Fahrkartenaohalter 
m.; Z&hlschalter m* Il booking office. / « 
(Fenêtre) || Af terflügel m. oder Zwfeohen- 
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rahmen m. eines Fensters ; Schiebefenster 
n. || second Utile valve; second wing; 
wicket. / - de porte || Schlupfpforte f.; 
Einlaûpforte f. || wicket of a door. / « 
d’une porte 4’écluse || Klinket n. eines 
Schleusentores || wicket of a lock gâte, 
guidage m. R Führung f. || guiding; guide. 
/ boite f. de - || Führungsbuchse f. || 
guide bush; piercing bushing. / dis- 
positif m. de « || Leitvorrichtung f. || 
guiding devioe. / douille f . de « voir boite 
de ~. / étrier m. de - (| Führungsbügel m. 
H guide fork. / poulie f . de - || Führungs- 
block m. || guide pulley. / rail m. de « 
|| Spurlatte f. || guide rail. / tige f. de - || 
Fûhrungsstange f. || guide bar. 
guidage m., - arriére || hintere Führung 
f. || rear guide. / - centroparailèle du 
tube oculaire || zentrischpar&llele Füh- 
rung f. des Okularrohres || provision for 
ensuring that the eyepiece moves parallel 
to the axis of the telescope. / - par 
cornières || Winkeleisenfûhrung f . || angle 
iron guide. / * du coulisseau || StôÜel- 
führung f. j| guide of slide. / - de 
couliBseau réglable || nachstellbare Stô- 
fielffthrung f. || guide of slide with 
adjustment; adjustable guide of slide. 

/ croisillon m. à ~ A deux savates || Kreuz- 
kopf m. mit obérer und unterer Führung 
|| oross-head with upper and lower 
slippers. / - du fil || Fadenführung f. || 
yam guide. / - forcé || zwangslaufige 
Führung f. || restricted guide. / - A 
fourche || Gabelführung f. || fork guide. 

/ - sur galets || Rollenführung f. |j roller 
guide. / « latéral R Seitenftihrung f. || 
latéral guide. / - de la masse tombante 
|| B&rführung f. || hammer tup guide. / 
- du mouton || Hammerführung f. || 
hammer guides pl. / - du ruban || Band- 
führung f. || ribbon guide. / - pour 
soies A ruban il Bands&genführung f. || 
band saw guide. 

guide m. (Livre) || Leitfaden m. || book; ma- 
nual. /-(Mac h vap) || Gleitbahn f . ; Gleit- 
schiene f. || slide (bar). / - (Méc) || Lenker 
m.; Gegenlenker m. || rod. / - (Projectile) 

U Führung f. || forcing; centring. / - 
(Tête de piston) || Führung f.; Gerad- 
führungf . Il guide; guides pl. / -> (Voyage) 

|( Reisehandbuoh n.; Reiseführer m. || 
traveller’a guide or handbook. / - 
d’amortisseur || Federstrebe f . || telescopio 
leg. / « de Fappareil pour hisser l’héliee 
d’un navire || Führung f. des Sehiffs- 
schraubenheberahmens )| rack of ship 
screw lifting gear. / ~ des barres de 
touches du tabulateur || Tastenhebel- 
führungshlech n. || guide of the tabulator 
key levers. / - de bicyclette || Fahrrad- 
lenkstange f. R handle bar of cycle. 

guide m. de la boite, * d’essieu || Achs- 
lagerfûhrung f. R axle slide; journal box 
guide (A). / - d’essieu arriére || hintere 
Aohslagerführung f . }| rear axle box siide. 

/ - d’essieu avant R vordere Achslager- 
führung f. }| front axle box slide. / ~ 
d’essieu oblique |{ sohr&ge Achsiager» 
führung f. (| oblique axle box slide. / ~ 
en ferme d’areede || geschlossene Achs- 
lagerfûhrung f.; Bügelgleitbacke f. R 
hornblock; pedeetal (A). / « à graisse 
R Achsbuchsenfühning f. R guide for 
axle boxes* 

guide m., - de la broche de perçage fi 
Bohrspindelführung f . R drilling spindle 
guide. / ~ central fi Zentraîführung f. || 


central guide. / ~ du châssis (Scier) || 
Gatterschenkel m.; Gatterstab m. (einer 
Sâgemühle) R saw guide. / - pour couper 
les onglets || Gehrungsanschlag m. || 
mitre-cutting guide. / « de courroie j| 
Riemenführer m. || belt guide. / ~ du 
crochet de traction || Zughakenführung 
f. || draw hook guide. / - du croisillon 
|| Kreuzkopfführung f. || cross-head 
guides pl. /- de la crosse circulaire || Ring- 
führung f. || ring guide. / « pour l'essieu 
d’arrière || Hinterachsführung f . ||rear axle 
guide. / - de levier || Hebelführung f. || 
lever guide. / - à ourler (Mach à coudre) j| 
S&umer m. || hemming rule; hemmer. / 
- du papier || Papierführung f. || paper 
guide. / - de la queue |J Spindelführung f . 
|| spindle guide. / « de la queue de soupape 
|| Ventilspindelführung f. || valve stem 
guide or bushing. / - de soupape || Ventil- 
führung f. || valve guide. / « supérieur || 
Oberführung f . || upper guide. / - de la tête 
de crosse || Kreuzkopfführung f.; Quer- 
hauptführung f.; Kreuzkopfgleitbahn f. 
|| orosshead guide. / - de la tige de 
tiroir || Führung f. der Schieberstange 
|| valve rod guide. / - de tiroir || Schieber- 
rahmen m. || slide frame. / - du verrou 
d’arrêt || Sperrklinkenfùhrung f. || pawl 
guide. / - vertical de la boite d’essieu || 
gerade Aohslagerführung f. || straight 
axle slide. 

guidé dans la coulisse (Loc) || in der 
Schwinge f. geführt || guided within the 
link. 

guide-, -câble m. || Seilführung f. || rope 
guide. / -copeaux m. || Spanlenker m. || 
chip deflector. / -courroie m. || Ein- und 
Ausrùckvorrichtung f . ; Riemenlenker m. 

|| belt shifter or guide; strap guide. / 
-ficelle m. || Schnurführung f. || wrapper 
arm. 

guide-fil m. || Fadenführer m.; Faden- 
leiter m. || thread take-up lever; thread 
guide or guider. / anneau m. de - || 
Fadenführerôse f. || thread tube, 
guide-fil m., - métallique (Textile) || Sau- 
schwanz m. || wire thread guide. / - 
en porcelaine ]| Porzellanfadenführer m. 

|| poroelain thread guide, 
guide-, -main |j Handleiter m. || hand 
guide. / -papier m. || Papierfinger m. || 
paper finger. / -rope m. || Schleppseil 
n. || drag or guide or trail rope. 
guidon m. (Bicycle) || Lenkstangef. || handle 
bar. / - (Mar) || Stander m. jj broad 
pendant. / courbeur m. de -s jj Lenk- 
stangenbieger m. || handle bar bender. 
guidon m. à charnière (Arm) || Klappkorn 
n. || moveable fore-sight. 
guignole f., - de l’aileron R Querruder- 
hebel m. || aileron crank. / - du gouver- 
nail || Ruderhebel m. || rudder crank. 
guildive f. || G&rraum m. für die Rum- 
fabrikation || fermenting room for the 
rum distillery. 

guillage m. Il Nachgâmng f. || insensible 
or after fermentation, 
guillaume m. (Men) || Falzhobel m. R 
rebate or rabbet plane; fiUister. / - 
(Poudre) R Schrotsieb n. R first or parch- 
ment sieve ; first granulator. / - à 
eanneler R Kannelierhobel m.; Rinnen- 
hobel m. R fluting plane. / « de «été 
fi Wandhobel m. Ü aide rebate plane. / 

~ m Un g f eines Schrotsieb n. || fine 
granulator. y ~ A onglet (Men) fi Geh- 
rungshobel sn. fi mitre plane. / m A 


plates-bandes R Plattbank f.; Platten- 
hobel m. || aide fillister. 
guillemet m. || GAnsefüÛchen n. || inverted 
comma; quotation mark, 
guülochage m. || GuiUoohieren n. R guil- 
loahing. 

gulllochis m. || Guillochierung f. R rose- 
engine pattern. 

guilloire f. || Gàrbottich m.; Dôse f. || gyle 
or working tun; fermenting vat. / battre 
la - || die G&yung beleben || to animate 
the fermentation. 

guillotine f. || Guillotine f.; Fallbeil n. |) 
guillotine. / porte f. A - j| Falltür f. ]) 
drop door. 

guimauve f. |j Eibisch m. || marshmallow. 
/ fleur f. de - || Eibischblüte f . || marsh- 
mallow f lower. / pâte f. de - || Eibisch- 
zucker m.; Lederzucker m. || marsh- 
mallow syrup. / racine f . de - || Althaea- 
wurzel f.; Altheewurzel f.; Eibiach- 
wurzel f. *|| marshmallow root, 
guimbarde f. || Mundharmonika f . || mouth 
organ. / - (Men) Il Grundbobel m. || router 
or routing plane; old woman’s tooth. 
guindage m. (Fil) || Numerierung f. |) 
numbering. / - (Mar) || Aufhissen n. R 
hoisting. 

guindant m. (Mar) || Heiil m. einer Stànge || 
hoist; housing. 

guindeau m. || Ankerwinde f.; Ankerspill 
n.; Pumpspill n. || windlass; capstan. 
guinder (Fil) |] aufhaspeln || to wind up; 
to hoist. / - (Pont) || rodeln; rôteln; 
reiteln || to rack down; to lash; to woold. 

/ appareil m. A - || Bauaufzug m. || 
hoisting apparatus for buildings, 
guinderesse f. (Corderie) || Jolie f. || mast 
or yard rope. 

guindre m. J| Garnwinde f. || reel. 
guingamp m. || Gingham m.; englische 
oder schottische Leinwand || Bengal 
stripes pl.; gingham. 
guingan m. voir guingamp. 
guinguet m. (Arch nav) || Pall n. || pawl. 
guipage m. || Umepinnung f. || braiding. / 
fil m. A - double || doppelt umsponnener 
Lraht m. |( double-covered wire. 
guipage m., - de chanvre || Hanfumspin- 
nung f. || hemp covering. / - d© coton || 
Baumwollumspinnung f. || cotton cover- 
ing. / - en fils retors || Zwimumspinnung 
f. || yam covering. / - de Jute || Jute- 
umspinnung f. || jute covering. 
guiper R überspinnen; umspinnen || to spin 
over; to cover. / machine f. A - les fils 
R Drahtumspinnmaechine f. || covering 
machine for wires; wire covering ma- 
chine. 

guiper le fil j| den Draht umspinnen || to 
cover the wire. 

guipeur m. de coton || Baumwollüberspin- 
ner m. || cotton threader. 
guipeuse f. || Bespinnmaschine f.; Um- 
spinnmaachine f. || (spiral) covering ma- 
chine. / - A fil voir guiper, machine à - 
les fils. 

gulpon m. [| Quast m.; Schmierquaet m.; 
Teerquast m. || (tar) brush; mop. / - A 
calfat R Pechquast m. fi pitch mop. 
guipure f . || Gipüre f. fi guipure. / - d’a- 
meublement |( Gipürtüll m. fi fumiture 
guipure. 

guirlande 2, éa papier fi Papiergirlande 1 fi 
paper garland. 

gMtare f.fiGRarref. ; Zupfgeige f. ; Klampfe 
f. fi guRar. 
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gumbelite f. || Gumbelit m.; weiÛer Pyro- 
phyllit m. || gumbelite. 
gutta-percha f. || Guttapercha f. |j gutta- 
percha. / câble m. électrique isolé à la - 
|| mit Guttapercha isoliertes Kabel n. H 
electric oable covered with guttapercha. 
/ machine f. pour l’industrie de la « || 
Guttaperchaindustriemaschine f. || gut- 
taperoha trade machine. / objeet m. en « 
U Guttaperchaware f. || guttapercha ar- 
ticle. / ouvrages mpl. en - || Gutta- 
perchawaren ipl. || guttapercha goods pl. 
/ ouvrier m. en ~ || Guttaperchaarbeiter 
m. || guttapercha worker. 
gutta- percha f., - blanchie || gebleichte 
Guttapercha f. || bleached guttapercha. 
/ - brute || rohe Guttapercha f. j| raw 
guttapercha. / ~ dentaire || Zahnkaut- 
achuk m. || dental guttapercha. / « mé- 
langée d’autres matières || mit anderen 
Stoffen gemischte Guttapercha f. || gutta- 
percha mixed with other materials. 
gymnastique || gymnastiach; Turn . . . || 
gymnastic. 


habile || geschickt; gewandt; anstellig; 

f&hig || able; clever; skilfull; skilled. 
habileté f. || Geschick n. ; Geschicklichkeit 
f.; Gewandtheit f. || ability; cleverness; 
skill; skilfulness. / - (Mode) || Schick m. 
|] style; fitness; right shape. 
habillage m. || Zurichten n. || dressing. / 
« de marchandises || Aufmachung f. von 
Waren; Warenpackung f. || (inside) 
packing of goods. 

habillement m. || Kleidung f.; Bekleidung 
f. |i clothing; clothes pl.; dress. / - de 
chasseurs || Jagdbekleidung f. || dress of 
huntemen. / - pour chaudronniers || 
Kesselanzug m. || boiler dress. / effets 
mpl. d’~ militaire || Militftreffekten pl. H 
army clothing. / «s mpl. d’ouvrier || Ar- 
beiterkleidung f. || workmen’s dresses pl. 
/ - protecteur || Schutzkleidung f. || pro- 
tective clothing. 

habiller || zurichten || to dress. / - les pots 
mpl. || daa Geachirr gamîeren || to apply 
the h&ndles pl. to the crockery. 
habilleur m., - de bonbons (| Bonbonein- 
wickler m. j| sweets wrapper. / « de cardes 
|| Krempelbezieher m. || card clothier. 
habit m. || Kleidung f. ; Kleid n. ; Anzug m. ; 
Tracht f. || dress; oloth(ing). / bouton m. 
d’- || Kleiderknopf m. || clothes button. / 
brosse f . à -s || Kieiderbürste f. || clothes 
brush. / faufileur m. d’-s || Kleiderhefter 
m. || coat baster. 

habit m., - d’atelier || Arbeitskleidung f. 

U working clothes pl. / - de dessons || 
UnterkJeid n. || underoloth or slip. / - de 
deuil |j Trauerkleid n. ; Trauerkleidung f. 

Il mourning dress. / - pour monteur || 
Montôranzug m. il fitter’s dress. 
habit m. d’ouvrier H Arbeiterkleidung f. U 
workmen’s clothing. / fabrique f. d’ha- 
bits d’ouvriers ]| Arbeiterbekleidungs- 
fabrik 1 [| workmen’s clothing factory. 
habitacle m. || Wohnraum m. || living room. 

/ ~ (Sîectr) U Schaltxelk 1 }| cubiole. / « 
(Mar) U KompaBhaus n,; Kaohthaua n. y 


gymnastique f. || Gymnastik f. ; Turnkunst 
f.; Leibeaübungen Ipl. )| gym nas tics pl. 
/ appareil m. de - }| Turngerftt n. || 
gymnastic apparat us. / appareil m. de « 
médicale || heilgymnastischer Apparat m. 
|| apparatus for hygienic gymnastics. / 
ceinture f. de - || Turnergürtel m. || 
gymnastic belt. / engin m. de - voir 
appareil de 

gymnastique f„ - hygiénique || Heil- 
gymnastik f. || hygienic gymnastics pl. / 
* médicale J| Heilgymnastik f. || medical 
gymnastics pl. 

gymnite f. (Miner) || Gymnit m.; Deweylit 
m. U gymnite. 

gynocardia m., huile f. de - || Gynokardia- 
ôl n. || gynocardia oil. 

gypse m. || Gips m. || gypsum; hydrated 
sulphate of lime ; calcium sulphate ; parget 
stone ; plaster (of Paris). / » cunéiforme 
|| Gipespat m.; Marienglas n.; Selenit m. 
j| gypeeous spar; selenite; sporry or spe- 
cular gypsum. / - en 1er de lance voir 
- cunéiforme. / — spathique voir ~ 


H 

binnacle. / - des passages || Passagier- 
raum m. || passenger cabin. 
habitant m. || Einwohner m. || inhabitant. 
I déménager des «s mpl. d’un village || 
Einwohner mpl. eines Dorfes umsiedeln 
|| to provide persons pl. of a village with 
freah accommodation elsewhere. 
habitation f. |j Wohnort m. ; Aufenthaltsort 
m. || habitation; résidence; domicile. / 
conditions fpl. d’~s || Wohnungsverhàlt- 
nisse npl. ]| housing conditions pl. 
habitation f. de famille || FamiUenwoh- 
nung f. || f&mily accommodation, 
habiter H wohnen || to inhabit ; to dwell in. 
/ - (Animal) || vorkommen in . . . || to 
live in . . . 

habitude f. (Coutume) || Gewohnheit f. || 
habit; custom. 

hache f. || Axt f.; Beil n.; (Hacke f.) || axe; 
hatchet. / manche m. de » || Axtstiel m. 

|| hatchet handle. 

hache f., - à abattre || Baumaxt f. || felling 
axe. / « à un biseau || Axt f. mit ein- 
seitiger Schneide || one-sided axe. / - de 
bûcheron || Holzf&lleraxt f. || wood- 
cutter’s axe. / » de charpentier de navire 
|| Schiffszimmermannsaxt f. \\ ship ©ar- 
penter ’s blocking axe. / - de charron |j 
Stellmacheraxt f. || wheeler’s axe. / - à 
écoreer voir hache-écoroe. / - à équ&rrir || 
Zurichtaxt f. || squaring axe. / - façon 
Canada || Axt f. amerikanischer Form [| 
Canadian axe. / - à fendre |( Spaltaxt f . || 
wedge axe. / - à maJn|| Handaxt f. ; Bank- 
axt t || h and or bench axe. / - A pic \\ Beil- 
picke f. || pick axe. /- A poing || Handbeil 
n. || hatchet; haoket. 

haché, dessin m. - |j schraffierte Zeiohnung 
f. U hatched drawing. 
hache-, -écorce m. (Corr) || Sch&lbeil n. |j 
barking axe. / -fourrage m. H Futter- 
schneidemaschine f. || forage cutting 
machine ; forage chopping bench./- paille 
m. U Hftckselschneider m.; H&oksel- 
maachina f. || chaff cutter; chaff outting 


cunéiforme. / - terreux || Gipserde f. || 
earthy gypsum. 

gyrolite f. || Gyrolith m. (| gyrolite. 
gyromètre m. || Gyrometer n. || gyrometer. 
gyroscope m. |j Gyroskop n.; Kreisel m. || 
gyro(scope). / oscillation f. de - non 
amortie || unged&mpfte Kreiselschwin- 
gung f. || undamped gyro oscillation, 
gyroscoplque |j gyroekopisoh || gyrosco- 
pic. / appareil m. - de la conduite du 
tir de l’artillerie || Kreiselvorrichtung 
f . zum Gesohützrichten || gyroscopio gun 
fire control. / appareil m. enregistreur — 
de roulis et de tangage |( Kreiselschlinger- 
und -stampfanzeiger m. || gyroscopio 
roll and pitch recorder. / appareil m. - de 
pilotage || Kreiselsteuerger&t n. || gyro 
pilot. / boussole f. - pour la conduite du 
tir || Kreiselkompaû m. für Feuerleitung 
|| gyro compas» for gun fire control. / indi- 
cateur m. - du tir || Kreiself euerleitanzeiger 
m. || gyroscopio fire direction indio&tor. / 
instrument m. - pour torpilles || Torpedo- 
kreiselgeradlaufgerftt n. || torpédo gyro~ 


machine. / -viande m. || Fleischhaok- 
maschine f.; Passiermasohine f.|| mincing 
machine; mincer; méat chopper; passing 
machine. 

hacher (Couper en morceaux) || zerhacken || 
to hack; to hew with an axe. / - (Dessin! 
Grav) || schraffieren |J to hatch. / * 
(Doreur) || rauhmachen; ritzen y to 
scratch. / machine f. A - le fourrage voir 
hache-fourrage . 

hacheraa || kleine Axt f.; Handbeil n. || 
hatchet; little axe. / - (Forg) || Setzéisen 
n. || chisel. / - (Maç) || Gipshaue f. ; Tünch- 
hacke f . || plaster hatchet. / - de charpen- 
tier || Z i m mer mannshammerbeil n. y 
carpenter’s hammer axe. 
hacheron m. voir haohereau. 
hachette f. j| Handbeil n.; Beil n. || hatchet. 

/ - (Charp) f| Krummhaue f. |j (hollow) 
adze ; addice; howel. /- d’amateur || Haas 
h &1 ts beil n. |) gentleman’s hatchet. / - de 
charpentier || Zimmermann» beil n. H car- 
penter’s hatchet. / - force courante || 
mittelsohweres Beil n. (| medium etrength 
hatchet. / - A marteau |( Hammerbeü n. 

|| hammer hatchet. / - de ménage || 
Kiichenbeil n. || kitchen hatchet. / - de 
pompier || Feuerwehrbeil n. || fireman’s 
hatchet. / - de pompier A pointes || Feuer- 
wehrspitzbeil n. || fireman’s piok hatchet. 
hacheur m. de courant (Téi aut) H Strom- 
zerhacker m. || current chopper. 
hachoir m. (Agr) || H&ckselmaschine t (1 
chaff cutter. / - (Appareil) || Fleisch- 
hack maschine f. f| mincing or chopping 
machine. / - (Couperet) || Wiegemeeser 
n. || mincing or chopping kzüfe. / - 
(Table) || Hackbrett n. )| chopping or 
mincing board. / couteau m. 4e - y 
Hàckselmesser n. || cutter of a chopping 
machine. 

hachoir m. A deux lames (| Doppelschneide- 
wiegemener n. il two-bladed mincing 
knife. 

haehon m. voir haoherean. 
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hachotte f. |] Sehieferdeckerbeil n. || lath 
cutter. 

hachure f. (Dessin) jj Schraffierung f. j| 
hatching. / ~ (Doreur) (| Aufkratzung t; 
Ritze f. |] scratch(ing). / faire des ~s || 
schraffieren H to hatch. / la soudure est 
Indiquée par des -s sur le schéma || die 
Schweiûung ist in der Zeichnung schraf- 
fiert dargestellt j| in the sketch the 
welded parts are hatched. 
hachure f. croisée U Kreuzschraffierung f. j| 
cross hatching. 
haff m. || Haff n. || haff. 
haidlngerite f. || Haidingorit m. || haidin- 
gerite. 

haie f. || Hecke f.; Hürde f.; Zaun m.; 
Spalier n. || hedge; fence. / mettre les 
briques fpl. en - || die Ziegel mpl. auf 
Hage setzen || to wall the bricks pl. / 
recouvrement m. de ~s || Strauchbesteck 
n. j| brushwood groyns pl. / tailleur m. 
de ~s || Heckenschneider m. (| hedge 
cutter. 

haie f., ~ d’arrêt || Fangzaun m. || pro- 
tective hedge or fence. / - barbelée || 
Stacheldrahtverhau n. || barbed-wire 
fence or entanglement. / ~ de branches || 
geflochtene Hecke f.; Rutenzaun m. || 
dead-wood or wicker hedge; fence of 
roda. / ~ de briques || Hag m. || clamp of 
bricks. / ~ de charrue || Grindel m.; 
Pfîugbaum m.; PflugbaJken m. || plough 
beam. / - morte voir ~ de branches. / - 
sèche voir ~ de branches. / - vive || le- 
bende Hecke || quick-set hedge; livmg 
hedge. 

haillon m. j| Lumpen m.; Lappen m.; Ha- 
der m. || rag; tatter. / chaudière f. à «s (| 
Hadernkocher m. || rag boiler. 
halage m. j( Treidelung f.; Treideln n.; 
Schiffziehen n. || towmg. / cale f. à * || 
Aufschlepphelling f. || hauling slip. / 
ligne f. de ~ || Treidelleine f. || towmg 
line. 

halage m., « du ballon H Einholen n. des 
Luftschiffes || recovery of the airship. / « 
par chevaux || Pferdetreidelung f. || tow- 
ing by horses. / ~ A vapeur || Treidelung 
f. durch Dampfkraft || steam towing. 
halde f. || Halde f. || waste or tip or dump 
he&p; dump; burrow. / - de déblais 11 
Schutthaufen m. || dump. / - de dé- 
chets voir ~ de déblais. / ~ de scories || 
Schlackenhalde f. J| slag dump or tip or 
heap. 

haiehas m. do racage (Mar) || Racknieder- 
holer m. || down-haul of the parrel. 
buter (Mar) |j hissen; aufhissen; heiûen; 
aufziehen || to baul; to hoist; to pull up; 
to veer aloft; to sway or to rise up. / ~ 
(Vaiseeèu) || treideln U to haul; to tow; 
to pull. / ~ bas || herunterholen ; nieder- 
holen y to haul down; to clew down. / ~ 
un bateau || ein Fahrzeug bugsieren oder 
schleppen jj to tow a vessel. / ~ à bord 
un cordage || ein Tau m. einholen || to 
haul-in a rope. / ~ à la cordelle (Mar) || 
treideln; achleppen || to track; to tow. / 
m è courir (Mar) || laufend holen j| to 
sway away. / ~ en douceur f . || langsam 
holen {( to haul gently or handsomely. / « 
en filant un cordage || ein Tau n. l&ngs 
peek holen j) to run-in a rope. / - le 
laitier |j die Schlacken fpl. abwerfen jj 
to run off the slags pl. / * main t sur 
main (Mar) y Hand h ber Hand holen il 
to haul hand over hand. / « raide y steif 
holen Ü to bowse tant. / « tes scories fpl. 


voir ~ le laitier. /~ â secousses fpl. (Mar) j| 
stoôweise holen || to veer and haul. / ~ 
sans secousses fpl. || gleichm&Ûig holen || 
to haul without jerks. / ~ À terre f. || ans 
Land ziehen j| to haul ashore. / ~ à vo- 
lante f. || willig holen || to haul cheerly. 
halite f. || Bergsalz n.; Steinsalz n. || mine- 
rai or rock sait; halite. 
hall m. voir aussi halle || Halle f. |[ hall. 
/ * accessoire || Nebengebâude n.; Ne- 
benhalle f. || additional building or hall; 
annexe. / * des autoclaves || Druckkessel* 
haus n. || autoclave house. / - en char- 
pente métallique vitrée || verglaste in 
Eisenkonstruktion gehaltene Halle || 
glazed iron-frame construction. / - pour 
le cintrage des couples || Spantenrichte- 
reL f. || hall for bending slabs and scnve- 
boarde / ~ de construction navale || 
Schiffbauhalle f. || ship- building hall. / - 
des convertisseurs || Konverterhalle f. || 
converter shop. / - de coulée || GicÛhalle 
f . || casting bay or house ; pourmg floor. / ~ 
pour gares jj Bahnhofshallo f. || hall for 
railway station; passenger hall. / - à 
laminoirs || Walzwcrkshalle f. j| rolling 
mill shop. / ~ latéral || Seitenbau m.; 
Seitenhalle f. || side shed. / * aux ma- 
chines || Maschmenhaus n. || cngine 
house. / - de montage d’une usine de 
dynamos || Montagehalle f. eines Dy- 
nainowerkes || erecting shop of dynamo 
works. / ~ de moulage || Forinhalle f. || 
moulding hall. / - de moulage d'acier || 
Stahlformerei f. || moulding and Steel 
casting hall. / - de réception || Abnahme- 
raum m. || inspection department. / - 
de recuit || Glühhaus n. [| annealing shop. 
/ ~ vitré || glasüberdeckte Halle f. jj room 
roofed with glass. / ~ pour voyageurs 
voir ~ pour gares. 

halle f. voir aussi hall || Halle f. |i hall. / 
- (Marché) H Markthalle f.; Halle f. || 
market hall. / bâtiment m. type à —s 
multiples || Hallenbau m. || shed con- 
struction. / construction f. de -s mé- 
talliques || Eisenhallenbau m. |( steel- 
framed hall construction. / équipement 
m. de « de débit de boissons j| Schank- 
stâtteneinrichtung f. || bar equipment. 

* halle f., - en fer || Eisenhalle f. || iron hall. 

I ~ A marchandises || Gùterschuppen 
m. || freight or goods depot. / ~ de marché 
|| Markthalle f. || covered market; market 
hall. / « aux mélanges (Mét) j| Môiler- 
boden m. || ore or mixing house. / ~ de 
montage || Montagehalle f. || fitting 
shop. 

halloysito f.|| Halloysit m. || halloysite. 
halo m. (Astro) || Hof m. (um Sonne oder 
Mond) ]| halo; ring; corona. 
halogène m. || Halogen n. {] halogen. 
halo mètre m. || Halometer n.; Salzwage f. 

H halometer. 

halométrie f. || Halometrie f.; Messung f. 

des Salzgehaltea y halométrie f. 
halotricblte f. y Eisenalaun m.; Berg- 1 
butter f* || halotrichite; iron alum; stone 
butter. 

halte f. |j H&ltestelle f. || halting place; 
hait; stop. 

haltère m. Il Hantel f . || dumb bell. 
hamac m. || Hângematfce f. jj hammock. / 
~ à l’anglaise (Mar) {j Kot n. || oot; cott. 
t ~ à cadre jj H&ngematte t mit Rahmen 

II oot. / - 4 doubla fond Ü H&ngematte i. 
mit Matratae y hammock with mattras. 

/ matelassé voir ~ à double fond. 


hamainte f. J| Brechstange f.; Hebeeiaen 
n. || crow bar; hand spike. 
hameçon m. f| Angelhaken m.; Fisch- 
angel f. j| fishhook. / garnir I'- || an- 
kôdern ; kôdem || to bait. 
hameçon m. pour les requins fj Haifisch- 
haken m. || shark hook. 
hameçonnler m. || Angelzeugm&cher m. || 
fishhook maker. 

hampe f. de pinceau || Pinselstiel m. || 
peneil stick. 

hanche f. || Hilfto f. |j hip. 
handicap m. || Vorsprung m. || handicap, 
hanet m du ris || Reffzeising f. || reef 
point. 

hangar m. |j Schuppen m.; Schutzdach n. 

|| cabm; codge; hut; shed; shelter; pent 
roof or house. / » (Aéro) || Halle || hangar. 

/ * (Expl min) || Kaue f. || coe; coop. / • 
en acier pour avions !i Stahlflugzeughalle 
f. || aircraft steel hangar. / - pour avions 
|| Flugzeughalle f. || aircraft shed. / ~ 
pour ballons || Luftschiffhallo f. |l air- 
ship shed. / - à bois || Holzschuppen m. 

|| wood barn. / ~ à charbon || Kohlen- 
schuppen m. || coal shed. / - À chaux |j 
Kalkschuppen m. || lime shed. / » pour 
dirigeables voir - pour ballons. / * à 
marchandises |j Guterschuppcn m. || 
freight or goods depot or shed. / - de 
puits || Schachtgeb&udc n.; Schach thalle 
f. || shaft shed or house. / « type orien- 
table || drehbare (Flugzeug-)Halle f. || 
revol ving type hangar. / - vitré || ver- 
glaste Halle f. || glazed hall. / - à voitures 
Il Wagenschuppen m. || wagon shed. 
hanse f. (Aig) || Nadellânge f.; Nadel- 
schaft m. || length of wire for pins; pin 
length. 

happe f. (Bât) || Fensterreiber m.; Vor- 
reiber m. || snacket; sash-fastener. / » 
(Fond) || Tiegelzange f. || crucible tongs 
pl. / - (Men) || Zwinge f.; Schraub- 
zwinge f. || G cramp or clamp; C clamp. 

/ ~ (Serr) || Haspe f.; Klammer f.; 
Krampe f. || cramp iron; clamp; clink; 
staple. / ~ à crochet (Carross) || Dcichsel- 
haken m.; Hakenkrampe f.; Schirrnagel 
m. || wrapping plate and hook. 
haquet m. |f Rollwagen m.; Sturzk&rren 
m. || truck; open cart. / ~ À bâteau || 
Pontonwagen m.; Boots wagen m. || 
pontoon or boat carriage or wagon. / - 
de brasseur H Bier wagen m. || brewer’s 
cart or v&n. / - à main |j Schubkarren m. ; 
Handkarren m. || wheel barrow. / ~ à 
nacelle voir - à bâteau, 
haras m, || Gestût n.; Besch&lstation f. || 
stud farm. / administrateur m. de ^ jj 
Geetütsver walter m. || stud manager. / 
maître m. de - || Gestütsmeister m. Il 
stud master. / palefrenier m. de « || Ge- 
stûtsknecht m. || stud oetler. / pro- 
priétaire m. de - || Gestfitsbesitser m. ü 
stud owner. / surveillant m. de ~ || Be- 
schâlwârter m* || stud keeper. 
hareng m. || Hering m. || herring. / en* 
caqueur m. de ~s }| Heringspacker m. jj 
herring barreller. / préparateur m. de 
fumés y Heringsràucherer m. il herring 
smoker, / sateur m. de ~g )1 Herings- 
salaer m# jj herring salter. 
hareng m. f « famé jj Bholding m. f red 
herring; bloater. / - saur voir *> fumé, 
hareogateett t j{ Heringefang m. Jj herring 
fithing. 

haricot m. |j Bohne f. f beau. 4 écosMooe 
t de *m jj Bohnenaushttiserin f. | beau , 
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aheller. / machine à couper les ~s H 
Bohnenschnaidraaschine f . || boan cutting 
machine. 

harmonica m. (} Harmonika f. || harmonica. 
/ garnitures fpl. d’~s [| Harmonika- 
beschlâge mpî. |] harmonica fittings pi. 
harmonica f. à bouche || Mund harmonika 
f. || mouth orgàn. 

harmonie f . de couleurs || Farbenharmonie 
f. || harmony of oolours. 
harmonie-flûte f, || Harmonicflôte f. || 
flûte harmonium. 

harmonieux || wohlklingend || melodious; 

sweet-sounding; sonorous; euphonious. 
harmonique || harmonisch || harmonie, 
harmonique f. || Harmonische f. || harmonie. 
/ dispositif m. pour supprimer les ~s 
|| Wellensauger m. || suppressor of har- 
monies. 

harmonique f.* ~ de rang trois || dreizahlige 
Harmonische f. || triple harmonie. / ~ 
du son fondamental || Oberschwingung 
f.; Oberton rn.; Harmonische f. || over- 
tono or harmonie of fundamental sound. 
harmoniste m. || Orgelstimmer m. || har- 
monisé 

harmonium m. || Harmonium n.; Zimmer- 
orgel f. || harmonium, 
harmotome m. || Harmotom m.; Kreuz- 
stein m.; Barytkreuzstein m. || harmo- 
torae; cross stone. / - calcaire || Phillipsit 

m. ; Kalkharmotom m. || phillipsite; lime 
harmotome; chnstianite. / - de chaux 
voir ~ calcaire. 

harnachement m., - pour l'armée || Mihtftr- 
pferdegeschirr n. || military harness. / 
~ des chevaux || Pferdegeschirr n. || 
harness; harnessing; horso appointments 
pl. or trappings pl. 

harnaeheur m. || Geschirrmacher m.: Rie- 
mer m.; Battler m. || harness muker. 
harnais m. (Sell) || Geschirr n., Pferde- 
goschirr n. || harness. / - (Tiss) j| Geschirr 

n. ; Webgesehirr n. H mountmg. / - des 
chevaux voir - (Sell). / - A colliers 
'| Kumtgesehirr n. | collar harness. 

harnais m. d'engrenages i| Ràdergetriebe 
n.; Raderiibersetzung f. || gear(ing). / ~ 
multiple l| mehrfaehe Raderübersetzung 
f. || multiple gearing. / ~ à pignons à 
chevron IJ Kammwalzengetricbe n. || 
herringbonc gear. 

harnais m., ~ pour métiers à tisser j| Har- 
nisch m. ftir Webstühle || weaving loom 
harness. / - de renversement de marche 
Il Rùcklaufgotriebe n. || return gear. / - 
pour tissage H Webegeschirr n. || mounting 
for weaving mi Ils. 

ha r nard m. || Ollade f.; Knieôlpresse f. || 
oil or st&mper press, 
harpe f * (Mach) il Verzahnung f. || toothing. 

/ » (Mus) || Harfe f. || harp. / facteur 

m. de -s ij Harfcnbauer m. j| harp 
maker. 

harpon m. (Pêch) || Harpune f. f| harpoon; 
fish-gig; fizgig. / ~ (Serr) JJ Haspcn m.; 
Haspe f. || staple; clamp; hasp; clinch. 
harponner || harpunieren || to harpoon. 
harponneur m. Il Harpunierer m. fj har- 
pooner. 

hargne f. |j Kohlenkrahle f. |j coal rake. 
hartîlite f. || Hartilit m.; Austenit m. H 
austenite. 

hartite f. (Métal) }| Hartit m. || h&rdenite. 

/ « {Minér) |( Hartit m- H hartite. 
hasard m. U Zuf&ll m.; Glück n.; Wagnis 

n. t hasard; chance; accident. / par ~ 

Ü éiiroh Zufall U aocidentiy. 


hasarder j| wagen; aufs Spiel n. setzen || 
to hazard; to venture; to risk. 
hasardeux || gewagt; gef&hrlich |( hazar- 
dous; risky; venturons. 
haschisch m. || Haschisch m. || haschisch, 
haspeleur m. de laine || Wollwickler m.; 

Wollhaspeler m. || wool winder. 
hatchétine f. (Minér) || Hatchetin m. || 
hatchetine. 

hauban m. (Arch nav) || Want n.; Hofttau 
n. || shroud. / ~ (Bât) || Lenkseil n.; 
Leitseil n. || guiding cable; ladacr or 
raan rope; shroud. / - (Moulin à vent) 
IjSchwungleine f . ; Leitstnck m. || lashing ; 
racking; stay; guy. / ~ (Poteaux) || 
Anker m. || stay. / capeler les ~s pl. I| 
die Wanten npl. auflegen || to put the 
rigging on the masthead. / cosse f. de 
~ ]| Ankerkausche f. || stay thimble. / 
crochet m. de ~ || Ankerhaken m. il guy 
wire hook; stay hook. / tendeur m. de 
~ (Ligne électr) |( Ankerspannschraube 
f. |j stay tightener. 

hauban m., « ancré de l'uutre côté de la 
route (Ligne électr) || Überweganker m. 
i| over-road stay. / ~ câblé || Ankerseil 
n. || stay wire. / » de cheminée (Arch 
nav) |j Schornsteinstag n. || funncl 
shroud or stay. / ~ de consolidation 
perpendiculaire à la ligne || Windanker 
m. || transversal stay. / - en fer rond 
voir ~ rigide. 

hauban m. en fil !] Drahtanker m. || wire 
stay. / ~ métallique voir ~ souple. / ~ 
souple || Drahtseilanker m. || wire rope 
stay. 

hauban m., ~ du grand hunier [| Grofi- 
stangewant n. || main topmast rigging. 
/ - du grand mât || Groüwant n. || (lower) 
main shroud. / ~ du grand perroquet || 
Grofibramwant n. || main topgallant 
shroud. / « inférieur de sustentation j| 
Fangkabel n.; Spannkabel n. || bracing 
cable. / - de misaine || Fock want n. || 
fore (mast-)shroud. / ~ de pied (Ligne 
électr) || Erdanker m. || stay fixed to 
pôle at ground level. / ~s mpl. de 
reserve |j Ptittings pl.; Püttingswanten 
npl. || futtock shrouds pl. / - rigide 
(Ligne électr) ]| Rundeisenanker m. || 
rigid stay. / « dans le sens de la ligne 
(Ligne Cleetr) || Linienanker m. ]| longi- 
| tudinal stay. 

| haubanage m. || Verspannung f.; Ab- 
spafinung f. || bracing; rigging; wiring, 
span. / ~ de l'empennage || Rudervcr- 
spannung f. j| rudder bracing. / sans - || 
verspannungslos; imverapannt || brace- 
less. / ~ du train d'atterrissage || Fahr- 
gestellverspanmmg f. || undercarriage 
bracing. 

hauerite f. || Hauerit m. || hauerite. 
hausinannite f. || Glanzbraunstein m. !| 
hausroannite. 

hauspiller || ruckweise holen II to haul and 
pull. 

haussant d'une façon continue ]| stetig 
steigend || steadily rising. 
hausse f. H Hausse f.; Çteigerung f. || 
upward tendency; boom; increase; 
advance; rise; raising. / ~ (Carross) ]| 
Hinterachssch&le f. || hind bolster. / ~ 
(Prix) H Aufschlag m. || extra cost; 
advance. / mouvement m . de ~ }| Hausse- 
bewegung f. |{ upward movement; 
upswing of prices. 

hausse t » ~ annulaire || Krciskimme I. ü 
ring sight. / ~ A lorgnette pour fusils 


|{ Gewehrzielfernrohr n. || army teiescope. 
/ panoramique || Rundblickaufsatz m.; 
Rimdblickvisiervorrichtung f. }| panora- 
mic sight. / ~ des prix || Steigen n. der 
Preise || upward tendency of prices. / ~ 
de prix de ... || Preiserhôhung f. von . . . || 
advance in price of . . . / ~ de température 
Il Temperaturzunahme f. || rise or in- 
crease of température, 
haussement m. || Erhôhen n. || raising. / ~ 
de niveau d'un fleuve || Aufstau m. eincs 
Flusses || banking-up a river. / réservoir 
m. de service avec ~ de niveau pour 
une usine || Betriebsbecken n. mit Stau 
fur eine Kraftanlage || power basin with 
banked-up water level for ' a power 
plant. 

hausser (Bât) || hôher machen; erhôhen 
|| to raise. / ~ (Prix) || anziehen || to be 
hardening or advancing. / faire ~ les 
prix mpl. || die Preise mpl. in die Hôbe 
treiben || to send up or to force prices 
pl. / - les eaux fpl. || das Wasser an- 
stauen || to pen or to stem or to dam 
up or to retain the water. 
baussfère f. || Trosse f. || hawser. 
haut || hoch || high. / ~ (Emballage) || oben 
|| this side up. / ~! (Mar) || hoch! || high!; 
aloft! 

haute eau f. || Hochwasser n. || high water. 
haute fréquence f. || Hochfrequenz f. || 
high frequency. / appareil m. à ~ || Hoch- 
frequenzapparat m. || high -frequency 
apparatus. / résistance f. de ~ || Hoch- 
frequenzwiderstand m. || high frequency 
résistance. 

haute pression f. || Hochdruck m. || high 
pressure. / machine f. à pomper à - || 
Hochdruckpumpe f. || high-pressure 
pump / pompe f. à - voir machine à 
pomper à < 

haute résistance f. || grofler oder hoher 
Widerstand m. || high résistance, 
haute tension f. || Hochspannung f. J| high 
tension or voltage. / bobine f. à ~ || 
Hochspannungsspule f. || high-tension 
coil. / enroulement m. à ~ || Hoch- 
spannungswicklung f. || high-tension 
winding. / fusible m. pour ~ || Grob- 
spannungsschutz m. || high- voltage pro- 
tector. / installation f. pour essais sous ~ 

|| Hochspannungsprûfeinrichtung f. |] 
high-voltage testing equipment. / inter- 
rupteur m. pour - || Hochspannungs- 
schalter m. || high-tension switch. / ligne 
f. téléphonique protégée contre l’action 
de la « || hochspannungsgeschûtzte Fera- 
sprechleitung f. Il téléphoné line with 
protection against high tension. / ma- 
chine f. à ~ U Hochspannungsmaschine 
f. |j high-tension machine. / poste m. 
téléphonique À appel sélectif pour lignes 
téléphoniques protégées contre l’action 
de la ~ || Wahlfernsprecher m, für hoch- 
spannungsgeschûtzte Femsprechleitun- 
gen |J iutercommunication téléphoné for 
téléphoné line» with protection against 
high tension. / poste m. téléphonique 
sur poteau avec protection spéciale centre 
la ~ || Mastfernsprecher m, mit Schutz 
gegen Hochspannung || mast téléphoné 
fifcted with high-tension protection 
device. / téléinterrupteur m. pour U 
Hochspannungsfernschalter m. || high- 
tension remote control switoh. 
haut m. (Élévation) Ü Hôbe f. Il height; 
ridge, / - (Sommet) || obérer Teil m.; 
Gipfel m.; Spitze f. ({ top; upper end. / 
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do « en bat || von oben bis union |] from 
top to bottom. / vers le « {| hinauf j| up; 
upw&rds. / - de casse (Impr) || Kapital- 
kftsien m.; obérer Schriftkasten m. || 
upper case. / - de la course )} Hôehstlage 
f. || highest position. 

haut-brillant || hochglanz; hochglànzend 
il highly polished. 

hautbois ra. || Oboe f.; HoohflÔte f. || oboe. 
haute-lisse f., tapisserie f. de « || hoch- 
sch&ftige Tapete f. || high-warp tapestry. 
haute-oeuvre f. || Obergeschofi n. |( upper 
«tory. 

haute-paye f. d’ancienneté || Alterazulage 
f. H superannuation allowance. 
hauteur f. || Hôhe f. || height. / « (Astro) || 
Hôhe f. || altitude. / » (Élévation) || Er- 
hebung f. || élévation. / à la - de . . . 
(Mar) || auf der Hôhe f. von . . . || off 
the ... ; in the latitude of . . . / angle 
m. de ~ || Erhebungswinkel m. || angle of 
élévation. / encombrement m. en - ( Grue) 

|| Bauhôhe f. J| overall height. / pied m. 
à ~ || Hôhenmafistab m. || height gauge. 
hauteur f., - d’andain || Schwadenhôhe f. 

|| swath height. / - de l’arbre (Tourn) || 
Spitzenhôhe f . (einer Drehbank) || mandril 
height. / - d’attaque j| Reichhôhe f. || 
eutting height. / « du baromètre voir 
hauteur barométrique, 
hauteur f. barométrique || Barometerstand 
m.; Luftdruckstand m. || barometric 
height. / x millimètres mpl. de ~ || 
x Millimeter npl. Queoksilbersdule j| 
y inches pl. of mercury, 
hauteur f., ~ du caractère J| Buchstaben- 
hôhe f . H height of a letter. / - du centre 
de gravité || Schwerpunktshôhe f . || height 
of the centre of gravity. 
hauteur f. de chute (Forg) || Fallhôhe f.; 
Hub m. || height of fall or of stroke. / 
- de l’eau (Eau) || Druckhohe f. oder 
Gef&Ue n. des W assers || head or height 
of w&ter; height of fall. / - du matériel 
dragué || Fallhôhe f. des Baggergutes j| 
height from which the spoil is dumped. 
hauteur f., * de coupe || Schnitthôhe f. || 
eutting height. / - de déchargement 
(| Ausschütthôhe f. || dumping height. 

/ « de la dent || Zahntiefe f . ; Zahnhôhe 
f. || depth of tooth. / ~ de déversement 
voir ~ do déchargement. / - d’eau U 
Wasserstand m.; Wasserhôhe f. || depth 
of the w&ter. / « d’élévation (Pompe) [| 
Fôrderhôhe f. || head. / ~ des entre-ponts 
|| Hôhe f. zwischen den Decks || height 
between decks. / - d’essai || Prüfhôhe f. 
fl testing height. / « d’homme || Brust- 
hôhe f . U breast height. / - du Jet U Wurf- 
hôhe f. || height of projection. / ~ du 
jour (Bât) || lichte Hôhe f. || height of 
the day; clear head-room. / - des lames 
(Mar) || Wellenhôhe f. f| height of waves. 

/ - libre voir - du jour. / - libre en des- 
sous des fils || Mindestabstand m. der 
Leitungen vom Erdboden || clearance of 
pôle lmes. / ~ d’un lieu || Hôbenlage f. 
emes Ortee || altitude of a place. / ^ de la 
ligne fj Zeilenhôhe f . || height of the line. 

/ « manométrique de refoulement |j mano- 
metrische Fôrderhôhe f. || manometric 
lift. / - de marée marquée || Flutzeichen 
a. il flood or water mark. / ~ métaeen- 
trftqne ]} metazentrische Hôhe f . |) meta- 
oentrio height. / ~ des montagnes j{ Ge- 
birgshôhe f . H height of the mountains. / 

« des mors fi Baekenhohe f, H depth of 
jaws. / - moyenne j| mittlere Hôhe f. fi 


mean height. / - au-dessus du niveau 
de la mer || Hôhe f. ûber Meeresspiegel 
|| altitude above sea level. / - de la note 
Il Tonhôhe f. (der Abstimmung) || note 
tunrng. / •* en papier (Impr) || Papierhôhe 
f.; Schrifthôhe f. || height of lefcters; 
height to paper. / - du pas d’une vis || 
Ganghôhe f. einer Sohraube || pitch of a 
screw. / - de passage avec flèche baissée 
|| Durchfahrtshôhe f . bel gesenktem Aus- 
leger || clearance height with jib lowered. 
/ ~ de pige || Flüssigkeitsstand m. im Be- 
hàlter || depth in tank. / ~ du point lumi- 
neux|| Lichtpunkthôhe f . || height of focus. 
/ - du pôle || Polhohe f. || altitude or élé- 
vation of the pôle, / - des ponts voir - des 
entre-ponts. / - des rails || Schienenhcihe 
f. || height of rail. / - du rebord (Chem d f) 
|| Spurhôhe f. || height of ledge. / - de 
refoulement || Fôrderhôhe f. || lifting 
height. / - réglable || verstellbare Hohe 
f. || adjustable height. / - relative || rela- 
tive Hôhe f. || height above the ground. 
/ - de remous || Stauhôhe f. || height of 
swell. / - de résistance || Widerstands- 
hôhe f. || résistance head. / - au-dessus du 
sol || Hôhe f. uber dem Erdboden || height 
above ground. / -du soleil || Sonnenhohef. 

|| sun’s altitude. / - du son || Tonhôhe f. || 
pitch of Sound or tone. / - du talon || 
Nasenhôhe f. || height of gib head. / 
- totale de la levée || gesamte Hubhohe f. 

|| total lift. / - utile || Nutzhôhe f. || 
efficient or useful height. / - de la 
vitesse || Geschwindigkeitshôhe f . || height 
due to the velocity; height of velocity; 
impetus. / - de voyage (Aéro) || Flug- 
hôhe f. || cruising altitude, 
haut-fond m. || Untiefe f.; Flach n.; Sand- 
bank f. || fiat; (sand)bank; shoal; shelf. 
haut-fourneau m. || Hochofen m. || blast 
fumace. / ciment m. du - || Hochofen- 
zement m. || blast furnace cernent. / 
cloche f. de - || Gichtglocke f. || blast 
fumace cône. / dispositif m. de charge- 
ment (de gueulard) pour hauts-fourneaux 
|| Hochofenbegichtungsanlage f. || charg- 
ing hoist for blast furnaces; blast furnace 
charging de vice. / garniture f. de hauts- 
fourneaux || Hochofenarmatur f. || blast 
fumace fittings pl. / gaz m. de hauts- 
fourneaux || Hochofengas n. || blast 
fumace gas. / installation f. de hauts- 
fourneaux || Hoohofenanlage f. || blast 
fumace plant. / installation f. des ma- 
chines-soufflantes (à moteurs À gaz) de ~ 

|| Hochofengeblftseanlage f. || blast fur- 
nace blowing plant. / maître m. de - fi 
Hochofen besitzer m. || iron master, 
haut-fourneau m., - au charbon de bois ]| 
Holzkohlenhochofen m. || oharcoal (blast) 
fumace. / - à la houille brute || Hochofen 
m. fttr rohe Steinkohle [| blast furnace for 
raw coal. / - au mélange || Hochofen m. 
für gemischten Brennstoff || blast fumace 
for mixed fuel. / - à poitrine fermée |j 
Hochofen m. mit geschlossener Brust || 
blast fumace with closed front. / ~ A 
poitrine ouverte || Hochofen m. mit offe- 
ner Brust || blast fumace with open 
front. 

haut- lissier m. || Gobelinweber m. || Go- 
belin weaver. 

haut-parleur m. )| Lautsprecher m. || loud- 
speaker; loud talker (A). / effet m. 
directif en -s || Eichtungseffekt m. bei 
L&uteprechern fi directional effect of 
loudspeaker*. f p&tilkm m. de m |f Laut- 


sprechertrichter m. || loudspeaker horn. 
haut-parleur m., ~ d’artillerie (Tél) || Ar- 
tillerielautsprecher m. || artillery loud- 
speaker. / - avee bandelette || Bandlaut- 
sprecher m. J| ribbon loudspeaker. / - à 
diaphragme m. conique en cellulose || 
Lautsprecher m. mit Zellstoffkonus || 
loudspeaker with cellulose conus. / - à 
diaphragme conique en papier || Laut- 
sprecher m. mit Papierkonus || loud- 
speaker with paper conus. / - à feuille || 
Folienlautsprepher ra. || foil loudspeaker. 
/ - géant || Grofllautsprecher m. || giant 
loudspeaker. / - géant pour une installa- 
tion de transmission de musique || GroÛ- 
lautsprecher m. einer Musikiibertragungs- 
anlage || giant loudspeaker of a trans- 
mission station for music. / - à 
membrane striée || Kiffellautsprecher m. 
U loudspeaker with corrugated dia- 
phragm. / - sans pavillon || trichter- 
ioser Lautsprecher m. || loudspeaker 
without funnel. / - avec plaque || Blatt- 
haller m. || plate loudspeaker. / — pour 
la radiophonie || Radiolautsprecher m. || 
radio loudspeaker. / - pour la transmis- 
sion des ordres dans les usines d’énergie 
|| Lautsprecher m. zur Ubermittlung von 
Komraandos in Kraft werken || loud- 
speaker for the transmission of orders 
in power stations. 

hauturier m. || Seelotse m. || outward or 
sea pilot. 

hauyne f. (Minér) || Hauyn m. || hauyne. 
havage m. || Hauen n. (der Kohle) || (under)- 
cuttmg; (under)holmg; slotting. 
haveneau m. || Beutelnetz n.; Krabbennetz 
n. || purse or landing net. 
havenet m. voir haveneau, 
haver le charbon || Kohle f. hauen || to eut 
or to break coal. 

haveur m. || Schramhftuer m.; Hàuer m.; 
Hauerpi. || hewer; clearer; pikeman. / - 
à la machine || Masehinenhauer m. || rock 
eutting machine driver; machine driller 
of mines. 

haveuse f. (Expl) || Schr&mmaschine f. || 
cross cutter; coal eutting machine, 
havnefjordite f. || Hafnefjordit m. || hafne- 
fjordite. 

havre m. || Hafen m. || harbour. / - à barre 
|| Hafen m. mit Mündungsbarre || bar 
harbour. / - brut || nattirlicher Hafen m. || 
natural port. / - de toutes marées || offe- 
ner Hafen m. || open harbour; harbour 
of refuge. 

havresac m, |j Tomister m. || kn&paack. 
havresat m. || Hammerechlag m.; Gliih- 
span m.; Zunder m. fi hammer siag or 
scales pl.; iron or forge sc&les pl. 
baydenite f. || Haydenit m. || haydenite. 
hayesénite f. || Hayesin m. || hayeeine; 

borate of lime, 
bayeur m. voir haveur. 
hayon m. de derrière fi Hinterwand f. eines 
Karrens fi hind board; tail raok. 
haytorite f. fi Haytorit xn. || haytorite. 
Heaviside, couche f. de - j| Heaviside- 
schicht f . fi Heaviside-layer. / développe* 
ment m. de ^ || Heaviside’sohe Regel f. || 
Heaviside’s expansion rule. / ligne 1. 
sans distorsion de - fi Heavieide’sche 
verzerrungsfreie Leitung t fi Heariside’e 
distorsionsless line, 
hebdomadaire fi wôchentlioh fi weekly. 
hectare m. ({ Hektar n. fi hectare, 
hectogramme m. fi Hektograasm a. f hecto- 
gramme. 
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hectographe m. |) Vervielfftltigungsapparat 
m.; Kopierapparat m.; Hektograf m. || 
oopying or dublicating or multiplicating 
apparatus; hectograph. 
hectographier || ver vielf ttltigen ; hektogra- 
fieren |) to hectograph; to multiply; to 
copy. 

hectographique, composition f. » |j Hekto- 
grafenmasse f. || hectograph mass, 
hectolitre m. || Hektohter n. || hectolitre, 
hectomètre ra. {f Hektometer n. || hecto- 
mètre. 

hectowatt m. || Hektowatt n. || hecto- 
watt. 

hectowatt- heure m. || Hektowattstunde f. || 
hectowatt-hour. 

hédenbergite f. || Hedenbergit m. || heden- 
bergite. 

hédiphane m. || Hedyphan m. J| hedy- 
phane. 

héler un vaisseau || ein Schiff preien oder 
anrufen || to hail a ship. / coup m. de ca- 
non à - || PreisehuB rn.; PraischuB m. || 
gun fired to hail a ship. 
hélianthe m. || Sonnenblume f.; Sonnen- 
rose f. || 8unflower. / essence f. d’- || 
Sonnenblumenol n. || sunflower oïl. 
hélice f. (Aéro) || Luftschraube f.; Propel- 
ler m. || airscrcw; propeller. / - (Arch 
nav) l| Sohraube f . Schiffsschraube f. || 
screw, ship(’s) or screw propeller. / - 
(Géom) || Schraubenlirne, Schncckenlime 
f . t| hélix ; helical line or curve. / aile f . d’- 
il Sohraubenflügel m |j screw blade. / cou- 
pant m. de la pale d’— || Leitkante f. der 
Luftschraube || airscrew blade leading 
edge. / lace f. de 1*- || Vorderseite f. der 
Luftschraube || airscrew blade face. / 
moyeu m. d*- || Schraubennabe f. || pro- 
peller boss. / vapeur m. à - || Schrauben- 
dampfer m. || screw steamer, 
hélice f., - aérienne || (Luft-) Propeller m.; 
Luftschraube f . || airscrew ; propeller. / - à 
ailes courbes tl Schraube f . mit gekrùmm- 
ten Flügeln || screw with curved blades. / 
- A ailes fixes || Sohraube f. mit festen 
Flügeln || screw with fixed blades. / - à 
deux ailes || zweiflügelige Schraube f. || 
two-bladed screw. / - à trois ailes || drei- 
flügelige Schraube f. || three-bladed 
screw. / - à quatre ailes || vierflügelige 
Sohraube f. || four-bladed screw. / - de 
bateau || Schiffsschraube f . || ship’s propel- 
ler. / - en bois (Aéro) || Holzluftschraube 
f. U wood propeller. / - de controlleur || 
Steuersohnecke f . || oontrol screw. / - à 
déaembrayer || Schnecke f . zum Entkup- 
peln |) disconnecting screw. / « d’ensa- 
ohage |] Absaokschnecke f. || sack filling 
sorew. / - de jointure || Verbindungs- 
schnecke f. || connecting worm. / -8 fpl. 
jumelles (Aroh nav) || ZwiUingsschraube 
f. j| twin-screws pi. / - de navire voir - 
de bateau. / - en porte A faux || freitra- 
gende Sohraube f. j| overhung screw. / - 
propulsive (Aéro) || Druckschraube f.; 
Treibschraube f. || pusher airscrew; 
pusher propeller. / - refroidisseur || Kühl- 
schnecke f. )| cooling worm. / - A remon- 
ter H Sohraube f. zum Hoohnehmen || 
lifting sorew. / réversible |j Drehflügel- 
sohraube f.; Wendeschraube f. || réver- 
sible propeller. / ~ sustentatriee (Aéro) 
H Hubichraube f. H helicopter sorew. / - 
tractive (Aéro) H Zugschraube f. il trac- 
tor propeller or airsorew. / « trans- 
ftftrâM f Transporteohneoke f. || ,oon- 
veyanoe worm. 


hélicoïdal Hschraubenfôrmig; spiralfôrmig; 
schraubenartig; spiralig U helicoidal. / 
ressort m. ~ |] (zylindrische) Schrauben- 
feder f. || coil (A) or cylindrical helical 
spring; screw spring. / ressort m. - 
conique || kegelfôrmige Schraubenfeder 
f. || conical spiral Bpring. 
héiicolde voir hélicoïdal, 
hélicoptère m. || Schraubenflieger m. || heli- 
copter. 

héiingue f. (Mar) || Lange f. || sling; strap. 
héliocentrique |j heliozentrisch || helio- 
centric. 

héliochromogravure f. || Heliochromogra- 
vure f. || heliochromogravure. 
héliographie f. || Heliografief.; Farbenlicht- 
druck m. || heliography; collotype. 
héliogravure f. || Heliogravtire f. || hélio- 
gravure. / lampe f. pour - || Lichtpaus- 
lampe f. || blue print lamp. / - sur papier 
au charbon || Kohledruck m. || carbon 
print. 

héliolithe m. || Sonnenstein m.; Oligoklas 

m. || sunstone. 

héliomètre m. || Heliometer n.; Sonnen- 
messer m. || heliometer. 
hélioscope m. || Sonnenprisma n.; Helio- 
«kop n. || sun or solar prism; helioscope. / 

- de polarisation || Polarisationssonnen- 
prisma n. || polarizing solar or sun pnsm. 

héiiostat m. || Heliostat m. || heliostat. 
héliothérapeutique f. || Hohensonnenthera- 
pie f. || heliotherapeutics pi. 
héliotrope m. || Heliotrop m. || héliotrope, 
hélium m. || Hélium n. || hélium. / - brut || 
Kohhehum n. || raw or crude hélium, 
helminthe f. || Helminth m. || hclmmth. 
lielvine f. || Helvin m. || helvin; tetrahedral 
garnet. 

hématine f. || Hümatin n. || hematin. 
hématite f. || H&matit m.; Glanzeisenerz 

n. ; Eisenglimmer m.; Eisenglanz m. |{ 
hématite; hœmatite. / mine f. d*- brune 
|| Brauneisenstemgrube f. || brown héma- 
tite mine. / mine f. d’- rouge || Roteisen- 
steingrube f. || red hématite mine. 

hématite f., - brune H Brauneisenstein m. || 
brown iron ore or hématite; limonite. / 

- à faible teneur en manganèse || man- 
ganarmer H&matit m. || hématite con- 
taming a small amount of manganèse. / 

- rouge || (faseriger) Roteisenstein m.; 
roter Glaskopf m.; Blutstein m.; roter 
H&matit m. || (fibrous) red iron ore or 
red iron atone; red hématite; kidney ore. 

héméralope, œil m. - || nachtbhndes Auge 
n. H night-blind eye. 

héméralopie f. |1 Nachtblindheit f. || he- 
meralopia; noctalopia. 
hémièdre m. || Halbfl&ohner m. || hemihe- 
der. 

hémiédrie f. || hemiedrische Formen fpl.; 
H&iftfl&chigkeit f.; Hemiedrie f. || hemi- 
hedrism; hemihedrai forma pl. 
hémiédrique |] halbfl&chig || hemihedrai. 
hémihexatétraèdre m. || Pyritoeder n.; 
Pentagondodekaeder n. || pentagonal 
dodecahedron ; hemitetrahexahedron. 
hémiieositétraèdre m. H Pyramidente- 
traeder n.; Trigondodekaeder n. || trigo- 
nal hemi-trisoctahedron; trigonal do- 
dec&hedron; cuproid. 
hémimorphisme m. || Hemimorphismus m. 

|| hemimorphism ; hemihedrism. 
hémisphère m. (| Halbkugel f.; Hemisph&re 
f. H hemisphere. / ~ austral de la terre H 
südliche Halbkugel f . der Erde |( southem 
hemisphere of the earth. / ~ boréal voir 


- nord. / - nord || nôrdliche Halbkugel f . 
|| northem hemisphere. 

hémisphérique || halbkugelformig ; he- 
misphârisch || hemispherie(al). 
hémostatique, pince f. - || Artarienklemme 
f. || artery forceps pl. 
hépatique f. || Lebermoos n. || hepatica; 
liverwort. / herbe f. d'- 1| Leberkraut n. || 
liverwort. 

hépatite f. || Hepatit m. || hépatite; liver- 
stone. 

herbage m. (Pâturage) J| Weideplatz m.; 
Wieeef. || pasture; meadow. / gardien m. 
d’-s || Wiesenw&chter m. || grass keeper. 
herbager m. || Wiesenwirt m. || grazier; 
pastoraHst; rancher. 

herbe 1. 1| Kraut n. ; Gras n. || herb; grass. 
/ cuisson f. d*-s || Kr&uterkochen n. || 
cookmg of herbe. / ramassenr m. d*~s 
marines || Seegrasfischer m. || seaweed 
gatherer or cutter, kelp cutter, 
herbe f.. - marine || Seegras n. Il seaweed; 
sea-grass. / mauvaise - || Unkraut n. || 
weed. / - médicinale || Heilkraut n. || 
médicinal or officinal herb / - de pane- 
tière || Hirtentaschelkraut n. || shepherd’s 
purse. / -s fpl. potagères || Küchenkrâuter 
npl. j| pot herbe pl. / - poussant sur le 
sable || Sandgras n. || sand grass. / -s fpl. 
vulnéraires || Wundkr&uter npl. || vul- 
nerary herbs pl. 

herberie f. || Wachsbleiche(roi) î. || wax 
bleaching. 

herbier m. |j Heuschuppen m. || shed for 
storing hay; hay barn. / - (Collection) || 
Herbarium n. || her barium, 
herborisateur m. de plantes médicinales || 
Heilpflanzensammler m. || médicinal 
plant gatherer. 

herboristeries fpl. || Krâuter npl.; Vege- 
tabilien fpl. || vegetables pl.; herbs pl. 
herbue f. || Weideland n. || pasture land; 
grazing ground. / - (Métal) || Ton- 
zuschlag m.; saurer oder toniger Zu- 
schlag m. || clay flux, 
herche f. (Expl min) || Grubenwagen m.; 

Hund m. || mine wagon; tram, 
hercheur m. (Expl min) || WagenstOBer m.; 
Schlepper m.; Fôrdermann m. 1| tram- 
mer; wheeler; hurrier; haulageman. 
hérisson m. || Kettenrad n. || sprocket or 
chain or rag wheel. / - (Agr) || Stachel- 
walze f . || spiked or toothed cylinder. / 

- (Drap) || Igel m.; L&ufer m. Il urchin. 
héritage m. |] Erbschaft f. |) legacy; inheri- 

tance. 

hermétique )| hermetisch; luftdicht || air- 
proof; air-tight; her met i cal. / emballage 
m. fermé -ment || luftdicht verschlos- 
sener Behâlter m. jj air-tight closed box. 
herminette f. || Daohsbeil n.; Querbeil n ; 
Dechsel f. || adze; howel. / dresser le b i 
A P- || das Holz dechseln || to dub or 
adze the timber. 

herminette f., - A gouge || krumme Dechsel 
f. || rounding adze. / ~ plate |) Krumm- 
haue f . ; gerade Dechsel f . H barrel howel. 
hernetine f. (Imprtiss) || Relief walzen- 
druckmaschine f. || surface printing ma- 
chine. 

herpe f. || Gallionsreling f. U head rail, 
herschélite f* (| Herschelit m. H herschelite. 
herscheur m. voir hercheur. 
herse f. (Agr) || Egge f. || harrow. / ~ 
(Candélabre) || (grofler) Kirchenleuchter 
m.; Kirchenkandelaber m. || ohurch 
chandelier. / - (Mar) |{ Stropp m. U «trop; 
sling. / « (Parchemin) (| Rahmen m. 
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zum Einspannen der H&ute {{ herse. / ~ 
norvégienne |f norwegische Egge f . ; Roi 
lenogge f. |) Norwegian or revolving har- 
row. / ~ roulante voir ~ norvégienne, 
herser \\ eggen || to harrow. 
hertzien, dlpôle m. ~ |! Hertzscher Doppel- 
pol m. oder Dipol m. j| Hertzian doublet. 
/ ondes fpl. •nés II Hcrtzache Wellen fpl. 
|| Hertzian waves pl 

hésitation f., sans ~ || anstandslos; oh ne 
Z&udern n. || without hésitation, 
hésiter f| zaudcrn || to hésita te ; to waver; 
to hang back. 

hétérodyne m. (Radio) || Überlagerung f. || 
heterodyne. 

hétérogène || heterogen; ungleichartig |{ 
heterogeneous. 

hétérogénéité f. || XJngleichartigkeit f. || he- 
terogeneity. 

hêtre m. || Bûche f. || beech. / bois m. de « || 
Buchenholz n. || beech wood. 
hêtre m., ~ blanc || Weiûbuche f. || horn- 
beam. / * commun || Rotbuche f. || red 
beech. / • rouge H Blutbuche f. || copper 
beech . 

heulandite 1 }| Heulandit m.; Stilbit m.; 
Blfttterzeolit m. || heulandite; fohated 
zeolite. 

heure f. || Stunde f. || hour. / 1*» de l’ab- 
sinthe || Zeit f. vor dem Abendesscn J| 
time from four to six o’clock. / - d’ar- 
rivée || Ankunftszeit f, || time of arrivai. / 
bien à l’~ || rechtzeitig || in good time. / ~ 
de bureau || Geschftftsetunde f. || office 
or business hour. / - de la plus chargée 
(Tél) || Hauptverkehrsstunde f. || busy 
hour. / ~ de chauffage || Heizstunde f. || 
heating hour. / - sans chauffage || heiz- 
freie Stunde f. || hour without heating. / 
- de chauffe voir ~ de chauffage. / » de 
commencement de la conversation || Zeit 
f. des Gesprftchsbeginns || time on. / ~ du 
courrier || PostschluB m. || close of maiî. / 
-s fpl. creuses (Tél) voir -s de faible tra- 
fic. / * d’éclairage j| Beleuchtungsstunde 
f. U lighting hour. / - d’économie || Sperr- 
Btunde f. || off-peak hour. / ~ d’établisse- 
ment d’une communication || Ausfüh- 
rungszeit f. einer Verbindung ]| time of 
setting-up a call. / - de l’Europe centrale 
J| mitteleuropaische Zeit f. J| central Eu- 
ropean time. / « extraordinaire de tra- 
vail voir ~ supplémentaire. / ~s fpl. 
de faible trafic (Tél) || verkehrsschwache 
Zeit f. || slack hours pl. / - de fin 
de la conversation l| Zeit f. des Ge- 
spr&chsschlussea || time off. / ~s fpl. 
de fort trafic voir ~s de la plus chargée. / - 
d’inscription d’une demande de com- 
munication || Anmeldezeit f. oder Ein- 
gangszeit f. eines Gespr&chs || booking 
time of a call. / ~ du lieu || Ortszeit f. || 
local time. / ~s fpl. d’ouverture || Dienst- 
stunden fpl. || service hours pl. / - de la 
pleine mer || Hochwasserzeit f. |j time of 
high-water. / -de service || Dienststunde f. 

|f service hour. / - supplémentaire f| Über* 
stunde f. || (working) over time. / -s fpl. 
supplémentaires (Expl min) || Überschicht 
f. || extra task. / ~s fpl. de travail |{ tfig- 
Hche Arbeitszeit f. || daily working 
hours pl. / - 4e visite j| Besuchsseit f. (| 
visiting time. / - de vol || Flugstunde f . j| 
flying hour. 

heurtoir m. (Chem d f ) |f Prellbock || buffer 
stop; bumping post; bumper. / - 
(Mach) H Mitnehmer m.; Knaggen m.; 
Naaef. j| driver; tappet; catch; driver. / 


(Porte) || Türklopfer m. H knocker; 
rapper; click. / - mobile (Chemdf) || 
beweglicher Prellbock m. || moveable 
buffer. 

hévé m. || Parakautschukb&um m.; Para- 
gummipflanze f. j| hevea caoutchouc; 
para india-rubber plant, 
hévée f. voir hévé. 

hexachloraethan m. || Hex&chlorâther n. || 
hex&chloraethan . 

hexaèdre m. || Wurfel m.; Kubus m.; 

Hexaeder m. || cube; hexahedron. 
hexagonal || sechsseitig; seohseckig || hexa- 
gonal. 

hexagone voir hexagonal, 
hexagone m. || Scchseck n.; Sechsseit n. || 
hexagon. 

hexakistétraèdre m. |i Hexakistetraeder m. 

Il hexakistetrahedron. 
hexaméthylènetetramine m. || Hexamethy- 
lentetramin n. || hexamethylene-tetra- 
mine. 

bexatétraèdre m. || Pyramidenwürfel m. || 
tetra- or tetrakis-hexahedron. 
hexatomique || sechsatomig || hexatomic. 
hickory m. || Hickory n. U hickory wood; 
white walnut. 

hiddenite f. || Hiddenit m. || hiddenite. 
hie f. || Handramme f.; Handstampfe f.; 
Stielramme f. || paver’s beetle or ram- 
mer; earth rammer. 

hièble f. || Attich m. || danewort; blood- 
wort; dwarf elder; wallwort. / racine f. 
d’ - || Attiehwurzel f. || dwarf elder root, 
hiercheur m. (Expl min) || Fôrdermann m. ; 
Schlepper m.; Wagenstôfler m. || barrow- 
man ; foal-and-heads-man ; hurrier; putter 
and hewing putter; roller; trammer. 
hierscheur m. voir hiercheur. 
hile m. || Fruchtnabel m. || hélium, 
hippurique, acide m. - || HippursèLure f. || 
hippuric acid. 

hisingérite f. || Hisingerit m.; Thraulit m.; 

Gillingit m. || hisingerite; thraulite. 
hissage m. || Hissen n.; HeiÛen n.; Auf- 
winden n.; Aufziehen n. || hoisting; 
winding; raising; pulling up. / machine f. 
de - || Heifîmaschine f. || hoisting engine. 

/ moulinet m. de - pour arcs il Bogen- 
lampenaufzug m. || raising and lowering 
gear for arc lamps. 

hisser (Mar) || hissen; aufhissen; heifien; 
aufziehen; aufwinden || to hoist; to pull 
up; to veer aloft; to sway up; to rise up. 

/ - le pavillon {| die Flagge hissen || to 
hoist the flag or the colours pl. 
hissez! (Mar) || heiû weg! (| sway away! 
histogramme m. || Staffelbild n. || histo- 
gram. 

histoire f. naturelle || Naturgeschicbte f. || 
natural history. 

histologique [| histologisoh || histological. 
historiographe m. || Geechichtsschreiber m.; 

Historiograf m. || historiographer. 
historique |) historisch || historical. 
hiver m., conserver pendant 1’- || durch- 
wintem || to season in winter. 
hivernage m. (t Regenzeit f . H r&iny season; 
rain time. / - (Agr) |J Winter bestellung f. 

Il sowing of winter corn, 
hiverner || überwintern || to winter. 
hochet m. || Kinderklapper f. || baby’a 
rattle. 

hoernesite f . j| Hërnesit m. || hoerneaite. 
hoirie f. K Erbschaft f . || inheritance; legacy. 
heloèdre m. |f VoUflâchner m. || hoioheder. 
holoédrie 1 1| VoUft&chigkeit f > || holohedry. 
boioédrlque ]| voUflâchig H holohedral. 


hôpital 

hotostérique, baromètre m. « Il Aneroid- 
barometer n. || aneroid or holoeterio baro- 
meter. 

homard m. || Hummer m. || lobs ter. 
homme txu (Mar) || Gast m. || man; mast 
amui; seaman. / - d’affaires |( Sachwalter 
m.; Konsulent m. || attorney; counsel; 
legal adviser; barrister. / - de barre H 
Rudergànger m. || helmsman. / - de bois 
(Impr) || Keiltreiber m. || wedge man. / 
- de cour (Expl min) || Platzarbeiter m. 
11 yard lalfourer. / - dactylographe || Ma- 
schinenschreiber m. || male typist. / - 
gravement malade || schwer Erkrankter 
m. || seriously sick person. / - légèrement 
malade || leicht Erkrankter m. || slightly 
sick person. / - de mer || befahrener See- 
mann m. || able seaman or body. / - de 
métier || Handwerker m.; Fachmann m.; 
Facharbeiter m.; geler nier Arbeiter m. || 
craftsman; tradesman; skilled labourer; 
artisan; mechanic; artificer; specialist; 
expert. / - de la partie || Facharbeiter m. 
Il specialist; expert. / - de peine || un- 
gelernter Arbeiter m. || unskilled la- 
bourer. / - de vergue || Rahegast m. || 
yard man. 

hommes mpl. (Mar) |l Bemannung f.; 
Mannschaft f. || crew; hands pl.; ship's 
company. / - d’équipe || (Chem d f ) Zug- 
personal n. || personnel or staff of rail- 
way board. / ~ de service || Bedienungs- 
mannschaft f. || attendance crew. 
homogène || homogen; gleichfôrmig; gleich- 
mftfiig; gleichartig || homogeneous ; uni- 
form. / fer m. - || FluÛeisen n. || ingot 
iron; mild steel. / texture f. - || gleich- 
màfiiges Gefiigc n. || homogeneous tex- 
ture. 

homogénéité f. || Homogenitât f.; Gleich- 
fôrmigkeit f.; Emheitlichkeit f. || ho- 
mogeneity. / le lingot m. est d’une - 
parfaite || der Block m. ist vôllig ho- 
mogen || the ingot is absolutely homo- 
geneous. / la pièce f. manquait d’- au 
cœur H das Stück erwies sich als zu un- 
gleichm&Ûig im Kern || the piece proved 
too irregular in the core. 
homologue || homolog; entsprechend || ho- 
mologous. 

homonyme || gleichnamig || correspondent; 

h omologous ; homony mous . 
honnête (Probe) || ehrlich; rechtlich (den- 
kend); redlich; ehrbar; rechtechaffen || 
honest; honourable. 

honnêteté f. || Ehrbarkeit f.; Ehrlichkeit f. ; 
Rechtschaffenheit f.; Rechtliohkeit f. || 
honesty; honourableneas; respectability. 
honneur m. || Ehre f. fl honour; respect- / 
faire - (Comm) fl akzoptieren || to honour ; 
to accept. 

honoraires mpl. || Gebührf.; Gebühren fpl.; 
Honorarn. || fee(spl.); rémunération; ho- 
norarium. / ^ de l’homme de loi fl Rechts- 
anwaltshonorar n. || attorney’s fee. / - 
pour inspection et rapport || Gebühr f. für 
Besichtigung und Bericht || fèe for in- 
spection and report. 

honorer || honorieren fl to honour; to fee; 
to pay a fee to; to give protection to. / 
« une lettre de change I) einen Wechsel m. 
annehmen oder einlôsen || to honour or 
to accept a bill. / ^ une trait» voir » une 
lettre de change. 

bopéfte f. fl Hopeit m,; Zinkphyilit m. D 
hopeite. 

hôpital m. fl HoapRal n.; Kranhenhau» a. 
|f hoepital; Infirmary. 
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hotte mobile 


hôpital-baraquement ra. }j Krankenbaracke 
f. || barrack hospital. 

hoquet m. || Schlucken m. || hiccough. 

horaire \\ stündlich || hourly; horary; horal. 
/ puissance f, ~ || stündliche Leistung f . Il 
output per hour. / puissance f. - d’une 
tour de réfrigération || Stundenleistung f . 
eines Kühlturmes || hourly capacity of 
a cooling tower. 

horaire m. (Aéro) il Flugplan m. || time 
table. / * (Chem cl f) || Fahrplan m. || time 
table. 

horbachite f. il Horbachit m. || horbachite. 

horizon m. || Gesichtskreis m.; Horizont 
m. Il horizon. / - (Mar) || Kimm f.; Hori- 
zont m. || horizon. / au dessus de \'~ || 
tiber dem Horizont m. [| above the 
horizon. 

horizon m., ~ astronomique || aatronomi- 
scher oder wahrer Horizont m. || astro- 
nomical or rational or real horizon. / - 
fictif || künstlicher Horizont m. || arti- 
ficial horizon. / » de mesure || Vermes- 
sungshorizont m. || observer ’s horizon. 
/ ~ d’une mine (| Sohle f.; Abbausohle f. 
Il level. / - physique || scheinbarer oder 
sichtbarer Horizont m. || apparent or 
sensible or visual horizon. / - rationnel 
voir ~ astronomique. / - sensible voir 
~ physique. / ~ visible voir ~ physique. 
/ - visuel voir - physique. / - vrai voir 
~ astronomique. 

horizontal || wagerecht; horizontal || hori- 
zontal. / - (Expl mm) j| sohlig || hori- 
zontal; level. / ~ (Masch) j! liegend || 
horizontal. 

horizontalité f. I Horizontierung f || le- 
veJling. 

horloge f. j| Uhr f. || clock. / caisse f. 
d’~ en bois || Uhrgehause n. aus Holz \\ 
wooden clock case. / dispositif m. de 
réglage à distance des ~s à pendule '! 
Ferneinstellvorrichtung f. ftir Pendel- 
uhren || remote adjusting device for pen- 
dulum docks. / fabrication f. d’~s || 
Uhrenherstellung f. || watch manufac- 
turmg. / genres mpl. d’-s électriques l| 
Arten fpl. elektnscher Uhren || kinds 
pi. of electric docks. / huile f. pour -s 
l| Uhrenôl n. l| clock or watch oil. / in- 
stallation d’~ i| Uhrenanlage f. || dock 
installation. / installation f. centrale d’~s 
Il Zentraluhrenanlage f. || central clock 
installation. / les -s fpl. marchent en 
synchronisme |J die Uhren fpl. laufen im 
Gang Ûberein j| the docks pl. synchro- 
nize. / mouvement m. d’une » || Uhr- 
werk n. J| clock work or movement. / ré- 
gime m. d’~s électriques synchronisées |j 
elektrisches Synchronuhrcnsystem n. || 
Il synchronous electric clock System. / 
remontage m. au poids d’~ || Gcwichts- 
aufzug m. der Uhr || Weight winding 
gear of the clock. / réseau m. d’~s cen- 
trales || Zentraluhrennetz n. || centrai 
clock network. / système m. d’-s centra- 
les || Zentraluhrensystem n. || central 
dock System. 

horloge t , « pour toute une année || 
Jahresuhr f. (| clock going a year with- 
out winding up. / - astronomique (| 
astronomische Uhr f . J( astronomical clock. 
/ « astronomique à pendule de pré- 
dadon ft aatronomische Prtteisionspendel- 
uhr f. H astronornical précision pendu - 
itnn dock, / - d’automobile || Kraftwagen- 
uhr f. j automobile watch. / ** en bois 
t) iMUime Ufer t |j wooden dock. / ~ 


de bord || Borduhr f. || board clock or 
chronometer. / ~ centrale f| Hauptuhr 
f. || master clock. / ~ de clocher || Turm- 
uhr f. || tower clock. / » de clocher à 
action nement électrique || elektrisch be- 
triebene Turmuhr f. || electrically dnven 
tower clock. 

horloge f. de contrôle || Kontrolluhr f. || 
control(ling) dock. / - à dispositif mar- 
quant le temps voir ~ à horodateur. / 

- pour gardiens || tragbare W&ehterkon- 
troliuhrf. Il watchman’s portable clock. / 

- à horodateur || (Zeit-)Kontrolluhr f. |j 
time stamp(ing dock). / - stationnaire || 
feststehende Kontrolluhr f. || stationary 
control dock / - du temps de travail || 
Arbeitszeitkontrolluhr f.; Stechuhr f. || 
time stamp. 

horloge f., - de cuisine H Küehenuhr f. 
|| kitchen dock. / - d’édifice || Uhr f fur 
Geb&ude || dock for buildings / - 
électrique || elektrische Uhr f. || electric 
dock. / - électrolytique || Badeuhr f. || 
bath dock. / » de gare || Bahnhofsuhr 
f. || station clock. / grande - || GroUuhr 
f. il large clock. / - indiquant les diffé- 
rentes heures du globe voir - univer- 
selle. / ~ du loch || Loggias n. || log 
glass. / - mère || Hauptuhr f. || master 
dock. / - monumentale || Prachtuhr 
f. || monumental clock. / ~ pour na- 
vires || Schiffsuhr f. || ship dock. / ~ 
pour les observations || Beobachtungs- 
uhr f. || observer’» chronometer. / ~ de 
parquet || Standuhr f. || standing dock. 
/ ~ à pendule || Pendeluhr f. |i pendulum 
dock. / - pneumatique j| pneumatische 
Uhr f. |l pneuinatic dock. / - à poids H 
Gewichtsuhr f. ; Uhr f mit Gewichts- 
ftufzug || weight-moved dock 

horloge f. principale || Hauptuhr f. || 
master clock. / - auxiliaire || Unterhaupt- 
uhr f. || auxiliary master dock. / - à re- 
lais I! Rclaishauptuhr f. || relay master 
dock. / - de réserve !| Keservehauptuhr 
f. || spare master dock. / - de service 
|| Betriebshauptuhr f. |l service master 
clock. 

horloge f., - de quai i| Bahnsteiguhr f. || 
platform or station dock / - à relais 
|| Relaisuhr f. || relay dock. / centrale f. 
d’-s f. À relais || Rclaisuhrenzentrale f. 
|| relay dock central station. / - à 
ressort || Federuhr f. || spring clock. / 

- à sable || Sanduhr f. || hour glass. / ~ 
de sable (Mar) || Glas n.; Sandglas n.; 
Sanduhr f. (| (watch) glass. / - secondaire 
|| sympathische Uhr f.; Nebenuhr f. || 
secondary clock. / ~ secondaire d’une 
installation d’horloges électriques il 
Nebenuhr f. einer elektrischen Uhren- 
anlage || secondary dock of an electric 
clock installation. / * à signaux || Signal- 
uhr f. || signal dock. / - de tour ixnr - 
de clocher. / - de tourelle voir - de 
clocher. / - universelle || Weltzeituhr f. | 
universal time dock. 

horloge-contrôle f . voir horloge de contrôle. 

horloger m. ||Uhrmacher m. || watchmaker ; 
clockmaker. / ustensiles mpl. d’~s || 
Uhrmacherbedarf m. || dock makers 
ntensils pl. 

horioge-réekme f. H Reklameuhr f. H ad- 
vertizing clock. 

horlogerie f. || Uhrmacherkunst f.; Uhr* 
macherei f. || clockm&king; watchmak* 
ing. / - (Atelier) || Uhrmacherei f. j| 
elockmaking «hop, / * (Commerce) U 


Uhrenhandel m. || trade in docks. / ~ 
(Fabrique) || Uhrenfabrikf. || clock factory. 
/ disque m. entraîné par mouvement d’~ || 
durch Uhrwerk angetriebene Scheibe f. |( 
clock work-driven disk. / éeole f . d*~|| Uhr- 
macherschule f. || elockmaking school. 
/ fournitures fpl. d*~ J| Uhrenbeatand- 
teile mpl.; Uhrenzubehôr n. |1 clock 
materials pl. / freiner le mouvement 
d’~ U das Uhrwerk n. bremsen || to 
brake the dockwork. / microlampe f, à 
arc munie d’un mouvement d’~ || Uhr- 
werk bogenlampe f. || dockwork arc 
lamp. / mouvement m. d’~ || Uhrwerk 
; n || dockwork, / mouvement m. d’- 
pour lunettes parallactiques || Uhrwerk 
n fur parallaktische Fernrohrmontie- 
rung || dockwork for équatorial télescopé 
mountmg. / mouvement m. d’~ à poids 
Il Uhrwerk n. mit Gewichtsantrieb || 
weight-dnven dockwork. / réglage m. 
automatique du mouvement d’- || selbst- 
tàtige Regelung f. des Uhrwerks || 
automatic régulation of dockwork, / 
ustensiles mpl. pour - || Uhrmacher- 
werkzeug n. || watchniakers tools pl. 
hornblende f. || Hornblende f. || hornblende. 
/ carrière f. d’~ || Hornblendegrube f. || 
amphibole quarry. 

hornblende f. noire [| Imsaltische Horn- 
blende f. || black hornblende, 
hors feu m., être - || kalt liegen; auüer 
Betneb m. sein || to be stopped. 
hors de niveau d’eau )| nicht wagerecht || 
unlevelleci. / - (Expl min) || nicht sôhhg 
il unlevelled. 

horst m. (Géol) || Horst m. || horst; fault 
block. 

horticulteur m. j| Gàrtner m,; Garten- 
kunstler m. || horticulturist. 
hortieiilturHl I Gartcnbau . . gftrtnerisch 
il horticultural. 

horticulture f. || Kunstgartnerei f,; Gftrt- 
nerei f.; Gartenkunst f.; Oartenbau m. 
Il horticulture. / école f. d’~ || Gartcn- 
bauschulc f. || horticultural college. / 
instrument m pour - || Gartengerdt n. 
Il hoiticulture implcmcnt. 
horticulture f nmraichère || Gcm use bail 
m. || culture of vege tables, 
hospice m. Hospiz n. | place of refuge; 
asylum. 

hostie f. || Hostie f.; Oblate f. ; Sicgd- 
ohlatc f. || wafer; host. / - de farine || 
Mehloblate f. || flour wafer. 
hôtel m. || Hotei n.; Gasthaus n. H hôtel; 
Jodging house. / omnibus m. d*- || Hott*l- 
omnibus m. || hôtel omnibus, 
hôtel m., - des monnaies || Münze f. || 
mmt. / - des postes || Postgebftude n. || 
post office. / - de ville || Rathaus n. ) 
tovvn hall. 

hôtcl-IBeu m. mir hôpital, 
hôtellerie f. || Gasthaus n. || liostdry; inn. 
/ articles mpl. d*~ | Gastw irtsdtafts- 
artikel mpl. || mn-keepers re<juisitos pl. 
hotte f. || Kiepe f.; Tragkorb m.; Kôtze 
f.; Butte f. || scuttle; dosser; basket, t 

- (Brass) j| Abzug m. Il hood. / - d’aspira- 
tion |) Saughutze f. || suction hood. / - 
battue || gepichte Kôtze f.; Kdterbutte 
f. || wine dosser. / - de cheminée 11 liauch- 
fang m.; Rauchmantel m.; Schurz ip. 
Il chimney hood; mantle, / - à draguer \\ 
Baggereimer m. || dredging bucket. / - 
fermée || Abzugssehrank m. || fume ôup- 
board; basket f unnel ; clœed hood, ( 

- mobile K berwegliche Schomateinklappe 
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f, [| movable oowl. / ~ poissée voir ~ 
battue. 

bottée f. (| Tragkorbvoll m. ([ basketful. 
botteur m. il Büttentrâger m. || basket 
oarrier. 

hona(i)cbe m. (Mar) || Kielwasser n. || wake. 
/ ~ (Nav) || Vorlauf m. oder Vorlàufer 
m. (der Logleine) Rforerunner; stray line, 
houblon m. || Hopfen m. || hop. / balle f. 
de ~ || Hopfenballen m. Il hop baie. / 
cueilleur m. de « Il Hopfenpflücker m. Il 
hop pickcr. / glandules fpl. de ~ || Hopfen- 
mehl n. || lupuline. / planteur m. de ~ || 
Hopfenbauer m. || hop grower. / sécher ie 
f. de ~ || Hopfendarren n. || hop drying. 
/ touraille f. À soufrer le - || Hopfen- 
schwefeldarre f. || hop sulphuring kiln. 
houblon m., ~ hâtif || Augusthopfen m. |l 
early hop. / ~ précoce voir ~ hâtif, 
houblonné || gehopft || hopped. 
houblonner la bière || das Bier hopfen || 
to hop the beer; to put hops in the beer. 
houblonnier m. || Hopfenzuchter m.; 

Hopfenbauer m. || hop grower. 
houblonnière f. || Hopfenanpflanzung f.; 
Hopfenfeld n. || hop field. or garden or 
ground or yard. 

houche f. à mouture || Mehlkasten m. || 
flour chest or box; bolting hutch; meal 
tub. 

houe f. || Hacke f.; Haue f.; Karst m. || 
hack; (prong) hoe. / « (Explmin) || 
Breithacke f.; Breithaue f. || mattock. 
/ - A cheval || Krümmer m.; Pferdehacke 
f. U horse hoe. / ~ à deux crocs || Gabel- 
haue f.; zweizinkige Hacke f. || fork- 
ed hoe. 

houeur m. || Hacker m. || hackman. 
houille f. |i Steinkohle f.; Schwarzkohle f. ; 
Kohle f. || coal; pit or black or common 
or minerai coal. / couche f. à - || Kohlen - 
flôz n. || coal eeam; vein of coal. / distilla- 
tion f. de la « || Steinkohlendestillation f . 

|| distillation of coal. / distillation f. du 
goudron de - || Steinkohlenteerdestilla- 
tion f. || coal tar distillation. / gaz m. de 
- || Steinkohlengas n. || coal gas. / in- 
stallation f. de séchage de la - || Stein- 
kohlentrocknungsanlage f. || pit coal 
drying plant. / installation f. de sépara- 
tion de la ~ Il Kohlenseparationsanlage 
f. || coal séparation plant. / installation 
f. de tamisage pour séparer la « || Sieb- 
anlage f. für Kohlen || coal screening 
plant. / mine f. de « || Kohlenzeche f.; 
Kohlenbergwerk n. || colliery ; coal mine. 

/ piqueur m. de - || Kohlenhauer m. || 
coal hewer or getter. / préparation f. de 
la - || Steinkohlenaufbereitung f. || pit 
coal dressing. / quai m. A ~ || Kohlen- 
ladeplatz m. || coal aacent. / tour f. de 
mélangeurs A ~ || Kohlenmischturm m. 

H coal mixing tower. / usine f . de carbo- 
nisation de la ~ || Verkokungsanstalt f. 

)| coal coking works pl. 
houille f., ~ bacillaire || stengeliger Anthra- 
ait m. H columnar anthracite or ooal. / 
~ bitumineuse voir ~ graisse. / ~ blanche 
R weiÛe Kohle f. || white coal(s pl,); 
water power. / « brune || Braunkohle 
f.; Lignit m. R brown coal; lignite. / 
~ carbonisée R verkokte Steinkohle f. R 
carbonized ooal. / - A coke j| Koker- 
kohle f.; Kokskohle f. (| coking coal. / 
* compacte R Kannelkohle f.; Pech- 
kohle f . || cannel or candie ooal. / ~ A 
courte flamme || kurzüamxnige Kohle t 
R short-f lame coal, / « crue || rohe Fôrder- 


kohle !.; Eohkohle f. || rough coal; run 
of mine. / « demi-grasse || halbfette 
Kohle f. || semi-bit uminous coal. / ~ 
demi-grasse A longue flamme voir ~ 
grossière. / - pour feux de forge |j 
Schmiedekohle f. Il smith’s or smithy 
coal; smith ’s cinders pl. / - flambante 
|| langflammige Kohle f. || long-flame or 
cannel coal. / - fuligineuse || Kuûkohle 
f. || soot coal. / ~ A gaz || Gaskohle f. || 
gas coal. / - grasse || Fettkohle f.; Back- 
kohle f. || cannel or gas or rich or fat 
or bituminous or caking coal. / - gros- 
sière || Sinterkohle f.; Grobkohle f. || 
clod or cherry or open-burning coal. / 
« limoneuse || Moorkohle f. || zboor coal. 
/ « luisante || Glanzkohle f. || glance 
coal. 

houille f. maigre || Sandkohle f.; magere 
Steinkohle f.; Magerkohle f.; Smter- 
kohle f . || sand or uninflammable or close- 
burning or free-burning or non- bitu- 
minous or non-caking or eintering coal. / 

- collante || backende Sinterkohle f. || 
haking cherry coal. / - A longue flamme 
|| Sinterkohle f. || sintering coal. / ~ 
sableuse || sinternde Sandkohle f. |l sin- 
termg sand coal. 

houille f., « maréchale || Schmiedekohle 
f. || Bmith or forge coal. / « menue || 
Gruskohle f.; Kohlenklein n.; Grus n. || 
slack or small coal; culm. / » en mottes 
voir ~ grossière. / non-collante || Mager- 
kohle f. |i non-caking coal. / - papyracée 
|| Papier kohle f. ; Bl&tterkohle f . || paper 
coal; papyraceous lignite. / ~ piciforme 
|| Pechkohle f. || pitch or pitchy coal. / 

- poisseuse voir ~ piciforme. / - schisteuse 
|| schieferige Steinkohle f.; Schieferkohle 
f. || slate or slaty coal. / - sèche voir ~ 
maigre. / - terreuse || mulmige Braun- 
kohle f. || earthy brown coal. / - tout- 
yenante voir ~ crue. 

houiller || kohlenhaltig || coaly. / bassin m. 

- || Kohlenbecken n. || coal basin. / 
district m. - || Kohlendistrikt m. || coal 
district. / formation f . houillère || Kohlen- 
formation f. || carboniferous formation. 
/ terrain m. — || Kohlengebirge n. || car- 
boniferous mountains pl. 

houillère f. || Steinkohlengrube f.; Zeche 
f.; Kohlenzeche f. |j coal pit or mine; 
colliery. / ~ epuisée || abgebaute Kohlen- 
zeche f. || exhausted coal pit. 
houilleur m. || Kohlenbergmann m.; Koh- 
lenhauer m.; Schrâmhauer m.; H&uer 
m. || collier; coal miner or hewer or getter. 
houilïeuse f. || Schr&mmaschine f. || coal 
cutting machine, 
houllleux voir houiller. 
houle f. (Mar) || Dünung f. || swell. / faible 
~ Il leichte Dünung f. || slight swell. / 
« de P océan || Meereedünung f. || oceanic 
swell; swell of the océan. / petite ~ voir 
faible 

houlette f. (Fond) || Gieûkelle f.; Giefi- 
lôffel m. || oasting or hand ladle; ladle. 
houppe f. |j Büschel m.; n. || tuft. / - A 
poudrer || Puderquaste f. (j powder puff. 
hourdage m. (Enduit hourdé) || Berapp 
m.; Bewurf m.; Krausputz m.; Rauh- 
werk n.; Spritzwurf m. R coarse plaster; 
squirted skin. / « (Maçonnerie) || Feld- 
gteinmauerwerk n. || rubble work or 
walling; rough walling. / » de plancher R 
Schwebeetrich m. ; Bstrich m. auf Latten 
und ftber dem Fehlboden R rubble floor; 
waah floor upon laths. 


hourder (Mur) || rauh putzen || to rough- 
plaster. / ~ (Aveo matériaux grossiers) 
|| roh oder grob ausmauem |] to wall 
roughly; to rough-wall; to pug. / « les 
pans mpl. de bols R das Fachwerk mit 
Ziegeln ausmauern || to nog the bay 
work with bricks. 

hourdis m. voir hourdage de plancher. / 

- comprimé || Preûgipsplatte f. || com- 
pressed rubble. 

housse f. (Cheval) || Pferdedecke f.; 
Schabracke f. || horse rug; caparison. / 
~ (Pour meubles) || Staubdecke f. || furni- 
ture cover. / « de main |j Satteldecke f . || 
saddle cloth. 

houssotr m. || Staubbeaen m. || feather 
broom. 

hout m. du scieur de long || Schrotrost m. 
des Brettsâgers R sawyer’s scaffold; 
scaffold for sawing longways. 

houx m. || Stechpaime f. |l holly. / bots m. 
de * || Stechpaîmenholz n. || holly wood. 
/ feuille f. de * || Stechpalmenblatt n. || 
holly leaf. 

hoyau m. || Karst m.; Erdhaue f . ; Hacke f. 
R hack ; hoe. / - A canaux (Expl min) || Ge- 
rinnhauef. || pick&xe. / - à tête || Hammer- 
hacke f.; Hammerhaue f. || hammer- 
shaped poil pick. 

hublot m. (Arch nav) || Ochsenauge n.; 
Bullauge n.; Schiffsfenster n.; Seiten- 
fenster n.; Seitenlicht n. || bull’s eye; 
side light. 

huche f. (Boul) || Backtrog m. || hutch; 
kneading trough. / ~ (Métal) || Poch- 
laden m.; Pochtrog m. || mortar; pound- 
ing or atamping trough. / ~ (Pêch) || 
Fiechbehalter m. || fish pond. 

Hughes, appareil m. ~ || Hughesapparat 
m. || Hughes apparatus. 

huile f. || 01 n. || oil. / appareil m. d’exa- 
mination d’~s || Oluntersuchungsapparat 
m. || dii testing apparatus. / chambre f. 
d’- || Olkasten m. || oil bath. / débarrasser 
l’~ de toutes les impuretés solides et 
liquides || dem Ol n. aile festen und flüs- 
sigen Fremdkôrper entziehen || to re- 
move ail solid and liquid impurities 
from oil. / débarrasser 1*- de toutes les 
matières septiques || das Ol n. von allen 
f&ulniserregenden Stoffen befreien || 
to free the oil from ail septic matter. / 
distillateur m. d'~ de pin || Kienôlbrenner 
m. || resin oil distiller. / épuration f. d’~s 
végétales || Pflanzenôlreinigung f. || vege- 
table oil refining. / essorage m. de 1’- || 
Oltrocknen n. || déhydration of oil. / 
fèces fpl. d’-' || Olbodensat* m. || residuum 
of oil. / gas m. d’~ R Fettgas n. || oil gas. / 
industrie f. des ~s alimentaires || Speiae- 
ôlindustrie f. || edible oil industry. / 
installation f. pour ~s solubles dans Peau 
|| Anlage f. für wasserlôsliche Ole |) 
plant for water soluble oils. / installation 
f . de raffinerie d*~ de poisson R Tranraf- 
finerieanlage f. || fish oil refining plant. / 
laisser eooler 1’- || das Schmierôl n. 
ablaesen (f to drain oui the lubricant. / 
machine f. A essayer les -s )| Olprüfma- 
schine f. R oil testing machine. / moulin 
m. A ~ || Olmühle f. R oil miU. / pompe t à 

- R Sohmierttlpumpe f. R lubricating ofl 
pump. / presse f . A ~ R ù Immm f. R ofl 
press. / p r essen s m. d'~ R OimûUer m. R 
oil maker. / pressenr m. d’- de lin R Lein- 
ttlsohlâger m. R linseed ofl orusher. / raf- 
finerie f. | Otafimerie 1$ Olaiedemi 
t R ofl refinery. / raffine m. d*<Hi R Ol* 
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sieder m. H oil refîner. / rempli d’« l| 
mit Ol m. gefüllt || foll of oil. / renouveler 
l’~ || dus 01 n. erneuern || to replenish oil 
supply. / tordoir m. d’~ || Olmühle f. Il oil 
raill. / trempe f. à I*« j| Olhârtung f. || 
oil hardemng. 

huile f., - d’acacia JJ Akazienôl n. || acacia 
oil. / « d’acétone || Azetonôl n. || acetone 
oil. / - d’alcool vnéthylique || Holzgeist 
n. || wood alcohol oil. / « alimentaire |) 
Speiseol n. || edible or salad oil. / « ullyli- 
que de moutarde || Allylsenfoi n. || allylic 
mustard oil. / ~ d’amande» || Manilelôl n. 
|| almond oil. / * d’ambre || Bemstemol n. 
(| amber oil. / » d’aniline || Aniiinol n. || 
aniline oil. / ~ animale || tierisches Ol n. ; 
Knochenôl n. |l animal or bone oil. / « 
d’anthracène voir ~ anthracénique. / « 
anthraeénique || Anthrazenol n. || anthra- 
cene oil. / ~ antiarthritique || Gichtôl n. || 
antiarthritic oil. / « antipoussière || 
staubbindendes Ol n. || dust oil. / - anti- 
que || antikes Ol n. || antique oil. / « 
d’arachides || Erdnuûol n. || arachia or 
earthnut oil. / « pour armes || Waffenol 
n. || oil for arma. / « aromatique voir 
aussi essence I) aromatisches Ol n. |f 
aromatic oil. / « d’arome de miel || 
Honigaromaol n. || honey aroma oil. 
/ - pour automobiles || Kraft wagenol n. 
|| automobile oil. / « de baleine || Wal- 
fischtran m. || whale oil. / - de baobab 
|| Affenbrotbauraôl n. || baobab oil. / « 
pour bicyclettes || Fahrradôl n. || cycle 
oil. / • blanchie || gebleichtcs Ol n. || 
bleached oil. 

huile f. de bois J| Holzôl n. |[ wood oil. / - de 
chêne || Eichenholzôl n. || oak wood oil. / 

- de Chine || Chinaholzol n. || China wood 
oil. / - résineux || Kionôl n. || light- wood 
oil. 

huile f., * de boutons de bouleau || Birken- 
knospenôl n. || birch bud oil. / - brillante 
de séchage dur || Harttrockenglanzôl n. || 
hard drying brilliant oil. / « à brûler |j 
Brennol n. || fuel or lamp oil; oil fuel. / « 
de cèdre || Zedernholzôl n. || cedar wood 
oil. / « de chanvre || Hanfôl n. || hemp 
seed oil. / « à chauffer || Heizôl n. || fuel 
oil. / * de chêne voir ~ de bois de chêne. / 

- de chènevis voir « de chanvre. / - pour 
les cheveux || H&arôl n. || hair oil. / - de 
coco || Kokosnuûôl n. || coconut oil. / ~ 
de colza || RübÔl n.; Rapsôl n. || colza or 
râpe oil. / ~ combustible || Feuerungsôl n. ; 
Brennôl n. || fuel oil. / « en partant de 
combustible indigène || Ol n. aus ein- 
heimisohem Brennstoff || oil from inland 
fuel material. / - comestible voir ~ ali- 
mentaire. / - de compresseur || Kompres- 
sorôl n. || compressor oil. / « de coprah || 
Kopraôl n. || copra oil. f ~ de corne de 
cerf U Hirochhornôl n. || hartshom oil. / « 
de coton || Baumwollsamenôl n. || cotton 
(seed) oil. f ~ de créosote || Kreosotôl n. || 
créosote oil. / ~ de eroton || Krotonôl n. jj 
croton oil. / « pour ouïr || Lederôl n. || 
leather dresaing oil. f ~ culte || gokochtes 
Ol n. || boiled oil. / « à cylindre }| Zylin- 
derôl n. }| oylinder oil. / - pour cylindre 
de moteur à gaz || GaamofcorenzylinderÔl 
n. )) gas engine oylinder oil. / ~ demi-sé- 
cheuse || halbtrocknendes Ol n. || half- 
drying oil. / - Diesel || Dieeelôl n, |} Diesel 
oil. / - de Dlppel y Dippelôl n. ; Knochen- 
teerôl n. {] Oippel’a or boite oil. / « pour 
dynamo {) Dynamoôl n. y dynamo oil. / ~ 
d’éclairage 11 Leuchtôl n. Il illuminating 


oil. / « empyrcumatique || Fuselol n. || 
fusel oil. / « épaisse || dickflussigos Ol n. || 
thick or viscous oil. / « essentielle || ifctho- 
risches Ol n. || cssential or volatile oil. / « 
essentielle animale || àtherisches Ol n. 
tierischen Ursprungs || animal essentiai 
oil. / « pour étendre l’encre d'imprimerie 
|| Ol n. zum Verdünnen dor Drucker- 
schwàrze H oil for lowering printing-ink. / 
« éthérée voir « essentielle. / « de faîne || 
Bueheckernôl n. || booch mit oil. / « 
fixe || festes Ol n. || fixed ml. / « fixe 
végétale || festes Pflanzenol n. || fixed 
vegetable oil. / « peu fluide voir - 
épaisse. / « très fluide || leichtflussiges Ol 
n.; Leichtol n. |j easily fusible or light oil. 

/ « de foie de morue || Lebertran ra., 
Dorschtran m. || cod liver oil. / « pour 
force motrice || Treibol n. H motor oil. / « 
à foulon || Walkfott n.|| fuller’s oil. / « de 
frêne || Esehenholzôl n. || ash tree oil. / 
« à frire || Backôl n. |j baking oil. / « à gaz 
|| Gasol n. || gas oil. / « de gland || Eichel- 
kernôl n. || acorn oil. / « de goudron || 
Teerol n.; Steinkohlenteerol n. || (coal) 
tar oil. / « de goudron de hêtre || Buchen- 
holzteerol n. || beech tar oil. / « de gou- 
dron de houille voir « de goudron. / « de 
goudron de lignite 1| Braunkohlenteerol 
n. || lignite tar oil. / « de goudron végétal 
|| Holzteerol n. ]| wood tar oil. / « de grai- 
nes d’anisjl Anissamenôl n.|| anise seed oil. 
/ « de graissage || Schmierol n. || lubricat- 
îng oil. / « grasse || fettes Ol n. || fat oil. y « 
de grignons H Sulfurol n. || sulphurous oil. 
/ « de gynoeardia || Gynokardiaôl n. || 
gynocardia oil. / « de Haarlem || Haar- 
lemer Ol n. || Dutch drops pl. ; Haarlem 
oil. / « de houblon || Hopfenôl n. || hop 
oil. / « de houille voir « de goudron. / « 
hydrogénée || gehartetes Ol n. || hydroge- 
nated oil. / « d’illipé || Iliipeôl n. || illipe 
oil. / « à imprégner || Impràgmerol n. || 
împregnating oil. / « pour interrupteurs 
|| Schalterôl n. |j circuit breaker oïl. / « 
de julienne || Rapsdl n. vom rotblühenden 
Raps || oil of julian seed. / « de Karité || 
Karitéol n. || shea oil. / « de laurier || 
Lorbeerôl n. || laurel oil. / « de laurier 
cérise || Kirschlorbeerôl n. || cherry laurel 
oil. / «à laver la naphtaline || Naphthalin- 
waschôl n. || naphthaline washmg oil. 

huile f. légère || Leichtôl n. || light oil. / 
« brute || rohes Leichtôl n. || raw light oil. 

/ « pour moteurs || leichtes Treibol n. || 
light motor oil. / « raffinée || raffiniertes 
Leichtôl n. || refined light oil. 

huile f. de lignite || Braunkohlenôl n. || 
lignite oil. 

huile f. de lin || Leindl n. || linseed oil. / 
« cuite || gekochtes Leinôl n. || boiled 
linseed oil. / « Imitée H Leinôlersatz m. || 
linseed oil substitute. / « séchante imitée j 
|| Leinôlfirnisersatz m.|| linseed oil drying 
substitute. 

huile f. lourde || Schwerôl n. || heayy oil. / 
« pour chauffage || schweres Heizôl n. || 
heavy heating oil. / « pour moteurs 
à explosion |] TreibÔl n. f tir Explosions- 
motoren || fuel oil for explosion motors. 

huile f., « lubrifiante voir « de graissage. / 
« pour machines |{ Maschinenôl n. || ma- 
ohine(ry) oil. 

huile f. de machine, « à coudre H N&h- 
maschinenôl n. || sewing machine oii. / 
« à écrire || Schreibmaschmenôl n. Il oil 
for typowriters. 

huile f.. « de mais il MaisÔl n. (1 maize oil. / 


« pour mastics H Kittôi n. || putty oil. / 
« minée voir « très fluide. 

huile f . minérale || Mineralôl n. ; Naphtha f . ; 
Erdôl n.; Steinôl n. || naphtha; rock or 
minerai oil. / installation f. pour l’ex- 
traction de l’« || Mineralôlgewinnungs- 
anlage f. || minerai oil producing plant. 

huile f . minérale, « de graissage || Mineral- 
schmierôl n. || minerai sperm oil. / « 
lourde || schwores Mineralôl n. || heavy 
minerai oil. 

huile f., « de montagne |J Bergol n. || 
mountain oil. / » de morue voir « de foie 
de morue. / « à moteurs || Motorenôl n. 
Il motor oil. / « de inoutarde || Senfôl n. || 
(volatile) oil of mustard. / « moyenne || 
Mittelôl n. || medium oil. / « de naphte voir 
huile minérale. / « de na\ette voir « de 
colza. / « neutre || saurefreies Ol n. || oil 
free from acid. / « noircie || geschwârztes 
Ol n. Il blackened oil. / « de noix || NuBôl 
il.; WalnuÜôl n. || walnut or nut oil. / 
« de noix du Brésil || Paranuüôl n. || 
Brazil nut oil. / « non-résinifère || harz- 
freies Ô1 n. || oil free from resin. / « de 
noyau || Kernol n. || kernel oil. / « de 
noyaux d’abricots || Aprikosen kernol n. j| 
apricot kernel oil. / « d’œillette || Mohnôl 
n || poppy (seed) oil. / « d’œufs || Eierôl 
n. |! egg oil. / « d’oléine il Stearmôl n. || 
stéarine oil. / « d’olive || Ohvenôl n. || 
olive oil. / « d’olive de ressence || Oliven- 
nachôl n. || refuse olive oil. / « d’orge || 
(Jerstensamenôl n. || harley seed oil. / « 
d’origine animale || tierisches Ô1 n. I! ani- 
mal oil. /« d’origine végétale || pflanzliches 
Ol n. || vegetable oil. / « oxydée || oxydier- 
tes Ol n. || oxidated or oxidized oil. / « de 
palme || Palmôl n.; Palmbutter f. || palm 
oil or butter. / « de palmiste || Palm- 
kernol n. || palm nut oil. / « d© paraffine 
|| Paraffinol n. || paraffine oil. / « par- 
fumée || parfümiertes Ol n. ]| soented oil. 
/ « pour parquets || FuÛbodenôl n. || 
flooring oil. / « d© pavot voir « d’œillette. 
/ « pour perçage || Bobrôl n. || boring oil. / 
« pour perçage et taraudage voir « pour 
perçage. / « de pétrole || Petroleum n.; 
Erdol n. || petroleum; minerai oil. / « de 
pieds || Klauenôl n.; Klauenfett n. || 
neats foot oil. / « de pied de bœuf voir 
« de pieds. / « de pin || Kienôl n. || pine 
or resin oil. / « à point d’ébullition bas || 
Ol n. mit niedrigem Siedepunkt (1 oil of 
low boiling point. / « à point d’ébullition 
élevé || hochsiedendes Ol n. || oil of 
high boiling point. / « de poisson || 
Fischtran m.; Tran m.; FischÔl n. || fish 
or train oil; blubber. / « privée d’acide 
voir « neutre. / « privée de résine voir 
« non-résinifère. / « de Provence |j Pro- 
vencerôl n. || salad oil from Provence. / 
« de queue || Fuselôl n. || fusel oil; 
almylic alcohol. / « de racines de bardsne 
|j KlettenwurzelÔl n. || burdock oil. / 
« de résine |j Harzôl n. || resin oil. / « de 
ricin || Rizinusôl n. || castor oil. / « de 
roses || Rosenôl n. || oil or otto of roses; 
rose oil. / « rouge d’Andrinople |) Tûr- 
kischrotôl n, || Turkey red oil. / « à 
salade voir « alimentaire. / « de schiste 
|| Schieferôl n. |{ siate or shale or schist oil. 
/ « de séchage dur || Harttrockenôl n. y 
hard drying oii. / « non-sécheuse H nicht- 
trocknendes Ol n. || non-drying oil. f 
« siccative || Trockenôl n. || (quiok) 
drying or siccative oil. / ~ non-sioomtive 
(| nicht trocknendes Ol n. \[ non-drying 
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oit. / ~ solaire || Solarôl n. U solar oit. 
/ ~ soluble || lôaliches Ô1 n. (| soluble 
oil. / ~ soluble à Peau || wasserlôeliches 
Ol n. || water soluble oil. / ~ de soya || 
Sojaôl n. || soya oil. / ~ spéciale j| 
Sonderol n. || spécial oil. I ~ de suocîn |j 
Bernstemôl n. || amber oil. / ~ de table 
voir ~ alimentaire. / - contre les taons || 
Bremsenôl n.; Pferdefliegenôl n. || horse- 
fly oil. / ~ pour taraudage || Gewinde- 
schneidol n.; Bohrôl n. || sorew cutting 
or boring oil. / * technique || technisches 
Ol n. || oil for technical purposes. / ~ de 
térébenthine || Terpentinôl n. || oil of 
turpentine. / - textile || Textilôl n. || 
textile oil. / - de tournesol || Sonnen- 
blumenol n. || sun flower oil. / ~ de 
transformateur |! Transformatorenôl n. il 
transformer oïl. / » pour turc rouge voir 
~ rouge d’Andrinoplc. / ~ végétale || 
Pflanzendl n.; vegetabilisches Ol n. || 
vegetable or plant oil. / - verte || Grunol 
n. || graen oil. / » vierge || Jungfernol n. 
|| virgm oil. / - volatile voir ~ essen- 
tielle. 

huiler || (ein)olen; (ein)schmieren, (ein)fet- 
ten || to oil; to lubricate; to rub with oil; 
to grease. 

huilerie f. || Olmühlo f.; ôlsehlagerei f.; 
Olfabrik f. || oil mill or factory. / in- 
stallation f. d’~s || Olfabrikeinrichtung 
f. || oil manufacturing plant. / service m. 
de P- || OlmÜhlenbetneb m. j| oil milling 
service. 

hulleur m. || Oler m. || oiler; greaser. 

huileux || olig || oily. 

huilier m. || Olmüller m. || oil maker. 

huisserie f. (Fenêtre) || Fensterstock m.; 
Fenstereinfassimg f.; Fensterzarge f.; 
Fenstergestell n. || (wooden) window 
case; sash frame. / ~ (Porte) || Türzarge 
f. || door-case. 

huissier m. || Gerichtsvollzieher m. H bailiff. 

huit, à - pans mpl. || achtseitig || eight- 
sided. 

huître f. !| Auster f. || oyster. / bane m. d*~s 
|| Aiwternbank f. I| oyster bod or ground. 

/ dragueur m, d’*s || Austernfischer m. || 
oyster dredger or catcher. / dragueur 
m. d’~s perlières || Pcrlenfischer m. || 
pearl oyster dredger; pearl cliver. / éle- 
veur m. d’~s!l Austemzuchtcr m. oyster • 
man; breeder of oystcrs. / fermier m. du 
banc m. à ~s || Austernbankpâchtcr m. || 
iessee of oyster bed. / garde-banc m. à 
-s || Austornbankwachtcr m. ( | wateh- 
man of oyster beds. / ouvrier m. du parc 
m. à -s || Austernbankarbeiter m. ,| oyster 
bed labourer. / parc m. à -s voir banc 
d'~s, / paroeur m. d’~s voir éleveur 
/ pécheur m. d^s voir dragueur 

d’~«. 

Ittiîtrière f. !| Austernbank f. || oyster bed 
or ground or furm. / fermier ni. d’~ || 
Austernbankp&chter m. |J lessee of oyster 
bed. 

hulse f. du gros marteau de forge j Ring m. 
oder Hidse f. am Schmiedehammcrstiel ]) 
helvo ring or hirst or hurst or collar of 
the forge bammer. 

humain U menschlich H human. 

humectage m. Il Anfeuchtung f.; Anfeuch- 
ten n.; Befeuchtung f. || moistening. / 
installation f. è?~ f| Befeuchtungsanlage 
f. || moistening plant. / méthode 4*~ l| An- 
feuchtungsmethode f. U method of moi- 
stening. 

humectation f. voir humectage. 


humecter |) anfeuchten ; befeuchten; be- 
sprengen || to damp; to wet; to moisten. 
/ machine f . à ~ || Feuchtmaschine f . ; Be- 
feuchtmaschine f . || moistening or wetting 
machine. / machine f. à - les fils }| Be- 
feuchtmaschine f. für Game || wetting 
machine for garas. / machine f. à ~ le 
papier || Feuchtmaschine f. für Papier || 
wetting machine for paper. 
hnmocteur m. voir humecter, machine à 
/ * digital || Fingeranfeuchter m. || finger 
moistener. 

humeur f. || Feuchtigkeit f.; Nàese f. ; 

NaB n. || humour; moisture. 
humide | feucht, naB || moist, wet. / - 
(Chim) || wâsserig || watery./ chambre f. * 

,| Feuchtkammer f. || moist chamber. / 

- et chaud || feuchtwarm || with warm 
moist température. / flan m. - || keller- 
feuchte Matrize f. j| cellar-darap matrix. 

/ par voie f. - || auf nassem Wege m. || in 
the wet way. / traitement m. des matières 
premières par voie ~ || nasses Verfahren n. 
bei der Aufbereitung || wet dressing; 
dressing of ores on the wet method. 

humidificuteur m. || Befeuehtungsvorrieh- 
tung f., Feuchtigkeitserzeuger m. || 
moistening apparatus; humidifier. / ~ 
d’air !j Luftanfeuchter m.; Luftbefeuch- 
ter m. || air humidifier, 
humidification f. de Pair, appareil m. pour 
P- il Luftbefeuchtungsgerat n. || air 
moistening apparatus. / chambre f. d’~ 
li JLuftbefeuchtungskammer f.||air moist- 
ening chamber. 

humidifier || anfeuchten || to moisten; to 
wet; to damp. / installation f. à ~ 
Pair i Luftbefeuchtungsanlage f. || air 
wetting plant. 

humidité f . |J Feuchtigkeit f ; Wasscrgehalt 
m. i, dampness; humidity, moisture; 
moistness. / craint il vor Nàsse j 
schiitzen!; trocken auf(zu)bewahren! || j 
to be kept dry; keep dry! / degré m. | 
d*~ ,| Feuchtigkeitsgehalt m. || degree 
of humidity; moisture contents pl. / 
degré m. d’~ de l’air || Luftfeuchtigkeits- 
gehalt m. ( | humidity contents pl. of air. / 
excès m. d*~ || FeuehtigkeitsuherschuB 
m. I excess of moisture. / pénétration f. 
du sol par P* || Uurclifeuchtung f. des 
Bodens 1| moistening of the soil. / à pré- 
server de P~! voir craint l’~! / quantité f. 
i d’~ mtr degré d’~. / sans - *| frci von 
Feuchtigkeit f. || fret* of moisture / 
teneur f. en - voir degrée d’~. 
humidité f., ~ de Pair || Luftfouchtigkeit f. 
humidity or moisture of air / - des 
charbons || Feuchtigkeitsgehalt m. der 
Kohlen |l moisture of coals. / - des roches 
Bergfeuchtigkeit f. !| rock moisture. / 

- du sol ]j Bodenfeuchtigkeit f. |( ground 
immidity. 

huiinis m. |l Gartenerde f. ; Humus m. || 
humuH; black mould; vegetable mould 
or soil. 

hune f. (Mar) || Murs m. fl top. / - d’artimon || 
Besanmarsm.; Ktcuzmars ra. |l mizen top. 

/ grande * || GroBmars m. || main top. f 
~ de misaine f| Fockrnars m.; Vormars m. 

Il fore top. 

hunier m. || Marssegel n.; Topscgel n. || 
topsail . / grand - f| GroBmamegel n. |j 
main topsail. / -v inférieur Ij Untermars- 
segel n. }{ lower topsail. 
harasse f. voir htilse. 
hurleur m. (Tél) |j Heuler m. H howler. 


hutte f. |j Baraoke f.; Bude f.; Hütte f.; 
Schuppen m. }| hut; cabin; lodge; ahed; 
b h citer. 

hyacinthe f. (Bot) f| Hyazynthe f. |j hya- 
cynth flower. / ~ (Minér) || Hyazinth 

m. || hyacinth; jacinth. 

hyalithe f. || Gummistein m. || hyalite. 
hyalograpliie f. || Hyalografie f.; Hyalo- 
typie f. || hyalography. 
hynlomicte f. || Greisen m.; Granit m. ohne 
Feldspat || greisen. 

hynlophane m#|| Barytfeldspat m.; Hyalo- 
phan m. || hyalophane. 
hydracide m. || Halogensàure f. }| halogen 
acid. / - jodique || Jodwasserstoffsâure 
f. || hydroiodic acid. 

hydrate m. || Hydroxyd n.; Hydrat n. || 
hydroxide; hydrate. / - d’ammonium || 
Salmiakgeist m. || ammoma solution; 
volatile alkali; spirit of ammoma. / - 
d’amyle || Fuselbl n. || fusel oil; amylic 
alcohol. / » de carbone || Kohlehydrat 

n. || carbohydrate. / * de chaux || Kalk- 
hydrat n. || hydrate of lime; calcic 
hydrate. / ~ de potasse || Kaliumhydrat 
n.; Atzkali n. || hydrate of potassium; 
caustic or dry jxitash; potaasic hydrate; 
potassium hydroxide. / - de sodium voir 
- do soude. / ~ de soude jl Àtznatron n.; 
Natronlauge f. || caustic hydrate of soda; 
caustic soda; sodium hydrate or hy- 
droxide. / - stannique || Zinnoxydul- 
hydrat n. || stannous hydroxide. 

hydraté || w*asserhaltig; hydratisch || hy- 
drated. 

hydrater || hydratisieren || to hydratize. 
hydration f. || Hydration f. || hydration. 
h>draulique || hydraulisch || hydraulic(al). 
/ accumulateur m. - || hydraulischer 
Akkumulator m. || hydraulic accumula- 
tor. / construction f. - || Wasserbau m. 
U hydraulics pl.; hydraulic structure. / 
force f. - H Wasserkraft f. '! hydraulic 
power. / installation f. ~ |> Druckwasser- 
anlage f. Il hydraulic pressure instal- 
lation. / installation f. de force motrice ~ 
i, Wasserkraftanlage f. |l water power 
plant / moteur m. - ! hydraulischer 
Motor m. >| hydraulic engine; water 
motor. / presse f. - || hydraulische Presse 
f. j| hydraulic press. / presse f. ~ à vapeur 
de forge i| hydraulische Dampfschmiede- 
presse f. || steam-hydraulic forging press. 
/ rivure f. || hydraulische Nietung f. || 
hydraulic riveting. / toutes les pièces 
fpl. sont obtenues par emboutissage - )| 
sàmtliche Stücke npl. sind hydraulisch 
gepreÛt || ail parts pl. are obtained by 
hydraulic pressure. 

hydraulique f. || Hydraulik f.; Hydro- 
mechanik f . ; Mechanik der flüssigen 
Korper || hydraulics pl. / ^ (Constr) || 
Wasserbau m. |l hydraulic structure; 
hydraulics pl. / ~ agricole > landwirt- 
schaftlicher Wasserbau m. ij agricultural 
hydraulics pl. / ^ fluviale || FluOwasser- 
bau m. j! fluviatic hydraulics pl. 
hydraviation f. || Wasserflugzeugwesen n. ; 
Wasserfiugbetrieb m. |J hydro-aviation; 
marine aviation. 

hydravion m. fj Seeflugzeug n.; Wasser- 
flugzeug n. (j hydroplan(e) ; seaplan(e). / 
base f. d’-s JJ Wasserflughafen m ♦ Il 
aeaplane bane. 

hydravion m., - commercial || Wasaerver- 
kehrsflugzeug n. f| commercial aeaplane. 
/ • à eogtte H Flugboot fiying bpat. 
/ - 4 eoqae de fret ^ Frachtflugboot ». | 
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goods-carrying flying boat. / * de haute 
mer || Uberseeflugzeug n. || high-seas or 
sea-going or oversea plane. / « de gros 
tonnage || Wasserflugzeug n. mit gro0er 
Nutzlast il heavy-load seaplane. 

hydro-aéroport m. |{ Wasserflughafen m. }| 
seaplane base. 

hydroalcoolique || w&sserigalkoholisch || 
aqueous-alcoholic . 

hydro-aluminate m. de plomb || Blei- 
gummi n. || plumbo resinite; plumbic 
gum. 

hydrobromate in., « de magnésie || Brom- 
magnesium n. || bromide ol magnésium. 
/ o- de potasse || Bromkalium n. || bromide 
of potassium. 

hydrobroinique, acide m. * || Hydrobrom- 
sàure f . || hydrobromic acid. 

hydroearbonate m., - de magnésie || Hydro- 
magnesit m. || hydromagnesite. / * de 
soude et de chaux || üaylussit m.; Natro- 
kalzit m. || gaylussite. 

hydrocarbure m. || Kohlenwasserstoff(ver- 
bindungf.)m il hydrocarbide ; hydrocar- 
bon; hydrocarburet ; oarbohydride. / ~s 
mpl. contenus dans le charbon ]| m der 
Kohle f. enthaltene Kohlenwasserstoffe 
mpl. il hydrocarbons pl. contained in 
the coal. 

hydrodolomite f. || Hydrodolomit m || 
hydrodolomite. 

hydrodynamique {. || Dynamik f. flussiger 
Korper; Hydrodynamik f. || hydro- 
dynamics pl. 

hydro-électrique || hydroelektrisch || hydro- 
electric. / machine f. <* || dampfelektri- 
sche Maschine f . || hydro-electric machine. 
/ usine f. ~ || Elektrizit&tswerk n. mit 
Wasserkraft; Wasserelektrizitâtswerk n. 
|| hydraulic central station. 

hydro-extracteur m. || Trockenschleuder- 
maschine f.; Zentrifuge f. || centnfugal 
drying machine; hydro-extractor. 

hydrofuge || feuchtigkeitvertreibend || 
hydrofuge. 

hydrogénation f. || Hydrierung f. || hydro- 
génation. / procédé m. d’~ (Graisse) (| 
Hàrtungsverfahren n. || hydrogenizmg 
process. 

hydrogène m. || Wasserstolf m. || hydrogen. 
/ bouteille f. d’~ || Wasserstofflasche f. 
Il hydrogen bottle or container or flask 
(A). / compteur m. d’~ || Wasserstoff- 
messer m. |j hydrogen meter. / formation 
f. d’~ || Wasserstoffentwicklung f. || 
formation of hydrogen. / gaz m. ~ || Was- 
serstoffgas n. |} hydrogen gas. / installa- 
tion f. d’~|i Wasserstoffanlage f . || hydrogen 
plant. / Installation f . pour la production 
de || W asserstoff gewinnungsanîage f. 
Il hydrogen producing plant. / installation 
f. de fabrication d’~ par le procédé des 
cornues contenant les substances mises en 
contact || Wasserstoffgewinnungsanlage 
f. für das Retortenkont&ktverfahren |j 
hydrogen production plant for the re- 
tort-contact method. / production f. 
de || Waaserstoff(gas)erzeugung f. || 
production of hydrogen. / production f. 
électrolytique de 1*- || elektrolytische 
Gewinnung f. von W&sserstoffgas }j 
electrolytic génération of hydrogen. 

hydrogéné m., ~ arsénié H Arsenwaaær- 
stoff m. g arseniuretted hydrogen. / ~ 
phoiphoré | Phoephorwasserstoff m. El 
phoaphuretted hydrogen; hydrogen 
phosphlde. / « sulfuré g Schwefelwasser- 
staff Waaaerstoffsulfid n. U sul- 


phuretted hydrogen; hydrosulphuric 
acid; hydrogen sulphide. 
hydrogéner || hydrieren || to hydrogemze. 
hydroglisseur m. || Gleitboot n. || scooter 
boat. 

hydrographe m. || Hydrograf m. || hydro- 
grapher. 

hydrographie f. || Nydrografie f. Il hydro- 
graphy. / école f. d’~ U Navigations- 
schule f. || nautical school. 
hjdrohématite f. || Hydrohkmatit m |j 
hydrohematite. 

hydrologie f . || Gewasserkundc f . : Hydro- 
logie f. || liydrology. 

hydrolyse f. || Hydrolyse f. || hydrolysis. 
hydromel m. || Met m. || mead. / - vineux 
voir hydromel. 

hydromètre m. || Wassermesser m.. Hydro- 
meter n. || water meter; hydrometer. 
hydrométrie f. || Wassermessung f. || hydro- 
metry. 

liydroniétriqiie || hydrometrisch || hvdro- 
metne(al). 

hvdropathie f. voir hydrothérapie, 
hydrophile f. || Eisengyranit m. || hydro- 
phitc. 

hydro-pneumatique, presse f. universelle 
vapo-hydraulique et - || dampf- und 
lufthydraulische Uni versai presse f || 
steam and air hydraulic universal press. 
h>droquinone f. |f Hydrochinon n. || hydro- 
quinone. 

hydro-silicate m. de zine || Kieselzinkerz 
n.; Kieselzmkspat m.; Kieselgalmei m.; 
Hemimorphit m. || hydrouB silicate of 
I zmc; siliceous calamine, 
hydrostatimètre m. || Hydrostati meter n. 

[ || hydrostati meter. 

hydrostatique || hydrostatisch || hydro- 
static(al). 

hydrostatique f. || Hydrostatik f. || hydro- 
statics pl. 

hydrosulfate m. d’ammoniaque || Ammo- 
nmmsulfuret n.; Schwefelammoniura n. 
Il sulphide of ammonium, 
hydrosulfite m. || Hydrosulfit n. || hydro- 
sulphite. / ~ de sodium || Natnumhydro- 
sulfit n. || sodium hydrosulphite. / ~ de 
zinc || Zinkhydrosulfit n. || zinc hydro- 
sulphite. 

hydrosulfure m. || Schwefelwassersfcoffver- 
bindung f. || hydrosulphide. 
hydrothérapie f. || Hydrothérapie f.; Hy- 
dropathie f . ; Wasserheilkunde f . || hydro- 
therapeutics pl.; hydropathics pl. / ap- 
pareil m. d’~ fi medizinische Badeeinrich- 
tung f. j| hydrotherapeutic apparatus. 
hydrothérapique || hydrotherapeutisch ; hy- 
dropathisch || hydrotherapeutic; hydro- 
pathic. / établissement m. « || Kalt- 
wasserheilanstalt f. || hydropathic esta- 
blishment. 

hydroxanthane m. f] Xanthanwasserstoff 
m. || hydroxanthane. 

hydroxyde m. voir aussi hydrate || Hv- 
droxyd n. || hydroxide. / - do fer |j Eisen- 
hydroxyd n. || hydroxide of iron. / ~ de 
manganèse barytifère || Psilomelan m.; 
Hartmanganerz n.; schwarzer Glaskopf 
m. Il psilomelan; barytiferous oxide of 
manganèse; compact and fi brous man- 
ganèse ore. / - de manganèse oxydé voir 
~ de manganèse barytifère. 
hydrure m. }} Hydrid n.; Wasserstoffver- 
bindung f. || hydride. 
hygiène & |j Hygiene f. ; Qesundheitspf iege 
f. |f hygiene; salutation. / installation f. 


d’~ || gesundheitstechnische Anlage f. || 
sanitary plant. 

hygiène f. publique || offentliuhe Gesund- 
heitspflege f. || public health. 
hygiénique || hygienisch || hygienic / in- 
stallation f. « || sanitàre Einrichtung f. 
Il sanitary equipment. / installation f. ~ 
pour l’industrie || gewcrbehygienische An- 
lage f. || industrial hygienic plant. / au 
point m. de vue ~ || m hygienischer Be- 
ziehung f. || from a hygienic point. 
Iiygiocéraine m. || Gesundhcitsgeschirr n. || 
hygienic pottery. 

hygroélectromètre m. || Hygroelektrometer 
n. |i hygroeleetromoter. 
hygromètre m. || Feuchtigkeitsmesser ra.; 
Hygrometer n. || hygrometer. / maison- 
nette f. ~ à boyau || Wetfcerhtiuschen n. || 
weather box. 

hygromètre m. À cheveux || Haarfeuchtig- 
keitsmesser m. || haïr hygrometer. 
hygrométrie f. || Feuchtigkeitsmessung f. | 
hygrometry. 

hygrométrique || hygrometrisch || hygro- 
métrie. 

hygroseope m. || Feuchtîgkeitsanzeiger m.: 

Hygroskop n. || hygroseope. 
hygroscopicité f. || Hygroskopizitkt f. || 
hygroscopicity. 

hygroseopique || hygroskopiscli || hygrosco- 
pic. 

hypaèthre m. || Oberlicht n. || full sky- 
light. 

hyperbole f. || Hyperbel f. || hyperbola. / * 
équilatère || gleichseitige Hyperbel f. || 
équilatéral hyperbola. 
hyperbololde m. || Hyperboloid n. || hyper- 
boloid. / - de révolution || Rotations- 
hyper boloid n. || hyperboloid of révo- 
lution. 

hypereompound m. || Überkompoundierung 
f. || over-compounding. 
hypereompoundé || uberkompoundiert || 
o ver-compounded . 

hypermétropie f. || Übersichtigkeit f. |} hy- 
per metropia. 

hypernik m. || Hypemik n. || hypemik. 
hyperope || libersichtig j| hyperopic. 
hyperoxyde m. || Hyperoxyd n.; Peroxyd; 
Superoxyd || peroxide. / - bary tique f| 
Banumsuperoxyd n. || barium hyper- 
oxide. 

hypersensible || überempfindlich || hyper- 
sensible. 

hypersthène m. || Hypersthen m.; Paulit 

m. || hypersthene. 
hypèthre m. voir hypaèthre. 
hypoeauste m. || Heizungsvorrichtung f. 

unter dem Fuüboden || hypocaust. 
hypochlorate m. || unterchlorsaures Salz n. 
Il hypochlorate. 

hypochloreux || unterohlorig || hypo- 
chlorous. / acide m. - || unterohlorige 
Sâure f . || hypochlorous acid, 
hypochlorite m. de sodium || unterchlorig- 
saures Natrium n.; Natriumhypochlorit 

n. |j sodium hypochlorite. 
hypocyclolde f. || Hypozykloide f. || in- 

terior or internai epicycloid ; hypo- 
cycloid. 

hypodermique, injection f . « H Einspritzung 
f . unter die Haut || hypodermic injection, 
hypomochlion m. |i Hebelunterlage t; 
Klotz m. unter einem Hebebaum |) prop 
of a lever; fulcrum. 

hypophoapblte m. H unterphosphorigsaum 
Salz n.; Hypophosphit n. || hypopbos- 
phi te. / ~ de potasse || unterphosphong- 
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saine» Kalium n. H potash hypophos- 
phite. / - de sodium || unterphospborig - 
saures Natrium n. || sodium hypophoe- 
phite. 

hyposulfite m. |j unterschwefligsaures Salz 
n.; Hyposulfit n. || hyposulphite ; thio- 
eulphate. / - de plomb || unterschweflig- 
saures Blei n. || lead hyposulphite. / - de 
potasse il untersehwefÛgsaureB Kalium 
n. || potash hyposulphite. / - de sodium || 
unterschwefligsaures Natrium n.; Na- 
triumhyposulfit n. || sodium hyposul- 
phite. 

hypoténuse f. || Hypoténuse f. || hypoté- 
nuse. 

hypothécaire || hypothekarisch || hypothe- 
cary; on mortgage. / créancier m. « || 
Hypothekenglàu biger m. || mortgagee. / 
dette f. » || Hypothekensohuld f. || debt 
on mortgage. / livre m. - || Hypotheken- 
buch n.; Grundbuch n. || (official) register 
of mortgagee. / titre m. - || Pfandbrief m. 

|| mortgage deed or bond. 

hypothèque f . || Hypothek f . ; Grundpfand 
n. || mortgage. / - (Document) || Hypo- 
thekenbrief m. ; Hypothekenurkunde f . || 
mortgage deed. / administration f. des 


«s || Grundbuchbehôrde f. || mortgage 
authority. / conservateur m. des «s || 
Hypothekenverwalter m. || registrar of 
mortgages. / faire une inscription f. dans 
le registre des «s || einen Vermerk m. im 
Grundbuch maohen || to make a note in 
the mortgage book. / lever une - || eine 
Hypothek f. aufnehmen || to raise a 
mortgage. / purge f. d'une- || Amortisie- 
rung f. einer Hypothek || paying-off a 
mortgage. 

hypothèque f., - de garantie || Sicherungs- 
hypothek f. || security mortgage. / - en 
premier rang || erste Hypothek f. || first 
mortgage. 

hypothéqué || hypothekarisch verpfândet || j 
mortgaged. 

hypothéquer || eine Hypothek f. aufneh- 
men; mit einer Hypothek f. belasten || 
to raise or to effect a mortgage ; to mort- 
gage. / - des immeubles mpl. || eine Hy- 
pothek f. verbriefen || to mortgage pro- 

. perty. 

hypothèse f. || Hypothèse f.; Annahme f. || 
hypothesis. / - de travail || Arbeitshypo- 
these f. || working hypothesis. 

hypothétique || hypothetisch || hypothetical. 


hypoxaathite f. || Hypoxanthit m.; Terra 
di Siena f. || hypoxanthite. 
hypogramme m. || Pegeliinie f. ; Pegelschau- 
linis f. || level diagram; transmission le- 
jpri diagram. 

fypsoraètre m. || Pegelmesser m. || (trans- 
mission) level measuring set. / - à lec- 
ture directe || Pegelzeiger m. || direct- 
reading (transmission) level measuring 
set. 

hypsométrie f. || Hôhenmessung f. ; Hohen- 
meükunde f/|| altimetry. 
hysope f. || Ysop m. || hyssop. / feuilles fpl. 

d'- || Ysopkraut n. || hyssop leaves pl. 
hystérèse f . || Hysterese f. ; Hystérésis f . ; 
magnetische Reibungsarbeit f. || hystéré- 
sis. / boucle f. d'- || Hysteresisschleife 
f. || hystérésis loop. / perte f. par - || 
Hystérésis verlust m. || hystérésis loss. / 
perte f. d'énergie par - || Energieverlust 
m. durch Hystérésis || loss of energy by 
hystérésis. 

hystérèse f ., - diélectrique || Dielektrizit&ts- 
hysteresis f. || dielectric hystérésis. / - 
élastique || Elastizitâtshysteresis f. || 
elastic hystérésis, 
hystérésis f. voir hystérèse. 


I 


Iceberg m. || Eisberg m. || iceberg. / service 
m. d'avertissement des -s || Eisnach- 
richtendienst m. || ice information ser- 
vice; ice reports pl.; iceberg service, 
ichnographie f. (Bât) || Grundpian m.; 
Grundriû m. || ground-plan; ichnogra- 
phic projection; ichnography; horizontal 
section. 

ichtyoeolle f. || Fischleim m.; Hausenblase 
f. || fish glue; ichthyocolla. 
ichthyol m., savon m. à I'- || Iohthyolseife 
f. || ichthyol soap. 

icosaèdre m. || Ikosaeder n.; Zwanzig- 
flâchner m. || ioosahedron. 

Icoffitetraèdre m. || Ikositetraeder n.; Tra- 
pezoeder n. || trisoctahedron; tr&pezo- 
hedron. 

idéal || idéal; hoch vollendet |{ idéal, 
idée f. || Idee f.; Gedanke m. || idea; 

thought; opinion, 
identique || identisch || identical. 
identité f. || Identit&t f . }| identity. / établir 
son - || sich legitimieren || to prove one’s 
identity. / pièces fpl. d'- || Legitima- 
tionspapiere npl. || identity papers pl. 
identité f. chromatique || Farbengleichheit 
f. j| chromatic identity. 
idiochromatique |) idiochromatisch || idio- 
chromatio. 

Idioéiectrique || idioelektrisoh || idioeleo- 
tric. 

if m. || Eibe f.; Eibenholz n. || yew. 
igiésiasite f . |( Iglesiasit m. ; Zinkbleispat m. 

H iglesiasite. 

igname f. j) Yamswurzel f. || yam. 
igné || feurigflüssig || igneous. 
ignifuge || fiammenaioher; feuersicher || 
fireproof. 

ignlticn f. || Entzùndung f.; Zûndung f. J) 
ignition; inflammation. / température f. 
d’- || Entzûndungstemperatur f. |) igni- 
tion température. 


ignition f. spontanée || Selbstentzundung f. 

|| spontaneous ignitidn. 
îie f. || Insel f. || island. / - de bâtiments || 
Hftuserblock m. || block of houses. / — 
de coraux || Koralleninsel f . || atoll ; coral 
island. 

illégal || rechtswidrig || illégal, 
illimité || unumschrànkt; unbegrenzt || un- 
limited. 

llluminateur m. vertical || Vertikalillumina- 
tor m. || vertical illuminator. 
illumination f. voir aussi éclairage || Be- 
leuchtung f. || illumination; lighting. / 
appareil m. d'- d'un microscope |j Be- 
leuchtungsgeràt n. eines Mikroskopes || 
illuminating apparatus of a microscope. 
/ appareil m. tournant pour 1’- de réclames 
|| drehbare Lichtreklamevorrichtung f . || 
revol ving illumina ted advertising device. 
/ article m. pour -s || IUuminationsartikel 
m. || illumination article, 
illumination f., - de plafond || Deckenbe- 
leucbtung f. || eeiling illumination. / - 
par projecteurs à flots de lumière || Flut- 
lichtbeleuohtung f. || flood-lighting. 
illuminé, être - || beleuchtet sein || to be 
illuminated or lighted. 

Illuminer || beleuchten || to illuminate. 
illusion f. || Tàuschung f. || illusion; delu- 
sion. / - optique || optische Tàuschung f. 
J| optioal illusion, 
illusoire || trügerisch (| illusory. 
illustration f . |j Abbildung f . ; Illustration f . 

|| illustration. / presse f. pour impression 
d'~» || Illustra tionsdruckpresse f. || illu- 
stration printing press, 
illustrer || illustrieren |( to iliustratc. 
ilménlte f. || Titaneisenerz n.; Ilmenit m. || 
itmenite. 

image f. || Abbildung f.; Bild n.; Licht- 
bild n. |) image; pioture. / eondensateur 
m. à -s lumineuses |j Lcuohtbildkondcn 


sor m. || luminous spot ring condenser. / 
distance f. de 1'- || Bildweite f. || image 
distance. / grandeur f. de I'- || Bild- 
groüe f . || size of the image. / imperfection 
f. des -s || Abbildungsfehler m. || defect 
of the image. / nettoyeur m. d'-s || 
Bilderreiniger m. || picture cleaner. / 
système m. optique qui forme les -s || 
abbildendes System n. || image forming 
System. 

image f., - imprimée en couleurs || Farben- 
(kimst)druck m. ||coloured plate; chromo- 
type. /-du cristal || Kristallbild n. || image 
of the crystal. /- à décalquer |{ Abziehbild 
n. || transfer picture. / - du diaphragme || 
Blendenbild n. || image of the diaphragm. 
/ - double || Doppelbild n. || double 
image* / - droite || aufreehtes Bild n. j) 
erect image. / - pour écoles || Schulbild 
n. || school picture. / - électrique d’un 
conducteur par rapport â la terre j| elek- 
trostatisches Spiegelbild n. eines Leiters 
|| eleotrical image of a oonductor as to 
earth. / - de l'étincelle II Funkenbild n. |) 
image of the spark. / - de fente j| Spalt- 
bild n. || slit image. / - des filets fluides 
Il Stromlinienbild n. || configuration of 
flow; flow pattern. / - du fond de Pmi! 
|| Augenhintergrundbild n. |j image of the 
fundus of the eye. / - en gélatine |) 
Hauchbild n. (aus Gélatine) || gélatine 
pioture. / - inversée || Kehrhild n. \\ 
inverted image. / - pour lanternes ma- 
giques || Latemamagicabild n. Il magic 
lantern slide image. / - formée par le 
microscope II Mikroekopbild u. Il micro- 
scopie image. / - négative (Phot ) K Negati v 
n. || négative. / - nette || scharfes Bild n. |) 
olear or sharp image. / « manquante» de 
netteté || unscharfes Bild n. f| ont of focus 
image. / » positive (Phot) || Positiv n. {} 
positive. / * radioscopique (| Durch- 
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leuchtungsbild n. || Rôntgen photo. / 

- réduite || verkleinertes Bild n. || re- 
duced image. / « réelle || reelies Bild n. || 
real image. / « réelle intermédiaire jj 
reelles Zwischenbild n. || real interme- 
diate image. / « fpl. concentrées par 
réflexion || zusammengespiegelte Bil- 
der npl. || images pl. reflected together. / 

- en relief || itaumbild n. || stereoscopic 
image. / « religieuse || religiôses Bild n. || 
religious picture. / « renversée || um- 
gekehrtes Bild n. || inverted image. / « de 
la rétine || Netzhautbild n. || image of 
the retina. / « stéréoscopique |j Stereo- 
skopbild n. || stereoscopic picture. / » vir- 
tuelle H virtuelles oder scheinbares Bild 
n. || virtual or apparent image. 

imagier-sculpteur m. || Bildschnitzer m. || 
image carver. 

imaginaire || imagin&r || imaginary. 
imaginer || erdenken ; erfinden || to imagine; 

to conceive; to mvent. 

Imbiber || trànken; împrâgnieren || to steep; 
to soak; to impregnate. / appareil m. à * 
|| Trânk apparat m. || soaking apparatus. 
/ s’« dans || einsickern || to trickle into; 
to mfiltrate. 

imbricatif || dachziegelartig übereinander- 
liegend || imbricated. 
imbrication f. || Dachziegelverband m. || 
imbricated work. 

imbrisable j| unzerbrechlich || unbreakable. 
imbrûlable || nicht brennbar; unverbrenn- 
bar || unburnable. 

imbu m. (Peint) || erster ülanstrich m. || 
first coat in pamting; priming in oil. 
imbuvable |) untrinkbar || undnnkable. 
imitation f . || Nachahmung f . ; Imitation f . 

|| imitation. / « do cuir || Ledenmitation f. 

|| leather imitation. / « de pierre précieuse 
|| kunstlicher Edelstein m. || artifieial 
gem; paste jewel. 
imiter || nachahmen || to imitate. 
immalléable (Métal) || undehnbar; mcht 
schmiedbar || unmalleable. 
immangeable || ungenieûbar || uneatable. 
immaniable || unhandhch || unmanageable ; 
unhandy. 

Immédiat, payement m. « || sofortige Zah- 
lung f. || immédiate payment. 
immédiatement || soiort |j at once. 
Immergé, corps m. « || eingetauchter Kôr- 
per m. || immersed body. 
immerger || eintauchen; versenken || to 
immerge; to steep; to dip; to immerse; 
to plunge. / « un câble || ein Kabel n. 
versenken || to lay a cabie. 
immersion f. || Eintauchen n.; Unter- 
tauchen n.; Einfailen n. (Opt) || immer- 
sion; dipping. f liquide m. d’~ || Immer- 
sionsflftssigkeit f.; Tauchflüssigkeit f.; 

Il immersion fluid. / objectif m. à « || 
Immersionsobjektiv n. (| immersion ob- 
jective. / profondeur f. d’~ || Eintauch- 
tiefe f. || depth of immersion. / tuyau 
m. d’~ || Eintauchrdhref.il immersion pipe. 
Immeubles mpl. || Immobilien fpl. || im- 
movables pl.; real estate. 

Immobile || unbeweglich || immovable; im- 
mobile. 

Immobiiiser du oapital || Kapital n. fest- 
legen || to lock up oapital. 
immobilité f, || Unbeweglichkeit f. jj im- 
mobility. 

Immortelle f. (| Immortelle f . ; Strohblume f . 

D everlaating flower. / eouronne f. en «s 
jj ImmorteUenkranz m. || everlasting 
orowsi. 


immun || immun || immune, 
immunité f. || Immunit&t f. || immunity. 
impact m. || Stofî m. || impact; shock. / sur- 
face f. d*« || Schlagf lâche f. || impact 
surface. 

impair || ungerade || odd. 
imparfait || unvollendet; unfertig || imper- 
fect; unfinished. 

impasse f. (Chem d f) || totes Gleis n. || blmd 
track; dead end. / « (Rout) || Sackgasae 
f. || dead end; blind alley; cul-de-sac. 
impédance f. || Scheinwiderstand m.; Im- 
pedanz f. || impédance; virtual résistance. 
/ « caractéristique (Tél) || Wellenwider- 
stand m. || characteristic impédance. / 
« en circuit ouvert || Leerlaufwiderstand 
m. || no-load impédance. / * en court- 
circuit || KurzschluÛwiderstand m. || short 
circuit impédance. / ~ d’entrée de lignes 
Il Eingangswiderstand m. von Leitungen 
|| input impédance of lines. / « interne 
d’un répéteur || innerer Widerstand m. 
eines Verst&rkers || internai impédance 
of a repeater. / - sfpl. itératives || Ketten- 
widerst&nde mpl. || itérative impédances 
pl. / « de sortie || Ausgangs widerstand m. ; 
Ausgangsimpedanz f. J| output impé- 
dance. 

impénétrable |j undurchdringlich || im- 
pénétrable; împervious. / - à la lumière 
|| undurchdringlich fiir Licht n. || împer- 
vious to light. 

impératoire f. || Meisterwurz f. || master- 
wort. 

imperfection f. || Unvollkommenheit f. || 
imperfection. / comportant d’«s || mit 
Màngeln mpl. behaftet || having de- 
fects pl. 

imperméabiliser || dicht oder undurchdring- 
lich machen || to make imperméable, 
imperméabilité f. du sol || Undurchlàssig- 
keit f. des Bodens || imperviousness of 
the ground. 

imperméable || undurchdringlich ; undurch- 
l&ssig |i impervious; imperméable. / « À 
l’air || luftdioht || airproof; airtight. / 
- à la chaleur || wârmeundurchl&ssig || 
impervious to heat. / - à l’eau f . || wasser- 
dicht || waterproof. / - à l’humidité f. || 
gegen Feuchtigkeit f. bestândig || damp- 
proof. / - à la poussière |j staubdicht || 
dustproof. / « à la vapeur || dampfdicht || 
steamtight. 

imperméable m. || Gummimantol m.; Gum- 
mirock m. || mackintosh; waterproof. 
rain coat. / étoffe i. pour -s || Kegen- 
mantelstoff m. || stuff for waterproof s. 
impondérable || unw&gbar || imponderous. 
importable (Douane) || einführbar || im- 
portable. 

importance f. || Wichtigkeit f.; EinfluÛ m. 

|| importance. / - capitale || ausschlag- 
gebende Bedeutung f. || cardinal im- 
portance. 

important || wichtig; einfluÛreich || im- 
portant; large. 

Importateur m. || Importer m. || importer. 
Importation f. || Einfuhr f. |j importation; 
import. / affaire f. d’- || Importgesch&ft 
n. Il importing business. / articles mpl. 
d’« || Einfuhrwaren fpl. |J imported 
goods. / commerce m. d’« || Einfuhr- 
handel m. |j import trade. / droits mpl. 
d’« || Einfuhrzoil m. || import duty. / 
liste f. des ~f |{ Einfuhrliste f. || liât of 
importe. / maison f. d’~ || Importhaus n. 

(I import firm. / prime f. d’~ |j Einfuhr- 
prâmie f. }| import premium. / prohiber 


I’~ 1| die Einfuhr verbieten }| to prohibit 
the import. / réglements mpl, de l’« || 
Einfuhr vorschriften fpl. || import régula- 
tions pl. 

importer j| einführen || to import, 
imposable || steuerpflichtig || taxable, 
imposé, * à || abgeschâtzt auf || assessed at. 
/ marchandises fpl. lourdement «es || 
hoch besteuerto Waren fpl. || heavily 
taxed goods pl. 

Imposer (Impr) || ausschieÛen || to impose. 

/ « (Taxe) || besteuern || to tax. 
imposition f. (Impr) || Formeinrîchtung f. 
|| imposition. / « (Taxe) || Besteuerung f. 
|| taxing. 

imposte f. (Bât) || Bogenkàmpfer m. (| 
impost; spnnger. / « orné© || Kâmpfer- 
gesims n. || impost moulding. 
impôt m. || Abgabe f.; ttteuer f. || tax; duty. 

/ exempt d’« || steuerfrei || tax free. 
impôt m., « sur les actions || Aktiensteuer 
f. || tax on shares. / « foncier || Grund- 
stcuer f . || land tax. / « sur les gages eoir « 
sur les salaires. / capitaux mpl. pro- 
venant de l’« sur le loyer [| Kapitalien 
npl. aus der Hauszinssteuer || money 
obtained from rent taxes. / « sur le luxe 
|| Luxussteuer f. |j duty on luxuries. / 
« de navire || Schiffsabgaben fpl. || ship 
money; ship’s dues pl. / « sur les opéra- 
tions de la Bourse || Bôrsensteuer f. || 
stock exchange tax. / « sur l’orge || 
Gerstensteuer f. || duty on barley. / ~ 
sur les plus-values || Wertzuwachssteucr 
f. || tax on incrément values. / « sur 
la propriété bâtie || Gebâudesteuer f. || 
tax on buildings. / « public || Staats- 
steuer f. || government tax. / « sur le 
revenu |j Emkommensteuer f. || income 
tax. / « sur le revenu professionnel |j 
Gewerbesteuer f. || trade tax. / « sur 
les salaires || Lohnsteuer f. || tax on 
wages. / « du timbre || Stempelsteuer f. 

Il stamp tax. / « du timbre des effets de 
commerce || Wechaelstempelsteuer U || 
exchange stamp duty. / « sur les trans- 
actions || Uinsatzsteuer f. || turnover 
tax. 

imputable || mcht trinkbar || undrinkable; 
îm potable. 

impraticabilité f. || Unausführbarkeit f. |) 
impracticability. 

impracticable || unausfiihrbar; unpraktisch; 
unbrauchbar |J impracticable. 

imprécis || ungenau || inexact. 

imprécision f. || Mangel m. an Genauigkeit; 
Ungenauigkeit f. || imprécision. / « 
d’étalon (Electr) || Ungenauigkeit f. 
der Kichung || imprécision of standard. 

imprégnation f. || Imprâgnierung f.; Tràn- 
kung f. || imprégnation. / appareil m. pour 
l’« à acide carbonique || Kohlensâure- 
trânkapparat m. j| car boni c acid im- 
prégnation apparatus. / chaudière f. d*~ 

Il Trânkungskessel m. || impregnating 
tank or boiler. / liquide m. d’~ j| Tr&nk- 
masse f. || impregnating compound. / 
procédé m. d’« || Trânkungsverfahren n. 

|| method of imprégnation. / substance f. 
d’« || Tr&nkungsstoff m. || impregnating 
substance. 

imprégnation f., « des bois || Holztrânkung 
f . ; Holzimprâgnierung f . || imprégnation 
of timber; wood steeping. / « des câbles 
|| Kabeltr&nkung f. || imprégnation of 
cables. / « au chlorure de sine || Trân- 
kung f. mit Zinkchlorid || imprégnation 
with chloride of zinc. / « au sublimé || 
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Tr&nkung f. mit Sublimât || imprégna- 
tion with sublimate. / - au sulfate de 
cuivre j| Tr&nkung f. mit Kupfervitriol 
(| imprégnation with sulphate of copper. 
/ - par le vide \\ Tr&nkung f. im Vakuum 
|| vacuum imprégnation. 

Imprégné || imprâgnierfc; getr&nkt || im- 
pregnated. 

imprégner || impr&gnieron ; tranken || to 
impregnate; to steep. / appareil m. à « 
Il Impr&gnierapparat m. f| impregnating 
app&ratus. / installation f. à - le bois 
[| Holztr&nkanlage f. |j plant for im- 
pregnating timber. / machine f. A ~ || 
Tr&nkmaschine f. |j impregnating ma- 
chine. 

imprégner, ~ de créosote || mit Kreosot n. 
tr&nken |j to impregnate with créosote. / 
♦ de verre soluble || mit Wasserglas n. 
tr&nken || to impregnate with soluble 
glass. 

impression || Druck m.; Drücken n. || im- 
pression. / ~ (Impr) || Druck m.; Ab- 
druck m. || printmg; pnnt, impression. / 

- (Opt) || Èindruck m. || impression. / 

- (Peint) || Grundierung f. || priming. / 
accessoires mpl d’~ || Buchdruckerei- 
zubehor n. || printing accessories pl. / 
came f. d’~ (Impr) || Druckdaumen m. || 
printing cam. / droit m. d*~ || Verlags- 
reeht n. |j copy-right. / machine f. pour 
l*~ || Druckereimaschine f. || printing 
machine. / machine f. pour à forme 
plate j| Flachdruckmaschme f. || platen 
machine. / mécanisme m. d’~ |j Druck- 
vorrichtung f . || printing devioe. / metteur 
m. sur bois pour ~ |j Druckformengravèr 
m. || block cutter. / papier m. d’* || Druck- 
papier n. || paper for printing. / procédé 
m. d’~ |j Druck verfahren n. || printmg 
process. / table f. d*~ || Drucktisch m. || 
printing table. 

impression f., « anastatique j| anasfcatischer 
Druck m. || anastatic printing. / « À 
l’aquarelle || Aquarelldruck m. || water 
colour printing. 

impression f. bicolore |j Zweifarbendruck 
m. || two-colour printing. / mécanisme m. 
d’~ || Zweifarbendruckvorrichtung f. || 
two-colour printing device. 

impression f., * en blanc || Schôndruck m. 

|| printing the white. / * sur bois || Holz- 
tafeldruck m. || wood-cut printing. / ~ de 
brochures || Broschürendruck m. || print- 
ing booklets pl. / — • bronzée || Bronze- 
druck m. || bronze printing. 

impression f. sur caoutchouc || Gummi' 
druck m.; Offsetdruck m. || offset 
printing. / machine f. d’~ || Gummi- 
druckmaschine f.; Offsetmaschine f. || 
offset machine. 

Impression f. t » des caractères H Buch- 
stabenabdruck m. || impression of letters. 

/ ~ sur céramique ]| keramischer Druck 
m. || printing on enamelled métal. / 

- de chaînes pour tissus || Warpdruck m. ; 
Kettendruck m. [j warp printing. / ~ au 
charbon || Kohledruck m. H carbon 
printing. 

impression f. en couleurs || Farbendruck 
m.; Buntdruck m.; Mehrfarbendruck m. 

Jl colour printing. / machine f. pour F- || 
Farbendruckmaschine t. |{ colour print- 
ing machine. / presse f . peur « peur ate- 
liers de reliure || Buchbinderfarbendruck- 
presse f. y bookbinder’s ooiour printing 
press. 


impression f., - en deux couleurs || Zwei- 
farbendruck m. || two-colour printing. / 
* en plusieurs couleurs || Mehrfarben- 
druok m. || multi-colour printing. / - en 
quatre couleurs || Viorfarbendruck m. || 
four-colour printing. / ~ en trois cou- 
leurs j| Dreifarbendruck m. || three-colour 
printing. 

impression f. en creux || Tiefdruck m. il 
copper plate printing. / machine f. à - 
|| Tiefdruckmaschine f. || copper plate 
printing machine. 

impression f., * défectueuse j| Miüdruck m.; 
Ausschuü m. i maculature; monks pl. and 
friars pl. / papier m. pour - délicate || 
Dunndruokpapier n. || thin printmg pa- 
per. / ~ d’effets voir ~ des papiers de va- 
leurs. / ~ d’essai i| Probedruck m. || proof 
impression. / ~ des étiquettes || Etikett- 
druck m ,'| label printing. / - sur étoffes 
voir ~ sur tissus. / - fausse voir » dé- 
fectueuse. / - sur fer blanc voir ~ sur 
tôle. / - sur feuille || Abdruck m auf 
Bl&ttern || page printmg / » sur fiche || 
Quittungsdruek m. j| printing reeeipt on 
sale slips. / ~ héiiographique |j Lieht- 
farbendruck m. j| hehographic printing. 

/ - à l’huile || Oldruek m. || oïl printing. / 
~ d’illustrations f| Illustrationsdruek m., 
Bilderdruck m. || cut-work printmg. / 
~ incorrecte t>o»r - défectueuse. / - d’in- 
diennes || Kattundruck m. || calico print- 
mg. / ~ des journeaux || Zeitungsdruck 
m. || nowspaper printing. / - sur jute || 
Jutedruck m. || jute printing. / - de 
labeur || Werkdruck m. || book printmg. 
~ sur laine || Wollwarendruck m. || 
woollen goods printing. / dispositif m. 
pour I’- dos listes || Listendruckvorrioh- 
tung f. || lister. 

impression f. lithographique || Steindruck 
m. || lithography. / atelier m. d’~ || litho- 
grafische Anstalt f. || lithographie print- 
ing ahop. 

impression, établissement m. d’~ de livres 
|| Werkdruckerei f.; Buchdruckerei f. || 
book printing establishment. / - lu- 
mineuse || Lichtreiz m. || sensation of 
light. / ~ À la machine || Maschmendruck 
m. || printing by machine. / - par machine 
rotative || Rotationsdruck m. || rotary 
machine printing. / - à la main || Hand- 
druck m. || block or hand printing. / 

- mate || Mattdruck m. || mat printing. / 

- mécanique sur tissus || mechanischer 
Zeugdruck m. || machine-printing on 
clothes. / « métallographique pour pho- 
tographies || Metalldruck m. für Licht- 
bilder ]| woodbury printing. / - molle 
|| weicher Druck m. || soft printing. / - 
de musique || Notendruck m. || music 
printing. / - en noir || Schwarzdruck m. 

|| printing in biack. / dispositif m. pour 
IV numérique || Zahlendruckeinrichtung 
f. || device for printing numbers. / - 
offset II Gummidruck m.; Offsetdruck m. 

|| offset printing. / ~ en or || Golddruck 
m. || gold printing. / * sur papier |j Druck ! 
m. auf Papier || printing on paper. / 
« de papiers de valeur || Wertpapierdruck 
m. 11 note printing; printing of money 
orders. / « de périodiques || Zeitschriften- 
druck m. |j printing periodioals pl. / 
« en photochromie jj Autochromdruck m. 

Il autoehrome printing . / « photographique 
|| fotografischer Abdruck m. || photo- 
graphie impression. / - à plat || Flaoh* 
druck m. il flit printing. / - positive |} 


Positivdruck m. |] positive printing. / 
« rare et de grande valeur |j seltener und 
hochwertiger Druck m. || rare and highly 
valuable impression. / - en relief || Relief - 
druck m. || printing in relievo. / - en 
relief pour aveugles || Blindendruck m. Ii 
embossed printing for the blind. / - © n 
roto-taille-douce || Rotationskupferdruck 
m. Il rotary copper-plate printing. / * au 
rouleau || Walzendruok m. || cylinder 
printing. / - de simill-irravure || Autoty- 
piedruck A. || printing of half-tone en- 
gravmgs. / - sur soie l| Seidendruck m. || 
silk printing. / - sur une surface plate || 
Flachdruck m. || fiat or plain printing. / 

- en taille-douce || Kupferdruck m. || 
copper plate printing. 

impression f. sur tissus || Zeugdruck m. || 
cloth printing. / - de coton || Kattun- 
druck m. || calico pnntmg. / - de laine 
Il YVolldruek m |i printing of wool fa- 
bncs. 

Impression f. sur tôle || Blechdruck m.; 
Weillblechdruck m. || tin plate print- 
ing. / couleur f. pour - || Biechdruck- 
farbe f. || tin plate mk. / machine f. 
pour 1*- || Blechdnickirtaschine f. || tin 
plate printmg machine. / presse f . rapide 
pour l’~ || Blechdrucksehnellpresse f. 

I || tin plate high-speed printing machine. 

impression f., - des travaux de ville || Akzi- 
denzdruck m || job printing. / - typo- 
graphique || Typendruck m.; Buchdruek 
m. || letter press printing. / - de valeurs i| 
Wertpapierdruck m || note printing. / 

- sur velours || Samtdruck m. || velvet 
printing. / ~ sur \erre j| Glasdruck m. |j 
giass printing. / ^ au verso || Widerdruck 
m. || printing on back. / » sur zlne || Zink- 
druck m. [| printing from zinc plates. 

imprimé m. || Drueksache f. i, printed 
matter. / perinettez-nous de joindre à la 
présente quelques -s || wir übersenden 
anbei einige Drucksachcn fpl. || we beg 
lcave to send you «orne printed matter 
heroon. 

imprimé m. de réclame || Keklamcdruck- 
sache f. || advertismg pnnt or printed 
matter. 

imprimer (Impr) || drue ken || to print. / 

- (Peint) || grundieren |l to ground; to 
prime. / atelier m. artistique à « des 
produits céramiques en couleurs II kera- 
mische Buntdruckerei f. || artistic esta- 
blishment for ceramic printing in colours. 
/ machine f. à ~ || Druckmaschine f.; 
Druckpresse f. || printing machine or 
press. / machine f. & - à cylindres en 
caoutchouc (| Gummiwalzendruokma- 
schine f.; Offsetmaschine f. || offset 
(printing) machine. / machine f. rota- 
tive à - f| Rotations( druck )mæchine f. )l 
rotary printing machine. / machine f. 
rotative à - des billets (j Iiotationsma- 
schine f . für den Druck von Fahrkarten ; 
Fahrkartenrotationsdruckmaschine f. |f 
rotary machine for printing tickets. / 
machine f . rotative à - A deux bobines II 
Z weiroilenrotationadruckmasch ine f. f| 
two-reel rotary printing machine, / ma- 
chine f. rotative A * des Journaux j) Zei- 

tungsrotationsdruckmaschine f. |f news- 
paper rotary printing machine. / permis 
m. d’~ y Imprimatur n, || imprimatur- / 
preste L i * voir machine t A W 

Imprimer, « A contre-sens y fehldruckea |f 
to misprint. / - aa verso i widerdrucken 
y to perfeot; to back. 
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Imprimerie f. |{ (Buch-)Druckerei f . || print- 
ing office or works pl. or establishment. / 
~ (Art) || Buchdruckerkunst f. || art of 
printing; typography. / brosse f. d’~ || 
Abziehbürste f. |j letter brush. / encre f. 
d'~ || Druckerechwârze f. || printing ink. / 
pftte f. à rouleaux d*~ j| Buchdrucker- 
walzenmasse f. || printing roller paste. / 
presse f. d’~ |j Druckpresse f. || printing 
press. / presse f. d f ~ à bras il Buchdruek- 
hand presse f. || hand press for letter- 
press work. / presse f. rapide pour - de 
livre» || Buchdruekschnellpresse f. j| high- 
speed printing machine for letterpress 
work. / rouleau m. d’~ i| Druckerwalze f. |] 
printing roller. / ustensiles mpl. d*~ || 
Buchdruekger&te npl. || printer’s supply; 
printing împlements pl. 

imprimerie f., - sur acier |i Stahldruekerei 
f . || Steel plate printing works pl. / - d'art i| 
Kunstdruckerei f . || art printing works pl 
/ * chromolithographique |j Farbenstein- 
druckerei f. || chromolithographie print- 
ing works pl. / ~ en couleurs |! Farbcn- 
druckerei f. || colour printing works pl. / 
- à Journaux || Zeitungsdruckerei f. |i 
newspaper printing establishment, f ~ de 
langues étrangères |j Druckerei f. fur 
Fremdsprachen || printing office for 
foreign languages. / ~ lithographique || 
lithografische Anstalt f.; Stemdruckerei 
f. I| lithographie printing office; litho- 
grapher’s workshop. / » lithographique 
(Art) || Steindruck m.; Lithografie f. || 
lithographie printing; Jithography. / - 
de livres voir imprimerie. / - sur mé- 
taux || Metalldruckerei f. || métal print- 
ing works pl. / - de musique || Musi- 
kaliendruckerei f. || music printing 
works pl. / petite - Offset || Kleinoffset- 
druckerei f. || small offset printing esta- 
blishment. / ~ de placards || Plakat- 
druckerei f. || placard printing establish- 
ment. / ~ en planches de pierre |j Stein- 
druekerei f. || lithographie printing office, j 
f ~ en taille-douce || Kupferdruckerei f. || 
copper plate printing works pl. / ~ de 
titres || Effektendruckcrei f. || stock 
printing works pl. / - typographique || 
Buohdruckerei f. |j (typographie) print- 
ing office. 

imprimeur m. || Buchdrucker m.; Drucker 
m. I! printer. / ~ en acier j, Stahldruckerm. 

|] Steel plate printer. / ~ en couleurs || Far- 
bendrucker m. || colour printer. / - d'éti- 
quettes || Etikettendrucker m. |) label 
printer. / ~ sur étoffes voir - sur tissus. / 
« lithographe || Steindrueker m. || litho- 
graphie printer. / ~ à la machine sur pa- 
piers peints |j Tapetenmaschinendrucker 
m. || wall paper machine-printer. / ~ À la 
main || H&nddrucker m. |j hand printer. 

/ ~ de musique || Notendrucker m.; Mu- 
sikaliendrucker m. || music printer. / 
« sur papiers peints || Tapetendrucker m. 

|j woll paper printer. / ~ de stores en 
papier || Papiorrolladendrucker m. || paper 
roller blind printer. I ~ en taille-douce || 
Kupferdrucker m. || copper or copper* 
plate printer. / « sur tissus 11 Zeug- 
druckcr m. |i stuff or oloth printer. / « 
sur tissus à la piachlne j| Maschinen- 
drucker ]m. fur Stoffe || oloth printing 
machine* operator. / - des travaux de 
ville || Akzîdenzdrucker m. || job printer. 

imprimeur t voir imprimer, machine à~. 

lutprimure f. (Peint) ,|| Grundierung t il 
primiag. 


[ improductif || unproduktiv || unproductive. 

I impropre || unzweckmà&ig ; ungeeignet || 
unsui table; unfit; inappropriate. / - au 
service m. || unbrauchbar || unserviccable; 
uselcss. / ~ au travail || arbeitsunf&hig j! 
unfit for work. 

impulsion f. |! Impuls m.; (Strom-)StoÛ m.; 
Antrieb m. |! impulse; impetus; impulsion. 

/ ~ (Aéro) il Vortneb m. || propulsion. / 
télémesure f. à fréquence d*~s || Impuls- 
frequonzfernmessung f. || impulse fre- 
quency tele-niotering. 
itiipulsion f., - de courant j, StromstoÛ m. || 
current impulse. / - de fermeture || 
SchliefiungsstromstoÜ m., SchlieÛungs- 
împuls m. Il make impulse. / * incomplète 
(Tél aut) Il ReststromstoÜ m. || partial 
impulse. / ~ d'ouverture || OffmmgH- 
stromstofi m.; ôffnungsimpuls m. || break 
impulse. / ~ résiduelle || Restatromstoû 
m.; Restimpuls m. |l residual impulse, 
impur || unrem || impure, 
impureté f. || Vcrunremigung f. || împurity; 
impureness. / l’acier m. montre une cer- 
taine - || der Stahl zeigt eine gewisse Un* 
reinheit || the Steel îs of a certain im- 
punty. / exempt d'-s ]j frei von Verun- 
reinigungen fpl. j| f ree from împurities pl. 
imputrescible || unverweshch || imputres- 
cible. 

inaccessible || unzugànglich || inaccessible. / 
boîte f. - À la lumière || lichtdichter 
Kastcn m. || light-tight box. 
inachevé || unvollcndet || unfimshed; in- 
complète. 

inachèvement m. || Unvollstandigkeit f. || 
incompletion; incompleteness. 
inactif (Commerce) || still |l stagnant; dull. 
inaction f. (Commerce) || Stille f. || inaction, 
îdleness; stagnant condition, 
inactivité f. || Untâtigkeit f. || mactivity. 
inaltérable || unverdnderlioh || inaltérable, 
inaltéré || unvcràndert || unaltered; un- 
changed. 

inanimé voir inactif. 

inattaquable || bestaïulig; fest; unangreif- 
bar || proof. / - par les acides mpl. || 
s&urefest || non-corrodiblc; aeidproof; 
împervious to the action of acids. / ~ 
aux alcalis mpl. || alkalibestàndig || al- 
kaliproof. 

inattention f. Unachtsamkeit f. || inatten- 
tion; négligence; carelessness. 
incalculable || unberechenbar j) incalcul- 
able. 

incandescence f. || Glühen n.; Inkandes- 
zenz f. || incandescence; glowing. / bec 
m. à gaz à « (| Gasgliihlichtbrenner m. || 
incandescent gas burner. / lampe f. à ~ || 
Glühlampe f. || incandescent lamp; glow 
larap. 

incandescent || (weiÛ)glükcnd || incandes- 
cent; glowing. 

incapafoilité f. de prendre la mer || See- 
untüchtigkeit f. || unseaworthiness. 
incapable || unfâhig j| incapable; unable. | 
« de servir dorénavant à la guerre |j un- 
brauchbar für weitere Kriegszwecke mpl. 

|| incapable of further warlike service, 
incapacité f. permanente || vôllige Erwerbs- 
unfâhigkeit f. |l permanent disablement. 
Incassable |J unzerbrechlich |j unbreakable. 
incendiaire, matière f. ~ || Zündstoff m. || 
incendiary material. 

incendie m. |j Feuersbrunst f.; Brand m. j| 
fire; conflagration. / appareil m. ex- 
tincteur d’~ j] FeuerlÔscher m. || fire ex- 
tingui&her. / assurance f. contre V~ |j 


Feuerversicherung f. || fire Insurance. / 
attirail m. pour combattre les ~s voir 
appareil m. extincteur d’~. / éteindre 
P~ || das Feuer lèschen \\ to extinguish 
the fire. / pompe f . à ~ || Feuerspritze f. || 
fire engme. / pompe f. à ~ sur charrette j| 
Abprotzspritze f. || cart manual fire 
engine. / service m. d'~ |, Fouerldsch- 
wesen n. |j organization of fire extinc- 
tion, fire protection organization. 
incendie m., - dans les combles || Dach- 
stuhlbrand m. || fire in the timbering of 
the roof. / - de mine jj Grubenbrand m. 
ii mine fire; underground fire. 
inchavirable |; nichtkenterbar |! non-caps- 
izable. 

incidence f. |i Einfallen n. || incidence. / 
angle m. d'~ |, Emfallwinkel m. j| angle 
of incidence. 

incidence f. d'un rayon |] Einfall m. eines 
Lichtst rallies jj incidence of a ray. 
incident |j emfaliend || incident. / lumière f. 
~e || auffallendeB Licht n. || incident 
light. 

incinération f . jj Ein&scherung f . || incinéra 
tion. / capsule f . à ~ || Veraschungsschale 
f. || incinération dish. 
incinérer || veraschcn; einàschern || to in- 
j cinerate. 

inciser |j emschneiden || to bite. 
incision f. || Einschnitt m. || eut. 
inclinable || ncigbar; schràgstellbar || in- 
clinable; tilting; canting. 
inclinaison f. |l Neigung f.; Gefàlle n. || 
inclination; slope; descent; down grade. 

; / * (Phys) || Inklination f* || inclination; 

dip. / angle m. d’~ |j Neigungswinkel m. || 
angle of inclination. / dispositif m. d’~ || 
Kippvorric-htung f.; Kippe f. J| tilting 
device; tilt. 

inclinaison f., ~ de caractères || Schief- 
stehen n. von Buchstaben || inclination 
of letters. / - pour l’élévation || Aufwàrts- 
seilung f. || incline upwards. / » des 
étalages d'un haut-fourneau ]| Neigung f. 
der Rast eines Hochofens || slope of the 
boshes of a blast furnace. / ~ de la flèche 
|j Auslegerneigung f . || angle or inclination 
of jib. / ~ latérale (Aéro) || Kantung f. || 
tilting. / - magnétique terrestre || erd- 
magnetische Inklination f. )) oarth’s 
magnetic inclination. / « des mâts (Mar) 
Il Fall m. der Masten ||rake of the masts. 
/ dispositif m. d’ « mécanique du bâti || 
maschmell verstellbare Kippvorrichtung 
f . Jj mechanically operated tilting support. 
/ ~ des rails || Neigung f . der Schienen 
i| inclination of the rails. / ~ d’un talus || 
Boschungswinkel m. || gradient of a 
slope; natural slope. 
inclinant voir incliné, 
inclinatoire m. magnétique il Inklinations- 
nadel f. || dipping or inclinatory needle. 
’ncliné || abfallend; geneigt; schrftg || in- 
clined; sloping. / mur m. ~ || schr&ge 
Wand f. || inclined wall. / dans une posi- 
tion ~e || in geneigter Lage f. |j in an 
inclined position. 

incliné, « en aval votr * en descendant. / 
« en descendant (Géol) jj einfallend II 
inclined on the dip. 

incliner || neigen; schrâgstellen j| to incline; 
to tilt; to slope. / s'- (Géol) j| einfallen É 
to dip; to underlay; to underlie; to hade. 
inclinomètre m. |j Neigungsmesser m. || in- 
clinometer. 

inclus |j inbegriffen {{ included; inclusively. 
/ » (Lettre) i| inliegend || enclosed. 
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indicateur visible 


n cl u s ion f. || EinachluÛ m. ,| inclusion, 
inclusivement voir inclus, 
incolore jj farblos jj colourless. 
incombustibilité f. f| Unverbrcnnbarkeit f. 
il ineombustibility. 

incombustible [| unverbrennbar; feuersicher 
I incombustible; lireproof. 
incompétence f. J| Inkompetenz f. H incom- 
petency. 

incomplet || unvollst&ndig; mangelhaft; 
lûckenhaft || iraperfect; incomplète; un- 
finished. 

incompressibilité f. | Unzusammendruck- 
barkeit f. jj moompresaibility. 
incompressible j| unzusammenrduckbar •( 
incompressible, 

ineondnctcur m. i Nichtleiter m. ,| non- 
conductor. 

încongelable 11 ungefrierbai J incongealable. 
inconnue f. (Math) ! Unbekannte f. || un- 
known. 

incontrôlable i| nicht zu prufen odtr zu 
kontrollieren ,| uncontrollable. 
inconvénient m. ! Übelstand m, J incon- 
venience. 

Incorrect " înkorrekt I incorrect, 
increvable il exploaionssicher j) non-burst- 
ing. 

incrimination f. ,\ Anklage f. ;i mdietment; 
accusation. 

incriminé m. jj Angeklagter m. j t prisoner; 
aecused; deliquent. 

incristallisable I| unkristallisierbar J un- 
crystallizable. 

incrustant j| uberziehend !| incrustating ; 
inerusting. / eau f. ~e dans une chaudière 
, schlammiges Wasser n. îm Pampfkessol 
i muddy water m a boiler. 
incrustation f. , Kruste f.; Überzug m. ( | 
incrustation. j| * (Action) || Uborziehen 
n. || incrustation. / - (Chaud) |j Kesselstein 
m. j! incrustation; fur; scale; boiler-scale, 
furring. / - (Métal) i Schlackcnbildung f. 
i incrustation. / enlever les *8 fÿl. || den 
Kesselstein m. abklopfen | to break the 
scale from the boiler. / revêtu d’~s || 
uberkrustet; inkruetiert; uberzogen || in- 
crus ted . 

incrustation f., * pour armes portatives j| 
Inkrustierarbeit f. für Handwaffen || in- 
laying for small arms. / - en cristal || 
Glasinkrustation f. j| incrustated glass. 
incruster ,'| inkrustieren || to incrust. 
incrusteur m. sur bois |J Holzeinleger m. || 
marquetry inlayer. 

incubateur m. || Brutanstalt f. || artificial 
broading establishment; hatching house. 
inculte (Agr) || unangebaut || uncultivated. 
incunable m. || Wiegendruck m.; Inkunable 
f. }J incunable. 

incurie f. j Fahrlâssigkeit f. ; want of care; 
carelessness. 

indanthrène m. i Indanthren n. || indan- 
threne. / colorants mpl. d’~ j| Indanthren- 
farbstoffe mpl. !| indanthrene dyes pl. 
indéchirable il unzerreiflbar i| untirable. 
indéfini : | unbestimmt il indefinite. 
indemniser ; entsch&digen; schadlos halten 
to indemnify; to compensate. / ~ en 
argent m, il in Geld n. entsch&digen ; 
to pay compensation in cash. / « par le 
payement d’une rente jj durch Zahlung f. 
einer Rente entach&digenllto compensate 
by pcriodic pay mente, 
indemnité f . |i Entsch&digung f . ; Schaden- 
ersatz m. || indemnity; rémunération; 
compensation ; indemnif ication ; damages 
pl. / accorder une ~ annuelle | eine j&hr- 


liche Entech&digung f. leisten || to pay 
annual compensation. / s’accorder amia- 
blement pour une « || sich über eine Ent- 
sch&digung f . gütlich einigen U to corne to 
an amioable seulement for compensation. 
/ exiger une - en argent || eine Geldent- 
sch&digung f. verlangen || to demand 
pecuniary compensation. / fixation f. des 
<*8 |j Entschàdigungsfestsetzung f. || dé- 
termination of compensation. / verser 
l’~ d’avance !| eine Entschàdigung f. im 
voraus zahlen || to pay compensation in 
advance. 

indemnité f., « en argent il Geldentschtbdi- 
gung f. || compensation in cash. / — pour 
frais de correspondance || Portovergütung 
f. || allowance made for postage. / - pour 
grévistes || Streikunterstützung f. || in- 
demnity for strikers. / » kilométrique 
voir ~ de route. / - de logement || Miet- 
ontschàdigung f. || lodging allowance. / 
• de ménage | Wirtschaftsbeihilfe f. |f 
cost of living bonus. / - de route || Meilen- 
geld n. || mileage. / ~ de service || Dienst- 
zulage f. || allowance for service, 
indépendance f. |] Unabh&ngigkeit f.; j| 
Selbstandigkeit f. || independence. / ~ 
à l’éclairage de l’atelier du contrôle || 
Unabhângigkcit f. von der Beleuch- 
tung des MeÛraumes || independence of 
lighting m the inspection department. 
/ » de fautes d’origine subjective || Un- 
abhdngigkeit f. von subjektiven Fehler- 
quellen '| independence of subjective 
sources of mistakes. 

indestruetibilité f. || Unzerstorbarkeit f.; 
Unverwustliehkeit f. ,| indestructibility. 
/ d’une ~ presqu’absolue || fast unzerstôr- 
bar U being neaily indestructible, 
indestructible || unzerstorbar, unverwüst- 
lieh || undestroyable; indestructible, 
index m. (Impr) || Register n.; Inhaits- 
verzcichnis n.; Inhalt m. || index; re- 
gister; contents pl. / * (Mach) || Zeiger m 
| pointer, hand; index; mduator; needle. 

/ - en acier i| Stahlzeiger in. || steel poin- 
ter, / ~ réglable pour la direction de 
coupe || verstellbarer Zeiger m. fur 
Schnittnehtung || adjustable pointer 
showmg fhe cutting-off direction, 
indicateur m. || Anzciger m.; Indikator m. 

|| indicator; gauge; gage. / diagramme ra. 

|| Indikatordiagramm n. || indicator 
diagram. / relever un tracé d’~ J mdi- 
zieren || to take an indicator card. 
indicateur m., * d’adresses || Adreflbuch n. 

|| directory. / ~ d’appel (Tél) )| Nummern- 
anzeiger m. J call display or indicator 
(A). / - des charges || Giehtanzeiger 
m. j| indicator on the top of a [blast- 
furnace. / » des chemins de fer || Ei- 
senbahnfahrplan m. || time table (for 
railways). / - À clapets pour „Plein“ 
et „Vide M (Tél) || Voll- und Leermel- 
der m. || drop-shutter for „Full“ and 
„Empty“ indication. / ~ de contact 
électrique terrestre (| Erdschlufianzeiger 
m. || earth leakage indicator. / ~ de 
court-circuit |] Kurzschlufianzeiger m. |J 
short circuit indicator. / ~ différentiel 
de tirage || Differentialzugmesser m. JJ 
differential draugbt gauge. / - de direc- 
tion |j Richtungsanzeiger m. |j direction in- 
dicator. / * de direction (Chem d f) || Wei- 
chensignal m. || point indicator; ground 
signal. / ~ de direction pour télégraphie 
sans filljRicbtungsanzeiger m. für draht- 
lose Telegrafie jl wireless direction fin- 


der. / ~ à distance || Fernzeiger m. || long- 
distance indicator. / - d’eau (Ohaud) || 
Probhahn m.; Wasserstandshahn m. I| 
gauge cock or tap. / ~ d’élasticité des fils 
JJ Garnelastizit&tsmesser m. || apparatus 
for teating elasticity of yarn. / ~ élec- 
trique de niveau d’eau j| elektrischer 
Was6erBtand(an)zeiger m. || electric water 
level indicator. / - du facteur de puis- 
sance || Leistungsfaktoranzeiger m. J 
power factor indicator. / ~ de fréquence 
|| Frequenzanzeiger m. || frequency in- 
dicator. / ~ de gaz || Gasanzeiger m. | 
gas indicator. / - de glissement || Schlup- 
fungsmesser m. || slip meter. / - pour le 
gouvernail || Ruderzeigeranlage f. || rud- 
der indicator. / - de grisou |j Schlag- 
wctteranzeiger m. f, gas indicator or 
detector; warner. / - gyroscopique de la 
conduite du tir | Kreiselfeuerleitanzeiger 
m. || gyroscopic firing direction indica- 
tor. / » d’huile || ôlstand(an)zeiger m. ! 
oïl level gauge. / « de ligne automatique 
(Mach écr) || selbsttatiger Zeilenanzeiger 
m. || self-adjusting lme fmder. / ~ 
des lignes de coupe || Schnittlmien- 
anzeiger m. || cutting line pointer. / 
- de longueur de course || Hublangen- 
anzeiger m. || indicator showmg the 
length of stroke. / ~ de niveau d’eau || 
Wasserstandanzeiger m. || water level 
indicator; water gauge. / - de niveau 
d’eau à distance || Wasserstandfernmelder 
m. || water level tele-indieator; remote- 
controlled water level indicator. / - de 
niveau d’essenee || Benzinstandanzeiger 
m. || gasoline gauge. / - officiel des télé- 
phones || Frensprechbuch n.; Telefon- 
buch n. || téléphoné directory. / - de 
pente || Neigungsmesser m. || clmometer. / 
* de pertes à terre || ErdschluBsucher m.; 
ErdschluÜprufer m. || fault detector, 
leakage indicator. f » de plénitude (Bal- 
lon) || Prallanzeigerm. || fulness indicator. 
/ ~ de présence de gaz d'éclairage J 
Leuchtgasanzeiger m. || gas leak indica- 
tor. / - de pression de la vapeur || Dampt- 
druckanzeiger m. || steam pressure indi- 
cator. / ~ de prix pour étalages || Schau 
fensterpreisschild n. || pnee board for 
shop Windows. / - de profondeur || Teu- 
fenanzeiger m. || depth indicator. / - de 
puissance vocale (Tél) || Lautzeiger m. ;| 
volume indicator. / • d© remplissage 
voir ~ de plénitude. / - du sens de 
courant |j Stromrichtungszeiger ra. i| 
direction indicator for current. / - de 
synchronisme || Synchronismusanzeiger 
m. || indicator of synohronism. / - de 
tangage (Aéro) || Kippzeiger m. || pitching 
indicator. / ^ de tension || Spannungs- 
anzeiger m.; Voltmesser m. || voltage in- 
dicator. / - du terrain d’atterrissage J 
Landungsflugzeiger m. || landing field 
indicator. / ~ de terre voir ~ de perte à la 
terre. / ~ de tirage || Zugmeeser m. ,J 
draught gauge. / - de tours II Drehzahi- 
mefiser m. || taehometer; révolution indi- 
cator. / ~ de vent |j Windanzeiger m. il 
wind indicator. / -fde vent éclairé 1) be- 
leuchteter Windanzeiger m . || illuminated 
wind indicator. / - de vide jj Unterdruck- 
messer m.; Vakuummésser m. j| vaccuum 
gauge. / ~ de virage pour vol droit il 
Wendezeiger m. für den Geradeausflug il 
turn indicator for straight flight. / m 
visible () aichtbare Anzeigevorrichtung 
f. || visible indicating device. 




indicateur de vitesse 
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indicateur m. de vitesse |j Geschwindig- 
keitsmesser m. || speed indioator; speedo- 
meter. / ~ (Aéro) J} Fahrtmesser m. || 
air speed indicator. / ~ d’air || Luftge- 
sohwindigkeitsmesser m.; Windmesser 
m.; Anemometer n. || anemometer; 
air speed indioator. / - type centri- 
fuge || Fliehkraftgesohwindigkeitsmesser 
m. || centrifugal-type speedometer. / 

I ~ à coquilles || Schalenkreuzfahrtmesser 
m. || oup anemometer type of speed in- 
dicator. / ~ A pression dynamique |j Stau- 
druckfahrtmesser m. || pressure speed 
indicator; Pitot static air speed indicator. 
/ - pour trains || Geschwindigkeitsmesser 

m. für Ëisenbahnzüge || speedometer for 
trains. 

indicateur m., ~ A volets (Tél) j| Fallscheibe 
f. || drop indicator. / ~ volumétrique du 
carburant || Betriebsstoffvorratmesser m. 
|| fuel level gauge. 

indicatif m. || Kennziffer f. || code; code 
letter. / - d’appel m. (Tél) || Rufzeichen 

n. || call signal. / ~ littéral || Kennbuch- 
stabe m. || code letter. / - numérique || 
Kennziffer f. || code. 

indication f. || Anzeichen n.; Zeichen n.|| 
indication; sign; show. / * (Instruction) 

II Anweisung f.; Angabe f. || instruction; 
direction . / corriger les -s |j die Angaben 
fpl. verbessern || to correct the data. 

indication f., - du poids |j Gewichtsangabe 
f. j| weight indication. / - de service || 
JDienstvermerk m. || service indication. || 
à défaut m. d’-s spéciales d’expédition / 
falls keinc besonderen Versandvorschrif- 
ten fpl. vorliegen || in the absence of 
spécial instructions for forwarding. / 
- topographique || Vermessungsangabe f. 
|| survey data 

indice m. || Zeichen n. || sign. /~ (Math ; Phys) 

' Index m. || index. / - (Nav) || Richt- 
bake f. || landmark. / - d’acide || Saure- 
zahl f. || acid value or number. / ~ iodi- 
que || Jodprobe f. || iodine test. / - de 
réfraction || Brechungsindex m.; Bre- 
chungsverhâltnis n.; Brechungsexponent 

m. || refractive or refraction index; re- 
frangibility. / - de saponification || Ver- 
seifungsgrad m. || saponification factor. 

indienne f. || Druckkattun m. || printed 
calico. 

îndienneur m. || Kattundrucker m. || calico 
printer. 

indifférent || indifferent j| indifferent; inert. 
/ équilibre m. * || indifferentes Gleich- 
gewicht n. || indifferent equilibrium. 

indigène || inl&ndisch; einheimisch || native. 

indigo m. Il Indigo m. ]| indigo. / blanc m. 
d’~ || Indigoweiû n. || reduced indigo; 
indigo white. / bleu m. d’~ J| Indigoblau 

n. || indigo blue. / brun m. d’~ H Indigo* 
braun n. || indigo brown* / composition f. 
d’~ || Indigotinktur f. || indigo composi- 
tion or tincture. / dérivés mpl. de l’~ || 
Indigopr&parate npl. || indigo dériva- 
tives pl. / papier m. d’~ || Indigopapier n. 
f| indigo paper. / ronge m. d’~ || Indigorot 
n. || indigo red. 

indigo m., ~ artificiel voir ~ synthétique. / 
brûlé || verbrannter Indigo m. Il scorcb- 
ed indigo. / - enivré || feuriger Indigo 
m. ü oopper indigo. / « deml-plerré || 
halbstüekiger Indigo m. U indigo in hall 
squares, f ~ éventé jj ausgewitterter In- 
digo m. 1} weathered indigo. / ~ en 
grabeaux j| kleinstückiger Indigo m. Il 
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natürlicher Indigo m. || naturel indigo. 

/ — piqueté f| punktierter Indigo m. || 
spotted indigo. /- pur voir bleu m. d’~. 

/ - réduit voir blanc m. d’~. /~ rubané |j 
gebànderter Indigo m. j| striped indigo. 

/ * sablé |) sandiger Indigo m. || sandy 
indigo. / ~ soluble || Indigokarmin m. || 
precipitated or soluble indigo; indigo 
soluble. / ~ synthétique || künstlicher oder 
synthetischer Indigo m. |J artificiel or 
synthetic indigo. / - traité |] abgezogener 
indigo m. || sublimed indigo, 
indigolde || indigoartig || indigoid. 
indigoterie f. || Indigofabrik f . ; Indigoerzeu- 
gungsst&tte f. || indigo factory. 
indigotier m. (Bot) || Indigopflanze f.; 

Indigo m. || indigo plant, 
indiqué |J angezeigt || indicated. / comme 
~ || wie vorgeschrieben || as directed. 
indiquer || anzeigen; bezeichnen || to in- 
dicate; to show; to mark. / * nettement 
la position d’un point || die Lagc eines 
Punktes eindoutig festlegen || to déter- 
mine distinctly the position of a point, 
indispensable || unentbchrlich j| indispen- 
sable. 

indissoluble || unloslich || indissoluble; in- 
soluble. 

indistinct || undeutlich || indistinct, 
individuel || individuell; einzeln || indivi- 
dual. / commande f. -le || Einzelantrieb 
m. (| individual driving. / traiter d’une 
façon -le J| individuell behandeln |J to 
deal with . . . mdividually. 
in-douze m. oblong || Langduodez n. || long 
twelves. 

inductance f. || Induktanz f.; Induktivitàt 
f.; Koeffizient m. der Selbstinduktion || 
inductance coefficient of self-induction. 
/- (Bobine) || Selbstinduktionsspule f. || 
inductance (coil). / - d’antenne || Anten- 
neninduktanz f. || aerial inductance. / - 
sans fer || Induktanz f. mit Luftkern || air 
core inductance. / - mutuelle II gegensei- 
tige Induktanz f. || mutual inductance. / 

- avec noyau de fer || Induktanz f. mit 
Eisenkern || iron core inductance. / 

- primaire || Prim&rinduktanz f. || pri- 
mary inductance. / - répartie || verteilte 
Induktanz f. j| diatributed inductance. / 

- de syntonisation || Abstimminduktanz 
f. || syntonizing inductance. / - à syn- 
toniser le circuit d’antenne || Ir luktanz f . 
zum Abstimmen der Antenne || aerial 
tuning inductance. 

inducteur m. (Électr) || Induktionsgeràt n.; 
Induktor m. || mductor. / - d’appel || 
Anrufinduktor m. || calling magnéto. / 

- do bloquago || Blockinduktor m. || 
blooking inductor. 

inductif || induktiv j| inductive, 
induction f. || Induktion f. || induction. / 
balance f. d’- || Induktionswage f. || in- 
duction balance. / bobine f. d’- || In- 
duktionsspule f. || induction coil. / bruit 
m. d’~ || Induktionsgerâusch n. || induc- 
tion noise. / coefficient m. d’~ || Induk- 
tivitât f. || inductance. / courbe f. d’~ || 
Induktionskurve f. || induction curve. / 
étincelle f. d’~ Il Induktionsfunke m. || 
spark of induction. / flux m. d’~ }| In- 
duktiongfluû m. || induction flux. / four 

m. à ~ U Induktionsofen m. || induction | 
furnace. / loi f. de 1’- || Induktionsgesetz 

n. || law of induction. / moteur m. d’~ || j 
Induktionsmotor m. j| induction motor. / 
pouvoir m. d’~ || Induktionakapazitat f. 

Il inductive canacitv. / orocédé m. d’~ il ! 


Induktionsverfahren n. JJ induction pro- 
cess. 

induction f.» « électromagnétique )| elektro- 
magnetisohe Induktion f. || electro- 
magnetic induction. / - électrostatique || 
Influenz f. || electrostatic induction. / 

- dans l’induit || Ankerinduktion m. || 
armature induction. / - par les installa- 
tions d’énergie électrique (Tél) || Induk- 
tion f. durch Starkstromanlagen || in- 
duction from power circuits. / - longi- 
tudinale || L&ngsinduktion f. || longitudi- 
nal induction. / - magnétique || Magnet- 
induktion f. || magnetie induction. / 

- mutuelle de lignes d’énergie et de 
lignes à courant faible || gegenseitigo Be- 
einflussung f. von Starkstromleitungen 
und Sehwachstromleitungen || mutual 
induction between high-voltage lines 
and low- voltage lmes. / - propre || Selbst- 
induktion f. || aelf-induetion. / - télé- 
graphique || Induktion f. durch Telegra- 
fieren || télégraphie induction; cross 
fire (A). 

inductivité f. voir aue&i inductance || In- 
duktivitat f. || inductivity. 

induire j) induzieren |j to induee. 

induit || mduziert; sekundàr || mduced; 
secondary. / charge f. -c || induzierte 
Ladung f. || induced charge. 

induit m. (Êlectr) || Anker m.; Lèlufer m.; 
Rotor m. || armature. / bobinage m. d’- 
voir enroulement m. d’~. / champ m. de 
1’- || Ankerfeld n. || field of the armature. 
/ corps m. d’~ || Anker korper m. || arma- 
ture body. / dent f. d’~ || Ankerzahn m. || 
tooth of armature. / dispersion f. de l’~ || 
Ankerstreuung f. || armature leakage. / 
enroulement m. d’~ || Ankerwicklung f. || 
armature winding. / étoile m. d’~ || 
Ankerstern m. || armature cross. / fer m. 
d’~ || Ankereisen n. || armature iron. / 
glissement m. de 1’- || Ankerschlüpfung 
f.; Ankersehlupf m. || armature slip. / 
induction de 1’- || Ankerinduktion f. || 
armature induction. / noyau m. d’~ || 
Anker kern m. || armature core. / ouver- 
ture f. d’~ || Ankerbohrung f. || armature 
gap. / réaction f. de 1’- (Electr) || Anker- 
gegenwirkung f. || armature reaction. 

induit m. en anneau || Ringanker m. || ring 
armature. / - aplati || Flach ringanker m. 
|| fiat ring armature. / - cylindrique || 
Zylinderringanker m. || cylindrical ring 
armature. 

induit m., - à barres || Anker m. mit Stab- 
wicklung || bar-wound armature. / - bi- 
polaire || zweipoliger Anker m. jj bipolar 
armature. / - A cage d’éeureuil }| Kafig- 
anker m.; Kurzschluûanker m. |j squirrel 
cage armature. / ^ A canaux fermés || 
Anker m. mit geschlossenen Nuten || 
closed-slot armature. / ~ A circuit fermé 
Il Anker m. mit geschlossener Wicklung || 
closed-coil armature. / - A circuit ouvert 
|| Anker m. mit offener Wicklung j| open- 
coil armature. / - de compteur || Zâhler- 
anker m. || meter armature. / ~ en court- 
circuit jj KurzschluÛanker m. || short- 
circuited armature. / - en cylindre voir 

- en tambour. / ~ en disque |j Scheiben- 
anker m. |j disk armature. / - enroulé en 
haute tension j| Intensité tsanker m. |j 
intensity armature. / ^ équilibré j) aus- 
balanzierter Anker m. || balanced arma- 
ture. / - de fer magnétique || Weich- 
eisenanker m. || magnetie armature. / ~ 
multinolaire II mehroolicer Anker m. il 


induit à pôles extérieurs 


influencer 


multipolar armature. / ~ à pôles exté» 
rieurs || AuBenpoianker m. |j extern al- 
pole armature. / - à pôles intérieurs }| 
Innenpolanker m. || inner-pole armature. 
/ ~ à rainures f| Nutenanker m. || slotted 
armature. / ~ à rainures ouvertes }| Anker 
m. mit offenen Nuten (| open-slot arma* 
ture. / - de réserve || Ersatzanker m. || 
spare armature. / ~ en tambour || Trom- 
melankcr m. || drum armature. / ~ tour- 
nant |j rotierender Anker m. || revolving 
or rotating armature, 
industrie f. J| Industrie f . || industry. / com- 
mission f. des ~s de guerre || Kriogs- 
industrieamt n. || war industry board. / 
école f. d’~ |J Industrieschule f. || in- 
dustrial school. / être favorable à l’~ || die 
Industrie f. fôrdern || to promote the 
industry. / produit m. de 1’* || Industrie* 
erzeugnis n. || trade ware. 
industrie f., ~ aéronautique || Flugzeug- 
industrie f.; Luftfahrtindustrie f. || aero- 
nautical or aviation industry. / ~ ali- 
mentaire voir ~ de l'alimentation. / 
* de l’alimentation || Nahrungsmittelin- 
dustrie f . || food industry. / « de la biscui- 
terie || Biskuitindustrie f. j| biscuit indu- 
stry. / ~ du bois || Holzmdustrie f . || wood 
working or wood industry. / * des bois- 
sons || Getr&nkeindustrie f. || beverage 
industry. / ^ de la cellulose [j Zellstoff- 
industrie f. f( cellulose industry. / ~ céra- 
mique || keramische Industrie f. || cera- 
mio industry. / - chimique || chemische 
Industrie f. || chemieal industry. / - des 
conserves || Konservenindustrie f. || in- 
dustry préservés. / ~ des couleurs || Farben- 
industrie f. || dye industry. / ~ des 
crayons || Bleistiftindustrie f. || pencil in- 
dustry. / ~ de denrée comestibles || N&hr- 
mittelindu8trie f. |j foodstuff industry. / 

~ à domicile || Hausindustrie f. |{ home 
industry. / - frigorifique |( K&lteindustrie 
f. || refrigerating industry. / ~ des fruits || 
Obstindustrie f . || fruit industry. / - des 
graisse || Fettindustrie f . || greases industry. 

/ grande * || GroÛindustrie f.; GroÛge- 
werbe n. || Wholesale industry or manu- 
facture. / ~ de guerre || Kriegsindustrie f . 
f| war industry. f ~ de la houille || Stein- 
kohlenindustrie f . || pit coal industry. / ~ 
lainière || Wollindustrie f. || woollen in- 
dustry. / ~ linière !| Leinenindustrie f. j| 
linen industry. / ~ des machines à écrire || 
Schreibmaschinenindustrie f. || type- 
writer industry. / ~ des manteaux en 
caoutchouc || Gummimantelindustrie f. |j 
mackintosh industry. / ~ des matériaux 
de construction || Baustoffindustrie f. || 
industry of building materials. / « des 
matériaux de guerre j| Kûstungsindustrie f . 
y war (material) industry. / « des matières 
colorantes || Farbenindustrie f. |J dye or 
dyeing industry. / ~ minière || Bergwerk- 
industrie f.; Montanindustrie f . fj mining 
industry. / * des objets de quincaillerie 
voir ~ de quincaille. / - papetière j| Papier- 
industrie f . || paper industry. / « pour la 
préparation |J Auf bereitungsindustrie f. |{ 
dressing industry. / « des produits ali- 
mentaires voir ~ de l'alimentation. / ~ des 
produits en pierre artificielle fj Kunst- 
steinindustrie f. || industry of artificial 
stones. / ~ de quincaille il Klcineisen- 
industrie f. [f small iron ware industry. / 

- du sucre || Zuckertndustrîe f. (| sugar 
? industry. / - textile || TextUlndustrie f. || 
téxtile industry. / - du verre || Glas- 


I industrie f. Il glass industry. / « vinicole 
U Weinindustrie f. || wine industry. 

! industriel J| industriell; technisch || in- 
dustrial. / établissements mpl. «s || in- 
dustrielle Ânlage f. ]| industrial or manu- 
facturing plant. 

industriel m. || Industrieller m. || manu- 
facturer. / ~ de la soie || Seidenmdustriel- 
ler m. |j manufacturer of silk. 
ineffectif || unwirksam || ineffective, 
inégal || ungleich [| unequal. 
inégalité f. || Ungleichheit f. |f inequality. 
/ * (Matériel) || UngleichmüÛigkeit f. |j 
lack of uniformity. 
inélastique || unelastisch || inelastic. 
inertance f. || Inertanz f. || inertance, 
inerte |! indifferent; trâge; unwirksam |j 
inert; indifferent. 

inertie f. || Trâgheit f ; Beharrungsvermb- 
gen n.; Tr&gheitsvermogen n. || inertia; 
vis inertiœ. / état m. d’~ || Beharrungs- 
zustand m. || condition of inertia. / mo- 
ment m. d’~ || Tr&gheitsmoment n. || 
moment of inertia. 

! inertie f. d’indication || Anzeigetragheit f. || 
indicator lag (A); inertia of needle or 
of pointer. 

inétanche || undicht || untight. 
inétirable ]| nicht ziehbar || undrawable. 
inexact || ungenau || inaccurate; inexact, 
inexactitude f. || Ungenauigkeit f. || in- 
exaetness; inaccuracy. / - du résultat || 
Unsicherheit f. des Ergebnisses || un- 
reability of resuit. 

inexécutable || unausfuhrbar || impossible; 
mpracticable. 

inexécuté j| unausgefuhrt || unexecuted. 
inexécution f. || Nichterfullung f. || non- 
fulfilment. 

inexpérimenté || unerfahren; ungelernt [| 
inexperienced; unskilled. / ouvrier m. ~ 

|| ungelernter Arbeiter m. || unskilled 
workman. 

inexploitable (Expl) || nicht (ab)bauwürdig 
|| inexploitable. 

inexploré || unerforscht || unexplored. 
inexplosible || unexplodierbar || inexplo- 
sive; non-explosive. 

inextinguible || unausloschbar || inextin- 
guishable. 

infanterie f. || Infanterie f. || infantry. / 
camion m. d’~ portée (| Infanterietr&ger 
m.; Autolastwagen m. zum Vorschub 
von Infanterie || infantry carrier, 
infecté, déclaré ~ || für verseucht erklürt || 
declared infected. 

infection f . || Infektion f . ; Ansteckung f . || 
infection. / - bactérienne || Bakterien- 
infektion f. || bacteria contamination. / 
protéger quelqu’un contre les -s du sang 
|| jemanden vor Blutvergiftung f. schüt- 
zen || to protect somebody against blood 
poisoning. 

inférieur || untere(r) || lower; bottom . . . 

/ immédiatement « Il n&chstniedrig 
|( next lower. / ressort m. » || Unter- 
feder f. f| lower spring. / traverse f. ~e |! 
unteror Quertrftger m. || lower cross 
girder. 

infiltration f. || Einsickerung f. |J infiltra- 
tion; percolation; seepage. / perte f. d’~ 
d’un canal f| Sickerverlust m. eines K&- 
nals j) leakage of a canal, 
infiltrer, s’-*' || einsickem |j to percolate; 
to seep; to infiltrate. / * dans le sable || 
im Bande m. versickern j{ to infiltrate 
into the sand. 

infini || unendlich || infinité. / régler è Nm. JJ 


I auf Unendlich n. einstellen || to focus for 
infinity. 

infirmerie f. || Krankenhaus n.; Hospital n. 
f| hospital. 

infirmité f. f{ Gebrechen n. || infirmity. 
Inflammabilité f. || Entflammbarkeit f. }| 
inflammability. / point m. d’~ || Flamm- 
punkt m.; Zûndpunkt m. || flash point, 
inflammable || entflammbar; entzündlich || 
inflammable. / facilement ~ || feuer- 
geffthrlich J| easily inflammable. / matière 
f . ~ || entzündhêher oder feuergeführlicher 
Stoff m. || inflammable material. / spon- 
tanément « || selbstentzündlich )j self- 
inflammable. 

inflammables mpl. || Zündwaren fpl.; 
Feucrwtrkskôrper mpl. || inflammables 
pl. / ~ de Bengale || bengal ische Zündwa- 
ren fpl.; bengalisohes Feuerwcrk n. Il 
Bengal inflammables pl. 
inflammation f. |j Entzundung f. || ignition; 
inflammation. / appareil- essayeur m. du 
point d’~ || Flammpunktprtifer m. || flash 
point tester. / appareil m. à déterminer le 
point d’~ des huiles || Flammpunktprüfer 
m. fürOl; ôlflammpunktprüfer m. H flash 
point tester for oïl; flash point testing 
apparatus for oil. / point m. d’~ || Flamm- 
punkt m.; Zundpunkt m. || flash point. / 
température f. d*~ H Entzündungstempe- 
ratur f. || inflammation température. / 
tube m. d’~ || Entzundungsrohr n. || igni- 
tion tube. 

inflammation f., ~ des gaz || Gasentzün- 
dung f. || ignition of gas. / « spontanée || 
Selbstentzündung f. || self -ignition. / 
des yeux || Augenentzundung f. || in- 
flammation of the eyes. 
inflation f. (Comm) || Inflation f . || inflation, 
inflexibilité f. || Unbiegsamkeit f. || inflexi- 
bility. 

inflexible || unbiegsam || inflexible, 
inflexion f. || Biegung f. || inflection; bend- 
ing; bend; curvature. / point m. d’~ 
(Math) || Wendepunkt m. || point of in- 
flexion. 

influence f. || Einwirkung f.; Einfluü m. || 
influence; sway. / exposé aux »s des 
agents atmosphériques || den Einflussen 
mpl. der Atmosph&re ausgesetzt || sub- 
jected to the influence of the atmosphère. 

/ périmètre m. d’~ (Commerce) || Haupt- 
interessengebiet n. || main sphere of in- 
terest. / prise f . d’~ d’une société sur . . . )| 
Einfluflnahme f . einer Gesellschaft auf . . . 

Il influence which a company is able to 
exert on ... / sous P~ de . . . |j unter dem 
EinfluÛ m. von. , . || under the influence 
of . . . 

influence f., - cosmique sur l'aiguille ai- 
mantée || kosmische Einwirkung f. auf 
die Magnetnadel II action of the earth on 
the magnetic needle. / -s fpl. déviatrices 
sur l’aiguille aimantée j| ablenkende Ein- 
flüsse mpl. auf die Magnetnadel || in- 
fluences pl. deflecting the magnetic 
needle. / * de friction j| Beibungeeinflul) 
m. Il influence of friction. / » de la sur* 
face de la terre sur la propagation des on- 
des éleetro- magnétiques || Bedeutung f. 
der Erdoberflüehe für die Ausbreitung 
drahtloser Wellen || influence of the 
earth surface on the propagation of the 
electromagnetic waves. / ^ 4e la tempé- 
rature |) Tempérât ureinfluÔ m. {f in- 
fluence of température, 
infhieneef y beeinfluasen || to tufluenoe. / 

« (Chim) y augreifen y to affect. / » le, 
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temps || d&s Wetter n. beeinflussen || to 
influence the weather. / les tubes mpl. 
«ont influencés par l’eau employée j| die 
Rôhren fpl. werden vom Abwaaser an- 
gegriffen || the pipes pl. are affected b y 
the water used. 

in-folio m. || Folioformat n. || folio, 
inforiiiittion JP. || Auskunft f . ; Bcnachrieliti- 
gung f. || information. / - météorologique 
|| Wetterberatung f. || weather informa- 
tion. 

informer || benachriohtigen || to inform. / 
s’~ || Umfrage f. haltcn; anfragen || to in- 
quire; to make inquiries pl. 
infraction f. || Bruch m. || breach; infrac- 
tion. / - du contrat || Vertragsbruch m. || 
breach of contract. 

infrarouge || infrarot; ultrarot || infrared. 
infrarouge m. || Infrarot n. || infrared. 
infrastructure f. || Unterbau m. || substruc- 
ture; underframe. / - (Aéro) || Boden- 
organisation f. j| ancillary service. / ~ 
pour chemins de fer || Eisenbahnunterbau 
m. || substructure for railways. 
infusible || unschmelzbar || infusible, 
infusion f. || Infusion f . || infusion; instilhng. 
/ méthode f . (de brassage) par - 1| Aufgufi- 
verfahren n. || infusion method. 
ingazéifiable IJ nicht vergasbar || ungasi- 
fiable. 

ingénieur m. || Ingenior m. || engineer. / ~ 
agricole || Agraringemdr m. || agricultu- 
ral expert. / ~ en chef || Oberingemor m.; 
Chefingeniôr m. || chief engineer. / ~ 
chef de service || Betnebsingenior m. || 
work’s engineer. / - conseil || beratender 
Ingeniôr m. || Consulting engineer. / ~ 
des constructions civiles || Bauingeniôr m. 

|| civil engineer. / ~ des constructions 
navales || Schiffbauingeniôr m. || na- 
val architect or constructor. / ~ di- 
plômé || Diplomingeniôr m. U certificat- 
ed engineer. / - de district || Bezirks- 
ingeniôr m. || engineer of a district. / 
- électricien || Elektroingenior m. || elec- 
trical engineer. / - de la marine || Marine- 
ingeniôr m. || naval engineer. / ~ des mi- 
nes || Berg(bau)ingeniÔr m. || engineer of 
mines. / - des ponts et des chaussées j| 
Ingeniôr m. für StraÛenbau || engineer 
of the road building department. / - de 
service (Chem d f) j| Betnebsingenior m. 

|| service engineer; traffic manager. / ~ 
des travaux souterrains || Tiefbauinge- 
niôr m. (| engineer for subterraneous work. 

ingénieur-gazier m. |j Gasingeniôr m. || gas 
engineer. 

ingénieur-machiniste m. (Chemdf) || Lo- 
komotivführer m. |J engineer; engine dri- 
ver. 

ingénieur-mécanicien m. || Maschineninge- 
niôr m. || mechanical engineer. 

ingrédient m. || Zutat f. )| ingrédient. / « 
conservateur }| Konservierungsmittel n. || 
préservation or conservation ingrédient. 

inhabité || unbewohnt || uninhabited. 

inhalateur m. || Inhalierapparat m.; In- 
halator m. |J inhaler. 

inhalation f . |j Inhalierung f . ; Einatmung f . 
i) inhalation. 

ininflammable U unentzündlich || ininflam- 
mable. 

ininterrompu J| ununterbrochen || uninter- 
rupted; unbroken; stoady. / arrivée f. ~e 
U xmnnterbrochene Zufuhr f . |J continuous 

initier m apprenti g oinen Lehrling su. an- 
lernen | to instruct an apprentice. 


» injecter || einspritzen j| to inject. / - A 
l’aide d’un gicleur j| dure h eine Dürc f. 
‘ einspritzen ü to inject by means of a 
nozzle. 

injecteur m. || Injektor m.; Einspntzer m. 
|t injector. / — pour fûts !j FaBausspritzer 
m. || cask sprinkler. 

injeetion f. || Kinspritzung f. |; injection; in- 
i jecting. / - (Bois) || Impragnierung f.; 
Trflnkung f. || imprégnation / conden- 
sation f. à - || Einspritzkondensation f. 
Il condensation by injection. / dispo- 
sitif m. d*- du combustible et du fon- 
dant pour fuurneaiix à puits |j Vorrioh- 
tung f. zum Einblasen von Brennstoff 
und Schmclzstoff in Schachtofen || 
biowing device for charging shaft fur- 
naces with fuel and charges. / robinet m. 
d’- || Einspritzhahn m. || injection rock, 
injection f. des bois || Holztrânkung f. || im- 
prégnation of timber. / - au créosote || 
Krcosoticrung f. des Holzes; Holztrfin- 
kung f. mit Krcosot || imprégnation of 
wood with créosote; creosoting of wood. 
injection f., - hypodermique || Einspritzung 
f. unter die Haut || hypodermic injection. 
/ - mécanique || Einspritzung f. ohne 
Druckluft || airless injection. / - pneuma- 
tique || Drucklufteinspritzung f. || com- 
pressed air injection. / - de poteaux té- 
légraphiques || Trànkung f. von Telegra- 
fenstangen || imprégnation of telegraph 
pôles. / - par précombustion || Vorkam- 
mereinspritzung f. || ante-chamber Sy- 
stem of injection. / - sous pression || 
Druckeinspritzung f. || injection under 
pressure. / ~ de traverses (Chem d f ) || 
Eisenbahnschwellentr&nkung f. || im- 
prégnation of sleepers. 
injecto-poisseur m. || Pechspritzgerat n. [| 
pitch spraying apparatus. 
innavigable || nicht schiffbar || unnavigable. 
innombrable || unzàhlbar; zahllos || count- 
less. 

innovation f. || Neuerung f. || innovation, 
in-octavo m. || Oktavformat n. |j octavo. 
inodore || geruchlos || inodorous. 
inoffensif || unsehftdlich || harmless. 
inondant || flieBend || flowing; running. 
inondation f. |J Überschwemmung f. || mun- 
dation; flood. 

inondé || überschwemmt || flooded; mun* 
dated. 

inonder || ùberschwemmen, überfluten || to 
inundate; to flood. 

inopportun || unzweckmâBig || inappro- 
priate. 

inorganique (Chim) || anorganisch || in- 
organic. 

inoxydable (Chim) || nicht oxydierbar || in- 
oxidable. / - (Métal) J| nichtrostend || 
rustproof; stainless. / instrument m. - I! 
nichtrostendes Instrument n. || rustproof 
or stainless instrument. 

Jnquart m. (Métal) || Scheidung f. durch 
die Quart; Quartation f. || quartation; 
inquartation. 

inquartation f. voir inquart m. 
in-quarto m. fj Quartformat n. |{ quarto, 
insaponlfiable || unverseifbar || unsaponi- 
fiable. 

insaturé (Chim) || ungesilttigt || insaturated. 
inscription f, || Inschrift f. J| inscription. / 
plaque f. à ~s pour machines || Fir- 
menachild n. für Maschinen || naine plate 
for machinery. 

inscription t des bagages || Gep&ckein- 
sohreibung t {| booking of luggage. 


insecticide, poudre f. - j] Insektenpulver n. 

ü insecticide; insect powder. 
insensibilité f . || Unempfindlichkeit f. îi in- 
sensitiveric»s8. / - au magnétisme j| Un- 
empfindlichkeit f. gegen Magnetis- 
mus ! insensitiveness to magnetism. / 
- à manipulation inhabile || Unempfind- 
lichkeit f. gegen ungescbickte Behand- 
lung il inRcnsibihty to awkvard usage, 
insensible i’ uncnipfindlich ; insensible, 
inséré, tubulure f. ~e | Einsatzstutzen m. 

I 1 connecting braneh. 
insérer (Charp) |, einsetzen | ! jo jag; to 
notch. / - (Impr) || einsetzen; einrücken 
li to ndvertise. 

insertion f. (Impr) || Einsetzen n.; Ein- 
rücken n || advertisement. / frais mpl. 
d’- || Insertionskosten pl. |j cost of ad- 
vertisement. 

insigne m. || Abzeichen n. Ü badge; dé- 
coration. / fabrique f. d’~s j| Abzeichen- 
fabrik f. || badge faetory. 
insigne m., - en émail || emailliertes Ab- 
zeichen n. || onamelled badge. / -s mpl. 
extérieurs de nationalité (Aéro) il Ho- 
heitszeiohen n. !| visible mark of natio- 
nality. / -s mpl. d’immatriculation 
(Aéro) l| Eintragungszeichen n. || visible 
mark of registration, 
insignifiant || unansehnlich || insignifiant; 
unsightly. 

insipide (Chim) || geschmacklos || msipid; 
tasteless. 

insolation f. || Sonnenbeetrahlung f.; Ein- 
strahlung f. auf die Erde || insolation, 
insoiubiiiser || unlèslich machen || to in- 
solubilize. 

insolubilité f. || Unlôslichkeit f. H inaolu- 
bility. 

insoluble || unlôslich J| insoluble, 
insolvabilité f. )| Insol venz f.; Zahlungs- 
unfàhigkeit f. || msolvency. 
insohable || zahlungsunffihig; insolvent |J 
insolvent. 

insoudable || unlotbar || not soldering. 
inspecter || besichtigen || to examine; to 
inspect. 

inspecteur m. || Inspektor m. || inspector; 
examiner. / - des bâtiments || Schiffs- 
mspektor m. || ship’s husband. / ~ de 
chemin de fer || Bahnmeister m. || rail- 
road inspector. / - des contributions 
directes J| Steuerinspektor m. || surveyor 
of taxes. / * des étoffes tissées || Schau- 
meister m.; Sttickbeschauer m. || eut 
looker of the woven pièces. / ^ des 
forêts || Forstmeister m. || forest master. 

/ « des machines |j Maschinenaufseher 
m. || machine inspector. / - des mines || 
Revierbeamter m.; Einfahrer m. || in- 
spector of mines. / - des poids et mesures 
|| Eichinspektor m. || assizer; standard 
officer; gauger. / - de télégraphe || Tele- 
grafeninspektor m. Il inspector of tele- 
graphs. / ^ du travail || Fabrikinspektor 
m. || faetory inspector. / - des travaux 
publics || Bauinspektor m. || government’s 
engineer or architect. 
inspection f. || Besichtigung f. |] inspection; 
examination. / ~ des armes et de l’outil- 
lage || Inspection f. für Waffen und 
Ger&t |] inspection for arms and tools. / 

- locale || Ortsbesichtigung f. || local 
inspection. 

Instabilité f. || Inatabilitât f.; Gnbestàndig 
keit f. || instahility. “ 

instable ü unbéstândig || unstable. 
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installation f. |) Anl&ge 1. 1| plant; premises 
pl.; works pl. / - (Action) {| Installation 
f.; Einrichtung f.; Errichtung f. || in- 
stallation. / appareil m. pour ~s sani- 
taires fl sanit&rer InstaUationsgegenstand 
m. Il sanitary installation implement. / 
entreprise f. d’~8 H Installationagesch&ft n. 
II contracting shop for installation. / ex- 
ploitation f. rationnelle d’~s électriques 
déjà existantes il rationelle Zusammenfas- 
sung f . der bestehenden elektrowirtschaft- 
liohen Anlagen || rational amalgamation 
of the existing public electricity supply 
Systems. / largeur f. de l’~ |j Baubreite f. 
Il overall widtb. / matériel m. d’~ || In- 
stallationsmateri&l n. |l installation ma- 
terial. / matériel m. d’~ électrique || 
Elektroinstallationsmaterial n.; elektro- 
technisches Installationsmaterial n. || 
m&terial for electrical installation. / ma- 
tériel m. d’~ de mines || Grubeneinrich- 
tungsgegenstand m. [| material for mine 
equipment. / petit matériel m. d’~ || In- 
st&llationazubehôr n. || installation ac- 
oessories pl. 

Installation f., - d’acétylène |j Azetylen- 
anlage f. || aoetylene plant. / - d’aérage 
Il Lüftungsanlage f. || ventilating plant. 

/ ~ d’air comprimé || Druekluftanlage f. I! 
compressed air plant. / - d’alarme |j 
Alarmanlage f. || alarm plant. / ~ 
d’alimentation à distance avec gaz |l 
Gasfemversorgungsanlage f. |! gas plant 
for long-distance supply. / ~ pour 
l’appel et les conversations simulta- 
nées d’un groupe d’abonnés j| Rund- 
gesprâchseinrichtung f. || equipment for 
round calls. / ~ d’appel de police || Polizei- 
r ufanlage f . || police signal System . / - d’ar- 
rosage || Berieselungs'jnlage f.; Regenan- 
lage f. || watering plant. / « d’aspiration 
(Mach) || Absauganlage f . || suction plant. / 

- d’aspiration de poussières || Entstau- 
bungsanlage f. |[ dust removal plant. / 

- automatique privée (Tél aut) || private 
SelbstanschluÛanlage f. || private auto- 
matie branch excbange. / * d’avertisseurs 
d’incendie || Feuermeldeanlage f. || fire 
alarm System. / ~ d’avertisseurs d’incen- 
die pour navires || Feuermeldeanlage f. 
für Schiffe || fire alarm System for ships. 

/ - combinée d’avertisseurs d'incendie et 
d’alarme avec indication automatique du 
lieu || kombinierte Feuermelde- und 
Alarmanlage f. mit selbstt&tiger Orts- 
angabe [| combined fire alarme and fire 
station alarms with automatic indication 
of locality. / « combinée d’avertisseurs 
d’incendie et de contrôleurs de rondes |f 
kombinierte Feuermelde- und W&chter- 
kontrollanlage f. |j combined fire alarm 
and watchmen’a control System. / - com- 
binée d’avertisseurs d’ineendle et d’hor- 
loges électriques |f kombinierte Feuer- 
melde- und Uhrenanlage f. || combined 
lire alarm and clock System. / ~ à basse 
tension || Niederspannungsanlage f . || low- 

oltage plant. / - de battage des sacs || 
Saokausklopfanlage f. H sack beating 
plant. / ~ à bord d’un navire |j Schiffs- 
installation f. H installation on board. 

/ - pour brasseries || Br&uereiein- 
richtung f. || brewery equipment. / - de 
briquetage II Brikettierungsanlagef. |j bri- 
quetting plant. / - pour briquetter les 
poussières des minerais || Anl&ge f. zur 
Brikettierung von Erz- und Gichtstaub 
H briquetting plant for ore and blast- 


fumace dust. / « de broyage || Zerkleine- 
rungsanlage f . ; Mahlanlage f . f| crushing 
plant. / - pour le broyage des remblais 
hydrauliques || Anl&ge f. zur Zerkleine- 
rung von Spülmateri&l || crushing plant 
for hydraulic packing material. / - pour 
brûler le poussier |j Kohlenstaubfeue- 
rungsanlage f. || coal dust fumace. ( ~ de 
cabestan || Spillanlage f . || capstan instal- 
lation. / ~ à carboniser les draps || Kar- 
bonisieranlage f. für Tuchc |j carbonizing 
plant for clothes. / * du chantier || Ein- 
richtung f. einer Baustelle || establish- 
ment for building purposes. / ~ de charge 
(Acc) || Ladeeinrichtung f. || charging 
outfit or equipment. / - de charge (Métal) 
|| Beschickungsanlage f. || charging plant. 
/ * de chargement || Verladevorrichtung 
f. || loading plant. / ~ de chargeur mé- 
canique de charbon || Bekohlungsanlage f . 

|| coal conveying plant; coalmg plant. / 
« de chloruration pour les minerais d’or 
et d’argent || Chlorationsanlage f. für 
Gold- und Silbererze || chlorination plant 
for gold and silver ores. / ~ de clarifica- 
tion || Klftranlage f . || sewage purification 
plant. / - pour la cokéfication du charbon 
|| Kokereianlage f. || coking plant. / ~ de 
commutation (Électr) || Umformeranlage 
f. || converter plant. / - complète || voll- 
stündige Anlage f. || complété plant. / 
- de concassage || Brechanlage f. || break- 
îng or crushing plant. / - de concassage 
de coke || Koksbrechanlage f. || coke 
crushing plant. / - de condensation || Kon- 
densationsanlage f. |j condensation plant. 

/ - pour la condensation centrale || Zen- 
tralkondensationsanlage f. |j central con- 
densation plant. / » de congélation |i Ge- 
frieranlage f. || freezing plant. / - d’une 
connection interurbaine par cadran d’ap- 
pel (Tél aut) || Wàhlerfernsteuerung f. || 
trunk or toll line dialing. / - pour le con- 
trôle de la production de l’énergie || Ein- 
richtung f . zur Überwachung der Energie 
erzeugung || equipment for controlling 
the génération of power. / * pour le con- 
trôle de la répartition de l’énergie || Ein- 
richtung f . zur Überwachung der Energie - 
verteilung || equipment for controlling 
the distribution of power. / ~ de contrôle 
dans le service des avertisseurs d’incen- 
die || Kontrolleinrichtung f. in Feuer- 
meldeanlagen || control equipment for 
fire alarm Systems. / ~ à courant continu 
à deux conducteurs || Gleichstromzwei- 
leiteranlage f. || direct current two-wire 
plant. / « à courant continu à trois con- 
ducteurs || Gleichstromdreileiteranlage f . 

Il direct current three-wire plant. / ~ à 
courant triphasé à basse tension || Dreh 
stromniederspannungsanlage f. || three- 
phase low- voltage plant. / « pour cuire à 
la vapeur || Dampfkochanlage f . || steam 
cooking device. / - de cuivrage des cylin- 
dres d’impression en creux II Tiefdruck 
walzenaufkupferungsanlage f. |J intaglio 
cylinder copper-coating plant, / -de débit 
|| Schankeinrichtung f. || bar equipment. 

/ - pour débit de boucheries j| Fleiacher 
lad en einrichtung f. JJ butcher’s shop 
equipment. / - de décantation || Klâr- 
anlage f . j| clarifying plant. / - de décan- 
tation d’eau fl Wasaerklàranlage f . || water 
clarifying plant. / - de décantation des 
eaux tannes voir - pour l’épuration des 
eaux résiduaires. / - de déchargement des 
grains j| Getreideumschlaganlage L || corn 


transshipping plant. / - pour la décom- 
position de l’eau || Wasserzersetzungs- 
anlage f. || plant for the décomposition 
of water. / ~ de dégorgement || Degorgier- 
anlage f . || disgorging plant. / - de dépôts 
galvaniques sur feuillards || Bandstahlgal- 
vanisieranlage f . j| strip stec 1 galvanizing 
plant, / -de dépôts galvaniques sur fils || 
Drahtgalvanisieranlage f. || wire galvaniz- 
ing plant. / ~ de dépôts galvaniques sur 
tôles || Blechgalvanisieranlage f . || sheets 
galvanizing pfbnt. / - de dépoussiérage |, 
Entstaubungsanl&ge f. || dust extracting 
plant. / - de déroch&ge || Gelbbrenn- 
anlage f. || brass dipping plant. / ~ de 
distillation || Lesti llationsanlage f . || distil- 
lation plant. / ~ de distillation de benzol 
|! Benzoldestillierungeanlage f. |! benzol 
distillmg plant. / - de distribution de gaz 
à grandes distances || Ferngasversor- 
gungsanlagc f . || long distance gas supply 
plant. / ~ double (Tél) || Zweifachbetrieb 
m. || duplex System. / - double de bras- 
sage || Doppelsudwerk n. || double brew- 
ing plant. / ~ de drainage || Entwftsse- 
rungsanlage f . || drainage System. / » pour 
le dressage au chocolat || Schokoladen- 
uberziehanlage f. || chocolaté coating 
plant. / - de durcissage de stéréotypes j 
Stereotypiehàrtungsanlage f. || stéréo- 
typé tempermg plant. / ~ pour eau d’ali- 
mentation || Speisewasseranlage f. || feed 
water plant. / ~ pour eau de bain || Bade- 
wasseranlage f. || bath water plant. / » 
d’eau de pression || Druckwasseranlage f . 
|| pressure water plant. / ~ d’éclairage | 
Lichtanlage f . || Iight plant. / ~ d'éclairage 
électrique || elektnsche Lichtanlage f. | 
plant for eleetne light. / - d’écuries |i 
Stalleinnchtung f. || stable equipment / 

- électrique || elektrische Betriebseinrich- 
tung f. | f electnc plant. / - électro- 
chimique |i elektrochemische Anlage f. | 
electrochemieal plant. / - pour l’élimina- 
tion par distillation des acides gras libres 
dans les huiles alimentaires || Destilla- 
tionsanlage f. zur Entfernung der freien 
Fettsâure aus Speiseôl J| distillation plant 
for the removal of free fatty acids from 
edible oil. / - d’émission f. de signaux 
horaires || Zeitsignalanlage f. || time 
signalling System. / - d’énergie (Électr) i 
Stromlieferungsanlage f. || power equip- 
ment or plant. / - d’énergie de se- 
cours (Électr) || Ersatzstromquelle f. | 
spare current source. / « d’enlèvement 
de scories j| Entschlackungeanlage f. | 
slag removing plant. / ~ d’époussetage 
des sacs || Sackausschüttelanlage i. | 
sack sh&king plant. / ^ d’épuration | 
Reinigungsanlage f. || purifying plant. / 

- pour l’épuration des eaux résiduaires j 
Abwasserklàranlûjge f. |; plant for the 
purification of waate- water. / - pour 
l’épuration des gas de hauts-fourneaux |> 
Gichtgaareinigungsanlage f. || cleaning 
plant for blast furnace gas. / « d'é- 
tables voir ~ d’écuries, / - pour l’é- 
tirage || Ziehanl&ge f. || drawing plant. / 
« pour l’exploitation du charbon )| Koh- 
lenfôrderanlage f. |j coal haulîng plant. / 

- d’extraction fixe |t ortsfeste Fôrder- 
anlage i. || fixed conveying plant. / » pour 
l’extraction des huiles récupérable» des 
terres décolorantes || Bleicherdeextrak- 
tionsanlage f. |] bleaching earth extraction 
plant. / d’extraction mobile || fahrbare 
Fürderanlage {j portable conveying {dont. 
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installation f. pour la fabrication, •des 
briques de laitier |j Schlaekensteinherstel- 
lungsanlage f . ]| slag bric k manufacturing 
plant. / • de callloutis || Hchotterwerks- 
anlage f. ]i plant for broker» stone manu- 
facturing. / • du ciment , Zementwerk 
n. || cernent works pl. / •du coke || 
Kokereianlage f. I 1 coke oven plant. 
/ • d’engrais chimique || Fabrik f. fur 
künstliche Düngemittel || plant for Che- 
mical manure manufacturing. / • des 
pierres de chaux et de sable || Kalksand- 
steinherstellungsanlage f. || calcareous 
sandstone making plant, 
installation f. de fabriques || Fabnkeinrieh- 
tung f. || works equipment. / • d’ar- 
gile réfractaire || Schamottefabrikein- 
richtung f. || fire clay works equipment. 
installation f. de filtrage || Filteranlage f. || 
filtration plant. / • avec pompe |j Filter- 
anlage f. mit Pumpenbetrieb || filtration 
plant with pump service, 
installation f., • flottante de chargement | 
sehwimmende Verladeanlage f. || floating 
loading plant. / • de fonderie || Hutten- 
anlage f. il smelting plant. / • de force 
motrice hydraulique |j Wasserkraftanlage 
f. i| water power plant. / • à foreuses || 
Bohranlage f. || drilling plant. / • de 
fours || Ofenanlage f. |i oven plant. / • de 
foyer || Feuerungsanlage f. || firing plant / 
• frigorifique à basse température || Ticf- 
kùhlanlage f. || cooling plant for low 
'température. / • frigorifique dans une 
laiterie || Milchkühlanlage f . || milk cooling 
plant. / • à gazogène || Gaserzougunga- 
anlage f. || gas producing plant. / • à ga- 
zogène aspiré || Saugga.sanlage f || suc- 
tion gas plant. / • de grillage || Jiôstem- 
richtung f . ! roasting plant. / • de grue || 
Krananlage f. || crâne installation. / • 
de x hauts-fourneaux || Anlage f. von 
x Hochôfen || blast-furnace plant com- 
posed of x furnaces. / • à haute ten- 
sion || Hochspannungsanl&ge f. j| high- 
voltage plant. / • pour hôpitaux || Kran- 
kenhausemrichtung f. || hospital equip- 
ment. / • d’humectation de l’air |, Luft- 
befeuchtungsanlage f. || air damping 
plant. / • hydraulique || hydraulische An- 
lage f. || hydraulic plant. / • hygiénique || 
sanitàre Einriohtung f. || sanitary equip- 
ment. / • d’immersion de la soie huilée H 
Tauchanlage f. für Olseide || dipping 
plant for oil silk. / • inexplosible II ex- 
plosionssichere Anlage f. || explosion- 
proof plant. / • intérieure (| Jnneneinrich- 
tung f. || furriiture. / • d’irrigation || Be- 
w&sserungsanlage f. |j irrigation works j 
pl. / • de laboratoire || Laboratoriumsein- 
richtung f. || laboratory equipment. / • j 
pour laiterie 11 Molkereieinrichtung f. |i 
dairy equipment. / • de mise hors feu || 
Ausblasevorrichtung f. || blowing-out de- 
vice. / • de lavage du charbon || Kohlen- 
w&sche f. || coal washery or washing 
plant. / • de levage |j Hebeanlage f. || 
elevating plant. / • de machines frigori- 
fiques jj Kâltemaschinenanlage f. || re- 
frigerating machinery. / • de machines- 
soufflantes à moteurs à gaz de hautg- 
fourneaux }| Hochofengasgeblâseanlagef . || 
blast-furnace gas blowing plant. / • de ma- 
gasins || Geachi&fteeinrichtung f.; Laden- 
einriohtung f . JJ shop equipment. / • pour 
maison de commerce jj Geschftftseinrich- 
tung f . 11 business equipment. / • mécani- 
que *! maschittelle Einriohtung f. U me- 


chanical plant. / • métallurgique |; 
Hüttenwerksemrichtung f. |i metallur- 
gical works equipment. / • motrice 
|| Motoranlage f. motor plant. / • 
de nettoyage biologique des eaux rési- 
duaires || biologieche Abwasserklàrnnlage 
f. || biological cleamng plant for wastc 
water. / • de netto>age de l’orge |i Ger- 
stenputzcrei f. ; barley cleamng plant. / 

• d’oxydation J| Oxydationsanlagef. I 1 oxi- 
dizing plant, / •de perforateurs de roches! 1 ! 
Gesteinbohranlage i.; rock drilling plant, j 
/ • de pilonnage |' Stampfanlage f. | 
stamping machine plant. / • pluviale |, 
Berognungsanlage f. |i rain plant. / • 
pneumatique II Druckluftanlage f. |l com- 
pressed-air plant. / • à polir le fii 
pour ressorts I Federdrahtpoliereinrieh- 
tung f. 1 polishing device for spring 
wires / • de pompes || Pumpveerk 
n. |l pumping plant. / • de poste d’aver- 
tisseur d’incendie secondaire || Neben- 
feuerraeldeanlagc f. |l su b fire-alarm 
System. / • de poulaillers || Geflugelstall- 
einrichtung f. I 1 poultry yard equipment 

installation f. de préparation j Aufberei- 
tungsanlago f. |l dressing plant. / • du 
charbon (Électr) j, Kohlenaufbcreitungs- 
anlage f. || coal preparing plant. / • du 
macadam et du ballast |j Schotteranlagc 
f. || road métal plant. / • mécanique |, 
Aufbereitungsanlage f. |! dressing plant. 

installation f., • de préréfrigération || Vor- 
kuhlanlage f. || precooling plant. / • de 
presses || PreÛanlage f.: PreBwerk n., 
Preüwerksanlage f. || pressing plant. 

installation f. de production, • de Pair li- 
quéfié |! Anlage f. zur Erzeugung von 
fhissiger Luft j' plant for producing h- 
quid air. / • de l’aluminium I Alumi- 
niumgewinnungsanlagc f. || equipment 
for producing aluminium. / • d’ammo- 
niaque J| Ammoniakanlage f. || ammonia 
works pl. / • d’azote || Stickstoffgewm- 
nungsanlage f. || nitrogen producing 
plant. / • d’hydrogène |l Wasserstoff- 
gewinnungsanlage f. |! hydrogen pro- 
ducing plant. 

installation f., • de protection pour ap- 
partements || Raumschutzanlage f. || de- 
vice for the protection of rooms. / • 
d’un puits || Schachtanlage f || sliaft 
plan*. / • quadruple (Tél) || Vierfachbe- 
trieb m. || quadruplex System. / • radio- 
télégraphique || radiotelegrafische An- 
lage f. || radiotélégraphie plant. / • de 
raffinerie || Raffinieranlage f. || refinery 
plant. / • de réception (Radio) |j Emp- 
fangsanlage f. || receiving System. / • de 
recharge d’accumulateur || Akkumula- 
torenladeanlage f. |> accumulator charg- 
ing plant. / • pour la récupération des 
sous-produits || Anlage f. zur Gewinnung 
von Nebenprodukten || by-product reco- 
very plant. / • de redressement (Êlectr) || 
Gleichriehteranlage f. || rectifier plant. 

/ • pour la réfrigération intense du lait || 
Milchtiefkühlanlage f. | milk cooling 
plant for low température. / • à refroidir 
le coke || Kokskühlungsanlage f. || coke 
cooling plant. / • de réservoirs I! Tank* 
anlage f. || tank plant. / • pour retirer et 
filtrer || Zapf- und Abseihvorrichtung f . |; 
tapping and straining device. / • Roent- 
gen de métallographie || Rôntgenanlage 
f. für Werkstoffuntersuchung || X-ray 
equipment for research laboratoires. / 

• sanitaire H hygienische Anlage f , || aani- 


tary installation. / • de sautage il air li- 
quide l Sprengluftanlage f. ! blast air 
plant. / • de sauvetage || Rettungseinrich- 
tung f. , rescue device. / • de séchage i; 
Trockcnanlagc f. drying plant, / • pour 
la séparation de la houille Kohlen- 
Heparationsanlage f. j' coal séparation 
plant. / • sextuple (Tél) || Sechsfach- 
betrieb m, sextuple system. / • avec 
signal de fin automatique (Tél) selbst- 
tktige ScMufizeiehencinrichtung f 
automatic clearing apparatus. / • de 
signalisation Zeiehcngebungsanlage f.: 
Meldcanlage f. |, signalling plant. / • do 
signalisation sur grandes distances ! Fern- 
mcldcanlttgc f (| remote signalling plant. / 

• à souder i, SchueiÜanlage f. || weldina 
plant / • à soudure autogène |l autogène 
Schv\ eiüanlage f. |i autogenous weldmg 
plant. / • de soutirage (Brass) |, Abfull- 
anlage f. | racking plant. / • spéciale 
Spezialeinnehtung f.; Sondereinrichtung 
f jj spécial dcvicc. / • de siéréotypie || Ste- 
reotypieoinrichtung f. |j stereotypy de- 
vice. / • supplémentaire automatique 
(Tél) || SelbstanschluÛnebenstellenanlttge 
f. || private automatic exchange. / • de 
sûreté pour mines h Grubensicherungs- 
einrichtung f. || mme safety device. / • 
de télécommande |l Fernsteueranlage f. , 
remote control plant. / • télégraphique 
I Telegrafenanlage f . || telegraph plant. / 

• télégraphique privée || Privât telegra- 
fenanlage f. |! private telegraph plant. 

installation f. téléphonique || Fernsprech- 
anlage f. || téléphoné plant. / • privée 
Privatfernsprechanlage f. || private télé- 
phoné plant. / • de service |i Betriebs- 
fernspiechanlage f. Jj service téléphoné 
plant. / • supplémentaire || Fernsprech* 
nebcnstellenanlage f. |l private branch 
ex change. 

installation f., • de télétransmission des 
signaux II Fernsignalanlage f. || remote 
signalling plant. / • de tension |j Spann- 
vorriehtung f. || stretching device. / • de 
tension intermédiaire Zwischcnspann- 
vorrichtung f. || intermediate stretching 
device. / • du trama ay |l StraOenbahn- 
anlage f. |j tramway plant. / • de trans- 
bordement pour matières en amas |! Um* 
ladeanlage f. für Massengùter |j unload- 
ing plant for bulk goods. / • de transport 
|| Transportanlage f. | transport plant. / 

• de transport de force motrice || Kraft- 
ubertragungsanlage f. || power trans- 
mission plant. / • pour transporter les 
bois || Holzforderanlage f. || wood con- 
veying plant. / • à très haute tension 
Hôchstspannung8anlage f. || extra high- 
voltage plant. / • de triage || Aufberei- 
tungsanlage f. || separating plant. / • de 
triage des charbons || Kohlenaufberei- 
tungsanlage f. |, coal separating plant. 

installation f . d’usines I Fabrikeinrichtung 
f. n factory equipment. / • chimiques | 
Einriohtung f. für chemische Fabriken I 
Chemical works equipment. / • à ciment i 
Zomentfabrikeinrichtung f. 1 equipment 
for cernent works. 

installation f., • pour l’utilisation du laitier 
Thomas f| Thomaæchlackenverwertungs- 
werk n. |j Thomas slag utilisation works 
pl. / • pour le verrouillage m. de portes 
(Tél) f Türverriegelungsanlage f. j! door 
bolting installation. / • à vulcaniser )• 
Vulkanisierungsanlage t |j vulcanizing 
plant. 
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installé, kilowatt m. || installiertes Kilo* 
watt n. || installée! kilowatt. / ~ l'un A 
eSté 4e l’antre || nebeneinander angeord- 
net || plaoed or arranged aide by aide. / ~ 
pour être permuté || versetzt angeordnet || 
arranged in stagger. / ~ en tandem || hin- 
tereinander angeordnet || arranged in 
tandem. 

Installer || installieren; anlegen; aufstellen; 
erriohten |j to install; to equip; to esta* 
bliflh; to erect. 

instantané || augenblicklich || instantaneous. 
/ charge f . ~e || Augenblicksbelaatung f . j| 
instantaneous load. 

Instantané m. (Phot) || Momentaufnahme 
f. I| snapshot; snap. / opérateur m. pour «s 
|| Sohnellfotograf m. || snapshotter. / 
plaque f. pour «s || Momentplatte f. || 
instantaneous plate. 

instituer || einführen ; anordnen || to insti- 
tute; to establish. / « une enquête || eine 
Untersuchung f. anstellen || to make an 
inquest. 

institut m. || Institut n. || insti tute. / ~ 
aérotechnique de recherches |j Luftfahrt- 
forsohungsinstitut n. || institute of air 
technical rese&rch. / « cartographique 11 
kartografisohes Institut n. || cartogra- 
phie institute. / ~ pour louage de films 
U Filmverleihanstalt f. j| cinéma film 
lending institute. / « de physique || 
physikalisches Institut n. Jj institute for 
physics. / -k scientifique || wissenschaft- 
liches Institut n. |] scientific institute. 
institution || Einrichtung f. || institution. / 

- (École) || Lehranst&lt f. || educational 
establishment. 

institutions fpl. patronales j| Wohlfahrts- 
einrichtungenfpl. || welfare institutions pl . 
instruction f. || Unterweisung f.; Dienst- 
anweisung f.; Ausbildung f. || instruction; 
training. / chaudière f. d*~ || Lehrkessel 
m. Il training boiler . / établissement m. d’- 
il Lehranstalt f. || educational establish- 
ment. 

instruction f., - professionnelle || Berufsaus- 
bildung f. || vocational éducation or 
training. / - ultérieure des apprentis f| 
Fortbildung f. der Lehrlinge || additional 
training both manual and mental given 
to apprentices. 

instructions fpl. || VcrhaitungsmaÛregeln 
fpl.; Anweisung f.; Vorschriftf. || instruc- 
tions pl.; orders pl. / - d'entretien || Be- 
handlungsvorschrift f. || service instruc- 
tions pl. / - pour l’expédition || Versaudvor- 
schriften pl. || shipping instructions pl. / 

- de mise en marche (| Inbetriebeetzungs- 
vorschrift f. || starting instructions pl. / 

- de la police || behordliche Vorschriften 
fpl. || publio régulations pl. / - de sécurité 
U Sicherheitsvorschriften fpl. || safety 
spécifications pl. / - de service |) Be- 
dienungsvorschrift f, H working instruc- 
tions pl. 

instrument m. || Instrument n.; Gérât n. || 
instrument; implement; tool. / planche f. 
à -s || Instrumentenbrett n. || instrument 
board. 

instrument m., » acoustique (I akustisches 
Instrument n. || acoustic instrument. / 

« agricole || landwirtschaftliches Gérât n. 

Il agricultural implement. / - à aiguille || 
Zeigerinstrument n. || pointer instru- 
ment. / - à anches (Mus) || Zungen- 
instrument n. || tongue instrument. / 

« pour l’apiculture jj Bienenzuchtgerât n. 

Il implement for bee rearing. / - aratoire 


|| Ackergerât n. || ploughing implement. 
/ - aratoire de petit modèle || landwirt- 
schaftliches Kleingcrât n. || agricultural 
small implement. / - d'arpentage || Feld- 
meûinstrument n. || surveying instru- 
ment. / - pour l'art dentiste |J zahnârzt- 
liches Instrument n. |j dental instrument. 
/ - d'astronomie || astronomisches Instru- 
ment n. || astronomical instrument. / 

- à avertir j| Signalinstrument n. || signal 
instrument. / - balistique || ballistisches 
Instrument n. || ballistic instrument. / 

- à calculer || Rechengerât n. || calculating 
instrument. / - chirurgical || chirurgi- 
sches Instrument n. || surgical instru- 
ment. / - pour chirurgiens voir - chirur- 
gical. / - cinématographique || kinemato- 
grafischer Apparat m. || cinematographi- 
cal instrument. / - de contrôle || Kon- 
trollinstrument n. |j control instrument. 

/ - à cordes (Mus) || Streichmstrument 
n.; Saiteninstrument n. || stringed instru- 
ment. / - de cosmographie || kosmogra- 
fisches Instrument n. || coBmographical 
instrument. / - de démonstration || De- 
monstrationsinstrument n. || démonstra- 
tion instrument. / - pour dentistes || 
zahnârztliches Instrument n. || dental 
instrument. / - à dessin || Zeichengerftt n. 

|| drawing instrument. / - à dessin en 
bois || Zeichengeràt n. aus Holz || drawing 
instrument of wood. / - à diviser || Teil- 
instrument n. || dividing instrument. / 

- à dresser || Richtzeug n. || levelling 
instrument. / - électrique à mesurer || 
elektrisches MeÛinstrument n. || electri- 
cal measuring instrument. / - pour l’en- 
lèvement des matières fécales || Fâkalien- 
abfuhrgerât n. || fecals conveying imple- 
ment. / - enregistreur || registrierendes 
Instrument n. || recording instrument. / 

- d’épreuve de batterie || Batterieprüf- 
instrument n. || battery testing instru- 
ment. / - à essayer les lampes à in- 
candescence f) Glühlampenprüfer m. Jj 
tester for incandescent lamps. / - à fil 
chaud |j Hitzdrahtinstrument n. || hot- 
wire instrument. / - d’une forme pra- 
tique et maniable || kurzes, handliches 
Instrument n. jj short and handy instru- 
ment. / - de géodésie || Vermessungs- 
instrument n.; Feldmeûgeràt n. || sur- 
veying instrument. / - pour le gosier 
et l'œsophage j| Schlund- und Speise- 
rbhreninstrument n. j| pharynx and œso- 
phagus instrument. / - gynécologique || 
gyn&kologisches Instrument n. || gyné- 
cologie instrument. / - hydrométrique || 
hydrometrisches Instrument n. |j hydro- 
metric instrument. / - à lecture directe || 
direkt zeigendes Instrument n. || direct 
reading instrument. / - magnétique 
terrestre |j erdmagnetisches Instrument 
n. || earthmagnetic instrument. / - pour 
manicures {j Nagelpflegegerât n. || mani- 
cure instrument. / - de médecine |j me- 
dizinisches Instrument n. j| medical in- 
strument. / - médico-optique |j medizi- 
nisoh-optisches Instrument n. || medico- 
optical instrument. 

instrument m. de mesure jj MeÛinstrument 
n*; Meûgeràt n. \\ measuring instrument. 

/ - A cadre tournant II Drehspulmeûinatru- 
ment n. Il adjustable coll measuring in- 
strument. /-en courant alternatif |j Wech- 
selstrommeÛgerât n. Ijalternating carrent 
measuring instrument. / - pour courant 
continu | GleichstrommeEmstrument n. || 


direct carrent measuring instrument. / - 
à courant triphasé }| Drehstrommcüinst ru- 
inent n. U rotary current measuring 
instrument. / - électrique |J elektrisches 
MeÛinstrument n. |j electric measuring 
instrument. / - enregistreur || registrie- 
rendes MeÛinstrument n. J| recording 
measuring instrument. / » à fer doux || 
WeicheisenmeÛinstrument n. Il soft iron 
measuring instrument. / ~ à fer tournant 
|j Dreheisenmeûinstrument n. |J revolving 
iron measuring instrument. / — géo- 
désique jj geod&tisches MeÛinstrument n. 
|| geodetic measuring instrument. / - en 
plan || FlâchenmeÛinstrument n. || super- 
ficiel measuring instrument. / ~ de pré- 
cision || PrâzisionsmeÛinstrument n. || 
précision measuring instrument. / — de 
profil plat || FlaohprofilmeÛinstrument n. 
|| fiat section measuring instrument. / 

- du tableau de distribution || Schalttafel- 
meûger&t n. || switch board measuring 
instrument. 

instrument m., - A mesurer le cuir || Leder- 
meÛgerftt n. || leather measuring instru- 
ment. / - météorologique || meteorologi- 
sches Instrument n. || meteorological in- 
strument. 

instrument m. de musique || Musikinstru- 
ment n. || musical instrument. / étui m. 
pour instruments de musique || Kasten m. 
für Muaikinstrumente || case for musical 
instruments. 

instrument m. de musique, ~ à cordes || 
Streichmstrument n.; Saiteninstrument 
n. || stringed musical instrument. / ~ 
pour enfants || Kindermusikmstrument 
n. il toy musical instrument. / * jouant 
mécaniquement à l’aide de cylindres |j 
mittcls Walzen mechanisch spielendes 
Musikinstrument n. || music instrument 
playing mechanically by means of rolis. 

/ - militaire | ! Militârmusikinstrument n. 

|j military musical instrument. / - A 
percussion |j Schlagmstrument n. || musi- 
cal instrument of percussion. / ~ à per- 
cussion directe || Musikinstrument n. mit 
direktem Schlag || musical instrument 
with direct percussion. / - A tirer ||Zupf- 
instrument n. || plucking instrument. / 

- A vent voir aussi instrument à vent || 
Blasinstrument n. || wind instrument. / 

« A vent en bois || Holzblasinstrument n. 
il wood wind instrument. 

instrument m. f ~ nautique |] nautisches 
Instrument n. )i nautical instrument. / 

« de nivelagc || Nivellierinstrument n. |( 
levelling instrument. / ~ de nivellement 
voir ~ de nivelage. / - d’observation || 
Beobachtungsinstrument n. || instrument 
for observation. 

Instrument m. (d')optique || optisches In- 
strument n. || optical instrument. / - de 
mensuration pour les recherches minéra- 
logiques U optisches MeÛinstrument n. 
fûr mineralogische Untersuchungcn || 
optical measuring instrument for minera- 
logical investigations. 

instrument m,, - A percussion (Mus) || 
Schlaginstrument n. Jj percussion instru- 
ment. / ~ de photographie || fotografischee 
Instrument n. Ü photographie instru- 
ment. / ~ physique Ü physikalisches In- 
strument n. Ü physical instrument. / ** 
pneumatique || pneumatisches Instru- 
ment n- || pneumatic instrument» 4<m A 
poinçonner || Stanzwerkzeug n. U punch- 
ing tool. / - de poHufsation |( Polarisa* 
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tionsinstrument n. || instrument of pola* 
rization. 

instrument m. de précision || Prâzisions- 
instrument n. I! instrument of précision. 
/ - à mesurer |i FeinmeÛgcràt n. J| pré- 
cision mcasuring instrument, 
instrument m., * prêt A entrer en seniee |j 
Instrument n. in gebrauchsfcrtigem Zu- 
Btand f| instrument ready for use. / - de 
prise d’aplomb à lunette || Fernrohrlot n. 
|| plumbing telescope. / ~ de profil encas- 
tré || eingebautes Profilinstrument n. |; 
flush-mounted edgewise pattern instru- 
ment. / « pour la recherche des gise- 
ments de minerais |j Instrument n. zur 
Untersuchung von Erzlagerstfitten || in- 
strument for mvestigating ore deposits. 
/ ~ scientifique || wissenschaftliches In- 
strument n. || scientific instrument. / - à 
suspension || Hângeinstrument n. || sus- 
pended instrument. / ~ de tableau || 
Schalttafehnstrument n. |j switch board 
instrument. / ~ à tirer (Mus) |j Zupfinstru- 
ment n. || plucking instrument. / - pour 
la vaccination || Impfinstrument n. J| in- 
strument for vaccination. 

Instrument m. à vent (Mus) || Blasinstru- 
raent n. || wind instrument. / - en bois || 
Blasinstrument n.aus Holz || woodenwind 
instrument. / » en laiton || Blasinstru- 
ment n. aus Messing || wind instrument 
of brass. / » en métal || Metallblasinstru- 
ment n., Blech blasinstrument n. || brass 
wind instrument. 

instrument m., ~ en verre || Glasmstru- 
ment n. || glass instrument. / - vétérinaire 
|| tieràrztliches Instrument n. || veterinary 
instrument. 

insubmersible j| unversinkbar || insub- 
mersible. 

insuccès m. || MiÛerfolg m. || failure. 
insuffisance f. || Unzulânglichkeit f. || in- 
sufficiency; inâdequacy; shortage. / ~ de 
poids || TJntergewicht n. |j shortage in 
weight. 

insuffisant || unzureichend ; unzulànglich; 
ungenügend || insufficient; inadéquate; 
short. 

insufflation f. || Einblasen n. || insufflation; 
injection. / réservoir m. d’~ d’air || Luft- 
einblaseflasche f. || injection air bottle. 
insuffler jj einblasen || to blow-in; to inject. 
/ — de Pair au-dessous de la grille au 
moyen de souffleurs à vapeur || Luft f. 
mittels Dampfstrahls unter den Rost 
einblasen || to blow air in under the 
grate by means of steam jet. 
intact || unversehrt |f intact, 
intégrale f. || Intégral n. |j intégral. / ~ dé- 
finie [| bestimmtes Intégral n. || intégral 
definite. / ~ indéfinie || unbestimmtes 
Intégral n. || intégral indefinite. / ~ de 
Laplace || Fehlerintegral n. || error func- 
tion. / « linéaire }| Linienintegral n. || line 
intégral. / ~ de surface || Oberflftchen- 
integral n. || surface intégral. / ~ de temps 
Il Zeitintegral n. || time intégral. / ~ de 
volume H Raumintegral n. || volume in- 
tégral. 

Intégration f. |) Intégration f. }| intégration. 

/ « par parties |j partielle Intégration f . || 
intégration by parte. 

Intégrer Jj mtegrieren j| to integrate. 
intelligibilité f. H Verstândlichkeit f. H in- 
telligibility. 

Intempérie f. U Witterung L; Wetter n. || 
meteorological conditions pi.; weather. / 
protection t «entre les }| Witterungs- 


schutz m. Ü weather protection. / résistant 
aux *8 II wetterbestàndig j weather re- 
sisting. 

intendant m. (d’une terre) 11 Gutsverwalter 
m. |j steward or manager o t bailiff of an 
estate. 

intense || stark; intensif |j intense. 

intensité f. || Intensitât f.; Starke f. || in- 
tensity. / - de champ (Êlectr) || Feld- 
stàrke f. || field intensity / ~ de champ 
magnétique || magnetische Feldsthrke f 
U magnetic field intensity. / - de in 
coloration || Farbtiefe f. || depth of colour, 
colour strength. 

intensité f. de courant || Stromstârke f. || 
strength or intensity of current / * de 
chauffage des lampes amplificatrices j 1 
Heizstromstàrke f. der Verstàrkerrohren 
!| heating current intensity of repeater 
valves. / ~ d’excitation || Erregerstrom- 
stârke f. I| exciting currefit strength. / 
~ lors de la fermeture du circuit |) Ein- 
sehaltstrorast&rke f. !j current intensity 
at make. / - de fusion || Abschmelzstrom- 
stârke f. |) fusing current strength. / ~ 
primaire || primàre Strnmstarke f. || pri- 
mary current strength. / - de service | 
Betriebsstromstàrke f. || working cur- 
rent intensity. 

intensité f. horizontale ]| Horizontalinten- 
sitàt f. || horizontal intensity. 

intensité f. lumineuse || Lichtstârke f. || 
lummous intensity. / ~ hémisphérique 
|| hemisphàrische Lichtstârke f. || hemi- 
spherical luminous intensity. / - d’une 
jumelle || Lichtstârke f. eines Feld- 
stecbers || light transmitting capacity 
of a field glass. / ~ sphérique || sphà- 
rische Lichtstârke f. || spherical lumi- 
nous intensity. 

intensité f., - photométrique || fotome- 
trische Lichtstârke f. || photometric in- 
tensity. / ~ de pôle || Polstârkef. || strength 
of pôle. / - d’un son [j Tonstârke f. || 
intensity of a tone. / ~ du vent || Wind- 
stârke f. |j force of the wind. / ~ de la 
voix || Lautstârke f. || sound intensity. 

intercalation f. J| Einschaltung f. || inter- 
calation. 

intercaler || einschalten || to intercalât e; to 
insert; to cut-in. / s’- automatiquement 
|| sich selbsttâtig einschalten J| to cut-in 
automatically. 

interception f. || Hemmung f. || interception. 
/ ~ des communications malicieuses || 
Fangvorrichtung f. bôswilligcr Anrufe 11 
interception of mischievous calls. 

interchangeabilité f. || Ausweehsclbarkeit f. 

|| interchangeability. 

interchangeable || auswechselbar || inter- 
changeable. / fabrication f. ~ || Aus- 
tauscharbeit f. || interchangeable fabrica- 
tion. / pièces fpl. ~s |] untereinander 
auswechselbare Teile mpl. îl interchange- 
able parts pl. 

interchangeable, - facilement jj leicht aus- 
wechselbar || easily interchangeable. / 
~ mutuellement |{ untereinander aus- 
wechselbar || interchangeable between 
each other. 

interconnexion f. || Verbindung f. || inter- 
connection; communication, 
interdiction f., ~ de coalition |j Koalitions- 
verbot n. || prohibition to combine. / 
~ de recherches || Schürfverbot n. jl 
prohibition to prospect, 
interdire j| verbieten || to prohibât; to forbid. 
/ Il est interdit de reproduire des illustra- 


tions fpl. sans consentement jf Wiedergabe 
f . von Abbildungen ist ohne Zustimmung 
nicht gestattet || reproduction of illustra- 
tions is subject to the consent of . . . 
intéressé m. |j Reflektant m. || prospective 
customcr. 

intéresser, s’~ a\ec du capital dans . . . || 
Geld n. hineinsteeken in . . . || to invest 
money in . . . 

intérêt m. |' Zins m. |i interest. / Joindre 
les -s mpl. au capital || die Zinscn mpl. 
zum Kapital schlagcn || to add the in- 
terest to the capital. / perte f. d’~a || 
Zinsvcrlust m. || loss of interest. / sans ~ 
I! zinRfrei || frec of interest. / solde m. des 
-s U Zinsensaldo m. || balance of interest. 
/ taux m. d’~s || Zinsfuû m. || rate of m- 
terest. / valeur f. à -s || zmstragendes 
Papier n. || mterest-bearing security. / 
zone f. d*~ || Intcressengebiet n. || terri- 
tory of interest. 

intérêt m., -s mpl. accumulés voir -g mpl. 
augmentes / ~s mpl. augmentés ||aufge- 
laufene Zinscn mpl. || accrued or accu- 
mulated interest. / - composé || Zmeeszins 

m. || compound interest. / -s mpl. de 
l’hypothèque j| Hypothekenzmsen mpl. || 
interest on mort gage. / -s mpl. moratoires 
|| Vcrzugszinsen mpl. || interest payable on 
arrears. / » particulier jj Sonderinteresse 

n. |i particular interest. / - séparé voir - 
particulier. 

interférence f . |j Interferenz f . || interférence. 
/ courbe f. d’~ || Intcrferenzkurve f. || 
interférence rurve. / phénomène m. d’~ 
|| Interfercnzerscheinung f. |f phenomc- 
non of interférence. 

interférence f., - mutuelle (Êlectr) || Be- 
cinflussung || mutual interférence. / * 
dans la réception || Interferenz f. im 
Empfang || interférence in réception, 
interfèrent!», appareil m. - || Interferenz- 
gcràt n. || interférence apparafus. / ap- 
pareil m. de mesure - || Interferenzmefi- 
geràt n. || interférence measuring ap- 
parat us. 

interférer |j interfericrcn || to interféré, 
interféromètre m. || Interferometer n. || 
interferometer. / - à eau || Wasserinter- 
ferometer n. || water interferometer. / 
* à eau et à gaz || vereinigtes Gas- und 
Wasser interferometer n. || combined gas 
and water interferometer. / - à gaz |{ Gae- 
mterferometer n. || interferometer for 
gascs. / - de laboratoire || Laboratoriums- 
interferometer n. || laboratory interfero- 
meter. / ~ à liquides || Flüssigkeitsinter- 
ferometer n. || interferometer for liquida. 
/ ^ technique || technisches Interfero. 
meter n. jj industrial interferometer. 
interfolié (Reliure) || (mit Papier n.) durch- 
schossen || interleaved. 
interfolier (Reliure) Jj durchschiefien || to 
interleave. 

intérieur j| innerc(r) || internai; interior; 
inner; inside. / » (Marchandise) || inlân- 
disch H domestic. / botte f. ~e || Innen- 
lager n. || inside box. / largeur f. ~e || 
lichte Weite f. {[ inner width. / paroi f. ~e 
Il Innenf lâche f. (} interior surface, 
intérieur m. || Innere(s) n. || interior. / ^ 
(Maison) || Innenansicht f. |j interior 
view; interior* / article m. décoratif pour 
1’- {} Innendekoratiansar ti k e 1 m. |j article 
for inside, décoration, 
intérieur m. de ht terre \\ Erdinneres n. || 
interior of the earth . 
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interjeter appel m. || Berufung f. einlegen || 
to give notice of appeal. 

Interligne f. (Impr) j| Durchschufi m. H 
space line; white line; bl&nk ; margin. / 
mécanisme m. <P~ (Mach écr) || Zeilen- 
fortschaltmechaniemus m. || line spacing 
mechanism. 

interligné (Impr) || (mit Zeilen fpl.) durch- 
eohoesen || underlined. / non « (Impr) j| 
undurohschossen f| unspaced . 
interligner les blancs mpl. (Impr) || die 
Zeilen fpl. durohschieûen |, to interline; 
to space. 

interlope m. (Mar) || Schmugglerschiff n. || 
smuggler ship; freebooter; adventurer. 
intermédiaire || zwischenliegend || inter- 
media te. 

intermédiaire m. || Zwiachenglied n. || inter- 
mediate member. / - (Commerce) || 
Zwischenh&ndler m. || middltman; inter- 
mediary ; commission agent. / « élastique 
|| elastisches Zwischenglied n. || elastic 
intermediate member. 
intermittent || aussetzend; intermittierend 
|| intermittent; periodical. / charge f. ~e 
|| intermittierende Belastung f. f| inter- 
mittent load. 

Interpolateur m. || Interpolator m. || inter- 
polator. 

interpolation f. || Interpolation f. || inter- 
polation. 

interpoler || interpolieren || to interpolate. 
interprétation f. || Interprétation f.; Aus- 
legung f . || interprétation. / « d’un article 
de loi || die Auslegung eines Gesetzes- 
paragraphen || interprétation of an ar- 
ticle of the law. 

Interroger || befragen || to consult. 
interrompre || unterbrechen || to interrupt; 
to stop; to suspend. / ~ le courant || den 
Strom m. unterbrechen |! to interrupt the 
murent. 

interrupteur m. (Éleetr) |i Schalter m., 
Ausschalter m. || switch; cut-out. / ~(Tél) 

|| Unterbrecher m. || interrupter; circuit 
breaker. / levier m. ~ || Unterbrecherhebel 
m. || interrupter arm. 
interrupteur m., ~ A air comprimé || Druck- 
luftschalter m. || oompressed air switch. 

/ - à ampoule A mercure || Quecksilber- 
schaltrohre f. || mercury contact tube. / 
- d’antenne avec coupe-circuit fusible || 
Antennenschalter m. mit Sicherung || 
antenna switch with fuse, 
interrupteur m. automatique || Selbstachal- 
ter m. || automatic switch. / ~ (Tél) |' 
Selbstunterbrecher m. || automatic in- 
terrupter. / ~ A déclenchement A vol- 
tage nul || Selbstschalter m. mit Null- 
epannungsauslôsung || automatic switch 
with zéro voltage release. / - d’excitation 
|[ selbstt&tiger Magnetausschalter m. |i 
automatic field break switch. 
interrupteur m., - A bascule voir ~ tumbler. 

/ « A basse tension || Niederspannungs 
schalter m. Il low- voltage switch . / « bipo- 
laire |J zweipoliger Schalter m. || double- 
pôle switch. / « de charge (Aco) || Lade- 
schalter m. || charging switch. / - de 
chauffage || Heizschalter m. [f heating 
switch. 

Interrupteur m. de circuit || Stromunter- 
brecher m. || circuit breaker. 
Interrupteur m.» » A commande A distance 
(| Fernschalter m» Il remote switch. / ♦ A 
contacts de charbon |] Kohlekontakt- 
sohalter m. || carbon contact switch. / « 


avec ooupe-drouit (j Schalter m. mit 
Sicherung || combined switch and fuse, 
interrupteur m. de courant || Stromunter- 
brecher m. || circuit breaker; current in- 
terrupter. / - pour salies || Saalverdunk- 
ler m, || electric device for darkening 
rooms. / ~ triphasé || Drehstromsc halte r 
m. |l threephase switch. 
interrupteur m., * de décharge |[ Ent- 
ladungsschalter m. |! discharge switch. / 
« de démarrage || AnlaÛschalter m. I! 
starting switch. / - double || Doppel- 
ausschalter m. || double cut-out. / ~ à 
double couteau || Doppelmesserschalter 
m. || two-bladed knife switch. / - d’é- 
clairage || Beleuchtungsschalter m. |l 
lighting switch. / * électrolytique || elek- 
trolytischer Unterbrecher m. || electroly- 
tic interrupter. 

interrupteur m. d’escalier || Hotelschalter 
m.; Treppenschalter m. || two-way 
switch. / ~ automatique || Uhr f. für 
automatisée oder selbstt&tige Treppen- 
beleuchtung || clock for automatic stair- 
case lighting. 

interrupteur m., ~ étoile-triangle || Stern- 
dreieckschalter m. || star delta switch. / 
- de l’excitation || Magnetausschalter m. 
|| field break switch. / - à faible intensité 
|| Schwachstromschalter m. || switch for 
weak current. / ~ de fin de course || End- 
ausschalter m. || end cut-out or switch. 
limit switch. 

interrupteur m. A flotteur | t Schwimmer- 
schalter m. || swimmer or float switch. 
/ - avec dispositif d’établissement de con- 
tacts || Schwimmerschalter m. mit Kon- 
taktvorrichtung || float switch with 
contact device. /~ pour pompes || Schwim- 
merschalter m. fur Pumpen || float switch 
for pumps. 

interrupteur m., - A gradation de lumière || 
Dunkelschalter m. || dimmer; dimming 
switch. / - pour haute tension || Hoch- 
spannungsschalter m. || high tension 
switch. / ~ horaire voir ~ à temps, 
interrupteur m. A huile |! Olschalter m. || oïl 
switch. / - A haute tension || Hochspan- 
nungsôlschalter m. || high-voltage oii 
switch. 

interrupteur m., ~ d’installation |j Klein- 
schalter m. || installation switch. / ~ 
instantané || Schnappschalter m. || quick 
break switch. / ~ A Jet de mercure || 
Quecksilberstrahlunterbrecher m. || mer- 
cury jet interrupter. / ~ A lames || Messer- 
schalter m. || knife switch . /~ A levier |l 
Hebelschalter m. || lever switch. / - A 
main || Handausschalter m. || hand switch. 

/ ~ A manque d’intensité |l Nullspannungs- 
ausschalter m. || no- voltage switch. / - A 
marteau || Hammerunterbrecher m. || 
hammer interrupter. / - A maximum |i 
Maximalausschalter m.; Überstromschal- 
ter m. |j maximum cut-out; overload 
switch; excoss current switch. / - A 
mercure f| Quecksilberunterbrechqr m. || 
mercury circuit breaker. / - A minimum 
Il Minimalausschalter m. || minimum cut- 
out. de moteur de métier A tisser |j Web- 
stuhlschalter m. |j weaving loom switch. 

/ ~ de parquet || FuÛtrittechalter m. (I 
tre&dle switch. / - périodique |j periodi- 
scher Unterbrecher m. ]| periodic in- 
terrupter. / » A poire H Birnenaus- 
schalter m. j| pear switch. / ~ de poteau || 
Mastschalter m. fi pôle switch. / * A 
poussoir jj Druokknopf schalter m. Il push 


button switch. / - A pression jj Druck- 
schalter m. |l press switch; toggle switch. 
/ - principal jl Hauptschalter m. || main 
or principal or master switch. / - de pro- 
tection pour moteurs |j Motorschutz- 
sohalter m. || motor protection switch. / 
« A relais || Belaisunterbrecher m. || relav 
interrupter. / - A résistance réglable voir 
~ à gradations de lumière. / - A ressort | 
Federschalter m. || clip spring switch; 
snap switch. / - A retour de courant i 
Rückstromaaisschalter m. Il reverse cur- 
rent switch. / - rhéostatique || Dunkel- 
schalter m. I 1 dimmer; dimming switch. / 

- rotatif J: Drehschalter ra. || rotary 
switch. / ~ rotatif (Tél) || Masehinenun- 
terbreeher m. 1 rotary interrupter. / ~ de 
secours || Notausschalter m. |l emergency 
switch. / - de section || Streckenschalter 
m. |! section switch. / ~ de sécurité pourvu 
de résistance || Widerstandsschutzschal- 
ter m. || protection switch with résistance. 
/ - série-parallèle || Senenparallelschalter 
m. || sériés parallel switch. / - de sur- 
charge voir ~ à maximum. / -A temps | 
Zeitschalter m. || time switch. / ~ A ten- 
sion nul voir ~ à zéro. / » A tirette |i Zug- 
schalter m. || pull switch. / - tournant |j 
Umgehungsschalter m. || shunt switch. / 
~ à tubes || Bbhrenschalter m. || tube 
switch. / - tumbler || Kippechalter m. |l 
tumbler or réversible switch % / - à tur- 
bine || Turbinenunterbrecher m . || turbine 
interrupter. / - à zéro || Nullausschalter 
m. || no-load or no- voltage switch. 

interrupteur-séparateur m. || Trennschalter 
m. |! separating or disconnecting switch. 

interruption f. || Unterbrechung f. || inter- 
ruption; stoppage; stopping; suspension. 
/ - automatique || Selbstunterbrechung 
f. || automatic interruption. / - sans 
étincelles || funkenlose Unterbrechung f. 
|| sparkless breaking / - de la fermenta- 
tion || Rastgàrung f. || arrested fermenta- 
tion. / ~ de service || Betriebsunterbre- 
chung f. || interruption of working. / 

- de la vapeur |j Dampfabsperrung f. |i 
cutting-off the steam. 

intersection f. Il Durchschnitt m.; Schmtt 
m. ; Kreuzung f . || intersection. / - (Arch) || 
Kreuzfeldn.; Kreuzmittel n.; Kreuzung 
f . || intersection. / ligne f . d’~ || Schnittlinie 
f. || intersecting line. / point m. d’~ | 
Schnittpunkt m. || intersectional point; 
point of intersection. 

intervalle m. || Abstand m. || space; inter- 
val; gap. / « (Temps) || Intervall n.; 
Pause f.; Zwischenzeit f. || interval. / 

- entre les barreaux de grille j; Rost- 
spalte f, || space between the grate bars. 
/ - entre deux traits d’un micromètre I 
Abstand m. zwischen zwei Teilstrichen 
einer Mikrometerstrichplatte || interval 
between two scale lines of a micrometer 
graticule. 

intervenir || intervenieren ; dazw isch entre - 
ten J| to intervene. 

intime (Chim) || innig || intimate. 

Intoxicant |J giftig || poisonous. 

intoxication f. || Vergiftung f. |. poisoning. 

intrados m. (Voûte) J[ innere Wôlbfl&che f. ; 
Bogenlaibung f. |] intrados. 

introduction I. (Vap) |] Einstrômung f. I 
admission; induction; introduction* / 
~ axiale (Turbine) U axiale Beaufschla- 
gung f. Il axial admission. / - de la 
monnaie U Einwurf ra. der Mûnze i in- 
sertion of the coin. 
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introduire |{ einführen; hineinbringen; hin- 
einstecken || to insert; to introduoe; to 
put in; to put into. / - F air m. comprimé 
|| Druoklult f . zuführen || to admit çom- 
pressed air. 

intrusion f. || Eindrftngen n.; Eindringen n. 
|| intrusion. 

inutile || zweckios || useless; unuseful; un- 
necessary. 

inutilisable || unbrauchbar || unserviceable; 
useless. 

invalide || invalid; arbeitsunf&hig || invalid; 
disabled. / ouvrier m. ~ || invalider Ar- 
beiter m. || disabled workman. 
invalidité f. jj Ungültigkeit f. || invalidity. / 
- (Assur) || Invaliditât f. || invalidism. / 
« de la demande (Expl min) || Ungültig- 
keit f. der Mutung || invalidity of the 
concession. 

invar m. |j Invar n. || invar, 
invariant m. || Invariante f. |j invariant, 
inventaire m. |j Inventar n. || inventory; 
list; schedule. / levée f. d'~ |l Bestand- 
aufnahme f.; Inventur(aufnahme) f. || 
stock taking. / liquidation f. après ~ || 
Inventurausverkauf m. || stock taking 
sale. 

inventaire m., « de la coupe || Holzauf- 
nahme f. || registering of the felling. / 
* d'installation (j Verzeichnis n. der Be- 
triebseinrichtung || list of plant equip- 
ment. / ~ permanent || laufende Inventur 
f. |i continuons stock taking. 
inventer || erfinden || to invent, 
inventeur m. || Erfinder m. || inventor. 
invention f. || Erfindung f. || invention. 
/ brevet m. d'~ || Patent m. S 1 patent. / 
comité m. des ~s || Komitee n. für Er- 
findungen || research committee. 
inventorier || invontarisieren; Inventur f. 

aufnehmen || to take stock 
inverse || umgekehrt ; entgegengesetzt || 
inverse; reciprocal. / ordre m. - || um- 
gekehrte Reihenfolge f. || reverse order. 
inverse m. du facteur d'amplification de 
potentiel || Durchgriff m. || reciprocal of 
the voltage amplification factor, 
inversement proportionel || umgekehrt pro- 
portional || inversely proportional. 
inverser || umkehren || to invert; to reverse. 
/ - les pôles || umpolen || to reverse the 
pôles. 

inverseur m. || Umkehrer m.; Wender m. 
|| reverser. / ~ (Interrupteur) || Um- 
schalter m. || change-over switch. / « du 
courant || Polwender m.; Stromwender 
m. || current reverser. / » de polarité voir 
~ de pôles. / - de pôles || Polwechsler m. |! 
pôle changer. 

inversion f. || Umkehrung f. || inversion; 
reversion. / * de courant |j Stromumkehr 
f. i| reversai of current. / ~ des pôles ||Um- 
polung f. || rc version of the pôles, 
investigation f. || Forschung f.; Erfor- 
schung f. || research; investigation, 
investiger || erforschen || to investigate. 
invisible || unsichtbar || invisible, 
invitation f . || Einladung f . ; Auffordenmg f . 

il invitation; request; demand. 
inviter || auffordern || to bid; to urge; to 
press. / ~ à payer || zur Zahlung f. auf- 
fordern || to press for payment. 
in vitrifié \{ unverglast j| unvitrified. 
iodargyrite f, || Jodsilber n.; Jodargyrit m. 

Il iodyrxte; iodargyrite. 
iode m. || Jod n. K îodine. / - de soude |{ 
Jodnatron n. j| sodium iodine. 
tedoforme m» Il Jodoform u. H iodoform. 


iodoformé, gaze f. ~e || Jodoformgaze f. || 
iodoform gauze. 

iodure m. || Jodid n. J| iodide. / ~ d'azote || 
Jodstickstoff m. || nitrogen iodide. / 
~ d'éthyle || Jodàthyl n. || ethyl iodide. / 
~ de méthyle || Jodmethyl n. || methyl 
iodide. / ~ de méthylène || Jodmethylen 
n. || methylene iodide. / ~ de potassium j| 
Jodkali n. || potassium iodide. 
iodurer || jodieren |' to iodize; to iodinate. 
ion m. || Ion s. || ion. / théorie f. des ~s || 
Ionentheorie f. || theory of ions. / trans- 
port m. des «s || Wanderung f. der Ionen 
|| migration of ions, 
ion m. de plomb || Bleiion n. || lead ion. 
lonisable || ionisierbar |j ionisable. 
ionisateur m. || Ionisator m. || ionizer. 
ionisation f. || Ionisation f. |) ionization. / 
intensité f. du courant d'~ || Ionisations- 
stromstàrke f. || intensity of ionization 
current. 

ionisation f. t - par chocs || StoÛionisation f. 
|| collision or impact ionization. / - d’un 
gaz |! Ionisierung f. eines Gases || îoniza- 
tion of a gas. / ~ par impact voir ~ par 
chocs. 

ioniser |j ionisieren || to ionize. 
ipécacuana m., racine d'~ || Ipecacuanha- 
wurzel f.; Brechwurz f. || ipecacuanha 
root . 

iridium m. || Iridium n. || iridium, 
iridosmine f. || Üsmiridium n.; üsmium- 
Indium n.; Indosmin n. |] osmium-iri- 
dium; iridosmine; îridosmium. 
iris m. |i Regenbogenfarben fpl. || iris; 
play of colours, rainbow coloure pl / ~ 
(O il) || Regenbogenhaut f. || iris. / 
essence f. d'~ || Irisôl n. || iris oil. 
irisation f. || Schillern n. || irisation; iri- 
descence. 

irisé || irisierend || indescent; îrisated. 
iriser |j insieren || to irisate. 
irradiation f. || Bestrahlung f.; Ausstrah- 
lung f. || radiation; irradiation. / appareil 
m. pour 1'* de l'œil J| Augenbestrahlungs- 
apparat m. || eye radiation apparatus. 
irradier || bestrahlen; ausstrahlen || to 
radiate; to irradiate. / - de la chaleur || 
Warme f. ausstrahlen || to irradiate heat. 
! ~ un malade || einen Kranken bestrah- 
len }| to irradiate a patient, 
irrégularité f. || UnregelroàSigkeit f.; Un- 
gleichfôrmigkeit f. || irregularity. / degré 
m. d'~ || Ungleichfôrmigkeitsgrad m. || 
degree of irregularity. 
irrégulier || unregelmàÛig || irregular. 
irréprochable || einwandfrei || faultless. 
irrigateur m. || Irrigator m. || irrigator. / 
~ (Rue) || Sprengwagen m. ji water cart. 
irrigation f . || Berieselung i. ; Bew&sserung 
f. || irrigation. / installation f. d'~ || Be- 
wàsserungsanlage f. || irrigating plant, 
irrigation f. de fermes || Farmbewàsse- 
rung f. || farm irrigation, 
irriguer || bewüssern || to irrigate. / - les 
prés mpl. || die Wiesen fpl. berieseln |) 
to irrigate the meadows pl. 
irrorateur m. || Zerstâuber m. || spray dif- 
fuser. / ~ à l'eau (| Wasserzerstâuber m. 
Il water spray diffuser. / ~ pour la pein- 
ture des parois |( Anstreich(spritz)apparat 
m. U spray diffuser for wall painting. 
isérinc f. (| Iserin m. (| iserine. 
isinglam m. |j Fischleim m.; Hausenblase 
f. (j isinglass; fish glue; ichthyocolla. 
isobare f. |[ Isobare f. jj isobar. 
isobarométrique |} isobarometrisch |j iso- 
barometric. 


isobornyle m., préparation d'~ || Isobornyl- 
prâparat n. || isobornyl préparation, 
isocèle || gleichschenklig || isosceles. 
isochromatique || isochromatisch || isochro- 
matic. 

isochrone || gleichzeitig; isochron || iso- 
chronal; isochronous. 
isochronisme m. |j Isochronismus m. |i iso- 
chronism. 

isodynamique || isodynamisch || isodyna- 
mie. 

isogone, ligne f. - || Isogone f. || isogone, 
isolant || nichtleitend ; isolierend |, in- 
sulating. / matière f. ~e voir isolant m. 
isolant m | Isoliermittel n.; Isolierstoff m.; 
Isolationsmaterial n. || insulating ma- 
terial; msulator / application f. d'un ~ 
|| Abdecken n. mit Isolierstoff || eovering 
with insulating material. / brûler I'- | 
die Isolation abbrennen |] to burn off the 
insulating material. 

isolant m., - contre le bruit |j Isolierstoff m. 
zum Schutz vor Gcràuschen || noise in- 
sulator. / - à base de caoutchouc |j Gum- 
miisolation8stoff m. || rubber insulating 
material. / - électrique || elektrisches 
Isoliermittel n. || electric insulating ma- 
tériel. / - ignifuge || flammensicheres 
Isolationsmaterial n. || non-inflammable 
insulating material. / ~ interposé |, iso- 
herende Zwischcnschicht f. || insulating 
mtermediate layer. / - plastique || plasti- 
sches Isohermaterial n | plastic insulat- 
ing material. / ~ en porcelaine || Por- 
zellanisolationsmaterial n. Jj porcelam 
insulating material. / - solide || festes 
Isolationsmaterial n. || solid insulating 
material. / ~ synthétique || kûnstliches 
Isolationsmaterial n. || artificiel insulat- 
ing matériel. 

isolateur ni. || Isolator m. || insulator. / 
chaine f. d'~s j| Isolatorenkette f. |j in- 
sulator string. / support m. d'~ || Isolator- 
stutze f. || insulator bracket. 
isolateur m., - pour les antennes (Radio) |j 
Antennenisolator m. || antenna insulator. 
/ - d'arrêt || Pardunenisolator m. |i 
backstay insulator. / ~ de chaîne || Eier- 
kette(msolator m.) f. ||ohain of egg insula- 
tors. / - en cloche || Glockenisolator m. || 
bell-shaped insulator. / ~ A collier | 
Klemmisolator m. || cleat insulator. / 
- de coupure (Tél) || Trennisolator m. || 
disconnecting insulator. / ~ A couvercle 
fileté || Isolator m. mit Schraubkappe 
|| screw cap insulator. / ~ à deux poupées 
|l Doppelisolator m. || transposition in- 
sulator. f ~ A double cloche || Doppel- 
glockenisolator m. || double-cup or double- 
shed insulator. / ~ en ébonite || Ebonit- 
schutzglocke f . || ebonite guard insulator. 
/ - à ferrure || Sttitzisolator m. || pin 
insulator. / ^ de fil de contact || Fahr- 
drabtisolator m. )j contact wire insulator. 
/ ~ flexible || biegsamer Isolator m. Il 
flexible insulator. / - à haute fréquence 
(| Hochfrequenzisolator m. || high-fre- 
quency insulator. / ~ A haute tension || 
Hochspannungsisolator m. U high- voltage 
insulator. / » à huile j| Olisolator m. || oil 
insulator. / « d'introduction || Endisolator 
m. }| leading-in insulator. / ~ de mât | 
Mastisolator m. || mast insulator. f ~ en 
mélalithe |j Melalith isolator m. || melalite 
iftsulator. / ^ œuf {{ Ei(er)isolator m. || egg 
insulator. / ~ à paratonnerre || Blitz- 
ableiterisolator m. || lightning rod in- 
sulator. / -v en porcelaine |t Porzellan- 
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isola tor m. JJ china or porcelain inaulator. 
/ ~ porte-fusible (Électr) |J Sicherunga- 
iaolator m. |j fuse inaulator. / « pour ia 
pose des antennes de chambre |J Isolator 
m. für Befestigung von Zimmerantennen 
|| insulator for the fixing of room an- 
tennas. / « protecteur contre les effluves || 
Sprühschutzisolator m. f| antispraying 
insulator. / * de rechange || Reserve- 
isolator m. || spare isolator. / ~ à simple 
cloche || Ëinfachglockenisolator m. Il 
single-cup insulator. / ~ A suspension || 
Pendelisolator m. || suspended insulator. / 
« A tige |j Stabisolator m. || rod insulator. 
/ - en verre || Glasisolator m. || glass 
insulator. 

Isolation f. voir isolement m. 

isolé, grue f. pivotante ~e à colonne il frei- 
stehender Sàulendrehkran m. || isolated 
slewing pillar crâne. 

Isolement || vereinzelt |f single. 

isolement m. (Électr) |J Isolierung f.; Iso- 
lation f. |J insulation; isolation. / couche 
f. d’~ || Isolierschicht f. || layer of insu- 
lation material. / dispositif m. d’~ || 
Isoliervorrichtung f . || insulating device. / 
essai xn. d’~ || Isolationsprüfung f. || in- 
sulation test. / essayeur m. d’~ || Isola- 
tionsmesser m. || insulation tester. / me- 
sure f. d’~ J| Isolationsmessung f. ({ 
measurement of insulation. / résistance 
f. d’~ || Isolationswiderstand m. || insula- 
tion résistance. / ruban m. d'~ || Isolier- 
band n. || insulating tape. 


jable m. (Tonn) || Kimme f.; Gargel f. || 
chimbre. 

jahler un tonneau || ein Faû n. gargeln 
oder gergein || to notch or to groove a 
cask; to make the chimbs of a cask. 

jabloire f. || Kimmhobel m.; Gergelmesser 
n. }| crozer ; no t cher. 

jacaranda m. || Jakarandaholz n.; Pali- 
sanderholz n. || rose wood; jacaranda 
wood. 

jacinthe f. |{ Hyazinth m. j| hyacinthe. 

Jack m. (Tél) |J Klinke f. || jack. / bande f. 
pour attacher des réglettes de «s || Klin- 
kengitter n. || band for jack strips. / dis- 
positif m. d’essai pour -s || Klinkenprüf- 
einriebtung f. || testing equipment for 
jacks. / douille f. de « || Klinkenbuchse f. 
H jack sleeve. / numérotage m. des ~s || 
Klinkennumerierung f. || numbering of 
jacks. / panneau m. de «s j| Klinkenfeld 
n. || jack panel. / réglette f. de ~s || Klin- 
kenstreifen m. || jack strip. / réglette f. 
de ~s de réponse (Tél) || Abfrageklinken- 
streifen m. || strip of answering jacks. / 
ressort m. de - || Klinkenfeder f. |j jack 
spring. 

jack m., ~ d’abonné H Teilnehmerklinke f. 

|| subscriber’s jack. / « additionnel || 
Femvermittlungaklinke f. || trunk junc- 
tion jack. / ~ d’appel || Ruf klinke f.; 
Verbindungsklinke f. j| calling jack. / 
- de déconnexion j( Abschal te klinke f. || 
cut-off jack. / - double 1} JDoppelan- 
schalteklinke f . ; Doppelklinke f . |j opéra* 
tor’a jack; double jack. / ~ d’écoute 
(Tél) U Mithôrklinke f. |} monitoring or 


isolement m.» - à air || Luftieolation f. || 
air insulation. ! ~ A caoutchouc U Gummi- 
isolierung f. || Indiarubber insulation. / 
~ à chaleur || Wàrmeschutzisolierung f. || 
insulation for beat. / - corrodé || ein* 
gefressene Isolation f. || burnt insulation. 
/ ~ électrique || elektrische Isolierung f. 
|| electric insulation. / » fibreux |j Faser- 
stoffisolierung f. || fibrous insulation. / 
- de la fondation || Fundamentisolierung 
I f. || foundation insulation. / « A froid |J 
I Kâlteschutzisolierung f. || insulation for 
f cold. / « de liège || Kork isolation f. || 
cork insulation. / - de maçonnerie || 

\ Mauerwerkisolierung f. || insulation of 
masonry. / » de papier || Papierisolierung 
f. || paper insulation. / - renforcé || ver- 
stârkte Isolation f. || strengthencd in- 
sulation. / ~ en ruban de caoutchouc || 
Gummibandisoherung f. || rubber tape 
insulation. / - sec || Trockenisolierung f. 

|| dry insulation. / - par rapport A la 
terre || Isolation f . gegen Erde || insulation 
from earth. / - thermique || Wàrme- 
schutz m. || thermie protection. / dispo- 
sitif m. d’~ contre les trépidations || Iso- 
liervorrichtung f. zur Aufnahme von 
Erschutterungen |j vibration insulating 
device. 

isoler (Électr) || isolieren || to msulate. / ~ 
une ligne || cine Leitung isolieren || to in- 
sulate a line. 

isomorphe || isomorph |[ isomorphous; iso- 
| morphic. 


J 

listening jack. / ~ d’entr'aide || Wieder- 
holungsklinke f.; Aushilfskhnke f. || an- 
cillary jack. / - d’essai || Priif klinke f. || 
(cord)test jack. / ~ d'essai au répartiteur 
d’entrée || Pnifklmke f. fur Hauptver- 
teiler || testing jack for main distributing 
boards. / - interurbain (Tél) || Fern- 
abfrageklinke f. || trunk or toll answering 
jack. / ~ de jonction || Verbindungs- 
klinke f. || junction jack. / ~ de lignes 
d’ordres || Dienstabfr&geklinke f. || order 
wire jack. / ~ de ligne de servie© inter- 
urbaine || Ferndienstklinke f. || trunk 
order wire jack. / - local || Abfrageklinke 
f. || answering or calling jack. / champ m. 
de jacks Joeaux || Abfragefeld n. || an- 
swering jack panel. / - multiple f| Viel- 
fachklinke f. || multiple jack. / - d’occu- 
pation || Besetztklinke f. || busy back 
jack. / - d’opératrice || Anschalteklinke 
f,; Anschluûklinke f. || operator’s jack. 
/ ~ en parallèle || Parallel klinke f. U 
branching jack. / - de renvoi || Um- 
schalteklinke f. || operator’s téléphoné 
jack. / ~ de réponse voir ~ local. / ~ A 
ressort |j Feder klinke f. || spring jack. / 
~ rotatif || Drehklinke f. || rotary jack. / 
- A rupture || UnterbrecherkÜnke f.; 
Trennklinke f. |j interrupting or break 
jack. / ~ de service || Dienstklinke f. || 
order wire jack. / - pour „test“ signal }| 
Besetztklinke f. || jack for busy tone. 

jaconas m. f| Jakonett m. || jacconet. 

Jacquard, dispositif m. A ~ |j Jacquard vor- 
riehtung f. |f Jacquard attachment. / 
machine t ~ pour dessins multicolores | 


isoscèle voir isocèle, 
isotherme || isotherm [| isothermal, 
isotherme f. || W&rmegleicbe f.; Isotherme 
f. JJ isothermal curve; isotherm. 
isotrope |J isotrop || isotrope; isotropie, 
isotropie f. || Isotropie f. || isotropy; iso- 
tropism. 

Issue f. || Ausgang m, || outlet; exit. / ~ 
(Cuisine) || Ausguû m. J| outlet; sink. 
issues fpl. (Corr) || Abfall m. || garbage. 
isthme m. || Landengc f. || isthmus. 
itabfrfte f. || Itabirit m.; Eiaenglimmer- 
schiefer m. || itabirite. 
itacolumite m. || Itakolumit m.; elastischer 
Sandstein m.; Gelenkquarz m. || itacolu- 
mite; flexible quartz or sandstone. 
italique m. (Impr) || Kursivschrift f 
Kurrentschrift f. || italics pl. ; italic type, 
ivoire m. || Elfenbein n. || ivory. / articles 
mpl. en - || Elfenbeinwaren fpl. || ivory 
goods pl. / découpeur m. d'~ || Elfen- 
beinschnitzer m. || ivory cutter. / objets 
mpl. ©n - voir articles mpl. en / 
peigne m. en ~ || Elfenbeinkamm m. || 
ivory comb. / polisseur m. d’~ || Elfen- 
beinschleifer m. || ivory polisher. / tour- 
neur m. sur - || Elfenbeindrechsler m. |J 
ivory turner. 

ivoire m. artificiel || künstliches Elfenbein 
n. || artificial ivory. 
ivoiré || elfenbeinfarbig || ivory-coloured. 
ivoirier m. || Elfenbeindrechsler m. ivory 
turner. 

ivorine f. || Ivorin n. || ivonne. 


Jacquard buntmusterstrickmaschine f. || 
knitting machine for multicoloured Jac- 
quard patterns. / machine f. - A tricoter 
à main || Jacquardhandstrickmaschine f. 
|| Jacquard hand kmtting machine. / 
machine f. circulaire » à tricoter || 
Jacquardrundstrickmaschine f. || Jac- 
quard circular knitting machine. / mé- 
tier m. ~ || Jacquardmaschine f.; Jac- 
quardstuhl m. || Jacquard loom. / métier 
ra. A pédale genre - || Schaftmaschine f. |j 
tie-up jacquard. / perceur m. de cartons ~ 
Il Jacquardkartenschl&ger m. || Jacquard 
card puncher. / tisserand m. au - || Jac- 
quardweber m. || Jacquard weaver. 
tier m. ^ || Jacquardmaschine f. || Jac- 
quard loom. / métier m. A pédale genre « 
|| Schaftmaschine f. U tie-up jacquard. / 
tisserand m. au - {} Jacquard weber m. || 
Jacquard weaver, 

jacquet m. |] Puffspiel n. || back gammon. 

jade m. i| Nephrit m.; Beilstein m. |( 
néphrite; jade; jadestone. 

jaillir || bervorsprudeln || to gush; to gush 
out; to spout; to spurt out. / - (Électr) 
Il durchschlagen ; ûberspringen || to spark; 
to jump; to leap. 

jaillissement m. (Électr) || Sprühen n. || 
sparking. 

jais m. U Jett n. {{ jet. / mine f. de ~ {| 
Jettgrube f. || jet mine. 

jais m. artificiel |{ künstliches Jett n. fi 
artificial jet. 

jalap m. jf Jal&ppa f. [J jalap. / racine f. de ^ 
ii Jalappcnwurxel 1 1) jalap root. / résine f. 
de « || Jalappenhart n» fi jalap reain. 
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jalon m. || Absteckst&nge f.; Richtstange f. 
|| range pôle; ranging rod; pioket. / - de 
mire || Fluchtstab m. || ranging pôle or 
rod. / * de piquetage || Absteckpfahl m. || 
mirvcyîng rod. / » portatif |l Reiseflucht- 
stab m. !! travelling ranging pôle. 
Jalonnement m. j[ Abstecken n. || staking 
out; pegging o ut. / instrument m. destiné 
aux ~s pour lu construction des routes ]| 
Instrument n. für Absteckungon im 
HtraÜenbau || instrument for staking- 
out roads. 

jalonnement m. d’une ligne télégraphique 
|| Abpf&hlung f. einer Telegrafcnhnie || 
staking out of a telegraph lme. 
jalonner || abstecken; ausfluchten || to peg 
out; to stake out; to set out. / - des 
lignes fpl. droites sur le terrain || gerade 
Lmien fpl. im Gelànde abstecken || to 
set out straight lines pl on the ground. 
jalonneur m. || MeÛgehilfe m. || staff man. 
jalouser || mit Holz vergittern || to lattice. 
jalousie f. |j Jalousie f.; Kolladen m. I 1 
Venetian or roller blind; window blitul 
or shutter. / — en bois |j Holzrolladen 
m , Holzjalousie f || wood window blmd. 
/ en fer || Rolladen m. oder Rolljalousie 
f aus Stahl || iron roller blind. / - en tôle 
|| Rolladen m. oder Rolljalousie f. aus 
Kisenblcch || sheet iron roller blmd 
jambage m. || Grundmauer f.; Sookel m. || 
jamb. / - de cheminée || Kammeinfas- 
sung f.; Kamingewànde n. || chimney- 
jamb. / ~ de fenêtre || Fensteremfassung f. 

|| window case. / ~ de pierres || Grund- 
mauer f.; Stützmauer f. || foundation 
wall; substrueture. / ~ de porte || ïur- 
einfassung f. || door case. 

Jambe f. || Bein n. || leg. 

jambe f. de force || Strebe f. || stay; strut. 

/ * aiant || Vorderstrebe f. || front strut. 

/ jambes fpl. de force en croix (Aéro) || 
Strebenkreuz n. || cross struts pl.; diago- 
nal members pl. / ~ en forme de cuiller || 
Loffelstrebe f. || spoon-shaped strut. / 
~ spéciale pour trav erses couplées (Ligne 
él) || Versteifungsachiene f. für einseitige 
Quertràger || stiffening bar for one-sided 
traverses. 

jambe f., - de maçonnage || Quaderpfeiler 
m. || jamb stone. / ~ tubulaire de l’arbre 
à cardan || Gelenkwelienrohr n. || cardan 
shaft housing. 

jambière f. || Kniegamasche f. || legging. 
jambon m. || Schmken m. || ham. / fumeur 
m. de -•'B pl. || Schinkenraucherer m. || 
ham smoker. / - en conserve || Schinken- 
konserve f. || canned ham. 
jambot-nheleur m. || Markscheidergehdfe 
m. || mine surveyor’s assistant; ehainman. 
jamesonite f. || Jamesonit m. || jamesonite. 
jante f. || Felge f.; Radkranz m. || rim; 
felly; felloe. / épaisseur f. de la * J| Fel- 
genstàrke f. || thickness of the rim. / épau- 
lement m. de la « || Felgenschulter f. ; Fel- 
genbund m. || ahoulder of rim. / largeur 
f. de « de roue |j Radkranzbreite f. jj 
widtb of wheel rim. / machine f. A équi- 
librer les *s || Felgenstabilisiermaachine 
f . Il felloes stabilizing machine. / monteur 
m* de ~s il Felgenmontbr m. || felloe dri- 
ver. / ouvrier m. en >*8 || Felgenmacher 
ro.Jt wheel riramer. / rebord m. de ~ 

Il Felgenrand m. jj bead of rim. / toile 
f. cerclant la~{f Felgenbandn. jj tyre flap, 

/ type m. de - || Fclgenart f, || rim type. 
Jcal® t, ~ en acier |j Stahlfeige f. || Steel 
felloe or rim. / ~ amovible || abnehmbare 


Felge f. || détachable rim. / ~ à bandages 
pleins || Felge f. für Maasivreifen II felloe 
for eolid tyres. / ~ de bicyclette || Fahr. 
radfelge f. || bicyole feHy. / - en bois 
|| Holzfelge f. || wood rim. / ~ en bois 
courbé || Felge f. aus gebogenem Holz 
Il felloe from bended wood. / - démon- 
table || geteilte oder abnehmbare Felge f. 
|| détachable rim. / ~ normale || feste 
Felge f. || one-piece rim. / ~ de réserve || 
Reservefelge f. || spare rim. / ~ de rond || 
liundfelge f. |j round felly. 
jante f. de roue || Radfelge f. || wheel rim. 
/ ~ d’engrenage || Zahnradkranz m. || 
rira of a toothed wheel. 
jante f., - straight-side || Geradseitfelge f. 
Il straight-side rim. / - à talon || Wulst- 
felge f. || clincher rim. 
janter une roue || ein Rad n. befelgen || to 
rim a wheel. 

jantière f. || Felgenbank f. || fellies as- 
sembling machine. 
jAquet m. voir jacquet m. 
jaquette f. || Jacke f.; Jakett n. || jacket. 
/ - tricotée pour daines || Damenstriek- 
jacke f. || knitted lady’s jacket. 
jardin m. || Garten m. || garden. / con- 
structions fpl. rustiques pour ~s || Gar- 
tenbauten fpl im landhchen Stil || rustic 
structures pl. for gardons. / sur les 
terrains non occupés on a installé des 
jardins mpl. qui sont loués aux ouvriers 
|| auf den unbebauten Landereien sind 
Pachtgàrten mpl. fur die Arbeiter an- 
gelegt || gardens pl. are laid out on the 
waste landed property which are let out 
to the workers. 

jardin m., - d’enfants || Kindergarten m. 

|| kindergarten. / - fleuriste || Blumen- 
garten m. || flower garden. / ~ fruitier || 
Obstgarten m. || fruit garden; orchard. / 
~ d’hiver |j Wintergarten m. || winter 
garden. / ~ des plantes |j botamscher 
Garten m. || botamcal garden. / - potager 
I! Gemusegarten m.; Küehengarten m. Ü 
kitchen garden. 

jardinage m.|| Gàrtnereif.; Gartenbau m. 

|| gardening. / entrepreneur m. de ~ || 
Gartenbauunternehmer m. || gardening 
undertaker. / instrument m. de ~ || 
Gartengerat n. || gardening tool. 
jardinier m. || Gârtner m. || gardener. / 
aide— || Gârtnergehilfe m. || gardener’s 
helper. 

jardinier m., - cultivant des fleurs coupées 
Il Schnittblumenzuchter m. || cut-flower 
grower. / - fleuriste || Blumenzuchter m. 

|| flower grower. / ~ grainetier || Samen* 
züchter m. || seed grower. / * paysagiste 
Il Landsohaftsgàrtner m. |( landscape 
gardener. / ~ propriétaire || Gàrtnerei- 
besitzer m. || gardening owner. / » de 
serre || Treibhausgftrtner m. || hot-house 
gardener. 

| Jardinière f. || Jardinière f.; Blumentisch 
m.; Bluraenschale f. || jardinière; flower 
stand. 

jargon m. || Jargon m.; heller Zirkon m. 

Il jargon. 

jarre f. || Wasserkrug m. || jar. / - électrique 
|| Leydener Flasche f. H electric jar; 
Leyden jar, 

jarret m. || Kniekehle f. 1| ham of the knee. 
jarretelle f. || Sockenhalter m.; Strumpf- 
halter m. || garter; stocking holder. 
jarretière f. || Strumpfband n. || garter. / , 
- de connexion (Électr) Il Schaltdraht 
m.i Verbindungadraht m. }| jumper. 


jaseran m. || Kette f. mit feinen Ringen 
|| fine chain. 

jaspe m. || Jaspis m. |( jasper. / - égyptien 
Il ftgyptischer Kiesel m.; Nilkiesel m. || 
Egyptian jasper. / ~ noir || schwareer 
Jaspis m.; Kieselschiefer m.; lydischer 
Stem m. || black jasper. / ~ opale || 
Jaspopal m.; Opaljaspis m. || jasper 
opal. / - porcelaine || Porzeil an jaspis 

m. || porceiam jasper. / - rubané J| Band- 
j as pis m || ribbon jasper. / - volcanique 
|| Feuerkie8el m.; Obsidian m. || obsidian. 

. jaspé (Reliure) || marmoriert; gesprenkelt 

I || marbled. / * (Tiss) || flammig meliert; 
jaspiert || jaspe. 

. jaspeur m. sur tranches (Reliure) || Sprenk- 
1er m. |j marbler. 

jatte f. (Reliure) || Kleistertiegel m. || 

> paste pot. 

jauge f. |j Eichmaû n.; UrmaÜ n. || gauge; 
gage; standard. / - (Outil) || Lehre f. 
|| gauge; gage. / tour m. à ~ avec couteau 
arrière || Sehablonendrehbank f. mit 
Hintermesser || gauge lathe with back 
knife. 

jauge f., - à coulisse || Schublehre f. || 
caliper gauge. / - électroniétrique || Prüf- 
elektrometer n. || electrometer gauge. / 

; ~ d’essence (à distance) || Kraftstoff messer 

> m.; Brennstoffuhr f. || petrol meter. / 

i ~ à fils métalliques || Drahtlehre f. || wire 

i gauge or gage. / ~ à piquer J| NadelmaÛ 

n. || needle gauge. / - pour sable || AbmeÛ- 
apparat m. für Sand || measuring device 
for sand. / - pour tôles || Blechlehre f. 
|| sheet gauge. 

jaugé U geeicht || gauged, 
jaugeage m. || Eichen n. H gauging; gaging. 
/ - (Mar) || Tonnengehalt m. || tonnage. 
/ frais mpl. de * || Eichgebühr f. || 
gauger’s fee. / loi f. sur le ~ des navires 
(Mar) || Verme8sungsge8etz n. || tonnage 
law. / timbre m. de ~ || Eichstempel m. || 
gauger’s stamp. 

jaugeage m. d’un navire || Schiffsvermes- 
sung f. || measurement of a ship. 
jauger || eichen; ausmessen; vermessen || 
to gauge; to gage. / ~ un navire || ein 
Schiff n. vermessen (| to measure the 
tonnage of a ship. / ~ un vaisseau voir 
* un navire. 

jautnière f. |j Ruderkoker m. ]| rudder 
trunk; helm port, 
jaunâtre || gelblich || yellowish. 
jaune |] gelb || yellow. 
jaune m., « Baltimore il B&ltimoregelb n. 

Il Baltimore yellow. / - breveté || eng- 
lisches oder Turner’ s Gelb n. || patent 
yellow; yellow oxychloride of lead. / ~ 
de cadmium || Kadmiumgelb n. || cad- 
mium yellow. / - de chrome || Chrom- 
gelb n. || chrome yellow. / ~ minéral |j 
Kawergelb n. || minerai yellow. / - de 
montagne || gelber Ocker m.; gelber 
Eisenocker m. U yellow ochre; yellow 
iron ochre. / - mordant || Beizengelb n. 

|| mordant yellow. / - de Naples || Neapel- 
gelb n. || Naples yellow. / - d’œuf |J 
Eigelb n.; Eidotter m. U yolk of egg. / 

- de paille || Strohgelb n. || straw yellow. 

/ ^ de plomb l| Bleigdb n. |( lead yellow* 

/ - de qnercitron |( Quercitrin n. j| 
quercitnn. / » de soufre || Sohwefelgelb 
n. || brimstone yellow. / de aine || Zink- 
gelb n. J| zinc yellow. 

jaunir || gelb fârben || to dye yellow. / * 
le parchemin || das Pergament gilben )| to 
dye parchment yellow. 
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javeler || in Sohwaden mpl. legen il to lay 
into swaths. 

javelle f. || Sohwaden m. || swath. / - (Bât) 
(I Sohaube f.; Dachechaube f.; Stroh- 
schaube I. |j straw sheaf ; bundle of reed 
or str&w for thatching; tippet. 
jayet m. |j Jett n. H jet. 
jeffersonite i. || Jeffersonit m. j| jeffersonite. 
Jet m. || Strahl m. || stream; jet. / * (Fond) 
|| Giefien n. || pouring; running; casting. 
/ (Mot) || Düse f. || nozzle; jet. / 
appareil m. à ~ d’air comprimé || Druck- 
luftstrahlapparat m. || compreesed air 
jet or spray apparat ub. / - des caractères 
d’imprimerie || AnguB m. der gegossenen 
Typen || header or gâte of the types. / ~ 
de coulée || Gieflloch n ; GuBloch n.; Ein- 
guB m. || fannel or runner or gâte or pour- 
ing hole of a oasting. / - d’eau || Wasser- 
strahl m. || water jet. / ~ de flamme j) 
Stichflamme f. || blowpipe flame. / ~ 
de flammèches (Loc) || Funkenwurf m. 
|| throwing-out of sparks. / interrupteur 
m. à - de mercure || Quecksilberstrahl- 
unterbrecher m. || mercury- jet mter- 
rupter. / ~ en moule || AbguB m. || 
casting; founding. 

Jet m. de sable || Sandstrahl || sand blast; 
sand jet. / appareil m. de - || Sandstrahl - 
gebl&se n. || sand blast apparatus. / ma- 
chine f. à * || Sandstrahlputzmaschine f. || 
sand blast machine. / machine f. à dé- 
couper au - || Sandstrahlschneidma- 
schine f . || machine for cutting by means 
of a sand blast. 

Jet m. de vapeur || Dampf strahl m. || stcam 
jet. / purgeur m. de tubes à fumée à « 
|| Dampf strahlrauchrohrreimger m. || 
steam jet flue cleaning apparatus. 
jet m. de vent || Windstrahl m. || wind jet. 
Jetée f. || Hafendamm m.; Mole f.; Wellen- 
brecher m. || jetty; pier. / ~ (Rout) || 
Steinbewurf m. |J grit layer. 
jeter || werfen; schleudern || to throw; to 
cast. / ~ le cuvelage || die Kastenzimme- 
rung schlagen || to jam props and stalls. / 
- les fondements mpl. d’un édifice || ein 
Geb&ude n. grtinden; den Grund m. 
zu einem Gebâude legen || to lay the 
foundation of a building. / - en fonte || 
gieBen || to cast; to found. / se ~ hors 
d’œuvre || auskragen || to jet out. / ~ le 
loch |J loggen || to heave the log. / - en 
moule voir ~ en fonte. / ~ un pont || eine 
BrÜcke f. bauen oder schlagen || to con- 
struct or to form or to lay or to throw 
a bridge. / ~ un pont sur une rivière || 
einen FluB m. überbnicken J| to bridge 
over a river. / * des reflets variés || schil- 
lern || to play from one colour into 
another; to présent a change of hues; to 
vary colours. 

Jeton m. |j Spielmarke f. || counter; fish. / ~ 
pour les déclenchements monétaires || 
Automatenmünze f. || slot coin. / ~ de 
Jeux || Spielmarke f. || playing counter. 
Jeu m. || Spiel n. H game; play. / « (Mach) || 
Spielraum m.; Spiel n. || clearance; play; 
slack. / - (Outils) |] Satz m.; Gamitur f. 

|| set. / ~ (Piston) || Hub m. || play; stroke ; 
length of stroke. / avoir du « || Spiel n* 
oder Spielraum m. haben || to play; to 
be slack; to get or to work loose. 
jeum., ~ accessoire d’un orgue || Nebenzug 
m. oder Nebenregister n. einer Orgel J| 
additional stop of an organ. / - de bloc 
du type Siemens (Chem d f) || Weohsel- 
stromhlockfeld n. || Siemens lock and 


block instrument. / ~ en bois || Spiel n. 
aus Holz || wooden game. / - de con- 
struction en bois |] Holzbaukasten m. || 
wood building box. / - des dents d’une 
roue dentée || Spiel n. oder Spielraum m. 
der Zâhne cines Zahnradee || side 
olearance of teeth of a toothed wheel. / ~ 
de dés || Würfelspiel n. || game of dice. / ~ 
d’échecs || Schachspiel n. || chess. / - du 
joint || StoBfuge f . || gap at joint. / ~ latéral 
de piston || seitlicher Spielraum m. des 
Kolbens || latéral piston clearance. / ~ de 
loto || Lottospiel n. || lotto. /- d’une ma- 
chine || Gang m. einer Maschme |( workmg 
of a machine . /~ de mèches || Satz m . Bohrer 
|| set of dnlls. / » de modèles || Modellsatz 
m. || set of patterns. / ~ mort J| toter 
Gang m. || baok lash. / - d’orgues || Orgel- 
register n. || organ stop. / ~ d’outils || 
Werkzeugsatz m. || set of tools. / - du 
piston || Kolbenspielraum m. || piston clea- 
rance or play. / - de prismes || Pnsmensatz 
m.|| set of prisms. /~ de prismes simples en 
îlint lourd || Satz m. einfacher Prismen 
aus schwerem Flintglas || set of simple 
prisms of heavy flint glass. / ~ de pris- 
mes à vision directe )| geradsichtiger Pris- 
mensatz m. || direct vision set of prisms. / 

- de quilles || Kegelspicl n. ]| pin and 
skittle. / ~ de ressorts || Federsatz m. || 
spring set. / - de self (Câble) || Spulen- 
satz m. || loading unit. / - de société || Ge- 
sellschaftsspiel n. || parlour game. / - 
suffisant dans l’appui |[ genügender 
Spielraum m. in der Auflage || sufficient 
clearance provided in the rest. / ~ des 
tiges à caractères || Spiel n. der Typen - 
hebel || play of the type bars. / ~ de la 
vis || toter Gang m. der Schraube || lost 
motion of the screw. 

jeumérante f. || Felgenmodell n. || felly 
pattern. 

jig m. || Setzmaschine f. || jig; jigger; 
jigging machine. 

jigger (Radio) || Jigger m.; Kopplungs- 
transformator m. || jigger. / - compensé 
(Radio) || ausbalanzierter Jigger m. || ba- 
lanced jigger. / « d’émission (Radio) || 
Sendejigger m. || transmitting jigger m. / 

- primaire (Radio) || Primàr jigger m. || 
primary jigger. / ~ récepteur (Radio) || 
Empfangs jigger m. || receiving jigger. 

joaillerie f. || Juwelierwaren fpl. j| jewel- 
lery. 

joaillier m. || Juwelier m. || jeweller. 

johannite f. || Johannit m.; Uran vitriol 
m. || johannite. 

joindeux m. || Ftigebank f. J| cooper’s 
plane. 

joindre || zusammenfügen ; aneinanderfù- 
gen; verbinden; vereinigen || to join; to 
connect ; to couple ; to unitc. / ~ (Perles) || 
anreihen ; aufreihen (| to string. / ~ e n filant 
|| einen Faden m. anspinnen || to join a 
thread. / « par la soudure || anlôten || to 
solder; to join by soldering. 

joint m. |J Verbindung f. || joint. / ~ ( Ac- 
couplement) [j Kupplung f. (| coupling. / 
(Chaîne) || Gelenk n. || link; joint. / 

- (Charp) || Verbindungsstelle f.; Stofl m. 

|| joint. / ~ (Étoupage) || Dichtung f. || 
packing; joint; gasket. / - (Fente) H 
Fuge f. (J joint. / ~ (Géol) || Kluft f.; Ah- 
lôsungsflàchef. || joint; fissure. / « (Métal) 
|| Naht f.; Verbindungsstelle f. || joint; 
seam. / agrafe f. de ~ |j Verbindtmgs- 
klammer f. || splicing clamp. / Jeu m. 
du - || StoBfuge f. || gap at joint. / ron- 


delle f. de - i| Dichtungsscheibe f. || 
packing disk. / traverse f. de ~ (Chem 
df) || StoBschwelle f. || joint sleeper. 

joint m.. - en about (Charp) || Hirnfuge f.; 
StoBfuge f. || butt joint. / - abouté l| 
StumpfstoB m. || butt joint. / - angu- 
laire || WinkelstoB m. || corner joint. / ~ 
sur appui des rails || ruhender Schienen- 
stoB m. || supported rail joint. / ~ à arête 
bridée || StimstoB m. || flanged edge 
joint. / - d’assise (Bât) || Lagerfuge f. 
(eines Steinfes); Betfcungsfuge f.; Ruhe- 
fuge f. || joint of the bed; horizontal 
joint. / ~ à billes || Kugelgelenk n. || bail 
and Socket joint. /~ biseauté || abgeschrëg- 
te StoBfuge f. || scarf joint. / - de bouchon 
de soupape || Ventilverschraubungsdich- 
tung f. !| valve cap gasket. / - de bougie 
|| Zündkerzendichtung f. || epark plug 
gasket ! ~ à boulet vo%r ~ à bille. /~ par 
boulonnage || Bolzenverschraubung f. il 
boit screwing. / - bout à bout || Endver- 
bindung f. || butt joint. / - à brides il 
Fiansch verbindung f. || flange joint. / -- 
brisé || Kreuzgelenkkupplung f. || univer- 
sal type coupling. / - de câbles || Kabcl- 
kupplung f. || cable coupling. / ~ en- 
caoutcbouc || Gummidichtung f. || rubber 
joint. 

joint m. de Cardan j| Kreuzgelenk n.; Kar- 
dangelenk n. || Cardan or universal joint. 
/ * à cercle || ringfôrmigeB Kardangelenk 
n || Cardan joint of the ring type. / - à 
croisillon || Kardangelenk n. mit Kreuz- 
zapfen || cross pin Cardan joint. 

joint m., ~ carré || rechtwmklige Fuge J 
square joint. / - circulaire de fond de 
chaudière || Rundnaht f. am Kessel- 
boden || cyhndrie boiler base seam. / 

- en croix || Kreuzverzapfung f. || cross 
joint. / - en cuivre || Kupfordichtung f. 
|| copper gaske* . / - de culasse || Zylinder- 
kopf dichtung f. || eylinder head gasket. / 

^ défectueux || undiehte Fuge f. || leaking 
joint. / - démaigri || abgefaste Fuge f. il 
chamfered joint. / ^ de dilatation || Aus- 
dehnungsfuge f. || expansion joint. / - 
éelissé des rails || verlaschter Schienen- 
stoB m. || fished joint of rails. / ~ par 
éclisses Spalding, rivées intérieurement || 
StoBverbindung f. mit innen angeniete- 
ten Stccklaschen || joint with inside 
riveted fish plates for portable Unes. / 

- sans épaisseur || wulstlose Naht f. || 
ridgeless seam. / — de face || Stirnfuge f. 
|| frontal joint. / - feuillé || überfalzte 
oder uberplattete Fuge f. || foliated or 
rebated joint. / - de feutre || Filzdich- 
tung f. || felt packing. / - de fibre || 
Fiberdichtung f. || fibre packing. / - des 
fils || Drahtverbindungsstelle f. || wire 
joint. / - A fils pour rails || Schienen- 
verbinder m. aus Draht || wire rail joint. 
/ « fiacheux || abgefaste Fuge f. || oham- 
fered joint. / « flexible sans graissage j| 
Trockengelenk n. J] dry disk joint. / ~ de 
frette (Électr) || Befeatigungsklemme f. 1) 
binding clip. / ~ glissant (Tuyau) || Aus- 
dehnungsverbindung f. || expansion joint. 
/ * à huile 11 Olabdiohtung f. || oil joint. 
/ « longitudinal || L&ngsnabt f. J| longi- 
tudinal seam./ - pour manches de pompe 
|| Verschraubung f. für Pumpenschlâuche 
|j pump hose ooupling. / - à mandion 
|j Muffenkupplung f. || sleeve joint. 4 
manchon m. pour courbes (Étectr) | 
tungaldemme t für Kurven U eurve ear. 
/ - maté U Stommhafct f. || caulked or 
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oalked (A) seam; caulk weld. / ~ mé- 
tallique || Metallgelenk n. || métal joint. 
/ « métallique (Étoupage) Il Metaîl- 
paokung f. || metallie packing. / ~ à mitre 
(Charp) || Gehrfuge f.; Gehrstofl m. || 
mitre or diagonal joint. / « montant jj 
senkrechfce Fuge f.; StoÛfuge 1. 1| vertical 
or side joint. / * des ornières voir ~ des 
rails. / ~ plain || bündige Fuge f.; biin- 
diger Stoû m. || flush joint. / ~ à plat- 
point (Men) || stumpfe Fuge f . ; Leimf uge 
f. || straight glued or plain joint. / ~ au 
plomb || Bleidiohtung f. || lead joint or 
packing. / ~ à pointe de diamant (Men) || 
spitze Fuge f. ; Diamantfuge f. || diamond 
joint. / « des rails || Sohienenstoû m. || joint 
oi rails. / ~ des rails en porte À faux (Chem 
d f) || schwebender SchienenstoÛ m. || sus- 
pended rai) joint. / - des rails soutenu || 
aufliegender SchienenstoÛ m.|| supported 
rail joint. / - à recouvrement || Uberlap- 
pungsverbindung f. || lap joint. / - ren- 
forcé || Wulstnaht f. || reinforeed seam. / 

- de rupture || Bruchfuge f. || joint of 
rupture. / - soudé || SchweiÜnaht f. || 
welding seam; welded joint. / - sphérique 
voir ~ à billes. / ~ superposé (Bât) || 
ubereinander gelegte Fuge f. || capped 
joint. / - surépaissé || Wulstnaht f. || 
reinforeed seam. / ~ sans surépaisseur || 
wulstlose Naht f. || ridgeless seara. / 

ondage m. de « sans surépaisseur || 
wulstlose NahtschweiOung f. || ridgeless 
seam welding. / - de tète (Maç) || Stim- 
fuge f. || frontal joint. / ~ à la thermile |j 
Thermitverbmdung f. || thermite bond. / 

- vertical voir ~ montant. / ~ à vis || 
Verschraubung f. || screw coupling. 

jointage m. voir jomtement. 
jointement m. || Fugen n. '| jointing; as- 
sembling; assemblage, 
jointer || fugen || to joint; to jom / machine 
f. à — || Fùgemaschine f. || jointing ma- 
chine. / machine f. à dresser et à - les 
fonds de fûts l| Abrichthobel- und Fuge- 
maschine f . für Bodenbretter || cask head 
straightemng and jointing machine, 
jointif || fugendicht || joined. 
jointoyer (May) || die Fugen fpl. glatt- 
streichen; fugen || to point fiat the joints. 
/ mortier m. à ~ || Fugenmôrtel m. || 
jointing mortar. 
jointure f. voir joint m. 
jonc m. || Binse f. ; ltohr n. || rush. / cou- 
peur m. de -s pl. || Bmsenschneider m. || 
rush cutter. / fabrique f. d’articles en « 
Il Kohrwarenfabrik f. || rush goods fac- 
tory. / tendeur m. de ~ || Binsenspalter 
m. || rush splitter. / ouvrages mpl. en ~ 
|| Rohrwuren fpl. || rush goods. 
jonc m., ~ des Indes || spanisches Rohr n. || 
Spaniah cane. / - lavé pour sièges || ge- 
waschenes Stuhlrohr n. || washed cane 
for seats. / - pour sièges || Stuhlflecht- 
rohr n. || chair cane; cane for seats. / * 
terni || Lackrohr n. || varnished rush, 
jonction f. |J Verbindung f . ; Vereinigung f . 
J junction; joming; joint; union; com- 
bination. / ~ (Charp) || Verbindung f. I| 
assemblage; joining. / arrangement m. 
des -s (Tél) || Leitungsbtindel n. |f group- 
ing of junction Unes. / bayor.nette f. de ~ 
(Tél) f) Lôtôse f. || soldering terminal. / 
conduite f. de ~ || Anschluflleitung f. || 
connecting pipe. / pièce f. de ~ || Ab- 
zweigstück n.; Ansatzstück n. || branch 
or jolnlng pieoe. / plot m. de ~ voir 
bayonnette t de / point m. de ~ || 


Knotenpunkt m. |j point of junction. / 
tuyauterie f. de ~ voir conduite f. de / 
voie f. de - || Verbindungsgleis n. || cross 
over road. 

jonction f., - de câble || Kabel verbindung f . 
|| cable union. / ~ de câbles militaires || 
Feldkabel verbindung f . !| field cable joint. 
/ ~ disponible (Tél) j| freie Leitung f. || 
disengaged line. / ~ nodale (Tél) || Kno- 
tenverbindung f. |! transfer joint. / ~ des 
voies (Chem d f) |1 Gleisverbindung f. ii 
junction of lines. 
jonque f. || Dschunke f. || junk. 
jordanite f. || Jordanit m. || jordanite. 
joue f || Wange f.; Seite f.; Seitenwand || 
cheek; flange. / * de bielle du frein || 
Bremslasclie f. || brake pull rod. / - de 
croisement || Zwangsschiene f || guard 
rail. / ~ latérale || Maulkeil m. || side jaw. 
/ - de rabot || Hobelanschlag m. || ledge 
of a plane, 

jouer || Spiel n. oder Spielraum m. haben || 
to play; to be slack; to get or to work 
loose. / ~ (Fusible) j| durchbrennen )| to 
blow out. 

jouet m. voir auAai jouets || Spielzeug n ||toy. 
jouets mpl. || Spiel waren fpl. || toys pl. / 
coloriste m. de ~ || Spiel warenmalcr m. 
|| toy painter. / fabrique f. de - || Spiel- 
warenfabrik f. || toy factory. / magasin 

m. de ~ || Spielwarengeschâft n. || toy 
store. / monteur m. de - |) Spielwaren- 
macher m. || toy maker. 

jouets mpl., - en aluminium 1| Alummium- 
spielwaren fpl. || aluminium toys pl. / 
~ en argile || Tonspiel waren fpl. || clay 
toys pl. / - en bois |! Holzspielwaren fpl. 
|| wooden toys pl. / ~ en caoutchouc || 
Gu mnnspiel waren fpl. || rubber toys pl 
jouets mpl. en carton || Spiel waren fpl. 
aus Pappe || cardboard toys pl. / machine 
f. À fabriquer des ~ || Pappspielwaren- 
herstellungsmaschine f. || cardboard toy 
making machine. 

jouets mpl. en carton, - moulé || Spiel- 
waren fpl aus Papiermaché || moulded 
cardboard toys jd. / ~ «t en papier || Papp- 
und Papierspielwaren fpl. || pasteboard 
and paper toys pl. 

jouets mpl., - en celluloïd || Zelluloidspiel- 
waren fpl. || celluloïd toyR pl. / ~ en 
chenille || Spielwaren fpl. aus Raupe; 
Chenillespielwaren fpl. || chenille toys pl. 
f ~ en cuir || Lederspiel waren fp). }| 
leather toys pl. / ~ électriques || elek- 
fcnsche Spielwaren fpl. || electrical toys 
pl. / - pour enfants || Kinderspielzeug 

n. || children’s toys pl. /~ en étain || Zinn- 
spielwaren fpl. || tin toys pl. / ~ en fer- 
blanc || Blechspielwaren fpl. Il tin-plate 
toys pl. / - en feutre || Spielwaren fpl. 
aus Filz || felt toys pl. / ~ mécaniques || 
mechanische Spielwaren fpl. || mechanic- 
al toys pl. / * mécaniques en fer blanc 
|| mechanische Blechspielwaren fpl. || 
mechanical tin- plate toys pl. / ~ en 
métal || Metallspielwaren fpl. || métal 
toys pl. / —miniatures mpl. || Miniatur- 
spielwaren pl. || miniature toys pl. / ~ à 
musique || Spielwaren fpl. mitMusikwerk || 
musical toys pl. / - optiques |j optischo 
Spielwaren fpl. || optical toys pl. / ~ 
d’osier || Korbspielwaren fpl. || wicker- 
work toys pl. / ~ en papier || Spielwaren 
fpl. aus Papier || paper toys pl. / * en 
peluche j| Spielwaren fpl. aus Plüsch || 
plush toys pl. / - en pierre )| Steinspiel- 
waren fpl. || stone toys pl. ! ~ en plomb 


|| Bleispielwaren fpl. || lead toys pl. / 
- en poreehtine || Spielwaren fpl. aus 
Porzellan || ohina toys pl. 
joug ra. |j Joch n. || yoke. / suspension f. 
à - || Jochaufhângung f. || yoke sus- 
pension. 

joug m., ~ de gouvernail || Ruderjoch n. 
|| yoke of the rudder. / - de porte-balais 
Il Bürstenbrille f. || brush rocker, 
jouissance f. || Nutzung f. }| use; privilège; 
right to use. 

joule ra. (Êlectr) )| Joule n. || joule, 
jour m. || Tag m. || day. / - (Bât) || Offnung 
f. || aperture, day; light. / au ~ (Expl 
mm) || über Tage || above ground. / à 
courts -s || kurzfristig || on short notice. 
/ faux « (Bât) j| indirektes Fenster n. 
j| second light. / pendant le - || am Tage 
m. || during the day. / plein - || Tages- 
licht n. || daylight. / poste m. du ~ || 
Tagesschicht f. || day shift. 
jour m., * de conciliation || Vergleichstag 
m.; Vergleichstermin m. || day of seule- 
ment. / «- de fenêtre || Fensterôffnung 
f. || aperture of a window. / -s mpl de 
grâce || Respekttage mpl. || days pl. of 
respite or of grâce. / ~ d’en haut || 
Oberlicht n. || skylight. / - latéral j 
Seitenlicht n. I| aide light. / - ouvrable 
|| Arbeitstag rn. || working day. / ~ de 
paiement || Zahltag m.; Lohntag m. H 
pay day. / - de planche (Mar) || Liegetag 
m. || lay day. / - à plomb voir ~ d’en 
haut. / - de porte |) Ttiroffnung f. || door 
opening. / * de relevé des compteurs ü 
Tag m der Zàhlerstandsaufnahme || day 
up to which accounta for local service 
are made up. / - de repos || Ruhetag m. 
I) day of rest. / - sidéral || Sterntag m. |) 
sidereal day. / - solaire || Sonnontag m. 
|| solar day. / - sans soleil || sonnenloser 
Tag m. || day without sunshine. 
journal m. || Zeitung f.; Zeitschrift f. || 
newBpaper; journal. / plieuse f. de 
journaux || Zcitungsfalterin f. || news- 
paper folder. / \ieux journaux mpl. || allé 
Zeitungen fpl. || old newspapers pl. 
journal m., - de huit pages || achtseitige 
Zeitung f. || eight-page newspaper. / *■ 
nautique || Schiffstagebuch n. || log book; 
log. ! • de navigation voir ~ nautique. / - 
spécial || Fachzeitschrift f . || spécial paper. 
journalier || tàglich || daily. / débit m. - 1| 
Tagesleistung f. || capacity per working 
day ; daily output or turning-out. 
journalier m. || Tagelôhner m. || (day) 
labourer. / - agricole || landwirtschait- 
licher Tagelôhner m. || agncultuTal day 
labourer. 

journaliste m. || Journalist m. (| joumalist. 
journée f. voir jour m. / - (Argent) || Tage- 
lohn m. || daily wages pl. / ~ (Travail) 
|| Schioht f. || shift. / achever une - |f 
eine Schicht machen J| to Work a shift. 
journée f. de huit heures || Achtstunden- 
tag m. || eight hours (working) day- 
joyaux mpl. || Juwelen npl. || jewels pl. 
judiciaire || geriehtlich || judiciary. 
juge m. de paix i| Friedensrichter m.; 
Amtsrichter m. || Justice of the Peace; 
country or district Court, 
jugement m. || Richterspruch m.; Urteils- 
spruch m. || sentence. / rendre un - 1| ein 
Urteil n. abgeben || to express an opinion, 
julienne f. |{ Nachtviole f.; rotblühender 
Raps m. || dame’s violet; julian. 
jumei m. || Jumel m.; Mako m. ({ jumel 
cotton. 
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jumelle f. (Mât) il Schale f.; Backe f. || flah. 
/ ~ (Monn) || Münzschwengel m. ; Druck- 
werk n. || coiner’s stamp; minting-mill. 
/ ~ (Opt) || Doppeif ernroh r n .; Feld- 
stecher m. |j double tube telescope; field, 
gloss; binocular gloss. / ~ (Presse) || 
Prefiwand f.; Wang© f. || cheek. / * 
(Théâtre) || Opemglas n. || opéra glass. 
/ ~ de campagne || Feldstecher m. j| 
field glass. / ~ de chasse || Jagdglas n. 

|| hunting glass. I ~ de courses || Renn- 
glas n. || race glass. / ~ à fort grossisse- 
ment pour observations à grande dis- 
tance || stark vergroÛernder Feldstecher 
m. für grade Entfernungen || high- power 
field glass for long distances. / « grand- 
angulaire || Weitwinkelfeldstecher m. || 
wide-angle field glass. / ~ lumineuse || 
lichtstarker Feldstecher ra. || field glass 
of great light transmitting capacity. / 
» lumineuse grand-angulaire || licht- 
starker Weitwinkelfeldstecher m. || wide- 
angle field glass of great light trans- 
mitting capacity. / ~ de marine )| Marine- 
glas n. || marine glass. / - à molette 
«entrale ]| Feldstecher m. mit Mittel- 
trieb || field glass fitted with central twin 
focussing device. / - de nuit || Nacht- 
glas n, || night glass. / - de pavement 
(Rout) || Oossenstein m., Rinnenstein m. 

|| paving-stone in the gutter. / - péri- 
scopique || Scherenfemrohr n. || shear 
jointed telescope. / - de poche || Miniatur- 
feldstecher m. || miniature field glass. / 
- à prismes || Prismenfeldstecher m.; 
Doppelprismenfernrohr n. || prism bin- 
ocular; binocular prism telescope. / ~ 
d’une rigole en pavé || Bordstein m. der 
Gosse || cheekstone of a kennel m paving. 

/ ~ de théâtre || Theaterglas n.; Opern- 
glas n. || theatre glass. / ~ universelle § 


Universalfeldstecher m. || universal field 
glass. 

jumelle-loupe f . || Feldstecherlupe f. || field- 
glass magnifier. 

jumeller un mât j| Schalen fpl. um einen 
Mast legen |j to fish a mast. 
jumper m. || Jumper m. || jumper. 
jupière f. J| Rockarbeiterin f. || skirt-maker. 
jupon m. || Unterrock m. || petticoat. / ~ 
(Ballon) !| Stoffschurzef. || valve petticoat. 
Jura m. (Géol) || Jura m. || jurassic system. 
jurassique m. supérieur (Géol) || weiÛer 
Jura m.; Malm m. 1| upper oolite. 

Jurer || eidlich versichern; schwôren || to 
affirm; to swear. 

juridiction f. || Gericht n. || court of 
justice.; tribunal. 

juridique || juristisch; rechtlich || legal, 
juristic. 

Jury m. || Jury f. || jury, 
jus m. || Saft m. || juice. / ~ de citron |j 
Zitronensaft m. j| lime or lemon juice. / ~ 
concentré de fruits || emgedickter Frucht- 
saft m. || concentrated fruit juice. / ~ de 
fruits || Fruehtsaft m. || fruit juice. / - de 
sucre || Zuckersaft m. || sug&r cane juice. 

/ - de tannée || Lohbruhe f . ; saure Beize 
f. || ooze. / ~ de viande || Fleischbouillon 
f.; Fleischsaft m. H méat broth or 
décoction or water; flesh juice. • 

jusant m. || Ebbe f. || ebb; ebb tide. / com- 
mencement m. du - Il Vorebbe f. || be- 
ginnmg or first quarter of the ebb. / 
courant m. de - || Ebbstrora m. || ebb 
stream; outgoing stream. 

Juser le cuir (Curr) || Leder n. lohen )| to 
ooze hides pl. 

jusquiame f., feuilles fpl. de « H Bilsen- 
kraut n. || henbane leaves pl. 
justice f . de paix || Amtsgericht n. || country 
or district court. 


justification f . || Rechtfertigung f. (| justifi- 
cation. / ~ (Impr) || Auaschlieflung f . ; Ju- 
stierung f.; Zeilenlânge f . || justification. 

justifier || rechtfertigen H to justify. / ~ 
(Impr) || justieren; ausschlieûen || to 
justify. 

Justifieur m. (Impr) ]| Justorium n.; Kreuz- 
maû n. || gauge. 

Jute m. || Jute f . || jute. / articles mpl. en - || 
Jutewaren fpl. || jute goods pl. / assortfs- 
seur m. de * || Jutesortierer m. || jute 
assorter. / assouplisseur m. de - || Jute- 
emweicher m. || jute steeper. / bat- 
teur m. de - (Fil) || Juteschlâger ra. || 
jute beater or scutcher. / briseur m. de ~ || 
Jutekrempler m. || jute stricker. / ear- 
deur m. de - || Jutekardâtscher m. || jute 
carder. / coupeur m. de - || Juteschneider 
m. || jute cutter. / cylindre m. à * || Jute- 
walze f . || jute roller. / dévideur m. de ~ || 
Jutespinner m. || jute spinner. / fil m. de 
- Il Jutegarn n. || jute yarn. / filature f. 
de - || Jutespinnerei f. || jute or Indian 
hemp spinning. / filet m. de - || Jute- 
trense f. || jute string; wormed jute. / 
machine f. à filer le ~ || Jutespinnerei - 
maschme f. || jute spinning machine. / 
sac m. en -> || Jutetasche f. || jute bag. / 
tissage m. de ~ || Juteweberei f. || jute 
weaving. / tisseur m. de - || Juteweber 
m. || jute weaver. 

jute m., ~ en brins J| Jute f. in Fasern || jute 
111 fibres. / ~ brut || rohe Jute f. || raw 
jute. / * congrée || Jutetrense f. || jute 
string; wormed jute. / - teillé || ge- 
brochene Jute f. || scutched jute. 

juxtaposition f. |j Anlagerung f. j| juxta- 
position. / les extrémités fpl. sont Bou- 
dées par - || die Enden npl. sind stumpf 
aneinandergeschweifit || the ends are 
butt welded to each other. 


K 


kaïnite f. || Kainit m. || kainite. 
kaki m. |j Kakifeige f. || kaki. / - (Étoffe) |l 
Khaki m. 1! khaki. 

kakoxène m. || Kakoxen n. || kakoxene. 
kalnszite f. || Kaluszit m.; Syngenit m. || 
kaluszite. 

kammerérit f. 1| Kammererit m. |j kamme- 
rerite. 

kampylite f. || Kampylit m. |j kampylite. 
kanéite f . || Arsenikm&ngan n. || kaneite. 
kaolin m. || Porzellancrde f.; Kaolin n. || 
porcelain earth; porcelam clay; chima 
clay; kaolin. / lavage m. de ~ |j Kaolin- 
schlâmmerei f. || china clay washing. / 
machine f, à laver le ~ |j K&olinachlâmm- 
maschine f. || kaolin decanting machine, 
kaolinisation f. y Kaolinisierung f . j| kaolini- 
zation. 

kapnite f. || Kapnit m.; Eisenzinkspat m. [f 
kapnite. 

kas m. (Pap) J| Scheibenstock m. || sieve 
frame. 

kéfir m. || Kefir m. || kefir. 
kelp m. || Kelp n. || kelp. 
képi m. || Kâppi n. || kepi. 
kérargyre f. (| Hornerz n.; Hornsilber n.; 
Kerat n. || chloride of silver; hom silver; 
kerargyrite; kerat©. 

kératomètre m. !| Keratometer n. || kerato- 
xneter. 


I kerdomètre m. |( Verst&rkungsmeÛeinrich- 
| tung f.; Verstarkungsgradmesser m. || 
gain set; amplification measunng set. 
kerdométrie f. (Tel) || Verst&rkungsmes- 
sung f. || repeater measuring. 
kermès m. || Kermes m. || kermes. / - mi- 
néral voir kermésite. 

kermésite f . || Antimonblende f . ; Mineral- 
kermca m. || kermesite. 
kieselguhr m. || Kieselgur f.; Infusorien- 
erde f. || kieselguhr; infusorial earth; 
fossil meal. / extraction f. de « || Kiesel- 
gurgewinnung f. || kieselguhr diggmg. 
kilogramme m. || Kilogramm n. || kilo- 
gramme. 

kilogrammètre m. || Kilogrammeter n.; 

Meterkilogramm n. || kilogrammetre. 
kilomètre m. || Kilometer n. || kilométré, 
kilomètre-voiture m. || Wagenkilometer n. (1 
car kilométré. 

kilowatt m. || Kilowatt n. || kilowatt, / 
courbe f. de puissance en «s || Kilowatt- 
kurve f . || curve of jtfjowatts. 
kilowatt m. installé || installiertes Kilowatt 
n. (] installed kilowatt, 
kimono m. f| Kimono m. || kimono, 
kiosque m. {{ Kioek m. || kiosk. / - (Arch 
nav) || Kommandoturm m. Il conning or 
pilot bridge. / ~ de distribution (Électr) 
|j Schalthâuschen n. [j awitch hut. / « sur 


le pont (Arch nav) || Docksalon m. || 
deck house. 

Klrchtaoîf, lois fpl. de - || Kirchhoffsche 
Gesetze n. || Kirchhoff’s laws pl. 
kirsch m. || Kirschbranntwein m.; Kirsch- 
wasser n. || cherry brandy; kirsch. / 
distillerie f . de - || Kirschwasserbrennerei 
f. || cherry brandy distillery. 
klaprothine f. || Blauspat m.; Lazulith m. || 
lazulite; blue spar. 

koboldine f. || Kobaltkies m. || cobalt py- 
rites; linnacite; sulphuret of cobalt, 
koehéllte f. |( Kochelit m. || kochelite. 
koerzlt m. || Koerzit n. || koerzit. 
kola, tablettes fpl. de - || Kolatabletten 
fpl. || kola tablets pl. 
krach m. || Borsenkrach m, || panic or crash 
on the exchange, / ~ de banqne j| Zusam- 
menbruch m. eroerBonk j| failure of a 
bank. ' '* ,u ' 

kummel m. 

liqueur, 
kupaphrite 
m. fl coppe 
tyrolite. 

kyaniser ){ kyaniaieren K to kyanixe, 
kyrosfte f, (Minér) y Kyroeifc m . H kyrosite. 
kystotona m. (Méd) H Zystotom n. | cysto- 
tome. , „ 


’1"»- II c « min 

'. j| Kupferbaup m.; Tyrolit 
r froth; cupriferous calamine; 
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labeur m. || Arbeit f. il labour, work. 
labeurier m. (Impr) || Buchsetzer m. || book 
setter. 

laboratoire m. || Laboratonum n. H labora- 
fcory. / accessoires mpl. de « || Labora- 
toriumsger&te npl. || laboratory accès so- 
ries. pl. / aide m. de * || Laborant m.; 
Labor&tonums&ssistent m. || laboratory 
assistant. / garçon m. de - || Laborato- 
riumsdiener m. || laboratory man. / in- 
stallation f. de « || Laboratoriumsein- 
richtung f. |( laboratory equipment. 
laboratoire m., - d’aciérie || Stahlwerks- 
laboratonum n, || Steel works laboratory. 
/ « agricole || landwirtschaftliches Labo- 
ratorium n. || agricultural laboratory. 
/ « d’analyses chimiques || chemisches 
Laboratonum n. || Chemical laboratory. 
/ « d’analyses chimiques pour contrôler 
la fabrication courante || chemisches La- 
boratorium n. zur Überwachung dor lau- 
fenden Fertigung || Chemical laboratory 
to control the current manufacture. / 
~ de chimie et d’analyses || chemisch 
analytisches Laboratonum n. || Che- 
mical and analytical laboratory. / 
~ chimique et physique || chemisch- 
physikalisches Laboratonum n. || Chemi- 
cal and physical laboratory. / - pour 
courants forts || Starkstromlaboratorium 
n. || heavy curront laboratory. / ~ d’en- 
seignement || Unternchtslaboratorium n. 
Il teaohing laboratory. / ~ du meunier || 
Mühlenlaboratorium n. || mill laboratory. 
laboratoire m. de recherches || Forschungs- 
laboratorium n. 1| research laboratory. / 
« chimiques || chemisches Forschungs- 
laboratorium n. || Chemical research 
laboratory. / ~ chimiques- physiques || 
chemisch-physikalischeVersuchsanstaltf. 
|| Chemical and physical laboratory for 
scientific and technical research. / ~ 
scientifiques )| Laboratonum n. für wis- 
senschaftliche Forschungen || scientific 
research laboratory. 

laboratoire m. f « de sauvetage des mines || 
Grubenrettungsstation f. || pit life saving 
station. / ~ scolaire |J Sohullaboratorium n. 
Il sohool laboratory. / ~ d’usine || Be- 
triebslaboratorium n. || works laboratory. 
laborieux (Homme) || arbeitsam }| in- 
dustrious. / ~ (Travail) || mühselig || 
wearisome. / laborieuse expérience f. || 
mühe voiler Versuoh m. |j wearisome ex- 
periment. 

laboatm. || Feldbestellung f.; Feldarbeit f. 
|| field labour; agricultural labour; tillage. 
/ fraiseuse f. de « || Ackerfrftser m. il 
tillage cutter. 

labourage m. || Püügen n.; Feldbestellung 
1. 1| ploughing; tillage. / outils mpl. de « 
U Aokergerftt n. || agricultural or farming 
implémenta pl. / rouleau m. de ~ fl 
Ackerwaîze t fl smooth roller. / treuil m. 
4e « {{ Ackerwinde f. |) field winch, 
labourer fl ackem; pflügen || to plough; to 
l4<?w (A); to tifl. 

laboureur m. fl Landarbeiter m. j| tiller; 
pJoughman, 


labourcuse f. || Dampfpflug m. |i steam 
plough. 

Labrador, pierre f. de - |j Labradorstein m. 
|| Labrador atone. 

labradorite f. U Labradorfeldspat m.; La- 
bradorit m. || labradorite. 
lac m. || See m. || lake. / - ayant un affluent 
seulement || Mündungsaee m. || lake hav- 
ing one feeder only. / « salant || Salzsee 
m. || sait lake. 

lacer || zuschniiren || to lace up ; to tie up. 
lacet m. || Schiinge f.; Schieife f. || loop; 
noose; running or slicüng knot. / ~ (Aéro; 
Nav) || Gieren n. H yawmg. / ~ (Chemin) || 
Windung f. ; Serpentine f. || curve; ser- 
pentine. / - (Soulier) || Schnurrieraen m. ; 
(Schnür-)Senkel m.|| lace. / angle m. de ~ 
|j Gierungswinkel m. || angle of yaw. / 
épisser des ~s || Schnüre fpl. fleohten || 
to splice cords pl. / terreur m. de ~g || 
Senkelbeschl&ger m. || lace tagger. / ma- 
chine f. à -s || Flechtmaschine f. || 
braiding machine. 

lacet m., - en cuir || Lederschnursenkel 
m || leather lace. / - d’une fiche simple 
(Serr) || Dorn m. eines Scharmerbandes || 
boit of a hinge. / - de la locomotive |j 
Schlingem n. der Lokomotive || îrregular 
oscillating motion of the engme. / ~ de 
soulier || Schuhriemen m. ; Schnursenkol 
m. || boot lace. 

laceur m. || Netzstricker m. || net knitter 
or maker. 

lâche || locker; lose; schlaff || loose; slack. 
lâcher (Détendre) || loser machen; nach- 
lassen || to slacken; to slack off. 
lacrymogène j| trànenerregend || tear ex- 
citing. 

lacrymogène m. || Trânengas n. || tear 
(exciting) gas; lachrymator. 
lactate m. || Laktat n.; milchsaures Salz n. 
|| lactate. / ~ d’ammoniaque || milch- 
saures Ammoniak n. || ammonium lac- 
tate. / * d’antimoine || milchsaures Anti- 
mon n. || antimony lactate 
lactine f. ]j Milchzucker m. || milk sugar. 
lactomètre m. || Milchwage f. || lactometer. 
lactose f. |f L&ktose f. || lactose, 
lacune f. || Lùcke f. || gap; lacuna. / 
combler une - (Commerce) || eine Lücke 
f. ausfüllen || to supply a wont. 
lagune f. || Lagune f.; Haff n. [| lagoon. / 
pêcheur m. dans les «s j| Haffisoher m.; 
Wattenfischer m. || fisherman fishing 
in the shoals. 

laïciser || verstaatlichen || to turn into 
State property. 

laie f. (Expl mine) |{ Bergemittel n. || slate 
band; slate. / - (Forêt) 1| Schneise f. || 
lane; riding eut. / - (Marteau) || Wald- 
hammer m. (I woodman’s hammer. 
lainage m. || Wollwaren fpl. [| woolien 
goods p). / « (Drap) || Bauhen n.; Aui- 
rauhen n. || teasling; raising. / dispositif 
m. d’avant— à l’entrée de 1a machine || 
Postierapparat m.; vorgebauter Vor- 
r&uhappar&t m. fl raising de vice before 
the machine. / dispositif m. pour le ~ 
simultané des deux côtés du tissu fl Vor- 


richtung f. zum gleichzeitigen Rauhen 
beider Seiten des Gewebes || raising de- 
cive for both aides of the fabric. 

lainage m. du drap || Bauhen n. des Tuches 
|| cloth raising or teaamg. 

laine f. || Wolle f. || wool. / détrichage m. 
de * fl Wollsortierung f. || wool sorting. / 
fil m. de » || Wollgarn n. || wool yarn. / 
fil m. de - cardée voir leine cardée. / 
fil m. de « peignée voir laine peignée. / 
filature f. de - || Wollspinnerei f. || wool 
spinnmg. / lavage m. de - 1| Wollwftsche- 
rei f. || wool washing. / machine f. à filer 
la ~ || Wollspinnereimaschine f. J| wool 
spinning machine. / machine f. à laver 
les ~s || Wollwaschmaschine f. || wool 
washing machine. / machine f. à peigner 
la ~ || Wollkàmmaschine f . || wool comb- 
ing machine. / machine f. à préparer 
la * || Wollaufbereitungsmaschine f. fl 
wool dressmg machine. / marchandises 
fpl. en ~ voir lainage m. / séchage m. 
de la ~ || Wolltrocknung f. || wool dry- 
mg. / séchoir m. à ~ || Wolitrocknungs- 
geràt n. || wool drying device. / ta- 
pisseries fpl. de « || Tapisserien fpl. aus 
Wolle || tapestry from wool. / tein- 
turerie f. de - || Wollfârberei f. || wool 
dyemg plant. / tissage m. de - }| Woll- 
weberei f. |] wool weaving. / tissu m. de ~ 
|| Wollgewebe n. || wool tissue. 

laine f., » d’agneau J| Lamm wolle f. || iarnb’s 
wool. / - agneline voir ~ d’agneau. 

laine f. artificielle || Kunstwolle f.; Lum- 
penwolle f. j| artificial wool; shoddy; 
shoddy wool. / fabrique f. de * |) Kunst- 
wollefabrik f. || artificial wool factory. / 
machine f. à fabriquer la * || Kunst- 
wolleherstellungsmaechine f. ]| artificial 
wool making machine. 

laine f., - belge || naturfarbene Wolle f. || 
natural-coloured or not dyed wool. / 
~ blanchie || gebleichte Wolle f . || bleached 
wool. 

laine f. de bois || Holzwolle f. || wood wool. 
/ machine f. à préparer la - || Holzwolle- 
verarbeitungsmaschine f, || wood wool 
working machine. / « en cordes || Holz- 
wolle f. in Schnüren || wood wool in 
oords. 

laine f., - A broder |j Stickwolle f. |j 
embroidering wool. / - de cachemire jj 
Kaschmirwolle f. jj caahmere wool. / « 
de carde voir laine cardée. 

laine f. cardée (| Streichgam n. || carded or 
carding wool; carded yarn. / étoffe f. 
de « fl Streichg&ragewebe n. fl carded 
wool tissue. / filature f. de « fl Streich- 
garnspinnerei f. || carding wool spinning. 
/ ttleur m. de - || Streichgamspinner 
m. fl carding wool spinner. / machine f. 
A filer la « || Streichgarnspinnmaschine f . 
|{ carded yarn spinning machine. / tisseur 
m. de - fl Streichgamweber m. Il carding 
wool weaver. 

laine f., « de courte soie || kurzschürige 
Wolle 1 1| short-stapled wool./- filée voir 
- peignée. / - de laitier fl Schlacken- 
wolle f. fl slag wool; minerai wool; mi- 
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neral cotton. / ~ de lama || Lamagam n. 
)| llama yam. / ~ lavée jj gewaschene 
Wolle f. f| washed wool. / ~ de longue 
soie || langschürige Wolle f. || long* 
stapled wool. / - mère || Kernwolle f.; 
Oberwolle f.; Rücken wolle f. || finest or 
hack or gpine wool; prime locks pl. / ~ 
mérine || Merinowolle f. || merino wool. / 

- métallique || Metall wolle f. || met&l 
wool. / ~ minérale voir ~ de laitier. / ~ de 
mouton || Schafwolle f. || sheep wool. / 

- de nettoyage || Putzwolle f. || cotton 
waete for cleaning. / ~ de peigne voir 
laine peignée. 

laine f. peignée || Kammgarn n. || worsted 
yarn; worsted. / filature f. de « || Kamm- 
garnspinnerei if. || worsted spinning. 
/ fileur m. de ^ || Kammgarnspinner m. 

|| worsted spinner. / machine f. à filer 
la ~ || Kammgamspinnmaschine f. || 
worsted spinning machine. / teinture f. 
de ~ || Kammgarnfàrberei f. || worsted 
dyeing. / tisseur m. de ~ || Kammgam- 
weber m. || worsted weaver. 
laine f., - de pins || Waldwolle f. || forest 
wool. / * de plomb || Bleiwolle f. || lead 
wool. / ~ prime voir ~ mère. / ~ de 
provenance animale || Wolle f. tierischer 
Herkunft || wool of animal ongin. / - 
de rebut || Zackel wolle f. || refuse wool. 

/ - renaissance voir ~ artificielle. / ~ 
de scorie voir ~ de laitier. / ~ en suint || 
SchweiBwolle f . ; FlieBwolle f. ; Schmutz- 
wolle f. || greasy wool. / ~ en surge voir 
~ en suint. / ~ teinte || gefarbte Wolle 
f. || dyed wool. / ~ de toison || Schurwolle 
f. || fleece wool; fleecings pl.; sheared 
wool. / ~ à tricoter || Strickwolle f. || 
knitting wool. / ~ de verre || Glaswolle 
f. || glass wool. 

lainer (Drap) || rauhen; aufrauhen; kratzen 
|| to raise; to tease(l); to nap; to card. 

/ appareil m. à ~ || Rauhapparat m. || 
raising apparatus. 

laineur m. || Rauher m. || teaseler. 

laineuse f. J| Rauhmaschine f. || raising or 
teasling machine; gig. / ~ à chardons 
roulants || Rollkardenrauhmaschine f. fj 
teasel raising machine. / - double pour 
poil long et couché || Doppelrauh- 
maschine f. für Strichrauherei || double- 
cylinder teasel rod gig. / ~ à deux tam- 
bours à chardons roulants avec x contacts 
|| Rollkardenrauhmaschine f. mit zwei 
Trommeln und x Anstrichen || double- 
cylinder teasel raising machine with x 
contacts. 

laineux |] wollig || woolly. 

laisse f. jj Leitseil n. || guide cord or rope. 

/ ~ en cuir pour chiens || Hundeleine f. 
aus Leder || leather leash for dogs. 

laissez-passer m. || Passierschein m. || 
permit; pose bill. 

lait m. || Milch f. || milk. / bouteüle f. à ~ 

H Milchflasche f. || milk bottle. / bidon 
m. pour le transport de ~ || Milch* 

( transport )kanne f. || milk transporting 
can. / chambre f. froide à * || Milch* 
kûhlraum m. J| milk cooling room. / 
passolr m. à - 1| Milchsieb n. || milk sieve. 

/ réchauffeur m. de ~ || Milchvor- 
wftrraer m. || milk heater. / réfractomètre 
m. à - || Milchrefraktometer n. || milk | 
refractometer. 

laft m,, ~ d’amande || Mandelmilch f. || 
almond milk. / « d’amiante || Asbest* 
aufsohlâmmung t H asbestos milk. / « 
battu H Buttermilch f, || buttermilk. / * 


caillé j| geronnene Miloh f. || coagulated 
or curdled milk. / « de caoutchouc || 
Kautschukmilch f. || caoutchouc milk. / 
~ de chaux || Kalkmilch f. |j limewash; 
whitewash. / - de ciment || Zementbrei 
m. || cernent paste. / ~ de coco || Kokos* 
milch f. || oooonut milk. / * complet || 
Vollmilch f. || unskimmed or rioh 
milk. / « condensé || kondensierte 
Miloh f. || condensed or evaporated 
milk. / ~ en conserve || Milchkonserve 
f. U milk preserve. / ~ écrémé || ent 
rahmte Milch f.; Magermilch f. || skim- 
med milk. / ~ frais || frische Milch f. 
Il fresh milk. / * de malt || Malzmilch f. 
|| malt milk. / * peptonisé || peptonisierte 
Milch f. || peptonized milk. / petit ~ || 
Molke f. || whey; posset. / - en pondre 
Il Milchpulver m. ; Trockenmilch f. || milk 
powder; powdered milk. / - stérilisé || 
sterilisierte Milch f. || sterilized milk. 
laiterie f. || Molkerei f . ; Meierei f. || dairy. 
/ gérant m. de - || Molkereiverwalter 
m. || dairy manager. / installation f. 
de ~ || Molkereieinrichtung f. || dairy 
equipment. / installation f. frigorifique 
pour -«'S I! Milchktihlanlage f. fiir Molke- 
reien || milk cooling plant for dairies. 

/ instruments mpl. de ~ f| Molkerei- 
geràte npl. || dairy implements pl. / 
machine f. de - || Molkereimaschine f. 

Il dairy machine. / propriétaire m. de ~ 

|| Molkereibesitzer m. || dairy owner. 
laiterie f. À vapeur || Dampfmolkerei f. || 
steam dairy. 

laiteux || milchig || milky. 
laitier m. (Lait) || Milchmann m. || dairy - 
man; milkman. / ~ (Scorie) || Schlacke 
f. || slag; cinder; dross; scoria. / brique 
f. de - || SchlackenBtein m. j| slag brick 
or stone. / laisser couler le ~ || ab- 
schlacken ; die Schlacke abstechen || to 
slag out. / haler le ~ || die Schlacken fpl. 
abwerfen || to run-off the scoria or the 
slags pl. / laveur m. de ~ || Schlacken- 
wâscher m. || slag washer. / pulvérisation 
f. des —s en farine de phosphate |J Ver- 
arbeitung f. von Schlacke zu Phosphat- 
mehl || grinding - down the slag into 
phosphate meal. / sable m. de ~ || 
Schlackensand m. || slag sand. / traite- 
ment m. du - j| Schlacken verarbeitung 
f. || slag treatment. 

laitier m., - acide || saure Schlacke f. || acid 
slag. / ~ basique || basische Schlacke f. 

|j hasic slag. / - entassé sur des terrils 
jj zu Halden aufgeh&ufte Schlacke f. || 
slag accumulated in dump hills. / - de 
fer || Eisensohlacke f. || iron cinder or 
slag. / ~ fermier || Milchp&chter m. || 
dairy farmer. / « de la fonte || Roh- 
eisensohlacke f. |{ pig iron cinder. / ~ 
de forge || Frischschlacke f. || finery or 
refining cinders pl.; fining slag. / ~ 
granulé de haut*foumeau || granulierte 
Hochofenschlacke f. |j granulated hlast* 
fumace slag. 

laitier m. de haut-fourneau || Hochofen- 
schlacke f. || blast-fumace slag. / In- 
stallation f. 4 granule? le ~ |j Granu- 
lierungsanlage f. für Hochofenschlacke 
H granulating plant for blast-furnace slag. 

/ ~ en morceaux || Hochofensttick- 
sohlacke f. || Jblaat-fumace slag in 
pieoes. 

laitier m., « pauvre (t Bohschlaoke f. || raw 
or poor alagf ta p cinder. / - riche H Gar- 1 
schlacke f. R rich slag. / + (vitreux) de | 


volcan || Glaslava f. || vitreous lava; 
volcanic glass. 

laitière f . || Milchm&dchen n. || dairymaid ; 
milkmaid. 

laiton m. || Messing n. || brass. / articles 
mpl. en - || Messingwaren fpl. || brass 
ware. / bande f. en ~ || Messingband n. || 
brass band. / barres fpl. de « || Messing 
n. in Barren || brass ingots pl. / capsule f. 
en - || Messinghülse f. || brass capsule. / 
feuille f. de - || Messingfolie f. || brass 
foil. / fil m/en - || Messingdrabt m. j| 
brass wire. / fonderie f. de ~ || Gelbgiefîe- 
rei f. || brass foundry. / garnitures fpl. 
en ~ rouge || Messingarmaturen fpl. || 
brass fittings pl. / laminoir m. à ~ || 
Messingwalzwerk n. || brass rolling mill. / 
lingots mpl. de - voir barres fpl. de / 
plaqué de ~ || mit Messing n. verkleidet 
|| brass-plated. / tissu m. en fil de - ]| 
Messingdrahtgewebe n. || wire cloth 
woven in brass. 

laiton m., - bruni || Altmessing n. || old 
brass. / - conlé voir ~ de fonte. / ~ en 
feuilles || Messingblech n. || sheet or plate 
brass. / — de fonte || Gufimessing n. || oast 
brass. / ~ en lames voir ~ en feuilles. 
/ - laqué || lackiertes Messing n. || lac- 
quered brass. / » massif || Massivmes- 
sing n. || solid brass. / ^ nickelé || ver- 
nickeltes Messing n. || nickel plated 
brass. / ~ poli || blankès Messing n. || po- 
iished brass. / ~ e n poudre || Messmg- 
pulver n. || brass powder. / ~ rouge || Rot* 
guÛ m. || tombac; redbrass; red bronze, 
brittle métal. / ~ rouge en rouleaux || 
Rolltombak n. || redbrass in rolls. / ~ 
en rouleaux || Rollmessing n. || (sheet) 
brass in rolls. 

laitonnage m. || Oberziehen n. mit Messmg 
Il brassing. 

laitonner || mit Messing n. überziehen || to 
(cover with) brass. 

laitonnerie f. || Messingarmaturen fpl. || 
brass fittings pl. 
laitue f. || Kopfsalat m. || lettuce. 
laize f. (Tissue) || Zeugbreite f. || breadtb 
of fabric. 

lama m. U Lama n. || llama. / fil m. de » j| 
Lamagam n. || llama yam. / poil m. de - jj 
Lamahaar n. || llama hair. / tisseur m. de 
~ || Lamaweber m. || llama weaver. 
lamanage m. || Lotsenwesen n. || pilotage, 
lambourde f. ornée de plafond |j Rippe f. 
einer Balkendecke || groin of a groined 
ceiling. 

lambris m. || Getâfel n.; TèLfelwerk n.; 
Wandbekleidung f. || inlaying; panelüng; 
wainscotting. / socle m. de- voir lambris 
m. d'appui bas. 

lambris m., ~ d’appui bas || Soheuerleiste 
f. ; FuBlei^jfce f. || skirtîng; skirting board. 

/ « d’appui d’une fenêtre || Brüstungs* 
verkleidung f. an einem Fenster || baok 
of a window. 

lambrissage m. voir iitobris m. 
lambrisser |] mit TA^Hrerk n. auskleiden ; 

tâfeln || to wainscoé; to pannel. 
lame f. (Mar) |J Wog© f . ; Welle f . 0 wave. / 

~ (Métal) jj dünne Flatte f.; Blech n. H 
plate; sheet; thin sheet. / ^ (Outil) jj 
Blatt n,; Klinge f. || blade; cutter. / * 
(Passera) {{ Lahn m. ; Flitter m. || tinsel. 

/ montage m. de -s (M jj Sohnürung 
f. der Schàfte |{ barneas üxing. / mo»« 
tour m. de -a (Tias) J Litzeneinricbter 
m. (f bameaa fixer. / ressort Mi * ~*K 
Blattfeder f. || leaf spring. 
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lame f. en acier || Stahlklinge f, || steel 
blade. / « nickelée || vemickelte Stahl- 
klinge f. || nickel-plated steel blade. 

lame f., ~ d’alésage || Bohrmesser n. || 
boring cutter. / ~ d’assemblage || An- 
sohluflbleoh n. || joining plate. / - à 
canon || Platine f.; Rohrschiene f. || 
skelp. / • de cisailles || Schcrenmosser n. || 
shears knife; soissors blade. / ~ de 
ciseaux voir ~ de cisailles. / - de collage 
(Reliure)|| Leimleiste f. || glueing strip./ ~ 
du collecteur || Kollcktorlamolle f. || com- 
inutator segment. / - continue de scie || 
B&ndsàgeblatt n. || cndless saw blade. / - 
de couteau || Messerklinge f, || knife 
blade. / façonnage m. des -s de couteaux 
l| Feilen n. der Mesaorklingen || knife 
blade finishmg. / ~ de cuivre affiné ]| Gnr- 
kupferscheibe f. || plate of refined copper; 
rose copper disk. /~ damasquinée j| Pa- 
maszenersfcahl ni. || damask steel blade 
/ -s fpl. déferlantes (Mar) || überbrechendc 
Seen fpl. |j overfalls pl. / ~ d’épée || 
Schwertklinge f || sword blade. / - 
d’équerre à cisailler la bavure || Quer- 
messer n.zum Zorteilen des G rates || cross 
blade for sectionning the burr. / ~ 
étroite || schmale K linge f. || narrow 
blade. / ~ élidée || hohlgeschliffene 
Klinge f. || hollow ground blade. / ~ de 
la faucheuse || Mahmaschinenmesser n. || 
knife of the mower / - de fluorine |j 
Fl u üspatplatte f. || fluorite plate. / ~ 
fusible || Streifensicherung f. || stnp fuse 
/ - fusible pouvant être mise hors cir- 
cuit || abschaltbare JStreifensicherung f || 
disconnecting strip fuse. / ~ à gouttières 
von ~ évidée. / - de gypse || Gipsphitt- 
chcn n. || gypsum plate. / ~ du hache- 
paille ordinaire || Hackselklinge f. ; Hack- 
selmesser n. || chopper, ehoppmg knife; 
strawkmfe. / - de l’hélice || Schrauben- 
flügel m. || propeller blade. / - de ma- 
chine || Mttschmenmesser n. || machine 
knife. / ~ de métal || Metallpïatte f || mé- 
tal sheet; shect métal; plate of métal. / ~ 
de mica || Glimmorplftttchen n. || mica 
sheet. / ~ mince || Dt’innschliff m.|| thin 
rock section. / ~ do moulin à cylindre 
(Pap) || Holl&ndermesser n. || pulp en- 
gine knife. / * de persienne || Jalousie- 
stab m || 8hutter sheet, / ~ de peigne 
(Fil) || Hackorblatt n. || comb blade. / ~ 
à planer || Schabeisen n. || planing knife. 
/ ~ de platine || Platinblech n. || platinum 
sheet or foil. / ~ à poignée || Klinge f. mit 
Griff J| blade with handle. / ~ porte- 
objet }| Objekttràger m. || object slidc. / 

- de poudre || Pulverkuchen m. j| gun 
powder cake; incorporated or raill cake. 
/ « de quartz || Quarzplatte f. || quartz 
plate. / - de racle || Rakelmesaer n.; 
Bchabklinge f. || doctor blade; scraper. / 

- de rasoir || Rasierklinge f. || razor 
blade. / ~ de rechange J| Ersatzklinge f.; 
auawechselbares Messer || spore blade; 
interchangeable cutter. / « remplaçable 
voir ~ de rechange. / ~ de ressort j| 
Federblatt n. (] epring leaf or plate. / « de 
sabre tl S&belkünge f. fl sabre blade. 

lame f. de scie || S&gebiatt n » j| saw blade. 
/ donner de la voie à la ~ |j das Sàge- 
blatt «chrânken |j to set the saw teeth. 
/ ~ pour seies A ehantourner |j S&gebîatt 
n. ftir Laubs&gen j| saw hlade for fret 
aaws. 7 ^ A dents rapportées en aeier || 
S&geblatt &. mit eingeaetzten Stahl- 
zùhnen j) saw blade with inserted steel 


teeth. / ~ pour scies A marbre || Marmor- 
sâgeblatt n. || marble saw blade. 
lame f. de sel gemme vernie || Steinsalz- 
platte f. mit Schutzl&ck || plate of rock- 
salt with laquer film, 
lame f. supérieure || Obermesser n. || top 
cutter. / réglage m. de ia » || Obermesser- 
verstellung f. || adjustment of top cut- 
ter. 

lame f., ~ de taille-crayons || Klinge f. fur 
Bleistiftspitzer || blado for pencil sharpe- 
ners. / ~ à tisser || Rietstab m. || reed 
blade. 

lame f. tondeuse j| Schcrklinge f. || ledger 
blade. / ~ cintrée || gebogene Scher- 
klinge f. || curvcd ledger blade. / ~ 
circulaire || runde Scherklinge f. || circular 
lodger blade / - droite || gerade Scher- 
klinge f. || straight ledger blade. 

Inmef., ~ produite par un tremblement de 
terre || Erdbebonwelle f. || earthquake 
wave. / - universelle avec languettes 
rapportables et déplaçables pour fers à 
U et en double T || Universalmesser n. 
mit emsetzbaren und verschiebbaren 
Schneidzungen fuir U- und Doppcl-T- 
Eisen || universal blade with adjustable 
and removable cutters for shearmg U- 
and double T-iron. 

lame f. de verre, ~ op&iin || Milchglasplatte 
f. || opal glass plate / - planparallèle || 
planparallele Glasplattc f. }] planc- 
parallel glass plate. 

lamelle f. || Lamelle f. || lamina; folium. 
/ - en bronze || Bronzelamelle f. || bronze 
disk. / » en tôle d'acier l| Stahliamclle 
f. || steel disk. 

luinette f. (Tiss) |i Schaft ra. || shnft 
lamier m. (Bot) || Taubnessel f || dead 
nettle. / - (Passem) || Litzoneinrichter 
m.; Lahnmaeher m. || harness fixer, 
laminage m. || Walzcn n.; Auswalzen n 
I) rolling; rolling out. / le - se fait dans 
une seule chaude || das Auswalzen n. er- 
folgt in einer Hitze || the rolling out ik 
donc m one beat. / programme m. de ~ 
|| Walzprogramm n. || rolling programme. 
/ dans le sens du ~ || langs der Walz- 
richtung f. || along the rolling direction. 
/ transversalement au ~ || quer zur Walz- 
riehtung f. || aeross the direction of 
rolling. 

laminage m., ~ des anneaux en bandages 
de roues || Auswalzen n. der Rmge zu 
Radreifen || rolling out of the rings 
into tires. / - de lingots d’acier || Aus- 
walzen n. von Stahlbloeken || steel ingot 
rolling. 

laminé || gewaîzt || rollod. / barre f. ~e fl 
gewalzter 8tab m. || rolled bar. 
latniner (Métal) || walzcn; auswalzen || to 
roll. / - (Textile) || streckcn, ziehen 
|| to draw. / ~ les barres fpl. de cuivre 
en barreaux fl die Kupferbarren mpl. zu 
Stangen auswalzen || to roll the copper 
ingots to bars. 

laminer A chaud j| warmwalzen || to hot- 
roll; to roll hot. / machine f. à ~ les 
filets de vis || Warmgewindewalze f. || 
hot thread rolling machine, 
laminer, ~ le fil || Draht m. walzen || to 
roll wire. / machine f. à - les filets mpl. 
de vis j) Gewindewalzmaschine f. || thread 
rolling machine. 

laminer A froid |{ kaltwalzen |j to cold- 
roll; to roil oold. / machine f. à * les 
filets de vis }| Kaltgewindewalze f. || cold 
thread rolling machine. 


lamineur m. (Ouvrier) || Walzer m,; Walz- 
werkarbeiter m.; Strecker m. || roller. 
/ chef m. - j| Walzwerkmeister m. || roll- 
ing mill foreman. 

lamineur m., ~ d’acier pour plumes || 
Sehreibfederstahl walzer m. |f pen ateel 
roller. / - d’argent J| Silberwalzer m. || 
8ilver rolk‘r. / - finisseur || Ferligwalzer 
m. || rolling null finisher. / - d’or || Gold- 
walzer m. || gold roller. / ~ de paille 
|| Strohplütter m. || straw flattener. / ~ 
de papier || Kalanderfiihrer m. || calender 
man. / - de tôles || Blcchwalzor m.; 
Weiflblech walzer m. || plate roller or 
doubler, / - au train intermédiaire || 
Zwischenwalzer m. || cogger. 

laminoir m. (Métal) || Walzstraiie f.; Walz- 
streeke f. ; Walzmaschine f. || rolling mill 
or machine; rolls pl.; (rolling) train. / 
- (Pap) || Kalander m. || rolling machine; 
calender. / - (Works) || W r alzwerk n. || 
rolling mill or plant, / battitures fpl. 
des -s || Walzsinber m. j| rolling mill 
einder or scale. / calibre m. de cylindre 
de » || Walzenkaliber n. || roll caliber. 
/ cylindre rn. de ~ l| Walze f. || (rolling 
mill) roll. / installation f. de ~ || Walz- 
werkemnchtung f. || rolling mill equip- 
ment. / machine f. auxiliaire pour -s 
|| Walzwerkhilfsmaschine f. || auxiliary 
machine for rolling irnlls. / machine f. 
motrice de -s |) Walzenzugmaschme f. 
I! rolling mill engine, / machine f. tandem 
réversible de - || Tandemreversierwalzen- 
zugmosehine f. j| tandem reversing rolling 
mill engine. / mécanicien m. de - || Walz 
werkmaseliinint m. || roll ng mill engine 
man. / moteur m. de - || Walzonzug- 
inotoi ni. || rolling mill motor. / moteur 
ni. de - il double induit || Poppelanker- 
walzmotor ni. j| twin armature rolling 
mill motor / régleur m. de -s || Walzen- 
steller m. || strew man / table f. de -s 
|j Walz(cn)tisch m. || rolling table. / tour- 
neur ni. de cylindres de ~ |] Walzendreher 

m. || roll turner. / train m. de * von lami- 
noir m. (Métal). 

laminoir m., * accéléré || Kurierwalzen 
fpl ; Schnellwalzen fpl. || gid rolls pl. / 
~ »i acier || Stahlwalzwerk n. || stetd 
rolling mill. / - A appointer les fils || 
Anspitzwalzwerk n. für Draht |j rolling 
mill for sharpening wire. / ~ A argent || 
•SiJbenvalzwerk n. || «il ver rolling mill. 
/ - à argile et gravier || Widzwerk n. fur 
Ton und Kies || rolling mill for elay and 
gravrl. / - A aubes de turbine || Tur- 
binenschaufelwalzwerk n. || turbine blade 
rolling mill. / - à bandages || Reifenwalz- 
werk n.; Radkranzwalzwerk n. || tyre 
rolling mill. / - A bande || Bandwalzwerk 

n. fl strip rolling mill. / ~ A billettos || 
Knüppelwalzwerk n.|| billet rolling mill. 
/ ~ A blindages || Panzerplattenwalzwerk 
n. || armour plate rolling mill. / A 
bloonis || Blockwalzwerk n. || eogging 
or blooming mill. / - broyeur || Mahlwalz- 
werk n. || grinding mill. / - A caoutchouc 
|| Kautsehukwalzwerk n. || rubber rolling 
mill. / » A cercles de fûts || Faûreifen- 
walzmaschine f. || hoop rolling machine. 
/ ~ A cintrer les lames de ressorts }| Feder- 
blattbiegewalze f. || spring plate bending 
machine. / - A cuillers H Loffelwalz- 
maschine f. || spoon rolling mill. / ~ A 
cuivre || Kupferwalzwerk n. || copper 
rolling mill. / ~ A cylindres Juxtaposés 
|j Wakwerk n. mit nebeneinanderiiegen- 




laminoir dégrossiseeur 


388 


lampe à brûler pour cordonniers 


den Walzen j| rolling mi II with rolls lying 
aide by aide. / - dégrossisseur (| Vorwalz- 
werk n. fl preiimin&ry roil : ng mill. / « 
à dessins U Bessinierwalzwerk n. || des- 
sinier rolling mill. / « duo || Zweiwalz- 
werk n.; Duowalzwerk n.; Zwillings- 
walzwerk n. || twin rolling mill; duo 
mill. / « à élargir les tubes || Rohr- 
aufweitewalzwerk n. || rolling mill for 
reaming tubes. / » à fer |j Eisenwalz- 
werk n. || iron rolling mill. / « pour îer- 
blane {} Weiflblechwalzwerk n. || rollmg 
mill for tin plate. / « à fers fins 
1| FeineisenstraBe f. || fine iron rolling 
mill or train. / - à fers moyens || Mittel- 
eisenstraÛe f. || medium iron rolling mill 
or train. I ~ à fers profilés || Profileisen- 
walzwerk n. || profiled iron rolling mill. 
/ « à fers profilés et cornières || Form- 
eisenwalzwerk n. || girder and section 
iron rolling mill. / - À feuillards || Band- 
eisenwalzwerk n. || hoop iron rollmg 
mill. / ~ à fil || Drahtwalzwerk n. || wire 
rolling mill. / « finisseur || Nachwalz- 
werk n. || finishing (rolling) mill. / - A 
forger |f Schraiedewalze f. ]| forging roll- 
ing maohine; forging rolls pl. / « à froid 
|| Kaltwalzwerk n. || cold rolling mill. / « à 
gros fil || Grobdrahtzug m. || drawing 
bench for thick wires. / - à laiton || Mes- 
singwalzwerk n. || brass rolling mill. / « à 
largets || Platinenwalzwerk n. H sheet 
billet rolling mill. / « en lissoir (Pap) || 
Satiniermaschine f. || glazing rollers pl. 
or machine. / « à maillecliort || Ar- 
gentanwalzwerk n. || German silver 
rolling mill. / ~ à manchon || Muffen- 
walzwerk n. || Socket rolling mill. / « 
mélangeur || Mischwalzwerk n. || mixing 
(rolling) mill. / « mélangeur pour caout- 
chouc || Gummimischwalzwerk n. || mix- 
ing (rolling) mill for India -rubber. / « 
pour métal || Met&llwalzwerk n. || métal 
rolling mill. / « pour métaux précieux 
H Walzwerk n. für Edelmetalle || rolling 
mill for handling precioua metals. / « 
monétaire || Mtinzwalzwerk n.; Mùnz- 
streckwerk n. || mint mill; rolling mill for 
the mint. / - monnayeur voir - mo- 
nétaire. / « de mouture || MabJ walzwerk 
n. || grinding mill. / « à mouyenient con- 
tinu || kontinuierliches Walzwerk n. |{ 
continuous rolling mill. / - à nickel || 
Nickelwalzwerk n. || nickel rolling mill. / 

* oblique || Schrftgwalzwerk n. || slant 
rolling mill. / « à or || Gold walzwerk 
n. || gold rolling mill. / - à pas de pèlerin 
|| Pilgerechrittwalzwerk n. || pilgrim step 
rolling mill. / - à pendule pour faire 
des cuillers || pendelnde Lôffelwalz- 
maschine f. || hunting spoon rolling mill. 

/ ~ à petits fers || Feineisenwalzwerk n. 

H email iron rolling mill. I ~ à plaques 
de blindage voir « à blindages. / - à 
plaquer || Plattierwalzwerk n. || plating 
miH. / « à platine || Platinwalzwerk n. 

|| platinum rolling mill. / « à plomb H 
Bleiwalzwerk n. |) lead rolling mill. / ~ 
à polir les tubes |j Rôhrenglâttwalzwerk 
n. fl rolling mill for smoothing tubes. / 

~ à poutrelles || Trftgerwalzwerk n. || 
girder or boom rolling mill. I ~ de 
précision || MaÛwalzwerk n. |J sizing (roll- 
ing) mill. / • à profilés voir ~ à fers 
profilée et cornières. / « à quatre cylin- 
dres H ^ier( walzen ) walzwerk n. j| four- 
roli (rolling) mill. f ~ à rails || Schienen- 
walzwerk n. U rail rolling mill. f ~ pour 


ia réduction des tuyaux il Rohrreduzier- 
walzwerk n. H tube reducing (rolling) mill. 
/« réversible || Reversierw&lzwerk n. ; Um- 
kehrwalzwerk n. |j reversing rolling mill. 
/ « à roues || R&derwalzwerk n. || wheel 
rolling mill; disk (rolling) mill. / « pour 
roues à disque || Scheibenrâderwalzwerk 
n. || rolling mill for disk wheels. / - à rubans 
en acier || BandeisenstraÛe f. || fiat iron 
train. / «-soudeur || Schweiû walzwerk 
n. || blooming mill for welding; welding 
(rolling) mill. / « spécial || Sonderwalz- 
werk n. || spécial rolling mill. 
laminoir m. à tôles || Blech walzwerk n.; 
Blechstrecke f. || plate or sheet rolling 
mill. / « minces || Feinblechwalzwerk n. 
|| thin sheet rollmg mill. /« platines voir 
laminoir m. à largets. 
laminoir m., « tournant pour faire des 
cuillers || rotierende Loffelwalzmaschine 
f. || rotating spoon rolling mill. / « trio || 
Drillmgs walzwerk n. || trio rollers pl.; 
trio rollmg mill. 

laminoir m. À tubes || Rohrwalzwerk n. || 
tube rolling mill. / installation f. pour 
laminoirs à tubes || Rohrwalzwerkein- 
richtung f. || equipment for tube rolling 
mills. / machine f. pour laminoirs à tubes 
|| Rohrwalzwerkma8chine f. || machine 
for tube rolling mills. 
laminoir m. à tubes, « ondulés || Wellrohr- 
walzwerk n. || rollmg mill for corrugated 
tubes. / « soudés || Schweiûrohrwalzwerk 
n. || welded tube rolling mill. 
laminoir m., « à tuyaux voir laminoir à 
tubes. / « universel ]| Uni versai walzwerk 
n. || universal rollmg mill. / « à verre || 
Glaawalzwerk n. || glass rolling mill. / * à 
zinc || Zinkwalzwerk n.|| zink rolling mill. 
Jainpas m. (Tiss) || Halbdamast m. || half 
damaak. 

lampe f. || Lampe f. || lamp. / « (Électr) 
voir ~ à incandescence. / « (Radio; 
Tél) || Rôhre f. || tube; valve. / allumeur 
m. de «s || Lampenanziinder m.-|| lamp 
lighter. / ballon m. pour «s || Lampen- 
glocke f. || lamp globe. / calotte f. de « || 
Lampenkappe f. || lamp shield. / capsule 
f. de « || Lampenbrennerkapsel f. || lamp 
burner case. / circuit m. des «s (| Lam- 
penstromkreis m. || lamp circuit. / corps 
m. de « || Lampenkôrper m. || lamp body. 

/ douille f. d’une « (Électr) || Lampen- 
fassung f. |J lamp holder or socket. / 
douille f. d’une « (Radio) || Rôhrenfaa- 
sung f. || tube holder; valve socket. / fabri- 
cant m. de «s |i Lampenmacher m. || lamp 
maker. / nettoyeur m. de «8 || Lampen- 
putzer m. || lamp cleaner. / pied m. de « 

Il LampenfuÛ m. || lamp stand. / porteur 
m. de « f| Lampentr&ger m. || lamp 
carrier. / réglette f . de «8 (Tél) || Lampen- 
streifen m. || lamp strip. / socle m. d’une « 
(Radio) || Rôhrensockel m. j| valve socket. 

/ support m. de « || Lampentr&ger m.; 
Lampenhalter m. || lamp holder. / verre 
m. de « || Lampenzylinder m. || lamp 
chimney. 

lampe f., « à l’acétate d’amyle || Amyl- 
azetatlampe f. || lamp for acetate of 
amyle. / « à acétylène || Azetylenlampe 
f. || acetylene lamp. 

lampe f. à alcool j| Spirituslampe f. || spirit 
lamp. / « pour le soudage |] Spiritualôt- 
lampe f. {{ alcohol soldering lamp. 

lampe f. d’amplificateur dirigeable (Radio) 
ü Riohtverst&rkerrôhre f. }{ rectifier 
tube. 


lampe f. amplificatrice |j Verst&rkerrôhre 
f. fl repeater valve; amplifying tube or 
valve. / socle m. d’une « ü Rôhren- 
sockel m. || valve socket. 
lampe f. d’appel (Tél) |{ Anruflampe f. || 
cailing lamp. / « interurbain || Fem- 
anruflampe f. || trunk cailing lamp. / « 
de service || Dienstanruflampe f . || service 
cailing lamp. 

lampe f., « d’applique |f Wandlampe f. || 
wall lamp. / «s fpl. pour arbres de Noël 
|| Christbau&beleuchtung f. || Christmas 
tree illumination. 

lampe f. à arc || Bogenlampe f. f| arc lamp. 
/ accessoires mpl. pour « || Bogen- 
l&mpenzubehôr n. || arc lamp acossories 
pl. / filet m. de sûreté d’un globe de « || 
Drahtschutzkorb m. einer Bogenlampen- 
glocke || wire netting for arc lamp glo- 
bes. / machine f. alimentant plusieurs 
lampes à arc montées en série || Maschine 
f. für hmterein&nder geschaltete Bogen- 
lampen || machine for several arc lamps 
connected in sériés. 

lampe f. à are, « auto-régulatrice || selbst- 
regelnde Bogenlampe f. || self-regulating 
arc lamp. / « avec bobine de réactance || 
Bogenlampe f. mit Drosselspule || arc 
lamp with ohoking coil. / « à charbons 
inclinés || Bogenlampe f. mit schr&g- 
stehenden Kohlen || arc lamp with in- 
clined carbons. / « coloré || Effektlicht- 
bogenlampe f. || arc lamp with coloured 
flame. / « à courant alternatif || Wechsel- 
strombogenlampe f. || alternatmg cur- 
rent arc lamp. / « en dérivation |1 Neben- 
schluÜbogenlampe f. || shunt -type arc 
lamp. / « différentielle || Differential- 
bogenlampe f. || differential arc lamp. / 
« à foyer fixe || Bogenlampe f. mit 
festem oder u n verànderliche m Brenn- 
punkt || arc lamp with fixed focus; 
focussing arc lamp. / « à foyer réglable 
|| Bogenlampe f. mit einstellbarem Brenn- 
punkt || arc lamp with adjustable focus. 

/ « à foyer variable || Bogenlampe f. mit 
verànderlichem Brennpunkt || arc lamp 
with variable focus. / « de longue durée 
|| D&uerbrandbogenlampe f. || enclosed 
arc lamp. / « à moteur || Motorbogen- 
lampe f. || motor arc lamp. / « À point 
lumineux fixe || Fi xpunkt bogenlampe f, 
f| focussing arc lamp. / « à réglage auto- 
matique voir « auto-régulatrice. / « pour 
travaux de copie || Kopierbogenlampe f. 

|| oopying arc lamp. / « en vase dos || 
geschlossene Bogenlampe f. || enclosed 
arc lamp. 

lampe f., « d’arpenteur de mine H Mark- 
scbeiderlampe f. || mine surveyor’s lamp. 

/ « arrière || SchluÛlicht n. ü taÜ light. / 
« artistique || künstlerische Lampe f. || 
artiatic lamp. / « à atmosphère gaseuse 
(Électr) Il Glühlampe f. mit Gasfüllung || 
gas-filled glow lamp. / « audion || Audion- 
rôhre f. (j audion tube. / « pour bains de 
lumière voir « radiateur. / « baladeuse 
voir « portative. / « à bascule fl Kipp- 
lampe f. || réversible lamp. / « à basse 
fréquence |j Niederfroquenzrôhre f . fl low- 
frequency tube. / « à benzine (j Ben&in- 
lampe f. }) benzine lamp. / - btgrille 
(Radio) fl Doppelgitterrôhre f. fl double- 
grid valve or tube. / « à briser voir 
~ à souder. / * en brome fl Lampe t 
ans Bronze fl lamp of brome, f ~ i fldkr 
pour eordonuiers fl Sohuhmudierbieim- 
zeuglampe t fl buraing lamp for diœ- 



lampe de bureau 


matera. / ~ de bureau l| Bürolampe f.; 
SchreibtiBohlampe f. || writing table 
lamp. / ~ à carbure || Karbidlampe f . || 
carbide lamp. / ~ de chalumeau Lot- 
rohrlampe f. || blowpipe lamp. / ~ à 
chambre noire |) Dunkelkammerlampe 
f. || dark room lamp. / ~ A chambres de 
poupées || Puppenstubenlampé f. || doll’s 
house lamp. / « à chauffer || Heizlampe f . 
|j heating lamp. / - cinéma || Kinolampe 
f. || cinéma lamp. / ~ de clôture (Tél) || 
Schlufizeiehenlampe f. ]| clearing lamp. 
/ * de comptage (Tél) || Zâhlerüber- 
waohungslampe f. || meter lamp. / ~ A 
contact || Kontakt(glüh)lampe f. || contact 
lamp. / » de contrôle (Tél) || Kontroll- 
lampe f. || pilot lamp. / ~ de contrôle 
d’appel 1| Rufstromkontrollampe f. || 
ringing pilot lamp. / - de côté || Seiten- 
lampe f. || side lamp. / ~ en cuivre || 
Lampe f. ans Kupfer || lamp of copper. / 
- détectrloe || Detektorrôhre f . || deteetor 
tube, j ~ à deux grilles voir ~ bigrille. / ~ 
À deux systèmes (Tél) || Zweifachrôhre f. 
|| double tube. / « pour l’éclairage in- 
terne pénétrant || Durchleuchtungslampe 
f. || lamp for illumination by transmitted 
ljght. / - à éclairs || Blinklicht n. || 
flare light. / - à éclats (Tél) || Flackcr- 
lampe f. |J signal lamp flicker 

lampe f. électrique || elektrische Lampe f 
|| electric lamp. / ~ à arc || Bogenlampe f . 
Il arc lamp. / - à éclairer l’intérieur || 
elektrische Ableuchtlampe f. oder Aus- 
leucbtlampe f. || electric lamp for lightmg- 
off. / - à incandescence || elektrische 
Glühlampe f. Il incandescent lamp. / ~ de 
projection || elektrische Projektionslampe 
f. || electric projeoter lamp. / - sans 
charbon || kohlenlose elektrische Lampe 
f. || electric lamp without carbon. 

lampe f., - A cinq électrodes || Ftinfelektro- 
denrôhre f. |J fi ve-electrode tube. / - à 
quatre électrodes || Vierelektrodenrôhre f . 
|| four-electrode tube. / - d’émailleur || 
Sohmelzlampe f. }| enameller’s lamp. 
/ - pour émetteurs (Radio) || Senderôhre 
f. || sending tube; transmission valve. 
/ - d’escalier || Treppenlampe f. || stair- 
caee lamp. / ~ d’essai || Prüflampe f. 

|| testing lamp. / - d’essai de courant 
d’appel || Rufstromprüf lampe f. || test 
lamp for ringing current. / * à esprit- 
ée-vin voir ~ à alcool. / * à essence 
voir ~ à benzine. / - d’examination des 
accumulateurs || Untersâurelampe f . oder 
Untersuohungslampe f . ftir Bleisammler || 
acoumulator inspection lamp. / « exempte 
de rouge || Rotfreilampe f. || red free 
lamp. 

lampe f. à fente || Sp&ltiampe f. || sût lamp. 
/ étude f. microscopique au moyen de 
la ~ H Spaltlampenmikroskopie f. || sût 
lamp microscopy. 

lampe f. à fente à are || Spaltbogenlampe f . 
Il slit arc lamp. 

lampe f., ~ à filament de eharbon || Kohlen- 
fadenlampe f. || carbon filament lamp. 
/ ~ à filament métallique || Metallfaden* 
lampe f. 11 metallic filament lamp. / * 
à trois filaments || Dreifadenlampe f. || 
three Blâment lamp. 

lampe f. 4e fin (Tél) || Schlufiiampe f. |] 
supervisory lamp. / ~ de conversation 
interurbaine fi Femklinkenlam pe f. H 
trunk or long distance jaek lamp. 
k»mpe f.» m p mm fondre la eire à eaeheter 
t SicgcBampe f . }| sealing wax lamp. / 
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~ à friser |i Frisierlampe f. || hairdressing 
lamp. / ~ frontale 1} Kopflaterne f. || head 
light. 

lampe f. A gaz || Gaalampe f. j| gas lamp. / 
~ à bec renversé voir ~ à éclairage ren- 
versé. / ~ à éclairage renversé || Hânge- 
üchtgaalampe f. || mverted or suspended 
(incandescent) gas lamp. / « spécial 
(Radio) || Edelgasrôhre f. || rare gas tube. 

lampe f., ~ à gazoline voir ~ à benzine. / 
~ génératrice || Générât orrdhre f. || ge- 
nerator tube. / ~ À une seule grille || 
Eingitterrôhre f. || one-grid valve. / ~ à 
double grille || Schirmgitterrôhre f. || 
shielded grid pliotron. / ~ haute fré- 
quence 1| Hochfrequenzrdhre f. || high- 
frequency tube. / ~ pour héliogravure || 
Lichtpauslampe f. || blue print lamp. / 

- hélium |! Heliumrôhre f . || hélium valve. 

lAmpe f. À incandescence (Électr) il Glùh- 

lampe f.; Glùhbirne f. || incandescent 
lamp; glow lamp. 

lampes fpl. A incandescence, appareil m 
A essayer les ~ || Glühlampenprüf- 
apparat m. || testing apparatus for in- 
candescent lamps. / douille f. de » || 
Gliihlampenfassung f. || holdcr or Socket 
of an incandescent lamp. / électrode f. 
pour la fabrication des ~ || Elektrode f. 
fur die Glühlampenfertigung [| electrode 
for incandescent lamps manufacturing. / 
filet m. protecteur pour ~ || Schutzkorb 
m . für Glühlampen || protective wire net- 
ting for incandescent lamps. / garnitures 
fpl. des ~ || Glühlampenarmaturen fpl. || 
glow lamp fittings pl. / machine f. A fabri- 
quer les ~ || Glühlampenherstellungsma- 
schine f. || incandescent lamps making 
machine. / photomètre m. pour ~ || Gltih- 
lampenfotometer n. || incandescent lamp 
photometer. / réflecteur m. de ~ || Glùh- 
lampenreflektor m.; Glühlampenlieht- 
spiegler m. || incandescent lamp reflector. 
/ socle m. pour - || Glühlampensockol m. 
|| incandescent lamp socle or base. 

lampe f. A incandescence, » A l’alcool || 
Spiritusgltihlicht n.|| spirit incandescent 
lamp. / - A gaz || Gasgltihlichtlampe f. || 
incandescent gas lamp. / ~ A pétrole || 
Petroleumglühlichtlampe f. || petroleum 
incandesoent lamp. / ~ piriforme || bir- 
nenfôrmige Glühlampe f. || pear shaped- 
incandescent lamp. / ~ tubulaire || rôhren- 
fôrmige Glühlampe f. || tubular incan- 
descent lamp. 

lampe f. indicatrice de duree || Zeitlampe f . 
|| time check lamp. 

lampe f. d'irradiation || Bestrahlungslampe 
f. |j radiation lamp. / - A l’usage théra- 
peutique |1 Bestrahlungslampe f. für 
therapeutische Zwecke || radiation lamp 
for therapeutical purposes. 

lampe t, ~ de lecture || Ableselampe f.; 
Leselampe f. || reading lamp. / - de 
lignes d’ordres || Dienstanruflampe f. || 
order wire lamp. / - A longue durée jj 
Dauerl&mpe f. || long burning lamp. / 

- à loupe |) Lupenlampe f. || magnifier 
lamp. / « à lumière solaire fl Tagealicht- 
lampe f. || daylight lamp. / ~ pour ma- 
chines A coudre || N&hmasohinenlampe f. 
|J sewing machine lamp. / ~ À main || 
Handlampe f. |{ portable lamp. / ~ i 
mèehe fi Dochtlampe f. || wick lamp. / 
~ A mercure voir ~ à vapeur de mercure. 
/ - pour la microscopie \[ Mikroskopier- 
iampe f. f| microscope lamp. f ~ de mines 
|| Grubenlampe f. || miner’s lamp. / ~ 


lampe au tantale 


mobile de coulisse pour l'éclairage de 
la scène jj Versatzlampe f. für Rüh- 
nenbeleuchtung j| portable stage lamp. 
/ ~ modulatrice (Radio) || Steuerrôhre f. 
Il modulator tube. / - monowatt II Ein- 
wattlampe f. || one-watt lamp. / - mul- 
tiple (Radio) Il Mehrfachrôhre f, || mul- 
tiple tube. / « munie d’un filament de 
tungstène fi Wolframlampe f. jj tung- 
sten filament lamp. / - murale \\ 
Wandlampe f. || wall lamp. / ~ Nernst 
Il Nernstlampe f. || Nernst lamp. / 

- jSitra || Nitralampe f. || Nitra lamp. / 

- Nitra A fente |j Spaltnitralampe f. || 
slit Nitra lamp. / • de nuit || Nacht- 
lampe f || mght lamp. / - d’occupation 
(Tél) || Besetztlampe f. || busy lamp. / - 
pour les opérations ophtalmologiques || 
augenârzthche Operationslampe f. || lamp 
for operations on the oye. / - Osram || Os- 
ramlampe f . || Osram lamp. / - d’oxyde || 
Oxydrohre f. || oxide -coated filament 
valve. / - de parquet en bois || St&nder- 
lampe f aus Holz || wooden pedestal 
lamp. / - pentatron|| FünfelektrodenrÔhre 
f. || pentatron tube. / ~ A pétrole || Fetro- 
leumlamptï f . || petrol lamp. / - pour pianos 
|| Klavierlampe f. || piano lamp. / - A pied 
|| Stehlampe f. , St&nderlampe f. fi pe- 
destal lamp. / - pilote (Tél) || Platzlampe 
f . ; Kontrollampe f . ; Überwachungslampe 
f. '| pilot lamp. / ~ pour la place d’opéra- 
teur || Apparatetischlampe f. || lamp for 
operating position. / - plafonnière || 
l)eckenlamjH‘ f. || ceiling lamp. / - de 
poche || Taschenlampe f. || pocket lamp; 
flash light. / - poire |) Bime f.; Glüh- 
bime f. )| incandescent bulb. / - ponc- 
tuelle || Punktlichtlampe f. || point light 
lamp. / - portative || Handlampe f. || 
hand or portable lamp. / - pour pro- 
jection || Projektionslampe f. \\ electric 
projector lamp. / - de puissance (Radio) 
Il I^autsprecherrôhre f . ; Kraftverst&rker- 
rohre f. || loudspeaker tube. / - de 
quartz || Quarzlampe f. || quartz lamp. 
/ ~ de quartz A l’usage médical \\ 
Quarzlampe f. fur medizmiscbe Zwecke 
}) medical quartz lamp. / - radiateur || 
Bestrahlungslampe f. || radiation lamp. 
/ - récepteur || Empf&ngerrôhre f . ; Audion- 
rôhre f. || receiving tube. / - redresseuse 
(Électr) || Gleichrichterrtthre f. || recti- 
fying tube. / - redresseuse A cathode 
incandescente || Glühkathodengleichrich- 
ter m. || glow cathode rectifying tube. / 
* redresseuse électrolytique || elektrolyti- 
scher Gleiohrichter m. || eleotrolytio recti- 
fying tube. / - de résistance || Wider- 
standslampe f. || résistance lamp. / - 
semi-incandescent || Glimmlampe f. || 
semi-incandescent lamp. / - de signali- 
sation || Signall&mpe f. || signal(ling) lamp. 
/ ~ A sonder (| Lôtlampe f. || soldering or 
torch lamp; blowtorch. / ~ de souffleur 
de verre || Glasbl&serlampe f. |( glas» 
blower’s lamp. / ^ de sûreté fi Sichcr- 
heitslampe f. || safety lamp. / ~ de 
sûreté de Bavy || Davysohe Sicherheits- 
lampe f. || Davy’s safety lamp. / ~ de 
surveillance (Tél) j| Überwachungslampe 
f.; SchluÜlampe f. !| supervisory lamp. 
/ « à suspension || Hangelampe f. | sus- 
pended lamp. / ^ de syntonisation fi Ab- 
stimmlampe t H tuning lamp. f~ de table 
|| Tischlampe f . || table lamp. / - de tablier 
des Instruments fi Schalttafellampe i fi 
instrument board lamp. / - au tantale fi 
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Tantall&mpe f. |] tant alu m l&mp. / « 
pour télégraphie sans fil || Lampe f. oder 
Edhre f. für drahtlose Telegrafie |] lamp 
or tube for wireless telegraphy. / ~ 
téléphonique |] Fernsprechglühlampe f. || 
téléphoné lamp. / - témoin [| Prüflampe 
f . il test lamp. / « tempête || Sturmlaterne 
f. i 1 hurricane lamp. / ~ de test (Tél) |J 
Besetztlampe f. j| busy lamp. / ~ trigrille 
f| Dreigitterrohre f. || three-grid valve. 
/ ~ triode || Dreielektrodenrôhre f. || 
three- electrode tube. / - à vapeur de 
mercure |( Quecksilberdampflampe f. || 
mercury vapour lamp. / - de visite || 
Ableuchtlampe f. || inspection lamp. / 
* vitrine j| Schaufensterlampe f. || show 
window lamp. / - d'un watt || einwattige 
Lampe f. || one-watt lamp. 
lampion m. |( Papierlaterne f. ; Lampion m. 
1| paper lantern. 

lampiste m. || Lampenwârter m. || lamp- 
man. 

lampiste-ferblantier m. || Lampenmachor 
m. || lamp raaker. 

lampisterie f. I Lampenfabrikation f. i, 
lamp manufacture. / - (Expl min) |, 
Lampenstube f. I! lamp room; lamp 
station; lamp cabm. 
lamprite f. || Glanzeisen n.; Larapnt m. |i 
lamprite. 

lamproie f. || Neunauge n.; Lamprete f. || 
lamprey. / fumeur m. de «s [| Neunaugen- 
r&ucherer m. || lamprey smoker. 
lanarkite f. || Lanarkit m. J| lanarkite. 
lance f. (Arm) || Lanze f. || lance. / - 
(Ringard) || Schiireisen n. || prick bar; 
pricker; poker. / ~ A fourche || Draht- 
gabel f. || fork for wires. / ~ de pompe || 
Pumpenstange f. || pump rod or spear. 
lancé (Mar) || vom Stapel m. gelasse n j| 
launched. 

lance-bombe m. || Borabenabwurfvorrieh- 
tung f. 1| bomb rack. 
lance-flammes m. || Flammenwerfer m. || 
flame thrower. 

lance-grenades m. || Granatenwerfer m. || 
grenade thrower. 

lancement m. (Nav) || Stapellauf m. ]| 
launohing. A cale f. de - (Mar) || Ablauf- 
gerüst n. J| slipway. / dispositif m. de « 
(Aéro)H Anlauf vornchtung f . ; Schleuder- 
vorrichtung f.; Startvorrichtung f. || 
starting arrangement; catapult launch- 
ing gear; launching de vice. / poids m. 
de ~ || Schwunggewicht n. || centrifuga! 
weight. 

lancement m. par catapulte j| Katapul - 
start m. || launching by oatapult. 
lance-mine m. |j Minenwerfer m. (| mine 
projector. 

lancer || werfen; schleudern || to throw. / 
- (Mar) || vom Stapel ra. lassen || to 
launch. / appareil m. à « des cordages 
(Mar) || Leinenwurf apparat m. || line 
throw apparatus. 

lancer, « sur le marché }| auf den Markt 
m. bringen || to bring on the market. / 
« un train fj einen Zug m. ablassen || to 
start a train. 

lancette f. |j Lanzette f. || lancet. / - à 
vaccin J| Impflanzette f. || vaccinating 
lancet. 

lanceur m. en tissus j| Schützentreiber m. || 
shuttle driver. 

laneière f. || Freigerinne n.; Freilauf m. || 
outlet ohannel. 

laneis m. (Bât) || Seitengewânde n. (am 
Fenster) |j jamb atone. 


landau m. || Landauer m. j| landau, 
lande f. || Heide f . ; Steppe f . || heath. 
langage m. || Sprache f. || language. / « 
chiffré || chiffrierte Sprache f. || cipher(ed) 
language. / « clair || offene Sprache f. || 
open language. / - convenu || verabredete 
Sprache f. || code language. / - secret || 
geheime Sprache f. || secret language. 
langouste f. |J Languste f. j| spring lobster. 
langue f. (Anatomie) || Zunge f. || tongue. 
/ - (Language) || voir aussi langage m. 
Sprache f. || language. / * de carpe (Forg) 
|| Aufhaumeiûel m. || cutting chisel. 
langue f. étrangère || Fremdsprache f. || 
foreign language. / correspondance f. en 
langues étrangères || fremdsprachiger 
Schriftwechsel m. || correspondence in 
foreign languages. 

langue f., - nationale j| Landessprache f. || 
national language. / - de terre [| Neh- 
rung f. ; Landzunge f. || tonguo of land. 
languette f. (Mach) || Federkeil m.; Feder 
f. || feather key, feather. / ~ (Charp) || 
Scherzapfen m.; Schlitzzapfen ra. || 
tongue; slip tongue; feather. / - ajustée 
|| Pafifeder f. j| fixed feather key. / ~ 
d'une balance || Zunge f. einer Wage || 
needle or tongue or pointer of a balance. 
/ - déplaçable || verschiebbare Schneid- 
zunge f. || removable cutter. / ~ de 
guidage || Gleitfeder f. || sliding feather 
key. / - à rainure voir languette (Maoh). 
/ - rapportable || einsetzbare Schneid- 
zunge f. || adjuBtable cutter, 
languissant || tràge; inatt || slow, 
lanière f. || (langer, schmaler) Riemen m. || 
strap; thong. / ~ de cire || Wachsband n. 
|| ribbon of wax. / ~ de courroies || Leder- 
nâhriemen m. fur Treibriemen || leather 
strap for belts. / - en cuir de buffle || 
Büffellederriemen m. || buffalo stnp. / 
- déplaçable || Verstelleiste f. || adjusting 
ledge. 

lanoline f. |] Lanolin n. || lanolin(e). / 
savon ra. à la « || Lanohnseife f. || lano- 
line soap. 

lanterne f. || Laterne f . ; Lampe f . || lantern ; 
lamp. I ~ (Bât) )| Dachaufsatz m. || 
lantern; skylight turret. / - (Imprtiss) 
|| Laterne f. || lanthorn; lantern. / 
nettoyeur m. de -s || Lampenputzer m.; 
Lampenwascher m. || lamp cleaner. 
lanterne f., - à acétylène || Azetylenlampe 
f. || acetylene lamp. / ~ arrière II SohluB- 
licht n. || tail lamp. / - de bicyclette 
|| Fahrradlaterne f. || bicycle l&mp. / ~ 
de changement de toie || Weichenlaterne 
f. || signal point indicator lamp. / ~ de 
chargement (Arm) || GeschoÛtrage f. || 
shell barrow; shot bearer. / ~ de che- 
minée Il Schomsteinhaube f. || chimney 
cap. / ~ de chemins de fer || Eisenbahn- 
laterne f. || railway lantern. / - de côté 
(} Seitenlaterne f. || aide lantern or light. 
/ ~ funéraire || Grablaterne f. || tomb 
lantern. / ~ à huile 11 Ollampe f. || oil 
lamp. / « pour illuminations || Illumina- 
tionslateme f. || lantern for illuminations. 
/ * latérale voir ~ de côté. / ~ de loco- 
motive j| Lokomotivlaterne f. || head 
lamp or head light of the engine. / « 
A main || Handiaterne f. il hand lantern. 
/ ~ de niveau d'eau || Laterne f, am 
Wasserstandzeiger l) water gauge lamp. 
/ * en papier voir - vénitienne. / ~ de 
projection II Projektionslateme f. |j pro- 
jection lantern. / « de queue voir ~ 
arrière. / * de signalisation) }| Signal - 


laterne f. || signal lantern. / • de signaux 
pour chemins de fer || Eisenbahnsignal- 
lateme f. || railway signal lamp. / ~ 
vénitienne || Papierlaterne f.; Lampion 
m. || paper lantern. / » de voitures |l 
Wagenlaterne f. || carnage lantern. 
lanterneau m. voir lanterne f. (Bât), 
lanterne-tempête f. || Sturmlaterne f. || 
storm lantern. 

lanthane m. || Lanthan n. || lanthanium; 
lanthanum. 

lanthanite f. || Lanthanit m. || lanthanite. 
lapidaire m. || Steinschneider m. || lapidary. 

/ ~ en faux || Steinschneider m. für un- 
echte Steine || lapidary of f&lse atones. 
/ - en fin || Edelsteinschneider m. |j 
lapidary of precious stones. 
lapilli mpl. || Lapilli mpl.; Lavagrus m.; 
vulkanische Schlackenstücke npl. || la- 
pilli pl. 

lapin m. || Kaninchen n. || rabbit. / poil 
m. de - || Kaninchenhaar n. || rabbit’s 
hair. 

lapin m. domestique || Hauskamnchen n. 

|| tame rabbit. 

lapis-lazuli m. || Lapislazuli m.; Lasurstein 
in. || lapis lazuli. 

laque f. || Lack m. || lac; varnish; lacquer. 

/ bidon m. A - || L&ckkanne f. H varnish 
can. / installation f. A fabriquer la 
- || Lackfabrikationsemrichtung f. J| 
varnish manufacturing plant. / objets 
mpl. en ~ || Lackwaren fpl. || lacquered 
or japanned goods pl. 
laque f. d’acétate || Azetatlack m. || acetate 
varnish. / - de cellulose || Zellulose- 
azetatlack m. || cellulose acetate varnish. 
laque f., « d'aüzarine || Alizarinlack m. || 
alizarin(e) lac. / - d’ambre || Bernstem- 
lack m. || amber varnish. / ~ d'aniline 
|| Amlinlack m. || aniline lac. / - anti- 
acide || s&uref ester Lack m. || acidproof 
varnish. / « à l'asphalte || Asphaltfirnis 
m.; Asphaltlack m. || black japan. / - 
blanche jj Weiûlack m. || white lac. / - 
de boule II Kugellack m. || round lac. / » 
carminée || K&rminlack m. |] carminé lac. 

/ - pour chapeaux de paille || Strohhut- 
lack m. || straw hat varnish. / - colorée 
|| Lackfarbe f. J| lacquer; drop lac; 
varnish colour. / - pour cuir j| Lederlack 
m. || leather varnish. / - au dammar || 
Damraarlack m. || dammar lac. / ~ en 
écailles || Schellaok m. (I sheilac. / - 
d'émail || Emaillack m. || enamel var- 
nish. / * en feuilles voir - en écailles. 

/ ~ de garance || Krapplaek m. || madder 
lacquer. / - de garance rouge || roter 
Krapplaek m.; Krappkarmin m. || red 
madder lacquer; madder carminé. / ~ 
en grains H Kômerlack m.; Saatl&ck m. 

Il seed lacquer. / « inattaquable aux 
acides voir ~ anti-acide. / ~ japonaise || 
Japanlack m. || japanner / « pour 
lampes A incandescence || Glühlampen- 
lack m. || varnish for incandescent lamps. 
/ ~ en masses || Kuohenlaok m. || lump 
lacquer. / ~ A modèle || Modellack m. || 
pattern varnish. / ~ de nitrocellulose il 
Nitrozeiluloselack m. jj pyroxyline lac- 
quer. / - de paraffine | Paraffinlaok m. 

(I paraffin lacquer. J « de première 
couche }| Grundierlack m. Il fiÛer. / - 
rouge || Lackrot n. g varnish red. 
laquer || laokieren |j to lacquer ; to varniah 
/ maehine f. A • ||, Lackiermaachine f.. | 
varnishing machine. / machine i.è ^ 
le ftt jj Dr&htlackiermaschine I, jj 
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lacquering machine. / tambour m. à • 
|| Lackiertrommei f. [j varnishing drum. 
laqueur m. || Lackiercr m. || japanner; 
vainisher. 

lard m. || Speck m. || bacon. / saleur de 
- || Speckpoklcr zn. || bacon picklcr. 
lard m., « de baleine || Walfischspeck m. 
|| blubber. / ~ frais || frise her Speck m. 
|| fresh bacon. / » coupé à la machine 
ÎJ Mas(*hinenspeck rn. || machine eut 
bacon. 

lardeux |j speckig || lardy. 
lardite f. || Talkum n.; Speckstcin m. || 
soapstone. 

lardolre f. || Pfahlschuh m. || pile ferrule 
or shoe. / - (Cuisine) || Spickmadel f. || 
larding pin. 

large || breit; weit || wide; broad; laige. 
large m. || Broite f || breadth; w idenesa. 
/ - (Mar) || offene See f. || open sea; 
offing. / au - de || auf der Hdhe f. von 
I! off the; in the latitude of. / gagner 
le - (Mar) || die offene See gewinnen || 
to get the offing. / *ers le - (Mar) || see- 
wârts || offward, seaward. 
larget m. || Platine f. || sheet billet; fiat bar. 
/ cisaille f. à -s || Platinenschere f. || sheet 
billet sheanng machine. / laminoir m. à 
•s || Platinenwalzwerk n. || sheet billet 
rolling mill. 

largeur f. || Weite f.; Breite f. || width; 
breadth. / ~ (Aéro) || Spann weite f. || 
span. / en - || der Breite f. naeh; m der 
Breite f. || in width, in breadth. 
largeur f., ~ de bande || Bandbreite f. || 
band width. / - de boucle || Schleifen- 
breite f. || breadth of the loop. / ~ du 
champ d'exploitation || querschlâgige 
Breite f. des Grubenfeldes || breadth 
of cross eut (of mining area). / ~ 
du chariot || Wagenbreite f. || width 
of the earriage. / - de clavette || Keil- 
breitc f. || width of key. / ~ de co- 
lonne (Impr) || Kolumnen breite f. || 
measure. / - de coupe || Schnittbreite f. 
Il cutting width. f ~ en couronne (Rout) 
|| Kronen breite f. || breadth at the top 
or summit; width of formation. / » de 
la couture || Nahtbreite f. || width of 
seam. / ~ du creux des roues dentées 
droites || Zahnlückenbreite f. an Stirn- 
ràdern || width of tooth space of spur 
gears. / « de la cuiller || Lôffelbreite f. || 
width of scoop. / ~ de dent || Zahnbreite 
f. || width of tooth. / ~ extrême (Arch 
nav) || Breite f. liber ailes || breadth 
over ail. / ~ du filet || Gewindegangbreite 
f. || width of the thread. / ** au fort || 
grôûte Breite f. || extreme breadth. / ~ 
du godet en fouille || Tief lôffelbreite 
f. || dipper width. / ~ de l'installa- 
tien j| Bau breite f. || overall width. / ~ 
intérieure |] liohte Weite f. || inner width; 
width in the clear. / ~ de jante de roue 
H Radkranzbreite f . || width of wheel rim. 
/ « maximum (Arch nav) j] grôûte Breite 
f. f| moulded breadth. / - des mors 
(Êtau) || Baokenbreite f.; Maulbreite f. 
(| width of jaws. / ~ d'un navire || Breite 
f. eines Schiffes |j breadth of a vessel. / 
« do patin (Chem d i) || Fuûbreite f. der 
Sohiene |] width of base of rail. / *• du 
profil amélioré d'une rivière || Normal- 
breite f. eines Plusses || normal breadth 
of a river. / » de la rainure |( Nutbreite 
1 || width of key way. / ~ à rectifier |f 
Schieifbmte L H width ground. / ~ 
totale || Gesamtbreite f. (| total width. 


/ » utile || Mutzbreite f. || u orking 
width. / ~ de voie (Chem d f) || Spur* 
weite f. || gauge of way, uidth between 
the rails. 

larguer (Mar) || loslassen || to cast loose or 
adrift; to let go. / * un cable || cm Tau 
nachlassen oder schieficn lassen || to 
loosen or to pay out or to yield a cable. 
/ ~ l'écoute du vent || die Luvschot 
fieren || to start the weather sheet. / 
- les écoutes en bande || die Schotcn fpl. 
fliegen lassen || to let fly the slieets. / - 
une voile j| ein Segel n. losmachen || to 
unfurl or to loose a sail. 
larme f. || Tr&ne f. ; Tropfen m || tear. / 
verser des -s fpl. || trânen || to water. 
to run with tears 

larme f., - batavique (Verr) || Glastràne 
f.; plotzlich abgekuhltor Glastropfen m. 
|| glass drop or tear; Dutch or iïupert’s 
drop. / - d'essai (V’err) || Probetropfen 

m. || assaying drop. 

larmier m. (Arch) || Hkngeplatte f.; Trauf- 
dach n. || larmier; dripstone; corona. / 
~ bombé et réglé (Arch) || gewôlbter 
Sturz m. || vaulted head. / - d’un mur 
de clôture |j Abdeckung f. oder Abdach 

n. einer Emfriedigungsmauer (| coping 
or capping or brow of an enclosure 
wall. 

larve f. || Larve f. || larva. / suspendre le 
développement de la « par l'emploi du 
froid || den Entwicklungsgang m. der 
Larve durch Kttltecinwirkung kiinst- 
lich unterbrechen || to interrupt arti- 
fieially the development of the larvæ by 
cold 8torage. 

larynx m. || Kehlkopf m. || larynx, 
lassitude f. || Müdigkeit f || tiredness. 
lasso m. || Lasso n.; Fangschlinge f. || 
lasso. / anneau m. de ~ || Lassoring m || 
lasso ring. 

lasting m. (Tiss) || Lasting m.; Prunell 
m. || lasting. 

latent || latent; gebunden || latent, 
latéraire f. (Charp) || Quersparren m.; 
Sparrenwechsel m.; Zwerchsparren m. || 
cross rafter; trimmer of rafters. 
latéral || seitlich || latéral, 
latérite || Laterit m. || latérite, 
latitude f. || geografische Breite f. || 
latitude. / ~ d'une étoile || astronomische 
Breite f. eines Sternes || astronomical 
latitude of a star. / - d’un lieu || geo- 
grafische Breite f. eines Ortes || latitude 
of a place. / - du lieu d’observation || 
geografische Breite f. des Beobach- 
tungsortes || latitude of the place of 
observation. / - nord || Nordbreite f. |j 
north latitude. 

latrines fpl. || Abort m. ; Abtritt m. || water 
closet; lavatory. 

latte f. || Leiste f.; Latte f. || lath; batten. 
/ scieur m. de -s || Lattens&ger m. || lath 
sawyer. 

latte f., ~ carrée voir ~ de toit. / * fendue 
(Bât) || Reiûlatte f.; Spaltlatte f.; Wald- 
latte f, || split lath. / - de mesure H Meü- 
latte f. || measuring staff. / ~ de toit || 
Daohlatte f. || roof batten; square lath. 

/ « volige || Schieferlatte f. || broad lath. 
latter || (be)latten || to lath; to batton. 
lattis m. || Lattenverschlag m.; Latten- 
werk n. U lattioed partition; lathwork. 
laurier m. || Lorbeer(baum) m. |] Laurel; 
bay tree. / baie f. de * || Lorbeerbeere 
t || laurel berry. / essenoe f. de - || 
Larbeerôl n. (| bay tree oil; laurel oil. 


j / feuille f, de » || Lorbecrblatt n. / la uni 
leaf 

lavable || waschbar || washable. / ~ (Ckîmj 
Il auswaschbar || removable by washing. 

lavabo m. || Waschtiseh m.: Waschtoilette 
f. |j washstand. 

lavage m. || Wasehen n. ; Wftsche f. || wash- 
ing. / (Chaux) || Entkalkung f. Ihmlim- 
îng. / ~ (Chim) H Auslaugungf. !' lixiviat- 
ion / - (Cori) || Emweichen n. I 1 soakuig. 
/- (Brèches) || Anschwanzen n . || sparging. 
/ appareil m. de - de la masse filtrante 
Il Filfcermassewaschapparat m. || filtering 
mass washing apparatus. / cuve f. de 
~ H Waschpfanne f. || washing pan, / 
dispositif m. à ~ (Chim) || Auslaugvor- 
riclitung f || lixiviating arrangement. / 
eau f de - (Dieche) || Anschwânzwasser 
n. || sparging water. / établissement de 

- || Waschanstalt f. ; Wkscherei f . || wash- 
mg establishment; laundry. / installation 
f. de - de liquides || Waschanlage f. fùr 
Flüssigkeiten || washing plant for liquidh 
/ machine f. de - voir laver, machine a 

- / marelle f. du - || Wasehvorfahren n. j' 
washing proeess. / sabot m. de » (| 
Schlâmmschuh m. || agitator shoe for 
wash houses. / système f. de - || Wasch- 
system n. || washing systom. / tambour m. 
de - || Waschtrommel f. || washing drum. / 
température f .de - (Brèches) || Anschwanz- 
temperatur f. || sparging température. / 
trempe f. de - voir eau f. de 

lavage m., ~ des cendres || Aschenwksche f. 
|| ash washing / installation f. de - du 
charbon || Kohlenwàsche f . || coal dressmg 
floor; coal washing plant, f - au crible 
|j Setzwascne f. || jigger washing. / - à 
dos (Lame) || Pelzwâsche f. ; Rucken- 
wasche f. || fleece washing. / - à dos à 
l’aide d’une pompe à incendie (Laine) ; 
Spritzwàsche f || washing by f ire engine. 
/ - de filets || Netzwaschen n. || washing 
of netfcings. / ~ à Jet || Strahlwftsche f. U 
washing by jet. / ~ de laine || Woil- 
wàsche f. || wool washing. / - prépara- 
toire || Vorwàsche f. || preliminary wasli- 
ing. / - par voie humide || nasse Waschung 
f. j| wet washing. / - par voie sèche || 
trockene Waschung f. J] dry washing. 

lavande f. || Lavendel m. || lavender. / 
essence f. de ~ || Lavendelôl n. || lavender 
oil. / fleur f. de ^ || Lavendelblüte f. || 
lavender flower. 

lavange f. || Lawine f. || avalanche. 

lave f. || Lava f. [| lava. / courant m. de - |, 
Lavastrom m. |] current or stream of 
lava. 

lave f., « basaltique )| Basaltlava f. || ba- 
saltic lava. / - coulante H flieüende Lava 
f. || flowing lava. / - liquide || fliissige 
Lava f. || liquid lava. / - lithoïde || stein- 
artige oder steinige Lava I. ]] stony lava, 
/-scorifiée || schlackige odtr verschlackte 
Lava f. ; Schlackenlavaf . (| scorified lava. 
/ - solidifiée j| erstarrte Lava f. H Con- 
solidated lava. / - vitreuse || glasige 
Lava f. || vitreous lava; volcanic glaaa. 

laver || wasehen; aus wasehen; spülen (| to 
wash; to wash out; to rinse. / ~ (Prép) Il 
abschlammen ; schlàmmen || to wash. / 
appareil m. à ^ les fûts H FaÛwaschgerât 
n. || barrel scrubber or washer. / Installa- 
tion f . à ~ U Wascheinrichtung î . H wash- 
ing plant. / machine t à ~ voir aussi 
laveuse (j Wasohmaschine f. || washing 
machine. / machine f. à ~ en boyaux 
Il Strangwasohmasohine f. || rope wash- 
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ing or rope scouring machine, / ma- 
chine f. A » en boyaux avec bâtie 
massifs en fonte pour une largeur à ~ de 
x mètres [f Strangwaeohmaschine f. mit 
maesiven guûeisemen Gestellwânden für 
x Meter Waschbreite || rope washing or 
scouring machine with solid cast iron 
framework for x meter washing width. / 
machine f . à - les fûts H FaÛspülmaschine 
f. |{ keg rinsing machine. / machine f . à ~ 
de grand rendement pour draps et tissus 
peignés || Hochleistungswaschmaschine f . 
für Tuehe und K&mmgamstoffe || high 
production washing machine for cloth 
and worsted yara. / machine f. à ~ le 
kaolin || Kaolinsohl&mmaschine f. j| kao- 
lin decanting machine. / machine f. a ~ 
la laine || Woilwasohmaschine f. |] wool 
washing machine. / machine f. à ~ au 
large || Breitwaschmaschine f. |] wash- 
ing machine in full width. / machine f. 
à ~ au large avec circulation d’eau et 
introducteur automatique j| Breitwasch- 
maschine f. mit Flottenzirkulation und 
selbsttâtigem Warenlaufregelapparat || 
washing machine in full width with ro- 
tation in the liquor tanks and self- 
acting apparatus regulating circulation. 

/ machine f. à « au large à trois rouleaux 
|| Breitwaschmaschine f. mit Dreiwalzen- 
system || washing machine in full width 
with triple rolling System. / machine f. 

A ~ avec tournette de sortie || Wasch- 
masohine f. mit Abzughaspel || washing 
machine with winch. / machine f. à ~ la 
vaisselle |j Geschirr(auf )waschmaschine f . 
l| dish washing machine. / matière f. à * 

|| Waschmittel n. (] washing mater ial. / 
pompe f. à - les chaudières JJ Kesselspül- 
pumpe f. || boiler rinsing pump. / table f. 
à ~ la vaisselle || Geschirraufwaschtisch 
m. (I dish washing table, 
laver, ~ le câble || dos Ankertau schrubben 
JJ to clean or to scrub the cable. / ~ par 
décantation || durch Dekantieren n. wa- 
schen '| to wash by décantation. / ~ les 
drêehes fpl. || Treber pi. anschwânzen || 
to sparge the draff. / ~ à fond || durch- 
wasoben || to wash thoroughly. / ~ les 
minerais mpl. || die Erze npl. waschen |) 
to wash or to ty ores pl. / - une rue par 
Jet d’eau }| eine Strafie abspritzen oder 
durch Wasserspülung reinigen || to wash 
a Street by jet and hose. / ~ après un 
traitement |[ nachwaschen || to wash after 
a treatment. 

laverie f. (Prép) || Wftsche f.; Erzw&sche f. 

|| washery; washing house; wasbbouse. 

/ ~ A acide carbonique || Kohlensâme- 
wftsche f. || carbonic acid washery. / ~ 
à charbon || Kohlenw&sche f. || coal 
washery. / ~ A charbon d’os || Knochen- 
kohJewàscbe f. || bone coal washery. / 

« A minerai || Erzw&sohe f. || ore washery. 
f~ A minerais d’ailuvion|f Seifencrzwàsche 
f . j| stream work. / ~ à sable || Sandwâsche i 
f. |i sand washery. / - à schlamms || 
Schlammwftsche f . J| washery of sludge. / 
à scories || Schlockenw&sche f. |( slag 1 
washery. j 

nveur m. (Mach) |} Waschger&t n,; Wasch- 
maschine f . ; Wasoher m. ; Waschkessel m. 

|) washer; washing machine. / * (Ouvrier) 

Il Wâscherm. (| washer; washer man. / « 
(Prép) JJ Lavôr m. ; Wasoher m. || washer. / 1 
~ de betteraves j| Rü ben waschapparat m. 

]| turnip washer. / - à boulets i Kugel- 1 
wasoher m, H bail washer. / -> de charbon 


■ || Kohlenwasehapparat m. || coal washer. 

i t ~ de cheveux |j Haarwaecher m. || hair 
> washer. / ~ de chiffons || Lumpenwascher 
; m. || rag washer. / ~ A claie || Horden- 
• wascher m. J| hurdie washer. / ~ de drap 
[| Tuchwascher m. H cloth washer. / ~ 
i pour feuilles de betterave |J Rtibenblâtter- 
’ wascher m. || turnip tops washer. / ~ à 
« fil || Drahtwascher m. || wire washer. / ~ 
de Blets || Netzwascher m. || net washer. 
i / ~ de filtres [| Filterwascher m. || filter 
washer. / - à gaz || Gaswascher m. || gas 
washer; scrubber. / - A gravier || Kies- 
waschmaschine f. || washing machine for 
gravel. / ~ pour légumes || Gemuse- 
wascher m. || washer for vegetables. / 

- à la machine || Waschmaschinenarbei- 
ter m. || scouring machine feeder. / » 
mécanique || Waschmaschine f. || washing 
machine. / ~ de minerai || Erzwascher m. 

Il ore washer. / ~ de naphtaline || Naph- 
talinwascher m. || naphtaline washer. 

- d’or || Goldwascher m. || gold washer. 

/ » de pommes de terre l| Kartoffelwascher 

m. || potato washer. / - de sable || Sand- 
waschmasohinc f. || sand washer. / ~ à 
tambour || Trommelwascher m. || drum 
washer. / ~ pour usines de gravier || 
Wascher m. für Kieswerke || washer for 
pebble works. 

laveuse f. || Waschmaschine f. || washing - 
machine. / - à blé || Getreidewaschma 
sohine f. || corn washing machine. / — Al 
feldspath || Feldspathsetzmaschine f. || 
feldspath washer. / «i laine || Wollwasch- 
maschine f. |] wool washing machine. / ~ 
au large avec dispositif automatique pour 
le réglage de la marche du tissu |] Breit- 
waschmaschine f. mit selbsttâtigem 
Warenlaufregelapparat || washing ma- 
chine in full width with self-acting regu- 
lating de vice for the fabric. / - de linge 
|| Waschfrau f. ; Wàscherin f. || washer- 
woman; laundress. / ~ mécanique || 
Waschmaschine f. j| washing machine, 
lavis m. || Zeichnen n. mit Tusche || wash ; 
colouring. / botte f. A — || Tuschkasten m. 

|| colour box. / dessin m. au ~ || getuschte 
Zeichnung f. || washed drawing. 
lavoir m. || Wâscherei f. ; Wasohanstalt f. || 
laundry. / ~ (Lavabo) || Waschbecken n. || 
washing basin. / ~ (Maison) |j Waschhaus 

n. ; Waschküche f . || washhouse ; laundry. 

/ installation f. de - || Wascheinrichtung 
f. U washing accommodation. / machine 
f. de - || Wfischereimaschine f. || laundry 
machine. 

lavoir m.. « A douches (Expl mine) |J 
Waschkaue f. || pithead bafchs pl. / ~ 
d’immondices [{ Gossenstein m.; Rinn- 
stein m. || gu t ter atone. / —s mpl. en 
ligne pour ouvriers Jj Arbeiterreihen- 
waschanlage f. j| washing benches for 
workmen. / - pour la vaisselle |[ Spül- 
kücbe f.; Abwaschtiseh m. (| scullery. 
lavnre f. (Batt d'or) |J Kr&tze f.; Abfall m. 

|| dross; sweepings pl. / ~ (Cuisine) J| Spül* 
wasser n. || diah water. 
laxatif m. || Abführmittel n. || laxative, 
layette f. (Linge) U ErstlingawAsche f.; 
BabywAsohe f. ; Wickelzeug und Klei- 
dungsstücke (eines neugeborenen Kin- 
des) U baby linen. / - (Men) H Sohubfach 
n. || drawer. 

laanlite f. || Lasurstein m.; Lapislazuli m. 

|| azuré atone; lapis lazuli, 
lé m. (Balage) }j Leinpfad m Treidel- 
pfad m.; Ziehweg m. jj tow or towing 


path. / « du drap il Zeugbreite f. ; | 
broadth of the cloth. 
lécher |J umapülen || to surround. 
Leclanché, élément m. de ~ || Leclanclu- 
Element n. I] Leclanché cell. 
lecture f. (Opt) || Ablesung f. || reading. I 
cabinet m. de ~ jj Leihbibliothek f. j| 
ciroulating or lending library. / dispositif 
m. de « |) Ableseeinrichtung f. || reading 
device. / distance f. de « || Leseabstand 
m. || reading distance. / faire une ~ || ab- 
lesen ]| to read off. / prendre ia moyenne 
de deuX r «s || aua zwei Ablesungen das 
Mittel nehmen || to take the average of 
two readings. / salle f. de » || Leae- 
halle f.; Lesesaal m. || reading room. 
lecture f., - de l’angle || Ablesung f. des 
Winkels )| reading of the angle. / ~ brute 
|| Rohablesung f. || rough reading. / ~ 
des cercles donnant la minute double [ 
Ablesung f. der Kreise auf eine Doppel- 
minute || reading the circlea to a double 
minute. / « d’une dépêche au son || Auf- 
nahme f. eines Telegr&mms nach dem 
Gehôr || reading of a telegram by sound. 
/ - diamétrale || diamétrale Ablesung f. 
|| readings pl. at 180° to each other. / 
- de l’échelle || Skalenablesung f. ! 
reading of scale. / - des indications de 
l’aiguille || Zeigerablesung f. |j pointer 
reading. / - intermédiaire || Zwischen- 
ableaung f. || intermediate reading. / ~ 
A miroir || Spiegelablesung f. [| mirror 
reading. / - des totalisateurs par simple 
pression de la touche || Ablesen n. der 
Addierwerke durch einfachen Druck auf 
die T as te || reading the adding devices 
by simple pressure of key. 
légal || gesetzmàüig; rechtmâûig || legal. 

I ~ et valide || rechtsverbindlich || legally 
binding or valid. 

légalisé || beglaubigt || legalized. 
légaliser (Certifier l’authenticité) || be- 
glaubigen || to legalize. / - (Rendre légal) 

II legalisieren ; zum Gesetz n. machen j| to 
render valid; to legalize. / faire ~ une 
facture || eine Faktura f. beglaubigen 
lassen || to legalize an in voice. 

légende f. (Carte) || Erlâuterung f.; Zeichen- 
erklàrung f. || legend. / - (Mach) || Sttick- 
liste f. || bill of material. / - (Monn) || 
Umschrift f. || legend; marginal in- 
scription. 

léger || leicht || light; sligbt; gentle../ plus 
que l’air m. || leichter als Luft f. || 
lighter than air. 

légèreté f. (Poids) || Leicbtigkeit f. || light - 
ness. 

législation f. || Gesetzgebung f. || législation; 
law-giving. ~ aérienne || Luftfahrtgesetz- 
gebung f, || air législation. / - des chemins 
de fer || Eisenbahnrecht n. || railway law. 
légitimation f. || Ausweis m. || légitimation; 
proof of identity. 

légitimité f. || GesetzmAfiigkeit f . ; Gerecht- 
samef. || legitimacy; right; rightfulness. 
légume m. (Cuisine) || Gemüse n. fl ve- 
getables pl. / ~ (Sec) || Hülsenfrucht f, 

|| legume. / conserves fpl. de ^s ü Ge- 
müaekonserven fpl. |{ canned vegetables 
pl. / conserves fpl. de ~s au naturel il 
roh eingemachte Gemtisekonserven fpl. 
j) canned vegetables in natural «taie. / 
décortication f . 4e ~b U Gemüsesohxoterei 
f. jj vegetables grmding. / éphicfiags m. 
de ^s Ij Gemttseklauben n,; Gemüse* 
verlesen n, ty vegetables pfoking. 1 
éplucheuse f, de -s H Gemüseklauberm 
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f . ; Gemüse verleserin f . vegetables 
peeler. / fabricant m. de conserves de 
i GcmüsekunHcrvenfabrikrtnt m. || ma- 
nufacturer of canned vegetables. / Intoir 
ni. pour -s i! Waaohe f. für Gemüse il 
washery for vegetables. / machine f. à 
peler les ~s Jj Gemüscsch&lapparat m. || 
machine for peeling vegetables. / serre 
f. chaude à cultiver les ~s |] Gemüsetreib- 
haus n. || vegetables hot-house. 
légume m., - comprimé |[ gepr eûtes Ge 
muse n. || compressée! vegetables pl. 
/ - conservé || Btichsengcmtise n. |i 
canned vegetables pl. / - hydraté || hy- 
dratiertes Gemüse n. || hydrated vege- 
tables pl. / - sec voir légume (Sec). / ~ 
séché || Dôrrgemtise n. || dried vegetables 
pl. 

légumlne f. || Pflanzenkasein n. || legumine; 
vegetable caseine. 

légumineuses fpl. || Hulsenfrùchte fpl. || 
legumes pl. / farine f. de - || Mehl n. aus 
Hülsenfrùchten || meal of legumes. 
lent || langsam || slow, 
lenteur f. || Langsamkeit f. || slowness. 
lenticulaire || linsenfôrmig || lentiform; 
lenticular. / verre m. » pour lanternes ]| 
Linsenglas n. für Laternen || lens glass 
for lanterns. 

lentille f. (Bot) || Linse f. |j lentil. / * (Opt) 
il Lmse f. || lens. / axe m. de la ~ || Linsen - 
achse f. || axis of the lens. / change m. 
des '•'8 || Auswechseln n. der Linsen || 
interchanging the lenses pl. / diamètre m. 
de la - || Lmsendurchmesser m. || lens 
diameter. / farine f. de ~s || Linsenmehl 
n. || meal of lentils. / - foyer m. d’une ~ || 
Brennpunkt m. einer Lmse || focus of 
a lens. / interposition f. d’une ~ || Ein- 
schalten n. einer Linse || interposition 
of a lens. / paire f. de ~s || Lmsenpaar 
n. || pair of lenses. / système m. de ~s || 
Linsensystem n. || System of lenses; lens 
combination. / système m. de ~s redres- 
seur mobile || verstellbares bildumkeh- 
rendes Linsensystem n. || variable image 
erecting System of lenses. 
lentille f., ~ achromatique || achromatische 
Linse f. || achromatic lens. / - non 
achromatique || nicht achromatische 
Linse f. || non achromatic lens. 
lentille f. additionnelle || Vorsatzlinse f. || 
front lens. / emboîter sur l’objectif une 
- || auf den Feldstecher eino ZusatzlinBe 
f. aufstecken || to attach to the field 
glass a supplementary lens. / ~ se 
plaçant devant l’objectif || Objektivvor- 
satzlinse f. || front lens operating as an 
objective. 

lentille f., « anastigmatique || anastigma- 
tische Linse f. || anastigmatic lens. / « 
annulaire |) Kinglinse f. || annular lens. 
/ - arrière || Hinterlinse f. || back lens. / 
~ avant || Vorderlinse f. || field lens. / ~ 
biconcave || bikonkave Linse f. || double 
concave or ooncavo- concave lens. / - 
biconvexe {] bikonvexe Linse f. || double- 
convex lens; convexo-convex lens. / - de 
centrage || Zentrierlinse f. i| oentering 
lens. / ~8 fpl. collées |j verkittete Linsen 
fpl. |1 cemented lenses pl. / ~ concave 
il Konkavlinse f.; Hohllinse f. H concave 
lens, / ~ eonoave-oonvexe U konvex- 
konkave Linse t II convexo-concave or 
ooncavo-convex lens. / » concave-pisne j{ 
plankonkave Linse f. |j piano-concave 
lens. /*d* condensateur |) Beleuchtungs- 
linse L; Kondensorîinse f, }| oondenser 


j lens. / ~ constituée par verres accolés 
! voir fpl. collées. / * constitué»» par 
| trois verres accolés dreifaeh verkittete 
Linse f. || triple cemented lens. / ~ con- 
vergente || Sammellinse f. il eouverging or 
eondensing lens. / ~ convexe il Konvcx- 
linse f. || convex lens. / * comexe-eon- 
cave voir ~ concave-convcxe / - con- 
vere-plane || plankonvexe Linse f. || 
plano-convex lens. 

lentille f. cylindrique || Zyhnderlinse f. |] 
cylinder lens. / - convergente || aam- 
melnde Zyhnderlinse f || converging 
cylinder lens. / » divergente || zer- 
streuende Zyhnderlinse f. || dispersing 
cylinder lens. / - avec monture || Zy- 
linderlinse f. m Faasung || cylinder lens 
in mount. 

lentille f., - demi-boule || Halbkugellinse f 
|| semi-circular lens. / ~ divergente ||Zer* 
steuungslinse f. || diverging or dispersing 
lens. / - double || Zwillmgslinse f . || binary 
or double lens. / » d’éclairage || Beleuch- 
tungslinse f. || îlluminating lens. / - 
d’éclairage très lumineuse || lichtstaike 
Beleuchtungshnse f. || lens of great light 
transmitting capacity. / * excentrique |i 
auüermittige Linse f . || lens out of centre. 
/ - faible || Linse f. mit schwacher Ver- 
groûerung || lens of small magrufying 
power. / - frontale |( Fronthnse f. || front 
lens. ( ~ pour lampes électriques de 
poche || Linse f. für elektrische Taschen- 
lampen || lens for electric pocket lampa. 
/ - de la lampe à fente )| Spaltlampen- 
linse f. || slit lamp lens. / - de la loupe || 
Lupenlinse f. || magnifying lens. / - nu- 
cléaire || Kernlinse f. || nuclear lens. / 
ophtalmoscopique || Ophthalmoskop- 
lmse f . || ophthalmoscope lens. / - ophtal- 
moscopique aplanétique asphérique ||apla 
natische asphürische Ophthalmoskop- 
linse f. || non-spherical aplanatic ophthal- 
moscope lens. / ~ du pendule || Pendel- 
linse f. || pendulum bob. / ~ de phare || 
Scheinwerferlinse f. || headlight lens. / 
~ plan-concave || plankonkave Linse f . || 
piano-concave lens. / - plan-convexe || 
plan-konvexe Linse f. || plano-convex 
lens. / ~ fpl. de puissance différente || 
Linsen fpl. von verschiedener Stàrke j| 
lenses pl. of different powers. / ~ en 
quartz || Quarzlinse f. || quartz lens. / 
- sertie || gefaflte Linse f. || mounted 
lens. / ~ en spath fluor || FluÛspathnse 
f, || fluorite lens. / - sphérique || sphüri- 
sche Lmse f. || spherical lens. / - À sur- 
face sphérique || kugelige Linse f. |j glo- 
bular lens. / ~ de télescope || Fernrohr- 
linse f. || telescope lens. 
lenttsque m. || Mastixbaum m. )| lentisk; 
mastic. / résine f, du « || Mastixharz n. || 
mastic or lentisk gum. 
lépidoUthe f. || Lepidolith m.; Lithionglim- 
mer xn. || lepidolite; lithia mica, 
léporioulteur m. || Kaninchenzüohter m. || 
rabbit breeder. 

léporieulture f. || Kaninchenzucht f . j| rab- 
bit breeding. i 

lessivage || Waschen n. || washing. / ~ 
(Chim) || Auslaugen n. || leaching; lixi- 
viation. f chaudière f. pour le « || Wasch- 
kessel xn. || washing or linen boiler. / 
Installation f. de - |j Laugeeinrichtung 
f, (I leaching plant. 

lessive f . || Lauge f . || lye. / accessoires mpl. 
pour conduites de « || Laugeleitungs- 
annaturen fpl. H fittings pl, for lye pipe 


lines. / appareils m, à - |j AiiMlmigcappa- 
rat m. ,! leaching apparatus. / appareil 
m. A dissoudre la ~ |, Lnugcaufioscappa- 
rat ni. ti appoint us for dissolving lyew. / 
chaudière f. A - || Laugckessci m. |i ly<- 
boiler, / cordeau m. A ~ || W&schc- 
lcine f. Il cloth line. / épingle f . A « |) 
W&scheklamxner f . „ clothes peg. / liquide 
m. de * || Laugeflussigkeit f. || lye hquor. 
/ pince f . A * voir épingle à ~. / pompe 
f. à - || Laugepumpe f. || lye pump. / 
préparateur m. de - || Laugenbereiter xn. 
l soap solution maker. / rafrafehisseur 
m. de -s || Laugenkühler m. |! lye cooler. 
/ réservoir m. A ~s || Laugobeh&lter m. |l 
lye tank. / réservoir m. pour dissoudre 
les -s || LaugeauflÔscbehftlter m. || lye 
dissolving tank. 

lessive f., ~ de baryte || Barytlauge f. || ba- 
ryta lyc / » bouillante |J kochende Lauge 
f. || boilmg lye. / ~ caustique || Âtzlaugef. 
|| caustic lye. / - caustique de soude || 
Âtznatronlauge f . || caustic lye of soda. / 
- de cellulose || Zelluloselauge f. || cellu- 
lose lye. / ~ à laver les types || Typen- 
waschlauge f. || types washing lye. / ~ 
des peintres || Malerlauge f. || painter’s 
lyo. / - de potasse || Kalilauge f. || potas- 
sium lye. / ~ du sang || gelbcs Blutlaugen- 
salz n. || yellow prussiate of potash; 
ferrocyanide of potassium. / ~ soudique 
|| Âtznatron n.; Natronlauge f. || sodium 
hydrate, caustic soda. 

lessiver || auslaugen; laugen |j to lixiviate; 
to leach. / ~ le bois || das Holz auslaugen 
|| to lixiviate the wood. 

lessiveur m. (Pap) || Lumpenkocher m. || 
rag boiler. / ~ (Teint) || Entfetter m. j} 
scourer. / ~ de paille || Strohkocher m. il 
straw boiler. 

lessiveuse f. voir aussi laveuse. || Wasch- 
maschine f. || washing mashine; waaher. 
/ - automatique || Waschautomat m. 
|| automatic washing machine. / * élec- 
trique || elektrische Waschmaschine f. 
|| electric washing machine. / - turbo 
|| Turbowaschmaschinc f . || turbo washing 
machine. 

lest m. || Ballast m. j| ballast. / -» en ean jj 
Waseer ballast m. || water ballast. / - de 
navigation (Aéro) || Fahrtballast m. || 
ballast for cruising. f ~ de sable H Ballast- 
sand m. || ballast sand. / * volant l| flie- 
gender Ballast m. )| shifting ballast, / "-de 
voyage voir - de navigation. 

lester || ballasten; mit Ballast m. beladen 
|| to ballast. 

lettre f. || Brief m, || letter. / - (Impr) || 
Type f.; Buchstabe m.; Letter f. H type ; 
character. / par - 1| brief lich || by letter; in 
writing. / adresser une ~ à || einen Brief 
m. riohten an || to address a letter to. / 
brosser les -s || die Schrift waschen || to 
cleanse the types. / les -s chevauchent || 
die Schrift steht schief || the letters hang. 
/ classeur m. de «s || Briefordner m. Il 
letter file. / classeur m. de «-s (Personne) 
|| Briefsortierer m. |j letter sorter. / 
les «s couchent || die Schrift f&llt ab 
jj the letters are broken. / distri- 
buer la - (Impr) || eine Form f . ablegen II 
to distribute the letters of a form. / espa- 
oer les h» || die Schrift sperren || to apace 
the letters. / facteur xn. de -s ü Brieftrk- 
ger m.; Postbote m. H postman; letter 
carrier. / lever les -s (Impr) j| Schrift t 
ans dem Schriftkasten nehmen U to pick 
up letters. / machine f. à fermer les hi 
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ij Briefschlieflmaschine 1. 1| letter cloaing 
machine. / métal m. à « || Lettemmotall n. 
t| type métal. / petites «s (Impr) || gemeine 
Schrift f . || lean types pi. / poste I. aux «s 
U Briefpost f. || letter post. / sac m. à «s 
Il Briefbeutel m. || letter bag. / serrer 
les ♦s (Impr) || die Schrift eng halten 
Il to space the letters olosely. / tête f. de 
« || Briefkopf m. || letter head. 
lettre f.,- d'affaires voir « de commerce. / 
« d’avertissement || Mahnbrief m. || letter 
requesting payment. / « d’avis || Melde- 
zettel m. || registration form ; ad vice note. 

/ « bloquée || Fliegenkopf m. || turned 
letter. / « en caoutchouc || Kautschuk- 
buohstabe m. || letter of caoutchouc. / 
- capitale || Titelbuchstabe m. || capital 
letter. 

lettre f. de change || Wechsel m. || bill of 
exchange. / acquitter une « || einen 
Wechsel m. einlôsen || to cash a bill of 
exchange. / prolonger une « || einen 
Wechsel m. veriAngern || to renew a bill 
of exchange. / racheter une - voir 
acquitter une «. / souscrire une « || einen 
Wechsel m. unterschreiben || to sign a 
bill of exchange. 

lettre f. de change sur l’étranger || Aus- 
landwechsel m. || foreign bill (of ex- 
ohange). 

lettre f., « chargée |1 Wertbrief m. || insured 
letter. / « circulaire || Rundschreiben n. 
il circular; circuler letter. / « circulaire 
de crédit || Zirkularkreditbrief m. || eir 
cular letter of crédit. / « de commerce 
|| GeschAftsbrief m. || business letter. / 
«de créance || Beglaubigungsschreibenn. 
il credentials pl. / « de crédit || Kredit- 
brief m. || letter of crédit. / « à crochets 
(Impr) || Zierbuchstabe m. || ornamented 
letter. / « en cuivre || Kupferbuchstabe 
m. || copper type. / «s fpl. égyptiennes || 
Blockschrift f. ,|| block types pl. / « 
d’envoi || Begleitbrief m. || covering let- 
ter. / « explicative || Nachweisbuchstabe 
m. || letter of reference. / « de gage || 
Pfandbrief m. || mortgage bond or deed ; 
debenture. /« hypothécaire || Hypotheken- 
brief m. || mortgage (deed). / « indicatrice 
voir « explicative. / « initiale || Anfangs- 
buchstabe m. || initial letter. / «d’intro- 
duction || Empfehlungsbrief m. || letter 
of introduction. / «g fpl. italiques || 
Ronde f.; runde Kursivschrift || italics 
pl. ; ronde. / « majuscule voir « capitale. 

/ «g fpl. marohéeg || abgefallene Schrift f . 

I) broken types pl. / « en métal A com- 
poser les plaques-adresses || Metallbuoh- 
st&be m. für FirmeAsohilder || métal let- I 
ter for sign boards. / «s fpl. en métal pour 
machines A imprimer || Metallschrift f. I 
für Druokxn&sohinen || métal types pl. for 
printing machines. / « minuscule || Mi- 
nuskel f. || small letter; minuscula. / « de 
papier || Papier buohstabe m. || paper I 
letter. 

lettre f. patente || Patentschrîft f. |j patent 
spécification. / supplément m. A nne « || 
Nachtrag m. zu einer Patentsehrift || 
supplementary patent spécification. 1 

lettre f., « de propagande || Werbebrief m. 

H publicity letter. / « de recommandation 
Il Empfehlnngsschrelben n. || letter of 
recommendation, f « recommandée (J 
Einschreibebrief m.; eingeechriebener 
Brief m. H regis tered letter. / «s fpl. en 
relief || Blindenschrift f. || letters pl. for 
the blind. / « en relief pour enseignes 11 


: I Relief bue hs ta be m. für Sohilder jj relief 
letter for shop signs. / « de renonciation 
i || VerzichterklArung f. Il letter of renun- 
oiation. / «s fpl. tombées || abgefallene 
Schrift f. || broken types pl. / « de trans- 
port aérien || Fluggùterschein m. J| airway 
oonsignment note. / « en verre |, Glas- 
buchstabe m. || glass letter. / « de voi- 
ture || Frachtbrief m. || way bill; letter 
of oon-veyanee; oonsignment note, 
lettres fpl. (Impr) || Schrift f. : Typen fpl. 

|| letters pl.; characters pl., types pl. 
lettres-avion m. || Luftpost f. || air mail. 
lettre-télégramme f. || Brief telegramm n. 

letter telegram. 
leucite f. || Leuzit m. || leucite. 
leucopyrite f. || Arseneisen n. || leuoopyrite 
leuoosaphir m. || weiÛer Saphir m.; Leuko 
saphir m. || leucosapphire. 
levage m. || Heben n. || hoistmg; lifting, 
raising. / appareil m. de « || Hebevor- 
richtung f.; Hebezeug n. || lifting device; 
hoisting apparatus. / appareil m. de « 
hydraulique || hydraulisches Hebezeug n. 

|| hydraulic lifting device. / appareil m 
de « pneumatique |j PreÜlufthebezeug n. 

|| pneumatic lifting device. / appareil m. 
universel de « || Universalhebezeug n. |. J 
universal hoisting device. / course f. de « 
d’une grue || Hubhohe f. eines Krans || 
height of lift of a crâne. / dispositif m. 
de « voir appareil m. de «. / engin m de 
« || Hebewerk n. || hoisting device. / engin 
m. de « pour bateaux || Schiffsaufzug m. , 
Slip m. || ship’s elevator; slip. / engin 
m. de « pour wagons || Wagenwinde f. |J 
lifting winch for wagons. / installation f . 
de « || Hebeanlage f. || elevatmg plant. / 
limite f. supérieure de « || obéré Hub- 
begrenzung f . || top limit of lift. / organe 
m. de « || Huborgan n. || lifting part. / 
sens m. de « || Hubsinn m. || hoisting 
direction. / treuil m. de « || Hebewinde 
f.; Aufzugswint^e f. || lifting winch. / 
vérin m. de « [| Hebebock m. || lifting 
jack. / vitesse de « || Hubgeschwindig- 
keit f. U hoisting velocity. 
levage m. de la charpente || Heben n. 
oder Rio h ton n. des Zimmerwerks || rais- 
ing of the timber work. 
levageur m. (Mach) || Monteur m. || fitter. 
levain m. || Sauerteig m.; GArungstoff m. 

|| leaven; ferment. / « (Levure) voir 
levure f. / mettre en « || (den Teig) an- 
stellen || to pitch (the dough). / mise f. 
en « || Anstellen n. || pitohing. / tem- 
pérature f. de mise en « || Anstelltempe- 
ratur f. || pitching température, 
levain m. en poudre || Backpulver n. |> 
baking powder. 

levé m. (Terrain) || Aufnahme f.; Vermes- 
sung f. || survey; surveying. / institut m. 
de «s U Vermessungsinstitut n. |j sur- 
veying office. 

levé m. de cadastre || Katastervermessung 
f. || cadastral survey. / « par la méthode 
polaire || Katastervermessung f. nach 
dem Polverfahren || cadastral survey by 
the polar method. 

levé m., « d’une côte || Küstenaufnahme 
f.; Küstenvermessung f. || coast survey. 

/ « géodésique || Landesaufnahme f. j; 
geodetical survey. / « par la méthode 
des coordonnées |j Aufnahme f . nach dem 
Koordinatenverfahren || survey by rect* 
aaguiar coordinates. / « par U méthode 
polaire H Aufnahme f. nach dem Pol- 
verfahren j| survey by polar coordinates. 


/ « minier Grubenvcrmessung f. j, mine 
survey. / « de pian voir levé m. / « A la 
planchette j. Aufnahme f. nach dem Mett- 
tisch || plane table survey. / « de surface 
ii Flâchenaufnahme f. i surface survey. / 
« tachymétrique || Tachometne f. | 
tachometric survey. / « de terrain || Ge- 
lAndeaufnahme f. || survey of land. / « 
urbain |i Stadtmessung f.; Stadtvcrmes- 
sung f. || town survey. 

lève-eoupe m. '! SchnittfAnger m. || section 
lifter. * 

levée f. (Arch hydr) || Damm m.; Wall ni. 
|| dam; dike; embarkment. / « (Mach) | 
Hub m. , Hubhôhe f. || stroke; lift. / « 
de came || Nockenhub m. || lift of cam. 
/ « d’un dérangement || Storungsbeseiti- 
gung f. , Stôrungsbehebung f. j| clear- 
ing of a fault. / « d’inventaire || Be- 
standaufnahme f. || takmg of an în- 
ventary; stock t&king. / « de moulinet 
|| Hub m. der Kurbol I 1 lift of crank. / 
« du piston || Hub m. des Kolbons | 
piston stroke; play of the piston. / 
« de soupape || Ventilhub m. || valve lift. 
/ « de terre || Erdwall m.; Erddamm m. 
jj earth bank; embankment. 

lève-gazon m. || Rasenhacke f.; Rasen- 
heber m. || sod lifter. 

lever || heben; auf heben || to lift; to hoist; 
to raise. / « (Arp) || aufnehmen; vernies 
sen || to survey. / « l’ancre f . || den Ankei 
m. lichten || to weigh the anchor; to un- 
moor a ship. / « les couples fpl. (Areb 
nav) || die Spanten npl. aufrichten || to 
raise the frames. / « les feuilles fpl. || die 
Bogen fpl. legen || to.lay or to lift the 
sheets. / « la pale (Meun) |j das Schutz 
aufziehen || to raise the hatch. / « un 
plan || einen Grundnû m. aufnehmen |, 
to take a plan. / « un plan de mine | 
eme Grube f . vermessen oder aufnehmen 
|| to survey a mine. / « un terrain m. | 
ein Gebiet n. aufnehmen || to survey 
an area. 

lever m. voir levé m. 

lè ve-roue m. || Wagenwinde f. || screw 
jack. 

iève-soupape d’échappement m. || Auspuff- 
ventilheber m. || exhaust valve lifter. 

leveur m. (Impr) || BogenfAnger m. || taker- 
off. / « (Pap) || Loger m. || lifter; layer. 

levier m. || Hebel m. || lever. / « (Bât) || 
Hebebaum m. || lever. / appareil m. 
A « || Hebelvorrichtung f. || lever ap- 
paratus. / commande f. par « (| Hebel- 
antrieb m. || lever driving. / dispositif 
m. d’arrêt À « || Hebelfangvorrichtung 
f. || lever arresting device. / manche f. de 
« S Hebelgriff m. || lever handle. / méca- 
nisme m. A « || Hebelwerk n. || lever me- 
chanism. / guide f. de « || Hebelführung 
f. || lever guide, f tige f. de « || Hebel- 
stange f. || lever rod. 

levier m., « d’admission (Soupape) || Ein- 
laûventilhebel m.{| admission valve lever, 
/ « d’aiguillagell Weichenhebel m. || switch 
lever. / « arrache-pieux || Hebel m. zum 
Ausziehen eingerammter PfAhle || pile 
drawing or withdrawing engine; pile 
withdrawer. / « d’une bascule || Wage- 
balken m. (einer Brückenwage) || lever of 
a weigh bridge. / « de blocage }| Sperr- 
kiinke f. }| barring lever. / « A bras 
égaux H gleieharmiger Hebel m. (j lever 
witb equal arma. / ♦ brisé voir « coudé. / 
« de eslg#e des balais }) Bttrstenstellhehel 
m. || lever for adjusting brttshet. / « A 
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eame j| Wâlzhebel m. || cam lever. / - de 
changement de marche voir ~ de ren- 
versement. / ~ à cliquet U Klinkenhebel 
m. U cliok lever. / » commandant le 
mouvement des râteaux }j Rechen- 
sohwenkhebel m, || lever swinging the rack. 
levier m. de commande |j Steuerhebel m. || 
sfceering lever. / ~ du chariot (Mach écr) || 
Wagenhebel m. || carnage lever. / ~ de 
la (usée || Lenkschenkel m. 1| steering 
knuckle arm. / ~ des volets de radiateur || 
Kuhlerklappenhebel m. || lever for ope- 
ratmg the radiator shutter. 
levier m., « compensateur du frein || Brems- 
ausgleichhebel m. |( brake compensating 
lever. / « de contact || Kontakthebel m. ii 
lever of contact. / ~ à contrepoids || HebeJ 
m. mit Gegengewicht )J balance lever, 
levier m. coudé (Auto) || Kurbelhebel m. || 
crank lever. / ~ (Mach) || Kniehebel m. || 
bent or joint lever. / commande f. par « 
|| Kniehebelsteuerung f. || toggle lever 
steering. 

levier m. coudé, ~ à angle droit || recht- 
winkliger Hebel m. || rectangular lever / 
« de relevage de la locomotive || Winkel- 
iiebel m. der Lokomotivsteuerung || bell 
crank of link motion of the engine. 
levier m., ~ courbé (| Winkelhebel m. || 
crooked lever. / ~ en croix || Gestange- 
kreuz n. || triangle; cross lever. / - pour 
dalles (Câble) || Plattenhebel m. || lever 
for slabs. / - de débrayage || Aus- 
schalthebel m.; Ausrückhebel m. || dis- 
connecting or disengaging lever. / ~ de 
déclenchement || Auslosohebel m. || re- 
lease lever. / - déplaçable || Verstellhebel 
m. || adjustmg lever. / - à deux branches 
|| doppelarmiger Hebel || double-armed 
lever. I ~ de direction || Lenkstook- 
hebel m. || steering gear arm. / - droit 
|| gerader Hebel || straight lever. / ~ 
d’échappement (Soupape) || Auslaüventil 
hebel m. || exhaust valve lever. / * 
écrivant || Schreibhebel m. || wnting 
lever. / * d’embrayage et de désembra- 
yage (Auto) || Kupplungshebel m. || 
coupling lever. / - d’étranglement || X)ros- 
selhebel m. || throttle lever. / - excentri- 
que || exzentrischer Hebel m. || eccentnc 
lever. / ~ de fer || Brecheisen n.; Brech- 
stange f. || crowbar; pinch bar; hand 
spike. / * pour fermer les sabords (Arch 
nav) || Pfortenhebel m. || lever for shut- 
ting square ports. / ~ de fixation du 
chariot (Mach écr) || Wagenfestateller m. || 
carriage look lever. / ~ à fourche || Gabel- 
hebel m. [| forked lever. / « fourché de 
direction (Auto) || Steuerungsgabelhebel 
m. (1 forked steering arm. / ~ de frappe || 
StoÛhebel m. || percussion lever, 
levier m. de frein || Bremshebel m. || brake 
lever. / leviers mpl. de frein équilibrés 
de telle manière, que . . . || Bremshebel 
mpl., die derart ausgeglichen sind, 
daÛ ... || brake levers pl. which are so 
balanoed, that . . . / - à main || Hand- 
bremshebel m. || brake hand lever, 
levier m., ~ de guide-fil (| Fadenführer- 
hebel m. If thread carrier lever. / ~ d’in- 
terligne (i Zeileneinstellhebel m. |j line 
epacîng lever. / - intermédiaire || Zwi- 
achenhebel m. j| intermediate lever. / ~ 
Interrupteur || Unterbrecher hebel m. || 
breaking lever; rooker arm. / ~ de lance- 
ment des bombes || Bombenabwurfhebel 
m. fl bocab release lever, / ~ à main || 
Handhebel m. || hand lever. 


levier m. de manœuvre || Bedienungshebel 
m, || operating lever. / * (Chem d f) JJ 
S te 11 hebel m.; Umlegehebel m. || switch 
lever. / - (Loc) || Lenkhebel m. U guide 
rod. / ~ des roues (Auto) || Lenkhebel m. || 
steering knuckle; gear rod arm. 

levier m., « de mise en marche || Anlaü- 
hebel m. |j starting lever. / ~ de mouilleur 
(Arch nav) || Ankerfallhebel m. || shpper 
handle. / - oscillant || Schw unghebei m. || 
fly lever. / frein m. de - à pédale || Tritt- 
hebelbremse f. ; FuÜbremse f. || pedal or 
foot brake. / « à pince déplaçable || 
Klemmverschiebehebel m. || shifting 
clamp lever. / - d’une pompe || Brunnen- 
schwengel m. || pump handle. / * porte-tas 
|| Nietwippe f. || dolly bar. / - de pression || 
Druckhebel m. || pressure lever. / ~ de 
rallonge || Verlângerungshebel m. || 
lengthening lever. / » de réglage || Stell- 
hebel m. || control lever. / - de régulateur 
Il Reglerhebel m. || governor level. 

levier m. de renversement (Changement 
de voie) || Umstellhebel m. || switch 
lever. / - (Mach) || Umstellhebel m.; 
Umsteuerhebel m. || reversing lever. / ~ 
en dehors de la voie || Umstellhebel m. 
auÛerhalb des Gleises || switch lever out- 
side of the rails. / ~ de marche du ruban 
(Mach écr) || Farbbandumstellhebel m. || 
ribbon reverse lever. 

levier m., - à ressort || federnder Hebel m. || 
spring lever. / - à rochet || Ratschhebel 
m.; Ratschenhebel m. || ratchet lever. / 

- A secteur denté || Zahnsegmenthebel m. 
|| toothed quadrant lever. / ~ de soupape 
|| Ventilhebel m. || valve lever. / - de 
tension || Spannhebel m. || tension lever. / 
* A touche || Tasthebel m. || feeling lever. / 

- de traction || Zughebel m. || traction 
lever. / * de transit (Tél) || Umleithebel 
m. || king lever. / ~ en triangle de frein || 
Bremsdreieckhebel m. || brake truss bar. 
/ — de vitesBe(Auto) || (Gânge )Schalthebel 
m. || gear shift lever. / - pour wagons || 
Stoûbaum m. für Wagen || push pôle 
for wagons. 

lévigation f. || Pulverisieren n.; Zerreibung 
f. zu feinem Pulver || lévigation. 

Iéviger || zu Pulver n. zerreiben || to levi- 
gate. 

lévogyre || linksdrehend || levorotary; Ievo- 
gyrate. / quartz m. - || linksdrehender 
Quarz m. || left-handed crystals pl. of 
quartz. 

lèvre f. || Lippe f. || lip. / outil m. à - con- 
cave || Hohlkehlenstahl m. || hollow 
ground tool. / - supérieure || Oberlippe f. 
il upper lip. 

lévulose f. || Fruchtzucker m.; Schleim- 
zucker m.; Lavulose f.; Diabetin n. || 
lévulose; fructose; (levo)glucose. 

levure f. || Hefe f. || yeast. / appareil m. 
pour la culture des «s || Hefereinzucht- 
apparat m. )| apparat us for the culture 
of yeast. / bouchon m. de ~ || Hefe- 
pfropfen m. || yeast stopper. / conserva- 
tion f. de la ~ || Konservieren n. der Hefe 
Il preeerving the yeast. / dégénération f. 
de la ~ || Ausarten n. der Hefe || de- 
generation of the yeast. / fabricant m. 
de - || Hefefabrikant m. j| yeast m&ker. 
/ fabrique f. de « || Hefefabrik f. || yeast 
factory. / installation f. A fabriquer 
,1a - || Hefeherstellungsanlage f. || yeast 
producing plant. / séchoir m. de « || 
Hefetrookner m. || yeast kiln. 

levure f., - alcoolique || Alkoholhefe f. || 


alcoholic yeast. / - de bière || Bierhefe f . 
|j beer yeast. / - de boulangerie il Bâk 
ker(ei)hefe f. |( baker’s yeast. f ~ de 
brasserie || Brauereihefef.il brewery yeast. 
levure f. comprimée )| Preûhefe f. || pressed 
yeast. / fabrique f. de - || Preûhefefabrik 
f. || pressed yeast Works pl. 
levure f., - de distillerie || Brennereihefe f. 
Il distillery yeast. / - en poudre || Hefe- 
mehl n. || yeast powder. / ~ pressée ron 
~ comprimée. / - sèche voir ~ comprimée. 
/ ~ superficielle || Oborhefe f. || head 
yeast. 

Leyde, bouteille f. de - || Leydener Flasche 
f. |i electric or Leyden jar. 
lézarde f. (Bât) || Spalte f. ; UiÛ m. || crevice; 
crack; chink. / * (Fenêtre) || Schlitz- 
fenster n. || œillet. / - (Impr) || Gasse f. 
(im Satz) || blank line. / - d’une muraille 
|| Mauerspalte f.; Mauersprung m.; RiÜ 
m. im Mauerwerk || crevice or crack or 
chmk of a wall. 

lézardé || gespalten; rissig || cracked; 
chinked; creviced. 

liage m. (Tiss) || Bmdefaden fpl. Il binding 
threads pl. 

liaison f. (Chim) || Bindung f. || iinking. / 

- (Êlectr) || Verbindung f. || connection. 
/ - (Maç) || Verband m. || bond; bonding. 
/ - anglaise || Block verband m. || block 
bond; old English bond. / - croisée || 
Kreuzverband m. || cross bond. / ~ A 
croisettes voir ~ croisée. / - diagonale 
(Charp) || Kreuzverband m. || dia- 
gonal framing; cross brace. / - directe 
(Tél) || Dauerverbindung f. || through 
connection. / ~ double (Chim) || Doppel- 
bindung f. || double Iinking. / - des fils || 
Drahtverbindungsstelle f. || wire joint. / 

- par groupes (Tél) || Gruppenverbindung 
f. || group connection. / » indissoluble || 
unlbsbare Verbindung f. || perfect junc- 
tion. / - de maçonnerie || Mauerverband 
m. || bond in mosonry. / - de nuit (Tél) || 
N aoht ver bindung f. || night connection. 
/ - radio-terrestre || Funkverbindung f. || 
radio ground communication. / ~ A sec 
(Maç) || trockene Mauerung f. || masonry 
without mortar; dry masonry. 

liaisonner (Maç) || verbandsmâfiig oder m 
gutem Verband ra. mauern || to wall in 
bond; to lay in good bond, 
lias m. (Géol) || Lias m. || lias; lias forma- 
tion. 

liber m. || Bast m. || bast. / eorde f. de » || 
Bastseil n. || bast rope. 
libération f. (Tél) || Ausldsung f. || release. 
/ bloc m. de - (Chem d f) || Freigabe- 
block m. || clearing block mechanism. 
libération f., - inverse (Tél aut) || Rtick- 
auslôsung f. || back release. / » de mar- 
chandises || Freigabe f. von Waren || 
release of goods. 

libérer (Tél) |j auslosen || to release. 
liberté f. |{ Freiheit f. || freedom. / « (Mach) 
|| Spiel n.; Spielraum m. || free motion; 
play; windage. / mettre en » (Chim) || 
freimachen || to set free. 
liberté f., - d’action || Handlungsfreiheit f. 
|| liberty of action. / - du commerce || 
Handelsfreibeit f. |f freedom of trade. / 
• de contrat || Vertragsfreiheit f. || free- 
dom of oontract. / limiter la - de con- 
trat 1| die Vertragsfreiheit f. einaohrftn- 
ken || to limit the freedom of oontract. / 
« de domicile || Freizügigkeit f . |] mobility 
of labour. / - d’exploitation minière || 
Bergfreiheit f.l| right of mining or to mine. 
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/ « industrielle J) Gewerbefreiheit f . || free- 
dom of trade. / ~ A l'organisation || Koali- 
tionsfreîheit f. (j freedom to organize. / 
~ de la presse }| PieÜfreiheit f. || liberty 
or freedom of the press. / ~ des recher- 
ches (Expl) |f SohÜrffreiheit f. || freedom 
to prospect. 

libraire m. U Buchh&ndler m. || bookseller. 
libraire-éditeur m. (| Verlagsbuchh&ndler 

m. ; Verleger m. || publisher. 
librairie f. || Buchhandlung f. || bookseller’s 

shop; bookahop. / articles mpl. de « H 
Buchhàndlerwaren fpl. |f bookseller’s 
goods pl. 

librairie f., * aneienne voir - d’occasion. / 
« d’occasion j| Antiquariatsbuchhand- 
lung f. Il second-hand bookseller’s shop 
or bookshop. / ~ technique || technische 
Buchhandlung m.H technical bookshop. 
libre }| frci |J free. / à l'état - || m freicin 
Zustande ni. || in the free stato. / * de 
tout jeu m. (Mach) || frei von totem 
Gang m. || free from play, 
libre-échange m. voir liberté du com- 
merce. 

liee f. voir lisse. 

licence f. || Lizenz f. ; EiJaubnis f. || licensc: 
permit. 

licencier j| abdanken; \erabsehieden ü to 
disb&nd (soldiera). / ~ l'équipage (Mar) || 
die Mannschaft abbezahlen oder ab- 
rnustem || to pav off the creu . / - les 
ouvriers || Arljciter mpl. entlassen h to 
chsmiss workmen 

licenciement m. des ouvriers || Kntlassung f. 

der Arbeiter || dismissal of workmen 
lichen m., * carraghccn |) Karaghenmoos I 

n. || Insh moss. / » d'Islande || Islundischcs J 
Moos n. || Iceland moss. / - tuédiclniil \< | 
Flochte f. zum Hcilgehrauch || mcdumal I 
lichen. / » tinctoriul fl Fâi Uorfleehte f 
dyer’s moss. 

licol m. voir licou m. 

licou m. || Reithalfter f. || head collai* ] 
lie f. (Brass) || Hefe f. : Bnrme f. ; Gcst f t | | 
barm; yeast; lees pl., dregs pl.. grounds , 
pi. / prcsscur m. de -s ;| Wemhefekelterer 
m.; Trebcrpresscr m. I| Iees presser. | 
lie f., - de foudre || FnBgelàger n.; Fali* | 
hefe f. || bottorns pl. / * d'huile || Olhefe i 
f. |) dregs pl. of oïl. / - de vin || Wemhefo | 
f. || wine yeast or lees pl. j 

liège m. || Kork m. ;| cork. / bouchon m de 
- || Kork m.: Korkenm.; Pfropfen m . 
Korkpfropfen m. |j cork stopper / brique 
f. en ~ || Korkstein m. || cork brick. / car- 
reau m. de ~ || Korkplatte f . ,j cork plate. / 
coquilles fpl. en - || Korkrohrbekleidung 
f. H cork moulds pl. / déchets mpl. de « || 
Korkabfall m. || cork waste. / découpeur 
m. de ~ || Korkschneider m. fl cork wor- 
ker. / fabrique f. de plaques de * || Kork- 
plattenfabrik f. || cork plate factory. / 
meule f. de ~ (Verr) || Korkscheibe f. || 
wheel of cork. / miettes fpl. de « f| Kork- 
schnitzel mpl. || cork shavings pl. / mor- 
ceau m. de « || Korkatûck n. || piece of 
cork. / moulin m. A ~ [| Korkmühle f.; 
Korkmüllerei f. || cork mill. / objets mpl. 
en - voir ouvrages mpl. en / ouvrages 
mpl. en - |J Korkwareu fpl. j| oork ar- 
ticles pl. or ware. / poudre f. de — fl Kork- 
mehl n. (j oork dust. / produits mpl. en - 
voir ouvrages mpl* on 
Wège m., ~ brut JJ rober Kork m. || raw 
cork. / - concassé || serkleinerter Kork m. 

8 orushed oork. / ~ à couronne J| Kronen* 
kork m. J| crown oork. / » découpé ]1 zer- 


schnittener Kork m. || eut cork. / ~ 
durci || Korkstein m. || cork brick. / - 
factice || Kunstkork m. || artificial oork. / 
- lissé |j geglAtteter Kork m. || smoothed 
cork. / ~ moulu || gemahiener Kork m. || 
ground cork. / • en planches || Kork m. in 
Tafeln || cork in plates. / * préparé î) zu- 
gerichteter Kork m. || prepared cork. / ~ 
pulvérisé || gepulverter Kork m. || pulve- 
rized cork. / - raclé || abgekratzter Kork 
m. || scraped cork. 

lien m. || Band n. || tic; binder; bond; 
strap; fastening. / - d'assemblage fl 
Klammerhaken m.; Zulagklammer f. || 
square clineher. / - en eontre-fichc 
(Charp) || Sturmband n. || strut brace. / - 
de fer || Eisenband n.; Reifen m. || iron 
hoop. / - à gerbeg || Garbenband n. || 
wiap of straw for tymg sheaves. / - in- 
cliné diagonale (Oonstr pont) || Zugdia- 
gonale f. || tie brace; tension brace; main 
oblique tie; oblique suspension rod. / ~ 
pour moissonneuses || Bindfaden m. fùr 
.Selbstbindernuihmasohmen || string for 
harvesters. / - tirant j! Maueranker m . 
Stuhanker m. iron tie: wall clamp 
lier || anbinden; zusammenbinden || to tie 
up; to bmd; to fasten. / - la page ü die 
Koluinne ausbinden i, to tie up the page, 
liernc f. (Bât) T Gewolbnppe f ; ltippc f. || 
lient»; rib. / - (Charp) |i Querband n || 
lierne. / grande - (Bât) || Scheitelrippe 
i f. ridge ni». 

lieu m. Oit m !, place / * d’aisance |i 
| Abortanlage f l| water eloset ; lavatory / 

| - apparent d’un objet, || schcinbarer Oit 

m. eines Gegenstandes il apparent place 
of an nbject. / - de chargement Bade- 
plat z m || loadmg place. / - de consom- 
mation Ycrbruuchsstelle f. || place of 
consumptum /«-de débarquement ILôm h- 
platz m ; Entladeplatz ni. |j iinloading 
place. / » d’une découverte || Fundort 
m. |; site of the discovery. / - géométrique 
i gcometrischer Ort m. || geometrionl 
locus. / - pour livraison, payement et 
tribunal < ompétaut est N N " Erful 
lungsort m fur Lieferung uiul Zahlung 
mou le Genehtsstaml îst K. -N place foi 
delivery, pnyment and for legal questions 
is N. N / ~ moyen „ nuttlem Ort ni. 
mcan place. / - de payement || Erfiil- 
lungsort m. || (eontraet) fulfilhng place. / 
- des punctum remotum d'un oeil hyper- 
métrope Fernpunktflâehe f. cinés übor* 
sichtigen Auges far point surface of a 
long sighted eye. / - de travail (Tunnel) | 
OrtstoÜ m. || heading; head. / de tra- 
vail d’une galerie (Expl min) || vor Ort 
ra. || working place; working in the drift. 

/ - vrai d'un objet || wahrer Ort m. eines 
Gegenstandes || true place of an object. 
Ueue f. || Meilc f. ! mile; league. / - carrée f , 
Quadratmeile f. i, square* mile or league. 
Heur ra. (Moissonneuse) il Bindevorrich- 
tung f.; Gnrb<‘nbinder m # || binding 
attachment. / de balais || Besenbinder 
m. || broom binder. 

Ueutenaut m. de vaisseau II Kapit&nleut- 
nant m.; Leutnant m. zur See || lieute- 
nant commander. 

ligature f. !| Einbinden n.; Binden n. Jj 
binding; iashing. / « (Fil de fer) || 
Wickeldrabt m. ; Bindedrahtm. || hold- 
ing wire. / - (Impr) J| Ligatur f. fl 
double luttera pl.; ligature. / * (Méd) j} 
Ligatur f. Jj ligature. / * d'arrêt (Iso- 
lateur) || Endbund m. fj dead end bind- 


ing. / - du fil de ligne |j Binden n. des 
Lei tungsdrahtes || binding-in of line wires . 
/ « sur la gorge (Isolateur) || Halsbin- 
dungf. i| neck groove binding. / - à l'iso- 
lateur de tension (| Abspamxbund m. ; Ab- 
spannung f. f| dead ending; termiuating. 
/ » avec manchon tordu (Radio) j| Hül- 
senverbindung f. ]| twisted sleeve joint. 
/ « métallique pour saes || Sackbinde- 
draht m. || métal bagging twine. / * 
de raccordement (Ligne él) || Abzweig- 
bund m. || r tappmg; tap binding. / - 
soudée sans manchon (Radio) || Wickel- 
lbtstclle f. |! br tannia joint, f - supé- 
rieure (Ligne él) || Kopfbindung f. || top 
binding. 

ligature-soudure f. f Wiekellôtstelle f. I| 
twist joint. 

ligne f. || Linie f., Strich m || line. / - 
(Chem d f) fl Lime f.. Strecke f. || line; 
track. / - (Klectr) || Leitung f. || line; lead ; 
conductor. / - (Ficelle) || Schnur f . ; Leine 
f. i, tord, line / - (Forêt) )| Schnoise f. !| 
pnth eut through a forest. / - (Impr) 1 
Zoile f., Reihe f || line. / - (Pêch) ,| 
Angelsehnur f.; Angelleine f. || fishing 
line. / - (Rangée) Reihe f.; Linie f. 
lim-: row / armement m de la - (Tel) | 
Lcitungsgruppicrung f. || grouping the 
circuits on pôle lmes. / balisage m. de - | 
Flugstreekenbefeuerung f || airw ay light- 
nig. / batterie f. de - Il Leitungsbatterie 
f. i, line battery. / carnet m. des -s '' Li- 
niennaehweis m. |l statement of lincs. / 
carte géographique de la - jj Strei ken- 
plan m | mop of Une / consolidation f 
de la - „ Linienverstarkung f. || Une con- 
solidation. / les -s fpl. se coupent || die 
Limon fpl sehnoiden sich |j the Unes pl. 
eut or intciHCct car h otlier. / débloquer 
la - (Chem d f) || freie Fahrt f. gehon 
|| to olear the Une. / dérangement ni. de la 
• || Lcitungsstorung f Une fault. / phare 
m de - || Flugstrechenfcuc» n. || airuay 
beacon / plan m. de la - || Lmienbild n ; 
Une scheme / reproduction f. de la - 
(Tel) |i i.eitunuMiuelibildimg f l».i- 
lanemg netw ork / tracé m delà- Li- 
nienftihi ung f. duection of the Une / 
utilisation f des -s || Leitungsmisnutzung 
f. |; lino utilization. / vaisseau m. de - , 
Linienschiff n. fl Huer; vessel of the Une, 
battle-ship. 

ligne f ., - d'abonné (Tél) fl Anse hlufileit ung 
f . Teilnehmerleitung f. j| subscriber s 
line. / - abrégée 1 kurze Lime f break 
line. 

ligne f. aérienne (Aéro) „ Luftverkehir.- 
strecke f.; Flugstreeke f. Il nir route 
/ - ( Êleetr) oberirdische Leitung f.; 
Freileitung f . J! aerial or overhead line. / 
accessoires mpl. pour - || Freileitungs- 
armaturen fpl. j 1 overhead line fit- 
tings pl. 

ligne f . aérienne, ~ creuse A câbles Hohl- 
seiifreileitung f. || hollow aerial lino, f ~ 
puplnlsée (Tél) || Pupinfreileitung f. j 
lump-loaded open circuit. 

Ugne f., « affleurée j ausgcfluchtete Linie 
f. Jj ranged line. / - d'alimentation 
(Électr) |i Speiseieitung f. flfeeder (line). 
j ~ d'alimentation des postes f! Block- 
speiseleitung f. J; signal feeder line, f ~ 
d'aller et de retour ü Hin- und Rücklei- 
tung f. J] up and down Uzte; go and re- 
tura Une, / « annotatrice fl Melddleitting 
f . fl record Une. / «ppettante 11 aitrufeude 
Leitung f. ;! calUng line. / » appe lée f 
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angerofene Leitung f. || called Une. / 
« d'arbres complète || vollstandige Wel- 
lenleitung f . || complété shafting or shaft 
line. / - d'arête || Grat m. ; GratUnie f. 
1) arria (line). / ~ artificielle || künstliche 
Leitung f. U artificial line. / ~ artifi- 
cielle étalon il Eichleitung f . || calibration 
circuit. 

ligne f. auxiliaire || Zubrmgerlinie f. ]| 
feeder line. / ~ de concentration || Sam- 
meldienatleitung f. || split order wire. / 
~ intermédiaire voir ~ interurbaine. / ~ 
interurbaine || Fernvermittlungsleitung f. 
|| trunk or long distance junction. 

ligne f., ~ de base (Arp) || Grundlime f. || 
base; base line. / « du bâtiment || Linie f. 
des Schiffskôrpers || line of the vessel. / 
~ de blanc || weiÛe Zeile f. || blank 
lino. 

ligne f. de câbles || Kabelleitung f. || cable 
line. / plan m. d'une ~ || Lageplan m. 
einer Kabelaniage || general plan of a 
cable plant. 

ligne f., ~ caractéristique || Kennlmie f. || 
charactenstic lme. / » caténaire voir ~ de 
contact. / - de ceinture (Chem d f ) || Rmg- 
bahn f. || circular railway ; encircüng iine. 
/ ~ de charge (Mar) || Ladelinie f. || free* 
board mark; load line. / - à charge 
continue || gleichmaÜig belastete Leitung 
f. |) continuously loaded lme / - d’un 
chemin de fer || Eisen bahn lime f |j rail- 
way line. / - circJlaire || Kreislinie f. || 
circular line. / ~ colonial© (Chem d f) 
|| Kolonialbahn f. || colonial railway. 
/ - combinée (Tel) || Viererleitung f ; 
Phantomleitung f. || phantom circuit. 
/ - d© compensation (Électr) || Aus 
gleiclisleitung f. || compensation line. 
/ - composée || zusammengesetzt© Lei- 
tung f. || composite line. / - sur con- 
soles || Leitung f. auf Konsolen || line 
on brackets. / - en construction (Chem 
d f) || im Bau befindliche Bahn f. 
|{ line in construction. / ~ de contact || 
Fahrdraht m. || trolley wire. / - d© contre- 
tension (Tél) || Induktionssckutzlei- 
tung f. || anti-inductive oireuit. / -s fpl. 
convergentes || konvergierende Linien 
fpl. || convergent or converging Unes pl. 
/ ~s fpl. ootidales || Isorachien fpl. || coti- 
dal Unes pl. / - de courant || Stromlinie 
f. || streamline. / ~ à courant de haute 
intensité || Starkstromleitung f . || heavy 
current line. / ~ courbe || Kurve f. || 
curve; curve Une. / ayant de nom- 
breuses courbes || kurvenreiche Linien - 
fûhrung f. || line w r ith nu mérous ourves. 
/ - de démarcation || Scheidelinie f. || line 
of séparation. I ~ de démarcation des eaux 
sur les ©êtes || Brandungslinie f. || shore or 
eoast Une. / - en dérangement |j gestôrte 
Leitung f. Il faulty Une. I ~ de diffusion 
(Électr) fl Übertragungsleistung f . || trans- 
mission Une. / ajouter un réseau puissant 
de ~s de diffusion et d'interconnexions 
il ein Netz n. leistungsfâhiger Ubertra- 
gungsleitungen und Kupplungsleitungen 
ausbauenft to develop a network of high- 
capacity transmission and connection 
linos. / ~ d© direction || Richtungslinie f. 
|| line of direction. / ~ de direction princi- 
pale (Expl min) Il Hauptstreichrichtung 
f. || general direction of strike. / ~ sons 
distorsion fl verzerrungsfreie leitung f. 
il distorsionless line. / -s fpl t divergentes 
Ü divergierende Linien fpl. H diverging 
or divergent Unes pl* / double || Doppel- 


leitung f. || twin conductor; pair of wires; 
double lme. / - droite || gerade Linie f.; 
Gerade f . || atraight or right line. / ~ d'eau 
voir ~ de flottaison. / ~ d'égale pression 
d'air || Linie f. gleichen Luftdrucks || line 
of equal barometrical pressure. / ~ élec- 
trique |i eloktrische Leitung f. | olectric 
line. / - équinoxiale || Âquator m. || 
Equator. / » d'essai (Chem d f) |! Ver- 
suchsstreoke f. || trial track. / ~ d’essai 
(Tél) || Prùfleitung f. H test circuit 
or line. / dispositif m. d’essai de - 
étalon || Eichleitungspriifer m. || tester 
for calibration circuit. / ~ en exploi- 
tation (Chem d f) || Bahn f. un Bo- 
triebe || railway in operation / - d© 
fait© (Bât) || Sattel m.; Joch n. || ndge 
lme; pass. /~ d© fantaisie (Impr) || Zier- 
lirne f. || fancy line. / ~ à fil unique || 
Eindrahtleitung f, || single-wire lme. / 

- d© file (Mar) (| Kiellmie f. || line ahead; 
middle line. / - fixe (Tél) || feste Leitung 
f. || fixed line. / - de flottaison || Wasser- 
hme f. |! watcr or floatmg line. / longueur 
f. a la ~ d© flottaison || Lunge f. in der 
Wasserlinie || length at thc water hne. / 

- d© flottaison en charge || Tiefiadelmie 
f. || load line. / - focale || Brennhnie f. || 
focal lme. / ~ de foi d'une alidade || 
Richtlime f. eines Diopterlineals || guide 
line of an alidade rule. 

ligne f. de force || Krafthme f. || line of 
force. / déviation f. deR lignes de force 
|I Kraftlimenablenkurig f. || deflection of 
the Unes of force. 

ligne f. de force de l'induit || Ankerkraft- 
linie f. Il armature line of force. 

ligne f. pour fret et poste (Acro) || Post- 
und Güterlinie f. || line for freight and 
ina.il. 

ligne f. fuyante || FJuchtlime f. |( vamshing 
line. / le moteur revêtu d’un capot est 
encastré à lignes fuyantes || der Motor 
ist windschnittig verkleidct emgebaut || 
thc engine is mounted in a atream-lmed 
cowling. 

ligne f., ~ graduée || Skala f , Teilung f. || 
scale of degress; graduation. / - pour 
groupe d'abonnés (Tél) || Gesellschafts- 
leitung f. || party line. / - de haies || 
Heckenreihe f. || hedge row /- de halagc 
|| Treidelleine f. || towmg line. / - avec 
hameçons || Leine f. mit Fischhaken || 
line with fish hooks. / ~ de harpon || 
Harpunleine f. || whale line. / - (de) haute 
tension |j Hochspannungsleitung f . || high- 
tension line. / - hétérogène (Tél) || un- 
gleichmâÛige Leitung f. !| uneven line. / 

- homogène || homogène oder gleieh- 
mâfiige Leitung f. || hoinogcncous or 
smooth line. / ~ d'horizon |[ Horizont m. 
Il horizon. / » horizontale || wagereehte 
Linie f. ; Horizontale f . || horizontal 
line; level. ( ~ idéale (Tél) || ideale 
Leitung f. || idéal or non-dissipative 
line. / « imprimée au préalable || vor- 
gedruckte Linie f. || ruled line. / * d’im- 
pulsion (Tél aut) || Impulsleitung f. || 
stepping line. / ~ inductrice || indu- 
zierende Leitung f. || inducing line. / 

induite || induzierte Leitung f. Ji induced 
line. / - d'interconnexion (Tél) J| Kupp- 
lungsleitung f . || connection line. / ajouter 
un réseau puissant de lignes de diffusion 
et d’interconne xions j| ein Netz n. lei- 
stungsf&higer Übertragungsleitungen und 
Kupplungsleitungen ausbauen [| to de- 
velop a network of-high-oapaeifcy trans- 


mission and connection Unes. / - d'in- 
térêt local (Chem d f) || Nebenbahn f., 
Lokalbahn f. || secondary Hne. / ~ inter* 
médiaire voir ligne f. auxiliaire inter- 
urbaine. / - d'intersection || Sohnittlime f . 
Il interscetional or mtersectmg Une; Une of 
intersection. / - isochrone || Isochrone f.; 
Tautochrone f. || isochronous or tauto- 
ehronous curve. / - isocline || Isokhne f. 
)| isoclimc line. / - isodynamique || Iso- 
dyname f. || isodynamie Une. / - isogone 
|| Isogone f. || isogonic Hne. / • de jack 
multiple interurbaine || FernkUnkenlei- 
tung f. || trunk or long-distance jack 
multiple. / ~ de jonction (Chem d f) || 
Verbindungsbahn f. j| junction Hne. / 
~ de jonction (Tél) || Verbmdungsleitung 
f. || junction or trunk line. / - de jonction 
dérangé || gestôrte Verbmdungsleitung f. 
|| defective junction or trunk line. / - 
latérale (Chem d f) j| Nebenlime f.; Zweig - 
bahn f. |l secondary or branch or siding 
line. / » libre (Tél) '! frété Leitung f. ' 
dwengaged line. / ^ de loch || Logleine f. 
Il log lme. / - médiane || Mittellinie f, , 
médian lme. / - méridienne i Meridian 
m.; Mittag8lmie f. || merulian; meridian 
hne / * de mire |j V T tsierhme f. || lme of 
sight / * de mitre || Gehrungslmie f. } 
mitre line. / - mitre (Tél) || beweg- 
liche Leitung f. || dis tri but mg line. / 
de navigation à vapeur || Dampfer- 
linie f. j! steamship line. / ^ neutre 
(Électr) || Indifferenzlinie f. || neutral 
Une. / ~ de niveau (Arp) || Horizon- 
talkurve f. || contour Une. / * d’ob- 
servation || Beobaehtungsleitimg f. || ob- 
servation lme. / - occupée (Tél) |j be- 
setzte Leitung f |j engaged line. / - 
omnibus voir - partagée, / * d’omnibus 
Omnibuslinie f. |i (omni)bus line. / ~ 
ondulée || Wcllenlinie f. || wave line. / - 
d’ordre(s) (Tél) | Dienstleitung f . ; Melde- 
leitung f. || order wire; recording wire or 
lme. / -s fpl. parallèles || parallèle Li- 
nien fpl. || parallel Unes pl. / ~ de partage 
|| vScheidelinie f. || line of séparation. / - 
de partage des eaux || Wasserscheide f. h 
watershed. / * partagée (Tél) || Omnibus- 
leitung f. || interinediate station Hne. / 

- en pays accidenté || HügeUandsfcrecke 
f. || lme with heavy gradients. / ~ à 
pêche || Angel f. || fishing Hne. / - perdue 
(Impr) U JSchluÛzeilc f. 1) catch line. / 

- perpendiculaire || senkrechto Linie; 
Lot n. |j perpendicular line. / ~ de pied 
(Impr) || FuÛsetzHnie f. ; Untersohlag- 
zeile f. || foot whitc. / - à plomb || Lot- 
leine f.; Lot n.; Bleilot n, || sounding 
line; plumb-line; plummet; lead; plumb. 
/ - pointillé© voir - ponctuée. / - ponc- 
tuée || punktierte Linie f. |J dotted line. / 

- porteuse || Trâgerleitung f. || carrier 
line, f - de poste auxiliaire |( Neben- 
anschluÛleitung f. || extension Hne. / - à 
poteaux || Gestângeieitung f. f| pôle line. / 

- sur potelets [| Leitung f. auf Wand- 
konsolen || Hne on w&U brackets. / pre- 
mière - (Impr) || Anfangszeile f. H initial 
line. / - principale (Chem d f) || H&upt- 
linie f . |J main or principal Une. / - princi- 
pale (Tél) || HauptanschluB m.; Amts- 
leitung f. il main Hne. / « pupinisée A 
charge musicale H musikpupinisierte Lei- 
tung f. il coil-loaded line with musical 
loading. 

ligne f. de raccordement (Tél) || Verbin- 
dungsleitung f. U junction Une. / « urbaine 
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|| Ortsverbindungsleitung {. || local junct- 
ion line. 

ligne f., « de référence (Tél) || Beeoheidlei- 
tung f. |f inquiry line. / - de renvoi (Tél) 
f| Weiterschaltleitung f . || tranafer circuit. 
/ - au réseau (Tél) f| Amtsleitung f . ; Teil- 
nehmerleitung f. || ex change line. / - ré- 
serrée à la poste (Aéro) || Poatlinie f. || 
line for mail. / « de rivets || Nietreihe f.; 
Nietnaht f. || row of rivets. / « rurale 
(Tél) || Überlandleitung f. || rural (sub- 
Bcriber’s) line; former line. / « secondaire 
(Chem d f) || Zweigbahn f.; Nebenbahn 
f. || b ranch or secondary line. / » de sépa- 
ration || Grenzlinie f. || boundary line. / 
serrer les ~s (Impr) || die Zeilen fpl. 
enger setzen || to drive the lines pl. 
ligne f. de service (Tél) || Dienstleitung f. 
|| order wire. / exploitation f. par - || 
Dienstleitungsbetrieb m. || order wirc 
operation. 

ligne f. de service, - interurbain || Fern- 
dienstleitung f. || trunk or long-distance 
order wire. / « rapide (Chem d f ) || 
Schnellbahn f. || higli-speed railway. 
ligne f. f - simple || Einfachleitung f . |( single 
conductor. / « de six fils (Mar) || Sechs- 
garnleine f. || six-thread line. / « de 
sonde || Lotleine f. || plumb line. / - de 
sonnerie (Tél) || Weckerleitung f . || ringing 
line. / « de soudure |j SchweiBnaht f. || 
welding seam; welded joint. / « sous- 
marine || unterseeische Leitung f. || sub- 
marine line. / « souterraine || unter- 
irdische Leitung f. || underground lme. / 
« spectrale j| Spektrallinie f. |f speetrum 
line. / « suburbaine (Chem d f) || Vor- 
ortbalm f. || suburb railway. / » supplé- 
mentaire (Tél) || NebenanschluB m. || 
extension Une. / « symétrique H sym- 
metrische Leitung f. }\ symmetrical line, 
ligne f. télégraphique || Telegrafenleitung 
f. || telegraph line. / projet m. de « || Tele- 
graienwegeplan m || telegraph line plan. 

/ service m. de construction des lignes 
télégraphiques || Telegrafenbaudienst m. 

|| telegraph line construction service, 
ligne f . téléphonique || Fernsprechleitung f . ; 
Telefonieitung f. || téléphoné line. / ~ 
non symétrique || unsymmetrische Fern- 
sprechleitung f. |! asymmetrical téléphoné 
line. / - protégée contre l’action de la 
haute tension || hochspannungsgeschützte 
Fernsprechleitung f . || téléphoné line with 
protection against high tension, 
ligne f., - de tête (Impr) || Kolumncntitel 
m. || heading; head; head line; running 
titie. / « de tir || Schufllinie f. || firing 
line; fire zone. / - en traits interrompus 
voir ~ ponctuée. / « de transport de force 
|| Starkstromleitung f. || power cable. / « 
de transfert (Tél) || Überweisungsleitung 
f. |) transfer line. / - transversale || Quer- 
strich m. U break; cross line. / - à tra- 
vers un tunnel j| Tunnellinie f. || tunnel 
line. / ~ traversée par un courant |f strom- 
durchflossene Leitung f. || live wire (A); 
wire oarrying ourrent. / - sur traverses || 
Leitung f. auf Quertrâgern || line on 
cross arms. / ~ très fine || haarscharfc 
Trennungslinie f . || sharply defined hair 
line. / ~ à très haute tension || Hôohst- 
spannungsleitung f. |] line oarrying very 
high voltage. / « de trous || Lochreihe f . || 
row of holes. / - urbaine (Tél) fj Ortelei- 
tung f. || local line. / « de visée || Visier- 
linie f. || line of sight. / « visuelle (lu- 
nette) || Gesichtolinie f. )| visual line. / « 


en zig-zags | Zickzacklinic f. |j zigzag 
line. 

ligne-mère f. (Chem d f) J| 8tammbahn f. 

il main or principal line, 
ligner || liniieren f] to rule. / machine f. à « j| 
Liniiermasohinc f. || ruling machine, 
ligneux |j holzartig: holzig || ligneous. 
lignification f. Il Verholzung f. || lignifi- 
cation. 

lignite m. || Braunkohle f. || ligmte; brown 
coal. / chauffage m. au * || Braunkohlen- 
feuerung f. || brown coal firing. / distilla- 
tion f. des -s || Braunkohlendestillation f 
Il dist 'liât ion of lignite. / distillation f . lente 
du « || Braunkohlenschwelung f . |] carboni- 
zation of lignite. / gaz m. de - || Braun- 
kohlengas n. || brow n coal gas. / goudron 
m. de - || Braunkohlenteer m. || brown 
coal tar. / installation f. à préparer le 
- || Braunkohlenaufboreitungsanlage f. || 
lignite dressing plant. / installation f. de 
séchage de « || Braunkohlentrocknungs- 
anlagef. || lignite drying plant, / machine 
f. pour mines de - || Braunkohlengruben- 
maschine f. || lignite mining machine. / 
mine f. de - || Braunkohlengrube f. || 
lignite mine. / production f. grandissante 
de - brut || verstârkte Fôrderung f. von 
Rohbraunkohle || inorcased output of raw 
lignite. / des réserves immenses de - dont 
dispose une société || umfangreicher 
Braunkohlenbesitz m. einer Gesellschaft 
Il extensive ligmte resources pl owned 
by a company. 

lignite m., ~ aggloméré |! Braunkohlenbri- 
kett n. || brown coal briquette; lignite 
briquette. / - bitumineux || bituminose 
Braunkohle f. |J bituminous lignite / - 
bohémien || 8chwarzkohle f., Pcchkohle 
f. || bohemian lignite. / - que l’on ne 
peut pas mettre sous forme de briquettes 
|| nicht bnkettierbare Braunkohle f. §* 
lignite which is not briqucttable. / - 
brut " Rohbraunkohle 1. || crude or raw 
lignite. / - cru voir ~ brut. / « de for- 
mation récente et de peu valeur l| jun 
gere geringwertige Braunkohle f. || pool 
lignite of recent growth. / - terreux 
mulmige Braunkohle f '! enrthy brown 
eoal . 

lignoléate m. de plomb j holzolsaures Biei 
n. || lead lignoleate. 
lignométre m. (Impr) || Zeilenmesser m. 
type gauge. 

ligrolne f. || Ligroin n. || ligroine. 
lilas m. Il Flieder m.; Fliederholz n. || lilae. 
limace f. (Arch hydr) || Wasserschnecke 
f.; Wasserschraube f.; archimedische 
Schraube f. || water sorew; hydrnulir 
scrcw; Archimedean screw. 
limaçon m. (Horlog) |j SchloÛscheibe f.; 
Schnecke f. || snail; great wheel. / esca- 
lier m. en « || Wendeltreppe f. |J spiral 
staircase. 

limage m. || Feilen n. || filing. 
limaille f. || Feilspâne mpl.: Feilicht n. || 
filings pl. / - de fer || Eiscnfeilsp&ne pl. || 
iron filings pl. / - de forage || Eisenbohr- 
spâne mpl. !l iron borings pl. 
limande f. (Bât) il Richtseheit n.; Setzlatte 
f. || jcinting rule. 

limatule f. || Handfeile f. || small or hand 
file. 

limature f. voir limaille f. 
limbe m. [f Gradbogen m.; Limbus m. || 
graduated arc; limb; limbus. 

Urne f. |( Feile f. j| file. / émeuleur m. de -s 
|| FeUenachleifer m. || file grinder. / 


empâter une - 1| eine Feile f . vcrschmieren 
Il to choke the teeth of a file. / fabrique 
f. de -s || Feilenfabrik f. |! file manu- 
factory. / forgeur m. de «s || Feilen- 
schmied m. || file forger. / machine f. 
à essayer les -s || Feilenprüfmaschine f. 
Il file testing machine. / machine f. A 
faire des -s || Feilenherstellungsmaschme 
f. |! machine for making files. / machine f. 
à travailler les «s || Feilenbearbeitungs- 
ma&ehine f. jj file working machine. / 
oinrier m. en -s || Feilenmacher m. || file 
maker. / retaillage m. de -s || Feilen- 
Aufhauen n. || file eutting anew; re- 
cutting of files. / retailler les -s || Feilen 
fpl. aufhauen || to re-cut files pl. / re- 
tailleur m. de -s || Feilenaufhauer m. | 
file recutter. || taillage m. des «s || Auf- 
hauen n von Feilen l| eutting of files. / 
taille f, de « || FeiJenhieb m. || eut 
of file. / tailler les «s || Feilen fpl. 
hauen || to eut files. / tailleur m. de «s tj 
Fedenhauer m. || file cutter. / travail m. 
des —s || Feilenbearbeitung f. || handling 
or working files pl. / tremper des -s | 
Feilen fpl. h a rtc n || to harden files pl / 
trempour ni. de -s || Feilonharter ni | 
tde hardener. 

lime f., - A aiguille || Kadelfeile f. || needle 
file. / - à ajuster || Justierfeile f. || ad- 
justing file. / - d’Allemagne ivir — au 
paquet. / ~ A archet || Raumfcilef. .Riffel- 
feile f . || bow file ; rifflei . / - à arrondir || 
Walzfeile f. |i cabinet or round- off file. / 

- bâtarde || Bastardfeile f. ; Vorfeilc f. || 
bastard file. / - à bouter || StoBfeile f. || 
sharj) file. / ~ â bras |J Armfeile f. JJ 
ru liber; arm file. / ~ eu binette voir - à 
arrondir. / - carrer J A icrkantfeile f. || 
square file. / » A charnière 1| Scharnier- 
feile f. || joint file, edge joint file. / - â 
clef j| Schlùsselfeile f. ;| key file. / * à 
contre-faille || rweihiebigt' Feile f. J 
double-cut file. / - à couteau || Mcss<t- 
feiJe f. || knifo file. / - à couteau pour 
pnssepartout || SchrotsâgenschârffeiJe f. 

|| knife file for cross-eut saws. / ~ demi- 
douce || Halbsehlichtfeile f || second ( ut- 
file. / - demi-ronde || Halbrundfeile f. i| 
half-round file. / - pour dents de scie 
voir - a scies. / - à dossière voir à 
(outeau. / ^ douce || Schlichtfeilc f.; Ab- 
ziehfeile f || smooth file. / ~ A. ébarber !| 
Sehrotfeile f. || planchet file. / - à efflan- 
quer (Horl) || Flankierfeile f. || thmning 
file. / - à égaler || Au sstreich feile f. ; Zahn- 
feile f . || equalling file. / - d’entrée || schmale 
Spitzfeile f.; Lochfeile f. || entering file. 

/ - à étain || Zinnfeilo f. || tin file. / 

- fendante || Spaltfeile f. || key or blade 
file. / ~ grosse || Grobfeile f. || coarse or 
rough file; rubber. / - d’horloger || Uhr* 
macherfeile f. || dockmaker’s file. / - à 
main || Handfeile f. || small or hand file. 

/ - à marqueterie U Intarsienfeile f. || 
inlayingfile. mordante (| Raspel(feile) f. 

|| grater; rasp; rasp file, /«moyenne y 
Mittelfeilc f. || fino-toothed file. / « nor- 
male || Normalfeile f. || standard file. / 
« à ongles || Nagelfeile f. || nail file. / 
« ovale |J Vogelzunge f.; Ovalfeile f. || 
cross file; double half-round file; o\al 
file. / « au paquet (| Strohfeile f. || rough 
or straw file. / « en paquet || Bundfeüe 
f. || bundle file. / « à pignon (Horl) j( 
Triebfeile f . || pinion file. / « à piller || 
Dickflachfeile f. H pillar file. /« à pivote jj 
Zapfenfeile f. || pivot file. 
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lime f. plate || Fl&ohfeiie f.; Anaatzfeile f. || 
hand or fiat file. / ~ à coulisse voir lime f. 
à charnière. / ~ pointue || spitzflache 
Feile f. H taper fiat file. 

lime f., « à plomb || Bleifeile f. |) lead or 
cabinet file. / ~ pointue ]| Spitzfeile f.; 
spitze Feile f. }| taper file. / ~ à queue 
d’aronde || Schwalbenschwanzfeile f. || 
dovetail file. / - (à) queue de rat il 
Rundfeile f . ||rat-tail file. I~à queue de rat 
pour horlogers || Rattenschwanzfeile f . für 
Uhrmacher }| rat tail file for watchmakers. 

/ ~ ronde || Rundfeile f. || round file. / - 
rude voir ~ grosse. / - à scies || 8ftgen- 
feile f. || saw file. / ~ superfine || Fein- 
schlichtfeile f. || superfine or dead smooth 
file. / ~ à taille croisée voir ~ à contre- 
taille. / ~ À taille double voir ~ à contre- 
taille. / ~ à taille simple || einhiebige 
Feile f. || single- eut file. / « triangulaire || 
Dreikantfoile f. || three-square or trian- 
gular file. 

limer || feilen; abfeilen; befeilen || to file 
/ étau m. à - || Feilkloben m. || filing vice. 

/ machine f. à ~ || Feilmaschine f. j| filing 
or shaping machine. 

limer, - les dents fpl. d’une scie || die 
Zfthne fpl. einer Sâge sch&rfen || to 
sharpen the teeth of a saw. / ~ A la main 
|| im Feilkloben m. feilen || to file by hand. 

/ - en travers || querfeilen || to file 
across. 

limeur m. || Feiler m. || filer. / - d’aiguilles 
|| Nadelfeiler m. || needle filer / - de 
clefs || Schlùsselfeiler m. || key filer / 
~ en coutellerie || Messerfeiler m. || kmfe 
filer. / ~ de manches en os || Knochen- 
heftfeiler m. || boue handle filer. / ~ de 
scies || SèLgenfeiler m. || saw filer. 

limeuse f. || Feilmaschine f. || filing ma- 
chine. 

limitation f. ]| Begrenzung f. || limitation. 

/ - des armements || Rüstungsbeschràn- 
kung f. || armament restriction. / ~ des 
bandes de fréquences || Frequenzbegren 
zung f. || limitation of frequency bands. 

limite f. (Frontière) || Grenze f. || boundary ; 
limit; border. / ~ (Math) || Grenze f. || 
lirait. / ~ (Tolérance) || Abweichung f. || 
tolérance; limit; margin. / ~ par ad- 
hérence || Adh&sionsgrenze f. || limit of 
adhesion. / ~ de concrétion || Sinter- 
grenze f. |! sintering limit. / » de la 
contre-distorsion || Entzerrungsgrenze f. 

| frequency limit of equalization. / ~ 
économique || Wirtschaftlichkeitsgrenze 
f. || economical limit. / ~ d’écoulement || 
Flieûgrenze f. || flow limit. / - d’élasticité 
Il Elastizit&tsgrenze f.; Streckgrenze f. || 
elastic limit; yield point. / - d’erreur || 
Fehlergrenze f. || limit of error. / - de 
flexion || Biegegrenze f. || limit in bending. 

/ - inférieure de mesure ]| untere Meû- 
grenze f. || lower limit of measurement. / 
* de lecture || Ablesegrenze f. || limit of 
reading. / ~ de prix || Preisgrenze f. || 
prie© limit. / ~ de rupture || Bruchgrenze 
f. || breaking point. / * de sensibilité || 
Empfindlichkeitsgrenze f. || limit of aen- 
sibility. / ~ d© stabilité || Stabilitàts- 
gr onze f. || limit of stabiiity. / - su- 
périeurc de levage )| obéré Hubbegren- 
zung f. || top limit of lift. / - supérieure 
de mesure \\ obéré Meûgrenze f. H upper 
limit of measurement. 

limité ü begrenzt || limited. / « (Contrat) |l 
kdndbar || terminable. j 

Untlter | beaehrànken; begrenzen || to limit. j 


limiteur m., ~ de courant || Strombegrenzer 
m. || current limiter. / - d’intensité voir 
» de courant. / * de tension || Spannungs- 
sicherung f . || circuit breaker. 
limon m. (Bot) jj Limone f.; saftige Zi- 
trône f. )| lemon; citron. / * (Schlich) || 
Schlamm m.; Schlick m. || slime; mud; 
schlich ; slick. / ~ (Voiture) |j Gabelbaum 
m.; Deichselarm m. || shaft bar. / ~ 
côtier || Küstenschlick m . || littoral depo- 
sit under water. / ~ de l’escalier || Trep- 
penseitenstuck n. || stair horse 
limonade f. || Limonade f. || lemonade. 
limonage m. (Arch hydr) || Aufschlickung 
f. || silting up. 

limoneux || schlammig || slimy; muddy. 
limonier m. || Zitronenbaum m. || lemon 
tree. 

llmonière f. || Gabeldeichsel f. || pair of 
shafts. 

limonite f. || Limonit m.; Raseneisenstein 

m. || bog iron ore; lake ore; limonite. / ~ 
brune || Brauneisenerz n. || brown iron 
ore. 

limons mpl. voir limonière f. 
limousine f. (Auto) || Limousine f.; ge- 
schlossener Wagen m. || limousine. / ~ 
à conduite intérieure || Innensteuer- 
limousine f. || sedan. / - avec toit amo- 
vible (Auto) || Limousine f. mit Klapp- 
verdeck || convertible sedan. 
limpide || hell; klar; durchsichtig || limpid; 
clear; transparent. 

limpidité f. || Klarheit f.; Durchsiohtig- 
keit f. || clearness, limpidity; trans- 
parency. / ~ d’une bière || Glanz m. eines 
Bieres || brilliancy of a beer. 
limure f. voir limage m. 
lin m. || FlachR m. || flax. / braqueur m. de - 
I! Flachssortierer m. || flax sortcr. / botte- 
leur m. de * || Flachsbinder m. || flax 
binder. / broyage m. de ~ || Flachsbrechen 

n. || flax breaking. / broyeur m. de - || 
Flachsbrecher m. || flax breaker. / clas- 
seur m. de déchets de - || Worgsortierer 
m. || tow sorter. / coupeur m. de - !| 
Flachsschneider m. || flax cutter. / déblo- 
queur m. de ~ || Flachsvorhechler m. || 
flax rougher. / dévidage de ~ || Flachs- 
haspeln n. j| flax winding. / dévideur m. 
de - || Flachshaspeler m.; Flachswinder 
m. |i flax winder. / drégeage m. de - || 
Flachsriffeln n. || flax rippling. / drégeur 
m. de - || Flachsriffler m. || flax rippler. / 
égrenage m. de ~ voir drégeage m. de ». / 
émoucheur m. de - voir débloqueur m. 
de / éplucheur m. de ~ voir débloqueur 
m. de ~. / étaleur m. de ~ || Flachsaufleger 
m. || flax spreader. / étireur m. de <* || 
Flachsstreoker m. || flax drawer. / fa- 
brique f. de fil de ~ U Garnfabrik f.; 
Zwirnfabrik f.; Leinenzwirnfabrik f. || 
flax yarn manufactory. / fil m. de - || 
Flacbsgarn n. || flax yarn. / filature f . de ~ 

|| Flaohsspinnerei f . || flax spinning (mill). 

/ filature f . de - au mouillé || FlachsnaÛ- 
spinnereif. || flax wet spinning (mill). / 
filature f. de ~ au sec || Flacbstrocken- j 
spinnerei f. || flax dry spinning (mill). / j 
fileur m. de ~ H Flachsspinner m. || flax 
spinner. / fileur m. de - au mouillé || ; 
Flachsnaûspinner m. || flax wet spinner. / j 
fileur m. de - au see || Fl&ohstrockenspm- 
ner m. i flax dry spinner. / finisseur m. i 
de - || Flachsreiniger m. || flax finisher. / 
graine f . de - || Leinsame m. |{ linsecd. / 
huile f. de - |( Leinôl m U linseed oil. / j 
installation f. A préparer le ~ Il Flachs- 1 


aufbereitungsanstalt f. j| flax preparing 
plant. / machine f . à broyer le ~ || Flachs- 
brechmascbine f. || flax breaking ma- 
chine. / machine f . À égrener le ~ U Flacbs- 
entsamungsmaschine f. || flax ginning 
machine. / machine f. À filer le ~ j| Fl&chs- 
spinnmaschine f. || flax spinning ma- 
chine. / machine f. A préparer le - j 
Flachsaufbereitungsmaschine f. || flax 
dressing machine. / ouvrier m. en - j 
Flachsarbeiter m. || flax worker./ ouvrier 
m. aux déchets de ~ || Flachsabfallarbei- 
ter m. || tow hand. / peignage m. de - |» 
Flachshecheln n. || flax backling or comb- 
ing. / peignage m. de - à la machine || 
Masehinenhecheln n. des Flachses || flax 
machine combing. / peignage m. de - A la 
main || Fiachahandbecheln n. || flax hand 
combmg. / peigneur m. de - || Flachs* 
hechler m. || flax backler or combe r. / 
peigneur m. de - A la machine || Flachs- 
maschmenhechler m. || flax maohine 
hackler. / préparateur m. de « || Flachs- 
aufbereiter m. j| flax dresser. / préparation 
f. du » || Zubcreitung f . von Flachs || flax 
dressing. / retorderie f. de ~ || Flachs- 
zwirnerei f. )| flax twist mill. / rouissage 
m. de ^ || Flachsrbsten n.|) flax retting. / 
rouissage m. de ~ À l’eau || Flachswasser- 
rôsten n. || flax water retting. / rouissage 
m. de ~ sur pré || Flachsfeldrôsten n. | 
flax land retting. / rouissage m. de - A la 
rosée || Flachstaurôsten n. || flax dew 
retting. / rouissage m. de « à la vapeur || 
Flacbsdampfrôsten n. I| flax warm water 
retting. / rouisseur m. de « || Flachs- 
rôster m. || flax retter. / routoir m. de * || 
Flaehsrôstgrube f. || flax retting tank. / 
sécheur m. de ~ || Flachstrockner m. i 1 
flax dryer. / teillage m. de ~ || Flachs- 
scbwmgen n. || flax scutchmg. / tisseur m. 
de fil de || Flachsgarnweber m. || flax 
yarn weaver. 

lin m., en bois || Robflachs m.; Stroli- 
flachs m. . Flachsstrob n. || flax straw. / 
broyé || gebrochener Flachs m. || broken 
flax. / - en chaume voir - en bois. / ~ 
commun j| gemeiner Flachs m- oder Lein 
m. || common flax. / - coupé || geschmtte- 
ner Flachs m. ; Kurzflachs m. || eut flax. f 
- cru || roher Flachs m. || raw or un- 
dressed flax. /de ~ || flachsen || flaxen./- 
en filasse || Schwingflachs m.; Rein* 
flachs m. || scutched flax. / ~ froid || Sp&t- 
flacbs m. || late flax. / -* long || Lang- 
flachs m. || long flax. / ~ naisé voir - de 
rouissage. / ^ de la Nouvelle Zélande I! 
Neuseelandflacbs m. || New Zeaiand 
flax. / ~ en paille voir - en bois. / <• 
peigné || gehechelter Flachs m. || hackled 
flax. / ~ roui || gerosteter Flachs m. Il 
retted flax. / - roui A la rosée H im Tau 
gerotteter Flachs m . || dew -retted flax . / ~ 
de rouissage || Rosteflachs m.; Rotte- 
flachs m. || red or steeped flax. / ~ sau- 
vage voir ~ commun. / tardif || Sp&t- 
flachs m. j) late flax. / - teillé J| gepochtcr 
Flachs m. || scutched flax. / ^ en tiges |i 
Flachs in Stengeln || flax in stems, 
lincrustam. || Linkrustaf. || lincrusta. / ar- 
ticles mpl. de - || Linkrustawaren fpl. I: 
lincrusta goods pl. / fabrique f. de ~ Il 
Linkrustafabrik f. || lincrusta factory. 
linéaire || linear || linear 
linge m. || Wftsche f. || linen. / ~ (Tiss) |i 
Leinen n. j| linen. I coupeur m* de - I! 
Wâsehezuschneider m. || linen cutter. / 
pièce f . de ^ jj Wftschestuck n. || pièce of 
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linen, / pince f. A » li Wàacheklammer 
f. |} clothea peg; iaundry’s clip. / tenailles 
fpl. à ~ || Wàsohezange f. |j clothes 
tongs pl. 

linge m., » pour Farinée || Militarwàsohe 
f. |] ormy under-oiothing. / ~ de bain 
|| Badew&sche f . || bath linen. / - brodée 
de Ut || gestickte Bettwâache f. || em- 
broidered bed linen. / - brodée de table 
|| gestickte Tisohwàsche f. || embroide 
red table linen. / ~ de corps || Leib- 
w&sche f. || body linen. / - de cuisine 
|| Küchenw&sche f. || kitchen linen. / - 
damassé || Leinendamast m. || damast 
linen. / ~ pour dames || Damenw&sche f . || 
ladies* underwear or linen. / - de des- 
sous || Unterw&sche f. || underwear. / « 
durable || Dauerw&sohe f. |j durable 
linen. / - de durée voir - durable. / ~ éco- 
nomique voir ~ durable. / » d’enfants || 
Kinder wàsche f . || linen for children. / ~ 
fin voir ~ pour dames. / ~ pour hommes || 
Herrenwâsche f . || gentlemen’s linen. / — 
hygiénique || Reformw&sche f. || hy- 
gienic underclothing or linen. / - de Ut || 
Bettwâache f . || bed linen. / ~ de ménage || 
H&uswâsche f. || household linen. / ~ 
mortuaire || Totenwâsche f . || death linen. 

/ « pour nourissons || Erstlingsw&sche f . ; 
Erstlingsausstattung f. || baby linen./- 
ordinaire voir - de ménage. / - ouvré || 
Drell m. || drills pl.; ticken; strong tick- 
ing. / - pour ouvriers || Arbeiterwâsche f . 

|| worker’s linen. / - en papier || Papier- 
wàsche f. || paper linen. / - en papier 
recouvert de toile || Papier w&sche f. 
mit Leinenüberzug || paper linen with 
linen cover. / - permanent voir - du- 
rable. / - sale || schrautzige Wâsche 
f . || dirty linen. / - de table || Tafel w&sche 
f.; Tafelleinen n.; Tischwâache f. || table 
linen. / - de table en damassé || Damast- 
tischzeug n. || damask table linen. / - de 
toilette || Wâsche f. für Toilettezwecke || 
linen for toilet purposes. / - uni || glatteB 
Leinengewebe n. || plain linen. 

linger m. || WeiÛwarenhândler m. || draper. 

Ungerle f. (Boutique) || Wâschegesohâft n 
|| ready-made linen shop. / - (Commerce) 

|j Weiûwarenhandel m. || linen trade. / - 
(Usine) || Wftschefabrik f. || lingerie. 

Ungot m. (| GuÛblook m.; Block m.; 
Barren m. || ingot. / atelier m. de net- 
toyage pneumatique des -s || pneuma- 
tische Blockrùsterei f . || pneumatic ingot 
dreseing shop. / chariot m. à -s || Block- 
wagen m. || ingot charging truck. / ci- 
saille f. A -s || Blookschere f. |{ bloom 
shears pl. / dispositif m. sur rouleaux 
A avancer les -s || Blockvorrollvorrich- 
tungf . Ringot conveyingdevice. / dispositif 
m. pour le détournement des -s || Block- 
auaziehvorrichtung f . || ingot withdraw- 
ing device. / pousseuse f . des -s || Block- 
ausdrücker m. || ingot pueher. / réchauf- 
fage m. des têtes des —s || Blockkopf- 
beheizung f. H ingot head heating. / 
laminage m. de «s d’acier || Stahlblock- 
walzen n. || Steel ingot rolling. 

Ungot m.» « d’acier brut || Rohstahlblock 
m. H orude Steel ingot. / - à angles ar- 
rondis H Block m. mit abgerundeten 
K&nten || ingot with corners rounded off. 

/ - d’argent || Silber barren m. || silver 
ingot. / - brut R Rohblook m. || raw ingot. 

/ - d’une compacité parfaite |j absolut 
dichter Gufîblock m. |( absolutely dose- 
grained ingot. / « dégrossi R vorgowalxter 
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Block m. || rough-rolled ingot. / le - fut 
étiré sous une presse en x chauffes |{ der 
Block m. wurde in x Hitzen unter einer 
Presse ausgeschmiedet II the ingot was 
forged out under an hydraulic press, the 
aotual forging requiring x heats. / le est 
d’une homogénéité parfaite jj der Block 
m. ist vôllig homogen || the ingot is 
absolutely homogeneous. / les -s mpl. 
ont une régularité de texture |! die Blôckc 
mpl. sind gleichformig |) the ingots pl. 
are uniform throughout. / - sectionné || 
zerteilter GuÛblock m. || sectioned ingot. 
/ donner aux -s d’acier une texture plus 
compacte || den Stahlgüssen mpl. ein 
dichteres Gefùge geben || to produce a 
denser texture in steel castings. 
lingotière f. || GieÛform f.; Barrenform f.; 

Kokille f. || ingot mould. 

Unier m. || FlachBarbeiter m. || flax wor- 
ker. 

linnéite f. || Linneit m.; Kobaltkies m. |j 
linnaeite. 

Unographc m. || Lmograph m. || linographer. 
Unographie f. || Ôldruck m. || Unography, 
Unoléate m. de plomb || leinôlsaures Blei n. 

|| lead linoleate. 

linoléum m. || Linoléum n. || linoléum, / 
fabrication f. de - || Linoleumerzeugung 
f. || linoléum manufacturing. / fabrique 
f. de - || Linolcumfabnk f. || linoléum 
works pl. / machine f. à fabriquer le - jl 
Linoleumherstellungsmaschine f. H lin- 
oléum making machine. / tapis m. de - || 
Lmolenmteppich m. || linoléum carpet. 
linoléum m., - À dessins imprimés || Lin- 
oléum n. mit aufgedruckten Mustern || 

I linoléum with imprmted designs. / - A 
dessins incrustés || Linoléum n. mit ein- 
gelegten Mustern || linoléum with înl&id 
designs. / - unicolore || einfarbiges Lin- 
oléum n. || unicolour linoléum, 
linon m. || Schleiertuch n. || lawn. / tisseur 
m. de - || Batistweber m. || cambric 
weaver. 

linopbanie f. || Linophanie f. || linophany. 
linotype f. || Linotype f.; Zeilengieûma- 
schine f. || linotype. 

linotypiste m. || Linotypesetzer m. |j lino- 
type operator. 

linteau m. (Charp) || (Fenster-)Sturz m.; 
Oberschwelle f. || lintel; transom. / - en 
bois || Fenstersturz m. von Holz || wooden 
lintel. / - en pierre || steinerner Sturz m. 

|| stone lintel. / - de porte || Türsturz m. 

|| door lintel. 

liparite f. || Liparit m.; Quarztrachit m. || 
liparite. 

liquater || seigern || to eliquate; to liqu&te; 

to sep&rate by eliquation. 
liquation f. || Seigern n. || eliquation; li- 
quation. 

liquéfactcur-rectificateur m. || Trennungs- 
apparat m. || liquéfaction column. 
liquéfaction f. || Verflûssigung f. [( liqué- 
faction^ / - (Savon) || Schmelzung f. || 
fusion; fitting. / procédé m. de - fl Ver- 
flüasigungsverfahren n. || liquéfaction 
process. 

liquéfaction f. de Faeide carbonique || Koh- 
lensâureverflüssi gung f . (| liquéfaction of 
carbonic acid. / installation f. de ~ || 
KohlensAureverflüssigungsanlage f . (| c&r- 
bonic acid liquefying plant, 
liquéfaction f . de Fuir H Luftverflüsaigung f . 

Ü liquéfaction of air. / installation f. de - 
i Ltrftverflüarigungsanlage f . R air lique- 
fying plant. 


liquide précieux 

liquéfaction f. du charbon R Kohlever- 
flüssigung f. || coal liquéfaction, 
liquéfaction f. des gaz || Gasverflûssigung f . 
|| liquéfaction of gases. / installation f. 
de - || Anlage f. zur Verflûssigung von 
G&sen 11 plant for liquéfaction of gases. 
liquéfaction f., - des gaz de fabrique || Ver- 
flûssigung f. von Industriegasen |j lique- 
fying of industrial gases. / - de mélanges 
de gaz || Verflûssigung f. von Gas- 
gemischen || liquéfaction of gas mixtures. 
/ - partiellé U Teilverflûssigung f. || par- 
tial liquéfaction. 

liquéfier || verflüssigen || to liquefy. / - par 
compression || durch Druck m. ver- 
flüssigen || to liquefy by pressure, 
liqueur f. || Likor m. || liqueur; liquor. / 
cave f. A -s || Likôrsohrank m. || liqueur 
ktand. / distillerie f . de -s || Likorfabrik f . 
/[] liqueur distillery. / équipement m. de 
distilleries de -s || Likôrf abrikeinrich - 
tung f. || equipment for liqueur distil- 
leries. /fabrique f. de -s voir distillerie f. 
de -s. 

liqueur f . d’Hoffmann || Hoffmannstropfen 
mpl. || Hoffmann’s tincture. 
liquidateur m. || Liquidator m. || liquidator. 
liquidation f. || Liquidation f. || liquidation. 
/ - du fin d’année |J Jahresabrechnung f . 
|| yearly seulement; annual reimburse- 
ment. / - générale || Râumungsausver- 
kauf m. || clearance sale. / - après in- 
ventaire || InventurauBverkauf m. || stock - 
taking sale. 

liquidation f. Judiciaire || Konkurs m. || 
bankruptcy. / demander la - || Konkurs 
m. anmelden || to file pétition in bank- 
ruptcy. 

liquidation f. d’une société |j Liquidation 
f. einer Gesellschaft || winding up of a 
company. 

liquide || flüssig || liquid. / très - || dünn- 
flüssig || very or thinly liquid. 
liquide m. || Flüssigkeit f. || liquid; liquor; 
fluid. / laisser reposer le - || die Flüssig 
keit abstehen lassen || to allow the liquid 
to settle. / siphon m. A -s || Flüssig - 
keitsheber m. || liquid siphon, 
liquide m., - alcoolique || alkoholhaltige 
Flüssigkeit f . || alcoholic liquid. / - pour 
compas [| Kompaûflüssigkeit f . || compass 
liquid. / - compressible || zusammen- 
drückbare Flüssigkeit f. || compressible 
liquid. / - de cristallisation || Kristall- 
wasser n. || liquid of crystallization . / - 
d’essorage || abgeschleudertcr Flüssigkeit 
f. |j liquor disch&rged by hydro-ex- 
traction. / - excitateur || Erregcrflüssig- 
keit f. Il exciting liquid. / - fermen- 
tescible || G&rflüssigkeit f. || fermentable 
liquid. 

liquide m. inflammable || feuergef&hrliche 
Flüssigkeit f . || inflammable liquid. / ma- 
gasin m. des liquides inflammables II 
Lagerplatz m. für feuergefAhrliche Flüs- 
sigkeiten || storing place for inflanunable 
liquida. / poste m. de débit des liquides 
inflammables H Zapfstelle f. für feuer- 
gef ahrliohe Flüasigkeiten R tapping point 
for inflammable liquida, 
hqnide m.» - ininflammable j| unentzünd- 
bare Flüasigkeit f, R n on - inflammable 
liquid. / - laveur (Chim) |{ Aualaugflüasig- 
keit f. R lhdyiatmg or waehing liquor. / 
« lubrifiant \\ Schmierflüesigkeit f. f 
lubricating liquid* / rée up é i er des **$ 
précieux s’évaporant A Fair | india Mt 
rerda mnfte wertvolle Flüatiirke^u loi. 
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zurÜokgewinnen (| t© récupérât© preckras 
liquida evaporating in the air. / - de 
refroidissement |) Kühlflüssigkeit f. {| 
oooling liquid. / « résultant de la 
condensation |j flüssiges Kondens&tions- 
ergebnis n. |) liquid product of conden- 
sation. / ~ de trempe |( Hftrtewaaser n. || 
tempering or hardening water. 

liquider || liquidieren || to liquid&te; to 
settle. / - par contrainte || zwangsweise 
auflôsen || to liquidate under compulsion. 

lire || lesen || to read. / « une épreuve || 
Korrektur f. lesen || to correct; to read 
the clean proof. 

Usage m. (Tias) || Ëinlesen n. || reading-in. 
/ ouvrier m. de - || Ëinleser m. || reader-in. 

Usage m. accéléré || Schnellsteohen n. || ra- 
pid reading. 

liseur m. au semple (Tiss) || Kartenechlâger 

m. || card cutter. 

Useuse f. || Lesezeichen n. || book mark. 

lisible || lesbar; leserlich || easy to read; 
legible. 

lisière f. (Tiss) || Leiste f.; Saum m.; 
Selbende n. || list; selvedge; selvage. / * 
du drap voir lisière. / ~ de la toiie à 
voiles || gewebter Rand m. oder Egge f. 
des Segeltuches || selvage of canvas. 

Usoir m. (Voiture) || Lenkschemel m.; 
Wendeschemel m. || nding bed or bolster; 
rider; transom bed. 

Ussage m. || Polieren n.; Glàttcn n. || po- 
lishing; smoothing. / ~ du linge || Plàtten 

n. der Wftsche || linen ironing. / installa- 
tion f. pour le « du malt || Malzpolier- 
anlage f. || malt polishing plant. 

lisse || glatt || even; sleek; smootk. / coupe 
f. spécialement * || besonders glatter 
Schnitt m. || specially smooth eut. / cy- 
lindre m. - || glatte Walze f. || smooth 
roll. / fil m. à surface - || blanker Draht 
m. || bright wire. 

lisse f. ( Arch hydr) || K&ppe f . ; Kopfbal- 
ken m. || head; head beam; ndge beam. 
/ ~ (Arch nav) || Sente f. || harpin. / - 
(Charp) || Rahmstiick n.; Blattstiick n. 
Il capping plate; coping piece or plate. I ~ 
(Chem d f) || Sperrbaum m. || bar of a 
barrier; railing bar. / - (Galon) || Webe- 
litze f.; Litze f. || heddle. / - (Garde-fou) 

« Il Gel&nder n. ; Barrière f. || handrail(ing). 
/ ~ (Pap) || Satinierwalzwerk n. || rolling 
machine ; glazing machine or rollers pl. /~ 
(Tiss) (| Schaft m. || shaft. / ~s fpl. (Tiss) || 
Geschirr n. ; Webgeschirr n. || mounting; 
hamess. / remetteur m. de brins aux 
~s H Webelitzenausbesserer m. |( hamess 
repairer. / tisseur m. de ~s || Haraisch- 
weber m. || hamess loom weaver. 

lisse f., ~ de l’arrière (Arch nav) || Heck- 
leiste f. H stem rail. / ~ de bastingage 
(Arch nav) || Reling f. || rail; breast rail. / 
* de construction et d'exéontion voir ~ 
plane. / ~ à double courbure (Arch nav) || 
Sente f. mit Sohmiege || harpin. / ~ du 
fort (Arch nav) || Kimmsente f. || bilge 
harpin. / - de garde-corps (Arch nav) H 
Sohanzkleidreling f . || main rail ; rough tree 
rail, t ~ de garde-corps (Bât) || Gelânder- 
stange f. || rail iron. / - de hourdi (Arch 
nav) H Heckbalken m. || main or wing 
transom. / ~ intermédiaire (Arch nav) || 
ZwUchensente i . || mtermediate ribband. 
f fpl. de Uage (Tiss) || Liagekàmme 
xnpl. D binding leaves pl. / « des oeuvres 
mortes (Arch nav) 8 Topeente f. || top 
timberline. / ~ plane (Arch nav) || Sente 
& ohno Schmiege â ribband. /~ pUée voir 


~ plane. / - de recouvrement || Deckleiste 
f. || rib flange. 

lissé || gegl&ttet || smoothed. 

lisser || glâtten; Glanz m. geben; polieren || 
to polish; to sleek; to smooth. / machine 
f. à » || Gl&ttmaschine f. || smoothing 
machine. / tour m. à ~ || Planierbank f. I| 
smoothing lathe. 

Usserons mpl. (Tiss) || Schâfte mpl. || 
shafts. 

üsseur m. (Pap) || Glâtter m. || glazor; 
smoother. / - de cartes à jouer || Spiel- 
kartenglâtter m. || playing card glazer or 
calenderer. / ~ de cuir || Lederwalzer m . || 
leather roller. 

lisseuse f. || Gl&ttmaschine f. || smoothing 
machine. / - de laine || Wollglâttmaschine 
f. || wool scouring machine. 

lissier m. (Tiss) || Hamiseliweber ni. || har- 
nes8 loom weaver. 

lissoir m. |j Glâttholz n.; Gldttstahl m.; 
Glâttstein m. || smoother. / » (Mach) voir 
lisseuse f. 

liste f. || Verzeichnis n.; Aufsteliung f. ; 
Liste f. || list. / rédiger une - || eine 
Aufsteliung f. machen |J to make out a 
list. 

liste f., - d’arrivée (Tél) || Gesprachsbuch 
n. || mcommg register. / ~ du fer || Eisen- 
liste f. || iron list. / ~ de fret || Frachtbrief 
m. || freight note. / ~ de paye || Lohnliste 
f. || pay roll. / - de pièces || Stiickliste f. || 
spécifications pl. / - des stocks || Lager- 
liste f. || stock list. / - de transit || Durch- 
gangsbuch n. || transit book. 

listeau m. || Leiste f. || ledge; listel; reglet; 
fillet; batten. / - (Men) || Brettfeder f. |j 
tringle. / ~ de réglage || Justierleiste f. jj 
checking strip. / - transporteur || Trans- 
portleiste f. || conveying batten. 

listel m. voir listeau m. 

lit m. || Bett n. || bed. / - (Bât) || Bettung f.; 
Unterlage f. || bed. / ~ (Expl mm) || Lie- 
gendes n. || floor; pavement; sole. / ~ 
(Géol) || Loger n.; Schicht f. || bed; natu- 
ral bed. / ~ (Tiss) || Schützenbahn f. || 
race; race board. / bois m. de ~ || Bett- 
stelle f. || bedstead. 

lit m., - d’aiguilles || Nadelbett n. || needle 
bed. / ~ de béton || Betonunterlage f. || 
conorete bed. / - cage || Klappbettstelle 
f. || folding bedstead. / - de camp || Feld- 
bett n. || camp bed. / ~ du canal || Kanal- 
sohle f. || canal bottom. / - à chaud || 
Warmbett n. || warm bed. / appareil m. 
de remorque pour -s à chaud || Schlepp- 
apparat m. für Warmbetten || tractor for 
warm beds. / - condensateur || Konden- 
satorbett n. || condenser bed. / - de 
coulée || Giefibett n. || pig or casting bed. 
/ grue f . pour «s de coulée |[ Gieûbettkran 
m. || casting bed crâne. / ~ creusé par le 
vent || Windmulde f. || hollow formed by 
wind. / - de décombres U Abraum m. || 
barren rock; shelf ; earth roof. / - en fer || 
Eisenbett n. H iron bed. / - de fleuve |j 
Flufibett n, J| river bed. / ~ de fusion || 
Môllerbett n. || mixture bed. / - de 
gueuse (Mét) || Masselgraben m. ; Leisten- 
graben m. || sow channel. / * de lavage || 
Setzbett n. || settling bottom. / - de 
maçonnerie || Mauerbettung f. || bed of 
maaonry. / - majeur (Arch hydr) || 
H och wasserbett n. || inundation limit. / 
~ en métal || Metallbett n. |j métal bed. / ~ 
de l'ongle digital |{ Fingemagellimbua m. 
|| border of the finger nail. / « pliant |{ 
Klappbett n. }| folding bed. / - de plu- 


mes || Federbett n. || bed pillow. / fabrique 
f . de -s de plumes || Federbettenf abrik f . || 
bed pillow factory. / ~ de pont|| Brücken- 
boden ra. || platform of a bridge. / ~ 
pour poupées || Puppenbett n. || doll’s 
bed. / - de rails || Schienenbett n. || bed 
of rails. / - refroidisseur || Kühlbett n. || 
cooling trough or bed. / ~ de repos || 
Ruhebett n. || couch; lounge. 

Ut m., ~ d’une rivière voir * de fleuve. / 
- de sable || Sandbett n. || bed of sand. 
/ ~ de sangle || Gurtbett n. || bed with 
straps. / ~ de terre tmr - de décombres. 
/ - du vent (Mar) || Windstrich m. || 
rhumb. 

liteau m. (Men) voir listeau, 
literie f. || Bettzeug n. || bed clothes pl.; 
beddmg. / désinfection f. de - || Des- 
infektion f. von Bettzeug j| beddmg die- 
infection. / étoffe f. de - || Bettstoff m. Il 
beddmg matenal. / couverture f. de ~ || 
Bettdecke f. || coverlet; bedspread; 
blanket. 

litharge f. j| Bleiglàtte f.; Glatte f. || 
litharge. / installation f. de ~ || Blei- 
glâtteanlage f. || litharge plant, 
litharge f., - d’argent || Bilberglàtte f. || 
silver litharge. / - marchande || Handels- 
glâtte f. || litharge for sale; commercial 
litharge. / - d’or || Goldgl&tte f. || gold or 
red litharge. / - rouge voir ~ d’or, 
lithine f. || Lithion n.; Lithin n.; Lithium- 
oxyd n. || lithia; lithine; oxide of Lithium, 
lithium m. || Lithium n. || lithium. / sels 
mpl. de - || Lithiumsalze npl. || lithium 
salts pl. 

Uthionite f. || I/epidolith m.; Lithionglim- 
mer m. || lepidolite; lithia mica; li- 
thionite. 

lithochromie f. || Lithochromie f.; Farben- 
steindruck m. || lithochromy. 
lithographe m. || Lithograf m.; Rtein- 
drucker m. || lithographer. 
lithographie f. || Lithografie f.; Steindruck 
ra. || hthography. / - (Usine) || Stein- 
druckerei f.; lithografische Anstalt f. || 
lithographie printing office. / graineur m. 
en - || Steinkôrner m. || atone g rainer. / 
machine f . auxiliaire d’impression pour ~ 
Il Druckhilfsmaschine f . für Steindruck j| 
auxiliary printing machine for litbo- 
graphy. 

lithographier || lithograf ieren; auf Stein m. 

drucken || to lithograph. 
lithographique || lithografisch || lithogra- 
phical. / pierre f. - || Lithograf iestein m. 
|| lithographie stone. 

lithologie f . || Gcsteinskunde f . ; Lithologie 
f. || lithoiogy. 

Uthomarge f. j| Porzellanerde f.; Kaolin n. 
H porcelain earth or clay; china ciay; 
kaolin. 

lithophanie f . || Lithophanie f . H lithophany. 
/ ~ en verre || Lithophanie f. aus Glas || 
lithophany of glass. 

Uthopone f. |j Lithopon n. || lithopone. / 
fabrique f. de - || Lithoponf abrik f. || 
lithopone works pl. 

litière f. || Streu f. || litter. / - de tourbe )| 
Torfstreu f. || peat litter or mosa. 
litige m. H Rechtssfcreit m.; Prozefi m. || 
legal dispute, 
litre m. || Liter n. || litre. 

Utreuse f. pour fûts |j FaÛeichapparat m. || 
cask gauging apparat us. 
littéral l| wortgetreu ; wortlich |) literal. 
littérature f. || Schrifttum n.; Literatur f. 
|| literature. 


littoral 
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littoral m. || Litorale n.; Kûstenstrich m. 
il littoral; coast; shore. / déplacement m. 
4 b » U Strandverschiebung f . )| displace- 
ment of the ooast line, 
iitzendraht m. |i Litzendraht m.; Hoch- 
irequenzlitze f. || braided wire; litzen- 
draht; high-frequency cable, 
linre f. (Mar) || Wuhling f. || lashing; rope. 
Uvèehe f. || Liebetockel m. || lovage; sea 
paraley . / essence f . de ~ || Liebstockôl n. 
I| lovage oil. / racine I. de ~ || Liebstock- 
wurzel f. || lovage root, 
livrable || lieferbar |j to be delivered. / - par 
grandes quantités || in grotten Mengen 
fpl. lieferbar || to be supplied in great 
quanti ties. 

livraison f. || Lieferung f. || delivery. / » 
(Impr) || Lieferung f.; Heft n. || part; 
number; issue. / A délai m. court de « || 
mit kurzer Lieferfrist f. || at short 
notice. / respecter ie délai de « || die 
Lieferzeit f. innehalten || to observe the 
time of delivery. / par -s (Impr) || 
heftweise; lieferungsweise || in parts or 
numbers. / - refusée || Lieferung f. ver- 
weigert || refused delivery. / terme m. 
de - || Lieferfrist f.; Liefertermin f. 
term of delivery. 

livraison f. de courant || Stromlieferung f. 

|| supply of current. / contrat m. de ~ 
en cours || laufender Stromlieferungs- 
vertrag m. || agreement already in force 
for the supply ef current. 
livraison f., - en étapes de quinze jours || 
Halbmonatslieferung f. || half-montbly 
delivery. / - finale |l Schlufllieferung f . ; 
Reetlieferung f. || final delivery, / à ~ 
Immédiate || zur sofortigen Lieferung f. 

|| on immédiate delivery. / ~ successive || 
SukzesBivlieferung f. || delivery by instal- 
ments; successive delivery. 
livre m. || Buch n. || book. / fabrique de ~s 
commerciaux || Gesch&ftsbücherfabrik f. 

|| commercial book factory. / industrie f. 
du » || Buchgewerbe n. || book industry. 

/ teneur m. de -s || Buchhalter m. || ac- 
count&nt ; booker; book keeper. / tenue f . 
des «s || Buchhaltungf.; Buchführung f . 

Il book keeping. / valeur f. dont les «s 
font foi || Buchwert m. || book value, 
livre m., ~ d’adresses || AdreÛbuch n. || 
directory. / - de batteurs d’or || Gold- 
schl&gerbuch n. || gold beater’s book. / 
« du bilan || Bilanzbuch n. || private 
legder. / «s mpl. de bord || SchiffsbÜcher 
npl. || sbip’B books pi. / « broché || bro- 
scbiertes Buch n. U stitched book. / ~ de 
bureau || Bûrobuch n. || office book. / 

~ de caisse || Kassenbuch n. il cash book. / 

~ à calquer voir ~ à copier. / ~ de com- 
mande fi Auftragsbuch n. || book of com- 
mission. / ~ de commerce || Gesch&fts- 
buch n. fj business or account book. / 

~ commercial voir • de commerce. / ~ de 
compte voir ~ de commerce. / - à copier 
il Durchschreibebucb n. || dublicating 
book. / - à copier les lettres || Kopier 
buch n. || letter copying book. / - de 
correspondance || Briefbuch n. || letter 
book. / ~ des dépenses || Ausgabenbuch n. 

|| cash book. / - des dépenses pour 
voyageurs de commerce || Reitespesen- 
buch n. || traveller’s ex penses book. / 

« à dessiner H Zeichenbuch n. (1 drawing 
book. / - d’échantillons || Musterbuch n. 

H sample book; book of samples or of 
patterns. / « d’échantillons avec échan- 
tillons interchangeables fj Musterbuch n. 


mit auswechselbaren Proben || sample 
book with interchangeable samples. / 

- des entrées j| Ëingangsbuch n. || book 
of arrivais. / ~ de factures || Fakturen- 
buch n. Il invoice book. / ~ en feuilles !l 
Buch n. mit losen Bl&ttem || book in loose 
sheets. / grand - || Hauptbuch n. || ledger. 
/ ~ d’images || Bilderbuch n. || picture 
book. / « in-folio !| Foliant m. || folio 
volume. I ~ de ménage || Wirtschafts- 
buch n. || housekeeping book. / ~ de mu- 
sique || Notenbuch n. || music or note 
book. / - de notes || Notizbuch n. || 
diary; note book. / ~ des recettes voir 

- des entrées. 

livre m. relié || gebundenes Buch n. || 
bound book. / - en basane voir ~ en 
veau. / - en carton || Pappband m. || 
book in boards. / - en toile || m Lein- 
wand f. gebundenes Buch; Leinenband 
m. || book in cloth. / ~ en veau || in 
Leder n. gebundenes Buch; Lederband 
m. || book bound in calf; book in calf. 
livre m., - de travail || Arbeitsbuch n. || | 
workman’s pass. / vieux ~s || alte Bûcher 
npl. U old books pl. 

Il livre f. || Pfund n. || pound. 

livrer || liefem |) to deliver; to provide 
with; to supply. / ~ à la circulation 
(Chem d f) || dem Verkehr m. ubergeben || 
to open (a hne) for traffic. / - plus tard j| 
nachliefern || to deliver subsequently. 
livret m. de caisse d’épargne || Sparkassen- 
buch n. || savings bank book. 
livreur m. de fils (Tiss) || Fadenanreicher 
m. || thread hander-in. 
livreuse f . || Lieferwagen m. || delivery van ; 
parcel van; van. 

lobélie f. || Lobelie f. || lobelia. / herbe f. de 

- || Lobeliakraut n. || lobelia herb. 
loeal j| ortiieh; lokal j| local. / chemin m. de 

fer * || Lokal bahn f. || local railway. 
local m. || Ort m.; Platz m.; Lokal n.; 
Raum m. || place; premises pl.; room. 

/ ~ industriel où les explosions sont à 
craindre || explosionsgefâhrlicher Be- 
triebsraum m. || confined space liable 
to contain explosive mixtures. / ~ sec || 
trockener Raum m. || dry room. 
localisation f. d’un dérangement (Êlectr) || 
Fehlerortsbestimmung f. || localisation 
of a fault. 

localiser || lokalieieren; emgrenzen j| to 
localise. / - un défaut m. || einen Fehler 
m. eingrenzen || to loc alizé a fault. 
locataire m. || Mieter m. || tenant; renter; 
hirer. 

location f. || Vermietung f.; Verpachtung 
f.; Mieten n. |] renting; hiring; hire. / in- 
stitut m. de - de films || Filmverleih m. || 
concem for renting films, 
loch m. || Log n. || log. / filer le « || das Log 
werfen || to heave the log; to pay out 
the log line. / filer la ligne de * voir filer 
le / ligne f . de - Il Logleine f . || log line, 
loch m., ~ de fond || Grundlog n. Jf ground 
log. / ~ de fortune || Relingslog n. jj rail log. 
lochage m. (Suer) || Lôschen n. fl loosening. 
locher (Suer) || (die Brote npl.) lôschen 
oder schütteln || to loosen. 
lock-out m. fl Aussperrung f. p lock-out. 
locomobile f. }| Lokomobile i, || locomobile; 
portable steam angine. / - d’essence || 
Benzinlokomobile f. (| gasoline looomo- 
bile. / « motrice |{ Motorlokomobile f. || 
motor locomobile. J ~ A pétrole H Pe- 
troleumlokomobile f. |j petroleum loco- 
mobile. / ~ A vapeur voir locomobile. 


locomotion f. |{ Fortbewegung f . ; Ortsver- 
ânderung f. || locomotion; progressive 
motion; progression. / engin m. de ~ |] 
Fortbewegungsmaschine f. || locomotion 
engine. 

locomotive f. || Lokomotive f. |j locomotive; 
engine. / armature f. pour -s || Lokomo- 
tivarmatur f. || locomotive fittings pl. / 
chaudière f. de ~ )| Lokomotivkessel m. || 
locomotive boiler. / chauffeur m. de - || 
Lokomotivheizer m. || locomotive fire- 
man. / chèvib f. A - || Lokomotivhebe- 
bock m. || locomotive heaver. / con- 
struction f. des ~s || Lokomotivbau m. }| 
building of locomotives. / essieu m. 
monté pour -s || Lokomotivradsatz m. || 
locomotive wheel set. / grue f. A dé- 
placer les -s || Lokomotivversatzkran m. || 
locomotive shifting crâne. / installation 
f. à nettoyer les -s || Lokomotiv(aus)- 
waschanlage f. || locomotive washing 
plant. / machine f. spéciale pour la con- 
struction des -s || Lokomotivbausonder- 
maschine f. || spécial machine for the 
construction of locomotives. / mécanicien 
m. de - || Lokomotivfuhrer m. || locomo- 
tive engineer or driver. / nettoyeur m. de 
~s || Lokomotivputzer m. || locomotive 
cleaner. / pièce f. détachée de * || Loko- 
moti versa tzteil m. || spare part of loco- 
motive. / remise f. de -s || Lokomotiv- 
schuppen m. || locomotive hangar. / ten- 
der m. de - || Lokomotivtender m. || 
locomotive tender. / traction f. par - || 
Lokomotivbespannung f. || locomotive 
traction. 

locomotive f., - A accumulateurs || Akku- 
mulatorenlokomotive f. || locomotive 
with storage battery. / - à air comprimé 
|| Druckluftlokomotive f. || compressed 
air locomotive. / - articulée || kurven- 
bewegliche Lokomotive f. || articulated 
locomotive. / * chargée || betriebsfàhige 
Lokomotive f. || locomotive in working 
order. / - pour chauffage A huile ]| Loko- 
motive f. mit Olfeuerung || locomotive 
with liquid combustible or for oil fuel. / 
- A combustibles liquides voir - pour 
chauffage à huile. / * compound || Ver- 
bundlokomotive f. || compound loco- 
motive. / - compound A trois essieux 
couplés || 3/3 gekuppelte Verbundloko- 
motive f. || six-coupled compound loco- 
motive. I ~ A crémaillère || Zahnradloko- 
motive f. || rack rail locomotive. / ~ de 
déblai || Abraumlokomotive f. ]| clearing 
locomotive. / - Diesel || Diesellokomo- 
tive f. J| Diesel locomotive. / - électrique 
|| elektrische Lokomotive f. || electric 
locomotive. / « pour entrepreneurs || 
Baulokomotive f. || contractons locomo- 
tive. / - d’express || Schnellzuglokomo- 
tive f . || express locomotive. / - d’express 
A vapeur surchauffée || Heiûdampfschnell- 
zuglokomotive f. || superheated steam 
express locomotive. / ~ sans feu || feuer- 
lose Lokomotive f . || fireless locomotive, f 
~ pour fortes rampes H Bergbahnloko- 
motive f. || locomotive for steep gra- 
dient 9, t - sans foyer voir ~ sans feu. / ~ 

A grande vitesse voir ~ d'express. / - 
A grue I) Kranlokomotive f.; Lokomo- 
tive f. mit Kranausrûstung f. || crâne- 
fitted locomotive. / ~ de manoeuvre {) 
Rangierlokomotive f. || switching loco- 
motive. f m A marchandises voir m pour 
trains de marchandises. / ~ de mine || 
Gru benlokomoti ve f. H mine locomotive. 
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locomotive f. À moteur, * pour combusti- 
bles légers || Motoriokomotive f. ftir 
Leichtbrennstoffe || motor locomotive 
for light fuel. / - Diesel voir looo- 
motive f. Diesel. / ~ à huile lourde || 
Rohôlmotorlokomotive f. || crude oil 
motor locomotive. 

locomotive f., — à piston || Kolbenlokomo- 
tive f. || reciprocating locomotive. / ~ à 
roue dentée || Zahnradlokomotive f. || 
rack locomotive. / ~ routière f . || StraÛen- 
zugmaschine f. || road locomotive; road 
engine;* traction engine. / ~ routière À 
vapeur || Strafienzugmaschine f. mit 
Dampfantrieb || Street steam tractor. / ~ 
pour trains de marchandises || Güterzug- 
lokomotive f. || freight or goods locomo- 
tive. / - pour trains de voyageurs || Per- 
sonenzuglokomotive f. j| passenger loco- 
motive. 

locomotive f. à turbine || Turbinenlokomo- 
tive f. || turbine(-dnven) locomotive. / ~ 
à vapeur || Dampfturbinenlokomotive f . || 
steam turbine locomotive, 
locomotive f. à vapeur || Dampflokomotive 
f. || steam locomotive, 
locomotive f. à vapeur surchauffée || HeiB- 
dampflokomotive f. (| superheated steam 
locomotive. / - pour trains de marchan- 
dises avec tender séparé || Heifidampf- 
güterzuglokomotive f. mit getrenntem 
Tender || superheated steam goods loco- 
motive with separate tender. 
locomotive f., - pour voie étroite || Schmal- 
spurlokomotive f. || small-gauge or nar- 
row-gauge locomotive. / - à voie large || 
Breitspurlokomotive f. || broad-gauge 
locomotive. / - à voie normale || Normal- 
spurlokomotive f. || standard -gauge 
locomotive. / - à voyageurs à quatre 
essieux dont deux sont couplés Il 2/4 ge- 
kuppelte Personenzuglokomotive f. || 
eight-wheel four-coupled passenger loco- 
motive. 

locomotive-tender f. || Tenderlokomotive 
f. || tender locomotive; tank engine. / ~ 
à essieux couplés articulés || Drehgestell- 
tenderlokomotivc f. || articulated tank 
locomotive. / ~ à marchandises à quatre 
essieux dont trois sont coupléB || 3/4 ge- 
kuppelte Güterzugtenderlokomotive f. || 
eight-wheel six-ooupled goods tank loco- 
motive. / ~ à vapeur saturée || NaÛdampf- 
tenderlokomotive f. || saturated-steam 
tank locomotive. / « à vapeur surchauf- 
fée pour trains de voyageurs || HeiB- 
dampfpersonenzugtenderlokomotive f. || 
superheated steam tank locomotive for 
passenger service. 

loden m. || Loden m. |! shag; coarse cloth; 

rough woollen cloth. 
lcess m. || Lôfl m. |j lœss, 
lof m. || Windseite f.; Luvseite f.; Luv f. || 
weather side; luff. 

lofer || luven || to luff; to spring a luff. 
logarithme m. || Logarithmus m. il lo- 
garithm. / » naturel || nat&rlicher Lo- 
garithmus m. || natural logarithm. / 
- ordinaire || gemeiner oder Briggscher 
Logarithmus m. || common logarithm. 
logarithmique |{ logarithmisch || logarith- 
mic. 

logarithmique f. |{ logarithmisohe Linie f. || 
logarithmio curve. 

logatome m. |j Silbe f. (| logatom. / netteté f . 
pour | es -s || Silbenverst&ndlich keit f. || 
articulation. 


loge f. || Hütte f.; Baracke f.; Bude f.; 
Sohuppen m. || hut; cabin; lodge; shed. 
/ ~ de concierge || Pfôrtnerraum m. || 
doorkeeper’s room. / ~ de la foire || 
Marktbude f. || booth in a fair; market 
stall. 

1 loge f. froide !| Kühlzelle f. || cooling cell. / 
~ pour salaisons || Kühlzelle f. für 
Pôkelfleisch 1| cooling ccll for sait méat. 

loge f., - grillée || Gitterloge f. || latticed 
box. / - du préposé à l’éclairage du 
théâtre || Beleuchterloge f. des Theaters 
Il lighting cabin of the theatre. 

logement m. H Wohnung f. || lodging; 
dwelling. / ~ (Mar) || Quartier n. || 
quarter. / installation f. des -s || Woh- 
nungsinstallation f . || lodging installation. 

logement m., - de la chaudière || Kessel - 
lagerung f. il boiler setting. / - de la 
culasse || Schwanzschraubenlager n. || 
bed for the breech. / construire des -s 
mpl. pour la population ouvrière || Werk- 
wohnungen fpl. schaffen || to put up 
workmen’s dwellings pl. / ~ de ressort || 
Federgehâuse n.; Federhaus n. || spring 
Seat or clamp. / - de la tuyère || Lager n. 
der Windform || bed of the twyer. 

loger || unterbringen || to place. / ~ la 
population ouvrière || die Belegschaft 
unterbringen || to accomodate the work- 
raen. 

logne f. (Voiture) || Langbaum m.; Lenk- 
baum m. || perch; tongue. 

loi f. || Gesetz n. || law. / ~ concernant la 
pose d’antennes sur fond d'autrui || An- 
tennenrecht n. Il law relating to the in- 
stallation of antennas on other’s pro- 
mises . / - de l’atterrissage des câbles 
sous-marins || Kabellandungsrecht n. || 
laws pl. relating to the landing of sub- 
marine cables. / - sur les brevets d’in- 
vention || Patentgesetz n. |l patent law. / 
~ sur le commerce || Handelsgesetz n. || 
commercial law. / contraire À la - || 
gesetzwidrig || contrary to the law. / 
« concernant l’établissement des lignes 
télégraphiques || Telegrafenwegegesetz n. 
|| télégraphie lines act. / - de défense 
nationale || nationales Verteidigungs- 
gesetz n. || national defense act. / - de 
douane || Zollgesetz n. || customs law; 
Tariff Act. / - sur les fabriques || Ge- 
werbeordnung f. || Facfcories and Work- 
shops Act. / ~ sur les faillites || Konkurs- 
ordnung f. || insolvency act. / ~ fiscale j| 
Steuergeeetz n. ||taxlaw; Finance Act. 
/ - de la gravitation || Gravitationsgesetz 
n. || law of gravitation. / ~ de l’induction 
|| Induktionsgesetz n. || law of induction. 
/ - sur le jaugeage des navires || Ver- 
messungsverordnung f. || tonnage law. / 
~ sur les lettres de change || Wechselord- 
nung f. i| régulations pl. relating to bills 
of exchange. / ~ sur le nantissement 
des câbles sous-marins || Kabelpfand- 
gesetz n. || cables mortgaging act. / 
« réglant la navigation aérienne || Luft- 
fahrtgesetz n. || act relating to the ré- 
gulation of air navigation. / - d’Ohm 
|| Ohmsches Gesetz n. j| Ohm’s law. 
/ « de la réfraction (| Brechungsgesetz 
n. || law of refraction. / ~s fpl. et 
réglements mpl. concernant le service 
télégraphique et téléphonique || Fem- 
melderecht n. || laws and régulations 
relating to the service of telegraph and 
téléphoné. / ~s fpl. sur les sociétés || Ge- 
sellschaftsgeaetz n. U company law. / - 


l sur les télégraphes || Telegrafengesetz n. 
Il telegraph act. / - théorétique d'énergie 
acoustique arrivante || Tiefempfangs- 
gesetz n. der Akustik || theoretical law 
for reoeiving energy in acoustics. 
lointain m. || Ferne f.; Hintergrund m. H 
distance; background. / réglé sur les «s 
pl. || auf Unendlich eingestellt || set to or 
focused for infinity. 

long || lang || long. / le ~ || làngs; entlang || 
along. / le - du bord ]| làngsseit || along- 
side. / le - de la côte || l&ngs der Küste f. 
Il along-shore. / À ~s jours mpl. (Com- 
merce) || langfristig || at long notice, 
longailles fpl. || Daubenholz n.; FaBholz 
n.; Stabholz n. || staves pl.; staff-wood. 
longe f. || Leine f.; Leitseil n. || longing or 
cavesson rein. / ~ bouclée || Halfterzügel 
m. || collar rein; head collar rein. / « d’un 
fouet || Peitschenschnur f. ]| whip cord. 
/ - du licou voir ~ bouclée, 
longeron m. || Haupttrâger m. ; Làngstrâger 
|| main beam ; longidudinal beam or 
girder. / - (Aéro) || Holm m. || spar. / 
~ (Loc) || Rahmenwange f. || frame plate; 
main side frame. / âme f. du - || Holm- 
steg m. 1| spar web. / les extrémités fpl. 
des -s sont placées bas |f die Trâgerenden 
npl. liegen tief || the ends pl. of the girders 
are kept very low. / section f. transver- 
sale du ~ || Holmquerschnitt m. || spar 
section. / suspendu À un des ~s f| an 
emem Lângstrâger m. aufgeh&ngt || sus- 
pended on one of the main girders. 
longeron m., ~ en acier || Stahlholm m. |f 
Steel spar. / « d’aile || Flügelholm m.; 
Tragflâchenholm m. || wing spar. / ~ 
arrière || Hinterholm m. || rear spar. / ~ 
en bois || Holzholm m. jj wooden spar. 
I ~ de bordure || Bordschwelle f. || coping. 
/ - en caisson || Kastenholm m. || box 
spar. / ~ du châssis || Lângstrâger m. 
des Rahmens || frame side girder. 
longeron m. embouti || Prefltrâger m. || 
pressed girder. / - d’une seule pièce |] 
aus einem Stück gepreflter Lângstrâger 
m. || longitudinal girder pressed in one 
piece. / ~ en L || U-fôrmiger PreBtrâger 
m. || U-shaped pressed girder. 
longeron m., ~ étiré || gezogener Holm 
m. || drawn or extruded spar. / ~ de 
fuselage || Rumpfholm m. || spar of the 
fuselage. / ~ principal || Hauptlângstrâger 
m. || main girder. / * principal (Aéro) 
|| Hauptholm m. || main spar. à section 
droite symétrique voir ~ symétriquement 
réparti. / ~ symétriquement réparti || 
Holm m. mit gleichmâfiig verteiltem 
Querabschnitt || spar of symmetrical 
cross section. / - en tôle emboutie || ge 
profiter Blechtrâger m. || pressed plate 
girder. / « pour la trappe du fond || Bo- 
denklappentr&ger m. || drop door girder. 
longitude f. (Géogr) || Lange f. || longitude. 
/ « astronomique || aetronomische Lânge 
f . || astronomic&l longitude. / ~ Est |] ôst- 
liche Lânge f. || East longitude. / - 
estimée || gegifite Lânge f. || longitude by 
accounte or by dead reckoning. / géo- 
centrique || geozentrische Lânge f. || 
geocentric longitude. / « géographique jj 
geografische Lânge f. |{ terreetrial lon- 
gitude./ ~ héliocen trique || heliozentrische 
Lânge f. || heliocentric longitude. / « 
orientale voir ~ Est. 

longitudinal || lângüch; Lângs- . . .; der 
Lânge naoh {J longitudinal. / ressort m. 
~ t| Lângsfeder f. || longitudinal spring. 
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longrine f. || Làngsachwelle f.; Lang* 
achwelle f. || longitudinal beam or girder. 
/ - (Arch nav) || Lângsstringer m. f{ 
longitudinal stringer. 
longtrou m. || Langloch n. || oval hole. 
longue-vue f. ]} Fernrohr n. || fieldglaas; 
telescope. / « d’approche pour des ob- 
servations terrestres || Standaussichts- 
femrohr n» für terrestrische Beobach- 
tungen || look-out telescope on stand for 
terrestrial observations. / » monoculaire 
pour un seul œil || monokularer Feld- 
stecher m. für einâugigen Gebrauch || 
monocular fieldglaas for use with one 
eye. f ~ à, prismes || Prismenfernrohr n. || 
prism telescope. 
longuerine f. voir longrine f. 
longueur f, || Lànge f. || length. / en -s de || 
in Làngen fpl. von || m lengths pl. of. / 
couper de « || ablàngen || to eut into 
lengths. / débiter en «s commerciales |j 
auf handelsübliche Làngen fpl. zer- 
teilen || to divide into commercial 
lengths pl. / sens m. de la ~ || Lângsrich- 
tung f. || longitudinal direction. 

Longueur f., ~ d’aiguille || Zeiger lànge f. || 
length of pointer. / ~ approximative || un- 
gefàhre Lànge f. || approximate length. / 
~ du champ d’exploitation || streichende 
Lànge f. des Grubenfeldes || length of 
strike of the mine field or of the win- 
ning. I ~ de coupe || Schnittlànge f. || 
length of eut. / - exacte || genaue Lànge 
f. |j exact length. / - de fabrication || 
Fabrikationslànge f. || manufacturing 
length. / - du filet || Gewindelânge f. J| 
length of thread. / - de la flèche || Aus- 
legerl&nge f. || length of jib. / ~ à la 
flottaison || Lànge f . in der Wasserlinie || 
length at water-line. / ~ de guidage || 
Führungslânge f. || guiding length. / ~ 
habituelle || gewôhnliche Lànge f . || usual 
length. / ~ hors-tout (Arch nav) || Lànge 
f. über ailes |j length over ail. / - maxi- 
mum entre pointes j| groflte Lànge f. 
zwischen den Spitzen || greatest length 
between centres. / - mesurée inexacte- 
ment || ungenau gemessene Lànge f. || 
incorrectly measured length. / - mo- 
yenne (I durchschnittliche Lànge f. || 
average length. / ~ normale de l’éprou- 
vette || Normaimeûlànge f. des Probe- 
s tabes (| standard gauged length of test 
bar. / ~ d’onde || Wellenlànge f. || wave 
length. / rayon m. de faible - d’onde || 
kurzwelliger Str&hl m. || short- wave ray. / 
~ de pas || Schrittlànge f. || length of a 
pace. / - entre perpendiculaires |( Lànge 
f. zwischen den Loten || length between 
perpendioulars. / ~ de pose (Câble) || Bau- 
lânge f. || laying-out length. / - du rail || 
Lànge f. der Schiene || length of rail. / ~ 
à rectifier || Schleiflànge f. || length to 
be g round. / « entre repères || MeÜlànge 
f. fl gauged length. / ~ des rivets dépen- 
dant do la longueur des bornes || Niet- 
lângef. in Abhàngigkeit von den Kiemm- 
lângen || length of rivets depending on 
the joint thicknees. / - de roulement au 
décollage (Aéro) || Startzeit f. || unstick 
time. / - du ruban-encreur j| Farbband- 
lànge f. U inking ribbon length. / - de 
rupture fj Reiülànge f. || length of tension. 

/ ~ supplémentaire H Extralânge f.; Zu- 
satzlànge f. ü extra length. / - totale U 
Geaamtlânge f . || overall length. / - sur 
les tourillons || Lànge f. über Zapfen |j 
width over the trunnions. / - type }» Nor- 1 


mallànge f. || standard length. / * utile || 
Nutzlànge f. || working length. 
lopin m. (Métal) || Schirbel m. || bloom; 
slab. 

loquet m. |j Klinke f.; Drücker m. || latch. / 

- (Fil) || Sohenkelwolle f.; Raufwolle f. || 
breechings pl. / - (Horl) || Einschnapp- 
feder f. || catch spring. / - du mouilleur 
(Arch nav) || Schlipphaken m. || tumbler. 
/ ~ de porte || Tür klinke f. || door or 
gâte latch. 

loqueteau m. || Schnapper m.; Fallklinke 
f.; Fallriegel m. || snap; catch; falling 
latch. 

loquette f . (Fil) || Locke f . ; Flete f . || carding 
roll; roll. 

lorgnette f. (de spectaele) || Opernglas n.; 
Fernglas n. || opéra glass. / - de théâtre 
voir lorgnette. 

lorgnon m. |j Kneifer m.; Zwicker m. || 
quizzing-glass; eye-glasses pl. / - (Lor- 
gnette) || Lorgnette f. Il eye-glass(es pl.). 
losange m. || Raute f.; Rhombus m. || dia- 
mond; lozenge; rhomb; rhombus. 
losangé || rautenfôrmig || lozenged. 

Ittss m. || I j 6B m. || lôss. 
lot m. || Los n. |l lot. / ~ (Expl min) || Gru- 
benfeld n.; verliehenes Feld n. || allot- 
ment; set of mines. / - de minerai || Los 
n.; Erzhaufen m. || pile or parcel or lot 
of ore. / le - fut rebuté || das Los wurde 
verworfen || the lot was rejected. / - de 
terrain || Bauparzelle f.; (Land-)Parzelle 
f. || lot; allotment; plot of land; parcel. 
loterie f. || Lottene f. || lottery. / billet m. de 
~ || Lottenelos n. || lottery ticket, 
lotion f. || Wasohmittel n. || lotion. / - ca- 
pillaire voir ~ pour les cheveux. / - pour 
les cheveux || Haarwasser n. || haïr 
lotion. 

lotir || parzellieren || to parcel; to divide 
into lots. 

lotisseur m. || Sortierer m. || sorter. / ~ de 
peaux brutes || Fellsortierer m. || hide 
sorter. 

loto m. || Lotto n.; Lottospiel n. || lotto. 
louage m. || Vermietung f. || letting; rent- 
ing. / - (Prix) voir loyer m. / contrat m. 
de - || Mietvertrag m. || lease. / institut 
m. de - de films t| Filmverleih m. || film 
lending institute. 

louche f. (Fond) || Gieûlôffel m. || casting 
ladle. / - (Ménage) || Suppenldffel m. || 
soup ladle. / » (Tonn) || Spundbohrer m. || 
reamer bit. 

loucher || schielen || to be cross-eyed. 
louchet m. || Spaten m.; Grabsoheit n. || 
spade. I ~ emmanché || Spaten m. mit 
Stiel || handled spade. 
louchette f. j| Schielbrille f. || glasses pl. 
for strabismus. 

louer || vermieten II to let; to rent. 
loup m. (Bât) || Kuhfufi m. Il crow bar; 
nail claw or drawer. / - (Fil) || ReiBwolf 
m. Il devil; opening mill; pluoker; willow; 
willowing machine. / - (Métal) fl Ofen- 
sau f.; Sau f. || bear; sow; salamander. / 

- (Serr) || Nagelzange f. || nail nippera pl. 
loup-batteur m. (Fil) || Klopfwolf m. || 

beating opener. 

loupe f. (Métal) )| Luppe f. || bloom; bail; 
puddled bail; loop ; loupe ; lump. /-(Opt) 
|| Lupe f. || lens; magnifying glass; ma- 
gnifier; loupe. / fer m. en «s {[ Luppen- 
eisen n. Il iron in loope or blooma. / 
grossissement m. de - fl LupenvergrüBe- 
rung f. |i lens magmBcâtion. / lampe f. 
à - H Lupeniampe f. il magnifier lamp. / 


lentille f . de la - || Lupenlinse L || magni- 
fying lens. / porteur m. de ~f (Métal) H 
Luppenf&hrer m. || loop wheeler. / regar- 
der un objet à la ~ || einen Gegenstand 
m. durch die Lupe betrachten || to 
examine an object through a lens. / 
réduction f. de la - (Métal) |{ Roh- 
frischen n. {| gray iron fining. / travail 
m. de la - voir réduction f. de la ~. 

loupe f., - d’acier (Métal); || Schrei m.; 
Deul m.; Stahlluppe f. || bail or bloom 
or lump of finèd steel. / - anastigmatique 
|| anasügmatische Lupe f . || anastigmatic 
magnifier. / - aplanétique || aplanatisohe 
Lupe f. || aplanatio magnifier. / - de 
bijouterie || Edelsteinlupe f. || gem mag- 
nifier. / « pour botanistes || botanische 
Lupe f . || botanical magnifier. / - cinglée 
(Métal) || gezàngte Luppe f. || shingled 
bloom. / - à dissection || Pràparierlupe f . 
|| dissecting magnifier. / double H Pop- 
pellupe f. || double magnifier. / — pour 
l’examen des grains || Getreidelupe f. 
|| seed microscope. / ~ pour l’examen 
des yeux || Lupe f. für die Augenunter- 
suchung || magnifier for the examination 
of the eyes. 

loupe f. fermante || Einschlaglupe || folding 
magnifier. / - anastigmatique || an- 
astigmatische Einschlaglupe f . || anastig- 
matic folding magnifier. / - aplanétique 
|| aplanatisohe Einschlaglupe f . || aplanatic 
folding magnifier. 

loupe f., - d’horloger || Uhrmacherlupe f. || 
watchmaker’s eyeglass. / ~ pour lapi- 
daires || Edelsteinlupe f. || magnifying 
lens for precious stones. / - constituée 
par une lentille simple anastigmatique |] 
Lupe f. mit einfacher anastigmatischer 
Lmse || magnifier with simple anastig- 
matic lens. / * de mesure || MeÛlupe f. || 
measurmg magnifier. / - de mise au 
point || Einstellupe f. || focussing magni- 
fier. / - à monture (Phot) || f^instellupe f. 
|| focussing lens. / » pour photographies || 
Fotografielupe f. || magnifying lens for 
photographe. / « photoscopique || Bild- 
lupe f. || magnifying picture viewer. / 

- pliante voir loupe - fermante. / ~ de 
poche || Tasohenlupe f . || pocket magnifier. 
/ - de poche employée à la main || Taschen- 
iupe f. für den freihàndigen Gebrauch || 
pocket magnifier for use in the hand. / 

- puissante || starke Lupe f. || magnifier 
of high power. / - simple || Einzellupe f. 
|| single magnifier. / - stéréoscopique || 
stereoekopische Lupe f. || stereoacopie 
magnifier. / - du tisserand || Fadenzàhler 
m.; Leinwandprober m.; Leinwandmi- 
kroskop n. || cloth prover; weaver’s glass. 
/ ~ sur trépied || Dreifufilupe f . || tripod 
magnifier. / - sur trépied permettant la 
mise au point || einstellbare DreifuÛlupe 
f. }| adjustable tripod magnifier. / ~ de 
visée munie d’un réticule || Visierlupe f. 
mit Strichplatte |( ranging magnifier 
with a graduated or rulçd plate. 

loupe-lunettes fpl. || Brillenlupe f. H spec- 
tacle magnifier, /-réglables || verstellbare 
Brillenlupe f. || adjustable spectacle 
magnifier. 

lonperesse f . )j Luppensange f . )| large tongs 
pi. for blooms and lumps. 

lourd || schwer || heavy; weighty. / - 
(Commerce)ll luetlos; geschàftaloB; matt 
i stagnant; inactive; lifeless. / - (Météotr) 
|| sohwül |{ nmggy; sultry. / - (Pençn) 
| schwerfàlUg f oiumsy; slow; duü. f I» 
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marché m. est ** || der Markt iat ge- 
drückt ]] the market is depressed. / 
plus - que l’air m. |J schwerer ala Luit f. 

|| heavier than air. 

lourd, - sur l’aile (Aéro) || querlaatig ji 
wing-heavy. / ~ du nez (Aéro; Aroh nav) 

|| buglastig; kopflastig || nose- or bow- 
heavy. J ~ de la queue (Aéro; Arch nav) 
|| hecklastig; schwanzlastig || stern-heavy ; 
tail heavy; trim by the stem, 
lourdeur f. (Aéro) || Lastigkeit f.; Trimm 

m. || heaviness. / - de l’avant voir » de 
nez. / « d’empannage voir ~ de queue. / 
« de nez || Kopflastigkeit f. || nose 
heavinees. / <• de queue || Schwanzlastig- 
keit f. || tail heavineas. 

louve f. (Bât) || Kropfeisen n.; Steinklaue 

I.; Teufeisklaue f. || sling, cran iron; 
grapnel; devil’s claw; dog, ram. 
louvetage m. de laines || Wollschlàgerei f.; 

Krempeln n. || wool breaking. 
louvcter (Laine) || krempeln || to card. 
louvoyer (Mar) i| lavieren; kreuzen || to 
veer, to put or to beat about; to tack 
(about); to cruise. 

lover un cordage || ein Tau n. aufschieÛen 
|| to coil a rope. 

lôwéite f. il Lôweit m. || loweite. 
loxoclase f. || Loxoklas m. || loxoclase. 
loxodromie f. (Carte) || Mercatorkarte f. || 
Mercator’s chart; loxodromies pl. / - 
(Mar) || Dwarslinie f.; Loxodrome f.; 
Rhumblinie f . || loxodromie spiral; rhumb 
line. 

loyal || rechtlich; gesetzlich H legal; lawful. 
loyer m. || Miete f. || rent. / - (Mar) || Heuer 
f. || wages pl.; pay. 

lubrifiant, eau f. rendue ~e || geschmiertes 
Wasser n. || lubricated water. / matière f . 
~e voir lubrifiant m. 

lubrifiant m. || Schmiermittel n. || lubri- 
cant. / ~ pour câbles || Kabelgleitfett 

n. I| cable lubricant. / ~ pour collecteurs 
|| Kommutatorfett n. ||commutator grease 
or lubricant. / ~ pour courroies || Riemen- 
schmiermittel n. || belt lubricant. 

lubrificateur m. || Schmierapparat m.; 
Oler || lubricator; oil feeder , oiler. / ~ 
mécanique || Selbstbler m. || self oil 
feeder; selfacting lubricator. 
lubrification f. || Schmieren n.; Bien n. || 
lubrication; oiling; greasing. / bague f. 
de « || Schmierring m. || oil ring, 
lubrification f., - à bagues || Ringachmie- 
rung f. || ring lubrication. / ~ continuelle 
|| Dauerschmierung f. || oontinuous lubri- 
cation. / matière f. pour la » du cuir || 
Lederschmiermittel n. || leather lubricat- 
ing material. / « à graisse || Fettschmie- 
rung f. i| grease lubrication. 
lubrifier J| bien; schmieren || to oil; to 
lubrioate; to grease. 

lucarne f. || Dachluke f.; Bachfenster n.; 
Aussteigeluke f. || eyelet hole; lower 
window; dormer window; roof trap 
door. / ~ en abatant |j Dachklappe f. || 
folding dormer window. / ~ faîtière jj 
Giebelfenster n. || g&bled dormer window. 
/ ~ en fer || eisernes Bachfenster n. || iron 
donner window. / - d’observation II 
Beobaohtungsluke f . |( observation hatch. 
I ~ à mil de bœuf H Ochsenauge n.; Bull- 
auge n. i| bull’s eye; ox eye; dormer 
window. 

lacet m. Il Ktnacbubbrett n. || sound 
boarding. 

lucratif P l orteilbringend; vorteilhaft; ein- 
trâglioh ü profitable. 


lueur f. || Schein m. ; Schimmer m. || gleam; 
glimmer; faint light. / repérage m. par 
la ~ || Lichtmessen n. t| flash r&nging. 
lueur f., ~ après une décharge || Nach- 
glühen n. oder Nachleuchten n. nach der 
(elektrischen) Entladung || glow after 
discharge. / « de décharge || Glimmlicht 
n. || blue glow. 

luge f. || Rodelschlitten m., Rodel m.; 

Schlitten m. || hand sied, 
luire || leuchten || to shine; to glitter; to 
glimmer. 

luisant || gl&nzend; leuchtend || bnght; 

glittering; ghmmermg; shimng. 
lumachelle f. || Muschelmarmor m. || shell 
or lumachella marble. 
lumière f. || Licht n. || light. / - (Ouverture) 
|| Luftloch n.; Lichtloch n.; ôffnung f. || 
loop or vent hole; openmg; port / À l’abri 
de la ~ || unter LichtabschluÛ m. || m the 
absence of light. / absorption f. de la - || 
Lichtabsorption f. || absorption of light. 
/ cône m. de - || Liehtkegel m. || cône of 
light. / courbe f. de répartition de la - || 
Lichtverteilungskurve f . |) curve of distri- 
bution of light. / crayon m. à ~ || Licht- 
kohle f. || electric lighting carbon. / émis- 
sion f. de la ~ || Lichtemission f. || light 
émission. / résistant à la ~ || lichtecht || 
light-resisting ; lightproof. / stable à la ~ 
|| lichtbestandig || stable to light. / 
traitement ra. par les bains de ~ || Licht- 
behandlung f . || light treatment. / unité f. 
de ~ || Lichteinheit f. || unit of light. 
lumière f., « d’admission || EinlaÜkan&l m. 
|| inlet port. / - d’admission d’air || Luft- 
einlafîschlitz m. || air admission port. / ~ 
d’alcool à incandescence || Hpiritusglüh- 
licht n. || incandescent spintus light. / ~ 
anodique || AnodenstrahJen mpl. || anode 
raye pl. / ~ fournie par un arc électrique 
muni d’un filtre || gefiltertes Bogenlicht 
n. || filtered arc light. / ~ arrière || Ruck- 
licht n. || rear light. / ~ de balayage || 
Spulschlitz m. || scavenging port. / ~ 
blanche || weiÛes Licht n. || white light. / 
~ blanche et riche en rayons bleus || 
weiÛes, an blauen Str'ahlen reiches Licht 
n. j| white light which is also rich in 
blue rays. / - colorée || farbiges Licht n. || 
coloured light. / ~ de Drummond || Drum- 
mondsches Kalklicht n. || calcium light; 
Brummond’s lime light. / - d’échappe- 
ment || Auspuffschlitz m.; Auspuff- 
| kanal m. || exhaust port. / « électrique 
1 exempte de rouge || rotfreies elektrisches 
Licht n. || red free electric light. / ~ 
électrique jaune-rouge || gelbes elektri- 
sches Licht n. || yellow electric light. / ~ 
exempte de rouge || rotfreies Licht n. || 
red free light. / ~ froide || kaltes Licht n. jj 
cold light. / ~ du gaz || Gaslicht n. || gas 
light. 

lumière f. incandescente |j Glühlicht n. )| 
incandescent light. / produits mpl. chimi- 
ques pour la « || Glühlichtchemikalien 
fpl. || incandescent light Chemicals pl. 
lumière f. incandescente, - à gaz || Gas- 
glùhlioht n. || gas incandescent light. / ~ 
à pétrole ]| Petroleumglühlicht nu || Pe- 
troleum incandescent light. 
lumière f., « incidente |j auffallendes Licht 
n. || incident light. / ~ du jour || Tages- 
licht n. |i daylight. / fluctuation f . de la - 
du jour |j Schwankung f . des Tageslichtes 
|| fluctuation of daylight. / ~ du jour 
artifideUe || künstliches Tageslicht n. ]| 
artificiai daylight. / - de la lampe à fente 


|| Spaltlampenlicht n. || sût lamp light. f 
~ du magnésium || MagnesiumÛcht n. )) 
magnésium light. / ~ Moore }| Moore* 
sches Licht n. || Moore’ s light. / ~ ordi- 
naire comprenant le rouge j| gewôhn* 
liches rothaltiges Licht n. |j ordmory light 
containing red raya. / - pénétrante H 
einfallendes Licht n. || sky light. / « des 
phares d’automobile aveuglants || g relie» 
Licht n. der Autolampen |] glaring light 
of motorcar headlights. / - polaire || 
Polarhcht n.; Nordlicht n. || aurora bo- 
realis; northern lights pl / - pola- 
risée || polarisiertes Licht n. || polarized 
light. / « de pompe || Pumpengatt n. || 
side hole of a pump. / - d’un rabot |j 
Keilloch n. emes H obéis || mouth or 
throat of a plane. / - solaire || Sonnen- 
licht n. || sunlight. / - transmise || durch- 
fallendes Licht n. || transmitted light. / ^ 
ultra-violette || ultraviolettes Licht n. \\ 
ultraviolet light. 

luminescence f. || Lumineszenz f. || lu- 
minescence. 

luminescent || lumineszierend || lumine- 
scent. / substance f . ~e || lumineszierende 
Substanz f. || luminescent substance. 

lumineux j) leuchtend |] luminous. / aigrette 
f. lumineuse || Btischellicht n. U brush 
light. / phénomène m. - || Leuchterschei- 
nung f. || luminous phenomenon. 

luminosité f. || Leuchten n.; Helligkeit f. 
|j luminosity; iuminousness. / change- 
ment m. de la - || Heliigkeitsanderung f. 
|| varying of the luminosity. 

luminosité f., - d’une jumelle |j Lichtstârke 
f. eines Feldstechers || light transmitting 
capacity of a field glass. / ~ de la lunette |j 
Lichtstârke f. des Fernrohrs || light 
transmitting capacity or power of the 
telescope. 

lumps m. || Kochzucker m. ; Lumpenzucker 

m. || lump sugar. 

lunaison f. || Mondumlauf m.; Mondwech- 
sel m. 1| lunation. 

lune f. || Mond m. }| moon. / chambre f. noire 
pour la ~ || Mondkamera f. || moon ca- 
méra. 

lune f., croissante || zunehmender Mond 
m. || crescent or waxing moon. / ~ dé- 
croissante || abnehmender Mond m. || 
waning moon. / nouvelle * || Neumond 

m. || new moon. / pleine - 1| Vollmond m. || 
full moon. 

lunette f. || Fernglas n.; Fernrohr n. || field- 
glass (refracting) telescope. / ~ (Bât) || 
Kappfenstcr n. Il window in a vaulting 
celi. I ~ (Corr) (| Schlichtmond m. || moon 
knife. / - (Tour) || Setzstock m. || steady ; 
steady or centre or back rest; stay. / 
(Tuyau) || Rohrverbindung f. || pipe 
connection. / ~s fpl. voir lunettes. / 
bâti m. de la - |j FernrohrfuÜ m. j| tele- 
scope base. / botte f. ponr loger la « avec 
tous ses accessoires H Aufbewahrunga- 
kasten m. für sftmtliche Teile des Fem- 
rohres || saving case for ail telescope 
parts. / caler dans une boite toutes les 
parties d’une * K sâmtliche Toile npl. 
eines Fernrohres in einem Aufbewah- 

. rungskasten unterbringen || to accomo- 
date ail parts of a telescope in one case. / 
colonne f . de ~ portant la monture paral- 
lactique 1) Fernrohrsâule f. mit parallak- 
tischem Achscnsystem || telescope stan- 
dard with équatorial head. / dispositif m. 
pour décharger la ~ }j Entlastungssystem 

n. des Fernrohres || stress relie ving 
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aystem of telescope. / monture f. de ~ || 
Fernrohrmontierung f.lî telescope mount* 
ing. / noircir en mat l'intérieur de la « || 
das Innere de» Fernrohres mafct schwar- 
zen 1} to blacken the inside of the tele- 
scope. f partie f. médiane de la ~ Il Fern- 
rohrmittelstück n. H middle body of the 
telescope. / pièce f. intermédiaire pour 
équilibrer et allonger le tube d’une - || 
Balanzierruhr n. und Verlàngerungsrohr 
n. emes Fernrohres (| balancmg and ex- 
tension tube of a telescope. / position f. 
de la ~ |] Fernrohrlage f. |t position of 
the telescope. 

lunette f. d’approche || Aussichtsfernrohr 
n.; Fernrohr n. li look-out telescope; 
telescope. / ~ binoculaire [j binokulares 
Aussichtsfernrohr n. || binocular look- 
out telescope. / ~ munie d’un déclenche- 
ment automatique || Automatenfernrohr 
n. (| automatic telescope. / - monoculaire 
|| monokulares Aussichtsfernrohr n. || 
monoeular look-out telescope. 
lunette f. t - astronomique || astronomisches 
Fernrohr n. || astronomical telescope. / ~ 
uximutale || azimutalcs Fernrohr n. || 
altazimuth telescope. / - biaxiale munie 
d’une libelle réversible |( biaxiales Fern- 
rohr n. mit Wendelibelle || biaxial tele- 
scope with reveisible spirit levels. 
lunette f. binoculaire || Fernrohr n. fur 
zweiàugigen Gebrauch; Doppelfernrohr 
n. || telescope for binocular use; double 
telescope. / ~ avec amplification de 
l’écart des axes ]| Doppelfernrohr m. mit 
erweitertem Achsenabstand || double 
telescope with the object glasses farther 
apart than the eyes. 

lunette f., - de la boîte À étoupe en deux 
pièces || zweiteilige Stopfbuchs(en)brillef.|| 
divided stuffing box gland. / - à calibrer 
(Mach) || Kaliberrmg m. ; Kaliberlehre f.|| 
ring gauge ; shell gauge ; shot gauge. / - de 
campagne || Foldstecher m. || field glass. / 
- de centrage || Zentrierfernrohr n. || 
oentering telescope. / * de chargement 
(Arm) || Ladeloch n. des Keilverschlusses 
|| hole in the wedge. / ~ à charpente || 
Mauerlatte f.; Spannring m. || curb 
plate. / ~ coüimatrice || Kollimatorfem- 
rohr n. || collimator telescope. / ~ munie 
d’un déclenchement monétaire automa- 
tique || mit Geldautomateneinrichtung 
auagerüstetes oder ausgestattetes Fern- 
rohr n. || telescope with slot paying de- 
vice. / • de direction || Richtfemrohr n. || 
finder (A) or directional telescope. / ~ 
disposée pour servir à la main || Fernrohr 
n. für den Handgebrauch || telescope for 
use by hand. / « équilibrée pour le 
mouvement vertical || Fernrohr n. mit 
ausbaianzierter Hohenbewegung || tele- 
scope balanced for motion in altitude. / 
~ A foyer court f| kurzbrennweitiges Fern- 
rohr n. || telescope of short focal length. / 
~ à fort grossissement || stark vergrôûern- 
des Fernrohr n. || highly magnifying 
telescope. / - guide |( Leitfernrohr n. || 
guiding telescope. / » de lecture || Ablese- 
fernrohr n. || reading telescope. / * A long 
foyer || 1 ang brennwei tiges Fernrohr n. || 
long-focus telescope. / « de longue vue 
voir lunette i. I ~ très lumineuse |( sehr 
liohtstarkes Fernrohr n. || telescope of 
great light transmitting power or ca- 
pacity. f ~ A main f| Handfemrohr n. |j 
portable telescope. j ~ A mise an point 
interne il Fernrohr n. mit Innenfokus- 


sierung || telescope with internai fo- 
cussing. / - à monture azimutale || azi- 
mutal montiertes Fernrohr n. || tele- 
scope in altazimuth mount. / - A mon- 
ture parallactique || parallaktisch mon- 
tiertes Fernrohr n. || equatorially mount- 
ed telescope. / ~ de nuit || Nachtglas 
n. || night glass. / - d’observation || 
Beobachtungsfernrohr n. |) viewing or 
observation telescope. / » pour les obser- 
vations célestes et terrestres || Fernrohr 
n. fùr Himmel und Erde || combination 
telescope for astronomical and terrestnal 
observations. / - pour observer la fente || 
Fernrohr n. zur Spaltbeobachtung || te- 
lescope for viewing the slit. / ~ parallacti- 
que || parallaktisches Fernrohr n. || équat- 
orial telescope. / - photographique munie 
de triplets ultraviolets |{ fotografisches 
Fernrohr n. mit Ultraviolettriplets || 
photographie telescope with ultraviolet 
triplets. / ~ de porte-balais || Bursten- 
brücke f || brush rocker. / ~ munie d’un 
système de prismes redresseurs || Fern- 
rohr n. mit Prismenumkehrsatz || tele- 
scope with ereetmg prisms. / - de ré- 
ception voir ~ à calibrer. / ~ pouvant 
être retournée bout pour bout || umleg- 
bares Fernrohr n. || réversible telescope. / 
- pouvant être retournée sur elle-même 
voir ~ révolutionnant complètement. / ~ 
révolutionnant complètement || durch- 
schlagbares Fernrohr n || transit tele- 
scope; transit. / - simple || emfaches 
Fernrohr n. || single -tube telescope. / ~ 
suspendue dans une fourche j| in Gabel- 
aufhangung gelagertes Fernrohr n || te- 
lescope mounted on trunnions in fork 
bearing. / - terrestre || terrestrisches 
Fernrohr n.; Erdfernrohr n. || terrestrial 
or land telescope. / - munie de traits 
stadimétriques || mit Entfernungsmesser 
ausgerüstetes Fernrohr n. || telescope 
provided with a subtense attachment. / - 
de visée || Visierfernrohr n. || sighting or 
aiming (A) telescope. / - viseur pour mi- 
trailleuses || Zielfernrohr n. für Maschi- 
nengewehre || machine gun telescopic 
sight. / - de voyage || Reisefernrohr n. || 
travelling telescope. 

lunettes fpl. || Brille f. (| spectacles pl. ; 
glasses pl. / - (Cheval) || Scheuklappe f.; 
Scheuleder n. f| blinker; eye flap. / ~ 
(Privé) || Brille f.; Klosettbrille f. || seat. 
/ • (Techn) || (Schutz-)Brille f. || goggles 
pl. / axe m. des ~ || Brillenachse f. || spec- 
tacles axis. / branche f. des « || Brillen- 
bügel m. || side of the spectacles. / cercle 
m. des « || Brillenrand m. || spectacles rim. 
/ châsse f . de ~ || Brillengestell n. Il spec- 
tacle frame. / étui m. A « || BriÛen- 
futteral n. || spectacle case. / monteur m. 
de « |j Brilleneinglaser m. || spectacle 
glass fitter. / monture f. de « || Brillen- 
gestell n.; Bnllenfassung f. || spectacle 
mount or rim or frame. / ordonnance f. 
de - 1| Brillenverordnung f . || prescription 
of spectacles. / pont m. des - || Mittel- 
steg m. der Brille || central bridge of the 
spectacles. / porteur m. de - || Brillen- 
tr&ger m. || spectacle wearer. / soudeur 
m. en ~ || Brillengestelloter m. ]| spec- 
tacle frame welder. / système m. d’essais 
de « grossissantes |j Fernrohrbrillen 
probeystem n. || telescopic spectacle trial 
combination. / tailleur m. de verres de « || 
Brillenglasschneider m. || spectacle glass 
outter. / verre m. de ~ |f Briilenglas n. (| 


spectacle glass or lens. / verre m. de ~ 
poli 1} poliertes Briilenglas n. || polished 
spectacle lens. / verre m. de ~ taillé il ge- 
schliffenes Briilenglas n. || ground spec- 
tacle lens. / vis f. de - || Brillenschraube 
f. || spectacle screw. 

lunettes fpl. y « en acier || Stahlbrille f. || 
steel spectacles pi. / - en acier nickelé {j 
vernickelte Stahlbrille f. || nickeled Steel 
spectacles pl. / - d’argent || Silberbrille f. 
|| silver spectacles pl. / d’automobile || 
Autobrille f. |f (motor) goggles pl. / ~ en 
bronze d’aluminium || Aluminiumbronze- 
brille f. || aluminium' bronze spectacles 
pl. / - en celluloïd || Zelluloidbrille f. 
il celluloid spectacles pl. / » ciseaux || 
Scherenfernrohr n. || crossed field-glass. 
/ * en corne || Hornbrille f. || horn 
spectacles pl. / monture f. de ~ en 
corne || Hornbrillengestell n. || hom 
spectacle rim or frame. / » en cuir || 
Ledcrbnlle f. || leather spectacles pl. \ 
~ à double foyer || Brille f. mit Bifokal- 
glâsern || spectacles pl. with bifocal 
lenses. / - en doublé || Golddoublébrille f. 
|| talmigold spectacles pl. / - d’essai || Prob- 
bnlle f . || trial spectacles pl / — grossis- 
santes || Fernrohrbrille f. || telescopic 
spectacles pl. / ~ grossissantes pour am- 
blyopes || Fernrohrbrille f . fur hochgradig 
Schwachsichtige j| telescopic spectacles 
pl. for extremely weak sights. / ~ pour 
lecture || Lesebrille f. || reading spectacles 
pl. / * pour les lointains || Fernbrille f. || 
distance spectacles pl. / - en mica || 
Glimmerbnlle f. || mica spectacles pl. / 
~ en nickel || Nickelbrille f. || nickel 
spectacles pl. / ~ en or || Goldbrille f. || 
gold spectacles pl. / - pliantes || zu- 
sammenklappbare Brille f. || folding 
spectacles pl. / - pour pompiers || Rauch- 
schutzbrille f . || firemen’s spectacles pl. ; 
smoke-protective glasses pl. / - de privé 
voir ~ d’une siège d’aisance. / - de pro- 
tection || Schutzbrille f. || safety spec- 
tacles pl.; protective glasses pl. or gogg- 
les pl. / ~ de protection pour ouvriers 
|| Arbeiterschutzbrille f. || safety spec- 
tacles pl. for workmen. / - protectrices 
voir - de protection. / » d’une siège 
d’aisance || Klosettbrille f.; Abtrittbrille 
f. || toilet seat; seat of a closet. / - de 
sport || Sportbrille f. || spectacles pl. for 
sport. / - pour le travail || Arbeitsbrille f. 
Il working spectacles pl. / - de travail 
pour mineurs || Schutzbrille f. für Berg- 
arbeiter || working spectacles pl. for 
miners. / / ~ A verres cerclés || gefaûte 
Brille f. || framed spectacles pl. / • A 
verres non cerclés || ungefaÛte Brille f. |) 
frameless spectacles pl. / ~ A verres nus 
]| randlose Brille f. || rimless spectacles pl. 
I - A verres prismatiques || prismatisohe 
Brille f. || prismatio spectacles pl. 

lunettier m. || Brillenschleifer m.; Brillen- 
macher m. (| spectacle glass grinder; 
spectacles maker. 

lupin m. || Lupine f.; Wolfsbohne f. {{ lu- 
pine. / appareil m. A enlever l’armertume 
du ^ || Lupinenentbitterungagerftt n. || 
lupine unbittering apparatus. 

lustrage m. de fils fl Glânzen n. des Zwirnes 
il yam glazing. 

lustre m. H Glanz |{ lustre; gloss; glossiness; 
giaze. / - (Chap) |) Walkbürstef. H fulling 
brush. / * (EouUrage) U Kronleuchter m, 
(j chandelier. / taner m fan t ~ (Drap) 
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|| laudieren; falschen Glanz m. geben J| 
to gloss. 

lustre m., * d’amidon (Tiss) )] Stârkeglanz 
m. |j brilliant starch. / - changeant || 
SchiUerglanz m. || changeablc or varying 
lustre. / » électrique || elektnscber Kron- 
leuchtor m. J| electric chandelier; electro- 
lier. / ~ à gaz |j Gaskrone f. || gas chande- 
lier; gaselier. 

lustré || glânzend H lustrous; glossy. 

lustrer || glanzsohleifen ; polieren [| to 
burnish; to polish; to smooth. / ~ (Tiss) 
|| zylindrieren; kalandern, glanzend ma- 
chen || to calender; to gloss; to glaze. / 
~ la dragée || Flintensehrot n. polieren || 
to polish the gun shot. 


maar m. || Kratcrsee m. || crater lake. 
macadam m. (Matériel) || Kieselschlag m.; 
Makadam m.; StraÛenschotter m. || ma- 
cadam; road métal. / ~ (Route) || Maka- 
damstrafie f. || macadamized road or way. 
/ installation f. pour la préparation du ~ 
|| Schotteranlage f. || road métal prepar- 
îng plant. 

macadamiser || beschottern, makadami- 
sieren || to turnpike; to macadamize. 
macaron m. (Boul) |i Makrone f. || maca- 
roon. / ~ (Mar) || Korkschwimmer m (| 
cork float. 

macaronis mpl. || Makkaroni pl. || macaro- 
nies pl. 

macérer (Chim) || einweichen; kalt aus- 
ziehen || to macerate. 
mâche-bouchon m. || Korkpresse f. || cork 
presser. 

mâchefer m. (Bât) || Klinker m. || clinker. / 
~ (Forg) || Hammerschlag m., Zunder m. ; 
Schmiedeschlacke f. || crusts pl.; forge 
scales pl. ; hammer slag ; iron scale; scales 
pl. / machine f . à - || KlinkerverwertungB- 
maschine f. || clinker utilization ma- 
chine. 

mâcher |J kauen || to chew; to masticate. / 
papier m. mâché || Papiermaché n.; Pa- 
pierteig m. || papiermaché. 
machinal || maschinenmâfiig ; mechanisch || 
mechanical; mechanically. 
machine f. Il Maschine f. || machine; en- 
gine. / - (Loc) || Lokomotive f. || engine; 
locomotive. ~ (Mot) || Motor m. || engine; 
motor. / atelier m. de construction de «s il 
Maschinenbauanstalt f. || machine con- 
struction works pl. / atelier m. de répa- 
ration de ~s || Maschinenreparaturwerk- 
statt f. || machine repair workshop. / 
conducteur m. de ~s || Maschinenw&rter 
m. H machine attendant or tenter. / con- 
structeur m. de ~g || Masohinenbauer m. )| 
machine builder or maker. / construc- 
tion f. de ~g || Maschinenbau m. || con- 
struction of machines. / écrit à la ~ Il mit 
der Maschine f. geschrieben || typed. / 
graisse t . de ~s {{ Masohinenfett n. || ma- 
chinery or lubrioating grease. / huile f. 
de —s || MasohinenÔl n. || engine or lubri- 
cating oil. / ouvrier m. aux essais de ~s 
|| Masch i nenprûfer m. || machine tester. 
/ la » est en panne (| die Maschine Ut be- 
triebsunlâhig jj the engine bas broken 


lustroir m. Ü Filzstock m.; befilztes Polier- 
holz n. J| fclted polisher or stick; flatten- 
ing wood. 

lut m. || Kitt m. || cernent; mastic; lute. / 
- de vitrier || Fensterkitt m.; Glaserkitt 
m. || glazier’s putty. 

lutation f. || Lutieren n.; Verkittung f. || 
lutation. 

luter || kitten; zusammenkitten ; verkitten 
|| to cernent; to putty; to lute. 
luth m. || Laute f. |j lute. 
lutherief.il »Saiteninstrumentenpl.: Streich- 
mstruraente npl. |j stnngcd instruments 
pl. / - (Fabrique) j| Fabrik f. fur Saiten- 
instrumente || factory for stnnged instru- 
ments. 


lutte f. || Kampf m. || struggie; contest. / 
union f. de « || Kampfverband m. Il 
union for fighting purposes. 
lux m. || Lux n. || lux. 
luxe m. H Luxus m.; Pracht f. || luxury. f 
objets mpl. de « || Luxusgegenstânde 
mpl.; Luxusartikel mpl. || fancy goods pl. 
lycopode m. || Bàrlapp ni. || lycopode. 
lydienne f. || Lydit m.; edler Kieselschiefer 
m. || lydite; Lydian stone; touohstone. 
I>ntphe f. ü Lymphe f. || lymph. / - de 
Kocli n Tuborkulin n ; Kochsche Lymphe 
f |i tuberculin. 

hsoïorine m. || Lysoform n. || lysoform. 
lysol m. || Lysol n. || lysol. 


M 


down. / vérifier une - périodiquement || 
eme Maschine f. in regelmaÜigen Ab- 
standen uberholen || to overhaul an en- 
gine at regular inter vais. 

machine f., « à abattre les arbres || B&um- 
fallmaschine f. || tree felling machine. / 
- à absorption || Absorptionsmaschine f. 
|| absorption machine. / - pour la pro- 
duction d’acide carbonique || Kohlen- 
sauregowmnungsmaschme f . || machmery 
for producing carbonic acid. / - à action- 
nement direct || unmittelbar angetriebene 
Maschine f . || diroctly driven or operated 
machine. 

machine f. à additionner || Addiermaschine 
f. || adding machine. / - ne comportant 
pas de mécanisme d’impression |j nicht- 
schreibende Addiermaschine f. || non- 
listing adding machine. / - à un seul 
compteur || Addiermaschine f. mit einem 
Zàhlwerk || single counter adding ma- 
chine. / ~ À deux compteurs || Addierma- 
schine f. mit zwei Zàhlwerken || duplex 
adding machine. / ~ pourvue d’un méca- 
nisme d’impression || selbstschreibende 
Addiermaschine f. || listing adding ma- 
chine. 

machine f. y « pour l’adduction d’eau (Expl 
min) || Wasserhaltungsmaschine f. || 
pumpiug engine for mine drainage. / ~ à 
adresser || Anschriftenmaschinef.; Adres- 
siermaschine f . Il addressing machine. / ~ 
â adresser rotative || Rotationsanschrif- 
tenmaachine f. || rotary addressing ma- 
chine. / -s fpl. affectées aux services 
auxiliaires de bord || Schiffshilfsmaschi- 
nen fpl. || auxiliary machinery on board 
ship. f ~ à affranchir || Frankiermaschine 
f. |J s ta m ping machine. / ~ pour l’affûtage 
droit || Geradschliffmaschine f . (| straight 
edge (tooth) sharpening machine. 

maehine f. à affûter || Sohleifmaschine f.; 
Schârf maschine f. || grinding machine; 
grinder; sharpening machine; sharpener. 
/ ~ les couteaux || Messerschleif maschine 
f . || knife grinding maohine. / - des dents 
de scie || Sch&rf maschine f . f ür Sâgezâhne 
|| sharpening machine for saw teeth. / ~ 
les f ibères || Schneidbackenschleifma- 
aohine f. || threading die grinding ma- 
ohine. / ~ les forets || Bohrerschleif ma- 
schine f. || drill grinding maohine. / ~ les 
forets hélicoïdaux || Spiralbohrerscbleif- 


maschine f. || twist drill grinding ma- 
chine. / - les fraises || Fraserschleifma- 
schine f. || milling cutter grinding ma- 
chine. / * les lames de seie voir ~ les 
dents de scie. / - les outils || Werk- 
zeugschieif maschine f. || tool grinder. / ~ 
les outils à l’eau |j Werkzeugnaüachleif- 
maschinc f. || plain wet tool grinder. / ~ 
les outils de tours || Drehstahlschleifma- 
schine f. || lathe tool grinder. / ~ les 
peignes à fileter 1| Gewindestrâhler- 
schleif maschine f . || chasing tool grinding 
machine. / ~ les scies || Sâgeschleif ma- 
schine f. || saw grinding machine. / * les 
tampons || Stopfenschieifmaschine f. || 
stopper grinding machine. 

machine f., ~ à agglomérer || Agglomerier- 
maschine f. || agglomerating machine. / 
« à agrafer les bouteilles || Flaschenver- 
drahtungsmaschine f . ||bottle wiring ma- 
chine. 

machine f. agricole || landwirtschaftliche 
Maschine f. || farming or agricultural 
machine. / * remorquée par moteur || 
Motoranh&ngegerftt n. für die Landwirt- 
schaft || agricultural implement drawn 
by motor. 

machine f., - pour l’agriculture voir ma- 
chine agricole. / ~ à aiguilles à languettes 
|| Zungennadelmaschine f . il l&toh needlç 
machine. / - & aiguiser voir machine à 
affûter. / * A air chaud || HeiBluftmaschine 
f . || hot air engine. / - à air froid || Kalt- 
luftmaschine f. || cold air engine. / ~ 
d’ajustage || Adjustiermaschine f. || ad- 
juBting machine. 

machine f. à aléser || Bohrbank f.; Bohr- 
maschine f . || boring or drilling machine. 
/ » (Expl min) || Ausbohrmaschine f.; 
R&ummaschine f. || broaching machine. 
/ - les cylindres || Zylinderbohrmaschine 
f. || cylinder boring maohine. 

machine f . alternative automatique à tailler 
les engrenages droits || selbstt&tige Stirn- 
radfrâsmaschine f . || automatic spur gear 
cutting maohine. / « avec taiandrin 
porte-pièce horizontal |j selbattâtige 
Stimradfrâsmaschine f. mit horàonta- 
lem Aufspannboizen |j automatic spur 
gear cutting machine with horizontal 
work arbor f ~ avec mandrin porte- 
pièce vertical || selbettâtige Stirnr&dfrâa- 
masohine f. mit vertikalem Aufapann- 
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bolzen |j automatic spur gear cutting 
machine with vertical work arbor. 
machine f., - à fabriquer les alumettes || 
Zündholzmaschine f. ]| machine for mak- 
ing match es. / * à ammoniaque à 
absorption }j Ammoniakabsorptionsma- 
schine f. |{ ammonia absorption machine, 
machine f. d’appel (Tel) || Rufmaschine 
f. ü ringing machine; ringcr. / ~ à batterie 
centrale |j Batterierufmaschine f. || bat- 
tery oalling machine. / - à réseau || Netz- 
rufmaschine f. j| network calling ma- 
chine. / - et de signaux || Ruf- und Signal - 
maschine f. |( ringing and signalling ma- 
chine. 

machine f., - à appointer || Anspitzma- 
schine f. j| sharperung or swaging ma- 
chine. / ~ A apprêter || Schlichtmaschine 
f. f| starching machine. / - pour armatu- 
res (Cable) 11 Bewehrungsmaschine f. (| 
armouring machine. / - à armer les 
câbles || Kabelarmierungsmaschine f.; 
Kabelbewehrungsmaschine f. || cable ar- 
mouring machine. / » À arracher ies pilo- 
tis || Ausziehmaschine f . ftir Pf&hle;Pfahl- 
ausheber m. || pile withdrawing machine, 
machine f. À arrondir, ~ les blocs || Block- 
zuschneidemaschine f. || block cutting 
machine. / - les coins || Eckenrundstofi- 
maschine f . || round corner bevelling ma- 
chine. / - les dentures d’engrenages || 
Abrundmaschine f . für Zahnrader |) gear 
tooth chamfering machine. / « les entrées 
de dents à deux broches || Zahnabrund- 
fràsmaschine f. mit zwei Fràaspindeln || 
tooth chamfering machine with two mill- 
ing spindles. 

machine f., ~ à arroser (Drap) || Em- 
sprengmaschine f . || sprinkling machine. / 
- pour l’art graphique || Buchgewerbe- 
maschine f. || printer’s stitchmg and 
cutting machine. / ~ à assortir || Sortier- 
maschine f. || sortmg machine, 
machine f. automatique || automatische 
Maschine f.; Automat m. || automatic 
machine. / - à affûter (et à creuser) les 
fraises || Frâserschàrf automat m. || auto- 
matic milling cutter grinder. / ~ A af- 
fûter les scies || Sâgenselbstschàrfer m. |j 
automatic saw sharpener. f ~ à. broches 
multiples || Mehrspindelvollautomat m. || 
multiple spindle full automatic ma- 
chine. / ~ à ébaucher les engrenages coni- 
ques avec mandrin porte-pièce horizon- 
tal || selbsttâtige Kegelradvorfrâsma- 
schine f. mit horizontalem Aufspann- 
bolzen || automatic bevel gear roughing- 
out machine with horizontal work ar- 
bor. / ~ A enrouler les ressorts à boudin || 
Maschine f. zum selbsttâtigen Wickeln 
von Schraubenfedern || automatic ma- 
chine for coiling kelical springs. / « à 
raboter les engrenages coniques || selbst- 
tâtige Kegelradhobelmaschine f. || auto- 
matic bevel gear planing machine. / « 
à raboter les engrenages cylindriques à 
denture droite |j selbsttàtige Stimrad- 
hobelmascbine f. || automatic spur gear 
planing machine. / ~ à rectifier les engre- 
nages coniques || eelbstt&tige Kegelrad- 
schleifmaschine || automatic bevel gear 
grinding machine. / « A rectifier les en- 
grenages droits U selbsttâtige Stimrad* 
schleif maschine f . |{ automatic spur gear 
grinding machine. / - à souder || SchweiÛ- 
automat m. || automatic welding ma- 
chine. / ~ A tailler les crémaillères jf selbst- 
tâtige Zahnetangenfrâsmaechine f. || au- 


tomatic rack cutting machine. / - pour 
le travail de la barre }j Voll automat m. 
für Stangenarbeit || full automatic ma- 
chine for producing parts from bar stock 
or for bar work. 

machine f., « auxiliaire || Hilfsmaschine f. 
|| auxiliary machine or engine. / ~ A ba- 
layer les routes || Straûenkehrmaschine f. 
|| Street cleansing machine. / » A ban- 
deroler J| Banderoliermaschine f. || ban- 
deroling machine. / - à bas || Strumpf- 
maechine f. || stocking frame; hoBiery 
machine. / - A bas de femme || Damen- 
strumpfmaschine f . [| machine for making 
ladies’ stockings or hoses. / - de bâti- 
ment || Baumaschine f. || building ma- 
chine. 

machine f. A battre (Agr) || Dreschmaschine 
f. || thrashing or threshmg machine; 
thrasher; thresher. / » avec x bâtons 
batteurs (Drap) || Klopfmaschme f. mit 
x Klopfstàben || beating machine with 
x beating rods. / - le blé voir machine 
f. à battre. / - les cuirs || Lederklopf- 
maschine f. || leather beating machine. 

/ - la monnaie || Pr&gmaschme f . ; Mtmz- 
maschine f. || coining press. / ~ les tapis 
|| Teppichkiopfmaschine f. || carpet 
cleaner. 

machine f., - bicylindrique || Zwillings- 
maschine f. || double -cylinder engine. / 
- bipolaire || zweipolige Maschine f. |j 
bipolar machine. / - de blanchiment || 
Bleicherei maschine f. || bJeachmg ma- 
chine. / - à bobiner || Spulmaschme f. || i 
winding machine; spooling frame. 
machine f. à bois || Holzbearbeitungsma- 
schine f. || wood working machine. / 
ouvrier m. de ~ || Holzmaschmenarbeiter 
m. ]| wood machine worker. 
machine f., ~ pour la fabrication de boites 
A allumettes || Maschine f. zur Herstel- 
lung von Zundholzschachteln || match 
box making machine. / - pour la fa- 
brication des boîtes métalliques || Ma- 
schine f. zur Blechdosenherstellung || 
machine for making tin boxes. / ~ pour 
la fabrication de bonbons || Bon bon - 
maschine f. || candy machine, 
machine f. A border || Bôrdelmaschine f. || 
flanging or bordermg machine. / - les 
tôles 11 Blechbordelmaschine f. || plate 
flanging machine; sheet bordering ma- 
chine. 

machine f. à boucher || Verkorkmaschine f. 

|| corking machine. / « les bouteilles || 
Flaschenkorkmaschine f . |J bottle corking 
machine. 

machine f., - A bougies || KerzengieÛma- 
schine f. || candie moulding machine. / » 
pour boulangeries || B&ckereimaschine f. 

|| baker’s or bakery machine. / - pour la 
fabrication des boulons et écrous || Ma- 
schine f. zur Herstellung von Schrauben 
I und Muttem || boit and nut making ma- 
chine. / - A bourrer la voie || Gleisstopf- 
maschine f. || track tamping or packing 
machine. I ~ A boutons (Pap) || Knoten- 
fânger m. ; Zeugsichter m. || pulp strainer. 

/ ~ à faire les boutonnières || Knopfloch- 
maschine f. |{ button hole machine. / 
pour brasseries |] Brauereimaschine f. |) 
brewery machine. / * A brides || Flan- 
schenfertigungsmaschine f . J| flange mak- 
ing machine. 

machine f. A briques J| Ziegei(stei&)presee f. ; 
Ziegetformmaschine f. H brick moulding 
machine. / « et tuiles H Maechine f. zur 


Ziegel(stein)- und DacheiegelhersteUung 
|j brick and tile moulding machine, 
machine f. A briquet ter j| Brikettierma- 
schine f. || briquetting machine, 
machine f. A brocher (Expl min) || R&um- 
maschine f. || broaching machine. / <** 
(Reliure) || Heftmaschine f. || stitching 
machine. / longueur m. de traction de la 
« || Ziehlânge f. der Râummaschine |! 
stroke of broaching machine, 
machine f. A brocher A commande hydrau- 
lique || R&ummaschme f. mit Flüssig 
keitsgetriebe || broaching machine witl 
hydraulic pump. 

machine f., ~ A broder || Stick maschine f 
|j embroidcring machine. / - A bronzer |, 
Bronziermaschine f. || bronzing machine. 
/ ~ à bronzer A plat || Fl ach bronzier- 
maschine f. |j fiat bronzing machine, 
machine f. A brosser || Burstmaschme f. || 
brushing machine; brushing mill. / ~ les 
bouteilles || Flaschenbürstmaschine f. || 
bottle brushing machine. / - et à diviser 
(Poil) || Burst- und Florteilmaschme f. || 
brush and filing machine. / - les fils || 
Garnbürstmaschme f. || yarn brushing 
machine. / ~ les fûts || FaÛbürstmaschine 
f. || barrel scrubber. / - au mouillé || Naû- 
burstmaschine f. || wet brushing machine. 
/ - avec un tambour || Bürstmaschine f. 
mit emer Trommel || brushing machine 
with one cylinder. / - les tapis || Teppich- 
kehrmaschme f. || carpct cleaning ma- 
chine. 

machine f. A faire les brosses || Bürsten- 
maschine f. || brush making machine, 
machine f. A broyer (Expl) || Zerkleine- 
rungsmaschmc f. || crushing machine. / 
- les couleurs |j Farbenreibmaschine f. || 
colour grinding machine. / - le lin || 
Fiachebrechmaschme f. || flax breaking 
machine. 

machine f., ~ de bureau || Biiromaschme f. 

|| office machine. / - à buriner pour 
fonderies || Gufiputzmaechine f. || chisel- 
ling machine for foundries. / — pour 
cabestan || Ankerlichtmaschine f. || 
capstan engine. / ~ à fabriquer les 
câbles électriques || Maschine f. zur Her- 
stellung von elektrischen Kabeln J| elec- 
tnc cable making machine. / - À cacheter 
à la cire || Wachssiege J maschine f. || wax 
sealing machine, f ~ A café || Kaffee- 
maschine f. || coffee machine. / - pour 
la fabrication de caisses (Bois) || Ma- 
schine f. zur Herstellung von Kisten || 
box making machine, 
machine f. A calculer || Rechenmaschine f . 

|| calculating machine; calculator. / ~ 
pour enfants || Kmderrechenmaschine f. 

|| children’s counting frame. / ~ de grande 
vitesse || Schnellrechenmaschine f . || high- 
speed calculating machine, 
machine f. A calfeutrer || Dichtmaschine f. 
t| caulking machine. / - ies tuyaux des 
chaudières || Siederohrdichtmaschine f. 
f| caulking machine for boiler pipes, 
machine f., ~ A canneler (Fil) |( K&nnelier- 
maschine f.; Riffelmaschine f. H fluting 
machine. / ~ A cannettes (Tiss) || Schuû- 
spulmaaohine f. || weft winding machine. 

/ ~ pour la fain*ioation de capsules A 
bouteilles || Flaschenkapeelfertigungsma- 
schine I. U machine for the manufacture 
of bottle caps. 7 ~ pour la fabrication de 
capsules gélatineuses || OelatinekaiMel- 
maschine f. jj gélatine capeule malKing 
machina. / - A capsuler les houte^es 1 


machine pour Ut carbonisation de laine 409 


Flasohenkapselmaschine f. ]j bottle cap- 
ping machine. / ~ pour la carbonisation 
de laine H Woilkarboniaiermaschine f. j| 
machine for carbonizing wool. / - à 
carder (Drap) J| Wollkratze f.; Krem- 
pel( maschine) f. || carding machine. / 

- carrée (Grav) H Karreemaechine f. |j 
squaring machine. / ~ pour la fabrication 
des cartonnages il Kartonagenmaschine 
f. || cardboard making machine. 

machine f . à centrer || Ankürnmaschine f . ; 
Zentrierm&schine f. || centering machine. 
f ~ A une broche || einspindJige Zentrier- 
maachine f. || one-apindle centering ma- 
chine. / « À plusieurs broches || mehr- 
spindlige Zentriermaschine f. || multiple- 
spindle centering machine. 

machine f. centrifuge |{ Schleu der f. ; Zentri- 
fuge f. || centrifugal machine. / - pour 
miel || Honigschleuder f. || honey strainer. 

machine f ., ~ à chanfreiner les tôles || Blech- 
kantenhobelmaschine f. || plate edge 
planer. / « à changement de marche pour 
enrouler les tricotages || Umkehraufrolî- 
maschine f. fiir Trikotstoffe || reverse 
reeling machine for stockinets. / ~ A 
fabriquer les chapeaux H Hutherstel- 
lungsmaechine f. || hattery machine. / 
« à charger || Beschickmaschine f., Ein- 
setzmaschine f. || charging machine. / 

- à chemiser les c&bles électriques 11 
Kabelisoliermaschine f. || cable covering 
machine. / ~ de x chevaux || Maschine f. 
von x Pferdestàrken || x horse power 
engine. / - à cheviller la soie || Seiden- 
streckmaschine f. || straightening ma- 
chine for silk. / ~ à chiner (Tiss) || Ketten- 
druckmaschine f. || cham printing mill. 
/ ~ pour chocolaterie || Schokoladen- 
fabrikmaschine f. || machine for choco- 
laté factones. / - à cigarettes || Zigaret- 
tenmaschine f. || cigarette machine. 

machine f. à cingler (Métal) || PreBwerk n. || 
squeezer. / ~ le coton || Baumwollauf- 
bereitungsmaschine f. || cotton dreasing 
machine. / « les loupes || Luppenquetsch- 
werk n. || squeezer for loups. 

machine f. à cintrer |j Biegemaschine f. || 
bending machine. / - les bandages || Kad- 
reifenbiegemaschine f. || tyre bending 
machine. / ~ le béton || Betonbiege- 
maschinef . || (reinforced) concrète bending 
machine. / » les bois || Holzbiegemaschine 
f. Il wood bending machine. / *' les 
cercles (Tonn) || Reifenbiegemaschine f. 

|| bending machine for hoops. / - les corps 
de boites || Zargenrundmaschine f . || case 
body forming machine. / « A trois cylin- 
dres pour tôles fl Dreiwalzenblechbiege- 
masohine f. || three-roller plate bending 
machine. / ~ A quatre cylindres pour 
tôles |l Vierwalzenbleohbiegemaschine f. 

Il four-roller plate bending machine. / 

- les douves || Daubonbiegemaschine f. || 
stave bending machine. / - et à dresser 
les poutres il B&lkenbiege- und Richt- 
maaohine f . || beam bending and straight- 
ening machine. / ~ et A façonner U Biege- 
und Formmaschine f. |] bending and 
forming machine. / ~ les fils métalliques 
lt Drahtbiegemaschine f. H wire bending 
machine, f ~ les fers profilés }j Biege- 
masokine f. für Formeisen fi aectional 
bran bending machine. / ~ les plaques 
de bitedage || Panzerplattenbiegema- 
aohine f . ü machine for bending amour 
plate#* / ~ les plaque» pour mâts de 
tafcfiM» | Maatjd&^^Megemaschiûe f. || 


bending machine for mast plates. / - les 
poutres || Balkenbiegemaschine f . || beam 
bending machine. / * les rails || Sehienen- 
biegemaschine f. || rail bending machine. 
/ - les ressorts A lames || Blattfederbiege- 
maechine f. |j laminatcd spring bending 
machine. / ~ les tôles || Blechbiegema- 
schine f. || plate bending machine. / • 
des tôles de carène || Kielplattenbiege- 
maschine f. || keel plate bending ma- 
chine. / ~ les tubes || Rohrbiegcmaschinc 
f. H tube bending machine. 

machine f., « A cisailler || Maschinenschere 
f. H shearing machine. / - A elicher || 
Klisohiermaschine f. |( dabbing machine. 
/ ~ A clouer les caisses || Kistennagelma- 
schine f. |) box nailing machine. / * pour 
la fabrication du coke || Kokereimaschine 
f. || coking machine. / ~ pour la fabrica- 
tion de la colle || Maschine f. für die 
Leimherstellung || machine for tlie ma- 
nufacture of glue. 

machine f. A coller, « les banderoles voir 
machine f. à banderoler. / ~ du papier 
sur les tôles de dyvuimo || Blechbeklebe- 
maschine f. für Dynamobleche |) plate 
pasting machine for dynamo plates. 

machine f., ~ coloniale || Kolonialmaschine 
f. || colonial machine. / « combinée à 
poser les Joints et A rouler le bord || Dich- 
tungsfadenandrück- und Randvorroll- 
maschine f. H packing ring press and 
edge turning-up machine. / ~ A com- 
mande pneumatique || Maschine f. mit 
Druokluftantrieb || pneumatic machine; 
pneumatically dnven machinery. / ~ 
commandée par courroie || Maschine f. 
mit Riemenantrieb || belt-dri ven machine. 

machine f. A composer [j Setzmascliine f. || 
type settmg machine; composmg ma- 
chine; typograph ; linotype. / ~ à clavier || 
Setzmaachine f . mit Tastatur || keyboard 
type settmg machine. / - à deux maga- 
sins |j Doppelmagazinsetzmaschine f. || 
double-magazine type setting machine. 
/ - et A distribuer || Setz- und Ablege- 
maschine f. || type setting and distribut- 
ing machine. 

machine f., - compound || Verbundma- 
schme f. || compound engine. / ~ pour 
compression || Komprimiermaschine f.; 
PreBmaschine f . ; Presse f . || compressing 
machine. / « A compression d’ammonia- 
que || Ammoniakkompressionsmaschine 
f. || ammonia compression machine. / 
- A comprimer les tablettes || Tabletten- 
maschine f . || tablet compressing machine. 
/ - comptable || Buchhaltungsmaschine 
f. || aocounting machine. / ~ A concasser 
voir ~ à broyer. / - pour confiseries || 
Konditoreimaschine f . ; SüÛwarenher- 
stellungsmaschine f . || confectionery ma- 
chine. 

machine f . pour la construction, ~ d’auto- 
mobiles || Kraftwagenbaumascbine f. |] 
machine for the construction of motor 
cars. / ~ des routes 11 Straflenbauma- 
schine f. || road building or making 
machine. / ~ de voies ferrées || Gleisb&u- 
raaschine f. |] track laying machine, 
machine f., « A contrôler le matériel || 
MaterialprÙfungsmaachine f. || material 
testing machine. / ~ à copier jj Kopier- 
masebine f. || copying machine. / - A 
copier le bols jj Kopiermasohine f. für 
Hokbearbeitung g wood working copying 
lathe. / « A corder pour fils électroteohnl- 
que» i XJnuqànmnascbfne f. fùr elek- 
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trische Dràhte }| spinning machine for 
covering electric vires. / - à faire les 
coudes des tuyaux de poêle g Ofenrohr- 
kniebiegem&schine f . }| pipe elbow bend- 
ing machine for stoves. 

machine f. A coudre || Nâhmaschine f. || 
sewing machine. / éclairage m. pour 
machines à coudre || Nàhmaschinen- 
beleuchtung f. j| iighting for sewing ma- 
chines. / huile f. pour machines A coudre 
H Nàhmaschmcnol n. ,j sewing machine 
oil. / pièce f. détachée de ~ ji Nàhmaschi- 
nenersatztcil n. || sewing machine spare 
part. 

machine f. à coudre, - pour bonneterie || 
Wirkwarennkhmaschine f. || hosiery 
Fcwmg machine. / - les boutonnières || 
Knopflochnàhmaschine f. |j button hole 
sewing machine. / ~ les chapeaux de 
paille || Strohhutnâhmaschinc f. || straw 
hat sewing machine. / ~ le cuir dans 
les chapeaux || Hutlederbenfthmaschine 
f. || hat leather 8ewing-in machine. / 
- pour enfants || Kindern&h maschine f. 
Il toy sewing machine. / ~ les gants || 
Handschuhn&hmaschine f . }| glove sewing 
machine. / « les manchons de paille )| 
Strohhülsenn&hmaschine f . || straw husks 
sewing machine. / - A manivelle || Hand- 
nÉLhmaschine f. |[ hand sewing machine. 
/ ~ A point de chaînette double || Doppel- 
kettenstichnâhmaschine f. || double chain 
stitch sewing machine. / « pour selliers 
I! Sattlernâhmaschine f. || saddler’s sew- 
ing machine. / - les tresses de chapeaux 
de paille voir - les chapeaux de paille. 

machine m. A couler || Gioûmaachine f. |] 
casting machine. / ~ les gueuses || Massel- 
giefimaschine f . || pig casting machine. 

machine f. à faire les couleurs de bronze j| 
Bronzefarbenmaschine f. || machine for 
bronze colours. 

machine f. À couper || Schneidmaschine f. 
Il cuttmg machine. / ~ les cercles de fûts 
|| FaÛreifenabschermaschine f . || shearing 
machine for hoops. / - les haricots j| 
Bohnenschneidmaschine f . || beau cutting 
machine. / - les légumes J| Gemüseschnei- 
demaschine f. || vegetables cutting ma- 
chine. / - le lin l| Flachsbreohmaschine f . 
|| flax breaker. / - les lingots J| Block- 
schere f. || bar or ingot cutting machine, 
/ - le papier || Papierschneidmaschine f . 
|| paper cutting maohine. / - la peluche 
|| Plüschschneidexnaschine f . |f plusb cut- 
ting machine. / ~ et à perforer les cercles 
(Fût) || Bandeisenschere und Lochstanze 
f . H hoop shearing and punching machine. 
/ - le savon H Seifenschneidmaschme f. 
Il soap cutting machine. / ~ les stencils B 
Schablonenschneidemaschine f. || stencil 
cutting machine. / ~ le tabac || Tabak- 
schneidlade f . )| tobacco outting machine. 
/ - les tôles |j Blechschere f . || plate shear- 
ing machine. / - le verre |j Glasschneide- 
maschine f. || gloss cutting machine. 

maohine f., - à courant alternatif || Ma- 
schine f. mit Wechselstromontrieb )| 
alternating current-driven machine. / 
~ A courber voir • à cintrer ./ ~ de couture 
dé blocs au fil de fer j| Blockdraht- 
heftmaschine f. |j block wire stitching 
machine. / ~ de couture de brochures f 
Broschürenheft ma sc hine f. B pamphlet 
stitching machine. / « A couvrir les bro- 
chures |] Broschiermaechine f . (| booklet 
covering machine. A faire les crayons 
B Bleistiftherstellungamaschine f. il pencil 
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making machine. / ~ A creuse? les 
fossés }} Grabenaushebemasehine f. || 
ditching machine. / * à cribler (Mcun) 
|| Beutelmaschine f. || sifting or sieving 
machine, f ~ à. cribler (Minér) || Setz* 
maschine f . || jigger; jig; jigging machine. 
/ ~ A faire les croissants (Boni) || Hcirn- 
chenwiokelmaechine f. jj crescent and 
French roll shoping machine. / - crypto- 
graphique || Chiffriermaschine f. |( code 
typewriter. / ~ À cuire et à fixer (Tiss) || 
Koch- und Fixiermaschine f. || boiling 
and crabbing machine. / ~ de cuisine || 
Küchenmaschine f. || kitchen machine. 

/ - à faire les cure-dents ||Zahnstocherher- 
steilungsmaschine f . || machine for making 
tooth-picks. / * à un cylindre (Moteur) || 
Einzylindermotor m. || one-cylinder 
engine. / « à deux cylindres || Zweizylinder- 
motor m. || two-cylinder engine. /-à trois 
cylindres || Dreizylindermotor m. || triple- 
cylinder engine. / - à quatre cylindres || 
Vierzylindermotor m. || four-cylinder 
engine. / ~ à six cylindres || Sechszylin- 
dermotor m. || six-cylinder engine. / ~ à 
huit cylindres || Achtzylindermotor m. || 
eight-cylinder engine. / * à douze cy- 
lindres || Z wôlfzylindermotor m. || twelve- 
cylinder engine. / ~ à seize cylindres || 
Sechzehnzylindermotor m. || eixteen-cyl- 
inder engine. 

machine f. à damer les fonds || Boden- 
stampfmaschine f. || bottorn ramming 
machine. / ~ de convertisseurs || Kon- 
verterbodenstampf maschine f. || ma- 
chine to stamp converter bottoms. 
machine f., - à débiter les bois de chauffage 
|| Brennholzzerkleinerungsmaschine f. || 
firewood splitting machine. / ~ à décaper 
|| Beizmaschine f. || pickling machine, 
machine f. A décatir || Dekatiermaschme 
f. |1 shrinking or hot pressing or steaming 
machine. / ~ à la continue || kontinuier- 
liche Dekatiermaschine f. || continuons 
shrinking machine. / - et à polir || PreÛ- 
glanzdekatiermaschine f. || lustre shrink- 
ing machine. / ~ et à polir à cylindres dé- 
catisseurs et à doublier correspondant || 
Preûglanzdekatiermaschine f. mit fest- 
gelagerten Dekatierzylmdern und kor- 
respondierendem Mitl&ufer || lustre 
shrinking machine with fixed hot-press 
cylinders and corresponding wrapper 
cloth. 

machine f., - à déchirer le tabac || Tabak- 
reiûmaschine f. |J tobacco tearer. f ~ à 
décolleter |j Abstechdrehbank f. || bar 
or slicing lathe. 

machine f. à découper || Ausschneidma- \ 
sohine f.; Schneidmaschine f.; Stanz- 
maschine f. jj cutting machine; cutting 
press. / ~ (Bois) {| Dekupiermaschine f. || 
nibbling machine. / - (Étoffe; Cuir) || 
Zuschneidemaschine f. |j machine for i 
cutting- out. / *r (Métal) || Ausstanzma- 
achine f. ; (Loch- )Stanze f . (| punching ma- 
chine. / « l'argile {{ Tonschneidemaschine 
f . i] clay cutter. /<• les étoffes || Zuschneide- i 
maschine f. für Stoffe || cutting-out ma- 
chine for clothca. / - les feuilles de pla- 
cage |i Furniorschneidmaschine f. |j 
veneer saw frame; veneer cutting ma- 
chine. / ~ A grand rendement |( Hoch- 
leistungsdekupiermasohine f. || high-ca- 
pacity nibbling machine. / - les onglets || i 
Gehrungsstanzmaschine f. || mitre cut- 
ting machine. / ~ les sacs ü Sackzu- 
echneidmaechin© f. y machine for cut- 


ï ting-out sacks. / - les semelles || Sohlen- 
| ausechneidmaschine f. || sole cutting 
) machine. 

; machine f., « à décrasser (Teint; Impr tiss) 
(j Spül maschine f. || rinsing machine. / - 
à défiler || Lumpenwolf m.; ZerreiÛ- 
maschine für Lumpen || rags devil; rag 
l tearing machine; shoddy devil; scrateh- 
ing machine. / - défourneuse || Aus- 
drùckmaachine f.; Aussto fi maschine f. || 

| pushing machine; pusher. / ~ défour- 
neuse à coke || Kokausdrückmaschine f . || 
coke pushing machine. / - à dégorger 
voir ~ à brocher. / ~ à dégoudronner y 
Entpichmaschine f. || unpitching ma- 
chine. / * à dégoudronner les fûts || FaB- 
entpichmaschine f. || machine for re- 
moving pitch m kegs. / - demi -fixe || 
halbstehcnde Antriebsmaschine f. || se- 
miportable engine. / - démontée || zer- 
legte Maschine f. || disassembled ma- 
chine; machine taken asunder. / ~ de 
démoulage de coke voir ~ défourneuse à 
coke. 

muchine f. à dépouiller, * À la fraise || 
Hinterfr&smaschme f. || relief milling 
machine. / - À la fraise les forets héli- 
coïdaux || Spiralbohrerhinterfràsmaschine 
f. || twist drill relief milling machine. / 
- à la meule || Hinterschleifmaschine f. 
|| relief grinding machine. / - À la meule 
les forets hélicoïdaux || Spiralbohrhmter- 
schleif maschine f. || twist drill relief grind- 
ing machine. 

machine f. à dérouler, - les bois ronds || 
Furnierschâlmaschine f. || veneer peeling 
machine. / ~ pour la fabrication de co- 
peaux à tiges d'allumettes {| Schàlma- 
schine f. fur Zündholzspancrzeugung || 
peeling machine for splints for matches. 
machine f., - à dessiner || Zeichenmaschine 
f. || drawing machine. / - à quadruple 
détente || Vierfachexpansionsmaschme f. 

|| quadruple- expansion engine. / ~ à triple 
détente || Dreifachexpansionsmaschine f. 

|J triple -expansion engine. / - pour la 
fabrication de détonateurs || Sprengkapsel- 
fertigungsmaschine f. || detonator manu- 
facturing machine. / » à détremper et 
mélanger les onguents || Salbenreib- und 
-mischmaschine f. || ointment braying 
and mixing machine. / - à deux temps || 
Zweitaktmaschine f. || two stroke engine. 

/ - à développer et à sécher les films 
en bandes larges || Maschine f. zum 
Entwickeln und Trocknen von Filmon 
in breiten Streifen || developing and 
drying machine for wide band films, 
machine f. A dévider j| Haspelmaschine f. || 
reeling or winding machine. / * le fil || 
Garnhaspelmaschine f. || yarn winding 
machine. / « la sole || Seidenhaspelma- 
schine f. [| silk winding machine, 
machine f., - A dicter |J Diktiermaschine f. |J 
dictating machine. / - pour la distri- 
bution de l'eau |( Wasserwcrksmaschine f . 

|| machine for water works. 
machine f. A diviser || Teilmaschine f. |] 
dividing machine. / ~ la levure (| Hefe- 
teilmaschine f. || yeast dividing machine. 

/ ~ des longueurs || L&ngenteilmaschine 
f. || dividing machine for lengths. / - A 
vis || Schraubenteilmaschine f. |j screw 
dividing machine. 

machine f., « A doler et à é vider les douves 
[} Daubenhobel* und Aussparrmaschine || 
stave backing and hollowing machine. / « 

A donner la vole aux dents de scie il Sâ- 


genbl&tterschrânkmasfhine f. || saw teeth 
setting machine. /-à doser || Abwiegema- 
schine f. jj dosing machine. / - double A 
aléser les cylindres || zweispindelige Zy- 
Imderbohrmaschine f. || doubie-spindle 
cylinder boring machine, 
machine f. A dresser || Richtmaschine f. || 
straightening machine. / - les arbres || 
Wollenricht maschine f. || shaffc straight- 
ening machine. / - les cornières || Winkei- 
eisenrichtmaschine f. || angle iron 
straightening iqachine. / - les douves || 
Daubenabriehtmaschine f. || sjtave dress- 
ing machine. / * les fers profilés || Richt- 
maschine f. für Formeisen || sectional 
iron straightening machine. / — les fils 
métalliques || Drahtrichtmaschinc f. || 
wire straightening machine. / ~ et A 
jointer les fonds (de fût») H Abnchthobel- 
und Fugemasehine f. für Bodenbretter || 
head straightening and jointmg ma- 
chine. / - les rails || Schienennchtma- 
sehine f. J| rail straightening machine. / ~ 
les tôles || Blcchnchtmaschine f. || plate 
straightening machine. / - les tôles on- 
dulées || Wollblechrichtmaschine f. || 
straightening machine for corrugated 
iron sheets. / « les tubes || Richtmaschine 
f. fur Rohre|| tube straightening machine, 
machine f., - dynamoélectrique || dynamo- 
clektnsche Maschine f. || dynamo-electric 
machine. / - à eau gazeuse || Mmeral- 
wassermaschinc f. || aerated Mater ma- 
chine. 

machine f. à ébarber j| Abgratmaschine f. || 
burnng machine. / - pour fonderies || 
Putzmaschine f. fur GieBereien || trim- 
ming or cleaning machine for foundnes. 
machine f., - d’ébauche pour le travail de 
la barre || Stangenhalbautomat m.|| semi- 
automatic bar lathe. / - échardonneuse 
A laine || Wollzupf maschine f. || burr or 
wool picking machine. / ~ A écosser les 
pois || Erbsensch&lmaschme f. || peas 
husks removing machine. / - à écraser 
les pommes de terre || Kartoffelquetsche 
f. || potato crusher. 

machine f. A écrire (| Schreibmaschine f. || 
typewriter. / accessoires mpl. pour ma- 
chines A écrire || Schreibmaschinen- 
zubehôr n. || typewriter accessories pl. / 
bâti m. de « || Schreibmaschinengestell 
n. || typewriter frame. / manufacture f. de 
machines A écrire || Schreibmaschinenfa- 
bnk f. || typewriter factory. / pièce f. de 
rechange pour machines A écrire || 
Schreibmaschmenersatzteil m. || spare 
part for typewriters. / système m. de ~ || 
Schrei bmaschi nensystem n. || typewriter 
system. 

machine f. A écrire, « pour aveugles || 
Blindenschreibmaschine f. || typewriter 
for tbe blinde. / ~ A barres A caractères || 
Typenhebelscbreibmaschine f. 1| type bar 
typewriter. / de bureau || Büroschreib- 
maschine f. || office tjrpewriter. / * A ca- 
ractères multiples || Vieltypenscbreib- 
maschine f. || multiple-type typewriter. / 
~ les chèques || Scheckschreibmaschine f. 

|| checkwriting machine. / * A davier H 
Klaviaturschreibmasohine f . U key board 
typewriter. / ~ pour écriture chiffrée || 
Geheimschreibmaschine f. |{ cipher code 
typewriter. / ~ A écriture visible || sioht- 
bar sehreibende Schreibmaschine f. }| 
visible typewriter. / - pour enfants (| 
Kinderschreibmfteohine f. ü children’s 
tnwwriter. / » les factures y Masohine f , 
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zum Sehreiben von Rechnungen || invoice 
typewriter. / ~ à long chariot || Schreib- 
maschine f. mit breitem Wagen || ty- 
pewriter with a wide carriage. / ~ et 
machine à calculer combinées j| ver- 
einigte Schreib- und Rechenmaschine f. || 
combined caleulating and writing ma- 
chine. / * les notes À musique || Noten- 
sohreibmasohine f. || typewriter for music. 
/- pliable portnthe|| zusammenklappbare 
Reiseschreibmaschine f. || folding portable 
typewriter. / ~ pour plusieurs langues || 
Vielsprachensohreibmaschinc f || type- 
writer for several languages. / ~ porta- 
tive || Reiseschreibmaschme f. || portable 
typewriter. / - rapide || Schnellschreib- 
maschme f. || rapid typewnter. / * à roue 
à caractères || Typenradschreibmaschine 
f. || type wheel typewriter. / - les syl- 
lables || Silbenschreibmasehine f. || syl- 
lable typewriter. / ~ à tige indicatrice || 
Zeigerschreibmaschine f. || pointer ty- 
pewriter. / ~ à une seule touche || Ein- 
tastenschreibmaschine f. || single-key 
typewriter. / ~ de voyage || Reisesehreib- 
maschine f. || travelling typewriter. 

machine f., ~ À égrener (Coton) || Egre- 
niermaschine f. || gin; cotton gin. / - à 
élargir, égaliser et enrouler || Breitstreck- 
Egalisier- und Aufwickelmaschine f || 
stretchmg, conditioning and winding-on 
machine. / ~ élastique pour Fessai des 
forces || elastiacher Kraftprùfer ni. || 
elastic* force tester. / ~ électrique || elek- 
triache Maschine f. || electnc machine. / 
~ d’emballage voir machine à emballer. 

machine f. À emballer || Verpackungs- 
masehine f.; Packmaschine f. || packmg 
machine. / - des cigarettes || Zigaretten- 
verpackungsmaschine f. || cigarettes 
packmg machine. / ~ les produits secs || 
Packmaschine f. fur Trockenerzeugnmse 
|| packmg machine for dry products. / 

- en sacs || Sackpackmaschine f. || sack 
packmg machine. / — le savon en poudre || 
Seifenpulverpaokmaschine f . || soap pow- 
der packing machine. 

machine f., ~ à emboîter || Schachtel- 
füllmaschine f, || boxing machine. / 
~ à emboutir || Kümpelmaschine f. 
|| swaging or flanging or dishing 
machine. / ~ à émeriser et polir tous 
les tissus || Schieif- und Poliermaschine 
f. für Gewebe aller Art || gnnding and 
polishing machine for ail fabrics. / ~ 
à émoudre voir ~ à affûter. / - à em- 
paqueter voir ~ à emballer. / - emporte- 
plèces (Reliure) || Stanzmaechine f. || 
punching machine. / ~ à enfourner || 
Beschîckmasohine f . ; Einsetzmaschine 
f. || charging machine. / « enfourneuse à 
coke || Kokseinsetzmaschine f. || coke 
charging machine. / - d’enlèvement pour 
travaux de déblaiement || Absetzmaschme 
f. für den Abraumbetrieb || putting- 
down machine for transporting barren 
rock. / - d’enroulement || Wiokelma- 
sohine f . || winding or coiling machine. / 

- A enrouler les ressorts || Federwickel- 
maschine f. || spring coiling machine. / 
~ à ensacher J| Einsackmaschine f . }| sack 
filling machine. / ~ à entailler voir ~ 
baveuse. / - entièrement automatique }| 
ganz selbstt&tige Maschine f.; Vollauto- 
mat m. || fully automatic machine, / ~ 
pour l’entretien et l’ajustage des outils 
f Maschine f. sur Erhaltung und Ein- 
«tellung von Werkaeugen || machine for 


adjusting and keeping tools in good 
repair. / ~ à faire des enveloppes || Brief- 
umschlagmaschine f. H envelope making 
machine. / • à envelopper (Câble) || Um- 
wicklungsmaschine f. || taping machine. 
/ ~ à épandre les engrais || Düngerstreu- 
maschine f. |i manure drill. / ~ à éplucher 
les pommes de terre || Kartoffelschàl- 
maschine f. || potatoes peeling machine, 
machine f. à épousseter (Impr) || Abstaub- 
maschine f. || dusting machine. / * les 
sacs || Sackausklopfmasehine f. || sack 
dustmg machine. 

machine f. à éprouver, * les ancres avec 
balance à poids curseur || Ankerprüfma- 
schine f. mit Laufgewichtswage || anchor 
testing machine with sliding weight ba- 
lance. / - les chaînes avec balance à 
poids curseur || Kettenprufmaschine f. 
mit Laufgewichtswage || chain testing 
machine with sliding weight balance, 
machine f., ~ d’épuisement souterraine || 
unterirdische Wasserhaltungsmaschine f. 
|| underground pumping machine. / ~ 
à équarrir || Abkantmaschine f. |( squar- 
mg machine. / « d’équarrissage || Ab- 
deckerei maschine f. || flaying machine. 
/ - à équerrer les couples de navire || 
Schmiegemaschine f. fùr Schiffsspanten 
|| bevelling machine for ship frames. 
/ - à équilibrer || Ausgleichmaschine f. 
|| balanoing machine, 
machine f. d'essai || Prufmaschine f. || 
testing machine. / - pour l’industrie des 
briques || Prüf maschine f. fur die Ziegel- 
îndustrie || testing machine for the brick 
making mdustry. / ~ de longue durée || 
Dauerprufmaschine f. || endurance test 
machine. / - des matériaux || Material- 
prüfmasehme f. || material testing ma- 
chine. / ~ de torsion || Torsionsprufma- 
schine f. || torsion testing machine. / ~ 
de traction || Festigkeitsprüfmaschme f. 
|| machine for testing tensile strength. 
machine f. À essayer, - les ancres || Anker- 
prüfmaschine f . || anchor testing machine. 
/ ~ les billes || Kugelprüfmaschine f. || 
bail testing machine. / - les cables || Seil- 
prüfmaschine f. || rope testing machine. / 
- les chaînes || Kettenprüfmaschine f. || 
chain testing machine. / « les chaînes et 
les câbles || Ketten- und Seilprüfma- 
schine f. || chain and rope testing ma- 
chine. / * les couteaux || Messerpriif- 
maschine f. || machine for testing knives. 
/ ~ la fonte || GuÛeisenprüfmaschine f. || 
cast iron testing machine. / ~ la fonte à la 
flexion || Guûeisenbiegeprûfmaschine f. || 
machine for cast iron bending test. / ~ 
les matériaux || Werkstoff prufmaschine 
f. || material testing machine. / ~ les ma- 
tériaux À la brisure || Knickprüf maschine 
f. || buckling test machine. / ~ les 
matériaux de construction |{ Bauatoff- 
prüfmaschine f. || machine for testing 
building material. / ~ les ressorts J| 
Federprüf maschine f. || spring testing 
machine. / - les ressorts de montre || 
Uhrfederprüfmaschine f. || watch spring 
testing machine. / ~ les tôles || Blech- 
prüfmaschine f. || sheet testing machine, 
machine f. à estamper || Stanzmaechine f.; 
Stanze f. |j stamping or punching ma- 
chine. / ~ les croisées de fenêtres || Kreuz- 
spros8enmaschine f. ]| machine for mak- 
ing window sash bars, 
machine f., « à étaler le câble il Kabel* 
auslegemaschine t || cable paying-out 


machine. / ~ à étendre la colle H Leim- 
auftragmaschine f. || glue spreading ma- 
chine. / - à éthane || Athanmaschine f. U 
machine working on ethane. / ~ à faire 
les étiquettes || Etikettenherstellungs- 
maschine f. || label making machine. 

machine f. à étiqueter || Etikettiermaschine 
f. !| labelling machine. / - les bouteilles 
|| Flaschenetikettiermaschine f. j| bottle 
labelling machine. / ~ et à dater || Eti- 
kettier- und Datiermaschine f. jj la- 
belling and dating machine. / « et à dater 
les bouteilles || Flaschenetikettier- und 
Datiermaschine f. || bottle labelling and 
dating machine. 

machine f., ~ à étirer le Un || Flachsband- 
maschine f.; Strecke f. für Flaohs 1| flax 
drawing frame or machine. / ~ à expédier 
le courrier || Postversandmaschine f. || 
mailing machine. 

machine f. â exprimer || Ausprefimaschine 
f. || squeezer. / ~ les étoffes || Quetsch- 
maachme f. fùr Stoffe || rolling machine 
for fabrics. 

machine f. d’extraction (Expl) || Fbrder- 
maschine f. || mine hoist; hauling or 
winding or hoisting engine. / - logée 
dans le che% alement || Fordermaschine f . 
im Fôrderturm || hoisting engine in the 
lift frame. / - à tapeur || Dampffôrder- 
maschine f. || steam hauling engine. 

machine f., - à faucher || Mâhmaschine f, || 
mowing machine; mower./ <* de fenaison 
|| Heuerntemaschme f. || hay making 
machine. 

machine f. à fendre, ~ les bûches || Holz- 
spaltmaachine f. || wood splitting ma- 
chine. / ~ les cuirs || Lederspaltmaschine 
f. || leather splitting machine. / ~ l’osier 
et le Jonc || Spaltmaschme f. zum Spal- 
ten von Weiden und Rohr || machine for 
splitting willow and cane. / - et à raboter 
Fosler et le jonc || Spalt- und Hobel- 
maschme f. für Weiden und Rohr || 
machine for splitting and planing willow 
and cane. 

machine f., ~ pour la ferblanterie || WeiÛ- 
blechbearbeitungsmaschine f. || tinplate 
working machine. / - à l’état fermé || 
Maschine f. in geschlossenem Zustand jj 
machine closed. 

machine f. à fermer, » et à affranchir 
les enveloppes || BriefschlieÛ- und -frei- 
mac.hung8maschine f. || envelope sealer 
and stamp affixer. / - les lettres |} Brief- 
schliefier m. || envelope sealer. / » les 
tubes || Tu benschlieÛ maschine f. )| tin 
tube closing machine. 

machine f., - à fabriquer les fers à hottes || 
Stiefeleisenherstellungsmaschine f . || ma- 
chine for making boot irons. / ~ à 
feutrer || Filzmaschine f. |j felting ma- 
chine. / ~ à faire les fils de ronce arti- 
ficielle |( Stacheldrahtmaschme f. || ma- 
chine for making barbed wire. / - pour 
filatures voir machine à filer. 

machine f. à filer || Spinnmaschine f. || 
spinning machine or frame. ( ~ le coton 
Il B&umwollspinnmaschine f. |J cotton 
spinning machine. / ^ en doux U Vor- 
spinnmaschine f. f) stretching mule. / 
« l’étoupe || Wergspinnmaschine f. H 
hemp hards spinning machine. / — en fin 
Il Feinspinnmaschine f, |{ finishing 
spinning frame or machine. / ** en 
gros H Vorspinnmaschine f.; Fleier m. H 
fly(er) frame. f ~ te s Mens de paille j| 
Strohseilspinnmaflchme t (1 etraw rope 


machine à filer le verre 
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apinning machine. / - le verre j] Glas- 
spinnmaachine f. 1| gloss spinning ma- 
chine. 

machine f. à fileter || Gewindeachneid- 
maschine f. || thread cutting machine; 
threading machine, / - À la fraise || 
Gewindefrâsmaschine f . || thread milling 
machine. / * les tiges de boulons |j Bolzen- 
gewindcschneidmaschine f . (| boit thread 
cutting machine. / * les vis voir machine 
f. à fileter. 

machine f., * fixe |j ortsfcstc Masclune f. il 
stationary machine. / * à fixer et à 
cuire (Tiss) || Koch- und Fixierma- 
schinc f. || boiling and crabbing ma- 
chine. t ~ k folioter (Impr) || Pagi- 
niermaschine f. || paging machine. / « 
à foncer (Pap) || Fonciermaachine f.; 
Grundierroaschine f. || grounding or pa- 
per staining machine. / « pour fonderie j| 
Giefîereimasehine f. (| foundry machine. 

machine f. A fondre || Gieûmaschinc f. || 
casting machine. / « les caractères || 
SchriftgieSmaschine f. || type casting 
machine. / ~ à grande vitesse || Schnell- 
giefimaschine f. || quick casting machine. 
/ « en ligne || Zeilengieûmaschine f. || 
line casting machine. / - à main || Hand- 
gieÛmaschine f. || hand casting ma- 
chine. 

machine f. à force motrice, ~ à travailler 
les fers profilés || Profileisenbearbeitungs- 
maschine f. ftir Kraitbetrieb || power- 
driven machine for working section iron. 
/ - À travailler les métaux en feuilles || 
Blechbearbeitungsmaschine f. für Kraft- 
betrieb || power-driven machine for work- 
ing sheet métal. 

machine f. pour la fabrication des forets 
hélicoïdaux || Maschine f. zur Herstel- 
lung von Spiralbohrern || machine for the 
manufacture of twist drille. 

machine f. A forer || Bohrmaschine f. |j 
boring or drilling machine. / - les trous 
de goujons || Dübellochbohrmaschine f. || 
peg holes boring machine. 

machine f . à forger }| Schmiedemaschine f . || 
forging machine. / « les boulons || Bolzen- 
sohmiedemaschine f. || boit forging ma- 
chine. / ~ les écrous || Mutternschmiede- 
maschine f. || nut forging machine. / ~ 
les rivets || Nietenschmiedemaschine f. |j 
rivet forging machine. / * les têtes de 
boulons II Bolzenkopfschmiedemaschine 
f. |{ boit head forging machine. / « uni- 
verselle || Universalschmiedemaschine f . || 
universal forging machine. 

machine f., * à former les moules pour 
roues dentées {} Zahnràderformmaachine 
f. H g car wheel moulding machine. / ~ 
A fouler || W&lkmaschine f . }| fulling mill. 
/ » pour fourrures et pelleteries || Pelz- 
werkbearbeitungsmaschine f. || machine 
for furriers. 

machine f. à fraiser U Fr&smaschine f. || 
milling machine. / ~ A chaud || Warm- 
frâse f, (t hot milling machine. / - eireu- 
iairement fl Kundfr&smaschine f . (| circu- 
lar milling machine. / - en courbes H 
Kurvenfràjunaachine f. fl curve milling 
machine. / ~ les crémaillères || Zahn- 
stangenfr&smaschine f. || rock milling 
machine. / ~ double || Doppelfr&ama- 
sohine f. }| double milling machine. / ~ 
double avec réglage horizontal et vertical 
des arbres porte-fraises fl Doppelfr&s- 
maschine f . mit horizontal und vertlkal 
verstdlharen Spindektôcken fl double 


milling machine with spindles adjustable 
horizon tally and vertically. / ~ les engre- 
nages || ( Zah n- ) R&derf râam aschine f . flgear 
milling machine. / - les filets || Gewinde- 
frôsraaschine f . [| thread milling machine. 
/ - les forets hélicoïdaux || Spiralbohrer- 
fràsmaschine f. || twist drill milling ma- 
chine. / ~ et à graduer les fléaux de ba- 
lance HWagebalkenfr&B- undTeilmaschine 
f. || machine for milling and graduating 
balance beams. / * à grand rendement || 
Hoohleistungsfr&smaschine f. || high- 
duty milling machine. / ~ et à percer les 
éléments de radiateurs || Radiatorenfr&s- 
und Bohrmaschine f. || radiator boring 
and milling machine. / ~ les pierres || 
Steinfr&smaschine f. || stone milling ma- 
chine. / ~ les rainures || Nutenfrâsma- 
schine f. || groove or slot milling machine. 
/ - les rainures de clavettes || KeilnutfrUs- 
maschine || keyway or slot milling ma- 
chine. 

machine f. à fraiser les roues (dentées) || 
(Zahn-)Raderfràsmaschine f. || (toothed) 
wheel milling machine. / * cylindriques 
hélicoïdales || Sehraubenrâderfràsma- 
schine f. || screw wheel or spiral gearing 
milling machine. / - à denture À chevron SJ 
Pfeilr&derfrâsmaschine f. || herringbone 
gear milling machine. / « hélicoïdales ]| 
Schneckenràderfrâsmaschine f. || worm 
wheel milling or cutting machine. 

machine f. à fraiser, - et À scier à chaud || 
Warmfrds- und S&gemaachine f. || hot 
milling and sawing machine. / - les 
tiges de boulons || Bolzenschaftfràsma- 
schine f. || boit milling machine. / - les 
tourillons des cylindres (de laminoir) || 
Waizenzapfenfràsmaschine f . || roller pin 
milling machine. / ~ les trous oblongs || 
Langlochfr&smaschine f. || slot milling 
machine. / ~ universelle || Universalfrfis- 
maschine f . || universal milling machine. / 
- les vis || Schraubenfrâsmaschine f. || 
screw milling machine. / - les vis sans 
fin || Schneckenfrfismaschine f. || worm 
milling machine. 

machine f. à frapper les monnaies et mé- 
dailles || Münzenpr&gemaschine f.; Pr&ge- 
presse f. || coinmg press. 

machine f . frigorifique || Kültem aschine f. || 
refrigerating machine; refrigerator. / ~ 
à absorption || Absorptionskâltemaschine 
f. || absorption refrigerating machine. / - 
à acide carbonique || Kohlensâurekâlte- 
maechme f. || carbonic acid refrigerating 
machine. / ~ à compression || Kompres- 
sionsk&ltemaschine f. || compression re- 
frigerating machine. / ~ à éther || Âther- 
k&ltemaschine f. || ether refrigerating 
machine. / petite « || Kleinkftltemaschine 
f. fl small refrigerating machine. / ~ de 
grande puissance j| Groflk&ltemaschine f. 
fl large refrigerating machine. / ~ à vide || 
V akuumk&ltemaschine f. || vacuum re- 
frigerating machine. 

machine f., — à froid voir machine frigori- 
fique. / ~ à frotter le sable de fonderies || 
Sandreibmaschine f. für Gieûereien || 
grinding machine for foundry sand. / « 
de ganterie || Maschine f . für Handsehuh- 
machereien |j glove manufacturing ma- 
chine. # 

machine f. à gas jj Qasmaschinc f. fl gas 
engine. / « mixte fl Mischgasmaschine f . || 
Doweon gas machine. / - pauvre fl Sang- 
gasmaaohine f. fl suction gas engine. 
machine f. génératrice tfmptilsleii* J Ma* 


schinenzahlengeber m.; Impulsmaachine 
f. |] impulse machine. 

machine f. à glace || Eismaschine f. U ice 
machine. / ~ à acide carbonique || Koh- 
lensàureeismaachine f. (] carbonic acid 
ice machine. / ~ à acide sulfurique )| 
Schwefels&ureeism&schine f . || sulphuric 
acid ice machine. / ~ et frigorifique || Eis- 
und Kühlmaschine f. \\ ice and refrige- 
rating machine. 

machine f. à gommer |] Gummiermaschine 
f. || gumming tnachine. 

machine f . à goudronner || Bepichmaschine 
f. || pitching machine. / ~ les rues || 
•Straûenteermaschine f. || Street tarring 
machine. 

machine f., ~ à gouverner (Arch nav) || 
Rudermaschine f. || steering gear. / ~ à 
graduer les cercles |1 Kreisteilmaschine f . 
|| circular graduating machine. / - à 
grand rendement pour travaux de pré- 
cision || Hochleistungsgenauigkeitsma- 
schine f. || high-effioiency machine for 
précision work. / <■* à grande vitesse 
(Loc) || Schnellzugslokomotive f. || ex- 
press locomotive. / ~ à granuler || Granu- 
liermaschine f. Jj granulating machine. / 
~ à graphiter || Graphitiermaschine f. || 
machine for coating with graphite. / ~ 
à gratte-boësscr || Kratzmaschine f. || 
scratching machine. 

machine f. à graver || Graviermaschine f . |] 
engraving machine. / - des caractères || 
Stempelschneidmaschine f. || punch 
cutting machine. 

machine f., - pour gravure voir machine à 
graver. / ~ à faire les grillages || Draht- 
flechtmaschine f. || wire netting machine. 

machine f. à griller (Tiss) |] Scngmaschine 
f. || smgeing machine. / ~ les fils || Garn- 
sengmaschine f. fl singeing machine for 
yarns. 

machine f., ~ à gruger fl Ausklinkmaschine 
f. || notching machine. / » à guillocher || 
Guilloehiermasc hine f . || rose or guilloch- 
ing machine. / - à guiper [| Umspmnungs- 
maschine f. || braiding machine. 

machine f. à hacher (Grav) || Schr&ffier- 
masehine f. || hatching machine. / » le 
fourrage || Futterschneidmaschine f. || 
fodder chopping or cutting machine. / 
- les pommes de terre || Kartoffelschneid- 
maschine f. || potato cutting machine, f 
« la viande || Fleischhack maschine f. || 
flesh mincing machine. 

machine f. à haute fréquence U Hoch- 
frequenzmaschine f. || high-frequency 
machine. / - pour télégraphie sans fil || 
Hochfrequenzmasohine f. für drahtlose 
Telegrafie || high-frequency machine for 
wireless telegraphy. 

machine f. f - à haute tension || Hoch- 
spannungsmaschine 1 1| h igh- tension ma- 
chine. / - baveuse (Expl min) fl Schr&m- 
maschine f. || miner’e or coal cutting 
machine. 

machine f. horizontale, ~ à aléser |{ Wage- 
rechtbohrmaschine f. fl horizontal boring 
machine. / ~ A aléser et à fraiser || Wage- 
reohtbohr- und -fr&smaschine f. fl hori- 
zontal boring and milling machine. / 
« A cintrer les tôles fl liegende Blechhiege* 
maschine f. j) horizontal plate hendüig 
machine, i ~ A fraiser fl Wagereehtfr&s- 
maschine i. fl horizontal mOling ma- 
chine. 

machiste t, ~ pour Fhorttetôtnre | 
f, für Gartenbau fl 
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for horticulture. / ~ A huile (Moteur) (} ül- 
motor m. j] oil engine or motor. 

machine f. hydraulique fj hydrauliache 
Maschine f. H hydraulic machine. / ~ 
d’essai {{ hydrauliache Priifmaschine f. U 
hydraulic teating machine. / - pour 
chantiers navals il hydrauliache Werft- 
maschine f. || hydrauÜo machine for ship 
or naval yards. 

machine f. d’impression de livres || Buch- 
druckereimaschine f . |J book printing ma- 
chine. 

machine f. à imprimer || Druckmaschine f. 
H printing machine. / - les articles en tôle j| 
Bleohdruckmaschine f. || sheet print- 
ing machine. / ~ les billets || Fahr- 
kartendruckmaschine f. || printing ma- 
chine for tickets. / - des chaînes (Tiss) || 
Kettendruckmaschine f. || chain printing 
miU. / « combinée avec machine à com- 
poser || Druck- und Setzmaschine f. || 
printer and typesetter. / - en creux |j 
Tiefdruckmaschine f. || copper-plate 
printing machine. / - les étoffes voir ~ 
les tissus. / ~ à forme plate || Flachdruckma- 
schine f. || platen machine. / - à planche 
plate || Plattendruckmasehme f . || copper- 
plate printing machine. / « les planches 
des caisses || Kistenbretterdruckma- 
schine f. || box board printing machine. 
/ ~ en relief || Reliefdruckmaschine f. || 
relief printing machine. / - au rouleau || 
Walzendruckmaschine f. || cylinder print- 
ing machine. / - les tissus || Zeugdruck- 
maschine f. || cloth printing machine. / 
~ la toile de coton || Kattundruck ma- 
schine f. || calico printing machine. 

machine f. pour l’industrie, - du papier || 
Maschine f. für die Papierindustrie |f 
machine for the paper industry. / ~ 
photographique || Fotoindustriemaschme 
f. || photographie industry machine. 

machine f. à influence || Influenzmaschine 
f. || induction or influence machine. 

machine f. au Jet de sable || Sandstrahl- 
geblâse n. || sandblast machine. / - pour 
fonderies || Sandstrahlgebl&se n. fur 
GieBcreien || sandblast dressing machine 
for foundries. 

machine f. à jolnter les douves || Dauben- 
fügemaschine f. j| stave jointing ma- 
chine. / « et les pièces de fond |{ Dauben- 
und Bodenfttgemaschine f. || stave and 
head jointing machine. 

machine f. jumelle || Zwillingsmaschine f. 
|| twin engine. / - pour essais aux chocs 
répétés || Zwillingsdauersehlagwerk n. || 
twin ram impact testing machine for 
continuons work. 

machine 1, ~ à lacets || Flechtmaschine f. 
Il hraiding or plaiting machine. / « à 
faire la laine de bols H Holzwolleher- 
steBungsmaschine f, || machine for mak- 
ing wood wool. / « à lalner (Drap) || 
Kauhmaschine f. 0 gig; gig mill; raising 
gig; gig or napping machine. / - pour la 
laiterie )| Moïkereimaschine f. ]| dairy 
machine. 

machine f. à laminer H W&lzmaschine f. )| 
rolling machine or mill. / ~ les Blets de 
vis |) Gewindewaiemasehine f. || thread 
rolliûg machine. / ~ à froid les filets de 
vis j} Kaltgewindewalxe f . }| cold thread 

f ofliag THinhinf 

maehlno i, * de laminoir J| Walzenxug* 
mm&âm £ fl roüing mill engine. t ~ à 
îcagueite? g Kutmaoohine iî Spund- 
maschine L g tonguing and grooving 


machine. / « À laquer (| Lackiermaschine 
f. || varnishing machine, 
machine f. à laver || Waschm&schine f. || 
washing machine; washer. / ~ les bou- 
teilles Il Flaschenwaschmaschine f. || 
bottle washing machine. / ~ le drap j) 
Tuchwaschmaschine f. || cloth washing 
maohine. / * la laine || Wollwaschma- 
schine f. || wool washing machine. / » les 
tissus filtrants || Filtertuchwaschmaschine 
f. f| filter cloth washing machine. / ~ et 
à trier le gravier || Kieswasch- und Sor- 
tiermaschine f. || gravel washing and 
sorting machine. / ~ la vaisselle || Ge- 
schirrabwaschmaschine f. }| dish washing 
machine. 

machine f. laveuse voir aussi machine à 
laver || Waschmaschine f. || washing ma- 
chine. / — (Expl min) || Setzmaschine f. || 
washer; jig; jigger; jigging machine. / 
~ à courant d’eau || Stromsetzmaschine f. 
il stream washer. / * de fins || Setz- 
maschine f. für Feinkorn || fine grain 
washer. / » de gros || Grobkomsetz- 
maschine f. || coarse grain washer. 
machine f. À lavoirs || W&schereimaschine 
f. || laundry machine, 
machine f . à limer || Feilmaschine f. || filing 
or shaping machine. / ~ et A scier }| Feil- 
und Sâgcmaschine f. || filing and sawing 
machine. 

machine f., - à lisser (Pap) || Gldttma- 
schme f. || satining or smoothing machine. 
/ - pour la litière de tourbe || Torfstreu- 
maschine f. || peat litter machine. / ~ 
locomobile || Lokomobile f. || locomobile. 
machine f. locomotive || Lokomotive f. || 
engine; locomotive. / ~ à marchandises || 
G üterzug maschine f. || goods locomotive; 
freight engine. 

machine f., ~ à mailler et à tricoter || Wirk- 
und Strickmaschine f. || weaving and 
knitting machine. / ~ pour malterles || 
Màlzereimaschine f. || machine for mal- 
teries or malt factories. 
machine f. marine || Schiffsmaschine f. || 
marine or Bhip engine. / - horizontale à 
roues || liegende Raddampferschiffsma- 
sebine f. || horizontal paddle steamer 
engine. / « avec surchauffe et condensa- 
tion à injection || HeiBdampfschiffsma- 
schine f. mit Einspritzkondensation || 
marine engine for superheated steam and 
jet condensing. / ~ verticale A hélice 
|| stehende Schraubendampferschiffsma- 
schine f. || inverted screw steamer engine. 
maohine f. à marquer, ~ au fer rouge 
|| Brennmaschine f. || branding machine. 
/ ~ les caisses d’emballage au fer rouge || 
Packkistenbrennmaschine f. || packing 
box branding machine. / « au feu les 
planches des caisses |{ Kistenbretterbrenn- 
maschine f. || box board branding ma- 
chine. 

machine f. à mélanger || Mischmaschine f. 
|| mixing machine. / ~ le béton || Béton- 
mischmaschine f. || concrète mixing ma- 
chine. / ~ le .sable |( Sandmischmaaohine 
f. || sand mixing maohine. 
machine f., « de ménage voir ~ ménagère. 
/ « ménagère |] hauswirtachaftliche Ma- 
schine f.; Haushaltmaschine f. || house- 
hold maohine. / - à mereériser II Mer- 
zerisier maschine! . |) meroerizing machine. 
J ~ de mesure || MeÔmaschine f . || measur- 
ing machine. 

machine f. i mesurer, « Us étoffes fl Stoff- 
meômaechine f. J cloth measuring ma- 


chine. / » les pas des filetages j| Meü* 
maschine f. für Gewindesteigungen H 
measuring machine for thread pitches. / 
« les rubans || Meûmaschine f. für Blin- 
der |( measuring machine for ribhons. / 
• les surfaces de cuir || LedertneBma- 
schine f. (| leather surface measuring 
machine. / ~ les vibrations dues A la 
flexion || Biegeschwingungsprüfmaschine 
f. || bending vibration testing machine. 
/ « les vibrations dues à la torsion || Dreh- 
schwingungsprüfmaschine f. || torsion 
vibration testing machine. 

machine f., - pour la fabrication des mètres 
pliants || MetermaBfertigungsmaschine f. 
Il machine for making folding rules. / 
« A mettre en faisceaux les fers en barres 
|| Stabeisenbündelmaschine f. || bar iron 
bundling machine. 

machine f. A meuler || Schleifmaschine f. || 
grinding machine; grinder. / ~ avec 
arbre flexible || Schleifmaschine f. mit 
biegsamer Welle |J grinding machine with 
flexible shaft. / - avec bandes || Schleif- 
masohine f. mit B&ndern 11 grinding ma- 
chine with belts. / - avec meules (| 
Schleifmaschine f. mit Scheiben H grind- 
mg machine with di*ks. / - oscillante || 
Hàngeschleifmaschine f. || swing or pen- 
dulum grinding machine. / * les outils 
de tours et de raboteuses |) Dreh- und 
Hobelstahlschleifmaschine f. (| lathe and 
planer tool grinder. / - sans pointes II 
spitzenlose Schleifmaschine f. || center- 
less grinding machine. / ~ spéciale j| 
Schleifmaschine f. für Sonderzwecke || 
single -purpose grinder. / - avec support 
A main || Schleifmaschine f. mit Hand- 
auflage j| grinding maohine with hand 
rest, 

machine i., ~ A meules d’émeri || Schmirgel 
steinschleifmaschine f. || emery wheei 
grinding machine. / * de meunier |j 
Müllereimaschine f. || mill maohine. / - 
de mine ]| Bergwerksmaschine f. H mining 
machine. / - A moissonner {( M&hma- 
Bchine f.; Emtemaschine f. || mowing 
machine; mower; reaper; reaping ma- 
chine / ~ A molettes || PferdegÔpel m.; 
Gôpel m. H gin; whim gin. / ~ mono* 
cylindrique || Einzylindermaachine f. il 
single-cylinder engine. f ~ A deux mon- 
tants A rectifier || Doppelst Andersohleif - 
maschine f. || planer- type grinding ma- 
chine. / ~ A moreeler ia pâte (| Stxeusel- 
maschine f. |j cake top strewing machine. 

machine f. A mort&iser || NutenstoBma* 
schine f . ; Stoûmasohine f. fl grooving or 
paring or alotting machine. / - (Charp) fl 
Stem maschine f. || mortizing machine. / 

- les engrenages || R&derstoBmasohine f . 
(| gear slotting machine. / ~ suivant ga- 
barit fl KopierstoBmasohine f. fl die 
shaper. 

machine f . motrice }| Antriebsmaschine f. fl 
driving engine; engine. / « de laminoir fl 
Walzenzug maschine f. |{ rolling mill en- 
gine. 

machine f. A moudre des onguents fl Ma- 
schine f. zum Feinzerreîben von Sal- 
ben fl machine for grating ointments to 
perfect or to the utmoet finenees. 

machine f. A mouler fl Formmasohme f. )| 
raoulding machine. / ~ les bougies fl 
Kerzenformmaschine f. || candie mould- 
ing machine. / - les caractères fl Typen- 
gieômaschine f . fl type casting machine. / 

- et A diviser la levure || Hefeform- und 

4 
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machine à polir les couteaux 


teilmaschine f. f) yeast forming and di- 
viding machine. / « les genscs || Maasel- 
formmaschine f. |j pig moulding ma- 
chine. / » la levure || Hefeformmaschine 
f. \\ yeast forming machine. / ~ à la main 
|| Handformmaschine f. || hand moulding 
machine. / ~ les noyaux voir machine f. à 
noyauter. / ~ pour radiateurs || Kadia- 
torenformmaschine f. || moulding ma- 
chine for radiators. / - les roues d’engre- 
nages }| Zahnrâdorformmaschine f. || gear 
wheel moulding machine. / ~ en spirale j| 
Spiralformmaschine f. J| spiral moulding 
machine. 

machine f., ~ à faire les moulures || Kehl- 
hobelmaschine f . ; Simshobelmaschine f . |[ 
wood moulding machine. / * à mouve- 
ment alternatif || Maschine f . mit hin- und 
hergehender Bewegung U reciprocating 
engine. / ~ à moyenne pression || Mittel- 
drucktnaschine f. || mean-pressure en- 
gine. / * à multiplier |] Multiplizierma- 
schine f. || multiplying machine. / ~ de 
nettoyage voir machine à nettoyer, 
machine f. à nettoyer || Reinigungsma- 
schine f.; Putzm&schine f. || cleaning 
machine. / ~ le blé || Getreideremigungs- 
maschine f.; Triôr m. || grain cleaning 
machine. / ~ les bouteilles || Flaschen- 
reinigungsmaschine f. || bottle cleaning 
machine. / - les couteaux || MesSerputz- 
maschine f. |j knife cleaning machine. / ~ 
les déchets de coton || Baumwollabfall- 
reimgungsmaschine f. || waste cotton 
cleaner. / - les fruits || Früchteputzappa- 
rat m. || fruit cleaning machine. / ~ 
Forge || Gerstenreinigungsmaschine f. || 
barley cleaner. / ~ les plumes de lit || 
Bettfedernreinigungsmaschinc f. || bed 
feathers cleaning machine. / - leg se- 
mences || Saatgutreinigungsmaschine f. ]| 
seed grain cleaning machine. / - et à 
trier Forge || Gcrstenreinigungs- und 
Sortiermaschine f. || barley cleaner and 
separator. / ~ la vaisselle || Geschirrspül- 
apparat m. || dish washing-up appliance. 

/ - les wagonnets || Fôrderwagenreini- 
gungsmaschine f. jj cleaning machine for 
mine cars. 

machine f., ~ à nouer les filets || Netz- 
knüpf maschine f. || net knitting ma- 
chine. / ~ à faire des nouilles H Nudel- 
fertigungsmaschine f. |J noodle making 
machine. / ~ à noyauter || Kernform- 
maschine f. || core making machine. / 
~ à faire les noyaux cylindriques pour 
fonderies || Maschine f. zur Herstellung 
von zylindrischen Kernen für Gieûereien 
j| machine for making cylindrical foundry 
cores. / - A numéroter |f Numerierma- 
schine f. || numbering machine. 

machine f. offset || Offsetpresse f. || offset 
machine. / * pour la marge de feuilles || 
Bogenoffsetpresse f. || sheet-fed offset 
machine. 

machine f., « à onglet (Men) || Gehrungs- 
stoÜlade f. || bevelling board; mitre 
block; mitr(e)in g machine. / « opéra- 
trice lj Arbeitemaachine f. [j working ma- 
chine. / ~ oscillante à torsion [| Torsions- 
achwingungsmaachine f. || oscillating 
twisting machine. / ~ A ourdir (Tiss) || 
Kettenachermasohine f . ; Zettelmaschine 
f. || warping mill or frame. / « ourleuse || 
Seummaachine f. || hemming machine. / ~ 
ouverte IjMaschinef. offener Bauart[|open- 
type machine. / ~ à Tétât ouvert || Ma- 
schine f. im gedffneten Zuatandjj machine 


open. / ~ à paginer || Paginiermaschine f. || 
pageing machine. / ~ pour la fabrication 
du pain d’épice || Lebkuchenfertigungs- 
maschine f. || ginger bread manufacturing 
machine. / - pour papeteries || Papier- 
verarbeitungsmaschine f. J| paper work- 
ing machine. / - à papier || Papierma- 
schine f. || paper machine. / - pour la 
fabrication du papier || Maschine f. zur 
Papierherstellung || machine for the ma- 
nufacture of paper. / ~ pour la fabrica- 
tion de papiers spéciaux || Maschine f. zur 
Herstellung von Sonderpapier || ma- 
chine for sperial paper manufacturing. / 

- à parer les contreforts || Kappenschàrf- 
maschine f. || stiffener skiving machine. 

machine f parlante || Sprech maschine f. ; 
Grammofon n. |j talking machine; gramo- 
phone; phonograph; victrola; grammo- 
phone / aiguille f. pour machines par- 
iantes U Nadel f. fur Sprechmaschinen || 
phonograph needle. / mécanisme m. 
d'une » |l Laufwerk n. einer Sprechma- 
sehine II spring motor of a phonograph. 

machine f., ~ à faire la pâte de bois |j Holz- 
stoffmaschme f. || wood pulp machine. / 

- à faire les pattes d'araignée || Schmier- 
nutenziehmaschine f. || oïl groove cutting 
machine. / - à pédale || Maschine f. mit 
FuÛantrieb; Pedalmaschine f. || foot or 
treadle machine. /- à fabriquer les peignes 
|| Kammfertigungsmaschine f. J| machine 
for the manufacture of combs. / - à 
peigner la laine || Wollk&mmaschine f. |j 
wool combing machine. 

machine f . À peler, - les légumes || Gemuse- 
schàlapparat m. || machine for peeling 
vegetables. / - les pommes de terre || 
Kartoffelschàlmaschine f. || potato peel- 
ing machine. 

machine f. à péloter || Knàuelwickelma- 
schine f.; Wickelmaschine f. || balling or 
ball-winding machine. 

machine f. à percer || Bohrmaschine f . || dril- 
ling or boring machine; drill(er). /~ les 
bondes II Spundlochbohrmaschine f.|| bung 
hole boring machine. / - à broches multip- 
les || mehrspindlige Bohrmaschine f . || mul- 
tiple -spindle drilling machine. / * en dia- 
gonale || Diagonalbohrmaschine f. || dia- 
gonal drilling machine. / « diamantée 
(Expl) || Diamantbohrmaschine f. || dia- 
mond rock drill. / - les éclisses || Laschen- 
lochmaschine f. || fish plate drilling ma- 
chine. / « les foyers de chaudières || 
Feuerbuchsbohrmaschine f. || fire box 
drilling machine. / ~ à fraiser et tarauder 
les éléments de radiateurs || Radiatoren- 
bohr-, Frâs- und Gewindeschneidma- 
schine f. || radiator section drilling, 
milling and tapping machine. / « hori- 
zontale (I Wagerechtbohrmaschine f. Il 
horizontal drilling machine. / - avec 
m&choires à centrage automatique || 
Bohrmaschine f. mit sel bstzentrierenden 
Klemmbacken |j boring lathe with self- 
centering jaws. / ~ à plateau || Tischbohr- 
maschine f. || table drilling machine. / ~ 
radiale || Radialbohrmaschine f. || radial 
drilling machine. / ~ radiale à broche 
centrale || Auslegerbohrmaschine f. || ra- 
dial drilling machine. / - rapide (i Schnell- 
bohrxnaachine f. )| high speed drilling 
machine. / - roulante || fahrbare Bohr- 
maschine f. 1| portable drilling machine. / 
« spéciale || bohrmaschine f . für Sonder - 
zwecke || single- purpoee drilling ma- 
chine. / ~ le* tôles de chaudières H Kessel- 


blechbohrmaschine f. |{ boiler plate drill- 
ing machine. f~ les trous ohlongs || Lang- 
loch bohrmaschine f. j| slot boring ma- 
chine. / « verticale de grande puissance 
|i Hochlcistungsstünderbohrmaschine f. j| 
heavy duty upright drilling machine. 

machine f. à perforer || Perforiermaschine 
f. i< perforating machine. / - (Expl min) 
|| Gestein(s)bohrmaschine f . || rock driller 
or drilling machine. I ~ les échantillons 
jj Musterstechmaschine f. || pattern per- 
forating nfachine. / - les nombres |j Zah- 
lenlochmasohine f . || number perforating 
machine. 

machine f. il peser || Wâgemaschine f. !| 
weighing machine. 

machine f. à pétrir, « la glaise || Tonknet- 
maschine f. || clay kneading machine, f 
~ la p&te || Teigknetmaschine f. || dough 
kneading machine. / - la terre glaise voir 

- la glaise. 

machine f., « pharmaceutique || pharma- 
zeutische Maschine f. |j pharmaceutical 
machine. / - à pieds (Textile) || Fuü- 
maschine f. || footer. / - pilonneuse || 
Stampfmaschine f. || stamping machine. 
/ - pilote || Hilfemaschine f. || assistant 
or auxiliary or pilot engine. 

machine f. à piquer (Agr) || Aufhacker m.; 
Aufhackmaschine f. || rake. / - (Taill) || 
Steppmaschine f. || stitching machine. / 

- (Tiss) || Stechmaschine f. || punching 
machine. / - au fil || Fadenheftmaschine 
f. || thread stitching machine. 

machine f., - à placage || Furnierschneid- 
maschine f. || veneer cutting machine. / 

- de planage || Planiermaschine f . || plan- 
ing machine. / - à faire les planches des 
caisses || Kistenbretterschneidmaschine 
f || box board making machine. 

machine f. à planer voir aus*i machine 
f. à raboter || Hobelmaschine f. |j plan- 
ing machine; planer; shaping machine. 
/ - les douves || Daubenhobelma- 

schine f. || stave planing machine. / 
* à grand rendement || Hochleistungs- 
hobelmaschine f . || high-capacity planing 
machine. / - les pierres j| Steinsch&l- 
maschine f. || stone scaling machine. / 
les tôles || Richtmaschine f . für Bleche |) 
plate straightening machine. 

machine f., - à plaquer voir - à placage. / 

- à pliage angulaire || Eckenbiegema- 
schine f. || angle forming machine. 

machine f. à plier, ~ les étoffes j| Stoffalt- 
maachine f.; Stofflegemaschine f. || cloth 
folding machine. / « le fil || Drahtbiege- 
maschine f. || wire bending machine. / 

- les tôles ondulées || Weliblechbiege- 
maschine f. || bending machine for cor- 
rugated sheet iron. 

machine f., ~ à plisser || Plisaiermaschine f. 
|| plissé or pleating machine. / - pour la 
production de plombes à sceller H Plom- 
bengieûmaschine f. (| lead seal oasting 
machine. / « pneumatique U PreÜluft- 
maschine f. || pneumatic or oompressed- 
air machine. 

machine f . à poinçonner || Lochmaachine f. 
il punching machine. / ~ les tôles f| Bloch* 
lochmaachine f. || plate punching ma- 
chine. 

machine f., « à faire les pointes f Dr*ht- 
stiftmaschine f. j| machine lor making 
wire taoka or naüe. f~à poissage | Pich- 
maschine f. H pitohing machine. 

machine f. à poür {j Poliermaschine f. I 
polishing machine. / « les oovteanx tt 
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machine à réparer des accouplements à ris 


Messe rputzmaschine f. j| knife polishing 
machine. / ~ à l’émeri || Schmirgelpolier- 
maschine f. || emery polishing machine. 
/ « l'intérieur des cylindres || Zylinder- 
poliermaschine f. || cylinder polishing 
machine. / ~ les pierres || Steinpolier- 
maschine f. || stone polishing machine. / 
~ les tôles lt Blechpoliermaschine f. || 
sheet métal polishing machine. 

machine f. à pomper |) Pumpraaschine f. || 
pumping engine. / • à un débit de x m 3 
par minute \\ Pumpmaschine f. mit 
x cbm minütlicher Leistung || pumping 
engine delivering x m 8 of water per mi- 
nute. / ~ à haute pression || Hochdruck- 
pumpmaschine f. || high- pressure pump- 
ing engine. 

machine f. à poncer || Sandpapierschleif- 
raaschine f. || sandpapering machine. / 
~ à courroie || Riemensandschleifma- 
schine f. || belt sanding machine. / - au 
papier de verre voir machine à poncer. 
/ « les parquets || Parkettschleifmaschine 
f. || parquetry sandpapering machine. / 
~ et à polir || Sandschleif- und Polier- 
maschine || sandpapering and polishing 
machine. 

machine f. À poser, « les bagues Northrop 
|| Ringaufpreümaschine f. für Northrop- 
spulen || machine for pressing-on North- 
rop rings. / ~ les oeillets || Ôseneinsetz- 
maschine f. || eyeletting machine. / - les 
e&bles électriques || Kabelverlegemaschine 
f. || cable laying or paying machine. 

machine f., » à poudrer || (Ein-)Puder- 
maschine f . || powdering machine. / ~ de 
préparation || Vorbereitungsmaschine || 
preparing machine. / * pour la prépara- 
tion de la pâte à papier || Papierstoffbe- 
reitungsmaschine f. || paper pulp pre- 
paring machine. / - préparatoire aux tis- 
sages || Webereivorbereitungsmaschine f . 
|| preparatory machine for weavmg. 

machine f. à préparer || Aufbereitungs- 
maschine f. || dressing machine. / - les 
lits de coulée || GieÛbettaufbereitungs- 
maschine f. || pig bed dressing machine. 
/ ~ le sable d© moulage || Formsandauf- 
bereitungsmasohine f. || dressing or pre- 
paring machine for moulding sand. 

machine f. à presser les filets de vis || Ge- 
windedrückmaschine f. || thread bulging 
machine. 

machine f. principale j| Hauptmaschine f. 
Il main or principal engine. / - pour 
l’attaque des hélices |{ Hauptmaschine f, 
zum Antrieb von Schiffsschrauben || 
main engine for sbip’s propeller drive. 

machine f. de propulsion || Antriebsmaschine 
f. || propelling machine. 

machine f. à quatre temps || Viertakt- 
raaachine f. || four-cycle or four stroke 
engine. / ~ et à simple effet à injection 
mécanique et à pistons plongeurs |j kom- 
pressorlose einfachwirkende Viertaktma- 
schine f . mit T&uchkolben || compressor- 
lem single-acting f our-stroke engine with 
plunger pistons. 

machine f. à raboter )| Hobelmasohine f. || 
planing machine; planer; shaping ma- 
chine. / ~ le bois j| Holzhobelmaschme f. 
tl wood planing machine. / « les en- 
grenages H Zahnradhobelmaschine f. || 
gear planing machine. / - les engrenages 
coniques ){ Kegelradhobelmaschine f. || 
bevel gear planing machine. / ~ les fûts 
Ü Faôhobelmaschine f. )} caak planing 
mach in e . / » Potier et le |ene j| Hobel- 


| maschine f . für Weiden und Rohr || ma- 

I chine for planing willow and cane. / 
- les rainures de clavettes ]| Keilnuten- 
hobelmaschine f. || key way planing or 
cutting machine. / ~ les tôles || Blech- 
hobelmaschine f. || plate planing ma- 
chine. 

machine f., - à raccourcir et à jâbler les 
douves |1 Daubenabkürz- und Krôse- 
maschine f. || stave shortening and 
grooving machine. / - à raies horizon- 
tales (Textile) || Ringelmaschine f. || 
stripe machine. / ~ à rainer voir ~ à 
rainurer. / ~ à rai mirer || Nutmaschine f. 

|| grooving machine. / ~ à faire les rainu- 
res transversales || Quemutmaschine f. 
I! crosR grooving machine. / — à ramer 
(Drap) || Spannrahmen m. || tentenng 
frame. / - à ranger || Rangiermaschine f . ; 
Verschiebemaschine f. || shunting or ar- 
ranging locomotive; pony or switching 
engine. 

machine f . à râper (Bois) || Raspelmaschine 
f. || rasping machine. / - (Ménage) || 
Reibmaschine f. J| grating machine. / 
« les bois tannants j| Raspelmaschine f. 
fur Gerbhôlzer |) rasping machine for 
tanning wood. / - les bois de teinture || 
Farbholzraspelmaschine f. || rasping ma- 
chine for dye wood. 

machine f., ~ rapide pour l’impression 
typographique || Buchdruckschnellpresse 
f . || high-speed printing press. / ~ à rayer 
(Reliure) || Ritzmaschine f. || scratching 
machine. 

machine f. de récolte || Erntemaschine f. || 
harvester; harvesting machine; rcaper, 
reaping machine. / - pour céréales || 
Getreideerntemaschine f. j| harvesting 
machine for cereals. / - pour foin || Heu- 
erntemaschine f. || harvesting machine 
for hay. / - pour herbe || Gr&sernte- 
maschine f. |j harvesting machine for 
gra ss. 

machine f. À récolter voir machine f. de 
récolte. 

machine f. à recouvrir || Bespinnmaschine 
f. || covering machine. / - les conduc- 
teurs || Drahtumspinnmaschine f. || wire 
covering machine. 

machine à rectifier || Schleifmaschine f. )| 
grinding machine; grinder. / - les alésa- 
ges et les surfaces planes en bout || Innen- 
und Stirnflâchenschleifmaschine f. || 
internai and face grinding machine. / » 
les arbres à cames || Nockenwellenschleif- 
maschine f. || cam sh&ft grinding ma- 
chine. / ~ les arbres à rainures || Keilwel- 
lenschleif maschine f . || key sh&ft grinding 
machine. / ~ à arbre vertical planétaire |) 
Vertikalschleif maschine f . mit Planeten- 
spindel || vertical planetary spindle 
grinding machine. / - les arbres vile- 
brequins || Kurbelwellenschleif maschine 
f. || crank shaft grinding machine. / ~ 
les bagues cémentées || Schleifmaschine f. 
für im Einsatz geh&rtete Büchsen || case- 
h&rdened bush grinding machine. / ~ 
les cames || Nockensohleifmaschine f. || 
cam grinding machine. || - les cylindres 
de laminoirs || W&lzenschleifmaschine f . |j 
roller grinding machine. / ~ cylindrique- 
ment les fusées d’essieux de ioeomotives || 
Rundschleifm&schine f. für Lokomotiv- 
achsBchenkel || cylindrical grinding ma- 
chine for locomotive axle journal / ~ 
les engrenages }| Zahnrftderschleifma- 1 
schine f. tl gear grinding machine. / - j 


extérieurement les pièces cylindriques j| 
Rundschleifmaschine f. J| cylindrical 
grinding machine. / ~ les filets de vis || 
Gowindeschleifmaachine f . || thread grind- 
ing machine. / - les fusées d’essieu || 
Achsschenkelachleifmaschine f. H axle 
journal grinding machine. / - à grand 
rendement || Hochleistungsschleif: ma- 
schine f . |] heavy duty or high-efficiency 
grinder. / ~ l’intérieur des cylindres || 
Zylinderschleif maschine f. || cylinder 
grinding machine. / « intérieurement || 
Innenschleifmaschine f. |[ internai grind- 
ing machine. / ~ les noyaux || Kern- 
sehleifmaschine f. || core grinder. / ~ les 
pièces cylindriques voir ~ les surfaces 

I cylindriques. / - les pistons || Kolben- 
schleifmaschine f. || piston grinding 
machine. / * portative || Handschleif- 
maschine f. || portable grinder. / ~ les 
segments de piston || Kolbenringschleif- 
maschine f. || piston ring grinding ma- 
chine. / - les sièges de soupapes II 
Ven tilsitzschleif maschine f. || valve seat 
grinding machine. / - les surfaces circu- 
laires et planes 1! Plan- und Rundschleif- 
maschine f . || (Bur)face and circular grind- 
ing machine. / - les surfaces cylindriques 
|| Rundschleifmaschine f. || circular or 
cylindrical grinding machine. / ~ les 
surfaces de joints des dômes de vapeur 
|| Schleifmaschine f. für Dampfdom- 
dichtungsflachen || steam dôme joint 
grinding machine. / - les surfaces de 
joints des réchauffeurs de locomotives !l 
Dichtungsfl&chenschleifmaschine f. für 
Lokomotivvorwàrmer || locomotive pre- 
heater joint grinding machine. / ~ les 
surfaces planes || Flftchenschleifmaschine 
f. || surface grinding machine. / ~ suspen- 
due || Pendelschleif maschine f. || swing 
grinder. / « les tiges de pistons || Kolben- 
s tangenschleif maschine f. || piston rod 
grinding machine. / ~ universelle || Uni- 
versalschleif maschine f. || universal 
grinding machine. 

machine f., - à refendre les peaux || Leder- 
spaltmaschine f. || hide splitting ma- 
chine. / - à refouler || Stauchmaschine f. H 
jolting or upsetting machine. / - à re- 
fouler à froid || Kaitvorstauchmaschinc f . 
|| cold upsetting machine. / - réfrigérante 
voir aussi machine f. frigorifique |j Eis- 
maschine f.; Kâltemaschine f.; Kühlma- 
schine f. || ice or refrigerating machine. / 
« A régler (Dessin) |j Liniiermaschine f. || 
ruling machine. / ~ de relavage || Nach- 
w&schsetzmaschine f. || rewsshing ma- 
chine. / - de reliure || Buchbinderei- 
maschine f. |j hookbindmg machine. 

machine f. A remplir || FüUmaschine f. !l 
filling machine. / ~ les boîtes || Dosen- 
füll maschine f. ]| box filling machine. / ~ 
les boites à allumettes j| Zündholzach&ch- 
telfüllmaschine f. || match box filling 
machine. / ~ les bouteilles || Flaschenfüll- 
maschine f. || bottle charger; bottle fil- 
ler; bottling machine. / - les paquets || 
Paketfüllmaschine f . |j packet filling ma- 
chine. / « les tubes || Tubenfüllmaschine 
f . || tube filling machine. / ~ les tonneaux 
il FaÛfüllmaschine f. H barrel filling ma- 
chine. 

machine f., - de renfort (Électr) || Zusatz- 
maschine f. || booster. / - à répandre la 
Utière de tourbe || Torfstreumaschine 1 1! 
peat litter strewing machine. / « à réparer 
des accouplements à vis j) Maschine f . sur 



machine à repasser 


Ausbesserung von Schraubenkupplungen 
H machine for repairing screw oouplings. / 
- A repasser || Plâttereimaschine f Bü- 
gelmaschine f. || ironing machine. I ~ à 
repousser {] Punzmaschine f. |f chasing 
machine. / ~ A repercer (Bois) |{ Nach- 
bohrmasohine f . |{ widening machine. / ~ 
A replier (Ferbl) Il Abkantmaschine f. || 
folding machine. / ~ A reproduire les 
plans || Zeichnungskopiermaschine f. || 
machine for the reproduction of draw- 
ings. / « de réserve || Reservemaachine f . U 
reserve machine. / - réversible || Um- 
kehrmaschine f. || reversing engine. 

machine f. A rincer || Spülmaschine f. || 
rinsing or waahing machine. / « les 
bouteilles f| Flaschenspülmaschine f. || 
bottle washer; bottle clean(s)er. / ~ la 
vaisselle || Geschirrspülmaschine f . H dish 
washing machine. 

machine f., ~ A river |j Nietmaschine f. || 
riveting machine; riveter. / ~ A roder les 
cylindres (de laminoirs) || Walzenschleif- 
maschine f. || rolier grinding machine. / 
« A rompre les chiffons || Lumpenwolf m. ; 
Zerreiûmaschine fûr Lumpen |] rags de- 
vii; rag tearing machine; shoddy devil; 
scratching machine. / - A rotation voir 
machine f. rotative. 

machine f. rotative || Rotationsmaschine f . 
|| rotary machine; rotary printing ma- 
chine. I ~ A caractères || Rotationstypen- 
druoker m. |( rotary type printer. / ~ en 
creux pour la marge de feuilles || Tief- 
druckrotationsmaschine für Bogenan- 
lage J| sheet-fed photogravure rotary ma- 
chine. / ~ en creux universelle A une bo- 
bine U Universaleinrollentiefdruckrota- 
tionsmaschine f . || universal one-reel pho- 
togravure rotary machine. / - A formes 
plates |f Flachdruckrotationsmaschine f . || 
fiat bed rotary machine. / « pour illu- 
strations || Rotationsmaschine f. fûr 
Illustrationsdruck || rotary machine for 
producing illustrated work. / ~ pour 
Illustrations en plusieurs couleurs || Mehr- 
farbenrotationsdruckmaschine f . || multi- 
colour rotary printing machine. / - A 
Imprimer des bandes enregistreuses H Re- 
gistrierstreifenrotationsdruckm&schine f . 

Il recording strip rotary printing machine. 
/ - A imprimer les blocs de caisse |j 
Kassenblockrotatkmsdruckmaschine f. jj 
cash blook rotary printing machine. / ~ 
A imprimer les journaux (| Zeitungs- 
rotationsdruckmaschine f. || newspaper 
rotary machine. / » A quinze unités 
d’impression en agrégat || Fünfzehnrol- 
lenrotationsdruokmaschine f. in Reihen- 
anordnung |j fifteen-reel unit rotary 
printing machine in line arrangement. 

machine f., - pour la fabrication de roses 
|| RâderheroteUungsmaschine f. jj wheel 
making machine. / • A fabriquer les roues 
dentées j| ZabnrAderberstellungsmaschine 
f. y gear wheel making machine. / - A 
rouler les tôles voir machine A cintrer 
les tôles. / « routière || StraÛenmaschine 
f. I) rond engine. I ~ A rucher || Rûschen- 
masohine f . y niché machine. / ~ A sabler 
(Bots) y Sandschleifmaschine f. H sand- 
papering or sanding machine. /~ A sabler 
les bottes d’allumettes g Zûhdholmchach- 
telbesandungsznaechine f. g match box 
sanding machine. / ~ à faire les sabots 
g Holaschuhmaschine L || machine for 
making wooden shoeo. / ~ pottr la 
fabrication des sacs en papier g Papier* 
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beutelmaschine f. || machine for paper 
bag manufacture. / ~ A satiner || Satinier- 
masohine f. || glaxing machine. / - A 
saucisses || W urstf üllmaschine f . || sausage 
filling machine. ! ~ A saupoudrer voir ~ 
À poudrer. / ~ à savonner les tissus II 
Tuchseifm&schine f. |j soaping machine 
for clothes. / « pour savonneries || Seifen- 
fertigungsmaschine f . || soapmaker’s ma- 
chine. / - pour la fabrication de savon 
en poudre || Seifenpulvorherstellungs- 
maschine f. || soap powder making 
machine. / « pour scènes de théâtre || 
Bühnenmaschine f. || stage machine. / - 
A scier |j Sâgemaachme f. J| sawing ma- 
chine. / ~ pour scierie || Sàgewerks- 
maschine f. || saw mill machine. / - à 
sculpter || Bildhaumaschine f . || sculpting 
machine. / ~ à sécher || Trockenmaschine 
f. || drying machine. / - à semer || Sô- 
maschine f. || sowing or seeding machine; 
drill plough; drill. 

machine f. semi-automatique [| halbselbst- 
tâtige Maschine f.; Halbautomat m. || 
semi-automatic machine. / - à broches 
multiples || Mehrspindelhalbautomat m. 
|| multiple-spindle semi-automatic ma- 
chine. / ~ à raboter les engrenages coni- 
ques || halbselbsttâtige Kegelradhobel- 
maschine f. || semi-automatic bevel gear 
planing machine. / - pour le travail en 
mandrin |j Futterh&lbautomat m. jj semi- 
automatic chucking machine, 
machine f., - à sérancer le chanvre || Hanf- 
hechelmaschine f. || hemp hackling 
machine. / - à serrer les cercles (de fûts) || 
Reifenanziehmaschine f. || hoop trussing 
machine. /~ A sertir (Tôle) || Falzmaschine 
f.; Verschlieûmaschine f. || seammg ma- 
chine. / ~ A service manuel || Maschine f. 
fûr H&ndbetrieb || machine for hand ope- 
ration. / ~ A service A moteur || Maschine 
f. für Kr&ftbetrieb || machine for power 
drive. / ~ de sondage || Lotmaschine f. f| 
sounding machine. / ~ à sonner les 
cloches || Glockenl&utemaschine f. || bell 
ringing machine. / - A sortir les drêches 
|| Austrebermaschine f. || spent grains 
remover. 

machine f. A souder || Schweiûmaschine f. 

|| welding machine. / « les chaînes || 
KettenschweiÛ maschine f. (j chain weld- 
ing machine. / - électrique || elektrische 
Schweiûmaschine f. }| electric welding 
machine. / ~ le fer profilé || Profileisen- 
schweiÛmaschine f. |) welding machine 
for section iron. 

machine f. A souder les Joints U Naht- 
schweiÛmaschine f. || team welding ma- 
chine. / ~ circonférentiels voir machine f. 
à souder les joints ronds. / « longi- 
tudinaux H Lângsnahtschweiflmaachine f . 

R longitudinal seam welding machine. / 
- ronds fi RundnahtschweiÛmaschine f. fi 
circumferential seam welding machine, 
machine f. A souder, ~ multiple |{ Mehr- 
fachschweiÛ maschine f. || multiple weld- 
ing machine. / - par points || Punkt- 
schweiû maschine f. jj spot welding ma- 
chine; spot welder. / - les pièces creuses 
U HohlkôrperschweiÛmaschine f. || weld- 
ing machine for hollow bocUes. f ~ i 
rapprochement fi StumpfschweiBmaachine 
f. fi butt welding machine. / - par ré- 
sistance fi WiderstandssohweiBmaachine 
t fi reeistanoe welding machine. / pour 
des travaux spéciaux fi 8dhweifimasohine 
t fûr Sonderxweeke 1 sperial-purpoee 
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welding machine. / « universelle || Uni- 
versalschweiÛmaaohine f. fi combined or 
universal welding machine, 
machine f. A soudure autogène || autogène 
Schweiûmaschine f. || autogenous weld- 
ing machine. 

machine f. soufflante || Geblttse n.; Ge- 
bl&semaschine f. || blower; blowing en- 
gine; blast engine. / mécanicien m. des 
machines soufflantes || Gebl&semaschi- 
nenwâtrter m. fi blower man or tenter, 
machine f. soufflante, - pour aciéries || 
Stahlwerkgeblôse || blowing engine for 
steelworks. / - A haut-fourneau || Hoch- 
ofengeblâse n. || blast furnace blower./ 
- à Jet de vapeur || Dampfstrahlgeblâse n. 
|| 8team jet blower. / * A piston || Zylinder- 
geblàsemaschine f. || cylinder or piston 
blowing engine. / - A tiroir || Schieber- 
geblâse n. || blowing engine with slide 
valve. / ~ A vapeur eompound (| Verbund- 
dampfgeblôsemaschine f. || eompound 
steam blowing engine. / - à vis d’Archi- 
mède (Mach) || Schraubengebl&se n.; 
Spiralgebl&se n. || screw blast engine. 
machine f. A souffler, - les bouteilles || 
Flaschenblasmaschine f. || bottle blowing 
machine. / * le verre || Glasblasmaschine 
f. || glass blowing machine, 
machine f., ~ A soumettre les câbles A l’essai 
de rupture par la traction fi Seilzerreiû- 
maschin© f. || machine for rope breaking 
testa. / » A soutirer || AbfüUmaschine f. || 
bottling machine. 

machine f. spéciale || Sondermaschine f. || 
spécial or special-purpose machine. / ~ 
pour la construction des automobiles || 
Automobilbausondermaschine f. || spécial 
machine for construction of automobiles. 
/ - pour la construction des locomotives 
|| Lokomotivbausondermaschine f. || spé- 
cial machine for the construction of loco- 
motives. / « pour la construction des 
wagons || Waggonbausondermaschine f. || 
spécial machine for the construction of 
railway wagons. / - A gruger et A découper 
les onglets || Spezialausklink- und Geh- 
rungsausstanzmaschine f. || spécial notch- 
ing and mitre-cutting machine. / - A 
produire lep filets de vis || Sondermaschine 
f. für Gewindehersteilung || special-pur- 
pose machine for making threads. / - A 
rogner || Spezialbeschneidmaschine f. || 
spécial trimming machine, 
machine f., - A sténographier || Stenogra- 
fiermaschine t fi short-hand typewriter. 
/ - A suager (Ferbl) || Siekenmascbine f . || 
swaging machine. / - pour sucrerie || 
Zuckerfabrikmaschine f. || sugar factory 
machine. / - pour la superstructure des 
chemins de fer || Eisenbahnober bau - 
maschine f. fi machine for oonatructing 
the permanent way of railways. / - 
supplémentaire fi Zusatzmaschine f . ; Hilfs 
maschine f. Il auxiliary machine, t ~ A 
tabulateur || Tabulatormaschine f. fi ta- 
bulating machine . 

machine f. A tailler, - les erayous fi Blei- 
stiftspitxinasohixkef.fi pencil sharpening 
machine. / ~ les écrous || Mutternfrâs- 
maschine 1 fi nui shoping or outting 
machine. I ~ Iss engmuges fi Zahnrad- 
frâsmaschine t fi gear outting machine; 
gear cutter. / ^ les engrenage» (eyile* 
driqnes) aveo mandrin porte-pièce hori* 
zonAal et coneole dépUçable fi Zahnmd 
frâsroasohine l mit 
spsanbo èmm und veeeteBbamm WlnW- 
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tisch g gear outting machine with hori- 
zontal work arbor and hob arbor carnage 
on adj us table knee. f ~ \m engrenages 
droits I) Stirnr&derfràsmaachine f. |j spur 
gear cutting machine. / « les filets 
voir aussi machine f. à tarauder jj Ge- 
windeschneidmaschine f.; Gewindefr&a- 
maachine f. || screwing or tapping or 
threading or acrew cutting or thread 
cutting machine; thread milling ma- 
chine. / » les limes jj Feilenhaumaschine 
f. || file cutting machine. / ~ la pierre 
|[ Steinachleifmaschine f. |( atone grinding 
machine. / - les pignons || Ritzelfràa- 
maachine f. |j pinion cutting machine. 
/ - les roues coniques || Kegelràder- 
fr&smaschine f. |j bevel gear cutting 
machine. / ~ les roues hélicoïdales || 
Schraubenrftderf rèLsm aachine f. || spiral 
gear cutting machine. / ~ le verre || 
Glasschleifmaschine f. || glasa grinding 
machine. / - les vis || Schraubenschneid- 
maschine f. || screw cutting machine, 
machine f., » A talquer || Talkumierma- 
achine f. || soap atone machine. / - à 
tamiser || Siebmaachine f. |f screening 
machine. / ~ à tamiser le sable |) Sand- 
siebmaachine f. [| sand sieving machine. 

/ - tandem réversible de laminoir || 
Tandemreversierwalzenzugmaschine f. || 
tandem reveraing rolling mill engine. / 
- pour tanneries || Gerbereimaschme f. || 
machine for tanneries, 
machine f. À tarauder || Gewindeschneid- 
maschine f. || screwing or tapping or 
threading machine. / ~ les boulons || | 
Bolzengewindeschneidmaschine f. || boit 
screwing machine. / - les éléments de 
radiateurs || Radiatorenge windeschneid - 
maschine f. ]| radiator tapping machine. 

/ - les vis voir machine f. à tarauder, 
machine f., - à tartiner (Acc) || Pastier- 
maschine f. || pasting machine. / - à 
teindre || FèLrberei maschine f. || dyeing 
machine, f ~ A tendre les fils || Garn- 
streck maschine f. (| yarn tentering ma- 
chine. / ~ à faire les tenons || Zapfen- 
schnéidmaschine f. J| tenoning machine. 

/ ~ à faire les tenons en queue d'aronde 
|| Zinkenmaschine f. || dovetailing ma- 
chine. / - A tenir les livres || Buchhal- 
tungamaschine f. || book keeping ma- 
chine. / « textile |j Textilmaschine f. || 
textile machine. / - A tirer les épreuves (j 
Andruckmaschine f . |) proofing machine ; 
proof atriking off machine. / ~ de tissage 
Il Webereimasohine f . || weaving machine 
or mill. 

machine f. A tondre || Schermaschine f.; 
Haarschneidemaschine f. jj shearing or 
outting machine. / ~ les moutons || Schaf- 
schermoschine f. jj sheep shearing ma- 
chine. / - les rideaux |) Ausschneidraa- 
sehine f. fftr Gardinenstoffe jj clipping 
machine for curtain fabrios. 
machine f., ~ pour la fabrication des 
tonneaux || Faûmaschine f. || machine 
for makiitg caeks. / ~ à torsader les fers 
eh barres jj Stabeiaenverwindemaschine f . 

|) bar iron twisting machine. / * à tortiller 
8 Zopfdrehmaechine f. j| twisting machine. 
i W à un tour de cylindre j| Eintouren- 
mæahine t ]j single-revolution machine. 

/ ~ A tourner le letton 8 Messingichlicht- 
maschlae 1 fl brass ttshahing machine. / 
* i tottiSbr uni hmOe fi Tnrmdreh- 
ma s chfn » t 8 turret tnming engine. / 
de to u rneu rs 1* bot» 8 Drechsler- 


m&eohine f. || wood turner’s machine. 
/ ~ de traction [| Zugmaschine f. || 
traction engine. / « A trains express 
|| Schnellzuglokomotive f. || express 
locomotive. / * pour le traitement du 
café 1| Kaffeebearbeitungsm&8chine f. j| 
coffee dresaing machine. / - pour le 
traitement des minerais || Erzaufberei- 
tungsmaschine f. || ore dressing machine. 

machine f. A trancher, « les bols en bout || 
HolzkantenbeatoÛmaschine f. j| wood 
trimmer or trimmmg machine. / - le 
pain jj Brotschneid(e)maschine f. |j bread 
cutting machine. / ~ les placages |j Fur- 
nierholzschneidmaschine f. || veneer 
cutter. 

machine f. A travailler |j Bearbeitungama- 
schine f. || working machine. / — le bois 
|| Holzbearbeitungsmaschme f. j| wood 
working machine. / - le cuir || Leder- 
bearbeitungsmaachine f. || leather work- 
ing machine. / ~ les engrenages |j Zahn- 
râderbearbeitungsmaschine f. || machine 
for working geara. / » le fil de fer || Draht- 
verarbeitungamaachine f. || wire working 
machine. / ~ les fruits des palmiers || 
PalmfruchtaufbereitungsmaBchine f. || 
palm fruit dresaing machine. / - les 
métaux || Metallbearbeitungamaschine f. 

Il métal working mAchine. / ~ la pierre || 
8teinbearbeitungsmaachine f. || atone 
working machine. / ~ les plaques de 
blindage || Panzerplattenbearbeitungs- 
raaschine f. |J machine for working 
arraour plates. / - les rails || Schienen- 
bearbeitungamaachme f. || rail working 
machine. / - la tôle || Blechbearbeitunga- 
inaschine f. || sheet métal working ma- 
chine. / ~ les traverses || Schwellen- 
bearbeitung8maschine f. jj aleeper work- 
mg machine. / ~ les tubes bouilleurs et 
les tubes à fumée || Siede- und Rauch- 
rohrbearbeitungsmaachine f . || boiler and 
Bmoke tube working machine. / ~ le verre 
|| Glaabearbeitungsmaachine f. || glaas 
working machine. 

machine f . pour travaux, ~ de carrosserie j| 
Stellmaohermaachine f. || oarriage ma- 
ker’s machine. / ~ de ferblanterie || 
Klempnereimaachine f. || tinsmith’s ma- 
chine. 

machine f. pour la tréfilerie jj Dr&htzieh- 
maachine f. || wire drawing machine. 

machine f. A tresser || Flechtmaschine f. || 
plaiting or braiding machine. / ~ (Câble) 

|| Umklôpplungsmaschme f. || braiding j 
machine. / ~ le fil métallique |j Draht- 
fleohtmaschine f. j| wire braiding or wire 
netting machine. 

machine f., ~ de triage jj Auslesemaschine 
f. jj aorting machine. / ~ pour le triage et 
le nettoyage du café |( Sortier- und Reini- 
gungsmasohine f . für Kaffee || sorting and 
cleaning machine for coffee. 

machine f . A tricoter || Strickmaschine f . || 
knitting machine. / ~ les bas jj Strumpf- 
atrickmaachine f. jj hosiery knitting ma- 
chine. / ~ circulaire || Rundstrickma- 
achine f. jj circular knitter. / ~ les doigts 
des gants | J Handsohuhfingerstrickma- 
schine f . ]| glove finger knitting machine. 

/ ~ les lisses {j Litzenknüpf maschine f.; 
Litzenstrickmaschine f. jj heald knitting 
machine» / ~ A nopes H Noppenstrick- 
maschine f . (j purl knitting machine. / » 
rectiligne A la main 8 Flachstrickmm 
sehine f. für Handbetrieb || straight hand 
knitting machine. 


machine f. A tronçonner (j Abatechma- 
schine f.; Abstech(dreh)bank f. jj cutting- 
off machine; alicing lathe. / * A outil 
tonrnant (| Abstechmaschine f. mit um- 
iaufendem Werkzeug j| cutting-off ma- 
chine with rotating tool. / - A pièce à 
travailler tournante || Abstechmaschine f . 
mit umlaufendem Werkstück jj cutting- 
off machine with rotating work piece. 
machine f., ~ à fabriquer des tubes A 
pâtes jj Tubenherstellungsmaschine f. jj 
(collapsible) tube making machine. / — 
à faire les tuyaux en caoutchouc j| 
Gummischlauchmaschine f. |j machine 
for making rubber hoae. 
machine f. typographique j| Druckprease f.; 
Druckmaschine f . || printing press or ma- 
chine. / - rotative jj Rotations(druck)- 
maachine f. || rotary printing press. / ~ 
rotative de simple largeur || einfachbreite 
Rotationadruckmaachine f. || single- 
width rotary printing machine, 
machine f . universelle, « A fraiser les outils 
|| Uni versai werkzeugfr&smaschinef. j| uni- 
versal tool milling machine. / ~ A plier, 
rouler et former des bottes || Universal- 
abkant-, Rund- und Kaatenbiegema- 
achine f . || universal folding, rounding and 
box forming machine, 
machine f. à vaguer (Brass) (| Maiach- 
maachine f. |j m&ah machine. / ~ A pa- 
lettes fixes jj Maischmaachine f . mit featen 
Schaufeln jj maah machine with solid 
rakes. / ~ A palettes mobiles || Maisch- 
maachine f. mit beweglichen Schaufeln jl 
maah machine with movable rakes. 
machine f. A vapeur jj Dampfmaachine f. jj 
s team engine. / installation f. d'une ~ (| 
Dampfmoschinenanlage f. j| ateam en- 
gine plant. 

machine f. A vapeur, « atmosphérique jj at- 
mosphèLrische Dampfmaachine f. || at- 
moepheric ateam engine. / ~ A balancier , 
Balanzierdampf maschine f . jj beam ateam 
engine. / » A basse pression || Nieder- 
druckdampfmaschine f. jj Iow-pressure 
s team engine. / - compound || Verbund- 
dampf maschine f. j| compound steam 
engine. / - compound A single manivelle ij 
Einkurbelverbunddampfmaschine f. j| 
single crank compound steam engine. / ~ 
A condensation jj Kondensationsdampf- 
maachine f. jj condensing steam engine. / 
« sans condensation || Dampf maschine f. 
ohne {Condensation || non-condensing 
steam engine. / ^ A deux cylindres jj 
Z weizylinderdampf maschine f . jj double- 
cylinder steam engine. / » A cylindre 
oscillant || oszillierende Dampfmaachine 
f. |j oscillating steam engine. / - A cy- 
lindre- unique |j Einzylinder dampfma- 
achine 1 1| single- cylinder steam engine. / 

- A détente || Exp&nsionsdampfmaschine 
f. || expansion steam engine. / » A double 
effet f| doppeltwirkende Dampfmaachine 
f. || double-acting steam engine. /-équi- 
courant || Gleichstromdampfmasohine f. jj 
uniflow steam engine. / - d'éther |j Âther- 
dampf maschine f. jj ether ateam engine. / 

- fixe || ortsfeste Dampfmaachine f. j| 
atationary steam engine. / ~ A haute 
pression (| Hochdruckdampfmaschine f . H 
high -pressure steam engine. / - horizon- 
tale || liegende Dampfmaachine f. jj hori- 
zontal steam engine. / ~ )mnelXe (t Zwil- 
iingsd&mpfmaachine f . 8 twin steam en- 
gine. / - marine 8 8chiffad&mpf maschine 
F. (| marine steam engine. / - mono- 
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cylindrique voir ~ à cylindre unique. / ~ 
A moyenne pression |j Mitteldruckdampf- 
maschine f. (| middlepreasure s team 
engine. / ~ A piston || Kolbendarapf- 
maschine f. || piston 8 team engine. / - A 
simple effet (| einfachwirkende Dampf - 
maschine f. || single acting steam en- 
gine. / o*' stationnaire voir ~ fixe. / « sur» 
chauffée || HeiÛdampfmaschine f. || su- 
per heated steam engine. / ~ tandem J| 
Tandemdampfmaschine f. || tandem 
steam engine. / « verticale || stehende 
D&mpfmaschine f. |J vertical steam en- 
gine. 

machine f., « vapo-hydraulique || dampf - 
hydr&ulisch betriebene Maschine f. || 
steam-hydraulic engine. / ~ A vaporiser, 
égaliser et élargir |J Dàmpf-, Egalisier- 
und Spannmaschine f. Il steaming, con- 
ditioning and tentering machine. / ~ A 
veiouter || Velourhebemaschine f. |J nap 
or pile lifting machine. / ~ A veiouter 
avec table à règle tournante H Velourhebe- 
maschine f . mit drehbarem Linealtisch jj 
pile lifting machine with revolving 
straight-edge table. / ~ A velvet || Samt- 
ausrüstungsmaschine f . || velvet finishing 
machine. / - A ventiler || Ventilations- 
maschine f. || ventilating machine. / - 
A ventilateurs voir ~ à ventiler, 
machine f. A vérifier, - la dureté j| Hàrte- 
prûfmaschine f. || hardness testing ma- 
chine. / ~ les engrenages || Zahnrâder- 
prüf maschine f. |[ gear testing machine. / 
~ l’équilibrage || Wuchtmaschine f. || 
balancing machine. / * la résistance A la 
rupture || Festigkeitsprüfmaschine f. || 
tensile testing machine. / ~ la torsion il 
Torsionsprüfmaschine f . || torsion testing 
machine. / - l’usure || Abnutzungsprüf- 
maschine f. || wear testing machine, 
machine f., ~ A vernir || Lackiermaschine f. 
il varnishing machine. / ~ de vernissage 
voir ~ à vernir. / ~ verticale A cintrer les 
tôles || stehende Blechbiegemaschine f. H 
vertical plate bending machine. / ~ 
ponr viticulteurs || Winzermaschine f. || 
vintager’s machine. / - pour vole étroite 
(Loc) || Schmalspurlokomotive f. || nar- 
row-gauge engine. / ~ volante || Flug- 
maschine f. || flying machine. / - volante 
A ailes battantes || Schwingenflieger m.; 
Sehwingenflugzeug n. || ornithopter. 
machine-modèle m., ~ de brevet jf Patent- 
modell n. einer Maschine |) model of a 
machine to be p&tented. / - d’exposition 
|| Ausstellungsmaschine f. || exhibition 
machine. 

machine-outil f. || Werkzeugmaschine f. ]| 
machine tool. / construction f. de ma- 
ehines-outils || Werkzeugmaschinenbau 
m. || maebine-tool construction, 
machine-outil f., ~ A air comprimé f| PreÛ- 
luftwerkzeugmaschine f. || pneumatic 
machine tool. / machines-outils fpl. pour 
ateliers annexes des laminoirs || Werk- 
zeugmaachinen fpl. für Nebenwerkstât- 
ten von Walzwerken || machine tools pl. 
for auxiliary workshops of rolling milia./ 

* ponr modèle unique 11 Eintypwerkzeug- 
masohine f. || single purpoee machine 
tool. /~ d’un rendement plus économique 
jj arbeitsparende Werkzeugmaschine f . |J 
labour saving machine tool. / « spéciale 
il Speziaiwerkzeugmaschine f. U spécial 
machine tool. / « spéciale pour la con- 
struction des bateaux || Schiff b&usonder- 
werkzeugmaschine f. jj spécial machine 


tool for shipbuilding. / - A travailler les 
métaux || Werkzeugmaschine f. zur Me- 
tallbearbeitung }| machine tool for work- 
ing métal. 

machinerie f. |f Maschinerie f. |J maohinery. 
machiniste m. || Maschinist m.; Maschinen- 
ftihrer; Maschinenwftrter m. || engine- 
man; machine attendant or tenter. / ~ 
(Loc) || Lokomotivführer m. || engineer; 
enginc-man; engine driver, 
mâchoire f. (Anatomie) || Kinnbacken m. j| 
jaw. / - (Cisaille) || Scherblatt n. || shear 
blade; cheek of shears. / - (Frein) || 
Bremsklotz m.; Bremsbacke f. || brake 
cheek or shoe. / - (Lin) voir macque f. / 
~ (Mach) || Backe f.; Klemmbacke f. || 
jaw; cheek. / - (Tél) || Seilschelle f. fl 
suspension clamp. / garniture f. de «s de 
frein || Brcmsbackenbelag m. || brake shoe 
limng. 

mâchoire f., « en acier J| Stahlbacke f. || 
Steel cheek. / ~ broyeuse || Brechbacke f. 

|| crushing or breaker jaw. / ~ broyeuse 
d’une cannelure spéciale || Brechbacke f. 
mit besonderer Riffelung || breaker jaw 
suitably corrugated. / --s fpl. à centrage 
automatique H selbstzentrierendeKlemm- 
backen fpl. || self centermg jaws pl. / 
- de concasseur voir ~ broyeuse. / - de 
contact (Électr) || Steckbuchse f. || (two- ! 
way) jack. I ~ A crans (Broyeur) || gc- 
riffelte Backe f. || checkered jaw. / ~ 
d’un étau || Backe f. eines Schraub- 
stocks || jaw of a vice. / ~ fixe (Broyeur) 

|| festo Backe f. || fixed jaw. 
mâchoire f . de frein || Bremsbacke f . || brake 
cheek or shoe. / ~ intérieure || Innen- 
backe f. einer Bremse || inner brake shoe. 
mâchoire f., - de jonction (Électr) || Seil- 
verbindung f.; Tragseilklemme f. || stay 
clamp. / ~ mobile (Broyeur) || lose 
Backe f. J| movable jaw. / ~ de pliage 
|| Biegebacke f. || bending jaw. / - de 
serrage || Spannbacke f.; Klemmbacke f. 
j| (gripping) jaw. / - A tendre (Électr) || 
Kniehebelklemme f.; Froschklemme f. jj 
draw tongs pl.; draw vice. 
mAchurer (Impr) || unsauber abziehen || to 
smut; to blot. 

macis m. || Muskatblüte f. || mace. 
maekintosh m. || Gummimantel m. || mack- 
intosh. 

macle f. de gypse |j Schwalbenschwanz- 
zwilling m. von Gips || twins pl. of 
gypsum. 

maçon m. || Maurer m. || mason ; brick layer. 
maçonnage m. voir maçonnerie f. 
maçonner || mauern || to mason; to mason 
up; to brick; to brick up. 
maçonnerie f. || Mauerwerk n.; Gemâuer 
n.; Mauerung f. || masonry; masonry 
work; wall in g; stonework. / assemblage 
m. de - || Mauerverband m. || (masonry) 
bond. / scellement m. dans la « j| Ein- 
mauerung f. || embedding into the ma- 
sonry. 

maçonnerie f., - d’ancrage || Ankermauer- 
werk n. j| anchoring masonry. / - en 
blocage || Fûllmauerwerk n. (| coffer work; 
baked walling. / - en bousillage || Lehm- 
gemâuer n. U mud walling. / » en briques 
|{ Ziegelsteinmauerwerk n. 1| brick work. 

/ ~ en briquet réfractaires H Schamotte- 
mauerwerk n. }| refrac tory brickwork; 
fire brickwork. / * «s échiquier voir 
~ maillée. / ~ de fondement il Grand- 
mauerwerk n. }| foundation masonry or 
walling. / ~ en galets )j Feldeieinmauer- 


werk n. || rubble work or walling; rough 
walling. / » grillagée || gitterfôrmiges 
Mquerwerk n. || latticed brickwork. / 
• hydraulique || wasserdichtes Mauer- 
werk n. || impervious masonry. / - en 
liaison || in Verband aufgeführtes Mauer- 
werk m. || bond masonry. / » limousine || 
unordentlich oder mit schlechtem Môrtel 
aufgeführtes Mauerwerk n. || rough wall- 
ing. / ~ maillée || Netzverband m. || 
diamond work; net masonry; reticu- 
lated wo/k or bond. / ~ en inoéllons || 
Bruchsteinmauerwerk n. || quarry stone 
masonry. / - en pierres artificielles || 
Mauerwerk n. aus künst lichen Steinen || 
artificial stone masonry. / ~ en pierres 
marneuses || Pl&nermauerwerk n. || rag 
work; ragstone work. J ~ en pierres na- 
turelles || Mauerwerk n. aus natürlichen 
Steinen || natural stone masonry. / - en 
pierres de taille || Quadermauerwerk n.; 
Hausteinmauerwerk n. || freestone wall- 
ing or masonry; ashlar stonework. / ~ 
réfractaire || feuerfeste Ausmauerung f. || 
fireproof masonry. / ~ de remplage || 
Fûllmauerwerk n. || coffer work; baked 
wallmg . / - réticulée voir ~ maillée. 
de soubassement voir ~ de fondement. / 
~ en torchis voir ~ en bousillage. /~ vive 
voir - en pierre de taille, 
marque f. (Lin) || Flachsbreche f. || flax 
brake. 

marquer le lin || den Flachs m. brechen || 
to brake or to break the flax. 
macrocosme m. || Makrokosmos m.; Welt- 
all n. || macrocosm. 

maculature f . || Makulatur f. || waste paper. 
/ faire de la - (Impr) || makulieren || to 
print waste. 

maculer || beschmutzen j| to soil. 
madapolam m. || Schirting m. || mada- 
pollam; shirting. 

madrague f. || Thunfischnetz n. || tunny net. 
madras m. || Kopftuch n. || kerchief. 
madré || geadert; marmoriert || marblcd; 
mottled. 

madrier m. || Bohle f.; Planke f. || plank; 
deal. / garni d’une couverture en -s |f 
durch Holzbelag m. abgedeckt || covered 
by timber planking. 

madrier m., - d’acajou || Mahagoni bohle f. 

|| mahogany plank. / - équarri || voll- 
kantiges Brett n. || flatted plank. / - de 
gabord || Kielgangplanke f. || garboard 
plank. / * transversal (Conatr pont) || 
Quer bohle f. || floor plank. 
madrure f. || Marmorierung f. (| marbling; 
mottling. / - (Bois) || Maaerholz n. JJ 
curled or speckled wood. / - de bois d© 
bouleau |] Birkenmaser f. || curled birch 
wood. 

magasin m. || Lagerhaus n.; (Waren-)Spei- 
cher m.; (Waren )Lager n. || store; store- 
house; warehouse; stock. / « (Boutique) |{ 
Laden m. || store; shop. /- (Impr) || Maga- 
zin n. || magazine. / avoir en ~ |f auf Lager 
n. h&ben || to keep in stock. / demoiselle f. 
de » || Verkâuferin f. || sales woman; shop- 
woman; shopgirl. / fille f . de ~ || Laden - 
mâdchen n. il shopgirl. / Installation f. 
de - || Ladeneinrichtung f . y store equip- 
ment. / mettre en - || aiif Lager n. halten 
IJ to keep in stock. / pas en ~ || nicht auf 
Lager n. jj not in stock., 
magasin m., « d’armes j| Waffenlager n. îi 
arma magazine. / «* d’articles de luxe |) Ga- 
lanteriewarenhandlung f . jj fancy shop. / 
- A Wé || Gotreidespoiâker m* Ifoom wft* 
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/ ~ A caractères || Sohriftmagazin n. j| 
type magazine. / ~ de charbon A trémies 
au-dessus de la chaufferie j| tiber den 
Kesseln gelagerter Bunker m. || over- 
head storage bunker above boilers. / « 
de détail If DetailgeschAft n. |] retail 
store. / ~8 mpl. économiques || Konsum- 
anstalt f. || supply stores pl. / ~ de fêr || 
Eisenhandlung f. || iron store. / ~ de 
ferraille en gros || Schrottgrofîhand- 
lung f. Il Wholesale scrap store. / » de 
gibier || Wîldhandlung f. || game shop. 
/ grand ~ |( Kaufhaus n. || department 
store; warehouse. / - en gros H Engros- 
geschftft n. |j Wholesale store. / ~ de 
jouets )| Spielwarengesch&ft n . || toy store. 
/ - des liquides inflammables || Lager n. 
für feuergefâhrliche Flüssigkeiten || stor- 
ing place for inflammable liquide. / » 
d’une machine |( Magazin n. einer Ma* 
schine || magazine of a machine. / — de 
modèles (Fond) || Modellboden m. || pattern 
storage room. / ~ de modes || Putzgesch&ft 
n. || millinery store. / ~ de poissons || 
Fischhandlung f. || fish shop. / ~ à ruis- 
sellement || Rieselspeicher m. || spray 
and hopper granary. / ~ de volailles || 
Geflügelhandlung f. I| poultry shop. 

magasinage m. || Einspeichern n. || storage; 
storing; warehousing. / ~ (Frais) || 
Lagergeld n. || storage fees pl. 

magasiner || aufspeichern ; einspeichern; 
einlagem; auf Lager n. legen || to store; 
to warehouse. / ~ le gaz || das Gas auf- 
speichern Il to store the gas. 

magasinier m. || Lagerist m.; Material- 
verwalter m. || storekeeper; storeman; 
warehouseman ; warehousekeeper. 

magistral m. (Métal) j| Magistral n. |) 
magistral . 

magnalium m. || Magnalium n. |j magna- 
lium. 

magnanerie f. || Seidenzuchtanlage f. || 
silk farm. 

magnanière f. voir magnanerie f. 

magnésie f. || Magnesia f. || magnesia; 
magnésium oxide. / ~ carbonatée voir 
magnésite m. 

magnésioferrite f. j| Magnesioferrit m. || 
magnesiof erri te . 

magnésique || magnesiumhaltig || magne- 
sian. 

magnésite f. j| Magnesitm. Il magnesite. / 
brique f. de - || Magnesifcetein m. || 
magnesite brick. / équipement m. de 
fabrique de - || Magnesitfabrikeinrich- 
tung f. || magnesite works equipment. / 
moulin m. à - || Magnesitmühle f. || 
magnesite mill. 

magnésite f. silicifére (Minér) || quarziger 
Magnesit m.; Sepiolith m. || siliciferous 
magnesite. 

magnésium m. || Magnésium n. || magné- 
sium.' / carbonate m. de « |f Magnesium- 
karbonat n. || carbonate of magnésium. 
/ citrate m. de « || zitronensaure Magne- 
sia f. || magnésium citrate, f nitrate m. 
de ~ |f salpetersaures Magnésium n. || 
magnésium nitrate. / perborate m. de ~ 
Il Magnesiumperborat n. || magnésium 
perborate. / peroxyde m. de ~ || Magne- 
siumperoxyd n. )| magnésium peroxide. 
/ phosphate m. de ~ || Magnesiumphos- 
phat [j magnésium phosphate. / stéarate 
m. do « || stearinsaures Magnésium n. |j 
magnésium stéarate. / sulfate m. de « j| 
Bitteraalx n,; Magneeiumsulfat n. U sul- 
phate of magnésium; bitter sait. 


niagnesium-alliage m. }j Magnesiumlegie- 
rung f. || magnésium alloy. 

magnétique || magnetisch )| magnetic(al). / 
champ m. ~ U Magnetfeld n. || magnetic 
field. / fer m. — || Magneteisenstein m. || 
magnetic iron ore. / recherche f. - || 
magnetische Untersuchung f. || magnetic 

^ research work. / spectre m. ~ || magne- 
tisches Kraftlinienbild n. || magnetic 
figure. 

magnétique, - nord m. || magnetisch Nord 
m. || magnetic north. / - sud m. || magne- 
tisch Süd m. || magnetic south. 

magnétisable || magnetisierbar || magnetiz- 
able. 

magnétisation f. || Magnetisierung f. || 
magnetization. 

magnétisme m. || Magnetismus m. i! 
magnetism. / détruire le - voir enlever 
le / enlever le ~ || den Magnetismus m. 
entfernen || to remove the magnetism. / 
insensibilité f. au ~ || Unempfindlich- 
keit f. gegen Magnetismus || insen- 
sitiveness to magnetism. / perdre le - || 
den Magnetismus m. verlieren || to loose 
the magnetism. / transmettre le - d’un 
corps sur un autre || den Magnetismus m. 
übertragen || to transmit or to transfer 
the magnetism. 

magnétisme m., « accumulé dans les pôles || 
in den Polen angesammelter Magnetis- 
mus m. || magnetism collected in the 
pôles. / - condensé 0 gebundener Magne- 
tismus m. ü bound magnetism. / - libre 
|| freier Magnetismus m. || free magne- 
tism. / ~ du navire || Schiffsmagnetis- 
mus m. I! ship’s magnetism. / - réma- 
nent || remanenter Magnetismus m. || 
residual magnetism. / ~ résiduel voir 
~ rémanent. / ~ des roches || Gesteins- 
magnetismus m. || magnetism of rocks. / 

- de rotation j| Rotationsmagnetismus 
m. || magnetism of rotation. / - terrestre 
|| Erdmagnetismus m. |[ terrestnal magne- 
tism. 

magnétite f. || Magneteisenerz n.; Magnetit 
m. || magnetite. 

magnéto f. (Auto) || Magnet m. || magnéto. 

/ bride f. de ~ || Magnetbügel m. || 
magnéto strop. / clef f. à ~ || Magnet- 
schlüssel m. || spanner for magnéto. / 
gousset m. de - || Magnetsttitze f. || j 
magnéto bracket. / griffe f. de - || 
Magnetmitnehmer m. || magnéto coupl- 
e- 

magnéto f., - A allumage et A éclairage || 
Magnet m. für Zündung und Belcuch- 
tung || ignition and lighting magnéto. / 

- d’appel (Tél) || Kurbelinduktor m. || 
magnéto generator. / - A avance auto- 
matique j) Magnet m. mit selbBtt&tiger 
Zündmomentverstellung || automatically 
timed magnéto. / ~ A commande A chaîne 
|| Magnet m. mit Kettenantrieb || chain- 
driven magnéto. / ~ de départ voir ~ de 
mise en marche. / ~ A haute tension || 
Hochspannungsmagnet m. || high ten- 
sion magnéto. / ~ de mise en marche H 
AnlaÛmagnet m. || starting magnéto. 

magnéto-électrique || magnetelektrisch || j 
magneto-electric . 

magnétographe m. || Magnetograf m. |j 
magnetograph. 

magnétomètre m. |] Magnetometer n. ]| 
magnetometer. / - bifilaire || Bifilar- 
magnetometer n. j| bifilar magnetometer. 

magnétomoteur || magnetomotorisch U 
magnetomotive. 


magnétron m. || Magnetron n. |j magne tron. 
magnoferrite f. ]| Magnoferrit m. |] rnagno- 
f erri te. 

maigre || mager J| meagre; lean; poor. / 
houille f. - Il Magerkohle f. U non-baking 
coa). 

maigrir || mager werden; abmagern || to 
grow lean ; to fall away . 
maille f. || Masche f. || mesh. / ~ (Bois) || 
Spiegel m . (des Holzes) || medullary ray ; 
quarter grain. / ~ (Chaîne) voir maillon 
m. / - (Monn) || kleine Kupfermünze f. || 
farthing. / - (Tiss) H Litze f.; H&fel f.; 
Heïfe f. || heddle; heald. / garnisseuse f. 
de -s (Tiss) || Schlingenaufleserin f. || 
heald knitter. / industrie f. de la - || 
Strickereiindustrie f . || knitting industry. 
/ largeur f. de - || Maschenweite f. || 
width of mesh. / ouvrages mpl. consti- 
tués par des -s non élastiques il aus 
nicht elàstischen Maschen bestehende 
Waren fpl. || goods pl. consisting of non- 
elastic meshes. / rangée f. de -s || Ma- 
schenreihe f . || row of meshes. / A ~s fpl. 
serrées || engmaschig || close-meshed. / 
tissu m. A —s métalliques || Metallgewebe 
il. || wire netting. 

maille f., ~ d’en bas (Tiss) || Unterlitze f. U 
hanger. / ~ de corps (Tiss) 1| Harnisch- 
litze f. || harness cord. / * coulée || Fall- 
masche f.; Laufmasche f. || ladder. / ~ 
non élastique || nicht elastische Masche f . 
|| non-elastic mesh. / - gardée || Doppel- 
masche f. || double stitch, / - d’un réseau 
de câbles jj Masche f. eines Kabelnetzea 
|| mesh of a cable network. 
maillé || masehig || meshy. 
maillechort m. || Neusilber n.; Argentan n. 
|| German silver; nickel silver. / laminoir 

m. de - || Neusilberwalzwerk n. || Ger- 
man silver rolling mill. / objets mpl. en ~ 
|| Neusilberwaren fpl. || German silver 
articles pl. 

mailler (Filet) || stricken || to knit. / ~ 
(Métal) || gittern || to grate; to lattice; 
to rail. / machine f. A - || Kettelmascbine 
f. || frame knitting machine, 
maillet m. || Holzhammer m.; Sehlegel m.; 
Klôpfel m. || mallet. / - (Pap) || Stampfef. 
)| stampor; hammer. / ~ (Tiss) |î Walk- 
hammer m. |j fulling stock. / ~ de calfat 
|| Kalfaterhammer m.; Dichthammer m. 
|| caulking mallet. / - de voilier || Klopf- 
keule f. für Segelmacher || heaving 
mallet. 

mailleuse f. (Textile) || Maschenleger m. U 
loop wheel. 

mailloche f . || schwerer Hammer m. || maul. 
maillon m. j| Kettenlasche f.; Kettenglied 

n. ; Kettengelenk n.; Schake f. || link; 
chain link. / chaîne f. A || Schaken- 
kette f.; Gliederkette f. || (open) link 
chain. / chaîne f. calibrée A ~s il kali- 
brierte Gliederkette f. || calibrated link 
chain. 

maillon m., - double |] zweifache Ketten- 
lasche f.; Doppelbandgelenk n. || two- 
folded chain link; double link. / ~ A 
émerillon j| Kettenglied n. mit Wirbel |( 
swivel link. t ~ A étai U Kettenglied n. 
oder Schake f. mit Steg |j stud or bar 
link. / - sans étal || Kettenglied n. oder 
Schake f. ohne Steg |} unstudded link; 
link wlthout stay pin. 
main f. }| Hand f. |j hand. / ciseau m. A ~ }| 
Handmeiüel m. |j hand cold chisel. / levier 
m. A ~ JJ Handhebel m. || hand lever. / 
pompe f . A ~ (Serv inc) {] Handspritze f. {[ 
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manual fire engine. / Al» température de 
la - |J handwarm (j handwarm. / volant 
m. A - f} Handrad U. 11 h and wheel. 
main f., « d’aviron || Eiemengriff m.; Ru* 
dergriff m. {| handle of an oar. / - du 
cMufl (Auto) || Federarm m. ; Federhand 
f. [| dump iron. / - coulante (Bit) f| Hand- 
grifflelste f.; L&ufstange f. (einea Ge- 
l&nders) (1 h and rail. / - douce (Fil) {j 
Manntausendacheibe f . |( Mendoza pulley. 
/ - de fer (Maç) || Mauerklammer f. || 
olamp iron for walls. / - avant main 
(Nav) R Hand f. ûber Hand || hand over 
hand. / en -s fpl. propres (Lettre) || 
eigenh&ndig || personal delivery. / - à 
remonter f| Uhrsohlttsael m. || watch key. 
main-d’œuvre f. f| Arbeit f.; Handarbeit f. 

|| work; handicraft; labour; hand labour; 
manual labour. / - (Façon) || Werk* 
(etatt)arbeit f. || workmanship. / - 
(Ouvriers) [| Arbeitakr&fte fpl. || hands 
pi. ; labour; labourers pl. / - (Salaire) 

Il Arbeitslohn m. || labourer’s wages pl. 

/ - est abondante |j Arbeitskr&fte fpl. 
sind reichlich vorhanden f| labour is 
abundant. / la - est rare || Arbeitskr&fte 
fpl. sind knapp || labour is soarce. / rareté 
f . de la - || Mangel m. an Arbeitskr&ften 
|| soaroity of labour or hands. 
main-d’œuvre f., - experte || gelernte Ar- 
beiter mpl. ]| skilled labour. / « féminine || 
Frauenarbeit f. || women’s work; female 
work. / - indigène || eingeborene Arbeiter 
mpl. U native labour. / - de qualité |f Qua- 
lit&tearbeit f. || work of high quality. / - 
temporaire || Saisonarbeit f. || seasonal 
work. 

maintenir || unterhalten; instandhalten jf 
to maintain; to keep; to s us tain. / - la 
température finale (Malt) |f abdarren || to 
dry off ; to kiln off. 

maintien m. || Instandhaltung f.; Unter- 
haltung f. j| maintenance; maintaining; 
keeping. / « de la constance || Konstant- 
haltung f . || keeping or maintaining con- 
stant. / « de la tension || Straffhaltung f . || 
keeping taut. / - de la voie || Instand* 
haltung f. der Gleise || maintenance of 
the rails. 

maire m. (| Bürgermeister m. || Lord 
May or; major . 

mais m. || Mais m. U maize; (Indien) corn. 

/ amidon m. de - R Maisst&rke f. || maize 
starch. / amidonnerlef. de * || Maisst&rke* 
fabrik f. || maize*starch factory. / farine 
f. de « || Maismehl n. Il maize meal. / grit 
m. de - || Maisgrûtze f. || grits pl. of 
maize. / huile f. 4e - \\ Maisdl n. || corn 
or maize oil. / machine f . A travailler le - U 
Maisbearbeitungsmaschine f. fj maize 
worldng machine. / paille f . de - || Mais* 
stroh n. || maize straw. 
mais m. pelheulé || enthûlster Mais m. || 
hulled maize. 

maison f . R Haus n. || house. / « (Commerce) 
fi Firma f. j| firm; company. / * d’accou- 
chement )| Wôchnerinnenheim n. || lying- 
in hospital. / - en acier |{ Stahlhaus n. || 
Steel house. / - d’aléniés || Irrenhaus n. ; 
Irrenanstalt f. }| lunatic asylum; mad* 
house; Bedlara. / - d’arrêt || Gef&ngnis n. 
j| prison; jaU. /-de banque j| Bankhaus n. 

|) benking bouse. / - en bois || Holzhaus n. 

R wooden house. / - en bois blindé fi 
Blockhaus n. || bloek house. / - de bote 
portative fi zerlegbares Holzhaus n. fi 
portable wood house. / - 4e campagne || 
Landhaus n. t| oountry bouse; manor. / 


- des champs j| (Land )Gut n. ; Gehôft n. ; 
Hof m. || farm(yard). / » de charité || 
Armenhaus n. || alms house. / - cité- 
ouvrière voir - ouvrière des colonies. / - 
du coin |( Eckhaus n. j| corner house. / - de 
commerce |j Kaufhaus n. || trading house. 
/ - (de) commune || Gemeindehaus n. || 
town-hall./-de confection |j Konfektions- 
gesch&ft n. || shop for ready m&de olothes. 
/ - de construction d’avions de tourisme || 
Sportflugzeugfabrik f. fi light aero* 
plane constructors pl. / - de con- 
valescents || Erholungshaus n. fûr Ge- 
nesende || convalescents’ home. / » de 
correction voir - de force. / - en cuivre || 
Kupferhaus n. || copper house. / - à 
dortoir || Schlafhaus n. || lodging house; 
dormitory. / - d’édition de livres |j Buch- 
verlag m. || publishers pl. of books. / 
construction f . de -s de famille || Bau m. 
von Eigenheimen || érection of* separate 
homes. / - de famille double || Einfami- 
liendoppelhaus n. |J semi-detached house 
each for one family. / - de famille unique 
|| Einfamilienhaus n. || house for one fa- 
mily only. / - de force || Zuchthaus n. || 
house of correction. / - forestière || Fôr- 
sterei f . ]| forester’s house. / - d’habitation 
|| Wohnhaus n. || dwelling house. / - 
meublée || Privathotel n. || private hôtel. / 
- d’orphelins || Waiscnhaus n. || orphan 
asylum. / - ouvrière des colonies || Sied- 
lungsarbeiterwohnhaus n. || workmen’s 
dwelling in the colonies. / - de plantes 
aquatiques || Wasserpflanzenhaus n. || 
house for water plants. / - de poupées || 
Puppenhaus n. || doU's house. / - de prêt 
Il Leihhaus n. |j pawnshop. / - de publica- 
tions artistiques || Kunstverlagsanstalt f. 

|| art publishing establishment. / - respec- 
table || reelles Geech&ft n. || respectable 
firm. / - de santé || Privatklinik f. || pri- 
vate hospital. / - sérieuse || solide Firma 
f. || firm of good standing. / - transpor- 
table || transportables Gebâude n. || 
transportable house. / - de vente A tem- 
pérament || Abzahlungsgesch&ft n. || firm 
carrying-on business on the instalment 
System; firm carrying-on hire purchases. 

/ - pour veuves et veufs II Pfrundhaus n. 
für Witwen und Witwer || home for wid- 
ows and widowers. 

maisonnette f. || Kleinhaus n. || small 
house. / - de garde-voie (Chem d f) || 
Bahnw&rterhaus n. || watchman’s hut. 

/ - d’un puits |j Brunnenhaus n.; Brun* 
nenstube f. || well house. 

maître m. (Apprentissage) j| Lehrherr m.; 
Lehrmeister m. fj master; patron. / - 
(Artisan qui emploie des ouvriers) || Ar- 
beitgeber m.; Meister m. fi employer; 
master. / - (Ecole) |J Lehrer m.; Schul- 
lehrer m. || teacher; master. / - (Proprié- 
taire) |{ Besitzer m. ; Herr m. ; Eigentümer 
m. || owner. / contre— |] Vorarbeiter m. ({ 
foreman; leading worker. / - A dessiner 
(j Zeiobenlehrer m. fi drawing master. / 

- de forge || Schmiedemeister m. || forge 
master. / - de quai || Kaimeister m. || 
wharf inger. / second - (Mar) || Obermaat 
m. || chief mate. 

maître-, -arbre m. || Kdnigswelle f. |) verti- 
cal shaft. j -brasseur m. fi Braumekter 
m. fi brewing master. / -bûcheron m. fi 
fîaumeister m ♦ fi feller foreman. / -cible 
m. (Mar) fi PfUcbtankertau n. fi sbeet 
anchor cable. / -celle f . fi Mametygrabexi)- 
eisen n. fi soir iron; sow. / -carrier m. fi 


Steinbruchmeister m. || quarry master. / 
-chaufournier xn. Il Kalkbrexwmeieter m. 
|| lime kiln foreman. / -chevron m. 
(Charp) Il Hauptaparren m. || principal 
rafter. / -compagnon m. (Bât) || Maurer- 
polier m. |j mason foreman. / -couple m. 
(Aéro; Arch nav) || Hauptspant m. fi main 
frame. / -couvreur m. fi Dachdecker- 
meister m. || foreman for roofing. / 
-distillateur m. || Brennmeister m. || head 
distiller. / -éclusler m. || Schleusen- 
meister m. I^lock master. / -entrait m. 
(Charp) || Bindebalken m. (eines H&nge- 
werkes) |] tie beam (of a truss frame). / 
-ferrant m. || Hufschmied m. || farrier; 
shoeing smith. / -fondeur m. || GieÛ- 
meister m. || master smelter. / -laveur 
m. (Prép) Il Wasohmeister m. || washery 
foreman. / -maçon m. H Maurermeister 
m. || master mason. / - de manœuvre 
(Mar) || Bootsmann m. || boatswain. / 
-mécanicien m. || Mascbinenmeister m. 

|j chief mechanic. / -mineur m. || Steiger 
m. || mine foreman. / -ouvrier m. || Werk- 
meister m. || factory foreman. / -pêcheur 
m. || Fischmeister m. fi master mariner of 
the fishery. / -peintre m. || Malermeister 
ra. || master painter. / -pilier m. (Arch) || 
Hauptpfeiler m. || arch pillar; arch jamb. 

/ -pilote m. || Oberlotse m. || head pilot; 
master pilot. / - principal m. (Mar) || 
Obermeister m. || sub-foreman. / -rayon 
m. || Hauptfurche f. J| master furrow. / 
-terrassier m. || Schachtmeister m. || 
earthwork foreman. 
maîtresse-, -ancre f. || Hauptanker m.; 
Pfliohtanker m.; Plichtanker m. || main 
anchor; sheet anchor; waist anchor. / 
-arche f. (Pont)|| Hauptbogen m.|| chief 
arch. / -ferme f. voir -poutre f. / -mu- 
raille f. || Hauptmauer f. || chief or 
main or principal wall. / -poutre f. fi 
Hauptbalken m.; Binderbalken m. || 
principal or chief beam. / - tige f. de 
pompe (Expl min) || Hauptpumpenge- 
st&nge n. fi pump spears pl.; main pump 
rod. I - voûte f. || Hauptgewôlbe n. || 
main vaulting. 

maîtrise f. des mers || Seeherrschaft f. || 
naval supremacy; mastery or command 
of the sea. 

maîtriser || lenken || to govern. 
majolique f . fi Majolika f . || majolica. / ar- 
ticles mpl. de - || Majolikawaren fpl. |j 
majolica goods pl. / carreau m. de - || 
Majolikafliese f. fi majolica slab or tile. 
majoration f., - du nombre des sélecteurs 
d’un groupe (Tél aut) fi Gruppenzuschlag 
m. || grouping increâse. / - de prix || Prcis* 
erhahung f.; Preisaufschlag m.; Preis- 
anstieg m. || improvement or advance or 
increâse or rise in price(s); raising the 
prioes. 

majorité f. j| Mehrheit f. {| majority. / être 
titulaire m. de la - des parts d’une socié- 
té anonyme || die Majorit&t f. einer 
Aktiengesellsohaft besitsen fi to own 
the majority of the stock of a joint-stock 
company. 

majuscule f. (Impr) j| Majuskel f.; Titel* 
buchstabe m. U capital or two-line letter. 
mal |j schlecht; schlimm; übel || bad(ly); ; 
ill. / - diriger fi fehlleites |) to direct or 
to route wrongly. 

mal m., - de mer U Seekmnkheit f. fi sca- 
sicknees. / - d’oreille <| Ohrensohmerzen 
mpl. B earache. /-de tête fi Kopfaobmer- 
zen mpl. | headacbe. 
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malachite f. Il Malachit m.; Kupferspat m. || 
malachite. 

malaeolite f. (I grüner Augit m.; M&la- 
kolit m.; Sahlit m. H malacolite ; sahlite. 
malade j! krank ]) sick; Ul. / homme m. 
gravement « jj schwer Erkrankter m. j| 
seriously sick person. / homme m. légère- 
ment - || leieht Erkrankter m. || slightly 
sick person. f tomber ~ f| erkranken || to 
become sick. 

malade m. || Kranke m. || sick person. / 
transport m. des -s {} Krankentransport- 
wesen n. || ambulance service, 
maladie f. || Krankheit f.; Erkrankung f.; 
Ijciden n. || illness; sickness; discase. / ~ 
des plantes || Pflanzenkrankheit f. || plant 
disease. / « saturnine II Bleivergiftung f . || 
lead poisoning. / - des yeux || Augen- 
krankheit f. || affliction of the eyes. 
maladif ]| krankhaft || morbid. 
malandre f. (Bois) || Holzknorren m. || snag 
m wood. 

maiandreux (Bois) |j knorng; knotig |j 
knaggy; snaggy; knobby; knotty. 
malate m. || apfelsaures Salz n. |j malate. 
malaria f. || Malaria f. || malaria; malarial 
fever. 

malaxer ( mischen; kneten || to mix; to 
malaxate, to knead. / - la pâte || don 
Teig m. ruhren |, to stir the dough 
malaxeur m. |j MiBchmaschine f. || mixing 
machine; mixer. / - (Boul) || Knet- 
maschine f. || kneading machine. / ~ 
(Person) || Mischer m. || mixer; malaxator. 

/ - d’argile || Tonmischer m. || clay mixer. 

/ ~ à auge basculante |j Kipptrogmisch- 
maschine f. || tipping trough mixer. / - 
à béton || Betonmischmaschine f. || con- 
crète mixing machine; concret© mixer. / 
~ de beurre || Butterknetmaschine f. || 
butter blending machine. / ~ à chute 
libre || Freifallmischer m. || gravity 
mixer. / « à fonctionnement discontinu |j 
Mischer m. mit unterbrochcncm Betneb || 
intermittent- working mixer. / ~ à mor- 
tier || Mdrtelmischmaschine f. || mortar 
mixing machine. / - de viande || Fleisch- 
mengmaschine f . ; Fleischmischmaschine 
f. |J flesh mixing machine, 
mâle m. (Mach) || Durchschlag m.; I)orn 
m.; Stempel m. || punch piercer. / ~s 
tnpl. d’une tondeuse hélicofde || Messer 
npl. einer Zylinderschermaschine || heli- 
coid cutters pl. of a cylindrical shearing 
machine. 

malfaçon f . (Mach) || schlechte Ausführung 
f. 1| bad workmanship; bad work. 
malheur m. jj Unglück n. J| ill or bad luck; 
m isf or tune. 

malhonnête || unehrlich || dishonest. 
malhonnêteté f. || Unredlichkeit f. || dis- 
honesty. 

malle f . (Coffre) || (Eeise- ) Koffer m . || trunk ; 
suit case. / ~ (Navire) || Postdampfer m. || 
mail steamer. / « en bois |j Holzkoffer m. j] 
wooden trunk. / - en carton recouverte 
de cuir f| mit Leder überzogener Papp- 
koffer m. |j trunk of pasteboard co- 
vered with leather. / ~ en cuir U Leder- 
koffer m. il leather trunk. / ~ en fibre 
vulcanlque U Vulkanfiber koffer m. (j vul- 
can fibre trunk. 

malle-poste f . (Chem d f) || Postwagen m. 
il mail car. 

malléabilité f. |J Schmiedbarkeit f. jj mal- 
leableness. 

malléabl fi sehmiedbar; h&mmerbar j) 
malléable. / bronxe m. « fi sohmiedbare 


Bronze f. || malléable bronze. / fer m. ~ || 
schmiedbares Eisen n. || malléable iron. / 
fonte f. ~ || Temperguû m.; schmiedbarer 
GuÔ m. || malléable caetings pl. or cast 
iron. / fonte f. non— || nicht schmied- 
barer Gufî m. )| non-malleable cast iron. 
malt m. || Malz n. || malt. / appareil m. 
à retourner les -s |f Malzwender m. || 
malt oar. / broyage m. de ~ || Malz- 
zerkleinerung f. || malt crushmg. / café 
ni. de - || Malzkaffee m. |i malt coffee. / 
concassage m. de ~ von broyage m. de 
/ concasseur m. à ~ || Malzquetsche f. || 
malt crushmg mill. / extrait m. de ~ || 
Malzextrakt m. || malt extract. / grilleur 
m. de - || Farbmalzbrenner m. || malt 
roaster. / installation f. à broyer le 
- || Malzschroterei f. |j malt crushmg 
plant. / installation f. d’extraction de « || 
Malzextraktanlagc f. || malt extracting 
plant. / installation f. pour le lissage 
du ~ || Malzpolieranlage f. || malt polish- 
ing plant. / installation f. à net- 
toyer le - || Malzreinigungsanlage f. || 
malt cleanmg plant. / lait m. de - || 
Malzmilch f. || malt milk. / moulin m. 
à ~ I! Malzmuhle f. || malt mill. / moulin 

m. à concasser le ~ || Malzschrotmühle f. 
|j malt crushmg mill. / ouvrier m. aux 
concasseurs à - j| Malzquetscher m. || 
malt crusherman. 

malt m., - pour brasseries lj Braumalz n. 

|| brewery malt. / ~ de caramel || Kara- 
mellmalz n. || caramel malt. / - grillé |j 
Farbmalz n. || colour or roasted or black 
malt. / - d’orge || Gerstenmalz n. || 
barley malt. / * de Pilsen || Pilsnermaiz 

n. || Pilsen malt. / ~ séché à l’air || Luft- 
malz n. || air-dried malt. / - séché à la 
touraille voir ~ touraillé. / ~ torréfié von 
~ grillé. / ~ touraillé || Darrmalz n. 

|| kiln-dried malt. / - vert || Grün- 
malz n. |J green malt. / appareil m. 
à retourner le - vert || Grünmalzwender 
m. || green malt oar. / - vitreux || Glas- 
malz n. || glassy or flxnty or steely or 
vitrified malt. 

maltage m. || Malzen n.; Mâlzen n. || 
malting; malt dressing. / installation f. 
de ~ voir malterie f. 
malté || gemâlzt f| malted. 
malter || malzen; mâlzen || to malt, 
malterie f. || Màlzerei f. || malting plant; 
malt house. / installation f. de -s || 
Màlzereieinrichtung f. || malting plant 
equipment. 

malteur m. |j Mâlzer m. || maltman; 
malts ter. / chef— || Obermâlzer m. || 
mal te ter ’e foreman. 

malthe f. || Bergteer m. || maltha; rock oil; 

asphalt; minerai tar. 
malto-peptone f. || Malzpepton n. || malted 
peptone. 

maltose f . || Maltose f. || maltose. / dosage 
m. de la « || Maltose bestimmung f . || mal- 
tose détermination. 

malveillant || übelwollend; bôswillig || ill- 
intentioned; malevolent. 
mal venant || von echlechtem Wuchs m. il 
unthrifty. 

mamelon m. || Nippel m. || nipple. 
mamelonné }| warzenfôrmig || m&melo- 
nated; wart-like. 

manche m. fi Stiel m.; Heft n.; Griff m. || 
handle. / - (Hache) || Stiel m. || handle; 
helve; shaft; stick, f ~ (Mach) fi Hand- 
habe f.; Griff m. || handle. / - amovible 
fi Einsteckgriff m. fi rémovable handle. / 


« d’aviron || Kuderschaft m.; Riemen- 
schaft m. |j loom of an oar. 
manche m. à balai || Besenstiel m. }| broom 
stick. / commande f. par ~ (Aéro) j) 
Knüppelsteuerung f. Il stick control. 
manche m., - de bêche || Spatenstiel m. || 
handle for spade. ( ~ en bois f| Holzstiel 
m.; Holzgriff m. || wooden handle. / 
« de caisse || Kistengriff m. || box hold. / 

- de la eharrue || Pflugsterze f. || haie or 
handle or neek or staff or stilt or tail of 
the plough. / ~ de couteau || Messer- 
griff m.; Messcrheft n. || kmfe handle. / 
decoupeur m. de -s de couteaux || Messer- 
hefteschneider m. || kmfe handle cutter. 
/ façonneur m. de »s de couteaux || 
Messerheftfeiler m. || knife handle shaper. 
/ - en cuir || Ledergriff m. || leather 
handle, / ~ de faux || Sensenbaum m. |j 
seythe stick. / - de fouet || Peitschcn- 
stiel m. || whip handle. / - en frêne || Griff 
m. oder Heft n. aus Eschenholz |j ash. 
wood handle. / « en galallthe || Galalith- 
griff m. || galallthe handle. / - de hache 
Il Axtstiel m. || hatchet or axe handle. / 

- de houe || Hackenstiel m. || handle 
for hoe. / ~ de levier || Hebelgriff m. |J 
lever handle. / - de lime || Feilenheft n. || 
file handle. / - de marteau || Hammer- 
stiel m. || hammer handle. / ^ d’une 
masse (Expl min) || Stiel m. eines Fâustels 
J| handle or helve or shaft of a mallet. 
/ - en og || Knochengriff m. || bone 
handle. / limeur m. de -8 en os fi 
Knochenheftfeiler m. || bone handle 
filer. 

manche m. d’outil || Werkzcuggriff m. || 
tool handle. / - en bois || Werkzeuggriff 
m. aus Holz || wooden handle for toolB. 
manche m., - ovale fiovaler Griff m.; ovales 
Heft n. || oval handle. / ~ de parapluie 
|| Schirmgriff m.; Kriicke f. || urobrella 
crook. / ~ de pelle || Schaufelstie] m. || 
shovel stick. / - d’un pic || Hackenstiel 

m. || handle or shaft or helve of a pick. 

/ - À pistolet || Pistolenheft n. || pis toi 
handle. / ~ plat || f lâcher Griff m.; 
flaches Heft n. || fiat handle. / A - 
pliant (Ixiupe) || zusammenlegbar |j 
collapsible; folding. / ~ de plumeau |j 
Feder besenstiel m. || feather broom stick. 

/ ~ de rabot || Nase f. des Hobels J| horn 
of plane, / à - rapporté || mit losem 
Stiel m. || with looso handle. / ~ rond || 
runder Griff m.; rundes Heft m. || round 
handle. / ~ de scie || Sâgengriff m. |J saw 
handle or pad. / - vissé J| angeschraubter 
Handgriff m. || screwed on handle. 

manche f. (Conduit en caoutchouc) i| 
(Gummi-)Schlauch m. || hose. / - (Vô- 
tem) || Armel m. |( sleeve. / armature f. de 
-s || Schlaucharmatur f. || hose fi ttmgs pl. 

/ confectionneur m. de ~s (Vêtem) || Ar- 
melarbeiter m. || sleeve maker. 
manche f., ~ à air || Luftzuführungsrohr 

n. ; Windsack m. H air feeder; wind 
sleeve. / - d’appendice voir ~ de gonfle- 
ment. / - de cuir J| Lederschlauch m. || 
leather hose. / • de dégonflement || Ent- 
leerungsschlauch m. || deflating sleeve. / 

- foulante || Druckachlauch m. |} deli- 
very hose. / - de gonflement }( Füll» 
an&atz m. il filling or inflation sleeve. 

/ - métallique flexible fi biegsamer Me- 
tallsohlauch m. fi flexible métal hose. / 
~ à pompe fi Pumpenschlauch m * fi 
pump hose. / ~ de remplissage voir « dp 
gonflement. / ^ en telle goudronnée fi 
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Sohlauoh m. von geteertem Segeltueh (} 
tarred canvass hose. 

mancheron m. |J Pflugsterz m. H plough tail 
or handle. 

manchester m. || Manchester m. || cord; 
corduroy ; f uatian ; thickset; velvet; vel- 
veret; velveteen. 

manchette f. || Manschette f. || cuff. / « 
(Impr) ]( Marginalie f.; Randbemerkung 
f. || commentation; marginal or aide 
note. / bouton m. pour «s f| Man- 
schettenknopf m. || cuff stud; wrist stud; 
links pl. 

manchette f., ~ en cuir || Ledermanschette 
f. || leather cuff. / ~ en papier || Papier- 
manschette f. || paper cuff. / ~ de tuyau 
Il Schlauchmanschette f. || hose collar. 
manchon m. || Hülse f.; Muffe f.; Buchse f. 
J| socket; sleeve; muff; bushing; box. / 

— (Ligne él) || Verbindungshülse f. || 
jointing sleeve. / ~ (Mach out) || Futter 
n. || chuck. / ~ (Porcel) || Kasten m.; 
Kapsel f. || saggar. / ~ (Tourn) || auf- 
gesteckte Schraubenpatrone f. || ring 
screw mandrel. / tour m. à ~ || Dreh- 
bank f. fûr Futterarbeiten || turning 
lathe for chuck jobs. 

manchon m., - d'accouplement || Kupp- 
lungsmuffe f. || coupling box. / ~ d’anille 
(Meun) || Hauenbuchse f. || balance box. 
/ - pour bees à incandescence voir ~ à 
incandescence. / ~ à bobine || Spulen- 
muffe f. || coil sleeve. / - de branche- 
ment (Câble) || Verzweigungsmuffe f.; 
Abzweigmuffe f. || (cable) distributing 
box; branch box. 

manchon m. de câble, « aérien A auto- 
support || Muffe f. eines freitragenden 
Luftkabels || sleeve for a self-supporting 
overhead cable. / - fluvial || Flufîkabel- 
muffe f. }| river cable box. / ~ sous-marin 
U Seekabelmuffe f. (| submarine cable 
box. 

manchon m., - de collecteur || Kollektor- 
buohse f. || commutator bush. / ~ à 
coupler à friction || Reibimgskupplung f. 
|| friction socket or clutch or gearing. / 

- en cuivre || Kupferhülse f. || copper 
sleeve. / ~ déplaçable || Verschiebemuiffe 
f. || displaceable sleeve. / ~ à disques || 
Scheibenkupplung f . || disk or plate ooupl- 
ing. / ~ de distribution || Verzweigungs- 
muffe f. || main sleeve for multiple joint; 
(cable) distributing box. / - d'em- 
boltement || Rohrverschraubung f. || 
coupling for tube conduit. / » en fer || 
Eisenmuffe f. || iron box. / » de fer pour 
la protection de raccords (Câble) || 
Schutzmuffe f. || protection coupling or 
socket; articulated socket. / — de ferme- 
ture (Électr) || Abschluûmuffe f . || termi- 
nal box. / « de fermeture en plomb (| Blei- 
abschluômuffe f. || leaden end or ter- 
minal box. / « fileté A pas opposés (Bât) 
il SchraubenschloÛ n.; Schraubenkupp- 
lungsmuffe f. || tumbuckle. / - fixe d'un 
pendule || Muffe f. eines Pendels || coupl- 
ing box of a pendulum. / ~ de fonte || 
gufieiserne Muffe f. || cast iron box. / - à 
frottement || Sohiebhülse f. || siiding 
sleeve. / - à Incandescence || Glüh- 
strumpf m. || incandescent mantle. / 
* d'induit || Ankerbuchse f. || armature 
spider. / - de Jonction (Câble) || Ver- 
bmdungsmuffe f. || connecting box. / « 
pour la lumière |j Liohtmanschette f. (| 
lightproof connecting sleeve. / * de 
maillon 0 Schakenbuchse f . Il link bush. / 


« de mise à terre || Erdbuchse f. || 
grounding sleeve. / ~ de paille || Stroh- 
hOlse f. || straw husk. / * de papier || 
Papierhülse f. f| paper sleeve. / - de 
partage en plomb (Câble) || Bleiauftei- 
lungsiquffe f. f{ leaden dividing box. 
manchon m. de plomb || Bleimuffe f. |f 
lead(en) sleeve. / - pour jonction || Blei- 
verbindungsmuffe f. || leaden connecting 
box. / » laminé || Walzbleimuffe f. || rolled 
lead box. 

manchon m., * porte-mèches || Bohrfutter 
n. || drill chuck. / - protecteur || Schutz- 
muffe f. || protective sleeve. / - de raccor- 
dement || Verbindungshülse f. ; Verbin- 
dungsmuffe f. || connecting or jointing 
sleeve. / * de raccordement À serrage || 
Klemmuffe f. || clamping sleeve. / ~ de 
réduction || Absatzmuffe f || reducing 
coupling box. / — de régulateur || Regler- 
muffe f. || governor sleeve. / ~ pour ro- 
binets à poignée || Schlauchtülle f. fur 
Griffhàhne || sleeve for grip cocks. 
manchon m. de serrage || SpannschloÜ n. 
|| stretching screw; tumbuckle. / - avec 
écrou || Spannschlofl n. mit Mutter || 
tumbuckle with nut. 
manchon m., ~ tête de câble || Kabel- 
abschluÛmuffe f. || pot head jointing 
sleeve. / - en tôle de fer || Eisenblech- 
muffe f . || iron-plate box. / - pour tours 
|| Drehbankfutter n. || lathe chuck. / - 
à tube || Rohrenmuffe f. || tubular box. / 
~ A vis || Schraubenkupplungsmuffe f. || 
screw coupling box. 
mandarine f. || Mandarine f. || mandarine. 
/ essence f. de ~s || Mandarinenôl n. || 
mandarine oil. 

mandat m. || Mandat n. || power; order; 
authorization. / - barré voir ~ de 

virement. / - général i| Vollmacht f. 
|| power of attorney. / - de poste || 
Postanweisung f. || money order. / ~ de 
recouvrement postal || Postauftrag m. || 
order to the post to collect money; 
postal order for collecting money; mail 
order. / - de virement || Verrechnungs- 
scheck m.; Überweisungsscheck m. || not 
negotiable chèque ; crossed chèque ; trans- 
fer ticket. 

mandataire m. || Mandatar m.; Bevoll- 
màchtigter m. || mandatory; authorized 
person; assignée. 

mandateur m. || Mandant m. || oustomer. 
mandoline f. || Mandoline f. || mandolin(e). 
/ médiateur m. pour ~ || Mandolinen- 
pl&ttchen n. |j mandolin pick. 
mandrin m. (Mach) || Dorn m. || arbor; 
mandrel; spindle. / ~ (Toum) [| Dreh- 
bankfutter n.; Futter n.; Spannfutter n. 
Il chuck. / machine f. semi-automatique 
pour le travail en ~ || Halbautomat m. 
für Futterarbeit || semi-automatic ma- 
chine for chuck work. / presse f. à ~ || 
Dorneintreibpresse f.; Dornpresse f. || 
mandrel press. / presse f . à enfoncer les ~s 
voir presse f . à / presse f. à fouler les 
~s j| Domstauchpresse f. || mandrel up- 
setting press. 

mandrin m., - d'abattage || Nietkloben m.; 
Vorhalter m. || holding-up tool; dolîy. / 
- brisé || Klemmfutter n. Il elastic chuck. 
/ - carré || viereckiger Dorn m. || square 
mandrel. / - à centrage automatique I 
selbstt&tlgee Zentrierfutter n. |] self- 
centering chuck. / - d'une conicité de 
y:x || kegeliger Dorn m., der sich auf 
je x mm um v mm veriüngt 11 mandrel 


which tapers at the rate of xmm to 
each y mm. / - conique || Konusdorn m.; 
kegeliger Dorn m. || taper mandrel. / 

- à disque || Scheibenfutter n. || disk 
chuck. / - électromagnétique || elektro- 
magnetisches Spannfutter n. || electro- 
magnetic chuck. / ~ à griffes |j Backen- 
futter n. || jaw chuck. / « à trois griffes || 
Dreibackenfutter n. || three-jawed chuck. 
/ - à gueule-de-loup || geteilter Ge- 
windeschneidkopf m. || split screw chuck. 
/ - pour laminoir à tubes || Ziehdorn m. 
für Rdhrenwaizwêrke || mandrel for tube 
rollmg mille. / « à deux mâchoires || 
Klemmfutter n. mit zwei Baoken || two- 
jawed chuck. / - méplat || f lâcher Dorn 

m. || fiat mandrel. / ~ à planer || Schlicht- 
dorn m. || smoothing mandrel. / - de 
pliage || Biegodorn m. || bending mandrel. 
/ - pneumatique || Druckluftfutter n. || 
air-operated chuck. / - porte-fraise || 
Fràsbolzen m. || cutter arbor. / - porte- 
pièce || Aufspanndorn m. || work arbor. 
/ - rond || Ringdorn m. ]| round mandrel. 
/ ~ de serrage || Spannfutter n. || clamping 
chuck. / ~ de serrage pneumatique || 
Druckluftspannfutter m. || compressed 
air chuck. / - à spirale plate || Spiral - 
futter n. || scroll chuck. / - supplémen- 
taire articulé || ausschwenkbarer Ein- 
lagedorn m. || swing-out mandrel. / ~ 
taillé || Riffelkloben m. || grooved man- 
drel. / ~ du tour à tourner oval || Futter 

n. zum Ovaldrehen || oval chuck. / - du 
tour de potier || Futter n. der Tôpfer- 
scheibe || chuck of the potter’s wheel. / 

- universel || Universalfutter n. || uni- 
versal chuck. / ~ À vis || • Schrauben- 
futter n. || screw chuck. 

mandrinage m. || Aufweiten n.; Aufdornen 
n. || widening by mandrel. / essai m. de - || 
Dornprobe f. || mandrel test. / essai m. de 
~ sur anneaux forgés || Aufweitcprobe f. 
mit geschmiedeiSen Ringen || widening 
test by mandrel of forged rings. / essai 
m. de - du moyeu || Nabenaufweiteprobe 
f. || widening test of the hub. 

mandriner (Mach) || aufdornen; aufweiten || 
to widen or to enlarge by mandrel. / ~ 
(Tour) || aufspannen; einspannen || to 
chuck. / appareil m. à ~ || Aufweiteappa- 
rat m.; Ausweitgerât n. || widening 
device. / - des trous mpl. || Ldcher npl. 
aufdornen || to enlarge holes pl. with a 
mandrel. / - un tube de chaudière || ein 
Kesselrohr n. aufwalzen || to enlarge a 
boiler tube. 

manège m. U Gôpel m.; Pferdegôpel m. || 
horse capstan; wbim; whim gin; horse 
gear; animal driving gear. / commande 
f . par - || Gôpelantrieb m. j| capstan drive. 

maneton m. || Kurbelzapfen m. || crank pin; 
wrist pin; wrist. 

manette f. || Handgriff m.; Griff m.; Hebel 
m. Il handle; lever. / - d’admission d'air || 
Lufthebel m. Il air lever. / » d’admission 
de gaz || Gashebel m. || gas lever. / « d’al- 
lumage || Zündhebel m. H ignition or 
sparking lever. / ~ d’avance à l’allumage 
|| Frühzündungshebel m. Il sparking ad- 
vance lever. / - du cliquet d’arrât || Sperr- 
klinkenhebel m. |[ pawl or latch lever. / ~ 
de fermeture || Absperrgriff m. H tap 
handle. / ^ de frein (| Brerashebel m.; 
Bremshandgriff m. il brake handle; brake 
hand lever, / - de serrage || Kiommhebel 
m. || clamping lever. 

manganate m* l Manaanat n. il manganate. 
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manganèse m. || Mangan n. fi manganèse. / 
acetate m. de - || easigsaures Mangan n. (| 
manganèse acetate. / acier m. au - J| 
Manganstahl m. i> manganèse Steel. / 
borate m. de - !| borsaurcs Mangan n. || 
manganèse borate. / bronze ra. de - il 
Mangan bronze !. || manganèse bronze. / 
carbonate m. de - Manganspat m. |i 
manganèse spar; manganèse carbonate. / 
Jfgnoléate m. de * „ holzolanurea Mangan 
n. i manganèse lignoleate. / linoléate m. 
de - leinolsauies Mangan n. \\ manga- 
nèse linoleate. / mine f. de - ji Mangan- 
bergwerk n. || manganèse mine. / minerai 
m. de - || Manganerz n. || manganèse ore. 
/ peroxyde m. de - \ Braunstein ni . J 
black oxide of manganèse. / rail m. en 
acier au - |i Manganstahlschiene f. man- 
ganèse steel rail. / résinait 1 m. do - |, harz- 
saures Mangan n. n manganèse resmate 
/ sulfate m. de - j| schwefelsaures Man- 
gan n. |j manganèse sulphate. 
manganèse m., - bar) tique hydraté | Vsilo- 
melan ni , Hartmanganerz n.; sthwarzor 
Glaskopf m. || psilomelane, barytiferous 
oxide of manganèse; compact and fibrous 
manganèse ore. / — earbonaté || Mangan- 
spat m ; Rosenspat m. il red carbonate 
of manganèse; rose spar. / - cuprifère j| 
Kupfermanganerz n. || cupreous man- 
ganèse. / - oxydé barytifère || Schwarz- 
manganerz n., Schwarz braunstein m ; 
Psilomelan n. |, psilomtlanc; manganèse 
hydrate. / - ox>dé h\draté i! Poliamt m. 
|| poiiamtc / - oxydé silieifére || Kirsel* 
mangan n., Rhodomt m. || rhodonite, 
siliceous manganèse, siliciferous oxide 
of manganèse. / - sulfuré || Manganblende 
f. || alabandite. 

manganésifère | manganhaltig || man- 
ganesiferous ; rich in manganèse, 
manganite f. || Braunmanganerz n.; Man- 
ganit m. |J manganite; hydrous oxide of 
manganèse; gray manganèse ore. 
manganocalcite f. || Manganokalzit m. || 
manganocalci te . 

mangeoire f. || Viehkrippe f. || manger; 
crib. / - de fourrage || Futterbehàlter m. 
|| fodder bin. 

manger, le piston se mange |[ der Kolben 
frifit |) the piston grinds. 
mangeure f. || Frafi m.; zerfressene Stelle 
f. || nibbling; gnawing. / - de teignes ]| 
Mottenfraû m. || damage done by moths. 
mangleur m. (Drap) || Mangler m. || mang- 
ler. 

maniabilité f. (Aéro) || Wendigkeit f. || ma- 
nœuverability. / - (Métal) || Bearbeitbar- 
keit f. || machineability. 
maniable || handlich || manageable; handy. 
/ construction f. aisément * )| handliche 
Bauart f. || handy design, 
manicure f. voir manucure f. 
maniement m. voir manipulation f. 
manier || handhaben || to handle. / facile à 
• j| leicht zu handhaben ; handlich |, easy 
to handle. 

manière f. j| Art f.; Weise f. || manner; 
way. 

manifestation f. sportive aérienne |j flug- 
sportliche Veranstaltung f. || air display, 
manifeste m. || Manifeet n. || manifest. 
manifester une opinion || ein Urteil n. ab- 
geben || to express an opinion, 
manille m. U M&nilahanf m. U abaca; 

manila; Manila hemp or fibre, 
manille f. (| Sch&kel m. || shackle. / » d’as- 
semblage ü Verbindungssoldtkel m. Il 


joining shackle. / - d’un câble-chaîne || 
Ankerkettensch&kel m. || cable chain 
shackle. / — d’une chaîne || Kettenschàkcl 
m. || shackle of a chain. / - A échappe- 
ment (Mar) || Schlippschâkel m. |( slip 
shackle. / - de tournevire (Mar) || 
Kabelarschâkel m. || iron nipper. 

manioc m. || Maniokwurzel f. || manioc; 
manioca. 

manipulateur m. (Tél) || Taste f. || key. / ~ 
pour câble-code l) Doppeltaste f. fur don 
Kabelbetricb recorder signalling key 
for cable-code / - pour deux pôles || Dop- 
pelstromtaste f. il double current key. / - 
duplex U Gegensprechtaste f. || reversing 
key. / - magnétique || magnetische Taste 
f. |: magnctic key. / » Morse || Morsetaste 
f., Morseklopfer m. || sounder key. / - à 
relais || Tastrclais n. || relay key. 

manipulation f. voir aussi manœuvre f. || 
Handhabung f.; Bedienung f. || mani- 
pulation; handlmg; operation. / salle f. 
de - (Tél) || Telegrafensaal m. || instru- 
ment room. 

manipulation f., » à distance (Tél) || Ta- 
stung f , remote control. / - de l’énergie || 
Kraftubertragungstechmk f. || power 
transmission engineering. / - facile || 
leichte Handhabung f. || effortless or 
easy operation. / fausse » || falsche Hancl- 
habungf. || wrong manipulation, / fausse 

- de la machine || falsche Handhabung 
f. der Maschine [j misoperation of the 
machine. / - des pièces || Handhabung 
f. der Arbeitsstucke || handlmg of the 
work pièces. / - simple || boquome Be- 
dienung f. || convenant operation. 

manipuler || handhaben; bedienen |, to 
handle; to manipulate. 

manhelle f. || Handgnff m.; Kurbel f. || 
crank, handle; winch; cranked handle. / 

- (Mach) |j Kurbel f. |j crank. / angle m. de 
rotation de la - || Kurbeldrehwmkel m. || 
angle of rotation of the crank. / arbre m. 
de- J, Kurbelwellef . Il crankshaft. / arbre m. 
moteur à une seule - || einfach gekropfte 
Kurbelwelle f. ||single-throw crankshaft. 
/la - est assemblée de deux pièces || die 
Kurbel f. ist aus zwei Stucken zusam- 
mengebaut || the crank is bolted together 
of two parts. / boîte f. de la - || Kurbel- 
gehàuse n. (| crank case. / bouton m. de - 
emmanché || eingesetzter Kurbelzapfen 
m. || inserted crank pin. / bras m. de - || 
Kurbelarm m. || crank web or arm. / bras 
m. de - muni de frettes || Kurbelarm m. 
mit Schrumpfbftndern || crank web with 
hoops shrunk-on. / cercle m. de - |j Kur- 
belkreis m. || crank circle. / claveter la - 
(sur l’arbre) || die Kurbel aufkeilen || 
to key -on the crank. / cogne m. dans la - 
|| Kurbelschlag m.; Schlagen n. der Kur- 
bel || knocking of the crank. / emman- 
cher la - à chaud sur l’arbre || die Kurbel 
warm aufziehen || to shrink on the 
crank. / évidement m. du flasque de - || 
Auasparung f. im Kurbelblatt || opening 
provided in the crank disk. / flasque m. 
de - || Kurbelblatt n.; Kurbelscheibe f. ; 
Kurbelwange f. || crank disk or cheek. 

/ fiasque m. circulaire de - j| kreisformi- 
ges Kurbelblatt n. || circular crank disk. 

/ machine f. À fabriquer des -s j| Kur- 
belherstellungsm&schine f* j| machine for 
making cranks. / mécanisme m. à - |{ 
Kurbelmechanismus m. j| crank mecha* 
nism. / moment m. de rotation de la - {j 
Kurbeldrehmoment n. J| crank turning | 


moment. / placer la - dans la position de 
mise en marche jj die Kurbel in die An- 
laûstellung bringen || to turn the crank 
to the starting position. / plateau m. de - 
voir fiasque m. de / pouvoir être lancé 
dans n'importe quelle position f. de -|| in 
jeder Kurbeistellung f. anspringen || to 
start in any position of the crankshaft. / 
presser la - sur l’arbre || die Kurbel auf- 
pressen |j to force the crank by pressure. 

manivelle f. centrale || Mittelkurbel f. |j 
central crank. / la - est déplacée de 
x degrés par rapporte à la manivelle 
droite et de y degrés par rapporte à la 
manivelle gauche || die Mittelkurbel ist 
gegen die Rechtskurbel um x° und gegen 
die Linkskurbel um y 0 versetzt |( the 
central crank is set at x° with the right 
crank and y 0 with the loft. 

manivelle f., - de cloche || Sohwengel m. 
oder Arm m. der Giocke || bell swipe. / -s 
fpl. contraires || gegenlàufige Kurbeln fpl. 
1, opposite cranks pl. / contre— || Gegen- 
kurbel f. || return crank. / - à contre- 
poids || Kurbel f. mit Gegengewicht || 
crank with counter balance weight. / 
-s fpl. à 90 degrés )i im rechten Winkei 
versetzte Kurbeln fpl. || cranks pl. at 
right angles. / - de démarrage voir - de 
mise en marche. / - détachable || ab- 
nehmbare Kurbel f. || détachable crank. 
/ - d’étau || Schlüssel m. des Schraub- 
stocks || spanner of the vice. / - ex- 
térieure || AuÛenkurbel f. || outside crank 
/ - forgée d'une seule pièce massive || in. 
emem Stuck massiv geschmiedete Kur- 
bel f. || crank forged-out of one massive 
pièce. / - formée de deux plateaux en 
acier fondu serréB à chaud et reliés par un 
maneton forgé || durch aufgeschrumpfte 
Stahlguftkurbelblàtter und einen ge- 
schmiedeten Kurbelzapfen gebildete Kur- 
bel i. || crank built-up of two steel cast 
disks shrunk-on having between them a 
forged crank pin. / - de frein || Brems- 
kurbel f. || brake crank. / - intérieure || 
Innenkurbel f. || inside crank. / -B fpl. 
intérieures lesquelles exigent que l'essieu 
soit coudé || Innenkurbeln fpl., welche 
Achskrôpfung erfordern || inaide cranks 
pl. which nécessitât© a cranked axle. / 
- de locomotive || Lokomotivkurbel f. 
|| locomotive crank. 

manivelle f. à main, - boule || Kugelhand- 
kurbel f. || spherical crank with handle. 
/ - coudée || gekrôpfte Handkurbel f. || 
bent crank with handle. / - droite || 
gerade Handkurbel f. || straight crank 
with handle. 

manivelle f., - de manœuvre || Arbeits- 
kurbel f . || switching handle. / - de mise 
en marche || Anwerfkurbel f. || starting 
handle or crank. 

manivelle f. motrice || Treibkurbel f. |j 
driving crank. / - avec bouton d’ex- 
centrique emmanché j| Treibkurbel f. 
mit eingesetztem Steuerzapfen || driving 
crank with inserted coupling pin. / - 
avec contre-manivelle emmanchée II 
Treibkurbel f. mit eingesetzter Gegen- 
kurbel || driving crank with inserted 
return erank. / - avec excentrique II 
Treibkurbel f. mit Exzenter || driving 
crank with eccentric. 

manivelle f., - de parallélogramme jj Leit- 
stange t; Gegenlenker m. Il radius bar 
or rod; bridle rod. / - à pédaler pour 
bicyclettes |j Fahrradtretkurbel !. || bi- 
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cycle tread orank. / ~ à plateaux équili- 
breurs H Kurbel f. mit Gegengewicht If 
balanced crank. / ~ de ruban-encreur fl 
Farbbandkurbel f. || inking ri b bon crank. 

/ ~ de serrage voir ~ de frein. / - d’un 
trépan ü Kopfstück n. eines Erdbohrers 
il cross handle of an earth borer. / - d’un 
treuil il Haspelhom n. |{ winch handle. 

manne f. || Marina f. || manna. 

mannequin m. || Vorführdame f. (j manne- 
quin; mode]. 

Mannesman n, poteau m. en tubes ~ |j 
Mannesmannrohrmast m.; nahtlos ge- 
zogener Rohrmast m . || seamless tube pôle. 

mannite f. || Mannazucker m.; Mannit n. 

11 mannite; sugar of manna. 

manœuvrabilité f. f| Steuerf&higkeit f. || 
manœuverability. 

manœuvre m. (Ouvrier) il Arbeiter m. H I 
labourer. 

manœuvre f. voir aussi manipulation f. || 
Handhabung f , ; Bedienung f . || operat- 
ion; operating; working; manipulation; 
manipulating. / - (Chem d f) || Ran- 
gieren n. ! shunting. / - (Mach) !( Steue- 
rung f. I, control. / * (Mar) || Tau- 
werk n. (j riggmg; ropes pl. / appareil m. 
de - || Rangiervorrichtung f . (| shunting 
device. / bout m. d’une - Il Tauende n. (| 
rope end. / installation f. de « || Rangier- 
anlage f. H shunting plant. / installation 
f. de - et de transport de grandes masses 
il Fdrderanlage f. für Maseengüter || 
loading and handling plant for goods in 
bulk. / levier m. de - H Lenkhebel m. || 
guide rod. / mécanisme m. de ~ |J Steuer- 
mechanismus m. || movement control 
mechanism. / montage m. de -s de 
navires || Schiffstakelung f. || ship rigging. 

/ poste m. de « de la machine || Re- 
dienungsstand m. der Maschine || control 
station of tlie enginc. / poste m. principal 
de - || Hauptschaltstation || main switch 
station. / signal m. de « (Tél) || Amts- 
zeichen n.; Summ(er)ton m. || dialling 
ton©. 

manœuvre f., - d’ aiguilles || Bedienung f. 
von Weichen f| operation of switches. / 
- à bouton poussoir || Druckknopfsteue- 
rung f. U push button control. / ~ par 
chaîne d Kettensteuerung f. || chain 
control. / ~ courante || laufendes Tau n. 
il running rope. / * à distance || Fern- 
steuerung f. || remote control. / ~s fpl. 
de revers || Leetaue npl.; Leetauwerk 
n. j| lee ropes pl. / « des signaux || Be- 
dienung f. von Signalen || operation 
of signais. 

manœuvrer || bet&tigen; handhaben; be- 
dienen || to operate; to work; to mani- 
pulate. / - (Chem d f) |) rangieren || to 
shunt. / - le cadran d’appel || die Num- 
mernscheibe drehen oder betàtigen || to 
dial. /cylindres mpl. à «indépendamment 
l’un de l’autre || unabhàngig vonein- 
ander steuerbare Zylinder mpl. |J cy- 
linders working mdependentiy from each 
other. / - séparément (| einzeln steuern j| 
to work separately. 

manomètre m. Ü Bruckmesser m.; Mano- 
meter n. |j manometer; pressure gauge; 
gauge; gage. 

manomètre m. à air || Luftdruckmesser m. 

Il air pressure gauge. / - comprimé || ge- 
schlossenes Luft manometer n. || air 
manometer with closed tube. / - libre 
Il offones Luftm&nometer n. || air mano- 
meter with open tube, 


manomètre m.. * à diaphragme ondulé ]j 
Plattenfederluftdruckmesser m. j| dia- 
phragm pressure gauge. / - différentiel || 
Difforentialmanometer n. j{ differential 
manometer. / - enregistreur || selbst* 
schreibendes Manometer n. J| recording or 
registering pressure gauge. / ~ à essence || 
Benzindruckmesser m, || petrol pressure 
indieator. / - à gai J| Gaedruckmesser m. 
j| gas manometer. / ~ à membrane mé- 
tallique || Plattenmanometer n. || plate 
manometer. / ~ à mercure f| Quecksilber- 
manometer n. || roercurial gauge or mano- 
meter; mercury manometer. / - mé- 
tallique || Metallmanometer n. j| metallic 
manometer. / - à ressort || Federmano- 
meter m. || spring manometer; spring 
pressure gauge. / - à tube courbé || 
Rohrenmanometer n. || tube manometer. 

/ - à tube élastique voir ~ à ressort. 

manouvrier m. voir manœuvre m. 

manovacuomètre m. || Manovakuummesser 
m. || pressure vacuum gauge. 

manqué || fehlerhaft; miüraten || spoiled; 
faulty; defective. / pièce f. ~e || miÛ- 
ratenes Stück n. |j spoiled piece. 

manque m. || Mangel m.; Ausfall m.; Feh- 
len n. || want; lack; shortage; scarcity; 
absence. / - d’air || Luftmangel m. || lack 
of air. / - de courant || Stromlosigkeit f . || 
lack of current. / ~ d’ouvriers || Arbeiter- 
mangel m. || shortage of workers. / - de 
place || Platzmangel m. || lack of spaoe. / 
- de pluie || Regenmangel m. || shortage J 
of rain. ! ~ de poids || Gewichtsabgang 
m.; Mindergewicht n. || underweight; 
short weight. / - de travail || Arbeits- 
mangel m. || shortage of work. / - d’uni- 
formité || ungleiohm&ûig in der Herstel- 
lung || déviation in the quality ; want of 
physical uniformity. 

manquer || nicht vorh&nden sein; fehlen; 
nicht haben || to run out of ; to be out of ; 
to lack; to run short of. / - (Commerce) || 
fallieren || to become bankrupt; to fa.il; 
to become insolvent. / ~ (Moteur) || aus- 
setzen [| to misfire; to miss fi re; to fail. / ~ 
la correspondance || den AnschluÛ m. 
vers&umen 11 to miBS the connexion. 

mansarde f. |) Bodenkammer f.; Dachstüb- 
chen n. || garret. 

manteau m. (Mach) || Mantel m. || case; 
casing; mantle; shell. / -, (Vétem) || Man- 
tel m. || mantle; cloak; overcoat. / - de 
bois (Bât) || Rauchholzer npl.; Schurz- 
rahm m. || mantle trees pl. / - en caout- 
chouc J| Gummimantel m. || caoutchouc 
cloak; rain coat; mackintosh; slipper. / 
industrie f. des ~x en caoutchoue || 
Gummimantelindustrie f. j| mackintosh 
industry. / ~ de cheminée || Rauchfang 
m. il chimney hood or mantle. / -, de 
dame || Damenmantel m. |j lady ’s mantle 
or coat. / ~ de fer || Manteleisen n. || 
mantle iron. / - d’un fourneau || Ofen- 
stock m. H outer casing or mantle or rough 
walling of a fumace. / - de haut-four- 
neau il Mantel m. des Hochofens || outer 
casing or shell of blast-furnace. / - in- 
térieur réfractaire || feuerfeste Atusklei- 
dung f. fi fireproof easing. / - de rouleau 
compresseur Ü Straûenwalzenmantel m. ü 
Street roller shell. / - en tAle de four j 
Blechmantel m. des Ofens || iron shell 
of fumace. 

mantelet m. (Carross) f| Spritzleder n. R 
spattering leather. / » (Sell) ü Kamm- 
kissen n.; Zierkiasen n. \\ omamental pad 


of a hamess. f ~ inférieur (Arch nav) f 
Unterpforte f . Ü lower port. / ~ de sabord 
(Arch nav) j{ Pfortendeokel m.; Pforten- 
luke f.; Stückpfortenklappe f. ü port 
lid. / * supérieur (Arch nav) || Ober- 
pforte f. || upper port, 
manucure f. (| Nagelpflege f. |( manicure. / 
article m. pour -, || Kagelpflegeartikel m. || 
manicure article. / instrument m. pour - |f 
Nagelpflegegeràt n. || manicure instru- 
ment. 

manuel ü Hand . . .; mit der Hand f. ge- 
macht Ü marnual. / travail m. -, || Hand- 
arbeit j| manual labour, 
manuel m. (Livre) || Leitfaden m.; Hand- 
buch n. || manual; hand book; pocket 
book. / • (Tonn) || Gelte f.; Schôpfgef&fl 
n.; holzerner Eimer m. || pail; bucket; 
tub. 

manufacture f. || Fabrik f. |j manufactory; 
factory; works pl.; mill. / directeur m. 
de - 1| Fabrikdirektor m. H works manager. 
/ ouvrier m. de - || Fabrikarbeiter m. || 
factory labourer or hand; workshop 
hand. 

manufacture f., - d’armes || Waffenfabrik 
f. || (small) arma factory. / -, de crayons |) 
Bleistiftfabrik f. || pencil factory. / - de 
draps || Tuchfabrik f. || cloth factory. / - 
de machines à tricoter || Strickmaschinen- 
fabrik f . || knitting machinery factory. / ~ 
de verre || Glasfabrik f . U glass factory. 
manufacturier m. || Fabrikbesitzer m.; 
Fabrikant m. || manufacturer; factory 
owner. 

manuscrit || handschriftlich || manuscript. 
manuscrit m. || Manuscript n.; Handschrift 
f. || manuscript; copy. / - curieux || sel- 
tenes Manuskript n. || rare manuscript. 
manutention f . || Handhabung f . || handling. 
/ -, (Boul) || Feldbackerei f. || field ba- 
kery. / appareil m. de ~ || Verladevorrich- 
tung f. || handling appliance. / appareil 
m. de - pour chaufferies || FüWapparat m. 
f ür Heizungsanlagen || handling appliance 
for heating fumaces. / appareil m. de ~ 
de la tourbe |j Torffordermittel n. || peat 
conveyor. / grue f. de - || Verladekran m. 

|| handling crâne. / installation f. de -, 
des grains || Getreideumschlaganlage f. || 
corn transshipping plant, 
manutention f. des pièces || Hantierung f. 
von Werkstückcn || handling of work 
pièces. 

manutentionnaire m. || Lagerist m. || store- 
keeper; storeman; warehouseman; ware- 
house keeper. 

mappemonde f . || Erdkarte f . j| map of the 
world. 

maque f. (Lin) || Flachsbreche f. j| flax 
brake. 

maquer le lin || den Flachs m. brechen f| to 
brake or to break the flax. 
maquereau m. || Makrele f. || mackerel. 
maquette f . || Modell n- Il model. / -, (Métal) 
il Rohrschiene f. || skelp. / dessinateur 
m. en -,s |j Vorzeichner m. U tapestry 
designer. 

maquette f. d’essais |j Prtifgestell n.; Vor- 
führungsgestcll n. || test board or panel, 
maquignonnage m. || Pferdehandel m. f 
horse trade. 

maquilleur m. (Navire) (| Makrelenfiscber 
m. ii mackerel boat. 

maraîcher m. Ü Gemûseg&rtner m . || vege- 
table gardener. 

maraiehère f. (Agr) jj Polderboden m* 8 
marsby ground* 



marais 


murais m. i) Moor n.; Morast m.; Sumpf 
m.; Bruoh m. H bog; swamp; marsh, / ~ 
salant jf Salsteioh m.; Salzgarten m. H 
salin*; sait marsh* / ~ tourbeux |j Torf* 
moor n. il peat bog. 

marbre m. |( Marmor m. |( marble. / ~ 
(împr) i| Farblâufer m. ; Reiber m. ; Reib- • 
stein m. || brayer; ink block; stage. / 
dalle f. de ^ || Marmorfliese f . || marble 
fiag. / moulin m. à ~ || Marmormtihle I. j| 
marble mill. / objets mpl. en ~ || Marmor- 
waren fpl. || marble goods pl. / polissage 

m. de « || Marmorschleifen n. |j marble 
polishing. / pondre f. de « || Marmormehl 

n. |i marble dust or meal. / scierie f. de « 

|| Marmors&gerei f. || marble sawing 
yard. / sculpture f. sur ~ || Marmorbild- 
hauen n. || marble carving. / tourneur m. 
de ~ || Marmordrechsler m. || marble 
turner. / travail m. en ~ Il Marmorplastik 
f. || marble sculpture. 

marbre m. f ~ artificiel voir ~ factice. / « 
composé || bunter Marmor m. || compound 
marble. / - coquillier voir ~ lumachelle. 

/ ~ corallolde || Korallenkalk m. j{ coral 
rag. / « débité en plaques brutes || in 
rohe Platten ges&gter Marmor m . |f 
marble sawed into rough plates. / » à 
dresser || Riohtplatte f. || surface plate; 
plane table; plane. / ~ factice || Gips- 
marmor m. || artificiel marble. / « de 
Florence || Ruinenmarmor m. || ruin 
marble; Florence marble. / « lumachelle 
Il Muschelm&rmor m.; Lumachell m. || 
shell or lumachella marble. / - moulu 
|| Marmormehl n. || marble dust / - 
de parement || Verblendmarmor m. || 
facing marble. / - portatif (Mach) || 

|| Schleifplatte f. || grinding plate. 

/ - rouge || roter Marmor m. || red 
marble. / - sallgnon || kôrniger Marmor 
m. || gr&nular marble. / ~ statuaire || 
Statuenmarmor m.; Büstenmarmor m. || 
statuary marble. 

marbré || marmoriert; geadert; gefleckt; 
gesprenkelt || marbled; mottled; speckl- 
ed; veined; veiny. / papier m. ~ || mar- 
moriertes Papier n. || marbled paper. 
marbrer || m&rmorieren; adern |J to marble; 
to vein. / ~ (Verr) || marbeln; rollen || 
to marver; to turn. 

marbrerie f. || Marmorarbeit f. || marble 
working. / ~ (Établissement) || Marmor- 
werk n. || marble works pl. / - funéraire 
|| Marmorwerk n. für Grabm&ler || marble 
monument works pl. 
marbreur m. (B&t) || Marmorierer m. || 
marbler. / ~ sur tranches (Reliure) jj 
Schnitt marmorierer m. || book edge 
marbler. 

marbrier m. || Marmorschleifer m. |j marble 
cutter. 

marbrière, industrie f . * J| Marmorindustrie 
f* U marble industry. 
marbrière f. || Marmorbruch m. || marble 
quarry. 

marbrure f. || Marmorierung f. || marbling; 
mottling. 

mare m. U Bats m.; Grund m.; Rückstand 
m. || ground. / -s mpl. (Brass) || Treber 
pl- il huaks pl. / » de café || Kaffeesatz 
m. i) coffee ground. / ~s mpl* de malt 
ü Malrtreber pl.; Treber pl. il malt husks 
pl- or residuums pl.; returns pl. / ~s 
mpl, 4$ raisins H Weintreber pl. Il grape 
jkmka pl. / - de thé || Teeeats m. Il tea 
ground» 

mareaire m. HMilohk&ser m* Il oheeoe m&ker. 
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maroasite f. || Markasit m. || marcasite. 
mareasslte f. voir marcasite f. 
marchand || handeltreibend ; Handels . . . 
il merchantable ; merchant . . . / fer m. ~ 
j| Handelseisen n. || merchant iron. / 
navire m. ~ || Handelsschiff n. || mer- 
chant vessel ; merchantman . / vapeur m . ~ 
|| Handelsdampf er m . || merchant steamer . 
marchand m. )( H&ndler m.; Kaufmann 
m.; Handelsmann m. || trader; (retail) 
dealer; tradesman, shop-keeper; seller, 
merchant. / * d’acier || Stahlhandler m. |i 
steel dealer. / - de blé |j Getreideh&ndler 
m. || corn dealer or merchant. / ~ de bois || 
Holzh&ndler m. || dealer in wood; timber 
merchant; lumberman. / ~ de bois en 
gros || Holzgroüh&ndler m. || timber 
Wholesale merchant. / » de farine || Mehl- 
h&ndler m. || flour merchant. / - de fer || 
Eisenh&ndler m. || iron dealer. / - en gros 
Il GroÜh&ndler m.; Engrosh&ndler m. |J 
Wholesale dealer or merchant; whole- 
saler. / - d’hypothèques et d’immeubles 
|| Hypothekenmakler m. || real estate 
agent. / * de livres j| Buch h&ndler m. || 
bookseller. / - papetier || Papierh&ndler 
m. || paper merchant. / - tailleur || 
Schneidermeister m. || merchant tailor. 
marchandage m. || Akkordarbeit f.; Sttiek- 
arbeit f. || piece work. / ~ (Tél) || Ge- 
dmge n. || contract work. 
marchandise f. || Ware f. || ware; goods pl.; 
merchandise. / dispositif m. pour le 
transport de «s en grandes masses |j 
Transportmittel n. für Massengüter || 
eonveying equipment for Wholesale or 
bulk goods. / nature f. des «s || Waren- 
gattung f. || kind of goods. / tableau m. 
des ~s || Warenverzeichms n. || list of 
goods. / train m. de ~s || Gùterzug m. n 
goods train. / les -s fpl. \o> agent aux 
frais, risques et périls du destinataire || cler 
Versand m . der Waren erfolgt auf Rech- 
nung und Gefahr des Empf&ngers )| 
goods pl. are forwarded at the cost and 
risk of the consignée. / wagon m. À ~s || 
Guterwagen m. || freight wagon, 
marchandise f., «s fpl. en balles || Güter 
npl. in Ballen || baie goods pl. / ~ cardée 
|| gerauhte Ware f. || fleeced goods pl. / 

* par charge complète || Frachtgut n. in 
Wagenladung; Wagenladung f. |l wagon 
load. / ~ coupée || geschnittene Ware f. || 
eut goods pl. / - courante |! gangbare 
Ware f. || goods pl. commanding a ready 
sale. / ~ à dépêcher || Eilgut n. |j dispatch 
goods pl. / ~g de détail || Stückgüter 
npl. || goods pl. in parcels or lots, 
piece goods pl. / ~ qui se détériore || leicht 
verderbliche Ware f. || perishable goods 
pl. / ~ disponible || greifbare Ware f. || 
spot goods pl. / « diverse voir -s de détail. 

/ - endommagée || schadhafte Ware f. ]| 
damaged goods pl. / ~ d’exportation || 
Ausfuhrware f. || exports pl.; export 
goods pl. / « en grande vitesse voir ~ à 
dépêcher. / ~s fpl. de pacotille voir * de 
rebut. / petites ~s fpl. voir ~s de 
détail. / ~ en petite vitesse || Frachtgut n. 

|| railway or freight goods pl. / - de pre- 
mier choix || erstklassige Ware f . || prime 
goods pl.; first-rate goods pl. / ~ de 
rebut j| Ramschware f . ; Ausschuflware f . || 
inferior or damaged goods pl. / ~ re- 
froidie }| Kühlgut n. || chilled goods pl. / 

* rendue sur chantier (] frei Baustelle f. || 
deiivered at building site. / « sanitaire || 
Sanit&tsware f. jj sanitary article. / - 


marche courbe 

sujette au droit d’étape || Stapelgut n. fi 
staple goods pl. / - sujette à se gâter || 
leicht verderbliche Ware f. j| perishable 
goods pl. / ~ taxée |f verzollte Ware f. |) 
duty-paid goods pl. / - terminée et 
ébauchée || halb und ganz fertige Ware f . 
Ilfinished and semi-finished products pl. 
/ ~ en transit Jj Durchgangsgut n.; Tran- 
si tgut n. || transit goods pl. / - vendue au 
comptant |] gegen bar verkaufte Ware f. 
]| goods pl. sold for cash, 
marchant, - aisément || stoJÜfrei laufend || 
running smoothly. / - à bras m. || mit 
Handantrieb m. || driven by hand. / ~ 
par courroies fpl. || mit Riemenantrieb 
m. Il belt driven. / - au moteur m. || mit 
Maschinenantrieb m. || power -driven; 
engme driven; motor driven. / ~ à pé- 
dale f. voir * au pied. / - au pied m. |) 
mit Fu&antrieb m. [| driven by foot 
power; with treadle drive. / ~ à vide || 
leerlaufend t working without load. 
marche f. || Fortbewegung f. || locomotion; 
progressive motion; progression. / ~ 
(Escalier; Échelle) || Trittf lâche f.; Stufe 
f. || step. / - (Mach) || Gang m. || running; 
working. / acier m. à ~ rapide || Schnell- 
drehstahl m. || high-speed steel. / en 
bonne -- || in gutem Betrieb ra. || in 
good working order. / bonne - de la 
fabrication || g latte Fabrikation f. || 
straight forward working. / changer le 
sens de « |j umsteuern || to change di- 
rection. / dispositif m. permettant la * 
alternative du tissu || Einrichtung f. zum 
abwechselnden vor- und rückw&rtslau- 
fenden Warengang || device for the 
direction of the fabric alternately up 
and down. / en — JJ in Gang m.; in Be- 
trieb m. || at work; working. / en pleine ~ 

|| in vollem Gang m. || in full speed. / 
être en » || im Gange m. sein H to work. 

/ mettre en ~ || in Gang m. setzen; an- 
lassen || to set going; to start. / mise f. 
en - || Anlassen n. || starting. / ralentir 
la - || den Gang m. verlangsamen || to 
slow down (the engine). / vitesse f. de ~ || 
Arbeitsgeschwindigkeitf . || working speed. 
marche f., - par â-coups j| unruhiger Gang 
m. |i unquiet or noisy running. / - des 
affaires !| Geschâftsgang m. || course of 
business. 

marche f . arrière (Auto) || Ruckw&rtsgang 
m. || reverse running. / - (Mach) || Rück- 
w&rtsgang m.; Rückwârtslauf m.||astern 
running; back stroke; rétrogradé or re- 
verse motion. / - de l’hélice || Rück- 
wârtslauf m. der Schraube || astern 
running of the propeller. 
marche f. avant || Vorwàrtsgang m. Il 
ahead running. / - de l’hélice || Vor- 
wârtslauf m. der Schraube || ahead 
running of the propeller. / » et marche f . 
arrière || Vor- und Rückwârtsgang m. H 
ahead and astern running. 
marche f., - à bras (| Handbetrieb m. |] 
drive by hand power. / - bruyante jj 
ger&usch voiler Gang m. || noisy running. 

/ - de la carbonisation |{ Verlauf m. der 
Verkokung || course of coking. / - du 
chariot || Schlittenhub m. {| stroke of 
carriage. / * chaude (Mét) il heiûer oder 
hitziger Gang m. Il hot working. / * du 
chronomètre (i Gang m. des Chronome- 
ters || rate of the chronometer. / - é® la 
combustion J] Verbrennungsverlauf m. il 
course of combustion. / - courbe )} ge- 
schweifte Stufe L fi curved step* f « 



marche dansante 
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dansante II Wendelstufe f. |J winder. / - 
douce 11 leichter Gang m. Il soft running. 
/ - à droite || Rechtslauf m. || right hand 
motion. / - de l’escalier || Treppcnstufe f . 
|| stair step. / - d’essai || Probefahrt f. || 
trial run. / - d’une expérience || Vcrlauf 
m. eines Expérimentes || course of an 
experiment. / « expresse (Mach) || Sehnell- 
laufen n. || fast running. / - facile du 
moteur |j leichter Gang m. des Mo- 
tors |j smooth running of thc motor. / 

- d’un fourneau || Ofengang m.; Gang 
m. || working or working state or con- 
dition of a furnaee, / - d’un foyer !j 
Feuerbrücke f. Il fire or flamc bridge. / - 
froide (Mét) || kaltcr Gang m. || cold 
working. / - à gauche || Linkslauf m. || 
loft hand motion. / - sans jeu il spielfreicr 
Gang m. || movemont free from play. / - 
d’une machine || Gang m. einer Maschme 
|| running of a machine. / - de machines 
jour et nuit || Tagundnachtbetrieb m. der 
Maschinen || day and night running of 
the machines. / - à la main voir - à bras. / 

- au moteur || Motorbetrieb m. || power 
drive; engine or motor drive. / * nor- 
male || normaler Gang m || normal speed 
or running. / direction f. de la - des 
nuages || Zugrichtung f . der Wolken || di- 
rection of motion of thc elouds / - en 
parallèle || Parallellaufen 11 . ’j| parallel 
working. / À - à pédale || Fuflbetrieb m. || 
treadle-operated; driven by foot power. 
/ - en plongée || Untcrwasserfahrt f. || 
underwater travelling. / - des rails |j 
L&ngsverschiebung f. oder Wandern n. 
der Schienen || creeping or slipping of the 
rails. / - des rayons || Verlauf m. der 
Strahlen; Strahlengang m. || course or 
path of the rays. / - des rayons dans le 
spectroscope || Strahlengang m. im Spek- 
troskop || path of rays in spectroscope. / - 
régulière (Mach) || gleichm&fliger Gang 
m. || uniform running. / - régulière 
(Métal) || Gargang m. || good working 
condition or state; healthy or profitable 
working state; good working order. / - 
relevable d’une échelle || aufklappbare 
Stufe f. einer Leiter || tip-up step of a 
ladder. / - du séchage || Trockenprozeû 
m, || drying process. / - de séparation || 
Trennungsvorgang m. || process of sé- 
paration. / - silencieuse || gerâuschloser 
Gang m. || noiseless or silent running. / - 
silencieuse du moteur H gerâuschloses Ar- 
beiten n. des Motors || noiseless working 
of the motor. / - silencieuse et stable 
(Voiture) || ruhiger, schaukelfreier Lauf 
m. || smooth running without any 
rocking. / - en tampon || Pufferbetrieb m. 
|| floating. / - d’un tour || FuÜtritt m. 
einer Drehbank || treadle of a lathe. / - 
du vent || Gang m. des Windes || course 
of the wind. / * exempte de vibrations || 
erschütterungsfreier Gang m. ||vibration- 
less running. / - à vide || Leerlauf m. || 
running witbout load; running light. 

marché m. H Abs&tzgebiet n.; Markt m. j] 
market. / - (Convention) || Kaufvertrag 
m. || bargain; contract. / - (Lieu) || Markt 
m.; Marktplatz m. || market. / - (Prix) [f 
Preis m.; Betrag m. |i price. / à bon « || 
wohlfeil; billig || cheap. / halle f. de « |j 
Markthalle f. {] covered market; market 
hall. / lancer sur le — Il auf den Markt 
m. bringen || to bring on the market. / le 
« edf lourd il der Markt ist gedrückt {{ the 
market is depressed. 


marché m., - des affaires || Handelsver- 
kehr m. || commercial intercourse; trade; 
traffic. / - des blés || Getreidemarkt m. || 
corn market. / - des bois || Hoizmarkt m. 
|i wood market. / * des capitaux || Kapi- 
talmarkt m.; Geldmarkt m. || money 
market. / - couvert voir halle f. de -. / - 
À découvert || Blankogeschâft n. || sale 
in blank. / - deR denrées |! Produkten- 
markt m. || produee market. / - d’es- 
compte || Diskontmarkt m. || discount 
market. / - aux ferrailles || Schrott- 
markt m. || scrap steel and iron market. 
/ - financier voir - des capitaux. / » des 
frets I! Frachtmarkt m. H freight market. 
/ - au mètre || Akkord m. nach MaÛ u 
agreement. by meter. / - mondial || Welt- 
markt m. || international trade; uorld’s 
market. / - monétaire voir - des capi- 
taux. / - des produits voir - des denrées. / 
- à la tâche |j Akkord m. nach Stuckzahl 
Il agreement by pieee. 
marchepied m. (Auto; Chem d f) || Lauf- 
brett n.; Trittbrett n. || foot or running 
board; step. / * (Canal) || Leinpfad m.; 
Treidelpfad m.; Ziehweg m. || tov or 
towing path. / patte f. de - || Tnttbrett- 
halter m. || step hanger. 
marche-pied m., - en barres de fer pour 
chambres de câbles || Emsteigeisen n. fur 
Kabelschftchte II manhole stops pl. for 
cable chambers. 

marcher || laufen; gehen; arbeiten; im 
Gange m. sein || to work; to run. / - syn- 
chrone || synchron laufen || to run syn- 
chronous. / ~ à vide || leerlaufen |) to run 
idle or without load ; to idle. / le moteur 
marche à vide || der Motor lâuft leer |] the 
motor runs without load. 
marcheur m. (Navire) || Segler m. || sailer. 
marcheux m. (Pot) || Sumpf m. || pit for 
preparing the clay. 

mardelle f. || Brunneneinfassung f.; Brun- 
nenbrüstung f. || curb or lining of a well. 
mare f. H Tùmpel m.; Lâche f.; Pfutze f. |l 
puddle; bog; stagnant water. 
marécage m. || Moor n.; Sumpf m.; Sumpf - 
land n. || marsh; swamp; bog. 
marécageux || moorig; sumpf îg J| moory; 
marshy; swampy; boggy. / habitant m. 
d’un pays - || Moorbauer m. || marshy 
land f armer; marshman. / terrain m. - 
|| Sumpfgebiet n. || marshland. 
maréchal m. voir maréchal ferrant, 
maréchal m. ferrant || Hufschmied m.; 
Schmied m. || farrier; shoeing smith; 
blacksmith; ironsmith; smith. / ouvrage 
m. du - || Schmieden n.; Schmiedearbeit 
f. || forging; forgery. 

maréehalerie f . j| Hufschmiede f . ; Schmiede 
f. H farriery; shoeing forge; smithy; 
smithery; smith’s shop; blacksmiths’ 
shop. / article m. pour - || Hufbeschlag- 
artikel m. || article for shoe smithies. / 
cabine f. pour - || Hufbeschlagstand m. 
Il box for horse shoeing. 
marée f. || Ebbe f. und Flut f.; Gezeit f. j, 
tide. / grandeur f. de la « || Fluthôhe f. 
|| height of the tide; water level. / signai 
m. de - || Wasserstandszeichen n. || tidal 
signal. / utilisation f. des «s pour la pro- 
duction d’énergie || Krafterzeugung f. 
duroh Ebbe und Flut }|. utilisation of the 
tides as sources of energy. 
marée f. t - basse ]| letzte Ebbe f. || low 
tide; low water. / - descendante 11 Ebbe 
f. f] ebb-tide; falling tide. / grande * 
élevée par la tempête H Sturmflut f. || 


storm flood. / haute - || Hochflut f. f| 
high tide or water. / - montante || Flut f . 
Il flood-tide; rising tide. / la - monte et 
descend || die Gezeit f. steigt und fâllt || 
the tide flows and ebbs or rises and falls. 
/ - de syzygie voir - des vives eaux. / 

- des vives eaux (Mar) || Springflut f. j| 
spring-tide. 

ma régraphe m. || selbstregistrierendes Pe- 
gel n.; Maregraf m.; Flutzeiger m.llself- 
registering tide gauge; maregraphe. 
maréomètre m. || Flutmesser m. |l tide 
gauge. * 

marfil m. || rohes Elfenbem n. |j raw ivory. 
margarine f. || Margarine f. || margarine. 
/ fabrique f. de * || Margarinefabrik f. || 
margarine factory. / installation f. pour 
fabriques de - || Margarinef abri keinrich - 
tung f. || margarine factory equipment. 
margarinier m. || Margarinefabrikarbeiter 
m I margarine factory hand. 
margarite m. || Margarit m.; Perlglimmer 
m. |, margarite; péri mica, 
marge f. || ltand m. || margin. / - (Impr) || 
Unterlegbogen m. || margin sheet. / cn- 
il nebenstehend || alongside. / - de 
bénéfice || Gewinnmarge f. || margin for 
profit. / - des feuilles détachées entre . || 
Emlegen n. der losen Bogen zwischen . . . 

, feeding the loose sheets between. . . 
margelle f. || Brunneneinfassung f.; Brun- 
nenbrustung f. || curb or lining or raiiing 
of a well. 

margeur m. (Impr) |' Einleger m.; Aufleger 
m.; Anleger m. || feeder; lifter; layer. / 

- (Mach écr) (| Randsteller m. || mar- 
ginal stop. / appareil-- || Bogenanlegc- 
apparat m. || sheet feeding apparatu». 

margeur m. automatique || selbsttàtiger 
Bodenanleger m. || automatic feeding 
apparatus. 

marginal || am Iiande m. befindlich || 
marginal. / point m. - |l Randpunkt m. 
marginal point. 

margotin m. || klein.es Reisigbùndel n. || 
small faggot. 

marguerite f., - à la main (Corr) || Krispel- 
holz n. || cripper; crippling board; grain- 
ing board; pommel; paumelle. / - mé- 
canique (Corr) || Krispelmaschine f. || 
boarding or crippling or graining or 
pebbling machine. 

marin || zur See f. gehôrig || marine. / 
carte f. -e || Seekarte f. || sea chart. / 
construction f. de machines -es || Schiffs- 
maschinenbau m. H marine engineering, 
marin m. || Matrose m.; Seemann m. || 
mariner; sailor; seaman. / costumes 
mpl. et accessoires mpl. pour -s || See- 
mannsausrüstung f. |j sailors’ outfit. 
marine f. (Navigation sur mer) || See- 
wesen n. |j navigation. / - (Peint) || See- 
stück n. || sea piece. / - (Puissance mari- 
time) || Marine f. |j navy. / chaudière f. 
de - || Schiffskessel m. || marine boiler. 
/ chronomètre m. de - || Schiffsuhr f. Il 
marine chronometer. / jumelles fpi. de - 
Il Marineglas n. || marine glass. / machine 
f. de - || Schiffsmascbme f. || marine 
engine. 

marine f. y - de commerce || Handels- 
raarine f. || mercantile marine ; merchant 
navy or service. / - de guerre || Kriegs- 
marine f. H navy; naval force; fleet of 
b&ttleships. / - marchande voir - de 
commerce. /- militaire voir - de guerre, 
mariner fl pttkeln || to piokle. 
marinier m. voir marin m. J 
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marionnette f, j| Gliederpuppe f.; Mario- 
nette f. ]j puppet; joint doll; marionette. 
marjolaine f. || Majoran m. Il marjoram. / 
essence f. de - || Majorandl n. |j marjoram 
oil. 

mark-or m. || Goldmark f. || gold mark; 
German mark. 

marlin m. || Baumaxt f.; Uolzhaueraxt f. 

|| cleaver; felling axe. 
marmelade t. || Marmelade f. || jam; mar- 
malade. / oulseur m. de - || Marmelade- 
kocher m. || marmalade maker. 
marmelade f. de tamarins || Tamarinden- 
mus n. || tamarind jam. 
marmite f. || Topf m. || pot; kcttle; pan; 
boiler. / ~ à agitateur || Rührpfannc f. || 
stirring pan. / - chauffée électrique- 
ment || elektrischer Kochtopf m. || elec- 
tric pan. f ~ à fusion || Sehmelzkessel m. 
|| smelting veseel. / ~ A, ragoût || Schmor- 
topf m. |j stew pan. / ~ À saucisses || 
Wurstkessel m. || sausage pan. 
vnarmolite f. || Marmoht m. |l marmolite. 
marmorite m. || Milohglas n. || mar monte; 
opaline. 

marne f. || Mergel m. || mari. / « argileuse || 
Tonmergel m. || clayey or argillaceous 
mari. / - bitumineuse || bituminôser 
Mergel m. || bituramous mari. / - cal- 
caire || Kalkmergel m. || calcareous or 
lime mari. / - cendrée || Mergelerde f. || 
earthy mari. / — cloisonnée voir ~ en 
géode. / * compacte || Mergelstein m. || 
compact mari; marlstone. / - en géode 
|| Mergelruere f. || spheroidal concrétion 
of mari. / ~ gypseuse || Gipsmergel m. || 
gypseous mari. / - irisée || Keuper- 
mergel m. || red mari. / * sableuse || 
Sandmergel m. || sandy mari. / - 
schisteuse || Mergelsehiefer m.; Schiefer- 
mergel m. || mari slate; slaty mari, 
marner || mergeln; mit Mergel ra. düngen 
|| to mari. 

marnière f. || Mergelgrube f. || mari pit. 
maroquin m. || Saffian m.; Maroquin m.; 
Marokkoleder n. || Morocco leather; mo- 
rocco. 

maroquinerie f. || Saffiangerbung f. || mo- 
rocco tanning. / objets mpl. en ~ || Saf- 
fianwaren fpl. || morocco articles pl. 
maroquineur m. || Saffiangerber m. || mo- 
rocco tanner. 

marprime f. (Mar) || Marleisen n.; Marl- 
pfriem m.; Marlspieker m. || awl; mar- 
line apike. 

marquage m. || Markieren n.; Zeichnen n.; 
Anzeichnen n.; Auszeichnen n. || mark- 
ing. / ~ du drap || Markieren n. des 
Tuches || cloth marking. / - des objets || 
Zeichnung f. der Waren || marking the 
goods. / - d’outils || Einpr&gen n. von 
Zeichen in Werkzeugq J| marking tools. 
marque f. (Décoration) \\ Abzeichen n. || 
décoration; badge. / - \ Distinctive) |j 
Zeichen n.; Erkennungszeic&én n.; Merk- 
zeichen n.; Unteracheidungszei'chen n. || 
mark* / ~ (Fabrique) || Fabrikmarke f.; 
Handelszeichen n. || brand; trade mark. 
/ ~ (Mar) 1| Marke f.; Landzeichen n.; 
Seezeichen n. || beacon; mark. / ~ (Qua- 
lité) || Sorte f . ; Marke f . ; Fabrikat n. || 
sort; quality ; grade. / fabrique f. de «8 
il Abzeichenfabrik f . || badge factory. 
marque f. # - d’aeier |j Stahlmarke f , || steel 
quality; grade or brand of steel. / ~ à 
chaud f) Brennstempel m. || branding iron ; 
burning stamp. / - de commerce voir ~ 
(Fabrique). /©outre— 1| Gegenzeiohen n. )i 


counter mark. / ~ des correcteurs ]| Kor- 
rekturzeichen n. || mark of correction. / - 
à couper || Abschnittlinie f . ; Schnittlinie 
f . || cutting line. / ~ déposée || cingetragene 
Schutzmarke f.; eingetragenes Waren- 
zeichen n. || registered trade mark. / • 
distinctive || Konnzcichen n.; Unter- 
scheidungsmerkmal n. || distinguishing 
mark. / - distinctive (Poteau télégra- 
phique) || Bezeiohnungsnagel m. || distin- 
guishing mark; numbering nail. / - d’eau 
|| Pegel n.; Peil m. || water mark post; 
water gauge. / ~ d’épreuve || Prùfzeichen 
n. || test mark. / - du fabricant voir ~ 
(Fabrique). / - de fabrique voir ~ (Fa- 
brique). / - de fabrique déposée voir ~ 
déposée. / - de fabrique enregistrée voir 
~ déposée. / - de fermeture pour pa- 
quets || PaketverschluBmarke f. || parccl 
closing stamp. / - de guide || Leitmarke f . 
|| leading mark. / « des plus hautes eaux 
|| Hochwassermarke f. || sprmg tide mark; 
flood mark; high water mark. / -infé- 
rieure || mmderwertiges Fabrikat n. || 
infenor make. / - de maison || Haus- 
marke f. || house mark. / la meilleure - || 
bestes Fabrikat n. || best make. / - de 
papier (Impr) || Papierzeichen n.; Zeichen 
n. !| token. / - de subdivision || Teilstrich 
m. || graduation mark. / les -s fpl. les 
plus usitées || gangbarste Sorten fpl. || 
leading species pl. / - de zéro || Null- 
stnch m. |j zéro mark. 

marquer || markieren; bezeichnen; mit 
einem Erkennungszeichen n. versehen || 
to brand; to mark. / - (Charp; Men) || 
anreiÛen || to mark out; to trace. / - 
(Mar) || rnerken; marken || to mark. / - 
au fer chaud ou rouge || einbrennen || 
to brand. / machine f. à - || Markier- 
maschine f. || marking machine. / ma- 
chine f. À - les frettes || Schutzringstem- 
pelmaschine f. || ferrule markmg machine. 
/ outil m. à - || AnreiBwerkzeug n. |j 
marking tool. / pince f. à - les moutons 
|| Markierzange f. ftir Schafe || marking 
pincera pl. for sheep. 

marqueter (Men) || mit bunten Holzern npl. 
auslegen || to inlay. 

marqueterie f. || Einiegearbeit f.; Intarsie 
f.; Mosaikf. |! inlaid work; mosaïc; mlay; 
tessellation. / découpage m. de - || Holz- 
ausschnittarbeit f. Il marquetry cutting. 

marqueterie f . en bois || Holzmosaik f . |i in- 
laid. work of wood. 

marqueteur m.|| Kunsttischler m. (fürEin- 
legarbeiten) j| inlayer. 

marqueur m. (Aig) || Nadellocher m. || mar- 
ker. / - (Appareil) || Anzeiger m. || mar- 
ker. / - (Métal) il MeBmeister m. || mar- 
ker. /-(Tiss) || Markierer m. || marker./- 
de boutonnières || Knopflochanzeichner m. 
|| button hole marker. / - pour objets H 
Objektivmarkierapparat m. || object 
glass marker. / - de tôles || Blechanreifler 
m. || sheet métal marker. 

marquise f. j| Markise f. j| blind; awning; 
marquée. 

marquoir m., - à brûler voir - au feu. / 
- en caoutchouc || Kautschukstempel 

m. il rubber stamp. / - à ter rouge 
pour Belliers et cordonniers || Brennzeug 

n. fûr Sattler und Schuhmacher H burning 
tools pl. for saddlers and shoemakers. 
/ - au feu || Brennstempel m. || burning 
stamp. 

marron m. || Marone f.; Kastanie f. || cheat- 
nut; maroon. / éplucheuse f. de -s }] 


Kastanienklauberin f. j| chestnut peeler. 
/ farine f. de -s || Maronenmehl n.; Ka- 
stanienmehl n. || meal of chestnuts. / 
purée f. de -s || Maronenptiree f.; Kasta- 
nienpüree f. || mashed chestnuts pl. / 
trieuse f. de -s || Maronensortiererin f. j| 
chestnut sorter. 

marron m. glacé || glasierte Marone f. || 
glazed maroon. 

marronier m. d’Inde || wilde Kastanie f.; 
RoBkastanie f. || horse chestnut. 

manubc m || Andorn m.; Berghopfen m.; 
Mariennesscl f. |! uhite horchound; coin- 
mon hoarhound. / feuilles fpl. de - || 
Andornkraut n. |l white hoarhound lea- 
ves pl. 

marteau m. || Hammer m. || hammer. / - 
(Porte) || Turklopfer m. || knocker. / 
(Expl min) || Faustel m. || mmer’s or 
small hammer. / conducteur m. de - || 
Hammerfuhrer m. || hammer driver. / 
garnisseur m. de -x (Piano) || Hammer- 
kopffilzer m || hammer-head covcrer. / 
manche m. du - || Hammerstiel m. |l 
hammer handle or shaft. / perforatrice 
f. à - voir marteau m perforateur. 

marteau m., - à air comprimé || Druckluft- 
liammer ni. || pneumatie hammer. / - à 
appointer j| Anspitzhammer m. j| pointing 
hammer. / - d’assiette voir - du paveur. / 

- À balle || Ballhammer m . |j bail hammer. / 

- à bosseler voir - à emboutir. / - à briser 
(le minerai) || Pochhammer m. |i poundmg 
hammer. / gros - à briser (May) Il Schell- 
hammer m.; BoBhammcr m.; Possekel 
m || large hammer of masons. / - buri- 
neur pneumatique || DruckluftmciBel m. || 
pneumatie chisel. / - de calfat |i Kalfat- 
hammer m.; Dichthammer m. || caulking 
mallet. / - à caractères (Mach écr) || 
Typenhammer m. || pnnting hammer. / - 
à chute libre voir marteau-pilon m. / - 
cingleur || Zdnghammer m. || shingling 
hammer. / - à ciseler à air comprimé jj 
PreBluftmeiBelhammer ni. || pneumatie 
chisel hammer. / - de cloueur || Nagel- 
liammer m. || spike driver. / - compteur || 
Nummerschlâgel m. || die hammer. / - 
de couvreur || Dachdeckerhammer m. || 
sla ter ’s hammer. / - à creuser || Aufwurf- 
hammer m. [| helving hammer. / - à 
cuvette (Orf) || Dopper m. || punch; 
punch hammer. / - de débrayage || Ent- 
kupplungshammer m. H discoupling 
hammer. / - pour dégoupiller les chaînes 
|| Splinthammer m. U hammer for driving 
out the pins of shackle bolts. / - à dé- 
grossir || Streckhammer m. || enlarging 
hammer. / - à démonter les brides de 
ressorts |j Federbundabziehhammer m. Il 
spring band dismantling hammer. / - 
à dent || Hammer m. mit Nagelziehklaue 
|| claw hammer. / - détartreur || Kessel- 
steinhammer m. || scaling hammer. / - à 
devant || Vorschlaghammer m.; Zuschlag- 
hammer m. ]| sledge hammer; sledge. / 

- à dresser (Ferbl) || Spannhammer m. 
|| stretohing hammer. / - à ébarber 
(Forg) || Beulenklopfer m. Il paring ham- 
mer. / - à ébarber la fonte || Guflputz- 
hammer m.; Abgrathammer m. Il cast- 
inp cleansing hammer. / - électro-pneu- 
matique || elektropneumatischer Ham- 
mer m. || electro pneumatie hammer. / - 
& emboutir || Treibhammer m. Il chasing 
hammer. / - d’étabU || Bankhammer m. Il 
locksmith’s or bench hammer. / - pour 
battre l’étain || Stanniolhammer m. H 
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tin foil hammer. / - d’exploitation mi- 
nière A air comprimé voir marteau-pic 
m. pneumatique, / « fendu voir ~ A dent. / 
- à finir |) Polierhammer m. || finishing 
hammer. 

marteau m. de forge || Schmiedehammer m. 
« forge or forging hammer. / ~ à air com- 
primé D PreOluftsohmiedehammer m. || 
forging hammer driven by compreased 
air. t ~ A friction || Friktionsschmiede- 
hammer m. |j friction forging hammer. 
marteau m., « à forger voir ~ de forge. / ~ 
à frapper devant voir ~ à devant. / » à 
friction il Friktionahammer m. || friction 
hammer. 

marteau m. frontal || Stirnhammer m. jf 
front hammer. / « avec action lente jj 
Brus t hammer m. mit langsamen Schlà- 
gen |i slow- motion belly hammer. 
marteau m. de géologue || Gesteinshammer 
m.; Geologenhammer m. || minéralogiste 
hammer. / • à pointes || Pickelhammer m. 

|| mineralogist’s hammer with pic. 
marteau m., grand ~ voir ~ A devant. / * 
grand modèle || Schlaghammer m.; Vor- 
schlaghammer || sledge hammer. / ~ A 
granuler || Stookhammer m. || granulating 
hammer. / - hydraulique || hydrau- 
liacher Hammer m. jj hydraulic hammer. 

/ - à levier || Hebelhammer m. || lever 
hammer. / - à main || Handhammer m.; 
Fausthammer m. |J hand hammer. / ~ 
A manivelle j| durch Kurbel f . angetriebe- 
ner Hammer || crank hammer. / « à 
mater j| Meifielhammer m.; Stemm - 
hammer m. (| caulking hammer. / - 
pour moulins || Mtihbteinhammer m. || 
millstone hammer. / « à mouton voir 
marteau-pilon. / « à panne voir ~ à 
dent. / « à panne ordinaire |1 Hammer 
m. mit gewôhnlicher Finne |j hammer 
with common pane. / - A panne plate jl 
Hammer m. mit flacher Finne || hammer 
with fiat pane. / * de parage (Tôle) || 
Pritech hammer m.; Abrichthammer m. 
f| planing hammer; large dressing ham- 
mer. / ~ du paveur || Pflasterhammer m.; 
Steinsetzhammer m. |J pavier’s hammer. 

/ ~ de pendule || Pendelhammer m. || 
impact-testing machine of the pendulum 
type. / - à percer voir marteau per- 
forateur. 

marteau m. perforateur || Bohrhammer 
m. (| hammer drill; percussion or per- 
missive drill. / - pneumatique (| PreO- 
luft bohrhammer m. || pneumatic hammer 
drill. / » à roches || Gesteinbohrhammer 
m. U rock hammer drill. 

marteau m., ~ de piano || Klavierhammer 
m. ]| piano hammer. f ~ à piquage j| 
Keseelsteinhammer m. || boiler scaling 
hammer. f ~ à planer || Schlichthammer 
m. Ü planishing hammer. / - plat || 
Flachhammer m. || flatter; set hammer. 

marteau m. pneumatique |] Druokluft- 
hammer m.; PreBlufthammer m. U pneu- 
matic hammer. / - A buriner || Preflluft- 
meiÛelhammer m. (| pneumatic chisel 
hammer; pneumatic ohipper. / « A damer 
H PreÛluftr&mm hammer m. || pneumatic 
ramming hammer. 

marteau m. f ~ A point || Spitzhammer m. 

Ü point hammer. J ~ A deux pointes 
(Expl min) |) Doppelkeilbaue f. || uni- 
versal pick; aim pîok. f ~ A polir H 
Polierhammer m» U polishing hammer. 

/ ~ A puits il Abteufhammer m. H sinking 
hammer. / • A queue 0 Schwanzhammer 


m. Il tail hammer. / - A rails 0 Schienen- 
hammer m.; Schwellenhammer m. |j 
sledge hammer. / » A repousser || Treib- 
harnmer m. || chasing hammer. 
marteau m. A ressort || Federhammer m. 
j| spring hammer. / * conipound y Ver- 
bundfederhammcr m. || compound spring 
hammer. / * A friction || Friktionsfeder- 
hammer m. j| friction spring hammer. / 
~ A lames || Blattfederhammer m. il 
laminated spring hammer. / • pneuma- 
tique || Luftfederhammer m. || pneu- 
matic sprmg hammer. 
marteau m. à restreindre A deux biseaux 
Il zweischneidigor Hammer m. J| two- 
edged hammer. 

marteau m. A river y Nieth&mmer m. |) 
riveting hammer. / - à air comprimé || 
PreBluftniethammer m. || pneumatic 
riveting hammer. 

marteau m., - riveur voir ~ à river. / ~ 
de sellier || Sattlerhammer m. || saddler’s 
hammer. / » à soulèvement A manche en 
bois || Aufwerfhammer m. mit hôlzer- 
nem Stiel || helve hammer with wooden 
shaft. / petit * à soyer || Abbindhammer 
m. j| little seam hammer. / - à suage 
(Ferbl) || Siekenhammer m. || creasing- 
hammer; seam hammer. 
marteau m. de tapissier || Tapezierer- 
hammer m. || upholsterer’s hammer. / - 
avec tireclou || Tapeziererhammer m. mit 
Nagelklaue || upholsterer’s claw hammer. 
marteau m., ~ à tendre (Ferbl) || Spann- 
hammer m. || Btretching hammer. / ~ 
pour tonneliers || Bôttcherhammer m. || 
cooper’s hammer. / - à tranche || Schrot- 
hammer m. || chop hammer. / - de 
transmission || Transmissionshammer m. 

|| transmission hammer. / ~ de triage H 
Klaubhammer m. || picker; pick ham- 
mer. / - pour trous à cheville || Dubel- 
lochhammer m. || dowel socket hammer. 

/ ~ pour trous à clavette || Keilloch- 
hammer m. || slotting hammer. / - À 
vapeur voir marteau-pilon m. à vapeur. 

/ - vertical || Stampfe f.; Stempel m.; 
Ram me f. |j stamp or block hammer; 
ram; Btamper. / ~ de vitrier il Glaser- 
hammer m. || glazier’s hammer. 
marteau-pic m. pneumatique || PreÛluft- 
abbauhammer m.; Abbauhammer m. || 
pneumatic eoal pick. 
marteau-pilon m. il Fallhammerm. ; Schmie- 
debammer m.; Krafthammer m. |, drop 
or power hammer. / - pneumatique A 
portique || Brückenlufthammer m. ]| 
bridge-type air hammer. / - A pression |j 
Schmiedepresse f . || forging press. / ~ A 
single jambage || EinstAnderhammer m. 

Il single-frame hammer. I ~ A vapeur 
|| Dampfhammer m. H steam hammer. / ~ 

A vapeur d'estampage || Gesenkschmiede- 
darnpf hammer m. || drop or swaging 
steam hammer. I ~ à vapeur d'un poids 
du mouton de x kg || Dampfhammer m. 
mit x kg Bârgewicht || steam hammer 
with a weight of tup of x kg. 
martel m. || Hammer m. || hammer. 
martelage m. |j Hàmmern n.; Schlagen n.; 
Ausschmieden n.; Strecken n. Il ham- 
mering; forging; malleation. / ~de cou- 
teaux ({ Mesaerschmieden n. || knife forg- 
ing. / ~ e t matage m. des bords en saillie 
des bandages 0 Verstemmen n. vorsprin- 
gender Kanten am Radreifen |{ forging 
the edge of the tyre beyond the rim and 
hammering it down against it. 


martelé || gehàmmert || hammered. / verre 
m. ~ || gehâmmertes Glas n. 0 hammered 
glass. 

marteler j| hkmmern; ausschmieden; strek- 
ken || to hammer; to draw; to forge. / 
- A froid || kalt strecken || to draw down 
while cold. 

martelet m. (Couvreur) J| Sehieferdecker- 
hammer m. || slater’s hammer. 
marteleur m. || Haramerschmied m. || ham- 
mer smith. / - de faux jj Sensenmacher 
m. || scythe smith. 

martellerie U || Hammer werk n. || forge, 
martellière f. |[ Einlaflschleuse f. eines 
Bewàsaerungskanals || regulator at the 
head of a channel. 

martensite f. (Métal) ]| Martensit m. |) 
martensite. 

Martin, procédé m. - Il Martinprozeû m. 

|| open hearth process. 

Martin- Siemens, aciérie f. « |j Siemens- 
Martin- Stahlwerk n. H Siemens-Martin 
Steel works pl. 
martiner voir marteler, 
martinet m. voir marteau m. à queue, 
martineur m. voir marteleur m. 
martite f. || Martit m. || martite. 
masque m. || Maske f. || mask. / - (Arm) 

|| Schild m. || splinter screen. / - en dre 
|| Wachsmaske f. |j wax mask. / - pour 
l'embarquement du charbon (Mar) || 
Kohlenpresenning f. || eoalmg tarpaulm 
or screen. / - d'escrime || Fechtmaske f. 

|i fencing mask. / - pour la fumée || 
Rauchsegel n. il smoke sail. 
masque m. A gaz 1| Gasmaske f. || g as 
mask. / - absorbant || Absorptionsgas- 
maske f. H absorbing gas mask. / ~ à 
filtre chimique l| Gasmaske f. mit Che- 
mikalfilter |1 gas mask with Chemical 
filter. 

masque m. protecteur || Gesichtsmaske f.; 
Schutzmaske f. |) face shield; safety or 
protective mask. / - contre les gaz || 
Gasmaske f. || gas mask. 
masque m., ~ respiratoire || AtmungsgerAt 
n. 1| breathing apparatus. / - de sûreté 
voir masque protecteur, 
masquer || bedecken; verdecken; ver- 
bergen || to cover; to conceal. / ~ (lmpr) 

Il den Satz m. beleimen || to cover part 
of the frisket with paper. 
massage m. || Massieren n.; Massage f. || 
massage; shampoo(ing). / appareil m. de 
» jj Massagegerât n. jj massage apparatus. 

/ ~ vibratoire || Vibrationsmassage f. || 
vibro -massage. 

masse f. |j Masse f.; Menge f. || mass; bulk; 
lump; heap. / « (Électr) |j Erdung f. || 
earth; ground (A). / - (Marteau) voir 
aussi marteau m. à devant || Vorschlag- 
hammer m. || sledge hammer. / ~ (Ma- 
tière) voir aussi matière || Masse f . ; Stoff 
m. || material; stuff; paste; pulp; com- 
pound; agent. / ~ (Or) || Klumpen m. i| 
nugget; lump. / ^ (Phys) |] Masse f. 0 
mass. / « (Tus) || Ladenklotz m. 0 iay 
beam. / articles mpl» en - jj Massenartikel 
mpi. || Wholesale articles pl.; bulk goods 
pl. / fabrication f. A bas prix et par 
grandes ~s |) billige Maasenerzeugung f. 

Il mass production of cheap ware. / fil m. 
de ~ JJ Erdleitung f. |( earth wire. / In) f. 
d'action de ~ || Massenwirkungsgeseta n. 
ü law of mass action. 

masse f., ~ active (Acc) ,4 aktive Masse 1 0 
active paste. / ~ argileuse oxlosdienne | 
Oxiazdïm m* | Oxford day. / r de cail- 




masse calorifuge 


loux U Schottermasae f. K heap of gravel. / 
~ calorifuge J| W àrmeschutzmasse f. )| 
heat insulation composition. / ~s fpl. 
centrifuges H Reglergewicht n. || gover- 
nor's weight. / - des créanciers 11 Gl&u- 
bigerschaft f.; Gesamtheit f. der Glâu- 
biger || ail the creditors pl. / ~ damée || 
gestampfte Masse f. || rammed stuff . / ~ 
A encaustiquer les parquets || Bohner- 
masse f. || floor polish; polishing wax. 
/ « à enrayer || Speichenhammer m. |i 
spoke hammer. / ~ épurante pour gaz j| 
Gasreinigungsmasse f. || gas purifying 
matériel. / - de la faillite || Konkursmasse 
f. || bankrupt’s estate or assets pl.; insol- 
vent esta te. 

masse f . filtrante || Filtermasse f . || filtering 
pulp or stuff. / appareil m. A laver et à 
stériliser la ~ || Filtermassenwasch- und 
Sterilisiergerât n. || filterstuff washing 
and sterilizing apparatus. 

masse f., ~ fondue || Schmelze f. || melt; 
molten mass. / » A foret (Expl mm) 1| 
Bohrf&ustel m. |j boring hammer. / ~ de 
glissement (Géol) || Überschiebungs- 
masse f. || overthrust mass. / - gravita- 
tionnelle || Gravitationsmasse f . || gravi- 
tational mass. / - du haut-fourneau j| 
Kumpf m. eines Hochofens || blast 
furnace without appendices. / - in- 
versée voir ~ de glissement. 

masse f. isolante || Isoliermasse f. || m- 
sulating compound. / récipient m. de « 
pour la fabrication des câbles || Isolier- 
massebehàlter m. für die Kabelherstel- 
lung || insulating compound tank for 
cable manufacturing. 

masse f., ~ A main (Expl min) H Hand- 
fâustel m. || miner ’s hammer. / ~ mobile 
(Mach) || Bchwungmasse f. || flywheel 
mass. / - A mouler |J Formulasse f. |1 dry 
sand. / - passive (Commerce) || Passiva 
pl. || liabilities pl. / ~ de poussière || Staub- 
masse f. (| dust mass. / ~ de remplissage 
pour cAbles || AusguBmasse f . für Kabel |j 
cable compound. / ~ de remplissage pour 
manchons || MuffenausguBmasse f. || 
box compound. / ~ résineuse || Harz- 
masse f. || resinous compound. / petite « 
supérieure (Haut-fourneau) || Ober- 
sohacht m.; Gicbt f. || upper shaft (of 
a blast furnace). / ~ pour terrasse- 
ment dans la roche || Vorsohlaghammer 
m. für Felsbearbeitung || stone-breaking 
hammer. / ~s fpl. de terre || Erd- 
massen fpl. || earth masses pl. / « 
tombante en forme de piston plongeur || 
als Tauchb&r ausgebildeter Bàr m. || 
hammer tup designed on the lines of a 
plunger. / ~ A tranche (Expl min) il 
Schrotf&ustel m. || hack iron. 

massé m. (Métal) || Luppe f. || bail; bloom; 
loop. 

masseau m. (Métal) || gez&ngte Luppe f. || 
shingled bail. 

masselet m. (Métal) |f kleine gez&ngte 
Luppe f . || small shingled bail. 

masselotte f. (Fond) || AnguB m.; Giefi- 
kopf m.; verlorener Kopf m. || feeding 
head; runner; dead or lest head. / couler 
des anneaux mpl. dans un moule vertical 
avec une haute ~ || Ring© mpl. in ste- 
hender Form mit hohom Kopf gieûen |j 
to caat rings pl* in vertical xnoulds with 
a vury Idg runner. 

massepain m. Il Marzipan n. H marzipan; 
marchpane, / fahrieatton f. de ~ || Marzi- 
panfabrikation f. || manufacture of 
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marcbpane. / machine f. A faire le « || 
Marzipanmaschine f. |j marchpane manu- 
facturing machine, 

massette f. (Expl min) || Handf&ustel m.; 
F&ustel m. || miner’s hammer; small 
hammer; mallet. 

massicot m. || Bleigl&tte f.; Bleioxyd n. ]] 
massicot; lead oxide; litharge; protoxide 
of lead. 

massicoteur m. (Pap) || (Papier- )Beschneider 
m. || trimmer. 

massieoteuse f . (Pap) Il Beschneidmaschine 
f. || trimming machine. 

massif || massiv; massig || massy; massive, 
solid. / essieu m. ~ || Vollachse f. |j solid 
axle. / façonné du métal ~ || aus dem 
Vollen n. herausgearbeitet || eut from 
solid steel blanks; machined from the 
solid. 

massif m. || Masse f.; Block m.; groBer 
Kôrper m. || mass; block; body; large 
body. / - (Constr pont) || Pfeiler m. || 
pier. / ~ (Expl mine) |] Pfeiler m. || 
pillar. / ~ (Montagne) || Gebirgsstock 
m.; Massiv n. || massif; group of 
mountains. I ~ en argile corroyée || 
Lehmschlagwand f. || puddle wall. / 

- ébranlé | rutschender Boden m. || slip- 
ping eaith work. / - d’un haut-fourneau 
|| Rauhgem&uer n. eines Hochofens || 
shell or outer-shell or mantle of a blast 
furnace. / - de protection (Expl mine) |j 
Sicherheitspfeiler m. || barrier or bound- 
ary pillar; barrier; pillar. / - de pro- 
tection de galerie || Pfeiler m. zwischen 
Abbaustrecken; Streckenpfeiler m. || 
chain pillar. / ~ de protection de puits || 
Schachtpfeiler m.; Schachtsicherheits- 
pfeiler m. || shaft pillar. 

mastic m. || Kitt m. || mastic; putty; ce- 
rnent. / machine f. pour la fabrication de 

- || KitthersteUungBin&schiiie f. || mastic 
manufacturing machine. 

mastic m., ~ d’amiante || Asbestkitt m. || 
asbestoe putty. / — d’asphalte || Asphalt- 
kitt m. 1| asphalt mastic; asphaltic ce- 
rnent. / - bitumineux || bituminôser Kitt 
m. || bituminous or black mastic. / ~ 
au caoutchouc || Kautschukkitt m. || 
rubber cernent. / ~ A la colle || Holzkitt 
m.; Leimkitt || joiner’s putty. / ~ A cor- 
nues || Retortenkitt m. || retort cernent. / 
~ de fer || Eisenkitt m. || iron putty; iron 
rust cernent. / - A la gutta-pereha || 
Guttaperchakitt m. || gutta-pereha ce- 
rnent. / ~ A l’huile || Olkitt m. || oil putty. / 
~ isolant )| îsolierkitt m. || insulating ce- 
rnent. / - A limailles et au sel ammoniac || 
Eisenrostzement m. || iron rust cernent. / 
~ au manganèse || Mangankitt m. || man- 
ganèse composition. / « réfractaire || 
feuerfester Kitt m. || fireproof cernent. / ~ 
résineux H Harzkitt m. Il resinous putty. / 
« résistant aux acides j| s&urefester Kitt 
m. [| aoidproof mastic. / « résistant A 
l’action de Palcool || alkoholfester Kitt m. 

|| alcoholproof cernent. / - résistant A 
Faction de Peau (| wasserf ester Kitt m. || 
waterproof cernent. / ~ de vitrier || Fen- 
sterkitt m. ; Glaserkitt m . || glazier Vputty 

masticage m. || Verkitten n. |j putting; 
oementing. 

masticateur m. || Fleisohhackmaschine f. || 
flesh mincing machine; m&sticator. 

mastiquer || kitten; zusammenkitten; ver- 
kitten; einkitten || to cernent; to putty. 

mastiqneur m. de meubles || Môbelverkitter 
m. || fumiture filler. 


matelas en file métalliques 

masure f. J| verfallenes Mauerwerk n.; 

Ruine f. JJ decayed wallîng; ruin. 
mat || matt; glanzlos || dead; dull; mat; 
lustreleu. 

mat m. fl matte Farbe f. || dead colour. 
mât m. |j Mast m. 1) mast. / machine f. A 
cintrer les plaques pour ~s de navires D 
Mastplattenbiegemaschine f. || bending 
machine for mast plates. / pied m. du fi 
Mastfuû m. || base of mast. 
mât m., ~ d’acier en seetions (| Stahlmast 
m. m Teilen || steel sectional mast. / « 
d’antenne || Antennenmast m. || radio 
mast. / * d’artimon (Mar) || Kreuzmast 
m.; Besanmast m. || mizenraast, / - de 
charge (| Ladebaum m. || derrick. / ~ 
pour conduites électriques || Mast m. für 
elektrische Leitungen || pôle for electric 
lines. / - craqué || gesprungener Mast 
m. || sprung mast. / - d’embarcation || 
Bootsmast m. || boat’s mast. / - d’em- 
pennage (Aéro) || Leitwerkstrebe f . || tail 
strut. / ~ de fortune (Mar) || Notmast m. 
|| jury mast. / grand - || GroBmast m. U 
main mast. / « du grand hunier || GroÛ- 
(mars)st&nge f. || main topmast. / ~ du 
grand perroquet || GroÛbramst&nge f. ]| 
main topgallant mast. / « de hune || Mars- 
st&nge f . Il topmast. /~ de hune de rechange 
U Reservest&nge f. || s parc topmast. / 
jumelé || gefischter Mast m. || fished 
mast. / « de misaine || Fockmast m. || 
fore mast. / ~ de pavillon (Mar) || Flaggen- 
stock m. || ensign or flag staff. / ~ A 
pible (Mar) || Pfahlmast m. || pôle mast. 
/ « portatif || versetzbarer Mast m. || 
portable mast. / ~ postérieur du train 
d’atterrissage || hintere Fahrgestellstrete 
f. || rear undercarriage strut. / - de 
rechange |f Reservemast m. || spare mast. 
/ ~ A remonter les bateaux || Treidelmast 
m. || màst for towing a boat. / ~ de senau 
|| Schnaumast m. || trysail mast. / ~ de 
signalisation || Signalmast m. || signal 
mast or post. / - supérieur (Mar) || 
St&nge f . || upper mast. / - de télégraphie 
sans fil || Funkmast m. || wireless mast. 
/ * télescopique || Teleskopmast m. 
telescopic mast. / « de tente || Zeltstange 
f.; Zeltpfahi m. || tent pôle. / - en 
treillis || Gittermast m. || lattice (work) 
mast. / « tripode || Dreifuûmast m. || 

[ tripod mast. / « tronqué || Stumpfmast 
m. || stub mast. / <* A voiles goélettes || 
Schonermast m. || fore and ait rigged 
mast. / - de voilure (Moulin à vent) |i 
Richtstange f. || guide rod. 
mâtage m. || Verstemmen n. || caulking; 
calking; jagging. / pièce f. de - || Ver- 
stemmstück n. |j caulking piece. 
mâtage m., ~ des bords en saillie || Ver- 
stemmen n. vorspringender Kanten || 
caulking the edgee beyond the rim. / - 
pneumatique || Stemmen n. mit Druck- 
luft || pneumatic caulking or calking. 
match m. || Wettspiel n.; Spiel n. || match, 
maté m. |j Maté f.; Matetee m. |j maté, 
matégau m. (Arch nav) j{ Rackklampe f. 

|| roUing chock or cleat. 
matelas m. ]| Matratze f. || mattreas. / ~ 
d’air || Luftpolater n.; Luftkissen n. Il 
air cushion. / ^ A air (lit) || Luftmatratze 
f . || air mattreas. / - en bois (Arch nav) || 
Panzerunterlage f. aus Holz || wood 
backing. / * d’eau |) Waaserkissen n. Il 
water cushion. / ^ en fils métalliques |j 
Drahtm&tratze f . |} wire mâttress. f ~ A 


matelas à spirale 
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matière isolante 


spirale (} Sprungfedermatratze f . )| spring 
mattress. 

matelassé m. (Tiss) || Boppelgewebe n. [f 
double cloth . 

matelasser |{ polstern || to quilt; to line; 

to pad; to stuff; to stuff out. 
matelassier m. || Matratzenmacher m. || 
mattress maker. 

matelot m. |) Matrose m. || sailor; seaman. / 
» breveté || Vollmatrose m. || able 
seaman. / * charpentier || Schiffszimmer- 
mann m. || ship carpenter. / ~ de pont 
|| Leichtmatrose m. || ordinary seaman. 
matelotage m. || Matrosenheuer f. || sea- 
man’s or man’s wages pl.; man’s pay. 
/ travaux mpl. de « || Takelagearbeiten 
fpl. || rigging Works pl. 
mater (Calfater) || verstemmen; stemmen 
|| to caulk; to calk; to jag. / ~ (Rendre 
mat) || mattieren; fàrben || to deaden; to 
mat. / joint m. maté || Stemmfuge f. (| 
caulked joint. / marteau m. à - || Meifiel- 
hammer m. || caulking hammer. 
mâter || bernas ten || to mast; to step a 
m&at. / « les avirons mpl. || die Riemen 
mpl. hochnehmen || to toss the oars pl. / 
« un vaisseau || ein Schiff n. bernas ten 
|| to mast a ship. 

mâtereau m. || Spiere f. || boom; hand 
mast; spar. 

matériau m. voir matériaux, 
matériaux mpl. J| Material n.; Materialien 
npl.; Werkstoff m.; Stoff m. || material; 
materials pl.; stuff. / ~ et articles mpl. 
pour la construction des aéroplanes |i 
Flugzeugbaubedarf m. || materials pl. 
for the construction of aéroplanes. / ~ 
en bandes || Streifenmatenal n. f| strips 
pl. / » bruts voir matière f. première. 

/ ~ de chemins de fer || Eisenbahn- 
material n. || railway material. / ~ de 
chemin de fer pour voies étroites || Eisen- 
bahnmatenal n. fiir Khinbahnen l| rail- 
way material for narrow gauge railways. 
f ~ de chemin de fer pour voies industriel- 
les || Eisenbahnmaterial n. für Industrie- 
bahnen || railway material for industrial 
railways. / - de construction || Bau- 
material n. || building material. I ~ de 
construction de navires || Schiffbau- 
material n.; Baustoff m. || ship building 
material. / ~ de construction de routes || 
Strafienbaum&terial n. || road making 
material. / » de constructions au dessus 
du sol || Baustoffe mpl. für Hochbauten || 
building material for overground con- 
structions. / ~ de construction télégra- 
phique || Telegrafenbauzeug n. |] telegraph 
construction material. / - A couronnes || 
Kranzbindematerial n. || material for 
winding wreaths. / « dragués || Baggergut 
n. || spoil. / « d’étoupage || Dichtungs- 
materialn. || packing; packing material. 
/- d'installation électrique || Elektroinstal- 
îationematerial n. ; elektrotechnisches 
Installationsmaterial n. || material for 
electrical installation. / - de ligne 
aérienne || Oberleitungsmaterial n. || 
overhead line material. / - pour lignes 
de contact de tramway || StraBenbahn- 
oberleitungsmaterial n. || overhead line 
material for tramways or Street cars. / 
~ en masses |] M&ssangut n. |J bulk ma- 
terial. / * de pavage || Pflasterbaustoff m.; 
Pflastermaterial n.; Pflaeterwerkstoff m. 

H paving material. / ~ de raccordement 
jj AnachluBmaterial n. Il connection ma- 
terial. f ~ de rembourrage H Polster- 


stoff m. Jj stuff ing material. / vieux 
« || Altmaterial n. || old or used material. 
/ ~ de superstructure voir ~ de la voie. 
/ ^ de la voie (Chem d f) || Oberbau- 
material n.; Oberbaustoff m. || perma- 
nent way material. 

matériel || stofflich ; kôrperlich ; materiell || 
material. 

matériel m. voir avaai matériaux || Gérât n. ; 
Material n. || appliances pl.; tools pl.; 
equipment; outfit; stock; material. / 
réception f. du » || Materialabnahme f. 
(bei Lieferung) || taking-over(of) materials 
(from manufacturers). 
matériel m., « brut voir matière pre- 
mière. / ~ divers pour chemins de fer 
|| Ausrüstungsteilü mpl. fur Bahnen || 
railway equipment or material. / ~ de 
construction || Bauzeug n.; Baumaterial 
n. || construction material / - d’enseigne- 
ment |! Lehrmaterial n.; Lehrmittel npl. 
|| school equipment. / - d’exploitation || 
Betriebsmatcrial n. || stock. / — d’ex- 
ploitation (Chem d f) |! Betriebsmatcrial 
n.; rollendes Material n. || rolling stock. 
/ ~ fixe de la voie (Chem d f) || liegendes 
Material n. || railway plants pl. / - pour 
fonderie || GieÛereibedarf m. || foundry 
material. / ~ de fusion || Schmelzgut 
n. || melting material. 
matériel m. de guerre || Kriegsgeràt n. || 
w&r material. / peinture f. en plusieurs 
couleurs du ~ || Buntfarbenanstrich m. 
des Heeresgerâts || vari-ooloured coat of 
war material. 

matériel m., - d’installation || Instal- 
lationszubehôr n. || installation acces- 
sories pl. / « d’installation de mines || 
Grubeneinrichtungsgegenstand m . || ma- 
terial for mine equipment. /~ de réduction 
|| Reduktionsanlage f . || réduction plant. 
/ - roulant (Chem d f) voir - d’exploi- 
tation (Chem d f). / ~ de la voie (Chem 
d f) || Kleineisenzeug n. für den Bahn- 
bau || little iron fittings of the permanent 
way. / ~ de table (Mar) || Messegeschirr 
n. || mess trap. 

maternité f. || Wôchnerinnenheim n.; Ent- 
bindungsanstalt f. |j maternity hospital, 
mateur m. || Stemmer m. || caulker. 
m&teur m. (Arch nav) j| Mastenbauer m. |) 
mast maker. 

mathématique || mathematisch || mathema- 
tical. 

mathématiques pl. |j Mathematik f. || ma- 
thematica pl. / étui m. de - || ReiBzeug- 
kasten m. j| case of dr&wing instruments. 
/ instrument m. de ~ || mathematisches 
Instrument n. || mathematical instrument, 
matico m. || Matiko m.; sohmalblâttriger 
Pfeffer m. || matico; narrow-leaved pep- 
per. / feuilles fpl. de « jj Matikoblâtter 
npl. || matico leaves pl. 
matière f. |j Materie f.; Material n.; Masse 
f.; Stoff m.; Zeug n.; Mittel n. |j matter; 
material; stuff; paste; substance; agent. 

/ - (Techn) || Werkstoff m. || material. / 
~ active (Acc) U wirksame Masse f. |j 
active paste. / - agglutinante j| Binde- 
mittel n. || binding material. / ~ albu- 
minoïde || Eiweiûstoff m. || albuminoid 
substance / dosage m. des ~s albumi- 
noïdes || EiweiBbestimmung f. || protein 
détermination. / « allumante {] Zûnd- 
mittel n. |J fuse material. / ~ amaigris- 
sante (Pot) || Magerungsmittel n. U le&n 
clay or material. / ~ amylaeée |j xneh- 
liger Stoff m. tl amylaceous matter. / 


- aromatique artificielle || künstlicher 
Riechstoff m. || artificial perfume or 
scent. / machine f. à fabriquer les 
«s artificielles || Kunstmasseherstel- 
lungsmaschine f. || artificial materials 
making machine, f ~ d’assurance || Ver- 
Bicherungsangelegenheit f. || insurance 
matter. / - bitumineuse || bituminôser 
Stoff m. || bituminous material. / - brute 
voir matière - première . / - de contribution 
f. || Steuerangelegenheit f. || affair of 
rates and taxes. / * chargée (Mét) || Ein- 
satzmaterial if. || charge. / - collante 1] 
Klebstoff m. || adhesive; paste; sizing 
material. / - colloïdale || Kolloidstoff 
m. || colloïdal substance. 

matière f, colorante || Farbstoff m. || co- 
louring matter; dye. / addition f. de ~ || 
Farbzusatz m. || addition of colouring 
matter. 

matière f. colorante, « artificielle || kunst- 
licher Farbstoff m. || artificial dye. / 
* de goudron || Teerfarbe f. || tar colour. 
/ ~ dérivée des goudrons de houille j| 
Kohlenteerfarbe f. || coal tar dye. / * na- 
turelle || naturlicher Farbstoff m. || na- 
tural dye. / - naturelle d’origine végétale 
|| Pflanzenfarbstoff m. || vegetable co- 
louring matter. / - organique || organi- 
scher Farbstoff m. || organic colouring 
matter. / ~ d’origine animale || tierischer 
Farbstoff m. || animal colouring matter. 
/ ~ d’origine minérale || Mineralfarbstoff 
m. || minerai colouring matter. 

matière f., ~ à colorer le verre || Glas- 
fàrbungsmittcl n. || glass colouring mat- 
ter. / ~ cornée || Hornstoff m. || horn 
matter. / - à décolorer le verre || Glas- 
entfârbungsmittel n. || glass bleaching 
material. / - d’emballage || Packstoff m. 
|| packing material. / - à l’épreuve du 
feu || feuersicheres Material n. || fireproof 
material. / ~ À épurer pour usines à gaz 
|| Gasreinigungsmasse f. j| gas purifying 
mass. / - explosive |) Explosivstoff m., 
Sprengstoff m. || explosives pl. / fabri- 
cation f. de —s explosives |l Sprengstoff- 
heratellung f. || manufacture of explosives. 
/ - extractive ü Extraktionsstoff m. 
extractive matter 

matières fpl. fécales || Fâkalien pl. |J feces pl. 
/ enlèvement m. des ~ || Fâkalienabfuhr 
f. || removal of feces. / Instrument m. pour 
l’enlèvement des ~ || Fàkalienabfuhr- 
gerftt n. || fecal conveying implement. 

matière f., - fibreuse || Faserstoff m. || fibre 
material. / - de fil pour remplir les câbles 
|| Kabelfüllgarn n. || cable fiUing yarn. / ~ 
filtrable || filterfâhiger Werkstoff m. || 
permeable material. / -s fpl. fines (Expl) 
|| Schlamm m, ; Schl&mme f . || fine s&nds 
pl.; sûmes pl. / - à fondant || Zuschlags- 
materi&l n. || flux material. / ~ forte || 
Hartblei n. || bard lead. / ~ fossile (| 
foseiler Rohstoff m. || fossil material. / 

- fulminante || Zündsatz m. ; Zündmasse f . 
|( detonatiag composition; priming. / 

- glutlneude d’indigo || Indigoleim m. j| 
indigo gluej; gliadine. / -s fpl. en grandes 
masses matériaux en masses. / ~ 
grasse voir\~ lubrifiante, / « d’imprég- 
nation pour ^câbles |( Trânkungsmaase f. 
für Kabel ü impregnating compound for 
cables. / - inerte (Pap) }} Füllstoff m. \\ 
filling substance. 

matière f. isolante y Isolierstoff m, (1 in- 
sulating material. / machine f. à tebri- 
quer des matières isolantes i| Isolier- 
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stoffeherstellungsmaschine f . || insuiating 
materials making machine. / - A haute 
tension j| Hochspannungsisolierstoff m. |l 
insuiating mater ial for (electric) high 
tension. 

matière f., -s fpl. A laver || Waschgut n. || 
materials pl. to be washed. / - lubrifiante 
Il Schmiermittel n. j| lubricant. / «s fpl. 
en masses voir matériaux en masses. 
/ - A mastiquer || Verkittungsmaterial n. 
]| puttymg or cementing material. / » 
mi-dure || mittelharter Werkstoff m. || 
moderately hard material. / - minérale 
|| mineralischer Stoff m. || minerai ma- 
terial. / - odorante || Riechstoff m. || 
odoriferous matter. / - À papier || Papier- 
stoff m. || paper pulp. / -s fpl. des peaux 
|| Leimgut n.; Leimleder n. || glue ma- 
terials pl.; spetehes pl. / - plastique || 
plastischer Stoff m. || plastic material. / 
- A polir || Poliermittel n. || polishing 
material. 

matière f. première || Rohstoff m.; Roh- 
material n.; Rohprodukt n. || raw ma- 
terial. 

matières fpl. premières, approvisionnement 

m. en - || Rohstoff versorgung f. || pro- 
vision or supply of raw materials. / in- 
dustrie f. alimentée en - du pays || auf 
einheimische Rohstoffe gestutzte In- 
dustrie f . || mdustry subsistmg on native 
raw materials. / des - de bonnes et in- 
variables qualités llgute und glcichmaBige 
Rohstoffe mpl. || good raw materials of 
umform quality. / - de l’industrie céra- 
mique et de la poterie || keramische Roh- 
stoffe mpl. Ij raw materials pl. of pot- 
tery. 

matière f., -s fpl. préparées || aufbereitetes 
Gut n. || dressed materials pl. / -s 
fpl. A préparer || Aufbereitungsgut n. || 
materials pl. to be dressed. / - à raffiner 
le verre || Glaslàuterungsmittel n. || glass 
refmmg material. / -s fpl. A remblayer 
(Expl mine) j| Spülgut n. || materials pl. 
to be filled up. / - de résistance pour 
hautes températures || Widerstandswerk- 
stoff m. fur hohe Temperaturen || ré- 
sistant material for high températures. / 
-s fpl. A sécher || Trocknungsgut n. || 
goods pl. to be dryed. / - septique || 
fàulniserregender Stoff m. || septic mat- 
ter. / - en suspension || Sinkstoff m. || 
suspended matter. / - A tailler || Schnitz- 
stoff m. || cutting material. / installation 
f. pour la production des -s tannantes || 
Gerbstofferzeugungseinrichtung f. || tan- 
nin producing de vice. 

matière f. textile || Spinnstoff m. [| spinning 
material. / - végétale || pflanzlicher 
Spinnstoff m. || végéta ble spinning ma- 
terial. 

matière f., -s fpl. A traiter voir -s à pré- 
parer. / -s fpl. A transporter || Fôrdergut 

n. ; Transportgut n. || goods pl. to be 
transported or çonveyed. / - A tresser || 
Flechtstoff m. || plaiting material. / - en 
vrac voir matériaux en masses. 

matinée f. (Vètem) |) Morgenroek m. || 
morning gown. 

matoir m. || StemmeiÛel m, || caulking iron 
or tool or chisel. / * (Grav) || Mattpunze 
f. || matting tool; tarnisher; burniaher. / 
rayé (Grav) || Haarpunze f. || hair 
puncheon. / - A tubes |f Rohrstemmeisen 
n. K beading hand tool. 

matra* jtt. {} Glaskolben m* Il cucurbit; 


flask; matrass. / « A distillation 1| Destil- 
lierkolben m. || distilling flask. 

matrice f. (Impr) || Mater f.; Matrize f.; 
Schriftmutter f. j| matrice; matrix. / * 
(Mach) || Unterstanze f.; Matrize f.; 
Lochschrift f. || matrix; die. / * (Métal) || 
Nonne f. |J (crucible) mould. / - (Monn) || 
Prâ gestempel m. J| die; coin. / bande f. 
pour -g || Matrizenband n. || matrix band. 
/ forger en *8 || im Gesenk n. schmieden || 
to forge in dies pl. / pièce f. forgée en - || 
Gesenkschmiedesttick n. |j die hammered 
forging. 

matrice f., * combinée (Outil) || Kom- 
poundschnitt m. || combination die. / * 
à estamper j| Gesenk n. j| die, stamping 
matrice / - d’isolateurs || PreBform f . fur 
Isolatoren || mould for insulators. / - en 
nickel (Grav) || Nickelmatrize f. || nickel 
matrice. / - de pilon || Pochstempel m. 
j| battery die. / - pour soufflerie à 
verre || Glasblasform f. || glass blowmg 
mould. 

matricé, pièce f. -e |j Gesenkschmiede- 
stuck n. || drop forging. / de chaque aube 
le pied en queue d’arondc est - (Tur- 
bine) || jede Schaufel f. ist mit einom 
schwalbenschwanzformigen Ende aus- 
gestanzt || each blade is stamped with 
one dovetailed end. 

matricer || im Gesenk n. schmieden || to 
forge in dies pl. / presse f. à — || Pràge- 
pressc f. || stamping press. 

matricule f. || Matrikel f.; Verzeichnis n.; 
Nummer f. || number; liât. / — de la 
machine || Maschmennummer f. || number 
of the machine. 

inatte f. (Métal) || Rohstein m. || matte; 
matt. / - blanche de cuivre || weiBer 
Kupferstein m. § whitc copper métal. / 

- bleue de cuivre l| blauer Kupferatem m 
|| blue copper métal. / - bronze voir - 
brute de cuivre. / - brute de cuivre J 
Rohstein m., Kupferrohstem m. ;| coar.se 
copper métal. / - calcinée de cuivre || 
gerosteter Kupferstein m. || calcmed cop- 
per métal. / - concentrée de cuivre j* 
Spurstein m., Konzcntrationsstem m. Il 
enriched or concentrated copper métal. 
/ - de cuivre || Kupferstein m. |, copper 
matt or métal. / — enrichie de cuivre rou 

- concentrée de cuivre. / - granulée de 
cuivre || granulierter Kupferstein m. || 
granulated copper métal / - grillée de 
cuivre voir - calcinée de cuivre. / - de 
nickel || Nickelstein m. || nickel métal. 
/ - serrée de cuivre || dichter Kupfer- 
stein m. || close copper métal / - supé- 
rieure || Oberlech m. || upper métal. / - 
vésiculeuse de cuivre || blasigcr Kupfer- 
stein m.; Pimpelstein m. || pimple copper 
métal. 

matteau m. (Soie) || Bund m. (Seide) 
Dooke f. || head of silk; bundle of 
skeins. 

maturation f. des aimants || Altem n. von 
Magneten || maturing of magnets. 

mâture f. (Action de mater) || Bemastung 
f. || masting. / - (Bois) || Holz n. für 
Masten || wood for masts. / * (Ensemble 
des mâts) || Mastwerk n. || masts pl. / en- 
voyer dans la - (Mar) || nach oben 
schicken || to send oloft. 

mâture f., A - basse || niedrig getakelt || 
low rigged. / - de bâti-moteur (Aéro) || 
Motorverstrebung f. U engine «trutting; 
engin© nacelle bracing (A). / â - haute || 
hoch getakelt || high rigged. 


mauresque || maurisch || moorish. 
mauvais || schlecht |] bad; ill; evil. / - bord 
m. (Mar) || Gegcnschlagbug m.; Schlin- 
gersehlagbug m. || back board. / -es 
herbes fpl. || Unkraut n. || weed. / pro- 
duit m. à exterminer les -es herbes || Un- 
krautvertilgungsmittel n. || weed kil- 
ler. 

mauvais-, -marcheur m. (Mar) || schlecht 
laufendes Sehiff || heavy or slow sailor. / 
-payeur m. || schlechter oder sàumiger 
Zahler m. || bad payer, 
mauve f. || Malve || mallow. / fleur f. de - || 
Malvenblüte f. |) mallow blossom. / 
feuilles fpl. de - || Malvenbl&tter npl. || 
mallow leaves pl. 

maximum m. (Commerce) j| Maximum n.; 
Hochstbctrag m. || maximum, / - de 
charge j| Spitzenbelastung f.; Êochst- 
belastung f. || peak of load. / - de rende- 
ment |j Hochstleistung f. || maximum 
output, maximum amount of work. 
mazéage m. || Haffmiercn n. || rcfining. 
mazée f. || Fcineisen n ; raffimertes Roh- 
eiseri n. || rcfined pig iron; finished iron. 
mazer || raffmiercn || to refîne, 
mazout ni. || Masut n. || masut. 
mécanicien m. (Loc) || Lokomotivführer 
m. || engmeer; engme driver; driver. / - 
(Mach) |i Maschinenbauer m. || mechanical 
enginecr. / - (Personne qui dirige une 
machine) || Maschinist rn. || engineer, 
engine driver; engmeman. / - (Serr) I' 
Mechaniker m.; Sch tasser m. || mechanic; 
fitter. / - de bord || Schiffsmasehinist m. 
|| ship’s engineer. / - en chef || Haupt- 
maschinist m. || ohief engineer. / - 
d’extraction (Expl mine) || FOrderma- 
schinist m. ]| wmding or hoistmg en- 
gineman. / - de laminoir || Walzwerk- 
maschmist m. || rolling mill engine 
man. / - de locomotive voir mécanicien 
(Loc). / - des machines soufflantes |i 
Geblâsemaschinenwarter m. || blower 
attendant or tenter. / - de précision || 
Prâzistansmechanikcr m. || précision me- 
chanic. / - de précision (Opt) || Feinme- 
chaniker m. || instrument maker. / - spé- 
cialisé dans la construction de la machine 
A écrire ]| Schreibmaschinenmechaniker 

m. || typewriter mechanic. / - volant || 
Bordmeehaniker m.; Bordwart m. il 
flight engineer. 

mécanique || mechanisch; maschinenm&Big 
|| mechanical. / armée f. - j| verkraftetes 
Heer n. || mechanized army. / artillerie f . 
- || Kraftartillerie f. |] automotive ord- 
nance. / atelier m. - || mechanische 
Werkstatt f. || machine shop; mechanical 
workshop. / mine f. - || Grube f. mit 
Maschmenbetrieb || mechanized mine. / 
principe m. - || mechanisches Prinzip 

n. || mechanical principle. / traction f. - 
|| Kraftzug m. || motor traction. 

mécanique f. (Appareil) voir aussi méca- 
nisme m. Il Maschinerie f. ; Vorriehtung f . ; 
Mechanismus m. || machinery; mecha- 
nism; devioe. / - (Science) || Mechanik f. 
|| mechanics pl. / accessoire m. pour la - (' 
Maschinenbestandteil m. ]| part of ma- 
chinery. 

mécanique f., - d’abattage (Textile) ]| Ab- 
schlageinrichtung f, |j knocking-ovor de- 
vice. / - anglaise A cordons || englische 
Schnurmaschine f. || English cord ma- 
chine. / petite - pour appareils photo- 
graphiques |j Kleinmechanik f. für loto- 
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grafteche Apparat» fi mechanical contri- 
vanoe for caméras. / » appliquée || an- 
gewandte Mechanik f. || applied or prac- 
tioal mechanics pl. f ~ ém corps solides || 
Mechanik f. f es ter Kôrper H mechanios 
pl. of rigid bodiee. / ~ à diminuer || Deck- 
vorrichtung f. || devioe for narrowing. / « 
fine voir - de précision. / « des fluides {| 
Mechanik f. flOssiger Kôrper; Hydro- 
mechanik f. |j mechanics pl. of fluids. / « 
des fluides aérfformes || Mechanik f. 
gasfôrmiger Kôrper; Aeromech&nik f. || 
mechanics pl. of elastic fluide. / « de pré- 
cision || Pr&xiaionsmechanik f.; Fein- 
mechanik f. || précision mechanics pl. 
mécanisation f . et motorisation f . de l’armée 
)j Heeresverkraftung f . || army mechaniza- 
tion and motorization. 
mécanisme m. voir aussi mécanique f. || 
Mechanismus m.; Apparat m. || mecha- 
nism; device; gear; apparatus. / « ad- 
ditionneur || Adctiervorrichtung f. || 
adding mechanism. / - d’avance (Lampe 
à arc) || Nachschubvorrichtung f. || feed- 
ing gear. / « d’avancement || Fahrvor- 
richtung f. || moving gear. / - casse- 
mèche (Fil) || Beibstausiôsung f. || stop 
gear. / » de chargement automatique || 
selbstt&tige Aufgabevorrichtung f. || auto- 
matic ohargmg device. / - de commande 
|| Antriebsvorrichtung f. || driving gear. 
/ « à commande hydraulique || Flussig- 
keitsgetriebe n. [| hydraulio gear. / - comp- 
teur || Zâhlwerk n. || counter (of a meter); 
counting mechanism. / - de contact j| 
Kontaktwerk n. || contact device or 
mechanism. / - de contact pour comp- 
teurs d’eau J| Kontaktwerk n. für Wasser- 
messer || contact mechanism for wafcer- 
meters. / - de culasse (Arm) || Verschluô 
m. || breech mechanism. 
mécanisme m. de débrayage || Ausrück- 
vorrichtung f. JJ disengaging gear. / « par 
câble lâche || Schlaffseilausrückung f. || 
slack rope reiease gear. 
mécanisme m., « de déclenchement || Aus- 
klinkvorrichtung f. || trip gearing. / * 
différentiel || Differentialgetriebe n. || dif- 
férentiel gear. / « dérouleur || Abwickel- 
werk n. || unwinding mechanism. / « 
d’eneüquetage || Sperrwerk n. || ratchet 
gear. / - d’encliquetage automatique || 
selbstsperrendes Getriebe n. || self locking 
gear. / - d’engrenages très ramassé || 
Râderwerk n. in gedrângter Anordnung 
J] gears pl. close together. / « enregistreur 
J] Registriervorrichtung f. || recording 
mechanism. / - enrouleur || Aufwickel- 
werk n. || winding-on mechanism. / ~ 
d’entraînement |( Triebwerk n. || driving 
gear. / » de l’hélice réversible pour mo- 
teurs non réversibles || Wendeschrau ben - 
anl&ge f. für nicht umsteuerbare Mo- 
toren || réversible screw arrangement for 
not réversible motors. 
mécanisme m. de levage || Windwerk n.; 
Hubwerk n. |f lifting gear. / « d’un pont 
de chargement de minerais || Hubwerk n. 
einer Erzverladebrüoke }| lifting gear of 
an or© loading bridge, 
mécanisme m., - à levier || Hebelwerk n. Jl 
lever mechanism. / « de machines par- 
lantes ü Laufwerk n. einer Sprechraa- 
•ohine |j spring motor of a talking ma- 
chine or phonograph. / - à manivelle || 
Kurbelantrieb m. H crank mechanism. 

/ » de manœuvre des aiguilles (Chem d f) 
ü WcichensteiivoiTichtung f. )| switch 


stand handle. / - de réglage || Stellvor- 
richtung f. {j oontrol gear. / - de re- 
montage (Horl) || Aufziohvorrichtung f.; 
Aufziehwerk n. || winding-up mechanism. 
mécanisme m. de renversement (de marche) 
|| Umsteuergetriebe n. ; Wendegetrieb© n. 
I! reversing gear. / « par engrenage || 
R&derwendegetriebe n. || reversing gear. 
/ « à friction || Friktionswendegetriebe n. 
|| friction reversing gear. 
mécanisme m., - de roulement (Chem d f) 
|| Laufwerk n. || running gear. / - du 
ruban (Mach écr)||Farbbandmechanismus 
m.{| ribbon mechanism. /«de soulèvement 
(Mach écr) || Hebevorrichtung f. || lifting 
mechanism. / «à tourner en ovale j| Oval- 
dreheinrichtung f. ||oval turning lathe. 
mèche f. (Explosifs) || Lunte f.; Zünd- 
schnur f. || fuse. / « (Fil) || Lunte f.; 
Vordergespinst n. || slab; slub; coarse 
roving. / « (Foret) mir aussi foret || 
Bohrer m. || borer; drill; bit. / « (Lampe) 
|| Docht m. || wick. / « (Tranche) || 
Sch&rfe f.; Schneide f.; Bohrschneide f. 
|| edge; bit. / filature f. de «s || Docht- 
spinnerei f. || wick spinning. / filer une « 
|| einen Docht m. spinnen || to spin a 
wick. / forgeur m. de «s || Bohrerschmied 
m. || drill smith. / jeu m. de «s || Satz m. 
Bohrer J| set of drills. / préparateur ra. 
de «s pl. || Dochtmacher m. || wick pré- 
parer. / tresseur m. de «s || Dochtspinner 
m. || wick spinner. 

mèche f., « d’allumage voir mèche f. 
(Explosifs). / « anglaise voir « à 
centre. / « en asbeste (Lampe) || 
Asbestdocht m. || wick made of as- 
bestos. / « aspirante (Lampe) || Saug- 
docht m. (einer Petroleumlampe) (| suck- 
ing wick. / « à bois || Holz bohrer m. || 
auger; gimlet; wimble; bit. / « de bougie 
|| Kerzendocht m. || candie wick. / « à 
canons || Kanonenbohrer m. || tube bit. 

/ « à centre || Zentrumbohrer m. || 
centre bit. / « à combustion lente || lang- 
sam brennende Zündschnur f. || slow 
match; slow burning fuse. / « à con- 
ducteur || Zapfenbohrer m. || pin drill; 
oenter oock bit. / « d’une corde || Herz n. 
eines Taues || heart of a rope. / « de 
coton || Baumwolldocht m. || ootton wick. 

/ « à cuiller || Lôffelbohrer m. K spoon bit. 

/ « à cuiller creusée en gouge || Lôffel- 
bohrer m. mit halbelliptischer Schneide 
|| duok-nose bit. / « d’encrage || Farbdocht 
m. || colour feeding wick. / « enduite de 
stéarine )| mit Stearin überzogener Docht 
m. || wick coated with stearin. / « pour 
facteur de pianos || Klavierbauerbohrer 
m. || pianomaker’s bit. / « de fouet j( 
Peitschenschnur f. ; Peitachenschmitze f. 

|| whip cord or lash. / « du gouvernail || 
Ruderschaft m. || rudder post or spindle. 

/ « de graissage || Schmierdocht m. || 
lubrioating wick. / « hélicoïdale || Spiral- 
bohrer m. || twist drill. / machine f. à 
aiguiser les «s hélicoïdales || Spiralbohrer- 
schleifmaschine f. H twist drill grinding 
machine. / « inférieure (Arc h nav) || un* 
terer Ruderschaft m. || lower part of the 
rudder post. / « d’une lampe U Lampen- 
docht m. (j lamp wick. / « pour lampes 
de mineur || Zündband n. für Wetter- 
lampen fj quick match for miner’s lampe. 

/ « pour menuisfer à tête carrée f| Holz- 
bohrer m. mit Vierkantkopf )| plank bit 
with square shank. / « moulinée U ge- 
drehter Docht m. || twisted wick. / « à 


pierre |( Stein bohrer m. |{ stone bit. / « 
ronde (| Hohldocht m. || oiroular wick. / 
« à siphon || Heberdocht m. J| siphon 
wick. / « soufrée |] Schwefelfaden m. || 
sulphured wick. / « supérieure (Arch 
nav) || obérer Ruderschaft m. || upper 
part of the rudder post. / « de sûreté (| 
Sicherheitszündschnur f. || safety fuse. / 
« à tenon voir « à conducteur. / « tissée 
|| gewebter Docht m. || woven wick. / « 
torse || Dübelbohrer m. || auger bit. / 
« à deux tsanehants || zweischneidiger 
Bohrer m. || double-outting bit. / « tressée 
Il gefloohtener Docht m. |( plaited wick. / 
« à trois pointes voir « à centre. / « uni- 
verselle || Universalzentrumbohrer m. || 
expanding center bit. / « du vilebrequin 
J| Bohreinsatz m. oder Bohrer m. der 
Bohrkurbel || bit for hand brace. / « à vis 
|| Schraubenbohrer m. || worm bit. 
mécher une barrique à vin j| ein Weinfafl n. 
ausschwefeln || to fumigate a wine-cask 
with burning brimstone. 
mécompte m. || Rechenfehler m. || mis- 
reckoning. 

mécomptor, se « || Bich verrechnen || to 
misreckon. 

méconnaissable || unkenntlich || unrecogni- 
zable. 

mécontent || unzufrieden || dissatisfied. 
mécontentement m. J| Unzufriedenheit f. |j 
discontent; diss&tisf action, 
mécontenter || unzufrieden machen || to 
dissatisfy. 

médaille f. || Médaillé f. || medal. / fabrique 
f. de «s || Medaillenpr&geanstalt f. |{ 
medal 8 ta m ping factory. / graveur m. 
en «s pl. || Medaillengravôr m. || medal 
engraver. / gravure f. en «s || Medaillen- 
gravierung f. || medal engraving. / tour- 
ner la « || die Sache von einer anderen 
Seite betrachten || to turn the tables pl. 
médaillon m. || Médaillon n. || medallion. 
médecin m. || Arzt m. 1| physician; doctor. 
/ certificat m. du « || ârztliches Attest 
n. || doctor’s oertificate. 
médecin m., « de bord || Schiffsarzt m. 
Il ship’s physician. / « oculiste || Augen- 
arzt m. || oculist. 

médecine f. (Remède) voir médicament m. 
/ * (Science) || Medizin f.; Heilkunde 
f. || medicine. / appareils mpl. et in- 
struments mpl. pour la ^ || Apparat» 
mpl. und Instrumente npl. für die Heil- 
kunde || apparatus pl. and instruments 
pl. for medical science. / cuiller f. à « 

|| Arzneilôffel m.; Medizinlôffel m. || 
medicine spoon. / instrument m. de « H 
medizinisohee Instrument n. || medical 
instrument. / verre m. à « || Arzneiglas 
n. || medicine glas». 

médedner || Arznei f. verordnen || to 
prescribe medicine. 

médiane f. || Zentralwert m. }| médian. / « 
(Géom) {| Mittellinie f. eines Dreieoks || 
line drawn from an angle to the middle 
of the opposite aide of a triangle, 
médical U ftrztlich U medical. / appareil m. 
de gymnastique «e |J heilgymnastisches 
Gérât n. g apparatus for hygienic gym- 
nastios. / science f. «e U Arzneikunde f. 

|| medical science. / vin m. ~ Il Arznei- 
wetn m. J{ medical wine. 
médicament m# fi Medikaxnent n.; Hcii- 
mittei n.; Arznei f. fi medicine; drng; 
remedy. ( « antitoux (J Hustenmittel n. 

K pectoral cure* / « eamprlmé | Anmcl- 
mittel n. in Tablettenform (| compressed 
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drug. / ~ de gaie |j R&udemittel n. || 
ecab reznedy. / ~ homéopathique jj ho* 
rndopathiachea Arzneimittel n. ti ho- 
mœopathio mediolne. / « odontique |( 
Zahuflohmerzllnderungsmittel n. || tooth* 
ache cure. / « préparé ]| zubereitetee 
Arzneimittel n. || prep&red mediolne. 
médicamenter [| Arznei f . verschreiben || to 
phyaic; to prescribe medicine. 
médieamenteur voir médicinal, 
médicinal |j heilkr&ftig || médicinal, 
mégabromite f. || Megabromit m. || mega- 
bromite. 

mégadyne f. || Megadyne f. || megadyne. 
mégie f. il WeiÛgerben n. || tawing; skin- 
ning. 

mégissé il weifigar || tawed. 
mégisser || weiilgerben || to taw. 
mégisserie f. || Weiügerberei i. H tawery; 
tannery. 

mégissier m. || WeiÛgerber m. || tawer. 
méhgonite || Mehgonit n. || mehgonite. 
melonite f. j| Mejouit m. || meionite. 
mélange m. (Électr) || Leitungsberührung 
f.; Kontakt m. || contact. / ~ (Procédé) || 
Mischen n. || mixing; mixture. / ~ (Pro 
duit) )| Mischung f.; Gemenge n.; Ge 
misch n. H mixture. / marche f. de ~ || 
Mischungsreihenfolge f. || order of mix- 
ing. / proportion {. de - |j Mischungs- 
verh&ltnis n. || proportion of mixture, 
mélange m., « d’acide || S&uregemisch n. 
I! acid mixture. 

mélange m. d’air, » et de gaz || Gasluft- 
gemisch n. || gas and air mixture. / « 
et de vapeur || Dampfluftmischung f. || 
air and steam mixture, 
mélange m., ~ anti-réfrigérant || kàlte- 
best&ndiges Gemisch n. || antifreezmg 
mixture. / ~ de charbon || Kohlen- 
misohung f. || mixing of ooal. / ~ com- 
bustible || brennbares Gemiach n. j| com- 
bustible mixture. / ~ de conversation 
(Tél) || Nebensprechen n.; Überapreehen 
n. U cross talking. / - explosif || explo- 
sibles Gemisch n. || explosive mix- 
ture. / - frigorifique || K&ltemischung 
f. || freezing or refrigerating mixture. / 
« frigorifique de sel et de glace concassée 
|| K&ltemischung f. aus Salz und zer- 
kleinertem Eis || refrigerating mixture 
of sait and crushed ioe. / ~ de gas-oil et 
de fuel-oil || Mischung f. von Gasôl und 
Rohôl || mixture of gas oil and crude oil. 
mélange m. de gaz J| Gasgemisch n. || 
mixture of gases. / installation f. de 
décomposition des mélanges de gaz || An- 
lage f. zur Zerlegung von Gasgemischen 
|| plant for the décomposition of gas com- 
pounds. / « sensible au point de vue 
optique 11 optisoh empfindliches Gas- 
gemisch n. || optioally sensitive mixture 
of gases. 

mélange m., « gazeux voir mélange de gaz. 
/ - intime || inniges Misohen n. || homo- 
geneou» mixture. / « intime du gai de 
ehauftage avee Pair de combustion || 
innige Mischung f . des Heizgases mit der 
Verbrennuugsluft || intensive mixture of 
the fuel gas with the oombustion air. / 
- à la machine U Maschinenmischung f. 
il machine mixing. / ~ des matières 
<fyrot) )1 Satsansetsen n. U mixing or 
preparing the composition. / ~ des mine- 
rais jj Qattienmg f. oder Mischung f. 
dur Erze H mixing of the ores. / « des 
minorais avec las fondants 11 MdUeruag 

f. der Erse il m i rino the omi and fituces. 


/ ~ à parties égales || Gemisch n. von 
gleichen Teilen || mixture of equal parts. 
/ - réactionnel || Reaktionsgemisch n. || 
reaction mixture. / - réfrigérant voir • 
frigorifique. / * saturé |{ ges&ttigtes Ge- 
misch n. U saturated mixture. / ~ de 
savon et de craie || Silberseife f. || ailver 
soap. / ~ sec || Trockenmischung f . || dry 
mixture. / - sulfonitrique || Nitriersàure 
f. || nitric sulphuric acid. / - très riche 
(Gaz) || gasreiches Gemisch n. || overnch 
mixture of gases. / « uniforme || gleieh- 
m&fiige Mischung f. |j uniform mixture, 
mélanger || mischen; vermengen || to mix. 

/ ~ (Coton) || gattieren; melieren || to 
mix. / « (Miner) || gattieren || to mix. / 
se ~ à ... j| sich mischen mit . . . || to mix 
with . . . / chaudron m. à ~ || Mischkessel 
m. || mixing vessel. / ~ les couleurs fpi. || 
die Farben fpl. mischen || to mix the 
colours pl. / machine f. à ~ || Misch- 
maschine f. |) mixing machine. / machine 
f. à ~ la glaise || Tonmischmaschine f. || 
clay mixing machine. / machine f . à pétrir 
et à - le béton et le mortier || Knet- 
maschine f. und Misohmaschine f. für 
Béton und Mortel || kneading and mixing 
machine for concrète and mortar. / - 
les minerais avec les fondants || (die Erze) 
môllern || to mix ores and fluxes. 
mélangeur m. || Mischapparat m.; Mischer 
m.; Mischinaschine f. || mixer; mixing 
machine. / ~ (Person) || Mischer m. || 
mixer. / arbre m. du ~ || Mischer welle 
f. || mixer shaft. / bras m. de ~ || Rühr- 
arm m. || stirring arm. / enveloppe f. du - 
|| Mischbeh&lter m. || mixing drum. / 
installation f . de -s des farines et des sons 
|| Mehl- und Kleiemisch(erei)anlage f. || 
flour and bran mixing plant. / installa- 
tion f. de ~s avec deux -s de fonte || 
Mischeranlage f. mit zwei Roheisen- 
mischern || mixer plant with two pig 
iron mixers. / laminoir- ~ de caout- 
chouc || Gummimischwalzwerk n. || 
mixing mill for (India) rubber. / tour 
m. de -s à houille |j Kohlenmischturm 
m. || coal mixing plant, 
mélangeur m., - d’air et de gaz || Gasluft- 
mischer m. || gas and air mixer. / - à auge 
Il Trogmischer m. || trough mixer. / * à 
auge basculante || Kipptrogmischma- 
schine f. |j tip trough mixing machine. / ~ 
de béton || Betonmischer m. || concrète 
mixer. / - de béton et mortier |J Misch- 
maschine f. für Béton und Mortel || 
mixing machine for concrète and mor- 
tar. / ~ À buse à jet || Strahldiisenmischer 
m. |i mixer with orifice for the entraining 
medium. / « centrifuge pour sable de 
fonderies || Zentrifugalmischer m. für 
GieÛereisand || oentrifugal mixing ma- 
chine for foundry sand. / ~ de couleurs || 
Farbenmischer m. || colour mixer. / ~ 
avec crible à secousses || Mischer m. mit 
Schùttelsieb || mixing machine with 
shaking sifter. / « dissolveur || Aufsohliefi- 
maschine f. || Chemical dissolving ma- 
chine. / ~ à farine || Mehimischmaschine f. 

|| flour mixer. / - de fonte || Roheiaen- 
mischer m. || pig iron mixer. / distribu- i 
te ur m. automatique pour ~s de fonte 
|j selbatt&tige Steuerung f. für Roh- 
eiaenmiaoher || Automatic control valve 
for pig iron mixers. / ~ de laine U Woll- 
mischer m. || wool blender. / - laminoir 
m. U Miachwalzwerk n. || mixing mill. / ~ 
à meules verticales il Mischkollercatur m. Il 


mixing runner. / ~ à mortier || Môrtel- 
mischer m. |{ mortar mixer* / installation 
f. de ~a pneumatiques H pneumatisohe 
Misohanlage f . y pneumatic mixing plant. 
/ - de sable || Sandmischer m. K sand 
mixer. / ~ à sole plate || Flachherdmiacher 
m. || fiat f umace mixer. / - À tambour f 
Trommelmischmaaohine 1 1| drum mixer, 
mélangeuse f. voir mélangeur m. 
mélanite f. || Melanit m. ; schwarzer Granat 
m. || melanite. 

mélaphyre m. ]| Augitporphyr m.; Mêla- 
phyr m. H augite porphyry. 
mélasse f . || Mêlasse f . || molasses pl. / alcool 
m. de —s || Mela88espiritus m. || spirit 
made frorn molasses. / désaération f. 
rapide et radiale de la « || schnelle und 
gründliche Entzuckerung f. der Mêlasse 
Il rapid and thorough extraction of the 
sugar from the molasses. / distillerie f . de 
« Il Melassebrennerei f. || molasses distil- 
lery. / fabrique f. de - || Melassefabrik 
f. || molasses or treacle factory. 
mêlé (Dist) || verschnitten || blended. 
mêler voir aussi mélanger || mischen; ver- 
mengen || to mix. 

mélèze m. || Lârche f. || larch. / bois m. de ~ || 
Làrchenholz n. || larch wood. 
mélisse f. || Melisse f. || melissa; balm; balm 
mint. / essence f. de - || Melissenôl n. H 
melissa oil. / feuilles fpl. de - )| Melissen- 
blàtter npl. || balm or melissa leaves pl. 
/ fleur f. de - || Melissenblüte f. || melissa 
blo8som. 

mellite f. || Honigstein m. ; Mollit m. || mel- 
lite. 

melon m. (Bot) || Melone f. || melon. / 
écorce f. de ~ || Melonenschale f. |j melon 
peel. 

mélotypie f. || Letternnotendruck m. J| 
pnnting notes by types, 
membrane f. || Membran(e) f. ; H&utchen n. || 
membrane; diaphragm. / - de la cellule 
(Bois) || Zellwand f. || membrane of the 
cell. / - choroïde || Aderhaut f. || ohoroid 
membrane. / « en fer déux || Membran f. 
aus weichem Eisen || diaphragm of soft 
iron. / - d’organe de mesure [| Meü- 
membran f. || metering diaphragm. / - 
phonique (Tél) || Membran f. || (vibrating) 
diaphragm. / - de sporange j| Frncht- 
wand f. || sporangium wall. / - transpa- 
rente || durchsichtige Membran f. || 
transparent membrane, 
membre m. || Glied n. || limb. / (Asso- 
ciation) || Mitghed || member. / - (Chaîne) 
|| Glied n. || link. / - (Mar) || Spant n.; 
Rippe f. || frame. / ~ artificiel || künst- 
Jiches Glied n. || artifioial limb. / * d’une 
chaîne || Schake f. oder Glied n. einer 
Kette || link of a chain. / - du comité do 
direction || Mitglied n. des Direktoriutns 
|| member of the directorate. / - erèÜZ 
(Bât) || Hohlkehle f.; Hohlleiste f. U éôn- 
cave moulding. / - coudé J| gekrôpftes 
Glied n. || bent link. A - droit (Chaîne) Il 
gerades Glied n. || straight link. / « d’une 
équation (Math) y Seite f. einer Gleiohung 
|| member or side of an équation* / ~ ex- 
térieur || AuÛenglied n. || outaide link. / ~ 
honoraire || Ehrenmitglied n. || honorary 
member. / - intérieur || Innenglied n. H 
inaide link. /- longitudinale (Mar )H XAnga- 
sp&nt n. y longitudinal frame. / premier 
- d’une équation || linke Seite f. einer 
Gleichuug || firat member or left aide of 
an équation. /~ de raccord y Verbindunga- 
slied n. Il connection link. / - renversé 



membre, second 


434 


mercure sulfuré compact 


(Mar) j| Gegenspant n. H reversed frame. / 
secoué - d’une équation il rechte Seite f. 
einer Gleiohung || second me m ber or 
right aide of an équation. / - simple || ein- 
faches Spant n. (Mar) }| single frame. / « 
d’un syndicat |] Gewerksohafter m.; Ge- 
werkschaftsmitglied n. || unionist; mem- 
ber of a union. 

membron m. (Télé) || 8aum m.; Rund- 
kante f.; Rundfalz m. || ore; seam. 
membrure f. {( Gurtung f. || f lange. / - 
(Arch nav) || Gerippe n. ; Rippenwerk n. || 
carcass; framing. / - (Charp) || S&geblock 
m. || saw block or log; plank log. / cor- 
nière f. de la - || Gurtungswinkel m. || 
flange angle. / entretoisement m. des ~s j| 
Gurtverateifung f. || flange stiffening. 
membrure f., « diagonale (Arch nav) ||« 
Kreuzverband m. j| diagonal framing. / - 
Inférieure || Untergurt m. || lower flange. / 
- d’une porte à panneaux || Fries m. einer 
gestemmten Tür || frame wood or frame 
pieoe of a panel door. / - supérieure || 
Obergurt m. || top flange. / * tendue || 
Zuggurtung f. || tension flange. 
mémoire m. (Facture) || Rechnung f. || 
bill. / ~ couronné || Preisschrift f. || prize 
essay. 

ménage m. || Haushalt m. || household. / 
argent m. de — || Wirtnchaftsgeld n. || 
housekeeping money. / article m. de - 
voir ustensile de / machine f. de « || 
HaushaJtmaschine f. [| household ma- 
chine. / tablier m. de ~ || Hausschürze f. j| 
house apron. / ustensile m. de - || Haus- 
haltungsgegenstand m. || household uten- 
sil or implement or article. / ustensile m. 
de » en acier étaméll Haushaltungsgegen- 
stand m. aus verzinntem Stahl || tinned 
steel household article. / ustensile m. de - 
en bois || Haushaltungsgegenstand m. aus 
Holz || household article of wood. / usten- 
siles mpl. de « pour la cuisine || Haushal- 
tungsartikel mpl. für die Kùche || kitchen 
utensils pi. 

ménager des banquettes (Chem d f) || Ab- 
hânge mpl. terrassieren || to ter race, 
ménagère, école f . - 1| Haushaltungsschule f. 

|| housekeeping school. 
ménagère f. || Tellerkorb m. j| plate basket, 
mendipite f. }| Mendipit m. || mendipite. 
meneau m. (Porte) || Mittelfries m. j| 
munnion; mullion. 

mener quelqu'un à la rupture du contrat || 
jemanden zu Vertragsbruch m. verleiten 
|| to induce someone to commit breach of 
contraot. 

meneur m. (Expl mine) || Schlepper m. || 
tram mer; drawer; wheeler; putter; 
haulageman. 

ménllite f. (| Menilit m.; Leberopal m. || 
menilite. 

mcnilte f. (| Sch&kel m. || shackle. 
ménisque m. || Meniskus m. |j meniacus. / 
en forme de - H meniskenf ôrmig ; sichel- 
fôrmigd meniscal. / - de mercure |j Queck- 
silberkuppe f. || meniacus of mercury, 
menotte f., - d’une manivelle || Handhabe 
f. einer Kurbel || crank handle. / * du 
ressort || Federlasche f . || spring shackle. 
mensole t, - d’une console || Haupt n. einer 
Konsole || head of a corbel. / « d’une 
yodle 0 SchluÜstein m.; BogenschluÛ m. 

!| key stone; heading atone, 
mensuration f. voir aussi mesure f . || Mes- 
sung 1. 1) measurement. / appareil m. de « 
il Meüinstrument n. U me&suring instru- 
ment. / appareil m. pour la » des eHthés 


astrophotographlques |f Meüapparat m. 
für astrofotografische Aufnahmen || mea* 
suring apparatus for astro-photography. 
/ instrument m. optique de « || optisches 
Meüinstrument n. || optical measuring 
instrument. / instrument m. optique de - 
pour les recherches minéralogiques || op- 
tisches Me&instrument n. für minera- 
logische Untersuchungen || optical mea- 
suring instrument for miner&logical in- 
vestigations. 

menthe f. crépue || Krauseminze f. || spear- 
mint. / essence f. de * || Krauseminzôl n. 
I) spearmint oil. 

menthe f. poivrée || Pfefferminz m. || pep- 
permint. / essence f. de - || Pfeffer- 
minzôl n. || peppermint oil. 
menthol m. || Menthol n. || menthol. / 
crayon m. au - || Mentholstift m. j| men- 
thol pencil. / valérianate m. de - || 
baldriansaurcs Menthol n. || menthol 
valerianate. 

menton m. j| Kinn n. || chin. 
mentonnet || Nocken m.; Mitnehmer m.; 
Daumen m. || tappet; lift. / - (Impr) 
|| dreikantiges Klôtzchen n. || wedge. 
/ - (Roue) || Radkranz m.; Radflansch 
m. H flange; wheel flange. / - (Serr) || 
SchlieÜhaken m. || boit nab; staple; 
boit staple; catch. / - de crampons à 
vis || Schaftansatz m. an der Haken- 
schraube || shouldered T-head on the 
hook boit. 

mentonnière f. || Kmnstütze f. || chm rest. 
menu || klem; fein || small; fine. / -es 
marchandises fpl. || Kurzwaren fpl. || 
haberdashery. 

menu m. (Houille) || Gruskohle f.; Kohlen- 
klein n. || slack or small coal ; slack. / - 
(Repas) || Tischkarte f.; Menü n. || menu. 

/ - à coke || Kokskohle f. || coking coal. / 

- lavé U Waschgrus m. || washed slack. 
menuiserie f. (Établissement) || Tischlerei 

f.; Schreinerei f. || joiner’s shop. / - 
(Métier) |( Tischlerhandwerk n.; Schrei- 
nerhandwerk n. || joinery. / entrepreneur 
m. de - || Schreinermeister m.; Tischler- 
meister m. || master joiner. / ouvrage m. 
de - || Tischlerarbeit f. || joiner’s work. / 
pièces fpl. de - pour bâtiments || Schrei- 
nerarbeiten fpl. für Gebâude || joiner’s 
work for buildings. 

menuiserie f.. - d’art || Kunsttischlerei f. || 
art furniture making. / - de bâtiment || 
Bautischlerei f. || house carpentry. / - des 
jardins || Gitterwerk n.; Lattenzaun m. 

|| fenoe of trellis work; lattice work. / 

- en meubles || Môbeltischlerei f. || furni- 
ture joinery. / - de modèles (Atelier) || 
Modelltischlerei f. I( pattern maker’s 
shop. 

menuisier m. || Tischler m.; Schreiner m. 

|| joiner. / articles mpl. de -s j) Tischler- 
waren fpl. || joiner’s ware. 
menuisier m., - de bateaux voir - de 
navires. / - de bâtiment |j Bautischler m. 

|| building joiner. / - en billards H Billard- 
schreiner m. |[ billiard table maker. / - en 
décors de théâtre || Theaterschreiner m. f| 
theatrical joiner. / - en meubles || Mo bel - 
tischler m. || furniture maker or joiner. / 

- de navires || Schiffszimmermann m. || 
ship joiner or oarpenter. 

menuisier-, -mécanicien m. voir -mo- 
deleur. / -modeleur m. H Modellachreiner 
m.; Modelltischler m. || wood pattern 
maker or joiner. 

méplat m. ü abgeflachter Teil m. (vom 


Rundeiaen) || flattening; fiat lug. / - eu 
fer H Flacheisen n. || fiat bar iron. 
méprise f. || Irrtum m.; MiÜverst&ndnis n. 

]| mistake; misunderstanding. 
mer f . || See f. ; Meer n. || sea. / à la - 1) auf 
oder in oder zur See f . || at sea. / la - bouil- 
lonne || die See kocht || the sea boils 
or Î8 turbulent, / la - brise || die See 
brandet || the sea breaks. / du côté de 
la - voir Vers la / la - se fait || die See 
kommt auf || the sea gets up. / par - 
et par terre f. || zu Wasser und zu 
Lande || by^land and by water. / 
vers la - || seew&rts || offward ; seaward. 
mer f., - d’Allemagne voir - du nord. / 

- baltlque || Ostsee f. || Baltic sea. / - 
basse || niedriges Wasser n. || low water. 
/ - calme || ruhige See f. || smooth sea. / 

- contraire || Kreuzsee f.; kreuzweis 
laufende See f. || broken water; cross 
sea; cross-running sea. / - courte || kurze 
See f. || short sea. / - creuse voir - 
contraire. / - debout || Gegensee f. || head 
sea. / - dure || grobe See f. || rough sea. / 

- de fond || Grundsee f. || ground sea. / 

- grosse || hohe oder hochlaufende oder 
schwere See f. |( high or high-running 
sea; heavy sea. / - de la hanche || Back- 
stagssee f. || quarter sea. / haute - || 
hohe See f. || high or main sea; green 
water. / - intérieure || Binnenmeer n. || 
inland sea. / - longue || lange See f. |J 
long sea. / - du nord || Nordsee f. || 
German océan ; north sea. / - orageuse || 
wilde See f. || wild sea. / - ouverte || 
offene See f. || main or open sea. / 
pleine - votr haute - territoriale || 
Küstenmeer n. || territorial sea. / - de 
travers || Dwarssee f. || athwart or broad- 
side sea. 

mercantile || kaufm&nmsch || mercantile; 
commercial. 

mercerie f. || Kurzwaren fpl.; Schnitt- 
waren fpl. || haberdashery. 

mercerisage m. || Merzerisierung f. || mer- 
cenzmg; mercerization. / presse f. de - 
|| Merzerisierungspresse f. || mercerization 
press. 

merceriser || merzerisieren || to mercerize. 
/ machine f. à - || Merzerisiermaschine f. 

|| mercenzing machine. 

mercier m. || Schmttwarenh&ndler m. || 
haberdaaher. 

mercure m. || Quecksilber n. || mercury; 
quicksilver. / collecteur m. de - || Amal- 
gamfânger m. || amalgam catcher. / co- 
lonne f. de - || Quecksilbers&ulê f. || mer- 
cury column. / fulminate m. de - voir 

- fulminant. / mine f. de - || Queck- 
silber bergwerk n. || quicksilver or mer- 
cury mine. / usine f. à - || Quecksilber- 
hütte f. || quicksilver Works pl. 

mercure m., - argentai || Silberamalgam n. 

|| argentai mercury; silver amalgam. / 

- corné || Quecksilberhornerz n.; Ka- 
lomel n. || muriate of mercury; horn 
mercury. / - fulminant || Knailqueck- 
silber n. || fulminate of mercury; ful- 
minating mercury; mercuric fulminate. 

/ - hépatique f| Quecksilberlebererz n. (1 
hepaticLcinnabar. / - métallique tl Queck- 
silbermetall n. )| mercurial métal. / - 
muriaté voir - corné. / - natif || gedie- 
genes Quecksilber n. H native mercury. 

/ - sulfuré j) Schwefelquecksilber n.; 
Zinnober m. || oinabar; mercuric sul- 
phide. / « sulfuré compact voir - hé- 
patique. 
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mercuriel || quecksilberhaltig || mercurial. 
mère f. || Mutter f. |] mother. / eau-* || 
Mutterlauge f. || mother lye. / fraise-* jj 
Walzenfrttser m. || worm hob. / langue-* 
Il Ausgangssprache f . ; Ursprache f . || root 
language. 

mère f., * laine |j Rückenwolle f. || back 
or mother or spine wool. / * lessive || 
Mutterlauge f. || mother lye. / * de 
vinaigre || Mutterfaû n. || mother vat 
of vinegar. 

méridien m. || Meridian m. || meridian. / 

* magnétique || magnetischer Meridian 
m. || magnetical meridian. 

méridienne f. || Mittagslinie f. || meridian 
line. 

mérinos m. (Etoffe) || Merino m. || merino. 
/ * (Mouton) || Merinoschaf n. || merino 
sheep. / * électoral || s&chsisches Merino- 
schaf n.; Elektoralschaf n. || électoral 
or Saxon sheep. 

merisier m. || Vogelkirschbaum(holz n.)m. 

|| wild cherry tree (wood). 
merlin m. (Bois) || Holzaxt f. || cleaver. / 

* (Mar) || Marling f.; Marlleine f. || mar- 
line. / * à trois fils (Mar) || Htismg f. || 
housing; houseline. 

merliner (Mar) || mit Marlleine f. bekleiden; 

marlen || to marline; to mari, 
merluche f. || Schellfisch m. || haddock. / 
fumeur m. de *s || Schellfischràucherer 
m. || haddock smoker. 
méroxène m. || Meroxen m. || meroxene. 
m errai n m. || Daubenholz n.; FaBholz n. 

|| staves pl. ; staff or caak wood. 
mérule m. || Hausschwamm m.; Holz- 
schwamm m. || xylophagus lacrimans; 
dry rot; wood fungus. 
mésitine f. || Mesitinspat m. || mesitine 
spar. 

mésole f. || Farôelith m. |j mesole; farOelite. 
mésolite f. || Mesolit m.; Skolezit m. || 
mesolite; scolezite. 

mésotype f. || Natrolit m.; Mesotyp m. || 
meaotype; natrolite. 
mesquin || schâbig || shabby. 
message m. |( Botachaft f.; Auftrag m.; 
Bestellung f. || message. / * de détresse 
|| Seenottelegramm n. || distress message. 
/ * d'information unilatéral (Radio) |] 
Nachricht f. für aile || one-way infor- 
mation message. / * météorologique || 
Wettermeldung f. || meteorological 
message. / * téléphoné || telefonische Mit- 
teilung f.; N-Gespr&ch n. || téléphoné 
message. 

messagerie f. || Gütertransport m. || con- 
veyance of goods. 

mestiea f. (Teint) || Mesteckkochenille f. || 
mastique oochineal. 
mesurable || meübar || measurable. 
mesurage m. voir mesure f. 
mesure f. voir aussi mensuration f. || Mes- 
sung f.; Messen n. || measure; measure- 
ment. / * (Dimension) || Abmesaung f.; 
Dimension f.; Grôfle f. H measure ment; 
sise; dimension. / * (Moyen) || MaB- 
nahme f.; (Schutz-)Mittel n.|| measure./ 

* (Unité) || Mafi n. || measure. / appareil 
m. de * || MeBger&t n. || measuring 
apparat us. / appareil m. pour les *s 
d’alésages A contact élastique |t Innen- 
meBgerttt n. mit fedemdem Anschlag 
}J internai measuring instrument with 
spring-type xest. / appareil m. pour les 
*s d'alésages à contact fixe {} InnenmeB- 
gerftt n, mit festem Anschlag || internai 
measuring instrument with fixed rest. 


/ appareil m. pour les *s d’alésages Ai 
contact réglable || InnenmeÛgeràt n. mit ! 
verstellbarem Anschlag || internai mea- 
suring instrument with adjustable 
rest. / appareil m. de * électrique || 
elektrisohe MeBvorrichtung f. || electric 
measuring de vice. / appareil m. pour 
la * de faibles capacités (Tél) || Klein- 
kapazît&tsmesser m. |J small capacity 
meter. / appareil m. pour les *s inté- 
rieures des anneaux sphériques || Innen- 
meBger&t n. für sph&rische Ringe || in- 
ternai measuring instrument for spherical 
rings. / appareil m. pour *s intérieures 
A têtes de contrôle A trois contacts || 
Innenmeûgerât n. mit Dreipunktmeû- 
kôpfen || internai measuring instrument 
with three point measuring heads. / 
appareil m. pour la * des longueurs || 
L&ngenmeBger&t n. || instrument for 
measuring lengths. / appareil de * de 
la tension des bruits (causés par les lignes 
d’énergie) || Geràuschspannungsmesser m. 

|| noise voltmeter. / boucle f. de * 
(Électr) || MeBschleife f. || measuring or 
test loop. / centrale f. de * |j MeÛzentrale 
f. || central office of measurement. / 
condition f. optimale de * || günstigste 
Versuchsbedingung f. || most favourable 
condition of test. / dégager les ~s fpl. 
d’erreurs || die Messungen fpl. von 
Fehlern befreien || to eliminate errors pl. 
from measurements. / haut degré m. de 
précision de * || groBe MeBgenauigkeit 
f. || high accuracy of measurement. / 
importance f. d'une * (Tél) || Wert 
m. einer Messung || importance of a 
measurement. / inscrire toutes les *s 
sur le croquis || sàmtliche MaÛe npl. m 
die Skizze eintragen || to put-down ail 
the measures in the sketch. / instrument 
m. de * || MeBinstrument n. || measuring 
instrument. / lecture f. du tambour de 
- || MeBtrommelablesung f. |[ micro- 
meter drum reading. / machine f. de * 

|| MeBmaschine f. || measuring machine. 

/ méthode f. de *s aérophysiqueg || aero- 
physikalisches MeBverfahren n. || method 
of aerophysical measurement. / outil m. 
de * |J MeBwerkzeug n. || measuring 
tool. / pont m. de * (Électr) || Mefi- 
brücke f. || measuring bridge. / portée 
f. ample de * || weiter Meflbereich m. 

|| wide measuring range. / précision f. 
de * |j MeBgenauigkeit f. |j accuracy of 
measurement. / rapidité f. des *8 || MeB- 
geschwindigkeit f. || rapidity of measur- 
ing. / les *s fpl. de la section se prennent 
plus faibles jj die Querschnitt(s)abmea- 
sungen fpl. werden erheblich schwAcher 
ausgeführt || the sections pl. may be 
taken much lighter. / système m. de * 

|| MaÛsystem n. || System of measure- 
ment. / système m. de * avec trois 
points de contact || Dreipunktmeflver- 
fahren n. }j three-point measuring 
System. / table f. d'essai et de *s (Tél) 

|| Prüfschrank m. || test desk. 
mesure f., * acoustique d'altitude || SchaU- 
hûhenmessung f. || aooustic method of 
measuring altitude; air sounding (A). / 
* acoustique de profondeur !| Tiefenraes- 
sung f. mit dem Echolot || acoustic 
method of measuring depths. / * d'a- 
mortissement || D&mpfungsmessung f. j| 
damping measurement. / * angulaire 
(Ligne él) jj PhasenmaB n. |} change of 
phase. / * angulaire linéique (Ligne él) 


|| Phasenkonstante f. || phase constant. 

/ * d’atelier |j W erkstattmessung f. || 
workshop measurement. / * en boucle 
|| Schleifenwiderstandsmessung f. H loop 
résistance measurement. / * des câbles 
|| Kabelmessung f. || cable measure- 
ment. / * au cadmium || Kadmium- 
messung f. || measurement with cad- 
mium. / * au calorimètre || kalorimetri- 
sche Messung f. || calorimetric measure- 
ment. 

mesure f. de capacité || HohlmaB n. || 
mesure of capacity. / * en bols || Hohl- 
maB n. aus Holz || wooden measure of 
capacity. / * pour liquides || HohlmaB 
n. für Flüssigkeiten || liquid measure. 

mesure f., * de charge || Belastungs- 
messung f. || measuring of load. / * 
comble || voiles MaB n. || full range. / 

* comparative {| vergleichende Messung 
f. || comparative measurement. / * de 
la consommation d'eau d'alimentation 
|| Messen n. des Speisewasserverbrauches 
|| measuring the feed water oonsumption. 
/ * de contrôle || Prüfmessung f. J| oontrol 
test. / * du diamètre extérieur || Messung 
f. des AuBendurohmessers || measuring 
of outside diameter. / * des déplacements 
des raies spectroscopiques (| Messung f. 
von Linienverschiebungen im Spektrum 
|| measurement of displacements of spec- 
trum Unes. / * de distances || Entfernungs- 
messung f. || measuring distances / *■ 
double de charge || Doppelbelastungsmes- 
sung f. || double measurement of load. 

mesure f . électrique || elektrische Messung 
f. || electrical measurement. / automobile 
m. pour * || Meflkraftwagen m. für 
elektrotechmsche Messungen || motor 
car for electrical measurement. / * des 
câbles sous-marins || Seekabelmessung 
f. || measurement of submarine cables. 

mesure f., * d’épaisseur || Dickenmessung 
f . |! measurement of thickness / - exacte 
|| genaues MaB n. || exact measure. / * 
fondamentale || GrundmaB n. || standard 
measure. / * de force automatique || 
selbsttàtige Kraf tmessung f . || automatic 
load measurement. / * A grande vitesse 
voir ~ rapide. / * de la gravité jj Schwere- 
messung f. || measurement of the force 
of gravity. / * de la grosseur du fond || 
Bodenstàrkenmessung f. || measuring of 
base diameter. / * de la hauteur || Hôhen- 
raaB n. || measure of élévation or alti- 
tude. / * des hauteurs || Hôhenbestim- 
mung f. || levelling. / * de l’inclinaison 
au moyen du niveau à bulle d'air (f Stei- 
gungsmessung f. mit der Wasserwage || 
measurement of inclination by means of 
the spirit level. / * de l’induction mu- 
tuelle de lignes d’énergie et de lignes A 
courant faible {| Messen n. der gegensei- 
tigen Beeinflussung von Starkstromlei- 
tungen und Sohwachstromleitungen }) 
measuring the inductive effecta of high- 
voltage Unes on low-voltage Unes. / * 
d’intérieur || Innenmessung f. || inspection 
of internai surface. / * A des intervalles 
de temps égaux j| Messung f . zu gleichen 
Zeiten || synohronous measurement. / * 
linéaire || LinienmaÛ n. |j line&r measure. f 

* pour les liquides voir mesure de capacité 
pour les liquides. / * de longueur R L&ngen- 
mafi n. || measure of length; linear mea- 
sure. / *s fpl, contre les neiges (Chem d f) 
|| Sohneeschutzanlagen fpl. )} snow pro- 
tection plant. / * normale || NormalmaÛ 
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m. fl standard measure./ ~ optique précise 
des distances o Prazisionsentfernungsmes- 
sung f. auf optischem Wege fl exact optical 
distance measurement. / •* des photogra- 
phies spectrales tl Ausmesaung f. von 
Spektrogrammen lf measoring of spectro- 
grams. / ~s fpl. préventives des acci- 
dents {J Unfallverhütungamaflregeln fpl. |j 
accident préventives pl. / - de la profon- 
deur de la chambre antérieure de l'œil ]| 
Tiefenmessung f. der Vorderkammer des 
Auges tl measuring the depth of the iridic 
chamber of the eÿe. / - de protection || 
SchutzmaÛnahme f . || préventive measure. 
/ - quarrée voir ~ de superficie. / ~ d’une 
réglette (ïmpr) || Kolumnenm&Û n. j] 
page g&uge ; rule. / ~ en retour |{ Schleifen- 
measung f. || go-and-return measure- 
ment; loop test, t ~ de retraite (Fond)Jj 
Schwindmafl n. || measure of contraction 
or shrinkage. 

mesure f . à ruban |( BandmaÛ n. || rolling 
tape measure; tape (measure). / ~ en 
ader || StahlbondmaÛ n. tl steel tape 
measure. / ~ avec ressort || BandmaÛ n. 
mit Feder [| spring tape measure. 

mesure f., ~s fpl. de sécurité ||Sicherheitsvor- 
schriften fpî. || safety rules pl. / - séparée 
|| Einzelmessung f . || individual measure- 
ment. I~ de solidité || Kôrpermafl n. ; Fest 
maû n. H solid or oubical measure. / ~ 
spectrométriqoe |J spektrometrische Mes 
sung f . || spectrométrie measurement. / « 
gtéréophotographlque ||Raumbildmessung 
f. || stereo-photographic measurement. / 
~ de superficie || FlâchenmaÛ n. || square 
measure; measure of area. / ~ télépho- 
nométrique || Sprachmessung f. (| voice- 
ear measurement. / - unitaire || einheit- 
liches MaÛ n. {( unit measure. f ~ de va- 
leur || Wertmaû n. || measure of value. / ~ 
du vent à une certaine altitude || Hôhen- 
windmeesung f. |{ measurement of wind 
at a certain altitude. / ~ du vent au sol |j 
Bodenwindmessung f. H measurement of 
wind near the ground. / ~ à la voix et à 
l’oreille voir ~ téléphonométrique. 

mesuré H gemessen || measured. 

mesurer |] messen || to measure. / - (Mar; 
Archhydr) H messen; peilen || to mea- 
sure; to Sound; to plumb. / se - || ge- 
messen werden || to be measured. / appa- 
reil m. à ~ le courant d’air H Zugmesser m. 

|) fine measuring de vice. / appareil m. à 
~ les déplacements des raies du spectre |j 
Apparat m. sur Messung von Linien- 
versohiebungen im Spektrum }| appara- 
tus for measuring displacements of speo- 
trum linos. / appareil m. à ~ à distance || 
Femmeûger&t n, || distance measuring 
instrument. / appareil m. à ~ les 
épaisseurs H Diokenmesser m. || thickness 
micrometer. / appareil m. A - l’épaisseur 
4e cuir | LederdickenmeÛvorrichtung f . || 
apparatus for measuring leather thick- 
neeees. / appareil m. à - la profondeur 
de la chambre || Kammertiefenmesser 
m. fl chamber depth measuring devine. 

/ appareil m. à * les vibrations || Vibro- 
graf m. fl vibration measuring appara- 
tus; vibrograph. / Instrument m. à - les 
angles K WiokelmeÛger&t n. J| angle mea- 
suring instrument. / instrument m. à ~ 
la cuir | Ledermeûger&t n. H leather 
measuring instrument. / machine f. à ~ la 
longueur fl L*ngenmeÛmaschine f. il 
length measuring machine. / machine f« ! 
4 * Iss pavés K Pflastersteinmefimaeohme 


f. |{ paving stone measuring machine. / 
machine f. à « les surfaces de cuir |{ Le- 
dermefimaschine f. }| leather surface 
measuring machine. 

mesurer, * un alésage j| cine Bohrung f. 
messen || to check a bore. / * un angle || 
einen Winkel m. messen oder aufnehmen 
|| to measure or to observe or to take an 
angle; to détermine or to take a bearing. 
/ ~ une distance au pas jf eine Strecke f. 
abschreitèn |J to pace a distance. / - avec 
la fausse équerre (Mar) || mit der Schmiege 
oder dem Schmiegstock m. messen || to 
bevel. / - dans le Jour (Bât) || im Lichten 
n. messen || to measure in the clear or 
within the walls. / - un liquide || eine 
Flüssigkeit f. abmessen || to measure a 
liquid. / - en long et en large || der Lànge 
f . und Breite f . nach ausmessen || to mea- 
sure the length and width. / - avec pré- 
cision || genau oder mit Genauigkeit f. 
messen 11 to measure with précision. 

mesureur m. || Messer m.; Abmesser m. (| 
measurer. / - (Pap) || Zeugregulator m. || 
pulp meter. / appareil- « de la marche 
(Aéro) || Fahrtmesser m. || speed indica- 
tor. 

mesureur m., - de drap || Stoffmesser m. || J 
cloth measurer. / - de planches || Brett- 
nach messer m. || board scaler. / - de ! 
terres (Électr) || Erdungsmesaer m. || earth 
tester. / ~ de tôles || Blechst’trkenmesser 

m. || plate thickness gauger. 

métacentre m. f| Metazentrum n. || meta- 

centre. / « latitudinal || Quermetazen- 
trum n. || latitudinal metacentre. 

métacinnabarite f. || Metacinnabarit m. f| 
metacinnabar ite . 

métairie f. || Pachtgut n.; Meierei f. || 
farm-house. 

métal m. || Metall n. || métal. / ~ (Verr) |) 
gelâuterte Glas masse f. || glass métal; 
refined glass; métal. / fatigue f. du ~ || 
Ermüdung f . des Metalls || fatigue of mé- 
tal. / feuille f. en - |j Metallfolie f. || métal 
foil. / laminoir m. à ~ || Metall walz- 
werk n. |j métal rolling mill. / liaison f . de 
métaux |[ metallische Verbindung f. H fu- 
sion of metals. / mines fpl. de métaux 
divers J] Bergwerke npl. verschiedener 
Metalle || mines fpl. of various metals. / 
mines fpl. de métaux précieux || Edel- 
metallbergwerke npl. |j mines- pl. of 
precious metals. / non— || Nichtmetall 

n. || metalloid; non -métal. / ouvrages 
mpl. en métaux || Metall waren fpl. || mé- 
tal goods pl. 

métal m., ~ alcalin || Alkalimetall n. y al- 
kaline métal. / ~ d’allumage || Ztind- 
metall n. [| inflammable métal. / — anti- 
friction || Weiûmetall n. ; Lagermetall n. 

|| white or babbit métal; babbit; pew- 
ter; antifriction métal. / « appliqué (sur 
un autre) |f Metallauflage f . || métal plat- 
ing . f ~ apprêté || vorgearbeitetes Metall 
n. )| dreaeed métal* / » blanc voir - anti- 
friction. / ~ bleu (Cuivre) || blauer Kup* 
ferstein m. (j blue copper métal. / ~ de 
brasure j) Hartlot n.; Schlaglot n. || 
hard solder. / ~ brut de cuivre f \ Roh- 
stein m.; Kupferrohstein |j coarse copper 
métal. / ~ à canon || GeschÜtzbronze f.; 
Qeechützmetall n.; Kanonenmetall n. 1 
gun métal. / ~ à caractères {| Schrift- 
metall n. îl type métal, f ~ de eérium H 
Zermetall n. fl cérium métal . à cloche» 

|| Glocfcenmetcll n.; Glookenspeiee t fl 
bail métal, t ~ commun II u&edles Metall 


n. fl base métal. / - coulé || Metallgufi m. 
Il métal caating. / - pour coussinets voir 

- antifriction. / ~ cru || Rohmetall n. || 
raw métal. / « décolleté || abgestochenes 
Metall n. |{ countersunk métal. / - dé- 
coupé || geschnittenes Metall n. || eut 
métal. / « Belta || Deltametall n. H delta 
métal. / - déployé || Streokmetall n. || 
expanded métal. / - de doublage (Fond 
d c) fl Hintergieflmetall n. || backing 
métal. / - doux |j Weichmetall n. || soft 
métal. / - duo (Cuivre) || Hartkupfer h. 
|| hard copper métal. / - électron || Elek- 
tronmetaÛ n.; Elektron n. || électron 
métal ; électron. / - embouti || gekümpeltes 
Metall n. || swaged métal. / ~ pour embou- 
tissage || Metall n. für Kümpelarbeiten || 
swaging métal. / - étampé || gestanztes 
Metall n. || stamped métal. / - étiré |1 ge- 
zogenes Metall n. || drawn métal. / - de la 
famille du platine j|Metall n. aus der Platin- 
familie || métal of the family of platinum. 
/ - non ferrique || Nichteisenmetall n. || 
non-ferrous métal. / - non ferrugineux 
votr - non ferrique. / ~ en feuilles || Blatt- 
metall n. || foil or leaf métal. / - fin (Fer) 
|| gefemtes Roheisen n. || fine métal; 
refmed cast iron. / - À fondre des carac- 
tères voir - à caractères. / ~ fraisé || 
gefrfiates Metall n. || millod métal. / ~ 
inoxydable || nicht oxydierbares Metall n. 
|| non-oxidizing métal. / ^ léger || Leicht- 
metall n. || light métal. / - à lettres votr 

- à caractères. / ~ lourd || Schwer- 
metall n. || heavy métal. / - marin || 
Marinemetall n. || naval brass. / - mar- 
telé || geh&mmertes Metall n. || hammered 
métal. / ~ à miroirs voir - spéculaire. / 

- natif || gediegenes Metall || native 
métal. / - noble voir ~ précieux. / - pour 
outils tranchants || Metall n. fur Sehneid- 
werkzeuge || cutting tool métal. / - per- 
foré || durchlochtes Metall n. || perforated 
métal. / - phosphoreux || Phosphormetal’l 
n. || phosphorous métal. / - précieux || 
Edelmetall n. || precious or noble métal. 
/ - repercé || nachgebohrtes Metall n. || 
rebored métal. / - pour repoussage || Me- 
tall n. für Treibarbeiten II métal for em- 
bossing. 

métal m. repoussé || getriebenes Metall 
n. || embossed métal. / articles mpl. 
en ~ |[ MetallprAgewaren fpl. || embossed 
métal articles pl. 

métal m., - le plus résistant || dauerhaf tester 
Werkstoff m. || hprdest material. / - riche 
en raies || linienreichee Metall n. || métal 
rioh in lines. / scié || gesôgtes Metall n. 
|{ sawn métal. / - soudé (Fer) || SchweiÛ- 
eisen n. (| wrought iron. / - de soudure || 
Lôtmetall n. l| soldering métal. / « 
spécialement approprié à des pièces de 
machines || vorzügliches Konstruktions- 
material n. || first-olass material for ma- 
chine éléments. / - spéculaire || Spiegel- 
metall n. |) spéculum or specular métal. 
/ •* à statue» fl Statuenmetall n. || monu- 
mental métal. / - tourné fl gedrehtes 
Metall n. fl tumed métal. / ^ vierge )| 
Jungfemmetall n. ]} native or virgin 
métal; native ore. 

métallifère fl metdSUtialtlg; iimtallführ e nd 
{{ metalliferous; métal bearing. / ~ (QM) 
Ü erzhalrig fl metaBiférou»; «re-beariiig. 

métaffique fl metaOieohfl metaBic. / belle l 
' ~ || Weidbtoohdeee t tin-piate cm or , 
box. / eenstrei ttkm f. ^ fl 
tion 1 8 iron oonstiiietidm / e*ftsiriMèie& 
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f. entièrement « U Ganzmetallblau m. || 
allmetal construction. /film. - || Draht 

m. |( wire. / fût m. » |) Blechfafi n. 
f| Bheet métal cask. / grillage m. ~ |j 
Drahtgitter n. f| wire grating or lattice. / 
papier m. - || Metal/papier n. f| metallic 
paper. / oxyde m. ~ || Metalloxyd n. || 
metallic oxide. / toile f . ~ |f Drahtgewebe 

n. f| wire gauge. f tuyau m. - flexible || 
biegsamer Metallschlauch m. || flexible 
métal pipe. 

métallisation' f. || Metallisierung f. || me- 
tallization. / - par pulvérisation des 
métaux || Metallüberzug m. durch Pul- 
verisierung || metallization by dustmg-on 
powdered mctals. 

métallisé || metallisiert || metallized. 
métalliser || metallisieren || to metallize; to 
metallify. / ~ galvaniquoinent || galvam- 
sieren; auf elektrolytischem Wege mit 
einem Metallüberzug versehen || to gal- 
vanize. 

métal liseur m. sur cuir || Lederbronzor m. 
Il leather bronzer. 

métallochromie f. J| galvanische Metallfiir- 
bung f. || metallochromy. 
métallographe m. || Metallograf m || me- 
tallographist; metallographer. 
métallographie f. || Metallografie f. || me- 
tallography. / machine f. pour la « || 
Metalldruckmaschine f. || métal printing 
machine. / - du fer || Metallografie f. 
des Eisens || metallography of iron. 
métalloïde m. || Metalloid n. || metalloid. 
métallophone m. || Metallofon n. || metallo- 
phoue. 

métallurgie f. || Métallurgie f.; Hûtten- 
kundef.; Metallgewinnung f. || metallur- 
gy. / ~ du cuivre || Kupfergewinnung f. 

|| oopper manufacture. / * du fer || Eisen- 
hùttenkunde f. || metallurgy of iron. / ~ 
du nickel || Nickelgewinnung f. || nickel 
manufacture. / - du plomb || Bleigewin- 
nung f. || lead manufacture. / ~ du 
zinc || Zinkgewinnung f. || zinc manu- 
facture. 

métallurgique || metallurgisch|| métallurgie- 
al. / industrie f. ~ || Metallindustrie f. || 
metallurgical industry. / produit m. ~ || 
Hüttenwerkerzeugnis n. || metallurgical 
product. / usine f. * || Hüttenw<rk n.; 
Hütte f. || metallurgical works pl. 
métallurgiste m. || Hüttenmann m.; Me- 
taliurg m. || metallurgist. / ouvrier — 
|| Hüttenarbeiter m. || métal worker. 
métamorphisme m. (Géol) || Métamorphosé 
i . || metamorphism. / ~ de contact H Kon- 
taktmetamorphoee f. || contact meta- 
morphism. 

métamorphosé || metamorphisch || meta- 
morphic. 

métaphosphate m. || metaphosphorsaures 
Salz n. )| met&phosphate. 
méteil m. || Misohkom n.; Mischfrucht f. 
ü mastin; mang corn. / farine f. de ~ || 
Mehl n. von Mengkom || flour of maslin. 
météore m. || Meteor n. || meteor. 
météorique || mcteorisch; Luft ... |j 
meteorio. / pierre f. » || Meteorstein m. j| 
meteoric atone* 

météorite f. H Meteorstein m. }| meteorio 
atone; meteorolite ; aerolite ; falling atone, 
météorographe m* H Meteorograf m* |j me- 
teorograph. / * pour avion» |) Flugzeug- 
moteorogral t m. U aéroplane meteoro- 

méttaUjogfe f . fi Météorologie t; Wetter* 
bandai, a mcteorology. / instrument m. 


de - U meteorologisches Instrument n || 
meteorological instrument. 

météorologique || meteorologisch || moteoro- 
logical. / information f. - || Wetter- 
beratung f. || meteorological information. 

méthane m. || Methan n. f| methane; 
methane gas. 

inéthanol m. || Methanol n. (| methanol. 

méthode f. \\ Prozeil m.; Méthode f.; Ver- 
fahren n. || methode; process; proceed- 
ing; way; System. / ~ absorptiométrique 
|| Absorptionsverfahren n. |] absorption 
method. / ~ améliorée || verbesserte 
Methode f. || improved method. / ~ 
analytique || analytische Methode || ana- 
lytical method; method of analysis. / * 
d’approximation || Nâherungsmethode f., 
Naherungsverfahren n. || method of 
approximation. / ~ de la boucle (Électr) 
|| Schleifenmessung f. || loop test. / pas 
une bonne ~ || keine gute Methode f. || 
not a good method. / » (de bragsnge) par 
infusion || Aufguüverfahren n. || infusion 
method. / - eentrobarique || Guldinsche 
Regel f. || centrobaric method; pro- 
perties pl. of Guldinus / - des coeffi- 
cients indéterminés || Methode f. der 
unbestimmten Koeffizienten || method of 
undetermmed coefficients. / - de com- 
paraison || Vergleichsmcthode f.; Ver- 
gleichsverfahren n. || comparison method. 
/ ~ de compensation || Kompensations- 
methode f. || compensation method. / 
~ de construction || Baumothode f.; 
Bauweise f. || construction method. / ~ 
de coulage || Giefltechnik f. || pouring 
method. / ~ de dérivation (Électr) || 
Abzweigmethode f. || shunt method. / * 
de déviation || Ausschlagmethode f. || 
deflection method. / ~ différentielle 
(Électr) || Differentialschaltung f. || diffe- 
rential System. / ~ par échelons (Banque) 
|| Staffelzinsrechnung f.; Staffelmethode 
f. || equated calculation of interest. / ~ 
d’exploitation || Betriebsweise f. || manner 
of working. / ~ pour extraire les com- 
bustibles liquides du charbon || Verfahren 
n. zur Gewinnung von flüssigen Brenn- 
stoffen aus Kohle || process for the 
production or extraotion of liquid fuels 
from coal. / ~ à fendre au moyen de 
coins || Keilspaltmethode f. || wedge 
cleaving method. / * (de filature) avec 
bobines || Spulen verfahren n. || bobbin 
procedure. / » homodyne || Homo- 
dynmethode f. || homodyne method. / 
- inférieure || weniger gute Methode f. 
|| inferior method. / ~ mécanique || mecha- 
nische Methode f. || mechanical method. 
/ - à miroir || Spiegelmethode f. || mirror 
method. / »s fpl. modernes de géométrie 
|| neuere Geometrie f . |f modem geometry. 
/ - par palplanehes (Expl min) || Ab- 
treibearbeit f.; Getriebearbeit f. (in lo- 
sem Gebirge) || piling through quick- 
sand. / ~ des plus petits carrés || Ver- 
fahren n. der kleinsten Quadrate II me- 
thod of least squares. / ~ du pont [| 
Brûckenmethode f. || bridge method. / « 
de précipitation || Niederschlagsarbeit f* 
|| précipitation process. f ~ de préparation 
|| Darstellungsverfahren n. $| method of 
obtaining. / « rapide |j Schnellverfahren 
n. H rapid method. / ~ de réduction à 
séro ]| Nullmethode f. j| zéro or null 
method* / ~ de répétition 1 1 Répétitions- 
verfahren n. jj repeating method. / ~ de 
tervlee fj Betriebsweise f . J| kind of service. 


/ - synthétique || synthetische Methode 
f. || synthetical method. / ~ de travail || 
Arbeitsmethode f. )| method of working. 
méthodique |f planm&Oig || methodical; 
systematic. 

méthylacétique, éther m. * || Essigs&ure- 
methy lester m. || methylacetic ether, 
méthylamidophénol m. || Methylamido- 
phenol n. 11 methylamidophenol. 
méthyluniline f . || Methylanilin n. Il methyl- 
aiuline. 

méthyle rn. || Mcthyl n || incthyl. / acétate 

m. de |1 Methyhizctat n. || methyl- 
acetatcî. / benzoate m. de ~ || benzoc-~* 
saures Methyl n. || methyl benzoate. / 
salicylatc m. de ~ || salizylsaures Methyl 

n. || methyl salicylatc. 

méthyliquf, alcool m. ~ || Mcthylalkohol 

m. ; Methanol n.; Holzgeist m. || methyl 
or methyhe alcohol. 

métier m. || Handwerk n.; Beruf m.; 
Gewerbe n. || trade; profession; handi- 
craft; craft; business, / ~ (Tiss) || (Werk-) 
Stuhl m. Il loom; frame. / aiguille f. pour 
-s à bas || Striekmaschinennadcl f. || 
etocking frame needle. / ajusteur m. de 
~s || Webstuhlvornchter m. || loom 
mounter. / exercer un - || ein Gewerbe 

n. treiben || to follow a trade. / monteur 
m. de -s || Welstuhisetzer m . || frame fixer. 

/ perçage m. au ~ || mechanische Karten- 
schlâgerei f. || dobby card punching. 

métier m. v ~ à l’armure (Tiss) || Muster- 
maschine f.; Hebemaschinc f.; Dessin - 
maschine f. || figuring machine. / ~ à la 
barre || Bandwebstuhl m. || bar loom. / 
- à bras || Handstuhl m.; Handwebstuhl 
m. || hand loom. f ~ à brocher || Bro- 
schierwebstuhl m. || swivel loom. / - à 
broder voir - brodeur. / ~ brodeur || 
Stickereiwebstuhl m. || lappet loom. 
métier m. chaîne || Kettenstuhl m, || chain 
or warp loom . / - à grande vitesse || Schnell- 
lkufer kettenstuhl m. || high-speed chain 
loom. / - à Jacquard || jaquardketten- 
stuhl m. || Jacquard chain loom. 
métier m. circulaire || Rundstrickstuhl m.; 
Rundstuhl m. • || ciroular frame. / - à 
tricot || Rundwirkmaschine f. || oircular 
spring needle machine, 
métier m., - continu à anneaux || Ring- 
spinnmaschine f. || ring spinning frame. 

/ - à dentelles j| Spitzenstuhl m. || lace 
frame. / - à double fonture || Fangstuhl 
m. |i double rib frame. / - du drapier || 
Tuchmacherstuhl m. || loom of the 
clothier. / - à eau chaude (Fil) H Warm- 
wasserspinnmaschine f. || hot-water fra- 
me. / - à eau froide (Fil) || Kaltwasser- 
apinnmaschine f. || wet spinning frame. 
/ ^ à encoller (Tiss) || Schlichtmaschine 
f. || dressing machine, 
métier m. à filer || Spinnmaschine f. || 
spinning mill or machine or frame. / pièce 
f. détachée de - |( Spinnereimaschinen- 
einzelteil m. || spare piece for spinning 
machines. / ~ au mouillé voir métier m. 
à eau froide. 

métier m., « en fin (Fil) || Feinspinnmaschine 
f. || finishing machine; spinning frame 
or machine, f ~ à fuseaux || Klôppel- 
maschine f. || spindle loom. / - à gaze 
|| Gazegesohirr n.; Gazestuhl m. (| gauze 
loom. /- en gros (Fil) || Vorspinnmaschine 
f . il billy. / « à guiper || Umspinnmaschme 
{. |) plaiting machine. / ~ Jacquard 
Jacquardm&schme f.; Jacquardstuhl m. 

I) Jacquard loom. / ^ à Jour H Petinet- 
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maschine f. |J lace machine. / ~ A marche 
rapide il Schnell&ufermasohine f. }| high- 
epeed f rame. / * mécanique (Tiss) || mecha- 
nischer Webstuhl m. || power loom. / 
-r à ourdir |] Kettenschermaachine f.; 
Zettelmaschine f. U warping mill or 
frame. / - de passementerie f| Posa ment - 
maschine f . }| lace and trimming machine. 
/ • à pédale genre Jacquard || Schaft- 
maschine f. || dobby ; tie-up jacquard. / « 
à peluche }] Plüsch webstuhl m. || loom 
for weaving plueh. / » rectiligne || Wirk- 
maschine f. || knitting frame. / * de 
relieur || Buchbinderhandwerk n. || book- 
binding trade. / ~ à rétordre || Zwirn- 
maschinef. || twisting mill ; twine machine. 
/ ~ revolver (Tiss) }| Revoiverstuhl m. 
|| revolver loom. / ~ À rideaux || Gardinen- 
maschine f.; Gardinen webatuhl m. || 
curtain or curtain-lace machine. / » à 
ruban || Band webatuhl m. || ribbon loom. 
/ « à sec (Fil) || Trockenspinnmaschine f . || 
dry frame. / * à surface (Impr tisa) || 
Relief walzendruck maschine f. || surface 
printing machine. / - À tapis || Teppich- 
stuhl m. Il carpet loom. 
métier m. à tisser || Webatuhl m. || (weav- 
ing) loom. / metteur m en main du « 
voir régleur de / réglage m. de ~ || 
Webatuhl vorrichtung f. || loom fixing. / 
régleur m. de ~ || Webatuhl vorrichter m. 
|| loom fixer or gaiter. 
métier m. à tisser, * circulaire || Rundweb- 
atuhl m. || round loom. / * le fil de fer voir 
métier m. à tissu métallique. / - À main 
|| Handatuhl m.; Handwebsfcuhl || hand 
loom. / - des rubans voir métier m. à 
rubans. / « les toiles métalliques || Me- 
talltuch webatuhl m. || métal gauze loom. 
métier m., - pour tissus bondés || Webatuhl 
m. für Schlingenstoff || loom for weaving 
looped fabrics. / » à tissu métallique || 
Drahtgewebeatuhl m. || wire gauze loom; 
wire cloth loom. / - à tresser || Umflecht- 
maachine f. || braiding machine. J ~ à 
tricotage circulaire || Rundwirkmaschine 
f. || tubular hoaiery mill. 
métier m. A tricoter J| Wirkatuhl m. || knit- 
ting frame. / « mécanique || mechaniacher 
Wirkatuhl m.|| aelf-acting knitting frame. 
métier m., ~ A trois aiguilles || Dreinadel- 
stuhl m. || three-needle frame. / ~ A 
tulle [| T iill webatuhl m. || net loom. / ~ 
A velours (| Samtatuhl m. ; Samtwebstuhl 
m. U velvet weaver’s loom. 
métol m. Il Metol n. || metol. 
mètre m. || Meter n. || métré; meter. / ~ 
(Mesure) || MetermaB n. || rule; meter; 
metric meaaure. / marché m. au « (Pay- 
ment) || Akkord m. nach Mafl || agréé* 
ment by meter. 

mètre m., ~ en bois {( MetermaB n. aua 
Holz || meter of wood. / « A x branches |J 
x-teiligea MetermaB n. || x-part rule. / ~ 
barré || Quadratmeter n. || square métré. / 
~ courant || laufendea Meter n. || running 
meter. / par - courant || je laufendea 
Meter n. |{ per meter run; per running 
meter. / poids m. théorique par ~ cou- 
rant || rechnungam&Biges Metergewicht n. 

|| theoretic weight per meter run. / « 
cube |j Kubikmeter n. |J cubic métré. / « 
pliant )| Zollstock m. || pliant or folding 
rule. / machine f. pour la fabrication des 
«s pliants || ZollstockhersteUungsma* 
«chine 1 |) machine for making pliant 
rules. 

métra m. A ruban t BandmaB n. fj tape 


meaaure; meaauring tape. / - d'acier || 
StahlbandmaB n. || Steel meaauring 
tape. 

métré m. j| Messen n. mit dem Meter f| 
meaauring by the métré, 
mètre-kilogramme m. H Meterkilogramm 
n.; Kilogrammeter n. |j kilogrammetre. 
métrer || meaaen || to meaaure. 
mètre-ruban m voir mètre m. à ruban, 
métrique || metrisch || metrical. 
métro m. voir métropolitain, 
métronome m. || Metronom n.; Taktmesaer 
m. || time keeper; métronome, 
métropolitain m. (Chemin de fer aérien 
et souterrain) || à Paris: Untergrundbahn 
f.; à Berlin: Hoch- und Untergrundbahn 
f.; Stadtbahn f. || eievated and under- 
ground railway; metropolitan. 
metteur m., - sur bois (Impr) || Formen- 
schneider m. || prmt cutter. / - en couleur 
pour bijouterie || Juwelenf&rber m. || 
jewel colourer. / ~ de courroies || Riemen- 
aufleger m. || rope setter. / * de fil de fer || 
Drahtverachnurer m. || wirer. / - en forme 
(Impr) || FormenauaachieBer m. || form 
Better. / - en forme de bas || Strumpf- 
former m. || atocking former. / • en 
pages (Impr) || Seiteneinrichter m.; Met- 
tôr m. || page setter. 

mettre || legen; setzen; stellen || to lay; 
to put. / - d'accord m. (Mus) || atimmen || 
to put m tune. / - en activité f. || in Be- 
trieb m. aetzen || to set to work. / ~ en 
balle f. || ballen || to baie. / - du blanc 
(Impr) || blank schlagen || to leave bl&nk. 
/ - en bouteilles fpl. || auf Flaschen fpl. 
füllen || to bottle. / ~ sur cale f. (Mar) || 
auf Stapel m. legen || to lay down (a 
vessel)./~en carte (Tisa) || Muster n. neh- 
men || to design. / ~ en circuit m. [| ein- 
schalten || to jom up; to put in circuit. / 
- en communication f. (Tel) || verbinden 
|| to put through. / - en dérivation f. 
(Êlectr) || in den NebensehluB m. legen || 
to shunt. / * A l'eau (Mar) || vom Stapel 
m.(laufen)laaaen || to launch./-' A l'encan 
m. || verauktionieren || to sell by auction. 
/ - en équilibre || ins Gleichgewicht n. 
bringen || to equilibrize. / - en feu m. 
le haut-fourneau || den Hochofen m. an- 
blasen || to blow-in the blast-f umaoe ; 
to set the blast-furnace to work. / - en 
fiche les pieux mpl. || die Pf&hle mpl. 
eintreiben || to drive in or to ram-down 
or to pitch piles. / - le fil A nu || die Iso- 
lation f. vom Draht entfernen |( to strip 
a wire. / - sur forme (Cordo) || auf den 
Leisten m. schlagen || to put or to set on 
the laat. / ~ en fûts mpl. (Brass) || ab- 
füllen || to fill up; to rack. / - la garni- 
ture (Impr) || Format n. machen || to 
gauge a form. I ~ le haut-fourneau m. 
hors feu || den Hochofen m. auablasen || 
to blow-down or blow-out or to stop the 
blast-furnace; to letdowu the fire, / ~ 
hors eircuit m. |] ausschalten || to put 
out of circuit. / « hors circulation f. il 
auBer Kurs m. setzen || to recall from 
circulation. / ~ en levain (Brass) [| an- 
stellen }| to pitch. / - en mains fpl. |j in 
Arheit f. geben || to put in h&nd. / - en 
marche f. H anlassen; in Gang m. setzen }| 
tostart ; tosetgoing. /- A la mer || in See 
f.gehen|| to put or to goto sea; to leave or 
to st&rt from a port./-' un navire au bassin 
j) ein Schiff n. docken 1| to dock a ship. / ~ 
un navire snr le cbantfer|| ein Schiff n. Auf 
Stapel legen 0 to lay a ship on the stocks. 


/~ A niveau m.|| nivellieren; einebnen ; pia- 
nieren || to level; to bring to the level. / - 
A part m. Il sichten || to examine; to sort. / 
« en peree f. (Fût) || anstecken; anzapfen 
|| to tap; to set or to start taps pi. / « 
la quille sur le chantier II den Kiel m. 
(eines Schiffes) legen oder atrecken || to 
lay a keel. / « en rade f. || (ein Schiff) auf 
die Reede legen || to lay (a ship) in the 
road. / - la résistance en circuit || den 
Widerstand m. einaehalten || to switch-in 
the résistance. / - la résistance en court- 
circuit || 'den Widerstand m. kurzschlie- 
Ben || to short-circuit the resistanoe. / ~ 
la résistance hors eircuit || den Wider- 
stand m. ausschalten || to cut-out the ré- 
sistance. / ~ en sac || sacken; einsacken || 
to put into aacks pl. / - A sec un étang II 
einen Teich m. trocken legen || to drain 
or to dr&w a pond. / - des semelles fpl. Il 
besohlen || to sole. / ~ en service m. j| 
in Betrieb m. nehmen || to put into ser- 
vice. / ~ en station un instrument || ein 
Instrument n. aufatellen || to set-up an 
instrument. / - A la terre (Tel; Radio) || 
erden || to earth; to ground (A). / - en 
train voir ~ en marche. / ~ en trempe 
(Brass) || einquellen; einweichen || to 
steep. / ~ en vapeur f. || unter Dampf m. 
setzen || to put the steam on. / * en vente 
f. || ausbieten || to offer for sale. / - les 
voiles au vent || Segel npl. setzen || to 
make or to set sail. 

meuble (Terre) || weich ; locker || mellow. 
meuble m. || Mobel n.; Môbelstück n. || 
piece of furniture. 

meubles mpl. || Môbel npl. || furniture; 
household goods pl. / garniture f. pour 
- || Mobelbeschlag m. || furniture fittings 
pl. / garnitures fpl. métalliques pour ~ || 
Môbel beschlàge mpl. aus Metall || métal 
furniture fittings pl. / machine f. A 
fabriquer des garnitures de - || Môbel - 
beschiagherstellungsmaschine f. || ma- 
chine for making furniture fittings / 
ornement pour « || Môbelverzierung f. || 
ornaments pl. for furniture. / transport 
m. de - || Môbeltransport m. || furniture 
moving. 

meubles mpl., - en acier || Stahlmôbel npl. 
|| Steel furniture. / - artistiques ]| Kunst- 
môbel npl. || artistic furniture. / * en 
bambou || Bambusmôbel npl. il bamboo 
furniture. / ^ en béton || Betonmôbel 
npl. || concret© furniture. / - en bois || 
Holzmobel npl. || furniture of wood. / - 
en bois ployé || Môbel npl. aus gebogenem 
Holz; Wiener Môbel npl. J| bent wood 
furniture. / ~ de bureau || Büromôbel 
npl. j| office furniture. / ~ de cuisine jj 
Küchenmobel npl. || kitchen furniture. 
/ ~ en cuir || Ledermôbel npl. tl leather 
furniture. / ~ pour écoles U Sc hui môbel 
npl. || school furniture. / - d'église )| 
Kirchenmôbel npl. || church furniture. 

/ - pour entants || Kindermôbel npl. H 
children’s furniture. / * en fer || eiseme 
Môbel npl. || iron furniture. / ^ de jardin 
Il Gartenmôbel npl. H gardon furniture. 

/ - en jonc voir « en osier. / - de luxe 
Il Luxusmôbel npl. Il fancy furniture, 
t - de magasin II Ladenmôbel npl. Il 
s hop furniture. / » mignons \) iüeni' 
kunstmôbel npl. g small art furniture. / 
- en osier il Korhmühel npl, Q wioker 
furniture. / petits ~ D Kleinmôbel upL 
K small furniture. / « ftttA et jAqmèi f 
Scbleiflaokmôbel npl. i polished (and) 




meubles de poupées 


439 


miorolithe 


varnished furniture. / » de poupées || 
Fuppenmôbel npl. U doll’s furniture. / - 
rembourrés || Polstermôbel npl. || up* 
holstered furniture. / « rembourré de 
luxe || Luxuspolstermôbel npl. || fancy 
upholstered furniture. / - en vannerie 
j| Weidenmôbel npl.; Korbmôbel npl. |l 
furniture from piaited, osiers or twigs. 
moulage m. || Schliff m.; Schleifen n. || 
grinding. / produit m. artificiel pour le 
~ || künstliches Sehleifmittel n. Il artificial 
grinding material. 

moulage m., - de cylindres (Lamin) || 
Schleifen n. von Walzen || grinding of 
rolls. / « en mouillant || NaBschleifen 
n. || wet grinding. 

meule f. (Affûter) || Schleifscheibe f.; 
Sohleifstein m. || grinding or shar- 
pening wheel. / » (Oharb) || Meiler m. || 
heap; stack; pile; charcoal pile. / « 
(Meun) || Mahûtein m.; Mühlstein m. 
Il millstone. / auge f. pour travaux à 
la » || Schleifsteintrog m. || grinding 
wheel trough. / cannelure f. obtenue 
à la « || eingeschliffene Hohlkehle f. || 
hollow-ground edge. / dispositif m. de 
réglage des ~s II Schleifsteinstellvor- 
richtung f. || millstone adjustmg gear. / 
taire strier la - à nouveau || die Einlauf- 
furchen fpl. im Mühlstein nachhauen || to 
reçut the grooves pl. of the millstone. / 
fer m. de « || Muhls teins pindel f. || mill- 
stone spindle. / finir des cylindres mpl. 
à la * (Lamin) || Walzen fpl. nach- 
schleifen || to give a final grinding to the 
rolls. / mis en « || aufgestapelt || stacked. 
/ moulin m. à «s (Meun) || Mahlgang m. 
|| stone mill. / moulin m. à »s verticales 
(Prép) || Kollergang m. || edge runner; 
vertical mill. / moulin m. à ~s verticales 
avec plateau de roulement fixe ou tour- 
nant || Kollergang m. mit feststehender 
und umlaufender Mahlbahn || edge run- 
ner with stationary and rotary grinding 
tr&ck. / mouvement m. de la « || Mahl- 
gang m. || milling course. / œillet m. de 
— || Mühlsteinloch n. || millstone eye. / 
piqueur m. de -s || Muhlstemsch&rfer m. ; 
Mühlsteinhauer m. || millstone dresser. / 
rhabiller la ~ || den Mühlstein m. sch&rfen 
Il to dress the millstone. / tourneur m. 
de «s à aiguiser || Schleifsteindreher m. || 
grinding wheel turner. 
meule f., ~ pour l’affûtage des scies || 
S&gensch&rfscheibe f. || saw sharpening 
wheel. / » A affûter || Schleifscheibe f. || 
grinding wheel. / « à aiguiser voir • à 
affûter. / - artificielle |f künstlicher 
Sohleifstein m.; Kunstschleifstein m. || 

' artificial grinding or sharpening wheel. / 
moulin m. concasseur à ~s artificielles || 
Kunststeinschrotmühle f. || artificial 
atone orushing mill. / - bloonique (Meun) 
Il doppelkonischer L&ufer m. )| double- 
conical runner. / » de carbonisation voir ~ 
(Charb). / » couchée (Charb) || liegender 
oder langer Meiler m. Il horizontal or lying 
pile. / - courante (Meun) || L&ufer m.; 
L&uferstein m. || runner; upper millstone. 
/ * debout (Charb) || stehender Meiler m. 

Il vertical pile. / » de dessus voir ~ cou- 
rante. / « dormante (Meun) |j Bodenstein 
m. Il bottoro millstone; bedder; bedstone. 
/ ~ d'émeri |) Sohmirgelsoheibe f . || emery 
wheel; glacer; glazing wheel. / » de fonte 
eu coquille (Meun) |j Hartgufil&ufer m. || 
chilled trou runner. / « de forme }| Foras* 
schleifscheibe f . fl shapcd grinding wheel. 


/ » à grand rendement |i Hochieistungs- 
schleifscheibe f. || h ig h -production grind- 
ing wheel. / - en grès || Sandsteinschleif- 
scheibe f. || sandstone grinding wheel. / 
- de liège || Korkscheibe f . || wheel of cork. 

/ « à moulin voir - (Meun). / » en pierre 
(Meun) || Steinl&ufer m. || stone runner. 

/ » à polir || Polierscheibe f. || polishing 
wheel. / - à polir en feutre || Filzpolier- 
scheibe f. || felt polishing wheel. / » 
supérieure voir » courante. / » tour- 
nante voir » courante. / - transportable 
à araser les abouts de rails || fahrbare 
Schleifmaschine f. fur SchienenstôBe || 
portable grinding machine for rail joints 
of tracks. / - pour travailler le bois || 
Schleifscheibe f. fùr die Holzbearbei- 
tung || grinding wheel for wood work- 
ing. 

meules fpl. verticales |l Kollergang m. |j 
edge runner. / mélangeur m. à • || Misch- 
kollergang m. || mixing runner. / moulin 
m. à » || Kollergang m. || edge runner. / 
moulin m. à » pur voie humide || NaB- 
kollergang m. || edge runner for wet 
grinding. 

meule- boisseau f. || Topfscheibe f. || cup 
wheel. 

meulée f. || Schliff m.; Schleifsel n. ||slip; 
grindings pl. 

meuler || schleifen || to grind. / machine 
f. à - || Schleifmaschine f. || grinding 
machine, grinder. / machine f. à » avec 
arbre flexible || Schleifmaschine f. mit 
biegsamer Welle || grinding machine with 
flexible shaft. / machine f. à ~ avec 
bandes émerisées || Schleifmaschine f. mit 
Schmirgelb&ndern || grinding machine 
with emerized belts. / machine f. à » 
avec meules || Schleifmaschine f. mit 
Scheiben || grinding machine with wheels. 

/ machine f. à ~ oscillante || H&nge- 
schleifmaschine f. || swinging grinding 
machine. / machine f. à » sans pointes j 
|| spitzenlose Schleifmaschine f. || cen- 
terless grinding machine. / machine f. à 
» spéciale || Schleifmaschine f . für Sonder- 
zwecke || single- purpose grinder. / ma- 
chine f. à - avec support à main j| 
Schleifmaschine f. mit Uandauflage || 
grinding machine with hand rest. 

meulerie f. || Schleiferei f. || grindery. 

meule-segment m. || Segmentschleifkopf 
m. || segmentai grinding wheel. 

meuleur m. || Schieifer m. || grinder. / 
chef— || Schleifmeister m. || foreman 
grinder. / - à l’émeri || Schmirgelschleifer 
m. || emery wheel man. / » d’outils || 
Werkzeugschleifer m. || tool grinder. 

meulière f. (Carrière) || Mühisteinbruch m. 

|| quarry of millstones. / * (Minér) || 
Mühlkalkstein m. || millstone rock. / » 
de grès (Géol) Il Mühlsandstein m. || mill- 
stone grit. 

meunerie f. || Müllerei f.; Mühle f. || mil- 
lery; mill. / grande - |j Groflmühle f. || 
large mill. / machine f. de » || Müllerei- 
maschine f. || machine for mills. 

meunier, industrie f. meunière || Müllerei- 
industrie f. || miller’s industry. 

meunier m. || MUlier m. || (corn) miller. / 
garçon-» J| Mühlenarbeiter m. |j mill 
hand. 

mho m. (Unité de perditance) H Siemens n. 

|| mho. 

mf-aérfen ]| halb in der Luft f. || half in 
the air. 

miargyrite f. H Miargyrit m. ]| miargyrite. 


mica m. || Glimmer m. || mica; glimmer. / 
articles mpl. en » || Glimmerw&ren fpl. 

Il mica goods pl. / bande f. de » || Glim- 
merstreifen m. || mica strip. f élément m. 
de chauffage en » || Glimmerheizelement 
n. || mica heating element. / machine f. 
à préparer des feuilles de » || Mika- 
fohummaachine f. || mica foil machine. 

/ machine f. pour l’utilisation du » || 
Ghmmerverwertungsmaschine f. || mica 
utilizmg machine. 

mica m., » argentin || Kaligiimmcr m.; 
Muskowit m. || argentine or potash mica; 
muscovite. / » à un axe H einachsiger 
Glimmer ro. || uniaxial mica. / » à deux 
axes || zweiachsiger Glimmer m. || bi- 
axial mica. / * comprimé || PreBglimmer 

m. || pressed mica. / » en feuilles || Plat- 
tenglimmer m. || sheet mica. / » jaune || 
Goldglimmer m.; Katzengold n. H cat 
gold; yellow glimmer. / » magnésien || 
Magnesiaglimmer m.; Biotit m. || biotite; 
black mica. / » nacré || Kalkglimmer m.; 
Margant m.; Perlghmmer m. || mar- 
gante; pearl mica. / » noir voir ~ magné- 
sien. / » violet || Lepidolith m.; Lithion- 
glimmer m. || lepidolite; hthia mica;' 
lithionite. 

micanite f. || Mikanit n. || micamte. f ma- 
chine f. à fabriquer la * || Mikanit- 
herstellungsmaschine f. || micanite pro- 
ducing machine. 

micaschiste m. || Glimmerschiefer m. || 
mica slate. I » argileux || Tonghmmer- 
schiefer m.; Phyllit m. || phyllite. 
micocoulier m. || Lotos baum m. || lotos; 
lotus; lotus tree. 

mi-collé || halbgeleimt || half-sized. 
mi-côte, À » || auf der Mitte f. des Ab- 
h anges oder der Steigung || half-way up 
the hill; half-way up. 
micro-brûleur m. || Mikrobrenner m. || micro 
burner. 

micro-colori mètre m. || Mikrokolorimeter 

n. || micro colorimeter. 
microbe m. || Mikrobe f. || microbe, 
microchimie f. || Mikrochemie f. || micro- 

chemistry. 

microchimique || mikrochemsich || micro- 
chemical. / analyse f. » || mikroche- 
mische Analyse f. || microchemical 
analysis. 

microcline f. || Mikroklin m. || microcline. 
microcristallin || mikrokristaUin(isch) || mi- 
crocrystalline. 

microfarad m. || Mikrofarad n. || micro- 
farad. 

micrographie f. || Mikrografie f. || micro* 
graphy. / appareil m. de » || mikro- 
grafisches Instrument n. || micrographie 
instrument. 

mierolampe f. || Mikroskop(ier)lampe f. || 
microscope lamp. / » à arc || Mikroskopier- 
bogenlampe f. || microscope arc lamp. / 
» à arc munie d’un mouvement d’hor- 
logerie || Mikroskopierbogenlampe f. mit 
Uhrwerksantrieb || olockwork microscope 
arc lamp. / » à gai à manchon incan- 
descent || Mikroskopiergasglühlampe f. fl 
incandescent gas microscope lamp. / » à 
incandescence || Mikroskopierglühlampe 
f. || incandescent microscope lamp. / 
» ponctuelle || Mikroakopierpunktlicht- 
lampe f. (| microscope point light lamp. 
mlcroline f. |j Mikrolin m. || mikrohne. 
microiithe m. fl Mikrolith m. || microlite; 
microlith. 
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mteromaripulateur m. {1 Mikromanipulator 
m. H micromanipulator. 
micromètre m. || Mikrometer n. J| micro- 
meter. / botte f. pour le ~ Il Mikrometer- 
gehftuse n. Il micrometer casing. / ris f. 
de « |1 Mikrometerachraube f. Il micro- 
meter ecrew. 

micromètre m., « annulaire |j Ringmikro- 
meter n. [| ring micrometer. / « à barres 
croisées || Kreuzst&bmi krometer n. }j cross 
bar micrometer. / « à cercles || Kreis- 
mikrometer n. || circular micrometer. / 
« à contraste (| Kontrastraikrometer n. fl 
contrast micrometer. / « à estimer la 
distance || Striohplatte f. zum Entier - 
nungsschàtzen || graticule for estimating 
distances. / - à étincelles || Funken- 
mikroraeter n. || spark micrometer. / 
- à image double || Doppelbildmikro- 
meter n. f| double- image micrometer. 

/ « linéaire j| lineares Mikrometer n. 

|) linear micrometer. / « de position 
4 fil il Positionsfadenmikrometer n. || 
position filar micrometer. / * à réseau 
|| Netzmikrometer n. || crossline micro- 
meter. / « 4 traits || Strichmikrometer n. 

Il line scale micrometer. 
micromètre-, «objectif m. || Objektmikro- 
meter n. || stage or eyepiece micrometer. 

/ «oculaire m. à réseau || Okulametz- 
mikrometer n. || eyepiece cross line 
micrometer. 

micrométrique, réglage m. par vis « || 
Mikrometereinstellung f. || micrometer 
adjustment. 

micromillimètre m. voir micron, 
micron m. |( Mikromillimeter n. [| micron, 
microorganisme m. || Mikroorganismus m. 

|| microorganism. 

microphone m. |J Mikrofon n. || transmitter; 
microphone. / alimentation f. du « || 
Mikrofonspeisung f. || transmitter cur- 
rent feed; microphone current aupply. 

/ calotte f. du « || Kugeleinsprache f. )| 
microphone cap. / capsule f. du « voir 
pastille du «. / élément m. de « || Mikro- 
fonelement n. || microphone oeil. / em- 
bouchure f. du « || Mikrofontrichter m.; 
Sprechtrichter m. ; Einsprache f . || mouth 
pîeoe of microphone. / pastille f. du « || 
Mikrofonkapsel f. || inset microphone. / 
théorie f. des contacts du « || Mikrofon- 
kontakttheorie f. |] theory of microphone 
contacts. 

microphone m., « à condensateur || Kon- 
densatormikrofon n. j| condenser micro- 
phone or transmitter. / « d'écho || Echo- 
mikrofon n. |] écho microphone. / « 
électromagnétique || elektromagnetisches 
Mikrofon n. (| electromagnetic micro- 
phone. / « électrostatique || elektrosta- 
tisches oder kapazitives Mikrofon n. H 
condenser transmitter; electrostatic mi- 
crophone. / « A embouchure sphérique H 
Mikrofon n. mit Kugeleinsprache || micro- 
phone with spherical mouth piece. / « 
étalon |) Normal mikrofon n. || standard 
microphone or transmitter. / « à granule 
de charbon || Kohlekôrnermikrofon n. jj 
carbon granule transmitter. / « 4 gre- 
naille de charbon || Kohlenptdvermikro- 
fon n. il carbon dusfc transmitter. / « 
avec plaque il B&ndchenmikrofon n. H 
ribbon transmitter. / - plastron U Brust- 
mikrofon n. || operator’s transmitter; 
brewt plate transmitter. / « pour radio» 
diffusion p Mikrofon n. fdr Kundfunk 
ü broad oaating microphone. / « ther- 


mique || thermisches Mikrofon n. || thermie 
microphone. 

mierophonique, plaque f. « || Mikrofon - 
raembran(e) f. || transmitter diaphragm. 
microphotogramme f. || Mikrofotogramm 
n. Il photo- micrograph. 
microphotographie f. || Mikrofotografie f . U 
photo- micrography. / appareil m. de « || 
mikrofotografischer Apparat m. || photo- 
micrographie caméra. / appareil m. de « 
pour les radiations visibles et ultra- 
violettes y mikrofotografischer Apparat 
m. fttr sichtbares und ultraviolettes 
Licht || microphotographie apparatus for 
visual and ultraviolet light. / installa- 
tion f. pour la « || mikrofotografische 
Einrichtungf. || microphotographie equip- J 
ment. 

microscope m. |j Mikroskop n. il microscope. 
t appareil ra. d’illumination d'un « || Be- 
leuchtungsgeràt n. eines Mikroskopes || 
illuminating de vice of a microscope. / 
axe m. du « || Mikroskopachse f. || axis 
of the microscope. / construction f. d’un 
« || Mikroskopbau m. || design of the 
microscope. / platine f. d'un « || Tisch m. 
eines Mikroskopes || stage of a micro- 
scope. / type m. de « || Mikroskoptyp m. 

|| type of microscope, 
microscope m., « 4 articulations j| Kugel- 
mikroskop n. || bail stage microscope. / « 
auxiliaire || Hilfsmikroskop n. || auxiliary 
microscope. / « binoculaire 4 un seul 
objectif || monoobjektiv-binokulares Mi- 
kroskop n. || one-objective binocular mi- 
croscope. / « pour la comparaison des 
spectres H Vergleichsmikroskop n. fur 
Spektren || comparison microscope for 
spectra. / « composé || zusammenge- 
setztes Mikroskop n. || compound micro- 
scope. / « cornéen binoculaire || binoku- 
lares Hornhautmikroskop || binoeular 
corneal microsoope. / « cornéen redres- 
seur || bildaufriohtendes Hornhautmikro- 
skop n. || image-erecting corneal micro- 
scope. / « de démonstration || Démon - 
strationsmikroskop n.; Vorführungsmi- 
kroskop n. || démonstration microscope. / 

« dermatologique l| Hautmikroskop n. || 
skin microscope. / « pour le diagnostic || 
Mikroskop n. ftir diagnostische Zwecke J| 
microscope for diagnostic purposes. / « 
à dissection stéréoscopique || stereoskopi- 
sches Pr&parier mikroskop n. || stereo- 
scopic dissecting microscope. / « à éclip- 
ses || Blinkmikroskop n. || flicker micro- 
scope. / « pour écoles jj Schulmikroskop 
n. |j school microscope. / « 4 genouillère fl 
schwenkbares Mikroskop n. || microscope 
with hinged body. / « de laboratoire |( 
Laboratoriumsmikroskop n. H laboratory 
microscope. / « de lecture || Ablese- 
mikroskop n. || reading microscope. / 

« de lecture donnant la minnte d'arc 
Il auf eine Bogenminute ablesbares Mikro- 
skop n. || microscope reading to one 
minute of arc. / « 4 maki J] Handmikro- 
skop n. || hand microscope. / « pour la 
mensuration des négatifs voir « de mesure 
pour négatifs, f « de mesure H Mefl- 
mikroekop n. f| measuring miorosoope. / 
« de mesure capillaire |j KapillarmeÛmi- 
kroskop n. |f oapUlary reading microsoope. 

/ « pour la mesure des coordonnées 
destiné 4 l'horlogerie || Koordinaten- 
meflmikroskopn.fürTatchenuhrbestead- 
teile I! coordinate reading microsoope for 
meaauripg watch parte. / « de mçwrc 


pour négatifs (Phot) jj Negati vmeûmi kro- 
skop n. H microsoope for evaluating né- 
gatives; négative reading microscope. / « 
pour l’examen des métaux 0 Metall- 
mikroskop n. || metallurgical microsoope. 
/ « à micromètre |) Skalenmikroskop n. || 
scale microscope. / « minéralogique pour 
travaux pratiques et de laboratoire fl mi- 
ner&logisches Kurs- und Arbeitsmikro- 
skop n- |] petrological olass and labora- 
tory microscope. / « de mise au point || 
Einstellmikroskop n. |j focussing micro- 
scope. / -^oculaire || Okularmikroskop n. || 
eyepiece microscope. / « oculaire 4 gros- 
sissement variable || Okularmikroskop n. 
mit verânderlicher V ergrôûerung || eye- 
piece microscope with variable magni- 
fication. / « ophtalmologique || Augen- 
mikroskop n. || eye microscope. / « pour 
pharmaciens (| Mikroskop n. für Apo- 
theker || pharmaoological microscope. / « 
pour plaques de culture || Plattenkultur- 
mikroekop n. || plate culture microscope. 
/« 4 platine chauffante || Mikroskop n. mit 
Heizplatte || microscope with a heat&ble 
plate. / « de pointage ]| Pointierungsmi- 
kroskop n. || guiding microscope. / « 
polarisant || Polarisationsmikroskop n. || 
polarizing microscope. / « 4 prismes || Pris- 
menmikroskop n. || prism microsoope. f 
« pour les recherches scientifiques || For- 
schungsmikroskop n. || research micro- 
scope. / « redresseur || bildaufrich tendes 
Mikroskop n . || image-erecting microscope . 
/ « 4 réflecteur || Spiegelmikroskop n. || 
relecting microscope. / « simple || Ver- 
grôûerungsglas n. (| magnifier. / « so- 
laire || Sonnenmikroskop n. || solar micro- 
scope. / « de table || Tisohmrkroskop n. || 
table microscope. / « de travaux prati- 
ques || Mikroskop n. für Unternchts- 
zwecke || class microscope. / « 4 trichines 
|| Fleischbeschaumikroskop n. || méat 
inBpector’s microscope. / « à large tube 
li Mikroskop n. mit weitem Tubus || micro- 
scope with wide tubus. / « de voyage || 
Reisemikroskop n. || travelling micro- 
scope. 

microscopie f. || Mikroskopie f. || micro- 
scopy. / « en lumière polarisée || Pola- 
risationsmikroskopie f. || polarizing mi- 
crosoopy. 

microscopique || mikroskopisch || microsco- 
pie. / préparation f. « || mikroskopisches 
Préparât n. || microscopie préparation. 

microspectrosoope m. || Mi krospektr oskop 
n. j| microspectrosoope. 

mierotasimètre m. || Mikrotasimeter n. D 
micro tasimeter. 

microtéléphone m. [| Handtelefonn.; Hand- 
apparat m.; Mikrotelefon n. |] hand mi- 
crotelephone. 

mi-cuit (Soie) || halbgekooht U half boiled 
or scoured. 

midi m. U Süden m. || south. 

miel m. H Honig m. ]| honey. / presseur m. 
de « y Honigpresser m, y honey presser. 

miel m., « artificiel || Kunsthonig m. |( arti- 
ficiel honey. / « coulé || Sohleuderhonig 
m. H extracted or strained honey» / ^ 
épuré 11 gereinigter Honig m* U purifiod 
honey. / ~ mcreurial voir m rouai. 
turel {) natüriioher Honig m. | natural 
honey. 4 rayon p Soheibenhonig m. ] 
honey in combs. f ~ rosat | Ros^ahocdg 
m. Proæ-honcy. 1 , , ? „ 

ml-fiotm.ühal be Flut f . || haifflood. 
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mignonne f. (Impr) || Kolonel {.; Mignon f. 
ft minion. 

mignonnette f. (Soie) |j Halbseide f. || silk 
and ootton stuff. 

mignonneuse f. tl Spitzenklopplerin f. || 
lace roakcr. 

migration f. de l*arc H Wandern n. des 
Lichtbogens || wandering or shifting of 
the arc. 

mi-laine f. || Halbwolle f. || half wool. 
müdew m. voir mildiou, 
mildiott m. |j Schimmelpilz m.; Mehltau m. 
[| raildew. 

milieu m. (Phys) || Medium n.; Mittel n. || 
medium. / » (Sphère) || Milieu n.; Um- 
welt f.; Wirkungskreis m. || sphere; 
surrounding8 pl. / au - du navire || mitt- 
schiffs i| amidships. / « dense || dichtes 
Mittel n. || dense medium. / - diélectrique 
|| dielektrisches Medium n. oder Mittel n. || 
dielectric medium. / - isolé || schweben- 
des Mittel n. || isolated medium. / « 
rare || dbnnes Medium n. j| rare or sub- 
tile medium. / - réfringent || brechcndes 
Medium n. || refractive medium. / - ré- 
sistant || widerstandsf&higes Mittel n. || 
résistent medium. / « stérile (Expl min) 

|| taubes Mittel n. || stérile mass, 
mi-lin m. || Halbleinen n. || half linen. 
mille m. || Meile f. || mile; league. / - alle- 
mand || deutsche Meile f. || German or 
metrical mile. / » d’Angleterre || englisclie 
Meile f . || statut© mile. / ~ de câble étalon 
|| Standardmeile f.; Meile f. Standard - 
kabel || mile of standard cable. / - carré 
Il Quadr&t meile f. || square mile or league. 

/ ~ marin || Seemeile f. || nautical mile, 
miliefeuille f. || (gemeine) Schafgarbe f. || 
milfoil. / essence f. de - || SchafgarbenOl 
n. || milfoil oil. / fleur f. de - || Schafgar- 
benblüte f. || milfoil flower. 
millerite f. || Nickelkies m.; Haarkies f.; 
Millerit m. || sulphide of nickel; nickel 
pyrites; millerite. 

millet m. || Hirse f . || millet. / moulin m. à « 

|| Hirsemühle f. || millet mill. / paille f. de 
- || Hirsestroh n. || millet straw. 
milliaire m. || Meilenstein m. || mile mark 
or post or stone. 

milliam mètre ra. voir milliampèremètre m. 
milliampère m. || Milliampère n. || milli- 
ampère. 

milliampèremètre m. (| Milliampère meter 
n. || milliammeter; milliamperemeter. 
milligramme m. H Milligramm n. || milli- 
gramme. / dixième m. de ~ || Dezimilli- 
gramm n. || tenth of milligramme, 
millimètre m. || Millimeter n. || millimétré. 
/ x ~s mpl. de hauteur barométrique || 
x Millimeter npl. Quocksilbers&ule || x 
inches pl. of mercury, 
millivolt m. || Millivolt n. || millivolt. 
mi -mftt, à - 1| halbmast || half mast high. 
mimétèse f. || Arsenbleierz n.; Mimetesit 
m. || arseniate of lead; mimetene; mi- 
metese; mimetesite. 
mimétite f. voir mimétèse f. 
mince )) dttnn U thin; slender. 
minceur f. || Dtinne f.; Dünnheit f. || 
thixmess dendemess, 
mille f. |j Grube f.; Bergwerk n.; Zeche 
f. H mine; pit. / - (Arm) H Mine f. || mine. 
/ (Crayon) ft Einlage Mine t H lead. 
/ ~ (Explosifs) || Sprengschuû m. U Mast; 
shot. / * (Miami) voir aussi minerai m. 
ft Er* n. ft ore; atone. / la «r aboutit |) 
das Fttte strekht sa Tage a us U the 
«çjm evope. / êàmivMtâMm t des ~§ JJ 


Grubenverwaltung f. || mining admi- 
nistration. / aérage m. des - |) Gruben- 
bewetterung f. || mine ventilation, / 
barrage m. en -s (Arra) || Minenfeld n.; 
Minensperre f. || mine field, / borne f. 
d’une ~|| Grubenfeidgrenze f. || boundary 
between adjoimng mining fields. / charge 
f. de ~ (Arm) || Minenladung f. || charge 
of mine. / chemin m. de fer pour -s || 
Grubenbahn f. || mining railway. / dé- 
couvrir une - || ein Bergwerk n. fundig 
maehen || to discover a mine. / directeur 
m de - || Bergwerksdirektor m. || mine 
manager. / droit m. régalien sur les -s 
|| Bergregal n. || minerai royalty. / eau 
f. de - || Grubenwàsser npl. || pit water. 
j conseil m. des -s || Bergamt n. || mine 
office; Bureau of mines (A). / école f. 
des -s || Bergachule f . ; Bergakademie f . || 
school of mines. / entretenir une - || em 
Bergwerk n. bauhaft haltcn || to keep 
a mine m repair. / exploitant m. d’une ~ 
voir propriétaire d’une — . / exploitation 
f. des -s || Bergbau m. || mining, mining 
industry. / exploitation f. des ~s à ciel 
ouvert || Bergbau m. uber Tage; Tagebau 
m. || surface or daylight mining. / ex- 
ploitation f. des ~b souterraines || Berg 
bau m. unter Tage || underground mm 
ing. / exploiter une ~ pour le compte de 
l’Etat || em Bergwerk n. fur Rechnung 
des Staates betreiben || to work a mine 
in behalf of the state. / faire sauter 
une - || einen Sprengschuû m. abfeuern 
|| to blast (a mine); to shoot. / four- 
neau m. de (Arm) - || Minenkammer f. || 
chamber of mine. / grille f. de - 1| Gruben- 
rost m. || grizzly. / la - est inflammable || 
die Grube hat schlagende Wetter || the 
mine is fiery. / ingénieur m. de -s pl. 

|| Berg(bau)ingenieur m. || mining engi- 
neer. / installation f. de -s || Bergwerksein- 
nchtung f. || mimng plant. / installation 
f. de sûreté pour -s || Grubensicherungs- 
emrichtung f. || mine safety device. / 
lampe f. de -s || Grubenlampe f. || 
miner’s lamp. / lever le plan d’une - |j 
eine Grube f. aufnehmen || to survey 
a mine. / locomotive f. pour -s || Gruben- 
lokomotive f. || mine locomotive. / 
officier m. des «s || Bergbeamter m. || 
mine officer. / orifice f. équivalent de 
- || équivalente Grubenweite f. || équiva- 
lent opening of the mine shaft. / part f. 
de « || Kux m. |j mining share. / plan m. 
de la ~ || Grubenbild n. || mine map. / 
poudre f. de - || Sprengpulver n. || 
blasting or miner’s powder. / produit m. 
de la « || Bergwerkserzeugnis n. || mine 
product. / propriétaire m. d’une - 1| Berg- 
werksbesitzer m. || mine owner. / rail 
m. de - || Grubenschiene f. || rail for 
mines. / règle f. de nivellement pour «g 
U Grubennivellierlatte f. || mine levelling 
staff. / science f. des -s || Bergbaukunde 
f. U soience of mining. / travail m. de ~ 

|| Bergbauarbeit f. || mining work. / j 
wagonnet m. de • || Fôrderwagen m.; 
(Gruben-)Hund m. || miner’s or mine car; 
mining oar or truck; tub. 
mine f., « abandonnée j| verlassenes Berg- 
werk n. Il old mine. / ~ d’allnvion (Mi- 
nerai) || Seifenerz n.; Wasoherz n. || dilu- 
vial ore. / d’alan H AUun bergwerk n. || 
alum pit. / - anglaise |j Mennige f . || mi- 
nium. / * d’argent || Silbergrube f . ft ail ver 
mine. / ~ A copier (Crayon) || Kopknrfstdft)- 
minè f. |) oopying lead* / * d’arsenic 


(Minerai) || Arsenerz n. || arsenic ore* / 
♦ de charbon voir ~ de houille. / ~ en 
chômage || stillgelegtc Grube f. j; stand- 
ing or inactive mine. / - à ciel ouvert 
H Tagebau m.; Berguerk n. über Tage ,| 
surface or dayhght or strip mine. / ~ 
à ciel ouvert récemment installée || neu- 
aufgeschlossener Tagebau m. || recently 
opened surface mine. / « d’empiétage 
(Expl min) || Einbruch m. || breaking-in 
hoir; centre shot; eut or ccntrc-cut 
hole / - consolidée || konsolidiertes Berg- 
werk n. || amalgamated rmne. / -* de 
cuivre || Kupfergrubo f. || copper mine. 
/ - de découverte || Fundgrube f. || load 
uork; founder shaft. / - défensive (Arm) 
Il Gegcnnimcf.il counter or défensive mine. 
/ ~ de diamant || Diamantengrube f. || 
diamond mine. / - dilatée || schwebendes 
Floz n. || dilated seam. / - envahie par 
les eaux || ersoffenc Grube f. || flooded 
mine. / ~ épuisée || erschopfte Zeche f. 
oder Grube f. |[ pit being worked-out; 
exhausted mine. / - d’étain || Zinngrube 
f. ; Zinnbergwork n. || tin mine. / - 
exploitée par puits || Schachtanlage f. || 
shaft mine. / - de fer || Eisengrube f. 
|| iron mine. fusionné voir - consolidée. 
/ - en grains (Minerai) || Graupenerz n. || 
ore in grains. / - grillée || Garera n ; ge 
rôstetes Erz n. || roasted or burnt ore. / — 
grisouteuse || Schlagwettergrube f . || fiery 
or gassy or gaseous mine. / - de houille 
|| Kohlenzeehe f.; Steinkohlengrube f. || 
colliery; coal mine or pit. / - humide || 
nasse Grube f. || wet mine. / - de lavage 
voir - d’alluvion. 

mine f. de lignite || Braunkohlengrube f. 
|| lignite pit or mine. / machine f. pour 
mines de lignite ]| Braunkohlengruben- 
maschine f. || lignite mining machine. 

mine f., - des marais (Minerai) || Sumpfera 
n. || swamp ore. / - de mercure || Queok- 
sil ber bergwerk n. || quicksilver mine. / — 
noyée voir - envahie par les eaux. / - 
d’or || Goldbergwerk n. || gold mine. / 

- de plojnb || Bleigrube f. ; Bleibergwerk 
n. || lead mine. / - de plomb (Crayon) || 
Bleimine f. |j lead. / - de plomb (Minerai) 
Il Bleierz n. || lead ore. / - productive voir 

- en rapport. / - pulvérulante (Mmerai)|| 
Mulm m. || dust or earthy ore; ore dust. 
/ - en rapport || in Betrieb befindliche 
Grube f. || producing mine. / - ratée 
(Explosifs) ft Ausblâser m. || miss hole. 
/ - de réserve (Crayon) H Ersatzmine f, 
j| spare lead. / - de sel || Salz bergwerk 
n. || sait mine. / - sous-marine (Arm) || 
Unterseemine f. || submarine mine. / ~ 
souterraine || l) ntertageberg werk n. |j 
underground mine. / - de tranchée (Arm) 
J| Grabenmine f. || trench mortar shell. / 

- de wolfram H Wolframgrube f. || wolf- 
ram mine. / - de zine f| Zinkgrube f. || 
zinc mine. 

miner || unter minieren; untergraben || to 
undermine. 

minerai m. voir aussi mine f. (Minerai) |j 
Erz n. || ore. / - (Métal) voir - grillé. 
/ broyer du - || Erz n. zerkleinem II to 
crush ore. / chargeur m. de - U Erz- 
lader m. || ore filler. / concasseur m. 
à -s |( Erzbrecher m. j| ore breaker. / 
dépôt m. de -s || Eralagerplatz m. || ore 
yard. / désignation f. du - || Erzbezeich- 
nung f. H classification of ore. / essai m. 
de - Jj Erzprobe f . |j ore sample. / essayer 
un - JJ eine Erzprobe f . nehmen |] to assay 
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an ore. / extraire les -s )| Ente npl. fôr- 
dern || to draw ores pi. / halde f. de - 
|| Erahalde f. || ore heap or dump. / 
installation f. pour amalgamer les «s 
d’or || Amalgamieremriehtung f. für 
Golderae || amalgamating devioe for 
goid oree. / installation f. pour la îabri- 
eation des agglomérés de « || Erzbriket- 
tieranlage f. || ore briquetting plant. / 
installation f . pour le traitement des «s || 
Erzaufbereitungsanlage f. || ore dressing 
plant. / laver du - || Erz n. wasehen || to 
jig or to wash ores pl. / ces mines fpl. 
constituent une des sources principales 
de l’alimentation en - || diese Gruben 
fpl. bilden die wichtigste Quelle für 
Erzbezug || these mines pl. constitute 
one of the chief sources of supply of ore. 
/ ouvrier m. de préparation de « || Erzauf- 
bereitungsarbeiter m. || ore dresser. / 
pont m. de chargement de «s fl Erz- 
verladebrücke f. || ore loading bridge. / 
porter le - grillé à côté du fourneau 
(Métal) || den Rost m. oder das gerôstete 
Erz fortsetzen || to put aside the roasted 
ore. / précipiter le - sur l’aire de grillage 
|| den Rost m. oder das gerôstete Erz 
stürzen || to throw the ore on the calc- 
ining spot. / production f. de « || Erz- 
produktion f.; Erzforderung f. || pro- 
duction of ore. / traitement m. des «s || 
Aufbereitung f. der Erze || treatment or 
dressing of ores. / travail m. du - || Erz- 
verarbeitung/f. || ore working. / trier le ~ 

|| das Erz <&cheiden || to oob the ore. / 
usine f. de préparation de « || Erzaufbe- 
reitungsanstalt f . || ore dressing works pl. 
minerai m., — abattu || hereingewonnenes 
Erz n. || broken-down or broken ore. / 
- d’alluvion || Seifenera n.; Wascherz n. 
fl diluvial ore. / - d’alun || Al&unerz n. || 
alum or alummous ore. / - d’argent || 
Silbererz n. U silver ore. / - arsénifère || 
Arsenerz n. || arsenic ore. / * assez grillé 
(Métal) || garer Rost m. || suffieiently 
roasted ore. / «s mpl. assortis || assor- 
tierte Erze mpl. || assorted ores pl. / - de 
basse teneur || geringhaltiges Erz n. || 
lov-grade ore; base ore. / - booardé || 
feinzerkleinertes Erz n. || milled or 
crushed ore. / - brun || Braunerz n.; 
Blauerz n.; reifer Eisenspat m. || vi- 
vianite; brown ore. / ~ broyé voir - bo- 
cardé. f « brut || Roherz n. || raw or 
crude ore, / - de chrome || Chromera n. 

|| chrome ore. / - concassé || grob zer- 
kleinertes Era n. || broken ore. / - crn 
voir - brut. / - d’étain || Zinnera n. || 
tin ore. / - extrait || gefôrdertea Erz n. |j 
extracted or raised minerai, 
minerai m. de fer || Eisenera n.; Eisen- 
stein m. fl iron ore or atone. / ealeinateur 

m. de « }| Eisensteinrôster m. || iron ore 
calciner. / concession f. de - || Eisen- 
erafeld n. || allotment for iron ore. 

minerai m. de fer, « en grains }| Bohnerz 

n. ; Limonit m. Il bean ore; limonite. / 

* manganésé fl mang&nhaltiges Eisenera 
n. |j manganiferous iron ore. / - des 
marais fl Sumpfera n. || bog ore. / « phos- 
phoreux fl phosphorhaltiges Eisenera n. 
fl phoaphatic iron ore. / - d’une teneur 
très haute fl hochhaltiges oder hochwerti- 
ges Eisenera n. j| high-grade iron ore. 

mlnérai m., - de filon fl Gangerz n. fl Iode 
ore. / « fondant |) Zuschlagera n. fl fluxing 
ore. /-grillé || Rost m.; gerôstetes Ers n. 

Il roasted on». / - grillé brut fl roher Rost 


m. fl raw roasted ore. / - de halde || Halden- 
era n. || dump or heap ore. / - de haute 
teneur || hochhaltiges Erz n. || high-grade 
ore. / - de haute teneur en phosphore || 
hoohphosphorhaltiges Era n. || high-phos- 
phorous ore. / - de lavage || Wascherz n. 
|| wash ore. / - lavé au crible || Setz- 
graupen fpl. || jigged ore. / - de man- 
ganèse || Manganera n. || manganèse ore. 
/ - de mercure || Queoksilbererz n. || mer- 
cury ore. / - de molybdène || Molybdân- 
era n. || molybdenum ore. / - non-triable 
|| nicht aufbereitbares Erz n. || un- 
sortable ore. / - d’or || Golderz n. || gold 
ore. / - pauvre à bocarder || Pochera n.; 
Pochg&nge mpl. || halvans pl.; halvings 
pl.; hanaways pl. / - payant || abbau- 
wùrdiges Era n. || pay ore. / - en place || 
anstehendes Era n. || minerai in place; 
unbroken ore. / - de plomb || Bleierz n. || 
lead ore. / - profitable voir - payant. / 

- de qualité intérieure voir - de basse 
teneur. / - de qualité supérieure voir 

- de haute teneur. / - de rebut || (Erz-) 
Abg&nge mpl. || wasfce ore. / - réfractaire || 
strengflüssiges Era n. || refractory ore. / 

- résidu de pyrites grillées || Kiesabbrand 
m. || residues pl. of roasted pyrites. / - 
riche voir « de haute teneur. / - en rognons 
|| Nierenera n. || nodular or kidney ore. / 

- de soheidage || Scheidera n. || crop; 
bucking or bucked ore. / - sulfureux (| 
Schwefelerz n. || sulfurous ore. / - de 
tellure || Tellurera n. || tellurium ore. / 

- titanifère || titanhaltiges Erz n. || 
titaniferous ore. / - tout venant || Fôrder- 
era n. || run of mine; unsorted ore. / - 
trié à la main || von Hand getrenntes 
Erz n. || hand-sorted ore. / - de tungstène 

! || Wolframera n. || tungsten ore. / - en 

vue || anstehendes Erz n. || ore in sight. 

/ - de zinc || Zinkera n. || zinc ore. 

minéral || mineralisch || minerai. / ouvrages 
mpl. en matières -es || Waren fpl. a us 
mineralischen Stoffen || goods pl. of 
minerai materials. / règne m. - || Mi- 
neralreich n. || minerai kingdom. 

minéral m. || Minerai n.; Gestein n. || mine- 
rai. / broyeur m. pulvérisateur pour mi- 
néraux fl Miner&lienm&hlanl&ge f. || mine- 
rai crushing plant. / extraire des minéraux 
sang autorisation |{ unbefugt Mineralien 
npl. gewinnen || to get minerais pl. without 
being authorized thereto. / ôter au pro- 
priétaire du fond la disposition des mi- 
nérauxl) Mineralien npl. derVerfügung des 
Grundeigentümers entziehen || to with- 
draw minerais pl. from the disposai of the 
surface owner. / se réserver l’extraction 
des minéraux || sich die Gewinnung von 
Mineralien npl. vorbehalten || to reserve 
the right of minerai exploitation. / 
signaler un - en qualité et quantité || 
ein Minerai n. in Menge and Beschaffen- 
heit nachweisen || to prove the existence 
of a minerai in respect of ite quantity 
and constitution. 

minéral m.» - combustible || brennbares 
Minerai n. || combustible minerai. / - 
non combustible || nicht brennbares Mi- 
nerai n. |( incombustible minerai. / mi- 
néraux mpl. en couches superposées || 
schichtenweise übereinandergelagerte Mi- 
neralien npl. }| minerais pl. lying strati- 
fied one above the other. / - cristallisé || 
Erzdruse f . fl crystallized ore. / - exclu du 
droit de disposer du propriétaire du fend || 
vom VerfügungsreOht des Grundeigentü- 


mers ausgeschlossenes Minerai n. || mi- 
nerai excluded from the right of disposai 
of the surfaoe owner. / - radio-actif fl 
radioaktives Gestein n. || radioactive mi- 
nerai. / - réservé || vorbehaltenes Minerai 
n. || reserved minerai, 
minéraliser (Géol) || vereraenfl to minerai- 
ize. 

minéralogie f. || Minéralogie f. || mineral- 
ogy. / collection f. de - || mineralogische 
Sammlung f. || mineralogical collection, 
minéralogique || mineralogisch || mineralo- 
gical. / recherche f. - || mineralogische 
Untersuchung f. || mineralogical investi- 
gation. 

minéralogiste m. || Mineraloge m. || mine- 
ralogist. 

minerviste m. (Impr) || Tiegeldrucker m. |{ 
platen machine minder. 
minette f. || Minette f. || minette; volitic 
iron ore. 

mineur m. || Bergarbeiter m.; Bergmann 

m. ; Hauer m.; H&uer m. || miner; mine 
worker; hewer; collier. / code m. de -|| 
Bergrecht n. || miner’s oode of law. / 
corps m. des -s || Knappschaft f. || body 
of minera. / outils mpl. de -s |J Gezàhe n. 
|| miner’s tools pl. 

mineur m., chef— || Steiger m. || overman; 
foreman of mines; mining captain; as- 
sistant mine foreman. / - Juré || Fahr- 
steiger m. || overman. 
miniature f. || Kleinmalerei f.; Miniatur- 
malerei f. || miniature painting'. 
miniaturiste m. || Miniaturmaler m. || mi- 
niature painter. 

minier, fixer la limite d’un champ - || die 
Grenze f. eines Grubenfeldes festlegen fl 
to determme the boundary of a mining 
field. 

minière, concéder la propriété f. - || das 
Bergwerkseigentum n. verleihen || to 
grant the mining right. / exploitation f . - 
Il Bergbau m. || mining. / être libre pour 
l’exploitation - 1| bergfrei sein || to be free 
for mining. / législation f. - || Berg- 
gesetzgebung f. || mining législation. / 
loi f. - || Bergordnung f.; Bergrecht n.; 
Berggesetz n. || mining law. / machine f . - 
Il Bergwerksmaschine f. || mining ma- 
chine. / valeur f. - || Kux m. || mining 
share. 

minière f. voir aussi mine f. || Bergwerk n.; 
Grube f.; Zeche f. || pit; mine. / - à ciel 
ouvert I) Tagebaubetrieb m. || strip mine, 
minimètre m. || Minimeter n. || minimeter. 
minime || sehr klein || very little. 
minimum m. || Minimum n. || minimum. / 
salaire m. - 1| Mindestlohn m. || minimum 
wages pl. 

minimum m., - de conversations j| Mindest- 
anzahl f. der zu zahlenden Gesprâche 
|| minimum rate of calls. / - de fret 
Il Minimalfracht f. || lowest freight. / 
- de limite || Minimaigrenze f. || mini- 
mum limit. / - vital fl Exiatenzminimum 

n. || living or subsistenoe wage minimum; 
level of subsistenoe. 

ministère m. (Administration) fl Verwai- 
tung f. || administration, / - (Politique) j{ 
Ministerium m. fl ministry. / - des Af- 
faires étrangères fl AuBenministerium n. fl 
ministry of Foreign Allai». / - de l’Air 
fl Luftfahrtministerium n. )] Air ministry. 

/ - les Colonies fl Kobnialministeriuxn n. 

|| ministry of Colonies. / - du Commerce fl 
Handelsministerium n. fl ministry ta 
Commerce, f - do la H&mm nationale fl 




ministère des Finances 


443 


mise à l’heure 


Ministerium n. für Landes verteidigung || 
ministry of National Defence. / - des 
Finances (| Finanzministeriura n. |( mi- 
nistry of Finance; Treasury; Exchequer. 
/ «* de la Guerre J| Kriegsministerium n. || 
War office. / - de l’Intérieur || Ministe- 
rium n. des Inneren; Innenministerium 
n. || ministry of the Interior. / * de la 
Marine || Marineministerium n.|| Admirai- 
ty. / * des Postes et Télégraphes || Post- 
miniaterium n. || ministry of Posts and 
Telegraphs. / * des Transports et Com- 
munications || Verkehrsministerium n. 
|| ministry of Transport (and Commu- 
nications). / ~ du Travail || Arbeitsmi 
nisterium n. || ministry of Labour; De- 
partment of Labour (A). / « des Travaux 
publics || Ministerium n. der Offentlichen 
Arbeiten || ministry of Public Works. 

ministre m. des finances || Fmanzminister 

m. || Chancellor of the Exchequer (E); 
Secretary to the Treasury (A); Minister 
of Finance. 

minium m. || Menmge f. || minium; red 
lead. / installation f. de ~ || Mennige- 
anlage f. || red lead or minium plant. / 
mastic m. de - || Mennigekitt m. || red 
lead or minium putty. 

minium m., « anglais || Orangemennige f.; 
englische Mennige f. |( orange minium. / 
~ factice || Mennigeersatz m. || substitute 
for minium. / - de fer || Eisenmennige f. || 
iron minium. / - orange voir ~ anglais. / ~ 
de plomb voir minium m. 

minorité f . || Minderheit f. ; Minderzahl f. || 
minority. 

minot m. || Metze f. |( peck. 

minoterie f. (Commerce) || Mehlhandel m. || 
corn or flour or miller’s trade. / ~ 
(Établissement) voir aussi meunerie || 
Müllerei f.; Miihle f.; Mehlfabrik f. || 
millery, corn grinding mill; flour mill; 
meal factory. / machine f . pour la * || Müi- 
lereimaschine f. || machine for millery; 
mill machine. / produit m. de la - || Mul- 
lereierzeugnis n. || miller’s product. 

minotier m. || Mehlh&ndler m. || flour dealer 
or marchant. 

minuscule f. (Impr) || kleiner Buchstabe m. ; 
Minuskel f. || am&U capital; small letter; 
minum; minuscula. 

minute f. || Minute f. || minute. / donnant 
la * || auf eine Minute f . ablesbar || reading 
to one minute. 

minute f., « d’arc (| Bogenminute f. || mi- 
nute of arc. / - comptable || Gebtihren- 
minute f . || chargeable minute. / «s fpl. de 
conversation (Tél) || Geapr&chaminuten 
fpl. || duration of call in minutes. / «s 
fpl, taxées (Tél) || Gebührenminuten fpl. || 
chargeable time per minute. / - de temps 
]| Zeitminute f. || minute of time. 

minuterie f. (Aiguille) || Minutenzeiger m.; 
grofler Zeiger m. || minute hand. / ~ 
( Cadrât ure) || Zeigerwerk n. ; Raderwerk 

n. f| minute work. / - (Maoh) || Z&hlwerk 
n.; Z&hler m. || counter. / - à chiffres mo- 
biles || Z&hlwerk n. mit springenden Zif- 
fem || counter with click action. / - de 
contact || Schaltuhr f. || switch oloek. / 
« â remontage électrique ]{ elektrisch auf- 
ziehbares Zâhlwerk n. || electrically dri- 
ven counter. 

miocène m, (Géol)J| Miozân n. j| Miocene; 
Miocenic. 

mi-parti | sur HâHte f. geteilt » of two 
equal parte. 


mi-pâte f. de chiffons || Halbstoff m. aus 
Lumpen || half stuff of rage, 
mirage m. (Mar) || Kimmung f.; Luftspie- 
gelung f. || mirage; looming. 
mirbanc m., essence f. de - || Mirbanol n. || 
mirb&ne oil. 

mire f. || Nivellierlatte f. || levelling staff 
or rod or pôle; station staff; staff. / - à 
coulisse || Nivellierlatte f. zum Verschie- 
ben || sliding staff. / - graduée || Nivel- 
liermaÛstab m. || levelling rule. / - par- 
lante || Nivellierlatte f. zum Selbstablesen 
|| self-reading or speaking staff. / « de 
précision || Feinnivellierlatte f. || high- 
precision levelling staff. / - pour vérifier 
la flèche des fils || Winkelhaken m. zur 
Durchhangspnifung || sag or dip gaugo. 
mi-reliure f. || Halbfranzband m. || half 
calf or bindmg. 
mirement m. voir mirage. 
miroirm.|| Spiegelm.|| mirror,lookingglass. 
/ - (Bois) || Spiegel m.; Spiegolholz n. || 
quarter grain. / argenture f. de -8 || 
Silberbelegen n. von Spiegeln || silvering 
of mirrors. / chambre f. à - de visée || 
Spiegelreflexkamera f. || mirror reflex 
caméra. / chercheur m. de position à ~ 
|| Spiegelortungsgerftt n. || mirror position 
finder. / étamage de ~s || Spiegeltelegung 
f. || mirror quicksilvering. / lecture f. au 
- || Spiegelablesung f. || mirror reading. 
/ manche m. à - || Spiegelgriff m. || 
mirror handle. / placer les -s parallèle- 
ment || die Spiegel mpl. p&r&Uel stellen 
|| to set the mirrors pi. parallel. / polissage 
m. de *s || Spiegelglaspolieren n. || mirror 
polishing. / portion f. marginale de ~ || 
auûeraxialer Spiegelabschnitt m. || extra- 
axial mirror zone. / rectifier la position 
f . du * U die Spiegelstellung f . berichtigen 
|| to correct the setting of the mirror. 
/ symétrie f. par rapport à un ~ || Spiegel- 
gleichheit f. || mirror symmetry. 
miroir m. f * en acier fondu || Guflstahl- 
spiegel m. || cast steel mirror. / - d'aimant 
|| Magnetspiegel m. || mirror of magnet. 
/ ~ argenté || Silberspiegel m. j| silvered 
mirror. / - auxiliaire || Hilfsspiegel m. 
|| auxiliary mirror. / - buccal (Méd) || 
Mundspiegel m. || mouth mirror. / ~ 
à cadre doré || Goldrahmenspiegel m. || 
mirror with a gilt frame. / - collimateur || 
Kollimatorspiegel m. || collimator mirror. 
miroir m. concave || Konkavspiegel m.; 
Hohlspiegel m. || concave mirror. / ~ 
de foyer court ]| Hohlspiegel m. von 
kurzer Brennweite || concave mirror of 
short focal length. / ~ en métal spéculalre 
Il Hohlspiegel m. aus Spiegelmetall || 
concave mirror of spéculum métal. / ~ 
sphérique |( sphftrisoher Hohlspiegel m. 

|| spherical concave mirror. 
miroir m., « condensateur || Kondensor- 
spiegel m. || oondenser mirror. / * convexe 
|| Konvexspiegel m. || convex mirror. / ~ 
de dispersion en profondeur || Tiefen- 
streuepiegel m. || reflector for downward 
spread. / * d’éclairage || Beleuchtungs- 
spiegel m. || illuminating mirror. / ~ 
encadré |j gerahmter Spiegel m. || framed 
mirror. / * fixe (Sextant) H Kimmspiegel 
m. || horizon glass. / - de court foyer || 
kurzbrennweitiger Spiegel m. || mirror 
of short focal length. / - frontal H Stirn- 
spiegel m. || head mirror. / - laryngien 
(Méd) | Kehlkopf spiegel m. Si l&ryngeal 
mirror* / ~ métallique ü Metallspiegel m. 

H motallic mirror. / - non monté }| un- 


gefaûter Spiegel m. jj unmounted mirror. 

/ - mural || Wandspiegel m. || wall 
mirror. / - d’observation || Beob&chtungs- 
spiegel m. || observation mirror. / - en 
or || Goldspiegel m. || gold mirror. / « 
parabolique || Parabolspiegel m. || para- 
bolic mirror. / « parabolique eoneave || 
parabolischer Hohlspiegel m. || par a bolic 
concave mirror. 

miroir m. plan 11 Planspiegel m. (1 plane 
mirror. / - elliptique (Réflecteur) || ellip- 
tischer Reflexionsspiegel m. || elliptical 
reflector. / - en métal spéoulalre || Plan- 
spiegel m. aus Spiegelmetall }| plane 
mirror of spéculum métal. / - en verre 
argenté sur la face avant || Planglas- 
spiegel m. mit VorderversilberungH plane 
glass mirror silvered in front, 
miroir m., - de poche || Taschenspiegel m. 
)| pocket mirror. / » poli parallèlement 
|| parallel - gcschliffener Spiegel m. || 
parallel ground mirror. / - poli plane- 
ment || eben geschliffener Spiegel m. || 
plane-ground mirror. / - projecteur du 
phare || Reflektor m. des Scheinwerfers 
|| reflector of headlamp. / - protecteur 
|| Schutzspiegel m. |] safety mirror. / ~ 
réflecteur || Reflexionsspiegel m.; Re- 
flektor m. || reflector. 
miroir m. en verre || Glasspiegel m. || glass 
mirror. / - argenté || Glassilberspiegel 

m. || silvered glass mirror. / - parabollsé 
et argenté || parabolischer Glassilber- 
spiegel m. || silvered parabolic glass 
mirror. 

miroitant || spiegelnd || specular. 
miroiterie f. || Spiegelglashandel m. || look- 
ing glass trade. 

miroiteur m. (Électr) || Blmkger&t n. || 
flash or flashing apparatus. 
miroitier m. || Spiegelfabrikant m. || look- 
ing glass maker. 

mis à l’eau (Mar) || vom Stapel m. gelassen 
|| launched. 

misaine f. (Voile) || Focksegel n.; Fook 
f. || fore course or sail. / mât m. de « H 
Fockmast m. || foremast. 
miscibilité f. || Mischbarkeit f. || miscibility. 
miscible || mischbar || miscible. / non - || 
unmischbar || immiscible, 
mise f. || Setzen n.; Stellen n.; Versetzon 

n. ; Legen n. || putting. / ~ en armement 
(Mar) || Indienststejlung f . (eines Schiffes) 
Il commissioning (of a ship). / - en balle 
du houblon || Ballon n. des Hopfens || 
baling of the hop. / - en bouteilles || Ab- 
ziehen n.; Abfüllen n. auf Flaschen II 
bottling. / - en cartes de tissus || Muster- 
zeichnen n. || designing for fabrios. / *- 
sur chais || Einkellem n. || laying in oellar. 
/ - en circuit || Einschalten n. |( connect- 
ing. / ~ en coupe (Bois) || Anhieb m. || 
first felling. / - en demeure || Mahnver- 
fahren n. || dunning proceedings pl. 

mise f. à feu (Explosif) || Abgabe f. eines 
Sprengschusses || blasting of a mine. / 
~ d’un fourneau (Mét) || Inbetrieb- 
setzung f. eines Ofens || starting of a 
furnace. / - électrique d’une mine (Expl 
min) || elektrische Sprengschuûzündung 
f. || electric firing of blasts; eleotrio 
blasting of a mine. 

mise f. t - en fonds H Aniagekapital n. H in- 
vestment stock. / ~ au foyer || Brenn- 
punkteinstellung f. Il fooussing; focus ad- 
justment. / - en fûts H Abfüllen n. in Fâs- 
ser |î racking. /-à l’heure JJ Zeigerstellung 
f . }| hand setting. 


paise hors circuit 
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mise f. hors cire oit j| Auaechaltung f. }| 
discozwecting; disconnection ; breaking 
or opening a circuit. / ~ par retrait |) 
ruckweises Ausschalten n. || disconnect- 
ion by jerks. 

mise f., ~ «n communication directe fl 
Dauerverbindung f.; Nachtverbindung 
f. || through connection. / « bon feu 
d'un fourneau || Niederblaaen n. oder 
Ausblasen eines Ofens || blowing-down 
or ont a f uraace. / « hors fonctionne- 
ment par retrait voir ~ hors circuit par 
retrait. / ^ de l’image an point sur 
la dépolie || Einstellung f . des Bildes auf 
der Mattscheibe R focussing the image 
on the ground glass screen. 
mise f. en levain || Anstellen n. || pitobing. 
/ température f . de - || Anstelltemperatur 
f. || pitching température, 
mise f. de la machine à additionner au 
point séro }| Nullstellung f . der Additions- 
maschine || adjustment to zéro of the 
adding machine. 

mise f. en marche || Inbetriebsetzung f.; 
Anlassen n. || starting. / - (Apparail) |j 
Starter m.; Anlasser m. || starter; start- 
ing gear. / distribution f. de la « || 
Anlaflsteuerung f. || starter gear. / 
magnéto f. de - H AnlaÛmagnet m. || 
starting magnéto. / manivelle f. de « || An 
werfkurbel f . |] starting handle or orank. 

/ placer la manivelle dans la position de 
* U die Kurbel in die Anlaûstellung 
bringen || to tura the crank to the 
starting position. / pompe f. à air de 
« || AnlaGluftpumpe f. || starting air 
pump. / position f. de - || Anlaufstellung 
f. || starting position. / roue f. de ~ || An- 
laufrad n. || starting wheel. 
mise f. en marche, - sans choe U stoft- 
freies Anlaufen n. || starting without 
shock. / - inopinée || unvorhergesehenes 
Ingangsetzen n. || accidential starting. 

/ - du moteur || Inbetriebsetzung f. des 
Motors || starting the motor. 
mise f., * au mat || Mattieren n. |J deaden- 
ing. / ~ au niveau || W agerechtei nstellung 
f. || setting horizontal. / » en œuvre 
d’un fourneau voir ~ à feu d'un fourneau, 
mise f. en perce (Fût) || Anatecken n. || 
tapping. / robinet m. de « || Anzapfhahn 
m.; Anstiohhahn m. }| tap. 
mise f. en place de Pauhage d'une roue 
motrice de turbine à vapeur || Beschaufe- 
lung f. eines Bampfturbinenl&ufers || 
blading of a s team turbine rotor, 
mise f . au point (Opt) R Einstellung f . ; Ein- 
stellen n. R focussing; focalization; ad- 
justment; positioning. / (dispositif m. 
de) « R Fokuasierung f. || focussing 
mechanism. 

mise f* au point, ~ de la chambre noire |) 
Kameraeinsteilung f. || caméra adjust- 
ment. / - à dioptries R Dioptrieneinstel- 
lung f. || diopter focussing mount. / ~ 
fine voir ~ précise. / * Indépendante des 
oculaires d’une Jumelle R Einzeltrieb- 
einstellung f. der Okulare einee Feld- 
stechers || separate focussing of the eye- 
pieoes of a field glass. / ~ lente voir ~ 
précise. / « micrométrique voir ~ précise. 

/ ~ du microscope || Scharf einstellung f . 
des Mikroskopes R focussing of the mi- 
croscope. / ~ par molette centrale des 
mmktam d’une Jumelle || Mitteltrfebein 
steUung f. der Okulare einee Feld- 
•teohova fl joint focussing arrangement 
of the eyepieces of a field glass* / + sur 


les objets rapprochés d’une Jumelle R Nah- 
einstellen n. eines Feldsteohers {} fo- 
cussing a field glass for near. / ~ de 
l’oculaire sur le réticule || Okularfokus- 
sierung f. auf dem Fadenkreuz R pinion 
head for focussing the eyepiece upon 
cross linee. / « précise || Feineinstellung 
f. || fine adjustment. / - rapide || Grob- 
einstellung f . || coarse adjustment. / - du 
tirage oculaire || Fokuasierung f. am 
Okularauszug || focussing attachment on 
eyepiece draw tube. / - sur un trait dé- 
terminé du cadran || Einstellung f. auf 
einen bestimmten Strich der Skale || 
adjustment to a fixed point of the scale. 
/ ~ séro || Nulleinstellung f. || zéro or 
initial adjustment. 

mise f., » à profit voir » en valeur. / ~ eu 
route instantanée || sofortige Betriebs- 
bereitschaft f. || immédiate readinesB for 
service. / ~ en série (Électr) || Reihen- 
Bchaltung f. || sériés connection. / ~ en 
service || Inbetriebnahme f.; Erôffnung 
f. || putting into service. / ~ au sol voir 
~ à la terre. 

mise f. à la terre (Dispositif) || ErdanschluÛ 

m. ; Erdleitung f.; Erdverbindung f. || 
earth; ground (A); earth or ground (A) 
connection. / ~ (Action) || Erden n.; Er- 
dung f. || earthmg; grounding (A). / 
mesure f. de la résistance d’une ~ || Erd- 
leitungsmessung f. || measurement of 
earth résistance. 

mise f . à la terre, * des batteries de service 
|| Erdung f. von Betriebsbatterien || 
grounding of working batteries. / ~ com- 
pensée || ausgleichender Erdschluû m. || 
ground counterpoise. / - d’installations 
d’énergie || Erdleitung f. fûr Stromver- 
sorgungsanlagen || power plant’s earth 
connection. 

mise f., ~ en train voir mise f . en marche. / 
- en valeur || Nutzbarmachung f. || utiliz- 
ation. / - en vitesse || Auftourenkommen 

n. || getting-up speed. / ~ en wagons || 
Aufladen n. auf Waggons || filling into 
barrows or wagons. 

mise-bas f. R Arbeitsniederlegung f.; Aus- 
stand m.; Streik m. || strike. 

misenlte f. || Misenit m. |{ misenite. 

mi-sole f. R Halbseide f. || half silk. 

mi-souterrain R halb unter der Erde f. R 
half underground. 

mispiokel m. (Minér) || Arsenkies m. U mis- 
pickel; arseno-pyrites pl. 

mitaine f. (Moufle) || Fausthandschuh m. 

|| mitten. 

mi-tendre || mittelweich; halbweich R me- 
dium soft. 

mitigeur m. (Chauf) || Mischbatterie f. fl 
mixing battery. 

mitraille f. || Schrott m.; Abfalleisen n. || 
sorap; tcrap iron. / boite f. 4 ~ R Kar- 
t&tsohe f. R case or grapo shot. / cisaille f . 
col de cygne à tôles et A ~ fl Ausladungs- 
blech- und -eohrotechere f. fl open-gap 
plate and scrap métal shearing machine. 

/ machine f . A agglomérer la ~ J| Schrot- 
bûndelmasohine f. fl scrap bundiing ma- 
chine. 

mitraille f., « d’acier fl St&hlschrott n. || 
Steel scrap» / » de enivre Jaune fl Schrot- 
meesing n. fl braas scrap. / ~ 4e fer fl 
Eisenschrot a. fl iron sorap. / ~ défont 
fl Guflschrot n. fl cas* Iran scrap. 

mitrailler, tes fit m, - fl HalMËbsttede- 
gewéhr n. fl semi-antottaüe rifle. / 


pistolet m» « Il Maschinenpistole f. || 
machine pi s toi. 

mitrailleur m. R Masohinengewehrschütz© 
m. R maohine-gunner. 
mitrailleuse f. R Maschinengewehr n* Il 
machine gun, mitrailleuse; gatling gun. 
/ commande f . de ~ || Maschinengewehr- 
antrieb m. || machine gun drive. / fente 
f. de « || Maschinengewehrschlitz m. Il 
machine gun slit. I nid m. de ~s |j 
Maschinengewehrnest n. || machine gun 
nest. / poste qn. de ~ || Maschinengewehr - 
stand m. || machine gun stand. / support 
m. de - || Maschinengewehr bock m.; 
Maschinengewehrtrâger m. || machine 
gun support. 

mitrailleuse f., * de défense contre avions 
|| Flugabwehrmaschinengewehr n. R anti- 
aircraft machine gun. / ~ A refroidisse- 
ment d’air || luftgekühlteB Masohinen- 
gewehr || air-cooled machine gun. / ~ 
à refroidissement d’eau || waasergekühl- 
tes Maschinengewehr n. || water-cooled 
machine gun. / tirant à travers le 
plancher (Aéro) || Bodenmaschinenge- 
wehr n. || machine gun in floor. 
mitre f. (Soupape) || Kegelventil n. R 
mitre; mitre valve. / — de cheminée || 
Schornsteinaufsatz m. R chimney top. / 
- de ventilation R Lùftungsaufsatz m. || 
ventilator cowl. 

mitron m. (Boul) || Kneter m. || dough- 
maker; doughmixer; journeyman baker. 
mixte || gemischt || mixed. 
mixtion f. || Mischung f.; Mixtur f. || mix- 
ture. 

mixtionner \\ vermischen; zusammenbrauen 
|| to mix; to mingle. 

mixture f. I| Mischung f. || mixture. / « de 
sable et de chaux || Kalksandgemiseh n. R 
mixture of sand and lime, 
mobile || beweglich || mobile; movable; 
removable; portable. / chaudière f. ~ || 
beweglicher Dampfkessel m. || locomo- 
tive boiler. / roue f. ~ (Turbine) || 
Laufrad n. || blade or rotor wheel. / voie 
f. facilement - pour poser et changer 
souvent et rapidement || leicht beweg- 
liches Gleis n. für h&ufiges und schnelles 
Verlegen || portable track for a frequent 
and quick displacement, 
mobile, ~ autour d’on axe || (um eine Achse 
f.) drehbar || turnable (on an axis). / ~ 

/ - autour d’nn tourillon || um einen 
Zapfen m. drehbar \\ turning on a pivot. 

/ « dans de très larges limites || in sehr 
weiten Grenzen fpl. verànderlich || 
variable in a very wide range, 
mobilier m. fl Môbel npl.; Mobiliar n. fl 
furnlture. / « religieux || Kirchenmôbel 
npl. j| church fumiture. / ~ scolaire H 
Schulmobiliar n.; Schulmûbel npl. Il 
school furniture. 

mobilisation f. )| Mobilisierung f.; Mobil- 
machung f. R mobilisation. / « de ca- 
pitaux }| Flûssigmachung f. von Kapi- 
talien \\ réalisation of capitale. / » In- 
dustrielle || industrielle Mobilmaohung f. 
fl industrial mobilisation, 
mobilité f. fl Bewegliohkeit f.; Fahrbarkeit 
f. fl mobility; portability. / ~ axiale || 
Bewegliohkeit f . oder Bjdel n. in axialer 
Riehtung fl latéral play. / - radiale fl Be- 
weglichkeit U oder Bpiol n. in radialer 
Riehtung fl^ radial p!Uÿ. 
mode m. | Art f* und Welae f*; Fana f.? 
Éktlmâof.;Ve!rfahi^mflmode;niotliod; 
system; muuamri plan. / « éhmfkl fl Oe- 
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brauchsvorsohrift f*; Gebrauohsanwei- 
sung f. U direction» pi. or instructions pl. 
for use. / « de fabrication D Fabrikations- 
methode f.; Herstellungaverfahren n. || 
method of manufacturing. / - de fonc- 
tionnement soir - de travail. / « de 
traitement |] Behandlungsweise f . |] method 
of treatment. / « do travail || Arbeite- 
weise f. || working method or practice or 
manner./ «de travail économique || ratio- 
nelle Arbeita weiee f . || economical working 
method. 

mode f. (Usage) || Mode f. || f ashion; style. 
/ à la « || modem || according to the f ashion . 
/ art m. de « || Modekunst f . || f ashion art. 
/ articles mpl. de « || Modeartikel mpl. || 
articles pl. of fashion. 
modes fpl. || Putzwaren fpl. || millinery. / 
garnisseuse f. de « ]| Damanhutgar- 
niererin f. || lady’s hat trimmer. 
modelage m. || Modellieren n. || modelling; 
pattern making. / atelier m. de « || Modell 
schreinerei f.; Modelltischlerei f. || pat- 
tern maker’s shop. 

modèle m. || Modell n. ; Muster n. || pattern ; 
raodel; type. / « (Arch nav) || Lekr- 
apant n. || mould. / - (Fond)|| Gufimodell 
n.; Modell n. || pattern; foundry pattern. 

/ « (Mach) || Modell n.; Bauart f.; Aus- 
führung f. || type; model. / confectionneur 
m. de «s II Konfektionsmodellschneider 

m. || sample maker. / en x «s || in x-facher 
Ausführung f. || in x types. / selon « 

|| nach Muster n. || according to pattern. 

modèle m., « allongé || verlàngerte Bau- 
art f. || elongated type. / « amélioré || 
verbessertes Modell n. || improved model. 

/ - artistique ]| künstliche Ausführung 
f. || artistic finish. / « par bloc || Klotz- 
modell n.; Blookmodell n. (| block model. 

/ « en bois || Holzmodell n. || wooden 
model. / « en cire || Wachsmodell n. || 
wax model. / « de démonstration |j 
Vorführungsmodell n. || school model. 

J « déposé || Gebrauchsmuster n. || 
registered design or pattern. / « de 
dessin || Zeichenvorlage f. |j drawing 
pattern. / « pour l’enseignement de 
l’anatomie || anatomisches Lehrmodell 

n. || model for anatomical courses of 
instruction. / « d’épreuves || Versuchs- 
modell n. || experimental model. / 
- pour expositions || Ausstellungs- 
modell n. || show room pattern. / « 
extra-lourd || schwerstes Modell n. || 
heaviest type. / « de fonderie voir « 
(Fond). / - de fonte voir « (Fond). / « 
du Jet (Fond) (| Guûlochzapfen m.; GuÛ- 
zapfen m. |j runner stick. / - de luxe || 
Luxusausführung f. || de luxe model; 
fanoy design. / « de machine U Maschinen- 
modell n. || machine model. / « méca- 
nique || Arbeitsmodell n. || working mo- 
del. / « de navire || Sohiffsmodell n. || 
model of a ship. / - de navire historique 
U historisches Sohiffsmodell n. || model 
of a historical ship. / ~ original || Original- 
modell n. H master pattern. / « en deux 
parties || geteiltee Modell n. U split 
pattern. / - primitif ]j erstes Modell n. 

Il original mode!. / - régulier || gewôhn- 
liches Modell n. || regular model. / - à 
wwm de rechange |( Wechselradaus- 
führuag 1 fi piok-off gear type. / « par 
transies minces H Wasaerlinienmodell n. 

K wa ter line model; key model. f ~ 
mmé j Gebrauchsmuster n. « utility 
model; registered pattern. 


modeler |{ formen; gestalten ; modellieren 
Il to figure; to model; to mould; to form; 
to shape. / - en cire || in Wachs m. 
modellieren || to mould or to model in 
wax. 

modeleur m. H Modellschreiner m. ; Modell- 
tischler m. |j pattern maker; modeller. / 
«pour bronze || Bronzemodellôr m. || brass 
pattern maker. 

modeleur-, «mécanicien m. voir modeleur. 
/ «tourneur m. || Modell dreohaler m. || 
pattern turner. 

modérateur m. (Loc) || Drosselklappe f. || 
throttle; throttle valve. / « (Mach) || 
Regler m. || governor. / « à force centri- 
fuge [J Pendelregler m.; Zenfcrifugal- 
regulator m.; Fhehkraftregler m.||conic- 
al pendulum; governor of Watt; cantri- 
fugal governor. / « de son || Schall- 
dâ-mpfer m. || Sound damper. 
modération f. (Diminution) il Dàmpfung 
f. || damping. 

modéré || mâfiig; ged&mpft || moderate. 
modérer || m&Bigen ; dampfen |j to moderate. 
/ « le feu (Métal) || einen Ofen d&mpfen 
oder kuhlen || to slacken the fire. 
moderne || modem || modem; up to date, 
moderniser || modernisieren || to modernize. 
modeste || anspruchslos ; bescheiden || 
modest. 

modestie f. || Bescheidenheit f.; An- 
spruchslosigkeit f. || modesty. 
modicité f. || Knappheit f. || scarcity; 
shortage. 

modification f . || Anderung f . ; Ab&nderung 
f. || modification; alteration. / sans « J| 
ohne jede Abünderung f. || without any 
modification. 

modifier || abondera; andern || to alter; 
to change; to modify. / « l’acte m. de 
concession || die Verleihungsurkunde f. 
àndem || to modify the conveyance of 
the grant. / « un angle solide par une 
seule facette (Minér) || eine Kante f. 
brechen]| to truncate an angle; to cut- 
off an odge. / « un cours d’eau || einen 
Waaserlauf m. veründern || to divert a 
water course. / « la figure voir « la forme. 

/ « la forme || die Gestalt ft-ndern || to 
change the shape. 

modiste f. || Putzmacherin f. || lady’s cap 
maker. 

modulateur m. || Modulator m. || modulator. 
modulation f . || Modulation f . || modulation. / 
« À courant constant (Radio) || Anoden- 
spannungsmodulation f. }| constant cur- 
rent modulation. / « d’un courant por- 
teur || Modulation f. eines Tr&gerstroms 
|| modulation of a carrier current. / « 
de la grille À courant oontinu || Gitter- 
gleichstrommodulation f. || grid-leak 
scheme of modulation. / « parfaite || 
vollkommene Modulation f. || perfect 
modulation. 

module m. (Phys; M&th) || Modul m. || 
modulus. / « d’élasticité (| Elasfcizitâts- 
modul m. J| modulus of elasticity. / « 
d’élasticité à la traction H Zugelaatizit&ts- 
modul m. H modulus of direct elasticity. 

/ « d'un engrenage || Modul m. eines 
Zahnrades || module of a gear. 
moduler || modulieren }| to modulate. 
moelle f. || Mark n. U pith. / « d’ardoise |j 
Knoten mpl. im Schiefer {j knots pl. in 
alate. / « de rotin fl Mark n. vom spani- 
schen Rohr; Peddig n. |{ pith of ratan. 

/ « de sureau (| Holundermark n. || 
elder pith* 


moellette f. (Verr) j| Filzstock m. ; befilxtes 
Polierholz n. || felted polisher or stick; 
flattening wood. 

moellon m. (Bât) H Bruchstein m.; Bau- 
stein m. || rubble; rubble stone. / « 
(Verr) || Reibkasten m.; Schleifkasten 
m. || grinding mill; millier. / casseur 
m. de «s || Bruchsteinbreoher m. J| 
rubble breaker. / maçonnerie f. en «s II 
Bruchsteinm&uerwerk n. || rubble ma- 
sonry. 

moellon m., « pour mosaïque |( Bruch- 
stein m. für Mosaik || small ashlar for 
mosaics. / « de taille || Haustein m. ; be- 
hauener Bruchstein m. || ashlar; free 
stone. 

mofette f. (Explosifs) || N&chschwaden m. 
|j afterdarap; damp; mephitic air. / « 
(Géol) || Kohlens&ureexhalation f.; Mo- 
fette f. || mofette. / « inflammable || 
schlagende Wetter npl. || fire damp; gas; 
pit gas. 

mohair m. || Mohâr m. || mohair, 
moins- value f. || Wertverringerung f.; 
Mmderwert m. || dépréciation; decrease 
in value. / compenser la « || den Minder- 
wert m. ersetzen || to compensate for 
the decrease m value, 
moirage m. (Drap) || Wâssem n. || watering. 
moire f . || Moiré m. ; n. ; Mohr m. ; gew&sser- 
tes Zeug n. || moire ; moiré ; ciouded or 
watered or tabled stuff. / « métallique 
|| Metallmohr m.; Metallmoiré m. || 
metallic moiree. / « de soie || Seiden- 
mohr m. || watered silk. 
moiré || moiriert; geflammt; gew&ssert || 
watered; waved. 

moirer || moirieren; wàssem || to water; 

to tabby; to cloud; to wave, 
moireur m. || Moirôr m. || waterer. / « de 
soie || Seidenmoirôr m. || silk waterer. 
mois m. || Monat m. || month. / par « || mo- 
natweise; monatlich || by the month; 
monthly. 

moisef . (Charp)|| Band(balken m.) n. || braee. 
/ «s fpl. en écharpe || Kreuzzangen fpl.; 
Kreuzgurtung f. || diagonal ties pl. / «s 
fpl. inclinées voir «s fpl. en écharpe. / « 
d’ordon (Métal) || Hammerband n. || tilt 
brace. / « pendante (Bât) H H&ngeband 
n.; Hângeschiene f.; Zange f. || haoging 
tie. / « pendante de elef d’un cintre || 
SchluÛpfosten m. eines Lehrgerüstes j| 
king post of a centre, 
moisi H schimmelig || oovered with mould; 

fusty; mouldy; musty. 
moisi m. voir moisissure f. 
moisir, se « || verschimmeln; schimmelig 
werden || to get mouldy; to mould. 
moisissure f. || Schimmel m.; Schimmel- 
pilz m. || mould; white film. / couvert de 
« voir moisi. / s© couvrir de « voir moisir, 
se «. 

moisson f. || Ernte f . |] crop. / « d’automne 
|| Herbstemte f. || autumn crop. 
moissonner || ernten || to reap. / tôle f. à « 
en andain || Anhaublech n. || métal 
sweeper. 

moissonneur m. || Schnitter m.; Mâher m. I 
mower; reaper; harvester. / « à la ma- 
chine || Getreidem&hmaachinenführer m. 

|| reaping machine or mower or harvester 
drivèr. 

moissonneuse f. || Mâhmaschine f.; Ernte- 
maschine f.; Getreidemàher m. |J mower; 
moving or reaping machine; reaper; 
harvester. / conducteur m. de la » voir 
moissoneur m. à la maohine. 
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moissonneuse-, «batteuse f. H M&hdrescher 
m. if combine (A). / «Javeleuse f. voir 
moissonneuse f, 

moissonneuse-lieuse f. || Bindem&her m. || 
grain binder; binder; harvester and bin- 
der. / toile f . de * il Bindertncb n. || binder 
canvas. 

moitié 1. 1| H&lfte f . || hall. / - du coussinet || 
Lagerschalenh&lfte I. || half of bearing 
lining. / - de disque d’excentrique || Hub- 
scheibenh&ifte f . || eccentric sheave half. / 
* de modèle |i Modellh&lfte f. || half of 
pattern. / « de palier il Lagerhftlfte f. || 
half of bearing. 

moka m. || Mokka m. || Mocha (coffee). 
molasse f. (Géol) || Molasse f. || molasse, 
môle m. || Mole f.; Hafendamm m.; Wel- 
lenbrecher m. || mole; break water. / « 
de cale || Hellingmole f . || berth mole. / « 
de la douane || Zollmole f. || customs 
wharf. / « de port voir môle m. 
moléculaire |f molekular || molecular. / dé- 
placement m. - || Molekûlumlagerung f . || 
molecular transformation, 
molécule f. || Molekül n.; Molekel f. || 
molécule. 

molécule-gramme f. || Grammolekül n. || 
gramme molécule. 

moleskine f. || Moleskin m. || moleskin. 
moleter || r&ndeln; kordieren; kordeln || 
to knurl; to nurl; to mill. / outil m. à - || 
Rândelwerkzeug n. || knurling tool. 
molette f. (Impr) || Farbl&ufer m.; Reiber 

m. ; Reibstein m. || brayer; ink block; 
stage. / « (Mach) || Seilscheibe f. || head 
wheel; pulley; winding or hoisting pul- 
ley. / « (Orf) (| Goldschmiedzange f. |l 
goldsmith’s pincera pl. / « (Prép amal- 
gation) || L&ufer m. || millier. / - (Tél) || 
Schreibrftdchen n.; Schreibscheibe f. || 
printing disk. / - (Tourn) || Rftndelrad 

n. ; R&ndèlscheibe f.; Schlagr&dchen n. || 
milling or knurling wheel. / » de l’arbre 
de turbine || Turbinenwellenstern m. || 
molette of turbine shaft. / - centrale 
d’une Jumelle || Mitteltrieb m. eines Feld- 
stechers || joint focussing wheel at the 
middle between the two bodies of a 
field glaas. 

moletter voir moleter. 
moletteuse f. || Randelmaschine f. || knurl- 
ing machine. 

mollet m. || Wade f. || calf. 
molleterie f. (Corr) || Weichleder n. || soft 
leather. 

molletière f. || Wickelgamasche f . || putty. 
molleton m. (Tiss) || Molton m.; Malton m. 
Il molton. / - de laine || Wollmolton m. || 
treble-milled flannel. 
moUeton-coton m. || Baum wollmolton m. || 
swanskin. 

mollir (Mer) || sieh beruhigen || to become 
calm; to oalm down. / - (Vent) || nach- 
lassen || to abate. / - un câble || ein Tau 
n. nachlassen oder schiefien lassen || to 
loosen or to pay out or to veer or to 
yield a cable. 

mollusque m. || Wêiohtier n.; Molluske f. || 
xnollusc. 

molybdate m., - d’ammoniaque || Ammo- 
nimnmolybdat n.; molybdânaaures Am- 
monium n. |) ammonium molybdate. / « 
- de plomb |{ Gelbbleierz n.; Molybd&n- 
blei n.; Wulfenit m. || molybdate of lead; 
yellow lead ore; wulfenite. 
molybdène m. fl Molybd&n n. fl molybde- 
num. / - oxydé ]| Molybdftnocker m. fl 
molybdic oobre; molybdine. / « sulfuré fl 


Molybdânglanz m. || molybdenite; sul- 
phîde of molybdenum. 

moment m. || Zeitpunkt m.; Augenblick 

m. ; Moment m. || moment; instant. / « 
(Méc) || Moment n. || moment. / * absolu 
de trayail || absolûtes Arbeitsmoment n. || 
absolute working moment. / « d’un 
couple || Drehmoment n. || moment of a 
couple; twisting or turning moment. / « 
critique || Wendepunkt m. || criais. / « 
fléchissant voir « de flexion. / « de 
flexion || Biegungsmoment n. || moment 
of flexure; bending moment. / - d’une 
force || Btatiaches Moment n. (einer Kraft) 
|| moment of a force. / « de freinage 
|| Bremsmoment n. || braking moment. 
/ - d’inertie (Méc) || Tr&gheitsmoment 

n. || moment of inertia. / - magnétique 
|| magnetiache8 Moment n. || magnetic 
moment. / - moteur des ailes || Ar- 
beitsmoment n. der Fltigel || work- 
ing moment of the sails. / « de ren- 
versement || Kippmoment n. || tilting 
moment. / - résistant || Widerstands- 
moment n. || moment of résistance. / « 
de rotation de la manivelle || Kurbeldreh- 
moment n. || crank turning moment. / « 
de roulis (Aéro; Nav) || Quermoment n. || 
rolling moment. / * de stabilité || Stabili- 
t&tsmoment n. || moment of stability. / « 
de tangage (Aéro) || Kippmoment n. || 
pitching moment. / « de torsion || Tor- 
sionsmoment n.; Verdrehungsmoment 
n. || torsional moment. / - utile de tra- 
vail || nutzbares Arbeitsmoment n. || ef- 
fective working moment. / - virtuel || 
virtuelles Moment n. || Virtual moment. / 
- de voilure || Segelmoment n. || moment 
of sail. 

monceau m. || Haufen m.; Klumpen m. || 
heap; pile. / - d’or || Goldklumpen m. 
|| gold nugget. 

monde m. || Welt f. || world. / - commercial 
|| Geschàftswelt f . || commercial world. / « 
financier || Finanzwelt f. || financial 
world. / « technique || Fachwelt f. || tech- 
nical world. 

monder || putzen; reinigen; sâubern; aus- 
hülsen; schèllen || to clean; to peel. 

mondial, guerre f. «e || Weltkrieg m. || 
world war. 

monétaire || Mtinz . . . || monetary. / cir- 
culation f. « || Geldumsatz m.; Geld- 
verkehr m. || circulation of money. 

monitor m. || Monitor m. || monitor. 

Monnaie f. (Hôtel) || Münze f. || mint. 

monnaie f. || Geld n.; Münze f.; Kleingeld 
n. || money; coin; small change. / ba- 
lance f. pour ■•'S || Münzwage f . || money 
scale. / fabrique f. de -s || Münzpràge- 
anstalt f. || coin manufactory. / frappeur 
m. de «s j| Münzschlâger m. || coiner. / 
graveur m. en «s|| Münzgravôr m. || coin 
engraver. / gravure f. en -s || Münz- 
gravierung f. fl coin engraving. / ma- 
chine f. à compter et à empaqueter la « 
fl Geldzàhl- und Einwickelmaschine f. }( 
money counting and rolling machine. / 
machine f . à frapper les «s fl Münzpr&ge- 
maschine f . fl coining machine. / machine 
f . à trier des pièces de - || Münzensortier- 
maaehine f. fl coin sorter. / pièce f. de 
« || Geldstück n. fl coin. / titre m. des «s 
fl Münsfufi m. fl monetary standard. 

monnaie f., * d’appoint voir petite «. / 
« d’argent fl Sübermünze f.; Silbergeld n. 
fl aüver coin or money. /* de btthm voir 
petite ». / « blanche voir » d’argent. / 


» de cuivre || Kupfermünze f.; Kupfer- 
geld n. || copper coin or money; copper. 
/ « dentelée || ger&ndelte Münze f. || 
serrated coin. / » écrouie fl stempelharte 
Münze f. || h&rdened coin. / « de l’empire 
|| Reichswâhrung f. fl standard currency 
of the Empire. / - de mauvais aloi || 
geringhaltige Münze f. || light or bad 
coin. / « de nickel fl Nickelmünze f. fl 
nickel coin. / - d’or || Goldmünze f. jj 
gold coin. / petite - || Scheidemünze f. || 
small coin^. 

monnayage m. || Münzwesen n. || coinage. 
/«(Action) || Münzen n. || coining; coining 
or minting of money. 
monnayer || münzen; ausmünzen; prâgen 
|| to coin; to mint. 

monnayeur, laminoir m. « || Münzwalz- 
werk n. || mint mill. 
monoacide || eins&urig || monoacid, 
monoalcool m. || einwertiger Alkohol m. || 
monohydric alcohol. 

monoatomicité f. j| Einatomigkeit f. || 
mon(o)atomicity. 

monoatomique || einatomig || mon(o)ato- 
mic. 

monobasique || einbasisch || monobasic. 
monobloc m. || in einem Stück gegossener 
Zylinder m. || cylinder cast in one piece. 
/ « de cylindres Jumelés || Zweizylinder- 
block m. || cylinders pl. cast in pairs, 
monochromateur m. || Monochromator m. 
fl monochromator. / « pour la lumière 
visible et ultraviolette fl Monochromator 
m. für sichtbares und ultraviolettes 
Licht || monochromator for visible and 
ultra- violet light. 

monochromatique || monochromatisch; ein- 
farbig || monochromatic. 
monocle m. || Monokel n.; Einglas n. |j 
monocle; single eyeglass. 
monoclinique || monoklin || monocïinic. 
monocorde m. (Êlectr; Tél) || Einschnur- 
schaltung f.; Einschnursystem n.flsingle- 
oord System. 

monoculaire fl monokular; einâugig || mon- 
ocular. / longue-vue f. « || monokularer 
Feldstecher m. || monocular field glass. 
monoflèche, affût m. « || Kastenlafette f. || 
box-trail carriage. 

monoline f. (Impr) || Monoline f. || monoline, 
monomoteur || einmotong || single- engined. 
monophasé || einphasig || single-phase; one- 
phase; monophasé; uni phase, 
monoplace m. (Aéro) || Einsitzer m. fl 
single-seater. / « de combat || Kampf- 
einsitzer m. fl single-seat fighter. / « de 
combat tout en acier || Ganzstahlkampf- 
einsitzer m. || all-steel single-seated 
fighter. 

monoplan m. || Eindecker m. || monoplane ; 
single -deck aéroplane. / « à plans bas K 
Tief docker m. fl monoplane with low set 
wing; low-wing monoplane. / « en porte 
à taux || freitragender Eindecker m. || 
cantilever monoplane. / « surbaissé voir 
« à plans bas. 

monopole m. || Monopol n. fl monopoly. f 
exercer un « || ein Monopol n. austtbeix 
fl to exercise a monopoly. 
monopole m. du Gouvernement || Regie- 
rungsmonopol n. fl Government mono- 
poly. / » télégraphique d’Êtat || Tele- 
grafenhoheitsrecht n. des Staates fl mo- 
nopoly of the State relating to the tele- 
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monopoulie f. j| Einscheibe i. || constant- 
speed pulley; single pulley. / commande 
f. par |( Einscheibenantrieb m. |( drive 
by single pulley. / commande I. par - à 
position variable || schwenkbarer Ein- 
soheibenantriebm. || swivelling constant- 
speed pulley drive. 

monorail m. || Einschienenbahn f. |j mono- 
rail. /chemin de fer m. ~ voir monorail m. 

monorétringentll einfachbrechend|| simple- 
refracting; monorefringent. 

monosilicate m. || Monosilikat n. || mono- 
silicate. 

monotype f. (Impr) || Monotype f. || mono- 
type. 

monotype-tondeuse f. || MonotypegieÛma- 
schine f. || monotype casting machine. 

monotypiste m. || Monotypesetzer m. j| 
monotype operator. 

mono valence f. (Chim) || Einwertigkeit f. || 
mono valence; monovalency; umvalency; 
univalence. 

monovalent || einwertig || monovalent; uni- 
valent. 

mont m. || Berg m. || mountain. 

montage m. || Aufstellung f.; Montage f.; 
Zuaammenbau m. |] mountmg; setting 
(up); riggmg up; fitting (up); erecting. 
/ ~ (Électr) || Schaltung f. || connection. / 

- (Expl min) H Überhau m.; Aufhauen 
n. || nse; raise; nsing; upraise. / 

- (Fil de contact) || Verspannung f. || 
spannmg. / échafaudage in. de ~ || Mon- 
tagegerust n. || erecting scaffold. / frais 
mpl. de - || Montagekosten pl. || expenses 
pl. for erecting. / grue f. de - || Montage- 
kran m. || erecting crâne. / halle f. de ~ 
|| Montageh&lle f. || fitting shop. / outil m 
de ~ || Montagewerkzeug n. || erecting tool. 

montage m., - pour l’affAtage des outils || 
Halter m. zum Scharfschleifen der St&hie 
|| support for sharpening the tools. /~ des 
bandages de roues || Bereifen n ; Berei- 
fung f. || mountmg wheel tyres. / - de 
chaînes (Tiss) || Aufziehen n. von Ketten 
|| warp beammg. / ~ à la chaîne de fers 
à repasser || Bandmont&ge f. von Bugel- 
eisen || fitting fiat irons on the con- 
tinuous flow System. / - de chaînes à 
fusées || Schneckenkettennietung f. || 
mounting of fusee chaîna. / - de la 
chaîne sur le métier || Kettenaufziehen 
n. || adjusting of the warp on the loom. 
/ - en delta voir ~ en triangle. / - en 
dérivation || NebensehluÛschaltung f. || 
shunt connection. / - différentiel (Électr) 
|| Differenti&lschaltung f. || joining-up 
differentially. / - d’épreuve pour les 
appels défectueux (Tél) || Abwerfeinrich- 
tung f. || test board for lost calls. / ~ en 
étoile (Électr) || Sternsch&ltung f. || star 
connection; star-connected System; Y- 
connection (A). / ~ en étoile triangle || 
Sterndreieckschaltung f. || star delta 
connection. / - facile || leichter Einbau 
m. H easy installation. / - du fil sur les 
poteaux || Auflegen n. des Drahtes auf 
die Telegrafenstangen || taking-up the 
wire over the pôles. / ~ à glissement j| 
Gleitmontage f. || sliding fitting. / « in- 
correct (Électr) || falsche Schaltung f. || 
wrong connection. / ~ de lames (Tiss) jj 
Sohnürung f. der Sch&fte || hamess 
fixing. / « dans des machines existantes 
|| Einbau m* an vorhandenen Maschinen 
Ji fitting in existing machines, f ~ de 
mesure (Électr) jj MeÛschaltung f. |} con- 
nection for measurement. / ~ Morse 


combiné de sécurité || kombinierte Morse- 
sicherheitsschaltung f. || combined Morse 
safety circuit. / « Morse de sécurité dans 
les installations d'avertisseurs d'incendie 
|| Morsesicherheitsschaltung f. in Feuer- 
meldeanlagen || Morse safety circuit in 
fire alarm installations. / « en opposition 
(Électr) || Gegenschaltung f. || differential 
connection; connection m opposition. / 
- parallèle (Électr) || Nebeneinander- 
schaltung f.; Parallelschaltung f. || jom- 
ing-up m parallel; parallel connection. 
/ ~ en polygone || Vieleckschaltung f. 
|| polygon connection. / » de pompes || 
Einbau m. von Pumpen || setting- up 
of pumpe. / - en pont || Briicken- 
sc.haltung f. || bridge connection. / - en 
push pull (Électr) || Gegentaktschal- 
tung f. || push pull mounting or con- 
nection. / - des rails || Schienenbe- 
festigung f. || rail fastening. / « en série 
(Électr) || Rcihenschaltung f. ; Senen- 
schaltung f. || sériés connection ; joming- 
up in sénés. / - en série-parallèle || 
Gruppenschaltung f. || sériés- parallel 
connection. / ~ en tandem || Kaskaden- 
schaltung f. || cascade connection. / » en 
triangle (Électr) || Dreieckschaltung f.; 
Deltaschaltung f. || delta connection; 
mesh connection. / - sur trois points || 
Dreipunktlagerung f. || three- point bear- 
ing. / ~ en va-et vient || Gegentaktschal- 
tung f. || oounter contact connection. / 
* en Y voir ~ en étoile, 
montagne f. || Berg m.; Gebirge n. || 
mountain; mountain range; mountains 
pl / - de glace || Eisberg m.; Packeis n. 
|| iceberg; pack ice. / ~ formée par plisse- 
ment || Faltengebirge n || folded rocks pl. 
montagneux || gebirgig || mountainous. 
montant || ansteigend; aufsteigend || rising; 
ascending; upgoing. / - (Expl min) j| 
schwebend || driven on the rise. / se - 
à . . || sich belaufend auf . . . || amount- 
ing to. . . . / mouvement m. - et descen- 
dant || Auf- und Abbewegung f. || up 
and down movement. 
montant m. || S&ule f.; St&nder m. || 
column; pillar; standard. / ~ (Bât) || Ge- 
landerpfosten m.; Gelânderstab m.; Ge- 
lânderstutze f. || rail post. / -s mpl. 
(Batte) || L&ufer mpl.; Lâuferruten fpl.; 
Vorderruten fpl. || uprights pl., guide 
posts pl.; leaders pl. / - (Charp) || Pfo- 
sten m.; hdlzerne Sâule f.; Schenkel 
m.; St&nder m.; Stiel m.; Stollen m. || 
post; standard; stud; upright; wooden 
pillar. / - (Expl min; Cadre) || Stempel 
m. || post; prop; upright; arm; leg; 
leg piece. / - (Foret) || Bohrst&nder m. 
Il upright. I -s mpl. (Mach) || Backen 
mpl.; Wangen fpl. || cheeks pl. / - (Po te; 
Fenêtre) || Hôhenfries m.; Hôhenschen- 
kel m. || atile; style. / * (Somme) || Be- 
trag m. || amount. / touche f. de «s 
(Caisse enreg) || Betragstaste f. || amount 
key. / verser un ~ || einen Betrag m. 
auszahlen |j to pay out an amount. 
montant m., - approximatif || ungèf&hrer 
Betrag m. || approximate amount. / * 
artieulé (Grue) || Pendelstütze f. || gantry 
upright. / ~ de P assurance || Betrag m. 
der Versicherung || amount of insurance. 
/ - de bastingage ({ Relingsstütze f. |j 
stanchion. / « de bout de la caisse (Auto) 
|| Ecksàule f. der Karoeserie || corner 
pillar of. body. / * brut || Bruttobetrag 
m. U gros» amount. / ~ de chèvre (Bât) 


|| Schenkel m. des Hebezeuga; Hebe- 
zeugstütze f. || pry pôle of the triangle 
gin. / - de cisailles |( Soherenstânder 
m. || standard of cutters. / - de courbe 
(Pont; Arch nav) || Kniehom n.; Schiffs- 
knieschenkel m. jj upright of a rising 
timber. / - creux || Rohrat&nder m.; 
Hohlstânder m. || tube standard; hollow 
oolumn. / - de croisée || Fenaterpfoeten 
m. || window post; wooden window 
jamb. / ~ de l’émission || Emissionsbetrag 
m. || amount of issue. / ~ de l’encaisse || 
Kassenbestand m. || cash balance. / ~ 
de la facture || Faktur betrag m. || in voice 
amount. / - en fer (Ligne él) || Rohr- 
st&nder m. || tube pôle. / - du forfait 
Il Verdingungssumme f. || eum of the 
contract. / ~ du frein (Moul vent) || 
Preûstiel m. || brake post. / - en hauteur 
convenable || gebrauchshoher St&nder m. 
|| frame of convenient working height. / - 
de l'indemnité || Entsch&digungsbetrag 

m. || amount of indemnity. / ~ de 
laminoir || Walzenstânder m. || stand or 
housing for a rolling mill. / single - 
d’un marteau-pilon || einseitiger Ham- 
merstânder m. || single étendard of a 
hammer. / - de milieu (Porte) || Mittel- 
fries m. || munnion of a door frame. 
/ ~ de moulins || Mühlenstânder m. || 
standard for mills. / » moyen voir ~ de 
milieu. I - net || Nettobetrag m. || net 
amount. / petit « (Sell) || SchnallenstÛck 

n. || near side; neck strap. / - d’un pied 
|| Stativaufsatz m. || adapter to stand or 
to tripod. / - pivotant || drehbarer 
St&nder m. || rota tin g column. / - de 
poupe (Mar) || Heckepant n. || stern 
timber. / ~ principal || Hauptst&nder 
m. || main standard. / - de réassurance 
|| Rückversicherungsbetrag m. || amount 
of reinsurance. / ~ de semelle (Pont; 
Arch nav) || Kniehals m.; Sohlschenkel 

m. || sill of a rising timber. / » du 
solde || Saldobetrag m. || amount of 
balance. / - spécial || Sonderst&nder m. 
|| spécial standard. / - à supports || Ge- 
genst&nder m. || counter support. / - 
de la taxe || Gebührenbetrag m.; Hôhe 
f. der Gebühr || amount of charge. / ~ 
sur toiture (Ligne él) Il Dachgest&nge 

n. || roof standard. / ~ total || Gesamt- 
betrag m. || total amount. / * des 
tourillons du marteau || Kammergerüst- 
s&ule f. || hirst post; post of a hammer- 
stand. / » tubulaire || Rohrstrebe f. || 
tubular strut. 

monté !| eingebaut || fitted. / complètement 

- || fertig eingebaut || ready fitted. / les 
tubes mpl. sont -8 dans le fond (Chaud) 
|| die Rohre npl. sind in den Boden ein- 
gebaut )| the flues pl. are arranged in the 
boiler end. / « sur || gelagert auf oder 
in || supported by; rested on; borne by; 
bedded in; mounted on. 

monte-bagage m. || Gep&ckaufzug m. Il 
luggage lift. 

montebraslte f. || Montebrasit m. || monte- 
brasite. 

monte-charge m. || Last(en)aufzug m.; 
Aufzug m. j| goods lift; hoist; elevator. / 

- (Haut-fourneau) || Gichtaufzug m.; 
Hoohofenaufzug m. |j furnace hoist. / 
charpente f. de » Il Fôrdergerüst n. || 
elevator frame. 

monte-charge m., - à air comprimé || pneu- 
matischer Aufzug m. Il air-driven hoist. 
/ » pour bateaux {| Schiffshebewerk n. il 
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ahip lift. / « A chaîne ««ns fia f| Pater- 
nosteraufzug m. i( paternoater elevator. 
/ « A commande par friction || Friktions- 
aufzug m. || friction hoist. / « hydrau- 
lique (Haut-fourneau) [| hydraulischer 
Gicht&ufzug m , || hydraulic lift or water 
balance hoist for blast furnaoee. / • incliné 
|| schr&ger Aufzug m. il inolined elevator. 
/ - Incliné à commande électrique || 
elektrisch betriebener Schr&gaufzug m. 
|| eleotrically driven inclined hoist. / « 
à main || Aufzugswinde f. || lifting jack. 
/ « oblique pour cubilots |j SchrAgaufzug 
m. fttr Kuppelôfen || ineüned lift for 
copuia furnaces. / « pneumatique f( pneu* 
matisoher Aufzug m. || pneumatic lift. 
/ « vertical || senkrechter Aufzug m. || 
vertical elevator. / - pour voitures de 
chemins de fer || Aufzug m. fûr Eisen- 
bahnwagen || lift for railway waggons. 
monte-courroie m. Il Riemenaufleger m. || 
belt mounter. 

montée f. || Anhûhe f. || hill. / - (Action) 
|| Aufstieg m. || ascent; riaing; riae. / « 
(Bât) || Auigang m. || staircaae. / « 
(Route) || Steigung f. || slope; aacent; 
grade. / « et descente f. || Auf- und Ab* 
bewegung f. || up and down motion. / 
- initiale fj Anfangaateigung f. || initial 
slope. / - de la roue sur les rails (Chem 
d f ) |J Auflaufen n. des Rades || mounting 
of wheels. / « de voûte |J Pfeilhôhe f. 
oder Stichhôhe f . einer Wôlbung || height 
or pitch or riae or riaing of a vault. 
monte», «embarcations m. || Bootsheiû- 
masohine f. || boat hoiat. / «escarbilles 
m. || AaohheiÛmaachine f. || ash hoist. / 
«fûts m. || Faüwinde f, || cask windlaae. 
/ «glace m. || Eisaufzug m. || ioe hoiBt. 
/ «Jus m. |J Saftheber m. || monte jus; 
juice pump. / «objets m. || Gep&ckauf- 
zug m. || luggage hoiat. / «plat m. jj 
Speiseplattenaufzug m. || service lift, 
monter || ateigen; hinaufgehen; hinauf- 
fahren || to aacend; to climb. / « (Aéro) 

|| in die Hôhe ateigen || to riae. / « 
(Êlectr) || aufbauen; schalten || to inatall ; 
to oonnect; to couple; to group. / « 
(Expl min) || aufhauen || to riae; to 
raise; to put up a riae or raiae. / « (Mach) 
H montieren; aufstellen; zuaammen- 
bauen; einbauen || to assemble; to fit 
(up); to erect; to set up. / « (Montre) 

|| aufziehen || to wind; to wind up. / 
dans une mesure restreinte la calotte 
pouvait « et descendre || die Kuppel iat 
um ein geringea Mafi heb- und senkb&r 
|| tbe oupola can be raised and lowered 
a little. / susceptible de « très rapidement 
(Aéro) U mit groûem Steigvermôgen n. 
fl with heigh climbing capaoity. 
monter, « les balles fpl. (Impr) || die 
Ballen mpl. aufstoûen || to knock-up the 
baies. / « sur forme f. (Cordo) }| auf den 
Lcisten m. schlagen |J to put or to set 
on the last. / « le gouvernail || daa Roder 
einhaken oder einh&ngen oder einsetzen 
H to hang or to ship the rudder. / « une 
hache || ein Beil n. ansch&ften || to helve 
an axe. / « une machine H eine Maachine 
aufstellen oder montieren || to erect or 
to fit-up a machine. / « un mur sur des 
arm g due Mauer auf Bogen satteln || 
to put a wall upon vaulte. / « en parallèle 
Il parallel schalten || to oonnect in parallel. 

/ * des pierres fpl. précieuses {j Edolsteine 
mpl. f amen K to set or te mouat precious 
atones pl. f « les poutres fpl. d’un peut 


H eine BrÛcke f . einbringen j| raiaing the 
trussea pl. of a bridge, /«en série |( hinter- 
einandersohalten || to oonnect in sériés. 
/ « en station un instrument D ein Instru* 
ment n. aufstellen |) to set-up an in- 
strument. / « un toit H das Zimmer- 
werk richten oder aufbringen |] to raise 
a timberwork. 

monte-sacs m. || Sackheber m. || sack hoiat. 

monteur m. || Montor m. || fitter; erector; 
mechanic. / « d’aiguilles (Tiss) || Nadel- 
setzer m. || needle cas ter. / « de bord 
Il Bordmontôr m. [| board mechanic. / « 
de brosses || Bürsteneinzieher m. || bruah 
fitter. / « de canons || Gewehrlaufmontôr 
m. ||gun barrel setter. / « déchaînés || Ket- 
ten aufleger m. || beamer; chain builder. / 
« de freins || Bremsenmacher m. || brake 
maker. / « de Jantes || Radfelgenmontor 
m. || felloe driver. / « de lames (Tiss) 
|| Litzeneinrichter m. || hamesa fixer. / 
« de métiers || Stuhlaetzer m. || frame 
fitter. / « de métiers à tisser || Webstuhl- 
setzer m. || weaving loom fitter. / « 
d’outils || Werkzeugmontcir m. || tool 
fitter. / « de portes || Turstockaetzer m. 

|| door matcher. / « de ressorts (Carross) 
|| Federnmacher m. || apring maker. / « 
de serrures || SchloÛmontôr m. || lock 
fitter. / « de vis en coutellerie || Schrau- 
beneinaetzer m. (Scherenherstellung) || 
scissors nailer. 

monteur-, «électricien m. || Elektromontôr 
m. || olectrical fitter. / «mécanicien m. 
voir monteur m. 

montre f. || Taschenuhr f.; Uhr f. || watch. 

/ « (Échantillon) || Muster n.; Probe f. || 
sample. / « (Étalage) || Schaufenater n.; 
Ausatellfenater n.; Schaukaaten m. || 
shop or show window; shop front. / 
« (Porcel) || Probescherben m. || trial 
piece. / aiguille f. de « || Uhrzeiger 
m. || watch hand. / boîte f. de « || 
Taschenuhrgeh&use n. || watch case. / 
chaîne f. de « || Uhrkette f. || watch 
chain. / fabrique f. de «s || Taschenuhren- 
fabrik f. || watch factory. / fabrique f. de 
mouvements de «s )| Uhrwerkfabrik f. || 
watch movement or olockwork factory. / 
en forme f. de « || in Gestalt f. einer Ta- 
schenuhr || in the shape of a watch. / 
montage m. des boîtes de «s || Zusammen- 
bau m. von Uhrgehàusen || mounting 
of watch cases. / mouvement m. d’une « 

|| Uhrwerk n. [| watch movement; olock- 
work. / pierre f. pour «s || Taschenuhr* 
stein m. || watch atone or jewel. / ressort 
m. de « |j Uhrfeder f. || watch spring. / 
rhsbilleur m. de «s || Uhrenausbesserer 
m. || watch repairer. / verre m. de « || 
Uhrglas n. || watch glass. 

montre f., « à ancre || Ankeruhr f. || lever 
watch. / « de bord || Borduhr f. || board 
watch or chronometer. / « à elé || Schltts- 
seluhr f. g key watch. /« de contrôle j| Kon- 
trolluhr f. H control dock or watch. / « à 
déclic {j Stoppuhr f. || stop watch. / « 
x jours 11 x-Tage-Uhr f . || x day watch. / « 
marine ( Na v)||Chronometer n. ; Sohiffsuhr 
f. || chronometer; time keeper or pieœ. / 
« pour les observations H Beobachtungs- 
uhr i Ü observer 1 » chronometer. / « d'or 
|| goldeno Uhr t H gold watch. / « de pré- 
cision j} Prâziaionatasohenuhr f. jj pré- 
cision watch. / « à quantième || Uhr f. 
mit Taganaeiger m. fl oalendar watch. /« 
à remontoir J Aufzuguhr f.; Remontoir 
uhr f. D setf-windiag or heyiées watch. / « 


A répétition f| Repetieruhr f. || repeeter; 
repeating watch. / « A réveil voir montre- 
réveil f. / « A seconde indépendante 
|Uhr f. mit unabh&ngigem Sekunden- 
zeiger || watch with indépendant se- 
cond hand. / « de Beger j| Segerkegel m. 
|| Seger’s cône. / « A sonnerie || Schlaguhr 
f. || striking watch. 

montre-, «bracelet f. || Armbanduhr f. || 
wrist watch. / «réveil f. H Weckuhr f.; 
Wecker m. )| alarm dock or watch. 
montrer || zqigen || to show; to exhibit. / 
se « au jour (Géol) || zu Tage m. aus- 
gehen || to crop out. 

montueux || hûgdig; bergig || hilly; moun- 
tainous. 

monture f. (Garniture) || Garnitur f.; 
Beachlag m. || fittinga pl.; mountings 
pl.; furniture; garniture. / « (Opt) || 
Faaaung f. || mount; mounting; sett- 
mg. / « (Travail) || Aufstellen n.; Zu- 
sammenbauen n.; Zusammensetzen n.; 
Montage f. || mounting; setting; fitt- 
mg. / « en aluminium || Aluminium- 
faaaung f. || aluminium mounting. / «s 
fpl. pour armes portatives || Handwaf- 
fenbeechlàge mpl. || mountings pl. for 
amall arma. / « pour articles de euir || Bii- 
gel m. fùr Lederwaren || bow for leather 
ware. / lunette f. à « azimutale || azimu- 
tal montiertea Fernrohr n. || teleaoope 
in azimuthal mount. / « A baïonnette j| 
BajonettverachluÛ m. || bayonet catch 
or fixing. / « en caoutchouc || Kautschuk* 
faaaung f. || vulcanite mount. / « sans 
cercle (Lunettes) || randloses Geatell n. |j 
rimleaa holder. / « À correction || Korrek- 
tionafaasung f. || correction mount. / « en 
cuivre doré || fein vergoldete Measing- 
fassung f. || gilt bras a mountmg. / « en 
cuivre oxydé || oxydierte Mesaingfaaaung 
f. || oxidized braas mounting. / « d’éven- 
tail || Faoherge8tell n. || fan frame. / « A 
fil || Drahtfaasung f . || wire frame. / « en 
fil de fer pour abat-joura de lampes || 
Drahtgeatell n. für Lampenschirme || 
wire frame for lamp shadea. / « en forme 
de tube || rbhrenfôrmige Faaaung f. || tu- 
bular mount. / « fourrée || Füllfasaung 
f. || mounting in neated oella. / « de len- 
tille || Linsenfassung f. || lens mount. 
monture f. de lunettes || Brillenfaasung f. || 
spectacle mount or frame. / « en corne |j 
Hombrillengeatell n. || horn spectacle rim 
or frame. / « A drageoir pantoscopique 
Il BriUenfaesung f. in pantoskopischer 
Soheibenform |) spectacle frame of pan- 
toscopic shape. / « A oeillères || Brillen- 
fassung f. mit Seitenschutz || spectacle 
frame with protecting sides; spectacle 
mount with side protectors. 
monture f., « en malUeehort || Neusilber- 
faaaung f . ]j German ail ver mounting. / « 
métallique || Metall beachlag m. H métal 
fittinga pl. / « métallique (Lunettes) K 
MetaÜfasaung f. {j métal mount(ing). / « 
métallique pour parapluies K Metallbe- 
sohlag m. fttr Schirtne || métal fittinga pl. 
for umbrellas. / « nickelée H vemicidte 
Faaaung f. H nickel-plated mounting. / « 
garallaetique d’on eheroheur de eométee 
H paraUaktisohe MonUerang t dues Ko 
metenauchers g équatorial mounting of 
a cornet finder. / « pandlaetique de lu- 
nette t paraHakMach® Femrohrmontie- 
rungll équatorial telesoope mou nting. ! 
m piaule (Lunettes) % Màmëà^jms^ f. ( 
| ^ddlng mount. f * dm prisme ! Prisméh- 
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fassung f. 0 prism mount. / » de sac A main 
il Handtaschenbügel m. || bow for lady’s 
bag. / ~ d’une soie || Sftgegesiell n. (einer 
S panne fige) || frame of a aaw. / ~ spéciale 
|| Sondeiïassung f. || spécial mount. / ~ 
de valises || Kofferbügel m. || trunk bow. / 
~ de Terres d’essai || Brillenprobgestell n. || 
spectacles trial frame. 
monument m. || Denkmal n. j| monument. / 
pierre f. pour ~s || Denkmalsatein m. || 
monument stone. 

monument m., ~ architectonique || Bau- 
denkmal n. || architectural monument. / 
« funèbre || Grabmal n.; Grabstein m. |j 
tombstone. / ~ en pierre polie || Denkmal 
n. aus geschliffenem Stein || monument 
of ground stone. 

moque f. à sabot (pour palanquins) (Mar) || 
Refftaljenblock m.; Stagblock m. || strap 
bored block. 

moquette f. || Mokette f. ; Plüschgewebe n. 

|| velvet-pile. / ~ bouclée || Brtisseler Tep- 
pich m. || Brussels carpet. / * frisée voir 
~ bouclée. / - imprimée || Teppich m. 
mit gedruckter Kette || printed warp 
carpet. / ~ veloutée coupée || geschnitte- 
ner Samtteppich m. || eut pile carpet. 
moquettier m. || Pliischteppich weber m. || 
plush carpet weaver. 
morailles fpl. (Mar) || Bremse f.; Knebel 
m. H barnacles pi. 

moraiilon m. (Serr) || Schlieûblech n. || 
boit nab. 

moraine f. (Géol) || Morâne f. || moraine. / ~ 
de fond || Grundmor&ne f. || ground mo- 
raine. / * frontale || Endmorâne f. || ter- 
minal or end moraine. / ~ latérale || 
Seitenmorfine f. || latéral moraine. / ~ 
marginale voir ~ latérale, 
morceau m. || Stück n. J| piece; bit; frag- 
ment. / ~ (Monn) || Schrôtling m.; Münz- 
platte f. || blank; ooin plate; plank. / ~ 
d’essai |J Probestiick n. || test piece. / en 
gros -X || groûstückig || in large pièces, 
morceler H zerstückeln; aufteilen || to di- 
vide up; to split up; to break up; to 
eut up. / ~ (Sol) || parzellieren || to parcel . 
/ machine f. à ~ la pâte || Streuselma- 
sohine f. || cake top strewing machine. / 
- un terrain par la cession de parcelles || 
ein Grundsttick n. durch Abtretungen 
parzellieren || to break up a property by 
the cession of portions thereof. 
morcellement m. || Zerstiickeiung f. || par- 
celling. 

mordachef. (| Feilkloben m.; Spannkluppe 
f. U band or filing vice; vice clamps 
pl. / ~ (Chem df) || Klemmbacke f. || 
jaw. / la honche supérieure des «s em- 
brasse de deux côtés le patin du rail 
H das obéré Klemmbackenmaul greift 
von beiden Seiten um den Schienen- 
fufl || the upper mouth of the jaws is 
olasping round the f langes of the rail, 
mordache f., - A chanfrein H Retfkloben m. 
j| viee-clamps pl.; lockfüler’s clamps pl. 
/ ~ A limer || Feilkluppe f. j| sloping 
clamps pi. / ~ à rlTer || Nietkluppe f . || 
riveting clamps pl. / ~ de serrage || 
Spannbacke f. H gripping jaw. 
mordaeité f. || Àtzkraft f. (| corrosiveness. 
mordançage m» || Beizen n.; Beizung f. || 
mord&nting. 

motauoer || beizen (j to mordant. 
tnuKdftteow m. H Boiser m* Il mordanter. / 
•** do laine | Wollbeizer m. || wooi mor- 
v d&nter. t ! 

WP ijl H sa.']} Boise I* fi mordant; stain; | 


j pigment; aize. / ~ A P alcool j| Spiritus- 
I beize f. || spirit mordant. / ~ d’alun || 
Alaunbeize f. U alum mordant. / ~ pour 
| bois 11 Holzbeize f. || wood mordant. / 

I ~ de fer || Eisenbeize f . || iron mordant. / 
i ~ noyer || NuÛbeize f. || nut mordant. / 
~ noyer de sèTe || Saftbraun n. || sap 
brown. / ~ de rouge || Rotbeize f.; essig. 
saure Tonbeize f . [| red liquor or mordant. 
/ - pour tanneries || Gerbereibeize f. || 
tanner ’s mordant. 

mordre (Acides) || (an)fressen || to bite; to 
act on or upon. / ~ (Lime) || angreifen || 
to bite. 

morelle f . || Nachtschatten m. || nightahade. 
/ baie f. d© ~ || Nachtschattenbeere f. || 
nightshade berry. 
moresque || maurisch |j moorish. 
morfil m. (Coutel) || G rat m. (an einem 
geschliffenen Schneidwerkzeug) || rough 
or wire edge. / ~ (Ivoire) || rohes Elfen- 
bein n. || raw ivory. 

morgue f. (Cadavres) || Leichenhalle f.; 
Leichenschauhaus n. || morgue; mor- 
tuary. / cellule f. refroidie dans une - || 
gekühlte Schauzelle f . in einem Leichen- 
schauhaus || cooled inspection cell in a 
mortuary. 

morphine f. |1 Morphium n.; Morphin n. H 
morphia. 

morphotropie f . || Morphotropie f . H morpho- 
tropy. 

mors m. (Étau) || Maul n.; Backen fpl. || 
jaws pl.; cheeks pl.; chaps pl. / ~ (8ell) 
|| GebiÛ n.; Kandare f. || bit; briddle; 
horse bit; bit mouth. / ~ de bridon || 
TrensengebiÛ n. || snaffle bit. 
mort || tôt || dead. / argent m. ~ || totes 
Kapital n. || dead capital. / poids m. ~ || 
Eigengewicht n. || tare or net or dead 
weight. 

mort f. || Tod m. || death. / ~ aux rats |j 
Rattenvertilgungsmittel n. || rat des- 
troyer. 

mortaisage m. (Métal) || Stoûen n. || 
Blotting. / ~ (Bois) || Verzapfen n.; Ver- 
zinken n. || mortiaing; morticing. 
mortaise f. (Bois) || Emschmtt m.; Zapfcn- 
loch n. || mortise; mortice. / - (Mar) || 
Gatt n.; Gat n. || hole. / ~ (Métal) || Keil- 
nut f.; Nute f. || slot. / faire une ~ voir 
mortaiser. 

mortaise f., ~b fpl. du cabestan || Spill- 
gatten npl. || holes pl. of the windlass or 
capstan. / ~ d’une poulie (Mar) || Schei- 
bengatt n. eines Blocks || sheave hole or 
clamp hole of a block. / « de rancher 
pour construire une caisse (Chem d f) 
Il Rungenhalter m. zur Herstellung eines 
Kastenwagens || stake socket to make 
a box wagon. 

mortalsé (Bois) || verzapft || mortised. 
mortaiser (Bois) lj einzapfen; verzapfen || 
to mortise; to mortice. / ~ (Métal) |j 
stoûen || to slot. / machine f . A - suivant 
gabarit voir mort&iseuse f. A copier, 
mortaiseuse f. (Bois) || Zapfenlochma- 
schine f. || mortising machine. / ~ 
(Métal) || StoÛmaschine f. || slotting ma- 
chine. / - A copier || KopierstoÜmaschine 
f . || die shaper. / - pour longerons || Rah- 
menstoûmaschine f. || frame slotting 
machine. / ~ A rainer voir mortaiseuse - 
raineuse f . / ~ verticale || SenkrechtatoB- 
maschine f . Q vertical slotting machine, 
mortaiseuse-raineuse f. |j Nutenstoflma- 
schine f. fi keyway slotter or slotting 
machine. 


morte-saison f. || Geech&ftsetiUe f.; flaue 
Zeit f. || stagnation of business, 
mortier m. (Chim; Arm) || Môrser m. 
|| mortar. / - (Maç) Il Môrtel m. || 
mortar. / addition f. pour - || Môrtel- 
zusatz m. || mortar admixture. / cave 
f. A ~ || Mortel kübel m. {{ mortar tub. 
/ joint m. au ~ || Môrtelfuge f . || mortar 
joint. / machine f. A pétrir le ~ || Môrtel - 
knetmaschine f. || mortar kneading ma- 
chine. / mélangeur m. A ~ || Môrtelmisch- 
maschine f. || mortar mixing machine. / 
moulin m. A ^ || Môrtelmûhle f. || mortar 
mill. / pilier m. A ~ || Môrtelstânder m. || 
mortar pillar. / préparation f. du ~ jj 
Môrtelaufbereitung f. || dressing the 
mortar. / vase m. A - || Môrtelbehâlter 
m.; Môrtelgefâû n. || mortar tub. 
mortier m., ~ d’achèvement || Putzmôrtel 
m. || fini8hmg mortar. / - en acier (Chim) || 
Stahlmôrser m. || steel mortar. / - aérien 
|| Luftmôrtel m. || air mortar. / ~ d’agate 
(Chim) || Achatmôrser m. || agate mortar. 
/ - d’asphalte || Asphaltmôrtel m. || asphalt 
mortar. / - bâtard || Halbmôrtel m. || 
bad mortar. / • de chaux || Kalkmôrtel 
m. || lime mortar. / ~ A chaux et A cha- 
motte || Ziegelmehlmôrtel m. || mortar 
made of lime and brick dust. / ~ A chaux 
et sable || Kalksandmôrtel m. || mortar of 
lime and sand. / ^ au ciment ]| Zement- 
môrtel m. || cernent mortar. / - au ci- 
ment et A la chaux || ZementkalkmÔrtel 
m. || cernent and lime mortar. / - du 
compass || KompaÛbtichse f.; KompaÛ- 
dose f. || compass box. f ~ électrique 
(Chim) || elektrischer Môrser m. || elec- 
tric mortar. / - gelé || gefrorener Môrtel 
m. || frozen mortar. / ^ hydraulique || 
hydraulischer Mortel m. || hydraulio 
mortar. / - d’infanterie (Arm) || Infan- 
teriemôrser m. || infantry howitzer. / 

- A jointoyer || Fugenmôrtel m. || jointing 
mortar. / ~ de limon || Lehmmôrtel m. 
|| loam or clay mortar. / » maigre || 
magerer Môrtel m. || meagre mortar. / 

- A prise lente || langsam bindender 
Mortel m. || slowly hardening mortar. 
/ ~ à prise prompte || schnellbindender 
Mortel m. || quickly hardening mor- 
tar. / ~ rayé (Arm) || gezogener Môrser 
m. || rifled mortar. / - réfractaire Jj 
feuerf ester Môrtel m. || fireproof mortar. 
/ ~ de terre voir <• de limon. / ~ de 
tranchée (Arm) || Grabenmôrser m. Il 
trench mortar. / - de trass || TraÛmôrtel 
m. || trass mortar. 

mortier-stuc m. || 8tuckmôrtel m.; Gips- 
mortel m. || plaster mortar. 
mort-terrain m. || Abraum m. || barren 
rock. 

morue f. || Kabeljau m. || codfiah; cod. / sé* 
cheur m. de -s || Stockfisohtrockner m. || 
stockfish dryer. 

morutier m. ]| Kabelj&ufischer m. || cod 
fisherman. 

moruyer m. voir morutier, 
mosaïque f. }| Mosaik f. || mosaio. / carreau 
m. en - || Mosaikfliese f. || mosaio flag. / 
parquet m. en || MosaikfuÛboden m. fi 
mos&ic floor. 

mosaïque f. de verre f] Glasmosaik f. jj mo- 
s&ic of glas8. 

mosaïste m. || Mosaik bildner m. (| xnosaic 
worker. f ~ e n parquets }| Mosaikfuû- 
bodenleger m. || inlay er of mosaio floor. 
moseouade f. || Rohzucker m. |j coarse or 
raw or unrefined sugar. 
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mot m. U Wort n. il word; saying; sentence. 
/ ~ A mot JJ wôrtlich || literally . / - chiffré 
|( Schlûsselwort n. )j key or code word. 
/ » essentiel (Impr) || Sohlagwort n. J| 
catchword. f~ significatif voir ~ chiffré, 
moteur J] bewegend; treibend || motive; 
moving; driving. / essieu m. ~ || Motor- 
achse f.; Treibachse f. || driving axle. 
/ force f. motrice || Antriebskraft f. || 
driving power. / machine f. motrice 
voir moteur m. 

moteur m. || Motor m.; Kraftm&schine f.; 
Arbeitsmaschine f. || motor; engine. / 
actionné par ~ || mit Motorantrieb m. || 
motor-driven. / le - ne s’amorce pas |j 
die Mascbine springt nicht an ]| tbe en- 
gine refuses to start. / ateliers mpl. de 
construction de ~8 {| Motorenfabrik f. || 
motor works pl. / brancard m. du - || 
Motortrage f. || motor stretcher. / le ~ 
s’échauffe || der Motor wird heiû || the 
motor becomes or gets hot. / gaz m. 
pour -s || Kraftgas n. || power gas. / 
laisser tourner le ~ pour qu’il se fasse 
|| den Motor m. einlaufen lassen U to let 
the motor run itself in. / le - marche 
à vide || der Motor lâuft leer || the motor 
runs without load. / mettre lentement 
le ~ en pleine charge || die Maschine f. 
langsam auf Vollast gehen lassen || to 
run the engine slowly up to full load. 
/ navire m. à - || Motorschiff n. || motor 
ship. / numéro m. du - 1| Motornummer f. 

|| motor number. / soins mpl. à donner au 
~ Il Wartung f. des Motors || treatment 
of the motor. / système m. de ~ || Motor- 
system n. || motor System. / tôle f. frontale 
de capotage du - || Motorhaubenblech 
n. || engine cowling sheet. / le « ne tourne 
plus synchroniquement || der Motor fàllt 
auÛer Tritt m. || the motor cornes out 
of step. / le ~ travaille tranquillement et 
sans chocs || der Motor arbeitet ruhig und 
stoBfrei || the motor works quietly and 
without shocks. / type m. du - || Motor- 
type f. || motor type. / utiliser la pleine 
puissance du ~ || den Motor m. voll aus- 
nutzen || to utilize the motor fully. 
moteur m., ~ d’aiguille || Weichenantriebs- 
motor m. H point or switch motor. / ~ à 
air chaud j| Heiflluftraotor m. || hot-air 
motor or engine; calorie engine. / ~ A 
air comprimé || Druckluftmotor m. || 
compressed-air engine. / ~ A air raréfié |j 
Motor m. mit verdünnter Luft || rarefied- 
air engine. / « à alcool || Spiritusmotor 
m. H spirit motor. / ~ à alimentation for- 
cée || Motor m. mit zwangsl&ufiger Gas- 
zuführung || forced induction motor. / « 
à alimentation sous pression || Geblâse- 
motor m. H supercharged engine. / - à 
anneaux collecteurs voir ~ à bagues col- 
lectrices. / « pour appareils de moulage |] 
Schleifmotor m. || grinding motor. / ~ 
pour appareils de polissage || Poliermotor 
m. | polishing motor. / « asynchrone |j 
Asynchronmotor m. || asynchronous mo- 
tor. / « atmosphérique || Windkraftma- 
schine f. U windmotor. / - d’aviation |{ 
Flugzeugmotor m. |j aero engine. / usine 
f . des —s d’avions II Flugmotorenwerk n. H 
aéroplane motor works pi. / - de bâbord jj 
Backbordmotor m. U port engine. / ~ A 
bagttcs collectrices || Schleifringl&ufer- 
motor m. || slip ring rotor motor. f ~ i 
basse compression \\ Motor m. mit nie- 
drîger Kompression || low compression 
motor. / - pour bateau || Bootsmotor m. || 


boat motor. / - pour bicyclettes || Fahr- 
radeinbaumotor m. || motor for bicycles. / 
~ biphasé || Zweiphasenmotor m. || two- 
phase motor. / ~ à bride || Flanschïnotor 
m. || flange motor. / - central || Mittel- 
motor m. || central engine. / ~ A collec- 
teur et à bagues collectrices auxiliaires || 
Kollektormotor m. mit Hilfsschleifrin- 
gen || commutator motor with auxiliary 
slip rings. / ~ à deux collecteurs || Doppel- 
kollektormotor m. || double-commutator 
motor. / ~ à combustion |J Verbrennungs- 
motor m.; Verbrennungs( kraft) maschine 
f. H (internai) combustion engine or mo- 
tor. / grue f. à - à combustion || Kran m. 
mit Verbrennungskraftmaschine f. || 
crâne with combustion engine. / ~ de 
commande || Antriebsmotor m. || driving 
motor or engine. / - à commande ma- 
nuelle || Maschine f. für Handantrieb || 
manual motor. / » compound || Doppel- 
schluBmotor m. || compound- wound mo- 
tor. / ~ sans compression voir ~ à in- 
jection mécanique. / - de construction 
compacte H Motor m. gedrftngter Bauart 
|| motor of compact design, 
moteur m. à courant alternatif || Wechsel- 
strommotor m. || alternating current mo- 
tor. / * en dérivation || Wechselstrom- 
nebenschluBmotor m. || alternating cur- 
rent shunt motor. / ~ monophasé || Ein- 
phasenwechselstrommotor m. || mono- 
phasé alternating current motor. / ~ 
monophasé avec phase artificielle || Ein- 
phasenwechselstrommotor m. mit Hilfs- 
phase f| single-phase alternating current 
motor with auxiliary phase. / - triphasé 
|| Dreiphasenwechselstrommotor m. || 
threo -phase alternating current motor. 
moteur m. à courant, - continu ]| Gleich- 
strommotor m. || direct current motor. / 
» monophasé voir moteur m. à courant 
alternatif monophasé, 
moteur m., - à courte course || Motor m. 
mit kurzem Hub || short-stroke motor. / ~ 
cuirassé || gekapselter Motor m. || armour- 
ed or iron-clad motor. / » pour cuisine |] 
Küchenmotor m. || kitchen motor. / ~ à 
culasse incandescente || Gliihkopfmotor 
m. || hot bulb motor. / ~ A cylindres 
fondus en paires || Motor m. mit paar- 
weise zusammengegossenen Zylindem || 
motor with cylinders cast in pairs. / 
- A cylindres rotatifs || Motor m. mit um- 
laufenden Zylindern || motor with re- 
volving cylinders. / ~ A cylindres séparés 
|I Motor m. mit einzeln stehenden Zylin- 
dern || motor with separate cylinders. / ~ 
à cylindres en V || Motor m. mit V-fôrmig 
angeordneten Zylindern || V-type mo- 
tor. / « A deux cylindres || Zweizylinder- 
motor m. || two-cylinder motor. / - à 
plusieurs cylindres voir~ polycylindrique. 

/ ~ A quatre cylindres || Vierzylinder- 
motor m. || four-cylinder motor. / ~ A 
six cylindres }| Sechszylindermotor m. || 
six-cylinder motor. / - A x cylindres j| 
x-Zylindermotor m. || x*cylinder motor. 

/ ~ A x cylindres «n ligne || Motor m. mit 
x Zylindern m Beihe || motor with x cy- 
linders in line. 

moteur m. de démarrage || AnlaÛmotor m. || j 
starting motor. / « asynchrone || Asyn- 
ohronanlaBmotor m. H asynchronous 
starting motor. 

moteur m. en dérivation H Nebenachlufl- 
motor m. | shunt-wound motor; shunt 
motor. 


moteur m. Diesel |j Dieselmaschine f . ; Die - 
selmotor m. )| Diesel engine. / - sans 
compresseur ]j kompressorloser Diesel - 
motor m. || airless injection or compres- 
sorless Diesel engine. / ~ A trois cy- 
lindres || Dreizylinderdieselmotor m. !f 
three-cylinder Diesel engine. / ~ A six 
cylindres || Sechszylinderdieselmotor m. || 
six-cylinder Diesel engine. / ~ fixe sans 
compresseur à trois cylindres de cycle & 
quatre temps || kompressorloser orts- 
f ester Viertaktdreizylinderdieselmotor m . 
|| three-cylifider airless injection statio- 
nary four-stroke Diesel engine. / - A in- 
jection pneumatique || Dieselmotor m. 
mit Drucklufteinspritzung || air injection 
type Diesel engine. 

moteur m. Diesel marin || Sohiffsdiesel- 
motor m. || marine Diesel engine. / ~ 
appliqué A la propulsion des navires || 
zum Antrieb von Fahrzeugen dienender 
Schiffsdieselmotor || marine Diesel engine 
used for propulsion of crafts. / ~ A 
injection mécanique || kompressorloser 
Schiffsdieselmotor m. || compressorless 
marine Diesel engine. 
moteur m. Diesel, ~ à double piston || 
Doppelkolbendieselmotor m. || double - 
piston Diesel engine. / ~ réversible à 
injection mécanique à huit cylindres || 
umsteuerbarer kompressorloser Acht- 
cylinderdieselmotor m. || eight-oylinder 
direct réversible compressorless Diesel 
engine. / ~ A la station d’essais || Diesel- 
motor m. auf dem Prüf stand || Diesel 
engine under test or at the trial station, 
moteur m. électrique || Elektromotor m. 
|| electromotor ; electric motor; motor. 

/ - blindé || eingekapselter Ëlektro- 
motor m. || iron-clad electric motor. / 
petit ~ || Elektroklemmotor m. || small 
electromotor. / - suspendu au châssis 
|| Elektromotor m. mit Rahmenauf- 
hàngung || frame - supported electric 
motor. / - triphasé || Drehstrommotor 
m. || three-phase current motor. / - 
universel || Universalelektromotor m. || 
universal electric motor.- 
moteur m., ~ électro-pneumatique || Motor 
m. mit elektrisch-pneumatischem An- 
trieb; elektropneumatischer Motor m. 

|| electro-pneumatic engine or motor. / 
« A enroulement subdivisé d’électro- 
aimant || Motor m. mit unterteilter 
Magnetwicklung || motor with sub- 
divided magnet winding. / - d’entraine- 
ment || Antriebsmotor m. || driving 
motor. / ~ A enveloppe de refroidisse- 
ment || Kühlmantelmotor m. || oooling 
jacket motor. / « éolien || Windmotor 
m. || wind motor. / - éolien avec roue 
verticale || Windrad n. mit senkrechter 
Radscheibe || wind wheel with vertical 
wheel. / - équilibré || ausgewuohteter 
Motor m. || balanced motor. / « à essence 
|[ Benzinmotor m. [| petrol or gasoline 
engine or motor. / ~ étanche U waaser- 
dichter Motor m. |j waterproof motor. 

/ « en étoile || Sternmotor m. || radial - 
type engine or motor. / ~ À explosion 
|| Explosionsmotor m. || explosion motor 
or engine. / - A explosion fonctionnant 
suivant le cycle à deux temps et dé- 
pourvu de soupapes H ventilloser luft- 
gekühlter Zweit^tverbrexmungamotor 
m. U valveless air-cooled internai com- 
bustion engine operating an the two- 
stroke cycle. / ^ d’extraction | Fôrder- 
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motor m. || winding or hoisting engine; 
winder; hoist; drawing engine. / * à 
faible vitesse || langsam laufender Motor 
m. || low- speed motor. 
moteur m. fixe || ortsf ester Motor m. || 
stationary motor. / ~ en étoile || Stern- 
standmotor m. || fixed radial engine. 
moteur m. en flèche || Fâchermotor m. || 
W-type engine. 

moteur m. A gaz|| Gasmotor m. ; Gas(kraft)- 
maschine f. || gas or gas power engine. 
/ ~ aspiré || Sauggasmotor m. || suction 
gas motor. / - d’éclairage || Leuchtgas- 
motor m. || lighting gas motor; coal gas 
engine. / ~ de fours à coke || Koksofen- 
gasmotor m. (| coke furnace gas engine. 

/ ~ de gazogènes || Sauggasmotor m. || 
producer gas engine. / ~ de hauts 
fourneaux || Hochofengasmotor m. || 
blast furnace gas motor. / - pour lami- 
noirs || Gaswalzenzugmaschine f. || gas 
rolling mill engine. / - naturel || Erdgas- 
motor m. || natural gas motor. / - pauvre 
|| Motor m. für arme Gase || poor gas 
engine. / ~ de grande puissance || GroB- 
gasmaschine f. j| high-power gas engine. 

/ <* à grande vitesse || schnellaufende 
Gasmaschine f. || high-speed gas engine. 
moteur m., « à grande vitesse || schnell- 
laufender Motor m. || high-speed engine. 

/ ~ à grattebosser j| Kratzmotor m. || 
scratching brush motor. / - à haute 
capacité || Hochleistungsmotor m. || heavy 
duty engine. / - à haute compression 
|| Motor m. mit hoher Kom pression || 
high-compression motor. / - horizontal 
Il hegender Motor m. || horizontal engine. 

/ ~ à huile brute voir ~ à pétrole brut. / 
- À huile lourde voir ~ à pétrole lourd, 
moteur m. hydraulique || Wasserkraft- 
masehine f. || hydraulic engine; water 
motor. / - pour le rinçage des bouteilles 
|| Wassermotor m. zur Flaschenreinigung 
|| water motor for eleaning bottles. 
moteur m., ~ à hydrocarbures || Kohlen- 
wasserstoff motor m. || hydrocarbon 
engine. / ~ d’induction || Induktionsmotor 
m. || induction motor. / ~ à injection 
mécanique || Einspritzmotor m., kom- 
pressorloser Motor m. || engine with 
airless injection of the fuel ; compressor- 
less or airless-injection motor. / - ju- 
melé à trois paliers || Dreilagerzwillings- 
motor m. || twin-oylinder engine with 
triple bearing. 

moteur m. de laminoir || Walzenzug- 
maschine f. || rolling mill engine. / <* à 
double induit || Doppelankerwalzenzug- 
motor m. || twin armature rolling mill 
motor. 

moteur m., ~ de lancement voir ~ de 
démarrage. / « de levage || Hubmotor m. 

|| lifting or hoisting motor. / « à longue 
©ourse || Motor m. mit langem Hub || 
long atroke motor. / ~ de machine à 
composer || Setzmaschinenmotor m. || 
motor for type-setting maohine. / ~ 
pour machines à coudre || N&hmaschinen- 
motor m. || sewing machine motor. / 

~ marchant silencieusement || ruhig 
laufender Motor m. U smoothly running 
motor. 

moteur m. marin || Schiffsmotor m. ; Sohiffs- 
maschin© f . U marine motor or engine. / 
-Diesel directement réversible || umsfceuer- 
barer Schiffsdieeeimotor m. || réversible 
marine Diesel engine. / moteur m. # ~ de i 
méttige n Hausbsltmotor m. H domestio 


motor. / - de métier à tisser |( Webstuhl- 
> motor m. || loom motor. / - monobloc || 
Blockmotor m. || blockmotor. / - mono- 
cylindrique || Einzylindermotor m. || 
single- cylinder motor. / - pour le 
mouvement horaire des grands réfrac- 
teurs || Antriebsvorrichtung f. für die 
Stundenbewegung groÛer Refraktoren || 
driving motor for th© motion in right 
ascension of large refractors. / - à 
naphtaline || Naphtalinmotor m. || naph- 
thalene engine. 

moteur m. à pétrole || Petroleummotor 
m. || petroleum or kerosene engine. / ~ 
pour bateaux || Schiffsdlraaschine f. || 
marine oil motor, / - brut || Rohôlmotor 
m. || crude oil engine. / - lourd || Schwer- 
olmotor m. || heavy oil engino. 
moteur m., - à piston différentiel || Diffe- 
rentialkolbenmotor m. || double-diameter 
piston type motor. / - à deux pistons 
opposés || Motor m. mit gegenlàufigen 
Kolben || opposed -piston motor. / - pour 
plan de transport incliné à secousses || 
Schüttelrutsohenmotor m. || motor for 
shaking trough ; shaker conveyor motor. 
/ - à pôles auxiliaires de commutation 
|| Motor m. mit Wendepolen || motor with 
reversing pôles. / - à polir || Polier- 
motor m. || polishing inotor. / - poly- 
cylindrique || Mehrzylinder motor m. || 
multicylinder engine. / - à pompe 
centrifuge servant au remplissage du 
réservoir et à l’arrosage || Motor m. mit 
Schleuderpumpe zum Behàlterfüllen und 
Sprengen ]| motor with centrifugal pump 
for filling tanks and for watering. / ~ 
principal de propulsion d’un cargo ]| 
Hauptmaschine f. eines Motorfracht- 
schiffes || main engine of a motor freigh- 
ter. / - de petite puissance || Kleinmotor 
m. || small motor. / - de très petite 
puissance || Kleinstmotor m. |j extra 
small motor. / - à refroidissement par 
air || luftgekühlter Motor m. || air-cooled 
motor or engine. / - à refroidissement 
par eau || wassergekühlter Motor m. || 
water-cooled motor or engine. / - 
réglable manœuvré par bouton-poussoir 
|| druckknopfgesteuerter Regelmotor m. 
Il press-button-controlled variable- speed 
motor. 

moteur m. réversible || umsteuerbarer 
Motor m. || réversible motor. / - à deux 
temps || umsteuerbarer Zweitaktmotor 
m. || two-stroke cycle réversible motor. 
moteur m., - rotatif (| Umlaufmotor m. 

|| rotary engine. / - sur roues || fahrbarer 
Motor m. || portable motor. / - roulant 
|| Rollmotor m. || rolling motor. / ~ shunt 
jj NebenschluÛmotor m. || shunt- wound 
motor; shunt motor. / ~ à soupapes 
commandées par le haut || Motor m. mit 
h&ngenden Ventilen || I-head motor. / 

- sans soupapes || ventilloser Motor m. 

|| valveless motor. / - suralimenté || 
überverdichtender Motor m. || super- 
charged motor. / - surrefroidi j| über- 
kühlter Motor m. |j overcooled motor. / 

- synchrone || Synchronmotor m. j| 
synchronous motor. 

moteur m. à deux temps || Zweitaktmotor 
m. || two-stroke motor; two-stroke cycle 
motor or engine. / ~ à double effet || dop- 
peltwirkender Zweitaktmotor m. || two- 
stroke cycle double-acting type motor. 
moteur m.» « à quatre temps H Viertakt- 
motor m. || four-stroke cycle motor; 


four-etroke engine. / - thermique || 
Wârmekraftmaschine f. fl beat motor. / 

- de traction il Zngmotor m.; Zugma- 
schine f. || haulîng engine. / - de tram* 
way I) Straûenbahnmotor m. ]| Street car 
or tramway motor. / ~ de tribord fl 
Steuerbordmotor m. || starboard engine. 

moteur m. triphasé || Dreiphasenmotor m.; 
Drehstrommotor m. || three-phase motor. 
/ - accouplé directement || unmittelbar 
gekuppeiter Drehstrommotor m.||direct- 
coupled three-phase motor. / - à collec- 
teur || Drehstromkollektormotor m. || 
three-phase commutator motor. / <* com- 
pensé || kompensierter Drehstrommotor 
m. || compensated three-phase motor. / 

- à moteur à répulsion || Drehstrom- 
repulsionsmotor m. || three-phase repul- 
sion motor. / - à moteur-série || Dreh- 
stromreihenBchluÛmotor m. || three-phase 
sériés wound motor. / ~ à moteur-série 
en court-circuit || DrehstromreihenschluÛ- 
kurzschluûmotor m. || three-phase Beries- 
wound short circuit motor. / - à rotor 
à cage || Drehstrommotor m. mit Kurz- 
schluÛl&ufer || three-phase squirrel cage 
motor. 

moteur m., ~ universel || Universalmotor 
m. || universal motor. / -* à vapeur j| 
Dampfmotor m. || steam motor. / •* à 
vent || Windmotor m.; Windrad n. fl wind 
motor or wheel. / ~ pour ventilateur 
radiai |1 Radialf&chermotor m. || radial 
fan motor. / ~ ventilé || ventilierter 
Motor m. ]| ventilated motor. 
moteur m. vertical || stehender Motor m. 
|| vertical motor. / - pour accouplement 
direct || stehender Motor m. für unmittel- 
bare Kupplung || vertical motor for 
direct ooupling. 

moteur m.,- à vitesse constante || Motor m. 
mit unverànderlicher Umlaufzahl || con- 
stant speed motor. / ~ à vitesse réglable 
|| Regelmotor m. || variable speed motor. 
moteur-, '-générateur m. || Motorgenerator 

m. ; Motorumformer m. || motor generat- 
or. / -série m. || ReihenschluÜmotor m.; 
Serienmotor m. || sériés motor; series- 
wound motor. 

motif m. 1| Motiv n.; Beweggrund m. || 
motive; inoitement; cause; reason./sans 
aucun ~ || ohne jeden Anlaû m. || with- 
out any motive. / - de congé || Kündi- 
gungsgrund m. || reason for dismissal. 
motiver || begründen; motivieren || to allégé 
motives pi. or reasons pl. 
moto-aviette f. || Leichtflugzeug n. fl light 
plane. 

motobatteuse f. || Motordreschmaschine f. 

fl motor threshing machine, 
motoculteur m., ~ à fraises rotatives fl 
Bodenfr&se f. || motor cultiv&tor with 
rotary knives. / ~ de jardin || Garten- 
frftse f. || rotary tiller for gardons, 
motocycle m. voir motocyclette f. 
motocyclette f . || Motor rad n. || motor cycle. 

/ garde-boue m. pour ~s || Motor rad* 
schutzblech n. || fender or mud guard for 
motor cycles. 

motocyclette f., - légère || Leichtkraftrad 

n. || light motor cycle. / ~ à remorque 
latérale || Motorrad n. mit Beiwagen; 
Beiwagenmaschine f . fl motor cycle with 
side-car. / - avec side-car pour marchan- 
dises fl Motorrad n. mit Lieferwagen (j 
motor oyole with deüvery van. 

motogodille f. fl Auûenbordmotor m. fl ont- 
board slung motor. 
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motorisation f., mécanisation f, et « de For- 
mêe || Heer esverkraftung f. || army me- 
chanization and motorization. 
motorisé, batterie f . ~e || motorisierte Bat- 
terie f. || motorized batte ry. / forces fpl. 
«es (Arm) H mechanisierte Streitkr&fte 
fpl. {( mechanized forces pl. 
motosaooche f. || Motorradtasche f. H 
motoroycle bag. 

moto-scooter m. (| Motorroller m. || motor 
scooter. 

motrice voir moteur. 

motte f. || Klumpen m. || clod; clump; 
lump; block; bail; turf. / « de tan || Loh- 
kuchen m. || tan brick or cake or turf. / 
« de terre || Erdklumpen m. || clod of 
earth. 

motteux || klumpig || cloddish. 

mou || weich || soft. / « (Câble) || lose; 

schlaff || loose; Black, 
mou m. || Weiche n,; Zartheit f. || tender- 
neso. / « (Ligne él) || Zuschlag m. (um 
den Durchhang auszugleichen) || slack. 
/ avoir du « |] lose sein; schlaff sein || 
to be slack. 

mou m. d*un câble || Abtrieb m. oder 
Durchhang m. eines Kabels || slack of 
a cable. / essai m. de « || Schlappsoil- 
prûfung f. || testing of the slackened rope. 
mouces fpl. fines (Prép) || Schlamm m.; 
Schl&mme f. || fine sands pl.; sûmes pl.; 
tailings pl. 

mouceux (Prép) || schlammig || muddy; 
swampy. 

mouche f. (Insecte) || Fliege f. || fly. / « 
(Mach) 1| Planetengetriebe n.; Lauf- 
getriebe n. || sun and planet motion; 
planet gear or gearing. / colle f . aux «s || 
Fliegenleim m. || fly glue. 
mouche f . de Farquebusicr || Flintenbohrer 
m. J| auger for boring gun barrels. 
moucheté || fleckig; gefleckt; gesprenkelt 
|| speckled; spotted; stained. 
moucheter || sprenkeln || to spot, 
mouchette f. (Men) || Kehlhobel m.; Sims- 
hobel m.; Karnieshobel m. || moulding 
or ogee or cornioe plane. / « à droite 
(Toum) || rechter Hakenstabl m. I) right- 
handed hook. / « à gauehe (Tourn) || 
linker Hakenstahl m. || left handed hook. 
/ « à Joue || Kehlhobel m. mit Anschlag 
U moulding plane with ledge. 
mouchoir m. || Taschentuch n. || handker- 
chief. / « brodé de dame || gesticktes 
Damentaschentuch n. || embroidered la- 
dy ? s handkerchief. 

moudre || mahlen II to grind; to mill. / in- 
stallation f. pour « la poussière minérale 
|| Gesteinstaubmahlanlage f. || stone 
pulverizing plant. / machine f . pour « des 
onguents il Maschine f . zum Feinzerreiben 
von Salben y machine for grating oint- 
monts to the utmoat fineness. 
moudre, « grossièrement || grob zerklei- 
nern |( to grind coarsely. / « le malt || 
das Mais schroten H to grind the malt, 
moufette f . U Sohwaden m. || after damp. 
moufle m. (Métal) || Muffel f. || muffle. 
moufle f. (Gant) || Fausthandschuh m. || 
mitten, / « f.; m. (Bât) || Anker m.; 
Sohlauder f.; Zugband n. || anchor; iron 
te». / « f.; m. (Mach) U Flaschenzug m. 
| pulley block; tackle (block); sheave 
block; sheave; hlock; pulley. 
moufle f » ; m.« 4 câble |j Beilflasohenzug m. 
|| rope pulley block. / « 4 chaîne J| Ketten- 
flaschenzug m. fl chara block. / m élec- 
trique H Elektro(flaschen )zug m. y eleetro 


pulley block. / « inférieur II Unterflaeche 
f . || bottom block. / « qui n’a qu’une seule 
poulie fixe H Potenzflaachenzug m. || 
tackle of pulleys with only one fixed 
pulley. 

mouillage m. || Anfeuchten n. || wetting; 
moistening. / * (Brass) || Einweichen n.; 
Einquellen n. || steeping. / « (Mar) || 
Ankergrund m. || anchoring ground; 
anchorage. / être au « || vor Anker m. 
liegen || to ride at anchor. 

mouillé || naB || moist; wet. / « (Brass) || 
geweicht; eingeweicht || steeped. / béton 
m. peu « || wasserarmer Béton m. || dry 
concrète. / être « par la quille (Mar) || 
festsitzen; festgekommen sein || to be 
aground; to be ashore. / calandre f. 
au « || NaBkalander m. || wet calender 

mouiller || anfeuchten || to wet; to moisten; 
to soak. / « (Brass) || einweichen; ein- 
quellen || to steep. / « (Soie) || gum- 
mieren || to gum. / « par la quille (Mar) 
|| auf Grund m. auflaufen || to run 
aground; to ground. / « le tabac |j den 
Tabak m. saucieren oder beizen || to 
water tobacco with sauce. 

mouilleur m. H Feuchter m.; Netzer m. || 
damper; wetter; moistener. / « du blé || 
Getreideanfeuchtapparat m. || wheat 
damper. / « d’époules || Garnanfeuchter 

m. || bobbin soaker. / « de tabac || Tabak - 
einweicher m. || tobacco dipper. 

mouilloir m. (Brass) || (Getreide) Weiche f. || 
steep. / « (Pap) || Leimtrog m. || sizmg 
vat or trough or tub. 

moulage m. || Formerei f.; Formen n. || 
moulding; forming. / « (Coulée) || GicBen 

n. ; GuB m. || casting; founding. / « 
(Pièce moulée) || GuBstiick n.; Abgufl m. 
|| casting. / atelier m. de « || Formerei f. 

|| moulding shop. / châssis m. à -s || 
Formkasten m. |] moulding frame or box. 
/ faire le « || formen || to mould. / 
fonte f. de « || GieBereieisen n. || 
foundry pig. / hall m. de « || Form- 
halle f. || moulding hall. / machine f. 
à préparer les matières de « || Aufbe- 
reitungsmaschine f. fur Formsand || pre- 
paring machine for moulding matenal. / 
sable m. de « pour ocier |j StahlguBform- 
sand m. || moulding sandfor Steel castings. 

moulage m. en acier || Stahl(form)guB m. || 
Steel casting. / hall m. de « || StahlguB- 
formerei f. || steel moulding and casting 
hall. 

moulage m. en acier, « très doux pour rem- 
placer des pièces forgées || StahlformguB 
m, weichster Beschaffenheit zum Ersatz 
von Schmiedeatücken || steel castings pl. 
of softest quality to replace forgings. / « 
« dur || harter StahlguB m. || hard steel 
casting. / « pour dynamos H Dynamo- 
stahlguB m. || dynamo steel casting. 

moulage m., « en argile || LehmguB m. || 
loam casting. / « en châssis || FormguB 
m. U mould casting. / « en coquille H Ko- 
killenguÛ m. || chiÜed casting. / « creux || 
HohlguB m. || holiow casting. / « 4 la 
croûte (Porcel) || Sohwartenformen n. U 
forming with sheets; moulding with 
day sheets. / « 4 découvert || Herdfor- 
men n. ; HerdguB m. Q open sand moulding 
or casting. / » des disques de verre brute U 
Pressen t), der Eohglasscheibeny pressing 
the raw glasg disks into their mould. / « à 
l’épreuve des acides || sâuref ester Guû m. 
|| acide proof casting. / ~ 4 Pépreuve du 
feu fl feuerfester GuB m. j fireproof 


casting. / - d’une exécution soigneuse H 
sauberes Guûstilck n. || neat casting. / 
on ferro-siUeium résistant aux effets des 
acides || sàurebestàndiger Siliziumeisen- 
guB m. H acidproof ferro-silicon casting. / 
petit « en tonte || leichtes eisernes GuÛ- 
stück n. || light iron casting. / « en fonte 
grise || GrauguB m. j| grey iron casting. / « 
en fonte malléable || GuBstiick n. aus 
TemperguB || malléable iron casting. / « 
à la housse voir « en plâtre. / lourd « || 
schweres GuBstiick n. || big moulded 
piece; heavÿ' casting. / « À la machine || 
Maschinenformerei f . ; Maschinenformen 
n. || mechanical moulding. / « À la main 
|| Handformerei f.; Handformen n. || 
hand moulding. / « mécanique sous pre- 
sion || SpntzguB m. || die casting. / « en 
plâtre || Gipsformenn. || plaster moulding. 
/ « de première fusion || HochofenguB m. || 
iron cast direct from the blast furnace. /« 
à la presse || PreBformerei f. || press 
moulding. / « résistant aux acides || 
sàurebestândiger GuB m. || acidproof 
casting. / « résistant à hautes tem- 
pératures || hitzebestândiger GuB m. || 
heat-resisting casting. 

moulage m. en sable || Sandformeroi f. || 
sand moulding. / « gras || Masseformerei 
f.; Formerei mit fettem Sand || loamy 
sand moulding. / « maigre voir « sec. / « 
sec || Sandformerei f. || (dry) sand mould- 
îng; green sand moulding. / « vert voir 
« sec. 

moulage m., « en terre glaise || Lehmforme- 
rei f . || loam moulding or casting. / « à la 
trousse || Schablonenformerei f. || templet 
moulding. 

moule m. || Form f. || mould; cast; model; 
pattern. / « (Boul) || Backform f. || pastry 
mould or pan. / « (Fond) || GuBform f. ; 
GieBform f. || (casting) mould. / « (Glace) 
|| Eiszelle f. |j ice can. / graisseur m. de «s 
(Boni) || Backformeneinfetter m. || pan 
greaser. / machine f. 4 former les «s de 
fonderie j| (GieBerei-)Formmaschine f. || 
moulding machine for foundries. / ma- 
chine f. 4 former les «s pour roues den- 
tées || Zahnrâderformmaschine f. || gear 
wheel moulding machine. / saupoudrer 
le « || die Form schw&rzen || to face 
or to block the mould. 

moule m. en argile || Lehmform f. || loam 
mould. / noircir le « || die Lehmform 
anblaken oder schw&rzen || to smoke or 
to black or to black-waah the loam 
mould. 

moule m., « 4 halles || Kugelform f. || bullet 
mould. / « 4 bascule || Klappform f. || 
folding mould. / « pour le battage d’or |j 
Goldschl&gerform f. || gold beater’s 
mould. 

moule m. en bote j| Holzform f. || wooden 
mould. / « pour boutons || Holzknopf- 
form f. || wooden button mould. 

moule m., « de bouton || Knopfform f. |j 
button mould. / « pour les brins (Àig) Il 
Schachtmodell n. H length gauge. / « 4 
briques || Steinform f. || brick mould. / « 
4 caoutchouc || Gummif orm f . || mould for 
rubber. / « en châssis || Kastenform. f. || 
flask or box mould. / « pour otgnres jj 
ZigarrenpreÛform f. |{ cigar mould* / « 
en colle pour moulage en plAtre | heim~ 
form fûr GipsgteÛerei || glue mmé&pFe 
plastcring gypsum. / « p OUjt confteeric | 
Konditorform L ){ pastry mould* / > 
à coulée centrifuge ^ 8<d)tettdeiguâtem L 
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|| centrifugal casting mould. / ~ découvert 
Il offene Form f.j Herdform I. || open 
sand mould. / ~ en 1er || eiBerne Form f. || 
jron mould. / ~ en ter-blanc || Blechform 
f. Il tin plate mould. / * pour Maçonneries 
J Form f. für Flaschen || bottle mould. / ~ 
en fonte || Kokille f.; eiserne GuBschale 
f. Il cast iron or chill mould. / ~ de fusée j| 
Kaketenform f. || rocket mould. / - à 
gaufres || Waffelform f. || wafer mould. / ~ 
à glace voir ~ (Glace). / ~ à glaces || Forin 
f. fur Spicgelglas || mould for plate glass. 
/ « pour gobeleteries || Form f. fiir Hohl- 
glaswaren || hollow glass mould. / « à 
laitier jj Schlackenform f. || slag mould. / 
~ ouvert voir ~ découvert. / ~ en papier || 
Papierform f. || paper mould. / - perdu || 
verlorene GieBform f. oder Guûforra f. || 
dead mould. / - en plâtre || Gipsform f. j| 
plaster mould. / ~ de plâtre (Impr) || Gips- 
matrize f. || gypaum or plaster mould. / ~ 
en plâtre (Sculpt) || Gipaabguû m. || figure 
formed in plaster; plaster casting / - pour 
pots à fleurs || Form f. fur Bluraentôpfe || 
mould for flower pots. / ~ de presse || 
PreBform f. || press mould. / * d renverser 
|| Stürzform f. || turn mould; mould 
without core. / ~ en sable gras || Masse- 
forra f. || loan^y sand mould. / - en sable 
maigre || Sandform f. || (dry) sand mould; 
green sand mould. / - en soufre j| Schwe- 
fclform f. || mould of sulphur. / * en 
terre glaise || Lehmform f. || loam mould 

moule f. || Muschel f.; Miesmuschel f. || 
mussel / cultivateur ra. de ~s || Muschel- 
züchter m. || mussel culturist. / pêcheur 
m. de ~s U Musehelfischer m. || mussel 
gatherer. 

mouler || formen; abformen || to mould. 
/ - (Couler) || giefien || to cast, to mould, 
to found. / machine f. à - || Form- 
maschine f. || machine for moulding. / 
machine f. à ~ les bougies || KerzengieB- 
maschine f. || candie moulding machine. 
/ masse f. à || Formulasse f. )| (loamy) 
moulding sand. / pièces fpl. destinées à 
être moulées dans le verre || Telle mpl., 
die in Glas oingoschmolzen werden || 
parts pl. to be meltod into glass. 

mouler, ~ F argile f . || don Ton m. streichen || 
to mould the brick clay. / ~ les briques 
fpl. || die Ziegel mpl. streichen || to 
mould the bricks pl. / ~ le verre || das 
Glas pressen ]| to press glass. 

mouleriei. || Formerei f. || moulding house 
or room or floor. 

moulet m. (Men) || Lehrbrett n. || wooden 
gauge. 

mouleur m. || Former m. || moulder; 
pattern moulder. / ~ en cartonnages || 
Papiermachéformer m. U pasteboard 
moulder. / ~ de clichés || Abformer m. 
|| moulder. / ~ d’établi || Bankformer m. 
j[ bench moulder. / - en faïence |] Hohl- 
former m. || hollow ware presser. / ~ 
en fosse |j Dammgrubenformer m. || floor 
moulder. / ~ A la machine || Maschinen- 
former m. || machine moulder. / ~ de 
plaques || Plattenformer m. || plate 
moulder. / ~ de poignées (Pot) || Henkel- 
former m. || handle maker. ( ~ en porce- 
laine || PorzellangieBer m. H porcelain 
or china castor. / - de Terre à la presse 
H Glaapresser m. |{ glass pressman 

moulin m. || Mühle f. j| raill. / (Vent) voir 
attfsi moulin m. à vent {{ Windmühle 
f. 1 wiad rnill. / arrêter le « || die Mühle 
t gum Stülstand bringen || to stop 


the mill. / chaise f. du - || Stuhl m. 
oder Bock m, der Mühle || post or 
frame of the mill. / constructeur m. 
de || Mühlenbauer m. |) millwright. 

/ industrie f. de construction des «s {] 
Mühlenbauindustrie f. || millwright in- 
dustry. / meule f. de -s [| Muhlstein 

m. || raill stone. / pylône m. du - voir 
chaise f. du 

moulin m., - agricole j| Bauernmuhle f.; 
landwirtschaftliche Mühle f. || eountry 
mill. / <* à albâtre || Alabastermûhle 
f. i| alabaster mill. / - allemand j| deut- 
sche Mühle f.; Bock(wind)raùhle f., 
Standermühle f. || German or post wmd 
mill. / » à amalgamer || Quickmuhle f. 

|] amalgamating mill. / * pour assèche- 
ments voir ~ à assécher. / — à assécher 
|| Paltrockrauhle f.; Poldermühlc f. || 
wind mill for drainage. / - à avoine || 
Hafermuhle f. || oat mill. / ~ banal || 
Gemeindemuhle f. || mill for common 
use. f ~ â baryte || Schwerspatmuhle f. 

|| heavy spar mill. / - sur bateau || 
Schiffsimihle f. || mill on board ship; 
ship mill. / ~ à battoirs à chevilles || 
Schlagstiftmuhle f. [| pm beater mill / 
- à betteraves || linbenmuhle f. || turmp 
mill. / » à billes voir ~ à boulets / ~ à 
blé |j Getreideraühle f. ; Mahlmuhle f. || 
corn or flour mill. 

moulin m. à boulets |] Kugelmuhle f. || bail 
mill. / plaque f. triturante pour moulins 
à boulets || Mahlplatte f. fur Kugel- 
mühlen || grinding plate for bail milia. 

moulin m. à boulets, ~ pour le broyage 
par voie humide || NaÛkugelmuhle f. || 
bail mill for wet grinding. / ~ avec 
toiles || Siebkugelmùhle f. || bail mill 
with screens. 

moulin m., ~ à brai || Pcchmuhle f. || 
pitch grinding mill. / ~ à bras || Hand- 
muhle f. Jj mill worked by hand. / ~ à 
broyer les couleurs à l'huile || Olfarb- 
mühle f. || oil colour mill. / - à cacao || 
Kakaomühle f. || cocoa grinder. / - à 
café || Kaffecmùhle f. |] coffee mill / ~ 
à canne à sucre || ZuckerrohrwaJzwcrk 

n. || sugar cane mill. / ~ centrifuge (Chim) 

|| Desintegrator m. || disintegrator. / ~ 
à céréales voir ~ à blé. / • A charbon || 
Kohlenraühle f || coal mill. / - à chaux 
|| Kalkmühle f. || lime mill. / ~ à chicorée 
|| Zichorienmühle f. || chicory mill. / ~ 
à ciment || Zementmühle f |] cernent 
mill. / dispositif m. de commande de j 
*s À ciment || Zementmuhlenantrieb m. ! 
|| cernent mill drive. / * à cingler || 
Luppenmühle f. || rotary squcezer. / ~ 
à colonne creuse || Kochermühle f. || case 
or trunk mill. / - combiné voir ~ corn- 
pound. / ~ de commerce || Kunstmühle 
f. || merehant mill. / - compound || Ver- 
bundmühle f. || compound mill. / - à 
concasser || Schrotmühlo f. || bruising 
mill. / - à concasser le malt || Malz- 
schrotmtihle f. || malt bruising mill. / ~ 
concasseur à meules artificielles || Kunst- 
steinschrotmühle f. || artificial stone 
bruising mill. / ~ à cône [| Glockenmühle 
f.; Konusmühle f. || cône mill; bell 
cruaher. / ~ à couleurs || Farbmühle f. 

|| colour grinding mill. / craie || Kreide* 
mühle f. || ch&lk mill. / ~ à croisillon 
percuteur 11 Schlagkreuz mühle f. [| cross 
beater mill. 

moulin m. A cylindres (Meun) [| Walzen- 
stuhl m. H cylinder or roller mill. / ~ (Pap) 


j| Hollànder m.; Stoff mühle f. || rag or 
stuff engine. / « annulaires }j Ring- 
walzenmühle f. || ring roller mill. / ~ 
cannelés II Riffelwalzenstuhl m. }} cylin- 
der mill with fluted rolls, / - diagonale 
double |I Doppeldiagonalwalzenstuhl m. 
Il double-diagonal roller mill. / ~ lisses (j 
Glattwalzenstuhl m. || cylinder mill with 
smooth rolls. 

moulin m., - à denrées coloniales II Koio- 
nialwarenmühle f. |( mil! for groceries. / 
- à doux cylindres (Meun) U Zweiwalzen- 
stuhl m. || two-roller corn raill. / « A 
disque || Soheibenmühle f. || disk mill. 
/ * à dolomite || Dolomitmühle f. || 
dolomite mill. / A drogues || Drogen- 
mnhlo f. || mill for drugs. / « A eau || 
Wassermühle f. || water mill. / ~ A 
écacher le fil (Tréfil) || Plâtt mühle f. || 
flatter; planishing mill. / - à écorces 
|| Borkenstampfe f. || bark mill. / — 
éerascur || Quetsch mühle f. || bruising 
mill. / - à égruger voir ~ à concasser. 
/ - à émail j| EmaillemÜhle f. || enamel 
mill. / - à engrais ]| Bungermùhle f. || 
manure mill / ~ à épices || Gewürz- 
mulile f. || mill for spices. / • pour 
exportation || Exportmuhle f. || export 
mill. / à façon || Kundenmühle f. || 
exchange mill. / à farine voir « à 
blé. / ~ flamand (Lm) || Schwing- 
maschme f. || scutching machine; scutch- 
er. / - à flocons de mais || Maisflocken- 
stulil m. || maize or corn flaking raill. 
/ » à foulon (Drap) || Hammerwalke 
f.; Walkmuhle f.; I>oc»hwalke f. ; Stock- 
walko f. || fuiling mill. / * pour froment 
|| Weizonmühle f. || wheat (flour) mill. 
/ ~ à froment et à seigle voir - à 
grain. / ~ à fruits || Obstmühle f. 
|| fruit mill. / - A garance || Kxapp- 
muhle f. Jj madder mill. / ~ à goujons 
percuteurs || Schlagstiftmaschine f. |j pin 
beater (centrifugal) mill. / ~ A grains || 
Getreidemuhle f. || corn mill. / ~ à 
graphite || GraphitmÜhle f. || graphite 
mill. / - hollandais || hollândiache Wind- 
muhle f.; Turmwindmühle f. || tower 
mill. / - à huile || Olmühle f. || oil mill. 
/ - à huile pour les colonies || Kolonial- 
ôlmühle f. || colonial oil mill. / - pour 
l’industrie et l’agriculture || Mühle f. für 
Industrie und Landwirtschaft || mill for 
industrial and agricultural purposes. / « 
â laitiers pour la pulvérisation des laitiers 
Thomas en farine de phosphate j| 
Schlackenraühle f. für die Verarbeitung 
der Thomaeschlacke zu Phosphatmehl 
|| slag mill to grind-down Thomas slag 
into phosphate meal. / » à laitiers 
Thomas || Thomasschlackenmühle f. || 
Thomas slag mill. / ~ A laminer le fil 
|| Flâttmühle f. || flatter; planishing 
mill. / * A liège || Korkmühle f. |] cork 
mill. J ~ à magnésite || Magnositmühle 
f. || magnesite mill. I ~ A mais || Mais- 
mühle f. || maize mill. ! ~ A malt il Malz- 
mühle f.; Schrotmühle f. || malt mill. / 
« A manège || Mühle f. mit Gdpel- 
antrieb || horse capstan mill. ! ~ A 
marbre |J Marmormühle f. || marble mill. 
/ ~ à marteaux ]| Hamraermühle t (1 
hammer mill. / - A meules || Mühle f. 
mit Mahlg&ngen |j mill with millstones. 

moulin m. A meules verticales ]| Koller- 
gang m. || edge ramier (mill). / ~ avèc 
plateau de roulement fixe 1} Kollergang 
m. mit feststehender Mahlbahn II edge 
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riuine? with station&ry grinding track. 
/ ~ avec plateau de roulement tournant H 
Kollergang m. mit umlaufender Mahl- 
bahn || edge rurmer with rotary grind- 
ing track. / - par vole humide || NaÜ- 
kollergang m. || edge runner for wet 
grinding. 

moulin m., - à minerais Erzmühle f. (| 
ore mill. / ~ A mortier || Mortelmühl© f. 
|| mortar mill. / ~ à mouler et perler 
l’orge || Graupcnmuhle f. || mill for 
peeling barley; pearling mill. / » à 
mouture américaine |j amerikamsche 
Mahlmühlo f. f| American corn mill. / 
- pour mouture basse || Flachmahlstuhl 

m. || rcducing roller mill. / - à olhes || 
Olivenquetsche f. || crushcr for olives. / ~ 
ordinaire voir * à pile. / - à os (| Knochen- 
mûhle f. || bonc mill. / • i x paires de 
meules || Mahlmühle f. mit x Mahl- 
gûngen || corn mill for x couples of mill- 
stones. / * À papier || Papiermuhlc f.; 
Papierfabrik f. || paper mill. / - à pavot 
Il Mohnmühle f. || poppy mill. / - à pen- 
dule || Pendelmühle f. || pendulum mill. 
/ - de percussion à crosse || Schlagkreuz- 
mühle f. || cross beater mill. / - à phos- 
phates (bruts) || Phosphatmuhle f . || phos- 
phate mill. / ~ à pierres || Steinmühle f. 
|| stone grinding mill. / - à pile || deutsche 
Mtihlef.; Book(wmd)muhle f., St&nder- 
mühle f . || German or post wind mill. / * 
à plateau || Tellermiihle f. || dish mill. / 
» à plâtre || Gipsmuhlc f. || gypsum mill. 
/ - à poivre || Pfeffermuhle f. || pepper 
mill. / * à poudre || Pulverfabrik f. || 
gun powder factory or mill. / - à 
préparer l’argile || Tonmuhle f. || clay 
mill. / - pour produits chimiques || Che- 
mikalienmühle f. || mill for Chemicals. / 
» A pylône voir ~ à pile. / - à raisins j| 
Traubenmühle f. || grape mill. / ~ à résine 
|| Harzmühle f . || resin mill. / - à riz || Reis- 
mühle f. || rice mill. / ~ à riz et à mais || 
Mais- und Reismiihle f. || Indian corn 
and rice mill. / ~ à scie(r) voir ~ à scierie. 

/ ~ à soierie || Sâgeraühlo f . ; S&gewerk 

n. ; Schneidemühle f. || saw or sawing 
mill. / ~ A scierie pour marbre || Mar- 
morschneidemühle f. || marble cutting 
mill. [I ~ A scories Thomas voir ~ à 
laitiers Thomas, f ~ A seigle || Roggen- 
mühle f. |j rye (flour) mill. / ~ A sel 
|| SalzmÜhle f. || sait mill. / - À sels 
durs || Hartsalzmühle f. || hard sait mill. 
/ ~ A semoule |j Grieümühle f. || grits mill. 

I ~ A sole || Filatorium n. ; Seidenmühie f . 

|| silk filatory ; spinning mill for hoisting 
silk. / ~ A spath fluor || FluBspat- 
mühle f. Q mill for fluorspar. / - A sucre 
(| Zuckcrmühle f . || sugar mill. / - de sup- 
port || Koohermtihle f. U case or trunk 
mill. / ~ à tambour j| Trommelmühle f. || 
dram raill. / ~ A tan 1| Lohmühle f . || tan 
mill. / ~ A tourbe || Torfmühle f. || peat 
mill. f ~ à tourteaux || OlkucbenmÜhle f. 

H oil cake mill. / -<■ A trass || TraÛmühle f. 

|| trass mill. / ^ A tube |{ Rohrmühle f. || 
tube mill. / ~ tubulaire combiné H Ver- 
bundrohrmühle f. || oompound tube mill. 

/ ~ A vapeur || Dampfmühle f. || s team 
mill. 

monUn m. à vent || Windmühle f. f| wind- 
mill, / charpentier m. en moulins à vent 

II Wmdmühlenbauer m. H windmill car- 
penter. 

raouHa m. 4 vent, ~ hollandais R hollftn- 

dîaobe Windmühle f. Il Dutoh windmill. 


/ - isolé || freistehende Windmühle f. || 
windmill standing clear. / - ponr pomper 
i’eau || Wasserschôpfwindmühle f. || water 
pumpmg windmill. / - A quatre ailes H 
vierflügelige Windmühle f. || windmill 
with four sails or sweeps. / * pour scierie 
Il Schneidemühle f. mit Windbetrieb || 
wind-driven saw mill. 
moulin m., - A viB H Schraubenmùhle f. || 
screw mill. / ~ par voie humide || NaÛ- 
muhle f. || wet grinding mill. 
moulinage m. || Mahlen n. || grinding. / ~ 
(Fil) || Zwirnen n. || throwing. 
mouliner (Fil) || zwirnen |j to throw. / * un 
câble || cin Tau n. schieücn lassen || to 
slip a cable. 

moulinet m. (Arch hydr) || Stromge- 
schwindigkcitsmesser m. || current meter. 
/ - (Frem) || Flugelbremse f. || fan brake. 
/ ~ (Tonn) || Schrotwinde f. || whimplc; 
windle. / Jeiée f. de - (Manivelle) || Hub 
m. der Kurbel || lift of crank. 
moulinet m., ~ d’un ventilateur à mines || 
Flùgelrad n. fur Grubenventilatoren || 
fan for mine ventilators. / ~ de Wolt- 
mann || Woltmnnnscher Flugel m. || sail 
wheel of Woltmann. 

rnoulineur m. (Expl min) || Bremser m. || 
trammer; brakeman; incline braker. / 
~ (Fil) || Mulinor m.; Zwirner m. || 
thrower. / — (Puits; Expl mm) || An- 
schlàger m. || onsetter. 
moulure f. || Zicrleiste f.; Gesims n.; 
Kehlung f. || mouldmg. / fer A ~ || Kehl- 
oisen n.; Kehlhobeleisen n. || moulding 
plane iron. 

moulure f. autour d’un panneau || Ful- 
lungsglieder npl.; Friesglieder npl. || 
border of a door panel, 
moulure f. en bois II Holzkehlleiste f. || 
wood moulding. / — A une rainure || ein- 
fach gekehlte Holzleiste f. || single-groove 
wood moulding. / - A deux rainures || 
doppelt gekehlte Holzleiste f. || double- 
groove wood moulding. 
moulure f., - losangée || Rautenstab m. || 
lozenge moulding. / ~ pour meubles || 
Môbelzierleiste f. || furniture (wood) 
moulding. / - oblique || ansteigendes Ge- 
sims n. || raking moulding. / « rococo (| 
Sprungleiste f. || wave moulding. 
moulurer, machine f. A ~ || Kehlmaschine 
f. || moulding machine, 
moulurier m. || Leistenmacher m. || wood 
moulder. 

mourame f. (Brass) || Mumme f. || mum. 
mousquet m. || Büchse f. || musket. 
mousqueton m. || Karabinerhaken m. || sa- 
fety or spring or clip hook; devis; ele- 
vice. / - (Arme) || Karabiner m. || carbine. 
mousse m. (Mar) j| Schiffsjunge m. || cabin 
boy. 

mousse f. |) Moos n. || moss. / ~ (Écume) || 
Schaum m. j| froth; foam. / apprête ur m. 
de - || Moosarbeiter m. || moss dresser. / 
teinture f. de ~ || Moosfàrben n. || moss 
dyeing. 

mousse f. de platine || Platinschwamm m. || 
sponge platinum; platinum sponge. 
mousseline f. || Musselin m.; Neaseltuch n. || 
muslin. / broderie f . sur ~ H Mullstickerei 
f. Il embroidered muslin. / fabrication f. 
de tissus de * R Nesaelweberei n.; Musse- 
linweben n. [| muslin weaving. 
mousseline f., ~ brodée }| gestickter Musse- 
lin m. || embroidered muslin. / « de laine || 
Wollmusseim m. Il muslin -de-laine, f ~ 
laneée voir ~ brodée. 


mousseünier m. || Mueselinweber m. || mus- 
lin weaver. 

mousser Jt schftumen || to froth. 

mousseux || moussierend; schâumend || 
frothy; foaming; sparkling. / fabrique 
f. de vins - || Schaumweinfabrik f. |j 
champagne factory. 

moussicr m. || Moossammler m. )| moss 
gatherer. 

moustache f. (Dor) || Vergoldcrzange f. ; 
gilder’s tongs pl. 

moût m. (Brass) || Würze f.; Maische f. || 
wort; mash. / + (Vin) || Most m. || must. / 
appareil m. A - || Maischger&t n. || 
mash(ing) apparatus. / bac m. A — || 
Maischbottich m. || masb(ing) tub or vat. 
/ machine f. A ~ Il Maischmaschine f. |i 
mash(ing) machine. / réservoir m. A ~ 
|| Maischebehàlter m. |j mash charger. 

moût m., - de la bière || Bierwûrze f. || beer 
wort. / ^ chaud || warme Würze f. || hot 
wort. / ~ gélatinisé || Würzegelatine f. |, 
wort gélatine. / » de vin || Weinmost m. || 
wine must. 

moutarde f. || Mostrich m.; Senf m. || 
mustard. / essence f. de ~ || Senfôl n. || 
mustard oil. / fabrique f. de - || Senffa- 
brik f . || mustard factory. / farine f . de ~ || 
Senfmehl n. || mustard meal. / graine f. 
de - || Senfsame m. || mustard seed. / 
moulin m. A ~ |l Senfmuhle f. || mustard 
mill. 

moutardier m. (Personne) || Senf mâcher m. 
|| mustard maker. / * (Vase) || Senfnapf 
m.; Senfbuchse f. || mustard pot. 

mouton m. (Animal) || Schaf n. || sheep. / - 
(Marteau-pilon) || Bàr m.; Hammerklotz 
m. || tup; ram; hammer head; head. / ~ 
(Monn) || Fallwerk n. || stamp. / élevage m. 
de ~s || Schafzucht f . ; Schafhaltung f . || 
sheep breeding or rearing. / éleveur m. 
de ~s || Schafzüchter m. || sheep breeder. f 
essayé au ~ || unter dem Fallwerk n. ge- 
schlagen || bent under tup. / guidage m. 
du ~ || Hammerführung f . || hammer gui- 
des pl. / huile f. de pied de ~ || Hammel- 
klauenfett n. || sheep’s trotter grease. / 
poids m. du - || B&rgewicht n. || weight of 
tup. / préparateur m. de pieds de « || 
H&mmelfuBzubereiter m. Hsheep’s trotter 
dresser. / le ~ refuse (Arch hydr) || der 
Pfahl m. sitzt auf || the pile sits on the 
ground. 

mouton m., ~ A bille || Fallhàrteprùfer m. || 
bail tester; bardness drop tester. / ~ A 
foras (Arch hydr) || Handramme f . || h&nd 
pile driver; rammer. / ~ à chute libre || 
Fallhammer m. || drop hammer. / ~ pen- 
dule || Pendelhammer m.; Pendelschlag- 
werk n. || impact testing machine of the 
pendulum type. / - A planche |] Brettfall- 
hammer m. || board drop hammer. / ~ 
A vapeur || Dampframme f. || steam ram; 
steam pile driver. 

mouture f. J{ Mahlen n.; Vermahlen n. |j 
grinding. / - (Matériaux) }] Mahlgut n. j| 
ground material; grist. / ^ (Méthode) j| 
Mahlmethode f. |j grinding method. / 
accélérer la — || die Vermahlung f. be- 
schleunigen || to speed up the milling 
procesB. / anneau m. de ~ R Mahlring m. H 
grinding ring. / degré m.de~ || Mahlfein- 
heit f. R fineness of grist. / diagramme 
m. de « Il Mühlendiagramm n. R flow 
sheet. / droits mpl. de - R Mahlateuer 
f. Il grinding duty or fees pl. / installa- 
tion f . de « ponr l’industrie des céréales R 
Mahlanlase f . fût die Getreideindmitrie R 
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grinding plant for the corn industry. / 
installation de ~ pour l’industrie meu- 
nière || Mahlanlage f. für die Müllerei- 
industrie 11 grinding plant for miller’s 
industry. / lu mi noir ni. de - (Caoutchouc) 
I! Mnhlwalzwcrk n. Ü grinding rolling 
milU / plaque f . de * |j Mahlplatte f. || 
grinding plate. / produit m. provenant 
de la ~ |i Mahlgut n. [| product coming 
from grinding. / tambourin. Il Mahl- 
trommel f. || grinding cylindcr. 

mouture f . fine || Foinschrot n. |l fine grist. / 
- de grains (Action) || Fcinmahlen n. 
von Gotreide || finish grinding of corn. 

mouture f., - d’orge || Gerstenschrot n. || 
bruised barley. / ~ périodique (Action) 
il satzweise Vermahlung f. || inter- 
mittent grinding. 

mouvants mpl. || Schwimmsand m. || 
quicksand. 

mouve-chaux m. || Kalkhaken m.; Ruhr- 
krücke f. ]| lime rake. 

mouvement m. || Bewegung f . || movement ; 
motion. / - (Chemdf) || Betrieb m. || 
traffic. / ~ (Commande) |{ Triebwerk n. || 
driving gear. / — (Horl) voir mouvement 
m. d’horlogerie. / - (Mach) || Gang m (, 
running. / accomplir obligatoirement un 
~ || eine Bewegung f. zwangsl&ufig mit- 
machen || to be forced to follow a move- 
ment. / appareil m. de * || Bewegungs- 
mechanismus m. || motivo mechamam. / 
guerre f. de ~ || Bewegungskrieg m. || 
mobile warfare. / périodicité f. des ~s || 
Bewegung f. in gleichcn Zeitraumen || 
periodicity of movement. / place f. à -K || 
Bcwegungsfreiheit f. || room to move. / 
quantité f. de ~ || BewegungsgroÛe f. || 
quantity of motion. / transmission f. de ~ 
il Bewegungsubertragung f. || transmis- 
sion of motion. 

mouvement m., - absolu || absolut© Bewe- 
gung f. || absolut© movement. / ~ accé- 
léré || beschleunigte Bewegung f. || 
accelcratcd motion. / ~ alternatif || hin- 
und hergehend© Bewegung f. || reci- 
procating or alternating motion. / ~ 
angulaire || Winkelbeweguug f. || angu- 
lar motion. / ~ à ancre oscillante |] 
Schwingankerwerk n. || swinging lever 
work. / - apparent (Méc) || scheinbare 
Bewegung f. || apparent motion. / » 
automatique || selbsttàtige Bewegung f. || 
self-acting motion. / - en avant || Vor- 
wârtsbewegung f. || forward motion. / ~ 
de bascule || Kippen n. il tipping. I ~ de 
bascule (Aéro) || Schaukelbewegung f. || 
rocking motion. / « de la bielle || Schub- 
stangenbewegung f. || connecting rod 
motion. / * circulaire || Kreisbewegung 
f. || circular motion. / * composé || zu- 
sammengesetzte Bewegung f. || com- 
pound motion, f ~ conduit || zwangs- 
lâufige Bewegung f. || guided motion. / 
laminoir m. à ~ continu |{ kontinuier- 
liches Walzwerk n. || continuous rolling 
mill. / ~ en courbe de Vaueanson || herz- 
fôrmige Bewegung f. || heart-shaped 
motion. / - crémaillère et pignon || 
Zahn- und Triebbewegung f . ; Zahnstan- 
genantrieb m. || rack and pinion mecha- 
niam. / « croisé |j Kreuzbewegung f. || 
cross movement. / ~ curviligne || krumm- 
linige Bewegung f . || ourviiinear motion. / 
~ de déplacement (Textil) || Sohaltbewe- 
gnng f. D feed motion. / - diurne du 
soleil H t&gliche Bewegung f . der Sonne || 
diumal motion of the son» / « doux de 


roulis (Mar) il aanftc oder maklige Roll- 
bewegung f. |j easy rolling motion. / - dur 
de roulis (Mar) || ha rte oder heftige Roll- 
bewegung f. || uneasy rolling motion. / ~ 
de l’eau souterraine |( Grundwasserbe- 
wegung f. || ground water movement. / ~ 
d’éjection J| Auswurf bewegung f. || eject- 
ing motion. / ~ excentrique || exzcn- 
trische Bewegung f. || eccentnc motion. / 

- exprès f| Eilbewegung f. expiess mo- 
vement. / ~ de fonds \\ Geldumsatz m.; 
Geldverkehr m. || turnover of money. / 

- à force électrique || elektnschcr An- 
trieb m. |) eleetric drive or motion. / - 
gyroscopique || Kreiselbewegung f. || 
movement of gyro; gyroscopic move- 
ment. / — de hausse |, HausRebewegung 
f. j| upward movement; up-swing of 
priées. 

mouvement m. d’horlogerie || Uhrwerk n. 
|| clockwork; elock movement. / - d’un 
instrument il Uhrwerkantrieb ni. eines 
Instruments || driving cloek of an instru- 
ment. / ~ pour lunettes parallaetiques || 
Uhrwerk n. für parallaktisehe Fernrohr- 
inontierung || elock drive for équatorial 
telescope mounting. 

mouvement m., - d’immersion (Mar) || 
Tauchbewegung f. (eines Schiffes) || dip- 
ping motion. / ~ intermittent || Weehsel- 
bewegung f. || intermittent motion / ~ 
interne du liquide || FJ iissigkeita bewegung 
f. im Innern || internai fluid motion. / - 
latéral || seitliehes Spiel n. || latéral 
play. 

mouvement m. lent (Instrument) || Fein- 
bewegung f. ; Feinverstellung f || slow 
motion. / ~ électrique || elektrische 
Feinbewegung f. || electne slow motion. 

/ - sans fin || endlose Feinbewegung f. 

|| continuous slow motion. / ~ horizontal 
|| Horizontalfeinbewegung f. || slow 
motion in azimuth. / - à roues dentées 
|| Zalmradfeinbewegung f. || slow motion 
gear. / - verticale ]| Hohenfeinbewegung 
f. || slow motion 111 altitude. 

mouvement m., ~ d’une lunette par vis 
tangente qu’on peut débrayer || Be- 
wegung f. eines Fernrohres durch 
Schnockenrad mit auslôsbarer Schnccke 
|| motion of telescope by wormwheel 
with disengaging worm. / ~ pour ma- 
chines parlantes || Bprechmaschinenlauf- 
werk n. || movement or drive for talkmg 
machines. / - montant et descendant || j 
Auf- und Ab(wàrts)bewegung f. || up and 
down motion. / direction f . du - de nuages 
|| Zugrichtung f. der Wolken || direction 
of the clouds’ motion. / ~ ondulatoire 
U Wcllenbewegung f. || undulating or 
wave motion; imdulation. / - oscilla- 
toire || schwingende Bewegung f. || j 
osoillatory motion. / - oscillatoire (Mar) 

|| schaukeinde Bewegung f. || seesaw 
motion. / - parallèle || Parallelbewegung 
f. || parallel motion. / - du pendule || 
pendelnde Bewegung f. || pendulous 
motion. / - percutant (Mach écr) H 
schlagende Bewegung f. || striking move- 
ment. 

mouvement m. perdu j| Leergang m.; toter 
Gang m. || idle motion. / ~ du coulisseau 
|| Überlauf m, des Stôfiels (} idle trave 
of the ram, 

mouvement m.» « périodiquement uniforme 
|| gleichfôrmig wiederkehrende Bewegung 
f. i) periodical uniform motion. / « 
perpétuel fj Perpetuum n. mobile || per* 


petuum mobile. / ~ planétaire || Plancton* 
bewegung f. || planetary motion. / ~ 
progressif |> fortschrei tonde Bewegung f.; 
Fortbov* egung f . || locomotion ; progrès»* 
îvc motion; progression. / - d’un pro- 
jectile Wurfbewegung f. || motion of 
projection. / » rapide (Instrument) |f 
Giobverstellung f. Il course motion, / 
- rapide (Mach ont) I! Eilbewegung f. |[ 
high-speocl movement. / - réactionnaire 
Gegcnbcu egung f. || counter motion 
or movement. / ~ rectiligne || gerad- 
lmige Bewegung f. || straight-line 
motion; rectilinear motion. / - de 
recul || Ruekwftrtsbewegung f. || baek 
ward motion. / ~ de relâche || abneh- 
mendc Bewegung f. || slackening motion. 

/ - retardé || verzogerte Bewegung f. 

|| retarded motion. / ~ rétrograde || Rück- 
wârtsbewegung f. || backward move- 
ment. / ~ de retour (Mach) || Rück* 
gang m.; Rücklauf m. || return move- 
ment. / ~ de réveil || Weckerwerk n. || 
alarm elock mechamsm. / de rotation 
|| Drehbewegung f. || motion of rotation; 
rotatory motion; rotation. / ~ de roulis' 
(Aéro; Mar) || ltollbewegung f. || rolling 
motion. / - de roulis et de tangage (Mar) 

|| Schlinger- und Stampfbcwegung f. || 
rolling and pitching motion. / en ~ 
saccadé || ruckweiso || by jerks pl. / ~ 
sautillant || hùpfende Bewegung f. || 
skipping motion. / ~ à secousses || Ruttel- 
bewegung f.; Schüttel bewegung f. || 
shaking motion. / - de secousse du 
blutoir || ruttolnde Bewegung f. des 
Beutelzeugs || shaking motion of the 
bolting apparat us. / ~ du sélecteur || 
Anlaufen n. des Waliiers || starting of 
the selcctor. / ~ simple || einfache Be- 
wegung f. ]| simple motion. / -s mpl. 
simultanés de montée du porte-poinçon 
©t de descente de la table || gleichzeitiges 
Hochgehen n. des Stempels und Nieder- 
gehen n. des PreÛtisches || simultaneous 
rising of the punch and lowering of 
the table. / ~ de sonnerie voir ~ d© 
réveil. / - d© tangage (Aéro; Loc; Mar) 
j| Stampf bewegung f.; Stoûbewegung f. 
j| pitching motion. / - de terre || Erd- 
transport m. || conveyanoe of ©arth. / ~ 
des terres || Erdbewcgung f. || moving 
or shifting of ©arth. / - tourbillonnaire 
|| Wirbel bewegung f. || vortical motion. 

/ - de translation || fortschreitend© Be- 
wegung f . || translation ; translatory 
motion. / - transversal || Quer bewegung 
f. || transversal motion. / - turbulent 
de l’air || Durchwirbelung f. der Luft || 
turbulent motion or turbulence of the 
air. / - uniforme || gleichfôrmige Be- 
wegung f. || uniform motion. 

mouvement m. uniformément, « accéléré 
|| gleichformig beschlounigte Bewegung 
f. || uniformly accelerated motion. / 
retardé || gleichfôrmig verzôgerte Be- 
wegung f. || uniformly retarded motion. 

/ - varié (Méc) || gleichfôrmig ver&nder- 
liche Bewegung f. || uniformly variable 
motion. 

mouvement m., » de va-et-vient || Hin* 
und Herbewegung f. J| motion to and 
fro; reciprocating or alternating motion. 

/ à ~ à vapeur || mit Dampfbetrieb m. || 
working by s team. / * variable accéléré || 
ver&nderlich beschleunigte Bewegung f. J| 
variable increasing motion. / ^ varié jj 
verànderliehe Bewegung f. || variable 
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motion. / « du vont |{ Windbewegung f. 
|| motion of the wind. 
mouveron m. (Maç) || Rührkrücke f.; 
Kalkkrücke f.; Rudel n. || lime rake or 
beater. 

mouvoir {) bewegen; rühren H to move; to 
stir; to agit&te. / - en avant et en retour 
(I vor- und zurüok bewegen J| to move 
forw&rd and backward. 
moye f. || Sandlooh n. (| sand hole. 
moyen || mittlere(r) ; mitteimâüig; durch- 
schnittlich )| middle; middling; average. 
/ analyse f. -ne || Durchsohnittsbestim- 
mung f. || average analysis, 
moyen m.{| Mittel n. || means pl. ; medium.; 
agent. /- antirouille || Eostschutzmittel n. 
|| rust preventative. / - conservateur de 
chaleur || W&rmeschutzmittel n. || heat 
protector or insulator. / -s mpl. d'en- 
seignement || Lehrmittel npl. || edu- 
cational appliances pl. ; instruction means 
pl. / - à nettoyer || Putzmittel n. || 
cleaning material; cleaner. / - à net-toyer 
des chapeaux de paille |j Strohhutreini- 
gungsmittel n. || straw hat cleaning agent. 
/ - A polir le métal || Met&llputzmittel n. 
Il métal polish(ing medium). / - de protec- 
tion contre la rouille voir - antirouille. / 
-s mpl. suffisants || reichliche Mittel npl. 
|| ample means pl. / - de syntonisation 
d’antenne || Antenne nabgleiohmittel n. 
|| aerial syntonizing means pl. / -s mpl. 
de transport [| Befôrderungsmittel npl. |[ 
means pl. of transportation or con- 
veyance. 

moyenne f. || Durchschnitt m. || average. / 

- (Math) || Mittel n. || mean. / - approxi- 
mative || ann&hernder Durchschnitt m. 
|j approximate average. / - arithmétique 
|| arithmetisohes Mittel n. || arithmetical 
mean. / au-dessus de la - || über dem 
Durchschnitt m. || above the average. / 
donnant une - de || durchschnittlich be- 
tragend || averaging. / en - || durch- 
schnittlich || on an average. / - géomé- 
trique || geometrisches Mittel n. || geo- 
metrical mean. / - harmonique || harmo- 
nisches Mittel n. || harmonical mean. / 

- proportionnel || mittlere Proportionale 
f.; geometrisches Mittel n. || mean pro- 
portional. 

moyeu m. || Nabe f. || hub; nave; boss (A). / 
les -x mpl. sont garnis de bottes rap- 
portées par coulée |J die Naben fpl. haben 
eingegossene Buchsen |{ the naves pl. 
of wheels hâve bushes cast-in. / portée f. 
de calage du - || Radsitz m. ; Nabensitz 
m. |J wheel seat or fit. / tourneur m. de -x 
il Radn&bendrechsler m. || nave or hub 
turner. 

moyeu m., - de bicyclette 11 Fahrradn&be f . 

U Moycle hub. / - en bols || Holznabe f. || 
wooden hub. / - A cannelures i| Kerb- 
zahnnabe f. H serrated hub. / - A flasques 
|| Flanachnabe f . H flange hub. / - d’hélioe 
|| Sohraubennabe f. || propeller boss or 
hub. / - de l’hélice aérienne || Luft- 
schraubennabe f. || airscrew hub. / - 
d’induit || Ankernabe 1 1| hub of armature, 
moyen m. de roue || Radnabe f. || wheel 
hub or boss. / - arrière fi Hinterradnabe 
1. 1| rear wheel hub. / - libre || Freilauf- 
nabe f. fi free wheel hub. 
moyeu m., - de support |{ Tragnabe t || 
supporting nave. / - de ventilateur j| 
Windflügelnabe f. fi fan hub. / - du 
vêlant fi Sohwungradnabe f. |} flywheel 
boas. 


mucilage m. Il Pflanzenschleim m. || mu- 
cilage. 

mucilagineux || schleimig |{ mucilaginous; 
muoous. 

mue f. (Soie) || HAutung f. || peeling, 
muet (Vin) || ungegoren || unfermented. 
muguet m. |{ Maiblume f.; Maiglbckehen 
n. || lily of the vàlley. 
mule-jenny f. voir mull-jenny. 
mulet m. || Maultier n. || mule. / élevage m. 
de -s || Maultierzucht f. || mule breeding. 
/ éleveur m. de -s || Maultierziichter m. 
|| mule breeder. / location f. de -s||Maul- 
tiervermietung f. || mule lending-out or 
renting. 

mull-jenny m; f. || Mutejennymaschine f.; 
Mule(spinn)maschine f. j| mule-jenny. / - 
automate (Fil) || Selfaktor m.; selbstspin- 
nende Mulemaschine f. || self-actor; self- 
acting mule or stretcher. / - en fin || 
Mulemaschine f.; Mulespinnmaschine f. 
|| mule-jenny; spinning mule. / - renvJ- 
deur voir ~ automate. / - à retordre || 
Mulczwimmasohme f. |J twining mule; 
mule doubler. 

mulquinier m. || Batistweber m. || cambric 
weaver. 

multimoteur || mehrmotong || multi-en- 
gined. 

multiplage m. (Électr) || Vielfachschaltung 
f. || multipling; multiple. / champ m. 
de - || Vielfachfeld n. || multiple field. 
multiplage m., - des abonnés (Tél) || Teil- 
nehmervielfachfeld n. || subscriber’s mul- 
tiple. / - droit || gerade Vielfachschal- 
tung f. || straight multiple. / - partiel || 
gestaffelte Vielfachschaltung f. || graded 
multiple. 

multiplan m. || Vieldecker m. || multiplane. 
multiple || vielfach; mehrfach || multiple, 
multiple m. || Mehrfaches n. ; Vielfaches n. 
|j multiple. / - (Électr) || Vielfachum- 
schalter m. || multiple; multiple switch- 
board. / - téléphonique voir multiple 
(Électr). 

multfpler (Électr) || vielfachschalten || to 
multiple. 

multiplicateur m. || Multiplikator* m. || 
multiplioator. / - (Bureau) || Multipli- 
kator m. || copying apparatus. / - de 
pression || Drucktibersetzer m. || pressure 
intensifier. / - de pression A vapeur || 
Dampfdruckübersetzer m. || steam pres- 
sure intensifier. / - A vapeur || Dampf- 
treibapparat m. || steam intensifier, 
multiplicatif, dispositif m. - || Multiplizier- 
vorrichtung f. || multiplying de vice, 
multiplication f. || MultipHkation f. || multi- 
plication. / - (Engrenages) || Überset- 
zungsverhAltnis n. j| gear ratio. / - forte 
|| hohe Übersetzung f. fi high gearing. / 

- de fréqnenee || Frequenzvervielfaohung 
f. || frequency multiplication. 

multiplier fi muJtiplizieren || to multiply. / 

- (Tél) || vielfach sohalten || to multiply. 
multipolaire || mehrpolig || multipolar 
multituhnlairefi mehiTohrigU multitubular. 

f chaudière f. - A tubes de famée U 
Feuerrohrkessel m. || fire tube boiter, 
mumétol m. fi Mumetal n. || raumetal. 
muni de . . . || ausgestattet mit . . .; ver- 
sehen mit ... fi provided with . . . 
municipal II stAdtisch |j municipal, 
munir fi ausrüsten; ausstatten; versehen )| 
to supply; to provide; to fumish; to 
equip. 

munition f. fi Munition f. fi ammunition. / 
compteur m. de hi fi Munitionszâhler m. 


|{ ammunition or round counter. / machine 
î . pour la fabrication des -s || Munitions- 
maschine f. |{ ammunition machine. / 
prévenir la décomposition chimique de la 

- || chemische Zersetzungsprozesse mpl. 
in der Munition verhindem || to prevent 
the Chemical disintegration of the am- 
munition. 

munition f., - d’armes portatives (| Hand- 
waffenmunition f. || small arm ammuni- 
tion. / - chargée || gefüllte Munition f. 
|| charged ammunition. 
muqueuse 4. || Schleimhaut f. |{ mucous 
membran. 

mur m. (Bât) fi Wand f.; Mauer f. || wall. / 

- (Expl min) || Liegendes n. || floor; 
bottom; pavement. / abreuver un - || 
eine Mauer f. netzen || to soak a wall. / 
le - s’affaise fi die Mauer senkt sich oder 
setzt sich oder saokt || the wall settles or 
sinks in. / chape f. d’un - || Mauerkappe 
f.; Mauerhut m.; Mauerkrone f. || cap 
or cappmg of a wall. / coupeur m. de - 
(Expl min) || Gesteinshauer m. || atone 
or hard ground miner. / le - se fend [| die 
Mauer bekommt Risse || the wall cracks 
or splits or gapes. / le - gauchit || die 
Mauer baucht aus || the wall batters or 
shrinkfl. / le - prend coup voir le - 
s’affaise. 

mur m., - adossé A un terre-plein il an 
das Erdreich angelehnte Mauer f. || wall 
leaning against an earth body. / - en 
l’air voir - portant à faux. / - aligné 
d’un côté seulement || einseitig ab- 
geglichene oder einhAuptige Mauer f. || 
wall with one-side worked fair. / - 
d’appui || Brüstungsmauer f. || breast 
wall. / - aveugle || blinde Mauer f. || blind 
or dead wall. / - de barrage en pierre 
de carrière || Sperrmauer f. in Bruch- 
steinmauerung || dam of quarry stone 
masonry. / - de base d’un fourneau 
Il Ofenstock m. || ground wall of a 
furnace. / - de bataille (Haut-fourneau) 
|| Gichtmantel m.; Gichtmauer f. i| 
moût h screen; tunnel head; wind wall 
on the mouth. / - b&tardeau (Arch 
hydr) || Wehrmauer f. || water stop wall. 
/ - de b&tardeau (Bât) voir - en traverse. 
/ - bâti par épaulées || fluchtlose Mauer 
f. || slovenly built wall. / - battu de terre 
glaise || Lehmschlagwand f. || puddle 
wall. / - de blocage voir - de remplage. 
/ - bouclé voir - gauchissant. / — de 
bousillage || Lehmwand f. || cob wall. / 
- en briques fi Ziegelmauer f. || brick 
wall. t ~ de cave || Kellermauer f. || 
cellar wall. / - de clôture || Einfriedi- 
gungsmauer f. || enclosure or close wall. 
/ - commun voir - mitoyen. / - d’une 
couche || Iâegendes n. eines Flôzes || floor 
or pavement or bottom of a seam. / - 
coupé || Mauer f. mit Balkenlôohern || 
wall with t imber holes. / - crénelé |j 
Mauer f. mit Zinnen J| battled or em- 
battled wall. / - en décharge fi auf 
Sohildbogen ruhende Mauer f. f| wall 
upon discharging arches. / - déchaussé 
fi &m FuB freiliegende Mauer f. fi bare- 
based wall. / « détaché fi freistëhende 
Mauer f . || detached wall» / - d’enceinte 
voir ~ de clôture. / « fuM épaisseur de 
V* brique || Vt Stein starke Mauer f. fi 
wall half a brick thiok. / - extérieur 
sans suduit fi traverputete Aufisoatauer 
t fi outaid© wall wiiheut plaeteriag» J 
~ d’un filon jj Liegendes n- eiües a«age$ 
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il footwall or foot or lying wall or ledger 
wall or ledger of a Iode. / - frontal Jj 
Stirnmauer f. |{ facing wall. / - de 
garde || Schutzwehr n. || breaefcwork; 
parapet. / « gauchissant || ausbauchende 
oder bauchige oder auagebauchte Mauer 
f. battering or shrinking wall. / « de 
hourdage || Feldstein mauer f. j| rubble 
wall. / « massif voir « mitoyen. / - 
mitoyen j| Brandmauer f . ; Trennmauer f . 
!j party or partition wall. /«de moellon j| 
Mauer f. aus Bruchsteinen || wall of 
rough atone. / « monté sur des voûtes 
voir portant À faux. / « à nez (Mét) 
|| Naaenatuhl m. || noae wall. / « orbe 
voir « aveugle. / « pare- avalanche j| 
Lawinenschutzmauer f. || avalanche 
baffle wall. / « de parpaigne || Mauer f. 
aus lauter Binderschichten || perpend 
wall. / « de pierre franche || Mauer f. 
aua Hausteinen || freeatone wall. / « en 
pierres sèches || trockeno oder kalte 
Mauer f.; Steinpackung f. || dry wall. / 
* de pignon || Giebelmauer f . || gable wall. 
/ « planté || auf einem Rost gegrûndcte 
Mauer f. || wall founded upon grating. / 
« portant À faux || achwebende oder 
fliegende oder auf Bogen ruhende Mauer 
f. |j spandrel wall. / « de pourtour j| 
Umfassungsmauer f. || outer wall. / « 
d’un quai || Kaimauer f. || quay or jetty 
wall. / « rampant || gebôschte Mauer 
f. || sloping wall. / « de refend || Innen- 
mauer f. |) inside wall. / « réfractaire |j 
feuerfeate Wand f.; Brandmauer f. H 
refractory or fire-proof wall. / « de 
remplage j| Füllmauer f. || rubble waliing; 
coffer or baked wall. / « rempli de 
hourdage voir « de remplage. / « de 
revêtement || Verkleidungsmauer f. || lin- 
ing wall. / « de séparation || Trennmauer 
f. || aeparating wall. / « de soutènement 
Il StÜtzmauer f. || sustaining wall. / « en 
traverse || Quermauer f . ; Zwerchmauer f. 
j| cross or transverse wall. 
murage m. voir murai llement. 
muraille f. voir mur m. 
muraillement m, |! Mauerung f.; Gem&uer 


nable m. (Arch nav) || Pfropfenloch n. || 
plug hole. 

nacelle f. (Aéro) || Gondel f. || nacelle; bas- 
ket; car. / « (Mar) || Kahn m.; Nachen 
m. || small boat. / « (Mon) || Kehlhobel 
m. || hollow or hollowing or round-sole 
plane. / « de ballon || Ballonkorb m. || 
nacelle or car or basket of the balloon. / 
« latérale (Aéro) |j Seitengondel f. || wing 
car, 

nacelle f. moteur || Motorgondel f.; Ma- 
achinengondel f . fl engine car. / « bâbord 
|| Backbordmotorgondel f. || port engine 
nacelle. 

naeelle f. t « d’observation |j Feaaelballon- 
korb m. Il balloon observation basket. / « 
«a osier |{ Weidenkorb m. || wicker basket, 
/-de pilotage f) Führergondel f . || control 
cabin or car. / - pour voygeurs || Fahr- 
gastgondel f , B passenger car* 
lien t | Perhoutter I, g nacre; moiher- 
af-pearl; pearlahell */ artteleê mpl.ee - 1| 


n.; Mauer werk n. || masonry; xnason’s 
work; muring; wallmg. / « en briques 
|i Ziegelmauerwerk n. |j brick masonry. 
/ - en briques (Fourneau) || Ziegelstein- 
verkleidung f. || brick work casing. / * 
des galeries de mine || Streckenaus- 
mauerung f. || waliing of mine entries. 
/ « d’un puits de mine H Schachtaus- 
mauerung f. || waliing a mine shaft. 
mural, peinture f. «e || Wandmalerei f. || 
mural painting. 

mûre f. de ronce || Brombeere f. || black- 
berry. 

raureau m. (Mét; Forg) || Formgemàuer n.; 

Formgewôlbe n. || twyer wall. 
murer || vermauern; mauern || to wall. / 
« en liaigon || verbandmàûig oder in 
gutem Verband m. mauern || to wall in 
bond; to lay in good bond, 
muriate m. de morphine || salzsaures Mor- 
phium n. || morphia muriate. 
muriatique || salzsauer |; muriatic. 
muroxyde m. |j Purpursâure f. || purpurie 
acid. 

musc m. || Moschus m. |j musk. 
muscade f. || MuskatnuÛ f. || nutmeg. / 
essence f. de « || Muskatnuflôl n. || nut- 
meg oïl. / noix f. de « voir muscade f. 
muscle m. || Muskel m. || muscle, 
moscovite f. || Kaliglimmer m.; Muskowit 
m. || muscovite; potash mica, 
museau ni. de la tuyère (Mét) || Dlisenform- 
russel m.; Rüssel m. || nose or furnace 
end of the twyer. 

musée m. || Muséum n. || muséum. / « d’art 
industriel || Kunstgewerbemuseum n. || 
muséum for applied art. 
muselière f. || Maulkorb m. || muzzle. / « 
pour bestiaux || Viehmaulkorb m. || 
cattle muzzle. 

muserolle f. (Sell) || Nasenriemen m.; 
Nasenband n. || nose band or piece; 
musrole. 

musettier m. g Tàschncr m. || bag maker. 
musique f. )| Noten fpl. || notes pl. ; musics 
pl. / « (Art) )S Musik f. ; Tonkunst f. || mu- 
sic. / boîte f. à « || Spieldose f. || musical 
box. / facteur m. d'instruments de « || 


N 


Perlmutterwaren fpl. || mother-of-pearl 
goods pl. / bouton m. de « || Perlmutter- 
knopf m. || pearl button. / objets mpl. 
en « voir articles mpl. en «. / polisseur 
m. de « || Perlmutterschleifer m. || 
mother-of-pearl polisher. / tabletterie f. 
de - voir articles mpl. en 
nacre f. de perles voir nacre, 
nacré || perlmutterartig || nacreous. 
nadir m. H Nadir m.; FuÛpunkt m. || nadir, 
nageoire f. (Aéro) || Flossenstummel m. |j 
wing stump. / « (Poisson) Il Flosse f. || 
fin (of a fiah). / « latérale (Aéro) || Gleit- 
flosse f. || wing float. 
nager H schwimmen || to swim; to float. / - 
(Ramer) |j riemen; rojen; rudem jj to 
o&r; to pull; to row. 

nageur m. (Rameur) |f Ruderer m. || rower. 
uagy agite f, || Blàttertellur n.; Nagyagit 

m. || nagyagite; fdUated tellturium. 
naisage m. du lin B RÔsten m* oder Roten 

n. oder Rdten n. oder Rhtten n. des 


Musikinstruroentcnmacher m. |{ musical 
instrument maker. / installation f. do 
transmission de - || Musiktibcrtragungs- 
anl&ge f. j| broadeastiog station for 
music. / instrument m. de « j| Musik- 
instrument n. |] musical instrument. / 
instrument m. de « mécanique || mecha- 
niechea Musikwerk n. || mechanical musi- 
cal instrument. / pièce f. à « voir boîte 
à ~. 

musique f. d’accompagnement || Begleit- 
musik f. |i ûppertaining music. 
inusoir m (Arch hydr) || Molcnkopf m. 
Il mole or pier head. / « d’une tête 
d’écluse || Flügelmauer f . eines Schleusen- 
hauptes |i wmg wall of a lock crown. 
mutation f. || Wechsel m.; Verànderung 
f. || mutation; change. / « de l’énergie 
Il Energieumformung f. || mutation of 
energy. / « du pendule || Pendelaus- 
8chlag m. || amplitude of the pendulum. 
mutilation f. d’une dépêche || Verstümrae- 
lung f. eines Telcgramms || mutilation 
of a telegram. 

mutilé, télégramme m. « ]| vcrstümmeltes 
Tclegramm n. || mutilated telegram. 
mutiler || verstùmmeln || to mutilate; to 
main. 

mutisme m. || Stummheit f. || dumbness. 
mutualité f. || Gegenseitigkcit. f. || recipro- 
city. 

mutuel || gegenseitig || mutual. 
mycose f. || Hausschwamm m. || mycélium, 
myope || kurzsichtig |! short-sighted. 
myopie f. || Kurzsichtigkeit f. || short- 
sightedness. 

myrobalan m. || Myrobalane f. || rayro- 
balan. / extrait m. de « || Myrobalanen- 
extrakt m. || myrobalan extract, 
myrrhe f. || Myrrhe f. || myrrh. 
myrte m. || Myrte f. || myrtle. / couronne 
f. en «s || Myrtenkranz m. || bridai 
wreath. / essence f. de « || Myrtenôl n. 
|| myrtle oil. 

myrtille f. || Heidelbeere f.; Blaubeore f. 
|| bilberry. 

mytiliculture f . }| Muschelzucht f. || mussel 
culture. 


Flachses || rating or retting or steeping 
the flax. 

naiser (Lin) || rôsten; roten; rôten; rôtten || 
to rate; to ret; to steep; to water. 
naissance f. (Bât) || Kampfer m.; Wider- 
lager n. || abutment; butaient. / « à 
fungus II Pilzbildungf. || fungoid growth. / 
« d’une voûte || KâLmpferlinie f.; Ge- 
wôlbeanfang m. |j springing of a vault. 
nakrite f. || Nakrit m. || nakrite. 
nankin m. || Nanking m. Il nankeen. 
nanquin ni. voir nankin, 
nanse f. ]| Aalreuse f.; Aalkorb m. Il hully; 
junket. 

nanti, être - U gesichert sein; im Besitz 
m. (von etwas) sein |) to hold security. 
nantissement m. j| Unterpfand n. Il aoou- 
rity. 

naphtacène m. || Naphthazen n. H naphtha- 
cene. 

naphtalène m. voir naphtaline L 
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naphtaline f. j| Naphthalin n. (| naphthaline; 
naphthalene. / fabrique f . de ~ IJNaphtha- 
linfabrik f. |J naphthalene works pl. / 
huile f . à tarer la - || Naphthalinwaschol 
n. il naphthaline washing oïl. / laveur m. 
de ~ il Naphthalinwascher m. jj naphtha- 
line washer. 

naphte m. || Naphtha f. ; n.; Erdôl n. || naph- 
tha; petroleum; minerai oil. / produit m. 
de - jj Naphthaprodukt n. || naphtha pro- 
duc t. / source f. de - || Naphthaquelle 
f, I) oil well. 

naphte m., ~ brut || Roherdôl n. || crude 
minerai oil. / - à point d’inflammation 
élevé I| Naphtha n. mit hohem Flamm- 
punkt |i high-flashing naphtha. 
naphtol m. Il Naphthol n. Il n&phthol. 
nappe f. || Tischtuch n.; Tischdecke f. |i 
table cloth. / - (Fil) H Pelz m.; Vlies n.; 
Watte f. || fleece. / - (Serr) || Schlieû 
haken m. || boit nab; staple; boit staple; 
catch, / - d’un cône |f Mantel m. eines 
Kegels || surface of a cône. / - d’eau |j 
Grundwasserspiegel m. |f underground 
water level. / - de glace || Eissoholle f. || 
calf or sheet of ice. / - d’un hyperboloïde 
|| Mantelfl&che f. eines Hyperboloids || 
superficies of a hyperboloid. / - en 
papier || Papiertischtuch n. || paper table 
cloth. / - de table voir nappe f. 
napperon m. || (kleineres) Tischtuch n. || 
sinall table cloth. 

nappeuse f. (Fil) || Vhesmaschine f. || fleec- 
ing machine. 

norcotine f. || Narkotin n. || narcotme. 
narine f. || Nasenlooh n. || nostril. / -s fpl. 
du tuyau aspirateur d’une pompe d’ava- 
leur || Sauglôcher npl. einer Schacht- 
pumpe zum Abteufen || snore-holes pl. of 
a bucket lift or a shaft pump. 
nasse f. (Pêch) || Fischreuse f.; Reuse f. || 
bow or drum or hoop net; weel. / tresseur 
m. de -•'S || Reusenmacher m. || bow net 
plaiter. 

nasse f., * à écrevisses || Krebskorb m.; 
Krebsreuse f. || c ray fie h bow net. / - en 
til de fer -Il Drahtreuse f . || wire bow net. / 
- en osier || Reuse f . aus Weidengeflecht 
|| osier bow net. / « à poissons voir nasse f . 

/ - ratière || Rattenfalle f. || rat trap. 
natif (Minér) || gediegen J| native, 
nation f., force f. d’opinion publique des -s 
civilisées || M&cht f. der offentlichen Mei- 
nung der zivilisierten Welt || force of 
public opinion of the civilized world. / 
Société f. des Nations |j Vôlkerbund m. U 
League of Nations. 

natrium m. voir aussi sodium f| Natrium n. 

|) sodium; natrium. 

natrohoroealeite f. || Natroborokalzit m.; 

Roronatrokalzit m. || ulexite. 
natrolite f. || Natrolit m.; Mesotyp m. || 
natrolite; mesotype. 

natte f. |] Matte f. || mat; matting. / * en 
alfa || Alfamatte f.; Spartgrasmatte f. || 
mat of alfa. / - de cheveux || Haarflechte 
f. || plaited hair; braid of hair. / ~ de 
chine || chinesische Matte f . || China mat. 

/ * de coco || Kokosmatte f . (j coco mat. / 
« en feutre (| Filzmatte f . || felt mat. / ~ 
en jonc |j Rohrraattef.; Binsenmatte f. U 
mat of rush. /-de paille || Strohmatte f . U 
straw mat. / - de plancher }| Fufiboden- 
matte f. (| floor mat. / - de roseau fl Rohr- 
matt© f. j{ reed mat. / * de treillis en fil 
métallique | Fufimatte f. aus Draht- 
geflecht || wire mat. 


natter || flechten || to plaît; to plat; to 
twist; to mat. 

nattes fpl. || Netzwerk n.; Flechtwerk n. || 
net or mat work. 

natteur m. de cheveux [| Zopfflechter m. || 
hair plaiter. 

nattier ra. || Mattenflechter m. || mat maker. 
naturalisation f. (Animal) || (Tier-)Aus- 
stopfung f. || taxidermy. 
naturaliste ra. |[ Naturforscher ra. || natu- 
ral philosopher. 

nature f. || Natur f. [| nature. / - du courant 
Il Stromgattung f. || kind of current. / 

- de lieu || Ortsbeschaffenheit f. || nature 
of a locality. / - du sol || Bodenart f. ; 
Bodenbeschaffenheit f. || nature of the 
soil or surface or ground. / - du terrain 
voir - du sol. 

naturel || natürlich || natural. / acier m. au 
creuset de dureté -le || naturharter 
Tiegelstahl m. || natural hard crucible 
steel. 

naturellement dur || naturhart |j naturally 
hard. 

naufrage m. || Schiffbruch m. || shipwreck; 

wreck. / faire - voir nauf rager, 
naufragé m. || Schiffbriichiger m. || ship- 
wrecked. 

naufrager || Schiffbruch m. leiden || to be 
wrecked; to be shipwrecked. 
nautile m. (Zool) || Nautilus m. || nautilus. 

/ - (Mar) || Rettungsgürtel m. || life belt. 
nautique || nautisch || nautical. 
nautique f. || Schiffahrtskunde f. ; Nautik 
f. || nautics pl ; navigation, 
naval || zur Schiffahrt f. gehorig || naval. / 
constructions fpl. -es || Schiffsbauten 
mpl. || naval constructions pl. / école f. -e 
|| iSeemann8Hchule f. || naval school. / 
forces fpl. -es || Secmacht f. || naval 
forces pl. / hall m. de constructions -es 
I! Schiffbauhalle f. |j shipbuilding hall, 
na^et m. jj (weiÆe) Rube f. || turmp. 
navetier m. (Passem) || Goldbortenwirker 

m. || gold lace maker. / - (Tiss) || Web- 
schützenmacher m. || shuttle maker. 

navette f. (Agr) || Rùbsen m. || râpe. / - 
(Pêch) JJ Netznadel f. || netting needle. / 

- (Tiss) || Webschiitze f.; Schütz n. ; 
Weberschiffchen n. || shuttle. / boîte f. 
pour la - |j Schùtzenkasten m. || shuttle 
box. / brodeur ra. au métier À - |J Schiff - 
chensticker m. || embroiderer on shuttle 
loom. / graine f. de - || Rùbsensame m. || 
rapeseed. 

navette f., — en bois || Holz weberschiffchen 

n. || wood shuttle. / - à caractères 
(Mach écr) J| Typenschiffohen n. || type 
shuttle. / - à dérouler || Schütz n. mit 
Laufspule || pirn shuttle. / - à renvidage 
|| Schütz n. mit Federsp&nnung j| shuttle 
with spring. / - à retrait voir - à ren- 
vidage. / - rétrograde voir - à renvidage. 

navigabilité f. (Aéro) || Lufttüchtigkeit f. 

|| airworthiness. / - (Mar) || Seefâhig- 
keit f . ; Seetüchtigkeit f . || seaworthiness. 

/ - (Rivière) J| Schiff barkeit f. || naviga- 
biüty. / en état de - (Mar) || seetüchtig || 
seaworthy. / le vapeur est en état de - jj 
der Dampfer ist seetüchtig || the steamer 
û seaworthy. 

navigable (Mar) H seetüchtig; seef&hig |] 
seaworthy. / - (Rivière) || achiffbar jj 
navigable. / pas « |j unschiffbar || un- 
navigable. 

navigation f. {| Schiffahrt f. fl navigation. 

/ « (Art de la -) fl Sohllfahrtakunde f. ; 
Nautik f. fl navigation; nautics pl. / 


compagnie f. de - || Schiffahrtsgesell- 
sckaft f. || navigation company. / équipe- 
ment m. de - fl Navigationsausrüstung f. 
|{ navigating or navigation equipment. / 
passerelle f. de - || Kommandobrücke f. 
|| conning bridge. / valeur f. de - || 
Schiffahrtsaktie f. || shipping share. 
navigation f„ - aérienne || Luftschiffahrt 
f . ; Luftfahrt f . || air or aerial navigation ; 
aeronautics pl. / - à l’aide d’une carte 
plane || Plansegeln n. || plane sailing. / 
- sur canaux || Kanalschiffahrt f. || canal 
navigation. 7 - côtière || Ktistenschiff- 
fahrt f. || coasting navigation; coasting. 
/ - extra-atmosphérique || Fahrt f. m 
den Weltenraum; Raumflug m.; Kos- 
monautik f. || astronautics pl.; cosmo- 
naiitics pl. / - fluviale || FluÛschif fahrt 
f. || river navigation. / - hauturière || 
Hochseeschiffahrt f. || highsea or océan 
navigation. / - intérieure || Binnen- 
schiffahrt f. || inland navigation, 
navigation f. maritime || Seeschiffahrt f. || 
sea navigation. / compagnie f. de - || 
Sccschiffahrtsgesellschaft f. || sea navi- 
gation company. 

navigation f., - de mer voir navigation f. 
maritime. / - de plaisance || Lustschiff- 
fahrt f. || yachting. / - de rivière voir - 
fluviale. 

navigation f. à vapeur || Dampfschiffahrt f . 

|| steam navigation. / compagnie f. de - 
|| Dampfschiffahrtsgesellschaft f. || steam 
navigation company, 
navigraphe m. || Kursschreiber m. || navi- 
graph (A); course recorder, 
naviguer J| zur See fahren; schiffen; segeln; 

steuern || to navigate; to Bail, 
navire m voir aussi bâtinjent et vaiss€»au 
|| Schiff n. || ship; vessel. / affrètement 
m. de -s || Schiffsbefrachtung f. || ship 
freighting. / le - est bon boulinier || 
das Schiff kreuzt gut || the vessel 
plies well to windward. / capacité f, 
d’un - || Fassungsvermogen n. eines 
Schiffes || capacity of a vessel. / compas 
m. de -s || Schiffskompaû m. || nautical 
or marine compass. / construction f. 
de -s || Schiff bau m. || shipbuilding. /* 
coque f. d’un - || Schiffsrumpf m. || hull 
of a vessel. / le - va en dérive \\ das 
Schiff treibt || the vessel drives. / dimen- 
sion f. du - || SchiffsgroÜe f. || size of 
ship. / le - fait de l’eau || das Schiff 
ist leok || the vessel makes water. 

/ le - se fatigue || das Schiff arbeitet 
heftig || the vessel labours mueb. / largeur 
f. d’un - || Schiffsbreite f. J| breadth of 
a vessel. / au milieu m. du - || mitt- 
schiffs || amidships. / le - a péri || das 
Schiff ist verloren; das Schiff ist unter- 
gegangen || the vessel is lost. 
navire m., - accastillé || Schiff n. mit 
Back und Schanze || vessel with fore* 
castle and poop. / - en achèvement || 
Schiff n. in Ausrüstung || ship fitted 
out. / - en acier |f Stahlschiff n. || Steel 
ship. / - aérien || Luftsohiff n. || airship. 

/ - annexe || Beischiff n.; Tender m. || 
tender. / - sur l’arrière || achterlastiges 
oder steuerlastiges Schiff n. || vessel 
down by the stem. / « à arrière pointu 
|| Schiff n. mit hohem und schmalem 
Heok || pink-stemed vessel. / « auxiliaire 
pour la pêche du ecrail J] HilfimohHf n. 
für dfe Korallenfischerei | tender for 
coral fisheiu» / - é avant renflé fl Sdhtif , 
m mit voQem Bug 11 veaaei with a full 
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bow; bluff- headed ship. / ~ barroté |] 
vollgeladenes Sohiff n. ft full vessel; full- 
loaded vessel. / » bas de bord || Nieder- 
bordschiff n. |j vessel with low free board. 
/ - à beaucoup de maille |[ Schiff n. mit 
weiten Innenhôlzern || vessel with wide 
timbers. / « en béton armé || Eisen- 
betonschiff n. || rcinforoed concret© ship. 
/ * bien construit !| gutgebautes Schiff 
n. )l wcll-built vessel. / - en bois il Holz- 
schiff n. Il wooden ship. / ~ en bois et 
en fer || Kompositschiff n. || composite 
vessel. / - bon-marcheur || schnell- 
laufendes oder schnellfahrendes Schiff n. 

|| fast going ship. / « bon-marcheur À 
voiles |1 Schnellsegler m. || fast saüer; 
fast s&iling vessel. / ~ de bonne construc- 
tion voir ~ bien construit. / ~ qui a 
de bonnes liaisons || starkes Schiff || 
strong-built vessel. / - câblier || Kabel- 
schiff n. || cable ship. / ~ de cabotage || 
Küstenfahrer m. || home-trade ship. / ~ 
capable de tenir la nier || seetüchtiges 
oder seefàhiges Schiff n. || seaworthy 
ship; vessel in a seaworthy condition. / 
♦ à la cape || beigedrehtes Schiff n. || 
vessel lying to; vessel hove to; vessel 
trying. / - qui est bien à la cape || Schiff 
n. das gut beiliegt || vessel which lies well 
to m a gale. / - capital || Groükampf- 
schiff n. || capital ship. / - capturé || auf- 
gebrachtes Schiff n. || captured vessel. / 
~ qui cargue || rankes oder oberlastiges 
Schiff ]| crank or tender or top-heavy 
vessel. / - de charge || Frachtschiff n. || 
cargo vessel. / ~ chargé || beladenes Schiff 
n. || loaded vessel. / - chargé à couler bas 
,| uberladenes Schiff n. || overloaded 
vessel. / ~ chevillé en cuivre I| kupfer- 
festcs Schiff n. || copper-fastened vessel. 

/ * chevillé en 1er H eiaenfestes Schiff n. || 
iron fastened vessel. / ~ de commerce || 
Handelsschiff n. || trading vessel; mer- 
chantman. / ~ condamné || kondem- 
niertes Schiff n. || condemned ship. / 
~ consommé || verbrauchtes Schiff n. || 
worn-out or ill-used vessel; vessel used 
ail up. / « bien construit || gutgebautes 
Schiff n. || well-built vessel. / * construit 
pour la mer || Seeschiff n. || sea-going 
ship or vessel. / ~ aux côtés droits || 
Schiff n. mit geraden Sciten || wall-sided 
vessel. / - dégréé || abgetakeltes Schiff n. 

II dismantled oe unrigged vessel. / « dé- 
mâté || entmastetes Schiff n. || dismasted 
vessel. / ~ à demi-dunette |j Schiff n. 
mit erhôhtem Quarterdeck || ship with 
raised quarter deck. / ~ qui dérive beau- 
coup || Schiff n. mit viel Abtrift || leeward 
vessel. / ~ à deux ponts || zweideckiges 
Sohiff n. || two-deoked ship. / « sans 
différence de tirant d'eau || gleichl&stiges 
Sohiff n. || vessel on even keel. / ~ en 
disponibilité || Schiff n. in zweiter Reserve 
Il ship in ordinary. / - doublé en enivre 
Il gekupfertes Schiff n. || coppered or 
copper-fastened vessel; vessel sheathed 
with copper. / « dur à abattre || steifes 
Sohiff n. H stiff vessel. / ~ qui fait de 
l'eau U leokes Schiff n. || leaky ship. / 
~ d'èmlgrants || Auswandererschiff n. || 
émigrant ship. / « engagé dans l'eau jj 
auf der Ladung treibendes Sohiff n. j| 
water-logged ship. / « équipé || bemann- 
tes Schiff n. || manned ship. / « équipé 
de moteurs Diesel à deux temps et à 
double effet |{ Sohiff u. mit doppeît- 
wirkenden Zweitaktdieselmotoren § v&^iel , 


with double- acting two-stroke Diesel en- 
gines. / ~ équipé de moteurs Diesel à 
quatre temps et à simple effet || Schiff n. 
mit einfachwirkenden Viertaktdieselrao- 
toren || vessel with single-acting four- 
stroke Diesel engines. / - d'espace || 
ltaumschiff n. || space ship. / - étanche 
(| dichtes Sohiff n. || tight vessel. / ~ 
faible d'échantillon || Schiff n. mit 
schwachen Innenhôlzern || light-timbered 
vessel. /■» de faible côté voir ~ qui cargue. 
/ » à faible tirant d'eau || flachgohendes 
Schiff n. il vessel of shallow draught. / 
~ en fer H Eisensehiff n. || iron ship. / ~ 
sur le fer || Schiff n. vor Anker || vessel 
at anchor. / - fin || scharfgebautes Schiff 
n. || sharp- built vessel. / ~ à fond plat || 
flachgebautes oder flachbodiges Schiff 
n. || vessel with a fiat bottom; flat- 
floored or flat-bottomed ship. / ~ de 
fond sale || bewachsenes Schiff n. || foui 
vessel; vessel with a foui bottom. / ~ à 
formes pleines || vollgebautes Schiff n. || 
full-built or broad built vessel; vessel of 
full forms. / - fort de côté voir - dur 
à abattre. / ~ fort d’échantillon || Schiff 
n. mit starken Innenhôlzern || strong- or 
heavy-timbered vessel. / ~ frère || 
Schwesterschiff n. || sister ship. / - fri- 
gorifique |j Kühlschiff n. || cooling or 
refrigerating ship. / - en furin || auf- 
getakeltes Schiff n. || rigged vessel. / 
- de garde || Wach(t)schiff n.||guard ship. 
/ ~ gondolé || Schiff n. mit viel Sprung || 
round- sheered vessel. 
navire m. de guerre || Kriegsschiff n. || war 
ship; man-of-war. / ~ à démolir || zu 
verse hrottendes Kriegsschiff n. || war 
ship to be scrapped. 
navire m., ~ qui gouverne || manôvrier- 
f&higes Schiff n. U ship under command; 
8teering ship. / - de grand tirant d'eau 
|| tiefgehendes Schiff n. || vessel of 
great draught. / ~ À hélice || Schrauben- 
dampfer m. || screw steamer. / ~ À 
hélices Jumelles || Zweischraubenschiff 
n. || twin screw ship. / - hôpital || Hospi- 
talschiff n.; Lazaret tschiff n. || hospital 
ship. / - hydrographe || Vermessungs- 
schiff n. || surveying vessel. / - impropre 
À la navigation || seeuntüchtiges Schiff 
n. || unseaworthy ship. / - incapable de 
prendre la mer voir ~ impropre à la 
navigation. / « Irréparable || reparatur- 
unfâhiges Schiff n. [| ship incapable of 
repair. / - jaloux voir ~ qui cargue. / -s 
mpl. jumelles || Schwesterechiffe npl. || 
sister ships pK / ~ léger À l’eau || leicht 
beladenes Schiff n. j| vessel with a light 
cargo. / - de long cours j| Schiff n. ftir 
lange Fahrt || foreign-trade ship. / ~ 
qui manque || verschollenes Schiff n. || 
missing vessel. / ~ qui manque de 
liaison || schwachgebautes Schiff n. || 
weak built vessel. / « manqué || schlecht- 
gebautes Schiff || badly built or ill built 
vessel. / - marchand || Handelsschiff n. ; 
Kauffahrteischiff n.; Kauffahrer m. || 
merchant ship or vessel; merchantman. 
/ ~ en mauvais état || gebrechliches 
Sohiff n. || crazy vessel. / - avec la 
membrure montée voir ~ boisé. I ~ mis 
en cran K Schiff n. in Ausbesserung || 
vessel in repairs. / ~ mixte ti Schiff n. 
mit Hilfsmaachine H sailing vessel with 
auxiliary steam power. l~i moteur || Mo- 
torschiff n. H motor ship. / ~ à moteur 
Diesel R Dieselsohiff n. || Diesel ship. / 


~ à mouvements durs |] Sohiff n. mit 
harten Bewegungen || laboursome ship. 
/ ~ en bon état de navigabilité voir - 
capable de tenir la mer. / - pour la 
navigation intérieure || Fahrzeug n. für 
Binnenschiffahrt f . || river craft. / ~ pour 
la navigation maritime 11 Fahrzeug n. für 
Seeschiffahrt |J sea-going craft. / <•' qui 
obéit À son gouvernai) voir « qui gou- 
verne. / » en pantenne || seeunfâhiges 
Schiff n. || disabled ship. / - à passagers 
|| Fahrgastschiff n.; Passagiersohiff n. 
Il passenger ship or vessel. / - pétrolier 
|| Oldarapfer m. || oil steamer. / ~ qui 
a peu de maille || Schiff n. mit dichten 
Innenhôlzern || vessel with close timbers. 
/ - à un pont || Eindeckschifï n. || one- 
deeked vessel, / ^ à pont surélevé voir ~ 
à demi-dunette. / - porte-avions || Flug- 
zeugmutterschiff n.; Flugzeugtr&ger m. 
|| aircraft carrier; floating aerodrome. / 

- en première catégorie || Schiff n. in 
erster Reserve || ship of the first reserve. 
/ - prêt À sortir || segelfertiges oder 
seekiares Schiff n. || ship ready for 
sea. / - profond || tief gebautes Schiff n. || 
high- built vessel; deep vessel; vessel 
with a deep hold. / - à quête de l'étam- 
bot || Schiff n. mit hàngendem Achter- 
steven || vessel with hanging sternpost. / 

- rallongé || verlângertes Schiff n. || 
lengthened vessel. / - ras || Schiff n. 
mit glattem Deck || flush-decked vessel. 
/ - ras sur Peau || Schiff n. ohne Sprung 
H straight-sheered vessel. / - refondu || 
umgebautes Schiff n. J| converted ship. 
/ - rond Â l’arrière || Schiff n. mit vollem 
Achterende || vessel which is full aft. / 

- sale || bewachsenes Schiff n. || foui 
vessel; vessel with a foui bottom. / ~ 
de servitude voir - annexe. / ~ sous- 
marin U Unterseeboot n. || submarine; 
submersible. / - à spardeck || Spardeck- 
schiff n. || spardecked vessel. / - sur- 
chargé || überladenes Schiff n. || over- 
loaded vessel. / « surhaussé || hooh- 
gebautes Schiff n. U raised vessel; vessel 
with raised deck. / » de surveillance (| 
(Hafen-)Wachschiff n. || guard ship; 
police or watch vessel. / — bien taillé de 
l'arrière || Schiff n. mit soharfem Hinter- 
schiff || vessel with a olean run aft. / ~ 
bien taillé de l'avant || Schiff n. mit 
soharfem Bug || vessel with a fine or 
sharp bow. / - tonturé || Schiff n. mit 
Sprung || vessel with a sheer. / ~ sans 
tonture || Schiff n. ohne Sprung U straight- 
sheered vessel. / ~ très chargé |j tief* 
beladenes Schiff n. |j deep loaded vessel. 
/ - à vapeur voir aussi bateau à vapeur 
|| Dampfschiff n.; Dampfer m. |I steam 
ship; steamer. / - vivrier m. || Proviant- 
schiff n. || victualling ship. / ~ à voiles 
|| Segelschiff n. |j sailer; sailing ship or 
vessel. 

navire-école m. || Sohulschiff n. || train- 
ing ship. 

navire-tank m. || Tankschiff n.; Tank- 
dampfer m. || tank ship; tanker; tank 
steamer. / ~ A pétrole || Petroleumtank- 
dampfer m. || petroleum tank steamer; 
tanker; oil tanker. 

nébuleuse f. || Nebelfleck m. H nebula. 

nébuleux || nebelig || foggy; misty. 

nécessaire || erforderlioh H necessary. 

nécessaire m. (Méd) || Besteck n. Il case of 
instruments. / — de poche |) Taschen- 
besteck n.; Tasohenneocesaire n. Il pocket 
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necessaire* / - 4e voyage || Reiæbesteok 
n. H travelling case. 

nef I. (Arch) H Schiff n. (einer Kirche) }| 
nave; aisle. / - basse voir ~ latérale, y ~ 
centrale voir grande ~ centrale d’on 
atelier j| Mittelhaile f. einer Werkstatt H 
middle bay o I a workshop. / grande ~ 
(Arch) tl Hauptschiff n.; Mitfcelschiff n. 
|| middle aisle. / haute « voir grande *. 
/ « latérale (| Nebenachiff n.; Seiten- 
schiff n. || aide or low aisle; low aide, / 
petite ~ voir ~ latérale. / ~ principale 
voir grande 

nèfle I. |i Mispel f. || medlar. 
neftgü m. H Neftgil n. || neftgil. 
négatif || negativ j| négative. / papier m. 
sensible ~ [| Negativpapier n. || négative 
paper. / électricité f. négative j| négative 
Elektrizitàt f. || négative electricity. 
négatif m. || Negativ n. || négative. / 
appareil m. pour examiner les «s || Prùf- 
gérât n. für Négative || viewing apparatus 
for négatives. 

négatron m. (Radio) || Negatron n. |] 
negatron. 

négligé (Bât) || ausbesserungsbedürftig; 

vernachl&ssigt y m need of repair. 
négliger || vernachl&ssigcn || to neglect. 
négociant m. ij Groûh&ndler m.; Handels- 
raann m.; Groûkaufmann m. || Wholesale 
trader or dealer; merchant. y ~ de 
charbons || KohlengroÜhândier m. |J 
Wholesale coal dealer. / - exportateur 
|| Ausfuhrhàndler m. || export merchant. 
/ ~ importateur || Einfuhrhàndler m. || 
împort merchant. / ~ de pierres pré- 
cieuees || Edelsteinhândler m. || jewel 
Wholesale dealer. / ~ en produits || Pro- 
duktenh&ndler m. \\ produce merchant or 
Wholesale dealer. / ~ en thé j| Teehândler 
m. !| tea merchant; tea Wholesale dealer, 
négociant-commissionnaire m. || Handels- 
kommissionâr m. || commission agent, 
négociation f. || Unterhandlung f. ; Ver- 
handlung f. {| negotiation. / abandonner 
les -«s j| die Verhandlungen fpl. aufgcben 
|| to abandon nogotiations pl. 
négociation f. sur les salaires }| Lohnver- 
handlung f. ]| wages conférence, 
négocier || verhandeln || to negotiate. 
neige f. [| Schnee m. || snow. / flocon m. de 
* || Schneeflocke f. || snow flake. / pris 
par les ~s || eingeschneit || snowed-up. 
/ sans ~ || schneelos || free from snow; 
snowless. 

neige f., - carbonique |j Kohlensâureschnec 
m. il carbon dioxide snow. / « éternelle |j 
ewiger Schnee m. [| perpétuai snow. / 
» en poudre || Pulverschnee m. || powder 
snow. / « tombée récemment || Neu- 
schnee f. || new or fresh snow. / * de 
verre || Schnee m. aus Glas || snow of 
glass. 

neiger || schneien H to snow. 
neigeux j| schneeig || snowy. 
néocomien m. (Géol) || unterer grüner 
Sandstein m.; Neokom n. || neocomian. 
néolithe f. j{ Neolith m. |j neolithe. 
néon m. 1) Néon n. || néon. / feu m. au «*> 
(Aéro) U Neanbodenlioht n. || néon ground 
light. / tube m. eu - 1| Neonrôhre f. || néon 
tube. 

néotype m. (Miner) || Neotyp m. || neo* 
ty pe . 

néozoïque (Géol) y neozoisch U neazoic. / 
groupe f« ~ jj neozoisch© Gruppe f. U 
neozoic group. 

néesolf ue m. || Neozoikum n. y neozoic. 


népermètre m. pour circuits boudés || 
échleifdâmpfungsmesser m. !| loop decre- 
raeter. 

néphéUue f. || Nephelin m. 1) nepbeline. 
néphélinite f. |j Nephelinit m. || nephelinite. 
néphrite f. |j Nephrit m.; Beilstein m.; 

Nierenstein m. || néphrite, 
nerf m. (Anat) l| Nerv m. || nerve. / ~ 
(Brochage) || Heftschnur f. ;| band 
(string). / ~ (Métal) ; Sehne f. !j fibre. / 
~ (Reliure) 1 Rippe f. (auf dem Rücken 
eines Huches) '! rib (on the back of a 
book). / - de la cornée ,i Hornhautnerv 
m. || corneal nerve. / ~ de >oûte || Ge- 
wOlberippe f. r nerve or rib of a vault. 
néroli m. || Pomeranzenôl n.; Neroliôl n. || 
neroli oïl. 

nerprun m |j Kreuzdorn m.; Wegdorn m. || 
buckthorn. / baie f. de ~ || Kreuzdorn- 
beere f. || buckthorn berry. 
nerver un livre || einon Buchrücken m. 

rippen || to cord a book. 
nerveux (Méd) || nervôs || nervous. / » 
(Métal) || sehmg || fibrous. / acier m. - |j 
sehnigor Stahl m. || fibrous Steel. / crique 
f. nerveuse et tenace || sehniger und 
zâher Anbruch m. || tough and fibrous 
fracture. / fibre f. nerveuse || Nerven- 
faser f. || nerve fibre. / système m. ~ 
central j| Zentralnervensystem n. || cen- 
tral nervous system. 

nervure f. (Mar) || Rippe f.; Spicre f. || rib; 
web. / muni de x «s au côté intérieur j| an 
der lnnenseite mit x Rippen fpl. ver- 
sehen |J provided with x webs pl. on its 
internai aide. / petite plaque f. à ~ || 
Schieberfacette f. || small nbbed back 
plate. 

nervure f., ~ d’arête || Gratrippe f. || dia- 
gonal rib. / ~ en caisson || Kastenrippe f. |[ 
box rib. / ~ de compression d’aile 
(Avion) || Hauptflugelrippe f.; Raupt- 
nppe f. des Flügels || main or princi- 
pal rib of wing. y ~ décorative (Arch) || 
Zicrrippe f. ,j surface nb. / « diagonale || 
Diagonalrippe f. || diagonal rib. y - en 
profilée ||Fachwerkrippe f. j| channel rib. y 
~ de renforcement j| Verstârkungsrippe 
f. || stiffening rib. y ~ de renforcement 
du cid || Verstârkungsbalken m. in der 
Decke || crown stiffening rib. / ~ de 
sommet || Scheitelrippe f. j| ndge rib. y ~ 
transversale || Querrippe f. I, transversal 
rib. / à ~s transversales J| quer gerippt || 
transversally ribbed. y ~ de >oûte voir 
nerf de voûte, 
nervuré j| gerippt || ribbed. 
net || sauber; rein || clean. / ~ (Impr) || 
sauber || neat; clean. I ~ (Opt) || deut- 
lich; scharf || sharp; clear. / poids m. ~ || 
Nettogewicht n. || net weight. y produit m. 
~ || Reinertrag m.; Nettoertrag m. || net 
proceeds pl. 

netteté f. (Opt) || Deutlichkeit f.; Schârfe 
f. || clearness; sharpnesa. / - (Tél) || Ver- 
st&ndlichkeit f. j| intelligibility; intelli- 
gibleness; articulation, y manquant de ~ 
(Opt) }| unscharf || blurred. 
netteté f,, ~ de l’image |J Bildsehârfe f, || 
clearness or sharpness of the image. 

/ « pour les lettres |j Lautverstàndlich- 
keit f. y articulation of letters. y ~ 
pour les logatomes voir • pour les 
syllabes. / ~ peur les mots IJ Wort* 
verst&ndlichkeit f. |J intelligibility of 
words. / - pour les phrases 11 Satz- 
verstândlichkeit f. |j intelligibility of 
phrases or sentences. / » relative U rela- 


tive V erstândliphkeit f. || relative articu- 
lation. / ~ pour les syllabes || Siibenver- 
stândlichkeit f. |] articulation of syllables. 

nettoyage m. || Reinigung f.; Reinigen n.; 
Sâuberung f . || cleaning. / - du blé II Ge- 
treideputzon n. || wheat cleaning. 

nettoyage m. des bouteilles H Flaschenreini- 
gung f. || bottle washing or cleaning. t 
installation f. de ~ (| Flaschenreinigungs- 
anlftge f . || bottle cleaning plant. 

nettoyage m., - des canaux J| Kanalreini- 
gung f . |j canal cleaning. / dispositif m. de 

- des caractères H Typenreinigungsvor- 
richtung f. jj type cleaning device. / - 
de chaudières |j Kesselreinigung f . || boiler 
cleaning. 

nettoyage m. de chaudières à vapeur |) 
Dampfkesselreinigung f. || steam boiler 
cleanmg. / outils mpl. pour le « || Dampf- 
kesselreinigungswerkzeug n. y steam 
boiler cleaning tools pl. 

nettoyage m., ~ de chiffons ]|Lumpenwâsche 
f . ; Waschen n. der Putzwolle || woollen 
rag scourmg. / « chimique || chemische 
Reinigung f . || Chemical cleaning. y matière 
f . pour le * de cuir || Lederputzmittel n. U- 
leather polishing material. y - à Peau cen- 
tral (d’un fleuret) || zentrale Wasserspü- 
lung f . (eines BohrmeiÛels) || central water 
clearing (of a trépan), y - à Peau latéral |f 
seitliche Wasserspülung f. || latéral water 
clearing, y machine f. de ~ des grains || 
Getreidereinigungsmaschine f. || corn 
cleaning machine, y installation f . pour le 

- du malt U Malzputzerei f . || malt clean- 
ing plant, y - minutieux || griindliche 
Reinigung f. || thorough cleaning, / in- 
stallation de ~ de Porge |J Gerstenputzerei 
f. || barley cleaning plant, y fabrique f. 
pour le - de l’orge et du malt || Gersten- und 
Malzputzerei f. || barley and malt clean- 
ing plant. / - des pièces || Putzen n. der 
Werkstücke || cleaning of the pièces, f 
machine f. servant au - de tonneaux 
FaÛreinigungsmaschine f . |] barrel clean- 
ing machine. / - par le vide || Staubab- 
saugung f. || vacuum cleaning. y instal- 
lation f. pour le - des vieux papiers || 
Altpapierreinigungsanlage f. || waste 
paper cleaning plant, y machine f. ser- 
vant au - des wagonnets de mines |) 
Fôrderwagenreinigungsmaschine f» |f 
cleaning machine for mine cars. 

nettoyer jj reinigen; sâubern; putzen || to 
clean; to cleanBe. f appareil m. A ~ les 
tuyaux flexibles || Schlauchreinigungs- 
gerât n. f| hose cleaning apparatus. y ma- 
chine f . à - || Putzmaschine f. || cleaning 
machine. / machine f. à * le blé || Trior m. 
il aeparating cylinder; grain cleaning 
machine; trieur, y machine f. à ~ les 
chiffons jj Lumpenreinigungsmaschine f . ,f 
rag cleaning machine. ! machine f. à ~ 
les grains de semences jj Reinigungsma- 
echinc f . für Samen U cleansing machine 
for seeds. y matière f. à ~ les métaux 1 
Metallscheuermittel n.; Metallputz- 
mittcl n. |j métal cleaning agent. / outils 
mpl. à « J, 1 Reinigungsgeràt n. p cleaning 
tools pl. y produit m. A ~ jj ReinigungB- 
mittel n. jj cleaner; cleaning agent. / 
produit m. à ^ les chapeaux de paille I 
Strohhutreinigungsmittei n. (f straw bat 
cleaning agent. 

nettoyer, ~ le eAble {j d&s Ankertau schrub- 
ben ( to, clean or to scrub the cable, f ~ 
les chiffons mpl. || die U impeu fl. jputîen 
il to dwt th« rag» j - 1* mutim*'' 
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(Impr) H die Walze abstreichen |j to 
acrape up the roll. / ~ les foudres mpl. 
intérieurement j| faBschlupfen ; die Lager- 
fâsser npl. reinigen |J to wash store casks 
pl. / « un fourneau (Mét) }] eineti Ofen m. 
ausbrcchen |{ to clear a furnace. / ~ d’un 
Jet de pissette (Chim) |j mit einer Spritz- 
flasche abspritzen || to wash with a jet 
of a washing bottle. / - les moulages 
mpl. |[ die GuÛstücke npl. putzen || to 
clean the castings pl. / « les pièces fpl. 
moulées voir ~ les moulages. / ~ une 
route || eine StraÜe f. reinigen |! to 
clean or to dust a Street. / ~ une rue 
par jet d’eau || eine Straûe durch Wassor- 
spülung reinigen || to wash a Street by 
jet and hose. 

nettoyeur m. (Machine) || Remigunga- 
maschine f. || cleaner; cleaning machine. 
/ - (Person) || Putzer m.; Reimger m. 
|| cleaner. / ~ À air (Meun) || Windfege 
f. || air purifier. / ~ de blé || Getreidereini- 
ger m. || corn cleaner. / ~ de cardes (Fil) || 
Kardâtschenputzer m. || card brusher. / 
~ de chaudières à vapeur || Dampfkessel- 
reiniger m. || steam boiler cleaner. / - de 
cuillers de coulée (Fond) || Gieûlôffelrei- 
niger m. || oasting ladle cleaner. / - de 
cuves (Teint) |j Ktipenw&scher m. || tub 
washer. / ~ de fonte à la machine || Ma- 
schinenguÛputzer m. || rattling- machine 
tenter. / ~ de gants || Handschuhreiniger 
m. || glove cleaner. / - du gicleur || Düscn- 
reiniger m. || cleaning tool for nozzles. / ~ 
d’habits || Kleiderreiniger m. || clothes 
cleaner. / ~ de laine 'j Woliwâscher m. j| 
wool washer. / ~ de locomotives || Loko- 
motivputzer m. || locomotive cleaner. / ~ 
de pits (Mach) || Schlackengrubenremiger 
m. || cinder pit man. / ~ de plaques 
|| Plattenputzer m. || plate cleaner. / ~ 
de pots || Topf reimger m. || pot or pan 
cleaner. / ~ de surfaces d’étoupemcnt 
des tubes bouilleurs || Dichtungefl&chen- 
reiniger f. für Siederohrverschltisse || 
cleaning apparatuB for the packing space 
of boiler tube closures. / ~ de tubes de 
chaudières |} Kesselrohrreiniger m. || 
cleaner for boiler pipes, 
nettoyeur-aspirateur m. [| Aspirations- 
reinigungsmaschine f. || smutter; re- 
ceiving and milling separator; suction 
cleaner. / ~ du blé || Getreideaspi rations - 
reinigungsmaschine f. || receiving and 
milling separator for grains, 
neutralisation f. (Chim) || Neutralisieren n.; 
Neutralisierung f. || neutralization ; neu- 
tralizing. / Installation f . de - || Neutrali- 
sationsanlage f. || neutralization plant, 
neutraliser (Chim) || neutralisieren; (eine 
Sâure oder Base) s&ttigen }| to neutralize. 
neutralité f. || Neutralit&t f. {( neutrality. 
neutre (Chim) || neutral || neutral. 
neutrodyne m. (| Neutrodyn n. || neutro- 
dyne. 

nez m. (| Nase f. || nose. / « (Aec) Il Fahne 
f. U lug. / « (Lunettes) || Nasensteg m. |{ 
bridge; reet; bracket. / fondre A - il mit 
Nase f. sohmelzen |[ to sraelt with a 
nose. / ferme f. du - || Nasenform f. || 
shape of the nose. / former le « || die 
Nase t bilden || to make the nose. 
nés m., A ~ lourd (Aéro) }| buglastig H nose- 
heavy. / - du mandrin II Spindelkopf m. 
1} nose of the mandril. / « de polissage 
il Bolierkepf m. U polishing head. / ~ de 
trvtojyèio (Métal) 9 Formmse t der Ge- 
WMmtM 1 fcwyer or slagnose; slag tube. 


niche f. {| Nische f . (| niche. / ~ à chiens 
|| Hundehûtte f. || dog house. 
nichrotherm, acier m. ~ |j Nichrotherm- 
stahl m. U nichrotherm Steel, 
nickel m. || Nickel n. H nickel. / acier m. 
au ~ || Nickelstahl m. || nickel Steel. / 
alliage m. de ~ et de cuivre || Nickel - 
kupfer n. || nickel copper. / appareil m. 
en - |1 Nickelger&t n. || nickel apparatus. 
/ appareil m. en ~ pur || Reinnickelger&t 
n. || pure nickel apparatus. / articles 
mpl. en ~ || Nickel waren fpl. || nickel 
goods pl. / barre f. en ~ || Nickelstange 
f. || nickel bar. / émeraude f. de ~ || 
Nickelsmaragd m.; Zaratit m. || emerald 
nickel. / feuille f. en - H Nickelblech 
n. || nickel shoet. / fonderie f. de minerai 
de - || Nickelhütte f. || nickel (melting) 
works pl. / installation f . de galvanoplastie 
au - |î Nickelgalvanoplastikanlage f. || 
nickelgalvanoplastic plant. / matte f . de ~ 
Il Nickelstein m. || nickel métal or matt. / 
mine f. de ~ || Nickelbergwerk n. || nickel 
mine. / oxyde m. de ~ || Nickeloxyd n. 
|| oxide of nickel; nickelic oxide. / pro- 
duction f. du ~ || Nickelgewinnung f. || 
nickel production. / sel m. de ~ j[ Nickel- 
salz n. |l nickel sait. / speiss m. de - || 
Nickelspeise f. || nickel speiss. / vert m. 
de ~ || Nickelgrün n. || nickel green. 
nickel m, « antimonial || Nickelantimon- 
glanz m.; Nickelspiefiglanz m.; Ullman- 
nit m. || antimonial nickel; ullmannite. 
/ ~ arsénio-sulfuré || Nickelglanz m. || 
nickel glance. / ~ dur || Hartnickel m. 
|| hard nickel. / ~ en éponge H Nickel- 
sehwamm m. || spongy nickel. / * en 
poudre J| Nickelpulver n. || nickel powder. 
/ - sulfuré || Schwefelnickel m.; Haar- 
kies m.; Millerit m. || sulphuret of nickel; 
capillary pyrites ; millerite ; native proto- 
sulphide of nickel. 

nickel-, ~chrome m. || Chromnickel n. || 
chrome nickel. / ~gymnlte f. || Nickel- 
gymnit m. || nickel gymnite. / -ocre f. 
Il Nickelooker m. || nickel ochre. 
nickclage m. || Vernickelung f.; Vernickeln 
n. || nickeling; nickel plating. / atelier 
m. de ~ || Vernickelungsanstalt f. || 
nickeling shop. 

niekelage m., ~ extra fort || Stark vernicke- 
lung f. || heavy nickel plating. / ~ pour 
foyers de cuisine |[ Küchenherdvernicke- 
lung f. || kitchen furnace nickel plating. 
/ ~ au tambour || Trommelvernickelung 
f. || drum nickel plating. 
nickelé || vernickelt |j nickeled. / monture 
f. ~e || vernickelte Fassung f. || nickel- 
plated mounting. 

nickeler || vernickeln || to nickel; to plate 
with nickel; to nickelize. 
nlckeleur m. || Verniokler m. || nickelizer. 
nlckeline f. || Rotnickelkies m,; Arsenik- 
nickel n.; Kupfernickel n.; Nickelin n. 
Il arsenical or copper nickel; niccolte; 
nickelite; nickeline. 

nicol m. |( Nikolsches Prisma n. il nicol; 
Nicol’s prism. 

nicoteux m. (Maç) || Quartierstûckchen n.; 

Viertelsziegel m. H quarter of a brick, 
nicotiane f. |j Tabak m. H tobacco. 
nicotine f. || Nikotin n. || nicotine. / sans 
~ Il nikotinfrei || free from nicotine, 
nid m. Il Nest n. Il nest. / - d’abeilles |j 
Honigwabe f. || honey comb. / - de 
minerai H Erznest n. il ore pocket or nest. 
/ ~ de mitrailleuses j| Maschinengowehr- 
nest n. {) machine gun nest. 


niellage m. || Niellierung f. \\ niello making. 
nielle f. (Bot) || Kornrade f* || cockle. / - 
(Orf) |1 Schwarzschmelz m. U nielle; biack 
enamel. 

nieller || nieilieren || to inlay with biack 
enamel; to work in niello. 
niellure f. U Niello n.; achwarz ausgefûllte 
Gravierung f. || niello engraving. 
niobite f. || Niobit n. |J niobite. 
nitratation f. || Verwandlung f. in salpeter- 
saures Salz || nitratation, 
nitrate m. || Nitrat n.; salpetersaures Salz 
n. || nitrate. / - d’ammoniaque || Am- 
monsalpeter m. || ammonium nitrate; 
nitrate of ammonia. / « d’argent || Sil- 
bermtrat n.; salpetersaures Silber n. |( 
silver nitrate; nitrate of silver. / ~ de 
baryte || Bariumnitrat n.; salpeter- 
saures Barium n. || barium nitrate; 
nitrate of barium. / ~ de chaux || Kalk- 
salpeter m. || nitrate of lime. / ~ d’éthyle 
|| Àthylnitrat n. || ethyi nitrate. / - de 
plomb || Bleinitrat n. ; salpetersaures Blei 
n. || lead nitrate; nitrate of lead. / ~ de 
potasse || Kahsalpeter m. || potassium ni- 
trate; nitre; saltpetre; nitrate of potaah. 
/ ~ de sodium || Natronsalpeter m.; Chile- 
salpeter m. || nitrate of soda; sodium ni- 
trate; Chili nitre. / - d’jtterblum lj 
Ytterbiumnitrat n. || ytterbium nitrate, 
nitration f. voir nitrification f. 
nitre m. || Salpeter m. || saltpetre; saltpeter; 
nitre. / * en baguettes || Stangensalpeter 
m. || nitre in bars. 

nitreux || salpetrigs&urehaltig || nitrous. / 
acide m. ~ || salpetnge Skure f. [| nitrous 
acid. / vapeur f. nitreuse || nitroser 
Dampf m. || nitrous fume, 
nitrière f. || Salpetergrube f. ; Salpeter- 
plantage f. || nitre bed or plantation; 
nitriary; saltpetre bed or plantation or 
field. 

nitrification f. |] Salpeterbildung f.; Ni- 
tnerung f. || nitrification. / appareil m. 
de - || Nitriergerât n. || nitrating ap- 
paratus. 

nitrifier || nitrieren || to nitrify. 
nitrique || Balpetersauer || nitric. / acide tn. 
~ || SalpetersAure f. || nitric acid. / éther 

m. - || Salpetera&ure&thy lester m. || l ni- 
tric ether. 

nitrite m. H Ni tri t n.; salpetrigsaures Salz 

n. || azotite; nitrite. / ~ de sodium || 
Natriumnitrit n. || sodium nitrite. 

nitrobenzène m. || Nitrobenzin n. f| nitro- 
benzene. 

nitrobenzol m. H Nitrobenzol n. || nitro- 
benzol. 

nitrocolcite f. || Kaikstickstoff m. || nitro- 
calcite; nitrogene of lime; nitrogeneous 
lime. 

nltrocellulose f . H Nitrozellulose f . ; SchieÛ- 
baumwolle f. || nitrocellulose; gun cotton. 
nitrogène m. || Stickstoff m. |( nitrogen. / 
appareil m. de détermination du ~ f| 
StickstoffbestimmungsgerAtn. || nitrogen 
determining apparatus. / installation f. 
de - || Stickstoffanlage f. || nitrogen 
plant. / production f. de - || Stickstoff- 
gewinnung f. || production of nitrogen. 
nitroglycérine f . || Nitroglyzerin n. ]| nitro- 
glycérine. 

nitromagnésite f. fl Nitromagnesit m.; 
Magnesiaealpcter m. II nitronjagnesite ; 
nitrate of m&gnesia. 

nltromètre m. |l Salpeter(güte)messer m. Il 
nitrometer. 
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uifrosaceharose m. || Knallzuoker m. [| 
ni trosaccharose . 

nitrotolnène m. || Nitrotoluol n. (| nitro- 
toluene. 

nitruration f. (| N i trier verfahren n. || ni- 
triding process. / trempe f. par - || Ni- 
trierh&rtung f. |j nitride hardening. 
nitrurer J| nitrieren || to nitride; tonitrify. 
/ aeier m. nitruré || Nitrierstahl m. j) 
nitrided Steel. 

niveau m. || Niveau n. || level. / ~ (Chau- 
dière) |] Wasserstandsanzeiger m. || water 
gauge. / ~ (Expl min) || Sohle f. || level; 
lift; stage. / ~ (Instrument) || Grund- 
wage f.; Libelle f. J| (bubble) level. / au ~ 
|| eben; wagerecht || level. / au-dessous du 
- 1| unter dem Niveau n. || below the level. 
/ au-dessus du ~ || liber dem Niveau n. || 
above the level. / changement m. de ~ 
d’eau (Chaud) U Wasserstands&nderung f. 
Il change of level. / égaliser les ~x || auf 
gleiches Niveau n. einstellen || to adjust 
levels pl. / indicateur m. de la différence 
du - || Hôhendifferenzmelder m. || level 
différence indicator. / mesurer au ~ || 
nivellieren; einwâgen || to level; to take 
to or to bring to the level. / plan m. 
de ~ H Standebene f.; Grundebene f. || 
datum plane or level. / poser le - d’eau 
|| die Wasserwage aufsetzen || to place 
the water level. / prendre le ~ voir 
mesurer au ~. / surface f. de « (Électr) || 
Ni veauf lâche f. || equipotential surface, 
niveau m., - apparent || scheinbarer Hori- 
zont m.; Scheinhorizont m. || apparent 
level. / ~ A bulle voir ~ (Instrument). / 
* du combustible (Auto) || Brennstoff- 
stand m. || fuel level. f ~ de contrôle || 
Prüflibelle f. |J control level. 
niveau m. d’eau (Arch nav) || Wasserlinie 
f. || water lme. / * (Chaud) || Wasser- 
stand m. || water level. / - (Constr pont) 
|| Wasserstandslinie f. || water lino. / ~ 
(Instrument) || Wasserwage f. || water 
level. / abaisser le - || den Wasserspiegel 
m. absenken || to lower the water level. 
/ indicateur m. du ~ || Wasserstand(s)- 
anzeiger m. || water level indicator; 
water gauge. / installation f. de télé- 
indication du ~ || W asserstandf ernmelde- 
anlage f. || remote operating water level 
indicator. 

niveau m. d’eau, - en amont d’un barrage 
U Stauspiegel m. || surface of the back- 
water behind a weir. / ~ souterraine j| 
Grundwasserspiegel m. || underground 
water level. / - à tube de verre || Wasser- 
standsglas n. || water gauge glass. 
niveau m., « d’essence || Benzinstand m. || 
petroî or gasoline level. / ~ de fond 
(Expl min) U Grundstrecke f. j| bottom 
level. / ~ d’huile || Olstand m. || oil 
level. / ~ i lunette || Nivellierinstru- 
ment n. {{ telescope level; surveyor’s 
level; levelling instrument. / ~ à lu- 
nette muni d’un cercle horizontal |) 
NivelUerinstrument n. mit Horizontal- 
kreis {] levelling instrument with hori- 
zontal circle. / « de la mer H Meereshôhe 
f. U aea level; mean sea level; level of the 
sea. / ~ de mercure (Instrument) |[ Queck- 
silberwage f. {| mercurial level. / « moyen 
de l’eau}) mittlererWasserstandm.il mean 
water level. / ~ moyen de la mer voir ~ de 
la mer. / « à pendule U Pendelwage f. H 
pendulum level. { ~ à plomb en demi- 
cercle || Gradbogen m. H miner’s or sur- 
veyor’s level. / « de puissance j} Lei- 


stungspegcl n. || power level. / * réflecteur 
J| Spiegelwage f. || reflecting level. / - des 
remblais || Kronlinie f. der Erdarbeiten || 
formation level. / ~ réversible || Wende- 
libelle f. || réversible spirit level. / - rond 
|| Dosenlibelle f. || circular bubble or 
spirit level. / » du sol || Bodenhôhe f. || 
height of level. / mettre au - du sol || in 
den FuBboden m. einlassen || to let in 
flush with the floor. / - sphérique voir 
~ rond. 

niveau m. de transmission ]| Pegel m. || 
level meter; depth gauge. / appareil m. 
à mesurer le - (Tél) || Pegelmesser m. || 
transmission level meter. / indicateur m. 
do - (Tél) î| Pegclzeiger m. || transmission 
velle indicator. 

niveau m., ~ à tube de verre || Wasser- 
standsglas n. || water gauge glass. / ~ 
d’usine (Met) || Huttensohle f. || level 
of iron Works. / - vrai || wahrer Honzont 

m. || truc level. 

niveau-tachymètre m. || Nivelliertacho- 
meter n. || tachometer level. 
niveler (Arp) || nivellieren; einwâgen || to 
level; to bone. / - (Terrain) j| planieren; 
eincbnen || to level; to plain; to even; 
to make even. / - l’aire f. du pavé avec 
du sable || das Planum besanden || to level 
the bed with gravel. 

nivelette f. || Nivellierlatte f.; Nivelher- 
kreuz n. || levelling stick; bonmg rod. 
niveleur m. || Planierbagger m. || skimmer. 
nivelle f. voir niveau (Instrument), 
nivellement m. (Arp) || Hohenmessung f.; 
Nivellierung f.; Nivellieren n.; Nivelle- 
ment n. || levelling; leveling; boning. / ~ 
(Terrain) || Planieren n.; Einebnen n. || 
levelling; leveling. / instrument m. de ~ 
|| Nivellierinstrument n. || levelling or 
leveling instrument. 

nivellement m., ~ de l’axe d’un profil lon- 
gitudinal voir ~ composé. / ~ baro- 
métrique || barometrische Hohenmes- 
sung f. || barometrical levelling. / <*• 
composé || Lftngennivellement n. || levels 
pl. of the ground taken along a line. / ~ 
de points || Einnivellieren n. von Punkten 
|| taking the levels pl. of points, 
noble (I edel || noble; precious. 
noc m. || Rinne f. || channel. 
nocage m., syndicat m. de « || Bewâsse- 
rungsgesellschaft f.; Berieselungsgesell- 
schaft f. || irrigation society, 
nocturne || nâchtlich; Nacht... || noctum- 
al; nightly. / avion m. - |f Nachtflug- 
zeug n. || night airplane. 
nodule m. (Géol) ]| Knolle f. || nodule ; bail. / 
* (Verr) || Knoten m. || knot. 

Noél m. || Weihnachten f. ; Weihnachtsfest 

n. || Christmas. / articles mpl. pour 
arbres de » || Christbaumschmuck m. ]| 
Christmas tree omaments pl. 

nœud m. |] Knoten m. j] knot. / ~ (Astron) || 
Knoten m. || node. / ~ (Bois) j| Ast m. jj 
knot. / « (Géom) || Knotenpunkt m. jj 
nodal point. / « (Nav) }| Knoten m.; 
Seemeüe f. || knot; nautic&l or sea mile. / 
dispositif m. à défaire les -s f| Knoten- 
lôsevorriohtung f . || knot loosening device. 

/ filer x «s de la ligne de loeb (Nav) || 
x Knoten mpl. maohen oder laufen || to 
run x knots pl. / perceur m. de «s || Ast- 
bohrer m. H ïiot borer. 
nœud m., - d’artifieier voir ~ de batelier. / 
~ de batelier |{ Schifferknoten m. || double- 
hall hitch; ©love knot; running hitch; 
sailor’s knot. / ~ de chaîne K Ket 


tenstich m. j| chain knot. / « de chaise 
(Voil) || Augstich m. || bow line knot. / ~ 
coulant || Lauf knoten m. ; Schiebeknoten 
m. H running knot. 

nœud m. de croc de palan (Mar) [| Haken- 
schiag m. || blackwall hitch. / - double " 
doppelter Hakenschlag m. || double black- 
wall hitch. / - simple || einfacher Haken- 
schlag m. || simple blackwall hitch. 
nœud m., - croisé || Kreuzschlaufe f. || cross 
loop. / ~ À deux boucles || Doppelknoten 
m. || double-loop knot. / * droit || gerader 
oder rechtor Knoten m.; Kreuzknoten 
m. || reef or right knot. / - d’écoute j| 
Scliotstich m. || sheet bend. / faux - j| 
falscher Knoten m.; Alteweiberknoten 
m. || false knot. / ~ do hauban simple ,j 
Wantknoten m. || single-ehroud knot. / - 
d’intensité du courant || Stromknoten m. 
|| current node. / - de la ligne de loch J| 
Knoten m. der Logleine || knot of the log 
line. / - marin voir ~ droit. / ~ à la nais- 
sance de la branche || Astknoten m. j| 
branch knot. / - d’orin || Bojeroepaknoten 

m. || buoy rope knot. / ~ à plein poing || 
Sackstieh m. || overhand knot; figure-of- 
eight knot. / - plat || Weberknoten m. I) 
reef or weaver’s knot. / - d’un rond de 
verre || Butzen m. || bull’s eye. / - roulant 
|| Rollstek m.; Rollstich m. || rolling 
hitch. / - simple || einfacher Knoten m. || 
thumbknot; overhand knot. / x -s mpl. 
en surface et z en plongé (Nav) || x Kno- 
ten Überwasserfahrt und z unter Wasser 
|| x knots on the surface and z submerged. 
/ - de tension ]| Spannungsknoten m. j| 
potential node. / ^ de tisserand voir - 
plat. 

noir || schwarz || blaok. / - bleuté |] blau- 
schwarz || blue black. / - olive || oliv- 
schwarz || olive black. / ~ terne || matt- 
schwarz || dull black. / - verdâtre || grün- 
sehwarz || greenish black. / - violet || vio- 
lettschwarz || violet black. 
noir m. || Schwarz n. || black. / - (Teint) !| 
Schwârze f. ; Schwarz n. ; schwarze Farbe 
f. || black; blacking; blackening; black 
dye. / boule f. de * || Schwarzkugel f. || 
black bail. / metteur m. au » || Schwarz- 
fârber m. || blacker; black dyer. 
noir m., - d’Allemagne || Frankfurter 
Schwarz n. U German or Frankfort 
black. / « animal || Knochenkohle f.; 
Beinschwarz n. || animal charooal; bone 
black. / - bleu || Blauschwarz n. || blue 
black. / * de charbon || Kohlenschwarz 

n. || carbon black. / « chargé || schweres 
Schwarz n. || deep black; heavy black. / 
- de ciment II Zementschwarz n. || oement 
black. / - colorant voir ~ (Teint). / - 
pour cuir j| Lederschwârze f. U black dye 
for leather. / - diamant || Diamant- 
schwarz n. Il diamond blaok. / « pour 
fonderie || Schlichte f.; GieÛereischwârze 
f. U founder’s blaok or blacking. / ~ de 
Frankfort voir « d’Allemagne. / ~ de 
fumée || Kienrufl m.; LampenrnÛ m.; 
Lampenschwarz n. || lampblack ; pine 
soot; soot; soot blaok. / - de famée cal- 
cinée )j gebrannter KienruÛ m. fl burnt 
lampblack. / « d’huile }| Olaohwarz n. fl oil 
black. / • d’impression fl Brucker* 
schwârze f. fl printing ink. / J d’ivoire fl 
Elfenbeinschwarz n. f| ivory black. / ~ 
de manganèse fl Mmiganachwanc n. fl 
manganèse black, f % minéral g Minerai* 
schwarz n. fl minerai blaok. / * d’os voir 
« animal. / « outremer fl Ültramarin 
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schwarz n. || ultramarine black. / « 
d’oxyde ferrique D Eisenoxydschwarz n. || 
iron oxide blaek. / ~ de Paris || Pariser- 
schwarz n. || Parisian black. / ~ de pla- 
tine || Platinmohr m.; Platinschwarz n. || 
platina or platinum black. / ~ de schiste 
|| Schieferschwarz n. || slate black. I ~ de 
sulfure || Schwefelschwarz n. || sulphur 
black. / - végétal || Pflanzenschwarz n. || 
vegetable black. / ~ de vigne || Reben- 
schwarz n. || vine black. 
noircir || schwàrzen H to blacken. / ~ (Fond) 
|| schlichten; schwàrzen || to blacken; to 
blackwash. / machine f. à ~ ies pièces 
de fer || Schwàrzmaschine f. fur Eisen- 
teile || blackening machine for iron pièces, 
noircir, - en mat l’intérieur de la lunette || 
das Innere des Fernrohres matt schwâr- 
zen || to blacken the inside of the téle- 
scopé. / - le moule à la fumée || die 
Guflform f. anblaken oder anrauchen || 
to smoke the mould. 
noircissement m. || Sohwàrzung f.; Schwàr- 
zen n. || blackening; blacking. / ~ des 
moules (Fond) || Schwàrzen n. der Lehm- 
formen || blackening or smoking of the 
moulds. 

noircisseur m. || Sohwârzer m.; Schwarz- 
fàrber m. || blacker; black dyer. / ~ de 
cuir || Ledersohwarzfârbcr m. || leather 
blacker. 

noisetier m. || HaselnuBbaum m. || hazel 
or hazelnut tree. 

noisette f. || HaselnuB f. || hazelnut. / 
* d river les verges (Horl) || Spmdel- 
nieter m. || verge rivetting tool. 
noisettes fpl. (Charbon) || NuBkohle f. || 
trebles pi. ; mit coal; nuts pl. / ~ d’an- 
thracite || Anthrazitnufikohle f. || an- 
thracite trebles pl. 

noix f. || Nul! f. || nut. / ~ (Commune) || 
WalnuB f. || walnut. / ~ (Mach) || Hahn- 
küken n.; Hahnkegel m.; || plug of a 
cock. / ajuster la ~ par rodage || ein 
Hahnkuken m. einschleifen || to grmd- 
in a cock plug. / broux m. de ~ || grüne 
Walnuflschale f. || husk of walnut. / 
huile f. de ~ d’Inde || Palmkernôl n. || 
palmkernel oil. 

noix f., ~ d’arec voir ~ palmiste. / - du 
Brésil || ParanuB f. H Brazil nut. / - de 
broche (Fil) || Spindelwirtel m. || spindle 
wherve. / ~ à chatne || KettennuÛ f. || 
chain sprocket wheel. / ~ de coco j| 
KokosnuB f. || coco(a)-nut. / - en cœur 
(Mach) || Herzscheibe f.; Herenocken m. 

|| heart; heart wheel. / » commune voir 
~ (Commune). 

noix f. de galle || Gallapfel m.; Galle f. 

Il gall; gallnut; nut or oak gall. / extrait 
m. de ~ || Gallapfelauszug m. || extract 
of gaJU(nuts). 

noix f., « de kola || KolanuB f. || kola-nut. 

/ « médicamenteuse || NuB f. fur medizi- 
nische Zwecke || médicinal nut. / ~ 
muscade || MuskatnuB f. || nutmeg. / ~ 
palmiste |] ArekanuB f. || areca nut. / ~ 
de robinet (Mach) JJ Hahnküken m. || 
cock plug. / « pour robinet droit || Durch- 
gangshahnküken n. J| plug of two-way 
cock. / « pour robinet à trois voies || 
Dreiwegehahnkûken n. || plug of three- 
way cock. / ^ à tailler |J NuB f. zum 
Schnitzen || nut for carvîng. / « vomi- 
que || BrechnuB f. || vomit nut. 

IMÏet m. (Bât) | Kehlziegel m.; Hohl- 
riegel m. fl gutter or hoÜow or corner 
tüe. 


' nolis m. (Mar) )| Fracht f. || freight. 

| noliser (Mar) || befrachten; mieten || to 
charter. 

• nom m. || Name m. |) name. / « du bureau 
| (Tél) || Amtsname m. || office name. / ~ 

> déposé || gesetzlich geschützter Name 

> m. || copyrighted or registered name. / 
du même « || gleichnamig || of the same 

| name. / ~ de la rue || StraBenname m. 
|| name of the Street, 
nombre m. || Zahl f. j| number. 
i nombre m., ~ d’ampères || Nennstrom- 
i stàrke f. |j nominal current strength. / 
- des appels || Zahl f. der Anrufe || 
number of calls. / ~ atomique || Atom- 
zahl f. || atom number. / ~ carré || Qua- 
dratzahl f. |j square number. / ~ de coups 
par minute || Schlagzahl f . in der Minute 
|| number of blows per minute. / ~ cube 
|| Kubikzahl f.; Kubus m. || cube; cube 
or cubic number; third power of a 
number. / ~ des dents || Zàhnezahl f. 
Il number of teeth. / -s fpl. de dents 
pour roues de rechange || Zàhnezahlen fpl. 
der Wechselràder || numbers pl. of teeth 
of the change wheels. / ~ fractionnaire 
|| gemischter Bruch m. || mixed fraction. 
/ ~ impair || ungerade Zahl f. || odd 
number. / ~ inférieur || Minderzahl f.; 
Mmderheit f. || minority; smaller num- 
ber. / - irrationnel || irrationale Zahl f. 
|| irrational or surd number. / - pair || 
gerade Zahl f. || even number. / - de 
périodes || Periodenzahl f. || number of 
cycles. / ~ de plans || Tragdeckzahl f. || 
number of planes. / ~ polygone || Poly- 
gonalzahl f. || polygonal number. / ~ 
premier || Primzahl f. || prime number. 
/ ~ rationnel || rationale Zahl f. || rational 
number / ~ rompu || Brueh m. || fraction; 
broken number. / sans - || zahllos || 
countless. /~ sourd voir ~ irrationnel. / ~ 
total || Gesamtzahl f. || total number. 

/ ~ de tours || Drehzahl f. || number of 
révolutions. / limites fpl. des -s de 
tours || Drchzahlbcreich m. || range of 
numbers of révolutions. / - de vibrations 
|| Schwingungszahl f. || pitch or num- 
ber of vibrations. 

nomenclature f. (Mach) || Stuckliste f. || 
spécifications pl.; list of material. / ~ 
douanière || Zollnomenklatur f . || customs 
nomenclature. / - tarifaire || Tarif- 
nomenklatur f. || tarif f nomenclature, 
nomogramme m. || Fluchtlinientafel f. || 
abac chart; nomogram. 
nomographie f. || Nomografie f. || nomo- 
graphy. 

non-acceptation f. || Nichtannahme f. || 
non -acceptance. 

non-accomplissement m. voir non-livraison, 
non-compensé || unausgeglichen || non- 
balanced. 

non-corrosif || rostfrei || etainlesB. 
non-gréviste m. || Streikbrecher m. || 
strikebreaker. 

non-interchangeable || unauswechselbar || 
non interchangeable, 
nonius m. || Nonius m. || nonius; vernier. 
non-livraison f. || Nichtlieferung f. || non- 
delivery. 

non-malléable || nicht hàmmerbar; nicht 
schmiedbar || immalleable. 
non-métal m. fl Nichtmetall n. {} met* lloid ; 
non métal. 

non-paiement m. || Niohtzahlung f . fl non - 
payment. 

nonpareille f. fl Nonpareüle i . || nonpareil. 


non-rigidité f., - du couplage voir ~ de 
la liaison. / - de la liaison || Uustarrheit 
f. der Verbindung || non-rigidity of the 
connection. 

non-soudé || unverlôtet |j not soldered. 
non-tanné || ungegerbt || untanned. 
non-trempé || ungehàrtet |[ unhardened. 
i nontrontte f. || Nontronit m. || nontronite. 
non- valeur f. || Ertraglosigkeit f. || un- 
prof itableness. / - (Commerce) |J (un- 
sichere) Forderung f . || outstanding debts 
pi. 

non-volatil || nicht flüchtig || non volatile, 
non-vue f. || Nebel m. || fog; haze; mist. 
nopage m. de drap || Noppen n. des Tuches 
|| cloth burling. 

nope f. (Drap) |) Noppe f.; Knôtchen n. || 
burî; nap. 

noper (Drap) || noppen || to burl; to nap. 
nopeur m. de tapis || Teppichnopper m. 
|| carpet picker. 

noquet m. (Couvr) j| Kehlblech n.; Blei- 
blech n. || gutter lead or flashing. 
nord m. || Nord m.; Norden m. || north. 
/ au - || nôrdlich |] northern; to the 
north ; northerly. / mer f . du - || Nordseo 
f. || German océan; north sea. 
noria f. || Becherwerk n. || bucket elevator. 
/ charpente f. de la - || Becherwerk- 
gerust n. || bucket elevator frame. / 
fosse f. à ~ || Becherwerkgrube f. J| 
bucket elevator pit. / partie f. inférieure 
de la - H BecherwerkfuB ro. || bucket 
elevator foot. / partie f. supérieure de la 
- || Becherwerkkopf m. || bucket elevator 
head. 

noria f., ~ à ballast || Schotterbecherwerk 
n. || ballast bucket elevator. / ~ de charge- 
ment || Aufgabebeckerwerk n. || charging 
or feeding bucket elevator. / ~ de dé- 
chargement || Entladebecherwerk n. || 
diseharging bucket elevator. / - de 
drainage || Entwâsserungsbocherwerk n. 

|| draimng bucket elevator. / — à godets 
oscillants || Schaukelbecherwerk n. || 
swmging- bucket elevator. / — inclinée J| 
Schràgbecherwerk n. || inclined bucket 
elevator. / ~ à minerai || Erzbecherwerk 
n. || ore bucket elevator. / — à schistes || 
Schieferbecherwerk n. || elate bucket 
elevator. / - verticale || Becherwerk n, 
für senkreohte Fôrderung || vertical 
bucket elevator. 

normal || normal; regelmàBig; regelrecht 
|| normal. / constructions fpl. -es || ge- 
wôhnliche Ausfûhrung f. || standard or 
common design. / marche f. ~e || regel- 
màfiiger Gang m. || uniform running. / 
mesure f. ~e || NormalmaB n. |i standard 
measure. / retourner en position ~e 11 in 
die Ruhelage zurückkehren || to retum 
to normal position. 

normale f. (Géom) || Einfallslot n.; Nor- 
male f. || normal; normal line, 
normalisation f. || Normung f. || standardi- 
zation. / comité m. de ~ \\ Normenaus- 
schuB m. || standardization oommittee. 

/ tableau m. de || Normblatt n. || 
standardization sheet. 
norme f . fl Norm f. ; Regel f. Il standard, 
nota m. ]| {Randbemerkung f. \\ note; 
mark. 

notable |{ namhaft; nennenswert fl notable, 
notaire m. fl Not&r m. H (publio) notary. / 
passé devant - fl notariell || drawn-up 
by a notary, 

notariat m. fl Notariat n. fl notary’a office, 
notarié voir notaire, passé devant 


note 
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note I. (Comra) Jj Rechnung f. ü bill. / - 
(Impr) f| Anmerkung f.; Note f. fl note. 
I ~ (Marque) || Zeichen n.; Merkzeichen 
n. fj sign; mark. / ~ (Mua) 13 Note f. |] 
note. / hauteur f. de la ~ f| Tonhôhe f . [j 
height of note. / machine f. A estamper 
les ~s f| Notenstanzmaschine f. {J music 
engraving machine. / prendre - f| buchen 
|| to book; to enter in the books pl. / 
prendre ~ de || vormerken || to note down ; 
to make a note of. 

note f., ~ des changes |j Kurezettel m. || 
liât of quotations; (stock) exchange 
liât. / ~ de débit || Belastungsanzeige f. ; 
Debetnote f. |f débit note. / <•> des gages || 
Lohnzettel m. || register of wages ; pay 
bill* / - gravée (Mus) || gestochene Note 
f. || engraved note. / » imprimée (Mus) || 
gedruckte Note f. || printed note. / ~ 
marginale || Randbemerkung f. || mar- 
ginal or side note; commentation. / ~ du 
poids |i Gewichtsnota f. || bill of weight. / 
• pure (Mus) || reiner Ton m. f| pore note. 
/ ~ de service |J Dienstvorschrift f. || 
routine order. 

noter || (an)merken; aufzeichnen; auf- 
schreiben; vormerken; notieren || to 
note; to take note of; to record. / ~ 
procès m. verbal || Protest m. notieren |j 
to note protest. 

notenr m. (Mus) }1 Notenschreiber m. || 
copier of notes; music copier, 
notice f. || kurzer Berioht m.; Notiz f. || 
short memoir ; note. / ~ de réglage || Bedie- 
nungsvorschrift f. || attendance régulat- 
ions pl. ; operating or working instruct- 
ions pl. 

notification f. || Anzeige f. ; Anmeldung f . || 
notification. / * de la taxe || Gebühren- 
anzeige f. || rate notification, 
notifier || ankündigen; anzeigen || to no- 
tify ; to give notice of . . . 
notion f. (Connaissance) || Kenntnis f.; 
Vorstellung f. || notion. / - (Idée) || Be- 
griff m. H idea. 

nouage m. de chaînes (Tiss) || Andrehen n. 
oder Anknoten n. der Ketten || chain 
twiating. 

noue f. (Couvr) || Kehlziegel m.; Hohl- 
ziegel m.; Kehlrinne f. || gutter tile; 
valley channel or gutter. 
nouer || knüpfen; binden f| to knot. / * des 
lacets mpl. || Schnüre fpl. knüpfen || to 
knot cords pl. / machine f. à ~ || Knot- 
maschine f, |{ knotting machine. / ma* 
chine f. à ~ les filets || Netzknüpf- 
maschine f. || netting machine. / ~ des 
relations fpl. d'affaires || Qesch&ftsver- 
bindungen fpl. anknüpfen fl to form 
business connexions pl. 
nonetir m. || Knüpfer m. f| knotter. / - de 
chaînes (Tiss) || Kcttenandreher m. || 
twister-in. / « de franges de tapis || 
Teppichfransenknüpfer m. || oarpet fringe 
knotter. 

noueuse f. de ch&les frangés || Schalfransen- 
knüpferin f. fl knotter of shawl fringes. 
noueux (Bois) (j knorrig || knotty. 
nougat m. fl Nougat n.; NuBkuchen m. (| 
nougat. / machine f. pour la fabrication 
de « fl Maschine f. sur Hemtellung von 
Nongatmaase }| machine for the manu- 
facture of nougat pacte, 
nouilles fpl. fl Nudeln fpl. fl (ribbon) ver- 
micelli pl. 

nenleUehevron m. (Couvr) fl Kehlsparren 
m.; Kehlschifter m. || valley rafter. 
neurrain m. || FUchbrut f. || fkh fry; 


spawn. f élevage m. de -s |j Fischbrut* 
zucht f. || small fry or spawn breeding. 
nourrice f. (Auto) || Brennstoffbehâlter m. 
fl service tank. 

nourrissant || nahrhaft || nourishing. 
nourrisseur m. j| Tierzüchter m.; Vieh- 
züchter m. [| breeder; stock raiser. 
nourriture f. |] Futter n. || fodder; food. / 
préparation f. de la ~ || Futterzuberei- 
tung f. ; Futterbereitung f . || fodder 
making or preparing. 
nourriture f., - digestible |! bekômmliches 
Futter n. || bénéficiai fodder. / ~ de 
volaille || Geflügelfutter n. || poultry 
seed. 

nouveau || neu || new; recent. / ~ verse- 
ment m. || N&ohtragszahlung f. || new 
capital; payment after a certain date, 
nouveauté f. || Neuheit f. || novelty. / ~ en 
métal || Metallwarenneuheit f. || novelty 
in métal goods. / - en plantes || Pflanzen- 
neuheit f. || novelty in plants, 
nouveautés fpl. || Modewaren fpl. || fancy 
goods pl.; millmery; drapery. 
nouvelle construction f. (| Neubau m. || 
new construction or building, 
nouvelle f. de la récolte || Emtebericht m. 
|| crop report. 

novice m. (Mar) || Jungmatrose m.; Halb- 
mann m. || deck boy; apprentice. 
noyaie f. || Segeltuch n.; Segelleinen n. || 
sail cloth. 

noyau m. || Kern m. || core; heart; kernel. 
/ ~ (Clef) || Hohlschlüssel m. || hollow 
key. / ~ (Fond) || Kern m.; Formkern 
m. !| core; mould core. / - (Fruit) || Kern 
m. || stone. / ~ (Phys) || Kern m. || nucléus. 
/ aérage m. du - || Kernlüftung f. || ven- 
tilation of the core. / arbre m. du - || 
Kernstange f. || core bar or spindle. / 
armature f. du - || Kerngerippe n. || core 
skeleton. / atelier m. à ~x || Kemmache- 
rei f. || core moulding shop. / boîte f . à ~ 
(Fond) || Kernkasten m.; Kemform- 
kasten m. || core box. / cage f. du ~ voir 
armature du ~. / charge f. du ~ (Phys) || 
Kernladung f. || nuclear charge. / ciment 

m. pour ~x || Kembindemittel n. || core 
binding material. / coulage m. à « voir 
fonte à ~. / échantillon m. de ~ (Fond) || 
Kernbrett n.; Kernschablone f. || core 
board; core modelling board. / le - fut 
enlevé en entier après le forage du puits || 
der Kern m. wurde nach dem Bohren 
des Sohachtes ganz herausgehoben || 
the whole core was taken-out of the 
shaft after it was bored-out. / fer m. 
de - (Électr) || Kerneisen n. || core iron. 
/ fonte f. à ~ || Kemguü m. || casting on 
a core; hollow casting. / four m. à 
sécher les ~x de fonderie |j Kerntrocken- 
ofen m. für Gieûereien || core drying 
oven for foundries. / huile f. de ~ 
(Fruits) [| Kemôl n. || kernel oil. / loge- 
ment m. du - || Kemlager n.; Kernauge 

n. || core print; print. / machine f. à 
faire les ~x cylindriques de fonderie || 
Machine f . sur HersteÜung von Zylinder- 
kernen für Gieûereien (j machine for 
making cylindrical foundry cores. / 
machine f. A mouler les ~x fl Kernform- 
maschine f. || core making or moulding 
machine. / machine f. A rectifier les «x fl 
Kernschleifmaechine f. || oore grinder. 
/ moulage m. de - [J Kemmacherei f.; 
Kemformen n. fl core making or mould- 
ing. / ouvrages mpl. en fonte à ~ jj 
KernguÛm.; Kemgnfiwaren fpl. fl oored 


work or castings pl. / les pièces fpl. sont 
tenaces et nerveuses au ~ || der Kern 
zeigt eine zàhe, sehnige Beschaffenheit || 
the core shows a fibrous and tough tex- 
ture. / presse f. A ~x |j Kernpresse f. Il 
core press. / sable m. A ~ Jj Kerns&nd m. (j 
oore Band. / support m. de - || Kern- 
stütze f.; Kernbook m. jj core frame. / 
transformateur m. A - (Électr) || Kern- 
transformator m. || core transformer. / 
trousse f. A ~x || Kernschablone f. || core 
strickle. 

noyau m., - d'abricot || Aprikosenkem m. j| 
aprioot stone. / - d’un aimant || Magnet- 
kern m. || magnet core. / - de bobines 
(Électr) || Spulenkem m. || core of loading 
coils. / - de caoutchouc || Gummieinlage 
f. || rubber core. / ~ central (Verr) || Och- 
senauge n. || bull’s eye; bullion; knob. / ~ 
d’une colonne torse || Kern m. einer ge- 
wundenen Saule || heart of a twisted 
column. / - pour la fabrication des cru- 
cibles || Kern m. zur Tiegelfertigung || 
stamp or plug for making crucibles. / « 
divisé (Électr) || unterteilter Kern m. || 
divided core. 

noyau m. de fer || Eisenkern m. || iron core. / 

- circulaire || ringfôrmiger Eisenkern m. 

|| ring-shaped iron core. / - doux || Weich- 
eisenkern m. || soft iron core. 

noyau m.. « pour la fonte des obus || Ge- 
schoÛkem m. || core for casting shells. / ~ 
de fumée || Rauchkern m. || smoke nu- 
cléus. / - d’induit || Ankerkern m. || ar- 
mature core. / ~ de moule || Formkern 
m.; Kern m. || mould core; core. / - de 
pêche || Pfirsichkern m. || peach stone. / - 
de prune || Pflaumenkern m. || plum or 
prune stone. / - de relais || Relaiskern 
m. || relay core. / - de robinet || Hahn- 
kegel m.; Hahnktiken n. || plug of cock. / 

- solaire || Sonnenkern m. || solar nuoleus. 

/ ~ de solénofde || Solenoidkem m. || sole- 
noid core. / ^ en terre || Lehmkem m. || 
loam or clay core. / - en tôle || Blechkern 
m. || sheet iron core. / ~ de tourbillon || 
Wirbelkern m. || vortex oore or centre. / 

- de transformateur || Transf ormatorkern 
m. || transformer core. / - d'un tuyau 
d’orgue || Pfeifenblock m.; Ffeifenboden 
m.; Pfeifenkem m. || block or foot of an 
organ pipe. / - d’une vis (Arch) || Kern 
m. einer gewundenen Sft-ule || heart of a 
twisted column. / ~ d’un volant || 
Schwungradhülse f.; Schwungradnabe 
f. fl nave of a flywheel. 

noyauteur m. fl Kernmacher m. || core ma- 
ker. 

noyé (Auto) |j verstopft || choked. / ~ 
(Câble) fl eingebettet || imbedded. / ^ 
(Expl min) |{ ersoffen jj flooded; drown- 
ed; submerged. / - (Rail) (| versenkt 
liegend || sunk. / vole f , ~e J| versenktes 
Gleis n. || sunk track. 

noyer || ers&ufen; ertrânken fl to flood; to 

. drown; to submerge. / - (Vis) fl ver- 
senken || to eounteraink. / un câble II 
ein. Kabel n. einbetten fl to imbed a 
cable. / ~ la chaux fl den Kalk m. er- 
sauf en lassen || to slake tbe lime with too 
muoh water. / - la tète d’une vis fl einen 
Schraubenkopf m. versenken fl to ooun- 
tersink a screw head 

noyer m. |{ WalnuÛbaum( holz n. ) m.flwalnafc 
(wood). f feuttlef . de - fl WahmÛbaumblatt 
n* fl waluut leaf.. 

noyon m. (Tête de vis) fl Vegsenk j|, 
sunk hole. 




nu 


no (Fil métallique) H blank || bare. / câble 
m. ~ U blank.ee Kabel n. || bare cable. / 
feu m. « (Expl min) |j offenes Licht n. 
(| open or naked light. 
nuage m. }) Wolke f. J| cloud. / gang «g || 
wolkenlos || without clouds pl. ; cloudless. 
/ électricité f . des -s J| Wolkenelektrizit&t 
f. || cloud electricity. / marche f. deg ~s 
|| Wolkenzug m. || cloud motion or proces- 
sion or train. / mesure f . des ~s || Wolken- 
messung f. || cloud measurement. / mou- 
vement m. des «s voir marche des -s. / 
production f . de ~s artificiels |j Erzeugung 
f. künstlicher Wolken || production of 
artificial clouds. / projectile m. à ~ 
d’éclatement coloré || Geschoû m. mit 
farbiger Rauchwolke || projectile with 
coloured cloud of smoke. / théodolite m. 
de ~g |j Wolkentheodolit m. || cloud 
théodolite or transit. / vitesse f. des ~s || 
Wolkengeschwindigkeit f. || cloud vélo* 
city. / zone f. de ~g || Wolkenzone f. || 
cloud zone. 

nuage m., - en bande || Band wolke f. || belt 
cloud. / - bouclé H Haarwolke f. || curl 
cloud. / ~ chargé d’électricité voir - 
orageux. / - qui court en direction con- 
traire aux alizés || Passatwolke f . || trade 
cloud. / « de grain || Bôenwolke f . I| squall 
cloud. / ~ de grêle || Hagelwolke f . || hail 
cloud. / -s mpl. en groupes || Haufen- 
wolken fpl. || staken clouds pl. / ~ très 
léger et floconneux || Federwolke f. || 
feather cloud. f ~ montagneux || Berg- 
wolke f. |j mountain cloud. / -s mpl. mou- 
tonneux || Lâmmer wolken fpl. || mackerel 
sky. / ~ orageux || Gewitterwolke f. || 
thunder cloud. / - à pluie || Regenwolke 
f. || rain cloud. / ~ stratifié || Schichten- 
wolke f. || stratified cloud, / - venteux || 
Windwolke f. |j wind cloud. 
nuance f. || Schattierung f. H shading; gra- 
dation of oolours. / donner une - plus 
foncée (Impr) || abdunkeln || to deepen. / 
rendre une ~ (Impr) || abtdnen || to 
soften. 

nuancer (Dess) || schattieren || to shade; to 
shadow out; to variegate. / la couche 
blanche et dure à la surface de roule- 
ment se nuance graduellement vers l’in- 
térieur || das Eisen strahlt von der Lauf- 
flâche aus n&ch innen hart ein || the métal 
settles hard on the outside with a gra- 
duai transition from the tread into the 
middle. / se nuançant graduellement || 
mit allm&hliohem Übergang m. || with 
graduai transition, 
nuer j| schattieren || to shade. 
nuire || schaden; schadlich sein || to harm; 

to hurt; to injure. • 

nuisance f. H Schaden m.; Sch&dlichkeit f. 

|| noxiousness. 
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nuisible || sch&dlich || harmful; hurtful; 

injurious; detrimental; noxious. 
nuit f. || Nacht f. || night. / « claire sans 
lune |j mondlose klare Nacht f. || clear 
moonless night. 

nuitée f. H Nachtarbeit f. |] night work. 
nul H nichtig || void; null; invalid. / ~ et 
non avenu || null und nichtig || null and 
void. / de ~ effet m. voir ~ et non avenu, 
nulle f. (Math) || Null f. || zéro; nought. 
nullité f. || Ungültigkeit f.; Nichtigkeit f. || 
nullity; canoellation. f ~ (Impr) || Null- 
strich m. || zéro mark. / demande f . en - || 
Nichtigkeitsklage f. || cancellation suit, 
nullité f. d’un brevet || Ungûltigkeit f. 

eines Patents || nullity of a patent, 
numéraire m. || Bargeld n. || cash, ready 
money; money in band; specie. 
numérateur m. (Math) || Zàhler m. || nume- 
rator. 

numération f. || Numerierung f. || number- 
ing. 

numérique || numerisch; zahlenméÆig || 
numerical. / comparaison f. ~ || zahlen- 
mafliger Vergleich m. || numerical com- 
parison. 

numéro m. || Nummer f. || number. / ~ 
(Journal) || Heft n.; Lieferung f.; Num- 
mer f. || issue; number. / combiner le - 
(Tél aut) || die Nummer wàhlen || to dial. 
/ dispositif m. d'épreuve pour les claviers 
â ~s (Tél aut) || Zahlengebcrprüfeinrich- 
tung f. || sender test device. / énonciation 
f. des -s || Zahlenaussprache f. || articu- 
lation of numbers. 

numéro m., ~ d’abonné || Teilnehmernum- 
mer f. || subscnber’s number. / - d'appel 
(Tél) || Anschluûnummer f . ; Rufnummer 
f.; Telefonnummer f. (| call number; sub- 
scriber’s number. / * collectif (Tél) || 
Sammelnummer f. || directory number 
(of subscriber having more than one 
line). / - de commande |j Bestellnummer 
f. || order number. / » de commande 
de l'article demandé || Bestellnummer f. 
des gewünschten Gegenstandes || identi- 
fication number of the required article. 
/ —s mpl. consécutifs (Tél) || Folge- 
nummern fpl. || consecutive numbers pl. 
/ ~ de fabrique || Fabrikationsnummer 
f. || factory number. / ~ global (Tél) || 
Sammelnummer f.; Folgenummer f. || 
collective number. / ~ indicatif (Tél aut) 

|| Kennziffer f. || code number. / ~ des 
lunettes || Vergrofierungszahl f. oder Ver- 
kleinerungszahl f. der Brillen || degrec of 
spectacles. / - d’une maison Jj Haus- 
nummer f. || number of a house. / - du 
moteur |J Motornummer f. || motor num- 
ber. / - d’ordre || laufende Nummer f. |j 
serial number; current or running num- 
ber. / ~ d’une page || Seitenzahl f. || 


nymphéa 

number of the page. / « de police 
(Auto etc.) || Zulaasungsnummer t; 
Nummer f.; Nummernschild n. || 11* 
cense number; number or license plate. 
/ - de série voir ~ d'ordre. / ~ seul 
(Journal) / Einzelnummer f. U single 
number. / ~ suivi voir ~ d’ordre. / ~ du 
tamis || Siebgrôûe f. j| size of sieve. / ~ 
téléphonique |( Rufnummer f.; Telefon- 
nummer f. || (téléphoné) call number. / 

- du travail || Arbeitsnummer f. f| job 
number. 

numérotage m. U Nummemgebung f,; Nu- 
menerung f, ; Benummerung f . JJ number- 
ing. / ~ (Tél) || W&hlen n.; Einstellung 
f. einer Nummer (auf der Nummern- 
scheibe) H dialhng. / atelier m. de ~ || 
Werkstatt f. ftir Nummemgebung || 
workshop for numbering. / signal m. de 
~ || Amtszeicl^en n.; Summ(er)ton m, j| 
diailing tone. 

numérotage m. du fil de laine cardée |{ 
Feinheitsbezeiohnung f. des Streich- 
gams || sizing of the carded yam, 
numéroter || numericren; benummern |j to 
number. ! ~ (Tél) || wàhlen; eine Num- 
mer einstellen oder wâhlen || to set up 
a number; to dial. / machine f. à ~ || 
Bcnummerungsmaschine f. || numbering 
machine. 

numéroter, « d’un bout à l’autre j| durch- 
laufend benummern || to number conti- 
nuously. / - les feuilles fpl. d'un livre 
|| ein Buch n. foliieren oder paginieren 
oder mit Seitenzahlen versehen || to page 
a book; to mark the pages pl. of a book. 
numéroteur ra. (Appareil) || Benumme- 
rungsmaschine f . || numberer: numbering 
machine or apparat us. / ~ (Impr) || Sei- 
tenzahlensetzer m. || numberer; pager. / 

- (Tél) || Nummernscheibe f. || calling 
device; dial. / ~ à la machine || Maschi- 
nenpaginierer m.; Maschinenseitenzah- 
lensetzer m. || numbenng machine opera- 
tor. / - à main || Handnumerierungs- 
maschinc f. JJ hand numbering machine. 

numismate m. |{ Numismatiker m.; Mün- 
zenkenner m. || numismatologist. 
numismatique |j numismatisch ; Münzen . . . 

|| numismatical. 

nuque f. || Nacken m.; Genick n. |[ neck. 

/ fil m. de - (Tél) || b*Ader f. || ring wire. 

/ * de fiche (Tél) || StÔpselhals m. || ring 
of plug. 

nutation f . (Astron)H Nutation f. || nutation. 

/ * du pendule |) Ausschlag m. des 
Pendels || amplitude of the pendulum. 
nutritif || nahrhaft || nourishing; nutritions, 
nutrition f. || Ern&hrung f.; Nahrung f. |j 
nouriBhment; feeding. 
nyctalopic f. || Tagbündheit f. jj nyctalopy. 
nymphéa m. || Seerose f. || water lily. 




ob élisque 
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observer un angle 


obélisque m. || Obelisk m. || obelisk. 

objectif || sachlich || objective. 

objectif m. || Objektiv n. || objective; 
object glass; lens. 

objectif m. achromatique || Aohromat m . || 
achromatic objective. / ~ à quatre len- 
tilles en quartz-sel gemme || vierteiliger 
Quarzateinsalzachromat m. || four-lens 
achromatic quartz rocksalt object glass. 
/ - en verre || Glasachromat m. || 
achromatic glass lens. 

objectif m., ~ non achromatique en quartz 
|| Quartzchromatlinse I. || chromatic 
quartz lens. / - anastigmatique || ana- 
stigmatisches Objektiv n. || anastigmatic 
object glass. / ~ apoohromatique || Apo- 
chromat m. || apoohromatic objective. / 

- astigmate corrigé || astigmatisches 
korrigiertes Objektiv n. || astigmatical 
corrected objective. / - pour l’astro- 
photographie voir ~ astrophotographique. 
/ - astrophotographique || astrofoto- 
grafisches Objektiv n. || astro-photo- 
graphic objective. / - pour les chambres 
noires || Kameraobjektiv n. || caméra 
lens. / « composé de plusieurs lentilles 
|| mehrlinsiges Objektiv n. || objective 
composed of several lenees. / - corrigé 
pour la région bleu-violette du spectre 
dont l’action sur la plaque photo- 
graphique est la plus intense || ftir den 
fotografisch wirksamen blauvioletten 
Teil des Spektrums korrigiertes Objektiv 
n. || objective corrected for the photo- 
chemically active blue violet région of 
the spectrum. / » à court foyer || kurz- 
brennweitiges Objektiv n. || short-focus 
lens; objective of short focal length. / 

— à deux lentilles || zweiteiliges Objektiv 
n. || two-lens objective. / ~ lumineux || 
lichtstarkes Objektiv n. || objective of 
great transmitting capacity; rapid lens. 

objectif m. de lunette || Femrohrobjektiv 
n. || telesoope objective. / » apochroma- 
tique || apochromatisches Femrohr- 
objektiv n. || apoohromatio telescope 
objective. / ~ apochromatique À deux 
lentilles en verre exempts de spectre 
secondaire || zweiteiliges apochroma- 
tisches Femrohrobjektiv n. axis von 
Nebenspektren freiem Glase || two-lens 
apochromatio telescope objective of 
glasses without seoondary spectrum. / ~ 
astronomique || astronomisches Fem- 
rohrobjektiv n. || astronomical telescope 
objective. / « à lentilles taillées dans des 
verres spéciaux || aus optischen Spezial- 
glâsern hergestelltes Femrohrobjektiv n. 

|| telesoope lens combination made of 
spécial optical glasses. 

objectif m., - de microscope H Mikroskop- 
objektiv n* R microscope objective. / - 
non monté || Objektivlinse t ohne Fas- 
sung || object glass without mount. / ~ 
photographique || fotografisches Objektiv 
n. R photographioal object glass. / ~ de 
pouvoir résolvant plus grand || Objektiv 
n. mit geeteigertem Auflôsungsver- 
mdgen || objective of an enhanced resolv- 
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ing power. / ~ en quartz-fluorine || 
Quartzfluoritobjektiv n. || quartz fluorite 
lens. / - quartz-fluorine achromatique 
|| QuarzfluÛspatachromatlinse f. || achro- 
matio quartz fluorite lens. / -s mpl. à 
sec || Trockenlinsensystem n. || dry 
Icnses pl. 

objection f. || Einwurf m.; Einwendung f. 
|| objection. 

objet m. || Objekt n.; Gegenstand m. || 
object; article. / - en acier || Gegenstand 
m. aus Stahl U steel article. / - d’accoutre- 
ment de vaisseaux || Schiffausrüstungs- 
gegenstand m. || article for ship equip- 
ment. 

objet m. d’art || Kunstgegenstand m. || 
object of art. / ~ en bronze || Kunst- 
gegenstand m. aus Bronze || bronze ob- 
ject of art. / - de fonte moulée J| Kunst- 
guÛ m. || castings pl. of art. / - on verre || 
Glaskunstgegenstand m. || object of art 
made of glass. 

objet m., - de bois de cerf || Gegenstand m. 
aus Geweih || article of antler. / — de con- 
sommation l| Verbrauchsgegenstand m. 
|| consumable article. / - courant || gang- 
barer Artikel |j easily sal(e)able article. / 
~s mpl. en métal argentés || versilberte 
Metallwaren fpl. || silverplated métal 
ware. / ~s mpl. nécessaires au tissage || 
Webereibedarfsartikcl mpl. || require- 
ments pl. for weaving. / - précieux || 
Wertgegenstand m. || article of value. / 

- sculpté en os || Bcinschmtzerei f.; aus 
Bein geschnitzter Gegenstand m. |l 
bone carving. / - do situation || Situa- 
tionsgegenstand m. || topographical 
particular. / -s mpl. de toilette et de 
la mode || Putz- und Modewaren fpl. || 
millinery and fashion articles pl. / ~ 
translucide || durchscheinendes Objekt n. 
|| transparent object. / ~s mpl. d’utilité 
|| Gebrauchsgegenstânde mpl. j| com- 
modities pl.; staple goods pl. 

obligation f. || Verbindlichkeit f.; Ver- 
pflichtung f. || obligation; duty. / ~ 
(Jurisprudence) || Schuldverschreibung 
f.; Obligation f.; Pfandbrief m. || bond; 
debenture. / se refuser de remplir ses ~s 
|| sich weigern, seinen Verpflichtungen 
fpl. nachzukommen |j to refuse to fulfil 
one’s obligations pl. 

obligation f.» « de dédommagement || Scha- 
densersatzpflicht f. || duty to compen- 
sât© for damages. / ~ d’Etat || Staats- 
schuldversohreibung f. || govemment 
bond. / - foncière || Pfandbrief m. || mort- 
gage deed or bond; debenture. / ~ d’hy- 
pothèque || Hypothekenpf&ndbrief m. || 
mortgage bond. / « de se munir d’un 
passeport ]| Pa&zw&ng m. || compulsory 
passport system. / ~ de notifier |j An- 
zeigepflioht f . J] obligation to give notice. 

- réciproque j| gegenseitige Verpflich- 
tung f. || mutual obligation. 

obligatoire 11 obligatorisch; vorgeschrieben; 
verbindlich R obligatory. 

obligé m. R Vertrag m.; Kontrakt m. R in- 
denture. 


obligeance f . || Gef&lligkeit f. || obiigingness. 
oblique || sohief; schrâg; geneigt R oblique; 
skew; slantin^. / essieu m. coudé à corps « 
U sohragschenklige Kurbelwelle f. |] 
oblique crank axle. / - à travers || wind- 
schief || warped. 

obliquité f. || Schrâge f.; Schiefe f.; Nei- 
gung f. || obliquity; skew. / - de l’éclip- 
tique || Schiefe f . der Ekliptik || obliquity 
of the ecliptic. 

oblitérer || entwerten || to oblitérât©, 
oblong || l&ngiich || oblong. 
obscur || dunkel || dark; obscure, 
obscurcir || verdunkeln; dunkel machcn |j 
to obscure; to darken. 
obscurcissement m. || Verdunkelung f.; 
Verfinsterung f. || darkening. / installa- 
tion f. d’~ || Verdunkelungsanlage f. || 
darkening plant. 

obscurcissement m., » de l’air || Lufttrù- 
bung f. || turbidity of tho air. / * atmo- 
sphérique voir ~ de l’air. / ~ mécanique de 
l’air || meehanische Trubung f. der Luft 
|| artificial turbidity of the air. 
obscurité f. || Dunkelheit f. || darkness. 
observateur m. || Beobachter m. || ob- 
server. / - aérien || Flugzeugboobachter 
m.; Franz m. || aenal observer. / ~ 
d’avion voir ~ aérien, 
observation f. || Beobachtung f. || obser- 
vation. / distance f. d’~ || Beobachtungs- 
abstand m. || observation distance. / 
instrument m. d’~ || Beobachtungs- 
instrument n. || instrument of obser- 
vation. / poste m. d*- || Beobachtungs- 
stelle f. |f observation post. 
observation f., ~ aérienne || Lufterkundung 
f.; Luftbeobachtung f. || aerial obser- 
vation. / ~ astronomique || astronomîsche 
Beobachtung f. || astronomical obser- 
vation. / ~ binoculaire || zwei&ugige Be- 
obachtung f. || binocular observation, f 
~ céleste voir - astronomique. / ~ en 
fond clair || Hellfeldbeobachtung f. j| 
bright field observation. / ~ en fond noir 
|| Dunkelfeldbeobachtung f. || dark field 
observation. / » à grande distance || 
Beobachtung f. aus groÛer Entfernung |1 
long distance observation. / - isolée || 
Einzelbeobachtung f. || single obser- 
vation. / - par miroir || Spiegelbeobaoh- 
tung f. || mirror observation. / - pro- 
longée || verlangerte Beobaohtung f. || 
continued observation. / ~ terrestre || 
Gel&ndebeobachtung f . ; Erdbeobach- 
tung f. || terrestrial observation, 
observation f. du tir, instrument m. d’~ || 
Fleckgerât n.; Flecker m. || spotting 
device; spotter. / instrument m. ciné- 
matographique d’~ Il Kinofleoker m. || 
cinematic spotter or spotting device. 
observation f, visuelle || visuelle Beobach- 
tung f. R visual observation, 
observatoire m. (Astron) }| Stemwarte f. |j 
obsérvatory. / ~ météorologique || me- 
teorologisohes Obeervatorium n. jj me- 
teoroîogical obsérvatory. 
observ«r || beobachten || to observe* / ** an 
angle (Arp) R einen Winkel m. measen 


observer la nivelle 
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oculaire orthoscopiqne 


oder aufnohmen |] to measure or to ob- 
serve or to take an angle. / ~ la nivelle 
sans parallaxe par l’intermédiaire de 
priBmes || die Libelle parallaxenfrei durch 
Prismen beobaohten || to see the bubble 
without parallax trough prisme. I ~ à 
l’œil m. nu || mit unbewaffnetem Auge n. 
beobaohten || to observe with the naked 
eye. 

obsidiane f. || Obsidian m.; Glaslava f. || 
obsidian. 

obsidienne f. voir obsidiane. 

obstacle m. || Hindernis n. || obstacle. / 
feu m. || Hindernisfeuer n. || ob- 
stacle light. / ~ sur la route (Chem d f ) || 
Hindernis n. auf freier Strecke || obstacle 
on the line. 

obstruction f. || Verstopfung f. || obstruc- 
tion; stoppage; choking; blockmg. / ~ de 
P âme par le projectile || GeschoBverkei- 
lung f. || jamming of the projectile in the 
bore. / ~ de la cheminée (Expl mm) || 
Verstopfung f. der Rutsche || choking or 
clogging of chute. 

obstruer || verstopfen || to obstruct; to stop 
up; to block; to choke; to clog. 

obtenir || erlangen; erhalten |[ to obtain; to 
get; to secure. 

obtention f. || Erlangung f. |l obtaming; 
getting; securmg / ~ du combustible par 
extraction du charbon || Brennstoff- 
gewinnung f. aus Kohle || extractmg 
fuels pl. from coal. 

obturateur m. || VerschluB ni. || eut off, 
doser; locking device. / - (Phot) || Ver- 
schluB m. || shutter. / déclenchement m. 
de l’~ || VerschluBauslbsung f. || shutter 
release. 

obturateur m., « à clapet || Schlitzver- 
schluB m. || focal plane shutter. / ~ 
conique (Loc) || Kegelventil n. || miter; 
mitre; mitre valve. / ~ étanche À l’huile 
|| ôldichter VerschluB m. || oil tight 
locking device. 

obturateur m. instantané ]| Momentver- 
schluB m. || instantaneous shutter. / — à 
iris || Irismomentverschluû m. || instan- 
taneous iris shutter. / - à rideau || 
SchlitzmomentverschluB m. || roller blind 
instantaneous shutter. / ~ à secteurs || 
Sektormoment verschluB m. || sector in- 
stantaneous shutter. / ~ à secteurs à 
ouverture variable || Moment verschluB 
m. mit verstellbarer Sektorweite || in- 
stantaneous* shutter with variable sector 
spring. 

obturateur m., ~ pour la pose || Zeit- 
vei schluB m. || time shutter. / ~ réglable 
|| VerschluB m. mit einstellbarer Blende 
|| shutter with adjustable diaphragm. / 
~ A rideau || Fokalschlitz verschluB m. || 
fooal plane shutter. / ~ de tuyau || Rohr- 
versohluB m. || pipe doser. / ~ de vapeur 
|| Dampfabsperrventil n. || steam cut-off . 

obturateur-écran m. de couleur || Farbglas- 
blende f.; Farbfilter n. || colour screen. 

obturation f. || VerschlieBung f.; Ver- 
schlieBen n.; AbschlieBen n. || stopping; 
olosing. / ~ (Phot) J| Überblendung f. || 
fading. / ~ (Vapeur) || Absperren m. || 
outting or shutting off. / dispositif m. d’~ 

H Überblendungseinrichtung f. || fading 
control equipment. 

obturation f., ~ du câble || Ausgieflen n. 
dea Kabela || sealing the end of cable. / 
~ des conduites par matières incom- 
bustibles i| feuersichurer AbschluB m. für 
Kan&le |j fire-reskting duct’s .olosing. / 


~ précoce des appareils séparateurs || vor- 
zeitiges Verstopfen n. der Trennungs- 
apparate || precocious clogging of the se- 
parating apparat us. 
obtus (Géom) || stumpf || obtuse, 
obtusangle || stumpf winklig || obtuse angled ; 
obtuse angular. 

obus m. || Granate f.; Geschoû n. || shell; 
projectile; small bomb. / tête f. d’~ || 
Granatenkopf m. || shell head. 
obus m., ~ à croix bleue || Blaukreuz- 
geschoB n. || blue cross shell. / - à croix 
Jaune || GelbkreuzgcschoB n. || yellow 
cross shell. / — à culot rétreint || GeschoB 
n. mit verjüngtem Bodenteil; Ftrom- 
liniengeschoB n. || boat-tail bullet; shell 
with tapered end. / ~ à gaz || QasgeschoB 
n. || gas shell, Chemical projectile. / - 
ogivo-cyündrique || Ogivalgeschoû n. || 
ogival headed shell. / - rayé || gezogenes 
GeschoB n. || nfled projectile, 
obusier m. || Haubitze f. || howitzer. 
occasion f. || Gelegenheit f. || occasion. / ~ 
de transport || Fuhrgelegenheit f. || chance 
of con voyance or transportation, 
occassionner || veranlassen || to occasion; 

to cause; to brmg about; to give rise to. 
occlure || okkludieren || to occlude. 
occlusion f. || Okklusion f. || occlusion, 
occultation f. || Verfinsterung f. (eines 
Sternes) || occultation, 
occupation f. || Beschàftigung f. || occu- 
pation. / avoir de F~ || zu tun haben ]| 
to bo busy. / cas m. d*- (Tél) || Besetztfall 
m.|| engagement. / compteur m. d’~ (Tél) 
|| Belegungszâhlcr m. || overflow meter. / 
durée f. de F- (Tél) || Belegungsdauer f. || 
holding time. / lampe f. d’- || Besetzt- 
lampe f. || busy lamp. / relais m. d’~ || Be- 
setztrelais n. || busy relay. / sans - j| ar- 
beitslos }| out of work. / signal m. d’~ 
(Tél) || Be8etztzeichen n. || busy tone; 
sign for busy lme. 

occupé (Tél) || besetzt|| busy, line-engaged. 
! ~ par une conversation interurbaine 
(Tél) || fernbesetzt || trunk busy. / ~ 
par une conversation urbaine (Tél) || 
ortsbesetat || local busy. / être ~ (Tél) || 
besetzt sein |! to be engaged or busy. / 
très ~ || vtelbesch&ftigt || very busy. 
occuper || beschàftigen ; verwenden || to oc- 
cupy; to employ; to engage. / ~ (Tél) || 
sperren ; belegen || to busy. / ~ en arrière 
(Tél) || rückwârtssperren || to bar (for 
originating calls). / ~ inutilement (Tél) || 
unnütz belegen || to tie up. 
océan m. || Weltmeer n. ; Ozean m. || océan; 
main sea. 

ocre f. || Ocker m. || ochre; ocher. / laverie 
f. d’-' || Ockerschlâmmerei f. |J ochre 
washing plant. 

ocre f., ~ dorée || Goldocker m. || golden 
or gold ochre. / ~ jaune || gelber Ocker 
m.; gelber Eisenocker m.; Berggelb n.; 
ockeriger Gelbeisenstein m. || yellow 
ochre; yellow iron ochre; yellow iron 
ore; mountain yellow, / ~ rouge || roter 
Ooker m. || red ochre. / ~ de tungstène || 
Scheelsâure f.; Wolframsâure f. || tung- 
stio acid or ochre or monohydrate; 
tungsten ochre; wolframine. 
octaèdre m. j| Oktaeder n.; Achtflâohner 
m. || octahedron. / - pyramidé || Pyra* 
midenoktaeder n.; Triakisoktaeder n. f| 
triakis or pyramidal octahedron. 
octant m. {{ Oktant m.; Quadrant m. H 
octant; quadrant, 
octave f. U Oktave i. || octave. 


oetavo m. (ïmpr) Il Oktavformat n.; Oktav 
n. || ootavo. / grand—' || GroBoktav n. H 
large oetavo. 

octogonal ]| achteckig J| octagonal. 
octogone voir octogonal, 
octogone m. Il Aohteck n. |( octagon. / ~ 
(Métal) || Achtkantstab m, |] octagon bar. 
octroi m. il Akzise f. || excise; inland re- 
venue. 

octroyer || bewilligen; verleihen || to grant. 
oculaire, anneau m. ~ || Austrittspupille f . || 
exil pupil. / globe m. » || Augapfel m. || 
eyeball. / verre m. * voir oculaire m, 
oculaire m. || Okular n.; Augenlinse f. |j 
eycpiece; ocular. / distance f. focale de 
l 9 ~ I! Okularbrennweite f. || focal length 
of the eyepiece. / mettre séparément au 
point chaque d’une jumelle || jedes 
Okular n. eines Feldstechers für sieh 
emstellen || to focus mdependently either 
eyepiece of a field glass. / paire f. d’-s || 
Okularpaar n. || pair of eyepieces. 
oculaire m., ~ achromatique )| farbenfreies 
oder achromatisches Okular n. || eye- 
piece free from colour; achromatie eye- 
piece. / ~ astronomique || astronomisches 
Okular n. || astronomical eyepiece. 
oculaire m. binoculaire || binokulares Oku- 
lar n. || bmocular eyepiece. / « pour les 
observations astronomiques sang redres- 
sement || binokulares Okular n. für astro- 
nomische Beobachtungen ohnè Bild- 
umkehrung || astronomical bmocular eye- 
piece without crecting the image. / * 
pour les observations terrestres redres- 
sant l'image || binokulares Okular n. für 
terrestrische Beobachtungen mit Bild- 
umkehrung || terrestnal bmocular eye- 
piece which erects the image into the 
natural position . 

oculaire m., - de comparaison || Vergleichs- 
okular n. || comparison eyepiece. / - 
compensateur || Kompensationsokular n. 
|| componsatmg eyepiece. / - de démon- 
stration || Demonstrationsokular n. J| dé- 
monstration eyepiece. / - muni d’un 
dispositif de mise au point graduée en 
dioptries || Okular n. mit Dioptrienein- 
stellung || eyepiece adjustable in ternis 
of diopters. / - exempt de distorsion || 
verzerrungsfreies Okular n. || eyepiece 
free from distortion. / - double || Doppel- 
okular n. || double eyepieoe. / ~ indica- 
teur || Zeigerokular n. || pointer eyepieoe. 

/ ~ à long foyer || langbrennweitiges 
Okular n. || eyepieoe of long focal length. 
oculaire m. de micromètre || Mikrometer- 
okular n. || micrometer eyepiece. /— muni 
d’une graduation en dioptries || Mikro- 
meterokular n. mit Dioptrieneinstellung 
|| micrometer eyepieoe with foeussing 
eollar graduated in terme of diopters. / ~ 
A vis j| Schraubenmikrometerokular n. J| 
screw micrometer eyepiece. 
oculaire m., ~ microspectroscopique || Mi- 
krospektralokular n."|| microspectroscop- 
io eyepiece. / - monoeentrique || mono- 
zentrisches Okular n. || monocentric eye- 
piece. / ~ pour les observations astrono- 
miques (| Okular n. für astronomische 
Beobachtungen || eyepieoe for astronom- 
ical observations. 

oculaire m. orthoseopiquell orthoskopiaches 
Okular n. U orthoscopio eyepieoe. / - 
muni d’une graduation en dioptries fl or- 
thoskopisches Okular n. mit Dioptrien- 
einstellung ü orthoscopio eyepieoe with 
foeussing eollar gratuated in tenus of 
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diopters. / - pour micromètres || ortho* 
ftkopkchee Mikrometerokular n. fl ortho- 
soopio miorometer eyepiece. 

oculaire m., « photographique f| fotografi- 
sches Okular n. (| photographie eyopieoe. 
I ~ de pointage K Pointierungsokular n. |j 
guiding eyepieœ. / ~ sur lequel un 
prime biréfringent est vissée (| Okular n. 
mit aufgeschraubtem doppeltbreohen* 
dem Prisma (| eyepieœ with double re- 
fracting prism screwed-on. / - en quartz 
t| Quarzokular n. |( quartz eyepiece. / « 
exempt de reflets || reflexfreies Okular n. || 
eyepieœ free from internai refleotion. / 
— à réticule |) Striohkreuzokular n. }| cross 
line eyepiece. / « spéciale || Sonderokular 
n. ü spécial eyepieœ. / ~ spectroscopique 
|| Spektralokular n.; Spektroskopokular 
n. || spectroscopic eyepiece. / - terrestre || 
terreatrisohes Okular n. || terrestrial eye- 
piece. 

oculaire-chercheur m. (j Sucherokular n. || 
finder eyepiece. 

oculariste m. || Hersteller m. künstlicher 
Augen; Glasaugenmacher m. || artificial 
eye maker. 

oculiBte m. || Augenarzt m. || oculist. 

odeur f. || Geruch m.; Duft m. || odour; 
smell; sœnt. / » désagréable || unange- 
nehmer Geruch m. || unpleaaant odour; 
disagreable smell. / d’~ éthérée |] &the- 
risch riechend || ether smelling. / mau- 
vaise - U Gestank m. f| stench. / - de 
résine || Harzgeruch m. || resin odour. 

odomètre m. || Kilometerz&hler m. || odo- 
meter; mileometer; mileage recorder. 

œil m. || Auge n. || eye. / - (Aig) || Nadelôhr 
n.; ühr n7 || eye (of a needle). / - (Cor- 
dage) || Ose f. ; Schlinge f . ; Schleife f. || 
loop: bend; eye. / - (Fond d c) || Ge- 
sicht n.; Kopf m. |j face. / ~ (Mach) 
voir aussi œillet m. || Ose f.; Ohr n.; 
Auge n, || eyelet; eye. / angle m. de l'~ 
Il Augenwinkel m. || corner of the eye. / 
appareil m. pour l'irradiation de l'~ |] 
Augenbestrahlungsapparat m. || eye 
radiation apparatus. / fond m. de l'~ || 
Augenhintergrund m. || fundus of the 
eye. / hauteur f. de l'~ JJ Augenhôhe f. 

|| eye lovel. / partie f. antérieure de I’- || 
Augen vordergrund m. || front segment 
of the eye. 

œil m., « accommodé A l'infini || auf Un- 
endlich eingestelltes Auge n. |f eye ac- 
oommodated for infinity. / - amétrope 
|1 fehlaiohtiges Auge n. J| defectirely 
sighted eye. / - de l'arbre de manivelle 
fi Kurbelwellenauge n. || eye of the 
crankshaft. / - artificiel (| künstliches 
Auge n.; Glasauge || artificial eye. / ~ 
astigmate H astigmatisches Auge n. || 
astigmatic eye. / * de blocage |f Klemm- 
auge n. (J clamping eye. / - de bœuf ( Arch 
nav) || Ochsenauge n.; Bullauge n. || 
bull’8 eye. / - de bœuf (Météor) fl 
Ochsenauge n. || ox eye; weather 
gall; arohed squall. / - de bœuf (Verr) 
fl Ochsenauge n. || buil’s eye; bul- 
lion; knob / - de chat (Minér) }| 
Kateenauge n. fl oat’s eye. / « d'une 
cognée || Ohr n. oder Haube f. einer Axt 
fl eye of an axe. / ~ de démonstration fl 
Demonstrationsauge f. fl démonstration 
eye. f ~ de dôme (Arch) fl Kabel m. oder 
Nabelôffnung f. einer Kuppel fl eye of 
a spherioal vault. / emmétrope |f recht- 
siohtigM Auge n. fl emmetropic eye. / w 
en état d’accommodation relâchée fl *k» 


kommodationsloees Auge n. fl static eye. 
/ - héméralope || nachtblindes Auge n. 
|| night blind eye. / - hypermétrope || 
übersioh tiges Auge n. {} long-sighted eye. 
/ - d’une louve || Nabe f. oder Loch n. des 
Kropfeisens || ram’s eye. / ~ de marteau 
|| Hammerauge n, )| shaft hole or handle 
hole of a hammer. / « normal || normales 
Auge n. || normal eye. / - nu || unbewaff- 
netes Auge n. || unaided eye. / - symé- 
trique par rapport à l’axe |j achsen- 
symmetrisches Auge n. || axially symme- 
trical eye. / - de la tuyère d'un haut- 
fourneau || Ôffnung f. in der Dtise eines 
Hochofengeblàses || twyer hole or tuyere 
hole or orifice or mouth or opening of 
the twyer of a blast-furnace. / - de verre 
voir - artificiel. 

œil-guide f. (Câble) || Leitauge n. || guide 
eye. 

œülard m. d'une meule || Loch n. eines 
Mühlsteins || eyo of a millstone. 

œillère f. || Augendusche f. || eye cup or 
douche. / - (Sell) || Scheuklappe f.; 
Scheuleder n. |{ blmker. 

œillet m. (Bot) || Nelke f. || pink. / ~ (Mach) 
|| Ose f.; Ohr n.; Auge n. || eyelet; eye. 
/ fabrique f. d’~s || Osenfabrik f. || eyelet 
factory. 

œillet m., - d’un boulon || Auge n. oder 
Ose f. oder Ohr n. eines Bolzena || eye 
of a boit. / - d'images || Bilderôse f. || 
pioture eye. / - de tige || Stangenauge 
n. fl eye of a rod. / — à vis || Osenschraube 
f. || eyelet screw. / - des voiles || Reff- 
gatt n.; Reffbandloch n. || eyelet; eyelet 
hole. 

œillette f. (Bât) || Dachluke f. || oylet; 
eyelet hole; lower window. / - (Bot) || 
Mohn m.; Mohnblume f. || white or 
opium poppy; poppy. / graine f. d'~ 
|| Mohnsame m. || poppy seed. / huile f. 
d'~ || Mohnôl n. || poppy seed oil; 
poppy oil. 

œnomètre m. (Vigne) || Gârungsmesaer m.; 
Weinwage f. || œnometer. 

œuf m. || Ei n. || egg. / blanc m. d'~ || 
Eiweifi n. || egg white. / caisse f. pour 
l'emballage des «s || Eierkiste f. || packing 
case for eggs. / chambre f. froide pour 
—s || Eierkühlraum m. || egg cooling room. 
/ conserve f. d'~s [| Eikonserve f. || egg 
preserve. / emballage m. pour «s || Eier- 
verpackung f. || egg packing. / jaune m. 
d'~ || Eigelb n. || egg yolk. / matière f. 
conservatrice pour -s || Eierkonservie- 
rungsmittel n. || egg preservative. / 
préparation f. aux -s || Eiprâparat n. || 
egg préparation. 

œuf m. f - de camphorine || Kampferkugel 
f. |{ camphorine egg. / - comestible || eû- 
bares Ei n. || eatable egg. / - dépourvu 
de sa coque |{ von der Sohale befreites Ei 
n. |f egg freed from the shell . / ~ de fourmi 
|| Ameisenei n. (| ant egg. / —8 mpl. de 
poisson || Fischrogen m. || fish roe. 

œuvre f. Il Werk n. || work. / bois m. d'- || 
Nutzholz n. || timber (for building). / 
mise f. en * due (Brevet) |f Ausûbung f. 
f&llig || working due. / A pied d'~ || hei 
Baustelle f . }j free building yard or spot. 

œuvre f.» ~ de bâtiment fl Rumpf m. eines 
Geb&udes ; Baukôrper m. fl work or body 
of a building. / dans N (Bât) fl im 
Liehten n. fl in the oiear. / ~ au maillet 
Il ZiseÜerarbeit f. || ohased or chisel 
work. / *»§ fpl. mortes (Arch nav) f) 
totee Werk s. fl dead work; / ~ originale 


oiag 

d'un artiste |J Originalwerk n. eines 
Künstlers || original work of an artisfe. 
t ~ pisée fl Lehmatampfbau m.; Hasten- 
m werk n. j| cob or coffer work of olay; 
* tapia; pisé work. / - de veine N Abbau 
m.; Grubenbau m. || work or working 
of a mine. 

office m. || Büro n. || office. / - de publicité 
|f Annonœnbüro n. || advertizing offiœ. 
/ - de santé || Gesundheitsamt n. |{ board 
of health. 

office f. || 8p<îispkammer f. || larder; pan- 
try. / ~ (Mar) || Pantry f.; Anriehteraum 

m. || pantry. 

officiel || amtlich || official, 
officier m., - d'antenne || Funkoffizier m. 
|| radio or wireless offiœr. / - aviateur 
|| Fliegeroffizier m. || flying officer. / - 
des mines || Bergbeamter m. || mine 
offiœr. / ~ de santé (Mar) || Quarantftne- 
beamter m. || quarantine offiœr. 
offrant m. || Bieter m. || bidder. / le plus 
~ || Meistbietender m. || highest bidder. 
/ le moins - || Mindestfordernder m. || 
oheapest contractor; lowest tenderer. 
offre f. || Angebot n. || quotation; offer; 
tonder. / augmentation f. d'-s || ver- 
mehrtes Angebot n. || ircreased offer. 
I P* et la demande || Angebot n. und 
Nachfrage || demand and supply. / l'- 
excédait la demande || das Angebot 
war st&rker aie die Nachfrage || there 
were more sellers than buyers; the 
supply exceeded the demand. / faire 
une - || ein Angebot n. machen || to 
quote. / fixer la moindre - admissible 
|| das niedrigst zulâssige Gebot n. fest- 
stellen || to fix the minimum admissible 
tender. 

offre f., bonne - || bilhges Angebot n. || 
fair offer. / - de faveur || Sonderan- 
gebot n. || exoeptional offer; spécial 
quotation. / - la plus élevée |{ Meistgebot 

n. ; Hôchstgebot n. || highest tender or 
bid. / - la plus haute voir - la plus 
élevée. / - spéciale voir - de faveur. 

offrir || anbieten || to offer. / - moins que 
|| unterbieten || to underbid. / - un© 
sécurité A toute épreuve || absolut zu- 
verl&saig sein || to be thoroughly reliable. 
offset, impression f. - || Offsetdruck m. || 
offset printing. / presse f. - H Offset- 
presse f. || offset press, 
ogival || spitzbogig; Spitzbogen ... f| 
pointed arohed. 

ogive f. || Spitzbogen m. || pointed arch. / 
projectile m. A fausse - (| H au ben - 
geschoü n.; GesohoB n. mit fakcher 
Bogenspitze || fais© ogive type of shell. 
ogive f. lancéolée (Aroh) || Hufeisenspitz- 
bogen m. || pointed horseshoe areh; 
lanœolated arch. 
oglvique voir ogival, 
ohm m. (| Ohm n. || ohm. 
ohmmètre m. fl Ohmmeter n. || ohmmeter. 
oie f. fl Gans f. || goose. / fumeur m. de 
poitrines d'-s || G&nsebruetr&ucherer m. 
|| goose breast smoker. 
oignon m. fl Zwiebel f. fl onion. / fabrique 
d'-s brûlée fl ZwiebeirÔeterei f. fl onion 
roasting plant. / grilleur m. d'-s fl Zwle- 
belrôstcr m. fl onion roaster. 
oignon m. A fleurs || Blumenzwiebel f, fl 
flower bulb. / Jardinier m. predneteûr 
d'oignons A fleur* fl Blumenswiehel- 
züohter m. fl flower bedh grower. 
oing m., vieux * Wagmtsohanierc f . ü oaart 
grease. - *• . ^ < 
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oiseau m. H Vogel m. H bird; fowl. / - 
(Maç) fl Stuckbrett n. Il hawk. / tê te f. 
d*un * Il Vogelkopf ra. Il bird’s head. 
oiseau m.» » conservé fl konserviertor 
Vogei m. U preserved bird. / * empaillé 
|| ausgeetopfter Vogel mpl. || stuffed bird. 
/ - naturalisé voir ~ empaillé, 
okonite m. || Okonit n. ]| okonite. 
oléate m. || Oleat n. || oleate. / - de plomb 
et de manganèse || ôlsaures Bleimangan 
n. If lead manganèse oleate. 
oléine f. || Olein n. |J oleine. 
oléographie f. || Oldruck m. || oleography. 
/ ~ (Produit) || Oldruckbild n. || oïl print; 
oleograph. 

oléomètre n. || ûlmesser m. || oleometer; 

oilometer; oil gauge. 
oliban m. [| Oliban n. || olibanum. 
oligiste m. || H&matit m. || haematite; 
oligist; oligist iron. / * oolithique || 
oolithischer Roteisenstein m. |f oolitic 
red iron ore or red haematite. 
oligoclase m. || Oligoklas m. || oligoclasc. / 
~ à base de ehaux || Kalkoligoklas m. || 
hafnefjordite. 

olivade f . || Olivenernte f. || olive harvest. 
olive f. (Bot) || Olive f. || olive. / « (Serr) |j 
ovaler Türknopf m. || oval door knob. / 
huile f. d’~s || Olivenol n. || olive oil. / 
saleur m. d’~s || Oliveneinsalzer m. || 
olive salter. 

olive f. du br ; don || Trensenknopf m. || 
bridoon but ton. 

olivénite f. fibreuse || Holzkupfererz n. || 
fibrous olivenite. 

olivier m. || Olivenbaum m. || olive tree. / 
gomme f. d’~ || Olivenbaumgummi m. |j 
olive tree gum. 

olivine f. || Olivin m. || ohvine. 
ombelle f. || Dolde f. || umbel. 
ombrage m. || Sohatten m. || shade. 
ombrager || beschatten || to shade; to 
shadow. 

ombre m. (Poisson) |] Âsche f.; Spreng- 
ling m. |f umber; grayling; char, 
ombre f. || Schatten m. || shadow; shade. / ~ 
(Terre d’ombre) || Umbra(erde) f . || umber. 
/ donner de Ÿ~ || Schatten m. geben || to 
shade; to shadow. / effet m. d’~ !| 
Schattenwirkung f. || shade effect. / faire 
de P- || cinen Schatten m. werfen || to 
cast a shadow. / terre f. d’~ voir ~ 
(Terre d’ombre). 

ombre f., - absolue || Kornschatten m. || 
deep shadow. / ~ en forme de cône |j 
kegelfôrmiger Schatten m. || cone-shaped 
or oonical shadow. / ~ pure voir ~ ab- 
solue. / * du vent || Windschatten m. || 
lee shelter or aide; alee. 
ombré m. (Impr) || Irisdruck m. || sad- 
dening. 

ombrelle f. || kleiner Sonnenschirm m. || 
small sunshade. / « pour voitures || Wa- 
gensohirm m. || carriage umbrella. 
ombrer (Dess) || sohattieren j| to shade; to 
shadow out. 

omettre H auslassen || to leave out; to omit, 
omission f. H Auslassung f,; Unterlassung 
f. || omissioni; omitting; failing; failure. 
/ » (Impr) (1 Leiche f.; Auslassung f. von 
Wôrtern || out. 

omnibus m. || Omnibus m. K bus; omnibus. 
/ - automobile || Kraftomnibus m.; Auto- 
omnibus m. Il autobus; motoromnibus; 
moiorbus. f ~ i chevaux H Pferdeomni- 
bua m. ) | horse omnibus. / avec la con- 
duits si la snmUlanee par le même 
employé |J ESnmannomnibur* m. || one- 


man bus. / ~ À grand rayon d’action 
Überlandomnibus m. || long-distance bus. 

omoplate f, || Sohulterblatt n. |] shoulder 
blade. / ~ en feutre (Taill) || Schulter- 
blatt n. aus Filz || felt shoulder blade or 
strap. 

once f. || Unze f. f| ounce. / À P* || unzen- 
weise if by tho ouncc. 

onctueux ]| fettig; 6lig || fatty; greasy; 
unctuous; adipose; adipous. / ~ au 
toucher (Miner) j] fettig anzufühlen fl to 
feel greasy. 

onde f . || Welle f . || onde f . / augmentation f . 
de la longueur d’~ ]| Erhôhung f. der 
Wellenl&nge || wave length augmenta- 
tion. / classification f. des -s || Wellenem- 
teilung f. |! classification of waves. / crête 
f. d’une — || Wellenberg m || wave crest. / 
débarrassé d’~s intruses (Radio) || sto- 
rungsfrei || clear of strays pl. / désigna- 
tion f. des ~s || Wclîenbezeiehnung f. || dé- 
signation of waves. / forme f. d*~s || 
Wellenform f. || wave shape. / front m. 
de V~ || Wellenfront f.; Wellenkopf m. || 
wave front. / gamme f. d’~s || Wcllcn- 
bereich m. || wave range. / influence f. de 
J’atmosphère sur la propagation des -s || 
Einfluü m. der Atmosphère auf dio Wel- 
lenausbreitung || atmosphcric influence 
upon the radiation of waves. / longueur 
d’~(s) || Wellenlènge f. || wavo length. / 
diminution f. de la longueur d’~ f! Herab- 
setzung f. der Wellenlange || wave length 
diminution. / de faible longueur d*~ || 
kurzwellig || of short wave length. / de 
grande longueur d’~ || langwellig || of long 
wave length. / paramètre m. d’~s || Wel- 
lenparameter m.; n. || wave parameter. / 
point m. bas d’une ~ || Wellental n. 
|| wave trough. / point m. haut d’une 

- voir crête d’une / propagation 

f. des '•s le long de conducteurs || 
Wellenausbreitung f. auf Leitungen || 
wave propagation on lines. / radia- 
tion f. des -s (f Ausstrahlung f. der 
Wellen || radiation of waves. / train m. 
d*~s || Wellenzug m. || train of waves. / 
vitesse f. du front de 1’- || Geschwindig- 
keit f. der Wellenfront || velocity (of 
propagation) of wave froqt. 

onde f., ~ acoustique voir ~ sonore. / ~ 
aérienne || Luftwelle f. jj air wave. / ~ 
amortie || gedâmpfte Welle f. || damped 
or non-sustained wave. / - non amortie 
|| ungedftmpfte Welle f. || undamped 
wave. / ~ d’appel || Anrufwelle f . || calling 
wave. / ~ de chaleur l| Hitzewclle f . |f heat 
wave. / - de choc || StoÛwelle f. |j chock 
wave. / - continue || kontinuierliche Welle 
f. || continuous wave. / ~ courante || fort- 
schreitende Welle f. || travelling wave. / 
~ courte H kurze Welle f. || short wave. / 
~ électromagnétique || elektromagne- 
tische Welle f .; Hertzsohe Welle || electro- 
magnetio wave; Hertzian wave. / * 
entretenue voir » non-amortie. / ~ faussée 
|| verzerrte Welle f. || deformed wave. / 
* fixe || stehende Welle f, || stationary 
or standing wave. / « fondamentale || 
Grundwelle f. || fundamental wave. / 
~ de froid H K&ltewelle f. || cold wave. / 

- de front j| Stimwelle f. || front wave. / 

- à front aplati || flach ansteigende Welle 
f. H fiat front wave. / ~ à front raide || 
steil ansteigende Welle f. || steep- or 
abrupt front wave. / «8 fpl. Hertziennes 
Hertzsche Wellen fpl. fl Hertzian waves 
pl. / ~ Immobile voir ~ fixe. / - inamortie 


voir ~ non -amortie. / • longue || lange 
Welle f. j| long wave. / - lumineuse ,î| 
Lichtwelle f. Il Iight wave. / ** de marée il 
Flut welle f.; Gezeitenwelle f. IJtidal wave. 
t - naturelle || Eigenwelle f. || naturel 
wave. / - oscillante || oszillierende Welle 
f. || oscillating wave. / * de pression J 
Druckwelle f. jj pressure wave. / ~ de 
sécurité de l’aéronautique || Flugsîcher- 
heitsuellc f. 11 aviation wave(lcngth). / • 
sonore ' Schallwcllc f. || Sound wave. /~ 
spathiie |i Kaurnwcllt* f. )| spacial wave. / ~ 
stationnuire von - fixe. / - de surface | 
Oberflâchenwelle f. || surface wave. / » 
de surtension || Überspannungswelle f. || 
cxcchs voltage wave. / ~ de syntonisation 
Il AbHtimraungswelle f. || tuning wave. / 
- de trafic (Aéro) || I.uftverkehrs welle ï. 
|| traffic wave(-length). / * transitoire il 
Wanderwelle f. || transient wave. / ~ 
transversale || Transversal welle f. || trans- 
vcrhal wave. 

ondé || weîlenfôrmig , gewellt || waved. / - 
(Drap) |! flamraicht; gewàssert || watered. 
ondée f. || Schauer m.; Regenschauer m. 

|| shower; rain ehower. 
on de marée f. voir onde f. de marée, 
ondemétre m. || Wellenmesser m. || wave* 
meU»r. / - à quartz || Quarzwcllenmesser 
m. || quartz wavemeter. 
ondomètre m. voir ondemétre. 
ondulateur m. || Undulator m. || undulator. 
ondulation f. || Wellenlmie f.; Wellenform 
f. || undulation; wave; corrugation. / ~ 
(Phys) || Wellenbewegung f.; wellen- 
fôrmigc Bewegung f . || undulation ; wave 
motion; wave. / théorie f. des ~8 |] Un- 
dulationstheorie f.; Wollentbeorie f. (des 
Lichfcs) || undulatory theory; wave 
theory (of light). 

ondulation f. des fibres || Wellenfaserigkeit 
f.; wimmenger Wuchs m. |j wavy fibred 
growth. 

ondulatoire || wellenfôrmig |j undulatory. 
ondulé || wellenfôrmig; gewellt || corru- 
gated; undulated. / forme f. ~e |j ge- 
schweifte Form f. || curved form. / tôle 
f. ~e || Wellbleoh n. || corrugated iron. 
onduler (Cheveux) || ondulieren; krftusoln |j 
to wave; to curl. / épingle f. à ~ || On- 
duliemadel f. || waving pin. 
onduleux || wellig; wellenfôrmig jj undu- 
lated. 

ongle m. || Nagel m. || nail. / « (Cheval) 
|| Huf m. |i hoof. / lime f. à -s || Nagel- 
feile f. || nail file. / lit m. de l’~ digital 
Il Fingernagellimbus m. || border of the 
finger nail. 

onglet m. (Géom) || schrftger Zylinder- 
abschnitt m. || unguia. / - (Men) |j 
Gehrung f. || mitre; miter. / - (Reliure) 
|j Falz m. || fold; guard; lap. / machine 
f. à découper les -s || Gehrungsstanz- 
maschine f. )j mitre cutting machine, 
onglette f. (Grav) || platter Grabstichel 
m. || fiat graver. 

onglier m. || Nagel pflegekasten m. |j mani- 
cure case. / - (Ciseaux) || Nagelschere 
f. (| nail scissors pl. 

onguent m. || Salbe f. || ointment. / boite 
f. à - || Salbenbüchse f. || ointment box. 
/ machine f. à détremper et à mélanger 
les —s || Salbenreib- und -miachmaaohine 
f. || ointment braying and mixing ma- 
chine. / pot m. à ~ || Salbenkruke t S 
ointment jug. 

onguent m., - antidartreux g Fleehten- 
salbe f. jj dartre ointment. / borique 
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fl Bors&lbe f. 1| borio ointment. / ~ contre 
les brûlures |) Brandsalbe i. || burns oint* 
ment. / ~ pour les engelures |i Frostsalbe 
f. }| chilblain ointment. / « mercuriel || 
Quecksilbersalbe I. || merourial oint- 
ment. / » parfumé || parfümierte Salbe 
f. || perfumed ointment. / ~ pour pieds 
de cheval || Huffett m.; Huf salbe f. || 
boof ointment. 
onyx m. U Onyx m. || onyx. 
ooUtbe f. de fer ealeifère f| Minette f. || 
minette; oolitic oalcareous iron atone, 
opacité f . || Undurchsiohtigkeit f . ; Diohtig- 
keit f. JJ opacity; opaqueneas. / ~ d’une 
couleur || Deckkraft f. emer Farbe || 
covering powor of a colour. 
opale f. || Opal m. || opal. / « blanche de 
lait || Milchopal m. || white opal. / - 
commune || gomeiner Opal m. || com- 
mon opal. / ~ ferrugineuse || Jaspiaopal 
m.; Opaljaspis m.; Eisenopal m. || fcrn- 
ginous opal; opal jasper. / ~ incrustante 
K Kieselsinter m. || siliceous sinter. / ~ 
(irisée) noble || edler Opal m.; Edelopal 
m. || precious or noble opal. / ~ résinitc 
|| Menilit m.; Leberopal m. || menilite. 
opalescence f. || Opalisieren n. [| opalescence, 
opaline f. (Verre) || Opalin m. || opaline, 
opaliser || opalisieren || to opalize. 
opaque || undurchsiohtig || opaque, 
opéra m. (Bât) || Opernhaus n. || opéra 
bouse. 

opérateur m. (Impr) || Maschinensetzer m. 
|J machine oompositor. / ~ (Machine) j| 
Maschinist m. || operator. / ~ (Radio) || 
Funker m. || operator. / - du conver- 
tisseur || Konverterkipper m. || converter 
leverman. 

opération f. |1 Arbeitsvorgang m. || ope- 
ration. / * (Chim) || Vorgang m.; Ver- 
fahren n. || process. / - (Méd) || Opera- 
tion f. || operation. / ameublement m. 
pour salles d’~s || Operationssaaleinrich- 
tung f. || furniture for an operating roora. 

/ réunion f. dans le même local des ~s 
embrassant le même produit || Ver- 
legung f. ineinandergreifender Arbeits- 
vorg&nge in einen Arbeitsraum || uniting 
tbe looalities pl. of successive operations. 

/ table f. d’~ Il Operationstisch m. || 
operating table. 

opération i, » commerciale || Geschâft n. 

H business transaction. / - complète 
(Grue) || Spiel n. || cycle of work. / ~ 
fictive || Scheingesch&ft n. || proforma 
transaction. / « à fileter voir ~ à tarau- 
der. f ~ de mesure H MeBtâtigkeit f. || 
operation of measurement. / - séparée 
(Chim) || Einzeluntersucbung f.; Einzel- 
bestimmung f. )| se parafe operation. / ~ 
de séparer || Separationsarbeit f. || 
screening work. / en une seule « || in 
einem Arbeitsgang m. || in a single 
operation. / ~ à tarauder || Schrauben- 
schneiden n. || sorew cutting; screwing. 

/ ~ d’usinage || Bearbeitung f. || machin- 
ing. / ~ de virement || Giroverkehr m. || 
clearing house business, 
opératrice f. (Tél) || Fernsprechbeamtin f.; 
Telefonistin f . ; Abf ragebeamtin f . ; Platz- 
bcamtin f. || operator; telephonist. / 
charge f. d’une - U Belastung f. einer 
Beamtin II operator ’s load. / école f . des 
**8 1 Sobulamt n. Il operators’ instruction 
sohool. / garniture f. d’~ (| Abfrageger&t 
n. jj operator ’s set. / position t d’~ fj 
Arbeitsplatz m. (der Beamtin) |j opéra - 
tcr’s position. / poste m* dv Il Abfrasre- 


garnitur f. (der Beamtin) || opéra tor’s 
head set. / salle f. des ~s || Handbetriebs- 
saal m. |, operating room. 
opératrice f., ~ d’arrivée (Tél) j| B-Beamtin 
f . |i B-operator. / ~ de départ || A- Beamtin 
f. || A-operator. / » directrice || betriebs- 
fiihrende Beamtin f. U control operator. 
/ - interurbaine || Fernbeamtin f . || trunk 
• operator. / - locale voir ~ urbaine. / - 
urbaine j| Ortsbcamtin f. || local operator. 
opérer (Mach) || betatigen; handhaben j| to 
opéra te; to work. 

ophtalmologie f . ||Ophthalmologief . ; Augen- 
heilkunde f. || ophthalmology. / instru- 
ment m. d’~ Hophthalmologisches Instru- 
ment n. || ophthalmological instrument, 
ophtalmoscope m. || Ophthalmoskop n.; 
Augenspiegel m. || ophthalmoscope. / ~ 
concave || hohler Augenspiegel m. || con- 
cave ophthalmoscope. / ~ de démonstra- 
tion |i Demonstrationsaugenspiegel m. || 
démonstration ophthalmoscope. /grand ~ 
simplifié || vereinfachtes groBes Ophthal- 
moskop n. || simplified large ophthal- 
moscope. / - à main |j Handophthal- 
moskop n. || hand ophthalmoscope. / ~ 
sur pied || Standophthalmoskop n. || stand 
ophthalmoscope . / - plan avec rebord de 
protection || ebener Augenspiegel m. mit 
Schutzrand || plane ophthalmoscope with 
protection rim. 

ophtalmoscopie f. || Ophthalmoskopie f.; 
Augenspiegeln n. || ophthalmoscope me- 
thod; application of the ophthalmoscope. 
/ ~ centrée || zentrische Ophthalmosko- 
pie f. || central ophthalmoscope method. 
/ ~ excentrique || azontrische Ophthalmo- 
skopie f. || eccentric ophthalmoscope 
method. / - relative aux accidents || Un- 
fallophthalraoskopie f . || treatmerit of lé- 
sions occasioned by accidents, 
ophtalmoscopique, lentille f. ~ || Ophthal- 
moskoplinse f. || ophthalmoscope lens. 
opiacé || opiumhaltig || containing opium, 
opinion f. || Meinung f. || opinion. / ~ 
(Expert) || Gutachten n. || expert opinion; 
opinion. / échange m. des ~s || Gedanken- 
austausch m. || interchange of ideas. 

/ force f. de l’~ publique des nations 
civilisées || 4 Macht f. der ôffentlichen 
Meinung der zivilisierten Welt || force of 
public opinion of the civilized world. / 
manifester une ~ || ein Urteil n. abgeben 
Il to express an opinion, 
opium m. |j Opium n.; Mohnsaft m. || opium, 
opopanax m. || Opopanax m. || opopanax. 

/ essence f. d’~ || Opopanaxôl n. || opo- 
panax oil. 

opportun j| zeitgemaÛ || opportune ; timely . 
opportunité f. || ZweckmâÛigkeit f. || op- 
portunity; fitness of time. 
opposé || entgegengesetzt U opposed. 
opposer une autre demande f . à la préten- 
tion du requérant (Expl mine) || dem 
Anspruch m. des Mutera eine andere 
Mutung entgegenhalten |] to oppose the 
daim of a eonneessionaire by means of 
another concession. 

opposition f. || Gegensatz m. j| contrast; 
opposition. 

opticien m. || Optiker m. J| optician. / ~ 
spécialiste j| Fachoptiker m. || component 
optician. 

option f . {j Option f. [| option. / dépôt m. de 
fonds garantissant ~ | Optionsgeld n. || 
option money. / prolongation f. d’~ || 
Options vexlângerung f. 1 extension of 
ootion. / renouvellement dv 11 Ontions- 


erneuerung f. Il renewal of option. / avec 
~ de refuser || mit Verkaufsrecht n. || 
with option of refusai, 
optique || optisch || optical. / appareil m. ~ 
|| optischer Apparat m. |j optical appara- 
tus. / sensibilité f. - différentielle |; op- 
tische Unterschiedsompfindlichkeit f. |j 
optical sensibility to variation, 
optique f. || Optik f. |j optics pl. / articles 
mpl. d’~ || optische Waren fpl. || optical 
goods pl. / instrument ra. d’~ || optisches 
Instrument^. || optical instrument. / 
verre d’~ || optisches Glas n. || optical 
glaae. / verre m. d’~ scientifique || \us- 
senschaftlichcs optisches Glas n. || scien- 
tific optic glass. 

optique f. astronomique )| astronomische 
Optik f. || astronomical optics pl. 
optiquement actif || optisch aktiv || optic- 
ally active. 

optomètre m. || Augenmesser m. || oph- 
thalmometer; optometer. 
or m. || Gold n. || gold. / affinage m. d’~ || 
Goldscheidung f. || gold refining. / afü- 
neur m. d’~ || Goldscheider m. || gold 
refiner. / battage m. d’~ || Goldschlâgerei 
f. || gold beating. / broderie f. d’~ || Gold- 
stickerei f. |j gold embroidery. / brunis- 
seur m. en ~ || Goldgl&tter m. || gold 
burnisher. / doublé m. d’~ || Golddublee 
n.; Goldplattierung f. || gold plating. / 
fabrique f. de fils d’~ || Golddraht- 
zieherei f. || gold wire drawing works pl. 
/ feuille f. d’~ || Blattgold n. || gold foil. 
/ grains mpl. d’~ || Goldstaub m. || gold 
dust. / installation f . d’extraction électro- 
lytique de l’~ || elektrolytische Gold- 
gewinnungsanlage f. || electrolytical gold 
recovery plant. / lamineur m. d’~ || Gold- 
walzer m. || gold roller. / laminoir m. à * 
|| Goldwalzwerk n. || gold rolling mill./ 
mine f. d’~ || Goldbergwerk n. || gold 
mine. / minerai m. d’~ || Golderz n. || gold 
ore. / passementerie f. en - || Goldposa- 
menten pl. j| gold trimmings pl. / tour- 
neur m. en « || Golddreher m. || gold 
turner. 

or m., ~ allié || logiertes Gold n.; Karat- 
gold n. || alloyed gold. / - d’alluvion voir 
~ alluvionnaire. / - alluvionnaire || 
Waschgold n.; Seifengold n. || alluvial 
or stream gold. / ~ en barres |J Barren- 
gold n. || bar gold. / ~ battu voir or 

m. en feuilles. / ~ à x carats || Gold 

n. mit einem Feingewicht von x Karat; 
x-karâtiges Gold n. || gold of x carats. 
/ - colloïdal || kolloidales Gold n. || 
colloïdal gold. / « de coquille || Scha- 
lengold n. || chill gold. / ^ coulé en 
barres || in Barren gegossenes Gold n. |{ 
gold cast in bars. / * couleur (Dor) || 
Goldgrund m. |J gold size. / * de départ 
j| Scheidegold n. || parting gold. / ^ en 
drapeaux || Goldzunder m.; mit Gold- 
auflôaung durohtrânkte Leinenlumpen 
pl. H rags pl. impregnated with gold solu- 
tion. / faux-~ U Goldglimmer m.; Kat- 
zengold n.; Talmi n. |j cat gold*; yellow 
glimmer. / - faux (battu) en feuilles | 
uneohtes Blattgold n. || fais© gold leaf 
or gold foil; I>utoh gold. 

or m. en feuilles f] Blattgold n.; geschiage- 
nes Gold n. || beaten or leaf gold; gold 
leaf or foil. / machine f. à brosser IV j| 
Blattgoldabkehrmaachine f. | «weeping 
machine for gold leaf* / machine t à 
frotter tv 8 Blattgoldanreibemaschine f . 
il grindins machine for zedd leaf * 
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or m., ~ filé |] Goldfaden m. Il gold thread; 
spun gold. / - lin \[ Feingold n. || fine gold. 
/ - fulminant lj Knallgold n. |{ fulminât- 
ing gold. / - graphique || Schrifterz n.; 
Schrifttellur n.; Sylvanit m.; WeiB- 
tellur n. |[ graphie gold or tellurium; 
syl vanité; yellow tellurium. / ~ haché 
(Dor) || rauhe Vergoldung f. || rugged 
gilding. / - imité H Glanzgold n. |i burnish 
gold. / - de Un âge voir ~ alluvionnaire. / 
~ en lingots || Gold n. in Barren j| gold 
m ingots. / ~ en masses Gold n. in 
Bldcken || gold in blocks. / ~ mat || 
Mattgold n, || dead gold. f ~ de 
monnaie || Münzgold n. || standard or 
mint gold. / * mosaïque voir ~ musif. / 
« musif || Musivgold n. il mosaic gold. / 
- natif || gediegenes Gold n. || native 
gold. / ~ en poudre || Gold n. in Pulver- 
form; Goldstaub m || gold m form of 
powder; gold powder or dust. / * en 
poudre impalpable || Staubgoid n. |j dust 
gold. / * pur en feuilles || cchtes Blatt- 
gold n. || genuine gold leaf. / * au titre || 
Probiergold n. || standard gold. / - trait 
|! Golddraht m.; vergoldeter Silberdraht 
m.||gilded or gilt silver wire; gold wire. 
/ * véritable en feuilles voir ~ pur en 
feuilles. / ~ vierge voir ~ natif, 
orage m. || Gewitter n. || thunderstorm ; 
storm. / avertissement m. d’~s || Ge- 
witterwarnung f. || thunderstorm warn- 
mg. / banc m. d’* || Gewitterbank f || 
thunderstorm bank / station f. d*~ j| 
Gewitterstation f. || thunderstorm sta- 
tion. / tendance f. d’~ || Gewittorneigung 
f. || tendency to thunderstorm. 
orage m., ~ de jour || Tagesgewitter n. || 
day thunderstorm. / - magnétique || 
magnetisches Gewitter n. || magnetie 
storm./* de nuit || Nachtgewittern ijmght 
thunderstorm. 

orageux || etiirmxsch || stormv ; tempestuous. 
orange || orange || orange, 
orange m. || Orangegelb n. || orange colour. 
orange f. || Apfelsine f.; Orange f. || orange. 
/ écorce f. d’~ || Orangenschale f. |] 
orange peel. / éplucheuse f. d’~s || Apfel- 
sinensch&lerin f. |l orange peeler. / essence 
f . d’~ || Orangenol n. || orange oil. / feuille 
f. d*~ || Orangenblatt n. || orange Jeave. 
orange f * amère || Pomeranze f . ; bittere 
Orange f. || bitter orange. / * rouge j| 
Blutapfelsine f. || blood orange, 
orangerie f. || Orangerie f. || orangery; 
orange-house. 

oratoire m. || Bethaus n. || oratory. 
orbite f. (Anat) || Augenhbhle f. || orbit. / 
* terrestre || Erdbahn f. || orbit of the 
earth. 

orcanète f . |j Lotwurz f . || orchanet ; golden 
drop. / racine f. d’~ |J Alkannawurzel f. 
]] alkanet root, 
oroanette f. voir orcanète. 
orchestrion m. j| Orchestrion n. || or- 
chestrion; mechanioal musical instru- 
ment. 

orchidée f. || Orchidée f. || Orchid. / cultiva- 
teur m. d’~g IJ Orchideenzüchter m. || 
orchid grower. 

ordinaire |] gewohnlich |] ordinary. 
ordinairement (| in der Regel f. || as a rule; 
ordinarily. 

ordonnée f., comité m* de P* || Geschtitz- 
komitee n. fl ordnance committee. 
ordon m* (Forg) || Hammergerüst n. || 
hammer or hirst frame. / » à bascule 


Il 8ehwanzhammergerust n. || tilt ham- 
mer frame. 

ordonnance f. (Méd) || Verordnung f. || 
prescription, / * (Règlement) U Ver- 
ordnung f. jl order; régulation. / exécuter 
l’~ d’expropriation || den Enteignungs- 
beschluÛ m. vollstrecken || to carry-out 
the decision to expropriât?. / * du 
gouvernement |j Regierungsverordnung 
f. || government régulation. / * de 
lunettes || Biillenverordnung f. || pre- 
scription of spectacles. / * de mise sous 
séquestre || Veràuümmgsverbot n. ]| 
receiving order against debtor in bank- 
ruptey proceedings. 

ordonnée f. || Ordmate f. || ordinate. / axe 
m. des ~s || Ordinatenachse f. || axis of 
ordmates. 

ordonnée f. d’un point || Hohenzahl f. oder 
Meereshdhenzahl f. eines Punktes || 
élévation of a point. 

ordre m. (Arrangement) | Ordnung f.; 
Anordnung f ; Anweisung f.; Befehl 
m || order; arrangement; eommand; 
instruction; dmetion. / * (Commerce) 

|| Auftrag m. || order; commission. / * 
(Math) || Ordnung f.; Grad m. J| degree./* 
(Religieux) || Orden ra.; Ordensgesell- 
schaft f . || order. / * ( Série) || Reihenfolge 
f. || order. / contraire à I’* || ordnungs- 
widrig || against the ru les / d’~ de || im 
Auftrage m. von || by order of. / donner 
des (Commerce) || bestellen || to give 
an order. / mettre en * || ordnen || to 
arrange; to put in order. / numéro m. 
d*~ || laufende Nummer f. || running or 
current numl>er. / transmission f. rapide 
et irréprochable des *s || schnelle und 
eindeutige Übermittlung f. von Befehien 
|| speedy and distinct transmission of 
instructions. / transmission f. des ~s 
dans les usines d’énergie || Übermittlung 
f. von Anordnungen m Kraftwerken || 
transmission of orders in power stations 

ordre m., *s mpl. en abondance || 
ÜberfluB m. an Auflriigcn |) surplus of 
orders. / * d'allumage || Zundfolge f || 
firing order. / * alphabétique || alphabe- 
tische Reihenfolge f || alphabetic order. 

/ * de barre j| Ruderkommando n. || 
steenng eommand. / * ferme || fester 
Auftrag m. || firm order. / * inverse || 
umgekehrte Reihenfolge f. || reverse 
order. / * de livraison || Lieferschein 
m. || bill of deliverv. / en * de marche || 
betriebsfâhig || m running order. / * 
de numération des conducteurs dans 
une câble || (Kabel-)Aderzàhlfolge f. || 
numbering order of cable conductors. / 
de premier * J| crstklassig || first rate. 

ordre ra. de service || Dienstvorschrift f. || 
routine order. / la machine est en bon 
* || die Maschmc ist in bctrieb(s)fâhigcm 
Zustande || the machine is in good 
working order. 

ordre m. supplémentaire |( Nachbestellung 
f. || repeated or additional order. 

ordure f. (Saleté) |j Schruutz m.H filth; dirt. 

/ * sous presse (Impr) ü Schrautzbuch- 
etabe m. || pick. 

ordures fpl. (Balayures) [| MAU m.; n.; 
Hausmiill m.; Kehricht m. || (domestic) 
refuse; garbage; rubbish; sweepings pl. 

/ caisse f. à ~ en tôle (| Müllkasten m. 
aus Kisenblech fj sheet iron dust bin. / 
chariot m. automobile pour le transport 
des * (1 Motormiillwagen m. || motor i 


dust cart. / collecteur m. à * || Müll- 
behalter m. |j garbage collector. f enlè ve- 
inent m. des * ménagères |j Müllabfuhr- 
wesen n. || removal of domestic refuse. 
/ entreprise f. d’enlèvement des * ména- 
gères || MiiUabfuhrgesellschaftf. || garbage 
removing company, / tombereau m. do 
transport des * 1| Mullabfuhrwagen m. 
|| dust cart or van. / usine f. d’incinération 
d’~ || Mullverbrennungsanstalt f. || do- 
mostic refuse incinération plant. / usine 
f . de traitement des * ménagères || Müll- 
verarbeitungswerk n. || Works pl. for 
treating domestic refuse. 

oreille f. || Ohr n. || ear. / * (Arch) 1| runder 
Kropf m.; Rundkropf m.; abgerundete 
Gesimsocke f. || moulding running round 
a rounded edge; mitre round. / * (Mach) 
|| Ohr n.; Ohrn., ôsef. j! car; eyelet; oye. 
/ * (Vase) || Henkel m.; Griff m. || ear; 
handle. / * d’une charrue || Streichbrett 
n. eines Pf luges || earth board or mould 
board of a plough. / * d’un cordage m. 
|| Seilôhr n.; Tauôse f. || ear of a cord. / 

* de mer || Insmuschel f. || sea ear; 
earshell. / * d’une vis ailée [| Flugel m. 
einer Flugelschraube H wing of a thumb 
screu . 

oreiller m. || Kopfkissen n. || pillow. 

oreillet m. || Ohrenschùtzer m. || ear cap. 

orfèvre m. || Goldschmied m. || gold smith. 

orfèvrerie f. || Goldwaren fpl. || gold ware. 
/ * religieuse || Goldwaren fpl. ftir Kir- 
chen H gold articles pl. for churches. / 

* de table || Tafelartikel mpl. aus Gold || 
gold articles pl. for table. 

organdi m. (Tiss) || Mull m.; n. || book; 
mull or book muslin. / * d’isolation |j 
Isoliermull m. || isolating book muslm. 

organe m. (Mach)|| Bestandteil m.; Teilm.; 
Vorrichtung f. || organ ; part; mechanism; 
gear. / * accessoire (Tel) || Zusatzeinrich- 
tung f . || additional instrument. / * actif |J 
arbeitender Bestandteil m. || working élé- 
ment. / * auxiliaire |j Hilfs vorrichtung f. 
|| attachment. / * de commande J| Trieb- 
werk n.; Getnebe n. || driving gear. / * 
de connexion (Électr) || Verbindungs- 
organ n.; Schaltglicd n.; V r erbindungs- 
stück n. || connecting de vice. / * de distri- 
bution || Steuerorgan n. || control gear. / 

* de levage |J Huborgan n. || lifting gear. 
/ ~s mpl. de machines || Maschinen- 
elemente npl. ; Maschinenteile mpl. || 
enginc parts pl.; parts pl. of a machine. / 
*s mpl. de machine de forme simple et 
régulière || einfach geformt© Maschinen- 
teile mpl. |1 machine parts pl. which hâve 
plain regular shapes. / * du mécanisme 
moteur H Triebwerksteil m. || driving 
gear part. / * principal || Hauptbestand- 
teil ra. || main or essential part, / * de 
raccordement || Verbindungsorgan n. || 
connecting organ. / * de réglage qui 
diminue la pression || druckminderndes 
Regelorgan n. || pressure reducing regu- 
lating mechanism. / * de sélection U 
Wahlorgan n. || selecting mechanism. / 

* travaillant || arbeitender Bestandteil 
m. || working element. 

organique || organisch || organic; organical. 
/ chimie f. « || organische Chemie f. || 
organic chemistry. 

organisateur m. || Organisator m. |[ or- 
ganizer. 

organisation f. J| Organisation f. {{ organi- 
zation; arrangement. / étude £. d’* |{ 
Ausbauplan m. || development etudy. 
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organisation t, - des ateliers H Betriebs- 
gliederung 1; Betriebeorgamsation f. fi 
works organisation. / - pour bureaux |j 
Büroorganis&tion f. j| office organisation. 
/ « de ^exploitation Jf Betriebsorganisa- 
tion f. || working organization. / - des 
ouvriers |j ZusammenschluB m. der Ar* 
beitnchmer |j organisation of workers. / 
« rationnelle (du travail) || Iiationali- 
aierung f. || rationalisation. / - de vente 
commune || gemeinsame Verkauf «organi- 
sation f. || joint aelling organisation, 
organisé, bien « || gut geleitet || well 
managed. 

organiser || organisieren || to organise; to 
arrange. 

organisme m. de fermentation || G a rangs - 
organisants m. ]| organisai of ferment- 
ation. 

organogénique || organogen || organo- 
geneous. 

organothérapeutique, préparation f. - || 

organotherapeutiaches Prftparat n. || or- 
ganotherapeutical préparation, 
organsin m. (Soie) || Organsinaeide f.; 
Oraoyseide f.; Kettenseide f.; Organsin 
m. || organsine; thrown ailk. 
organsinage m. de la soie || Zwirnen n. der 
Seide || ailk throwing. 
orge f. || Gerate f. || barley. / amidon m. 
d'~ || Gerstenstàrke f. || barley starch, / 
analyse f. de l’HI Gerstenuntersuehung f. || 
barley examination. / auge f. de trempage 
pour ~ || Gerstenweiche f. || barley 
aoaking trough. / balle f. d’~ || Geraten- 
spelze f. || barley chaff or husk or ahell. 
/ fabricant m. d’~ perlée || Graupenmüller 
m. || pearl barley maker. / fabrication f. 
d'~ perlée || Graupensch&lerei f. || pearl 
barley manufacture. / farine f. d’~ || 
Geratenmehl n, || barley meal. / grain m. 
d’~ || Gerstenkorn n. || barley corn. / 
graisse f. d’~ || Gerstenfett n. |] barley 
fat. / installation f. de lavage de l’~ || 
Gerstenw&acherei f. || barley washing 
plant. / installation f. pour le nettoyage 
de P~|| Geratenreinigungaanlage f.|| barley 
cleaning plant. / machine f. à nettoyer 
P» H Geratenputzmaschine f. || barley 
cleaner. / mouture f, d’~ || Gers te n- 
schrot n. || bruiaed barley. / paille f. d’~ 
|| Gerstenatroh n. || barley atraw. / 
touraüle f . à sécher P- 1| Gerstendarre f . || 
barley aweating or drying kiln. / trieur 
m.d'HI Geratenaortiermaachinef.il barley 
aeparator. 

orge f., « pour brasseries || Braugerste f. || 
brewery barley. / ~ Chevalier || Chevalier- 
gerste f. U Chevalier barley. / ~ d'été || 
Sommergerate f. || aummer barley. / 

- en éventail || Fàchergerste f. || battle- 
dore barley. / ~ fourragère || Futter- 
gerete f. || fodder or feeding barley. / 

- d'hiver H Wintergerate f. || winter 
barley. / « Impériale U Imperiaïgerste f. 
|| Impérial barley. / ~ légère voir petite 

perlée f| Perlgraupen fpl.|| pearl barley. 
/ petite ~ || Abachôpfgerate f. H empty 
eara pl. / ~ à deux rangs R zweizeilige 
Gerate f . H two-rowed barley. / - à quatre 
rangs fi vierorilige Gerate f. (| four-rowed 
barley. /- à six rangs || seohsreihige oder 
secheaeilige Gerate f . 1( aix-rowed barley. 
/ - de semence || Saatgerate f. R eeed 
or sowing barley. / ~ trempée fi geweichte 
Gerate f . fi stoeped barley. 
exgette f. voir petite orge. 


orgue m. il Orgel f. |i organ. / buffet m. 
d’~s fi Orgelgehàuse n. || organ case. / 
fabrique d’~s || Orgelbauanstalt f . || organ 
factory. / facteur m. d'~g il Orgel bauer 
m. || organ builder. / monteur m. d’~s || 
Orgeleinbauer m. fi organ finîsher. / 
ouvrier m. en tuyaux d'-s || Orgelpfeifen- 
arbeiter m. || organ pipe maker. / tuyau 
m. d’~s || Orgolpfeife f. || organ pipe. 

orgue m.. « de Barbarie )| Drehorgel f.; 
Leierkasten m. || Street or barrel organ. 
/ ~ d'église || Kirchenorgel f. || church 
organ. / » géologique il geologische 
Orgel f. || sand pipe. / » à manivelle voir 
~ de Barbarie. / - mécanique || mecha- 
nische Orgel f. || mechanical organ. / 
- portative || tragbare Orgel f. || portable 
organ. / - à tuyaux || Pfeifenorgel f. || 
pipe organ. 

orgueil m. d’un levier || Hebelunterlage f.; 
Klotz m. un ter einem Hebebaum || prop 
of a lever. 

orientable en tous sens || nach allen Rich- 
tungen fpl. einstellbar || adjustable in ail 
directions. 

oriental || ôstlich || oriental; eastward; 
eastern. 

orientation f. || Orientierung f.; Zurecht- 
findung f. || orientation. / - (Aéro; Mar) 
|| Ortung f.; Standortabestimmung f. || 
direction or position finding; taking the 
bearing8. / roue f. d’~ (Moulin à vent) || 
Stellrad n. || directing wheel. 

orientation f., « des palettes (Moulin à 
vent) || FlÜgelstellung f. || vane aetting. 
/ « radiale des essieux de roues || radiale 
Einstellung f. der Radsfttze || radial 
position of sets of wheels. / - radiale 
commandée du premier essieu || zwang- 
lâufige Radialstellung f . der Vorderachse 
H foroed radial position of the fore-axle. 
/ « radiale des essieux commandée par 
l’attelage de la voiture motrice U Radial- 
stellung f . der Achsen zwangl&ufig durch 
Kupplung vom Motor wagen aus || radial 
position of the axles forced by coupling 
bar of the motor car. 

orienter (Arp) || orientieren || to orient; to 
orientât©. / s’~ (Aéro) H orten || to find 
or to fix a position; to takc a bearing. 
/ ~ le vent ]| dicht an den Wind m. 
halten || to keep or to steer the wind; 
to go close to the wind; to hug the 
wind close. / ~ les voiles fpl. || die 
Segel npl. richten oder stellen || to trim 
the sails pl. 

orifice m. (Bât) || Offnung f. || opening; 
aperture; port; port hole. / ~ (Vase) || 
Offnung f.; Mündung f. || orifice; open- 
ing; hole; mouth; port. / robinet m. à 
deux ~s || Burchgangshahn m. |f two- 
way oock. 

orifice m.,~ d'admission (Cylindre à vapeur) 
H Dampfeintritteôffnung f. || s team or 
induction port. / « d'aspiration (Pompe) 
fi Saugdffnung f. R sucking port. / ~ de 
conduite (Câble) fi Kanalmundstück n. fi 
orifice of oondult. / ~ d’échappement 
(Cylindre à vapeur) || Dampfaiitritts- 
ôffnung f. fi exhaust or eduotion port. 
/ « équivalente d'une mine (Aérage) fi 
équivalente Grubenweite f . fi équivalent 
orifice of a mine. / de la fesse fi 
StoUemnundloch n. {| pat mouth; mouth 
of the pit; pit head. / « d’injection jj 
Binspritzôffnung f. fi injection port. / - 
Mnènlfia fi Binlafi m.; Bmlafl- 
«ffnungf. | inlet (port)/ « de nettoyai» 


(Chaud) fi Schlammloch n. || mud hole. 
/ ~ du puits fi Hftngebank f. {{ mouth 
of the ahaft. 

orifice m. de remplissage || (Ein-)Füllbff- 
nung f. fi filling hole. / ~ d'essence || 
Brennstoffeinfüllstutzen m. |( fuel filler 
cap. 

orifice m. de remplissage d'huile fi Olein- 
füllstutzen m. fi oil filler cap. / couvercle 
m. de 1*~ (| Deckel m. des Oleinfüll- 
stutzens || oil filler lid. 
orifice m. de remplissage du radiateur fi 
KühlereinfÙllstutzen m. || radiator filler 
cap. 

orifice m., - de ventilation || Ventilations- 
klappe f. Il ventilating aperture. / de 
vidange (Arch hydr) || Schützenôffnung 
f. || sluice orifice. 

oriflamme f. || Kirchenfahne f. || church 
banner. 

origan m. || Doeten m. fi origan. / 
essence f . d’~ || Origanumôl n. || origanum 
oil. 

original m. || Urschrift f.; Urkunde f.; 
Origmal n. || autograph; document; 
original. 

origine f. || Ursprung m.; Herkunft f. || 
origin; source. / certificat m. d’~ || Ur- 
sprungszeugnis n. || certificat© of origin. 
origine f.» « animale || tierischer Ursprung 

m. || animal origin. / « d’un chemin de 
fer || Ausgangsbahnhof m. || (railroad) 
terminal. / - des coordonnées || Null- 
punkt m.; Koordinatennullpunkt m. H 
origin of coordonates. / - minérale || 
mineralischer Ursprung m. || minerai 
origin. / - végétale || pflanzlicher Ur- 
sprung m. || vegetable origin. / - du 
vent || Windrichtung f. || direction of 
wind. 

oripeau m. (Métal) || Flittergold n.; 

Rauschgold n. || JDutch gold or métal, 
orle m. (Arch) || Saum m. || orle. 
orlet m. voir orle. 

orme m. || Ulme(nholz n.) f. || elm (wood). 
I ~ de montagne || Bergulme f. || Scotch 
elm. 

orné (Impr) || muaiert || flourished; orna- 
mented. 

ornemaniste m. || Dekoratôrm. || deoorator. 
ornement m. || Verzierung f.; Ornament 

n. || ornament. / objet m. d’~ || Zier- 
gegenstand m. || ornamental object. / ~s 
mpl. pour arbres de Noël || Christbaum- 
schmuck m. || Christmas tree ornements 
pl. / - pour cercueils || Sargverzierung f. || 
coffin ornament. / ~ pour chapeaux || 
Hutschmuck m. fi ornament for hats. / 
- d'église eû tissu || gewebter Kirchen- 
schmuck m. Il woven church ornement. 
/ « funéraire en perles || Grabechmuok 
m. aus Perlen || funeral ornament of 
beads. / - de grille H Gitterverzierung f. 
|j ornament for trellis fonces. / de 
linteau fi Tûrsturzverzierung f. Il lintel 
moulding. / - de métal pour arbres de 
Noël || Christbaumachmuck m. aus Metall 
fi métal Christmas tree décoration. / ~ 
pour meubles fi Mdbelverzierung f. || 
ornamental fittings pL for furniture. / - 
sacerdotal fi Priesterschmuck m. fi sacer- 
dotal ornament. / - eu spirale fi Schnôr- 
kel m. fi- sûtoU. 

ornementation f., pierre f. fi Verhlead- 
stein m. fi faedng stone* 
ernesMntter m. en peignas | lümm* 
▼ersiarer m. fi eomb deeoxndor» .. 
offnsr ] vevxievaii f to ddnnratèi 
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ornière f. {j Wagenspur f.; Badspur f )j 
whed track or rat: rut. / ~ (Chem d f) 
f| Eisenbahnsch iene I.; Schiene f. H rail. 
J garder F~ || Spur f. halten; qpuren II 
to keep the ground or in the track; ijb 
roll or to run in the same track. 
ornière f., ~ des boudins voir ~ de passage. 
/ « creuse || StraÛenbahnschiene f . || tram 
or Street car rail, / -de passage || Spur- 
rille f. || f lange &roove; f lange way. / ~ 
plate à rebord voir ~ oreuse. / ~ des 
roues voir ~ de passage, 
orntthoptère m. || Schwingenflieger m.; 

Schwingenflugzeug n. || ornithopter. 
orpaillage m. jj Goldw&scherei f. || gold 
washing. 

orpailleur m. || Gold w fischer m. || gold 
washer. 

orpiment m. || Auripigment n.; Operment 
n.; Rausohgelb n. || orpiment; yellow 
sulphideof arsenic; trisulphideof arsenic, 
orseüle f. || Orseille f. || orchil; orchella; 
orchilla. / dérivé m. d*- || Orseillepràparat 
n. || cudbear or orchil dérivative. / 
extrait m. d’~ || Orseilleextrakt m. || 
orchil liquor. / sel m. d’~ || Kleesalz n. 
ü oxalate of potash. 

orseille f., - de terre épuré voir ~ violette. 
/ » tinctoriale || Fàrberflechte f. j| orseille 
weeds pl. ; dyer’s moss. / ~ violette j| 
Persio m. !j cud bear 

orthite m. || Orthit m.; Allanit m.; Buck- 
landit m.; Cerin n. || allanite; orthite; 
cerine. 

orthoclase f. || rechtwinkliger Feldspat m ; 
Orthoklas m. || orthoclase; common 
feldspar. 

orthodroine m. || grôBter Kreis m.; 

Orthodrome f. || greatest circle. 
orthogonal || reclitwinklig; winkelrecht |J 
rectangular; right-angled. 
orthopédie f. || Orthopadie f. || orthopedics 
pl.; orthopedy; orthopædics pl.; ortho- 
pædy. / appareil m. d*- || orthop&discher 
Apparat m. || orthopædic apparat us. / 
appareil m. d’~ de redressement || ortho- 
pâdiaeher Gcradehalter m. || orthopædic 
apparatus for rectifying curvatures. 
orthopédique || orthop&disch || orthopédie; 
orthopædic. / appareil m. - voir ortho- 
pédie, appareil d’~. / ceinture f. ~ || 
orthop&discher Giirtel m. || orthopædic 
belt. / chaussure f. ~ || orthopàdischer 
Schuh m. y orthopædic boot. / corset 

m. || orthopâdisches Korsett n. || 
orthopædic corset. 

orthopédiste m. || Orthopàde m. || ortho- 
pedist; orthopædist. 

orthoscopique || orthoskopisch || ortho- 
scopic. 

orthose m. voir orthoclase. 
orthosilicate m. de potasse j| Wasserglas 

n. }| water glass; soluble glass. 

ortie f. || (Brenn-)Nessel f. || nettle. / 
fibre f. d’~ || Nesselfaser f. || nettle 
fibre. / herbe f. U Brenneeselkraut 
n* j) nettel herb. 

ortie f. blanche || Taubnessel f. || dead 
nettle. 

os m. y Knochen m.; Bein n. (j bone. / 
articles mpl. en ~ y Beinwaren fpl. || bone 
gooda pl. / bouilleur m. d’- || Knochen- 
•teder m. y bouc boiler. / bouton m. en 
« K Beinknopf m. Il bone button. / 
MUowr «ou || Knoohenbrenner m. y 
bon» otlckier. / charbon m. (P- Il Kno- 
ohenkohle U H bone coal. / eoneassenr 
lu» 1 Knoohonbreober m. il bone 


crusher. / débitage m. d'» || Beinschneiden 
n. }| bone cutting. / débiteur m. d*-' y 
Knochenschneider m. || bone cutter. / 
découpeur m. d’- voir débiteur m. d’~ 
/ en ^ || knôchern || made of bone. / 
huile f. d*- || Knochenôl n. || bone oii. 
/ installation f. de préparation d’~ || 
Knochen verarbeitungsanlage f. || bone 
working plant. / moulin m. à ~ || 
Knochenmuhle f. || bone mill. / noir 
m. d*- || Beinschwarz n. || bone black. 
/ objets mpl. sculptés en - || ge- 
schnitzte Beinware f.; Beinschnitzerei 
f. || bone carvings pl. / peigne m. en ~ 
|| Knochenkamm m. || bone comb. / 
poudre f. d’~ || Knochenmehl n. || bone 
meal. / sciage m. d’- || Beinsâgen n. || 
bone sawing. / scieur m. d’~ || Knochen- 
sàger m. || bone sawyer. / suif m. d*~ 
|| Knochenfett n. || bone fat. / tabletier 
m. en ~ |j Knochenschnitzer m.; Bein- 
sehnitzer m. || bone carver. / tabletterie f. 
d'~ Jj Knochenwaron fpl.; Beinwaren fpl. 
|| bone goods pl. / tourneur m sur ~ }| 
Knochendrechsler m. bone turner. 

os m., - de bestiaux || Ticrknochen m. || 
cattle bone. / ~ mpl. calcinés || ge- 
brannte Knochen mpl. || calcined bones 
pl. / • mpl. dissous J| geloste Knochen 
mpl. || dissolved bones pl. / ~ mpl. gra- 
nulés |J Knochenschrot n. || crushed 
bones p 1. / - mpl. moulus || gemahlene 
Knochen mpl. || ground bones pl. / — 
de seiche || weiûes Fischbein n. || cuttle 
bone; sepia. 

oscillant || oszillierend; sclwingend || 
oscillating; oscillatory. / circuit m. ~ 
d’émission || schwingcnder Sendckreis 
m. || oscillating transmitting circuit. 

oscillateur m. || Oszillator m.; Schwin- 
gungserzeuger m. || oscillator. / - (Tél) 
|| Summer m. || buzzer; oscillator. / ~ à 
diapason || iStimmgabelsummer m. || tun- 
ing fork oscillator. / - électromagnétique 
|| Magnetsummer m. || electromagnetic 
oscillator. / ~ hertzien || Hertzschcr 
ISender m. || Hertzian oscillator. / ~ à 
lampe amplificatrice || Rohrensumraer m. 
|| électron tube oscillator. / ~ pour les 
mesures et la signalisation || Wechsel- 
stropierzeuger m. fur Mefi- und Ruf- 
zwecke || oscillator for measuring and 
signalling purposes. / » ouvert 11 offener 
Oszillator m. || open oscillator. / - à 
tubes à vide || Rôhrenoszillator m. || 
valve oscillator; vacuum tube oscillator 
(A). / ~ à tubes à vide pour des mesures 
U Rôhrenoszillator m. für MeÛzwecke |j 
valve oscillator for measuring purposes. 

oscillation f. |j Schwingung f. j| oscillation; 
swing. / amortissement m. de F~ || 
Schwingungsdâmpfung f. || damping 
of oscillation. / amplitude f. d’~ |j 
Sch wingungsweite f . ; Schwingungs- 

amplitude f. || amplitude of oscillation. 
/ analyseur m. d*~s || Sohwingungs- 
prüfer m. || oscillation analyser. / axe m. 
d’~ || Sohwingungsachse f. || axis of 
oscillation. / décroissement m. de F- || 
Abklingen n. der Schwingung || dying 
out of the oscillation. / durée f. de F- || 
Schwingungsdauer f. Jj period of oscil- 
lation. / effort m. de F- Il Sohwingungs- 
beanspruchung f . ; dynamiache Be- 
anspruchung f. || repeated or dynamic 
stresses pl. / nombre m. d’^s propres y 
Ëigenschwingungszahl f. || naturai fre- 
quency. / phase f. d’- y Schwingungs- 


phase f. y phase of oscillation. / ré- 
sistance f. à F~ U Schwingungsfeatigkeit 
f.; dynamisohe Festigkeit f. y dynamic 
atrength. 

oscillation i. f - amortie y ged&mpfte 
Schwingung f. || damped oscillation. / 

- de l’antenne || Antennenachwingung f . || 
oscillation of aerial. / ~ d’are || Licht- 
bogenschwingung f. || aro oscillation. / 

- du baromètre || Barometerschwankung 
f. Il oscillation of barometer. / de 
circuits accouplés || Kopplungsschwin- 
gung f. || oscillation in coupled circuits. 
/ - contrainte || erzwungene Schwingung 
f. || forced oscillation. / ~ électrique y 
elektrische Schwingung f. || electric 
oscillation. / « électromagnétique || 
elektromagnetische Schwingung f. ÿ 
electromagnetic oscillation. / ~ entrete- 
nue voir * non-amortie. / - fondamentale 
|| Grundschwingung f. || fundamental 
oscillation. / ~ guidée || gesteuerte 
Schwingung f. || guided oscillation. / -s 
fpl. guidées (Tél) || gesteuerte Funken 
mpl. || txmed sparks pl. / « de gyroscope 
non-amortie || ungedftmpfte Kreisel- 
schwingung f. || undamped gyro oscil. 
lfttion. / - harmonique || Oberschwingung 
f. || harmonie oscillation. / ~ haute 
fréquence || Hochfrcquenzschwingung f. 
|| high-frequency oscillation. / ^ iso- 
chrone || isochrone Schwingung f. || iso- 
chronal oscillation. / libre I! freie 
Schwingung f. j| free oscillation. / -s 
fpl. liées || gekoppelte Schwingungen fpl. 
|| coupled oscillations pl. / - naturelle 
voir * propre. / -s fpl. d’un navire || 
Schiffs8chwingungen fpl. || oscillations pl. 
of a ship. / ~ non-amortie || unge- 
dàrapfte Schwingung f. || undamped 
oscillation. / ~ du pendule || Pendel- 
schwmgung f. || oscillation of pcndulum. 
/ - du plomb || Lotschwankung f. || 
oscillation of the plumb-bob. / ~ propre 
|| Eigenschwmgung f . || natural oscillation 
or frequency or period or vibration. / ~ 
propre d’antennes || Eigenschwingung f. 
von Antennen || natural oscillation of 
aerials. 

osciller || schwingen; oszillieren II to 
oscillate; to swing. / ~ autour de l’état 
d’équilibre |j um die Gleichgewichtslage 
f. schwingen |j to oscillate about the 
position of equilibrium. / ~ autour de la 
position de repos || um die Ruhelage 
schwingen || to oscillate about the 
position of rest or about the steady 
position. / - librement || frei schwingen 
j| to swing clear. 

oscillogramme m. U Oszillogramm n. || 
oscillogram. 

oscillographe m. U Oszillograf m. || osoillo- 
graph. / - cathodique || Kathoden- 
(strahlen)oszillograf m. |j cathode ray 
oscillograph. / - à décharge A faible 
lueur || Glimmlichtoszillograf m. fl glow 
light oscillograph. / ~ à miroir || Spiegel- 
o8zillograf m. || mirror oscillograph. 

osculation f. (Géom) || Oskulation Be- 
rührung f. zweiten Grades || osculation. 

oseraie f. ]| Weidenpflanzung f. || osier 
plantation. 

osier m. || Bandweide f.; Korbweide f.; 
Weide f. fl osier. / - bleu H Baohweide 
f. fl water willow. / - éeoreé fl gcsch&lte 
Weide f. fl peeled osier. 

osiériste m. |] Weidenbauer m. fl osier 
grower. 
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osmiridium m. voir osmiure d’iridium, 
osmium m. Il Osmium n. || osmium. 
osmJttre m. d’iridium || Osmiridium n.; 
Osmium-Iridium n. || osmium iridium; 
iridosminc; iridosmium; osmiridium. 
osmose f. Ii Osmose f. || osmosis; osmose, 
osmotique || osmotisch || osmotic; osmo- 
sitic. / pression f. - |, osmotiseher Druck 
m. !, osmotic pressure, 
osrain, lampe f . ~ || Osramlampe f. || osram 
lamp. 

ossature f. i| Gerippe n.; Gcrust n. i, frame- 
work; ossature. / ~ de l’aile (Moul vent) 
|J Flügelgerippe n. || framework of the 
sail. / ~ en béton || Betongerippe n. || 
skeleton of reinforeed concrète. / ~ en 
fer || Eisengertist n. || iron framework. 
/ ~ pour le revêtement |i Bespannungs- 
geritet n. || framework for covering. 
ossature-support f. || Traggeriist n. || sup- 
port mg framework. 
osséine f. voir ostéocolle f. 
osseux || knochig || bony; osseous. 
ostéocolle f. || Knochenleim m. \\ boue 
glue; osteocolla. 

ostréiculteur m. || Austernzuchter m.|| brce- 
der of oystcrs. 

ostréiculture f. || Austernzucht f. |j oystcr 
culture. 

ôter || wcgbringen ; wegschaffen j| to re- 
move; to tako auay. / - les scories fpl. 
|| abschlackeri || to take off the slags. / 
« les vis fpl. || losschrauben j| to screw 
off; to unscrew, 

otique, instrument m. - || Ohreninst.ru- 
ment n. || otological instrument, 
ottomane f. J) Ottomane f. j| ottoman, 
ouatage m. || Wattierung f. j| padding; 
wadding. / toile f. d’- || Wattierleinen n. 
|| wadding linen. 

ouate f. || Watte f. || wadding; cottonwool. 
/ bourrelet m. d’~ || Watterolle f. || roll of 
wadding. / figure f. en - || Wattefigur f. 
|| cottonwool figure. / machine f. À 
fabriquer 1’- |f Watteherstellungsma- 
schme f. || wadding manufacturing ma- 
chine. / tampon m. d’~ || Wattebausch m. 
|| cottonwool plug. 

ouate f., - antiarthritique j| Gichtwatte f. || 
anti&rthritic wadding. / - antiseptique || 
antiseptiBche Watte f. || antiseptie wad- 
ding. 

ouate f. de cellulose Jl Zelistoff w atte f.; 
Zellulosewatte f. [| cellulose wadding. / 
machine f. à fabriquer l’~ || Zellulose- 
watteherstellungsmaschine f.; Zelistoff - 
watteherstellungsmaschine f. || Cellulose 
wadding making machine, 
ouate f., « de confection || Konfektions- 
watte f. || wadding for the ready-made 
clothes trade. / ~ de coton ]| Banmwoll- 
watte f. || cotton wadding. / « d’emballage 
H Paokwatte f. j| packing wadding. / 
- enduite de colle ou d’amidon || mit 
Leim oder Stitrke überzogene Watte f. || 
wadding imbued with glue or starch. / 
~ hydrophile || wasseraufsaugende Watte 
f. |{ water absorbing wadding. f ~ de 
laine de mouton || Schafwollwatte f. U 
wadding of sheepwool. / ~ à pansement 
(i Verbandwatte f. H surgical cottonwool. / 
~ de rembourrage || Polsterwatte t || 
wadding for upholstering. / « de soie j( 
Seidenwatte 1. 1| silk wadding. / -de terre 
|{ Glaawatte f. {{ wadding of glass. 
ouater D wattieren j| to wad; to pad. 
oublie 1 U Oblate f. )j wafer. / - de bou- 
langerie H Backoblate f. || wafer for 


backing. / - à cacheter || W r affeloblate f. 
|| waffle wafer. / - douce || stiüe Oblate f . || 
sweet wafer. 

ouïe f. || Gehôr n. Il hearing. / - (Arch) || 
Schalloch n. || bell or belfry arch ; louver 
wmdow. / - (Mach) j| Eintrittsôffnung f. 
|| inlett (port); intake; car. / - (Venti- 
lateur) || Saugôffnung f. || aspirating hole 
or mouth. / - du violon || Schalloch n. der 
Violine || sound hole of the violm. 

ouragan m. || Orkan m.; Wirbelsturm m. || 
hurricane. 

ourdir (Tiss) || scheren; schweifen; zetteln 
|| to warp. / machine f. à - || Ketten- 
schermascliine f. || warping machine. / 
tambour m. à~|| Schertrommcl f. || war- 
ping drum. 

ourdir les fils mpl. du caret (Mar) || ein 
Tau n. recken oder strecken || to stretch 
a rope. 

ourdissage m. (Tiss) || Kettcnscheren n ; 
Zetteln n. || warping. / presse f. à extré- 
mités pour bobines d*- || Endpresse f. 
fur Kettgarnspulen || warper’s bobbm 
end press. 

ourdisseur m. || Kettenschercr m.; Zettler 
m. || warper. / - à la machine || Ma- 
schinenkettenscherer m. || machine war- 
per. / - à la main || Handkcttenschcrei 
m. !| hand uarper. 

ourdisseuse f . || Schermaschine f. ; Ketten- 
schcrmaschine f.; Zettclmaschine f. || 
warping machine; warper 

ourdissoir m. || Scherrahmen m.; Ketten- 
scherrahmen || warping frame. / râteau 
m. d’~s |! Kamm m. fur Scherrahmen || 
reed for warping frame. 

ourler || saumen |j to hem. / machine f. à * 
à Jour H Hohlsaummaschme f || hem- 
stitch machine. 

ourlet m. || Saum m. || hem. / - (Tôle) || 
Saum m.; llundkante f. ; Rundfalz m. || 
orle; seam. / faire 1’- (Tiss) j| anschlagen 
|| to loop by hand. 

ourlet m. à jour j| Hohlsaum m. || hem 
stitch. 

ourleuse f. || Sâumerm f. || heinmer. / - à 
jour || Hohlsaumnaherin f. || open work 
hemraer. 

ours m. Teddy || Teddy bftr m. || teddy bear. 

ousseau m. (Arch nav) || Sodraum m.; 
Pumpensod m. || well room; pump well. 

outil zn || Werkzcug n. i 1 tool. / -s mpl. ion 
aussi outillage |j Gérât n.; Handwerks- 
zeug n. || tools pl. / affûteur m. d’~s 
|| Werkzeugschleifer m. | tool grin- 
der. / avance f. des -s |i Werkzeug- 
vorschub m. J| tool feed. / coffret m. à -s 
|| Werkzeugschrank m. || tool chest. / 
fabricant m. d’-s || Werkzeugmacher m. 
|| tool maker. / forgeron m. en ~s || 
Werkzeugschmied m. || tool smith. / 
meuleur m. d’-s voir affûteur d’-s. / 
trousse f. à -s || Werkzeugtasche f. || 
tool bag. 

outil m., - en aeier || Stahlwerkzeug n. || 
steel tool. / - en acier plein || Vollstahl 
m. || solid steel tool. / - affûté concave 
sur le dessus il Stahl m. mit gekrümmter 
Brustflâche|| tool with a curved face of lip. 
/ - à affûter {| Schleifwerkzeug n. || grind- 
ing tool. / - à air comprimé || Prefiluft- 
werkzeug n,; Druckluftwerkzeug n. || 
pneumatic or compressed-air tool. / - en 
bois H Werkzeug n. aus Hoir || tool of 
wood, / - à cambrer || Biegewerkzeug n. 
8 hammering-up tool. / - à eanneler 
(Grav) || Lupferptmze f. U punch for 


making fine flûtes or grooves. / - A 
centrer || Mittelpunktsucher m. || conter 
punch; oenter punohing apparatus. / 
-s mpl. de charpente métallique pour 
lignes de téléphone || Eisenbauzeug n. fiir 
Telefonleitungen |j iron materi&l for télé- 
phoné lines. / - A cœur de rosette (Grav) 
|| Rosenpunze f . || rosace puncheon ; rose 
punch. / - de commande || Bedienungs- 
werkzeug n. || operating tool. / - A com- 
poser J| Setz werkzeug n. || composing tool. 
/ - coupant || Schneid(e)werkzeug n. || 
cutting tool. / - A coupe rapide (Tourn) || 
Schnelldrehstahl m. || high-speed tool. 
/ - de creusage pour puits || Brunnen- 
bohrgerât n. || boring tool for wells. / -s 
mpl. pour cultiver le sol || Bodenbearbei- 
tungsgeràt n. || tools pl. for tifling the 
soil. / - à découper voir ~ tranchant. / 

- dégorgoir || Raum werkzeug n, || scrap- 
ing out tool. / - dégrossisseur (Tourn) || 
SchruppmeiÜel m. || roughing steel; tool 
for rough turmng. / - A dresser || Richt- 
werkzeug n. ; A bricht werkzeug n. || dress- 
mg tool. / - à ébarber la fonte (| Guü- 
putz werkzeug n. || casting cleansing tool. 
/ - d’ébauche renvoyé || gekropfter 
Sehruppstahl m. || cranked roughing 
tool. / -s mpl. pour l’économie forestière 
|| Forstkulturgeràt n. || tools pl. for forest 
economy. / - électrique || Elektrowerk- 
zeug n. || electnc tool. / - pour l’em- 
boutissage en première opération |[ Werk- 
zeug n. zum Vorpressen || first opération 
die. / - pour l’enseignement || Lehrwerk- 
zeug n Hutensil for courses of instruction. 
/ - à estamper || Stanzwerkzeug n. || 
punching instrument or die. / - À étirer 
|| Zieh werkzeug n. || drawing tool. / ~ 
pour la fabrication de brosses et de 
pinceaux || Werkzeug n. fiir Biirsten- und 
Pinselherstellung f. || tool for manu- 
facturing ail sorts of brushes. / - pour 
la fabrication de cigarettes || Werkzeug 
n. fur Zigarettenfertigung || tool for 
manufacturing cigarettes. / - à faucher 
l’herbe || Rasenm&her m. || grass mover or 
cutting machine. / - en fer || Eisen werk- 
zeug n. J| iron tool. / ~ A fileter || Gewinde- 
schneidwerkzeug n. || screw cutting or 
screwing or thread cutting or threading 
tool. / ~ à faire les filets de vis voir ~ à 
fileter. / - de forge || Schmiedewerkzeug n. 
|| forging tool. / - d’horloger (le) || Uhr- 
macherwerkzeug n. |j watchmaker’s tool. 
/ —s mpl. de jardinage || Gartengerât n. 
|| gardening tools pl. / -s mpl. de la- 
bourage (Agr) || Ackergerât n. || farming 
tools pl. / - d’une machine A raboter || 
Stichel m. oder MeiÛel m. einer Hobel- 
maschine || planing tool or cutter of a 
planing machine. / - A marquer || An- 
reiûwerkzeug n. || marking tool. / - A 
mater || Stemmsetze f. || caulking tool. / 

- de mesure || Mefîwerkzeug n. || measur- 
ing tool. / -s mpl. de mine || Gruben- 
gezâhc n. || mining tools pl. / ^ A moleter 
|| K&ndelwerkzeug n. || knurling tool. / 

- de montage |) Montagewerkzeug n. || 
erecting or fitting tool. / - A mortaiser |j 
Stoûmeiûel m.; Stoflstahl m. Il alotting 
tool or steel. / ~ de mouleur {| Former- 
werkzeug n. || mouldcr’s tool. / «t mpl. 
A nettoyer || Reinigungsger&t n. i clcaning 
tools pi. / - pour ie nettoyage de chau- 
dières A vapeur }| Bampfkesselreinigung»- 
werkzeug n. Il steam boiler oleaning tool. 
/ - de passementerie f Foe&meiitterwmk- 
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zeug n. H lace work tool. / - à planer 
(Tour) H SchliohtmeiÛel m. || finishing 
tool. /- de plongée || Einstechstahl m. || 
cutting-off tool. / - pneumatique ]| Prefi- 
luftweikzeug n.; Di uckluftw erkzoug n. 
, comprcssed-air tool; pneumatie tool. / 
-s mpl. À poinçonner || Loehhandwerks- 
zeug n. || punching tools pl. / - de pré- 
cision || Prâzisions werkzeug n. || préci- 
sion tool. / - à raboter j| Hobelstahl m. ; 
HobelmeiBol m. || plamng or planer tool. 
/ - rayé (Grav) || Haarpunzo f. || hair 
puncheon. / - pour remettre la chaîne || 
Kettenaufleger m. || chain tool. / - pour 
la réparation des machines à écrire |) 
Werkzeug n. für Schreibmaschinenaus- 
besserung || tool for typewriter repairing. 
/ - à replier (Couvr) || Deckschaufcl f.; 
Schalleisen n., Scholleisen n. || folding 
tool. / * pour la révision || Revisionswcrk- 
zeug n. || inspection tool / - de sculpteur 
|| Bildbauerwerkzeug n. || s< ulpturcr’s 
tool. / - pour selliers j| 8attlerwerkzeug 
n. Il saddler’s tool. / - à serrer || Auf- 
spannwerkzeug n. ; Einspann werkzeug n. 
I! clamping tool. / - de serrurier || 
Schlosser werkzeug n. || fittor's tool. / 

- de soudage || Lot werkzeug n. || soldoring 
tool. / - â tarauder || ïnnengewmde- 
schncider in. || inside thread cutting 
tool. / » terminé par soudure de la mise | 
aufgeschweiBter Stahl m. |j composite 
tool. / - de tonneliers || Bottcherw erkzoug 
n. || cooper’s tool / - de tour || Drehstahl 

m. || latlie or turmng tool. / - de tour 
(Bois) || Dicehsler werkzeug n. " turmng 
tool. /- de tour serré court || kurz gespann- 
ter Drehstahl m. || turnmg tool of short 
overhang, / - tournant || umlaufendes 
Werkzeug n. || rotatmg tool. / - à tourner 
voir - de tour. / - tranchant || Sehneid- 
werkzeug n. || cutting or edge tool. / 

- tranchant aigu || scharf schneidendes 
Werkzeug n. || keen edge tool. / - à 
travailler la pierre || Steinbearbeitungs- 
wcrkzeug n. J| stone working tool. / 

- À travailler la tôle et le métal || Werk- 
zeug n. für Blech- und Metallboarbeitung 
I! tool for working tin and métal. / 
mpl. à ventiler le sol || Bodenlùftungs- 
geràt n. || soil ventilatmg tools pl. / 
-s mpl. pour vitriers || Handwerkszeug n. 
fur Bauglaser || glazier’s implements pl. 

outillage m. || Werksger&t(e) n(pl).; Gérât 

n. ; Handwerkazeug n. || equipment; tools 
pl. ; implements pl. ; outfit. / - de con- 
struction télégraphique || Telegrafenbau- 
ger&t n. || telegraph construction tools 
pl. / - de couvreur (pour travailler en 
toiture) || Dachdcckerausrüstung f. || 
sla ter' s tools pl. / - pneumatique || 
pneumatischesHandwerkszcug n. ; Druck- 
luftwerkzeug n. || pneumatio tools pl. / - 
de la voie || y trecken werkzeug n. f| rail- 
way implements pl. or tools pl. 

outilleur m. || Werkzeugmacher m. || tool 
maker. 

outil-peigne m. || Gcwindestràhler m. || 
threading or chasing tool. 

outils mpl. voir outillage et outil. 

outrance f épreuve f . à - || Gewaltprobe f. 
|| violent proof. / essai m. à - || Gewalt- 
versuch m. || forced test. 

outré U übertrieben || exaggerated. 

outremer m. |j Ultramarin n. || ultramarine. 
/ - artificiel {| künstliohes Ultramarin 
n. Il artificial ultramarine. 


outrepasser (Téi aut) || durchdrchen || to 

• overflow. 

ouvert 11 offen ü open. / - (Bât) H un- 
gedeckt I! open. / » (Eiectr) J, aus- 
geschaltet; aus |; open; off. 

ouverture f. |l Offnung f. || opening; orifice; 
aperture; h oie. / - (Action) || Offncn 
n.; Aufmachcn n. |i opemng. / - (Bât) 
Fensteroffnung f. || aperture; day; light, 
opemng. / - (Cadavre) „ Sektion f. Ü 
dissection. / - (Commencement ) |! Er- 
offnung f. |, opening. / - (Expl min) || 
Auffahren n. |j driving. / - (Géora; 
Angle) || Offnung f. I| aperture; opening. 
/ - (Opt; Objectif) || Offnung f ; Aper- 
tur t. || aperture. / - (Pont; Voûte) j| 
Spannweite f. || span. / rapport m. entre 
P- de l’objectif et la distance focale H Ver- 
haltms n. der Objektivoffnung zur Brenn- 
woite ü ratio of the aperture of the lens 
and tho focal length. 

ouverture f., - de la chauffe (Fourneau) 
|| Schürloch n., Feuerloch n. || stoke or 
fire hole. / - d’un circuit || Offncn n. 
oder Unterbrechon eines Stromkreises || 
opening or breaking or disconnecting a 
circuit. ! - de la clef à écrou || Maulweite 
f. des Schraubenschlussels || opening of 
the screw spanner. / - de concassage || 
Brechmaul n. || breaking mouth. / - 
de creusement du godet || Graboffnung f. 
des Loffols ü diggmg end of the dipper. 
/ - du diaphragme || Blendenoffnung f. 
Il diaphragin aperture. / - d’entrée j] Ein- 
führungsoffnung f. || miet (port). / - d’un 
gisement de minerai || AufschluB m. einer 
Erzlagerstâtte || opemng of an ore depo- 
sit. / - d’induit || Ankcrbohrung f. || 
armature gap. / - d’introduction || Kin- 
schuttoffnung f. || charging hole. / - 
pour les lettres || Briefeinwurf m. || slot 
of a letter box. / - libre (Opt) || froie 
Offnung f. || free aperture. / - des 
mâchoires || Klemmbackendffnung f. || 
opening of the jaws. / - d’une maison || 
Geschaftserôffnung f. || opening of a 
business. / ~ de moule (Fond) |j GuO- 
trichter m. || pouring funnel or git. / ~ 
numérique (Opt) || numerische Apertur 
f. |j numcrieal aperture. / - d’un objectif 
|| Objektivoffnung f. || aperture of a lens 
or object glass. / ~ d’un pont || »Spann- 
weite f. einer Brucke || span of a bridge. 
/ - d’un puits || Stollenmundloch n. 
|| pit mouth; mouth of the pit. / ~ 
relative || ôffnungsvcrhàltnis n. || aper- 
ture ratio. / ~ d’une riveuse || Maul- 
weite f. einer Nietmaschine || gap of a 
rivetter. / <^ à faire couler la scorie || 
Schlackonloch n. || slag hole. / - du ser- 
vice || Betriebseroffnung f. || starting of 
work. / » d’une source || Erschlieflung f. 
einer Quelle || tapping a spring. / ■* de 
visite || Mannloch n. || man hole. / - d’une 
voûte || (Spann-)Weite f. einer Wolbung 
|| span of an areh. 

ouvrage m. || Arbeit f.; Werk n. || work. 
/ ^ (Expl min) J| Grubenbau m.; Ab- 
bau m.; Bau m. || w'orking. / ~ (Haut- 
fourneau) || Gestell n. |j hearth; crucible. 
/ -s mpl. (Marchandises) || Waren fpl. || 
goods pl. / marche m. d’~ (Bât) j| Bau- 
akkord m. |I building contract. 
ouvrage m., ~ en bois sculpté il Holzbild* 
hauerarbeit f. || wood sculpture, / ~ 
cartographique || kartografisches Werk 
n. |j cartographie work. / ~ en cheveux 


|| Haararbeit f. |, hair uork. / * à ciel 
ouvert || Tagebau m. || mimng in open 
cuts; open working; surface mining; 
Htrip mining. / ~ de cordier j| Reepschlâ- 
gerarbeit f. ü rope maker’s or roper’s 
work. / ~ d’une couche || Abbau m. eines 
Flozcs ü working or wirming of a seam. 
/ * coulé par intervalles || Kaltgufi m. 
j| eastings pl. which are cast with 
interruptions. / - de couture J| Kâli- 
arbcit f. ncedle work. / - au crochet 
artistique |! kunstlerische Hakelarbeit f. 
Il artistic crochet work / - de l’émallleur 
(l’orcel) || St hmelzarbeit f. || enamelling. 
/ - en fer-blanc || Blecharbeit f. || tin 
work. / ~ on fonte || GuB m.; GuBstuck 
n. |j cast. casting. / - À forfait (Expl 
min) || Gedinge n II job or pièce work, 
/ - forgé pour chaudières || Kessel- 
schmiedearbeit f. || boiler forging. / du 
forgeron || Grobschmiedearbeit f. || black 
or blacksmith's work. / ~ au fuseau || 
Kloppelarbeit f. || bobbin work. / ~ 
incomplet || Stuckw 7 crk n. || incomplète 
work. / ~ do maçonnerie || Maucrwerk 
n.; Gcmauer n.; Mauerung f. J, mu- 
sonry, maHon’s work; muring; walling. 
/ ~ manuel || Handarbeit f. || handi- 
woik; liand work / - martelé || ge- 
triebene Arbeit f. ]J raised or lnimmered 
work. / -s mpl. en matières minérales 
|| Waren fpl. aus mineralischcn Stoffen 
|| articles pl. of minerai materials. / ~ 
à la mécanique Masehinenarbeit f. (■ 
machine work. / - à la mosaïque || Musiv- 
arbeit m.; Mosaikarbeit f. || mosaic work. 
/ - noué || K nupf arbeit f. || knotted 
work. / - du paveur || Pflasterarbeit f.; 
Pf 1 asterung f . || pavier's w ork . / - de pilotis 
|| Pfahlrost m.; Pfahlwerk n.; Pf&hlung 
f. || pile work; piled timber grating; 
piling; set of piles. / ~ fait à la presse J| 
i)ruckarbeit f. |j press work. / ~B mpl. 
réfractaires moulés en matière argileuse || 
aus toniger Masse geformte feuerfeste 
Waren fpl- || fireproof goods pl. formée! 
from argillaccous materiel. / ~ réticulé 
(Maç) || Netzvcrband m. ||diamond work; 
net masonry; reticulated w ork or bond. / 
- de soudure || SchweiBarbeit f. ü welding. 
/ ^ stéréotype sur bois (ïmpr) ]| Inkunabel 
f. || incunabel; wood stéréotypé. / — de 
stuc || Stuckarbeit f. || plastering. / ^ 
de tasseaux || Lcistenarbeit f. || cleat 
work. / - par tranches horizontales et 
inclinées (Expl mine) || Quorbau m. mit 
horizontalen geneigten Abbauatrecken |, 
System of horizontal and inclined 
sections. J ~ en travers (Expl min) |, 
Querbau m. || cross-working. / vieux -s 
mpl. || verhauenes Feld n.; alter Mann 
m.; alte Baue mpl. || gob; goaf; old 
workings pl. 

ouvreau m. (Métal) |J Guckloch n. || door 
hole. 

ouvre-, -boite m. || Büchsenôffner m.; 
Dosenôffner m. || tin opener. / -gant m. 
|| Handschuhweiter m. || glove stretcher, 
/ -lettres m. || Briefôffner m. || envelope 
opener. / -portes m. || Türoffner m. || 
door unlocker or opener. 

ouvrer (Pap)JI schôpfcn || to dip. 

ouvreur m. U Offner m. || opener. / - (Pap) 
|| Büttgeselle m.; Schôpfer m. || dipper; 
vatman. / - (Verr) U Fertigmacher m. U 
gaffer; first finisher. / - de balles |j 
Ballenôffner m. || baie opener. / - pour 
hottes II Büchsenôffner m. || opener for 
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tin boxes. / ~ de porte électrique H elek- 
trischer Türôffner m. !| electric door 
opener. 

ouvreuse f. mécanique |{ Offnungsmaechine 
f. U opener; opening machine* 
ouvrier, syndicat m. - |j Arbeiterverein m.; 
Gewerkschaft f. fl trade union; labour 
union. 

ouvrier m. Q Arbeiter m.; Handarbeiter m. 
|| labourer; worker; workman; hand; 
man. / ~ (Artisan) |J Handwerker m. |f 
craftsman; skilled worker. / ~ (Mar) jj 
Oast m. || man; mast man; seaman. / 
changement m. d’~s || Arbeiterwechsel 
m. jj labourer turnover. / économie f. 
domestique des «s || Arbeiterhaushalt m. 
H worker’s domestic condition. / mettre 
dehors des ~s |j Arbeiter mpl. aus- 
sperren || to lock out workmen. / union 
f. des *8 voir ouvrier, syndicat m. 
ouvrier m., - abatteur voir ~ piocheur. / 

- à raccrochage (Expl min) Il Anschlager 
m. || piat-man; hanger-on; onsetter; 
hooker; hooker-on ; hitcher. / ~ adulte 
|| vollj&hriger Arbeiter m. î| workman of 
fullage; adult workman. / « agricole || 
Landarbexter m. || farm hand or worker. 

/ • en bâtiments || Bauarbeiter m. || 
building workman. / ~ boiseur (Expl 
min) || Zimmerhauer m. f| timberman. 

/ - boutefeux (Expl min) || SchieOmeister 
m. H shotfirer; shotman; blaster. / ~ 
de canalisation || Bohrleger m. || pipe* 
man; pipe layer. / - carrier || Stein- 
brucharbeiter m. J| quarry man; quarrier 
/ - célibataire J| lediger Arbeiter m. |J 
unmarried worker. /- s charpentiers (Mar) 

|| Zimmarmanrisgasten mpl. || carpenter’s 
orew. / - en chaussures jj Schuhmaschi- 
nenarbeiter m. |J shoe machine opéra tor, 

/ ~ de chemin de fer |j Bahnarbeiter m. jj 
railway worker. / ~ de choix || aus- 
gesuchter Arbeiter m. || pioked man. / 

- congédié (Expl min) || abgekehrter 
Arbeiter m. fl dismissed worker. / ~ con- 
sommé voir ~ de choix. / - domicilié |] 
ansâasiger Arbeiter m.|| résident or local 
worker. / ~ d’équipe voir ~ de ligne. / 

- aux essais de machines || Maaohinen- 
prûfer m. fl machine tester. / ~ d’étau || 
Scbraubstockarbeiter m. || vice man. / 
~ exercé fl gelernter Arbeiter m. || skilled 
workman. / ~ à l’exhaure (Expl min) || 
Pumper m. || pumpman. / « expérimenté 
voir ~ exercé. / ~ d’extra || Hilfs- 
arbeiter m. || extra hand; helper. / - à 
^extraction (Expl min) || Fôrdermaschi- 
nist m. || hoistman. / ~ en fer H Eisen- 
arbeiter m. H iron worker. / - du fond 
(Expl min) H Untertagearbeiter m. || 
underground man or hand. / ~ forestier 
m. || Holzarbeiter m.; HolzfâUer m. || 
wood cutter or cleaver; wood plantation 
labourer; lumberman. / ~ inexpérimenté 
H ungelernter Arbeiter m. || unskilled or 
unexperienced workman ; raw or oommon 
(A) hand. / ~ invalide f| invalider Arbeiter 
m. j| disabled workman. / - du Jour (Expl 
mlx>) || Übertagearbeiter m. (| surfaceman ; 
surface workman or hand. / ~ ayant 
la liberté de résidence H freizügiger Ar- 
beiter m. H workman free to travel. / ~ de 
ligne (Tél) |) Sfcreckenarbeiter H lineman. / 

« les Igm télégraphiques H Telegrafen- 
arbeiter m. fl lineman. / ~ â la machine Q 
Maschinenarbeiter m. Il machine operator 
or worker. / « maçon ü Maurer m. | 
hricklayer. / - marié tf verheirateter Ar- 


beiter m. || married worker. / - mécani- 
cien j| Mech&niker m. || mecanio. f « 
métallurgiste ]| Hüttenarbeiter m. || métal 
worker. / - en métaux fl Métal! arbeiter 
m. j| métal worker. / - mineur || Berg- 
arbeiter m.; Bergmann m. || miner. / ~ 
noyauteur || Kemmacher m. || core 
maker. / - papetier || Papierarbeiter m. 
|| paper maker. / « piocheur (Expl min) || 
Hauer m.; Hâuer m. f| pickman. / ~ à la 
presse (Impr)|| Drhcker m.; Arbeiter m. 
an der Buchdruckerpresse || pressman. J 
~ puisateurfl Schachthauer m.; Schacht- 
abteufer m. || pit sinker. / - à la recette du 
fond || Schachtanachlâger m. un ter Tage 
|| bottomer; bottomman. / - à la recette 
du jour || Schachtanschlâger m. Über 
Tage |J banksman; iander; braceman. / 

- de sacs en papier || Tütenmacher m. || 
paper bag maker. / ~ payé par salaire 
journalier || Tagelôhner m.; Tagelohn- 
arbeiter m. || labourer; day wage man. 
/ - pavé par salaire à la pièce voir ~ 
à la tâche. / - saisonnier |j Saison - 
arbeiter m. || seasonal worker. / - 
serrurier voir ~ en métaux. / simple 

- || ungelernter Arbeiter m. |J unskilled 
labourer or worker; common hand. 

/ - spécial || Facharbeiter m. || trained 
or skilled workman. / — syndicaliste 
|| organisierter Arbeiter m. || trade 
unionist; union man. / - syndiqué voir 
~ syndicaliste. / - à la tâche || Akkord- 
arbeiter m.; Stücklohnarbeiter m. [J 
pieoe worker; jobber. / - à la tâche 
(Expl min) || Gedingearbeiter m. |J pieoe 
worker; jobber. / ~ de taille voir ~ 
piocheur. / ~ tailleur || Schneidergeselle 
m. || journeyman tailor. / - tollier || Lein- 
wandweber m. || linen weaver. / - de 
travaux préparatoires || (Expl min) Vor- 
riohtungsarbeiter m.; Gesteinshauer m. 

|| drifter; stoneman. / ~ typographique || 
Druckereiarbeiter m. || printing trade 
worker. / - de la voie (Chem d f) || Ober- 
bauarbeiter m. || track layer. / -s mpl. 
voiliers (Mar) || Segelmachersgasten 
mpl. || sailmaker’s crew. 

ouvrier-compagnon m. || Geselle m. || fel- 
low; journeyman; mate. 

ouvrière f. || Arbeiterin f. || female or 
woman worker. / - à la tâche || Stück- 
arbeiterin f.; Akkordarbeiterin f. || wo- 
man pièce worker. 

ouvrir || ôffnen; eroffnen || to open; to 
open up. / - (Eau; Vapeur) || aufdrehen; 
andrehen || to tura on. / - (Expl min) J| 
aufschlieüen || to open up or out; to 
explore. / ~ un circuit || einen Strom- 
kreia m. Ôffnen oder unterbrechen || to 
open or to break a circuit. / - un con- 
tact || einen Kontakt m. ôffnen || to 
break a contact. / ~ la couture (Arch nav) 

|| die Naht f. aufschlagen fl to reem the 
seam. / - ici! || hier ôffnen! || open here! 

/ - la portière (Pont; Arch hydr) || den 
Durohlafî m* ôffnen || to open the rait. / 
~ des relations fpl. d’affaires (| Gesch&fts- 
verbindungen fpl. anknüpfen || to form 
business connections pl. / - une taille 
(Expl min) || eine Abbauatreoke f. auf- 
hanen |( to open a ohamber. / ♦ la terre 
( Agr) || rigolen (| to trenchplough ; to lay- 
out ridges pl. 

ovaire m. (Bot) Il Fruchtknoten m. fl ovary. 

ovale fl lânglichrund; oval fl oral, 
ovale m. (Géom) fl Oval n. ; Ovale f. !} oval; 
oval Bne. 


ovalisation f. (Mach) |] Unrundwerden n. 
(| ovalisation. / vérifier P- et la cy- 
iindrieité }| auf Zylindrizit&t f. prüfen JJ 
to check the roundness and p&rallelism. 
ovalisation f. du cylindre || Unrundwerden 
n. des Zylinders fl wear of cylinder. 
ovalisé (Mach) || unrund || untrue. 
ovaiiste m. (Soie) |J Seidenzwirner m. fl 
throwster. 

oviforme fl eifôrmig || egg-shaped; oval. 
oxalate m. || kleesaures oder oxals&ures 
Solz n.; Oxalçt n. || oxalate. / - d’am- 
moniaque || Ammoniumoxalat n. || am- 
monium oxalate. / « de potasse || Klee- 
salz n. || oxalate of potash. 
oxychlorure m. || Oxychlorid n. || oxy- 
chloride. / - de carbone || Karbonyl- 
chlorid n.; Phosgen n. || carbonyl chlo* 
ride; phosgene. / ~ de fer || Eisenoxy- 
chlorid n. || iron oxychloride. 
oxydabilité f. || Oxydierbarkeit f. |] oxida- 
bihty. 

oxydable || oxydierbar || oxidable. 
oxydage m. || Oxydieren n. |f oxidizing. 
oxydant || oxydierend fl oxidizing. 
oxydant m. fl Oxydationsmittel n. || oxi- 
dant; oxidizing agent, 
oxydation f. || Oxydation f.; Oxydierung f. 
|| oxidation; oxidizement; oxygénation; 
oxygenizing. / éliminer par - || fortoxy- 
dieren; aboxydieren || to oxidize off. / 
Installation f. d'- || Oxydationseinrich- 
tung f. || oxidizing plant, 
oxydé || oxydiert || oxidized. / monture f. 
cuivre - || oxydierte Messingfassung f. !| 
oxidized brass mounting. 
oxyde m. || Oxyd n. || oxide. / - d’alumi- 
nium || Tonerde f. || aluminium oxide; 
alum earth; alumina. / - d’antimoine I 
Antimonoxyd n. || antimony oxide. / 

- d’argent || Silberoxyd n. || si! ver oxide. 
/ ~ de barium || Banumoxyd n. || oxide 
of barium. / ~ de calcium || Âtzkalk m.; 
gebrannter Kalk m. || burnt lime; quick- 
lime. / * de carbone || Kohlenoxyd n. || 
carbon monoxide; carbonio oxide. / - 
d’éthyle || Àthylftther m. || ethyl ether. / 
~ de fer voir * ferrique. / - ferreux || 
Eisenoxydul n. |J ferrous oxide. / ^ fer- 
rique || Eisenoxyd n. || ferrie oxide; iron 
oxide. / - hydrate || Oxydhydrat n. |J 
hydrated oxide. / ~ Jaune de plomb || 
Bleigelb n. || yellow lead; wulfenite. / 

- magnétique de fer || Eisenoxyduloxyd 
n. || magnetic oxide of iron. / ~ de man- 
ganèse pyramidal fl Schwarzmanganerz 
n. || black manganèse; red oxide of man- 
ganèse. / ~ de mercure voir - mercurique. 

/ - mereureux || Quecksilberoxydul n. fl 
mercurous oxide. / mercurique fl Queck* 
silberoxyd n. || merourio oxide. / ^ d’un 
métal || Metalloxyd n. || metallic oxide. / 

- de molybdène j| Molybdànocker m.; 
Wasserbleiocker m. |{ molybdio ochre; 
molybdine. / - de nickel fl Nickeloxyd n. 
fl nickel oxide. / « noir de mercure voir 
* mereureux. / * d’or }j Goldoxyd n» fl 
gold oxide. / ~ platinlque || Plaünoxyd 
n. || platinum oxide. / » de plomb fl Blei- 
glfttte f. )} lead monoxide. / « rouge de 
mercure voir ~ mercurique. / ^ de so- 
dium || ÜTatron n.; Natriumoxyd n. fl 
sodium oxide. / - stanneux fl Zinn- 
oxydul n. fl stazmous oxide, f ~ stannique 
fl Zinnoxyd n. fl stannio oxide, /^iPyttes^ 
bium fl Ttt«rbinerde & fl ytterbia; ytter- 
bium oxide. / ~ de Une fl Zhihoxyd n, { 
oxide of aine, f - de iiu c c*rbo**té 
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hydraté [| edler Galmei m.; Zinkspat m.; 
Zîukkarbonat n. (j native oarbonate of 
zinc; smithsonite. 

oxyder || oxydieren g to oxid&te; to oxidize; 
to oxygéna te; to oxygenize. / s’~ || (sich) 
oxydieren || to oxidize. 
oxydule m. de mercure voir oxyde mercu- 
reux. 

oxydulé, 1er m. ~ voir oxyde ferreux, 
oxygénateur m. || Sauerstofferzeuger m. || 
oxygen produoer or generator. 
oxygénation f. voir oxydation, 
oxygène m. || Sauerstoff m. || oxygen. / 
appareil m. à ~ || Sauerstoffapparat m.; 
Sauerstoff ger&t n. || oxygen apparatus 
or appliance. / compresseur m. d’~ f| 
Sauerstoff kompressor m. || oxygen com- 
pressor. / formation f. d’~ (Acc) || Sauer- 
stoffentwicklung f. || formation of oxy- 
gen. / installation f. d’~ f| Sauerstoff - 
anlage f. || oxygen plant. / installation f . 
d’extraction de I’~ il Sauerstoffgewin- 
nungsanlage f . || oxygen producing plant. 
/ installation f. d’extraction de V~ à 
rectification multiple || Sauerstoffgas- 
erzeugungsanlage f. mit mehrfacher 


Luftzerlegung || oxygen producing plant 
with multiple rectification. / installation 
f. pour la production d’~ voir installation 
d'extraction de l’~. / obtenir J’» de la 
plus haute parité de l'air atmosphé- 
rique || reinen Sauerstoff m. ans atmo- 
sphàriacher Luft gewinnen || to obtain 
from the atmosphère oxygen of highest 
purity. / production f. d’~ || Sauerstoff- 
gewinnung f. j| production of oxygen. 
oxygène m., * actif voir ozone. / ~ ozonisé 
voir ozone. 

oxygéné, eau f . ~e || Wasscrstof f super oxyd 
n. || hydrogen peroxide; oxygenated 
water. 

oxygène-peroxol m., sel m. d’~ || Peroxol- 
sauerstoffsalz n. || peroxol oxygen sait, 
oxygéner voir oxyder, 
oxygénifère voir oxydé, 
oxyhydrogène m. || Knailgas n. || oxy- 
hydrogen or detonating gas. 
ozocérite f. voir ozokérite. 
ozokérite f. || Ozokerit m.; Bergwachs n.; 
Erdwachs n. || ozokerite; ozocente; mi- 
nerai wax; soft paraffin. / * purifiée || 


gereinigter Ozokerit m. || purified ozo- 
cerite. 

ozone m. |{ Ozon n. || ozone. I installation 
f. de préparation d’~ (| Ozonaniage f. || 
ozone producing plant. / papier m. à - 
Il Ozon(reagens)p&pier n. || ozone papor. 
/ quantité f . d’« dans Pair || Ozongehalt 
ra. der Luft || amount of ozone in the 
air. / riche en * || ozonreieh j| rich in 
ozone. 

ozoné voir ozonisé, 
ozonenr m. voir ozoniseur. 
ozonifère || ozonhaltig U ozoniferoua. 
ozonisage m. d’eau || Wasserozonisierung 
f. || water ozonizing. 
ozonisé ( ’| ozonhaltig || ozonic; ozoniferous. 
ozoniser || ozonisieren || to ozonize. 
ozoniseur m. || Ozonerzeuger m. || ozone 
produoer or generator; ozonizcr. / tube— 
|| Ozorxrohre f. || ozonizing tube, 
ozonographe m. || selbstschreibendes Ozo- 
noskop n. || ozonograph. 
ozonomètre m. || Ozonmesser m. || ozono- 
meter. 

ozonoscope m. || Ozonoskop n. || ozono- 
scope. 


P 


pacage m. || Weide f. || pasture. 
pachytrope m. || Pachytrop n. || pachy trope, 
packfong m. || Neusilber n. || argentan; 

German ail ver; packfong. 
pacotille f. || AusschuÛware f. || damaged 
goods pl. / ~ (Mar) || fieilast f.; Frei- 
gep&ck n. des Seem&nnes || seaman’s 
venture or luggage. 

pacte m. || Pakt m.; Vertrag m. || agree- 
ment. 

pactiser || einen Vertrag m. machen oder 
schliüüen || to make an agreement. 
padelin m. (Verr) || Glashafen m.; Hafen 
m.; Schmelzhafen m. || glass crucible or 
melting pot or pot. 
pagayer H paddeln || to paddle. 
page f. (Impr) || Kolumne f.; Schriftseite 
f.; Seite f. j| page. / metteur m. en «s 
|| Seiteneinriohter m. || page setter. / 
mettre en || umbrechen U to make up. 
page f., ~ belle |j Vorderseite f. || odd page; 
obverse. / ~ blanche || Blankseite f.; 
ers te Seite f. j| blank or slur page. / ~ 
d’etiai U Probeseite f . || spécimen» page. 
/ ~ Impaire voir ~ belle. / - mal renne 
U fehlerh&fte Druokseite f. || foui page. 
/ ~ paire || Kehrseite f.; Rückseite f.; 
gerade Seite f. oder Kolumne f. (I even 
page; reverse. / ~ de titre || Titelseite f. 
1 title page. 

paginatear m. g Seitenzahlensetzer m. || 
numberer; pager. 

pagination l. U Seitenzahlensetzen n.; 
Paginieren n. j| paging. / atelier m. de 
I Werkstatt f. für den Druck der 
Seitenzablen H workshop for paging. 
paginer g paginieren; mit Seitenzahlen 
fpl. versehen g to page. / machine f. à 
« g Masoi due t für den Druckder Seiten* 
t 8 paging 

lohîne 4. 



pahage m. (Expl min) || Sumpf m. || sump; 

water lodge, 
paie m. voir paye, 
paiement m. voir payement, 
paillasse f. || Strohsack m. || straw pad. 
paillasson m. || Strohmatte f. || straw mat. 
paille f. || Stroh n. || straw. / ~ (Battiture) 
voir ~s de fer. / ~ (Joail) || Flecken m. 
|| flaw; spot. / ~ (Métal) || Gufifehler 
f.; Galle f. || flaw; fault. / articles mpl. 
en - || Stroh waren fpl. || straw goods pl. 
or ware. / confectionneuse f. en ~ || Stroh- 
arbeiterin f . || straw worker. / enveloppe 
f. de ~ || Strohhülse f. g straw husk. / 
fabrique f . de pftte de * ]| Strohstoffabrik 
f. || straw pulp factory. / fendage m. 
de ~ || Strohspalten n. || straw splitting. 
/ hache-* f. j| H&ckselmaschine f. || 
chopping or ohaff cutting machine. / 
lamineur m. de ~ || Strohpl&fcter m. j| 
straw flattener. / machine f. à filer les 
lienB de * || Strohseilspinnmaschine f. || 
straw rope apinning machine. / matière 
f. de * Il Strohstoff m. || straw materi&l. 

/ objets mpl. en * wtr articles en / 
ouvrages mpl. en * voir articles en 
/ p&te f. de * || Strohstoff m. || straw 
pulp. I préparation f. de * (Vann) || 
Strohzurichtung f. || straw dressing. 

/ presse f. à * || Strohpresse f. || straw 
press. / secoueur m. de * |) Strohachütt- 
ler m.; Strohschüttelsieb m. U straw 
soreen. | 

paille f., *s fpl. d’acier pour parquets || j 
Stahlspane mpl. für ParkettfuÛbôden |j 
Steel ahavings pl. for aorubbing wood 
floors. / « d’avoine g Hafarstroh n. || oat 
straw. / « de blé il Weizenatroh n. g 
wheat straw. / * de bois || Holzwolle f. g 
wood wooi. f ~ de céréales g Getreide- 
stroh m g straw of oom. / ~s fpl. de 
enivre g Kupferhammersohlag m. g cop- 
per seule. / ~s fpi de f er g Hammer* 


schlag m. || hammer or forge or iron 
scale; hammer slag; cinder. / * fourra - 
geuse || Futterstroh n. || forsge or fodder 
straw. / * hachée U H&cksel m. ; n. || chaff ; 
chopped straw. / fabrique f . de * hachée 
|| H&ckselfabrik f. || straw chopping 
factory. / * de laminage g W&lzsplitter 
mpl. || mill splinters pl. or chips 
pl. / * de lin |{ Rohflachs m.; Stroh- 
flachs m.; Flachsstroh n. || flax straw» 
/ *8 fpl. de liquation (Métal) g Seiger- 
krâtze f. || scrapings pl. of liquation. / - 
de mais |j Maisstroh n. )| maize or corn 
(A) straw. / * de millet || Hireeatroh n. 
|| millet straw. / * nattée || Strohgeflecht 
n. H straw plaiting. / * d’orge g Gersten- 
stroh n, || barley straw. / *s fpl. d’oxyde 
de fer || Glühsp&ne mpl. }| rolling mill or 
hammer scale(s pl.) / * de riz g Reia- 
atroh n. || rioe straw. / * de seigle g Rog- 
genstroh n. |( rye straw. / * de toiture 
g Dachstroh n. g thatch; roof straw. 
paillé (Métal) || sprôde |] brittle. 
pailler m. (Agr) || Wirtschaftshof m. g 
farm yard. 

paillet m. (Mar) || Matte f. || mat. / ~ de 
collision j) Kollisionsmatte f.; Lecktuch 
n. g collision mat. / * cordé g gespiokte 
Matte f. || thrummed mat. / * lardé voir 
* cordé. / * de portage g Schamfielungs- 
matte f. j| chafing mat. / « tortn g eng- 
lische Matte f. ]| wrought mat. 
pailletenr m. || Flitterarbeiter m. g spangle 
maker. 

pailletense f. || Flittem&herin f. || woman 
spangle setter. 

paillette f. g Flitter m. (| spangle; tinsel* 
/ * (Horl) g Hemmungsiappen m. g 
pallet. / machine f. à fabriquer des 
*s g FlitterhersteUungsmaschme t g 
machine for making spangle. 
paillette f., « en argent g Silberflitter m. 
g silvM* spangle. / « en gélatine g Gélatine- 
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fütter m. fl gélatine spangle. / « en mica 
|j Glimmerflitter m. (I mica spangle. / - 
en or 11 Goldflitter m. || gold spangle. / 
« de sillcatine {| Silikatinflifcter m. || 
eilioatine spangle. / » en vigcose || Vis- 
koseflitter m. || viscose spangle. 
pailUer m. |{ Strohschuppen m. j| straw 
shed. 

paillon m. (Bouteille) || Strohhtilse f. || 
straw envelope. / » (Métal) voir paillette, 
pain m. |j Brot n. Il bread. / botte à » || 
Brotbüchse f. jj bread box. / caisse f. 
À » |! Brotkasten m. || bread chest. / 
compteur m. de -s || Brotzâhler m. |j bread 
cheoker. / fabrication f . de » || Brotherstel- 
lung f. || bread manufacture. / livreur m. 
de » || Brotaustr&ger m. f| bread delivery- 
man or carrier. / machine f. A couper 
le » [| Brotschneidemaschine f. || bread 
cutter; bread cutting machine. / machine 
f. à trancher le - votr machine à couper 
le ». / panier m. à » || Brotkorb m. J| 
bread basket. / porteur m. de » voir 
livreur de ». 

pain m., » azyme || Matze f. || azyme bread ; 
motza. / » bis || Schwarzbrot n. || brown 
or whole rye bread. / » blanc || WeiB- 
brot n. || white or whole wheat bread. 
/ » à cacheter || Oblate f. || wafer. / » 
A chanter (Église) || Hostie f.; Oblate 
f.; Siegeloblate f. [| wafer. / d’épice || 
Lebkuchen m.; Honigkuohen m. || ginger 
bread. / fabricant m. de » d’épices || 
Honigkuchenbàcker m. || ginger bread 
maker. / » levé || gesâuertes Brot n. y 
leavened bread. / » mollet || ungesàuertes 
Brot n. || unleavened bread. / » de 
munition }j Kommiübrot n. || ration bread. 
/ » noir de Westphalie || Pumpernickel 
m. || Westphalian rye bread; pumper- 
nickel. / » d’olives || Olkuchen m. || oil 
cake. / » pour régimes || IMâtbrot n. U 
diet bread. / » de ressuage (Métal) j| 
Frischstüok n. ; Seigerstück n. || liquation 
cake or disk. / » de suere || Zuckerhut 
m. || sugar loaf. 
pair (Aritbm) || gerade || even. 
pair m. (Commerce) || Pari n. || par. / » 
du change || Parikurs m. H par (rate) of 
exchange. 

paire f. || Paar n. || pair. / par »s || paar- 
weise || in pairs pl. / » de oiseaux |j 
Schere f. || scissors pl. / » de griffes || 
Steigeisen n. |f pôle climbers pl. ; climb- 
ing irons pl. / » de lentilles || Linsen- 
paar n. || pair of lenses. / » de roues |j R&- 
derpaar n.; Radsatz m. IJ pair of wheels; 
wheel set. / » de roues coniques f} Regel- 
r&derpaar n. || pair of bevel wheels. ! » 
de solives armée (Bât) || verdübelter 
Trâger m. }| built beam with keys. 
pairie m. (Bât) (| Qabelkreuz n. || pall. 
paix f. , traité m. de » || Friedensvertrag m. 

8 peaoe treaty. 

pal tn. fl Pfahl m. tl pale; pile. 
palagonJte m. (| Palagonit m. || palagonite. 
palais m. fl Sohlofî n.; Palast m. fl castle; 
palace. / » (Anatomie) (| Gaumen m. jj 
palate. / » gigantesque || Wolkenkratzer 
m.; Hochhaus n.; Turmhaus n. fl sky- 
scraper. (| » gigantesque en béton armé 
fl Hochhaus n. aus Eisenbeton || sky- 
scraper of reinforoed concrète, 
palan m , fl Flaschenzug m. fl (pulley) bloek; 
(blook and) pulley. / » (Mar) ]| Takel n.; 
Taljef. fl tackie. / » d’amure fl Halstalje 
t fl taok taokle. / » de la barre fl Ruder- 
taïje f. |f steering taokle. / » A eattorne || 


Gien n.; Schwertakel n. || apparel; pur- 
chase; winding taokle. / » de eapon || 
Kattakel n. ; Kattgien f. || cat taokle. / » 
de charge || Lôschgeschirr n. || discharging 
tackles pl. / » différentiel || Differential- 
flaschenzug m. || differential pulley or 
pulley block. / » de drosse || Racktalje 
f. )| truss taokle. / » électrique || Elektro- 
flaschenzug m.; elektrischer Flaschen- 
zug m. fl electric pulley block. / » 
d’embarcation || Bootstakel n. || boat’s 
tackie. / » épicyclofdal || Kettenflaschen- 
zug m. || chain pulley block. / » d’étal 
voir » de charge. / » de garde (Mar) || 
Gerde f . ; Ger f . || vang. / » du gouvernail 
|| Rudertalje f. || Bteering tackie. / » A 
main || Handflaschenzug m. || hand- 
operated pulley block. / » à main (Mar) 
|| Decktakel n. || deck tackie. / » à 
moufles voir palan. / » de ris || Refftalje 
f. || reef tackie. / » de ris du grand 
hunier || GroBmarsrefftalje f. || main top- 
sail reef tackie. / » du ris de la grande 
voile || GroBrefftalje f. || main (sail’s) 
reef tackie. / » de sabord || Pfortenauf- 
holer m.; Pfortentalje f. || port tackie. 
palançon m. (Bât) || Schalholz n.; Stak- 
holz n.; Wellerholz n. || staff lath; panel 
stake. 

palangre f. (Pêch) J| Angelschnur f. || 
fishing line; spiller. 

palanquer (Mar) || hissen ; auf hissen ; heiÛen ; 
aufziehen || to hoiBt; to pull up; to veor 
aloft; to sway up; to rise up. 
palastre m. voir palâtre. 
palatine f. || Pelzkragen m. || fur collar. 
palâtre m. (Serr) || SchloBblech n. || main- 
plate of a look. 

pale f. (Arch hydr) || Sohütz n.; Ziehschütz 
n.; Stauschütz n.; Schott n.; Falle f. || 
sliding valve or sluice; hatch; sliding 
lock-gate. / » (Mach) voir aussi palette || 
Sohaufel f.; Flügel m. || blade; vane. / 
articulation f. de la » |f Flügelgelenk n 
|| vane pivot. / baisser la » || das Schiitz 
niederlassen || to lower the hatch. 
pale f., » d’aviron || Sohaufel f. eines Rie- 
mens; Ruderblatt n. || wash or blade of 
an oar. / » de barrage |j Schtitze f. oder 
Schütz n. für Stauanlagen || sluice for 
damming plant b. / » directrice || Leit- 
schaufel f. || guide blade. / » d’hélice 
aérienne || Propellerflügel m. || blade of 
a propeller or an airscrew. / » en plan- 
chettes de bois (Moul vent) || Holz- 
brefctür f. Il wood board flap. / » de 
racloir || Schaufelblatt n. || shovel blade. 
/ » de la roue (Mar) || Radschaufel f. || 
float of paddle wheel. / » de tempête 
(Moulin à vent) || Sturmtür f. || storxn 
flap. 

pâle || blaB; bleich || pale, 
palée f . ( Arch hydr) || Bohlwand f . ; Pfahl- 
reihe t; Pfahlwerk n.; Pf&hlung f. || pile 
work; pilin^. / »basse || Grundpfâhlung 
f. (| foundation piling; pile work of sub- 
structure. / » de pont fl Brùckenjoch n. 
|( pier or support of a (wooden) bridge, 
palefrenier m. Il St&llkneoht m. || stable boy. 
paiéontotogique j) palftontologisch || pa- 
læontologic(al). 

paléophytologie t . || Paleobotanik f . ; vor* 
geschichtliehe Pflanzenkunde f. || pa- 
laobotaiiy. 

Palestine t (Impr) f| Palâstinasohrift f.; 
Doppeloicero f.; Doppelmittel f. fl two- 
line pic». 

paletot m. fl Überzieher m. fl overcoat, 


palette f. voir aussi pale (Maoh) || Sohaufel 
f.; Flügel m. || float board; float; paddle; 
blade; vane. / » (Brass) || Maischharke f.; 
Rührharke f. || mash rake. / »s fpl. 
(Horl) || Spindellappen mpl. || pallets pl.; 
nuts pl. / » (Impr) || Farbenbrett n. Il 
ink board. / » (Moulin à vent) || Flügel 
m. II sail; vane. / » (Turbine) || Schaufel 
f. || blade; vane. / écartement m. des »s 
|| Flügelabstand m. |j pitch of the vanes. 
/ groupe m. de »g || Flügelgruppe f. ]} 
group of vpnes. / orientation f. des »s |) 
Flügelstellung f. || vane setting. / roue 
f. A »s || Schaufelrad n. || paddle wheel. f 
surface f. totale des »s || Gesamtflügel- 
f lâche f. |] total vane surface. 

palette f., » d’acier || Stahlflügel m. || steel 
sail. / » de l’agitateur || Rührflügel m. || 
stirrer blade. / » en bois || Holzflùgel m. 
|| wooden sail or vane. / » cintrée || ge- 
wblbter Flügel m. || curved sail. / » 
cyclofdale || zykloidische Schaufel f. j| 
cycloidal paddle float or blade. / » 
d’entraînement || Mitnehmerschaufel f. || 
pushing blade; scraper. / » fixe || un- 
beweglicher oder f ester Flügel m. || fixed 
sail; rigid vane. / » mélange use || Misch- 
flügel ra.; Mischerschaufel f. || mixing 
blade. / » de moyeu || Nabenschaufel f. || 
nave paddle. / » plane || glatter Flügel 
m. || smooth sail. / » d’un relais || Anker 
m ! . eines Relais || armature of a relay. 

palier m. (Chem d f) || horizontale Strecke 
f. || level. / » (Escalier) || Treppenabsatz 
m. || landing. / » (Mach) || Lager n. || 
bearing. / bride f. de ressort formant » |j 
Federlager n. || spring bearing. / chaise f. 
de » voir chevalet de ». / chapean m. de » 
voir couvercle de ». / chevalet m. de » || 
Lagerbock m. || bearing bracket or pe- 
destal. / couvercle m. de » || Lagerdeckel 
m. || bearing cap. / enlever le couvercle 
du » || den Lagerdeckel m. abheben || 
to lift the bearing cap. / garnir un » 
de ... || ein Lager n. mit . . . ausfüttern 
|| to line a bearing with . . . / garni- 
ture f. de » || LagerausguB m. || lining 
of bearing. / moitié f.> de » ]| Lager- 
hàlfte f. || half of bearing. / support 

m. de » voir chevalet de ». / surface 
f. de » || Lagerf lâche f . || bearing surface. 

palier m. f » angulaire voir » en berceau. / 
» de l’arbre A cames || Nockenwellen- 
lager n. || camshaft bearing. / » de 
l’arbre de couche voir » de l’arbre à 
manivelle. / » de l’arbre A manivelle || 
Kurbelwellenlager n. fl main bearing; 
crankshaft bearing; pillow block. / 
» articulé A billes }| Kugeigelenklager n. 
U bail and Socket joint bearing. / » de 
balanciers (| Pendellager n. fl pendulum 
bearing. / » basculant || Lager n. mit ab- 
schwenkbarem Lagerkopf |J bearing 
with releasable head. / » en berceau || 
V-fôrmiges Lager n. || V-shaped bearing. 
/ » de bielle motrice (| Schubstangenlager 

n. || connecting rod bearing* 

palier m. A billes voir aussi roulement 
à billes || Kugellager n. || bail bearing, t 
» pour bicyclettes (I Kugellager n. für 
Fahrrâder || bail bearing for bicycles. 

palier m. sur bouclier (| Schildlager n* fl 
plate bearing. 

palier m. de butée fl Druoklager n. fl thruet 
bearing or block, / anneau tu, dé » Il 
Bruckîagerbügel m. fl thrust blook bridge. 
/ eage f . de - Il Drucklagergehftuse n; fl 
thrust block oheat. ■ 1 * 1 * v**»- 
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palier m. de butée, ~ à billes || Kugel. 
drueklager n. )] bail thrust bearing. / ~ à 
disque unique |{ Einscheibengleitdruck- 
lager n. || single-collar thrust bearing. 
palier m., * à cannelures voir ~ à collets. / 
« à collets il Kammlager n. || collar 
thruat bearing. / ~ coulissant voir ~ à 
glissement. / ~ de déchargement (Expl 
min) Il H&ngebank f . || pit or shaft mouth. 
/ « à disque || Scheibenlager n. il disk bear- 
ing. / ~ d’escalier voir ~ (Escalier). / ~ 
extérieur || AuÛenlager n. || exiernal or 
outer bearing. / » extérieur (Mar) || 
Ruderbock m. || rudder post bracket. / 
~ fermé || Stecklager n. || closed bearing. 
/ - frontal || Stirnlager n. || end (journal) 
bearing. / ~ à galets voir ~ à rouleaux. / 
- à glissement || Gleitlager n. || sliding 
bearing. / » de graissage annulaire voir 
~ graisseur à bagues. / ~ graisseur j| 
Schmierlager n. |j self-oiling or self-lubri- 
cating bearing. / ~ graisseur À bagues || 
Ringschmierlager n. || ring lubricated 
bearing; bearing with ring oiler. / ~ 
Intermédiaire || Zwischenlager n. j| înter- 
mediate bearing. / ~ lisse voir ~ à glisse- 
ment. / ~ longitudinal || Langslager n. (| 
side bearing. / - de manivelle || Kurbel- 
lager n.; Kurbelwellenlager n. || crank- 
shaft bearing. / ~ mural || Mauerkonsole 
f. Ji wall bracket. / - à œillet || Augen- 
lager n. |J solid (journal) bearing; fil bore. 
/ » ordinaire || Jlumpflager n.; Steh- 
lager n. || plummer bloek; pedcstal 
bearing. / ~ pendant |{ Hangelager 

n. || hangmg bearing. / - de pignon 
À chaîne || Kettenradlager n. || sprocket 
wheel bearing. / ~ de la plaque de fon- 
dation || Grundplattenlager n. || bearing 
of bedplate. / ~ à presse-étoupes || Stopf- 
buchsenlager n. J| stuffing box bearing. 
/ ~ principal || Hauptlager n. || main 
bearing. / ~ à ressort || federndes Lager n. 
|| spring bearing. / ~ à rotules || Lager n. 
mit Kugel bewegung || bail or swivel 
bearing. 

palier m. à rouleaux || Rollenlager n. || 
roller bearing. / - à épaulcment || Schul- 
terrollenlager n. || roller bearing with 
shoulders. / ~ de guidage || Fuhrungs- 
rollenlager n, || guide roller bearing. / ~ 
libres || Losrollenlager n. || loose roller 
bearing. / - pour tourillons des cylindres 
Il Walzenzapfenrollenlager n. || cylinder 
pin roller bearing. 

palier m., ~ à roulements annulaires jj 
Ringkugellager n. || bail race bearing. / 
» sphérique automatique || sich selbst 
einstellendes Kugellager n. |] automatic 
spherical bearing. / - d’un tourillon || 
Zapfenlager n. || spindle bearing. */ - 
transversal à billes || Querkugellager n. 

Il transverse bail bearing. / ~ de vile- 
brequin voir ~ de manivelle, 
palification f. (Aroh hydr) || Verpfâhlung 
f. || pile driving; paling. 
palitier (Aroh hydr) || verpfahlen || to paie, 
palis m. || Pfahl m.; Zaunpfahl m. || pale; 
fence pale or pôle. 

palissade f . {{ Einpfâhlung f. ; Einzâunung 
f.; Ffahlzaun m.; Zaun m. || palisade; 
palisading; fencing; fence. / ~ d’arrêt jj 
Fangzaun m. J| protective fence. 
palitsader || empf&hlen || to fence or to 
hodge with pales or stakes; to palisade. 
palissandre m. U Palisanderholz n. || rose- 
wood; jaoaranda wood. 
palixaudre m. voir palissandre. 


palladium m. || Palladium n. || palladium. 
/ ~ aurifère J| Palladiumgold n.; Porpezit 
m. || palladium gold; porpezite. 
palladure m. || Palladiumlegierung f. || alloy 
of palladium. / ~ de mercure || Palladium- 
amalgam n. || amalgam of palladium, 
palliole f. j| engmaschiges Netz n. || close- 
meshed net. 

palme f. (Bot) || Palme f. || palm. / huile f. 

de ~ || Palmkernôl n. ; Palmôl n. || palm oil. 
palme f. rose, huile de ~ || Palmarosaôl n. || 
palmarosa oil. 

palmer (Aig) || pflôcken; das Ohr breit 
schlagen || to flatten the eye. 
palmer m. U Schraubenlehre f. || micro- 
meter; micrometer gauge or calipers pl. 
palmier m. || Palme f.; Palmbaum m. || 
palm; palm tree. / noix f. de ~ || Palm- 
nuÛ f. || palm nut. 

palmitine f. || Palmitin n. |[ palraitine. 
palonnier m. (Aéro) || Schalthebel m. || 
control lever. / ~ (Voit) || Ortscheit n.; 
Zugscheit n.; Schwengel m.; Wagen- 
schwengel m. || swingle or swing tree; 
swing bar. 

palpable || greifbar || palpable, 
pulper |i antasten; betasten; befiihlen || to 
tou ch; to feel. 

palplanche f. (Arch hydr) || Spundpfahl 
m.; Spundbohle f. || plank or sheet or 
fiat pile; pile plank. 

palplanches fpl. || Spundwand f. || sheet or 
close or fiat piling; pile plank ing. / ~ 
en acier || eiserne Spundwand f. || Steel 
piling. 

pamphlet m. || Pamphlet n.; Flugblatt n.; 

Flugschnft f . || pamphlet ; fugitive picce. 
pamplemousse f. || Pompelmuse f. || 
pomplemous; grape-fruit (A), 
pnn in. (Angle) || Ecke f.; Wmkcl m. || 
angle. / - (Côté) || Neite f., Flaclie f. |) 
face; side; pane. / ~ (Étoffe) || Bahn f, |j 
breadth; width. / ~ (Porte) || Fullung 
f. || pane; panel. / ~ de bois von ~ en 
charpente. / - en charpente j| Holz- 
fachwerk n. || timber framing or frame. 
/ ~ en charpente métallique || Eiscn- 
genppe n.; Eisengertist n. || iron frame 
or framing. / ~ coupé (Bât) || abgestumpf- 
ter Winkel m. || cut-off angle. / ~ de fer 
voir ~ en charpente métallique. / à huit 
~8 || achtseitig || eight-sided. / ~ de 
muraille )| Mauerstreeke f.; Mauerfeld n. 
|| pane of a wall. / ~ de pignon (Bât) || Gie- 
belwand f. || gable wall. / à quatre ~s || 
vierseitig || four-sided. / - d’un rabot |j 
Bahn f. eines Hobels || face of a plane. / 
à six «s || sechsseitig || hexagonal. / ~ de 
tapisserie || Tapetenbahn f. |] single 
breadth of wall paper. / ~ de voûte |j 
Gewôlbfach n.; Feld n, zwischen den 
Gewôlbrippen || civary or severey or 
escutcheon of vaulting. 
panabase f. || Antimonfahlerz n. || tetra- 
hedrite; antimonial gray copper. 
panaceau m. (Pyrot) || Raketenstab m.; 
Raketenrute f.; Rute f. || stick; rocket 
stick. 

panaohe m. de plumes || Federbusch m. || 
plume. 

panearte f. || Plakat n. (| placard. / « 
murale || Wandspruch m. || wall motto. 
panetière f. || Brotkasten m. || bread box. 
Paneurope f . || Paneuropa n. |] Pan-Europe ; 

the United States of Europe, 
panier m. j| Korb m. j| basket. / ~ (Pèch) 
|| Fischreuse f.; Reuse f. }| bow or drum 
or hoop net; weel. f raccommodeur m. 


de ~s || Korbflicker m. || basket mon- 
der. 

panier m., - d’ancrage |J Ankerkorb m. j| 
anchor basket. / ^ de bonde (Pêch) jj 
Reuse f. ohne Einkehle || weel without 
neck. / ~ à bouteilles )| Flaschenkorb m.? 
Flaschenkasten m. || bottle basket or 
box. f ~ à claire-voie voir ~ de maçon 
J ~ â correspondance en carton-pâte | t 
Briefkorb m. aus Papiermaché || letter 
basket of card-board. / ~ À coudre || 
Nâhkorb m. || ladies* work basket. / ~ 
en éclats de bois || Spankorb m. || chip 
basket; basket of wood shavings. / - à 
écume (Suer) || Schaumkorb m. || scum 
basket. / ~ égouttoir pour bouteilles 1| 
Flaschenauslaufkasten m. |J bottle drain- 
ing box. / - pour emplettes || Einkaufs- 
korb m. || shopping basket. / - d’essoreuse 
|| Sckleuderkorb m. || basket of a hydro- 
extractor. / ~ en fil métallique || Draht- 
korb m. || wire basket. / - à houblon 
(Brass) || Ausschlaghottich m. || hop jack; 
underback. / de maçon || Lôschkorb 
m. || slaking basket. / - en osier J| Weiden- 
korb m. || wicker basket. / - à pain || 
Brotkorb m. || bread basket. 

panier m. à papier || Papierkorb m. ]} 
paper or waste basket. / ~ en acier j| 
Papierkorb m. aus Stahl || steel waste 
basket. / - en fibre || Fiberpapierkorb 
m. Il fibre waste basket. 

panier m , ~ A paroi pleine (Auto) || Voll- 
mantel m. || solid jacket. / ~ à passer 
( Suer) || Seihekorb m. || strainmg basket. 
/ - protecteur en fil de fer || Drahtschutz- 
korb m. |j wire protection-basket or 
guard. / - de provisions J| Efikorb m. || 
provision basket. / - ©n tôle de fer | 
Eisenblechkorb m. || sheet iron basket. 
/ ~ à tourie l| Korbgeflccht n. einer 
Korbflasche j| basket of a carboy or 
demijohn or wicker bottle. / » de treillis 
en fil métallique voir - en fil métallique. 

paniers mpl. ,'J Korbwaren fpl. || basket 
ware. 

panification f. || Brotherstellung f. || bread 
manufacture. / installation f. de * || Brot- 
fabnk f. || bread factory. 

panne f. (Aéro) || Notlandung f. || emerg- 
ency landing. / ~ (Auto; Moteur) || 
Panne f.; Stôrung f. || breakdown. / - 
(Couvreur) || Bochpfette f.; Pfette f. || 
purlm; purline; side timber or waver. / 
(Marteau) || Finne f.; Hammerfinne f. 
j| pane; hammer edge. / ~ (ïiss) || Pelz- 
samt m.; Felper m.; Felbel m. || long 
poil; feather shag. / ~ de comble voir 
~ (Couvreur). / de coton || baumwol- 
lener Felbel m. )| cotton feather shag. 
/ ~ fendue (Marteau) || Hammerklaue f . ; 
Nagelklaue f.; Splitt m.; geapaltene 
( Hammer- )Finne f. H olaw of a ham- 
mer. / marteau m. à ~ fendue |( Ham- 
mer m. mit gespaltener Finne; Klauen- 
hammer m.; Splitthammer m. || claw 
hammer. / ^ de laine || wollener Felbel m. 
|| woollen feather shag. / ~ du marteau 
voir ~ (Marteau). ! ~ de moteur f| Motor- 
stôrung f. || engine breakdown. / ~ à 
pied de biche voir » fendue. / ~ de soie |] 
©chter oder seidener Felbel m. |] silk 
feather shag. / ~ de toiture voir - 
(Couvreur), 

panneau m. || Ftillung f. || panel; pane. / ~ 
(Bât) || Lehre f. H face mould ; templet. / ^ 
(Ëlectr) H Schaitbrett n. || switoh board. 
/ - (Expl min) (| Abbauabschnitt m. IL 
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panel. / ~ (Fond) (I Lehr© I. ; Schablone t 
ü templet; pattern; mode!; g&uge. t 
~ (Pêch) |f Gam n.; Fischernetz n, |f net; 
trammel. / ~ (Bell) j| Sattelkissen n. |j 
panel; pad. / tôle f. emboutie à ~ |j 
Buckelblech n. |] dished or buckled plate, 
panneau m., ~ avant |f Stimplatte f. |f 
front plate. / ~ de bobines fantômes |j Vie* 
rerspulenplatte f. (| phantom eoil plate. 
/ » de compteurs || Z&hlertafel f. || meter 
board. / « de déchirure (Ballon) || Reifi- 
bahn f. Ü ripping panel. / * de douelie 
(Maç) ü Laibungaseite f. eines Wôlbe- 
steina || aide against the intrados. / taux « 
(Men) H blinde Füllung f. || falae panel. / « 
de fenêtre H Fensterfach n. ; Fensterfeld n. 
|| window pane or square; sash square. / 
* de fusible || Sicherungst&fel f.; Siche- 
nmgsgestell n. || fuse panel. / ~ de Jack s 
(Tél) || Klinkenfeld n. || jack panel. / ~ de 
lampes || Lampenfeld n. || lamp panel; 
bank of lampe. / ~ de lit (Maç) || Unter- 
lager n. eines Steines (| lower of a atone. 
/ * de menuiserie || eingestemmte Fül- 
lung f. || eased panel. / ~ parafoudre || 
Blitzachutztafel f. || arrester board. / 
~ d’une pierre || Flâche f. oder Seite f. 
eines Steines || pane or side of a stone. 
/ « plein (Men) |j bündige Füllung f. || 
flush panel. / ~ de porte || Türfüllung f . jj 
door panel. / ~ de redresseur || Gleich- 
riehterplatte f. |] rectifier plate. / - de 
relais || Relaisplatte f. || relay plate. / ~ 
de tête d’une pierre || Kopfseite f. oder 
Hauptseite f. eines Steines ]| head or 
frontal side or face of a stone. / ~ à 
▼erre voir ~ de fenêtre. / - à vitre voir 
~ de fenêtre. 

pannelé || get&felt; in Füllungen fpl. ge- 
teilt || panelled. 

panneresse f. (Maç) || Làufer m.; Strecker 
m. || stretcher. 

panneton m. d’une clef || Schlüsselbart m. 

|| bit or web of a key. 
panonceau m. (Auto) |1 Nummemschild n. 

|| number or license (A) plate, 
panoramique, hausse f. ~ (Canon) || Rund- 
blickaufsatz m.; Rundblickvisiervorrich- 
tung f. || panoramic sight. 
pansement m. (Méd) f| Verband m. || dress- 
ing; bandaging; ligature. / botte f. à ~ || 
Verbandkasten m. || box for bandagings. 
/ matière f. A ~ || Verbandstoff m. || 
bandaging or dressing material. 
pantalon m. || Hose f.; Beinkleid n. Il 
trouaers pl. / poseur m. de crochets de 
-S g Hosenhakenn&her m. (| sewer of 
troueers’ hooks. 

pantalonner une futaille |( ein Fafi n. be- 
reifen H to hoop a oask. 
paute f. (Bras*) || Haartuoh n. || horsehair 
oloth. 

panteur m. (Blanch) H Bündler m. || bund- 
ler. 

^autographe m. (Dessin) || Storohaohnabel 
m.; Pantograf m. H pantograph. 
pantographiste*dessfnateur m. 1 Panto- 
grafenzeichner m. || pantograph designer, 
paatoscope m. || Pantoskop n. |j pantoscope. 
pantoufle f. 1) Pantoffel m.; Hauaeohuh m. 
R slipper. / - en bois B Holzpantoffel m. 
B wood slipper. / * en feutre B Filz- 
pantoffel m. |{ fdt slipper. 
papeterie f. (Boutique) B Papier(waren}- 
haadhmg 1 . ; Sohreibwarenlx^àhing f . B 
staiioner’a «hop. / - (Commerce) B Pa* 
pierhandel m. B paper trade. / - (Fa* 
brique) B Papterfabrîk f.; Papiermühle f. 


f| paper mill. / ~ (Marchandises) voir 
papeteries. / articles mpl. de ~ voir 
papeteries. / commerce m. de - voir 
papeterie (Commerce). / machine f. pour 
* Il Papierverarbeitungsmaschinc f. || 
paper working machine. 

papeteries fpl. || Schreibwaren fpl.; Pa- 
pierwaren fpl. || stationery; paper 
goods pl. 

papetier m. (Commerce) || Papierh&ndler 
m. || stationer. / - (Fabricant) || Papier- 
macher m.; Papierfabrikant m. || paper 
maker. 

papier m. || Papier n. || paper. / apprêteur 
m. de » || Papierzubereiter m. || paper 
finisher. / articles mpl. en ~ voir pa- 
peteries. / blanchisseur m. de p&te à ~ || 
Papiermassebleioher m. [| paper pulp 
bleacher. / caisse f. en * || Papier- 
schachtel f. || paper box. / collage m. de 
~S peints || Tapetenkleben n. || (wall) 
paper hanging. / découpage m. de ~ || 
Sfcanzen n. von Papier || paper cutting- 
out. / double m. de ~ gris || FlieÛpapier- 
unterlage f. || layer of grey paper. / 
épreuve f . de - 1| Papierprüfung f. || paper 
testing. / étendeur m. de -s peints || 
Tapetenkleber m. || (wall) paper hanger. 

/ fabrication f. du ~ || Papierbereitung f. 

|| paper manufacture. / feuille f. de ~ 
buvard || Lôschblatt n. || sheet of blotting 
paper. / fil m. en - || Papiergam n. || 
paper yam. / format m. du ~ || Papier- 
format n. || size of paper. / garnir de ~ J! 
mit Papier n. auslogen || to line with 
paper. / glace ur m. de ~ || Glanzpapier- 
arbeiter m. || paper glazer. / installation 
f. pour le découpage des vieux ~s || Alt- 
papierschneideanlage f. || waste paper 
outting plant. / installation f. de 
nettoyage de vieux ~s || Altpapierreini- 
gungsanlage f. || waste paper cleaning 
plant. / installation f. de triage de 
vieux ~s || Altpapiersortieranlage f. |I 
waste paper sorting plant. / machine f. 
à ~ || Papiermaschine f. || paper machine. 
! machine f. À détruire le ~ || Papier- 
einatampf maschine f. || paper destroy- 
ing machine. / machine f. À fabriquer 
le ~ || Maschine f. zur Papierher- 
stellung; Papierbereitungsmaschine f. || 
machine for the manufacture of paper; 
paper making machine. / machine f. 
à humecter le ~ (| Papieranfeuoht- 
maschine f. || wetting machine for 
paper. / machine f. rouleuse pour ~ (1 
Papieraufrollmaschine f. {{ reeling ma* 
chine for paper. / matière f. à ~ voir 
p&te à ~. / matières fpl. serrant à la 
fabrication du « || Stoffe mpl. zur Papier- 
bereitung B material for paper making. / 
pâte f. à » B Papierbrei m.; Papierstoff 
m.; Papiermasae f. B paper pulp. f 
réglage m. du « |) Papierliniieren n. B 
paper ruling. / régleur m. de « à la 
machine B Papieriiniiermaschixienarbei- 
ter m. || paper ruüng machine tenter. / 
sac m. eu « Il Papiersaok m*; Papier* 
beutelm.; Tfttef. | paper bag. /sattneur 
m. de - B Papiersatinierer m. || paper 
glazer. / sorte f . de ~ || Papiersortc f. (| 
kind of paper. / store m. en « B Pajaer* 
rollvxDrhang m.; Papier rouleau n. 8 paper 
roller foUnd. 

papier m., «s mpl. d’affaires B Geeoh&fts- 
papiere npl. | commercial pape» pl. / 
« a afftehes B Affiehenpapler il B paper 
fer posters. / ^ «Rundué | Albuada- 


papier n. || albumenized paper. / w 
amadou (| Zunderpapier n. || tinder paper. 
/ - d’amiante |{ Asbestpapier n. B as- 
bestos paper. / « antirouille (Aig) || 
Nadelpapier n.; Rostschutzpapier n. j| 
needle paper. / ardoise |) Sohiefer- 
papier n. || slate paper. / « Argenté 
j| Silberpapier n. J| silver paper. / ~ 
d’Arménie || Râucherpapier n. || fumi- 
gating paper. / ~ pour les arts || Papier n. 
für Kunstzwecke || paper for art pur- 
poses. / « asphalté || Asphaltpapier n. || 
asphaltum paper. / — autocopiste || Ko* 
pierpapier n.; Blaupapicr n. |j copying 
paper. / - autographique || Autografie- 
papier n. || autographio printing paper. 

/ bicolore || zweifarblges Papier n. ]| 
bicolour or twooolour paper. / -* pour 
billets de banque et pour valeurs || Bank- 
noten- und Wertzeichenpapier n. || paper 
for banknotes and shears. / -* bitumé || 
bitumiertes Papier n. || bituminized 
paper. / ~ bitumé (Couvreur) }| Teer- 
pappe f.; Dachpappe f. || tar board. / ~ 
blanc (Impr) || Schôndruck m.; erste 
Seite f. des zu druckenden Bogens || 
first form. / ~ en bobines || Rollen- 
papier n. || paper in reela. / - de bois || 
Holzpapier n. |j wood paper. / ~ fait avec 
du bois brun || Braunholzpapier n. || Bra- 
zil wood paper. / ~s mpl. de bord || 
Schiffspapiere npl. || ship’s papera pl / ^ 
au bromure d’argent || Bromsilberpapîer 
n. || silver bromide paper. / - brouillard 
voir papier m. buvard. 

papier m. buvard jl Lôschpapier n.; FlieB- 
papier n. || blotting paper. / feuille f. de ~ 

J| Lôschblatt n. || sheet of blotting paper. 
/ ~ séchant rapidement || schnelltrock- 
nendes Lôsehpapier n. || highly absorp- 
tive blotting paper. 

papier m. à calquer || Pauspapier n. || 
tracing paper. 

papier m. carbone || Kohlepapier n. R car- 
bon paper. / feuille f. de * || Kohle- 
papierbogen m. || sheet of carbon paper. 

papier m., ~ carboné voir papier m. car- 
bone. / ~ de carborundura || Karborun- 
dumpapier n. || carborundum paper. / 
~ À carreaux (Écrire) || ka(r)rierte« Pa- 
pier n. || chequered paper. / - à cartou- 
ches de fusées || Raketenhülsenpapier n. || 
rocket paper; rocket case paper. / ~ de 
cellulolde || Zelluloidpapier n. R celluloïd 
paper. 

papier m. de cellulose || Zellulosepapier n. Il 
wood pulp or cellulose paper. f ~ satiné 
R satiniertee Zellulosepapier n. R cellulose 
paper with satin. / - satiné d’un côté || 
einseitig glattes Zellulosepapier n. R 
cellulose paper smooth on one side. 

papier m., ^ à la oéréstne R Zereeinpapier 
n. R oereaine paper. / ~ de chaneeÛerie || 
Kanzleipapier n. R foolscap paper. / *-> de 
chanvre || Hanf papier n. R hemp paper. / 
« au charbon (Phot) R Pigmentpapler n. 
B carbon paper. / ~ charge R beechwertes 
Papier n. f) charged paper. / ~ eherehe- 
pôles (Électr) || Polreâgenzpapier n. | 
litmus paper. f ~ de ehfffens R Lumpen* 
papier n* Il paper mode of rage, f ~ 4e 
Chiffons de Un f Leinenpapier n. § paper 
made of linen rags; linon paper* / ^ chi- 
mique B chemisch parftpariertes Papier n. 
R ohemioaUy preparcd paper. f - chromé 
B Ohrompapier n. R chromo-pape* f ^ 4 
dgarettm R 2agar«ét«npstpier «h 'I 
rette paper. / dgarettei f 


papier à pain» de »uete 


papier de cire 4SI 


Zigarettenhülsen fpl. U cigarette paper 
in tubes. 1 *> de cire voir ~ ciré, 
papier m. ciré J| Wacha papier n. || wax 
paper. / machine f. à fabriquer le « fl 
Wachspapierherstellungsmaschine f. (j 
wax paper m&king machine, 
papier m., - collé |] geleimtes Papier n. || 
sized paper. / - deml-collé |> halbgeleim- 
tee Papier n. || soft sized papier. / ~ mi- 
oolié voir ~ demi-collé, / - non-collé j| 
ungeleimtes Papier n. || unsized paper. || 

- sans eolle voir ~ non-collé. / - colorié || 
Buntpapier n. || ooloured or fancy paper. 
/ « eolorié pour enveloppes II farbiges 
Umschlagpapier n. J| coloured wrapping 
paper. / « eolorié à pâte || Naturpapier 
n. || stuff or pulp coloured paper. / ~ 
commercial || Kundenwechsel m. || trade 
bill. / étoffe f. du - comprimé || PreÜ- 
span m. || pressed matorial of paper. / ~ 
continu (Impr) || endloses Papier n.; 
Rollenpapier n ; Maschmenpapier n. || 
paper in reels; endless or maohme-made 
paper. / » à copier || Kopier papier n. || 
paper for copying or duplicating. / ~ de 
coton || Baumwollpapier n. (| cotton pa- 
per. / ~ couché || gestrichenes Papier n. || 
atained or coated paper. / ~ de couleur 
voir ~ colorié. / * court (Commerce) |f 
Wechsel m. auf kurze Sic ht (| short bill 
(of exchange). / ~ de couverture (Livres) 
|| Umschlagpapier n. || paper for covers. / 

- crayonneux || Kreidepapier n. || art 
paper. / - de crédit voir ~ de valeur. 

papier m. crêpé || Kreppapier n. || crape 
paper. / machine f. à fabriquer le ~ 

|| Kreppapier herstellungsmaschine f. || 
crape paper making machine, 
papier m., ~ cristal || Kristallpapier n. j| 
crystal paper. / ~ à croquis || Skizzier- 
papier n. || skotching paper. / ~ de cur- 
cuma || gelbes Reagonzpapier n.; Cur- 
cumapapier n. || ourcuma or turmeric pa- 
lier. / ~ à la cuve || Büttenpapier n. || 
hand-made paper. / ~ décoratif pour éta- 
lages Il Schaufensterdekorationspapier 
n. || paper for deeorating shop Windows. / 

- A dessin || Zeichenpapier n. || drawing 
paper. / « pour le dessin au fusain |{ 
Kohlezeichenpapier n. || charcoal draw- 
ing paper. / ~ à dessin en rouleaux || 
Zeichenpapier n. in Rollen || drawing 
paper in rolls. / - À dessiner voir ~ à 
dessin. 

papier m. deuil |] Trauerpapier n. || black- 
edged paper; mourning paper. / articles 
mpl. de ~ || Trauerpapierwaren fpl. || 
mourning paper goods pl. 

>apler m., ~ à développer (Phot) |l Ent- 
wiok(e)lungspapier n. || development 
paper. / ~ dialytique || dialytisches Papier 
n. || dialytic paper. / • doré || Gold- 
papier n. || gold or gilt paper. / ~ dur || 
Hartpapier n. || hard or compressed 
paper. / - durci voir ~ dur. / ~ écolier 
)| Konzept papier n. || exercise or soribbl- 
ing paper. / - i écrire || Schreibpapier 
n. U writing paper. / ~ d’écriture voir ~ 
à écrire. / ~ éon |{ Kanzleipapier n. || 
office paper, / « électrique II elektrisches 
Papier n. U eloctric paper. / * émaillé 
H emailliertes Papier n.; Glanzpapïer n. || 
enamelled or glazed paper. 
dgtor n. d’emballage 1 Packpapier n.; 
Jüiasohlagpapier a.; Einwickelpapier n. 

| wrapping or paolfcmg paper, / - ciré 
8 gewachates , Packpapier n. || waxed 
Phokmg or wrapping pap «a* j & commua 


i || gewdhnliches Packpapier n. || oommon 
| packing or wrapping paper. / ~ recouvert 
j d’une eouche de goudron |j mit ciner 
| Teerschicht überzogenee Packpapier n.; 
geteertes Packpapier n. |f tar-covered 
packing or wrapping paper. / - verni j' 
gefirniûtes Packpapier n.; Lackpack- 
papier n. || varnished packing paper. 
papier m., ~ à emballer voir papier 
d’emballage. / - émerisé voir papier- 
émeri m. f ~ d’encollage végétal || harz- 
geleimtes Papier n. || vegetable sized pa- 
per. / ~ entoilé (Dess) || auf Leinen auf- 
gezogenes Zeichenpapier n. || cloth- 
mounted drawing paper. / ~ à enve- 
loppes || Briefumschlagpapier || paper 
for envelopes. / * à épreuve || Ab- 
ziehpapier n. || proof paper. / ~ d’étain 
|| Stanniol n. || tin foil. / de fantaisie 
|| Buntpapier n. || coloured or fancy 
paper. / » filigrané || Papier n. mit 
Wasserzeichen || fihgreed paper. / 
- filtrant voir - à filtre. / » à filtre || 
Filtrierpapier n. |l filtenng or filter paper. 
/ ~ à filtrer voir ~ à filtre, 
papier m. fin || Fempapier n. || fine paper. 
/ machine f. à fabriquer le « || Fein- 
papierherstellungsmaschine f. || fine pa- 
per making machine, 
papier m., * sans fin voir » continu. / ~ 
à fleurs || Blumenpapier n. || paper for 
making artificial flowers. / ~ fluant voir 
~ non-collé. / « fort pour cartes j| karten- 
starkes Papier n. || card paper. / ~ fort 
pour impression || Dickdruckpapier n. || 
thick printing paper. / - galvanique || 
galvanisches Papier n. || paper covered 
with zinc powder. / ~ gaufré || geprefites 
Papier n. || ornamented paper. 
papier m. gélatiné || Gelatinepapier n. || 
gélatine paper. / ~ à calquer || Gelatine- 
pauspapier n. || gélatine tracing paper. 
papier m. glacé || Glanzpapier n.; glasiertes 
oder satiniertes Papier n. || glazed paper. 

/ machine f. à fabriquer le - || Glanz- 
papierherstellungsmaschine f. || glazed 
paper making machine, 
papier m. glacé, « albumineux |) Albumin- 
papier n. || albumin paper. / ~ A la 
machine || maschinenglattes Papier n. || 
mill finished paper. 

papier m., - gommé || gummiertes Papier 
n. || gummed paper. / <* goudron || Teer- 
papier n. || tar paper. / ~ grainé || ge- 
kôrntes Papier n. j| grained paper. / ~ 
grand raisin || Medianpapier n. || medium 
paper. / ~ gras voir ~ huilé. / ~ gris || 
Fl icü papier n. || grey paper. / ~ gui lloché 
|| getupftes Papier n. || marbled paper 
(made by tipping). / - héliographique || 
Lichtpauspapier n. || printing paper. / ~ 
de Hollande voir ~ de cuve, 
papier m. huilé || Olpapier n. || oiled or 
transparent paper. / installation f. de 
fabrication du ~ || Olpapierherstellungs- 
anlage f. || oiled paper making plant. 

/ « à calquer H Olpapier n. zum Pausen; 
Transparentpapier n. || oiled traoing 
paper. 

dapierm., * hygiénique || Toiletten papier n. ; 
Kloaettpapier n. || toilet paper. / - non 
hygroscopique || nicht wasserziehendes Pa- 
pier n. || non-hygroscopic paper. / -s mpl. 
d’identité {} Legitimationspapiere npl. || 
proofs pl. of identity. / - imitation toile 
|( Tuchpapier n. fl cloth paper. / « Imi- 
tation velours § Velourspapier n. (i velours 


paper. /-» Imprégné || imprâgniertes Pa- 
pier n. || impregnated paper. 
papier m. d’impression || Druckpapier n. [| 
printing paper. / rouleau m. de - || Rolle 
f. Druckpapier || roll of printing paper. 
papier m., - pour impression artistique ü 
Kunstdruckpapier n. Il paper for art 
printing. / - imprimé à l’huile |] Pa- 
tronenpapier n.; Schablonenpapier n. H 
pattern paper. / » à imprimer voir « 
d’impression. / - indicateur voir ~ à 
réactif. / « irisé || Iris papier n. |j irized 
paper. 

papier m. isolateur jj Iaolierpapier n. || 
insulating paper. / machine f. à préparer 
le - || Isolierpapiermaschine f. 1| in- 
sulating paper machine, 
papier m., - du Japon || Japanpapier n. 

Il India paper. / ~ jaspé || gestrichenes 
oder marmoriertes Papier n.; Granit- 
papier || jaspe paper. / - Joseph voir 
~ à filtre. / - Joseph à soie || Seiden- 
papier n. || tissue or silk paper. / ~ 
à journaux II Zeitungspapier n. || pa- 
per for newspapers. / » à lettres || 
Bnef papier n. || note or letter or wnt- 
ing paper. / - ligné || liniiertes Papier 
n. || ruled paper. / - lissé voir ~ glacé. 

/ « à la lumière du gas || Gaslioht- 
papier n. || gaalight paper. / « lumineux 
|| leuchtendes Papier n. || lighting paper. 

/ - lustré voir - glacé, 
papier m. de luxe || Luxuspapier n. || 
fancy paper. / machine f. à fabriquer 
le - || Luxuspapierherstellungsmaschine 
f. || fancy paper making machine, 
papier m., ~ pour machines à écrire || 
Schreibmaachinenpapier n. || typewriter 
paper. / ~ de main voir - do cuve. / ~ 
marbré || Marmorpapier n.; marmoriertes 
Papier n. || marbled paper. / » maroquiné 
|| Marokinpapier n. || Morocco paper. / ~ 
marqué voir - timbré. / ~ mat pour im- 
pression artistique || Mattkunstdruckpa- 
pier n. || mat art paper. / « mécanique jj 
Maschinenpapier n. |l machine-made pa- 
per. / * à la mécanique voir ~ mécanique. 

/ - métallique || Metallpapier n. || métal or 
watered paper. / ~ métallisé || metalli- 
siertes Papier n. || metallized paper. / ~ 
métallisé bicolore || zweifarbig metalli- 
siertes Papier n. || biohrome metallized 
paper. / ~ à meubler voir papier m. peint. 

/ à la~ mica mite ||Mikanitpapier n. f| mica- 
nite paper. / ~ mince || donnes Papier n. U 
thm paper. / - mince pour Impression 
|| Dünndruckpapier n. |) thin printing 
paper. / ~ moiré métallique voir » 
métallique. / ^ à mouches || Fliegenpapier 
n. || fiy paper. / - moutarde || Senf papier 
n.; Senfpflaster n. || mustard paper. / - 
de la moyenne sorte || Mittelpapier n. || 
mean paper. / - à musique || Noten- 
papier n. || music paper. / ~ nacré || Perl- 
mutterpapier n. || nacreous or mother- 
of-pearl paper. / - nickelé H Nickel- 
papier n. || nickel foil. / « nltré || Salpeter- 
papier n. |( nitre paper. / normal || 
Normalpapier n. || standard paper. / ~ 
à Foléographie U Oldruckpapier n. il 
oleographic paper. / « ondulé || Well- 
papier n. Il corrugated paper. / ^ d’or 
Il Goldpapier n. || gold paper. / ~ à 
oione || Osonreagenspapier n. |{ ozone 
paper. / ~ paille || Strohpapier n. jj 
straw paper. / - i pains de sucre |> 
Zuokerhutpapier n. || sugar blue pa- 
per. 



papier paraffiné 
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papier m. paraffiné ü Paraffinpapier n. || 
paraffine paper. / machine f. à fabri- 
quer du - (| Paraffinpapierherstellungs- 
maachino f. Jj paraffine paper making ma- 
chine. 

papier m. parchemin |j Pergamentpapier 
n. || parchment paper. / machine f. pour 
fabriquer le - || Pergaraentpapierherstel - 
limgsm&schine f. || parchment paper 
making machine. 

papier m., - parcheminé voir papier m. 
parchemin. / » de pâte de bois {| Holz- 
schliffpapîer n. || meehanical wood pulp 
paper. / - exempt de pâte mécanique || 
holzfreies Papier n. || paper without wood 
pulp. / - à patron (Tiss) || Patronen- 
papier n.; Tupfpapier n.; Musterpapier 
n. || design or point or rule paper. / - 
peigne || Marmorpapier n. || stained 
paper. 

papier m. peint j| Tapete f. Il wall paper; 
paper hangings pl. / collage m. de pa- 
piers peints || Tapetenkleben n. |j wall 
paper hangmg. / dessinateur m. en 
papiers peints || Tapetenmusterzêichner 
m. || wall paper designer. / étendeur m. 
de papiers peints |j Tapetenkleber m. || 
wall paper hanger. / frappeur m. de 
papiers peints || Tapetenpràger m. || 
wall paper embosser. / graveur m. en pa- 
piers peints |f Tapetenmusterstecher m. || 
wall paper engraver. / installation f. 
à fabriquer des papiers peints || Ta- 
petenfabrik f. || wall paper making plant. 
/ lisseur m. de papiers peints || Tapeten- 
glàtter m. || wall paper brusher. / ma- 
chine f. à empreindre des papiers peints || 
Tapetenpr&geraasohine f. || machine for 
wall paper stamping. / machine f. pour 
la fabrication de papiers peints || Ma- 
«chine f. zur Tapetenherstellung || ma- 
chine for wall paper manufacture. / 
routeur m. en papiers peints || Tapeten- 
roller ra. || wall paper roller-up. / satin eu r 
m. de papiers peints || Tapetensatinierer 
m. || wall paper glazer. / vernisseur m. 
de papiers peints || Tapetenfirnisser m. || 
wall paper enameller or varnisher. 

papier m. peint, « argenté || versilberte Ta- 
pete f. || ailver hangings pl. / - doré || 
vergoldete Tapete f. || gilt hangings pl. / 
* gaufré || geprefite Tapete f, || emboaaed 
hangings pl. / - imprimé à la main || 
Handdrucktapete f. || hand-printed wall 
paper. / - mécanique }| Maschinendruck- 
tapete f. || machine-prmted wall paper. / 
« satiné H Gl&nztapete f. || satined 
hangings pl. / - verni || gefimiÛte Tapete 
f. || japanned hangings pl. 

papier m., - pelucheux || Wolkenpapier n. 
|| fleecy paper. / - pelure || Überseebrief- 
papier n. || foreign post paper. / - photo- 
calque voir - héliographique. 

papier m. photographique || fotografisches 
Papier n. || photographie paper. / ma- 
chine f. pour fabriquer des papiers photo- 
graphiques || Masehine f . zur Herstellung 
Von fotografischem Papier || photogra- 
phie paper making machine. 

papier m ., - pour phototypie 0 Lichtdruok- 
papier n. }| photolitho paper. / - platiné fl 
Platinpapier n. H platinum paper. / - 
pâle {) Fokuofcp&p&er n. H pôle finding 
paper. / - à polir le eoUecteur || Kollek 
torsohleifpapier n. || oommutator po- 
liahing paper. J - è poncer voir - à cal- 
quer. / - porcelaine voir - crayonneux. 
/ - postal {} Postpapier n,; Brief* 


papier n. || post or note paper. / - 
poudré || Puderpapier n. || powder pa- 
per. / - pressé || geprefites Papier n. |{ 
compreesed paper. / - puisé voir - de 
cuve. / - pumieif || Pastellpapier n. || 
pastil paper. / - quadrillé || Millimeter- 
papier n. U millimeter paper. / * rayé || 
gestreiftea Papier n. || striped paper. / - 
rayé (Tiss) voir - à patron. / - à réactif }| 
Reagenspapier n. || test or standard 
paper. / - de rebut (Impr) || Schmutz- 
papier n. ; AusschuÛpapier n. ; Makulatur 
f. || waste paper. / - réglé || liniiertes Pa- 
pier n. || ruled papier. / - pour reproduc- 
tions || Umdruckpapier n. || transfer pa- 
per. / - de riz || Reispapier n. || rice 
paper. /- À sable |i Sandpapiern.; Schmir- 
gelpapier n. fi sand paper. / - sans fin 
voir - continu. / » satiné voir - glacé. / - 
savonné || Seifenpapier n. || soap paper. / 

- sensible (Phot) || lichtempfindliches 
Papier n. || sensitive or sensitized paper. / 

- de silex || Feuersteinpapier n. ; Kiesel- 
papier n. |J flint paper. / - sinapisme || 
Senf papier n. || mustard paper. / - de 
soie |i Seidenpapier n. || silk or tissue pa- 
per. / - spécial || Sonderpapier n. || spé- 
cial paper. / - à stencils || Schablonen- 
papier n. || stencil board. / - pour styles 
|| Gnffelpapier n. || paper for slate 
pencils. / - sulfurisé || geschwefeltes Pa- 
pier n. || sulphurized paper. / - pour 
taille-douce || K upferdruck papier n, |( 
copper plate paper. / - pour tartines au 
beurre || But ter brot papier n. || sandwich 
paper. / - pour usage technique |j tecb- 
nisches Papier n. || paper for technical 
purposes. / - de tenture voir papier 
peint. 

papier m. timbré || Stempelpapier n. || 
stamped paper. / feuille f. de - || Stem- 
pclbogen m. || stamped sheet of paper. 

papier m. de tournesol || Lackmuspapier n. 
|| litmus paper. / - bleu || blaues Lack- 
muspapier n. || blue litmus paper. / - 
rouge || rotes Lackmuspapier n. || red 
litmus paper. 

papier m., - transparent voir - huilé. / - 
tue-mouches voir - à mouches. / - 
veiné || geàdertes Papier n. || veined pa- 
per. / - velouté || Samtpapier n. j| flock 
or velvet paper. / - A vergeure voir - 
vergé. / - vergé || geripptes Papier n.; 
Riffelpapier n. || laid paper. / » verni voir 

- huilé. 

papier m. de verre || Glaspapier n,; Sand- 
papier n. || glass paper; sand paper. / 
machine f. à fabriquer le - (| Glas- 
papierherstellungsma8chine f. || glass 
paper making machine. 

papier m., « vieux || Altpapier n. || used or 
waste paper; paper refuse. / - an zinc 
K Zinkpapier n. f| zinco paper. 

papier-, -amadou m. || Zunderpapier n. || 
tinder paper. / -ardoise m. || Schiefer- 
papier n. || slate paper. / -broderie m. || 
Papierstickerei f. || paper embroidery. / 
-bavard m. jj Lôsohpapier n. || blotting 
paper. / -calque m. |j Lichtpauspapier 
n. || blue printing paper. / -carbone m. || 
Kohlepapier n.; Durchschlagpapier n,; 
Durchschreibepapier n. || carbon paper. 
/ -carton m. || Karton m. || (fine) card- 
board. / -cristal m. U Kristallpapier n. || 
crystal paper. / -cuir m. || Lederpapier 
n. If leather paper. / -dentelle m. jf 
Bpitscnpapier n.; Papierspitze f. |f lace 
(bordered) paper. / -deuil *a, }| Trauer- 


papier n. || mouming paper. / -écaille m. 
Il Schildpattpapier n. |f tortoise paper. / 
-écu m. U Kany.lei papier n.; Schild- 
papier n. || office paper; foolscap paper. / 
-émeri m. || Sch mi rgel papier n. || emery 
paper. / -étoffe m. || Damastpapier n. Il 
damask paper. / -goudron m. |[ Teer- 
papier n. || tar paper. / -liège ra. || Kork- 
papier n. || cork paper. / -linge m. |l Pa- 
pierw&sche f. || paper linen. / -mâché m. 
ü Papiermaché n. || papiermâché; paper 
machee. / ^monnaie m. (Monnaie) || 
Papiergeld n. |j paper money or currency. 
/ -monnaie m. (Papier) ]j Banknoten- 
papier n. || currency paper. / -moutarde 
m. || Senfpapier n. || mustard paper. / 
-paille m. || Strohpapier n. || straw paper. 
/ -parchemin m. || Pergamentpapier n. Il 
parchment paper. / -peigne m. || Mar- 
morpapier n.; marmonertes Papier n. |l 
stained paper. / -pelure m. ,|| Ubersee- 
( brief Jpapier n. || foreign post paper. 
/ -pôle m. || Polsuchpapier n. || pôle find- 
ing paper. / -ponce m. || Bimsstein- 
papier n. || pumice-stone paper. / -por- 
celaine m. || Kreidepapier n. || art or 
enamelled paper. / -sinapisme m. voir 
-moutarde. / -tenture m. voir papier 

m. peint. / -toile m. (Dess) || Paus- 
leinen n. || tracing cloth. / -toile cirée m. 
|| Wachstuchpapier n. || paper varnished 
with oil varnish. / -valeur m. || Wert- 
papier n. || security; bond; scrip. /. 
-zine m. || Zinkpapier n. || zinco paper. 

papille f. (Oeil) || blinder Fleck m. || blind 
spot. 

papillon m. (Étiquette) || Beklebezettel m.; 
Etikett n. || label; ticket. / - (Chim) || 
Flachbrenner m.; Schlitzbrenner m. || 
wing or butterfly burner. / - (Écrou) 
|| Flügelmutter f. || wing or thumb or 
finger nut. / - (Mach) || Drosselklappe f. 
|| butterfly or throttle valve. / axe m. 
du - || Drossclklappenachse f. || throttle 
valve spmdle. 

papillon m. de eommande des gaz || Gas- 
drosselklappe f. || gas throttle valve. 

papillotage m. (Impr) || Schmitzen n.; 
Duplieren n. || maokling. 

papitre m. à épinceter (Drap) || Nopp- 
rahmen m. |j burling frame. 

paprika m. || Paprika m. || red pepper. 

paquebot m. || , Postdampfer m.; Post- 
schiff n.; Paketboot n. || mail steamer; 
packet boat. 

paquebot-poste m. voir paquebot. 

paquet m. || Paket n.; Bündel n. || parcel; 
packet; bundle. / - (Impr) || Schrift- 
stück n. || packet. / - (Métal) || Paket 

n. Il faggot; fagot. / appareil m. à fermer 
les -s || PaketschlieOer m. || package 
sealer. / cémentation f. au - || Einsatz- 
hârtung f. || case hardening. f porteur 

m. de -s || Gepâektrèger m. jj porter. 

paquet m., - d'actions || Aktienpaket n. || 

parce! of shares. / - de Cercles || Bund m. 
Reifen || bundle of hoops. / - de «eux 
rames (Pap) || doppeltes Ries n. il bundle. 
/ - «Pépingles jj Nadelbrief m. || oard of 
needlee or pins. / - de menu bois fl Pack 

n. oder Paket n. Reiaholz fl fagot or 
faggot or bundle of wood. / - de mi- 
trailles || Schrottpaket n. fl fagot or 
faggot of scrap iron. / petit ~ fl Pâckchen 
n. jj small packet or parocl. / - pour la 
fabrîoatlcm des rails fl Sohrottpâket n. 
oder Paket n. von Roheohionen zur 
Schienenh&rsteUung fl faggot of eomp 
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iron to make railway rails. / ~ avec va* 
leur déclarée H Wertp&ket n. )| registered 
parcel (containing valuables). 
paquetage m. || Packen n. |J parking. / * 
(Impr) || Paketsatz m.; Stücksatz m. \\ 
composition of slips or packets. 
paqueter (Métal) |] paketieren || to fagot; 
to faggot; to pile. / machine f. à ~ les 
déchets de fer || Schrottpaketiermaschine 
f. U scrap piling machine. / presse f. à ~ 
|| Ballenpresse f.; Packpresse f.; Pake- 
tierpresse f. || baling or packing press, 
paqueteur m. || Verpacker m. || packer. 
paquetier m. (Impr) Il Paketsetzer m.; 
Stücksetzer m. || compositor of the com- 
panionship. / ~ (Métal) || Paketierer m. 

Il piler. 

par, - avion m. || mit Luftpost f. || by air 
mail. / ~ paires fpl. || paarweise || in pairs 
/ ~ retour du courrier || postwendend || 
by return of post. 

para m. || Paragummi n. || Para rubber. 
parabole f. || Parabel f. || parabola. / « héli- 
colde U parabolische Spirale f. || helicoid 
parabola. / ~ d’ordre supérieur || Parabel 
f. hôherer Ordnung H parabolic curve or 
parabola of a higher degree or of higher 
order. 

parabolique || parabolisch )| parabolic; pa- 
r aboli cal. 

parabolofde m. || Paraboloid n. || paraboloid. 

/ ~ de révolution || Rotationsparaboloid 
n.; Drehungsparaboloid n. || révolution 
paraboloid. 

paracentrique || parazentrisch )( paracentric ; 
paracentrical. 

parachever la teinture || ausfàrben || to 
give the last dye. 

parachute m. || Fallschirm m. || parachute. 

/ ~ (Cage de mine) |) Fangvorrichtung f. 

11 parachute; safety catch. / effet m. de * 

Il Abschirmwirkung f. || screening or 
guarding effect. 

parachute m., ~ sac-coussin || Kissenfall- 
schirm m. || seat pack parachute. / ~ 
sac-dorsal || Rückenkissenfallschirm m. 

|| back-type parachute. / ~ sae-siège |j 
Sitzkissenfallschirm m. (1 seat- type para- 
chute. 

paraclose f. (Bât) || Gitter n.; Gitter- 
brûstung f. || chancel; screen. 
parafe m. |( Namenszug m. H signature, 
paraffine f. || Paraffin n. || paraffin; pa- 
raffin wax. / bougie f. de - || Paraffin- 
kerze f. || paraffin candie. / fabrique f. 
de ~ H Paraffinfabrik f. || paraffin 
workB pl. / onguent m. de ~ || Paraffin- 
salbe f. U paraffin oint ment, 
paraffineur m. 11 Paraffinierger&t n. || paraf- 
fin waxer. ,■ 

parafoudre m. || Blitzableiter m.; Blitz- 
schutz m.; Spannungssicherung f. || 
Ughtning protector or arrester or dis- 
charger or conductor. / appareil m. pour 
l’examen des ~s || Blitzableiterunter- 
suchungsger&t n. |j set for testing light- 
ning conductors. / câble m. de « || Blitz- 
ableiterkabel n. || lightning conductor 
cable. / isolateur m. à - H Blitzableiter- 
iaolator m. |j lightning rod insulator. / 
pointe f. de ^ il Blitzableiterspitze f. || 
point of lightning conductor. 
parafoudre m.» ~ à charbon H Kohlenblitz- 
ableiter m. H carbon lightning protector. 

/ « A condensateur H Kondensatorblitz- 
ableiter m. || condenser Ughtning ar- 
rester* / - A cornes jj Hôrnerblitzabieiter 
«n. !) horn-type lightning arrester. / « A 


couteau )| Schneiden blitzableiter m. |j 
! wedge shaped lightning arrester. / - à 
disques || Soheibenblitzableiter m. )) disk- 
type lightning arrester. / ~ électroly- 
tique || elektrolytischer BUtzableiter m. 

|| electrolytic lightning arrester. / ~ ex- 
j térieur pour circuits télégraphiques et 
téléphoniques || AuBenblitzableiter m. 
für Fernmeldeleitungen || extemal light- 
ning arrester for communication cir- 
cuits. / - à gaz rare |( Edelgassicherung f. 

|| rare gas lightning arrester. / ~ à lames 
voir ~ à plaques. / ~ de ligne || Leitungs- 
blitzableiter m. || line lightning arrester. 

/ ~ à plaques |[ Plat tenblitzablei ter m. ]| 
plate lightning arrester or protector. / 
~ à pointes || Spitzenblitzableiter m. )| 

I point lightning arrester or protector. / 

- pour les poteaux || Stangenblitzableiter 
m. || lightning arrester for pôles. / - pour 

j les répartiteurs (Tél) || Sicherungsleiste f. 

|| lightning arrester for main distributmg 
board. / ~ À soufflage magnétique || 
Blitzableiter m. mit magnctischer Fun- 
kenlôschung || lightning arrester with 
magnetic blow out. / - (à tube) A vide 
|| Vakuumblitzableiter m. , Luftleerblitz- 
ableiter m. || vacuum (tube) lightning 
protector. 

parage m. (Mar) || Schlichten n.; Ab- 
schlicbten n.; Abschlichtung f . || dubbing. 
/ ~ (Tiss) || Schlichten n. || slashing. 
paraglace m. (Mar) || Eisfender m. || ice 
fender or bumper. 

paragonite f. || Paragonit m.; Natronglim- 
mer m. || paragonite. 
paragraphe m. || Paragraph m ; Paragraf 
m.; Absatz ra. || paragraph. / faire un * 
(Impr) || einen Absatz m. machen || to 
make a new paragraph. 
paragrêle, appareil m. ~ || Hagelschutz- 
apparat m. || hail preventing apparatus. 
paraison f. (Verr) || Ktilbchen n.; Ballen 
m.; Posten m. || bail; piece, lump, 
paraître || erscheinen || to appear. / faire 

- || herausgeben || to publish. 
parallaxe f. || Parallaxe f. || parallax. / j 

écarter la - || die Parallaxe f. beseitigen 
|| to correct parallax. 
parallaxe f., ~ annuelle (Astron) || jfthr- 
liche oder heliozentrische Parallaxe f. (| 
annual or heliocentric parallax. / - 
diurne || tâgliche oder geozentrische 
Parallaxe f. || diurnal or geocentric 
parallax. / exempt de ~ || parallaxenfrei 
|| free from parallax. I ~ de hauteur || 
Hdhenparallaxe f. || parallax of altitude, 

/ ~ horizontale || Horizontalparallaxe f. 

|| horizontal parallax. 
parallèle || parallel || parallel. / à faces fpl. 

~s |[ planparallel || with parallel faces pl. 
parallèle m. (Astron) || Parallelkreis m. || 
parallel; parallel circle. 
parallèle f. || Parallèle f. || parallel. / mise 
f. en ~ aisée (Électr) || sicherer Parallcl- 
lauf m. || steady running in parallel. / 
montage m. en ~ (Électr) 1| Parallel- 
schaltung f. U multiple connection, 
parallélépipède m. || Parallelepipedon n.; 
Quader m. )| parallelepiped; parallel- 
epipedon. 

parallélisme m. || Parallelitàt f. || parallel- 
ism. 

parallélogramme m. || Parallelogramm n. 

|| parallelogram. / - des forees H Krâfte- 
parallelogramm n.; Parallelogramm n. 
der Krâfte jj parallelogram of forces. / 
* des vitesses || Geschwindigkeita- 


paraîlelogramm n.; Parallelogramm n. 
der Geschwindigkeiten || parallelogram 
of velocitieB. 

paralysie f. || L&hmung f. (| paralysis. 

paramagnétique || paramagnetisch || para- 
magnetic. 

paramagnétisme m. || Paramagnetismus 

m. || paramagnetism. 

paramètre m. || Parameter m.; n. |( para- 
meter. / * de ligne || Leitungsparametcr 

n. || hne parameter. / « de transmission 
(Tél) || Übertragungsparameter n, || 
transmission parameter. 

parainorphose f. || Paramorphose f. || 
paramorphose. 

parangon m. (Impr) || Parangon f. j| 
parangon. 

parapet m. (Bât) || Brustwehr f.; Stangen- 
gelftndern. ; Brüstungf.|| parapet; railing; 
barner. / ~ d’un pont || Bruckongelânder 
n. || parapet or railing of a bridge. 

parapluie m. || Regenschirm m.; Schirm 

m. || umbrella. / carcasse f. de » voir 
monture f de / carcassier m. de ~s 
|| 8chirmgestellmacher m. || umbrella 
frame maker. / couseur m. de ~s || 
Schirmnâber m. || umbrella sewer. / 
étoffe f. pour ~s || Schirmstoff m. || 
umbrella material. / fourreau m. de -s 
|| Schirmfutteral n.; Sehirmhiille f. || 
umbrella èase. / gaine f. de - voir 
fourreau m de ~. / garniture f. pour 

|| Schirm beschlag m. || fittings pl. for 
umbrellas. / machine f. à fabriquer 
les -•'S || Schirmfertigungsmaschine f. |} 
umbrella making machine. / manche m. 
pour ~s || Sehirmstock m. || umbrella 
stick. / monture f. de ~ || Schirmgestell 

n. || umbrella frame. / poignée f. pour 
~s || Sehirmgriff m. || umbrella handle. 
/ réparateur m. de ~g || Schirmflicker 

m. || umbrella mender. / réparation f. de 
-s || Schirmausbesserung f. || umbrella 
mending. 

parapluie-canne f. || Stockschirm m. || 
stick umbrella. 

parasélène f. || Nebenmond m. || paraselen. 

parasite || schmarotzend || parasitic. / 
bruit m. * || Nebenger&usch n. || frying 
or extraneous noise; stray; side tone. 

parasites mpl. atmosphériques || atmo- 
sphàriscbe Stôrungen fpl. || atmospherics 
pl.; static. 

parasol m. || Sonnenschirm m. || sunshade. 
/ - pour jardins |( Gartenschirm m. |i 
garden screen. 

parasoleil m. (Phot) || Blende f. || dia- 
phragm. 

paratonnere m. voir parafoudre. 

paravent m. || spanische Wand f.; Wand- 
schirm m.; Bettschirm m. || screen; 
folding screen. / » (Auto; Aéro) voir 
pare-brise. / brodeuse f. sur «s il Wand- 
schirmstickerin f. (| folding screen em- 
broiderer. 

parc m. |) Vorratsplatz m.; Lagerplatz m. 
|| store; yard. / ~ (Récréation) |J Park m.; 
ôffentliche Anlage f. || park. / - A 
boulets (Mar) || Kugelback f. || shot 
garland. / - interdit (Auto) U Parkverbot 

n. }| no parking, f ~ de machines (dans 
une usine) || Maschinenpark m. |J ma- 
chinery; machine equipment. / ~ de 
voitures voir ~ de wagons. / ~ de wagons 
(Chemdf) H Wagenpark m. K rolling 
stock. 

parodie t H Parzelle f. H parcel or plot 
or lot of land. 
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parceller || parzellieren |{ to parcei. 
parchemin m. K Pergament n. \\ pareil ment. 
f papier— j| Pergamentpapier n, ij 
parchment paper. 

parchemin m., - animal || fcierîsches Perga- 
ment n. U animal parchment. / - à 
écrire |j Sohreibpergament n. || vellum. 
/ ~ limitation || Pergamentersatz m. }| 
parchment substitut©. / ~ ordinaire à 
écrire voir - à écrire. / - de peanx de 
brebis if Schaf(haut)pcrgament n. il forril. 
/ « végétal ij vegetabilisches oder pflanz- 
liohes Pergament n. j| vegetabie parch- 
ment. / - vierge voir - A écrire, 
parcheminé il pergamentartig || parch- 
ment-like. 

pareheminerie f. (Commerce) || Pergament- 
handel m. il parchment trade. / - (Usine) 
|| Pergamentfabrik f. || parchment 
faotory. 

parebeminier m. || Pergamentmacher m. 
H parchment maker. 

parcimonie I. || (kleinliohe) Sparsamkeit f. 
|| paniimony. 

parcourir || durohgehen; durchlaufen; 
durchreisen || to tr&vel over; to run over. 
/ les roues fpl. ont parcourues une dis- 
tance de x km || die R&der npl. haben eine 
Strecke von x km zurüokgeîegt || the 
wheels pl. hâve travelled over a distance 
of x km. / - I© gréement (Mar) || schie- 
mannen ; die Takelage nachsehen oder 
instand setzen||to overhaul the rigging. 
parcours m. || Bahn f.; Weg m. || path. 
/ - (Mar). || Route f.; Schiffahrtsweg m. 
il traok. J ~ du courant || Stromweg m. 
|| path of the ourrent. / - de l’étincelle j| 
Funkenbahn f. || path of spark. / - 
d’étincelle de sûreté || Sicherheitsfunken- 
strecke f. || safety spark gap. / - de ga- 
rantie (Auto) || Probefahrt f. || triai ride. 
/ - de garantie (Locomotive) || Probefahrt 
f. j| trial trip. / - libre (Chem d f) || Frei- 
fahrkarte f. || free pass. / - de vol || 
Flugbahn f. || flight path. 
parcouru, fil m. - par un courant || von 
elektrisohem Strom durchflossener Draht 

m. || wire oarrying eleotric ourrent. / - 
par le courant || stromführend || ourrent 
oarrying. 

pare-boue m. |] Kotflügel m. || fonder; mud 
guard. / support m. de - || Kotflügel - 
stütze f. || fonder support, 
pare-brise m. || Windscheibe f.; Wind- 
schutzscheibe f. || windahield; wind- 
soreen. 

pare-chocs m. H Stoûfânger m.; Stoû- 
d&mpfer m.; Stofistange f. || bumper; 
buffer bar; concussion spring; shock 
absorber. / - de radiateur || Kühler- 
sohutzbügel m. || radiator bumper. 
pare-éclats || splittersicher || splinterproof. 
pare-étincelles m. (Électr) || Funken- 
lôscher m. || spark quenoher. / - (Loc) 
g Funkonfânger m. || spark arrester or 
catcher. / - en fil métallique B Funken- 
f&nger m. aus Draht |{ wire spark 
catcher. 

pare-, -flamme m. B Flammensohutz m. (| 
flame guard. / -huile m. B Olschutzbleoh 

n. || oil splash guard. / -main m. || Hand- 
schutz vorrichtung L (| hand safety 
guard. 

parement m. || Schmuok m.; Zierat m. 

B «marnent. / - (Mur) H VorderflAohe 
f.; Front f. (| face; facing. / « (Tiss) || 
Schlichte f.; Appretur f. |f size; dreuing. 
/ marbre m. de - || Verblendmarmor m. |j 


facing marble. / surjeteur m. de -s 
(Taill) K Bander nàher m. Il euff sewer. 
parement m., - d’autel || Altarschmuck m. 

B altar ornemente pl. / - en briques fl 
M&uerwerkverblendung f. il facing in 
bricks. / - intérieur d’un mur || innere 
Mauerfront f. oder Mauerflucht f . || inner 
side or back of a wall. / - d’un mur || 
Mauerfront f. ; AuÛenseitef . einer Mauer; 
Mauerhaupt n.; Mauermantel m.; Stirn- 
seite f. einer Mauer' || mantle or face or 
outside or outer stack of a wall. / - 
d’une pierre || Kopfseite f. oder Haupt- 
seit© f. eines Steines || head or frontal 
side or fore part or faoe of a stone. 
pare- navette m. (Textile) || Schtitzennetz 
n. || shuttle net. 

parenthèse f. (Impr) || Parenthèse f.; ein- 
geschal teter Satz m. || parenthesis. / - 
(Math) || Klammer f. || parenthesis. / 
mettre en ~ || in Klammern fpl. setzen; 
einklammern || to inolude in parenthesis. 
pare-poussière m. || Staubschutz m. || dust 
guard. 

parer || zurechtmachen; zurichten; bereiten 
|| to dress; to trim. / - (Mar) || von etwas 
freikommen || to clear; to go free. / - un 
câble || ein Tau n. klar legen || to clear or 
to make ready a rope. / - la chaîne 
(Tiss) || die Kette schlichten || to dress the 
warp. / - le fer au marteau || das Eisen 
riohten || to set or to straighten the iron. / 

- une pierre || einen Stein m. verputzen 
|| to dress a stone. 

pare-, -soleil m. (Auto) || Sonnenblend- 
scheibe f. || dark or moderating glass. / 
-suie m. U RuBfânger m. || soot arrester 
or catcher. / -tapis m. || Teppichschoner 
m. || carpet cover. 

pareur m. (Maç) || Putzer m. || dresser. / - 
(Taill) || Nopper m. || trimmer. / - mécani- 
que voir pareuse f . / - de peaux || Fell- 
besohneider m. || skin trimmer. 
pareuse f . (Textile) || Schlichtmaschine f. || 
sizing or dressing machine, 
parfaire || vollenden || to oomplete. 
parfait |l vollkommen || perfect; complété, 
parfiler || auszupfen || to unravel; to un- 
weave. I 

parfondre || gleichmâûig schmelzen j| to 
(s)melt; to fuse. 

parfum m. || Riechstoff m.; Duftstoff m.; 
Parfüm n. || scent; perfume. / - artificiel || 
künstlicher Riechstoff m. oder Duftstoff 
m. || artificial perfume. / - naturel j| na- ] 
türiicher Riechstoff m. oder Duftstoff m. 

|| natural perfume. / - synthétique || syn- 
thetischer Riechstoff m. |j synthetic per- 
fume. 

parfumerie f. j| Parfümeriewaren fpl. || per % 
fumes pl. / - (Fabrication) B Herstellung 
f. von Rieohstoffen || manufacture of 
perfumee. / couleur f . pour la - |j Riech- 
stoffarbe f. || perfume oolour. / fabrique 
f. de -s il Parfùmeriefabrik f. || scent or 
perfumery faotory. / flacon m. pour -s || 
Parfümflakon m. il perfume flask. 
parfumeur m. |j Parfümôr m. || perfumer. 
parian m. (Porcei) }| Parian n. B parian. 
parisienne f. (Impr) (| Parisienneschrift f. || 
ryby. 

parité f. (| Parit&t f. |j parity; equality. | 
parlement m. B Parlement n. || parliament. 
parler |j spreohen; reden B to speak; to 
talk. / art m, de - B Sprechteohnik f. R 
method of speaking, 
parleur m. (Tét) | Klojpfer nu II aounder. 
parloir m » J fiprecheimmer au B partout. 


paroi f. ü W&nd f.; Wandung f. B wall(ing). 
/ - (Expl min) || Abbaustoü m. B faoe. f 
chaudière f . A double - |j doppelwandiger 
Kessel m. || double shell boiler. / A - 
épaisse || dickwandig || thick-walied. / à - 
mince || dünnwandig |{ thin-wailed. / la 
moitié f. supérieure des -s latérales est 
rabattable || die obéré H&lfte der Seiten- 
wand ist herunterklappbar || the upper 
half of the Bide can be folded down. / on 
protège les tubes médians contre l’action 
des gaz chauds au moyen d’une - serrée 
de tubes || aie mittleren Rôhren fpl. 
werden durch eine dichte Rohrwand vor 
den Feuergasen geschfttzt || the middle 
tubes are proteoted against the flue gases 
by a compact wall of tubes, 
paroi f. v - arrière || Rüokwand f. || baok 
wall. / - avant de la boite à fumée (| 
Rauchkammertürwand f. || smokebox 
front plate. / - avant de la eaisae à 
feu || Feuerbuchsvorderw&nd f. il front 
plate of a firebox. / - de la boite à 
feu || Feuerbuchswand f. || firebox plate. 
/ - de bout || Kopfwand f.; Stirnwand 
f. || end; end plank. / - de bout à grille 
(Chem d f ) || Gitter kopfwand f. || cross- 
barred end. / - de la chaudière || Kessel - 
wand f. || boiler shell or plate. / - de 
la cornée || Hornhautschioht f. || wall 
of the cornea. / - de côté démontable 
(Chem d f) || abnehmbare Seitenwand f. 
|| removable side. / - de cuve voir - in- 
térieur d’un fourneau. / - de cylindre || 
Zylinderwand f. || cylinder wall. / double 

- (Cylindre à vapeur) || Doppel wandung 
f. || steam jacket. / à double - || doppel* 
wandig || double-walled. / -s fpl. d’ex- 
haussement en tissue métallique || Draht- 
aufaatz m. || top of wire netting. / - ex- 
térieure || Auûenwand f. || external or 
outer wall. / - d’un filon [| Salband n. 
eines Ganges || wall or rider of a Iode. / - 
frontale voir - de bout. / - intérieure || 
Innenfl&che f. || interior surface. / - in- 
térieure d’un fourneau || Schachtfutter 
n.; Kernsoh&chtfutter n. || inerlining or 
ring-wall of a fumace. 

paroi f . latérale, - de la boîte à feu || Seiten- 
platte f . der Feuerbüchse |J fire box side 
plate. / - se relevant en forme de clapet 
(Chem d f) || Seitenwand f. zum Hooh- 
klappen f{ folding-up side. / - en verre j| 
Glasseitenwand f . J| glass side. 
paroi f., - métallique voir - de la chau- 
dière. / - miroitante || spiegelnde Wand f . ]| 
reflecting wall. / - mitoyenne {] Scheide- 
wand f. || separating wall. / - d’un puits 
il SchachtstoB m. || face or wall or side of 
a shaft. / - A rabattement (Chem d f ) || 
umiegbare Wand f. || drop side. / - de 
revêtement (Haute-fourneau) |f Futter- 
mauer f. |> lining wall. / - de séparation || 
Trennwand f. || partition wall. / - sur- 
plombant (Expl min) || überhângender 
Stoû m. il ovorhanging wall or faoe. / - 
système Monter ü Monierwandf. B Monter ’s 
wall. / - de tubes j| Rohrwand f. B tube 
wall. / - de tanne! || Tunneleinfassung f. f| 
tunnel lining. / - d’un wagmi || Wagen- 
wand f. B eide of a wagon, 
paroir m. (Forg) (( Setzhamxner m.; Flach- 
hammer m. B flatter; ilattener; set 
hammer. / - (Laxnin) |( Schlichten n.; 
Schabeisea n. B scraper. / - (Maréoh) B 
Wirkmsea n.; Wlrkmeesm n* B but tvm. / 

- (Eeünre) | Soharfemeeser B paring 

knifë* , v , ,) 
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parou m. (Tiw) il Sohlichte f. Ü dressing. 
parpaigne, pierre f. - voir parpaing m. 
parpaing m. (Bât) }| Vollbinder m. || bon- 
der; binder; boudât one; header. 
parquet m. (Plancher) |i Parkcti n.; ge- 
t&f citer Fuûboden m. il inlaid or parquet 
floor or flooring. / aplanissage m. du - j| 
Parkettabhobeln n. || parquet floor 
dressing. / cireur m. de - |i Parkett- 
bohner m/ Il parquet floor scrubber. / 
mosaïste m. en -s ,| MosaikfuÜboden- 
leger m. || inlayer of parquet floor. / 
raboteur m. de -s |l Parketthobler m. || 
parquet floor flogger. 
parquet m., ~ en bois dur |j Parkett n. aus 
Hartholz || hard wood parquet floor. / 

♦ en bois tendre || Parkett n. aus Weich- 
holz || soft wood parquet floor. / ~ en fer 
Il eiserner Fuhbodon m. || iron floor. / 
~ â fougère || Uiemenparkett n.; Sehiffs- 
parkett n. || herringbone parquet. / 

* incombustible || feuerfester Fufiboden 

m. || fireproof floor. / ~ de justice || 
Schranke f. im Gerichtssaal || chaneel of 
a court. / — de la machine || Maschinen- 
plattform f. || engine or startmg plat- 
form. / ~ mosaïque || Mosaikfufiboden m. 
|| mosaïc floor. / ~ de plancher voir par- 
quet. / ~ A pointe de Hongrje voir ~ à 
fougère. 

parquetage m. (Action) || Parkettierung f., 
Austâfelungsarbeit f. || inlaying of floors. 
/ ~ (Produit) || Tftfelung f. || parquetry. 
parqueter || den Fuûboden m. tàfeln || to in- 
lay a floor. 

parqueterie f. voir parquetage (Produit), 
parqueteur m. || ParkettfuÛbodenleger m. 
|| floor or flooring inlay er. / * menuisier 
voir parqueteur. 

pars fundi, être * (Minerai) [| im Eigentum 

n. des Grundbesitzers stehen || to be the 
property of the surface owner. 

part f. || Teil m.; Anteil m. || part; share, 
portion. / avoir » à . . . || beteiligt sein 
an . . . || to hâve an interest in . . . / 
A ~s fpl. égales || zu gleiehen Teilen 
mpl. || in equal shares pl. / mettre A ~ || 
sichten || to sort; to classify. / de notre ~ 
|| unsererseits || for our part. / posséder 
des ~s fpl. dans une société || Anteile mpl. 
einer Gesellschaft besitzen || to own 
shares pl. in a company. / prendre ~ || 
sich beteiligen || to participate in. / être 
titulaire m. de la majorité des «s d’une 
société anonyme || die Majorit&t f. einer 
Aktiengesellschaft besitzen || to own the 
majority of the stock of a joint stock 
company. 

part f., ~ des bénéfices || Anteil m. am 
Gewinn; Gewinnanteil m. || share of the 
profit. / - contributive aux frais de pre- 
mier établissement d’une ligne d’abonné 
|| Einrichtungsgebühr f. eines Fera- 
sprechanschlusses j| installation charge 
of a subscriber’s station. / ~b fpl. de 
fondateur || Grûnderanteile mpl. |] foun- 
der’s shares pl. / ~de mine || Kux m. |j 
share of a mine; mining share. / « de 
prise (Mar) U Prisengeld n. || prize money. 
I ~ sociale }| Gesoh&ftsanteil m. || share 
in a business. 

partage m . {j Teilung f.; Teilen n.; Auf- 
teilung f. || division; dividing; distri- 
bution. f ~ê n courant (Rivière) || Strom- 
teihmg f . H branching of the river, 
parta# en . . * |j eingeteilt in . . . H divided 
into.,. f - trois fi dreiteUig (1 three- 
pairted; divided into three. 


partageable || teilbar || divisible, 
partageant m. || Teilhaber m. || sharer. 
partager fl teilen; auf teilen || to divide; to 
share; to part; to parcel, 
partance f. (Mar) || Abfahrt f. || departure; 
sailing from a place. 

parterre m. (Jardin) || Blumenbeet n. j| 
flower bed. / * (Théâtre) || Pai terre n. || 
pit. / - des coupes (Forêt) || Hicbflüche f. 
IJ felling area. 

parti m. || Partei f. || part y. / - opposé || 
Gegenpartci f. || opponent. 
participation f., ~ aux bénéfices || Teil- 
nahme f. am Geuinn; Gewmnbeteili- 
gung f. Il participation in profits; profit 
sharing. / - électro-économique n clek- 
trowirtsehaftliche Betciligung f . lielci tro- 
eeonomic mtereat. 

participer || teilnehmen; teilhaben || to take 
part; to participate. 

particule f. || Teilchcn n., Fartikcl f il 
particle. / - d’eau || Wasserteilehen n. || 
water particle. 

partie f. || Teil m.; Bestandteil m. || part; 
portion. / ~ (Métal) || Période f. || part; 
period. / en ~ || teilweise. zum Teil 
Il in part, partial(ly) / se diviser en 
deux ~s fpl. égales || in zwei H&lften fpl. 
zerfallen || to split into two halvcs pl. 
/ faire ~ de la présidence d’une société || 
im Prâsidium n. emer Gesellschaft ver- 
treten sein || to be represented on the 
board of a company, 
partie f., -s fpl. accessoires || Nebenteile 
mpl. || accessory parts pl. / — antérieure 
de l’œil || Augenvordergrund m. |j front 
segment of the eye. / - de bois en massif 
|| geschlossener Waldbestand m. || fully 
stocked wood. / ~ du cadre (Men) || 
8eite f. eines Rahmens; Rahmenstück 
n.; Rahmenschenkel m. || frame piece. / 
~ centrale || mittlerer Teil m. |] middle 
part. / ~ centrale du tourbillon || Wirbel- 
kern m. || vortex centre or core. / ~ de 
chaussures || Schuhbestandteil m. || part 
of boots. / - constituante || Bestandteil 
m. || part. / ~ convexe du cours d’une 
rivière || ausgehende FluÛkrtimmung f. 
|| outward bend or convex sinuosity of 
a river. / -s fpl. détachées || Ersatz- 
teile mpl.; Einzelteile mpl. || spare or 
detaohed parts pl. / - inférieure || unterer 
Teil m. || lower part. / - inférieure 
(Bât; Chem d f) || Unterbau m. || sub- 
structure; foundation. / ~ inférieure de 
la boîte d’essieu || Achslagerunterkasten 
m. il axlebox keep. / « intégrante || 
Hauptbestandteil m.; wesentlicher Be- 
standteil m. || main or essential part. 
/ ~ latérale jj Seitenteil m. || side part. 
/ « mécanique || maschineller Teil m. 
Il mechanical part. / * en poids || Ge- 
wichtsteil m. || part by weight. / ~ 
principale voir ~ intégrale. / - de re- 
change |J Ersatz teil m. ; Reserveteil m. 
|| spare part. / ~ en réserve voir ~ de 
rechange. / - supérieure || Oberteil m. 
|| upper part. / * sous tension (Êlectr) 
|| stromführender Teil m. || part carrying 
current. / d’une - || einteilig || in one 
piece. / ~ vitale || lebenswichtiger Teil 
m. || vital part. / - en volume }| Raum- 
teil m. || volume part, 
partiel j] parüell; teilweise (1 partial, 
partir (Chem d f ) (j abfahren |j to start. / ~ 
(Mar) d ausfahren fi to put-out to sea. 
partition f, |J Teilung f. Il partition ; di- 


vision. / ~ (Mus) || Partitur f. fi musical 
score. 

partisseuse f. (Fil) || Garnanknüpferin f. {) 
yarn mender. 

parure f. Il Putz m.; Sehmuck m. H attire; 
ornament. / plume f. de - || Schmuck- 
feder f. 1] fancy feather. 

parure f. en ambre Jaune || Bernstein- 
schmuck m. || amber jewellery. 

pas in 'j Sehritt m. i step: pace; footstep, 
/ - (Engrenage) Teilung f. pitch; 
step / - (Filet de vis) || Gewinde n.; 
(ie^indegang m. i| thread. / - (Géol) || 
EngpaB m. ! narrow passage; dofile. / ~ 
(Hélice) '| Stcigung f.; Steigungsverhâlt- 
nis n ' pitch / - (Vis) || Ganghbhe f.; 
f St<Mgung f i pitch. / à - à gauche |) 
iinksgftngig || left-handed / laminoir m. 
à - de pèlerin l| Pilgersehrittwalzwerk 
n. | pilgiim step rollmg mill. / système 

m. - à pas (Tel aut) || Schrittsehalt- 
system n |j step by step system. / vis 
f. à double » |l doppelgângiges Gewinde 

n. || doutile thread. 

pas m., - de l’are || Liehtbogenschritt m. 
|| step of the arc. / - en arrière || Rück- 
wàrtsschritt m. || baekward pitch / - 
de bure (Expl min) || Schachthânge- 
bank f. || shaft mouth. / ~ de câblage || 
Kabelschritt m.; Sehlaglange f. || cable 
lay; lay of cable. / * de chaîne || Ketten- 
teilung f. || chain pitch. / - du collecteur 
|| Kollektorsehritt m. || commutator 
pitch. / - constant || konstante Steigung 
f. || uniform pitch. I ~ A droite || Rechts- 
gang m. des Gewindcs; Rechtsdrall m. 
|| right-handed thread. / - de l’engrenage 
|| Zahnteilung f. || pitch of gear. 

pas m. d’enroulement j| Wieklungsschritt 
m. || windmg pitch. / - moyen || mitt- 
lerer Wieklungsschritt m. || average 
winding pitch. / - raccourci (Électr) || 
verkürztcr Wieklungsschritt m. || pitch 
of a short cord winding. 

pas m., ~ de filetage || Gewindesteigung 
f. ]| pitch of thread. / ~ de l’hélice |j 
Schraubensteigung f. || propeller pitch. 
/ - moyen || mittlere Steigung f. || mean 
pitch. / - partiel || Teilschritt m. || 
fractional pitch. / - polaire || Polschritt 
m. j| pôle step. / - de pupinisation || 
Spulenabstand m. || coil space or spacing. 
/ - simple || einfaches Gewinde n. || single 
thread. / ~ de tenon || Zapfenloch n. || 
peg hole. / - d’un tour || FuÛtritt m. 
einer Brehbank || treadle of a lathe. 
/ - variable j| verânderliche Steigung f. 
Il variable pitch. 

pas m. de vis (Filet de vis) || Schrauben- 
gewinde n. || screw thread. / - (Tourn) 
|| Schraubenpatrone f.; Patrone f. j| 
guide screw. / - anglais || engiisches 
Scbraubengewinde n. || English standard 
thread. / ~ double || Doppelgewinde n. || 
double thread. / ~ femelle || Innen- 
gewinde f. || fcmale thread. / ~ mâle |j 
Aufiengewinde n. || male thread. 

passage m. (Bât) l| Durchgang m.; Durch- 
fahrtf. Hthoroughfare; passage; passage- 
way. I - (Chem d f) || Schiénenübergang 
m.; StraÛentibergang m. || Crossing. / - 
(Chem d f : prix) || Fahrgeld n. || fare. / 
(Impr tias) || Schebeckenbleiche f . ; Bunt- 
bleiche f. |( branning. / - (Mar) j| Fahr- 
wasser n.; Fahrrinne f. fi fairway; 
channel; passage. / ~ (Tiw) fl Passage f, 
fi draught. / « (Transition) fl F&hrgeld n.; 
Brückengeld n. |) ferriage; fare; pmmge 
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raoney. /« (Traverse d’une rivière) || Fàhre 
I. || ferry. / aéronef m. de « || durchkommen- 
dea Flugzeug n.; Durchgaiigsflugzeug n. 
Il aircrait in transit. / les cylindres mpl. 
s’approchaient l’un à l’autre à chaque - 
|| die Walzcn fpl. wurden nach jedera 
Stich nâhergestellt || the rolls pl. were 
brought nearer together after each pass. 
/ fenêtre f. de « du câble || Seilfenster 
n. || rope window. / profil m. de «- || 
Durchgangsprofil n. H passage section. 
/ vapeur m. de « || Fâhrdampfer m. || 
steam ferry boat. / vitesse f. de * j| 
DurchfluÛgesehwindigkeit f. || velocity 
of flow. 

passage m. d’air || Luftdurchgang m. || 
air passage. 

passage m. du câble, « par dessous || Unter- 
seilfùhrung f. || ground rope traction. / 
~ par dessus II Oberseilführung f. || upper 
rope traction. 

passage m., « de courant fort aux lignes 
de communication || Stromiibergang m. 
von Starkstromanlagen auf Fernmelde- 
leitungen || power current entering 
communication Unes. / « dégagé (Bât) || 
Nebeneingang m. || private corridor. / « 
en dessous (Chem d f) || Unterführung 
f. || under-bridge; subwaAr Crossing. / « 
par dessus (Chemdf) || Überfùhrung f. 
(| over- bridge. / « A droit || rechtwinkeliger 
Niveauübergang m. || level Crossing in 
right angle. / disposition f. pour le « 
de l’eau par le mur d’un barrage |j Was- 
serdurchlaÛeinrichtung f. emer Sperr- 
mauer || water outlet of a dam. / - À 
la flamme |J Flambieren n. f| singeing. / 
« inférieur f| Wegunterführungf. || under- 
ground Crossing; under-bridge. / - par 
le méridien || Kulmination f.; Durch- 
gang m. eines Sternes durch den Meri- 
dian || culmination. / « à niveau || Weg- 
kreuzung f.; Überfùhrung f. m gleicher 
Weghôhe; Niveauübergang m, || level 
Crossing. / - à niveau oblique U schrâger 
Niveauübergang m. || level Crossing on 
the Bkew. / « pour piétons || Fahrdamm- 
übergang m. für Fufigângor || Crossing 
for pedestrians. / « à point (Tiss) || 
pointierte Passage f.; Pointieren n. || 
diamond draught. / - en pointe (Tiss) 
voir « à point. / « du service aux bureaux 
centraux nouveaux téléphoniques |j Be 
triebstiberleitung f . auf neue Fernsprech- 
vermittlungsâmter || cutting-over traffic 
to new téléphoné exchanges. / « souter- 
rain voir «- en dessous. / « supé- 
rieur U Wegüberführung f. || overhead 
Crossing. / « transportable (Chemdf) 

Il tr&gb&rer Wegübergang m. || port- 
able line Crossing. / -s mpl. de 
vapeur lisses sans angles et courbes 
abruptes || glatte Dampfkanàle mpl. 
ohne Winkel und soharfe Krümmungen 
U smooth steam ports pl. without angles 
and sharp curves. 

passager m. || Passagier m.; Fahrgast m. 

|| passenger. / transbordement des «s || 
Umschiffen n, der Passagiere || passenger 
transahipment. / vapeur m. à «s )( Fahr- 
gastdampfer m.; Passagierdampfer m. || 
passenger steamer. 

passager, « aérien \\ Fiuggast m. y pass- 
ager by air. / - de Pavant || Passagier 
m. dritter Klasse U third class passenger. 
i ~ de chambre |j Kajüt passagier m. |) 
oabin passenger. / - de pont |{ Deck- 
paasagier m. H deck passenger. 


passation f. d'un contrat || Abechlieüung f. 

eines Vertrages J| conclusion of contract. 
passavant m. (Douane) || Passierschein m. 
Il pass bill; permit. / - (Mar) || Lauf- 
planke f.; Laufbrücke f. || gangway. 
passe f. (Mach) || Arbeitsgang m. || operat- 
ion; stage. / * (Mar) voir passage (Mar), 
passé, — en mégie || abgebeizt || tanned. / 
~ la moyenne || über dom Durchsehmtt 
m. || alxive the average, 
passe-, «cheval m. || Fàhrboot n für Pferde; 
Pfcrdefâhre f . Uferry boat for horses , horse 
ferry. / «corde m. (Scll) || Hienicnahle 
f . || drawing awl. / «courroie m. || Riemcn- 
ausrücker m. || belt shifter; strike or 
striking gear; striker. 
passées fpl. (Tiss) || Schüsse mpl. [| shota 
pl ; picka pl. 

passe-, «fil m. || Tülle f. || tube. / «lacet m. 

(Aig) || Schnurnadel f || bodkin, tag. 
passement ni. || Posamentiorarbeit f.; 
Borte f.; Tresse f. || lace work; trim- 
mings pl. / « (Corr) || Beizbruhe f. || 
oozing. / fabrication f. de « voir passe- 
menterie (Action). 

passementerie f. (Action) || Bortenwirkerei 
f.; Posamentieren n. || lace working; 
trimming. / « (Objets) || Poaamentier- 
waren fpl.; Poaamenten npl. || haber- 
dashery; trimmings pl.; lace work. / 
garnitures fpl. de « voir passementerie 
(Objets). / guipage m. de fils pour la 
« || Überspinnen n. der F&den für Posa- 
menten || twisting of fancy threads for 
trimmings. / machine f. de « || Posa- 
mentenmaachine f.; Posamentiermaschi- 
ne f. || trimming or lace work machine. 
/ métier m. de « voir machine de «. / 
outil m. de « || Posamentierwerkzeug n. 

|| trimming or lace work tool. 
passementerie f., « d’ameublement voir « 
pour meubles. / « en argent || Silbcrposa- 
menten npl. || silver trimmings pl. / « en 
crin naturel || Posamentiorwaren fpl. aus 
nattirlichem RoÛhaar || trimmings pl. of 
natural horsehair. / « pour meubles || 
Môbelposamenten npl. || furniture trimm- 
ings pl. / « militaire || Miiitùrposamenten 
npl. || military trimmings pl. / « en or || 
Goldposamenten npl. || gold trimmings 
pl. / « en perles || Porlposamenten npl. || 
pearl trimmings pl. / « pour vêtements || 
Kleiderposamenten npl. || tailor’s trimm- 
ings pl. / « pour voitures |f Wagenposa- 
menten npl. || carriage and coach trimm- 
ings pl. 

passementier m. || Posamentier m.; Bor- 
tenwirker m. || lace maker; laceman; 
trimmings maker. 

passementier-, «brodeur m. || Posamenten- 
sticker m. || trimmings embroiderer. / « 
tissutier m. || Band weber m. || ribbon or 
small ware weaver. / « tordeur m. || Rie- 
mendreher m. |] twist maker. 
passe-partout m. {| Lochs&ge f.; Spitzsâge 
f.; Stichsage f. |{ compass or lock or 
keyhole or fret saw. / « (Charp) || Brett- 
sàge f.; Dielensâge f.; Schrotsàge f.; 
Spaltsâge f. H long or pit or whip saw. / « 
(Clef) {] Dietrich m.; Sperrhaken m. (| 
picklook; master key. 
passe-poil m. (Taill) || Paspel m. || braid. 
passeport m. || Paü m. |j paasport. / con- 
trôle m. des «s ({ PaÛkonfcroUe f. || pass- 
port examination. / obligation f. de se 
munir d’un « f| PaÛzwang m. |j obligation 
to carry a paasport; oompulsory pass- 
porfc System. 


passeport m. pour l’étranger || Aualands- 
pafi m. || passport for abroad. 
passe-quille f. (Serr) || Zugriegcl m. || bas- 
quill boit. 

passer || voriibergehon; vorüberfahren; 
uberholen || to pass. / « (Chim) || uber- 
destillieren || to distill over. / « chez . . . |J 
vorsprechen bei . . . || to call on . . . / 
faire « un courant d’air à travers la fonte 
liquide || einen Luftstrom m. durch das 
fluasige Roheisen presson || to force a 
blasfc of air tly'ough the moltcn métal. / 
laisser « ia chaleur || Wàrme f. duroh- 
lassen ü to transmit heat. / machine f. à « 
jj Passiermaschine f. || passing machine. / 
la surface fut passée à la meule avec la 
précision la plus minutieuse || die Ober- 
f lâche wurde auf das sorgfaltigste ge- 
schliffen || the surface was ground down 
with the utmost accuracy. 
passer, « en chamois || sàmisch gorbon || to 
chamoise; to dress or to prépaie »kins pl. 
by the application of oïl. / « la cliuux 
au panier || den Kalk ni mit dem Korb 
loschen || to slake the lime with the 
basket. / « un cordage dans une poulie 
(Mar) || cin Tau n. in oinen Bloek ein- 
scheren || to reeve a rope m a bloek. / « 
au crible || absieben || to sievo; to screen. / 
« un dessin m à l’encre || eine Zeichnung 
f. auszlehen || to mk-in a drawing. / « 
aux enchères fpl. || zur Auktion f. kom- 
men || to be sold by auction. / « à l’encre 
f. (Dessin) j| ausziehen || to înk. / « au 
feu m. (Email) || einbrennen || to pass 
through the muffle / « en force f. de loi 
|| rechtskrâftig werden; Rechtskraft f. 
erlangen || to become legal. / « la lime 
sur ... || überfeilen || to file over. / « 
cil mégie (Corr) || weifi gerben || to taw. / 
« par dessus || überschàuraen || to froth 
over. / « par sous le vent (Mar) || lee- 
würts vorbeisegeln || to pass in lee. / « 
le sable au tamis (Bât) |( den Sand m. 
sieben || to sift or to screen sand. / « 
sous silence f. || mit Stillschweigen n. 
übergehen || to pass over in silence. / « 
au tamis m. || durohsieben || to sift; to 
screen. / « en tan m. (Corr) || gerben |l 
to curry; to dress; to tan. / « le vernis 
gur un tableau || ein Gemftlde n. mit 
Firnis überziehen (| to vamish a pic- 
ture. 

passerelle f. || Brücke f. für Fuûg&nger; 
FuÜgàngerbrücke f. || waiker or foot 
bridge. / « (Dirigeable) || Laufgang m. || 
walkway. / « (Maoh) || Laufsteg m.; 
Laufbùhne f. || run way; gangway. / « 
d’intercommunication d’une voiture || 
Übergangsbrücke f. eines Wagons || 
through communication of a carriage. / « 
de navigation || Kommandobrücke f. || 
conning bridge. 

passe-thé m. j| Teesieb n. || tea strainer. 

passette f, (Tiss) || Einziehhaken m. ; Ein* 
ziehnadel L; Reihehaken m. || heddle 
hook. 

passeur m. || F&hrmann m. || ferryman. 

passif || passiv || passive. 

passif m. H Passiva pl. (| liabilities pl. 

passivité f. || Passivitât f. || passivity; 
passiveness, / « du fer y Passivitât f. des 
Eisens || passivity of iron. / ^ des mé- 
taux || Passivitât t der Métallo H pas- 
sivity of metals. 

passoire 1 tf Durchsohlag m.; Seh a. Ü 
strainer. / ^ (Chim) ü Abtropfeohale l f y 
draining dish. / « (Mach) H Passierma- 



passoire 


«chine f. || passing machine. / presse f. à 

- || Seiherpresse f. || straming press, 
passoire f., ~ en grès J| Steinzougsieb n.; 

Steingutsieb n. || earthenware stramer. / 

- à thé voir passe-thé. 

pastel m. (Crayon) || Pastollstift m.; Pastell- 
krcid© f. || pastel ; crayon. / * (Dessin) || 
Pastellgemàldo n. || pastel picturo. 
pasteur m. || Hirt m. || shepherd. 
pasteurisateur m. || Pasteunsiergcrat n H 
pasteurizer; pasteurizing apparatus. / ~ 
à bouteilles || Pasteurisiergeràt n. fiir 
Flaschen || pasteurizing apparatus for 
bottles. 

pasteurisation f., appareil m. de - voir 
pasteurisateur. 

pasteuriser || pasteurwieren || to pasteur- 
ize. / lait m. pasteurisé C pasteurisierte 
od&r keimfrcic oder keimfret gemachte 
Milch f. |! pasteurized milk. 
pastillage ra. (Porcel) || Auftragen n. von 
Reliefs auf Porzellan || ornamentation of 
china. 

pastillageur m. (Porcel) || Modellierer m |l 
ornamenter. 

pastille f. || Pastille f. || pastil(le); lozenge. / 
~ à brûler || Raucherkerze f || fumigatmg 
candie. / ~ de chocolat || Schokoladen- 
platzohen n. || chocolaté drop. / ~ micro- 
phonique || Mikrofonkapsel f. || inset 
microphone or traiiBmitter. 
pastilleur m. || Pastillenbereiter m. || 
lozenge maker. 

patchouly m. || Patschuli n || patchouli. / 
essence f. de - || Patschuliol n. || pat- 
chouli oil. / herbe f. de - || Patschuli - 
kraut n. || patchouli herb. 
pâte f . || Paste f . ; teigartige Masse f . ; Teig 
m. || paste. / ~ (Boni) || Teig m. || dough; 
paste. / * (Mar) || Pappe f îm Segeltuch 
|| pap; paste. / ~ (Pap) || Masse f.; Pa- 
piermasse f. || pulp. / ~ (Pot) l| Masse f., 
Tonmasse f. || paste, clay paste / char- 
geur m. de ~ (Pap) || Masseauf gober m || 
pulp charger. / délayeur rn. de ~ || Teig- 
mischer m. || sponger of paste / diviseur 
m. de ~ voir machine à diviser la / Ven- 
deur m. de « au rouleau || Teigmangler 
m. || paste roller hand. / fabrication f. 
de «s alimentaires j| Teigwarenherstellung 
f. || paste ware manufacture. / fabrique 
f. de marchandises de ~ || Teigwarenfa- 
brik f. || biscuit factory. / la ~ se lève || 
der Teig geht auf || tho dough raises. / 
machine f. À battre la ~ || Teigschlagma- 
sohine f. || dough beating machine. / ma- 
chine f. A diviser la ~ || Teigteilmaschine 
f. || dough dividing machine. / machine 
f. A mêler la ~ || Teigmischmaschine f. || 
dough mixing machine. / machine f. A 
monter la ~ || Teigformmaschine f. || 
dough moulding machine. / machine f. 
A remuer la ~ J| Teigrührmaschine f. || 
dough stirring machine. / machine f. A 
rouler la ~ voir rouleuse de / moule m. 
A ~s alimentaires || Form f. für Teigwaren 
|| alimentary paste mould. / presseur m. 
de ~ (Pap) || Trockenmasehinenarbeiter 
m. || wet machine tenter. / rouleuse f. de 
~ H Teigwirkmasohine f. || dough mould- 
ing machine. / traiter la ~ || den Teig m. 
verarbeiten || to work out the dough. 
pâte f. alimentaire U Teigware f. || (ali- 
mentary) paste ware. / machine f. pour 
faire des pâtes alimentaires || Teigwaren - 
maschine f. || (alimentary) paste ware 
l yin-lring machine. 
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pâte f., ~ pour allumettes |] Zündmasse-4, 
fiir Streichhôlzcr || paste for matchos. / 
~ d’amande || Mandeltcig m. || almond 
paste. / ~ à autocopier || Hektografen- 
masse f. || copying paste, 

pâte f. de bois || Holzstoff m.; Zcllulose f. 

Il wood pulp; cellulose. / fabrique f. de ~ 

Il Holzstoffabnk f. || wood pulp works pl. ' 
/ machine f. à - || Holzstoff masohi ne f. I| 
wood pulp machine. 

pâte f., - à briquet j| Reibzundmassc f. fur 
Streichholzchen || match tinder-box paste 
/ ~ de caoutchouc vulcanisée pour den- 
tistes || vulkanisierte Kautsehukmasse f. 
für zahn&rztliche Zweeke || vulcanized 
caoutchouc paate for dentists. / - céra- 
mique voir ~ (Pot). / - pour chaussures || 
Schuhkrem m. || shoe polish. / - de chaux 
|| Kalkbrei m. || lime paste; paste of lime. 

/ - cosmétique || Schônheitskrem m , 
Hautkreme f.: Gesichtskreme f. || cos 
metic paste. 

pâte f. dentifrice || Zahn paate f., Zahn 
krem m. || tooth paste. / pétrin m. mé- 
canique pour pâtes dentifrices || Zahn- 
pastenknetmaschine f. || tooth paste 
kneading machine. 

pâle f., - effilochée (Pap) || Halbzeug n. || 
half-stuff; first stuff. / » pour l’entretien 
des chaussures || Paste f. zur KonHer- 
vierung von Schuhwerk || paste for con- 
servation of boots and shoes. / procédé 

m. à ~ épaisse || Dickschlammverfahrcn 

n. || thick slurry process. / - de fruits || 
Fruchtpaste f. || fruit paste. / ~ à gateau 
voir ~ (Boul). / ~ légère et volumineuse || 
lockerer luftiger Teig m. || silky light and 
well formed dough. / ~ mécanique voir 
~ de bois. / - à modeler || Modelher- 
masse f. || modelling paste. / ~ à nettoyer 
les métaux || Metallputzmittel n.; Putz- 
pomade f. || métal polish. 

pâte f. À papier || Papierbrei m.; Papier- 
masse f. ; Ganzzeug n. || pulp; paper pulp. 

/ blanchiment m. de la ~ || Papierstoff- 
bleichung f. || bleaching paper pulp. / 
fabrication f. de ia * || Papierstoffabrika- 
tion f. || manufacture of paper pulp. 

pâte f. à papier. ~ d’alfa || Papierraasse f. 
aus Spartgras || paper pulp from esparto. 

/ ~ de bois || Papiermasse f. aus Holz || 
paper pulp from wood. / ~ de chiffons || 
Papiermasse f. aus Lumpen || paper pulp 
from rags. / ~ chimique || chemische Pa- 
piermasse f. || Chemical paper pulp. 

~ A l’état sec || Papiermasse f. in trocke- 
nera Zustand|| paper pulp in dry state. / 
~ humide || feuchte Papiermasse f. || wet 
paper pulp. / - mi-chimique || halb- 
ohemische Papiermasse f. || semi-chemi- 
cal paper pulp. / ~ de paille || Papier- 
masse f. aus Stroh || paper pulp from 
straw. 

pâte f., ~ parfumée || parfumierto Paste f. 

Il soented or perfumed paste. / ~ de plâtre 
|j Gipsbrei m. || plaster paste. / ~ de 
poudre || Pulverkuchen m. || gun powder 
cake; încorporated or mill cake. / * pre- 
mière d’un minéral composé || Grund- 
masse f. eines Gesteins || base or elemen- 
tary matter of a rock. / ~ raffinée voir 
~ à papier. 

pAte f. de rempiage || Füll masse f. || filling 
oompound or paste. / ~ isolante || Füll- 
masse f. für Isolierzwecke || insulating 
filling paste. 

pâte i, t ~ 4e re mplissage voir ~ de rempiage 
/ - A roder pour robinets et soupapes ]| 


patin du sabot 

Einschleif paste f. für Hàhne und Ventile 
|| paste for grindingdrç eocks and valves. 
/ • à rouleaux |j Buchdruckwalzonraasse 
f. || printing rollers composition, 
pâté m. || Pastete f. || pie; pasty. / ~s mpl. 
(Irnpr) || Putzen mpl.; Zwiebelfische mpl. 
Il pies pl.; picks pl, / remplissent ra. de 
•s || Pastotenfüller m. || pie filler. 
pâté ra. de foie gras || Gànseleborpastete 
f. || goose h ver pie. 

patcnôlrc f. (Areh) || Patcrnoster n.; Per- 
leiischnur f.; Perk-nstab ni.; Rosetikranz 
m.; beperlter Hundstab m. || bead out 
or roll; beadR pl.; chaplet; patornoster; 
row of beads. / - (Mach) || Paternoater- 
werk n ; Noria f || patornoster work; 
noria. / - de godets || Eimerkette f. || 
bucket cham or elevator. 
patente f || Patent n., Diplom n. || license. 
/ impôt m. de la » || Gewerbestcuor f. || 
trade license. / prendre une ~ || em 
Patent n nehraen || to take a license. 
patente f. d’imprimerie j| Druckerlaubms f. 

|| printing licence; imprimatur, 
patère f. || Gardinenhalter m. || curtain pin. 
/ » (Vêtements) || Kleiderhaken ra. || 
elothes peg. / ^ pour chapeaux || Hut- 
haken u j| hat peg. / - pour manteaux 
|| Mantelhakon m. || overcoat peg. 
pâteux || teigig; breng || pasty; doughy. / 
- (Impr) || kleoksig || choked / fer m. ~ 
|| teigiges Eisen n. || pasty iron. / le fer 
forgé restait - en partie || das Schmiede- 
eisen blieb zum Teil teigig || the wrought 
iron partly remamed pasty. 
pathogène || krankheitserregend || patho- 
genic. 

pathologique, modifications fpl. «s || patho- 
logische Verànderungen fpl. || pathologi- 
cal changes pl. 

patience f. (Bouton) || Knopfgabel f. || 
button cleaner. 

patin m. (Aéro) || Kufe f.; Schlittenkufe f. 
|| skid; skid runner. / * (Arp) || Sohle f. 
(emer Setzlibelle) || ruler. / - (Carross) || 
Gleitschuh m.lfslipper. /- (Charp)H Heft- 
latte f.; Spannlatte f. || batten. / - 
(Glisser) || Schlittschuh m. H skate. / ~ 
(Rail) || SchienenfuÜ m, || rail base; foot 
of rail. / aile f. du ~ (Chem d f ) || Flansch 
m. des Schienenfuées || f lange of rail 
base. / largeur f. du ~ (Chem d f) || 
Sohienenfuûbreite f. || width of rail base. 
/ rail m. A ~ || Fufischiene f. || foot rail, 
patin m., - de charpente (Bât) H Rost m. 
zur Gründung || grating; platform. / 
de la chenille du char de combat || 
Kettenglied n. oder Raupenglied n. des 
Kampfwagcns || track link or track shoe 
of the tank. / ~ de la crosse || Kreuzkopf- 
schuh m.; Gleitschuh m.; Gleitklotz m. 
|| crosshead shoe; guide shoe. / * d’es- 
calier || Treppensohle f . || sleeper of stairs. 
/ - d’un fer à cheval || Kugelstollen m. )| 
patten of a horse shoe, / - de frein || 
Bremsschuh m.; Bremsklotz m. || brake 
shoo or block. / - A pédale || Pedal- 
auflage f. || foot pedal pad. / - de rail 
voir ~ (Rail). / - recourbé (Rail) J| auf- 
gebogener SchienenfuÜ m. || bent-up rail 
foot. / ~ de ressort |J Federsitz m. H 
spring seat. / ^ de ressort tournant || 
Federsattel m. || spring pivot seat. / » A 
roulettes || Rollschuh m. J| roller skate. / 
~ du sabot (Aéro) || Sohleifplatte f. des 
Spornsohuhs ]| rubbing plate of the skid 
shoe. 
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patinage ». fj Schlittsehuhlaufen n. J| 
skating. / * (Mach) I) Gleiten n.; Rut- 
flcken n. |{ «lipping. / piste î. de • arti- 
ficielle |t kûtutliohe Eiabahn f. || artificial 
skating rink. 

patinage ra., - de l’embrayage (Auto) |) 
Gleiten n. der Kupplung (| «lipping of 
clutch, / - des roues motrices d’une 
locomotive || Gleiten n. oder Rutschen n. 
der Antriebsrôder einer Lokomotive || 
slipping of the driving wheels of a loco- 
motive. 

patine f. 1| Patina f. }| patina, 
patiner )| Schlittschuh m. iaufen || to skate. 
patinette f. || Roller m. f| scooter, 
pâtisserie f. (Boutique) H Konditorei f.; 
Feinb&ckerei i. }| confectionery. / - 
(Marchandise) || Backwerk n.; Konditor- 
ware f . [| pastry work. / distributeur m. de 
« Il Backwerkautomat m. || pastry de- 
livery apparatus. / machine f. pour ~s || 
Konditoreimaschine f. || confectionery 
machine. / produits mpl. de la - voir pâ- 
tisserie f. (Marchandise), 
pâtissier m. |) Feinb&cker m.; Kuchen- 
b&cker m.; Konditor m. || pastrycook. / 
four m. pour -s || Backofen m. für feine 
Backwaren || pastry stove. / machine f. 
pour -‘-s voir machine pour pâtisseries, 
pâtissier-glacier m. |j Fruchteismacher m.; 

Eiskonditor m. || ice cream maker. 
paton m. (Cordo) || Kappe f.; Stemmleder 
n. || hecl piece. / empois m . de - 1| Kappen- 
steife f. il heel piece stiffening. / étoffe f. 
pour ~s || Kappenstoff m. || heel piece 
stuff. 

patoutilet m. (Prép) || Lftutertrommel f. J| 
clearing or washing cylinder; washer; 
patouillet. 

pâtre m. j) Hirt m. || shepherd. 
patron m. || Arbeitgeber m.; Lehrherr m.; 
Lehrraeister m. || employer; master. / ~ 
(Mar) || Kapit&n m.; Schiffsführer m. || 
captain; commander or master of a 
vessel; shipmaster. / - (Modèle) || Form 
f.; Modell n.; Muster n. || garbarit; 
template; templet; pattern; patron. / ~ 
(Peint) || Schablonef. || stencil; pattern. / 

- (Taill) || SchnittmuBter n. || pattern. / 

- (Tiss) || Patrone f. || pattern. / plieuse 
f. de —s || Schnittmusterfalzerin f. || 
pattern folder. 

patron m., ~ pour broderies || Stickmuster 
n- (I embroidery pattern. / - en cuir ]| 
Lederschablone f. || leather pattern. / ~ 
métallique y Metallschablone f. || métal 
pattern. / - pour la peinture au pistolet || 
Schablone f. für Spritzmalerei || stencil 
for spray painting. 

patron-pécheur m. |f Fischmeister m. |j 
master mariner of the fishery. 
patrouilleur m. (Mar) || Wachboot n.; 

Wachtschiff n. ]| guard boat or ship. 
patte f. (Serr) || Klammer f.; Krampe f.; 
Laeohe f. {{ cramp; holdfast. / - d’arai- 
gnée (MaCh) ü ôlnut f.; Schmiornut f. || 
oil groove. / « d’attache d’aiguille (Chem 
d f) H Zungenkloben m. || tongue attach- 
aient. / ~ à bois (Bât) j| Bankeisen n.; 
Holzkrampe f . |j cramp iron for wood. / ~ 
do eog (Porcel) j] Kapselstânder m. || sup- 
port of seggars; triangle. / ~ d’élingue H 
Fafihaken m- Il can hook; sling dog; 
dog hook. / ~ d’embarcation (Mar) || 
HeiBstropp m. fl boat’s sling. / - d’enve- 
loppe gommée il gummierte Briefum- 
scÜagJdappe f. (j gummed flap of the 
envelope. y ~ d’un grappin II Klauo f. 


oder Schar f. eines guchankers || claw of 
a grapnel. / « de grenouille j| Kniehebel- 
klemme f. H drawing tongs pl . J ~ i 
lambris || Tâfelwerksklammer f. || cramp 
iron for fastening wainscots. / - des 
lancis voir ~ en plâtre. / * de marchepied 
|| Trittbretthalter m. || step hanger. / ~ 
à plâtre || Gewândanker m. || cramp 
iron for fastening the jamb-stones on the 
wail. / ~ de sustentation de la chaudière || 
Kesaelstütze f. || bracket of the boiler. 
pattinsonage m. || Pattinsomeren n. || 
pattinsonation ; pattinsonization . 
pâturage m. Il Weideplatz n.; Weide f. || 
pasture. I ~ en forêt || Waldweide f. || 
forest pasture. 

pâture f. || Viehfutter n. Il fodder; food. 
paume f . de la main || Handflâche f . || palm 
of the hand. 

paumelle f. (Corr) || Krispclholz n. || cripper; 
crippling or graining boaru; pommel; 
paumelle. / - (Serr) || Gehânge n.; Tür- 
band m. || hinge. 

paumet m., - de cordier || Spinnlappen m. 
des Se'lers || ropemaker’s liât. / - des 
voiliers || Handplatto f . ; Segelhandschuh 
m. || sailmaker’s palm. 
paupière f. || Lid n.; Augenlid n. || eye lid. 
pause f. || Arbeitspause f. || interval; meal 
times pl.; pause in work. 
pauvre || arm || poor. / ~ en condensations 
fpl. voir ~ en pluies. / ~ en couches fpl. || 
flôzarm || poor in seams pl. / - en fer m. || 
eisenarm || poor in iron. / ~ en pluies 
fpl. || niederschlagsarm || of light pré- 
cipitation; dry. 

pavage m. (Action) || Pflasterarbeit f.; 
Pflastcrung f.; Pflastern n. || paving. / ~ 
(Pavé) voir pavé m. / carreau m. de ~ J| 
Pflasterplatte f. || paving flag. / de- 
moiselle f. de ~ || Pflasterramme f. || 
beetle. / matériaux mpl. de - || Pflaster- 
material n.; Pflasterwerkstoff m.; Pfla- 
sterbaustoff m. || paving material. 
pavage m. de gares || Pflasterung f. der 
Bahnhôfe || paving of the railway 
stations. 

pavé m. || Pflaster n.; Straûenpflaster n.; 
Straûendecke f. || pavement; paving. / 
* (Pierre) || Pflasterstein m. || paving 
stone. / couche f. de sable sous le - j| 
Sandbett n. (unter dem Pflaster) j| bed 
or form of pavement. / lit m. du - voir 
couche f. de sable sous le / machine f . 
à mesurer les ~s || PflastersteinmeBma- 
sohine f. || paving stone measuring de- 
vice. 

pavé m., ~ aggloméré || Kunststeinpflaster 
n. || artificial stone pavement. / « d’as- 
phalte {f Asphaltpflaster n. || asphalte 
paving or pavement. / ~ en béton [| Be- 
tonpflaster n.; BetonstraÛendecke f. }] 
concrète paving. / - bétonné (Plancher) j| 
BetonfuÛboden m. || concrète floor. / - 
en blocages || unregelm&Ûiges Pflaster 
n. || rubble pavement. / ~ en bois || Holz- 
pflaster n. Il wood paving or pavement. / 
» en briques || Klinkerpflaster n.; Ziegel- 
steinpfl&ster n. || brick pavement. / ~ 
brut (Pierre) || roher Pflasterstein m. || 
rough paving stone. / ~ de carreaux |j 
Fliesenfufîboden m, || flag pavement. / 

- de carnaux rangés en losange |) 
Pflaster n. in Sohlagverband oder 
Rautenverband || diamond pavement. / j 
~ d’échantillon (Pierre) fl Normalpftaster- 
stein m. fl standard paving stone. / - de 
fantaisie mir ~ panneau. / ~ lave (Pierre) 


|| Lavapflasterstein m. Il lava paving 
stone. / ~ panneau |) gemustertes Pflaster 
n. fl fancy pavement. / ~ en pierre fl Stein- 
pflaster n. Il stone paving or pavement. / 

- en pierres artificielles II Kunststein- 
pflaster n. || artificial stone pavement. / ~ 
en pierre naturelle (Pierre) |j Pflasterstein 

m. aus natürlichem Stein || paving stone 
from natural stone. / - piqué (Pierre) fl 
fertig be&rbeiteter Pflasterstein m. || 
dressed paving stone. / - rangé || bos- 
siertes Pflaster n. || square- dressed 
pavement. / + refendu (Pierre) || Pflaster- 
stein m. von halber Dicke || paving stone 
of half-size. / - en verre || Glaspflaster 

n. || glass paving or pavement, 
pavement m. voir aussi pavage || Pflastern 

n.; Tftfeîn n. || paving; flooring. / ~ 
(Bât) || FuÜbodenbelegen n. || flooring. 
paver j| pflastern II to lay & pavement; to 
pave. 

pavesade f. |l Schanzkleid n. || bulwark. 
paveur m. || Steinsetzer m.; StraÛen- 
pflasterer m. || paver; pavior; paviour. 
pavillon m. (Étendard) || Flagge f.; Fahne 
f.; Standarte f.; Stander m.; Banner n. 
|| flag; colours pl.; ensign; standard; 
banner / - (Instrument à vent) || 
Schalltrichter m.; Stürze f. || bell. 
/ - (Pierre précieuse) || Hauptfacette 
f. || pavilion. / - (Tente) || Zelt n. || tent. 
/ - angulaire (Bât) || Kckflügel m. 
|| raised wing on the corner of a Bouse. / 

- aspirateur (Mar) || Windhaubef. || oowl. 
/ « pour automobiles |[ Kraftwagen- 
wimpel m. || flag for (motor) cars. / 

- de beaupré || Gôschflagge f. || jack. / 
o' en berne !| Notflagge f. || flag of distress; 
waft flag. / - blanc || Friedensflagge f. || 
flag of truce. / - d’embarcation || Boots- 
flagge f. || boat’s flag. / ~ aux machines 
|| Maschinenhaus n. || machinery hall. / 

- marchand || Handelsflagge f. || mer- 
chant flag; colours pl. for merchant 
ships. / ~ national || Nationalflagge f. || 
national flag. / « national à la corne j| 
Gaffelflagge f. || gaff flag. / * de paix voir 
~ blanc. / ~ parlementaire voir ^ blanc. 

/ - de pilote || Lotsenflagge f. || pilot 
flag. / ~ de poupe || Heckflagge f. || en- 
sign; Btern flag. f - d’un récepteur j| 
Schalloffnung f.; Hôr(er)muschel f. |j 
earpiece or earcap of a receiver. / - à 
signaux |] Signalflagge f. {j signal flag. / 
«'Pour la table || Tischbanner n. || table 
flag. 

pavois m. f| Schanzkleid n. |{ bulwark; 
topside. / « à rabattement || Klapp- 
schanzkleid n. || topside which can be 
turned down. 

pavoisement m. (Mar) || Bewimpeln n.; 
Flaggen n. || dressing with flaga. 

pavot m. || Mohn m. || poppy. / broyeur m. 
de - || Mohnstampfer m. || poppy poun- 
der. / graines fpl. de ~ || Mohnsamen m. 

Il poppy seed. 

payable \\ zahlbar H payable. / ~ à la 
livraison || zahlbar bei Lieferung f. || 
payable on delivery. 

paye f. Il Iiühnung f.; Lohn m. il pay ; 
wages pl. / •* (Mar) || Heuer f. j| wages 
pl.; pay. 

payé d’avance fl vorausbezahlt fl prepaid. 

payement m. fl Zahlung f.; Bezateng t fl 
payment. y condition f . do ~ fl Zahlung»- 
bedingung I* fl condition ci payment, # 
snapenlm le» ~§ mpl. fl dio Zahlungon 
fpl* einsteifcn fl to m&mè payment. 




payement par acomptes 
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payement m., * par acomptes |j Raton- 
zahlung f.; Abachlagzahlung f.; Toi]- 
zahlung f. j| payment by in«talmcnt(8) or 
in terme or on arcount; part payment; 
instalment. / - d'avance (J Vorauezahlung 
f . || paymcnt in ad vance or by anticipation ; 
bcforohand paymont; prepayment. / ~ 
par composition || Abfindungssumme f. || 
amount of compensation; indemnity. / 
~ au comptant contre livraison || Bar- 
zahlung f. bei Lieferung || cash on de- 
livery. / exiger le * d'une dette |J wegen 
einer Schuid f. mahnen || to press for 
payment. / ~ contre documents || Kassa 
f. gegen Dokumente || cash agamst docu- 
ments. / - à effectuer après un certain 
délai || Nach(trags)zahlung f. || payment 
after a certain date. / ~s mpl. effectués 
par la caisse || Barausgang m. || cash 
disbursements pl. / - à l’heure || stunden- 
weise Bezahlung f. || payment by hours 
or on a time basis. / - immédiat || so- 
fortige Zahlung f. || immédiate payment. 
/ - à la journée || tageweise Bezahlung f. 
|{ day pay ; payment by the day. / - A la 
journée (Expl min) H Schichtlohn m. || 
day pay; payment by the day. / - d’une 
lettre de change || Wechseleinlosung f. || 
cashing of a bill (of exchange). / - 
par mois || monatweise Bezahlung f. || 
monthly payment. / « mensuel (Par 
acomptes) || monatliche Teilzahlung f.; 
Zahlung f. in monatlichen Raten ; Raten - 
zahlung f. || monthly part-payment or 
instalmont. / ~ partiel voir ~ par acomp- 
tes. / - au poids || Bezahlung f. nach 
Gewiclit || payment by weight. / ap- 
pareil m. à - préalable || Munzfern- 
sprecher m.; Fernsprechautomat m. j| 
prepayment coin box. / de prestations 
en nature voir ~ de réparation. / ~ de 
réparation || ReparationBzahlung f . || Ré- 
paration levy. / - des salaires || Lohn- 
zahlung f. || payment of wages. / ~ par 
semaine || wochenweis© or wtkshentliche 
Bezahlung f. || weekly payment; pay- 
ment by the week. / ~ pour solde || Rest- 
zahlung f, || final instaiment; payment 
of balance. / ~ supplémentaire || Nach- 
zahlung f . || additional payment. / - par 
ternies voir ~ par acomptes, 
payer || zahlen; bezahlen || to pay. / 
achever A - |j aus(be)zahlen || to pay in 
fulL / être exact à ~ || eine Zahlung f. 
einhalten jj to keep up one’s payment. 
payer, ~ d’avance || vorausbez&hlen || to 
pay in advance. / ~ A compte || an- 
zahlen || to pay down. / — lo port || fran- 
kieren; freimachen || to prepay. / - le 
salaire il lôhnen; auslôhnen || to pay wages. 
payeur m. || Zahler m. || payer, 
pays m. || Land n. ; Landstrieh m. ; Gegend 
f. || country; région. / bas ~ || Tiefland n. 

Il lowlands pl. / « bas côtier || Ktisten- 
tiefland n. || Coastal lowlands pl. / « bas 
éloigné des côtes || Binnentiefland n. || 
inland lowlands pl, / - pauvre en houille 
ü stei nkohlenarme® Land n. || country 
which is poor in bituminous coal. / 

* qui ne possède pas de sources naturelles 
d’huiles minérales || ôlarmes Land n. |] 
country that is poor in oils. / « d’origine 
g Ursprungsland n. ]| country of origin. 

/ ~ terminal (Té!) g Endland n. (| terminal 
country* / - de transit (Tél) g Durch- 
gongsland n. g transit country. 
pftpBift m. g Bauer m. g passant; far- 
* ’iüp*' 


péage m. j| Wegesteuer i. || toll; tumpike 
money. / barrière f. de - 1( Zolischranke f. 
Il turnpikc. / pont m. à ~ || Zollbrücke 
f. || toll bridge. / receveur m. de * |j Zoll- 
einnebmer m. j| toll collector. 
peau f. || Fell n.; Haut f. || skin; hide. / 
batteur m. de -x || Fellklopfcr m. J| skin 
beater. / (loueur m. de ~x || Fellnagler 

m. || skin nailer. / fabricant m de ~x 
à saucisses |j Wurstdarmbereiter m. || 
saunage skin maker. / façonneur m. de ~x 
|| Fellbcschneider m. || skin tnmmer. / 
fouleur m. de ~x || Fellwalker m. || skin 
fuller. / oiseau m. en • || Vogelbalg m. 
Il bird’s skm. / ouvrages mpl. en ~ x || 
Waren fpl. aus Hàuten || articles pl. 
from hides. / pareur m. de ~x voir 
façonneur m. de ~x. 

peau f., ~ d’agneau || Lammfell n. || lamb’s 
skin. / » pour batteurs d'or |j Gold- 
schl&gerhaut f. || gold beater’s skin. / 

- de blaireau }| Dachsfell n. || badger’s 
skm. / - brute || Rohhaut f.; robes Fell 

n. || raw hide or skm. / - de buffle || 
Buffelhaut f. || buff; buffalo skin. 

peau f. de chamois || Gemsleder n. ; Wild- 
leder n. || chamois (leatheç). / - pour le 
nettoyage des vitres || Fensterleder n. || 
window cleaning leather. 
peau in., - de cheval || Pferdehaut f. || 
horse hide. / - de chevreau || Ziegenleder 
n. || kid leather. / ~ de chien marin || 
Robbenfell n. || sealskin. / - de daim || 
l)amhir8chfell n. || buckskin. / - pour 
éventails || Facherleder n. || fan leather. / 

- de lapin || Kaninohenfell n || rabbit 
skin. / - mégissée pour gants || Hand- 
schuhleder n. || tawed leather for gloves. 
/ - d’oiseau || Vogelbalg m. || bird’s skin. 
/ ~ passée en mégie || Weiûgarleder n. || 
tawed leather. / - planée (Corr) || Blofie f. 
Il smoothed Bkin. / ~ pleine || ungeBpaltene 
Haut f. || hide. / - de poisson || Fischhaut 
f. || fish skin. ! ~ de reptile || Reptilien - 
haut f. || reptile skin. / - pour tambours 
|| Trommelleder n. || drum parchment. / 

- pour le tannage || Haut f. zum Gcrben 
|| hide for tanning. / ~ non-tannée || un- 
gegerbtes Fell n. || untanned skin. / ~ de 
taupe)! Moleskin m.; englisches Leder n.; 
Englischleder n. || moleskin. / ~ verte || 
frische Haut f. || fresh or green hide. 

peausserie f. (Action) || Zunchten n. von 
Fellen || skin dressing. / - (Atelier) || Fell- 
zurichterei f. || skm dressing shop. 

peaussier m. || Fellarbeiter m. |j skinner. 

pechblende f. || Pechblende f.; Uranpech- 
erz n. |J pitchblende; pechblende; urani- 
nite. 

pêche f. || Fischerei f.; Fischfang m.; 
Fischen n. || fishery; fishing. j ~ (Bot) || 
Pfirsich m. || peach. / article m. de ~ j| 
Fischereiger&t n. || fishing taekle. / ba- 
teau m. de ~ || Fischer boot n. j| fishing 
boat or smack. / fermier m. de ~ || 
Fischereipàchter m. || leasee of fishery. / 
filet m. de - i| Fischnetz n. || fish net. / 
noyau m. de - || Pfirsichkern m. j| peach 
atone. / patron m. de bateau de « || 
Fischer bootmeister m. || fishing boat 
master; smack master. / produit m. de 
la » || Fischereierzeugnis n. g fishing pro- 
duct. ! vaisseau m. de - || Fischereif&hr- 
zeug n. || fishing vessel. / vapeur m. de * il 
Fisohdampfer m. j| s team trawler. 

pêehe f., * de la baleine g Walfischfang m. Il 
whale fishery. / * du corail || KoxaUen- 
fischerei f. | cor al fishery. / - côtière J| 


Küstenfischerei f. j| inahore fishery. / - 
en eau douce || Binnenftscherei f, || fresh 
water fishing. / - A la drague |j Grund- 
netzfischerei f. )| trawling. / — en étang 
Il Teichfiacherei f. || pond fishing. / - anx 
filets traînants || Treibnetzfischerei f. |( 
drift net fishing; drift fishery. / ~ fin* 
viale || Fluûfischerei f. || river fishing. / 
grande ** || GroÛfischerei f. || grcat fishery. 
/ - en haute mer Hochsoefischerei f. | 
fishery on the ojmmi sea / • à la ligne il 
Angeln n., Angelsjiort m. ;| anglmg. / * 
maritime || Seefischerei f. |i seafishery; 
seafishing. / - des perles || Perlenfische- 
rei f. || pearl fishing or fishery. / ~ de 
pho<|ues || Robbenfang m. || sealing; 
sealing voyage / * en rivière voir ~ 
fluviale. 

pêcher j, fischen || to fish. / - à la ligne || 
angeln j| to angle, to fish with the line, 
pêcherie f. voir pêche f. 
pêcheur m. || Fischer m. || fisherman. f 
marin-*- 1| Seefischerm. 1) sea fisherman. 
pêcheur m., - amateur || Angelsportler 
m. || amateur fisherman. / d’ambre 
|| Bernsteinfischer m. || amber fisher- 
man. / - de baleines || Walfischf&nger 
m. || whale fisherman; whaler. / - au 
chalut || Schleppnetzfischer m.; Zesen- 
fischer m. || trawler; trawling fisher- 
man / ~ de corail || Korallenfischer m. || 
«oral fisherman or diver. / - côtier || 
Kùstenfischer m. || coasting fisherman. / 
~ en eau douce || FluÛfischer m. |J river 
fisherman. / ~ d’ éponges || Schwamm- 
fischer m. || sponge fisherman. / au 
filet || Netzfischer m. || net fisherman. / *- 
au Groenland || Gronlandfischer m. || 
Grecnland fisherman. / -* de harengs || 
Henngsfischer m. || herring fisherman; 
herrmger. / - en haute mer || Hochsee- 
fischer m. || open sea fisherman. / * de 
homards || Hummernfischer m. || lobster 
fisherman. / * à la ligne || Angler 
I m. || angler. / ~ en mer || Seefischer 

m. || sea fisherman. / ~ de morues || 
Kabeljaufi8cher m. || cod fisherman. / ~ 
à la nasse || Reusenfischer m. || weel or 
weir fisherman. / — de perles || Perlen- 
fischer m.; Pcrlentaucher m. || pearl 
fisherman or diver. / - de phoques Jj 
Robbenschlâger m. || seal fisher; sealer. / 
~ en rivière voir — en eau douce. / ~ de 
Terre-Neuve l| Neufundlandfischer m. || 
Newfoundland fisherman. 

péchurane m. voir pechblende f. 
pectine f. || Pektin n.; Pflanzengallerte f, || 
vegetable jelly; pectine 
pectolite f. [| Pektolit m. || pectolite. 
pédale m. || Fufihebel m.; Pedal n.; Tritt- 
hebel m. || pedal; treadle. / - (Êleotr) |) 
Schienenkontakt m. || rail switch. / - 
(Orgue) || Pedal n. |J pedal; foot keys pl. / 
frein m. à levier A - || Tritthebelbremse 
f.; Fufihebclbremse f. J| foot lever brake. 
pédale f., « d'accélérateur [| Beschleuni- 
gungsfufihebel m.; Akzeleratorpedal n. || 
accelerator pedal. / - ajustable || naoh- 
stellbares Pedal n.; nachstellbarer FuB- 
hebel m. || adjustable pedal. / d’em- 
brayage (j Kupplungsfufihebel m.; Kupp- 
lungspedal n. || olutch pedal. / de frein 
|j Bremsfufihebel m.; Bremspedal u. || 
brake pedal. / -de marche arrière || Pedal 

n. ftir RtickwArtsfahrfc jj reverse pedal. / 
- de mise en marche || Fuûanlaaser m. Il 
foot starter. / - de parquet (Êlectr) || 
Fu ûbodenkon takt m. jj floor contact. / - 
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pédale cTun tour 

d’un tour fj FuÛtritt m. oder FuÛhebel m. 
einer Dre h ban k J| treadle of a lathe. 
pédicure L> article m. pour « Il Fuflpflege- 
artikel m. || article for pédicure, 
pédomètre m. || 8chrittzâhler m. || pedo- 
meter; steps teller. 

pédoncule m. || Doldenspindel f. || cône 
atrig. 

pégamofd m. || Pegamoid n. || pegamoid. 
péganite f. || Peganit m. || peganite. 
pegmatite f. |j Pegmatit m.; Schriftgranit 

m. || pegmatite; pegmatyte. 
pegmatollte f. || Pegmatolit m. || pegmato- 

lite. 

pégoulière f . || Pechhütte f . ; Pechküche f. || 
pitch house or shed. / » (Mar) || Pechboot 

n. || pitch boat. 

peignage m. (Fil) || Kàramcn n.; Hecheln 
n. || combing; haokling. / déchet m. du - || 
K&mmabfall m. || waste from combing. 
peignage f„ - de bourre de soie || Kard&t- 
Bohen n. des Seidenabfalls || silk waste 
carding. / - de laine || Kâmmen n. der 
Wolle || wool combing or carding. 
peigne m. || Kamm m. || comb. / « (Épa- 
nouissement du câble) || Kabelzopf m.; 
Kamm m. || cable fan. / - (Fil) || Hechel- 
kamm m. || hackle; hemp comb. / - 
(Filet de vis) || Gewindestahl m.; Ge- 
windestrfthler m. || screw or chasing 
tool; chaser; comb. / - (Tiss) || Riet- 
kamm m.; (Webe-)Blatt n. || reed. / 
appareil m. à nettoyer les «s || Kamm- 
reinigungagerât n. || comb cleaning 
apparatus. / arrondisseur m. de ~s || 
Kammschleifer m. || comb finisher. / 
articles mpl. en métal pour -s || Kamm- 
beschl&ge mpl. aus Metall || métal 
fittings pl. for hair corabs. / dispositif 
m. de taillage par « || K&mmstahleinrich- 
tung f. || rack planer tool attachment. / 
fabricant m. de -s || Kammacher m. || 
comb maker. / fil m. de - |l Kammgarn n. 

|| worsted yarn; worsted. / laine f. de - 
voir fil de / montage m. de -s (à 
tisser) || Blatteinsetzen n. j| reed mount- 
ing. / ornementier m. en «s || Kamm* 
verzierer m. || comb decorator. / polisseur 
m. de **s || Kammschleifer m. || comb 
polisher. 

peigne m., - d’abattage (Textile) || Ab- 
sohlagkamm m. || knoking-over comb. / 
- en bols || Holzkamm m. || wood comb. 

/ - en caoutchouc durci || Hartgummi- 
kamm m. || ebonite comb. / - en Cel- 
luloïd || Zelluloidk&mm m. || celluloïd 
comb. / - circulaire || Nadelwalze f.; 
Kammwalze f. || porcupine. / « en 
corne || Homkamm m. || horn comb. 

/ - en corne artificielle || Kunsthom- 
kamm m. || artificial hom comb. / - 
en écaille || Schildpatt^am m m. || tor- 
toise shell comb. / - de fantaisie || Ga- 
lanteriekamm m. || faney comb. / - 
femelle || Innengewindestahl m. ; Innen- 
str&hler m. || ineide screw tool or chaser. 

/ à fileter voir ~ (Filet de vis). / grand - 
(Fil) || Abzugahechel f, ; Grobhechel f. || 
coarse hemp oomb or hatchel or hackle. 

/ - de guidage || Kammftihrung f . || guide 
comb. / - en ivoire || Elfenbeinkamm m. 
il ivory comb. / « à fable (Tonn) H Krôs- 
eisen n.; Kamm m. || croze iron. / - à 
laine || Wollkamm m. f| wool comb. / 
« mâle |j AuÛengewindeatahl m.; AuÛen- 
strâhler m. il outaide chaser or screw 
tool. / * métallique || Metallkamm m. || 
metallic comb. / - métallique (Tiss) jj | 


Metallblatt n. || metallic reed. / - du 
métier à rubans U Scheideblatt n. des 
Bandwebstuhles || alay of the ribbon 
loom. / - en os || Beinkamra m. ; Knochen- 
kamm m. || bone comb. 
peigné m.|| Kammgarn n.|| worsted (yarn). 
peigné-cardé m. || Halbkammgam n. ; Halb- 
garn n. || seni- worsted or carded-worst 
ed yarn; mock worsted. 
peigner || k&mmen II to oomb. / - (Fil) || 
hecheln || to hackle; to hatchel; to 
heckle; to comb. / - (Laine) || (aus)kâm- 
men; krempeln || to comb; to card. / - 
(Mach) || strâhlen || to chase. / fil m. 
peigné voir peigné m. / laine f. peignée 
voir peigné m. / machine f. à - la laine 
|| K&mmaschine f. für Wolle |l combing 
machine for wool. 

peignerie f. || Kàmmerei f. || oombing works 
pl. 

peigneron m. (Tiss) || Webeblattsetzer m. 

|| reed mounter or fitter. 
peigneur m. (PerBon) || Kâmmer m. || com- 
bcr. / - de crins || RoBhaarkàmmer m. || 
horsc hair comber. / - de laine || Woll- 
k&mmer m. || wool comber. / - à la ma- 
chine || Kammstuhlarbeiter m. || combing 
machine tenter. 

peigneuse f. (Lame) || K&mmaschine f. || 
combing machine. / débourreur ra. de 
-s (Lin) || Hechelmaschinenputzer m. || 
hackling machine tenter. / segment m. 
pour «s || Segment n. für K&mmaschinen 
|| segment for combing machines, 
peigneuse f., ~ enleveuse || Kammwalze f. || 
doffing cylinder; poroupine. / - (méca- 
nique) au lin || Flachshechelmaschine f. 
|| flax hackling machine, 
peignoir m. (Bain) || Badetuch n. || bath 
towel. 

peignon m. (Fil) || Hechelhede f.; Hechel- 
werg n. || tow. / * de chanvre || Loppe f.; 
Hanfbund m. || bundle of hemp. 
peindre || malen; bemalen; anstreichen || 
to paint. / - (Verr) || bemalen; malen || 
to paint; to stain. / appareillage m. à - 
par air comprimé || Prefiluftfarbenspritz- 
pistole f. || compressed air spray paint- 
mg apparatus. / - maigre || die Farbe 
mager auftragen || to paint thin. / - 
plusieurs fois fpl. || mehrmals anstreichen 
|| to paint or to give several coats pl. 
of colour. 

peine f. contractuelle || Konventionalstrafe 
f. || penalty for non- performance, 
peintre m. || Maler m. || painter. / artiste-» 
|| Kunstmaler m. || art painter. / cou- 
leur f . pour «*8 || Malerfarbe f . || painter’s 
colour. 

peintre m., « en bâtiments H&usermaler 
m.; Anstreioher m. || house painter. 
/ « sur bois || Holzmaler m. || wood 
painter. / - sur cuir || Ledermaler m. || 
leather painter. / » de décorations 
(Théâtre) || Theatermaler m. || scene 
painter. / « sur émail |( Emaillemaler m. 

Il enamel painter. / - sur faïence || Stein- 
gutmaler m. || earthenware painter. / 
» sur ivoire || Elfenbeinmaler m. || ivory 
painter. / - à la main || Handmaler m. || 
hand painter. / - en ma joli que (| Ma- 
joükàmaler m. || majolica painter. / « sur 
métaux || Metallmaler m. || métal painter. 
/ * en miniature |( Miniatur maler m. || 
miniature painter. / * sur porcelaine jj 
PorseUanmalcr m. fj china painter. / 
- sur poterie j| Tonwarenmaler m. U 
pottery painter. 


peintre-, -décorateur m. || Dekorations- 
maler m.; Stubenmrier m || orna mental 
painter; decorator; house painter or de- 
corator. / -terrier m. j| Glasmaler ni. 
|| glass painter. 

peinturage m. || Anstreichen n. || painting. 

peinture f. (Action; Art) || Malerei f.; Malen 
n. || painting. / - (Couleur) || Farbe f. || paint ; 
colour; color (A). / - (Enduit) || Anstrich 
m.|| painting; colouring. / - (Tableau) || 
Gemâlde n. || painting; picture. / article 
m. pour - sur étoffe |( Stoffmalereiartikel 
m. || article^for painting on cioth. / pre- 
mière couche f. de - || Grundanstnoh m. 
|| first ooat. 

peinture f , - anti-acide voir ~ inatta- 
quable aux acides. / - antirouille || Eisen- 
schutzfarbe f. ; Rostsehutzfarbe f. || rust- 
proof or anti-rust paint. / - anti-viciée || 
füulnissichere Farbe f. || anti-fouling 
paint. / - d’apprêt (Verr) || emgebrannte 
Glasraalerei f. || glass staining. / - À 
l’aquarelle || Aquarellmalerei f.; Wasser- 
farbenmalerei f. || distemper or water- co 
lour painting; painting in water colours. 
/ - en camaïeu (Tableau) || emfarbige oder 
gemmenartiges Gemâlde n.; Monochro- 
mie f. || camaieu; broach or brooch paint- 
ing. / — à cartouches || Schablonenmalerei 
f. || slap dash. / - A la chaux || Kalk- 
farbe f. || lime paint or colour. / - à la 
chaux (Enduit) || Kalkanstrich m || lime 
painting. / - pour ciment || Zementfarbe 
f. || cernent colour. / - à la colle (Action) 
|| Leimfarbenmalerei f. || painting m size 
colours. / - à la colle (Couleur) || Leim- 
farbe f. || size paint or colour; glue water 
paint. / - en plusieurs couleurs du ma- 
tériel de guerre || Buntfarbenanstrich m. 
oder Mimikry f . des Heoresgerâts || vari- 
coloured coat of war matenal. / - à cou- 
leurs transparentes || Malerei f. mit La 
surfarben || painting with transparent 
colours. / - définitive || Fertiganstrich 
m. || paint ooating. / - en détrempe || 
Temperamalerei f. || distemper painting. 
/ - d’émail || Emailfarbe f . || enamel paint. 
/ - sur émail || Emailmalerei f. || paint- 
ing on enamel. / - émail laquée || 
Emaillelackfarbe f. || enamel laquer 
paint. / - à l’épreuve des intempéries 
|| wetterfeste Farbe f. || weatherproof 
paint. / - sur faïence || Steingut malerei f. 
|| earthenware painting. / - A fresque || 
Freske t; Fresko n.; Freskomalerei f. || 
fresoo; fresco painting. / - à gouache 
voir - à l’aquarelle. / - A l’huile (Action) 
|| Olmalerei f. || painting in oil. / - à 
l’huile (Enduit) || Olanstrich m. || oil 
painting. / - hydrofuge || wasserbestândi- 
ger Anstrich m. || waterproof painting. / 
- ignifuge || feuerfester Anstrich m. || 
fireproof ooating or painting. / - ignifuge 
(Couleur) || feuerfeste Farbe f. || fireproof 
paint. / - inattaquable aux acides || 
s&urebestftndiger Anstrich m. || acid- 
proof paint. f - inattaquables aux acides 
(Couleur) || sâurefeste Farbe f. || aoid- 
proof paint. / - isolante || Isolieranstrich 
m. |i insulating painting. / - laquée || 
Lackfarbe f. || laoquer; vamish colour. 
/ - lumineuse |j Leuchtfarbe f . |J luminous 
colour or paint. / - pour machines || An- 
strich m. für M&schinen f| paint for 
machinery; ooating materiai for ma* 
chines. / - sur métaux || Metaflmalemi f , U 
métal painting. / - murale K WatwL. 
malerei f. Jj mimai painting. / - eu pastel 




peinture au pistolet 


491 


peluche bouclée 


|| Pastellmalerei {.; Trockenmalerei f. || 
pastel painting; chalk or crayon painting. 
/ ~ au pistolet || Spritzmalerei f. || spray 
painting. / « pneumatique voir - au 
pistolet. / - sur porcelaine || Porzellan- 
malerei f. il china painting. / « sur 
porcelaine (Tableau) || Porzellanbild n. || 
picture on porcelain or china. / - prête 
à l’emploi || anstrichfertige oder ge- 
brauohsfertige Farbe f. || rcady mixed 
paint. / - résistant aux acides voir - in- 
attaquable aux acides. / - au sable (Bât) 
|| besandeter ülanstrich ra. || painting in 
oïl strewed ovcr with sand. / décor m. 
et - de scène || Theaterdekoration f.; 
Biihnenausstattung f. || scene or scenery 
deooration. / - sousmarine || Unterwasser- 
anstrich m. || antifouling painting. / - 
sousmarine (Couleur) || Farbe f. fur 
Schiffsbôden || antifouling pamt / - sur 
verre || Glasmalerei f. || glass painting. / 
- sur verre (Tableau) || Glasbild n. || 
glass picture. / - de voitures || Anstrei- 
chen n. von Wagen || coach painting. 
peinturer (Bât) || anstreicben || to pamt. 
peintureur m. (Bât) || Anstreicher m.; 

H&usermaler m. || house painter. 
peiain m. (Corr) || Kalkgrube f.; Âselier m. 
|| lime pit. 

peluinage m. (à la chaux) (Corr) || Kalken 
n. || limmg. 

pelaineur ra (Corr) || Kalker ra. || limer, 
pèle-fruits m. || Obstmesser n.; Schàl- 
messer n. || fruit knife. 
peler || schàlen || to peel. / machine f. à - 
les amandes || Mandelschâlmaschme f. 

|| almond peeling machine. / - des fruits 
mpl. || Friichte fpl. abschalen || to poel 
fruits pl. / machine f. À - les légumes j| 
Gemuseschâlapparat m. || machine for 
peelmg vegetables. / - la terre || abrasen 
|| to eut soda pl. 

pèlerine f. || Umhang m. || pelerine; cape, 
peleur ra. (Laine) || Fellscherer ra. || wooi 
puller. 

peleuse f. || Entkernungsmaschine f. [| 
peelmg machine. 

pelisse f. || Pelzmantille f. || pelisse; fur 
mantille. 

pelle f . || Schaufel f. || shovel; peel. / - (Dra- 
gue) || Loffelbagger m. || shovel; shovel 
dredger. / étireur m. de -s || Schaufelma- 
cher m. || shovel maker. / machine f. à fa- 
briquer des -s || Schaufelherstellungsma- 
schine f. || machine for makmg shovels. / 
manche m. de « || Schaufelstiel m. || 
shovel stick or handle. / wagonnet m. 
avec caisse en « basculante dans toutes 
les directions || Sohnabelrundkipper m. || 
scoop-type car (tipping ail round), 
pelle f., - automatique de chargement 
Il Selbstgreifer m. || automatic grab 
or shovel. / - d’aviron || Schaufel f. 
eines Riemens; Ruderblatt n. || wash 
or blade of an oar. / - à blé j| Ge- 
treidesohaufel f. || oorn shovel. / « en 
bols || Holzschaufel f. || wooden shovel. 

/ « carrée || eckige Schaufel f. || scoop; 
square shovel. / - à charbon || Kohlen- 
sohaufel f. || coal shovel. / - de charge- 
ment f| Greifer m. || grab. / - de charge- 
ment (Expl min) j| Lademulde f. || load- 
Ing trough. / - à cheminée || Loch- 
schaufel f . || shovel in spoon form. / - 
à chenilles guidées d’une façon rigide |) 
Lôffelbagger m. mit starr geführten 
Ranpen ketten H shovel fitted with 
rigidîy guided crawlera. / - pourvue de 


chenilles suspendues sur ressort || Lôffel- 
bagger m. mit abgefederten Raupen- 
ketten II shovel fitted with sprung 
crawlera. / - à cheval (Terr) || Pferde- 
schaufel f. || horse-drawn scraper. / - à 
coke || Koksschaufel f. |i coke shovel. / - 
à coke à manche à poignée || Koksschaufel 
f . mit Gnffstiel || coke shovel with sheet 
head handle. / - à col de cygne || Sand- 
schaufel f . || sand shovel. / - de détourne- 
ment (Expl min) ü StoÛmulde f. || pushing 
trough. / - Diesel || Üiesellôffelbagger m. 

|| shovel with Diesel erigme drive. / — 
d'enfournement || Einsetzmaschine f. || 
charging machine. / » munie d’un 
équipement de dragline || mit Schlepp- 
schaufeleinriehtung versehener l^offel- 
bagger m. || shovel provided with 
dragline equipment. / - à feu carrée || 
Vierkantkohlenschaufel f. || square coal 
shovel. / - à feu ronde || runde Kohlen- 
schaufel f, || round coal shovel. / - de fon- 
derie carrée || Formerschaufel f. || square 
foundry shovel. f - en fouille H Tief- 
loffelbagger m. |l ditcher. / - à gâteau 
|| Tortenheber m. || cake cutter. / » à 
glace (| Fisse haufel f. || ice shovel. / - À 
grains |) Kornschaufel f. || corn shovel. 

I — à grille || Siebschaufel f. |j sieve 
shovel. / - de haut-fourneau || Hoch- 
ofenschaufol f. |j blast furnace shovel. 

/ hollandaise || Schopfschaufel f.; 
Schwungsehaufel f. || Dutch scoop. / - 
à longue douille pointue || Schaufel f. 
mit langer Spitztùllo || point noee shovel 
with long socket. / - à malt || Malz- 
schaufel f. |) malt shovel. / - mécanique 
voir - à vapeur. / - à neige || Schnee- 
schaufel f. || snow shovel. / - pour 
nettoyer les canalisations en tuyaux || 
Rohrschaufel f. || shovel for cleaning out 
pipes. / - à niveler || Planierloffelbagger 
m. || skimmer. / - à ordures || Kehricht- 
schaufel f. || garbage shovel. / - à purin 
|| Jaucheschopfer m. || liquid manure 
shovel. / - à raisins || Traubenschaufel 
f. || grape shovel. / - â tarte voir - à 
gâteau. / - du terrassier || Erdarbeiter- 
schaufel f. || digger’s shovel. / - tran- 
chante (Bât) || Planierschaufel f. || 
trenching shovel. / » à vapeur || Dampf- 
lôffelbagger m. ||steam shovel or navvy. 

/ - à vase || Schlammschaufel f. |J mud 
shovel. 

pelle-, -curette f. || Erdschaufel f. || earth 
shovel. / -dragline f. || Dragline f.; 
Schleppschaufelbagger m. || dragline. 

pelleter || umschaufeln || to shovel. 

pelleterie f. || Pelzwerk n. || peltry; furs 
pl.; furriery; skins pl. / - (Commerce) 

|| Pelzhaudel m. || fur trade. / - (Métier) 

|| Kürschnerhandwerk n.; Kurschnerei f . 

II furrier’s trade. / articles mpl. de - || 
Pelzwaren fpl. || fur goods pl. / garniture j 
f. en - || Pelzbesatz m. || fur trimnungs I 
pi. 

pelleterie f., - pour l’ameublement || Pelz- 
werk n. zur Môbelausstattung || peltry 
for furniture. / - assouplie || geschmeidig 
gemachtes Pelzwerk n. || softened peltry. 

/ — brute || robes Pelzwerk n. || raw peltry 
or furs pl. / - confectionnée ||konfektio- 
niertes Pelzwerk n. || ready-made peltry. 

/ - enduite d'une pftte antiseptique pour 
éviter U corruption || Pelzwerk n., mit 
einer antiseptischen Masse zur Ver- 
hinderung der Fâulnis Überzogen || 
peltry, imbued with an antiseptio paste 


to prevent rotting. / - en forme de 
touloupes ou carias || Pelzwerk n. in 
Spitzform oder Quadratform || peltry in 
form of triangles or Bquares. / - pour 
l’habillement H Pelzwerk n. für Kleidung 
|| peltry for clothing. / - lustrée || glân- 
zend gemachtes Pelzwerk n. || varnished 
peltry. / - ouvrée || verarbeitetes Pelz- 
werk n. || dressed peltry. / - pour la 
parure || Pelzwerk n. für Schmuckzwecke 
Il peltry for finery. / - passée en mégie 
Il weiÜgegerbtes Pelzwerk n. || tawed 
peltry. / - en peaux ou en parties de 
peaux cousucr ensemble |j Pelzwerk n. 
in zusammcngenàhten Fellen oder Fell- 
teilen || peltry in skins or skinparts 
sewed together. / - purifiée || gereinigtes 
Pelzwerk n. |) purified peltry. / - saturée 
de cendres || mit Asche behandeltes Pelz- 
werk n. || peltry dressed with ashes. / - 
séchée || getrocknetes Pelzwerk n. || dried 
peltry or furs pl. 

pelleteur m. || Schaufler m. j| shoveller. 
pelletier m. || Kurschner m.; Pelzwaren- 
hàndler m. || fumer; skmner. 

.pellicule f. 1] Hautchen n.; Überzug m. || 
pellicle; cuticle / - (Phot) || Film m. || 
film. / mécanisme m. d'enroulement de 
la - || Filmaufwiekelvornehtung f . || film 
winding-on mechamsm. / remplacer la 
- || den Filmstreifen m. auswechseln || 
to change the film. / rendre une - 
inaltérable À la lumière || emen Film m. 
fixieren oder liehtunempfmdlich maohen 
|| to fix a film. 

pellicule f., - en bobines || Rollfilm m. l| 
r oll-film. / - en celluloïd au chlorure 
d’argent || Chlorsilberzelluloidfilm m. || 
ehloride of silver celltfloid film. / - de 
cocons |i Kokonhàutchen n. || pellicle 
of cocoons. / - film-pack || Packfilm m. 
|| pack-film. / - photographique || foto- 
grafischer Film m.; Rollfilm m. H film 
for photography. / — rigide voir - film- 
pack. / - en rouleaux von - en bobines. 
/ - sensibilisée || lichtempfindlieh ge- 
machter Film m. || sensitized film, 
pelotage m. || Knauelwickeln n. || putting 
up into balls. / - (Commerce) || Kn&uel- 
wolle f. || goatskin. 

pelote f. || Kn&ucl n. || bail. / - à aiguilles 
|| Nadelkissen n. || pin cushion. / - de 
fil ü Garnknâuel n. || clew or bail of yarn. 
pelote-bougie f. || Wachsstock m. || wax 
taper. 

peloteuse f. (Machine) || Knàueiwickel- 
maschine f. || balling or bail winding 
machine. / - (Person) || Wicklerin f.; 
Knâuelwicklerin f. || baller. / - pour 
filatures || Knàuelwickelmaschine f. für 
Spinnereien || bail winding machine for 
apinnmg xnills. 

peloton m. de fil (Fait à la machine) || 
Garnkn&uel n. || clew or bail of yarn. 
pclotonnage m. || Wickeln n.; Knâuel- 
wickcln n. || balling; winding into halls, 
pelotonner || (in) ein Knâuel n. wickeln II to 
wind up into a bail. 

pelotonneur m. || Knâuelwickler m.; Wick- 
ler m. || bail winder. 
peluche f. || Plüsch m.; Wollsamt m. || 
plush; shag. / couverture f . de ~ || Plüsch- 
decke f. Il plush cover. / ratineur m. 
de - || Plüschkràusler m. || plush friezer. 
/ tisseur m. de — || Plüsch weber m. || 
plush weaver. 

peluche f., ~ bouclée |j ungerissener oder 
ungeechnittener Plüsch m.; Boucle© m. U 


peluche à brides 
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uncut plush. / ~ à brides || Henkelplüach 
m. || loop plush. / ~ par qhaine f| Kett- 
plûsoh m. || warp plush/ / ~ de coton 
Il Baumwollplüsch m. jj ootton plush. / 
* coupée || gerissener oder geschnittener 
Plüech m. || eut plush. / « pour décoration 
Il Dekorationsplûsch m. (j décoration 
plush. / double ~ j| Doppelplûsch m. || 
double plush. I ~ à doublure || Futter- 
plüsch m. || liniug plush. ! ~ de laine 
H Wollplüsch m. |) worsted shag. / ~ de 
Un || Leinenplüach m. || linen plush. / 
« long-poil || Felbel m.; Felper m.; 
Pelzsamt m. j| feather or long-pile shag; 
long poil. / ~ long-poil de soie || seidener 
oder eohter Felbel m. |j silk feather shag. 
/ « pour meubles || Môbelplüsch m. || 
furniture plush. / - de soie || Seiden- 
plüseh m. || silk pluBh. / « par trame |j 
SchuÛpiilsch m. || wcft plush. 
pelure f. (Fruit) || 8c haie f. || peel; shell; 
paring. / ~ de cacao || Kakooschale f. Il 
cocoa shell. / » d’orange || Apfelsinen- 
sohale f. || orange peel. / - de pomme || 
Apfelschale f. || apple peel. ! ~ de soie 
(Pap) || Seidenpapier n. || silk or tissue 
paper. 

pelriphore m. || Krankenstütz© f. |j surgical 
support. 

pénalité f. || Strafe f. || penalty. / - pour 
retard || Verzugsstrafe f. |) penalty for 
delayed delivery. 

penchant (Muraille) || geneigt; überhân- 
gend || leaning. / » (Terrain) || schr&g ab- 
fallend; geneigt || sloping. 
penehant m. || Abhang m.; Gefâlle n.; 
Hang m.; Abdaehung f.; Bôschung f.; 
Neigung f. || slope; fall; declivity. 
penchement m. || Neigen n.; Neigung f.; 

Sehiefstehen n. f| stoop; bend. 
pencher (Muraille) || sich neigen; ùberh&n- 
gen || to lean; to lean over. / ~ (Nav) || 
krftngen; überholen || to heel; to lean 
over. 

pendage m. (Géol) || Einf allen n. (| dip. / 
angle m. de - || Fallwinkel m. || angle of 
dip. / déterminer la ligne de plus grand 
~ d’un gisement || die Linie f . des grôûten 
Einfallens einer Lagerstâtte bestimmen 
H to détermine the direction of maximum 
dip or full dip of a minerai deposit. 
pendage m., « d’une couche |( Einf allen 
n. eines Flôzee || dip of a seam. / - d’un 
filon || Einf allen n. eines Ganges || dip 
of a Iode. / - d’un gisement II Einf allen 
n. einer Lagerst&tte || dip of a minerai 
deposit. / ~ de platenr d’une couche de 
houille || f lâches Einf allen n. eines Koh- 
lenflôzes || fiat dip of a coal seam. 
pendant m. (| Geh&nge n.; Bügel m. || 
pendant. / - (Horl) || Gehâuseknopf m. }| 
pendant* / - (Mar) || Schenkel m*; Schin- 
kel m. || pendant. I ~ de décharge (Mar) || 
Ldschgeschirr n. || discharging tackles 

pi- 

pendeloque f. d’un lustre || Leuchterge- 
h&nge n. || crystals pi.; lustres pl. 
pendeur m. (Mar) voir pendant m. (Mar), 
pendre fl aufhângen II to hang (up). 
pendulaire || pendelartig || pendulous. 
pendule m. |j Pendel m. g pendulum. / ~ 
(Horl) || Pendel n.; Perpendikel n.; m. \) 
pendulum» / articuler comme ua~ j| pen- 
début lagern H to arrange after the 
faehion of a pendulum; to arrange to 
oeoülate. / horloge f . à * voir pendule f . 
/ oscillation f . du - j| Pendelschwingung 
f. g swing of pendulum. 


pendule m., * en acier au nickel j| Nickel- 
stahlpendel m. || nickel steel pendulum. / 
» balistique |j ballistisches Pendel n. i] 
ballietic pendulum. / - à ellnomètre 
(Mar) || Kr&ngungspendel n. || clinometer 
pendulum. / ~ compensateur |j Kompen- 
sationspendel n. || compensation or com- 
pensa tëd pendulum. / « compensateur à 
grille || Rostpendel n. || grate pendulum. 
/ ~ compensé voir ~ compensateur. / * 
composé || zusammengesotztes Pendel n. || 
compound pendulum. / ~ conique || ko- 
nisches Pendel n. || conical pendulum. / ~ 
électrique || elektrisohes Pendel n. || elec- 
tric pendulum. / - hydrométrique || hy- 
drometrisches Pendel n. || hydrometneal 
pendulum. / - (compensé) à mercure || 
Queeksilberpendel n. || mercury pen- 
dulum. / « A secondes )j Sekundenpendel 
n. || seconds pendulum. / ~ simple || ein- 
faches oder mathematisches Pendel n. || 
simple pendulum. / - à tige en bois [| 
Holzstangenpendel n. || wooden bar pen- 
dulum. 

pendule f. (Horloge) || Pendeluhr f. || pen- 
dulum clock. / cage f. pour ~s || Ge- 
hàuse n. für Pendeluhren || case for pen- 
dulum clocks. 

pendule f., ~ battant la seconde || 8ekun- 
dcnpendeluhr f. || seconds pendulum 
clock. / ~ de cheminée || Stutzuhr f. || 
table clock; timepiece. / - à coucou || 
Kuckucksuhr f. || cuckoo clock. / ~ 
électrique || elektrische Uhr f . || electnc 
clock. / ~ en marbre || Marmoruhr f. 

|| marble clock. / - murale voir ~ 
suspendu. / « régulatrice électrique || 
elektrische Normaluhr f. || regulating 
electric clock. / - statuaire |J (Pendel-) 
Standuhr f. || standing pendulum clock. 
/ * suspendue || Wanduhr f.; Regulator 
m. || hanging pendulum clock. 

pêne m. || Schloüriegel m. || boit; lock boit. 
/ ~ coulant voir ~ à ressort. / - à demi- 
tour voir ~ à ressort. / ~ dormant || he- 
bende Falle f.; franzôsischer Riegel m. || 
dead boit» / ~ à ressort || Schnâpper m.; 
achieûende Falle f. || latch or spring 
boit. 

péneau m., faire ~ (Mar) || zum Ankemn. 
klarmachen || to olear for ooming to 
anchor. 

pénétrable || durohdringlich || penetrable. / 
- aux clous || nagelbar || nailable. 

pénétrant |j durchdringend || penetrating; 
penetrative; sharp; acute. / rayonne- 
ment m. <* |] durchdringend© Strahlimg 
f. || penetrating radiation. 

pénétration f. || Durchdringung f.; Ein- 
dringung f. || pénétration; acuteness. / ~ 
(Bois) || Impr&gnieren n.; ïmpr&gnie- 
rung f.; Trknken n. ; Tr&nkung f . || steep- 
ing; impregnating; imprégnation. / coef- 
ficient m. de ~ (Radio) || Durchgriff m. || 
reciprooal of amplification factor; pene- 
trance. / profondeur f. de ~ || Eindrin- 
gungstiefe f. || depth of pénétration. 

pénétration f. des bois voir pénétration f. 
(Bois). 

pénétrer (j durchdringen ; eindringen || to 
pénétrai© . / ~ (Impr; Encre) g duroh- 
schlagen g toahow through. / * d’humidité 
Il durchfeuehten || to wet or to moisten 
thoroughly; to soak. 

péniche f. f Kanalschiff n,; Schute f.; 
Lcichter m»; Finasse f. }j canal boat; 
shallop; pinnace. 

peeintule f. f Halbmml f. g peninsula. 


penne t A bral (Arch nav) |j Peohquast m. 
|| pitoh mop. 

pennlne f. || Pennin m. |) pennine. 
pénombre 'f. |j Halbschatten m. || penumbra. 
pensée f. (Bot) || Stiefmütterchen n. || 
pansy ; hearts-eaee. / herbe f. de « H Stief- 
mütterchenkraut n. || pansy herb. 
penser || denken fj to think. 
pension f. || Pension f. || pension. / caisse f. 
de «s de retraite pour ouvriers, leur veu- 
ves et orphelins || Arbeiter-Pensions-, 
Witwen- un^l Waisenkasse f. || pension 
funds for workmen, their widows and 
orphans. 

pentagonal || funfeckig; fünfkantig || penta- 
gonal . 

pentagone m. || Funfeck n. || pentagon. 
pentamoteur || fünfmotorig || five-ongined. 
pentasulfure m. d’antimoine || rotes Schwe- 
felantimon n. || red sulphide of antimony. 
pentatron m. || Pentatron n. || pentatron. 
pente f. || Abdaehung f.; Gefàlle n,; Nei- 
gung f.; Bôschung f. || slope; fall; de- 
clivity; pitch. / - (Chem d f) Jj Gefàlle n. 

|| fallmg or downward gradient; down 
grade. / angle m. de la ^ || Abdachungs- 
wmkel m. || angle of the talus. / descendre 
une — (Expl mm) || hinunterfahren |) 
to descend a slope. / en - || abhàngig; 
abdachig || inclmed ; sloping. / maximum 

m. des -s (Chemdf) || Maximalgefftlle 

n. || greatest gradient. 

pente f., ^ de la courbe || SteiHieit f. der 
Kurve || slope of the curve. / ~ dynamique 
d’une triode || (Betriebs-)Steilheit f. 
einer Verstârkerrohre oder einer Rôhren- 
charaktenstik || mutual conductance or 
slope or steepness of (the charaoteristic 
curve of) a valve. / - faible || schwache 
Steigung f. || easy gradient. / - forte 
|| starke Steigung f. || steep gradient. 

/ - à freinage || Bremsberg m. || bra- 
king incline. / - d’un mur (Bât) || Ab- 
dachung f. oder Bôschung f. einer Mauer 
|| slope of a wall. / ~ naturelle de basse- 
ment || natiirlicher Bosch ungswinkel m. || 
natural slope; angle of repose; earth 
slope. / ~ de la paroi (Chem d f ) || Nei- 
gung f. der Kastenwand || slope of the 
side. / dispositif m. d’accélération pour 
~s de remisage || Beschleunigungsvor- 
richtung f. für Ablaufberge || acoelerat- 
ing device for self-acting inclined planes. / 
~ du toit || Dachneigung f . || slope of roof, 
pentlandite f. || Eisennickelkies m. || pent- 
landite. 

pentnre f. (Fenêtre) || Fensterband n. || 
window hinge or ride. / ~ (Porte) || Tür- 
band n. ]| door hinge or ride. / ~ (Tonn) ]\ 
Faüspange f. || cask clasp. / attache f. de 
- j| Faûspangenhalter m. U cask clasp 
holder. 

pentnre t, ~ et gond m. (Porte) (| Türangel 
f. || hook and hinge; hook and ride. / » 
ornée (Bât) || Zierband n. |{ omamented 
hinge. / ~s fpl. des sabords {{ Pforten- 
hânge n. U port hingee pl. 
pénurie f. || Knappheit f. || shortage; scar* 
city. / « d’argent || Geidknapi^ait f. (| 
acardty of money, / ^ de numéraire voir 
~ d’argent. 

pépérine f. f| Peperin m. || peperine. 
pépin m. il Obstkevn m.; Kern m. f kernel; 
pip; atone» / traite mjd. è il Kemobet 
n; fi pip Droits» 1 

pé^nlère t. jj Baumschuto f, | txutHteir- 
sery. / ptente if . de « g BanmacMra* . 
pAamse t g plant ot nu rsery. , . / « 



pépiniériste 


m 


percater 


pépiniériste m, {( B&umschulg&rtner m. || 
nursery gardener. 

pépite f. d’or fi Goldklumpen m. U gold 
nugget. 

pepsine f. }| Pepsin n. ]| pepsin. 
peptonate m. 4e fer || Eisenpeptonat n. || 
iron peptonate. 

peptone f. || Pepton n. || peptone. I ~ de 
viande || Fleiachpeptôn n. || peptone of 
méat. 

peptonisation f.» température f. 4e « || Pep- 
tonisiertemperatur f. || peptonization 
température. 

péqufn m. || Pequin m. (| pequin. 
perborate m. || Perborat n. || perborate. / « 
de sodium || Natriumperborat n. || sodium 
perborate. 

perçage m. |j Bohren n. (| driliing; boring. / 
capacité f. de « || Bohrleistung f . || driliing 
capacity. / contre-poupée f . de « || Bohr- 
reitstock m. || boring head. / gros travail 

m. de « || schwere Bohrarbeit f. || heavy 
duty driliing work. / huile f. de - H 
Bohrol n. || boring oil. 

perçage m., - de perles H Perlenbohren n. 
|| pearl boring. / posage m. et « des verres 
de montres || Einsetzen n. und Durch- 
bohren n. der Uhrgl&ser || fitting and 
driliing of watch glasses. 
percale f. || Perkal m. || percale, 
percaline f. || Perkalin n. || percaline. / « 
enduite de colle || mit Kleister uberzoge- 
noe Perkalin n. || percaline imbued with 
paste. 

perce f. || Bohrer m. || drill / mettre en « 
(Brass) || anz&pfen; anstecken || to tap; 
to set or to start taps pl. / mise f. en « 
(Brass) || Anzapfen n.; Anstecken n. || 
setting or starting taps pï. / robinet m. 
de mise en « || Anstichhahn m.; Anzapf- 
hahn m. || (broaching) tap. 
percé À- jour (Bât) || durchbrochen || open- 
worked. 

perce-bouchon m. || Korkbohrer m. || cork 
borer. 

percée f. || Bohrung f.; Bohrloch n. || bore 
(hole). / « (Forêt) || Schneise f. || eut or 
opening through the woods. / « (Métal) || 
Abstechen n. || tapping. 
perce-fournaise m. (Fond) || LaBeisen 

n. ; Loseisen n.; Stecheisen n. || tapping 
bar; lancet. / - (Métal) || FeuerspieB m.; 
Schûreisen n.; Schürhaken m. || poker; 
fire hook. 

percement m. (Expl min) || Treiben n. einer 
Strecke || pieroing; boring. / épreuve f. 
de « voir percement m. disruptive, essai 
m. de « / travaux mpl. de « (Expl min) || 
Stollenbergbau m. || tunnel mining. 
percement m. disruptif, essai m. de ~ || 
Du relise hlagsversuch m. || breakdown 
test. / tension f. au « || Durchschlag- 
spannung f. || breakdown pressure, 
percement m. de galeries || Auffahren n. 
von Strecken || driving levels. / - en 
direction Jj Streichendauffahren n. von 
Strecken jj driving levels parallel in di- 
rection to the strike. 

percement m., ~ d'un jour (Expl min) j| 
Tagesvortrieb m. || length doue in one 
day. / « de mur (Ligne él) U Mauerdurch- 
fâhntqg (. || wall ohannel, / - des puits 
de mine j| Abteufen n. von SohAchten J| 
•inkin g of ahafto. / ~ de tuaneis || Tunnel- 
ban m. U tunnelmg; tunnel mining. 
ÿ«roe-meufe m, y Looheisen n, fj piugging 


perceptible || wahrnehmbar || peroeptible. / 
température f. à peine - f| kaum wahr- 
nebmbare Wârme f. || scarcely peroept- 
ible température. 

perception f. (Impôts) || Erhebung f. || ool- 

[ lection. / méthode f. de * des droits || Zoll- 
erhebungsverfahren n. || method of 
levying duty. 

percer voir aussi forer || bohren; durch- 
bohren || to bore; to drill. / « (Brass) || 
anstecken || to tap. / « (Galerie de mine) 
|| auffahren; (vor)treiben || to drive. / « 
(Perforer) || lochen || to pieroe; to punch. 
/ dispositif À « || Bohrvorriohtung f. || 
boring device. / l'essieu m. est percé 
sur toute sa longueur || die Aohse f. ist 
mit durchgehender Bohrung versehen || 
the axle is hole-bored from end to end. / 
machine f. à voir aussi perceuse « || 
Bohrmaschine f. || driliing or boring 
machine. / machine f . à « les chaudières || 
Kessel blech bohrmaschine f. || driliing 
machine for boilers. / machine f. à - les 
rails || Schienenbohrmaschme f. || rail 
boring machine. / machine f. à - les 
roches || Gesteinsbohrmaschine f. || rock 
boring machine. / machine f. à - les tubes 
|| Iiôhrenbohrmaschine f. || tube boring 
machine. 

percer, « un fer à cheval || ein Hufeisen n. 
lochen || to stamp a horse shoe; to stamp 
the holes in a horse shoe. / « le haut- 
fourneau || den Hochofen m. stechen 
oder abstechen || fco tap the blast -furnaoe; 
to open the tap hole of the blast furnace; 
to run-off the pig iron of the blast 
furnace. 

perceur m. (Aig) || Bohrer m. || eyer. / « 
(Ouvrier) || Bohrer m. || driller; borer. / « 
d’agates || Achatbohrer m. || agate driller. 
/ « de bois de brosses || Biirstenholzbohrer 
m. || brush wood borer. / « de boutons || 
Knopfbohrer m. || button borer. / « de 
brosses || Bürstenbohrer m. || brush borer. 
/ - de fer-blano || WeiBblechstanzer m. || 
tin plate puncher. / * à la machine |j 
Bohrmaschinenarbeiter m. || drillmg ma- 
chine worker. / « de perles || Perlenbohrer 
m. || pearl borer. / « de pierres précieuses || 
Edelsteinbohrer m. || preoious atone 
borer. / « de porcelaine || Porzellanbohrer 
m. || porcelam or china borer. / « de 
trous de rivets || Nietloch bohrer m. || 
rivet hole driller. 

perceuse f. || Bohrmaschine f. || boring or 
driliing machine; driller; drill. / * à air 
comprimé j| PreBluftbohrmaschine f. || 
compressed air driliing machine. / - pour 
bols || Bohrmaschine f . für Holz || driliing 
maohine for wood. / - pour bottes à fumée 
|| Rauchkammerbohrmaschine f . j| smoke 
box driliing machine. / « à bras radial 
voir - radiale. / « à cinq broches || Fünf- 
spindelbohrmaschine f. || five spindle 
driliing machine. / - à deux montants || 
Doppels&ulenbohrmaschine f. || two-co- 
lumn driliing machine. / - à deux tables 
|| Bohrmaschine f. mit zwei Tischen || 
double-table boring machine. / « à dia- 
mants || Diamantbohrmasohine f. || dia- 
mond drill. / « électrique à main || 
Elektrohandbohrmaschine f. || electric 
hand drill. / - A main || Handbohr- 
masohine f. || hand drill. / « pour métaux 
|| Bohrmaschine f. für die Met&llbear- 
beitung || driliing maohine for métal 
working. / - multiple || Vielspiadelbohr- 
masohine f . |j multiple driliing machine. 


/ « pour noyer les trous il Bohr- und Ver- 
senkmasohine f. |) driliing and counter- 
ainking machine./*- à pierres dures (Hori) 
|| Steinbohrmasohine f. || jewol driliing 
maohine. / « radiale j| Radialbohrma- 
schine f . ; Auslegerbohrmaschine f . || radial 
driliing machine. / ~ radiale universelle 
|| Universalradialbohrmaschine f. J| uni- 
versal radial driliing maohine. / ~ rapide 
|| Sohnellbohrmasohine f. |j high-speed 
driliing machine. / « rapide de préeislon 
|| Genauigkeitsschnell bohrmaschine f. Il 
précision high-speed driliing machine. 

perceuse f. de roches/ 1| Gestemsbohrma- 
schine f. )| rock driliing machine; rock 
drill. / * à air comprimé || Prefiluft- 
gesteinsbohrmaschine f. || compressed- 
air rock driliing machine; pneumatic 
rock drill. 

perceuse f., «tournante à houille H achwenk- 
bare Bohrmaschine f . für Kohle || rotary 
coal drill. / « de traverses || Schwellen- 
bohrmaschine f. || sleeper driliing ma- 
chine; sleeper drill. / « pour trous 
d’entraînement H Mitnehmerlôcherbohr- 
maschine f . || driliing machine for driving 
pin holes. 

perche f. || Stange f. J| polo; bar; rod. 
/ « (Bât) || Gerüststange f. || putlog; 
scaffolding pôle. / « (Drap) || Rauh- 
baum m. || raising beam. / « (Mesure 
anglaise) || Rute f. || perch. / « (Métal) || 
Pol m.; Polstange f. || pôle. / « (Moulin 
à vent) || Streichstange f. || regulating 
rod. / « (Tramway) || Stromabnehmer- 
stange f. || trolley pôle. / travailler le 
cuivre avec la « || das Kupfer polen II to 
pôle the copper. 

perche f. t « d’aviron || Ruderstange f. |l 
shaft of the oar. / « à brasser (Métal) || 
Rührstange f.; Kratze f. || paddle. / 
« d’échafaud voir « (Bât). / « de rame 
voir « d’aviron. / « de signalisation || 
Signalstange f. || pôle for sighting on. / 
« du trolley || Fahrdrahtstange f . || trolley 
pôle. 

percheur m. (Tiss) || Warendurchseher m. 
|| percher. 

perchlorate m. || Perchlorat n. Il per- 
ohlorate. / « de potasse || überchlorsaures 
Kalium n.; Kaliumperchlorat n. || per- 
chlorate of potash. 

perchloréthylène m. || Perohlorâthylen n. 
|| perchlorethylene. 

perchlorure m., « de fer || Eisenchlorid n. 
|| iron perohloride; ferrie chloride. / « des 
métaux || Metallchlorid n. || métal per* 
chloride. 

perçolr m. || Bohrer m. || drill; borer; bit* 
/ « (Bureau) || Looher m. || paper piercer. 
/ « (Cord) |I Pfriem m. || awl. f « (Forg; 
Serr) || Lochsoheibe f.; Lochring m.; 
Matrizef. |{ bolster; punching tool; die. 

« à couronne || Kronenbohrer m. Il 
square bit. / « à curette (Arch hydr) j] 
Lëffelbohrer m.; Rëhren bohrer m. tl 
pump borer or bit. / « à roebet || Bohr* 
knarre f.; Bohrratsche f. || rock or 
ratchet drill; ratchet brace. 

percussion f. || Schlag m.; StoB m. K per- 
cussion; shock; impact. / instrument m. 
A « || Sohlaginstrument n. Il percussion 
instrument. 

percuter || klopfen; beklopfen U to tap; to 
strike. / « (Méd) {| perkutieren; durofe 
Beklopfen n. untersuchen |j to sound 
(the chest). 
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perditance f. (Éleotr) |] Ableitung f.; Ver- 
lust m. |( leakanoe. / ~ linéique (Ligne 
éleotr) || Ableitung f. je L&ngeneinheit 
}| leak&nce per unit length. 
perdre || verlieren || to lose. / se - 1| verloren - 
gehen || to be lost. / se ~ daim (Eau) || 
einsickern || to trickle into; to infiltrate. 
/ « son éclat || den Glanz m. verlieren || 
to fade; to tarnish. / * la liaison (Maç) jj 
den Verband m. verwerfen || to break 
joint. / ~ sa qualité de terrain m. à bâtir 
|| die Eigensohaft aie Bauplatz m. ver- 
lieren |{ to lose its value as a building 
site. / ~ le synchronisme |j auBer Tritt m. 
fallen || to fall out of step. / ~ du terrain 
|| Grund m. verlieren || to lose ground. 
perdu II verloren || lost. / mouvement m. « 
|| toter Gang m. || idle motion, 
perfection f. || Vollkommenheit f. || per- 
fection. 

perfectionné || vervollkommnet || perfected. 
perfectionner || vervollkommnen || to per- 
fect. 

perforateur m. || Locher m. || perforator. / ~ 
(Tél) || Handlooher m. (für Kabelbetrieb) 
|| three-key perforator (for cable code). / 
• d’arrivée || Empfangslocher m. || re- 
ceiving perforator. / ~ à clavier y Tasten- 
looher m. || keyboard perforator. / « à 
main || Handlooher m. || hand perforator. 
/ - à papier || Papierlocher m. || paper 
punch. 

perforation f. || Durohlochung f.; Lochung 
f. || perforation. / - allongée || Schlitz- 
lochung f. || oblong perforation. / ~ 
carrée || Quadratlochung f.; Vierkant- 
lochung f. Il square perforation. / dis- 
positif m. pour la « des chèques || 
Scheokdurchlochvorrichtung f. || chèque 
perforating devioe. / * en diagonale [| 
diagonal stehende Lochung f. || per- 
foration plaoed in diagonale. / * hexa- 
gonale || Seehskantlochung f . || hexagonal 
perforation. / - du papier || Papier- 
lochung f. || perforation of paper. / - en 
quinconce || Zickzacklochung f . || altemat- 
ing perforation. / « ronde || Rund- 
loohung f. Il round perforation. / dis- 
positif m. de ~ des timbres || Briefmarken- 
durohloeheinriohtung f. || perforating 
device for postage stamps. / ~ triangu- 
laire || Dreikant lochung f. || triangular 
perforation. 

perforatrice f. (Expl min) || Bohrmaschine 
f. || drill; drilling machine; driller;borer; 
rock drill. / ~ à main || Handbohrma- 
schine f. || hand drill. / ~ à marteau || 
Bohrhammer m. || rock drill hammer. / 
« à percussion || StoÛbohrmaschine f. || 
percussion drilling machine. / - per- 
cutante à manivelle || KurbelstoBbohr- 
masohine f. || orank slotting machine. / 
- de roche || Gesteinsbohrmasehine f. || 
rock drill. / - rotative || schwenkbare 
Bohrmaschine f. || spiral drilling ma- 
ohine. 

perforer || perforieren || to perforate. / ~ 
(Métal) H lochen || to punch. / machine f. 
à ~ || Perforiermasohine f. || perforating 
machine. / machine f . à couper et à ~ les 
cercles || B&ndeisensehere und Loch- 
etunze f. || hoop shearing and punohing 
machine. / machine f. à ~ les initiales 
dans le cuir à chapeau || Alphabetper- 
foriermaschine f . fûr Hutleder || alphabet 
perforating machine for bat leather. 
perfpreur m. d’œillets (Cordo) || ôsenloch- 
maoher j| gong punch operator. 


pergamyne m. ]] Pergamyn n. || pergamyn. 
périclase f. |f Periklas m. || periclas. 
péridine f. || Periklin m.; Albit m. || peri- 
cline. 

péridot m. y Peridot m. || peridot. / ~ 
ferrugineux || Fayalit m.; Eiaenohrysolit 
m. || fayalite; iron chrysolite. 
périhélie m. || Perihelium n.; Sonnennfthe 
f. || perihelion; perihelium. 
péril m. || Gefahr f. || danger; péril; risk. / « 
de la mer (Assuç) || Seegefahr f. || riBk 
and péril of the seas; sea risk. 
périmètre m. || Umfang m. || perimeter. / ~ 
embrassé par la demande de concession || 
Schlagkreis m. || perimeter of a conces- 
sion. / - d’influence || Hauptinteressen- 
gebiet n. || main sphere of interest. / - de 
protection || Schutzbezirk m. || protected 
area. 

périmorphose f . || Perimorphose f.; Kristall- 
umhüllung f. || perimorphous crystal. 
période f. || Zeitabschnitt m. || period. / ~ 
(Éleotr) || Période f.; Schwingungsdauer 
f . || period. / - (Métall; Math) || Période f. 

|| period. / nombre m. de ~s || Period en - 
zahl f . ; Frequenz f. || frequency. 
période f., ~ de pleine admission || Ein- 
stromperiode f . || period of admission- / ~ 
en circuit ouvert || Leerlaufpenode f. || 
idle period. / - contenant plusieurs 
chiffres || mehrzifferige Période f. || com- 
pound period. 

période f. de contrat || Vertragszeit f. || pe- 
riod of contract. / une - expire || eine 
Vertragszeit f. lftuft ab || a contract pe- 
riod expires. 

période f., - do démarrage || Anlauf période 
f. || starting period. / - d’essorage || 
Schleuderperiode f. || centrifuging pe- 
riod. / ~ de refroidissement || Abkühl- 
zeit f. || period of cooling. / » de 
roulis d’un navire || Rollperiode f. eines 
Sohiffes || period of the rolling motion of 
a vessel. / •s fpl. par seconde || Perioden 
fpl. oder Schwingungen fpl. in der Se- 
kunde; Hertz npl. || periods pl. per se- 
cond. / - d’un seul chiffre || einzifferige 
Période f. || simple or single repetend. / ~ 
de faible trafic || verkehrsschwache Zeit 
f. || slack hours pl. / - de fort trafic || ver- 
kehrsstarke Zeit f . || busy hours pl. / ~ de 
transition || Übergangszeit f. || transition 
period. / ~ transitoire || Einschwingzeit f. 

|| building-up time; transient time or 
period. / ~ de travail || Arbeitsperiode f. || 
action cycle. 

périodicité f. des mouvements || Bewegung 
f . in gleichen Zeitrâumen || periodicity of 
movement. 

périodique || periodisch || periodic; periodi- 
cal. / mouture f. ~ || satzweise Vermah- 
lung f. || intermittent grinding. 
périodique m. || Zeitschrift f. || periodical. 
périodiquement || in regelmâBigen Ab- 
st&nden mpl. || at regular intervals pl. 
périphérie f. |j Peripherie f.; Umfang m. || 
circumference; periphery. 
périr (Mar) || untergehen || to sink. 
périscope m. || Periskop n.; Sehrohr n. || 
périscope. / ~ pour l’examen de l’inté- 
rieur des tabes [j Periskop n. zur Prüfung 
des Imteren von Rôhren || périscope for 
the inspection of the inside of pipings. 
périscope m. de sous-marins || Sehrohr n. 
fûr Unfcerseeboote y périscope of sub- 
mersibles. / ~ à plusieurs grosslsements 
avee dispositif 4e vision zénithale H Pe- 
riskop n. für Unterseeboote mit mehr- 


facher VergrôBerung und Vorrichtung 
zum Hôhenblick || périscope for sub- 
marine boats with more magnifyings 
and with device for overbead sighting. 
périscope m. de tranchée || Periskop n. für 
Schützengràben || trench périscope, 
périscopiqne || periskopisch || periscopic. / 
--concave || periskopisch konkav || peri- 
scopic concave. / —convexe || perisko- 
pisch konvex || periscopic convex. 
périssable || verderblich |j perishable. 
périssoire f. || geelenverk&ufer m. || cockle 
shell; kidnapper. 

péristyle m. (Bât) || S&ulengang n. || pé- 
ristyle. 

perlalre || perlartig || pearly; pearlaceous. 
perlasse f . \\ Perlasche f . || pearl ash . 
perle f. || Perle f. || pearl; bead. / - (Impr) || 
Perlschrift f. || pearl. / - (Bât) || Knôpf- 
chen n.; Perle f. || bead. / articles mpl. 
en -s || Perlwaren fpl. || pearl goods pl. 
/ broderie f. de -s || Perlenstickerei f. || 
beading or bead work. / dessous m. en 
-s || Perluntersatz m. || bead underplate. / 
frange f. de -s || Perlfranse f. || bead 
fringe. / pêcheur m. de -s || Perlenfischer 
m. || pearl diver. / perçage m. de -s || 
Perlenbohren n. || pearl boring. / tisseur 

m. de -s || Perlenflechter m. || bead 
plaiter. 

perle f., - d’argile || Tonperle f. || clay 
bead. / — artificielle || Glasperle f. || arti- 
ficial pearl; glass bead. / - en bois || 
Holzperle f. || wooden bead. / - à chape- 
lets || Kugel f . für Rosenkrânze || bead for 
chaplets. / - en cire || Wachsperle f. || 
wax bead. / — cirée voir - en cire. / - en 
corne artificielle || Perle f. aus Kunst- 
horn || bead of artificial horn. / - de deuil 
|| Trauerperle f. || mournmg bead. / - 
fausse || unechte Perle f. || false pearl. f 
- fine || echte Perle f . || fine or real pearl. / 
-s fpl. pour la peinture || Streuperlen 
fpl. für Relief malerei || glass pearl powder 
for relief painting. / - de soudure |f 
SchweiBperle f. || welding bead or globule. 
/ - en verre || Glasperle f. || glass bead. 
perlite f. || Perlit m. || pearlite. / - dur || 
Hartperlit m.; Troostit m. || hard pear- 
lite; troostite. 

perloir m. (Grav) || Perlpunze f. || pearling 
punch. 

perluau m. || Kienspan m. || pine torch. 
permanence f. || Bestand m.; Fortdauer; 

Permanenz f. || permanence, 
permanent || dauernd; bleibend; perma- 
nent || permanent. / aimant m. - |J per- 
manenter Magnet m. || permanent 
magnet. 

permanganate n. || Permanganat n. || per- 
manganate. / - de potasse j| übermangan- 
saures Kalium n.; Kaliumpermanganat 

n. || potash permanganate; permanga- 
nate of potassium. / ~ de zinc j| Zinkper- 
manganat n. || permanganate of zino. 

perméabilité f. (Phys) |j Permeabilitât f.; 
Durchl&asigkeit f. || permeability. f 
courbe f. de « |] Permeabilit&tskurve f. |f 
permeability eurve. / la ~ à faible aiman- 
tation est remarquablement grande || die 
Permeabilitât f. bei niedriger Magne ti- 
sierung ist bemerkenswert hoch || the 
permeability under low magnetizing 
force is remarkably high. 
perméabilité f., - initiale |{ Anfangspermea- 
bilit&t f. ^ initial permeability / ~ 
magnétique j{ magnetische PermeabUHtt 
f. | magnetic permeability. / »• d'un 
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milieu j] Perraeabilit&t f. eines Médiums 
Il permeability of a medium. / ~ réver- 
sible || réversible Perméabilité f . || réver- 
sible permeability. 

perméable |[ durchlftssig; durchdringlich || 
permeable; pervious. / couche f. - || (was- 
ser)durchlkssig6 Schicht f. || permeable 
layer. 

perméamètre m. || Durchl&ssigkeitsmesser 
m.; Permeameter n. || permeameter. 
permis m. || Erlaubnis f.; Erlaubnisschein 

m. || permit; license. / - de conduire || 
Führerschein m. || driving or driver ’s 
license. / ~ de débarquement [| Losch- 
erlaubnis f. j| permit for landing or 
discharging. / « d’embarquement 4 Àn- 
lieferungsschein m. || shipping note. / ~ 
d’entrée || Einfuhrschein m. || bill of 
entry. / ~ d’exportation || Ausfuhrerlaub- 
nis f. || permit of exportation. / - de 
Gouvernement || staatsbehôrdlicher Er- 
laubnisschein m. || Government per- 
mit. / » d’importation || Einfuhrerlaub- 
nis f. || permission to import; permit of 
importation; import certifieate or li- 
cense. f ~ officiel || amtlicher Erlaubnis- 
schein m. || official license. / ~ de pro- 
specter || Schürfschein m. || prospecting 
license. 

permission f. || Erlaubnis f. || permission, 
permutable, attelage m. à griffes et à vis ~ 
(Chem d f) || Umsteekkupphing f. || 
permutation couphng 
permutation f. (Math) || Permutation f. || 
permutation 

permutatrice f. (Éleetr) || Kommutator- 
gleichrichter m. || commutator rectifier, 
permuté, installé pour être - || versetzt an- 
geordnet || in reverse order, staggered. 
peroxyde m. || Hyperoxyd n.; Peroxyd n ; 
Superoxyd n || peroxide. / ~ d’argent || 
Silbersuperoxyd n. H sdver peroxide. / 
~ de manganèse || Mangansu peroxyd n. 
|| manganèse peroxide. / - de manganèse 
potassé || Kalipsilomelan m. || psilomelan 
containmg potash. / - de plomb || Blei- 
superoxyd n. || lead peroxide / * de 
sodium || Natriumsuperoxyd n. || sodium 
peroxide. / - de tungstène || Scheel- 
sàure f. ; Wolframsfi-ure f. || tungstie or 
wolframic acid. 

perpendiculaire || senkrecht ; lotreclit || per- 
pendicular; vertical. / ~ (Expl min) || 
saiger; seiger || perpendicular; plumb; 
vertical. / dans un sens ~ À la direction 
du vol || quer zur Flugrichtung f. || at 
right angles to the direction of flight. 
perpendiculaire f. || senkrechte Linie f . ; Lot 

n. || perpendicular. / abaisser une ~ (| 
ein Lot n. f&llen || to draw a perpendi- 
cular. / longueur f. entre «s || Lftnge f. 
zwischen den Loten || length between 
perpendiculars. / pied m. d’une ~ || FuÛ- 
punkt m. eines Lotes || end or bottom of 
a perpendicular. 

perquisition t. J| Untersuchung f. || in- 
vestigation; researeb. 
perré m. (Aroh hydr) || Sickergraben m. || 
ditch. / * (Maç) || trockene oder kalte 
Mauer f . ; Steinpackung f . || dry wall. 
perreau m. (Cire) || Wacbskessel m. || wax 
kettle. 

perreyer (Bout) || beeebottem || to pitch. 
perrière f. || Steinbrucb m. || quarry; slate 
quarry. 

perron m. || Freitreppe f. || filer; perron. / 
~ de chargement (Chem d f) H Lad© 
bühne t |( platform for loading goods. 


perroquet m. (Mar) j| Bramsegel n. || top- 
gallant sail. / mât de * de fougue || Kreuz- 
stânge f. [| mizen topmast. 
perroquet m., ~ de fougue || Kreuzsegel n,; 
Kreuzmarsaegel n. || mizen topsail. / 
~ volant || Oberbramsegel n.; Koyal n. 
Il royal. 

perruque f. || Perücke f. || wig; periwig. / 

- pour poupées j| Puppenperücke f. || 
doll’s wig. / » de théâtre || Theater- 
perùcke f. || theatrical wig. 

j perruquier m. || Perückenmacher m. (| wig 
! maker. / ~ pour poupées || Puppenfnsor 
m. || doll wigger. 

persicaire f. || Flohkraut n ; Knôtencb m. 
Il knot grass. J herbe f de ~ || russiaeher 
Knbtench m. || knotgrass berb. 
persienne f. || Kolladen m.; Jalousie f. y 
Venetian blind or shutter / - (Moulin 
à vent) || Jalousie f. || louver; shutter. 
persienne f., ~ automatique |( selbsttatige 
Jalousie f. || self-acting louver / - en bois 
voir persienne f. / ~ de capot (Auto) || 
Luftschlitz m. in der Motorhaube || 
louver of the motor bonnet. / - en fer || 
eiserner Kolladen m. || iron shutter. 
persil m || Petersihe f. || parsley. / herbe 
f. de ~ || Petersilienkraut n. || parsley 
herb / huile f. de ~ || Petersilienèl n. || 
parsley 01 1. 

perglstant j| bebarrheh; ausdauernd || per- 
sistent; perpétuai. 

personne f. || Peraon f. || peraon. / * qui 
fait paraître une annonce || Anzeigen- 
aufgeber m., Insèrent m. || advertizer. 
/ ~ eiviie obligée d’entretenir les chemins 
publics || Wegeunterhaltung8pflichtiger 

m. || corporate body or peraon obliged 
to niamtam the public roads. / ~ 
exerçant une profession || Gewerbe- 
treibenderm.H tradesman /~qul reçoit le 
payement || Zahlungsempfanger m. || 
payee. / ~ ressortissant d’un établisse- 
ment || Werksangehonger m. || employée 
of a firm. 

personnel m. || Personal n. || staff; per- 
sonnel. / ~ (Ouvriers) || Belegschaft f. || 
workers pl.; workmen. / ~ enseignant || 
Lehrkorper m l| teaching staff. / - entier 
occupé par un groupe || Gesamtbeleg- 
schaft f. eines Konzornes || the whole of 
the employées of a concern. / ~ d’exploi- 
tation || Betriebspersonal n. || operatmg 
staff. / ~ habile || geschultes Personal n. 
|| trained staff. / - inexercé || ungeschul- 
tes Personal n. || un trained staff. / ~ 
d’une mine || Belegschaft f. einer Grube; 
Knappscbaft f. || orew or workers pl. or 
workmen pl. of a mine. / * navigant || 
fliegendea Personal n. || flying staff. / 

- non spécialisé voir ~ inexercé. / ~ 
chargé de la surveillance || Wartepersonal 

n. || maintenance staff. / ~ du train || 
Zugpersonal n. || personnel or staff of a 
train. / ~ oocupé à la vente || Verkaufs- 
personal n. || sales force. 

perspectif || perspektivisch || perspective, 
perspective f. || Perspektive f . || perspective. 
/ - (Espérance) || Ausblick m.; Aussicht 
f. || prospect; prospects pl.; outlook. / 
~ aérienne || Luftperspektive f. || aerial 
perspective. / à « centrale || zentral- 
perspektivisch || in central perspective. 
/ ~ linéaire || Linearperapektive f. || 
linear perspective. / - principale || Haupt 
perspektive f. || principal perspective. / 
« Spéculative }| Lehre f. von der Per- 
spective || science of perspective. / ~ à 


vol d’oiseau || Vogelschau f. || bird’s eye 
view. / ~ en vue accidentelle |j Akxiden- 
talperspektive f. || oblique perspective. / 

- en vue de face || Parallelperspektive f. 
Il parallel perspective. 

perspicace |j scharfsichtig; sebarfsinnig ;| 
perspicacious, shrewd. 

perspicacité i || Scharfsichtigkeit f . ; Scharf- 
.blick m. || shrewdness; insight. 

persulfate m., * d’ammoniaque II über- 
schwefelsaures Ammoniak n. || ammo- 
nium persulphate. / ~ d'ammonium et 
de potassium [| Kaliumammoniumpersul- 
fat n || potassium amraonia persulphate. 
/ ~ de potasse || uberschwefelsaures Ka- 
lium n. || potash persulphate. 

perte f || Verlust m. || loss; damage; ruin. / 

- (Métal) || Abbrand m. || loss; waste; 
diminution; decrease / -g fpl. (Prép) || 
Abgànge mpl. || taihngs pl. / subir une ~ 
|| emen Verlust m. erleidon || to sustain 
a loss. / vendu avec une ~ de . . . || ver- 
kauft mit- einem Verlust m. von . . . I| 
sold at a loss of . . 

perte f., - de capacité || Kapazitatssehwund 
m. || loss of capacitv. / - de chaleur i| 
Warmeverlust m. || loss of heat. / in 
stallation f de recouvrement de - de 
chaleur || Abwàrmeverwertungsanlage f. 
|| waste heat utilizing plant. / - de cha- 
leur par la cheminée || Wàrmeverlust ni 
îm Schornstein || stack loss. / ~ au 
change ]| Abschwàchung f. der Kurse y 
going down of the exchange. / - de 
charge || Druekverlüst m.||loss of press- 
ure. / ~ de charge en volts || Spannungs- 
verlust m. ; Spannungsabfall m. || volt- 
age drop; potential drop. / - de chute 
(Aroh hydr) || Gefàlleverlust m. || loss 
of fa.ll. / ~ par compression || Kom- 
pressions verlust m. || loss by compression. 
/ « par coupellation |j Kapellenzug m.; 
Kapellenraub m. || loss by cupellation. / 
* de courant m. |] 8tromverlust m. || 
leakage of eurrent. / ~ dans le cuivre |( 
Kupferverlust m || copper loss. / au 
démarrage || Anlaufverlust m. || starting 
loss. / ^ d’électricité || Elektrizitâtsver- 
lust m. || leakage of electricity. / ~ 
d’énergie || Energieverlust m. || loss of 
energy. / * d’énergie par hystérésis || 
Energieverlust m. dureb Hystérésis || 
loss of energy by hystérésis. I - dans 
l’enveloppe de plomb || Bleiman tel verlust 
m. || lead sheathing loss. / ~ estimée || 
veranschlagter Verlust m. || estimated 
loôs. / dans le fer || Eisenverlust m. || 
iron loss. / - au feu || Glüh verlust m. || 
annealing or ignition loss. 

perte f. de force || Kraftverlust m. || loss 
of power. / ~ ascensionnelle ]| Auftriebs- 
verlusfc m. || loss of lift. / ~ de poussée 
voir ~ ascensionnelle. 

perte f. par frottement || Keibungsverlust 
m. || loss by friotion. / ~ des balais || 
Bûrstenreibungs verlust m. Il loss by 
brush friction. / - des coussinets || Lager- 
reibungs verlust m. || bearing friction 
loss. 

perte f. de gaz || Gasverlust m. || loss of 
gas. / compenser la ~ || den Gasverlust 
m. ausgleichen II to compensât© the loss 
of gas. 

perte f., ~ par hystérésis ||Hysteresisverlust 
m. || hysteretic loss. / ~ par incendie (| 
Brandschaden m. || losses pl. by fire. / 
« d’infiltration d’un canal JS Siokerverfost 
m. eines Kanales || leakage of a canal. / 
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d’intérêts il Zinsverlust m. |) Imm of in- 
terest. / « de ligne (Électr) )i Leitungs- 
veriust m. U Une loes. / - de matière H 
Stoff veriust m.; Materiel veriust m. jj 
loss of materiel. / - mécanique j| meoha- 
nischer Veriust m. il meohanical loas. / «s 
fpl. dans le noyau (Électr) j| Eisenkernver- 
luate mpl. il core loes es pl. / « pécuniaire 
|| Qeldverlust m. || pecuniary loes. / ~ de 
pression voir « de charge. / - de pression 
électrique voir ~ de charge en volts. / « 
par réflexion || Eeflexionsverlust m. || 
loes by reflection. / - au rouge || Gltlh- 
verlust m. || loss at red heat. / « due 
aux secousses || StoB veriust m. || loss by 
percussions. / « de temps || Zeitverlust 
m.; Zeitvergeudung f. || loes of time; 
waste of time. / « de tension (Électr) voir 
« de charge en volts. / - à la terre |j Erd- 
schlufi m. Il earth fault. / « de transmis- 
sion || Übertragungsverlust m. || trans- 
mission loss. / —s fpl. de transmission 
(Tél) (| Betriebsdftmpfung f. || overall 
loes. / « de travail || Ârbeitsverlust m. || 
loss of work. / « de vapeur || Dampf- 
verlust m. || loss of s team. / « à vide || 
Leerlauf veriust m. || no-load loss. / - de 
la vue || Erblindung f. || loss of sight. 
perthite f. || Perthit m. (| perthite. 
pertinax m. || Pertinax n. || pertinax. 
portais m. (Arch hydr) || H&uptsiel n. || 
discharging culvert. / - (Géol) || Eng- 
paB m. || narrow pass; défilé. / écluse f. 
à « || durchbrochenes Wehr n. || carved 
weir. 

perturbation f. || Storung f. || disturbance; 
perturbation. / « atmosphérique || at- 
mosph&rische Storung f.; Luftstorung f. || 
atmospherics pl.; atmospheric disturb- 
ance. / - dans la course du ruban (Mach 
écr) || Farbbandvorschubstôrung f. || 
disturbance in the movement of the 
inking ribbon. / « d'équilibre || Gleich- 
gewiohtsstôrung f . J| disturbance of equi- 
librium. / « de force directrice || Richt- 
kraftstorung f. || disturbance of direc- 
tional force. / » par lignes à eonrant 
fort |( Stôrung f. durch Starkstrom- 
leitungen || interférence from power 
Unes. / » magnétique || magnetische 
Stôrung f. || magnetio disturbance. / « 
partielle || Teilatôrung f . || partial disturb- 
ance. / - de radio-réception || (Rund- 
f unk- )Empfangsstôrung f. || disturbance 
of broadcast réception, 
pesage m. || Wiegen n, || weighing. / appa- 
reil m. de « H W&geapparat m.; Wiêge- 
vorrichtung f. || weighing appar&tus. / 
appareil m. de - de précision || Pr&zisions- 
w&ge f. ü balance of précision. / instal- 
lation f. automatique de « (J selbett&tige 
W&gevorrichtung f . || Automatic weighing 
machine. / double - |j Doppelw&gung f . || 
double weighing. 

pesant |j schwer || heavy; weighty; pon- 
derous. 

pesanteur f. (Poids) || Gewicht n.; Schwere 
f* |j weight; heaviness. / - (Phys) j| 
Schwere f . ; Schwer kraft f. || gravity. / « 
spécifique R spezifischee Gewicht n. || 
spécifie gravity or weight. 

P®»é fl gewogen || weighed. 
pèse-alcool m. || Alkoholmesser m. || al- 
coholometer. 
pesée f. voir pesage. 

pèse-» «esprit m. || Wemgeistmesaer m. || 
«pirit gauge. / «extrait m. || Extraktbe- 
meeser su. || extract meaaurer. / «lait m. R 


Galaktometer n.; Galaktoskop n.; Milch- 
wage f. D galactometer; lactometer; 
lactose ope. / -lettre m. |j Briefwage f. jj 
postal soale; letter balance. / «liqueur 

m. || Senkwage f.; Ar&ometer n. (j areo- 
meter; hydrometer; hydrostatic level. 

peser || wiegen; w&gen; abwiegen || to 
weigh. / machine f . à « j| W&gemaschine 
f. || weighing machine, 
pèse-sel m. || Salzwage f. || salinometer; 

sait or brine gauge; sait poise. 

I poseur m. || Wieger m.; Wiegemeister m. || 

! weigher; weighman. / « de fil || Garn- 
wieger m. || weigher of yarn. 
peson m. || Wage f. || balance. / « (Fil) || 
Wirtel m. || whirl. / « à contrepoids || 
Balkenwage f.; Schnellwage f. || bent- 
lever balance; lever balance. / « ordi- 
naire voir « à contrepoids. / - à ressort || 
Federwage f . || spring or spiral balance, 
pessimiste m. || Schwarzseher m. || pessi- 
mist. 

peste f. || Pest f.; Seuche f. || pestilence; 
plague. 

pétale m. || Blumen(kronen)blatt n. || petal. 
pétalite f. || Lithionfeldspat m.; Petalit m. 

|| lithia feldspar; petalite. 
pétarade f., - au carburateur || Knallen n. 
des Vergasers || popping of the carburet- 
tor. / - au pot d’échappement || Knallen 

n. im Auspufftopf || muffler explosion, 
pétard m. (Chem d f) || Knallsignal n. || 

detonator; fog signal; railroad torpédo. / 
- (Expl min) || SprengschuÛ m. || shot; 
blast. 

pétiole m. || Doldenspindel f. || cône strig. 
petit || klein || little; small. / - autel m. 
(Métal) || Fuchsbrucke f . || flue bridge. / - 
axe m. (Ellipse) || Nebenachse f. || con- 
jugate axis; minor axis. / - balustre m. || 
Null(en)zirkel m. |J bow compassés pl. / 
«bleu m. || Rohrpostbrief m. || pneumatic 
tube letter. / «e calorie f. || Grammkalo- 
rie f . ; kleine Kalorie f . || gram calory. / « 
chemin m. de for H Kleinbahn f. || narrow- 
gauge railway. / «e couverte f . || Schoner- 
decke f. || save cover. / « électromoteur 
m. || Kleinelektromotor m. || small-power 
electromotor. / en « m. || in kleinem MaB- 
stab m. || on a smaU soale. / « industrie 
f. || Kleinindustrie f . || small industry. / « 
installation f . Bessemer || Kleinbessemerei 
f. || baby Bessemer Steel plant. / « 
levage m. (Grue) U Hilfshubwerk n. || 
auxüiary lift. / «e main f. (Vêtem) || 
N&hlehrm&dchen n. || lady’s t&ilor appren- 
ti ce. / « matériel m, de la voie (Chem 
d f) || Kleineisenzeug n. für den Ober- 
bau || small iron fittings pl. of the 
permanent way. / «s meubles mpl. || 
Kleinmôbel npl. || small furniture. / « e 
orge f. (Brass) R Absohdpfgerste f. U 
empty ears pl. / «es pièces fpl. en fer || 
Kleineisenzeug n. J| small iron ware. / « 
rentier m. || Kleinrentner m. || small in- 
vestor or capitalist. / « sac m. || Beutel 
m. j| bag. / « vent m. (Mar) || Brise f. || 
breeze. / «e vérole f. H Pocken fpl. || pox. 
petitesse f. || Kleinheit f. || smallnees. 
petlt-fer m. || Kleineisen n. || small or 
fine iron. / laminoir m. à petits-fers || 
Feineisenwalzwerk n. jj small iron rolling 
miil. 

petit-fer m., « en bandes R Bandeisen n. R 
hoop iron; hoops pl. / « plat R Flaoh- 
eisen 9. R fiat iron. 

petit-, «gris m. R Feh f. R mini ver. / «ro- , 
main m. (Impr) R Korpua f. R long primer. 


/ «suif m. || Knochenfett n. R bon© grease 
or fat. / «texte m. (Impr) || Jungfern- 
schrift f.; Petitschrift f. () brevier. 
pétrifiant |j versteinerod || petrifying; pétri - 
ficative; petrescent. 

pétrification f. f| Versteinerung f. R pétri- 
fication. 

pétrifié || versteinert || petrified. 
pétrifier R versteinem || to petrify. 
pétrin m. || Backtrog m. || kneading trough. 

/ « mécanique voir pétrir, machine à «. 
pétrir || kneten J| to kne&d. / machine f. 
à « (Boul) || Knetwerk n.; Knetmaschine 
Il kneading machine; masticator. / ma- 
chine f . à « la glaise || Tonknetmaschine f . 

|| clay kneading machine. / machine f. 
à « et à mélanger le béton et le mortier (| 
Knet- und Mischmaschine f. für Béton 
und Môrtel || kneading and mixing ma- 
chine for concrète and mortar. / « la 
pâte || den Teig m. kneten oder anmachen 
|| to knead or to make the dough. 
pétrissable || knetbar || kneadable. 
pétrissage m. || Kneten n. || kneading. / « 
(Pot) || Kneten n. || wedging; pugging; 
slopping. 

pétrissement m. voir pétrissage, 
pétrisseur m. || Kneter m. || kneader. / « 
(Boul) || Kneter m.|| doughmaker; dough - 
mixer. / « à la machine (Boul) || Ma- 
schinenkneter m. || machine kneader. 
pétrisseuse f. voir pétrir, machine à «. 
pétrographie f. || Gesteinskunde f.; Petro- 
grafie f. || petrography; petrology. 
pétrole m. || Erdôl n.; Petroleum n. || 
Petroleum; 01I; rock or stone or minerai 
oil. / « (Éclairage) || Leuchtpetroleum n. 

|| kerosene. / appareil m. à examiner 
le - || Petroleumuntersuchungsger&t n. 

|| petroleum testing apparatus. / le « est 
oontenu dans des réservoirs disposés à 
l’extérieur de la coque (Mar) || das Pe- 
troleum n. ist in auBenbords liegenden 
Beh&Item untergebracht || the tanks pl. 
containing the petroleum are placed out- 
side the hull of the boat. / distillation 
f. du - || Petroleumdestillation f. || dis- 
tillation of petroleum. / éther m. de « R 
Petrolàther m. R petroleum ether. / ex- 
ploitation f. de puits A « || Petroleum- 
gewinnung f. durch Bohrungen || pe- 
troleum production by boring wells. 

/ gai m. de « || ErdÔlgas n.; Erd- 
gas n. || oil gas. / installation f. de raf- 
finerie de « voir raffinerie de «. / lampe f. 
à « || Petroleumlampe f. || oil lamp. / 
produit m. de la distillation du « |] Erdôl- 
destillat n. || distillation product of pe- 
troleum. / raffinerie f. de « || Petroleum- 
raffinerie f. R petroleum refinery or re- 
Bning plant. / rafBneur m. de « || Pe- 
troleumraffinierer m. || petroleum refîner, 
pétrole m., « brut R Rohôl n. )i crude pe- 
troleum or oil. / « épuré voir « raffiné. / « 
lampant voir « (Éclairage). / « lourd R 
Schwerôl n. R heavy oili / « ordinaire 
voir « (Éclairage). / « raffiné R gereinigtes 
Petroleum n. R refined petroleum. / 

« tenace R Bergteer m.; Asphalt m. R 
asphalt. 

pétrolier m. R Petroleum tankdampfer m- R 
petroleum tank steamer, 
pétrolifère (Géol) J dtftthrend; erdôlfüh- 
rend R .petrdîte>us; oil bearing. 
pétrolifère f . R ErdôUktie f. R oR riiaire. 
pétrosUex m. R Fêlait m- ft petrosllex. 
pen, « apparent R uxtmtoehxOick; unsohrin- 
bar R / ^ ^ 
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(lmp*) || sauber U neat; olean. f ~ à peu 
il allmâhlioh |{ gradually. / ~ profond 
(Eau) || flaoh; untief |] shaflow. / de ~ 
de valeur j| wertlos || worthless. 
peuplement m. (Forêt) || Bestand m.; 
Holzbestand m. Il stand; stock of wood. 
/ - mélangé (Forêt) || Misohbestand m. || 
mixed stand. 

peuplier m. 1( Pappel t; Pappelholz n. (| 
poplar (wood). / bourgeon m. de - jj 
Pappelknospe f. || poplar bud. 
peuplier m. f - blanc || Weiflpappel(holz n.) 
f. || white poplar (wood). / ~ du Canada 
|| kanadische Pappel f. || Canadien poplar. 
/ ~ noir || Schwarzpappel(holz n.) f. || 
black poplar (wood). / « pyramidal (j 
Pyramidenpappel(holz n.) f. || pyramidal 
poplar (wood). 

phaéton m. || Phaeton m. || phaeton. 
phare m. || Seheinwerfer m. || projector; 
search light; reflector. / ~ (Aéro; Mar) || 
Leuohtfeuer n. || beacon; light. / ~ (Auto) 
|| Seheinwerfer m. || head lamp. / - (Tour) 
|| Leuchtturm m. || lighthouse. / appareil 

m. pour ~ || Leuehtturmger&t n. || light- 
house apparat us. / baisser les «s mpl 
|| die Seheinwerfer mpl. abblenden || to 
dim the head lamps pl. / mise f. au 
foyer des lampes des ~s || Einstellen n. 
der Seheinwerfer || setting the head- 
lights pl. 

phare m., ~ à acétylène || Azetylenleucht- 
feuer n. || acetylene beacon. / - d’atter- 
rissage || Landescheinwerfer m. || land- 
ing light. / - pour canots auto- 

mobiles || Motorbootacheinwerfer m. || 
motorboat head light. / ~ à deux 
feux fixes (Mar) || Doppelfeuer n. || 
double light. / ~ à éclats || Blinkfeuor 

n. || flashing light. / - à éclipse H unter- 
broehenes Feuer n. || occultmg light. 

/ - intermédiaire || Zwischenfeuer n. || 
intermedia te beacon. / - de ligne (Aéro) 

|| Flugstreckenfeuer n. || airway beacon. 

/ - principal (Aéro) || Hauptfeuer n. || 
principal beacon. / ~ de première ordre 
(Mar) || Kursfeuer n.; Seeleuohte f. || sea 
or principal light; light of the first order. 

/ - radiogonlométrique || (drahtlose) PeiJ- 
station f. || radio- bearing station; (wire- 
less) direction finding station. / ~ secon- 
daire (Mar) || Küstenfeuer n. || seoondary 
light. / - de terrain || Ansteuerungsfeuer 
n. || looation beacon. / ~ de voiture || 
Wagenlateme f. || car light. 

pharmaceutique || pharmazeutisch; arznei- 
lich || pharmaceutic; pharmaoeutical. / 
papier m. « || pharmazeutisohes Papier 
n. ü pharmaoeutical p&per. / produit m. « 

|| pharmazeutisohes Produkt n. oder «Er- 
zeugnis n. || pharmaoeutioal produce. / 
spécialité f. ~ || pharmazeutisohe Spe- 
zialitftt f. {) pharmaoeutical speciality. 
pharmacie f. || Pharmazie f.; Arzneiher- 
stellung f. ]| pharmaoy. / ~ (Boutique) || 
Apotheke f. |j ohemist’s shop; drugstore 
(A). / ~ (Coffret) voir boit© f. de / 
botte f. de ~ H Hausapotheke f . H (home) 
medicine chest. / couleur f. pour la * 

|| Apothekerfarbe f. || drug oolour. / instal- 
lation f. 4s hi U Apothekeneinriohtung 
t (i equipment for drugstores, 
pharmacie t, ~ pour pays chauds H Tropon- 
apotheke I. fj medicine chest for the 
iropics. / - de poche li Taschenapotheke 
; f.j Beéssapothekc t || pocket medicine 
chcet. 


pharmacien m. || Pharmazeut m.; Apo- 
theker m. |] pharmaoeutical ohemist; 
apothecary (A). 

pharmacolithe f . || Pharmakolith m. || phar- 
macolithe. 

phase f. || Phase f. |j phase. / accouplement 
m. des ~s || Phasenverkettung f. || in- 
terlinking of phases. / angle m. de * || 
Phasenwinkel m. || phase angle. / angle 
m. d’avance de ~ || Phasonvoreilungs- 
winkel m. U angle of lead in phase. / 
avance f . de ~ || Phasen voreilung f . || lead 
in phase. / concordance f . de ~ || Phasen- 
gleichheit f. || phase coincidenoe. / diffé- 
rence f. de ~s || Phasenunterschied m. || 
phase différence. / différer en ~ || un- 
gleiche Phase f. haben || to differ in 
phase. / distorsion f. de » || Phasenvor- 
zerrung f. || phase distortion. / être en - || 
in gleicher Phase f. sein || to be in phase. / 
être en avance de » || in der Phase f . vor- 
eilen || to lead in phase. / être en retard 
de « || in der Phase f. nacheilen |j to lag 
in phase. / point m. de jonction de ~ || 
Phasenverkettungspunkt m. || interlin k- 
ing point of phases. / retard m. de - || 
Phasenverzôgerung f.; Phasennachei- 
lung f. || phase retardation; lag in phase. 
/ temps m. de la progression de « || 
Phasenlaufzeit f. || time of phase trans- 
mission. / tension f. de ~ || Phasenspan- 
nung f. || phase voltage. / vitesse f. 
de ~ || Phasengeschwindigkeit f. || velo- 
city of phase propagation. / voltage m. 
de ~ voir tension f. de 
phase f., ~ d’appel || Ruf phase f. || ringing 
periodicity. / ~ auxiliaire || Hilfsphase f . || 
auxiliary phase. / ~ du courant || Strom- 
phase f. || phase of current. / ~ d’élabora- 
tion || Arbeitsgang m. || course of manu- 
facture; working process. / ~ d’élabora- 
tion (Mach) || Arbeitsgang m. || cycle of 
operations. / - d’oscillation || Schwin- 
gungsphase f. || phase of oscillation. / ~ 
principale || Hauptphase f. || main phase. 
/ ~ de travail voir ~ d’élaboration. / -s 
fpl. uniformément chargées || gleich- 
belastete Phasen fpl. || equally loadod 
phases pl. / «s fpl. non uniformément 
chargées || beliebig belastete Phasen fpl. || 
phases pl. of any load. 
phasemètre m. || Phasenmesser m. || phase- 
meter. f ~ enregistreur || Phasenschreiber 
m. || phase recorder. 

phase- voltmètre m. || Phasenvoltmesser m. 

|| phase voltmeter. 

plieUoplastique f. || Korkmodellierkunst 
f.; Pheiloplastik f. || phelloplastics pl.; 
cork soulpture. 

phénakite f. || Phenakit m. || phenakite. 
phénate m. de calcium || k&rbolsaures Kal- 
zium n. || calcium phenylate. 
phénétidine f. || Phenetidin n. || pheneti- 
dine. / citrate m. de ~ || zitronensaures 
Phenetidin n. || citrate of phenetidine. 
phénicine f. || Indigopurpur m.; Purpur- 
schwefelsàure f. || phenicine. 
pheniqué, gaie f . ~e || Karbolgaze f . || car- 
bolated gauze. 

phénol m. || Phénol n. il phénol. / colorant 
m. du ~ || Phenolfarbstoff m. || phénol 
dye. 

phénomène m. H Vorgang m.; Erscheinung 
f. H phenomenon. / - atmosphérique }] 
atmosph&riache Erscheinung f. || atmo- 
spheric phenomenon. / «s mpl. biologiques 
Il Lebenserscheinungen fpl. |j biologioal 
phenomena pl. / - dangereux (Météor) || 


geffthrlicher Wettersturz m. tl dangerous 
phenomenon. / • de décharge || Entla- 
dungserscheinung f. (| phenomenon of 
discharge. / ~ d’écho || Eohoeffekt m. H 
écho effect. / - d’effet de fatigue voir ~ 
d’effet résiduel. / * d’effet résiduel || 
JNachwirkungserscheinung f. || pheno- 
menon of hystérésis or lag. / ^ de fatigue 
voir ~ d'effet résiduel. / - optique || Ücht- 
erscheinung f . || optical phenomenon. / ^ 
de transformation || Umwandlungs vor- 
gang m. || process of oonversion. / - 
transitoire || Einschwing vorgang m.; 
Ausgleichs vorgang m. || transient; tran- 
sient phenomenon or effect. / -s mpl. 
transitoires en circuits de câbles pupl- 
nisés || Einschwing vorgânge mpl. in pu- 
pinisierten Fernkabelleitungen 11 tran- 
sient effects in coil-loaded toll cable cir- 
cuits. 

phényle m. || Phenyl n. || phenyl. / salicy- 
late m. de - || salizylsaures Phenyl n. || 
phenyl salioylate. 

phillipsite f. || Kalkh&rmotom m.; Phillip- 
sit m. || phillipsite; lime harmotome; 
christianite. 

philosophie f. (Impr) || Brevier f.; Des- 
oendiain f.; Rheinlànder f. || small pica. 

philotechnique || philotechnisch ; kunstlie- 
bend || philotçchnic; art loving. 

phlogopite f. || Phlogopit m. || phlogopite; 
rhombic mica. 

phloroglucine f. || Phlorogluzin n. || phloro- 
glucine. 

pholérite f. || Pholerit m. || pholerite. 

phonographe m. || Fonograf m.; Sprech- 
masohine f.; Grammofon n. || phono- 
graph ; gramophone. 

phonolithe m. || Phonolit h m. || phonlolite. / 
-^-tuf m. || Phonoiithtuff m. || phonolite 
tuff. 

phonomètre m. || Schallmesser m. || phono- 
meter. 

phonoscope m. || Phonoskop n. || phono- 
scope. 

phonotélégraphe m. || Schreibfernsprecher 

m. || phonotelegraph. 

phoromètre m. || Phorometer n. j| phoro- 
meter. 

phosgène m. || Phosgen n.; Karbonylchlo- 
rid n. || phosgene; carbonyl chloride. 

phosgénite f . || Chlorbleispat m. || phosgen- 

ite. 

phosphaté || phosphorsauer || phosphatic; 
phosphated. / préparation f. de terres -es 
|| Phosphaterdezubereitung f.|| phosphat- 
ed earth préparation. 

phosphate m. |j Phosphat n.; phosphor- 
saures Salz n. || phosphate; phosphoric 
sait. / broyeur m. de -s || Phosphat- 
müller m. || phosphate miller. / laverie 
f . de «s || Phosphatwâsche f. ]| phosphate 
washing works pl. / moulin m. à ~ || 
Phosphatmühie f. || phosphate mill. / 
mouture de -s || Phosphatmahlen n. |j 
grinding of phosphate. 

phosphate m., ~ d’ammoniaque || Ammo- 
niumphoephat n. || ammonium phos- 
phate. / ~ de baryte || phosphorsaures 
Barium n.; Bariumphosphat n. il barium 
phosphate. / ^ de chaux || Kalziumphos- 
phat n. U caloic phosphate. / - de chaux 
précipité |{ ausgefâlltes Kalziumphosphat 

n. il precipitated calcio phosphate* / 
de cytldine H Zytidinphosphafc n. Ü cyti- 
dine phosphate. / - de fer |J Eisenphos- 
phat n.; phosphorsaures Eisen n. |) phos- 
phate of iron. / ~ de potasse )| phosphor- 
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saura Kalium n.; Kaliumphosphat n. || 
potassium phosphate. J ~ 4e sodium || 
phosphorsaura Natron n. ; Natriumphos- 
phat n. || sodium phosphate. / - de 
soude voir ~ de sodium. / ~ d’yttrium || 
Ytterspat m. || xenotime; phosphate of 
yttrium. / * de sine || Zinkphosphat p.; 
phosphorsaura Zink n. |f zinc phosphate, 
phosphatier m. || Phosphoritgrâber m. || 
phosphate miner. 

phosphite m. j| phosphorigsaures Salz n.; 

Phosphit n. || phosphite. 
p h os ph or bronze m. || Phosphorbronze f. || 
phosphorbronze. 

phosphore m, || Phosphor m. || phosphorus. 
/ élimination f. du ~ || Phosphorausschei- 
dung f. || removal of the phosphorus. / 
exempt de ~ || phosphorfrei || free from 
phosphorus. / minerai m. à haute teneur 
en * || hochphosphorhaltiges Erz n. || 
high-phosphoric ore. / oxychlorure m. 
de ~ 1| Phosphoroxychlorid n. || phos- 
phorus oxichlonde. / pentasulfure m. 
de ~ || Phoaphorpentasulfid n. || phos- 
phorus pentasulphide. / sesquisulfure m. 
de ~ || Phosphorsesquisulfid n. || eesqui- 
sulphide of phosphorus. f trichlorurc m. 
de « || Phosphortrichlond n. || phos- 
phorus trichloride. / trisulfure m. de ~ || 
Phosphortrisulfid n. || phosphorus tri- 
sulphide. 

phosphore m., - amorphe || amorpher 
Phosphor m. || amorphous phosphorus. 
/ « blanc || weifler Phosphor m. || white 
phosphorus. / - en faible proportion || 
sehwache Beimengung f. von oder 
sohwacher Gehalt m. an Phosphor 
|| small proportion of phosphorus. / ~ 
métallique || metallischer Phosphor m. || 
metallic phosphorus. / - rouge || roter 
Phosphor m. j| red phosphorus. 
phosphorescence f. || Phosphoreszenz f. || 
phosphorescence. / entrer en - || phos- 
phoreszieren || to phosphoresce. 
phosphorescence f. de la mer || Meeres- 
leuchten n. || phosphorescence of the sea. 
phosphorescent || phosphoreszierend || phos- 
phorescent. 

phosphoreux || phosphorig l| phosphorous. 
/ acide m. ~ || phosphorige Sfture f. || 
phosphorous acid. 

phosphoride m. || Phosphormetall n. || 
phosphide; metallic phosphorus. 
phosphorique || phosphorhaltig || phos- 
phoric. / acide m. ~ || Phosphors&ure f. || 
phosphoric acid. / fonte f. ~ || Phosphor - 
roheisen n. || phosphoric or basic pig. 
phosphorlte f. || Phosphorit m. j| phos- 
phorite. 

phosphure m. || Phosphid n. || phosphide. / 
~ de calcium || Phosphorkalzium n. || 
phosphide of calcium, 
photocéramique f. || Porzellanfotografie f. |) 
photo- printing on china, 
photochimie f. (| Fotochemie f. || photo- 
ohemistry. 

photochimique U fotochemisch ; lichtche- 
misch (] photochemical. 
photoehrom atique )| fotochromatisch || pho- 
tochromatic. 

photoeoüographie t || Fotokoliografie t || 
coBotyping. 

photocopie f. bleue J| Blaupause f. || blue 
priht. 

photoéleetrique || lichtelektrisch; fotoelek- 
trisch D photoelectric. 
photogalvanograpliie f. il Fotogahranogra- 
fie f . j) photogal vanography 


photogène m. j| Photogen n. || photogen. 

photogrammétrie f. || Lichtbildauswertung 
f. ; Fotogrammetrie f. || photogrammetry ; 
photographie surveying. 

photographe m. || Fotograf m. || photo- 
grapher. / bassine f. de carton pâte pour 
~g || Fotografieschale f. aus Pappmaché 
|| photographie basin of cardboard. 

photographe m. amateur || Amatôrfoto- 
graf m.; Liebhaberfotograf m. || amateur 
photographer. 

photographe-portraitiste m. || Portr&tfoto- 
graf m. || portrait photographer. 

photographie f . (Art) || Fotografie f. ; Licht- 
bildkunst f. || photography. / - (Produit) 
Il Fotografie f. ; Lichtbild n. ; Aufnahme f. 
|| photograph. / appareil m. pour la ~ 
voir photographique, appareil / article 
m. pour la - || fotografischer Artikel m. 
|| photographie article. / carton m. pour 
la ~ || fotografischer Karton m. || photo- 
graphie cardboard. / instrument m. de * 
|| fotografisches Instrument n. || photo- 
graphie instrument. / papier m. pour la ~ 
|| fotografisches Papier n. || photographie 
paper. / produits mpl. chimiques pour 
la ~ || fotografische Chemikalicn pl. || 
photographie Chemicals pl. / satineur m. 
de || Fotograf îesatimerer m. || photo- 
graph glazer. / satinage m. de -s || Foto- 
graf iesatinieren n. || glazing of photo- 
graph». 

photographie f. aérienne (Art) J| Flieger- 
fotografie f. || aerial or air photography. 
/ - (Produit) || Luftbildaufnahme f. || 
aerial or air photograph. / restitution f. 
des photographies aériennes || Entzerrung 
f. von Flugaufnahmen || restitution of 
aerial photographe. 

photographie f., - artistique || kunst- 
lerische Fotografie f. || art photograph. / 

- d’astres || Stern aufnahme f. || star 
photograph. / ~ de la couronne solaire || 
Sonnenkoronaaufnahme f. || photograph 
of the sun’s corona. / - d’éclair || Blitz- 
fotografie f. || photography of hghtnmg. 
/ ~ industrielle || industrielle Fotografie f. 
|| industrial photography. / atelier m. 
de ~ industrielle || fotochemigrafische 
Anstalt f. || shop for industrial photo- 
graphy. / ~ instantanée ]| Momentauf- 
nahme f. |l mstantaneous photograph; 
snapshot. / ~ en lumière ultra- violette || 
Fotografie f. mit ultraviolettem Licht || 
photography with ultraviolet light. / 
« de mesure aérienne || Luftmeûbild n. 

|| aero survey photograph; airscape (A). 
/ « pour faire la réclame || Werbeauf- 
nahme f. || propaganda photograph. / ~ 
stéréoscopique || Stereoaufnahme f. || ste- 
reoscopic photograph. / - stéréoscopique 
instantanée || Augenblicksstereoaufnahme 
f. || instantaneous stereophotograph. / 

- à surprise || Trickfotografie f. || trick 
photography. / - trichrome || Breifarben- 
fotografie f. |] three-colour photography. 
/ - sur verre || Glasfotografie f. || glass 
photography. 

photographier || fotograiieren; aufnehmen || 
to photograph. / appareil m. à ~ conti- 
nuellement le spectre solaire ultraviolet || 
Apparat m. zur Dauerfotografie des ul- 
tra viole tten Sonnenspek tr u ms |j conti- 
nuons helio spectrograph for recording 
the ultraviolet spectrum of the sun. 

photographique j| fotograf iach }| photo- 
graphie. / appareil m. ~ f| fotografischer 
Apparat m.; Kamera f. |{ photographie 


apparatus; caméra. / appareil m. ~ à 
main || Handkamera f. || hand caméra. / 
appareil m. - à pied j| Stativkamera f. |( 
stand caméra. / industrie f. - || foto- 
grafische Industrie f. || photographie 
industry. 

photogravure f. || Fotogravüre f.; Licht- 
druck m. || photo-engraving. / ~ en 
relief || Héliogravure f. || heliography. 
photolithographe m. || Fotolithograf m. || 
photolithographer. 

photolithographie f. || Fotolithografie f.; 

Lichtsteindruck m, || photolithography. 
photolithographier || fotoîithografieren || to 
photolithograph. 

photomécanique, atelier m. de reproduc- 
tion ~ || Reproduktionsanstalt f. |f esta- 
blishment for photomechanical process. 
/ procédé m. - || fotomechanisches Ver- 
fahren n. || photomechanical proceedings. 
photomètre m. || Fotometer n. ; Lichtmesser 
m. || photometer. / - à éclats || Flimmer- 
fotometer n. || flickor photometer. / ~ 
enregistreur photo-électrique || licht-elek- 
tnsches Registnerfotometer n || record- 
ing photo-electrical photometer. / - gra- 
duel || Stufenfotometer n. || graduation 
photometer. / ~ pour lampes â incan- 
descence || Cluhlampenfotometer n. || 
glow lamp photometer. / - à noircisse- 
ment || Schwarzungsfotometer n. || photo- 
graphie plate photometer. / ~ À tache 
d'huile || Fettfleckfotometer n. || grease 
spot photometer. 

photoméfrer || fotometrieren || to photo- 
! meter. 

pliotométric f. || Fotometrie f. ; Lichtmes- 
sung f. || photometry. / - spectrale || 
Spektrofotometne f. || spectrophoto- 
metry. 

photométrique || fotometriBch || photo- 
inetno. 

photométrisation f. || Fotometnerung f. || 
photometric measurement. 
photomicrographie f . I| Fotomikrografie f. ; 
Klemlichtbildkunst f. || photomicrogra- 

phy- 

photophone m. || Fotofon n. || photophone, 
phototélégraphe m || Fototelegraf m.; 

Bildtelegraf m. || phototelegraph. 
phototélégraphie f . || Lichttelegrafie f . ; 
Bildtelegrafie f. || phototelegraphy. / - 
sans fil || drahtlose oder radiotelegrafische 
Bildiibertragung f. ; drahtlose Bildtele- 
grafio f.; Bildfunk m. || wireless picture 
telegraphy. 

phototéléphonie f. sans fil || drahtlose Licht- 
telefonie f. || wireless phototelephony. 
photo-théodolite m. || Fototheodolit m. || 
photo théodolite. 

phototypie f. || Phototypie f. || phototypy. 
phototypographie f. || Fototypografie f. |) 
phototypography. / - en demi-teinte || 
Halbtonâtzung f. || holf-painted photo- 
typographie. ! ~ an trait (j Strich&tzung 
f. || etehed copper-plate typography. 
phototypogravure f. || Heliographie f. || he- 
liography. 

photo zincographie f. || Fotozinkografie f, |( 
photozincography. 

phthanlto f. || Lydit m.; Kieselschiefer m. |) 
Lydian atone; touchstone. 
phyillte f. (Minér) )j Tonglim mersohief er 
m.; Phyüit m. fj mica «lato, 
physicien m. fl Physiker m. || physiefst. 
pfayslooelklmiqBe H physikalisch-chemisch |f 
physicochemical. 
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physiologique {| physiologisch || physiologi- 
cal. / analyse f. ~ H physiologische Ana- 
lyse f. (| physiologio(al) analysis. / pro- 
duit - j| physiologisches Prftparat n. || 
physiologioal product. 
physiologiste m. || Physiologe m. j| physio- 
logist. / - de la théorie des couleurs || 
Farbenphysiologe m. || physiologist for 
colour investigation, 
physique || physikalisch ]| physical. 
physique f. || Physik f. || physics pl. / appa- 
reil m. de ^ (I physikalisoher Apparat m. || 
physical apparatus. / appareil m. d’essai 
de - || physikalisches Prüf gérât n. || phy- 
sical testing apparatus. / instrument m. 
de « || physikalisches Instrument n. || 
physical instrument. 

physique f., « expérimentale || Experimen- 
tal physik f. || experimental physics pl. / 
» générale voir physique f. 
phytochimie f. || Pflanzenchemie f. || vege- 
table chemistry; phytochemistry. 
piano m. || Klavier n.; Piano n. || piano. 
/ accessoires mpl. pour -s || Klavier- 
bestandteile mpl. || piano fittings pl. / 
caissier m. en -s || Klavierschreiner m. 
Il piano case maker. / facteur m. de -s 
|| Klavierbauer m. || piano maker. / 
fourniture f. pour -s || Klavierzubehôr 
n. || piano accessories pl. / mécanique 
f. pour ~s || Klaviermechanik f. || piano 
mechanism. / ouvrier m. en ~s || Klavicr- 
arbeiter m. || piano worker. / tabouret 
m. de * || Klaviersessel m. || piano stool. 
/ transport m. de -s || Klaviertransport 
m. || piano inoving. 

piano m., - automatique || selbstspielendes 
Klavier n. || player or automatic piano. / 
- électrique || elektrisches Klavier n. || 
electncal piano. / - pour enfants || Kin- 
derklavier n. || toy piano, 
piano m. à queue || Flugel m. || grand 
piano. 

pianzite f. || Pianzit m. || pianzite. 
piassava m., brosse f. en ~ || Piassavabürste 
f. || piassaba brush. / fibre f. de - || Pias- 
savafaser f. || piassaba fibre, 
pic m. || Spitzhacke f. || pick; pickaxe. / - 
(Expl min) || Keilhauef. || pick; pickaxe; 
miner’s pick. / - (Maç) || Possekel m.; 
Pofihammer m. || large hammer of ma- 
sons. / - (Mar) |j Piek f. (der Gaffel) || 
peak. / « à air comprimé || Preûluftspitz- 
hacke f. || pneumatic pickaxe. / - à 
bourrer || Stopfhacke f. || pick for tam- 
pering. / ~ de la corne || Gaffelnock f.; 
Gaffelende n. || gaff end or peak. / » à 
deux branches || Doppelkeilhaue f. || 
mandri); universal pick. / gros - voir ~ 
à tête. / ~ à la houille || Schramhaue 
f. || holer’s pick. / - ordinaire voir pic. 
/ ~ à pierre || Keilhaue f. für Gcstein- 
arbeit || pick for rock work. / pioche f. 
et - || Stopf- und Spitzhacke f. || fiat 
pick. / - à roc voir ~ à pierre. / - 
simple || einfache Spitzhacke f. || single 
pick. / ~ à tête || Hammerhacke f . ; Ham- 
merhaue f. || hammer- shaped poil pick; 
mattock. 

pleaba f . |j Pikaba f , ; Piassava f . || piassava. 
picot m. f| Spitzkeil m. || wedge; spare. 
picotage m. d’un cuvelage || Verkeilung f. 
©ines wasserdichten Schachtausbaues J| 
wedging of a tubbing. 
pleoteusef. de rideaux (1 Gardineneinf asserin 
f . I lace purler on curtains. 
plootite f. |j ChromspjneU m.; Pikotit m. |j 
chromic spinel; picotite. 


picrate m. || Pikrat n. || picrate. 

pierlque, acide m. - || Pikrinsâure f. || j 
picric acid. 

picroiite f. || Pikrolit m. || picrolite. 

picrosmine f. || Pikrosmin m. || picrosmine. 

pièce f. j| Stück n.; Teil m. || piece; part; 
member. / - (Arm) || Geschütz n. || gun. / 

- (Fond) voir pièce f. coulée. / - (Mach) 

|| Konstruktionsteil m. || part ; constructive 
or machine élément. / en -s détachées || 
in Einzelteilen npl. || in single parts pl. / 
d’une seule - || aus einem Stuck || of one 
piece. / estampé en une seule - avec flas- 
que || aus einem Stück n. mit Flanaoh 
geprefit || pressed-out from one piece 
with the flange. / travailler à la - || in 
Akkord m. arbeiten || to work by eon- 
tract or by the piece. 

pièce f., - d’actionnement des freins pour 
voitures || Bremsgehângeteil m. eines 
Wagens || brake pendant of a carriage. / 

- sur affût À châssis || Geschütz n. auf 
Rahmenlafette || gun on slide carnage. / 

- sur affût marin || Geschütz n. auf Rad- 
lafette || truck gun. / - à l’appui || Beleg 
m. || documentary proof. / - d’argent || 
Silbermünze f. || silver coin. / ~ d’art en 
fer forgé || Kunstschmiedestuck n. || ar- 
tistic forged piece. / ~ d’artifice || Feuer- 
werkskôrper m. || piece for f ire works. / ~ 
d’artillerie voir - (Arm). / - d’assemblage 
pour tuyaux || Rohrpafistück n. || pipe 
connection. / - d’attache || Befestigungs- 
organ n. || fastenmg. / - d’attelage de la 
machine à brocher || Zugorgan n. der 
Raummaschine || draw-head of broachmg 
machine. / ~ en batterie || abgeprotztes 
Geschütz n. || unlimbered gun. / - de 
blocage || Verriegelungsglied n. || latch 
member. / - de bois (Pavage) || Holz- 
klotz m. || wood block. / -s fpl bombées || 
Kumpelteile mpl. || flanged and dished 
parts. / ~ de campagne || Feldgeschùtz n. 

|| field piece. / - centrale d’entretoise- 
ment || Querhaupt n. || cross piece. / ~ 
de chauffage de rechange j| Heizeinsatz 
m. || heating inset. / - collante || KJeb- 
pflaster n. || sticking patch or plaster. / 
~s fpl. de commande pour cages d’élé- 
vation (Expl min) || Zwischengeschirr n. 
für Fôrderkôrbe || intermediate împle- 
ment for hoisting cages. 

pièce f. de construction, * à l’état démonté 
|| Konstruktionsstück n. in zerlegtem Zu- 
stande || piece of construction in dis- 
mounted State. / « exposée à grands 
efforts || stark beanspruchter Konstruk- 
tionsteil m. || structural part subjected 
to highest stresses. / » de wagons || Wag- 
gonbauteil m. || part of railway car- 
nages. 

pièces fpl. de construction, « qui doivent 
offrir une grande résistance même à très 
haute température j| Konstruktionsteile 
mpl., die selbst bei hoher Temperatur 
noch groÛe Festigkeit besitzen müssen || 
machine éléments pl. which even at 
high températures hâve to be very re- 
sisting. / - qui doivent présenter à la 
fois un minimum d’usure et une haute 
résistance à la rupture || Konstruktions- 
teile mpl., die hôchsten Wideratand ge- 
gen Verschleifl und grôBte Sicherheit 
gegen Bruch bieten müssen || construc- 
tive déments pl. for which a minimum 
of wear and tear ia désirable and which 
at the same time demand the greatest 
possible safety against break agi 


pièce f. de côte || Küstengeachütz n. H Coastal 
gun. 

pièce f. coulée || GuÛsttick n.; Gufl m. || 
oasting. / - creuse || HohlguÛ m. }{ hollow 
casting. / - sous pression || Spritzgufi m. 
|| die casting. 

pièce f . coulissante, « à ressort || federnder 
Schieber m. || spring slide. / - en verre || 
Glasschieber m. || glass slide. 

pièce f. courbe || Kurvenstück n, || ourved 
piece. 

pièce f. creuse || Hohlkôrper m. || hollow 
piece / « emboutie sans soudures || naht- 
loser Hohlkôrper m. || hollow part seam- 
less drawn. 

pièce f. de croisement (Chem d f) [| Kreu- 
zung8Btuck n ; Doppelherzstück n. || dia- 
mond crossmg, double frog (A). / ~ com- 
posée de rails || Schienenkreuzungsstück 
n. || built-up Crossing piece. / » avec 
pointe forgée || Kreuzungsstüok n. mit 
geschmiedeter Spitze || Crossing piece 
with forged point. 

pièee f., ~ sans croûte dure de coulée || GuÛ 
m. oder Guüstuck n. ohne harte Kruste 
|| casting without hard crust. / * de cuivre 
|| Kupfermunze f. || copper coin. / - dé- 
fectueuse || fehlerhaftes Stück n. || faulty 
piece. / - déplaçablc || Verschiebekorper 
m.; Schiebestuck n || slide part. / -s 
fpl. destinées à être moulées dans le 
verre || Konstruktionsteile mpl., die in 
Glas emgeschmolzen werden sollen || 
parts pl. which are supposed to be 
melted into glass. / ~ détachée || Ein- 
zelteil n. || single or spare or separate 
part. / -g fpl. détachées d’une ma- 
chine || Einzelteile mpl. oder Ersatz- 
teile mpl. emer Maschine || spare parts 
pl. of a machine. / - de détention 
(Chem d f) || Stemmstück n. || stop 
ping piece. / ~ de dimensions démesurées 
voir ~ encombrante. / - directrice (Arm) 
J! Leitgeschütz n. || directing gun. / 

! —s fpl. diverses || Stuckware f. || piece 
goods pl. / ~ de division (Êlectr; Tél) || 
Verzweigermuffe f.; Verzweigungsmuffe 
f.; Verteilungsmuffe f. || main sleeve for 
multiple joint. / ~ de drap pour bondons 
|| Spundiappen m. || bung flap. / ~ 
ébauchée || vorgearbeitetes Werkstück n. 
|| blank already machined. / ~ emboutie 
jj gekümpeltes Stück n. || flanged or 
dished piece. / ~ emboutie creuse || ge- 
zogener Hohlkôrper m. || hollow-drawn 
part. / —s fpl. embouties et estampées 
en tôle de fer et d’acier H Preû- und 
Stanzteile mpl. aus Eisen- und Stahl- 
blech || pressed and punched pièces 
pl. of sheet iron and Steel plate. / ~ 
d’embranchement || Abzweigstûck n. || 
branch piece. / ~ encombrante (Chem d f) 
Il sperriges Stück n. || unwieldly or volu* 
minous part; bulky goods pl. / - d’es- 
pacement || Zwischenstûck n. || spacing 
piece. / ~ d’estampage || Stanzteil m.; 
Stanzstück n. || stamping. / - estampée 
(Matrice) || Gesenkschmiedestück n.; 
PreÛling m. |) stamping; pressing; drop 
forging. / - façonnée au tour || Form- 
drehteil m. || profile-tumed piece. / ^ on 
fer pour fours à gaz j| Gasofeneisenteil m. 
H iron part of gas furnace. / - de ferme- 
ture j| Versehluûstück n. |] shutting plug; 
screw cap. 

pièce f. en fonte j| Guüstück n. \\ casting* 
/ - creuse || HohlguÛ m. H hollow casting. 


pi èce en icmte de f our 

/ « 4e four ü Ofenguûstück n. Il furnace 
casting. 

pièce f . forgée |j Schmiedestück n. ; Sohmied- 
ling m. J| forged piece; forging. / - en 
matrice voir pièce i. estampée, 
pièce i„ ~ 4e frottement (Bell) 0 Scheuer- 
leder n. fi galling leather. / « fusible || 
Schmelzeimatz m. ; Abechmelzsicherung 
f. i| fusible pieoe. / - des gaillards || Deok- 
geschütz n. U upper*deck gun. / * 
de glissement (Loo) || Qleitstein m. {| 
slide ring. / « de guidage || Führungs- 
stück n. || guide pieoe. / « d’identité || 
Ausweispapier n. fl identity paper. / 
- intercalaire || Zwischenstück n.; Ein- 
satzstück n.; Verbindungsstück n. || 
intermediate or connecting pieoe. / « 
intercalaire (Chem d f ) || Zwischenstück 
n.; V erbindungsstùck n. f| interlinked 
pieoe. / - intercalaire entre les turbines à 
marche ayant et à marche arrière f| Ver- 
bindungsstück n. zwischen Vor- und 
Rückwârtsturbine || intermediate piece 
between ahead and astern turbine. / 
les rails mpl. sont remplacés par «s 
intercalaires moulées en acier || die 
Schienen fpl. sind dur ch Zwischenstücke 
aus Stahlgufî ersetzt || the rails pl. 
are replaced by interlinked steel cast- 
ings. / - intermédiaire voir ~ inter- 
calaire. / «s fpl. pour jeux d’échecs || 
Schachfiguren fpl. || chessmen pl. / « 
de jonction ff Abzweigstück n. || branch 
piece. / - Justificative || Belegstück 
n.; Reohnungsbeleg m.; Beweisstück n. 

|f vouoher; documentary proof. / « 
latérale || Seitensttick n. || side piece. / 
~ manquée (Fond) || FehlguÛ m. || 
waster; w as ter or spoiled casting. / « 
matricée voir « estampée. / « du mé- 
canisme moteur || Triebwerksteil m. j| 
driving gear part. / « métallique pour 
compresseurs || Kompressorenmotailteil 
m. || metallio part of compr essors. / « de 
métier i filer |j Spinnereimaschineneinzel- 
teil m. || spare part of spinning machine. 

/ «s fpl. optiques || optische Toile mpl. 

Il optioal parts pl. / * d’or || Goldmünze 
f.; Goldstüok n. || gold coin. / - originale 
1| Musterstück n. j| master piece. / « 
d’ouvrage voir « à usiner. / « à parois 
de faibles épaisseurs ||dünnwandiges GuÛ- 
stück n. || thin-walled piece; casting of 
thin sections. / - pivot || Pivotgeschütz n. 
il pivot or turning gun. / « plate || fiaches 
WerkstÜck n. || fiat part. / - polaire || 
Polschuh m. || pôle shoe. / « polaire à 
huile g Olpolschuh m. || oil pôle shoe. / 
«s fpl. de pont || Querverbindung f.; 
Querversteifung f.; Windverkreuzung f. 

U cross or transverse bracing; floor gir- 
ders pl. and latéral bracing. / « porte- 
courant j| stromführender Teil m. || part 
oarrying current. / «pressée voir « estam- 
pée. / « profilée il Fasaonteil m. ; Formteil 
m. H shaped pieoe. / « de raccord (| Ver- 
bindimgaetückn. || connecting piece. / 

~ de raccord (Chem d f) voir « inter- 
calaire (Chem d f). / « de raeeord m. 
(Tél) ü Ëndverzweiger m. || cable distri- 
bution box. / « rapportée (Fond) || Kern- 
stück n.; Keilstück n. (| false oore; draw- 
back. 

pièce f. de rechange U Ersatzteil m.; 
Ersatzstück n. fj spare part. / pièces 
fpl. 4e rechange sont toujours en ma- 
gasin ü Ersatz telle mpl. sind «têts auf 
Lager II «pare parts pl. are always kept 
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in stock. / ~ en métal pour la soudure 
|| AnschweiÛende n. H métal repair part 
for welding. 

pièce f ~ de réduction || Reduzierstück n. 
|| reducing piece. / « de remplissage qui 
se trouve en travers de la découpure 
entre les jambes |j quer über dem Rah- 
menausschnitt zwischen den Achsstreben 
angeordneter Steg m. || filling piece fitted 
across the opening between the pedestal 
legs. / «de renforcement (en fer) || Verstei- 
f ungseisen n.|| stiffoning iron. /« de réserve 
voir « de rechange. /« en S || S-Stück n. 
|| S-piece. / « fabriquée en série || Massen- 
teil m.; Serienteil m. || piece produced 
in senes. / « sous tension voir « porte- 
courant. / « de terre || Parzelle f. || plot; 
piece of land. / « en tôle emboutie || 
Kümpelteil m. aus Blech || dished piece 
of sheet iron. / « de tourelle || Turm- 
geschütz n. || turret gun. / « tournante || 
Drehgeschütz n. || revolving gun. / « à 
travailler voir « à usiner. / « à usiner || 
Werkstuck n. || piece to be machined, 
work piece. / « de verrouillage H Ver- 
negelungsglied n. || latch member; 
lockmg piece. / « volumineuse voir « 
encombrante. 

pièce-guide f. (Arm) || Leitgeschùtz n. || 
directing gun. 

pièeier m. (Impr) || Paketsetzer m.; Stuck- 
setzer m. || compositor of the com- 
panionship. 

pied m. || Fuû m.; unterer Teil m. || foot; 
base; bottom. / « (Mesure) || Fuû m. || 
foofc. / « (Impr) || Klischeefuû m. || 
mount of a biock. / « (Phot) || Stativ n. || 
stand; tripod. / « (Support) || Gestell n.; 
Stünder m.; Untersatz m.; Fuû m. || 
stand; standard; support; foot. / « 
(Teint) (| Grund m. || ground. / mise f. 
pour «s plats || PlattfuÛeinlage f. || 
set for fiat feet. / tête f. de « à latitude 
variable f| Stativkopf m. mit Polhôhen- 
verstellung || tripod head with polar ad- 
justment. / vendu sur « (Agr) || auf dem 
Halm m. verkauft j| sold standing. 

pied m., « en agate || AchatfuÛ m. || agate 
stand. / «s mpl. amortisseurs pour ma- 
chines à écrire f| Schreibmaschinen- 
schalldàmpfer m. || rubber buffers pl. for 
typewriters. 

pied m. de bielle || Kolbenbolzen m. || 
piston pin, / coussinet m. de « || Kolben- 
bolzenlager n. || piston pin l>earing. 

pied m. en bois || HolzfuÛ m. || wooden 
base. / « (Phot) || Holzatativ n. || wooden 
tripod. / - à branches coulissantes || zu- 
sammensohiebbares Holzatativ n. || woo- 
den sliding tripod. 

pied m. muni de branches en métal et de 
traverses réglables || Stativ n, aus Stahl- 
rohren mit vers tell baren Spreizen || tri- 
pod of steel tubes with fixing stays. 

pied m. de campagne Jj Feldstativ n. || field 
tripod. / « pliant || zusammenklappbares 
Feldstativ n. || folding field tripod. / « 
en tubes d’acier || Stahlrohrfeldstativ n. || 
steel field tripod. 

pied m., « en caoutchouc || Gummifuû m. |j 
rubber shoe. / - carré y Quadratfuû m. jj 
square foot. / «delà chaise |( Stuhlbein n. 

H chair leg. / - de chèvre voir pied-de-biche. 

/ « confier |j Eckpfosten m. || oorner post. 
f « d’un corps d’arbre j| Wurzelende a. 
einee Bauznstammes y butt end of a 
fcree stem. / ~ A couliese |j SchuWebre 1 $ 
sliding caliper, / cuit jj KubikfuÛ m. | 


pierre 

cubic foot. / - de cylindre || Zylinder- 
gestell n. || cylinder foot. / « d’une dent || 
Zahnwurzel f. || root of a tooth. / « éta- 
lonné || Normaîfuû m. || standard foot. 
/ « en forme de fer à cheval || Huf- 
eisenfuô m. || horseshoe stand. / sur un 
grand « || im groûen Stile m. || on a large 
scale. / « isolant || IsolierfuÛ m. || in- 
sulating support. / « de lampe || Lampen- 
fuû m. || lamp stand. / « léger en bois || 
leiohtes Holzstativ n. || light wooden 
tripod. / « «Von m&t || FuÛ m. eines 
Mas tes j| heel of a mast. / « en métal || 
Metallfuû m. || métal base. / « de mur j| 
Mauerfuû m. || footing or base of a wall. / 
« d’œuvre || Baustelle f. || building yard. / 
« d’une perpendiculaire || FuÛpunkt m. 
eines Lotes || end or bottom of a perpen- 
dicular. / « de plomb (Fond oaract) || Blei- 
fuû m. || métal mount. / « porte-loupe || 
Lupenstativ n. || lens stand. / « robuste 
en bois || krâf tiges Holzstativ n. || strong 
wooden tripod. / « de support voir « 
(Support). 

pied m. de table ( Phys) ||Tischstativ n. || table 
stand. / « dont la base se dévisse || zer- 
legbares Tischstativ n. || disjointing 
table stand. / « pour lunettes || Tisch- 
etativ n. für Femrohre || table stand for 
télescopes. 

pied m. f « en tubes d’acier || Stahlrohrstativ 
n. || steel tube tripod. / « d’un tuyau 
d’orgue || Pfeifenblock m. ; Pfeifenboden 
m.; Pfeifenkern m. || biock or foot of an 
organ pipe. 

pied-de-biche m. || Nagelklaue f.; Geiüfufl 
m. |j claw bar; spike drawer or bar or 
extractor; clawed spike lever. / « (Maoh) 
|| Schalthaken m.; Sohiebklaue f. || gab; 
gab hoock; hook gear. 

pied-droit m. (Voûte) || Pfeiler m. || pier; 
pillar. / « d’un arc || Kàmpferpfeiler m. 
eines Bogens || arch pier. / « sous un 
arc-doubleau || Gurtpfeiler m. || projected 
pier of a cylindrical vault. / « de fenêtre 
il Fensterpfeiler m. || wmdow pier. / « 
intermédiaire || Mittelpfeiler m. || inter- 
mediate pier. / « d’un muraillcment de 
galerie |j Scheibenmauer f. einer Strecken- 
mauerung || latéral wall of the brick- 
work in a gallery./«d’un pont f| Brücken- 
pfeiler m. || pier of a bridge; bridge pier. 

piédestal m. (Palier) || Lagerbock m. j| pede- 
stal for bearings. / « d’une paire de meu- 
les |[ Gestell n. eines Mahlganges || pede- 
stal or standard of a couple of mill- 
stonea. 

pied-pyramide m. || Pyramidenstativ n. || 
pyramid stand. 

piège m. y Tierfalle f. |( trap. / forgeur m. 
de «s || Fallensohmied m. || trap maker. 

pierraille f. || Steinschlag m.; Sohotter m. |) 
small atones pl.; ballast; road métal. 

plerref.|| Stein m. |) stone. / appareil m. de ~s 
(Bât) || Steinverband m. || stone bond./ car- 
rière f . de « lithographique tt Steinbruoh 
m. ftir litografische Steine j{ lithographie 
stone qnarry. / chargeur m. de ~s (Expi 
min) || Berge verlader m. }| stone füler. / 
concasseur m. A ~s || Steinbreoher m. I 
stone breaker. / durdssags m. des 
tmidres y Weiohatoinh&rtung f . y harden- 
ing soft sternes. / Iraietuse t à ta* 
railler la ~ d Frâsxnaeohine f. für die 
Steinbearbeitung | milling m a chi ne 1er 
stone working. / Insta ll ation i pour la 
fahftatan 4e hi «tadeta 8 Fshdk i r 
ftr die Stè toi . Jf 
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arificial atone making plant. / lame i. de 
~ polie jl Geateinsdünnachliff m. ]| thin 
ground stono plate. / machine f . à fendre 
la • || Steinspaltmaachine f. || atone 
splittiug machine. / machine f. à scier 
la « |l Stcins&gc f. || atone saw(ing ma- 
chine). / machine f. À travailler la ~ / 
Steinbearbeitungamaaehine f. Il atone 
working machine. / meule f. en - 
|| Stein l&ufer m. || atone runner. / outil 
m. À Ira a ailler la ~ || Steinbearbeitunga- 
werkzeug n. || atone working tool. / ou- 
vrages mpl. en - || Steinwaren fpl. || 
stone ware. / ouvrier m. à la ~ (Expl 
min) || Gcsteinahauer m. [| atone or hard 
ground miner. / pavage m. en ~ || Stein- 
pflnsterung f. || atone pavmg. / pavé ni. 
de - [| Pflasterstem m. j| paving atone. / 
ramasMCur m. de -s (Expl min) ]| Berge- 
auaklauber m. || atone picker. / sciage 
m. de » s 11 SteinsAgen n. || atone aawing / 
scierie f. de ~s || Stemsagerei f. || atone 
sawmg mill. / taille f. de ~8 || Stem- 
metzerci f. || atone outting. / tailler des 
-s U Sfceine mpl. behauen || to eut atones 
pl. / tailleur ra. de -s || Steinmetz m. || 
atone cutter. / traverser une - || emem 
Stein m. den Kreuzhieb geben || to eroaa- 
cut a atone. / tournage m. de -s || Stein- 
drehem f. || atone turning. 
pierre f., * à adoucir voir ~ à aiguiser. / ~ 
À aiguiser || Abziehatem m.; Schleifatem 
m. ; Wetzstein m. || rubber ; oilstone ; whet- 
atone; hone; honestone. / - d’aimunt || 
Magneteiaenatcin m.; Magneteisenerz n.; 
Magnetit m. || magnetic iron atone or 
iron ore; magnetite. / ~ d’ajoute || Satz- 
stein m. || joinmg stone. / ~ alumineuse |j 
Aiaunatein m. || alum stone. 
pierre f. artificielle || Kunatstem m. || arti- 
ficial atone. / fabrique f. de pierres arti- 
ficielles || Kunstatemfabrik f. || artificial 
stone factory. / industrie f. des pierres 
artificielles || Kunstateminduatrie f. || in- 
dustry of artificial stonca. / machine f. 
pour la fabrication de pierres artificielles 
|| Kunststeinher8tellungsmaschine f. || 
artificial stone making machine. / ob- 
jets mpl. en pierres artificielles || Kunst- 
steinwaren fpl. || artificial stone gooda pl. 
pierre f. artificielle au ciment || Zement- 
kunatstein m. || artificial cernent atone, 
pierre f., ~ d’azur J| Lasurstein m.; La- 
pislazuli m. || azuré stone; lapis lazuli. / 
- à bâtir || Baustein ra. || building stone. 
/ - en béton || Betonatem m. || concrète 
stone. f ~ à bijou || Schmuckstein m. || 
jewel; gem. / - blanche || weiûer Stein m. 
|| white stone. / - à briquets |j Zündstein 
m. || flint. / ~ à brunir || Polierstein m. || 
burnishing stone; bumisher. / ~ de 
brunissage voir ~ à brunir. / - brute jj 
unbehauener Stein m. || unhewn stone. 
/ - calcaire voir ~ à chaux. / ~ carrée || 
Quader m.; Quaderstein m. |) broad or 
square stone; ashlar; freestone. 
pierre f. de carrière J| Bruohstein m. || 
quarry stone. / mur m. de barrage en - 
(t Sperrmauer f. in Bruchsteinmauerung 
U dam of quarry stone masonry. 
pierre f., « à cautère fl Âtzatift m. || caustic 
Stick. / ~ de cendre y Asche(n)stein m. || 
omder atone. / - à chaperon (Bout) }| 
Abdeckplatte t |J coping stone; oover 
pinte. /~â chaux fl K&lfcstein m. Il lime- 
itone. i ~l chaux-grés fl Kalksandstein 
« ap* 1 enlceieouav sandstone. / * de che- 
g Berdstein in. fl hearth atone. / 


~ â cimenter || Zementstein m. || cernent 
stone. / -s fpl. concassées || Steinscblag 
m.; Schotter m. || broken stones pl.; 
ballast. / de construction voir ~ à bâtir. J 
/ - creuse en béton || Betonhohlatein m. || 
hollow concrète stone. / ~ de croix || 
Kreuzatein m.; Harmotom m. || cross 
stone; harmotome. / ~ demi-douce || 
halbweifher Schleifatem ni. || semi-soft 
rubber or whctstonc. 

pierre f. demi-précieuse || Halbedelatein m. 

|| half-precioua or semiprecious atone. / 
* arrondie || abgerundeter Halbedelstem 
m. || rounded semiprecious atone. / - à 
facettes || facettierter Halbedelatein m. || 
faceted semiprecious stone. / - non 
montée || ungef aliter Halbedelatein m. || 
unset semiprecious stone. / — ouvrée || 
bearbeiteter Halbedelatein m. || worked 
aemiprecioua stone. / - polie || poherter 
Halbedelatein m || poliahed aemiprecioua 
atone. ! ~ taillée || geschliffener Halb- 
edelatein m. 1| eut semiprecious stone. 

pierre f., ~ demi-rude voir * demi-douce. / 

- douce || linder oder weicher Schleif- 
atem m. || soft rubber. / - dure || 
Hartatein ni. || hard atone. / - échan- 
tillonnée (Pavé) || bossierter Pflaater- 
stein m. || aquared paving stone. / 

- d’émeri [| SchinirgeJatem m. || emery 
stone. / -s fpl. pour l’empierrement des 
routes || Sterne mpl. zur Beachotterung 
von Straûen || stones pl. for metalling 
roads. / - d’encoignure || Kropfstein m.; 
Eckstein m. || corner atone. / -s fpl. 
d’éruption || Eruptivgestein n. || éruptive 
atones pl. / - d’essai || Probicratein m. || 
touchmg atone. / ~ factice voir ~ arti- 
ficielle. / ~ fausse || unechter Edelstem m. 
il artificial gem. / ~ à feu || Feuerstem m. 

Il firestone; flint. / ~ filtrante || Filter- 
atein m.; Filtersandatein m.; Filterkalk- 
atoin m. |j filtering stone; dripstone. / 

- fine voir - précieuse. / — de fondement 
|| Fundament8tein m.; Grundstein m. || 
foundation atone. / - fondamentale voir 
~ de fondement. / - gemme || Gemme f. || 
gem. / - grasse || Nephelin m.; Elàolith 
ra.; Fettatein m. || nepheline; elœolite. 

/ ~ à gratter || Abritzstem m. || acratching 
atone. / - hachée || gezàhnter Stein ra. || 
hatched atone. / ~ hépatique || Hepatit 
m. j| hépatite; liverstone. / - à huile || 
Olatein m, |{ oilstone. / - infernale || | 
Hollenstein m. || iunar caustic; infernal I 
atone; argentic nitrate. I ~ de Labrador ]| 
Labradorit m.; Labradorfeldspat m., 
Labradorstein m. || labradonte; labra- 
dor feldspar or stone; lime soda fcld- 
spar. 

pierre f. de laitier || Schlackenstein m. || 
cinder or alag atone. / installation f. pour 
la fabrication des pierres de laitier || 
Schlackensteinfabrik f. || alag stone 
manufacturing plant. 

pierre f. lithographique || Lithografieatein , 
m.; lithografischer Schiefer m. || litho- 1 
graphie stone. / doubleur m. de pierres 
lithographiques (Impr) || Steinkitter m. 

U lithographie stone cementer. / effaceur 
m. sur pierres lithographiques voir pré- 
parateur m. de pierres lithographiques. 

/ ponceur m. de pierres lithographiques 
(Impr) || Steinpolîerer m. H lithographie 
stone pouncer. / préparateur m. de pier- 
res lithographiques (Impr) || Steinschlei- 
ler m. || lithographie stone dresser or 
acroper-off. 


pierre f., - de lune )| Mondstein m.; Adular 

m. j| moon stone; adularia. / - de Lydie 
|| schwarzer Jaspis m.; Kieselschiefer m.; 
lydisoher Stein m.; Lydit m. || black 
jasper; Lydian stone; touchstone. / - 
météorique || Meteorstein m. || meteoric 
stone ; meteorolite ; aerohte ; f alling stone. 

pierre f. meulière || Mühlatein m. || miil- 
atone. / dispositif m. â dégrossir les 
pierres meulières || Mûhlsteinabrioht- 
vornchtung f. || millstone truing devioe. 

pierre f., - milliaire || Meilenatein m. || mile- 
atone / - de mine || erzhaltiges Gestein 

n. || metalho stone. / - naturelle || Natur- 
atem m. || natural atone. / ~ noble voir 
~ précieuse. / ^ noire || Schwarzstein m. 
Il black iron mica. / ~ numérotée || Num- 
raerstein m. || number stone. / obsi- 
dienne || Obsidian in.; Feuerkiesel m. || 
obsidmn. / ^ d’ornementation voir - de 
parement / ~s fpl. de l’ouvrage (Métal) 
Il Gestollsteme mpl. || hearth-stones pl. 
/ — de parement || Blendstem m.; Ver- 
blendatein m.; ^FaBsadenstem m. || facing 
stone. / - parpaigne || Vollbinder m. || 
header; perpender; perpend atone. / ~ 
de pavage || Pflasterstem m. || paving 
atone. / - à paver voir - de pavage. / 

- pesante || Baryt m.; Schwerapat m. |{ 
heavy apar; barytt*s. / - placée en pare- 
ment (Maç) |] Làufer m.; Strecker m. || 
stretcher. / ^ de pois || Pisolith m.; 
Erbaenstem m. || pea-stone; piaolite. 

pierre f. ponce || Bimastein m. || pumice 
atone. / béton m. de ~ || Bimabeton m. || 
pumice atone concrète. / enlever à la ~ || 
mit Bimsatem m. abreiben || to rub with 
pumice atone. / ouvrages mpl. en ~ || 
Bim8ateinwaren fpl. || articles pl. of 
pumice atone. 

pierre f. ponce, - artificielle H künatlicher 
Bimaatcm m. || artificial pumice stone. 
/ - naturelle J| natürlicher Bimsstein m. 
|| natural pumice atone. 

pierre f. précieuse || Edelstein m. || precious 
atone; jewel. / taillerie f. de pierres pré- 
cieuses || Edelateinachleiferei f. J| jewel 
cuttrag factory. 

pierre f. précieuse, - arrondie || rund- 
geaehliffencr Edelstein m. |] rounded pre- 
cious atone. / - artificielle |j künatlicher 
Edelstein m.; Simili m. || poste jewel; 
artificial gem; precious atone imitation. 
/ - à facettes || geschliffener Edelstein m. 
|| facetted precious stone. / ~ non montée 
|| ungefaÛter Edelstem m. |j not set 
precious stone. / - ouvrée |j bearbeiteter 
Edelstein m. |j worked precious atone. / 

- polie || polierter Edelstein m. || poliahed 
precious stone. / » scientifique || synthe- 
tischer Edelstein m. || synthetic precious 
stone. / - taillée || geschliffener Edelstein 
m. |j eut precious stone. 

pierre f., « pour la prise de la dictée Jl Auf- 
nahmestein m. || receiving stone. / ~ 
pulvérisée || Steinmehl n. || stone powder. 
/ - radiale (Puits) |j Schachtstein m. f| 
radial stone. / ^ à rasoir || Abziehstein m. 
für Raaiermesser || stone for razors. / » de 
réception || Wiedergabeetein m. || re- 
producing stone. / - réfractaire |J feuer- 
fester Stein m. || fireproof stone. / * à 
repasser voir - à aiguiser. / ~ retournée fl 
allseitig bearbeiteter Stein m. |} stone 
pared on every side. / ~ de revêtement 
voir - de parement. / - rude fl r&uher 
Schleifatein m. || ooarse rubber. / « 
sanguine voir - à brunir. / ~ de savon fl 
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Seifenstein m. f| soapstone. / « de scorie 
(Mét) voir ~ de laitier. / « du soleil || 
Sonnenstein m. H suri atone. / «s fpl. stra- 
tifiées || Schichtgôstein n. Il stratified ato- 
nes pl. /«de synthèse || synthetischer Stein 
m. |{ synthetic atone. / » de taille j| Hau- 
atein m.; Werkstein m.; behauener Stein 
m. || aahiar; freestone; eut or hewn atone. 
/ * tulquense || Talkstein m. || taie atone. 
/ « de talus || Bnrdstein ra. || slope atone. 
/ * tombale j| Grabstem m. || tomb stone. 
/ » de touche || Probierstein m.; Priif- 
atein m. || touohatone. / » traversée || mit 
Kreuzhieben gezâhnter Stein m. il crosa- 
hatched stone. / « à tréfiler || Drahtzieh- 
atein m. || wire drawing stone. / « de 
tripes || Gekros(e)stem rn. || tripe atone; 
gekrdsstein. 

pierré m || troekene oder kalte Mauer f ; 

Steinpackung f || dry wall. 
pierrée f. (Bât) || Steinboschung f. || atone 
batter. / « souterraine (Drainage) || 
Steinrinne f. || atone drain, 
pierreries fpl. || Edelatetne i ; Juwelen 
npl. || precious atones; jewels pl. 
pierreux || atemig; steinicht || stony. 
piétage ra. (Navire) || Ahming f. || depth 
gauge; daught mark, 
piété f. || Frôramigkeit f.; Ehrerbietung f ; 
Pietât f. || piety. / articles mpl. de - || 
Devotionalienfpl.il devotional articles pl. 
piéter (Teint) || grundieren || to ground. 
piétin m. || Klauenaeuche f. || black leg 
diaeaae; foot diaoaae. / « et muguet m. || 
Maul- und Klauenaeuche f. |j raouth 
and foot diaeaae. 

piétinement m. || Stampfen n. || atamping; 
kicking. 

piétiner || mit den Füüen rapl. stampfen 
oder treten || to tap on the ground with 
one’a feet; to drum. / - l’argile f. || den 
Ton m. treten || to tread clay 
pieu m. || Pfahl m || pile; stake; pôle; post; 
pale. / le - refuse le mouton || der 
Pfahl m. sitzt auf j| the pile aita on the 
ground. 

pieu m., « en béton armé |1 Eiaenbetonpfahl 
m. || reinforoed concrète pile or poat. / 
« en bois || Holzpfahl m. || timber pile. / 
- chasse-roue || Prellpfahl m. || (pôle) 
fender. / « creux || Rôhrenpfahl m. || 
tubular pile. / « à disque || Scheiben- 
pfahl m. || disk pile. / - d’essai || Probe- 
pfahl m. || proof pile. / « ferré || be- 
achuhter Pfahl m. || ferruled pile. / - de 
fondement (Arch hydr) j| Grundpfahl m. 
|| pile of aubatruoture. / « numéroté 
(Arp) || Nummerpfahl m. |j number peg; 
stake or rod or picket marked with a 
number. / « pointu || Zaunpfahl m. || 
fonce pale; pale for fencea. / « de pont jj 
Brùckenpfahl m. ; Jochpfahl m. || bridge 
pile. / « protecteur eontre le bétail || 
Scheuerpfahl ra. (| vertical cattle guard; 
chafe rod or prop. / - à vis j| Schrau- 
benpfahl m. jj screw pile, 
pigeon m. (| Taube f. || pigeon. / botte f. 
à «s (Tir) }| AblaBk&fig m. für Tauben- 
schieûen || live pigeon trap. / élevage m. 
de *>8 1| Taubenzucht f. || pigeon breeding. 
/ éleveur m. de «s |j Taubenzücbter m. || 
pigeon breeder. / éleveur m. de «s 
voyageurs || Brieftaubenzüchter m. |( 
carrier pigeon breeder. / tir m. aux «s jj 
TaubenschioÛen n. f| pigeon shooting. 
pigeon m.» « d’argile |( Tontaube f. |J clay 
pigeon. / «voyageur || Brieftaube f. || 
carrier pigeon. 


pigeonnier m. || Taubenachlag m.; Tau- 
benhaus n. |l dovecot; pigeon bouse, 
pigment m. || Farbatoff m.; Pigment n. || 
colouring matter; pigment. / « minéral 
J| mineralischer Farbstoff m. || minerai 
pigment. 

pignon m. (Mach) || Ritzel n. || pinion. / 
« (Serr) || NuÜ f. || kernel. / « de boîte 
à vitesse || Getriebezahnrad n. || gear 
pinion. / « du centre du différentiel || 
groûes Differentialantnebskegelrad n. || 
axle drive bevel gear. 
pignon m. à chaîne || KettennuÛ f.; Ket- 
tenrad n. || sprocket wheel. / palier m. 
du « || Kettenradlager n. || sprocket 
wheel bearing. 

pignon ra. de commande || Antnebszahn- 
rad n. || dnving pinion. 
pignon m. conique || Kegelrad n. || bevel 
pinion. / raboteuse f. À tailler les pignons 
coniques || Kegelradhobelmaschine f. || 
bevel wheel planing machine, 
pignon m., « en cuir vert || Rohhautritzel 
n. (I raw Inde pinion / « différentiel || 
kleines Differentialantnebakegelrad n. || 
differential pinion. / « du dispositif de 
rotution || Drehwerkritzel n. || pinion of 
slewing gear. / « droit || Stirnrad n. 
|| spur pinion. / « de fibre || Fiber- 
zahnrad n. || fibre pinion. / « d’induit || 
Ankerzahnrad n || armature pinion. / 
« de marche arrière || Rucklaufrad n. || 
reverse gear. / « de renvoi (Horl) || 
Sehneckenzapfen m. || pinion of report. / 
« à six dents (Horl) || Sechser m. || six- 
toothed pinion. 

pigouiière f. || Pechhutte f. ; Pechkiiche f. 
|| pitch shed or houae. / « (Mar) || Pech- 
boot n. || pitch boat. 
piknoinètre m. (Pap) || Piknometer n. || 
paper gauge. 

pilage m. || Zerstampfen n. || atamping; 
pounding. 

pilastre m. || Piloster m., Wandpfeiler m. 
|| pilaster. / « cornier || Eckpfeiler m. || 
corner pillar or pilaster. / « engagé || 
flacher Pilaster m. || inserted or îmbedded 
pillar or pilaster. / « isolé || freiatehender 
Pilaster m. || isolated pilaster. 
pile f. || Haufen m.; StoB m. || pile; 
heap. / « (Électr) Jj Batterie f.; Zelle 
f.; Elément n || battery; pile. / 
« (Constr pont) || Pfeiler m. || pier. / « 
(Pap) || Hollànderkasten m.; Stampf- 
trog m. || vat. / batterie f. de « || Prim&r- 
batterie f . ; Sammlerbatterie f. || battery 
of primary cells. / charbon m. pour «s || 
Elemontkohle f. || carbon for cella. / 
contact m. d’une « || Batteriekontakt m. 
|| battery stop. / démonter une « || eine 
Batterie f. auseinandemehmen || to break 
up a battery. / élément m. de « || Primâr* 
element n.; Sammlerelement n. || pri- 
mary oeil. / entretenir une « || eine 
Batterie f. speisen || to maintain a bat- 
tery. / résistance f. intérieure de la « || 
innerer Wideratand m. der Batterie || 
battery résistance. / tableau m. des «s || 
Batterieverteilungatafel f. || battery 
distributing bo&rd. 

pile f.» «s fpl. additionnelles (| Endzellen fpl. 
|| end cells pl. / « d’aggloméré )j Brikett* 
element n. || agglomerate oeil. / « auto- 
mate (Pap) || selbsttàtiger Hollânder m. 
f| self-acting rag angine. / « auxiliaire J| 
Veratâ-rkungabatterie f. {f subeldiary bat- 
tery. / « à ballon ( Électr ).|| B&Uonele- 
ment n. K œil with a balloon. / « au 


bichromate || Chromaâureelement n. || 
bichromate oeil. / « de bois f| Holzsfcapel 
m. || wood pile. / « bouteille f| Flasohen- 
element n. || bottle battery or oeil. / « de 
cassettes (Porcel) j| KapselstoÜ m. |j bung 
or pile or set of saggers. / « à charbon fl 
Kohlenhalde f. || coal pile. / « à charbon 
(Électr) || Kohlenelement n. || carbon œil. 
/ « aux chiffons voir « (Pap). / « de com- 
pensation || Ausgleichbatterief. || compens - 
ating battery. / « culée (Pont) || Strebe- 
pfeiler m. || abutraent pier. / « à cylindre 
(Pap) || Houânder m.; Stoffmiihle f. || 
rag or stuff engine. / « déf lieuse (Pap) || 
Halbhollànder m. || washing engine; 
washer. / « électrique || elektrisches Ele- 
ment n. || electric œil. / « étalon || Nor- 
malement n. || standard celi. / « gal- 
vanique || galvanisches Element n. || 
primary cell. / « à gaz || Gas batterie f. || 
gas battery. / « de glaces || Glasplatten- 
satz m. |j set of glasa plates. / « à immer- 
sion || Tauehbattene f. || immersion batt- 
ery. / « laveuse (Pap) || Lumpenwasch- 
maachine f. |i rag washing engine. / 
« de ligne II Limenbatterie f. || line 
battery. / « à liquide || nasses Ele- 
ment n. || fluid cell or battery. / « à un 
seul liquide || Element n. mit einer 
Flussigkeit || single-fluid cell. / « à deux 
liquides || Element n. mit zwei Flüssig- 
keiten || double fluid cell / « à liquide 
fixe voir « sèche. / « locale || Lokalbatte- 
rie f. || local battery. / « de mesure || Meü- 
batterie f. || testmg battery. / « raicro- 
phonique || Mikrofonelement n. || mioro- 
phone cell. / « d’une monnaie || Kehr- 
seite f. oder Riickseite f . oder Schriftseite 
f. oder Revers m. einer Münze || reverse 
side of a coin. / « photo-électrique || foto- 
elektrische Zelle f. U photo-electric cell. / 
« placée dans le courant || Strompfeiler 
m. || pier in the river. / « de plaque voir 
« pour radiophonie. / « polar isable || Po- 
larisationszelle f. || polarisation cell. / « 
de polarisation voir « polansable. / 
« d’un pont jj B rücken pfeiler m. || 
pier of a bridge; bridge pier. / « pour 
radiophonie || Anodenbatterie f. || anode 
or plate batterie. / « rafüneuse (Pap) l| 
Ganzhollànder m. || pulp grinder or ma- 
chine or mill ; beatmg engine. / « régéné- 
rable || aufladbares Element n. || regener- 
able cell. / « réversible || umkehrbarea 
Element n. || réversible cell. / « non réver- 
sible || nichtumkehrbares Element n. || 
non-reversible cell. / « sèche || Trocken- 
element n. || dry cell. / « secondaire || Ak- 
kumulator m. || aecondary or storage 
battery; accumulator. / « de sel marin || 
Haufen m. von Seesalz || pile of sea-salt. 
/ « tbermoélectrlque || thermoelektriache 
Sâule f.; Thermosaule f. || thermoeleotric 
battery or pile; thermo pile, 
pilé f| gestoflen || pounded. 
piler || zerstampfen || to pound. / « le 
chanvre j| den Hanf m. Idopfen |] to beat 
the hemp. 

pile-tan m. || Lohmtiller m. || bark grinder. 
pilette t || StampffuÛ m, || ram mer foot. 
pfleur m. de minerai |( Erzpocher m. )j ore 
cruaher; stampman; bucker; spaller 
pilier m. (Bât) ]| Saule f.; Pfeiler m.; Trâ- 
ger m. fl column ; pillar. i *• (Constr 
pont) voir pile (Conatr pont). / ^ (Écurie) 
fl Pilar m. fl post. / ~ (Expl min) fl Pfeiler 
m. fl pillar. /> antérieur fl Pilar m. an ^er 
Krippe (f head pont. / ~ en M« | SW»* 
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tr&ger ra. |) wooden pillar, / «s mpl. do 
cœur (Haut-fourneau) |) Sookel m. || 
pillars pl.; understruoturc. / « de fon- 
dation |j Grundpfeiler m. || foundation 
pillar. / « pour les instruments f| Instru- 
mentenpfeüer m. || instrument pier. / « 
joint || Nebenpfeiler m. || adjoining pillar. 
/ « d’un pont voir pile d’un pont. / « 
postérieur || Pilar m. am Hinterende des 
Standes || heel post. / - de protection de 
galerie || Streckensioherhoitspfeiler m. || 
chain pillar. / - de protection de puits j| 
Schachtsicherheitspfeiler m. || shaft or 
bottom pillar. / « de remblais (Expl 
min) || Vcrsatzpfeiler m. || cog. / - rond ]| 
Rundpfeiler m. || round-shafted pillar. / 
« de sûreté (Expl min) || Sicherheits- 
pfeiler m. || safety pillar / « suspendu 
(Moul vent) || Hàngedocke f. || hangmg 
support; hanger, 

pilier-, «monocylindre m. || glattrunder 
Pfeiler ra. || smooth round-shafted pillar. 
/ «pendule m. || Pendelstutze f. || gantry 
pillar or post. 

piliste m. || Battonewarter ra. || battery 
attendant. 

pillion ra. (Auto) || Soziussitz ra. || pillion. 

pilon m. || Stampfer m.; Stempel m. || ram- 
mer, starap(er). /« (Bocard) || Pochstem- 
pel m. || stamp. / « (Expl min) || Letten- 
bohrer m.; Trockenbohrer m. || claying 
bar. / « (Marteau-pilon) voir pilon, mar- 
teau^. /« (Mortier) || Stôûel m. || pound- 
er; pestle. / « (Pap) || Papierstampfe f. || 
paper stamp. / marteau-« || Fallham- 
mer m.; Schraiedehammer m. || drop or 
power or forging harnmer. / mettre au « 
(Pap) || einstampfen || to repulp. 

pilon m., « À air comprimé || PreÛluft- 
stampfer m. || pneumatic ram mer. / « À 
friction || Eriktionshammer m. || friction 
hammer. / « de mortier voir « (Mortier). 

pilonnage m. || Stampfen n.; Einstampfen 
n. || stamping. / installation f. de « || 
Stampfanlage f. || stamping plant. / in- 
stallation f. de « de charbon || Kohlen- 
stampfanlage f. || coal stamping plant. 

pilonner || stampfen || to stamp. 

pilot m. (Arch hydr) || Pfahl m. || pile. / « 
(Pap) || Lumpen mpl.; Hadern mpl.; 
Stratzen mpl. || rags pl. ; paper-rags pl. / 
battage de «s || Pfahlrammen n. || pile 
driving. 

pilot m., « de fondement |> Grundpfahl ra. || 
pile of substructure. / « de grillage voir 
« de support. / « de pont || Brückenpfahl 
m.; Grundpfahl m.; Jochpfahl ra. || 
bridge pile; pier. / « de remplage d’un 
b&tardeau |( Binnenpfahl m. oder Füll- 
pfahl m. oder innerer Pfahl m. eines 
Fangdammes |( filling pile of a cofferdam. 
t ~ de support (Bât) || Rostpfahl m. || 
foundation or bearing pile. / « à vis |( 
Schraubenpfahl m. || sorew pile. 

pilotage m. (Arch hydr) |j Pfahlrost m.; 
Pfahlwerk n.; Pf&hlung f. || pilework; 
piling. / « (Arch hydr: Action) || Rost- 
grtindung f. ; Pfâhlen rf. ; Rammarbeit f . || 
pile driving; piling. / « (Mar) || Lotsen- 
weeen n. || pilotage. / « (Mar: Action) || 
Lotsendienst m. || piloting; navigating. 

/ appareil m. de « gyrosoopique || Krei- 
seisteuergerkt n. || gyro pilot. / autorité 
t de « || Lotsenbehûrde f. U pilotage 
authorities pl. / bélier m. à « f} Ramme 
I. jj ranimer), / certificat m. de « || 
Lotoenpatent n. Ü œrtificate of pilotage. 
f éeele t de « (Àéro) H Flugzeugführer- 


sohule f . ; Fliegerschule f . || school of air 
pilotage; flying school. 
pilotage ra. obligatoire || Lotsenzwang m. 

|| oompulsory pilotage, 
pilote m. (Aéro) || Pilot m.; (Flugzeug-) 
Fiihrer m. || pilot. / « (Mar) || Lotse m. 

|| pilot. / brevet m. de « || Flugzeugführer- 
schein m. || pilot’s license. / carte f. 
pour «s || Flugzeugführerkarte f. || pi- 
lot’s map. / signal m. de « || Lotsensig- 
nal n. || pilot signal. / station f. des «s || 
Lotsenstation f. || pilot station, 
pilote m., « aviateur || Flugzeugfuhrer m.; 
Pilot m. || pilot; aircraft pilot. / « 
d’avions voir « aviateur. / « côtier || 
Kùstenlotse m. || coasting pilot. / « du 
dirigible || Ballonfiihrer m. || conductor 
of the balloon. / « hauturier || 8eelotse 
m. || outward or sea pilot. / « d’hydra- 
vions || Wasserflugzeugfuhrcr m. || pilot 
of sea-going aircraft. / « lamaneur || 
Hafenlotse m. || harbour pilot. / « de 
ligne || im Streckendienst beschtlftigter 
Flugzeugfiihrer m. || air-line pilot. / « 
militaire || Militàrfl leger m. || Service 
pilot. / « du mouillage voir « lamaneur 
/ « du port voir « lamaneur. / « sportif || 
Sportflieger m. || sporting pilot / « 
terrestre || Landflugzougfuhrer m. || pilot 
of land-going aircraft 
piloter (Arch hydr) || auspf&hlen; ver- 
pfahlen|| to pile; to drive in piles pl / « 
(Mar) || lotsen || to pilot. / « un navire || 
ein Schiff n auslotsen oder oinlotsen j| 
to pilot a ship out or in / « un navire 
hors d’un port || ein Sohiff n. aus emem 
Hafen auslotsen || to pilot a ship out 
to sea. 

pilotis m. (Pilotage) voir pilotage (Arch 
hydr). / « (Pilot) voir pilot (Arch hydr). 
pilou m. || Baumwollmolton m. || swanskin. 
pilule f. || Pille f. || pill. / boîte f. à «s || 
Pillenschachtel f. || pill box. / machine f. 
& faire des «s || Pillenmaschme f. || pill 
makmg machine. / tube m en verre 
pour «s || Pillenglas n. || pill vial. 
pimélite f. || Pimelith m. || pimelite. 
piment m. || BeiÛbeere f. ; rotor oder 
spanischer Pfeffer m.; Cayenne-Pfeffer 
m. || red pepper. 

pin m. || Kiefer f. || pine; fir. / bois m. de « 

|| Kiefernhoiz n.; Kienholz n. || fir or 
pine wood. / distillateur m. d’huile de « 

|| Kienôlbrenner m. || resin oïl distiller. 

/ essence f. de « || Fichtennadelol n. || 
pine leaf oil. / laine f. de « || Waldwolle f. 

|| wood wool. / résine f. de « || Kiefern- 
harz n. || pine resin. 

pin m., « jaune || Yellowpine f. || yellow 
pine. / essence f. de « de montagne || 
Latschenkiefernôl n. || dwarf pine oil. / 
« pignon || Pinie f. || nut or stone pine. / 
« sylvestre || Fôhre f . || Scotch pme. 
pinace f. voir pinasse, 
pinasse f. || Pinasse f. || pinnace; long boat. 
pince f. || Zange f. || tongs pl.; pliers pl.; 
nippera pl.; forceps pl. / « (Clous) }| Na- 
gelklaue f.; Kuhfuû m. || olaw; nail claw. 

/ « (Éleotr) || Klemme f. || clamp; termi- 
nal. / « (Fil) || Presse f. || clasp. / « (Petite 
pince; Méd) || Pinzette f. || pincette; 
pinoers pl.; tweezers pl.; nippers pl.; 
foroeps pl. / » (Pince à levier) || Breeh- 
stange f. || crowbar; crow. / « (Tubes à j 
caoutchouc) j| Klemme f.; Klammer f. || 
clamp; clip; tube clip. / « en acier (Bu- 
reau) Il Stahlbriefklammer f. || Steel let- 
ter clasp. / ** à agrafe || Zange f . für Haken 


und Osen II hook and eye nippers pl. f «. 
à ajuster les barres de caractères || Richt- 
zange f. für Tastenhebel || key lever ad- 
justment pliers pl. / « en aluminium II 
Aluminiumklemme f . || aluminium clamp 
or clip. / « pour appliquer les touches || 
Zange f. für Tastenknôpfe |! pliers pl, for 
mserting key buttons. / « d’avance (Maeh 
outil) || Vorschubpatrone f. || feed chuck. 
/ « pour blocs de caisse J| Kassenblock- 
klammer f || cash block clip. / « de 
bonnetier || Wirkerzange f. || stockmger’s 
pliers pl. / « de bout |] AnsehluBklemme 
f. || terminal clamp. / « à brûleur À gaz || 
Gasbrennerzange f.; Brennerzange f. || 
gasburner pliera pl. / « de bureau || 
Briefklammer f ; Bùroklammer f. || 
paper clip; letter clasp. / « à burettes 
|| Burottenklemme f || burette pinoers 
pl. / « de cagiste || K àfigbauerzange f. 

|| grating nippers pl. / « du chalumeau 
|i Lcitrohrzange f. || (small) forceps pi. 
for blowpipe, / « à champ || Tuch- 
klemme f || towel clip. / « à champagne 
|| Champagnerzange f. || champagne nip- 
pers pl. / « à chapelet à bec effilé || 
Rosenkranzzange f.|| roundpomtedrosary 
pliers pl / « à chasser les tiges de ca- 
ractères cassées || Dnickzange f . zum Aus- 
wechseln dor Typen || type pressure pliers 
pl. for removmg broken type shanks. / « 
de chirurgie || chirurgisc^ho Pinzette f. || 
surgical forceps pl. / « à cintrer || Bioge- 
zange f. || bending pliers pl. / « à cintrer 
les tubes isolants || Biegezange f. fur 
Isolierrohre || bending pliers pl. or tongs 
pl. for msulating conduits. / « de contrôle 
|| Kartenloehzange f. ; Kartenlocher m.; 
Kmpszange f. || ticket nippers pl. / « 
convexe (Orf) || Schienenzange f. || convex 
pliors pl. / « à cordages || Seilklemme f. 
|| roiM) catch. / « à correction (Impr) || 
Korrigierzàngelohen n.|| pincera pl. for cor- 
rection. / « coudée (Med) || gebogene Pin- 
zette f. || curved forceps pl. / « coupante 
|| Kneifzange f.; BeiÜzange f. || nippers 
pl.; cuttmg nippers pl. or pliers pl. / « 
coupante sur côté || Seitenschneider m. || 
sidtî cutting nippers pl. / « coupe-fils || 
Drahtabschneider m.; Drahtzange f. / 
wire cutting pliers pl. / « à couper voir 
« coupante. / « de court-circuit || Über- 
bruckungsklemme f . ; Batterieklemme f . 
il bridge connecior. / « à crampons || 
Schienennagelzange f. || spike tongs pl. / 
« à creusets || Tiegelzange f. || crucible 
tongs pl. / « à crochets voir « à griffes. / « 
de croisement il Kreuzklemme f. || cross- 
ing-over clamp. / « de déclic (Arch hydr) || 
Schere f. oder Scherenhaken m. einer 
Ramme || pincers pl. or tongs pl. of a 
pile engine. / « à dissection || anatomische 
Pinzette f. || dissection forceps pl. / « à 
dresser || Richtzange f. || dressing pliers 
pi. / « à dresser l’aiguille || Nadelricht- 
zange f. || needle dressing pliers pl. / • 
droit || gerade Pinzette f. || straight for- 
ceps pl. / « à écharde || Splitterpinzette f. 

|| splinter forceps pl. / « écorchante 
(Électr) || Isolationsabziehzange f.; Iso- 
lationsabziehpinzette f . || stripping tongs 
pl. / « A emboutir || Drückzange f. || 
forming pliers pl. 

pince f. emporte-pièce || Lochzange t || 
punching pliers pl. ; punch. / « à branches 
coudées j| Lochzange f. mit gebogenen 
Schenkeln || punching pliers pl. with 
bent handles. / « avec étoile à quatre 
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tsN |{ Revolverkopflochzange f. mit 
vier Loohhülsen Jj revolving head four* 
hole punching pliera pl. / — pour métaux 
H Metallochzange t (| métal punching 
plie» pl* 

pince f., ~ à épiler les élis || Zilienpinzette f. 
1| oilia forceps pl. / ~ d’essayeur || Prob- 
zange f. {) tester’s tongs pl. or forceps pl. 
/ « pour étalages |] Klammer f. für Aua- 
lagen || clip for shop Windows. / » à faux 
germes }| Abortuszange f. |{ abortion for- 
ceps pl. / ~ À feu || Feuerzange f. |J fire 
tongs pl. / ~ A fil métallique |j Draht- 
schneider m. || wire cutting pliera pl. / - 
de fixation || Befestigungsklammer f. || 
fixing clip or clamp. / « à fixer (Méd) j| 
Fixierpinzette f. |f fixation forceps pl. / - 
à forger || Schmiedezange f. || forge tongs 
pl.; tongs. 

pince f . A gaz || Gaszange f . ; Gasrohrzange 
f. || ga8 pliera pl. / ~ pour plombier || In- 
stallatôrgasrohrzange f. || pluraber’s gas 
pliera pl. / ~ à tournevis || Gasrohrzange 
f. mit Schraubenzieher || gas pliera pl. 
with screwdriver. 

plnee f., - grande (Méd) || Komzange f. || 
large forceps pl. / « à griffes (Méd) |j 
gezahnte Pinzette f.; Hakenpinzette f. 

U forceps pl. with teeth. / - à trois 
griffes || Pinzette f. mit drei Zbhnen || j 
forceps pl. with three teeth. / - hé- 
mostatique || Arterienklemme f. || artery 
forcepe pl, / - A iris |f Augenpinzette 
f. || iris forceps pl. / - isolante || iso- 
lierte Zange f. || insulated pliers pl. 

pour lettres voir - de bureau. / ~ 

A linge || Wâscheklammer f. || clothes peg. 

! ~ A mors striés transversalement || Pin- 
zette f. mit Querriefen || forceps pl. with 
ribbed points. / « A moustaches || Bart- 
klemme f. || moustache pincera pl. / ~ A 
œillet || Osenzange f. || eyelet punch 
pliera pl. / » A oreilles (Méd) || Ohrpinzette 
f. |j aurai forceps pl. / ~ de peigneur |j 
Hechlerzange f. || comb pliera pl. / ~ de 
pelletier || Küraohnerzange f. || furrier’s 
pliers pl. / ~ A percer || Lochzange f. || 
punch pliers pl. / ~ perforante pour le 
brochage sans attache || klammerloser 
Papierhefter m. || clipless paper fastener. 

/ ~ de pianiste || Klavierbauerzange f. || 
piano maker’s nippera pl. / - A pied-de- 
biche voir ~ (Clous). / - plane voir - plate, 
pince f. plate }| Flachzange f. || fiat pliera 
pi. / ~ (Forg) || flache Schmiedezange f. || 
flat-bit tongs pl. / - et coupante || Flach- 
zange f. mit Seitenschneider || flat-nosed 
and eutting pliers pl. / - d’horloger || 
Flachzange f. für Uhrmacher || fiat 
clockmaker’s pliers pl. 
pinee f.» ~ A plomber || Plombierzange f. || 
aealing tongs pl. / ~ pointue || Spitzzange 
f . || pointed pliers pl. / • de raccordement 
|| Verbindungsklemme f. || connecting 
olamp. / * A rails || Gleisheber m. || rail 
lifter. / ~ pour le redressage des caractères 
f| Typenrioh tzange f . (| type adjusting pliera 
pl. / - à redresser les barres A caractères 
H Richtzange f. für Typenhebel || type- 
lever straightening pliers pl. / ~ A ressort 
|| fedemde Klemme f. || spring clip. / ~ 

A ressorts (filectr) |j Kontaktklemme f. j| 
oord grip. / ~ A rivets || Nietzange f. {| 
riveting tongs pl. { ~ ronde || Rundzange 
f. (j round or round-noeed pliera pl. / ~ 
aux roues 4e rencontre (Horl) || Rftder- 
klemme 1. 1) balance whed pliera pl. / ~ 
f. à donner la voie aux scies 1 SAgen- 


sohrânkzange f. |( sawset pliers pl. / « A 
scorie |{ Schkckenzange f. H alag tongs 
pl. / - pour sellier |j Sattlerzange f. |j 
saddler’s pliera pl. / ~ A sonder |) Lôt- 
zange f. || soldering tweezers pl. or tongs 
pl. / ~ spéciale || Spezialklemme f.; Son- 
der klemme f. || spécial clip. / ~ spéciale 
pour liaisons sans soudure (Ligne él) || 
Dr&htkluppe f. || jointing olamp. / « 
striée || geriefte Pinzette f. || forceps pl. 
with serrated points. / ~ A sucre || Zucker- 
zange f. || sugar tongs pl. / ~ A sutures 
pour fil double de Bechamps || Doppel- 
dechamps n. || Dechamps’ double needle. 
/ - du tisserand || Noppzange f . ; Weber - 
zange f.; Klüppohen n. || tweezers pl.; 
weaver’s tweezers pl. or nippera pl. / « 
A torsades || Würgezange f . || twist clamp. 
/ - A trois branches || Dreiarmklemme f. || 
three-legged tongs pl. / ~ pour tuyaux en 
caoutchouc || Schlauchklemme f, || rub- 
ber tube clip. / - universelle || Univeraal- 
zange f. || uni versai pliera pl. 
pincé (Mar) || scharf gebaut|| sharp bottom- 
ed; sharp. 

pinceau m. || Pinsel m. || brush. / machine 
f. pour la fabrication f. des ~x || Pinsel- 
herstellungsmaschme f. || brush making 
machine. 

pinceau m., - A barbe || Rasierpinsel m. || 
shaving brush. / « A colle || Leimpinsel m. 
|| paste brush. / ~ A dessin || Buchstaben- 
pmsel m. || lettering brush. / - A épous- 
seter || Staubpinsel m. || dusting brush. / 
- pour la gorge || Halspinsel m. || throat 
brush. / - A huile || Olpinsel m. || oil 
brush. / - A laver || Tuschpinsel m. || ink 
brush. / long ~ || langer Pinsel m. || long 
brush. / ~ pour meubles || Môbelpinsel 

m. || furniture brush. / ~ A peindre || Maler- 
pinsel m. || paint brush / - plat || Flach- 
pinsel m. || fiat brush. / ~ en poils || Haar- 
pinsel m. || hair brush. / - en poils de 
putois || ütiahaarpiiisel m. || fitch or fitchet 
brush. / ~ rond || runder Pinsel m. || round 
brush. / ~ A vernir || Lackierpinsel m. || 
vamishing brush. / - en verre || Glas- 
pinsel m. || glass brush. 

pinceautier m. || Pinselmacher m. || brush 
maker. 

pince-, ^barre m. (Mach out) || Stangen- 
spannpatrone f. || bar collet chuck. / 
«nappe f. || Tischtuchklammer f. || table 
cloth clamp. 

pince-nex m. || Kneifer m.; Kiemmer m. || 
pince-nez; eyeglasses pl. / chaînette f. 
pour « || Kneiferkettchen n. || eyeglass 
chain. / étui m. pour « |j Kneiferfutteral 

n. Il eyeglass case. / ressort m. pour « || 
Kneiferfeder f. || eyeglass spring. / vis 
f. pour « || Kneiferachraube f. || eyeglass 
screw. 

pince-nez m., « A cercle )| Kiemmer m. 
mit R&ndfassung |] rimmed pince-nez. / « 
A verres nus || randloser Kiemmer m. || 
rimless pince-nez. / « pour voir de prés jj 
Nahklemmer m.; Nahkneifer m. [( read- 
ing eyeglasses pl. or pince-nez. 
pincer || kneifen |) to pinch. / ~ le vent |] 
dicht an den Wind m. halten |J to keep 
or to steer the wir'*; to go close to the 
wind; to hug the wmd close, 
pineette f. voir pinœ (Petite pince), 
pineeur-aeeordeur m. (Piano) H Klavier- 
stimmer m. || piano tuner. 
plncoSfnc f. ü Alizarin n*; Krappstoff m. Jj 
alizarme; aâizaric acid, 
pingulte f. {} Pinguit m. D pmguite. 


plnitc f. |) Pinit m. jj pinite. 
pinitride f. (j Pinitrîd m. )| pinitride. 
pinnule f. jj Diopter h. jj sight; sight vane; 
diopter ; pinnule. / ^ A fils jj Fadendiopter 
n. j| crose hair diopter (A) or sight. 
pin que f. (Mar) || Pinke f. || pink ship; pink. 
piochage m. jj Aufhacken n.; Hacken n. jj 
pioking; picking up; bréaking with a 
piok. 

pioche f. jj Haoke f . || pick. / « (Expl min) U 
Keilhaue f. || piok; pickaxe. 
pioche f . A bourrer j| Stopfhacke f . || beater 
(piok); beating or tamping piok. / « A 
deux pointes jj Doppelstopfhacke f. |j 
double beater pick. 

pioche f., « A gazon || Rasenhacke f.; 
Basenheber m. || sod lifter, f ~ A granité 
|| Granithaue f . ; Harthaue j{ granit axe. 
/ • du mineur voir ~ (Expl min). / 
« ordinaire || Kreuzhacke f. || pickaxe; 
chisel and point piok. / « simple || Flaoh- 
hacke f. || single pickaxe. 
piocher || hacken; aufhacken || to pick; to 
pick up; to pickaxe. / machine f. A ~ 
(Brass) || Aufhacker m.; Aufhackma- 
schme f. || rake; reraking machine, 
piocher les drêehes fpl. || Treber pl. auf- 
hacken l| to rerake the draff. 
piocheur m. (Expl min) || Hauer m.; 

Hftuer m. || pickman. 
piocheur-dédrêcheur m. || Aufhack- und 
Austrebermaschine f. || grains reraking 
and removing machine, 
piocheuse f. || Lôffelbagger m. || steam 
shovel or navvy. / searificatriee j| 
StraÛenaufreiüer m. || road making 
plough; road scarifier, 
piochon m. || Stofiaxt f. || mortise axe. 
piolet m. U Eispickel m. || ice axe. 
pipe f . || (Tabak-)Pfeife f. || (tobacco) pipe. / 
détailleur ra. de bois pour ~s || Pfeifenholz- 
s&ger m. || pipe wood sawyer. / ébaucheur 
m. de bois de «s || Pfeifenholzzubereiter 
m. || rough shaper of pipe wood. / fabri- 
cant m. de «'g || Pfeifenmacher m. |J pipe 
maker. / garniture f. métallique pour «s || 
Pfeifenbesohlag m. aus Metall |l métal 
fittings pl. for tobacco pipes. / sculp- 
teur m. sur têtes de ~s || Pfeifenkopf- 
schnitzer m. || pipe bowl carver. / tête 
f. de « || Pfeifenkopf m. || pipe bowl. 

/ tourneur m. de «s |j Pfeifendrechsler 
m. || pipe turner. 

pipe f., « en bois || Holzpfeife f. || wooden 
pipe. / ~ en bois de bruyère || Bruyère- 
pfeife f. j) bruyère pipe. / «* en écume 
de mer (| Meerschaumpfeife f. |] meer- 
schaum pipe. / ~ en écume de mer j] 
Meerschaumpfeife f. || meergehaum pipe. 

/ « en imitation d’écume || Tabakpfeife 
f. aus unechtem Meerschaum jj pipe of 
meersohaum imitation* / ~ en terre |j 
Tonpfeife f . jj olay pipe, 
pipeau m. (Mus) j| Bohrpfeife f . ; Sohalmei 
f. || reed fluto; shalm ; shawm. 
pipermenthe f . || Pfefferminz m. jj pepper- 
mint. / essence f .' de ~ |j Pfeffermînâüi n. 

(I peppermint oil. 

pipette f. || Pipette f.; Stechbeber m. jj pi- 
pette. / - Jaugée |j Meflpipette t I gra- 
duated or «cale pipette. 
ptpetto>mélangeuse I. fl Miscbpipettc i. f) 
mixing pipette. 

piquage m. (Blé) J iUgcdn n. jj obittbsg; 
epringeiag; «prouting. / - (BaraasJ fl M 
buüken a* fl reraking. / •'(Mk 
Keseâ^j dnabmeiûeln n. fl eceling, / w ; 
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(Vètem) fl Steppen n, jj atitching. f mar- 
teau à - 1| Kesselsteinhammer m. H boiler 
scaling hammer. 

piquage m. à la machine (Vètem) || Ma* 
achinensteppen n. || machine atitching. 
piquant (Odeur) |j ateohend || pungend. 
piqué (Impr) || moderfleckig j| foxed. / bois 
m. - || angefaultes Holz n. (| decayed 
wood. / ~ des vera || wurmstichig || worm 
eaten. 

piqué m. (Aéro) || Sturzflug m. || vertical 
dive. / « (Métal) ||Kôrnung f. || pitting./- 
(Tisa) || Pikee m. || quilting. / tisseur m. 
de » || Pikeeweber m. || quilting wea- 
ver. 

pique-feu f. || Schûrhaken m. || poker; 
pricker; prick bar. 

piquer (Aéro) || abstürzen || to dive. / « 
(Blé) ftngeln; guzen || to chit; to 
springe; to sprout. / - (Chaudière) || den 
Kesselstein m. abklopfen || to scale-off 
(the boiler); to remove the scale. / ~ 
(Chim) || anfressen || to pit. / ~ (Brèches) 
|| aufhacken || to rerake. / ~ (Vètem) || 
steppen || to stitch. / machine f. à ~ 
(Vètem) || Steppmaschine f. || stitching 
machine. / machine f. à ~ (Brass) f| Auf- 
hacker m.; Aufhackmaschine f. || rake; 
reraking machine. 

piquer, - les lettres fpl. (Impr) || Buchstaben 
mpl. mit der Ahle herausheben || to pick- 
out the letters pl. / « un moellon || einen 
Bruchstein m. bossieren || to dress a 
quarry atone. / « une pierre aveo la 
pointe d'une marteline || einen Stein m. 
bespitzen || to hew an ashlar with the 
pickhammer. / - la tourbe || Torf m. 
stechen || to dig peat. / ~ les visières fpl. 
de casquettes || die Mützenschirme mpl. 
steppen || to stitch the cap peaks pl . 
piquet m. (Arp) || Pflock m.; Absteckpfahl 
m. j| picket; stake; rod. / - (Tente) || 
Hering m.; Zeltpflock m. || peg; picket. / 
- d’ancrage voir - de retenu. / - d’arrêt 
(Chemdf) || Markierpfahl m. || mark 
pile. / ~ de mire |j Fluchtatab m. || rang- 
ing stake. / ~ de retenue (Mar) || Anker- 
pfabl m. || anchor stake; ground peg. 
piquetage m. de la ligne || Abpfahlen n. oder 
Abstecken n. der Linie || marking-out a 
line by means of surveying rods. 
piquet-directeur m. (Arch hydr) || Lehr- 
pfahl m. |) directing picket. 
piqueter |{ abstecken || to stake out or off; 
to stake. / ~ une eourbe || eine Kurve 
f. abstecken || to stake out a curve. / ~ 
le traeé d’un chemin de fer || eine Bahn- 
linie f . abstecken || to stake out a railway 
line. 

piquette f. (Vigne) |) Tresterwein m. |j affer- 
urine. 

piqueur m. (Brèches) |j Auf hacker m.; Auf- 
hackmaschine f. || rake; reraking ma- 
«chine. / ~ (Expl min) || Hftuer m.; 
Hauer m. H hewer; piokman; digger. 

/ ~ (Surveillant) j) Aufseher m. || 
foreman. / « (Vètem) || Stepper m. |j 
stitcher; point seamer. / - de bordure 
douillets II Oeenstepper m. jj eyelet stioher. 

/ « de bouté fi Kappennâher m. (1 heel 
pièce stitcher. / - de fantaisie H Orna- 
mente tepper m* ti faney stitcher. / ~ de 
moeUoas | Stcdnbosmerer m. 8 ashlar 
dttklmmèr» /~ do revers 8 Siulpenstepper 
m. | faoing stitcher. / - de aom-m filets 
| Osenriemensiepper m * § eyelet stay 
t «tituber. / «k do Mm I SobAftestepper m. 
î nmrnr stitohor. 


piqueuse f., « de faux-cols || Kragenn&he- 
rin f. }| collar sewer. / ~ en ganterie de 
peau || Handsehuhstepperin f. || glove 
stitcher. 

piqûre f. des vers (Bois) || Wurmfrafî m.; 

Wurmstich m. || wormeatenness. 
pirogue f. || Piroge f.; Kanu n. || pirogue 
(native canoë). 

pis-aller m. || Notbehelf m. || makeshift. 
pisanite f . || Kupfereisen vitriol n. || pisanite. 
pisciculteur m. || Fischzüchter m. || pisci- 
cultor; pisciculturist; fish keeper or 
breeder. 

pisciculture f . || Fischzucht f . || pisciculture; 
fish breeding. / établissement m. de ~ || 
Fischzuchtanstalt f. ||fish breeding house. 
piscine f. || Fischteich m.; Weiher m. || 
pool; pond. 

pisé m. || Stampferde f. || pisé ; clay. / 
construction f. en ~ (Bât) || Lehmstampf- 
bau m. || beaten cobwork; cofferwork of 
loam earth; pisé work. 
pisé m. réfractaire damé |j Stampf masse f. 

|| stamping clay. 

! pisoir m. (Fond) || Erdstampfe f. || beetle. 
pisolite f. )| Pisolit m.; Erbsenstein m. || 
pea stone; pisolite. 

pissasphalte m. || Bergteer m.; Maltha f. 

|| maltha; pissasphaltum. 
pissée f. (Métal) || Schlackentrift f. || cinder 
f ail ; slag duct. 

pissenlit m. || Lowenzahn m. || dandelion. 
/ racine f. de - || Lôwenzahnwurzel f. 

|| dandelion root. 

pissette f. (Chim) || Spritzflasche f. || 
wash(ing) bottle. / nettoyer d’un jet de ~ 

|| mit einer Spritzflasche abspritzen || to 
wash with a wash bottle. 
pissoir m. || Pissoir n. || urinai; pissing 
place. 

pissophane f. || Pissophan m. || pissophane. 
pistache f. || Pistazie f. |j pistachio. / - de 
terre || Erdnufi f. || peanut. 
pistachier m. (Bot) || Pistazienbaum m. || 
pistachio tree. / - (Ouvrier) || Pistazien- 
dôrrer m. || pistachio nut dryer. 
piste f . || Spur f. ; Bahn f . || track ; trail ; j 
path; trace; road; way; footstep. / ~ 
de patinage || Eislaufbahn f. || skating 
rink. / ~ de patinage artificielle || künst- 
liche Eiebahn f.; Kunsteisbahn f. || 
artificial skating rink. 
pistil m. (Bot) || Stempel m. || pistil, 
pistolet m. || Pistole f. || pistol. / - (Bessin) 

|| Kurvenlineal n. || pliant rule; curves 
pl.; bow. / ~ (Expl min) || Meiflelbohrer 
m. || chisel; drill; borer. / ~s mpl. (Métal) 

|| Pistolenrôhrenapparat m. U pistol pipe 
oven; apparatus with pistol pipes. / ~ 
d’arçon || Halfterpistole f. ; Sattel- 
pistole f. jj horse pistol. / - automatique 
|| Selbstladepistole f. || automatic pistol. 

/ ~ éclairant || Leuchtpistole f. || flore 
pistol. / - d’enfants [j Kinderpistole 
f. |( toy pistol. / ~ pour fusées d’éclairage 
voir ~ éclairant. / « mitrailleur || Maechi- 
nenpistole f. || machine pistol. / ~ à 
peinturer |} Spritzpistole f. pi m An- 
streichen 8 point spraying pistol. J ~ à 
pointe carrée fi Kronenbohrer m. || cross 
mouthed chisel or borer. / ~ à répétition 
voir ~ revolver. / - revolver || Revolver 
m. jj revolver; revolving pistol. I ~ à 
souder j i ( âoàw«il|»stolç f. !| welding 
pistol. / ^à / tlte carrée à pointe 

carrée» / vaut fi Luftpistole f. jj air 
{ûstol. i ~ de vernissage voir ~ à pein- 
turer. 


piston à garniture métallique 

pistomésHe f . jj Pistomeait m. fi pistomeeite. 

piston m. \\ Kolben m. )j piston. / alvéole 
m. de ^ voir rainure annulaire de 
axe m. de « j| Kolben bolzen m. jj piston 
pin. / bague f. de ~ jj Kolbenring m. jj 
piston ring. / bielle f . de - 1| Kolbenatange 
f . jj connecting or piston rod. ! clef f » du 

- Il Kolbenschlüssel m. jj piston wrench. 
/ corps m. de - jj Kolbenkôrper m. fi 
piston body. / courbe f. de vitesse du 
* j| Kolbengeschwindigkeitskurve f. Il 
piston speed curve. / course f. de ~ jj 
Kolbenhub m. || piston stroke. / coussinet 

m. de bossage du - || Koîbenbuohse f. j{ 
piston boss bushing. / denture f. du ~ 
Il Schlagkrone f. des Kolbena || serrated 
edge of the piston. / déplacement m. du 

- || Kolben verdr&ngung f. |J piston dis- 
placement. / fond m. du ~ || Kolben- 
boden m. || piston head. / garnir un ~ 
de cuir || einen Kolben m. beledem II to 
leather a piston. / garniture f. de - || 
Kolbenliderung f.; Kolbenpackung f.; 
Kolbendichtung f. || piston packing. / le 

- se grippe || der Kolben m. frifit || the 
piston seizes. / Jeu m. du ~ || Kolbenspiel 

n. || piston clearance or play. / Jeu m. la- 
téral du - || seitliche Luft f . des Kolbens || 
aide clearance of piston. / le - se mange 
voir le - se grippe. / mettre le - en place 
|| den Kolben m. cinbringen || to put-in 
the piston. / plaque f. à tête de - 8 
Kreuzkopfplatte f. || cross-head plate. 
/ rainure f. annulaire de ~ || Kolbennut 
f . ; Kolbenringnut f . || piston ring groove. 
/ le - est facilement réaffûtable |j der 
Kolben kann leicht nachgeschliffen wer- 
den || the piston can easily be reground. 
/ réchauffement m. du - 1| Kolbenheizung 
f. || piston heating. / retirer le - || den 
Kolben m. herausziehen || to remove 
the piston. / roder le - dans le cylindre 
|| den Kolben m. einsehleifen || to grind 
the piston in. / rupture f. de la tige de 

- || Kolbenstangenbruch m. || break- 
down of the piston rod. / segment m. 
de - || Kolbenring m. j| piston ring. / 
surface f. de - || Kolbenflàche f. || piston 
area. / tête f. de - j| Kreuzkopf m. |j 
cross-head. / tige f. de - || Kolbens tange 
f. || piston rod. / vis f. de fixation de 
l’axe de - || Kolbenbolzensioherungs- 
schraube f. |j piston pin lock screw. / 
vitesse f. du - |( Kolbengesohwindigkeit 
f. || piston speed. 

piston m., - aspirant || Saugkolben m.; 
Ventilkolben m. || valve piston, f ~ de 
chasse-briquettes || AusstoÛatempel m. 
der Bri kettmaschine || discharging stamp 
of the briquetting machine. / - à clapet 
voir - aspirant. / * convergent J| gegen- 
1 élu figer Kolben m. || piston working in 
opposite direction. / - creux d’une 
pompe élévatoire voir ~ aspirant. / * à 
différentiel j| Bifferentialkolben m. j) 
double di&meter or différentiel piston. / 

- à distribution automatique |j selbst- 
steuemder Kolben m. || self -distribu ting 
piston. / - à étoupage eu chanvre jj 
Hanfliderungskolben m. jj hemp-paeked 
piston. / ~ foré (Pompe) fi durchbroohe- 
nér Pumpenkolben m. || hollow or perfo- 
rated piston; bucket. / - de frappe ]| Bftr- 
kolben m. )] hammer piston. / - à garni- 
ture en chanvre voir ~ à étoupage en 
chanWé. / - à garniture en cuir jj Kolben 
m. mit Lederliderung jj piston with 
leather packing. / ~ à garnftnre mé- 
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talliqoe g Kolben m. mit MetaUiderung 
fj piston with metallio packing. / « ma* 
trieé }| im Geeenk geschmiedeter Kolben 
m. {| die-forged piston, f « métallique 
voir « à garniture métallique. / - noyé 
|f versenkt liegender Kolben m. || sub- 
merged piston. / ~ percé voir « foré. / « 
perforé voir « foré. / - plein voir 
piston-plongeur. 

piston m. de pompe || Pumpenkolben m. 

|| pump piston. / « à combustible || Brenn- 
stoff pumpenkolben m. || fuel pump 
piston. / « foulante || Druckpumpen- 
kolben m. || forcer; force pump piston, 
piston m., - de presse || PreÛkolben m. || 
press piston. / « rodé || eingeschliffener 
Kolben m. f| ground-in piston. / « à 
soupape voir « aspirant. / « à vapeur 
(| Dampfkolben m. || steam piston, 
piston-, «compresseur m. || Verdiohter- 
kolben m. || compressor piston. / «éjec- 
teur m. || Au89toÛkolben m. || ejecting 
piston. / «plongeur m. || Plunger m.; 
Plungerkolben m.; Tauchkolben m. || 
plunger; plunger or soiid piston. / «tiroir 
m. || Kolbenschieber m. || piston valve, 
pit m., « à lingots || Durchweichungsgrube 
f. || soaking pit. / nettoyeur m. des «s 
(Métal) || Sohlackengrubenreiniger m. || 
cinder pit man. / ouvrier ra. des «s 
(Métal) || Tiefofenarbeiter m. || pitman. 
pitchpin m. || Besenkiefer f.; Pitchpine 
f. || pitch-pme. 

ptthomètre m. || FaBeiche f. || cask gauge. 
piton m. || Ringhaken m. || ring hook. / « 
(Vis) || Osenschraube f. || eye boit or 
screw; screw ring. ! 

pitte f. (Fil) || Pitehanf m. || pita. 
pittisite f. || Pittizit m.; Eisensinter m. || 
pittizite; pitticite. 

pivot m. (Bot) || Pfahlwurzel f. || tap 
root. / « (Mach) || Zapfen m.; Dreh- 
zapfen m. || pivot. / « (Porte) || Angel 
f. || pivot; pin. / chapeau m. de « || 
Druckhaupt n. || oentre cap. / dent 
f. à « || Stiftzahn m. || pivot tooth. 

/ monté en « || im Drehzapfen m. ge- 
lagert || pivotally supported. / le « est 
moulé avec la cuve en une seule pièce || 
der Zapfen m. ist mit dem Trog in einem 
Stück gegossen || the pivot is cast solid 
with the casing; casing and pivot is an 
one-piece casting; pivot together with 
casing are cast in one piece. 
pivot m. annulaire || Ringzapfen m. || ring 
pivot. 

pivot m. du bogie (Chem d f) || Drehgestell- 
zapfen m. || truck center pin. / orapaudine 
f . de «,|| Drehzapfenlager m. ; Drehgestell- 
zapfenlager n. || center plate, 
pivot m., « central (Grue) || Kônigszapfen 
m. |( king boit; central pivot. / « du 
compas || Kompailpinne f.; Kompaû- 
spitze f. || pin of the compass. / « de 
Pessieu avant || Vorderachszapfen m. || 
steering knuckle pivot. / « d’horlogerie j| 
ührzapfen m. || watch pivot. / « de la 
plaque tournante || Drehzapfen m. der 
Drehscheibe || central pivot of a turn- 
table. / « d’une porte d’écluse || Wende- 
achse f. eines Schleusentores || axis of 
the heel post of a look gâte. / « de réglage 
|| Einatellzapfen, m. || adjusting pivot. / 

« à rotule H Kugelzapfen m. || bail pivot, 
pivotant H drehbar; schwenkbar || pivoting; 
swivellmg. / étrier m. « j| drehbarer 
Bôgel m. Il revolving atirrup, / grue I, «e 
Il schwenkbarer Kran m.; Drehkran m. }| 
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/ slewing crâne. / grue f . «e roulante voir 
grue «e transportable. / grue f. «e 
transportable || fahrbarer Drehkran m. || 
travelling slewing crâne. / train m. de 
roues « || Drehgestell n. || swivelling 
bogie or truck. 

pivoter || sioh (auf einem Zapfen m.) drehen 
|| to pivot; to swivel. 

pivoteur m. || Zapfendreher m. || pivoter. 

placage m. || Furnierung f. ; Einlegearbeit f . 
|| veneering. /« (Impr; Tiss) || Aufklotzen 
n. || padding. / « (Métal) || Plattierung 
f. || plating. / bois m. de « || Furnierholz 
n. || veneering Wood. / bois m. de « dé- 
roulé || vom Stamm abgerolltes Furnier- 
holz n. || unrolled veneering wood. / bois 
m. de « scié || gesâgtes Furnierholz n. || 
sawed veneermg wood. / colleur m. de « 
|| Furnierleimer ra. || veneor gluer. / 
débiteur m. de «s pour brosses || Bursten- 
furniermacher m. || cutter of voneers for 
brushes. / feuilles fpl. de « superposées et 
collées || übereinandergelegte und ge- 
leimte Furnierblatter npl. || superposod 
and glued veneers pl. / machine f. à 
trancher les «s || Furnierschneidmaschine 
f. || veneer cutting saw. / trancheur m. 
de « || Furniersàger m. || veneer cutter. 

placage m., « en bois voir placage. / « au 
marteau || Anreiben n. der Furniere mit 
einem Hammer || laying-in with the 
hammer. / « sur métaux voir placage 
(Métal). 

placard m. (Affiche) || Plakat n. || poster; 
placard. / « (Armoire) || Wandschrank m. 
|| wall chest; cupboard (in a wall). / « 
(Impr) || Fahne f. || slip. / « de cinéma || 
Filmplakat n. || cinéma poster. / « en 
verre || Glasschild n. || glass placard. 

placarder (Impr) [| in Fahnen fpl. abziehen 
|| to pull in slips pl.; to take a rough 
proofcopy in slips. 

place f. || Ort m.; Platz m. || place; spot; 
situation. / « (Emploi) || Stellung f.; An- 
stellung f. || place; situation; post; pos- 
ition; employment. / « (Voiture) || Sitz- 
(platz) m. || seat. / nombre m. de «s 
Sitzzahl f. || seating capacity. / voiture 
f. de« || Droeohke f. || hackney carriage. 

place f., « assise voir « (Voiture). / « cam- 
biste || Wechselplatz m. || place of ex- 
change. / « debout || Stehplatz m. || 
standing room or place. / « de départ || 
Ausgangsplatz m. || outgoing position. / 
« destinée au sport || Sportplatz m. || 
sporting ground. / « disposée en long || 
Lângssitz m. || seat lengthwise. / « 
d’essai || Versuchsflàche f . || experimental 
area. / « héliocentrique || heliozentrischer 
Ort m. || heliocentric place. / « d’opéra- 
trice (Tél) || Arbeitsplatz m. || operator’s 
position. / « en travers || Quersitz m. || seat 
crosswise. / wagon m. de voyageurs avec 
x «s en travers |j Personenwagen m. mit 
x Quersitzen [| passenger car with x seats 
crosswise. / « vacante || offene Stelie f . || 
vacancy; vacant post or situation or 
position. / « de voyageur de commerce |J 
Vertreterposten m. || salesman posi- 
tion. 

placement m. (Charge) || Ansteilung f. || 
employment. / « (Vente) || Verkauf m. |j 
sale. / bureau m. de « || SteUenvermitt* 
lungsbüro n. || employment agency or 
service; registry office. 

placement m., ~ des outils |f Einstelien n. 
der Werkzeuge || adjusting the tools. / 
« de père de famille voir «•* de tout repos. 
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/ « de tout repos j| mùndelsiohere K a pi- 
talsaniage f. || sale investment. 
placer || setzen; stellen; legen; aufstellen || 
to place; to put; to set. / « (Argent) || an- 
legen || to invest. / « (Employer) || unter- 
bringen ; anstellen || to place. / « (Marchan- 
dises) || unterbringen; absetzen || to sell. 
/ « alternativement (Rivet) || versetzt 
anordnen || to stagger. / « une bouée || 
eine Boje f. auslegen || to put a buoy. / 
« dessous (| unterlegen || to place under- 
neath. / « ja manivelle dans la position 
de mise en marche || die Kurbel in die 
AnlaBstellung brmgen || to turn the 
crank to the starting position. / « pa- 
rallèlement || parallel stellen || to set 
parallel. / « plein sur joint (Maç) il in 
Verband m. mit überdeckten Fugen 
logen || to break the joints, 
plafond m. || Decke f. || ceiling. / « (Aéro) 
Il Gipfelhôhe f. || ceiling. / éclairage m. 
de « || Deckenbeleuchtung f. Il ceiling 
illumination. / réflecteur m. de « || 
Deckenreflektor m.; Deckenlichtspiegler 
m. || ceiling reflector. / traversée f. de « 
Il Deckendurchfuhrung f. || ceiling duct. 
plafond m., « en béton de pierre-ponce || 
Bimsbetondecke f. || pumice concrète 
ceiling. / « de la boite à feu || Feuer- 
buchsendocke f. || fire box orown. / « à 
caissons || Felderdecke f.; Kassetten- 
decke f. || ceiling with baya; coffered 
ceiling. / « cloisonné || Schaldecke f. || 
planked ceiling. / « enfoncé || Balken- 
decke f. || span ceiling; ceiling of timbers. 
/ « lambrissé || getàfelte Decke f. || 
boarded ceiling. / « à nervures |) gerippte 
Decke f.; Rippendecke f. || gromed or 
ribbed ceiling. / « de plâtre || Gipsdecke 
f.; Stuckdecke f. Il stucco or plastcr 
ceiling. 

plafonnage m. || Deckenkonstruktion f. || 
ceiling construction. 

plafonneur m. || Deckenmacher m.; Stuk- 
kator m. || plasterer (of ceiling») ; stucco- 
worker. 

plafonnier m. || Deokenlampe f.; Decken- 
beleuchtung f. || oeiling or dôme lamp. 
plage f. || Strandm.; Kiiste f. || (fiat and 
low) sea shore; beach. / « À baigner || 
Badestrand m. ; Strandbad n. || bathing 
beach. / « rocheuse || felsiger Strand 

m. || rocky beach. / « soulevée || ge- 
hobene Kiiste f. || raised beach or coast. 

plagloolase f. || Flagioklas m. || plagioclase. 
plagionite f. || Plagionit m. || piagionite. 
plaid m. || Plaid n. || plaid. / courroie f. 
pour «s || Pl&idriemen m. || belt for 
plaids. 

plaider || prozessieren || to carry on a 
lawsuit. 

plaideur m. || Prozebführender m. || liti- 
gant; suitor. 

plaie f. || Wunde f. || wound; sore. 
plaignant m. || Kl&ger m. || plaintif f. 
plain voir plan. / « (Tiss) || glatt; sohlicht || 
plain. 

plain m. (Corr) || Kalkgrube f . || lime pit. / « 
(Tins) H Grand m. J| grôund. 
plainage m. (Corr) D Kalken n. }| liming. 
plaine f . || Ebene f. j| plain; fiat. / « (Tourn) 
1} Schlichthaken m. Il fiat beel tool. / « 
élevée )} Hochebene L 1) elevated plain; 
table land; plateau. / * d’inon4aih)n 
d’une fleuve U Überschwemmungagebiet 

n. eines Musses J) flood plain uf a river, 
plainte U il Beschwetde f . {{ compUint. / 

porter * ü Beechwerde h erbe^n | to 
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complaint. / porter » contre une maison 
(I eine Firma f. gerichtlich verklagon (| to 
sue a firm. 

plamotage m. (Suer) || Plamotieren n.; 
Abhacken n. j] brushing off. 

plamoter || plamotieren; abhacken || to 
brush off. 

plan || eben; flach || plane, plain; fiat; even; 
level. 

plan m. (Aéro) || Tragflâche f.: (Trag-) 
Flugel m. , aerofoil; deck; wmg. / * 
(Bât) , Plan m.; ( Grand- )U»13 m. i, plan. 
/ - (Carte) Plan m.. Karte f. il plan; 
map. / - (Dessin) | Zeichnung f., Ent- 
wurf m : Plan m. |i design; draught; 
project, / ~ (Expl mm) voit plan m. 
incliné. / ~ (Géom) i Ebene f.; Flache 
f. || plane; plane surface. / - (Projet) 
|| Plan m., Projekt n |i plan; project. 
/ leter un * J| einen Grundriü m. auf- 
nehmen to take a plan. 

plan m., ~ d’agate || Achathutchen n. || 
agate plane or cup. / ~ automoteur voir 
~ incliné automoteur. / * d’un bâtiment |j 
B&uriB m. ! plan for a building. / ~ de 
câblage |j Schaltplan m. il switch dia- 
gram. / - â câble (Chem d f) || Seilebene 
f || inelined plane with rope. / - ca- 
dastral Katasterkarto f. || cadastral 
survey. / - de communication j| V r erkehrs- 
plan m. traffic plan. / - de comble || 
Dachf lâche f. || pane of a roof. / ~ de 
construction || Konstruklionszeichnung 
f. || construetional drawmg. / - coté || 
MaÛzeichnung f. || dunensioned drawmg. 
/ - des couches de niveau || Hohenlimen- 
plan m, ,i contour map. / - du couple 
(Mar) Il Mallebene f. |i joint or mouldmg 
eide. / - d’un cristal |] Knstallf lâche f. || 
face or plane of a crystal. / * de la de- 
mande de concession ,| Situa tionsriU m. 
der Mutung; Mutungsriû m. || plan of 
the concession. / - de dérhe (Aéro) |l 
Schwanzflosse f. || tail fin. / - de détails || 
Emzelzeiehmmg f. I| detail drawing. / - 
du diaphragme de l’oculaire j| Okular- 
blendebene f. || eyepiece field stop. / 
établir un - de distribution de courant 
pour le rayon entier || einen Stromver- 
sorgungsplan m. fur das Gesamtgebiet 
aufstellen j to draw-up a pian for the 
current stipply of the whole area. / * 
d’économie || Wirtschaftaplan m. || éco- 
nomie plan. / ~ d’élévation voir ~ des 
couches de niveau. / ~ d’ensemble des 
lignes d’nn réseau urbain || Ortsnetz- 
übersicht f . |j statement of local plant. / ~ 
d’exploitation || Wirtschaftaplan m. || 
plan of management. / « d’une fabri- 
que ]| Fabrikplan m. || plan of a factory. 
i ~ fixe stabilisateur (Aéro) || Hôhenflosse 
f.; Stabilisierungsflàche f. || stabilizer. 
/ « de flottaison (Arch nav) || Wasser- 
linienriÛ m. || half-breadth plan. / ~ de 
flottaison (Méc) || Schwimmebene f. || 
plane of flotation. 

plan m. focal ]| Brennebene f. || fooal plane. 
/ ~ antérieur || vordere Brennebene f. || 
front fooal plane. / « postérieur || hin- 
tere Brennebene f. || back focal plane. 

plan m., ~ fondamental || Übersichtsplan 
m. | general plan. / ~ de gabariage voir 
~ du couple. / » géométral {{ geometrj- 
soher Grundriô m. j| géométrie al ground 
plan. / » de glissement (Chem d f) j| Gleit- 
flâche f. il alide plate, / ~ horizontal || 
Horizontalebene f. j| horizontal plane. / 
~ fbugti aériennes || Luftbildplan m. j| 


aerial map; map from air photographs, / 
d’incidence || Einfallebene f . || incidence 
plane. 

plan m. incliné || schiefe oder geneigte 
Ebene f. || inelined plane; incline. / ~ 
(Expl min) || Bremsberg m. || inelined 
plane; incline; plane; run. / » (Expl 
min: cheminée) || Rutsche f. | t shoot; 
chute; coai chute. / conducteur m. de - 
(Expl min) || Bremser m. || bank rider; 
incline attendant. / installation f. de ~ |j 
Bremsbergcmrichtung f. || equipment 
for inelined planes. / réglage m. du ~ |j 
Rutschcneinstellung f. || chute adjust- 
ment. 

plan m. incliné, - automoteur voir ~ 
(Expl min). / ~ pour carrières || Gcfàlle- 
bahn f. für Steinbrüche || inelined plane 
for quarries. / - à charbon || Kohlen- 
rutsche f. || coal chute. / » hélicoïdal |J 
Wenderutsche f. || spiral chute. / ~ du 
monte-charge (Haut-fourneau) |; geneig- 
ter Gichtaufzug m. |i inelined lift (of the 
blasfc furnacc). / - à traînage voir ~ 
(Expl min). / ~ de transport à actionne- 
ment mécanique || mechamsch bewegte 
Forder rutsche f ; Schuttelrutbche f. | 
mechanically driven conveyor chute. 

plan m., ~ inférieur (Aéro) || Unterflùgel 
m. || lower wmg. / * des lisses plans 
(Arch nav) jj Seitennû ni. || plan of the 
diftgonals. / - médian || Mittelobene f. || 
middle plane. / - médian (Aéro) || Mittel- 
flugel m. || middle wmg. / - de mine || 
Grubennü m.; Grubenbild n.; Gruben- 
plan m. Jj mine plan or map. / - de mise 
au point || Einstellcbene f. || focussing 
plane; plane of reference. / - de mon- 
tage || Montageplan m. || érection or 
construction plan. / ~ de montage 
(Électr) || Schaltbild n., Scbaltschema 
il., Schaltung f. || switch diagrara; dia- 
gram of connection. / - d’un navire || j 
JSchiffsplan m. || draught or plan of a 
ship. / - de niveau || Standcbene f. || I 
datum plane or level. / - objectif voir 
~ horizontal (Bât). / - objet || Objekt- 
ebenc f. || plane of object. / ~ osculateur 
|j Oskulationsebene f. || plane of oscu- 
lation. / » perspectif || perspektivischer 
GrundnÛ m. || perspective plan. / - de 
polarisation || Polarisationsebene f. || 
plane of polarisation. / - de port || Hafen- 
plan m. || harbour map. / ~ de pose 
du câble || Kabellageplan m.; Kabellege- 
plan m.; Kabelnetzplan m. || plan of 
cable lay-out. /- de la préparation voir 
~ objet. / - principal || Hauptebene f. 1| 
principal plane. / ~ de projection J| 
Projektionsebene f. || plane of projection. 

/ - d’un rabot || Sohle f. oder Bahn f. 
eines Hobels || face or sole of a plane. / 
» de réflexion || Reflexionsebene f. || 
plane of refleetion. / - de réfraction j| 

|| Brechungsebene f. || plane of refraction. 

/ ~ de réseau (Électr) || Netzplan m. || 
network map. / - de rotation de la roue 
i caractères || Bewegungsebene f. des 
Typenrades || rotation plane of type 
wheel. / selon - || plangemàû |j according 
to plan. / - de situation || Lageplan m. || 
general plan; plan of site. / ~ supérieur 
(Aéro) || obérer Fiügel m. || upper wing. 

/ ~ de transport incliné A secousses |] 
Schtittelrutsche f. || shaking trough; 
shaker conveyor. / ~ des travaux || Ar- 
beitsplan m . || working plan, / ~ de 
tuyautage f| Rohrplan m.; Rohrleitunga- 


pian m. J| plan of tubing. / - de l’usine 
pour passer la fabrication de la paix à 
celle de matériel de guerre |{ Plan m. zur 
Werksumstellung auf Kriegsfertigung || 
factory plan for the conversion from 
peace to war footing. 

plan m. vertical || vertikaie oder senkrechte 
Ebene f. || vertical plane. / ~ latitudinal 
(Arch nav) || Spantenriû m. || body- 
plan. / - longitudinal (Arch nav) || Auf- 
nb m.; LàngsriÛ m.; RiÛ m.; SeitenriÛ 

m. || sheer plan. 

plan m de ville || Stadtplan m. || town 
plan; City map. 

planage m. || Einebnen n.; Planieren n. || 
levelling; planing. / cylindre m. de - || 
Richtwalze f. || straightening roller. / 
machine f. de - || Planicrmaschine f. || 
plarnng machine. 

planar m. || Planar n. |) planar. 

planche f. || Brett n.; Bohle f.; Planke f.; 
Diclc f. |i board: plank; deal. / - (Chem 
d f) voir - de marche-pied. / - (Impr) 
|| Platte f. || plate. / - (Impr tiss) || Druck- 
form f. || block.' / - (Jardin) || Beet n. 
|| bcd. / - (Mar) || Landplanke f.; Lauf- 
plankc f. |j gang board. / mesureur m. 
de -s j| Brettnachme8ser m. || board 
scaler. / scieur m. de -s || Dielcnschneider 
in. || board sawyer. 

plunche f., - à adresses || Anschriftplatte 
f. || addressing plate. / - d’aluminium 
IIAlumimuraplatte f. || aluminium plate. 
/ - à andain |) Schwadenblech n. || swath 
board. / - d’appareils de bord voir ~ 
d’mstruments. / - d’appui (Fenêtre) || 
Fensterbrett n. || wmdow si II; elbow 
board. / » d’arcades (Tiss) || Harnisch- 
brett n.; Schnurbrett n.; Lôcherbrett 

n. || compass board; hole or harness 
board. / - de boisage || 8chaldielo f. || 
sheeting board. / -s fpl. à bondonner || 
Spundwand f. || bung planks pl. / - de 
bord (Auto) || Winker m.; Abwinker m.; 
Fahrtrichtungszeiger m. || direction in- 
dicator. / ^ du bord (Moulin à vent) || 
Bordbrett n. ; Windbrett n. || wind board. 
/ - à bornes || Klemmenbrett n. || terminal 
board. / - brute || rauhes Brett n. || 
rough board. / » pour caractères com- 
posés || Satzbrett n. || board for composed 
types. / ~ de chemin (Expl min) || Lauf- 
brett n.; Lauf bohle f. || barrow way; 
tram board. f - en ciment || Zement- 
diele f. || cernent deal. / - à clefs (Maoh) f| 
Schraubenschlüssel brett n. || spanner or 
wrench board. / - de cœur || Kembrett 
n. || middle plank. / - de collets (Tiss) 
|| Halsbrett n.; Platinenbrett n. || oollar 
board. f ~ A dessiner || Reiûbrett n.; 
Zeichenbrett n. || drawing board. / ~ 
épaisse || Bohle f.; Diele f. || plank; thick 
board; deal. / - extérieure || Seitenbrett 
n. || outer plank. / - flacheuse K un- 
gesàumte Diele f. || dull edged deal, / 
«-s fpl. de fleurs et des giads de gazon 
|| g&rtnerisohe Anlagen fpl. || lawns pl. 
and flower beds pl. / - de fond || Boden- 
brett n. || floor board. / - de fond (Fond) 
|| Formbrett n.; Modellbrett n. || flask 
or moulding or pattern board. / ~ pour 
la gravure || Gravierplatte f. JJ engraving 
board. / « A instruments |{ Apparate- 
brett n.; Gerâtebrett n. J| instrument 
board. / - de jardin || Gartenbeet n. || 
garden bed. / * en laiton || Messingblech 
n. jj sheet or plate braas. / - A laver {| 
Waachbrefct n. Il washing board. / - A 
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ienNs voir - à laver. / ~ de tiéfe |( 
Korkpl&tte 1. 1| cork sheet, /-de manteau 
votr « de fond. /- de marche-pied (Chem 
df) Jf Trittbrett n. || foot plank; foot- 
board; carriage step. / - de métal [| 
Metallplatte f. || plate of métal. / - à 
modèles voir - de fond. / - d’ouverture 
(Arch nav) (| Breitenstock m. tl breadth 
staff. / - pour pianos jj Pianoplatte f. |i 
piano plate. / machine f . à imprimer A « 
plaie (împr tins) |j Plattendruckmaschine 
f. Il copperplate printing machine. / - de 
plate-forme |( Loufbühnenbelag m. || alàb 
for platforms. / - de plâtre J| Gipsdiele 
f. Il plaster slab or deal. / - à pointes 
(Aig) || Richteisen n. || straightening 
board. / - rabotée |I gehobeltes Brett 
n. || planed board. / - A rainure (Êlectr) 
|| Nutleiste f. || batten; caaing; moulding. 
f ~ A repasser J| Plâtt brett n. || îronmg 
board. / - du siège || Sitzbrett n. }| seat 
board. / - de la table || Tischplatte f. 

|| tabletop; leaf pf a table. 

planohélage m. |j Verschalung f. \\ planking; 
boarding. / - (Plancher) || Dielcn n.; 
Dielenlegen n. || boarding; flooring. / - 
de toit || Dach verschalung f. || roof board- 
ing. 

planché! er || mit Brettem ver3chlagen oder 
verschaien || to board. / - (Plancher) || 
bedielen; dielen || to floor; to board. 

plancher m. I] FuÛboden m ; Boden m.; 
IHcle f. || floor; flooring. / - (Bât) || 
GesehoÛdecke f . ; (Zimmer- )Deeke f . ; Bal- 
kenlage f. |) ceiling. / - (Charb) || Meiler- 
at&ttef.; Meilerstelle f . |j charring place; 
place of a pile. / - (Mach) || Bühne f. || 
platform. / - (Meun) || Mehlbank f. || 
meal bench. / poser le - || den FuÛboden 
m. legen || to floor; to lay down or to 
put down the flooring. / relever le - || 
den FuÛboden m. aufreiûen || to remove 
the flooring. / surface f. du - || Grund- 
f lâche f.; Bodenfl&che f. I| ground; floor 
space. / tôle f. de - || Bodenblech n. || 
bottom plate. 

plancher m., - en ciment || Zementfuû- 
boden m. || cernent floor. / - de comble |1 
Dachbalkenlage f . |l framing for the car- 
case of a roof. / - A compartiments || Halb- 
parkett n.; Ifriesfufiboden m. || cased or 
framed or clamped floor. / - du culbuteur 
Il Wîpperbühne f . || tippler floor. / - d’une 
écluse (| Schleuoenbett n.; Schleueen- 
boden m. || bed of a sluice; bottom of a 
loek. / - horifontal (Auto) |( wagerechtes 
FuÛbrett n. || floor board; horizontal 
foot board. / ~ sans joints || fugenloser 
FuÛboden m. || floor without joints. 

/ - A joint plat || stumpfgefugter FuÛ- 
boden m. || straight- joint floor. / 

*> mobile pour les instruments astro- 
nomiques |) Hebebtihne f. für astrono- 
miache Instrumente || rising floor for 
astronomical instruments. / - oblique 
(Auto) R geneigtes FuÛbrett n. Q toe 
board; inclined foot board. / « d’obser- 
vatiou mobile en hauteur H in der 
Hôhe vers tell bare Beobacbtungsbûbxse 
t U rising observation platform. / - i 
de planches foiutées 4 rainure et lan- 
guette jj gaspunéster FuÛboden m. 
ü foided or folding floor. / - d'une 
plaque tournante (Chem d f) f Ab- 
deckung f * einer Drehscheibe d boarded 
floor of a turatable. / ~ ta peut jj 
BrOokenbelag m. fi flooring or planking 
or road-oovering of a bridge, / * raboté fi 


Hobeldiele f. }| planed flooring. / ~ ré- 
sistant Aux acides H aiurefester FuÛboden 

m. d acidproof floor. / - d’une roue 
hydraulique || Radboden m. eines Was- 
serrades || shrouds pl. or flooring or 
sbrouding of a water wheel. / - de travail 
il Arbei te boden m. || working floor. / - 
d’un wagon (Chem d f) || Wagenboden m. 
|| floor or bottom of a wagon. 

planche-support f. (Mach écr) || Unter- 
satzbrett n. |f supporting board. 
planchette f. || Brettchen n. || small board. 
/ - (Arp) || Mcfitisch m. || plane table. / 

- (Tél) || Trittbrett n. || footboard. / 
soutien m. de - || Trittbrettr&ger m. J| 
footboard bracket. 

planchette f., - des aiguilles || Nadelbrett 

n. || needle board / - de bois || Holz- 
brettchen n. |i small wooden board. / - 
A clefs || Schlüssel brett n. || keyboar d./ 

- d’équerrage (Arch nav) || Schmieg- 
brett n. || bevelling board. / - à instru- 
ments voir planche f. à instruments. / 

- A polir || Schleif brett n. || grinding 
board. / - de raccordement || Anschlufl- 
klemmen brett n.; Klemmenleiste f. || 
cord terminal atrip. / - réglable A lon- 
gueur (Arp) || quer verstellbarer Mefl- 
tisch m. || lengthwise adjustable plane 
table. / - de sûreté || Sicherheitsbrett 
n. || safety board. 

plan-, -concave || plankonkav || piano- 
concave. / -convexe || plankonvex || 
plano-convex. / -cylindrique || plan- 
zylindrisch || planocylindrical. 
plane f. || Ziehmesser n.; Zugmesser n.; 
Schnitzmesser n.; Zieheisen n. || draw or 
drawing knife; knife with two handles. 
/ - (Bot) || Platane f. || plane tree, plane./ 
-(Toum) || SchHchtmeiÛel m. || planisher; 
planishing or finishing tool. 
plane f. creuse || Krummesser n.; Krumm- 
eisenn. || hollowing knife. /- pour tonne- 
liers fi Küferkrummesser n. || cooper’s 
hollowing knife. 

plane f. A cuir || Lederziehmesser n. |) 
leather drawing knife. / - A deux bi- 
seaux || zweiballiges Lederziehmesser m. 
|| double-canneled leather drawing knife. 
plane f. curette || Putzmesser n. || cleaning 
knife; cleaner. / - pour tonneliers || 
Küferputzmesser n. || cooper’s cleaning 
knife. 

plane f., - A déraser || Kranzmesser n. || 
fellow knife. / - droite || Gerademesser n. 
|| straight drawing knife. / - A foncer 
ponr tonneliers || Schroppmesser n. für 
Küfer || cooper’s heading knife. 
plane f. A genoux || Rundschaber m. || 
round sbave. / - pour tonneliers || Küfer- 
schaber m. || cooper’s round sbave. 
plane f. A lame, - courbe voir plane creuse. 

/ - droite voir plane droite, 
plane f. pour tonneliers |{ Küfermesser n. fj 
cooper’s drawing knife. 
planer j| planieren; ebnen || to plane. / - 
(Aéro) fj gleiten ; schweben |{ to glide. / 

- (Tôle) I) ausbeulen; richten || to 
etraighten. / - (Tourn) tl scblicbten H to 
planish; to finish; to smooth. / machine 
f . A - À grand rendement {| Hochlei- 
stungsrichtmaschine f. fi high-capaoity 
straightening machine. / outü m. A - voir 
plane (Tourn). / vol m. plané || Gleit- 
ftug m. fi gliding flight. 

planétaire fi m den Plancton mpl. ge- 
bürigî Fianeten ... fi planetary 
ptaétaba m. fi Planétarium n, fi o rrery. 


planète f. U Planet m. fi planet. 
planeur m. (Aéro) f| Gleitflugzeug n. ; Glei- 
ter m. )| aéroplane güder; glider. / - 
(Toum) || Schlichter m. fi planisher. 
planeuse f. |] Schlicht(hobel)maschine f. fi 
smoothing or planishing machine, 
planimètre m. || Planimeter n. || planimeter. 
/ - polaire || Polarplanimeter n. || polar 
planimeter. 

planimétrle f. || Planimetrie f. |] planimetry. 
planisphère m. (Astro; Géogr) || Planiglob 
m. || globular^chart; planisphère. / - 
(Instrument) || Planisph&rium n. || plani- 
sphère. 

planomètre m. || Richtplatte f.; Piano- 
meter n. || planometer; surface plate, 
plansichter m. || Plansichter m. || plansifter. 
I - autobalanceur || freiscbwingender 
Plansichter m. || free-swinging plansifter. 
/ - A caisse unique || Ëinkastenplan- 
sichter m. || single- box plansifter. / - A 
deux caisses || Zweikastenplansichter m. 
|| double- box plansifter; two- case plan- 
sifter. 

plant m. || Pfl&nzling m.; Setzling m. || 
plant; twig; set. 
plantage m. voir plantation, 
plantation f . f| Pflanzung f . ; Plantage f . || 
plantation. / - (Action) || Pflanzen n.; 
Anpflanzung f. || planting. / - des appuis 
(Ligne él) || Aufstellung f. der Stützen || 
érection of the pôles. / - sur les dunes || 
Dünenbepflanzung f. J| protection of 
dunes by planting. / - sylvestre sur les 
dunes || Dunenaufforstung f . || protection 
of dunes by tree planting. 
plante f. (Bot) || Pflanze f. || plant. / débris 
mpl. de -s || Pflanzenreste fpl. || remains 
pl. of plants. / ramasseur m. de -s mé- 
dicinales || Heilpflanzensammler m. || mé- 
dicinal plant gatherer. / restes mpl. de -s 
voir débris de -s. 

plante f., - aquatique || Wasserpflanze f. || 
waterplant. / - cultivée || Kulturpflanze 
f. || oultivated plant. / - employée en 
médecine || Pflanze f. zum Heilgebrauch 
|| médicinal plant. / - A feuillage || Blatt- 
pflanze f. || foliage plant. / - fibreuse || 
Faserpflanze f. || fibre plant. / - fores- 
tière j| Waldpflanze f. J| forest plant. / - 
fourragère || Futterpflanze f. || forage 
plant. / - herbacée || Staudenpflanze f . || 
herbaceous plant. / - horticole || Garten- 
pflanze f. || garden plant. / - industrielle 
fj Gewerbepflanze f. || industrial plant. / 
-s fpl. industrielles et médicinales (| 
Pflanzen fpl. für Gewerbe- und Heil- 
gebrauch |( plants pi. for use in industry 
and medicine. / jeune - semée || Pfl&nz- 
ling m.; S&mling m. || seedling. / - mé- 
dicinale j| Heilkraut n. || médicinal berb. / 
- naturalisée || sterilisierte Pflanze L; 
Herbariumpflanze f. || prepared plant. 
/ - potagère || Küchenpflanze f. || pot- 
herb; kitchen plant. / - de serres fi 
Treibhauspflanze f. |{ bot house plant. 
/ - utilisée en parfumerie fi Pflanze t 
zur Verwendung in Parfttmerien fi plant 
for use in perfumery. / - vivante fi le- 
bende Pflanze f. (j living plant, 
planter fi pflanzen fi to plant. / - le jalon 
verticalement au moyen du fil à plomb 
|| den MeÛetab nu naob dem Lot senk- 
recbt aufetellen jf to set the stake pw- 
jpendictilar bv the tdnmmet. - 
piantemr m. fi Pflaaser m, fi ydanter» 
plaBteur m, mécanique, «v de pemmes de 
terre fiKartoffell egemaachinef . 
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pl&nting machine. / - de rayes || Rüben- 
pfianzmasohine f. || turnip planting ma- 
chine. 

plante use f. voir planteur mécanique. 

plantoir m. || Steckholz n.; Pflanzholz n. |j 
setting stick; dibble. 

planure f. || Sohnitzspâne mpl. ||shavings pl. 

plaque f. jj Platte f. || plate. / « (Arch) |( 
Platte f.; Tafel f. || pane; plate; slab; 
table. / ~ (Arp) || Nivellierscheibe f.; 
Tafel f. einer Nivellierlatte || sliding 
vane. I ~ (Chem df) || Platine f.; Unter- 
lagsplatte f. || bed plate; plate. / « (Ra- 
dio) || Anode f. || plate; anode. / ~ 
(Tréfil) (| Zieheisen n. || draw(ing) 
plate. / batterie f. de « || Anoden- 
batterie f. || plate or anode battery. / 
caractéristique f. de ~ || Anodenstrom- 
kennlinie f. || valve characteristics pl. / 
circuit m. de ~ || Anodenkreis m. || plate 
filament circuit. / cisailles fpl. à bandes 
pour diviser les bandes et les ~s || Strei- 
fenschere f. zum Teilen von Streifen 
und Platten || strip shears pl. for dividing 
strips and plates. / cisailles fpl. à bandes 
pour replier les bandes et les «s || Streifen - 
sohere f. zum Besàumen von Streifen 
und Platten || strip shears pl. for trimming 
strips and plates. / écran m. de ~ (Radio) 
|| Anodenschutznetz n. || anode screen- 
(ing grid). / fabrique f. de ~s en liège j| 
Korkplattenfabrik f. || cork plate fac- 
tory. I installation f . pour le décapage des 
~8 || Plattenbeizanlage f . || plate pickling 
plant. / laminoir m. de ~b de blindage || 
Panzerplattenwalzwerk n. || armour 
plate rolling mill. / laveur m. de «s || Plat- 
tenwâscher m. || plate washer. / mouleur 

m. de ~s || Plattenformer m. || plate 
moulder. / poids m. de ~ || Plattengewicht 

n. || weight of plate. / rognures fpl. des 
~s || Abschnitte mpl. von Platten || slices 
pl. cut-off from plates. / tension f. de ~ 
(Radio) || Anodenspannung f. || plate or 
anode voltage. 

plaque f., - d’accès (Chem df) || Auf- 
gleisungsschuh m. || rerailing plate or 
ramp. / ~ d’accès double || zweiseitiger 
Aufgleisungsschuh m. )| double -rerai J - 
ing ramp. / - d’accumulateur || Ak- 
kumulatorplatte f. || aocumulator plate. 
/ » en acier || Stahlplatte f . || steel plate. / 
~ en acier chromé || Chromstahlplatte f. 
Il chronïe steel plate. / ~ d’amiante || As- 
bestplatte f. (| asbestos plate. / - d’an- 
crage || Ankerplatte f. || anchor plate. / ~ 
d’ancrage pour parois || Wandankerplatte 
f . || wall anchor plate. / ~ anti-poussière j| 
Staubsohutzschild m. || dust shield. / « 
d’appui || Auflagerplatte f. || bed or 
supporting plate. / « arrière de la boite 
à feu H Feuerbnchsrttokwand f. || back 
plate of a firebox. / - d’assemblage K 
AnsohluÛblech n. || joint plate. 

plaque f. d’assise || Grundplatte f.; FuÛ- 
platte f. || base or sole plate. / - (Chem 
df) jj Unterlagsplatte f.; Stoflplatte f.; 
Stahlplatte f» |j bed or tie plate. / ~ 
d’aiguille j| Grundplatte f. der Weiohe H 
switoh bed plate. 

plaque f., « autochrome || Autochrom- 
platte f. jj autoohrom plate. / « d’aver- 
tissement |j Wamungstafei f. (j notice 
or waming or sign board. / - d’aver- 
tissement four robinets-vannes et prises 
d%att | ^traûensohild n. fûr Waaserlei- 
tungssehieber und Hydranten jj sign 
board for sluioe valves and hydrante. 


plaque f. base (Dentiste) |j GebiBplatte f.; 
Gaumenplatte f. jj baseplate for dental 
prosthesis. / ~ emboutie || gepreflte 
Gaumenplatte f. [| swaged baseplate. / « 
moulée || gegossene Gaumenplatte f. || 
cast baseplate. 

plaque f., ~ de base de la plaque tournante || 
Grundplatte f. der Drehscheibe f| base 
plate of the turntable. / - de blindage || 
Panzerplatte f. jj armour plate. / » en 
bois || Furnier n.; Furnierblatt n. || 
veneer. / * de la boite à fumée || Rauch- 
kammerwand f. || smokebox plate. / ~ 
pour bride de ressort |j Federbundplatte 
f. || plate for spring band. / - bridée || 
Kümpelbiech n. || flanged plate, f ~ de 
broche || Brosohenplatte f. || brooch 
plate. / ~ de butée (Meun) Il Spurplatte 
f. || footstep plate or liner. / - à cadre |j 
Rahmenplatte f. || frame plate. I ~ de 
caisse || Kaatenplatte f. || box plate. / - 
en caoutchouc || Gummiplatte f . || rubber 
plate. / ~ à caractères || Typenplatte f. }| 
type plate. / ~ ©n cellulolde || Zelluloid- 
platte f. || celluloid plate. / ~ chauffante [| 
Heiz platte f . || heating or hot plate. / ~ 
de choc (Chem d f ) || StoOpufferplatte f . || 
thrust plate. / - cintrée || gebogene Platte 
f. || bent plate. / - de compression voir ~ 
de pression. / ~ de contact || Kontakt- 
platte f. || contact plate. / ~ d© contrôle || 
Kontrollmarke f. || check. / - de con- 
trôle (Auto) voir ~ à numéro. / -s fpl. 
pour courber les couples (Arch nav) || 
Richtplatten- und Spantenplan m. || 
bending slabs pl and scrive boards pl. 
/ ~ de couverture (Acc) || Abdeckscheibe 
f. || spray plate. / - de cuirasse voir ~ de 
blindage. / ~ de cuivre || Kupferplatte f . || 
copper plate. / ~ de dame (Haut-four- 
neau) || Schlackenblech n. || dam plate. / 
~ de dentier voir ~ base. / - de distance || 
Distanzplatte f. || distance plate. / ~ à 
dresser || Richtplatte f. || surface or 
straightening plate. / - à échancrures 
pour le gommage voir - à gommer. / * 
d’éclissage || Knotenblech n. || gusset or 
junction plate. / - électromagnétique de 
fixation || elektromagnetische Aufspann- 
platte f. || electromagnetio clamping 
plate. / ~ émaillée || Emailschild n. || 
enamelled (name) plate. / ~ empâtée 
(Acc) || gepastete Platte f.; Masseplatte 
f. || pasted plate. / » d’enveloppe (Arch 
nav) jj Auüenhautplatte f. || skinplate; 
outside plate. / » d’étain || Zinnplatte f. j| 
tin plate. / ~ à étendre (Verr) || Streck- 
platte f.; Streckstein m. || flattening or 
spreading stone. / - extrême || Endplatte 
f . || endplate. / ~ à fente || Schlitzplatte f. 
Il slot plate. 

plaque f. en fer, ~ forgé || schmiedeeiserrve 
Platte f. || wrought iron plate. / ~ du 
four de liquation || Seigerscharte f . || iron 
plate of the liquation hearth. / - pour 
le ressort de buttoir (Chem d f) || eiseme 
Pufferfederscheibe f. j| iron disk of the 
buffer spring. 

plaque f., ~ de ferrure (Corderie) || Stoû- 
platte f. || tipping plate. I ~ de feu || 
Hinterwand f . oder Rûokenplatte f . eines 
Kamins || back of a chimney. / » fil- 
trante j| Filterpiatte f. || filter plate. / ~ 
filtrante à cannelures fines || fein kanne- 
lierte Filterplatte f. {) flnely channelled 
filter plate. / - de fixation voir ~ de ser- 
rage. / ~ de flèche j| Langbaumblech n.; 
StreichscMene f. |j perch plate. 


plaque f. de fondation || Grundplatte f. |j 
foundation or base or bed plate. / * pour 
le moteur (| Motorgrundplatte f. jj motor 
bracket. / palier m. de la ~ j| Grundplat- 
tenlager n. j| bearing of bed plate, 
plaque f., « en fonte |j GuÛplatte f. j) cast 
iron plate. / ^ en forme conique || keil- 
fôrmige Platte f. Il wedge-shaped plate. / 
- de friction |j Friktionsscheibe f.; Reib- 
scheibe f . || friction plate. / - de gabord || 
Kielgangplatte f. || garboard plate. / ~ 
de garde || Schutzplatte f.; Schutzblech 
n. || guard plate. / * de garde (Chem d fl || 
Achshalter m. || axle guard. / ~ à gaufrer 
(Impr) || Pr&geplatte f. || die (plate). / - 
en glace || Spiegelglasplatte f. || mirror 
giass plate. / - de glissement || Gleit- 
stuhl m. || slide chair. / - à gomme à 
effacer || Radierschablone f. || erasing 
shield. / - à grande surface (Acc) || 
GroQoberflàchenplatte f. || large surface 
plate. 

plaque f . à grillage (Acc) || Gitterplatte f. || 
grid plate. / ^ d’accumulateur || Akku- 
mulatorgitterplatte f. || accumulator 
grid plate. 

plaque f., ~ à grilles voir - à grillage. / ~ 
d’huile || Olschutzblech n. || oil splash 
guard. / - d’identité || Kennmarke f. || 
identification mark. / ~ à inscriptions 
pour machines || Firmenschild n. für 
Maschinen || name plate for machines. / 

| « intérieure (Foyer) || Schutztür f. || back 

or screen plate. / - d’interrupteur || 
Schaltplatte f. || switch plate. / ~ de 
jonction || Verbindungsplatte f . || junction 
plate. / - en laiton || Messingplatte f. |J 
brass plate. / - laminée || Walzbiech n. |j 
rolled plate. / - latérale || Seitenplatte f . || 
side plate. 

plaque f. en liège || Korkpiatte f. || cork 
slab or plate. / - véritable || Naturkork* 
platte f. || natural cork plate, 
plaque f., « pour machines || Maschinen- 
schild n. || machine sign or plate. / ~ de 
manœuvre voir - tournante. / ~ en 
marbre || Marmorplatte f. || marble plate. 
/ - martelée || gehâmmertes Blech n. || 
hammered métal or plate. / ~ à masse 
voir ~ empâtée. / - de mesure || Meflplatte 
f. || measuring plate. 

plaque f. en métal || Metallplatte f . || plate of 
métal; métal sheet. / « émaillée 1| Emaillé- 
schild n. || enamelled métal plate. / ~ 
gravée chimiquement || chemisoh gra- 
viertes Metalbchild n. || chemically 
engraved métal sign. / ~ pour trous de 
bonds || FaÛspundbiech n. || bung sheet. 
plaque f. t - métallique voir - en métal. 
/ - de mouture || Mahlplatte f. || 
grinding plate. / - pour murs {| Wand- 
platte f. || wall plate. / - négative ( Aoc) j| 
Minuaplatte f.; négative Platte |j néga- 
tive plate. / ~ négative (Phot) |j foto- 
grafische Platte f. || photographie or né- 
gative plate. / ~ â nervures (| Rippen- 
platte f. || ribbed plate. / ~ à numéro 
(Auto) || Nummernschild n. || number 
plate. / ~ en pâte de cellulose pour 
masse filtrante || Zellstoffplatte f. fûr 
Filtermasse || cellulose plate for filtering 
pulp. 

plaque f. photographique (| fotografische 
Platte f. jj photographie plate. / - lèche 
j| fotografische Trookenplatte f « j| photo- 
graphie dry plate. 

plaque 1, - en pierre pour meubles jj-kera- 
mische Md beleinlageplatte f. jj stone plate 
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plaque de piste 

for furaiture, / « de piste (Broyeur à 
meule») |f Bodenplatte f. il bed plate. 
/ - pivotante sur billes |j euf Kugeln 
gelagerte Drehplatte f. |f center plate 
on bail bearings. / « en plomb |] Blei- 
platte f. || lead plate. / « de pointe 
pour croisements de voies |j Zungen- 
platte f. für Gleiekreuzungen || slide 
plate for croeeings of Unes. / » en por- 
celaine )| Porzellanschild n. || poroelain 
plate or sign. / « positive (Acc) || Plus* 
platte f. || positive plate. / - de pression 
|| Druckplatte f. || pressure plate. / « de 
propreté (pour portes) || Türschoner m. || 
door protector; finger plate. / - de pro- 
tection (Machécr) || Sehutzdeckel m. H 
protective lid. / - protectrice (Arm) || 
Schutzschild m. || face or protective 
shield. / - en quart» || Quarzpl&tte f. || 
quartz plate. / * de raccord || Verbin- 
dungsblech n. || connecting plate. / « 
à rainure en coin || Keilnutplatte f. || 
plate with wedge-shaped groove. / - de 
rassemblement j| Sammelplatte f. || coll- 
ecting plate. / * de réclame || Firmen- 
schild n. || commercial sign or sign board; 
name or shop plate. / - de réclame en 
verre || Glasfirmenschild n.; Firmen- 
sohild n. aus Glas }| shop sign of glass. 

/ « de recouvrement || Deokplatte f. || 
cover plate. / - réglementaire (Auto) || 
Nummemschild n. || number or license 
plate. / « de renfort |f Verst&rkungsblech 
n. ; Verstdrkungsplatte f. || stiffemng 
sheet or plate. / - en saillie (Chem d f) 

|| Kletterdrehscheibe f. || climbing 
turntable. / « de scories (Métal) || Schlak- 
kenkuchen m. || cake of cmder or slag. 

/ - sèche (Phot) || Trockenplatte f. || dry 
plate. / « sensibilisée (Phot) || licht- 
empfindlich gemachte Platte f. || sensi- 
tized plate. / - sensible (Phot) || licht- 
empfindliche Platte f. || sensitive plate. 

/ « sensible à la lumière voir « sen- 
sible. 

plaque f. de serrage (Chem d f) || Klemm- 
platte f. || clip plate; clip. / « (Ligne él) 

|| Tragseilschelle f. || messenger wire 
clamp. / - (Mach) || Aufspann platte f. ; 
Befeatigungsplatte f. || fixing or holding 
plate; chuck. / « électromagnétique || 
elektromagnetische Aufspannplatte f. || 
electromagnetic chuck. / « à talon 
(Chem d f ) || Nasenklemmplatte f. || catch- 
fitted clip. 

plaque f., « de signalisation || Signal- 
schirm m. || signal hood. / « à souder || 
Lotbleoh n. || soldering plate. / - de la 
soupape || Ventilplatte f. || plate of valve. 

/ « de spectre || Spektrumplatte f. || 
spectrum plate. / « de surhausseinent 
pour coeur (Chem d f) || Herzsttickunter- 
lagsplatte f. || base plate for frog. / « 
de suspension || Seilschelle f . || suspension 
clamp. / - taillée aux dimensions né- 
cessaires il auf die erforderliche Grôûe 
zugeschnittene Platte f. || plate eut 
to size. / - tartinée voir « empâtée. 

/ - de terre || Erd(ungs)platte f. || earth 
plate. / « à tête de piston || Kolbenkopf- 
platte f. || piston head plate. 

plaque f. tournante (Chem d f) || Dreh- 
scheibe f. |] turntable. / la ~ est garnie 
d'une couverture double en madriers 
(Chemdf) |{ die Drehscheibe ist durch 
einen doppelten Bohlenbelag abgedeckt || 
the turntable is covered by a double 
timber pianking. / pivot m. de la - il 


Drehzapfen m. der Drehscheibe || cen- 
tral pivot of turntable. 
plaque f. tournante, « à articulation pour 
locomotives || Lokomotivgelenkdreh- 
scheibe f. |) articulated locomotive turn- 
table. / - à billes || Kugeldrehscheibe f. || 
bail bearing turntable. / « pour croise- 
ment || Kreuzdrehscheibe f. || two-way 
turntable. / « à cuve J| Telle rdreh- 
scheibe f. || plate turntable. / - à disque 
lisse || Drehscheibe f. mit glattem Teller 
|| turntable with plain dise. / « sur 
galets || Rollendrehscheibe f. || turntable 
on rollers. / - avec ornières entrecroisées 
de fonte || Drehscheibe f. mit ein- 
gegossener Kreuzspur || turntable with 
flush rails. / « avec rails-guides entre- 
croisés || Drehscheibe f. mit Kreuzspui- 
leisten || turntable with cross guide ledges. 
plaque f., - pour trésor j| Stahlkammer- 
platte f., Tresorplatte f. ||safe doposit 
armour plate. / - triturante pour moulins 
à boulets il Mahlplatte f . fur Kugelmuhlen 
i| grinding plate for bail nulls. / - de 
trituration pour essais de minerais j| 
Reibeplatte f fur Erzprobcn || grinding 
plate for ore samples. / « de trou de 
charbon (Arch nav) || Kohleniochdeckel 
m. J| coalmg scuttle cover. / - de trou 
de boue || Schlammrohrdeckel m. || mud 
hole door. 

plaque f. tubulaire (Chaud) || Rohrwand 
f. || tube sheet or plate. / on obtient Je 
raccordement de la ~ par soudage à 
recouvrement || das Ansehweiüen der 
Rohrwand f. erfolgt mittels Uber- 
lappung || the tube plate is lap-welded 
to the furnace. / ~ de la boîte à feu 
(Loc) || Rohrwand f. der Feuerbuchse || 
tube plate of fi rebox. 
plaque f. en >erre || Glasplatte f. || glass 
plate. / * pour la photographie || foto- 
grafische Platte f. aus Glas || photo- 
graphie plate of glass. 
plaque f. en zinc pour l’imprimerie || Zink- 
druckplatte f. || zinc printing plate, 
plaqué || plattiert || plated. / « d’or || gold- 
plattiert || gold- plated. 
plaqué m. || plattierte Arbeit f.; Plattie- 
rung f. || plating. / -s mpl. || plattierte 
Waren fpl. |) plated goods pl. / - d’argent 
|| Hilberplattierung f. j| silver plating. / « 
sur fer il Plattierung f. auf Eisen || plating 
on iron. / - galvanique || galvanische 
Plattierung f. || electro- plating. / « 
métallique || Metalluberzug m.; Metall- 
plattierung f. || metallic plating. / « 
d’or || Goldplattierung f. || gold plating. 
plaque- adresse f. sur treillis en fil mé- 
tallique || Drahthiftschild n.; Namen- 
schild n. auf Drahtgewebe || name plate 
on plaited wirework. 
plaquer || plattieren ; überziehen || to plate. 
/ « (Bois) || furnieren || to veneer; to 
inlay. / « (Impr tiss) || aufklotzen || to 
pad. / laminoir m. à « || Plattierwalz- 
werk n. || plating rolling mill. / machine 
. f, à « || Furniermaschine f. || veneering 
machine. / presse f. à « || Fumierpresse 
f. || veneering press. 

plaquer le verre || das Glas überfangen || 
to case the glass. 

plaqueresee f. (Fil) }| Krempelkamm m.; 

Kr&tze f.; K&rdâtsche f. || card. 
plaque-semelle f . voir plaque de fondation, 
ptaqoenr (Bois) H Fumierachreiner m. }| 
veneerer. / - â la presse J| Furmerpresaer 
m. H veneer clamper. 


plasma m. || Plasma m.; grüner Chalzedon 
m. || plasma. 

plasticité f. || Bildsamkeit f. J| plastioity. 
plastique |j plastisch; knetbar; bildsam |) 
plastic. / article m. « en cire || Former- 
arbeit f. aus Wachs || plastic article of 
wax. / isolant m. - || plastisches Isolier- 
material n. || plastic insulating material. 
/ matière f. « f| plastischer Stoff m. || 
plastic material. 

plastique f. (Art) || Plastik f. |[ plastic art; 
plastics pl. f 

plastron m. de chemise || Hemdeneijisatz 

m. || shirt front. 

plat || platt; flach; eben || fiat; level. / - 
(Mar) || scicht || shallow. / burin m. - j| 
,FlachmeiÛel m. || fiat chisel. / fer m. « 
|| Flacheisen n. || fiat iron. / fil m. ~ || 
Flachdraht m. || fiat wire. 
plat m. || Flache f.; flacher Teil m. || fiat. 
/ - (Expl min) || flach einfallcndes Flôz 

n. || fiat seam. / - (Fer) || Flacheisen n. || 
fiat (bar) iron. / - (Vase) || Schussel f. || 
dish; basin; pan. / - de balance || Wag(e)- 
schale f. || scale or pan of the balance. / « 
extérieur (Fusil) || auûere Seite f. || lock 
side. / - intérieur (Fusil) || innere Seite 
f. || brass aide. / - d’un marteau || 
Hammerbahn f. || hammer face; fiat side 
of a hammer. / « d© verre || Glasscheibe 
f. || glass plate or table; pane or square 
of glass. 

platane m. (Bois) || Platanenholz n. || plane 
wood. 

plat-bord m. || Schandeck n. || gunwale; 
gunnel ; plank sheer. 

plate f. (Mar) || Seheuerprahm m. || copper 
punt. / - à main || flache Feile f.; An- 
satzfeile f. || hand or fiat file. / - de ris 
(Mar) || Refflegel m. || reef cringle. 
plateau m. (Balance) || Wageschale f. || 
pan or scale of balance. / - (Cabaret) 
HAuftragbrett n. ; Servierbrett n. , Tablett 
n. || tray; salver; tea- board; servmgtray. 
I - (Chap) || Fach n. || bat. / * (Géogr) || 
Hochebene f. ; Hoehland n.; Plateau n. 
|| plateau; table land. / ~ (Mach) |f 
Platte f. ; Scheibe f. || plate; disk, f 
machine f. à - pour le filetage du fil en 
papier || Papiergarntellerspinnmaschine 
f. || paper -yarn plate spinning machine 
plateau m. d’accouplement || Kupplungs- 
scheibe f. || coupling disk. / ^ du vile- 
brequin || Kurbelwellenkupplungsflansch 

m. || crank shaft coupling flange. 
plateau m., - d’alésage à forets multiples 

|| Mehrspindelbohrkopf m. || multiple- 
spindle drill head. / ~ de balance voir ~ 
(Balance), / «de chargement || Ladeprit- 
sche f. || loading plank bed. / « circulaire jf 
Plansoheibe f. || face plate. / « de côté || 
Abstellplatte f. || side rest. / « à couronne 
dentée || Zahnkranzplanscheibe f . || gear- 
driven face plate. / « coussinet (Chem d f > 
|{ Plattenlager n.; Plattenunterlage f. |( 
bed plate. / « de couverture (Rout) || Ab- 
deckplatte f. || coping stone; oover plate. 
/ à deux «x (TouraUle) || doppelhordig; 
zweihordig || two-floored. / « d’em- 
brayage [) Kupplungsscheibe f. || clutoh 
plate. / « d’excentrique || Exzenter- 
scheibe f. )| eccentric sheave. / » évidé 
de manivelle J) ausges partes Kurbelblatt 

n. || orank disk provided with an opening. 
/« à fond de verre peint || Serviertablettn 
mit bemalter Glaseinlage || serving tray 
with painted glass. / - de friction || Rei- 
bungsaoheibe t; Friktionssoheibe t )| 
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plâtre au sas 


friotion disk. / * marécageux || Hoch- 
raoor n, || high moor. / « à palier j| Lager- 
schild m. H bearing bracket. / « du 
piston || Kolbendeckel m. || piston cover. 
/ ~ du plomb y Lotteller m. || disk for 
centering a plummet wire. / « porte- 
pièee || Auflagetisch m. || work plate or 
table. / - de presse || PreBtisch m. || 
press plate. / « de protection contre la 
pluie |i Regenschutzscheibe f. || weather 
guard. 

plateau m. de roulement (Moulin à meules 
verticales) || Mahlbahn f. || grindmg 
track. / moulin m. à meules verticales 
avec « fixe il Kollergang m. mit'fesfc- 
stehender Mahlbahn || edge runner with 
stationary grinding track. / moulin m. 
À meules verticales avec « tournante || 
Kollergang m. mit umlaufender Mahl- 
bahn il edge mnner with rotary grindmg 
track. 

plateau m., « de séchage || Trockenplatte f. 
il drying plate. / « de serrage à aimant H 
Magnetspannplatte f. )| magnetic holding 
deviee. / « à servir voir « (Cabaret). / « 
À tartes || Tortenplatte f. || tart or pie 
tray. 

plateau m. de touraille || Darrbleeh n ; 
Darrhorde f. || kiln floor or hurdle. / 
« en toile métallique || Drahthorde f. |j 
wire kiln floor or hurdle. 

plateau m., « tournant || Drehtiscli m. || 
rotary table. / à trois «x (Touraille) |j 
dreihordig || three-floored. / à un * 
(Touraille) |] einhordig || one-floored. 

plateau-, «diviseur m. || Teilscheibe f. || 
dial or dividing plate. / «toc m (Tourn) 
|| Mitnehmerscheibe f. || dnving or eatch 
plate; driver chuck. 

plate-bande f. (Arcli) || gerader Sturz m || 
straight cap piece. / « (Constr pont) || 
Gurtungsblech n. || bottom or top f lange. 
/ « (Jard) || Rabatte f. || plat band; bor- 
der; border bed. / « (Men) || Platte f. 
(an den Fùllungen) || rebate. / « de 
croisée || Futterrahmen m. || French 
easement. 

platée f. || Schusselvoll f. || dishful. 

plate-forme f. (Arch hydr) || Schwelle f. 
emes Rosfces; Rostschwelle f. || capping 
piece; ledger; sleeper; gratmg beam; 
siil of a gratmg. / « (Bât) || Altan m.; 
flaches Dach n.; Plattform f. || fiat; fiat 
roof; platform. / « (Charp) || Mauer- 
latte f.; Mauerplatte f.; RostschlieBe f. 

|| wall plate. / « (Chem d f) || Plattform f. 
Il platform. / « (Haut-fourneau) || Gicht- 
bübne f. || charging platform or stage; 
top gallery. / « (Mach) || Laufbühne f.; 
Bühne f. || platform. / « (Moulin à vent) 
[| Buhne f. ; Podium n. || plinth. / «*(Rout) 
Il Planum n. (einer zu pflasternden 
StraBe) || bed or form or soil of a road 
pavement. / planche f. de « |} Lauf- 
bühnenbelag m. || slab for platforms. 

plate-forme f., « A bascule || Plattform- 
kipper m. |( tipping platform. / « de 
batterie || Bodengestell n. für Bleisamm- 
ler |j battery floor stand. / « de la cale 
(Aroh nav) || Plattformdeck n.; Raum- 
deck n. |) platform deck. / « de charge- 
ment (Chem d f) || Ladebühne f . ; Lade- 
rampe f. || lo&ding platform. / « de 
chargement (Métal) || Beachickungsbühne 
f. H charging platform. / « de comble jj 
Sparrenaohle f.; Dachschwelle f.; Fufl- 
rahmen m. il pôle plate. / « de com- 
mande K Steiuerstand m.; Bedienungs- 


bühne f. }| service or operating platform 
or stand. / « couverte de tôle striée 
(Chem d f) || Wagenplattform f. mit 
Riffelblech j| platform with chequered 
plate oovering. / « de départ (Aéro) j| 
Startdeck n. || starting deck. / « de 
déversement || Sturzbühne f. || tipping 
stage. 

plate-forme f. d’essais || Prüfstand m. |{ 
testing stand; test bed. / « pour loco- 
motives || Lokomotivprûfstand m. || 
testing stand for locomotives. / « pour 
turbines à vapeur || Dampfturbmenpruf- 
stand m. || steam turbine teBt bed. 
plateforme f. extrême, « de derrière || End- 
plattform f. || end platform. / « de devant 
il Vorderplattform f. || fore platform. 
plate-forme f., « en fascines (Arch hydr) || 

I Packwerk n.; Sinkstiick n. || mattress. 

| / « en fers plats || Flacheisenplattform f. 

j |! platform of fiat iron bars. / « fermée || 
gesehlossene Plattform f. || closed plat- 
forrn. / « du gueulard voir « (Haut- 
fourneau). / « littorale || Kiistenterrasse 
f. || coast terrace. / « de manœuvre voir 
« de commande. / « du mécanicien || 
Maschmistenstand m. || driver’s stand. 
/ « d© monte-charge || Fahrstuhlbrüeke 
f. || lift bridge. / « d’observation tour- 
nante || drehbare Beobachtungs bühne f. 
|| revolving observation platform. / « 
avec rampe || Buhne f. mit Schutzgel&n- 
der || platform fitted with hand rails. / 
« roulante || Schiebebühne f. || travelling 
platform. / « de service voir « de com- 
mande. / « du tableau de distribution |! 
Schalttafel bühne f. || switchboard gal- 
lery. / « du toit || Laufbrett n. || roof 
platform. / « tournante || Drehscheibe f. 
|| turntablc; turnmg platform. 
plntelage m., « en fer || Eisenbelag m. || 
iron paving or floonng. / « d’un pont || 
Brüekenbelag m. || flooring or planking 
of a bridge. / « en tôle || Blechbelag m. || 
plate covering. 

plateur m. (Expl min) || flach emfallendes 
Floz n. || fiat seam ; slightly dipping seam. 
platin m. de charpente (Arch) || Schwell- 
rost m.; Schwell werk n. || platform; 
timber platform; grating of the found- 
ation. 

platinage m. || Verplatinierung f || pla- 
tinatmg; platinization. / installation f. 
de « || Verplatimerungsanlage f. || pla- 
tinization plant. 

platine m. || Platin n. || platinum; platina. 
/ affinage m. de « || Platinscheidung f. || 
platinum refming. / affineur m. de « || 
Platinscheider m. || platinum refîner. / 
appareil m. en « || Plat ingérât n. || pla- 
tinum apparatus. / dent f. à pointe en « 
|| Platinzahn m. || platinum pin tooth. / 
fil m. de « || Platindraht m. || platinum 
wire. / lame f. de « voir « laminé. / 
laminoir m. de « || Platinwalzwerk n. || 
platinum rolling mill. / métal m. de « j| 
Platinmetall n. || platinum métal. / mine 
f . de « 1| Platingrube f . ; Platinbergwerk 
n. || platinum mine. / objets mpl. en « || 
Platin waren fpl. || platinum goods pl. / 
sel m. de ~ J| Platinsalz n. || platinum sait, 
platine m., « en éponge || Platinschwamm 
m. || spongy platinum. / « imité || Glanz- 
platin n. || burnish platinum. / « laminé 
|| Platinblech n. || platinum sheet or foil. 
/ « natif || gediegenes Platin n. || native 
platinum. / - iridé || Platiniridium n. || 
platinum iridium. 


platine f. (Chemdf) || Grundpl&tte f.; 
Unterlagsplatte f.; Platine f. || mounting 
plate; bed or base plate; round copper 
plate. / « (Fond d c) || Formstück n. || form 
piece. / « (Fusil) || Gewehrschlofl n. i| 
gunlock plate. / « (Impr) || Tiegel m. Il 
platten. / « (Microscope) |j Tiach || stage. 
/ « (Serr) || Schliisaelschild n.; SchloB- 
blech n. !| scutcheon; lock plate. / « 
(TiBs) || Platine f. || stop rod. / « 
A chariot || Kreuztisch m. || mechanicai 
stage. / « A chariot de microphotographie 
|| mikrofotografischer Kreuztisch m. || 
photomicrographic mechanicai stage. / 
« de clé (Électr) || llmschaltergrund- 
platte f. || key shelf. / « A dissection || 
Prâparierfcisch m. || dissecting table. / « 
à double détente (Arm) || StechschloB n. 
Il hair-trigger lock. / « en ébonite || Hart- 
gummitisch m. || vulcamte stage. / « 
d’un fusil voir « (Fusil). / « en métal 1} 
Metalltisch m. || métal stage. / « A 
nervure || Rippcnunterlagsplatte f . Uribbed 
bed plate. / « d’objet || Objekttiach m. Il 
object stage. / « à panaches || SchloB- 
blech n. mit Blattwerk || foliated scutcli- 
oon. / « pour rails voir « (Chemdf). 
j| « rotative universelle || Universal- 
drehtisch ra. || universal revolving stage. 
/ « de sûreté || SicherheitsschloB n. )| 
safety lock. / « tournante || drehbarer 
Tiseh m. || revolving stage, 
platiner ,j verplatinieren || to platinate; to 
platimze. 

platinifère || platinhaltig || platiniferous. 
platiniridium m. voir platine iridé. 
platinite m. || Platmit n. || platinit. 
platinocyanure m. || Platinzyanûr n. |[ 
platinoeyanide. / « de barium || Banum- 
platmzyanür n. || barium platinoeyanide. 
platinotypie f. || Platindruck m. Il platino- 

typy- 

plâtrage m. ;| Gipsarbcit f. || plaster work. 
plâtre m. j| Gips m. || plaster; gypsum. / 
« (Bât) ;| Gipsstuck m.; Stuck m. |j 
parget; plaster stucco; stucco. / « 
(Sculpt) || GipsabguB m. || plaster cast. / 
carreau m. de « || Gipsplatte f. || plaster 
block. / concasseur m. à « || Gipsbrecher 
l| gypsum crusher. / cuiseur m. de « 
j| Gipsbrenncr m. || gypsum burner. f 
fabrication f. de « (Action) || Gips- 
brennerei f.; Gipsbrennen n. || plastei 
burning. / four m. à « || Gipsofen m. |f 
plaster kiln. / moulage m. en « || Gips- 
formen n. || plaster moulding. / moulin 
m. A « l| Gipsmûhle f. || gypsum mill. / 
objets mpl. en « || Gipswaren fpl. |j 
gypsum goods pl.; plaster ware. / ouvra- 
ges mpl. en « voir objets mpl, en «. / 
usine f. A « || Gipswerk n. || plaster 
Works pl. 

plâtre m., « aluné || Marmorzement m.; 
Alaungips m. )| marble cernent. / «au 
ciment || Gipsmôrtel m. || cernent or 
mortar of plaster. / « cru || ungebrannter 
Gips m. || unburnt gypsum. / « cuit I 
gebrannter Gips m. || burnt gypsum; 
plaster of Paris. / « fin || feingesiebter 
Gips m. || finely sifted plaster. / « 
gâché || Gipsbrei m. || paste of plaster. f 
« gras || fetter Gips m. || well-burnt 
plaster. / « gros j| grober oder ungesiebter 
Gips m. || unsifted plaster. / «s mpl. 
métallisés || metallisierte Gipswaren fpl. 

|| metallized plastorware. / « de moulage f) 
Bildhauergips m. |( sculptor’s plaster. / « 
au sas voir « fin. 
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f ttteer il gipaeu; vergipeen j| to plaeter. 
p lâtrerte t (Action) j| Gipsarbeit f . ; Gipsen 
n. i| plaetering. / entrepreneur m. 4e * 
H Stukkatdrgesoh&ft n. li plaetering con- 
tracter. 

plâtreux (j gipsartig || gypeeouu. 
plâtrier m. ü Gipeer m. || plasterer. / » 
(Four) || Gipsbrenner m. || calciner of 
gypsum. 

plâtrière i. Jj Gipsgrube f.; Gipebrnch m. 

il gypeum pit; planter quarry. 
plâtroir m. || Gipekelle f. |{ plaetering 
trowel. 

platymètre m. || Platymeter n. || platy- 
meter. 

plébiscite m. || Volksbeschluû m.; Volks- 
entecbeid m. || plebiscitum; plébiscité; 
referendum. 

plein U voll || full. / » (Impr) |( fett || full- 
faoed» flat-faeed. / » air m. j| Freif lâche 
f. || open spaoe. / »e charge f. || Voll- 
belastung f.; Vollaat f. || full load. / » 
Jour m. || Tageelicht n. |j daylight. / - 
pouvoir m. || Mandat n.; Vollmacht f. || 
power of attorney. / » de promesses 
fpl. || aussiohtsreioh || promising. / »e rue 
f. (| offene StraÛe f. || public thorough 
fare. 

plein m. || voiler Eaum m. || full spaoe. 
pleiotron m. || Pleiotron n. || pliotron. 
plénipotentiaire m. || Bevollm&chtigter m. 

|| plenipotentiary; authorized agent, 
pléochrolsme m. || Pleochroismus m. || 
pleoohroiam. 

pléonaste m. || Ceylanit m.; Pleonast m.; 

schwarzer Spinell m. || pleonaste. 
plessite f. || Fülleisen n.; Plessit m. || 
pleesite. 

pleyon m. || Weidenband n. || twig; twine; 
osier. 

pli m. |J Faite f. || plait; fold. / » (Impr) 
|| Falz m. || fold. / - arrondi (Presse) || 
Eundbug m. || round bend. / » normal 
il Normalbug m. j| normal bend. / sans 
» || faltenfrei || free from folds. / sous 
ce ~ || inliegend || enclosed. 
pliable || zusammenleg bar || foldable. 
pliage || Biegen n.; Falten n. || bending; 
folding. / * (Impr) || Falzen n, || folding. 
/ exemplaire m. de - |j (Musterstüok n. 
der) Biegeprobe f. || sample of bending 
work. / machine f. de - (Reliure) || 
Falzmaachine f. || folding machine. / 
machine f. ponr * angulaire || Ecken- 
biegemasohine f. || angle forming ma- 
chine. / point m. de « || Biegestelie f. ]] 
bending point. 

pliant (| zusammenkl&ppbar ; Klapp... || 
pliant; pliable; flexible, 
pliant m. ü Klappoemel m. (| folding chair, 
pilé |{ zusammengef&ltet || folded. 
piler I) falten; zusammenlegen }| to fold. / » 
(Cintrer) || biegen || to bend. / « (Impr) || 
falzen || to fold. / appareil m. A - le fer 
rond D Rundeisenbiegeapparat m. || 
round-iron bending app&ratus. / ma- 
chine f. à - voir plieuse f. / machine f. à 
» (Tôle) || Abkantmaoohine f. |j edging 
machine. / machine f . à « le carton «t la 
libre vulcanisée || Biegemaschine f. fttr 
Pappe and Vulkanfiber }) bending ma- 
chine for pasteboard and vulcanized 
fibre. / machine f. à » le grec fil ponr 
le tissage (f Xrippxnaschine f. fttr die 
Drahtweberei || orimping machine for 
wire netting. / machine t universelle 
à », renier «t fermer de* bette* || Univer- 
ealabkant-, Rond- and Kastenbiegema- 


sohine f. fl universal folding» rounding 
and box-formîng machine, 
piler» - la couverture || den Umschlag m. 
biegen || to break the cover. / » les tentes 
fpl. U ein Zeltlager n. abbreohen || to 
strike the tenta pl. / » une voile || ein Se- 
gel n. reffen || to furl or fold-up a sail. 
plieur m. (Impr; Tiss) || Falzer m. || folder. / 
» à la baguette (Tiss) || Stoffleger m. mit 
Stâbchen |j hand folder with sticks. / » 
à la machine |j Maschinenfalzer m. || ma- 
chine folder. / » de soie || Seidenzettler 

m. || winder-on of silk warps. 

plieuse f. || Falzger&t n. ; Falzmaschine f . || 
folding machine; folder. / - (Cintrer) || 
Biegemaschine f. || bending machine. / » 
(Personne) || Falzer(in f.) m. || (woman) 
folder. / - pour bottes || Schaohtelfalz- 
maschme f . || folding machine for boxes./ » 
n’avant que quelques cordons || bân- 
derarme Falzmaschine f. || folder with 
few tapes. / - sans cordons || bânder- 
lose Falzmaschine f. || tapeless folder. 
/ » à euir || Lederfalzmaschine f. || 
leather folding machine. / » pour douves 
|| Daubenbiegemaschine f. || stave bend- 
ing machine. / - pour enveloppes à 
lettres || Briefumschlagfalzmaschine f. || 
folding machine for envelopes. / - pour 
fibres vulcanisées || Vulkanfiberbiege- 
maschine f. || bending machine for vulca- 
nized fibres. / - pour fils || Drahtbiegema- 
schine f. || wire bending machine. / » 
à grande vitesse || Schnellfalzmaschine f. 
|| high-speed folder. / » de journaux || 
Zeitungsfalzmaschine f. || journal folding 
machine. / - mécanique voir plieuse. / - 
de papier || Papierfalzerin f. || paper 
folder. / - de patrons || Schnittmuster- 
falzerin f. || pattern folder. / - sans 
pointures || punkturloses Falzger&t n. |j 
folder without points, 
pliocène m. || Plioz&n n. || Pliocène; Pleio- 
oene; Pliocenic. 

plioir m. || Falzbein n. || folder; folding 
bone or stick; paper folder or knife. 
plissage m. (Drap) || Falten n. || plaiting. / » 
d’étoffes || Falten n. von Stoffen H plaiting 
of fabrics. 

plissé m. (Drap) |( Plissee n. || plaiting; 
plissé. 

plissement m. (Géol) || Faltung f.; Falten 

n. U folding; flexuring; plication. / » 
des couches U Faltung f. der Schichten || 
folding of rocky strata. 

plisser || falten; f&lteln; in Falten fpl.legen;. 
falzen || to plait; to crimple; to fold. 
/ machine f. à » || Plissiermaachine f. || 
plissé or plaiting machine, 
phsseur m. || Plisseepresser m. || pl&iter. 
plisse use f. mécanique voir plisser» ma- 
chine à ». 

plomb m. H Blei n. || lead. / » (Fil à plomb) || 
Lot n. |j plumb or plummet line; plum- 
met. / » (Petite masse de plomb) || Bled 
n. des Lotes || plumb or plummet bob; 
plumb; bob. / » (Sceau de plomb) }| Blei* 
plombe f.; Plombe f. || lead or leaden 
seal. / à » || senkrecht; lotrecht |j vertical; 
perpendicular; right by the plummet or 
plumb lino. / acétate m. de * U Bleiazetat 
n. K acetate of lead. / alliage m. de » H 
Bleikgierung t H ailoy of lead. / arséniate 
m. de» j} arsensauree Blei n. jj lead arae- 
niate. / articles mpl. en » y Bleiwaren fpl. 
y leaden gooda pl. f bulle f. 4e » « Bkn- 
kugelf. jf lead buUet , / bande t de » ponr 


fenêtres }( Fensterblei n. || lead for window 
f rames. / blanc m. de » {} Bleiweiû n. U 
white lead. / borate m. de » il borsaures 
Blei n. |J lead borate. / cendre f. de » voir 
écume de ». / chambre f. de » || Bleikam- 
mer f. || lead chamber. / chromate m. de 
» |j chromsaures Blei n. || lead chromate. / 
cisailles fpl. à » || Bleisohere f. |] lead 
shears pl. / déchet m. de » j| Bleiabfall 
m. || lead waste. / désargentation f. du - 1| 
Bleientsilberung f. || lead desilverizing. / 
écume f. de*» || Bleischlacke f. || lead 
slag. / en » || bleiern || leaden. / 
farine f. de » || Bleimehl n. || lead meal. / 
fil m. de » || Bleidraht m. || lead wire. / 
fil m. à » voir plomb (Fil à plomb). / fon- 
derie f. de » || BleigieOerei f. || lead 
foundry. / fonderie f. de minerai de » || 
Bleihütte f. || lead works pl. / fondeur m. 
de » || BleigieBer m. || lead founder. / 
fumée f . de » || Bleirauch m. || lead smoke. 
/ garniture f. de » || Bleieinlage f. |j lead 
lining. / hyposulphite m. de » || unter- 
sohwefligsaures Blei n. || lead hyposul- 
phite. / laminoir m. de » || Bleiwalz- 
werk n. || lead rolling mill. / ligne f. à » 
(Bât) || lotrechte oder vertikale Linie f. || 
vertical line. / lignoléate m. de » || holz- 
ôlsaures Blei n. || lead lignoleate. / lino- 
léate m. de » || leinôlsaures Blei n. || lead 
linoleate. || marteau m. (avec niasse) en 
» || Bleihammer m. || lead hammer. 
/ masse f. de » || Bleibrocken mpl. H 
lump of lead. / métallurgie f. du » 
|| Bleigewinnung f. || lead manufacture. / 
mine f. de » || Bleibergwerk n. || lead 
mine. / mine f. de » (Crayon) || Bleimine 
f. || lead. / minerai m. de » || Bleierz n. || 
lead ore. / nitrate m. de » || salpeter- 
saures Blei n. || lead t nitrate. / objets 
mpl. en » || Bleiwaren fpl. || lead goods 
pl. / oxyde m. de » || Bleioxyd n. || lead 
oxide. / oxyde m. rouge de » || Mennige 
f. || red lead or oxide. / peroxyde m. de 
» || Bleisuperoxyd n. || lead peroxide. / 
pyrolignite m. de » || holzessigsaures 
Blei n. || lead pyrolignite. / résinate m. 
de » || harzsaures Blei n. || lead resinate. / 
soldat m. de » || Bleisoldat m. || lead sol- 
dier. / sucre m. de » || Bleizucker m. || 
lead sugar. / sulfate m. de » || schwefel- 
saures Blei n.; Bleisulfat n. || lead sul- 
phate. / surveillant m. des chambres de 
» || Bleikammerarbeiter m. || lead(en) 
chamber man. / tuyau m. de » |{ Blei- 
rohr n. || lead tube. 

plomb m.» » affiné par cristallisation || 
pattinsoniertes Biol n. H pattinsonized 
lead. / » aigre voir » dur. / » anti- 
monié || Antimonblei n. || antimoniated 
lead. / » arséniaté / Arsenbleierz n.; 
Mimetesit m. |j mimetesite; arseniate of 
lead. / » blanc voir » carbonate. / mi- 
nerai m. de » bien H Blaubleierz n. || bine 
lead ore; pyromorphite. / » de bore |j 
Sohachtteufe f. |) depth of a shaft. / » 
carbonate || WeiÛbleierz m.; Bleispat 
m.; Zerusit m. || white load; load car- 
bonate; oeruaite. / » earbonaté en masse 
amorphe || Bleierde t fl earthy oeruaite. / 
» de chasse |) Schrot n. ; Flintensohrot n. 
(| small or gun or lead shot. / » chroma te 
|j Rotbleiera n.; chromsaures Bleioxyd 
u.; Krokoit m. jf chromate d load; nd 
lead ore ; crooolte. / » de crame fl Krtttz- 
blci n. jf dag lead. / » dés ar ge n te | ent- 
silbertes Bld n. j{ dectiredaed tend»./» 
danxfl Weichblein. g tKHcehané lead. I ^ 
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plume à long bec 

doux ou saumon |j Blockblei n. |j pig plombate m. de calcium |j bleisaures Kal- |j regandicht (j rainproof. / quantité f, 

lead. / « dur fl Hartblei n. || hard lead. / ~ zium m. || calcium plumbate. de « annuelle || jâhrliche Niederschlags- 

dure! voir ~ dur. / — d’écumage || Ab- plombé || plombiert; unter BleiverschluÛ menge f. oder Ragenmenge f, (| animal 

strichblei n. I) akimmed lead. / ~ m. Il under leads pl. ; under leaden rainfall. / en raison i. du manque de ^ U 

enrichi || angoroichertes Blei n. || en* s cals. wegen Regenmangel m. |) ow in g to ab~ 

riched lead. / ~ d’essai || Probierblei plomber ,j vcrbleien |, to lead; to plumb. / sence o! rain. / riche en ~8 || nieder- 

n,; Komblei n. || aesay or grain or ~ (Fil de plomb) || loten (t to plumb; to schlagsreich || wet ; of heavy précipitation . 

proof lead. / « étamé || verzinntes plumbine. / « (Pot) )| glasieren || to pluie f., * abondante voir ~ d'averse. / 

Blei n. || tinned lead. / ~ de faîtage || glaze; to gloss. / - (Sceau de plomb) || appareil m. de » artificielle || Regner m. 

Firstblech n.; Sattelbleoh n. || ridge lead plombieren I! to seal; to plumb. / * une || sprinkler. / - d’averse || Platzregen m. Il 

or plate. / ~ en feuilles || Bleiblech n. || dent |j einen Zahn m. plombieren || tofill heavy rain; downpour; rainpour. / » 

sheet lead. / ~ filé || Bleidraht m. |) lead up or to plug a hollow tooth. battante voir ~ d'averse. / ~ diluvienne 

wire. / ~ de foyer || Herdblei n. || furnace plomberie f. (Usine) || Bleihutte f. |j voir ~ d’averse. / ~ excessive || über- 

lead. / ~ fusible (Électr) || Bleisicherung plumbery; lead worka pl. mhüiger Regenfall m. ]| excessive rain. / 

f.; Absehmelzsieherung f. || lead or sa- plombier m. || Bleiarbeiter m.; Kiempner — fine || Spriihregen m. || drizzling or 

fety fuse; lead eut-out. / - en grains voir m. || plumber. / ~ (Tuyaux) || Rohrleger sprinkling rain; drizzle. / ~ générale || 

<* d'essai. / ~ granulé voir ~ de chasse. I ~ m. [| pipe layer. Landregen m. ]| general or lasting rain. 

jaune || Gelbbleierz n.; Molybd&nblei n.; plombifère || bleihaltig; bleiführend || / ~ en hallebardes voir ~ d'averse. 

Wulfenitm.H molybd&te of lead ; yellow plumbiferous; lead beanng. plumassier m. || Federschmuckmacher m. 

lead ore; wulfenite. / - jeté en tôle (Mar) ploitibine f. (Impr tiss) || Relief walzen- || plumassier. 

|| Plattlot n. || sheet lead. / ~ laminé || druckmasehine f. || surface printing ma- plumbocalcite f. (| Plumbok&lzit m. || 

Walzblei n. || rolled lead. / - pour ligne chine. plumbocalcite. 

de sonde à main (Mar) || Handlot n. || plombique voir plombifère. plume f. || Feder f. || feather. / ~ (A écrire) || 

hand lead. / ~ menu (Arm) || Vogeldunst plombogummite f. || Gummispat m.; Blei- Schreibfeder f. ; Federf. || (writing) pen. / 

m. || dust shot. / « molybdaté voir ~ gummi n. || plumbogummite; plum- aiguiseur m. de ~s || Sehreibfederschleifer 

jaune. / ~ natif || gediegenes Blei n. || boresinite. m. ]| pen grinder. / barbe f. de « || Feder - 

native lead. / ~ d’œuvre || Werkblei n. || plongé || getaucht || dipped. fahne f. || feather beard. / colleuse f. de 

work lead. / ~ optique || optischos Lot n. plongée f. || Abdachung f.; steiler Abfall -8 || Federkleberin f. || feather fastener. 

|| optical plummet. / ~ oxydé rouge voir m. || dip; slope; incline. / hauteur f.de ~ / couseuse f. de ~g || Federnâherin f. || 

plomb, oxyde rouge de ~ phosphaté || (Bât) || Abdachungshôhef. || height of dip. feather sewer. / découpeur m. de ~s !| 
Pyromorphit m.; Grünbleierz n.; Braun- plongée f., ~ d’un toit || Abdachung f. Schreibfederstanzer m. || pen cutter./ 
bleierz n.; Phosphorblei n. || pyromor- eines Daches || declivity or slope of a embotteur m. de ~B |j Schreibfedern- 

phite; green lead ore; phosphate of lead. roof. / ~ des touches || Tastenniedergang packer m. || pen boxer. / épureur m. de 

/ » de poche || Taschenlot n. || portable m. || descent of the keys. -s || Federreiniger m. || feather cleaner. 

plummet. / ~ en forme de poire || biraen- plonger || tauchen; emtauchen || to dip; / fendeur m. de ~s || Schreibfedern- 

fôrmiges Lot n. || pear-shaped plummet. to plunge; to immerse. / ~ (Géol) || ein- spalter m. || pen point slitter. / friseuse 

/ ~ de poitrine j| Taucherz n. || breast fallen || to dip. / - (Mar) || tauchen || to f. de -s || Federkràuslerin f. || feather 

lead. / » avec poulie || Lot n. mit Ab- dive. / ~ (Pap) || schdpfen || to dip. curler. / polisseur m. de || Schreib- 

rollungH plummet with reel. / - raffiné H plongeur m. li Tauchkolben m.; Plunger- federpolierer m. || pen polisher. / trem- 
raffiniertes Blei n. || refined lead. / * de (kolben) m. || plunger or solid piston; peur m. de ~s || Schreibfederh&rter m. 

ressuage || Seigerblei n. || liquation lead. / plunger. / ~ (Mar) || Taucher m. || diver. || pen hardener. 

~ en rouleaux || Rollenblei n. || sheet lead / ~ (Pap) || Biittgeselle m.; Schôpfer m. plume f., ~ en acier || Stahlfeder f. |J steel 
in rolls. / « en saumon || Blockblei n.; || dipper; vatman. / appareil m. de ~s || pen. / « d’autruche || StrauÛenfeder f. || 

Muldenblei n. || pig lead. / - à sceller Taucherger&t n. || diving apparatus. / ostnoh feather. / - à un seul bec|| 

voir ~ (Sceau de plomb). / ~ de scories le - est guidé par des barres métalliques Schreibfeder f. mit einer Spitze J] single- 

voir ~ d'écume. / - sélénié || Selenblei n.; || der Plunger m. hat Metallfûhrung || pointed pen. / ~ à deux bee$ || Parallel- 

Klausthalit m. || selemde of lead; the plunger runs in métal guides. schreibfeder f. || double-pointed pen. / « 

clausthalite. / - de sonde (Mar) || Senk- plongeur m. à glace j| Eissohwimmer m. il de bronze || Bronzeschreibfeder f. || bronze 

blei n. || sounding lead; plummet; lead; bucket attemperator ; ice float. pen. /. ~ pour le oarneval || Karneval- 

plumb Une. / - pour les grandes sondes || plot ra., ~ auxiliaire || Zwisohenstùck n. || feder f. || feather for caraivals. / - pour 

Tief(see)lot n. (| deep sea lead. / petit - i rite r médiate piece. / - de contact || cartes géographiques || Landkarten- 

de sonde H Handlot n. || hand lead. / - à kontaktführender Teil m. || contact car- schreibfeder f. || pen for maps. / - pour 

souder || Lôtblein. || lead solder; soldermg rying member. / - de démarrage |j An- chapeaux de dames 1| Lamenhutfeder f. 

Ies4. / « spongieux || Bleisohwamm m. || laflstufe f. || starter step. / * de jonction || feather for ladies’ hats. / -s fpl. collées 

spongy lead. / ^ de sûreté (Chaud) || Blei* || Lôtose f. || soldering terminal. / ~ de sur tissus || auf Gewebe aufgeldebte Fe- 

pfropf m. || safety plomb. / ~ à suspen- mise en court circuit || Kurzschluüstôpsel dem fpl. || feathers pl. glued upon 

slon libre || freihàngendes Lot n. || freely m. || short circuit plug. / ~ d’un ourdis- tissue. / - pour faire les copies au carbone 

suspended plummet. / - du trépan |[ soir (Tiss) || Führer m, oder Katze f. eines || Durchschreib(e)feder f . || manifold pen. / 

Sohwungsoheibe f. an der Rennspmdel || Soherrahmens || jack or heck box of a - à croquis || Skizzierfeder f. || pen for 

drill plate or disk of an upright drill. / warping mill. / - de raccordement || Ver- sketching. / - à dessin || Zeichenfeder f. 

~ tungstaté |f Scheelbleierz n.; Scheel- bindungsklemme f.; Verbindungsstift m. || drawing pen. / « à dessiner voir - à 

bleispat m.; Stolzit m.; Wolframbleierz || connection terminal or tag. dessin. / - destinée à la parure || Schmuck* 

n. ; Scheelitin m. || tungstaté of lead; ployage m. || Biegen n. || bending. / essai m. feder f. || fanoy feather. / ~ à duvet || 

aoheelitine. / ~ vert voir « phosphaté. / - de « j| Biegeprobe f . || bending test. / Flaumfeder f. || down feather. / - d’éco- 

vferge || Jungfemblei n. || first lead of a essai m. de choc et de * sur barreau en- lier || Schul(schreib)feder f. || school pen. 

reverberatory furnace. / ~ à vitres || Fen- taillé || Schlag- und Biegeprobe f. mit plume f. A écrire || Schreibfeder f.Jj (writing) 
sterblei n. || lead for Windows. / «s mpl. scharf eingekerbtem Stab || bending test pen. / ~ la musique || Notensohreibfeder 
devltferlejl Bleiprofil n. für Glaeerarbeit by shook on a notohed bar. / essai m. f. |J pen for writing music. / ^ rapide 

Il lead for tracery Windows. de - à chaud || Warmbiegeprobe f. (| hot |j Sohnellschreibfeder f. || quiok writing 

plombage m. || Verhleiung f.; Verbleien n. bending test. pen. 

|| lead lining or plating; leading. / in- ployé A froid m. || im kalten Zustande m. plume f. t - à une entaille U einfach ge- 
•taüaüon f . de ~ fl Verbleiungsanlage f. || gebogen [j bent while cold. spaltene Schreibfeder f. || pen with one 

lead plating plant. ployer |] biegen II to bend; to fold. sut. / ~ à trois entailles II dmgeapaltene 

pWmbagine f. |j Graphit m.; ReiÛblei n. || ping xn. (Tél) || Ansohluâstôpsel m. Il plug. Schreibfeder f. || pen with three alita. / 

blaok lead; graphite; plumbage; plum- pluie f. |) Regen m. |j rain. / goutte f . de ~ || - fontaine || Füilfederhalter m. |j fountain 

bago. / • (Impr) || Schwhrze f . || bîaek- Regentropfen m. j| rain drop. / hauteur f . pen. / ~ de lit |j Bettfeder f. || bed feather. 

lead. i Fargeit || SÜbergraphit m, \\ de - fl Niedcrsohlagshôhe f. fl hight of / « A long bee || Schreibfeder f. mit 
dlter graphit précipitation or rainfall. / protégé A la « langer Spitze {j pen with a long nib. / 
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poids approximatif 


~ métallique y Metaliaohrei bfeder f. || 
metallio pen. / ~ d’oie || Federpose f.; 
Federkiel m. ; Gânsekiel m. ; Kielfeder f. || 
quill pen. / ~ en or |j Goldfeder f. {| gold 
pen. / ~ en or doublé Jj Golddoublé- 
schreibfeder f. || gold-plated pen. / ~ 
d’oiseau || Vogelleder f. || bird’s feather. 
/ ~ pour parures J| Schmuckfeder f. H 
plume; fancy feather. / ~ de parure 
apprêtée || zugeriohtete Schmuokfeder f. 
{{ dreesed fancy feather. 
plume f. à pointe, « relevée || Lôffel- 
schreibfeder f.; Redisfeder f. || tum-up 
point pen. / « ronde |j Rundspitzfeder 
f. {| round-point pen. / ~ sphérique || 
Kugelspitzfeder f. || ball-pointed pen. 
plume f., ~ à pointiller || Punktierfeder f. 
|| dotting pen. / - réservoir || Ftillfeder- 
halter m. || fountain pen. / « réservoir en 
or || GoldfÜllfederhalter m. || gold foun- 
tain pen. / ~ à ronde || Rundschriftfeder f . 
<| round writing pen. / ~ à tige || Kielfeder 
f. || quill feather. / -s fpl. pour usage tech- 
nique || Fedem fpl. ftir technische 
Zwecke || pens pl. for technical pur- 
poses. 

plumeau m. || Staubwedel m.; Feder- 
wisoh m.; Federbesen m. || feather whisk 
or broom or duster. / manche m. de ~ || 
Federbesenstiel m. || feather broom stick, 
plumer || rupfen || to pluok. 
plumet m. || Hutfeder f. || plume, 
plumetis m. || Federstickerei f. |j tambour- 
ing. / brodeuse f. en ~ || Plattstichsticke- 
rin f. || needle embroiderer. 
plumeux || gefiedert || feathery. 
plumule f. || Federohen n. || plumula. 
plupart f . || Mehrzahl f . ; die meisten || most 
or greatest part. 

pluralité f. |f Mehrheit f. || majority. / - 
des voix || Stimmenmehrheit f. || majority 
of votes. 

plus que || mehr als || more than; above. 
plus m., en - || zuzüglich || including. 
plus-value f. || Wertzuwachs m. || appre- 
oiation; increased value; betterment (A), 
pluser la laine (Fil) || die Wolle pflücken 
oder verlesen oder zupfen || to pick wool. 
platonique || plutonisch || plutonic. 
pluvial, eau ~e || Regenwasser n. || rain 
water. 

pluvieux || regnerisch || rainy. 
pluvographe m. || selbstaufzeichnender 
Regenmesser m. || self • registering or 
recording rain gauge. 
pluviomètre m. || Regenmesser m. || rain 
gauge; udometer; pluviometer. 
pluviométrie f. || Regenmessung f . || pluvio- 
metry. 

pneu m. || Luftreifen m.; Reifen m. }| 
pneumatic tire or tyre; tyre; tire. / 
coffre m. à ~ || Reifenkoffer m. || tyre 
case. / équipement m. de ~ de rechange |) 
Ersatz bereifung f. || spare tyre equip- 
ment. / ferrure f . pour «s U Reifenh&lter 
m. |j tyre holder. / pompe f. à ~ || Reifen- 
pumpe f. H tyre pump. / vérificateur de 
pression des —s |j Reifendruckprüfer m. 
î tyre pressure gauge. 
pneu m., ** antidérapant f( Gleitschutz- 
reifen m. i| non-skid tyre. / ~ d’auto- 
xnohlle H Automobil(luft)reifen m. H pneu- 
matio tyre for motorcars. / - d’avion 
1 1 Fhigseugluftreifeu m* H airplane tyre. 

/ * ballon j| Ballonreifen m. H baUoon 
tyre. / ~ à busse pression ü Niederdruck- 
reifen m. | low-prwurore tyre. / » à corda 
I Cordreifen m. fl oord ferra, i ~ A en- 


toilage normal || Kreuzgewebereifen m. 
|| fabric tread tyre. / - gros || Riesenluft- 
reifen m. || giant tyre. / ~ à haute 
pression || Hochdruckreifen m. || high- 
pressure tyre. / ~ jumelé || Doppelreifen 
m.; Zwillingsluftreifen m. || twin or dual 
tyre. / ~ lisse || glatter Luftreifen m. || 
smooth tyTe. / - de réserve || Ersatz - 
reifen m. || spare tvre. / - surprofilé || 
Luftreifen m. in Ubergrôûe J) oversize 
tyre. / - à talons || Wulstreifen m. || 
clincher tyre. / ~ à tringles || Geradseit- 
reifen m. || straight side tyre. 

pneumatique || pneumatisch || pneumatic. 
/ l’atelier m. est équipé de riveuses et 
foreuses -s || die Werkstatt besitzt pneu- 
matische Niet- und Bohranlagen || the 
plant is equipped with pneumatic rivet- 
mg and drilling machinery. / machine f. 
- à deux corps || ' zweistiefelige Luft- 
pumpe f. || double-barreled air pump. / 
marteau m. ~ || Lufthammer m. || pneu- 
matic hammer. / outil ra. - || Druokluft- 
werkzeug n. ; Preflluftwerkzeug n. ; pneu- 
matisches Werkzeug n. || compressed- 
air tool; pneumatic tool. / riveuses fpl. 
—s || pneumatische Nietanlage f. || pneu- 
matic riveting machinery. 

pneumatique m. voir pneu. 

pneumonie f. || Lungenentzündung f. || 
pneumonia. 

pochade f. || flüchtig hingeworfene Skizze 
f. || rough sketch. 

poche f. || Tasche f. || pocket; bag. / ~ 
(Fond) || Kelle f.; GieBkelle f.; GieB- 
pfanne f. || (casting) ladle; hand ladle. 
/ - (Verr) || Schdpflôffel m. || scoop. / 
chronomètre m. de ~ || Taschenuhr f. || 
watch; pocket chronometer. / confec- 
tionneur m. de -s || Taschenmacher m. 
|| pocket maker. / coupeur m. de ~s || 
Taschenzuschneider m. || pocket cutter. 

poche f., ~ d’air || Lufttasche f. || air- 
bound. / - d’approvisionnement || Vor- 
ratstasche f. || storage pocket. / ~ pour 
bicyclettes || Fahrradtasche f. || bicycle 
bag. / - pour cartes || Kartentasohe f. 
|j pocket for cards. / ~ de chaux || Kalk- 
nest n. || nugget of lime. / ~ de coulée || 
GieBpfanne f. || casting ladle. / ~ de 
coulée à main || HandgieÛpfanne f. |[ 
hand casting ladle. / ~ de coulée avec 
douille raccordée par soudage || GieB- 
lôffel m. mit angeschweiÛtem Stielan- 
satz || casting ladle with shank welded- 
on. / ~ en ouïr || Ledertasche f. || leather 
bag./ « pour enfermer la carte || Karten- 
schoner m. || map protector. / - à fonte 
voir poche (Fond). / ~ de gilet || Westen- 
tasche f. || vest pocket. / ~ à laitier || 
Schlaokenpfanne f. || slag ladle. / - 4 
main || Handkelle f. || hand ladle. / ~ 
à minerais |] Erztasohe f. || storage bin; 
raw-material bin; ore bunker. / - de 
minerai (Géol) H Erznest n. || pocket of 
ore. I ~ de mineur |( H&ngekompaB m.; 
H&ngezeug n. f) miner’s compaes. / - de 
la poussière || Staubsack m. |] dust 
pocket. / « roulante de coulée || GieB- 
wagen m. |{ casting carriage or truck; 
car ladle. / - à verre || Glaslôffel m. |j 
glass ladle. / ~ du veston U Rocktasohe 
f. Q coat pocket. / « de vidange J| Tropf- 
becher m* U drip cup. 

poche-, ~aeeuntûlateiir m. il Sammel- 
taeohe f . fl loading hopper. Y ^toUefee f. |j 
Taaohentooh m | handkerohief. 

poehetto f« fi TAeohchen n. i email pocket; 


pouch; bag. / machine f. A fabriquer 
des -s || Taschenherstellungsmasohine f. 
ü bag making machine, 
poohenr m. (Métal) || Ffannenführer m.; 

GieBer || ladleman; ladler. 
poohiste m. (Taill) || Futterbeutelschneider 
m. || nose bag maker. 
pochomètre m. (Verr) || Spiegelmesser m. 
il gauge for mirrors. 

pochon m. || Erdschaufel f. )| earth shovel. 
podomètre m. || Schrittzfthler m. |j pedo- 
meter; paceotneter. 

poêle m. (Four) || Ofen m.; Stubenofcn 

m. || sfcove. / tuyau m. de ~ j| Ofenrohr 

n. || stove pipe. 

poêle m., - A bain || Badeofen m. bath 
or bathroom stove. / - A charbon pour 
salles de bain || Kohlenbadeofen m . | coal 
stove for bathroom. / ~ chauffe-bains 
voir ~ à bain. / - de cuisine || Kùchen- 
herd m. || (cooking) range. / - de cuisine 
en carreaux céramiques |' Kachel- 
herd m. [| tile range. / - de cuisine 
en faïence voir - do cuisine en car- 
reaux céramiques, /-en faïence || Kachel- 
ofen m. || glazed or tile stove. / - A feu 
continu || Dauerbrandofen m. || slow- 
burmng stove. / - en fonte || guBeiserner 
Ofen m. || cast iron furnace or stove. / - 
à gaz || Gasofon m.; Gasheizapparat m. || 
gas stove. / - à gaz pour salles de bain || 
Gasbadeofen m. || gas bath stove / - à 
grande surface de chauffe || groBer Zim- 
merofen m. || stove for large roonis. / - 
de sûreté pour garages || cxplosions- 
sicherer Garagenheizofen m. |j explosion- 
proof garage stove. / - en terre |' Ton- 
ofon m. || earthenware stove. / - type 
accumulateur de chaleur || W&rme- 
spcicherofen m. || heat storing stove. 
poêle f. || (Brat-)Pfanne f. || pan. / - à 
frire || Bratpfanne f. || frying pan. / - A 
frire en acier || Bratpfanne f . aus Stahl || 
steel frying pan. / - de fusion || Schmelz- 
pfanne f. || melting pan. / - A gateaux || 
Kuchenpfanne f. || cake pan. / - de gra- 
duation (Sel) || Gradierpfanne f. „ gra- 
duation pan. 

poêlier m. || Ofensetzer m. || stove maker. 
poêlon m. || Kasserolle f. || saucepan. / - 
A colle || Kleistertopf m. || paste bowl. 
poids m. || Gewicht n.; Schwere f. || weight. 
/ - ( Balance) || Gewicht(sstück) n. || weight. 
/ - (Mach) fi Last f.; Belastung f. || load. 
/ boîte f. de - 1| Gewichtssatz m. || set of 
weights. / économie f. de - || Gewiohts- 
ersparnis f. || saving of weight. / limite 
f. de - || Gewichtgrenze f. || limit of 
weight. / manque m. de - |{ Gewiohts- 
abgang m.; Untergewicht n. || under- 
weighfc. / note f. dn - 1| Gewichtsnota f. || 
bill of weight. / partie f. en - || Gewiohts- 
teil m. || part by weight. / perdre du - || 
an Gewicht n. abnehmen || to lose 
weight. / perte f. de - || Gewichtsverlust 
m. (| loss in weight. / pour eent m. en - 1| 
gewiohtprozentig || percent by weight. / 
unité f. de « || Gewichtseinheit f . |{ unity 
of weight. 

poids m., - absolu voir ~ effective. / ~ 
adhérent }| Adh&sionsgewioht n. || ad- 
heaive weight. / ^ adhérent d’une loco- 
motive g Adhksicmsgewicht n* einer Lo- 
komotive U adheeive weight of « loco- 
motive. / ~ d’air déplacé B Gewioht a. 
dor verdrAngten Luit f) weight of air dia- 
plaoed. / + appvoxlmatttll nngef^imGo- 
wioht n. fl aânroximate weâàt* 



poids atomique 
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poids m. atomique || Atomgewicht n. |f ato- 
mio weight. / tableau m. des poids atomi- 
ques || Atomgewichtstabelle f. || ohart 
of the atomic weighta. 
poids m., ~ brut || Bruttogewicht n.; Roh- 
gewicht n. || groas weight. / ~ de chaîne || 
Kettenge wicht n. || chain weight. / - de 
charge |J Belastungsgewîcht n.; Bela- 
stung f.; Last f. || load; weights pl. / 
« de charge (Chem d f) || Ladegewicht 
n. || load; tonnage. / - de charge d’une 
soupape de sûreté || Belastungsgewîcht 
n. eines Sioherheits ventila || load or 
weight of a safety valve. / ~ au cheval 
Il Gewicht n. je PS || weight per HP. 
/ ~ de combustible || Brennstoffgewicht 
n. || fuel weight. / « de la coque (Mar) 
|| (Eigen-) Gewicht n. des Schiffskôrpers 
|| weight of the hull. / ~ d’un corps || 
Schwere f. oder Gewicht n. eines Kdr- 
pers || weight of a body. / ~ de coulée 
d’un four à induction à basse fréquence || 
Abguûgewicht n. eines Niederfrequenz- 
induktionsofens || casting weight of a 
low-frequency induction furnace. / - en 
cuivre || Messinggewicht n. || copper or 
brass weight. / ~ du cuivre de l’induit || 
Ankerkupfergewicht n. || weight of ar- 
mature copper. / - curseur (Balance) || 
Laufgewioht n.; Làufergewicht n. || 
sliding weight. / - demi-brut || Halbroh- 
gowicht n. || half-gross weight. / ~ 
distribué (Bât) || verteilte Last f. || distri - 
buted load. / ~ de l’éclisse par métré 
courant || Laschengewicht n. je lfd Meter 
|| weight of fish plate per meter run. / ~ 
effective || Nutzlast f. || effective or 
paying or real weight. / ~ de l’emballage 
|| Gewicht n. der Verpackung; Verpak- 
kungsgewicht n. ; Tara f . || weight of 
packing. / ~ équivalent || Àquivalent- 
gewicht n.; Gewichtsftqui valent n. || 
weight équivalent. / ~ d’essay || Pro- 
bierge wicht n. || testmg weight. / ~ pour 
expédition || Versandgewicht n. || shipp- 
îng weight. / - facturé || fakturiertes Ge- 
wicht n. || mvoioe weight. / ~ de goutte || 
Tropfengewicht n. || weight of drop. / ~ 
des hauts (Mar) || Obergewicht n. || top 
hamper or weight. / ~ d’un hectolitre || 
Hektolitergewicht n. || weight of an 
hectolitre. / ~ d’horloges || Uhrgewicht n. 

|| clock weight. / ~ inerte voir ~ mort. / ~ 
insuffisant || fehlendes Gewioht n.; Un- 
tergewioht n. || short weight. / ~ de jauge 
|| geeichtes Gewicht n. || stamped or 
standard weight. / ~ en laiton || Messing- 
gewioht n. || brass weight. / ~ de lance- 
ment J| Sohwunggewicht n. || centrifugal 
weight. / - en livres || Gewicht n. in 
Pfunden || weight in pounds. / ~ de la 
machine avec accessoires || Gewioht n. 
der Masohine mit Zubehdr || weight of 
machine with acoessories. / ~ au métré 
courant de rail 11 Schienengewioht n. je 
lfd Meter |] weight per meter run of rail. / 
« minimum || Mindestgewicht n. || mini- 
mum weight. / - mobile voir ~ curseur. / 
~ moléculaire || Molekulargewicht n. || 
molecular weight. / - mort || totes Ge- 
wioht n.; Eigengewicht n. || dead weight 
1 ~ mort (Bât) Ü ruhende oder tote Last 
f. y dead load. I + moteur pour le mouve- 
ment d’horlogerie )| Antriebsgewicht n. 
Itl r daa Uhrwerk jj driving weight for 
dookwork. / - du mouton || Bâigewioht 
n. H weight of tup. / ~ net R Nettogewioht 
n. ; Sdgengewfoht n. R net weight. / « d’or 


Il Goldgewicht n. R gold weight. / ~ eu 
ordre de marche (Aéro) || Betriebsge- 
wicht n. || load weight. / ~ en ordre de 
service || Dienstgewicht n. j| weight in 
working order. / ~ ort voir ~ brut. / - de 
pièce || StÜckgewicht n. || pieoe weight. / ~ 
de plaque || Plattengewicht n. || weight of 
plate. / ~ de précision || Pr&zisionsge wicht 
n. || précision weight. / propre ~ || Eigen- 
gewicht n. || dead weight. / ~ propre d’un 
pont || Eigengewicht n. einer Brücke || 
weight of a bridge. / ~ sur la roue || Rad- 
belastung f. || load on the wheel. / * de 
rupture || Bruchgewicht n. || breaking 
weight. / ~ sec || Trockengewicht n. || dry 
weight. 

poids m. spécifique || spezifisches Gewicht 
n.; Wichte f. || spécifie weight. / ~ de 
l’air || Wichte f. der Luft || spécifie 
weight of air. 

poids m., ~ supporté par les roues (Chem 
d f) || Radbelastung f. || load on driving 
wheels. / ~ théorique par mètre courant 
|| rechmmgsra&Ûiges Metergewicht n. || 
theoretio weight per meter run. / ~ par 
tonne (Mar) || Tonnentragf&higkeit f. || 
ton burden. / ~ total || Gesamtge wicht 
n. || total weight. / » total d’une mar- 
chandise soumise aux droits || Gesamt- 
gewicht n. einer zollfplichtigen Ware || 
total weight of a dutiable ware. / ~ 
type || Normalgewicht n. || standard 
weight. / - utile || Nutzlast f. || useful 
load. / - à vide || Leergowicht n. || weight 
empty. / - de la voiture || Wagen- 
gewicht n. || weight of the car. / ~ en 
volume U Voluraengewicht n. || weight by 
volume. 

poignard m. || Dolch m. || dagger. 

poignée f. (Manche) || Griff m.; Hand- 
griff m. |] handle. / machine f. pour faire 
des ~s || Griff eherstellungsmaschine f. || 
machine for making handles. 

poignée f., ~ à bicyclette || Fahrradgriff m. 
|| bicycle handle. / ~ à bille || Kugelgriff 
m. || bail handle. / - pour cannes || 
Stockgriff m. || walking stick handle. / ~ 
conique || Kegelgriff m. || conical handle. 
/ « en oorde || Strickgriff m.; Seilgriff 
m. || rope handle. / ~ courbe || gebogener 
Griff m. || bent handle. / - en cuivre || 
Kupfergriff m. |j copper handle. / ~ 
cylindrique || Walzengriff m. || cylindrical 
handle. / ~ de déclenchement || Auslôse- 
griff m. || release handle. / - pour 
électrodes de soudage || Schweifizange f. 
|| welding electrode holder. / ~ pour 
enlever le modèle || Modellheber m. || 
pattern lifter. / - en fil tressé || ge- 
flochtener Drahtgriff m. || twisted wire 
handle. / - latérale || Seitengriff m. || side 
handle. / ~ de limes || Feilengriff m.; 
Feilenheft n. || file handle. / ~ de mani- 
velle de mise en marche || Andrehkurbel- 
griff m. || starting crank handle. / ~ en 
forme de massue || Keulengriff m. || 
club handle. / ~ de parapluie || Schirm- 
griff m. || umbrella handle. / ~ de porte 
|| Türgriff m. f| door handle. / ~ de rabot 
jj Nase f. des Hobels || horn of plane. / 
~ à tige I| Stangengriff m. || bar handle. 

poignet m. || Handgelenk n. || wrist joint. 

poil m. (Animal) || Haar n.; Fell n. || hair. 
/ ~ (Bross) || Borate f. |J bristle. / - (Soie) 
j| Pelseide f.; Pelo f. || single. / ~ (Tira) 
jj Polkette f»; Samtkette f. || nap or pile 

* warp. / cardeur m, de ~8 || Haarkrempler 
m. |) hair carder. / campeur m. de ~s || 


FeUhaarschneider m. || skin cutter. / 
filature f . de ~s R Haarspinneroi f . |! hair 
spinning mill. / fileur m. de -s |j Haar- 
spinner m. |J hair spinner. / fileur m. de 
—s de chameau || Kamelhaarspinner m. 
|| camel hair spinner. / fileur m. de -s 
de chèvre j| Ziegenhaarspinner m. Il goat’s 
hair spinner. / fileur m. de ~s de veau 
|| K&lberh&arspinner m. || calf’s hair 
spinner. 

poil m., - d’alpaea || Pakoshaar n.; Alpaka- 
haar n. || paco hair; hair of the alpaca. 
/ ~ d’alpaga voir - d’alpaca. / ^ de 
bêtes bovines j| Rinderhaar n. ; cattle 
hair. / ~ de blaireau || Bachshaar n. \\ 
badgcr’s hair. J -s mpl. de la brosse 
Borsten f pl. der Bürste || bristles pl. of 
the brush. / - de castor || Biberhaar n. 
|| beaver haïr. / ~ de chameau jj Kamel- 
haar n. || camel hair. / étoffe f. en ~ de 
chameau || Kamolhaarstoff m. J camel 
hair fabric. / ~ de cheval voir atissi 
crin m. || RoÛhaar n.; Pferdehaar n. || 
horsehair. / ~ de chèvre )| Ziogenhaar 
n. || goat’s hair. / ~ de chèvre cache- 
mire || Kaschmirziegenhaar n. ü Cash- 
mere goat’s hair. / - de chèvre mohair 
|| Mohairziegenhaar n. || mohair. / - 
eollé sur tissus || auf Gewebe auf- 
geklebtes Haar n. || hair glned upon 
tiasue. / - follet || Flaumhaar n. ]| down 
hair. / grossier || grobes Haar n. ]| 
ooarse hair. / - de laitier || Schlacken- 
wolle f. || oinder or slag wooî. f - de 
lama || Lamahaar n. Il llama haïr. / ~ 
de lapin || Kaninchenhaar n. j| rabbit 
hair. / de lièvre || Hasenhaar n. |j liare 
hair. / ^ de scorie voir ~ de laitier. / ~ 
de vigogne || Vigognehaar n. || vicuna hair. 

poinçon m. (Cordo) || Pfriem m, |J awl. / 
(Fond) || Formenmesser n.; Former- 
messer n. || moulder’s punch. / - (Fond 
caract) || Patrize f.; Stempel m.; Schrift- 
stempel m. || punch; stamp. J - (Macli) || 
Lochstompel m. || punch. / - (Orf; Ferbl) || 
Punze f.; Punzen m.; Bunze f. || punch; 
puncheon. / - (Textile) |j Decknadel f. 
|| covering needle. / amenage m. du « 
sur le coup de pointeau || Niederatellcn 
n. des Stempels auf Kbrnermarke j| 
bringing-down the punoh to oentre mark. 
/ graver des -s || Stempel mpl. sohnei- 
den || to eut punches pl. / graveur m. 
de —s || Stempelschneider m. JJ punch 
engraver. 

poinçon m., ~ à chiffre || Zahlenpunze f. 
}| figure stamp. / - à épisser (Mar) || 
Marleisen n.; Marlpfriem m.; Marl- 
spieker m. || awl; marline spike. y - 
d’une flèche en bois (Charp) || Helm- 
stange f. || broach post. / - gravé || gra- 
vierter Stempel m. || engraved punch. / 
- d’une grue || Sâule f. eines Krans || 
post of a crâne. / ~ à lettre || Buchstaben- 
punze f . || letter stamp. / ~ pour machines 
à découper || Stempel m. für Stanz- 
maschinen || punch for cutting machines. 
/ ~ à river || Nietpunze f.; NietmeiÛel 
m. || riveting punch. / du voilier J| 
Segelmaoherpfriem m. || sailmaker’s awl* 

poinçonnage m. || Ausstanzen n. |) punoh- 
ing. / rendement m. de ~ || Stanzleistung 
f. || punohing capacity. / table f* de - 
fixe }| festgegoasener Stanztisch m* j| 
fixed punohing table. / travail m. de - 
Il Stanzarbeit f. R punohing work. 

poinçonner j| lochen; stanzen || to punch. 
/ machine f. à « voir poinçonneuse. 


516 


point cto vent 


poinoonnenr 

petaçoaneur m. H Stanzer m. K puncher. 
/ - de ÜU» || Blechstanzer m. || sheet iron 
puncher. 

poinçonneuse f. J| Loohstanze f.; S tanze 
f.; Loohmaschine f. U punohing machine. 
/ - avec cisailles peur coupes obliques jj 
Lochs tanze I. mit Gehrungssohere || 
punohing machine with profile iron 
ahears or with bevel shears. f — conduite 
par un seul homme || Einmanns tanze f. 

Il punohing machine requiring only one 
operator. / - avec dispositif de poinçon- 
nage multiple || Stanze f. mit Mehr- 
stempelloohger&t || punohing machine 
with multiple punohing attachaient. / 
- double universelle-grugeoir || doppelte 
Univeraalloch- und Ausklinkmaschine f. 

Il universal double-ended punohing and 
notching machine. / * à levier || Hebel- 
stanze f. || lever punohing machine. / - 
à poinçonnage miütiple (| Mehrlochstanze 
f . || multiple punohing machine. / - rec- 
tiligne || Reihenlochmaschine f. || recti- 
linear punohing machine. / - à touches 
|| Tastenlooher m. Il key punch. / - pour 
trous d’homme || Mannlochstanze f. || 
punohing machine for manholes. 
poinçonneuse f. universelle || Universal- 
lochmaachine f. || universal punohing 
maohine. / - grugeoir combinée avec 
cisaille à tôles A col de cygne || vereinigte 
Univeraalloch- und Ausklinkmaschine f. 
mit Ausladungsblechschere || universal 
punohing and notching machine oom- 
bined with open-gap plate shearing 
maohine. / - horizontale || horizontale 
Universalloohmaachine f. || universal 
horizontal punohing machine. / « hori- 
zontale combinée avec presse à cintrer 
et à dresser || horizontale Universalloch- 
maaohine f. vereinigt mit Biege- und 
Richtpresse I! universal horizontal punch- 
ing maohine combined with bending and 
straightening press, 
poing m. || Faust f. || fist. 
point m. || Punkt m. || point. / - (Aig) |J 
Siich (mit der N&hnadel) || stitch. / - 
(Dentelle) || Spitz© f.; Spitzenarbeit f. J| 
lace. / - (Impr) || Punkt m. || period; 
full stop. / « (Nav) fl Besteok n. H ship’s 
place. / - (Place) H Punkt m.; Ort m.; 
Stelle f. j| point; place. / mettre au - 
(Opt) fl einstellen || to focus. 
point m., - accidentel || Fluohtpunkt m. || 
accidentai or viaual point. / - d'aiguille 
H Nadelatioh m. || stitch. / - à l’aiguille 
(Dentelle) H nadelgearbeitete Spitze f. || 
needle point lace. / - d’allumage |j Zûnd- 
punkt m. || firing point. / - d’amorçage 
(Radio) fl Pfeifpunkt m. |j singing point. 

/ « d’application d’une fore* 8 Angriffs* 
punkt m. einer Kraft H point of appli- 
cation of a force; origin of force, 
point d’appui H Stützpunkt m.; Unter- 
«tfttzungspunkt m. H point of support. 

/ - (Oonstr pont) H Wlderlager n. ; Auf* 
lager n. R abutment. / « (Levier) || Stûtz- 
punkt m.; Drehpunkt m. H fulorum. / 

~ d’une balance || Drehpunkt m. einer 
Wage | ©enter of motion or fulcrum 
Of a balance. 

point m* d’arrêt (Géom) || Haltepunkt m. 

R point of régression. / - aux chemins 
de ter R Haltepunkt m. oder Haltes telle 
f. der Eisenbahn R roadside station. / 

~ de la comte du chariot R Ânœhlag- 
punkt m. do» Wagens oder Sohlittens 
|i stopping point of the oarriage. 


point m., - d’articulation (| Gelenkpunkt 
m. R joint; fulcrum. / « d’assemblage 
I) AnaohluBstelle f. || place of joint. / 
- d’attache voir - d’assemblage. / - 
automnal || Herbstpunkt m. |] autumn- 
al point. / - bas d’une onde || Wellen- 
tal n. || wave trougb. / - de bobines 
(Tél) U Spulenpunkt m. || loading point. 
/ - de Bruxelles f| Brüsseler Spitze f. 
Ü Brussel lace. / - cardinal || Kar- 
dinalpunkt m.; Himmelagegend f. || 
o&rdinal point. / - de chaînette jj 
Kettenstich m. || chain stitch. / - de 
chaînette double || Knotenstich m. || 
knotted stitch. / - de charge (Électr) 
Il Spulenpunkt m. || loading point. / - 
de concentration du câble || Kabelver- 
emigung f. || cable distribution point. / 
-s mpl. conducteurs (Impr) || Leitepunkte 
mpl. || leaders pl. ; guides pl. / - de 
congélation || Gefrierpunkt m. || freezing 
point. / * conjugué || konjugierter Punkt 
m. || conjugate point. / - conséquent || 
Folgepol m. || conséquent pôle. / - de 
contact (Mesurage) || Tastpunkt m. || 
raea8urmg point. / - de controverse || 
Streitfall m.; Streitfrage f. || matter m 
dispute. / -s mpl. donnés par leurs 
coordonnées || durch ihre Koordinaten 
festgelegte Punkte mpl. || points pi. fixed 
by their coordinates. / - de coupure 
(Tél) || Untersuchungsstelle f. || testing 
point. / - critique || kritisoher Punkt m. 
|| critical point. / - croisé || Kreuzstich 
m. || cross stitch. / - culminant d’une 
voie (Chem d f ) || hochster Punkt m. 
einer Strecke H upper water course or 
suminit of a line. / - de départ || Aus- 
gangspunkt m. || starting point. / » de 
destination || Bestimmungsort m. || place 
of destination. / - de discontinuité || 
Unstetigkeitsetelle f. || burbling point. 

/ - de distribution aérienne || Freileitungs- 
verteilungspunkt m. || overhead distri- 
bution point. / - d’ébullition || Siede- 
punkt m. )| boiling point. / - d’écoute 
(Mar) || Schothorn n. || clew. / - d’en- 
vergure (Mar) || Nock f. eines Segels || 
upper corner of a (square) sail. / - équi- 
noxial de l’automne || Tag- und Nacht- 
gleiche f.; Herbst&quinoktium n. || au- 
tumnal equinox or point. / - estimé (Nav) 

Il gegiÛtes Besteok n. j| ship’s place by 
dead reckoning. / * évanouissant voir - 
accidentai. / « de figeaison de l’huile || 
Stockpunkt m. oder Erstarrungspunkt 
m. des Oies || solidifying point of the 
oil. / - fixe || fester Punkt m. || fixed 
or datum point; datum. / - fixe 
(Arp) R Fixpunkt m.; Festpunkt m. 

R fixed or starting point; bench mark; 
station. / - de froid voir - de congélation. 

/ - de fuite voir - accidentel. / - de fusion 
|| Sohmelzpunkt m. || melting point. / 
- fuyant voir - accidentel. / - de la 
glace fondante [j Eispunkt m.; Nullpunkt 
m. R point of melting ice; zéro point. / - 
de graissage || Schmierstelle f. || oiling 
point. / - de gravité || Sohwerpunkt m. 

|| ©enter of gravity. / « haut d’une onde |f 
Wellenberg m. || wave crest. / « d’ignltion jj 
Entzündungspunkt m. || point of ignitkm 
or inflammation. / ~ d’impact (Arm) R 
Treffpunkt m- R point of impact. / - 
d’iufbuumabltlté H Flammpunkt m. Il 
flash point. / « d'inflammation voit ~ 
d’inflammabilité. / * ^lsflsxfa» (Géom) 

R Wandepunkt m. R point of inflexion. 


/ - d’interrogation || Fragezeichen n. Il 
wgn of interrogation. / - d'interruption 
(Electr) || Unterbreohungsstelle f. R point 
of interruption. / - d’intersection j| 
Schnittpunkt m. || point of intersection; 
interseotional point. / ~ d’intersection 
(Explmin) || Durohschlagspunkt m. R 
point of intersection. / - Isolé || isolierter 
Punkt m. || isolated point. / de jonction 
|| Knotenpunkt m. || point of junotion; 
junotion. / « de jonction de phase || 
Phasenverkettungspunkt m. || inter - 
linking point of phases. / ~ du jour 
|| Tagesanbruoh m. || day break. / « 
lumineux || Lichtpunkt m.; Leuoht- 
punkt m. || lighting or luminous point. 

/ ~ de Matines || Brabanter Spitze f. || 
Meohlin lace. / « matériel J| materieller 
Punkt m. || material point. / - de 
mesure || MeBpunkt m. || point of 
measuring. 

point m. mort 1| toter Punkt m.; Totpunkt 

m. || dead point or centre. / la machine 
ne possède pas de - || die Maschine hat 
kemen toten Punkt || the engin© h as 
no dead points. / position f. de - intérieur 
|| mnere Totpunktlage f. || inner dead 
centre position. 

point m., « de mouvement || Drehpunkt m. 

|| centre of motion. / « multiple (| vielfacher 
Punkt m. || multiple point. / - de navette 
|| Steppstich m. |) lock stitch./- du navire 
jj Schiffsort m.; Besteok n. || ship’s place. 

/ - neutre (Electr) || Stempunkt m. || neu- 
tral point. / - nodal || Knotenpunkt m. || 
nodal point. / - noué || Knotenstich m. jj 
knotted stitch. / - observé || astrono- 
misches Besteok n. || ship’s place by 
observation. / - de pliage || Biegestelle 
f. j| bending point. / - de portage voir 

- culminant. / - de prise d’aplomb 
|| Lotpunkt m. || point vertically bene&th 
a given point. / - de pupinisation || Spu- 
lenpunkt m.; Pupinpunkt m. || loading 
point. / - de remollissement j| Erwei- 
ohungspunkt m. |j softening point. / - 
de rebroussement (Géom) R Umkehr- 
punkt m. || cusp; bending b&ck point. / - 
de rebroussement de première espèce || 
Spitze f. einer Kurve || ousp of the first 
kmd. I -.redoublé || Doppelsteppstioh m. 

|| double lock stitch. / - de repère voir 

- fixe. / - de repère (Impr) R Merkzeichen 

n. || guide mark. / - de rosée R Taupunkt 
m. || dew point. / - de rotation R Dreh- 
punkt m. || point of révolution. / - de 
rupture || Bruchpunkt m.; Bruohstelle 
f. R breaking point. /- singulier || beson- 
derer Punkt m. || singular point / - de 
solidification || Erstarrungspunkt m. R 
point of solidification. / - de suspension 
|| Aufh&ngepunkt m. R suspension point. / 

- te tangente d’une courbe R Tangential- 
punkt m. einer Kurve U tangent point 
of a ourve. / terminus R Endpunkt m. R 
end point. / - tourbillonnaire R Unstetig- 
keitsstelle f . R point of dieoontinuity, / - 
de transfert || ÜbergabeeteHe f. R point 
of tranafer. / - de transposition (Tél) R 
Abschnittepunkt m. R transpoeition 
point. / - de Talencieunes R franaflajocho 
Spitze f . R infedor lape. / » de vapori- 
sation R Verdampfung^ninkt m. | eva 
porating point. / - v^iqne (Axohnav) | 
Sfgdayatemschwerpuxskt pt. J pende of 
eflort of the «ails. / -de Venise | vw- 
tiaitisohe 8pttse i | Venofeian boe, ÿ m 1 
de vent (Maf) 8 LuvsOhoflràtit n* fî 
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ther ckw. / - sons le vent fl Leeschothorn 
a. H lee clew. f • vertical J| Zenit m. || zé- 
nith. / • et virgule Jf Semikolon n. (j 
semicolon. t ~ d’une voile fl Horn n. 
eines KegeJüs |j corner o£ a «aü. 
point m. de vue || Gesichtspunkt m.; 
Standpunkt m. tl point of view; stand- 
point. / - (Opt) || Augenpunkt m. || point 
of sight. / « économique || wirtschaft- 
licher Gesichtspunkt m. || économie point 
of view. / « économique national fl 
volkswirtschaftJicher Gesichtspunkt m. 
|| stand point of national economy. 
point m. zéro || Nullpunkt m. || zéro point. / 
mise f. au ~ || Nulleinstellung f. || initial 
adjustment. 

pointage (Arm) |J Richten n.; Zielen n. || 
aiming; pointing. / ~ (Trafic) || Verkehrs- 
zàhlung f.j|| traffic record. / appareil m. 
de « pour lancement de bombes aériennes 
|| Luftbombenzielvorrichtung f. || aerial 
bomb aiming device. / appareil m. de ~ 
pour la photographie || Pointiereinrich- 
tung f. für fotografische Aufnahmen || 
guiding attachment for photographie 
work. 

pointage m. individuel du canon || Einzel- 
richten n. des Goschùtzes || Jaying the 
gun for pointer fire. 

pointe f. |j Spitze f. || point. / • (Cordo) || 
Zwecke f. || tack. / - (Impr) || Spiefi m. jj 
pick. / ~ (Petit clou) || Stift in. |j pin; peg; 
apike; brad; nail; point. / ~ (Reliure) || 
Pappmesser n.; Schnitzer m. || paste 
knife. / • (Serr; Grav) voir ~ à tracer 
(Serr). / ~ (Toum) || Spitze f.; Pinnef.; 
Reitnagel m. || centre, center. / couvrir 
la ~ de charge || den Spitzenbedarf m. 
decken || to cope with the peak con- 
sumption. / fabricant m. de -s || Sfcift- 
macher m. |j brad maker. / fil m. de • 
(Tél) || a-Ader f.; Ader f. zur Stôpscl- 
spitze || tip wire. / hauteur f. des ~s 
(Tour) U Spitzenhôhe f. || height of center; 
pitoh. 

pointe f. d’acier || Stahlspitzc f. \[ steel 
point. 

pointe f. d’aiguille (Chemdf) || Zungen- 
ende n. || point of awitoh blade. / ~ 
obtenue de la section laminée par for- 
geage en matrices || aus dem Walzprofil 
m. im Gesenk ausgesohmiedetes Zungen- 
ende H point of switch blade die-forged 
from the rolled section. / ~ raccordée 
au rail par soudage || angeschweiûtes 
Zungenende n. || point of switch blade 
welcïed-on. 

pointe f*, • de l’are || Lichtbogenspitze f . j) 
arcing tip. / ~ à ardoise || Schiefemagel 
m. fl sla te peg; slater’s nail or tack. / - 
du calibre fl Taeterspitze f. fl point of the 
calipere. / • de charge {] Belastungsspitze 
f. fl peak of load. / - de cœur (Chem d f) || 
Herzstückspitze f. |{ frog point; tongue 
pf arossing. / - de cœur matricée || im 
Gceenk gesohmiedete Herzstückspitze f. 

|) die-forged point of frog. / ~ d’un com- 
pas fl Zjxkelspitae f. || point of com- 
pa ssé s . / » 4 q compas interchangeable || 
amswechselbare Zirkelspitze f. || inter- 
changeable point of the compassés. 
i ~ de contact fl Koataktatlft m. fl con- 
tact point / • de contact (Mesurage) jj 
Tartspttze f . fl pointed pin, / - de crayon 
! Blektiftspitee f . fl penefl point. / « d’nn 
cric fl f'uflitijft m* einer Wagon winde fl 
apike od a flaok. duerofeement twtr 
-dsecaur. / - eneut m fl Kupforsjâtne 


f. || copper point. / - de fiche J| Stôpsel- 
spitze f. || tip of plug. / - flexible [| bieg- 
same Spitze f. |( flexible point. / grosse ~ 
(Taille-p) fl Steinpickel m. mit zwei 
Spitzen || double-pointed pick. / - de 
l’index fl Zeigernase f. || indicator point. / 
• en iridium fl Iridiumspitze f. || iridium 
point. / • large || breite Spitze f. || broad 
point. / - de mouleur || Formerstift m. || 
moulding pin or stakc. / ~ nickelée || 
verniekelte Spitze f . || mckel-plated point 
/ - o^ale (Plume) || Flachspitze f. || oval 
point. / * do paratonnerre || Blitzableiter- 
spitze f. || lightning protector point, 
pointe f. de Paris || Drahtstift m. }| wire 
tack or nail. / machine f. d fabriquer les 
pointes de Paris || Drahtstiftmaschinc f. || 
wire tack machine. 

pointe f. de Paris, - anguleuse || kantiger 
Drahtstift m. || edged wire nail. / - sans 
tête || Drahtstift m. ohne Kopf || wire 
nail without head. / • à tête aplatie || 
Drahtstift m. mit gestauchtem Kopf || 
wire nail with upset head. / - à tête demi- 
ronde || Drahtstift m. mit Halbrund- 
kopf || wire nail with semi-circular head. 
/ ~ À tête noyée et profonde || Drahtstift 
m. mit tief versenktem Kopf || wire nail 
with deep counteraunk head. / - à tête 
plate noyée fl Drahtstift m. mit flach 
versenktem Kopf || wire nail with fiat 
counteraunk head. 

pointe f. sèche (Impr) || Radiernadel f. (j 
etching needle. 

pointe f., ~ pour taille-douce || Gravier- 
nadel f. || engraving needle. / ~ d’un 
tour || Drehbankspitze f. fl lathe center 
or centre. / - d’une tour || Turmspitze 
f. || broach or spire of a tower. / - à 
tracer (Serr) || ReiÛnadel f. || scriber; 
drawing point. / - à tracer (Men; Charp) 
|| ReiBahle f.; ReiBspitze f. || marking 
or scribing or scribe awl; scriber. / • de 
trafic || Verkehrsspitze f. || peak of traffic. 
/ • du tympan (Impr) || Punkturspitze 
f.; Punktur f. || point spur; point. / - de 
verre || Glasspitze f. || glass point, 
pointeau m. || Kôrner m. || centre punch. 
/ - (Soupape) || Nadelventil n. || needle 
or pin valve. / siège m. du • || Nadel- 
ventilsitz m. || needle valve seat. / trou 
m. de • || Kômersohlag m. || centre 
punch mark. 

pointeau m., - automatique || Federdruck- 
kômer m. || automatic centre punch. / 
» do carburateur || Schwimmemadel f. f| 
carburettor float spindle. / - d’interligne 
(Mach écr) || Zeilenabstandzeiger m. || 
line spaee gauge. I ~ de réglage (Mot) 
|| Regulierspindel f. || governor pin. 
pointer || punktieren |) to point. / ~ la 
carte (Mar) U die Karte pricken || to 
prick the chart. 

pointerie f. || Drahtstiftfabrik f. || wire 
nail factory. 

polnterolle f. (Expi min) fl H&mmerspitz- 
haue f . || pitohing poli pick or poil axe 
or tool. 

pointeur m. (Impr) )} Punktierer m. |j 
pointer. / ~ de bouts (Cordo) fl Kappen* 
markierer m. fl tip marker. 
pointeuse f. (Dentelle) fl (Nadel-)Spitzen* 
arbeiterin f. fl pointer, 
pointillage m. fl Punktieren n. fl dotting. 
pointillé fl punktiert fl dotted. 
pointtller fl punkten; punktieren fl to dot. 

I roue H « 1 Punktierràdehen n. |{ 
dotting wheel. 


point-, •'Image m. t Rddpnnkt m. j} image 
point. / ••objet m. J| Objcktpuukt m. fl 
object point. 

pointonneuse f. voir pointeuse, 
pointu || spitz; zugeepitzt; apitz zulaufend 
|| pointed. / rendre plus ~ || zuspitzen; 
anspitzen || to sharpen. 
pointure f. (Impr) j| Punkturspitze f.; 

Punktur f. || point spur; point. 
poiiiMirgulc m i Strichpunkt m.. Semi- 
kolon n i* ncmicolon. 
poire f. || Birno f. J ; pear. / convertisseur 
m. en forme de • j| birncnfdrmiger Kon- 
verter m. || pear-shaped converter. 
poire f. de trompe (Auto) || Hupenball m. 
Il horn bulb. 

poiré m. || Birnenwein m.; Birnenmost m. 
Il perry. 

poirier m. || Birnbaum m. || pear tree. / 
bois m. de - || Bimbaumholz n. || pear 
tree wood 

poirier m. sauvage || Holzbirnbaum m. |] 
wild pear tree. 

pois ra. || Erlisc f. || pea. / écosseuse f. de 
petits - || SchotcnaushulBerin f. || pea 
sheller. / fabricant m. de • cassés || 
Erbsenschrotmüller m. || pea splitter. / 
farine f. do • || Erbsmehl n. || pease-meal. 
/ || de la grosseur d’un • fl erbsengroû || 
pea-sized / saucisse f. aux - || Erbswurst 
f. || pea s&usage. 

pois m., ~ fulminant || Knallerbse f. }| 
detonating bail ; toy torpédo. / • d’iris j] 
FontanellkÜgelchen n. || iris root pea. 
poison m. || Gift n. || poison; venom. / ~ 
métallique (| Metallgift n. || metallic 
poison. / ~ végétal || Pflanzengift n. |j 
végéta ble poison. 

poisser || piehen; pechen; verpichen || to 
pitch. / appareil m. à • || Pechspritz- 
apparat m. || pitohing apparatus. 
poisseux || pechig; mit Pcch n. besohmiert 
|| pitchy. 

poisson m. |f Fisch m. || fish. / chambre 
f. froide À || Fisohkühlraum m. fl fish 
cooling room. / conserve f. de -s || Fisch* 
konservo f. || preserved or oanned fish. 
/ enfumeur m. de ~s || Fisch r&ucherer 
m. || fish smoker. / fabrique f. de con- 
serves de ~s || Fischkonservenfahrik f. || 
factory for making canned fish. / fumage 
m. de «s fl Fischrüucherei f. fl fish smok- 
ing. / guano m. de • || Fischguano m. || 
fish guano. / huile f . de ~ || Fisohtran m. j| 
fish oil; train oil. / installation f. d’utilisa- 
tion de —g || Fischverwertungsanlage f. || 
fish utilizing plant. / magasin m. de «8 
fl Fischhandlung f. || fish shop. J presseur 
m. de -s de mer || Seefischpresser m. 
fl sait water fish presser. / salage m. de 
•s I) Fischsalzerei f. fl fish aalting. y 
saleur m. de -s fl Fiachealzer m. fl fisfa 
salter. / séchage m. de •s fl Fisch- 
trocknerei f. || fish drying. 
poisson m., • d’eau doue# || SüÛwaseer- 
fisch m. j| fresh water fish. / • fumé | 
ger&ucherter Fisch m.; Rôucherfisch m 
|| smoked fish. / • de mer || Seefisch m. 
Il sea fish; sait water fish. / • rouge J, 
Goldfisch m. || gold fish. / ~ séché fl ge* 
trockneter Fisch m. jj dried fish. 
poissonnerie f. Il Fischmarkt m. fl fish 
market. 

poissonneux fl fisohreich || abounding with 
fish. 

poissonnier m. fl Fisohhftndte m. U fish- 
monger. 



poissonnière 


518 


polisseur d'aiguilles 


poissonnière f. || Fisohpfaane f. Jj fiah 
fcettle. / - (Suer) || Klârpfanne f. il 
clarifier; clearing pan. 
poissonnure f. || Hammelfelleim m. H glue 
made of the refuse of sheepskins. 
poitrail m. (| Fenstersturz m. von Holz J| 
wooden lintel. 

poitrine f. jf Brust f. |j breast; chest; 
bosom. / plomb m. de ~ jj Tauoherherz 
n. || breast lead. / support m. de - || 
Bruststütze f. }| breast support, 
poivre m. || Pfeffer m. JJ pepper. / moulin 

m, |J Pfeffermtthle f. || pepper grinding 
mill. 

poivre m.» - en grains || Pfeffer m. in 
Kômern || pepper in grains. / ~ moulu 
|| gemahlener Pfeffer m. || ground pepper. 
/ ~ rouge || Paprika m. || red pepper. 
poivrer (Commerce) || pfeffern; tibors Ohr 

n. hauen )| to pepper. / menthe f . poivrée [| 
Pfefferminze f. || peppermint. 

poivrier m. (Bot) || Pfefferstrauch m. || 
pepper plant. / * (Boîte) voir poivrière, 
poivrière f. || Pfefferbüchse f. || pepper box 
or omet. 

poix f. Il Pech n. || pitch. / concasseur m. 
de - J| Pech brocher m. || pitch breaker. 
/ fondeur m. de ~ |J Pechsiedcr m. f| 
pitch bumer. 

poix f., ~ d’anthracène || Anthrazenpech 
n. il anthracene pitch. / ~ d’asphalte || 
Asphaltpeoh n. || bituminous pitch. / ~ 
Manche || weifles Pech n. || white pitch. 
/ ~ de Bourgogne || Burgunderharz n. || 
Burgundy pitch. / ~ pour brasseurs j| 
Brauerpech n. || brewer’s pitch. / - de 
cordonnier || Schueterpeoh n. || shoe- 
maker’s or common black pitch. / ~ 
pour fûts || FaÛpech n. || cask pitch. / ~ 
de glycérine || Glyzerinpech n. || glycérine 
pitch, 

poix f . de goudron, ~ de charbon de terre |j 
Braunkohlenteerpech n. || bituminous 
lignite pitch. / ~ de hêtre || Buchenholz- 
pech n. ii beech tar pitch. / ~ de pin || 
Kienteerpech n. (| pine tar pitch. 
poix f., « de graisse de laine || Wollfett- 
pech n. || wool fat pitch. / ~ grasse voir 
poix-résine. / ~ liquide || Teer n. || tar. / ~ 
minérale || Bergteer m.; Maltha f. j| 
maltha; pissasphaltum. / « de naphte jj 
Naphthapech n. || naphtha pitch. / ~ noire 
voir ~ de cordonnier. / ~ de pétrole || Pe- 
trolpech n. || petroleum pitch. / - végé- 
tale || Holzpeoh n. || wood pitch. 
poix-résine f. (| Harz n. || resin. 
poker m. (Ringard) || Schüreisen n. [| po- 
ker; prioker; lire iron. 
polaire j| polar || polar. / étoile f. - || Nord- 
stern m.; Polarstern m. || pôle star, 
polaire f . (Géom) || Polare f . (eines Punktes 
in bezug auf eine Kurve) || polar. / ~ 
réciproque U reziproke Polare f. || reci- 
procal polar. 

pol&rimètre m. J| Polarimeter n. || polari- 
meter, 

polarisation f. || Polarisation f. || polari- 
sation. / appareil m. de « || Polarisations- 
einrichtung f. |] polarizing attachment. / 
courant m. de « || Polarisationsstrom m. 
il carrent of polarization. / élément m. de 
« H Polarisationszelle f. |] electrolytic 
rectifier. / plan m. de ~ || Polarisations- 
ebene f. || plane of polarisation, 
polarisation t, ~ d’un diélectrique || elek- 
trisohe Polarisation f. il eleotrio polari- 
sation. / ~ éïeetrolytique || elektroly- 
tîsche Polarisation t H electrolytic po- 


larisation. / - de la lumière || Liohtpola- 
risation f. il polarisation of light. / - de 
grille (Radio) || Gittervorspannung f. jj 
grid bias. / - négative de grille (Radio) jj 
négative Gittervorspannung f . || négative 
grid voltage. / - d’une onde |[ Wellenpo- 
larisation f. || polarisation of a wave. / ~ 
rotatoire || Rotationspolarisation f. Il ro- 
t&ting polarization* 

polariser || polarisieren || to polarizo. / se - 
|| sich polarisieren || to be polarised. / 
susceptibilité f. de se ~ || Polarisierbar- 
keit f. || polarizability. / susceptible de 
se - || polarisicrbar || polarizable. 

polariseur || polarisierend || polarizmg. 

polariseur m. || Polarisator m. |j polarizer. 

polarité f. || Polantàt f. |j polarity. / champ 

m. de - contraire || ungleichnamiges 
Feld n. || field of opposite polarity. / in- 
verseur m. de - || Polwechsler m. || polo 
changer. 

polastre m. || Lôtpfanne f.; Kohlenbecken 

n. || soldering pan. 

pôle m. || Pol m. || pôle. / intensité f . de ~ || 
Polstkrke f. || atrength of pôle. / re- 
grouper les -s (Électr) || die Pôle mpl 
umschalten || to change the pôle con- 
nections pl. 

pôle m., - d’aimant || Magnetpol m. || 
magnetic pôle. / ~ de cohéreur [| Fritter- 
pol m. || coherer pôle. / ~ de commuta- 
tion || Wendepol m. || roversing pôle. / ~s 
mpl. conséquents (Magnétisme) || Folge- 
polc mpl. || conséquent polos pl. or 
points pl . / ~ extérieur || AuBenpol m. || 
extornal pôle. / - de même nom || gleich- 
namiger Pol m. || like pôle. / - négatif || 
Kathode f.; negativer Pol m. || nogative 
pôle. / ~ nord || Nordpol m. || north pôle. / 
- de nom contraire || ungleichnamiger 
Pol m. || unlike pôle. / - positif || Anode 
f.; positiver Pol m. jj positive pôle. / ~ 
de soudure || SchweiBpol m. |j welding 
pôle. / - sud || Sudpol m. |) south pôle. 

/ ~ à la terre || geerdeter Pol m. || earthed 
pôle. 

poli || glatt; poliert; blank || polished; | 
bright. / - à l’émeri m. || abgeschmirgelt 
Il polished with emery. / - comme un 
miroir m. || spiegelblank || highly po- 
liahed. 

poli m. (Lustre) j| Politur f.; Glanz m. || 
polish; gloss. / - (Travail) || Polieren n.; 
Politur f. || polishing. / un acier m. 
susceptible de recevoir un - aussi écla- 
tant ... || ein Stahl m. von solcher Po- 
lierf&higkeit . . . || steel of such capacity 
for taking a high polish . . . 

poli m., ~ à la cire || Wachspolitur f . || wax 
polish. / * à la gomme laque || Scheilack- 
politur f. || French polish. / ~ à reflets || 
Hochglanzpolitur f. )[ polish for high 
lustre. 

polianite f. || Polianit m. |] polianite. 

police f. || Polizei f. || police. / - (Assurance) 

|| Police f.; VersioherangBschein m- || po- 
licy. / installation f. d’appel de - || Poli- 
zeirufanlage f. || police signal System. / 
prendre une * || eine Police f. nehmen jj 
to take out a policy. 

police f. d’annonces || Anzeigentarif m. || 
advertizing contraot. 

police f. d’assurance jj Veraicherungspolice 
f . || Insurance policy. / valeur f . de rachat 
d’une - |j Rûokkaufswert m. einer Ver- 
aicherungspolioe jj surrender value of an 
insuranoe policy. 

police f. d’assurance, - centre l’incendie 1 


Feuerversicherungspolice f. j| fire insu- 
ranoe policy. / - maritime j| Seeversiohe- 
rungspoiioe f. }| marine insuranoe po- 
licy. / - contre la responsibillté des pa- 
trons || Gewerbeunfaliversicheningspo- 
lice f. || employer’s liability insuranoe 
policy. / ~ à terme || Zeitvcrsicherungs- 
police f. || time insuranoe policy. / ~ sur 
îa vi© || Lebcns veraicherungspolice f. |! 
life insuranoe policy. / - contre le vol || 
Einbruchsvcrsicherungspolice f. || burg- 
lary insuranc^ policy. 

police f., ~ des chantiers |{ Baupolizei f. |i 
borough or town surveyors pl. / - des 
constructions voir - des chantiers. / ~ 
criminelle || Kriminalpolizei f . || (criminal) 
police; constabulary. / - des eaux |' 
Wasserpolizei f. || water police. / - flot- 
tante || laufende Police f . || floating policy. 
/ - de chargement (Mar) || Konnossement 
n.; Seefrachtbrief m. || bill of loading. 
/ ~ pour une fonte de caractères (Fond 
caract) || Schriftzettel m. || bill of a 
fount. / ~ de la navigation || Schiffs- 
polizei f. Il navigation police. / - de ré- 
assurance || Ruckversichening8polico f. 
|| remsurancc policy. / ~ du service 
des communications j| Verkehrspolizei f. 
|| traffic police; police to regulate traffic. 
/ - de sûreté f| Sicherheitspolizei f.; 
Schutzpolizei f. || constabulary; police 
/ « de la voirie || Wegepolizei f. || high- 
ways surveying office. 

polir || polièren; gl&tten || to polish; to 
smooth. / coton m. à ~ || Putzbaum- 
wolle f. || waste cotton. / laminoir m. 
à - les tubes || liôhrengliittwalzwerk n. || 
rolling mill for smoothing tubes. / ma- 
chine f . à - || Poliermaschine f . || polishing 
machine. / moyen m. À ~ le métal || Me- 
tallputzmittel n. || métal polish. / poudre 
f. à - || Polierpulver n. || polishing 
powder. / produit m. à ~ || Putzmittel n. || 
polish. / la surface fut polie avec la pré- 
cision la plus minutieuse || die Ober- 
fl&che wurde mit âuÛerster Gonauigkeit 
poliert || the surface was polished with 
extreme accuracy. 

polir, - à l’émeri || abschmirgeln || to polish 
with emery. / ~ À la pierre ponce || ab- 
bimsen; mit Bimsstein m. scbleifen oder 
polieren || to polish with pumice atone. 

polis m. (Verr) || Streckeisen n. || flattening 
tool. 

polissable |j polierf&hig |j polishable. 

polissage m. || Polieren n.; Gl&tten n. |j 
polishing. / - (Aig) || Sohauern n.; 
Scheuern n.; Polieren n. || grinding; 
scouring; polishing. / l’acier m. avait subi 
un - intense H man hatte den Stahl m. 
hochpoüert || the steel had been brighty 
polished. / table f. à - (Aig) || Soheuer- 
mühle f.; Sohormûhle f. |j grinding or 
polishing mill. 

polissage m., - de Pacier || Stahlpolierung 
f. || steel polishing. / ~ do ciseaux |j 
Soherenpolieren n. |j polishing of scissors. 
/ ~ de couteaux || Messerpolieren n. || 
knife polishing. / ~ sur métaux |) Polieren 
n. von Metallwaren || métal polishing. / 
« en orfèvrerie || Goldwarenpolierung f . 
|{ goldsmith’s work polishing. / » de 
tissus de soie J| Gl&tten n. von Seiden- 
zeug )| polishing of silk goods. / * dé 
verre A la poix U Peohpolitur f, des Gloses 
jj pitch polishing method of glas». 

poitsseur m* il Polierer m. U poSsher. / ~ 
tfoIgnlUés II Nadelpolierex m. j? needle 
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polisher. f ~ d’armes blanches ji Sohwert- 
feger m. || sword f urbiaher . / - de bols de 
brosses |j Bürstenholzpolierer m» |} brmh 
wood polisher. / ~ de boutons || Knopf- 
polierer m. )| button polisher. / ~ de ciseaux 
Ü Soherenpolierer m. || scissors polisher. / 
~ de couteaux (| Messerpolierer m. || knife 
polisher. / ~ d’ivoire || Elfenbeinschleifer 

m. IJ ivory polisher. f ~ en lutherie 
(| Saiteninstrumentenpolierer m. (i mu- 
sical instrument polisher. / ~ sur métaux 
|| Metallpolierer m. || métal polisher. / « 
de meubles j| Môbelpolierer m. || furniture 
polisher. / « de nacre || Perlmutter- 
sohleifer m. || mother-of-pearl polisher. 
/ ~ de peignes || Kammschleifer m. || 
comb polisher. / ~ de pierres précieuses 
|| Edelsteinschleifer m. || gem cutter. / ~ 
de plumes || Schreibfederpolierer m. || 
pen polisher. 

polisseuse f . H Poliermaschine f. || polishing 
machine. / - et oanneleuse f . avec support 
pilastre || Pilas terschleif- und Riffel- 
maschine f. || grinding and iluting ma- 
chine with a column saddle. / ~ A blé 
|| Getreidepoliermaschine f. || corn 
polishing machine. / ~ A glaces || Schleif- 
maschine f. fùr Spiegelglas || grinding 
machine for plate glass. 
polissoir m. (Poret) || Kaliberbohrer m.; 
Sohlichtbohrer m. || finishing or polishing 
bit; polisher. 

polissoire f. || Polierscheibe f. jf glazer; 
glazing wheel; polisher. / - (Brosse) || 
Polierbürste f. || shining brush. 
polisson m. (Bât) )| Schalholz n.; Stakholz 

n. ; Wellerholz n. || staff lath; panel 
stake. 

politique f. n Politikf. || politics pl.; policy. 
/ » aérienne || Luftpolitik f. || air policy. 
/ - économique || Wirtsohaftspolitik f. || 
political economy; économies pl. / ~ 
d’économie nationale voir ~ économique, 
pollux m. ,1 Pollux m. U pollux. 
poly alcool m. || mehrwertiger Alkohol m. 

|| polyhydric alcohol. 
polybasite f. |J Polybasit m.; Schwarz- 
gültigerz n. |j polybasite. 
polychromie f. || Mehrfarbigkeit f. il poly- 
chromy. 

polycopie f. il Vervielfaltigungsverfahren 
n. || copying method. / travaux mpl. de 
~ || Vervielfâltigungsarbeiten fpl. || mani- 
folding work. 

polycopier II vervielfâltigen ; hektograf ieren 
il to multiply; to copy; to reproduce; 
to hectograph. 

polyorase f. || Polykras m. || polycrase. 
polycylindrique || mehrzylindrig || multi- 
oylinder; multi-cylindered. / moteur m. 
~ || Mehrzylindermotor m. || multi- 
oylinder motor. 

polydymite f . ;; Polydymit m. || polydymite. 
polyèdre m. || fcolyeder n.; Vielflach n. || 
polyhedron. 

poly-étagé i| mehrstufig || multi-chambered. 
polygonale !| polygonal; vieleckig || poly- 
gonal; polygonous. / barre f. ~ || Mehr- 
kantstab m. H polygonal bar. 
polygone m. || Polygon n.; Vieleck n. || 
polygon. / - (Arm) || Sohieûpiatz m. |] 
proving ground. / calcul m. des -s (Arp) 
j Folygonberechnung f. |] calculation of 
b traverse. / mesurer des «s (Arp) |] 
polygonisieren || to make a traverse 
eurvey. / montage m. en - || Vieieck- 
eohaltung I. fl polygon connection, 
polygone m.,~ circonscrit au cercle U einem 


Kreise umschriebenee Polygon n,; Tan- 
gentenvieleok n. || polygon oircumscribed 
about a cirole. / - des forces || Kràfte- 
polygon n.; Krafteok n. J| polygon of 
forces. / - fnnleulaire || Seilpolygon n. ; 
Seileck n. || funicular or link polygone. 
/ - inscrit au cercle || einem Kxeise ein- 
beschriebenes Polygon n.; Sehnenviel- 
eok n. || polygon inscribed in a circle. 
polygoner, se * || unrund werden || to be- 
come out of centre. 

polygraphie f. || polygrafisches Gewerbe n. 
|| polygraphy. 

polyhallte f. || Polyhalit m. || polyhalite. 
polynôme m. || Aggregat n.; Polynom n. || 
multinomial; polynomial, 
polyphasé || mehrphasig |] multiphase; poly- 
phasé. 

polysoc m. (Agr) || mehrschariger Pflug 

m. || plough with several shares. 
polysulfures mpl. de calcium || Kalk- 

schwefelleber f. || calcium polysulphide. 
polytypage m. || Vervielf&ltigung f.; Ab- 
klatsch m. || multiplication; cast. 
polyvalent || mehrwertig || polyvalent, 
pomiculteur m. || Obst(baura)züchter m. || 
fruit grower; orchardlst. 
pommade f . || Pomade f. || pomade. / boîte 
f . pour - 1| Pomadendose f. || pomade box. 
pommade f., - pour les cheveux || Haar- 
pomade f. || hair pomade. / ~ pour les 
lèvres || Lippenporaade f. || lip pomade. 
/ ~ parfumée j| parfümierte Pomade f. 
|| perfumed pomade. 

pomme f. || Apfel m. || apple. / - (Bouton) 
|| Knopf m. || knob. / « d’un arrosoir || 
Brause f. einer Giefikanne || rose of a 
watering can. / ~ d’étrier || Diamantkno- 
ten m. || diamond knot. / ~ de girouette 
voir ~ de mât. / ~ de mât || Flaggen- 
knopf m. || truok. / - de pavillon voir 
~ de mât. 

pomme f. de terre || Kartoffel f. || potato. 
/ distillerie f. de pommes de terre || Kar- 
toffelbrennerei f . || starch spirit distillery 
/ machine f. à peler les pommes de terre 
|| Kartoffelsch&lmasohine f. || potato 
peeling machine. / machine f. pour la 
préparation industrielle des pommes de 
terre |J Kartoffelverarbeitungsmaschine 
f. || potato working machine. / machine 
f. A récolter les pommes de terre || Kar- 
toffelemtemaschine f . || potato gathering 
machine. / outils mpl. pour la culture des 
pommes de terre || Kartoffelkulturgerât 

n. || potato planting implements pl. / 
planteur m. de pommes de terres || Kar- 
toffel bauer m. H potato grower; cultiva- 
tor of potatoes. 

pommeau m. (Sell) || Knauf m.; Knopf m. 

|| pommel. 

pommelle f. (Corr) |j Krispelholz n. || Clip- 
per; crippling or graining board; pom- 
mel; paumelle. 

pommier m. (Bot) || Apfelbaum m. || apple 
tree. / ~ sauvage || Holzapfelbaum m. 

|| crab or wild apple tree. 
pompage m. || Pumpen n.; Auspumpen 
n. || pumping; pumping up or out. 
pompe f . || Pumpe f . |( pump. / axe m. de « || 
Pumpenwelle f. |j pump spindle. / la * 
est chargée voir la « marche. / commande 
f. de ~ || Pumpenantrieb m. H pump 
drive. / Corps m. de - || Pumpengeh&use 
n. Il pump body. / la « se décharge H die 
Pumpe faût nicht |j the pump does not 
draw. / épuisé A la ~ fl ausgepumpt || 
pumped out. / la ~ est éventée |J die 


Pumpe sieht Luft H the pump blows. / la 
~ est franche |] die Pumpe sohlâgt || the 
pump suoks or is dry. / la ~ marche II die 
Pumpe faût oder zieht H the pump draws. 
/ mécanicien m. des ~s (Expl min) K 
Pumpenw&rter m. H pumping engin© 
man. / piston m. de ~ || Pumpenkoiben 
m. (| pump piston. / la « est prise voir 
la « marche. / sonder la ~ || die Pumpe 
peilen || to Sound the pump. / tiges fpl. 
de «s || Pumpengest&nge n. || pump 
rods pl. 

pompe f., ~ à acides || S&urepumpe f. {] acid 
pump. / - actionnée mécaniquement (| 
mechanisch betriebene Pumpe f. || me* 
chanically driven pump. / ~ A ailettes || 
Flügelpumpe f. || wing pump. 

pompe f . à air || Luftpumpe f . || air pump. / 

- de eondenseur || Kondensatorluft- 
pumpe || condenser air pump. / ~ pour 
garages || Garagenluftpumpe f. || garage 
air pump. / ~ par jet d’eau || Wasserstrahl- 
luftpumpef. || water jet air pump. / ~ 
à mercure || Quecksilberluftpumpe f. || 
mercurial air pump. / ~ de mise en 
marche || AnlaÛluftpumpe f. || starting 
air pump. / - moléculaire || Mole- 
kularluftpumpe f. f| molecular air 
pump. / ~ A une phase || einstufige Luft- 
pumpe f. || single-stage air pump. / ~ à 
deux phases || zweistufige Luftpumpe f . || 
two-stage air pump. f ~ de scaphandrier || 
Tauoherluftpumpe f . || diving air pump. / 
~ à vide || Vakuumluftpumpe f . || vacuum 
air pump. 

pompe f. alimentaire voir pompe d'ali- 
mentation. 

pompe f . d’alimentation || Speisepumpe f . || 
feed pump. / ~ de chaudière || Kessel- 
speisopumpe f. || boiler feed pump. / - 
À vapeur |] Dampfspeisepumpe f. || stcam 
feed pump. 

pompe f. d’arrosage || Bewftaserungs- 
pumpe f. || irrigation pump. 

pompe f. aspirante || Saugpumpe f. || 
sucking or suction or aspiring pump. / ~ 
et foulante || Saug- und Druckpumpe f . || 
sucking and forcing pump; lift and force 
pump. / ~ pour vase suceuse voir pompe 
à boue. 

pompe f., ~ automobile (Incendie) voir ~ 
à incendie automobile. / ~ de balayage |{ 
Spûlpumpe f . || rinsing pump. / ~ de ba- 
layage à air || Spülluitpumpe f . || soaveng- 
ing air pump. / ~ à battant || Pumpe f. 
mit Schlagventil || pump with olaper 
valve. / - de bicyclette || Fahrradpumpe 
f . U bicycle (air) pump. / ~ en bois || Holz- 
pumpe f. |J wooden pump. / ^ à boue (| 
Schlammpumpe f. || mud pump. / ~ de 
brasserie || Brauereipumpe f.; Bier- 
pumpe f. I) beer pump. 

pompe f. de cale H Lenzpumpe f. || bilge 
pump. / « A jet de vapeur || Dampfstrahl- 
lenzpumpe f. || steam jet bilge pump. 

pompe f., ^ calorifique avec évaporateur || 
Wârraepumpe f. mit Verdampfer j| beat 
pump with evaporator. / **- en caout- 
chouc dure! || Hartgummipumpe f. |{ 
hard ruhber pump. / ^ d’une capacité 
de . . . || Pumpe f . mit einer Leistung 
von ... || pump with a capacity of . . . / 

- centrifuge j| Zentrifugalpumpe f.; 
Sohleuderpumpe f.; Schaufelpumpe f.; 
Kreiselpumpe f.; Turbinenpumpe f. || 
centrifugal or turbine pump. / - A cha- 
pelet || Eimerkette f. Il ohain of buokots; 
chain pump; noria; paternoster work. 
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pompe f. dediwiletioii il Ümlanfpuinpef. \\ oil hand pump. / « à graisse (Auto) |j 

circulating pump* / ~ pour Peso 4e re- Fettspritae f. jj grease gun. / » à graisser 

fSroMissemeut ]f KühlwasaerumUufpumpe voir ~ à graisse. / ~ à haute pressiez || 

I. jj circulating pump for oooling water. PreBpumpwerk n. ; Hochdruckpumpe f . |j 

pompe £., ~ sans clapet {{ ventilloee Pompe high-preesure pomp. / ~ hélicoïdale jj 

f. fi valvelese pomp. / ~ A combustible [1 Sohraubenpumpe f. 0 helical pump. / ~ à 

Bremwtoffpumpe f. jj fuel pomp. J ~ à hélice jj Schraubenschaufler m. j| pro- 

compreesion |] Kompreesionspumpe f. |j peller pump. / - horisontale à compres- 

compression pump. / ~ A compression sion à trois plongeurs || liegende Dril- 

A trois corps || Drülingsprefipumpe f. jj lingspreBpumpe f. f| horizontal three- 

three-throw pressure pump. / ~ de eon- throw pressure pump. / ~ A huile jj Di- 
straction |j Baupumpe f . jj contractons or pumpe f . jj oil pump. 

building pump. / ~ de creusement j| Ab- pompe f . A incendie (| Feuerspritze f. |j fire 
teufpumpe f . || sinking pump. / - de cuisine engine or pump. / - automobile || Motor- 

j|Kflchenpumpef.;Haus(waaser)pumpef. spritze f.; Motorfeuerspritze f. || motor 
(| kitohen pump; domestic (water) pump. fire engine. / » sur charrette |j Abprotz- 

t ~ à deux voies || Zweiwegpumpe f . jj spritze f. || oart manual fire engine. / ~ 

two-way pump. /~ A diaphragme jj Mem- A main || Handfeuerspritze f. j| small 

branpumpe f.; Federplattenpumpe f.; hand fire engine. / - À moteur voir ~ 

Diaphragmapumpe f. [[diaphragm pump. automobile. / ~ portative || tragbare 

! ~ A diekmaische || Diokmaisohpumpe f. |j Feuerspritze f. || portable fire engine. / 

thick mash pump. / ~ à diffusion jj Dif- - A Tapeur || Dampffeuerspritze f. jj 
fusorpumpe f. || diffusion pump. / ~ s team fire engine. / ~ A vapeur avec 

pour docks |j Dockpumpe f. || dock pump. chariot d’agrès || Dampffeuerspritze f . 

/ ~ double A compression A trois pion- mit Ger&tewagen || steam fire engine 

geurs jj Doppeldrülingspreûpumpe f. || with implements wagon, 

double three-tbrow pressure pump. / * pompe f., ~ d’injection (Aéro) |j Einspritz- 
A double effet jj doppeltwirkende Pumpe pumpe f . j| priming pump. / « injectrice 

j| double-acting pump. / - A double || Injektor m. || injector. / ~ de Jardin 

piston || Doppelkolbenpumpe f . || double- |j Gartenspritze f. jj garden syringe. 

piston pump. pompe f. A Jet |] Strahlpumpe f. || jet 

pompe f. A eau j| Wasserpumpe f. || water pump. / ~ aspirant || Saugstr&hlpumpe 

pump. / - chaude || Warmwasserpumpe f. |j sucking jet pump. / - d’eau || Wasser- 

f. || hot water pump. / - fraîche |j Frisch- strahlpumpe f . || water jet pump. 

wasserpumpe f. || fresh water pump. / ~ pompe f., - Jumelle || Zwillingapumpe f. 
froide jj Kühlwasserpumpe f. |j oooling j| twin pump. / - A lait || Milchpumpe f. 
water pump. / ~ de Javelle || Chlor- jj breast pump. 

wassorpumpe f. || chlorine water pump. / pompe f. A laver || Spülpumpe f . |j rinsing 
pour maisons y Hauswasservereorgungs- pump. / ~ les chaudières || Kesselspül- 
pumpe f. |j domestic water pump. / - pumpe f. || boiler rinsing pump. 
de ratralehissement voir ~ froide. pompe f., ~ A lessive || Laugenpumpe f. || 

pompe f., ~ égorgée (Mar) || unklare lye pump. / - A main |j Handpumpe f. 

Schiffspumpe f . || ohoaked or foui ship’s jj hand pump. / - A membrane voir ~ à 

pump. / « pour l’élévation des eaux jj diaphragme. / - A mercure voir ~ pneu- 

Fdrderpumpe f. für Wasser || pump for matique à mercure. / - pour mines || 

raising water. Bergwerkpumpe f. jj mining pump. / ~ 

pompe f. élévatoire )j Hebepumpe f.; Fôr- A moteur voir ~ A incendie automobile, 

derpumpe f. j| lifting pump. / - d’un / ~ multicellulaire || Verbundkreisel- 

puits y Schacht(fôrder)pumpe f. || shaft pumpe f. jj multi cellular pump. / - A 

pump. palette |j Flügelpumpe f. j| vane - type 

pompe f., ~ pour élever Peau douce! Süfl- pump. / ~ A pied jj FuBpumpe f. |j foot 

wasserpumpe f. || fresh water pump. / ~ pump. 

A engrenage jj Zahnradpumpe f . jj gear pompe f . A piston |j Kolbenpumpe f . |j piston 
pump. / ~ pour Penlèvemcnt des ma- pump. / « plongeur || Tauohkolben- 

tières fécales |j Pumpe f. für F&kalien» pumpe f.; Plungerpumpe f. || plunger 

abfuhr || pump for the removal of feoes. / pump. 

~ d’épreuve jj Probedruckpumpe f . jj près- pompe f . A plusieurs étages jj Mehrstufen- 
sure test pump. / ~ A épuisement voir * pumpe f . jj multi-stage pump. 
à construction. / ~ A essayer les fûts A pompe f. pneumatique |j Luftpumpe f. |j 
pression j| FaBprüfpumpe f. jj caak air pump. / ~ A mercure || Quecksilber- 

testing pump. / <- A feu voir - à incendie. / luftpumpe f. (| mercury air pump. 

« de filature jj Spinnpumpe f. |j apinning pompe f. A pneumatique (Auto) j| Rad- 
pump. / - flottante automatique jj selbst- reifenpumpe f . jj tyre pump. 
t&tige Sohwimmerpumpe f. || automatic pompe f. A pression jj Druokpumpe f.; 
floatiag pump. / - pour footballs j) FuB- PreBpumpe f . || pressure or press pump. 

baüpumpe f . jj football pump. / <~ à filtre U FilterpreÛpuinpe f . j) fil ter 

pompe f. foulante jj Druokpumpe f. j) forcing press pump. / ~ de gas jj Preflgaspumpe 

pump. / « et aspirante voir pompe tapi- f. jj pump of gaz pressure, 
rente et foulante. / ~ A caoutchouc pompe f., - A puits y Brunnenpumpe f. y 
(GAfole) y fipritsmaschine f. jjsquirting ma- well pump. / ~ A purin j| Jauchepumpe 
chine. /~à piston-plongeur (Expl min) {1 f . 1 liquid manure pump. / ~ de refoule- 

Plungerpumpe f . K plunger pump; plung- mont j| Rfickfdrderpumpe f. y return 

ing lift. pump. / ^ de refoulement (Pression) 

pouspo f. # ~ à gax fi Qaspumpe f. f gas voir pompe f . foulante. /~ de refroidisse* 

r ip. / ^ A goudron 1 Tceapumpe f. y ment j} Kühlpumpe f . fj oooling pump. / 

pump* / ~ de graissage 1 Sohmier- -- rotative j{ Rotationspumpe f.; Flügel- 

pranpe t; Olpumpo f. f oil pump. / « pompé t; Drehkolbenpumpe f. fi rotary 

de gfaflssage A main y Haadülpumpe f . jj pump. f » rotative Aengidnoiikrat jj Zahn- 


radrotationspumpe f. fi gear-driven ro- 
tary pump. / ^ peur le ruissellement jj Be- 
rieselungspumpe f. fi oooling water or 
trickling pump. / ^ A saumure fi fiole- 
pumpe f. || brine pump. / « A saumure 
pour saler rapidement fj Lakepumpe f , zum 
SchnellpOkeln \\ brine pump for rapid 
pickling. / ~ semi-rotative voir ^rotative. 
/ - soulevante (| Hubpumpe f.; Fôrder- 
pumpe f. || lifting or lift pump. / - 
soulevante et foulante || Hub- und Druck- 
pumpe f. (^lifting and forcing pump. / ~ 
A soutirer || Abfûllpumpe f. fi drau- 
ing-off pump. / - de transvasement j| 
Umfüllpumpe f. || decanting pump. / • 
pour trou de sondage j) Abteufpumpe f. 
|| bore bole pump. / - turbine || Turbinen- 
pumpe f. || turbopump; turbine pump. 
/ - de vaisseau |j Schiffspumpe f. fi ship’s 
pump. 

pompe f. A vapeur || D&mpf pumpe f. || 
steam pump. / - A action automatique 
Il selbstt&tig wirkende Dampfpumpe f. 
Il autom&tically working steam pump. / 
- automobile (Incendie) |j Motordampf- 
spritze f. || motor steam fire engine or 
pump. / - condensée || Kondensatpumpe 
f. || condensed steam pump. 

pompe f. f - verticale A compression A trois 
plongeurs |j stebende Driüingsprefi- 
pumpe f. fi vertical three-tbrow pressure 
pump. / - A vide || Vakuumpumpe f. ( i 
vacuum pump. / ^ A vide élevé || Hoch- 
vakuumpumpe f. j| high vacuum pump. 
/ « A vin || Weinpumpe f. jj wine pump. 

pomper (( pumpen || to pump. / machine 
f. A - A haute pression || Hoohdruck- 
pumpmasobine f. j| bigh-pressure pump- 
ing engine. 

pomperie f. || Pumpwerk n. .j pumping 
plant. 

pompier m. || Pumper m. || pumpman. / ~ 
(Incendie) || Feuerwehrmann m. j| fire- 
man. / corps m. de sapeurs-^s |' Berufs- 
feuerwehr f. || permanent fire brigade. / 
échelle f. des ~s || Feuerwohrleiter f. jj 
fire ladder. / matériel m. pour -s || Feuer- 
wehrausrüstung f. || outfit for firemen. / 
voiture f. pour ~s J| Feuerwehrfahrzeug 
n. j| fire brigade oard&ge. 

pompiers mpl. || Feuerwehr f . || fire brigade. 
/ sapeurs- - voir pompiers. 

ponce f. || Bimsstein m. || pumice; pumice- 
stone. / ouvrages mpl. en pierre « fj Bime- 
steinwaren fpl. fi artiolee pl. of pumice. 
/ pierre— voir ponce. / produit m. en 
pierre— || Bixnssteinerzeugnis n. il pumice 
product. 

ponce f. artificielle fi Bimsa te inersatz m.; 
künstlicber Bimsstein m. jj artifioial 
pumice (atone). 

ponceau m. (Chem d f) fi DurohlaB m. }| 
culvert. 

poncer (Men) jjabbimsen 11 to pumice [-atone) ; 
to pumioate. 

poncour m.» « de peaux j| Fellabbimeer m. 
jj hide stoner-out. / « de pierres litho- 
graphiques j) SteinpoUerer m. || litho- 
graphie atone pommer. 

ponceuse f. fi Bimsmascblne f. fi machine 
smootbing with pumice-atone. 

poncif m. (Feint) j Fause 1$ Karton m.; 
fiohablone f.; durebstoebenes Mueter a. 
aura DurchstAuben fi pcicked drawüig 
or pa tter n uaed In pounoing or ealking. 
pmtlt m, (Vood) f StauMmÂri m. 
bag. • 
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ponctuation f, |{ Interpunktion f. || punc- 
tuation. 

ponctué 0 punktiert j| dotted. / ligne f. 

~t |) punktierte Linie f. || dotted line, 
ponctuel f| pûnktlich U punotual. 
ponctuer jj punktieren H to punctuate ; to 
dot. 

pondérable j| wâgbar || pondérable, 
pondération f. || Lehre f. vom Gleich- 
gewicht f) doctrine of equilibrium. 
pont m. || Brticko f. || bridge. / ~ (Grue) 
Il Kran m.; Laufkran m. || crâne; travel- 
ling crâne. / ~ (Mar) || Deck n. || deck. / 

- (Opt) || Nasensteg m. || bridge; rest; 
bracket. / atelier m. pour la construction 
de ~s || Brückenbau&nstalt f . || plant for 
bridge building. / construction f. de «s 
Il Brückenbau m. || construction of 
bridges; bridge building. / épreuve f. 
statique d’un ~ || Belastungsprobe f . eincr 
Brücke || static test of a bridge. / tête f . 
de ~ || Brückenkopf m. || bridge head. 
/ voûte f. de ~ || Brückenbogen m. || arc h 
of a bridge. 

pont m., ~ d’alimentation (Électr) || Speise- 
brücke f. || (battery) supply bridge. / 

- alternatif (Électr) || Wechselstrommefi- 
brücke f. || altemating current measuring 
bridge. / « en arc j| Bogenbrücke f. || 
arched bridge. / - arqué voir ~ en arc. 
/ ~ arrière (Carross) || Hinterachsbrucke 
f. || rear axle. / - basculant voir ~ à 
bascule. 

pont m. à bascule || Klappbrtickc f.; Hub- 
brücke f. || bascule bridge. / ~ (Balance) 
|| Bruckenwage f. || weigh bridge, 
pont m., ~ de bateaux voir ~ de pontons. / ~ 
en béton || Béton brücke f. || concrète 
bridge. / - en bois || hôlzerne Brücke f. || 
timber bridge. / - de caisses || Kasten- 
brücke f. || bridge of airproof cases. / ~ 
canard à flèche pivotante suspendue || 
Laufkran m. mit drehbarer Laufkatze fj 
travelling crâne with underalung jib. / ~ 
en chaînes voir ~ suspendu à chaînes, 
pont m. de chargement || Verladcbrücke f.; 
Verladegerüst n. || loading bridge; 
handling platform. / * (Métal) || Gicht- 
brücke f. || charging platform or scaffold. 

/ ~ avec benne preneuse || Verladebrticke 
f. mit Greifer |j loading bridge with 
grab. / ~ de bois || Holzverladebrucke f. || 
timber loading bridge. / ~ de charbons || 
Ladegertist n. für Kohlen || coal handling 
platform. / ~ de charbon avec grue pivo- 
tante de x t de puissance et y m de por- 
tée |j Verladebrücke f. für Kohle mit 
Drehkran von x t Tragf&higkeit und 
y m Ausladung || coal loading bridge 
with x ton revolving crâne having y feet 
radius. 

pont m. do chargement de minerais || Erz- 
verladebrücko f. || ore loading bridge. / 
mécanisme m. de levage d’un - || Hub- 
werk n. einer Erzverladebrücke || lifting 
gear of an ore loading bridge. J 
pont m., « à chariots cnlbntenrs || Kipper- 
kataenbrüoke f. || tipping stage, / ~ en 
charpente métallique || Eisenbrücke f. || 
iron framework bridge. ! ~ de chauffe 
0 Feuerbrücke f , |j fire or liante bridge. 

/ * h chemin de fer )j Eisenbahn- 
brüûke f, g raihvay bridge. / cheminant 
de traversée jj Fâhr(en)brücke I. H ferry 
hsidga. / ^ de cireenstanees ( Aroh hydr) 0 
Notbrücke f . 1 temporary or provisoiy 
Wdg*. 7 , ~ commandé depuis le toi 
| vom BodM ans botâtigter 


Kran m. || crâne controUed from floor 
level, f ~ de communication 0 Verbin- 
dnngsbrücke f. || connecting bridge. / 
» A contre-fiches || Sprengbogenbrücke f . 
Il strut frame bridge. / - de coulée || Giefi- 
kran m. || pouring crâne. / ~ couvert 0 
überdachte Brücke f. |j roofed bridge. 
/ ~ cuirassé || (Mar) Panzerdeck n. || 
armoured deck. / ~ de cylindre à fil || 
Drahtwalzenbrticke f. || wire cyhnder 
bridge. / ~ de décharge |j Sturzbühne f. ; 
Sturzgerüst n. || tipping stage. / - dif- 
férentiel || DifferentiaJbrùcke f. || diffe- 
rential bridge. / - d’échafaudage || Fahr- 
brùcke f . ; Lauf brücke f . j| rising scaffold 
bridge. / ~ d’échappement (Mét) || Fuchs- 
brücke f. || flue bridge. / * en encorbelle- 
ment || Auslegerbrücke f. || cantilever 
bridge. / entre—' (Mar) || Zwischendeck n. 
Il between deck. /'-de fascines || Faschinen- 
damm m. || causeway of fascines; fascine 
dike. / ~ en fer || eiseme Brücke f. || iron 
bridge. / ~ en fer forgé || schmiedeeiseme 
Brücke f. || wrought iron bridge. / ~ 
flottant || Schwimmbrücke f.; schwim- 
mende Brücke f. || floating bridge. / ~ en 
fonte || guÛeiseme Brücke f. || cast iron 
bridge. / ~ des gaillards voir ~ supérieur. 
/ - à grille || Gitterbrücke f. || lattice 
bridge. / - de la grue || Kran brücke f. || 
crâne bridge. / - de Joncs || Schilfbrücke f. 
|| rush bridge. / - à longerons || Balken- 
brücke f. || girder bridge. / - des lunettes || 
Mittelsteg m. der Brille || central bridge 
of spectacles. / - en maçonnerie voir ~ 
en pierre. / ~ sur lequel on peut marcher 
(Aéro) || begehbares Deck n. || walkable 
deck. 

pont m. de mesure (Électr) || Meflbrucke f. 
I| measuring bridge. / ~ en courant alter- 
natif || WechselstrommeBbrücke f. || al- 
ternatmg current measuring bridge. / ~ 
à fiches || StdpselmeÛbrücke f.|| measuring 
bridge with plug contacts. / - à fil || Draht- 
mefibrücke f.; Schleifdrahtbrucke f. || 
slide wire measuring bridge. / ~ à manettes 
Il KurbelmeÛbrticke f. || measuring bridge 
with lever switches. / ~ pour parai oudres || 
BUtzableiterprüf(ungs)gerat n. || light- 
ning arrester testing apparatus. 

pont m., ~ métallique voir ~ en charpente 
métallique. / - militaire || Milit&i brücke 
f.; Kriegsbrücke f. || military bridge. / 
- d’un navire voir ~ (Mar). / - d’outres 
de bouc || Schlauchbrücke f. || bridge 
upon rafts of inflated skins. / ~ du parc 
à riblons (Grue) || Schrottlagerkran m. 

|| sorap yard crâne. / - à peser voir ~ 
à bascule (Balance). / ~ en pierre || 
steineme Brücke f.; Steinbrücke f. j| 
stone bridge. / * pour piétons || FuJÎ- 
g&ngerbrüoke f. || foot bridge. / - A pilots 
|| Pfahlbrücke f. || pile bridge. / ~ A 
pilotis voir ~ à pilots. / « pivotant || Dreh- 
brüoke f. || swing bridge. / - de pontons || 
Schiff brücke t; Pontonbrücke f. |f pon- 
toon or boat bridge. 

pont m. A poutres ]) Balkenbrücke f. ]| 
girder bridge. / ~ droites composées jj 
Fachwerkbrücke f. mit geraden Tr&gern 
|| diagonally braced girder bridge. / - en 
ventre de poisson 0 Brücke f. mit Fisch- 
bauchtr&gem 0 fiah-belüed girder bridge. 

pont m., « principal (Mar) 0 Hauptdeck n. 

0 main deck. / « provisoire voir ~ de cir- 
constances. / ~ de radeaux 0 Floübrücke 
f. 0 raft bridge; bridge on rafts. / « de 
rampant (Mét) voir « d’échappement. / 


- de rondins 0 RundholzbrUoke f.; 
Stangenbrücke f. 0 bridge of round 
wood; pôle bridge. 

pont m. roulant 0 Laufkran m. 0 travelling 
crâne; traveller; overhead travelling 
crâne; overhead crâne. / - (Aroh hydr) || 
Hollbrùcke f. || roller bridge. / - (Chem 
d f) || Schiebebühne f. || transfer table. / 
chariot m. de ~ || Kranlaufkatze f. |J 
crâne crab. / conducteur m. de - || Lauf- 
kranführer m. || travelling crâne driver. 
/ le hall est desservi par des puissants 
ponts-roulnnts pour le changement des 
cylindres |j die Halle f. ist mit kràftigen 
Laufkranen zum Auswechseln der Walzen 
ausgerüstet || the bay is equipped with 
heavy travelling crânes to handle the 
rolls. / support m. de « || Laufkran- 
stünder m. || support of travelling crâne. 

pont m. roulant, - d’aciéries || Stahlwerks- 
laufkran m. || travelling crâne for stecl - 
worke. / ~ sur câbles || Seilbahnkran m. J| 
ropeway crâne. / ~ de chargement voir 
~ chargeur. / - chargeur || Beschickungs- 
kran m.; Chargierkran m. |( charging 
crâne. / - À commande à main \\ Lauf- 
kran m. für Handbetneb || hand-operated 
travelling crâne. / - démontable pour le 
montage || zerlegbarer Rüstkran m. || 
collapsible erecting crâne. / - disposé 
sous la toiture des halls || unter dem Hal- 
lendach angebrachter Laufkran m. || 
travelling crâne arranged under the roof 
of the shop. / - de fonderie U Gieûerei- 
laufkran m. || foundry travelling crâne. / 
» pour fours A sous-sol || Tiefofenkr&n m. 
j| soaking pit crâne. / ~ pour le transport 
des locomotives U Lokomotivhebekran m. 
|| locomotive lifting crâne. / - pour le 
transport des tuyaux || Rohrtranaport- 
kran m. || travelling crâne for transport- 
ing tubes. / - pour le transport des 
tuyaux avec aimants réglés automati- 
quement et étrier de sûreté 0 Rohr- 
transportkran m. mit selbstt&tig ein- 
sfcellbaren Magneten und SioherheitB- 
bügel || travelling crâne for tranaport- 
ing tubes fitted with self-aoting regu- 
lating magnets and safety gripper. / - 
d’usines métallurgiques || Hüttenwerka- 
kran m. || travelling crâne for metalîur- 
gical works. 

pont m., » de rue \\ StraÛenbrùcke f. || 
highway bridge. / - de service voir - de 
circonstances. / ~ simple || Einfach- 
brücke f. || simple bridge. / - supérieur 
(Mar) || Oberdeck n. || upper deck. / • 
supporté par des cintres 0 holzerne Bogen- 
fachwerkbrücke f. || timber spandrel 
bridge. 

pont m. suspendu || H&ngebrücke f. || 
suspension or hangrng bridge. / - en 
câble d’acier voir ~ en fil de fer. / - en 
chaînes 0 Kettenbrücke f.; Kettenhânge- 
brücke f. || suspension or chain bridge. 

/ ^ en cordage || Seilbrücke f, 0 rope 
bridge; rope suspension bridge. / - eu 
fil de fer || Drahtseübrücke f. 0 wire 
cable suspension bridge. 

pont m., ~ de téléphone j| Telefonbrücke 
f. 0 téléphoné bridge. / * de tonneftttx 0 
Faflbrücke f.; Tonnenbrüoke f. 0 cask 
bridge. / — de tonnage (Mar) 0 Ver- 
messungsdeck n. 0 tonnage deok. 

pont m. tournant 0 Dreh brücke f. 0 turn 
or swing or «wivel bridge. / ^ (Chem d f ) 

0 Drehsoheibe f. 0 tumtable. / - A un 
bras 0 Kranbrüoke f. 0 crâne bridge. 
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pont m. transbordeur || Schiebebrücke f. ; 

{} VeraGhiebebÜhne f. travelling bridge, 
pont m, de transport |j Transportbrücke f. 
il transport bridge. / « pour travaux de 
déblaiement || Abraumfôrderbrüoke f. |J 
conveying bridge for ooal open working. 
pont m., - en tubes j| Rôhrenbrüoke f. il 
tubular bridge. / * universel || Univer- 
salbrücke f. || universal bridge. / ~ de 
voie ]1 Gleisbrüoke f. || rail bridge. / « de 
voiture || Wagenbrücke f. |i carnage 
bridge. / ~ volant (| fliegende Brücke f. || 
swing or flying bridge. / ~ volant (Charp) 
|| lliegendes Gerüst n. ; H&ngegerüst n. || 
flying or hanging or movable scaffold; 
hanging stage. 

pont m. Wheatstone || Wbeatstonescbe 
(Meû-)Brücke f. |j Wheatstone bridge. / « 
pour hautes fréquences H Hochfrequenz- 
meÛbrücke f. |f high-frequency measur- 
ing bridge. / « pour )a mesure d’impé- 
dance || Soheinwiderstandsmefi brücke f. 
|j impédance measuring bridge, 
ponté (Arch nav) || mit Verdeck n.; ge- 
deckt || decked. 

pontée f. || Deckladung f. || deck cargo, 
ponter (Arch nav) |1 (ein Schiff n.) mit 
einem Deck versehen || to deck (a vessel) 
pontet m. || Laufbrücke f.; Steg m.; 

Brückensteg m. || foot bridge, 
pont-grue m. || Brückenkran m. || bridge 
crâne. 

pontll m. (Verr) || Hefteisen n. || punty; 
punt; pointai. 

pont-levis m. (Plate-forme) || Schwenk- 
bühne f. || swinging platform. / - (Pont) 
|| Zugbrücke f. || drawbridge; lifting or 
lift bridge. / ~ à bascule en dessous j| 
SohwungbrÜoke f. oder Zugbrücke f . mit 
Hintergewioht || lever drawbridge. / ~ 
à chaînes || Zugbrücke f. mit Ketten jj 
drawbridge with chains. / ~ de Poncelet 
à contre-poids variable || Ponceletbrücke 
f. oder Wippbrücke f. mit ver&nderlichem 
Gegengewicht || balance bridge of Ponce- 
let with variable counter poise. / ~ à 
trappe || Klappbrüoke f. || bascule bridge; 
lever drawbridge. 

ponton m. (| Ponton m.; Brüokenboot n. || 
pontoon. / - (Arch nav) || Prahm m. || 
pram; praam; pontoon. f ~ en bois jj 
hôlzemer Ponton m. || wooden pontoon. 

/ - à dock || PontonverschluB m. für 
Docks H dock pontoon. / - de grue || 
Kranprahm m. || crâne pontoon. / ~ 
mâture || Mastenhulk m. ; Mastprahm m. || 
sheer hulk. / - à recreuser || Bagger- 
prahm m.; Modderprahm m. )| ballast 
lighter; dredger. 

pont-promenade m. |j Promenadendeok n. || 
promenade deok. 

poonalite f. || Poonalit m. || poonahlite. 
popeline f. de laine || Popelin m. |J poplin. 
populaire |{ gemeinverst&ndlioh || popular. 
population f . |) Bevôlkerung f . 1| population, 
population f. domiciliée || ans&ssige Be- 
vôlkerung f. || indigenous population, 
population f. ouvrière, oonstruire des loge- 
ments mpl. pour la ~ H Werkwohnungen 
fpl. sehâffen || to put up workmen's 
dwellings pi. / loger la - |j die Beleg- 
schaft f. unterbringen || to accomodate 
the workmen. 

populeux j{ volkreich ({ populous. 

porc m. J| Sohwein n. )| pig; hog. / - (Métal) 

| Maesel f. g pig. / éleveur m. de «s }| 
Sohwemezüohter m. il pig breeder. / 
engralsseur m. d e -s || Sehweinemâéter 


m. Q fattener of pigs. / pâté m. de « || 
Schweinepastete f. || pork pie. / ~ salé jj 
Pôkolfleiach n.; Salzschweinefleisch n. jj 
saltpork. 

porcelaine f. || Porzellan n. J| porcelain; 
china. / ~8 fpl. || Porzellanwaren fpl. || 
porcelain goods pl. ; china ware. / dent f . 
en ~ {J Porzellanzahn m. |j porcelain 
tooth. / équipement m. de fabrique de 
-s || PorzeÜanfabrikeinrichtung f. || por- 
celain manufacturing equipment. / indus- 
trie f. de la ~ |i Porzellanindustrie f. || 
porcelain industry. / objets mpl. en ~ 
voir ~g fpl. / tube m. en ~ || Porzellanrohr 

n. || porcelain pipe. / ustensiles fpl. en - 
|| Porzellangerât n. || porcelain utenails pl. 

porcelaine f., - artistique || Kunstporzellan 
n. || artisfcic porcelain. / - dure || Stein- 
porzellan n.; Feldspatporzellan ; Edel- 
porzellan n. || hard porcelain. / -s fpl 
pour hôtels || Hotelgeschirr n. aus Por- 
zellan |J china for hôtels. / ~ de labora- 
toire || Laboratoriumsporzellan n. || labo- 
ratory porcelain. / ~ de luxe || Luxus- 
porzellan n. || fancy porcelain. / - do 
Meifien || Meiflener Porzellan n. || MeiBen 
china. / » de ménage || Gebrauchspor- 
zellan n. || household china. / - montée || 
Metallporzellan n. || métal porcelain. / ~ 
tendre || Weichporzellan n. || soft porco- 
lain. / ~ tendre anglaise || englisches Por- 
zellan n. || English china. / - d’usage 
voir ~ de ménage. / - pour usage chimi- 
que et technique || Porzellan n. für 
chemisch-technische Zwecke |) porcelain 
for Chemical and technical purposos. / ~ 
à l’usage des hôtels || Hôtel porzellan n. 
|| china for hôtels. / - véritable voir ~ 
dure. 

porcelainier, ouvrier m. ~ || Porzellanarbei- 
ter m. || porcelain maker. 
porcelanite m. || Porzellan jaspis m. || por- 
celain jasper. 

porcher m. || Schweinehirt m. || swine 
herdsman. 

porcherie f. || Schweinestall m. || pigsty. 
pore m. || Pore f. || pore, 
poreux || porôs; porig || porous. / - (Métal) 
|| luckig || porous; blistered. / assiette f. 
poreuse J| Tonteller m. || porous plate; 
plate of unglazed earthenware. / vase m. 
~ || Tonzelie f. || porous pot; unglazed 
earthenware jar. 

porion m. (Expl min) || Steiger m. || over- 
man of a mine. 

porosité f . || Porosit&t f . || porosity. 
porpézite f. || Porpezit m. || porpezite. 
porphyre m. || Porphyr m. || porphyry. / ~ 
euritique || Euritporphyr m. || feldspar 
or euritic porphyry. / ~ globuleux || Pyro- 
merid m.; Kugelporphyr m. || globuli- 
ferous porphyry. / ~ kératique || Horn- 
steinporphyr m. || hornstone porphyry. / 
- quarteifère || Quarzporphyr m. || quartz 
porphyry. / ~ rouge || roter Porphyr m. || 
red porphyry. * 

porphyrite f. || Porphyrit m.; quarzfreier 
Porphyr m. || porphyrite. 
porse f. (Pap) || Pauscht m. || poat. / - 
blanche |j weiBer Pauscht m. || white 
post. 

porse-feutre m. g befilzter Pauscht m. || 
feltpost, 

port m. g Hafen m. {} port; harbour. / ~ 
(Navire) g Tonnengehalt m. (einea Sohif- 
fes) g tonnage. / ~ (Poste) g Porto n. g 
postage. / - (Prix de transport) g Fracht 
f.j Fuhrlohn m. g carnage. / chemin m 


de fer de « || Hafenbahn f. || harbour 
railway. / droit m. du - g Ankergeld n.; 
Hafengeld n. || harbour or port dues pl. ; 
port charges pl.; duty of anchorage. / 
frais mpl. de ~ |J Portokosten pl. || postal 
charges pl. / ouvrier m. de ~ || Hafen- 
arbeiter m. || harbour labourer. / service 
des -s g Hafendienst m. |] port navigation 
service. / service m. sanitaire des -s || 
Hafensanitàtsdienst m. || port sanitary 
service. 

port m., « aérien || Flughafen m.; Flug- 
platz m. || aerodrome ; airport, / - d’arrivée 
|| Ankunftshafen m. || port of arrivai. 
/ ~ des bois || Holzhafen m. || timber 
harbour. / - de commerce || Handels- 
hafen m. || commercial harbour. / - com- 
pris || einschlieBlich Porto n. || postage 
included. / - de déchargement || Lôsch- 
(ungs)hafen m. || discharging port; port 
of disoharge. / - de départ || Abfahrt- 
hafen m. |J port of sailing or departure. 
/ ^ dû II unfrankiert || not prepaid; 
nnpaid. / ~ en eau profonde || künstliche 
Reede f.; tiefer Hafen m. || deep sea 
harbour. / - d’enregistrement || Heimats- 
hafen m. || port of registry. / - d’eseale 
|| Anlaufhafen m. || port of call. / ^ en- 
touré de terres || eingeschlossener Hafen 
m. || land-locked port. / - franc || Frei- 
hafen m. || free port. / ~ d’hivernage g 
Winterhafen m. 1| winterquarters pl. / 
- inférieur || Unterhafen m. || tail water 
port. / ~ intérieur || Binnenhafen m. || 
inner harbour. / - intermédiaire || Zwi- 
schenhafen m. || intermediate port. / 
« en lourd (Arch nav) || Tragfâhigkeit f. 
|| carrying capacity; burden. / - à marée 
jj Fluthafen m. || tidal harbour. / - payé 
|| Fracht f. bezahlt || carriage paid or 
free. / ~ de quarantaine || Quarantâne- 
platz m.; Quarant&nehafen m. || port or 
place of quarantine. / - de refuge |1 Not- 
hafen m. || harbour of refuge; port of 
distress. / ~ de refuge d’une rivière || 
Nothafen m. eines Flusses || harbour 
of refuge on a river. / - de retour || Rück- 
fracht f. || return carriage. / - supérieur 
|| Oberhafen m. || crown port. 

portable || tragbar || wearable. 

portage m. || Tragen n.; Transport m.; 
Befôrderung f. || carriage; carrying; con- 
veyance. / « de trois points d’appui sur 
le sol || Dreipunkt&uflage f. || three-point 
contact on the ground. 

portail m. || Portai n. || portai; front or 
main or portai gâte. / les montants mpl. 
de grue sont en forme de ~ J| der Unter- 
teil des Krans ist portalartig aus- 
geführt || the crâne is supported by a 
portai. 

portance f. (Aéro) || Auftrieb m. g lift. 

portant || tragend |{ bearing. 

portant m. (Bell) g V erlànger ungsgurt m. 
|| longthening strap. 

portatif || tragbar; fahrbar ]) portable; 
travelling. / mât m. ~ g versets barer 
Mast m. || portable mast. / vole f. por- 
tative g verlegb&res Gleis n. || portable 
traok or line. 

porte f. |j Tür t; Tôt n. || door; gâte. / 
bouton m. de ~«f| Türgriff m. g doorknob. 
/ fenneur m. de ^ (Expl min) g Wetter- 
türenwârter m. || air door boy. / garni» 
tares fpl. de «'g Türbesohlâge mpl. f door 
fittings pl. / gamftaxas fpL pour ~s à 
eoulisses g BshtabehtabeselilAge nsjd. g 
sliding door fittings pL / monteur m. 
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de -s |j Türstocksetzer m. (| door matoher. 
/ ouvrier m. aux <*8 (Expl min) J| Wetter- 
türenarbeiter m. J| worker on ventilating 
doors. 

porte f. d’aréoge (Expl min) || Wettertür f. 
|| air or ventilating or weather door; 
trap door. / - principale || Haupt wetter- 
tür f. I! main air door. 

porte f., - d’amont (Écluse) j| Fluttor n.; 
Obertor n.; obères Schleusentor n. j| 
crown or flood or hoad or tide or water 
gâte. / * d’aval (Écluse) || Niedertor n.; 
Ebbetor n.; Untertor n. || tail or aft gâte. 
/ - de balcon || Balkontur f. || balcony 
door. / - de barrage (Expl min) || Damm- 
tür f. j| dam door. / » basculante || Falltür 
f . || drop door. / - de bassin voir - d’écluse. 
/ - blindée || Panzertur f . || armoured door. 
/ - en bois || Holztür f. || wooden door. / 
« de la boite à fumée || Rauchkammertur 
f. || smoke box door. / - busquée voir 

- en éperon. / - de la cabine |[ Kabinen- 
tur f. || cabiü door. / - du cendrier || 
Aschenfulltür f. || ash pit door. / - de 
chauffe || Heiztur f. ; Feuorungstür f. || 
fire door; fire box door. / - de cheminée 
|j Kammtür f. || çhimney door. / - à 
claire-* oie || Lattentùr f. || lattice gâte. 
/ - de cloison || Schottverschlufi m., 
Schottentur f. || bulkhead door. / - 
cochère || Hauseinfahrt f.; Torweg m. 
|| gateway; doorway. / - coulissante 
voir - glissante. / - À coulisse voir - 
glissante / - cuirassée voir - blindée. 
/- é deux battants || Flugeltur f.; Flugel- 
tor n. || folding door or gâte. 

porte f. d’écluse || Schleusentor n. || look or 
sluice gâte or door. / - à coulisse || 
Schutz n.; Ziehschütz n.; Stauschùtz 
n.; Schott n.; Falle f. || sliding sluice or 
valve; hafcch; sliding lock gâte. / - 
tournante || Drehtor n. einer Sohleuse 
|| turning look or sluice door. 

porte f., - éclusière voir porte f . d’écluse. / 

- emboîtée à rainures et languettes j| ge- 
spundete Tür f . || ploughed and tongued 
door. / » avec emboîtures clouées || Tùr f. 
mit aufgenagelten Leiston || ledged door. 
/ - encadrée || eingestemmte Tür f. || 
framed door. / - d’entrée || Eingangs- 
tür f.; Eingangstor n. || entrance door 
or gâte. / - en éperon || Stemmtor n. || 
look or mitre gâte. / - à l’épreuve du feu 
j| feuersichere Tür f. || fireproof door. / 

- étanche || wasserdichte Tür f. || water- 
tigbt or waterproof door. /-de face voir 

- de la maison. / « fausse || blinde Tür f. 
|J dead door. / - en fer ]| Eisentttr f. || 
iron door. / - fermant automatiquement 
|| selbstsohliefiende Tür f. || automatic- 
ally closing door. /- flottante || Schwimm- 
tor n. || floating gâte. / - en fonte || guû- 
eiseme Tür f. || cast iron door. / - de 
fourneau || Ofentür f. ]| stove or f urnaoe 
door. / - de foyer || Feuerttir f. || fire 
door. / - glissante (| Schiebetür f.; 
Sohiebetor n. |( sliding door or gâte. / 
« à glissière voir - glissante. / - de 
grenier || Bodentür f. || loft or garret 
dpor. / - à guillotine || Falltür f. ]| drop 
door. / - de hangar || Qohuppentor n. || 
shod door. / - intérieure || Innentür f. jj 
inside door. / - de la maison U Haustür 
t jj bouse or iro nt door. / « majeure |j 
Haupttorn. jj main gâte. / - de nettoyage 
|f Reinigungsklappe f.; Putztür t; Rei- 
nig magitür f. || oleaning door. / ~ de 
pwsage |f Durohgangatür f. || passage 


door. / - perdue || Tapetentur f. || door 
covered with wall paper. / - pivotante |; 
Drehtûr f. || hinged door. 

porte f. pleine || gehobelte Tür f. || planed 
door. / — emboîtée || gehobelte Tur f. mit 
eingeschobenen Leisten || planed and 
olamped door. 

porte f ., — de poêle || Ofentur f . || stove door. 
/ - pour puits de mine || Sehachttur f. || 
shaft door. / - principale || Haupttor n. || 
main gâte. / - à quatre panneaux || 
Kreuztür f.; Vierfüllungstùr f. || four- 
panellcd door. / - refroidie par circu- 
lation d’eau || wassergekùhlte Tür f. || 
water- jacketed door. / « de réserve }| 
Notausgang ra. || emergency exit. / - 
roulante || Rolltür f. || rolling door. / - de 
rue voir - do maison. / - de scorie || 
Schlackenlochtür f. || slag hole door. / 

- à serrement voir - do barrage. / - de 
tête voir - d’ainont. / - tournante ;| I.)reh- 
tür f. || turning door. / - à trappe (Écluse) 
|| Klapptor n. || drop gâte. / - de trou 
d’homme (Chaud) || Mannloehtur f. || 
manhole door. / - de vidange (Chaud) || 
Schlammlochtür f. || mud hole door. / 

- de wagon || Wagentur f. || wagon door. 

porte-à-faux m. || Überhang m.; Ausladung 

f. || overhang. / en - || tiborhângend; 
ùberstohend || overhanging. / en - (Aéro) 
|| freitragend || cantilever. / Joint m. en - 
(Chem d f) || schwobendor (Schienen-) 
Stoü ni. || suspended (rail) joint. 

porte-, -affiches m. || Anschlagtafel f. || 
bill or advertisement frame or board. / 
-aiguille m. || Nadelhalter m. || needle 
holder. / -aimant m. || Magnethalter m. 
|| magnet holder. / -ulésoir m. || Reib- 
ahlenhalter m. || reamer holder. 

porte-allumettes m. || Zündholzbehàlter 
m. || match box. / - mural || Wandzund- 
holzbeh&lter m. || wall match box. / - 
de table || Tischzündholzbehàlter m. || 
table match box. 

porte-, -ame m. || Rojeklampen fpl. H row 
fork; rowlooks pl.; thole strings pl. / 
-argent m. || Silbcrt&schchen n.; Geld- 
t&sohchen n. || ailver bag. / -bagages m. 
(Auto) || Gepàckhalter m. || trunk rack 
or carrier or grid. / -bagages m. arrière 
|| Gep&ckhalter m. am Wagonende || lug- 
gage grid at back. 

porte-balai m. || Kontaktarmtrâger m.; 
Bürstentr&ger m.; Bürstenarm m.; Bür- 
stenhalter m. || wiper shaft; brush holder. 
/ corps m. du - || Bürstenhalterblock m. || 
brush holder body. 

porte-, -barre d’alésage m. || Bohrstangen- 
halter m. || boring tool holder. / -barres 

m. (Sell) || Halfterring m. || collar ring; 
throat or oentre ring of the head collar. / 
-battant m. (Tisa) || Ladenstock m.; 
Ladenprügel m.; Prügel m. || rooking 
free. / -bobines m. (Tiss) || Spulengestell 

n. || bobbin stand. / -bougie m. || Ker- 
zenhalter m.; Leuchter m. || candie 
holder. / -bouquets m. |{ Blumenhalter 
m. || flower holder. / -bouteilles m. || 
Flasehenkasten m. || bottle case or box. / 
-buvard m.|l Lôschblatthalter m. ; Lôsoher 
m. || blotter holder. / -câble m. || Kabelhal- 
ter m. || oable hanger or bearer. / -cachet 
m. (1 Stempeltr&ger m. || stamp stand. / 
-caractères m. f| Typentrftger m.; Typen- 
hebel m. || type bar. / -carnier m. H Jagd- 
hüter m. jj game carrier. / -cartes m. |j 
Kartentasche f.; Kartenhalter m. |] map 
mm or holder. / -cartes m. (Carte 


postale) jj Postkarte nhalter m. || post- 
card holder. / -chaîne m. (Arp) || Ket- 
tenzieher m. |( chainman. / —chambre m. 
|| Kammerhalter m. j| cell holder. / -cha- 
peau m. || Huthaken m. H bat hook or 
rack. / -charbon m. jj Kohlenhalter m. || 
carbon holder. / - charbon m. de magnéto 
|j Kohlenhalter m. des Magnets JJ magnéto 
carbon holder. / - cigare m. |j Zigarrcn- 
spitzc f . j, cigarhoider or tube. / - cigares 
m. jj Zigarrentaschc f. |J cigar case. / 

- cigarette m. || Zigarettenspitze f . || ci- 
garette holder. / - cigarettes m. || Zi- 
garettentachc f.; Zigarettenetui n. jt 
cigarette case. / -clefs m. || Schlüssel- 
ring m. || key ring. / -contact m. Il Kon- 
takttràger m. || contact carrier. / - copie 
m. || Manuskripthaltcr m. |j copy holder. 
/ -cotons m. (Méd) || Wattetràger 
m. |! cotton wool carrier. / -coupoir m. || 
Messerhalter m. || cutter holder. / -cous- 
sinet m. || Lagerbock m. || bearing 
brackct. / -couteau m. || Messerbânk» 
chen n. || knife rest. /-crayon m. || Blei- 
stif thaï ter m. |( pencil holder. / -culot 
m. || Spurlager n. || (foot)step bearing. / 
-diaphragme m. || Diaphragmentriiger 
m. || diaphragm carrier. 

portée f. || Spanmveite f.; Stutzweit© f. || 
span. / - (Fond) || Kernmarke f. || print; 
core print. / - (Grue) || Ausladung f. || 
radius. / - (Importance) || Tragwcite f. || 
importance. / - (Mus) || Notenlmien fpl.; 
Notensystem n.; Notenzeile f. || staff. / 

- (Palier) || Lauffiàtdie f. || bearing. / - 
(Radio) || Roichweite f . || aerial capacity. / 

- (Téléphone; Lunette; Canon) || Reich- 
weite f. || range; reach. / - (Tiss) || Gang 
m. (beim Scheren der Kette) || gang; 
mill gang; porter. / la grue a une - utile 
de x m || der Kran hat eine nutzbare Aus- 
ladung von x m || the crâne has an useful 
radius of x métrés. 

portée f., - ample de mesure || weiter MeB- 
bereich m. || wide measuring range. / - 
de l’appel (Tél) || Rufweite f. || reach of 
call. / - de calage du moyeu |] Radsitz m.; 
Nabcnsitz m. || wheel seat or fit. / - du 
cylindre || Zylinderlaufflàche f . || working 
surface of cylinder. / - de fouille || Grab- 
weite f. || reach of grab. / - de gorge || 
Maultiefe f. || depth of throat, / - d’une 
grue voir - (Grue). / - de mesure H Mefi- 
bereich m. || measuring range. / - de 
pont || Bruckenspannweite f. || bridge 
span. / - des poteaux (Ligne él) {) Stand- 
weite f. der Masten || span of pôles. / - 
d’une poutre || freitragende Lange f . oder 
Trag weite f. eines Balkens U bearing of 
a beam. / - de rez (Bât) || Innenweite f. 
(eines Baumes) || inner span (of a room.) / 

- verticale (Arm) || Steighôhe f.; eenk- 
rechte Reichweite |1 vertical range. / - 
visuelle (| Sehwoite f . || visual distance or 
range; range of sight. / - de la voix 
(Mar) 11 Rufweite f . |] range of hailing. / 

- de vue voir - visuelle. 

porte-, -électrode m. || Elektrodenhalter m. 
|| electrode holder. / -élément thermo- 
électrique m. || Tbermoelementtr&ger m- if 
thermocouple carrier. / -éprouvette m. || 
Reagensglashalter m. {} test glass holder. 

porte-fer m. pour fers à repasser || Unter- 
satz m. fûr Bügeleisen (j stand for 
smoothing iron. 

portefeuille m. || Brieftasohe f. H pocket 
book. / - (Arp) il MeÛbuoh n* }| field 
book; portfolio; note book. / - de 
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bureau {| Aktenmappe f. ü case for doou 


monta; scatchel; portfolio. / « ta cuir || 
Ledermappe f. |J leather wrapper or case, 
porte-, -filière m. || Schneidkluppe f. j| 
gcrew or screwing stock; die stook. / 
-Heurt m. }| Blumenstânder m. H flower 
stand. / -foret m. |f Bohrhalter m. || drill 
holder or stock; bit holder. / arbre m. 
-fraise || Fr&sspindel f. || milling apindle. 
/ -fusées-éelairantes m. || Leuchtpatro- 
nentràger m. |j carrier for light cart- 
ridges. / -fusil m. || GewehrtrAger m. || 
gun clip or support. / -fût m. || FaÛ- 
book m. || barrel stand. / -gibier m. voir 
-oamier. / -glissière m. (| Gleitbahn- 
tr&ger m. || slide bar bracket. / -gomme 
m. ü Radiergummihülse f. || eraser cart- 
ridge. / -habits m. || Kleiderstânder m. || 
ballstand; clothes rack. / support m. 
d'arbre -hélice || Schraubenbock m. Il 
tail shaft bracket. / -isolateur m. || 
Isolatorstütze f. || insulator pin or 
spindle. / -Journaux m. || Zeitungs 
halter m. || ncwspaper holdor. / -lames 

m. (Flâneuse à bois) || Mesaerkopf m.; 
Messerwalze f.; Schneidkopf m. || cutter 
head. 

porte-lanterne m. || Lampenhalter m. j| 
lamp bracket. / - (Arp) || Niveliierkreuz 

n, || boning rod. / - (Auto) || Schein- 
werferatütze f. }| head lamp support. / 

- pour bicyclette || Fahrradlaternenhalter 
m. H bicycle lantern bracket. 

porte-, -lentille m. || Linsenhalter m. || 
lens holder. / -lettres m. || Bricfmappe f.; 
Brieftasche f. || portfolio; lettor case. 

/ -lumière m. (Astron) || Heliostat m. 

|| helioatate. 

portemanteau m. || Garderobenhalter m.; 
Kleiderhakcn f. || wardrobe holder; 
clothes peg; coat peg. / - des embarca- 
tions de côté (Arch nav) || Seitendavit m. 

|| quarter davit. 

porte-mine m. || Fûllbleistift m.; Schraub- 
bleistift m. H patent or refilling pencil. / 

- en ébonite || Hartgummifüllbleistift m. 

|| hard rubber refilling pencil. / - à vis || 
Drehbleistift m. || propelling pencil. 

porte-molette m. || R&ndelgabel f . || milling 
or (k)nurling or thrilling tool. 
porte-monnaie m. || Geldt&schchen n.; 
Geldtasche f . || money oase or bag; purse. 

/ courbe f. pour - |J GeldtaschenbÜgel m. 

U (money) purse bow. / couseuse f. en - 
Il Geldtaschennâherin f. H purse sewer. 
porte-, -montre m. || Uhrhalter m.; 
TasohenuhrstAnder m. }| watch stand. 

/ -mousqueton m. || Karabinerhaken m. 

H sprlng book. / -musique f. || Musik- 
mappe f.; Notenmappe f. (| music case. 

/ -nitrate m. jj Hbllensteinhalter m. 

Il oaustio atone holder. / -objets m. pour 
étalages II Trftger m. oder St&nder m. 
für Auslagen |j holder for shop Windows, 
porte-oculaire m. || Okularkopî m. |j eye- 
piece head. / - de pointage |j Pointie- 
rungsokularkopf m. || guiding eyepiece 
head. f - de pointage arec cercle de 
oalage pour l'angle de position H Poin- 
tierungsokularkopf m. mit Positions- 
winkeieinstellung H guiding eyepiece head 
with revol ving position oollar. 
porte-optotype m. || Sehprobenhalter m. I! 
test type holder. 

porte-outil m. fl Btahlhalter m,; Stichel- 
haus n. B tool holder. / - A ébaucher || 
SohruppetichelhAüs n.; Sohruppstahl- 
halter m. | roughing tool holder. / - or- 


dinaire |1 Flachstahlhalter m. || fiat tool 
holder. / - à saigner || Emsfcechstahl- 
halter m. |] recessing tool holder. / - de 
tour H Drehstahlhalter m. |[ lathe tool 
holder. / - à tronçonner f| Absteohstahl- 
halter m. }| cutting-off tool holder. 
porte-, -page ra. (Impr) || Kolumnen- 
trftger m. || bearer of pages. / -palan m. 
|| Seillaufkatze f. || cable crab. / -papier 
m. || Bogenbalter m. K paper holder. / 
-papier-buvard m. || Tintenlôsoher m. || 
înkblotter. / -paquet m . || GepAekhalter m. 
Il luggage rack. / -parapluies m. || Schirm- 
stAnder m. || umbrella stand. / -pince-nez 
m. Il Pincenezhaken m.; Klemmerhaken 
m. || eyeglass hook. / -planche m. || Lauf- 
brettstütze f. || running board bracket. 
/ -planchette m. voir -planche. / -plaques 
de stéréotypie m. || Stereotypieplatten- 
halter m. || stéréotypé plate holder. 
porte-plume m. |J Federhalter m. || pen- 
hoIde,r. / - à bout de caoutchouc || Feder- 
halter m. mit Gumraigriff || penholder 
with rubber tip. / - à bout de liège || 
Federhalter m. mit Korkgriff || penholder 
with cork tip. / - d’ébonite || Hartgummi- 
federhalter m |! hard rubber penholder. 
porte-plume m. réservoir || Füllfederhalter 
m. || fountain pen. / chapeau m. du - || 
Füllfederhaltcrkappe f. || cap of fountain 
pen. 

porte-plume m. réservoir, - A remplissage 
automatique || selbstfullender Ftillfeder- 
halter m.; Selbstfuller m. || self filling 
fountain pen. / - de sûreté || Sicher- 
heitsfullfederhalter m. || safety-type 
fountain pen. 

porte-poids m. || Gowichtstr&ger m. || 
weight holder. 

porte-poinçon m. || Stempelhalter m. |i 
punch holder. /-(Textile) || Decker m. || 
tickler. / - oscillant || ausschwenkbarer 
Stempelhalter m. || swing-out punch 
holder. 

porter || tragen || to carry; to bear. / - 
comme candidat m. || aïs Kandidat m. 
aufstellen }| to put up aB candidate. / 
- au crédit || abbuchen; gutschreiben || 
to write off. / se - en écoute f. |j mit- 
hôren || to listen in / - au large (Mar) || 
seew&rts anliegen |j to Btand to sea; to 
stand off. / - mal la voile || rank unfcer 
Segel sein || to be crank; to give the 
heel. / - plainte f. || Beschwerde f. er- 
heben || to lodge an appel; to com- 
plain. / - à route f. (Mar) || Kurs m. 
halten || to stand upon the oourse; to 
keep the course. / - en saillie f. || auf 
Kragsteinen mpl. ruhen; vorgekragt 
sein || to be oorbelled out. / - à terre f. 
(Mar) || landwftrts anliegen || to stand in 
or on. 

porte-ratelier m. (Fil) || Aufsteckrahmen 
m. || orecl frame. 

porte-ressort m. B Federtrftger m. |] spring 
carrier. / - à denture fj Gebiflfeclertr&ger 
m. il denture spring carrier, 
porte-roue m. (Auto) Il Radhalter m. ü 
wheel carrier. / - de secours H Ersatz- 
radhalter m. || spare wheel carrier, 
porte-rouleau de papier m. [| Papierrollen- 
halter m. B holder for rolled paper. 
porte-, - sabot m. (Frein) Il Bremsbacken- 
halter m. fl brake shoe holder. / - savon 
m. {{ Seifenbehilter m.; Seifennapf m. fl 
soap dish. 

porto-soasu xn. fl Stempelstânder m.; 
Stempelhalter m. fl statu? stand. 


porte-scie m. i Sagegestell n. î, frame of 
saw. / - (Mach) fl Gatter n.; S&gegatter 
n. fl saw frame or gâte or sash; frame. 
porte-, -sporange m. 1 FruchttrAger m. 
sporangium carrier. / -siénogramme m. 
|| Konzepthalter m. \\ copy or manu- 
skript holder. / - tampon m. (Presse k 
briquettes) j| Stempelhalter m. || stamp 
bearer. / -tenailles m. pour rails ( | Sohie- 
nentragzange f. |( barrow tongs pl. for 
rails. 

porteur m. || r Tr&ger m. || carner. / - 
(D’une lettre) fl uberbringer m. || bea- 
rer. / - d’actions || Aktieninhaber m. 1 
shareholder; stockholder. / - de bagages 
|| Gepàektràger m. || (luggage) porter. / - 
d’un chèque || Schcckinhaberm.|| bearer of 
a choque. /- d’éprouvettes (Mét) || Probe- 
nehmer m. || sampler. / - légitime || recht- 
maûiger Inhaber m. || rightful or legiti- 
mate holder; lawful owner. / - de loupes 
|| Luppcnfahrer m. || loop wheeler. / ~ 
de lunettes || BriUentr&ger m. || spectacle 
wearer. / - de la procuration || Prokurist 
m. || head or managing or confidential 
clerk. 

porte-ient m. (Orgue) || Windkanal m | 
wmd tube or box. / - (Soufflerie) || Wind- 
leitung f. || blast pipe 
porte-, -vêtement m. voir portemanteau / 
-voix m. || Sprachrohr n. || voice pipe . 
epeaking trumpet. 

portier m. || Pfôrtner m.; Hauswart m i| 
porter; door keeper. 

portière f. (Rideau) || Portière f.; Türvor- 
hang m. || portière. / - (Voiture; Wagon) 
(Wagen-)Schlag m.; (Wagen-)Tür f. | 
(carriage) door. / - d’ameublement j| 
Zimmerportiere f. || portière. / — de 
foudre || FaÛtürchen n. || cask door. 
portion f. || Teil m.; Anteil m. || paît; 
portion; share. / - égale (Mar) || Schiffs- 
part f. || share in a veasel. 
portique m.|| S&ulenhalle f (voi einem Ge- 
b&ude) || portico. / grue f. à - 1| Portai - 
kran m.; Bockkran m. || portai or gantry 
or frame crâne. 

portique m. de fraisage || Portalfrftswerk n. 

|| portai milling machine, 
portrait m. || Portrât n.|| portiait; picture. 
portrait-film m. || Portràtfilm m. H por- 
trait film. 

posage m. || Aufsetzen n.; Aufstellen n.; 
Auslegen n.; Verlegen n. fl fixing; 
setting; laying. / - de briques dans les 
pans de bois || Ziegelausmauerung f . einer 
Faohwand fl brick nogging. / - et perçage 

m. des verres de montres || Einaetzan n. 
und Durchbohren n. der UhrglAser || 
fitting and drilling the watch glaases. 

/ - de pierres fl Setzen n. der Steine j| 
setting of stones. 

pose f. (Ligne él) || Verlegung f.; Auslegen 

n. ; Legen n. || laying(-out). /- (Phot) || 
Beliohtung f. |j exposure. / machine f. de 
- (Câble) || Aualegemaschine t$ Kabel- 
moachine f. || paying-out machine. 

pose f., - du câble il Kabolveriegung f. fl 
cabUng; cabl© laying. / - d’un eftHe 4 
huile fl Verlegung f. einee Olkabela fl 
laying an oil-filled cable. / « et répara- 
Hon t des eflbies sens-marins fl Seekabel- 
Legung f . und Instandueteung t | »ub- 
marine cable laying and repalring, / de 
tuyaux )j Rohrveriegung I.; Eâtfkgeu 
n. fl laying ni pipes. 1 

pesennlMis, narire m. ^ I 

mine layer. r s n 
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pose-plume m. U Federhalterablage f . |j peu* 
holder block or tray. 

poser || setzen; legen; stellen H to lay; to 
put; to set. / machin* f. à « les câbles voir 
pose, machine de 

poser, * le bouquet sur une maison |{ ein 
Haus n. richten U to set up the roof of a 
house. / ~ un câble || ein Kabel n. ver- 
legen || to lay a cable. / ~ les carreaux 
mpl. |J die Ftiesen fpl. logea )| to flag; 
to lay flags. / ~ les cintres H die Lehr- 
bogen mpl. aufstellen || to set the 
centers. / ~ une conduite || eine Leitung 
f. verlegen || to lay a pipe line. / ~ la 
couverture (| das Daoh eindecken || to 
cover a roof; to lay the oovering. / « 1a 
cuve (Teint) || die Küpe zuriohten || to 
préparé the vat. / « une feuille dans la 
presse à bras || einen Bogen m. auf die 
Handpresse auflegen || to put a sheet 
mto the hand press. / ~ la forme || die 
Form zuriohten || to make ready the 
form. I ~ en bonne liaison j| im Verbaad 
m. mauern || to wall in bond. / « le pavé || 
das Pflaster ansetzen oder setzen || to 
pave. / - une pierre sur son lit || einen 
Stein m. lagerreoht legen || to lay a 
atone upon its clearing grain. / - les 
pierres à niveau || die Werksteine mpl. 
einwiegen || to set the freestones hori- 
zontal. / ~ les pierres de taille || die Werk- 
steine mpl. verse tzen || to block up the 
freestones. / ~ les planches (Bât) || die 
Dielen fpl. legen |j to lay down the floor 
boards; to put down the flooring. / * les 
pointures (Impr) || Punktur f . zuriohten || 
to dxess the points. / ~ la quille || den 
Kiel m. streoken [| to set the keel. / « les 
tuiles || die Dachziegel mpl. einh&ngen || 
to lay the tües. / » les vitres à mastic 
|| die Scheiben fpl. einkitten || to put 
the panes in putty. / ~ la voie || das 
Qleis verlegen || to lay the traok. 

poseur m., ~ de boutons |( Knopfannâher 
m. |j sewer-on of buttons. / ~ de chapeaux 
(Horl) || Hutaufsetzer m. || fitter of dust 
pipes. / ~ de poignée (Pot) || Henkelsetzer 
m. || handler. / ~ de rails voir - de la voie. / 
- de rubans j| Bortennâher m. || ribbouer. 
I ~ des télégraphes || Telegrafenbauhand- 
werker m. || telegraph oraftsman or work- 
man. / examen m. du ~ des télégraphes ]| 
Telegrafenbauhandwerkerprüfung f. || 
examination of telegraph oraftemen. / ~ 
do tuyaux U Rohrleger m. || pipe layer. / « 
do la vola || Sohienenleger m. U rail or 
track layer. f ~ de voiiges || Schindel- 
decker m. H shingling layer. 

positif H positiv || positive. 

positif m. (I Positiv n. || positive (pictu/e). 
/ ~ transparent || Diapositif n. (| trans- 
parent positive. 

position f. || Lage f.; Stellung f.; Platz m.; 
Ort m. U position; situation; location. / 

* (Profession) || Stellung f. 0 position; 
post. / ~ (Téi) || Platz m.; Stellung f.; 
Vermittlungsplatz m.; Gruppe f.; Be- 
dienungsplatz m.; Arbeitsplatz m. |j po- 
sition; operator’s position. / changement 
m. de « (Ligne él) H Lagewecheel m. H 
transposition. / chercheur m. de ~ jj 
Ortungager&t n. fl position finder. / feu 
m. 4c ^ B StellungsUoht n.; Positions- 
lioht n. B navigation light. / ramener 
m ~ (Mach) | in BereitsaWtesteUung l 
bringenll toreturn to the working position. 

position t; A (Tél) vok ~ de départ. / 

* d'annetntrice B Meldeplntz m. | record 


position. / ~ d’appel il Rufstellung f. || 
oalüng position. / - d'apprentissage voir 
~ d’exercice. / - d'arrêt || Haltestellung 
f. || stop position. / ~ d'arrivée || Ein- 
gangsplatz m.; B- Platz m. || inooming 
position; B-position. / - d'attente (Mach) 

Il Bereitsohaftsstellung f . || initiai setting. 
/ * auxiliaire (Tél) |J Hilfsplatz m. || 
auxiliary position. / ~ B voir ~ d’arrivée. 
/ ~ des balais || Bürstenstellung f . (( brush 
position. / - à clavier (Tél) || Zahlen- 
geberplatz m. || key sending position. / 
~ de communication directe (Tél) H 
Durchsprechstellung f. || through po- 
sition. / ~ de concentration |j Sammel- 
platz m. || concentration position. / ~ de 
conversation j| Sprechstellung f. || speak- 
ing position. / ~ de coupure || Trenn- 
stellung f. || split order wire position. / 
« de demande || Abfragestellung f. j| 
answering position. / ~ de départ || Aus- 
gangsetellung f. || initial position. / ~ de 
départ (Tél) || Abfrageplatz m.; Aus- 
gangsplatz m.; A- Platz m. || outgoing 
position; A-position. / ~ directrice de 
transit (Tél) || Überwachungsplatz m. || 
supervisory through position. / ~ de 
disjonction || Aussohaltstellung f. j| switch- 
off position. / - d'écoute || Mithdrstellung 
f. || listening position. / ~ d'enregistre- 
ment voir ~ d’annotatrice. / « d’équilibre 
|| Gleiohgewiohtslage f . || State or position 
of equilibrium. / - dans l’espace || Lage f. 
im Raum |j position in space. / « d’essais 
(et mesures) || Prüfplatz m. || testing 
position. / ~ d’exercice || Übungsplatz m. 

|| learner’s position. / ~ de fermeture || 
Einschaltstellung f . || switch-on position. 
/ ~ de freinage || Bremsstellung f. || 
braking position. / «s fpl. groupées (Tél) || 
zusammengelegte PléLtze mpl. || coupled 
positions pl. / - inclinée || Sohrftglage f.; 
Sohiefstellung f. || sloping or inclined 
position. / « initiale (Mach à écr) || Ruhe- 
stellung f. || initial position. / « inoccupée 
(Tél) || unbesetzter Platz m. || olosed 
position. / ~ intermédiaire || Mittelstel- 
lung f. || intermediate position. / - inter- 
médiaire (Tél) || Fernvermittlungsplatz 
m.; Vermittlerplatz m. || trunk or junc- 
tion position; toll switohing position. / 
« interurbaine || Fernplatz m. j| trunk or 
long-distance or toll (A) position. / fixer 
la - d'un lieu |j die Lage f. eines Ortes 
bestimmen || to détermine the position 
of a point or of a place. 

position f . de manivelle || Kurbelstellung f . 

|| position of crank. / pouvoir être lancé 
dans n'importe quelle ~ (| in jeder Kur- 
belstellung f. anspringen || to start in | 
any position of orankshaft. 

position f . de marche j| Fahrtstellung f. || 
running position. 

position f. de mise en marche || Anlauf- 
stellung f. || starting position. / placer la 
manivelle dans la ~ || die Kurbel in die 
AnlaBstellung bringen || to turn the 
crank into the starting position. 

position f. moyenne }| Mittellage f . || oentral 
position. 

position f. de navire |] Sohiffsort m.; 
Besteck n. ]| ship’s position or plaoe. / 
vérifier la « || den Sohiffsort m. nach- 
prûfen H to check the ship’s position. / 
vraie ~ || wahrer Sohiffsort m. |( true 
position of the ship. 

pétition f„ ~ neutre voir ~ de repos, / - 
normale des signaux et aiguilles j| Grund- 


poate 

stellung f. von Signalen und Weichen B 
normal position of signais and switohee. 
/ • de nuit H Naehtplatz m. )| night po-. 
sition. / - occupée (Tél) || besetuter 
Platz m. Il working position. / « d'opéra* 
triee || Arbeitsplatz m. || operator’s po- 
sition. / - d’opératrice A voir - de 
départ. / - d’opératrice B voir ~ d’ar- 
rivée. / « orthogonale || rechtwinklige 
Lage f. (f position at right angles. / 
~ ouverte (Électr) || AusschaltsteUung f. 
Il open position. / après l’enlèvement de 
la charge la lame de ressort reprit sa ~ 
primitive || naoh der Entlastung ging das 
Federblatt in die ursprûngliche Lage 
zurûck || after removing the load the 
sprmg leaf resumed its original shape. 
/ ~ réciproque H gegenseitige lage f. || 
relative positions pl. / ^ de relèvement || 
gepeiltes Besteok n. || ship’s position by 
bearing. 

position f. de repos || Ruhestellung f.; Null- 
stellung f.; Normallage f.; Ruhelage f. J| 
position of rest; normal or neutr&l or 
steady position. I appareil m. à ~ || Ap- 
parat m. mit Ruhestellung || apparatus 
with homing position. / osciller autour 
de la ^ || um die Ruhelage schwingen || 
to oscillate about the steady position 
or about the position of rest. / ~ du 
plomb || Ruhelage f. des Lotes || position 
of rest of plummet. 

position f., ~ du soleil || Sonnenstand m. || 
position of sun. / sur sonnerie (Tél) jj 
Lâuteschaltung f.; Lâuteetellung f. j| 
alarm bell in circuit. / ~ tandem || Durch- 
gangsplatz m.; Tandemplatz m. || lend- 
mg position. / ~ du tiroir || Schieber- 
stellung f. H slide position. / « de transit 
interurbain (Tél) || Femdurchgangsplatz 
m. Il through switching position. / » de 
travail || Arbeitsstellung f. || working 
position. / ~ urbaine || Ortsplatz m. || 
local position. / ~ voisine || Nachbar- 
stellung f . U neighbouring position. / ~ en 
vol |J Fluglage f. || position of flight. / - 
zéro |j Nullage f. || zéro position, 
posoir m. (Monn) || Hand f.; Zubringer m. 

(der Prâgmasohine) || layer- on. 
posséder || besitzen || to possess; to own; 
to hâve. / - des parts fpl. dans une 
société || Anteile mpl. einer Gesellschaft 
besitzen || to own shares pl. in a company, 
possesseur m. || Besitzer m. || propriator; 
poBs essor; owner. / - d’un brevet U Pa- 
tentinhaber m. H patentée, 
possession f. || Besitz m.; Besitzung f.; 
Besitztum n. || possession; property. / 
maintenant en - de ... || gegenw&rtig im 
Besitz m. von. . . ||now in possession â.. . 
possibilité f. || Môglichkeit f. || possibility. 
/ «s fpl. d’affaires || Gesch&ftsaussichten 
fpl. ]| business prospects pl. / - d'emploi 
Jj V erwendungs môglichkeit f. || possibi- 
lity of utilizing. / ^ d’exécuter || Aus- 
führbarkeit f.; Durchführbarkeit f. || 
possibility of execution. / - de sur- 
charger I) Überlastungsmdglichkeit f. }| 
possibility of overloading. / d’utili- 
sation voir ~ d’emploi, 
possible m. || Môgliohes n. || possibility. / 
dans la mesure du * |j n&ch Môgliohkeit f . 

|| in the beat possible way. 
postdater II naohdatieren; postdatieren || 
to postdate. 

poste m. (Emploi) B Amt n.; JDienst m,; 
S telle f.; Posten m. il post; position. / 
^ (Equipe) U Beiegsohaft f. jj shift; gang; 
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crew; spell. / - (Expl min) |f Schicht f. || 
shift. / ~ (Mar) )t Messe f. || mess-room. 
/ ~ (Radio: émetteur) || Sonder m. || son- 
der; transmitter. / ~ (Radio: récepteur) 
11 Emftf&nger m. j| receiver. / - (Station) 
Il Station f. (| station. / ~ (Tél: appareil) Il 
Apparat m.; Sprechgarni tur f.; Ab- 
Iragegerât n. )| (téléphoné) set. / ~ (Tél : 
place) 1| Platz m.; Vermittlungsplatz m.; 
Gruppe f.; Bedienungsplatz m.; Ar- 
beitsplatz m. || place; (operator’s) posi- 
tion. / entrée f. de ~ (d’abonné) || Lei- 
tungseinfûhrung f . ; Sprechstellenein- 
führung f , || téléphoné leading-in ; leading- 
in point. / être à son * (| auf seinem Posten 
m. sein )| to be at one’s post. / titulaire 
m. d’un ~ (d’abonné) || Inhaber m. 
einer Sprechstelle; Fernsprechteilneh- 
mer m. |) subsoriber. 

poste m. sbaisseur de tension || Umîormer- 
atation f. (für Spannungsemiedrigung) 
Abspannwerk n. || transformer station. 

poste m. d’abonné || Teilnehmersprech- 
stelle f.; Teilnehmerstation f.; Fern- 
aprechanschluB m.; TelefonanschluB m.; 
Sprechstelle f.; Telefon n. || subscri- 
ber’s station or téléphoné. / cordon m. 
de ~ Il AnschluBschnur f . des Fernspreoh- 
apparates; Telefonsohnur f. || téléphoné 
cord. / transfert m. d’un * || Verlegung f. 
einee Fernsprechanschlusses || transfer 
of a subsoriber 's station. 

poste m. d’abonné dans un bureau H Ge- 
sohOftsanschluB m. || business (téléphoné) 
station. 

poste m., ~ d’abonnement voir ~ d’abonné. 
/ - d’aéroplane j| Flugzeugstation f. j| 
aéroplane station. /~ d’affaires (Tél) || Ge- 
sohftftsanschluû m. H business téléphoné; 
subscriber’s téléphoné in business pro- 
mises. / ~ amplificateur || Verstârker- 
station f. (| repeater station. / - à appel 
multiple || MehrfachanschluBapparat m. 

|| multiple request line apparatus. / 
armoire f. de - automatique || Block- 
schrank m. || blook instrument case. / ~ 
de bloek || Blockstation f . |j block station. 

/ ~ de bourse (Tél) || Bôrsenspreohstelle 
f. || stook-exchange (téléphoné) station. 

/ ~ À combiné (Tél) il Handapparat m. jj 
handset; miorotelephone. / « de com- 
mandant (| Kommandantenraum m. || 
oommanding offioer’s compartment. / 
~ de commandement || Kommandoraum 
m. |( control room. / « de conducteur fixe 
A côté |i seitlich f ester Fûhrerstand m. || 
driver’s stand fixed alongside. 

poste m. de contrôle thermique || Wârme- 
warte f. |( thermal control board. / * 
destiné A surveiller la circulation d’eau || 
Wârmewarte f. sur Überwaohung des 
Wasserkreialaufea |J thermal oontrol 
board for supervising the circulation of 
water, 

poste m,, ~ du corps de sapeurs-pompiers 
H Feuerwehrwache f. || watoh station 
of the fire brigade. / * de débarquement 
|) Landungsstation f. || landing station. / 
~ de débit des liquides inflammables || 
Zapfsteile f. für feuergef&hrliche Flüs- 
mgkmtm (| tapping station for inflamm- 
able liquida / ~ de départ || Ausgangs- 
platz m.; A-Platz ni. {} outgoing or A- 
poaition. f ~ pour la distribution de 
charge local H Lokallaetverteilungsstelle 
f . fl local load distributing station. / ~ A 
dot d’homme voir ~ de havr*eac. / » A 
double appel }| Rüokfrageapparat m. jj 


request apparatus. / « d’écoute || Lausoh- 
B telle f . ; Abhôrstation f . |( listening sta- 
tion. / - élévateur de tension || Um* 
formerstation f. (für Spannungser- 
hohung) || convertir station. / * em- 
broché || Reihenstelle f . |j series-connected 
station. 

poste m. émetteur || Sendestation f.; Sen- 
der m. || transmitting station; transmit- 
ter; sender; emitter. / « à air aspiré || 
Saugluftsender m. || vacuum sender. / * 
A étincelles musicales || Tonsender m. || 
musical spark transmitter. / - à lam- 
pes || Rôhrensender m. || valve trans- 
mitter; tube sender. 

poste m., - d’émission voir ~ émetteur. 

/ - d’enclenchement semi-automatique || 
halbselbsttâtiges Stellwerk n. || semi- 
automatic mterlocking station. / ~ de 
l’équipage || Mannschaftsraum m. || room 
for the crew; crewspace. / ~ d’essai 
|| Prüfstand m.; Versuchsstelle f. || 
test desk. / ~ extérieur (Tél) || AuBen- 
nebensteile f. || outside extension station. 

/ transformateur m. d’intensité à sup- 
port, installé dans un ~ extérieur || 
Stützenstromwandler m. in einer Frei- 
luftanlage f. || spreader current transfor- 
mer in an open air station. / ~ fermé 
(Tel) || unbesetztcr Platz m. || closed po- 
sition. / ~ du garde-frein || Bremserstand 
m. || brakeman’s platform. / « de grandes 
distances (Radio) || GroBfunkstation f. || 
long- distance station. / ~ groupé (Tél) || 
GemeinschaftsanschluB m. || party line. / 
- dans l’habitation de l’abonné || Woh- I 
nungsanschluB m. || subscriber’s résidence 
station. / - de havre-sac (Radio) || Tor- 
nisterstation f. || knapsack station. / - de 
huit heures || Achtstundenschichtf. || eight- 
hour shift. / ~ d’incendie || Feuermelde- 
stelle f. || fire station. / * intermédiaire 
U Zwischenstation f. || intermediate 
Btation. / ~ du jour || Tagschicht f. || day 
shift. / « local (Radio: émetteur) || Orts 
sender m. || local sender. / - des maîtres 
(Mar) || Deckoffiziersmesse f. || warrant 
officers’ ward room. / - de manœuvre de 
la machine || Bedienungsstand m. der Ma- 
schine || control station of the engine. / — 
mierotéléphoniqne || Abfragesystem n. || 
operator’s set. / ~ militaire portatif 
(Radio) || tragbare Militârstation f. || 
portable military station. / ~ de mise en 
charge d’une distribution d’eau d’un 
pays || Fôrderstation f. einer Landes- 
wasserversorgung || pumping station of 
a régional water work. / - mixte (Tél) || 
Rückfrageapparat m. || call-back or 
ring-back apparatus. / ~ mobile (Tél) || 
Tischapparat m.; Tischtelefon n. jj port- 
able téléphoné; desk téléphoné set. / ~ 
mural (Tél) || Wandapparat m.; Wand- 
telefon n. |( wall téléphoné. / ~ d’obser- 
vation U Beob&chtungsstelle f.J| obser- 
vation post or station. / ~ à ondes courtes 
|| Kurzwéllensender m. |j short- wave 
station. / - d’opératrice (Appareil) j| 
Sprechgarni tur f.; Abfrageapparat m. j| 
operator’s head set; operator’s (télé- 
phoné) set. / - d’opératrice (Place) || 
Arbeitsplatz m. }| operator’s position. 

/ «v d’outil || Stahlhalter m. |] tool 
carrier. / ~ ouvert |j besetzter Platz m. fi 
working position. / - du pilote (| Führer- 
raum m. || pilot’s cockpit. / ~ A 
prépayées*»! (Tél) j| Fernspreohauto- 
mat m.; Femspreoher m, mit Geld- 


einwurf; Münzfernsprecher m. jj auto- 
matic téléphoné station; prepayment 
téléphoné set; (prepayment) coin box. 
poste m. principal (Tél) || Hauptstelle f.; 
HauptanschluB m. || subscriber’s main 
station. / - de distribution de charge 
pour le reseau entier j| Hauptlastver- 
teilungsstelle f. für dæ gesamte Netz || 
main load distributing station for the 
whole network. / - exceptionnel (Tél) || 
AusnahmehauptanschluB m. lj extraordi- 
nary main r station. / - d’incendie || 
Hauptfeuermelder m. || main fire alarm. 
/ - de manœuvre || Hauptschaltwarte f. || 
main switch station. / ~ privé voir poste 
supplémentaire. 

poste m., - privé (Tél) || PrivatanschluÛ m. ; 
Privatstelle f . ; Hausstelle f. || subscriber’s 
résidence station. / « public voir - télé- 
phonique public. 

poste m. radio té lé graphique (Émetteur) || 
Funkstation f.; Funks telle f.; Rund- 
funksender m.; Sender m.; Sende- 
station f. || wireless or radio-telegraphio 
station; station for wireless telegraphy; 
(broadeasting) transmitter; sender ; emit- 
ter. / ~ (Récepteur) || Empfangsstation 
f.; Radioapparat m.; Empfangsapparat 
m.; Empfânger m. || receiving station; 
receiving or radio apparatus; receiver. 
/ « A grandes distances || GroBf unkstation 
f. || longdistanco radio station; radio- 
télégraphie long-distance station. / ~ 
roulant || fahrbare Station f. für draht- 
lo8© Telegralie || portable station for 
wireless telegraphy. 

poste m. radio train j| Zugbetriebsstelle f. \\ 
train radio station. 

poste m. récepteur (Appareil) || Empfangs- 
apparat m.; Empfânger m.; Radioge- 
ràt n. || receiving apparatus; receiver; 
radio apparatus. / ~ (Station) || Emp- 
fangsstation f. || receiving station. / ~ à 
air aspiré || Saugluftompfanger m. || va- 
cuum receiver. / ~ de bord || Bordemp- 
fangsstation f. || board receiving station. / 
- à cylindre || Walzenempfftnger m. || 
drum receiver. / * A écluse || Schleusen- 
empfftnger m. |[ lock receiver. / - A ga- 
lène || Detektorapparat m.; Detektor- 
empfânger m. |] cryBtal set; detector re- 
ceiver. / ~ A lampes || Rôhrenapparat 
m.; Rôhrenempfft-nger m. || valve or 
tube receiver. 

poste m., - de relèvement par télégraphie 
sans fil || Peilstation f. || radio bearing 
station. / « répéteur || Verstârker m. jj 
repeater. / ^ de réseau j| AnschluB m. an 
das F ernsprechnetz || substation of the 
téléphoné system. / - résidentiel || Woh- 
nungsanschluB m. (| résidence téléphoné. 

/ - séraaphorique J| Semaphorstelle f. |{ 
sémaphore station. / « de service jj 
DienstanschluB m. fi govemment télé- 
phoné. 

poste m. supplémentaire (Tél) j| Nebena telle 
f.; NebenanschluÛ m. fi subscriber’s ex- 
tension station. / ~ À appel direct du 
réseau fi Nebenstelle f. mit freier Amts- 
wahl fi subscriber’a extension station 
with inter-communication. / » pour 
l’écoulement de eonversations de servtee 
d’arrivée vers les appareils d’une instal- 
lation téléphonique privée automatique 
Il NebensteKemeeatraîe f. sur Verautt- 
lung von ankommenden Amtsgeapr&chei\ 
naoh den Apparaten einer Ugm 

Haurfemsprechanlageîl extension station 
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for the distribution of inooming ex- 
change calls to the stations of a privât© 
automatio téléphoné installation. / ~ 
exceptionnel || AusnahmenebenansohluB 
m. || extraordinary extension station. / ~ 
extérieur || auûenliegende Nebenstelle f. || 
external extension station. 

poste m.» - de surveillance pour chaudières 
|| Kesselwarte f. || boiler switchboard. / ~ 
de télégraphie sans fil || Funkstation f.; 
Station f. ftir drahtlose Telegrafie || 
station for wireless telegraphy ; wireless 
station; radiotélégraphie station. / ~ 
de télégraphie sang fil à bord d’un aéronef 
|| Bordfunkstation f. eines Flugzouges || 
wireless station on board aircraft. 

poste m. téléphonique || Fernsprechappa- 
rat m.; Fernsprecher m.; Telefonanîage 
f . ; Telefon n. ; Sprechstelle f . || téléphoné 
(set or station); subscriber’s téléphone 
or station. / ~ à appel combiné || Fern- 
sprechapparat m. mit kombiniertem An- 
ruf || subscriber’s téléphoné with magnéto 
and buzzer ringmg. / ~ à appel magné- 
tique || Femsprechapparat m. mit In- 
duktoranruf || subscriber’s téléphoné 
with magnéto ringing. / ~ avec appel par 
pii© || Femsprechapparat m. mit Batte- 
rieanruf || subscriber’s téléphoné with 
battery ringing. / * à appel sélectif pour 
lignes téléphoniques protégées contre 
l’action de la haute tension || Wahl- 
fernsprecher m. fur hoehspannungsge- 
schutzte Fernsprechleitungen || inter- 
communication téléphoné for téléphone 
Unes with protection againsthigh tension. 
/ ~ à appel vibré || Femsprechapparat m. 
mit Summeranruf )| subscnbor’s télé- 
phoné with buzzer calling. / - automati- 
que || Fernsprechautomat m.; Mùnz- 
fernsprecher m. '| automatic or prepay- 
ment téléphoné station. I ~ batterie cen- 
trale || Femsprechapparat m. ZB || sub- 
scriber’s CB téléphoné. / - batterie locale 
|| Femsprechapparat m. OB || subscribcr’s 
LB téléphoné. / ~ sur poteau avec protec- 
tion spéciale contre la haute tension || 
Mastfernsprecher rn. mit Schutz gegen 
Hochspannung || mast téléphoné fitteil 
with protection dovice against high ten- 
sion. / ~ à prépayement voir ~ automati- 
que. / - public || offontliche Fernsprech- 
stelle f. / public call office. / ~ public de 
bourse jj ôffentliehe Bôrsensprcchstelle f. 

| stock exchange call office. / - pour 
réseau automatique || Femsprechapparat 
m. für SelbstanscliluÛbctrieb || subscri- 
ber’s automatic téléphoné. 

poste m. f - à terre (Aéro) || Bodenstation 
f. || ground station. / - trafic || Postfunk- 
station f. || traffio station. / - pour le 
trafic interurbain (Tél) || Fernamts- 
anschluû m. || trunk téléphoné station. / 
~ de transformation || Transformator- 
station f.; Umformerstation f.; Um- 
spannwerk n. || transformer station. / « 
de transformation extérieur || Freiluft- 
umspannwerk n. || outdoor or open-air 
transformer station. / ~ de translation 
(Tél) || Übertragungsamt n. ]{ repeater 
station. / ~ transmetteur voir ~ émet- 
teur. 

poste f. || Poet f. U poet; mail. / ~ (Arm) }} 
Rehpoeten m. |j buck shot. / ~ (Bureau) 
ü Postamt n. ]| post office. / commis m. 
de# ~s || Postbeamter m. | poet office 
éterk. / directeur m. des ~s )! Post- 
direktor m. fl post master. / employé m. 


des —s || Postbeamter m. || officer of the 
post office. / facteur m. des «s || Post- 
bote m.; Brieftrâger m. || postman; mail 
or letter oarrier. / inspecteur m. des -s || 
Postinspektor m. H post office surveyor. / 
installation f . de « funiculaire || Seilpost- 
anlage f . || rope post plant. / installation f . 
de ~ pneumatique || Rohrpostaolage f. Il 
pneumatic post plant. / service m. des ~s 
Il Posthalterei f. j| mail-cart service, 
poste f., ~ aérienne || Luftpost f.; Flug- 
post f. || air mail. / ~ au lettres || Post f., 
Briefpost f. || post. / - aux paquets || 
Pakctpost f. || parcel’s delivery. 
poste f. pneumatique || Rohrpost f. || pneu- 
matic dispatch or post. / installation f. 
de ~ U Rohrpostcmrichtung f. || pneu- 
matic post equipment. 
poste, — tubulaire voir poste pneumatique. 
„poste restante" || postlagemd || poste 
restante; to be left till called for. 
postériorité f. de date || spütcres Datum n 
|| postoriority of date, 
postiche m. || Periicke f.; falsche Haare 
npl. || wig. 

post-scriptum m. || Nachschrift f.; Post- 
scriptum n. || postscript, 
postsélection f. || Nachwahl f. || post- 
selection. 

pot m. || Topf m.; Kanne f. || pot; jar; 
can / * (Métal) || Tiegel m. || crucible. /~ 
d’aspiration || Saugtopf m. || air suction 
box. / ~ à assembler (Suer) || Sammel- 
topf m. || gathering pot. / ~ à brai (Mar) 
|| Pechgrapen m. || pitch pot. 
pot m. de cémentation || Einsatztiegel m. j| 
case hardening box. / - fondu || gegosse- 
ner Einsatztiegel m. || cast case harden- 
ing box. / - forgé || geschmiedeter Ein- 
satztiegel m. || forged case hardening 
box. 

pot m. à colle || Loimtiegel m.; Leimtopf m. 
|| glue pot. 

pot m. d’échappement || Auspufftopf m. || 
exhaust pot or box. / — (Auto) || Schall- 
dâmpfcr m. |J silencer. / - à fermeture 
hydraulique || Auspufftopf m. mitWasser- 
abschluB || exhaust pot with hydraulic 
water seal. 

pot m., - de filature || Spinntopf m. || 
spinning can. / ~ à fleurs || Blumentopf 
m. || garden or flower pot. / - fumigène 
(Aéro) || Rauchofen m. || smoke wind 
indicator. / - en grès || Steinguttopf m. 
|| stonewarc pot or jar. / ~ à l’huile || 
Sohmierbüchse f.; OlkèLnnchen n. || oil 
cup. / ~ à lait || Milchkanne f. || milk pot. 
/ ~ à la lessive || Laugentopf m. || lie or 
lye jar. / ~ à lisière (Métal) || Saumtopf 
m.; Saumpfanne f. || list pot. / ~ à on- 
guent || Salbenkruke f. || ointment jar. / 
- à pétrole || Petroleumkanne f. || pe- 
troleum can. / « à pommade || Pomaden- 
topf m. || pomade jar, / ~ à recuire voir 
~ de cémentation. /~ à scorie || Schlacken- 
kümpel m. || slag ladle. / « silencieux 
(Auto) j| Soh&Ud&mpfer m. || muffler; 
silencer. / ~ en terre || irdener Topf m. 
Il earthen pot. / ~ en tôle || Bleohkanne 
f. || sheet iron can. / ~ À verre j| Glas- 
hafen m.; Schmelzhafen m. ]| glass cru- 
cible or melting pot. / ~ tournant || Dreh- 
topf m. H coller, 
potable || trinkbar || drinkable. 
potager m. j| Gemüsegarten m.; Küohen- 
garten m. (i kitchen garden. 
potagère f. |{ Küchenherd m. H kitohen 
range. 


potasse f. || Pottasche f.; kohlensaures 
Kalium n.; Kaliumkarbonat n.; Kall n. 
|| potash; carbonate of potash; neutral 
carbonate of potassium. / chlorate m. 
de ~ || ohlorsaures Kaii n. || chlorate 
of potash. / fabrique f. de sel de « ]) 
Kalifabrik f. || potash works pi. / mine 
f. de sels de - |J Kalibergwerk n. H 
potash mine. / nitrate m. de - || Kali- 
sal peter m. || nitrate -of potash. / ouvrier 

m. de ^ || Pottaschésieder m. || potash 
maker / sel m. de ~ || Kalisalz n. 1 potas- 
sium sait. 

potasse f., - artificielle || künstlicbe Pott- 
aschc f. || artificial potash. / ~ caustique 
Il Àtzkali n. || caustic potash. / - causti- 
que en bâtonnets |j Âtzk&li n. in Stangen 
Il caustic potash in bars. / ~ de cendres 
voir ~ perlasse. / - à la chaux voir 
~ caustique. / ~ en crayons || Stangen- 
kali n. || stick potash; potash in bars. / 
~ nitratée || Kalisalpeter m. || nitre of 
potassium; saltpetre. / - perlasse || 
Aschensalz n || pearlashos pl. / » de 
suint || WollschweiBpottasche f. |j potash 
from suint. / - sulfatée || schwefelsaures 
Kali n.; Kaliumaulfat n. Il sulfate of 
potash. I ~ de vinasses || Rùbenschlempe- 
pottasche f. || potash from beet root 
molasses. 

potassides mpl. !! Alkalimetalle npl. ; 
alkalme metals pl. 

potassière, production f. de l’industrie - || 
Kalierzeugung f. || potash production. 

pottassique || kalihaltig || potassic. 

potassium m. || Kalium n. || potassium. / 
bichromate m. de ~ || Kaliumbichromat 

n. || potassium bichromate. / carbonate m. 
de ~ || Kaliumkarbonat n. || carbonate 
of potassium. / chlorure m. de - || Chlor- 
kalium n. || potassium chloride. / silicate 
m. de * || Kaliumsilikat n. || silicate of 
potassium. / tartrate m. de ~ || wein- 
saurcB Kalium n. || potassium tartrate. 

poteau m. || Pfahl m.; Pfosten m. || pôle; 
post. / (Ligne él) || Stange f.; Pfahl m.; 
Mast m. || pôle; post. / consolidation f. 
des ~x || Verstârkung f. fur Tele- 
grafenstangen || pôle reinforcement. / 
dépôt m. de ~x jj Stangenlagerplatz m. || 
pôle store. / hauban m. de ~ ,j FuB- 
anker m. || eartb stay. / interrupteur m. 
de ~ || Mastschalter m. || pôle switch. / 
peinture f . des ~x |j Stangenanstrich m. || 
pôle painting. / préparation f. des *x jj 
Stangenimpràgnierung f. || imprégnation 
of pôles. / préservation f. du pied des ~x || 
StangenfuBschutz m. || protection of 
the pôle socle. / socle m. de ~ || Mast- 
sockel m. || base or socle of pôle. / sta- 
tistique f. des ~x |j Stangenstatistik f. ]| 
pôles statistics pl. 

poteau m. y - en A |J A-Mast m. || A-pole. / 
- allongé || angeschuhte Stange f . || pôle 
with socle. / - d’amarrage (Mar) || Anker- 
pfahl m.; Schiffshalter m.; Haltepfahl 
m. || bollard. / - d’arrêt (Chem d f) || Mar- 
kierpfahl m.; Haltepfahl m. |] mark pile 
or pôle. / - en béton |f Betonstange f. {| 
concrète pôle. 

poteau m. en béton armé |{ Eisenbeton- 
mast m. || pôle of iron conorete. / « pour 
lignes électriques U Pfosten m. oder Maat 
m. aus Eisenbeton für elektmche Lei- 
tungen || reinforoed concrète polo for 
electric Unes. 

poteau m. en bols H Holzatange f . || wooden 
pôle. / - pour lignes télégraphiques # 
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Teiegrafemt&nge f.; Holzmast m. für 
Telegrafenleitungon || wooden pôle for 
telegraph Unes. 

poteau m., - de borne (Arp) || Grenz- 
pfahl m.: Markpfahl m. U boundary 
pôle. / - (Ton cadre de boisage |J Stempel 

m. eines Türstockes || prop of a set of 
timber. / - avec eontrefiche voir - couple. 
/ » couple 11 Stange f. mit Strebe oder 
Stütze ,j pôle with strut; struttod pôle. / 

- de coupure || Untersuchungsstange f. || 
test pôle. / ~x mpl. derrick || Hilfsgestânge 

n. !| derrick pôles pl. / — encastré en béton 
J oinbetonierter Maat m. || pôle set in 
concrète. / - d'essai (Tél) || Unter- 
suchungsstange f. || test pôle. / * en fer 
il eiserne Stange f. || iron pôle. / - 
d'huisserie (Fenêtre) || Fensterpfosten m. 

Il window post; wooden window jamb. / 

- d'huisserie (Porte) || Türpfosten m. || 
door post. / » indicateur voir poteau- 
guide. / - de jonction || Übergangsstange 
f. || jimction pôle. / -x mpl. jumelés || 
Doppelmast m. || double pôle. 

poteau m. métallique, - pour lignes élec- 
triques || Metallmast für elektrische 
Leitungen || métal pôle for electric mains. 

/ - pour tuines || eiserner Grubenpfosten 
m. i| iron mine prop. 

poteau m., - moisé || Doppelst&nder m. || 
coupled pôle. / * de rappel |J Abspann* 
mast m. || anchoring pôle. / - de réserve 
Il Hilfspfosten m. || spare post. / - de 
sémaphore || Signalmast m. || signal post. 

« de signalisation || Verkehrstafel f. || 
traffic sign. / - simple j| einfache Stange 
f. || single pôle. / - de télégraphe voir 

- télégraphique. 

poteau m. télégraphique || Telegrafen- 
stange f. I| telegraph pôle. / - de cam- 
pagne || Feldtelegrafenstange f. || war 
telegraph pôle. / injection f. des poteaux 
télégraphiques || Imprâgnierung f. von 
Telegrafenstangen || imprégnation of tele- 
graph pôles. 

poteau m.. « en treillis || Gittermast m. (| 
giider or lattice pôle. / ~x mpl. d'un treuil 
(Expl min) || Haspelstützen fpl. || up- 
standers pl. of a windlass. / - en tubes 
Mannesmann || Mannesmannrohrmast m. 

U Mannesmann or seamless tube pôle, 
poteau m. tubulaire |j Rohrmast m. |f tu- 
bular pôle. / - en acier || Stahlrohrmast 
m. U tubular Steel pôle, 
poteau-, -affiches m. || Anschlags&ule f. j| 
advertising pillar. / -guide m. j| Weg- 
weiserm. || direction or sign or guide post. 

/ - tourillon m. (Écluse) || Wendeaâule f. 
(eines Schleusentores) || heel post. 
potée f. || Polierrot n. H jeweller's red. / 

- d'émeri || geschl&mmter Schmirgel m. 

|| levigated or fiour emery. 
potelet m. || Wandkansole f.; Mauerbügel 
m. || Wall bracket. / - (Bât) || Gel&nder- 
docke f.; Gelânderaâule f. || baluster or 
banister or rail post. / - d'arrêt de ligne 
en façade JJ Abspannmauerbûgel m. il 
span bracket. 

potence f. U beweglicher Ausleger m. || 
angle bracket. / « (Charp) || Knie- 
stütze f.; Sattelsteife f.; Steife f. mit 
Trummholz (| stay with a traverse beam. 

/ - (Gibet) jj Galgen m, || gallows pl.; 
gibbet. / double - || l>oppeUusleger m. || 
double bracket. / - de platine (Serr) U 
SchloBbiecheisen n. (| stay for the look 
plate. 

potentiel f| potentiell jj potentiel. / énergie f 


m 

■ , ■ , 

-le || potentielle Energie f. H potentiel 
energy. 

potentiel m. f| Potentiel n. || potentiel. / 
chute f. de - || Potentialabfall m.; Po- 
tentialgof&lle n. || fall of potentiel. / 
différence f. de - {) Potentiaîdifferenz f. 
|J potentiel différence. / gradient m. du - 
voir chute f. de -. / variation f. brusque 
de - |{ Potentialsprung m. || potential 
drop. 

potentiel m., - disruptif voir - des étin- 
celles. / - électrique || elektrisches Po- 
tential n, |J electric potential. / - des 
électrodes || Elektrodenpotential n. || 
electrode potential. / - des étincelles || 
Funkenpotential n. || spark or diarupt- 
ive potential. / - de grille || Gittcr- 
spannung f. || grid potential. / - magné- 
tique || magnetisehes Potential n. || 
magnetic potential. / - du sol || Erd- 
potential n. || earth potential. / - ter- 
restre voir - du sol. / - vecteur || Vektor- 
potential n. || Vector potential. / - de 
vitesse || Geschwindigkeitspotential n. || 
velocity potential. 

potentiomètre m. || Potentiometer n.; 
Spannungsteiler m. || potentiometer. / 

- pour amplificateurs téléphoniques || 
Schwàchungswiderstand m. fur Telefon- 
verstàrker || potentiometer for téléphoné 
repeaters. 

poterie f. || (îrdenes) Gesohirr n.; Topfwar „» 
f.; Topferware f.; Tonware f. || pottery; 
earthenware. / - (Atelier) || Tôpferei f., 
Tôpferwerkstatt f. || potter’s workshop. 

/ extraction f. de terre à - || Tôpfer- 
tongewinnung f. || potter’s clay ex- 
traction. / matières fpl. premières de Pin* 
dustrie céramique et de la - || keramisohè 
Rohstoffe mpl. ||raw materialsfor pottery. 

/ tuyau m. en - || Tonrôhre f. || earthen- 
ware pipe. 

poterie f., - artistique || Kunsttôpferware 
f. || art pottery. / - de bâtiment || Bau- 
tôpfereif . || potter’s ahop for building pur- 
poses. / - commune || irdenes Geschirr 
n.; gemeine Tonware f. || earthenware; 
coarse pottery; crockery. / de Delft || 
Delfter Porzellan n. || Delf(t)-ware. / 

- d’étain || Zinngeachirr n. || pewter 
dishes pl. or vessels pl.; tin vessels pl. / 

- en fonte || Guûeisengeschirr n. || cast 
iron dishes pl. / - de grès || Steingut n. || 
atone ware. / - de santé || Gesundheite- 
geschirr n. || hygienic pottery. / - de 
terre voir - commune. 

poterne f. (Bât) || Hintertür f. || baok door. 
potier m. || Tôpfer m. || potter. / - d'étain 
|| ZinngieÛer m. U tin founder. 
potin m. (I Weiâmetall n.; Hartzinn q. || 
white métal; pewter. / - d'assiettes jj 
Tellerzinn n. || plate pewter. / - gris jj 
Graumetall n. [| grey pewter. 
pouee m. || Daumen m. (j thumb. / - 
(Mesure) j| Zoll m. U inch. / - (Textil) f| 
Daumendrücker m. {| frame faandle. / 

- cube || Kubikzoll m. |j cubic inch. 
poueet m. |j Hebedaumen m. || oam lever, 
poudingue m. (Géoi) U Puddings tein m. || 

pudding stone. / - calcaire jj Nagelfluh 
f. g nagelfluh; gompholite. / poly- 
génique voir - calcaire, 
poudre f. (Cosmétique) || Puder m. g 
powder. / - (Explosif) jj Pulver n.; 
8chieÔpuîver n. jj powder; gun powder. 

/ - (Poussière) 11 Staub* m.; Pulver n.; 
Mehl n. g dust; powder» / en - || in 
Pulverform f» || powdered; as powder» / 


flacon m. à - pour gants g Puderfl&kon n. 
für Handsohuhe || g love powder holder. 
/ machine f. pour la fabrication de la - 
SchieBpulverbereitungsraaschine f . || gun 
powder making machine. / moulin m. à 

- llPulvermühlc f. || powder mill. / tirer 
à la - (Expl min) || mit Pulver n. spren- 
gen oder schieÛen |( to blast with gun 
powder. 

poudre f., - abrasive || Sohleifpulver n. || 
grinding powder. / - d'amiante || As beat - 
pulver n. || aebestos powder. / - angu- 
laire || eckiges Pulver n. || angular powder. 
/ - d’argent || Silberpulver n. U powdered 
silver. / - d'arsenic || Arsenpulver n. || 
arsenic powder. / - de bols || Holzetaub 
m.; Holzmehl n. || wood dust. / - à 
braser || Lotpulver n. || soldcring powder. 
/ - brillante pour cartes postales || Bril- 
lantstaub m. für Postkarten || tinsel 
dust for postcards. / - brisante |{ bri- 
santes Pulver n. || offensive powder. / - 
à bronzer || Bronzepulver n. || bronze 
powder. / - à canon voir - (Explosif), 
poudre f. à cémenter || Einsatzpulver n.; 
Hârtepulver n.; Zementierpulver n. || 
cementing or cementation powder. / la 

- doit coller à toutes les surfaces à cé- 
menter || das Hftrtepulver n. muÛ über- 
all fest anliegen || the cementing powder 
muet lie close against the surfaces to be 
cemented. / influence f. de la - || Ein- 
wirkung f. des Hârtepulvers || action of 
the cementing powder. / aux endroits 
qui sont exposés à l’action de la - la sur- 
face devient dure comme verre || durch 
das Einsatzpulver gekohlte Stellen fpl. 
werden glashart || those parts pl. which 
are carburetted by the cementing powder 
get a surface as hard as glass. / les sur- 
faces fpl. meulées qui sont à tremper 
sont couvertes d’une égale couche foulée 
de - || die blank bearbeiteten, zu h&rten- 
den Fl&chen fpl. sind mit einer gleich- 
m&Ûig festgestampften Schicht Hârte- 
pulver bedeckt || the polished surfaces 
which are to be hardened are covered 
with a layer of cementing powder firmly 
and uniformly stamped. 

poudre f., - de charbon || Holzkohlen- 
pulver n. || pounded charcoal. / - de 
chasse || Jagdpulver n. || sport ing or 
shooting powder. / - de chaux || Kalk- 
mehl n. || lime powder. / - à combustion 
lente || langsam verbrennendes Pulver n. || 
slow-buming powder. / - de corne || 
Hommehl n. || hom meal. / - corrosive j| 
Âtzpulver n. ü etching powder. / - à 
cuire || Backpulver n. || baking powder. / 

- cylindrique || Zylinderpulver n. || pellet 
powder. / - dentifrice || Zahnpulvcr m. j| 
tooth powder. / - dentifrice parfumée il 
parfümiertes Zahnpulvcr n. g scented 
tooth powder. /-en dés voir -prismatique, 

/ - à détruire l'herbe au chantre (Chim) (| 
Hederichvernichtungspulver n. }| char- 
lock deetroying powder. / - de diamant }| 
Diamantetaub m. |] diamond powder. / ^ 
de 4olomi(t)e || Dolomitmehl n. || dolo- 
mite powder. / - à éeurer || Schenerpul- 
ver n. |j soouring powder. / - d'émerl jj 
Schmirgelpulver n. j) emery powder or 
dust. / - d'encre H Tintenpulver n. Il 
ink powder. / - pour enfante jj Kinder- 
puder m. f infant’s powder. / » d'engrais 
pour les bestiaux y Viehmastpulvor a. 1 
fattening powder for oottlo. / ^ fine ! 

- felnkÜmtgM Pulver n. f flne-ftnlnod or ■ 
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small-grained powder. / - fulminante H 
Knallpulver n. (j fulminating powder. / ~ 
fulminante (Phot) H Biitzlicht n. \\ flash 
light. f ~ sans famée H rauchschwaohes 
Pulver n. H smokeless powder. / - à g i- 
boyer voir ~ de chasse. / ~ grenée J| Kom- 
pulver n. || granulated powder; powder 
in grains. / ~ de griffes || Klauenmehl n. 
|| hoof meal. / « à gros grains || grob- 
kôrniges Pulver n. || ooarse grained or 
large-grained powder. 

poudre f. insecticide || Insektenpulver n. || 
insect powder. / dispersion f. de la - 
pour la préservation de vêtements || Ein- 
stâuben n. von Kleidungsstücken mit 
Insektenpulver || dry-spraying clothes 
with insect powder. 

poudre f., - à lessiver || Waschpulver n. || 
washing powder. / ~ de liège || Korkmehl 
n. || cork powder or dust. / ~ lissée || ge* 
glâttetes oder poliertes Pulver || glazed 
powder. / ~ de marbre || Marmormehl n. || 
marble dust. / ~ météorifuge f| Viehpul- 
ver n. || antiflatulent powder for cattle. / 
- à meuler || Schleifpulver n. || grinding 
powder. / - de mine || Sprengpulver n. || 
miner's or blasting powder. / - de moule U 
Pormpuder m. || form powder. / - noire 
voir « (Explosif). / - offensive voir ~ 
brisante. / ~ d’or || Goldstaub m. || gold 
dust. 

poudre f. d’os || Knochenmehl n. || bone 
dust or powder or meal. / usine f. de ~ || 
Knochenmehlfabrik f . || bone meal plant. 

poudre f., ~ pi cri que || Pikratpulver n. || 
picric powder. / - pour les pieds || Fuû- 
puder m ; FuÜstreupulver n. || foot 
powder. 

poudre f. de pierres (Expl min) || Ge- 
steinsstaub m. || stone powder. / instal- 
lation f. pour le transport pneumatique 
de la - || Druokluftgesteinsstaubforder- 
anlage f . || pneumatic conveying plant for 
stone powder. 

poudre f. de pierres, « À chaux || Kalk- 
steinmehl n. || lime stone powder. / ~ 
ponce || Bimssteinpulver n. || pumice 
atone powder. 

poudre f., - de plomb || Bleipulver n.; 
Vogeldunst m. || lead powder. / - à polir 
|| Polierpulver n. || poüshing powder. / - 
à pouding || Puddingpulver n. || pudding 
powder. / ~ prismatique || Würfelpulver 
n. || prismatic powder; perforated disk 
powder. / - de quarts || Quarzpulver n. || 
quartz powder. / ~ de ris || Puder m.; 
Gesiohtspuder m. || face powder. / - à 
rodage || Schleifpulver n. || grinding 
powder. / - de senteur || wohlriechender 
Puder m. j| aromatic powder. / ~ à souder 
Il SchweiÛpulver n. || welding powder. / - 
de sûreté U Sicherheitssprengstoff m. || 
safety powder. / ~ à tirer de guerre, de 
chasse et de mine || Schiefipulver n. für 
Kriegs-, Jagd- und Bergwerkszwecke || 
gun powder for the war, shooting and 
mines. / ~ de toilette parfumée || parfii- 
mierter Toilettepuder m. (| soented 
toilet powder, / - à tremper voir ~ à 
oémenter. / ~ de verre à décorer || Glas- 
sohnee m. für Dekorationszwecke || glass 
powder for décoration purposes. / « 
vulnéraire y Wundpuder m. || vulnerary 
powder, / - de sine y Zinkstaub m. Il zinc 
powder or dust. 

poud r e-coton m. y SchieBbaurnwolle t il 
eiqploetwe dr gun ootton; pyroxyline. 


poudrer || beat&uben; (ein)pudem || to 
powder. 

poudrerie f. || Pulverfabrik f. || gunpowder 
factory or mill or works pl. 

poudre tte f. || Düngpulver n. || manure 
powder. 

poudrier m. || Pulvermüller m. j| gunpowder 
maker. 

poudrière f. À sel || Salzstreuer m. || sait 
cas ter. 

poulailler m. || Hühnerstall m.; Geflùgel- 
haus n. || poultry houso or coop. 

poulain m. (Échelle) || Schrctleiter f. || 
drag or pulling ladder. / - en bois ferré 
|| eisenbeschlagene Schrotleiter f. || iro- 
ned drag ladder. 

poulaine f. (Mar) (1 Galion n. || beakhead. 

poulie f. || Rolle f.; Scheibe f. || pulley; 
sheave; pulley sheave or wheel. / ~ 
(Moufle) || Flaschenzug m.; Rollkloben 
m.; Kloben m.; Block m. || pulley; block; 
sheave; pulley or sheave block; taeklo 
(block). / — (Transmission) || Riernen- 
sclieibe f. || (belt) pulley; (driving) wheel. 
/ essieu m. de la « || Blocknagel m. || 
axle of pulley. 

poulie f., - en acier || Stahlriemenscheibe 
f. || Steel pulley. / ~ de bec || Schnabel- 
rolle f. || jib-head sheave. / - en bois || 
Holzriemenscheibe f. |j wooden pulley. / 

- à câble || Seilscheibe f.; Seilrolle f. || 
rope pulley. / ~ à chaîne || Kettenrolle f. 

|| chain pulley. / * de charge || Ladeblock 
m. || cargo block. / - de commande || An- 
triebscheibe f. || driving pulley. / ~ de 
commande à courroie || Antriebriemen- 
scheibe f. || belt driving pulley. / ~ de 
commande à gradins 11 Antriebstufen- 
schoibe f. || driving cône pulley. / - con- 
ductrice voir ~ de guidage. / - à cône || 
Kegelriemenscheibe f. || cône pulley. / 
* à corde ]| Seilrolle f. || rope pulley. / 
~ à courroie voir ~ (Transmission). / 
~ divisée || geteilte Riemenscheibe f. || 
split pulley. / ~ double de pantoir et 
drisse (Mar) || Schenkel- und Fallblock 
m.; Schuh block m. || leg and fall block; 
shoe block. / ~ en ébonite || Hartgummi- 
rolle f.; Hartgummischeibe f. || ebonite 
pulley. / ~ d'excentrique || Exzenter m.; 
Exzenterscheibe f . || eccentric sheave or 
disk. / ~ extensible || Ausdehnungsriemon- 
scheibe f. || extensible pulley. / * fixe || 
Festsoheibe f. || fixed pulley. / * fixe du 
renvoi fj Festscheibe f. am Decken* 
vorgelege || fast countershaft pulley. / 
« fixée latéralement || seitlich befestigte 
Scheibe f. || laterally fitted disk. / * folle 
Il Losscheibe f. || loose pulley. / ~ folle 
du renvoi || Losscheibe f. am Decken- 
vorgelege |J loose countershaft pulley. / 
~ en fonte || GrauguBriemenscheibe f. || 
cast iron pulley. / ~ à fouet (Mar) || 
Schwanzblock m. || tail block. / ~ de 
frein || Bremsscheibe f. || pulley of brake; 
brake drum. / - à friction || Friktions- 
rolle f. || friction pulley. / - à gorge H 
Rillenscheibe f . ; Seilscheibe f . || grooved 
pulley. / - à gorge de l’indicateur || Indi- 
k&torrolle f. || indicator pulley. / - à 
deux gorges (Expl min) || zweiriilige Seil- 
scheibe f. j| double-groove pulley. / ~ à 
quatre gorges (Expl min) |] vierrillige Seil- 
scheibe f. || quadruplegroove pulley. / 

- à trois gorges (Expl min) f| dreirillige 
Seilscheibe f. || triple-groove pulley. / 
« i une gorge (Expl min) || einrillige 
Seilscheibe f. || one-groove pulley. / ~ , 


à gradins f| Stufenseheibe f. 1 cône 
pulley. / - de guidage {) Leitrolle f. jj 
guide pulley. / de halage (Mar) jj 
Scherblock m. j| warping block. / ~ 
libre voir ~ folle. / ^ en métal || Métal 1- 
scheibe f. || metallic pulley. / ^ mo- 
bile voir ~ folle. / - motrice voir ** de 
commande. / <~ à moufle J| Flaschenzug- 
kloben m. || block for taoklee. / ~ à pivot 
|| schwenkbare Rolle f. H swinging or 
swivel pulley. / * de renvoi || Umlenk- 
scheibe f. || reversing sheave. / ~ de 
tension || Spannrolle f. || stretching or 
tension pulley. / de transmission voir 

- (Transmission). / ~ de ventilateur || 
Ventilator riemenscheibe f. H fan driving 
pulley. 

poulie-, «'guide f. voir poulie de guidage. / 
-volant f. || Scheibensohwungrad n. |] 
driving pulley; driving fly wheel. 

pouls m. || Puis m. || puise. 

poumon m. || Lunge f. || lung. 

poupe f. (Mar) || Heck n.; Spiegel m. || 
stern. / chargé à la - || heckiastig || stern- 
heavy. / enseigne f. de - || Heckflagge f . || 
stern flag or ensign. / fanal m. de - jj 
Hecklaterne f. || poop lantern. / mon- 
tant m. de - || Heckspant n. J| stern 
frame. / pavillon m. de - voir enseigne 
de / taquet m. de - || Heckklampe f. 
|| stern cleat. 

poupée f. || Puppe f. || doll. / - (Tourn) || 
Docke f. || puppet; mandrel. / articles 
mpl. pour -s || Puppenartikel mpl. || 
doll’s articles pl. / assembleur m. en -s 
|| Puppenzusammensetzer m. || doll fitter. 
/ chambre f. de -g || Puppenstube f. || 
dolPs room. / cuisine f. de - || Puppen- 
küche f. || doll’s kitchen. / fabricant m. 
de -s || Puppenmaoher m. || doll maker. 
/ fabrique f. de -s || Puppenfabrlk f. || 
doll factory. / habilleuse f. de -s || 
Puppenschneiderinf. || dolla’ dressmaker. 
/ meubles mpl. pour -s || Puppenmôbel 
npl. || dolls* furniture. / perruque f. pour 
-s || Puppenperucke f. |{ dolls’ wig. / 
perruquier m. pour -s |] Puppenperüoken- 
macher m. || doll wigger. / tête f. de - || 
Puppenkopf m. || doU’s head. / trousseau 
m. pour - || Puppenausstattung f. || 
dolls’ outfit. ! voiture f. pour -s || Pup- 
penwagen m. || doll’s carnage. / yeux 
mpl. pour -s || Puppenaugen npl. || dolls’ 
eyes. 

poupée f., - articulée || Gelenkpuppe f.; 
Gliederpuppe f. || jointed doll. / - artis- 
tique || Künstierpuppe f. j| artistic doll. / 

- caractère / Charakterpuppe f . || character 
doll. || - en celluloïd || ZeUuloidpuppe f . || 
celluloid doll. / - en cuir || Lederpuppe f . 
|| leather doll. / - de derrière (Tourn) Il 
Hinterdocke f. || back puppet. / - en 
étoffe || Stoffpuppe f. || cloth doll. / 

- fixe (Tourn) [| Spindelkasten m.; Spin- 
delstock m. || head or mandrel stock. / ~ 
habillée || gekleidete Puppe f. || dreased 
doll. / - non habillée || ungekleidete 
Puppe f. || undressed doll. / - pour ha- 
biller j| Ankleidepuppe f. || doll for 
dressing. / - mobile voir - à pointe. / 

- à peinte (Tourn) || Spitzdooke f . || aliding 
puppet. / - en porcelaine || Porzellan- 
puppe f. H china doll. / - porte-broche 
(Tourn) || Spindelstook m. || head stock. 

poupiére f . (Tabac) U Zigarrenwiokelmachcr 
m.Hlump maker; bunch machine operator . 

pour eent m. HProzent n.; v. H. || per cent. 

pourcentage m. Il Prozexxteatz m. il per- 


pourcentage 
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œntage. / * d’acide )| Sfeuregehalt m. il 
percentage of acid. / » d’appels perdus j| 
Verlustziffer f . in Prozenten jj percentage 
of lost eails. 

pourchasse f. d’une veine jj Abbau m. eines 
FlOzes || worfcing or winning a seam. 
pourparler m. || Besprechung f.; Konfcrenz 
f. || consultation; parley; conférence. / 
entrer en «s mpl. || in Unterhandlungen 
fpl. treten || to enter mto négociations pi. 
pourpoint m. Il Wams n. l| jacket. 
pourpre m. Il Purpur m. j| purple; purplc 
colour. 

pourri || faul; verfault; morsch || rotten; 
decayed. / - au cœur || rotfaul |j red- 
rotted. / - sous l’éeorce || weiûfaul || 
white-rotted. 

pourrir || verfaulen; faulon; verwesen || to 
rot; to decay; to putrefy. / » à Pair 
|| vermodern || to decay in the open air. 
pourrissage m. (Pap) || Einweichen n. (der 
Lumpen) || rotting. 

pourriture f. || F&ulnis f.; Ffeule f. || rot- 
tenness; rot; putréfaction; decay. / ~ 
(Action) || Faulen n.; Verwesen n. || 
rotting; decaying. / - (Teint) || Gferungs- 
küpe f. || steeper; steeping vat or trough. 
/ bandes fpl. de ~ || WeiOstreifigkeit f. || 
wliite stripiness. / bandes fpl. de « rouges 
H Rotstreifigkeit f . || red stripiness. / pro- 
tection f. contre lu » || Fâulnisschutz m. 
|| rot protection. 

pourriture f., » de Paubier || Blauf feule f.; 
Splintfaulc f. || bluing; blue sap; sap or 
sapwood rot. / - du bois || Faulen n. des 
Holzes || rotting of wood. / - des bran- 
ches || Astf feule f. || branch rot. / - du 
cœur || Rotffeule f.; Kernffeule f. || red or 
heart rot. / - complète || Stockffeule f. || 
trunk rot. / - sous Pécorce || Weiflfftule 
f. || white rot. / » humide || nasse Ffeule f. 
|| wet rot. / * des poteaux || Ffeulnis f. der 
Holzstangen || rot or decay or rottenness 
of pôles. / - de racines || Wurzelffeule f. || 
root decay or rot. / - rouge voir ~ du 
cœur. / » sèche || trockene Ffeule f . || dry 
rot. / » du sommet des poteaux || Zopf- 
ffeule f. || rottenness of the top end of 
pôles. 

poursuite f. (Droit) || gerichtliches Vcr- 
fahren n. || prosecution; proceedings pl. 
/ ~ judiciaire || Reehtsstreit m. || lawsuit. 
poursuivre en justice f. || gerichtlich ver- 
folgen oder belangen || to prosecute. 
pour usage externe (Méd) || feuûerlich 
)| extemally. 

pourvoyeur m. || Licferant m. j| contractor; 
purveyor. 

pourvu de || ausgerüstet mit || fitted with. 
poussard m. (Ligne él) || Strebe f. || strut. 
poussé hors du grain (Malt) || ausgewachsen 
ü grown out. 

pousse-avant m. (Grav bois) || Feltier- 
eisen n.; Grundiereisen n. || dog leg 
chisel. 

poussée f. (Aéro) |{ Auftrieb m. || buoyancy ; 
lift. / » (Effort) (| Schub m. || thrust. / - 
(Pression) || Druck m. || pressure. / ~ en 
avant |J Vortrîeb m. |j propulsion. / - 
dynamique \\ dynamischer Auftrieb m. || 
dyn&mic lift. / -s fpl. du faite (Expl 
min) || Firstendruck m. des Gebirges || 
super-incumbent pressure of the ground. 

/ » latérale U Seitendruck m. ij latéral 
pressure. / »s fpl. latérales du terrain 
(Expl min) K Seitendruck xn. des Ge- 
birges (( latéral pressure of ground. I » 
normale du vent || Normal winddruok m. H 


normal wind pressure. / - statique H sta- 
tischcr Auftrieb m. j| static lift. / -s 
fpl. du terrain (Expl min) || Gebirgs- 
druck m. || pressure of ground. / » des 
terres || Erddruck m. || earth pressure. / - 
totale || Gesamtauftrieb m. || total lift, 
poussée f. du vent |j Winddruck m. || wind 
pressure. / effort m. de flexion par la - || 
1 Beanspruchung i . auf Biegung durch den 
Winddruck |j bending stress by wind 
pressure. 

poussée f., - verticale de Peau || Auftrieb m. 
des Wassers ,| buoyancy of water. / » 
d’une voûte || Seitenschub m. eines Ge- 
wôlbes || horizontal drift or latéral pres- 
sure or pusli of a vault. 
pousser || stofien; schieben || to push. / 
» (Balance) || ausschlagen j| to turn. / » 
(Inoiter) || antreiben || to urge; to hasten. 
/ action f. de - hors du grain (Malt) || 
Auswachsen n. Il growing out. / - le feu || 
das Feuer schuren || to poke or to s tir 
or to stoke the fire. / - les galeries 
(Expl min) || Strecken fpl. vortreiben || 
to push-on levels pl. / » hors du grain 
(Malt) || auswachsen || to grow out. 
poussette f. || Kinderwagen m. || perambu- 
lator; baby carriage. 

pousseuse f. des lingots || Blockausdrücker 
m. || ingot pusher. 

poussier m. voir aussi poussière || Staub m. 

|| dust. / ~ (Charbon) voir ~ de charbon 
poussier ni. de charbon l| Kohlenstaub m. || 
coal dust or screenings pl. or dirt. / chau- 
dière f. chauffée au - || Kohlen&taubkes- 
sel m. || boiler for coal dust combustion. / 
installation f. pour brûler le - || Kohlen- 
staubfeuerungsanlage f. |l coal dust fur- 
nace (plant). 

poussier m. de charbon, - de bois || Holz- 
kohlenstaub m. H charcoal powdor or 
dust. / - déposé dans les boîtes à fumée || 
Rauchkammerlôsche f. || flue dust. 
poussier m., - de coke ,i Koksstaub m. || 
coke dust. / - de mottes || Torfstreu f.; 
Torfmull m. || peat lit ter; turf dust. / » 
de poudre || Pulvcrstaub m. || powder 
dust; gunpowder dust. 
poussière f. || Staub m. || dust. / être à l’abri 
m. des -s || gegen Staub m. und Schmutz 
m. geschützt sein !| to be protected from 
dust and dirt. / appareil m. pour ba- 
layage sans - || Apparat m. für staub- 
freies Kehren n. j| non dust-raising 
sweeping apparatus. / aspirateur m. de 
-s || Staubsauger m. || vacuum cleaner; 
dust exhauster. / chambre f. à » || 
Staubkammer f. j| dust chamber. / col- 
lecteur m. de - jj Staubsammler m. || 
dust collector. / développement m. de » 
|| Staubentwicklung f. || development 
of dust. / entrée f. de la — || Eintritt m. 
von Staub || dust pénétration. / imper- 
méable à la » || staubdicht || dustproof. / 
installation f. d’aspiration des || Ent- 
staubungsanlage f. J) dust exhausting 
plant. / les masses fpl. de » qui se dépo- 
sent dans les appareils épurateurs j| in 
den Trockenreinigern sich absetzende 
Staubmassen fpl. || quantity of dust de- 
posited in the dry cleaners. / les masses 
fpl. de ~s sont traitées dans une usine 
à briquetter pour être réutilisées dans le 
haut-fourneau || die Staubmassen fpl. 
werden fûr die Wiederverwertung im 
Hochofen in Briketts verwandelt || the 
dust is worked-up into briquettes for 


further use in the blast-furn&ce. / ré- 
duire en - || zerstfeuben {] to dust. / ré- 
duire au minimum la formation des «s f» 
die Staubentwicklung f. auf ein Min- 
destmaû beschrfenken |j to reduce the 
development of dust to a minimum. 

poussière f., « de bocard |J Pochmehl n. 4 
stamped ore. / » de briques f| Ziegelmehl 
n. || brick dust. / » de charbon voir pous- 
sier de charbon. / » de coke voir poussier 
do coke. / - de foret (Expl min) || Bohr- 
mehl n. || btyings pl.; bore dust. 

poussière f. de gueulard || Gichtstaub m. 4 
flue dust (of a blast furnace). / instal- 
lation f. pour la fabrication des agglo- 
mérés de la» || Gichtstaubbrikettierungs- 
anlage f. || flue dust briquet ting plant. 

poussière f., » des hauts-fourneaux voir » 
de gueulard. / » de houilles voir poussier 
de charbon. / » métallique || metallischer 
Staub m. || metallic dust. 

poussière f. minérale (Expl min) || Ge- 
steinastaub m. || stone powder; rock 
dust. / installation f. à moudre la » || 
Gesteinsstaubmahlanlago f. || stone pul- 
verizing plant. 

poussière f., » d’or || Goldstaub m. || gold 
dust. / » d’os || Knochenmehl n. || bone 
dust. / » de pierres voir » miné- 
rale. / » de plomb || Bleistaub m. || lead 
dust. / » de zinc || Zinkstaub m. || powder 
of zinc. 

poussoir m. || Druckknopf m. || push but- 
ton. / » (Tige) || StoÛstange f. [| push bar. 
/ » de carburateur || Tipper m. des Ver- 
gasers |[ carburettor primer. / » de sou- 
pape || Ventilstoflel m. || valve lifter. 

poutre f. || Balken m.; Trfeger m. || beam: 
girder. / aile f. de la » || Trfegerflansch m. 
|| girder flangc. / âme f. de la » || Trfeger- 
steg m. || stem of girder. / laminoir m. 
à -s || Trfeger walzwerk n. || girder rolling 
mill. / semelle f. d’une » || Trfegerfufî m. 
|| base of girder. / traverser une » || einen 
Balken m. einziehen || to put-in a beam. 

poutre f., » à âme pleine || vollwandiger 
Trfeger m. || plate girder. / » en arc 
Bogentrftger m. j| arched girder. / » 
armée || armierter Trfeger m. oder Balken 
m. || trussed girder; armed beam. / » 
armée de bandes de fer || mit Eisen ar- 
mierter Balken m. || beam bound with 
iron bars. / » assemblée en crémaillère 
|| verzahnter Balken m. || indented built 
beam. / » en bois il Holzbalken m. |- 
wooden beam. / » à boîte || Kastentrâger 
m. || box girder. / » centrale || Mitteb 
trfeger m.; Mittelbalken m. || central 
girder or beam. / » cintrée 11 gekrümmter 
Balken m.; Krümmer m. I 1 bent or curved 
or arched beam. / » composée || zu- 
sammengesetzter Trfeger m. || built-up 
or compound girder or beam. / » en 
console || Konsoltrâger m. || cantilever 
girder. / » contiguë au mur (Bât) [| Ort- 
balken m. || beam touching the wall. / » 
contre-fichée || Fachwerktrfeger m. 
lattice girder. / » courbée voir » cintrée. 
/ » A crémaillère f| Zahnbalken m. , 
indented built beam. / » creuse H Hohl- 
balken m. || hollow beam. / » en croix 
|| Kreuztrfeger m, j| cruciform girder, / » 
en double T H Doppel-T-Trfeger m,; I- 
Trâger m. || double-T-girder; I-girder. 
/ » droite || Faralleltrflger m. || braced gir- 
der. / » d’échafaudage || Gerüstbalken m. 
Il scaffold beam. / » en encorbellement ij 
A usleger balken m.; Kragtrâgor m. il 
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cantiiever arm; overhung girder. / ~ 
extérieure il AuÛentr&ger m || outaide 
girder. / — de faite || Firstbalken m. || 
ridge pièce; ledge beam; roof tree. / ~ 
en ter || Eisentr&ger m. ]| iron girder. / ~ 
en fer laminé ]{ Walzeisentrftger m. || 
rolled iron girder. / ~ fouillée || ausgefalz- 
ter Balken m. || grooved beam. / ~ de 
fondation || Grundlagerbalken m. || bed 
plate beam. / ~ de foree || Kraftbalken 
m.; Notbalken m. || oorbel tree. / ~ de 
hotte voir ~ de manteau. / - inférieure 
de deux poutres assemblées à crémaillère 
|| Unterholz n. eines verzahnten Balkens 
Il bottom pieoe of an indented built 
beam. / « intermédiaire || Zwischen- 
tr&ger m. || secondary girder. / ~ jointe 
par des clefs en bois || verdübelter Balken 
m. || joggled built beam. / « jointe par 
des encoches alternatives || verschr&nkter 
Balken m. || searfed built beam. / ~ 
laminée || gewalzter Trdger m. || rolled 
girder. / - à larges semelles || Breit- 
flanschtrâger m. || broad flanged girder. 
/ ~ à latioe voir ~ on treillis. / ~ lenticu- 
laire || Fischbauohtrâger m.; Linsen- 
trftger m. || inverted bow and oharn 
girder. / - maîtresse voir ~ principale. 
/ — de manteau || Rauchfangholz n.; 
Schurzholz n. || mantle piece or tree. / ~ 
du milieu voir ~ centrale. / - pendante 
|| Hftngebalken m. || hang.ng beam / ~ 
perforée || golochter Tr&ger m. || per- 
forated girder. / ~ pivotante (Moul vent) 
|| Schwertbalken m. || cross beam. / ~ 
de plancher || Dielenbalken m. || summer 
beam or tree. / ~ de plaque de fondation 
|| Lagerbalken m. || bed plate beam. / ~ 
pleine voir ~ à âme pleine. / - de pont 
roulant || Kranbahntr&ger m. || cranc 
runway girder. / - portante d’en haut 
(Pont en bois) || H&ngetramen m. || sus- 
pension beam. / ~ en porte-à-faux voir 
~ en encorbellement. / ~ principale || 
Haupttràger m. || main girder. / — rap- 
portée voir ~ composée. / ~ de rive || End- 
trâger m. || end girder. / * rivée || geniete- 
ter Trâger m. || riveted girder. / - de 
roulement (Moul à vent) || Elur m.; Flur- 
balken m. || roller path. / - saillante || 
überetehender Balken m. || projecting 
beam. / ~ de soutènement || Stütztrager 
m. || Bupporting girder. / * en T || T- 
Trâger m. || T-girder. / ~ en double T 
|| Doppel-T-Tr&ger m. || I-girder; H- 
girder. / ~ à taquet || Prelltrftger m. || 
buffer or bumper girder. / ~ de tête voir 
~ de rive. / - du toit || Daohbalken m. || 
roof beam. / ~ en tôle || Blechtrâger m. 

|| plate or sheet iron girder. / ~ transver- 
sale || Querbalken m. || cross girdpr or 
beam. / « traverse de recette (Expl min) 

|| H&ngebankunterzug m. |{ landing stage 
girder. / - traversière (Charp) || Zonge 
f. || bridging or straining piece. / - 
traversière (Moulin à vent) || Spann- 
riegel m. || tie boit. / ~ en treillis || Gitter- 
balken m.; Gittertràger m. || lattice tmss 
or girder. / « tubulaire || Rohrtr&ger m. 

Il tubular girder. / ~ A vive arête |] voll- 
kantiger Balken m. || squared beam with 
shots. 

poutrelle f. voir poutre. 

pouvoir m. || Vermôgen n.; Kraft f.; 
Fâhigkeit f. || power; oapooity. / - 
(Autorité) || Gewalt î. || authority. / ~ 
(Mandat) jj Vollmaohf f. f| power of 
attorney* / donner * || Vollmacht f. er- 


teilen || to confer powers pl. of attorney. 
/ exercer un - || eine Vollmaoht f. aus- 
üben || to exercise powers pl. of attorney. 
/ munir d’nn - || mit Voilmacht f. aus- 
statten || to furnish with full powers 
pi. 

pouvoir m., - absorbant || Absorptions- 
f&higkeit f.; Absorptions vermôgen n. || 
absorbing power. / - d’achat || Kauf kraft 
f. || buying or purchasing power. / ~ 
adhérent || Adhâsionskraft f. || adhesive 
power. / - agglutinant || Bindefahigkeit 
f. || binding power. / ~ calorifique |l 
Heizwert m. [| calorific or heating power. 
/ ~ cokéfiant || Verkokungsfâhigkeit f. Il 
coking capacity. / ~ conducteur || Leit- 
vermôgen n.; Leitungsvermôgcn n. || 
conductivity ; conductibility. / - con- 
ducteur de chaleur || Wàrmeleitver- 
môgen n. || heat conducting power. / 
* corrosif || Àtzkraft f. || causticity; 
corrosive power. / - directif || Richtver- 
môgen n.; Richtkraft f. || directive 
power. / - dispersif || Zerstreuungsver- 
mogen n. || dispersive power. / - dis- 
solvant |j Auflôsungsvermogen n. || dis- 
solving power. / » éclairant || Leuchtver- 
mogen n.; Leuchtkraft f. || îlluminating 
power. / » émissif || Emissions vermôgen 
il. || emitting power. / ~ expansif || Aus- 
dehnungsvermôgen n. || dilatability; 
expansiveness; expanding power. 

pouvoir m. fermentatif || Gârvermôgen n.; 
Gàr kraft f. || power of fermentation. / 
détermination f. du ~ || G&rkraftbestim- 
mung f. || fermentative test. 

pouvoir m., - freinant || Bremskraft f. || 
brakmg power. / - inducteur spécifique 
|| Dielektrizitâtskonstante f. || spécifie 
inductive capacity; dielectric capacity or 
constant. / ~ ionisant || Ionisu rungs ver- 
môgen n. || ionizing power. / - in liant || 
Isolations vermôgen n. Il msulating po- 
wer. ! ~ de pénétration || Durchdnngungs- 
vermôgen n. || penetrating power. / - 
des pointes (Électr) J| Spitzenwirkung f. 

|| action of points. / - porteur || Trag- 
f&higkrit. f. || bearing power. / ~ radiant 
|| Ausstrahlungsvermôgen n. || radiating 
capacity. / - de réaction || Reaktions- j 
fâhigkeit f. || capacity for reaction; 
reaetivity. / perdre le ~ de réaction || die 
Reaktionsfàhigkeit f . verlieren || to looae 
the reaetivity. / ~ réducteur || Reduzier- 
fahigkeit f. || reducing power. / * réflec- 
teur || Rcflexionsvermôgen n. || reflecting 
power. / - réfringent || Brechungsver- 
môgen n. || refractive power. / ~ ré- 
fringent moléculaire || Lichtbrcchungs- 
vermôgen n. || molecular refractive 
power. / » rotatoire || Drehungs vermôgen 
n. || rotatory power. / ~ territorial || 
Territorialgewalt f. j| authority withm a 
district. 

pouzzolane f. || Puzz(u)olanerde f. || puzzo 
lana. / - artificielle || Eisenkitt m. || 
artificiel puzzol&na. 

prairie f. || Wiese f. || meadow. 

praline f. || gebrannte Mandel f. || praline; 
crisp or burnt almond. 

prallner || in Zucker m. br&unen lassen || 
to crisp; to burn (almonds). 

pralineur m. |j Pralinenmacher m. || praline 
m&ker. 

prame f. H Prahm m. || pram; pr&am; 
pontoon. 

prasopale f. || Prasopal m.; lauchgrüner 
Opal m. |j prasopal. 


praticable || ausfûhrbar; tunlich JJ practi- 
cable; feasible. 

pratique |) praktisch (J praotical . 
pratique f. \\ Praxis f. || practice. / - (Exé- 
cution) (| Ausübung f.; AusfÛhrung f. || 
exercise; practice. / ~ (Mar) || Praktika 
f.; Verkehrserlaubnis f. J| pratique. / 
admettre à la libre « H Praktika f. er- 
teilen || to admit to pratique. / exigeant 
beaucoup de - || groÛe Übung f. er- 
fordemd || requiring great skill. / éprouvé 
par la ~ || in der Praxis f. bew&hrt || 
successfui m practice, 
oratiqué à la mer (Person) |j seefest || 
accustomed to the sea; sea fast. 
pratiquer || ausüben; ausführen || to prac- 
tise; to exercise; to make; to do. / ^ une 
galerie (Expl min) || eine Strecke f. trei- 
ben || to drive a gallcry. 
pré m. || Wiese f. || meadow; graBs field. / 
• irrigué || Kunstwiese f. || irrigated or 
prepared meadow. 
préalable || vorlàufig || previous. 

; réalable m. || Vorbedingung f. || preli- 
minary. 

préavis m. || Ankündigung f. || notice. / 
demande f. de communication avec - || 
Gespr&eh n. oder Anruf m. mit Vor- 
anmoldung || préavis csdl. 
précaution f. || Vorsicht f. || précaution; 

caution. / avec - j| vorsiolitig || caufciously. 
précautionner, se - || sich vorsehen || to be 
eau ti ou s. 

précautionneux || vorsichtig Ij cautious; 
careful. 

précédent m. || Prftzedenzfall m. || prece- 
dent. 

précclle f. de dentiste || Zahnarztpinzette f . 
|| dental forceps pl. 

précieux || wertvoll || precious; valuable. / 
- (Métal) || edel || noble; precious. / pierre 
f. précieuse || Edelstem m. |) precious 
stone. 

précipitabilité f. (Chim) || Fàllbarkeit f. || 
precipitability. 

précipitable (Chim) || ausf&llbar; f&Ubar; 

abscheidbar || précipitable, 
précipitant m. || Niederschlagsmittel n.; 
Fâllungsmittel n. || précipitant; preci- 
pitating agent. 

précipitation f. || Niederschlagen n.; Aus- 
fàllung f.; Ausfàllen n. || precipitating. / 
méthode f . de - (Métal) H Niederschlags- 
arbeit f. || précipitation process or me- 
thod. 

précipitation f. électrique des brouillards 
de goudron || elektrisohe Niederschla- 
gung f. der Teernebel || electrical préci- 
pitation of tar mists. 
précipité, fraîchement « )| frisch gefàllt || 
freshly precipitated. 

précipité m. (Chim) || Niederschlag m. || 
precipitate; deposit. / - blanc U weiÔer 
Niederschlag m. || white precipitate. / ~ 
caillebotté || kàsiger Niederschlag m. || 
curdy precipitate. / - électrolytique j) 
elektrolytischer Niederschlag m. || elec- 
trolytic precipitate. / « galvanique 11 gal- 
vanischerNiederschlag m. |j electro de- 
posit. / - pulvérulent || pulverfôrmiger 
Niederschlag m. || pul verulant preci- 
pitate. 

précipiter || niederschlagen; f Allen; aus- 
f Allen || to precipitate. / se * || sich &b- 
sondern; ausfallen; ausscheiden H to 
precipitate; to be precipitated. 
pixels || genau II accurate. / ~ (Concis) || 
pr&sis; deutlich; klar {) précisé; exact. 
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précis ro. (Livre) () kurzgefaûter Inhalt m.; 

UmriÛ m. |i epitome. 
préciser U prAzisieren ; genau angeben || to 
détermine ; to fix; to speoify. 
précision f. }] Genauigkeit f. (] accuraoy; 
exaotness. / - (Mac h; Méo) || Genauig* 
keit L ; PrAzision f. |[ précision. / appareil 
m. mécanique de - || feinmechanischer 
Apparat m. || mechanical apparat us of 
précision. / augmenter la « H die Ge- 
nauigkeit f. erhôhen || to increase the 
acouracy. / degré m. de ~ || Genauig- 
keitsgrad m. || degree of accuraoy. / 
denture f. de - || Genauig koitsverzah- 
nung f. t| preoision gear. / étirage m. 
de ~ lj Pr&zisionsziehen n. || précision 
drawing. / instrument m. de ~ || PrA- 
zisionsinstrument n. || précision instru- 
ment. / manque m. de ~ f| Mangel m. an 
Genauigkeit || want of aocuracy. / mé- 
canicien m. de - || Feinmechaniker m.; 
Pr&zisionsmeohaniker m. || précision me- 
chanic. / mécanique f. de ~ || Prâzisions- 
mechanik f . ; Feinmechanik f . || précision 
mecbanics pl. / travail m. de * U Pr&zi- 
sionaarbeit f. || work of précision, 
précision f., ~ de calcul || Rechnungs- 
gonauigkeit f. || acouracy of calculation. 

/ - des lectures || Ablesegenauigkeit f. || 
acouracy of readings. / ~ de mesure || 
MeÛgenauigkeit f . || accuraoy of measure- 
ment. / haut degré de ~ de mesure || 
groÛe MeÛgenauigkeit f. || high accuracy 
of measurement. 

précombustion f. || Vorvorbrennung f. || 
precombustion. / chambre f. de - (Mot) 

|| Vorverbrennungskammer f. || precom- 
bustion chamber. 
préférer 1| vorziehen || to prefer. 
préfixe m. || Kennzeichen n.; Kennziffer f, 

U code; code letter. 

préhension f., appareil m. de - || Greif- 
werkzeug n. || gripping de vice, 
préhnite f. || Prehnit m.; Kupholit m. || 
prehnite. 

préjudice m. || SchAdigung f.; Schaden m.; 

Naohteil m. || damage; injury; détriment, 
préjudiciable |j sch&dlioh; nachteilig || in- j 
jurions; prejudioal; detrimental. 
prélart m. voir prélat, 
prélat m. || geteerte Leinwand f . || tarred 
or painted canvas. / - (Mar) || Pre- 
senning f.; Persenning f.; geteertes Se- 
geltuch n. il tarpaulin. / - en crin || Haar- 
decke f. U hair oloth. 

prèle f. Il Schaehtelhalm m. Il horsetail; 
shave graas. 

prélcr || absobachteln || to smooth with 
Dutch rush. 

prélèvement m. d'échantillons || Probe- 
nahme f.; Proben n. || sampling. 
prélever des éprouvettes fpl. || ProbestAbe 
mpl. entnehmen || to eut out test spéci- 
mens pl. 

prématuré fl vorzeitig |[ prématuré, 
pré-mélange m. U Vormisohung f. || pre- 
mixing. / - d'air et de gai || G&sluft- 
vormischung f . || premixing of gas and air. 
premier |) ers ter; erste; erstee f| first. / en - 
lieu m. ti erstens H in the first place. / 
- cadre m. d'un puits H Füllbaum m. 
eines Schaohtes || first frame of a shaft. 

/ « épart xn. (Charp) |] Unterrlegel m. 
(einer Fachwand) }f lover transom. / - 
mineur m. |) Obéré teiger m. f| mine fore- 
man. / - secours m* H erste Hilfe f. fl 
first dd. / - secours m. eu cas d'accidents 
|| erste Hilfe f. bei Unglûcksf Allen fl first 


aid treatment in case of accidents. / 

- voyage m. (Mar) || erste Boise f . (| maiden 
trip; first voyage. 

première, - charge f. d'un accumulateur |] 
Hauptladung f. oder Volladung f. eines 
Akkumulators || first oharge of a battery. 
/ - couche f . (Teint) || Grundierfarbe f. f| 
ground colour; grounding. / prendre la - 
place || die Führung Übernehraen || to 
take the lead. 

première f. (Gordo) || Brandsohle f..|| inner 
sole; insole. / - (Impr) || ers ter Probe- 
abzug m.; erster Korrekturbogen m. || 
first proof. / - de change || Primawechsel 
m. || first of exchange. / - typographique 
voir ~ (Impr). / vieille ~ || alto Brand- 
sohle f. || insole out of old shoes. 

prendre || nehmen || to take. / - (Brass) || 
greifen || to cake. / - (Mortier) || abbinden 
|| to set; to cernent. / se - (Chim) || ge- 
rinnen ; kâsig ausscheiden || to coagulate ; 
to congeal; to curdle. / - l’aplomb || ab- 
seigern; (aus)loten || to plumb. / - à sa 
charge une usine || ein JKraftwerk n. 
ü ber nehmen || to take over a power 
station; to take charge of a power 
station. / - chargement (Mar) || laden; 
Ladung f. einnehmen || to lade; to 
load; to take in lading or loading. / 
» coup m. (Bât) || sich setzen; sich 
senken jj to sink-in; to settle. / - son 
cours vers (Mar) || Kurs m. nehmen 
auf || to stand on the course to. / - 
feu m. || Feuer m. fangen || to take fire; 
to ignite. / - la goutte || Probe f. nehmen 
|| to take samples pl ; to sample. / ~ en 
mauvaise part f. || übelnchmen jj to take 
amiss. / - la mer || in See f. gehen || to j 
put or to go out to sea ; to leave a port; to 
8tart from a port. / - des mesures fpl. || 
MaÛregeln fpl. ergreifon; Vorkehrungen 
fpl. treffen || to take précautions plu- 
part f. || teilnehmen || to participate; to 
take part. / - rang (Tél) || vormerken || 
to allocate. / - un ris j| ein Segel reffen 
oder reefen || to reef a Bail. / ~ sa source 
(Fleuve) || entspringen |j to spring; to 
rise; to take source or origin. / ~ le trait 
(Peint) || ein GemAlde nachzeichnen || 
to coppy a pioture. / ~ la verticale voir 

- l’aplomb. / - la voie des tribunaux || 
den Rechtsweg m. beschreiten || to take 
legal action or steps. 

preneur m. d'une lettre de change j| Wech- 
selnehmer m. || taker of a bill. 

préparateur m. (Laboratoire) || Vorbereiter 

m. ; Assistent m. || assistant. / - de bains 
de teinture |j Fârberflottenbereiter m. || 
liquor man. / - de couleur || Farben- 
anmacher m. || colour maker. / - de 
pierres lithographiques (Impr) || Stein- 
schleifer m. || lithographie atone dresser 
or scraper-off. 

préparation f. ]| Vorbereitung f.; Berei- 
tung f .; Zubereitung f. || préparation. / 

- (Action) || Vorbereiten n.; Zubereiten 

n. ; Bereitung f.; PrAparieren n. || pre- 
paring. / - (Chose préparée) || PrAparat 
n. Il préparation./ - (Minerais etc.) || Auf- 
bereitung f. |] dressing; préparation. 

/ appareil m. de - pour chaufferies (| 
Vorbereitungsapparat m. für Heizungs- 
anlagen fj préparation appliance for 
heating furnaces. / être en - || In Vor- 
bereitung t sein fl to be in prépa- 
ration. / installation 1. de - fl Aufherci- 
tungaanlage f , fl dresaing plant, /luttai- 
lation f. de - de charbon fl Kohle(n)aitfbe- 


reitungsanlage f. fl coal dressing plant. / 
installation f. de - de coke fl Koksauf- 
bereitungsanlage f . fl coke dressing plant. 

/ installation f. de - dn goudron fl Teer- 
verarbeitungsanlage f. || tar working 
plant. / installation f. de - de lignite |( 
Braunkohlenaufbereitungs&nlage f . || lig- 
nite dressing plant. / installation f. de - 
de minerais || Erzaufbereitungsanlage f . }| 
ore dressing plant. / installation f. de - 
du sable || Sandaufbereitungsanlage f. |j 
sand dressing plant. / installation f. de 
« dn sable de fonderie fl Forms&ndauf- 
bereitungsanlage f. || moulding sand 
dressing plant. / installation f . de - de la 
silice || Silikaaufbereitungsanlage f. || Si- 
licon dressing plant. / installation f. 
magnétique de - >| magnetische Aufbe- 
reitungsanlage f. || magnetic separator 
or dressing plant. / machine f. de - de 
la laine || Wollaufbereitungsmaschine f. 
ti wool dressing machine, 
préparation f. alimentaire || Nâhrprâparat 
n. Il food préparation. / ~ au sucre j! 
zuckerhaltiges NAhrmittel n. || saccha- 
rine food préparation, 
préparation f., ~ anatomique j| anatomi- 
sohes PrAparat n. || anatomical prépa- 
ration. / - pour bains || Badezusatz m.; 
BadeprAparat n. || bathing préparation. / 

- dn béton || Betonbereitung f . || prépa- 
ration of concrète. / - biochimique || bio- 
chemischea PrAparat n. || biochemical 
préparation. / « des bois || ImprAgnierung 
f. oder TrAnken n. des Holzes || steeping 
or imprégnation or préservation of wood. 

/ - de bourgeons de pin || Fiohtennadel- 
prâparat n. || pine needle préparation. / 

- de cacao || Kakaozubereitung f. || pré- 
paration of cocoa. / - des chaînes (Tiss) || 
Warperei f.; Zettlerei f.; Zetteln n. || 
warping. / - de charbon || Kohlenauf be- 
reitung f . || coal dressing. / - de cheveux || 
Haarbereitung f. Il hair dressing. / - 
d'une communication interurbaine || 
Vorbereitung f. eines FemgesprAchs || 
préparation of a trunk call. / - A conser- 
ver || Konservierungsprâparat n. fl pre- 
serving préparation. / - cosmétique ff 
kosmetisches PrAparat n. || cosmetic pré- 
paration. / - déluisante || Entscheinnngs- 
mittel n. || deblooming agent. / - de dé- 
monstration || DemonstrationsprAparat 
n. || démonstration object. / - dénatu- 
rante || Denaturierungsmittel n. || de- 
naturing préparation. / - dentale fl zahn- 
Arztliches PrAparat n. fl dental prépa- 
ration. / - à désodoriser || Desodorisie- 
rungsmittel n.fldesodorizing préparation. 

/ - diététique || diAtetiscbes PrAparat n. I! 
dietary préparation. / - dosée || dosiertes 
PrAparat n. fl dosed préparation. / - 
d'eau d'alimentation || Speisewaoserauf- 
bereitung f. fl feed water purifying. / - 
A Pétat de pureté (Ohim) fl Reindarstel- 
lung f. jj préparation in the pure State, f 

- ferrique N EisenprAparat n. |j iron pré- 
paration. / - ferrugineuse voir - ferrique. 

/ - du fil de trame (Tiss) fl Vorbereitung 
des Einschl&gs m. jj préparation of the 
weft. / - fixée (Brass) jj BauerprAparat 
n. || permanent slide culture. / « galéai- 
que fl galenisohea PrAparat n. fl g^edoal 
prepara^on. / - A la guerre jj Krxegsvor- 
bereitung f. fl preparteg for war. / m 4e 
heutee fl atdünkohiexiflmfteêi^ t| 
pit coal draÉtg. f ttluilGéflflji f ftl ' 
dmrtdeüe Zubereitung L jj * 
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paration. / ~ industrielle en vue de la 
guerre !( industrielle Kriegsbcreitachaft 
f. Jf industrial prcparednes» for war. / ~ 
isobutylique ]| Iso bu ty 1 prâparat n. ü iso- 
butyl préparation. / industrie f. de ** des 
matières premières |] (Rohstoff-)Auf- 
bereîtungsindustrie f. 'J (raw material) 
dressing industry. / - mécanique 

(Minerais etc.) Aufbereitung t dress- 
ing. / * microscopique || raikroskopisches 
Préparât n. |j microscopie préparation. / 
- des minerais il Erzaufbereitung f.; 
Aufbereitung f. von Erzen || ore treat- 
ment or dressing; dressing ores. / ~ phar- 
maceutique ü pharmazeutisches Pràpa 
rat n. !' pharmaceutical préparation. / * 
de présure j| Labpraparat n. || rennet pré- 
paration. / — du sable || Sandaufbereitung 
f. || sand dressing. / - à sec || Trocken- 
prâparat n. || dïy préparation. / - du 
sel || Salzaufbereitung f. || sait dressing. 
/ - télégraphique (Tel) || Summermelde- 
betrieb in. || telegraph order wire work- 
ing. / - à tremper || H&rtepr&parat n. ’| 
hardening préparation. / * de viande j| 
Zubercitung f. von Fleisch || préparation 
of méat. / - zoologique || zoologisches 
Préparât n. ( | zoological préparation, 
préparer || vorbcreiten; zubereiten, berciten 
I to préparé. / - (Chim) || pràparieren; 
darstellen |l to préparé. / * (Maç) || an- 
machen il to préparé. / * (Minerais etc) || 
aufbereiten | to dress; to préparé. / ina- 
cliine f. à « le coton || Baumwollvorbe- 
reitungsmaschine f. | cotton dressing 
machine. / machine f. À - les matériaux 
de superstructure de chemtn de fer || 
Aufbcrcitungsmaschine f . fur Eisenbahn- 
oberbaustoffe || dressing machine for 
permanent way matonals. / qui peut 
être préparé (Chim) || darstellbar || which 
can be prepared. 

préparer, « des bois mpl. au sublimé j| Holz 
n. mit Sublimatlôsung impr&gnieren || 
to kyanize. / - judicieusement || sach- 
gemâB herstellen || to m&ke with appro- 
priateness. / - le lit de fusion (Métal) || 
gattieren || to make up the charge, 
prépareur m. (Fil) || Vorspinner m. || pré- 
parer. 

prépayement m., appareil m. téléphonique 
à ~ j| Münzfernsprecher m. || prepayment 
coin box. 

prépondérance f. || übergewioht n. || 
prépondérance. 

prépondérant || Überwiegend || prépondé- 
rant. * 

prépondérer || überwiegen |] to preponde- 
rate. 

préréfrigération f. || Vorktihlung f. J| pre- 
cooling. / Installation f. de « || Verkühl- 
anlage f. }j precooüng plant, 
préréfrigération f. dn gai des fourneaux 
à coke |j Vorkühlung f. des Koksofen- 
gases j) precooling the coke oven gas. 
préréfrigérer |j vorkühlen || to preoool. / ~ 
à des températures très basses H bei sehr 
tiefen Temperaturen vorkühlen || to 
preoool with extremely k>w températures, 
plis H nahe )| near. 

presbyte j] elterssiohtig; weitsichtig || 
presbyopic, 

presbytie f. fl Alterwiohtigkeit f.; Weit- 
sichtigkeit f. 1| presbyopia. f ~ auguien- 
«''iÉüfie | zuitehmende Alterssichtigkeit f. 
{}' itMMPO htting presbyopi a . 1 

1 % Vorêohrift f.fl spécification; 

v ^ ' aiwotiotss j& / V (Droit) 


H Verj&hrung f. H prescription ; limitation. 

/ conforme aux ~s || vorschriftsmàfiig j| 
according to directions. / contraire 
aux ~s || vorschriftewidrig || contrary to 
régulations. / délai m. de - H Ver- 
jâhrungsfrist f. J| term of limitation, 
prescription f. affichée || Wamungstafel 
f. || danger board. 

prescription f. légale, être responsable de 
l’observation des prescriptions légales || 
fiir die Befolgung gesetzlicher Vor- 
schriften verantwortlich sein || to be 
responsible for the execution of official 
instructions. 

prescription f., ~s fpl. de police relatives 
à la sécurité || sicherheitspolizeiliche Vor- 
schriften fpl. || safety régulations pl. / 
~ pour la qualité j| Gütevorschrift f. U 
spécifications pl. for quaïity. / - pour 
la réception || Abnahmevorschnft f. || 
spécification for acceptance, 
prescrit, charge f ~e || vorgeschriebcne Be- 
lastung f. || load stipulated. / dimensions 
fpl. -es || vorgeschriebcne Abmessungen 
fpl. || prescribed dimensions pl. / être - || 
verj&hrt sein || to lie superannuated. 
préséance f. || Vorrang m. || precedence; 

priori ty; pre-eminence. 
préséchage m. || Vortrocknung f. || pre- 
liminary drying. 

préselecteur m. || Vorwàhler ra. || pre- 
selector; subscnber’s selector. / * rotatif 
|| Drehvorwàhlcr m. || aubscriber’s rotary 
line switch. / système m. à -s || Vor- 
wâhJersystem n. || preselector System, 
présélection f. (Tél) || Vorwahl f. || pré- 
sélection. 

présence f. || Anwesenheit f. || presenoe. 
présent || anwesend || présent, 
présentation f. || Einführungsschreiben n. 

|| letter of introduction, 
présenter || zeigen; vorzeigen || to présent; 
to show. / ~ à Inacceptation || zum 
Akzept vorzeigen oder vorlegen || to 
présent for acceptance. / - comme can- 
didat m. || als Kandidat m. aufsfcellen 
|| to put-up as candidate. / ~ une lettre 
f. de change || einen Wechsel m. pràsen- 
tieren oder vorlegen || to présent a bill 
of exchange. / * une motion || einen An- 
trag m. stellen || to put a motion. / ~ 
une traite à l’acceptation || einen Wechsel 
m. zum Akzept vorzeigen || to présent 
a bill for acceptance, 
préservatif m. || Schutzmittel n. ; Pr&serva- 
tiv n. || preservative. / ~ contre le froid 
|| Kâlteschutzmittel n. || cold protective. 
préservation f. || Bewahrung f.; Be- 
schützung f.; Schutz m. || préservation; 
protection. / - des bois (Chem) || K on* 
servierung f. oder Imprâgnierung f. oder 
Trânken n. des Holzes || steeping or 
imprégnation or préparation or préser- 
vation of wood. / - du pied des poteaux 
(Ligne él) || Stockschutz m. || stock 
protection. / * des plantes contre les 
maladies || Schutz m. der Pflanzen gegen 
Krankheiten || protection of plants 
ag&inst diseaees. 

préserver ü sohützen; bewaJbren || to 
preserve ; to protect. / A * de l’humidité! 
H vor Nfisse f. zu sohützen! ; trocken auf- 
zubewahren ! {j keep dry! 
présidence f . J| Vorsitz m. ; Prâsidentschaft 
f. J| presidency. J faire partie de la * 
d'usé société |f im Présidium n. einer 
Geseltsoh&ft vertreten sein || to be re- 
preeented on the board of a company. 


président m. || Président m.; Vorsitzender 
m. || chairman ; president; speaker. / - 
de la société || Vorsitzender m. der Gesell- 
schaft || president of the company. 

présomption f. de perte (Mar) || Ver- 
schollenheit f. || presumptive loss. / délai 
m. de - 1| Verschollenheitsfrist f. H period 
of presumptive loss. 

presqu’île f. || Halbinsel f. || peninsula. 

pressage m. || Pressen n. || pressing. / 
trauiil m. de * || Prefiarbeit f. || pressing. 
/ ~ d’étoffes || Pressen n. von Gewebenll 
cloth pressing. 

presse f. || Presse f. || press. / - (Foule) || 
Zudrang m.; Gedrânge n. || crowd; rush. 
/ - (Impr) || Buchdruckerpresse f.; 
Druckerpresse f. | printing press, / la*» 
(Journaux) || die Presse || the Press. / la 
« est construite pour une poussée de 
x 1 1| die Presse ist für einen Druck von 
x t gebaut |) the press is adapted for 
a pressure of x tons. / filtre-* || Fil ter- 
presse f. || filter press. / installation f. de 
~s || PreÛanlage f.; PreBwerk n.; Prefl- 
werksanlage f. || pressing plant. / in- 
stallation f. de *s à coton || Baumwoll- 
prefianlage f. || pressing plant for cotton. 
/ au moment m. de mettre sous * (Impr) 
il zur Zeit f . dor Drucklegung || up to the 
time of going to press. / ouvrage m. fait 
à la * || Druckarbeit f. || press work. / 
travail m. à la * voir pressage. 

presse f., * des affaires || Geschitftsdrang 
m. |j pressure of business. / * à agglo- 
mérer || Brikettpresse f. || agglomerating 
press. / * à agglomérer les rognures || 
Sohmtzelpressc f. || ehavings agglome- 
rating press. / * pour amalgame || Amal 
gampresse f. || amalgam press. / * à argile 
|| Tonpresse f. || clay press. / * à assembler 
les économiseurs || Ekonomiserpresse f. || 
economizcr (assembling) press. / * auto- 
matique à faire les boulons || sel battft tige 
Sch rau ben bolzenpresse f. )| automatic 
screw boit making press. / * pour avance 
à zigzag || Zickzackvorschubpreese f. 
|| press for zigzag feed. / * A balles || 
Ballen presse f. || baling press. / * à 
bandages || Reifen(aufzieh)presse f. || 
tyre (mounting) press. /* pour la fabrica- 
tion de barres rondes || Stangenpresse f. 
|| métal press for making round bars. / 

* à billes K Kugelpresæ f. || bail preis. / 

* à blocs à réduire les balles do mitrailles 
H Blockpresse f. zum Nachpresaen von 
Schrottpaketen || billet press for re- 
ducing scrap bundles. / * en bois N 
Holzpresse f. || wooden press. / *» à 
border || Kümpelpresse t; Bdrdelpresse 
f. || flanging or bordering press. / * à 
bras || Handpresse f. || hand press. / * 
A bras typographique |j Buchdruokhand- 
presse f. || hand press for printing. / ~ 
A briques || Ziegelpresse f. Q brick press. 
/ * A briquettes || Brikettpresse f. || 
briquetting press. / * A bri quêter voir * 
à briques. / * A câbles || Kabelpresse f. 
K cable press. / * pour câbles sous plomb 
jj Bleikabelpresse f. || lead oable press. / 

* A cadres || Rahmenpresse f. || frame 
press. 

presse f. A caler, * les bandages voir presse 
A bandages. / ~ les cylindres || Waizen- 
aufziehpresse f. || roller mounting press. 
/ * et décaler les roues |] Rftderauf- und 
-abziehpresse f. [| wheel mounting and 
dismounting press. / * les roues j| Râder- 
aufziehpresse f. |j wheel mounting press. 


presse à calibrer lea tubes 


presse 1, « A calibrer les tubes U Rohr- 
kalibrierpresse I. ü pipe calibra ting press. 
/ ~ à caoutchouc (l Gummipresse f. ({ 
rubber press, / ~ A carton || Pappresse 
f. |J pasteboard or cardboard press. / * 
pour eartonneries ü Presse f. für Papp- 
fabriken (| press for cardboard Works. 
/ » pour celluloïd (| Zelluloidpresse f. |j 
celluloïd press. 

presse f. A contrer Jj Zentrierpresse f. || 
centering press. / ~ actionnée d’après le 
système hydraulique || hydraulisch a n- 
getriebene Zentrierpresse f. || hydraulic 
centering press. 

presse f,, » A cercles de fûts |j Faûreifen- 
presse f. || cask hoop press. / ~ A chaud 
pour écrous || Warmmutternpresse f. || 
hot nut press. / ~ à choucroute |{ Sauer- 
krautpresse f. || sauerkraut press. / ~ à 
cidre jj Apfelkelter f. || cider press. / - A 
cingler || Luppenmühle f. || crocodile 
squeezer. 

presse f . A cintrer || Biegepresse f . || bending 
press. / ~ les blindages || Panzerplatten- 
biegeprosse f. || armour plate bending 
press. / - les châssis || Rahmenbioge- 
presse f. || frame bending press. / - et 
à couper les lames de ressorts [| Feder- 
blattbiege- und Sohneidepresse f. || spring 
plate bending and cutting press. / ~ 
les poutres || Balkonbiegepresse f . )j beam 
bending press. / ~ les tôles || Blechbiege- 
presse f. || plate bending press. / ~ les 
tubes |! R-ohrbiegepresse f . || pipe bending 
press. 

presse f ., ~ à faire des collerettes || Flanseh- 
presse f. || flanging press. / ~ A colonnes II 
S&ulenpresse f. || column press. / « à 
deux colonnes et traverse pivotante || 
Z weiaaulen presse f. mit ausschwenk- 
barem Oberholm || double column press 
with upper plate which can be swung 
outwards. f ~ A quatre colonnes pour 
serrage des tôles de transformateurs || 
Viersaulenpresse f. fur den Traïusforma- 
torenbau || four-column (hydraulic) press 
for building transformer oores. / « A 
comprimer || Komprimierpresse f . || com- 
pressing machine. / - pour les construc- 
tions navales || Schiffbaupresse f. || ship- 
building press. 

presse f . A copier || Kopierpresse f . || copying 
press. / ~ les lettres || Brief kopierpresse f . 

|| letter press; copy book press, 
presse f., - A coton || Baumwollballenpresse 
f. || ootton press. / - A courber voir ~ à 
cintrer. / ~ A cuir || Lederpresse f. || pad 
grimper; leather press. / - A cylindre j] 
W&lzenpresse f. || roller press, 
presse f. cylindrique, - avec cylindre fixe 
K Muldenpresse f. mit festgelagertem 
Zylinder || oylînder press with fixed 
cyünder. / ~ avec cylindre relevahle |] 
Muldenpresse f. mit abhebbarem Zy- 
linder || oylinder press with liftable cy- 
linder. / ~ avec feutre sans fin || Mulden- 
presse f. mit Mitlâuferfilzeinrichtung U 
oylinder press with felt wrapper control. 

/ ~ avec plieuse longue f| Muldenpresse f . 
mit langem Warenabzug || cylinder press 
with long cloth take-off. 
presse f. A décaler, ~ les chemises de cy- 
lindres || Wolzenabziehpresse f. Jj press 
for putting-off roller shell. f ~ les roues 
(j R&derabxiehpresee f, U press for putting- 
off wheels. 

presse f», « A démonter les brides de ressert 
DFederbundabziehpresse f. }| spring band 
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dismantling press. / - de derrière (Établi) 
|| Hinterzange f. || end screw. / - pour 
disques A roues || Radacheibenpresse f. H 
wheel disk press. / ~ A dorer || Vergolde- 
presse f. || gilding press. / ~ A dorer et A 
estamper || Vergolde- und Pr&gepresse f. 
|| gilding and embossing press. / ~ à 
dorure voir ~ à dorer. / ~ double pour les 
disques de bobines li doppelendige Auf- 
drüokmaschine f. für Spulenflanschon '| 
double-cnded bobbin pressing-on ma- 
chine. / - à double impression (Impr; || 
Presse f. für gkichzeitigen Druck auf 
beiden Seiten j| book perfecting press. 
/ - A (louves (Fût) || Daubenpresse f. 
|| stave press. 

presse f. à dresser || RichtpresBo f. || 
straightening press. / - les arbres || 
Wellenrichtpresse f. || shaft straightening 
press. / ~ les rails (Chem d f) || JSchienen- 
riehtpresse f. || rail straightening press. 
/ ~ les rails et poutrelles || Schienen- und 
Tragerrichtpresse f. |! rail and girder 
straightening press. / - les tubes || 
Rohrrichtpresse f. || pipe straightening 
press. 

presse f., - d’ébarbage voir ~ à ébarber. / 
~ à ébarber || Abgratpresse f. || edge 
finishing press; press for taking-off the 
burr; burr removing press. / ~ A écorner || 
Abkantpresse f. || trimming press. / - à 
faire les écrous || Mutternpresse f. || nut 
making press. / ~ à élargir les tubes || 
Rohraufweitepresse f. || tube rcaming or 
widening press. / ~ à électrodes || Elek* 
trodenpresse f. || electrode press. / - À 
emballer || Ballenpresse f.; Packpresse f.; 
Pakotierpresse f. || packing or baling 
press. / - à emboutir (Chaud) || Kumpel- 
presse f. || flanging press. / - à emboutir 
les traverses || Schwellenpresse f . || sleeper 
press. / - à empaqueter (Fil) || Garn- 
presse f. || bundle or bundling press, 
presse f. A empreindre || Pr&gepresse f. || 
embossing press. / - A chaud || HeiÛ 
prftgepresse f. || embossing press for 
hot process. / ~ A genouillère avec chauf- 
fage combiné électrique et à vapeur 
Il Kniehebelpr&gepresse f. mit dampf- 
elektrischer Heizung || toggle or kneo 
lever embossing press with combined 
steam and electrical lieating. 
presse f., ~ A endosser (Impr) || Rücken- 
presse f. || backing press. / - A enfon- 
cer les mandrins || Dorneintreibepresse 
f. || mandrel driving press. / - enve- 
loppeuso A gutta-percha || G utta percha - 
presse f. || guttapercha covering ma- 
chine. / ~ A épreuves (Impr) || Abzieh- 
presse f. || proof press. / ~ A éprouver les 
tuyaux || Rohrprüfpresse f . || pipe testing 
press. / ~ A éprouver le béton à la com- 
pression, la brisure et la flexion || 
Betonprüf presse f. für Druck-, Kniok- 
und Biegeversuche || concrète ¥ testing 
press for compression, buckling and 
bending tests. 

presse f. A estamper || Btanzpresse f. || 
stamping press. / * des métaux || Metall- 
prâgewerk n. [j métal stamping press, 
presse f., ~ d’un établi de menuisier || Zange 
f. einer Hobelbank ]} press of a joiner’s 
bench. j ~ à étamper voir ~ à estamper. 

/ - A étirage voir * à étirer, 
presse f. A étirer j] Ziehpress© f . |{ drawing 
press. / ~ A genouillères || Kniehebeizieh- 
presse t II toggle drawing press. / ~ A 


presse à genouillère 


table mobile || Geschirrziehpresse f. |i 
bottom siide drawing press. 

presse f. A excentrique || ftxzenterpresse f. 
|| eccentric press. / - A bâti inclinable , 
schràgstellbare Exzenterpresse f. |j in- 
clinable eccentric press. / ~ A col de 
cygne || Einstânderexzenterpresse f. || 
open -front eccentric press. / ~ A col de 
cygne à commande directe sur le volant |! 
Einstândorcxzcnterpresse f. fur direkten 
Schwungradantrieb || open-front ecccn- 
trie press for direct flywhcel drive. / ~ à 
ébarber || Exzenterabgratpresse f. (| ec- 
centric burr removing press. / » A deux 
montants avec bâti A col de cygne 
Il Doppel8tânderexzentorpresse f. mit 
Ausladung || double -sided overhang ec- 
centric press. / - à double montant || 
Doppelstânderexzenterpresse f . || double- 
sided eccentric press. 

presse f., - A exprimer voir à profiler. 
/ - pour l’extraction de la tourbe || 
Presse f. fur die Torfgewinnung || press 
for digging peat. / * pour feuilles de 
placage il Furnierpresse f. || veneer press. 
/ - pour fils en plomb |j Bleidrahtpreuse f . 
|| lead wire press. / - A filer le charbon || 
Kohlenstiftpresse f. || carbon moulding 
press. / - filtrante || Filterpresse f. || 
filtor press. / - à foin || Heupresse f. || 
hay press. 

presse f. A forger || Schmiedeprosso f. || 
forging press. / - A action rapide || 
Schnellschmiedepresse f. || high-spoed 
forging press. / - électrique || Elektro- 
schmiedepresse f . f| electric forging press 
/ - à friction || Friktionsschmiedepresse f 
|| friction forging press. / - hydraulique 
|| hydraulische Schmiedcpresse f. || hy- 
draulic forging press. / ~ modèle pilon || 
Schmiedepresse f. in Hammerform || 
hammer-typo forging press. / ~ vapo- 
hydraulique lldampf hydraulische Schmie- 
depresse f. || steam-hydraulie forging 
press. 

presse f., ~ à former les ferrailles en pa- 
quets || Schrottpaketierpreese f. || scrap 
baling press. / - A fouler les mandrins || 
|| Dornstauchpresse f. || mandrel up- 
setting press. / - A fouler les tubes || Rohr- 
stauchpresse f. JJ tube upsetting press. / 
~ A fourrages || Futterpresse f. || fodder 
press. 

presse f . A frapper (Monn) || Prâgepresse f . ; 
Prâgstock m. || coining press. / * l’or 
|| Goldprâgepresse f. || ooining press for 
gold. / - le savon || Seifenschlagpresse f . 
|| soap beating press. 

presse f. A friction |j Friktionspresse f. || 
friction press. / ~ A colonnes || Friktions- 
s&ulenpresse f. || friction pillar press. 

presse f. A froid || Kaltpresae f. JJ oold press. 
/ - A simple effet || einfaoh wirkende 
Kaltpresse f. |j single-stroke oold press. / 
- A double effet || doppelt wirkende Kalt- 
presse f. H double-stroke cold press. / ~ 
pour la fabrication d’écrous U Kalt- 
muttempresse f. || cold nut press. 
/ - A tonner et A fouler des rivets || 
Kaltpresse f. zum Formen und Stau- 
chen || cold press for forming and up- 
setting rivets. 

presse t, ~ A fruits }| Fruchtpreese t ; Obst- 
kelter 1 1| fruit press» / • pour lu gal- 
vanoplastie ü Presse t für Gai vano - 
plastik fl press for galvunoplustios. 

presse t igeuouiUère g Kniebabeipresse t 
g toggle or knee lever ptm» / ^ puur 



presse à guiüocber 


presse pour taille-douce 


tubes (en étain) || Kniehebeltubenpresae 
f. Ü toggle collapsible tube press. 

presse 1, « A guillocher (Textile) H Muster- 
presse f. || tuok press. / - pour herbes ]| 
Kr&uterpresae f. || herb press. / ~ hori- 
zontale A cintrer et A dresser || horizon- 
tale Biege- und Riehtpresse f. |j hori- 
zontal bending and straightening press. / 
« horizontale A étirer || liegende Zieh- 
presse I. || horizontal drawing press. 

presse f . A huile || Olpresse f. || oil press. / ~ 
du système A cages || Olpresse f . nach dem 
Seihersystem || oil press on the cage 
system. / ~ du système A plateaux || Ol- 
presse f . nach dem Plattenpressensystem 
|| oil press on the plate press system. / ~ 
A vis sans fin || Olschneckenpresse f. || 
oil worm press. 

presse f. humide || NaÛpresse f. || wet press. 

presse f. hydraulique || hydraulische Presse 
f. |J hydraulic press. / ~ pour le calage 
des roues || hydraulische Ràderaufzieh- 
presse f. || hydraulic wheel mounting 
press. / ~ pour carton comprimé || hy- 
draulische Preüspanpresse f. || hydraulic 
pressboard press. / * à cintrer d’une force 
de x tonnes || hydraulische Biegepresse f. 
mit x t Druckkraft || hydraulic bending 
preBB of x tons pressing power. / ~ à 
cylindres || hydraulische Walzcnpresse f. 
|| hydraulic press for filling rolls. / ~ à 
emboutir les eh&ssis || hydraulische Rali- 
menpresse f. || hydraulic frame press. / ~ 
A emboutir les fonds de chaudières || hy- 
draulische Kümpelpresse f. für Kessel - 
bôden || hydraulic boiler end flanging 
press. / ~ A estamper || hydraulische 
Gesenkpresse f. oder Schmiedepresse 
f. || hydraulic stamping or (drop-)forg- 
mg press. / - à étirer les tuyaux || hy- 
draulische Rohrenpresae f. || hydraulic 
tube drawing press. / ~ A forger || hy- 
draulische Schmiedepresse f. || hydraulic 
forging press. / ~ à marche rapide || 
schnellaufende hydraulische Presse f. || 
high-speed hydraulic press. / * A mouler || 
hydraulische Formpresse f. || hydraulic 
moulding press. / - à vapeur || dampf- 
hydraulische Presse f. |[ steam-hydraiüic 
press. / - A vapeur A forger || dampfhy- 
draulische Schmiedepresse f. || s team- 
hydraulic forging press. 

presse f. pour impression, ~ en couleurs 
pour ateliers de reliure || Buchbinder- 
farbendruckpreese f. || bookbinder’s col- 
our printing press. / « d’illustrations || 
Bilddruckpresse f. || press for illustration 
printing. / ~ de livres voir presse f. 
d’imprimerie. / ~ A platine || Tiegeldruok- 
presse f. |j platen press. / ~ en taille douee 
|| Tiefdruckpresse f. || presse for oopper 
plate printing. 

presse f. A imprimer voir presse d’impri- 
merie. 

presse f. d’imprimerie || Buohdruoker- 
presse f.; Druckerpresse f. || printing 
press. / * A bras || Buchdruckh&ndpresse 
f. J! h and printing press. / ~ construite 
A encrer les formes U Handpresse f . mit 
Farbendruok; Plattendruckmaschine f. 
I 8elf-acting press. / ~ Offset || Offset- 
druckpreme f. il offset printing press. / ~ 
rapide v. 0 . presse rapide jj Buohdruok- 
schnellpresae f. K printing fly press. 

presse f. é^nemstaricu j| Presse f. fûr ein- 
gelegte Arheiten U inlaid press, 
presse i. peur nataMe, ~ des boissons || 
Presse f . füT die GetriUikeindustrie fi mess 


for the trade of beverages. / - de la 
houille || Presse f. fUr die Steinkohlen- ' 
industrie || press for the pit coal industry. | 
/ * des matériaux de construction || Presse 
f . ftir die Baustoffindustrie || press for the 
trade of building materials. / « des pro- 
duits alimentaires || Presse f. fur die 
Nahrung8mittelindustrie || press for the 
trade of foods. 

presse f., - à labeurs (Impr) || Presse f. für 
groûe Werke || press for large works. / ~ 
à levier || Hebelpresse f. || lever press. 

presse f. à levier coudé || Kniehebelpresse 
f. || toggle or knee lover press. / ~ avec 
réglage automatique de la pression || 
Kniehebelpresse f. mit automatischer 
Druckregulierung || toggle press with 
automatic régulation of pressure. 

presse f., - à lisser || Glâttpresse f. || 
smoothmg press. / ~ lithographique j| 
Steindruckpresso f. || lithographie press. 

/ ~ A longeron || Rahmenpresse f . || frame 
making press. / - à main (Men) || Schraub- 
knecht m.; Sohraubzwinge f. ; Leim- 
zwmge f. || hold fast; screw clamp. / ~ 
à mandrin || Dornpresse f. || mandrel 
press. / ~ A manivelle || Kurbelpresse 
f. || crank press. / ~ A matricer || Ge- 
senkpresse f.; Pràgepresse f. || drop- 
forging or stamping press; die press. 

presse f. mécanique (Impr) || Schnellpresse 
f. || fly or steam press; printing machine. 
/ — à sec || mechanische Trockenpresse f. || 
mechamcal dry press. 

presse f., ~ de ménage || Haushaltpresse f. || 
household press. / ~ A mettre le coton 
en balles || Baumwollballenpresse f. || 
cotton baling press. / ~ A monogrammes 
|| Monogrammpresse f. || monogram 
press. 

presse f. à monter, - les bandages || Reif en - 
aufziehpresse f. || tyre mounting press. / 
~ les bandages pleins \\ Presse f . zum Auf- 
ziehen von Vollgummireifen || press for 
mounting solid rubber tyres. / - les 
brides de ressorts || Federbundaufzieh- 
presae f. || spring band mounting press. 

presse f., ~ A mottes de tourbe || Torfpresse 
f. || peat press. / ~ A mouler || Blockpresae 
f. || blook press. / - multicolore (Impr) || 
Vielfarbendruckpresse f. |j multicolour 
printing presa. / - à noyaux || Kernprease 
f. || core presa. / - Offset || Offaetpresse f. 

|| offset preBS. / - à paille || Strohprease f. 
j| straw press. / - à pain de sucre || Zucker- 
hutpresse f. || sugar loaf presa. / - pour 
papeteries || Presse f. für Papierfabriken [| 
presa for paper works. / ~ A paqueter jj 
Ballenpresse f . ; Packpresse f . ; Paketier- 
presae f. || packing or baling press. / ~ à 
paqueter la mitraille || Schrottpaketier- 
prease f. || sorap baling press. / ~ à pas- 
soire || Seiherpresse f . || straining press. / 
» à pédale || FuÛpresse f. || foot or treadle 
press. / ~ A perforer || Perforierpresse f. 
il perforating press. / ~ de placage voir 
- à plaquer. / ~ pour placards (Impr) || 
Fahnendruckpresse f . || press for printing 
slips, / «à plaquer |j Fumierpresse f. || 
veneering press. 

presse f. A plaques, « en amiante cimentée || 
Asbestzementplattenpresse f. || press for 
asbestos and cernent plates. / ~ en argile 
|| Tonplattenpresse f. J| clay plate press. / 
~ en asphalte i Asphaltplattenpresse f . U 
asphalt plate or slab press. / ~ chauffées 
D Heizpl&ttenpresse f. |j press with steam 
heated niâtes. 


presse f., ~ A platine (Impr) |{ Tiegeldruck- 
presse f. |) platen press. / « A plomb j| 
Bleipresse f. |J lead press, f - A poinçons 
multiples || Presse f . mit mehreren Stem- 
peln || press with several punches. / 
~ A pots A fleurs || Blumcntopfpresse f . Il 
flower pot press. / ~ A poudre de riz || 
Puderpresse f. |j faoe powder press. 

presse f . A profiler, ~ les barres métalliques 
|| Metallstangenpresse f.; Metallstrang- 
presse f. || profile press for métal bars. 
/ - les fils || Drahtpresse f. j| wire press. / 
~ les tuyaux métalliques || Metallrohr- 
presse f. || métal pipe press. / ~ les 
tuyaux de plomb || Bleirohrpresse f. |! 
lead pipe press. 

presse f. A pulpe || Pülpepresae f. || pulp 
press. 

presse f. rapide (Impr) || Schnellpresse f. || 
fly press; high-speed press. / ~ A billes jj 
Kugeldruckschnellpresse f. || bail thrust 
high speed press. / - pour l’Impression 
sur tôles || BleohdruokschneUpresse f. Il 
tin plate high-speed printing machine. 
/ - pour imprimerie de livres || Schnell- 
presse f. für Buchdruck |J high-speed 
printing machine for letterpress work. 
/ - pour phototypie || Lichtdruckschnell- 
presse f. || high-speed phototype press. 
/ - pour zlncographie || Zinkdruck- 
schnellpresse f. || high-speed zinc printing 
machine. 

presse f., - pour raquettes || Tennis- 
schl&gerpresse f. || racket press. / ~ A 
redresser || Riehtpresse f. || straightening 
press. / - à refouler les tuyaux || Rôhren- 
stauchpresse f. || pipe upsetting press. 
/ * réfrigérante pour savons || Seifen- 
kuhipresse f. || soap cooling press. / ~ 
de réimpression || Umdruckpresse f. || 
reprinting press. / - A relier voir ~ de 
relieur. / ~ de relieur || Buchbinderpresse 
f. || screw press; bookbinding press. / ~ 
A reliure voir » de relieur. / ~ A revolver 
|| Revolverpresse f. || revolving press. / 
- A river |J Nietpresse f. || riveting press. 
/ ^ A rogner (Reliure) || Beschneidepresse 
f. || cutting press. 

presse f. rotative (Impr) || Rotationspresse 
f . ; Rotationsmaschine f . || rotary press or 
machine. / - A copier || Kopierdreh- 
presse f. || rotative copying press. / ^ A 
imprimer || Rotationsdruckmaschine f. |j 
rotary printing machine. / - rapide A 
commande électrique multiple U Rota- 
tionsschncllpresse f. mit elektrischem 
Mehrmotorenantrieb || high-speed rotary 
press with elcctric multi-motor drive. 

presse f., « roulante (Impr) || gehende 
Presse f. || employed press. / ~ A rouleaux 
calandreurs || Kalanderwalzcnprcsse f. || 
calender roller press. / - A sec || Trooken- 
presse f. || dry press. / ~ à sécher II 
Trockenpresse f. || drying press. J ~ à 
sécher les tuiles || Dachziegeltrocken- 
presse f. || tile drying press. / ~ A serrer 
voir ~ à main. / ~ A sodium || Natrium- 
presse f. J| sodium press. 

presse f . spéciale || Spezialpresse f . ; Sonder- 
presse f. || spécial press; press for spécial 
purposea. / * électro-hydraulique II 
elektro-hydraulische Sonderpresse f. Il 
eloctro-hydraulic spécial press. 

presse f., - A tabac || Tabakpresse f. Il 
tobaeco press. / <- A tablettes 11 Tabletten- 
presse f. (| tablet presa. / ~ pour taille- 
douce || Kupferdruokpresse f. H copper- 
niate Drintimr nress. / ~ pour fabrication 



preaee pour tampon» à boisseau 


des tampons A boisseau jj Hüleenpuffer- 
presse 1 g oaaing buffet press. / - A 
faire des tampons tubulaires ff Rdhren- 
pufferpresse f. (| tube buffer press. / ~ 
technique || Fachpresse f. || technical 
press. / « pour teintures Jj Tinkturenpresse 
f . || tincture press, f ~ à tirer des épreuves 
|f Abziehpresee f. || proof or galley press. 
t ~ A tAle ondulée || Wellbleohpresse f. 
If press for oorrugated sheet iron. / ~ A 
tranebefiler || Vergoldepresse f. || gilding 
press. / ~ à travailler avec étampes voir ~ 
à matrioer. / ~ à travailler le minerai |j 
Presse f. ftir die Erzverarbeitung || press 
for ore working. / - pour travaux de ville 
|| Akzidenzpresse f. || jobbing machine. / 
- A tréfiler || Drahtziehpresse f. |] wire 
drawing press. / « À tremper || H&rte- 
presse f. || hardening or tempering press. 
h~ pour tubes en plomb || Bleirohrpresse 
f. |t lead tube press. / ~ A tuiles || Dach- 
ziegelpresse f. |j roofing tile press. / ~ 
typographique voir ~ d’imprimerie. / ~ 
universelle vapo-hydraulique et hydro- 
pneumatique || dampf- und lufthydrau- 
lische Universalpresse f. || steam and air 
hydraulic universal press. / - à verre 
|| Glaspresse f. |j glass press. / - verticale 
A emballer || stehende Ballenpresse f. || 
vertical baling press. / « A viande jj 
Fleischpresse f.; Fleischwolf m. || méat 
press. / ~ à vin voir aussi pressoir || 
Weinpresse f . ; Weinkelter f . ; Kelter f . || 
wine press. / ~ A vis || Spindelpresse f.; 
Schraubenpresse f.; Balanzier m. || 
screw or fly press. / ~ A vis rapide g 
Schnellspindelpresse f. || high-speed 
sorew press. / - A vulcaniser |( Vul- 
kanisierpresse f. || vulcanizing press, 
pressé, - A froid || kaltgeprefit || cold 
pressed. J pièce f. ~e |J Preflling m. f| 
pressing; pressed piece. 
presse-bouteilles f. |{ Flaschen verkapse - 
lungsmaschine f. |j bottle casing ma- 
chine. 

pressée f. || Pressen n. || pressing. / - à 
chaud || Warmpressen n. || warm pressing. 

/ * des écrous || Muttempressen n. || 
pressing nuts. / « A froid f| Kaltpressen 
n. (| cold pressing. 

presse-étoope m. ff Stopfbuchse f. j| stuffing 
box. / bague f. de ~ g Stopfbuchsendeckel 
m.; Stopfbuohsbrille f. j| stuffing box 
gland. / garniture f. de - |f Stopfbuchsen- 
packung f. || packing for stuffing box. 
presse-étoupe m. compensateur || Aus- 
gleichstopfbuchse f. )| expansion stuffing 
box. 

presse-fer m. pour matériel || Material- 
niederhalter m. ff holder-down for ma* 
terial. 

presse-papier m. |{ Briefbeachwerer m. fj 
lutter or paper weight. 
presser H pressen; drüoken ff to press; to 
squeeze./~ des bandages mpl. fj Radreifen 
mpl. aufpreasen ff to press- on types pl. 

/ « la couverture contre le dos de la bro- 
chure enduit de colle ff den Umsohlag m. 
gegen den beleimten Rüoken der Bro- 
schüre drücken g to press the cover 
against the glued back of the booklet. 

/ machine f. A - les filets mpl. de vis 
fi Gewindedrüokmasohine f. || thread 
pressing machine. / ~ A froid g kalt 
pressen ff to oold-presa. / - la manivelle 
sur l’arbre g die Kurbel aufpreasen g to 
foroe-on the orank by pressure. 
pwssé-tWe m. g Blechmederhalter m.; 


Blechhalter m. g holding- do wn clamp 
for plates. 

pressour m. g Presser m. g presser, / ~ de 
chapeaux || Hutpresser m. || hat presser. 
/ - de chapeaux de paille g Strohhut- 
presser m. || straw hat presser. / ~ de 
corne || Hornpresser m. || hom presser. 
/ - de drap || Tuchplâtter m. || doth 
presser. / * A la presse hydraulique f| 
Masohinenpresser m. || pressing machine 
min der. 

pressier m. (Impr) || Druoker m. || press* 
man. 

pression f. (Méc; Phys)|| Druck m. || pres- 
sure. / - (Êlectr) || Spannung f. || tension; 
pressure. / - (Vapeur) || Druck m.; Span- 
nung f . || pressure, / la - baisse || der Druck 
nimmt ab || the pressure decreases. / 
baisse f . de la - 1 | Abnahme f . des Druckes 
|| diminution or decrease of pressure. / 
centre m. de • || Druckmittelpunkt m. 
Il oentre of pressure. / contact m. de — U 
Druckkontakt m. || pressure contact. / 
degré m. de - || Druckstufe f. || pressure 
stage. / dispositif m. de compensation de 

- || Druckausgleichvorrichtung f. || com- 
pensating device for pressure. / distribu- 
tion f. de - || Druckverteilung f. || 
distribution of pressure. / épreuve f. de 

- || Druckprobe f. || pressure test. / être 
sous - (Electr) || unter Spannung f. 
stehen || to be under tension. / être sous 
~ (Vapeur) ]| unter Druck m. stehen || to 
be under pressure. / force f. de - || 
Druokkraft f. || pressing power. / garni- 
ture f. pour haute - || Hochdruck- 
armatur f. || high-pressure fittings pl. / 
graissage m. sous - || Preûschmierung f. 

|| forced lubrication. / perte f. de ~ || 
Druckverlust m. || loss of pressure. / la 
~ est portée sur le moyeu des roues || 
der Druck erfolgte auf die Nabe der 
Rôder || the pressure is applied to the 
hub of the wheels. / sous ~ réduite || im 
luftverdünnten Raum m. || under dimi- 
nished pressure. / régulateur m. de - || 
Druckregler m. || pressure govemor or 
regulator. / ressort m. de ~ || Druckfeder 
f. g pressure spring. / soufflerie f . rotative 
à haute - || Hochdruckkapselgeblâse n. 

|| high-pressùre rotary blower. / soupape 
f. À réduction de - || Druckminderventil 
n.; Reduzierventil n. || (pressure) reduo- 
mg valve. / tenir la - || den Druck m. 
halten g to hold the pressure. / la ~ 
tombe || der Druck sinkt || the pressure 
drops. / transmetteur m. de ~ || Druck- 
übersetzer m. || pressure gear. / vapeur 
f. A haute ~ g hochgespannter Dampf m. 
g high-pressure steam. / vis f. de - g 
Preûschraube f. g press screw. 

pression f., ~ absolue || absoluter Druck m. 

|| absolute pressure. / ~ d’admission g 
Anfangsdruck m. g admission pressure. 

pression f. d’air g Luftdruck m. || air 
or atmospheric pressure. / enregistrer la 
~ g den Barometerstand m. aufzeiohnen 
|| to record or to register the air pressure. 

/ la ~ est trop faible f| der Luftdruck m. 
ist zu niedrig || the pressure of the air 
is too low. 

pression f. de Pair, - au sol g Bodenluft- 
druck m. || air pressure at ground level. 

/ * À la surface de la «erre voir~ au sol. 

pression f., ~ de Patmosphére f| Luftdruok 
m.; atmoeph&rischer Druck m.; Atmo- 
sph&rendruck m. g présente of the air; 
atmospherio pressure. .,/ « des battis f 


Bûrstenauflagedmck m. || bruah contact 
pressure. / « barométrique ]| (barome- 
trisoher) Luftdruck m. g barometric pres- 
sure. / basse « || Niederdruck m. f| low- 
pressure. / - dans la canalisation d’eau 
|| Wasserleitungsdruok m. || water main 
pressure. / « capillaire g K&pillardruck 
m. g capillary pressure. / - dans la chau- 
dière || Keaseldruck m. ; Dampfdruck m. || 
boiier pressure. / - en colonne d’eau |) 
Wassersôulendruck m. || hydraulic head; 
water colusnn pressure. / « constante H 
gleiohbleibender Druck m. ji constant 
pressure. / - de contact || Kontaktdruck 
m. || contact pressure. / contre—' || Ge- 
gendrnek m. || back pressure, f ~ de 
coupe f| Sohnittdruck m. || cutting pres- 
sure. / ~ du doigt || Fingerdruok m. || 
finger pressure. / - de doueile || Leibungs- 
druck m. || pressure of intrados. / ~ 
dynamique || Staudruck m. || dynamic 
pressure. / ~ effective || Arbeitsdruok m. 
|| working pressure. / « effective indiquée 
par le manomètre || Dampf überdruck m.; 
vom Manometer angezeigte Spannung f . 
|| effective pressure shown by the mano- 
meter. / - élevée voir haute ~ d’é- 
preuve d’un tuyau || Probedruck m. eines 
Rohres || test pressure of a pipe. / ~ 
d’excentrique || Exzenterdruck m. || ec- 
centric pressure. / * exercée sur la 
touche || auf die Tas te ausgeübter 
Druck m. || pressure applied to the 
key. / « finale || Enddruok m. || final 
pressure. / - des gaz |] Gasdruck m. || gas 
pressure. / - des gaz d’échappement ,| 
Auspuffgasdruck m. || exhaust gas pres- 
sure. / haute - || Hochdruck m. || high- 
pressure. / - hydraulique || Wasserdruck 
m. || water or hydraulic pressure. / - 
initiale \\ Anfangsdruok m. |) initial pres- 
sure. / - de mesure || Meûdruck m. I| 
pressure for measuring. / - motrice '| 
Arbeitsdruok m. || working pressure. / 
~ moyenne g mittlerer Druck m. || mean 
or average pressure. / ~ osmotique || os- 
motisoher Druck m. g osmotic pressure, 
/-'de perçage || Bohrdruck m. || boring 
pressure. / - de ressort || Federdruck m. 

|| spring pressure. / - de saturation <| 
S&ttigimgsdruok m. || saturation pres- 
sure. / ~ de service || Betriebedruck m. || 
working pressure. / - de soudas» || 
Sohweiûdruok m. || welding pressure. / 
- statique || statischer Druck m. |j static 
pressure. / - de surface |{ (Ober-)Flôchen- 
druok m. || surface pressure. / - du terrain 
(Expl min) || Gebirgsdruck m. || pressure 
of the soil. / - de tons eôtés g aUseitiger 
Druck m. || pressure from ail sidee. / - de 
travail || Arbeitsdruok m. g working 
pressure. / ~ de la vapeur g Dampf- 
druck m.; Dampf spannung f. || steam 
pressure. 

pression f. du vent g Winddruok m. g wind 
pressure. / (Soufflerie) g Geblésedruck 
m. g blast pressure. 

pressoir m. (Vin) g Kelter f.; Weinpresse f. 

|| wine press. / ~ A cidre || Apfeiweînpreese 
f. g cider press. / ~ A fruits g Fruehtpresse 
f.; Obstkelter f. g fruit press. / - A huile 
g Olpresse I. g oïl press. / - A raisins g 
Traubenprease f. || grape press. 

presspan m. g Preûspan m. g press-spahn. 

paressnrer g auspressen; kettem l to press 
ont. 

présÉMer g verfrmtén ^y to preoume; td 
snppose. ' 1 
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présure f. U Kalbsmagen m.; Lab n. ]| 
rennet; runnet. f ~ à Fétat naturel ]| Lab 
n. in natûriiohem Zustand j| rennet in 
natural State. / préparation f . de ~ |) Lab- 
prftparat n. |j rennet préparation, 
présur 1er m. )| Kalbsmagenzubereiter m.; 

Labzubereiter m. || rennet m&ker. 
prêt || bereit; fertig |J ready; prepared; dis- 
posed; proposed. / - à conduire (Auto) )| 
fahrfertig || ready for driving. / ~ au 
départ m. (Aéro) || startbereit || ready to 
start. / toujours ~ à fonctionner || stets 
betriebebereit || ever ready for operation. 
/ « immédiatement à l’usage |j sofort 
gebrauohsfertig || ready for immédiate 
use. / ~ à prendre la mer |j seeklar jj 
ready to put to sea. / toujours « à l’usage H 
immer gebrauohsfertig || always ready 
for use. 

prêt m. || Darlehen n.; Darlehn n. |j loan; 
money lent. / caisse f . de -s |f Darlehenn- 
kasse f. || loan bank; bank of loan. / 
titre m. de ~ || Darlehnsschein m. || loan 
certificat©. / A titre m. de ~ || leihweise || 
as a loan. 

prêt m., - sur gage || Leihhaus n. ; Pfandleihe 
f.; Lombardh&us n.; Leihgesch&ft n. j| 
pawnshop; pawnbroker’s shop; loan 
office; loan or deposit business. / - hypo- 
thécaire || Hypothekendarlehen n. || mort- 
gage loan. / - sur nantissement voir ~ sur 
gage. / « fait par la société || Darlehen n. 
der Gesellschaft || loan from the company, 
prétendre à un droit de priorité || em Vor- 
zugsrecht n. behaupten || to maintain a 
preferential right. 

prétentieux || anspruchsvoll || pretentious; 
fastidious. 

prétention f, || Anspruch m.; Forderung f. 
|| olaim. / légitimité f. d’une ~ || Reckt- 
m&ûigkeit f. einer Forderung || legality 
of a daim. / sans ~s fpl. || anspruohslos || 
unassuming; unpretentious. 
prêter || ausleihen; leihen; verleihen || to 
loan; to lend. / ~ sur gages mpl. || lombar- 
dieren; anf Pfand n. leihen || to loan 
money on seourity. / - serment m. || 
schwôren || to swear. 
prêteur m. jj Ausleiher m. || lender. / - 
sur gages || Pfandloiher m. || pawnbrolcer. 
prétexte m . || Vorwand m . || pretext ; pr etenoe . 
preuve f. || Beweis m.; Nachweis m. |( proof. 
/ ~ (Math) || Probe f. || proof. / faire la ~ 
Il die Probe machen || to prove. 
preuve f., - du calcul || Rechenprobe f. || 
cheok or cheoking of oaloulation. / ~ de 
la découverte || Nachweis m. der Fündig- 
keit || proof of discovery. / - à l’eau 
(Suer) || Wasserprobe f, || water test. / ~ 
au filet (Suor) || Fadenprobe f. || string 
test. / ^ de la préparation correspon- 
dante || Nachweis m. der erforderiiehen 
Vorbildung JJ proof of the necessary 
éducations! training. / ~ au soufflé 
(Sue) il Blasprobe f. |( bubble test. / ~ 
testimoniale || Zeugenbeweis m. Il proof 
by evidence or by witnesses. 
prévenir (| zuvorkommen; verhindem || to 
prevent. / ~ un concurrent H einem Kon- 
kurrenten m. zuvorkommen || to fores tall 
a competitor. 

prévention t (Accusation) {) Anklage f. il 
izkdictment; accusation, 
prévenn m» n Ângeklagter m. 11 défendant, 
prévision t il Voraussagung f.; Vorher- 
sagung 1; Vorhersage f. g forçant; 
immékm- 1+ wétéwùtogique voir ~ pré- 
▼iaion f. du tempe. 


prévision f. du temps J{ Wettervorhersage 
f. || weather foreoast. / - régionale || ôrt- 
liche Wettervorhersage f . || local weather 
foreoast. / service m. de - || Wetter- 
dienst m. || weather service. / service m. 
radiotélégraphi que de * || funkentele* 
grafischer Wetterdienst m. || wireless 
weather service. 

prévoir m. || Voranschlag m. || forecast. 
prévoyance f. || Vorsorge f. || foresight. / — 
sociale || soziale Fürsorge f. || social wel- 
fare; welfare relief, 
prévoyant || weitblickend || far-sighfced. 
primage m. (Mar) |J Primage f.; Primgeld 
n. || primage. 

primaire || primàr; Anfangs . . . || primary. 
primaire m. (Êlectr) || Primârwioldung f. || 
primary winding. / ~ de transformateur 
d’oscillations || Primârjigger m. || primary 
jigger. 

prime f. || Prâmie f. || premium; bonus. / ~ 
(Impr) || Prime f.; Schôndruck m. || first 
form. / système m. de salaire A ~ || PrA- 
mienlohnsystem n. || premium or bonus 
System. 

prime f , « annuelle || JahresprAmie f. || 
annual premium. / ~ d’assurance || Ver- 
sicherungspràmio f. || insurance pre- 
mium. / ~ d’importation || Einfuhr- 
prArnie f, || import premium. / ~ A la 
production || ProduktionsprAmie f. || pro- 
ducing premium. / - de réassurance || 
Ruckversicherungsprftmie f. || reinsur- 
rance premium. / ~ de réexportation || 
Ruckzoll m. || drawback. 
primer || pràmiieren || to award a premium 
or bonus. 

primitif || ursprünglich |j primitive; origi- 
nal. / longueur f. primitive || ursprting- 
liche LAnge f. || original length. 
primordial || ursprünglich ; uranfànglich || 
primordial. / étage m. * (GéoJ) || Primor- 
dialstufe f. || primordial stage, 
principal || hauptsâchlich || principal. / 
ligne f. ~e (Chem d f) || Hauptbahn f . || 
principal railway line, 
principal m. || Hauptsache f. || principal; 
mainthing. 

principe m. || Prinzip n.; Grundsatz m. || 
principle; axiom. / ~ (Chim) || Grund- 
stoff m. ; Urstoff m. || principle. / poser en 
» || als Grundsatz m. aufstellen || to lay 
down as a prinoiple. 

principe m., ~ de l’action et de la réaction || 
Prinzip n. der Wirkung und Gegen- 
wirkung || principle of action and re- 
action. f ~ amer (Chim) || Bitterstoff m. || 
bitter principle. / ~ de construction || Kon- 
struktionsgedanke m. || principle of con- 
struction. ! ~ du massé (Métal) || Sauer 
m.; Urdeul m. l| first lump. / ~ de méca- 
nique || mechanisohes Prinzip n. {( me- 
chanical principle. / - des moments 
virtuels || Prinzip n. der virtuellen Mo- 
mente || principle of Virtual moments. / ~ 
du travail virtuel || Prinzip n. der vir- 
tuellen Arbeiten (| principle of Virtual 
works. / ~ des vitesses virtuelles || 
Prinzip n. der virtuellen Geschwindig- 
keiten || principle of Virtual velocities. 
priorité f. || Priori tAt f.; Vorrecht n.; Vor- 
r&ng m. H priority; preoedenœ; pre-emi- 
nenoe. / document m. de ~ fl Priorit&ts- 
beleg m. U document of priority. 
pris Ü genommen j| taken; seized; caught. / 
~ dans M jour (Bât) Il im Lichten n. ge- 
messen | measured in the otoar or within 
the walls. / « dans œuvre voir ~ dans le 


jour. / - hors d’œuvre (Bât) f| auâen 
gemessen || measured without doors. 
prise f. |j Ergreifen n.; Nehmen n. )| taking. 
/ ~ (Engrenages) )| Eingriff m. || engage- 
ment; meshing; pitohing; mesh; pitch. / 
^ (Maç) || Abbinden n. || setting. / - 
(Malt) || Greifen n. || felting; matting. / 
(Mar) || Prise f. || prize; capture. / ~ 
(Phot) voir prise de vue. / commen- 
cement m. de la - (Maç) (j Abbinde- 
beginn m. || commencement of setting. / 
durée f. de la « || Abbindezeit f. |{ time of 
setting. / faire la - 1| abbinden || to allow 
to set. / fin f. de la ~ |J Ende n. des Ab- 
bindens || finish of setting. / processus m. 
de la - || Abbindeverlauf m. || prooess of 
setting. / raccourcir le temps de - || die 
Abbindezeit f. verkürzen || to shorten the 
time of setting. / roues fpl. dentées con- 
tinuellement en ~ || stândig im Eingriff 
stehende Rader npl. || wheels pl. which 
are constantly in gear. 
prise f . de l’aplomb dans un puits || Schacht- 
lotung f. || plumbing in a shaft. 
pris© f. de courant (Trolley; Balai) || Strom- 
abnehmer m. || current colleotor. / ^ (A 
fiches) || Steokdose f. || plug box or sooket 
or réceptacle (A). / ~ A parallélogramme 
articulé || Soherenstromabnehmer m. |l 
|| 8cissor8-shaped current colleotor. f ~ è 
suspension || Hàngeanschlufidose f. || sus 
pended contact box. 

prise f. directe (Auto) || hohe Übersetzung 
f.; direkter Gang m. || top gear; direct 
drive. 

prise f., ~ A domicile (Chem df) || Abhol- 
gebùhr f. || fetching. / - d’eau (Écluse) || 
Einlafiôffnung f. || «anal regulator. / - 
d’eau (Mach) || Zapfstelle f. || tapping 
point. / ^ d’échantillon || Probenahme f . || 
sampling, 

prise f. d’essai |J Probe f. || sample; spéci- 
men; assay; test portion. / ~ de gaz || 
Gasprobe f. || gas sample. / - de minerais 
|| Erzprobe f. || sample of ores, 
prise f., ~ des gaz des hauts-fourneaux J| 
Gichtgasentziehung f. || taking-off the 
gases of blast furnaoes. / * intermé- 
diaire de vapeur || Zwischendampfent- 
nahme f. || intermediate steam extraction. 
/ ~ en masse || Erstarrung f. || freezing; 
solidification. / ~ médiane de l’enroule- 
ment primaire || Mittenanzapfung f. der 
Prim&rwicklung || central tapping of 
primary winding. / ~ du mortier |{ 
Binden n. oder Abbinden n. des Môrtels 
|( setting of mortar. / « de possession || 
Besitznahme f. || taking possession. / « 
de taehymètre J| TachometeransohluÛ m. 
|| tachometer oonnection. 
prise f. de terre (Êlectr) || Erdleitung f.; 
Erder n. || earth connection or plate. / « 
(Radio) (| Erdung f. || earthing; grounding 
(A). I ~ do sécurité |j Sicherheitserdung 
f.; Blitzerdleitung f. |] safety earthing. 
prise f. de vapeur || Dampfentnahme f. {( 
steam extraction. 

prise f. de vue U (fotografische) Aufnahme 
f. || photograph. / » diurne voir ~ pendant 
le jour. / - instantanée || Momentauf- 
nahme f. || inst&ntaneous photograph; 
snapshot. / « au magnésium ü Blitz- 
liohtaufnahme f. || flash or magnésium 
light photograph. / ~ pendant to jour )| 
Tageeaufnahme f . || daylight photograph. 
/ ~ noctale || Nachtaufnahme f, ü night 
photograph* / ^ pendant la naît voir ~ 
noctale. / ^ panoramique fj Rundblick- 
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aufnahme f. || panorama; panoramic 
photograph (A). 

priseur m. |] Absch&tzer m. j| valuer. 
prismatique || priamatisch |{ prismatical. / 
lunettes fpl. à Terres || priamatische 
Brille f. || prismatic spectacles pl. 
prismatique-cylindrique || priamatisch zy- 
iindrisch |] prismatic oylindrio&l. 
prisme m. || Prisma n. || prism. / Jeu 

m. de -•'S simples en fUnt lourd || 
Satz m. einfaoher Prismen aus Schwer- 
flintglas || set of simple prisms of heavy 
flint glass. / système m. de ~b redresseurs 
H Prismenumkehrsatz m. || set of erccting 
prisms. 

prisme m., ~ biréfringent || doppelt- 
brechendes Prisma n. || double -refracting 
prism. / ~ earré || quadratisches Prisma 

n. || square prism. / ~ de comparaison 
Il Vergleichsprisma n. || comparison 
prism. / - à dessiner H Zeiohenprisma n. 
il drawing prism. / - à dispersion || Dis- 
persionsprisma n. || dispersing prism. / * 
de grande dispersion || Prisma n. von 
hoher Dispersion || prism of high disper- 
sion. / double « || Doppelprisma n. || dou- 
ble prism. / « double muni de la gradua- 
tion de Landolt j| Doppelprisma n. mit 
Landoltsoher Teilung || double prism 
with Landolt 5 » graduation. / ~ droit || ge- 
rades Prisma n. || right prism. / - en 
flint léger || Leichtflintprisma n. || prism 
of light flint. / ~ de fond || Bodenprisma 
n. || bottom prism. / « hexagonal || 
sechssei tiges Prisma n. || hexagonal 
prism. / - A liquide || Flüssigkeitsprisma 
n. || liquid prism. / ~ de Nicol |i Nikol- 
sches Prisma n. || Nicol’s prism; nicol. / 

oblique || sohiefes Prisma n. || oblique 
prism. / - pour observer au zénith voir ~ 
zénithal. / ~ oculaire || Okularprisma n. 
Il eyepiece prism. / - pentagonal || fùnf- 
seitiges Prisma n. || pentagonal prism. / - 
quadrangulaire || vierseitiges Prisma n. 
/ square prism. / - en quartz |j Quarz- 
prisma n. || quartz prism. / « redresseur 
il bildumkehrendes Prisma n. || erecting 
prism. / « réflecteur || Spiegelprisma n.; 
Reflexionsprisma n. || reflecting prism. 
/ ~ réflecteur amovible || umklappbares 
Reflexionsprisma n. || reflecting prism in 
swing-out mount. / ~ à réflexion voir ~ 
réflecteur. / ~ rhombique || rhombisches 
Prisma n. ]| rhombic prism. / ~ pour le 
soleil |i Sonnenprisma n. || sun prism. / 

- triangulaire || dreisei tiges Prisma n. || 
triangular prism. / « à trois Yerres || drei- 
teiliges Prisma n. || triple prism. / ~ en 
verre || Glasprisma n. || glana prism. / - 
à vision directe || geradsichtig.ee Prisma 
n. H direct-vision prism. / -'zénithal |j 
Zenithprisma n. H zénith prism. 

prisme-objectif m. || Objektivprisma n. || 
objective prism. 

prison f. || Gef&ngnis n. || jail; prison, 
prisonnier m. (Mach) H Btiftschraube f.; 
PaBstift m. (| stud boit; stud; set pin. / 

- (Manivelle) || Kurbelzapfen m. || crank 
pin. / - pour support de point fixe || 
Hebeltrûgerstiftschraube f. || bracket 
Stud. 

privilège m. il Privileg n.; 8onderreoht n.; 
Vorrecht n. {| privilège; permission; 
licence. / - de brasser de la bière accordé 
autrefois 11 Freibrauen n* If privilège 
formerly granted to brevr beer. 
prix m» ,|| Preis m.; Wert m. || prioe; vaine; 
rate. / - (Récompense) {) Preis m.; 


Pr&mie f . (f prize. / atteindre un - || einen 
Preis m. erzielen || to reaoh a price. / 
baisser le - || verbilligen; den Preis 
m. senken || to reduce in price. / les 

- mpl. sont en baisse || die Preise 
mpl. fallen || prices pl. are declining. / 
changement m. de ~ || Preis(ver)&nderung 
f. || change of prices. / le - doit com- 
prendre || der Preis muÛ einsohlieÛen t| 
price must include. / le - ne comprend 
pas || der Preis sohlieût nicht oin || price 
does not include. / à - coûtant || zum 
Selbstkostenpreis m. || at-oost prioe. / di- 
minution des - || Preisabbau m. || réduc- 
tion of prices. / le - est élevé || der Preis 
stellt sich hoch || the price is high. / le 

- s'est élevé à . . . || der Preis ist ge- 
stiegen auf ... Il price has risen to ... / 
le - avait des soubresauts || der Preis m. 
schwankte auf und nieder || the price 
varied widely. / le - ne doit pas ex- 
céder ... || der Preis darf . . . nicht 
übersteigen || price must not exeeed 

/ les - mpl. sont à la hausse || die 
Preise mpl. steigen |j prices pl. are ad- 
vancing. / le - ne laisse pas de bénéfice 
|| der Preis làfit keinen Nutzen || price 
ieaves no profit, / au - maximum de . . . 
|| zu emem Maximalpreis m. von . . . || 
at a maximum price of . . . / au - 
minimum de . . . || zu einem Minimal- 
preis m. von . . . || at a minimum price 
of . . . / le - est strictement net || der 
Preis m. absolut netto || price is strictly 
net. / réduction f. de - || Preisabbau 
m. || réduction of prices. / le « se règle 
sur la marchandise || der Preis richtet 
sich nach der Ware || price dépends on 
the goods. / le - est sujet à un escompte 
de ... || der Preis unterliegt einem Rabatt 
von ... || price is subject to a discount 
of . . . / supplément m. de - || Mehrpreis 
m. || extra charge. 

prix m., — d'achat || Einkaufspreis m.; 
Kaufpreis m. || purchase or buying price. 
/ - d'acquisition voir - d’achat. / - des 
annonces || Insertionsgebùhr f.; Inser- 
tions kosten pl. || advertizing expenses 
pl. ; oosts pl. of advertizing. / - antérieur 
|| frilherer Preis ra. || former price. / ~ 
approximatif || ungef&hrer Preis m. || 
approximate price. / au plus bas - j| 
billigst; zum niedrigsten Preise m. || 
oheapest; at the lowest price. / - de base 
|| Grundpreis m. || basis price. / - sur 
le carreau de la mine || Preis m. frei 
Grube || pithead price. / ~ du catalogue 
|| Listenpreis m.; Katalogpreis m. || list 
prioe. / — de charretée || Wagonladungs- 
frachtsatz m. || carload rate. / - de com- 
bustible || Brennstoff kosten pl. || cost of 
fuel, f ~ An combustible bas || niedrige 
oder geringe Brennstoff kosten pl. || low 
fuel expenses pl. / - au comptant || Bar- 
preis m. || oash price. / ~ de construc- 
tion || Baukosten pl. || building costs 
pl. / ~ convenu 1| Gedingsatz m.; Ak- 
kordsatz m. |( oontraot or stated price. 
/ ~ courant || Marktpreis m. || market 
or current price or rate. / - coûtant 
voir +> de revient. / ~ de déballage 
voir vil ~. / le dernier - || der duôerste 
Preis |f the lowest price. / ~ de détail B 
Einzelpreia m. || retail price. / ~ le plus 
élevé possible B bftohstmÔgUoher Preis m. 
il highest possible price. / ~ d'entretien 
ü UnterhaRiingskoeten pl* B expenses pl. 
of upkeep. / - d'exception B Atamahme- 


preis m.; Vorzugspreis m* || spécial prioe; 
preferential rate. / - exceptionnel voir 

- d’exception. / - d'exécution || Bearbei- 
tungskosten pl. || working costs pl. / - 
de fabrication || Herstellungs kosten pl.; 
Herstellungspreis m. || oost or price of 
production; working costs pl. / au - de 
fabrique j| zum Fabrikpreis m. || at manu- 
facturer^ or factory prioe. / ~ de facture 
Il Fakturapreis m. )| invoioe price. / ~ fait 
voir ~ fixe. / ~ de faveur voir ~ d’excep- 
tion. / - figurant au catalogue voir - 
du catalogue. / - fixe || fester Preis m. 1 
fixed price. / les ouvriers mpl. exécutent 
le travail à un - fixe || die Arbeit wird 
im Stücklohn ausgefiihrt || the work or 
job is paid for at pieeework prices. / ~ 
forfaitaire voir ~ global. / - global 
|| Pauschalpreis m. || lump price. / - de 
gros || Engrospreis m. || Wholesale price. 
/ - de location || Mietgebühr f. || hire 
charge. / - ex magasin || Preis m. ab 
Lager || price ex warehouse. / — marchand 
Il Handelspreis m.; Handelswert m. |i 
trade or market or selling or commercial 
value; présent or trade price. / - du 
marché || Marktpreis m. || market price. / 

- maximum || Hëchstpreis m. || maximum 
price. / - moyen || Durchschnittspreis m. || 
average price. / - net || Nettopreis ra. || 
net price. / - normal || Normalpreis m. |! 
standard prioe. / - raisonnable || an- 
nehmbarer Preis m. || fair or reasonable 
price. / - de revente || Wiederverkaufs- 
preis m.; Kleinhandelspreis m. || retail 
price. 

prix m. de revient || Gestehungskostenpl.; 
Selbstkosten pl.; Selbstkostenpreis m.; 
Kostenpreis m. || prime or first or original 
cost; cost; cost price. / bordereau m. du ~ 
Il Kostenaufstellung f. || cost sheet. / di- 
minuer le - || die Gestehungskosten pl. 
verringern || to reduce original costs pl. 

prix ra. de revient net || Nettokostenpreis 
m. || net oost. 

prix m., - de transport j| Frachtgeld n. || 
freight. / - de vente || Verkaufspreis m.; 
Ladenpreis m. || selling or sale price. / 
vil ~ || Schleuderpreis m.; Raraschpreis 
m. || ruinously low price. / - du voyage || 
Fahrpreis m. || fare. 

prix-courant m. (Bulletin) || Preisverzeich- 
nis n.; Preisliste f.; Katalog m. || price 
list or current. / dernier ^ || neueste 
Preisliste f. || latest price list. 

probabilité f. U Wahrsoheinlichkeit f . ; Mdg- 
lichkeit f . || probability. / calcul m. des «s 
|{ Wahrscheinlichkeitsrechnung f . || theory 
or oalculus of probability. 

probabilité f. de perte || Verlustmôglich- 
keit f.; Verlustziffer f. || probability of 
loss. 

problème m. j| Problem n.; Aufgabe f. j| 
problem. / - des fusées volantes || Ra- 
ketenproblem n. || rocket problem. / 

- polygonométrique || polygonometri- 
sche Aufgabe f. || traverse problem. / 
« trigonométrique 11 trigonometrische 
Aufgabe f. || trigonometrical problem. 

procédé m. (Méthode) || Verfahren n.; Mé- 
thode f. || process ; method. /~ (Processus) 
voir aussi processus || Vorgang m. B pro- 
cess. / mettre en œuvre le * sur use vaste 
échelle II DurchfÛhrung I* des Verfahrens 
im GroÛbetrieb H working thé process 
on a large scitie. 

procédé m. t ~ aride B sauras Verfahren n* | 
acid process* / « tftttf*a«e an tant II 
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Windfriachverffthren n. it converting pro- 
oe»8. / ~ & l’anode de mereure |j Quock- 
ailberverfahren n. || mercury procès». / 
* basique ii basisches Verfahren n. || 
badc pioooss. 

procédé m. Ressemer i Beaso me rverfahren 
n. |i Bessemer procès» ; Bessemerization . 
/ fabrication !. de l'acier d’après le - Il 
St&hlerzeugung f. nach dem Bessemer- 
vorfahren || production of stcel by the 
Bessemer process. 

procédé m., - de blanchiment n Bleichver* 
fahren n. Ii bleaohing procès». / ~ Brinell 
il Kugeldruckprobe f. |i bail hardness 
test. / ~ au caustique Âtzverfahren 
n. || caustic process. / ~ à cémenter 
aux gaz carburants || Druckgaseinsat/- 
verfahren n. |j gas case hardening pi ocoss. 
/ - cliiniique || ehemisches Verfahren n |' 
C hemical process. / — à cloches t | Glo< ken- 
verfahren n. || beli process. / - de congé- 
lation à basse température || Tiefkalte- 
verfahren n. || freezing process; low 
température process. / ~ de contact || 
Kontakt verfahren n. || contact process. 
/ * de contact dans les cornues || Re- 
tortenkontaktverfahren n. || retort con- 
tact process. / ~ de déchargement || Ent- 
ladungsvorgang m. || discharging process. 
/ ~ de dépoussiérage || Entstaubungsver- 
fahren n. || dust extracting process. / 
~ à diaphragmes 1 Diaphragmenverfah- 
ron n. || diaphragm process. / » par 
distillation || Dcstillationsverfahren n. || 
distillation process / ~ de distillation 
lente || Schwelvorgang m. || carbonisation 
process. / - électroly tique || elcktrolyti- 
sches Verfahren n. || electrolytic process. 
/ ~ d'exploitation du charbon || Abbau- 
verfahren n. || method of working cual, 
coal winning method. / - de fabrication 

I Herstellungsverfahren n. || process of 
manufacture. / ~ de fermentation || Gar- 
verfahren n. || process of fermentation, 
fermentmg process. / ~ de fermentation 
dans le vide || Vakuumg&rverfahrcn n. 
vacuum fermenting process. / ~ par 
flottage (Prép) Il Flottationsverfahren n.; 
Schwimmaufbereitungsverfahrcn n. I! do- 
tation process. / ~ de fusion H Schmelz- 
vorgang m. || melting process. / ~ de 
gazéification || Vergasungsverfahren n. || 
process of gasification. / * d'impression 

II Druckverfahren n. || process of print- 
ing; printing mode. / ~ d’induction || In- 
duktionsverfahren n. || induction process. 
/ ~ d'intensité || Schattierungsverfahren 
n. || method of variable density. / ~ des 
meules (Charb) || Mcilerverkokung f.; 
Meilerverfahren n. || charring of wood in 
heaps. / ~ mixte (Prép) || halbtrocknes Ver- 
fahren n. |j mixed process. / ~ de mouture 
! Mahlverfahren n. || milling process. / 
~ noir-blanc (Film) || Schwarz weiÛ ver- 
fahren n. || method of variable area. / 
~ photomécanique || fotomechanieches 
Verfahren n. || photomeohanical process. 
f ~ pbototihique |f Lichtpaus verfah- 
ren n. || photographie printing. / ~ de 
polycopie au papier ciré || Wachspapicr- 
verfahren n. || extracting process. / ~ de 
reproduction |j Reproduktionsverfahren 
n. f| photomeohanical or reproducing 
prooess. / - aux scories fj Sintorverfahren 
n. ]f slag process. / ~ de sédimentation 
(Prép) |j Schl&mmverfahren n. || sédimen- 
tation process. / - de soudage voir pro- 
cédé m. de soudure. 


procédé m. de soudure || Schweiûverfahren 
n. ;| welding process. / - électrique || elek* 
trisches Schweiûverfahren n. >j electric 
welding process. / ~ électrolytique || elek- 
trolytisches Schweiûverfahren n. jl elec- 
trolytic welding process. / ~ nu gaz || Gas- 
schweifiverfahren n. || gas welding pro- 
cess. / - À lu thermite || ThermitschweiÛ- 
verfahren n. || thermite welding process. 
procédé m. par tambour ;i Trommel ver- 
fahren n. || drum process. 
procédé m. Thomas i| Tliomasverfahren n. 

Il Thomas process. / fabrication f. de 
l’acier d’après le - basique |l Stahlorzeu- | 
gung f. nach dera basischen Thoraas- 
vorfahren I) production of stcel by the 
basic Thomas process. 
procédé m., « de transformation de com- 
bustibles || Bronnstoffumwandlungsvcr- 
faliren n. || process of fuel conversion / 

- transversal voir ~ noir-blanc. / - de 
travail i, Arbeits(vor)gang m. || operatmg 
ôr working process. / - de tremper || 
Hartevcrfahren n. || hardening or tem- 
pering process. / ~ par voie humide 
(Prép) | nasse» Verfahren n ' wet pro- 
cess. / ~ par voie sèche (Prép) !| Trok- 
kenverfahren n.; trockenes Verfahren 
n. dry process. 

procéder || verfahren h to proceed. 
procédure f. (Jurisprudence) j| Verfahren 
n. || proeeedmgs pi.; legal procedure. / 

- coercitive || Z wangs verfahren n. || 
coercive measures pl. / - de concession 
|| Vorleihungsverlahren n i| proceduie to 
obtain a grant. 

procédure f. de faillite || Konkursverfahrcn 
n. || bankruptcy or liquidation pro- 
ceedings pl. / engager la - || das Kon- 
kursveifaluen n erbffnen || to commence 
liquidation proceodings pl. / suspendre 
la ~ 1| das Konkursverfahren n. einstellen 
|| to stop liquidation proceedings pl. 
procès m. ProzeÛ m.; Rcchtsstrcit m. Il 
lawsuit. / être en - (avec . . .) || prozes 
sieren to carry on a lawsuit. / intenter 
un - |, einen ProzeÛ m. anstrengen || to 
take legal proceedings pl. 
procès m. criminel || Kriminalprozeû m. 

| criminal case or trial, 
processus m. || Vorgang m. || process. / ~ 
de conversion || Umwandlungsvorgang 
m. n process of conversion. / ~ de forma- 
tion de terrains || bodenbildender Vor- 
gang m. || soil forming process. / ~ 
hydrolytique || hydrolytischer Vorgang 
m. || hydrolysis. / - de la prise (Mor 
tier) || Erh&rtungsvorgang m. || process 
of setting. 

procès-verbal m. || Protokoll n. || protoool; 
(official) report; record. / - (Mar) || Pro- 
test m. || protest. / noter ~ || Protest m. 
notieren || to note protest, 
procès-verbal m., ~ des avaries d’un vais- 
seau || Verklarung f. || sea or ship’s pro- 
test. / - d'épreuve II Pnifungsprotokoll n. 

Il testing record. / - de séance || Sitzungs- 
protokoll n. || minutes pl. or report of the 
proceedings. / « de la table de contrôle || 
Uberwachungsblatt n. || supervisons re- 
port. 

procréation f., * de courant faible || Er- 
zeugung f. von Schwachstrom |f géné- 
ration of weak ourrent. / ~ de courant 
fort || Erzeugung f, von Starkstrom H gé- 
nération of strong current. 
procuration f. j| Vollmacht f. || procuration; 
power of attorney. / - (Commerce) Il 


Prokura f. || procuration. / par ~ || in 
Stelivertretung f.; per Prokura f. || by 
proxy; per procuration. / porteur m. de 
la - voir procureur. 

procuration f., ~ collective || Gesamt- 
prokura f. || joint procuration. / - géné- 
ral© || Generalvollmacht f. j| full power 
of attorney. 

procurer |] verschaffen; bcsorgen; erhalten 
|| to procure; to olbtain; to get. 
procureur m. |j Prokurist m. || proctor; 
proxy; manager ontitled to sign for the 
firm; head or managing or confidential 
elerk. / « de la République || Staats- 
anwalt m. || public prosecutor. 
producteur m. || Erzeuger m. || producer. 
productif I) eintraglioh ; gowinnbringend || 
productive. 

production f. || Produktion f.; Erzeugung 
f.; Gewinnung f. |( production; généra- 
tion. / - (Expl mm) || Forderung f.; Ge- 
winmmg f. || extraction; hauling; pro- 
duction. / ~ (Rondement) || Leist-ung f. || 
production ; output ; yield ; get. / branche 
f. de la H| Produktionazweig m. || branch 
of production. / capacité f. de * || Lei- 
8tungsvermogen n. || capacity of output. 
/ prime f. à la ~|| Produktionsprâtmie f . || 
producing premium. / taux m. de - || 
Produktionssatz m. || rate of production, 
production f., ~ de l'acier dans un four 
électrique || Stahlgowmnung f. im Elek- 
troofenl! produktion of Steel in the electric 
furnace. / ^ annuelle || Jahresleistung 
f. || yearly or animal output. / - augmen- 
tante || zunehmende Produktion f. || 
increasing production. / - baissant© || 
abnehmende Produktion f. || falling-off 
production. / ^ du charbon à ciel ouvert || 
Kohlengewinnung f. im Tagebau || ob- 
taming the coal in open workings. / ~ de 
courant || Stromerzeugung f. || génération 
of current. / augmentation f. de l'instal- 
lation de - de courant électrique H Er- 
weiterung f. der Stromerzeugungsanlage 
|| extension of the current generating 
plant. 

production f. do l’énergie |f Energieerzcu- 
gung f. || génération of power. / appareil 
m. pour le contrôle de la - |J Gérât n. zur 
Überwachung der Energieerzeugung J) 
apparatus for controlhng the génération 
of power. 

production f., - évalué H sch&tzungsm&ûige 
Produktion f. H estimated production. / - 
de glace || Eiserzeugung f . || ioe production. 
~ grandissante des lignites || verstârkte / 
Forderung f. von Rohbraunkohle || în- 
creased extraction of raw lignite. / * indi- 
gène || Inlandserzeugung f. || inland pro- 
duction. / - d'une installation minière || 
Fôrderleistung f. einer Grubenanlage jj 
production or output of a mine / ~ d'un 
jour || Tagesleistung f. || capacity per 
working day; daily output or turning 
out. / usine f. destinée à une — d'objets 
en grandes masses || für die Massenerzeu- 
gung bestimmte Anlage f. || large entre* 
pnse for mass production. / ~ de l'o- 
zone j{ Ozonerzeugung f. || production of 
ozone. 

productivité f. || Ertragsfàhigkeit f. || pro- 
ductivity; productiveness. 
produire H erzeugen; gewinnen || to pro- 
duoe; to generate; to raise. / - (Rende- 
ment) }| leisten || to produtoe; to output 
produit m. || Erzeugnis n.; Produkt n. | 
produot; produce. / - (Math) || Produkt 
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n. 1| product. t ~ (Recette) |J Eriôs m.; 
Ertrag m. H proceeds pi.; yield. / récupé- 
ration 1 des sons— s U Nebenprodukt- 
gewinnung f. || by-product recovery. 

prodoit m., * abrasif |( Schleifmittel n. H 
grinding material. / ~ accessoire voir 
sous-*'. / ~ d’addition (Chim) || Anlage- 
rungsprodukt n. || additive compound. / 
- additionnel pour le bain H Badezusatz 

m. || batb préparation. / - agricole || 
landwirtschaftliches Erzeugnis n. || agri- 
oultural produce. 7 *s mpl. alimentaires 
|| Lebensmittel npl.; Nahrungsmittel 
npl. || victuals pi.; provisions pl.; food. 
/ ~ aromatique || aromatisches Erzeugnis 

n. || aroznatic produot. / - de base || Aus- 
gangsprodukt n. || initial or baais pro- 
duct. / ~ broyé || Mahlgut n. || grist. / * 
brut || Rohprodukt n.; Rohatoff m.; 
R oh material n. || raw material. / - brut 
(Reoette) || Bruttoertrag m. || gross 
prooeeds pl. / ~ céramique || keramisches 
Erzeugnis n. || ceramical product. 

produits mpl. chimiques || Chemikalicn 
fpl. || Chemicals pl.; Chemical products 
pl. / fabrique f. de - || chemiache Fabrik 
f. || Chemical works pl. / moulin m. pour 
~ || Chemikalienmühle f. || mill for chemi- 
cala. / ~ à l’usage photographique || Che- 
mikalien fpl. für fotografische Zwecke || 
Chemical products pl. for photographie 
purposes. 

produits mpl. en ciment, industrie f. des ~ 
|| Zementwarenindustrie f. || cernent ware 
industry. / machine f. pour la fabrication 
de ~ |{ Zementwarenfertigungsmaschine 
f. || cernent ware making machine. 

produit m., ~s mpl. coloniaux il Kolonial- 
waren fpl. || colonial goods pl. / « de la 
combustion || Verbrennungsprodukt n. || 
combustion product. / ~b mpl. de composi- 
tion diverse || Erzeugnissenpl. verachiede- 
ner Zuaammenaetzung || products pl. of 
different composition. /~ conservateur de 
cuir || Lederkonservierungamittel n. || 
leather préserver. / - cosmétique || kos- 
metischea Erzeugnis n. || cosmetic prépa- 
ration. / ~ en cuivre || Kupfererzeugnis n. 

|| copper product. / ~ à décaper || Dekapier- 
mittel n. || pickling material. /~ à décoc- 
tion |j Abkochmittel n. || decocting agent. 

/ ~ de décomposition voir ~ de désagréga- 
tion. / ~ de dégradation (Chim) || Abbau- 
produkt n. (j réduction product. / ~ à 
demi || Halbfabrikat n. || semi-manufac- 
ture./*' à demi en métal || Halbfabrikat n. 
aus Metall || semi-manufacture of métal. 

/ — de désagrégation || Verwitterungsge- 
bilde n.; Zerfallgebildo n. || product of 
diaintegration. / - de dissolution voir ~ 
de dénudation. / ~ de distillation de 
grande valeur || hochwertiges Destilla- 
tionsprodukt n. || distillation produot 
of great value. / - à éprouver encombrant 
H sperrige Probe f. U bulky test piece. f ~ 
à exterminer les mauvaises herbes |j Un- 
krautvertilgungsmittel n. JJ weed kiïler. / 
~ pour extraire 1} Extraktionsmittel n. j| 
extraction agent. / - fabriqué || Fabrikat 
n. || manufacture; manufactured ar- 
ticle. / *> final R Endprodukt n. |j end 
product. / - fini || Fertigfabrikat n.; 
Ferfagerzeugnifl n. j| ready-made article; 
ftnished product. / ~ de fourrage (| Putter- 
mittel n. j) forage; feeding atuff. / ~s 
xnpl. gaseux do la combustion f Ranch- 
gase npl» y furnaoe gaees pl. / m de 


goudron j| Teerprodukt n. |j tar product. / 
~ de graissage || Schmiermittel n. || fa- 
bricant. / - indigène || Landeserzeugnis 
n. || home produoe or product. / ~ de 
l’industrie || Industrieerzeugnis n. || trade 
ware or produot. / ~s mpl. pour les in- 
dustries civiles 11 Friedensprodukt n. ; Frie- 
densmaterial n. ; Friedenserzeugnisse npl. 
|j products pl. for the civil industries. / ~ 
de l’industrie de quincaillerie || Kleineisen- 
industrieerzeugnis n. || small iron trade 
ware. / ~ initial || Anfangserzcugnis n. || 
first product. / - insecticide j| Insekten- 
vertilgungsmittel n. || msoot destroyer, 
insecticide. / » intermédiaire || Zwischen- 
produkt n. || intermediate product. / ~ 
de la laiterie || Molkereierzeugnis n. || 
dairy product. / * lavé || Waschprodukt 
n. || washing; washed product /~ non lavé 
|| ungewaschenes Produkt n. || unwashed 
product. / ~ liquide de condensation || 
flüssiges Kondensationsergebnis n. || li- 
quid product of condensation. / ~ médi- 
camenteux synthétique || synthetischcs 
pharmazeutisches Erzeugnis n. || syn- 
thetic pharmaceutical produot. / - mé- 
tallurgique || Huttenwerkserzeugnis n || 
metallurgicai produot. / - mi-fini || Halb- 
fabrikat n.; Halb(fertig)erzeugnis n || 
semi-manufacture. / ~ de mine (| Gruben- 
produkt n.; Grubenerzeugms n. || mining 
| product. / - naturel || Naturerzeugnis n |j 
natural produce. / - net )| Reingewinn 
m.; Remertrag ni. || net earnings pl. or 
proceeds pl. or profit. / - du pays || Lan- 
desprodukt n.; Landesorzeugnis n. || 
home or mland produce. / ~ phar- 
maceutique || Arzneistoff m.; pharma- 
zeutisches Erzeugnis n. |} pharmaceutical 
product. / ~ photographique || fotogra- 
fiaches Erzeugnis n. || photographie pro- 
duct. / * à polir || Poliermittel n. || po- 
lishing substance. / ~ principal || Haupt- 
produkt n.; Haupterzeugnis n. || princi- 
pal product. / ~ protectif pour plantes || 
Pflanzenschutzmittel n. || plant pro- 
tective. /~ réfractaire || Schamotteerzoug- 
nis n. || fire clay product. / - de régime 
|| Di&tmittel n. || diet viotuals pl. / - du 
règne animal || tierisches Erzeugnis n. || 
animal produoe. / ~ du règne végétal || 
pflanzliches Erzeugnis n. || vegetable pro- 
duce. / - résidu |J Abfallerzeugnis n. || 
residuary product. / - résineux || Harz- 
produkt n.; Harzerzeugnis n. || resin pro- 
duct or produce. / ~ de solidification |j 
Erstarrungsgebilde n. || produot of solidi- 
fication. / ~ À souder || Lôfcmittel n.; 
Lot n. || soldering (agent ) ; solder. / sous— 

|| Nebenerzeugnis n.; Nebenprodukt n. 
j| by-product. / - supérieur || Edelerzeug- 
nis n. f| superior product. / ~ synthétique 
|| synthetisches Erzeugnis n. J| synthetioal 
product. techno-chimique || chemisch- 
technisches Erzeugnis n. j] techno-chemi- 
oal product. / - du tissage à )a main {] 
Handwebereierzeugnis n. (| hand- woven 
fabric. / - total ij Gesamtertrag m. || entire 
proceeds pl. / - vectoriel || Vektorpro- 
dukt n. j| vector product. / - végétal 
voir ~ du règne végétal, 
professer || ôffentlioh lehren; Lehrer m. 
sein j| to profess. / ^ un art jj eine Kunat 
ausûben || to practize an art. 
professeur m» U Lehrer m. H teacher. 
profession f» y Beruf m. y occupation; pro- 
fession. / personne f. exerçant une - || 
Gewerbetrêibeader m» || tradesman. / ^ 


manuelle j| Handwerk n, || craft; bandi- 
craft. 

professionnel || berufsmàüig |j by profession; 
professional. 

professorat m. || Professur f . ; Prof essor en- 
stelle f. |J professorship; pr of essor ia te. 
profil m. Il Seitenansicht f.; Profil n. | 
profile; side face. / - (Dessin) ; Profil 
n.; Schnitt m.; Querschnitt m. || profile; 
aide projection; section. / - des aires 
(Chemdf) || Flâchenprofil n. |j section 
showing areas. / ~ de couple || Spant- 
profil n. || frame section, f - creux || 
Hohlquorschnitt m. || hollow section. / 
« de la denture || Zahnform f. li tooth 
form. / d’un - bien dressé || profilgerecht 
|| true to profile. / - de duralmin il 
I>uralprofil n. || durai profile. / - d’éclisse 
|| Laschenprofil n. || fish plate section. / * 
géologique || geologisches Profil n. I 
geological section. / - de laiton || Messing- 
profil n. || brass section. / » en long ,| 
Langsschnitt m. || longitudinal section. / 
- longitudinal d’un chemin de fer } 
L&ngs8chnitt m. einor Eisenbahnstreckc 
|| longitudinal section of a railway. / ~ 
de mèche || Bohrkrone f. || bore crown. 
/ - normal du bandage || normales Rad- 
reifenprofil n. || standard tyre sec tion, f 
~ de passage || Durchgaugsprofil n. | 
passage section. / - plein H Vollquer- 
schnitt m. || solid section. / » du sol || 
Bodenprofil n. || profile of surface. / ~ 
spécial || Hpezialprofil n. || spécial profile. 
/ - symétrique || spiegelgleiches oder 
symmetrisches Profil n. )| symmetrical 
profile or section. / - des terrassements 
|| Massenprofil n. || section of earth- 
works. / - en travers || Querschnitt m. 
U cross section. 

profilage m , atelier m. de ~ au leur || 
Fassondreherei f. || profile turning shop. 
profilé, fer m. - voir profilé m. 
profilé m. || Profileisen n.; Formeisen n. || 
sectional iron; sections pl. / - pour 
agrafes-circulaires || Sprengrmgeiscn n. || 
spring ring sectional iron. / ~ pour vis 
|| Schraubeneisen n. || sectional iron for 
screws. 

profiler (Bât) || profilieren; Trofile npl. 
schlagen || to set up profiles pl. / * (Men) 
|| auskehlen || to profile. / - sur modèle 
m. || nach einer Schablone f . ausschneiden 
|| to eut to pattern. / presse f. à - les 
barres métalliques || Metallstrangpresae 
f. || profile press for métal rods. 
profit m. || Gewinn m.; Profit m.; Nutzen 
m.; Vorteil m. || profit; gain; interest; 
returns pl. / mise f. à - || Nutzung f. || 
use; revenue. / tirer - de ». • || ausnutzen 
|| to make use of . . . ; to utilize. 
profit m. tout clair || Reingewinn m. i) 
ciear gain or profit. 

profitable || gewinnbringend; vorteil- 
bringend; vorteilliaft |] profitable, 
profiter || gewinnen; profitieren K to profit; 

to gain; to improve. 
profond (j tief || profound; deep. / pou - 
Il ceioht || shailow. 

profond m. |j Tiefe f. y depths pl.; bottom. 
profondeur f. || Tiefe f. Il profoundneas; 
depth; deepness. / *> (Expl min) y Teufe 
f . U depth. / * abyssale voir ~ insondable. 
I ~ i o coupe H Schnittiefe t II depth of 
eut. / * de coups d’après do graduation 
millimétrique y Schnittiefe f . nach MiUi* 
meterskate | cutting depth by m sans 
of a finely divided soa£s» / ** l’eau ! 
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Wasaertiefe f. || depfch of water. / - 
(Peau dans la passage {| Fahr wasaertiefe 
f. depth of water in the fairway. / 
de forage j| Bohrtiefe f. || depth of hole 
or bore. / - de fouille {| Qrabtiefe f. || 
digging depth. / - de foyer (Opt) jj 
Fokustiefe f. || depth of foous. / - à 
fraiser |j Frëstiefe f. || milling depth. / - 
d’immersion |} Eintauchtiefe f. |( depth 
of dipping or of immersion. / - d’immer- 
sion (Mar) || Tauchtiefe f. || diving depth. 
/ - insondable || ewige Teufc f. || depth 
to the centre of the earth; unlimited 
depth. / - maximum d’un puits || grofite 
Forderteufe f. || greatest depth of pit. 
/ - de plantation des poteaux || Einstell- 
tiefe f. oder Eingrabtiofe f. fiir Stangen 
|| depth of pôle hole. / - de pose (Câble) 
I 1 Bettungstiefe f.; Grabentiefe f || depth 
of trench. / - de puits || Fordertiefe f., 
Férderteufe f. |' depth of pit. / - de la 
rainure '! Nuttiefe f. || depth of key way 
/ - de submersion voir ~ d’immersion 
(Mar). 

programme m. || Programm n. || pro- 
gramme; list; bill / - de laminage || 
Walzprogramm n. d rolling programme. 
/ - de spectacle j 1 Theaterzettel m. || play 
bill. 

progrès m. ]| Fortschritfc m. || progress; 
improvement. / * rapide des temps 
modernes || rascher Fortschntt m. unse- 
rei Zeit || rapid progress of modem life. 
progresser || Fortschritte m machon |! to 
progress. 

progressif || progressiv; fortschreitend || 
progressive. 

progression f . || Vorgehen n ; Fortschrciten 
n. |[ progression. / — (Math) || Progression 
f.; Reihe f. || progression; mathematical 
progression. / - arithmétique || arithme- 
tische Reihe f. |j an thmetical progression. 
/ - géométrique || geometrische Reihe f. 
|| geometrical progression, 
prohiber || verbieten || to prohibit. / - 
l’importation f. || die Einfuhr verbieten 
|[ to prohibit the import, 
prohibitif || prohibitiv; verbietend || pro- 
hibitive; prohibitory. 
prohibition f . (Commerce) || Einfuhrverbot 
n. || prohibition to import (goods). 
projecteur m. || Scheinwerfer m. || pro- 
jector; searchligbt. / - (Phot) || Projektor 
m. || pTojector. / - d’atterrissage || Lande- 
soheinwerfer m. || landing floodlight or 
projeotor. / - auxiliaire orientable || 
Sucherlampe f. Il spot light. / « pour un 
déroulement continu du film || Projektor 
m. für gleichmâÛigen Filmablauf || pro- 
jector for an even film passage. / - pour 
l’émission sonore f| Tonprojektor m. || 
Sound projeotor. / - à flots de lumière 
Il Flutlichtacheinwerfer m . || floodlight 
projeotor. / illumination f . par «s à flots 
de lumière || Flutlichtbeleuohtung f. || 
floodlighting. / «de gas || Gaawerfer m. j| 
Chemical mortar; gas-container pro- 
jector. / ~ pour l’image || Bildprojek- 
tor m. U pioture projeotor. / ~ pour 
la reproduction sonore |j Tonbildprojektor 
m. }1 Sound pioture projeotor. 
projectile m. j| GeschoÛ n. || projectile; 
shell. / partie f . d’un - j| Geschoûteil m. 
lt part of projectile. 

projectile m., « allongé 1} Langgeachoû m 
I oblong projectile. / ~ complet f| voli- 
stdndlf si GeschoÛ n. H complété round 
or set of ammunitioa. / *» areux ü Hohl- 


geschoÛ n. || hollow projectile. / * 
cylindrique |i flachkôpfigcs GeschoÛ n. 
|l flat-headed projectile. / - à explosion || 
ExplosivgesehoÛ n. || bursting projectile. 
/ - à fausse ogive || Haubengeschofi n.; 
GeschoÛ n. mit falscher Bogenspitze |j 
false ogive type of shell. / - en fonte 
dure || HartguÛgeschoû n.; Panzer- 
geschoÜ n. \\ chilled projectile. / - forcé 
Il GeschoÛ n. mit Pressionsfuhrung |] 
projectile with guides. / - à gaz || Gas- 
geschoû n. || gas projectile or shell. / - 
à nuage d’éclatement coloré || GeschoÛ 
m. mit farbiger Rauchwolke || pro- 
jectile with coloured cloud of smoke / 

- à rupture voir - en fonte dure. / - 
traceur || RauchspurgeschoÛ n. |; tracer 
bullet. 

projection f. || Projektion f. |j projection. 
/ appareil m. de - || Projektionsapparat 
m.; Projektionsgerat n. |, projecting 
apparatus; projeotor. / appareil m. de - 
de cinéma || Kinovorführungsapparat m. 
j ! kinematograph or motion picture pro- 
jector. / appareil m. Jouet de - || Pro- 
jektionsapparat m. für Kinder || toy 
optical lantern. / appareil m. de » pour 
la réclame || Projektionsapparat m. für 
Reklamezwecke || projection apparatus 
for advertizing purposes. / cabine f. de 

- || Vorführraum m. || operating room. 
/ plan m. de - |j Projektionsebene f. || 
plane of projection. 

projection f., - gnomonique || gnomonische 
Projektion f. || gnomonical projection. / 
« ichnographique || Grundplan m.; 
Grundnfl m. || ground plan; ichnogra- 
phic projection; horizontal section. / - 
latérale || SeitenriÛ m. ; Profil n. || side 
projection; profile. / - de mcrcator || 
Mercatorkarfce f. || Mercator’s chart; 
loxodromies pl. / - orthographique || 
orthografische Projektion f. ]| ortho- 
graphie projection. / - parallèle || Par- 
allelprojektion f. || parallel projection. 
/ - polaire || Polarprojektion f. || polar 
projection. / - stéréographique || stereo- 
grafische Projektion f. || stereographic 
projection. / - verticale || AufriÛ m.; 
Vertikalprojektion f. || upright projec- 
tion. 

projeeture f. (Bât) || Ausladung f. |j pro- 
jection. 

•projet m. || Projekt n.; Entwurf m. || Pro- 
ject; scheme; plan; draft; design. / - 
(Dessin) || Entwurf m.; Entwurf szeich- 
nung f. || design; preliminary drawing. 
/ - de contrat J| Vertragsentwurf m. || 
draft of agreement. / - d’une installation 
téléphonique || Projekt n. einer Fem- 
sprechanlage. || project of a téléphoné 
plant. / - de pupinisation || Spulenplan 
m.; Bespulungsplan m. || (coil) loading 
scheme. 

projeter || projektieren; entwerfen || to 
project; to plan; to scheme./-' (Géom) || 
projizieren || to project. / - une ombre 
|| einen Schatten ro. werfen || to cast a 
shadow. 

prolongation f. j| Verlângerung f. || prolon- 
gation. / - d’une lettre de change j| 
Verlângerung f. eines Wechsels H pro- 
longation of a bill of exchange. 

prolongé || vetl&ngert || extended. / - 
jusqu’à . . . )| veriângert bis . . . (j ex- 
tended to . . . / peut être ~ Jusqu’à . . . (j 

| i kann verlângert werden bis ... H can be 
extended to . . . 


prolongement m. || (râumliche) Verlànge- 
rung f. || lengthening; extension. / - de 
ligne (Xél) || Lcitungsverl&ngerung f. ]) 
extension of a line. 

prolonger j| verl&ngern (| to prolong; to 
extend; to put off; to protract; to 
lengthen. / - le contrat de travail H da? 
Arbeiteverh&ltnis fortsetzen }| to oon 
tinuc service relations pl. / - une lettre 
de change || einen Wechsel verl&ngern 
oder prolongieren || to renew a bill of 
exchange / - un navire || boi oinem 
Schific n anlegcn || to lay a ship along- 
8i de of anothor. 

promenade f . || Promenade f . || promenade ; 
wallang place. / - (Aéro) Jj Rundflug m. 
J| tour. / jardinier m. de -s || Stadt- 
gartner m. || promenade gardener. 
promenoir m. || Wandelhalle f.; Wandel- 
gang m || lobby. 

promesse f. || Zusage f.; Versprechen n. j) 
promise. / - (Commerce) || Sobuldschoin 
m. || note of hand; promisaory note, /-de 
garantie || Garantieschein m. || bond. / 
plein de -s || aussichtsreich || promising. 
promontoire m. |] Vorgebirge n. || pro- 
montary; headland; foothill (A), 
promoteur m. || Grtinder m. || promoter. 
prompt || eilig |j quick. 
promptitude f. || Raschheit f.; Scbnellig- 
keit f. || promptitude; quickness. 
prôner || anpreisen || to praise; to recom- 
mend. 

prononcé || ausgesprochen || pronouneed; 
marked. / courbe f. -e || scharfe Kurve f. 
j| Bharp eurve. 

prononcer || aussprechen || to pronounoe. 
prononciation f. || Aussprache f. || pro- 
nunciation. / - des nombres || Zahlen- 
aussprache f. || number pronunciation. 
pronostic m. || Prognose f.; Voraussage f. || 
prognostic. / - du temps || Wettervorher- 
sage f. || weather forecast. 
pronostiquer |] verhersagen || to prognosti- 
cate. 

propagande f . || Propaganda f . ; Werbung f . 
|| propaganda. / - (Commerce) || Werbung 
f.; Reklame f. || advertising; advertise- 
ment. / art m. de - J| Werbekunst f.; 
Reklamekunst f. || advertising art. / 
faire de la - || Reklame f. machen ; wer- 
ben j| to advertise. / fin f. de - || Worbe- 
zweek m. || advertising aim. / objet m. 
de - || Werbeartikel m.; Reklameartikel 
m. || advertising article. / suœès m. 
de - 1| Werbeerfolg m. ; Reklameerfolg m. 
Il advertising suooese. 
propagande f. aéronautique ]j Werbung f. 
für die Luftfahrt || propagation of aero- 
nautical knowledge. 

propagation f. ]| Fortpflanzung f.; Aus- 
breitung f . ; Ausdehnung f . H propagation. 
/ constante f. de - || Fortpflanzungskon- 
stante f. }| propagation constant. / durée 
f. de - || Laufzeit !. |) transmission time. 
/ exposant m. de - itératif || Kettenüber- 
tragungsmaû n. )| itérative propagation 
constant. / facteur m. de - || Fortpflan- 
zungsfaktor m. || propagation factor. / 
temps m. de - (OndeJJ JLaufzeit f. || time 
of propagation. / vitesse f. de - il Fort- 
pf lanzungsgesohwindigkeit f . ; Phasen- 
geschwindigkeit t 0 velocifcy of propa- 
gation. 

propagation f., - des ondes le long de la 
terre (Radio) jj Ausbreitung t der Wellen 
làngs der Erdoberfl&ehe )] wave propaga- 
tion along the earth surface. / - du son 


propager 
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dans Pair libre y Schallausbreitung f. in 
4er ireien Âtmosph&re K propagation of 
sonnd in the free atmosphère, 
propager, se * || sieh fortpflanzen |) to pro- 
pagate. 

propionate m. d’amyle |j propionsaures 
Amyl n. U amyl propionate. 
proportion t J1 Ebenmaû n. (I symmetry ; 
proportion; harmony; ratio. / - (Math) 
|) Proportion f.; Verh&ltnis n. || pro- 
portion. / alliage m. contenant du enivre 
en - de x A y pour cent || Metallegierung 
f. mit Kupfer im Verh&ltnis von x bis 
y Prazent (| alloy containing copper in 
the proportion of x to y per eent. / dans 
des ~s fpl. restreintes || in bescheidenem 
MaBe n. || in smail proportions pl. 
proportion t, ~ pour eent || Prozentsatz m. 
|| pereentage. / ~ continue || stetige Pro- 
portion f. || oontinual proportion. / « 
harmonique || harmonische Proportion f. 
|| harmonical proportion, 
proportionalité f. || Proportionalitat f. || 
proportionality. 

proportionné || ebenm&Ûig || symmetricaJ; 
proportionate. 

proportionnel || proportional || proportional. 
/ directement - |( direkt proportional || 
direcfcly proportional. / inversement - || 
umgekehrt proportional || inversely pro- 
portional. 

proportionner || in ein richtiges Verh&ltnis 
setzen || to proportionate. 
proposer || vorschlagen ; in Vorsohlag m. 

bringen; anregen || to propose, 
proposition f. || Antrag m.; Vorschlag m. || 
proposition ; proposai. / - (Math) || Lehr- 
satz m. H proposition; theorem. / formu- 
laire f . à ~ |] Antragsformular n. || form of 
application. 

proposition f., ~ d’arrangement || Vermitt- 
lungsvorschlag m. || proposai for seule- 
ment. /-de eonelliation voir - d’arrange- 
ment. / - de Pythagore || pythagoreischer 
Lehrsatz m. || Pythagorean theorem. 
propreté f. || Reinlichkeit f. ; Sauberkeit f . 

|| oleanness; cleanliness; delioaoy. / pla- 
que f. de - 1| Türschoner m. |J finger plate, 
propriétaire m. || Eigentümer m.; Besitzer 
m.; Inhaber m. || owner; proprietor; 
holder. / - foncier || Land besitzer m.; 
Landeigentümer m. |j land owner. / - de 
la licence || Konzessionsinhaber m. || 
lioensee; lioense holder. / - de machines 
agricoles || Besitzer m. landwirtechaft- 
lioher Masohinen || owner of agricultur&l 
machines. / ~ de la maison |j Firmen- 
inhaber m. || owner of the firm. / - de 
surface (Expl min) || Grundeigentümer 
m. || surface owner. / - terrien || Grund- 
besitzer m. y landed proprietor; land 
owner. / « unique || AUeineigentümer 
m. |{ sole owner. 

propriété f. || Besitztum n.; Besitzung f. || 
propriety ; property; ownership. / - 
(Particularité) |] Eigensohaft f. ; F&higkeit 
f. Jl property. / pleine - 1| Freigrundbesitz 
m. H freehold property. 
propriété f., ~ agricole || Landwirtschafts- 
betrieb m. (mit Eigenland) || owner- 
farmed land. / - à hall }| Pachtgrund- 
besltz m. H leasehold property. / * co- 
piante |{ Kopierf&higkeit f. || copying 
property. / « couvrante d’une couleur 
|i Déciderait f. einer Farbe |) oovering 
power or body of a oolour. / ~ foncière 
li Grundbesitz m. || landed property; real 
estate. / « minière il Grubenbesitz m. }| 


min i ng property. / - physique || physi- 
kalische Eigensohaft f. H physioal quality 
or property. 

propulser || antreiben ; vorwârtstrei ben || 
to move; to propel. 

prophlseur m. |j Triebschraube f. ; Propeller 
m. || propeller; (propelling) screw. / - 
aérien |j Luftschraube f.; Propeller m. || 
air sorew; propeller. / - pour ballons 
dirigeables || Luftschiffpropeller m. || 
airship propeller. / - hydraulique || 
Reaktionspropeller m. || hydraulic pro 
peller. / ~ à turbine || Turbinensohraube f. 
Il turbine screw. 

propulsion f. || Antrieb m. || propulsion; 
propelling; impulsion; impelling. / puis- 
sance f. de « || Antriebsloistung f. || 
propelling output. 

propulsion f.» - des bâtiments (Mar) || 
Fortbewegung f. von Schiffen || propell- 
ing of vessels. / - par ré&etion || Reak- 
tionsantrieb m. || jet propulsion; reaction 
propulsion. 

propylique, alcool ra. - || Propylalkohol m. 
|| propylalcohol. 

propylite f. || Propyht m. || propylite. 
prorata m. (Commerce) j| Rate f. || instal- 
ment; rate. / au - de || verhâltnismàÛig; 
im Verh&ltnis n. zu || in proportion to. 
prorogation f . || Fristverlàngerung f . ; 
Fristgew&hrung f. || prorogation; delay; 
prolongation; grant of respite. 
prosopite f. || Prosopit n.; Steinmark n || 
prosopite. 

prospecter (Expl min) || schurfen || to 
prospect. 

prospecteur m. || (Erz-)Schürfer m. || 
prospecter . 

prospection f. || Schiirfung f. || prospecting; 
digging. 

prospectus m. || Prospekt m. || prospectus, 
prote m. (Impr) || Faktor m. || foreman, 
overseer. 

protecteur m. (Appareil) || Schutzvorrich 
tung f. || protector; shield; guard. / - 
(Auto) || Sohutzsoheibe f . || face or protect- 
ive or wind shield. / - antidérapant à 
rivets |j Gleitschutzdecke f. mit Nieten || 
non-skid cover wifch rivets or studs. / - de 
bandage || Reifenschutz m. || tyre pro- 
teotor. / - de blouse || Blusenschoner m. 

H blouse protector. / - de caisse || Kisten- 
schoner m. || case protector. / - de 
glissage pour automobiles || Gleitschutz 
m. für Kraftfahrzeuge || slide préserver 
for motor cars. / - de pneu || Reifen- 
sohutz m. || tyre protector. / - thermique 
(Êlectr) || Temperatursicherung f. || tem- 
pérature fuse. 

protection f. || Schutz m. || protection. / 
appareil m. de ~ |j Schutzger&t n. || 
protecting de vice. / appareil m. de - 
pour haute tension || Hochspannungs- 
schutzger&t n. || protecting device for 
high tension, / capot m. de - || Schutz- 
haube f. || protection hood, / cercle m. 
de - j| Sohutzkreis m. || area of pro- 
tection. / couvercle ra. de - || Schutz- 
deckel m. || safety cover. / dispositif m. 
de - || Schutzvorrichtung f. || safety 
guard ; protecting or protective device. / 
dispositif m. pour la ~ des cylindres || 
Walzenschutzvorrichtung f. || cylinder 
protecting device. / mesure f. de « contre 
le contact accidentai entre les lignes de 
communication et les lignes d’énergie 
électrique y Berûhnwgsaohutz m. zwi- 
schen Fcmmeldeleitungen und Stark- 


stromleitungen || protective device 
against aoci dental contact between com- 
munication Unes and power Unes. / vête- 
ment m. de « (Expl min) || Grubenanzug 
m.; Schachtanzug m.; Schutzanzug m. 
I! protection suit. 

protection f., « contre les eourants forts || 
Starkstromschutz m. || protection against 
power current. / - contre les crues || Hoch- 
wassersohutz m. || protection against high 
water. / - contre la foudre || Blitzschutz 
m, || lightning* protection. / - contre le 
gaz || Gasschutz m. || protection against 
gas. / - contre la gelée des eouvereles II 
Schutz m. gegen Einfrieren der Deckel 
|| prévention of covers from freezing in. 
/ « contre l’incendie || Feuerschutz m. >1 
fire protection. / - d’induetion métallique 
des câbles || MetaUinduktionsschutz m. 
in Kabeln || metallic induction pro- 
tection in cables. / « contre les intempé- 
ries || Wetterschutz m. || weather pro- 
tection. / « des marques de fabrique || 
Warenzeichenschutz m. || protection of 
trade marks. / - par mise à la terre || 
Schutzerdungf. || protection by earthing. / 
lois fpl. pour la - de l’ouvrier || Arbeiter- 
schutzgcsctzgebung f. || législation for 
the benefit and protection of the workmg 
classes. / - par plaques || Plattenschutz 
m. || plate protection. / - du pied des 
poteaux || Stocksohutz m. || reinforce- 
ment of pôle butt. / - contre les radia- 
tions || Schutz m. gegen Strahlung || 
protection from radiation. / - contre le 
rayonnement voir - contre les radiations. 
/ - par relais discriminateur || Selektiv- 
schutz m. || protection by disoriminating 
relay. / - contre la rouille || Rostschutz 
m. || protection against rust; rust pro- 
tection. / - des sources || Quellenschutz 
m. 1| protection of springs. 
protectionnisme m. || Schutzzollsystem n. 
|| protectionism. 

protégé || geschutzt || protected. / croiseur 
m. - || geschtitzter Kreuzer m. (| pro- 
teoted cruiser. / - par la loi || gesetzlioh 
geschützt || protected by law. / - à la 
pluie || regendicht || rainproof. 
protège-, -aile m. (Aéro) || Flügelkufe f. 

|| wing skid. / -oreille m. || Ohrensohützer 
m. || ear shield or cap. / -pointe m. pour 
crayons || BleistifthÜlle f. j| penoil pro- 
tector. / -poumons m. || Lungenschûtzer 

m. || lung protector. 

protéger || (be)schützen || to protect. / - 
contre l’humidité || vor Feuehtigkeit f. 
schiitzen || to keep dry. 
protège-semelles m. || Sohlenschoner m. || 
sole protector. 

protéine f. || Protein n. || protein. / ~ 
moulue || Proteinmehl n. || protein flour. 
protéolyse f. || EiweiÛabbau m. || proteoly- 
sis. 

protestation f. || Protest m.; Einspruch m. ; 

Verwahrung f. || protestation, 
protester H protestieren || to protest, 
protêt m. || Wechselprotest m. || protest, 
prothèse f. || Prothèse f. || prothèse. / « 
dentaire || künstliches Gebiû n.; Zahn- 
prothese f. |j artificial denture- / fil m. 
pour are de - partieUe Inférieure |j Unter- 
kieferbügeldraht m.|| wire for mandibular 
jaw. 

protoaeétate m. de fer ü esaigsaures Eisen- 
oxydul n. H protoacetate of iron. 
protoehlerure m-, - 4’étaln }| ZizmehlorÛr 

n. U stannous chloride ; protochloride of 


protochlorure de fer 


tin. f ~ d© fer || Eisenchlorür n. |f ferrous 
chloride. / - de mercure || Quecksilber- 
chlorid n. || conosive sublimate; mercuric 
ehloride. / ~ do sélénium || Selenchlorid 
n. H sélénium monochloride. 
protocole m. || Protokoll n. j| protocol, 
protocyanure m., ~ de mercure || Queck- 
silberzyanür n. || mercury protocyanide. 
/ - d’or j| Goldzyamir n. || aurus cyanide; 
protocyanide of gold. 
protogyne f. t! Protogyn m., Talkgranit 
ni. || protogyne. 

protoiodiirc m. de mercure || Quecksilber- 
jodid n. || red jodide of mercury; mer- 
cunc jodide. 

protosulfure m. de fer || Schucfcleiscn n. 
|| iron sulphide. 

prototype m. || Urmuster n., Vorform f. 
K standard. / ~ (Fond d c) || KernmaÛ 
n. || caliber. / ~ d’avions nom eaux || 
neuer Flugzeugtyp f. || new-type airrr&ft 
protox>dc || Oxydul n. || protoxide, mon- 
oxide. / ~ d’argent || Silberoxydul n. |l 
protoxide of si I ver. / - d© barium || Ba- 
riumoxydul n. || protoxide of barium. / 
*■ de cobalt || Kobaltoxydul m. || protoxide 
of cobalt; cobaltous oxide. / de fer || 
Kisenoxydul n. || protoxide of iron, fer- 
rous oxide. / - de manganèse (Chim) || 
Manganoxydul n. || manganous oxide; 
protoxide of manganèse. / ~ de mercure || 
Qucckmlberoxydul n ; Merkurooxyd n. || 
protoxide of mercury ; mercurous oxide / 
~ d© plomb || Bleioxydul n. || protoxide 
of lead. 

protubérance f. || Ausstiilpung f. || papilla; 
protubérance. 

proue f. (Arch nav) || Bug m. || bow. / - de 
la coque || Bootsbug m. || bow of boat. / ~ 
fine || Bcharfer Bug m. || lean bow. / ~ 
maigre voir ~ fine. 

proustite f. || Arsensilberblende f. || prou* 
stite; arsenical silver blende; light-red 
silver ore. 

prouver || beweisen |j to proove. 
provision f. || Vorrat m.; Proviant m. || pro- 
vision; store; supply. / ~ (Commerce) || 
Provision f. || commission. / faire ~ d© . . . 
il aich eindecken mit . . . || to lay in . . . 
provision f., ~ d© bois || Holzvorrat m. || 
stock of wood. / - de charbon || Kohlen- 
vorrat m. || coal supply; supply of coal. / 
»s fpl. d’hôpital || Krankcnproviant m. || 
sick provisions pl. 

provisoire || provisorisch; vorlaufig; emst- 
weilig || provisional; temporary. 
provoquer || herausfordem || to provoke; 
to chaJlenge; to incense; to promote. / » 
la circulation f. || in Umlauf m. bringen || 
to turn on circulation; to bring mto 
circulation. 

prudent il klug; verst&ndig || prudent, 
prune f. || Pflaume f. || plum. / baie f. de ~ 
sauvage || Schlehenfrucht f . || sloe berry. / 
distillerie f. d’eau-de-vie de ~s || Zwet- 
schenwasserbrennerei f. || plum brandy 
distiliery. / noyau m. de ~ || Pflauinen- 
kern m. H plum stone. / sèche ur m. de ~s 
Il Zwetschendôrrcr m. || prune dryer. 
prunelle f. (Anatomie) |{ Pupille f. || pupil 
(of the eye). / ~ (Bot) || Brunelle f.; 
8ehlehe f . || wüd plum ; sloe. / - (Tiss) || 
Lasting m.; Prunell m. || lasting. 
prunier m. ]| Pflaumenbaum m. || plum 
tree. / gomme f. de « |f Pflaumenbaum- 
gummi n. il plum tree gum. 

Prune L, bleu m. de ~ }| Berlinerblau n. 11 
Berlin bluc. 
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prussiate m. || Zyansalz n. || cyanide; prus- 
siate. / - jaune de potasse || Ferrozyan- 
kalium n.; gelbes Blutlaugensalz n. || 
yellow prussiate of potaeh ; ferrocyanide 
of potassium. / ~ de potasse || Zyan- 
kalium n , blausaures Kalium n. H cya- 
nide of potassium; potassic cyanide; 
prussiate of potash. / - rouge || Ferri - 
zyankalium n.; rotes Blutlaugensalz n. U 
red prussiate of potash. 
prussienne f. (Tiss) || gebhimter Sehwcr- 
taft ra. || flowered taffeta. 
pseudoiiiorphose f. || Pseudomorphose f. || 
pseudornorphosis. 

pseudonyme m. || Pseudonym n.; Deck- 
name m. || pseudonym; assumed name. 
psiloniélane m. || Psilomelan m.; Hartman- 
ganerz n. ; schwarzer Glaskopf m. || psilo- 
meJanc, barytiferous oxide of manga- 
nèse; compact and fi brous manganèse 
oro; manganèse hydrate, 
psychromètre m.|| Psychrometer n.; Feuch- 
tigkeitsmesser m. || psychrometer. 
public || ôffentlich || public, 
publication f. || VcrOffentlichung f.|| public- 
ation. / - (Amioncemcnt) || Bekannt- 
machung f. || announcemont; notice. / » 
périodique |) periodische Verôffenth- 
chung f. || periodical publication. / 
fpl. techniques j| technische Faohlitera- 
tur f. || technical publications pl. / - de 
\ciiU» aux enchères || Versteigerungsbe- 
kanntmachung f. || notice of sale by 
a uct ion. 

publicité f. j| Offenthchkeit f. |] publicity. / 
- (Propagande) || Keklaraewesen n. || ad- 
vertising. / - uérienne || Luftreklame f. || 
publicity from the air. 
publier || herausgeben; veroffentlichen || 
to publish. / - (Annoncer) || verkùndigen; 
anzeigen || to make known; to proclaim. 
puchet m. || Pechkclle f. , Pechpfanne f. H 
pitch ladle or pan. 

puchette f. || Torfbagger m. || peat drag. 
pucheur m. (Suer) || Schopfloffel m. || ladle. 
puchoir m. (Sal) || SchopffâGchen n. || ladle 
barrel. 

puddlage m. || Puddeln n.; Flammofen- 
frischen n. || puddling. / atelier m. de ~ || 
Puddelwerk n. || shop for the manufact- 
ure of puddled iron; puddling works pl. 
/ fonte f . de - || Puddelroheisen n. || forge 
pig (iron). / procédé m. du * || Puddelver- 
fahren n. || puddling process. 
puddlage m., ~ d’acier || Stahlpuddeln n. |J 
puddling of steel; steel puddling. / -de 
fer fibreux || Puddeln n. von sehmgem 
Eisen || puddling of fibrous iron / - de 
fer à grain fin || Puddeln n. von Feinkorn- 
eisen || puddling of fine-grained iron. / - 
au gaz || Gasflammofenfrischen n.; Gas- 
frischen n.; Gaspuddeln n. || gas pud- 
dlmg. 

puddlé, acier m. - 1| Puddelstahl m. || puddl- 
ed steel. / fer m. - || Puddeleisen n. || 
puddled iron. 

puddier || im Flammofen m. frischcn; pud- 
deln || to puddle. / four m. à - ]| Puddel- 
ofen m. |j puddling fumaee. 
puddleur m. || Puddier m. || puddier. / - 
(Four) || Puddelofen m. |j puddling fur- 
nace. / aide— j| Hilfspuddler m. jj under* 
hand puddier. / - mécanique || Puddei- 
maschine f. |j puddling machine. / - ro- 
tatif (Four) || rotierender Puddelofen m. 
|| rotatory or revoiving puddling furnace. 
puisage m- |j Schôpfen. n. || drawing; 
bailing; fetching. 


puissance 

puisard m. (Arch hydr) || Absturzschaoht 
m.; Gully m. Il well; gully. / - (Bât) || 
Senkgrube f. || cess-pool; sink hole. / - 
(Explmin) || Schachtsumpf m. fl shaft 
sump. / - (Mach) || Sumpf m. |] sump. / - 
d’une canalisation || Einsteigeschaoht m. 
oder Mannloch n, einer Rohrleitung || 
manhole on pipe sewers. / - d’un tuyau- 
tage voir - d’une canalisation. 

puisatier m. (Expl min) || Schachtabteufer 
m. || shaft sinker. 

puiselle f. voir puisoir. 

puiser || schopfen ; ausschôpfcn || to draw ; 
to fetch; to bail. / - (Fils) || abdecken |J 
to strip. / - (Métal) || ausschopfen || to 
ladle out. / - de l’eau jj Waaser n. schôp- 
fen || to draw w'ater. 

puiseur m. (Pap) || Büttgeselle ni.; Schôp- 
fer m. y dipper: vatraan. / - de pâte || 
Pulpeftlngcr m., Stoff&nger m. J| pulp 
catcher. 

puisoir m. || Schopfloffel m.; Schopfkelle 
f. || ladle. 

puissance f . (Capacité) || Lcistung f. || pow cr ; 
output; capacity. / - (Géol) || Mftchtig- 
keit f. i thickness. / - (Foico) || Kraft f.; 
Energie f.; Lcistungsfâhigkeit f.; Ar- 
beitsvermogen n. || force; powor: 
strength / - (Math) n Potenz f. | power. 
/ - (Pouvoir) „ Macht f.; Gewalt f. 
Il power. / augmentation f. de - ! 
Lcistungssteigerung f. || increase in 
efficiency. / consommant un minimum 
de - || mit genngstem Kraftbedarf m. || 
with a minimum consumption of power. 
/ débit m. de - || Leistungsabgabo f. || 
power delivery. / élever à un© - 1| zu einer 
Potenz f. erheben || to raise to a power. / 
employer à la limite f. de la - || bis zur 
Grenze f. der Leistungsfdhigkeit aus- 
nutzen || to strain to the lirait of capa- 
city. / facteur m. de - |j Leistungsfaktor 
m. || power factor. / gain m. de - || Kraft - 
ersparnis f. || saving or gain of power / 
deuxième - d’un nombre || zweite Potenz 
f. oder Quadrat n. einer Zahl H second 
power or square of a number. / troisième 

- d’un nombre || dritte Potenz f. oder 
Kubus m. einer Zahl || cube or cubic 
numbor or third power of a number. / 
quatrième - d’un nombre || vierte Potenz 
f. oder Biquadrat n. einer Zahl || fourth 
power of a number. / prise f. de - || 
Leistungsaufnahme f. || taking of power. 
/ réserve f. de - || Kraftüberst bu fi m. U 
power reserve. / station f. de grande - || 
Grofikraftwerk n. || high-power station. / 
transmission f. de - j] KraftUbortragung 
f. {| power transmission. 

puissance f., - absorbée nominale (Électr) 
Nennaufnahme f. jj nominal acceptivity 
rated watt consumption. / - d’achat 
•I Kauf kraft f. || purchasing power; 
buying power. / enregistreur m. de 

- aethe (Électr) I' Schreibgerftt n. 
zur Aufzeichnung der wirklichen Lei- 
stung || recorder for registering active 
volt ampères. / - apparente |j acheinbare 
Lcistung f . ; Scheinleistung f . {', apparent 
power. 

puissance f. calorifique || Heizkraft f.; Hciz- 
wert m. || lie&ting power. / détermination 
f. de la - || Heizwertbestimmung f. (| 
détermination of heating power. / déter- 
mination f. de la + des combustibles ti 
Brennstoffheizwertbestimmung f. \\ dé- 
termination of the heating power of 
fuels. 
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puissance f. calorifique du charbon ti Heiz- 
wert m. der Kohle || oalorific power of 
the coal. 

puissance f., - de chauffe voir » calorifique. 
/ » en chevaux i} Leistung f. in Pferde- 
«tèlrken (PS) || horae power. / * continue 
,• Dauerleistung f. H continuons power. / 
* d’une couche de houille || Mftchtigkeit 
f. eines Kohlenflôzee j| thicknese of a 
coal seara. / « de démarrage || Anlaûf- 
leistung f. || starting power. 

puissance f. déwattée t! Blindleistung f.; 
wattlose Leistung f. || wattless oridle 
power. / enregistreur m. de - |] Schreib- 
gerât n. zur Aufzeichnung der Blind- 
leistung || recorder for registering wattless 
power. 

puissance f., - dilaniatrice || Sprengwir- 
kung f. || explosive strength. / ~ dis- 
ponible |, abgegebene Leistung f. j| out- 
going output. / * d’écoute || Hôrst&rke f.; 
Lautstârke f. || sound intenaity. / » ef- 
fectue |i wirkliche Leistung f. || real 
power. / - d’entraînement |[ Durchzugs- 
kr&ft f. |! pulling power. / ~ d’épreuve |l 
Prüfkraft f. || teating power. / ~ d’éva- 
poration |! Verdampfungsfâhigkeit f. || 
évapora tive effioienoy. / ~ d’excitation || 
Erregerleistung f. || excitation power. / 
- fiscale (Auto) || Steuerleistung f.; 
8teuer-PS fpl. || rating horso power. / ~ 
fournie || aufgenommene oder zuge- 
führte Leistung f. || inconnng power; 
input. / ~ do frappe j| bchlagst&rke f. || 
force of the blow. / « au frein || Brems- 
leistung f. || brake power. / ~ au frein 
en l!V ! Bremsleistung f. in PS; BremB- 
PS fpl. || brake horse power. / ~ fron- 
tale de verres correcteurs || Scheitel- 
brechwcrt m. von Brillengl&sern || re- 
fraction of spectacle lenses. / ~ d’un 
gisement justifiant l’exploitation (| abbau- 
würdige M&chtigkeit f. || payable or 
paying deposit. / ~ horaire d’une tour 
de réfrigération || Stundenleistung f. 
eines Kühlturmes || hourly capacity of 
a cooling tower. / - imposée en CV 
voir ~ fiscale. / - indiquée || indizierte 
Leistung f. || indicated power. / - in- 
stallée || inst&llierte Leistung f. |j ia> 
stalled power. / - installée d’une usine 
il Ausbauleistung f. eines Kraftwerkes || 
capacity of power station when com- 
pieted. / ~ de levier || Hebelkraft f. || 
ieverage; lever power. / - lumineuse || 
Lichtst&rke f. || candie power. / ~ des 
machines |j Maachinenstàrke f . ; Ma- 
schinenleistung f . || efficiency of engines. 
/ « maritime || Seemacht f. || naval or 
sea power. 

(puissance f. maximum || Hôchstleistung f. 
|| maximum power. / « d’un moteur || 
Hôchstleistung f. eines Motors |( maxi- 
mum power of a motor. / ~ transitoire U 
vorftbergehende Spitzenleistung f . |j tem- 
porary maximum power. 

puissance f., ~ motrice || Antriebskraft f. || 
motive power. / - moyenne || mittlere 
Leistung f . || mcan or average power. / 
~ navale voir « maritime. / ~ nécessaire 
|| Kraftbodarf m. H power required. / 
~ d’n» nombre y Potenz f. einer Zabi jj 
power of a number. / « nominale y 
Nennleistung f.; Nominalleistang f. 
nominal power. / ~ normale {j Normal- 
leistung f. || normal or rated power. / 
~ de pression j| PreÛdruck m. |{ press 
power. / - réactive voir ~ déwattée. / 


~ réelle || wirkliche Leistung f. || real 
power. / ~ et résistance f. y Kraft f. und 
Laet t, y power and weight. / - syn- 
chronisante || synchronisicrende Kraft f. 
}| synchronizing power. / » terminale 
(Radio) || Endleistung f. || output. / 
- théorique || theoretische Leistung f. || 
input. / - totale des moteurs || Gesamt- 
leistung f. der Motoren || total power of 
the motors. / - de traction f| Zugleistung 
f. ; Zugkraft f. j| traotivo power. / ~ de 
transformation || Umspannerleistung f. || 
transformer capacity. / - utile || Nutz- 
leistung f. || useful power. 

puissant j| m&chtig; gewaltig || powerful; 
mighty. 

puits m. Ü Brunnen m. || well; pit. / ~ 
(Aéro) || Steigschacht m. || climbing shaft. 
/ - (Expl min) || Schacht m. || shaft. / * 
(Trou) || Bohrloch n.; Schacht m. || 
bore-hole; hole; shaft. / bâtiment m. de - 
Il Schachtgebâudc n. || shaft building. / 
charpente f. du ~ || Fôrdcrgerüst n. || pit 
head frame. / construction f: de - || 
Brunnen bau m. || well boring. / creuse- 
ment m. de ~ À cuvelage || Schacht- 
abteufung f. nach dem Senkschachtver- 
fahren || shaft smking to the sunk 
shaft process. / creusement m. de - à 
congélation || Schachtabteufung f. nach 
dem Gefrierverfahren || shaft sinking to 
the refrigerating process. / cylindre m. 
à - || Brunnenzylinder m. || well ey- 
linder. / descendre dans un - || einen 
Schacht m. befahren || to descend mto 
a shaft. / fonçage m. des « frigorifiques 
à travers des couches de terre mouvantes 
|| Abteufen n. von Gefrierschâchten in 
schwimmcndem Gebirge || freezing shaft 
sinking in quicksand. / foncer un ~ || 
einen Schacht m. abteufen || to sink a 
shaft. / ingénieur m. spécialiste de « 
artésiens || Fachingenior m. für arte- 
sische Brunnen || artesian well engmeer. 
/ installation f. d’un « || Schachtan- 
lage f. || shaft plant. / marteau m. À ~ 
|| Abteufhammer m. || sinking hammer. 
/ matériel m. de eu volage de - || Schacht- 
ausbaumaterial n. il shaft lining ma- 
terial. / outil m. de creusage pour ~a || 
Brunnenbohrger&t n. || boring tool for 
wellB. / profondeur f. maximum d’un - || 
grôÛte Fôrderteufe f. || greatest depth 
of pit. / repasseur m. de « || Schacht - 
zimmerhauer m. || shaft repairer. / 
section f. équivalente du - || âquivalente 
Grubenweite f. || équivalent opening of 
mine shaft. / transport m. dans le ~ || 
Schachtfôrderung f. |j shaft hoisting or 
winding. 

puits m., - absorbant (Bât) || Senkgrube 
f.; Senkloch n.; Schwindgrube f. || bog; 
waste or draining well; drain. / ~ 
d’aérage || Luftechacht m. || ventilating 
or air shaft. / - d’airage (Expl min) y 
Wetterschacht m. |{ air or ventilating 
sbaft. / - d’appel (d’air) || einziehender 
Schacht m. || downeast ; downeast shaft. 
/ - artésien [| artesischex Brunnen m. y 
artesian well. / » anp chaînes (Arch nav) 
U Kettenkaoten m. {| chain locker or well. 
/ « collecteur y Sammelschacht m. | 
collecting shaft. / ~ de dérive (Arch nav) 
y Schwertkasten m. y well of the centre 
board. / * descendant voir ~ d'appel. / 
~ de descente voir aux éohdlee. / « 
aux éebelies i Fahnwhacht m-ü climbing 
shaft; ladder way. / ^ d^évotenr y Auf- 


zugsschacht m. H hoist or elevator shaft. 
/ ^ d’épuisement H Pumpenschacht m.; 
Wasserhaltungsschacht m. |] pumping or 
water or sump shaft. / ~ à l’épuisement 
des eaux et à la ventilation |( Schacht 
m. für Wasaerhaltung und Wetter- 
führung || working pit for pumping and 
ventilation. / ~ d’essai voir - d’explora- 
tion. / ~ d’essai (Chem d f) || Probe- 
schacht m. || trial shaft. / ~ d’exhaure 
voir - d'épuisement. / « d’exploration ], 
Schürfschdcht m. || trial or explora torj’ 
shaft. / ~ d’extraction || Fôrderschacht 
m. || drawing or winding or hoisting 
shaft; working pit. / - foncé (| Senk- 
brunnen m. || brick-lined shaft sunk by 
a drum curb. / - d’un fourneau || Ofen- 
schacht m. ]| shaft of a fumace. / - 
frigorifique || Gefrierschacht m. || freezing 
shaft. / ^ de l’hélice || Schrauben- 
brunnen m. || screw well. / ~ à huile h 
Olbohrung f.; Olbohrloch n. || oil well. 
/ « incliné || tonnlàgiger Schacht m. || 
melined or incline shaft. / ~ intérieur j; 
Bhndsohacht m.; Stapel m. || internai or 
blind shaft; blind pit; staple; staple 
shaft or pit. / - au jour || Lichtsohacht 
m. || hght shaft. / ~ de mine || Gruben- 
schacht m. [| mine or mining shaft. / « 
de montage || Montageschacht m. |j 
ereetmg pit. / le hall est muni de x * 
de montage || die Halle f. ist mit x Mon- 
tageschftchten ausgestattet || the hall 
îs provided with x ereetmg pits. / - 
naturel (Géol) || geologische Orgel f. || 
sand pipe. / - oblique voir * incliné. / ~ 
perpendiculaire || seigerer Schacht m. || 
vertical shaft. / ~ de recherche voir - 
d’exploration. / ~ à roue || Ziehbrunnen 

m. || draw well. / ~ de sondage || Bohr- 
schacht m. || shaft put down by boring. 
/ ~ de tunnel || Tunnelschacht m. |j 
tunnel pit. / - d© ventilation voir ~ 
d’aérage. 

pullniann-cabine f. fermée || gesohlossene 
Pullmannkabine f. || enclosed pullmann 
cabin. 

pulmonaire f. (Bot) || Lungenkraut n. | 
lungwort. / herbe f. de - || Lungenkraut 

n. j| lungwort herb. 

pulpe f. (Pap) || Ganzzeug n.; Ptilpe f.; 
Papiermasse f. || pulp; paper pulp. / 
installation f. de séchage de «s || Pülpe- 
trocknungsanlage f. || pulp drying plant. 
/ presse f . à ~ || Pülpepresse f. || pulp press. 

pulpe i. t « de betterave || Rübenpülpe f. 
|| beet pulp. I ~ de bols || Holzpülpe f. | 
wood pulp. / ^ de fruits || Obetmark n. 
|j fruit pulp. 

pulsation f. (Électr) || Kreisfrequenz f. |i 
angular frequency or velocity. / (Phys) 
|| Pulsierung f.; Schwingung f. \\ pul- 
sation. / - (Physiologie) || Pulssohlag m. 
|| throbbing. / - de coupure y Grenzkreis* 
frequenz f. || cut-off frequency. 

pulsomètre m. y Pulsometer n. il pulao- 
meter. 

puivérisaMc y pulverisierbar y pulverisable. 

pulvérisateur m. \\ Zerstâuber m. }| atomi- 
ser; pulvériser; spray diffuser; sprayer. 
/ champignon m. du ^ || ZerstAuber- 
kegel m. {{ atomizer cône. 

pulvérisateur m., « è charbon y Kohlen- 
staubmühle f. || coal dust milk f ~ à 
deux gicleurs || ^weidüaenaeratAuber m. 
y two-noaale atomiser. / «• à trois gteS mm 
ü Dreldüeenaeratéttbcr 
atomiser. / ^ d’huile jf OlzerstOubor m.; 
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Oldüae f. )} oil atomiser. / ~ pour malt 
vert i( Grünmalzbefeuchter m. H green 
malt moiatener. / A tuyère 0 Dtiaen- 
zerst Auber m. || nozzle atomiser. / ~ 
pour la vigne |] Rebenspritze f. (1 vine 
spray. 

pulvérisation |j Pulverisieren n. 1| pulvéri- 
sation; pulverizing. / ~ (Liquide) H Zer- 
stauben n. (j spraying; atomization; 
atomizing. / installation f. de ~ || Zer- 
st&ubungsanlage f. || atomizing plant. / 
moulin m. à - (Poudre) |j Kleiumühle 
f. || pulverizing mill. 
pulvérisation f., ~ par air comprimé || Zer- 
st&ubung I. durch Druckluft || atomizing 
by compressed air. / ~ de charbon || 
Kohlenvermahlung f. || coal grindiug. / 
- de Peau || Wasserzerstàubung f. |) 
atomization of water. / ~ du gicleur |j 
Zerstâubung £. der Düse |j atomization 
of the nozzle. / ~ par Jet || Strahlzer- 
st&ubung f. || jet spraying or atomizing. 
pulvérisé. ~ finement || feingepulvert || 
finely powdered; pulverized. / » gros- 
sièrement || grob gepulvert || coarsely 
powdered. 

pulvériser || pulvern; zu Pulver n. reiben 
oder stoûen oder mahlen || to pulverize; 
to reduce to powder; to powder. / » 
(Liquide) || zerstauben || to spray; to 
atomize. / ~ le combustible || den Brenn- 
stoff m. zerstauben || to atomize tho 
fuel. / ~ sous forme d’éventail || fâcher - 
fôrmig zerstauben || to atomize as a fan- 
shaped spray. / ~ le tabac A priser || 
den Schnupftabak m. mahlen oder rap- 
pieren || to grind the snuff. 
pulvérulence f . || Pulverfôrmigkeit f . ; 
Staubigkeit f. || pulverulence ; powder- 
iness. 

pulvérulent || pulverfôrmig || pulvérulent. 

/ précipité m. ~ || pulverfôrmiger Nieder- 
sohlag m. || pulvérulent précipitation, 
pumlein m. || Palmôl n. || palm nut oil. 
punaise f. (Clou) || ReiBn&gel m.; Reiû- 
stift m.; Reiûzwecke f.; Heftzweoke f. 

|| drawing pin; thumb tack. / ~ à dessin 
voir punaise. / ~ A tête en laiton || ReiÛ- 
nage! m. mit Messingkopf || brass-head 
thumb tack. 

punch m. || Punsch m. || punch. / fabricant 
m. de - || Punschfabrikant m. || punch 
manufacturer. 

punctum m., - proxtmum (Opt) || Nahe- 
punkt m. Il near point. / ~ remotum || 
Fempunkt m. || far point, 
pupille f. || Augapfel m.; Pupille f. || eye 
bail; pupil. 

pupille f. de sortie |J Augenpunkt m. || 
eyepoint. / « (Opt) || Austrittspupille f. 

Il exit pupil. / - d’un microscope || Aus- 
trittspupille f. eines Mikroskops j| exit 
pupil of a microscope. / - d’un télescope 
|| Austrittspupille f. eines Femrohres || 
exit pupil of a telesoope. 
pupil] oscope m. || Pupilloakop n. || pupillo- 
scope. / ~ différentiel || Differential- 
pupilloakop n. || differential pupiUoscope. 
Pu pin, bobine f. ~ U Pupinspule f. || Pupin 
or loading ooil. 

pupinisation t 11 Pupiniaierung f. U coil 
loading; lumped loading; pupinisation. 

/ Appareil m. pour la ~ des lignes Aérien* 
nés j| Pupinfreileitungsger&t n. || ooil 
leader for open Unes, / pas m. de ~ )| Spu- 
jenabetand m. H ooil spacing. / plan m. 
de PupimsierungRplaü m. jj plan of 
püldnisAribn. / point m. de ~ I Sputo- 


punkt m.; Pupinpunkt m. || loading 
point. / première section f. de - || An- 
laufl&nge f. in Pupinleitungen || first 
section of ooil loading. / projet m. de ~ 
|| Spulenplan m.; Bespulungsplan m. H 
(coil) loading scheme. / section f. de ~ 
Il Spulenfeld n. || loading coil section, 
pupinisation f. des câbles (| Pupiniaierung 
f. der Kabel || pupinization or coilloading 
of cables. 

pupinisé, câble m. téléphonique à grande 
distance ~ || pupiniaiertes Fernaprech- 
kabel n. |{ coil-loaded long-distance télé- 
phoné cable. / circuit m. - J| Pupinleitung 
f.; pupinisierte Leitung f. || coil-loaded 
circuit. 

pupiniser || pupinisieren || to coil-load; to 
load with coila; to pupinize. 
pupitre m. || Pult n. || desk. / - à dessiner 
|| Zeichentisch m. || drawing desk. f~ de 
distribution || Schaltpult n. |] switoh desk. 
/ double ~ Il Doppelpult n. || double desk. 
/ ~ A écrire || Schreibpult n. || writing 
desk. / ~ à écrire pour enfants || Kinder - 
schreibpult n. || writing desk for children. 
/ ~ à lire || Lesepult n. || reading desk. 
/ - de machine à écrire || Schreibma- 
schinenpult n. || typewriter desk. / ~ 
à musique || Notenat&nder m. || music 
stand. 

pur (Chim) || rein || pure. / * (Opt) || farben- 
rein j| colourless. / absolument « || absolut 
rein || absolutely pure, 
pureau m. (Couvr) || Freifeld n.; offenes 
Feld n. eines Daohziegels || uncovered 
part of a slab or tile; bare; margin. 
pureté f. || Reinheit f. || purity. / l’acier m. 
est remarquable par son extrême « || der 
Stahl m. zeichnet sich durch grôûte 
Reinheit aus || the Bteel excella ail others 
in purity. / ~ des teintes || Farbenrein- 
heit f. || chromatic purity. 
purge f. (Cylindre à vapeur) || Eut wftsaern 
n. || dr&ming. / « des robinets (Brass) || 
Anzapfen n. j| setting or starting taps. 
purgeoir m. (Arch hydr) || Fil ter bassin 
n.; Klârbecken n.; Reinigungsbeh&lter 

m. || filtering basin or tank. 

purger (Cylindre à vapeur) || entwâasern H 
to drain. / ~ les robinets mpl. (Brass) jj 
anzapfen || to tap; to set or to start 
taps pl. / tuyau m. à « (Vap) || Abblase- 
rohr n. || blow-off pipe, 
purgerie f. (Suer) H Tropfhaus n. || ouring 
house. 

purgeur m. || Reiniger m.; Heinigungsgeràt 

n. || purifier. / - (Cylindre à vapeur) || 
Entwâsserungsventil n. || drain valve 
or cock; drip cock. / - d’air |j Entlüf- 
tungshahn m. || air oook. / ~ automatique 
voir ~ d’eau. / ~ d’eau H Wasserabechei- 
der m.; Kondenatopf m.||steam separat- 
or or trap. / ~ de gai || Gasreinigungs- 
ani&ge f.; Gaareiniger m. (| gas purifier. / 
~ à sel || Sohlammablaüvorrichtung f. j| 
mudhole. / ~ de tubes à fumée à jet de 
vapeur H Dampfstrahirauchrohrreiniger 
m. || s team jet flue cleaning devioe. 

purification f . || Reinigung f. j| purification. 
/ appareil m. pour la ~ de l’air || Luft- 
reinigungsgeràt n. |{ air purifier. / tam- 
bour m. do ~ (Prép) |j Lâutertrommel f. || 
purificating drum, 

purification f., ~ de Pair H Luftreinigung 
f. || air purification. / - de mélanges de 
gai || Reinigung f. von Gasgemischen H 
purification of gas mixtures. 


purifier |j reinigen (J to purify. / « par la 
fusion l’aeler dos restes de aoorie || don 
Stahl m. durch Umschmelzen von den 
Schlackenresten reinigen H to purify Steel 
of its residues of slag by remelting it. 
purin m. |j Jauohe f. i| liquid manure. / 
instrument m. A - || J&uchegerât n. Jf 
hquid manure implement. 
purpurine f. (Mach) || lironzepulver n. || 
purple bronze. / - (Teint) || Purpurin n.; 
Krappurpur m. || purpurine; madder 
purple. 

pus m. || Eiter m. |j mat ter; pus. 
putréfaction f voir aussi pourriture || 
FâuJnis f.; Fâule f.; Verwesung f. J| 
putréfaction; rotting; decay. / - due 
A la pezize || Grunfâule f. || green rot. / 
- humide || NaÛfâule f. || wet rot. / — 
sèche || Trockenf&ule f. || dry rot. 
putréfier, se - || faulen; verweeen || to 
putrefy; to rot; to decay. 
putride || faulig || putrid; rotten; decayed. 
/ bactérie f. - || Fâulnisbakterium n. || 
putref active baoterium. 
putridité f. || Fâulnis f. || putridness. 
pyenite f. || Pyknit m.; stengeliger Topas 
m.; Stangenstein m. || pyenite. 
pylône m. (Bât) || Turm m. || tower. / - 
(Grue) || Kranbaum m. || crâne post. / - 
(Ligne él) || Leitungsraast m. || pôle or 
tower for overhead (electric) lines. / 
grue f . A - || Turmkran m. || tower crâne, 
pylône m.» ~ en béton || Betonstange f.; 
Betonmast m. || concrète pôle. / - en 
charpente métallique || Kransâule f. in 
Eisenfachwerk || crâne post of iron 
framework. / - de fer || eiserner Mast 
m. || iron pôle. / - de haubannage 
(Aéro) || Spannturm m. || kingpost; ca- 
bane. / - métallique (Bât) || Eiaenfach- 
werkturm m. || iron framework tower. 
/ - métallique (Tél) j| Streckmast m. Jj 
lattice mast. / - du moulin || Stuhl m. 
oder Bock m. der Mühle || post or f rame 
of the mill. / - en treillis |) Gittermast 

m. || lattioe-work mast. 

pyramide f. || Pyramide f. || pyramjd. / 
(Minér) || Pyramide f.; JDoppelpyramide 
f. |j pyramid; octahedron; dodecahedron. 
/ - quadrangulaire || vierseitige Pyra- 
mide f. || square pyramid. / - triangu- 
laire (J dreiaeitige Pyramide f.; Tetraeder 

n. || triangular pyramid. / ~ tronquée {{ 
Pyramidenstumpf m.; abgestumpfte Py- 
ramide f. || frustum of a pyramid. 

pyrargyrite f. |j Antimonsüberblende f.; 
Silberblende f.; Pyrargyrit m. || pyrar- 
gyrite; dark red silver ore. 
pyrèthre m. || Mutterkraut n. Il feverfew. / 
fleurs fpl. sauvages de - || Insektenpul- 
verblüten fpl. || insectflowers pl. / racine 
f. de - || Bertramwurzel f. || pellitory 
root. 

pyrite f. || Schwofelkies m.; Pyrit m. || 
pyrite; pyrites pl,; iron pyrites pl. / 
mine f. de - 1| Schwefelkiesgrube f. || iron 
pyrites mine. / minerai m. résidu de 
—s grillées voir pyrite f. traitée. / récu- 
pération f. des ~b U Schwefelkiesgewin- 
nung f. (f iron pyrites rcoovery. 
pyrite f., - arsenicale || Arsenkies m. Il ar- 
senopyrite. / - blanche || Markarit m. {| 
white (iron) pyrites pl.; maroasite. / ~ 
capillaire ü Haarkies m.; Schwefelnickel- 
kies m. || caplllary pyrites pl.; hair py- 
rites jd. / cubique voir pyrite. / - de 
cuivre Jj Kupferkies m. (| copper pyrites 
pl. t fpl. de cuivre et de f^r U Kupfer- 
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eiaenkiee m. H oopper and iron pyrites pl. 
/ * cuivreuse voir ~ de ouivre. / « 4e fer 
voir pyrite. ! ~ Jeune voir pyrite. / - 
magnétique jj Magnetkies m. |] magnetic 
pyrites pl. or iron pyrites pl.; pyrrhotine. 
/ « rhombique voir ~ blanche. / « traitée 11 
Kies&bbrand m. || burnt or purple ore; 
caloined or roaeted pyrites pl. 

pyroeatéchine f. || Benzkatechin n. || pyro- 
oateohine. 

pyroéleetrieité f . [| Pyroelektrizit&t f. || py- 
roeleotricity. 

pyroéleetrique || pyroelektrisoh || pyroelec- 
trio. 

pyrognostique || pyrognostisch || pyrogno- 
atic(al). t analyse f. ~ || pyrognostische 
Analyse f. || pyrognostic(al) analysis. 

pyrogramre f. || Brandmalerei f.; Holz- 
brandmalerei f. || pyrography; poker 
work. / appareil m. de ~ |j Apparat m. 
fùr Holzbrandmalerei || apparatus for 
pyrography. 

pyrolignite m. || holzessigsaures Salz n. ]| 
pyrolignite. / ~ de chaux || holzessig- 
saurer Graukalk m. || lime pyrolignite. 
/ ~ de plomb || holzessigsaures Blei n. || 
lead pyrolignite. 

pyroluaite f. || Pyroluait n. || pyrolusite. 

pyroméride m. || Pyromerid m.; Kugel- 
porphyr m. || globuliferous porphyry. 


quadrangle m. || Viereck n. |f quadrangle. 
quadrangulaire jj viereckig |j quadrangular; 
four-oomered. 

quadrant m. || Quadrant m.; Viertelkreis 
m. U quadrant; quartier of a oirole. 
quadratique U quadratisch || quadratic. 
quadrature f. (Astron; Géom) || Quadratur 
1 f quadrature; quartier; quartile. / ~ 
(B&t) U Ausvierung f. || quadrature, 
quadrette f. (Tél) || Adervierer m. || quad. 
quadrilatère || vierseitig || quadrilatéral, 
quadrilatère f. |] Viereck u. || quadrilatéral, 
quadrillé (Tisa) |j gewtlrfelt; karriert || 
cheoked; cheokered; chequered. 
quadrimoteur || viermotorig H four-engined. 
qu&dripôle m. (Électr) || Vierpol m. || 
quadripole; four-pole. 
quadrivalve (Meu) || vierflügelig |j four* 
leaved. 

quai m. }| Kai m.; Ufermauer f.; Hafen* 
damm m.; Hafenmole f. || quay; mole; 
wharf. / ~ ( Arch hydr) Il Buhne f . )| wharf. 
/ ~ (Chem d f) || Bahnsteig m. ]{ platform. 
/ couverture f. du * voir toiture du / 
grue f. de « || Uferkran m. (| quay oraue. / 
ouvrier m. de ~ |j Kaiarbeiter m. |) quay 
labourer. / toiture f. du ~ (Chem df) 
{) Bahnsteigbedaohung f. H platform roof . 
quai m., « de chargement voir quai 
(Chem d f). / ~ en crochet |] Anker- 
buhne f.; Fangbuhne f. || crooked wharf; 
weir. / « découvert (Chem d f) U Gttter- 
rampe f.; Laderampe f.j Rampe f. {] 
ascent; loading platform. / ~ d'embarque- 
ment et de débarquement f Aua- und 
Einladerampe t f loading and unloading 
platform. / ex * || ab KAI m, i ex 
wharf. /~à bouffie (Chem d f J fl Kohlen- 


pyromètre m. j| Pyrometer n. |J pyrometer. 
/ tuyau m. protecteur de «s |j Pyro* 
metersohutzrohr n. il pyrometer pro- 
teoting tube. 

pyromètre m., ~ de carneau || Fuchspyro- 
meter n. || flue pyrometer. / ~ à la cou- 
pelle || Legierungspyro meter n.; Prin- 
oepsches Pyrometer n. || oupel pyrometer. 
/ ~ optique || optisches Pyrometer n. || 
optioal pyrometer. / - de Princep voir 
~ à la ooupelle. 

pyromorphlte f. || Pyromorphit m.; Griin* 
bleierz n.; Phosphorblei n. || pyromor- 
phite; green lead ore; phosphate of lead. 
pyrope m. || Pyrop m.; bühmischer Granat 
m. || pyrope. 

pyrophone m. |[ Pyrophon n. || pyrophone, 
pyrophorique j| luftentzündlich || pyro- 
phoric. 

pyrophosphate m. || pyrophosphorsaures 
Salz n. || pyrophosphate. / ~ de sodium 
H pyrophosphorsaures Natron n.; Na- 
triumpyrophosphat n. || sodium pyro- 
phosphate. / * d'yttrium || Yttriumpyro- 
phosphat n. || yttrium pyrophosphate, 
pyrophyllite f . || Pyrophyllit m. ; strahliger 
Talk m. || pyrophyllite. 
pyrophysalite f. || Pyrophysalith m. || pyro- 
physalite. 

pyropissite f. || Pyropissit m.; Wachskohle 
f. || pyropissite. 


Q 

ladeplatz m. || coal accent. / - à houille 
(Mar) || Kohlenlôschplatz m. || ooal wharf. 
/ ~ A marchandises (Chem d f) || Güter- 
ladeplatz m. || goods platform. 
quaiche f. || Kits f. (Zweimaster) || ketch, 
qualification f . || Qualifikation f . ; Ëignung 
f.; Bef&higung f. || qualification; fitness. 
qualitatif || qualitativ || qualitative. / 
analyse f. qualitative || qualitative Ana- 
lyse f. || qualitative analysis. / coefficient 
m. ~ voir qualité, coefficient de 
qualité f . || Qualit&t f . ; Eigenschaft f . ; Be- 
schaffenheit f . ; Güte f . || quality. / coeffi- 
cient m. de - 1| Gütekoeffizient m. || qua- 
lity coefficient. / d'une ~ inférieure || 
minderwertig || of inferior quality. / la ~ 
du métal définie par Fessai au choc sur 
barreaux entaillés || die an eingekerbten 
St&ben durch Schlag festgeetellte Z&hig- 
keit f . || toughneas as shown by a notohed 
bar under the action of impact, 
qualité f., bonne ~ || gu te Quali tôt f. oder 
Besohaffenheit f. || high grade. / - con- 
forme à l'échantillon voir ~ type. I ~ de 
la conversation || Sprachgüte f. || quality 
of speech. / - courante || handelsübliche 
Qualit&t f. oder Besohaffenheit t J| 
usual commercial quality. / ~ de l'équi- 
librage H Nachbildungsgüte f . || quality or 
degree of balanœ. / «s fpl. évolution- 
naires d'un navire || Manôvereigensohaf- 
ten fpl. aines Sohiffes {] manceuvering 
fmpabilities pl. of a ship. / - de fer cassant 
à froid |i Kaltbrüchigkeit f . des Eisens U 
cold brittleness of iron. / « garantie || 
Qualit&t t garantiert y quality gua- 
ranteed. / - inférienre y geringe Qualit&t 
f. 1 low grade; inferior quality. / ma- 


pyrosehiste m. || Brandschiefer m. || ooal 
or hituminous slate; pyroschist. 
pyroseope m. || Pyroskop n. jj pyrosoope. 
pyrostiipnite f. || Feuerblende f. || pyro- 
stilpnite; tire blende, 
pyrosulfite m. de sodium || Natriumpyro- 
sulfit n. || sodium pyrosulphite. 
pyrotechnicien m. || Feuerwerker m.; Py- 
roteohniker m. || pyrotechnist. 
pyrotechnie f. || Pyrotechnik f.; Feuer- 
werkskunst f. U pyrotechnies pl.; pyro- 
techny. / atelier m. de - militaire || pyro- 
technische Militârwerkstatt f. || miÜtary 
pyrotechnical workshop. / laboratoire m. 
de » || pyrotechnisches Laboratorium n. 
|J pyrotechnie laboratory. 
pyrotechnique || pyrotechnisch || pyro- 
technic(al). / objet m. ~ || Feuerwerks- 
kôrper m. || tire work. 
pyroxène m. || Pyroxen m.; Augit m. || 
pyroxene; augite. 

pyroxyle m. (| Pyroxylin n.; SchieÛbaum- 
wolle f. || explosive or gun cotton; 
pyro xy line. 

pyrrhosiderite f . || Nadeleisenerz n. ; Pyrrho- 
siderit m.; Rubinglimmer m. || goethite; 
pyrrhosiderite. 

pyrrhotine f. || Magnetkies m. || pyrrhotite; 
pyrrhotine; magnetic pyrites pl. 


tériel m. de * inférieure || minderwertiger 
Werkstoff m. || inferior material. / ~ 
marine H Seetüohtigkeit f. || seaworthi- 
ness. / - moyenne || Mittelqualit&t f.; 
Durchschnittsqualitât f. || medium or 
average quality. / - réfractaire || Feuer- 
festigkeit f. || refraotoriness. / ^ du 
service || Betriebsgüte f. || grade or 
quality of service. / * du sol || Bodenart 
f. || nature of the soil or surface. / ~ 
supérieure || erste Qualitât f. || high 
grade. / production f. des pièces forgées 
de - supérieure || Herstellung f. hooh- 
wertiger Schmiedestüoke || production 
of high-grade forgings. / ~ type || muster- 
gleiohe Qualitftt f. || standard quality; 
quality equal to sample. / ~ uniforme 
d'un matériel || gleichmâÛige Werkstoff - 
güte f. H uniform quality of material. / 
- usuelle || gewôhnliche Qualit&t f. || 
usual grade. 

quantième m. || Datum n. || date; day of 
the month. / montre f . & ~ || Uhr f- mit 
Taganzeiger || calendar watch. 

quantitatif || quanti tativ; mengenm&üig || 
quantitative. / analyse f. quantitative j| 
quantitative Analyse f. || quantitative 
anal ysis. 

quantité f. (| Menge f.; Quantit&t f. || 
quanti ty; amount; abundanoe; multi- 
tude. / « (Math) || GrôBe f . || magnitude; 
quantity. / par rapport m. à la ~ voir 
quantitatif. 

quantité f, d'air, « admise H zugeführte 
Luftmenge t K quantity of air supptied. 
/ ~ nécessaire à la combustion H me Ver- 
brenmmg notwendige Luftmenge f. Il 
quantity of air requiSred for combustion. 
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quantité £., ~ annuelle 4e pluie |j j&hrliohe 
Niederschlagsmenge f. || annuel pré- 
cipitation. / détermination f. de la - 
des balles || Hülaenbestimmung f. || husk 
détermination. / ~ eommensurable j] 
kommensurable oder meûbare GrôÛe f . jj 
eommensurable quantity . / - constante || 
kons tante GrôÛe f. || constant; constant 
quantity. / - du courant || Strommenge f . 
]J quantity o£ current. / - à décharger 
(Mar) )| Lôsohungsgeflchwindigkeit i. || 
rate of discharge. / « différentielle 
(Math) || Différentiel n. || differential; 
incrément. 

quantité f. d'eau, « annuelle en moyenne 
d'un barrage-réservoir j| (mittlere) 
Jahreswaasermenge f. einer Talsperre || 
mean annual flow of a barrage. / - 
nécessaire || Waeserbedarf m. || quantity 
of water required. / - nécessaire au 
refroidissement || Kühlwasserbedarf m . || 
quantity of cooling water required. / - 
précipitée || Niederschlagsmenge f. || 
amount of rainfall or précipitation. 

quantité f., ~ d'électricité || Elektrizitâts- 
menge f. || eleotric quantity. / - élémen- 
taire || Massenpunkt m. || elementary 
mass. / détermination f. de la - d'enve- 
loppes (Brass) f| Spelzenbestimmung f. 
Ilspelt détermination. / « fournie (Pompe) 
|| Fôrdermenge f. || quantity raised. / - 
du fret || Frachtsatz m. || amount of 
freight. / - illimitée ]| beliebig groÛe 
Menge f. || unlimited quantity. / - 
imaginaire || imaginaire GrôÛe f . || imagin- 
ary quantity. / - incommensurable || 
unmeûbare GrôÛe f. || incommensurable 
quantity. / - infiniment petite voir - 
différentielle. / - irrationnelle j) irratio- 
nale GrôÛe f. || irrational quantity. / « 
de lumière minimum || Mindestlicht- 
menge f. || minimum illuminating 
power. / - de mouvement || Bewegungs- 
grôûe f. || quantity of motion. / - néga- 
tive || négative GrôÛe f. |j négative 
quantity. / « d'ozone dans l’air || Ozon- 
gehalt m. der Luft || amount of ozone 
in the air. / - positive || positive GrôÛe 
f, || affirmative or positive quantity. / 
- rationnelle U rationale GrôÛe f . il rational 
quantity. / - à transporter || Fôrder- 
menge f. || quantity to be transported. 
/ ~ de travail || mechanisohe Leistung f . 
|| meohanioal power or effect. 

quantité f . valant Pexploitation (Expl min) 
|| (ab)bauwûrdige Menge f. || workable 
or paying quantity. / apparaître en « || 
in bauwûrdiger Menge f. vorkommen || 
to oocur in workable quantity. 

quantité f., - variable || variable oder ver- 
knderliche GrôÛe f. || variable quantity. 
/ - vectorielle || VektorgrÔÛe f . || vector 
quantity. 

quantum m. || Quantum n.; Betrag m. 
Somme f. (| quantum. 

quarantaine f. || Quarantüne f. || quaran- 
tine / être en ~ || Quarant&ne f. halten 
|j to be in or to perform quarantine. / 
faire la ~ voir être en ~. / service m. de 
~ || Quarantânedienst m. j| quarantine 
service. 

quart m. y Viertel n. || quarter. / ~ (Mar) 
y Quartier n,; Wache f. Il watch. / ~ 
ceutral (Tél) 8 Kabelkern m.; Kern- 
kabel n. il oentral quad. / » de cercle 
wtr quartier (Compas). / ^aux chaudières 
et à la machine 8 Maachinenwache f. 8 
«team watob. f ~ aux feux |( Feuenraehe 


f. |J fire watch. / - de vent (Mar) || Kom- 
paÛstrich m. || point or rhumb or rhumb- 
line of the compass. 

quartation f. (Métal) |{ Scheidung f. durch 
die Quart; Quartation f. || quartation; 
inquartation. 

quarte f. (Câble) || Viererseil n. || quad. 
quartier m. (Astron) || Quadratr*' f. || 
quadrature; quarter; quartile. / - ^ Com- 
pas) || Quadrant m. || quadrant. / - 
(D’une ville) || Viertel n. H quarter; 
district. / - anglais (Mar) || Oktant m.; 
Spiegelquadrant m.; Hadleyscher Qua- 
drant m. || Hadley’s quadrant. / ~ d'un 
escalier || Quartier n. einer Treppe || 
quarter p&ce of stairs. / - de lune || 
Mondviertel n. || quarter of the moon. 
/ - mural || Mauerquadrant m. || mural 
quadrant. / -s mpl. ordinaires (Sell) || 
groÛe Satteltaschen fpl. || saddle flaps 
pl. / petits -s mpl. (Sell) || kleine Sattel- 
taschen fpl. K skirts pl. of a saddle. / - 
de pierre (Bât) || einführiger Quader m. 
|| broad atone which forma a wagon load. 
/ - de réduction || Reduktionsquadrant 

m. || sinical quadrant. / - de réflexion 
voir ~ anglais. / -s mpl. d'une selle || 
Satteltaschen fpl.; Schweiûtaschen fpl 
|j saddle flaps pl. and skirts pl. / - 
tournant (Bât) || wendelndes Quartier 

n. ; Viertelswendelung f. || winding 
quarter. / - de voie voir - de pierre. 

quartier-maître m. (Mar) || Maat m. || mate, 
quarto m., In— || Quartformat n. || 
quarto. 

quartz m. || Quarz m. || quartz. / poudre 
f. de - || Quarzpulver n. || quartz 
powder. 

quartz m., - agate thermogène || Kiesel- 
sinter m.; Quarzsinter m, || siliceous 
sinter. / - amphiboleux voir ~ prase. / 

- aurifère || goldhaltiger Quarz m. |j 
gold bearing quartz. / « blanc de lait 
voir ~ laiteux. / ~ enfumé d'un noir de 
poix || Morion m.; schwarzbrauner 
Rauchquarz m. || smoky quartz. / - 
ferrugineux || Eisenkiesel m. || ferruginous 
quartz. / - finement moulu || fein- 
gemahlener Quarz m. || pulverized 
quartz. / - fondu || geschmolzener Quarz 
m. || fused or melted or smelted quartz. 
/ - grenu || kôrniger Quarz m. || granular 
quartz. / « hyalin enfumé || Rauch- 
quarz m.; Rauchtopas m. || false or 
smoky topaz; smoky quartz. / - laiteux 
]| Milchquarz m. || milky quartz. / - en 
masse voir quartzite. / ~ nectique || 
Schwimmkiesel m. || spongiform quartz. 
/ « prase || Prasem m. |j prase. 

quartz m. résinite || Fettquarz m. || résinons 
quartz. / - commun || gemeiner Opal m. 
|| common opal. / - opalin || Opal m. || 
opal. 

quartz m.» - en roche voir quartzite. / - 
rose }| Rosenquarz m. || rose quartz, 
quartz-agate m. calcédoine || Sardonyx 
m. || caloedony sardonyx. 
quartzeux, verre m. - || Quarzglas n. |j 
quartz glaas. 

quartz-fluorine f . ; objectif m. en - || Quarz- 
fluoritachromatlinse f. }| achromatic 
quartz and fluorite lens. 
quartzite f. y Quarzfels m.; Quarzit m. || 
quartz rock; quartzite. 
quarts-jaspe m. y Jaspis m. H jasper, 
quassie f . H Quasaiahok n. ; Fliegenholz n. ; 
Bitterholz n. || quassia wood. / bois m. de 

- voir quassie. 


quaternaire (Chim) || quatern&r; aus vier 
einfachen Stoffen mpl. bestehend || quat- 
ernary. 

quatre, à - colonnes fpl. || vierspaltig (| 
in four columns. / A - pans mpl. || vier- 
seitig || four-sided. 

québracho m., bois m. de- 1| Quebraohoholz 
n. f| québracho wood. / extrait m. de - || 
Qucbrachoextrakt m. j| québracho ex- 
traot. 

quenouille f. (Fil) || Rocken m.; Wocken 

m. ; Spinnrooken m. || distaff; rock. / - 
(Fond) |i Stopfen m. || stopper. 

quenonillon m. d'étoupe || Wergzopf m. || 
thread of oakum. 

quérat m. (Mar) || Schiffspart f. || share in a 
vesscl. 

querciirine f. || Quercitrin n. || queroitrino. 
quercitron m. || F&rbereiche f.; Farben- 
eiche f. || dyer’s oak; quercitron. / écorce 
f. de - || Querzitronrinde f. || quercitron 
bark. / extrait f. de - || Querzitronex- 
trakt m. || quercitron extract, 
question f. || Frage f. || question; interro- 
gation; query. / - de droit || Rechtsfrage 
f. || legal question. / - ouvrière || Arbeiter- 
frage f. || labour problem. / - vitale || 
Lebensfrage f. || vital question, 
questionnaire m. || Fragebogen m. || 
question sheet. 

quête f. || Suchen n.; Nachforsohen n. || 
quest; search. / - (Mar) || Überhdngen 

n. (des Hinterstovens) || rake. 
quetche f. || Zwetsche f. ; Pflaume f. || 

plum. 

quetche- wasser m. || Zwetschenwasser n.; 

Zwetschenbramitwein m. || plum brandy, 
queue f. |j Schwanz m. || tail. / - (Bot) || 
Stiel m. (einer Blüte oder Fruoht) |] 
stem; stalk. / - (Bouton) |f Ohr n.; Ose f. 
|| shank. / - (Outil) || Griff m. J| handlo; 
hilt; tiller. / guide m. de - || Spindel- 
führung f. || spindle guide. / marteau m. 
à - || Schwanzhammer m. || tail hammer. 
queue f. d'aronde (Men) j| Sohwalben- 
schwanz m.; Zinke f. || dovetaiL / à - || 
schwalbenschwanzfôrmig || dovetailed. / 
entaille f. en - || schwalbenschwanzfôr- 
migo Nut f. || dovetail slot. / - percée JJ 
offener Schwalbenschwanz m. || common 
or ordinary dovetail. 

queue i., -s fpl. artificielles de petit-gris ]| 
ktinstliche Sohwânze mpl. von Fehen 
j| artificiel tails pl. of grey squirrels. 
/ - de billard || BiUardqueue n. || billiard 
eue. / - de la bluterie || tîberscblag 

m. der Sichtmaschine || tail of dres- 
sing machine. / - de bouton || Knopf- 
ôse f. || button shank. / - de centrage y 
Zentrierzapfen m. |j spigot shaft. / - de 
cheval (Men; Tourn) || Schachtelhalm m. 
jj hors© tail; Dutch rush. / - conductrice 
(Acc) || stromführende Fahne f. || current 
carrying lug. / - de dessus d'un caractère 
|| OberlEnge f. einer Letter || ascending 
part of a letter. / - à douille || Augenheft 

n. D socket tiller. / - d'écluse || Unter- 
haupt n. einer Sohleuse Jj tail bay of a 
sluice. / - d’étirage sur tubes j| Rohrangel 
f. || bottle neck drawing end. / - de 
fleuret || Bobrereinsteckende n. |j chisel 
or drill shank. / - à fourche || Gabelheft 
n. || double-pronged tiller. / - i l'huile || 
Olstein m.; Wetzstein m. |j oii atone; 
grinder’s oii stone. / à - lourde (Mar) || 
hecklastig 1} stem or tail heavy. / - d'un 
marteau || Hammerschwanz m. || tail of 
a hammer. / - perdue (Men; Charp) || 
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versenkte Zinke 1; Gehrungszinke f. || 
mitred or mitre dovetaiL / ~ de plaque 
(Aoo) |) Plattenfahne f. || plate lug. / ~ de 
la poche || Pfannenstiel m. || ahank of 
ladle. / ^ de rat (Lime) || Rattenschwanz 
m.; feine Rundfeile f. jf rat tail; small 
round file. / * de rat (Mar) || Hunde- 
pünt f. |i pointing; dog pint. / ~ de rat 
(Soie) || Fuchsschwanz m. || pad saw. / ~ 
recouverte || verdeckter Schwalben* 
sohwanz m. || lap or lapped dovetail. / ~ 
du verrou || Sohaft m. des Schloüriegels || 
bar of look boit. 

quilboquet m. (Charp) || Zapfensonde f. j| 
tool for sounding mortises. 

quille f. (Archhydr) || Kappe f.; Kopf- 
balken m. || head; head beam; ridge 
beat». / ~ (Arch nav) || Kiel m. |( keel. / ~ 
(Jeu) || Kegel m. || ninepin ; skittle. / 
effiler la « |( kielen || to keel. / machine f. 
A cintrer les plaques de - || Kielplatten- 
biegemaschine f. || bending machine for 
keel plates. / plan m. de ~ || Kielflosse f. || 
fin. / poser la « || den Kiel m. strecken |j 
to set the keel. 

quille f., ~ auxiliaire || Schlingerkiel m.; 
Kimmkiel m.; Seitenkiel m. || bilge or 
drift or auxiliary keel. / ~ en bois de 
frêne || Eachenholzkiel m. || ash keel. / ~ 
carlingue || durchlaufender Mittelkiel m. || 


rabais m. || Rabatt m.; NachlaÛ m.; Ab- 
zug m. || abatement; allowanoe; rebate; 
discount; réduction (of prie©). / accorder 
un ~ |f Rabatt m. bewilligen oder geben || 
to allow rebate. / on ne peut accorder 
de - 1| Rabatt ra. kann nicht gewâhrt 
werden || rebate cannot be allowed. / 
rendre au ~ voir accorder un / vente f . 
au ~ || Inventurauarerkauf m.; Verkauf 
m. eu herabgesetzten Preisen || sale at 
reduced priées. 

rabais m., ~ en cas de payement comptant 
|| Rabatt m. bei Barzahlung || discount 
for cash. / - en rapport arec les nombres 
d’heures d’utilisation || Brennstunden- 
rabatt m. |j burning hours discount, 
rabaisseur m. (Reliure) j| Deckelbeschnei- 
der m. || cover former, 
rahan m., « d’envergure |( Anschlag- 
bttndsel n.; Rahebândsel n. || roband; 
rope band. / - de ris || Reefband n.; Reff- 
band n. |( reef point or band. 
rabat m. (Commerce) || Preiserm&Bigung f. 

|| abatement of price. / - (Forg) !1 Prell* 
kiotz m.; Prellstock m.; Reitel m.; 
Stoâreitel m. Il anvii; recoil; rabbit; 
gprung beam. 

rabat-l’eau m. (Meule) || Spritzlappen m. || ! 

splaah guard or board or wing. 
rabattable voir à rabattement, 
rabattement m., à « || umlegbar; um- 
klappbar; klappbar; herunterklappbar ; 
heraufklappbar || hinged; détachable. / 
lu caisse est à * |J der Wagenkasten ist 
aufklppbar fj the box of the wagon is 
arranged for being tipped. f fond m, A m 
(Chem d f) U Bodenklappe f. H bottons 
flap; hinged bottom. / paroi f. A « 
(Chem d f) U umlegbar© Wand f. f drop 
side. 


centre through plate keel. / contre— in- 
térieure || Gegenkiel m. |) upper false 
keel. / « de dérive voir « auxiliaire. / 
fausse - H Loskiel m. f| false keel. / ~ 
latérale voir ~ auxiliaire. / ~ en têle || 
Plattenkiel m. || plate keel. 

quina m. voir quinquina. 

quineaille f. voir quincaillerie. 

quincaillerie f. || (Eisen-)Kurzwaren fpl.; 
Kleineisenwaren fpl. || hard ware; haber- 
dashery; small iron ware. /industrie f. de 

- || Kleineisenindustrie f. || small iron 
trade or industry. / produit m. de l’in- 
dustrie de ~ || Kleineisenindustrieerzeug- 
nis n. || small iron trade ware. 

quincaillerie f„ - en acier || Stahlkurzwaren 
fpl. || small steel ware. / - d’ameublement || 
Kurzwaren fpl. fiir Môbel || hardware for 
fumiture. / - de bâtiment || Kurzwaren 
fpl. fiir Bauzwecke || hardware for build- 
ing. / ~ de ménage || Kurzwaren fpl. fiir 
die Haushaltung || domestic hardware. / 

- en métal pour l’industrie des vête- 
ments || Metallkurzwaren fpl. ftir die 
Bekleidungsindustrie || hardware for 
olothing industry. / - d’outillage || Kurz- 
waren fpl. ftir Werkzeuge || hardware for 
tools. / ~ pour toutes les industries || 
Kurzwaren fpl. fur sâmtliche Gewcrbe || 
hardware of ail industries. 


R 

rabatteur m. (Chasse) || Treiber m. || beater; 
beater up. / ~ (Expl mm) || H&uer m.; 
Hauer m. || hewer; cutter, breaker. 
rabattolr m. || Spaltmeifiel m.; Schiefer- 
hacke f. || cleaving chisel; slate knife. 
rabattre (Prix) || ablassen; nachlassen || to 
take off ; to deduct; to make a réduction. 
/ - (Serr) || aushâmmern; flachhâmmern; 
platthftmmern; strecken || to hammer 
even; to batter. / - court (Forg) || kurz 
zuschlagen || to hammer quickly. 
rabattu (Prix) || herabgesetzt || abated. 
rAble m. (Bât) {| Kalkschaufel f.; Rühr- 
krüokef.; Kalkkrtickcf. || mortar beater; 
lime rake. / ~ (Drague) j| Kratze f. || rake. 
/ - (Expl min) |j Kratze f. || scraper. / 
- (Feu) || Ofenkrücke f. || rake; poker. / 
~ (Métal) || Kratze f.; Rührstange f. jf 
paddle; rabble; rake. / - du saunier (Sal) 
f| Salzkrücke f. || sait stirrer or scraper. 
râbler le feu j| das Feuer anschüren jj to 
stir or to stoke the fire. 
r&biot m. || kleiner Schtirhaken m. || small 
poker or fire-hook. 

rablure f. de 1s quille || Kielsponung f. f| 
rabbet of the keel. 

rabot m. |] Hobel m. Il plane. / (Pav) |) 
bossierter Pflasterstein m. (von Liaskalk) 
|| squared paving atone (of lias limestone). 
/ ~ (ïias) Il Dreget m.; Samthaken m.; 
Samtmesser n. || trevat; trivet; truvet. 
/ - (Verr) || Streokeisen n, || flattening 
tool. / acier m. ,4e ~ || Hobelœeiôel m.; 
Hobelstahl m. R planing tool. / donner 
du fer au - || daa Hobeleisen n. vor- 
treiben || to give iron to the plane; to 
drive-on the plane iron. / fer m. de * || 
Hobeleiaen n. g plane iron. / fer m, 
double de ~ |{ doppeltos Hobeleiaen n. g 


quincite f. || Quinzyt m.; Sepiolit m. J| 
quincyte. 

quinconce m. (Bât) || Rautenstellung f. || 
quincunx; lozenge-like arrangement, 
quinette f. (Tiss) || Polamit m. || camlot 
from Picardy. 

quinine f. || Chinin n. || quinine, 
quinquina m. || Chin&rinde f. || oinchona 
or Peruvian bark. / vin m. au ~ || China- 
wein m. || cinchona wine. 
quintalm.il Zentnerm. |j hundredweight; 
centner. / -^métrique || Doppelzentner 
m. || twohundredweight. 
quiosser (Corr) || abscheuern; schlichten || 
to grind. 

quittance f. [| Quittung f. || aquittanoe; 
discharge; receipt. / - double || Doppel- 
quittung f. || receipt in duplioate. / ~ 
finale || Endquittung f. || receipt in full. 
/ sur ~ || gegen Quittung f. || on receipt. 
quitter, « le service |] aus dem Dienstver* 
hàltnis n. ausscheiden || to leave or to 
quit the service. / ~ le travail sans per- 
mission || die Arbeit f. unbefugt ver- 
lassen|| to leave work without permission, 
quote-part f. || Quote f. || quota. / ^ (Com- 
merce) || Rate f. || instalment; rate, 
quotient m. || Quotient m. J| quotient, 
quotteinent m. (Mach) || Eingriff m.; Ein* 
greifen n. || gearing; catching; catch. 


double plane iron. / fer m. de - rond || 
Hohlkehlhobeleisen n. || round-nose plane 
iron. / le « mord || der Hobel m. greift || 
the plane has iron enough. / le - ne mord 
pas || der Hobel m. greift nicht an || the 
plane has not iron enough. / le - prend 
voir le - mord. 

rabot m., - A boudin || Rundstabliobel m. 

|| round plane. / » A chantourner des 
baguettes accouplées || Stabhobel m. für 
nebeneinander liegende Rundstâbe || reed 
plane. / « cintré || Schiffshobel m. || 
compose plane. / - debout || Rauhhobel 
m.; Sohrobbhobel m.; Schrothobel m.; 
Schrubbhobel m. || jaok plane; round- 
nosed plane. / ~ A dents || Zahnhobel m. 

Il toothing plane. / - à diamant || Glaser- 
diamant m. U diamond pencil; glazier’s 
or writing diamond. / ^ A double for (J 
Doppelhobel m. H double plane. / ^ A 
douclne voir - à moulures. / ~ A languette 
Il Federhobel m.; Spundhobel m. || 
tongue plane. / ~ A mitre || Gehrungs- 
hobel m. g mitre plane. / ^ A moulures 
Il Kehlhobel m.; Simshobel m.; Karnies- 
hobel m. Il moulding or ogee or comice 
plane. / - à onglet voir ~ à mitre. / - plat 
voir - à repasser. / ~ plate-bande )| Flatten- 
hobel m. i side fillister. / m pour rails {] 
Schienenhobel m. || rail plane. / ~ A 
rainurer fl Nuthobel m. D grooving or 
plough' plane, f ~ A repaeam g Sohlicht 
hobel m. || smoothing plane. / ml g 
Rundhobel m. R round plane. 

rabotage m. || Hobeln n.; Abhobeln n.; 
Behobeln n. 9 planing. i « (Fût) R Ab* 
puteen n. R howelhng* / atelier ait - 
« Hobel werk $l U planing miB. / travail 
m. 4* * R Hobâaebeit f. jl planing 
WOHk* ' i ’ ’ ' ■ ! ' ; ' 1 , f ’ 
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rabotage m. d es arêtes de tôles f| Be- 
hobeln n. der Blechkanten || planing the 
edgee of plates. 

rabotent ont m. voir rabotage. 

raboter |) hobeln; abhobeln ; behobein il 
to plane. / - (Fût) || abputzen || to howel. 
/ dispositif m. À ~ circulaire |j Rund- 
hobelvorrichtung f. || oircular planing 
attaohment. / jeu m. d’outils à - || Satz 
m. Hobelst&hle || set of planing tools. 
/ machine f. à — voir aussi raboteuse || 
Hobelbank f.; Hobelmaschine f. || plan- 
ing machine. / machine f. À ~ les arbres 
à clayettes (I Keilachsenhobelmaschine f. 
|| spline planing machine. / machine f. 
à ~ le bois || Holzhobelmaschine f . || wood 
planing machine. / machine f. à ~ les 
fûts || Faflhobelmaschine f . || cask planing 
machine. 

raboter une aiguille || eine Weichenzunge 
f. abhobeln || to plane a switoh ton- 
gue. 

raboteur, outil m. « || HobelmeiBel m.; 
Hobelstahl m. || planing tool. 

raboteur m. || Hobler m. || planer. / - de 
bardeaux || Schindelliobler m. || shingle 
planer. / ~ de lames de jalousies || Ja- 
lousiebrettbobler m. || window blind lath 
planer. / ~ À la machine || Maschinen- 
hobler m || planing maclnne hand or 
tenter. / ~ de parquets || Parketthobler 
m. || floor flogger. 

raboteuse f. voir aussi machine a raboter 
|| Hobelmaschine f. j| planing machine; 
planer. / - à amincir ies coins (de tôles) |j 
Aussch&rfhobelmaschme f. || scarf plan- 
ing machine. / - pour baguettes rondes || 
Rundstabhobelmaschine f. || round rod 
planing machine. / ~ de copeaux de 
savon || Seifenspànehobclmaschme f. || 
soap shavings planing machine / ~ à 
dégauchir voir ~ à dresser / ~ A dresser 
|| Abnchthobelmaschinef. || hand planer. / 
~ A fosse H Gruben hobelmaschine f . || pit 
planing machine. / « longitudinale || 
Tangentialhobelmaschine f., Langhobel- 
maschine f. || parallel planing machine. / 

- à montant unique || Einstàndcrhobel- 
raaschine f. ]| opon-side planer. / ~ pour 
parquets || Parkctt hobelmaschine f. 
|| parquet planing machine. / ~ à placage 
Il Furnierhobelma8chine f . || veneer plan- 
ing machine. / ~ pour planches J| Dickten- 
hobelmaschine f.; Bretterhobelmaschine 
f. || thicknessing machine for planka. / 
» pour pointes d’aiguilles || Weichen- 
zungenhobelm asch ine f . || switch point or 
tongue planing machine. / - rapide || 
8chnellhobler m. || high-speed planer. / 

- spéciale || Hobelmaschine f . fur Sonder - 
zweoke j| single- purpose planer. /-à table 
mobile || Tischhobelm&schine f. || table 
planing machine. / - à tailler les pignons 
coniques |j Kegolradhobelmasohine f. |j 
bevel gear planing machine. / - transver- 
sale || Querhobelmaschme f . || trans verse 
planing machine. / « verticale || NutatoB- 
maschinef. ; StoBmaschine f . || key groove 
planer; grooving or paring or slotting 
machine. 

raboteux (Chem d f) || hôokerig; holp(e)rig 
Il roUgh; unoven. 

fôbôt-f ~feu!Heret m. || Falzhobel m. U 
rebato or rabbet plane; fiilister. / -lime 
m. pour rails fi ScJbienenhobel m. || rail 

fpl. fi Hobelspâne mpl. fi parings 
pï*S shavings pl. 


racage m. (Mar) || Rack n. f| parrel; truss. 

/ - d’un pic || Gaffelraok n. |j gaff jaw 
rope. 

racagnac m. || Bohrknarre f.; Ratsche f. 

|| ratchet brace; ratebet. 
racahout m. || Racahout n. || racahout. ! 
raccommodage m. || Ausbesserung f.; Re- 
paratur f. |j repairing; repair; mending. 

/ ~ des chaudières || Kessel ausbesserung 
f.; Kesselreparatur f. || repairing the 
boiler. / ~ de vêtements || Kleideraus- 
besserung f. || garment mending. 
raccommoder || ausbessorn; repaneren || 
to repair; to mend. / - des chaussures 
fpl. |j Sobuhe mpl. flicken || to repair 
shoes pl. 

raccommodeur m. || Ausbesserer m. || re- 
pairer; mender. / ~ de paniers |J Korb- 
flicker m. || basket mender. 
raccommodeuse f., ~ à l’écru (Passem) || 
Spitzenausbesserin f. || net or lace men- 
der. / ~ de linge || W&scheausbesserin 
f. || linen mender. 

raccord m. voir aussi raccordement || Ver- 
bmdungf.; AnschluB m. |[ connection; 
connecting; joirung. / ~ (Pièce) || Ver- 
bmdungsstuck n || couplmg; union; 
connection; coupler. / ~ (Soudage) || Lot- 
stelle f. || joint. / - (Tube) || Nippel m. 
|| nipple. / état m. des -s || Lôtstellen- 
nachweis m. |j record of joints. / faire 
un - || eine Verbindung f . herstellen || to 
set up a connection. / machine f. à faire 
des -s || Nippelmaschine f. || machine 
for making nipples. / machine f. À 
fileter les ~s || Nippelgewindeschneid- 
maschine f. || nipple threading machine. 
/ pièce f . de - || AnschluBstuck n. || jomt- 
ing piece. / pièce f. de ~ de rail || An- 
schluÛende n. der Schiene; AnschluB- 
schienenstück n. || junction rail end. 
raccord m., - de câble || Kabelschuh m. 

|| cable clip. / - de canalisation || Ver- 
bindungaatück n. für Rohrleitungen || 
pipe connection. / - pour chalumeaux 
à souder et à découper || AnschluÛ m. 
für Schwoiü- und Schneidbrenner || con- 
nection for welding and cutting burners. 

/ ~ de châssis || Rahmenverbindung f. || 

! frame connection. / - de combustible || An- 
! schluBstutzen m. für Kraftstoff || fuel 
| pipe union. / ~ conique || konische Muffe 
f. || taper connecting piece. / ~ courbé || 

| Muffenbogen m. || bond connecting 
piece. / - fileté voir ~ à vis. / ~ de 
rail || AnschluBschiene f. || junction 
rail. / ~ avec réduction de diamètre || 
Übergangsrohr n. || reduoing pipe. / ~ 
en T || Rohrabzweigstück n. || tee pieoe 
union; union T. / ~ à tuyaux || Rohr* 
verbindung f. || pipe connection or 
coupling or union. / ~ de tuyau (Tuyau 
flexible) |j Schlauchkupplung f. || hose 
coupling or union. / - pour tuyauteries 
|| Verbindungsstück n. für Rohrleitungen 
jj connection or union for pipe lines. / ~ 
à vis || Nippel m.; Verschraubung f.; 
Schraubverbindung f. || screw cap or 
union or connection, 
raccordement m. voir aussi raccord || An- 
schluB m.; Verbindung f.; Kupplung i. 
j( coupling; connecting; connection; 
union. / « (Chemdf) || AnschluB m. J| 
junction. / ~ (Électr) |] Schaltung f. jj 
connection. / boite f. de * pour maisons 
|| Hausanschluflkasten m. fi house con- 
necting box. / bride f. de * fi AnschluB* 
fl&nsoh m. fi connecting llange. / éeltese 


f . de ~ (Chem d f ) || Üborgangalasche f . 
jj cronked fishplate. / manchon m. de — 
|| Verbindungsmuffc f. }| joint ing sleeve. 
/ organe m. de ~ || Anschlufiorgan n. 
îl connection organ. / voie f. de ~ |} An- 
achluÛgleis n. || junction line; railway 
sidings pl. 

raccordement m., - du câble || SpleiÛ- 
atelle f. des Kabels || cable joint. / ~ 
pour la charge || Ladeschaltung f. || 
chargmg oonnection. / - pour circuit» 
de chauffage || Heizkupplung f . || heating 
coupling. / « pour circuits d’éclairage || 
Bcleuchtungskupplung f. || illumination 
or lighting coupling. / ~s mpl. en commun 
(Tél) || GesellachaftsanschluÛ m. || p&rty 
line. / « de démarrage || Anlaüschaltung f. 
|| starting-up connection. / - de devant 
|| vorderer AnschluB m. fi front connect- 
ion. / - étoile-triangle || Sterndreieck- 
schaltung f. || star delta oonnection. / 
taux - || falsche Verbindung f. || wrong 
connection. / ~ interurbain || Fern- 
anschluB m. || trunk connection. / ~ du 
manomètre fixe || tester Manometeran- 
schluB m || fixed pressure gauge con- 
nection. / ~ du manomètre mobile || dreh- 
barer ManoraeteranschluB m. || movable 
pressure gauge connection. / - provisoire 
|| Aushilfsschaltung f. || temporary 
connection. / ~ téléphonique || Fern- 
sprechanschluB m.; TelefonanschluB m.; 
AnschluB m. an das Fernsprechnetz || 
téléphonie or téléphone connection. / - 
de tubes || RohranschluB m. || connection 
of pipes. / - pour usages calorifiques 
d’une cuisine électrique || Heizan- 
schluB ra. einer Elektroküche || con- 
nection for electric cooking consumption. 
/ aux voies (Chem d f) || Gleisanschlufi 
m. || branch line; siding track. / » en Y 
(Ligne él) || Knotenverbmdung f. || T- 
joint. 

raccorder || verbinden; arisohlieÜen ; zu- 
sammenpassen || to connect; to couple; 
to join. / - les éléments mpl. || die 
Stücke npl. zusammenpassen || to fit the 
pièces pl. together. 

raccourci m. || Abkürzung f.; AbriÛ m. fi 
abridgement. / en - |j in kurzen Worton 
npl. || briefly. 

raccourcir || verkürzen || to shorten. / scie 
f. à - les douves || B&ubenabkürzsâge f. 
|| stave cross-cut or shortenizig saw. 

raccourcir, - la courroie || den Riemen m. 
verkürzen || to shorten the boit. / <» les 
termes mpl. de construction fi die Bau- 
zeit verkürzen || to shorten the time of 
construction. / * la durée d’usage (| die 
Lebensdauer verkürzen fi to shorten the 
life. 

raccourcissement m. || Verkürzen n.; Ver- 
kürzung f.; Abkürzen n.; Abkürzung I. 
|| shortening. / ~ des tiges à caractères 
Il Abkürzen n. der Typenhebel || shorten- 
ing of type bars. 

raccrocher j| wiederanhângen }| to replace; 
to hang up; to hook again. / ^ le 
récepteur || den Hôrer m. anhângen fi 
to replace or to hang-up the receiver. 

race f . |j Raase f. Il race. 

raoer m. (Bicyclette) || Rennmaschine f.; 
Renner m. (Fahrrad) || racer, / » (Yacht) 
fi Rennjacht f.; Schnellaegler m. fi 
raoer. 

rachat m. |f Rückkauf m. j| repurchase. / « 
(Amortissement) || Ablôsung f . ; Tilgung 
f.; Amortisation f. Il rédemption. / ~ 
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<1* Actions il Aktieneinziehung f. |i ré- 
demption of shares. 

rache f. de goudron (| Teersatz m. H dregs 
pl. of tar. 

racheté || zurùckgekauft (j repur chased. 
racheter |[ zuruckk&ufen || to repurchasc. 
/ - pour l’État ü vcrstaatlichen |[ to turn 
into state property. / - une lettre de 
change || einen Wcchsel m. auslôsen oder 
einlosen il to c ash a bill of exchange, 
racheteur m. ; Rückkâufer m. repur- 
t baser. 

rnrhitis(me) m. ltachitis f.; englische 
Krankhcit f. || rickets pl. 
racinage m. || Wurzelwerk n. || roots pl. / ~ 
(Couleur) || Nufibraun n. || nut brown; 
auburn. / - (Impr) || Marmorierung f. || 
marbling; veining. 

racinal m. (Bat) |, Schwelle f., Grund- 
schwelle f.; Bodensohwclle f.; Grund- 
baiken m. || dorraer; dormant; slecper; 
ground beam or timber. / ~ (Charp) || 
Sattelholz n.; Schirrbalken m. || bol- 
ster; oorbel pièce; bracket. / - du 
comble II Sparrensohle f.; FuÛrahmen 
m. || pôle plate. / - d’une grue || 
Grundbalken m. eines Kranes || sole of 
a crâne. / ~ do palée || Querschwelle f. 
eines Rostes || cross aleeper of grating. / 
• de plancher || Lagerschwellc f. oder 
Untcrzug m. des FuBbodens || dormer 
or dormant or sleeper of the ground floor. 
/ ~ d’un pont || Sattelholz n. oder Schirr- 
balken m. oder Sehirre f. einer Joch- 
brucke || bolster for the string piece 
of a bridge. 

racine f. || Wurzel f. || root. / elicvillo f . à ~ 
(Dont) || Wurzelstift rn. || root stud. 
/ coupe—s m. (Agr) || Rtibenschneider 
m. || beet root cutter. / couper les -s 
(Bois) || die Wurzeln fpl. abhauen || 
to eut the roots pl. / coupeur m. de ~s 
|] Wurzelschneider m. || cutter of roots. 
/ extraction f. d’une ~ (Math) || Wurzel- 
ziehen n. || drawing-out or extraoting 
a root. / extraire une ~ || eine Wurzel 
f. ziehen |( to extract a root, 
racine f., - de l’aiguille || Zungenwurzel f. || 
hecl of tongue. / - alimentaire || eÛbare 
Wurzel f. || edible root. / ~ de l’aube || 
SchaufelfuÜ m. || root of blade. / ~ carrée 
Il Quadratwurzel f. || square root. / ~ de 
chêne || Eichenwurzel f. || oak root. / « 
comestible voir ~ alimentaire. / * cubique 
|| Kubikwurzel f. || cube root. / ~ de cur- 
cuma || Kurkumawurzel f. || cure u ma 
root. / - fourragère || Wurzel f. fur Fut- 
terzwecke || root for forage. / ~ de ga- 
rance l| Krappwurzel f. f| madder root. / ~ 
f. d’orcanette ]| Alkannawurzel f. || ah 
karma or alkanct root. / - saponnaire || 
Seifonwurzel f. || soap root. / » sa- 
ponnaire d’Orient || Levantiner Seifen- 
wurzel f. || levantine soap root, 
racineur m., ~ en reliure (Reliure) || Buch- 
deokelmarmorierer m. |( cover marbler. 
rack m. H Arrak m. || arrak; rak. 
raclage m. |J Abkratzen n. |( soraping. 
rade f. voir raoloir. / ~ (Impr tiss) || Rakel 
f,; Abstreiohmesser n.; Schaber m. |J 
dootor; duotor. f ~ derrière || Gegenrakel 
f.; Gegensohaber m. || lint dootor. 
raclé, liège m. ~ |j abgekratzter Kork m. || 
scraped oork. 

racler (Gratter) U abkratzen 11 to scrape; 
to grate. / ~ (Ratisser) || sohaben; ab- 
sobaben ü to rake, / - le Un || Flaohs m. 
ribben j] to dresa flax. 


raclette f. voir racloir. 

raeloir m. || Kratzeisen n.; Schabeisen n.; 
Schaber m.; Kratze f. || scraper; grater. / 
~ (Fil) || Ribbemesaer n. (zum Flaohs* 
ribben) || flax dresser’s koife. / dispositif 
m. de ~ || Abstreichvorrichtung f. || 
scraping device. / table f . à ~ || Kratzer- 
scheibe f. || scraper disk. 

racloir m., ~ à brosses || Biirstenabstreichcr 
m. || brush scraper. / - à deux mauchcs 
(Tonn) || Zugschaber m. || drawing scra- 
per. / * double || doppeltcs Kratzeisen n. || 
two-edged scraper. / - en drap |! Tuch- 
abstreifer m. || cloth scraper. / - d’huile 
Il Olabstrcifer m. (| oïl wiper. / ~ à net- 
toyer les tubes (Loc) || Rohrwiseher m. 
|| tube brush. I ~ de pile || Batteneschaber 
m. || battery knife. / - triangulaire || 
Dreikantschaber m. || threecornered 
scraper. / ~ pour tubes || Rohrauskratzer 
m. || tube scraper. 

racloire f. (Carross) || Bandhobel m.; 
Schabhobcl m.; Speichenhobel m. || 
spoke shave. / ~(Moul) || Streichbrett n ; 
Abstrcichbrett n.; Streichholz u. || 
strickic. 

raclure f. || Abscliabsel n. || shavings pl.; 
scrapings pl. 

rade f. (Mar) || Reede f. )| road; roadsted. / 
bonne ~ voir ~ fermée. / ~ close voir ~ 
fermée. / - fermée || geschutzte Reede f. || 
sheltered road. / — endiguée || kunstiiche 
Reede f. || deep sea harbour. / - foraine 
voir ~ ouverte. / ~ ouverte || offene Reede 
f. || open road. 

radeau m. || Floü n. || raft. / - de barriques 
voir - de tonneaux. / - pour cible || Schei- 
bcnfloû n. || target raft. / - de circon- 
stances || Notfloü n. || temporary or cmer- 
gency raft. / - pneumatique || Schlauch- 
boot n. || air raft. / - de tonneaux || Faü- 
flofi n.; TonnenfloB n. || raft of casks. 

radiai || radial; strahlenformig || radial. 
/ mettre en position ~e j| radial einstcllen 
il to adjust radially. 

radiateur, appareil m. ~ || Bestralilungs- 
apparat m.; Bestrahlungsgerât n. || ra- 
diation apparat us. 

radiateur ra. || Radiator m. || radiator. / ~ 
(Auto) || Kühler m.|| radiator. / ~(Éehauf- 
fage) U Heizkôrper m. || radiator; heater. 
/ -v (Poêle électrique) || Strahl(ungs)- 
ofen m. || radiation stove. / bague f. de ~ 
|| Ktihlerschutzring m. || radiator guard 
ring. / bouchon m. de vidange du « || 
KühlerablaBschraube f. || radiator draw- 
off plug. / cadre m. du ~ || Kiihlerrahmen 
m. || radiator shell. / entrée f. de l’eau du 
~ || Kühlereinlaflstutzen m. || water inlet 
of radiator. / faisceau m. de * || Kühler- 
block m. || radiator body. / garniture su- 
périeure de ~s || Heizkôrperverkleidung 
f. || mantle for heaters. / machine f. à 
mouler les ~s || Radiatorenformmaschine 
f. ü moulding machine for radiators. / 
orifice m. de remplissage du - voir entrée 
de l’eau du / pare-chocs m. de - || 
Kühlersohutzbügel m. || radiator burnper 
rod. / réservoir m. du ~ || Wasserkasten 
m. des Kühlers U radiator tank. / robinet 
m. de vidange du « || KühlerablaOhahn 
m. j| radiator drain cock. / sortie f. d’eau 
du 8 KiihlerausfluÛstutzen m. ü water 
outlet ot radiator. / support m. de » H 
KtihlerfnÜ m. ü radiator bracket. / tirant 
m. de - 1| Kühleratrebe f. || radiator stay. 
/ volets mpL de |j Kühlluftregler m» Il 
radiator ahutter or damper. 


radiateur m. r - à ailettes || Rippenheiz- 
kôrper m. Il ribbed radiator. / ~ A ailettes 
en fonte || guBeiserner Rippenheizkôrper 
m. || cast-iron ribbed radiator. / * À 
ailettes de tdle (Auto) j| LamellenkÜhler 
m. || ribbed or gilled radiator. / ~ amo- 
vible || einziehbarer oder ausziehbarer 
Kühler m. || draw-out or rétractable 
radiator. / - auriculaire (Aéro) || Ohren- 
kuhler ni. || latéral radiator. / ~ d’auto- 
mobile || Automobilkühler m. / motor 
car radiatorf / - auxiliaire || Hilfskühler 

m. ; Zusatzkühler m. |l booster radiator. / 
~ À l’avant |] Kühler m. an der Vorder- 
seite Ü front-mounted radiator. / - cau- 
dal (Aéro) |! Bugkuhler m. j| nose radia- 
tor. / ~ en coupe-vent || spitzer Kühler m. ; 
Spitz kühler m. || V-fronted or pointed ra- 
diator. / ^ à eau chaude || Warmwasser- 
heizkôrper m. || hot water radiator, / ~ 
à éclipsé || H&ngekühler m. || underslung 
radiator. / - électrique || elektrischer 
Heizkôrper m. || electric heater or heat- 
ing member or heating apparat us. / 
- escamotable voir ~ amovible. / • à feu 
visible || Leuchtofen m. || luminous stove. 
/ ^ frontal || StirnkÜhler m. || front 
radiator. / ~ pour huile || Olkühler m. || 
oïl radiator. / ~ à nid d’abeilles )| Waben- 
kuhler m.; Zellenkuhler m. || honey- 
comb or cellular radiator. / ~ parabolique 
|| Heizsonne f.; elektrische Sonne f. ; 
Reflektorofen m.; Strahlofen m. || ra- 
diator with reflector bowl fire. / » de 
plan sustentateur || Tragdeckkühler m. || 
wing radiator. / - plat (Électr) l| Heiz- 
register n. || heating register. / -^ à ruban 
|| Streifenheizkôrper m. || strip heater or 
radiator. / - à serpentins || Sohlangen- 
kühler m.; Kuhlschlango f. || radiator 
coil. / ~ à tuyaux || Rohrkuhler m. Jj 
tubular radiator. / ~ à tuyaux garnis 
d’ailettes H Rippenrohrkühler m. || gilled 
tube radiator. / ~ pour tuyuux de poêle || 
Ofenrohrradiator m. || radiator for stove 
pipes. 

radiation f. (Méd) || Bcstrahlung f. || irradia- 
tion. / ~ (Phys) H Strahlung f.; Ausstrah- 
lung f. || radiation. / - (Comm) || Lo- 
sclrnng f.; Streichung f. || cancellation ; 
striking-off. / appareil m. de « à lu- 
mière À arc || Bogenlichtbestrahlungs- 
geràt n. || arc lamp radiator. / appa- 
reil m. pour la mesure des «s || Gérât 

n. zur Strahlenmessung || instrument for 
measuring radiant energy. / atténuer la « 
j| die Strahlung f. verringern || to di- 
minish the radiation. / effet m. de ~ || 
Strahlenwirkung f. || effect of radiation. 
/ région f. vert-jaune des ~s U gelb- 
grüner Strahlenbereich m. || yellow green 
région of radiation. / zone f. de - (Tél) || 
Wellenzone f. || wave zone. 

radiation f., ~ absorbée || absorbierte Strah- 
lung f. || absorbed radiation. / ^ de 
l’aéronef du registre ]| Lôschung f. des 
Flugzeuges im Luftfahrtregiater }| can- 
cellation of registration of airoraft. / 
« d’une hypothèque || Lôschung f. einer 
Hypothek || oancellation of a mortgage. 
/ - infrarouge j( infra rote oder ultrarote 
Strahlung t || infrared radiation. 

radiation f. lumineuse |] Lichtstrahlung t 
j{ radiation of Ught; üght radiation. / 
décomposer la * en «m spectre j| die 
Lichtstrahlung f, in ihr Spektrum zer- 
legen |{ to décomposé the üght radiation 
into the éléments of its spectnun, 
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radiation f., ~ des ondes U Ausstrahlung f. 
von Wellen || radiation of waves. / ~ 
solaire y gtrahlungsenergie f . des Sonnen- 
lichtes || energy of radiation of sunlight. 
/ ~ d’une somme || Streiohung f. oder 
Lôschung f. einee Postons j| striking-off 
of a sum. 

radiation f. ultraviolette |j ultraviolette 
Strahlung f. || ultraviolet radiation. / 
traitement m. par la « || Ultra vi olett- 
bestrahlung f . || treatment by ultra violet 
radiation. 

radiation f. visible |] sichtbare Strahlung f. 
|| visible radiation. 

radical || gründlich; radikal || radical. / 
signe m. « (Math) || Wurzelzeichen n. || 
radical sign. 

radical m. (Chim) || Radikal n.; || radioal. 
/« organo-métalliquell organometallisches 
Radikal n. || metallo-organic radioal. / 
« des racines || Wurzelzeichen n. || radi- 
oal sign. 

radicule f. || Keimwurzel f. || radicle. 
radié |J strahlig || radiated. 
radier || strahlen; ausstrahlen || to radiate. 
/ - (Comm) || lôsohen; (aus)streichen || 
to cancel; to strike-off. 
radier m. (Arch hydr) || Pfahlrost m. || pile 
framing; piling. / * du bassin || Dock- 
boden m. || floor of dock. / « d’une écluse 
|| Schleusenbett n.; Schleusenboden m. 
|| bed of a sluice; bottom of a lock. / « de 
pilotis || Pfahlgründung f. || foundation 
on bearing piles. 

radieux || strahlend || radiant; bright. 
radio m. || Rundfunk m.; Radio n. || 
broadcasting. 

radioactif || radioaktiv || radioaotive. 
radioactivité f. || Radioaktivitat f. || radio- 
activity. 

radio-, «amateur m. || Funkfreund m.; 
Funkliebhaber m.; Radioamatôr m. || 
radio amateur. / «boussole f. H Radio- 
kompaÛ m.; Riohtungsfinder m. || radio 
or wireless compass. 

radiocommunication f., service m. de « || 
Funkdienst m. || radio service. / station f. 
de « || Funkstelle f.; Funkstation f. || 
radiocommunication station, 
radioconducteur m. || Fritter m.; Koh&rer 

m. || ooherer. 

radiodiagnostic m. || Rôntgenuntersuohung 
f. || x-ray examination or diagnosis. 
radio-diffusion f. || Rundfunk m.; Radio n. 

|| broadcasting. / « (Transmission) j| 
Rundfunkübertragung f.; Sendung f. jj 
transmission. / dérangement m. de la « 
li Rundfunkstôrung f. || disturbance of 
broadcasting. / droit m. d’auteur en 
matière de « || Rundfunkurheberreoht n. 

Il copyright in broadcasting. / micro- 
phone m. pour « || Rundfunkmikrofon n. 

(| broadcasting miorophoneor transmitter. 

/ technique f. de la « || Rundfunkteohnik 
f. I) broad-oasting engineering. / tour f. 
de « (| Funkturm m. || wireless tower. 
radio-émetteur m. || Sendegerât n.; Sonder 

n. g wireless transmitter. 
radiogonlomètre m. Il Feilger&t n.; R&dio- 

goniometer n. || radio direotion finder; 
radiogoniometer. 

radiogoniométrie f. || drahtlose Richtungs- 
heeâmmung f . ; Ortebestimmung f . duroh 
drahtlose Telegrafie; Radiogoniométrie 
1; Funkpeilung f. |j radiogpniometry; 
wirefoss direotion or position finding; 
radio- bearing. 


radiogoniométrique || radiogoniometrisoh || 
radiogoniométrie. / station f. « |j Funk- 
peilstation f.; (drahtlose) Peilstation f. 
H wireless direction-finding station; ra- 
dio- bearing station. 

radiogramme m. || Funkspruoh m.; draht- 
loses Telegramm n.; Radiogramm n. j| 
wireless message; marconigram; radio» 
gram; radiograph. / « (Méd) || Rôntgen- 
aufnahme f. || radiogram; x-ray pioture. 
/ « météorologique collectif || Wetter- 
sammelfunkspruoh m. || radio synoptio 
weather message; collective weather 
radiogram (A). 

radiographie f. || Radiografie f. || radio- 
graphy. 

radio-lettre-télégramme m. || Funkbrief m. 

|| radio letter telegram. 
radiologie f. || Rôntgenlehre f.; Rôntgeno- 
logie f. || radiology. 

radiomètre m. || Radiometer n.; Strah- 
lungsmesser m. || radiometer. / « (Mar) || 
Hôhenmesser m.; Gradbogen m. || alti- 
meter; label. 

radiophare m. |J Funkturm m. || radio or 
wireless tower; tower for wireless tele- 
graphy. / « (Aéro) || Funkbake f.; Funk- 
feuor n. |j automatio lighthouse; radio 
beacon. / « circulaire || Kreisfunkfeuer n. 
|| circular radio beacon. / « directionnel || 
Richtfunkfeuer n. || directional radio 
beacon. 

radiophone m. || Radiofon n. || radiophone. 
radiophonie f. || Radiofonie f . || radiophony. 
/ lampe f. pour « || Radior5hre f. || radio 
tube. 

radiophonique, pièces fpl. détachées pour 
appareils «s || Radiozubehôr n. || radio 
accessories pl. / relais m. des émissions «s 
|| Rundfunkübertragung f. || broadeast 
relaying. 

radio-récepteur m. || Empfangsgerat n.; 
Radioapparat m.; Rundfunkempfân- 
ger m. || radio or wireless receiver. / 
batterie f. pour « || Funkempfangsbat- 
terie f.; Radiobatterie f . || radio reoei ver 
battery. 

radioscopie f. || Radioskopie f.; Durch- 
leuchtung f. mit Rôntgenstrahlen || 
radioscopy. 

radioscopique || radioskopisoh || radioscopie. 

/ botte f. « || Durchleuohtungskasten m. 

|| radioscope box. / chaise f. « || Durch- 
leuchtungsstuhl m. || radioscope chair. 

/ image f. « voir radiogramme (Méd). 

/ table f. « || Durchleuchtungstisoh m. 

|| radioscope table. 

radio-station f., « côtière || Küstenfunk- 
stelle f. || ooaat radio station. / ~ expéri- 
mentale privée || private Versuchsfunk- 
stelle f. || private experimental radio 
station. 

radio-télégramme m. || Funktelegramm n. 

|| radiotelegram. 

radio-télégraphie f. H Funkentelegrafie t; 
Radiotelegrafie f.; drahtlose Telegrafie 
f. || wireless telegraphy; wireless; radio- 
telegraphy. / décret m. sur la ~ || Funk- 
verordnung f. f| decree of protection of 
wireless servioe. 

radio-télégraphie f., « d’aéroplane |j Flieger- 
funkerei f. || aircraft radio. / * dirigée 
Il geriohtete drahtlose Telegrafie f. || 
directed or directional wireless tele- 
graphy. / « et téléphonie f . |j Funkdienst 
m.; drahfcloaer Nachrichtendienst m.; 
drahtlose Telegrafie f. und Telefonie f. 
il - wireless telegraphy and telephony 


service. / « par la terre || Erdfunkerei f. 
11 earth wireless telegraphy. 
radio- télégraphique || f unkentelegrafisch ; 
radiotelegrafisch || radiotélégraphie. / 
installation f. « || fnnkentelegrafische 
Anlage f. || radiotélégraphie or wireless 
plant. / poste m. « H Funkstation f. || 
radiotélégraphie or wireless station. / 
poste m. « de grande distance || Funk- 
grofistation f.; GroÛsender m. || radio- 
télégraphie long-distance station. / poste 
m. « roulant |J fahrhare Station f. für 
drahtlose Telegrafie || portable station 
for wireless telegraphy. / table f. de 
manipulation « || radiotelegrafischer 
Bedienungstisch m. || radiotélégraphie 
operating table. / voiture f. « || Funker- 
karren m. || radiotelegraph cart. 
radio-télégraphiste m. || Funker m. || 
wireless operator. 

radio-téléphone m. || Empfànger m. für 
drahtlose Telefonie; RundfunkempfèLn- 
ger m. ; Rundfunkgerftt n. ; Radioapparat 
m. || broadcasting receiver; radio appa- 
ratus. 

radio-téléphonie f. || drahtlose Telefonie f. 
|| radiotelephony. 

radio-terrestre, liaison f. « || Funkverbin- 
dung f. || radio ground communication, 
radio-théraphie f. || Radiothérapie f.; 
Rôntgentherapie f. || radiotherapy; 
radiotherapeutios pl. 
radio-vision f. || Femsehen n. || télévision, 
radis m. || Rettich m. || radish. / « 
des champs || Aokerrettich m. || wild 
radish. / « cultivé || Gartenrettich m.; 
Radieschen n. || oommon radish. / « 
noir || Rübenrettich m. ; schwarzer Ret- 
tioh m. || black radish. / petit « || Radies- 
ohen n.; Radies n. || radish. 
radium m. || Radium n. || radium. / article 
m. lumineux à base de « || Radiumleuoht- 
artikel m. || radium luminous article, 
radiumisé || mit Leuchtfarbe gestrichen || 
radium-coated; coated with luminous 
paint. 

radoire f. || Abstreichholz n. || strickle. 
radoub m. (Mar) || Kalfaterung f. H caulk- 
ing. / bassin m. de « || Trookendock n. 

|| dry or graving dock. 
radoub(age) m. de navires |( Schiffsausbease* 
rung f. || ship repairing or refitting. 
radouber |j kalfatern || to oalk; to caulk. / 
« (Réparer un navire) || ausbessem || 
to repair; to refit. / « (Poudre) || trock- 
nen || to dry. 

radoubeur m. || Kalfaterer m.; Kalfater 

m. il caulker; oalker. 

radoucir (Mét) || geschmeidig(er) mochen 
|| to make malléable or ductile or soft; 
to soften. / 

raetter m. (Prép) || R&tter m.; Rüttelsieb 

n. |i ridar. 

rafale f. || Bô f. j| squall; gust. / « violente 
|| sohwere Bô f. H heavy squall; violent 
gust. 

raffe f. (Vin) || Rapp m.; Rappe m.; 
Traubenkamm m. ; Weinkamm m. Il râpe ; 
stolk of grape. 

raffinage m. || Veredeln n.; Veredelung f.; 
Lâutem n.; Lftuterung f.; Raffinieren 
n. || refining; refinemenfc; refinery; 
purification. / ~ (Verr) || Lâufcem n. y 
refining. / essai m. de ~ (Métal) j| Gar- 
probe f. (] refining assay. f installation f. 
de « d’huiles végétales R Raffinieranlage 
f . für vegetahilisoho Ole U refining plant 
for vegetable oils. / installation f. pour 
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to - des bdles et palmes végétait® fl 

Axüage f. zur Veredhmg vcgetabilischer 
Ole und Fette fl plant for the refining 
of vegetable oik and fat®. / opération t 
de ~ H Veredelungsverfahren n.; Ver- 
edelungsvorgang m. fl refining prooess. 
raffinage m. 4e Pader || Gârben n. des 
Stable 1} refining of Steel. / ~ 4e Fargent 
fl Silberrafftnieren n. H silver refining. 
/ ~ du cuivre |] Knpferraffinieren n* H 
oopper refining. / ~ du suivre tout fl Gar- 
maohen n. des Rohkupfers i| refining or 
toughening of raw oopper. / ~ du cuivre 
contenant du plomb || Eaffinieren n. blei- 
haltigen Kupfers )| refining of oopper 
containing lead. / ~ de la fonte (| L&utem 
n. des Koheisena j| refining of pig iron. / 
~ des métaux j] Metallveredelung 1 j| 
métal refining. / ~ de For || Goldraffinie- 
ren n. || gold refining. / « du salpêtre ]| 
Reinigung f. des S&lpeters fl refining of 
saltpetre. / « du sucre || Zuckerraffinieren 
n. || sugar refining. 

raffiné m. (Pap) (| Ganzzeug n. fl pulp; 
paper pulp. / ~ (Suer) || Raffinade f. || 
refined sugar. 

raffinement m. fl Verfeinerung f. || refine - 
ment. 

raffiner || veredlen; raffinieren || to refine. 
/ « (Pap) || feinmahlen || to finish. / ~ 
(Verr) || lAutem || to refîne. / - l'acier 
m. || den Stahl m. g&rben || to refine 
the Steel. / * le salpêtre fl den Salpeter 
m. lftutem || to refine saltpetre. 
raffinerie f. || Raffinerie f. || refinery. / ~ 
(Action) || Raffinieren n. || refining; 
refinement. / ~ (Suer) || Zuckersiederei 
f . || sugar refinery or boilery. / installation 
f. de ^ || Raifimeranlage f. || refining 
plant. / installation f. de ~ d’huiles |( 01- 
raffinieranlage f. || oil refining plant. / 
Installation f. de ~ d’huile de poisson |j 
Tranraffinieranlage f. || fiat oil refining 
plant. / installation f. de « de pétrole || 
Petroleum raffipieranlagc f. || petroleum 
refining plant. 

raffinerie t, ~ de mélasse || Melasseraffine- 
rie f. fl molasses refinery. / ~ de sucre 
|| Zuokerraffinerie f. || sugar refinery. 
rafllneur m. || Raffinôr m.; Raffinierer m. 

1) refîner. / - (Mach; Pap) || Feinmühle 
f. || finishing machine. / ~ d’alcool f| 
Spiritusrektifikatôr m. (| spirit rectifier. 

I ~ de mélasses || Melaseeraifinierer m. 
fl molasses refîner. / ~ de sucre fl Zucker- 
aieder m. |] sugar refiner or boiler. 
rafle f. (Vin) || Weinkamm m.; Tr&uben- 
kamm m. |j grape stalk. 
rafîeux (Sucre) U rauh || rough. 
refluer (Mar) || freikommen; vom Grund 
m. loskommen fl to get afloat; to 
get off . 

rafraîchir |j abkühlen || to oool. / ~ le 
enivre fl des Kupfer frischen || to revive 
the oopper. 

rafraîchissement m. || Kûhlung f.; Ab* 
kûhlung f. || cooüng; réfrigération. / ~ 
(Récréation) Il Erfrischung f.; Erhohmg 
f. fl zefreshment; recovery; récréation. / 
~ (Réparation) il Auabeaeerung f.; Auf- 
frischung f. || mending; repairfing). / 
Inst a ll a ti on f. de - d’air fl Luftkûhlanlage 
f. fl air cooling plant, 
rafralehissement m.» ~ arttîidd fl kûnst- 
liche Kûhlung f . fl artificiel oooUng. / - ; 
à pluie (d’eau) fl Rieselkûhhmg t Il 
shower cooüng. / « par pulvérisation 
(d’eau) fl Kûhlung f. duroh ZerstAubung 
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|| spray cooling. / ~ à ruissellement voir 
~ à pluie (d’eau). 

rafralehisseur m. || Kûhler m. || coder. / 
* A air fl Luftkühler m. H air oooler. / 
! ~ à lessives f| Lauge(n)kühler m. fl lye 
oooler. 

rafratchissoir m. voir rafralehisseur. 
rage f. (Méd) ]| Tollwut f. || raving (mad- 
uess); rabies. 

ragot m. (Limonière) || Wider(halt)haken 
m. fl shaft hook. 

ragrater || wieder einhaken oder zuhaken Jj 
to clasp again. 

ragréer (Mar) || wiederauftakeln || to rig 
(up) again. / ~ une maison |j ein Haus n. 
renovieren || to repair or to new-front 
a bouse. 

ragué (Mar) || echamfielt || galled; ohafed. 
raguer (Mar) || schamfielen || to chafe; to 
gall. 

rai m. voir aussi rayon || Strahl m. || ray; 
beam. / ~ (Roue) voir aussi rais et rayon || 
Speiche f.; Radspeiche f. )] spoke. 
raid m. fl Femflug m. || long-distance 
flight. 

raide (Abrupt) || steil || steep; stiff. / ~ 
(Rigide) || starr || rigid; stiff. / - (Tendu) || 
straff || tight; taut; stiff. / fil m. « || Stiel- 
faser f. j| stalk fibre. 

raideur f. || Steifigkeit f.; Steifheit f. || 
stiffness. / ~ (Pente) |j Steilheit f.; Steile 
f. || steepness. / - (Rapidité) || Schnellig- 
keit f.; Gesohwindigkeit f. || swiftness. 
raidillon m. (| kleine (steile) Anhôhe f. || 
ascent; small (steep or abrupt) hill. 
raidir || straff en; anspannen; aussteifen || 
to tighten; to stiff en. 
raidissement m. longitudinal || L&ngsver- 
steifung f. || longitudinal stiff ening. 
raidisseur m. || Stegversteifung f. || stiffen- 
ing of the web. 

raie f. || Strich m. || line; stroke; streak. / ~ 
(Poisson) || Rochen m. || ray. / ~ (Rayure) 
|j Streifen m. || strip(e); streak; slip. / ~ 
(Sillon) fl Furche f. || furrow; ridge. / ~ 
(Spectroscopie) || Linie f. || line. / ~s fpl. 
de Fraunhofer J| Fraunhofersche Linien 
fpl. || Fraunhofer Unes pl. / - de hélium || 
Heliumlinie f. || hélium line. / ~ du 
spectre || Spektrallinie f. || spectrum line. 
/ ~ du spectre visible || Linie f. im sicht- 
b&ren Spektrum || line in the visible 
spectrum. 

raifort m. voir aussi radis || Rettioh m. || ra- 
dish. / ~ (-sauvage) m. || Meerrettich m. || 
hone-radish. 

r aiguiser || wieder (an)schàrfen (| to re- 
sharpen. 

rail m. (Chem d f) |J Schiene f. || rail. 
/ âme f. d’on ^ || Schienensteg m. || web 
ai rail, f appareil m. i rectifier les «s |] 
Richtmaschine f. für Sohienen || rail 
straightener. / appareil m. A rectifier 
les alignements des «s )| Gleisrichter 
m.; Spurrichter m. || rail gauge setting 
de vice. / champignon m. du ~ || pchienen- 
kopf m. fl head of rail. / changement m. 
de ~s || Einziehen n. von neuen Sohienen; 
Ausweohseln n. von Sohienen fl changing 
of rails. / chemin m. à || Sohienenbahn 
t (| railway; railroad. / clouage m. de» ~s 
fl Nagelung L der Sohienen fl qdking the 
rails. / courber les ~s J) Sohienen fpl. ab- 
riohten oder btegen fl to bend rails. / 
eeustiAct m. de ^ fl Schienenstuhl m. fl 
rail chair. / erwnpon m. de « fl Sohienen* 
nagd m. fl raâ or dog epike. / le * se dé- 
Jéte I die Schiene wirft sioh fl the rail 


warps. f déplacement m* des «s en «en» 
longitudinal voir marche des ~s. / dessus 
m. de « || Schienenoberkante f. j| top of 
rail. / dispositif m. d’ancrage des «s fl 
Sohienenklemme f. (gegen das Wandem 
der Sohienen) U anti creeper; rail anohor. 
/ dresser les ~s|| Sohienen fpl. ausrichten 
|| to set or to straighten rails. / éclisse f. 
de ^s || Sohienenlasohe f. 1} rail fiah plate. 
/ file f. de «c || Sohienenstrang m. Gleis- 
strang m. || railway track. / fixation f. 
des «s || Gleisbefestigung f. }j fastening 
of track. /'fixation f. des «s sur les 
traverses en bois fl Befestigung f. der 
Sohienen auf hôlzernen Sohwellen || 

■ fastening of rails to timber sleepers. / 
fraiseuse f. pour ^s || Schienenfrâsma- 
schine f. || rail milling machine. / hau- 
teur f . du || Schienenhôhe f . || depth of 

rail. / Joint m. à fils pour ~s || Sohienen- 
verbinder m. aus Draht || wire rail bond. 
/ Joint m. des ~s soutenu || aufliegender 
Sohienenstofi m. || supported rail con- 
nection. / laminoir m. à -s || Schienen- 
walzwerk n. || rail rolling mill. / longueur 
f. du • || Schienenlttnge f. || length of 
rail. / machine f . A avancer les -s || Gleis- 
rüokm&schine f. || rail shifting machine. / 
machine f. A cintrer les ~s || Sohienen- 
biegemaschine f. || rail bender. / marche 
f. des ~g || Wandem n. der Sohienen fl 
rail creepmg. / marteau m. à ~s || Schie- 
nenhammer m.; Schwellenhammer m. || 
sledge hammer. / meneur m. de -s fl 
Schienentràger m. || rail carrier. / metteur 
m. de *s (Expl min) || Schienenleger m. j| 
rail or track layer. / mettre en place f. un 
- || eine Schiene f. legen || to insert a rail. 
/ nettoyeur m. de ~s || Sohienensâuberer 

m. || track cleaner. / patin m. de ~ || 
SchienenfuÜ m. || rail base; foot of rail. / 
piece f. de croisement composée de ^8 || 
Sohienenkreuzungsstück n. || built-up 
Crossing piece. / pièce f. de raccord de ~ 
|| AnschluÛende n. der Schiene; An- 
Bchluûschienenstück n. || junotion end 
of rail. / profil m. du ~ || Schienenprofil 

n. || rail section. / rabot(-Ume) m. pour 
-s || Schienenhobel m. || rail plane. / 
remise f. d'un wagon sur les ~s fl Auf- 
gleisung f. eines Waggons || rerailing a 
wagon; replacing a wagon upon the 
track. / remplacer les ~s avariés || die be- 
schftdigten Sohienen fpl. ausweohseln fl 
to exchange the damaged rails. / section 
f. du « voir profil du / sauter hors des 
~s voir sortir des ~s. / sortir des ~s mpl. fl 
entgleisen || to run off the rails; to 
derail. / tenaille f . A || Schienenzange 
f. |{ rail tongs pl. / treuil m. pour sou- 
lever les -s fl Gleishebewinde f. || rail 
lifting jack. / usure f . ondulatoire des ~s || 
Wellenbüdung f . auf den Sohienen || cor- 
rugations pl. on rails. / véhicule m. sur 
~s fl Gleigfahrzeug n. (| vehiclo ruxming 
on rails. / voie f . A ~s || (Mois n» ; Geleise 
n. fl track; lino. / vole f . A doubles 
fl Doppelsohienengieds n. |J double-rail 
Une or track. / voie f. A trois «s fl Drei* 
schienengkis h. Il three-rail track; triple- 
rait line. 

rail m.» • eu acier fl Stahkehiene f. || steel 
raiL / * en oder au manganèse fl Man- 
g mi^ ts hliroti sM f • fl manganèse steel rail. 
/ américain voir ~ A hase plate. 
f ~ d’avpttfue mit ~ contre-aiguille. / 
^ d’appui « Trîwgechiene f. | bearingrail. 

A base plate f] breitbasigo Schiene f.; 
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Vignolesohiene f. U broad-footed rail; 
Vignoleer&il. / ~ oentral ü Mittelschiene f. 
jj central rail» / * à champignon || Stuhl- 
schiene f . jj rail resting upon chairs. / » à 
double champignon || Doppelkopfsohiene 
f. H double-headed rail; bull-headed rail, 
/-à champignon arec semelle voir * à 
base plate. / * à simple champignon || 
T-Schienef. || single-headed rail; single- 
T-rail. / * à champignon symétrique voir 
~ parallèle. / * cintré || gebogene Schiene 
f. |{ bent or ourved rail. / - de contact || 
Stromschiene f. || ourrent oollecting rail. 
/ contre-* || Leitschiene f.; Zwangs- 
schiene f. || check rail. / contre-* d'un 
croisement || Zwangssckiene f. einer Kreu- 
zung || check or wing rail of a switch. / 

* contre-aiguille || Anschlagschiene f.; 
Stockschiene f.; Backenschiene f. || stock 
rail. / *s mpl. convergents || Verbindungs- 
schienen fpl. || junction rails pl. / * pour 
courbes || Kurvenschiene f. || curve rail. 
/ * diagonal (i Diagonalsohiene f. || diago- 
nal rail. / * divergent d'un changement 
de voie || divergierend© Schiene f. einer 
Weich© || wing rail of a switch. / * éclisse 
il Lasohenschien© f. Il fish plate rail. / *s 
mpl. éclissés || verlaschte Schienen fpl. 
Il fished rails pl. / * encastré en béton || 
in Béton eingebettete Schiene f. || rail 
embedded in concret©. / * extérieur d'un 
changement de voie voir * divergent d’un 
changement de voie. / * en fer [| eiserne 
Schiene f. }|ironrail. / * fixe d'excentrique 
voir * contre-aiguille. / * en fonte || guB- 
eisern© Schiene f. || cast iron rail. / 

* guide il Führungssohiene f.; Gegen- 
schiene f . || guide rail. / * pour le guidage 
(Expl min) || Spurlatte f. || guide rail. / 

* à gorge txnr* à ornière. / * pour grues 
<1 Kranschiene f. || crâne rail. / * en H 
voir * à gorge. / * d'un mât || Mast- 
schiene f. || horse; jack stag; rail on a 
mast. / * du milieu voir * central. / * 
pour mines jj Grubenschiene f. || rail for 
mines. / * mobile || Leitzunge f . || point rail . 
/ *s mpl. mobiles et signaux mpl. à con- 
trôle || Kontrollweichen fpl. und Kontroll 
signale npl. || mterlocking points pl. and 
signais pl./* à ornière || Rillensckiene f. || 
grooved or channel rail. / * parallèle jj 
Doppel-T- Schiene f.; Parallelschiene f. || 
par&llel rail. / * parallèle prismatique 
voir * plat. / * à patin || FuÛBchiene f . || 
foot rail. / * percé || gebohrte Schiene f. 
,| drilled rail. / * plat || Flachschiene f.; 
Plattschiene f. || fiat or plate rail. / * de 
pont roulant || Kranschiene f. |1 crâne 
rail. / *s mpl. posés sans interruption de 
la ligne || ohne Unterbrechung durch- 
geführte Schienen fpl. || uninterrupted 
rails pl. / * de prise de courant || Strom- 
schiene f.; Arbeitsschiene f. j| power 
rail. / * à rebord || Kantenschiene f. Il 
edge rail. / * de relais || Relaisschiene f . ji 
relay rail. / * de roulement |j Lauf- 
achiene f. || running rail. 

rail m. de seetion pleine H Blockschieæ f.; 
VoUschiene f. U filled section rail. / * 
avec pointe d'aiguille raccordée par 
•Oildaye j| Blookschiene f. mit ange- 
schwciBtem Zungenende ]} filled section 
rail with point of blade welded-on. 

raSt m., * de sôreté voir * guide. / * à sur- 
face bombée ff Schiene f. mit gewôlbtem 
Kopf 0 champignon rail. / ~ à surface 
ploie | Bohiene t mit ffechem Kopf il 
flot ohamplgams rail; âat-headed rail. / 
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* suspendu || H&ngeechiene f. || hanging 
rail. / * de tramway || Strafienbahn- 
schiene f.; Rillensohiene f. |( tram(way) 
or grooved rail. / * transversal || Quer- 
schiene f. || transverse rail. / * en U 
inversé || Brûckschiene f . ; Hohlsohiene f . 

|| bridge rail. / * d'usure || Abnutzungs- 
schiene f.; SchleiÛschiene f. (| wearing 
rail or strip. / * Yignole voir * à base 
plate. / * pour voie normale || Vollbahn- 
schiene f. || standard gauge rail. / * pour 
voies portatives || Feldbahnschiene f. || 
rail for portable railways. 

raille f. || Sohürhaken m. || rake; fire hook. 
railure f. (Aig) || Furche f.; Rinne f.; Rille 
f. || groove; notch. 
raüway m. || Eisenbahn f. || railway. 
raineau m. (Bât) || Bindebalken m. || tie 
or bind beam. 

rainer || nuten; Nuten fpl. stoBen || to 
groove; to slot. / * (Men) || kehlen || to 
gToove. / machine f . à * (Mach) || Nuten- 
stoBmaschine f. || slotting machine. / 
machine f. à * (Men) || Kehlmaschine f. 
|| grooving machine. 

rainer la couverture (Relieur) || den Xlm- 
schlag m. nuten || to crease the cover. 
rainette f. || Laubfrosch m. || tree frog. / 

* (Bot) voir reinette. / * (Grenouille 
verte) || (grüner) Wasserfroech m. || water 
frog. / * (Maréch) voir rénette. / * (Sell) 
voir rénette. 

raineuse f. voir rainer, machine à. 
rai noire f. || Falzhobel m. || rabbet or 
grooving plane; fillister (plane), 
rainurage m. || Nuten n.; Kehlen n. || 
grooving; slotting. / * de pièces }| Nuten 
n. von Werkstücken || slottmg of parts, 
rainure f. (Agr) || Furche f.; Rille f. || 
furrow; drill. / * (Mach) || Nut(e) f.; 
Rille f.; Schlitz m. || groove; slot; flûte. 

I largeur f . de la * || Nutbreite f. || width 
of slot. / profondeur f . de la * || Nuttiefe f . 

II depth of slot. 

rainure f., * annulaire || ringformige Nut 
f.; Ringnut f. || annular or circular 
groove. / * annulaire de piston H Kolben- 
nut f. || piston ring groove. / * de l'arbre 
|| Wellennut f. [{ key way in the shaft. 
/ * semi-circulaire || halbrunde Nut f. 
|| half round groove. / * de clavette |{ 
Keilnut f. || key way; keyseat; key- 
groove. / * de clavette tangentielle pour 
pression alternative par à-coups || Tan- 
gentkeilnut f. für stoBartigen Wechsel- 
druck || tangent key way for shook-Iike 
alternating thrust. / * fermée |J geeohlos- 
sene Nut f . || cloeed slot. / * de filetage 
Il GewinderiUe f. || groove of thread. / 

* de fixation || Aufspannschlitz m. || 
fixing slot. / * destinée à la fixation 
de . . . || Aufspannschlitz m. zum Be- 
festigen von ... || T-slot for securing 
of . . . / * pour la garniture || Dichtungs- 
rille f. (I paoking groove. / * hélicoïdale 
|| Schraubennut f . || heliooidal groove. / 

* et languette f . || Nut f. und Feder f. j| 
groove and tongue. / * longitudinale |j 
Lângsnut f. || longitudinal slot. / * du 
moyen ü Nobennut f. |j keyway in the 
hub. / * ouverte ü offene Nut f. || open 
slot. / * de qneue d'aronde || schwalben- 
schwanzfôrmige Nut f. || dovetailed 
groove. / * semi-ouverte || halbgeschlos- 
sene Nut f. H half-open slot. / * à tubes g 
Rohrnut f. jj tube slot. 

rais m. (Boue) voir aussi rayon || Speiohe 
f . g «pake. / * creux g hohle Speiche f . il 


rallonge de pompas 

tubular spoke. / * en forme de croix jj 
Speiche f. mit kreuzfërzmgem Quer- 
Bchnitt |j cross-shaped spoke; spoke with 
section in form of a cross. / * de roue II 
Radspeiohe f. |] wheel spoke. 
raisin m. g Weintraube f .; Traube f . |) grape. 

/ Jus m. de *s non fermenté || ungegorener 
Traubensaft m. |j unf ermented grape 
juice, / pépin m. de * || Weintraubenkern 
m. || grape pip. / sac m. à * || Trauben- 
sack m. || sack for grapes. 
raisin m., * écrasé j| gekelterte oder zer- 
quetschte Traube f. || crushed grape. / 

* sec || Rosine f. || raisin. 

raison f. || Grund m.; Ursaehe f .; Beweg- 
grund m. || reason. / * (Math) || Verhàlt- 
nis n. || ratio. / avec * || mit Recht n. )} 
with reason. / en * directe || proportio- 
nal || proportional. / en * inverse || um- 
gekehrt proportional || inversely pro- 
portional. / sous la * || unter der Firma 
f. || by the name of; under the style or 
heading of. 

raison f., * commerciale || Firma f. || firm; 
company. / * de l'équipage || Über- 
setzungBverhàltnis n. || gear ratio. / * 
irrationnelle ]| irrationales Verh&ltnis n. || 
irration&l ratio. / * justificative fl Recht- 
fertigungsgrund m. || excuse; plea. / * 
rationnelle ]| rationales Verhàltnis n. || 
ration al ratio. / dans le cas où pour 
des *s fpl. techniques on ne peut choisir 
des dimensions plus grandes || wo grôüere 
Abmessungen fpl. aus konstruktiven 
Rücksichten unbequem sind || where 
larger dimensions are inconvénient for 
constructional reasona. 
raisonnement m. || Urteilskraft f. |J judge- 
ment. 

raisonner (Mar) || anrufen || to hail; to 
speak. 

rajeunir || verjtingen || to rejuvenate; to 
make young again. / * un arbre || einen 
Baum m. beschneiden || to lop or to 
prune a tree. 

rajouter j| nachfüllen || to refill. 
rajustement m. || Angleiohung f.; Anpas- 
sung f. || adjustment; adaptation; ao- 
oomodation; assimilation, 
rajuster des poids mpl. || Gewichte npl. neu 
eichen oder justieren |] to adjust or to 
measure or to test again weights pl. 
ralentir || verlangsamen U to retard; to 
slacken ; to slow down. / * la marche || 
den Gang m. verlangsamen; die Ge- 
schwindigkeit vermmdem || to slow down 
or to slacken speed. 

ralentissement m. (Commerce) || Kückgang 

m. || downword movement. / temps m. de 

* (Mach) || Auslaufzeit f. || time of slowing 
down. 

ralentissement m., * du trafic jj Ycrkehrs- 
rückgang m. || réduction of traffio. / * (de 
la vitegse)|| Abnahme f . der Geschwindig- 
keit jj slowing down of speed. 
ralentisseur m. (Film) || Zeitlupe f. |J slow- 
motion (lens). 

ralingue f. |j Liek n.; Saumtau n. 1 boit 
rope; leech. / * d'envergure R Gaffelliek 

n. jj gaff head rope. 

rahnguer |j lieken |( to sew the boit rope 
to a sail; to rope a sail. 
rallier, se * à l'opinion f. R aich einer An- 
sicht f. anschlieflen R to agréé with an 
opinion. 

rallonge f. (| VerlAngerung 1; Verlânge* 
rungsstûck n. R lengthening pieoe or rod; 
extension pieoe. / * de compas || Zirkel- 
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verl&ngenmg f. H lenghtening bar of 
pompasses. / - du tube || Tubuaaufsatz m. 
ü tube attachaient. 

ramage m. (Drap) || Aufrahmen n. || ten- 
tering. 

ramassage m. ){ Auflesen n. ; Aufsammeln (I 
gathering; colleoting; picking up. / - des 
épis mpl. || Àhrenlesen n.; Âhrenleee f. || 
gleaning. 

ramasse f. (Men) || Nutenraspel f. ; Nuten- 
reiÛcr m. |] r&sp for widening grooves. / « 
(Traîneau) J| Bergschlitten m. |] moun- 
tain sledge. / - de mitraille || Schrottpaket 
n. || faggot of old iron. 
ramasse-, -couverts m. || Messerkorb m.; 
Besteckkorb m. || knife case. / -miettes 
m. ü Tischbesen m.; Kriimelbürste f.; 
Tischschaufel f. || crumb brush ; crumb 
tray. / -piétons m. (Tramway) || Schutz- 
gitter n. || protective grid. 
ramasser |) aufheben; aufsammeln; sam- 
meln || to gather; to collect; to pick up. / 

- A la pelle |{ schaufeln || to shovel. 
ramasseur m. de tubes (Fil) || Spulen- 

sammler m. || bobbin carrier, 
ramberge f. des pêcheurs (Mar; Pêch) |j 
Jager m. || tender to fishing boats. 
rambuteau m. || Bedürfnisanstalt f.; Pis- 
soir n. || lavatory. 

rame f. (Agr) || (Bohnen-)Stange f. || prop; 
stick; bean pôle. / - (Drap) || Spann- 
rahmen m.; Trookenrahmen m. [| tenter. 
/ - (Expl min) || Zug || train; trip. / - 
(Mar) |] Riemen m.; Ruder n. || oar. / - 
(Pap) || Ries n. || ream. / - (Sport) || Ru- 
dersport m. || rowing or boating sport. / 
suiveur m. de -s (Expl min) || Zug- 
begleiter m. || rumier; waggon road 
runner. 

rame f., - continue (Tiss) || Spannmaschine 
f. || stretching machine. / - de papier || 
Ries n. Papier || ream of paper. 
rameau m. (Arbre) || Zweig m.; Ast m. || 
branoh; twig. / - (Expl min) || Ader f. || 
vein. 

ramée f. |] Laubwerk n. (| boughs pl. or 
branches pl. with their leaves; foliage. / 

- (Berceau) || Laube f. U arbour; bower. 
ramendable || verbesserungsfâhig || capable 

of improvement; susceptible of reform. 
ramender des rets mpl. || Netze mpl. aus- 
bessem || to repair or to mend nets pl. 
ramener || zurückbringen; zurückführen J| 
to bring back. / - en position f. || in Be- 
reitschaftsstellung f . bringen || to return 
into working position, 
ramer (Drap) || aufrahmen |f to tenter. / - 
(Mar) jj rudem; riemen; rojen || to oar; 
to pull; to row. / machine f. A - j| Spann- 
rahmen m.; Rahmenmaschine f. j| ten- 
tering frame or machine, 
remette f. (Impr) || kleiner Rahmen m. || 
small chase. 

rameur m. || Ruderer m. || rower. / - de 
drap I) Tuchrahmer m. U cloth frame ten- 
ter. 

rameuse f. voir ramer, machine à. 
rameuse-sécheuse f . || Rohm- und Trooken- 
maschine t; Spann- und Trockenina- 
schlne f. Il tentering and drying machine, 
ramie f. ]| Ramie 1; Chinagras n.; Neesel- 
laser 1. 1| China graas; rhea liber; ramie 
fibre. / fil m. de - 1| Ramiegam n, || ramie 
Tarn. / filature I. de - || Ramiespinnerei 
f. U ramie spinning min. 
ramification f. y Veràstelung t; Verzwei- 
gung 1; Abzweiguog I. y ramification; 
branching. 


ramifier, se - 1] sioh verzweigen || to branoh. 
ramilles fpl. Il Reisig(holz) n. || twigs pl.; 
strigs pl.; sticks pl.; brushwood. / cou- 
peur m. de - || Reisigholzsohneider m. || 
brushwood cutter; coppioe or twig cut- 
ter. / ramasseur m. de - f] Reisigsammler 
m. || twig gatherer. 

ramoir m. H Gl&ttmesser n. || smoothing 
knife. 

ramollir || erweichen; aufweichen; weich 
maohen || to soften. / - (Métal) ]| aus- 
glühen H to anneal. / se - }| weich werden 
|| to soften; to become soft. / - l’acier m. 
j| Stahl m. ausglühen || to anneal Steel. / - 
la mouture || das Mahlgut lockern || to 
loosen the ground material. / - en 
trempant (Corr) || einweichen || to soak. 
ramollissement m. || Erweichen n. || soften- 
ing. / - cérébral || Gehimerweiohung f. || 
softening of the brain; encephalomala- 
cia. 

ramonage m. || Schomsteinfegen n. || chim- 
ney sweeping. 

ramoner la cheminée U den Sohornstein m. 

fegen || to aweep the chimney. 
ramoneur m. || Schomsteinfeger m. || ohim- 
ney sweeper. 

rampant || absohüssig; geneigt || sloping; 
steep; inclined. / - (Expl min) || schwe- 
bend || driven on the rise. 
rampant m. (Mét) || Fuchs m. || flue. 
rampe f. (Abord) || Anfahrt f.; Auffahrt f., 
Rampe f. || drive; elevated approach; 
asoent. / - (Balustrade) || Treppengelàn- 
der n.; stair rail; hand rail; railing. / 

- (Bât) || Treppenflucht f.; Treppen- 
stück n. || flight of steps. / - (Chem 
d f ) || Laderampe f . ; Rampe f . || ascent. / 

- (Pente) || Steigung f.; Abhang m, || 
rise; slope; gradient; rising gradient; up 
grade. / - (Théâtre) || Lampenreihe f. || 
foot lights pl. / aiguille f. en - || Auf ■ 
laufweiohe f. || switch ramp for climbing. 

rampe f., - d’accès voir - (Abord). / - en 
bois || Holzgelânder n. || wooden stair 
rail. / - de chargement (Chem d f ) voir 

- découverte. / - découverte || Lade- 
rampe f. || ascent; loading ramp or 
platform. / - d’escalier || Treppen- 
gelânder n. || stair railing or hand rail. 

/ - inclinée || Schrâgrampe f. || inclined 
bench. / - lumineuse d’atterrissage y er- 
leuchtete Landebahn f. || illuminated 
landing ramp. / - roulante || tragbare 
oder bewegliche Rampe f. || movable 
ascent. 

rampiste m. || Gelândermaoher m. J| maker 
of railings. / - en fer |j Eisengelânder- 
mâcher m. || iron railing fitter. 
ramponeau m. || Stehaufm&nnchen n. || 
(cork) tumbler. 

ramure f. || Astwerk n. || branches pl.; 
boughs pl. / - (Bois de cerf) || Geweih n. 
(des Hirsohes) {| (stag) horna pl.; bran- 
ches pl.; antiers pl. 
rance || ranzig || rancid. * 

ranche f. (Eohelle) || Sprosse f. || peg; 
rung. 

rancher m. (j Stangenleiter t; Stockleiter 
f. || peg ladder. / - (Charp) || Leiterbalken 
m. y beam. / - de grue || Kranleiter f. || 
peg ladder of a orane. { - d’une grue A 
trois pieds y Leiterbalken m. eines Kran- 
dreüuBee f| raok ladder of a crâne tripod. 
ranchet m. (Chem d I; Oarross) y Runge 
f.; Wagennmge 1 |j stapohion; st&ke. 
t bride t de - || Rnngenhalter tu, {| 
stanohion sfcrap; stake socket. / support 


m. de déclenchement en dessous des -s || 
Auslôseknagge f. unter den Rungen || 
disengaging bracket under the stanoh- 
ions. 

ranchet m., - de bout || Kopfrungo t )t end 
stanohion. / - oornier || Eokrunge f. |J 
end stanohion. / - démontable || lose 
Runge f. || loose stanohion. / - A rabattre 
horizontalement || horizontal umlegbare 
Runge f . || stake foHing-down to horizont- 
al position. 

rancidité f. voif ranoissure. 
rancir || ranzig werden || to grow or to 
become ranoid. 

rancissement m. |] Ranzigwerden n. || 
tuming rancid. 

ranoissure f. || ranziger Geschmaok m. 
oder Geruch m.; Ranzigkeit f. || ran- 
cidness; ranoidity; rankness. 
rang m. || Platz m.; Stelle f.; Rang m. || 
rank; order; class. / - (Impr) || Gaase 
f. (in der die Setzer stehen) || row (m 
a composing room). / - (Mas) || Schioht 
f. || layer. / - (Rangée) voir rangée. / - 
! d’un navire H Rang m. eines Sohiffes || 
rate of a ship. 

rangée f. || Reihe f. || row. / - d’aiguilles || 
Nadelreihe f. || needle row. / - de barres 
(Broyeur) || Stabreihe f. || row of beaters. 
/ - de dents de r&teaux || Rechenzacken- 
reihe f. || line of teeth on the rakes. / - 
de deux casses (Impr) || Platz m. mit 
zwei Setzkasten || row with two cases. / 

- de fascines || Fasohinenschicht f. || 
row of fascines. / - de javelles (Bât) || 
Sohaubenlage f. || bed or layer of straw- 
sheaves. / - de loges || Logenreihe f. || 
row of boxes. / - de mailles || Maschen- 
reihe f. || row of meshes. / - de pilots || 
Pfahlreihe f.; Pfahlwand f. || rank or 
row of piles. / A quatre -s (Agr) || vier- 
zeilig || four-rowed. / - de rivets || Niet- 
reihe f. || row of rivets. / - de rivets 
alternés || versetzte Nietreihe f. || stag- 
gered row of rivets. / - de touches jj 
Tastenreihe f. || row of keys. / -s fpl. 
de touches disposées en escaliers || trep- 
penartig angeordnete Tastenreihen fpl. || 
key rows pl. arranged in steps. / - de 
trous || Loohreihe f. || row of holes. 

rangement m. || Ordnen n.; Umstellen n. 

|| arrangement. 

ranger la terre (Mar) || unter Land n. 
halten |j to keep the land aboard; to 
hug the land. 

raageuse f. (Pêche) || Klassiererin f. || 
ranger. 

râpage m. (Tabao) H Mahlen n. || grinding. 
rapatelle f. || Rdfihaarzeug n.; Rofihaar- 
tuch n. || horse-hair cloth. 
râpe f. H Reibeisen n. j| rasp; grater. / - 
(Aig) Il Riohteisen n.; Streicheisen n.; 
Streioher m* Il rubber; straightening 
plate. / - (lime) U Raspel f.; grobe Feile 
f. || rasp; rasping file. / - (Vin) y Rapp 
m.; Rappe f . ; Traubenk&mm m. ; Wein- 
kamm m. || râpe or stalk of the grape. / 

- anglaise y Raspelfeile f. || rasp file. I 

- pour betteraves H Rübenreibe f . || beet 
root rasp. / - A bois || Holzraspel L; 
Raspel f . || wood rasp. / - pour bottiers || 
Schusterràepel f . || shoemaker’s rasp. / - 
A maréchal || Hufraspel f. }| horeeshoe 
rasp. / - à tabac il T&bakreibe f. y to- 
bacco grater. 

Hpé J) sdbâbif | ahabby; woam. 
râpé m. (T^bao) | m. || 

snuff. / -(Vin) R Naohweîn su. | rapevtes* 
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râpe-lime f. voir râpe f. (Lime), 
râper il reiben; raspeln || to rasp. / - 
(Tabac) || mahlen || to grind. / machine 
f. à ~ || Raspelmaschine I. |] rasping 
machine. / machine f. à ~ les amandes 
il Mandelreibmaschine f. || almond grind - 
ing machine. / machine f. à ~ les amandes 
déjà moulues jj Maschine f. zum Zer- 
reiben von vorzciklcincrten Mandeln j| 
machine for gratmg the almonds which 
hâve already been ground. / machine 
f. à - les bois colorants (i Raspel- 
maschine f. für Farbholzer || rasping 
machine for dyeing wood. / machine f. 
à - les onguents || Maschine f. zum Fein- 
zerreiben von Salben H machine for grat- 
ing pomades and ointments to perfect 
fineness. / machine f. à ~ le sucre |[ 
Zuckerreibmaschine f. || sugar rasping 
machine. 

râperie f. de betteraves || Rübensaftfabrik 
|| beet rasping station; beetjuice rnill. 
râpeur m. de bois (Pap) j| Holzschleifer 
m. || wood grinder. 

râpeuse f. mécanique pour amandes voir 
machine f. à râper les amandes, 
raphia m. || Raphia f. || raphia. / écorce f. 

de - || Raphiabast m. || raffia bast. 
rapide || schnell; rasch || rapid; quick; 
swift. 

rapide m. || Stromschnelle f.; Strudel m. 
|| rapid; shoot. / ~ (Chem df) || Schnell- 
zug m.; Eilzug m. || fast or express 
train; express. 

rapidité f . || Schnelligkeit f . ; Geschwindig- 
keit f. ;| rapidity; quickness; swiftness; 
speed. / - des mesures || Meûgeschwmdig- 
keit f. || rapidity of measurement. / ~ 
d’une pente || Steilheit f. eines Abhanges 
|| steepness of a slope. / ~ de transmission 
(Tel) || Telegrafiergeschwindigkeit f.; 
Gebegeschwindigkeit f || speed of tele- 
graphing. / « de la vaporisation || Ver- 
dampfungsgeschwindigkeit f. || rapidity 
of vaporization. 

rapiéçage m. voir rapièoement m. 
rapiécé || gefückt || patched. 
rapiècement m. || Flicken n.; Flickerei f. 

|| patching; mending. 
rapiécer || ausbessern || to mend. 
rapiéceter || flicken || to patch; to boteh. 
rapière f. || Rapier n. || rapier. 
rapllli mpl. { Géol) H Lapilli mpl.; Rapilli 
mpl. || lapilli pl. 

rappel m. || Aufforderung f.; Zurück(be)ru- 
fung f. || dem&nd; révocation; reoall. / 
~ (Comm) || Mahnbrief m. || dunning 
letter; request of payment. / - (Mar- 
chandise) || Abruf m. || recall; call. / ~ 
(Tél) || Rückruf m. || reoall. / clé f. de « 
Il Rüokniftaste f. || enquiry button. / 
ressort m. de « || Einstellfeder f.; Abreiû- 
feder f . U equalizer or antagonistio spring. 
/ ressort m. de ~ pour bogies de locomo- 
tives j| Rûokstellfeder f. für Lokomotiv- 
drehgestelle || controliing spring for loco- 
motive trucks. 

rappeler (Marchandise) || abruf en ]| to re- 
oall. / - (Tél) Il den Anruf m. wieder- 
holen; wiederanrufen || to reoall. 
rappointis mpl. || Kieineisenzeug n. || small 
iron warc 

rapport m. (Exposé) U Bericht m. || report. 
/ * (Ferbl) fl Naht f.; Sanm m. U joint; 
seam. / » (Fond) voir piéoe de ~. / ~ 
(ïmpr) || Rapport m.; Zusammenstim- 
mung f. der Formen {| adjusting of the 


forma. / ~ (Produit) || Ertrag m.; Nut- 
zung f. || yield; revenue; produce. / ~ 
(Proportion) || Verhâltnis n. || ratio; 
proportion. / - (Radio) || Durchgriff m. 
Il passage. / d'un bon - || rentabel || pro- 
fitable. / capital m. en ~ || arbeitendes 
oder produktives Kapital n. H productive 
capital, / le - est peu digne de foi || der 
Bericht ist unzuverlâssig || the report is 
unreliable. / mine f. en ~ || im Betrieb 
befindliche Grube f. || producing mine. 
/ par * à ... || im Verlialtius zu . . . 
|| in proportion to ... / pièce f. de ~ || 
Kernstùck n.; Keilstückn. || false core; 
drawback. / service m. des ~b || Sto- 
rungsüberwachungsstelle f. || service 
observation. 

rapport m., « annuel || Jahresbericht m. || 
annual report. / ~ de la charge au pro- 
jectile || Ladungsquotient m. || weight of 
the charge in therms of the weight of the 
projectile. / « de la compagnie || Gfcsell- 
schaftsbericht m. || company’s report. /~ 
de compression || Verdichtungsverhàltnis 
n. || compression ratio. / ~ concernant . . . 
|| Bericht m. tiber ... || report con- 
cerning . . . / - du dessin (Tiss) || Rapport 

m. ; Wiederholung f. in den Mustern 
|| repeating of design. / ~ d’engre- 
nage || Übersetzungsverhâltnis n. |j 
gear ratio. / - d’épreuve || Prüfungs- 
bericht m. || report of test. / ~ d’ex- 
pert j| Sachverstàndigenbericht m.; Sach- 
verstândigengutachten n.; Gutachten 

n. || export’s report or opinion. / ~ de 
gestion || Geschàftsbericht m. || annual 
or business report. / ~ hebdomadaire 
|| wôchentlicher Bericht m. || weekly 
report. / ~ d’impulsions || StromstoÛ- 
verhâltnis n. || impulse ratio. / - des 
leviers || Hebelverhàltms n. || leverage. / 
- du marché || Marktboricht m. || market 
report. / * mensuel |] Monatsbericht m. 
|| monthly report. / - de mer || Seeprotest 
m.; Verklarung f. || extended or ship’s 
protest. / - météorologique de la ligne 
aérienne || Flugstreckenwetterberichtm.il 
airway weather report. / - de mines || 
Grubenbericht m. || mimng report. / - du 
mois voir ~ mensuel. / - officiel || amt- 
licher Bericht m. || official report. / 
« du poids mort au poids utile (Chem 
d f; Arch nav) || Ladeziffer f. || pro- 
portion of gross to net load. / ~ sur 
la production || Produktions bericht m. 
|| production report. / ~ de quinzaine 
Il 14tâgiger Bericht m. j| fortnightly 
report. / - quotidien || tâglicher Be- 
richt m. || daily report. / - réciproque 
|| Wechselbeziehung f . || mutual relation- 
(ship). / ~ de réduction || UnterBetzungs- 
verhaltnis n. )| réduction gear ratio. / 
* des roues voir ~ d’engrenage. / - de 
tout repos || zuverl&ssiger Bericht m. (| 
reliable report. / « de transformation || 
Transformierungsverhâltnis n. ;Umwand- 
lungsverhâltnis n. |j ratio of trans- 
formation. / ~ de transmission || Über- 
setzungsverhâltnis n. Il réduction ratio; 
gear ratio. / « trimestriel |{ vierteljâhr- 
Ucher Bericht m. || quarterly report. 

rapporté || zusammengesetzt || built-up. 

rapporter || sioh rentieren || to yield an 
income or revenue. / ~ (Exposé) || Be- 
richt m. erstatten R to report. / se ~ à . . . 
H sich beziehen auf . . . || to Tefer to. . . ; to 
relate to . . . / ~ une levée || eine Ans- 
messung f. auftragen || to protract or 


to plot or to map a survey. / ~ des points 
mpl. à un système de ooordonnées ]) die 
Punkte mpl. auf ein Koordinatensystem 
übertragen || to refer points pl. to a Sy- 
stem of ooordin&tes. 

rapporteur m. || Winkelmesser m.; Trans- 
portôr m. || pro tract or; goniometer ; angle 
meter. / - (Person) U Beriohterstatter 

m. ; Referont m. || reporter, 
rapprochement m. (Action) || Zusammen- 

stellung f. || putting together. / ~ (Chim) 
Il Verdichtung f. || condensation. / ~ 
(Résultat) || Zusammenstellung f. ]| col- 
lection; oombination. 
rapprocher || nâhern ; n&her bringen |) to 
bring near. / ~ (Arbres) || beschneiden || to 
lop; to prune; to trim. / - (Chim) || ver- 
dichten || to condense; to solidify. 
rftpure f. || Raspelspâne mpl. || raspings pl. 
raque f . (Arch nav) 1| Rack n. || parrel; tressa, 
raquetier m. || Tennisschlâgermaeher xn. || 
racket maker. 

raquette f. || Temüsachlâger m.; Racket n. 
il racket. / - (Neige) voir ~ à neige. / 
- (Scie) || Sohweifs&ge f. || turning Baw. 
/ ~ à neige || Schneereifen m.; Schnee- 
sohuh m. || racket snow shoe; snow shoe. 
/ - perceuse || Bohrknarre f.; Ratsch- 
bohrer m.; Ratsche f.; Râtsche f. || 
ratchet brace or drill; racket brace; cat 
rake. / ~ de tennis voir raquette, 
rare || selten || rare; scarce. / - (Air) || 
dunn || rarefied. / - (Chim; Gaz) || edel 
|| rare. / ~ (Singulier) |j seltsam; sonder- 
bar; ungewôhnlich || uncommon; flin- 
gular; curious. 

raréfaction f. (Air) || Verdünnung f. || 
évacuation; raréfaction, 
raréfié || verdünnt || rarefied; evacuated. 
/ fort - || hochverdünnt U highly eva- 
cuated. 

raréfier || verdünnen || to rarefy; to 
evacuate. 

rareté f. || Seltenheit f. || rareness; rarity; 
scarcity. 

ras (Tiss) || glatt; gesohoren || glossy; plain. 
rasement m. du terrain || Planierung f . des 
Bodens || levelling of the ground. 
raser (Barbe) || raaieren || to raze. / ~ 
(Fortification) || schleifen || to demolish; 
to raze; to dismantle. / ~ (Poil) || scheren 
|| to shear; to shave. / appareil m. à ~ 
voir rasoir mécanique, 
raser, - un bâtiment (Bât) || ein Geb&ude 

n. abbrechen oder niederreiûen |1 to de- 
molish or to dismount or to pull down 
a building. / ~ un navire || ein Sohiff n. 
abwracken || to eut down or to raze a 
ship. / ~ le velours || den Samt m. glatt- 
schneiden || to out off velvet. 

rasette f. (Expl min) || Kratze f. || scraper. 
/ « (Argue) || Stimmkrücke f.; Stimm- 
draht m. |j tuning wire. 
raseur m.,- à la machine (Corr)|| Maschinen- 
spalter m. \\ skiving machine operator. / 
^ de velours J| Samtscherer m. || velvet 
cutter. 

rasoir m. || Rasiermeeser n. || razor; ahaving 
knife. / « (Tiss) |j Lreget m.; Samthaken 
m.; Samtmesser n. || trevat; trivet; 
truvet. / cuir m. à ~ || Abziehriemen m. 
Il s trop; razor strop. / lame f. de * Il 
Raaierklinge f. |] razor blade. / pâte f. à 
«s || Streichriemenpaste î. || razor strop 
pacte. 

rasoir m., - mécanique || Rasierapparat 
m. j| safety razor; razor. / ^ de sûreté 
voir ~ mécanique. 
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r»i»e f. f| Kohlenkorb m. || coal scuttle or 
al dp or basket. 

rassemblement m. || Zusammenbriugen n.; 
Sammeln n, |{ collection; gathering. / 
plaque f. de « |[ Sammelplatte f. (| collect* 
ing plate. 

rassembler || ansammeln; zusainmen- 
bnngcn || to cnllcrt; to gnthcr. 
rassortir || neu assortieren JJ to resort, 
rat m. |j Kattc f. || rat. f mort f. aux ~s \\ 
Rattengift n. || rats banc, 
rate f. || Milz f. || spleen, 
raté m. (Arm) || Blindgànger m.; Versager 
m. || blind shell; miss-fire. / - (Moteur) 
|| Aussetzer m.; Fehlzündung f.; Ver- 
sager m. || misfirc; miss-fire. / faire un 
~ |f versagen |J to miss-fire. / il y a des -s || 
die Zündungen fpl. bleiben aus || the 
ignition fails. 

raté m. d'allumage voir raté (Moteur), 
râteau m. || Harke f.; Rechen m. || rake. 
/ ~ (Arch nav) || Scherbrett n. || fair 
leader. / installation f. à ~x 11 Rechen- 
anlage f. || raking plant. / levier m. 
commandant le mouvement des ~x || 
Rechenschwenkhebel m. || lever swmgmg 
the rakes. / rangée f. de dents des ~x 
[| Rechenzackenreihe f. || lme of teeth 
on the rake. 

râteau m., ~ à andain ]| Sclmadenrechen 
m. || side delivery rake. / * à blé || Go- 
treiderechen m. || corn rake. / ~ à cheval 
|| Pferderechen m.; Pferdeharke f. || 
horse rake. / « à cheval â décharge 
automatique || Pferderechen m. mit 
selbsttâtiger Entleerung || self dumping 
horse rake. / ~ en fer || Eisenrechen m. 
|| iron rake. / ~ à foin || Heurechen m. || 
hay rake. / - à main j| Handrechen m. 
|| band rake. / ~ à neige || Schneereehen 
m. || snow rake. / - refroidisseur (Brass) 
|| Kühlrechen m. || hopper boy. / ~ 
refroidisseur (Meun) || Mehlabkühler m. 
|| hopper boy. 

râteau-faneur m. || Heuwcnder m. || (bay) 
fcedder. / » à tambour || Trommelheu- 
wender m. || reel (hay) tedder. 
râteau -secoueur m. pour démêler les mot- 
tes d’une couche de malt H Malzhaufen- 
schüttelgabel f. }| fork for separating 
malt. 

râteler }f harken U to rake. 
râtelier m. (Agr) || Raufe f.; Futterraufe 
f. il rack. / - (Dentiste) || GebiÛplatte 
f. || base plate. / - (Fil) || Aufsteck- 
rahmen m. || creel. / - (Portemanteau) 
|| Kleiderrechen m.; Kleiderriegel m. || 
olothes rack; peg board. / - artificiel jj 
künstliohes GebiÛ n. || set of artificiel 
teeth. / « à bobines H Spulenbrett n. || 
bobbin board. / ~ droit || Kleiderriegel 
m. H straight rack. / ~ de perles )| Perlen- 
halsb&nd n. |( string of pearls or beads; 
pearl necklace. / * à rouleaux || Wolzen- 
stuhl m. H relier frame. 
rater (Moteur) H versagen H to miss-fire; 
to misfire; to fail to explode. / coup m. 
raté || Fehlschuû m. || bad or stray ahot. 
ratière 1 f) Rattenfalle f. || rat trap. 
ratification f. jj Ratifizierung f.; Reetâti- 
gung t || ratification, / ~ du traité fj 
Vertragsbestfttigung f. fj ratification of 
treaty. 

ratifier Ü ratifirieren; beetâtigenfl toratify. 
ratiaer (Drap) ü ratinieren; krempeln; 

k rânseln jj to froeae; to ratteen; to burr. 
ratlneur m. de peluche j| PJûsohkrâusler 
tn.; Plüschkrempler m. il plush freezer . 
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ratineuse f. j| Ratiniermaschine f.; Krem- 
pelmaschine t; Krâuselmaschine f. || 
freezing or ratteening machine. / « pour 
filaments végétaux || Pflanzenfaser- 
krâuselmaschine f. || curling machine for 
vegetablc fibres. / * pour filaments 
végétaux et poils d’animaux || Krftusel- 
maschine f. fur Pflanzenfasern und Tier- 
haare || curling mocliine for vegetablc 
fibres and animal hairs. / - pour poils 
d’animaux || Tierhaarkrâuselmaschine f. 
il curling machine for animal hairs. 
ration f. || Ration f. || allowance; ration. / 
~ diminuée || kleine Ration f. || short 
allowance. / - réduite voir ~ diminuée, 
rationalisation f. || Rationalisierung f. || 
rationalization. 

rationaliser || rationalisieren || to rationa- 
lize. 

rationnel (Math) || rational || rational. / 
mécanique f. -le || thcoretische Mecha- 
nik f. || pure or abstract mcchanios pl. 

/ organisation f. ~le du travail roir 
rationalisation f. 

rationnement m. || Rationierung f. || 
rationing. 

ratissage m. || Abschaben n.; Schaben n.; 
Scheuem n || scraping. / ~ (Agr) || Har- 
ken n. || raking. 

ratisser || abschaben; schaben || to scrape. 

/ - (Agr) || harken || to rake. 
ratissette f. (Brique) || Scharrholz n. || 
raker. / - (Forg) || Kratzeisen n. H raker. 
ratissoire f. ( Salpêtriers) || IScharre f. ; 

Scharreisen n.; Schaufel f. || rake. 
ratissure f. || Abschabsel n. || scrapmgs pl 
raton m. || Kasekuchen m. || cheese cake, 
rattacheur m. (Tiss) || Anknüpfer m. || 
piecer. 

rattrapage m. de jeu || Beseitigung f. des 
toten Ganges; Nachstellen f. (der Lager) 
il taking-up play (of bearmgs). / dispositif 
m. de ~ || Nachstellvorrichtung f. || ad- 
justing or adjustment device. 
rattraper, - le jeu j| den toten Gang m. 
beseitigen; die Lager npl. nachstellen || 
to take up the play; to take up bearings 
pl / - le temps perdu || verlorene Zeit 
f. aufholen || to make up lost time. 

[ rature f. jf Rasur f. j| erasure; erasion. / 
- (Parchemin) || Schaben n. || scraping; 
paring. / -8 fpl. || Abschabsel n. || scrap- 
ings pl. 

raturer (Parchemin) || schaben || to pare; 
to scrape. / - (Peaux) || abschaben || to 
scrape. 

raucité f. || Heiserkeit f. || hoarseness. 
ravale f. (Terr) f| Pferdeschaufel f. || 
scraper. 

ravalement m. (Maç) || Bewurf m.; Kraus- 
putz m.; Rauhwerk n.; Spritzwurf m. 
|| ooarse plaster; squirted skin. 
ravaler (Bât) |J verputzen || to plaster. / ~ 
(Orf) (| anreiben |J to rub on. 
ravaleur m. (Maç) U Verputzer m. || wall 
dresser; plasterer. 

ravauder J| ausbessern; flicken; stopfen |) 
to mend; to darn. / ~ des bas mpl. jj 
Strümpfe mpl. stopfen || to darn stock* 
ings pl. 

rave f. J| Rtlbe f. || turoip. f ~ (Expl min) 
D Grubenlampe f. || miner’s lamp. 
raveUn m. U Ravelin n. || demilune; 
ravelin. 

raviète f. || Rübenacker m. || radieh or 
tumip field. 

ravin m. 8 Klamm f.; Sohîucht f. H ra- 
tine; gully. / (Chemin creux) ü Hohl- 


rayon calorifique 

weg m. H hollow way ; hollow; narrow 
pass; ravine. 

ravine f. || Schlucht f. || ravine. / - (Tor- 
rent) jf Regenbach m.; GieÛbach m.; 
Sturzbach m. || torrent. 

ravinement m. par un torrent (| Abspülung 
f. durch Wiîdwasscr i| washing away by 
a torrent. 

ravitaillement m. Einnahme f. von Le- 
bensmitteln: Verproviantieren n. pro- 
visioning. / ~ (Matières) \\ Betricbsstoffe 
mpl. || fuel îind lubricants pl. 

ravivement m. f| Wiederbelebung f . t . réani- 
mation. 

raviver || beleben || to revive. / - le feu || 
das Feuer schüren li to poke or to revive 
or to stir or to stoke or to brisk the fire. 
/ - une poutre jj einen Balken m. n&ch- 
beilen || to clean a beam with an axe. 

rayage m. (Miner) |j Ritzen n. || scratcliing; 
streaking. / ~ du projectile || Riefelung f. 
oder Ziehen n. des Geachosses H rifhng 
of projectile. 

rayé (Tiss) || streifig; gestreift || striped. / 
âne m. ~ || Zébra n. |! zébra, f fusil m. * 
j| gezogener Lauf ra. || rifled barrel. / 

- en long || langgestreift || vertically 
striped. / - verticalement voir - en long. 

rayement m. voir rayage. 

rayer (Minér) || ritzen '| to scratch ; to streak. 
/ -r (Tise) || mit Streifen mpl. versehen 
Il to stripe. / se — || riefig werden || to score. 
/ - un fusil II einen Lauf m. zielien oder 
mit Rillen oder Zugen versehen || to 
rifle a barrel or a gun. / - du papier || 
Papier n. liniieren j| to rule paper. 

rayère f. (Bât) || Lichtlooh n. || loop hole; 
light; lunette. 

rayon m. (Agr) || Riefe f.; Rille f. T Furche 
f. |j furrow. / * (Armoire) || Querbrett n.; 
Querleistc f.; Fach n. || shelf; cross rail; 
partition. / » (Comm) || Abteilung f. || 
department; compartment; division. / 

- (Compartiment) || Fach n. || partition. 
/ ^ (Géom) || Radius m.; Halbmesser m. 
|j radius. / ~ (Phys) jj Strahl m. !' ray. / 
* (Roue) || Speiche f.; Radspeiche f. || 
spoke. / ~ (Ruche) |J Wabe f. || honey- 
comb. / -s mpl. || Regai n. |l shelf. / - 
(Textil) || Kunstseide f. || rayon; arti- 
ficiai silk. / changer la direction du ~ || die 
Strahlenrichtung f. ândem || to change 
or to modify the direction of ray. / dans 
un « de . . . || im Umkreis m. von . . . || 
within a radius of . . . / faisceau m* de 
-s || Strahlenbuschel n. || pencil of rays. 
/ marche f . des -s || Strahlenverlauf m. ; 
Strahlengang m. j| trace or course of 
rays. / ouvrier m. en ~s || Speichenma- 
cher m. || spoke maker. 

rayon m., ~ d’acier (Roue) Il Drahtspeiche 
f. |j (Steel) wire spoke. / - en acier (Tab- 
lette) || Stablregal n. Il Steel shelf. / 

- actinlque || aktinischer Strahl m. jj 
actinie ray. 

rayon m. d’action j| Reichweite f.; Ak- 
tionaradius m. || radius of action. / « 
(Travail) H Arbeitsbereich m- Il working 
scope. I ~ avee talus |{ Arbeitsbereich m. 
bei Bôschungen f| working scope on 
slopes. 

rayon m., H» mpl. alpha JJ Alphastrahien 
mpl.; a-Strahlen mpl* !i alpha ray» pl.; 
a-rays pl. / ~s mpl* hâta Q Betashfamen 
mpl*; p-Strahlen mpL |,Ma raya fl»; 

BokS* '“à* 1 

radis*! / » 
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I! heat ray. / ~ de calorique voir ~ calori- 
fique. / -'S mpl. canaux || Kanalstrahien 
mpl. il canal raya pl. / ~ pour caractères 
métalliques |{ Schriftregal n. ]| shelf for 
métal types. / -s mpl. de cathode voir 
~ cathodiques. / «s mpl. cathodiques || 
Kathodenstrahlen mpl. || cathode rays 
pl. or streams pl. ; kathode rays pl. / 
relais m. à ~s cathodiques || Kathoden- 
strahlenrelais n. || relay for cathode rays. 
/ ~ de chaleur voir ~ calorifique. / * de 
cintrage |j Biegungsradius m. || bending 
radius. / ~ de courbure || Krümmungs- 
radius m. || radius of curve or curvature 
or curvation. / ~ de courbure du miroir 
concave || Krümmungshalbmesser m. 
des Hohlspiegels || radius of curvature 
of the concave mirror. / ~ creux || 
hohle Speiche f . ; Hohlspeiche f . || hollow 
spoke. / ~ de cycles || Fahrradspeiche f. 
|| bicycle spoke. / ~ desservi par une 
grue II Reichweite f. ©mes Kranes || 
area served by a crâne. / * dévié par 
diffraction || durch Beugung abgelenkter 
Strahl m. || ray defleoted by diffraction. 
/ ~s mpl. dispersés || Streustrahlen mpl. 

|| soattered rays pl. / * double || Doppel- 
speiche f. || double spoke. / ~ enrobé 
dans la fonte || eingegossene Speiche f. f| 
cast-in spoke. / ~ de l’entreprise || Ar- 
beitsgebiet n. des Unternehmens || terri- 
tory of the undertaking. / ~ en fer || 
eisernes Regai n. || iron shelve. / ~ focal 
I! Brennstrahl m. || focal ray. / ~ des 
fonds bombés || Wôlbungshalbmesser m. 

|| radius of dishing. / ~ incident || Ein- 
faUstrahl m. || incident ray. / - d’inertie 
|| Tr&gheitshalbmesser m. || radius of 
inertia / « intérieur des fonds bombés 
(Chaud) || Halbmesser m. der inneren 
Wôlbung || inside radius of dished ends. 

/ - de faible longueur d’onde || kurz- 
welliger Strahl m. || short- wave ray; 
ray of short wave length. / - de 
grande longueur d’onde || langwelligor 
Strahl m. || long-wave ray; ray of long 
wave length. / ~ de lumière || Lioht- 
strahl m. || ray of light; light ray. / 
~ de lumière polarisée || polarisierter 
Lichtstrahl m. || polarized ray. / « de 
lumière réfléchi il reflektierter Licht- 
strahl m. || reflected ray. / - lumineux 
voir ~ de lumière. / ~ marginal || Rand- 
strahl m. || marginal ray. / ~ médullaire || 
Markstragl m. || medullary ray. / « 
méridien || Meridianradius m. || meridian 
radius. / ~ métallique voir ~ d’acier. / -8 
mpl. d’une meule || Schârfen fpl. oder Ril- 
len fpl. oder Hauschl&ge mpl. oder Fur- 
chen fpl. eines Mühls teins }j radii pl. or 
grooves pl. or interstices pl. or rills pl. of 
a millstone. / - de miel U Honigwabe f . || 
honey-oomb. / « monochromatique || ein- 
farbiger Lichtstrahl m. || ray of any given 
colour, / « partiellement réfléchi || tell- 
weise reflektierter Strahl m. U partially 
reflected ray. / ~ de portée de la flèche 
(Grue) il Arbeitsbereich m. des Kranes || 
radius of crâne arm. / ~ principal 11 
Hauptstrahl m. il prinoipal ray. / ~ 
réfléchi g zurückgeworfener or reflek- 
tierter Strahl m. H reflected ray. / « 
réfracté | gebrochener Strahl m. il re* 
fraoted or broken ray. / ~ régulateur jj 
Gegenlenker m.; Leitatange f. (eines 
Watt’sc heu ParaRelogrammj») il radius 
bar or bridle rod. / mpl. 4e 
Rœntgen | Rtovgœwtrahlen mpl. ü Rœnt- 


gen or X rays pl. / science f. des -s de 
Rœntgen |! Rôntgenlehre f.; Rbntgeno- 
logie f. || radiology. / - de la roue }| 
Radspeiche f. || wheel spoke. / - de 
section ovale |j Speiche f. von ovalem 
Querschnitt || spoke of oval section. / 
~ sonore || Schallstrahl m. || sound ray. 
/ « tombant dans une direction voisine 
de la surface j| fl&ch auffallender Strahl 
m. || ray incident at small or oblique 
angle; oblique ray. / ~ totalement 
réfléchi || total reflektierter Strahl m. || 
tot&lly reflected ray. / - de la tour de 
radiodiffusion || Reichweite f. des Funk- 
turmes || effective radius of the wireless 
tower. / ~ tubulaire || rohrfôrmige Speiche 
f. || tubular spoke. / » vecteur || Radius- 
vektor m.; Leitstrahl m.; Polstrahl m. 
|| radius vector. / ~s mpl. X voir ~s de 
Roentgen. 

rayonnant H strahlend |] radiating; radiant. 
/ énergie f. ~e || strahlende Energie f. || 
radiant energy. / matière f. || radio- 
aktiver Stoff m. || radio-aotive matter. 
rayonné || strahlenfôrmig |j radiate; radiati- 
form. 

rayonnement m. || Ausstrahlung f.; Strah- 
lung f. || radiation. / décrément m. de ~ 
|| Strahl ungsdekrement n. |j décrément of 
radiation. / puissance f. de - || Strah- 
lungsleistung f. || radiated power. / 
rendement m. de ~ H Strahl ungswir- 
kungsgrad m. || effioiency of radiation. 
/ résistance f. de « || Strahlungswider- 
stand m. || résistance of radiation, 
rayonnement m., - de l’antenne || Anten- 
nenstrahlung f. || aerial radiation. / ~ 
calorifique || W&rmestrahlung f. || ra- 
diation of heat; heat radiation. / ~ de 
la chaleur voir ~ calorifique. / - diffus 
|| zerstreute Strahlung f . ; Streuatrahlung 
f. || diffuse radiation. / ~ du soleil sur 
la terre || Sonneneinstrahlung f. auf die 
Erde || solarization; insolation. / « 
thermique voir ~ calorifique. / - d’une 
voiture |J Lenkbarkeit f. eines Fuhr- 
werks || locking property or degree of 
lock of a carnage. 

rayonner || strahlen; ausstrahlen || to 
radiate. / « de la chaleur || Wftrme f. 
ausstrahlen |] to radiate heat. 
rayonnenr m. (Agr) || Furchenzieher m. || 
furrowing plough. 

rayons mpl. || Regai n. || (book) shelf. 
rayure f. || Streifen m. j| stripe. / * (Arme 
à feu) || Zug m.; Drall m. || grooves pl. 

/ - (Biffure) || Streichen n.; Streichung 
f.; Ausstreichen n. || striking(-out); 
erasure. / - (Minér) || Strich m. H scratch; 
streak. / flancs mpl. d’une « || Drall m. 

|| spiral of the grooves. / machine f. à 
~s en long |] Lângsstreifenmaschine f. || 
vertical striping machine, 
rayure f. en laize || Querstreifen m. || 
horizontal stripe. 

ras m. de marée || Sturmflut f. j| race; 
stormy billows pl. 

réa m. || Blookscheibe f. || pulley wheel; 

pulley; sheave; pulley sheave. 
réactance f. fj Reaktanz f.; Blindwider- 
stand m. {| reactanœ. / « capacitive || 
kapazitiver Bliadwiderstand m. {] ca- 
pacity reactanœ. / - inductive || induk- 
tiver Blindwideratand m. H inductive 
reactanœ. 

réactif m, Ü Reagens n. || reagent, 
réaction t H RÜckwirkuug f.; Gegen- 


wirkung f. |j reaction. / - (Chim) H Re- 
aktion f. || reaction. / - (Radio) {| Rück- 
kopplung f. || back ooupling. / chambre 
f. A « (I Zersetzungskammer f. |{ décom- 
position chamber. / couplage m. par - 
(Radio) 1| Rüokkopplung f. || back coupl- 
ing or reaction. / distorsion f. par « 
(Radio) || Verzerrung f. durch Rüok- 
kopplung || distortion due to baok 
ooupling. / pouvoir m. de - || Reaktions- 
fâhigkeit f. || capacity for réaction. / 
principe m. de l’action et de la « |j Prinzip 
n. der Wirkung und Gegenwirkung || 
principle of action and reaotion. / pro* 
pulsion f. par « || Reaktionaantrieb m. 
Il jet or reaction propulsion, 
réaction f., ~ acide |J saure Reaktion f. Il 
acid reaction. / ~ de l’air || Luftkraft f. 
Il air foroe. / ~ basique || basische Reak- 
tion f. || basic reaction. / ~ chimique || 
chemischer Vorgang m. || Chemical 
reaction. / * colorée || Farbenreaktion f. 
|| colour reaction. / ~ élastique J| elasti- 
scher Widerstand m. || elastic reaotion. 
/ ~ de l’induit || Ankergegenwirkung f.; 
Ankerrtiokwirkung f. || armature react- 
ion. I ~ inverse || umgekehrte Reaktion 
f. || converse or reverse reaction. / * 
neutre || neutrale Reaktion f. || neutral 
reaotion. / - principale || Hauptreaktion 
f . ; Hauptrückwirkung f. || ohief réaction. 
/ « spectroscopique || spektroskopische 
Reaktion f. || spectrosoopic reaction, 
réactivité f. || Reaktivit&t f, || reactivity. 
réaffûtage m. (lime) || Aufschftrfung f.; 

Aufhauen n. || sharpening anew. 
réagir || zurückwirken; gegenwirken || to 
reaot. / - (Chim) || reagieren J| to reaot. 
réaimanter || neumagnetisieren |) re- 
magne tize. 

réaimantation f. f| Neumagnetisieren n. || 
remagnetization. 

réalgar m. || Realgar n.; m.; Arsenblende 
f.; rotes Rausohgelb n.; (Rauschrot n.) 

|| realgar; red arsenic; red orpiment; 
ruby sulphur; red sulphure of arsenic; 
disulphide of arsenic, 
réalisation f. || Realisierung f.; Verwirk- 
lichung f. || realization. / ~ (Commerce) 

|| Verwertung f.; Fliissigmachung f. |j 
utilization; sale. 

réaliser || verwirklichen ; ausführen; reali - 
sieren || to reali ze. / ~ (Commeroe) || zu 
Gelde machen; flüssig machen || to 
convert into money. / une entreprise 
j| eine Untemehmung f. erwerben || to 
acquire an undertaking. 
réantifrictionner || (die lager npl.) wieder- 
ausgieûen || to remetal; to line anew. 
réassurance f. || Rüokversicherung f. || 
reinsurance. 

réassurer || rückversicbem || to reinsure. 
rebandage m. du ressort (Serr; ïïorl) || 
Nachspannen n. der Feder || re bending 
or restrengthening of spring. 
rebâtir || wieder aufbauen || to rebuild. 
rebattre les tuiles fpl. |j die Dachziegel mpl. 

naohpressen || to press the rough tiles. 
rebobiner U umspulen || to rewind. 
reboire (Brans) || quellen || to swell up. 
reboisement m. || Aufforstung f.; Wieder- 
aufforstung f. (| replanting. 
rebond m. || Abprall m. || rebound. 
rebondir || zurüokprallen; abprallen ]| to 
rebound. / ^ (Ressorts de contact) )| 
prellen |] to ohatter. 

rebondissement m. ü AufpraUen n.; Ab- 
prallen n. U rebounding 


rebord 
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rebord m. |j Bond m.; Einfassung f, j) edge; 
rim. / « (Bride; Boudin) || Spurkranz 
m. Il flange. / * (Cheminée) U Si ms n.; 
Gesims n.; Simswerk n. (| mantle piece 
or board or shelf ; moulding. / ~ (Table) 
|| Randleiste f. || ledge. / « (Taill) || Um- 
schlag m.; Revers m.; Aufschlag m. J| 
facing; lapel. / - d’on chapeau [| Hut- 
krempe f. j| brim or crown of a bat. / « 
du coussinet || Lagerschalenbund m. || 
flange of bearing. / » de crible || Sieb- 
rand m. || sieve hoop. / ~ de jante || 
Felgenrand m. || bead of rim. / « d’un 
manteau || Mantelkragen m. || collar of 
a mantle. / « de roue || Radspurkranz 

m. || whecl flange. / « saillant || Mit- 
nehmer m.; Knaggen m.; Nase f. || star; 
tappet; catch; driver. / ~ en saillie ]| 
vorspringende Kante f. || reach-over 
edge; edge going beyond the piece. / ~ 
de la selle d’appui (Chemdf) || Rand- 
leiste f. der Unterlagsplatte || shoulder 
of the tie plate. 

reboucher || wieder zukorken; wieder zu- 
machen || to stop again. 

rebouclement m. (Tiss) || Maschenbildung 
f. || looping. 

rebouillir || abkochen; wieder aufkochen || 
to boil; to reboil. 

rebouisage m. (d’un chapeau) || Aufbügeln 

n. (eines Hutes) || cleaning and polishing 
(a hat). 

rebouiser un chapeau || einen Hut m. 
(reinigen und) aufbügeln || to clean and 
polish a hat. 

rebours m. (du drap) || Gegenstrich m. (des 
Stoffes) || wrong side (of stuff). / à - || 
rüokw&rts |f baokwards. 

rebourser (Drap) || aufkratzen || to raise 
(the nap). 

reboursoir m. (Drap) || Aufkratzkamm m. 
Il napping comb. 

rebroussement m. (Drap) || Rückwàrts- 
bürsten n. || brushing the wrong way or 
against the grain. / arête f, de * (Géom) 
|| Rüokkehrtinie f. || edge of régression. / 
point m. de « (Géom; Courbe) || Um- 
kehrpunkt m. ; Rückkehrpunkt m. ||cusp ; 
stationary point. 

rebroussement, « d’une courbe || Wieder - 
kehr f. einer Kurve || turning back of a 
curve. / « du vent || Zurüokspringen n. 
des Windee || baoking of the wind. 

rebrousser (Corr) || krispeln; glâtten }| to 
board; to grain; to raise the grain; to 
cripple. / « (Drap) || gegen den Strich 
bürsten j| to brush the wrong way. / « 
(Tiss) || aufstoBen |j to transfer. / machine 
f* à « || Krispelmaschine f. || boarding or 
orippling or graining or pebbling ma- 
chine. / machine f . à » (Tiss) || AufstoÛ- 
masohine f. || transferring machine. / mé- 
canisme m. à * || Aufstoüvorrichtung f. 

|| transferring devioe. 

rebrousser un chemin || auf dem Weg um- 
kehren |f to go back a road. 

rebrûleur m. (Verr) || Einschmelzer m. || 
softener. 

rebut m. || AusschuÛ m.; Abfall m. || Waste; 
refuse; rubbish; rejects pl. / « (Fond) || 
FehlguB m. || vaste. / « (Imprim) || Mifi- 
druck m.; AuasohuB m. || maculat ure; 
monks and friars pl. / marchandises fpl. 
de ~ }| AusschuBware f.; Brackgut n. |) 
damaged goods pl.; remuants pl. 

rebut m., ~ de charben }| Kohlenabfall m. 

H refuse coal. / ~ de filasse ü Hede f. || 
tow; hards pl. / «s mpl. de lavage 


(Houille) |j Nachwaschkohle f. || coal 
residues pl. of washing, 
rebuté, être - (Teint) voir rebuter, se 
rebuter J| verwerfen || to reject. / se « 
(Teint) || scharf werden; schwarz werden 
|| to bé thrown back. 
reealer (Men) || abrichten; glatthobeln II 
to shoot; to smooth. 

recarreler (Cordo) || neu besohlen || to 
re-sole; to new-sole. 

recasseur m. (Corr) || Strecker m. || softener. 
recel m. || Hehlerei f. || concealment; re- 
oeiving (stolen goods). 
receleur m. || Hehler m. || intaker. 
recensement m. || Volkszâhlung f. || census. 
/ travaux mpl. de « |] Volkszâhlungs- 
arbeiten fpl. || census work. 
recepage m. (Arbres) || Kurzschneiden n.; 
Beschneiden n.; Abschneiden n. || top- 
ping. 

receper || absâgen || to saw off. 
récépissé m. || Empfangsschein m. || receipt. 
/ - d’un montant déposé || Depositen- 
schein m. jj bill of deposit. 
récépissé- warrant m. || Lagerschein m. || 
(dock) warrant. 

réceptacle m. || Behâlter m.; Sammel- 
behâlter m. || réceptacle; réservoir, 
récepteur m. j| Behâlter m.; Sammel- 
behâlter m.; Auffanggefâfi n. |) réservoir. 
/ - (Radio) voir aussi poste récepteur 
|| Empfânger m.; Empfangsgerât n. || 
receiver; receiving apparat us. / - (Tél) 
|| Hôrer m.; Femhôrer m.; Telefonhorer 
m.; Telefon n. || (téléphoné) receiver; 
téléphoné. / cage f. du « munie d’une 
porte à deux battants || Empfânger- 
gehâuse f. mit zweiteiligem AbschluB- 
deckel || receiver casing fitted with a 
olosing cover in two parte. / décrocher 
le « || den Hôrer m. abnehmen || to take- 
off the receiver. / raccrocher le « || den 
Hôrer m. anhângen || to hang-np the 
receiver. 

récepteur m., — d’air comprimé pour le 
transport des fiches || Druckluftempfân- 
ger m. für Zettelrohrposten || com- 
pressed air receiver for ticket distribut- 
ing Systems. / « à l’audion || Audion- 
empfânger m. || audion receiver. / - 
automatique || selbsttâtiger Empfânger 
m. || automatio receiver. / « à bobines || 
Spulenempfânger m. || moving coil re- 
ceiver. / « avec un seul circuit || Pri- 
mârempf&nger m. || simple receiver. 
/ « avec deux circuits || Sekundâr- 
empfânger m. || double-circuit receiving 
set. / « compensé || ausbalanzierter 
Empfânger m. || compensa ted receiver. 
/« à détection snr galène voir « à galène. 

/ ~ dirigé |f Richtempf&nger m. || direc- 
tional receiver. / - étalon (Tél) || Normal - 
hôrer m. || standard reoeiver. / « à 
grandes distances || Fernempfânger m. || 
long-distance receiver. / « f d’écho || 
Echoempfânger m. || écho reoeiver. / 
~ écrivant (Tél) || Schreîbapparat m. 
von Morse || writing receiver; Morse ink 
writer. / - à x étages d’amplification 
basse fréquence || Empfânger m. mit 
x S tuf en Niederfrequenzverstàrkung |j 
receiver vith x-stepped low-frequency 
strengthening. / ~ A galène H Detektor- 
apparat m.; Detektorempfftnger m. || 
crystal set; detector reoeiver// ~ à 
hante fréquence || Empfânger m. mit 
Hochfrequenxverstârkung fi reoeiver with 
high-frequency strengthening./- âinaèrer 


dans le pavillon de l’oreille j| Gehôrgang- 
fernhôrer m. || téléphoné olive for the 
ear way. / ~ pour lampes universelles || 
Mehrfachrôhrenempfânger m. Il reoeiver 
for multiple tubes. / « à montages do 
combinaison || Komb w&tionsempf & n ger 
m. || combination reoeiver. / ~ neutro- 
dyne || Neutrodynempfânger m.; Neutro- 
gerât n. || neutrodyne receiver; neutro 
apparatus. / ~ A noir de famée || RuB- 
schreiber m. || carbon reoorder. / « pour 
ondes non rfmorties || Empfânger m. für 
ungedâmpfte Wellen || continuous wave 
reoeiver. / « à ondes courtes || Kurz- 
wellenempfânger m. || short-wave recei- 
ver. / petit « (Tél) || Kleinfernhôrer m. |; 
small receiver. /«à pointe sèche || Relief - 
schreiber m. || Morse embosser. / - radio- 
goniomètre || Peilempfânger m. || direc- 
tion finder. / « réflexe || Reflexempfânger 
m. || reflex receiver. / - serre-tête || Kopf- 
hôrer m.; Kopffernhôrer m. || head-gear 
receiver ; head téléphoné or receiver or set . 
/ « à siphon || Heberschreiber m. || siphon 
recorder. / « sous-marin du son || Unter- 
wasserschallempfânger m. || hydrophone; 
submarine sound receiver. / « super- 
hétérodyne || Superheterodynempfânger 
m. || superheterodyne receiver. / » à 
superréaction || Überrückkopplungsemp- 
fftnger m. || back coupling receiver. / « 
pour télé-indicateurs de niveau d’eau |j 
Empfânger m. für Wasserstandsfern- 
melder || receiving apparatus for water 
level tele-indicators. / - téléphonique || 
Femhôrer m.; Hôrer m.; TelefonhÔrer 
m. || téléphoné receiver. / - à tubes || 
Rôhrenempfânger m. || valve or tube 
receiver. / - à valve d’oscillations || Va- 
kuumrôhrenempfânger m. || vacuum 
valve receiver. / ~ de voyage || Reise- 
empfânger m. || travelling receiver. 

récepteur-, ~broadcasting m. || Rund- 
funkempfânger m. || broadcasting re- 
ceiver. / «perforateur m. || Lochstreifen- 
empfftnger m. || perforated strip re- 
corder. 

réception f. || Empfang m. || réception; 
receipt. / « (Mach) || Abnahme f. || 
acceptance. / « (Radio) || Empfang m. || 
receiving. / accusé m. de « || Empfangs- 
bestfttigung f. || acknowledgment of re- 
ceipt. / accuser la « || den Empfang m. 
bestâtigen || to acknowledge the receipt. 
/ amplificateur m. de « |j Empfangsver- 
stârker m. || receiving amplifier. / an- 
tenne f . de « || Empfangsdraht m.; Emp- 
fangsantenne f. || receiving aerial. / com- 
mutation f . pour la « H Umschaltung f . 
für Empfang || change of connection for 
receiving. / dispositif m. de ~ || Emp- 
fangsvorrichtung f. || receiver arrange- 
ment. / équipement m. de « d’une in- 
stallation de téléphotographie || Emp- 
fangseinriohtung f. einer Bildtelegrafen- 
anlage (| receiver station of a picture 
telegraph plant. / essai m. de « || Ab- 
nahmeprobe f.; Abnahmeprüfung f. || 
acceptance test. / essai m. de « officiel 
H amtliche Abnahmeprüfung f . li official 
acceptance test. / hall m. de ^ H Àb* 
nahmeraum m. H inspection department. 

/ interférence f . dans la « 0 Interfer en* f . 
im ÜBffmg H inSerfeorence in reoehdng. 
/ partagenr m. de ^ H Empfangs teÜ«r m. 

H receiving distributor. / f. 

pour la - ü Almahinevâgsdhrifb f> i 
sp éc ifications pl. loir aoceptan œ. 
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réception f., « auditive || Hërempfang m. 
|| receiving by eound. / « sur bande || 
Schreibempfang m, || receiving by tape. 
/~ par battements || Kljpf(er)empfang m. ; 
Schwebungsempfang m. || beat reoeiving. 
/ - sur cadre || Rahmenempfang m. ||frame 
reoeiving. / « d’une chaudière || Kessel- 
abnahme f. [| boiler acceptance. / « par 
circuit intermédiaire || Zwischenkreis- 
empfang m. || intermediate circuit re- 
ceiving. / - dirigée || gerichteter Emp- 
fang m. || directed receiving. / « dirigée 
radiotélégraphique || gerichteter draht- 
loser Empfang m. || directional wireless 
receiving. / « double || Doppelempfang 
m. Il double receiving. / « de l’émetteur 
local || Ortsempfang m. || local receiving. 
/ « Â grande distance || Fernempfang m. 
|| long-distance receiving. / « en haut- 
parleur || Lautsprecherwiedergabe f. || 
loudspeaker reproduction. / « sur hétéro- 
dyne || Heterodynempfang m.; Über- 
lagerungsempfang m. || hétérodyne 
receiving. / « de la ligne || Abnahme f. 
oder Übernahme der Linie || acceptance 
of line. / - locale || Ortsempfang m. || 
Local receiving. / « du matériel || Material- 
abnahme f.; Werkstoffabnahme f. || 
taking-over or acceptance of material. 
/ « multiple || Vielfachempfang m. || 
multiple receiving. / « nominale (Électr) 
|| Nennaufnahme f . || nominal acceptivity . 
/ « rapide de signes Morse radiodiffusés 
|| drahtloser Sohnellmorseempfang m. || 
wireless high-speed Morse receiving. / in- 
stallation f. de - pour recevoir les postes 
lointains || Empfangsanlagc f. für Fern- 
empfang || long-distance receiving plant. / 
«régionale || Nabempfangm. || short-dis- 
tance receiving. / « à relais vibrateur j| 
Vibrationsempfang m. || receiving with 
vibratingrelay. / « à résistance parallèle || 
Parallelohmmetbode f. || parallel ohm 
method. /« sans fil || drahtloser Empfang 
m. || wireless receiving. / « au son || Hôr- 
empfang m.; Aufnahme f. naoh dem 
Gehôr || réception by sounder or buzzer. 
/ « par superhétérodyne || Superhetero- 
dynempfang m. || superheterodyne 
reoeiving. 

réceptionnaire m. (Tiss) || Warenbesohauer 
m. || cloth looker or inspector. / agent-« 

|| Abn&hmebeamter m. || inspector; in- 
specting engineer. 

réceptivité f. || Aufnahmefâhigkeit f. || 
capacity. / « à l’écoute (Tél) || Abhër- 
barkeit f. || listening capacity. 

recette f. || Einnahme f.; Ertrag m. j| 
rcturns pl.; receipts pl.; proceeds pl. / 
« (Bureau) || Steueramt n.; Steuerkasse 
f. H revenue office. / ~ (Expl min) || 
Ansohlag m. || landing; landing station or 
stage. / « (Ordonnance) jj Rezept n. || 
medical prescription. / excédent m. de « 

|| Mehreinnahme f. || additional receipts 
pl. / garçon m. de « |f Kassenbote f. Il 
messenger of a bank. / livre m. des «s 
|| Einn&hmebuch n. || book for entering 
receipts. / poutre f. traverse de « || 
Hàngeb&nkunterzug m. U landing Btage 
girder. 

recette f., « d’accrochage voir « du fond. 
f « d’en bas voir « du fond. / « brute |j 
Bruttoeinnahme f. || gross receipts pl. / 
~ du tond 11 Fftllort m. }( bottom landing 
or station; bottom onsetting station. / « 
d'en haut voir ~ du jour. / - intermédiaire 
K Zwischenanachlag m. H intermediate 


landing station. / « du jour j| H&ngebank 
f. il bank; top landing. / « nette || Netto- 
cinnahme f. || net receipts pl. / « de 
puits voir « (Expl min). / « d’un puits 
d’extraction voir « du jour. / « totale || 
Gesamteinnahme f. || total receipts pl. 
recevable || annebmbar || receivable. / « 
(Admissible) || statthaft; zulâssig || allow- 
able; admissible; suitable. 
receveur m. || Einnehmer m. || receiver. / 
« (Expl min) || Ansclilàger m. || banks- 
man; lander. / « (Impr) |j Ausleger m. 
Il deliverer. / « (Poste) || Vorsteher m.; 
l’ostvorsteber m. || Buperintendent; 
(post-office) inspector or chicf. / « de 
billets || Kontrollôr m.; Billetabnehmer 
m. || ticket controller. / « de feuilles (Impr) 
Il Bogenausleger m.; Bogenfânger m. || 
flyer sheet deliverer. / « de feuilles à 
pile i| Stapelausleger m.||pile deliverer. 
/ « des finances || Steuereinnehmer m.; 
Steuererheber m. || tax gatherer or 
eollector. 

recevoir || einnebmen; empfangen; erhalten 
Il to receive. / « une dépêche || eine De- 
pesebe f . erhalten || to receive a telegram. 
/ « la fonte (Fond) || Eisen n. abfangen || 
to tap the iron. 

rechange m. (Commerce) || Gegenwecbsel 
m. || counter bill; counterdraft. / de « || 
zum Ersatz m. ||spare; duplicate. / boîte 
pour pièces de « || Ersatzteilkasten m. 
Il box for spare parts. / pièce f . de « || Er- 
satzstück n.; Ersatzteil m. || duplicate 
or spare part. / pièce f. de « en métal 
pour la soudure j| AnscbweiBende n. || 
métal repair part for welding. 
rechapage m. (Auto) || Neubelegen n. (der 
Laufdecke) || retreading. 
rechargement m. || Nachladung f.; Nach- 
laden n. ; Wiederladen n. || recharging. / « 
d’un remblai (Chem df) || Setzen n. eines 
Darames |] Bhrinkage or consolidation of 
an embankment. 

recharger || nacbladen; wiederauf laden || to 
recharge. 

rechargeur m. de broches (Fil) || Spulen- 
aufstecker m. [| spool feeder. 
réchaud m. || Heizplatte f. J| heating or 
bot plate. / « d’assiettes || Tellerwàrmer 

m. |j plate warmer. / « de cuisine || Koch- 
platte f. || oooking plate. / « en fer- 
blanc || Wftrmepfanne f. oder Wàrme- 
kessel m. aus WeiBblech || tin plate 
warming pan. / « pour fers à friser || 
Brenner m. für Frisiereisen || heating 
appliance for curling tongs. / « à feu 
\if || Glühkochplatte f. || glow cooking 
plate. / « à gaz || Gasberd m.; G&s- 
koeber m. || gas oooker or range. / « 
à souder || Lôtofen m. || brazier. / « de 
table || Tiscbheizplatte f. || table heating 
plate. 

réchauffage m. || noebmaliges Erw&rmen 

n. ; Wiedererw&rmen n. || reheating. / « 
(Chaud) || Vorw&rmen n. || preheating. 
/ laitier m. de « [| Schweifiofenschlacke 
f. || reheating scoria or fumace slag. 

réchauffage m., « d’une cuve de teinture || 
Anw&rmen n. einer Küpe || prewarming 
of a dying vat. / « préalable du bulbe 
d’allumage || vorheriges Anbeizen n. 
des Glühkopfes || preheating of bot 
bulb. / « du piston ü Kolbenheizung 
f. || piston preheating. 
réchauffement m. voir réchauffage, 
réchauffer || erhitzen anwërmen || to beat ; 
to warm. / « (Chaud) H vorwixmen || to 


preheat. / machine f. à « électriquement 
|| elektrisohe Anwàrmem&schine f. || 
electric heating machine. 

réchauffeur m. |J Vorwàrmer m. || lieater; 
preheater. / « d’air || Luftvorwàrmer 
m. || air preheater or heater. / « d’alimen- 
tation voir « d'eau d'alimentation. / « 
de carlingue || Sitzraumheizung f. || 
cockpit heater. / « de combustible j| 
Brennatoff vorwàrmer m. || fuel pre- 
heater. / « à contre-courant || Gegon- 
stromvorwarmer m. || countor-current 
preheater. / « pour crème || Rahmvor- 
wàrmer m. || cream preheater. / « d’eau 
d’alimentation || Speisewasservonvârmer 
m. 1| feed water preheater. / « d’eau à jet 
de vapeur |] Dampfstrahlanwàrmapparat 
m. |! steam jet blower. / « à gaz de fumée 
|| Rauchgasvorwârmer m. || flue gas pre- 
heater. / « pour lait || Milehvorwàrmer 

m. || milk preheater. / « à vapeur 
d’échappement || Abdampf vorwàrmer m. 
|| exhaust steam preheater. 

réchauffoir m. || SchusseîwMrmer ni. || dish 
warmer. 

rêche || rauh || rough; coarse. 

recherche f . || Forschung f. ; Untersuchung 
f. || researeh. / « (Enquête) || Nach- 
forschung f.; Ermittelung f. || investi- 
gation; inquiry. / « (Expérience) || Ver- 
such m. || essay, trial; oxpenment. / « 
(Expl min) || Schürfen n. || prospeoting; 
prospection; exploration. / « (Tél) voir 
aussi sélection || Wahl f.; Wàhlen n. || 
sélection. / domaine m. de liberté des 
«s || Freischùrfgebiet n. || zone of free 
prospecting. / entreprise f. de «s minières 
|| MutungsgeBelIschaft f. || prospecting 
company. / faire des «s À compte com- 
mun (Expl min) || auf gememschaftliche 
Rechnung f. schürfen || to prospect on 
common account. / travail m. de « 
(Scientifique) || Forschungsarbeit f. || 
researeh work. / travail m. de « (Expl 
min) || Schürfarbeit f.; Schurfung f. H 
prospecting work. 

recherche f., « de quelque chose || Fahnden 

n. nach oder auf etwas || searchmg for 
something. / « bactériologique ]| bak- 
teriologische Untersuchung f. || bacterio- 
logioal researeh. / « botanique || bota- 
nische Untersuchung f. || botanical 
researeh. / laboratoire m. de «s fpl. 
chimiques- physiques || chemisch-physi- 
kalische Versuchsanstalt f. || Chemical 
and physical laboratory for scientifio 
and technical researeh. / « géologique || 
geologische Untersuchung f. || geological 
researeh. / « libre (Tél aut) || freie Wahl 
f. || hunting movement. / « magnétique 
|| magnetische Untersuchung f. j| magne- 
tic researeh. / « médicale |) medizinische 
Untersuchung f. || medical researeh. 
/ « scientifique || wissenschaftliche Unter- 
suchung f. oder Forschungsarbeit f. J} 
scientific researeh. / « spectroseopique || 
spektroskopische Untersuchung f . || spec- 
troscopic researeh. / « des trichines |j 
Trichinenschau f. || méat inspection. 

rechercher || suchen; aufsuohen; aufspüren 
|| to search; to search for; to locate; to 
find. / « (Faire enquête) || nachforsohen 
|| to investigate; to inquire. 

rechute f. }| Rückfall m. (j relapse. 

récidive f. voir rechute. 

récif m. || Riff n. U reef. / ~ en bordure g 
Küstenriff n.; Gürtélriff n. || fringing 
reef. / - de corail ^ KoraUenriff n. V 
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coral reef. / ~ de côte voir ~ en bordure. 
t ~ côtier voir -r en bordure. / - frangeant 
ij Saumriff n. j| fringing reef. / « spongieux 
it Schw&mmriff n. [| sponge reef. 
récipient m. || Rezipient m.; Gef&ü n.; Be- 
hàlter m. { vessel; reoeiver. / ~ (Fond) il 
Sammelherd m. }| récipient. / ~ d'accu- 
mulateur M 8aramlergef&B n.; Akkumula- 
torgefâÜ n. (j acoumulator box or jar. / — 1 
en acier 11 Stahlbeh&lter m. !; reoeiver of 
stcel; steel shoot tank. / ~ à air com- 
primé }| Druckluftkessel m. [| compressed 
Air ohamber. / ~ À ammoniaque || Ammo- 
niakkessel m. || ammonia reoeiver. / - 
en argile H Tonzelle f. Il earthenware jar. 
/ - en bois j| Holzkasten m. || woodon box. 
/ ~ à boulanger |j Mehlkasten m. || flour 
chest or box; meal tub. / ~ centrifuge 
j| Schleudergef&B n.; Schleudertrommel 
f. || centrifugal drum. / ~ de chargement 
U Lademulde f. || charging box. / « à 
colle j| Klebstoffbehftlter m. || glue box. 

/ - collecteur de boue pour chambres à 
cables U Schmùtzf&nger m. fiir Kabel- 
schftchte 11 mud collcetor under manhole 
covers. / » en cuivre |( Rezipient m. aus 
Kupfer H oopper vessel. / - à eau || 
Wasserbehàlter m. || water tank. / ~ à 
encre (Impr) || Farbenbehâlter m. (| ink 
fountain or tub. / - de formation (Acc) 

Il Formiergefftû n. Il forraing tank. / ~ 
à huile || Olbehalter m. (| oil tank. / ~ 
pour industries chimiques (j Gef&fl n. für 
die ohemikalisohe Industrie H tank for 
Chemical industries. / - inexplosible |J 
cxploeionssicheres GefaÛ n. || explosion- 
proof tank. / - à laver || WasohgefkÛ 
n. || washing tank. / ~ de masse pour 
la fabrication des o&bles || Masse boh al ter 

m. fiir die Kabelherstellung || compound 
tank for oablo manufacturing. / « à 
mélanger || Mischgef&B n. || mixing vessel. 

/ ~ du papier || Papierbehftlfcer m. || paper 
container. / ~ de réserve d'eau || Aus* 
hilfswasserbehâlter m. || reserve water 
tank. 

récipient m. en verre || GlaagefâB n. || glass 
vessel. / * pour batteries || Batterieglas 

n. || glass box for batteries. / bris m. du 
- j| Bruoh m. des Glaagef&Bes || breaking 
of the glass box. 

réciprocité f. Il Gegenseitigkeit f. ; Weohsel- 
aeitigkeit f. || reoiprocity. 

réciproque || reziprok; wechselseitig; gegen- 
seitig 11 reciprooal. / obligation f. - || 
Gegenverpfliohtung f. || counter obligat- 
ion. 

réclamation f. (J Reklamation f.; Be* 
anstandung |{ oomplaint; claim. / aban- 
donner toutes ~s || aile Ansprüehe mpl. 
fallen lassen || to abandon ali olaims 
pi. / faire des -«s U Beanstandungen fpl. 
geltend maohen || to bring complainte 
pl. to notice. 

réclamation f., « de nature technique || 
Reklamation f. oder Beanstandung f. 
techniacher Art (j complaint of a teohnical 
charaoter. / - en réparation de dommage 
Il Schadenersatzanspruoh m. || daim for 
compensation of damage. 

rédame f. ]} Werbung f.; Reklame f. || 
advertising. / - (Impr) (| Folgezeiger m.; 
Kustos m. || catch or direction word. f 
appareil m# tournant pour l'illumination 
de ~8 (I drehbare Liohtreklamevorrich* 
tung f , }! rcvolving illuminated advertis- 
ing de vice. / article m. de — || Reklame* 
artikel m-fj advertising article or matter. 


/ article m. de « eu cuir 1| Reklame- 
artikel m. aus Leder H leather advertising 
article. / caractère m. pour - (| Reklame- 
buchstabe m. || advertising letter. 
réclame f., - pour étalages || Sohaufenstor- 
werbung f. || shop window advertising. 
/ - lumineuse || Lichtwerbung f.; Licht- 
reklame f . }j illumination advertisements 
pi. ; luminous advertising. 
réclamer || Einspruch crheben; rekla- 
mieren || to complain. / ~ des dommages 
mpl. || Entschkdigung f . fordem || to claim 
damages pl. 

récolte f. || Emte f. || harvest; crop. / ~ 
(Vin) || Jahrgang m. || vintage. / dispositif 
m. de transport de -s || Erntetransport- 
mittel n. || crop conveyor. / nouvelle f. 
de la - || Ernteberichfc m. || harvest or 
crop report. 

récolte f., ~ d'automne || Herbsternte f. || 
autumn crop. / - de blé || Weizenernte 
f. || wheat crop. / - des céréales || Go- 
treideernto f. || corn crop. / - de coton 
|| Baumwollernte f. || cotton crop. / la 
- de la dernière || die letztjâhnge Ernto 
|| harvest of last year. / ~ versée || Lager- 
frucht f.; durch Unwetter umgelegtes 
Getreide n. || down crop; corn laid down 
by rain or wind. 

récolter || emten || to reap; to gather. / 
machine f. à - les betteraves [j Rüben- 
erntemaschine f. || turnip digging or 
gathering machine. / machine f. à - les 
pommes de terre || Kartoffelernteina- 
schine f. || potatoes gathering machine, 
recommandable || empfehlenswert || recom- 
mandable. 

recommandation f. |J Empfehlung f. || re- 
commandation. 

recommander || empfehlen || to reoommend. 
récompense f. || Entschâdigung f.; Ersatz 
m. j| reoompense; recompensation, 
récompenser || entschâdigen || to cora- 
pensate; to reward. 

recomposer || wieder zusammensetzen || to 
recompose. 

recomposition f. (Impr) || neuer Satz m.; 

Wiedergesetztes n. || recomposition, 
recompter || nooh einmal nachrechnen || to 
count o ver again. 

réconcasseur m. || Nachbrecher m. || ad- 
ditional breaker. 

reconducteur m. |) Riickleiter m. |j reoon- 
duotor. / - d'eau de condensation || Kon- 
denswaaserrückleiter m. || condensing 
water reconduotor. 

reconnaissable |J erkennbar; wahmehmbar 
|| recognizable; identifiable. / - seule- 
ment dans la lame mince || nur im 
Schliff m. wahmehmbar || recognizable 
only in thin section. 

reconnaissance f. |j Erkennung f. || ré- 
cognition. / ~ (Commerce) || Schuldbrief 
m.; Schuldschein m.; Schuldversohrei- 
bung f. H promissory note; note of hand. 

/ ~ (Examination) || Besichtigung f.; 
Untersuchung f. |j exploration; exami- 
nation; inspection; reconnaissance. / ~ 
(Mar) || Seezeichen n.; Seemarke f. j| sea 
mark. / char m. de - J| Erkundungs- 
kampfwagen m. || reconnaissance tank, 
reconnaître || erkennen j| to recognize; to 
identify. 

reconstruction 1 g Wiederaufbau m.; Um- 
bau m. g reconstruction; rebuilding. / 
il fut procédé à une ~ et 4 la moderni- 
sation de l’usine {j ein votisMudiger Um- 
bau m. der Anlage wurde begonnen | 


a complété alteration, modemization 
and enlargement of the plant was begun. 
/ - d'une usine J| Umbau m. einer Anlage 
|| reconstruction of a plant, 
reconstruit || neuaufgeb&ut; umgebaut }' 
rebuilt. / l'atelier m. fut ~ complètement 
|( das Werk wurde vollst&ndig umgebaut 
g the plant was entirely rebuilt. 
reconvention f. || Gegenklage f. || counter 
charge or suit. 

record m. || Hôchstleistung f. || maximum 
output; poajk pou or. / - (Sport) 
Hôchstleistung f.; Ilekord m. |j record. / 
- du monde || Welthôchstleistung f. : 
Weltrekord m. || world’s record, 
recouler || umgieOen || to refound; to recast; 
to new-cast. 

recouleuse f. de cartes A Jouer [{ Spiel- 
kartenprüferin f. || playing oard checker 
or examiner. 

recoupe f. || Schnitzel mpl.; Abfâlle mpl. | 
chips pl.; waste. / - (Agr) || Grum(me)t 
n. || second crop. / - (Griot) || Kloien* 
raehl n. || pollard; grit. / - (Métal) |, 
Mctallabfall m. || motal wasto. / - 
(Pierres) || Steingrus m. || rubble of stones. 
recouper |j wieder schneiden || to reçut.. / 
~ (Charp) || absagen || to saw off. / - un 
filon || einen Gang m. anfahren || to eut 
or to tap a Iode. 

recoupette f. || schwarzes Kleienmehl n. |j 
thirds pl.; coarse grit. 
recouplage m. (Radio) || Rüokkopplung f. 

|| recoupling. / phénomène m. de « |i 
Rückkopplungserscheinung f. || recoup- 
ling effect. 

recourbé, patin m. - || aufgebogener Schie- 
nenfuB m. || bent-up rail foot. 
recourber, se - || sich krümmen || to 
(form a) bend. 

recourir à la voie des tribunaux || den 
Rechtsweg m. besohreiten || to go to 
law; to take legal action, 
recours m. || RegreÛ m.; Rùckanspruch 
m.; Ersatzanspruch m. || recourse. / 
se réserver le - || sich den Rückanspruch 

m. vorbehalten || to reserve right of 
recourse. 

recouvrement m. |{ Wiedergewinnung f.; 
Wiedererlangung f.; Rückgewinnung f. |, 
recovery. / - (Charp) || Beplankung f.; 
Abdeckung f. || plank covering. / - (Com- 
merce) |j Inkasso n. || cash payment; 
encashment. / - ( Géol) || Überschiebung f. 

|| overlap; overthrust. /- (Mach) || Über- 
lappungf. H lap; overlap. /-(Phys)|| Über- 
lagerung f. || overlapping. / installation f . 
de || Verwertungsanlage f. || utilizing 
plant. / pièce f. soudée par - 1| überlappt 
geschweifltes Stück n. |J lap-welded part 
or piece. / plaque f. de - 1| Deckplatte f.; 
Bodenpiatte f. || ground plate. / tube m. 
soudé à - 1| überlappt geschweifltes Rohr 

n. U lap-welded tube, 
recouvrement m., ~ de haies || Strauch- 

beateck n. || brushwood groins pl, / ~ des 
oscillations || Überlagemng f . der Schwin- 
gungen || overlapping of oscillations. / - 
de pertes de ehaieur || A b wârme verwer - 
tung f. ü waste heat utilizing or utili- 
zation. / installation f. de * de pertes 
de chaleur (j Abwârmoverwertungsanlsge 
f. ü waste heat utiticing plant, / * 4u sof 
H Bodenbedeokung 1 f| covering of soiL J 
~ du tiroir H Überiappung f. des Sohie- 
ben I lap or oover of slid*. / ^ en tôle 
«triée H Riffelhlechhelag m.'U ebequered 
plate covering. ,i, j, 
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recouvrer j| wiedererlangen; wiederbekom- 
men U to reoover. / - des avaries fpl. jj 
Ersatz m. für Havane erhalten |j to 
recover average. / ~ A bord un cordage || 
ein Tau n. einholen || to haul-in a rope. 
recouvrir J| (vollsttindig) bedecken; über- 
deokon || to oover; to overlay; to line. / 
(Math) H überlappon || to ovcrlap. / ~ les 
traverses fpl. d*une couche de gravier (| 
die SchwcÜcn fpl. mit Kies liberdecken 
|; to covcr the slecpcrs pl. with gravel. 
récréation f. || Erholung f. || récréation, 
reeristallisation f. || Umkriatallisierung f. || 
recrystallization. 

recristalliser || umkristallisieren || to re- 
crystallize. 

récrouir (Lm) || rosten || to steep; to refc. 
rectangle voir rectangulaire, 
rectangle m. || Rechteck n. || rectangle; 

nght-angled parallelogram. 
rectangulaire || rechtwinklig; winkelrecht 
jj rectangular; right-angled. / bassin m. 
en béton construit en forme d’auge de 
section approximativement - || Béton - 
bassin n. von annàhemd rechteckigem 
Querschnitt || basin of nearly rectangular 
section made of concrète. / fer m. - || 
Quadrateisen n. || square iron. 
recte m. (Impr) || Rekteseite f.; erste Seite 
f.; Vorderseite f. || odd or uneven 
page. 

rectificateur m. (Électr) || Gleichnchter m. 
!l rectifier. / ~ de courants || Stromgleich- 
richter m. || current rectifier. I ~ de 
marge (Impr) || Anlegevurrichtung f. j| 
feeding apparatus. 

rectification f. || Ausnchten n.; Gerade- 
richten n.; Geradelegen n. || rectifying; 
truing; straightening. / - (Chim) || Rek- 
tifikation f. ; Lâuterung f . || rectification. 
/ ~ (Correction) H Korrektion f ; Ver- 
besserung f.; Richtigstellung f. || cor- 
rection. / ~ (Électr) H Gleichrichtung f. || 
rectification. / - (Métal) || Schleifen n.; 
Schliff m. || grinding; rectifying. / ap- 
pareil m. de ~ voir appareil à rectifier, 
rectification f., - des arbres cylindriques || 
Wellenschliff m. ; Rundachliff m. || (plain) 
cylindrical grinding. / ~ de l’azimut |j Azi- 
mutalkorrektion f. || azimuth correction. 
/ - des coordonnées || Koordinatenver- 
besserung f . || correction of coordinates. / * 
d’une courbe (Math) || Abwiokelung f . einer 
Kurve || rectification of a curve. / - ex- 
térieure || Aufiensohliff m. || external 
grinding. / ~ extérieure de surfaces circu- 
laires coniques || Aufienschliff m. koni- 
scher Rundfl&chen|| external taper grind- 
ing. / - du fil || Recken n. deB Drahtes |] 
stretching of wire. / ~ par grille |j Gitter- 
gleichriohtung f. || grid rectification, 
rectification f. intérieure || Innenschliff m. 
Il internai grinding. / ~ de boites cylin- 
driques 1) Innenschliff m. zylindrischer 
Buohsen || internai grinding of oylindri- 
oal borings or cylindrical bushes. / ^ 
de surfaces circulaires coniques || Innen- 
schliff m. konischer RundflAchen || in- 
ternai grinding of taper bores, 
rectification f. de surfaces circulaires planes 
Il PlanflAchensohliff m. U facing. / - avec 
meule boisseau || Planflftchensohliff m. 
mit Schleiftopf (| facing with oup wheel. 
I ~ avec meule ordinaire || Stirnfl&chen- 
schKff m. mit Schleifrad || facing with 
disk wheel. 

«wUfié J geschliffen y ground. / nen-~ y 
tmgeechliffen l unground. 


rectifier || ausrichten; geraderichten ; ge- 
radelegen U to rectify; to true; to 
straighten. / - (Chim) || rektifizieren; 
l&utem || to double; to rectify; to redistil. 
/ - (Corriger) |] richtigstellen; verbessern; 
korrigieren || to correct. / - (Métal) |j 
schleifen; einschleifen || to gnnd; to 
rectify. / appareil m. à - (Chim) || Rek* 
tifizicrgcr&t n. || rectifier. / appareil m 
à ~ pour fabriques d’ulcool || Rcktifizier- 
apparat m. für Spiritusfabriken n rocti- 
fying apparatus for alcohol factonca. / 
appareil m. à - les rails || Richtmasehme 
f. fur Sohienen || raii straightener. / mu- 
chine f. à - il Schleifmasehine f. j| grinding 
machine; grinder. / machine f. à - à arbre 
vertical planétaire || Vertikalschleifma- 
scliine f. mit Planetenspmdel || vertical 
planetary spindle grinding machine, /ma- 
chine f. à « les alésages || Innenrundschleif- 
maschine f. || internai circular grinrlmg 
machine. / machine f. à ~ les bagues 
(cémentées) || Buchsenschleifmaschinc f. 
Il bush grinding machine. / machine f. A 
~ les billes || Kugelschleifmaschine f. [| 
bail grinding machine. / machine f. A ~ 
le bombé || Baihgschleifmaschme f. || 
oonvex grinding machine. / machine f. 
A - les cylindres || Zylinderschleifraaschi- 
ne f. || cyhnder grinder. / machine f. A 
- les engrenages || Zahnrâderschleif- 
maschine f. || gear grinding machine. / 
machine f. A « extérieurement les pièces 
cylindriques || Rundschleifmaschine f. || 
cylindrical grinding machine. / machine 
f. A - intérieurement || Innenschleif- 
maschine f. || internai grinding machine. 
/ machine f . A ~ A montant unique || Ein- 
stânderschleifmaschine f . (] single- housing 
grinding machine. / machine f. A - les 
segments de piston || Kolbenringschleif- 
maschine f. || piston ring grinding ma- 
chine. / machine f. A ~ les surfaces 
circulaires planes || Rundfl&chenschleif- 
maschine f. || rotary table surface grind- 
ing machine. / machine f. A ~ les têtes 
de bielles || Kreuzkopfschleifmaschine f. 
|| crosa-head grinding machine. / machine 
f. A - les tourillons || Zapfenschleif- 
maschine f. || journal gnnding machine. 
/ machine f. A - les traihs de roues || 
Radsatzschleifmaschine f. || wheel and 
axle set grinder. 

rectifier, ~ une courbe (Math) || eine Kurve 
rektifizieren oder abwickeln || to rectify a 
ourve, / - par va-et-vient || im Lang- 
schleifverfahren n. schleifen || to grmd 
by the longitudinal traverse method. 

rectifleuse f. voir machine à rectifier. / ~ 
pour collecteurs || Vorrichtung f. zum 
Abdrehen des Kollektors || commuta tor 
truing device. 

rectiligne U geradlinig; gerade {] rectiüneal; 
rectilinear; straight-line; true, 

rectitude f. [| Geradheit f. || rectitude; 
rightness. / coefficient m. de - (Radio) 
|| Richtfaktor m. |J curvature. 

rectitude f. , - d’une ligne || Geradheit f. 
einer Unie U straightness of a line. / ~ 
des lignes (Mach écr) || Zeilengeradheit f. 
Il regular alignment of the letters. 

recto m. (Impr) }| Vorderseite f. || odd page; 
obverse. 

reotomètre m. (Tiaa) U Rektomefcer n. || 
reotometer. 

rectorat m. || Rektorat n. || rectoiehip. 

reçu m. il RinUeferungssohein m.; Ab- 
liefenmgwchein m. y certificats of de- 


liveiy, / « ( Quittance) || Quittung f.; 
Empfangschein m. }| receipt. / - pro- 
visoire || Interimsquittung f. ]] provisional 
receipt. 

recueil m. |] Sammlung f. J| oolleotion. 
recueillir || sammeln || to oollect; to gather. 
/ - (Eau de pluie) Il auffangen || to 
catch. / - (Écolter) || ernten j| to reap: 
to gather. / - de l’argent pour la grève 
Il Strcikgdder npl. sammeln || to collect 
strike funds. / - le son || den Ton m. 
aufnehmen || to pick up the sound. 
recuire || ausglühen |{ to anneal. / - (Acier) 
|| anlasson || to anneal; to tomper. / « 
(Verr) || kühlen || to anneal. / four m. 
A - jj Glühofen m. || annealing fumace. 
/ installation f. A « || Glühanlage f. || 
annealing plant. / machine f. A bleuir 
pour ~ les pièces de fer || Blâum&schine 
f. zum Anlassen von Eisenteilen || bluing 
machine for tempering iron pièces, 
recuire, - l’acier m. || den Stahl m. an- 
lassen || to anneal or to temper steel. / 
« l’acier m. par le flambage || den Stahl 
m. abbrennen || to blaze-off the steel. 
/ ~ le fil || Draht m. ausglühen || to 
anneal wire. 

recuit || geglüht || annealed. 
recuit m. || Ausglühen n. || annealing. / ~ 
(Acier) || Anlassen n. || annealing; temper- 
ing. / - (Verr) || Kühlen n. || annealing. 
/ hall m. de - || Glühhaus n. || annealing 
shop. / pot m. de ~|| Glùhtopf m.|| temper- 
ing box. / température f. de - || Anlafi- 
temperatur f. (| tempering température, 
recul m. || Rückgang m.; Rücklauf m. || 
return movement. / - (Aéro) || Schlupf 
m. || slip. / - (Arm) || Rückstoü m. || 
recoil. / - dans les affaires || Rück- 
schlag m. im Gesohfift || setback in 
business. / - du levier || Rückgang m. 
des Hebels || return of lever. / ~ du 
propulseur || Schlupf m. des Propellers || 
slip of propeller. 

reculade f. || Rückwârtsbewegung f. || 
rétrogradé or backwards movement. 
reculement m. d’un talus || Ausladung f. 
oder Fuü m. oder Grundlinie f. einer 
Bôschung || drawing- back or horizontal 
measure of a slope. 

reculer || rückw&rts fahren || to go back- 
wards. / - (Canons) || zurückschnellen || 
to recoil. 

récumage m. de la tôle || Reinigen n, oder 
S&ubem n. des Bleches || oleaning of 
the iron sheet. 

récupérateur m., ~ de chaleur d’échappe- 
ment || Abw&rmeverwerter m. || waste 
heat reouperator. / « cylindrique |j Wind- 
erhitzer m. JJ cowper. 
récupération f. || Wiedergewinnung f.; 
Rü ckge winnung f.; Gewitmung f. |j 
recovery; récupération. / - (Huile; 
Résidu) || Abfangen n. || reoovering. / 

- (Prép) || Ausbringen n. || recovery. / 
appareil m. de ~ des chaleurs perdues j| 
Abgasvorwârmer m. || appliance for the 
recovery of waste heat. / foyer m. A ** 
de chaleur |] Rekuperativfeuerung f. || 
recuperative fumace. / gazogène f. avec 

- de sous-produits |j Gaaerzeuger m. mit 
Gewinnung von Nebenerzeugnissen U 
gas produœr with recovery oi by- 
products. / installation f. de - || Rück- 
gewinnungs&nlage f. || reouperating plant. 
/ installation f. de - de cuivre |{ Kupfer* 
rückgewinnungsanlage f. || copper re- 
covering plant. / Installation f, pour la 



récupération 


« des sous-produits || Gewinnungsanlage 
f, für Nebenerzeugnisae || by-product 
recovery plant. 

récupération f., ~ du benzol il Benzol- 
gewinnung f. || benzol récupération. / ~ 
de la chaleur perdue H Abhitzerückge- 
winnungf.; Abhitzeverwertung f. || waste 
heat recovery. / - de combustibles li- 
quides extraits du charbon |j Gewinnung 
f. flüssiger Brennstoffe aus Kohie || 
recovery of liquid fuels from coal. / ~ 
de courant |] Stromrückgewinnung f. || 
régénération of current. / - des pyrites 
de fer ]| Schwefelkiesgewinnung f. || iron 
pyrites recovery. / ~ des schlamms || 
Schiammgewinnung f. || recovering of 
sludge. ! ~ de sousprodults || Gewinnung 
f. von Nebenerzeugnissen || recovery 
of by-products. 

réeupérer || wiedergewinnen; zurück- 
gewinnen; gewinnen || to reoover. 
récurage f. || Scheuem n. |f soouring. 
récurer || scheuem || to scour. 
rédacteur m. || Sohriftleiter m.; Redaktôr 

m. || editor. 

rédaction f. (Bureau) || Redaktion f. || 
editor’s office. / ~ (Document) || Ab- 
fassung f.; Fassung f. || drawing up. / 
-(Rédacteurs) || Schriftleitung f . Il édit- 
orial staff. / - de documents chiffrés jj 
Abfassung f. chiffrierter Schriftstücke |) 
drawing up ciphered documents, 
reddition f. de compte [| Rechnungsable- 
gung f. || giving-in of accounts. 
redescendre (Baromètre) || fallen || to fall. 
redevable || rückst&ndig || outstanding. / 
être - || schulden; schuldig sein II to 
owe. 

redevable m. || Schuldner m. || debtor. 
redevance f . (Bail héréditaire) || Erbpacht- 
geld n. || quit rent. / - (Tél) || Gebùhr f. || 
charge, / - annuelle || Jahresgebühr f. || 
annual rental. / - emphytéotique |l 
Grundpacht f . || ground rent. / - d’entre- 
tien de la ligne || Leitungszuschlag m. || 
extra mileage rate. / - fondamentale ij 
Grundgebühr f. || fixed charge. / - par 
mois d’abonnement (Tél) || monatliche 
Fernsprechgebühr f . || subscriber’s montli- 
ly rental. / - payée pour l’usage d’un 
brevet d'invention || Lizenzgebühren 
fpl. || royalties pl. for the use of patents, 
rédiger || abfaasen; ausfertigen; entwerfen 
|| to issue; to draw up. / - un contrat j| 
einen Vertrag m. entwerfen || to draw 
up a contraot. 

redingote f. || Gehrock m. || frook-ooat. 
redire || wiederholen || to repeat. 
redistillateur, appareil m. - voir redistil- 
lation, appareil de 

redistillation f. -|| Nachdestillieren n. || re- 
distillation. / appareil m. de - || Nach- 
destiller m. || secondary still. 
redorer || wieder oder neu vergolden || to 
new-gtld. 

redoublement m. || Verdoppelung f. |] re- 
doubling. 

redoubler || verdoppeln || to redouble, 
redressage m. de fers (Maréoh) || Gerade- 
sohlagen n. oder Ausrichten von Huf- 
eisen || straightening of horse shoes. 
redressé (Éiectr) || gleichgeriohtet || recti- 
fied. 

redressement m. || Ausrichten n.; Richten 

n. |f straightening; truing; rectification; 
rectifying. / - (Eiectr) || Gleiohrichtung 
1 1 rectification. / poste m. de ~ (Éiectr) 
H Gleiohriehterwerk n. S rectifier station. 
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redressement m., - des couches (Géol) || 
Aufrichtung f. der Schichten || uplift of 
strata. / - de l’image {[ Bildaufrich- 
tung f. || erecting of image. / - salin || 
Salzhorst m. || sait dôme. 

redresser || ausrichten; richten; gerade 
machen || to straighten; to true; to 
rectify. / - (Aig) || richten; gerade 
richten || to straighten; to rub. / - 
(Éiectr) || gleiclmchten || to rectify. / 
dispositif m. à - les meules || Schleif- 
scheibenabrichtvorrichtung f. || truing 
device for gnnding wheels. / dispositif m. 
À - la pièce coupée || Vorrichtung f. zum 
Geradebiegen des abgetrennten Schmtt- 
teils || device for straightening the cut- 
off part. 

redresser, - â froid || kalt richten || to cold- 
straighten. / - l’image f. dans la ju- 
melle à prismes par plusieurs réflexions 
successives du rayon lumineux || das 
Bild n. im Feldstecher dureh mehrfache j 
Spiegelung des Lichtstrahles wieder auf- 
richten || to erect the image of the 
prism-glass by multiple reflection of the 
raya. / - le rail || die Schiene richten || 
to straighten or to adjust the rail. 

redresseur m. (Éiectr) || Gleichrichtor || 
rectifier. / - (Radio) || Ausgleicher m || 
equalizer. / panneau m. de - || Gleich- 
richterplatte f. || rectifier plate. 

redresseur m., - avec anode en aluminium 
I! Aluminiumzellengleichrichter m. || alu- 
minium cell rectifier. / ~ de charge (Acc) 

|| Ladcgleichrichter m. || charging rec- 
tifier. / - de courant || Stromgleich- 
ncliter m. || current rectifier. / - de 
courant alternatif |] Weehselstromgleirh- 
richter m. || altcrnating current rectifiei . 

/ - de courant polyphasé || Gleichriehter 
m. fur Mehrphasenstrom || polyphasé 
rectifier. / - électrolytique || Elektro- 
lytgleichrichter m. || electrolytic recti- 
fier. / - mécanique || mechanischer 
Gleichriehter m. || mechanic rectifier. / 
- à plaques de cuivre || Plattengleich- 
richter m. || copper plate rectifier. / ~ 
avec relais à courant alternatif || Wechsel- 
stromrelaisgleiehrichter m. || alternating 
current relay rectifier. / - de tungstène 
|| Wolframgleichrichter m. || tungsten 
rectifier. / - à vapeur de mercure || 
Quecksilberdampfgleichrichter m. || mer- 
cury vapour arc rectifier. 

réducteur m. (Acc) voir réducteur-ad jonc- 
teur. / - (Chim) || Reduktionsmittel n. || 
reducing agent; reducer. / - de courant || 
Stromwandler m. || current transformer. 

/ - double (do batterie d’accumulateurs) 

Il Doppelzeilenschnlter m. || double cell 
regulator; double battery switch. / - à 
main voir réducteur-ad joncteur à main. 

/ - de pression || Druckminderer m. || 
pressure reducer. / - à quatre éléments 
(Rectificateur) || Vierzellenschalter m. Il 
four cell switch. / - simple voir réducteur- 
adjoncteur simple. / - de vitesse ]| Ge- 
schwindigkeitsregler m. || speed reduoer 
or controller; speeder. / - de vitesse à 
engrenage || Zahnradvorgelege n. || tooth- 
ed wheel or pinion gearing. 

réducteur-adjoncteur m. (Acc) || Zellen- 
schalter m. || cell or battery switch. / 
conducteur m. de - || Zellenschalter- 
leitung f. || battery or cell switch con- 
duotor. 

réducteur-adjoncteur m., - automatique 11 
selbett&tieer Zellenachalter m. U anto- 1 


réduire en grains 


matic cell switch. / - double || Doppel- 
zellenschalter m-. || double battery switch. 
/ - à main || Handzellenschalter m. || 
hand-operated battery switch. / - simple 
|| Einfachzellenschalter m. || simple bat- 
tery switch. 

réductibilité f. || Reduzierbarkeit f. re- 
duetibility. 

réductible || reduzierbar || reduciblo. 

réduction f. || Verminderung f.; Vcrrmge- 
rung f. || réduction. / - (Chim) Kcduk- 
tion f. || réduction. / - (Math) |i Ver- 
einfachung f . ; Kurzung f . (uiiies Bruches) 
|| réduction. / - (Phot; Peint; Dessin) || 
Verkleinerung f.; Verjungung f. || ré- 
duction. / À échelle f. de - || in verjüng- 
tem Maûstabe m. || in dimimshed pro- 
portions pl.; on a reduced scale. / man- 
chon m. de - || VerjÜngungsmuffe f.; 
Absatzmuffe f. || reducing coupling box 
or muff. / pièce f. de - || Reduktionsein- 
satz m.; Verjürigungsemsatz m. || reduc- 
ing Socket. / soupape f. de - de pression J 
Druckminderungsventil n.; Reduzier- 
ventil n. || pressure reducing valve. 

réduction f., ~ de l’amortissement (Éiectr) 
|| Dàmpfungsverminderung f. |, damping 
réduction. / - ascendante (Math) |l Re- 
duktion f. oder Zurùckführung f. auf 
eine hôhere Benennung || ascending ré- 
duction. / - à une dénomination in- 
férieure votr - descendante. / - à la dé- 
nomination supérieure votr « ascendante. 
/ - descendante || Reduktion f. oder 
Zurùckführung auf einc medngere Be- 
nennung || descending réduction. / - des 
dessins |) Verkleinerung f. von Zeich- 
nungen || reducing drawmgs. / - des 
frais || Gebuhrenermafiigung f. i| ré- 
duction in charges. / ~ pour frais d’en- 
tretien || Abzug m. fur Verschleifi || 
allowance for wear and tear. / - gra- 
duelle (Meun) || allm&hliches Mahlen n. || 
graduai réduction. / - de l’ouverture du 
diaphragme-iris || Verengern n. der Iris- 
blende || contracting the iris diaphragm . 
/ - d’un oxyde || Reduktion f. emes 
Oxydes || réduction of an oxide. / - de 
poids || Gewichtsverminderung f. || ré- 
duction of weight. / - de prix || Preis- 
abbau m.; PreisermàJÛigung f. i ré- 
duction of prices. / - de la paye |j Lolin- 
abbau m.; Lohnkurzung f.; Lohnabzug 
m. || eut in wages. / ~ dans le ren- 
dement || Produktionsverminderung f.; 
Leistungsvermmderung f. || réduction of 
output. / « sur le traitement || Gehalts- 
abzug m.; Gehaltskurzung f, || réduction 
of salary. 

réduire || verringern; vermindern || to 
reduce. / - (Chim) || reduzieren || to 
reduce. / * (Math) || vereinfaohen; kür- 
zen || to reduce. / ~ (Phot; Peint; Dessin) 
|| verkleinern; verjüngen J| to reduce. / 
laminoir m. à ~ les tubes || Reduzier- 
walzwerk n. für Rohre |j tube reducing 
rolling mill. / procédé m. qui consistait 
à ^ le minerai de fer dans un four 
rotatif pourvu du régénérateur à gaz || 
Reduktion f. von Eisenerzen in einem 
rotierenden Ofen mit Generatorgas- 
feuerung || process of reducing iron ores 
in a revolving furnace with producer 
gas firing. 

réduite, - le capital |{ Aktienkapital n. 
zusammenlegen U to write-off capital. / - 
un dessin || eine Zeichnong f. verkleinern 
Il to reduoe a drawinu. 1 ~ m rrains mol. 
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réfracter 


|| kôrnen; auf KorngrôÛe f. zerkleinern 
|| to granulate. / ~ en petits fragments 
mpl. || zerbrôokeln || to crumble to pièces. 
/ * le plomb |] das Blei frisohen || to 
reduoe lead. / « en poussière f. || zer- 
Btàuben || to reduoe to dust. / - con- 
sidérablement le prix d’un travail || die 
Arbeit bedeutend verbilligen || to cheapen 
the work to a considérable degrce. / ~ 
les routes fpl. (Nav) || die Kurse mpl. 
koppeln || to work tho traverses pl. / ~ 
lu tension voir ~ le voltage. / ~ le voltage 
|| herabtransformieren || to step down the 
voltage or the tension, 
réduit || vermindert || diminished; re- 
duced. 

rééditer || neu auflegen || to publish anew. 
réel || wirklieh || actuel; real; true. / ~ 
(Math) || reell || real. / - (Personne) || 
zuverlàssig || reliable. 
réélection f. || Wiederwahl f. || re-election. 
réemballer || umpacken || to pack over 
again; to repaok. 

réemploi m. des déchets de celluloïd || 
Wiederverwendung f. von Zelluloid- 
abfàllen || utilization of celluloïd waste. 
réexpédier || weiterbefôrdern || to forward. 
/ - une dépêche || eine Depesche f. nach- 
senden || to retransmit a telegram. 
réexpédition f. d’une dépêche (Tél) || Nach- 
sendung f. einer Depesche || retrans- 
mission of a telegram. 
réexportation f. || Wiederausfuhr f. || ré- 
exportation. 

réfaction f. || Refaktie f. || déduction; 

allowance for loss in weight; tret. 
réfectoire m. || Speisesaal m. || eating or 
dining hall. / ~ pour prendre les repas 
apportés || Speisesaal m. zur Einnahme 
der zugebrachten Malilzeit || (dining) 
hall to take meals brought from home 
refend m. || Spalten n. || splitting. / ~ 
(Bât) || Lagerfuge f. || joint of the bed. 
/ bois m. de ^ || Spaltholz n. || sawn or 
split timber. / mur m. de ~ || Scheide- 
mauer f.; Scheidewand f. || partition or 
middle wall. / pierre f. de ~ || Eckstein 
m. || corner atone. 

refendeur m., ~ de baleines || Fischbein- 
reiüer m. || whale bone splitter. / ~ de 
semelles || Sohlenspalter m. || sole splitter. 
refendre || spalten J| to split; to cleave. / 
machine f. à ~ les rubans || Band- 
schneidemaschine f. || ribbon outting 
machine. / « le bois 11 Holz n. spalten || 
to eut timber. / ~ le fer || Eisen n. 
schneiden || to sût or to split iron. / ~ 
les peaux fpl. H Leder n. spalten || to 
split hides pl. 

refente f. || Spalten n. || splitting; cleaving. 
référence f. || Beziehung f.; Bezugnahme 
f. || reference. / ~ (Commerce) || Referenz 
f.; Empfehlung f. || reference. / - de 
lignes ]| Liniennachweis m.; Linienver- 
zeichnis n. || line records, 
référer |j Berioht n. erstatten || to report, 
refermer les deux parties fpl. ouvertes de 
la couverture (Relieur) || die offenen 
Umschlagseiten fpl. umlegen || to close 
the open cover sheets pl. 
refeuiller (Men) || mit Ansohl&g m. und 
Überschlag verbinden || to joint by 
double rebating. 

refeuillure f. (Charp) (I halber Spund m. 
}| long scarf. 

réfléchir )| reflektieren; zurûckwerfen || to 
reflect. 

réfléchissant |j reflektierend j| reüecting. / 


surface f. ~e || Reflexionsfl&che f. || 
refleoting surface. 

réfléchissement m. j| Zurûckstrahlung f.; 

Reflektieren n. || reflection. 
réflecteur m. || Reflektor m.; Rückstrahler 
m.; Konkavspiegel m.; Spiegel m. H 
reflector. / armature f. portant le tube 
du - || Spiegelrohrhalter m. || reflector 
tube clip. / instrument m. à ~ |i Spiegel- 
instrument n. il rcflecting instrument, 
réflecteur m. concave || Hohlspicgel m. 
concave mirror. / - doré l| vergoldetci 
Hohlspiegel m. || gilt concave mirror. / 
~ en verre || Glashohlspiegcl m. || glass 
concave mirror. / ~ en verre doré || 
vergoldeter Glashohlspiegel m. || gilt 
concave glass mirror. 
réflecteur m., ~ de lampe à incandescence 
|| Glühlampcnreflektor m.; Gliihlampen- 
lichtspiegler m. || glow lamp or in- 
candescent light reflector. / - métallique 
U Metallspiegel m.; Metallreflektor m. 
Il métal refleotor. 

réflecteur m. parabolique j] Parabolspiegel 
m. || parabolic reflector. / ~ en verre || 
Glasparabolspiegel m. || parabolic glass 
reflector. / ~ en verre à surface argentée 
sur le devant || Glasparabolspiegel m. mit 
versilberter Vorderflàche || parabolic 
glass reflector with silvered front sur- 
face. 

réflecteur m. de plafond || Deckenrcflektor 

m. ; Deckenlichtspieglcr m. || ceiling 
reflector. 

reflet m. || Widerschein ra.; Reflex m.; 
Abglanz m. || reflection; reflex. / absence 
f. de ~s dans l’image || Reflcxlosigkeit f. 
des Bildes || absence of reflection in the 
image. / poli à ~s || hochglanzpolicrt 
|| highly polisbed. 

reflet m., ~s mpl. changeants || Schillern 

n. || changeable hues pl.; chatoyant 
lustre. / ~s mpl. chatoyants voir ~ 
changeants. / sans -s || reflexfrei || un- 
disturbed by reflexes pl. 

refléter || reflektieren; zurûckwerfen || to 
reflect. 

réflexion f. j| Nachdenken n.; Überlegung 
f. || reflexion; méditation; considération. 
/ ~ (Phys) || Reflexion f.; Zurückwerfung 
f. || reflection; reflecting. / après mûre 
~ voir ~ faite. / ~ faite || nach reiflicher 
Überlegung f. || after mature considér- 
ation. / coefficient m. de ~ || Reflexions- 
faktor m. || reflection coefficient. / fac- 
teur m. de ~ || Reflexionsfaktor m. 
|| reflection factor. / perte f. par ~ 
|| Reflexions verlust m. || loss by re- 
flection. 

réflexion f., - des ondes || Reflexion f. 
von Wellen || wave reflection. / - totale 
|| Totalreflexion f . ; vollstàndige Zurück- 
strahlung f. || total reflection. 
refluer || zurûckstrômen; zurückflieÛen || 
to reflow; to flow back. 
reflux m. || RückfluB m. |J reflux. / « 
(Marée) || Ebbe f. || ebb; reflux. / 
à ~ || rückflieûend || with reflux, 
refoin m. || Grum(me)t n. jj after growth of 
hay; after grass or math; fog. 
refondre |j umschmelzen; einschmelzen |j to 
remelt; to recast; to refound. / * (Fond 
caraot) j| umgieûen || to refound; to 
recast. / ~ le fer cru || das Roheisen um- 
schmelzen Il to remelt pig iron. / ~ le 
plomb || das Blei frisohen [j to reduce 
lead. 


refondu H umgcschmolzcn; eingeschmoîzen 
Il remelted; recast. / acier m. ~ || um* 
gcschmolzener Btahl m, i, remclted steel. 
refonte f. || Wiedereinschmelzen n. || 
remelting; recasting. / * (Papier) |j Ein- 
stampfung f. || réduction, 
reforer || nachbohren !| to rcdrill. 

' reforger || umschmieden i to ne w -forge, 
réforme f. || Umgcstaltung f.; Reform f. 
!' reform / amener une - || Wandel m. 
schaffcn |, to bring about a change, 
réformer || reformieren, verbessern i to 
reform; to împrove. 

refouiller (Sculpt) || aushdhlen || to sink 
deeper. / - un trou || ein Loch n. in Stein 
einhauen || to sink a hole in stone. 
refoulant, machine f. - x mètres cubes 
d’eau par minute || Moschino f. mit oiner 
minutlichen Fôrderleistung von x cbm 
Wasscr || engine with a delivery of x ra 3 
of water. 

refoulé, bord m. ~ || angestauchtor Rond 

m. || flanged rim; stoved end. 
refoulement m. || Stauchung f.; Stauchen 

n. || upaetting; jumping; battering; stov- 
îng. / ~ (Eau) il ZuruckfheBen n. J| back- 
ing. / ~ (Pompe) || Forderung f. || delivery. 
/ côté m de ~ de pompe || AusfluBseite 
f. der Pumpc || delivery sido of pump. 
/ essai m nu — H Stauchversuch m. || up- 
settmg test. / hauteur f. manométrique 
de - || manometrische Fôrdcrhôhe f. || 
manometric lift. / travail m. de ~ |j 
Staucharbeit f.; Stauchprozeû m. || up- 
setting operation. 

refoulement m., ~ des collets aux rayons 
de roues || Anstauchen n. der Bunde an 
Radspeichcn || jumping or stoving col- 
lars on wheel spokes. / - d’une pompe || 
F6rdcr(wasser)menge f. einer Pumpe || 
debvery of a pump. 

refouler || stauchen || to upset; to jump; 
to batter; to stove. / - (Comprimer) || 
zusammenpressen ; kompnmieren || to 
compress. / - (Pompe) H fôrdern || to 
deliver. / calibre m. À ~ || Stauch- 
kaiiber n. || upsettmg die. / les lingots 
mpl. sont grossis en refoulant le métal || 
die Knuppel mpl. werden gestaucht || the 
ingots pl. are upset. / machine f. à * || 
Stauchmæchine f. || upaetting machine. 
/ machine f. à ~ les forets || Bohrer- 
stauchmaschine f. || drill upsetting ma- 
chine. / machine f . à ~ les forets À roches 
H Gesteinsbohrerstauchmaschine f. || rock 
drill upsetting machine. / machine f. 
à » à froid || Kaltvorstauchmaschine f. || 
cold upsetting machine, 
refouler, ~ une cheville || einen Bolzen m. 
aufsitzen lassen || to jump a pin. / ~ la 
pièce || daB Werksttick ausstoBen || to 
throw out the piece. 

refoule ur m, (Pompe) || Druckpumpe f. || 
forcing pump. 

refouloir m. (Forg) || Stauohhammer m. || 
jumper. 

réfractaire (Chim) || feuerfest || refractory; 
fireproof. / » (Métal) || strengflüssig || 
sluggish. / brique f. - || feuorfester Stein 
m. || refractory stone. / ouvrages mpl. -s 
|| feuerfeste Waren fpl. || fireproof wâre. 
/ pierre f. - || feuerfester Stein m. || re- 
fractory stone. / produit m. - |] feuer* 
testes Erzeugnis n. || refraotory product. 
/ sable m. ~ J| feuerfester Sand m. ]| 
refractory sand, / terre f. ~ }| feuerfeste 
Erde f. || fire olay. 
réfracter || brechen || to refract. 



réfracteur 
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réfracteur m. R Refraktor m. |) réfracter. / 
«donne f. de ~ portant la montnre équa- 
toriale g Refraktorsftule f. mit parallak- 
tischem Achsensystem R refractor stand- 
ard wüh équatorial head. 
réfracteur m., - d’une construction mé- 
canique spéciale H Refraktor m. von be- 
sonderer mechanischer Konstruktion R 
refractor of spécial mechanical con- 
struction. / « avec dispositif pour dé- 
charger les lunettes et les axes j| Re- 
fraktor m. mit Entlaatungssyatem der 
Femrohre und Achsen || refractor with 
stress relieving System to télescopes and 
to équatorial axes. / « pour l’examen de 
l’optique astronomique || Refraktor m. 
zur Prüfung astronomischer Optik |j re- 
fraotor for testing the opfcical quality f 
of astronomioal instruments. / - photo- 
graphique || fotografiseher Refraktor m. 

|| photographie refractor. 
réfraction f. || Strahlenbrechung f.; Bre- 
chung f. || refraction. / double - 1| Doppel- 
brechung f. || double refraction. / indice 
m. de - || Brechungsindex m. || refrac tive 
index. / indice m. de ~ d’une pierre 
précieuse || Lichtbrechungsvermcigen n. 
eines Edelsteins || refractive index of a 
gem. / loi f. de la « || Brechungsgesetz n. 

|| law of réfraction. 

réfraotomètre m. || Refraktometer n. || re- 
fractometer. / - à angle réfringent 
variable || Refraktometer n. mit ver- 
ânderlichem Brechungswinkel || refracto- 
meter with variable refracting angle. / 
- à beurre || Butterrefraktometer n. H 
butter refractoraeter. / ~ de bijoutier |j 
Juwelierrefraktometer n. || jeweller’s 
refractometer. / ~ à cristaux || Kristall- 
refraktometer n. || cryatal refractometer. 

/ - demlboule à cristaux || Halbkugel- 
kristallrefraktometer n. H hemisphere 
cryatal refractometer. / - d’exploitation 
|| Betriebsrefraktometer n. || operation or 
Service refractometer. / ~ à immersion |j 
Eintauchrefraktometer n. || immersion or 
dipping refractometer. / ~ à parallaxe 
|| Parallaxenrefraktometer n. |! parallaxe 
refractometer. / - de poche (j Tasohen- 
refraktometer n. || pocket refractometer. 

/ - à sucre || Zuokerrefraktometer n. || 
augar refractometer. 

réfrangibilité 1 || Brechbarkeit f. || re- 
frangibility. 

refrapper (Monn) || umpr&gen || to recoin, 
réfrigérant H kühlend || refrigerating. / 
machine f. ~e || Eismaschine f . ; Kühl- 
maschine f. || refrigerating machine; 
refrigerator. / wagon m. ~ {( Kühlwagen 
m. |j refrigerator car. 

réfrigérant m. voir aussi refroidisseur }| 
Kübler m. || oooler; refrigerator. / ~ 
(Sel) R Gradierwerk n. H cooler. / - à 
ailettes ]| Rippenkühler m. || giUed or 
ribbed cooler; radiator, / * à air |] Luft- 
kübler m. || air cooler. / - à air libre 4 
tuyères de pulvérisation || im Freien auf- 
gestellter Rieselkübler m.mitZerst&uber- 
düsen|[ oooler in the open air with spraying 
nozdes. f ~ à houles || Kugeikühler m. R 
bulb cooler. / - à cheminée |f Kühlturm 
m* R ohimney oooler; oooling tower. / 

+ dos à tirage forcé R Gradierwerk n. 
mit künstliohem Zug R cooler of olosed 
type with foroed draught. / - pour le 
compresseur R Kompressorktihler m. 1 
cooler for the compresser, / ~ 4 contre- 
courant R Gegenstromkühkr m.|j counter 


ourrent oooler. / « pour cuves de fermen- 
tation || G&rbottichkühler m. || attem- 
perator coil for fermenting tons. / - A 
eau R Wasserkühler m, || water cooler. / 
» A fascines voir ~ (Sel). / « A gaz || Gas- 
kühler m. || gas cooler. / - A gradins || 
Zonenkühler m. |( oooler with stages. / 

- d’huile || Olkühler m. || oil oooler. / 
« ouvert [| offener Kühier m. || open- 
type cooler. / ~ A persiennes || Kühl- 
turm m. aus Lattenwerk || lath-type 
oooler. / ~ A reflux || Rückfluflkühler m. 

|| baokflow cooler. / ~'S mpl. de retour || 
Rückkühlanlage f. |j recooling plant. / ~ A 
ruisellement || Berieselungskühler m. || 
surface cooler. / - soufflé || Kühier m. 
mit künstlichem Zug || cooler with 
foroed draught. / - à tirage naturel || 
seibstlüftender Kühier m. || cooler 
with natural draught. / ~ tubulaire || 
Batteriekühler m. || tubular cooler. / 

- A vapeur || Dampf kühier m. || steam 
cooler. 

réfrigération f. voir aussi refroidissement 
|| Kühlung f. ; Abkühlung f. || cooling; 
réfrigération. / appareil m. de - 1| Gefrier- 
apparat m. || refrigerating apparatus. / 
conduite f. de - || Kiihlleitung f. || cooling 
pipe. / installation f. de - des gaz || Gas- 
kühlanlage f. || gas cooling plant. / 
installation f. pour la ~ intense du lait || 
Milchtiefkühlanlage f. || milk cooling 
plant for low température. / tour f. de ~ 

j voir réfrigérant à tour. 

réfrigération f., - de l’air des appartements 
et des ateliers dans les pays tropicaux |J 
Luftkühiung f. von Wohn- und Ar- 
beitsrâumen in den Tropen || cooling of 
the air in dwelling and working rooma 
in the tropics. / » mécanique || masohi- i 
nelle Kühlung f. || mechanical refrige- j 
ration. 

réfrigérer voir aussi refroidir || kühlen ; ab- 
kühlen || to cool; to refngerate. / ~ 
(Brass) || abkühlen || to chill. 

réfringence f . || Brechkraft f . ; Brechungs- 
vermôgen n. || refractive power or index. 

/ ~ des diverses fontes (Verr) || Bre- 
chungsvermôgen n. der verschiedenen 
Glassorten || refractive index of different 
types of glass. 

réfringent || (strahlen)brechend || refract- 
ing; refractive; réfringent. / très - || 
opfcisch dicht || high refractive. 

réfringent m. || Brechungskôrper m. || re- 
fracting body. 

refroidi, « par Pair m. || luftgekühlt || air- 
cooled. I moteur m. ~ par Pair || luft- 
gekühlter Motor m. || air-cooled engine. / 
~ par Peau f. || wassergekühlt || water - 
cooled. / - par la glace j| eisgekühlt j| ice- 
cooled. 

refroidir voir aussi réfrigérer || kühlen; ab- 
ktthlen || to cool. / - (Forg) || abschrecken 
Il to quench. / se ~ || kalt werden; er- 
kalten || to cool; to get oold. / eau«f . A « |{ 
Kühlwasser n. Il cooling water. / on laisse 
- avec précaution les pièces fpl. sous la 
cendre chaude || man lasse die Stücke 
npl. unter warmer Asche langsam er- 
kalten jj the pièces pl. should be cooled 
down carefully ttnder warm ashes. / les 
roues fpl. furent refroidies par des Jets 
d’eau || die R&der npl. worden abge- 
apritzt R the wheels were sprayed eff 
with water. 

refroidir, * Parier rougi au feu R den Stahl 
m. abschrecken R to quench the Steel, t - 


le fourneau || den Hochofen m. auablaeen 
|| to blow down the furnace. / - la géla- 
tine R Gélatine f. kühlen R to cool géla- 
tine. / - de x° A y 0 R von x° auf y 0 ab- 
kühlen |f to oool from x° down to y 0 , 
refroidissement m. voir aussi réfrigération || 
Kühlung f.; Abkühlung t. R oooling. / A 
~ par air voir refroidi par l’air. / cham- 
bre f. de - || Kühlraum m. }| cooling 
chamber. / courbe f. de ~ R Abkühiunge- 
kurve f. R cooling curve. f eau f. de ~ R 
Kühlwasser a. || cooling water. / à ~ 
par eau voir refroidi par Peau. / entrepôt 
m. de ~ || Kühlhaus n. R cold store; cold 
storage house. / four m. de - A tirage 
pour l’industrie des bouteilles || Zugkùhl- 
ofen m. für die Flaschenindustrie || blast 
oooling furnace for bottle industry. / 
liquide m. de « R Kühlfliissigkeit f. j| 
cooling liquid. / période f. de - || Ab- 
kühlungszeit f. || period of cooling; cool- 
ing period. / perte f. par ~ || WArmever- 
lust m. || loss due to cooling. / pompe f. 
de ~ || Kühlpumpe f. || cooling pump. / 
quantité f. d’eau nécessaire au ~ || Kühl- 
wasserbedarf m. R quantity of cooling 
water required. / surface f. de - |j Ab- 
kühlungsflâohe f, || cooling surface, 
refroidissement m., - par ailettes || Rippen- 
rohrkühlung f. R oooling by gills. / - par 
Pair || Luftkühiung f. || air cooling. / - 
par circulation d’eau || Wasserumlauf- 
kühlung f. || oooling by means of cir- 
culating water. / - par conduite || Ab- 
kühlung f. durch Leitung || cooling by 
conduction. / - A courant d’air forcé || 
Druckluftkühlung f. || forced draught 
cooling. / - par Peau || Wasser kühlung 
f. R water cooling. / - d’eau salée || 
Solekühlung f. || brine cooling. / - par 
fusion || Abkühlung f. durch Schmelzen || 
oooling by melting. / - des germoirs II 
Kühlung f. der Malztennen R cooling of 
malt floors. / - intermédiaire || Zwiachen- 
kühlung f. || inter médiate cooling. / ~ 
lent || langsame Abkühlung f. R slow 
cooling. / - lent (Acier) || Tempern n. || 
tempering. / ~ du moût (Brass) || Würze- 
kühlung'f. || wort cooling. / - préalable || 
Vorkühlung f. R pre-cooling. / - par 
rayonnement R Abkühlung f. durch 
Strahlung R oooling by radiation. / - A 
soufflage || Preüluftkühlung f. R forced 
air oooling. / - superficiel R Oberflâehen- 
kühlung f. || surface cooling. / - par ther- 
mosiphon || Thermosiphonkühlung f. R 
natural circulation water cooling. / » 
par vaporisation j| Abkühlung f. durch 
Verdampfung R cooling by évaporation, 
refroidisseur m. voir aussi réfrigérant m. |f 
Kühlapparat m.; Kühier m. || cooler; 
refrigerator. / « d’air R Luftkühlapparat 
m. R air oooler. / « d’huile R Olkühler m. R 
oil oooler. / - intermédiaire || Zwisohen- 
kühler m. R inter-cooler. / « du liquide ]| 
Flüssigkeitakühler m. || liquid oooler. / « 
de plaques de savon R Seifenplattenkühler 
m. R soap slab oooler. / - de tôles j| 
Bleoh(e)kühler m. || plate coder, 
refroidissoir m. |( Kühlbett n. |j oooling 
bed. I~ A rouleaux |] Rolienkühlbett a.Jl 
roller oooling bed. 

refus m. |f Ausachufl m.; AbgAnge mpl» R 
rebute; refuse. / - (Action de refuser) R 
Absage f.; abschlAgige Antwort f t ; Wel- 
gorung f. R refusai. / - d'acceptation R 
Aimahmeverweigenmg t R non-accept- 
ance; refusai of a^oceptanbe. / ^ de 
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broyage (Mena) }| Sohrotübergang xn. || 
•break tailings pl. / - de crible (j Sieb- 
rüokst&nde mpl. |j screening refuse, / ~ 
de lavage II Wftscheabg&nge mpl. H 
washing refuse. / ~ de tamisage voir - 
do crible. 

refuser || ausschlagen; ablchnen; zurück- 
weisen || to refuse. / - (Pilotis) || auf- 
sitzen || to refuse. / - (Mar; Vent) || 
schralen || to haul forward; to draw 
ahead. / - un chèque || oinen Scheck m. 
zuriickweisen || to refuse or to reject a 
chèque. / • la concession || die Verlei- 
hung f. versagen || to refuse the grant. / 
- le service contrairement au contrat || 
vertragswidrig den Dicnst m. verweigern 
I! to commit a breach of contract by 
refusai of service. 

réfutation f. J| Gegenschriftf.; Widerlegung 
f. (| written reply; rojoinder. 
regagner |j wiedergewinnen ; zurückgewin- 
nen j| to regain; to recover. 
regain m. || Grum(met) n. || after growth (of 
hay); after grass or math; fog; second 
crop. 

régalage m. (Bât) || Planierung f.; Ein- 
ebnung f.; Ebnen n. || levelling. / ~ du 
sol || Planierung f . des Bodens || levolling 
of ground. 

régale, eau f. - || Kônigswasser n. || aqua 
regia. 

régalement m voir régalage. 
régaleur m. || Planierer m. || leveller. 
regard m. || Blick m. || look; view. / ~ 
(Chaud) || Mannloch n. || manhole. / ~ 
(Ouverture) || Schauoffnung f. || sight 
or spy hole. / angle m. de - || Blickwinkel 

m. || angle of view. / direction f. de ~ || 
Bliokrichtung f. || direction of view; 
line of sight. / estampe f. à faire les «s || 
Mannlochstanze f. || manhole punch. 

regard m. pour la vue || Sichtausschnitt m. || 
cut-out section for sighting. 
regarder || blicken || to look, 
regarnissage m. de cylindres || Neubekleiden 

n. von Walzen || relining of rolls. 
régate f. || Regatta f. || regatta; boat race, 
regayoir m. || Hanfhechel f. || hemp heckle. 
regayoir m. (Fil) || Hanfhechel f. || hemp 

heckle. 

regazonnement m. (Archhydr) || Raaen- 
bekleidung f. (von Odland) || sod revet- 
ment (of fenland). 

régénérateur m. {| Wârmespeicher m. |! ré- 
généra tor. / - à gaz || Regenerativgas- 
feuerung f. || regenerative g as firing. 
régénération f. || Wiederbrauchbarmachung 
f.; Wlederberstellung f. || régénération; 
regenerating. / ~ (Acier) [| Auffrischung 
f. H régénération. 

régénérer |) wiedererzeugen; wiederhervor- 
bringen || to regenerate. I ~ (Acier) || 
auffrischen U to regenerate. 
régent m. || Lehrer m.; Klassenlehrer m.; 

Ordinarius m. U master; teacher. 
régenter H lebren H to teach; to lecture, 
régie f. j| Selbstverwaltung f. || self-ma- 
nagement. 

régime m., ~ européen et extra-européen 
(Tél) || europ&iacher und auüereuropâ- 
tscher Vorsohriftenbereich m. || European 
and extra- European System* / - d’un 
fleuve H Wassexetandsverb&ltnisse fpl. 
einee Fiasses H regimen of a river. / - de 
la redevance fondamentale et de la con- 
versation taxée (Tél) || Grand- und Ge- 
epr&chsgebührentarif m. {} fixed obarge 
and message rate tariff . 


régiment m. || Régiment n. || régiment, j 
région f. || Gebiet n. || région; district; j 
zone; area; field; territory. / - agricole 
|| landwirtschaftlickes Gebiet n. J| agri- | 
cultural district. / - des alizés || Passat- 
region f . ; Passatgebiet n. y région of the 
trade winds. / - d’atmosphère || Luft- 
schicht f. || stratum of air. / - attractive 
(Aimant) || anziehender Bereicb m. || 
field of attraction. / - aurifère || Gold- 
feld n. || gold field. / - do basses pressions 
Il Tiefdruckgebiet n. || area of low press- 
ure. / - bleu-violette du spectre dont 
l’action sur la plaque photographique est 
la plus intense || fotografisch wirksamster 
blauvioletter Teil m. des Spektrums || 
photochemically most active blue violet 
région of spectrum. / ~ examinée || Unter- 
suchungsbereich m. || range of investigat- 
ion. / - de fusion || Schmelzzone f. || 
smelting zone. / ~ de pluies rares || 
regenarmes Gebiet n. || dry zone. / ~ 
des radiations invisibles || unsichtbarer 
Strahlenbereich m. [| région of invisible 
radiation. / - de réduction || Reduktions- 
zone f. || zone or région of réduction. / ~ 
d’utilisation (Marchandise) || Verbrauchs- 
gebiet n. || territory of consumption. / ~ 
vert-jaune des radiations || gelbgrüner 
Strahlenbereich m. || yellow green région 
of radiation. / ~ du violet du spectre 
|| violetter Spektralbereich m. || violet 
région of spectrum. 
régir || regieren || to govern; to rule. 
régisseur m. |] Regissôr m. || stage manager. 
/ ~ (d’une terre) || Gutsverwaltcr m.; 
Wirtschaftever walter m. || steward or 
manager of an estate; farm manager or 
administrator. 

registre m. (Commerce) || Geschàftsbuch n. 

|| account book. / ~ (Fourneau) || Zug- 
rcgler m.; Luftschieber m. || damper; 
draught regulator; register. / - (Xmpr) 

|| Inhaltsverzeichnis n. ; Register n. |) 
register; table; index. / - (Orgue) || 
Register n.; Orgelzug m. || register; 
stop. / * d’aérage || Entlüftungsklappe f. 

|| ventilation flap. / - alphabétique sub- 
divisé || unterteiltes alphabetisches Re- 
gister n. || subdivided alphabotical index. 

/ - de cendrier f| Aschenschieber m. || ash 
stop. / - de cheminée || Rauchschieber 
m. || chimney damper. / ~ du commerce 
|| Handelsregister n. || commercial re- 
gister. / - à guillotine j| Fallschieber m. 

|| sliding damper. / pivotant || Breh- 
klappe f. || butterfly damper. / ~ de 
réglage du vent || Windschieber m. || 
blast gâte. / - des taxes || Kataster m. 

|| register of assessment; iand register; 
cadastre. 

registrer || aufschreiben || to record, 
réglable || verstellbar || adjustable. / ~ en 
hauteur f. || der Hôbe f . nach verstellbar 
|| adjustable vertically. 
réglage m. (j Regelung f.; Einstellung f. || 
regulating; régulation; adjustment; set- 
ting. / ~ (Papier) y Liniieren n. || niling. 

/ * (Radio) || Einstellen n.; Einstellung 
f.; Suohen n* || ad jus ting; adjustment. 

/ appareil m. de ~ du foyer || Feuerungs- 
regelapparat m.; Zugregelvorriohtung 
f* H furnace regulating gear. / calibre 
m. de - y Einstellehre f. || setting 
gauge. / clavette f. de - || Kreuzkopf 
keil m.; Stellkeil m. || ad jus tin g or 
tightening wedge. / commutateur m. de 
- (Aoc) y Zellensohalter m. |( accumula tor 


or battery switch. / dispositif m. de ~ 
(Bureau) Il Liniiervorrichtung f. y ruling 
arrangement. / dispositif m. de - (Mach) 

Il Nachstellvorriohtung f. || adjusting 
device. / mécanisme m. de ~ || Stellvor- 
richtung f. || control gear. / sans - 
ultérieur || keine weitere Nachstellung f. 
|| no further adjustment. / vanne f. de 

- || Regclventil n. regulating valve. / vis 
f . de ~ Stellschraubc f . li adjusting scrcw. 

réglage ni., - d’air || Luftregelung f. || air 
régulation. / * d’allumage || Zündungs- 
einstellung f. H timing of ignition. / - 
approximatif || Grobeinstellung f. || 
coarse adjustment. / - automatique du 
mouvement d’horlogerie || selbsttâtige 
Regelung f. des Uhrwerks || automatic 
regulating of elockwork. / - automatique 
de la pression || selbsttatige Bruckrege- 
lung f . || automatic régulation of pressure* 

I ~ de l’avance || Vorschubregelung f. || 
feed adjustment. / ~ de carburateur |( 
Vergaserregelung f . || carburettor adjust- 
ment. / - central (Mach) || Zentralein- 
stcllung f. || central adjusting. / ~ par 
clef || Schlüsselein8tellung f. || setting by 
apanners. / ~ par coin || Keileinstellung 
f. || wedge setting. / - du coulisseau || 
StOÛelverstellung f . || adjustment of slide. 
/ ~ par coups fusants hauts (Arm) || 
EinschieCen n. mit hohen Spreng- 
punkten || high burst ranging. / - de 
la course || Hubverstellung f. || adjust- 
ment, of stroke. / - d’écartement entre 
le cylindre et les caractères || Einstellung 
f. des Abstandes zwischen Walze und 
Typen || adjustment of distance between 
cylinder and types. / - pour l’éclairage 

II Beleuchtungseinstellung f. H adjust- 
ment for illumination. / - par le fü à 
plomb au-dessus du sol || Einlotung f. 
über der Sohle || plumbing over a station 
mark in the floor. / ~ des fils || Regulieren 
n. der Dr&hte; Burohhangsregelung f. || 
régulation of wires. / ~ du gain d’un 
répéteur || Einstellen n. der Verstârkung 
|| adjustment of repeater gain. / - horaire 
|| Zeiteinstellung f. |J time adjustment. / 

- des lames |j Messerverstellung f. H 
adjustment of cutters. / - de la lame 
supérieure |j Obermesserverstellung f. || 
adjustment of top cutter. / - de la 
latitude || Polhôhenverstellung f. |j polar 
adjustment. / - à la main || Handein- 
stellung f. || hand adjustment. / - des 
matrices || Gesenkjustierung f . || adjusting 
the dies. / - mécanique ]| maschinelle 
Verstellung f. ]| mechanical adjustment. 
/ - de la mise en fleur et do la croissance 
de plantes |[ Regelung f. der Blütezeit 
und des Wachstumes der Pflanzen |j 
controlling the flowering season and the 
growth of plants. / « normal (Moteur) 
Il Normaleinstellung f. || normal adjust- 
ment. / - pour l’observation |] Beobach- 
tungseinstellung f. || adjustment for 
observation. / ^ du papillon || Brossel- 
klappenregelung f. || throttle valve ad- 
justment. / ~ parfait |j einwandfreie 
Regelung f. || perfeot governing. / - du 
plan incliné (| Rutscheneinsteilung f. j| 
chute adjustment. 

réglage m. de précision H Feineinstellung 
f. U -fine adjustment. / ~ à la main || 
Feineinstellung f . von Hand H Ane hand 
adjustment. 

réglage m., - shunt U Nebenschlufiregelung 
f. || shunt régulation. / ~ de soupape || 
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Ventileinstellung f. |] valve adjustment. 
^ ~ du tir de l’artillerie ü Artilleriefeuer- 
regelung f. f| gun üre adjustment. / ~ 
par vis micrométrique [| Mikrometerein- 
stellung f. || miorometer adjustment. / « 
de ia vitesse (Auto) || Geschwindigkeits- 
regelung f. || epeed adjuatment. f ~ de 
vitesse (Mach) || Drehzahlverstellung f. 
Il speed control. / - en vue d’obtenir 
une marche plus ou moins rapide (| Um- 
stellung f. auf rascheren oder langsame- 
ren Gang |J adjuatment for f aster or 
slower movement. 
réglant || regelnd J| regulating. 
règle f. || Hegel f. I! rule. / ~ (Arp) || MeB- 
stange f.; MeBlatte f. || perch; rod; pôle; 
measuring staff. / ~ (Bât) || Richtecheit 
n. || straight edge. / « (Dessin) || Lineal 
n. || rule; ruler; straight edge. / ~s fpl. || 
Normen fpl. || standard specif actions pl. 
/ contraire à la « || regelwidrig || contrary 
to rule. / en ~ || regelrecht || regular. / 
pas en - J| nicht in Ordnung || out of 
order. / double ~ graduée || Doppclmaû- 
stab m. || two-scale rule. 
règle f., * d’arpenteur voir ~ (Arp). / ~ à 
bascule (Aig) || Riehtmaschine f. }| 
straightening maohine. / ~ brisée || Zoll- 
stock m. || folding rule. / ~ à calcul || 
Rechenschieber m. || slide rule or scale. 
/ ~ conjointe (Math) || Kettenregel f. || 
chain rule; conjoined rule of three. / 
~ courbe || Kurvenlineal n. || curves pl.; 
irregular curves pl.; curve templet. / 
~ à dessiner || ReiBschiene f. || drawing 
rule. / ~ de distances || Entfernungslineal 
n. || stadiometrio straight edge. 
règle f. divisée || MaBstab m. || rule; 
measure; scale. / ~ (Arp) || MeBlatte f. || 
measuring staff. / ~ de réclame || Re- 
klamemaflstab m. || advertising scale. / 
~ triangulaire || dreikantiger MaBstab m. 
Il triangular scale. 

règle f., -s fpl. d’exploitation || Betriebs- 
regeln fpl. || service régulations pl. / ~ de 
fausse position (Math) || Régula falsi f. || 
fais© position; supposition; trial and 
error. / - de fer (Impr) || Rahmeisen n. || 
chose bar. / - des glissoires || Führungs- 
stange f . ; Geradführungsstange f . ; Leit- 
stange f. || guide bar or rod. / ~ graduée 
|| Lineal n. mit Mafleinteilung || gra- 
duated rule. / ~ graduée en pouces || 
Zollstock m. || foot rule. / ~ inclinée |j 
Sinuslineal n. || sine rule. / ~ inverse pour 
lignes il Umkehrungssatz m. für Lei- 
tungen || inversion rule for Unes. / ~ à 
Jour (Aig) || Riohteisen n.; Streicheisen 
n.; Streicher m. || rubber; straightening 
plate. / « métallique || Metallineal n. || 
métal rule. / - montée voir ~ oourbe. / 
- de nivellement || Setzlatte f . || ruler for 
levelling. / - normale H Normallineal n. 

|| standard rule. / - à parallèles |( Pa- 
rallellmeal n. || parallel rule or ruler. / 
~ des phases (| Phasenregel f. || phase 
rule. / ~ pliante voir ~ oourbe. / - 
du pouce || Daumenregel f. || rule of 
thumb. / ~ pour la ræle || Rakellineal n. 

|| doetor rule. / « à raser (Fond) || Ab- 
streichholz n.; Riohtscheit n. || straight 
edge. / ~ de réclame U Beklamelineal n. 

Il advertising rule. / ~ de rejointoyeur 
(Maç) H Riohtscheit n. zum Ausfugen || 
jointing rule. / ~ de retraite (Fond) 

Il SchwindmaBstab m. U contraction 
rule. / «s fpl. à suivre dans la cen- 
•traction des navires II Vorschriften 


fpl. für den Bau von Sohiffen || raies pl. 
to be observed in building ships. / ~ de 
surhaussement des rails |f Richtsoheit n. 
für die Schienenûberhôhung || ruler for 
the élévation of rails. / ~ de trois (Math) 
Il Regeldetri f. || rule of three; raie of 
proportion; golden rule. / ~ des trois 
doigts de la main droite || Rechtehand- 
regel f. || right hand rule; rule for 
generators. / ~ des trois doigts de la 
main gauche || Linkehandregel f. || left 
hand rule; rule for motors. 

réglé à l’infini || auf Unendlich einge- 
stellt || focussed for infinity. 

règle-équerre f. (Men) || WinkelmaB n. || 
square; joint hook. 

réglement (adv.) || regelm&Big || rcgularly. 

règlement m. || Festsetzungf.; Bestimmung 
f.; Vorschrift f. || régulations pl.; raies pl. 

/ - (Ordonnance) || Verordnung f.; Ver- 
fügung f. || régulation; by-law. / ~ 
(Réglage) || Regelung f. || regulating; 
régulation. / ~ (Société) || Statut n.; 
Satzung f. || statut©. / contrairement 
aux -8 mpl. || vorschriftswidrigH contrary 
to régulations. / selon les ~s mpl. || vor- 
schriftsm&fiig || according to régulations. 

règlement m., ~ d’atelier || Arbeitsordnung 
f. || factory régulations pl. / ~ de la 
Bourse || Bôrsenordnung f. || stock ex- 
change raies pl. / - de chemin de fer || 
Eisenbahnverordnung f. || railway ré- 
gulations pl. / ~s mpl. de circulation 
aérienne || Luftverkehrs vorschriften fpl. 

|| air traffic raies pl. / ~ de compte || 
ReohnungsabschluB m. || olosing of 
books; balancing of accounts. / ~ de 
construction et d’exploitation des voies 
ferrées || Eisenbahnbau- und Betnebs- 
ordnung f. || railway construction and 
operation raies pl. / - de la distribution 
de vapeur || Reglung f . der Dampfvertei- 
lung || regulating of steam distribution. 

/ ~ d’exploitation || Betriebsplan m. || 
working plan. / ~ final || SchluBabrech- 
nung f. || final settlement. / ~s mpl. 
sur les lettres de change || Wechsel 
ordnung f. || régulations pl. relating 
to (drafts or) bills of exchange. / ~ 
de service || Dienstanweisung f. || offi- 
oial instructions pl. (to staff). / ~s mpl. j 
de sûreté || Sicherheitsvorschriften fpl. || j 
safety code, f ~ télégraphique || Tele- 
grafenordnung f. || telegraph régulat- 
ions pl. / - de touraillage || Darrord- 
nung f. || kiln régulations pl. / ~ de 
travail || Arbeitsordnung f. || working 
régulations pl. / ~s mpl. de vol || Ver- 
ordnungen fpl. über Luftverkehr |( régu- 
lations pl. for flying. 

réglementaire || vorschriftsmâBig || in ac- 
oordance with régulations. 

régler || regeln; einstellen || to regulate; 
to adjust; to set. ( - (Commerce) || ab- 
schlieBen || to balanoe. / - (Pap) || li- 
niieren || to rule. / ~ (Vap) || rqgeln j| to 
govern. / « Pallumage m. ]| die Zündung 
einstellen || to adjust or to time the 
ignition. / ~ les droits mpl. et les devoirs 
d'après le oontrat de travail || die Rechte 
npl. und Pflichten fpl. aus dem Arbeits- 
vertrag regeln ]| to décidé the rights pl. 
and privilèges by the contract of em- 
ployment. / ~ un instrument (Arp) || ein 
Instrument n. justieren (| to adjust an 
instrument. 

régkt m. (Àroh) U Bândchen n*; Leistohen 
n.; PlAttchen n.; Saurn m.; Steg m. || 


fillet; label; list; small band. / « (Men) (| 
Richtecheit n. || straight edge. / ~ (Me- 
sure) || Zollstock m.; zusammenlegbarer 
MaBstab m. || pocket rule; folding pocket 
rule. / ~ du menuisier || WinkelmaB n. |, 
joint hook. 

réglette f. (Impr) || Linie f. || reglet. / « 
(Tél) || Streifen m. || Btrip. / ~ d’annon- 
ciateurs || Klappenstreifen m. || strip of 
drops. / ~ de boutons || Tastenstreifen m. 
|| strip of keys. / « de broches |] Loteisen- 
streifen m.; Klemmenstreifen m. || strip 
of tags; soldering terminal' strip. / ~ 
d’enregistrement || Registrierstreifen m. 
|| strip ohart. / ~ en laiton || Messinglinie 
f. || brass reglet. / * de lampes || Lampen- 
streifen m. H lamp jack strip. / ~ de 
lampe d’appel || Anruf lampe nstreif en m. 
|| calling lamp strip. / -^ du longueur || 
Làngenlinie f. || gauge; nipper gauge. / 
- porte-étiquettes || Bezeichnungsstreifen 
m. || désignation or marking strip. / - 
d’organes de protection || Sicherungs- 
leiste f. || strip of fuses. / - de raccorde- 
ment || AnschluBleiate f.; Lôteisenstrei- 
fen m. || connection strip. / « des touches 
des lignes d’ordres || Diensttastenstreifen 

m. || order wire button strip. 
réglette- jauge f. (Auto) || OlmeBstab m. || 

dip rod; oil stick. 

régleur m. (Fil) || Anknüpfer m. || piecer. / 
~ d’air chaud || HeiBwindw&rter m. || hôt 
air man. / - de cardes (Fil) || Karten- 
setzer m. || card fixer. / - d’eau de 
refroidissement || Kühlwasserw&rter m. 
|| cooling water tenter. / ~ de laminoirs 
|| Walzensteller m. || sorew man. / ~ de 
machines || Maschinensteller m. || ma- 
chine setter. / ~ de vent (Métal) || Blas(e)- 
meister m. || blower. 

régleuse f. || Liniiermaschine f. || paper 
ruling machine. 

réglisse f. || Lakritze f. || liquorice. / ex- 
trait m. de - || Lakritzensaft m. || li- 
quorice extract. / pâte f. de - 1| Lakritzen- 
stange f. || liquorice cake. / préparation 
f . de - \\ Lakritzenpr&parat n. || liquorioe 
préparation. / racine f. de - || Lakritzen- 
wurzel f. |l liquorice root, 
réglisserie f . || Lakritzenfabrik f. || liquorice 
factory. 

réglure f. (Impr) || Linienbreite f. || space 
between two lines. 

régnant (| vorherrschend || prevailing. 
règne m. || Naturreich n. ; Reich n. || realm 
of nature; kingdom. / ^ animal || Tier- 
reich n. ]| animal kingdom. / - minéral || 
Mineralreich n.; Steinreich n. || minéral 
kingdom. / « végétal || Pflanzenreich n. |( 
vegetable kingdom. 

régner || regieren ; herrsohen || to reign; to 
govern. / - (Dominer) H vorherrsohen |) 
to prevail. / « (Être en vogue) || in (der) 
Mode sein || to be in fashion or of faahion. 
regonflent ent m. de Peau || Anschwellen n. 
oder Steigen n. des W assers || ràsing of 
water. 

regorgement m. || Uberlaufen n,; Aualaufen 

n. ; Übertreten n. || overflow. 
regorger || überlaufen H to overflow; to run 

o ver. 

regret m. H Kkinhandel m. ){ small trade; 

retail business; huokster’a trade. 
regratterie f. voir regret, 
regretter m. || Krftmer m.; Kleinh&ndler 
m.; Hôker m. U huckster 
regréer (Mar) || wiederanftakeln H to rig 
up again. 
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regret m. il Bedauern n. |] regret. 

regrettable (| bedauerlich || regrettable. 

régularisation f. (Commerce) || Regelung t; 
Regulierung f. H regulating. / - d’une 
rivière H FluÛregulierung f. || regulariz- 
ation of a river. 

régulariser || in Ordnung f. bringen; regeln; 
regulieren || to rcgulate ; to render regular. 

régularité f. || Regel mÉLÛigkeit f. JJ regu- 
larity. 

régulateur m. || Régler m. || regulator. / 

- (Horl) Il ltegulator m. H watch- 
maker’s clock. / » (Mach) || Regler m. (| 
governor; regulator. / boule f. de - || 
Reglergewicht n. || governor bail. / cage 
f. de * |1 Reglergehause n. || governor 
housing. / levier m. de ~ || Reglerhebel 
m. ,! governor level. / manchon m. de « || 
Reglermuffe f. || governor aleeve. / res- 
sort m. de ~ || Reglerfeder f. || governor 
spring. / tableau m. du « principal || 
Hauptreglertafel f. || main regulator 
board. / tige f. du - H Reglergest&nge n.; 
Reglerstange f. || governor rod. 

régulateur m., - d’alimentation || Speise- 
wasserregler m. || feed water regulator. / 
~ d’amplification )1 Schwachungswider- 
stand i| gain controlier. / ~ d’amplifi- 
cation en double || Doppelschwkchungs- 
widerstand m. || double gain controlier. / 

- automatique || selbsttâtigor Regler m. || 
auto mat if regulator. / » du champ magné- 
tique i| Magnetregler m. || magnet regu- 
lator / ~ centrifuge jj Fliehkraft regler m.; 
Zentrifugalregler m. || centrifugaï gover- 
nor. / - de courant automatique || selbst- 
tàtiger Stromregler m. || automatic cur- 
rent regulator. / ~ de courant pour bain 
|| Badstromregler m. || bath current re- 
gulatoi . / ~ des dents de scie || Schrank- 
lehre f. || set regulator. / * à distance 
permettant le fonctionnement d’en- 
semble entre l’ usine d'énergie et les 
sous-stations || Fahrplanfernregler ra 
fur Kraftwerke und deren Unterslationen 
Il distance control for ensuring rehable 
coopération between power station 
and substations. / - d’eau alimentaire 
Il Speisewasserregler m. || feed water 
regulator. / « d’éclairage de scène || 
Bühnenüohtregler m. || stage dimmer; 
regulator for stage lighting. / - élec- 
trique U elektrischer Regler m. || elec- 
tric regulator. / ~ de tension d’étalonnage 
(I Ëiohspannungsregler m. || calibration 
potential regulator. / » à force centrifuge 
voir ~ centrifuge. / - à frein H Bremsregler 
m. || brake regulator. / ~ à friction || Fnk- 
tionsregler m.; Reibungsregler m. || 
Motion governor. / * de gaz 11 Gasregler 
m. || gaa regulator. / « à grande vitesse || 
Sohnellregler m. || high-speed regulator. / 
» hydraulique || hydraulischer Regler m. j| 
hydraulic governor. / * du niveau d’eau jj 
Wasaerstandsregler m. || automatic feed 
water regulator. / - parabolique || para- 
bolischer Regler m. || parabolic governor. / 
* de la pompe à air H Luftpumpenregler m. 
Il air pump governor. / ~ de précision bat- 
tant la sooonde || Pr&zisionsregulator m. 
mit Sekundenschlag || précision clock 
with seconds stroke. 

régulateur m. de pression }| Druckregler m. 
R pressure regulator. / ~ de bière || Bier- 
druckregler m. |j beer pressure regulator. / 
« de freinage pour machines d’extraction 
R Bremsdruokragler m. einer Fôrderma- 
schlne || setf-adjustzng brake gear of a 


hoisting machine. / - de gaz f| Gasdruck- 
regler m. || gas pressure regulator. / ~ 
de vapeur d’échappement || Abdampf- 
druckregler m. || exhaust s team pressure 
regulator. 

régulateur m., - à ressort || Federregler m. 
Il spring governor. / - shunt H Neben- 
schluQregler m. || shunt regulator. / - de 
température || W&rmegrad regler m. || 
température regulator. / ~ de tension |j 
Spannungsregler m. || voltage regulator 
or governor. / * thermique voir ~ de 
température. / - de tirage || Zugreglcr m. 
Il draught regulator. / ~ de turbine [| Tur- 
binenregler m. || turbine governor. / ~ à 
vent || Windregler m. || wind governor. 
régulateur m. de vitesse || Geschwindig- 
keitsregler m. ; Drehzahlregler m. || speed 
governor. / ~ des alternateurs || Drehzahl- 
regler m. fiir Wechselstrommaschinen || 
speed regulator for alternators. / - pour 
automobiles || Geschwindigkeitaregler m. 
für Automobile {| speed governor for 
motor cars. / « pour machines à filer || 
Spinnmaschinenregler m. || spinmng ma- 
chine regulator. 

régulation f. |] Regelung f. ; Regulierung f . || 
régulation. / - automatique de la turbine 
aérienne || Selbstregelung f. der Wind- 
turbine || automatic régulation of the wind 
turbine. / - par soupapes déchargées || ent- 
lastete Ventilsteuerung f. || discharged 
valve régulation. 

régule m. (Chim) || Metalikônig m.; Re- 
gulus m. || regulus. / ~ (Métal) || Weiû- 
metall n.; Lagermetall m. || white or 
antifriction or babbit métal; pewter. 
régulier || regelmâflig || regular. 
réguün (Chim; Métal) || regulinisch || regu- 
line; pure. 

réhabiliter || rehabilitieren |j to rehabilit&te; 
to reinstate. 

rehaussement m. || Erhohung f. || raising; 
heightening. 

rehausser || erhôhen; hôher machen || to 
raise; to heighten. / - (Impr) || futtern; 
unterlegen || to key; to wedge; to under- 
lay. / - les eaux fpl. ]| das Wasser stauen 
|| to back up the water. 
réimportation f. H Wiedereinfuhr f. || ré- 
importation. 

réimporter || wiedereinftihren || to re-im- 
port. 

réimposer les pages (Impr) || die Kolumnen 
fpl. umschioûen || to impose anew the 
pages. 

réimpression f. || Neudruck m.; Umdruck 
m. || reprinting. / presse f. de ~ || Um- 
druckpresse f. || reprinting press, 
réimprimer || naohdrucken; neudrucken; 
umdrucken || to reprint. / ~ un livre 
(Libr) |j ein Buch n. neu auflegen || to 
reprint or to republish a book. 
rein m. (Anatomie) || Niere f. || kidney. / ~ 
(Voûte) || Hintermauerung f. || spandrel. 
reinette f. || Renette f. |h reünet (apple). 
réitérer || emeuem; wiederholen || to 
reiterate. 

rejaillir || abprallen ; zurüokprallen || to 
rebound; to recoil; to be thrown back; 
to fly back; to tum back. / - (Liquides) 
|| herausspritzen; ausstromen |j to spout 
out; to gush forth; to esoape. / ~ (Lu- 
mière) U zurüokstrahlen |J to be reflected. 
rejet m. (Géol) || Verwerfung f.; Sprung 
m. }] fault; throw. / ~ par torsion || Ver- 
drehung [f . ; Drehverwerfung f. {j fault 
duo to torsion. 


rejeter || verwerfen || to rejeot. 
rejeton m. || SprdÛling m. H young shoot, 
rejetonner (Tabac) || ausgeizen |j to suoker. 
réjouissance f. || Belustigung f. (| rejoioing. 
relâche m. || Unterbrechung f.; Nach- 
lassen n. || intermission ; discontinuanœ ; 
rest. / mouvement m. de ~ || abnehmende 
Bewegung f. || slackening motion, 
relâche f. (Mar) || Aufenthalt m. im 
Zwischenhafen || putting into port, 
relâché || lose; schlaff || loose; released ; 
slackened. 

relâchement m. || Lockern n.; Nachlassen 
n.; Ersohlaffen n. H loosening; relaxing; 
slackening; slacking. / - de l’accom- 
modation || Akkommadationsruhe f. || 
relaxed state of accommodation. / * par 
cliquet || Sperradauslôsung f. || ratchet 
relcase. 

relâcher || lockern; entspannen; nach- 
lassen; ersohlaffen || to loosen; to relax; 
to siacken; to Black. / - (Relais) || ab- 
f allen || to be do-energized ; to release; 
to restore. / se ~ || sich geben; naoh- 
geben ; weichen; locker werden || to yield ; 
to oede; to give way; to get loose. 
relais m. (Êleotr; Tél) || Relais n.; Schiitz 
n. || relay. / action f. de ~ || Relais- 
wirkung f. || relay action. / aimant m. 
du - ]| Relaismagnet m. || relay mag- 
net. / chaîne f. de « || Relaiskette f. || 
chain of relaya. / construction f. de - jj 
Relaisbau m. || relay construction. / 
couplage m. de « || Relaisschaltung f. 
|j relay connection. / dispositif m. des 
- || Relaissatz m. || relay set. / le ~ 
fonctionne || das Relais spncht an || the 
relay îs energized. / heure f. de ~ (Expl 
min) || Lôsestunde f. ; Wechselstunde 
f. || hour of relief. / noyau m. de ~ || 
Relaiskern m. || relay core. / panneau m. 
de - || Relaisplatte f. || relay plate. / 
protection f. par « discri minateur || Selek- 
tivschutz m. || proteotion by discriminat- 
mg relay. / rail m. de - |j Relaisschiene 
f. || relay rail, / le - relâche || das Relais 
fàllt ab || the relay is de-energized. / 
temps m. de déplacement des ~ || Relais- 
abfallzeit f. || relay releasing time. 
relais m., ~ à action différée || Zeitrelais 
n. || deferring relay. / - à action échelonné 
|| Stufenrelais n. || step relay. / ~ d’ali- 
mentation || Speiserelais n. || (battery) 
supply relay. / - amplificateur télépho- 
nique || Femsprec hverst&rker m. || télé- 
phoné repeater. 

relais m. d’appel || Anrufrelais n. || calling 
relay. / - interurbain || Fernanrufrelais 
n. || trunk or long-distanoe calling relay. 
/ ~ de service || Dienstanrufrelais n. || 
service call relay. / ~ pour le service 
des câbles |J Anrufrelais n. für Kabel- 
betrieb U oall relay for cable working. 
relais m., - sans armature |{ ankerioaes 
Relais n. || relay without armature. / - 
d’arrêt || Halterelais n. || locking relais. 
/ ~ à attraction différée || langaam an- 
ziehendea Relais n. || slowly operating 
relay. / - batteur voir ~ récepteur d’im- 
pulsions. / - à bobines horisontales jj 
liegendes Relais n. )] relay with horizontal 
ooils. / ~ à bobines verticales || itehendes 
Relais n. || relay with vertical coda. / ~ 
à botte || Dosenrelais n. || box relay. I ~ 
de choc || Drosselrelais n. U high-imped- 
ance relay. / ~ d’an circuit || Limon- 
relais n. |j line relay. / ~ de commande 
d’appel I) Rufrelais n. || ringing relay. / 
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~ commutateur {| UmschalterelwB n. || 
change-over relay. / ~ de comptage j| 
Z&hlrelais n. || metering relay. / ~ de 
compteur || Zéthlerrelaia n. [| me ter 
relay. 

relais m. de contrôle (| Kontrollrelais n.; 
Alarmrelaie n. || pilot relay; alarm relay. 
/ ~ du courant de chauffage H Heizstrom- 
alarm relais n. [{ alarm relay of filament 
current. / ~ du potentiel de grille || 
Gitter&larmrelais n. || alarm relay of grid 
potential. / ~ du potentiel de plaque || 
Anodenalarmrelais n. || alarm relay for 
plate potential. 

relais m. de coupure || Treimrelais n. 
[| cut-off relay. / » à distance tl Unter- 
suchungsstelle f. mit elektrischer Fem- 
steuerung || teating point with remote 
control. 

relais m. à courant alternatif )| Wechsel- 
atromrelaia n. (] altemating current relay. 
/ ~ de deux phases || Zweiphasenwechsel- 
stromrelais n. || two-phase altemating 
current relay. 

relais m., » à courant continu || Gleich- 
stromrelaia n. || direct-current relay. / 
» A courant de grande intensité || Stark- 
stromrelais n. || relay for heavy current. 
/ - à courant d’induction || Induktions- 
relais n. || induction current relay. / ~ 
débloqueur (Postes déclenchement 
semi-automatique) || Abschaltrelais n.; 
Abrückrelais n. || relay of clearing section. 
/ « de déconnexion fl Abschalterelais n. 
|| disconnecting or cut-off relay. / ~ de 
démarrage || AnlaÛrelais n. || starting 
relay. / * de désembrayage || Entkupp- 
lungsrelais n. || releasing relay. / ~ de 
détente || Ausklinkrelais n. || tnpping 
relay. / » différentiel || Differential- 
relais n.; Relais m. mit zwei entgegen- 
gesetzt wirkenden Wicklungen || diffe- 
rential relay. / * à distance fl fero- 
gesteuertes Relais n. [| distantly con- 
trolled relay. / * d’écoute || Mithôrrelais 
n. fl bstening relay. / « électrostatique 
|| elektroBtatisohes Relais n. || electro- 
statioal relay. / ~ de fin de conversation 
fl SchluBrelais n. || clearing relay. / ~ 
à fonctionnement retardé || Verzôgerungs- 
relais n. fl slow releaee relay. / ~ de garde 
|| Halterelais n. || guard relay. / ~ A gaz 
ionisé fl Elektronenrelais n. || électron 
relay. / ~ A gradins || Stufenrelais n. || 
stepping relay. / « harmonique voir ~ 
à lame vibrante. / ~ pour haute tension 
|| Hochspannungsrelais n. || high-tension 
relay. / ~ à impédance || Imped&nzrelais 
n. ]| impédance relay. / ~ d’inversion de 
courant fl Umscbaltrelais n.; Wende- 
relais n.; Rückstromrelais n. || return 
current relay. / « d’inversion de courant 
pour installations d’horloges électriques 
|| Stromwenderelais n. für Uhren&nlagen 
Il reversing relay for dock installations. 

/ à lame vibrante || Zungenfrequenz - 
relais n. fl tuned-reed relay; vibrating 
relay. / ~ des lampes pilotes fl Kontroll- 
relais n. || pilot relay. / ~ de ligne || 
Linienrelaïs n. fl line relay. / ~ de lignes 
d’ordres fl Dienstanrufrelais n. U order 
wire rday. / * de mise hors circuit j| 
Abschalterelais n. || cut-off rday. / - 
neutre fl neutrales Relais n. fl neutre! 
relay. / « d’occupation fl Beeetztrelais 
n. || busy relay. / « pilote fl Kontroll- 
relais n. fl pilot relay. / « plat fl Fiach- 


relais n. || flat-type relay. / - à plongeurs 
fl Tauchrelais n. ; Dipperrel&is n. fl dipper 
relay. / ~ polarisé fl polarisiertes Relais 
n. || polarised rday. / ~ rapide || sobnell 
ansprechendes Relais n. fl quickly opérât - 
ing rday. / * récepteur d’impulsions fl 
StromstoBrelais n.; Impulsrelais n. jj 
impulsing relay. / ~ de réception jj 
Empfangsrelais n. j| receiving relay. / ~ 
relâchement différé |j Verzôgerungsrel&is 
n.; langsam abfallendes Relais n. || slow- 
releasing relay. / - à relier || Durch- 
schalterelais n. || switebing relais. / « 
retardé || Verzôgerungsrelais n. || slowly 
operating relay. / - A rayons cathodiques 
|| Kathodenstrahlenrelais n. || relay for 
cathode rays. / « de scintillement || 
Flackerrelais n. || flashing relay. / ~ de 
signalisation || Alarmrelais n.; Signal- 
relais n. || alarm relay. / ~ de surveillance 
|| Überwachungsrelais n. || supervisory 
relay. / - A temps voir ~ temporisé. / 
~ temporisé || Zeitrelais n. || deferring or 
time relay. / - terminal || Endrelais n. || 
terminal relay. / ~ de test || Prüfrelais 
n. || test relay. / - thermique || Hitz- 
drahtrelais n. || hot wire relay. / ~ de 
transmission || Übertragungsrelais n. || 
repeating relay. / ~ de voie || Blookrelais 
n. || track relay. 

rélargir || weiter oder breiter machen; ver- 
breitem || to make wider. 
rélargissement m. || Verbreitern n.; Aus- 
weiten n. || widening. 
relatif JJ relativ |] relative, 
relation f. || Beziebung f. || relation. / ~ 
(Rapport) || Bericht m. || report. / entrer 
en ~8 || in Unterh&ndlung f. oder in Ver- 
bmdung f. treten || to enter mto nego- 
tiations pl. 

relation f.» - de réception || Abnahme- 
beriebt m. |) report of approbation. / 
~ téléphonique || Sprechbeziehung f. fl 
speaking relation. 

relations fpl. (Commerce) || Verbindungen 
fpl. ; Beziebungen fpl. || connections pl.; 
relations pl. 

relations fpl. commerciales || Geschâfts- 
verkebr m.; Handelsverkehr m. || busi- 
ness deabngs pl. ; trade. / entamer des ~ 
|| neue Handelsbeziehungen fpl. anknüp- 
fen || to open new markets. / entrer en ~ 
|| in Geschâftsverbindung f. treten || to 
enter into business relations pl. 
relations fpl., - de la frontière J| Grenz- 
verkehr m. || traffic or trade across tbe 
frontier. / ~ internationales || Welt- 
I verkehr m. || world’s or international 
traffic. / ~ suivies avec une maison 
|| regelmàBige Gescbâftsverbindung f. || 
regular business connections pl. 
relativement A . . . || bezogen auf . . . || with 
regard to . . . * 

relativité f. || Verhkltniemàûigkeit f.; Be- 
dingtheit f. fl relativity. / théorie f. de la-* 

|| Relativit&tstheorie f. j] theory of rela- 
tivity. 

relavage m. || NachwAsche f. fl rewashing. 
relaver fl nacbwascben fl to rewash. 

relaveur m* fl Nacheetzmaeohine f. fl re- 
washing machine* 
relaxer fl freilasaen fl to release. 
relayer, se ~ fl sicb (bd der Arbeit) ab- 
kfeen oder abweobseln fl to rdieve. 


relent m. j| muffiger Geruob m. || muffy 
smell. 

relevaWefl klappbar; aufklappbar || hinged. 

relevage m. || Aufstellen n.; Aufnehmen n. 
|| setting or putting up. / arbre m* de ~ 
(Arcb nav) || Umsteuerwelle f. fl revers- 
ing sbaft; weigh shaft. f dispositif m. de 
~ (Grue) || Einziebwerk n. || luffing 
gear. 

relevé (Macb out) || gesebweift || curved. 

relevé m. (Banque) || Auszug m. |j state- 
ment. / ~ de compte || Rechnungsauazug 

m. fl statement of aocount. / ~ des 
compteurs || Zâblerablesung f. || meter 
reading. / - de fin de mois voir ~ mensuel. 
/ « mensuel || Monatsauszug m. || monthly 
statement. 

relève f. d’un dérangement || Stôrungs- 
beseitigung f. fl clearing of a fault. 

relève-balais m. || Bürstenabbebevorrich- 
tung f. || brusb lifting de vice. 

relèvement m. || Heben n.; Aufbeben n. || 
raising; lifting. / ~ (Aéro; Nav) || Pei- 
lung f. || bearing. / - (Géol) || Sprung m. 
in’s Hangende || upeast; upeast fault. / 
cercle m. de ~ || Azimutkreis m. || azi- 
mutb oircle. / champ m. de - fl Peilfeld 

n. || bearing field. / dispositif m. de « || 
Abhebevorriohtung f. fl lifting device. / 
faire des ~s mpl. voir relever. 

relèvement m., - A l’ancre || Ankerpeilung 
f. || anebor bearing. / « d’un astre || 
Gestimpeilung f. |J bearing by stars. / 
~ d’un câble || Hebung f. eines Kabels || 
grappbng a submarine cable; pioking-up 
a submarine cable. / ~ au compas || 
KompaBpeilung f. || compass bearing. / 
- croisé || Kreuzpeilung f . fl cross bearing. 
/ « géologique || geologische Landesauf- 
nahme f. || geological survey, / - magné- 
tique || magnetisebe Peilung f. || magnetic 
bearing. / - par la propre station || 
Eigenpeilung f. || self-bearing. / ~ du 
soleil || Sonnenpeilung f || bearing by 
tbe sun. / - par une station radiogonio- 
métrique || Fremdpeilung f. || bearing by 
a radiocompass station. / « par télé- 
graphie sans fil || drabtlose Peilung f. || 
radio bearing. / - d’une terre || Land- 
peilung f. || shore bearing. / - des traite- 
ments || Gebaltsauf besserung f . ; Ge- 
baltserbbbung f. || increase or raising of 
salary. / - vrai || recbtweisende Peilung 
f. || true bearing. 

relève-moustache m. || Bartbinde f. || 
moustache trainer. 

relever || heben; aufheben || to raise; to 
lift. / ^ (Aéro; Nav) || peilen || to take 
bearinga pl. / ~ un angle (Arp) fl einen 
Winkel m. messen oder aufnehmen || to 
measure or to observe or to take an 
angle. / ~ le câble A plomb fl daa Loteeil 
aufbolen || to draw up the phxmmet wire. 
/ <*• la couleur du laiton || Measing n. ab- 
brennen || to piokle or to dip brass. / - la 
forme de la presse (ïmpr) || die Form 
ans der Presse ausbeben }| to lift out the 
form. / ~ le grain aveu une plaque de 
liège (Coït) [| pantoffeln; aufkrausen; 
blank putzen fl to raise the grain ligbtly 
with tbe paumelle of cork. / ~ un vahweau 
échoué fl etn gestrandetee Qohiü ab- 
arbeiten oder abbdngen || togeta strand- 
ed chip afloat. / «ppaMtt tn. A v tel 
vetosn 9 Vriourimhegetit su fl nap Uft* 
ing appurutns. 
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releveur, tablier m. ~ voir releveur m. 
(Lamin). 

releveur m. (Lamin) || Hebetiseh m. il 
lifting table; elevator. / ~ basculant avec 
rouleaux d’araenée || Sohwenktisch m. 
mit angetriebenen Rollen |] tilting table 
with live rollers. / - bilatéral || doppel- 
seitiger Hebetiseh m. il front and back 
elevator. / ~ À double plateau voir ~ 
bilatéral. / - d’épis (Agr) || Âhrenheber 
m. || ears lifter. / ~ mécanique voir 
~ (Lamin). / ~ de paupière (Méd) || Lid- 
halter m. ]| eyelid retractor. / * à 
rouleaux || Wipptisoh m. || tipping table. 
/ « À rouleaux non commandés || Hebe- 
tisch m. mit nicht angetriebenen Wal- 
zen || lifting table with idle rollers. / 
~ de terres (Expl min) || Versatzarbeiter 
xu* li oogger; builder up; packer; stower; 
reddsman. / ~ unilatéral || einseitiger 
Hebetiseh m. || front elevator. 
reliage m. (Tonn) || Faûbinderarbeit f. || 
hooping (of oasks). 

relié || gebunden || bound. / ~ (Êlectr) |] 
verkettet || interlinked. 
relief m. (Arch; Sculpt) || Relief n. || relief; 
relie vo. / gravure f. en ~ || Reüefgravier- 
kunst f. || relief engraving. / image m. 
en ~ || Raumbild n. || stereoscopic im- 
age. 

relief m., bas ~ || Flachrehef n. || low 
relief. / ~ entier voir haut / haut - i| 
Hochrelief n. || high relief; alto rihevo. 
/ plein ~ voir haut ~ rehaussé de 
l’image H erhôhte Plastik f. des Bildes || 
enhanced plastic of the view. / ~ du sol 
voir ~ superficiel. / ~ superficiel || Ober- 
flàchenrelief n. |J relief of surfaoe. 
relier (Électr) || schalten || to connect; to 
couple. / - (Reliure) || einbinden || to 
bind. / - (Tél) || verbinden; anschlieÛen || 
to connect. / appareil m. à ~ pour bu- 
reaux || Bürohefter m. || office wire 
stitcher. / * en veau || in Leder n. binden 
|| to bind in calf. 

relieur m. || Buchbinder m. || bookbinder. 
/ art m. de~||Buchbinderkunst f* Il book- 

binding. / atelier m. de ~ || Buohbinderei 
f.; Buchbinder werkstatt f. || bookbin- 
der’s workshop; bookbindery; bindery. / 
compagnon-* || Buohbindergeselle m. 
JJ journeyman bookbinder. / métier m. de 
* || Buchbinderh&ndwerk n.; Buchbin- 
derei f . || bookbinding (trade). / ouvrages 
mpl. de * || Buchbinderwaren fpl. || book- 
binder *» goods pl. 

relieur m. rapide f| Sohnellhefter m. || rapid 
letter file. 

reliquat m. || Saldo m. {| balance. / * de 
solde de compte || Reohnungssaldo m. || 
balance of aooount. 

reUquatalre m. |f Restant m.; (rückst&ndi- 
ger) Sohuldner m. || debtor; person in 
arrears; defaulter. 

relire une épreuve (Impr) || korrigieren; 
(zweite) Korrektur f. lesen; revidieren |j 
to oorreot; to read the olean proof; to 
révisé. 

reliure f. || Einband m.; Buoheinband m. || 
(book) cover. / « (Action) U Buohbin- 
derei f.; Buchbinden n. 8 bookbinding. 
/ en m 8 gebunden H bound. / dorure 
f. en ~ IJ Buchvergoldung f. {| book 
gilding. / machine f. de ~ K Buchbin- 
dereimaeohine f . g bookbinding machine. 
/ presse f.à~( Pap) || Abproûmaschine f . 
^ ^ wÉgma^^^T^ w alaeur m. en * ü 


morbier. / tranchefile f. pour * (| Bach- 
bindersohnur f. || bookbinding oord. 
reliure f., * d’art || Kunstband m.; künst- 
lerischer Bucheinb&nd m. || artistic cover. 
/ ~ en carton U Pappband m. || book in 
boards. / ~ en cuir plein || Ganzleder- 
band m. || calf binding; coif -bound vo- 
ulme. / demi -* || Halblederband m. [i 
half calf; half binding. / atelier m. de * 
pour librairies d’éditeurs || Verlagsbuch- 
binderei f. || bookbindery for publishing 
houses. / * en parchemin |f Pergament- 
einband m. || parchment binding. / * 
en toile || (Ganz-)Leinenband m. || cloth 
binding. / * en veau || Franzband m. || 
binding in calf; calf binding. 
réluctance f. j| magnetischer Widerstand 
m. || réluctance. 

reluire |j blinken; sohimmern || to shine; to 
glitter. 

remaçonner (Bât) || renovieren; ausbes- 
sera || to repair. 

remanence f. || Remanenz f.; remanenter 
Magnetismus m. |j remanence; rémanent 
or residual magnetism. 
rémanent || rémanent || rémanent, 
remaniement m. d’une ligne |j Umbau m. 

einer Linie || reconstruction of a Une. 
remanier (Bât) || umlegen || to relay. / * à 
bout m. || vollstândig umlegen || to relay 
completely. / * les pages fpl. (Impr) || die 
Seiten fpl. umbrechen || to impose the 
pages. / * le papier (Impr) || das Papier 
umschlagen || to tum up the paper. / 

* un pavé || ein Pflaster umlegen |) to 
relay a paving. / * une toiture en tuiles 
Il ein Ziegeldach umlegen || to retile a 
roof. 

remarquable || bemerkenswert || remark- 
able. 

remarque f. || Bemerkung f.; Anmerkung 
f. || remark. / * (Nav) || Richtbake f. || 
landmark; mark; beacon. 
remballer || umpacken || to repack, 
rembarquement m. || Wiedereinschiffung 
f. || re-embar cation. 

remblai m. || Erddamm m.; Anschüttung 
f. || earth bank; embankment. / * (Expl 
min) vo\r aussi remblayage )| Bergever- 
satz m.; Berge mpl.; Versatzberge mpl. 
|| packing; stowing; waste; rock filling. / 

* (Fond) H Schlackenhalde f. || slag dump. 
/ installation f. pour le broyage des 
~s hydrauliques || Versatzaufbereitung f. 
zur Zerkleinerung von Spülmaterial || 
crushing plant for hydrauUc packing 
m&teri&l. / les matériaux nécessaires aux 
travaux de terrassement en * j| das zu 
Aufschüttungen fpl. notwendigeM&terial 
Il the matériel required for the embank- 
ment work. / montage m. d’un * en 
assises || Lagenschüttung f. eines Dam- 
mes || embanking in thick layers. 

remblai m. des fondations j| YerfüUung f. 
der Grundmauem || puddling of fond- 
ation walls. 

remblayage m. (Expl min) |J Bergeversatz 
m. || packing. / * hydraulique J| Spülver- 
satz m. jj hydrauUc stowing; water 
packing. / * pneumatique 8 Blasversatz 
m. tl pneumatic packing. 
remblayer y anschûtten; aufschûtten || to 
fiil up; to embank. / « (Expl min) (| 
versetzen || to stow; to pack; to gob. / * 
un fossé il einen Graben m. mit Sohutt 
ausfüllen 1 to fül up a ditoh with 
rubbish, 

rsmblayeur m. (Expl min) 8 Versatzarbei- 


ter m. |i oogger; builder up; packer; 
stower; reddsman. 

rembobinage m. du ruban (Machécr) || 
Umspulen n. des Farbbandes fl rewinding 
the inking ribbon. 

rembourrage m. || Polsterung f.; Ausstop- 
fung f. || stuffing up; padding; bolstering. 
/ *s mpl. (Ouvrage) || Polsterwaren fpl. || 
upholstered goods pl. / matériaux mpl. 
de * pour automobiles || Automobilpolater- 
stoff m. || stuffing material for motor 
cars. / matière f. de * || Polstermaterial n. 
il stuffing material. 
rembourré || gepolstert || padded. 
rembourrement m. voir rembourrage m. 
rembourrer || ausstopfen; polstem II to 
stuff; to pad; to bolster (up). 
rembourroir m. (SeU) || Polsterholz n.; 

Stopfholz n. || fiUer; straw boxer, 
rembourrure f. || Füllhaar n.; Polsterhaar 
n. || hair for stuffing. / * (Toile) |( Polster- 
leinwand f. || stuffing coat. 
remboursable || rückzahlbar || repayable, 
remboursement m. || Rückzahlung f. |j re- 
payment; reimbursement. / * (Poste) |1 
Nachnahme f. || oash on deUvery; reim- 
bursement. / contre * || gegen Nach- 
nahme f. || to be paid-for on deUvery. / 
taire suivre en * |) nachnehmen |j to send 
for cash on deUvery. 
remboursement m., * de frais || Spesen- 
nachnahme f. || charges forward. / ~ 
postal voir ~ (Poste). / * de taxes || Er- 
stattung f. von Gebühren || retum of 
charges. 

rembourser || rückvergüten ; zurückzahlen 
Il to refund; to reimburse; to repay. / ~ 
une taxe || eine Gebühr f . erstatteu || to 
reimburse a charge. 

remède m. || Abhilfe f . || remedy. / ~ (Méd) li 
Heilmittel n. || remedy. / - (Monn) jj 
Remedium n.; Toleranz f. || allowance; 
remedy. / * contre les cors || Hühner- 
augenmittel n. || corn cure. / * de poids 
Il Remedium n. am Schrot || allowance; 
in weight. / * contre les vers intestinaux || 
Bandwurmmittel n. || vermifuge, 
remédié || abgeholfen || remedied. / . . . sera 

* || . . wird abgeholfen werden |! . . . will 
be remedied. 

remédier || abhelfen J| to remedy; to cure. / 

* à un défaut || einen Fehler m. beseitigen 
oder beheben || to remove a fault. 

remenée f. de fenêtre || Fensterbogen m. |) 
window arch. 

remeneur m. de terres (Expl min) || Berge- 
schlepper m. Il s ton© putter, 
remerciement m. || Dank m. || thank. / 
lettre f. de * || Danksohreiben n. || letter 
of thanks. 

remercier |j danken || to thank. 
réméré m. || Rückkaufsrecht n. || right of 
rédemption or repurchase. 
remettage m. (Tiss) || Passage f . Il draught. 
I ~ de chaînes || Ketteneinziehen u. || 
warp dr&wing-in. / * À retour || pointierte 
Passage f. || diamond draught. 
remetteur m. (Lettre de change) |[ Ré- 
mittent m. || remitter. / ~ de chaînes 
(Tiss) || Ketteneinzieher m. }| warp 
drawer-in. 

remettre (Lettre) || aush&ndigen (| to de- 
liver. / - quelque chose à quelqu’un || 
jemandem etwas zusteUen |) to forward 
or to deliver a thing to n person. / - 
de Peau f. )| Wasser n. naohgieüen || to 
pour again water. / ^ à flot m vaisseau 
échoué U ein gestrandetea Schiff ab- 
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arbeiten oder abbringen || to get a 
stranded ship afloat. / ~ à la fonte ü 
Guûeiaen n. umschmolzen (| to recast 
pig iron. 

remise f. || Überreiohung f.; Übergabe f.; 
Zusfcellung f. H delivery. / ~ (Rabais) || 
Rabatt m.; (Nachlaü m.; ErmAGigung 
f. || allowanee ; discount; rcbatement. / 
• (Voitures) Wagenschuppen m.; 
Remise f. || car barn; car shed. / 
accorder une ~ || Rabatt m. geben n to 
allow discount. / taire des ~s || remitticren 
|| to remit. 

remise f., ~ au destinataire || Zustellung 
f. (an don Empfünger) || delivery to 
addrossee. / ~ à locomotive || Lokomo- 
tivschuppen m. || engine house; loco- 
motive shed. / - sur rails il Aufglei 
sung f. || rerailing. / « des télégrammes 
à destination || Telegrammzustellung f. 
am Bestimmungsort || delivery of tele- 
grama at destination. / ~ à voitures 
(Tramway) || Straüenbahnhof m. || tram- 
way depot; car barn. 

remiser une voiture || oinen Wagen m. 
unterstellen || to house a car. 

remisse m. (Tiss) || Geschirr n.; Web- 
geschirr n. || harness; mountmg. 

remmaillage m. (Tiss) || Kotteln n. || link- 
ing; looping. 

remmailler || ketteln || to bmd off; to loop; 
to link. 

remmailleuse f . || Kettelmaschuie f. || loop- 
ing or linking machine. / « circulaire || 
Rundkettelmaschine f . || ciroular linking 
machine. / » rectiligne || Flaohkettel- 
maschine f. || straight bar linking ma- 
chine. 

remontage m. (Horl) || Aufziehen n. || wmd- 
ing up. / - (Chem d f ) || Bergfahrt f . 
Il mountam climbing. / * (Mar) || Strom- 
aufwàrtsfahren n.; StromaufwArtsfahrt 
f. j| up-stream run; up passage. / ~ élec- 
trique d’horloges || elektrischer Uhren- 
aufzug m. |j windmg-up docks by elec- 
tricity. 

remonter (Horl) || aufziehen || to wind up. 
/ - (Mar) || stromaufwArts fahren || to 
sail or to steam up-stream. / ~ (Moteur) 
Il auf Touren fpl. kommen || to pick 
up. / appareil m. à - les wagonnets 
(Expl min) || Fôrderwagenaufschieber 
m. || mining car pusher-on. / - l’hor- 
loge f. || die Uhr aufziehen || to wind 
up the clook. 

remontoir m. (Dispositif) || Aufziehvor- 
richtung f. || winding-up mechanism. / 
(montre f. à) - (Horl) || Remontoiruhr 
f. Il keyless watch. 

remorquage m. (Mar) || Sohleppen n.; 
Schleppschiffahrt f. || towage; towing. 
/ ~ (Prix) || Sohlepplohn m. || towage. / 
dispositif m. de « || Schleppgeschirr n. j| 
towing gear. 

remorquage m., « par chaîne || Ketten- 
sohleppschiffahrt f. || chain towing. / « 
par tracteur || Schlepperzug m. || traotor 
hauling. 

remorque f. (Mar) j{ Bugaiertau n.; Schlepp- 
tau n.; Schlepptrosse f. \\ tow rope. / ~ 
(Véhicule) || AnhAnge wagen m.; An- 
hAnger m. jj traiter (car). / appareil m. 
de ~ pour lits A chaud || Sohleppapparat 
m. für Warmbetton || traotor for warm 
beds. / conduit m. pour la ~ || AnhAnger- 
leitung f. H lead or conduit to the trader. 
! dispositif m. d’attelage de m |) Anhknger- 
kupplung f . || traiter coupling* / donner 


la ~ || ins Sohlepptau n. nehmen || to 
take (a veosel) in tow. / prendre un navire 
à la ~ voir donner la remorque, 
remorque f., « pour automobiles ou moto- 
cycles || AnhAnger m. für Kraftwagen 
oder KraftrAder || trader for motor cars 
or motor cycles. / ~ à bobines || Kabel- 
transportwagen m. || cable-drum traiter. 
/ caisson — m. || AnhAngermunitions- 
wagen m. || trader caisson. / ~ de camion 
Il LastkraftwagenanhAnger m. || trader of 
the truck. / - & essieu unique || Einachs- 
anhAnger m. || single axle trader. / ~ 
pour hydroplanes || Wasserflugzeug- 
sohleppwagen m. || seaplane beaching 
trolley. 

remorqué m. || Schlepp n.; geschlepptes 
Schiff n. || towed ship; tow. 
remorquer || sohleppen || to tow. / ~ en 
arbalète || achteraus schleppen || to tow 
astern. / * un b&timent || ein Schiff n. 
bugsieren oder schleppen || to tow a 
vessd. I ~ à couple || lAngsseit sohleppen 
I! to tow abreast. 

remorqueur m. )| Schleppbootn.; Schlepper 
m. || tug or tow boat; tug. / ~ de canal || 
Kanalschlepper m. || canal tug. / ~ 
électrique || Elektroschlepper m. || elec- 
tric tug. / ~ à roue arrière || Heckrad- 
schlepper m. || stern wheel tug. / — à 
vapeur || Bugsierdampfer m.; Schlepp- 
dampfer m.; Schlepper m. J| steam tug 
remoulage m. || Futtermehl n. || low-grade 
flour. 

rémouleur m. || Scherenschleifer m. || shear 
grinder; soissors grinder. 
remous m. || Strudel m.; Wirbel m. || 
vortex; whirl; eddy. / ~ (Arch hydr) || 
Stauung f.; Stau m. || swell. / ~ (Mar) || 
Sog m.; Kielwasserstrôraung f. || wash; 
dead water. / amplitude f. du - || Stau- 
weite f. || amplitude of swed. / hauteur 
f. de - || Stauhôhe f. || height of swell. 
/ sans - || wirbellos || free from eddies 
pl. ; non vortical. 

remous m., - d’air || Luftwirbel m. || air 
eddy or whirl or vortex. / ~ d’eau || 
Wasser wirbel m. || Whirlpool. » % 

rempaillage m. j| Stuhlflechtarbeit f.; 
Stuhlgeflechtausbesserung f. || chair 
mending. 

rempaqueter || wieder einpacken || to pack- 
up again. 

rempart m. || Wall m. || rampart; wall; 
barrier. / - de blocs j| Blockwall m. || 
block barrier or wall. / ~ de carcasse 
(Arm) || RevolvergehAuse n. || revolving 
breech. / ~ circulaire d’un volcan || 
Auûerer Ringwall m. eines Vulkanes || 
outer wall of a voioano. / ~ côtier || Ufer- 
wall m. Il beach deposit. / - de terre H 
Erdwall m. || earth wall; embankment. 
reraplaçable || ersetzbar; auswechselbar || 
repiacable. 

remplaçant m. || Stellvertreter m. || sub- 
stitute; représentative, 
remplacement m. f| Ausweohs(e)lung f.; 
Austausch m.; Ersatz m. || replacing; 
replacement. / bloc m. de - d’un calen- 
drier || K&lenderersatzblock m. || replac- 
ing calendar block. 

remplacer || ersetzen ; auswcohseln || to 
replace. / - certains organes mpl. H ein- 
zelne Toile mpl. ausweohseln || to change 
one or the other part, 
remplage m. (Bât) H Füllmauerwerk n. il 
filling -in work; rubble work. 
rempli |) voll || full. 


rempli m. H Faite f.; Umsohlag m.; Ein- 
schlag m. {] fold; tuok. 

remplir (i füllen || to fill. I m ~ (Mar) || 
vollschlagen II to be swamped. / - une 
batterie || eine Batterie füllen H to fill a 
b&ttery. / machine f. à ~ les bouteilles 
j| Abfüllmaschine f.; Fl&schenfüli- 
maschine f. || drawing-off or raking or 
bottling machine. 

remplissage m. J| Füllung f. || filling. / 
diagramme m. de - || Fülldiagramm n. || 
charging diagvam. / durée f. de « || Fül- 
lungsdauer f. || duration of filling. / 
hauteur f. de ~ || Füllhôhe f. {) filling 
height. / installation f. de « || Füllanlage 
f. || filling plant. / machine f. de ~ de 
tonneaux || FaÛfüllmasohine f. || barrel 
filling machine. / masse f. de ~ || Aus- 
gu fi masse f. || box compound. / ma- 
tériaux mpl. de ~ || Füllstoff m.; Füll- 
material n. || filling material. / matériaux 
mpl. de - pour dentistes || FtlUmaterialien 
mpl. für ZahnArzte || dental fillings pl. / 
pièce f. de - qui se trouve en travers de 
la découpure entre les jambes || quor 
über dem Rahmenausschnitt zwischen 
den Achsstreben angeordneter Steg m. 
|| filling piece fitted across the opening 
between the pedestal legs. / pot m. de ~ 
|| Einfülltopf m. || replenishing cup. / 
wagon m. de - pour fours à coke || Koks- 
ofenfüllwagen m. || coke oven charging 
truck. 

remplissage m., « du filon || GangfÜllung f. 
|| infilling of veins; Iode filling. / - de 
gélatine || Gelatmefüllung f. || gélatine 
filling. / - de mica || Glimmerfüllung f. || 
mica filling. 

remplisseur m. (Appareil) || Einfülltrichter 

m. || charging hopper. / -- (Personne) || 
Füller m. || filler. / - (Cordo) || Sohlen- 
beleger m. || sole filler. / ~ de creusets || 
Tiegelfüller m. || crucible or pot filler. 

remuage m. || Umrühren n.; Umschtitteln 

n. ; Schutteln n. || agitation; agitating; 
shaking; stirring. / ~ à la pelle || Um- 
schaufeln n. || shovelling. / le « de terres 
atteignit un volume de x millions de 
mètres cubes || die Bodenbewegung f. 
betrug x Millionen Kubikmeter (cbm) || 
x-million cubic meters of earth had to 
be shifted. 

remuer || umrühren; rühren; umsohüt- 
teln; sohütteln || to agitate; to shake; 
to stir; to stir up. / ~ en bout (Maoh 
à écr) || schlottem || to shake. / « avec la 
charrue || aokern; pflügen || to plough; to 
plow; to till. / - énergiquement || stark 
umrühren || to stir briskly. / ~ à la pelle || 
umschaufeln || to shovel. / agiter en 
remuant || rühren || to stir. 

remueur m. (Appareil) || Rührwerk n. H 
agitator; stirrer; stirring de vice. / « 
(Personne) |j Rüttelmeister m. Ü shaker. 

rémunération f. || Vergütung f.; Entgelt 
n.; EntschAdigung f. U reimbursement; 
indemnifi cation ; allow&noe; compensa- 
tion; rémunération; récompense. / ^ en 
nature || Naturalbezüge mpl. || supplies 
pl. or reoeipts pl. in kind; truck. 

rémunérer || besolden; honorieren || to 
remunerate; to pay. 

renard m. (Arch) U Kropfeisen n.; Stein- 
klaue f.; Teufelsklaue f. || sling; grapnel; 
devil’s olaw; dog; ram, / - (Arch hydr) 
H Ritze f. oder Bpafte t (in einer Waa* 
serrühre) || crack or fassure (of a eon* 
ducting pipa). / ~ (Arch nar) J Kaater- 
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haken m.; Kanthaken m.; Sethaken m. 
U oant hook. / - (Métal) || Ofensau f.; 
Sa« f. || bear. / ~ (Personne) || Streik- 
brecher m. || strike breaker; blaok leg. 

renchérir || verteuem; aufschlagen || to 
rise in price; to rise. / « sur • • • || tiber- 
bieten || to overbid ; to outbid. 

renchérissement m. || Preisaufsohlag m.; 
Preissteigerung f. || rise in price or in 
cost. 

rencontre f. || Begegnung f.; (zuf&lligee) 
Zusammentreffen n. || (accidentai) meet- 
ing. / ~ (Chem d f) || Zusammenstoû m. 
|| collision. / * (Combat) || Gefecht n. H 
fight; action; encounter. / « (Hasard) || 
Gelegenheit f.; Zufall m. || occasion; 
opportunity. / - de filons (Expl min) || 
Zusammentreffen n. oder Rammeln n. 
der Gânge || junction of Iodes. 

rencontrer || treffen; antreffen; unerwartet 
finden || to meet with; to encounter; to 
corne upon; to strike. / ~ (Tamponner) || 
zusammenstoÛen || to oollide with; to 
run into. 

rendage m. (Monn) || Prâgschatz m.; 
Scblagschatz m. || mintage. 

rendement m. || Ausbeute f.; Produktion 
f.; Ertrag m. || output; production; 
yield; get; returns pl.; résulta pi. ; ca- 
pacity. / ~ (Effet utile) || Leistung f.; 
Nutzeffekt m. || output; capacity; duty; 
performance. / - (Maoh) || Wirkungsgrad 
m. || efficiency. / ~ (Portée) || Reich- 
weite f. || range. / augmentation f. du ~ 
de x à y% || Verbesserung f. oder Er- 
hôhung f. des Wirkungsgrades von x 
auf y% || inorease of efficiency frora 
x to y%. / calcul m. du ~ || Ausbeutc- 
berechnung f. || calculation of the 
yield. / détermination f. de ~ || Wir- 
kungsgradbestimmung f . || efficiency test. 
/ établissement m. à grand - || leistungs- 
fahige Fabrik f . || highly efficient manu- 
facturing plant. / machine f. à fraiser À 
grand - || Hochleistungsfrâsmascbine f. 
|| high-officienoy milling machine. / table 
f. de — || Ausbeutetabelle f. || yield table. 

rendement m., - en air aspiré || gefôrderte 
Luftmenge f. || fan delivery. / * allant 
Jusqu’à x tonnes par jour || Tagealeistung 
f . bis zu x 1 1| daily output up to x tons. 

/ * par an || Jahresproduktkm f. || output 
per year. / « augmenté || vermehrte Er- 
zeugung f. || increased output. / ~ brut || 
Rohertrag m. || gross proceeds pl. / ~ 
calorifique || W&rmewirkungsgrad m. || 
thermal or heat efficienoy; calorific ef- 
fioiency. / ~ pour oent || Ertrag m. in 
vom Hundert || yield per cent. / ~ de 
la chaudière || Kesselleistung f. || boiler 
output. / - en courant || Stromausbeute 
f. U current yield. / ~ diminué || vermin- 
derte Erzeugung f. || decreased output. 

/ machines fpl. de oonstruotion moderne 
qui, avec des dépenses courantes moin- 
dres, ont un ~ double || neuzeitliche Ma* 
schinen, die bei geringeren Betriebs- 
kosten das Doppelte leisteten || up- 
to-date machines which yield twice the 
work with lésa outlay. / « en eau li- 
vrée d’une pompe (| Liefermenge t einer 
Pumpe || delivery of a pump / - éco- 
nomique ü wirtechaftiicher Wirkungs- 
grad m. || commercial efficienoy. / ~ 
en extrait 1 Extraktausbeute f. || ex- 
tract yield* / pour le plue grand ~ 

H fttr schwezate Leiatungen fpl. }{ for 
maximum capacity. J 4 e PhéÜce || 


Sohraubenwirkungsgrad m. || propeller 
efficiency. / * de l’hélice (Effet utile) || 
Schraubenleistung f. || propeller per- 
formance. / - à l’heure || Stundenleistung 
f. || hourly output; output per hour. / 
~ idéal || idealer Wirkungsgrad m. || 
idéal efficienoy. / - industriel voir ~ 
(Mach). / ~ par jour || Tagealeistung f. |J 
output per day; daily output. / ~ de la- 
boratoire J| Laboratoriumsausbeute f. || 
laboratory yield. / ~ mécanique || me- 
chanisoher Wirkungsgrad m. || mecha- 
nioal efficiency. / - de microphones || 
Mikrofonwirkungsgrad m. || efficiency 
of transmitter. / - moyen || Durch- 
schnittsleistung f.; Durchsohnittsertrag 
ra. || average output. / - net || Netto- 
ertrag m. || net yield. / — pour la période 
(réchauffement || Anheiz wirkungsgrad m. 
|) heating efficiency. ! ~ y inclus la perte 
par friotion de l’engrenage || Wirkungs- 
grad m. einschliefilich Zahnradverlust || 
efficienoy including gear losses. / - pra- 
tique || praktische Ausbeute f. || practical 
yield. / ~ par semaine || wôchentliche 
leistung f. || output per week; weekly 
output. / - théorique || theoretische Aus- 
beute f. || theoretical yield. / - thermique 
voir ~ calorifique. / ~ total || Gesamt- 
wirkungsgrad m. || total efficienoy. 
rendoubler (Taill) || einschlagen || to fold 
up. 

rendre, - clair || verdeutlichen || to make 
plain. / ~ un jugement || ein Urteil n. 
abgeben || to express an opinion. / ~ 
quelque chose plus économique || Un- 
wirtschaftlichkeiten fpl. beseitigen || to 
eliminate sources pl. of waste. / - un 
salut || einen Salut m. erwidem || to 
return a salute. / - le spectre net || das 
Spektrum scharf einstellen || to focus 
sharply the Bpectre. / » stable un mur 
|| eine Mauer f. grûnden || to found a 
wall. 

rendu à bord || frei an Bord || free on board. 
rendu m. (Dessin) ]| Wiedergabe f. || return; 
reproduction. 

renduire || überstreieben; übertünchen j| 
to spread or to paint over; to whitewash. 
rendurcir || verhârten; h&rten; hftrter ma- 
chen || to harden. 
rêne f. |j Zügel m. || rein, 
rêner || zâumen || to bridle; to put the 
reins pl. on. 

rénette f . (Maréoh) || Huf messer n. ; Wirk- 
messer n. || paring or drawing or toeing 
knife. / ~ (Sell) || Locbeisen n.; Streioh- 
eisen n. || race knife; raoer. 
reneuil m. (Tiss) || Ersatzkett(en)garn n. || 
s pare warp thread. 

renfaîter |) den Dachfiret m. ausbessern || 
to new-roof; to ridge anew. 
renfermer |j verse hlieûen; einsohlieÛen || 
to shut up. 

renflé || ausgebaucht || bellied; swollen. 
renflement m. j| Ausbauchung f. || widen- 
ing; bellying. / ~ central || Verst&rkung 
f. in der Mitte || oenter boss. 
renfler || anschwellen || to sweli. / ~ un tube 
de chaudière || ein Kesselrohr n. auf- 
walzen || to expand a boiler tube, 
renflouer || (wieder) flottmachen ; heben II 
to set afloat (again). 

renfoncement m. (Bât) H Rücksprung m. 
(| recess. / « (Géol) jj Sprung m. 1ns 
Liegende H downeast; downoast fault. / 
- d’une fapade H Rücksprung m. einer 
Passade f| reoess of a façade. / ~ dans 


le nu d’un mur || vertieftes Mauerfeld 
a.; Blinde f.; Nische f. || break in a 
wall. 

renfoncer une ligne || eine Zeile einrücken || 
to indent a line. 

renforçage m. (Géol) || Graben m. || fault 
trough; rift valley; graben. 
renforçateur m. (Pbot) || Verstârker m. || 
intensifier. 

renforcé || verstârkt; versteift || reinforced; 
strengthened; stiffened. / - par des cor- 
nières fpl. de tôle || mit Eokblechen npl. 
versteift H stiffened with sheet iron cor- 
ner pièces. / * de nervures fpl. || mit 
Rippen fpl versteift || strengthened by 
ribs. 

renforcement m. || Verstârkung f.; Ver- 
steifung f. || reinforcement; reinforoing; 
strengthening; bracing; stiffening. / « 
(Phot) || Verstarkung f. || intensification. 
/ - (Tiss) || Verstàrkung f. || splioing. / 
entretoise f. de * || Verstârkungsstrebe 
f. || stiffening braoe. / équerre f. de ~ || 
Versteifungswinkel m. || stiffening angle. 
/ nervure f. de ~ || Verstftrkungsrippe f . || 
stiffening rib. / pièce f. de - || Verstei- 
fungseisen n. || stiffening iron. 
renforcement m., * des angles || Eokver- 
steifung f. || corner stiffening. / ~ de 
champ (Électr) || Feldverstârkung f. || 
strengthening of the field. / ~ du châssis 
(Auto) || Rahmenunterzug m. || trussing 
of frame. / ~ de cylindre || Zylinderver- 
strebung f. || cylinder stiffening. / - dia- 
gonal || Querstrebe f. || diagonal trussing. 
/ - de dôme || Domversteifung f. || dôme 
stiffening. / - horizontal || Horizontal- 
versteifung f. || horizontal stiffening. / ~ 
longitudinal || Lângsversteif ung f . || longi- 
tudinal stiffening. / - des poteaux 
(Ligne él) || Bodenverstàrkung f. der 
Masten || underground pôle roinforce- 
ment. / - de semelle || Sohlen verstarkung 
f. || sole splicing. 

renforcer || verstarken; versteifen || to 
strengthen; to stiffen; to reinforce; to 
brace. / « (Phot) || verstârken || to in- 
tenaify. / » la couture d’une voile (Voil) || 
ein Rens n. auf die Naht eines Segels 
setzen || to prick the seam of a sail. 
renforceur m. || Verstarker m. || repeater 
strengthener. 

renformer (Gants) || ausweiten || to stretoh. 
renfort m. voir aussi renforcement || Ver- 
starkung f. || reinforoement; strengthen 
ing. / bride f. de ~ || Versteifungsbügel 
m. || stiffening strap. / plaque f. de ~ || 
Verstârkungsblech n. || stiffening sheet or 
plate / avec plaques de « en dedans et au 
dehors 11 von innen und auûen verstârkt J| 
stiffened inwards and outwards. / tôle 
f. de - || Verstârkungsblech n. || stiffening 
sheet or plate. 

renfort m. pour dentiers || Verstârkungs- 
einlage f. für Gebisse || (reinforcing) 
strengthener for sets of teetb. 
rengrainer (Meun) |j 8ohrot m. m&chen || 
to make groats. 

reniflard m. (Chaud) |( Schnüffelventil n.; 

Scbnarchventil n. || sniffle valve, 
renne f. |j Renntier n. H reindeer. 
renommée f. |{ Ruf m.; Name(n) m.; Re- 
nommée n. H famé; réputation; name; 
renown. 

renoncement m. ü Verzicht m.; Verzioht- 
leistung f. |j renouncement; renun- 
ciation. / lettre f . de ^ J| Verzichterklâ* 
rung f. il letter of renunoiation. 
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rMOHMr R verzichten; aufgeben (| to re- 
nounce; to ghre up. / * à un droit il auf 
ein Recht n. verzichten || to renounce 
a right. 

renonciation I. voir renoncement, 
renouveler || emeuem (| to renew; to reno- 
va te. 

renouvellement m. |j Erneuerang f. fl rene- 
wal; renewing ; renovation. / ~ d’une 
lettre de change || Prolongation f. eines 
Wechsels || renewal of a bill of exohange. / 
« du matériel roulant (Ohem d f) || Er- 
neuerung f . der Betriebemittel jj renewal 
or renewing of the rolling stock, 
rénovation f. de la vie économique || 
(Wieder-)Ankurbelung f. oder Wieder- 
belebung f. der Wirtschaft || réani- 
mation or revival of eoonomy; restarting 
of économie activity. 
renseigné f| gebildet || eduoated; well in- 
formed or instructed. 
renseignement m. || Auskunft f. || infor- 
mation; inquiries pl. / bureau m. de ~s 
|| Auskunftei f . H intelligence department ; 
inquiry office. / demandes fpl. de ~s 
|| Erkundigungen fpl. über Geschâftsver- 
h&ltnisse (| reports pl. on firms. / donner 
des ~S mpl. || Anskunft f . erteilen || to give 
full particulars pl. / place f. de ~s (Tél) j| 
Auskunftsplatz m. || information board. / 
prendre des ~s mpl. sur . . . || sich erkun- 
digen über . . . || to inquire or to make 
inquiries pl. about . . . 
renseignement m., bon - || gü ns tige Aus- 
kunft f . || favourable report. / - financier 
|| Finanzauskunft f. || financial inform- 
ation. / « exclusif || Privatauskunft f . || 
exclusive information. / ~ incertain || 
unsiobere Auskunft f . || indefinite inform- 
ation. / ~ météorologique || Wetter- 
beobaohtung f.; Wettermeldung f. || 
meteorological message; weather observ- 
ation. 

rente f. (Intérêts) || Zins m.; Rente f. || 
interest. f ~ (Revenu) || Rente f, || an- 
nuity; inoome; revenue. / indemniser 
par le payement d’une - || durch Z&hlung 
einer Rente f. entsch&digen H to com- 
pensât© by periodic payments. 
rente f., « annuelle || Jahresrente f. || an- 
nuity. / ~s fpl. et annuités fpl. (Math) || 
Rentenrechmmg f. || calculation of rente 
and annuities. f ~ foncière j| Grundrente 
f. H ground rent. / - viagère || Lebens- 
rente f.; Leibrente f. f| life annuity. 
rentier m. |) Rentier m.; Rentner m. || per- 
son living on fais privât© means; person 
of indépendant means; private capita- 
liât. / petit ~ i| Kleinrentncr m. || small 
investor or oapitalist. 
rentraire |j stopfen U to finedraw; to 
dam. 

rentralture f. (Taill) || Stoflnaht; über- 
wendliobe Naht f. || rentering; overcast. 
rentrant m. (Bit) || Nisohe f. (| niche; re- 
eess. / la coque du navire a des ~s è 
Pavant et à Perrière || der Schiffsrumpf 
ist vom und achtern eingexogen jj the 
hull of the ahip is recessed forward 
and aft. 

rentrayage m. |f Stopfen n. fl daming. 
rentrayer voir rentraire. 
rentrayenr m. |) Stopfer m. || finedrawer; 
damer. / « de drap fi Tuchstopfer m. )| 
oloth renterer. f ~ de tapis fi Tepptch- 
stopfer m. fi oarpet damer, 
ventrayeme t fi Stopferin f. fi female or 
woman damer.] 


rentrée f. (Drap) || Krimpen n.; Einwalken 
n.; Einlaufer n. fi sbrinkage; shrinking. 
/ - (dn chariot) (Tiss) \\ Einzug m. || 
drawing-up; taking-in. / «s fpl. an comp- 
tant || Bareingang m. |] cash reoeipts pl. 
rentrer || wiedereintreten; wieder hüxein- 
gehen || to reenter. / — (Drap) fi sich 
krimpen; einlaufen f| to shrink. / « (Impr 
tiss) || eindruoken || to ground in; to 
reenter. / * les bonnettes fpl. || die 
Leesegel npl. bergen || to take-in the 
etudding sails pl. / ~ un cordage || ein 
Tau n. einholen || to haul-in a rope. 
rentre ur m., aide — (Tiss) || Fadenanleger 
m. || thread getter-in. 
renversable || umsteuerbar; umkehrbar || 
réversible. 

renverse f., à la ~ Il rticklmgs || backwarda 
/ tomber à la - || rückwârts umfallen 
|| to topple backwarda. 
renversement m. || Umkehrung f.; Um- 
steuerung f. fi reversing; inversion. / ~ 
(Géol) || Überkippung f. || inversion; 
overtum. / - (Horl) || Schwungstift m. 

|| over-banking; verge of the balance. / ~ 
(Wagon) || Umschlagen n.; Umkippen n. 

|| tilting; tuming over. / appareil m. de ~ 
pour lingots || Blockwendevorrichtung f. 

|| tilter for ingots. / appareil m. de ~ 
pour tôles || Blechwendevorrichtung f. || 
tilter for plates. / mécanisme m. de ~ 

|| Umkehrungsmechanismus m. || re- 
versing gear. / plan m. de l’usine pour 
le - de la paix au pied de guerre || Plan 
m. zur Werksumstellung auf Kriegs- 
fertigung || factory plan for the con- | 
version from peace to war footing. / 
télémètre m. à ~ || Invertentfernungs- 
messer m. || inversion telemeter. 
renversement m., - des couches || Uber- 
lagerung f. oder Überkippung f. der 
Schichten || inversion of strata. / - d’une 
ligne || Abbruch m. einer Linie || break- 
down of a Une. 

renversement m. de marche f. (Mach) 
Umateuerung f. || reversing; reversing the 
motion. / dispositif m. de - à friction || 
Friktionswendegetriebe n. [| friction re- 
versing gear. 

renversement m. de marche, « par cour- 
roies U Riemenumsteuerung f. || belt 
reverse. / - à friction || Friktionswende- 
kupplung f. || friction reversing gear. 
renversement m., ~ des mouvements || Um- 
kehren n. der Bewegungen || reversing 
I of movements. / » de la rotation || 
Sohleudern n. der R&der || shambling of 
the wheels. 

renverser || umkehren; umsteuem || to 
reverse; to invert. / ~ (Charp) || kanten; 
umkanten || to cant; to overtum; to 
cant up; to tum up. / ~ (Voiture) 

|| umschlagen; umkippen || to overtum; 
to upset; to oapsize. / - la marche (Mach) 

|| umsteuem fi to reverse; to reverse the 
motion. / pas (Emballage) || Nicht 
stüraent |j Do not overtum! / - les rails 
mpl. || Schienen fpl. umkehren oder um- 
wenden fi to in vert rails; to tum rails 
upside down. / ~ la vapeur || Gegen- 
dampf m. geben fi to reverse («team), 
renvider fi aufsptüen fi to cop; to wind up. 
renvoi m. (Congé) || Entlassung f. fi dis- 
miasal; discharge. / * (Mach) voir ~ de 
mouvement. / « (Marchandise) || Zurück- 
sendnng t fi retum; sending baok. / 
aitare m. de ~ fi VozgiOegeweUo 1 fi 
oountershaft. / éqmtfe f. de -fl Brems- 


winkel m. fi bell crank lever. / poulie 
f. de ~ fi Umlenkscheibe f. || reversing 
sheave. 

renvoi m., ~ à courroie |j Riemenvorgelege 
n. || belt gearing. / - à engrenage il 
Zahnradvorgelege n. fl réduction gearing; 
toothed transmission or wheel gearing. 
/-à engrenage à vis sans fin || Schnecken- 
radgetriebe n. )| worm gear. / ~ de mouve- 
ment || Vorgelege n. fl intermediate or 
réduction or transmission gear; oounter- 
shaft. / - de note! (Impr) || Notenbuch- 
stabe m.; Spaltenbuchstabe m.; Ver- 
weisungsbuehstabe m. || superior letter; 
reference; superior. / - des ouvriers || 
Entlassung f . der Arbeiter fl dismissal of 
workmen. / - à roues dentées voir ~ à 
engrenage. / - d’une sonnette || Klingel- 
zughebel m. || bell wire lever, f ~ suspendu 
|| Deckenvorgelege n. || ceiling oounter- 
shaft and appurtenances; overhead 
driving motion. 

renvoyé (Toum) || abgedreht || turned-off. 
renvoyer (Marchandises) || zurücksenden; 
zurückschicken || to send back; to re- 
tum. / - (Ouvriers) || entlassen || to 
discharge; to dismiss. / - en masse 
(Ouvriers) || auBsperren || to look out. 
/ - à l’usine f. || an die Fabrik einsenden 
|| to send to makers pl. 
réorganisateur m. || Neuordner m.; Reor- 
ganisator m. || reorganizer, 
réorganisation f . || Neuorganisatioji f . ; 
Neugestaltung f . ; Wiedereinrichtung f. || 
reorganization. / - (Commerce) || Sanie- 
rung f. || reorganization. / - du centre de 
consommation || Neugliederung f. des 
Stromversorgungsgebietes || reorganizat- 
ion of the supply area, 
réorganiser || neuorganisieren ; neugestal* 
ten; wiedereinrichten ; sanieren || to reor- 
ganize. 

réouverture f. || Wiedererôffnung f. || re- 
opening. 

répandre || verbreiten || to spread. 
répandu || verbreitet || spread. / très ~ 
dans le public || weitverbreitet || widely 
circulating. 

réparage m. || Ausbesserung f.; Aus- 
bessem n.; Reparieren n. || repair(ing). 
réparateur m. || Ausbesserer m, || repairer ; 
mender. / ^ de parapluies || Regenschirm- 
flicker m. || umbrella mender. 
réparation f . j| Ausbesserung f . ; Reparatur 
f. || repair. / ~s fpl. || Ersatzleistung f . ; 
Schadenersatz m. || réparations pl. / 
atelier m. de - || Reparaturwerkstatt 
f. || repair shop. / atelier m. de « de 
maehines || Maschinenreparaturwerk- 
statt f. || machine repair workshop. 
/ frais m. de ~ || Ausbesserungskosten 
pl. || cost of repair. / payement m. de 
- Il Reparationszahlung f. || Réparation 
levy. / travail m. de ~ || Ausbesserungs- 
arbeit f.; Instandsetzungsarbeit f. || 
repair work. 

réparation f., « des chaudières fl Kernel- 
ausbesserung f.; Keeselreparatur 1 ]| 
repairing the boiler. / - de fortune (Auto) 

Il behelfam&flige Ausbeeeenmg f. || road- 
aide repair. / - improvisée fi Kotausbesse- 
rang f. fi emergency repair, / - de 
l’induit fi Ankerausbeèsertmg f. fi repair- 
ing the armature. / - légale fi Rechts- 
mittel n. fi legal redress . / - de la machine 
Il Maechizienrqparadiir 1 fi angine ««pair. 
1 ~ temporaire fi èfatiN&Sffa Ausbomo- 
rung f. y tmiKvsiy xeÿiir. 1 '' 



réparé 


réparé fl auagebessert fl repaired. / ne Tant 
pas la peine d'être ~ fl der Ausbesserung 
f. nicht wert |{ not worth repairing. 
réparer JJ ausbeseem; reparieren || to repair. 
/ » (Forg) || sohliohten; planieren || to 
planish. 

réparenr m. (Expl min) || Rep&raturhauer 
m. || repairer. 

répareur-doreur m. || Ausbesserer m. für 
vergoldete Gegenstànde || gilding mender. 
répareose £. (Tiss) || Stopferin f. || mender. 
répartir || verteiien || to distribute. / ~ 
les charges fpl. || die Lasten fpl. verteiien 
|j to distribute the loads pl. 
répartiteur m. (Êlectr) || Verteiler m.; Ver- 
zweiger m. || distributor; distributing 
frame. / installation f. de ~s || Verteiler- 
alliage f . ; Verzweigeranlage f . || in- 
stallation of distribution trames, 
répartiteur m., - à barres croisées |[ Kreuz- 
schienen verteiler m. || distribution bus 
bars pl. / — de c&bles || Kabelverzweiger 
m. || cable distributor. / ~ d'entrée (Tél) 
Il Haupt verteiler m. || main distributing 
frame. / « intermédiaire (Tél) || Zwischen- 
verteiler m. |t intermediate distributing 
frame, / - principal || Hauptverteiler m. 
|| main distributing frame. 
répartition f. || Verteilung f. || distribution. 
/ ~ (Graduation) || Teilung f. || gra- 
duation. / ~ (Partage) || Verteilung f.; 
Auslosung f. || allotment. / « d'air dans 
les chantiers (Expl min) || Wetterfüh- 
rung f . im Abbau || distribution of air in 
the workings. / ~ de charge || Lastvertei- 
lung f.; Bêlas tungsverteilung f. || load 
distribution. / installation f. de ~ de 
charge (Éleotr) || Lastverteileranlage f. || 
load dispatching plant. / « de la circu- 
lation || Umlaufverteilung f. |] distri- 
bution of circulation. / ~ du dividende || 
Verteilung f . der Dividende || distribution 
of dividende. / installation f. pour le 
contrôle de la - de Pénergie j| Einrich- 
tung f. zur Überwachung der Energie- 
verteilung || plant for controlling the 
distribution of power. / ~ des frais acces- 
soires || Unkostenverteilung f. || expense 
distribution. / « des radiations solaires || 
Energieverteilung f. im Sonnenlicht j| 
distribution of energy in sunlight. / ~ 
du travail || Arbeitsverteilung f. || distri- 
bution of work. 

répartonneur m. (Ardoise) U Schieferspalter 
m. |j slate splitter. 
repas m. |( Mahlzeit f. || meal; repast. 
repassage m. (Drap) || Nachschneiden n.; 
Repassieren n. || trimming. / - (Linge) |) 
Plàtten n. || ironing. / salle f. de - jj 
~ Plàttraum m. || ironing room. 
repassage m., ~ de oiseaux || Scheren- 
sohleifen n. || sharpening or whetting 
of scissors. / ~ de couteaux || Messer- 
schleifen n. || sharpening or whetting 
of knives. f ~ du linge }] Plàtten n. der 
Wâftche || linon ironing. 
repasser (Aiguiser) f| abziehen; sohleifen f| 
to sharpen; to whet. / ~ (Linge) || (auf-) 
btigeln ; plàtten || to iron. / ~ (Tiss) j| 
ausbeasern; flicken |{ to mend. / appareil 
m. à « les lames de rasoir fl Raaierklin- 
genabriehapparat m. || sharpener for 
shaving blades. / installation f. à « les 
articles d'acier |( Stahlwarenschleiferei f . 
fl «teei gooda whetting plant. / machine 
f. 4 ~ |{ Bûgelmasohine f . fl ironing ma- 
chine. / salle f, 4 fl Auabesserei f. \\ 
mending départ ment. 
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repasser, - le fer-blanc voir ~ la tôle. / 
~ le fil || den Dr&ht m. naohplàtten || to 
reflatten wire. / ~ un filet || ein Gewinde 
n. nachschneiden || to chose a screw 
thread. / — - le linge || die Wàache bügeln 
oder pl&tten || to iron or to smooth the 
linen. / ~ la tôle || Blech n. glatt* 
hâmmern oder nachhàmmern || to flat- 
hammer or to flatten sheet iron. / » au 
tour || nachdrehen || to take the finiahing 
eut with a turning tool. 
repasses fpl. (Distill) || Nachlauf m. || 
faints pl.; week faints pl.; last running. 
repasseur m. de chiffons de laine || Woll- 
hadernsortierer m:; Wollumpensortierer 

m. || wool rag sorter. / - de ciseaux |) 
Scherensohleifer m. || scissors sharpener. 
/ ~ de couteaux || Messerschleifer m. || 
knife sharpener. 

repasseuse f . (Fil) || Pelzkrempel f . || second 
breaker. / ~ (Linge) || Plàtterin f.; 
Büglerm f. || ironer. 

repassoir m. || Abziehstein m.; Schleif- 
stein m.; Wetzstein m. ||grinding stone; 
whet stone. 

repaver || neu pflastern || to re-pave. 
repeindre || iibermalen || to paint over. 
repeint || Übermalung f. fl new coat of 
pamt. 

repérage m., appareil m. de ~ par le son (| 
Horchgeràt m. für Schallmessung || Sound 
locater or detector or listening device. / 
section f. de - ]| MeÛtrupp m. || ranging 
section. / section f. de ~ optique sur 
terre || Lichtmefitrupp m. || flash ranging 
troop. / section f. de ~ par le son || 
Schallmeûtrupp m. || Sound ranging 
troop. 

repérage m., ~ altimétrique (Aéro) || Hôhen 
navigation f. |) high altitude navigation. 
/ - altimétrique des dirigeables || Hôhen - 
navigation f. der Luftschiffe || high alti- 
tude navigation of airships. / » par la 
lueur || Liohtmessen n. || flash ranging. 
/ ~ radiogoniométrique || radiogoniometri- 
sche Ortung f. ; Funkpeilung f . || direc- 
tion finding by radiogoniometry. / ~ par 
le son || Sohallmessen n, || Sound ranging. 
repercer || nachbohren || to redrill. / ma- 
chine f . 4 ~ les tubes 11 Rôhrennachbohr- 
maschine f. || tube redrilling machine, 
répercuter || zurüokwerfen || to repel. 
repère m. (Aéro) || Ziel n. || target. / ~ 
(Arch hydr) || Spiegelpfahl m . || water 
mark. / ~ (Arp) || Netzpunkt m.; Richt- 
punkt m.; Fixpunkt m. || station; base; 
datum; datum point. / ~ (Bât) || Zeiohen 

n. ; Merkzeichen n. || mark; guiding or 
referenoe mark. / - (Impr tiss) || Rap- 
portstift m. || guide pin; pin point; 
pitoh mark. / ~ (Nivellement) ]| Ni veau - 
fixpunkt m. || bench mark. / distance f. 
dn - || Zielentfernung f. || distance of 
target. / point m. de « voir repère (Arp). 

repère m.» - d'ajustage || Berichtigungs- 
marke f. || correction or adjustment 
mark. / ~ s'éloignant de Fobservateur || 
gehendes Ziel n. || reoeding or moving 
target. / - venant vers Fobservateur |j 
kommendes Ziel n. fl advancing or ap- 
proaching target. 

repérer (Aéro) ]| orten; franzen || to find one’s 
position; to fix a position. / - (Impr) (| 
mit Markzeiehen n. versehen fl to mark, 
reperteur m. (Sondage) || GeiBfuB m.; 
Glückshaken m. (zum Greifen und Auf- 
holen gebrochener Bohrst&ngen) || catch; 
finger grip. 


répit 

répertoire m. d'adresses || AdreÛbuoh n. }| 
directory, 

repeser || naohwiegen fl to weigh again* 
répéter fl wiederholen fl to repeat. / ~ 
(Miroir) || widerspiegeln; zurückspie- 
geln || to reflect. 

répéteur m. (Tél) || Verstàrker m. fl re- 
peater. / b&ti m. de ~s fl Verstàrker - 
gestell n. || repeater rack. / gain m. 
d'un - || Verstàrknngsziffer f.; Ver - 
stàrkungBgrad m. || repeater gain. / 
procédé m. de commutation par des 
courants téléphoniques en service des 
~s || Uraschalteverfahren n. im Ver- 
stàrkerbetrieb |] switching by .voice- 
operated repeater devices. / salle f. de 
-s || Verstârkersaal m. || repeater room. 
/ station f. des ~s |l Verst&rkeramt n. Il 
repeater station. / station f. de sur 
cordon jj Sohnur verst&rkeramt n. || cord 
repeater station. / système m. de -s || 
Verstârkerschaltung f. || repeater System. 
/ système m. d'appareils -s || Verstàrker- 
satz m. || repeater set. / système m. de 
~s dirigeables || Umsteuerschaltung f . für 
Verstàrker || voice- operated repeater 
device. / système m. de «s A deux fils 
|| Zweirdhrensohaltung f. für Verstàrker 
|| two-wire repeater System, 
répéteur m., ~ sur cordons II Schnur- 
verstàrker m. || cord -(circuit) repeater. 
/ ~ à deux fils en double pont fl Doppel- 
brückenverstàrker m. || double-bridge 
two-way repeater. / « intermédiaire || 
Zwischenverst&rker m. || intermediate 
repeater. / ~ à quatre fils || Vierdraht- 
verstàrker m. || four-wire repeater. 
répéteur m. réversible, ~ 4 deux fils || 
Z weidrabtzwischen verstàrker m. || two- 
wire two-way repeater. / ~ à deu^i lampes 
|j Zweirôhrenzwischenverstàrker m. || 
two- valve two-way intermediate repea- 
ter. / ~ à une lampe || Einrôhrenzwischen- 
verstàrker m. || one- valve two-way re- 
peater. * 

répéteur m. terminal |j End verstàrker m. 
|| terminal repeater. 

répétiteur m. (Chem d f) |j Rüokmeldefeld 
n. || indication magnet. / - (Enseigne- 
ment) || Repetitor m. || private teacher; 
tutor. / ~ d'impulsions || StromstoÛ- 
übertrager m.; ImpulsÜbertrager m. [| 
impulse repeater or translator. 
répétition f. || Wiederholung f. || répétition; 
réitération. / - (Cour) || Berufung f. || 
claim. / « (École) || Wiederholung f. Il 
tuition; récapitulation. / ^ (Peinture) || 
Kopie f . (eines Originale) || oopy; réplica- 
tion). / axe m. de ~ (Théodolite) || Re- 
petitionsachse f. fl repeating axis. / 
fusil m. 4 ~ fl Repetiergewehr n. H re- 
peater. / montre f. à ~ || Repetieruhr f. 
|| repeater; repeater or repeating watch. 
répétition f., - générale || Generalprobe f. ]| 
dress-rehearsal. / - des lampes d'appel 
(Tél) || Anrufwiederholung f. || calling 
lamp repeating. 

repiquage m. (Jard) fl Verse tzen n. (von 
Bàumen); Umpflanzung f.; Umpflanzen 
n. jj prioking-out; transplantation. / * 
(Meule) |J Picken n. || redressing; reetor- 
ing. f ~ (Pav) || Neupfiasterung f.; Aus- 
besserung f. (eines Fflasters) fl repaving. 
repiquer (Meule) || sohàrfen; picken; pillen 
|| to edge; to redrees; to restore, 
répit m. || Frist t ; Au&chub m. ; Stundung 
f. fl reepite. / accorder un - fl Frist f. ge- 
wàhren |J to accord a respite. / demander 


répit 
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requérant 


un » Jj Stundung f. verlangen || to apply 
for a term of reapi te. 
répit m. pour le payement de la taxe |j 
Gebührenstundung f . || deferred payment 
of chargea. 

replacer }j wieder an seinen Platz stellen 
oder legen |] to replace, 
replanir (Men) || schlichten ff to smooth; 

to clean; to finiah off. 
replanissement m. || Schlichten n.; Fein- 
hobeln n. || smoothing. 
replanter )| umpflanzen; versetzen || to 
transplani. 

replanteuse f . de velours |j Samtausbeaaerin 
f. || velvet mender. 

eplâtrer || übergipsen || to new-plaster. 
epli m. || Faite f.; Umschlag m. || fold. / ~ 
(Reliure) || Falz m. || fold. 
repliable vers le bas || herunterklappbar || 
hinged (A); folding down. 
replier (Ferbl) (| falzen || to fold. / cisaille f. 
À bandes pour ~ les bandes et les plaques 
|| Streifenschere f. zum Besàumen von 
Streifen und Platten |j strip shears pl. 
for trimming strips and plates. / machine 
f. à ~ (Ferbl) || Abkantmaschine f . || fold- 
ing machine. / ~ un pont || eine Brücke f. 
abbrechen || to withdraw or to break up 
or to remoVe or to dismantle a bridge, 
réplique f. || Antwort f.; Erwiderung f. || 
reply; answer. / ~ (Chemdf) || Riick- 
meldung f. || repeating or answering a 
bell signal. / ~ (Lettre) || schriftliche 
Erwiderung f.; Gegensohrift f. || re- 
joinder; written reply. 
repoinçonner || Gewichte npl. neu eichen |' 
to adjust or to test again weights. 
répondre || antworten; erwidern || to 
answer; to reply. / - de . . . || gut Bagen || 
to guarantee. y ~ à l’abonné appelant 
(Tél) || abfragen || to answer a calling 
subscriber. / ~ A un appel || einen Anruf 
m. beantworten; antworten || to answer 
a call. / - à l’attente f . voir ~ aux exi- 
gences. / ~ aux exigences fpl. || den An- 
sprûchen mpl. genügen || to meet the 
requirements pl.; to corne up to expec- 
tations pl. / ~ à une lettre H auf einen 
Brief m. antworten; einen Brief beant- 
worten || to reply to a letter. 
réponse f. || Antwort f.; Rûokantwort f.; 
Rückâuûerung f.; Rückschreiben n. || 
reply; answer. / ~ (Tél) || Abfragen n. || 
answering. / cordon m. de || Abfrage- 
sohnui f. || answering cord. / place f . de « 

|| Abfrageplatz m. || answering position, 
réponse f., * défavorable || abeohl&gige 
Antwort f. || refusai. / « évasive || aus* 
weichende Antwort f . fl evasive reply. / ~ 
par fil voir ~ télégraphique. / ~ payée || 
Antwort f. bezahlt || prepaid reply. / « 
par retour du courrier || umgehende Ant- 
wort f. (| immédiate reply; reply by re- 
tum. y ~ télégraphique || Drahtantwort 
f. || reply by wire. 

report m. || Übertragen n. Jl carrying for- 
ward. / ~ (Somme) || Übertrag m. || 
amount brought forward. / ~ de béné- 
fices de ... fl Gewinnvortrag m. ans ... fl 
profit brought forward from . . . 
reporter (Arp) || übertragen || to transfer. / 

- (Compt) || übertragen |j to oarry for- 
ward. 

repos m. U Ruhe f. J| reet. y ~ (Escalier) g 
Absatz m.; Ruhepl&tz m. || landing. y « 
(Puits de mine) |j Ruhebühne f.; Fahr- 
bfthne f. H piatform; resting or landing 
place. / au - || in Ruhe f. fl at reet. / po- 


sition f. de ~ fl Nullstellung f.; Ruhe- 
stellung f. j| neutral position; position 
of rest. 

reposer || ruhen; liegen || to rest; to lie. / ~ 
((Conduite) || umlegen }J to relay. / ~ une 
toiture || ein Dach umdecken || to relay 
a roof. 

reposoir m. (Pap) || Waschtrog m. || washing 
trough. 

repos-pied m. || Fuûraste f. || foot rest. 
repous m. (Bât) || Krumpmôrtel m. || mor- 
tar of overburnt lime grains, 
repoussant || zurückschlagend || rcpulsing. 
repoussement m. (Arm) || RückstoÛ m. |, 
recoil. 

repousser (Cheville) || heraustreiben || to 
drive out. / ~ (Electr) || abstoÛen || to 
repell. / ~ (Poinçon) || punzen; treiben; 
ziselieren || to chase. / se - mutuellement 
|| sich gegenseitig abstoÛen || to repel 
mutually. / dispositif m. À ~ (Métal) || 
Drückvorrichtung f. || bulging device. / 
tour m. à - (les métaux), || Druek- 
bank f. || bulging lathe. 
repousseuse f. || Punzmaschine f. || chasmg 
machine. / ~ de mailleuse (Tiss) || Ma- 
schenlegerruckstreifer m. j| repusher of 
loop wheel. 

repoussoir m. (Arch hydr) || Prellpfahl m. |l 
fender pile. / ~ (Arch nav) || Trcibcisen 
n. || caulker’s trift. 

répréhensible || strâflich; tadelnswert || 
reprehensible. 

reprendre || wiedernehmen; wiederbekom- 
men || to retake; to takc agam. / - (Bât) || 
unterbauen || to underpin. / - (Raccom- 
moder) || ausbesscrn; flicken || to repair; 
to mend; to darn. / ~ (Rétracter) || 
widerrufen || to retrait. / - un édifice 
(en) sous-oeuvre || ein Gebftude n. unter- 
fahren oder mit neuen Grundmauern 
versehen || to rebuild the foundation of 
a building; to underpin a building, 
représailles fpl. || Repressalien fpl. || repri- 
sais pl. 

représentant m. || Vertreter m ; Stellver- 
treter m. || représentative; agent; factor. 

/ ~ (Du peuple) || Abgeordneter m. || re- 
présentative. / * de l’entreprise || Werk- 
vertreter m. || work’s représentative. / ~ 
exclusif || Alleinvertreter m. || monopo- 
lis t; sole agent or distributor. 
représentation f. || Vertretung f . || représen- 
tation. / ~ (Math) || Darstellung f. || re- 
présentation. / - (Théâtre) |j Vorstellung 
f.; Aufführung f. || performance. / appa- 
reil m. pour ~s cinématographiques || 
KJnovorführungsapparat m. || cinéma 
projector. / - des employés || Betriebs- 
vertretung f.; Betriebsrat m. || syndi- 
eate or représentation of employées. / 

- des filets fluides || Stromlinienbild n. || 
flow pattern; configuration of flow. / 

- d’un groupe || Vertretung f. eines 
Konzerns || représentation of a concem. 

/ ~ perspective H perspektivische Dar- J 
stellung f. {] perspective représentation, 
y - dans le studio (Radio) U Sendespiel n. 

|| studio performance, 
représenter || vertreten || to represent. / ~ 
(Montrer) || aufzeigen; vorweisen; vor- 
zeigen; vorlegen; vorführen || to show 
(up); to produce; to exhibât; to display; 
to présent. 

réprimande f. j| Verweia m. H reprimand. 
reprise f . || Wiedernehmen n. || retaking. y ~ 
(Bourse) || Wiederanziehen n. fl rise (of 
priées); rehardening. / ~ (Peint) || Über- 


malung f . || painting over. / * (Réparation) 
fl Ausbesaerung f.; Stopfen n.|| repairing; 
daming. / » (Répétition) || Wiederholung 
f. |J repeating. y * des banes de houille 
primitivement abandonnés au toit || 
Rau ben n. der zur Untersttitzung des 
Hangenden stehengelassenen Kohlen- 
pfeiler || abstraction or robbing of coal 
pillars. / - des fondations d’un édifice |j 
Unterfangung f . eines Gebâudes || under* 
pinning of a building. / - du moteur ]| 
Auftourenkommen n.*des Motors || pick- 
ing-up of motor. / - de l’ouvrage || Wie- 
deraufnahme f . der Arbeit || resumption 
or restarting of work. / ~ perdue || Kunst 
stopferei f . || fine-drawing. / - des travaux 
voir ~ l’ouvrage, 
repriser || ausbessern; stopfen || to mend; to 
darn; to patch. 

repriseur m. de bas [| Strumpfstopfer m. 
|| stocking mender. 

repriseuse f. || Stopfmaschine f. || darning 
machine. 

reproche m. || Vorwurf m.; Tadel m. || 
reproach ; reproof . 

reproductibilité f. || Fortpflanzungsfâhig- 
keit f || reproducibility. 
reproduction f. || Reproduktion f. ; Wieder- 
erzeugung f.; Wiedergabe f. || reproduct- 
ion. / ~ (Bureau) || Vervielfàltigung f. || 
manifolding. / ~ (Impr) || Nachdruck m. || 
reprintmg. / même par extraits, inter- 
dite || Nachdruck, auch auszugsweise, 
verboten || reprints either partly or in 
full, forbidden. / appareil m. de - gra- 
phique || grafischer Vervielfftltigungs- 
apparat m. || manifold wnter. / machine 
f. de bureau pour la - || Bùroverviel- 
faltigungsmaschinc f . || office manifolding 
machine. / procédé m. de ~ || Wieder- 
gabe verfahren n.; Reproduktions ver- 
fahren n. || process of reproduction, 
reproduction f., - des caractères || Abdruck 
m. der Typen j| reproduction of the 
types. / - de dessins || Vervielfàltigung 
f. von Zeichnungen || reproduction of 
drawmgs. / - de la ligne (Tél) || Leitungs- 
nachbildung f. [\ balancing network. 
reproduire || reproduzieren ; wieder hervor- 
bnngen ; wieder erzeugen || to reproduce. 

/ ~ (Bureau) || vervielfdltigen || to 
manifold. / « (Impr) || nachdrucken || to 
reprint. / il est interdit de - des illustra- 
tions fpl. sans consentement || Wiedergabe 
f. von Abbildungen ist ohne Zustimmung 
nicht gestattet || reproduction of illu- 
strations is subject to the consent of . . . 
reps m. || Ripe m. || repps. 
reptile m. || Reptil n.; Kriechtior n. || 
reptile. / ~ véritable (Cuir) || echtes Reptil- 
leder n. || genuine reptile leather. 
république f. fl Republik f.; Freistaat m. || 
republic. / - (État) fl Staat m. ; Gemein- 
wesen n. || commonwealth; community. 
répudier un héritage || eine Erbschaft aus- 
schlagen |] to refuse an inheritance. 
répulsif || abstoÛend; zurückstoÛend || 
répulsive. / force f. répulsive [| Ah- 
stoflungskraft f. || force of répulsion, 
répulsion i. (Phys) || AbstoÛung f. || re- 
pulsion. y ~ électrique (| elektrische Ab- 
stoflung f. fl eleotrical repulsion. / - 
magnétique || magnétise he AbstoÛung f. 

|j magnetic repulsion, 
réputation f. (| Ruf m. fl réputation; stand- 
ing. 

requérant m. )} BittateUer m. fl petitioner; 
suitor. 
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requérir (Réclamer) )| fordem |) to demanda 
to daim. 

requête f. || Gesuch n. || requeat; pétition; 
suit. 

requin m. H Hai m.; Haifisch m. || shark. 
requis || erforderlioh || requisite. 
réquisitoire m. (Discours) ]| Anklagcrede f. 

|| public prosecutor’s address to the court, 
résarcissage m. de velours || Auabesserang 
f. fehlerhafter Stcllen irn JSamt || filling 
of empty spaces m velvet. 
reseription f. || Staatsschuldschein m. || 
treasury bond. 

rescrit m. || Verordnung f.; ErlaÛ m. || 
institution; edict; rescript, 
réseau m. || Netz n. || net.; network / « 
(Electr) Il Leitungsnetz n. || network; 
System. / - (Métal) || schwach halbiertes 
Robeisen n. || mottled pig. / « (Opt) || Git- 
ter n. || grating. / « (Tiss) || netzformig ge- 
strickte Arbeit f. || network. / ujuter un « 
puissant de lignes de diffusion et d’inter- 
connections || ein Netz n. leistungsfàhiger 
Übertragungsleitungen und Kupplungs- 
leitungen ausbauen || to develop a net- 
work of high-eapacity transmission and 
connection lines. / améliorer les «x mpl. 
existants || bestehende Leitungsnetze npl. 
verbessern|| to improve existing networks 
pl. / concentration f. de ~x|| Zusammen- 
fassung f. der Stromversorgung || fusion 
of current supply Systems. / courant m. 
du - || Netzstrom m. || current supply 
from publie mains. / fil m. à ~x || Webe- 
draht m. || netting wire. / un grand 
nombre m. de petits «x existant les uns 
à côté des autres || Nebeneinanderbe- 
stehen n. kleiner, vielfach zersplitterter 
Versorgungsnetze || simultaneous exis- 
tence of a number of disin tegrated supply 
networks. / poste m. de - (Tél) || AnschluB 
m. an das Femsprechnetz J| substation 
of tbe téléphone System. / tissu m. à « 
façon tulle || tùllartiges Netzgewebe n. 
Il tulle-like net tissue. 
réseau m., « aérien || Luftverkehrsnetz n. 
|| airway System. / « aéro-souterrain 
(Êlectr) || Netz n. mit ober- und unter- 
îrdischem Ausbau || overhead-under- 
ground network. / - de câbles || Kabel- 
netz n. || cable network. / « des câbles 
sous-marins || Seekabelnetz n. || sub- 
marine cable System. / « des câbles 
téléphoniques à grande distance || Fern- 
kabelnetz n. || long- distance téléphoné 
cable net. / - de canaux || Kanalnctz n, 
|| System of canals. / « de chemins de 
fer || Eisenbahnnetz n. || railway System; 
network of railways. / - de chemins de 
fer d’un trafic très vif || Bahnnetz n. mit 
lebhaftem Eisenbahnverkehr || railroad 
net with a very lively traffic. / - circu- 
laire (Chem d f) || Ringgleis n. || circle of 
railway. / « des cours d’eau voir « 
fluvial. / « à courant continu || Gleioh- 
stromnetz n. (| directcurrent network. / 
~ À diffraction || Beugungsgitter n. || 
diffraction grating. 

réseau m. de distribution || Verteilungs- 
netz n. || distributing network or System. 
/ « du courant électrique |] elektrisches 
Stromverteilungsnetz n. || electric cur- 
rent supply System. / « de gaz à grande 
distance (| Ferngasversorgungsnetz n. || 
long* distance gas supply network or 
sÿstem. 

rému - d’énergie U Starkstromnetz 
h. Ü power supply System, f « étendu de 


voies normales et étroites || weitver- 
zweigtes Netz n. normal- und schmal- 
spuriger Schienenstrânge || extensive net- 
work of standard and narrow-gauge 
lines of railroads. / «exploité (Aéro) || 
Streckennetz n. || air services pl. / « 
fermé || geschlossenes Netz n. || closed 
network. / « en fil || Drahtgeflecht n. || 
wirc netting. / « à deux fils || Zweileiter- 
netz n. || two-wirc network. / « à trois 
fils || Dreileiternetz n. || three-wire net- 
work. / « à cinq fils || Fünfleiternetz n. 

|| fi ve- wire network. / « fluvial || FluQ- 
netz n.; FluÛsystem n. || network of 
streams and torrents. / « à grande 
distance || Femleitungsnetz n. ; Überland- 
netz n. || trunk network. / « à haute 
tension || Hochspannungsnetz n. || high- 
tension network. / « interurbain voir ~ 
à grande distance. / « d’une levée || Netz 
n. einer Vermessung || skeleton or canvas 
of a Burvey. / « des lignes interurbaines 
|| Femleitungsnetz n. || trunk lme System. 
/ groupement m. des petits «x locaux 
|| Zusammenfassung f. der lokalen oder 
ortlichcn Versorgungsnetze || fusion of 
the local supply networks. / « météoro- 
logique || Netz n. der Wetterstationen || 
weather reportmg system. / « monophasé 
|| Einphasennetz n. || monophase network. 
/ « public || ôffentliches Netz n. || public 
network. / « radio-aérien || Flugfunk- 
netz n. || wireless transit system. / « 
radio-météorologique || Netz n. der 
Wetterfunkstationen || wireless meteoro- 
logical system. / « radio-terrestre || Netz 
n. der Bodenfunkstationen || wireless 
ground system. / « réflecteur (Opt) || Re- 
flektionsgitter n. || reflecting grating. / 
« routier || StraÛennetz n. || network of 
roads. / « souterrain sans boîtes de 
coupure (Câble) || starres Kabeladernetz 
n. || system without distribution boxes. / 
« télégraphique || Telegrafennetz n. Il 
telegraph plant or system. 

réseau m. téléphonique || Fernsprochnetz 
n. || téléphoné system or network. / « 
privé || Privatfernsprechnetz n. / private 
téléphoné plant or network. / « public jf 
ôffentliches Fernsprechnetz n. || public 
téléphoné plant or network. 

réseau m., « de tramway || StraBenbahn- 
netz n. || traction or tramway network. 
/ « de triangles géodésiques || Landes- 
vermessungsnetz n. || triangulation net- 
work. 

réseau m. triphasé || Drehstromnetz n. || 
three- phase network. / « À quatre fils || 
Dreiphasenvierleiternetz n. || three- phase 
network with four wires. 

réseau m. de tuyaux || Rohr(leitunga)netz 
n. || pipe system. / le service de distribution 
du gaz comprend un « || zur Verteilung des 
Gases dient ein Rohrnetz n. || a system 
of pipes distributes the gas. 

réseau m., « urbain (Tél) || Ortsnetz n. || 
town or local distribution scheme. / 
« de voies (Chem d f) || Gleisnetz n. || 
network of lines; railway net or network. 

réséda m. || Réséda f. |] mignonette. 

réservage m. (Impr tiss) || Reservieren n. 
il resisting. 

réserve f . U Reserve f . ; Ersatz m. |J reserve. 
/ « (Condition) || Vorbeh&lt m. || réserva- 
tion. / « (Impr tiss) || Deokpapp m.; 
Reservagepapp m.; Schutzpapp m.; Re- 
serve f. U resist poste; reserve. / « 
«'Provision) || Vorrat m. || stock; store. 


/ pièce f . de « || Ersatzstiick n. ; Réserve- 
stück n. || spare or reserve part or pieoe. 

/ tenir en « voir réserver. 

réserve f., « blanche (Impr tiss) || weiBe 
Reserve f. || white reserve. / « à couleur 
(Impr tiss) Il farbige Reserve f. || colour- 
ed roserve. / « épaisse (Impr tiss) fl fette 
Reserve f. || fat reserve. / «s fpl. im- 
menses de lignite dont dispose une so- 
ciété || umfangrciehcr Braunkohlenbositz 
m. ciner Gescllschaft || extensive lignite 
resources pl. owned by a company. / « 
latente || stille Reserve f. || hidden réservé. 

/ « légale || gesetzliche RÜcklage f. || 
reserve prescribed by law. / « momen- 
tanée i| Momentanrescrve f. || instan- 
taneous stand - by. / « de pouvoir || Re- 
serveleistung f. || reserve capacity. / 
« de propriété || Eigentumsvorbehalt m. 

|| réservation of propnetorship. / « de 
puissance || Kraftreserve f. || power re- 
serve. / « spéciale || Sonderrucklage f. || 
spécial reserve. 

réserver || zurucklegen ; vorbehalten; re- 
servieren; zurûekbehalten || to reserve. 
/ touts droits réservés || aile Rechtc vor- 
behalten || ail rights roserved. 

réservoir m. || Behâltor m. || réservoir; 
receiver; tank; bunker; bin. / contenance 
f. du « || Behàlterinhalt m. H tank ca- 
pacity. 

réservoir m. à air || Luftbehàlter m. || air 
réservoir or tank. / « (Pompe) || Wind* 
kessel m. || air chamber or vessol or 
receiver. 

réservoir m. à air comprimé || Druckluft- 
kcssel m.; Druckluftbehalter m. || oom- 
pressed-air tank or receiver. / « pour 
mise en marche || DruckluftanlaBbeh&lter 
m. || coin pressed- air receiver for starting. 
/ « pour torpilles || Torpedoluftkessel m. 
|| compressed-air chamber for torpédos. 

réservoir m., « d’alimentation (Chaud) || 
Spcisewasserbehâlter m. || feed tank. / 
« à ammoniaque || Ammoniakbehâlter 
m. || liquid ammonia receiver. / « auxi- 
liaire || Hilfsbehâlter m. || auxiliary tank. 
/ « de barrage || Sfcaubecken n. || storage 
basin. / « en béton armé || Rehâlter m. 
aus Eisenbeton || tank of romforced 
concrète. / « en charge (Aéro) || Fall- 
behâlter m.; Hochbeh&lter m. |j gravity 
tank. / « collecteur || Sammelbecken 
il. || collecting tank. / « à combustible |[ 
Brennstoffbehâlter m.; KraftstoffbehAl- 
ter m. || fuel tank. / « à combustible de 
réserve |j Hilfsbrennstoffbehâlter m. || 
reserve fuel tank. / « do, condenseur || 
K ondensatorgef aB n. || condenser tank. 
/ « décrochable (Aéro) H Abwurfbehâlter 
m. || slip (fuel) tank. / « dépôt || Sammel- 
behâlter m. || sump. / « à eau || Wasser- 
behâlter m. || water tank. / « à eau 
chaude fl HeiÛwasserbehâlter m. || hot 
water tank. / « à eau comprimée || 
Druckwasserbehâlter m. || compressed- 
water réservoir or tank. / « à eau douce 
|| Süfiwasserbeh&ltor m. || sweot or fresli 
water tank. / « à eau salée || Salzwasser- 
beh&lter m. || brine réservoir or tank. / « 
à eau avec revêtement || Wasser kessel m* 
mit Verkieidung || encased water tank* 
/ « d’égouttage || Entw&sserungsbe- 
h&lter m. || draining tank. / « en élec- 
tron }{ Beh&lter m. aus Elektron j| 
elektron tank. / « à encre || Tinten- 
behâlter m. U inkwell. / « à encre (Impr) 
|| Farbbehâlter m . || ink réservoir. / « à 
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essence f) Benzinbeh&lter m.; Benzin- 
tank m. (t petrol or gasolinc tank. / 
~ d’extinction || Lôsohgof&fl n. || quenoh- 
ing tank. / ~ en fer riveté j| genieteter 
eisemer Beh&lter m. (1 rivetted iron 
tank. / ~ à gaz j] Gasboh&lfcer m.; 
Gaaémeter m. || g as holder; gasometer. 
/ - à goudron |j Teerzisterne f. || tar 
cistern. / - à hante pression || Hoch- 
druckbehttlter m. || high-pressure re- 
ccivcr. / - à haute pression sans sou- 
dure |( n&htloser Hochdruckbeh&lter m. 
Il seamless h igh -pressure receiver. 
réservoi^ m. à huile |) Olbehâlter m. || oil 
tank. / ~ du transformateur |j Trans- 
formatorenôlbeh&lter m. || oil tank for 
transformera. 

réservoir m., - increvable et ininflammable 
Il explosions- und feuersicherer Beh&lter 
m. H non-bursting and non-inflammable 
tank. / « d’insufflation d’air U Luft- 
einblaseflasche f. || injection air bottle. 
/ - à liquides || Flüssigkeitsbeh&lter m. || 
tank for liquida. / - pour liquides atta- 
quant les métaux || Beh&lter m. für 
metallangreifende oder atzende Flüssig- 
keiten || tank for corrosive liquide. / 

- naturel (Arch hydr) || Seereservoir n. 1) 
lake réservoir. / ~ de pression || Druck- 
speioher m. |] pressure réservoir. / - sous 
pression (Auto) || Druckbeh&lter m. || 
pressure tank. / - principal || Haupt- 
beh&lter m. || main tank. / - du radia- 
teur || Waaserkasten m. des Kuhlers || 
radiator tank. / ~ pour recueillir les eaux 
pluviales || Regenwasseraufspeioherongs- 
beoken n. || store réservoir of rain water. 
/ ~ à retour d’eau (Aroh hydr) || Rùok- 
laufbeoken n. || low-level service ré- 
servoir. / - de secours || Nottank m. || 
emergency tank. / ~ de service avec 
haussement de niveau pour une usine || 
Betriebebeoken n. mit Stauwerk für eine 
Kraftanl&ge || power basin with banked- 
up water level for a power plant. / ~ 
situé en haut 11 Hoch beh&lter m. || high 
or elevated réservoir. / ~ supérieur 
(Aroh hydr) || Hochspeioherbecken n. || 
elevated storage basin. / - surélevé voir 
~ situé en haut. / - d’un thermomètre || 
Kugel f. eines Thermometers || bulb of 
a thermometer. / ~ en tôle || Blech- 
beh&lter m. || réservoir of sheet iron. / 

- monté sur train de roues || auf K&dern 

montierter Beh&lter m. || tank mounted 
on wheels. / ~ de transport pour coke 
ardent H Transportgef&Û n. für glühen- 
den Koks || pan for oarrying glowing 
coke. / - d’une usine d’accumulation 
d’eau par pompage || Becken n. für ein 
Pumpspeicherwerk || basin for a pump 
storage station. / ~ de vapeur (Chaud) || 
Dampfsammler m. || s team chamber or 
spaoe. * 

résidant |{ wohnhaft || résident; dwelling. 

résidence f. |] Wohnort m.; Wohnaitz m. U 
résidence; dwelling. 

résidu m. (j Rückstand m. || residuum; 
resldue. / ~ de calcination |j Glührück- 
atand m. || residue of calcination. / - de 
coke I^Koksansatz m. || depoeit of coke. / 
« combustible || brennbarer Rückstand 
m. (I bumable residue. / - élastique |J 
elastische Nachwirkung f . || elastio hysté- 
résis çr lag. / - d’extraction (Métal) | 
LaugungsrÜckstand m. (| residue or 
residuum of extraction. / ~ gazeux U Gas- 
rüokstand m. || gas residue. / ~ de gou- 


dron || Teerrückstand m. || tar residue. / ~ 
de grillage || Abbrand m. }| roasting resi- 
due. / - d’huile || Olrückstand m. || oil 
residue. / - d’huile adhérent après avoir 
été brûlé || festgebrannter Olrückstand 
m. || burnt on oil deposit. / ~ de métal 
(Fond) || Rillenstûcke npl. (Rückstand 
in der Rinno beim Gieûen) |j drain mé- 
tal. / - métallifère || metallhultiger Rück- 
stand m. || metaliiferous residue. / ~ 
métallifère provenant du traitement des 
minerais 'j metallischer oder metallhalti- 
ger Rückstand m. bei der Verhüttung 
von Erzen || metallic or metaliiferous re- 
sidue from the treatment of ores. / ~ 
métallique voir - métallifère. / - de mi- 
nerais || Erzabf&lle mpl. || tailings pl. / 
- de la mouture || Mahlrückstand m. || 
grinding residue. / - de pyrites grillées || 
Kiesabbrand || burnt or purple ore; cal- 
cined pyrites pl. / - sec obtenu par 
essorage || gewonnenes Schleudergut n. || 
solid material obtained by ccntrifuging. 
/ - similaire uu coke provenant de la 
distillation || koks&hnlicher Rückstand 
m. bei der Destination |j cokelike residue 
of distillation. / - solide d’évaporation j| 
Abdampfrückstand m. || solid residue of 
évaporation. / - de sulfate de plomb || 
Bleisulfatrückstand m. || lead sulphate 
residue. / - total || Gesamtrückstand m. 
|| total residue. 

résignation f. || Abtretung f.; Verzicht m., 
Verziohtleistung f. H cession; résignation; 
renonciation; abandonment. 

résigner une charge || sein Amt n. nieder- 
legen || to resign one’s office. 

résiliation f. || (gerichtliohe) Aufhebung f. 

| oder Auflôsung f. || cancelling. / délai m. 
de ~ || Kündigungsfrist f. |j notice of 
termina tion. / exiger la - du contrat de 
service avant l’expiration de la période 
contractuelle || die Aufhebung des 
Dienstverh&ltnisses vor Ablauf der ver- 
tragsmâüigen Frist verlangen |J to re- 
quest termination of service before the 
expiry of the contractual period. / exiger 
la - du contrat de travail [| die Aufhebung 
f. des Arbeitsverh&ltnisses verlangen || 
to request the termination of an agréé- 
ment of service. 

résiliation f. d’un abonnement (Tél) H Kün- 
digung f. eines Fernspreohansohlusses || 
oancellation of a subscriber’s agreement. 

résilier || stornieren || to cancel. / ~ un con- 
trat de travail || einen Arbeitsvertrag m. 
kündigen || to give notice of the termi- 
nation of an engagement. 

résille f. U Haarnetz n. || hair lace. 

résinage m. J| Harzgewinnung f. || resin 
tapping. 

résinate m., - de plomb || harzsaures Blei 
n. || lead resinate. / - de plomb et de 
manganèse || harzsaures Bleimangan n. 

|| lead manganèse resinate. 

résine f. || Harz n. || resin; rosin. / bâton.m. 
de - || Harzstab m. || resin rod. / détacher 
la ~ d’un arbre || einen Baum m. abhar- 
zen || to remove the resin from a tree. / 
disque m. de - || Harzkuchen m. || cake 
of resin. / distillation f. des -s || Harz- 
destillation f. $ distillation of resin. / 
exploitation f . de pins à - || Fiohtenharz- 
gewinnung f . J| exploitation of pine resin. 
f tondeur m. de - || Harzaieder m. || reein 
bumer. / four m. à ~ y Harzofen m. || 
resin oven. / huile f. de ~ || Harzfil n. H 
resin ml. / installation I. de distillation de 


- Il Harzdestiliierenl&ge f. j] resin distill- 
ing plant. / odeur f. de - || Harzgeruch 

m. || resin odour. / riche en ~ || harz* 
reich || highly rcsinous. / torche f . de - 
|) Pechfackel f. J] resin or pitch torch. 

résine f.» - algarrabo || Algarobaharz n. u 
algaroba resin. / - artificielle |j Kunstharz 

n. !| artificial resin; amberoid. / ~ de 
caoutchouc || Gummiharz n. „ rubber 
resin. / - commune | Harzpcch n. )j 
common resin; liquid pitch. / - copal 
Kopalharz n. !| copal. / - de eoumarone 
Il Kumaronharz n. jf eoumarone resin. / - 
de dammara || Dammarharz n. || dammara 
gum, cat’s eye gum. / - durcie pour 
vernis || Hart harz n. für Lack |j hardencd 
rosin for varnish. / ~ de gajac || Guajakbarz 
n. || guaiftcum resin. / » jaune || gelbcs Fieh- 
tenharz n. || common or yellow resin. / ~ 
du pin || Kiefernharz n.; Fôhrenharz n. |, 
fir resin. / ~ de xanthorrcea || Akaroid- 
harz n. || yellow grass tree gum. 

résine-laque f. || Gummilack m.; Lack m. >1 
gum lac; lac. 

résineux || harzig II resinous. 

résine-vierge f. || Jungfernharz n. || crude 
turpentine. 

résinier m. || Harzeinsammler m. || resin 
collector or maker. 

résinifère, canal m. - (Bois) || Harzkanal 
m. || resin duct. 

résinification f. || Verharzung f. \\ résinifi- 
cation. / empêcher la - || die Verharzung 
f. vermeiden (| to avoid résinification. 

résinifier || verharzen || to resinify. 

résistance f. || Widerstand ra.; Widerstands- 
f&higkeit f.; Widerstandskraft f.; Aus- 
dauer f. || résistance. / - (Défense) || Wi- 
derstand m.; Gegenwehr f.; Verteidi- 
gung f . || résistance; defence. / - (Électr) j; 
Widerstand m. || résistance. / - (Électr: 
appareil) || Widerstand m.; Rhéostat m. 
|| résistance; rJu^Dstat. / - (Étoffe) || Halt- 
barkeit f. || solidity. / - (Méc) || Festig- 
keit f.; Widerstand m. || résistance: 
strength. / - (Obstacle) || Widerstand m, ; 
Hindernis n. || obstacle; hindrance. / - 
(Opposition) || Widerspruch m.; Oppo- 
sition f. || opposition. / amplification f. 
par - (Radio) || Widerstandsverst&rkung 
f. || résistance Btrengthening. / appareil 
m. pour la mesure de - || Widerstands- 
messer m. || set for résistance measure- 
ments. / boite f. de - || Widerstands- 
kasten m. || résistance box. / boite f. 
de ~ en décades || Dekadonwider- 
standskasten m. || décimal résistance 
box. / la est de x kg par millimètre 
carré || die Festigkeit betr&gt x kg je 
Quadratmillimeter || the (tensile) strength 
is x kg per square millimeter. / couplage 
m. par - || galvanisohe Kopplung f. |t 
conductive or résistance coupling. / dé- 
termination f. de la ~ || Widerstanda- 
messung f . j| measurement of résistance. / 
essai m. de « mécanique |] mechanische 
Festigkeitsprobe f. Jj meohanical test, 
of strength of material. / la - est 
jugée suffisante U die Festigkeit reioht 
aus l| the stéength guarantees a safe 
working. / machine f. à essayer la - 
des matériaux H Matenalprüfmaschine f . 

Il material testiug machine. / mesure f. 
de la - voir détermination de la / 
mettre de la ^ en circuit (| Widerstand m. 
einsehalten || to switoh-in resiitanoe. / 
mettre ï*~en cuurt-dreult |! dm Wider- 
stand m. kurtschlieficn i to shortcircuit 
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the résistance. / mettre U ~ hors circuit 
|| den Widerstand m. ausschalten )| to 
cut-out résistance. / valeur f. de la ~ 1) 
Widerst&ndswert m. || amount of ré- 
sistance. 

résistance f., « additionnelle de freinage il 
Zusatzbremswiderstand m. || additional 
brake résistance. / ~ de l’air || Luftwider- 
stand m. I] air résistance. / « d’allumage 
|| Lampen widerstand m. || lamp résist- 
ance. / ~ d’amortissement || Dâmpf- 
widerstand m. || damping résistance. / ~ 
d’antenne || Antennen widerstand m. || 
aerial or antenna résistance. / « de l’are 
|| Lichtbogen widerstand m. || asc résist- 
ance. / ~ apparente || soheinbarer Wider- 
stand m. || apparent résistance. / « à 
l’avancement || 8timwiderstandm.il head 
résistance. / - ballast || Ballaatwider- 
stand m. || loading résistance. / basse 
- || niedriger oder kleiner Widerstand 
m. || low résistance. / ~ capacitive || 
kapazitiver Widerstand m. || capacity 
résistance. / ~ en carborundum || Kar- 
borundumwiderstand m. || carborun- 
dum résistance. ! ~ de charge voir 
~ fixe. / » à chargement || Ladewider- 
stand m. || chargmg or loading résistance. 
/ - à chauffage |j Heiz widerstand m. || 
he&ting résistance. / ~ au choc || Schlag- 
widerstand m. || impact résistance; 
résistance to shock. / ~ au choc par 
centimètre carré de la section d’éprou- 
vette || Schlagwiderstand m. fiir ein 
Quadratzentimeter Qucrschnitt des Pro- 
bestabes || impact résistance for each 
square oentimeter section of test piece. / 
« du circuit dérivé || Abzweig widerstand 
m.; NebenschluÜwiderstand m. ;| shunt 
résistance. / ~ de tout un circuit || 
Gesamtwiderstand m. des Stromkrei- 
ses || résistance of a whole circuit. / 
~ au cisaillement || Schubfestigkeit f.; 
Scherfestigkeit f. || shearing strength or 
tenacity; résistance to shearing. / ~ de 
cohéreur || Fritterwiderstand m. || coherer 
résistance. / ~ à la compression || Bruck- 
festigkeit f. || compressive or crushing 
strength; résistance to crushing. / ~ de 
construction || Baufestigkeit f . || structur- 
al strength. / ~ de contact des balais 
|| Bürstenübergangswiderstand m. || 
brush contact résistance. / ~ à contact 
glissant voir ~ à curseur, / ~ continue 
de flexion || Dauerbiegcfestigkeit f. || 
bending stress durability. / ~ de corps 
(Aéro) || Eumpf widerstand m. ]| body 
résistance. / ~ à la coupe || Schnittwider- 
stand m. J| résistance to cutting. / ~ 
en courant continu || Gleichstromwider- 
stand m. H direct-current résistance. / « 
dans les courbes (Chemdf) || Kurven- 
widerstand m. || résistance in curves. / 
~ à curseur || Schieb© widerstand m. H 
slide or sliding rhéostat; résistance with 
süding contact. / ~ critique |) kritischer 
Widerstand m. || critical résistance. / ~ 
en décades || Bekaden widerstand m. || 
décimal résistance. / - au déchirement 
voir » à la déchirure. / » A la déchirure 
t| ZerreiBfestigkeit f.; ReiûfestigkeJt f. 
(j tearing strength-. / - à degrés || ab- 
gestufter Widerstand m. (J stepped 
rosistanee. / de démarrage S AnlaÛ- 
widerstsxid zn. fl starting résistance; 
rhéostat loir starting. / - en dérivation 
Il Absweigiriderstaud m*; Nebenschluû* 
widerstand m.; Shunt m. U shunt résist- 


ance. / « effective || Wirkwiderstand m. ; 
effektiver Widerstand m. || effective 
résistance. / « contre les effets de la 
chaleur || W&rmebest&ndigkeit f. || résist- 
ance to the effects of he&t. / ~ électrique 
|| elektrischer Widerstand m. fl electric 
résistance. / ~ étalon || Vergleichswider- 
stand m.; Normalwiderstand m. U stan- 
dard résistance. / ~ extérieure || ftuflerer 
Widerstand m. || exterior résistance. 
I ~ e n fer || Eisen(draht)widerstand 
m. || iron wire résistance. / - en fil 
de manganine || Manganindrahtwider- 
stand m. || manganin wire résistance. 
/ - fixe || Ballastwider stand m. fl fixed 
or loading résistance. / ~ au flambage 
|| Kmckfestigkeit f. j| buckling strength. 
/ ~ à la flexion || Biegungsfestigkeit 
f. || bending or deflective strength; 
résistance to bending; stiffness. / 

- de freinage || Brems widerstand m. || 
brake résistance. / ~ de friction || Rei- 
bungswiderstand m. || friction résistance. 
/ - à la gelée ]| Frostbestàndigkeit f. || 
résistance to freezing. / ~ au glissement 
(Méc) || Gleitwiderstand m. || résistance 
to sliding; slipping résistance. / ~ de 
graphite || Graphit widerstand m. || résist- 
ance of graphite. / haute - || groûer oder 
hoher Widerstand m. || high résistance. 
/ - de haute fréquence || Hochfrequenz- 
widerstand m. || high-frequency résist- 
ance. / • à très haute température (Méc)|| 
Festigkeit f. bei sehr hoher Temperatur || 
strength at very high température. / mou- 
lages mpl. de * à hautes températures 
|| hitzebestkndiger GuB m. || heat-resisting 
castmgs pl. / - hydraulique || Wasser- 
widerstand m. H water résistance. / ^ à in- 
candescence || Glühlampenwiderstand m. 
|| glow lamp résistance. / essai m. de 

- à l’incendie || Brandprobe f . || fire test. 
/ - inductive || induktiver Widerstand m. 
|| inductive résistance. / * à intercaler 
|| Vorschaltwiderstand m. || switch 
résistance. / ~ intérieure || innerer Wider- 
stand m. || internai résistance. / - d’inter- 
polation Il Interpolât ions widerstand m.; 
Eingrenz widerstand m. || interpolation 
résistance. / ~ d’isolement || Isolat ions- 
widerstand m. || insulation résistance. / 
~ linéique || Widerstand m. je L&ngen- 
einheit || résistance per unit length. / ~ 
liquide (Êlectr) || Flüssigkeitswiderstand 
m. || liquid résistance. 

résistance f. du matériel || Werkstoff- 
festigkeit f . ; Festigkeit f. || résistance of 
(the) material; strength of material. / 
machine f. à essayer la résistance des 
matériaux |] Materialprüfmaschine f.; 
Werkstoffuntersuchungsmaschine f . ; 

Festigkeitsprûfmaschine f. || material 
testing machine. / science f. de la 
résistance des matériaux || Festigkeits- 
lehre f . |J science or doctrine of strength 
of materials. / théorie f. de la ~ voir 
science de la résistance des matéri- 
aux. 

résistance f., ~ mécanique du diélectrique [| 
dielektrische Festigkeit f. U dielectric 
strength. / - minimum par millimètre 
carré de la section primitive |) Mindest- 
festigkeit f. je Quadratmillimeter des 
ursprünglichen Querschnitts U minimum 
strength per square miüimeter of the 
primitive section. / « modératrice fl Ab- 
schw&chungswkierstand m. fl reducing 
résistance, / - négative fl negativer 


Widerstand m. H négative resistanoe. 
/ - non-inductive fl induktionsfreier 
Widerstand m. H non induotive résist- 
ance. / - ohmique fl Ohmscher Wider- 
stand m. || Ohmic resistanoe. / « à 
l’oscillation }| Schwingungafestigkeit f.; 
dynamische Festigkeit f. || dynamio 
strength. / - aux outils de tours || 
Schnittdruck m . an Brehst&hlen |j cutting 
résistance on lathes. / - au passage || 
Übergangswiderstand m. || intermediate 
résistance. / - passive fl paasiver Wider- 
stand m. |{ ca’canny; passive resistanoe. / 
~ des plaques de terre || Ausbreitungs- 
widerstand m. || resistanoe of earth plate. 
/ - de point neutre || Nullpunkt wider- 
stand m. || zéro résistance. / « à pont || 
Brücken widerstand m. |) bridge résist- 
ance. / - d’un rail || Tragf&higkeit f. 
einer Schiene || bearing strength of a 
rail. / ~ de rayonnement || Strahlungs- 
widerstand m. || radiation resistanoe. / ~ 
à réactance || Drosselwiderstand m. |j 
chokmg résistance. 

résistance f. réglable || Rhéostat m.; Regel- 
widerstand m. || rhéostat; adjustable or 
regulating resistanoe. / - par eurseur fl 
Schiebewiderstand m.; duroh Stufen 
oder Gleitkontakt regelbarer Wider- 
stand m. fl résistance with sliding contact 
adjustment. / ~ shunt || NebenschluÛ- 
regelwiderstand m. || shunt regulating 
résistance. 

résistance f., - au roulement (Aéro) || 
Fahrt widerstand m. || resistanoe to roll- 
ing. / - à la rupture || Bruchfestigkeit f.|| 
Il ultimate or breaking strength; résist- 
ance to rupture. / » shunt voir ~ ©n 
dérivation. / ~ du shuntage (Chem d f) || 
Kurzschluûwiderstand m. (in Gleis- 
stromkreisen) || shunt résistance. || — 
en silite || Si lit widerstand m. || Bill te 
résistance. / ~ de stabilisation || Be- 
ruhigungswiderstand m. || steadying 
résistance. / » statique || statische Festig- 
keit f. || static strength. / - au striage fj 
Ritzharte f. || scratch hardness. / - tail- 
lante (Outil) || Schneidhaltigkeit f. || 
shearing résistance. / ■«- aux tem- 
pératures élevées j| Hitzebest&ndigkeit 
f. || résistance to heat. / • à la torsion 
Il Brehfestigkeit f.; Verdrehungsfestîg- 
keit f. || torsional strength or tena- 
city; résistance to twisting. / ~ totale 
|| Gesamtwiderstand m. || total resistanoe. 
/ ~ à la traction || Zugfestigkeit f. fl 
tensile strength; resistanoe to tension; 
absolut© tenacity. J ~ à l’usure fl Ver- 
schleiûfestigkeit f . ; Verse hleiÜ widerstand 
m. || résistance to (abrasive) wear. >. « 
aux valeurs ohmiques très élevées fl 
Hochohmwiderstand m. fl high ohmio 
resistanoe. / - variable voir - réglable. 
/ ~ au vent |j Windwiderstand m. fl wind 
résistance. / - de la voie (Chem d f ) (| 
Tragf&higkeit f. des Gleises fl carrying 
capacity of track. 

résistant || widerstandsffthig || résistant; 
resisting; strong; tough. / l’acier m. est 
très - contre l’influence de lessives 
bouillantes, d’acides étendus, etc- || der 
Stahl ist auûerordentüch widerstands- 
ffthig gegen den Angriff von kochenden 
Laugen, verdünnten Sàuren usw. }( the 
steel is extremely résistant to the action 
of boiling hot oaustic solutions, diiute 
acids, etc. / la pointe est -e à la rupture 
fl die Spitze ist widerstandsfâhig gegen 
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Bruch |) the point stands up well to 
breakage. 

résistant, ~ aux acides mpl. j| s&urebest&n- 
d% }1 acidproof. / <•* aux effets mpl. de 
la rouille U widerstandsf âhig gegen Roet- 
bildung; nioht rostend; rostbestftndig [| 
rustproof . / - À la gelée |{ froatbestàndig 
|| frostproof. / ~ aux intempéries fpl. || 
wetterfest H weatherproof. 
résister || widerstehen || to resist. / ~ élasti- 
quement à efforts mpl. radiaux || Radial* 
beanspruchungen fpl. nachgiebig wider- 
atehen || to resist flexible to radial 
stresses. / ~ au gel || frostbest&ndig 
sein || to be frostproof. / ~ aux gerbes fpl. 
des balles de mitrailleuse || widerstands- 
f&hig gegen Maschinengewehrfeuer sein 
|| to withstand a rain of machine gun 
bullets. / ~ rigidement aux efforts mpl. 
longitudinaux || L&ngsbeanspruchungen 
fpl. unnachgiebig widerstehen || to resist 
rigidly to longitudinal stresses, 
résistivité f. || spezifischer Widerstand m. || 
resistivity; spécifie or volume résistance, 
résolubilité || Lôslichkeit f.; Lôsbarkeit f. j| 
resolvability. 

résoluble || lôslich || resolvable, 
résolutif m. voir résolvant, 
résolution f. || BesehluÛ m. || resolution. / 
* (Chim) jl Auflôsung f. || resolution, 
résolvant, pouvoir m. - || Auflôsungsver- 
môgen n. || resolving power. 
résolvant m. || Lôsungsmittel n. || solvent; 
resolving agent. / * du celluloïd || Zellu- 
loidlôeungsmittel n. || celluloid solvent, 
résonance f. || Resonanz f.; Rùckklang m.; 
Mitklingen n.; Nachhall m.; Widerhall 
m. || résonance; réverbération. / ~ (Table 
d'harmonie) || Resonanz boden m.|| Sound - 
ing board. / bois m. de — || Klangholz n. || 
sounding board wood; belly board. / 
courbe f . de - |[ Resonanzkurve f . f| réso- 
nance curve. / pointe f. de ~ || Resonanz- 
spitze f. || résonance peak. 
résonance f. de tension || Spannungsreso- 
nanz f. |J sériés résonance, 
résonateur m. || Resonator m. || resonator; 
vibrator. 

résonnant || klingend || résonant; sonorous. 
résonnement m. voir résonance, 
résonner |] ertônen; erschallen |j to resound. 
résorcine f. || Resorzin n. || resorcine(). / 
capsule f. explosive à la ~ || Resorzinat- 
sprengkapsel f. || resorcinate (blasting) 
cap or detonator. 

résoudre || beschlieûen || to détermine; to 
décidé. / ~ (Chim) || auflosen || to 
résolve. / ~ (Math) || Ibsen || to solve. / 
« un problème || eine Aufgabe f. Ibsen |j 
to solve a problem. 

respectabilité f . || Acbtbarkeit f . || respecta- 
bility. 

respectable (Commerce) J| zuverl&ssig; ver- 
trauenswürdig; reell; solide || respectable; 
honourable. 

respecter || aohten; reepektieren || to re- 
spect. 

respectif U beiderseitig ; gegenseitig; weoh- 
selseitig || respective, 
respirateur m. ({ Atmungsgerat n.; Reapi* 
rator m. Il respirator. / » pour mineurs 
H Atmungsgerât n. für Bergarbeiter fi 
breathing apparatus for miners. 
respiration f. |j Atmen n. }| respiration; 
breathing. / appareil m. de » voir respira- 
teur. 

respiratoire, appareil m. ** H Atmungs- 
gérât ». jj respirator. 


respirer H atmen |j to breathe. 
resplendir || gl&nzen; funkeln || to shine; 
to sparkle. 

resplendissement m. |j Glanz m.; Leuchten 
n. || resplendence; brilliancy; glare. 
responsabilité f. || Verantwortliohkeit f.; 
Haftpflicht f. || responsibility; liability. 

/ ~ de Pabonné (Tél) || Ersatzpflicht f . des 
Fernsprechteilnehmers || liability of the 
subscriber. / « de l’administration || Er- 
satzpflicht f. der Verwaltung || liability 
of the administration. / * des dommages 
causés par des antennes || Antennenhaf- 
tung f . || liability for damages caused by 
antennas. / sans « || ohne Verbindlichkeit 
f. || without any responsibility. / - soli- 
daire || Gesamt verbindlichkeit f. || joint 
responsibility. 

responsable || haftbar; verantwortlich || 
responsible; liable. / civilement - 1| regreÛ- 
pfliohtig |J liable to recourse. / - du dom- 
mage causé || schadenersatzpflichtig || 
liable for damages. / être » de l’obser- 
vation f . des prescriptions légales |] für die 
Befolgung gesetzlicher Vorschriften ver- 
antworthch sein II to be responsible for 
the execution of official instructions, 
ressac m. || Brandung f. || surf. / - contre 
les roches || Klippenbrandung f. || waves 
pl. dashing against cliffs. / vague f. de » 

|| Brandungs welle f. || breaker. 
ressaut m. (Pêch) || Wurfnetz n. || sweep or 
casting net. 

ressauter (Bât) || hervorragen; vorspringen 
|| to project; to jut out. 
ressécher || wieder trocknen || to dry again. 
ressemblance f. || Âhnlichkeit f. || re- ' 
semblance; likeness. 

ressemelage m., atelier m. de ~ de chaos- ! 
sures || Schuhbesohlanstalt f. || shoe re- | 
pairing shop. 

ressemeler || neu besohlen || to now-sole. 
ressemeleur m. de chaussures || Schnell- 
sohler m. || cobbler. 
ressemer || wieder sâen || to sow again. 
resserré || schmal; eng || small; narrow. 
resserrement m. (Méd) || Verstopfung f. || 
constipation. 

resserrer || einschr&nken || to restrict. / 
se - || sich zusammenziehen || to con- 
tract; to narrow; to shrink; to pinch. 

/ ~ une vis f| eine Schraube nachziehen 
oder wieder anziehen || to tighten a 
ecrew. 

ressort m. || Feder f . || spring. / acier m. à -s 
|| Fedentahl m. || spring steel. / arrêt m. 
de * || Federan8chlag m. || spring stop. / | 
bascule f. à ~ || Federwage f. || spring 
scale. / boîtier m. de - || Federhaus n. ; 
Federgeh&use n. || spring seat or clamp. 

/ boulon m. de « || Federbolzen m. || 
spring boit. / bout m. du ~ [J Federende n. 

Il end of spring. / bride f. de ~ j| Feder- 
bund m. |j spring band. / bride f. de ~ 
formant palier || Federlager n. || spring^ 
bearing. / clef f . pour remonter le mouve- 
ment d’horlogerie à « || Schlûssel m. 
zum Aufziehen des Federuhrwerkes || 
winding key for a spring-driven olock. 

/ commande f. par ~ || Federantrieb m.; 
Antrieb m. dur ch Feder werk || spring 
drive. / commandé par un - (Soupape) 8 
feder-belasted || spring-loaded. / cuvette 
f. de - || Federteller m. U spring cap. / le 
~ se détend 11 die Feder wird schlaff ; die 
Feder setzt sich (| the spring grows 
slack. J dispositif m. entraîneur à ~ 
(Mach ont) JJ Doro m. mit federn - 


der Mitnehmerscheibe || spring-tensioned 
driving plate. / étrier m. de ~ || Feder- 
klammer f. || spring leaf retainer. / fil m. 
à « || Federdr&ht m. || spring wire. / 
«s mpl. formant un jeu || zu einem Satz 
vereinigte Federn fpl. || springs pl. united 
in one set. / fourche f. à - || Federgabel 
f. || spring fork. / gaine f. de « || Feder - 
sohutz m. || spring gaiter. / graisseur m. 
de ~ || Federschmierbüchse f. || spring 
oiler. / jumelle f . de « voir menotte du 
/ lame f. de - || Feddrblatt n. || leaf of 
spring; spring leaf or plate. / laminoir m. 
à cintrer les lames de -s || Federblattbiege- 
walzwqrk n. || spring plate bending rolls 
pl. / machine f. à essayer les ~s || Feder- 
prüfmaschine f. || spring testing machine. 
/ machine f. à fabriquer les «s || Feder- 
herstellungsmaschine f. || machine for 
making springs. / menotte f. du « || 
Federlasche f . || spring shackle. / mouve- 
ment m. d’horlogerie à - || Uhrwerk n. 
mit Federantrieb || spring-driven clock- 
work. / nombre m. des lames d’un - || 
Lagenzahl f. einer Blattfeder || number 
of plates in a spring. / non-suspendu à 
~ || ungefedert || fitted without spring; 
unsprung. / œil m. de - || Federauge n. 
|| eye of spring; spring eye. / patin 
m. de - || Federsitz m. || spring seat. / 
presse f. à cintrer et à couper les lames 
de -s || Federblattbiege- und -schneide- 
presse f. || spring plate bending and 
cutting press. / pression f. du ~ || Feder- 
druck m. || spring pressure. / remplace- 
ment m. du ~ en cas de rupture || Aus- 
wechslung f. der Feder bei Bruch || 
exchange of spring m case of a fracture. 
/ roue f. à - J| federndes Rad n. || spring 
wheel. / rouleau ni. de - voir œil de / 
sans ~ || federlos || without springs. / 
support m. de ~ || Federbock m. || spring 
bracket. / les ~s mpl. peuvent supporter 
une très grande charge || die Federn fpl. 
lassen eine auBergewôhnlioh hohe Be- 
lastung zu || the springs pl. allow extra- 
ordinary loads. / suspendu à -(s) || 
(ab)gefedert || sprung; spring-mounted. 
/ suspension f . à - || Federung f . H spring 
suspension. / suspension f. donce à 
~B || weiche Federung f. || soft spring 
suspension. / tampon m. à ~ || Feder- 
puffer m. || spring buffer. / tendre un ~ || 
eine Feder spannen || to tighten a 
spring. / tenu par pression f. de ~ U 
durch Federdruck m. gehalten || spring- 
pressed. 

ressort m., ^ en acier 8 Stahlfeder f. JJ steel 
spring. / - en acier fondu || Guûstahlfeder 
f . || cast steel spring. / ~ d’aiguille H Nadel- 
feder f. Il needle spring. / ~ d’ajustage )| 
P&fifeder f. || adjusting spring ; fixed key. / 
^ d’amenée du courant || Stromzufüh- 
rangsfeder f . || current carrying spring. / 
~ amortisseur || Federatofîdftmpfer m. || 
concussion spring. / « amortisseur de la 
béquille (Avion) }| Spomfeder f . Q taüskid 
spring. / - d’armoire || Schrankfeder f . 8 
cover spring. / ^ d’arrêt (8err) || Zuhal- 
tungsfeder f . || tumbler spring. / arrière U 
Hinterfeder f. ]| rear spring. / ^ d’auto* 
mobile 8 Automobilfeder 1 )) spring for 
motor car. / avant 8 Vorderfeder t ]| 
front spring. / « de 1a bague de piston 8 
Kolbenringfeder f. 8 piston ring spring. / 
- de balancier || Bafanaifirfeder' if eqpa- 
liaer spring. /~ém bnlaaeler (Horl) 8 Ün- 
ruhefeder 1 8 balance spring. / ~ de la 




ressort de la barre d’attelage 


579 


résultat d’essai 


barre d’attelage j] Kupplungestangen- 
feder 1. 1| drag bar spring. / - Belle ville |j 
Tellerfeder f.; Soheibenfeder f. || cup 
or disk spring. / « biconique ({ Doppel- 
kegelfeder f. || double-cone spring. / ~ 
pour bogies de locomotive |{ Drehgestell- 
feder f. ftir Lokomotiven |j bogie spring 
for locomotives. / ~ À boudin voir ~ héli- 
coïdal. / « à bout refoulé || Feder f. mit 
gestauchtem Ende || spring with upset 
end. / ~ à bout roulé || Feder f. mit ge- 
rolltem Ende U spring with rolled end. / ~ 
de calage (Acc) || Endbleibùgel m. || end 
stimip of lead. / ~ à cantilever || Aus- 
legerfeder f. || cantilever spring. / * 
pour carrosserie || Wagenfeder f. || car 
body spring. / - de chaise || Stuhlfeder f . || 
chair spring. / ~ du chariot || Wagenfeder 
f. |{ carnage spring. / ~ de cheminée [| 
Kaminschn&pper m. |f chimney spring. / 
~ de choc || Stofifeder f . || shock spring. / ~ 
de commande || Antriebsfeder f. || driving 
spring. / ~ compensateur || Ausgleich- 
feder f. H compensating spring. / « com- 
pensateur (Auto) || Fcderstotid&mpfer 
m.; Dàmpfungsfeder f. || spring sbock 
absorber, / ~ de contact || Unterbrecher- 
feder f. || contact spring. / ~ pour cor- 
sets || Korsettfeder f. || corset spring. / - 
de décharge || Entlastungsfeder f . || spring 
for taking the load. / demi— voir ~ 
quart-elliptique. / - demi-jonc || ge- 
wôlbte Feder f. || arched spring. / - à 
demi-pincette || Halbelliptikfoder f.; 
Halbfeder f. || half-elliptic or semi- 
elliptic spring. / ~ à denture || Gcbifi- 
feder f. || denture spring. / - échantillon || 
Probefeder f. || trial spring. / - écrivant 
(Tél) || Schreibfeder f. || writing spring. 
/ - élastique || Springfeder f.; Sprung- 
feder f. || elostic spring. / - elliptique j| 
elliptisohe Feder f.; Doppelfeder f. 
|| elliptic spring. / - elliptique couplé 
par trois || dreifach gekuppelte Dop- 
pelfeder f. || three-ooupled ©lliptica]] 
spring. / ~ d’embrayage || Kupplungs- 
feder f. || dutch spring. / - d’encliquetage 
|| Einschn&ppfeder f. || catch spring. / ~ 
à enrayer || Schrankfeder f . ; Sperrfeder 
f.; Türfeder f.; Türschoner m. || drag 
spring. / ~ d’essieu || Achsenfeder f. || 
axle spring. / ~ sous l’essieu || unterbaute 
Feder f. jj underslung spring. / « à feuilles 
|| Blattfeder f. || leaf spring. / ~ à feuilles 
étagées || Stufenfeder f. || step spring. / « 
feuilleté voir ~ à feuilles. / ~ fileté à 
gauche || links gewundene Feder f. || 
spring with left-handed helice. / - for- 
mant pont || Federbrücke f. || spring 
bridge. / ~ de frein || Bremsfeder f. |j 
brake spring. / - de glissement || Gleit- 
feder f. || slide spring. 
ressort m. hélicoïdal || Spiralfeder f.; 
Sohraubenfeder f. || helical or spiral or 
coil spring. / ~ conique {| kegelfôrmige 
Sohraubenfeder f. ; Sprungfederf.il conical 
spiral spring. / ~ cylindrique || zylindrische 
Sohraubenfeder f» || oylindrioal spiral 
spring. / ~ en laiton jj Messingspiralfeder 
f. || spiral spring of braas-wire. 
ressort m., - d’horlogerie |) XJhrfeder f. || 
dock spring» / ~ inférieur jj Unterfeder f . || 
lower spring. / ~ à lames || Blattfeder f. jj 
lamiaated or leaf or plate spring. / ~ de 
lancement Q Abeohndlfeder f . || starting 
. / ~ 4 languette II Keilfeder f . J{ 
spring. / ~ longitudinal U Lângs- 
feder f. || longitudinal spring. / « pour 


meubles || Sprungfeder f. ftir Mobel || I 
spring for furniture. / - mobile || beweg- ! 
liohe Feder f. || removable spring. / ~ 
de montre || Uhrfeder f. || watch spring. / 
~ à nervure || Rippenfeder f. || ribbed 
spring. / ~ pour pince-nez || Knoifer- 
feder f.; Klemmerfeder f. || eyeglass 
spring. 

ressort m. à pincette || Vollelliptikfeder f.; 
Doppelfeder f. || elliptic spring. / * pour 
bogies || Doppelfeder f. fur Drehgestdle || 
elliptical bogie spring. / - pour tenders j] 
Doppelfeder f.fiir Tender|| elliptic spring 
for tenders. 

ressort m., - de piston || Kolbenfeder f. || 
piston spring. f ~ en plomb (Acc) || Blei- 
bügel m. ; Bleifeder f. || lead spring. / - de 
pression || Druckfeder f. || compression 
or pressure spring; open coil or spiral 
spring. / ~ sous pression || gespannte Fe- 
der f.; Feder f. unter Spannung || spring 
under tension. / ~ principal de commande 
|| Hauptantriebsfeder f. || main driving 
spring. / * protecteur || Schutzfeder f. || 
protective spring. / ~ quart-elliptique || 
Viertelelliptikfeder m. || quarter elliptic 
spring. / ~ de rappel || Rtickzugsfeder f.; 
Abreiflfeder f. || restoring or release 
spring. / ~ de rappel pour bogies de loco- 
motives [| Riickstellfeder f. für Lokomo- 
tivdrehgestelle || controlling spring for 
locomotive trucks. / ~ du récepteur serre- 
tête || Bügel m. des Kopfhôrers; Kopf- 
(hôrer)bügel m. || spring band of head 
receiver; (adjustable) head rest. / ~ 
rectangulaire || Rechteckfeder f. || reotan- 
gular spring. / « de régulateur || Regler- 
feder f. || govemor spring. / ~ de retenue || 
Haltefeder f. || retaining spring. / - à 
rondelle || tellerfôrmige Feder f. ; Schei- 
benfeder f . || plate spring. / » de section d© 
lame carrée || Feder f . von quadratischem 
Querschnitt || spring of square section. / 
« de section de lame rectangulaire || Feder 
f. von rechteckigem Querschnitt || spring 
of rectangular section. / - de serrure || 
Schlofifeder f. || look spring. / ~ de 
soupape || Ventilfeder f. || valve spring. / 
~ de soupape de refoulement [| Druck- 
ventilfeder f. || delivery valve spring. / ~ 
en spirale voir ~ hélicoïdal. / ~ en spirale 
(Horl) || Uhrfeder f. || spiral or coil spring. 
/ ~ en spirale à boudin voir ~ hélicoïdal 
oylindrique. / ~ en spirale plate || Sohlofi- 
feder f. || fiat spiral spring. / ~ supérieur 
|| Oberfeder f. || upper spring. / * supplé- 
mentaire voir ~ de tampon. / ~ de sûreté 
pour soupapes de locomotives || Lokomo- 
tivBicherheitsventilfeder f . || safety spring 
for locomotive valves. 

ressort m. de suspension || Tragfeder f. || 
bearing or suspension spring. / « pour 
locomotives || Tragfeder f. für Lokomo- 
tiven |j bearing spring for locomotives. 
/ ~ pour tenders J| Tragfeder f . für Tender 
Il bearing spring for tenders. / ~ pour 
voitures de chemins de fer || Eisenbahn- 
wagentragfeder f. || bearing spring for 
railway wagons. 

ressort m., - de tampon |J Fufferfeder f. 
Il buffer or cushioning or overload spring. 
/ - tendeur voir ~ de tension. / * tendu 
Il gespannte Feder f, || spring in tension. 
/ ~ de tension {j pannfeder f . }| tension 
spring. / ~ de tête (Radio) || Kopf(hôrer)- 
bügel m. || (adjustable) head rest; head 
gear. / - de traction (Loc) (| Zugfeder f. 
F draw spring. / ~ è trois branches |j 


dreiflügelige Feder f. H three anned 
spring. / ~ de voiture JJ Wagenfeder f, 
|| carriage or body or car spring. / - à 
volute || Sohneokenfeder f. || volute 
spring. / * pour wagons || Eisenbahn- 
wagenfeder f. || railway carriage spring; 
wagon spring. 

ressort-échantillon m. || Probefeder f. || 
triai spring. 

ressouder || wieder zusammenlôten || to 
solder again; to new-solder. 
ressource f . || Hilfsmittel n. ; Hilfsquelle f . 
|| resourcc. / -s fpl. (Argent) |j Geld- 
mittel npl. || means pl. ; pecuniary re- 
sources pl. / dépourvu de ~s || mittellos 
Il without means pl. 

ressuage m. (Brass) || Schwitzen n. || sweat- 
ing. / - (Métal) || Seigerprozeû m.; Seige- 
rung f. || eliquation; liquation; réduc- 
tion or séparation by eliquation. / gâteau 

m. de - (Métal) || Kienstock m. || oarcass. 
ressuer (Brass) || schwitzen || to sweat. / 

(Métal) || seigern; absoigern; ausschmel- 
zen || to cliquât© ; to liquate ; to separate by 
eliquation. / les murs mpl. neufs ressuent 
pendant un certain temps || noue Mauern 
fpl. schwitzen eine bestimmte Zeit lang 
|| new walls pl. sweat for a certain time. 
restant || ubrig(bleibend) || left; remaining. 
/ poste f. ~e || postlagernd || to be left 
till called for; poste restante, 
restant m. voir aussi reste || Rest m.; 
Rückstand m. || remainder; rest. / - en 
caisse || Kassenbestand m. || cash balance, 
restapleur m. (Expl min) || Versatzarbeiter 
n 1 - Il cogger; builder-up; packer; stower; 
reddsman. 

restaurant m. || Gastst&tte f.; Restaurant 

n. ; Speisehaus n. || restaurant; inn. 
restaurateur m. || Gastwirt m. || eating- 

house keeper; innkeeper. 
restauration f. (Bât) || Wiederherstellung 
f.; Erneuerung f,; Restaurierung f. || 
restoration. 

restaurer || wiederherstellen; restaurieren. 
reste m. || Rest m.; Überrest m. || rest; 
remainder; remains pl. / - (Chim) || 
Rückstand m. || residue. / purifier par 
la fusion l’acier des -s de scorie jj don 
Stahl m. durch Umschmelzen von 
Schlackenresten reinigen H to purify steel 
of its residues of slag by remelting it. / 
-s mpl. du repas || Abfall m. || leavings pl. 
rester à sec avec le jusant (Mar) |] bei 
Ebbe auf Grund kommen || to be neaped 
by the ebb-tido. 

restitution f. (Argent) || Zurüokzahlung f . || 
repayment. / - d’on bâtiment (Mar) || Frei- 
gabe f. eines Sohiffes || release or resti- 
tution of a vessel. / ^ des photographies 
aériennes || Entzerrung f. von Flugauf- 
nahmen U restitution of aerial photo- 
graphe. 

restreindre || einsohrftnken; besohrftnken || 
to restrain; to restrict; to confine, 
restriction f. d’importation II Einfuhr- 
beschrânkung f . |) restriction of importa- 
tion. 

résultant (Méo) (| resultierend || resulting. 
résultante f. (Méo) || Résultante f.; Re- 
sultierende f.; resultierende Kraft f. || 
résultant. 

résultat m. || Résultat n.; Krgebnis n. H 
resuit. / donner des bons ~s mpl. |{ sich 
bewâhren || to stand the test, 
résultat m.» ~ d’épreuve || Versuohsergebnis 
n. || resuit of test» / ^ d’essai U Prüïunga- 
ergebnis n. B test resuit. / d’essai de 
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P*UUer g Betriebaergetaxla n. g workahap 
remit. / - de Fexamen voir ~ d'essai, 
résultat m. Huai il Endergebnis n. 1 final 
resuit. / ~ du calcul j) Endergebnis n. 
der Rechnung |] final resnlt of calcula- 
tion. 

résumé m. jl Zuaammenfasaung f.; Über- 
sioht f.; Uberblick zn. j| summing up; 
outline; survey ; general view; summary. 
/ - (Impr) || ïnhaltsangabe f. |J index, 
résumer || zusammenfassen H to sum up. 
récure f. || Kôder m. || lure. 
rétable m. || Altarstoek m. |] altar pièce, 
rétablir || wieder instand setzen |J to re- 
establish; to restore, 
rétablissement m. || Wiederherstellung f. || 
re-establishment; reetoration; restoring. 
/ - de l’état antérieur || Wiederherstellung 
f. des früheren Zustandes || restoring the 
previous State. 

retatllage m. de limes || Feilenhauen n. || 
resharpening or recutting files, 
retaille f. d’une meule || Schàrfen fpl. eines 
Sohleifsteines (| groovee pl. or interstices 
pl. or rills pl. of a milktone. 
retailler les limes fpl. || Feilen fpl. auf- 
hauen || to reçut füee pl. 
retalUenr m. de limes || Feilenaufhauer m. 

Il file reoutter. 

retaler (Corr) |j ausrecken || to rack. 
retanneur m. || Nachgerber m. \\ retanner, 
retaper un chapeau |J einen Hut m. auf- 
krempen || to oock or to turn up a hat. 
retard m. || Verzôgerung f.; Verspâtung f. 

|] delay; retard. / - (Électr) || Nach- 
eilung i. || iag. / angle m. de « |j Ver- 
zdgerungswinkel m.; Nacheilungswinkel 
m. || angle of lag. / en - || rückstftndig || 
outstanding; in arrear. / être en ~ (Électr) 

0 sich verzügern || to lag. / être en ~ de 
phase || in der Phase naoheilen || to 
lag in phase. 

retard m., - à l’admission du tiroir || Nach- 
eilen.n. des Dampfsohiebers || retarded 
or late admission of the steam slide. / ~ à 
Fallumage || Naohzündung f.; Sp&tzûn- 
dung f. 0 retarded ignition; sparking 
retard. / « de la livraison || Lieferungs- 
verzdgerung f . || delay in delivery. / - de 
phase 0 Phasenverzügerung f.; Phasen- 
nacheilungf. || phase retardation or lag. 

/ — d’un train jj Verspâtung f . eines Zugea 
0 delay of a train. 

retardataire 0 rüokstândig 0 in arrears; 
behindhand. / « (Commerce) || s&umig || 
lazy. 

retardataire m. 0 rückst&ndiger oder s&u- 
miger Zahler m. 0 one in arrears. 
retardateur m. (Phot) || Verzôgerer m. 0 
res traîner; retarder. 

retardation f. 0 Verzôgerung f. 0 retarda- 
tion. / - de déclenchement (Électr) 0 
Auslôseverzôgerung f. || release retarda- 
tion. 

retardé 0 verzôgert || retarded; decreasing. 

/ mouvement m. - 0 verzôgerte Rewe- 
gung f. 0 decreasing motion. / meuve* 
meut m. uniformément « 0 gleichfürmig 
verzôgert© Bewegung f. 0 uniform de- 
creasing motion. 

retardement m. 0 Aufschub m.; Verzug m. 

0 delay. 

retarder 0 verzôgern; aufsohieben 0 to 
retard; to delay. / - (Électr) y naoheilen 
0 to lag. / - la prise de possession do ter- 
rain par recours aux voies légales 0 die 
Inbesitzcahme dm Gnmdstückes durch 
Beschreitung des Rechtsweges anfhalten 


0 to stay entrance into possession of the 
gronnd by taking legal meosures. 
retartiner (Aoc) 0 repastieren || to repaste. 
retassement m. voir retassure. 
retasser (Métal) |] lunkern || to pipe, 
retassure f. (Métal) || Lunkerbildung f.; 
Lunkerung f. || piping. / - (Cavité) || 
Lunker m. |j pipe or shrink hole; (con- 
traction) cavity. 

retenir || zurückhalten || to retain; to hold 
or to keep baok. / - au frein || ab- 
bremsen || to brake. 

rétention f., droit m. de ~ || Retentions- 
recht n.; Zuriickbehaltungsrecht n. || 
lien; right of rétention, 
retentissement m. || Widerhall m. || re- 
sounding; écho. 

retenue f. (Arch hydr) || Sohleusenkammer 
f. 0 lock or sluice ohamber. / - (Dé- 
duction) || Abzug m. || déduction. / câble 
m. de ~ jj Hftlteseil n. || holding rope. / 
clavette f. de ~ || Fangkeil m. || cotter. 
retenue f., - de chasse (Arch hydr) || 
Deichschleuse f . |f dike sluice ; water gâte 
! in a dike. / « des eaux || Anstauung f. dos 
W assers || rising of water. / ~ des mar- 
chandises || Zurückhalten n. der Waren 
|| rétention of the goods. 
réticule m. || Handtasche f. || handbag. / 
- (Opt) || Striohkreuz n.; Fadenkreuz n. 
|| web; cross wires pl. or hairs pl.; spider 
lines pl.; reticle; réticulé. / dispositif m. 
pour éclairer le * || Fadenkreuzbeleuch- 
tungseinrichtung f. || cross lines il- 
luminating attachment. / le - n’est pas 
dans le plan de l’image || das Faden- 
kreuz n. liegt nicht in der Bildebene || 
the cross wires pl. are not in the focal 
plane. / oculaire m. à ~ || Fadenkreuz- 
okular n. || cross lines eyepiece. 
réticule m., - pour dames || Damenhand- 
tasche f. || lady’s handbag. / - éclairé || 
beleuchtetes Fadenkreuz n. || illuminated 
cross wires pl. / - en fils d’araignée avec 
plaque porte-réticule || Fadenkreuz n. 
aus Spinnenf&den mit Fadenplatte || 
cross web being spider’s web stretohed 
over a plate. / - gravé sur verre H auf 
Glas geâtztes Fadenkreuz n. || cross lines 
pl. etched on glass. / - reproduit par la 
photographie || fotografisch aufgetrage- 
nes Fadenkreuz n. || cross lines pl. 
photogr&phed-on . 

rétinasphalte m. || Retinasphalt m.; Re- 
tinit m. || retinasphalt; retinite. 
rétine f. || Netzhaut f. || retina. / décolle- 
ment die la - |J Netzhautablôsung f. || 
detachment of the retina. / image f. 
de la ~ || Netzhautbild n. || image of 
retina. 

rétinlte f. || Pechstein m.; Retinit m.; Re- 
tinasphalt m. || pitchstone; retinite; re- 
tinasphalt. 

retiration f. (Impr) || zweite Form f.; 
Widerdruok m. || inner form; second; 
retiration. * 

retirement m. (Pot) || Glanzwellen fpl. 

(Fehler in der Glasur) || glaze waves pl. 
retirer || herausziehen || to withdraw; to 
draw. / se - (Moulées) |( sohwinden || to 
shrink; to contract. / - le câble || das 
Kabel aufholen || so pick up the cable. 

/ - une concession 0 eine Verleihung f , 
aufheben 0 to put an end to a grant. / 
» lu faculté de jouissance 0 die Nut- 
zung f. entziehen 0 to withdraw the 
usufruot. / - une fiche || einen Stdpeel 
m. her&uaziehen' 0 to withdraw a nîuc. 


/ - le piston || den Kolben m. heraus- 
ziehen || to remove the piston. / ~ les 
scories fpl. avec le fourgon || absohlaoken; 
die Sohlacken fpl. abwerfen || to take 
off the slags. 

retomber (Relais) 0 abfallen || to be de- 
energized. 

retordage m. (Fil) || Zwirnen n. {{ twisting; 
twining. 

retorderie f. || Zwirnerei f. || twisting mill. 
/ - de laine )| Wollzwirnerei f. || wool 
twisting mill. t 

retordeur m. (Fil) || Zwirner m. || twister. 
/ - de laine || Wollgamzwimer m. 0 
wool twister. 

retordoir m. voir métier à rétordre, 
retordre || zwirnen || to twine; to twist. / 
métier m. à ~ jj Zwimmaschino f. || 
twisting mill or frame. / métier m. à - 
À anneau || Ringzwimmaschine f. || ring 
twisting frame. 

retors || gedreht || twisted. / fil m. ~ voir 
retors m. 

retors m. || gezwirntes Gara n.; Zwiro m. 

|| thread; twine; doubled yarn. 
retorte f. || Retorte f. || retort. / - (Métal) 
|| Muffel f. || muffle. / ~ à fond mobile || 
rotierende Retorte f. || rotatory retort. / 

- en terre réfractaire || Schamotteretorte 
f. || retort of fire clay. / - tabulée || 
Retorte f. mit Ansatz || tubulated re- 
tort. / * en verre || Glasretorte f. || glass 
retort. / - à zinc || Zinkmuffel f. || zinc 
muffle. 

retouche f. || Retusche f,; Retuschieren n.; 
Nachbesserung f. || retouching; touohing 
up. / encre f . pour - || Retuschierfarb© f. 
|| retouching ink. 

retoucher (Peint) || auffrischen; nach- 
bessem; übermalen || to retouch. / ~ 
(Phot) || nachbessern; retuschieren || to 
retouch. 

retoucheur m. (Phot) || Retusohierer m. 0 
retoucher. 

retour, vide « à . . . || leer zurtick naoh . . . 

|| when empty retum to . . . 
retour m. || Rückkehr f. || return. / - 
(Canon)' || Rückachlag m. || recoil. / ~ 
(Commerce) || Gegenwechsel m.; Gegen- 
ri messe f. || counter bill or remittance or 
draft. / ~ (Flamme) ]| Rücksohlag m. 0 
flashback; bac kf ire. / ~ (Mach) || Rück- 
gang m.; Rücklauf m. || retum move- 
ment or motion. / - (Mot) || Rücksohlag 
m. || baekkick. / - (Radio) || Rüok- 
entladung f. || back-discharge; baek- 
kick. / croisement m. à - || umwendbare 
Kreuzung f. || réversible orossing. / dis- 
positif m. de ~ (Lamin) || Umftihrung f. 

|| repeater. / par ~ de poste 0 postwen- 
dend II by retum of mail. 
retour m., « accéléré || beschleunigter 
Rüoklauf m. || increasing retum motion. 
/ - d’appel (Tél) 0 Freizeichen n. || ringing 
tone. /-du cadran (Tél aut)j| Rücklauf m. 
der Nuznmemsokeibe 0 retum of dial. / 

- d’eau (Soupape) 0 Rüokschlsgventil n. 

(| oheck or retaining valve; back-pressui© 
or non-retum valve. / - à main 0 Hand- 
rückzug m. U hand retum. / - de la 
marée || Rückkehr f. der Ebbe und Flut; 
Widerzeit f. 0 change of ride. / — pas les 
rails (Électr) 0 Schie&enrückleitung t 0 
rail retum. / - rapide 0 schncHer Rüok- 
lauf m. 0 quiok retum movement. i - an 
repos 0 Rückkehren n. in die Ruhelage 
0 homing action» /-par ht terre (teeotr) 

0 Rückkitunjr f. dumh db Erik; Srd- 
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rückleitung f. Jj ground wire; earth re- 
tum circuit. / * des tiges à caractères H 
Zurûckfalien n. der Typenhebel |j return 
of type bars. / ~ de la touche il Zurück- 
schlagen n. der Taste || return o! key. 
retourner || umwenden; wenden || to turc 
(over). / - (Revenir) |] zurückkehren |j 
to return. / appareil m. à ~ le malt yert jj 
voir retourneur mécanique à malt vert. / 
machine f. à ~ les lingots || Block- 
wendemascbine f. [| ingot turning ma- 
chine. / - les rails mpl. (Chem d f ) || 
Schienen fpl. umkehren oder umlegen 
oder umwenden || to invert rails; to turn 
rails upside down. 

retourneur m. mécanique || Wender m. || 
turner; turning device. / - à malt vert jj 
Qrûnmalz wender m. || green malt turning 
device or oar. / ~ d’une touraille j| mecha- 
nischer Darr wender m. || mechanical 
kiln floor turner. 

rétraction f. || Widerruf m.; Zurucknahme 
f. || retraction; recantation; révocation, 
rétracter || einziehen; zurtickziehen ; zu- 
rùcknehmen || to retract; to recant. 
rétractile || zusammenziehbar || contract- 
ible. 

rétraction f . (Méd) || Zusammenziehung f . ; 

Verkürzung f. || contraction, 
retraire, se - (Fond) || schwinden || to shrink. 
retrait m. (Comm) || Einlôsung f.; Einlôsen 
n. || rédemption; redeeming. / - (Fond) || 
Schwund m.; Schwinden n. || shrinkage; 
shrinking. / grandeur m. du - pour le 
serrage à chaud || Schrumpfmafi n. 
beim Warmaufziehen |i allowance or 
amount allowed for the hot skrinkage 
(of tyres). 

retrait m., ~ d’argile || Schwinden n. des 
Tons || shrinkage of clay. / ~ du béton à 
la prise || Schwinden n. des Bétons beim 
Erh&rten || shrinkage of concrète during 
setting. / ~ du bois || Schwinden n. des 
Holzes || shrinking or shrinkage of wood. / 
• d’une demande de communication || 
Zurückziehung f. einor Gespr&chsan- 
meldung || withdrawal of a call. / - de 
métaux || Schwinden n. der Metalle jj 
shrinkage of met&ls. / « de monnaies || 
Einziehen n. von Geldstücken oder Mün- 
zen || withdrawing coins from circulation; 
calling-in of coins. / ~ du moulage ü 
Schwund m. eiues Guûstûckes || shrink- 
age of a casting. 

retraite f. {| Sichzurüokziehen n.; Rückzug 
m. || retreat; retirement. / - (Bât) || 
Rticksprung m. || set-back; recess. / ~ 
(Commerce) || Gegenwechsel m.; Rttck- 
wechsel m. || counter bill; counterdraft. / 
~ (Phys) || ZuBammenziehung f. |j con- 
traction. 

retraiter || pensionieren; in den Ruhestand 
versetzen H to pension off. 
retranchement m. (Bât) |j Verschlag m. || 
box. 

retrancher || abschneiden || to eut off. 
retransmission f . des émissions radiophoni- 
ques H Rundfunkübertragung f . || broad- 
oast relaying. 

rétrécir || verengern; schmaler maohen || to 
oontr&ot; to narrow. / « (Tiss) || ein- 
Iaufen; schwinden U to shrink. / se ~ 
(Mach) {) sich verjûngen |J to taper. 
rétKéefsBemeBt m. Il vérengem n.; Ver- 
engerung t; BSnengung f. g narrowing; 
contraction. / * (Mach) j| Verjftngung f . H 
tapering. / (Tiss) jj Einlaufeu n.; 
Schwinden n: || shrinkage; shrinking. / « 


de l’extrémité |j verjiingtes Ende n. j| 
tapered end. / ~ de la pupille |I Pupillen- 
verengerung f. || contraction of pupii. / 
~ de la voie |j Spurverengerung f , || gauge 
narrowing. 

rétribuer || lohnon; belohnon || to remu- 
nerate. 

rétribution f. ]| Bezahlung f.; Honorar n. || 
rétribution; salary; gratification; fee. / 
* scolaire ]| Schulgeld n. H school-fees 
pi.; schooling; ter ms pl. 
rétroactif || ruckwirkend || reacting; rétro- 
active. 

rétrograde || retrograd; rücklâufig || rétro- 
gradé. 

retrousser un chapeau || einen Hut ra. auf- 
krempen || to cock or to turn up a hat. 
retroussis m. (Chap) |j (Hut-)Kremp© f. || 
rira or border (of a bat). / » (Taill) || 
Revers m.; Schoûumschlag m. || open 
lining. / ~ de botte || Stiefelstulpe f. || 
boot top. 

retrouver || wiederfinden || to refind; to 
recover. 

rétro- viseur m. (Auto) || Rückblickspiegel 
m.; Rückspiegel m. || observation or rear 
vision mirror. 

rets m. || Netz n. || net, netting. / « de fond 
|| Grundnetz n.; Grundschleppnetz n. || 
trawl. / ~ à sac || Sacknetz n. || bag net. / 
- sédentaire || Standnetz n.; Stellnetz n. 
|] anchored or fixed net. 
réunion f. || Vereinigung f.; Verbindung f. || 
uniting; joining; connection; connecting. 
/ - (Assemblée) || Versammlung f. || 
meeting. / - des créanciers || Gl&ubiger- 
versammlung f. || creditors* meeting. / ~ 
par groupes (Acc) || Gruppen verbindung 
f. |1 connection in groupa. / ~ des ma- 
tières en cuve (Brass) || Abmaischen n. || 
mashing off. / « des rails par éclisses jj 
Laschenverbindung f. der Schienen || 
fishing of rails. 

réunir || zusammenfügen; verbinden; ver- 
cinigen || to join; to connect; to unité. / 
se ~ (Filon) || sich scharen || to meet; to 
join; to assemble. / ~ les matières en 
cuve (Brass) || abmaischen || to mash off. / 
~ au même endroit m. || in einem Punkt 
m. vereinigen || to centralize in one place. 
/ - deux poutres fpl. en crémaillère || 
zwei Balken mpl. miteinander ver- 
schrânken || to joggie two beams. / ~ en 
série f . (Électr) || hintereinander schalten 
Il to connect in sériés. / — des sources fpl. 
énergétiques dans un seul système d 
Kraftquellen fpl. zu einem System zu- 
sammenfassen |J to combine sources pl. 
of power to one closed System, 
réunlsseur m. (Fil) J| Dublierer m. || 
doubler. 

réunisseuse f., « de rubans || Bandwickel- 
maschine f. || comber lapping machine. / 
~ ponr l’Industrie textile || Wickel- 
maschine f. fûr die Textilindustrie || 
lapping machine for the textile in- 
dustry. 

réussir || gelingen ; glücken f| to succeed. / 
ne pas ~ jj mifilingen || to fail. 
revalorisation f . || Auf wertung f . ; Wieder- 
aufwertung f. j| revalorization. 
revanche f* j| Gegenleistung f. U return 
service; service rendered in return. 
rêve m. || Tr&um m. U dream. 
revêche jj sauer; herb J| sour; tort; acid; 
harsh; sharp. / * (Mét) jj sprOde J| brittle; 
short» 


réveil m. JJ Wecker m.; Weckuhr f, (| alarm 
clock. / - avec musique (| Weckuhr f. mit 
Musik i| alarm clook with music. / « 
avec sonnerie |J Weckuhr f . mit Schlag || 
alarm clock with gong, 
réveille-matin m. voir réveil, 
révélateur m, (Phot) || Entwicklor m. {| 
developer. 

révéler (Phot) || entwickcln || to develop. 
revenant-bon m. [; Nebcngewinn m.; Ne- 
benerwerb m.; Nebeneinkommen n.; 
Nebcnverdienst m. || neat profit; émolum- 
ent; additional intome, 
revendeur m. || Wioderverkâufer m. || re- 
tailer; rotail dealer, 
revendiquer || zurtickfordern || to claim. 
revenir || zurückkommen ; zurückkehren || 
to corne back; to return. / faire - l’acier 
m. || den Stahl m. anlassen || to temper 
or to annoal the steel. / on obtient des 
résistances fpl. plus élevées quand on fait 
- l’acier après une trempe || dur oh 
Hàrten und nachheriges Anlassen des 
Stables werden hôhcre Festigkeiten fpl. 
erzielt || by means of hardening and 
subséquent tempering higher resisting 
qualities of the Steel may be obtained. 
revenoir m. || Ausgluheisen n. || glow rod. 
revente f. || Wiederverkauf m. || re-sale. 
revenu m. || Einkoramen n.; Einkünftefpl.; 
Verdienst m. || income; revenue. / 
(Acier) || Anlassen n. || drawing the 
temper; letting down the temper; 
tempering; annealing. / - (Profit) || 
Ertrag m.; Gewinn m. || profit; returns 
pl.; proceeds pi. / source f. de - || Ein- 
nahmequelle f. J| source of income. 
revenu m., ~s mpl. accessoires || Neben- 
einkünfte fpl.; Nebeneinnahme f. || ad- 
ditional income. / - annuel j| Jahresein- 
kommen n. || yearly income. / ~ approxi- 
matif || ungefâhres Einkommen n. || 
approximate income. / -s mpl. casuels 
voir -s accessoires. / - total || Gesamt- 
ertrag m. || entire proceeds pl. 
revenue f. (Forest) J| Nachwuchs m. || young 
wood; fresh shoot. 

réverbère m. (Lanterne) |[ StraÛenlateme 
f. || Street lamp. / - (Réflecteur) || Re- 
flektor m.; Metallspiegel m. || reflector. 
/ allumeur m. de -8 || Latemenanzündcr 
m. || lamp lighter. / four m. à ~ || Flamm- 
ofen m. U reverberatory fumace. / 
affinage m. de la fonte au four A - || 
Flammofenfrisohen n. || refining in the 
reverberatory fumace. 
réverbérer || zurtickwerfen; zurückstrahlen; 

reflektieren || to reverberate; to refiect. 
reverdie f. || Springflut f. |j spring tide. 
reverdofr m. || Würzegrand m. H wort sink 
or trough. 

revers m. || RÜckseite f. || wrong or back 
side. / ~ (Monn) || Kehrseite f.; Revers 
m. ; Rückseite f.; Schriftseite f. || reverse. 
/ - (Taill) |J Aufschlag m.; Revers m.; 
Stulpe f. U facing; euff; lapel. / coupeur 
m. de ~ j| Stulpenzuschneider m. || facing 
cutter. / piqueur m. de ~ || Stulpen- 
stepper m. [| facing stitcher. / poseur m. 
de ~ || Aufschlagnâher m. J| vest backer. 
reversement m. (Mar) |j Umladen n. U 
tran(s)shipping; tran(s)shipment. / ~ de 
la marée î Umkehr f. der Flut || return 
of the tide. 

réversibilité f. (| Umkehrbarkeit £. {| re- 
versibility. 

réversible || umkehrbar U réversible. / ^ 
(Mach) |( umsteuerbar |] réversible. / 
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chaque train m. est actionné par une 
machine avec mouvement ~ (Lamin) K 
iode WalzenstraBe t wird durch aine 
Masahine mit Reversierbewegung an- 
getrieben )( each rolüng train ia driven 
by a réversible angine. / duo m. ~ A 
vapeur (Lamin) (| Reversierduostrafie f. 
mit Dampfantrieb K steam- driven two- 
high reversing mill. / laminoir m. ~ || 
Reversierwalzwerk n. || reversing rolling 
mill. / moteur m. - |J umsteuerbarer 
Motor m. R réversible motor or engine. 
revêtement m. (| Verkleidung f.; Beklei- 
dung f. || lining; liner; cover(ing); coat- 
(ing); faoing; cleading; revetment. / ~ 
(Action) f| Bekleiden n.; Verkleiden n.; 
Verkleidung f. || oovering; lining. / » 
(Arch hydr) || Schirmwerk n. || break wa- 
ter ; sea defence. / - (Bât) |) Verkleidung f . 
1 dresaing. / ~ (Câble) || Umhüllung f. 
|| oover; oovering. / ~ (Four) || Auafütte- 
rung t; Futter n. || ooating; lining. / 
étoffe m. de de murs || Wandbeklei- 
dungsstofl m. H cloth oovering for walls. 
revêtement m., » acide du four || s&ures 
Ofenfutter n. (| furnace lining of silioa 
bricks. / ~ tn aluminium || Aluminium- 
bekleidung f. || aluminium cover. / ~ 
en asbeste || As beat bekleidung m. 1) 
oovering with asbeetos. / ~ basique jj 
basisohes Futter n. H basio lining. / ~ 
basique durable [| haltbares basisohes 
Futter n. || résistant basio lining. / « 
Mtumé U Asphaltdeoke f. || asphalte 
covering. / ~ en bois || H olz verkleidung 
f. || timber or wood faoing. / * en bois 
(Plancher) || Holzt&felung f. || wood 
panelling. / ~ en caoutchouc || Gummi- 
hiille f. || rubber covering. / A ~ en 
caoutchouc H mit Gummi m. überzogen 
U rubber-oovered. / ~ en celluloïd e || 
Zelluloidverkleidung f. || celluloid faoing. 

/ ~ en charpente || Bretterbekleidung f. 

|| plank revetment. / « en contreplaqué 
|| Sperrholzbeplankung f. || plywood 
planking. / ~ en coton tressé || Baum- 
wollumklôppelung f. || cotton-braided 
oovering. / ~ pour cylindres (Mach écr) 

U Walaenbezug m. || (rubber) oover for 
oylinders. ! ~ en farine fossile || Verklei- 
dung f. aus Kieselgur || fossil meal 
oovering. / ~ en faseines || Faaohinen- 
bekleidung f.; Fasohinenverblendung f. 

|| fascine revetment. f ~ en (tôle de) 
fer H Eiaenbleohmantel m. || iron aheet 
Racket. / ~ en fer émaillé H emaillierter 
Eisenm&ntel m. U enamelled iron jacket. 

/ « du four H Ofenausmauerung 1; Ofen- 
futter n. U furnace lining. / ~ en gavons 
| Basenbekleidung f . |( sod revetment or 
work. / * isolant }) Isolationshûlle f. |] 
insulating oovering. / ~ en mettes || Stroh- 
fleohtwerk n. || straw plaiting. / ~ métalli- 
que 8 Metallbekleidung f . 8 métal oovering. 

/ ~ A mottes de gasoil (Meule) || Rauh- 
decke f. 0 turf oover or oovering. / ~ de 
mur 8 Wandbekleidung f. 8 wall faoing. 

/ - des parois voir ~ de mur. / ~ en plomb 
8 Bleiauskleidung f. 1 le&d lining. / ~ 
protecteur 8 Schuteverkleidung f. 8 pro- 
èective oovering. / ~ protecteur métal- 
tique B metaQisoher Schutzüberaug m. 8 
proteotive metaQio ooating. / ~ de puits 
i Sch&ohtausbau m. )| shaft lining. / ~ 
du radiateur (Auto) 8 KüMerabdeokung 
1 J radiator oover. / ~ de radiateurs 
(Chauffage) 8 Heiekdrperverkleidiing f. 8 
envèlope for heating bodies or radiators. 


/ ~ résistant aux acides (| sàurefeste Aus- 
kleidung f. 8 acidproof lining. / en 
sae A table (Arch hydr) 8 Sandaack- 
bekleidung f. )| sand bag revetment. / ~ 
du sol )j Bodenbedeokung f. |j surface 
covering. I ~ en tôle || Bleohmantel m.; 
Bleohbekleidung f. || sheet métal cover- 
ing. ! ~ en tôle ondulée || Wellblech- 
verkleidung f. || oorrugated sheet 
oovering. 

revêtir || verkleiden; bekleiden || to line; 
to oover; to ooat; to face; to revet. / - 
(Bât) || verblenden; verkleiden || to blind. 
) ~ (Four) || füttem || to line; to bush. 
/ - le bois jj den Stamm m. verkleiden 
|| to ooat the wood. / - un tunnel en 
maçonnerie || einen Tunnel m. aus- 
mauem || to stein a tunnel, 
revider un trou |! ein Bohrlooh nach- 
bohren || to robore or to widen a hole. 
revient m., prix m. de ~ || Selbstkosten- 
preis m. ; Gestehungspreis m. || oost price. 
revirement m. (Commeroe) || Rücksohlag 
m. || set-back. / - de l’atmosphère (Com- 
merce) || Stimmungswechsel m. 8 ohange 
of tendenoy or of tone. 
revirer de bord (Mar) 8 wieder wenden || to 
taok about. 

reviser || überprüfen; nachprüfen; revi- 
dieren; durohsehen || to révisé; to review, 
reviseur m. |j Prûfer m.; Revisor m. || 
reviser. / - (Impr) || Korrektor m. ; Haus- 
korrektor m. || corrector; printer’s or 
press reader. / - de tierces (Impr) || 
Sohluûkorrektor m. || press proof revisor. 
révision f. || Durchsicht f.; Nachprüfung 
f.; Révision f. || révision; révisai; 
checking. / - (Impr) || Révision f.; letzte 
Korrektur f. || revise; révision. / atelier 
m. de «s et réparations || Überholungs- 
und Reparaturwerkst&tte f. || overhaul 
and repair shop. / atelier m. de -s des 
chemins de fer || Eisenbahnreparatur- 
werkstatt f. || railway repairing shop. / 
faire la - || revidieren; nachprüfen || to 
cheok. 

révision f., ~ des chaudières || Kessel- 
revision f.; Kesselprüfung f. || boiler 
testing. / « générale || Überholung f. ]| 
overhauling. / ~ préalable (Ligne él) j| 
Vorrevision f. || preliminary inspection, 
revivifier (Métal) || frischen || to revive. 

/ - la litharge || die Bleiglâtte frischen 
j| to revive litharge. 

révocation f. (Traité) H Aufkündigung f. || 
révocation. 

re voler || zurückfliegen || to fly back. 
revolin m. || Rückenwind m.; Rückwind 
m. |] leading wind. 

révolte f. || Empôrung f.; Aufruhr m. || 
revoit; rébellion. 

révolution f. || Révolution f.; Umsturz xru; 
Umw&lzung f. 8 révolution; total change. 
/ - (Astr) || Umlauf m. || révolution. / 
~ (Mach) || Umdrehung f. || révolution; 
turn. / durée f. d’une ~ J| Umlaufzeit f. 

8 time of one révolution, 
revolver m. (Arm) Il Revolver m. 8 revolver. 
« (Tour) || Revolverkopf m. (( capstan; / 
caps tan head; turret; turret head; mo- 
nitor. / - double || zweifacher Revolver 
m. || double revolver. / ~ de guerre |J 
Militârrevolver m.; Armeerevolver m. |j 
army revolver. / ~ à objectifs 8 Objek- 
tivrevolver m. 8 revolvîng objective 
changer, / ~ A oculaire |{ Okularrevolver 
m. 8 eyepiece revolver; revolving eye- 
piece head. / « A trois oculaires 8 Okular- 


revolver m. mit drei Okularen 8 re- 
volving eyepiece changer fumished with 
three eyepieoes. I ~ à verres colorés 8 
Farbglasrevolver m. || revolving oolour 
disk. 

révoquer || kündigen; aufkündigen || to 
canoel. / - un achat U einen Kauf m. 
aufkündigen [{ to cancel a pure hase. / 

- du capital || Kapital n. kündigen U to 
recall oapital. 

révoyeur m. (Aroh hydr) || Kanalbagger m. 
|| canal dredger. ? 

revue f. || Schau f.; Ausstellung f. || show; 
exhibition. / - (Mar) || Musterung f. || 
mustering; inspection. /~ (Périodique) j| 
Zeitschrift f. || periodioal; magazine; jour- 
nal. / - spéciale || Fachzeitschrift f. || 
spécial periodioal. / - technique || tech- 
nische Fachzeitschrift f . || technical jour- 
nal. 

rezbanyite f. || Bleiwismutglanz m.; Rez- 
banyit m. || rezbanyite. 

rez-de-chaussée m. (Bât) || Erdgeschoû n,; 
Parterre n. |J basement. / - (Niveau du 
sol) || Strafienniveau n.; Strafienhôhe f. 
Il level of the Street. 

rez-mur m. || innere Mauerfront f. oder 
Mauerflucht f. || inner aide or baok of 
a wall. 

rhabdite f. )| Nadeleisen n.; Rhabdit m. || 
rhabdite. 

rhabdomant m. || Rutengânger m. || water 
diviner or finder. 

rhabillage m. || Ausflicken n.; Ausbessern 
n. || repairing; mending. / ~ (Meule) || 
Scharfung f.; Schàrfen n. || dressing. J 
~ de boites de montres || Uhrgehüuse- 
ausbesserung f. || repairing of watch 
cases. / ~ de meules de moulins || Mühl- 
steinschârfen n. || millstone dressing. 

rhabiller || ausbessern; flioken || to repair; 
to mend. / - (Meule) || sohârfen || to 
dress. 

rhabüleur m. || Ausbesserer m. || repairer; 
mender. 

rhéa m. (Fil) || chinesisches Gras n. || cloth 
or China 'grass. 

rhéostat m. || Rhéostat m.; Widerstand m. 

|| rhéostat; résistance. / - amortisseur || 
Vorschaltwiderstand m. || steadying ré- 
sistance. / - autodémarreur || Selbst- 
anlasser m. || automatic starter; self- 
starter. / - A oourseur 8 Gleitdraht- 
widerstand m. || slide wire resis tanœ. 
/ - en décades jj Dekadenrheostat m. || 
décimal rhéostat. 

rhéostat m. de démarrage || Anlaûwider- 
stand m. || starting résistance, f ~ in- 
verseur || UmkehranlaB widerstand m. || 
reversing and starting résistance. / ^ In- 
verseur A liquide || Flûssigkeitsumkehr- 
anl&ûwiderst&nd m. || liquid reversing 
and starting résistance. / - A liquide || 
FlûssigkeitsanlaBwiderstand m. R liquid 
starting résistance. / - métallique 8 Me- 
tallanlaS widerstand m. || metaUic start- 
ing rhéostat. / ~ A tambour tournant R 
WalzenanlaÜ widerstand m. || drum start- 
ing résistance. 

rhéostat m., « A liquide ]} Flüssigkeits- 
widerstand m. R hydro-rhéostat. / - de 
mise en marche voir ~ de démarrage. / 

- de réglage R Regel widerstand m. R 
regulating reaistance, / « régulateur an 
dérivation R NebensohhiÔrcgelwiderstand 
m. R shunt-wound regulating reaistanoe. 
I ~ en série R Serienwidecrtmid m. || 
sériés rhéostat. 
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rhinologique, Instrument m. « ü Nasert- 
instrument n. || rhinologioal instrument, 
rhinoplastie f. || Nasenbiidung f.; Nasen- 
plastik f. |1 rhinoplasty. 
rhizome m. || Wurzeûtock m. || root 
(stock). / ~ d'ellébore || NieÛwurz f. || 
hellebore root. 

rhodlcite f. || Kalkborazit m.; Rhodizit m. 
|| rhodicite. 

rhodium m. || Rhodium n. || rhodium. / 
« aurifère || Rhodiumgold n. || rhodium 
gold. 

rhodoehrome m. || Rhodochrom n. || rhodo- 
chrome. 

rhodonite f. || Manganstein m.; Mangan- 
kiesel m. || rhodonite. 
rhombe m. || Rhombus m.; Raute f. || 
rhomb; rhombus; lozenge. / - de Titre || 
Rautenglas n.; Glasraute f. || glass 
lozenge; rhombio pane, 
rhombique || rhombisch || rhombic; rhom- 
bioal. 

rhombododéeaèdre m. || Rhombendode- 
kaeder n. || granatohedron; rhombio do- 
decahedron. 

rhomboèdre m.]| Rhomboeder n. || rhombo- 
hedron. 

rhomboédrique || rhomboedrisch || rhombo- 
hedral; rhombohedric. 
rhomboldal || rautenfürmig; rhombisch || 
rhombic; rhomboid; rhomboidal. 
rhomboïde m. || Rhomboid n. || rhomboid. 
rhubarbe f. || Rhabarber m. || rhubarb. / 
racine f. de ~ || Rhabarberwurzel f. || 
rhubarb root. 

rhum m. || Rum m. || rum. / distillerie f. de ~ 
Il Rumfabrik f. || rum distillery. / essence 
f. de ~ || Rumessenz f. || rum essence, 
rhumatisme m. || Rheumatismus m.; 

Rheuma n. || rheumatism. 
rhumb m. voir rum b. 
rhume m. || Katarrh m. || catarrh; cold. 
/ ~ de eerreau || Schnupfen m. || cold (in 
the head); nasal catarrh; running nose; 
rheum. / ~ de poitrine || Husten m. || 
oough; coughing. 

rhumerie f . (Usine) voir distillerie de rhum, 
rhythme m. voir rythme, 
ribe f. || Hanfbreche f. || hemp brake or 
break. 

riblage m. (Meule) || Schàrfen n. || dressing. 
ribler (Meule) || schèLrfen || to dress. 
riblons mpl. || Eisenabf&lle mpl. ; Schrott m. 
Il scrap iron; Boraps pl.; iron refuse; 
clippings pl. of iron; broken iron. / 
l’atelier m. travaillait de grandes quan- 
tités de ~ || das Werk verarbeitete groûe 
Mengen Schrott || the plant worked-up 
large qu&ntities of sorap. / dévidoir m. 
à ~ H Schrotthaspel m.; f. || sorap spool. 
/ machine f. à enrouler les - || Schrott* 
wickelmaschine f. H sorap coiling ma- 
chine. 

riblons mpl.» « d’acier || Stahlschrott m. 

|| steel scraps pl. / - de fer voir riblons. / 
~ de fer fondu || GuBeisenschrott m. || 
cast iron scraps pl. 

riehe II reich ; reiohhaltig Urich./— en conden- 
sations t! niederschlagsreioh || of heavy 
précipitation; rainfull; rainy. / ~ en 
osone m. fi ozonreich |( rich in ozone. / 

■ « m pluies voir ~ en condensations, 
richesse f. fi Reichtum m. |j richness; 
wealth. / - (Métal) fi Gobait m. fi yield; 
value; strength. / - de Fair en osone || 
OzongehaR m. der Luft fi amount of 
ozon m the air. f ~ alcoolique ]| Alkohol- 
gehah m. fi alcohdUo strength. / ~ en 


couches || Flôzreichtum m. || abundance 
of seams. / - en extrait || Extraktergiebig- 
kcit f. || extract yielding capacity. 
richesse f. minéralogique || Bodenschatz m. 
|| minerai resource; wealth underground. 
/ bureau m. des richesses minéralogiques 
|| Abteilung f. für Bodenschâtze |J 
bureau of minerai resources. / découvrir 
des richesses minéralogiques || Boden- 
sch&tze mpl. erschlieBen || to open up 
subterranean wealth. 
richesse f . souterraine voir riohesse minéra- 
logique. 

ricin m. || Rizinus m. || castor bean. / huile 
f. de « ]| Rizinusôl n. || castor oil. 
ricocher j| abprallen; rikoschettieren || to 
rebound. 

ricochet m. || Abprall m.; Abprallen n.; 
rebound. 

ride f. (Mar) || Taljereep n. || lanyard. 
ridé || geriffelt; gerippt; faltig ]| chamfered; 

corrugated; fluted; ribbed; wrinkled. 
rideau m. || Vorhang m.; Gardine f. || cur- 
tain. / - (Géol) || Bodenerhebung f. || 
rideau; rising ground; undulation of 
ground. / dispositif m. pour le tirage des 
•x || Gardinenzugvorrichtung f. || cur- 
tain drawing devioe. / poseur m. de ~x 
|| GardinenauJmacher m. || curtain hanger. 
/ tringle f. de ~x || Gardinenstange f. || 
curtain rod. 

rideau m.» - articulé (Arch hydr) || Roll- 
tafel f. (Stauwand beweglicher Wehre) || 
store. / ~ brodé || gestiokte Gardine f. j| 
embroidered curtain. / « de fenêtre || 
Fenstervorhang m.; Sonnenblende f. jj 
window curtain; canvas blind. /~ gui- 
pure || Gipiirgardine f. || guipure curtain. / 
~ en perles || Perl vorhang m. || bead 
curtain. / ~ protecteur d’arbres || Wald- 
schutzstreifen m. || protective belt of 
trees. / - roulant || Rollvorhang m.; 
Rolladen m. || rolling window blind; 
rolling window curtain; roller blind. / ~ 
de sûreté en amiante || Asbestvorhang 
m. || fireproof curtain. / - en tissus à jour 
|| weiBe Gardine f. || white curtain. / ~ 
d’un wagon (Chem d f ) || Wagenvorhang 
m. || side awnings pl.; railway com- 
partment curtain. 

ridelle f. || Leiterbaum m. || oak timber for 
cartwrights. 

rien || nichts || nothing; nought. 
rieux m. || Sackgam n.; Sackzwim m. || 
sack thread or twine. 
riflard m. (Lime) || Raumfeile f.; Riffelfeile 
f. || bow-file; rif fier ; nfler. / ~ (Men) || 
Rauhhobel m. ; Schropphobel m. ; Schrot- 
hobel m.; Schrupphobel m. || jack plane; 
round-nosed plane, 
rif loir m. voir riflard, 
rigaud m. (Maç) || Kalkkern m.; Kalk- 
krumpe f. || overbumed particle of li- 
mestone; grain in the mortar. 
rigide ]| starr || rigid; stiff. / affût m. ~ 
(Arm) || Kastenlafette f. || box trail car- 
nage. 

rigide m. (Aéro) || Starrluftschiff n. || rigid | 
airship. 

rigidité f. |) Starrheit f. || rigidity. / - ! 
(Câble) fi Steifigkeit f. |j rigidity. / ~ du 
couplage fi Starrheit f . der Verbindung H 
rigidity of the connection. / non— du 
couplage fi Unstarrheit f. der Verbindung 
|J flexibility of the connection. /<• di- 
électrique fi dielektrische Festigkeit f. fi 
dielectric strength. / - de la liaison voir 
~ du couplage. 


rigole f . (Agr) fi Furche f. ; Rille f. |J furrow; 
rill; ridge. / - (Arch hydr) || Abzugs- 
kanal m.; Gerinne n. J| channel; drain. 
/ - (Expl min) || Rutsche f.; Rinne f.; 
Fbrderrutsche f. || trough. / - (Mac h 
outil) || Wasserrinne f. || water channel. / 
» (Métal) j| Leistengraben m. ; Masselgra- 
ben m. || sow channel. / - (Rue; Bât) fi 
Rinnstein m.; Gosse f. || drain pipe; 
sewer; gutter; gutter atone; kennel; 
cul vert. / semis m. en «s || Rillensaat f. fi 
sowing m rilla. 

rigole f., - d’alimentation || Ftfrderrinne f. 
Il shoot. / - d’alimentation (Aroh hydr) (| 
Speisegraben m.; Speisekanal m.; Zu- 
bringer m. || feeder. / « dans la barre 
(Impr) || Loch n. îm Mittelstege || hole in 
the long cross. / ~ en bois || hûlzeme Rinne 
f. || wooden gutter. / ~ de chargement 
(Expl min) || Fôrderrutsche^. fi loading 
or conveyor trough. / - à eau || Wasaer- 
rinne f. || water trough. / ~ d’écoulement 
|| Ablaufrinne f. || outlet gutter. / ~ 
d’écoulement (Fond) || Abstichrinne f. || 
gutter. / - assez longue pour réaliser la 
eoulée uniforme de creusets plus nom- 
breux || lange Rinne f . zum gleichzeitigen 
AusgieBen mehrerer Tiegel || long gutter 
to allow of simultaneously pouring out 
several crucibles. / - pavée || Steinrinne 
f. || stone channel. / ~ à sirop || Sirup- 
rinne f. || syrup groove. / - souterraine 
(Agr) || Entw&BBerungsrinne f.; Dr&n m. 
|| drain; underground drain. / - de 
transport â actionnement mécanique || 
mechanisoh bewegte Fôrderrinne f. fi 
mechanicaDy driven oonveyor trough. / ~ 
transversale (Agr) || DurchlaÛ m.; Rigole 
f. (Ablauf durch den Damm) || culvert; 
water course. 

rigoler (Agr) || Furchen fpl.oderRinnen fpl. 

ziehen || to make furrows pl. or ridges pl. 
rigoleuse f. || Rigolpflug m. || trench plough. 
rigollot m. jj Zugpflaster n. || blister. 
rigoureusement exact || haarscharf || ab- 
solutely accurate. 

rigueur f. || Strenge f. ; Hàrte f. || severity. 
rinçage m/ || Ausspülen n.; Spülen n.; 
Reinigen n. || rinsing; cleaning. / cloche 
f. de « || Scheuerglocke f. || cleaning 
drum. / tamis m. de - || Brausesieb n. |{ 
showering sieve. / tonneau m. de ~ || 
Scheuerfaû n. || tumbling barrel. 
rinçage m. de bouteilles |1 Flaachenreini- 
gung f. )| bottle cleaning. / installation f. 
de - || Flaschenreinigungsanlage f. || 
bottle oleaning plant. / moteur m. hy- 
draulique pour le - || Wassermotor m. 
zur Flasohenreinigung || water motor for 
cleaning bottles. 

rinçage m., ~ conique || Konusspülung f. fi 
conical rinsing. / * des fûts || FaBschwen- 
ken n. || rinsing or cleaning of casks. / ~ 
de retour || Rûokspülung f. || ratura rins- 
ing. 

rinceau m. (Aroh) fi Laubwerk n. || foüage; 
leaf work ; trail. 

rince-bouteilles m* R Flaschenreinigungs- 
apparat m.; Flaschenspûlmaschine f. fi 
bottle rinsing machine; bottle cleaner 
or washer. 

rincer || abspûlen ; spülen; reinigen fi to 
rinse; to dean. 

rinceur m. de bouteilles fi Flasohenspttlèr 
m. fi bottle washer(man). 
rinceuse f. à fûts fi FaBspûlgerftt ms Fet 
sch wenkmaschine f. fi caak rinser; cask 
rinsing machine. 
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rizière 


ringoir 

rinçoir m. H SpülgefâÛ n. }j rinsing veasel 
or tub. 

ringard m. JJ SchÜreiaen n.; Stocheiaen n.; 
Feuerhaken m. f| poker; lire book; 
prioker; prick bar. / - (Forg) H Kehr- 
stange t; Hebeieen n. |j porter. / « 
(Métal) || Rftumeisen n.; Sticheisen n. |{ 
tapping bar. 

ripe t 1| gezahntes Kratzeiaen n. || toothed 
scraper. / « (Maç) || Handeâge f.; Kratz- 
kelle I. {) mason’s saw. 
ripidolite f. Il Ripidolith m. || chlorite; 
ripidolite. 

ripolinage m. de jacks (Tél) || Klinken- 
umrahmung f. f| jaek framing. 
rlpoliner || mit Ripolinfarbe streichen || to 
paint with Ripolain. 
rlpple-mark f. (Géol) || Wellenfurcbe f. || 
ripple mark. 

ris m. (Mar) || Reef n.; Reff n. || reef. 
risban m. (Arch hydr) || Wellenbrecher m. ; 

RiÛbank f. || break water. 
risée f. (Mar) || Kühite 1. 1| gale; gust. 
risquable || geffthrlich ; riskant || hazardous; 
risky. 

risque m. || Risiko n.; Gefahr f.; Wagnis 
n. }| risk. / aux ~s mpi. de la compagnie || 
auf Gefahr f. der Gesellschaft || at com- 
pany’s risk. / aux «s mpl. du consigna- 
taire || auf Gefahr f. des Empfàngers {| 
at oonsignee’s risk. /aux ~smpl.de l’expé- 
diteur || auf Gefahr f. des Absenders || at 
sender’s risk. / aux ~s mpl. du proprié- 
taire || auf Gefahr f. des Eigentumers || 
at owner’s risk. / à votre ~ || auf Ihre 
Gefahr f. || at your risk. 
risque f. de rupture || Bruchgefahr f. |] risk 
of breakage. 

risquer || wagen; aufs Spiel setzen; ris- 
kieren || to risk. 

rissoler || braun braten || to roast brown. 
ristorner || stornieren 1| to oancel. 
ristourne f. || Ristorno n. || caneelling of 
an insurance policy. 

rivage m. || Strand m.; Küste f.; Ufer n. 

|| b&nk; shore. / ~ (Techn) voir rivetage, 
rivef. || Ufer n. H bank; shore. / ~ (Halage) 

|| Leinpfad m.; Treidelpfad m. j| towing 
path. / défenses fpl. de ~ || Uferbefesti- 
gung f. || bank defenoes pl. / ~ extérieur 
du Ver à eheval || âuflerer Rand m. des 
Hufeisens (| outer edge of horseshoe. 

/ ~ intérieur du fer à cheval || innerer 
Rand m. des Hufeisens || inner edge of 
horseahoe. 

rivé H genietet || riveted; rivetted. / ~ A 
chaud |j warm genietet || hot riveted. / 

~ à froid H kalt genietet |j cold riveted. 
rivelaine f . (Expl min) || Schr&mhaue f. || 
holing or jadding pick; rivelaine. 
river || nieten; vernieten || to rivet. / 
appareil m. à~le ciel (de foyer) \\ Decken- 
nietapparat m. || crown plate riveting 
apparatus. / bigorne f. à ~ || Niethorn 
n. H riveting horn. / machine f. à ~ H 
Nietmaschine f . ; Nietpresse f . || riveting 
machine* / marteau m. à ~ A air com- 
primé H PreBluftniethammer m. (| pneum- 
atic riveting hammer. / presse f. à ~ 

|| Nietpresse I. || riveting press, 
river» ~ A chaud || warm nieten (| to rivet 
warm* / ~ à froid D kalt nieten; stauchan 
U to otinch. f ~ une tête H eine Niete f. 
etauehen f| to cünch a rivet bead. 
rivet m. H Nlet m; Niete f. || rivet. / 
assemblage m. par ~s |{ Nietverbindung 
f. U jonction by rivets. / chauffeur m. de 
~s il Nietw&rmer m. il rivet heater. / 


corps m. de ~ voir tige de / fabrication 
f . des ~s U Nietenherstellung f . |j making 
rivets. / fil m. pour ~s || Nietendraht j 

m. |1 rivet wire. / file f. de ~s voir ligne | 
de ~s. / ligne f. de ~s || Nietnaht f.; 
Nietreihe f. || row of rivets, / ligne f. de 
~s alternés || versetzte Nietreihe f. || 
staggered row of rivets. / machine f. à 
fabriquer les ~s || Nietenherstellungs- 
maa chine f. || rivet m&king machine. / 
machine f. à forger les ~s || Nieten- 
schmiedemaschine f. j| rivet forging 
machine. / presse f. à froid pour former 
et fouler les »s || Kaltpresse f. zum For- 
me» und Stauchen von Nieten || cold 
press for forming and upsetting rivets, 

/ rang m. de ~s voir ligne de ~s. / tête f. 
de ~ || Nietkopf m. || rivet head. / tige 
f. de ~ || Nietschaft m. || shaft of rivet; 
rivet shank. / trou m. de ~ || Nietloch 

n. || rivet hole. 

rivet m. f ~ de chaîne || Kettenniet n. || 
cham rivet. / ~ de clou à ferrer || Nagel* 
met n. des Hufnagels || clinch of horse- 
shoe nail. / ~ de courroie || Riemenniet 
n. Il belt rivet. / ~ en cuivre || Kupferniet 
n. || copper rivet. / ~ en fer || Eisenniet 
n. || iron rivet. / ~ en métal || Metallniet 
n. || métal rivet. / ~ en nickel || Nickel- 
niet n. || nickel rivet. / ~ noyé || ver- 
senktes Niet n. || countersunk or flush 
rivet. / ~ À tête fraisée voir ~ noyé. / ~ 
à tête perdue voir ~ noyé, 
rivetage m. voir aussi rivure (Action) || 
Nieten n.; Nietung f.; Vernietung f. || 
riveting; rivetting. / appareil m. A con- 
trôler le ~ || Nietkontrollgeràt n. || rivet 
controlling de vice. 

rivetage m., ~ étanche || wasserdichte Nie- 
tung f. Il watertight riveting. / ~ méca- 
nique || Maschinennietung f. || machine 
riveting. / ~ en quinconce || Zickzack- 
nietung f. || zigzag riveting. 
riveté voir rivé, 
riveter voir river. 

rivetier m. (Poinçon) || Locheisen n. || 
puncheon; punch. 

riveur m. || Nieter m. || riveter; rivetter. 

/ équipage m. de ~s || Nietkolomie f. || 
crew of rivetters. / marteau-~ |j Niet- 
hammer m. || riveting hammer. 
riveur m., ~ A la machine || Maschinen- 
nieter m. || machine rivetter. / ~ A la 
main || Handnieter m. |J hand rivetter. 
riveuse f. || Nietmaschine f. || riveting 
machine. / ^ A col de cygne || Ausladungs- 
nietmaschine f, || opengap riveting 
machine. / ~ électro-hydraulique {) elek- 
trohydraulische Nietmaschine f . || electric 
hydraulic riveting machine. / ~ fixe 
|| feststehende oder ortsfeete Niet- 
maschine f. || stationary riveting ma- 
chine. / ~ hydraulique || hydraulische 
Nietmaschine f. || hydraulic riveting 
machine. / ~ mobile voir ~ portative. / 

~ A pince || Zangennietmaschine f. || 
tongs riveting machine. / ~ pneumatique 
Il pneumatische Nietmaschine f. |{ pneu- i 
matic riveting machine. / ~ portative || 
bewegliohe Nietmaschine f. )] portable 
riveting machine. / ~ spéciale || Spezial- 
nietmasohine f.; Nietmaschine f. fûr 
Sonderzwecke || spécial or single-purpoee 
riveting machine. / ~ A vapeur || Bampf- 
nietmaschine f* |j s team riveting ma- 
chine. j 

rivière f. || Ftofi m. fi river* / ~ navigable f i 
schiffbarer Flufl m. fl navigable river. / ! 


i ~ principale || Hauptflufl m. )| main 

* river. 

i ri voir m. || Niethammer m. || riveting 

i hammer. / ~ A air comprime || Preflluft- 
niethammer m. f| pneuraatic or corn* 
pressed air riveting hammer. 
rivure f. (Action) voir aussi rivetage || 
Nieten n.; Nietung f.; Vernietung f. Il 
riveting; rivetting. / ~ (Assemblage rivé) 
U Nietnaht f.; Nietverbindung f. (| 
riveted joint or seam. / dispositif m. de 
contrôle pour J| Nietnahtkontroll- 
vorriclitung f . || riveted joint controlling 
device. 

rivure f., ~ d’accès difficile || schwer zu- 
gàngliche Nietverbindung f. || riveted 
joint of difficil accessibility. / ~ A bande 
de recouvrement voir ~ à couvre-joint. / ~ 
bombée || Scbellkopf nietung f. || snap 
riveting. / ~ bouterollée w»r ~ bombée. 
/ ~ en carré voir ~ à chaîne. / ~ A chaîne 
H Kettennietung f. || chain riveting. / ~ 
de chaudière [| Kesselnaht f. || seam of 
boiler. / ~ conique || Spitzkopf nietung f. 
|| conical or hammer- point riveting. / 
~ A couvre-joint || Uberlaschung f.; 
Laschennietung f. || butt or flush rivet- 
ing. / ~ double voir ~ à deux rangs. / 
~ A double douure voir ~ à deux rangs. 
/ ~ d’une fiche simple (Serr) || Dorn m. 
eines Scharnier bandes || boit of a hinge. 
/ ~ A franc-bord voir ~ à couvre-joint. / 
~ A froid || k&lte Nietung f . || cold riveting. 
/ ~ hydraulique || hydraulische Nietung 
f. || hydraulic riveting. / ~ longitudinale 
Il Langsnietnaht f . || longitudinal riveted 
seam. / ~ A point de diamant || Spitz- 
kopfnietung f. || conical or hammer- 
point riveting. / ~ A un rang || einreihige 
Nietung f.; emfache Nietnaht f. || single 
riveting; single-nveted joint. / ~ A deux 
rangs || zweireihige Nietung f.; doppelte 
Nietnaht f. || double riveting joint; 
double-riveted. / ~ A trois rangs || drei- 
reihige Nietung f.; dreifache Nietnaht f. 
|| treble or triple riveting; tri pie- riveted 
joint. / ~ A une section || einschnittige 
Nietnaht f. oder Nietung f. || single- 
shear riveted joint; single-shear riveting. 
/ ~ A deux sections de cisaillement || 
doppelschnittige Nietnaht f. || double- 
shear riveted joint. / ~ simple voir ~ 
à un rang. / ~ A tête plate || Flachkopf- 
nietung f. pan rivetmg. / ~ transver- 
sale || Rundnietnaht f. || circumferential 
riveted joint. / ~ triple voir ~ à trois 
rangs. 

ris m. || Reis m. || rice. / amidon m. de ~ || 
Reisst&rke f. || rioe staroh. / amidonnerie 
f . de ~ || ReisstArkefabrik t j{ rioe staroh 
factory. / décortiqneur m. de - voir 
rizeur. / farine t de ~ |j Reismehl n. f| 
rice flour. / flenr f. de ~voir farine de ~. / 
moulin m. A ~ voir rizerie f. / poudre f. 
de ~ || Reispuder m. || rioe powder. / 
semoule f . de ~ U Reisgriefi m. U ground 
rioe. 

ris m.» « cassé || Bruohrris m* f| broken 
rice. / « glacé (J polierter Reis m* U 
poliahed or bright rioe. / - en Mille D 
Reis m. im Stroh H rice in the huak. / 
« pelé H enthûlster oder gesobAlter Reis 
m. || peeled rice. / ~ prié H nioht ent- 
hûlster oder ungesehAltar Reis m. (f tm* 
hnsked or unpeded rioe. 

risorie 1 {( Reismühlo f. { rioe milL 

riseur m. H Reismâller m | riœ mi&r. 

mèrn i. H Reisfrid n. f rioe fleld* ; 




roadster 
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roches djorigine organique 


résister m. (Auto) || offener Zweisitzer m. ; 

Roadster m. H roadster. 
robe f. H Kleid n.; Rock m. |j robe; 
dress; gown. / (Animal) il B&ig m.; 
Fell n. Il coat; skm; hide; case. / ~ 
(Cigare) || Deckblatt n. || wrapper; out- 
side. ! ~ (Fruit) || Hülse t; Schale f.; 
Haut f. || husk; peel. / ~ (Habit de 
cérémonie) || Robe f.; Amtskleid n.; 
Talar m. || robe; official gown or robe. / 
~ de chambre || Schlafrock m.; Morgen- 
rock m. || morning gown. / « de dame || 
Damenkleid n. || lady’s dress. / de 
dessous || Unterrock m. || petticoat. / - de 
laine || Vlies n. || fleece. / * de sole || 
Borate f. || briatle. / ~ de soirée || 
Abendkleid n. || evemng dress. / » 
tricotée || Striekkleid n. || knitted dress. 
robinet m. || Hahn m. || cock. / - (Fût) |! 
(Zapf-)Hahn m. il tap. / clef f. d’un - || 
Hahnkegcl m.; Hahnschlüssel m. || plug 
of a oock. / fermer un ~ || einen Hahn m. 
schlieÛen || to shut-off a cock. / purge f . 
des ~s (Brass) || Anzapfen n. || setting or 
starting taps. / purger les ~s (Brass / 1 , an- 
zapfen || to tap; to set or to start taps pl. / 
roder un ~ || einen Hahn m. einschleifen 
|| to grind-in a cock. / trou m. de ~ voir 
voie de / voie f. de - || Hahnweg m.; 
Hahnôffnung f. || way of cock. 
robinet m., ~ d’accouplement (Chem d f) || 
Kupplungshahn m. || coupling cock. / 
~ d’arrêt || Absperrhahn m. || stop cock. 
/ ~ d’arrêt de manomètre avec évacua- 
tion d’air |( Manometerabsperrbahu m. 
mit Entlüftung || stop cock of pressure 
gauge with air discharge. / ~ en bois || 
Holzhahn m. || wooden cock or tap. 
robinet m. à bride, - à bec recourbé || 
Flanschenhahn m. mit gebogenem Aus- 
lauf || flange-type cock with bent outlet. 
I ~ avec écrou à chapeau || Flanscbcn- 
hahn m. mit Überwurfmutter || flange- 
type cock with cap screw. / - à trois 
voies || Dreiwegeflanschenhahn m. |j 
three-way flange cock. / - à trois voies 
sans ou avec botte à bourrage || Prei- 
wegeflansohenhahn m. ohne oder mit 
Stopfbuchso || three-way flange cock 
without or with stuffing box. 
robinet m., « de compression j| Jvom- 
pressionshahn m. || compression cock. 
/ ~ du condenseur || Kondensatorhahn 
m. || condenser cock. / - de cuve de fer- 
mentation || G&rbottichhahn m. |j fer- 
menting tub cock. / - de décharge jj Ent- 
leerungshahn m. || discharge or purge 
cock. / - de décharge pour évacuation de 
chauffage || AblaBhahn m. für die Ent- 
leerung der Heizkôrper || drain cock for 
emptying heaters or radiators. / ~ à deux 
voles |] Zweiwegehahn m. || two-way oock. 
/ « double A air || Doppellufthahn m. || 
double air côck. / - droit || Burchgangs- 
hahn m. || two-way cock; straight-way 
cock. / ~ droit sans botte A bourrage |j 
Durchgangshahn m. ohne Stopfbuohse || 
two-way cock without stuffing box. / 
« d’eau l| Waaserhahn m. )| water oock. 
/ » d’eau (Chaud) voir ~ d’indicateur de 
niveau d’eau. / ~ d’ébouage voir ~ de 
purge. / « d’écoulement || Ablaufhahn 
m. {{ outlet oock. / ~ d’entrée || Einlauf- 
hahn m.; Einfluflhahn m* D inlet cock. 
f~ d’épreuve de niveau d’eau voir ~ d’in- 
dicateur de niveau d’eau. / ~ l'essai 
(Chaud) voir ~ d’indicateur de niveau 
d’eau. / ~ d’eseal (Pompe) Il Probhahn 


m. U pet oock. / - d’essence (Auto) || 
Benzinhahn m. || gasoline valve. / - A feu 
|| Hydrant m. || hydrant. / - flotteur || 
Schwimmerventil n. || bail cock; float 
valve, f ~ de frein du mécanicien |J 
Fûhrerbrcmsventil n. || driver’» brake 
valve. / - A goutte || Tropfhahn m. I| 
drop tap or cook. / - de graissage j| 
Schmierhahn m. || grcase oock or tap; 
lubrication or lubricator cock. / - de 
graissage du cylindre || Zylinderschmier- 
hahn m. |! cylinder grease cock. / ~ 
graisseur voir - de graissage. / ~ en grès 
|j Hahn m. aus Stemzeug || stone faucet. 
/ » d’indicateur || Indikatorhahn m. || 
mdicator cock. / ~ d’indicateur de niveau 
d’eau || Wasserstandshahn m. || water 
gauge cock. / - d’injection || Emspritz- 
hahn m. || injection cock. 
robinet m. de manomètre || Manometer- 
hahn m. || pressure gauge cock. / * à 
bride de contrôle ovale H Manometerhahn 
m. mit ovalem Prufflansch || pressure 
gauge cock with oval test flange. 
robinet m., - mélangeur || Mischhahn m. || 
mixing cock. / » de mise en marche jj 
Anlalîhahn m. || starting cock. / ~ de 
mise en perce (Fût) || (An )Zapfhahn m.; 
Anstichhahn m.; Ansteckhahn m. || tap. 
/ - modérateur || Drosselventil n. || 
throttle valve, f ~ en nickel pur || Hahn 
m. aus ReinmckelH cock of pure nickel. 
/ - du niveau d’eau voir * d’indicateur 
de niveau d’eau. / - de niveau d’huile 
|| Olstandshahn m. |j blcoder. / - papillon 
|| Fliigelhahn m. || butterfly cock; 
winged tap. 

robinet m. à poignée, « à bec droit || Griff- 
hahn m. mit geradem Auslauf jj grip- 
type cock with straight outlet. / - à bec 
recourbé || Griffhahn m. mit gebogenem 
Auslauf I| grip-type cock with bent 
outlet. / ~ avec douille || Griffhahn m. 
mit Schl&uchtùlle || grip-type cock with 
sleeve. / ~ a>ec écrou à chapeau || Griff- 
hahn m. mit Überwurfmutter || grip-type 
cock with cap screw. 
robinet m., - de prise d’eau de mer || See- 
wasserhahn ra. || se a water cock. / • de 
purge || Schlammhalin m.; Durchblase- 
hahn m.; Reinigungshahn m. || blow-off 
or purging cock. / - purgeur voir ~ de 
purge. / - à quatres voies || Vierwegc- 
hahn m.; Kreuzhahn m. || four- way cock. 
/ - de refoulement (Chaud) || Speise- 
ventil n. || feed valve. / - de regard voir 
~ d’indicateur de niveau d’eau. / ~ de 
réglage pour radiateurs || Regelhahn m. 
für Heizkôrper j| regulating cock for 
radiators. / - régulateur || Regelhahn ra. 
|| regulating oook. / ** de soupape || Ventil- 
hahn m. || valve cock. / ~ de soutirage 
(Brass) j| Abfüllhahn m.; Abzapfhahn m. 
|| filling tap; drawing-off cook. / ~ A 
soutirer les foudres à fond || Abseihhahn 
m.; Abseihwechsel m. || cock with long 
pipe to strain-off store casks. / ~ de 
sûreté jj Sicherheitshahn m. || safety tap 
or cock. / ~ A trois voles H Dreiwegebahn 
m. ü three-way cock. / - A vapeur || 
Dampfhahn m. || s team cock. / ~ en 
verre {) Glaahahn m. || glass cock. 
robinet m. de vidange |f AblaBhahn m.; 
Entleerungshabn m. |{ drain oock or tap. 
I ~ du earter (Auto) j| OlablaÛhahn m. il 
oü pan drain cock. / - pour Peau de 
condensation U KondenawasserablaB- 
hahn m. jj drain oook for oondensed 


water. / - du radiateur (Auto) |{ Kühler- 
abiaühahn m. j| radiator drain cook. 

robinetier m. || Gelbgieûer m. fl brass 
f o trader. 

robinet-jauge m. (Chaud) voir robinet d’in- 
dicateur de niveau d'eau. 

robinetterie f. (Marchandise) t| Hahnaus- 
rüstung f.; Armatur f. || cocks pl. and 
valves pl. ; fittings pl. / - (Usine) |î Hahn- 
fabrik f. || cock factory. 

robinet- vanne m. d’eau || Wassersohieber 
m. || water sluice valve. 

robinier m. || Robinie f.; uneohte Akazief. 
Il locust tree. 

roc m. || Fels m.; Felsen m.; harte Stem- 
masse f. || rock. / burin m. brise— s || 
KuttermeiBel m. || rock or drop chisel. 

rocaille f. || Grotte f. || grotto. / - (Émail) || 
Fluü m. || flux. 

rocailleur m. |] Grottenarbeiter m. || grotto- 
maker. 

rochage m. (Chim) || Spratzen n. || spitting; 
sproutrag. 

roche f. || Fels m.; Felsen m.; Stem m. || 
rock; stone. / ~ (Écueil) || Klippe f. || cliff ; 
reef , rock; crag. / ~ (Géol) || Gestein n. Il 
rock; stone. / fpl. (Expl min) || Ge- 
birge n.; Gestein n. || rocks pl.; rock. / 
cristal m. de ~ || Borgkristall m. || rock 
crystal. / formation f. de - || Gesteins- 
bildung f. || formation of rock. / per- 
forateur m. de - || Gesteinsbohrer m. || 
rock dnll. 

roche f., -s fpl. acides || saures Gestein n. || 
acid or acidic rocks pl. / -s fpl. afeld- 
spathiques || feldspatfreies Gestein n. || 
feldspar-free rooks pl. f * d’algues cal- 
caires || Algenbank f . || rock of lime form- 
ing algae. / -s fpl. altérées || verwittertes 
Gestein n. || weathered or altered rocks 
pl. / ~ asphaltique || Asphaltgestein n. || 
asphalt rock or stone. / -s fpl. basaltiques 
|| Basal tgestein n. || basaltic rooks pl. / ~ 
fpl. basiques || basisches Gestein n. || 
basic rocks pl. / ~s fpl. bitumineuses jj 
bitummdses Gestein n. || bituminous 
rocks pl. / ~ calcaire || Kalkstein m. || lime- 
stone or calcareous rock. / -8 fpl. élasti- 
ques || klostisches Gestein n. || clastic or 
detrital or fragmentai rocks pl. / « 
compacte (Expl min) || f estes Gebirge n. 
oder Gestein n. || fast or solid rock; shelf. 
/ - comprimée (Géol) || Quetschling m. || 
cruah rock. / - de corne micacée || Glim- 
merhornfcls m. || mica hornfels. / ~s fpl. 
cristallines || kristallines Gestein n. |) 
crystalline rocks pl. / -s fpl. de destruc- 
tion l| Abtragungsgebirge n. jj moun- 
tains pl. produced by érosion. / ^ dure 
voir * compacte. / ~ encaissante || Neben- 
gestein n. || country rock; enclosing or 
wall rock. / ~ê fpl. éruptives H Eruptiv- 
gestein n. || eruptive rooks pl.; eruptives 
pl. / -s fpl. feldspathlques || Feldspat- 
gestein n. || feldspathic rooks pl. / ^ de 
filon || Ganggestein n. || veinstone. / « de 
fond |j Muttergestein m. |j bedrook. / « 
d’humus || Humusgestein n. || vegetable 
humus deposit. / fpl. inaltérées || unver- 
wittertes Gestein n. |j unweathered or 
unaltered rooks pl. /^s fpl. d’inbruslon jj 
Xntrusivge8tein n. || intrusive or intruded 
rooks pl.; deep seated rocks pl. / fpl. 
moutonnées (Géol) || Rundhôoker mpl. {) 
sbeep bocks pl. notre U Schwarzstein m. 
|| black iron mica. / - etiginalfe H Grand- 
gestein n. U primitive rock. / fpl. d’ori- 
gine organique J| Gestein n. org an iso he n 
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Urspnmges (1 organioally derived rocks 
pl. / ~ 4 m parois voir ~ encaissante. 
t ~ primitive (Géol) )| Urgebirge n.; 
Urfels m. f| prim&ry rock; primitive 
formation, f -s fpl. de profondeur || 
Tiefengestein n.; plutonisohee Geetein 
n. f| plutonio or abyssal rocks pl. / - de 
quarts micacé fl Quarzglimmerfels m. ]| 
quarts mica rock. / ~s fpl. secondaires 
fl Flôzgebirge n. || aecondary rocks pl. 
roche f« sédimen taire |f Sedimenfcgestein n. {) 
sedimentary rock. / ~ chimique || ohe- 
misches Sedimentgestein n. || Chemical 
sedimentary rock. / ~ mécanique || me- 
chanisohes Sedimentgestein n. || mecha- 
nic&l sedimentary rock. / « organogéni- 
que || organogenes Sedimentgestein n. || 
organogeneous sedimentary rock. / ~ 
volcanique || vulkanisches Sedimentge- 
stein n. || volcanio sedimentary rock, 
roohe f., « silicatée || Silikatgestein n. || si- 
licate rock. / « solide voir ~ compacte. / ~ 
stérile || taubee Geetein n. || barren or 
stérile or unprod active rock. / ~s fpl. 
stratifiées || gesohiohtetes Geetein n. || 
stratified or bedded rocks pl. / ~ strati- 
forme voir ~ secondaire. / ~ A texture 
poudlngiformc || Puddings tein m. || 
pudding stone. / « très dure |{ Knauer 

m. ; Hartklamm m. || hard rebel rock; 
hard rock or stone. / « vive || an- 
stehendes Geetein n. || living rock or 
stone. / «s fpl. volcaniques || vulkanisches 
Gestein n. || volcanio rocks pl. 

rocher (Chim) || spratzen || to spit; to 
sprout. / « (Brass) || aufsch&umen || to 
froth. 

rocher m. || (hoher) Felsen m. || rock. / « 
(Mar) || Klippe f. || rock. / « isolé || Klip- 
peninsel f. || rock island. 
rochet m. (Mach) || Klinkwerk n. \\ ratched 
gear. / * (Tiss) H (kurze) Spule f . || bobbin. 
/ roue f . à ~ || Sperrad n. || ratchet wheel; 
click wheel. 

roeheur m. (Expl min) || Gesteinshauer m. 

Il stone or hard ground miner, 
rooheux (| felsig || rooky. 
rochoir m. || Lôtbüohse f.; Boraxbûchse f. || 
borax or soldering box. 
rocou m. (Teint) || Ûrlean m. || annatto; 
annotto; orlean. / graines fpl. de « || 
Orleankôrner npl. || seed of annatto. 
roconerie f. || Orleanf&rberei f. || annatto 
dyeing works pl. 

rodage m. )| Sohleifen n.; Einschleifen n. || 
grinding. / pondre m. à - || Schleifpulver 

n. || grinding powder. f ~ de soupapes |{ 
Ventileinscbleifen n. || valve grinding. 

rodé U geschliffen; eingeschliffen || ground; 
ground-in. 

roder || sohleifen; einschleifen || to grind 
(in). / machine f. à - les cylindres || 
Walzensohleifmaschine f. H roll grinding 
machine. / ~ la dragée || Flintenschrot 
m. polieren || to polish gun shot. f ~ 
A Pémeri m. H schmirgeln R to grind with 
emery. / • la pièce sur son embase U ein 
8thok m. aufachleifen U to grind-on the 
pièce. / ~ le piston R den Kolben m. ein- 
schleifen || to grind-in the piston. / ~ un 
robinet U einen Hahn m. einschleifen H 
to grind-in a cock. / * les soupapes fpl. j| 
die Ventile npl* einschleifen }) to grind- 
in the valves. / ~ P un sur Pautre H auf- 
einander sohleifen || to fit together by 
grinding «me on the other. 
rôdeur m. U Einechleifer m. |f grinder. 


rodoir m. || Schmirgelfeile f.; Schmirgel- 
hols n. R emery stick. 

Rœntgen, appareil m. ~ R Rôntgenapparat 
m. || Rôntgen or X-ray apparatus. / film 
m. - || Rôntgenfilm m. || Rôntgen film. 
/ rayons mpl. « || Rôntgenstrahlen mpl. 
|| Rôntgen raya or X-rays pl. / techni- 
que f. des rayons « || Rôntgentechnik f. 
|| Rôntgen or X-ray technics pl. / tube 
m. - JJ Rôntgenrôhre f. || Rôntgen tube; 
X-ray tube. / tube m. ~ avec refroidisse- 
ment A Peau || Rôntgenrôhre f. mit 
Wasserktihlung || water-cooled X-ray 
tube. 

rogne-pied m. (Maréch) ]| Hufmesser n.; 
Wirkmesser n. || paring or drawing or 
toeing knife. 

rogner || besohneiden || to clip; to edge. / 
machine f. spéciale A ~|| Spezialbesohneid- 
maschine f. || spécial edging or clipping 
or trimming machine. / ~ le papier || 
das Papier beschneiden || to edge the 
paper. 

rogneur m. (Métal) || Beschneider m. || 
edger. / » (Pap) || Papierbeschneider m. 
|| paper trimmer. / - (Relieur) || Be- 
schneider m. || cutter, 
rogne use f. || Besohneidmaschine f. || 
trimming or outting machine, 
rognoir m. (Relieur) || Hobel m.; Be- 
schneidhobel m. |] plough; plough knife. 
rognon m. (Minér; Expl mm) || Niere f. 

|| nodule; spheroidal concrétion, 
rognure f. || Schnitzel npl.; Abf&lle mpl. 
|| cuttings pl.; clippings pl.; parings pl.; 
Bhavings pl. / - (Gant) || Abgang m. || 
clippings pl. / corbeille f . A -s || Schnitzel- 
fanger m. || shavings catcher. / couteau 
m. A - |J Schnitzelmesser n. || chopper. / 
presse f. à agglomérer les «s || Schnitzel - 
presse f. || shavings agglomerating press, 
rognure f., - de caoutchouc || Kautschuk- 
sohnitzel npl. || caoutchouc chips pl. / « 
de feuilles d’or || Goldabfall m. ; Kràtze 
f. oder Schawine f. zu Muschelgold || 
gold chips pl.; parings pl. of leaf gold. 
/ • de papier || Papiersohnitzel npl. R 
scrags pl. of paper. / - des peaux || Leim- 
gut n. ; Leimleder n. ; Hautabfâlie mpl. 
|| glue materiels pl.; spetches pl. / «-s 
fpl. des plaques || Abschnitte mpl. von 
Platten || slioes pl. cut-off from plates, 
/-de verre |J Glasbrocken mpl.; Glas* 
bruch m.; Glasscherben fpl. || broken 
glass; cullet. 

rogne m. || Rogen m. || roe. / ~ de morue 
|| Rogen m. vom Kabeljau || roe of cod. 
rôle f. (Fonction) || Rolle f. || rôle; part; 
factor; function. / * d’équipage (Mar) || 
Musterrolle f . || ship's articles pl. ; muster 
book. / - de tabac || Tabakrolle f. || roll 
of tobacco. 

roller-gin m. R Walzenegreniermaschine f. 
|| roller-gin. 

roll-fUm m. || Rollfilm m. |j roll film, 
romain m. (Impr) || Antiqua f. R Roman 
character; primer. / gros - (Impr) || 
Tertia f . ; fette Antiqua f . || great primer, 
romaine f. R Schnellwage f. (mit Lauf- 
gewicht) R ateelyard; Roman balanoe. / « 
A crochet R Schnellwage f. mit Haken || 
Roman balance or «teelyard with hook. 
/ - de précision || Prhzisionsschnellwage 
f. R précision ateelyard. 
romarin m. (Bot) R Roemarin m. (j rose- 
mary. / essence f . de ~ R Rosmarinôl n. 
R roeemary oiL / feuille f. 4e ~ R Ros- 
marinblatt n. R roeemary leaf. 


rompre R brechen U to break. / ~ 1’équihbre 
m. R das Gleiohgewioht stôren R to 
disturb the balanoe. / la trempe R das 
Mais einmaisohen R to mash the grains 
of malt; to soak malt, 
rompure f. R Abbruch m. || break, 
ronce f. || Brombeere f. R blaokberry. / 
feuilles fpl. 4e - R Brombeerbl&tter npl. 
R blaokberry leaves pl. 
ronce f., - artificielle || Stacheldraht m. 
j| barb(ed) wire. / - dans la madrure 
jj Flader m. im Maserholz || curl in 
speckled wood. 

ronchonnement m. (Tél) || Summen n. || 
hum(ming). 

rond || rund || round. / fer m. * || Rund- 
eisen n. || round iron. / lime f. ~e || Rund- 
feile f. || round file. 

rond m. (Anneau) || Ring m. || ring. / ~ 
(Métal) || runder Stab m. || round bar. 
/ ~ de cuir || (rundes) Lederkissen n. 
|| (round) leather seat cushion. / - A pa- 
tiner || Sohüttschuhbahn f. || skating rink. 
/ ~ de serviette || Serviettenring m. |j 
napkin ring. / - de verre || Butzenscheibe 
f. || bull’s eye glass; glass roundle. 
ronde f. (Écriture) || Rundsohrift f. || 
roundhand (writing). / - de six Jours || 
Sechstagerennen n. || six days (race), 
rondeau m. (Arch) || Rundstab m. || 
astragal; round. / - (Boul) || Back- 
schaufei f. R baker’s peel. 
ronde-bosse f. || Hochrelief n. |] high relief; 
alto rilievo. 

rondelle f . || Unterlegscheibe f . ; Scheibe f . ; 
Ring m. || washer. / - (Métal; Cuivre) || 
Kupferrosette f. R cake of rose copper. / 
ressort m. A ~ || Soheibenfeder f. || plate 
spring. 

rondelle f., - à ados || Sattelscheibe f. R 
saddle plate. / ~ Belleville || Belleville- 
feder f . ; tellerfôrmige Feder f . || Belleville 
or cup or plate spring. / - A billes || 
Kugelkorb m.; Kugelring m.; Führungs- 
ring m. R bail race. / « pour bouchage || 
Scheibe f. für VerschluBzwecke || disk 
for stopping ; blind flange or washer. / 
~ brute avec trou || rohe Scheibe f. mit 
Loch || raw washer with hole. 
rondelle f. en caoutchouc R Gummisoheibe 
f. R rubber disk or washer. / - pour 
bouteilles R Flasohengummischeibe f. R 
bottle rubber washer. / ~ pour verres 
A conserves || Konservenglasgummiring 
m. || rubber ring for preeerve glasses. 
rondelle f. en ouïr R Lederunterlegscheibe 
f.; Lederscheibe f. || leather washer. / 
« pour robinets R Lederscheibe f. für 
Wasserhfthne || leather washer for water 
fittings. 

rondelle f.» - décolletée R blanke Ünter- 
legsoheibe f. R machined or poliahed 
washer. / « d’écrou || Mutter(unterleg)- 
soheibe f. || nut washer. / - en foutre |{ 
Filzring m. || felt ring or washer. / ~ de 
garniture R Paokungssoheibe f.; Lide- 
rungsscheibe f. || paoking washer. / « 
graissée pour boudm R Dichtungslépp- 
ohen n. für Spunde R lubricated linen 
patch for screw bungs. / « de Joint R 
Diohtungascheibe f. R paoking disk or 
washer. / - en liège R Korkring m. il cork 
ring or washer. / « plate en caoutchouc 
R Elaohgummiring m. R Hat rubber oollar 
or ring. / ~ m plomb | Blaânntorieg- 
soheibe t R lead washer. / an plomb 
(Aoo) R BWUaahacMba f. R sheet lead 
disk. / - 4e pression R Druoksclmibe f . g 
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pressure disk; dumping ring. / ~ à 
ressort |{ federnde Ûnterlegsoheibe f.; 
Federring m. || spring washer. / ~ semi- 
usinée j| halbblanke Scheîbe f. )| semi- 
machined washer. / « sulfée pour bondes 
voir ~ graissée pour bondes. / ~ en télé 
d’étain pour bouehons |] Auflegeplatte t 
aus Zinnblech für Flaschenkorke || disk 
of tin for bottle corks. / « avec trou 
carré || Unterlegsoheibe f. mit Vierkant- 
loch || washer with square hole. 
rondeur f. || Eundung f. || roundness. 
rondin m. || Knüppel m.; Knüttel m. || 
oudgel. / « (Bât) || Rundholz n. || round 
timber or wood or lumber. / - (Fer) || 
Rundeisen n. || round bar; round bar 
iron. / ~s mpl. (Forêt) || Knüppelholz n. 
|| billet wood; faggot stioks pl.; billet 
rounds pl.; round stioks pl. / griffe f. pour 
~ || Greifer m. für Rundholz || grab for 
round timber. 

rondinage m. voir rondins (Forêt), 
ronflement m. des engrenages || Brummen 
n. oder Heulen n. der Zahnr&der || 
humming of gears. 

ronfleur m. (Tél) || Summer m. |[ buzzer. / 
signal de ~ || Summerzeiohen n. || buz- 
zer or tone signal. 

ronfleur m., ~ à interruption || Unter- 
breohersummer m. || rhythmic buzzer. / 
~ d’occupation || Summer m. fur Be- 
setztzeichen || buzzer for busy tone. 
rongeage m. (Chim) || Àtzen n. || etching. 
ronger || zerfressen; anfressen; durchfres- 
sen || to corrode. / ~ (Chim) || ittzen || 
to etch. 

rongeur m. (Animal) || Nagetier n. || ro- 
dent. / * (Chim) || Âtzmittel n. || oorro- 
sive; caustic. 

roquefort m. || Roquefort(kâse) m. || Ro- 
quefort cheese. 
roquetin m. voir roquette, 
roquette f. (Émail) (| FluÛ m. || flux. / ~ 
(Fil) || Seidenspule f. || silk spool. 
ros m. (Tiss) || Weber kamm m.; Kamm m.; 
Weberblatt n. || reed; slay; weaver’s 
reed. 

rosace f. (Aroh) || Einsetzrose f.; Rosette f. 
|| rosette; rosace; rose. / ~ de plafond || 
Deckenrosette f. || oeiling rose, 
rosage m. (Fil) || Luftrôste f.; Taurôste f.; 
Landrotte f. || dew retting. / ~ (Teint) || 
Rosieren n.; Sohônen n. (beim Türkisoh- 
rotfârben) || rosing. 

rosaire m. || Rosenkranz m. || rosary; 
beads pl.; ohaplet. 

rosbif m. || Rostbraten m.; Roaatbeef n. 
|| roaatbeef. 

rose U rosa || pink. / - clair || hellrosa || 
light pink. 

rose m. || Rosa n.; Rosenfarbe f. || pink; 
rose oolour. / « végétal H vegetabilfcohes 
Rot n.; Karthamin n.; Safflorrot n. || 
oarthamine. 

rose f. (Acier) || Irisfleok m. || irisated spot. 
/ « (Bât) R Fensterrose f.; Rose f.; Ro- 
senfenster n. || rosette; rose window. / 
« (Bot) |i Rose f. (| rose. / ~ (Diamant) || 
Rosendiamant m.; Rosette f. || rose; 
rose diamond; rose-out diamond. / dia- 
mant m* en « voir rose (Diamant). / eau f. 
de ~ || Rosenwasser n. || rose water. / 
essence f. de ~ U Rosenôi n. H attar of 
roeee. / touille f. de ~ Il Rosenblatt n. Il 
rose leaf. 

rose f., ~ de chien voir ~ pompon. / ~ du 
compas || Windroee t. 0 dial or wind or 
oompase card. / ~ de guitare R Sohalloob 


n. der Gitarre || Sound hole of the guitar. 
/ - pompon || wilde Rose f.; Hundsrose 
f.; || wild rose. / - trémièrc || Stookrose 
f. H hollyhock. / ~ des vents voir ~ du 
compas. 

roseau m. || Schilf n.; Sohilfrohr n.; Ried 
n. || reed; cane. / articles mpl. en ~ || 
Rohrwaren fpl. || cane or reed goods pl. 
/ couvreur m. en *x || Rohrdachdecker 
m. || thatoher. / revêtir une muraille de 
~x || eine Wand f . ausrohren || to provide 
a wall with reed. 

rosée f. || Tau m. || dew. / couvrir de - || be- 
tauen || to dew. / point m. de ~ || Tau- 
punkt m. || dew point. / point m. de ~ 
d’air humide || Taupunkt m. feuchter 
Luft || dew point of moist air. 
rosée f . du soleil || Sonnentau m. || sundew. 
roséine f. || Anilinrot n.; Rosein n.; Ros- 
anilin n. || roseine; aniline or Magenta 
red; rosaniline. 

roselier m. || Rohrarbeiter m. || cane worker. 
roselite f. || Roselit m. || roeelite. 
rosellane f. || Rosellan m. || rosellane. 
roseraie f. H Rosengarten m.; Rosenschule 
f. || rosery; rose garden. 
rosetier m. (Grav) || Rosenpunze f. || rosace 
punoheon; rose punch, 
rosette f. || Rosette f.; rosenfôrmige Ver- 
zierung f. || rosette; rose knot. / ~ (Craie; 
Encre) || rote Kreide f . ; rote Tinte f . || red 
chalk; red ink. / ~ (Cuivre) || Rosetten- 
kupfer n. || rose or rosette copper. / ~ 
(Diamant) || Rosette f. || rose; rose-cut 
diamond. / - (Pompe) || Manschette f. || 
leather oollar or oup. / ~ (Reliure) || 
Rosette f. |j rosette. / ~ (Tourn) || Pa- 
trône f. || roset; movement. / cuivre m. 
de ~ voir ~ (Cuivre). / diamant m. en ~ 
voir ~ (Diamant) . / faire des -s fpl. || roset- 
tieren ; Scheiben fpl. reiBen oder schleiûen 
|| to get oopper cakes pl.; to lift-off 
round orusts pl. of copper; to produce 
rosette copper. 

rosette f. de enivre affiné || Garkupfer- 
scheibe f. || plate of refined oopper; rose 
copper disk. 

rosier m. || Roeenstook m.; Roeenstrauch 
m. || rose tree. 

rosiériste m. || Rosengârtner m. || rose 
grower or gardener. 
rosite f. || Rosellan m. || rosellane. 
roson m. voir rosace, 
rossignol m. H Nachtigail f. i( nightingale. 
/ ~ (Commerce) || Ladenhüter m.; schwer 
verk&uflicher Artikel m. || (old) shop- 
keeper; unsaleable article; dead stock. 
/ ~ (Mar) || Bootsmannspfeife f . || whistle 
call. / - (Serr) || Sperrhaken m.; Dietrich 
m. || picklook; skeleton key. 
rostre m. (Arc h nav) || Sohiffsschnabel m. 

|| prow; rostrum. 
rot m. voir ros. 
rdt m. voir rôti. 

rotang m. || spanisches Rohr n.; Rotang m. 
|| ratan; rat tan. 

rotateur m. à prismes ]| Prismenrotator m. 
|| prism rotator. 

rotatif, machine f. rotative || Rotations- 
masohine f. || rotary press, 
rotation f. || Drehung f.; Umdrehung f. || 
rotation. / centre m. de ~ || Drehpunkt 
m. R centre of rotation. / direction f . de ~ 
voir sens de / mouvement m. de ~ || 
Drehbewegung f. || motion of rotation; 
rotatory motion; rotation. / sens m. de « 
R Drehriohtung f.; Drehsinn m. || direct- 
ion. of rotation. / sens m. de ~ de la 


broche }| Spindeldrehsinn m. || direction 
of rotation of spindle. / vitesse f. de ~ || 
Drehgeschwindigkeit f. fl velooity of 
rotation. 

rotation f., « dans l’angle de position 
(Astro) || Poeitionswinkeldrehung f. || 
rotation about the position axis. / ~ de 
Paxe || Aobsendrehung f. H rotatory or 
circular motion of aria. I ~ à bout de 
course d’un sélecteur || Durohdrehen n. 
eines W&hlers || full rotation of a selector. 
/ ~ à droite || Rechtsdrehung f. || clock- 
wise rotation. / ~ à gauche || Links- 
drehung f. J| counter olockwise rotation. 

I ~ double des fils (Ligne él) || doppelte 
Verdrehung f. der Dr&hte || double 
thrilling of wires. / - simple des fils 
(Ligne él) || einfache Verdrehung f. der 
Drâhte || simple thrilling of wires. 

rotative f. (Impr) || Rotationsmasohine f. 

II rotary machine or press. / conducteur 
m. de ^ || Rotationsmaschinenmeister m. 
|| rotary machine hand. 

rotatoire || rotierend; kreisend || rotary; 
rotatory. 

rotcur m. (Fil) || Staubtrommel f . || squirrel 
cage. 

rothomago m. || Kartesianischer Taucher 

m. || Cartesian plunger or cliver; bottle 
imp. 

rôti m. || Braten m. || roast méat, 
rôtie f. || gerôstete Brotschnitte f. || toast, 
rotifères mpl. || Râdertierchen npl. || wheel 
animalcules pl.; rotifers pl.; rotatories 
pl.; rotatoria pl. 

rotin m. || Rohrstook m.; spanisches Rohr 

n. || r&ttan cane. 

rôtir || braten; rôsten || to roast; to broil. 
rôtissage m. (Minerai) || Rôsten n. || roast- 
ing; calcining; burning. / charge f. de 
- || Rost m.; Rôstposten m. || roasting 
charge. 

rôtissage m. en tas || Rôsten n. in Haufen U 
roasting in heaps. 

rôtissoire f . (Four) || Bratrohre f. || roasting 
oven. / ~ (Gril) || Rost m.; Bratrost m.; 
Rôstapparat m. || roasting screen. 
rotonde f. (Bât) || Rotunde f.; Rundbau f . j| 
rotunda. / ~ (Chezndf) || Lokomotiv- 
schuppen m. || engine shed or house. 
rotor m. (Électr) j| Anker n.; L&ufer m.; 
Rotor m. || rotor; armature. / - (Tur- 
bine) || Laufrad n. || blade or rotor 
wheel. / enroulement m. du - || Rotor- 
wicklung f. H rotor winding. 
rotule f. (Anatomie) j| Kniescheibe f. H 
knee-cap. / - (Mach) || Kugelgelenk n. R 
bail and socket joint, 
rouable m. (Râble) || Schürhaken m. || fire 
hook; rake; poker. 

rouage m. || R&derwerk n. (| wheel work; 
wheels pl. / — ' (Roues dentées) || Getriebe n. 
|| gearing; gear; gear work. / - d’horloge R 
Uhrwerk n. || clockwork. / - de précision R 
Pr&zisionsgetriebe n. [f high-preoision 
gear. 

rouanne f. (Fer rouge) || Brennstempel m.; 
Brenneisen n. || branding iron. f ~ i 
marquer (Oharp) || Ritzeisen n.; Krabber 
m. || racing knife; raoer. / - de pompe || 
Lôffelbohrer m.; Rôhrenbohrer m. R 
pump borer or bit. 
rouehe f. (Mar) voir ruche, 
roucou m. (Teint) voir aussi rocou R Or- 
lean m. || annatto; rocou, 
roue f. R Rad n. R wheel. / les ~s sont ar- 
rangées pour être calées à la presse f| die 
Râder npl. werden zum Aufpressen ein- 
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gerichtet fl the wheels pl. are arranged to 
be preesed un the axle. / atelier m. 4e la- 
minoir A disque* 4e ~* || Radscheiben- 
waizwerk n. || wheel disk rolling mill. / 
boudin m. d'une ~ || Radfl&nsch m. j| 
wheel f lange. / centre m. de * |j Radstern 

m. fl wheel oentre. / corps m. de - |j Rad- 
kôrper m. || wheel body. / diamètre m. 
de ~ U Raddurohmesser m. Il wheel dia- 
meter. / tendeur de ~8 (Horl) || Zahnrad- 
aohneider m. ]| wheel and pinion eutter. / 
fonte f. de ~ || Radkranz m. || wheel rim 
or flange. / largeur f . de - fj Radbreite f . || 
face width of wheel. / machine f. à ~ 
pour charrons |f Radmaschine f . für Stell- 
macher |] wheelwright machine. / ma- 
chine f. hydraulique pour fabriquer des 
trains de ~fl || hydraulische Radsatzher- 
stellungsmaschine f. (| hydraulio set of 
wheels making machine. / machine f. à 
travailler les trains de ~s ]| Radsatzbe- 
arbeitungsmaschine f. || wheel set work- 
ing machine. / maître m. de - (Corderie) j| 
Seilermeister m. || foreman rope maker. / 
modèle m. sur «s (Mach) || fahrbare 
Ausfühmng f. j| portable type. / mon- 
teur m. de ~s pour vélocipèdes || Rad- 
einsetzer m. || bicycle wheel fitter. 
tourneur m. de - || Raddreher m. || wheel 
turaer. / tourneur m. de - (Corderie) || 
Radjunge m. ]| assistant rope maker. / 
train m. de -8 |j Radsatz m. || wheel set. 

roue f., ~ d’abat(t)age (Bonneterie) || Ab- 
sohl&grad n. |f caat-off burr. / ~ accouplée 
(Loc) || Kuppelrod n. || ooupled wheel. / ~ 
en acier |j Stahlrad n. j| Steel wheel. / - en 
acier fondu || StahlguBrad m. || east steel 
wheel. / ~ A additionner || Summenrad 

n. || addition wheel. / - A ailettes (Pompe) 

|| Flügelrad n. || impeller; blade wheel. / 
~ amovible || abnehmbares Rad || détach- 
able wheel. / - d’angle voir ~ coni- 
que. / -8 fpl. anglées || Kegelrad- 
getriebe n. || bevel gearing. / - de l’arbre 
A cames (Anto) || Nockenwellenantriebs- 
rad n. fl oamshaft timing gear. / « arrière 
|| Hinterrad n. || rear wheel. / - d’arrière 
(Arohnav) || Heckrad n. || stern wheel. 

/ ~ A aubes [| Schaufelrad n. || paddle 
wheel. / - A aubes articulées || Schaufel- 
rad n. mit beweglichen Schaufeln || 
feathering paddle wheel. / ~ à aubes 
courbes fl Schaufelrad n. mit gckrümm- 
ten Schaufeln || paddle wheel with curv- 
ed float boards or blades. / - A aubes 
fixes fl Rad n. mit festen Schaufeln || 
radial paddle wheel; common paddle 
wheel. / - pour automobiles || Automobil- 
rad n. || motorcar wheel. / ~ avant || 
Vorderrad n. || front wheel. / - A bandage 
fl Reifenrad n. || wheel with separate 
tyre. / ~ à bandage embattu || znsammen- 
gesetztes Rad n. || built-up wheel. / ~ 
A bandage serré A chaud jj Rad n. mit 
aufgeschrumpftem Reif en |j wheel with 
tyre shrunk-on. / - A bandage venu de 
font* fl Rad n. mit angegossenem Reifen 
fl wheel with tyre cast-on. / ~ de bé- 
quille (Aéro) fl Spornrad n. fl tail wheel. 

/ ~ On bols g Holz(speiohen)rad n. || 
wood wheel. / - A boudin fl Flanschenrad 
n * il flanged wheel. / ~ A boudin mé- 
dian || Rad n. mit Mittelflansch fl 
wheel with middle flange. / - A deux 
boudins fl Rad n. mit zwei Spurkr&nzun; 
zweiflanschiges Rad xx. fl double-flange 
wheel. / « sou* boudin || Rad n. ohne 
Spurkranz fl f lan ge less wheel. / * A sa 


boudin || Rad n. mit einem Spurkranz || 
single-flange wheel. / - A bras mpl. voir 
~ à rayons. / * A cames [| Schlagrad n.; 
Kammrad || cam or oog or wiper wheel. / 
- A camion HLastkraftwagenrad n. || truok 
wheel. 

rone f . A caractères (Mach écr) || Typenrad 
n. || type wheel. / plan m. de rotation de ~ 
|| Bewegungsebene f. des Typenrades || 
rotation plane of type wheel. 
roue f . A caractères en langues étrangères !| 
fremdsprachliches Typenrad n. || foreign 
language type wheel. / bande f. servant 
A compléter le jeu de caractères de la ~ 
|| Erg&nzungsblatt n. für das fremd- 
sprachliche Typenrad || complementary 
strip for the foreign language type wheel. 
roue f., « à chaîne || Kettenrad n. || chain 
wheel or pulleyorsheave; sprooket wheel. 
/ ~ de champ voir ~ à couronne. / ~ de 
chaussée voir ~ de fond. / - pour che- 
mins de fer || Eiaenbahnrad n. || railway 
wheel. / - A chevron voir ~ à denture à 
chevron. / ~ de choc || StoBrad n. || 
steadying wheel. / ~ à cliquet || Sperrad 
n. || ratchet wheel. / - en cœur || Herz- 
scheibe f.; Herznooken m. || heart wheel; 
heart. / ~ A coin || Keilrad n. || wedge 
friction wheel; grooved friction wheel. 
rone f. de commande || Antriebsrad n. || 
driving wheel. / ~ A ailettes (Flyer) || 
Fleierantriebsr&dchen n. || driving wheel 
for flyers. /~ de la fraise || Fr&smaschinen- 
antriebsrad n. || milling cutter pinion. 
t ~ de graisseur || Antriebsrad n. des 
ülers || lubricator driving wheel. 
roue f., ~ compteuse (Horl) || Z&hlrad n. || 
notoh wheel. / ~ conductrice voir « de 
commande. 

roue f. conique || Kegelrad n. || bevel or 
angular or conical wheel. / - à denture 
de bois || Kegelrad n. mit Holzzàhnen || 
bevel gear wheel with wooden teeth. / 
paire f. de roues coniques || Kegelràder- 
paar n. || pair of bevel wheels. 
roue f., ~ A corde || Schnurrad n. || band 
pnlley. / ~ de correction (Tél) || Korrek- 
tionsrad n. fl correcting wheel. / ~ 
couplée A jeu latéral || verschiebbares 
Kuppelrad n. || ooupled wheel with 
latéral play. / ~ à couronne || Kronrad n. 

|| orown or face wheel. / - portée par le 
couvercle || Deckelrad n. || wheel on 
oover. / - d’un cric || Stirnrad n. einer 
Wagenwinde || cog wheel of a lifting 
jack. / * A crochet || Klinkrad n. || ratoh- 
et wheel. 

roue f. dentée || Zahnrad n. || toothed or 
cog or rack wheel; gear wheel. / machine 
f. A fraiser les roues dentées |[ Zahnrad- 
fr&smaschine f. || gear wheel cutting 
machine. / roues fpl. dentées continuelle- 
ment en prise || st&ndig im Eingriff 
stehende Zahnr&der mpl. || gear or 
toothed wheels pl. which are constantly 
in gear. / « cylindrique || Stirnrad n» Il 
spur gear wheel. / ~ du différentiel fl Hin- 
terachswellenrad n. fl differential side 
gear wheel. / ~ droite voir ~ cylindrique. 

/ ~ hyperbololque J| Hyperboloidenrad n. 

|| hyper bolical or skew wheel. / - in- 
térieurement voir roue à engrenage In- 
térieur. / « motrice fl Ritzel n.; Antriebs- 
zahnrad n. fl pinion; driving gear wheel. 
rouef., ~ A dente de coté voir ~ A couronne. 

/ - A denture A chevron* fl Winkeloahn- 
rad n. (| herringbone (gear) wheel. / * A 
denture croisée f Zahnrad n. mit Stufen- 


z&hnen fl (gear) wheel with stepped teeth. 
I ~ m dessous (Hydraulique) fl unter- 
schl&chtiges Waaserrad n. || undershot 
wheel or water wheel. / ~ au dessus 
(Hydraulique) || überschlàchtiges Was- 
serrad n. || overshot wheel or water 
wheel. / - directrice || Steuerrad n. (| 
steering wheel. ]| - directrice en moitiés 
(Turbine) || Leitrad n. in Hülften || guide 
wheel in halves, 

roue f. A disque ]| Soheibenrad n. fl disk 
or plate wheel. / -v composé de bandes 
de fer enroulées || Wickelrad n. || coiled 
disk wheel. / - laminée en acier doux || 
gewalztes fluBeisemes Soheibenrad n. fl 
rolled mild steel disk wheel. / « semi- 
double I) Halbdoppelscheibenrad n. || 
half-double plate wheel. 

roue f., « diviseur || Teilrad n. || dividing 
wheel. / - à double disque fl Doppel- 
scheibenrad n. || double-plate wheel. / 
- ébauchée A la presse || vorgeprefites 
Rad n. || rough-pressed wheel. / - 
d'échappement (Mach éor) || Sohaltrad n. 
|| escapement wheel. / ~ A échelier || 
Tretrad n. || tread wheel; treadle. / ~ 
élastique fl elastisches Rad n. || elastic 
wheel. 

roue f. élévatoire || Hubràd n.; Heberad 
n. || elevating or lifting or hoisting wheel. 
/ - (Arch hydr) || Schôpfrad n. || bucket 
or scoop wheel. / charpente f. métallique 
pour - || HeberadgerÜst n. || frame for 
scoop wheel. 

roue f. élévatoire, « à aubes || Schôpfrad n. 
mit Schaufeln |] scoop wheel. / - pour 
betteraves || Hubrad n. zum Heben von 
Rüben || lifting wheel for lifting beets. 
/ - pour pommes de terre || Hubrad n. 
zum Heben von Kartoffeln || lifting 
wheel for lifting potatoes. 

roue f., - d’engrenage (Auto) || Getriebe- 
rad n. || gear wheel. / -s fpl. d’engrenage 
(Mach out) || Zahnradvorgelegc n. || 
pinion drive; toothed transmission gear. 
/ « A engrenage intérieur || Rad n. mit 
Innenverzahnimg || internally toothed 
wheel. / - enroulée || Wickelrad n. || ooil- 
ed disk wheel. / - d’entraînement || 
Sehlepprad n. || sliding wheel. 

roue f. éolienne || Windrad n. || wind wheel. 
/ embase f. cylindrique de la » |j Wind- 
radzylinder m. || wind wheel drum. / ~ 
horizontale || Windrad n. mit wagerech- 
ter Radscheibe || wind wheel with hori- 
zontal wheel disk. / ~ A palettes fixes |j 
Windrad n. mit festen FÎügeln fl wind 
wheel with rigid sails. / ~ A palettes 
mobiles || Windrad n. mit beweglichen 
Flügeln || wind wheel with movable sails. 
/ ~ A palettes radiales || Windrad n. mit 
radialen Flügeln || wind wheel with 
radial sails. 

roue f., - épicycloldale fl Epizykloiden- 
rad n. || epicydoidal wheel. f~*n étages || 
Stufenrad n.; Stufenscheibe f. fl wheel 
in steps. / ^ excentrique fl Exzenter- 
scheibe f. || eocentrio iheave. f ~ en 
fibre fl Fiberrad n. 4| fibre wheel. / - en 
fibre et métal fl Metallfiberr&d n. fl com- 
posite wheel. / en fibre vulcanisée f| 
Vulkanfiberrad a. fl wheel of vuloonked 
fibre. ! ~ folle sur l’essien fl lose wé der 
Aohse lauiendes Red n. fl wheel running 
loose on its axle. / ^ de fend (EM) fl 
Afinutenrad nu; greffes Bodenrad n. fl 
minute or oentre wheel. / - de t»»te «n 
coquille fl Sohafengttflrad su j Hart- 
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gufirad n. I| ohitted iron wheel. / ~ en 
fonte durcie voir ~ de fonte en coquille. 
/ ~ forgée et laminée d'une seule pièce || 
gewelztee Stahlvollrad n. || forged and 
rolled mild Steel disk wheel. / ~ en forme 
de disque dont la section transversale 
présente une surface ondulée || Rad- 
scheibe f. von wellenfôrmigem Quer- 
sohnitt i| disk of wheel representing in 
section an undulating line. ! ~ de friction 
|| Friktionarad n.; Reibungsrad n. J| 
friction wheel. / ~ de frottement voir ~ 
de friction. / » de fusée (Horl) || Sohnek- 
kenrad n. || fusee wheel. / ~ A godets voir 
~ élévatoire (Arch hydr). / ~ à gorge voir 
~ à ooin. / ~ du gouvernail (Mar) || Steuer- 
rad n. || steering wheel. / ~ de gouver- 
nail à vapeur || Dampfsteuerrad n. || 
s team steering wheel. / grande - moyenne 
voir ~ de fond. / à grandes -8 || hoch- 
râd(e)rig || high-wheeled. / - de guide || 
Lenkrad n. || castor wheel. / ~ hélice voir 
~ hélicoïdale. 

roue f. hélicoïdale || Schneokenrad n.; 
Sohraubenrad n. || screw or worm wheel. 
/ moitié f . d’une - || Schraubenradh&lfte 
f. || half of screw wheel. / ~ diviseur || 
Teilschneckenrad n. || dividing worm 
wheel. / ~ pour entraîner l’ensemble des 
axes de rotation (Astro) |j Uhrkreis m. 
|| olook oirole. 

roue f., ~ pour horlogerie || Uhrrad n. || 
watch or clock wheel. / - hyberbolique 
|| Hyperboloidenrad n. || skew wheel; 
hyperbolical wheel. 

roue f. hydraulique || Wasserrad n. || water 
or hydraulic wheel. / - à augets voir 
roue au dessous. / ~ de côté || mittel- 
schlàchtiges Wasserrad n. || middleshot 
water wheel. / - par derrière || riick- 
sohl&chtiges Wasserrad n. || high-breast 
water wheel. / ~ en dessous voir roue en 
dessous. / « au dessus voir roue au dessus. 
/ ~ à deux directions (Expl min) || 
Kehrrad n. || rack. / - à palettes voir 
roue au dessus. / ~ de Pelton || Peltonrad 
n. || Pelton water wheel. / ~ de Segner || 
Segnersches Wasserrad n. || Segner’B 
water wheel. / - travaillant sans cour- 
sier || ohne Kxopf arbeitendes Wasser- 
rad n. || water wheel working without 
channels. 

roue f., « intérieure voir ~ à engrenage 
intérieur. / - intermédiaire || Zwischen- 
rad n. || intermediate wheel. / « laminée 
dont le cercle de roulement fait corps 
avec le disque U Einstückrad n. mit an- 
gewalztem Lauf- und Spurkranz |[ 
wheel with tread and flange rolled ail 
in one piece; wheel with intégral tread 
and flanges. / ~ Une || Freilauf m. || free 
wheel. / - en liège H Korkrad n. }| cork 
wheeL / ~ de longue tige voir - de 
fond. / « magnétique (j Magnetrad n. (| 
magnetic wheel. / ~ maiUense || Maaohen- 
rad n. I looping wheel. / ~ à main || 
Handrad n. )| hand wheel. / ~ en métal |j 
eisernes Rad n. U iron wheel. / - de mi- 
nute voir ~ de fond. J ~ pour mise en 
xaarehe H AnlaCrad m || starting wheel. / 
** mobile (Pompe centrifuge) || Lauf- 
rad n* Il impeller; runner. / ~ mobile 
(Turbine) j| Laufrad n. H biade or rotor 
wheel; munster. / mise I. en place de 
Peqbege de la ~ mobile d’une turbine 
4 tapeur t H Beeohaufelung 1 eines 
Dam^turl « SSting of a 


steam turbine runner. / « montée fj 
montiertes Rad n. (| mounted wheel. 
roue f. motrice voir aua$i roue de com- 
mande || Treibrad n.; Antriebsrad n. || 
driving wheel. / diamètre m. de ~ jj 
Durchmesser m. des Treibrades || dia* 
meter of driving wheel. 
roue f., ~ moyenne (Horl) || Mittelrad n. || 
middle or central wheel. / - d’orien- 
tation (Moulin à .vent) || Stellrad n. || 
directing wheel. / ~ à palettes voir ~ à 
aubes, f ~ de peau brute || Rohhautrad n. 
|| raw bide wheel. / « pendante de bateau 
|| Sohiffsmühlenrad n. || ship-mill’s wheel. 
/ - phonique (Tél) || Tonrad n. || phonie 
wheel. / - planétaire || Planetenrad n. || 
planet wheel. 

roue f. pleine || vollwandiges Rad n.; 
Scheibenrad n. || solid or disk wheel. / 
~ en fonte coulée en coquille (| Schalen- 
| guôvollrad n. || oast iron chilled disk 
wheel. / « avec moyeu et couronne 
| d’une pièce || Scheibenrad n. mit Nabe 
und Kyanz in einem Stück || disk wheel 
[ with boss and rim ail in one piece. 
roue f., « à pointiller [| Punktierrâdohen n. 
|| dotting wheel. / - à polir À l’émeri || 
Schmirgelschleifscheibe f . || emery grind- 
ing wheel. / - de polissage en flanelle || 
Flanellpolierscheibe f. || flannel polishing 
wheel. / ~ Poncelet || Ponceletrad n. U 
Poncelefc’s water wheel. / - portante voir 
~ porteuse. / - porteuse (Loc) || Laufrad 
n. || bogie or carrying wheel. / ~ à potier 
H Tôpfersoheibe f. || potter’s lathe. / - de 
puisage voir ~ élévatoire (Aroh hydr). / 
- de queue avec amortisseur (Aéro) j| 
Schwanzrad n. mit Stoûdâmpfer || tail 
wheel with shock absorber. / ~ avec rais 
voir ~ à rayons. / ~ à rayons || Speicken- 
rad n. |J spoke wheel. / ~ à rayons en 
acier moulé || StahlguBspeichenrad n. || 
cast Steel spoke wheel. / - à rayons 
doubles || Doppelspeichenrad n. || double- 
spoke wheel. / ~ A rayons en fer soudé || 
Speichenrad n. aus SchweiÛeisen j| 
welded iron spoke wheel. / ~ À rayons en 
fil métallique || Drahtspeichenrad n. || 
wire spoke wheel; wire wheel. / - à 
rayons métalliques voir ~ à rayons en 
fil métallique, / -i réaction || Reaktions- 
rad n. || reaction wheel; wheel of recoil. 
roue f. de rechange (1 Ersatzrad n. || s pare 
wheel. / - (Tourn) || Wechselrad n. || 
change wheel. / ~ pour l’avance || Vor- 
sohubwechselr&d n. || feed change wheel. 
/ roues fpl. de rechange combinées sui- 
vant le nombre des dents de la pièce || 
der Z&hnezahl des Werkstückes ent- 
spreohende Wechselrâder npl. || change 
wheels pl. to suit the number of teeth 
on the workpiece. 

roue f., - de réglage (Électr) || Sohaltrad n. 
|i switching wheel. / ~ de régulateur || 
Reglerrad n. || govemor wheel. / ~ de 
rencontre (Horl) || Steigrad n. U eacape- 
ment wheel. / - de réserve voir roue de 
rechange. / ~ à ressort || federndes Rad 
n. || spring wheel. / « à rochet || Sperrad 
n.; Klinkrad n. }} ratohet wheel. / ~ 
à seaux H Sohttpfrad n. (mit Eimern) 

|j bucket wheel; scoop wheel. I ~ de 
secours voir ~ de rechange. / ~ d’une 
seule pièce || Vollrad n. || one-piece 
wheel. / « d’une seule pièce en acier 
moulé | gegossenes StahlvoUrad n. 

8 cast Steel one-piece wheel. J ~ de 
sommation | Sommenrad ru jj addition 


wheel. / ~ soudée à rais || gesohweiBtes 
Speichenrad n. || welded spoke wheel. / 
~ à surface cylindrique (| Rad n. ohne 
Spurkranz || fJangeless wheel. / ~ à sur- 
face de roulement dure l| Rad n. mit 
harter Lauffl&che || wheel with h&rd 
tread. / de tambour (Horl) || Walzen- 
rad n. || barrel wheel. / ~ de tender || 
Tenderrad n. || tender wheel. / - à 
tremper (Brass) || Einweichrad n. il soaking 
wheel. / - de turbine || Turbinenrad n. {( 
turbine wheel. f ~ des types || Typenrad n. 
|| type wheel. / - de véhicule || Fahrzeug- 
rad n.; Wagenrad n. || vehicle wheel. / 

- à vide || leerlaufendes Rad n. || idle 
running wheel. / - du vilebrequin U Kur- 
belwellenrad n. || crank shaft gear. / - à 
vis sans fin voir ~ héliooldal. / - de voiture 
|| Wagenrad n. || road or oarriage wheel. / 

- volante (Horl) || Schwungrad n.; Re- 
gulator m. || regulator. / - volante (Mach) 
|| Schwungrad n. || flywheel. / ~ de wagon 
(Chem d f ) || Eisenbahnwagenrad n. || 
railway wagon wheel. 

rouelle f . || Scheibe f . ; Schnitte f . || (round) 
siiee. 

rouenneries fpl. || bunte Baumwollwaren 
fpl. || coloured cotton goods pl. 

rouet m. || Rad n. j| wheel. / - (Expl min: 
cadre porteur) || Kranz m.; Schachtrah- 
men m. || crib; curb; sinking frame. / 
~ (Moulin: roue munie d’alluchons) || 
Kammrad n. || cog wheel. / - (Poulie) jj 
Rolle f.; Scheibe f. || pulley; sheave. / 
~ (Puits) || Brunnenkasten m. |j water 
cistern. / - d’antenne || Antennentrom- 
mel f. || aerial drum. / - d’arpenteur || 
MeÛrad n. || measuring wheel. / ~ à bo- 
biner (Tiss) || Spulrad n. || spooling wheel. 
/ ~ à chaîne || Kettenscheibe f. U ehain 
sheave. 

rouet m. à filer H Spinnr&d n. || spinning 
wheel. / - À la main || Handspinnrad 
n. || hand spinning wheel. 

rouet m., » au pied || Trittrad n. || tread- 
ing wheel; treadle drive wheel. / - an 
panneton || Reifen m. am Schlüsselbart 
|| rein on the key bit. 

rouf m. (Mar) J| Koje f. || berth; small 
cabin. 

rouge || rot || red. / - (Forg) H rotwarm; rot- 
glühend || red hot. / bronze m. - || Rot- 
guB m. || g un métal. / rester - cerise || 
rotglübend bleiben |J to remain red hot. 
/ ~ clair || hellrot || light red. / ~ cuivre 8 
kupferrot || copper-coloured. / -' au feu 
voir - (Forg). / - des Indes H indischrot 
il Indien red. / ~ de Perse || persischrot || 
Persian red. / - sang || blutrot || red as 
blood; sanguineous. / - violet || rot- 
violett || red purple. 

rouge m. || Rot n. || red. / ^ (Forg) il Oliih- 
hitze f.; Rotglut f. || red heat. / porter 
au ^ || auf Glühhitxe f. bringen || to 
bring to a red heat. 

rouge m., ~ d’Adrianople voir ~ des Indes. / 
~ anglais || Caput mortuum ru; Englisch- 
rot n. U colcothar; English red. / ^ blanc 
y Weiûglut f. || white heat. / cerise y 
voile Rotglut f.; Kirschglut f.; Kirsch- 
glühhitze f . Il cherry red, / ~ cerise clair || 
helle Rotglut f . || bright oherry red» / ~ 
de cochenille || Kochenillerot n. || cochi- 
neal red. / ~ cramoisi || Karmesinrofc n» H 
orimson red. / - d’Espagne voir - en 
feuilles. / ~ à farder (| rote Schminke f.; 
Rot n»; Rouge n»; Lippenrot n. || rouge» / 
^ de fer {[ Eisenrot n- Il iron red. / + en 
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feuilles jj Sohxninkrot n. jj rouge* / * des 
l»4w jj Merlnorot n.; Türkischrot n. U 
Turkey red; Adrianopel red. / - de Ma- 
genta ü Magentarot n . Il Magenta red. / ^ 
unissant || anfangende Eotglut f. ]| be- 
ginning red beat; naaoent or blaok red. / 
- outremer || Ultramarinrot n. || ultra- 
marine red. / « oxyde || Oxydrot n. || 
oxide red. / ~ de Perse || Persischrot n. jj 
Persian red. / ~ à polir || Polierrot n. jj 
jeweller’s red. / ~ pompéien || Pompe- 
janisohrot n. || Pompeian red. / ~ rose |i 
Hellrotglut f. |{ rose red beat. / ~ solide jj 
Eohtrot n. || fast red. / « sombre || dunkle 
Eotglut f. jj dark or blood red heat. / ~ 
tore voir ~ des Indes. / - végétal |j vege- 
tabilisohes Rot n.; Karthamin n. |( 
oarthamine. / - de Vénige || Venizianisch- 
rot n. H Venetian red. / - vif || lebhafte 
Eotglut f. || bright red heat. / ~^de xy- 
lène H Xylenrot n. || xylene red. I ~ de 
xylidine || Xylidinrot n. || xylidine red. 
rougeâtre || rôtlich || reddish; rubicund. 
rougeole f. (Méd) || Masern pl. || measles pl. 
rouget voir rougeâtre, 
rougeur f. || ROte f.; rote Farbe f. || red- 
ness; red (oolour); ruddiness; ruby. 
rougir || rot f&rben; rôten || to redden. / ~ 
(Fer) H glühend machen; auf Eotglut f. 
bringen || to make red hot; to beat to 
rednees. / - en blanc (Fer) || sohweiû- 
warm machen; auf WeiÛglut f. bringen || 
to give welding heat. 
roui m. voir rouissage, 
rouillage m. || Rosten n. ; Verrosten || rust- 
ing. / * des éléments || Verrosten n. oder 
Rosten n. der Teile || rusting of the 
parts. / se fixer par - || festrosten || to 
rust into. 

rouille f. || Rost m. || rust. / ~ (Agr) || Brand 

m. ; Eost m. |j blast; mildew. / matière 
f . à détacher la - 1| Eostentfernungsmittel 

n. || rust remover. / protection f. contre 
la ~ || Roetsohutz m. || protection against 
rust. / résistant aux effets de la - || wider- 
standsf&hig gegen Eostbildung f . || rust- 
proof ; resisting to the effects of rust. 

rouille f. de fer || Eisenroet m. || iron rust. 
rouillé || rostig; verrostet || rusty. / - (Cou- 
leur de la rouille) || rostfarben || rust- 
coloured. 

rouiller || rostig machen || to rust. / se - || 
rosten; rostig werden; verrosten; ein- 
rosten J| to grow rusty; to rust. / acier m. 
d’alliage qui ne se rouille pas à l’air 
humide || eine auch in feuchter Luf t nicht 
rostende Stahllegierung f . || a steel alloy 
rustproof even in damp air. / le matériel 
se rouille très peu || der Werkstoff rostet 
nur wenig || the material reste only very 
little. 

rouilleux || rostfarben || rust-coloured. 
routltare f. R Eostigkeit f. R rustiness. 
rouir (lin) j| rôsten; rotten R to ret; to 
steep; to water. 

rouissage m. (lin) || Rotte f.; Rds te f.; 
Rôeten n. || retting; steeping, / ~ du 
chanvre H Hanfrôste f.; Rôsten n. des 
Hanfes R retting of hemp. / ~ à Peau || 
Wasserrôste f. SI water retting. / ~ à 
Peau chaude || Warmwasserrôste f. R 
w&rm water retting. / ~ à eau courante R 
Rôste f. In füefîendem Wasser R river 
retting. / ^ à eau stagnante R Rôste f. 
In stehendem Wasser oder In Gruben R 
pond retting. / « du Un RFlaohsrdste t; 
Rôsten n. des Flachses R retting of flax. / 

« A la méthode mixte R geudeohte Rdste 


f. || mixed retting. / - à neige |) Schnee- 
rdste f. || snow retting. / ~ à la rosée R 
Luftrôste f.; Taurdste f.; Taurotte f. jj 
dew retting. / - sur terre voir ~ à la 
rosée. 

roulage m. |J Frachtverkehr m. |j goods 
traffic, / - (Explmin) || Fôrderung f. || 
haulage; hauling. / - (Maç) || Rollschicht 
f. von Steinen || brick course laid on 
edge; upright course. / ~ (Tôle) || Ein- 
rollen n.; Runden n.; (Rund-)Biegen n. || 
bending. / galerie f. de - || Fôrder- 
strecke f. f| haulageway; haulageroad; 
wagon road; wagon way. / maison f. 
de ~ || Speditionsgeschâft n. || wagon 
office; forwarding agency. 
roulage m., ~ conique des tôles de chau- j 
dières || konisches Walzen n. oder Biegen j 
n. von Kesseiscliüflsen || conical bending 
of boiler plates. / « cylindrique des tôles 
de chaudières || zylindrisches Walzen n. 
oder Biegen n. von Kesselschüssen || j 
cylindrical bending of boiler plates. / 
~ intérieur voir ~ souterrain. / - souter- 
rain || Fôrderung f. unter Tage || under- 
ground haulage. / - des tôles coniques || 
Biegen n. oder Runden n. koniachcr 
Blechschüsse || bending of oonic&l plates, 
roulant || rollend |( rolling; portable. / cha- 
riot m. ~ || Laufkatze f. j| travelling crab. 

/ feu m. - || Schnellfeuer n. || running 
fire. / grue f. ~e || Laufkran m.; fahr- 
barer Kran m. || travelling crâne. / pont 

m. - voir grue ~e. / treuil m. - || Lauf- 
winde f. || travelling hoist. / treuil m. ~ 
à moteur || Motorlaufwinde f . || travelling 
motor hoist. 

roulant m. (Arch nav) || Patentmarssegel 

n. || patent top-sail. 

rouleau m. || Walze f.; Rolle f. || roller; roll. 

/ * (Bât) || Rolladen m.; Rollvorhang m. || 
roller blind; Venetian shutter. / ~ (Ca- 
landre) || Walze f. || roller; cylinder. / ~ 
(Machine Jacquard) |j Prisma n.; Zy- 
linder m. j) cylinder. / ~ (Porcel; Pot) 

|| Mangelholz n.; Rollholz n. || cy- 
linder; roller; rolling stick. / garniture 
f. de « || Rollvorhangbeschlag m. || roller 
blind fittings pl. / machine f. pour la 
fabrication des ~x || Rollenherstel- 
lungsmaschine f. f| machine for making 
rolls. / palier m. à ~x (| Rollenlager 
n. || roller bearing. / avec ~x placés 
en position alterne }| mit versetzter 
Walzenanordnung f . || with rolls arranged 
in staggered order or in a discentered 
order. / refroidissoir m. A ~x ]| Rollen- 
kûhlbett n. || roller cooling bed. 
rouleau m., ~ en acier || Stahlrolle f. || 
steel roll. / ~x mpl. d’amenée || Rollbahn 
f.; Rollgang m. || live roller bed.; live 
rollers pl. / - d’appel (Tiss) R Abzugs 
walze f. || take-up roller. / « d’appui || 
Stützwalze f.; Ausgangswalze f. || sup- 
porting or withdr&w&l roller. / support 
m. des «x d’appui en forme de boîte || 
kastenartiger Stützrollentràger m. j| 
supporting roller pedestal in box-form. 

/ « à l’argile (Brique) || Tonwalze f. R 
olay roll. I - bobinenr || Wiokelwalze f . jj 
winding drum. / ~ pour botte à rouleaux jj 
RoUe f . für Rollenlager || roll for roller 
bearing. / ~ brise-mottes || Schollen- 
brecher m,; Schollenzerteiler m. R dod 
omsher. f~A brossage R Bürstenwalxe f . R 
brushing roll. / « eu caoutchouc R Gum- 
mi walze f. R rubber roll. / ~ en caout- 
chouc durci || Hartgummi walze f. | 


ebonite roll(er) or cylinder. / « à chiffres 
pour compteurs II Zahlenrolle f . fûr Zfthl- 
werke R cipher roll for counters. / « col- 
lant )| Kleberolle f. || gummed tape, 
rouleau m. compresseur (Agr) || Preû walze 
f.; Druckwalze f.; Aokerwalze f. R press 
roll; pressing roll. / - (Presse) R Form- 
platte f. f| rot&ting moulding table. / ^ 
(Rout) R Strafienwalze f. f| road or Street 
roller. / construction f. des rouleaux 
compresseurs |[. Straûenwalzenbau m. || 
road roller construction, 
rouleau m. compresseur, - à tandem à 
vapeur surchauffée )| HeiÛdampftandem- 
wsdze f. || superheated s team tandem 
roller. / - à troiB rouleaux à moteur 
Diesel || Bieselmotordreiradwalze f. || 
three-wheel Diesel motor roller. / • à 
trois rouleaux à vapeur surchauffée || 
Heiûdampfdreirad walze f. || three-wheel 
superheated steam roller. I ~ A vapeur || 
Dampf(straBen) walze f. || steam (road) 
roller. 

rouleau m., ~x mpl. concasseurs A coke || 
Koksmühle f. || coke crushing rolls pl. 
/ ~ conducteur || Leitwalze f. || guide 
roller. / - pour courber la bande || Mul- 
denrolle f. || trough roll. / - couvert 
de gélatine || mit Gélatine Überzogene 
Walze f. U gélatine- coated roll. / ~ en 
cuir || Lederwalze f. || leather roll. ? ~ 
à drague || Turas m. j| dredging roll or 
tumbler; dredger drum. / ~ écraseur voir 
~ compresseur. 

rouleau m. d’encrage || Farb(on)walz© f.; 
Auftragewalze f. || ink or printing or 
inking roller; inking cylinder. / - en 
caoutchouc || Gummifarbwalze f. || rub- 
ber inking roller. 

rouleau m., — à encre voir d’encrage. 
/ ~ encreur voir ~ d’encrage. / - entraî- 
neur || Zugwalze f. || feed roller. / - à 
équerrer || Schmiegerolle f. || squaring 
roll. / ~ de fil || Drahtrolle f. || coil of 
wire. 

rouleau m. de film || Filmrolle f. || film roll 
or spool. / - cinématographe || Kino- 
filmrolle'f. || cinematograph film spool. 

/ machine f. à découper les rouleaux 
de film || Filmrollenschneidmasohine f. || 
film roll cutting machine, 
rouleau m., ~ de guidage du papier || Pa- 
pierführungsrolle f. || paper guide roll. 

/ ~ des imprimeurs voir ~ d'encrage. / 
- inférieur |j Einzugswalze f. || draw-in 
roller. / ~ de labourage )| Ackerwalze f. || 
smooth or field roller. I ~ A linge jj 
Mangelholz n.; Rolle f.; Rollholz n. jj 
roller for mangling. / - du loch || Log- 
rolle f. || reel of log. / - pour meubles || 
Môbelrolle f. || castor (for fumiture). / - 
du moulin â cylindre (Pap) || Hollftnder- 
walze f.; Messerwalze f.; SchienenwaJze 
f. || cylinder of rag engine. / ^ de musique 
pour les appareils à jouer le piano R 
Notenrolle f. für Klavierspielapparate |j 
mtssic roll for automatio pianos. / à 
nouilles )| Nudelrolle f.; Nudelholz n. R 
rolling pin. / - offset R Qffsetwalze f. jj 
offset roller. / - de papier |[ P&pierrolle 1 jj 
paper roll; ecroll of paper. I ~ A pâte R 
Teigwalze f. R dough roller. / <• à pétris- 
sage voir - à pâte, f ~ «n pierre peur 
facetter R Steinwaîze f. für Facett- 
schleifen fi stone roller for facette grin- 
ding. / ~ e n porphyre || Porphyrwalze f. fi 
poiphyry rcdler. / - de propreté (Tex- 
tile) I Sàuberkeltewulze f. fi deaning 
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roiler, / « pour être rempli avec sable {| 
Walzenrad n. für Sandf üllung [| roll for be- 
ing filled with sand. f~ de ressort H Feder- 
auge n. || epring eye. / ~ aux revêtements 
bitumineux || Walze f. für Bitumen- 
decken |j roiler for bitumen pavements. 
/ ~ pour scies à ruban || Bandsagerolle f . || 
band saw puUey. / - submersible (Arch 
hydr) || Versenkwalze f. || submersion 
roiler. 

rouleau m. tandem || Tandem walze f. j| 
tandem roiler. / ~ à moteur || Motor- 
tandemwalze f. || tandem motor roiler. 
f ~ à vapeur || Dampftandemwalze f. J| 
tandem steam roiler. 
rouleau m., ~ de tension || Spannrolle f. || 
tension pulley or roiler. / ~ de tirage voir 
~ d’appel. / * en toile || Tuchwalze f. || 
canvas roiler. / - toucheur voir ~ d’en- 
crage. / - pour le travail des champs voir 
~ de labourage. ( ~ à vapeur (Rout) voir 
~ compresseur à vapeur, 
roulement m. || Rollen n. || rollmg. / - 
(Bruit) || Rollen n. || rumbling noise. / 
~ (Marche; Fonctionnement) || Laufen 
n.; Gang m. || running; working. / * 
(Palier) || Lager m. || bearing. / ~ (Sucre- 
rie) || Betriebszeit f.; Kampagne f. || 
working season or penod; campaign. / 
cercle m. de ~ || Lauff lâche f. ; Laufkranz 
m. || tread. / côté m. de ~ || Fahrkante f. || 
running odge. / mécanisme m. de ~ || Fahr- 
mechanismus m. || travelling gear. / 
voie f. de ~ nionorail || Einschienenlauf- 
bahn f. || monorail track. 
roulement m. annulaire d’embrayage || 
Kupplung8lagern.|| radial clutch bearing. 
roulement m. A billes j| Kugellager n. || 
bail bearing. / anneau m. de - || Kugel- 
korb m.; Kugelnng m.; Fuhrungsrmg 

m. || bail race. / broche f. du ~ || Kugel- 
lagerspmdel f. || bail bearing spmdie. / 
cage m. de ~ || Kugellagergehàuse n.; 
Kugellagerschale f. || bail bearing cup; 
spherical brass or bush. 

roulement m. A billes, ~ de butée || Kugel- 
drucklager n.; D rue k kugellager n. || 
thrust bail bearmg. / * par cône et cu- 
vette* || Kegelkugellager n. || cup and 
cône bearing. / - démontable || auswech- 
selbares Kugellager n. || détachable bail 
bearing. / ~ A douille de serrage || Spann- 
hülsenlager n. || bail bearing with taper 
clamping sleeve. / ~ dont le montage est 
terminé || fertig montiertes Kugellager 

n. || assembled bail bearing. 
roulement m. douce || ruhiger Lauf m. |J 

smooth running. 

roulement m. À rouleaux [j Rollenl&ger n. || 
roiler bearing. / ~ coniques || konisches 
Rollenlager n. ; KegelrollenJager n. }| 
conical or taper roiler bearing. / ~ en ton- 
nelle || Tonnenlager n. || barrel-shaped 
roiler bearing. 

roulement m. A simple rangée de billes |] 
einreihiges Kugellager n. || single-row 
bail bearing. ( ~ A gorge profonde || 
Hochschulterkugellager n. || single-row 
deep-groove bail bearing. / ~ et A man- 
chon de serrage || einreihiges Spann- 
httlsenlager n. || single-row bail bearing 
with taper olamping sleeve. / - et à 
rotule H einreihiges Kugellager n. mit Ein- 
stellring m. j| single-row setf-aligning bail 
bearing. 

roulement m,, ~ sur le sol {Aéro) H Aus- 
lauf m. )} taxing, / ~ tnmsversal }| Quer- 
lager n. H radial bearing. 


rouler || rollen J| to roll. / - (Bobiner) U 
wickeln H to coil. / ~ (Faire avancer) H 
fortrollen ; fortwâlzen |{ to roll. / - (Mar) || 
schlingem || to roll, / - (Marcher) |j fahren ; 
laufen; im Gange m. sein || to run; to 
work. / ~ (Tôle) || rundbiegen || to bend. 
/ machine f. A - la pâte des petits 
pains || Brôtchenteigwirkmaschine f. || 
roll dough moulding machine. / machine 
f. A quatre cylindres A ~ les tôles || Vier- 
walzenblechrundmaschine f. || four- 
roUer plate bending machine. / machine 
f. A trois cylindres A « les tôles [| Drei- 
walzenblechbiegemaschine f.; Drei- 
walzenblechrundmaschine f. || three- 
roller plate bending machine. / machine 
f. universelle A plier, - et A former les 
boites || Universalabkant-, Rund- und 
Kastenbiegemaschine f. || universal 
folding, rounding and box-forming 
machine. 

! rouler, ~ le bois (Charp) || das Holz kanten 
|| to cant the wood. / - dégonflé || auf der 
Felge f. fahren || to drive on the rim. 

roulette f. || Rolle f.; Ràdchen n. || roiler; 
wheel./- (Fauteuil) || Rollstuhlm.; Fahr- 
sessel m. || hand chaise; rolling or wheel 
chair; arm chair on castors or on wheels. 
/ - (Géom) || Rollkurve f. || roulette. / ~ 
(Jeu) || Roulett n.; Roulette n. j| rou- 
lette. / - (Meubles) || Rolle f. || castor; 
caster. / patins mpl. A -8 || Rollsohuhe 
mpl. || roiler skates pl. 

roulette f., - en bois || Holzroile f. || wood 
castor. / ~ en carton || Papprolle f. || 
pasteboard roll. / ~ en corne || Horn- 
rolle f. || horn castor. / - d’enfant || 
Laufwagen m. || go-cart. / ~ isolante || 
Isolierrolle f. || reel insulator; knob (A). 
/ - pour meubles || Môbelrolle f. || castor 
(for furniture). / - de mise au diapason 
(Radio) || Einstellungsrad n. || tone 
wheel. / ~ d’un pied || Fufirolle f. eines 
Stativs || foot castor of a stand. / ~ de 
tirage (Tiss) || Abzugswoile f. || draw-off 
roll. 

rouleur m. (Expl min) || Fôrdermann m. || 
trammer; wheeler; drawer; roiler; hau- 
lage-man. / - (Mar) || stark rollendes 
Schiff n. || seeler. / - de cendres || 
Schlackenfahrer m. || slag wheeler. / 

- en papiers peints || Tapetenroller m. || 
wall paper roller-up or reeler. f ~ de 
troncs d’arbres (Scierie) || Aufbanker m. 
I! log roiler. / ~ de wagonets voir ~ 
(Expl min). 

ronlense f., « pour fûts ]| Faûrollmaschine 
f. || cask rolling machine. / ~ pour papier 
|| Rollmaschine f. für Papier || reeling 
machine for paper. 

roulier m. |j (Roll-)Fuhrmann m.; Roll* 
kutsoher m.; Fraobtfuhrmann m. || dray- 
man; carter; oarrier; wagoner. / par - H 
per Achse f . || by carnage. 

roulière f. J| Fuhrmannskittel m. || carter ’s 
frock or smookfrock. 

roulis m. (Loc) [| Sohleudem n. || osciilating 
motion. / • (Mar) |j Schlingerbewegung 
f.; Schlingem n.; Rollen n. || rolling./ 
appareil m. enregistreur gyroscoplque de 

- et de tangage |] Kreisel - So hlinger und 
Stampfanzeiger m. || gyroscopie roll and 
pitch recorder. / avoir du ~ (Aéro) || 
wâlxen || to roll. 

roulis m., - en eau calme H Rollen n. in 
ruhigem Wasser || rolling in smooth or 
calm water. / « d’un navire Rollen n. 
eines Schiffes R rolling of a ship. 


roulolr m. (Linge) il Rollholz n.; Mangel- 
holz n.; Rolle f. |{ roll for mangling. / ~ 
(Tiss) || Aufwickelapparat m.; Wïckel- 
walze f. || take-up roiler. 
roulon m. (Balustre) || Gel&nderpfosten 
m.; Gel&nderstab m.; Gel&nderdocke f. 

|| rail post. / ~ (Échelle) || Leitersprosse f. 

Il rung; rundle. / d’un râtelier || Sprosse 
f. einer Raufe || rundle of a raek. 
roulotte f. automobile || Automobilwohn- 
wagen m. || dwelling motor car. 
roulure f. (Bois) || Kernschâle f.; Ring- 
kluft f. || circular crevice in wood; 
shakiness. 

roussard m. (Miner) || rôtlicher Sandstein 
m. || reddish sandstone. 
roussAtre voir rougeâtre, 
rousseur f. voir rougeur, 
rousseurs fpl. || Sommersprossen fpl. || 
freckles pl. 

roussi m. (Cuir) || Juchten m.; Juchten- 
leder n. || Russia or Russian or Muscovy 
leather; jucten; juffs; yufts. / ~ (Odeur) 
|| Brandgeruch m. || smell of burmng. 
roussir (Brûler) || (ver)aongen || to singe; 
to scorch; to burn. 

route f. || Strafie f.; Weg m. || road. / ~ 
(Astro) || Bahn f. || path. / - (Nav) \\ 
Kurs m. || course. / - (Tél) || Leitweg m. 
|| route. / abaisser une ~ || eine Straüe f. 
tiefer legen || to lower a road. / ballast m. 
de - || StraÜenschotter m. || road ballast 
or métal. / barrer une ~ || eine Strafie f. 
sperren || to block-up a road. / carte f. 
de -s (Aéro) || Streckenkarte f. || route 
map. / construction f. de ~s pour auto- 
mobiles || Automobilstrafienbau m. || 
building automobile roads. / construire 
une - Il eine Strafie f. bauen |] to build 
a road. / corriger la ~ (Nav) || denKurs m. 
verbessern || to correct the course. / 
s’écarter de la - || vom Kurse m. ab- 
kommen || to deviate from the course; 
to loose the course. / en ~ || unterwegs 
|| en route. / établir une ~ voir construire 
une ~. / faire - (Nav) || Kurs m . steuern 
oder halten || to keep course. / machine 
f . pour la construction des -s || Strafien- 
baumaschine f . || road building machine. 
/ porter en - (Nav) || Kurs m. anliegen || 
to lie the courBe. / tracer la - pour . . . || 
Kurs m. setzen auf ... || to shape the 
course for . . . 

route f., ~ aérienne || Flugstrafie f.; Luft- 
weg m.; Flugstrecke f. || air route; 
airway. / - pour automobiles || Auto- 
mobilstrafie f. || automobile road. / *- A 
barrière |) zollpflichtige Strafie f. || 
tumpike road. 

route f. en béton || Betonstrafie f. || con- 
crète road. / machine f. pour la con- 
struction des routes en béton || Maschine 
f. für den Betonstrafienbau || machine 
for the construction of ooncrete roads. / 
revêtement m. de -damé et comprimé R ge- 
dichtete Betonstraûendecke f . || padded- 
down concrète road surface. / revête- 
ment m. de - exempt d’onduiation |j 
wellenfreie Betonstraûendecke f. || oon- 
crete road surface without undulations. 
/ revêtement m. de - d’un profil bien 
dressé || profilgereohte Betonstrafien- 
decke f . |i concrète road surface true to 
profile. 

route f., ~ bitumée || Aaphaltstrafie f. Il 
bitumized road. / ^ bombée II gewûlbte 
Strafie f . || barrelled road. / ~ an compas 
|| Kompafikurs m. R compose course. / 
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« compliquée voir ~ estimée. / ~ creuse 
|| hohle Straûe f. || concave road. / - dé» 
partementale || Kreisstraûe f . || provincial 
or County (A) road. / ~ directe || direkter 
Kurs m. || direct course. / « estimée H 
Koppelkurs m. || dead reckoning; com- 
pound course. / - fatiguée f| ausgefahrene 
Straûe f . || heavy or bad road. / « gou- 
vernementale voir grande / grande « 
|| Chaussée f.; Landstraûe f.; Heerstraûe 
f. (| high road; highway. / - impériale || 
Staatsstraûe f. |J national road. / « ma- 
cadamisée |j Makadamstr&ûe f. || mac- 
adamized road. / ~ muletière || Saum- 
pfad m. || horse road. / - nationale voir 
grande ~ pavée || gepflasterte Straûe 
f. Il paved road. / - pavée en briques j| 
Klinkerstraûe f. || brick-paved road. / 
petite - || Nebenlandstraûe f.; Land- 
straûe f. zweiter Ordnung || byway. / 
« suivie || gesteuerter Kurs ra. || steered 
course. / — de vélo || Radfahrweg m. 
U bicycle road. / « vraie || wahrer Kurs 
m. || true course. 

routier, carte f. routière || Straflen(ver- 
kehrs)karte f.; StraÛenplan m.; Ver- 
kehrsplan m. || road map. / locomotive f. 
routière || StraBenlokomotive f. || Street 
or road locomotive. / machine f. routière 
|| StraÛenmaschine f. || road engine. / 
réseau m. « J| Straûennetz n. || network 
of roads. 

routier m. || Reisehandbuch n.; Reiseftihrer 
m. || traveller’s guide or handbook; iti- 
nerary. / « (Mar) || Kurskarte f. || track 
chart. 

routière f. à deux places (Auto) || offener 
Zweisitzer m. || roadster. 
routine f . || Fertigkeit f. ; Routine f . || rou- 
tine; rote; practice, 
routoir m. (Fil) || Rottegrube f. || pit. 
rouverain voir rouverin. 
rouverin || sprôde || brittle. / - (Fer) || rot- 
brücbig || rod or hot short; red Bear, 
rouvieux m. (Méd) || Rftude f. || mange, 
rouvre m. (Bot) || Steineiche f. j| holm oak. 
rouvrir || wieder erôffnen || to reopen; to 
open again. 

roux || rotgelb; rot; fuchsrot; braunrot; 

rotbraun || reddish brown. 
roux m. (Bot) || Sumach m. || sumac, 
royaume m. || Kônigreich n. (| kingdom. 
royer (Terr) || mit Gr&ben mpl. durch- 
ziehen |] to ditcb; to eut trenches pl. or 
ditohes pl. into . . . 

ru m. (Agr) || Berieselungsgraben m. || 
watering ditcb. 

ruban m. || Band n. |[ ribbon; tape. / ~ 
(Mac h écr) voir ruban-encreur m. / acier 
m. sous forme de - || Stahl m. in Band- 
form || Steel in the shape of ribbon. / 
appareilleur m. de métiers à -s || Band- 
stubleinriobtcr m. H ribbon loom gaiter. 

/ mètre m. à « || Bandmaû n. |j tape; 
measure; measuring tape. / plieur m. de 
«s I) Bandwiokler m. |j ribbon folder. / 
poseur m. de -s (Taill) || Bortennàher m. 

|| ribboner. 

ruban m., - en acier || Stablband n. || steei 
band. / « d’arpentage en acier || Stahl- 
meÛband n.; StablbandmaÛ n. |[ Steel 
measuring tape. / ~ de bois fj Holzspan 
m. Il chip of wood. / « eaontchonté j| 
Gummiband n. || rubber(ed) tape. / « 
pour cardes (Fil) U Kratzenband n. [{ 
eard fillet(ing), / - pour casquettes jj 
Mützenband 1 n. y ribbon for caps. / « 
pour chapeaux d’hommes || Herrenhut- 


band n. j| ribbon for gentlemen’s bats. 
/ * de chauffe jj Heizband n. || he&ting 
tape. / « en coton non-calandré || un- 
gegl&ttetes Baumwollband n. || un- 
calendered cotton tape. / - élastique || 
Gummiband n. |j rubber band; elastic 
ribbon. / « encré voir ruban • encreur. 
/ « en fil métallique || Drahtgurt m. 
|| wire belt. / « en fil d’ortie || Nessel- 
band n. || nettle ribbon. / * de fixage 
Il Kleb(e)streifen m.; Klebeband n. |j 
gummed tape. / - fixe || feststehendes 
Band n. || stationary ribbon. / « de 
frein || Bremsband n. || brake b&nd. / 

- de frein en ceinture de coton || Brems- 
band n. aus Baumwollgurten || brake 
band of cotton straps. / « de gaze || Gaze- 
band n. || gauze ribbon. / - gommé || 
gummiertes Band n. || gummed tape. / « 
goudronné || Teerband n. || tar-prepared 
tape. / « i inscriptions || Namenband n. 
|| name band. 

ruban m. isolant || Isolierband n. || insu- 
lating tape; tape. / machine f. À fabri- 
quer le « || Isolierbandherstellungsraa- 
Bchine f. || insulating tape making ma- 
chine. 

ruban m. isolant, « adhésif || klebendes Iso- 
lierband n. || adhesive insulating tape. / « 
en caoutchouc || Gummiisolierband n. || 
rubber insulating tape, 
ruban m., - isolateur voir - isolant. / « à 
isoler voir « isolant. / « de luths || Lauten- 
band n. || lute riblx>n. / - pour machines 
À cigarettes || Zigarettenmaschinenband 
n. || cigarette machine ribbon. / « pour 
machines À écrire voir ruban-encreur. / 

- de mesure |j MeÛband n. ; Bandmaû n. || 
measuring tape. / - de métal protecteur || 
Metallschutzband n. || protective métal 
ribbon. / « métallique pour résistance || 
Widerstandsband n. || résistance tape. / « 
de nickel || Nickelstreifen m. || nickel 
stnp. / - pour ordres || Ordensband n. || 
décoration ribbon. / - d’ouate pour cal- 
feutrer || Watteband n. zum Dichten || 
wadding ribbon for packing. / - d’ouate 
pour rembourrer || Watteband n. zum 
Polstern || wadding ribbon for upholster- 
ing. / « de papier || Papierband n.; 
Papierstreifen m. || paper tape. / - de 
réclame || Reklameband n. || advertiz- 
mg ribbon. / - roulant transporteur 
|| fahrbares Fôrderband n. || portable 
belt conveyor. / « roulant transporteur 
pour la mise des sacs en tas || fahrbares 
Fôrderband n. für S&ckestapelung || 
portable belt conveyor for transporting 
sacks. / « sans fin || endloses Band n. }| 
endless ribbon. / - serretête || Kopfband 
n. || head band. / * pour sociétés || Ver- 
einsband n. || club ribbon. / « de sole U 
Seidenband n. || silk ribbon. / « taffetas 
|| T&ftband n. y taffeta ribbon. / « trans- 
porteur |] Transportband n. || conveying 
belt. / « uni || glattes Band n. || plein 
ribbon. / ~ de velours }] Samtb&nd n. y 
velvet ribbon. / * velouté voir ~ de 
velours. 

ruban-encreur m. (Mach écr) {} Farbband 
n. || inking ribbon. / bobine f. de ~ U 
Farbbandspule f. j| inking ribbon spool. 

/ avance f. du - y F&rbbandtrensport m. 
y movement of inking ribbon. f direc- 
tion f. de Ka course du ~ y Laufriohtung 
f. des Farbbandes y direction of move- 
ment of the inking ribbon. / déposition 
i . du ~ || Farbbandanordnung f. y inking 


ribbon arrangement, / le - est enroulé 
(Mach à écr) || dae Farbband ist auf- 
gelaufen y the inking ribbon is wound- 
up. / support m. du - || Farbbandtràger 
m. || inking ribbon support, 
ruban-encreur m., - arrivé à fin de course 
il abgelaufenes Farbband n. || unwound 
inking ribbon. / ~ bicolore H Zweîfarb- 
band n. y two-coloured inking ribbon. / 
- déchiré || abgenutztee Farbband n. || 
torn inking ribbon. / « ne désséchant 
pas || nicht eintrocknendes Farbband n. 
il non-dry ing inking ribbon. / ~ Indélé- 
bile y nicht verblasecndes Farbband n. || 
non-fading inking ribbon. / ~ rouge jj 
rotes Farbband n. (| red inking ribbon. 
/ - en soie || seidenes Farbband n. || silk 
inking ribbon. / - tricolore || Dreifarb- 
band n. || three-ooloured inking ribbon. 
/ « violet || Violettfarbband n. || purple 
inking ribbon. 

rubaner || mit B&ndem npl. besetzen y 
to tape. / machine f . à « voir rubaneuse f. 
rubanerie f. || Bandweberei f. ; Bandwirke- 
rei f. || ribbon weaving. / - (Marchan- 
dise) || Bandwaren fpl. || small wares pl.; 
ribbons pl.; rib(b)ands pl.; finery. / - en 
crin naturel || Bandwaren fpl. aus natiir* 
lichem RoÛhaar || ribbons pl. from na- 
turel horsehair. 

rubaneuse f. (Tiss) || Bandwickelmaschine 
f. || taping machine. 

rubanier m. (Commerce) || Bandhàndler m. 
|| ribbon seller. / ~ (Tiss) || Bandweber m. ; 
Bandwirker m. || ribbon weaver. 
rubellite f. || Rubellit m.; roter Turmalin 

m. || rubellite. 

rubéroïde m. j| Ruberoid n. || rubberoid. / 
recouvrement m. en || Ruberoid- 
bedeckung f. || rubberoid sheating or 
coating. 

rubescent || rôtlich || reddish; rubicund; 
rubeacent. 

rubidium m. || Rubidium n. || rubidium, 
rubis m. || Rubin m. || ruby. / ^ de qualité 
inférieure || Rubesse f. || mean ruby. 
rubis-, «balais m. || Rubinspinell m. || 
spindel or balas ruby. / «spinelle m. voir 
« balais. • 

rubrique f. || Rubrik f. || column; head; 
heading; rubric. / « (Crayon) JJ Rot- 
atift m.; Rôtel m. || red crayon; red 
chalk or red lead pencil. 
ruehage m. (Passem) || Rûsohen n. || 
quilling. 

ruche f. (Abeille) || Bienenstock m.; Bie- 
nenkorb m. || beehive; hive. / « (Mar) y 
Rumpf m. || hull. / « (Passem) || Rûscbc 
f. || quilling; ruche. / machine f. à «s 
|| Rüachenmaschine f. || ruche machine. 
/ « d’abeilles voir ruche. / « à roues || 
Bienenwander wagon m. jj beehive on 
carriage or on wbeels. 
rucher m. || Bienenstand m.; Bienenhaus 

n. || apiary^ stand for bees; bec house or 
shed. 

rueheur m. || Bienenkorbmacbey m. y hive 
maker. / « (Paeeem) |j Rüaohenmacher 
m. U quiUer. 

rude y rauh; hart || rougb; coarse; hard. 
rudesse f. (Chemin) y Unebenheit f.; 
Holprigkeit f. y une venues; ruggedness. 
/ « (Peau) fl Raubeit t; Raubigkeit f. y 
rougbness. 

rudiments mpl. I Anlangagrûnde mpl.; 
Grundsûge mpl. y radimmite pl.; finit 
éléments pl. 
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rue f. Straûe I. || Street. / - (Expl min) 
|| Gang m. || Iode; vein; seam; gallery. / 
balayeur m. de ~s || Straflenkehrer m. |] 
Street sweeper. / gardien m. de ~ (Pav) 
|| StraÛenw&rter m. || look-out man. / 
nettoiement m. des ~s || Strafîenreinigung 
f. || road eleaning. 

rue f. (Bot) || Haute f. || rue. / essence f. 

de ~ || Rautendl n. || rue oïl. 
rue f., - bitumée jj Asphaltstraüe f. || 
bitumized Street. / « goudronnée j| ge- 
teerte StraÛe f. || tarredstreet. / - à sens 
unique || EinbahnstraÛe f. || one-way 
Street. 

ruelle f. || kleine StraÛe f.; Gosse f. || lane. 
/ ~ (Poêle) || Ofennische f. || chimney 
corner. 

rugby m. || Rugby n. || rugby, 
rugine f. (Mach) || Schroteisen n.; Schrot- 
meiûel m. || rugine; primmg iron. 
rugosité f. voir rudesse, 
rugueux (| runzelig; faltig; uneben; rauh || 
wrinkled; rugged; rough. 
ruillée f. (Bât) || Kalkleiste f.; Mauer- 
kehle f. || ruille; ruile. 
ruine f. || Verderben n.; Untergang m.; 
Ruin m. || ruin. / - (Bât) || Ruine f. || 
rum(s pl.). 

ruiner || rumieren || to ruin. / ~ (Bât) || 
méderreiÛen ; abbrechen: zerstoren || to 
demolish; to pull down. 
ruisseau m. || Bach || brook; rivulet. / ~ 
(Rigole) || Rinnstein m.; Gosse f. || gutter 
ruisseler || bencseln || to tnokle. / * (Agr) || 
benescln || to irrigate. 
uissellement m. || Berieselung f.; Be- 
rieseln n. || tricklmg. / » (Agr) || Be- 
rieselung f. || irrigation. / appareil m. à ~ 

|| Berieselungsger&t n. || trickhng device, 

/ condenseur m. à ~ || Berieselungskon- 
densator m. || surface spray cooler or 
condenser. / magasin m. à « || Riesel- 
speicher m. || spray and hoppor granary. 
rum voir rhum. 

rumb m. (Mar) || Kompafistrich m.; Wind- 
strich m. || point or rhumb or rhumb line 
of compass; rhumb. / ~ de vent voir 
rumb. 

rumeur f. |J L&rm m. || rumour; uproar; 
noise. 

ruminant m. || Wiederkkuer m. || ruminant, 
ruotte f. (Agr) || Furche f. || furrow; ridge. 
rupteur m. (Electr) || Unterbrecher m. || 


S, crochet m. en « || S-Hoken m. || S-hook. 

8. A. voir société anonyme. 

sabbat m. (Meun) || Kornreinigungs- 
maschine f. || corn fan; smut mill; win- 
nower. 

Sabine f. |j Sadebaum m.; Sevenbaum m. |j 
sabine. / herbe f. de « || Sadebaumblatt 
n. i) sabine herb. 

sablage m. || Besanden n. || sanding. / - 
(Fond; Moul) || Sandgufl m.; Gieflen n. 
in Sand }| «and oasting. / jet m. de ~ 
voir m mi sableuse |{ Sandstrahl m. || 

sand Mast. 

sable m. H Sand m. || sand. / - (Animal) U 
Zobel m. fl sable. / « (Fond; Moul) 
voir mai ~ de moulage. | Formsand 
Ms | monlding sand. f ~ (Gravier) 


interrupter. / ~ de courant || Strom- 
unterbrecher m. || current interrupter. / 
- électrolytique || elektrolytischer Unter- 
brecher m. || electrolytic interrupter. 
rupture f. || Bruch m. || breaking; breakage; 
fracture; rupture. / ~ (Électr) || Unter- 
brechung f.; Trennung f. || disconnec- 
tion; interruption. / ~ (Méd) || Bruch m. 
Il rupture; hcrma. / allongement m. de » 
|| Bruchdehnung f. || élongation at rup- 
ture. / charge f. de ~ || Bruchlast f. j| 
breaking load. / dilatation f. de « || 
Bruchdehnung f. || breaking dilatation. 
/ dispositif m. de - mécanique (Moteur) 
|| Abreifivorrichtung f. || mechamcal 
mako and break. / essai m. à la ~ || 
Zerreiüprobc f.; Bruchprobe f. || tensile or 
breaking test; tensile strength test. J 
intensité f. de courant de ~ || Abschalt- 
stromstârke f. || intensity of current 
on breaking. / limite f. de - || Brtich- 
grenze f. || breaking point or lirait. / 
les ~s fpl. se manifestaient dans le 
tpuriüon || die Bruche mpl. trateu un 
Zapfen auf || the fractures pl. oocured 
m tho pin. / poids m. de - j| Bruch- 
gewicht n. || breaking weight. / point m. 
de - |j Bruchatelle f. || place of breaking. 
/ résistance f. à la ~ || Bruchfestigkeit f. 
Il breaking strength. / résistance f. suf- 
fisante contre -s || genugende Bruch- 
sicherheit f. || sufficient security against 
breaking. / sécurité f. contre les cre- 
vasses et les -s || Sicherheit f. gegen 
Bildung von Rissen und Bruchen || safety 
against craoking and fracturing. / sûreté 
f. contre la les aciers étant soumis à 
des secousses répétées || Bruchsicherheit 
f. des Stahles bei stoüweiser Belostung || 
security of the Steel against stresses due 
to sudden and repeated shocks. / tension 
f. de -«■ || Bruchspannung f. || breaking 
stress. 

rupture f., ~ brusque || Momentunter- 
brechung f. || quick break. / ~ du câble || 
Seilbruch m. || rope breaking. / ~ en cas 
de surcharge || Bruch m. bei Überlastung 
|| breaking by overload. / » de contract 
|| Vertragsbruch m. |) breach of contract. 

I mener quelqu’un à la ~ du contrat || 
jemanden zum Vertragsbruch m. ver- 
leiten || to induce some-one to commit 
breach of contract. / ~ d’une digue || 


Dammbruch m.; Deichbruch m, || burst- 
ing of a dam; breaking of a dike. / * de 
la duite (Tien) || Schullfadonbruch m. || 
breaking of warp thread. / d'essieu || 
Achs(en)bruch m. || axle fracture; break- 
ing of axle or shaft. / ~ de fil || Draht- 
bruch m.; Unterbrechung f. (der 1*4- 
tung) || disconnection. / ~ de fraise 
Frâserbruch m. || breaking of cutter. / 
* de la fusée d’un essieu || Achsschmkcl- 
bruch m. || fracture of axle journal. / ~ 
par le gel || Frostsprengung f. || burst 
due to frost. / - immédiate (Électr) || 
sofortige Unterbrechung f. || quick re- 
lcasc. / * d’une maille (Drap) |j Flatte 
f. || flaw. / » d’un mur || Mauoreinsturz 
m. j| fall or failure or destruction of a 
wall. / - de la paix || Fnedensbrueh m. || 
peace breaking, breach of the peace. / - 
prématurée (Tel) || vorzeitige Trennung f. 
oder Unterbrechung f. || prématuré dis- 
connection. / - de rail || Schienenbruch 
m. || breaking or rupture of rail. / - de 
ressort || Federbruch m. || fracture of 
spnng. / - retardée (Électr) || verzogerto 
Trennung f. oder Unterbrechung f. || slow 
release. / - de la tige de piston || Kolben- 
stangen bruch m. || break down of piston 
rod. / - de tuyau || Rohrbruch m. || pipe 
burst or fracture. 

rural, facteur m. ~ || Landbneftrâger m. 0 
rural postman. 

ruse f. |i List f. || eunmng, ruse; artifice. 

rustine f. (Taille-pierre) || Schellhammcr 
m. || hammer for dressing stones. 

rustique, banc m. ~ || Gartenbank f. || 
garden seat or bench. / économie f. - || 
Landwirtschaft f.; Feldwirtschaft f.; 
Landbau m. || farming; busbandry; 
agriculture. 

rustiquer (Taille-pierre) || grob behauen || 
to rough-hew. / - (Maç) || grob bewerfen 
Il to rough-cast. 

rut m. || Brunft f. || rut; ruttishness; beat. 

ruthénium in. (Chim) || Ruthénium n. || 
ruthénium. 

rutilant || rotlicb schimmernd j| sbining red. 

rutile m. (Minér) || Rutil m. || rutile; ti- 
tanium oxide. 

rythme m. || Rhythmus m. j| rhythm. 

rythmique || rhythmisch; taktmalîig || 
rhythmical. 

rythmique f. || Rbythmik f. |j rhythmics pl. 


S 


|| grober Sand m.; Kies m. || grit; 
gravel. / (Horloge) voir sablier. / 
appareil m. à jet de « voir sableuse f. / 
bain m. de ~ || Sandbad n. || sand bath. 
/ banc m. de « j| S&ndbank f. || sand 
bank; sands pl.; shoal; shelf. / boîte f. 
à ~ || Sandbûchse f . || sand box. / broyage 
m. de |1 Sandzermahlung f . || sand crush- 
ing. / broyeur m. de - J| Sandmühle f . ; 
Sands tampfer m. |J sand crusher . / couche 
t de (Bout) || Sanddecke f. H layer of 
sand; blinding. f coulage m. en ~ || Sand- 
gufi m. U caoting in sand; sand casting. 
/ coulé au -v jj in Sand m. gegoeson H sand- 
cast. / eribleur m. de ^ j| Sandsieber 
m. H sand screener, / droguoge m. de - f| 
Sandbaggem n. U sand dredging. / en- 


sacheur m. de « || Sandsacker m. || sand 
packer. / extraction f. de * pour ver- 
rerie |j Glaasandgewinnung f. || vitreous 
sand winning. / fond m. de - |] Sand- 
grund m. || sandy ground. / fonderie f. 
au ~ || SandgieÛerei f. || sand casting. / 
fourneau m. à bain de - f| Sandbadofen 
m. || sand-bath furnace. / grain m. 
de « || S&ndkom n. || sand grain. / 
horloge f. de ~ || Stundenglas n.; Sand- 
uhr f. || watch or hour glass. / installa- 
tion f . à extraire le - || Sandgewinnungs- 
anlage f. || sand getting plant. / Installa- 
tion f. de préparation du - U Sandauf- 
bereitungsanlage f. || «and dressing 
plant. / jauge f. pour || Abmeüger&t n. 
lûr Sand f| measuring device for pond. / 


sable 
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jet m. de -f] Sands trahi m. (( s&nd blast. / 
jet m. en - |j Sandgufl m.; Sandgieûen 
n.; Sandgieûerei f. || sand o&sting. / 
laveur m. à - |f Sandwasohmasohine 
f. || sand washer. / laveur m. de -s 
aurifères || Goldwftseher m. || gold 
w&sher. / lit m. de « || Sandbett n. || bed 
of sand. / machine f. à Jet de - || Sand- 
Btrahlmasohine f. || sand blast machine. 
/ machine f. à tamiser le - || Sandsieb- 
masohine f. || sand sifting machine. / 
moulin m. à - || Sandmühle f. jj sand 
mill. / passer le - À la claie || den Sand 
m. durchwerfen || to screen the sand. / 
passer le ~ an crible || den Sand m. sie- 
ben || to sift the sand. / pompe f. à - || 
Sandpumpe f. || sand pump. / porteur m. 
de « || Sandfuhrmann m. || sand carrier. 
/ sac m. à - || Sandsack m. || sand 
bag. / tombereau m. à — )| Sandkarren 
m. || sand cart. / tuyau m. à - || Sand- 
rôhre f. || sand tube. 

sable m., - aurifère || goldführender Sand 
m. || auriferous sand; gold bearing sand. 
/ - blanchi || Bleichsand m. |J bleaohed 
sand. / * de bocard || Pochmehl n. ||stamp- 
ed ore. / -s mpl. boulants || Schwimm- 
sand m. || quicksand. / - de carrière voir 
~ de fouille. / » collant || Klebsand m. |) 
loamy or stioky sand. / - co quilleux jj 
Muschelsand m. (j shell sand. / — de 
corindon || Schmirgel m. || emery. / - 
criblé à sec || trocken gesiebter Sand m. || 
dry-sifted or dry scroened (A) sand. / - 
cru || scharfer Sand m. || sharp sand. / - 
du désert ||Wüstensand m. || desert sand. 
/ - des dunes || Dünensand m. || down 
or dune sand. / « pour émailleries || Sand 

m. für Schmelzglaswerke oder Emaillier- 
werke || sand for enamel factories. / - 
emporté par le vent voir - mouvant (Vent) . 
/ - d’étuve (Fond) voir - étuvé. / - étuvé 
(Fond) || ausgeglühter Sand m. || stoved 
or baked sand. / - de fer |) Eisenfeilicht 

n. ; Eisenfeilsp&ne mpl. || iron filings pl. 
/ - ferrugineux || Eisensand m. || ferru- 
ginous sand. / - fin de moulage || fein- 
gesiebter Formsand m. || facing sand. / 

— de fonderie || Gieûereisand m. || foun- 
dry or founder’s sand. / - de fouille || 
Grubensand m.; gegrabener Sand m. jj 
dug or pit sand. / - fouillé voir - de 
fouille. / - à grainer || Kornsand m. || 
graining sand. / - de granit || Granit- 
sand m. || granité sand. / « granitique 
voir - de granit. / - gras (Fond) || fetter 
Formsand m.; Masse f. || loamy sand. / 
~ de laitier || Schlackensand m. [J slag 
sand. / - pour lest || Ballastsand m. |j 
ballast sand. / - à machines soufflantes 
|| Gebl&sesand m. || sand for blasting 
machines. / - maigre (Fond) || magerer 
oder nasser oder grûner Sand m. || green 
sand. / - très menu || Tûnohsand m.; 
Scheuersand m. || scouring or very fine 
sand. / - de mer || Seesand m. || sea sand. 
/ - de monazit || Monaziteand m. || mona- 
zite sand. 

sable m. de moulage (Fond) || Formsand 
m.; Gieûereisand m. || moulding or 
moulder’s sand; foundry or founder’s 
sand; sand. / installation f. de prépara- 
tion de ~ |f Formsandauf berei tungs - 
anlage f. || moulding sand dressing plant. 
/ labourer le « || den Formsand m. zu- 
richten |] to préparé the sand. 

sable m., » de moule voir - de moulage. / 

- mouvant II Flugsand m.; Triebsand m.; 


| Treibsand m. || quicksand; shifting sand; 
drift Band. / - mouvant (Banc de sable) || 
bewegliche Sandbank f. (| shifting sands 
pl. / - de nature collante voir - collant. 
/ ~ & noyaux (Fond) || Kernsand m. |J 
core sand. / » de pierre-ponce || Bims- 
steinsand m. || pumioe sand. / - à polir || 
Poliersand m. || polishing sand. / - à sau- 
poudrer voir - sec . / - quartzeux || Quarz- 
sand m. |j quartz or qu&rtzous sand. / 

- de ravine voir - de rivière. / - recuit 
voir - étuvé. / - réfractaire || feuerfester 
Sand m. || refractory sand. / - de ri- 
vière || Schwemmsand ra.; FluÛsand m. || 
river or alluvial sand. / - à scier le 
marbre || Marmorsâgesand m. || sand for 
sawing marble. / - sec (Fond) || Streu- 
sand m. || parting sand. / - sec criblé 
|| trocken gesiebter Sand m. || dry-sifted 
or dry screened sand. / - siliceux || 
Quarzsand m. || quartz sand; silica. / 

- à souder || SohweiÛsand m. || welding 
sand. / - stannifère (Galv) || Zinnpulver 
n. || grain tin. / - très menu || Scheuer- 
sand m. || very fine sand. / - vasard || 
Moddersand m,; Schlammsand m. || 
miry or muddy or slimy sand. / - de 
verre voir - verrier. / - verrier || Glassand 
m. || glass or vitreous sand. / - vert (Fond) 
voir - maigre. / - vert (Géol) || Grim- 
sand m. || greensand. / — volcanique || 
vulkanischer Sand m. || volcanic sand 
or ashes pl. 

sablé |! mit Sand m. bestreut || strewed 
with sand. / papier m. - || Sandpapier n. || 
sandpaper. / savon m. - || Sandseife f . || 
sand soap. 

sabler || besanden; mit Sand m. bestreuen || 
to sand; to strew with sand; to cover 
with sand. / - (Fond; Moul) || in Sand 
m. giefien || to caBt in sand. 

sablerie f. (Fond; Moul) || Sandaufberei- 
tungsanlage f. || sand préparation plant. / 

- (Appareil) voir sablière. 

sabieur m. (Moul) || Sandformer m.; Sand- 
formenmacher m. || sand moulder. 

sableuse f. || Sandstrahlgebl&se n. || sand 
blast apparatus; sand jet blower. / - À 
vapeur || Dampfsandstrahlgeblâse n. || 
s team jet sand blast. 

sableux || sandig; sandhaltig || sandy. 

sablier m. || Sanduhr f.; Sandglas n.; Stun- 
denglas n.; Glas n. || sand glass; watch 
or hour glass. / - (Boîte pour répandre 
du sable) voir aussi sablière || Streusand- 
büchse f.; Sandstreuer m. |j sand box. / - 
(Ouvrier) || Sandgrâber m. || sand digger 
or labourer. / - (Pap) || Sandfang m. || 
sand trap. 

sablière f. (Appareil) || Sandstreuer m.; 
Sandstreuvorrichtung f. )| sander; sand 
box; sanding device. / - (Arch hydr) || 
Schwelle f . eines Eostes; Rostschwelle f. jj 
capping piece; ledger; sleeper; grating 
beam; sill of a grating. / - (Bât) || Bôden- 
schwelle f.; Grundbalken m.; Grund- 
schwelle f . ; Bohle f . ; Planke f . || dormant ; 
donner; ground beam or timber; sleeper. 
/ - (Carrière) || Sandgrube f . |J sand pit. / 

- (Loc) || Sandbüchse f.; Sandstreuer 
m.; Sandkasten m. jj sand box. / ferme- 
ture f. delà - 1| Sandkastenversohluû m. H 
sand Box oover. 

salière f., - à air comprimé || Druokluft- 
sandstreuer m. || pneumatic sandstrewing 
device. / - du toit H Dachunterzug m. | 
roof sill. 


sablierie f. (Fond) || Sandformerei f. || 
workshop for preparing sand moulds. 
gabion m. || feiner Sand m. ; Streusand m. |{ 
fine or small sand. / - (Fond; Moul) voir 
sable de moulage. 

sablonner || mit Sand m. scheuern U to 
soour with sand. /-(For g) || mit Schweifl- 
sand m. bestreuen || to bring up or 
to sprinkle with welding sand. 
sablonneux || sandig || sandy. / terrain m. - 
|| Sandboden m. || sandy ground. 
sablonnier m. (Mârchand) || Sandhàndler 
m.; Sandverkàufer m. || sand dealer or 
retailer. / - (Ouvrier) || Sandgrâber m. || 
sand labourer. 

sablonnière f . || Sandgrube f . || sand pit. / - 
(Fond; Moul) || Formsandkasten m. || 
sand box. 

sabord m. (Archnav) || Pforte f.; Stück- 
pforte f. j| port; acuttle; port hole. / - 
d’angle || Eckpforto f . || angle or indented 
port. / - d’areasse || Heckpforte f . || stem 
port. / - de charge || Ladepforte f . || raft 
port. / - de côté |j Breitseitpforte f. || 
broadside port. / - pour l'embarquement 
du charbon |( Kohlenpforte f. || coaling 
scuttle. / - à escarbilles || Aschenpforte 
f. || ash scuttle. 

sabot m. || Holzschuh m. || clog; sabot; 
wooden shoe. / - (Charrue) || Steize f. || 
plough shoe. / - (Chem d f électr) || Gleit- 
schuh m.; Gleitkontakt m.; Stromab- 
nehmer m. || contact Bhoe. / - (Cheval) || 
Huf ra. || hoof . / - (Cordierie) || Seilerlehre 
f . || laying top. / - (Moulure) || Schablono 
f. || templet. / - (Raboteuse) || Stahlhalter 
m. || tool box. / - (Toupie) || Kreisel m. || 
top; whipping top. / - (Voiture) || Brems- 
klotz m.; Hemmschuh m. || brake shoe; 
stop block. / éclisse f. cornière à -s || 
Schuhwinkellasche f. || shoe-shaped fish 
plate. / frein m. À quatre -s il Vierklotz- 
bremse f. || four shoe brake. / machine 
f. à faire les -s || Holzschuhmaschine f . || 
machine for m&king wooden shoes. 
sabot m., - de balai (Électr) || Bürsten- 
schuh m. || brush clamp. / - de la bé- 
quille (Aéro) || Spornschuh m. || tailskid 
shoe. / -,de bestiaux || Viehhuf m. || oattle 
hoof. / - de boc&rds || Pochschuh m. || 
beating or stamping or crushing shoe. / 
- en cuir || Lederklotz m. || leather cam 
block. / - d’enrayage || Hemmschuh m. || 
skid; trigger; skid shoe; stop block. / - 
d’enrayage en acier moulé || Hemmschuh 
m. aus StahlguB || stop block cast in steel. 
/ - d’enrayement voir - d’enrayage. / - 
d’étrave (Arch nav) || Vorstevenschuh m. 
il stem shoe. / - évasé de la béquille 
(Aéro) || Spornteller m. || tailskid plate, 
sabot m. de frein || Bremsklotz m.; Brema- 
schuh m. || brake block or Bhoe. / - 
(Moulin à vent) || Preflschuh m. H brake 
block. / - à rails || Gleiabremazeug n.; 
Gleisschuh m. || rail brake. 
sabot m., - de freinage voir - de frein. / - 
de lavage |] Schlâmmschuh m. || agitator 
shoe for washery. / - de pilon voir - de 
bocards. / - de pilot || Pfahlschuh m. H 
pile ferrule; iron sheath or Bhoe of a 
pile. / - de pompe (Phys) jj Pumpen- 
(stiefel)kolben m. jj pump buoket or 
piston. / - de poteau j) Stangenschuh m. jj 
pôle shoe. / - de suspension pivotant fj 
Hângedrehschuh m. j) turaing suapènsion 
shoe. / ^ tranchant f Fonçage de puits de 
mine) jj Senksehuh m. jj Àoe of a inking 
«hait walling. 
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saboter, « une pièce de bois (Aroh hydr) fl 
einen Bal ken m. &m unteren Ende mit 
Eisen beschlagen |( to shoe a beam. / « 
un pieu il einen Pfahl m. besohuhen oder 
anschuhen || to shoe a pile. / - les tra- 
verses fpl. Il die Holzsehwellen fpl. dech- 
seln oder einblatten || to form or to ad- 
dioe or to adze rail seatB in the wooden 
sleepers. 

sabotier m. || Holzsohuhmacher m. || 
wooden shoe maker. 

sabre m. U S&bel m. || sabre. / « (Jard) r 
Heckenmesser n. || hedge knife. / aigui- 
seur m. de lames de -s || S&belschleife]| 
m. || sabre blade grinder. / lame f. de ~ |j 
S&belklinge f. || sabre blade. 

sabre m. d’enfants || Kindersâbel m. (| toy 
sabre. 

sae m. || Sack m. ; Beutel m. ; Tasche f . || bag ; 
sack. / - (Du soldat) || Tornister m. || (sol* 
dier’s) knapsack. / changer de ~ |j um- 
sacken||to rebag; toresack. / confection- 
neur m. de ~s || Sackmacher m. |J bag 
maker. / coupeur m. de -s || Sackzu- 
schneider m. || bag cutter. / couseur m. 
de || Sacknâher m. || bag sewer. / mettre 
en - 1| einsacken || to put into sacks. / 
raccommodeuse f. de - || Sackflickerin f. 
|| sack mender. / tisseur m. de -s || Sack- 
weber m. || bag weaver. 

sac m., « À air voir ~ à gaz. / » à anodes 
|| Anodenbeutel m. || anode bag. / ~ à 
charbon || Kohlensack m. || coal bag. / 
~ A comprimer en crm || PreBbeutel m. 
oder Preflsack m. aus RoÛhaartuch || 
pressing bag of horsohair cloth. / ~ en 
cuir || Ledertasche f. || leather bag. / 
ouvrier m. de -s en cuir || Tâachner 

m. || leather bag maker. / * de dame || 
D&mentasohe f. || ladies’ bag. / - do 
dépêches || Postbeutel m.; Postsack ijx. 

H mail bag. / - d’eau || Platzregen m. 

|| downpour. / ~ A eau chaude || Heifi- 
wasser beutel m. H hot-water bag. f ~ à. 
échantillons || Mustertasche f.; Muster- 
beutel m. || sample bag. / ~ d’école || 
Schulmappe f. || school bag. / ~ à 
emplettes || Einkaufstasche f . ; Einkaufs- 
beutel m. || shopping bag. / ~ A éponge || 
Schwammbeutel m. || sponge pouch. / 

- A gaz J| Luftkissen n. J| air oushion. / 
^ A glace U Eisbeutel m. || ice bag. / ~ en 
Jute || Jutesack m. || jute bag. / ~ A linge 
|| W&schesack m. || linen or cabin bag. / 
» A main || Handtasche f. || hand bag. / 

- A main pour enfants || Kindert&schchen 

n. || children’s bag. / ~ de matelot || 
Kleidersack m. || sailor’s bag. / ~ de 
mitraille || Schrottsack m. || scrap bag. / 

- normal || Normalsack m. || standard 
gauge sack. / - de nuit || Reisetasche f. 
il travelling bag ; wallet. / ~ A outils H 
Werkzeugtasche f. || kit or tool bag. / 

- en paille || Strohtasche f. || straw bag. 

sac m. en papier |j Papierbeutel m. ; Papier- 

sack m.; Tüte f. (| paper bag. / coller des 
sacs mpl. en papier || Tüten fpl. kleben H 
to glue paper bags pl. / colleur m. de 
sacs en papier |] Ttitenkleber m. || paper 
bag paster. 

sac m. «n papier pour échantillons || Muster- 
beutel m. aus Papier || sample bag of 
paper. 

sao m., ~ en perles || Perltasche f. || bead 
bag. / petit - voir sachet, / ~ A provisions 
U Markttaeohe f. [j market bag. / - en 
tissu pour remballage des marchandises 
B Sack m. aus Gewebe mu Verpackung 


von Waren || sack of tissus for packing 
goods. / - de toilette || Necessairetfisch- 
chen n. || dressing case. / - de touriste || 
Rucksack m. || knapsack. / ~ de voyage 
|| Reisetasche f. || travelling bag. / - de 
voyage en cuir || ledeme Reisetasche f. 
]| leather travelling bag. 
saccharate m. || Sacoharat n. || saccharate; 
sucrate. / - de fer carbonaté || kohlen- 
saures Eisensaccharat n. || carbonated 
iron saccharate, 

saccharifèro || zuckerhaltig || sacchari- 
ferous. 

saccharification f. (Brass) || Abmaischen n. 
|| mashing. / température f. finale de - || 
Abmaisohtemperatur f. || final mashing 
heat. 

saccharifier || verzuckem || to saccharify. 
saccharimètre m. |J Saccharimeter n.; 
Zuckermesser m. || saccharometer; sac- 
chanmeter. 

saccharine f. || Sacharin n. || saccharine, 
sachet m. || Beutel m.; S&ckchen n. || bag; 
pouch; small sack. / « A échantillons 
voir sac à échantillons. / ~ A graines 
|| Samentùte f . || seed bag. / - A monnaie 
j| Geldbeutel m. || coin bag. / ~ de 
senteur || Riechkissen n. || scent bag. 
sacoche f. (Pour outils) || Werkzeugtasche 
f. || tool bag. / ~ (De selle) || Satteltasche 
f. U saddie bag. J ~ de ou à, bicyclette || 
Fahrradtasche f. || bicycle bag. 
sacrificateur m. juif ||(jüdischer) Schftchter 
m. || Jewish slaughterer. 
sacristie f. ]| Sakristei f. || vestry. 
safflorite f. || Safflorit m.; faseriger Speis- 
kobalt m. ; Eiscnkobaltkies m.|| safflorite. 
safran m. (Bot) || Safran m.; Krokus m. || 
saffron; crocus. / ~ (Teint) || Safran m. 
|| saffron. / moulin m. A ~ || Safran- 
mühle f. || Baffron mill. 
safran m., - bâtard || Safflorpflanze f.; 
Fârberdistel f.; falscher Safran m. || 
carthamu8; safflower. / ~ de gouvernail 
|| Ruderhacke f. ; Schegg n. || after piece 
of rudder. / - des Indes || Gelbwurzel f. ; 
Kurkuma f. || turmeric plant; curcuma; 
Indian safflower. 

sagace |] scharfsinnig || sagacious; shrewd. 
sagacité f. || Scharfsinn m. || sagacity; 
shrewdness. 

sage-femme f. || Hebamme f. || mid-wife. 
sagénite f. || Rutil m.; Sagenit m. || sa- 
genite. 

sagesse f . || Klugheit f. ; Verstândigkeit f. 
|| wisdom; prudence. 

sagou m. || Palmst&rke f.; Sago m. || sago. 
sagoutier m. j| Sagobaum m.; Sagopalme f. 
|| sago tree. 

sahlite f. || grüner Augit m.; Malakolit m.; 

Sahlit m. || malacolite; sahlite. 
saie f. || Kratzbürste f. || scrubbing brush; 
hard brush. 

saignée f. || AderlaÛ m. (| bleeding. / « 
(Arch hydr) || Trockenlegung f. H drain- 
age; draining. 

saignement m. || Bluten n. || bleeding. / « 
du nez || Nasenbluten n. |j nose bleeding. 
saigner || bluten || to bleed. / ~ une veine || 
ein Flôz n. lôsen || to drain a seam or bed. 
saillant || überstehend; vorspringend; aus- 
gekragt || projeotîng; jutting out. / « 
(Rail) B hoohkôpfig |{ raised. / angle m. « 

Il vorspringender Winkel m. )| salient 
angle. / poutre f. ~e H iiberstehender 
Balken m. B projeoting beam. 
saillie f. (Bât) j| Auskragung f.; Ausladung 
1; Vorsprung m. B projecture; jutting 


out. / - (Arch) H Einsprung m. || retum. 
/ - (Arête) |j vorspringende Kante f. H 
projeoting or reach-over edge; edge 
going beyond the piece. / ~ {Maoh) || 
Ansatz m.; Nase f. || shoulder ; catch. / 
plaque f. en « (Chem d f) || Kletterdreh- 
scheibe f. J| climbing turntable. / -s fpl. 
d’un coussinet de rails H Backen mpl. 
eines Schienenstuhls || jaws pl. of a rail 
chair. 

saillir (Bât) || hervorragen; vorspringen || 
to project. 

sain || gesund || healthy. / - (Maoh) || 
fehlerfrei; unbeschâdigt (| sound. 
saindoux m. || Schmalz n.; Schweine- 
schmalz n. || lard. / ~ artificiel || Kunst- 
schmalz n. || artificial lard. / ~ naturel H 
natürliches Schweincschmalz n. || na- 
tural lard. 

saisie f. || Beschlagnahme f. || seizure. / 
droit m. de ~ || Beschlagnahmerecht n. 
|| right to seizure. 

saisie-, ^exécution f. || Pf&ndung f.; Aus- 
pfândung f. || distramt; diatress. / 
gageric f. voir - exécution, 
saisine f. || Besitzrecht n. || legal possession; 
right of occupation. / - (Mar) || Lasching 
f.; Lascliung f.; Seising f. || lashing. 
saisir || ergreifen; fassen; packen || to seize; 
to gnp. / ~ (Commerce) || beschlagnah- 
men |l to seize. / ~ (Droit) || pfânden || to 
distrain ; to distress. 
saisissable || greifbar || palpable; substan- 
tial. / ~ (Droit) || pfândbar || distreinable. 
saison f. || Jahreszeit f. ; Saison f. )| season. 
/ * brumeuse || nebelreiche Jahreszeit f. || 
foggy season. / - estivale voir ~ d'été. 
/ ^ d’été || Sommersaison f. || summer 
season. / - des fruits || Obstzeit f. || fruit 
season. / - d’hiver || Wintersaison f. || 
wmter season. / ~ hivernale voir - 
d'hiver. / - humide || nasse Jahreszeit f. || 
wet season. / ~ morte || geschüitsstille 
Zeit f. || dead or dull season. / ~ A nom- 
breux brouillards voir ~ brumeuse. / ~ 
nouvelle || Friihling m. || spring. / - plu- 
viale voir - pluvieuse. /~des pluies voir~ 
pluvieuse. / - pluvieuse || Regenzeit f. || 
rainy season. / ~ printanière || Früh- 
jahrssaison f. || spring season. / ~ sèche H 
trockene Jahreszeit f. || dry season. 
saisonnier, craquelure f. saisonnière (| 
Altersriû m. || season, cracking. / travail- 
leur m. - 1| Saisonarbeiter m. || workman 
ongaged for the season. 
salade f. |] -Salat m. || salad. 
saladier m. || Salatsohüssel f. || salad dish. 
salaire m. |j Lohn m.; Arbeitslohn m. |( 
salary; reward; wages pl.; wage; pay. 
/ - (Mar) || Heuer f. || wages pl,; pay. 
/ augmentation f. de ~ || Lohnerhûhung 
f. || increase of wages. / réduction f. de ~ 
|| Lohnabbau m. || deorease of wages. 
/ système m. de ^ A prime || Prâmien- 
lohnsystem n. || premium or bonus 
system. 

salaire m., - d’apprentissage || Lehrgeld n. || 
apprentice’s fees pl. / *» de famine jj 
Hungerlohn m. || star vat ion wages pl. 
/ - fixe (Expl min) U Schichtlohn m. J| 
daily wages pl. / - Journalier voir ~ à 
la journée. / - A la journée || Tagelohn 
m. l| daily or day wages pl. / - minimum 
}| Mindestlohn m. B minimum wages pl. 
salaire m, aux pièces || Stticklohn m.; 
Akkordlobn m. || pieeework prioe or 
rates pl. or wages pi. / le travail est 
exécuté au ~ Ü die Arbeit wird im Sttkok- 
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John auageführt Jj the labour is paid 
for at piecework pricea. 
salaire m. a ~ de la semaine ({ Wochenlohn 
m. jj weekly wages pl. / ~ à la tâche voir 
~ aux pièces, / - à la tâche (Expl min) H 
Qedingelohn m. || pieoe wages pl. 
salaison f. |{ Einsalzen n. j| salting. 
salaisonnier m. |{ Fleischpdkler m. || méat 
aalter. 

salaisons fpl. || Pôkelfleisoh n. |{ sait méat. 
/ fabrique f. de * || Pôkelfleisohfabrik f. |J 
sait méat factory. 

salamandre f. || Salamander m. || sala- 
mander. 

salant» lae m. ~ || Salzsee m. || sait lake. / 
marais m. - || Salzteich m. || sait pond, 
salarié m. || Lohnempf&nger m. || wage 
eamer. 

salarier jj besolden; bezahlen || to p&y; to 
salary; to pay wages pl. (to . . .). 
salbande f. (Expl min) [| Salband n. || sel- 
vage; clay selvage; salband. 
salé I] gesalzen || salted. / ~ pour assurer 
la eonserratlon pendant le transport || 
zur Haltbarmachung f. wàhrend der 
Befôrderung gesalzen || salted for préser- 
vation during oon voyance. / eau f. ~e || 
Salzwasser n. )| saltwater. 
salé m. i| ( Schweine-)PôkeIfleisch n. || sait 
pork. 

salègre m. |1 Leckstein m. || lick stone. 
saiep m. |] Salep m. || salep. 
saler (| salzen; einsalzen || to sait. 

S&leur m. de peaux || H&utesalzer m. || skin 
salter. 

salicine f. || Salizin n. || salicine. 
salieylate m. || Salizylat n.; Salizylpràpa- 
rat n. || salieylate. / « d’amyle || salizyl- 
saures Amyl n. || amyl salieylate. 
salieyle f. j| Salizyl n. |j salioyl. 
salière f. |j Salzstreuer m.; SalzfaB n. || 
sait castor or cellar. / - et poivrière 
f. combinée || Doppelstreuer m. |i sait and 
pepper cellar. 

salifère jj salzhaltig || saliferous; sait 
bearing. 

sali fiable, base f. ~ || salzf&hige Base f. j| 
s&lifi&ble base. 

salification f. jj Salzbildung f. || salifica- 
tion. 

salignon m. jj Salzkuohen m. jj sait oake 
or eut. / ~ (Marbre) j| kôrniger Marmor 
m. || granular marble. 
salin voir aussi salant |j salzig; salzhaltig jj 
saline; salinous; salsuginous; saltish. / 
eau f. |j Salzwasser n.; Sole f.; Salz- 
sole f. || saltwater; brine. 
salin m. |j rohe oder schwarze Pottasohe f . ; 
PottasehenfluÛ m.; Ochras m. || blaok 
sait; crude potash; cineres olavellati. 
saline f. || Saline f.; Salzsiedewerk n.; 
Salzwerk n. j| saltem; saltworks pl. / ~ 
(Marais salant) j| Salzgarten m.; Salz- 
teich m. jj salina; sait marsh. / « (Mine) jj 
Salzbergwerk n. || rocksalt mine; sait 
pit. / ~ (Sourœ) || S&lzquelle t; Sol- 
quelle f. jj sait well; sait spring. 
satinJer m. jj Salzsieder m. jj sait maker. 
sabnomètre m. jj Arâometer n. ftir Salz- 
sole jj salinometer. 

salir {) vemnreinigen j] to dirty; to foui. 

/ Peau f. )} daa Wasser n. verunrei- 
nigen jj to foui water. 
salive t jj Speichel m. (| saliva; spittle. 

•aile f. H Raum m.; Halle f.; Saal m. jj 
room; bail. / - (Théâtre) voir ~ de 
spectacle. / ~ d’accumulateurs jj Akkumu- 
latorenraum m. jj battery room. / - des 


appareils jj Apparateraum m. || appa- 
ratua room. / ~ d’armes voir ~ d’escrime. 
/ ~ d’assemblée (( Versammlungssaal m. 
|j aasembly hall or room. / - d’attente || 
Wartesaai m. j| waiting room. / - d’au- 
dience || Geriehtssaal m. |j session hall; 
court. / ~ d’audition |j Zuschauerraum 
m. (| auditorium; room for spectators. 
/ ~ de bain || Badezimmer n. |J bath room. 
/ « des balances j| Wâgezimmer n. || weigh- 
ing room. / ~ de billard |J Billardsaal m. ; 
Billardzimmer n. || billiard room. / ~ de 
blutage || Sichterboden m. || sifter loft. 
/ ~ de chaudières || Kesselhaus n. || boi- 
ler house. / - de chaudières à brasser || 
Sudhaus n. jj brewing house. / ~ de 
concasseurs (Brass) || Schroterei f. || malt 
crushmg room. / ~ de concert || Konzert- 
saal m. || music room. / * de conférences 
|| Vortragsaal m. || lecture room. / * de 
construction j| Konstruktionsbiiro n. j| 
engineering department. / ~ de danse || 
Tanzsaal m. || dancing room. / - à danser 
voir ~ de danse. / ~ de démonstration || 
Vorfuhrungsraum m. ; Aussteliungsraum 
m. || showroom. / - de dessin jj Zei- 
chensaal m. || drawing room. / ~ 
d’école || Schulzimmer n.; Klasse f. || 
school room; class room. / - d’épreuve 
|| Prtifraum m. || testing floor. / ~ 
d’escrime || Fechtboden m. || fencing 
room or school. / » d’exploitation voir ~ 
des opératrices. / - d’exposition voir ~ 
de démonstration. / ~ de formation 
(Acc) || Formationsraum m. || formmg 
shop. / ~ de fours || Ofenhaus n. || fumace 
house. / ~ de gabarits (Arch nav) || 
Schnürboden m. || drawing loft. / ~ 
d’installations automatiques (Tél aut) || 
Wâhlerraum m. || autoroom. / - de lec- 
ture || Lesehalle f . ; Lesesaal m. || reading 
room. / « des machines || Maschinen- 
halle f.; Maschinenhaus n. || engine 
room. / - à manger jj Speisesaal m.; 
Speisezimmer n. || dining room. / - de 
manipulation (Radio) || Senderaum m. || 
transmitting room; studio. / » de 
manupulation télégraphique voir ~ des 
télégraphes. / - de modèles || Modell- 
saal m. || hall for models. / - des modèles 
vivants || Aktsaal m. || room for live 
models. / - d’opérations || Operations- 
saal m. || operating room. / ~ des opé- 
ratrices (Tél) || Handbetriebssaal m. j| 
operating room. / - de peignage du lin |j 
Hechelei f. || haokling room. / - des 
presses || Pressenhaus n. || press shop. / 
- de repos |j Erholungsraum m. j| rest 
room. / - de rinçage (Brass) || Schwenk- 
halle f. || barrel washing room. / ~ de 
soutirage j| Abziehraum m. |j racking 
room. / ~ de spectacle || Schauspielhaus 
n.; Theater n.; Theatersaal m. || theatre; 
spectacle house. / ~ du tableau de dis- 
tribution jj Schalttafelraum m. jj switch 
room. / ~ des télégraphes |j Telegrafensaâl 
m. |j telegraph instrument room. / » à 
tracer voir ~ des gabarits, / -de vente d’un 
grand magasin jj Warenhausverkaufs- 
raum m. j| selling room of a department 
store. 

salmsre f. }j Seesalz n.; Siedesalz n. jj sea 
or marine or bay sait, 
salmiac m. fl Salmiak m. (j muriate of am- 
monia; sal ammoniac, 
saloir m. j) Pôkeikufe f.; Pakeifaû n, j) 
piokling tub; sait tub. 
salon m. (Art) 8 Kunstausstelltmg f. jf ex- 


hibition of worfcs of art. / - (Automo- 
bile) jj Automobilausstellung f. || motor 
car exhibition. / - (Chambre) jj Salon m.; 
Empfangszimmer n. |j parlour. / - (Pa- 
lais de l’exposition) |j Ausstellungsh&lle 
f.; Ausstellungsgebâude n. j| exhibition; 
exhibition building. / - d’aviation || Luft- 
fahrtausstellung f. |j aeronautical exhi- 
bition. 

salopette f. || Überziehhose f.; Schmutz- 
hose f . j| overalls pl. 

salpêtre m. || Salpeter in. (j saltpetre; nitre. || 
raffinerie f . de - j| Salpeterraff inerie f . ; 
Salpetersiederei f. || saltpetre refinery. / 
raff lueur m. de - || Salpetersieder m. / 
saltpetre refiner. 

salpêtre m., - brut || Rohsalpeter m. || crude 
saltpetre; saltpetre of the first boiling. / 

- du Chili j| Chilesalpeter m. || Chiie salt- 
petre. / - de houssage || Kehrsalpeter m. || 
swept saltpetre ; saltpetre sweepings pl. / 

- de première cuite voir - brut, / - raf- 
finé || geremigter oder raffinierter Sal- 
peter m. || purified or refined nitre. / - de 
soude || salpetersaures Natron n.; Na- 
triumnitrat n.; Natronsalpeter m. || so- 
dium nitrate. 

salpêtrerie f. voir Salpêtrière, 
salpêtreux || salpeterhaltig ; salpetrig || ni- 
trous; nitnc. 

salpêtrier m. || Salpetersieder m. J| saltpetre 
maker. 

Salpêtrière f. || Salpetersiederei f. || salt- 
petre house or works pl. / - (Plantation) || 
ÎSalpeterplantage f. || nitre bed or plan- 
tation; nitnary; saltpetre bed or plan- 
tation. 

salse f. (Géol) || Sais© f.; Sehlammvulkan 
m. || mud volcano. 

salsepareille f. || Sassaparilla f.; Saraapa- 
rille f. j| sarsapanlla. 
salsugineux voir salin, 
saltimbanque m. || Seiltânzer m. || rope 
dancer. 

salubre || gesund; heilsam j| salubrious; 
wholesome; salutary. / climat m. - || 
gesundes Klima n. jj healthy climate. 
salubrité f. publique j| ôffentliche Gesund- 
heitspflege f. || public hygiene; sani- 
tation. 

saluer du canon m. j| Salut ra. schiefien (( 
to fire a salute. 

salure f. ]| Salzigkeit f.; Saizgehalt m j| 
saltness; salinity. 
salut m. (Mar) || Salut m. || salute. 
salvarsane m. || Salvarsan n. || salv&rsane. 
salve f. jj Salve f. j| volley; salvo. 
samarskite f. jj Samarskit m.; XJ ran otant al 
m.; Yttroilmenit m. |j samarskite. 
samit m. |j Gold- und Silberstoff m. j] gold 
and silver clôt h. 

samovar m. (j Samowar m. ; (russische) Tee- 
maschine f. )| samovar; tea kettie or urn. 
sanatoire f| heilkrftftig jj sanative; healing ; 
curative. 

sanatorium m. f| Kurhaus n.; Heilst&tte f.; 

Sanatorium n. (j sanatorium; sanatory. 
sancir (Mar) jj sinken; untergehen j| to 
sink. 

sanction f. jj Sanktionierung f.; Bestâti- 
gung t (j sanction; ratification; confir- 
mation. 

sandal m. voir santal, 
sandale L j| Sandale f. 8 sandal. 
sandoher m. {j Sandalenmacher m. 8 ban- 
dai maker. 

sandaraquè t (Rot) H Sandarak m. | 
sandatâch. J ~ (Mlnér) # Realgar 4 ; 
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Arsenblende f. || realgar ; red arsenic; red 
orpiment. 

sandre f. f| Zander m. || perch pike. 
sandwieh m. || Sandwich n.; belegtes Brôt- 
chen n. |j sandwich. 

sang m. i] Blut n. || blood. / appareil m. à 
sécher le ~ || Bluttrockner m. || blood 
drying de vice. / solution f. de ~ || Blut- 
lôsung f. || blood solution. / spectre m. 
de ~ || Blutspektrum n. |j blood spectrum. 
sang m., ~ de bétail desséché || getrock- 
netes Viehblut n. || dried cattle blood. / « 
de bétail liquide || flüssiges Viehblut n. || 
liquid cattle blood. / « coagulé voir « 
desséché. / ~ desséché || getrocknetes 
Blut n. ; Blutmehl n. || dried blood; blood 
meal. / fabrique f . de « desséché || Blut- 
trocknungsanstalt f . || blood drying plant. 
/ - desséché pour engrais || Blutdünger 
m. || dried blood for manure. / - séché 
voir « desséché. 

sang-dragon m. || Drachenblut n. || dra- 
gon’s blood. 

sangle f. || Gurt m. || strap; girth; belt; 
sash. / « (portante) || Tragriemen m. || 
strap. / lit m. de - || Gurtbett n. || foldmg 
bedstead. / tisseur m. de -s || Gurt weber 
m. || strap weaver. 

sangle f., - de chanvre || Hanfgurt m. || 
hemp strap. / - en cuir || Ledergurt m j| 
(Jeather) belt. / « en fil de fer || Draht- 
gurt m. || wire belt. / - de meuble || Mo- 
belgurt m. || furniture belt. / - de per- 
siennes || Rolladengurt m. || strap for 
window blinda. / - pour rênes et selles || 
Zugel- und Sattelgurt m. || rein and 
saddle girth. / » de selle || Sattelgurt m. || 
saddle girth; girth. 
sangler || gurten || to girth. 
sanglier m. || Wildschwein n. || wild boar 
or sow. 

sangsue f. || Blutegel m. || leech. / éleveur 

m. de «s || Blutegelzüchter m. || leech 
breeder. 

sanguification f. || Blutbildung f. [| sangui- 
fication; hematosi8; formation of blood. 
sanguin m. (Charp) || Hartriegelholz n. || 
dog wood. 

sanguine f. (Minér) || Blutstein m. || blood 
stone. / * (Orange) || Blutapfelsine f. J| 
blood orange. / - à crayon || Rdtel m. jj 
red chalk. 

sanidine f. || Sanidin m. || sanidine; glassy 
feldspar. 

sanitaire || sanitàr j| sanitary. / appareil m. 
« || sanitàre Vorrichtung f. || sanitary 
device. / avion m. - || Sanit&tsflugzeug 

n. || ambulance aircraft. / installation f. 
- H sanitare Anlage f. || sanitary plant. 

sans» « couture f. || nahtlos || seamless. / « 
courant m. || stromlos || currentless. / « 
défaut m. J| felilerfrei || faultless. / ~ 
difficulté f. || ohne Schwierigkeit f. U 
without difficulties pl. / « engrenage m. |j 
r&derlos || gearless ; non-geared. / • fil m. || 
drahtlos jj wireless. / « fin m. || endlos; 
ohne Ende n. || endless; perpétuai. / ~ 
frais mpl. |J kostenlos; umsonst || free of 
oost or of charge. / - fumée f. || raueb- 
schwach }j smokeless. / - hésitation f. || 
anstandslos || without hésitation. / « 
induction f. |j induktionsfrci || non- 
induotive. / ~ Joint m. || fugenlos || 
jointless. / ~ odeur f. || geruchlos jj 
odourleas; without smell. / - ouvrage 
m. voir ~ travail. / ~ payer la douane 
Il unveraoUt g duty unpaid. / « pluie 
f. | regenarm B rainiess. / * ressort 


m. || federlos; ungefedert || without 
springs pl. / « soudure f. || nahtlos; ohne 
SchweiQnaht f. || weldless. / - système m. 

|| ohne System n.; unaystematisch || 
witbout System; unsysteraatically. / ~ 
travail m. j| arbeitslos || out of work; 
unemployed. / - valeur f. || wertlos )| 
worthless. 

sans-abri m. || Obdachloser m. || homeless 
pereon; tramp. 

sanscrit m. |j Sanskrit n. || Sanscrit, 
sans-fil m. || Funkspruch m.; Radiogramm 

n, || wireless message; radiogram; mar- 
conigram; wireless. 

sans-patrfe m. || Staatenloaer m. || person 
without nationality. 

sans-travail m. || Arbeitsloser m. || unem- 
ployed; out-of-work. 

santal m. || Sandelholz n. || sandalwood. / 
bois m. de « voir santal. / essence f. de « 

|| Sandelholzbl n. || santalwood oil. 
santnlol m. || Santalol n. || santalol. 
santé f. || Gesundheit f. || health. / billet m. 
de - || Gesundheitspaû m. || eertifieate 
or bill of health. / café m. de - || Ge- 
sundheitskaffee m. || wholesome coffee. 
/ office m. de - || Gesundheitsamt n. || 
board of health; sanitary commission, 
sanve f. || Ackersenf m. || charlock. 
sap m. voir bois de sapin, 
sapan m. || Sapanholz n. || sapan wood; 

sapan. / bois m. de — voir sapan. 
sape f. || Sappe f.; Laufgraben m. || sap; 
trench. 

sapement m. || Sappieren n. || sapping. 
saper || sappieren; untergraben || to sap; 
to undermine. / « le fondement (Bât) || 
den Grund m. untergraben || to sap or 
to undermine the foundation. 
sapeur m voir sapeur-mineur, 
sapeur-, «aérostier m. || Luftschiffer m. || 
balloonist; aeronaut. / «mineur m. || 
Pionier m.; Sappdr m ; Sappierer m.; 
Schanzgr&ber m. || sapper; engineer. 
sapeur-pompier m. || Feuerwehrmann m. || 
fireman. / automobile f. pour sapeurs- 
pompiers || Feuerwehrkraftwagen m. || 
motor fire brigade wagon. / corps m. de 
sapeurs-pompiers || Berufsfeucrwehr f. || 
fire brigade. 

saphir m. || Saphir m.; blauer Korund m. 

|| sapphire. / « blanc î| weiÜer Saphir m.; 
Leukosaphir m. || leucosapphire. 
saphirin || saphirblau |J sapphirine (blue). 
saphirine f. (Minér) |j Saphirin m. || sapphi- 
rine. 

sapin m. || Tanne f. || fir. / bois m. de « || 
Tannenholz n. || deal; fir wood. / de bois 
de « || tannen || of fir wood. / essence 
f. de « || Tannennadelôl || fir leaf oil. 
sapin m., - argenté || Silbertanne f. || 
silver fir. / « blanc |j Edeltanne f.; 
WeiÛtanne f. || fir. / ~ résineux || Harz- 
tanne f. || resiniferous fir. / - rouge || 
Fichte f.; Rottanne f. || spruce. 
sapine 5. [| tannener Balken m.; taxmene 
Bohle f. || beam or plank of fir timber. 
sapinière f. || Tannenwald m. || forest of 
fir treea. 

saponaire f. (Bot) || Seifenkraut n. || soap- 
wort. 

saponiflable H verseifbar || saponiiiable. I 
saponification f. |] Seifenbildung f.; Ver- 
seifung f. jj saponification. / tendance f. 
à la * U Verseifbarkeit f. U saponi- 
fiability. 

saponification t, ~ calcaire || Verseifung f. 
mit Kalk || saponification by lime. / 


~ sulfurique || Verseifung f. mit Sohwe- 
feisàure |j sulphurio saponification, 
saponifier || verseifen H to saponify. 
saponite f. || Saponit m.; Seifenstein m. |j 
soap stone. 

sarbacane f. || Blasrohr n. || pea shooter. / 
~ (Techn) || Bloserohr n. }| blow pipe; 
blast main. 

sarclage n. || Jftten n. || weeding. 
sarcler || jâten || to weed. 
sarclet m. voir sarcloir, 
sarclotte f. voir sarcloir, 
sarcleur m. || J&ter m. || weeder. 
sarcloir m. || Jâthacke f.; J&thauc f. || 
weeding hook; gardener’s hoe. 
sarcolithe f. || Sarkolith m. || sarcolithe. 
sarcome m. (Méd) || Wucherung f. ; (Fleisch-) 
Gew&chs n. || growth; protubérance, 
sarcophage m. || Sarkophag m. || sarco- 
phagus. 

sardine f. || Sardine f. || sardine; pilchard. 
/ confiserie f. de «s voir sardinerie. / 
pêche f. de la « || Sardinenfischerei f. || 
sardine or pilchard fishing. 
sardine f., «s fpl. À l’huile || ôlsardinen fpl. 
|| oil sardines pl. / « mise en sel || Sar- 
delle f. || anchovy. 

sardinerie f. || Sardinenfabrik f. || sardine 
works pl 

sardinier m. || Sardinenzubereiter m. || 
sardine préserver. / « (Pêcheur) || Sar- 
dmenfiseber m. || sardine fisherman. 
sardoine f. || Sardonyx m. || sardonyx. 
sarigue m. |J Beutelratte f. ; Opossum n. || 
opossum. 

sarment m. || Ranke f.; Rebe f.; Wein- 
rebe f. || tendril; shoot; branch; vine 
branch. 

sarrasin m. (Bot) || Buchweizen m. || buck- 
wheat. 

sarrau m. || Kittel m.; Fuhrmannskittel m. 

Il smook frock; carter’s frock. 
sarrette f. (Temt) || Scharte f. || sawwort. 
sarriette f. j| Pfefferkraut n. || savory herb; 

pepperwort; pepper grass. 
sartis m. (Pêch) || Ziehseil n. || rope for 
pullmg-in. 

sartorite f. || Bleiarsenglanz m. || sartorite. 
sas m. (Arch hydr) || Schleusenkammer f. 
Il lock chamber; coffer. / « (Tamis) U 
(feines) Sieb n. |] sieve. / « (Tamis de 
crin) || Haarsieb n. || hair sieve. / ~ 
(Tamis de fil métallique) || Drahtaieb n. 
|| wire sieve. / - (Tamis de toile) || Zeug- 
sieb n. || cloth sieve. / « à air (Fonçage de 
puits de mine) || Luftsohleuse f. || oir- 
sluice. / - à air (Pont) || Luftschleuae f. 
|| antechamber. 

sassafras m. || Sassafras m. || sassafras. / 
écorce f . de « |J Sassafrasrinde f. || sassa- 
fras bark. / essence f. de « || Sassafrasôl 
n. || sassafras oil. 

sassage m. (Meun) || Sichtereif.; Absieben 
n. ; Sichten n. || sifting. / « (Prép) || Setzen 
n. || jigging. 

sasse f. (Mar) |{ Schôpfkelle f.; Wasser- 
schaufel f. || boat’s scoop; scoop; skeet. 
/ - (Meun) H Mehlbeutel m. || boiter; 
sifter. 

sassement m. voir sassage, 
sasser || absieben; sieben; sichten j| to 
sieve; to sift; to boit. / ^ (Mar) || durch- 
schleusen || to lock. / - (Prép) || setzen || 
to jig. 

sasset m. || kleines Sieb n. il little sieve. 
sasseur m. g Schüttelsieb n.; Siohtma- 
schine f» g sifter; sifting machine* / ~ 
(Meun) J GrieÛputzmaschine f, g puri- 
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fier. / ~ (Person) || Sichtmaschinen- 
wârter m. fi sifter. / ~ (Prép) fj Setz- 
maschine £. || jig; jigger; jigging ma- 
chine. / refus m. de ~ || Übergangsgriefl 
m. || branny fibrous stock, 
sasseur m. à gruaux et A finots || Grieû- und 
Dunstputzmascliine f. || purifier for se- 
molina and dunsts. 

sassoire f. (Voiture) || Lenkscheit n.; Reib- 
soheit n. |J sway or sweep or splinter bar. 
sassoline f. || Sassolin m.; Borsâure f. || 
sassoline. 

satellite m. (Astro) || Satellit m.; Neben- 
planet m.; Mond m. || satellite. / « (Tel) 
Il Unteramt n. f| sub-office; satellite. / ~ 
(Mach) || Leitrad n. || guide wheel. / « 
du différentiel || Ausgleichkcgelrad n. || 
differential spider pinion. / ~ de Jupiter 
Il Jupitermond m. || Jupiter ’s moon or 
satellite. / ~ de Saturne |( Saturnmond 
m. || satellite of Saturn. 
satiété f. || Übersàttigung f. || satiety. 
satin m. || Seidenatlas m.; Satin m.; 
Atlas m. || satin. / » fort || scliwerer Atlas 
m. f| strong satin. / ~ de laine || Wollatlas 
m. / woollen satin. / - zéphyr voir ~ de 
laine. 

satinade f. || Halbatlas m.; Satinade f. || 
satinet. 

satinage m. (Pap) || Satinieren n.; Gl&t- 
ten n. || glazing; glossing. / atelier m. 
de ~ de papier || Papiersatinieranstalt f . || 
paper glazing works pl. / calandre m. 
de ~ soyeux || Seidenglanzkalander m. || 
glazing calender. 

satinaire m. || Seidenatlas weber m.; Atlas- 
wirker m. || satin weaver. 
satiné || atlasartig || satined; satin-like. / « 
(Pap) |( satiniert; geglâttet || glazed. / 
bois m. * || Satinholz n.; Satinetholz n. || 
satin wood. 

satiné m. || Atlasglanz m.; Glanz m. || 
satin-like appearance. 
satiner || zyiindrieren; kalandern || to 
calender. / ~ (Pap) || satinieren; glâtten || 
to make satin-like; to glaze. / machine f. 
à « voir satineuse. 

satinet m. || Seidenzeug n.; (gestreiftes) 
Kattunzeug n. || (striped) ailk or calico 
cloth. 

satinette f. || Satinette f.; baumwollener 
Satin m. || satinette. 

satineur m. |j Satinierer m.; Glàtter m. || 
glazer. / ~ de papier || Papiersatinierer 
m. || plate glazer. / ~ de papiers peints |j 
Tapetensatinierer m. || wall paper glazer. 
satineuse f. H Satiniermascliine f . || glazing 
machine. / ~ à cylindres (| Satinierwalz- 
werk n.' |] (paper) rolling machine; 
glazing machine or rollers pl. 
satin-fil m. j| Atlas trikot m. || diamond 
fabric. 

satisfaire toutes les exigences |{ allen An- 
sprüohen genügen H to satisfy ail claims. 
satisfaisant, peu - || unbefriedigend |( un- 
satiafactory. 

saturateur m. |J Sâttiger m. H saturating 
device. 

saturation f. || Sattigung f. |) saturation. / 
bain m* de ~ || S&ttigungsbad n. || bath 
of saturation. / courant m. de ~ || Satti- 
gungsstrom m. || saturation current. f 
degré m. de - || S&ttigungsgrad m. j| 
degree of saturation. / degré m. de ~ 
de Pair y Luftsâttigungsgrad m. || degree 
of saturation of air* / dissoudre Jusqu’à 
~ fl bis sur Sattigung f. auflôsen y to 
dissolve to saturation. / état m. de ~ j] 


Sattigungszustand m. || State of saturat- 
ion. / installation f. de ~ [| S&ttigungs- 
anlage f. || saturation plant. / point m. 
de - || Sattigungspunkt m. || point of 
saturation. 

saturation magnétique || magnetisohe S&t- 
tigung f. |! magnetic saturation, 
saturé || geaâttigt || saturated. / non « || 
ungesattigt || unsaturated. 
saturer j| sâttigen || to saturate. 
sauce f. || Sofle f.; Tunke f. || sauce; gravy. 
/ ~ (Tabac) || Sofle f.; Beize f. || sauoe. / 
« anglaise || englische Sofle f . oder Tunke 
f. || English sauce or gravy. 
saucer || tunken; eintunken; eintauohen || 
to steep. 

saucière f. || Soflenschale f.; Saucière f. || 
sauce boat. 

saucisse f . || Wurst f . || sausage. / » (Aéro) || 
Drachen ballon m. || kite balloon. / 
fabricant m. de ~s || Wurstmacher m. || 
sausage maker. / fabrique f. de -s || 
Wursfcfabrik f. || sausage factory. / 
machine f. à -s |j Wurstmaschine f. || 
sausage machine. 

saucisse f. aux pois |( Erbswurat f. || pea 
sausage. 

saucisson in. voir aussi saucisse || Wurst 
f. || sausage. / ~ (Arch hydr) || Senk- 
faschine f. || water fascine, 
sauf variations fpl. || unter Vorbehalt m. 

|| subject to alteration. / prix mpl. ~ 

|| Preise mpl. freibleibend || prices pl. 
subject to alteration, 
sauge f. || Salbei f. || sage. / essence f. de - || 
Salbeiôl n. || sage oïl. /feuille f. de - (Bot) j| 
Salbeiblatt n. || sage leaf. / feuille f. de 
~ (Lime) || Vogelzunge f. || double half- 
round file. 

saule m. || Weide f. || willow. / bois m. de - || 
Weidenholz n. || willow wood. / verge f. 
de - || Weidenrute f. || willow twig. 
saumier m. j| Lachsharpune f. || salmon 
taokle. 

saumon m. (Fond) || Angufl m.; Giefl- 
kopf m. || feeding head; runner. / ~ 
(Métal) || Gans f.; Massel f.; Flosse f. || 
pig; ingot. / - (Poisson) || Lachs m.; 
Salm m. || salmon. / pêcheur m. de -s || 
Lachsfischer m. || salmon fisherman. 
saumon m., - pour cire || Wachsschmelztrog 
m. || wax melting trough. / - de coke || 
Kokskuchen m. || coke cake. / - de fer || 
Eisenraassel f. || iron pig. 
saumure f. (Sel) || Sole f.; Salzsole f. || 
brine; pickle. / entrée f. de la - || Sole* 
eintritt m. || brine inlet. / sortie f . de la Ht 
Soleaustritt m. || brine outlet. 
saumure f. froide j| kalte Sole f. || chilled 
brine. 

saunage m. || Salzfabrikation f.; Salz- 
sieden n. || sait making. 
sauner || Salz n. sieden || to produce sait, 
saunerie f. j| Saline f.; Salzaiedewerk n.; 
Salzwerk n.; Salzsiederei f. || saltem; 
sait works pl. / installation f . de - || Salz- * 
gewinnungsanlage f. Il sait producing 
plant. 

saunier m. || Salzsieder m. || sait maker. / 
« ouvrier (| Salinenarbeiter m. || sait 
workman. / - propriétaire || Salinen- i 
beeitzer m.; Salzwerkbetreiber m. |j sait 
works owner. 

saupoudrer || bestreuen || to sprmkle; to 
dust. / ~ le moule (Fond) }| die Form 
mit Kohlenstanb bestreuen || to black 
the mould. / ~ de sucre m. R überzuckern 
H to sugar o ver; to candy. 


saurer (Harengs) |( ràuchern || to dry in 
the smoke. 

saussurite f. || Bitterstein m. || saussurite. 
saut m. U Sprung m. || jump. / « (Rivière) |j 
Wasserfaîl m. || faU; falls pl.; waterfall. 
/ « de l’image à la lunette à double foyer || 
Biidsprung m. in einer Zweistftrken- 
brille || break in the vision of a bifocal 
glass. / ~ de température || Temperatur- 
sprung m. || jump of température, 
sautage m. (Explosifs) || Sprengen n. |j 
blastihg; blowing upf. / ~ (Mach écr) j| 
Überspringen n. || skipping. / dispositif 
m. de - (Mach écr) || Überspringvor- 
riohtung f. || skipper. / installation f. de 
- À gaz || Sprengluftanlage f. || blast air 
plant. 

saute f. de vent || Umschlagen n. oder Um- 
springen n. des Windes || shifting of the 
wind. 

sauter || springen || to jump. / ~ (Explo- 
sifs) || in die Luft fliegen; gesprengt wer- 
den || to blow up. / - (Mach écr) || über- 
springen || to skip. / faire - (Explosifs) || 
sprengen || to blast. / faire - une mine || 
einen Sprengsohufl m. abfeuem || to 
blast a mine. / faire ~ un navire || ein 
Schiff n. in die Luft sprengen || to blow 
up a ship. / faire ~ un pont || eine Brücke 
f. sprengen || to blow up a bridge, 
sauter, - un fusible || eine Sicherung durch- 
brennen || to blow a fuse. / ~ un mot 
(Impr) || ein Wort auslassen || to make 
an out. / ~ hors des rails (| entgleisen j| 
to run off the rails; to derail. 
sauterelle f. (Men; Charp) || Schmiege f.; 
Winkelpasser m. J| bevel or mitre rule; 
sliding square. 

sauteuse f. || Bratpfanne f. || frying pan. 
sautillement m. des tiges A caractères || 
Tanzen n. der Typenhebel || skipping of 
type bars. 

sautoir m. voir sauteuse, 
sauvageon m. ( Jard) || Wildling m. || wild- 
stock. 

sauvegarde f. (Mar) || Manntau n. || life 
line; man rope. 

sauvegarder || schützen; bewahren || to 
safeguard. 

sauver || retten || to save. / ~ des marchan- 
dises fpl. (Mar) || Güter npl. bergen || 
to save goods pl. 

sauve-raban m. |j Stoflmatte f . || puddening 
of a yard. 

sauvetage m. H Rettung f. || saving; sal- 
vation; rescue. / - (Mar) y Bergung f. || 
salvage. / appareil m. individuel de ~ || 
Rettungsvorrichtimg f. ftir Personen j| 
individual life-saving appiianoe. / appa- 
reil m. de - A l’oxygène || Sauerstoff- 
rettungsgor&t n. || oxygen inhaling appa- 
ratus. / bateau m. A grue de - H Bergungs- 
kranachiff n. || salvage crâne ship. / bâti- 
ment m. de - de sous-marins || Hilfs- 
schiff n. für Unterseeboote || submarine 
depot Bhip. / canot m. de ~ || Rettungs- 
boot n. || lifeboat. / société f . de ^ (Mar) K 
Bergungsgesellschaft f. || salvage com- 
pany. /vapeur m. de ~ || Bergungedampfer 
m. || salvage steamer, 
sauvetage m. de navires fl Schiffsbergung 
f. fl salvage of ressaie* 
savate f. (Archnav) fl Stapelklotz m. fl 
bilge blook. 

savetier m. ]j Flicksohusteir m. fl shoe re- 
pair er; cobbler. 
savoir fl wissen fl to know. 
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savoir-vivre m. || Lebensart f. || manner of 
life; good breeding; good maimers pl. 

savon m. || Seife f. || aoap. / colle f. de ~ || 
Seifenleim m. j| soap paste. / confection- 
neuse f. de ~s || Seifenformerin f. || soap 
moulder. / coupeuse f. à plaques de ~ |j 
Seifenplattenschneidmaschine f. || soap 
slab outting machine. / crème f. de - j| 
Seifenkrem m. |( soap cream. / distribu- 
teur m. de - || Seifenspcnder m. || soap 
distributor. / eau f. de - || Seifenwasser 
n. || soap water. / extrait m. de ~ || Seifen- 
extrakt m. || soap extract. / flocons mpl. 
de - || Seifenflooken fpl. || soap flakes pl. 

/ installation f. pour le broyage de « Il 
Pilieranlage f. || soap refining plant. / 
installation f. de fabrication du « || Sei- 
fenfabrik f . |( soap factory. / machine f . à 
couper le - || Seifenschneidmaschine f. || 
soap cutting machine. / moule m. à ~ || 
Seifenform f. || soap mould. / noix f. de ~ 

|| Seifennuû f. || soap nut. / pain m. de ~ || 
Stûck n. oder Riegel m. Seife || soap cake. 

/ poudre f. de - || Seifenpulver n. || soap 
powder. / refroidisseur m. de plaques de ~ 

|| Seifenplattenkiihlanlage f. || soap slab 
cooling plant. / séchoir m. à ~ || Seifen- 
trockengeràt || soap dner. / succédané m. 
du ~ || Seifenersatz m. || soap substi- 
tut©. 

savon m., « à l'acide carbolique voir ~ 
carbolique. / ~ agité à froid || kalt- 
gerührte Seife f. || cold stirred soap. / 

- d’amandes || Mandelseife f. || almond 
soap. / - d’amandes amères || Bitter- 
mandelseife f, || bitter almond soap. / 
~ pour automates || Automatenseife f. || 
automaton soap. /~ d’axonge|| Fettseife f . 

|| fat soap. / - pour bain || Badeseife f. || 
bath soap. / * à barbe || Rasierseife f. || 
shaving soap. / » à base de potasse voir 
~ de potasse. / » à base de soude voir 
~ de soude. / - de benzine || Benzinseife 
f. || naphtha soap. f~ blanc || weiûe Seife f. 

|| white soap. / ~ en boules || Seife f. in 
Kugeln || soap in balls. I ~ en briques (| J 
Riegelseife f. || soap in bars. / ~ calcaire 
|| Kalkseife f. || lime soap. / - carbolique 
jj Karbolseife f. || carbolic or carbolated 
soap. I ~ de cire || Wachsseife f. || wax 
soap. / ~ de coco || Kokosolseife f. || i 
coconut oil soap. / ~ dur || harte Seife f . |j 
hard soap. / - en feuilles || Seife f. in 
Blâttern || soap in leaves. / - à foulon 
|| Walkseife f. || fulling or fuller’s soap. / 
~ de glycérine || Glyzerinseife f. || gly- 
cérine soap. / - de goudron || Teerseife f. 

|| tar soap. / » de goudron et de soufre || 
Teersohwefelseife f. |{ tar and sulphur 
soap. / ~ d’huile || Olseife f. || oil soap. / 
~ d’huile d’olives || Olivenôlseife f . || olive 
oil soap. / - d’iehthyol || Ichthyolseife f . || 
ichthyol soap. / ~ Jaune de résine || gelbe 
Harztalgseife f. || yellow resin soap. / 

- à la lanoline || Lanolinseife f. || lanoline 
soap. / - léger U schaumige Seife f. || 
light soap. / ~ liquide || flüssige Seife f. jj 
liquid soap. / - liquide phénolique jj 
Phenolseifenlôsung f. || phénol soap so- 
lution. / ~ de llstoforme II Listoformseife 
f. || listoforme soap. / - marbré )| mar- 
morierte Seife f. J| marbled or mottled 
soap. / - médicamentai || Arzneiseife f.; 
medizinisohe Seife f. || medical soap. / 
~ médicinal voir ~ médicamentai. / - de 
ménage Ü Haushaltseife f. || household 
soap. / ~ de miel |( Honigseife f . (J honey 
soap. / ~ minéral voir ~ de montagne. / 


~ de montagne || Bergseife f. H mountain 
or rock soap. / ~ mou || Schmierscife f. || 
brown or soft soap. / ~ d’oléine f| Olein- 
seife f. || oleine soap. / ~ on pains || Seife 
f. in Handstùcken H soap in cakes. / * de 
palme || Palmscife f. || palm soap. / ~ 
parfumé || parfumierte Seife f. || scented 
or perfumed soap. / ~ de parfumerie voir 
~ parfumé. / ~ en pâte || Seife f. in Teig- 
form || pasty soap. / - ponce || Bimsstein- 
seife f. || pumice soap. / ~ de potasse || j 
Kaliseife f. || potash soap. / - en poudre j 
|| Seifenpulver n. || soap powder. / » râpé 
|| gehobelte Seife f. || planée! soap. / - de 
résine j| Harzseife f. || resin soap. / — 
résineux voir ~ de résine. / * de sable || 
Sandseife f. || sand soap. / ~ silicifié || 
Wasserglasscife f. || silicated soap. / - de 
soude || Natronseifo f. jj soda soap. / ~ de 
soufre || Schwefelseife f. || sulphur soap. 

/ ~ de suif || Talgseife f. j| tallow soap. / 

- textile K Textilseife f. || textile soap. / 

- de toilette || Toilettenseife f. || toilet or 
fancy or scented soap. / ~ de toilette pilé 
|| pilicrte Toilettenseife f. || ground toilet 
soap. / - transparent || Transparentseife 
f. || transparent soap. / ~ de verrerie || 
Glasmacherseife f. || glass soap; glass ma- 
ker’s soap. / - vert || grüne Seife f. || 
green soap. 

savonnage m. || Einseifen n. || soaping; 
washing with soap. 

savonner || einseifen; mit Seife f. vvaschen 
|| to soap; to wash with soap; to lather. 

/ machine f. à ~ les tissus || Tuchseif- 
maschine f. || soaping machine for cloth. 
savonner les glaces fpl. || die Spiegel- 
platten fpl. feinschleifen || to smooth the 
glass plates pl. 

savonnerie f. || Seifenfabrik f. || soap vvorks 
pi. 

savonnette f. || Seifenkugol f. || soap bail. 

/ - (Horl) || (Metall-)Uhrkapsel f. || 
metallic spring cover of a watch. / 
montre f. à - || Kapseluhr f. || watch in 
a case or cover. 

savonneuse f. || Seifmaschine f. || soaping 
machine. 

savonneux || seifig || soapy. 
savonnier m. || Seifensieder m. || soap 
boiler. 

savoureux || schmackhaft || tasteful; tasty. 
saxophone m. || Saxophon n. || saxophone, 
scabreux (Chemin) || holperig || sugged; 
rough. 

scalaire m. (Tél) || Skalar m. || scalar. 
scalène || ungleichseitig || scalenous. / 
triangle m. - || ungleichseitiges Dreieck 
n. || scalene or scalenous triangle, 
scalpel m. (Méd) || Skalpell n.; Zergliede- 
rungsmesser n. ; Seziermesser n. || scalpel, 
scammonée f. || Skammomum n. ü scam- 
mony resin. 

Bcaphandre m. (Mar) || Schwimmweste f. 

|| life belt or préserver. / ~ (Plongeur) || 
TaucherrÜstung f.; Taucheranzug m.; 
Tauch(er)gcrât n. || diving suit or dress 
or apparatus. 

scaphandrier m. || Taucher m. || diver. / 
appareil m. de «s voir scaphandre (Plon- 
geur). / travail m. de - || Taucherarbeit 
m. H diver’s work. / vêtement m. de ~s 
voir scaphandre (Plongeur), 
scapollte f . || Skapolit m. ; Glaukolit m. || 
scapolite. 

scarabée m. K Kàfer m. || beetle. 
scarificateur m. (Agr) J| Messeregge f.; 
Skarifikator m. ; ReiBnfluat m. Ü scarifier. 


/ - (Méd) || Schrôpfmesser n.; Schrôpf- 
eisen n. || cupping instrument, 
scarifier (Méd) || schrôpfen; zur Ader 
lassen || to cup; to hleed. 
scarlatine || scharlachfarben || scarlet. 
scarlatine f. (Méd) ü Scharlachfieber n.; 

Scharlach m. || scarlet fever; scarlatina. 
scarole f. || wilder Lattich m. || wild 
lettuce. 

sceau m. || Siegel n. || seal. / - officiel || 
Amtssiegel n. || official seal. / ~ de 
plomb || Plombe f. || lead or leaden seal. 
scellage m. voir scellement, 
scellé || versiegelt || sealed. 
scellé m. |j (gerichtliches) Siegel n. || seal. 
I apposer des -s || gerichtlich versiegeln 
|| to seal legally. 

scellés mpl. douaniers || ZollverschluB m. 

|| customs’ seal. 

scellement m. || Versiegeln n. || sealing. / 
- (Vitrier) || Verkittung f. || cementing. 
/ - dans la maçonnerie K Einmauerung 
f. || embedding. / - au plomb || VergieÛen 
n. mit Blei || fixing with molten lead. 
sceller || versiegeln || to seal. / - (Fermer) 
|| (luftdicht) vcrsohlieflen || to seal. / ~ 
les joints mpl. en mortier || die Fugcn 
fpl. mit Mortel vergieûen (l tofill mortar 
in tho joints. / ~ en plomb les crampons 
mpl. || die Klammern fpl. mit Blei ver- 
gieüen || to run in the clamps with lead. 
/ - les tuiles fpl. en mortier || die Ziegel 
mpl. verstreichen || to point the tiles. 
/ - les vitres fpl. en plomb || die Fenster 
npl. verbleien || to lead the lights. 
scène f. || Buhne f. || stage. / installation 
f. hydraulique pour ~8 || hydraulische 
Bdhnenanlagc f. || hydraulic plant for 
stages. 

scénographie f. || Perspektive f.; porspekti- 
vische Zeichnung f. || perspective; per- 
spective drawmg; scenography. 
schabraque f. || Schabracke f. || shabrack. 
schako m. voir shako, 
schappe f. (Soie) || Schappegarn n. || 
schuppe; spun floret silk. / ~ artificielle 
|| kunstlieho Schappe f. || artificial 
schappe. / fileur m. de ~ || Schappe- 
arbeiter m. || schappe spimier. 
scheelin m. calcaire voir scheeiite. 
schoelite f. I 1 Soheelit m. || scheeiite. 
scheelitine f. || Scheelbleierz n.; Scheel- 
bleispat m.; Stolzit m.; Wolframblci- 
erz n.; Scheelitin m. || tungstate of lead; 
scheelitine. 

scheererite f. || Scheererit m. ]| schecrerite. 
scheidage m. (Prép) || Scheiden n. || buck- 
ing; spalling; hammer or hand sorting. 
scheider (Prép) || scheiden || to cob; to 
buck; to spall; to sort, 
scheideur m. (Prép) || Scheider m. |j eob- 
ber; bucker; sorter. 
schéma m. || Schéma n.; Diagramm n 
Plan m.; AbriÛ m.; Entwurf m. H 
scheme; diagram; plan; arrangement; 
model. / - ci-contro || nebenstehendes 
Diagramm n. || accompanying diagram. 
/ « des connexions U Schaltschema n.; 
Schaltungsschema n,; Schaltplan m. |j 
wiring diagram; diagram of connections. 
/ - des groupements de lignes d’abonnés 
U Gruppierungsbild n. für Ortsfern- 
sprechnetze j| pôle diagram in local télé- 
phoné plants. / - de principe j| Grund- 
schaltung f. J| principal or fundamental 
circuit. / - des signaux horaires || Zeit- 
signalschaltung f. || time signalling con- 
nection. 
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schématique fl sohematisoh || schematic. 
/ dessin m. ~ || Eifl m.; Schéma n. y 
draft; drawing; design; sketch, 
schème m. voir schéma, 
schiste m. |j Schiefer m. f) slate; schist; 
shale; slate clay. / ~s mpl. (Expl min) 
|| Beige mpl. || shale; slate. / distilla- 
teur m. de - ü SohieferdestUlatôr m. 
|| shale burner. / extraction f. de ~ || 
Sohiefergewinnung f. || slate extraction. 
/ huile f. de ~ || Schieferdl n. || schist 
oil. / teneur f. en « *|| Schiefergehalt m. 
il contents pl. of slate. 
schiste m. alumineux |f Alaunschiefer m. 
Il alum slate or schist or shale. / ~ 
torréfié || überrôstetes Alaunschiefererz 
n. H alum slate overburnt in torrefying. 
schiste m., « alunifère voir ~ alumineux. 

/ ~ ardoisier voir » argileux, 
schiste m. argileux || Tonsohiefer m. || 
argillaceous schist or slate; argilüte; 
clay slate. / carrière f . de schistes argileux 
|| Tonsohieferbruoh m. || clay slate quarry. 
schiste m. bitumineux || Brandschiefer m. 
(| bituminous shale. / distillation i. des 
schistes bitumineux || Brandschiefer- 
destillation f . || distillation of bituminous 
shale. 

schiste m., ~ cuivreux || Kupfersohiefer 
m. || copper bearing schist; oupriferouB 
slate. / - graphique || grafischer Schiefer 
m.; Zeichenschiefer m. || black chalk; 
drawing slate. / - houiller || Schieferton 
m. des Kohlengebirges || shale of coal 
measures; métal. / ~ houiller quartxeux 
Il sandiger Schieferton m. des Kohlen- 
gebirges || métal stone. / - huileux || 
Olschiefer m. || oil shale. / - marneux || 
Mergelschiefer m.; Schiefennergel m. || 
mari slate; slaty mari. / ~ micacé || 
Glimmerschiefer m. || micaceous schiste; 
mica slate. / ~ micacé calcaire || Kalk- 
glimmerflchiefer m. || calcareous mica 
schist. / - noyeux || Fleckschiefer m. || 
patched slate. / ~ oléifère || Olschiefer 
m. || oil shale. / -s mpl. plats || Flach- 
schiefer m. || fiat shale. / - à polir || Polier- 
echiefer m. || polishing slate. / - en 
poudre || Schiefermehl n. || ground shale. 

/ ~b mpl. provenant du lavage (| Wasch- 
berge mpl. || washery slate. / - sérici- 
tlque || Serizitschiefer m. || sericite slate. 

/ siliceux || Kieselsohiefer m. || siliceous 
schist. / « suant || Stinkschiefer m. || 
fetid shale. / ~ tacheté voir ~ noyeux. / 

- talqueux || Talkschiefer m. || talo 
schiste. / ~ tégulaire || Dachschiefer m. 

|] roof or roofing slate. / - tripoléen 
voir ~ à polir, 

Mhisteux || schieferhaltig || slaty; schistous. 

schistosité f. || Sohieferung f. || schistosity. 

schlammkohle f. || Schlammkohle f. H 
slime coal. 

sehlamms mpl. f| Schlamm m.; Schl&mme 
mpl. || sûmes pl.; sludge; tailings pl. / 
« 4c charbon H Kohlensohlamm m. j| 
coal wa8hings pl. or sûmes pl. 

sohüeh m. || Ôchîioh m. || sûck; schûch. / 

- du déchet des métaux |J Kr&tzschûch 
m. || sûck of waste métal. 

ifihlot m. (Sel) H Sohlotter m. |j muddy 
sédiment of sait (produoed by boiling). 

sehooner m. H Sohonerjacht f.; Schoner 
m. || sohooner (yacht). 

sehorî m. H Turmalin m.; Schdrl m. Ü 
tourmaline; shorl. 

schrsibwifte f. H Phosphornickeleiaen n.; 
Schreibersit m. || sobreibersite. 


Schweinfurth, vert m. de - || Schwein- 
furtergrûn n. |j Schweinfurth green. 
sciage m. j| S&gen n. || sawing. / - de bois 
de chauffage || S&gen n. von Brennhol* 
|j fire wood sawing. / - de corne || Horn- 
schneiden n. || hom cutting. / - de long 
|| Langholzs&gen n. || plank sawing. / ~ 
mécanique de bois || mechanisches Holz- 
s&gen n. f| mechanical wood sawing. / ~ 
d’os || Beins&gen n. || bone sawing. / ~ 
de pierres || Steins&gen n. || stone sawing. 
sdagraphie f. voir sciographie. 
sciatique f. || Hüftweh n. || sciatic. 
scie f. || S&ge f. || saw. / ~ (Poisson) || S&ge- 
fisch m. f| sawfish. / affûtage m. de ~s || 
S&gensch&rfen n. || saw sharpening. / 
affûteur m. de ~ || S&genschârfer m. || 
saw sharpener. / cadre m. de - || 
S&gegatter n.; Gatter n. || saw frame. 
/ lame f. de - || S&geblatt n. || saw 
blade. / lime f. À -s || Sâgenfeile f. 
|| saw file. / limeur m. de «s || S&gen - 
feiler m. || saw filer. / machine f. à 
aiguiser les -s || S&genschârfmaschine f. 
|| saw sharpening machine, 
scie f.. ~ allemande || Schreiners&ge f. || 
j orner ’s saw. / - alternative voir ~ à 
cadre. / ~ à archet || Bùgels&ge f.; 
Bogens&ge f. || bow saw. / « à balance || 
Pendels&ge f . ; sohwingende S âge f. ; Ba- 
lanziers&ge f. || pendulum cross eut saw. 
/ ~ à bois || Holzs&ge f. || wood saw. / 
~ à bois vert || Grünholzs&ge f. || green 
wood saw. / ~ à bouchers || Metzgers&ge f . 

|J butcher’a saw. / ~ de bûcheron || Wald- 
s&ge f.; Holzf&llers&ge f. || felling saw. / 

- À bûches voir ~ de long. 

scie f. À cadre || Gatters&ge f. ; Gatter n. || 
frame saw. / - à plusieurs lames || Voll- 
gatter n. ; Bundgatter n. || multiple- blade 
saw frame. 

scie f. Â carrier || Steinhauerkrans&ge f. || 
quarryman’s pit saw. 
scie f. à chantourner || Schweifs&ge f. || 
fret or bow or tuming saw. / - mécanique 
|| Runds&gemaschine f. || round sawing 
machine. / petite - || Laube&ge f. || buhl 
or piercing or inlaying saw. / ~ avec 
queues || Schweifs&ge f. mit Angeln || 
tuming saw. 

scie f., - à chariot || Schlittens&ge f. || 
sliding saw. / ~ À charnière || Gelenks&ge 
f. || hinge saw. / ~ de charpentier || Zim- 
mermannss&ge f. || carpenter’s saw. / 

- à châssis || Gestells&ge f . ; Spanns&ge f . 

|| framed saw; frame or span saw. / ~ à 
chaud f| Warms&ge f. || hot saw. / ~ A 
chaud à chariot || Sohlittenwarmsàge f. 

|| hot sûding saw. / « À chevilles |j 
Zapfens&ge f. || tenon saw. / ~ de chi- 
rurgien || Wundarzts&ge f. || surgeon’s 
saw. 

scie f. circulaire [| Kreiss&ge f. || circular 
saw. / ~ à bardeaux || Schindelmaschine 
f.; Sohindelkreiss&ge f. || circular saw 
for roof shingles. / ~ à coupe multiple || 
Kreiss&ge f. mit mehreren S&gebl&ttem 
|| multiple-blade circular saw. / - d’établi 
à métaux |{ Tischkreiss&ge f. fttr Metaû (j 
circular saw bench for cutting métal. / 

- à froid || Kaltkreiss&ge f. || cold cir- 
cular saw, / ~ à métaux || Metallkreis- 
s&ge f. 8 métal circular saw. / « pour 
mines }| Grubenkreiss&g© f. 8 circular 
saw for mines. / ~ pour pierres 8 Stem 
kreiss&ge f. j| circular stone saw. / ~ A 
rainer {( Kreisfaies&ge f . 8 circular groov- 
ing saw. 


scie f., « à contourner voir petite ~ à 
chantourner. / ~ A couper les glaces j| 
Eiss&ge f. [| ice saw. / - à couper en 
travers voir ~ de travers. / * à couteau 
voir « & guichet. / ~ à couteau (J&rd) || 
Messers&ge f. || knife saw. / ~ à couteau 
à manche pistolet || Messers&ge f. mit 
Pistolenheft U knife saw with pisto 
handle. / « cylindrique || Krons&ge f.; 
Rings&ge f. 8 crown or annular saw. 
/ ~ à débiter || Orters&ge f. || continental 
frame saw; franfed whip saw; great 
span saw. / ~ à défoncer les rainures 
droites || S&geblatt n. zum Schneiden 
rechteokiger Nuten || look corner cutter. 
/ - à découper voir petite ^ à chan- 
tourner. / « sans dents || zahnlose S&ge 
f. || toothless saw. / - à dents rap- 
portées || Sfige f. mit Emsatzz&hnen || 
inserted teeth saw. / « & deux mains 
voir - de travers. / ~ à dos || Rückensâge f. 
|| back saw. / - à dresser et à équarrir || 
Bes&ums&ge f. || saw for parallel sawing. 
/ ~ à échancrer voir - à chantourner. 
/ - édentée || schartige S&ge f. || snicked 
or notched saw. / ~ égofne voir - à 
guichet. / - à égrener le coton || Baum- 
wollegrenierkreiss&ge f. || gin saw for 
cotton cleamng. / ~ à entailler || Kerb- 
s&ge f. || notching saw. / - à enter || 
Pfropfsàge f.; G&rtners&ge f. || pruning 
or grafting saw. / - à étrier voir ~ à 
archets, / -à évider voir ~ à chantourner. 
/ - sans fin voir ~ à ruban, 
scie f. à froid || Kaltsâge f. || cold saw. / 
- pour tronçonnage des masselottes || 
GuÛtrichterkalts&ge f. || cold saw for 
cutting of risers. 

scie f., - à graver || Gargelsâge f. || grooving 
saw. / - à greffer voir - à enter. / - à 
guichet || Lochs&ge f.; Spitzs&ge f.; 
Stichsâge f. || compass or lock or fret 
or keyhole saw. / - à hansart voir - de 
travers. / ~ horizontale alternative || 
Horizontalgatter n. || horizontal frame 
saw. / - d’horloger voir petite - À chan- 
tourner. / - de jardinier || Baums&ge f . ; 
Asts&ge f. || pruning saw. / - à jointer || 
Füges&ge f. (I jointing saw. / - à jointer 
les douves || Daubenfuges&ge f. || stave 
jointing saw. / » à lame continue voir 
~ à ruban. / - à lame sans fin voir ~ à 
ruban. 

scie f . de long |] Schrots&ge f . ; Dielens&ge 
f.; Bretts&ge f. || long or pit or whip saw. 

/ ~ pointue H verjüngte Bretts&ge f. || 
straight pit saw. 

scie f. à main || Hands&ge f. || h and saw. 
scie f. à manche || Fuohsschwanz m. |) 
hand or pad saw. / - d’égolne || eng- 
lischer Fuchsschwanz m.; Blatts&ge f.; 
Biberschwanz m. I) whip saw without 
frame; English pad saw. 
scie t, ~ à marqueterie voir petite « à 
chantourner. / - mécanique |j S&ge- 
maschine f. 8 sawing machine. / ~ à 
métaux || Metalis&ge f. }| haoksaw; métal 
saw. / <* de mine 8 Grubens&ge f. |{ pit 
saw. / « montée |] Gestells&ge f.; Spann- 
s&ge f. 8 framed saw; frame or span saw. 

/ - montée à débiter voir « à débiter. / 
~ à monture voir * montée, /-à mor 
taiser J| Nuts&ge f . || grooving saw. / ~ à 
moteur automobile fl selbstfahrende Mo- 
torkrafts&ge f. fl automobile motor saw- 
ing devioe. / ~ à murs fl Maaer s& ge f. fl 
stone mw, / passe-partout fl Sohrot- 
s&ge f. fl oroe**eui saw. / è pédale fl 



scie pour peignes 

Wippu&ge f. j) jig saw. / - pour peignes 1) 
Kamms&ge f. || oomb saw; comb cutter’a 
web. / - pendule || Pendelsftge f. Il pen- 
dulum b&w. 

•oie f. à pierre || Steins&ge f. || stone saw. 
/ - arec dents écartées || Steinsftge f . mit 
weiten Zfthnen|| stone saw with distano- 
ed teeth. / - arec dents rapportées || 
Steinsftge i. mit eingesetzten Zfthnen j| 
stone saw with inserted teeth. / ~ avec 
dents serrées H Steinsftge f. mit engen 
Zfthnen || stone saw with narrow 
teeth. 

scie f., - à placage || Fumiers&ge f. || 
veneer or tenon saw. / ~ à placage 
(Machine) || Furnierschneidmaschine f. || 
veneer saw trame; veneer cutting 
machine. / ~ A queue voir ~ montée. / ~ 
à racoourcir les douves || Daubenab- 
kürzsftge f. || stave cross-out saw; stave 
shortening saw. / ~ à rails || Schiencn- 
sftge f . || rail saw. / ~ A refendre voir * à 
placage. / ~ ronde voir ~ circulaire, 
scie f. à ruban || Bands&ge f. || band or 
belt or ribbon saw. / dispositif m. élec- 
trique de brasure pour scies à ruban || 
elektrisohe Bandsâgenlôtvorrichtung f. || 
electric band saw soldermg de vice. / 
guidage m. pour soies à ruban || Band- 
s&genführung f. || band saw guide. / 
rouleau m. pour scies à ruban || Band* 
sfigenrolle f. || band saw puiley. 
scie f. à ruban, ~ pour débiter les grumes || 
Blockbandsftge f. || band saw for logs. 

/ -*> pour douves U Daubenbandsàgo f. || 
stave band saw. / - pour laminoirs || 
W alz werkbandsâge f. || band saw for 
rolling mills. / ~ pour métaux || Bandsftge 
f. zum Schneiden von Metallen || band 
saw for cutting métal, 
scie f., ~ du scieur de long voir ~ de long. 

/ - à tambour pour douves || Dauben- 
trommels&ge f. || stave cylinder saw. / 
~ À tenon || Schlieflsftge f . ; Schlitzsftge f . || 
sash or slash saw. / ~ double à tenon j| 
doppelte Schlitzsftge f. || double sash 
saw. / ~ tournante À tronçonner || ro- 
tierende Abl&ngsftge f. || revolvmg cross- 
cut saw. / ~ à tournefond voir ~ à chan- 
tourner. / - A tourner voir ~ à chan- 
tourner. I ~ de travers || Kerbsàge f.; 
Quers&ge f.; Schrotsftge f.; Schülp- 
sftge f.; Trecksftge f.; Trummsftge f. J| 
cross-out saw; pit or trim saw. / ~ à 
tronçonner || Abkürzsftge f. || cross-cut 
aaw. f ~ ventrue || Waldaftge f. || felling 
saw. / - verticale alternative voir ~ à 
car dre à plusieurs lames. / ~ à vider voir 
petite - à chantourner. / ~ à voleur voir 
~ à guichet, 
scié H gesftgt || sawn. 
sciemment || wissentlich || knowingly. 
science f, || Wissenschaft f. |l science. / ~ 
(Doctrine) || Lehre f.; Kunde f. || doc- 
trine; science; theory. / ~ de l’aéronau- 
tique || Aeronautik f. || aeronautics pl. 

/ ~ de l’avion || Flugzeugkunde f. j| aéro- 
plane science. / * médicale || Arznei- 
kunde 1 JJ medical science. / -*«8 fpl. 
naturelles H Katurwissensohaften fpl. || 
naturel phüoeophy. / ^ de la résistance 
des matériaux II Festigkeitalehre f. || 
science of strength of material. 
scientifique |( wiasenschaftlich U scientific. 
t recherche 1 * g wissenschaftliohe Unter- 
•uchung f. j) scientifio research. / tra- 
vaux mpl. ~è g wissenschaftliehe Ar- 
briten fjpl. f scientific work. 


601 


scientifiquement || in wissenschaftlicher 
Weise; wissenschaftlich f| scientifically. 
scier || sftgen || to saw. / machine f . A ~ [| 
Sftgemaschine f. || sawing machine, 
scier le bois || das Holz zuschneiden || to 
convert timber; to eut up or to saw 
timber to certain dimensions. / ~ de 
long || Holz n. der Lftnge nach sftgen || 
to out timber lengthwise. / - en travers 
|| das Holz über Hirn sftgen; das Holz 
ablftngen || to cross-cut wood. 
scierie f. |J Sftgemühle f.; Sftgewerk n.; 
Schneidemühle f. || sawmill. / - (Machine) 
|| Sftgemaschine f . ; S&gegatter n. ; Gatter 
n. || sawing machine ; sawmill; sawbench 
or f rame, / machine f. pour -s || Sftgewerk- 
maschine f. || machine for sawmills. 
soierie f., - à cylindres || Sftgegatter n. mit 
Walzenvorschub || sawmill with feeding 
rollers. / « À façon || Lohnsftgemühle f . ; 
Lohnsftgerei f. || sawmill to measure 
and price. / ~ horizontale || Horizontal- 
gatter n. || horizontal sawmill. / ~ à 
deux lames |( Doppelgatter n. || sawmill 
with two blades. / ~ A plusieurs lames || 
Vollgatter n.; Bundgatfcer n. || sawmill 
with several blades. / - de marbre || 
Marmors&gerei f. || marble sawmill. / 
- mécanique || mechamsche Sftgemühle 
f. || mechanical sawmill. / - mécanique À 
vent || Schneidemühle f. mit Wind- 
betrieb j| wind-driven sawmill. / ~ de 
pierre || Steinsftgerei f. || stone sawing 
mill. / ~ à placage || Fumierschneid- 
maschine f. || veneer saw frame; veneer 
cutting machine. / ~ à vapeur || Dampf- 
sàgemuhle f. || steam sawmill. / - verti- 
cale alternative || Gattersftge f.; Sage- 
gatter n. || gang sawmill. / - verticale d 
une lame au milieu || Mittelgatter n.; 
Blockgatter n. || sawmill with one saw. 
scieur m. || Sâger m. || sawyer. / * de 
baleines || Fischbeinsàger m. || whale 
bone sawyer. / - de bardeaux || Schin- 
delsftger m. || shingle sawyer. / - de bois || 
Holzsftger m. || wood sawyer. / - de 
doublure (Cord) || Futterzuschneider m. 

|| lining cutter. / - de lattes || Latten- 
sftger m. || lath sawyer. / ~ de long || 
Brettsàger m.; Brettschneider m. || 
board cutter; plank sawyer. / ~ d’os || 
Knochensftger m. U bone sawyer. / ~ 
de planches || Dielenschneider m. || 
board sawyer. / - A la scie à ruban J| 
Bandsâger m. || band sawyer. 
scille f. || Meerzwiebel f. || squill. 
scintillation f. j| Funkeln n ; Scbimmern n. 

|| scintillation; sparkling. 
scintiller || funkeln; schimmem || to scint- 
illate; to sparkle. / ~ (Light) || flackern; 
blinken || to flicker. 

scintillomètre m. j| Flimmermesser m. || 
scintillometer. 

sciographie f. || Schattenrifi m.; Silhouette 
f. || shadow figure; skiagraph; silhouette, 
scion m. (Bot) || Reis n.; SchôÛling m. || 
scion; young shoot. 

sciotte f. || englischer Fuchssohwanz m.; 
Blattsftge f.; Biberschwanz m. || whip 
saw without frame; English pad saw. 
sdrpe f. (Bot) H Binse f. || rush, 
scisslle (Minér) }| spaltbar J| cleavable; 
fissiblc; scissile. 

scissure f. || Spalte f . ; Furche f. ; Riû m. || 
fissure. 

sciure f. ]j Sftgemehl n.; Sftgespâne mpl.; 
Holzmehl n. H aawduat. / ~ de liège |j 
Korkmehl n. H cork duat. / machine f. 


scorie douce 


A fabriquer la - il Maschine f. für Sft- 
gemehlfabriken || machine for sawduBt 
fac tories. 

seléroelase f. |) Skleroklas m. |) skleroklase. 
scléromètre m. || Sklerometer n.; Hftrte- 
messer m. H sklerometer. 
solérosoope m. || Fallhftrteprüfer m. || bail 
hardness tester. 

sclérose f. (Méd) || Verk&lkung f.; Ver- 
hftrtung f. || calcification; sclerosis; 
scleroma. 

sclérote m. || Fruchtkôrper m. || sclerotium. 
sclérotique f. (Oeil) || Lederhaut f.; 

Sklerotika f. || sclerotic. 
scobine f. || Raspel f. || rasp. 
scolaire, année f. « || Sohuljahr n. || schola- 
stic year. / rétribution f. - || Sohulgeld n. 
|| school fees pl.; Bchooling. 
scoléslte f. || Skolezit m.; Faserzeolit m.; 

Mesolit m. || scolezite; mesolite. 
sconse m. || Skunks mpl.; Skunkpelz m. || 
skunk. 

scorbut m. (Méd) || Skorbut m. || scurvy. 
scoriacé || schlackenartig || scoriaceous; 
slaggy. 

scorie f. (Métal) || Schlacke f. || scoria; 
dross; slag; cinder. / la » adhère à la 
tuyère (Métal) || die Form nast || the 
twyer becomes unclean. / baquet m. A 
~8 || Schlackenkübel m. || slag bucket. 
/ brique f. de -s || Schlackenziegel m.; 
Schlackenstein m. , Sinterstem m. || slag 
stone; sinter brick. / broyage m. de -s 
|| Mahlen n. der Schlacke || slag grind- 
mg. / concasseur m. à ~ j| Schlacken- 
brecher m. || slag crusher or breaker. / 
côté m. de coulée des ~s |] Schlackenab- 
stichseite f. || slag tapping aide. / dépôt 
m des de foyer || Schlackenfall m.; 
Schlackengrube f. || cinder pit. / grille 
f. A -s || Schlackenrost m. || cinder grate. 

/ haler les -8 || die Schlacken fpl. ab- 
werfen || to run-off the scoria or the 
siags pl. / installation f. pour l’enlève- 
ment des «s || Entschlackungsanlage f. 

|| slag removing plant. / lavoir m. A ~s l| 
Sehlaokenw&sche f. || slag washer. / lit 
m. de - || Schlackenbett n. || bed of 
scoria; cinder bed. / la ~ obscurcit la 
tuyère voir la - adhère. / ôter les -s }| 
abschlacken; die Schlacke abziehen || to 
take-off the siags pl. / pierre f. en - voir 
brique f. de / pot m. A ~ || Schlacken- 
kümpel m. || slag ladle. / retirer les -s 
avec le fourgon || die Schlacke abwerfen 
|| to do away the siags. / trou m. de eoulée 
des -s || Schlackenabstioh m. || slag hole. 

/ utilisation f. de ~ |J Schlackenverwer- 
tung f. || realization or utilization of slag. 
scorie f., « d’affinerie || Frischschlacke f.; 
Lacht m. || slag; finery slag. / - basique 
|| basische Schlacke f.; Thomasschlacke 
f. || basic or phosphatic slag; Thomas 
slag. / - consistante || z&hflüssige Sohlak- 
ke f . || slag of viscid or viscous fluidity. / 

- crue (Métal) |j rohe Frischschlacke f. 

|| poor slag. / - crue de puddlage || rohe 
Puddelsohlacke f. || tap cinder. / * 
crystalline || kristallinische Schlacke f. || 
crystalline slag. / de cuivre brut || 
Schwarzkupferschlacke f. || roaster slag; 
ooarse copper slag; blister copper slag. 

/ - de cuivre raffiné || Kupfeigarschlacke 
f. || copper refining slag; reorements pl. 
of oopper. / ~ de déphosphoration voir 

- basique. / ~ dévitrifiéc }] entglaate 
Schlacke f. || devitrified slag. / - douce 
|| Garsohlacke f. || rich (fining) slag. / * 



scorie de fer 
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séchoir 


de fer il Eisenschlacke f. || iron cinder or 
slag. / ~ des feux d’affinerie H Frisch- 
sohlacke f. j| finery or refining cinder; 
fining slag. / ~ de fonderie || GieÛerei- 
schlacke f. |j foundry slag. / ~ de forge 
H Hammerschlag m. || forge or iron or 
hammer scale; hammer slag; an vil 
dross. / » grillée voir ~ de cuivre brut 
/ » du haut-fourneau || Hochofenschlaoke 
f. j| blast-furnace cinder or slag. / ~ de 
liquation || Krâtzschlacke f.; Seiger- 
sohlacke f. || slag of liquation. / ~ de la 
matte brute || Rohsteinschlacke f. || coarse 
métal slag. / - neutre || neutrale Schlacke 
f. |f neutral slag. / « riche en oxygène || 
stark oxydierende Schlacke f. || strongly 
oxidizing slag. / - pauvre (Métal) voir 
~ crue. / ~ phosphatée || phosphorhaltige 
Schlacke f. || phosphatic slag. / ~ pier- 
reuse || steinige Schlacke f. || atone - 
like slag. / - poreuse || porôse oder 
bimssteinartige Schlacke f. || honey 
comb slag. / - de puddlage || Puddel- 
schlacke f . || puddüng slag. / - de ressuage 
voir * de liquation. / - riche voir ~ douce. 
/ ~ de sel ammoniac || Salmiakschlacke 
f. || sal ammoniac slag. / ~ terreuse || 
erdige Schlacke f. || earthy slag. / ~ 
Thomas voir ~ basique. / ~ vitreuse || 
glasige Schlacke f. || vi trous slag. / ~ 
volcanique || vulkanische Schlacke f. || 
volcanic sooria or slag or cinder. 
scorification f. || Versohlackung f. || scorifi- 
cation. 

seorifié || verschlackt || scorious. 
seorifier || verschlaoken || to scorify; to 
slag. 

scorodite f. || Skorodit m. || skorodite. 
scorpion m. || Skorpion m. || scorpion, 
scorsonère f. || Schwarzwurz(el) f. || com- 
frey; viper’s grass. 

seorza m. (Minér) || Skorza f. || scorza. 
scraps mpl. || Metallabfall m. || skimmings 
pl. and drosses pl.; scrap(s pl.). 
scriblage m. (Fil; Laine) || Schrubbeln n. 
|| scribbling. 

scribler (Fil; Laine) || schrobbeln; schrub- 
beln || to scribble. 
scrofules fpl. voir scrofulose. 
sorofuiose f. || Skrofulose f. || scrofula. 
serubber m. || Gaswasoher m.; Skrubber 
m.; Gasreiniger m. \\ g as washer; scrub- 
ber. 

scrutateur m. || Forscher m.; Erforsoher 

m. || ecrutator; searcher. 

scruté || genau oder eingehend geprùft || 
scrutinized. 

scruter || eingehend oder genau prüfen; 

gründlich untersuchen || to sorutinize. 
scrutin m. (Examen) || genaue Prüfung f. 
H soruting; inquiry. / - (secret) (Vote) 
|| geheime Abstimmung f. || ballot, 
serutiner || abstimmen U to vote; to ballot. 
SCUJptage m. || Aushauen n.; Ausschnitzen 

n. H carving. 

sculpté || geschnitzt; eingegraben; aus- 
gehauen |j carved. / bois m. - || ge- 
sohnitztes Holz n. || carved wood. 
sculpter }| hauen; aushauen; eingraben; 
ausschnitzen; schnitzen || to sculpture; 
to oarve. / ~ en bois || in Holz n. schnitzen 
K to oarve on wood. 

sculpteur m. S Bildhauer m. ; Schnitzer m. 
|| soulptor; oarver. / - en bols |j Holz- 
schnitzer m. U wood oarver. f ~ de 
figurines en bols || Holzbildschnitzer m. 
H oarver of figurée on wood. / ~ en ivoire 
^ Elfenbeinschnitzer m. fl ivory oarver. / 


~ à la machine || Maschinenschnitzer 

m. || machine oarver. / ~ à la main || 
Handschnitzer m. || hand carvor. / - de 
têtes de pipes || Pfeifenkopfschnitzer m. 
|| pipe bowl carvor. 

sculpture f. (Art) || Bildhauerei f.; Bild- 
hauerkunst f. || sculpture; carving. / ~ 
(Ouvrage) || Bildhauerarbeit f.; Bildwerk 

n. ; Skulptur f. || sculpture; statuary. / 
- de l’arrière (Archnav) || Heckver- 
zierung f. || stem mouldmg. / - en bois || 
Holzbildhauerei f.; Holzschnitzerei f.; 
Bildschnitzerei f . || wood or image carving. 
/ ~ en marbre || Marmorbildhauerei f. || 
marble carving. 

sente f. (Mar) || Schute f. || barge; scout, 
séance f. || Sitzung f. || sitting; meeting. 
/ - plénière || Vollsitzung f.; Plenar- 
sitzung f. || plenary or general session. 
/ - publique voir ~ plenière. 
seau m. || Eimer m. || pail; bucket. / * en 
bois || Holzeimer m. |j wooden pail or 
bucket. / - à charbon || Kohlenkasten 
m.; Kohleneimer m. || scuttle; coal 
bucket. / - à eau || Wassereimer m. || 
water bucket. / en fer-blanc || Bloch - 
eimer m. || tin plate bucket. / * de forge 
Il Lôscheimer m. || quenching tub. / - à 
incendie || Feuereimer m. || quenching or 
fire bucket. / - à lait || Milcheimer m. || 
milk bucket. / ~ à marmelades || Marme- 
ladeneimer m. || pail for jams. / - de 
mines || Abteufkiibel m.; Grubenkiibel 
m. || mine kibble. I ~ à ordures || Muli- 
eimer m. || dust bin or bucket. / - pour 
le remplissage des hauts-forneaux || Kubel 
m. für Hochofenbegichtung || bucket for 
charging blast-fumaces. / ~ de toilette 
|| Spüleimer m. j| slop pail. 
seaugeoire f. j| Salzschaufel f . || sait shovel. 
sébacique, acide m. - || Sebazinsaure f. || 
sebacic acid. 

Bébilie f. || HolzscLiissel f. || wooden bowl. 
sec || trocken || dry. / - (Métal) || sprode || 
brittle. / ~ à Pair || lufttrocken || air dry. 
/ ~ comme de la poussière || staubtrocken 
|| duBt dry. 

sec m. voir aussi sécheresse || Trockenheit 
f.; das Trockne || dryness. / ~ (Fourrage) 
|| Trockenfutter n. || provender; dry crop; 
manger food. / ~ (Mar) || Brogbank f. || 
shelf; cliff. / être au * (Nav) || auf 
Grund m. geraten || to be aground. / 
mettre À ~ un puits m. || einen Schacht 
m. trocken legen j| to drain a pit. 
sécante f. J| Sekante f. || sécant. / ~ d’un arc 
|| goniometrische Sekante f. || sécant of 
an arc. 

sécateur m. || Baumschere f.; Hecken- 
sohere f.; Gartensohere f. || pruning 
shears pl. 

séchage m. || Trocknen n.; Trocknung f. || 
drying. / - (Brass) || Abschwelken n. || 
withering. / appareil m. de - d’in- 
duits || Ankertrockengerât n. || drying 
devioe for rotors. / appareil m. pour le ~ 
des photos || Fototrockner m. || photo 
dryer. / armoire f. de ~ || Trocken - 
achr&nk m. || drying chamber. / armoire 
f. de - par le vide || Vakuumtrocken- 
schrank m. || vacuum drying chamber. / 
dorée f . de - 1| Trockendauer f . || duration 
of drying. / four m. de ~ || Trockenofen 
m, || drying kiln. / installation f. de ~ H 
Trookenanlage f.; Trocknungsanlage f. 
H drying plant. / installation f. de ~ de 
charbon fl Kohlentrocknungsanlage i . U 
ooal drying plant. / installation f. de ~ 


de Charbon pulvérisé || Trocknungsanlage 
f. für gemahlene Kohle oder für Staub- 
kohle || drying plant for ground coal. / 
installation f. de ~ de cuir || Leder- 
trocknungsanlage f. || leatber drying 
plant. / installation f. de ~ pour fabriques 
de produits chimiques U Trooknungs- 
anlage f . für chemisohe Fabriken |j drying 
plant for Chemical works. / installation f. 
de - de pulpes || Pülpetrocknungsanlage 
f . Il pulp drying plant. / installation f . de 
« par le vide || Vakuumtrockenanlage f. 

|| vacuum drying plant. / tambour m. 
de » par le vide || Vakuumtrocken- 
trommel f. || vacuum drying drum. 
séchage m., ~ de l’air à l’aide de corps 
absorbants || Lufttrocknung f. durch 
Absorptionsmittel || air drying by means 
of absorbents. / - à air réchauffée || 
Warmlufttrocknung f. || hot-air drying. 
/ - artificiel || künstliches Trocknen n. || 
artificial drying. / - des bois || Holz- 
trocknung f. || wood drying. / - des bois 
à l’air |] Lufttrocknung f. des Holzes || 
seasoning of wood. / ~ par gradins || 
Stuf en trocknung f. || stage drymg. / - de 
peaux || Hâutetroeknung f. || skin drying. 

/ - des schlainms || Schlamm trocknung 
f. || drying of schlamms. / - par le vide 
|| Vakuumtrocknung f. || vacuum drying. 
sèche f. || Sepia f.; Tintenfisch m. || cuttle 
or black fish. / - (Mar) voir sec m. (Mar), 
séché || getrocknet || dned. / - (Mortier) || 
abgebunden || set; hard. / ~ à l’air || luft- 
trocken || air-dned; air-dry. / - au soleil || 
an der Sonne f. getrocknet || sun-dried. 
sèche-cheveux m. || Haartrockner ra. || 
haïr drier. 

séchée f. voir séchage, 
sécher || trocknen || to dry; to make dry. 
/ - (Brass) || abschwelken || to wither. / 
- (Devenir sec) || trocken werden; trock- 
nen; vertrocknen; eintrocknen || to dry; 
to become dry. / - (Métal) || abwdrmen || 
to heat. / appareil m. à ~ les bâtiments || 
Bauaustrockner m. || drying oven for 
buildings. / appareil m. à - le sang || 
Bluttrockner m. || blood drymg de vice. 
/ armoire f. à ~ voir armoire dç séchage. 
/ fourneau m. À - || Trockenofen m. || 
stove for drying; drymg kiln. / installa- 
tion f. à ~ || Trockenoinrichtung f. || 
drying plant. / machine f. à ~ || Trocken- 
maschine || drying machine; drier; dryer. 
/ plaque f. à ~ || Trockenplatte f . || drying 
plate. 

sécheresse f. || Trockenheit f.; Dürre f. || 
dryness; aridity; drought. / état m. de ~ 
de l’atmosphère || trockener Zustand m. 
der Atmosph&re || dry State of atmo- 
sphère. 

sécherie f. voir séchoir (Installation), 
sécheur m. voir séchoir, 
sécheuse f. || Trockenmaschine f. fl drying 
machine; drier; dryer. 
séchoir m. || Trockner m.; Trookenapparat 
m.; Trocken vorrichtung f. |{ drier; dryer; 
drying apparatus. / ^ (Blanch) || Auf- 
hângeboden m.; Trockenboden m. || 
drying place or room; hanging room. / 
^ (Chambre) || Trockenraum m.; Trok- 
kenkammer f. || drying room or cham- 
ber. / (Étendoir; Chevalet) || Trockan- 
gestell n, || drying case or f rame./- (Four) 
fl Trookenofwi m. fl drying stove or kiln. 
/ ~ (Installation) fl Trookenanlage f.; 
Trockeneinriohtung t fl drying plant- / 
« (Plaoe) fl Troeke^piatz m* fl drykig 
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ground or yard. / ~ (Planche) || Trocken- 
brett n. {| drying board. / ~ A air chaud 
(| Warmlufttrockner m.; Heiûlufttrock- 
ner m. |] hot-air drier. / - à auge U 
Muldentrockner m.; Muldenmangel- 
maachine f. j| trough calendering and 
ironing drier. / ~ à auge à vapeur || 
Dampf muldentrockner m.; Dampfmul- 
denmangelmaschine f. |j steam trough 
calendering and ironing drier. / ~ à bande 
|| B&ndtrookner m. || belt drier. / ~ à bois 
|| Holztrockenanlage f. || wood drying 
plant. / ~ Â chaînes (Tiss) || Ketten- 
trockner m. || warp drier. / ~ à charbon 
|| Kohlentrockenanlage f. || coal drying 
plant. / ~ à colle || Leimtrockner m. || 
glue drier, / ~ à contact || Beriihrungs- 
trockner m. || contact drier. / ~ à coprah 
|| Kopratrockner m. || copra drier. / ~ À 
couloir || Schachttrockner m. || tunnel 
tube drier. / ~ à cylindres || Walzen- 
trockner m.; Rollentrockner m. || rolier 
drier. / ~ à cylindre ra. unique || Ein- 
walzentrockner m. || drier with single 
rolier. / ~ à cylindres conjugués || Zwei- 
walzentrockner m. || twin-cyünder drier. 
/ ~ électrique à air chaud voir ~ à air 
chaud. / ~ électrique pour les cheveux || 
elektrischer Haartrockner m. ; Fohnappa- 
rat m. ; Fohn m. || electnc haïr drier. / ~ 
pour essuie-mains || Handtuchhalter m. 
|| towel horse or rack. / ~ À flans || Ma- 
trizentrockner m. || matrix drier. / ~ à 
flans à ventilateur || Matnzentrockner m. 
mit Ventilator || matrix drying drum 
with fan. / ~ à fruit || Obsttrockner m. || 
fruit drier. / ~ à gaz || Gastrockner m. || 
gas drier. / « A laine || Wolltrockner m. j| 
wool drier. / ~ À jus de tanin || Loh- 
trockenpresse f. || bark drying press. / 
~ À légumes || Gemüsetrockner m. || 
vegetable drier. / ~ à levure || Hefe- 
trockner m. || yeast kiln. / ~ à linge |j 
Wàschetrockenraum m. || linen drying 
room. / ~ normal || Normaltrockner m. |j 
standard drier. / ~ de planches (Scierie) || 
Bohlentrockenofen m. || board drying 
kiln. / ~ rotatif || Trockentrommel f. 
|( drying drum, / ~ à savon || Seifen- 
trockengerât n. || soap drying de vice. 
/ - par succion || Saugtrockner m. 
|| suction drier. / <• système compound || 
Verbundtrockner m. || compound drier. 
/ - à tabac || Tabaktrocknet m. || to- 
bacco drier. / - à vapeur || Dampf- 
trockner m. || steam drier. / ~ à vide |J 
Vakuumtrockner m. || vacuum drier. / 
~ à vinasse |j Schlempetrookner m. || 
distiller’s wash drier. 

second m. || Helfer m.; Beistand m.; 
Assistent m. }} helper; assistant. / ~ 
(Mar) J| Obersteuermann m. || chief 
mate; chief officer. 
secondaire || sekund&r || sceondary. 
secondaire m. (Electr) || Sekundârwioke- 
lung f. || secondary coil or winding. 
seconde f. || Sekunde f. || second. / « (Impr) 
Il Reindruck m. || olean proof. / « d’are H 
Bogensekunde f. || arc second, 
seeend-entrait m. || Kehibalken m. || valley 
beam. 

second-maître m. (Mar) || Bootemanns- 
xnaat m. || boatswain’s mate, 
seconage m* j| Schütteln n. || shaking. / 
dispositif m. de -^ || Schüttelvorrichtung 
f.tf shaking deviee. 
seconement xn. voir seoouage. 

«econer H sohtttteln; rtttteln |) to shako; 


to jolt; to toss. / machine f. à ~ voir j 
secoueuse. 

secoueur m. || Schüttler m. || shaker; 
jolter. / ~ de paille || Strohschiittler m. 
straw screen or shaker, 
secoueuse f. || Schüttelmaschine f. || shak- 
ing machine. 

secourir || zu Hilfe kommen; beistehen || 
to succour; to assist; to help. 
secours m. || Hilfe f.; Beistand m. || aid; 
help; rescue; assistance. / - mpl. (pour 
étudiants) J| Stipendium n. || exhibition; 
scholarship. / premier * en cas d’accidents 
|| erste HUfe f. bel Unglücksfàllen || first 
aid treatment in case of accidents. / poste 
m. de premier - en cas d’accidents || Ver- 
bandstelle f. für erste Hilfe bei UnglÜcks- 
f&Uen; Unfallstation f. || first aid station 
in case of accidents. / - en cas de maladie 
|| Krankenunterstutzung f. || indemmty 
for 8ickness. 

secousse f. || Erschûtterung f.; StoÛ m. || 
shock ; jerk ; toss ; shake ; shaking. / couloir 
m. à -s || Schüttelrutsche f. |{ shaking 
shoot; shaker conveyor. / distributeur m. 
à -s (Meun) || Beimischer m. || feeding 
shoe. / feeder m. à ~s || Schuttelauf- 
gabevorrichtung f.; Sohuttelrutsche f. || 
Bhaking feeder. / le massif de fondation 
pour l’enclume est excessivement pesant 
mais à l’abri de toute ~ || der Unterbau 
m. fur den Ambofi ist sehr schwer und 
erschutterungsfrei || the foundation of 
the anvil-block is excessively heavy 
and very steady in return. / tamis m. à 
~s || Schüttelsieb n. || shaking sieve. / 
transporteur m. à -s voir couloir à -s. 
secousses mpl. des mâts || Schlagen n. oder 
Schlage mpl. der Masten || jerks pl. of 
the masts. 

secret || geheim || secret, 
secret m. || Geheimnis n. || secret. / ~ 
(Horl) || Gehâusefeder f. |j case spring. / 
~ (Orgue) || Windkasten m. || wmd chest. 
/ ~ (Ressort) || geheime Feder f. || secret 
spring. / » (Tiroir) || Geheimfach n. || 
secret drawer. / - des correspondences 
télégraphiques j| Telegrafengeheimnis n. 

|| secrecy of telegraph service. / ~ des 
lettres || Briefgeheimnis n. || inviolability 
of letters. 

secrétaire m. || Sekretar m.; Schrift- 
fuhror m.; Schreiber m. || secretary. / « 
(Meuble) || Sekretàr m.; Schreibtisch 
m. || escritoire; writing desk; secretary. 

/ ~ général || Generalsekretâr m. || 
secretary general, 
socrétairerie f. voir secrétariat, 
secrétariat m. |j Sekretariat n. ; Kanzlei f. || 
secretary’s office; chancery; chancel- 
lery; (govemment) office. / - général || 
Generalsekretariat n. || secretarial office, 
sécréter || absondem || to secrete; to se- 
parate. 

sécrétion f. j| Absonderung f. || seoretion. 
secteur m. j| Sektor m.; Ausschnitt m. || 
sector. / ~ (Collecteur) || Lamelle f. jj 
segment, f ~ (Fil) || Quadrant m. jj 
quadrant. / <* (Réseau) || Netz n. || 
net. / » d’aile || Flûgelausschnitt m. || 
seotion eut out of wing. / ~ d’nn cercle 
jj Kreisauseohnitt m. |j sector of a circle. 
/ - denté (| Zahnsegment n.; Zahn- 
sektor m.; Zahnbogen m. || toothed 
segment or sector. / ~ denté de frein || 
Bremszahnsegment n. || toothed brake 
segment. / ~ de direction (Auto) ü Lenk- 
segment n. || eteering worm sector. / ~ 


gradué 1| Teilplatte f. || index plate. / ~ 
du levier de changement de marche 
(Loo) || Führungsbogen m. des Steue- 
rungshebels || guide of reversmg lever. 
/ - sphérique J| Kugelausschnitt m.; 
Kugelsektor m. || spherical sector. 
section f. || Schnitt m. H eut. / ~ (D’appa- 
reils) || Teilgruppe f.; Gruppe f. |) sub- 
group; group. / * (Dessin) || Querschnitt 
m.; Schnitt m.; Profil n. || (cross) sec- 
tion. / - (Division) || Abschnitt m.; Ab- 
teilung f . ; Sektion f . || section. / - (Ligne 
él; Chemdf) || Abschmtt m.; Strecke f. 
Il section. / - (Tél) || Fold n. |[ seotion. / 
~ (Tramway) || Teilstrecke f. ]| section. 
/ les mesures fpl. de la ~ se prennent 
plug faibles || die Querschnittsabmes- 
sungen fpl. werden erheblich schwâcher 
ausgeführt || the sections pl. may be 
taken much lighter. / la - la plus forte 
de la mèche est de x millimètres au 
carré || der stàrkste Querschnitt des 
Schaftes betr&gt x mm im Quadrat || 
the largest section of the Bhaft is 
x millimeter8 square. / point m. de ~ 
|| Schnittpunkt m.; Durchschnittspunkt 
m. || point of intersection, 
section f.. - additionnelle (Tél) || Ansatz- 
feld n. || additional multiple. / * d’am- 
plification || Verst&rkerfeld n. j| repeater 
section. / - de bloc (Chem d f ) || Gleis- 
abschnitt m. || section of the Une. / ~ 
de chemin de fer || Bahnprofil n. || section 
of railway. / - circulaire || kreisrunder 
Querschnitt m. || oircular section. / ~ 
non compensée || unkompensierter Ab- 
schnitt m. || unbal&nced section. / - 
de condensateur [( Kondensatorabsohnitt 
m. || condenser section. / ~ de conducteur 
|| Leitungsquerschnitt m. || wire cross 
section. / - conique || Kegelschnitt m. || 
oomc section. / ~ dangereuse || gefâhr- 
licher Querschnitt m.|| dangerous section; 
section of maximum intensity of 
strength. / - droite voir ~ transversale. 
/ ~ équatoriale || Àquatorschnitt m. || 
équatorial section. / « équivalente du 
puits || équivalente Grubenweite f. |j 
équivalent opening of the mine shaft. 
|| - d’essais des 'troupes des eommtmi- 
cations || Versuchsabteilung f. der Ver- 
kehrstruppen || experimental seotion of 
the signal corps. / ~ du fer || Eisenquer- 
schnitt m. |] iron cross section. / ~ fuselée 
jj Stromlinienquerschnitt m. || stream 
Une section. / ~ d’une ligne || Linienab- 
sohnitt m.; Strecke f. || Une section. / ~ 
longitudinale || Lângssohnitt m. || longi- 
tudinal section. / - méridienne || Meri- 
dianschnitt m. || meridian section. / « 
normale || Querschnitt m. ; Profil n. || 
cross section. / — principale |( Haupt- 
schnitt m. || principal section. / ~ de 
pupinisation || Spulenfeld n. || loading coil 
seotion. / ^ du rail || Schienenprofil n. || 
section of rail ; rail section. / ~ de repérage 
optique sur terre |j Lichtmeûtrupp m. H 
flash ranging troop. / - de repérage par 
le son || SchallmeÛtrupp m. || sound rang- 
ing troop. / - télégraphique de campagne 
il Feldtelegrafenabteihmg f. || military 
telegraph section. / des télégraphistes 
de corps d’armée || Korpstelegrafanabtei- 
lung f . || army corps telegraph section. / 
- des téléphonistes }} Fernsprechabtei - 
lung 1. 1| téléphoné section. / - de trans- 
mission il Nachriohtentrupp m. (t signal 
corps. / ~ de transposition complète 8 
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Induktionssehutzstrecke f. || fully pro- 
tected section. 

section f. transversal© H Querschnitt m. jj 
cross section. / - absolument homogène 
Il vollkommen dichter Querschnitt ra. || 
perfectly close-grained cross section. / — 
du (Il || Drahtquerschnitt m. || cross 
section of wire. / » des mâts f| Streben- 
querschnitt m. || strut cross section, 
section f. triangulaire || Dreieckquer- 
schnitt m.; Lreieckverband m. || tri- 
angular section; triangulated structure, 
sectionnement m. || Teilung f.; Zerlegung 
f. || division; partition. / ~ (Tél) || Lei- 
tungsbùndel n. || junction group. 
sectionner || abtrennen || to eut off. 
sectionneur m. (Électr) || Trennschalter m. 

|| isolating or disconnecting switch. 
sécurité f. || Sicherheit f.; Zuverlâasigkeit 
f. || security; safety; reliability. / coeffi- 
cient m. de - || Sicherheitskoeffizient m.; 
Sicherheitsfaktor m. || factor of safety. 
/ dispositif m. de « par goupille || Ab- 
scherstiftsicherung f. || safeguarding by 
shearing pin. / installation f. de ~ pour 
le chemin de fer || Eisenbahnsicherungs- 
anlagc f. || railway safeguarding plant, 
sécurité f. du fonctionnement || Betriebs- 
sicherheit f. || working reliability or 
dependability. / grande - || grofle Be- 
triebssicherheit f. || absolut© depend- 
ability. 

sécurité f ., - de service voir ~ du fonctionne- 
ment. / » de stabilité || Standsicherhoit 
f. || security of stability. 

Sedan m. (Auto) || Limusine f. mit ein- 
gebautem Führersitz; Innenlenker m. ; 
Innenlimusine f, || sedan. / - (Drap) 

(I Sedaner Tuch n. || Sedan cloth. 
sédanoise f. (Impr) || Parisienneschrift f. [| 
ruby. 

sédatif m. || schmerzstillendes oder be- 
ruhigendes Mittel n. || lenitive; anodyne; 
sédative; calmative; allay; assuage- 
ment; quieter. 

sédentaire || ans&ssig; sefîhaft || domiciled. 
t vie f. - || sitzende Lebensart f. oder 
Lebensweise f. || sedentary life. 
sédiment m. || Ablagerung f. |) sédiment; 
deposit; settlings pl. / -s mpl. (Chaud) || 
Kesselstein m. || incrustation; sédiment; 
deposit; furstone; boilerscale; scalespi. / 
- (Chim) || Bodensatz m.; Niederschlag 

m. || sédiment. / - (Géol) || Sédiment n.; 
Ablagerung f. (J sédiment. / - côtier || 
Küstenablagerung f. || littoral deposit. 

sédimentaire || sedimentàr || sedimentary. 

/ roche f. - || Sedimentgestein n. || 
sedimentary rock. / roche f. « chimique 
llchemisches Sedimentgestein n.|| Chemic- 
al sedimentary rock. / roche f . - organo- 
génique H organogenes Sedimentgestein 

n. H organogeneous sedimentary rock, 
sédimentation f. || Ablagerung f.; Absetzen 

n. || sédimentation. / séparer par - || 
durch Absetzen n. ausscheiden || to 
•eparate by sédimentation. 

Seger, cône m. de - || Segerkegel m. || 
Seger cône. 

segment m. U Absohnitt m.; Segment n. || 
segment. / - (Collecteur) || Lamelle f. j| 
segment. / - (Piston) voir segment de 
piston. / en forme de - (| segmentartig 
fl segmentai. 

segment m.» - «Pun cercle || Kreîsabeohnitt 
nt. H segment of a circie. / ~ à coupure 
en recouvrement f) Kolbenring m. mit 
überlapptem StoB jj lap-ended piston 


ring. / - de cylindre || Zylinderdichtungs- 
ring m. || cylinder packing ring. / - à 
fente en sifHet || Kolbenring m. mit 
schrâger Stofifuge || diagonally eut piston 
ring. / » pour peigne uses |! Segment n. für 
K&mmaschinen || segment for comb- 
ing machines. J ~ de piston || Kolbenring 

m. |j piston ring. / - À sections servant 
au guidage des barres porte-earactères [| 
Typenstangenführungsbogen m. || type 
guide bar segment. / - de roue dentée 
Il Zahnradsegment n. || toothed segment. 
/ - de la sphère || Kugelabschnitt m.; 
Kugelsegment n. || segment of a sphere 

ségrégation f. || Absonderung f.; Ab- 
scheidung || ségrégation; séparation. / ~ 
(Métal) || Seigerung f. || liquation; 
refining. / - de graphite || Ausscheiden 

n. des Graphits || ségrégation of gra- 
phite. 

ségréger || absondern || to segregate. 
seiche f. voir sèche f. 

seigle m. || Roggen m. || rye. / farine f de 
- Il Roggenmehl n. || rye flour. 
seigle m. ergoté || Mutterkorn n. || ergot 
of rye. / extrait m. de ~ || Mutterkorn- 
extrakt m. || ergot extract, 
seigneurie f. (Territoire) || herrschaftliches 
Gut n. || manor; manorial or lordly 
esta te. 

seille f. || Eimer m.; Putze f. || bucket; 
pail. 

sein m. || Brust f. || breast; bosom. / ~ 
de mer || Meerbusen ra. || gulf. / - d’une 
voile || Buk m. oder B&uch m. eines bei- 
gesetzten Segels || belly of a sail. 
seine f. (Pêch) || Zugnetz n.; Schleppnetz 
n. || seine (net); drag or sweep or trail 
net; trammel. 

seineur m. || Schleppnetzfischer m. || 
trawler. 

seing m. || Unterschrift f.; Unterzeichnung 
f.; Zeichen n. || signature; sign manual. 
séisme m. || Erdbeben n. || earthquake; 
seismic tremor. / » par effondrement || 
Einsturzbeben n. || earthquake due to 
underground collapse 
séismographe m. || Erdbebenanzeiger m.; 

Seismograf m. || seismograph. 
séismologie f. || Erdbebenkunde f. || seis- 
mology. 

sélsmomètre m. || Erdbebenmesser m.; 

Seismometer n. || seismometer. 
séjour m. J| Aufenthalt m. || stay; sojourn; 
abode. 

sel m. || Salz n. || sait. / broyeur m. à ~ 
voir concasseur à ~. / concasseur m. à 
• || Salzbrecher m. || sait breaker or 
cruaher. / esprit m. de - || Salzs&ure f. 

|j chlorhydrie or munatic acid; spirit of 
sait. / magasineur m. de ~ || Salzhaus- 
arbeiter m. || sait lof ter. / mine f. de - 
Il Steins&lzbergwerk n. |j rock sait mine. 

/ piqueur m. de - || Steinsalzhauer m. || 
rock sait miner. / poêle m. à - || Salz- 
siedeofen m. || sait stove. / poudrière 
f. à - }| Salzstreuer m. f| sait caater or 
cellar. 

sel m., « acide f) saures Salz n. || acid sait; 
supersalt. - alcalin || Alkalisalz n. || 
alkaline sait. / - amer || Bittersalz n. 

Il bitter sait; magnésium sulphate; 
Epsom sait. 

sel m. ammoniac |j Salmiak m. || sal 
ammoniac; chloride of ammonium. / - 
fixe || fixer Salmiak m. K fixed sal 
ammoniac. / pastilles fpl, au - || Salmiak - 
pastillen pl. 5 sal ammoniac pastilles ni. 


sel m. t - ammoniacal II Ammomaksalz n. 
(I ammoniac sait. / - d’ammonium H 
Ammoniumsalz n. || ammonium sait. / 

- d’aniline || Aniünsalz n. || aniline sait. 
/ - d’argent || Silbersalz n. U silver sait. 
/ - argent! que voir- d’argent. / - pour 
bains || Badesalz n. || bathing sait. / - 
basique || basisches Salz n. || basic sait; 
subsalt. / - À bleuir || Bl&usalz n. U 
bluing sait. / - de cadmium || Rad- 
in ium salz n. || cadmium sait. / - de 
Carlsbad || Karlsbàder Salz n. || Carlsbad 
sait. / - caustique || Beizsalz n. || caustic 
sait. / - de cérium H Zeriumsalz n. || 
cérium sait. / - commun || Kochsalz n,; 
Chlornatrium n. [J common or kitchen 
sait; sodium chloride. / - conducteur |] 
Leitsalz n. || conducting sait. / - à con- 
server || Konservierungssalz n. || pre- 
serving sait. / - de corne de cerf || Hirsch- 
homsalz n. || hartshom sait; commercial 
carbonate of ammonia; sal volatile sic- 
cum. / - de cuisine voir ~ commun. / 
~ de déblai || Abraumsalz n. || rock sait 
deposits pl. ; abraum sait. 

sel m. double || Doppelsalz n. || double sait. 
/ - d’argent || Silberdoppelsalz n. || silver 
double sait. / - de cuivre || Kupfer- 
doppelsalz n. || coppcr double sait. / - de 
laiton || Messmgdoppelsalz n. |J brass 
double sait. 

sel m. d’eau minérale || Mmeralwassersalz 
n. || minerai water sait. / - pour usages 
hygiéniques et curatifs j| Minerai wasser- 
salz n. fur hygiemsche und Heilzwecke 
|| minerai water sait for hygienic and 
heahng purposcs. 

sel m., - pour l’éclairage par incandescence 
H Salz n. für Glühlicht || sait for in- 
candescent light. / - effer>escent || 
Brausesalz n. || effervescent sait. / - 
d’Epsom voir ~ amer. / - essoré || ge- 
trocknetes Salz n. || dned sait. / - d’étain 
H Zinnsalz n. || tin sait. / - excitateur U 
Erregersalz n. || exciting sait. / - de fer 
|| Eisensalz n. || iron sait. / - de fixage || 
Fixiersalz n. || fixative sait. / - gemme || 
Steinsalz n. || minerai or rock sait. / * de 
Glauber || Glaubersalz n.; schwefelsaures 
Natron n. || Glauber ’s sait; sodium sul- 
phate. /- halolde || Haloidsalz n. || haloid 
sait. / - inorganique || anorganisches Salz 
n. |{ inorganic sait. / - à Iriser || Iriaiersalz 
n. || irizing sait. / « marin || Seesalz n. Il sea 
sait. / - de mer voir ~ marin. / - de mer- 
cure |{ Quecksilbersalz n. || mercurio sait. 
/ - microcosmique voir - de phosphore. 
/ - minéral |] Mincralsalz n. U minerai 
sait. / - neutre || neutrales Salz n. || 
neutral sait. / - de nickelage || Ver- 
nickelungssalz n. || niekeling sait. / - 
nutritif || Nàhrsalz n. || feed or nutritive 
sait. / - d’or (| Qoldsalz n. |J gold sait, / 

- d’oseille || Kleesalz n. || potassium 
oxalate; sait of sorrel. / - de phosphore 
ij Phoaphorsalz n. H microcosmic sait; 
sait of phosphorus. / - de platine y Ha* 
tinsalz n. || platinum sait. / - de plomb |( 
Bleisalz n. |] lead sait, / - polychreste de 
Glaser (1 Glaeerit m.; schwefelsaures Kali 
n. f| accanite; Glaserîte ; sulfate of potash, 
/ - de potasse voir - potassique. / - 
potassique U K&lisalz m 1) po t assi u m or 
potash sait. / - de prunelle fl HcuneBank 
sais n* y sal prunelle; prunelle mit* i - 
de roche voir - gemme. /-delà KsMfl 
f| Netronwotnsftein m.; BoeheBesals n. ( 
Hoohelle sait: taidamted soda. 
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saline Jj Siedeaalz n. ({ common or kitchen 
sait. / ~ de Seipsette voir ~ de la Rochelle. 
/ « iodique || Natronsalz n. ]| sodium or 
soda sait. / ~ de soude voir ~ sodique. / 
- de source pour usages hygiéniques et 
curatifs |j Quellsalz n. fiir hygienische 
und Heilzwecke || brine sait for hygienic 
and healing pur poses. / ~ des sources 
salées || Quellsalz n. || brine or spring sait. 
/ - stanneux voir - d'étain. / ~ de terres 
rares || Salz n. seltener Erden || sait of 
rare earths. / ~ de thorium || Thorium- 
salz n. || thorium sait. / ~ de verre (Verr) 
|| Glasgalle f. || gall of glass; glass gall; 
sandever; sandiver. / - volatil || Riech- 
salz n. || smelling or smell sait. / « 
yttreux || Yttersalz n. || yttrious sait. 

selbite f. || Selbit m,; Silberkarbonat n. || 
selbite; grey silver. 

sélecteur m. (Tél aut) || Wàhler m.; Grup- 
penwàhler m. || selector; switch; group 
selector. / bâti m. des ~8 || Wàhlerge- 
stell n. || switch frame. / rangée f. des -s 
|| Wàhlerrahmen m. || switch shelf. / 
calcul m. du nombre des -s || Wàhier- 
zahlberechnung f. || calculation of num- 
ber of selectors. 

sélecteur m., ~ absorbe ur || StromstoB- 
unterbreeher m.; Im puis vernich ter m. 
|| digit absorber. / - d’arrivée || Era- 
gangs wàhler m. || mcoming selector. / 
~ de bureau || Aintswâhler m. || code 
selector. / ~ de colonnes || Kolonnen- 
steller m. f| mdcnting mechanism', self 
starter. / - coordinateur || Koordinaten- 
wâhler m. || cross bar switch. / - de 
départ || Auagangswahler m. || outgoing 
selector. / ~ d’enregistreur || Register- 
wàhler m. || register finder. / * d’entrée 
voir ~ d’arrivée. / - d’essai || Prtifwàhler 
m. || test selector. / ~ final || Leitungs- 
wâhler m. || final selector. / ~ glissant || 
Gleitw&hler m. || aliding switch. / ~ de 
groupe || Gruppenwfthler m. )| group 
selector. / - interurbain || Femnach- 
wàhler m. |[ long-distance switch. / ~ de 
mélange || Mischwàhler m. || outgoing 
secondary switch. / ~ à mouvements 
d’ascension et de rotation || Hebdreh- 
wàhler m. || two- motion selector. / ~ à 
panneau || Stangenwfthler m. || panel 
switch. / - de périodes || Periodenwâhier 
m. || selector of periods. / ~ à permu- 
tation H Mitlaufwerk n. || switching 
repeater selector. / ~ plan || Flachw&hler 
ni. (| panel selector. / ~ de préfixe |j 
Gruppenwàhler m. ftir Amtswahl || code 
seleotor. / » rapide || sohnellaufender 
Wàhler m. || high-speed selecting switch. 
/ - avec ressort pour le mouvement || 
Wàhler m. mit Federaufzug || selector 
with spring devioe. / ~ rotatif || Ereh- 
wàhler m. U rotary selector. / - sortant 
voir « de départ. / - dans les systèmes 
manuels || Wàhler m. im H&ndbetrieb || 
selector in manual téléphoné System. / 
~ des tables auxiliaires {] Dienst wàhler 
m. tl sonder seleotor. / « de test || Prüf- 
wàhler m. || test selector. 

sélectif (Radio) |{ selektiv; abstimmscharf 
Il sélective. 

sélection f. (Radio) || Selektivitât t; Ab- 
stimmsehârfe f. |{ sélection; selectivity; 
cleamess &É tuning or of modulation. / 
~ (Tél) jj Wahl f.; Wdhlen n. || sélection; 
dialUng. / organe m. de « (Tél) voir 
anm sélecteur )) Wàhler m* H stentor. 
I ~ automatique J| selbsttàtige Wahl t (| 


hunting action. / ~ en avant }| Vorwàrts- 
wahl f. || forward Belection. / ~ directe H 
direkte Wahl f. || direct sélection. / - à 
distance || Femwahl f. || dialling-out; 
dialling-in. / - libre (Tél) |} freie Wahl 
f . || hunting movement. / - numérique || 
Nummemwahl f. || numerical sélection. 
/ ~ pas À pas || Schrittwahl f. || step by 
step sélection. / ~ du ton (Radio) || 
Tonselektion f. || tone sélection, 
sélectivité f. (Radio) || Selektivitât f.; Ab- 
stimmschàrfe f.; Trennschàrfe f. || se- 
lectivity; clearness of modulation. / 
augmenter la - || die Abstimmschàrfe 
erhôhen || to improve in the clearness 
of modulation. 

sélénate m. d’ytterbium || Ytterbiumselenat 
n || ytterbium selenate. 
sélénite f. || Gipsspat m.; Marienglas n.; 
Selenit m. || gypseous spar; selemte; 
sparry or specular gypsum. 
sélénium m. || Selen n. || selemum. / cellule 
f. à ~ voir plaque en / rainerai m. de 
- || Selenerz n. || sélénium ore. / plaque 
f. en - || Selenzelle f. || sélénium cell. 
séléniure m., ~ d’argent || Selensilber n.; 
Naumannit m. || selenide of silver; selen 
or seleno silver. / ~ de mercure || Selen - 
quecksilber n.; Tiemannit m. || selenide 
of mercury, / ~ d© plomb et de cobalt || 
Selenkobaltblei n.; Filkerodit m. || se- 
lenide of cobalt and lead. J ~ de plomb 
et de cuivre |] Selenkupferblei n.; Zorgit 
m. || selenide» of copper and lead. / ~ de 
plomb et de mercure || Selenquecksiiber- 
blei n.; Lerbachit m. || selenide of mer- 
cury and lead. 

self f. || Induktionsspule f.; Selbstmduk- 
tionsspule f. || induction coil. / Jeu m. 
de -s échangeables || auswechselbarer 
Spulensatz m. || interchangeable coil set. 
self m., ~ de choc || Drosselspule f . || throttle 
coil. / * de syntonisation d’antenne || 
Antennenverlàngerungsspule f. ]| aerial 
loading coil. 

selfacteur m. (Fil) || Selfaktor m. || self 
acting mule. 

self-allumeur m. pour gaz J| Gasselbst- 
zünder m. || self gas lighter. 
self-induction f. || Selbstinduktion f. || self- 
induction. / coefficient m. de - || Induk- 
tivitàt f.; Koeffizient m. der Selbst- 
induktion || coefficient of self-induction, 
selle f. || Sattel m. || saddie. / * (Chem d f) 
voir ~ d’appui. / - (Géol) || Sattel m. |] 
saddie; arch. / » (Méd) || Stuhlgang m. |j 
Btool. 

selle f. allemande || deutscher Sattel m. || 
heavy dragoon saddie; saddie of heavy 
cavalry. 

selle f. d’appui (Chem d f) || Unterlags- 
platte f. {} tie plate. / les selles fpl. 
d’appui conviennent aussi aux rails 
d’appui semblable || die Unterlagsplat- 
ten fpl. passen auch zu Schienen mit 
àhnlicher FuÛbreite || the tie plates also 
fit to rails of similar bases. / ~ avec 
rebord des deux edtés [| Unterlagsplatte 
f. mit Ansatz an beiden Seiten || tie 
plate with shoulders or ribs on either 
side. / - avec rebord d’un côté |] Unter- 
lagsplatte f. mit Ansatz oder Randleiste 
an einer Seite |j tie plate with ahoulder 
or rib on one side. / - simple avec surface 
horizontale y offene Unterlagsplatte L 
mit gerader Oberfl&che jf ordinary plain 
tie plate with lereî surface* / ~ avec 
surface Inclinée J| Unterlagsplatte f. mit 


geneigter Oberflàche J( tie plate with 
inclined surface. 

selle f. de bicyclette || Fahrradsattel m. || 
bicycle B&ddle. / machine f. à fabriquer 
les selles de bicyclettes || Fahrradsâttel» 
herstellungsmaschine f. j| bicycle saddie 
making machine, 

selle f., « avant d’une chaudière de loco- 
motive |] Lokomotivkesselvorderwand f. 
|| waist sheet of locomotive boiler. / ~ à 
crochet || Hakenplatte f . ; Krempen- 
platte f. || hooked or flange tie plate. / 
« à crochet et crampon f| Hakenzapfen- 
platte f.; Zapfenplatte t || hooked tie 
plate with tenon. / « de grosse cavallerie 
voir ~ allemande. / ~ de manège || Schul- 
sattel m. || manege or pique saddie. / 

- à nez coupé || englischer Sattel m. ohne 
Rückenbogen || English saddie without 
back board. / - ombrifère || schattierter 
Sattel m. || shaded saddie. / - à piquer 
voir ~ de manège. / ~ pour rails Yignoles 
|| Stuhlplatte f. || bed plate. / ~ des 
roches || Schichtensattcl m. || anticlinal 
flexure. / - de scorie || Schlackensattel 
m. || saddie of scoria or slag. 

seller || sattel n || to saddie. 

sellerie f. || Sattlerhandwerk n ; Sattlerei 
f || saddler’s trade. / - (Salle) || Ge- 
schirrkammer f.; Sattelkammer f, || har- 
ness or saddie room. / articles mpl. de 

- || Sattlerwaren fpl. || saddlery; sadd- 
ler’s goodspl.; harnessing. / machine f. 
de - || Sattlereimaschine f. || saddler’s 
machine. 

sellette f. (Carross) || Achsschale f.|| bolster. 
/ - (Élévateur) || Luftkabelfahrstuhl m. || 
bosun’s chair. / - (Sell) || Handsattel m. 
|| off saddie ; luggage saddie. / - à caifat 
(Arch nav) || Kalfatbutte f. || caulking 
or caulker’s tub. / ~ de derrière || Hînter- 
achsschale f. || hind bolster. / ~ de de- 
vant || Vorderachsschale f. || fore bolster. 
/ - d’essieu || Achsschemel m. j| axletree 
bolster. 

sellier m. || Sattler m. || saddler. / cuir m. 
de » || Sattlerleder n. || saddie leather. 
/ outil m. pour ~s || Sattlerwerkzeug n. || 
saddler’s tool. 

sellier m. en voitures || Wagensattler m. ü 
carnage saddler. 

selon || gemàÛ || according to; pursuant to; 
agreeably to. / ~ l’habitude f. || gewohn- 
heitagemàü || according to the usual 
practice. / - le tarif || nach oder laut 
Tarif m. || according to tariff. 

semailles fpl. {( Aussaat f.; Saatkorn n. || 
seed corn. 

semaine f. || Woche f. || week. / ~ (Salaire) (| 
Wochenlohn m. || weekly wages pi. / 

- anglaise || Wochenend(e) n. || week- 
end. 

sémaphore m. || Semaphor m. |{ sémaphore. 
/ station f. de ~ || Semaphorstation f. || 
sémaphore station. / poteau m. de - || 
Signalmast m. || signalpost. 

sémaphorique, poste m. - voir sémaphore» 
station de 

semaque f. || Schmack f. |{ fishing smack 
or boat. 

semblable |j àhnlioh |] similar; like; alike. 
/ triangles mpl. ~s || àhnliche Dreiecke 
npl. || similar triangles pl. 

semblant m. || Schein m.; Anachein m. jl 
appearance. 

sembrador m. (Agr) |) Sàmaschine f,; Drili- 
maschine f. j| sowing or drill machine; 
drill plough; drill. 
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••nielle f. || Solde f. || sole. / - (Arch nav) || 
Schwert n. || lee or centre board. / - (Bât) 
fl Sch welle t; Grundschwelle f. ; Boden- 
schwelle f.; Grundbalken m. |{ dormer; 
dormant; aleeper; ground beam or 
timber. / ^ (Chemdf) || Unterlags- 
platte f. || tie or sole plate. / ~ (Constr 
pont) || Gurtungsblech n. || bottom or 
top flange. / - (Expl min) || Sohle f. || 
soie; bottom; seat. / « (Maoh) || Grund- 
platte f. || bed plate. / - (Rabot) || Sohle 
f. ; Bahn f . || face; sole. / - (Rail) || FuÛ n. ; 
Sohienenfuû m. |) foot; base. / afficheur 
m. de -8 1| Sohlenaufleger m. || sole layer. / 
brocheur m. de «s || Sohlenstanzer m. || 
sole blocker. / carton m. pour la se- 
conde « || Brandsohlenpappe f. || boot 
cardboard. / coupeur m. de -s || Sohlen- 
zuschneider m. || sole cutter. / cuir m. 
à -s || Sohlenleder n. || sole leather. / 
fraiseur m. de - 1| Sohlenbeschneider m. || 
sole rounder. / machine f. à découper 
les -s || Sohlenausschneidmaschine f. || 
sole cutting machine. / mécanisme m. 
i -s doubles (Tiss) || Doppelsohlenvor- 
richtung f. || double sole attachment. / 
mettre des «s || besohlen || to sole. / 
refendeur m. de «s || Sohlenspalter m. || 
sole splitter. / renforcement m. de - 
(Tiss) || Sohlenverstàrkung f. || sole 
splicing or reinforcement, 
semelle f., - d’ancrage (Pour haubans) || 
Ankerpfahl m.; Ankerklotz m. || stay 
block. / - d’assemblage j| Bundschwelle 
f. || ground plate or ground sill of a 
frame work. / « en bois || Holzsohle f. || 
wooden sole. / -8 fpl. du cadre supérieur 
d'un puits rectangulaire (Expl min) || 
Rüstb&ume mpl. || set of timbers on the 
pitmouth. / - en caoutchouc (Cordo) || 
Gummisohle f. || rubber sole. / - en 
caoutchouc (Mach) || Gummiunterlage f. 

H rubber washer. / - en carton || Papp- 
sohle f. || cardboard sole. / - à courbe 
(Charp) || Mauerlatte f. oder Spannring 
m. eines runden Daches || curb plate. / - 
d'un coussinet de rails (| FuÛ m. oder 
Fuûpl&tte f. eines Schienenstuhls || foot 
of a rail chair. / - en crin || RoÛhaar- 
sohle f. || horsehair sole. / - en cuir || 
Ledersohle f. || leather sole. / - de cy- 
lindre U Zylinderflansch m. || cylinder 
base flange. / - double (Tiss; bordo) || 
Doppelsohle f. || double sole. / - de 
l'enclume fl AmboÛuntersatz m.; Am- 
boûfutter n.; Amboûstock m. || anvil’s 
bed or stand or stock. / - en feutre 
(Cordo) 0 Filzsohle f. || felt sole. / - en 
feutre (Mach) (| Filzunterlage f. || felt 
pad. / - inférieure (Bride) || Unter- 
flansch m. || lower flange. / - inférieure 
(Constr pont) |j Untergurt m. || lower 
boom. / ~ intérieure (Cordo) || Brand- 
sohle f.; Einlegosohle f. || inner sole; 
insole. / - intérieure en liège || Kork- 
einlegesohle f. || cork insole. / ~ en 
liège || Korksohle f. U cork sole. / - 
1 mobile voir - intérieure. / - en pallie || 
Strohsohle f. H straw sole. / - en papier 
Il Papiersohle f. || paper sole. / - d'une 
poutre (Constr pont) f| Gurt m. oder 
Gurtung f . eines Brflckentrâgers R boom 
or ohord or flange of a truss. / - d'une 
poutrelle R TrfigerfuÛ m. || base of girder. 

/ » de sonnette ]| Ram mensch welle f. {} 
sill of a pile driving englue. / - en T 
d'une sonnette à tiraudes || T- Sch welle 1 
einer Zugramme j| T-sill of a ringing 


pile engine. / - supérieure (Constr pont) 
|| Obergurt m. || upper boom or ohord; 
top flange. / - du support (Toura) || FuÛ 
m. des Supports || foot of the rest. / - 
à tension (Constr pont) || Zuggurtung f. 
|| tensile boom. 

semence f. || Same(n) m.; Samenkom n. 
|| seed. / -g fpl. (Agr) || Saatgut n.; 
S&mereien fpl. || seeds pl. ; seed grains pl. 
/ machine f. à nettoyer les -s || Saatgut* 
reinigungsmaschine f . ; Samenreinigungs- 
maschine f. || seed grain cleansing ma- 
chine. / machine f. à trier les grains de 
—s || Samensortiermasohine f. || sorting 
machine for seeds. 

semer || sâen; aussften || to sow; to drill. 

/ machine f. à - voir semeuse, 
semestre m. || Halbjahr n.; Semester n. 

|| half-year; term of six months. 
semeur m. [| Sâmann m.; Sàer m. || sower. 
/ - à la machine voir semeuse, oondncteur 
de la -. 

semeuse f. voir aussi semoir || Sâma- 
schine f.; Drillmaschine f. || sowing 
machine; sower; drill plough. / con- 
ducteur m. de la - || Sàmaschinenführer 
m. || sowing machine driver, 
semi-, -automatique m. || halbautomatisch ; 
halbselbstt&tig || semi-automatic. / -cir- 
culaire || halbkreisfôrmig || semi-circular. 
semi-coke m. || Halbkoks m. || semi-coke. 

/ - extrait de lignite || Halbkoks m. aus 
Braunkohle || semi-coke produced from 
lignite. / - dont le pouvoir calorifique 
est voisin de celui de la houille || Halb- 
koks m. mit einem Heizwert, welcher 
dem der Steinkohle nahekommt || semi- 
coke with a oalorific value approaching 
that of bituminous coal. / - provenant 
de xyllte || Halbkoks m. aus Xylit || 
semi-coke from xylit. 
semi-crochet m. || Halbhaken m. || half- 
hook. / forme f. du - |f Halbhakenform 
f. || half-hook shape. 

semi-mensuel || halbmonatlich ; vierzehn- 
tâgig || semi-monthly; fortnightly. 
séminaire m. || Seminar n. || seminary. 
semi-, -officiel || halbamtlich || semi- 
official. / -opale f. || Halbopal m. || semi- 
opal. / -opaque j| halbdurchsichtig || 
half-transparent; semi-transparent ; se- 
mi-opaque. / -perméable || halbdurch- 
l&ssig || semi-permeable. / -produit m. ]| 
Halbfabrikat n.; Halberzeugnis n.; 
Halbzeug n. j| semi-manufacture; half- 
finished produot. / -rigide || halbstarr 
|| semi-rigid. 

semis m. (Action) |I Sâen n.; Saat f. || ■ 
sowing. / - (Terrain ensemencé) |J Samen- 
beet n. || seed bed or plot. / - en lignes 
|| gedrillte Saat f. || sowing in lines. / - en 
rigoles || Rillensaat f. || sowing in rills. 

/ - en sillons H Furchensaat f. || sowing 
in furrows. 

semi-, -solide || halbfest || semi-solid. / 
-ton m. || h&lber Ton m. || half tone; semi- 
tone. 

semoir m. || S&masohine f. ; Drillmaschine 
f. || sowing or drill machine; drill plough; 
drill. / - (Toile) || S&etuch n. |J seed cloth. 

/ conducteur m. du - R S&maschinen- 
führer m. || sowing machine driver, 
semoir m., - d’engrais || Düngerstreu- 
maschine f. R manure distributor. / - 
à grains voir semoir. / - intermittent J} 
Horsta&maschine f. )| drop drill. / ~ en 
ligues j| Driümaschme t; Reihensâ- 
maschine f, R ridge drill; drill. / - en 


lignes à engrais || Düngerdrillmasohine f . 
|| manure drill. / - et sarcloir m. méca- 
nique || S&- und J&tmasohine f. H sowing 
and weeding machine, 
semoule f. || GrieÛ m. || semolina. / fine - 
|| feiner GrieÛ m. || fine semolina. / - de 
froment || Weizengrieû m. || semolina of 
wheat. / grosse - || grober GrieÛ m. || 
coarae semolina. / - de riz U ReisgrieÛ 
m. || ground rioe. / - sassée || geputzter 
GrieÛ m. || purified semolina. 
semonlerie f. || Gfiefimühie f. || semolina 
mill. 

semple m. (Tiss) || Sempel m.; Zampelzug 
m.; Zampel m. || simple; symbolt. 
sénarmontite f. || Senarmontit m.; Anti- 
monoxyd n. || senarmontite. 
sénat m. || Sénat m. || sonate; senate house. 
séné m. || SenneBstrauch m. || sonna. / 
feuilles fpl. de - || Sennesblâtter npl. || 
senna leaves pl. 

sénéga f., racine f. de - || Senegawurzel f. 
|| senega root. 

sénevé m. (Bot) || Senf m.; Senfpflanze f. 
|| mustard; charlock. / - (Grain) || Senf- 
same(n) m. ; Senfkom n. || mustard seed. 
sénilité f. || Altersschwàche f. || senility; 
décrépi tude. 

sénonien m. (Géol) || Senon n. || senonian 
sériés. 

sens m. || Sinn m. || sense. / - (Direction) 

|| Riohtung f.; Sinn m. || direction; sense. 
/ - (Opinion) || Meinung f. || opinion. / 

- (Signification) || Sinn m.; Bedeutung 
f. || signification; sense; împort. / en - 
des aiguilles d’une montre || im Uhr- 
zeigersinn m. || clock-wise; in direction 
of the hands of a watch. / - d'atterrissage 
|| Landerichtung f . || direction of landing. 
/ - du courant || Stromrichtung f. || 
direction of current. / - de départ || 
Startrichtung f. || direction of take-off. 
/en - inverse || in umgekehrter Rich- 
tung f. || in reversed direction. / en - 
inverse des aiguilles d’une montre || ent- 
gegengesetzt dem Uhrzeigersinn m. || 
counter clock-wise. / - inversé de rotation 
Il falsche Drehrichtung f. || wrong direct- 
ion of rotation. / - de la largeur || Breiten- 
richtung f. )| latéral sense. / - de levage 
|| Hubrichtung f . || hoisting direction. / - 
de la longueur || Lftngsrichtung f. || 
longitudinal direction. / - de mouve- 
ment || Bewegungsrichtung f. || direction 
of motion. / - positif de rotation || posi- 
tiver Drehsinn m. || positive rotation. / 

- de rotation || Drehrichtung f.; Dreh- 
sinn m. || direction of rotation. / - spécial 
au toucher || Tastgefühl n.; Taateinn m. 

|| sense of touoh; feeling. / agissant à 

- unique || in einer Riohtung f . wirkend 
R working unidirectionally. / (rue f. à) 

- unique || Einbahnstraûe f. || one-way 
Street. / - du vecteur || Vektorsinn m. 

|J sense of veotor. / - du vent || Wind- 
riohtung f. || direction of the wind. / 

- du vol || Flugriohtung f. R direction 
of flight. / dans le - du vol || in der 
Flugriohtung f. || in the direction of 
flight. 

sensation f . || Empfindung f. R sensation. / 

- chromatique |( Farbenempfindung f. j| 
chromatic sensation. / seuil m. de la 

- R Reizschwelle f. R lhpinal value of 
the stimulus. 

sensé R verst&ndig R sensible; reasonable. 
sensibilisateur m. R Sensibilisator m. R 
sensitizer. 
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sensibilisation f. (Phot) || Lichtempfind- 
lichmaohen n. ]| sensitization. 
sensibilisé (Phot) li lichtempfindlich ge- 
macht || sensitized. / plaque f. ~e || licht- 
empfindlich gemachte Platte f. ]| sen- 
sitized plate. 

sensibiliser (Phot) || lichtempfindlich ma- 
chen || to sensitize. 

sensibilité f. || Empfindlichkeit f. || sensi- 
bility ; sensitiveness. / limite m. de ~ || 
Empfindlichkeitsgrenze f. || limit of 
sensibility. 

sensibilité f., - d’une balance || Empfind- 
lichkeit f. einer Wage || sensibility of a 
soale. / « d’un instrument || Empfind- 
lichkeit f . eines Instrumentes || sensibility 
of an instrument. / ~ à la lumière || Licht- 
empfindlichkeit f. |) sensibility to light. 
/ - optique différentielle || optische Unter- 
schiedsempfindlichkeit f. || optical sensi- 
bility to variation. / ~ des plaques || 
Plattenempfindlichkeit f. || sensibility of 
plates. / - de position || Lageempfindlich- 
keit f. || sensitiveness to position, 
sensible || empfindlich || sensitive; sensible. 
/ - (Phot) voir ~ à la lumière. / - à . . . 
|| empfindlich gegen . . . || sensitive to . . . 
/ ~ à la chaleur j| w&rmeempfindlich || 
sensible to heat ./ extrêmement - 1| hochst- 
empfindlich || extremely sensitive. / ~ 
à la lumière || lichtempfindlich || sensitive 
to light. 

sensitivité f. || Empfindungsvermogen n. 
|| sensitiveness; sensitive faculty; sen- 
tiency; perceptivity. 

Sentence f. || Sprucli m.; Urteil n. || sen- 
tence. / ~ arbitrale || Schiedsspruch m. || 
arbitrator’s award. / - de mort || Todes- 
urtoil n. || sentence of death. 
senteur f. || Wohlgeruch m.; Duft m. || 
scent; odour. 

sentier m. || Steig m.; Pfad m. || footpath; 
path. 

sentiment m. || Gefuhl n.; Empfindung f. 
H sentiment; feeling. / ~ du devoir || 
Pflichtgefühl n. || senso of duty. 
sentine f. (Arch nav) || Sodraum m.; 

Pumpsod m. || well room; well. 
sentinelle f. || Schildwache f. || sentinel. 
sentir || fühlen; empfinden || to feel. / ~ 
(Odeur) (| riechen || to smell. / ~ la somme 
(Mar) || auf Grund m. sitzen || to ground; 
to touch; to touch the ground. 
sep m. (Charrue) || Pflugeisen n. || coultor. 
séparable || trennbar || divisible, 
séparateur m. || Separator m.; Abscheider 
m, || separator; sorter. / - (Prép) || 
Scheider m. Il separator. / ~ d’acide 
carbonique || Kohlons&ureabscheider m. 
Il carbon dioxyde separator. / ~ à air || 
Windsichter m. || air separator. / - à air 
pour installations d’eau || Wasserent- 
lüftungsanlage f. || air separator for 
water plants. / - d’un câble (Tel) || 
Separator m, oder Trennschicht f. eines 
Kabels || separator or separating layer 
of a oable. / ~ de copeaux || Spanefângor 
m. || shavings separator. 
séparateur m. d’eau || Wasserabscheider 
m. || water separator. / ~ d'air comprimé 
|| PïeBluftwasserabscheider m. Il com- 
pressed-air water separator. / - de con- 
densation || Kondenstopf m.; Kondens- 
wasserabscheider m. || steam trap or 
separator. / appareil m. contrôleur du ~ 
de condensation || Kondenstopfkontroll- 
gerât n. fl steam separator controlling 
de vice. / ** de condensation do l’échappe- 


ment || Abdampfkondenswasserabschei- 
der m. || exhaust steam separator. 
séparateur m., - électromagnétique de 
minerais || elektromagnetischer Erz- 
scheider m. || electromagnetic ore sepa- 
rator. / * électromagnétique À sec || 
elektromagnetischer Trockenscheider m. 
|| electromagnetio dry separator. / * à 
goudron || Teerabscheider ra. || tar sepa- 
rator. / - à huile || Olabscheider m. || oil 
separator. / ~ magnétique || Magnet- 
scheider m. || magnetic separator. / ~ 
magnétique à tambour || Trommel- 
magnetscheider m. || magnetic drum 
separator. ! ~ de minerais || Erzscheider 
m. || ore separator. / — de poussière || 
Staubabscheider m. || dust separator. / ~ 
de vapeur || Dampf abscheider m. || steam 
separator. / ~ à vent voir ~ à air. 
séparation f. || Tronnung f. |j séparation; 
separating. / - (Chim) || Absonderung f.; 
Aus8cheidung f. || ségrégation; séparat- 
ion. / - (Prép) || Scheidung f.; Sépara- 
tion f. || séparation; screening; sizing. 
/ - (Triage) || Klassierung f. || screening; 
sizmg; sorting. / - (Cloison) || Versohlag 
m. || partition; oompartment. / - (Di- 
vorce) || (Ehe-)Scheidung f. || divorce. 
/ appareil m. de - || Sépara tionsapparat 
m. || séparation machinery. / appareil 
m. de - pour charbons || Sortiervor- 
richtung f. für Kohle || sorting appa- 
ratus for coal. / couche f. de - (Tél) 
voir séparateur d’un câble. / marche f. 
de ~ || Trennungsvorgang m. |1 process 
of séparation. / paroi f. de ~ || Trenn- 
wand f. || partition wall. / tôle f. de - || 
Separationsblech n. || sheet for separat- 
ing purposes. 

séparation f., - cathodique de l’or || katho- 
dische Abscheidung f. von Gold || 
cathodic séparation of gold. / - de coke 
|| Kokstrennung f. || coke séparation. / 
- des étoiles doubles très approchées || 
Auflôsung f. engster Doppelsterne || re- 
vol ving very close binaries. / - en flocons 
|| Ausflockung f. || séparation at the 
floculent state. / installation f. pour la 
~ de la houille J| Kohlenseparationsanlage 
f.; Kohlcnsichtungsanlago f. || coal se- 
parating plant. / ~ de mélanges de gaz || 
Trennung f . von Gasgemischen || séparat- 
ion of gas mixtures. / ~ des métaux 
précieux || Edelmetallabscheidung f. || 
separating of precious metals. / « de la 
naphtaline || Naphthalinausscheidung f. 
|| ségrégation of naphthalene. / ~ d’or 
à haute teneur en argent || Scheidung 
f. silberreichen Goldes || séparation of 
gold with a large percentage of silver. 
/ - par oxydation || oxydische Ausschei- 
dung f. || ségrégation by oxidation. 
séparation f. de poussière || Entstaubung 
f. |) dust removing. / appareil m. pour 
la ~ par centrifuges || Vorrichtung f . zur 
Entstaubung durch Zentrifugen || dust 
removing devioe by centrifuges. / ap- 
pareil m. pour la ~ par filtres || Vorrich- 
tung f. zur Entstaubung durch Filter || 
dust removing device by f ilters. / apppareil 
m. pour la ~ par précipitation élec- 
trique || Vorrichtung f. zur Entstaubung 
durch elektrischen Niederschlag |J dust 
removing device by electric précipitation . 
séparation f., « à sec || trookene Scheidung 
f. |i dry séparation. / - d’une solution 
aqueuse |j Ausscheidung f . au s wftsseriger 
Lôsung || précipitation of an aqueous 


solution. I ~ du spectre [| Spektrumteilung 
f. ü séparation of spectrum. / - des va- 
peurs d’eau contenue dans l’air {] Ab- 
scheiden n. des in der atmosph&risehen 
Luft enthaltenen Wasserdampfes || sé- 
paration of the humidity contained in 
the air. 

séparé || getrennt; einzeln || separate; se- 
parated. / commande f. ~e f| Einzel- 
antrieb m. || separate or individual drive. 
/ moteur m. à cylindres ~8 || Motor m. 
mit einzeln stehenden Zylindem || motor 
with separate cylinders. / opération f. 
~e (Chim) || Einzelbestimmung f. || se- 
parate operation. 

séparément m. || Trennen n. || separating; 
parting. 

séparer || trennen ; absoheiden : absondern ]| 
to separate. / ~ (Assortir) || sortieren; 
trennen || to assort; to sort. / - (Chim) 
Il ausscheiden; ausfâllen || to separate. 
/ ~ (Partager) || teilen; abteilen; ein- 
teilen || to dividc. / ~ (Prép) || schei- 
den j| to separate. / - (Trier) || klas- 
sieren || to classify; to screen; to sepa- 
rate. /se - (Métal) || seigern || to segre- 
gate. / - des chiffons mpl. || Lurnpen mpl. 
sortieren || to sort rags pl. / ~ la crasse )| 
cntschlacken || to separate the dross; to 
take-off slags. / se - à l’état cristallin || 
auskristalîisieren || to crystallize out. / 

- par filtration || abfiltern || to filtrate off . 
/ se - en flocons || ausflocken || to se- 
parate as a floculent precipitate or in 
a floculent state. / ~ par fusion || ab- 
schmelzen || to melt off; to fuse off. / 

- les minerais mpl || Erze npl. scheiden 
|| to separate ores pl. / - la vapeur d’eau 
en excès |j den uberschüssigen Wasser- 
dampf m. ausscheiden || to dissipa te or 
to separate the excess water vapour. 

sépia f . || Sepia f. || sepia. 
sépoule f. (Tiss) || SchuBspule f.; Ein- 
schuBspule f.; Eintragspule f. || pirn. 
sep tain m. || (dùnnes)Hanfseil n. || sash line, 
septentrional || nôrdlich || northern ; to the 
north; northerly. 

septicémie f. || Blutvergiftung f. || blood 
poisoning; pyxmia. 

septième m. || Siebentel n. || sevonth part, 
sépulcre m. || Grabgewôlbe n.; Grabst&tte 
f. || funeral vault. 

sépulture f . |) Beerdigung f . ; Bestattung f . ; 
Begr&bnis n. || sépulture; burial; inter- 
ment; funeral. /~ (Voûte) voir sépulcre, 
séquestration f. voir séquestre, 
séquestre m. || Beschlagnahme f.; Be- 
sohlag m. [| séquestration; confiscation. 
/ - (Arrestation) || Verhaftung f. || sei- 
zure; attachment. 

sérail m., pastille f. du ~ || Serailkügelchen 
n. || aromatic pastille, 
séran m. (Fil) || Hechel f. || hackle; comb; 
hatchel. 

sérançage m. || Hecheln n. || hackling. 
sérancer || hecheln || to hackle; to hatchel; 

to comb; to dress. 
séranceur m. f| Hechler m. || hackler. 
sérançoir m. voir séran. 
serein (Temps) || wolkenloa; hell; heiter; 

klar U cloudless; clear. 
serein m. || Abendtau m. || evening dew. 
sereinage m. (Fil) || Luftrôste f.; Taurôste 
f.; Landrotte f. j] dew retting. 
sérénage m. voir sereinage. 
serfouette f. {{ J&thacke f.; Jâthaue f.; 
Gartenhacke f. |f weeding hook; gar- 
dener’s hoe. 
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Serfouir (Agr) |j behacken; umhacken; 
haoken f| to hoe. 

serge f. (Tin) |) Serge f. || serge. / ~ en 
coton H baumwollene Serge f. |f cotton 
serge. / - d'Orléans |j Grleansserge f. || 
Orléans serge. / « soie || Seidenserge f. || 
silk serge. 

sergé m. || Koper m. {j twill; tweel; brassed 
or regular twill. / - coton H Baumwoll- 
kôper m. H cotton twill. / ~ de quatre || 
vierf&diger Kôper m. ]| four-leaved twill. 

/ ~ de trois || dreif&diger Kôper m. || 
three-leaved twill. 

sergent m. (Men) || Leimzwinge f.; Leim- 
knecbt m.; Schraubzwinge f. || screw or 
joiner’s or sash cramp; holdfast. / - 
fourrier || Quartiermacher m. || quarter 
master. / ~ de rille || Schutzmann m.; 
Polizist m. || policeman; constable, 
serger m. (Tisa) || Sergeweber m. || serge 
weaver. 

sergerie f. || Sergeweberei f. H serge manu- 
factory. 

sergier m. voir serger. 
sérieicole m. voir sériciculteur, 
sériciculteur m. || Seiden(raupen)züchter 
m.||silkworm breeder or grower; silkfar- 
mer; seri(ci)culturist. 
sériciculteur-graineur m. || Züchter m. von 
Seidenraupeneiern || silk husk grower. 
sériciculture f. || Seidenraupenzucht f. || 
silkworm breeding. 

sérieigène, industrie f. - || Seidenindustrie 
f. || silk industry. 

séricite f. (Minér) || Serizit m. || sericite. 
série f. || Reihe f.; Sérié f. || sériés. / 
en » (Électr) || in Reihenschaltung f . || in 
sériés, / en - (Production) || serienm&ûig 
|| in sériés. / construit en « || in Reihen 
fpl. hergestellt || produced by sériés. / 
fabrication f. en ~ || Relhenfertigung f. 

|| production in sériés. / formant une ~ || 
fortlaufend || continuons; ourrent. / 
numéro m. de ~ || laufende Nummer f. 

|| running or ourrent number. / la « fut 
rebutée || das Los n. wurde zurückge- 
wiesen || the lot has been rejected. 
série f., ~ aromatique || aromatische Reihe 
f . |1 aromatic sériés. / - convergente || kon- 
vergierende Reihe f. || converging sériés. 

/ ~ du cosinus || Kosinusreihe f. || sériés 
of cosine. / - divergente || divergierende 
Reihe f . || diverging sériés. / ~ d'essais || 
Versuchsreihe f. || sériés of tests. / ~ 
d'exploitation (Forest) H Betriebsklasse 
f. || working section. / <*> de Fourier || 
Fouriersche Reihe f. || Fourier sériés. 

/ ~ grasse || Fettreihe f. || fatty sériés. 

/ - harmonique || harmonische Reihe 
f. y harmonical sériés. / ~ infinie || 
unendliche Reihe f. H infinité sériés. / 

* logarithmique || logarithmische Reihe 
f. Il logarithmic sériés. / « d'observations 
|j Beobachtnngsreihe f. |J sériés of obser- 
vations. / ~ d'ondes || Wellenzug m. || 
ripple; wave train. / * de prix || Preia- 
verzeichnis n. || pries liât. / ~ récurrente 
|] rekurrierende Reihe f . H recurring séries. 

/ « sénonienne |j Senon n. || senonian 
sériés. / ~ de tamis || Siebsatz m. Il set 
of sieves. 

série-parallèle, montage m. en ~ || Gruppen- 
schaltung f. || series-parallel connection, 
sérier H in Reihen fpl. aufstellen; anein- i 
anderreihen H to arrange by sériés» 
sérieux H ernet; gef&hrlich R earnest; grave, 
serin m. (| Kanarienvogel m. || oanary bird. 
serinette f , H Vogelorge! f . || bird organ. i 


; seringue f. || Spritze f. || syringe. / « en 
caoutchouc || Gummispritze f. || rubber 
i syringe. / - à graissage || Fottspritze f. || 
grease gun. / - d'huile |) Olspritze f. || 
oil gun. / ~ de Jardin (| Gartenspritze f. jj 
garden syringe. / » à lavement || Kli- 
stierspritze f. || rectal syringe. / ~ en 
verre || Glasspritze f. || glass syringe. / ~ 
pour vignes || Weinbergspritze f . || syringe 
for viney ards. 

serment m. |j Eid m.; Schwur m. j| oath. 
sermon m. || Predigt f. || sermon, 
sérosité f. (Méd) || Lymphe f. || serosity; 
lymph. 

sérothérapie f. || Serumtherapie f. || sérum 
therapeutics pl. 

serpe f. || Gartenmesser n.; Hippe f. || 
pruning knife; bill hook; (hedging) bill. 
/ - de bûcheron || Holzhauer hippe f. || 
woodcutter’s bill. / ~ en façon calabraise 
à douille || kalabrische Hippe f. mit 
Zwinge || Calabrian bill with eye. / ~ en 
façon calabraise à soie || kalabrische 
Hippe f. mit Angel || Calabrian bill with 
tang. / - de jardinier || Gàrtnerhippe f. || 
gardner’s bill. / ~ pour vigne || Winzer- 
hippe f. || vine bill. 

serpent m. || Schlangc f. || serpent; snake. 

/ ~ aveugle || Blindschleiche f. || slow or 
blind worm. / ~ venimeux || Giftsohlange 
f. || venomous snake; poisonous serpent, 
serpentaire f. || Schlangenkraut n.; Dra- 
chenwurz f. || snake root; calla. / racine 
f. de ~ || Schlangenwurzel f. || serpen- 
taria; snake root. 

serpente f. (Pap) || Schlangenpapier n. || 
tissue paper. / ~ de soie (Pap) || Seiden- 
papier n. || silk paper. 
serpenteau m. (Bot) || Ableger m. || layer; 
slip; shoot. / ~ (Pyrotechnie) || Schwâr- 
mer m. || squib; fire cracker; cracker, 
serpentement m. (Arch hydr) || Serpen- 
tine f.; Sohlàngelung f. || serpentine; 
circuit; turn. 

serpenter || sich schlângeln || to wind; to 
meander. 

serpentin m. || Schlangenrohr n.; Rohr- 
schlange f. || ooil; serpent coil; worm; 
winding tube; serpentine pipe. / - 
(Fusil) || Luntenhahn m. || cock of a 
muaket. / - (Minér) voir serpentine f. / 
~ (Pap) voir ~ de papier. / former des -s || 
Schlingen fpl. bilden || to form loops or 
tang les. 

serpentin m., ~ de carnaval voir ~ de papier. 

/ - en cuivre || Kupferschlange f. || cop- 
per worm. / - de papier || Papierschlange 
f. || paper coil or snake; coiied-up paper 
ribbon. / - en plomb || Bleischlange f. || 
lead coil. / - réchauffeur H Heizschlange 
f. || heating coil. / ~ réfrigérateur || Kühl- 
schlange f. || coiled cooling pipe; cooling 
coil. / ~ de refroidissement voir ~ ré- 
frigérateur. / ~ refroidisseur voir ~ 
réfrigérateur. / ~ à vapeur H I^ampf- 
schlange f. || s team coil. 
serpentine f. (Bot) |) Schlangenkraut n. || 
snake root; calla. / - (Minér) || Serpen- 
tin m.; Serpentinstein m.; Schlangen- 
stein m. H serpentine or snake stone; 
serpentine; ophite. 

•erpentinisattoB f. |j Serpentinisierung f. || 
serpentinization ; serpentinizing. 
serpette t. voir serpe. 

serpillière f. || Packleinwand f.; Sackledn- 
wand t || packing cloth. / « (Tente) Il 
Soxmendach n. 8 sun bUnd; awning. 
serpiflen f. Il k krfne Hippe f. I «ickh» bilL 


serpolet m. (Bot) ]| Quendel m.; Feld- 
thymian m. f| wild thyme; mother of 
thyme. / essence f. de « H Quendelôl n. 
Il mother of thyme oil. 
serrage m. || Zusammenziehen n.; Zu- 
sammenschrauben n.; Befestigung f. ft, 
tightening. / - (Arch nav) || Tafelwerk 
n. || wainscotting. / « (Bandages) || Auf- 
ziehen n. || shrinking; shrinkage. / « 
(Cercle de fût) || Antreiben n. || driving; 
trussing up. / ~ (Expl min: barrage) || 
Damm m. Il dam. / - (Mach ont) |j Ein- 
spannen n.; Aufapannen n. || fixing; 
clamping; chucking. / - (Tél) || Ver- 
blocken n. || blocking. / » (Vis) || An- 
ziehen n. || tightening. / boulon m. de - 
|| Druckbolzen m.; Klemmbolzen m. || 
clamping boit. / on chauffait les ban- 
dages mpl. trop pour le - à chaud || die 
Reif en mpl. wurden beim Aufziehen 
zu stark erw&rmt || the tyres pl. were 
heated far too high for shrinkage. / 
dispositif m. de ~ (Mach out)|| Aufspann- 
vorrichtung f . || clamping devioe ; chuck. 

| / griffe f de - || Klammerhaken m. || dog 

hook. / manchon m. de - || Spannschloû 
n. || stretching screw. / manivelle f . de - || 
Bremskurbel f. || brake crank. / mécanis- 
me m. de - des tôles || Blecheinspannvor- 
richtung f. || sheet clamping device. / 
plaque f. de ~ || Klemmplatte f. || clip. 

/ plaque f. de ~ à talon || Nasenklemm- 
platto f. || catch-fitted clip. / plateau m. 
de - à aimant || Magnetaufspannplatte f . || 
magnetie holding device. / tête f. de - || 
Spannkopf m. || grip head. / tête f. à - 
rapide || Schnellspannkopf m. || quick 
grip head. / vis f. de - || Klemmschraube 
f. || clamping screw. 

serrage m., - chaud || Warmaufziehen n. || 
Bhrinkmg-on. / - de la clavette || Keil- 
anzug m. || taper of key. / * à clavette 
des roues sur l’essieu || Aufkeilen n. der 
Rftder auf die Achse || keying the wheels 
on the axle. / - et déserrage m. rapide || 
schnelles Ein- und Ausspannen n. |* 
quick inserting and removing. / ^ de 
l'oculaire || Okularklemmung f. || eye- 
piece clamping. / - des paquets || Vor- 
h&mmern n. dor Pakete || roughing dow n 
of piles. / - de la pièce à usiner || Ein- 
spannen n. des Arbeitstückes || chucking 
of the work piece. 

serre f. || Gewâchshaus n.; (Treibhaus n.) 

|| greenhouse; glasshouse; (hothouse). / 
- (Crampon) || Krampe f. || cramp. / - 
(Fil) || Presse t || clasp. / ~ (Fond) || 
Formpresse f. || mould press. / « (Oiseau) 

|| Kralle f.; Klaue f. || fang; talon; 
pounoe. / *• (Pêch) |1 Fischzaun- 

kammerf. || crawl. / - (Pression) || Zu- 
sammenpres8en n.; Presaen n. || com- 
pression. / chaleur f. de ~g chaudes || 
Treibhaus wûrme f* || hothouse beat. / 
chauffage m. de «s || Gew&chshaus- 
heizung f . ; Treibhausheizung f , jf heating 
of glasshouses. / construction f. de ~s |) 
Gew&chshausbau m. |j construction of 
greenhouses. 

serre f., « en boU j) hôlzemes Gew&ohs- 
haus n. || wooden greenhouse. / ^ Chaude 
H Treibhaus n.; Warmhaua n. Il hot- 
house. / ~ à chauffer voir « chaude. / * 
en fer || eisernes Gew&chshaus n. H iron 
greenhouse. / - froide j| Kaltham n. t 
col d greenhouse. / m profonde |j Erd- 
gewftchshaus n.; halbunterirfisches Gr 
wftohshsus U» H deep greenhouse. 
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«erré |j geschlossen; verschlossen || looked 
up. / « (Compact) || dlcht [| close; tight; 
compact. / « (Vis) |] festgezogen || 
tightened. / au plus près - (Nav) || scharf 
am Winde m. || olose-hauled. 
serre-, «bijoux m. || Schmuckkâstchen n.; 
Schmuckkasten m. || jewel case; casket. 
/ «'bosse f. (Mar) |j Rüetleine f . ; Kippleine 
f. |! shank painter. / «bras m. || Armbmde 
{. || bandage; sling. / «oiseaux m. || 
Scherenkluppe f.; Soherenzwinge f. jj 
shears or soissors vice. / «feuilles m. 
(Impr) || Feuchtstein m. || press, 
serre-fil m. || Klemme f.; Drahtklemme f.; 
Klemmschraube f. || binding or clamping 
screw; wire clamp; terminal. / « d’an- 
tenne || Antennenklemme f. || antenna 
terminal. / « concentrique jj konzen- 
trische Klemme f. || concentrio terminal, 
serre-, «file m. (Mar) || letztes Schiff n. 
(in einer Reihe) || stemmost ship. / «forme 
m. (Impr) || Formenhalter m. || form lock. 
/ «freins m. (Chem d f) || Bremser m. || 
brake man. / «Joint m. || Schraubknecht 
m.; Leimknecht m.; Sohraubzwinge f.; 
Leimzwinge f. || oramp frame; joiner’s 
or sash cramp ; holdfast. / «lame m. || 
Drahtklemme f. || wire clamp. 
serrement m. || Zusammendrücken n. |) 
pressing; squeezing. / « (Expl min) jj 
Damm m.; Verdâmmung f. || dam. / 
porte f. à « || Dammttir f . || dam door. 
serrement m. en maçonnerie || Mauer- 
damm m. || dam of briokwork. 
serre-, «navette m. (Tiss) || Sohützenhalter 
m. || swells pl. / «nez m. (Maréch) || 
Bremse f. || twitch. / «papiers m. || Brief- 
besohwerer m. || letter holder; paper 
weight. 

serrer || festklemmen; befestigen || to 
clamp; to clasp; to tighten. / « (Cercle 
de fut) || auftreiben; aufziehen || to drive; 
to drive on; to truss (up). / « (Fixer à 
l’aide de liens) || festbinden || to tie up; 
to fasten. / « (Mach) || klemmen || to 
jam; to stick. / « (Mach out) J| auf- 
spannen || to fix; to clamp. / « (Presser) 
|| drücken; pressen; zusammenpressen j| 
to pm»; to squeeze./ « ( Serr) || schlieûen ; 
zusohlieûen ; versohlieûen ; absohliefien 
il to look; to close. ! « (Tour) || ein- 
spannen || to olamp; to ohuck. / « 
(Vis) || anziehen || to tighten. / garniture f. 
pour « || Überfall m. |J closing clasp. / 
machine f. à « les cercles de fûts || Reifen- 
anziehmaschine f. || trussing machine. / 
machine f. à « les cercles de travail || 
Arbeitsreifenanziehmaschine f. || truss 
hoop driving machine. / machine f . à « 
les cercles de travail avec cône || Arbeits- 
reifenanziehmaschine f. mit Konus || 
cône truss hoop driving machine. / les 
poinçons mpl. se serrent || die Ziehdorne 
mpl. klemmen || the punches pl. stick, 
serrer, « l’acier m. (Tour) |j den Drehstahl 
m. einspannen || to olamp the tool. / « à 
bloo ü festklemmen |( to olamp tightly. / 
« bien un boulon || eine Schraube f . gut 
anziehen ü to tighten well & screw. / « les 
cercles mpl. de fûts H Reifen mpl. auf- 
treiben oder aufziehen || to truss-up staves 
pl. / « la forme (Impr) U die Form 
schlieûen |j to lock-up the form. / « le 
frein {j bremsen |J to-put-on the brake; to 
braire. / ^ les lignes fpl. (Impr) || die 
&eüen fpl, «nger xnaohen {j to drive the 
lin*» fM~«n Btjn d’un levier ü durch 
einen Hebel m. festklemmen fl to olamp 


by m mm of a lever. / « un ressort || eine 
Feder f. spannen }| to load a spring. / 
« la terre (Mar) || unter Land n. halten || 
to keep the land aboard; to hug the 
land. / « le vent (Mar) || dioht an den 
Wind m. halten U to keep the wind; to 
steer the wind; to go close to the wind; 
to hug the wind close. / « une vis || eine 
Schraube anziehen || to tighten a screw. 
/ « une voile || ein Segel bergen oder 
einnehmen || to take a sail in; to hand 
a sail. / « les voiles fpl. || die Segel npl. 
festmachen || to furl or to hand or to 
stow the saila pl. 

serre-rayons m. || Speichenspanner m. || 
spoke tightener. 

serre-tête m. || Kopftuch n. || head cloth; 
kerchief. / « (Radio; Tél) || Kopfhôrer m. ; 
Kopffemhôrer m. || head set; head (gear) 
receiver. / « double || Doppelkopfhorer 
m. || double head set. 

serre-, « tôles m. || Blechschliefier m. || plate 
doser. / « tabes m. (Loc; Chaud) || 
Kesselnietzwinge f. || devioe*for rivetting 
locomotive tubes; rivetting clamp. 

serreuse f . pour cercles de fûts || Faûreifen- 
auftreibmaschine f. || hoop driving ma- 
chine; trussing machine. 

serrière f. (Fond) || Stange f. zum Ver- 
schlieûen des Stichloches || tap bar. 

serrure f. || Schloû n. || lock. / clouer une « 
|| ein Schloû n. anschlagen || to nail or to 
fix a lock to a door. / dispositif m. de 
sûreté pour «s || Schloûsicherung f . || lock 
safety de vice. / dispositif m. de sûreté 
pour «s de portes || TùrsohloÛsicherung 
f . J| safety devioe for door locks. / machine 
f . à « tubulaire || SchlauchschloÜmaachine 
f. || tubular lock machine. / monteur m. 
de «s || Schlosser m. || lock fitter. / trou 

m. de « || Sohlüaselloch n. || key hole. 

/ visser une « voir clouer une «. 

serrure f., « affleurée || eingelassenes 
Schloû n. || rabbeted lock; flush enchased 
lock. / « d’armoire voir « à pal astre. / 
« auberonnière voir « à palastre. / « 
bâtarde || Bastardschloû n.; Schnipp- 
schnapp n. || baok spring lock. / « à bec 
de cane |J Schloû n. mit schlieÛender 
Falle (| stock look. / « bénarde || zweiseitig 
schliefiendes Türsohloû n. || double shut- 
ting look. / « & bosse || angeschlagenes 
Schloû n. || n&iled lock. / « à broche || 
Schloû n. mit Rohrschliissel || pin lock; , 
piped key lock. / « cachée || Einsteck- ] 
schloû n. || mortise lock. / « de caisse j| | 
Ka8sensperrschlofl n. || lock for cash 
register. / « de capot || Motorhauben- 
versohluû m. || hood fastener. / « de 
coffre voir « à palastre. / « de coffre-fort 
ü Qeldschrankschloû n. || safe lock. / 
« À combinaison || Kombinationsschloû 

n. ; Buchstabenschloû n. || combination 
or letter or puzzle lock. / « à demi-tour 
voir « A ressort. / « à deux attaches || 
Schloû n. mit zwei Angriffen || lock with 
two tumblers. / « A deux pênes || Schloû 
n. mit Sohlieûriegel || spring stock lock. 

/ « à 'double tour || zwei tour iges Schloû n. 

|| double lock. / « enclolsonnée || voir « 
cachée. / « entaillée voir « cachée. / 
« enfoncée U EinstemmachloÛ n. || inset 
lock. / « fausse )| blindes Schloû n. || false 
look, / « A fourreau voir « cachée, / « à 
gâchette || ZuhaltungmohloÛ n. Jj French 
look. / « à houlette fl Schnappsohloû n.; 
Sohnepperschiûû n. fl spring lock. / « 
pour malles fl KoffersohloÔ n, |( trunk 


lock. / « pour meubles || MÔbelsohloÛ n. 
j] furniture lock. / « à mortaise voir 
« cachée. / « à palastre || Kastenschloû n. 
|] case or box or rim lock. / « pendante || 
VorhftngeschloÛ n. || padlook; hanging 
lock. / « à pêne coulant voir « à ressort. / 
« à pêne À demi-tour voir « à ressort. / 
« à pêne dormant || Einriegelschloû n.; 
Schloû n. ohne Feder || dead lock. / 
« à pêne dormant et loquet |j Fallschloû 
n. || trunklock; lock with falling latch. / 
« à pêne sans ressort voir « à pêne dor- 
mant. / « de porte || TiirschloÛ n. || door 
lock. / « à ressort || Halbtourschloû n.; 
deutsches Schloû n.; Schnappschloû n. 
[| spring lock; German spring lock; half 
turning lock. / « à ressort caché || 
deutsches Kastenschloû n. || rim lock. 
/ « à rondelles || Scheibenschlofl n. || 
plate puzzle lock. / « à secret voir « 
à ressort caché. / « secrète voir « à 
combinaison. / « de sûreté j| Sioher- 
heitsschloÛ n. || safety lock. / « à un 
tour || eintouriges Schloû n. || once 
turning lock. / « à trois pênes || Schloû 
n. mit drei Riegeln || lock with three 
boite. / « à un seul pêne voir « à pêne 
dormant. 

serrurerie f. (Art) ]| Schlosserhandwerk n. 
I || locksmith’s trade. / « (Travail) || 
Schlosserarbeit f.; Schlosserei f. || lock- 
smith’s worlc. / atelier m. de « || Schlosser- 
werkstatt f.; Schlosserei f. || fitter ’s or 
locksmith’s shop. / atelier m. de « pour 
fermiers || Schlosserwerkstatt f . für Far- 
mer || locksmith’s shop for farmers. 
serrurerie f. de bâtiment || Bauschlosserei 
f. || locksmith’s work for building, 
serrurier m. || Schlosser m. || fitter; lock- 
smith. / atelier m. du « || Schlosserei f.; 
Schlosserwerkstatt f. J| locksmith’s shop 
or workshop. 

serrurier m., « d’art || Kunstschlosser m. 
|| artistic locksmith. / « en bâtiment || 
Bauschlosser m. |j building locksmith. 
serrurier-, «ajusteur m. || Schlosser m. || 
fitter. / «forgeron m. |] Schmied m. J) 
smith. 

serte f. voir sertissage, 
sertir (Diamant) || fassen || to set. / « 
(Serr) |J einfügen || to fit in. / « des 
pierres fpl. précieuses || Edelsteine mpl. 
fassen || to set precious atones pl. 
sertissage m. (Diamant) || Fassen n.; 
Fassung f. || setting. / « (Horl) || Stein- 
setzen n. || jewel setting. / « en argent || 
Silberfassung f. || ail ver setting. / « en 
cuivre || Kupferfassung f. || copper 
setting. / « en or || Goldfassung f. || gold 
setting. 

sertisseur m. (Diamant) || Fasser m.; 
Edelsteinfasser m. U setter. / « (Horl) 
|| Steinsetzer m. || jewel setter, 
sertissure f. d’une pierre précieuse || Fas- 
sung f. eines Edelsteins || mount(ing) of 
a precious stone. 

sérum m. U Sérum n. fl sérum. / « du lait 
|| Molke f. || whey. / tube m. pour « fl 
Serumglas n. || sérum glass. 
sérumthérapie f. voir sérothérapie, 
servante f. || Magd f,; Dienstmâdohen n. 
)1 maid; maid servant, f « (Men) fl Knecht 
m.; Stehknecht m.; Bank knecht m. || 
support stock; standing vice. / « d’on 
chariot || Bergstütee f . oder Schleppstock 
m. oder Hemmstütze f. eines Wagons; 
Wagenstütze f. fl drag staff or staff or 
prop of « oart or wagon* / « de timon fl 
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Deichselstûtze f. ]) pôle prop. / - 4e 
Toiture voir ~ d’un ohariot. 
serviable |) gef&llig; dienstfertig || service- 
able; obliging. 

service m. ]| Dienstleistung f.; Dienst m. 
service. / « (Chem df etc) || Dienst m.; 
Betrieb m.; Verkehr m. || service; work- 
ing; traffic. / (Commerce) || Verkehr m. 

}| traffic; trading. / ~ (Table) || Tisch- 
gesohirr n.; Tafelgeschirr n.; Tischgerât 
n. ; Service n. )} set or service of dishes and 
plates. / ancienneté f. de - j| Dienstalter 
n. ; Dienstzeit f . j| seniority. / chef m. de ~ 

|| Betriebsführer m. || manager of a 
department. / conversation f. de - (Tél) || 
Dienstgespr&ch n. || service call. / 
dérangement m. de ~ || Betriebsstorung 
f. || disturbance of service. / faire le « 
entre . . . || den Verkehr m. vermitteln 
z wischen . . . || to ply between . . . / garder 
au ^ || im Dienst m. behalten || to 
retain in service. / genre m. de ~ voir 
méthode de / hors ~ || auÛer Be- 
trieb || out of operation. / méthode f. 
de « || Betriebsart f. || kind of service. / 
mise f . en ~ || Inbetriebnahme f. || pntting 
into service. / ordre m. de ~ || Dienst- 
vorschrift f. || service instructions pl. ; 
routine order. / en ordre de * || betriebs- 
f&hig || ready for working. / poste m. de ~ 
(Tél) || DienstanschluB m. || government 
téléphoné. / prêt au - l| betriebBfertig 
H in running order. / qualité f. de ~ 

Il Betriebsgüte f. || service quaüty. / 
quitter le ~ || aus dem Dienstverh&ltnis 
n. aussoheiden || to leave the service; 
to quit. / refuser le - contrairement au 
contrat || vertragswidrig den Dienst m. 
verweigem || to commit a breach of 
con tract by refusai of service. / sans - || 
bedienungslos || with no attendance. / sé- 
curité f . de - 1| Betriebssicherheit f . || safety 
of working; reliability of service. / pour 
le — de la table || für den Tischgebrauch 
m. || for the servioe at table. / tableau 
m. de « || Stundenplan m. || duty liât. 

service m., ~ d’achat voir ~ des commandes. 

/ - d’aérage d’une mine || Wetterwirt- 
sohaftf.; Grubenbewetterung f. || airing 
of mines. / - aérien || Luftverkehr m.; 
Flugverkehr m.; Flugdienst m. || air 
traffic. / « alimentaire || Verpflegungs* 
wesen n. Il victualling; catering. / - par 
animaux jj Zugtier betrieb m. H traction 
by ani ma is . / * des automobiles postaux 
II- Postkraftwagenverkehr m. || post 
office van servioe. / ~ auxiliaire || Hilfs- 
betrieb m. || auxiliary service. / « 
d’avertissement météorologique pour la 
navigation aérienne (| Luftwarnungs- 
dienst m. H aviation weather service. 

/ - d’avertissement de tempêtes || Sturm- 
warnungsdienst m. || storm warning 
service. / ~ des bagages || Gep&ckverkehr 
m. ü fuggage traffic. / - à batteries lo- 
cales || Ortsbatteriebetrieb m. || local 
battery working. /-à bord || Borddienst 
m. || duty on bo&rd ship. / ~ de brigade || 
Wechseldienst m.; Schichtbetrieb m. j| 
team working. 

service m. à café || Kaffeegesohirr n» || coffee i 
set. / « avec émail coloré j| K&ffee- 
geschirr n. in farbigen Glasuren || coffee 
set in coloured enamel. / - pour enfants 
|) Kinder k&ffeegeechirr n. || toy coffee 
set. 

service m., ~ de cars (Aéro) jj Zubringer- i 
dienst m. (j car transport. / ~ de centra* 


i lisation des informations météorologiques 

|| Sammelwetter dienst m. || centralized 
service of meteorological information. / 

- de la chaudière || Kesselbedienung f. 
Ji boiler attendance. / ~ de chemin de 
fer j| Bahndienst m. || railway service. 
/ ~ à cigares || Rauchserviee n. ; Rauch- 
geschirr n. || smoking set. / - des com- 
mandes U Einkaufsabteilung f . || purchas- 
ing or buying department. / - de la comp- 
tabilité || Bechnungsdienst m.; Rech- 
nungsstelle f. || accountant-gencral’s de- 
partment. / « de construction des télé- 
graphes || Telegrafenbauamt n. || telegraph 
construction department. / ~ continu || 
Dauer betrieb m. || permanent service; con- 
tinuons working or running. / ~ de courant 
|| Stromversorgung f. || supply of current. 
/ ~ de courte durée || kurzzeitiger Betrieb 
m. || short-period service. / ~ de détresse 
(Radio) || Seenotmeldedienst m. || distress 
service. / — duplex radiotélégraphique || 
drahtloser Duplex verkehr m. || radio 
duplex service. / - échelonné || Staffel- 
betrieb m. || eohelon working. / - des 
études commerciales (Banque) || Handels- 
abteilung f. || commercial department. / 

- extérieur || Auûenverwaltung f. || 
outlying department. / ~ de garde |j 
Wach(t)dienst m. || service of watchraen. 
/ ~ goniométrique || Peildienst m. || 
direction finding service. / - de grand 
parcours jj Fernverkehr m. || long- 
distance traffic. / - horaire d’observa- 
toire || Sternwartezeitdienst m. || ob- 
servatory time service. / - hydraulique 
|| Hydrotechnik f. || canal, harbour and 
river engineering. 

service m. d’incendie || Feuerlôseh wesen n. 

|| fire protection organization. / voiture 
f. automobile pour ~ || Motorfeuerwehr- 
fahrzeug n. || motor vehicle for fire 
brigade. 

service m., ~ d’informations || Nachrich- 
tendienst m. || information department. 

/ - intermittent || intermittierender Be- 
trieb m. || discontinuons or intermittent 
running or service. / ~ interurbain 
automatique (Tél) || selbstt&tiger Fem- 
betrieb m. || automatic long-distance 
servioe. / - de jonction (Tél) || Verbin- 

j dungs verkehr m. || junction service. / 

- des lignes auxiliaires voir ~ de jonction 
(Tél). / ~ de manœuvre (Chem d f) || 
Verschiebedienst m. Il switching work. 

/ ~ manuel (Tél) || Handbetrieb m. || 
manual working. / ~ de ménage en 
faïence || Steingutgebrauchsgeschirr n. || 
household (utensils of) crockery. / ~ à 
la mer || Dienst m. zur See || duty at sea. 

service m. météorologique f| Wetterdienst 
m. || meteorologieal service. / ~ de l’avia- 
tion || Flugwetterdienst m. || meteoro- 
logical servioe for aviation. / - pour 
les couches supérieures de l’atmosphère || 
Hdhenwetterdienst m. || meteorological 
service concerning the atmosphère at 
high altitudes. / ~ pour les navires || 
Schiffswetterdienst m. || meteorological 
service for shipe. 

service m., ~ momentané || Moment- 
betrieb m. || momentary service or 
numing. / <* de nuit |f Kachtdienst m. || 
night service. / - permanent voir ~ 
continu. / - postale || Poetdienst m. || 
mail service. 

service m. radioélectrique jj Funkdienst m. 

Il toreless service. / « aérien || Flug- 


funkdienst m. || wireless aircraft ser- 
vice. / - des chemins de fer || Eisen- 
bahnfunkdienst m. Il railway wireless 
service. / - maritime j| Seefunkdienst m. 
|| wireless service with ship stations. / 
~ de la police ]| Polizeifunkdienst m. j| 
police wireless service, 
service m., - radiogoniométrique || Funk- 
peildienst m. || radio direction finding 
service. / » radiotélégraphique de pré- 
vision du temps || funkentelegrafischer 
Wetterdienst zÂ. || radio or wireless 
weather service. / ligne f. À - rapide || 
Schnellbahn f. || high-speed railway. / ~ 
des rapports || Stôrungsüberwachungs- 
dienst m. || observation service. / ~ 
réciproque || Gegendienst m. || service 
rendered in return. / ~ régulier || regel- 
mftfiiger Verkehr m. || regular service or 
traffic. / - réuni au même endroit || an 
einem Punkt vereinigte Bedienung f. || 
control centralized in one place. / ~ 
secret (Tél) || Geheimverkehr m. || secret 
service. / - de sécurité aérienne |j Flug- 
sicherungadienst m. || service for the 
safety of aircraft. / ~ de signaux horai- 
res || Zeitzeichendienst m. || time signal 
service. / simple || einfacher Dienst m. 
|| simple service. / - de surveillance || 
Aufsichtsdienst m. || observation ser- 
vice. / - de surveillance des lignes || 
Leitungsüberwachungsdienst m. || super- 
vision of lines. / - de table || Tafelge- 
schirr n. || table or dinner set. / ~ de 
table en porcelaine [j Tafelgeschirr n. 
aus Porzellan || porcelain dinner set. / ~ 
de télécommunication || Fernmelde- 
dienst m.; elektrischer Nachrichten- 
dienst m. || telegraph and téléphoné 
service. / » télégraphique || Telegrafen- 
dienst m. || telegraph service. / - télé- 
phonique || Fernsprech betrieb m. || télé- 
phoné service. / - à thé || Teegeschirr n. || 
tea set. / ~ à thé avec émail coloré || Tee- 
geschirr n. in farbigen Glasuren || tea 
set in coloured enamel. / - des trains || 
Zugdienst m. || train service. / ~ trans- 
atlantique || ùberseeischer Verkehr m. || 
transatlantic trade or traffic. / ~ de 
transport de repas en fourgons chauffés (| 
Speisentransport m. oder Speisenbe- 
forderung f . in geheizten Wagen || trans- 
port service of meals by heated vans. / 
- urbain || Ortsverkehr m. || local com- 
munication or traffic. 

serviette f. || Mundtuch n.; Serviette f. || 
napkin. / - (Portefeuille) || Aktentasche 
f. j| portfolio. / - (Essuie-main) || Hand- 
tuch n. || towel. / -- d’avocat voir ~ 
(Portefeuille). / - de banque voir « 
(Portefeuille). / - hygiénique de dames || 
Damenbmde f.; Monatsbinde f. || ladies’ 
sanitary towel. / - en papier || Papier - 
mundtuch n. || paper napkin. / - de 
table || Serviette f.; Mundtuch n.; Teller- 
tuch n. Il napkin; dinner napkin. 

servir || dienen || to serve; to be used. / 
se - de . . . || sich bedienen; benutzen II 
to use; to make use of . . . 

servitude f. j| Dienstbarkeit f. || servitude. 

/ - réelle |j Grunddienstbarkeit f. || real 
servitude. 

servo-frein m. à dépression || Vakuum- 
bremse f . || booster brake. 

servo-graisseur m. || Druckdler m. jj pressure 
oiler. 

servo-moteur m. jj Hilfsmotor m.; Servo- 
motor m. H servomotor, ' 
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sésame m. (Bot) )| Ses&m m. || sesame; 
gingili. / graine f. de - || Sesamsame m. || 
sesame aeed. / bulle f . de ~ || Sesamôl n. || 
sesame oil. 

ses qui carbonate m. || anderthalbkohlen- 
saures Salz n.; Sesquikarbonat n. || 
seequicarbonate . / ~ de soude || andert- 
halbkohlensaures Natron n. || sesqui- 
oarbonate of soda. 

sesquiehlorure m. d’or J| Goldchlorid n. || 
auric ohloride; terchloride or trichloride 
of gold. 

sesquioxyde m. || Sesquioxyd n.; andert- 
hâlbfaches Oxyd n. || sesquioxide. / ~ 
de cobalt || Kobaltoxyd n. || sesquioxide 
of cobalt; cobaltic oxide. / ~ de man- 
ganèse |1 Manganoxyd n. || sesquioxide 
of manganèse; manganic oxide. / - de 
nickel || Nickeloxyd n. || nickelic oxide. 
8esqUiplan m. || Eineinhalbdecker m. )j 
sesquiplane. 

iessile (Bot) || ungestielt || acaulous; ses- 
sile; stalkless; stemless. 
session f. || Sitzung f. || session; Bitting. 
séteux || borstig |j setaceous; bristly. 
séton n. (Méd) || Haarseil n.; Fontanelle 
f. || seton; rowel. 

seuil m. (Bât; Char p) || Schwelle f.; 
Schwellholz n. || sill; sleeper; threshold. 
/ - de l’audibilité || Horschwelle f. || 
threshold of audibility. / * du buse 
voir ~ d’écluse. / - d’écluse || Schlag- 
schwellef.; SchleusenschwelleJ.; Grund- 
sch welle f. || olap or lock or mitre sill. / 
~ de fenêtre || Fenstersohle f.; Fenster- 
sch welle f.; Fensterbank f. || window 
bench or ledge or sill. / ~ du four || 
Schaffplatte f. || furnace fore plate. / ~ 
de porte || Türsoh welle f. || door sill; 
threshold. / « de la salle des maschines 
Il Maschinenhausfuflboden m. || floor of 
the machine house. / ~ de la sensation 
(Opt) || Reizsch welle f. || liminal value 
of the stimulus. 

seuillet m. (Arch nav) || Sull m. || sill. 
seul || allein; einzig || alone; sole, 
seule f. de change || Solawechsel m. || 
promissory note; Bole bill of exchange, 
sève f. || N&hrsaft m.; Holzsaft m. || sap; 
juice. / ~ (Bois) || Mark n. || pith. / 
teneur m. en « || Saftgehalt m. || sap- 
piness. 

sexe m. || Geschlecht n. || sex. 
sextant m. || Sextant m. |] sextant. / ~ à 
bulle || Libellensextant m. || bubble 
sextant. / ~ A réflexion || Spiegelsextant 
m. U sextant; Hadley’s sextant, 
sextupler || versechsfachen || to increase 
sixfold. 

shako m. |] Tschako m. |f shako, 
shampooing m. || Kopfwaschen n.; Kopf- 
w Sache f. ; Schampunieren n. || shampoo- 
ing. 

Shirting m. || Nessel m.; Schirting m.; 
Futterkattun m.; Hemdenkattun m. || 
shirting. 

shrapnell m. || Schrapnell n.; Streukugel- 
gesohoÛ n.; Kart&tsche f. )| shrapnel 
( shell); oaae shot. 

shunt m. (Électr) jj Nebensohlufl m.; Ne- 
benschlieÛen n. || shunt. / ^ non inductif 
P induktionsfreier Nebensohlufl m. || non- 
inductive shunt. / - à pouvoir inductif 
élevé P Nebensohlufl m. mit hohor Selbst- 
induktlon || highly inductive shunt, 
•hunier P in den Nebensohlufl m. legen; 
nebensahlieûen p to shunt. 


sialisme m. (Méd) || Speichelflufl m. || sali- 
vation. 

siccatif m. || Sikkativ n.; Trockenôl n. || 
siccative; drier; drying oil. / fabrique f. 
de «s || Sikkativfabrik f. || drving oil 
factory. 

siccatif m., ~ de cobalt || Kob&ltsikk&tiv n. 
|| cobalt drier. / ~ ©n poudre || Sikkativ - 
pulver n. || siccative powder. 
siccité f. || Trockenheit f. || dryness. / 
évaporer à ~ || eindampfen || to eva- 
porate to dryness. 

side-car m. || Beiwagen m. || side-car; 

supplementary or latéral car. 
sidéral, année f. ~e || siderisches Jahr n.; 
Sternjahr n. || sidereal year. / temps m. ~ 
|| Sternzeit f. || stellar time. 
sidérit© m. || Siderit m.; Eisenspat m. || 
siderite. 

gidérochrome m. || Chromeisenerz n. || 
chromite; chrome iron ore. 
sidérolithe f. || Terralith m. || terralite. 
sidéroscope m. || Sideroskop n. || sidero- 
scope. 

sidérose f. || Spateisenstein m.; Sideros m. 
Il apathie iron; siderite. / ~ manganésifère 
|| Oligonspat m. || oligon spar. 
sidérotechnie f. voir sidérurgie, 
sidérurgie f . || Eisenhüttenkunde f . ; Eisen- 
huttenwesen n.; Metallografie f. des 
Eisens || siderotechny; metallurgy of 
iron. 

sidérurgique, établissement m. ~|l Hütte f.; 
Eisenhuttenwerk n. || ironworks pl.; 
metaliurgical works pl. / produits mpl. 
—s || Eisenzeug n.; Eisenwaren fpl. || iron 
ware or goods pl. / usine f . - voir établis- 
sement 

siècle m. || Jahrhundert n. || century. 
siège m. || Sitz m. || seat. / ~ (Meuble) || 
Sitzmôbel n.; Sessel m.; Stuhl m. || seat; 
chair. / - (Place) || Sitz m.; Sitzplatz m. 

|| seat. / ~ (Tribunal) || Gericht n.; Ge- 
richtshof m. || tribunal; court (of judi- 
cature). / ~ (Verr) || Glasschmelzofen- 
bank f. ]| glass melting siégé floor. / 
ébéniste en «s || Sitzmôbeltischler m. || 
chair maker. / surface f. du ~ || Sitz- 
flàche f. || seat. 

siège m., ~ d’arrière || Rücksitz m. || 
back seat. / - en bois || hôlzerner Sitz 
m. || wooden seat. / ~ à bras || Arm- 
stuhl m. || arm chair. / ~ de bureau || 
Schreibtischsessel m. || seat for writing 
table or desk. / » de cabinet d’aisance || 
Abtrittaitz m.; Abortsitz m.; Klosett- 
sitz; Klosettbrille f. || toilet or closet 
se&t. / ~ de campagne || Feldstuhl m# ; 
Il camp chair. / « canné || Rohrsitz m. 

|j cane seat. / « de chaise || Stuhlsitz 
m. K chair seat. / - de club |] Klub- 
sessel m. || club chair. / - du cocher || 
Kutschersitz m. || driver’ s seat; ooach- 
man’s box. / ~ de conducteur (Auto) || 
Führeraitz m. || driver’s seat. f ~ en crin 
|| Roflhaarsitz m. || hors© hair seat. / « 
en cuir j| Ledersitz m. || leather seat. / 
« de dôme || Domsitz m. || dôme seating. 

/ - 4 l’embrassement (Fenêtre) || Fenster- 
bank f. J| bay stall; oaroll; window seat. 

/ « pour enfsnts || Kinderstuhl m. |[ 
children’s chair. / * d’exploitation (Expl 
min) P Abbau m. || working ; workings pl. ; 
works pl.; winxting place. / - d’ex* 
traction voir ~ d’exploitation. / « de 
gazon voir ~ rustique. / ~ de l’industrie 
P Sitz m. der Industrie ]} seat of industry. 
i ~ de l’infirmier {{ Krankenw&rtersitz m. 


|| seat for hospital attendant. / « d’une 
lunette tournant et réglable en hauteur 
|| drehbarer und in der Hôhe vers tell - 
barer Sitz m. eines Femrohres || revolv- 
ing seat of a telescope adjustable in 
height. / ~ d’une maison (Commerce) H 
Sitz m. einer Firma || company’ s head 
quarters pl. / - du pilote (Aéro) |{ Füh- 
rersitz m. U pilot ’s seat; cockpit. / - 
pivotant )| drehbarer Sitz m.; Klapp- 
sitz m. || tilting seat. / ~ en plaqué il 
Furniersitz m. || veneer-plated seat. / ~ 
pliant || Klappstuhl m.; Feldstuhl m. 
il American or folding or camp chair. 
/ ~ du pointeau || Nadelventilsitz m. 
Il needle valve seat. / ~ A rabattement 
|| Klappsitz m. || throw back seat. / 
~ réglable || verstellbarer Sitz m. ]| 
sliding seat. / - rembourré || Polster- 
sitz m. || oushion seat. / « 4 ressorts || 
Sprungfedersitz m. |J spring seat. / ~ 
rustique || Rasenbank f. || grasay bank. 
/ « séparé || getrennter oder geteilter Sitz 
m. || divided seat. / ~ social (Commerce) 
|| Hauptniederlassung f.; Sitz m. || re- 
gistered office. / ~ de soupape || Ventil- 
sitz m. || valve seat. / ~ tandem || Dop- 
pelsitz m. || tandem seat. 
siegenite f. || Kobaltnickelkies m.; Siegenit 
m. || siegenite. 

siéger || Sitzung f. halten || to hold a 
sitting or a meeting; to sit. 

Sienne f. || Siena f. || Siena. 
sifflement m. || Pfeifen n.; Zischen n. |j 
whistling; hissing. / - (Tél) || Pfeifen n. 
|| singing; hawling. / tendance f. au ~ 
(Répéteur) || Pfeifneigung f. || tendency 
to sing. 

sifflement m., « des amplificateurs || Pfei- 
fen n. der V erat&rkerrôhren || amplifier 
noises pl. / ~ de l’arc || Zischen n. des 
Lichtbogens || hissing of the arc. 
siffler || pfeifen || to whistle. / - (Répéteur) 
|| pfeifen || to sing. 

sifflet m. || Pfeife f. H whistle. / ~ (Loo) |J 
Signalpfeife f. || whistle. / ~ (Mar) |j 
Bootsmannspfeife f. || call whistle. / coup 
m. de ~ || Pfiff m. J| whistle. 
sifflet m., - 4 air || Luftpfeife f. || air 
whistle. / ** d’alarme U Alarm pfeife f. || 
alarm whistle. / -* de brume || Nebel- 
pfeife f. || fog whistle. / ~ 4 deux notes )| 
Zweiklangpfeife f. || harmony whistle; 
whistle with double tone. / ~ sur l’échap- 
pement j| Auspuffpfeife f. |) exhaust 
whistle. / - 4 vapeur || Dampfpfeife f. | 
s team whistle. 

sigillé || besiegelt; untersiegelt || sealed. 
signal m. || Signal n.; Zeichen n. || signal. 
/ - (Arp) || Merkzeiohen n. Jf mark; 
sign. / appareil m. 4 signaux fl Signal- 
gérât n.J| signalling apparat us. / appareil 
m. 4 signaux acoustiques sous-marins || 
Unterwassersohallsignalgerât n. || sub- 
marine Bound signalling apparatus. / 
appareil m. de signaux de mine || Gruben- 
signalgerât n. || mine signalling device. 
/ code m. international de signaux)} inter- 
nationales Signalbuch n. || international 
oode of signais. / commande f. de ~ || 
Signalantrieb m. y signal operating me- 
chanism. / donner un - |f Signal n. geben 
|| to give a signal. / ensemble m. des 
signaux (Tél aut) ji Signalrahmen m. U 
signal frame. / installation f . de signaux 
pour puits de mine )| Schachtsignalan- 
l&ge f . || shaft signalling plant / installa- 
tion f . de téiétransmission des signmix 11 
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Fernsign&lanlage f. f| remote signalling 
plant. / manœuvre f . d’un « Jj Bedienung 
î. eines Signais |( operating a signal. / 
transmission f. des signaux sur les trains 
en marche || Signalübertragung f. auf 
den fahrenden Zug (| train control. 

signal m., « acoustique }( Schallsignal n. || 
acouatic or sound signal. / » acoustique 
sous-marin || Unterwasserschallsignal n. 

]| aubmarine Sound signal. / - d’aiguille 
voir ~ de br&nehement. / « d’alarme j| 
Alarm m.; Alarmsignal n.; Notsignal n. 

Il alarm; alarm signal; danger signal. / 
• d'alarme (Chem d f) || Notbremse !. || 
emergency brake. / « annonciateur 
(Chem d f) || Yorsignal n. || distant signal. 

/ « d'appel || Rufzcichen n. || calling 
signal. / - d'appel interurbain || Fem- 
anruf zeichen n. || trunk or long- distance 
oaliing signal. 

signai m. d'arrêt || Haltesignal n. || stop- 
(ping) signal. / - absolu (Chem d f) || 
Hauptsignal n. || home signal. 

signal m., « à l'arrivée (Chem d f) || Ein- 
fahrtsignal n. |{ station or home signal; 
up-signal. / » d'assistance voir « de 
détresse. / « audible || hôrbares Zoichen 
n.; Lautzeichen n. || audible signal. / - 
auxiliaire || Nebensignal n. || secondary 
signal. / « avancé || Vorsignal n. || 
distant signal. / - d'avancement || Vor- 
rücksignal n. || outer home signa). / ~ 
d'avertissement de tempête || Sturm- ' 
zeichen n. || storm warning signal. / « 
d'avertissement du timbre (Mach écr) || 
Glockensignal n. || bell signal warning. 

/ » avertisseur (Chem d f) || Vorsignal n. 

|| pre-signal ; distant signal. / ~ de block 
|| Blocksignal n. || block signal. / « de 
bloquage (Tél) || Sperrzeichen n. || locking 
signal. / - de branchement (Chem d f) || 
Weichensignal n. || switch or ground 
signal; point indicator. / - de brouillard 
voir - de brume. / - de brume || Nebel- 
signal n.; Nebelzeichen n. || fog signal. 

/ - de chemin de fer || Eisenbahnsignal 
n. || railway signal. / « clignotant || 
Blinksignal n. }| intermittent signal; 
flashing light signal. / - de cloche 
(Chem df) || Glockensignal n.; Glocken- 
zeichen n. || bell signal. I ~ de cloche 
sousmarine || Unterwasserglockenzeichen 
n. |f submarine bell signal. / * de clôture 
voir « de fin. / - de départ (Chem d f) || 
Abf&hrtsignal n. || starting signal. / « 
de dérangement (Tél) || Stôrungszeiohen 
n. || number unobtainable tone; out of 
order tone. / « de détresse || Notsignal n. 

H danger signal or whistle; signal of 
distreas. / « de détresse (Tél) || Not- 
signal n. || emergency call. I ~ à éclats 
Il liohtblitzsignal n.; Blinkzeichen n. 

|| flashing signal. / ~ électrique || elek- 
trisches Signal n. H electric signal. / « 
d'entrée g Einfahrtsignal n. || home sig- 
nal. / « équilibré || Balanziersignal n. 

H balancing signal. / « de feu || Licht- 
zeichen n. |{ light signal. / ~ de fin 
(Tél) || Schluüzeichen n. || clearing 
or eupervisory signal. / donner le « 
de tin de conversation (Tél) || abl&u- 
ten || to ring off. / « de fusée || Ra- 
ketenzeiohen n. || flare signaL / — 
horaire |j Zeitsignal n. || time signal. 

/ - d'incendie || Feuersignal n.; Feuer- 
alarm m. }| fire alarm (signal). / « 
indicateur d'appel voir « d'appel. / « des 
lignes interurbaines occupées H Fem- 


besetztzeichen n. || sign for busy trunk 
lines. /«de ligne libre (Tél) || Freizeichen 
n. || ringing tone. / - de ligne occupée || 
Besetztzeichen n. || sign for busy line; 
busy (baok) tone; engaged signal, 
signal m. lumineux || Lampensignal n.; 
Leuchtsignal n.; Lichtsign&l n. || lamp 
signal; light signal. / - de Jour || Tages- 
lichtsignal n. || day colour light signal, 
signal m., - de manœuvre (Tél) voir « de 
numérotage. / « À mer || Seesignal n.; 
Seezeiohen n. || sea signal. / « de mines || 
Bergwerksignal n. || signal for mines. 
/ « Morse abrégé || abgekiirztes Morse- 
zeichen n. || contracted Morse signal. / « 
de navigation || Schiffahrtszeichen n. || 
nautical or navigation signal, 
signal m. de nuit || Nachtsignal n. || night 
signal. / dispositif m. de « || Nachtsignal- 
einrichtung f. || night signalling plant, 
signal m., - de numérotage (Tél) || Amts- 
zeichen n.; Summton m. || dialling tone. 
/ * d’occupation || Besetztzeichen n. || 
engaged signal. / « optique || optisches 
Signal n. || optical signal. / « de «pas 
libre» voir « de ligne occupée. / « de 
passage À niveau || Wegübergangssignal 
n. || level Crossing signal. / - phonique 
Tonzeichen n.; Schallzeichen n. || 
acoustic signal. / - de pilote || Lotsen- 
signal n. || pilot signal. / « du plan incliné 
|| Ablauflichtsignal n. || hump light signal. 
/ - principal || Hauptsignal n. || main 
signal, / « de protection || Warnsignal n. 
Il warning signal. / - de quarantaine H 
Qu&rantâneflagge f. || quarantine flag. / 

- de réplique (Chem d f) || Rückmelde- 
signal n. || repeating signal. / * de retour 
(Tél) || Rücksignal n. || back or retum 
signal. / « de route || Kurssignal n. || 
course signal. / « de scintillement (Tél) 
|| Flackerzeichen n. || flashing signal. / 
« de secours voir ~ de détresse. / « de 
sortie |[ Ausfahrtsignal n. || starting signal. 

/ - sous-marin || Unterwasserzcichen n. 

|| submarine signal. / « sous-marin à 
onde sonore || Unterwasserschallsignal n. 

|| submarine acoustic signal. / - de 
synchronisation || Koinzidenzsigual n. || 
synchronization signal. / - téléphonique 
|| Telefonsignal n. || téléphoné signal. / 

- de temps || Wetterzeichen n. || weather 
signal. / - de transmission (Tél) voir « 
de numérotage. / « trigonométrique || 
tngonometrisches Zeichen n. || trigono- 
metricai signal. / « visible || siohtbares 
Zeichen n.; Schauzeichen n. (| visible 
signal. / - de voie libre (Chem d f) |J Frei- 
gabesign&l n. || clear signal. 

signalement m. |j Personal beschreibung f.; 
Steckbrief m. || description of a person; 
warrant. 

signaler || signaliaieren || to signal; to 
signalize; to make signais pl . / « des 
irrégularités fpl. || Unregelm&fligkeiten 
fpl. melden || to report irregularities pl. 
signaleur m. (Chem d f) || Signalwürter m.; 
Zeichengeber m.; Signalgeber m. || 
Bignalman; towerman. 
signal-relais m. || Relaiasignal n. ü relay 
signal. / « pour lumière du jour || Tages 
lichtrelaiasignal n. || day light relay 
signal. / « de tunnel || Tunnellichtrelais- 
signal n. li tunnel light relay signai, 
signalisateur m. (Auto) || Fahrtrichtungs- 
anzeiger m* || direction indicator. 
signalisation f. g Zeichengebung t; Signa 
ÜBieren n. Il sixmalling; rinrâuE. / aoaareil 


m. de - voir dispositif de - / batterie 
f. centrale de - (Tél) g Signalbaupt- 
batterie f. || central signalling battery. 
/ dispositif m. de » || Signaleinrichtung 
f. |{ signalling device. / installation de 
- || Zeiohengebungs&nl&ge f. Il signal- 
ling plant. / lampe f. de « (Tél) j| Signal- 
lampe f. || signalling lamp. / plaque f. de 
« || Signalschirm m. || signal hood. / 
relais m. de « || Alarmrelais n.; Signal- 
relais n. || alarnv relay. 

signalisation f., «de fin de conversation pour 
les installations supplémentaires || SchluB- 
zeichengebung f. in Nebenstellenanlagen 
|| clearing in privât© branch exchanges. ! 
installation f . de « sur grandes distances 
|| Fernmddeanlage f. || remote signalling 
plant / installation f. de « à lumière || 
Lichtsignalanlage f. || light signalling 
plant. / appareil m. de « lumineuse || 
Lichtsignalgcr&t n. || flash signai device. 
/ « des trains || Zugmeldedienst m. || 
tram signalling service. 

signalistc m. voir signaleur. 

signataire m. || Unterzeichner m. || signer; 
subscnber. 

signature f. || Unterschrift f. || signature. / « 
(Aotion) || Unterzeicbnung f.; Unter- 
zeichnen n. |J signing. 

signe m. || Zeichen n. || sign; mark. / « 
(Marque) || Merkzeichen n.; Kennzeichen 

n. ; Zeichen n.; Merkmal n. || (distinc- 
tive) sign; mark (of distinction); badge; 
token. / « (Math) || Vorzeichen n. || 
sign. 

signe m., « algébrique || algebraisches Zei- 
chen n. || algebraical sign. / « de l’allure 
du four (Métal) || Ofengangkennzeichen 
n. || mark of workmg of the furnace. / « 
arithmétique || arithmetisches Zeichen n. 
Il arithmetical sign. / « caractéristique || 
Kennzeichen n. || sign; distinguishing 
mark; token. / de «s contraires (Électr) 
|| ungleichnamig || unlike; opposite. / « 
de correction (Impr) || Korrekturzeichen 
n. || mark of correction. / « d'égalité H 
Gleichheitszeichen n. || equal mark. / « 
d’équivalence || Kongruenzzeichen n. || 
sign of équivalence. / « graphique |j 
Schriftzeiohen n. || written letter or oha- 
racter. / « intégrai || Integralzeichen n. || 
intégral sign; intégral. / « marquant la 
hauteur || Hôhenmarke f . || benoh mark. / 
« mathématique || mathematisches Zei- 
chen n. || mathematic&l sign. / « moins || 
Minuszeichen n. || minus sign. / « Morse 
Il Morsezeichen n. f| Morse sign. / récep- 
tion f . rapide de «s Morse radiodiffusés |l 
dr&htloser Schnellmorseempfang m. (| 
wirelese high-speed Morse réception. / « 
de multiplieation || Mult iplikat i onszei - 
chen n. || multiplication sign. / « plus || 
Pluszeiohen n. |) plus sign. / « radical 
(Math) || Wurzelzeichen n. || radical sign. 

signer || unterschreiben; zeiohnen ; tinter - 
zeichnen |] to sign. / « (Mar) ]j marken || 
to mark. / « un certain nombre d'actions 
f| einen Teil m. der Aktien ilbemehmen || 
to take over part of the stock of shares. / 
« l'engagement (Mar) ti mustem j| to 
ahip; to sign articles; to sign the agréé- 
ment. / « par procuration f. Iper Prokura 
t zeichnen || to sign per procuration. 

signet m. ]| Lesezeichen n. ; Buchzedchen n. 

|| bookmark. 

signilication 1 || Bedeutuag t ; Sim m. g 
meaning. / « (Tribunal) f Anzeige t g 
information. 
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signifier (Tribunal) Il anzeigen |( to de- 
nounoe. 

aj guette f. (Sell) || Kappzaum m. |j cave(s)- 
son. 

silence m. |j Stille f.; Ruhe f. || silence. / en 
~ || stillschweigend H silently. 
silencieux || ger&uechlos || silent; quiet; 
noiseleas./~ (Commerce) || still || stagnant. 
/ traTail m. ~ || ger&uschloses Arbeiten n. 
|| noiseless working. 

silencieux m. (Auto) || Schalldampfer m. || 
exhaust box; muflier; silencer. 
silésienne f. || Regenscfeiï'mseidenstoff m. || 
SiJesia. 

silex m. || Kiesel m.; Kieselstein m.; Flint- 
stein m . ]| pebble ; pebbie atone ; f lint ; flint- 
stone; silex. / ~ corné || Homstein m. || 
hom flint. / ~ en poudre || Quarzmebl n. || 
powdered silex. / ~ rond pour broyeurs j| 
Flintsteinkugel f . für Kugelmùhlen || flint 
pebble or pebble stone for grindmg 
mills. / » xyloïde || Holzstein m. || silici- 
fied wood. 

silhouette f. || SchattennÛ m.; Schatten- 
bild n. ; Silhouette f. || silhouette; out- 
line. 

silicate m. || Silikat n. ; kieselsaures Salz n. || 
silicate. / agglomérant m. au ~ || Silikat* 
bmdung f. || silicate bond. / installation 
f. de -s || Silikatanlage f. || silicate 
plant. / verre m. à ~ || Silikatglas n || 
silicate glass. 

silicate m., » d’alumine || kieselsaure Ton- 
erde f. |( silicate of alumma. / ~ de fer || 
Ferro8ilizium n. || ferrosilicate ; ferro- 
silicon. / ~ de magnésie || kieselsaure 
Magnesia f . || silicate of magnesia / ~ de 
potasse || kieselsaures Kalium n.; Kali- 
wasserglas n. || silicate of potassium; 
potassium silicate. / ~ de soude || Na- 
tronwasserglas n,; kieselsaures Natrium 
n. |( sodium silicate. / - de zinc || Zink- 
silikat n. || zino silicate, 
silicaté H verkieselt || silicified. 
silioater || verkieseln || to silicify. 
sllicatlne f. || Silikatin n. || silicatine. / 
paillette f. de ~ || Silikatinflitter m. || 
silicatine spangle. 

silicatisation f. || Verkieselung f. || silicifi- 
cation. 

silice f. J| Siliziumdioxyd n. ; Kieselerde f . || 
silica; silioious earth. / installation f. de 
préparation de la - || Kieselerdeaufberei- 
tungsanlage f. H silica dressing plant, 
silieeux || kieselartig || siliceous; silicious. / 
fondant m. ~ || Kieselfluü m.; kieseliger 
Zuschlag m. || siliceous flux. 
sÜieifère || kieselhaltig |] siliciferous. 
sllicique, acide m. ~ || Kieselsfture f. || silicic 
acid. 

silicium || Silizium n. || Silicon; silicium; 
silicum. / acier m. au ~ || Siliziumstahl 
m. il silicium Steel. / carbure m. de - || 
Siliziumkarbid n. || Silicon Carbide. / 
tétrachlorure m. de « || Siliziumtetra- 
chlorid n. || silicium tetrachloride. 
silicium-carbure m. || Siliziumkarbid n. || 
silicium oarbide. / brique f. de « || Sili- 
ziumkarbidstein m. || silicium Carbide 
brick. M 

sllieiure m. \\ Siliziumverbindung f. || sili- 
cide. 

sllicofluornre m. U Kieaelfluora&lz n, |{ 
silicofluoride. / * de magnésium || Kiesel- 
fluormagnesium n. }î magnésium silico- 
fluoride* j , de sodium il Kieselfluor- 
natrtum a* j| sodium silicofluoridç. 


siüque f. (Bot) || Schote f. H siliqua; pod; 
cock; husk. 

sillte m. H Silit n. |j silite. / crayon m. de 
chauffe en - || Silitheizstab m. || silite; 
heating rod. 

sillage m. (Mar) || Kielwasser n. ; Furohe f. |J 
wake; track. / » (Route) || Fahrt f.; 
Fahrgeschwindigkeit f. || course; run. 
sillée f. (Mar) voir sillage, 
sillimanite f. || Sillimanit m. || sillimanite. 
sillomètre m. (Mar) || Patentlog n.; Ge- 
schwindigkeitsmesser t m. || patent or 
harpoon log. 

sillon m. || Furche f. || furrow; groove; 
ridge. / ~ de lumière || Lichtstrahl m. || 
beam of light. / - d'une meule || Muhl- 
steinfurche f. || furrow of a mil letono. 
/ - ondulé (Géol) || Wellenfurche f. || 
ripple mark. 

sillonner || ausfurehen; furchen || to fur- 
row; to groove. 

silo m. || Silo m.; Getreidespeicher m., 
Getreidebeh&lter m. || silo. / comparti- 
ment m. de — 1| Silozelle f. || silo compart- 
inent. / installation f. des ~s souterrains 
pour combustibles liquides || unter- 
irdischo Tankanlage f . für flûssige Brenn- 
stoffe || underground tank plant for 
liquid fuels. / procédé m. des ~s || Silo- 
vorfahren n. || silo process. / trémie f . de - 1| 
Silobunker m. |] silo bunker, 
silo m. automatique || automatischer Silo 
m. || automatic silo, 
silouette f. voir silhouette, 
silumin m. || Silumin n. || silumin. 
silundum m. || Silundum n. || silundum. 
simili m. || Nachahmung f. || imitation, 
simili-cuir m. || Kunstleder n. || artificial 
or imitation leather; leatheret. 
similigravure f. || Autochromdruck m.; 
Autotypiedruck m.; Similigravüre f. || 
autochrom printing; printing of half- 
tone etchings; simili-gravure, 
similisage m. (Drap) || Merzerisierung f. || 
mercerizing. 

similitude f. || Âhnlichkeit f. || similitude; 
aimilarity. 

simplification f. || Vereinfachung f. || sim- 
plification. 

simplifier || vereinfaohen || to simplify. / 
- le calcul || die Rechnung f. verein- 
fachen U to simplify the calculation, 
simulé || falsch; nachgeahmt || false; mock; 
dead; sham. 

simuler || vort&uschen || to simulate. 
simultané |) gleichzeitig || simultancous. 
simultanéité f. J] Gleichzcitigkeit f . || simul- 
tané! ty. / * des appels || Gleichzcitigkeit 
f. der Anrufe (| simuitaneousness of 
calh. 

sinapisme m. || Senfpflaster n.; Senf- 
papier n. || vesicatory; mustard plaster. 
singe m. H Pantograf m. ]| pantograph; 
former; jig. 

sinistre || unglücklich; unheilvoll || disas- 
trous; unfortunate; unlucky. 
sinistre m. || Unglücksfall m. || disastre; 
accident. / - de mer || Seenot f. || distress 
at sea. 

sinuosité f. d’une rivière |j Fluûkrümmung 
f. || winding of a river, 
sinus m. (Anatomie) || Hbhle f . || sinus. / ~ 
(Géom) || Sinus m. |) sine, 
sinusoïde f. || Sinuslinie f.; Sinuskurve f. j| 
sine line or curve. / maximum m. d’une 
~ f| Wellenberg m. || maximum of a sine 
ourve. / minimum m. d’une « j| Wellen- 
tal n. U minimum of a sine ourve. 


siphon m. || Siphon m. || siphon. / - (Arch 
hydr) || Dücker m. || oulvert; siphon. / ~ 
(Chim eto.) || Saugheber m.; Heber m.; 
Stechheber m. || siphon. \ -» (Métal) || 
Selbststich m. || siphon tap. / ~ à 
l’acide || S&ureheber m. || acid siphon. / - 
à bière || Biersiphon m. |j beer siphon. / 
« de décantation de cave |j Kellersink- 
kasten m. || cellar sink water trap. / ~ 
de décantation de plafond |j Deckensink- 
kasten m. || oeiling sink water trap. 
siphonner || heborn; saugen || to siphon, 
siphon-recorder m. ]| Heberschreiber m. j| 
siphon recorder. / ~ rapide || Heber- 
schnellschreiber m. || high-speed siphon 
recorder. 

sippago m. || dftnische Gerberei f. ||Danish 
tanning. 

Blrèce f. || Holzwespe f. || wood wasp; 
homtail. 

sirène f. || Sircne f. || siren. / ~ À air com- 
primé || Prefiluftsirene f. || compressed- 
air siren. / * électrique || elektrische 
Sirene f. U electric hom. / - à moteur || 
Motorsirene f. || mot-or siren. I ~ à 
vapeur || Dampfsirene f. || steam siren. 
siroco m. || Sirokko m. || sirocco, 
sirop m. || Sirup m. || syrup. / rigole f. à - 1| 
Siruprinne f. || syrup groove. 
sirop m., ~ caramélisé || karamelisierter 
Sirup m. || caramelized syrup. / - d’égout 
(Suer) UNachlauf m.; Trdpfel m. || drips 
pl. / ~ de fécule || Kartoffelst&rkesirup m. 
|| potato starch syrup. / - de framboises || 
Himbeersaft m. || raspberry juice. / - de 
fruits || Fruchtsirup m. J| fruit syrup. / - 
de maltose || Maltosesirup m. J| maltose 
syrup. / - de sucre || Rübensirup m. |] 
sugar syrup; beet root molasses pl. / ~ 
sulfosot || Sulfosotsirup m. || sulfosot 
syrup. 

siroperie f . j| Sirupfabrik f . || syrup factory. 
sisal m. || Sisalhanf m. || Sisal hemp. 
sisme m. voir séisme, 
site m. || Lage f.; Landschaft f. || site; 
position. 

situation f . || Lage f . || situation ; position ; 
location. / - (Commerce) || Lage f.; 
Zustand m.; Verhâltnisse npl. || situat- 
ion; position; state. / ~ des affaires || 
Gesch&ftslage f. || state of the market; 
position of affaire. / - des affaires d’une 
maison || Geschàftelage f. eincr Firma II 
position of a firm. / » atmosphérique H 
Wetterlag© f. || state of the weather; 
atmospheric condition. / ~ d’une banque 
|| Bankbericht m. |] report of a bank. / - 
financière || Verraogenslage f.; finan- 
zielle Lage f. || financial situation. / - 
légale j| Rechtslage f. || legal position. 
/ - d’une usine || Lage f. einer Hütte H 
situation of works. 

situé || gelegen || situated. / le bassin du 
combustible est « favorablement j| 
das Brennstoffgebiet ist günstig gelegen j) 
the situation of the fuel district is 
favourable. 

six, à - pans mpl. Il sechsseitig J| six-sided. 
six m. (Impr) || Nonpareille f. || nonpareil. 
ski m. || Ski m.; Schi m. ; Schneeschuh m. 
|| ski. 

smalt m. || Schmalte f.; Schmelzblau n. || 
smalt; smalt blue; azuré blue. / - (Verr) 
|| Blaufarbenglas n. |j smalt. 
smaltine f . || Smaltin m. ; Speisekobalt m. 
J| smaltine; grey or speiss cobalt; speis- 
kobalt. 

smaragdite f. || Smaragdit m. Il smaragdite. 
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smillage m. Se moellons H Stcinbehauen n. 
|] atone picking. 

smithsonite m. || Zinkspat m. j| smith- 
sonite; zinc «par. 
sobre K nüchtern )i sober. 
soe m., « de charrue il Pflugschar f . || blade 
of a plough; plough share. / - de chasse- 
neige {) Schneepflugschar f . || snow plough 
share. 

soehet m. || Sohwingpflug m. || swing 
plongh. 

sociabilité f. || Geselligkeit f. || sociabiüty. 
sociable || umg&nglich; gesellig || sociably. 
social H sozial || social, 
socialisation f. || Sozialisierung f.; Ver* 
gesellschaftung f. || socilization. 
socialisme m. || Sozialismus m. || sociaiism. 
socialiste m. || Sozialist m. || socialist. 
société || Gesellschaft f. || company; part- 
nerahip; society. / ~ (Réunion) || Verein 
m. || club. / articles mpl. pour ~s || 
Vereinsartikel mpl. || articles pl. for 
social clubs. / jeu m. de ~ || Gesellschafts- 
spiel n. || society game, 
société f. par actions voir société ano* 
nyme. 

société f. anonyme || Aktiengeeellschaft f. 
|| joint stock company. / aider à grouper 
des installations par la fondation de 
sociétés anonymes || an der Zusammen- 
fassung f . von Unternehmungen in Form 
einer Aktiengesellschaft mitwirken || to 
assist in the amalgamation of enter- 
prisee in the form of a joint stock com- 
pany. / être titulaire m. de la majorité 
des parts d’une ~ H die Mehrheit f. der 
Aktien einer Aktiengesellschaft besitzen 
|| to own the majority of the shares of 
a joint atook company, 
société f., - d’assurances || Versicherungs- 
gesellschaft f. || insurance company. / 
* d’assurances mutuelle || Versicherungs- 
gesellsohaft f. auf Gegenseitigkeit |j mu- 
tuai insurance company. / ~ de bien- 
faisance || Unterstützungs verein m. |j 
relief society. / ~ de canotage || Ruder- 
klub m. || rowing club. / ~ en commandite 
|| KommanditgeseUschaft f. || limitcd 
partnership. / — de commerce || Handels- 
gesellschaft f. || oompany; firm; partner- 
ship. / constituer une ~ de commerce [| 
eine Handelsgesellschaft f. errichten || to 
form a partnership. / ~ de consommation 
(| Konsumverein m. || distributive coopera- 
tive sooiety. / ~ coopérative |{ Genoesen- 
schaft f. |j cooperative association. / « 
coopérative^ d’achats || Erwerbsgenossen- 
schaft f. H coopérative purchasing associa- 
tion. / » d’électricité || Elektrizitâtegesell - 
schaft f. I) electric company. / ~ d’épargne 
(et de prévoyance) || Sparkasse f . || savings 
bank or association. / ~ d’étude de . . . || 
Studiengesellschaft f . für . . . || associa- 
tion for the study of . . . 

société f. d'études, - économiques || wirt- 
sch&ftliche Studiengesellschait f. || com- 
pany for économie research. / ~ scienti- 
fiques (| wissenschaftliche Studiengesell- 
schaft f. || oompany for scientifio re- 
search. / ~ techniques |] technisohe Stu- 
diengesellschaft t II company for teoh- 
ni cal research. 

société f., ~ des exploitants voir ~ d’exploi- 
tation. / * d’exploitation || Gewerkschaft f . 
(Bergbau) (| ooat book mining company. / 

« fiduciaire |{ Treuhandgeeellachaft 1. j| 
trust oompany. / ~ financière voir ~ fidu- 
ciaire. /~ financière d’entrevrises fl Finan- 


zierungsgesellachaft f. |[ financial com- 
pany for promoting purposes. / - in- 
dustrielle |f Gewerbeverein m. || trades- 
men’s union, / -mutuelle || Gesellschaft f. 
auf GegenBeitigkeitH cooperative associa- 
tion ;mutual benefit society. / 8ociété des 
Nations |( Vôlkerbund m. || League of 
Nations. / - privée || Privatgesellsohaft f. 
|| private company. / - pour la propa- 
gation de connaissance et de culture 
générale || Bildungs verein m. j| associa- 
tion for the promotion of mental and 
social culture. / - à responsabilité limitée 
|| Gesellschaft f. mit beschrànkter Haf- 
tung; G. m. b. H. || joint stock com- 
pany with limited liabilities ; limited 
company; Ltd. / - de sondages || Bohr- 
gesellschaft f. || boring company. 

société-mère f. || Stammfirma f. || parent 
company. 1 

socle m. || Untersatz m., Sockel m. |[ pede- 
stal ; stand ; f oundation ; socle ; base. / - en 
béton || Betonsockel m. || concrète found- 
ation. / - en bois || Holzuntersatz m. || 
wooden pedestal or stand. / - en bois pour 
poteaux || Stützpfahl m.; Klebpfosten 
m.; FuBpfahl m. || wooden reinforce- 
ment for pôles. / - de broche (Fil) || 
Spindeluntersatz m. || spindle bolster. / 

- de butée voir ~ de lambris. / - en ci- 
ment || Zementsockel m. || cernent found- 
ation. / de l’enclume || AmboBunter- 
satz m.; AmboBfutter n.; AmboBstock 
m. || an vil bed or stand or stock. / ~ de 
fondation de la roue éolienne || Windrad- 
sockel m. || sole plate of wind wheel. / 

- de lambris || FuBleiste f. || skirting 
board. / ~ de mur || Mauersockel m. || 
base extended round a wall. / — à pianos 
|| Pianosockel m. || socle for pianos. / ~ 
de poteau || Maatsockel m.; StangenfuB 
m. || base of pôle; pôle socket. / ~ de 
potelet à fixation simplifiée || Schuh m. 
für vereinfachte Rohrstânder || simpli- 
fied tube pôle shoe. / ~ de réservoir à 
l’encre || Tintenfaflhalter m. U base of 
the inkstand. / ~ en tôle || Blechsockel m. 

|| sheet iron socle. 

socque m. || Holzschuh m.; Pantine f. |j 
clog; patten; wooden sandal. 

soda m. || Sodawaaser n.; Selterwasser n. 

|| soda water. 

sodium m. voir aussi soude || Natrium n. 

|| sodium. / borate m. de - || Natrium- 
borat n. || sodium borate. / chlorure de 
~ || Natriumohlorid n.; Kochsalz n. || 
sodium chloride; oommon sait. / raffi- 
nerie f. de chlorure de « || Kochsalz - 
raffinerie f. |] sait refinery. / hydrosulfite 
m. de «• || Natriumhydrosulfit n. || hydxo- 
sulphite of soda or sodium. / hypo- 
chlorite de * || Natriumhypochlorit n. U 
chloride of soda or sodium. / hyposulfite 

m. de - || Natriumhyposulfit n. || hypo* 
sulphite of soda or sodium. / nitrate m. 
de ~ || Natriumnitrat n. || sodium 
nitrate; nitrate of soda. / nitrite m. de 
~ || Natriumnitrit n, {{ sodium nitrite; 
nitrite of soda. / perborate m, de ~ || 
Natriumperborat n. || sodium perborate. 

/ peroxyde m. de * [| Natriumsuperoxyd 

n. H sodium peroxide. / sulfhydrate m. 
de - H Natriumsulfhydrat n. |j sodium 
sulphhydrate. / sulfite m. de - H Natrium - 
«uffit n. (| sulphite of sodftmr. / instal- 
lation f. de sulfure de « H Schwefel- 
natriumanlage f. H sulphide of sodium 
niant. 


sodium m. métallique || Natriummetall n. 

|| sodium métal, 
sofa m. || Sofa n. Il sofa, 
soffite m. || Soffitte f. || soffit. 
soie f. || Seide f. || silk. / - (Bross) || Borste f. 
|| bristle. / - (Lime) || Angel f,; Heft- 
zapfen m. f| tang. / bourre f. de~|| Gallet- 
seide f.; Seidenabfall m.; Flockseide f. 
|| Bilk waBte; slave or sleeve or waste silk. 
/ bouton m. de - || Seidenknopf m. || 
silk button. / broch£ m. ~ |l broschierter 
Seidenstoff m. || broché silk. / déchet m. 
de - voir bourre de / dentelle f. de ~ || 
Seidenspitze f. || silk lace. / étoffe f . de ~ 
|| Seidenstoff m. || silk stuff. / fabrique f. 
de « voir soierie. / fil m. de - || Seiden- 
garn n. || silk yarn. / industrie f. de la ~ 
|| Seidenindustrie f. || silk industry. / 
industriel m. de la * || Seidenindustrieller 
m. || silk manufacturer. / laize f. de ~ 
|[ Seidenspitze f. || silk lace. / lustreur m. 
de - 1| Seidenlü8trierer m. || silk stretcher. 
/ machine f. à dévider la - || Seiden- 
haspelmaschme f. || silk windmg ma- 
chine. / organsinage m. de ~ || Zwimen n. 
der Seide || silk throwing. / ouvrier m. 
en « || Seidenarbeiter m. || silk worker. / 
produit m. en ~ || Seidenerzeugnis n. || 
silk produce or product. / teinturier m. 
de -•'S || Borstenf&rber m. || bristle dyer. / 
tireur m. de — ]| Seidenhaspeler m. || silk 
reeler. / tissage m. de ~ || Seidenweberei 
f . |( silk weaving. / tissu m. de - || Seiden- 
gewebe n. || silk tissue. / ver m. à ~ || 
Seidenraupe f.; Seidenwurm m. || silk- 
worm. / éleveur m. de vers à ~ || Seiden- 
raupenzüchter m. |J silkworm breeder; 
silkworm farmer. 

soie f. à l’acétate de cellulose || Zellulose- 
azetatseide f. || cellulose acetate silk. 

soie f. artificielle || Kunstseide f. || artificial 
or imitation silk; rayon. / déchet m. 
de - || Kunstseidenabfall m. || artificial 
silk waste. / fabrique f. de ~ || Kunst- 
seidefabrik f. || artificial silk factory. 

/ fibre m. de - || Kunstseidenfaser f. || 
artificial silk fibre. / fibre f. cardée de 
- || gekrempelte Kunstseidenfaser f. Il 
carded artificial silk fibre. / fibre f. de - 
en mèches || Kunstseidenfaser f. in Vor- 
gespinsten || artificial silk fibre in slub- 
bings or rovings. / fibre f. peignée de~|| 
gek&mmte Kunstseidenfaser f. || combed 
artificial silk fibre. / fibre f. de ~ en 
rubans || Kunstseidenfaser f. in Bftndem 
j| artificial silk fibre in ribbons. / machine 
f. pour la fabrication de la - (| Kunst- 
seideherstellungsmaschine f. || artificial 
silk making machine. 

sole f . artificielle, mélangée avec d’autres 
textiles || mit anderen Spinnstoffen ge- 
mischte Kunstseide f. || artificial silk 
mixed with other spinning materials. / - 
mélangée avec la soie naturelle || mit 
natürlicher Seide gemischte Kunstseide 
f. || artificial silk mixed with natural 
silk. 

soie f. f ^ à ballons (| Ballonseide f. || bal- 
loon silk. / - à broder || ^tickseidc f, |) 
slack or embroidery silk. / « de cochon 
voir ~ de porc. / - en cocon j| Seide t . im 
Gehàuse || silk in cocoon. / - de eollodion 
U Koüodiumseide f. || collodion silk; 
nitro silk. / « à eonire || Nkhseide f. |j 
sewing silk. / ~ crue }| Bastseide I.; nn- 
gekochte oder ungesohARe Solde f. g un- 
bofied or unscourod silk; sifir in the gain. 
/ ~ cafte il enteckâlte àdtr nekodhte oier 
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linde oder sachte Seide f. }| boüed or 
scoured silk. / - an cuivre || Kupferseide 
f. ]| cuprammonium ailk. / « décreusée 
voir ~ cuite. / ~ dorsale || Rlickenborste f. 
|| baaal bristle. / ~ écrue voir ~ crue. / ~ 
effilée || Zupfacide f. |j loose threada pl. 
of ailk. / - filée || Seidongarn n. || silk 
yam; apun ailk. / ~ floche }| Flockseide 
f. || alack ailk. / ~ grège || Rohseide f. || 
raw silk. / ~ huilée || Olseide f. || oil ailk. / 
~ marine || Seeseide f. || marine ailk. / ~ 
mi-cuite voir ~ souple. / - en moches |j 
Naturellseide f. || unprepared silk. / ~ 
moulinée || filierte oder moulinierte Seide 
f. || thrown silk. / - non-ouvrée voir ~ 
grège. / - ouvrée voir ~ moulinée. / ~ 
plate voir ~ floche. 

soie f. de porc || Schweinsborste f. || hog’s 
bristle; bristle. / usine f. d’apprêt des 
soies de porcs || Borstenzurichterei f. || 
bristle finishing works pl. 
soie f., - pure || echte Seide f. || naturel 
silk. / ~ de sanglier || Wildschweins- 
borate f. I| wild boar’s bristle. / ~ souple 
|| halbgekochte Seide f. || half-boiled 
silk. / ~ torse || gezwimte Seide f . ; Seiden- 
zwirn m. || thrown silk. / - de trame || 
Einschlagseide f. || tram or weft silk. / - 
à tricoter || Stnckseide f. || knitting silk. / 
- viscose || Viskoseseide f. || viscose silk. 
/ ~ du yama-mal || Yamamayseide f. || 
yama-maï silk. 

soie-, '-coton f. || Seidenbaumwolle f. || 
silk cotton. / -laine f. || Seidenwolle f. || 
silk wool. 

soierie f. || Seidenware f.; Seidenzeug n. || 
silks pl.; silk goods pl.; silk stuff. / - 
(Fabrique) || Seidenspmnerei f.; Seiden- 
fabrik f. || silk (spinmng) mill or factory. 
soif f. || Durst m. || thirst. 
soigneur m. || Wârter ra. f| mmder; tenter. 
/ - de pots || Kannenw&rter m. || can 
tenter. 

soigneux || sorgfâltig || careful. / moulage 
m. d’exécution soigneuse || sauberes Gufl- 
stück h. || neat casting. 
soin m. || Sorgfalt f . ; Sorge f . || care ; care- 
fulneas. / - (Mach) || Wartung f. || at- 
tendance; service; attention. / aux bon 
-s mpl. de ... || per Adresse . . . ; bei . . . || 
care of . / avec - U sorgfâltig || carefully. / 
articles mpl. pour le - des malades || 
Krankenpflegeartikel mpl. || nursing re- 
quisites pl. / manquer de - nécessaire 
|| es an der erforderlichen Sorgfalt f. 
fehlen lassen || not to exercize due care. 
soins mpl., - aux animaux domestiques || 
Haustierpflege f.; Tierpflege f. || care of 
domestio animais. / - corporels || Kôr- 
perpflege f. || car© of the body. / - à 
donner au moteur || Wartung f. des Mo- 
tors || attendance or service of the motor. 
soir m. || Abend m. || evening. 
soixantaine f. |j Schock n. || threescore. 
soixante-douze m. (Impr) || Impérial f. |[ 
nine lines pioa. 
soja m. voir soya. 

sol m. H Erdboden m.; Boden m.; Erde f. || 
ground; soil. / - (Bât) || Baugrund m.; 
Boden m.; Grand m. j| ground; soil; 
building plot. / - (Électr) || Erde f. }| 
ground (A); earth. / - (Expl min) |{ Sohle 
1 {| bottom; sole; level. / « (Expl min: 
couche de houille) H Liegendes n. |j floor. 
t ~ (Expl min: filon) f Liegendes n. || 
foot wall; ledger wall; ledger. / - (Mar) || 
Stauort m. K stowage. / - (Plancher) g 
FuÔboden m. 0 floor. / dégagement m. 


au dessus du - (Mach) || Bodenfreiheit f. 

|| clearance above road surface. / niveau 
m. du - 1| Bodenhôhe f . |) height of level. / 
outils mpl. â ventiler le - || Bodenlüf- 
tungsgerât n. || soil ventilating tools pl. / 
tassement m. du - || Bodensenkung f. || 
settling of the ground. 

sol m., - arable || Ackerboden m.; Acker- 
krume f. H arable soil; surface soil. / - ar- 
gileux || Lehmboden m. || clay soil. / - ci- 
menté || zementierter FuÛboden m. || 
concrète floor. / - compressible || sich 
setzender Boden m. || compressible soil. 

/ - congelé || gefrorener Boden m.; Eis- 
boden m. || frozen soil. / - ferme || 
fester Boden m. || heavy ground. / - 
de fondation || Baugrund m. || building 
or foundation ground. / - friable || 
krum(e)liger Boden m. || friable soil. / - 
glaciaire || Gletscherboden m.|| soil form- 
ed by glacial action. / - herbeux voir 

- de prairie. / - marécageux || Moor- 
boden m.; Sumpfboden m. || marshy 
ground or soil. / - pauvre || armer Boden 
m. (J poor soil. / - perméable || durchl&s- 
siger Boden m. || pervious or permeable 
or leachy ground or soil. / - planohéié || 
gedielter FuBboden m.; Brettfufl boden 
m. || boarded or boarding floor. / - de 
prairie || Wiesenboden m.; Grasboden m. 

|| meadow ground or land; grass land. / - 
résistant || fester Boden m. ; guter Bau- 
grund m. || firm soil. / - riche || reicher 
Boden m. || rioh soil. / - de la salle des 
machines || MaschmenhausfuÛboden m. 

|| machine room floor. / - tourbeux || 
Torf boden m. || peaty or boggy soil or 
ground. 

solaire, jour m. - || Sonnentag m. || solar 
day. 

solamire f. (| Siebgewebe n.; Siebtuch n. 

|| bolting or straining oloth. 

soldat m. H Soldat m. || soldier. / - d’étain 
|| Zinnsoldat m. || tin soldier. / - de 
plomb || Bleisoldat m. || lead soldier. 

solde m. (Banque) || Saldo m.; Bilanz f. || 
balance (of aocount). / - (Commerce) || 
Ausverkauf m. ; Ràumungsausverkauf m. 

II clearance or rummage or clearing sale; 
selling-off . / - de bénéfice || Gewinnsaldo 
m. || balance of profit. / - de compte || 
Kontostand m.; Kassenbilanz f. |] balance 
of account. / - créditeur || Überschuû m. I 
|| surplus (stock); balance. / - débiteur || ! 
Unterbilanz m.; Defizit n. || déficit; j 
deficiency; shortness. / ~ du dividende 
|| Schluûdividende f. || final dividend. / 

- des intérêts || Zinsensaldo m. || balance 
of interests. / - à nouveau || Saldovor- 
trag m. H balance carried forward. / - 
porté à nouveau voir ~ à nouveau. / - 
reporté au crédit de nouveau compte || 
Saldovortrag m. auf neue Reohnung |j 
balanoe carried -for to the crédit of a new 
account. / - restant A régler || un- 
beglichener Poaten m. || unpaid item. 

solde f. jj Sold m.; Lôhnung f. || wages pl.; 
pay; soldier’ s pay. / - (Mar) || Heuer f. 

Il wages pl.; pay. / - de réforme || Warte- 
geld n. || half-pay. 

solder || ausverkauf en; ein L&ger n. rftu- 
men jj to aell off or out; to ole&r off one’s 
stock. / - (Banque) 0 saldieren ; ab- 
sohlieâen; ausgleichen || to balanoe; to 
settle; to aquare. 

[ sole f . || Sohle f. g eole. / - (Expl min) )| 
Sohle f.$ Grundaohle f. 0 bottom; level; 

| floor; Sole. / * (Four) || Berd m.; Herd- 


plattef.; Feuerplatte f . || hearth; hearth 
plate; sole. / - (Mach) || Grundplatte 
f . || sole or bed or base plate. / - (Mar) 
Il Mastsohle f.; Sohuh m. unter einem 
Mast || step. / - (Plancher) || Lager- 
sch welle f.; Unterzug m.; Schwelle f.; 
Grundsch welle f. || dormer; dormant; 
sleeper; ground sill. / - (Poisson) j| 
Scholle f.; Seezunge f. || sole, / - en 
charbon (Métal) || Lôschboden m. || 
charcoal bed or bottom. / - d’un four- 
neau || Sohle f. eines Ofens || bottom of 
a furnaoe. / - de foyer || Feuerplatte f. 
Il dead plate (of a furnace). / - mobile 
(Four) ||fahrbarer Herd || movable hearth. 
/ - de sorne (Métal) || Schwahl boden m. || 
slag bed or bottom. 

soleil ra. || Sonne f. || sun. / abriter contre 
le - || vor Sonnenschein m. sohützen || 
to protect against the sun. / coucher 
m. du - || Sonnenuntergang m. || sunset. 
/ lever m. du - || Sonnenaufgang m. || 
sunrise. 

soleil m. d’altitude || Hôhensonne f. || 
moutain sun. / - artificiel || künstliche 
Hôhensonne f. || artificial mountain 
sun. 

soleil ra. de montagne artificiel voir soleil 
d’altitude artificiel. 

solennisation f. || Feier f.; feierliche Be- 
gehung f. || solennization ; célébration. 

solénolde m. [| Solenoid n. || solenoid. 

solfatare f. (Géol) || Solfatara f.; Sehwefel- 
grube f. || solfatara. 

solidarité f. || Solidaritât f. || solidarity; 
joint liability. 

solide || fest; dicht; stark; Bolide || solid; 
firm; tight. / - (Commerce) || kredit- 
f&hig; solide || solvent; trustworthy. / 

- (Permanent) (Jfest; dauernd; best&ndig 
|| permanent; firm; lasting. 

solide m. (Math; Phys) || Kôrper m.; 
fester Kôrper m. || solid; body. / - de 
révolution || Rotationskôrper m. U solid 
generated by rotation; solid of révolut- 
ion. 

solidification f. |j Erstarrung f.; Verdich* 
tung f. || solidification. / provoquer la ~ 
rapide et uniforme de l’émulsion || ein ra- 
sches und gleichm&ûiges Erstarren n. 
der Emulsion bewirken || to aohieve 
rapid and uniform solidification of the 
émulsion. 

solidification f., - partielle !, Teilerstarrang 
f. |] partial solidification. / - rapide du 
caoutchouc et de la masse isolante || 
rasche Erstarrung f. des Gummis und 
der Isoiiermasse || quick solidification 
of the rabber and insulating poste. 

solidifié || erstarrt || solidified. 

solidifier || erstarren lassen; verdiohten || 
to soüdify// se - || erstarren; sich ver- 
dichten i| to solidify; to become solid. / 

- la colle || Gallerte f. erstarren lassen 
|| to Bolidify the glue jelly. 

solidité f. || Featigkeit f.; Dichtigkeit f. || 
solidity; firmness; strength. / - (Com- 
merce) || Kreditf&higkeit f.; Zuverlàssig- 
keit f . ; Soliditât f . || reüability ; solvency ; 
trustworthiness. / - (Durabilité) il Halt- 
barkeitf.; Dauerhaf tigkeitf.il durability; 

stability. / mesure f. de - || Festmafi n. 
|| solid meaaure. 

solidité f., - d’une maison || Soliditât f. 
einer Firma J| stability of a firm. / ^ 
à toute épreuve de l’instrument g un* 
verwüstliche Bauart f . des Instrumentes 
g sturdy design of the instrument. 


solitaire 


son 


solitaire (Non habité) U nnbewohnt (| 
doser t(ed); lonly. 

solitaire m. (Diamant) fi Solit&r m.; ein- 
zeln gefaflter Brillant m. || solitaire, 
solive f. il Unterzug m.; Querbalken m.; 
Deckenbolken m. }| cross beam; joist, 
girder; rafter. / ~ (Plancher) (| Schwelle 
f.; Schwellholz n. H sill; sleeper. / ~ 
courbée || gebogener Balken m. || bent 
girder. / - laitière H Firstpfette f . j| ridge 
lead or purlin. / ~ de remplage || Leer- 
balken m. || # coramon beam; inter* 
médiate joist; beam bearing no binding 
joist. / - transversale (Constr pont) || 
Unterzug m. || bearer. 
soliveau m. |] kleiner (Decken-)Balken m. 
j| small joist. 

SOÜvure f. || Bal ke ni âge f. |j framing of 
joists. 

sollicitation f. || Gesuch n.; Antrag m. !| 
request; demand; pétition; suit, 
solliciter U be&ntragen; nachsuchen um . . . 
|| to request; to apply for . . . / ~ la 
concession d’un gîte minier || um Ver- 
leihung f. eines Feldes nachsuchen || to 
apply for the grant of a concession. / ~ 
la permission de faire des recherches || 
die Genehmigung zum Schürfen ein- 
holen || to request the permit for pro- 
specting. 

solliciteur m. || Bewerber m.; Antrag - 
steller m. || applicant; solicitor. 
solstice m. || Sonnenwende f. || solstice. / 
~ d’été || Sommersonnenwendo f. || sum- 
mer solstice. / » d’hiver || Wintersonnen- 
wende f. || winter solstice, 
solubiliser j| loslich machen || to make 
soluble; to solubilize. 
solubilité f. || Lôslichkeit f.; Lôsbarkeit f. 

Il solubility; solvability. / faible ~ || 
Schwerloslichkeit f. || low solubility. 
soluble [| lôslich; lôsbar || soluble; solvable. 
/ difficilement ~ || schwerlôslich || diffi- 
cultly soluble. / ~ dans Peau || wasser- 
loslich ]| water soluble. / facilement « || 
leichtlôslich |j easily soluble, 
solution f. || Lôsung f.; das Aufgelôste || 
solution. / ~ (Action) || Auflôsung f.; 
Lôsung f.; Losen n. || solution. / passer 
en ~ || in Lôsung f . gehen || to pass into 
solution. 

solution f., « alcaline caustique )j stz- 
alkalische Lôsung f. || caustic alkaline 
solution. / « alcoolique || alkoholische 
Lôsung f. || alcoholic solution. / « am- 
moniacale || Salmiakgeist m. || ammonia 
solution; spirit of ammonia. / - anti- 
réfrigérante || Gefrierschutzlôsung f. || an* 
tifreezing solution. / « aqueuse d’ammo* 
niaque || Ammoniakflüssigkeit f. || ammo- 
nia hydrate; liquid ammonia. / - bensé- 
nique || Benzollôsung f. |J benzol(e) solu- 
tion. / * de caoutchouc || Gummilôsung f . 

Il rubber solution. / - chimique nécessaire 
à la fabrication || im Herstellungsverfah- 
ren m. benôtigte chemische Lôsung || Che- 
mical solution used in the manufacturing 
procès*. / ~ de chlorure de bnriuiu |] 
BariumchloridlôBung f. || solution of 
barium chloridc. / ~ colloïdale |l gallcrt- 
artige oder kolloidale Lôsung f . il colloidal 
solution. I ~ de couleur d’anüine (| Anilin- 
farbstofflôsung f. |j solution of aniline 
dye. / - à filer H Spinnlôsung f. U 
spinning solution. / - graphique || gra- 
fische Auswertung f. |[ graphioal solution. 

/ * normale || Normallôsung f. IJ normal 
or standard solution. / - de potasse 
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caustique || Kalilauge f.; Âtzkalilôeung 
f. H solution of caustic potash. / - saline 
il Salzlôeung f. || saline or sait solution. 
/ ~ du sang || Blutlôsung f. || blood 
solution. / - de sel de cuisine saturée || 
gesâttigte Kochsalzlôsung f. || con- 
centrated sait solution. / « tartrique || 
WeinsteinlôBung f. |i solution of tartar. 

/ - au titre |j Titrierflüssigkeit f. || 
titred standard solution, 
solutionner voir ausei dissoudre || lôsen; 

auflôsen || to dissolve; to solve. 
solvabilité f. || Zahlungsf&higkeit f.; Sol- 
venz f. || solvency. 

solvable || zahlungsfèlhig ; solvent || solvent, 
solvant m. |] Losungsmittel n. || solvent, 
sombre || dunkel; trübe || sombre; dark; 
dull; dim. 

sombrer (Mar: chavirer) || umschlagen; 
kentern |j to capsize. / ~ (Mar: couler) 

|| sinken; untergehen || to sink; to go 
down. 

sommait m. (Mar) || Untiefe f. || shallow; 
shoal; bank. 

sommaire || summarisch || summary. 
sommaire m. || summarische Übersicht f. || 
summary. / - (Livre) J| Inhaltsverzeich- 
nis n.; Sachregister n. || index; table 
of contents. 

sommation f. || Aufforderung f.; Mahnung ! 
f.; (gerichtlicho) Vorladung f. || sum- 
mons pl. / - (Math) || Summieren n.; 
Addieren n. || addition; summing up. 
somme m. voir sommeil, 
somme f. (Compte) || Summe f. || sum; 
total. / - (Fardeau) || Last f.; Tracht f. || 
burden. / - (Mar) || Sandbank f.; 
Schlammbank f. || sand bank; sands pl. 

/ - d’argent || Geldposten m.; Geld- 
summe f. || sum of money. / - globale || 
einmalige Abfindung f. || lump sum. / 
*s fpl. payées pour l’assurance ouvrière 
prescrite par la loi || Ausgaben fpl. für 
die gesetzliche Arbeiterversicherung || 

I sums pl. paid under the workmen’s in- 
surance act. / ~ la plus forte || Hôchat- 
betrag m. || maximum amount. / -s fpl. 
à recouvrer || ausstehende Gelder npl. || 
outstanding debts pl. / - totale |] Ge- 
samtbetrag m. ([ total; total amount or 
sum. 

sommeil m. || Schlaf m. || sleep. / - (Envie 
de dormir) || SchlàLfrigkeit f. || sleepiness. 

sommelier m. || Kellereiarbeiter m.; 
Kellermeister m. || cellar man; butler. 

sommellerie f. (Vin) || Kellerei f . || cellarage; 
cellar(s pl.). 

sommer (Additionner) || summieren; ad- 
dieren; zusammenzÂhlen || to sum up; 
to add. / ~ (Ordonner) || auffordern || to 
summon. 

sommet m. || Gipfel m.; Spitze f. || 
summit; top; peak. / - (Astro) || 
Kulminationspunkt m. || culminating 
point. / ~ (Bois) || Zopf m.; Spitze f. |{ 
top; top end. / - (Math) J| Spitze *f.; 
Scheitol m. || vertex; apex; peak. / di- 
mensions fpl. au ~ (Bois) |{ Zopfntàrke 
f. Il size at the top end. 

sommet m., - d’un arc j| Bogenscheitel m. |j 
croMn of an arch. / - d’une courbe j| 
Spitze f . einer Kurve || peak of a curve. 

/ - d’un cristal || Kristallecke f. || solid 
angle of a crystal. / - d’une digue H 
Deichkrone f . (| summit or top of a dike 
or dam. / - en forme de dôme || (Berg)- 
Kuppe f. | dome-sh&ped summit. / ~ 
latéral d’un cristal 1] Randocke t oder 


Seitenecke f. eines Kristalla || basal or 
latéral solid angle of a cristal. / ~ des 
lunettes || Brillenscheitel m. || vertex 
of speotaoles. / « de la montagne |] Berg- 
gipfel m. || summit or top or peak of the 
mountain. / ~ de prisme || Prismensteg 
m. |( priflm bridge. / ~ do vague U Wellen- 
kopf m. || crest of the w&ve. 
sommier m. (Bât) || Oberschwelle f.; 
TrèLgerschwelle f.; Saumsch welle f. || 
breastsummer; bressumer; bressomer. 
/ * (Bête de somme) || Lasttier n. ; Saum- 
tier n.; Packpferd n.; Packesel m. || 
beast of burden; pack horse; sumpter; 
sumpter horse or mule. / « (Charp) (( 
Trag(e)balken m. || summer; beam; 
girder. / - (Commerce) || Hauptbuch n. |j 
ledger. / - (Constr pont) || Widerlager n. 
|| abutment. / « (Matelas) || (Roflhaar-) 
Matratze f. || (horse-hair) mattress. / « 
(Orgue) || Windkasten m. || wind chest 
or box. / - (Tiss) || Ladenklotz m. || lay 
beam. / - (Tonneau) || SchluBreif m. || 
chimb hoop. / ~ (Traverse) || fîolm m. || 
cross or head beam. / (Voûte) || Kâmp- 
ferstein m. || springing atone; springer. 
sommier m., - élastique || Sprungfedcr- 
matratze f. || spring mattress. / - du 
frein (Moul vent) || PreB balken m. || 
brake beam. / - d’une grille || Rost- 
tràger m. oder Rostbalken m. eines 
Feuerrostes || fire bar; cross- bea er or 
bearing bar of a grate. / « métallique || 
Federmatratze f.; Metallmatratze f. || 
spring or wire mattress. / - d’un moulin |J 
Muhlbaum m. || beam of a mill. / - de 
presse || PreBholm m. || cross-head of a 
press. / - supérieur || Kastenoberwange 
f. || box upper-beam. / - supérieur 
rectangulaire || Vierkantoberwange f. |{ 
square upper-beam. 

sommité f. (Minér) || Nephelin m. || nephe- 
line. 

somnifère m. || Schlaf mittel n. || opi&te; 

soporific; soporiferous drug. 
somnolence f . || Schlâfrigkeit f . || drowsiness ; 
sleepiness, 

somnolent (Méd) || schlafsüchtig || somno- 
lent. 

somptueux |( prâchtig; prunkhaft; prunk- 
voll || sumptuous; splendid; pompous. 

/ ustensile m. ~ en métal pur pour 
églises || Prunkgerât n. aus Edelmetall 
für kirchliche Zwecke || ostentation 
implement in precious métal for chur- 
che6. 

somptuosité f. || Pracht f.; Aufwand m.; 
Prunk m.; Luxus m. || sumptuousness; 
splendour; pomp; magnificence; luxury. 
son m. (Bruit) || Sohall m.; Klang m.; 
Ton m.; Laut m. |) Sound; tonc. / • 
(Meun) |1 Kleie f. || bran. / appareil 
m. de repérage par le « || Horohger&t n. || 
sound locator or detector or listening 
device. / brosse f. â ~ j| Kieienbürste f.; 
Kleiebürstmaschine f. |j bran duster. / 
conductivité f.de l’eau peur le^USchall- 
leitfahigkcit f. des Wossers || Sound 
conductivity of the water. / essayeur m. 
de « (Radio) il Tonprûfcr m. fl musical 
spark tester. / hauteur f* du ~ f| Ton- 
hôhe f. || pitch of sound. / intensité f, du 
~ Il Tonstârke f.; Lautstârke f. )| intens- 
ity or loudness of «ound. / lire au - 
(Té!) B nach dem Gehôr n. aufnehmen |( 
to take hy sound* / recueüUr le Jj dep 
Ton m. aufnehmen U to pick up the 
sound- / repérage; m. pur U + | Bohall- 
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son 


messe» n. |j sound ranging. / section f. 
de repérage par le ~ Jl Soh&llmeÛtrupp 
ra. || sound ranging troop. / soufflure f. 
de - Il Flugkleie f. H beswing bran. / 
vélocité f . du ~ |! Bchallgeaohwindigkeit f . 
|| sound velocity. 

son m., ~ de cloches || Glookenklang m. || 
Sound of belle. / ~ de distinction || Unter- 
scheidungston m. || discriminât in g tone. 
/ « fondamental || Grundton m. || fonda- 
mental sound or tone. / gros - || grobe 
Kleie f. || broad bran. / - harmonique |j 
Oberton m. || upper harmonie. / rendant 
un « métallique || metallisch klingend || 
metallio sounding. / petit « || feine Kleie 
f. || small bran. / ~ sifflant || Zischlaut m. 
Il hissing eonsonant. / ~ de tambour || 
Trommelschlag m. H beat of the drum. 
/ ~ du timbre f| Klingelzeichen n. || bell 
signal. 

sonage m. || Schebeckenbleiche f.; Bunt- 
bleiche f. || branning. 
sondage m. || Bohrung f.; Bohrarbeit f . ; 
Bohren n.; Erdbohren n. || boring; 
boreholing; (borehole) drilling. / ~ 
(Mar) || Loten n.; Lotung f.; Peilen 
n.; Sondieren n. || sounding. / ~ 
(Trou de sonde) || Bohrloch n. || bore; 
borehole. / appareil m. de ~ ]| Bohrgeràt 
n.; Bohrzeug n. || boring apparatus; well 
sinking tools pl. / commencer un - || ein 
Bobrloch n. ansetzen || to start a bore- 
hole. / concession f. normale d’une in- 
stallation minière récemment reconnue 
par ~s || neugemutetes Normalfold n. 
einer Grubenanlage || normal field of a 
mine where coal was reoently disclosed 
by boringe. / découvrir par ~ || erbohren , 
abbohren || to disclose by boring. / 
entreprise de «s À grande profondeur || 
Tiefbohrgesch&ft n. || well sinking 
enterprise. / essai m. de - || Bohr- 
versueh m. || experimental boring. / 
exécuter un ~ || eine Bohrung f. aus- 
führen || to put down a borehole. / fond 

m. de a, H Bohrort m. || bottom of a bore 
bole. / foreur m. de «s || Bohrmeister m. 

|| well borer. / installation f. de - || Bohr- 
anlage f. || boring plant. / outils mpl. de 
- en grande profondeur || Tiefbohrgeràt 

n. ; Tiefbohrwerkzeuge npl. || deep boring 
tools pl. / société f. de ~s || Bohrgesell- 
sebaft f. f| boring company. / tiges fpl. 
pour les -s || Bohrgest&nge n. ; Gestânge 
n. für Tiefbobrungen || set of boring rods; 
roda pl. for deep-boring tools. / tour 
f. de - || Bohrturm m. || tower for 
boring purposes. / trépan m. de - || 
BohrmeiÛel m. || boring chisel. / trou 
m. de - |f Bohrloch n. 1| borehole. 

sondage m., ~ aérien || Schallhôhenmes- 
sung f. U acoustic method of measuring 
altitude. / - américain voir ~ à la corde. 
f • par battage U StoÛbohren n.; Fall- 
bohren n. || boring by percussion; per- 
cussion or chum drilling. / ~ chinois voir 
~ à la corde. / ~ A chute libre J| Freifall- 
bohren n. || free-faîl boring. / ~ de con- 
trôle || Kontroilbohrloch n. || cbeck 
borehole. / ~ A la corde || Soi 1 bohren n. || 
cable ùr rope drilling; boring by per- 
cussion with rope. / ~ avec curage 
hydraulique }| Spül bohren n. U water 
Bush drilling. / ~ au diamant || Dia- 
mant bohren U. || diamond drilling. / ~ 
par écho J| Eeholotung f. i) écho 
sounding, / ^ d’exploration voir ~ 
dec rechercbes. / - A grande profondeur 


|| Tiefbobnmg f. || deep boring. / ~ des 
grandes profondeurs (Mesurage) || Tief- 
seelotung f. || deep sea sounding. / ~ à la 
grenaille d’acier || Schrotbohren n. || 
shot boring; sinking or drilling by 
shot boring. / - percutant voir ~ par 
battage. / appareil m. de « à plomb }| 
Tiefenlotger&t n. || sounding device. / ~ 
de recherches |J Schürfbohrung f. || 
experimental boring; exploratory drill- 
ing; trial boring. / ~ par rôdage || Dreh- 
bobren n. || boring by rotation; drilling 
by rotation; rotary drilling. / ~ de 
reconnaissance voir ~ de recherches. / 
~ à see || Trockenbohren n. |j dry 
boring. / - par son voir ~ par écho. 
/ ~ A la tige || Gest&ngebohren n. || boring 
by percussion with rods; pole-tool bor- 
ing. / — au trépan || MeiBel bohren n. || 
boring with the bit. 

sonde f. || Lot n.; Senkblei n.; Bleilot n. || 
plummet; plumb; plumb line; sounding 
lead; lead. / - (Expl min) || Erdbohrer m. 
|| earth borer or auger. / ~ (Mar: action 
de sonder) voir sondage (Mar). / ~ (Méd) 
Il Sonde f. || sound; probe. / ~ (Métal) || 
GichtmaÛ n.; Gichtmesser m. || cbarging 
gauge; measuring rod (for the deBcent 
of the charges). / ~ (Pompe) || Peilstock 
m. || sounding or gauge rod. / - (Suer) || 
ProbeBtecher m.; Stecher m. || proof 
stick. / être sur la ~ (Mar) || auf lotbarem 
Grunde m. sein || to be m or on soundings. 
/ ligne f. de - || Lotleine f. ]| plumb Une. 
/ grande ligne de * (Mar) || Tieflotleine f. 
|| deep sea plumb line. / plomb m. à - 
voir sonde. / tiges fpl. de ~ || Bohrge- 
stânge n. || bore or boring rods pl. / 
trou m. de ~ || Bohrloch n. |j bore- 
hole; bore. 

sonde f., - à amygdales (Méd) || Mandel- 
quetseber m. || tonsil probe. / ~ à bois 
|| Zuwachsbohrer m. || pôle or timber 
tester. / ~ A bouts olivoires l| Knopf- 
sonde f. |J blunt sound. / - cannelée 
Il Hohlsonde f. U concave sound. / ~ 
exploratrice A nerf || Nervkanalsonde 
f. || nerve canal probe. / - à farine || 
Mehlprüfer m. || flour tester. / - pour 
les grands fonds |J Tieflot n. |) deep 
sea lead. / ~ À fromage || K&sepriif- 
nadel f, || cheese tester. / - à grain || 
Getreidestecher m. || grain sampler. / 
- pour graisses || Fettstecher m. || fat 
knife. / - pour l’immersion d’un câble 
|| Kabelsonde f. (( cable sound. / - à 
main || Handlot n. || band lead. I ~ de 
plomb voir sonde. / ~ de pompe || Pum- 
penpeilstock m. || gauge rod of a pump. 

/ ~ spéciale || Patentlot n. J| patent lead. 
sonder || erforsohen; ergründen || to search; 
to scrutinize. / - (Mar) || loten; die 
Tiefe feststellen; peilen; sondieren || to 
sound; to plumb. / ~ (Méd) || mit der 
Sonde f. untersuchen; sondieren || to 
probe. / machine f. À * les grands 
fonds || Tiefseelotmaschine f. || deep 
sea lead machine. / ~ le fond || den 
Grund m. auspeilen || to examine the 
ground. / - la pompe || die Pumpe pei- 
len || to sound the pump. / - un terrain 
|| ein Terrain abbohren || to explore the 
ground by boreholes. 
sondeur m. (Expl min) H Bohrarbeiter m. (J 
drilkr; well driüer; well borer. / - (Mar) 

}} Mann m. am Lot || sounding man. 
songe m. || Traum m. |{ dream. 
songer jj naebsinnen; naobdenken ; Über- 


legen || to reflect; to meditato; to con- 
sider; to think over 

sonnaille f. || Viehglooke L; Viehschelle f. 

Il beli for beasts or for cattle. 
sonnant || klingend || sounding. / horloge f . 

-e || Schlaguhr f. || striking clock. 
sonner || klingen; tônen; scballen j| to 
sound. / - (Cloche) || lâuten; gelâutet 
werden || to toll; to ring. / - (Horl) |) 
schlagen || to strike. / ^ (Sonnerie) || 
lâuten; sobellen; klingeln ]| to ring. / ^ 
(Tél) || anrufen; rufen; anlâuten ; an- 
tolefomeren || to ring; to call. / - une 
cloche || eme Glocke f. lâuten |{ to ring 
a bell. 

sonnerie f. || L&utewerk n.; Klingel f.; 
Glocke f. || ringing device; bell; bells pl. 
/ - (Cloches) || Glockenwerk n. ; Glocken- 
spiel n. || set or System of bells; bells 
pl. / ~ (Horl) |l Schlagwork n. || strik- 
mg train or work. / - (Tél; Ëlectr) H 
Wecker m. || bell. / - (Son des clo- 
ches) |j Lâuten n. ; Gel&ute n. ; Glocken- 
lâuten n. J| ringing; ring (of bells). / 
accumulateur m. de - || Klingelakku- 
mulator m. || bell accumulator. / clo- 
che f. de - (Chem d f) || L&utewerk s - 
glocke f. || alarm and signai bell. / 
courant m. de ~ || Weckstrom m.; Làute- 
strom m. || ringing current. / interrup- 
teur m. de ~ j| Weckerausschalter m. || 
bell stop. / système m. de fin de com- 
munication par ~ || Abklingelsystem n. || 
ring-off System. 

sonnerie f. d’alarme || Alarmglocke f. || 
alarm bell. 

sonnerie f. d’appel (Tél) |) Wecker m. || bell; 
call bell. / - continu (| Rasselglocke f. (| 
continuously sounding bell. / - A cou- 
rant continu || Gleichstromwecker m. H 
trembler bell. / ~ polarisée || polarisier- 
ter Wecker m. || polarized bell. 
sonnerie f., d’avertissement (Mach écr) || 
Glockensignal n. ; Klingelzeichen n. || bell 
signal. / - de bureau || Schrankwecker 
m. || board bell. / ~ de chemin de fer || 
Eisenbahnlâutewerk n. l| railway alarm. 

/ - continue |f Fortscbellklingel f. || 
continually ringing bell; constant active 
bell. / - de contrôle || Kontroll wecker m. 

|| pilot bell. / ~ A nn coup || Einschlag- 
weeker m. || single-stroke bell. / ^* à 
coups isolés dans les installations d’aver- 
tisseurs d’incendie || Einscblagglocken- 
system n. in Feuermeldeanlagen || single- 
stroke bell System for lire alarm Systems. 

/ -x A courant alternatif || Wechselstrom- 
weekor m. || magnéto bell; altemating 
current bell. / ~ A courant circuit || Ruhe- 
stromglocke f. || closed circuit bell. / - 
A courant continu || Gleichstromwecker 
m. || trembler bell; continuons current 
bell. / -x A deux battants || Doppelsohlag- 
weeker m.; Doppell&utewerk n. || double- 
stroke bell. / ~ double || Doppellâuter m.; 
zweiglockiges Lâutewerk n. |) Bright’s 
belle pl.; two sounders pl. / ~ électrique 
|| elektrisches L&utewerk n.; elektrisehe 
Klingel f. || electric bell. / - magnéto- 
électrique |f Induktionswecker m. |l 
magnetoelectric bell. / ^ pilote voir ~ 
de contrôle. I ~ à relais || Reïaisglocke f. |j 
relay bell. / - de répétition (Chem d f) jj 
Rüokmeldelftutewerk n. || reply bell. / — 
ronflante (Tél) || Schnarrwecker m. || 
buazer. / - trembleuse || Wecker m. mit 
Selbstunterbrechung |j trembler bell. / 
é’nrgenoo voir ~ d’alarme. 
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sonnette f. || Klingel L; Schelle f.; Hand- 
glocke f.; Glocke f. || bell; small bell. / « 
(Mouton) || Ramme f.; Fallwork n. j| pile 
driver; (post) driver; ram. / serpent m. 
A -8 II Klapperschlange f. || rattle snake. 
sonnette f.» « A déclic || Fallwork n. mit 
Ausklinkvorrichtung || pile driver with 
tripping deviee. / - électrique || elek- 
trische Klingel f. Il cloctric bell. / ~ A 
poudre |j Pulverramme f. il gun powder 
driver. / ~ A vapeur || Dampframme f. il 
steam ram; steam pile driver, 
sonnette-compteur f. (Bureau) || Glockcn- 
zühlwerk n. || bell item counter. 
sonneur m. [j Glôckner m. || bell ringer. / « 
(Expl min) || Anschlàger m. || signalman. 
/ ~ de cor || Hornblaser m.; Hornist m. || 
horn blower, bugler; hornist. 
sonomètre m. || Schallmesser m.; Tonmes- 
ser m. || sonometer; echometer. 
sonore || tonend; klingend || sounding. / • 
(Mélodieux) H wohlkltngend || melodious; 
sweet-sounding; sonorous; euphomous. / 
onde f . - || Schallwelle f. |J sound wave, 
sope f. d’une couche || AusbiÛ m. eines 
Flôzes || outerop of a seam. 
sophistication f. || Verfàlschung f. || falsi- 
fication; adultération, 
soporatif m. || Schlafmittel n. || soporifie; 
opiate. 

soporifique m. voir soporatif. 
sorbet m. || Sorbet n.; Scherbett n. || sher- 
bet. 

sorbetière f. || Gefnerbüchse f. || ice box. 
sorbier m. || Eberesche f. || service tree; 
mountain ash. / baie f. de - || Ebereschen- 
beere f. || mountain ash berry. / bois m. 
de - || Ebereschenholz n. 1| service tree 
wood. 

sorbite f. (Métal) || Sorbit m.; Temperit 

m. || sorbite. 

sorcier m. (Jouet) || Stehauf m.; Stehauf- 
m&nnchen n. || tumbler. 
sordawalite f. || Sordawalit m. || sordawa- 
lite. 

sorgho m. |j Sorghum n.; Mohrenhirse f. || 
sorghum. 

sorne f. (Métal) || Schwahl m.; Schwall m. || 
rich finery cinder; shingiing slag. 
sorte f. |J Sorte f.; Marke f.; Art f.; Gat- 
tung f. || sort; kind; brand; species. / » 
de papier || Papierart f. || paper sort. / 
tontes les —s fpl. || aile Sorten fpl. ]| ail 
brands pl. 

sortie f. || Abzug m.; AbfluB m.; Auslauf 
ra.; Auslaû m. || outlet. / - (Bât) || Aus- 
gang m.; Ausgangstür f. || exit; out- 
let. / ~ (Commerce) || Ausfuhr f. J| ex- 
portation). / ~ (Métal) || Austrag m. Il 
discharge. / ~ (Monn) j| AbfluB m. |! 
withdrawal; efflux. / acquit m. de - || 
Ausgangsschein m. |J permit (of export- 
ation). / signal m. de - li Auafahrtsignal 

n. starting signal. / tubulure f. de « || 
Auslaufstutzen m. || outlet sleeve; 
outlet connection pipe. 

sortie f., ~ d’aéronef H Aushallen n. des 
Flugzeuges {{ bringing the aircraft out. / 
• de bain )j Bademantel m. || bathing 
gown. / - courbe || gebogener Auslauf m. 
Il bout outlet. / « droite ({ gerader Aus- 
lauf m. (I straight outlet. / ~ d’eau || Was- 
seraualaÛ m. |J (engine) water outlet. / - 
de l’eau de refroidissement |j Kûhlwasser- 
auslaû m. f| cooling water outlet. / ~ de 
feuilles frontale (Impr) H Frontbogenaus- 
ieger m. || front sheet delivery. / - de 
feuilles A plat (Impr) 1| Planoausleger m. JJ 


open sheet delivery. / ~ de feuilles réver- 
sible (Impr) || umsteuerbarer Ausleger m. 

|| réversible sheet delivery. / » de la 
saumure || SoleauslaB m. |l brine outlet. 

/ - de secours || Notausgangm. orner- 
gency exit. 

sortir || hinausgehen ; hcraustreten || to go 
out; to corne out. / - (Assortir) || sor- 
tieren; nach Sorten fpl. ordnen || to sort; 
to assort. / - (Nav) || auslaufen; aus- 
fahren |{ to sail. / * les drêches fpl. || 
austrebern || to remove the spent grains 
pl. / - des rails mpl. |* entgleisen ! to run 
off the rails, to derail. / - de la voie 
voir ~ des rails. 

soubassement m. (Bât) I! l’nterbau m.; 
Grundmauer f. || substructure; base. / ~ 
(Macli) || Grundplatte f. [| base; base 
plate. / - en fonte de fer !' guQeisernc 
Grundplatte f. || cast iron g round plate. 

souche f. (Arbre) || Stumpf m.; Block m , 
Klotz m.; Stubben m || stump, stub. / ~ 
(Fontaine) || Spnngrohre f. H jet pipe. / » 
de cheminée || Schornsteinmundung f. |i 
chimncy opening 

soucherie f. (Métal) I| Hammergebalk n. || 
hammer tilt frame. 

souehet m. (Bot) || Zypergras n. || cypress 
grass. / - (Géol) || schieferiger Bruch- 
stoin m. jj ragstone. / - des Indes |! Gelb- 
wurzel f.; Kurkumaf. || turmeric plant; 
curcuma; Indian safflower. 

souci m. || Sorge f . || care. / - (Bot) || Ringel- 
blume f. Il marigold. 

soucoupe f. || Untertasse f.; Untersatz m. || 
saucer. 

soudabilité f. || Schweiübarkeit f. || weldabil- 
ity. 

soudabie || schweiÛbar |J weldable. / acier 

m. - || achweiûbarer Stahl m. || weldable 
Steel. / non - || unschweiübar || un- 
weldabie. 

soudage m. voir aussi soudure || Schweiüen 

n. , SchweiBung f. || welding. / - (Ferbl) 
voa aussi soudure || Loten n.; Lotung f 
Il soldenng. / appareil m. de - (Ferbl) || 
Lôtapparat m. || soldenng apparatus. / 
appareil m. de - électrique || elektrischer 
SchweiÛapparat m. || eleetric welding 
apparatus. / équipement m. de « || 
SchweiBgerâfc n.; Schw eiBeinrichtung f 
I 1 welding equipment or deviee. / fer m. 
de - voir soudoir m. / groupe m. de - 
j| SchweiÛaggregat n. || welding set. 

/ installation f. de - || Schweiüanlage 
f. !| welding plant. / jonctions fpl. 
qui doivent s’effectuer par - || Ver- 
bindungen fpl., die durch Schweiüen 
hergestellt werden sollen |j joints pl. that 
are to be effected by welding. / machine 
f. A ~ || Schweiümaachine f. || welding 
machine. / machine f. A - autogène || 
Autogenschweiûmaschine f. Il autogenous 
welding machine. / machine f. de » 
électrique || elektnsche Schweiümaschine 
f. || eleotrioal welding machine. / man- 
chon m. de ~ (Ferbl) || Lôtmuffe f. J| 
soldenng sleeve or box. / outils mpl. de 
~ (Ferbl) || Lôtwerkzeug n. || soldenng j 

v tools pl. I 

sondage m. abouté || Stumpf schweiüen n. ' 
U butt welding. 

sondage m. A l’acétylène j| Azetylen- 
echweifiverfahren n.|| acetylene welding. 

/ Installation f. de - || AzetyiensohweiÜ- 
anlage f. || acetylene welding plant. 

sondage m., « è l'aluminium voir « A la 
thermite. / * d’anneaux || Ringschwei- 


Ûung f. || ring welding. / ~ A arc || Licht- 
bogenschwciüen n. |j welding by arc. / 
- A arc protégé par enveloppe de gaz 
Schutzgasschweiüung f. shicldcd arc 
welding. / - sur arêtes j| Kantenschwci- 
ûung f. || welding of edges. 

soudage m. autogène || autogène Nchwei- 
üung f. || autogenous welding. / atelier 
in de •> ' Autogcnsc hwciüwcrk n. 
autogenous welding shop. / installa- 
tion f. de - AutogenschweiÛanlage 
f. autogenouff welding plant. / in- 
stallation t de - et de découpuge auto- 
gène Autogensc hweiü- und Schneul- 
anlagc f. I! autogenous welding and 
(utting plant. / machine f. pour lu - *| 
Autogenschweiûmaschine f. , autogenous 
welding machine 

soudage m , - automatique || Maschinen- 
8chweiüung f. || Automatic welding / ~ 
de bandages || Radreifenschweiüung f. „ 
tyre welding. / * de chaînes , Ketten- 
sehweiüung f. || welding of chams / - 
A chaud || WarmsehweiÜung f. | hot 
welding. / - A courant alternatif , 
Wechselstromschwi'iüung f alternatmg 
current welding / - à courant continu 
|| GlcichstromschweiÜung f. || diret t 
current welding. / - par le courant du 
réseau || Netzstromsehweiüung f | weld- 
mg with current from the public eleetric 
supply / - sans éehauffement préalable 
(des pièces) |[ Kaltschweiüung f. || eold 
welding; w'elding without preheating 

soudage m. électrique || elektnsches Schwei- 
üen n. || eleetric welding. / • (Ferbl) || 
elektrisches Loten n. || eleetric soldenng. 
/ atelier m de - J| Elektroschweiüwerk 
n. || eleetric welding shop. 

soudage m , - des fentes || Schlitzschwei- 
Ûung f. || «lot welding. / ~ de force || 
Festigkeitsschweiüung f. || strong or 
strength welding./- par fusion|| Schmelz- 
schweiüung f. || fusion welding. / - au 
gaz || Gasschweiüung f. || gas welding. 

soudage m. des joints j| NahtschweiÛung 
f. Il seam welding. / - par rapprochement 
|| Stumpfnahtschweiûung f. ;i butt seam 
welding. / - A recouvrement I uberlappte 
NahtschweiÛung f. || lappod seam weld- 
ing. / - sans surépaisseur || wulstlose 
Nahtschweiüung f. || ridgeless seam 
welding. 

soudage m., - au laiton (Ferbl) |J Messing- 
lotung f. U brass soldering. / - longitudi- 
nale (Ferbl) || Làngsnahtlotung f. || solder- 
ing of longitudinal seams. / - au marteau ,j 
Hammer8chw'eiüung f. |j forge welding. 
/ - mécanique voir - automatique. / - 
pas A pas par électrode roulante || RoUen - 
schrittschweiüung f. || step by step seam 
welding. / - A pas de pèlerin || Pilger- 
schrittschweiÜungf. || step back welding; 
pelgrim step welding. / - de pièces carrées 
|| Kreuzsehweiûung f. || cross bar welding; 
soudage m. par points || PunktsohweiÛung 
f. || spot welding. / • en ligne droite 
|| ReihenpunktschweiÛung f. || straight- 
linc spot welding. / ~ e n quinconce || 
Zickzackpunktachwei^ung f. H staggered 
spot welding. 

soudage m., - A pression |j ProÛschweiÛung 
f. || pressure welding, / ~ de rails || 
SchienenschweiÛung f. |} rail welding- 
soudage m. A recouvrement fl Überlappunga- 
schweiüung 1 1| lap welding. / on obtient 
le raccordement de ta plaque par - Il 
das AnachweiÔcn der Flatte etfolgt 
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mittels Überlappung || the plate is lap- 
welded (to the furnace). 
soudage m.» - par résistance || Wider- 
standsBchweiûung f. Jj résistance welding. 
/ * tendre (Ferbl) || Weichlôten n. J| soft 
soldering. / ~ à la thermite |{ Thermit- 
schweiBung f. || thermite welding. / ~ de 
tubes || RohrschweiBung f . || pipe or tube 
welding. / ~ vertical || senkrechte Schwei- 
Bung f. || vertical welding. 
soudain |( plôtzlioh || sudden. 
soudant voir soudable. 
soudé || geschweiüt || welded. / * (Ferbl) 
|| verlôtet || soldered. / anneau m. qui 
doit être « dans les pièces || einzu- 
schweiBender Ring m. |( ring that has 
to be welded in. / joint m. - || Schweifl- 
naht f. || welding seam; welded joint. / 
métal m. - || Schweifleisen n. || mild 
steel; open hearth steel. / mouleau m. 
à glace ~ || geschweiBte Eiszelle f. || 
welded ice can. / le tube ondulé est ~ 
à la plaque tubulaire || das Weilrohr 
ist an die Rohrwand angeschweiBt || 
the corrugated tube is welded to the 
tube wall. 

soude f. || Soda f. || soda. / - (Sodium) voir 
aussi sodium || Natrium n.; Natron n. || 
sodium; soda. / * (Bot) || Salzkraut n. j| 
glass wort. / acétate m. de ~ || essigsaures 
Natrium n. || soda acetate. / aluminate m. 
de - || Tonerdenatron n. J| soda aluminate. 
/ antimoniate m. de ~ || antimonsaures 
Natrium n. || soda antimoniate. / arsé- 
niate m. de ~ || arsensaures Natrium n. 
|| soda arseniate. / arsénite m. de « || 
arsenigsaures Natrium n. || soda arsenite. 
/ benzoate m. de - || benzoesaures Na- 
trium n. || soda benzoate. / bicarbonate 

m. de — || doppeltkohlensaures Natron 

n. || bicarbonate of soda. / borate m. 
de - voir soude boratée. / carbonate m. 
de - || Soda f.; kohlensaures Natrium 
n. || soda; carbonate of sodium; sodium 
carbonate. / chlorate m. de - || chlor- 
saures Natrium n. || soda chlorate. / 
citrate m. de ~ || zitronensaures Natrium 
n. || soda citrate. / cristal m. de - || Soda- 
kristall m. || soda crystal. / formiate m. 
de - || ameisensaures Natrium n. H soda 
formiate. / hypochlorite m. de - || unter- 
chlorigsaures Natrium n. || soda hypo- 
chlorite. / hypophosphJte m. de « || 
unterphosphorigsaures Natrium n. || soda 
hypophoephite. / hyposulfate m. de ~ 
ü unterschwefelsaures Natrium n. || soda 
hyposulphate. / hyposulfite m. de - || 
unterschwefligsaures Natrium n. || soda 
hypoeulphite. / installation f . de - 1| Soda- 
anlage f. || soda plant. / installation f. de 
fabrication de ~ || Sodaherstellungsanlage 
t || soda producing plant. / manganate 

m. de «v || mangansaures Natrium n. || 
soda manganate. / nitrate m. de - jj 
Natronsalpeter m.; salpetersaures Na- 
trium n. |] soda or sodium nitrate. / 
nitrite m. de ~ || salpetrigsaures Natrium 

n. (1 sodium nitrite. / phosphate m. de 
« f| phosphorsaures Natrium n. || soda 
phosphate. / pet m. à l’addition de ~ || 
Sodazusatztopf m. || pot for adding 
carbonate of sodium. / pyrophosphate 

m. de ~ y pyrophosphorsaures Natrium 

n. y soda pyrophosphate. / salioyiate m. 
de - ff saliiylsaures Natrium n. || soda 
salicylate. / séléniate m. de ~ |j sden- 
«aunes Natrium u. {} soda seteniate. / 
séïénlte m. de ~ y «elënigsauree Natrium 


n. U soda selenite. / stannate m. de « 
|| Prâpariersalz n.; zinnsaures Natrium 
n. || stannate of soda. / sulfate m. de 
~ j| Natriumsulfat n. || sulphate of 
soda. / sulfite m. de ~ || schweflig- 
saures Natrium n. || soda sulfite. / 
tambour m. pour - j| Sodatrommel f. 
|| soda drum. / tungstate m. de ~ || 
wolframsaures Natrium n. J| soda tung- 
state. 

soude f. y - artificielle (| künstliche Soda f . || 
artificial soda. / ~ à blanchir || Bleich- 
soda f. || bleaching soda. / - boratée |j 
borsaures Natrium n.; Borax m.; Tin- 
kal m. || borate of sodium; native borax; 
tinkal. / - brute j| rohe Soda f. || crude or 
bail soda; black balls pl. / - calcinée || 
kalzinierte Soda f. || caloined soda. / - 
carbonatée voir soude, carbonate de 
soude f. caustique || Âtznatron n. || caustic 
soda. / équipement m. de fabrique de « 
|| Âtznatronfabrikeinrichtung f . || caustio 
soda works equipment. / installation f. 
de - || Âtznatron anlage f. || caustic soda 
plant. / - liquide || Natronlauge f. || 
caustic soda solution or lye. 
soude f., - cristallisée || kristallisierte Soda 
f.; Kristallsoda f. || soda crystals pl.; 
orystallized soda. / - muriatée || Koch- 
salz n. || common or kitchen sait; sodium 
chloride. / - native || nattirliche Soda f. || 
native soda. / - raffinée }| gereinigte 
Soda f. || refined soda, 
sonder || schweiBen; anschweiBen || to 
weld. / - (Braser) || hart lôten || to braze. 
/ * (Ferbl) || lôten; anlôten || to solder. / 
appareil m. à - (Ferbl) || Lôtger&t n. || sol- 
dering device or apparatua. / appareil ra. À 
~ à l’arc électrique || LichtbogenschweiB- 
geràt n. || arc welding device. / appa- 
reil m. à ~ par résistance || Widerstands- 
schweiÛgerât n. || résistance welding 
device. / barre f. à ~ voir soudoir. / 
eau f. à ~ || Lôtwasser n. || soldering 
wator. / étain m. À - (Ferbl) || Lotzinn 
n. || soldering tin or powter. / fer m. 
à - voir soudoir. / four m. à - (Ferbl) || 
Lôtofen m. |l soldering furnace. / 
lampe f. à - voir soudeuse. / ma- 
chine f. à — || SchweiBmaschine f. || 
welding machine. / machine f. à ~ 
(Ferbl) || Lôtmaschine f. || soldering 
machine. / machine f. à - pour des 
buts spéciaux {( SchweiBmaschine f. für 
Sonderzwecke || spécial -purpose weld- 
ing maohine. / machine f. à « électrique 
|| elektrisohe SchweiBmaschine f. || 
electric welding machine. / machine f. 
À - en long || Lângsnahtachweiûmasc hine 
f . || side seam welding machine. / machine 
f. à ~ multiple || MehrfachscbweiÛ- 
masohine f. || multiple welding machine. 
/ machine f. À ~ par points |( Punkt- 
schweiflmaschine f. J| spot welding ma- 
chine; spot welder. / machine f. À - les 
tubes || RohrsohweiBmaschine f. }| tube 
or pipe welding machine. / outils mpl. 
à « électriques (Ferbl) || elektrisohes 
Lôtwerkzeug n. || electric soldering tools 
pl. / pincette f. A - voir tenailles à / 
pistolet m. à ~ || SchweiBpistole f. |j 
echweiflpresse f. || welding press. / 
welding pistol. / presse d. à - || Auf- 
produit m. à - (Ferbl) || Lôtmittel n. || 
soldering Chemical. / roche f. à ^ (Ferbl) H 
Lôtstein m. ]j soldering «tome. / tenailles 
fpl. À ^ (Ferbl) || Lôtzange f. ü hawkbill; 
hawkbill plyers pl. 


souder , ~ A l’autogène || autogen schweiBen 
|| to weld autogenously. / ~ le bandage 
directement avec la roue || den Reifen 
m. mit dem Rad unmittelbar ver- 
schweiBen || to weld the tyre directly 
to the wheel. / - électriquement || elek- 
trisch schweiBen || to weld electricaliy. 
/ - électrolytiquement || elektrolytisch 
schweiBen || to weld eleotrolytically. / - 
la fonte || guBeiserne Qegenst&nde mpl. 
schweiBen || to weld iron castings. / ~ 
dans une gorge tournée || in eine gedrehte 
Rille f. einloten || to solder into a 
turned groove. / atelier m. à ~ le plomb || 
Bleiloterei f. || lead soldering shop. / ~ 
par le procédé autogène voir ~ à l’auto- 
gène. / - par rapprochement || stumpf 
schweiBen || to butt-weld. / ~ par re- 
couvrement || iiberlappt schweiBen || to 
lap-weld. / ~ le tube de verre || die Glas- 
rôhre zuschmelzen || to seal-off the end 
of the glass tube by fusing it. 

soudeur m. || SohweiBer m. || welder. / ~ 
(Ferbl) || Lôter m. || solderer. / ~ de 
bandages II RadreifenschweiBer m. || tyre 
welder. / ^ au chalumeau || Lotrohrloter 

m. || blow pipe solderer. / ~ en lunettes || 
Brillengestelloter m. || spectacle frame 
solderer. / <* de plomb au chalumeau voir 
~ au chalumeau. / ~ de rails || Schienen- 
schweiBer m. || rail welder. 

soudeur-holtier m. || Blechdosenlôter m. || 
tin box solderer. 

soudeuse f. (Ferbl) j| Lotlampe f . || blow or 
soldering lamp. 

soudier m. || Sodasieder m. || soda boiler. 

soudière f. || Sodawerk n. || soda works pl. 

soudoir m. (Ferbl) || Lôtkolben m. ; Lôteisen 

n. || soldering iron; copper bit or boit. / - 
électrique || elektrischer Lôtkolben m. || 
electric soldering iron. / - en marteau || 
Hammerlôtkolben m. J| copper bit with 
an edge. / - pointu || Spitzlôtkolben m. 
|| copper bit with a ppint. 

soudure f. (Action) voir aussi soudage || 
SchweiBen n.; SchweiBung f. || welding. 
/ (Broche) || Lôtôso f.; Lotetift m. || 
soldering tag. / ~ (Câble) || SpleiB m.; 
SpliB m.||splioe. /-(Composition fusible) 
il Lot n.; Lôtmittel n. || solder. / - (En- 
droit soudé) || Schweiflstelle f.; SchweiB- 
naht f. || weld; welding action seam. / - 
(Ferbl) or welded J| Lôten n.; Lôtungf. || 
soldering. f - (Ferbl : endroit soudé) || Lôt- 
Btelle f.; Lôtnaht f . || soldering or soldered 
seam. / bandage m. sans - || nahtloser 
Eisenbahnradreifen m. || weldless tyre. / 
chambre f. de - (Câble) || Lôtbrunnen m. 
|| jointing chamber. / défaut m. en - || 
Schweiflfehler m. || defect in welding. / 
dynamo f. de - }} Schweiflgenerator m. || 
welding dynamo. / eau f. à - || Lôt- 
wasser n. (I soldering water. / fer m. A - 
voir soudoir. / génératrice f. de - voir 
dynamo de / installation f. de - auto- 
gène || Anlage f . für autogène SohweiBung 
jj antogenous welding plant. / joindre par 
la - (Ferbl) || anlôten; zusammenlôten || 
to solder; to join by soldering. / Ugnef. 
de - fl SchweiBnaht f. || welding seam; 
welded joint. / matériel m.de- 1| SchweiB- 
mittel n. || welding material. / ouvrage 
m. de - || Schweiôarbeit f. || welding job. 
/ pièce t creuse emboutie sans -8 II naht- 
loeer Hohlkôrper m. U seaznless drawn 
hollow part* / pièce t de rechange en 
métal pour la - ff Anschweiûende n. H 
métal spore part for welding* / sans • 
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0 nahtlos fl seamless; weldles». / tube m. 
étiré sam ~ || nahtlos gezogenes Bohr n. 
|j seamless (drawn) tube. 

soudure f. ( ~ d'aluminium }| Aluminium - 
l&tmittel n. j| aluminium solder. / ~ 
d'argent || Silberschlaglot n. || eilver 
solder. / ~ autogène || autogène Schwei- 
Bung f. (I autogenous welding. / - bout 
A bout || StumpfschweiÛung f.; StoB- 
schweiBung f. || butt welding. / - à colo- 
phane || Kolophoniumlôtzinn n. || colo- 
phony solder. / - de cuV^fi II Kupferlot n. 
f| eopper solder. / à ~ double 11 doppelt ge- 
schweiBt || double welded. / ~ dure voir ~ 
forte. / ~ à l’étain || Zinnlot n.; Weichlot 
n.; WeiBlot n. || tin or soft solder. / - 
étanche || DichtungsschweiBung f. J| 
caulk welding. / - forte Jl Hartlot 
n.; Schlaglot n. || hard solder. / ~ 
forte (Action) || Hartloten n. || hard- 
soldering; brazing. / » grasse ||zinnreiches 
Lot n. || rich solder. / ~ de laiton || 
MessingBchlaglot n. |) brass or spelter 
solder. / ~ maigre || zinnarmes Lot n. || 
solder poor in tin. / « matée || Stemm* 
naht f. [| caulked or calked (A) seam; 
caulk weld. f ~ molle voir ~ à l’étain. / 
- au plomb || Bleilot n. || lead solder. / 
~ du plombier || Lôtmôrtol m. |l plum- 
ber’s solder. / ~ tendre voir ~ à l’étain. 
/ * en tube avec décapant intérieur 
|| Rôhrenlôtzinn n.; Lôtdraht m. mit 
Kolophonium || resin-cored solder. 

soufflage m. (Électr) || Funkenlôschung f. 
|| (spark) blow(ing)-out. / ~ (Métal: vent) 
|| Gebl&seluft f. |j blast; blast air; wind. 
/ ~ (Verr) || Glasblâserei f.; Glasblasen n. 
|| glass blowing. / - sous grille || Unter- 
wind m. || undergrate blast. / - magné- 
tique || magnetische Funkenlôschung f. 
|| magnetic blow-out. / — à vapeur || 
Dampfstrahl m. || steam blast. 

soufflant, machine f. ~e voir soufflerie. / 
pistolet m. ~ || Abblasepistole f. || blow 
gun; air pistol. 

soufflante f. voir soufflerie. 

souffle m. || Atem m. |J breath. / ~ (Techn) 
voir soufflement. / - (Vent) || Wehen n. ; 
Brise f. (| blowing; breeze. 

soufflé m. (Suer) || Blasprobe f. || bubble- 
test. 

soufflement m. j| Blasen n. || blast; blowing. 

souffler || blasen || to blow. / ~ à travers || 
durchblasen |{ to blow through. / machine 
f. à - les bouteilles || Flaschenblasmaschine 
f. U bottle blowing machine. / ~ le verre || 
Glas n. blasen || to blow glass. / machine 
f . A ~ le verre || Glasblasmaschine f . || glass 
blowing machine. 

soufflerie f. |) Gebl&se n.; Geblfisemaschine 
f. f| blower; blowing or blast engine; 
blast; blowing machinery; bellows pl. / 
~ (Foig) voir soufflet (Forg). / ~ (Orgue) 
fl Blasewerk n.; Blasebalg m. || bellows pl. 
/ air m. de la ~ || Geblàseluft f. |j blast 
air; blast. / vent m. de la « || Geblâse- 
wind m. |) blast. 

soufflerie f.» ~ pour aciéries }| Stahlwerks- 
gebl&se n. || blower for steel works. / 
« aérodynamique || Windkanal m. f| wind 
tunnel. / ~ d'agitateur à Jet de vapeur || 
Dampfatrahlrührgebl&ee n. fl steam mix* 
ing blast. / - alimentée par une trompe 
soufflante J| Waèserstrahlgebl&se n. || 
blower actuated by water power. f ~ de 
bois (} hôlzemes Balggebl&se n. fl woo- 
den bellows pl. / ~ à «alise f) Kasten- 
geblftse n. fl chest bellows pl.; chest 


blowing machine. / ~ centrifuge || Turbo- 
geblàse n.; Schleudergeblâse n. fl turbo 
or centrifugal blower. / - cylindrique || 
Zylindergebl&se n. || cylinder or piston 
blowing engine or machine. / ~ de forge 
|| Schmiede(feuer)geblâse n. || forge bel- 
lows pi, / ~ à gaz || Gasgebl&se n. || g as 
blower. / ~ à haute pression || Hooh- 
druckgebl&se n. || high- pressure blower. 
/ ~ de haut-fourneau || Hochofengeblftse 
n. || blowing engine for blast-furnace. / 
- à hélice || Propellergeblâse n. || helical 
blower. / ~ de mine || Grubengeblâse n. 
|| blowing engine or ventilator or fan 
for mines. / * à moteur || Motorgeblâse n. 
|| motor blower. / ~ à moteur électrique 
jj Gebl&se n. mit elektrischem Antrieb || 
electric motor blower. 

soufflerie f. À piston || Kolbengeblètse n. || 
piston blower. / ~ de bois voir soufflerie 
à caisse. / - cylindrique voir soufflerie 
cylindrique. 

soufflerie f., - de poils || Fellhaargebl&se n. 
|| hair bellows pl / ~ pour postes 

| pneumatiques || Rohrpostgeblâae n. || 
blower for pneumatic tubes. / - rotative 
|| Umlaufgeblüse n. || rotary blower. / ~ 
rotative à haute pression || Hochdruok- 
kapselgebl&se n. || high-pressure rotary 
blower. / ~ du sécheur || Trocknerge- 
blâse n. || blower of the drier. / - pour 
soudure || Lôtgebl&se n. || soldering 
blower. / ~ de suie || RuBgeblàse n. || 
soot blower. / - de verre || Glasgebl&se 
n. || glass blowing engine. 

soufflet m. voir aussi soufflerie || Gebl&se 
n.; Blasebalg m. || blower; bellows pl / 
~ (Carross) || Verdeck n. zum Nieder- 
schlagen; Klappvordeck n. |{ folding 
head. / - (Forge) || Blasebalg m. || bellows 
pl.; pair of bellows. / - (Poussière) || 
Staubausblaser m. || dust blower or 
filter. / - à buse droite || Staubreiniger 
m. mit geradem Mundstiiok || dust 
filter with straight mouth piece. / ~ 
d’une chambre noire || Balg m. einer 
Klappkamera || bellows pl. of a caméra. 
! ~ de forge || Schmiedege blase n. || 
Binith’s or forge bellows pl. / ~ d’orgue 
|| Blasebalg m. einer Orgel || organ 
bellows pl. / ~ simple || Hand blasebalg 
m. || single bellows pl. 

souffietier m. || Blaaebalgmaeher m. ; Bâlge- 
macher m.; Balgenmacher m. || bellows 
maker. 

souffleur m. (Électr) || Funkenlôscher m. || 
(spark) blowout. / ~ (Théâtre) || Sufflôr 
m.; Vorsager m. || prompter. / * (Verre) 
|| Glasblôser m. || glass blower. / trou m. 
do ~ || Sufflôrkasten m. || prompter’s 
box. 

souffleur m., ~ magnétique |J magnetischer 
Funkenlôscher m. || magnetic blowout. 
/ ~ d'orgues || Bâlgetreter m. || bellows 
or organ blower. / ~ de veflre voir 
souffleur-verrier. 

souffleur- verrier m. || Glasbl&ser m. || glass 
blower. 

souffleuse f . voir aussi soufflerie ]| Gebl&ae- 
maschine f. || blowing machine(ry). / 
^ à vapeur |j Dampfstrahlgeblâse n. || 
steam jet blower. 

soufflure f. (Fond) || Blase f.; Luoke f.; 
GuBblase f. fl flaw; bliater; blow or air 
hole; blow; bubWe. / les blocs mpi. 
d'acier fonda sont plein de -s fl der GuÔ 
ist voiler Blasen fi the ingots pl. are 
full of bliflters. 


soufflure f., - de tonte voir soufflure 
(Fond). / ~ de son || Flugkleie f . || beswing 
bran. 

souffrance f. (Commerce) fl Aufsohub m. fl 
delay; respite. / en - || überf&Ilig fl 
overdue. / Jour m. de - || Fristtag m. || 
day of respite. 

souffreteux || notleidend || distressed; 
suffering. 

souffrir || leiden || to suffer. 
soufrage m. || Schwefeln n. || sulphuration. / 
- (Allumettes) || Schwefeln n.; Eintau- 
chen n. in Schwefel || dipping into sul- 
phur; matching. 

soufre m. (| Schwefel m. j| sulphur; brim- 
stone. / baume m. de — || Schwefelbalsam 
m. || balsam of sulphur; solution of sul- 
phur in linseed oil; oleum lini sulphu- 
ratum. / chlorure m. de - || Chlorsohwefel 
m. || chloride of sulphur. / cubilot m. à - || 
Schwefelbrennofen m. || sulphur cal- 
ciner. / fer m. renfermant un minimum 
de - || fast schwefelfreies Eisen n. || iron 
with the lowest possible percentage of 
sulphur. / fleurs fpl. de - || Sohwefelblüte 
f. || flowers pl. of sulphur; aublimated 
sulphur; flour sulphur. / jaune m. de ~ || 
Schwefelgelb n. || brimstone colour. / 
mine f . de ~ || Schwefelgrube f . || sulphur 
mine. / raffinage m. de ~ || Schwefel- 
raffinierung f. || sulphur refining. / raf- 
fineur m. de ~ || Schwefelzieher m. || 
sulphqr bumer. 

soufre m., amorphe || amorpher Schwefel 
m. || amorphous sulphur. / ^ en canons || 
Stangenschwefel m. || cane brimestone; 
roll sulphur; stioks pl. of sulphur. / ~ 
doré d'antimoine || Goldschwefel m. || 
red antimony sulphide. / ^ en fleurs 
voir fleurs de ». / ~ gris voir ~ vierge. / ~ 
pulvérulent || Mehlschwefel m. || earthy 
sulphur. / - sélénifère || Selenschwefel m. 
|| selen sulphur. / - végétal || Bàrlappsa- 
men mpl. || lycopodium powder; witch 
meal. / - vierge || Jungfernsohwefel m. || 
native or virgin sulphur. 
soufrer || schwefeln; einschwefeln; aus- 
schwefeln || to sulphur. / - (Allumettes) || 
schwefeln; in Schwefel m. tauchen |J 
to dip into brimstone or sulphuT; to 
match. 

soufreur m. || Schwefler m. || sulphur wor- 
ker. 

soufreuse f. (Agr) || Schwefelzerst&uber 
m. || sulphur dusting apparatus. 
soufrière f. || Schwefelgrube f. |] sulphur 
mine. / - (Géol) |j Solfatara f, fl solfatara, 
soufroir m. || Sohwefelkammer f. || sul- 
phuring room or stove or chamber; sul- 
phur chamber. 

souhaitable || wünschenswert (| désirable, 
souillard m. (Charp) || Strebe f.; Strebe- 
balken m. fl braee; support, 
souiller (Chim) || verunreinigen || to oon- 
taminate, 

souillure f. fl Verunreinigung f.; Sohrautz 
m. f| impurity. 

soulagement m. fl Entlastung f.; Erleich- 
terung f. || balanoing; relieving; relief, f 
robinet m. de - d'air || Entlûftungshahn 
m. Il air relief cock. 

soulftfemwtt m. à air comprimé pour bas- 
eûtes || Luftdruokentlastung f. fûr Wagen 
fl pneumatic balancing for weighing ma- 
- chines. in, 

soulager fl entlasten fl to relieve. /•> m 
soupape |f etû Ventil n. en^asten fl to 
reBeve u> vulve. ^ 
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soulèvement m. il Steigen n. ; Ansteigen n. || 
rise; rising; sweliing. / ~ (Géol) || He- 
bung f. || uphe&val; upthrust; uplift. / ~ 
(Insurrection) || Erhebung f.; Aufstand 
m. || rising; insurrection. / ~ (Levage) || 
Heben n.; Anheben n. || rising; lifting; 
heaving. / ~ (Métal) il Rohaufbrechen n. || 
first breaking up; raising up. / dispositif 
m. de ~ (Macb écr) || Abstellvorrichtung 
f. Il stop motion. / dispositif m. de ~ pour 
cylindres |j W alzenauahebe vorricht ung 
f. il rolis lifting device. / dispositif m. de 
~ du cylindre d’impression || Druck- 
absteller m. für Buohdruckwalzen || 
cylinder trip for printing machine rolis. 
/ dispositif m. de ~ pour portes de foyer || 
Ofentürhebevorrichtung f . || furnace door 
lifting device. / marteau m. à ~ 4 manche 
en bois j| Aufwerfhammer m. mit hôlzer- 
nem Stiel || helve hammer with wooden 
shaft. 

soulèvement m., ~ d’estomac || Brechnei- 
gung f.; Übolkeit f. || qualm(ishness); 
sickly feeling. / ~ des rails || Verfûllen n. 
des Glaises || bedding the track. / ~ du 
sol || Bodenerhebung f. || élévation of 
the soil l ~ des tiges à caractères K 
Lüften n. der Typenhebel || lifting of 
the type bars. / » de touche J| Tastenhub 
m. J| lift of key. 

soulever || heben; anheben j| to lift; to 
raise (up); to heave (up). / dispositif m. 
À ~ la tôle || Blechhebevorrichtung f. || 
plate lifting device. / treuil m. à ~ les 
rails || Gleishebewinde f. || rail lifting 
jack. 

soulier m. (| Schuh m. || shoe. / bouton 
m. de -*'8 || Schuhknopf m. || shoe button. 
soulier m., - de bal || Ballschuh m. || danc- 
ing shoe. / ~ bas || Halbschuh m. || low 
shoe. / ~ en caoutchouc |j Gummischuh 
m. || galosh; rubber boot. / ~ découvert 
voir ~ bas. / ~ du siphon || Pumpenschuh 
m. || pump suck or sucker. / ~ de soirée 
voir ~ de bal. / ~ de sport lourd || derber 
Sportstiefel m. || stout sporting boot. / ~ 
de voyage (| Reiseschuh m. |j travelling 
shoe. 

soulignement m. || Unterstreichung f . ; Un- 
terstreichen n. || underlining. 
souligner || unterstreichen || to underline. / 
dispositif m. à ~ || Unterstreichvorrich- 
tung f. || arrangement for underlining. 
soulte f. (Commerce) || Ausgleichsumme 
f. || balance. 

soumettre || unterwerfen || to submit; to 
Bubject. / « une source f. énergétique 
à l’exploitation la plus rationnelle (| eine 
Kraftquelle f . in wirtschaftlichster Weise 
erschlieûen H to tap a source of power in 
a most economieal manner. 
soumis, « à une taxe {) gebührenpflichtig || 
taxable. / ~ au timbre || stempelpfliohtig 
|| subject to stamp duty. 
soumission f. (Comm) |j Submission f.; 
Ausscbreibung f. || tender. / concourir à 
une ~ || ein Ausschreibungsangebot n. 
einreiohen; an einer Ausschreibung teil- 
nehmen || to make & tender. 
sottmissionuaire m. || Submittent m.; Be- 
werber m. || tenderer. f ~ d’un marché || 
Unternehmer m. [j contractor. 
soumissionner (Entrepreneur) |j ein lie- 
ferungsangebot n. maohen H to tender 
, fdr j to put in a tender for. / (Proprié, 
taire) H mt Ausscbreibung hringen; in 
Snbmisofan f . vergeben g to give oui in 
tender. / ~ une fourniture 4e marchan- 


dises |j eine Lieferung f. übernehmen U 
to tender for a supply of goods. 

soupape f . H Ventil n. || valve. / - (Bouchon) 

| Stôpsei m. || plug. / - (Clapet) || Klappe 
f, || valve. / boîte f. de ~ || Ventilgehâuse 
n. || valve case. / commande f. de ~s || 
Ventilantrieb m. || valve gear. / corps m. 
de la ~ de compression || Druckventilein- 
satz m. || cage of delivery valve. / cou- 
vercle m. de - || Ventildeckel m. || valve 
cover. / la ~ laisse échapper l’air bruyam- 
ment || das Ventil n. blâst unter Knallen 
ab || the valve blows off with reports. / 
lève— m. || Ventilheber m. || valve lifter. 

/ position f. des -s || Ventilanordnung f. 

|J valve arrangement. / réglage m. de «s 
(| Ventileinstellung f. || valve setting. / 
régulation f. par «g déchargées || ent- 
lastete Ventilsteuerung f. || discharged 
valve régulation. / la ~ reste accrochée || 
das Ventil hàngt || the valve sticks. / 
rodage m. de -s || Ventileinschleifen n. || 
valve grinding. f roder une * || ein Ventil 
n. einschleifen oder nachsohleifen || to 
regrind a valve. / sans -8 || ventillos 
|| valveless. / siège m. de - || Ventilai tz 

m. || valve seat. / tige f. de - || Ventil - 
stange f. || valve stem. 

soupape f. pour acides || S&ureventil n. || 
acid valve. 

soupape f. d’admission || EinlaÛventil n. H 
admission or inlet valve. / ~ automatique 
Il selbsttâtiges EinlaÛventil n. || auto- 
matically operated inlet valve. / ~ com- 

i mandée par le haut || hângendes Einlaû- 
ventil n. || overhead inlet valve. / ~ 
mécanique || gesteuertes EinlaÛventil n. 

|| mechanically operated inlet valve. / ~ 
préalable pour presses hydrauliques || 
Vorfiill ventil n. für hydraulische Pres- 
sen || preliminary feed valve for hydrau- 
lie presses. 

soupape f., ~ à air || Luftventil n. || air 
valve. / - à air comprimé || Preûluft- 
ventil n. || compressed-air valve. / ~ 
d’alimentation automatique H selbst- 
t&tiges Speise ventil n. || regulating feed 
valve. 

soupape f. d’arrêt || Absperrventil n. U stop i 
valve. / ~ (Pompe) || Rückschlagventil n. ; 
|| oheok valve. / ~ de manomètre à bride j 
de contrôle ronde || Manometerabsperr- 
ventil n. mit rundem Prüfflansch || stop 
valve of pressure gauge with round test 
fl&nge. / ~ de vapeur || Dampfabsperr- 
ventil n. |J steam stop valve. / - de 
vapeur à fermeture automatique || 
Selbfltschluûdampfabsperrventil n. || 
self-acting steam stop valve. 

soupape f. d’aspiration |{ Saugventil n. j| 
suotion valve. / « d’air || Lufts&ugventil 

n. || air suotion valve. / ^ de la pompe à 
air fl Saugventil n. der Luftpumpe |( 
foot valve of air pump. 

soupape f., ~ A bonbonnes en acier || Stahl- 
flaschenventil n. || Steel cylinder valve. 

/ ~ à boulet || KugelventU n. || bail or 
globe valve. / - de la bouteille 4 gaz || 
Gasflaschenventil n. |] valve of gas con- 
tainer. / « en champignon || Teller- 
ventil n. || poppet or spindle valve. / ~ 
en chapeau || Glookenventil n. | cup 
valve. / ~ de charge ü Ladeventil n. (| 
cbarging valve. / ~ à charnière voir ~ à 
clapet. / ~ 4 clapet H Klappen ventil n. )| 
clack or leaf or flap valve; olapper. / ~ 

4 clapet (Soufflet) fl Windkîappe f. fl 
clack valve. / ~ commandée fl gesteuer- 


tes Ventil n. || meohamcally operated 
valve. / ~ commandée par le haut U 
hAngendes Ventil n. fl caged valve; valve 
in head. / « commandée par un ressort || 
federbelastetes Ventil n. j| spring-loaded 
valve. / ~ 4 combustible || Brennstoff- 
ventil n. || fuel valve, f ~ de compensa- 
tion de pression j| Druckausgleichventil 
n. || pressure balanoing valve, f ~ coni- 
que || Kegelventil n. || conioal valve. / 
^ de contrôle pour air comprimé || Druck- 
luftkontrollventil n. }| pneumatic con- 
trol valve. / - 4 coquilles || Muschel- 
schieber m. || shell valve; three-port 
slide valve. I ~ 4 coude || Eckventil n. || 
check valve (with sorewed tails). / -s 
fpl. 4 culbuteurs || hàngende Ventilan- 
ordnung f. || valves pl. in head. 

soupape m. de décharge || AuslaÛventil n.; 
Entlastungs ventil n. ; Überstrômventil 
n. || spill or relieving valve. / - (Mach 
vap) || AblaÛventil n. || delivery valve. / 
~ de décuvage (Brass) || AblaÛventil n. 
des Maischbottiohs || outlet valve on 
steeping tanks. 

soupape f., ~ de détente voir ~ d’arrêt. / ~ 
de distribution pour l’air de mise en 
marche || Anlaûluftsteuerventil n. || 
distributing valve controlling starting 
air. / ~ 4 double siège || Boppelsitzventil 
n. || double-seat valve. / - droite || Durch- 
gangs ventil n. J| through-way valve; 
two-way valve; straight-way valve. 

soupape f. d’échappement || AuslaÛventil 
n.; Auspuff ventil n. || exhaust or outlet 
or eduction valve. / bouchon m. de ~ || 
Auslaûventilverschraubung f. || exhaust 
valve cap. / came f. de » || AuslaÛventil- 
nocken m. || exhaust valve cam. / cham- 
bre f. de - || A bblase ventilkammer f. fl 
exhaust valve box. / tige f. de ~ |j Aus- 
puffventilstange f. || exhaust valve 
stem. / toc m. d© ~ || Auslaûventil- 
heber m. || exhaust valve lifter. 

soupape f.. « d’échappement commandée 
par le haut || hângendes AuslaÛventil n. || 
overhead exhaust volve. / - 4 économie 
d’eau de pression {| Druokwaeserspar- 
ventil n. || economieal pressure water 
valve. / - d’émission voir ~ d’échappe- 
ment. / ~ en étoffe fl Stoffventil n. (| 
cloth or fabrio valve. / - 4 fermeture 
automatique || Selbstsohluû ventil n. Il 
self-acting or automatio valve. / ~ 4 
flotteur |) Sohwimmerventil n. fl float 
valve. / ^ de freinage 4 air comprimé fl 
Luftdruckbremsventil n. || air brake 
valve, f ~ 4 gas fl Gasventil n. || gas 
valve. / - 4 gaz réductrice de pression fl 
G&sdruokminderventil n. || gas pressure 
reducing valve* / * de gonflement fl 
Schlauchventil n. fl tire or tyre valve. 
/ ~ 4 guide voir ~ en champignon. 
/ - d’injection j| Einspritzventil n. fl in- 
jection valve. / ~ Interchangeable jj aus* 
wechselbares Ventil n. fl interchangeable 
valve, f ~ 4 lèvres fl Lippenventil n. fl lip 
valve. / - 4 manchon fl Muffenventil n. || 
sleeve valve, f ~ de manesum fl Manô- 
vrierventil n. fl manœuvering or hand 
valve; top gas valve. / ~ de mer || See- 
ventil n. || sea valve. / ~ de mise en 
marche || AnlaÛventil n. fl starting valve. 

/ - 4 pied (Aéro) fl Bodenventil n. fl 
dump valve. / - piquée )| angefressenes 
Ventil n. |) pitted valve. / ~ 4 piston fl 
Kolbenventil n. |j piston valve. / ^ 4 
pointeau fl Nadelventil n. fl needle valve. 
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/ - de pompe il Pumpenventil n. |) pump 
valve. / * 4e pompe à air |f Luftpumpen- 
ventil n. |J air pump valve. / - de pression 
excessive voir - de surpression. / - 
principale || Hauptventil n. || main valve. 
/ - de protection contre les explosions || 
Explosionsklappe f. || explosion door. 
/ - de purge |( Ausblaseventil n. || blow- 
off valve. / - à réduction de pression || 
Druckminderventil n.; Reduzierventil 
n. I| pressure reducing valve. / » de 
refoulement (Moteur) || Bruckventil n. 
I) delivery valve. / - de réglage || Regel- 
ventil n. || governor valve. / » de rem- 
plissage || Ftillventil n. || fill-up valve. / - 
reniflante || Schnarchventil n.; Schnarr- 
ventil n.; Schnüffelventil n. || blow- 
through or sniffle or poppet valve. / - 
renversée voir - commandée par le haut. 
/ - de renversement de marche [| Um- 
steuerventil n. || reversing valve. / - à 
ressort || Federventil n. || spring valve. 

soupape f. de retenue || Rüokschlagventil 
n. || check valve. / - à boulet || Kugel- 
rücksohlagventil n. || bail check valve. 
/ - de mise en marche || AnlaBrück- 
schlagventil n. || starter oheok valve. 

soupape f, - à rupture de conduite H Rohr- 
bruchventil n. || self-acting or automatic 
pipe insulating valve. / - de séparation 
pour sirop || Siruptrennventil n. || syrup 
separating valve. / - à siège conique voir 

- conique. / - de soulagement || Ent- 
lastungsventil n. || relief valve. 

soupape f. de sûreté || Sicherheitsventil n. || 
safety valve. / - de chaudière à vapeur || 
Dampfkesselsicherheitsventil n. || safety 
valve of a steam boiler. / - du cylindre }| 
Sicherheitsventil n. des Zylinders || 
priming valve; safety valve of cylinder. 

/ — extérieur || àuBeree Sicherheitsventil 
n. H external safety valve. / - à levier || 
Sicherheitsventil n. mit Hebel || lever 
safety valve. / - de pompe à huile || Ol- 
pumpensicherheitsventil n. || oil pump 
safety valve. / - à ressort || Sicherheits- 
ventil n. mit Feder || spring-loaded 
safety valve. 

soupape f., - e surpression || Uberdruck- 
ventil n. || excess(ive) pressure valve. / 

- de tête || Oberventil n. || top valve. 

/ - (d'un tube) de poêle || Ofenklappe 
f. f| register of a stove. / - tubulaire || 
Rohrventii n. || poppet valve. / - à 
vapeur || Dampfventil n. || steam valve. 

/ * de vidange || AblaÛventil n. || drain* 
off or diaoharging valve. / - de vidange 
pour sirop || Sirupablaufventil n. J| syrup 
diacharging valve. 

soupçonnable || verd&ohtig || suspicions; 
suspected. 

soupe f. || Suppe f. || Soup. / extrait m. pour 
la - J| Suppenextrakt m. || soup extract. 

soupe f., - à la Mère || Warmbier n.; Bier- 
suppe f. H egg flip. / - au choux H Kohl- 
suppe f. || cabbage soup or porridge. / 

- conservée || Suppenkonserve f. || pre- 
served or portable soup. / - grasse || 
Fleischsuppe f.; Fleischbriihe f. || méat 
soup or broth. / « au lait (| Milchsuppe f. 

|| milk porridge. / - maigre || Wasser- 
suppe f.; Gemüsesuppe f. || vegetable 
soup. * 

soupente f. || H&ngeboden m. || hanging 
floor. / * (Carross) J| Hângeriemen m.; 
Tragriemen m. || main brace. / - (Meun) 

II Pansterstock m. || supporter. 

souper m. || Abendessen n. jj supper. 


soupeser |{ mit der Hand abwiegen || to 
weigh by the hand. 

soupière f. || Suppenschüssel t; Suppen- 
terrine f. || soup tureen. 
soupir m. (Mus) || Viertelpause f. || orotchet 
rest. 

soupirail m. || Luftloch n.; Zugloch n.; 
DÎinstloch n. || air hole or vent. / - dans 
la glace || Eisloch n.; Wuhne f.; Wune 
f. || hole eut into the ice. 
souple || biegsam; gelenkig; geschmeidig 
Il flexible; pliable; pliant; supple. / 
chenille f . « du char de combat || Gummi- 
kette f . des Kampfwagens || rubber track 
of the tank. 

souplesse f . || Biegsamkeit f. ; Gelenkigkeit 
f.; Geschmeidigkeit f. || flexibility; 
pliability; suppleness. / - des chenilles 
de char de combat || elaetische Nach- 
giebigkeit f. der Kampfwagenraupen || 
elasticity of tank tracks. 
souquenille f. || Kittel m. || smock-frock; 
frock; smock. 

source f. || Quelle f. || source; spring; well; 
fountain. / - (Origine) || Quelle f.; Ur- 
sprung m. || source; origin. / captation 
f. de - || Quellenfassung f. || conveymg 
the spring water; captation of springs. 
/ coulée f. en - (Fond) || Gieflen n. m 
steigendem Strom || casting in rising 
stream. / protection f. des -8 || Quellen- 
schutz m. || protection of springs. 
source f., - de chaleur || Wàrmequelle f. || 
source of heat. /- chaude voir - thermale. 
/ - de courant || Stromquelle f. || source 
of current. / - du courant d’appel || 
Rufstromquelle f. || source of ringmg 
current. / - de courant spatial || Raum- 
stromquelle f. || source of space current. 
/ - d’eau arrêtée || Stauquelle f. || spring 
due to damming of underground water. 
/ - d’électricité || Elektrizitatsquelle f. H 
source of electricity. 

source f. énergétique || Kraftquelle f. ; Ener- 
giequelle f . || source of power or of energy. 
/ réunir des sources fpl. énergétiques dans 
un seul système || Kraftquellen fpl. zu 
einem System zusammenfassen || to 
combine sources pl. of power to one 
clo8ed System. / soumettre une - à 
l’exploitation la plus rationnelle || eine 
Kraftquelle f. in wirtschaftlichster Weise 
erschlieûen || to exploit a source of power 
in a most economical manner. 
source f. énergétique, - de basse tension 
(Êlectr) || Niederspannungskraftquelle f. 
|| low-potential source of supply. / - de 
haute tension (Électr) || Hochspannungs- 
kraftquelle f. |j high-potential source of 
supply or of power. 

source f., - d’énergie voir - énergétique. 
/ - d’erreur || Fehlerquelle f. || source of 
error. / - d’un fleuve || Quelle f. eines 
Fluaaes |( origin or head of a river. / - 
de gas naturel )| Erdgasquelle f . ]| source 
of natural gas. / - d’huile minérale |J 
Erdolquelle f. || (minerai) oil well. / - 
intermittente U aussetzende Quelle f. |j 
intermittent spring. 

source f. lumineuse || Lichtquelle f. U 
source of light. / « artificielle || ktinstliche 
Lichtquelle f. || artificial source of light. 

/ » pour l’examen du fond de l’œil avec 
une lumière absolument exempte de 
rouge ü lichtquelle f. fttr die vôlîig rot- 
freie Untersuohung des AugenMnter- 
grundes jj source of light for viewing the 
fundus of eye by entirely red free light. 


/ « très intense || Lichtquelle f. von groÛer 
Intensit&t || souroe of light of great 
intensity. / - monochromatique || mono- 
chromatische Lichtquelle f. || mono- 
chromatio souroe of light. / - naturelle 
|| natürliche Lichtquelle f. || natural 
source of light. / - présentant une 
structure || Liohtquelle f. mit Struktur 
|| souroe of light exhibiting structural 
markings. 

source f., « minéral || Mineralquelle f. || 
minerai spring. / - de rayonnement || 
Strahlungsquelle f. || radiating souroe. 
/ - de revenus || Einnahmequelle f. || 
source of income. / - salée || Salzquelle 
f. || brine or sait spring. / * sonore || 
Schallquelle f. || source of Sound. / « 
sonore immobile || ruhende Schall- 
quelle f. || quiesoent or stationary souroe 
of sound. / « thermale || Thermalquelle 
f.; heiBe Quelle f. || thermal or hot 
spring. 

sourcier m. || Ruteng&nger m.; Quellen- 
sucher m. || water diviner or finder. 
sourcil m. || Augenbraue f. || eye brow. / 
crayon m. pour les -s || Augenbrauen- 
stift m. || eye brow pencil. 
sourd || taub || deaf. / - (Couleur) || stumpf ; 
matt || subdued; dead; dark. / « (In- 
sensible) H unempfindlich ; stumpf || 
insensible; indifferent; dull. / - (Lime) 
|| stumpf || dead; blunt; dull. / - (Son) 
Il dumpf; ged&mpft || hollow; dull. 
sourdine f. || Schalldàrapfer m.; D&mpfer 
m. || silencer; damper; sourdine. / - 
(Horl) || Sperrfeder f. || click spring. 
sourd-muet || taubstumm || deaf and dumb. 
sourdre || hervorquellen || to spring; to 
well up. 

souricière f. || M&usefalie f. || mouse trap. 
/ - (Sondage) || Bohrfanger m. || mouse 
trap. 

souris || mausgrau; mausefarben; silber- 
grau || mouse-coloured; dun; drab. 
souris f. || Maus f. || mouse. / chasseur m. 
de - || Màusefânger m. || mouse catcher. 
/ preneur m. de ~ voir chasseur de 
sous || unter; unterhalb || under; below; 
beneath. / ~ vapeur f. || unter Dampf m. 
|| under steam. 

sous-, ^acétate m. || basisch essigsaures 
Salz n. || subacetate. / -agent m. J| Unter - 
agent m. || sub-agent. / -aide m. || Unter - 
gehilfe m. || under- assistant. / -bail m. 
voir -ferme. / -bandage m. || Radfelge f. 
|| rim of wheel. / -barbe f. (Sell) || Kinn- 
riemen m. || under-lip. / -bief m. (Écluse) 
|| untere Schleusenhaltung f . || lower level 
or pond. / -bois m. || Unterholz n. || 
under- wood; brushwood; coppice; oopae. 
/ -bras m. 0 SchweiBbiatt n. || dreaa 
préserver. / -carbonate m. j| basisch- 
kohlensaures Salz n. || subcarbonate. / 
-central m. (Tél) || Unterzentrale f. ij 
branch office. / -chef m. || stellver- 
tretender Vorsteher m.; zweiter Chef 

m. ; Unterchef m. || second olerk. / — 
chlorure m. de mercure H Queoksilber- 
chlorür n.; Kalomel n.; Merkuroohlorid 

n. || calomel; protochloride of mercury. 
/ -comité m. {| UnteraueschuÛ m. |] sub- 
oommittee. 

souscripteur m. il Bezieher m. ; Subskribent 
m.; Abonnent m. Il subsoriber. 
•ousériptton f. |j Unterschrift f.; (Unter-) 
Zeichnung f. Ü subacription. f bulletin m» 
de- U Zeichnuxigsformblatt m Ü subscript- 
ion form. 
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souscription t , « d’abonnement (Tél) || An- 
meldung I. eines Fernsprechanschlusaes 
U application to become subscriber. / 
* d’actions || Aktienzeichnung f. || sub- 
scription in shares. 

souscrire || unterscbreiben; unterzeiohnen 
j| to sign. / - une lettre de change || einen 
Wechsel m. untcrschreiben || to sign a 
bili. / « par procuration f. || per Prokura 
f. zeichnen || to sign per procuration, 
sous-» «distribution f. de courant H Unter- 
verteilung f. von Strom || secondary 
current distribution. / «doubüs m. || 
Drânierung f. mit Ziegeln || tile drain. 
/ « égalisage m. *(Poudr) |j Scbeidung 

l. durch das feine Sieb j| fine sieve se- 
parating. / «évaluer || zu niedrig oder 
unter dem Werte m. sch&tzen || to under- 
rate; to undervalue. / «exposition f. || 
Unterbelichtung f. || underexposure. / 
«faîtage m. (Bât) || Giebelspitze f. || top 
of a gable. / «ferme f. || Unterpacht f. || 
under-lease. / «fermier m. || Afterpâch- 
ter m.; Unterpàchter m. || underfarmer. 
/ «garde f. (Fusil) || Abzugsbügel m. |J 
trigger guard. / «gorge f. (Sell) || Kehl- 
riemen m.; Halsriemen m. || throat lash 
or band. / «gouverneur m. (Pap) || Hol- 
lândergehilfe m. || helper at the rag 
engine. / «Jupe f. || Unterkleid n. || under- 
garment. / «locataire m. || Untermieter 

m. ; Aftermieter m. || lodger; subtenant; 
under-tenant. / «location f. || Unter- 
miete f. ; Aftermiete f. || subtenancy. / 
«longeron m. (Constr pont) || Sattelholz 

n. ; Schirrbalken m. || bolster; corbel 
piece; bracket. / «louer || (unter- )ver- 
mieten || to underlet. 

sous-main m. || Schreibunterlage f. || 
writmg or desk pad. / « avec buvard 
|| Schreibunterlage f. mit Lôsch papier || 
desk blotter pad. / «pliable |1 aufklapp- 
bare Schreibunterlage f. || folding desk 
pad. 

sous-maître m. || Hilfslehrer m. || assistant 
master. 

sous-marin || unterseeisch || submarine. / 
guerre f. «e || Unterseekrieg m.; Unter- 
seebootkrieg m. || submarine warfare. 
sous-marin m. || Unterseeboot n.; U-Boot 
n. || submarine boat; submarine; sub- 
mersible. / bâtiment m. de sauvetage 
de «s || Hilfsschiff n. fùr Unterseeboote J) 
submarine depot ship. 
sous-, «mentonnière f. (Sell) || Kinnriemen 
m. )| chin strap. / «normale f. (Math) || 
Subnormale f. || subnormal. / «normale 
f. polaire || Polarsubnormale f. || polar 
subnormal. 

sous- œillet m. (Cordo) || Osenriemen m. || 
eyelet stay. / piqueur m, de «s || Osen- 
riemenstepper m. || eyelet stay stitcher. 
sous-œuvre m. (Bât) || Grundbau m.; 
Untermauern n. || under-pinning. / re- 
prendre en « || unterb&uen; untermauern 
|| to underpin. 

sons-, «ordre m. || Untergebener m.; 
Untergeordneter m. || subordinate; in- 
ferior; subaltem; dépendent. / «oxyde 
m. d’argent || Silbersuboxyd n. || silver 
suboxide. / «parcelle f. || Unterabteilung 
f. || subcompartment. / «phosphate m. || 
basisch phoaphorsaures Salz n. || sub- 
phosphate. / «pied m. (Pantalon) || Steg 
m.; Sprungriemen m. || strap. / «poutre f. 

U Unterzug m. D under girder. 
sous-produit m. || Nebenerzeugnis n. || by- 
product. / installation f. pour la récupé- 


ration des «s 11 GewinnungBanlage f. für 
Nebenerzeugnisse || by-produot recovery 
plant. 

sous-, «prote m. (Impr) || Unterfaktor m. 
|| second foreman of printers. / «réparti- 
teur m. de câbles || Kabelverzweiger m. || 
cable distribution head. / «secrétaire m. 
d’État | Unterstaatssekret&r m. || under- 
seoretary of State. 

soussigné m. || Endesuntcrzeichneter m. || 
(the) undersigned. 

soussigner || unterschreiben ; unterzeich- 
nen; zeichnen || to sign; to subscribe; to 
put one’s name to . . . 
sous-sol m. (Agr) || Untergrund m. || Bub- 
soil. / « (Bât) || Kellerwohnung f. ; Unter- 
geschofi n.; Souterrain n. || basement; 
floor. / produits mpl. du « || Boden* 
schâtze mpl. || minerai wealth. 
sous-sol m. de distribution des câbles || 
Kabelkeller m. || underground distri- 
bution chamber for cables, 
sous-station f. (Électr) || Unterwerk n.; 

Unterzentrale f. || substation. 
sous-tangente f. || Subtangente f. || sub- 
tangent. / « polaire || Polarsubtangente 
f. || polar subtangent. 
sous-titre m. (Impr) || Nebentitel m. || 
subhead. 

soustraction f. || Unterschlagung f. || pecu- 
lation; fraud; defraudation, défalcation; 
embezzlement; interception; suppres- 
sion; malversation. / « (Math) || tëub- 
traktion f.; Abziehen n. || subtraction, 
soustraire ]| untcrsclilagen || to embezzle; 
to defalcate; to purlom. / « (Math) || 
subtrahieren ; abziehen || to subtract, 
to deduct. / dispositif m. à « || Subtrak- 
tionsvorrichtung f. || substracting de- 
vice. 

sous-, «traitant m. || Unterlieferant m. || 
subcontractor. / «ventrière f. (Sell) j| 
Bauchgurt m. || belly band. / «vêtements 
mpl. || Unterkleidung f.; Unterw&sche 
f. || underwear; underclothing. / «vête- 
ments mpl. hygiéniques || Reformwâsche 
f* Il hygienic underclothing. 
soutache f. || Litzenbesatz m.; Tresse f. U 
braid; tress; trimming cord. 
soute f . (Arch nav) || Bunker m. || bunker. 
/ « (Arch nav : provisions) || Hellegat n. ; 
Vorratsraum m. || store room. / « (Com- 
merce) voir Boulte. / arrimé dans les «s 
|| m den Bunkem mpl. verstaut || trim- 
med in bunkers. / balance f. pour «s || 
Bunkerwage f, || bunker scale. / mettre 
en « || bunkern J| to bunker. / mis en « 
|| gebunkert || bunkered. 
soute f., « alimentaire voir « à charbon. / 
« aux câbles || Kabelg&tt n. || cable stage. 
/ « à charbon || Kohlenbunker m. || coal 
bunker. / « à charbon transversale (Arch 
nav) || Querkohlenbunker m. || coal cross- 
bunker. / « de la chaufferie || Kessel- 
bunker m. || boiler bunker. / « haute |J 
Hoohbunker m. || elevated bunker. / 
« latérale || Seitenbunker m. || wing 
bunker. / « de navire contenant des 
aliments sujets à se gâter j| Schiffs- 
raum m. mit leicht verderbenden Nah- 
rungsmitteln || ship’s hold containing 
perishable food. / « à pétrole || Petro- 
leumhehâlter m. (| petroleum tank. / 
« anx poudres || Pulverkammer f. || 
powder room. / « de travers (Mar) || 
Quer(schiffs)bunker m. |j cross-bunker. 
/ « aux voiles II Segelkoje f. |{ s&il room. 
soutenance f . ][ Alimente npl. }| alimony. 


soutènement m. (Appui) || Sfcütze f.; Hait 
m.; Widerhalt m. || prop; support. / « 
(Appuis) || Stützwerk n. || propping; 
supporting. / mur m. de « H Stützmauer f . 
Il buttress. 

soutènement m., « en ciment armé pour 
mines || Eisenbetongrubenstütze f. || 
ferro- concrète support for mines. / « 
d’un compte || Rechnungsbeleg m. || 
voucher. 

soutenir || stützen; h&lten || to Bupport. / 
« (Porter) || tragen; halten || to bear; 
to hold. / « (Tenir debout) || aufrecht- 
(er)halten || to uphold. / « le feu || das 
Feuer unterhaltcn || to hold yield: to 
keep fire burning. 

soutenu (Bourse) |] fest |] firm; steady, 
strong. / non-« || freitragend || not sup- 
portée! . 

souterrain || unterirdisch U subterranean ; 
subterraneous ; underground ; below- 
ground. / conduite f . «e || Erdleitung f. || 
underground pi ping. / iravaux mpl. «s || 
Arbeit f . unter Tage || underground work- 
mg. 

souterrain m. (Bât) j| KellergeschoB n.; 
Untergeschoû n.; Souterrain n. || base- 
ment; floor. / « (Chem df) || Tunnel m. 
|| subway; tunnel. 

soutien m. (Appui) || Hait m.; Stutze f., 
Stutzpfeiler m. || support ; prop; stay. / « 
(Poteau) || Stûtzpfahl m. || supporting 
pôle. 

soutien-bras m. h Armstutze f. || arm rest. 

soutien-gorge m.J Büstenhaltor m. || bust 
support or holder. 

soutier m. (Mar) || Trimmer m. || trimmer. / 
« de charbon voir soutier-charbonnier. 

soutier-charbonnier m. || Kohlentrimmer 
m. || coal trimmer. 

soutirage m. (Brass) || Abziehen n.; Ab- 
fùllen n.; Abzapfen n.; Umfüllen n. || 
racking; bottling; drawing-off. / appareil 
m. de « voir aussi soutireuse |J Abfüll- 
vorrichtung f. || racking apparatus or 
de vice. / appareil m. de « pour fûts || FaÛ- 
abfiillapparat m. || barrel racking device. / 
boyau m. de « || Abfûlldarmschlauch m. || 
racking gut or hose or tube. / cave 
f. de « || Abziehkeller m. || racking 
cellar. / chevalet m. de « || Abfüllbock 
m.; Abftillstânder m. || racking bench 
or bock. / cuve f. de « || Abfüllbütte 
f. U racking square. / installation f. 
de « || Abfiillanlage f . || racking plant. / 
machine f. de « || Abfülimaschine f. || 
racking machine. / robinet m. de « || Ab- 
zapfhahn m.; Abfüllhahn m. || drawing- 
off or racking cook ; filling tap. / salle f . 
de « || Abziehraum m. || racking room. / 
tuyau m. de « || Abfüllschlauch m. || rack- 
ing hose. 

soutirer (Brass) || abfüllen; abziehen; ab- 
lassen || to draw-off ; to rack. / machine 
f. à « voir xnaohme de soutirage. / robi- 
net m. pour « les foudres à fond || Ab- 
seihhahn m.; Abseih wechsel m. || oock 
with long pipe to strain-off store casks. 

soutireur m. (Brass) || Abzieher m. || racker. 

soutireuse f. (Brass) || Abf&Uger&t n.; Ab- 
fûilapparat m.; Abfüllvorrichtung i. || 
racker; racking device, / « à bouteilles à 
contrepression || Gegendruckflasohenab 
fûllgeràt n. il back-pressure bottle filler. 
/ « à bouteilles rotative || rotierende 
Flaschenabfûllmaschine t il revolving 
bottling machine. / « à contrepression il 
AbfüHgerât n. mit Gegendruck || back> 
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pressure racking devioe. / ~ à coutre- 
pression pour lifts [] GegendruckfaBab- 
fûllgerftt n. j( oounter -pressure oask rack- 
ing devioe. / « pour fûts g FaBabfüll- 
ger&t n. || oask racking devioe. / - 
isobarométrique pour fûts (| isobarome- 
trisohe FaÛabfüUvorrichtungf. gisobaro- 
metric oask racking devioe. 
soutre m. g Schreibunterlage f. || blotter; 

biotting oase; writing pad. 
souvenir, se ~ il sioh erinnern oder besinnen 
H to remember. 

souvenir m. de voyage || Eeiseandenken n. || 
souvenir for travellers. 
souvent |i oft || often; oft. 
souverain || unübertrefflioh || unsurpassable, 
unrivalled. 

soya m. || Sojabohne f. (| soya bean. / huile 
f. de « Il Soja(bohnen)ôl n. |j soya bean 
oil. 

soyer (Ferbl) J1 abbinden || to seam. 
soyeux || seidenartig; seidenweich || silken; 
silky; soft as siik. 

soyeuse f. (Bot) || Seidenpflanze f. || silk- 
weed. 

sosoiodolate m. || Sozojodolsalz n. || sozoio- 
dol sait. 

spaeieux || gerftumig; weit || spacious; ca- 
pacious; roomy; wide. 
spadeUe f. || Spatel m. || spade. 
sparadrap m. || Heftpflaster n. || sticking 
or adhesive plaster. 
spart m. voir sparte, 
spartalte f. || Spartait m. || spartaite. 
sparte m. || Spart(o)gra s n.; Eaparto n.; 

Alfa f. |J esparto; alfa; alfa grass. 
sparterie f. || Sparterieware f. {| rush or 
alfa matwork. / « (Usine) || Mattenfabrik 
f. Il mat faotory. 

spasme m. || Krampf m. || spasm. 
spath m. || Spat m. |[ s par. / « adamantin || 
Diamantspat m.; gemeiner Korund m. || 
oommon oorundum. / « adulaire || edler 
Feldspat m.; Adular m. || adularia. / ~ 
calcaire || Kalkspat m. || cal espar; cal- 
oareous spar. / ~ carminé [| Kar mine pat 
m. |J carmin spar; carminite. / - fluor || 
FluBspat m. || fluor spar. / ~ d’Islande || 
ialândisoher Doppelspat m. 1| Iceland 
spar. / ~ lourd || Schwerspat m. || heavy 
spar. / « perlé || Braunkalk m.; Dolomit 
m.; Perlspat m. || dolomite; pearl spar. / 
» pesant voir ~ lourd, 
spathiopyrite f. || Spathiopyrit m. || 
spathiopyrite. 

apathique, fer m. ~ || Spateisenstein m.; 

küsenspat m. || iron spar. 
spatial || r&umüoh || spatial, 
spatule f. |j Spatel m.; Spachtel m. f. || 
spatula; spattle. / fermoir m. A ~ || 
Schaufelbetelchen n. fûr Bildschnitzer 
|| spoon-bit carving chisel. 
spatule f ~ en bois U Bührholz n. 1! wooden 
stirrer. / ~ à ciment H Zementspatel m. || 
cernent spatula. / ~ à encre |] Farbspach- 
tel f . U ink slab. / - à onguent lj Salben- 
spatel m. }{ pomade or ointment spa- 
tula. / « racloir || Abstreiohspatel m. il 
serap spattle. 

spécial || speziell; Spezial . . . || spécial, 
spécialisation f. Ü Spezialisierung f. H spé- 
cialisation. 

spécialisé (t spezialiaiert || specialised. 
spécialiser H spezialisieren (| to spécialisé, 
spécialiste m. 1) Spesialist m.; Fachmann 
m. il specialist; expert, 
spécialité f. g Spezialitût f.; Besonderheit 
f.; Sonderfach n.: besondere Marke f. P 


speciality. / ~ (Commeroe) || Geschàfts- 
zweig m. |j spécial branch; branch of 
business. / ~ pharmaceutique ]| phar- 
mazeufcische Spezialit&t f. || pharma- 
ceutioal apeoiaUty. 

spécification f. || Spezifikation f.; Spezi- 
fizierung f.; besondere Bezeichnung f. || 
8i>ecification. / - de brevet || Patentbe- 
schreibung f. || patent spécification. / ~ 
de eftblage |j Kabelaufbau m. || cable 
make-up. / - précise || genaues Verzeich- 
nis n. ]| exact spécification. / selon - j| 
laut Spezifikation f. || aocording to spé- 
cification. 

spécifier || spezifizieren; besondere be- 
zeichnen; einzeln auffiihren || to specify. / 
il faut avoir soin de le « expressément 
dans la commande || es ist bei Bestellung 
ausdriicklich zu bemerken II it should 
be expressly stated in the order. 

spécifique || spezifisch || spécifie. 

spécimen m. || Probe f. || sample; specimen; 
assay. / - (Impr) || Probenummer f. || 
specimen number. / - du fond || Grund- 
probe f. || specimen of the bottom. / - de 
fondeur (Impr; Fond de) || Schnftprobe 
f. || specimen book; specimen of printing 
types. 

| spectacle m. (Théâtre) || (Theater-)Vor- 
etellung f.; Schauspiel n. j| (theatrical) 
représentation or performance; play; 
show. / salle f. de ~ || Theatersaal m.; 
Theaterraum m. |l theatre (hall). 

spectateur m. || Zuschauer m. || spectator; 
looker-on. / salle f. pour les ~s || Zu- 
schauerraum m. || looker-on room. 

spectral || Spektral . . . || spectral. / analyse 
f. ~e || Spektralanalyse f. || spectral 
analysis. / appareil m. - À bras fixe || 
festarmiger Spektralapparat m. || spec- 
troscope with fixed arm. /appareil m. ~ 
lumineux || lichtstarker Spektralapparat 
m. || spectrum apparatus of great light 
transmitting power. / raies fpl. «es 
d’une vapeur incandescente || Spektral- 
linien fpl. eines leuchtenden Dampfes || 
spectrum lines pl. of an incandescent 
va pour. 

spectre m. || Spektrum n. || spectrum. / | 
analyse f. du ~ || Spektralanalyse f. || 
spectral or spectrum analysis. / groupe 
m. de raies de tous les «s || Spektral- 
liniengruppe f. J| group of spectrum 
Unes. / partie f. invisible du « || (für das 
Auge) unsichtbarer Teil m. des Spek- 
trums. || région of invisible Unes in 
spectrum. / raie f . du ~ || Spektrallinie f. ; 
Linie f. im Spektrum || spectrum line. 

/ région f. du ~ || Spektralbereich 

m. U région of spectrum. / séparation f. 
du - j| Spektrumteilung f. || séparation 
of spectrum. 

spectre m., ~ d’absorption || Absorptions- 
epektrum n. || absorption spectrum. / ~ 
de l’arc (j Bogenspektrum n. || ,arc 
spectrum. / « chaud il W&rmespektrum 

n. || beat spectrum. / « de comparaison || 
Vergleichflspektrum n. || comparison 
spectrum. / « continu || kontinuierliches 
Spektrum n. U oontinuous spectrum. / ~ 
de diftraetion 0 Beugungsspektrum n. Il 
diffraction spectrum. / « électrique j| 
elektrischee Spektrum n. U eleotrical 
spectrum. / « d’émission H Emissions - 
spektrum n. g émission spectrum. / ~ 
d’étineeUes g Funkenspektrum n. g 
speotrum of spazks. / ~ de Bmmmmmm jj 
Fluoreszenzsnektrum n. il fluorescence 


spectrum. / « fluorescent voir ~ de fluoré» 
soenœ. / ~ linéaire || Linienapektrum n. || 
line spectrum. / ~ particulièrement 
riche en raies g besondere linienreiohes 
Spektrum n. g spectrum exhibiting a 
great wealth of lines. / ~ prismatique H 
|| Brechungsspektrum n. || prismatic 
spectrum. I ~ de réseau || Gitterspek- 
trum n. || diffraction spectrum. / « du 
sang U Blutspektrum n. || blood spectrum. 
/ ~ secondaire || qekundâres Spektrum 
n. || aecondary spectrum / ~ solaire g 
Sonnenspektrum n. || solar spectrum. / ~ 
solaire ultraviolet || ultraviolettes Son- 
nenspektrum n. || ultraviolet solar 
spectrum. / ~ synoptique || Übersichts- 
spektrum n. g general spectrum. / ~ 
ultraviolet g ultraviolettes Spektrum n. || 
ultra- violet spectrum. / ~ visible || sicht- 
bares Spektrum n. || visible spectrum. 
spectrocomparateur m. || Spektrokompa- 
rator m. j| spectrocomparator. 
spectrographe m. || Spektrograf m. || 
spectrograph. / tournage m. du ~ pour 
suivre automatiquement le mouvement 
diurne du soleil || automatische Nach- 
führung f. des Spektrografen in der 
tâglichen Bewegung der Sonne || keeping 
automatically the spectrograph with 
the diurnal motion of the sun. 
spectrographe m., - astronomique g astro- 
nomischer Spektrograf m. || astronomi- 
cal spectrograph. / « à deux prismes || 
Zweiprismenspektrograf m. || two-prism 
spectrograph. / ♦ muni d’un condensa- 
teur pour tubes à essai |j Spektrograf m. 
mit Eeagensglaskondensor g spectro- 
graph with test tube condenser. / ~ 
d’enseignement || Lehrspektrograf m. g 
teaching spectrograph. / - à optique en 
quartz || Quarzspektrograf m. || quartz 
spectrograph. / - à optique en verre || 
Glasspektrograf m. || glass spectrograph. 
/ ~ à optique en verre lumineux g licht- 
starker Glasspektrograf m. || glass 
spectrograph of great light trarfsmitting 
power. / ~ A prisme-objectif || Objektiv- 
prismaspektrograf m. || objective prism 
spectrograph. / ^ à quatre prismes en 
qnartz || Vierprismenquarzspektrograf 

m. || quadruple-prism quartz spectro- 
graph. / ~ à un prisme || Einprismaspek- 
trograf m. || single-prism spectrograph. 

spectromètre m. || Spektrometer n. g 
spectrometer. / ~ à miroirs concaves jj 
Hohlspiegelspektrometer n. g concave 
mirror spectrometer. / » à miroirs pour 
les radiations calorifiques || Spiegel- 
spektrometer n. für Wâr mes trahi en g 
reflecting spectrometer for beat raya. 
/ - à réseau g GittermeÛspektroskop n. g 
evaluating grating speotroseope. 
spectrométrique g spektralanalytisch ; 

spektrometrisoh || spectrométrie, 
ipeetrophotomètre m. j| Spektralfotometer 

n. g spectrophotometer. 
spectropbotométrique g spektraifoto- 

metriscb g spectrophotometric. 
speotroseope m. U Spektroskop n.; Spek- 
tralapparat m. g spectrosoope. / étalon- 
nage m. des échelles de longueurs 
d’ondes d’un - g Eichung f. eines Sp^t- 
troskops naoh Welienlûngen \\ calibra- 
tion of a spectrosoope in terme of wave 
lengtbs. 

speebroseope m., - astronomique g Stera- 
apektroskop n* g astrospeotràoope. 
autocoHimafteur it Autokoflimaticmisp^- 
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troekop n. |J autooollimating apeotrosoope 
/ ~ A bras fixes il festarmiges Spek- 
troskop n. |( fixed arm apeotrosoope. / « 
de comparaison )j Vergleichsapektroskop 
n. U comparison spectroaoope. / ~ inter- 
férentiel || Interferenzspektroskop n. H 
interférence apectroacope. / ~ sans 
lunette || Spektroskop n. ohne Femrohr || 
spectroaoope without telescope. / ~ à 
main || H&ndspektroskop n. || hand 
apeotrosoope. / ~ à main muni du con- 
densateur pour tubes à essai || Hand- 
spektroskop n. mit Re&gensgl&skonden- 
aor || hand apeotrosoope with test 
tube condenser. / ~ à miroirs || Spiegel- 
spektroakop n. || reflecting spectrosoope. 

/ - à miroirs concaves |( Hohlspiegel- 
spektroskop n. || apeotrosoope with 
concave mirror. / - mis au point sur 
l’infini || auf Unendlich emgestelltes 
Spektroskop n. || spectrosoope set to 
infimty. / - oculaire || Okularspektro- 
skop n. || eyepiece spectrosoope. / ~ 
à prismes || Prismenspektroskop n. || 
prism spectrosoope. / « à protubérances 
|| Protu beranzenspektroskop n. || pro- 
tubérance spectrosoope. 

spectrosoope m. à réseau || Gitterspek- 
troskop n. || (diffraction) grating spectro- 
soope. / « autocoUimateur || Gitter- 
spektroskop n. mit Autokollimation U 
autooollimating grating spectrosoope. / 
« à main || Gitterhandspektroskop n. || 
(diffraction) hand grating spectrosoope. 

spectrosoope m. à vision directe || grad- 
sichtiges Spektroskop n. || direct-vision 
spectrosoope. 

spectrosoopie f. || Spektroskopie f. || 
spectroscopy. / appareil m. de * || spek- 
troskopischer Apparat m. || spectrosco- 
pio apparatus. / - du sang || Blutspek- 
troskopie f. || spectroscopy of blood. 

spectroscopique 0 spectroskopisch || spec- 
troscopic. 

spectrosoopîste m. || Spektroskopiker m. (| 
spectroscopist. 

spéculateur m. || Spekulant m. || specula- 
tor; operator. 

spéculation f. || Forschung f. || research; 
inquiry; investigation. / ~ (Bourse) || 
Spekulation f. || spéculation; venture. 
/ - (Théorie) || Théorie f. || theory. 

spéculât! us m. || Spekulatius m. || specula- 
tius. / fabrique f. de ~ || Spekulatius - 
fabrik f. H spécula tius factory. 

spéculer || theoretische Forschungen fpl. 
anstellen || to speoulate; to search. / ~ 
(Bourse) || spekulieren || to speculate; 
to venture. 

spéculum m. (Méd) |) Spiegel m. || spéculum. 
/ - vaginal || Soheidenspiegel m. || 
vaginal spéculum. 

speiss m. (Métal) || Speise f. || speiss. / ~ 
de cobalt |j Kobaltspeise f. || cobalt speiss. 
/ ~ de nickel || Nickelspeise f. ]| nickel 
speiss. / - raffiné l| Raffinierspeise f. || 
rêfined speiss. 

spermaceti m. voir sperme de baleine. 

spematosoaires mpl. Il Spermatozoen fpl. ; 
Samentierchen npl. || spermatic animal- 
cules jd.; spermatozoa; sper mules pl. 

Sperme m. || Same(n) m. || sperm ; semen. 
/^d o baleine Ü Walrat m. Il spermaoeti. 

Spessarfine 1 H Mangangranat m. |) man* 
gmum grenat. 

cphèiie t (Minér) || Titanit m. j Menakerz 
». 4 aphone; titanite. / « brune j| Braun* 


menakerz n. || brown titanite. / « jaune 
|| Gelbmenakerz n. || yellow titanite. 
sphère f. (Astro) U Sphàre f.; Himmels- 
kugel f. || aphere; globe; celestial globe. 

/ ~ (Astro: orbite) || Kreisbahn f. || 
orbit. t ~ (Géom) || Kugel f. || sphere; 
globe. / ~ (Influence) || Sph&re f.; Be- 
reich m.; Wirkungskreis m. || sphere; 
reach; range; province; domain. / ~ 
(Verr) || Schleifschale f. |j basin; sphere. 

/ tournage m. de --s || Balligdrehen n.; 
Kugeldrehen n. || spherical turning. 
sphère f., ~ d’activité || Wirkungskreis m., 
Gesohftftskreis m. |] sphere of action; 
sphere of influence (of business). / - 
creuse II Hohlkugel f. || hollow aphere. 
sphéricité f. || Kugelgestalt f.; Kugelform 
f. || sphericity; sphericalness; spherical 
or globular form ; globosity . / aberration 
f. de - || sphârische Abweichung f, || 
spherical aberration. / correction f. de 
l’aberration de - || sphârische Korrektion 
f. || spherical correction, 
sphérique |1 sphârisch; kugelf ôrmig ; kuge- 
lig || spherical. / angle m. » || sphârischer 
Winkcl m. || spherical angle. / correction 
f . ~ || sphârische Korrektion f . jj spherical 
correction. / couvercle m. de verre ~ || 
kugelformig gekrümmter Glasdeckel m. 

|| spherically curved glass cover. / 
double-fond m. ~ || Doppelkugelboden 
m. || spherical double bottom. / forme 
f. - || Kugelgestalt f. || spherical shapc. 

/ lentille f. ~ || sphârische Linae f. || 
spherical lens. / vase m. ~ |j kugelformiges 
GefâU n. || ball-shaped vessel. / verre 
m. de lunette à surfaces -s || sphârisches 
Dioptrienglas n. || spherical spectacle lens. 
sphérique m. || Luftballon m. || air balloon. 
sphéro-cylindrique || sphârozylindrisch || 
sphero-cylindrical. 

sphéroïde m. || Sphftroid n. || spheroid; 
oblate ellipsoid. 

sphéromètre m. || Sphârometer n ; Kugel- 
messer m. || spherometer. 
sphérosidérite f. (Minér) || Sphâroaiderit m. 

Il spherosiderite. 

Bphygmographe m. H (elektnscher) Puls- 
messer m. || sphygmograph. 
spic m. (Bot) || Spik(lavendel) m.; Spike 
f. || spike lavender; spike. / essence f. de 
~ || Spikôl n. || spike lavender oil; 
spikenard oil; spikenard; spike oil. 
spiegel, fonte f. ~ || Spiegeleisen n. || spiegel 
iron. 

spinelle m. || Spinell m. || spinel; spinelle; 
spind. / rubis— || Rubinspinell m. || 
spinel ruby. / * d’un gris bleuâtre || 
Saphirspinell m. || blue spinel. / - noir || 
Pleonast m.; schwarzer Spinell m. || 
pleonaste. / ~ zincifère |( Zinkspmell m.; 
Automolit m. j| zinc spinel; gahnitc; 
automolite. 

spiniforme (Bot) || dornartig; dornig || 
spiniform; spinous; acanthaceous. 
splnthéromètre m. (Électr) || Funken- 
messer m. || spark meter. 
spiral IJ spiralformig; schneckenfdrmig 
gewunden || spiral. / ressort m. - 1| Spiral- 
feder f, {} spiral(-shaped) spring. 
spirale f. || Spirale f.; Spirailinie f.; 
Sohneckenlinic f. || spiral; spiral or 
helical line; hélix; spire. / « (Horl) |{ 
Spiralfeder f . ; Uhrfeder f. || spiral spring; 
watch spring. / ressort m. en ~ || Spiral- 
feder f. d spiral spring. 
spirale f., « d’Archimède JJ archimedische 
Spirale f. || spiral of Archimedes. / ~ de 


chauffage || Heizspirale f . || heating spiral 
or eoil. / « de chauffage incandescente 
ouverte || offen glühende Heizspirale f. 

|| exposed heating spiral. / ~ en fil de 
platine || Platindrahtspirale f , |) platinum 
wire spiral. / * hyperbolique || hyper- 
bolische Spirale f. || hyperbolic spiral. 

/ - linéaire voir ~ d’Archimède. / ~ 
logarithmique Ijlogarithmisohc Spirale f . || 
logarithmic spiral. / ~ parabolique || 
parabohsche Spirale f. || kelicoid para- 
bola; paraboiic symbol. / ~ de protection 
contre la compression || Druckschutz- 
spirale f. || compressive protection spiral. 

/ - protectrice de cordon || Schnurschutz- 
spirale f. |j spiral armouring for cords. 

/ * transporteuse || Fôrderschnecke f.; 
Forderspirale f. || conveyor worm or 
spiral. / ~ à wagon || Wagenfeder f. |j 
wagon or carriage spring. 
spire f. || Windung f . || spire ;.turn. / nombre 
m. de ~s || Windungszahl f. || nu m ber of 
turns. 

spiriform voir spiral, 
spirituel || geistlich; religiôs; kirchlich || 
spiritual; religious; sacred. 
spiritueux || wemgeisthaltig ; alkoholhaltig; 

alkoholisch || spintuous; alcoholic. 
spiritueux mpl. || Spirituosen fpl.; geistige 
oder alkoholische Getrftnke npl. H spirite 
pl. / fabrication f. de ~ || Spirituosen- 
herstellung f. || manufacture of spirite, 
spirituosité f. |) Alkoholgehalt m. || pro- 
portion or percentage of alcohol. 
spiroide voir spiral. 

spiromètre m. || Atmungsmesser m. || 
respiration meter. 

spitz-luttle m. || Spitzluttef. || hydraulic 
classifier. 

splendide || glânzend; prâchtig || splendid. 
spongieux || schwammig || spongy; porous. 
spongiforme || schwammfôrmig || spongi- 
form. 

spongiosité f. || Schwammigkeit f. || spongi- 
ness; porousness; fungosity. 
spontané || freiwillig; spontan || sponta- 
neous. 

sporadique || sporadisch; vereinzclt auf- 
tretend |l sporadical. 
spore f. || Spore f.; Kcimkorn n. || spore. 
/ ~ de bactérie || Bakterienspore f. jj 
bacteria spore. / * durable || Dauerspore 
f. || resting spore. 

sport m. || Sport m. || sport. / article m. de 
~ Il Sportartikel m. || sporting or sport 
article. / article m. de ~ en aluminium 
|| Sportartikel m.aus Aluminium jl alumi- 
nium sport article. / article m. de - de 
chiens || Hundesportartikel m. |j dog 
sport article. / article m. pour les -s 
d’hiver |j Wintersportartikel m. || winter 
sport article. / ceinture f. de » || Sport- 
gürtel m. || sporting belt. / costume m. 
de -s || Sportkleid n. || sporting suit; 
sport ’s wcar. / terrain m. de ^ || Sport - 
platz m. || sporting ground. 
sport m., ~ motocycliste || Motorradsport 
m. Il motorcyde sport. / » nautique || 
Wassersport m. |, aquatic sport; aquatics 
pi. 

sportif |j sportheh; auf den Sport iK'züghch 
|| relating to sport. / journal m. ~ j| 
Sportzeitung f. || sporting paper or 
magazine. 

sportsman m. || Sportsmann m. |( sports- 
man. 

spring-jack m. (Tél) || Federklinke f. || 
spring-jack. 
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spumeux |J schaumig || foaming; frothy. 
squale m. f) Haifisch m.; Hai m. || shark. 
squame f. j| Schuppe f. || scalc; squama. 
squameux || schuppig |) scaly. 
square m. (Jard) || Gartenanlage f.; (vier- 
eckiger) Schmuckplatz m. || parterre; 
square. 

squeeser m. (Métal) (| Quetsohwerk n.; 
Quetsohwalze f.; Luppenquetsche f. || 
squeezer; squeezing machine. / con- 
ducteur m. de ~ || Quetschwalzenfuhrer 
m. || squeezing machine minder. / ~ 
rotatif II Luppenmühle f. || rotary squee- 
zer; blooming machine, 
squelette m. || Skelett n.; Genppe n.; 
Knochengerüst n. || skeleton; bony 
frame or structure. / - (Bât) || Gerippe 
m. || carcass; frame work; shell; skeleton. 
/ - de caisse || Gerippe n. der Karosserie 
|| framework of body. / ~ de cristal || 
Krietallskelett n. || crystal skeleton. 
stabilisateur m. (Aéro) || Hohenflosse f.; 

Stabilisierungsf lâche f. || stabilizer. 
stabilisation f. || Stabilisierung f.; Stabi- 
lierung f.; Festigen n. || stabilization, 
stabiliser || stabilisieren ; (be)festigcn || to 
stabilizc. 

Stabilité f . || Standfestigkeit f . ; Stabihtat f . 

|| stability. / - (Durabilité) || Dauer- 
haftigkcit f.; Haltbarkeit f.; Festigkeit 
f.; Bestand m. || durability; lastingncss. 

/ calcul m. de - || Stabilitatsberechnung 
f. || calculation of stability. / courbe f. 
de la ~ || Stabilitâtskurve f. || curve of 
stability. / limite f. de ~ || Stabilitats- 
grenze f. || lirait of stability. / sécurité f. 
de ~ || Standsicherbeit f. || security of 
stability. / théorie f. do la ~ || Stabili- 
tâtslehre f. || theory of stability. 
stabilité f. t - de direction (Aéro) || Seiten- 
stabilitât f. || directional stability. / - de 
la ferme voir ~ propre. / ~ latérale || 
Querstabiütàt f. j| latéral stability. / 
~ longitudinale H Lângsstabilit&t f. || 
longitudinal stabibty. / * propre || Eigen- 
stabilitât f. || inhérent stability. / ~ au 
vont || Sturmsicherhcit f || wind re- 
sisting power. 

gtablat m. (Mar) || Hock n. || cot; pen. 
stable || standfest; stabil || stable. / ~ 
(Chim) || bestàndig || stable. / ~ (Durable) 

|| dauerhaft; fest |j durable; lasting; solid; 
firm. / « à air || luftbestandig || stable m 
the air. / ~ à chaud || hitzebestândig || 
stable under heat. / ~ à ébullition || koch- 
bestândig || stable when boiling. / ~ à la 
lumière || liehtbestàndig || stable to light. 
/*»u rouge || glühbest&ndig || stable at 
red heat. / statiquement - || statiscb 
stabil || statically stable, 
stade m. || Stufe f.; Stadium n. || stage; 
phase. /-* (Sport) || Kampfbahn f.; Sta- 
dion n. || stadium. / - Intermédiaire || 
Zwischenstufe f. || intermediate stage 
Itadiomètre m. || Fernmesser m. || stadio- 
meter; stadiraeter. 

stadiométrique, fil m. ~ || Entfemungs- 
mofifaden m. || stadia line, 
stage m. || Probezcit f. || time of probation. 

/ ~ libre || Probejahr n. || year of pro- 
bation. 

stagnant (Bourse) || flau il dull; fiat; 
flagging; stagnant. 

stagnation f. || Stocken n.; Stagmeren n.; 
Stillstehen n. || stagnation. / * des af- 
faires j| Stiilstand m. der Gesch&fte; 
Flaute f. H standstill or stagnation of 
business. 


stalactite f. jj Stalaktit m.; (bangender) 
Tropfstein m. H stalactite, 
stalagmite f. || Stalagrait m.; (stehender) 
Tropfstein m. || stalagmite, 
stalle f. || Verschlag m. || partition; com- 
partment; locker, box. / ~ (Théâtre) || 
Sperrsitz m. || stall. 

stampe f. (Forg) || Steckdorn m. || treblet; 

tnblet; mandrel; mandril; drift. 
stand m. j| Ausstellungsstand m.; Stand m. 
|| stand. / - (Tir) || SchieÛstand m. || 
(sbooting) stand; rifle range. / - d'ex- 
position || Messestand m. || stall at a fair. 
standard m. || Muster n. || model; standard; 
type. / ~ (Norme) || Norm f. || standard. 
/~s mpl. d'établissement || Fabriknormen 
fpl. || works’ standards pl. 
standardisation f. || Vereinheitlichung f. ; 
Standardisierung f.; Normung f. || stan- 
dardization. 

standardisé || genormt || standardized. / 
type m. - || Einheitsbauart f. || standard 
type. 

standardiser || veremheitlichen ; standardi- 
sieren; normen || to standardize. 
stannate m. || zmnsaures Salz n. || stannate. 
/ ~ de soude || zmnsaures Natrium n. || 
stannate of soda; sodium stannate. 
stanneux voir stanmfère. 
stannifère || zmnfuhrend; zinnhaltig || tm- 
bearing; stanniferous. 
stannique || zinnsauer; Zinn . . . || stannic. / 
acide m. ~ || Zinnsàure f. || stannic acid. / 
oxyde m. — 1| Zinnoxyd n. || stanmc oxide, 
stannlte f. || Stanmt m. || stannite. 
stappes fpl. (Expl min) || Bergeversatz m. 

|| stowing; mine rubbish. 
starter m. || Anlasser m.; Starter m. || 
starter. 

statif m. || Stativ n.; Gestell n. || stand. / - 
de la loupe || Lupenstativ n. |j lens stand. / 

- à dissection || Prâparierstativ n. || 
dissecting stand. / - de voyage || Reise- 
stativ n. J| travelling stand. 

station f. || Station f. || station / ~ (Chem d f) 

|| Station f. ; Bahnhof m. || station. / ~ 
(Tramway) || Haltestelle f. || station; 
halting station ; stopover; stop, / chef m. 
de ~ || Stations vorsteher m.; Bahnhofs- 
vorsteher m. || station master, 
station f., ~ d’accumulation par pompage 
|| Pumpspeicherwerk n. || pump storage 
station. / - aéronautique || Flugbafen m. ; 
Luftbahnhof m. || aeronautical station. /~ 
d'aéronef || Flugzeugstation f. || aircraft 
station. / « pour l'alimentation en eau 
|| Station f. für die Wasserübernahme || 
watering station. / - d'altitude || Hôhen- 
(luft)kurort m. || healtb resort on the 
mountains. f ~ amplificatrice || Ver- 
stârkerstation f. || repeater station. / 

- d'automobiles || Autohalteplatz m. 
ü stand for motor cabs. / ~ de ballons 
captifs || Fesselbalionstation f. || cap- 
tive balloon station. / - de ballon 
dirigeable || Luftschiffstation f. J| air- 
ship station. / - balnéaire || Badc- 
ort m.; Bad n.; Seebad n. jj watering 
or seaside place. / - de bifurcation 
Il Knotenstation f. || branching sta- 
tion. / ~ de bloek || Blockstelle f.; Block- 
station f, || block station. / - de bord 
(Radio) H Scbiffsstation f. || sbip’s 
station. / - de campagne (Tél) || Feld- 
station f. {{ field set. 

station f. centrale |j Zentrale f.; Haupt- 
station f . || central station. / « (Énergie) i! 
Kraftwerk n.; Zentrale f. j| (central) 


power station. / « d’air comprimé || 
Preflluftzentrale f. || compressod - air 
power station. / - à eau || Zentral- 
wasserwerk n. }| central water works pl. / 
« en eau sous pression || Druckwasser- 
zentrale f. || water pressure power 
station. / - d’électricité 1| Elektrizitâts- 
werk n. || central electric station; cen- 
tral power station; central gener&ting 
station. / « électrique || elektrische Zen- 
trale f . ; elektrisobes Kraftwerk n. H 
electric power station. / - d'énergie 
(électrique) || (elektrische) Kraftzentrale 
f.; Kraftwerk n. || central (e'iectric) power 
station. / * à gaz || Kraftgaszentrale f. || 
gas power plant. / - génératrice voir ~ 
d’électricité. / ~ de grande puissance || 
Groûkraftwerk n. || large or super power 
station. / ~ hydraulique |) Wasserkraft- 
zentrale f.; Wasserkraftwerk n. || hy- 
draubc power station. / - de mines || 
Bergwerkszentrale f. || central or power 
station in mines. / ~ à vapeur || Dampf- 
kraftzentrale f. || steam power station, 
station f., - de chargement || Ladestation 
f. || charging station. / - de chemin de 
1er || Eisen bahnstation f.; Bahnhof m. || 
railway station. / - climatérique || Luft- 
kurort m. J| healtb resort. / ~ collée- 
trice de postes pneumatiques || Rohrpost- 
sammelstelle f. || pneumatio tube col- 
leeting station. / - de déchargement || 
Entladestation f. || discharging station. / 
- de départ || Abgangsbahnhof m. || 
starting station. / - directrice (Tél) || loi- 
tendes Amt n.; Voramt n. || control 
station. / - de distribution de courant |j 
Stromubertragungsstelle f. || current 
transmission station. / ~ pour la distri- 
bution d’eau || Wasserwerk n. || water 
works pl. / - de distribution de postes 
pneumatiques || Rohrpostverteilerstelle 
f. || pneumatic tube diatributing station. 

/ - électrique voir ~ centrale d’électricité. 

/ ~ à embrockage voir - intercalée par 
embrochage. / - d’émission de signaux 
lumineux et à boules |j Zeitball- und Zeit- 
lichtsignalstation f. || time bail and lurni- 
nous time signal station. / ~ d’épuise- 
ment || Pumpstation H pumping or pump 
station. 

station f. d’essai || Versuchsanstalt f. || 
testing or trial station; station for ex- 
periments. / « pour contrôler la fabri- 
cation courante ü Versuchsanstalt f. 
oder Laboratorium n. zur Übcrprùfung 
der laufenden Fertigung || testing 
house for controlling the current ma- 
nufacture. / moteur- IM e8el m. à la « || 
Dieselmotor m. auf dem Prüf stand || 
Diesel motor under test; Diesel engine 
at the trial station. 

station f., - de fiacres || Droschkenhalte- 
platz m. || stand for cabs; cab stand. / ~ 
à fleur de sol || Station f. zu ebener Erde || 
station on the ground-floor. / - de force 
motrice || Kraftwerk n. || power house 
ok station; power gcacrating station; 
generating station. / - de formation des 
trains || Rnngier bahnhof m.; Verschiebe- 
Imbnhof m. || shunting station. / - fron- 
tière f! Grenzstation f. || frontier or border 
station. / ~ génératrice voir - de force 
motrice. / * génératrice d’énergie voir ~ 
de force motrice. / * génératrice d’éner- 
gie électrique voir ~ centrale d’électricité. 

/ * à grande puissance {{ Groûkraftwerk 
n. il super power station. / ~ Intercalée 


station intercalée par embrochage 


627 


stéréoscopique 


par embrochage (Tél) [{ Schleifenstation 
f. |[ intermediate station. / ~ de Jonction }| 
Anschluû bahnhof m. || junction railway 
station. / ~ météorologique || Wetter- 
warte f. (] meteorological station. / ~ 
à moteur générateur || Motordynamo- 
aggregat n.; Motorgeneratoraggregat n. 
|| motor-generator set. / ~ à poiser 
|| Bepichstation f. || pitch spraying 
station. / ~ de pompes voir ~ d’épuise- 
ment. / ~ de première classe || Haupt bahn- 
hof m. || central or principal or main sta- 
tion. / * de prévision du temps || Wetter- 
dienststelle f. |) meteorological station; 
weather forecasting station (A). / ~ prin- 
cipale voir ~ de première classe, /- à faible 
puissance || Klemkraftwerk n. || small 
power station. / ~ A grande puissance || 
GroÛkraftwerk n. || high power station. / 
* radioélectrique || Funkanlage f.; Funk- 
station f . ; Funkstelle f . || wireless station. 
/ - radiogoniométrique )| Funkpeilsta- 
tion f. || wireless direction -fmding sta- 
tion. / « radiotélégraphique de bord || 
Bordf unkstelle f. || ship's radio station. / ~ 
radiotélégraphique de place || Festungs- 
funkstation f. || fortress radio station. / ~ 
de répéteurs || Verstftrkerarat n.; Ver- 
stârkerstation f. || repeater station. / - de 
répéteurs principale || Hauptverstarker- 
amt n. || main repeater station. / ~ de 
répéteurs secondaire || Nebenverstârker- 
amt n. || seoondary repeater station. / ~ 
de sauvetage || Rettungsstation f. || life- 
saving station. / ~ sous-directrice (Tél) || 
Hilfsvoramt n. || sub-control station. / 
~ de taxis || Kraftdroschkcnhalteplatz 
m. || stand for taxicabs. / - de télé- 
graphie sans fil à grande distance || 
Grofifunkstelle f. || long-distance radio 
station. / ~ télégraphique de chemins 
de fer || Eisenbahntelegrafenstation f. || 
railway telegraph station. / - téléphoni- 
que || Fernsprechstelle f. || téléphonie 
station. / - téléphonique portative pour 
le surveillant des lignes || Streckenfern- 
sprecher m. || portable téléphoné set for 
troublemen. / - terminus || Endstation f . || 
terminus. / ~ de tête || Kopf station f. || 
terminus. / - thermale || Kurort m.; 
Badeort m.; Bad n. || health resort; spa. 
/ - de transformation || Umformerstation 
f. || transformer station. / ~ du type sur 
voiture (Badio) || Karrenstation f.; fahr- 
bare Station f. || cart-type station; 
wagon set. 

stationnaire || stationdr; ortsfest || statio- 
nary. 

stationnaire m. (Mar) || Stationsschiff n. || 
stationary vessel. 

statique (| statisch |{ static. / effort m. - || 
statische Beanspruchung f. || static 
stress. / résistance f. ~ || statiBche Festig- 
keit f. || static strength. 

statique f. || Statik f.; Gleichgcwichtslehre 
f. ]| statics pl. / déterminable par la ~ voir 
statiquement déterminable. / indéter- 
minable par la - voir statiquement indé- 
terminable. 

statique f., « graphique || Grafostatik f. |{ 
graphical statics pl. / « des corps solides 
|| Statik f. der feeten Kbrper || statics pl. 
of rigid bodies. 

statiquement, * déterminable |f statisch be- 
stimmt |{ statically determinate; stati- 
catly definable. / - indéterminable || sta- 
tisch unbestimmt )} statically indetermi* 


natc; statically indefinable. / « stable || 
statisch stabil || statically stable, 
statisticien m.|| Statistiker m. || statistician. 
statistique || st&tistisch || statistical. 
statistique f. || Statistik f. || statistics pl. 
/ travaux mpl. de - || statistische Arbei- 
ten fpi. }| statistical work. 
statistique f., ~ du eommeree |[ Handels- 
statistik f. || trade or commercial sta- 
tistios pl. / ~ commerciale voir - du 
commerce. / » d'exploitation || Betriebs- 
statistik f. || working statistics pl / ~ 
générale || statistische Übersicht f. || 
general statistics pl. / ~ minière || Berg- 
baustatistik f. || mimng statistics pl. / 
« se rapportant au travail || Arbeitssta- 
tistik f. || records pl. or statistics pl. of 
employment. / - de trafic |f Verkehrs- 
statistik f. || statistics pl. of traffic. 
stator m. j| Stator m. || stator, 
statoscope m. || Statoskop n. || statoscop. 
statuaire m. (Person) || Bildhauer m. || sta- 
tuary; sculptor. 

statuaire f. (Art) |( Bildhauerkunst f.; 
Bildhauerei f. || statuary; sculptor’s art; 
art of sculpture. 

statue f . || Statue f . ; Bildsaule f. ; Standbild 
n. || statue; figure. / ~ équestre || Reiter- 
standbild n. || equestrian statue. / - en 
plâtre || Gipsstatue f . || gypsum statue. / - 
religieuse || Heiligenfigur f. || statue for 
churches. / ~ sacrée voir ~ religieuse. / ~ 
en terre cnite || Terrakottafigur f. || terra 
cotta statue. / ~ tombale de porcelaine || 
Porzellangrabfigur f. || statue of porce- 
lain for tombs. 

statuer || bestimmen; festsetzen; anordnen; 
verordnen; verfugen || to decree; to 
state; to regulate. 

statuette f . || Statuette f . ; kleme Statue f. || 
statuette. 

statut m. || Statut n. ; Satzung f. || statute. / 
- (Loi) || Verordnung f. ; Gesetz n. || de- 
cree; law; by-law. / ~ de l'ouvrier mineur 
)| Bergarbeiterrecht n. || mine worker’s 
right. / ~s mpl. d’une société |j Gcsell- 
schaftsstatuten npl. || «tatutes pl. of a 
company. 

statutaire || statutenmàûig; satzungsge- 
mafi || statutory. / droit m. - || Vereins- 
recht n.; Statutenrecht n. || statutory 
law. 

stayer m. (Sport) || Steher m. || stayer. 
steamboat m. voir steamer, 
steamer m. voir a ttssi bateau à vapeur et 
vapeur m. || Dampfer m. || steamer; 
steam-boat. 

stéarate m. || stearinsaures Salz n. || 
stéarate. 

stéarine f. || Stearin n.; Talgfett n. || 
stéarine; stearin. f ~ de graisse de laine 
|| Wollfettstearin n. || wool fat stéarine, 
stéarinerie f. || Stearinfabrik f. || stéarine 
Works pl. 

gtéarinier m. || Stearmfabrikant m. || 
stéarine manufacturer, 
stéarique j| stearinsauer || ste&ric. / aeide 
m. - || Stearins&ure f. || stearic acid. / 
bougie f. ~ || Stearinkerze f. || stéarine 
candie; oomposite candie. / savon m, ~ 
l| Stearinseife f. |) stéarine soap. 
stéatite || Speckstein m.; Talk m.; Steatit 
m. || steatite; soapstone. 
steeple -chaso m. || Hindernisrennen n. || 
steeple-chase. 

stellaire f. (Bot) || Sternmiere f. || starwort. 
stencil m. j| Schablone f. |] stencil. / * de 
la machine à adresser [| Anschriften- 


maschinenschablone f. H addressing ma- 
chine stencil. 

sténodactylographe m. || Stenotypist m. || 
shorthand typist. 

sténodactylographe f. || Stenotypistin f. || 
lady shorthand typist. 
sténodactylographie f. || Kurz- und Ma- 
schinenschrift f. || shorthand and type- 
writing. 

sténogramme m. || Stenogramm n. || short- 
hand report or notes pl. 
sténographe m. || Stenograf m.; Kurz- 
schreiber m. || shorthand writer; steno- 
grapher; sténographiât, 
sténographie f. || Stenografie f.; Kurz- 
schrift f. || stenography; shorthand 
(writing). 

sténographier || atenografieren || to write 
(in) shorthand. 

sténographique || stenograf isch; kurz- 
schriftlich || stenographical. 
sténopéique, fente f. ~ || stenopàischer Spalt 

m. || stenopaic slit. 

sténotype m. || Kurzschrift(schreib)maschi- 
ne f. || shorthand typewriter. 
sténotyper || mit der Maschine stenogra- 
fieren || to typewrite m shorthand. 
sténotypie f. || Sténotypie f.; mechanische 
Stenografie f. || shorthand type writing. 
sténotypiste m. voir sténodactylographe. 
stéphanite f. || Antimonsilberglanz m.; 

Stephanit m. || stephanite. 
steppe ra. || Steppe f. || steppe; treeless 
plain. 

steppeur m. || Traber m.; Trabrennpferd 

n. J| runner. 

stéradian m. || rftumlicber Winkel m. || 
Bolid angle; stéradian. 
stercoraire m. || Mistk&fer m. || copro- 
phagan; dor. 

stercorite f. || Phosphorsalz n. || stercorite. 
stère m. || Ster m.; Raummeter m.; Kubik- 
meter m. || stere; cubic métré. / bois m. 
de - || Klafterholz n. || corded or st&cked 
or cord wood. 

stéréocomparateur m. |) Stereokomparator 
m. || stereocomparator. / - ave© micro- 
scope À éclipses || Stereokomparator m. 
mit Blinkmikroskop n. || stereocompara- 
tor with flicker microscope, 
stéréodiaphragme m. || Stereoblende f. || 
stéréos top. 

stéréodynamiqne f. || Stereodynamik f. }| 
stereodynamics pl. 

stéréographie f. || Stereografie f. || stereo- 
graphy. 

stéréométrie f. || Stereometrie f.; Kôrper- 
messung f.; Kdrperlehre f. || stereometry. 
stéréomicroscopie f . || Stereomikroskopie f . 
|| stereomicroscopy. 

stéréophotographie f. || Stereofotografie f. 

|| stereophotography. 
stéréophotographiqne || stereofotografisch 
|| stéréophotographie. / chambre f. - || 
stereofotografischer Apparat m. || stéréo- 
photographie apparatus. / mesure f. ~ 
|| Raumbildmessung f. || stereophoto- 
graphic surveying. 

s té ré or am a m. || Stereorama n.; Relief - 
karte f. || relief or embossed map. 
stéréoscope m. || Stereoskop n. || stéréo- 
scope. 

stéréoscopique || stereoskopisch U stéréo» 
soopio. / chambre f. - f] Stereokamera 
f. || stereo(scopic) caméra. I examen m. 
- de l'œil || stereoskopische Unter- 
suchung f. des Auges |] stereosoopic 
examination of eye. / photographie f. ~ 
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H Stereoaufnahme f. || atereoecopic pic- 
ture; atereophotograph . / photographie I. 
■v Instantanée |J Augenblicksatereoauf- 
nahme f. {{ inatantaneous atereophoto- 
graph. / télémètre m. - voir stéréotélé- 
mètre. 

stéréostatique f. |J Stereoatatik f.; Gleich- 
gewichtalehre f. tester Kôrper || stéréo- 
statics pi. 

stéréotélémètre m. |( Raumbildontfernungs- 
meeser m. )| stereoscopic teleraeter. 
stéréotopographe m. (I Apparat m. für 
topografische Reliefaufnahmen || device 
for stereotopography. 
stéréotypage m. || Stereotypieren n.; 
Stereotypendruck m, || stereotyping; 
stéréotypé printing. 
stéréotype || stereotypisch || stereotyped. 
stéréotype m. || Stereotyp n.; Stéréo typ- 
platte f. |J stéréotypé. / fonderie f. de 
'•s || StereotypengieOerei f. || stéréotypé 
foundry. 

stéréotyper || stereotypieren || to stéréotypé, 
stéréotypeur m. || Stereotyparbeiter m.; 

Stereotypendrucker m. || stereotyper. 
stéréotypie f . || Stéréo typie f . ; Stereotypie- 
ren n. || stereotypy; stereotyping. / 
appareil m. de « || Stereotypieger&t n. || 
stereotyping apparatus. / atelier m. de - 
Il Stereotypieanstalt f. || stereotyping 
workshop. / installation f. de - || Stereo- 
typieeinrichtung f. Il stereotypy equip- 
ment; equipment for stereotyping. / 
machine f. auxiliaire d’impression pour 
- H Druekhilfsmasehine f. für Stereo- 
typie || auxiliary printing machine for 
stereotyping. 

stérile || unfruchtbar || stérile; unfruitful; 
barrer». / ~ (Expl min) || taub; unhaltig 
Il barren; improductive, 
stérile m. (Expl min) || taubes Gestein n. 

H barren or unproductive rock; deads pl. 
stérilisateur m. || Entkeimungsvorrich- 
tung f.; Sterilisierapparat m.; Sterili- 
sierger&t n. || sterilizing apparatus; 
sterüixer. f ~ des liquides || Sterilisier- 
apparat m. für Flûssigkeiten || liquid 
sterilizing apparatus. / - à bouteilles || 
Flaschensterilisierapparat m. || bottle 
sterilizer. / - pour le ménage H Sterilisier- 
apparat m. für den Haushalt || sterilizat- 
ion apparatus for house keeping. 
stérilisation f. [| Sterîlisierung f.; Ent- 
keimung f. || sterilization; sterilizing. / 
appareil m. de - voir stérilisateur. / ~ 
d’eau U Wassersterilisierung f.; Wasser- 
entkeimung f. || sterilization of water. 
stérilisé I) keimfrei; sterilisiert || sterilized. 
stériliser || sterilisieren; keimfrei macben 
Il to sterilize. / appareil m. à ~ et à laver 
la masse filtrante || Filtermassen-Sterili- 
sieur- und Waschapparat m. || filterstuff 
sterilizing and washing apparatus. 
stérilité f. || Unfrucbtbarkeit f. || sterility. 

/ * (Minér) || Taubheit f. || barrenness; 
emptiness. 

sternum m. || Brustbein n. (I sternum; 
breast-bone. 

sternntatoire m. Il Niesmittel n.; Nies- 
pulver n. {{ sternutatory; sneezing pow- 
der. 

stéthoscope m. j| Stethoskop n.; Horcb- 
rohr n. H stéthoscope, 
stéthomètre m. {j Bruatmesser m. Il stetho- 
meter; thoraoometer. 
stibié, tartre m. - }| Brecbweinstein m. || 
tartar eraetic; antimony potassium tar- 
trate. 


stibine f. || Antimonglanz m.; Grauspieü- 
glanz m. H grey antimony ore; anti- 
monite; antimony glanoe; stibnite, 
stibüte f. |j Stibikonit m. H stiblite; stibi- 
oonite. 

stibnite f. voir stibine, 
stigmate m. || Narbe f.; Wundmal n. || 
mark; scar. / - (Bot) || Narbe f. || stigma, 
stilbite f. || Heulandit m.; Stilbit m*; 
Bl&tterzeolit m. || heulandite; foliated 
zeolite; stilbite. 

stil-de-grain ra. || Schüttgelb n. || dutch 
pink. 

stUlant || sickernd IJ trickhng; drippmg. 
stilligoutte m. || Tropfglas n.; Tropfen- 
zâhler m. || medicine dropper; dropping 
glas. 

stimulant m. || Reizmittel n. || stimulus, 
stimuler || anrçgen; reizen || to stimulate. 
stipulation f . || vertragsmàüige Abmachung 
f.; Bedingung f.; Bestimmung f. || 
spécifications pl. 

stipule f. || Blattansatz m. || stipula; stipule, 
stipuler || ausbedingcn, vereinbaren; ab- 
machen || to stipuiate. / - par écrit || 
8chriftlich vereinbaren || to stipuiate in 
writing. 

stock m. il Lagerbestand m.; Warenbe- 
stand m.; Warenlager n. || stock. / ~ 
(Fonds) || Stammkapital n.; (Grund-) 
Fonds m. || original capital; funds pl. 
stocker || aufstapeln; einlagern || to store 
up; to heap; to pile. / - le gaz || das Gas 
aufspeichern || to store the gas. 
stockfisch m. || Stockfisch m. || stock-fish; 
dried cod. 

stomatoscope m. || Mundspiegel m. || sto- 
matoscope. 

stolon m. (Bot) || Wurzelsprosse f. || sucker; 

runner; tiller; stolon, 
stoppage m. (Vêtem) || Kunststopfen n. || 
fine darning. 

stopper || anhalten || to stop. / - (Vêtem) || 
stopfen || to mend; to darn. 
stoqueur m. (Fond) || Formstecher m. || 
clearing iron. 

storax m. || Storax m. || storax. 
store m. || Rollvorhang m.; Rolladen m. || 
roller blind; rolling window blmd or 
window ourtain. / - pour appartements || 
Zimmervorbang m.; Store m. || window 
blind. / - en bois || Holzrolladen m.; 
Rolladen m. || wooden roller blind. / - 
en étoffe || Stoff rollvorhang m. || clotb 
roller blind. / - en papier || Papier - 
rollvorhang m.; Papierrolladen m. || 
paper roller blind. 

strabique || schielend || squint-eyed. / angle 
m. • || Sehielwinkel m. || angle of squint. 
strabisme m. (( Schielen n. || strabismus; 
squint(mg). / ~ monoculaire || Schiel- 
ablenkung f. für ein Auge || angle of 
squint for one eye. 

stramoine f. U Stechapfel m. || stramonium; 
stramony; thom apple. / herbe f. de ~ || 
Stechapfelkraut n. || stramony leaves pl. 
strapontin m. || Klappsitz m. || folding or 
bracket seat. / « (Mar) |j H&ngematte f . j) 
hammock. / - pour salles de théâtre Ü 
The&terklappstuhl m. tl folding seat for 
théâtres. 

strass m. |J StraÛ m. || strass, 
strasse f. (Pap) |j grobes Packpapier n. |J 
eoarse packing paper. / - (Soie) || Flock- 
seide f.; Wirrseide f. f| fioss-silk. 
strate f. (Géol) il Lage f.; Scbicht f. || stra- 
tum. 

stratification f. j| Sobiobtung f. |j stratifi- 


cation. / ~ croisée j) Kreuzschicbtung f . il 
cross bedding. 

stratifié || gesobichtet II stratified. J mon* 
tagnes fpl. «es || Flôzgebirge n. U secon- 
dary rocks pi.; stratified mountains pl. / 
roches fpl. -es || Schichtgestein n. || stra 
tified rocks pl. 

stratifier || scbiohtenfôrmig l&gern; schich* 
ten; aufschichten || to stratify. 
stratus- m. || Sohichtwolke f. || stratus, 
strict || genau; strikt || strict; aceurate; 
précisé. / - (Ponctuel) || pünktliob || 
punctual; précisé. 

strie f. || Streifen m.; Riefe f.; Rille f. || 
stria; ridge; groove; streak; scratch. / - 
(Verr) || Schliere f. || stria. / appareil m. 
pour l'étude des -s || Scblierenapparat 

m. || striae measuring apparatus. / -s 
fpl. de froissement ( Géol) || Harnisch m. || 
sliekensides pl. 

strié || gerillt; geriffelt || striated; ridged; 

corrugated; grooved; streaked. 
strier || riefeln; riefen; ritzen; riffeln || to 
stnate; to flûte; to groove. 
striquer m. (Drap) || ausrauhen || to burl. 
striqueuse f. (Tiss) || Verstreichrauhma* 
schine f. || water gig; laying down gig. 
striure f. || Auskehlung f.; Riffelung f.; 

Rille f.; Riefe f. || channel, flûte; groove. 
stroboscopique, appareil m. - || rotierende 
Schartenblende f.; Stroboskop n. || stro- 
boscope. 

strontiane f. || Strontian m.; Strontium- 
oxyd n. || strontia; strontium oxide. / - 
hydraté |) Strontiumhydrat n. || hydrat- 
ed strontium. 

strontium m. || Strontium n. || strontium. / 
sel m. de - || Strontiumsalz n. || strontium 
sait. / sulfure m. de - || Schwefelstrontium 

n. || strontium sulphide. 
strophantus m., semence f. de - || Stro- 

phantussamen m. || strophantus seed. 
structure f. || Struktur f.; Gefüge n.; Auf- 
bau m.. Bauart f.; Bau m. || structure; 
texture. / - aciculaire voir ~ bacillaire. /- 
asymétrique || asymmetrisebe Struktur f. 
|| asymmetrical structure. / - bacillaire || 
stengelige Struktur f. || columnar struct- 
ure. / - caverneuse || luckiges Gefùge n. || 
cavernous structure. / - de cristal voir - 
cristalline. / - cristalline |j Kristallstruk- 
tur f. || orystal structure. / - fibreuse || 
sebnige oder faserige Struktur f . || fibrous 
structure. / - fluidale || Fluidalstruktur 
f . || fluidal structure. / - globulaire || kuge- 
lige Struktur f. || globular structure, f - 
à grains fins H feinkôrniges Gefüge n. U 
fine-grained texture. / - granulaire voir 
- grenue. / - grenue || kôrnige Struktur 
f. || granular structure. / - lamellaire H 
blâttrige Struktur f. || lamellar struct- 
ure. / - de la matière || Werkstoff struk- 
tur f. || structure of the material. / - 
microcristalline || mikrokristalline Struk- 
tur f. || microcrystalline structure* / - 
parallèle || Parallelstruktur f. j| parallel 
bedding. / - de renforcement d'un appui 
sur toiture || Sprcngwerk n. j) structure 
for strengtbening roofs for standards, 
strychnine f. U Strÿchnin n* fl strycb- 
nyne. 

stuc m. U Gipsstuck m.; Stuck m. f| parget; 
plaster stucco; stucco. / atelier m. pour 
ouvrage de - U Stuckwerkstatt f* {( work- 
abop for plastcriag. / ob|ets mpl* en * H 
Stuckwaren fpl* )} stucco goods pl» / 
ouvrage m, de - U Stuckarbeit f # | pla- 
stering. 
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stucateur m. |{ Stuokarbeiter m.; Stukka- 
tôr m* t! stuceo plasterer or worker. 
studio m. ||Arbeitszimmer n, ||study ; office ; 
work room. / * (Artiste) }| Künstler- 
atelier n. ; Ktinstjerwerkstatt f . || (artistes) 
studio. / * (Film) || Filmatelier n.; Studio 
n.; Atelier n. || (film) studio. / - (Phot) 
|| fotografisches Atelier n. |] photographie 
studio. / ~ (Radio) |] Rundfunkaufnahme- 
raum m.; Senderaum m.; Besprechraum 
m.; Studio n. || (broadcasting) studio; 
transmitting room. 

stupéfaction f. (Méd) || Betauhung f. || 
stupor; numbness. 

stupéfiant m. || Betàubungemittel n.; 
bet&ubendes Mittel n. || nar cotic; 
anæsthetie. 

stupéfier || betâuben || to deafen; to narco- 
tize. 

stupeur f. voir stupéfaction, 
style m. (Arch) || Stil m. || style. / ~ carré 
(Impr) || Blocksatz m. || grouped style. / 
- épistolaire || Briefstil m. || epistolary 
style. 

stylet m. || Stilett n. || stiletto. / - (Méd) || 
Sonde f. || probe, 
stylo m. voir stylographe. 
stylographe m. || Füllfederhalter m. || foun- 
tain pen. / chapeau m. du - || Füllfeder- 
halterkappe f. || cap of fountam pen. 
stylographe m. de sûreté || Sicherheitsfull- 
federhalter m. || safety-type fountam 
pen. 

styrax m. || Storax m. || storax. / huile f. 

de ~ || Storaxôl n. || storax oil. 
suage m. (Ferbl) |[ Siekenstock m.; Sieken- 
zug m. || oreasing tool. 
suager (Ferbl) || sieken || to seam; to 
crease. 

suant || scliwitzend || sweating. / - (Sou- 
dabie) || schweiûbar || welding; weldable. 
/ murailles fpl. -es || sehwitzendes Mauer- 
werk n. || sweating walls pl. 
subalterne m. || Unterbeamter m.; Sub- 
alternbeamter m. || subaltern; mferior; 
subordinate official. 

subdiviser || unterteiien || to subdivide. 
subdivision f. || Unterteilung f.; Unter- 
abteilungf. || subdivision. / - transversale 
|| Querteilung f. || trans verse subdivision, 
subérate m. || korksaures Salz n. || suberate. 
subir, « un examen || ein Examen n. ma- 
chen || to pass an examination. / ~ des 
pertes fpl. |j Verlust m. erleiden jj to 
sustain a loss. 
subit || plôtzlioh || sudden. 
sublimable (| sublimierbar || sublimable. 
sublimation f. |f Sublimation f.; Subli - 
mieren n. || sublimation. / appareil m. 
de ~ ]| Sublimierapparat m. |j sublimât* 
ing apparatus. / point m. de ~ || Subli- 
mationspunkt m. || sublimation point, 
stkblimatoire m. Il Sublimiergefàû n. || 
sublim(at)ing or sublimatory vessel. 
sublimé m. |j. Sublimât n. || subli mate. 
/ - corrosif |) Quecksilbersublimat n.; 
Quecksilberchlorid n; || corrosive subli- 
mate; mercuric ohloride. / gâte f. au 
~ fl Sublimatgaze 1. 1| (corrosive) subli mate 
gaine. 

•«Millier JJ sublimieren |] to sublimate. 
submergé (Ëxpl min) }} ersoffen || drowned; 
submërged. 

submerge? || unter Warner n. setzen; tlber- 
ünten jj to submerge; to flood / « 
(Plonger dans Peau) j} untertauchen; 
versenken }$ to dive; to submerge; to 
immerne; to sink. / ~ un tillage fl ein 


Dorf n. tiberstauen || to submerge a 
village. 

submersible, croiseur m. * || Untersee- 
kreuzer m, || submarine or submersible 
cruiser. 

submersible m. || Unterseeboot n.; Tauch- 
boot n. || submersible; submarine boat; 
submarine. 

submersion f. || vôllige Überschwemmung 
f. || submersion. / - (Arch hydr) |) Über- 
stauung f. || awash. / * (Bateau) || Unter - 
gehen n.; Versinken n. || going down; 
sinkmg. / profondeur f. de - (Mar) 
Tauchtiefe f. || depth of immersion, 
submersion f. des vignes || Rebenbewâsso- 
rung f. || vine yard flooding. 
subornation f. || Bestechung f. || bnbery. 
subrécargue m. || Frachtaufseher m. [| 
supercargo. 

subsistance f. || Lebensunterhalt m. ; Unter - 
hait m. || subsistance; maintenance; 
livelihood. 

substance f. || Stoff m.; Substanz f.; 
Materie f. || substance; matter. / ~ 
auxiliaire || zugemischter Stoff m. |i ad- 
mixed substance. / ~ de carbonisation || 
Kohlungsmittel n. || coaling substance. 
/ ~ difficile à vaporiser || schwer ver- 
dampfbarer Stoff m. || substance which 
is diffieult to vaporize. / ~ élémentaire 
|| Grundstoff m. || element; elementary 
substance. / - explosive || Sprengstoff 
m. || explosive. / - génératrice voir 
substance-mère f. / ~ isolante [| Isolier- 
stoff m. || msulating matter. / - ner- 
veuse || Nervensubstanz f. || nerve tissue. 

/ - plastique || plastische Masse f. || 
plastic substance. / - radioactive || radio- 
aktive Substanz f. || radioactive sub- 
stance. / - végétable || Pflanzenstoff m. 

I| vegetable matter. / -s fpl. volatiles || 
Riechstoffe mpl. || volatile matter. 
substance-mère f. j| Muttersubstanz f.; 

Stammsubstanz f. || mother substance, 
substituer || ersetzen || to substitute. / — 
(Math) || einsetzen || to substitute. / ~ 
(Opt) || vertauschen; auswechseln || to 
exchange. 

substitut m. voir succédané, 
substitution f. || Ersetzung f. || substitution. 

/ ~ (Math) j| Einsetzung f. |j substitution, j 
substruction f. (Bât) || Grundbau m.; Tief- 
bau m.; Unterbau m. || foundation; sub- 
structure. 

substructure f. || Unterbau m. || sub- 
structurc. / - de chemins de fer || Eisen- 
bahnunterbau m. || railway earth -Works 
pl. or substruoture. 

subterfuges mpl. |J Winkelztige mpl. || 
subterfuges pl. ; dodges ph ; artful tricks 
pi. 

subterrané |] unterirdisch || underground, 
subterraneau m. || Wegunterfûhrung f. U 
subway Crossing. 

subtilisation f. || Verfliichtigung f. |j vola- 
tiliz&tion. 

! subtiliser ]| verflüohtigen jj to volatilize. 
subvention f. |] Verleihung f.; Beihilfe f.; 
Zuschuô m.; Subvention f. || grant; sub- 
sidy; supply; aid. / - d’Etat || Btaats- 
beihilfe f.; Staatssubvention f. || Go- 
vernment grant. 

subventionner || subventionieren; unter- 
stützen jj to subsidize. 
sue m. || Sali m. J| juioe; substance. / ~ 
concret || trockener Sait m. || dry juioe. 

/ - gastrique || Magensaft m. \\ gastric 
juioe. / épaissi j) dickflüssiger odtr ein- 


gedickter Saft m. || viscous juioe. / « 
végétal || Pflanzensaft m. || sap. 
succédané m. || Ersatzstoff m.; Surrogat 
n. || substitute; surrogate. / ~ de caout- 
chouc || Gummiersatzstoff m. || rubber 
surrogate. / - du malt torréfié || Farb- 
malzsurrogat n. || black malt surrogate. 
succès m. || Erfolg m.; Gelingen n. )| 
success; ©vent; issue. / avec ~ || erfolg- 
reich || successful. / couronné de « voir 
avec ~. / sans - }| erfolglos }| unsuocess- 
fui. I sans chance f. de ~ || aussiohtslos || 
hopeless. / mauvais - )| Fehlschlag m. jj 
failure; disappoint ment. / - de propa- 
gande || Werbeerfolg m.; Reklameerfolg 
m. || advertising success. 
successeur m. || Nachfolger m. || successor. 
successif || aufeinander folgend; ununter- 
brochen || successive; uninterrupted. / 
droit m. - || Erb(folge)recht n. || right of 
inheritance or of succession, 
succession f. || Reihenfolge f.; Folge f. || 
succession. / ~ (Héritage) || Erbschaft 
f. || inheritance. / ~ (Ordre de succession) 
|| Erbfolge f. || (line of) succession; 
héritage. / - des coupes (Forêt) J| Hieb- 
folge f. 1| succession of cuttings. 
sucein m. || Bernstein m. || (yellow) amber. 
/ huile f. de ~ || BernsteinÔl n. || amber 
oil. / vernis m. au * || Bernsteinlack m. 
(| amber varnish. 

succfnate m. || bernstemsaures Salz n. || 
succinate. 

succion f. || Saugung f. ; Saugen n. || 
suction. / appareil m. d© - || Nutsch- 
gerât n.; Nutsche f. || suction apparatus; 
sucker / chambre f . à ~ || Saugekammer f . 
|| Buotion chamber. / dispositif m. A ~ 
(Impr) || Ansaugovorrichtung f. || sucker 
apparatus. / essoreuse f . à - d’acide pour 
la carbonisation des draps || S&ure- 
zentrifuge f. fur Tuchkarbonisation || 
acid hydroextractor for cloth carboni- 
zing. 

succulent || saftig; saftreich |J succulent; 
juioy. 

succursale f. || Zweiganstalt f.; Zweig- 
gesch&ft n.; Filiale f. || branch establish- 
ment or office. / - de la banque || Bank- 
filiale f . || branch bank. I ~ à l’étranger || 
Auslandsfiliale f. || foreign branch office. 
/ - d’an groupe || Nicderlassung f. eines 
Konzerns || branch of a concern. 
sucer || saugen; eins&ugen || to suok (in), 
suceur m. voir suçoir, 
suçoir m. |] Nutsche f.; Sauger m. || sucker. 
/ grue f. à cadre à ~s pour le transport 
des glaces jj Saugrahmenkran m. fûr 
Spiegelglastransporte || crâne with suo- 
tion frame for the transport of plate 
gloss* 

suçon m. (Pap) }| Saugkaaten m.; Saug- 
tisoh m. Il sucking table, 
suoraterie f. || Melasseentzuckerung f. || 
deaugarization of molasses, 
sucre m. j| Zucker m. H sugar. / articles 
mpl. en ^ (J Zuckerwaren fpl. || sugar 
goods pl, / canne f . à ~ || Zuokerrohr n. H 
Bugar cane. / easserie f. de ~ || Zuoker- 
echneiderei f . || sugar breaking Works pl. / 
casseur m. de « il Zuokerschneider m. U 
sugar breaker. / ouiseur m. de - || Zucker- 
kocher m . ; Zuckersieder m. || sugar boiler ; 
vacuum pan man; ooolerman. / dosqge 
m. du - fl Zuckerbestimmung f. (| sugar 
détermination. / étireur m, de - en bâtons 
|| Zuckerstangenmacher m. fl stick candy 
puller. / extraction f. du - fl Entauoke- 
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rang f. || extraction of sugar. / fabricant 

m. de ~ fl Zuckerfabrikant m. || sugar ma- 
nufacturer. / fabrication f . du ~ || Zucker- 
herstellung f . || sugar manufacture. / f abri* 
gne f. de » voir aussi sucrerie || Zucker - 
f&brik f. J| sugar factory. / îileur m. de ~ 
Il Zuokerspinner m. || stick candy spin- 
ner. / fonte f. du - || ZuckerschmeLzen 

n. {] melting of sugar. / forme f. à ~ || 
Zuokerhutform f. || mould for sugar 
loavee. / industrie f . du « || Zuckerindu- 
strie f. || sugar industry. / jus m. de « || 
Zuckersaft m. || cane juice ; syrup. / moulin 
m. À ~ Il Zuckervermahlungsanlage f. || 
sugar grinding plant. / pain m. de - j| 
Zuckerhut m. || sugar loaf. / papier m. 
à pains de ~ || Zuckerhutpapier n. || sugar 
blue paper. / pince f. à ~ || Zuckerzange 
f. || sugar tongs pl. / préparation f. ali- 
mentaire au ~ || zuckerhal tiges Nâhrmit- 
tel n. || saccharine food. / raffinerie f. de 
- || Zuckerraffinerie f. || sugar refinery. / 
réfraetomètre m. A ~ || Zuckerrefrakto- 
meter n. || sugar refractometer. / sau- 
poudrer de - || überzuckern || to sugar 
over. / tamiseur m. à - || Zuckersortier- 
anlage f. || sugar sorting plant. 

sucre m., - en bâton || Zuckerstange f.; 
Stangenzucker m. || stick candy. / - de 
betterave || Rübenzucker m. || beet 
sugar; beet root sugar. / fabrique 
f. de - de betteraves || Rubenzuckcr- 
fabrik f. || beet root sugar factory. / ~ 
blanc || weifier Zucker m. || white sugar. / 
~ de bois || Holzzucker m. || wood sugar. / 
~ brut || Rohzucker m. || course or raw or 
uurefined sugar. / fabrication f. de « 
brut || Rohzuckerorzeugung f. || raw 
sugar manufacture. / ~ candi || Kandis- 
zucker m.; Zuckerkand m. |l candy su- 
gar; sugar candy. / fabrique f, de ~ 
candi || Kandiszuckerfabrik || candy 
sugar factory. / - de canne || Rohr- 
zucker m. || cane sugar. / ~ colonial 
voir ~ de canne. / - concassé voir ~ 
en morceaux. / * de la fécule || St&rkc- 
zucker m. || starch sugar. / - de fruit 
Il Fruohtzucker m.; Fmktose f. || fruit 
sugar; fructose; lévulose. / - de géla- 
tine || Leimzucker m. || gélatine sugar; 
glyoocol; glycocolla; sugar of gélatine. / 
~ inerystallisable || unkristallisierbarer 
Zucker m. Il inorystallizable sugar. / ~ 
interverti H Invertzucker m. || in vert su- 
gar. / ~ de lait || Milchzucker m. || milk 
sugar; lactine; lactose. / ~ de malt || 
Malzzucker m.; Maltose f. || malt sugar; 
maltose. / « de miel || Honigzuoker m. || 
honey sugar. / ~ en morceaux (| Stück- 
zucker m. || lump sugar. / - en morceaux 
cubiques || Würfelzucker m. || cube 
sugar. / - noir J] brauner Zucker m. || 
brown sugar. / ~ d’orge || amorpher 
Zucker m. H amorphous sugar. ~ en 
pains || Hutzucker m. || loaf sugar. / ~ 
de pommes || Apfelzucker m. || apple su- 
gar. f ~ en poudre || Farin m.; Farin- 
zucker m.; Streuzucker m. || powdered 
sugar; castor or moist sugar. / - en 
poudre (Finement pulvérisé) || Pulver- 
zucker m.; Puderzuckcr m. jj powdered 
9ugar. / « raffiné f| raffinierter Zucker 
m.; Raffinade f. fl refined sugar. / ~ de 
raisin {| Traubenzucker m. || grape sugar. 

/ - râpé || gestoûener Zuoker m. || pounded 
augar. / - de réglisse || Süûholzzucker m. fl 
liquorice sugar. / ~ de Saturne H Blei- 
zuoker m. il plumbic ace ta te. 


sucré || zuckerig |{ sugary. / eau f. ~e || 
Zuckerwasser n. || sugared water. 
sucrer fl veraüôen; süûen ; zuokem || to 
aweeten ; to sugar. 

sucrerie f. (Fabrication) || Zuckerherstel- 
lung f . || manufacture of sugar. / ~ (Usine) 
|| Zuckerfabrik f. || sugar factory or 
works pl. / ~s fpl. || Zuokerwaren f pl. ; 
Zucker werk n.; Konfekt n. || oonfec- 
tionery; candy. / machine f. pour ~ || 
Zuckerfabrikmascbine f . || sugar making 
machine. / ouvrier m. de - || Zucker- 
fabrikarbeiter m. || sugar factory labou- 
rer. 

sucrier m. || Zuckerschale f.; Zuokerdose 
f.; ZuokerbÜchse f. || sugar basin; Bugar 
box. / - (Fabricant) || Zuckerfabrikant 

m. || sugar manufacturer. / « (Ouvrier) || 
Arbeiter m. in der Zuckersiederei; 
Zuckersieder m. || sugar worker or re- 
finer or boiler. 

sucrin m. || Zuckermelone f. || sweet melon, 
sud m. || Süden m. || south. / vent m. du ~ || 
Südwind m. || south wind. 
sudation f. |j Sohwitzen n.; Transpirieren 

n. || sudation; desudation; sweating; 
perspiration. 

sudatoire f. || Sohwitzbad n.; Dampfbad 
n. |j sudatory; sudatorium; vapour or 
steam bath. 

sud-est m. || Südosten m. || soutb-east. 
sudorifique m. || schweiÛtreibendes Mittel 
n. || sudorific; diaphoretic. 
suédois, fonte f. ~e || schwediscbes Roh- 
eisen n. || Swedish pig (iron). 
suer fl schwitzen; transpirieren || to sweat; 
to perspire. 

suerie f. (Tabac) || Schwitzhaus n.;Schwitz- 
stapel m. || sweating house or pile, 
suette f . (Méd) || Schweiûfieber n. || sweating 
fever. 

sueur f. || SchweiÛ m. || sweat; perspiration, 
suffisant jj genügend || sufficient. / À peine ~ 

|| notdürftig || scanty; needy; poor. 
suffire || genügen || to suffice; to be suffi- I 
cient. 

suffocant || erstickend || suffocating. 
suffocation f. || Erstickung f. || suffo- 
cation. 

suffoquer || ersticken || to suffocate; to 
choke. 

suffrage m. || Stimme f. (bei der Wahl) || 
vote; suffrage. 

suie f. || RuÛ m. || soot. / soufflet m. à ~ || 
RuÛblâser m.; RuBgebl&se n. || soot 
blower. 

suie f., - cristallisée || Glanzruû m. || 
shining soot. / ~ de pin || Kienrufl m. j| 
pine soot. 

suif m. || Talg m. || tallow. / eretons mpl. 
de ~ fl Talggneben fpl. fl tallow grieves 
pl. / donner le ~ au euir |j Leder n. ab- 
flammen fl to tallow or to grease leatber. 

/ fondeur m. de « || Talgsieder m. || 
tallow melter; grease boiler. / fonderie f. 
de ~ || Talgschmelzerei f. || tallow melting 
house. / huile f. de ~ {{ Olein n. || oleine. 

/ installation f. de fonderie de ~ || Talg- 
scbmelzanlage f. || tallow melting plant. 
f mettre en - || schmieren; einfetten || to 
grease. / préparation f. de ~ || Talg- 
pràparat n. }| tallow préparation. / raffi- 
nerie f. de - || Talgraffinerie f. fl tallow 
refinery. 

suif f., - 4e bœuf {[ Rindertalg m. || beef 
tallow. / ~ de boucher fl Fleiscbertalg 
m. |f unmelted tallow. f ~ ée cerf || 
Hirschi a kr m. Il deer tallow. / ~ fondu 


fl ausgelassener Talg m. || molten or 
rendered tallow. / « fossile voir~ minéral. 
/ - de malabar || Pflanzentalg m. || 
malabar tallow. / - minéral || Bergtalg 

m. fl mountain or minerai tallow. / ~ de 
montagne voir ~ minéral. / - d’os fl 
Knochenfett n. || bone grease or fat. 

suiffeux || t&lgig; talgartig j| tallowy; 
aebaceous. 

snin m. (Verr) (| Glasgalle f. || gall of glaas; 

glass gall; sandever; sandiver. 
suint m. || Wollfett n.; WollsohweiB m. fl 
yolk; suint. 

suintement m. || Aussickern n. || leaking. 
suinter || durobsiokem ; aussickern fl to ooze ; 
to leak. 

suire (Électr) || glimmen fl to glow. 
suite f. fl Reihe f.; Reihenfolge f. || suit; 
succession; order; sequence./- des carac- 
tères || Buchstabenfolge f. || order of 
letters. / - des eouches || Schichtenfolge 
f. || succession of beds. / ~ inversée || 
umgekehrte Reihenfolge f. || reversed 
order. / - des vents || Aufemanderfolge 
f. der Winde || succession of the winds. 
suivant m. || Begleiter m. || follower; 
companion. 

suivre || folgen || to follow. / - les couches 
fpl. dans leurs parcours || die Sohichten 
fpl. in ihrem Vorlauf verfolgen || to traoe 
the beds pl. along their course. / faire 
- (Poste) || nachschicken || to send after; 
to forward. / faire - une dépêche || eine 
Depesche naohsenden || to retransmit a 
telegram or a message, 
sujet || unterworfen fl subject; liable. / 
être - à usure || dem Verschleiû m. 
unterworfen sein || to suffer a wear. 
sujet m. (Objet) || Gegenstand m. || object. 
suif acide m. || Schwefeis&ure f. || sulphuric 
or vitriolic acid; hydric sulphate; oil of 
vitriol; sulphur acid, 
sulfatation f. (Acc) || Sulfatation t; Sulfa- 
tieren n. || sulphating; sulphation. 
sulfate m. || Sulfat n.; schwefelsaures S&lz 

n. || sulphate. / bassin m. à ~ || Sulfat- 
pfanne f. || sulphate pan. / installation 
f. de - || Sulfatanlage f. || sulphate plant. 
/ plaque f. de ou à ~ || Sulfatplatte f. || 
sulphate plate. 

sulfate m., - d’alumine || schwefelsaure 
Tonerde f. || sulphate of alumina. / ~ 
d’ammoniaque || Ammoniumsulfat n. || 
ammonium sulphate. / - de baryte |j 
schwefelsaures Barium n. || barium sul- 
phate. / ~ de cuivre || Kupfervitriol n. || 
blue vitriol; copper sulphate. / - de fer 
|| Eisensulfat n.; schwefelsaures Eisen 
n.; Eisen vitriol n. || iron sulphate. / ^ 
de fer et d’ammonium || Ammonium - 
ferrisulfat n. || sulphate of ferrie ammo- 
nium. / - ferreux j| Ferroaulfat n. || 
ferrous sulphate. / « ferreux ammoniacal 
|| Ammoniumferrosuifat m; schwefel- 
saures Eisenoxydulammon n. )| sulphate 
of ferrous ammonium. / - ferrique jj 
Ferrisulfat n. || ferrie sulphate. / ~ de 
magnésie j| Magnesiumsulfat n.; Bitter- 
salz il. fl sulphate of magnesia; bitter or 
Epsom sait. / - de plomb [| Bleisulfat n. ; 
schwefelsaures Blei n. j| lead sulphate. 
/ ~ de potasse fl K&liumsulf&t n.; schwe- 
felsaures Kalium n. |j potassium sul- 
phate. / ~ de potasse et de magnéele f 
schwefelsaure Kalimagnesia I. fl potash 
magnesia sulphate. / ^ de soude fl eohwe- 
felsauree Natron n.; Natrramsulfat n.; 
Glaubersalz m il suluhate^ Soda: sodium 
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sulphate; Giauber’s sait. / - d’yttrium 
Ji Yttriumaulfat n. || yttrium sulphate. / 
• de fine J| Zink vitriol n.; Zinksulfat n. 
|| white vitriol; zinc vitriol or sulphate. 
sulfaté || schwefelsauer || sulphatic. 
sulfater, se ~ (Acc) || sulfatieren || to sul- 
phate. 

sulfbydrique || schwefelwasserstoffsauer }| 
hydrosulphurio. / acide m. - 1| Schwefel- 
wasaerstoff m.; Sohwefelwasserstoff- 
sAure f. 1| hydrosulphurio acid; hydrogen 
sulphide; sulphuretted hydrogen. 
sulfide m. || Sulfid n. [| sulphide. 
sulfindigotate m. || indigschwefelsaures 
Salz n. || ceruleo sulphate; sulphate of 
indigo; sulphindigotate. / ~ de potasse 
|| blauer Karmin m.; Indigkarmin m.; 
indigschwefelsaures Kalium n. || indigo 
carminé; sulphindigotate of potassium, 
sulfite m. |J schwefligsaures Salz n.; Sulfit 
n. || sulphite. / pâte f. au - || Sulfit- 
zellstoff m. || sulphite pulp. 
sulfite m., ~ neutre de sodium || neutrales 
Natriumsulfit n. || sodium monosulphite. 
/ ~ de potasse || schwefligsaures Kalium 
n. || potash or potassium sulphite. / - de 
soude || schwefligsaures Natron n.; Na- 
triumsulfit n. || sulphite of soda; sodium 
sulphite. 

sulfocarbonate m. de soude || Natnum- 
thiokarbonat n. || sulphocarbonate of 
soda. 

sulfocarbure m, || Schwefelkohlenstoff m. 

|| carbon bisulphide; carbosulphide ; 
sulphocarbide. 

sulfocyanite m. || Rhodanmetall n. , Rho- 
danverbindung f.; Sohwefelzyanverbin- 
dung f. || sulphocyanite; metallic sulpho- 
cyanate; rhodonide. 

sulfocyanure m. de potassium || Rhodan- 
kalium n. || potassium sulphooyanate. 
sulfonitrate m. d’ammoniaque || Ammon- 
sulfatsalpeter m. || ammonium sulphate 
saltpetre. 

8ulfostéatite m. cuprique || Kaliumkupfer- 
sulfat n. || cupric sulphosteatite. 
sulfurabie |j sohwefelbar || sulphurizable. 
sulfuration f. || Schwefelung f. || sulphurat- 
ion. / agent m. de - || Schwefelungsmittel 
n. || aulphurafcing agent, 
sulfure m. || Schwefelverbindung f . ; Sulfid 
n.; Schwefelmetall n. || sulphide. / * 
d’ammonium || Schwefelammonium n. || 
ammonium sulphide. / - d’antimoine jj 
Schwefelantimon n. || antimony sulphide. 

/ - d’antimoine noir || schwarzes Schwe- 
felantimon n. || black antimony sulphide. 

/ ~ d’argent || Schwefelsilber n. || sulphide 
of silvcr; argentic or silver sulphide. / ~ 
de barium || Schwefel barium n. || barium 
Bulphide. J ~ de cadmium (Minér) || Green - 
ockit m. f! greenockite. / ~ de calcium || 
Sohwefelkalzium n. J| sulphide or mono- 
sulphido of calcium. / ~ de carbone || 
Schwefelkohlenstoff m. || oarbon di- 
sulphide or bisulphide; carbosulphide; 
sulphocarbide. / installation f. À * de 
carbone |{ Schwefelkohlenstoffanlage f. || 
carbon bisulphide plant. / - de cuivre 
Il Sohwefelkupfer n.; Kupfersulfiir n. || 
hemisulphide of oopper; cuprous sul- 
phide. / » doré d’antimoine |f Gold- 
schwefel m. || golden sulphide of anti- 
mony, / m d’éthyle dichloré || Senfgaa n. 
fl Y périt; mustard gaa. / ^ de ter |J 
Schwcfeloiscn n, || sulphurot or sulphide 
of iron, / ~ de 1er faune H gemeiner 
Schwefeîkies m.; Eiscnkics m,; Pyritm. 


|| common or hexahedral iron -pyrites; 
pyrites; common or cubic or iron pyri- 
tes; native disulphide of iron. / ~ de 
fer magnétique || Magnetkies m. || 
magnetic iron pyrites; magnetic pyrites ; 
pyrrhotine. / * d’hydrogène || Schwefel- 
wasserstoff m. || sulphuretted hydrogen ; 
hydrosulphuric acid. / ~ de mercure || 
Quecksilbersulfid n.; künstlicher Zinno- 
ber m. || artificial cinnabar; red mercuric 
sulphide. / ~ de molybdène || Molybd&n- 
glanz m.; Wassorblei n.; Schwefel- 
molybd&n n. || raolybdenite; sulphide of 
molybdenum. / ~ de plomb || Bleiglanz 

m. || galenitc; galena; sulphide of lead; 
lead sulphide. / ~ de plomb antimonifère 
et arsenifère || Gookronit m. || geocro- 
nite. / - de potassium || Schwefelkalium 

n. || sulphide of potassium. / ~ de 
sodium || Schwefelnatrium n. || sulphido 
of sodium. 

sulfuré || geschwefelt || sulphuretted. 
sulfurée f. || Sulfoharnstoff m. || sul- 
pho-urea. 

sulfureux || schweflig(sauer); schwefel - 
haltig j| sulphurous. / acide m. ~ || 
schweflige Sâure f. || sulphurous acid. 
/ minerai m. ~ || schwefelhaltiges Erz 
n. || sulphur-bearing ore. 
sulfuride || schwefelartig || sulphur(e)ous. 
sulfurides mpl. || Schwefclerze mpl. |] sul- 
phur ores pl. 

sulfurifère || schwefelhaltig || sulphur-bcar- 
ing; sulphureous. 

sulfurique || Schwefel . . . || sulphuric. / 
acide m. ~ || Schwefelsâure f. || sulphuric 
acid. / dosage m. de l’acide ~ || Schwefel- 
sâurebestimmung f. || sulphuric acid dé- 
termination. / éther m, ~ J| Schwefel- 
ather m. || sulphuric ether. 
sulfuryle m., chlorure m. de ~ || Sulfuryl- 
chlorid n. || sulphuryl chloridc. 
sumac m. || Sumach m. || sumac; sumach. / 
bois m. de ~ || Sumachholz n. || sumac 
wood. / extrait m. de ~ || Sumachextrakt 
m. |] sumac extract. 

Bumac m. des oorroyeurs || Gerbersumach 
m.; Gerberbaum m. || tanner’s sumac. j 
sumbul m., racine f. de ~ || Sumbulwurzel 
f. || sumbuly root, 
sunn m. (Fil) || Sun m. || sumi. 
super || sich vorstopfen || to become chokod. 
super-aviation f. || Fahrt f. in den Welten- 
raum; Raumflug m.; Kosmonautik f. || 
astronautics pl.; cosmonautics pl. 
supercentrale f. || Groükraftwerk n. || super 
power station. 

superconductibilité f. |j Überleitf&higkeit 
f. || super-conductivity. 
superdividende m. || auÛerordentlichc Divi- 
dende f. || surplus dividend. 
superficie f. || Fl&che f.; Oberfl&che f. || 
surface; superficies; area. / ~ (Contenu) || 
Fldcheninhalt m.; Flâcbenraum m. || 
(suporficial) area; superficies. / mesure 
f. de ~ || Fl&chenmaû n. || suporficial 
measure. 

superficie f., ~ des ateliers || Werkstütten- 
flachenraum m. U superficial area of 
shops. / - couverte j| bebaute Flàche f . || 
effective floor space. / ~ d’eau utile jj 
nutzbare Wasserflâche f. || useful area 
of water surface. / « refroidie || gekühlte 
Flètche f. U cooled area. / ~ des terrains 
contribuants d’un barrage || Einzugs- 
gebiet n. einer Takperre [| catchment 
area of a barrage. / - de la terre || 
Erdoberf lâche f. }} surface of the earth. 


superficiel || oberflâchlioh || superficial. / 
densité f. ~ie (Électr) || FlÂchendichte f . j| 
density by surface, 
superflu || ûberflûBsig || superflu ous 
superfla m. (| Überfiufl m. || abundance. 
superfluité f. || ÜberflÜssigkeit f. || super- 
fluity. 

superhétérodyne m. (Radio) || Zwischen- 
frequenz f. || supor-heterodyne. 
supérieur || hdher; obere(r) || superior; 
upper; higher. / immédiatement ~ || 
nâchsthôher (| next higher. / - à toutes 
les autres sortes fpl. || allen anderen 
Arten fpl. überlegen || superior to ail 
other types pl. 

supérieur m. J| Vorgesetzter m. U superior. 
supérieure f. (Irapr) || Notenbuchstabe m.; 
Spaltonbuchstabe m.; Verweisungsbuch- 
stabe m. || superior letter; reference; su- 
perior. 

supériorité f. || Überlegenheit f. H superio- 
rity. 

superphosphate m. || Superphosphat n. || 
superphosphate. / installation f. de -s |] 
Superphosphatanlage f. || superphos- 
phate plant. / machine f. à préparer les 
-s |J AufschlieÛmaschine f. fur Super- 
phosphate || superphosphate dissolving 
or desintograting machine, 
superphosphate m., « d’ammoniaque || 
Ammomumsupcrphosphat n. || ammo- 
nium superphosphate. / - de chaux || 
Kalziumsuperpliosphat n. || calcium su- 
perphosphate. / - d’os || Knochensuper- 
phosphat n. || bon© superphosphate, 
superposé || übcremanderlicgend; iiberla- 
gert || superposed. 

superposer || übereinanderlegen; überla- 
gern || to superpose. 

superposition f. || Überlagerung f. || super- 
position. 

superrégénérateur m. (Radio) || Super- 
regenerativempfânger ni. || superregene- 
rative receiver. 

supersaturer || übersâttigen || to supersa- 
turate. 

superstruction f. voir superstructure, 
superstructure f. || Hochbau m.; Oberbau 
m. || superstructure. / travail m. de - || 
Hochbauarbeit f. J| superstructure work. 
superstructure f. de chemin de fer || Eisen- 
bahnoberbau m. || railroad or railway 
track; permanent way. / machine f. 
pour la « || Eisenbahnoberbaumaschine 
f. || machine for building the permanent 
way. / machine f. à préparer les matériaux 
de - || Aufbereitungsmaschine f. fur Ei- 
senbahnoberbaustoffe || dressing machine 
for permanent way materials. / maté- 
riaux mpl. de - |j Eisenbahnoberbau- 
material n. || material for permanent way. 
superstructure f. à selles, « À crochets || 
Hakenplattenoberbau m. || hook plate 
track. / - de nervures || Rippenplatten- 
oberbau m. || rib plate track. / ~ à ner- 
vures avec rail vertical || Rippenplatten- 
oberbau m. mit senkrecht stehender 
Scliiene || rib plate track with vertical rail . 
superstructure f. sur traverses, ~ en bois (j 
Holzschwellenoberbau m. {| wooden slee- 
per track. / en fer || Eisenschwellenober- 
bau m. || steel sleepers track. 
superstructure f . de la voie ferrée voir su- 
perstructure de chemin de fer, 
suppléant m. Il StoUvertreter m. |J substi- 
tute. 

suppléer !| ergânzen; ersetzen || to supply; 
to supplément; to make up. 
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supplément m. |j ErgAnzung f. |{ supplé- 
ment. / ~ (Angle) {] Supplément n. || 
supplément. / ~ (Argent) || Zulage f.; 
Zusohufi m. |t bonus; contribution; ad- 
dition; additional supply. / « (Journal) f| 
Beilage f. f) supplément. / - (Livre) jj 
Supplément n.; Nachtrag m. [| supplé- 
ment. / * (Mach) fl Zugabe t . f] allowance. 
/ - (Payement ultérieur) || Nachzahîung 
f. || additional payment. 

supplément m., ~ d’air || Luftzufuhr f. || air 
supply. / ~ pour ajustage voir ~ (Mach). / 

- à une lettre patente || Nachtrag m. zu 
einer Patentsohrift || supplementary pa- 
tent. / ~ de prix (| Mehrpreis m. || extra 
charge. / ~ de solde || Gehaltszulage f. || 
additional wages pl. 

supplémentaire || erg&nzend || supplemen- 
tary; supplémentai. 

supplémentaire m. (Tramway) || AnhAnge- 
wagen m.; AnhAnger m. || trailer car. 

support m. (| Stützef.; Halter m.; Bock m.; 
Stânder m. ; Gestell n. |f support; holder; 
stand; reet; prop. / « (Arp) || Meûtisch 

m. || anvil. / ~ (Assistance) || Hilfe f.; Bei- 
stand m. || help; assistance; succour. / « 
(Bot) || Wurzelstook m. || root stock; 
rhizoma. / » (Fil) || Spindellagerung f. || 
bearing. / - (Fond) || Kernbock m. j| 
ehaplet. / - (Isolateur) || Stütze f. || pin; 
spindle; bracket. / ~s mpl. (Loc) || Rah- 
men m. || frame. / - (Moulin à vent) || 
Tragebank f. || support. / - (Opt) || Stativ 

n. || stand. / ~ (Poteaux) j| Geet&nge n.; 
TrAgwerk n.; Stütze f. || struts pl.; 
props pl. / - (Socle) || Untersatz m.; 
Gestell n.; Sockel m. || socle; base. / ~ 
(Tourn) || Auflage f.; Support m. [| sup- 
port; slide rest; tool holder. / * (Wagon) || 
Rahmenatuhl m. || bearing. / les élé- 
ments mpl. sont reliés solidement aux 
fondations au moyen de ~g vissés 11 die 
Stücke npl.werden durch aufgeschraubte 
Bôcke mit dem Fundament fest ver- 
bunden || the parts pl . are f irmly oonnected 
with the foundation by screwed supporta. 

support m., « d’abat-jour || Lampenschirm- 
halter m. ]( lamp shade holder. / - d’arbre 
porte-hélice || Schraubenwellenbock m.; 
Wellenbock m. || tail ahaft bracket. / ~ 
de barre || Stangenhalter m. || outer stock 
support. / - pour becs Bunsen || Bunsen- 
brennerstativ n. || Bunsen bumer stand. / 

- de bicyclettes |J Fahrradstânder m. || 
bicycle support. / ~ à billes || Kugelhalter 
m. [| bail support. / ~ de blocs calendriers 
|| Kalendenintersatz m. || calendar Bocle. 
/ - pour bloc-notes sténographiques |j 
Stenogrammblockhalter m. J| steno- 
book holder. / - des bobines || Spulen- 
at&nder m. }| coil support or stand. / ~ 
en bois H Holzgestell n. |( wooden stand. 

/ - de la botte radiale d’essieu || Radial- 
achslagergehAuse n. || radial axle box 
housing. / - pour eages d’oiseaux || 
Vogelkafigst&nder m. || bird cage support. 
/ « pour le calibrage des billes || Kugel- 
mefihalter m. |{ bail measuring stand. / 
~ de la chambre noire || Kameragertist n. || 
caméra mounting. / ~ à chariots croisés 
H Kreuzaupport m. || compound slide rest. 
I ~ à chariot d’un tour J| Schlitten m. 
einer Drehbank || slide of a lathe. / ~ 
de la chaudière || Kesselstütze f. (i 
bracket of the boiler. / - de conducteur 
(Électr) || LeitungstrAger m. {| wire 
carrier. / ~ de contrôle j| Kontrollstutzen 
m. || contre! sleeve. /-de corniche (Ligne 


él) || Dachgeeimsstütze f . |j roof bracket. 
/ - du corps cylindrique (Loc) || Lang- 
kesseltrAger m. || boiler holder or bearer. 

/ - A couteau || Schneidenlager n. || knife 
edge bearing. / - de erapaudine (Grue) 

|| Brehstuhl m.; Kônigsstuhl m. || centre 
support. / - pour la décoration d’étalages 
|| Schaufensterdekorationsgestell n. || 
shop window décoration stand. / - 
d’enroulement |j WicklungstrAger m. || 
winding support. / - à entonnoir j| 
Trichterstativ n.; Trichtergestell n. j| 
funnel holder or stand. / - d’entretoise 
|| Abstützblock m. || buffer block; sup- 
port truss. / - d’essais (Tour) || MeÛ- 
support m. || (lathe) testing tool holder. 
/ - d’essieu d’automobiles || Achsstütze 
f. an Kraftwagen || axle bracket on motor 
cars. / - d’étalon || Schablonenhalter m. 

|{ support for templets. / - en fer || eiseme 
Stütze f. || iron support. / - fixe (d’un 
pont en bois) || Pfahljoch n. oder Pfeiler 
m. (emer Holzbrücke) || fixed pier (of a 
■timber bridge). / - flottant (d’un pont 
de ponton) || schwimmender Pfeiler m. 
(einer Schiffbrücke) || floating pier (of 
a pontoon bridge). / - de galet || Rol- 
lenbock m. || pulloy block (A); pulley 
bracket. / - de glissière || Gleitbahn- 
trAger m. || slide bar bracket. / - d’une 
grille || Rosttr&ger m.; Rostbalken m. || 
support of grate bars. / - isolant (Ligne 
él) || Isolator m. || insulator. / - d’isola- 
teur || Isolatorstütze f. || insulator pin or 
spindle or bracket. / - d’isolateur à 
crochet || Hakenstütze f. eines Isolators 
Q hook-shaped insulator bracket. / - 
(d’isolateur) en U || U- Stütze f. || IJ- 
bolt ; single J-spindle. / ~ de lampe 
|| Lampenarm m.; LampentrAger m.; 
LampenstÜtze f. || lamp bracket or hol- 
der. / - de lampe (Électr) || Lampen- 
fassung f. || lamp socket. / - de lampe 
(Tél; Radio) || Rôhrenfassung f. ; Rôhren- 
sockel m. || tube holder; valve socket. / 

- pour le levier oscillant || Schwinghebel- 
bock m. || rocker support. / - pour 
livres || Buchstütze f. || book support. / 

- de la manivelle de lancement |] An- 
drehkurbellagerstütze f. || starting crank 
bracket. / - de marche-pied || Trittbrett- 
halter m.; Trittbrettetütze f. || support 
or bracket for footboard. / - métallique 
pour verres à thé || Teeglashalter m. 
aus Metall || métal cup for tea glasses. / 

- de moteur || Motorbock m. || engine 
bed. / - de noyau (Fond) j| Kem- 
stütze f. || core ehaplet. / - de palier || 
Lagerbock m. || bearing stand; pedestal; 
pillow; pillow block. / - pour le papier 
|| Papierstütze f. ]| paper support. / - 
pour pieds plats |] PlattfuBeinlage f. || 
arch supporter. / - à piller || SAulen- 
stativ n. || piliar stand. / - pour la plaque 
de licence || Tragstütze f. für das Num- 
memachild j| license plate support. / - 
de plate-forme |j Lauf brettstütze f . ; 
LaufbrettrAger m. || platform support, i 
/ - de point fixe || HebeltrAger m . || fulcrum j 
bracket. / prisonnier m. pour le - de j 
point fixe || Hebeltr&gerschraube f. || 
fulcrum bracket stud. / - de poitrine 
|| Bruststütze f. f] breaat support. / - de 
polissage || Schleifsupport m. (| grinding 
support. / - de pont roulant |J Laufkran- 

tAnder m. |[ support of travelling crâne. 

/ - d’un pont de voiture ;Oonstr pont) |j 
Tragschwelle f . einer Wagenbrücke {j 


bearer of a carriage bridge. / - porte- 
outil (Tourn) || Support m. || support; 
tool holder; slide rest. / - porte-outil 
à charnière || klappbarer Support 
m. || hinged tool holder. / - porte-outil 
simple f| einfaoher Support m. || plain 
tool holder. / - porte-outil double || 
doppelter Support m. || double tool hol- 
der. / - de radiateur || KühlerfuB m. || 
radiator bracket. / - réglable en hauteur 
|| senkreoht verqtellbarer Mefitisch m. ]| 
vertically adjustable anvil. / - réglable 
à longueur || quer verstellbarer Mefl- 
tisch m. || lengthwise adjustable anvil. 
/ - à renversement || Wendesupport m. 
|| reversing slide rest. / — de résistance || 
Widerstandshalter m. || résistance holder. 
/ - de ressort || Federbock m. || spring 
bracket. / - de ressort arrière || H inter- 
federbock m. || rear spring bracket. / - 
de ressort avant || Vorderfederbock m. || 
front spring bracket. / « de la roue 
satellite || LeitradtrAger m. || guide wheel 
carrier. / - des rouleaux d’appui en 
forme de boite || kastenartiger Sttitz- 
rollentràger m. || supporting roller 
pedestal in box form. / ~ à roulettes |) 
Gestell n. auf L&ufrollen || stand with 
castors; stand onrollers. / - de secteur j| 
Segment bock m. || segment base. / ~ pour 
stations centrales téléphoniques interur- 
bains || Gestell n. für Femsprechzentralen 
|| rack for téléphoné exchanges. / - de la 
suspension de frein || BremsgehAngetràger 
m. !| support for brake hangers. / - de la 
table || TischtrAger m. || table saddle. / - 
de tendeur || Spannbock m. || stretching 
block. / - de traversée (Ligne él) || 
Kreuzungsmast m.; Kreuzungsstange f. 
|| Crossing pôle. / ~ à trois pieds || Drei- 
bem n. || tripod. / - de ventilateur || 
Ventilatorstütze f. || fan support or 
bracket. / ~ de la voûte || GewôlbetrAger 
m. || vault support. 

supporté par . . . || gelagert auf . . . oder 
in ... [I supported by . . . ; rested on . . ; 
borne by . . . ; bedded in ... ; mounted 
on . . . 

supporter || tragen; stützen J| to support; 
to bear; to carry. / le feu 1| feuerfest 
Bein || to be firoproof; to resist fire. / 

- les frais mpl. || die Kosten pl. tragen || 
to pay the costs pl. 

supposer || annehmen || to suppose. 

supposition f. || Annahme t; Voraus- 
setzung f. || supposition; hypothesis. 

suppresseur m., - de bruits parasites 
(Radio) |j Nebenger&uschunterdrücker 
m.; Stôr(ungs)schutz m. || x-stopper. / 

- d’écho || Echosperre f. || écho suppressor. 
/ « de réaction || Rückkopplungssperre f . 
|| réaction suppressor; anti-réaction 
device. 

suppression f. || Unterdrückung f.; Be- 
seitigung f. |( suppression. / ~ des pas- 
sages à niveau (Chem d f) || Beseitigung 
f. von BahnübergAngen || abolishing 
level orossings; élimination of grade 
crosaings. 

supprimer j| unterdrücken ; beseitigen |j to 
suppress. / ~ (Abolir) |J ahschaffen ; auf- 
heben || to do away with; to dispense 
with; to abohah; to eliminate. / - 
(Vapeur) t! abdrehen; abdnxweln J to 
turn off; to choke. 

suppurer (Méd) f eitera | to éttppuiate; to 
fester; to uloerate. 
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supputation t H Berechnung t; Rech- 
nungstiberschlag t; K&lkulation f. |j 
computation; reckoning; calculation, 
supputer i| nachrechnen; berecknen ; liber- 
schlagen ; kalkulieren || to compute; to 
reckon; to oalculate. 
suprématie f. || Territorialhoheit f. || su- 
premacy. 

surabondant m. de la récolte || ÜberschuB 
m. der Ernte || superabundanoe of 
harvest. 

suralimentation f. (Mot) || Vorverdichtung 
f. || supercharging. 

surannation I. || Verjàhrung f. || prescript- 
ion; superannuation. 
suranné (Loi) Il verjfthrt || superannuated. 
/ - (Obsolète) || veraltet || obsolète; 
antiquated; out of date, 
surbaissé || gedrückt || surbased. / arc m. 
~ || abgeflachter Bogen m. || depressed 
aroh. 

surcharge f . || Überlast f . ; Überladung f. ; 
Überlastung f. || overload; overchargmg. 
/ ~ (Fret) || Überfracht f. || overfreight. 
/ capacité f. de ~ || Uberlastungsf&higkeit 
f. || overload capacity. / avoir une capa- 
cité f. de - de 100% || um 100% tiber- 
lastb&r sein || to stand 100% over- 
load. 

surcharge f., « admissible || zulàssige Über- 
belastung f. || permissible overload. / ~ 
exagérée || ùbermâûige Beanspruchung 
f.J| excessive stress. / - d'un microphone 
|| Überschreien n. eines Mikrofons || over- 
load of a microphone, 
surchargé || überlastet || overloaded. / ~ de 
dettes || überschuldet || deeply involved 
in debts. / ~ de travail || mit Arbeit f. 
ùberh&uft || overwhelmed with work. 
surchargement m. voir surcharge, 
surcharger || überlasten; Überladen || to 
overload; so overcharge. / * l’accumula- 
teur m. |j den Akkumulator m. überladen 
|| to overcharge the aocumulator, / ~ 
une soupape f. || em Ventil überlasten || 
to overload a valve. 

surchaunage m. || Uberheizung f. |j over- 
heating; superheating. / ~ (Vapeur) || 
Überhitzung f. || overheating; super- 
heating. / chambre f. de - || Überhitzer- 
kammer f. || superheater chamber. / 
installation f. de « || Überhitzeranlage f. 
|| superheating plant. / marche f. en ~ 
|| Überhitzungsverfahren n. || working on 
dry compression. / régime m. en ~ voir 
marche en ~. / sensible au ~ || empfind- 
lioh gegen Überheizung f. || sensitive to 
overheating. / - de la vapeur || Dampf- 
überhitzung f. || superheating of steam. 
surchauffe f. voir surch&uffage. 
surchauffé || überhitzt || superheated; 
overheated. / vapeur f. ~e || überhitzter 
Bampf m. || superheated steam. / loco- 
motive f. à vapeur ~e || Heifîdampfloko- 
motive f. || superheated engine. 
surohauffement m. voir surchauffage, 
surchauffer || Überheizen || to overheat. / 
(Mach) )) heüUaufen || to overheat. / ~ 
(Vapeur) (J überhitzen j| to overheat; to 
superheat. / « de la vapeur || Dampf m. 
überhitzen |J to overheat steam. 
surchauffeur m. fl Überhitzer m. || super- 
heater. / ~ d’ammoniaque |] Ammoniak- 
Überhitzer m. Il ammoma superheater. / 
* de vapeur 11 Xhunpfüberhitser m. || 
steam superheater. 

surchoix au || Auslese f.; Auswahl f. il 
• oboice. ' , 


sureorrection f. || Überkorrektion f . || o ver- 
correction . 

surcroît m. || Zuwachs m.; Vermehrung f. || 
expansion ; increase ; extension ; addition. 
/ » de dépense || Mehraufwand m.; Mehr- 
ausgabe f. || additional expenses pl. 
surcuire la chaux || Kalk m. totbrennen || 
to kill lime. 

surdité f. }| Taubheit f. || deafness. 
surdorer || stark vergolden |j to double- 
gild. 

sureau m. || Holunder m. || elder; elder 
tree. / ~ (Bois) || Holunderholz n. || elder 
wood. / baie f. de * |] Holunder beere f. || 
elder berry. / fleur f. de ~ U Holunder- 
blüte f. || elder flower or bloasom. 
surélévation f. || Überhdhung f. || super- 
elevation. / - du rail extérieur || Über- 
hôhung f. der âuÛeren Schiene |J super- 
elevation of the outer rail; cant. 
surélevé ]| hochliegend || elevated. 
surélever || erhôhen || to raise. 
surenchère f. || Übergebot n. || higher bid. 
surenchérir || überbieten || to overbid; to 
out bid. 

surépaisseur f. (pour l’usinage) || Bear- 
beitungszugabe f.; Einpaûzugabe f. || 
machinmg allowance; margin or allow- 
anoe of manufacture, 
surestimer || übersch&tzen || to overesti- 
mate; to overrate. 

sûreté f. || Sicherheit f. || safety; socurity. 
/~ (Banque) || Unterpfand n.; Pfand n.; 
Sicherheit f.; Kautionf. || security. / ~ 
(Mach) || Zuverl&ssigkeit f. || reliability. / 
appareil m. de ~ || Sicherungseinrichtung 
f. || safety device. / appareil m. de - (Expl 
min) || Schlagwettergerât n.; Sicherheits- 
ger&t n. || safety apparatus. / appareil m. 
de ~ pour le gaz || Gassicherheitsgerât 
n. || gas safety device. / appareil m. de ~ 
pour machines d’extraction || Sicherheits- 
gerftt m. für Fôrdermaschinen || sa- 
fety device for hoisting engines. / atte- 
lage m. de - |i Sicherheitskupplung f. || 
safety coupling. / chaîne f. de * || Sicher- 
heitskette f. || safety chain. / clef f. de - || 
Sicherheitsschlüssel m. || safety key. / dis- 
positif m. de ^ || Sioherheitsvorrichtung 
f. || safety device. / dispositif m. de ~ 
pour protéger les mains || Fingerschutz- 
vorriohtung f. || finger protector. / ferme- 
ture f. de ~ || SicherheitsverschluÜ m. || 
safety catch. / fusible m. de - || Sicherung 
f . || safety fuse. / installation f. de ~ pour 
mines || Grubensicherungseinrichtung f . || 
mine safety device. / lampe f. de ~ |J 
Sicherheitslampe f. || safety lamp. / 
planchette f. de - || Sicherheitsbrett n. || 
safety board. / ressort m. de ~ pour sou- 
papes de locomotives || Lokomotivsioher- 
heitsventilfeder f. || safety spring for 
locomotive valves. 

sûreté f., d’une « absolue || mündelsicher || 
sufficiently safe for investment of trust 
money. / - contre les explosions || Ex- 
plosionssioherheit f. || safety against ex- 
plosions. / - contre la rupture, les aciers 
étant soumis à des secousses répétées || 
Bruchsioherheit f. gegenüber sfcoûweiser 
Belastung || security against stresses due 
to sudden and repeated shocks. / ~ de 
fonctionnement voir ~ (Mach). / « du tir 
(Arm) U Treffsicherheit f. || security of 
lire. 

surexciter || überreizen ff to over-excite. 
surexposition f* 11 Überbeliohtuugf, H over- 
exposure. 


surface f. {( Flâche f.; Oberflâche f. || sur- 
face; superficies. / ~ (Contenu) U Fl&chen- 
inhalt m.; Flâchenraum m. j| superficial 
content; area; superficies, / dureté f. à 
certaines parties de la ~ U Oberfiâchen- 
hârte f , || hardness on parts of the surfaoe . 
/ netteté f. de la - 1| Reinheit f. der Ober- 
flâche || clean(li)ness of surface. / trempe 
f. de - Einsatzhârtung f.; Oberflâchen- 
hàrtung f. || case hardening. 

surface f., - active (Charbon) || aktive 
Oberf lâche f. || active surface. / - d’ad- 
hérence (| Haftflâche f. || surface of ad- 
hesion. / - d’aile |1 Flügelf lâche f. || wing 
surface. / - anguleuse || winklige Ober- 
flâche f. || edged Burface. / - d’appui |{ 
Auflagefl&che f. || bearing surfaoe. / - 
d’arrêt || Anschlagflftche f. || stop surface. 
/ - d’attaque || Angriffsfl&ohe f. || working 
surface. / - de bout (Bois) || Hirnfl&che 
f . ]1 cross-cut end. / - brillante {] gl&nzende 
Obérflüehe f. || bright or shining sur- 
face. / - chauffante voir - de chauffe. 

surface f. de chauffe || Heizfl&che f . || heat- 
ing surfaoe. / - totale || Gesamtheizfl&cbe 
f. || total heating surface. / - tubulaire 
|| Rohrheizflàche f . || tubular heating sur- 
face. 

surface f., - conductrice || Leitungsf lâche 
f. || conducting surface. / ^ conique II 
Kegelf lâche f. || conical surfaoe. / - de 
contact || Kontaktflâche f . || contact sur- 
face. / convexe d’un cône || Mantel m. 
eines Kegels || curved superficies or sur- 
faoe of a cône. / ~ convexe d’une pyra- 
mide || Mantel m. einer Pyramide II con- 
vex surface of a pyramid. / ~ courbe || 
krumme oder gekrümmte Flâche f. H 
curved surface. / - cristalline irrégulière || 
unregelmâûige Kristallflâche f. || irregu- 
lar crystal surface. / - cylindrique || Zy~ 
linderflâche f . || surface of a cylinder. / - 
cylindrique circulaire || Kreiszylinder- 
fl&che f . || surface of a circular cylinder. / 

- de dérive (Aéro) || Schwanzflâchen- 
inhalt m. j| tail plane area. / « dénudée || 
Kahlschlagflâche f. || denuded area, f - 
dorsale (Aéro) || Saugseite f . || top camber. 
/ - dure || harte Oberflâche f . J| hard sur- 
face. / ~ dure comme le verre || glasharte 
Oberflâche f . || surface as hard as glass. / 

- d’eau || Wasserspiegel m. || water sur- 
face. / - équipotentielle || Niveauf lâche f . ; 
Âquipotentialflftche f. || equipotential 
surfaoe. / de façonnement propre et 
sans pores || reine porenfreie Bearbei- 
tungsf lâche f . || clean and flawless surface 
ready for machining. / - focale || Fok&l- 
flâche f. || focal surface. / ~ de frappe du 
marteau || Schlagflâche f. des Hammers 
il striking surface of hammer. / - frappée 
par le vent || Windangriffsflâche f. H 
area or surface exposed to the wind. 
/ ~ de friction |j Reibungeflâche f. f| 
friction surface. / - de frottement 
des glissières || Reibflâche f. oder Rei- 
bungsflâche f. der Gleitbahnen || sur- 
face of friction of the guide bars. / ~ 
gauche || windschiefe Flâche f. || skew 
surfaoe. / - de grille II Rostflâche f. |) 
grate surface or area. / - de la grille 
mobile }| Wanderrostflâche f. || surfaoe 
of chain grate. / - de guidage || Führungs- 
bahn f . U guide surface. / - latérale d’une 
pyramide voir « convexe d’une pyra- 
mide, / ~ d’une ligne d’eau (Aroh nav) jj 
Inhalt m. einer Wasserlinie (j area of a 
water-line. / - lisse || glatte Flâche f. U 
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even surface. / - d’une lunette voir ~ 
d’un triangle de voûte. / « de niveau 
voir - équipotentielle. / » de palier 11 
Lagerfl&che f. |{ bearing surface. / « du 
plancher jj Grandf lâche f.; Bodenflâche 
f. g ground or floor space. / - plane il 
ebene Mâche f. || plane surface,* dead 
level. / ~ polie voir ~ brillante. / - polie 
de minerai (Géol) || Harnisoh m. || slicken- 
sides pl. / * polie de roehe voir ~ polie de 
minerai. / « portante (Aéro) |j Tragflâohe f . 
Üwing; aerofoil; deok./~ portante (Palier) 
II Lagerauflageflâche f . || bearing surface. 
/ - de queue (Aéro) || Schwanzflftche f . || 
tail surface. / - de réchauffement || Heiz- 
flâche f. || heating surface. /*~ de réfrlgé- 
ration voir ~ de refroidissement. / - re- 
froidissante voir « de refroidissement. /~ 
de refroidissement || Kühlfl&che f. || cool- 
ing surface, / -de révolution voir - de 
rotation. / - de rotation || Rotations- 
f lftche f. || surface generated by rotation 
or révolution; surfaoe of révolution. / - 
de roulement (Rail) || Lauf flâche f.; Bahn 
f. || tread; table. / - de roulement (Roue) || 
Lauff lâche f . || tread. / - de roulement de 
«haine j| Kettenlaufflâche f. (| chain tread. 
/ - de roulement dure H harte Lauffl&che 
f . H hard tread. / - de séparation |( Tren- 
nungsf lâche f. || surface of séparation. / 

- du siège || Sitzflâche f. |] seat. / - sou- 
mise à la résistance de l’air (Aéro) || dem 
Luftwiderstand m. ausgesetzte Flâche; 
Luftwiderstandsf lâche f. || aerofoil; area 
or surfaoe exposed to the wind. / - 
sphérique || Kugelflâohe f . || spherical sur- 
faoe. / - stabilisatrice || Stabilisienrags- 
flâche f. || stabilizing flap; stabilizer. 

/ - sustentatrice || Tragflâohe f. || aero- 
foil; wing. / - de table || Tischflâche 
f. || table surface. / - de la terre || Erd- 
oberf lâche f. || surface of the earth. / 

- totale |f Gesamtoberf lâche f. || total 
surfaoe. / - totale des palettes (Moul 
vent) || Gesamtflügelflâche f. || total 
vane surfaoe. / - travaillante d’un bro- 
yeur || Mahlf lâche f. || crushing surface. / 

- d’un triangle de voûte || Gewôlbfach n.; 
Fach n. zwischen den Gewôlbgurten || 
cellular space of a vaulting; vaulted cell. 

/ - triturante || Kauflftche f . || masticating 
surface. / - utile || nutzbare Mâche f. || 
useful area or surfaoe. / la - utile de 
l’atelier est de x mètres carrés || die Werk- 
statt f. bedeckt eine nutzbare Flâohe 
von x Quadratmetem || the workshop 
oovers a useful area of about x square 
meters. 

surfacer (Toum) H planfrâsen; plandrehen 
|| to surfaoe. / dispositif m. à - 1| Plan- 
frâsvorriohtung f. || surfacing attach- 
ment. 

surfait || zu hooh veranschlagt || over- 
estimated. 

surfaix m. (Bell) || Obergurt m. || wantey; 
wanty; surcingle. 

snrfcmdre II unterkûhlen U to sur fuse; to 
superoool; to undercool. 

surfondu fl unterkûhlt || supercooled ; 
undercooled; surfused. 

surfusion f. || Unterkühlung f. || super- 
cooling. 

surge f. H SchweiBwolle f.; Miefiwolle f.; 
Schmutzwolle t; Fettwolle f. || greasy 
wool. 

surgeon m. (Bot) Il Ableger m.; Wurzel- 
reia n* Il sucker* 


surgraissage m. || Überfettung f. || super- 
fattening. / - de savons || Seifenüber- 
fettung f. || soap super fattening. 
surhaussé (Bât) || überhôht || surmounted. 
surhaussement m. (Bât) || Überhôhung f. 
Il surmounting. / - (Chemdf) || Über- 
hôhung f. (I superelevation; cant; éléva- 
tion of the outer rail. /- (Commerce) || 
(nochmalige) Preiaerhôhimg f. || over- 
rating. / plaque f. de - pour cœur (Chem 
d f ) || HerzstÜckuuterlagsplatte f . || base 
plate for frog. / treillage m. de - (Chem 
d f) || Gitteraufsatz m. || top fence. 
surhaussement m. du rail extérieur voir 
- (Chem d f). 

surhausser || erhôhen ; überhôhen |J to raise 
higher; to heighten. 

surimposer || übermâûig (hoch) besteuern 
|| to overtax. 

surintendant m. || Oberaufseher m. |1 
superintendent. / - des digues || Deich- 
meister m. || dike master; surveyor of a 
dike. 

surjet m. (Taill) || uberwendliche Naht f. 
|| whip; overcasting. 

surjeter (Taill) || uberwendlich n&hen || to 
whip. 

surmener || überanstrengen || to overwork. 
/ - (Matériel) || überanstrengen; über- 
maÛig beanspruchen || to overstrain. 
surmeule f. (Meun) || Lâufer m.; L&ufer- 
stein m. || runner; upper mill stone. 
surmonter || übersteigen || to surmount. 
surmoule m. (Fond) || Formmantel ra.; 

Überform f. j| mantle; coat. 
surmouler (Fond) || über das Modell for- 
men ; abformen || to mould from a casting. 
surmoût m. (Brass) || frische Wurze f. || 
new wort. 

surnager || obenauf schwimmen || to swim 
on; to float. 

surnature] (Extraordinaire) |J auÜerordent- 
lich || extraordinary. 
surnom m. || Beiname m.; Zuname m. || 
surname. 

surnombre m. || Überzahl f. || surplus; 
surplus number. 

surnuméraire || überzâhiig || supernumer- 
ary. 

suroffre f. || hôheres Gebot n.; Übergebot 
n. || higher or better bid; advance. 
suroit m. (Mar) || Südwester m. || south- 
wester; sou’wester. 

suroxyde m. || Peroxyd n.; Superoxyd n. || 
pcroxide; superoxide; hyperoxide. 
suroxygéner || überoxydieren || to hyper- 
oxygenate. 

surpalite m. || Gruukreuzkampfetoff m.; 

Perstoff m. || green cross; diphosgene. 
surpasser || übertreffen || to surpass. / - 
(Excéder) || überschreiten ; übersteigen || 
to exceed. 

surpaye f. || Sondervorgütung f . ||* extra 
pay; gratuity. 

surpeuplé || übervôlkert || overpopulated; 
overcrowded. 

surplatlne f. hémisphérique (Opt) || Kugel- 
tisch m. || bail stage, 
surplis m. U Chorhemd n. || surplice. 
surplomb m. || Überhângen n.; Aualadung 
f.; Hervortreten n. || slope; overhang. 
surplombant H überhângend; aus dem Lot 
|| overhanging. 

surplombe ment m. voir surplomb, 
surplomber Q überhângen |I tô slope; to 


surplus m. (Commerce) || ÜberschuÛ m. || 
surplus; balance; margin. / - de poids 
voir surpoids. 

surpofds m. || Übergewicht n.; Mehr- 
gewicht n. || extra or excess weight; over- 
weight. / - exact || bestimmt einzuhal ten- 
des Übergewicht n. || certain excess of 
weight. 

surpression f. || Überdruck m. || over- 
pressure. / - de vapeur || Dampf über- 
druck m. || s team pressure above atmo- 
spheric. 

surprime f. || Zuschlagsprâmie f. || extra 
premium. 

surprise f. || Überraschung f. || surprise. 
/ boîte f. à - || Vexierschachtel f. J| jack- 
in-the-box. 

surproduction f. || Überproduktion f. J| 
o verproduction . 

snrrafflné (Métal) jj überfein; übergar || 
overrefined. 

surrefroidir || unterkûhlen |l to overcool; 
to undercool. 

sursaturation f. || Übersâttigung f . || super- 
saturation. / - du marché |j Übersâtti- 
gung f. des Marktos || saturation of the 
market. 

sursaturé || ubersftttigt || supersaturated. 
sursaturer || ùbersàttigen || to supersatu- 
ra te. 

surséance f. || Aufschub m.; Frist f. || 
suspension. 

sursel m. (Chim) || saures Salz n. || acid sait, 
surseoir || aufschieben; eine Frist geben || 
to suspend. 

sursis m. || Aufschub m.; Frist f.; Frist- 
verlàngerung f . ; Fristgewâhrung f . || 
suspension; delay; prolongation or ex- 
tension time; of grant of respite. 
surtare f. (Commerce) || Supertara f. || ad- 
ditional tare. 

surtaxe f (Impôt) || Nachsteuer f. || 
additional tax; extra duty. / - (Poste) 

|| Zuschlaggebtihr f.; Strafporto n. || ad- 
ditional fee or postage. / ~ (Trafic) || 
Überfracht f. || overfreight. / - postale 
voir - (Poste). 

surtaxer || überschâtzen || to overestimate; 
to overrate. / - (Impôt) || zu hoch ver- 
anlagen oder besteuern || to over-assess; 
to overtax; to overrate. 
surtendre || übermaüig beanspruchen || to 
overstretch; to overstrain. 
surtension f. || Überbeanspruchung f. || 
overstressing. / - (Électr) || Überspan- 
nung f. || overpressure; excess pressure, 
flashover voltage. / - de rupture (Radio) j| 
Spulenentladung f. || discharge of a coil. 
surtondre (Corr) || abhaaren || to unhair; 
to scrape off the hair. / - (Drap) || über- 
scheren || to shear roughly. 
surtout m. || Überrock m. || upper-coat. / - 
(Fond) || Formmantel m.; Überform f. |j 
mantle; coat. / - de table || Tafelaufsatz 

m. || table centre pieoe. 

surtravail m. || Überarbeit f. || overtime. 
survaleur f. |} Mehrwert m. || surplus value, 
surveillance f. |J Beaufsiobtigung f.; Auf- 
sicht f.; Überwachung f. || superinten- 
dence; supervision; surveillance; oon- 
trol. / - (Tél) || Aufsichtsdienst m. |j su- 
pervision. / appareil m. pour la - d’ex- 
ploitation j| Betriebsüberwachungsgerât 

n. || «hop control instrument. / conseil 
ra. de - H Aufsichtsrat m. fl board of 
directors. / installation de - pont postes 
supplémentaires g Überwachungseinrioh- 
tung f. für Nebenstellenanlagen j| super- 
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visory equipment for private branch ex* 
changes. / lampe f. 4e ~ (Tél) || Übre- 
wachungsl&mpe f.; SchluÛlampe f. il 
superviaory lamp. / place f . de - }| Auf- 
siohtsplatz m. || olerk in charge’s desk. / 
poste m. de ~ || Überwachungsstelle f. || 
observation desk. 

surveillance f., - de l’appel || Rufüber- 
waohung f. || supervision of answering. / 
- des chaudières à vapeur || Dampfkessel- 
revision f.; Dampfkesselüberwachung f. || 
boiler testing or inspection. / ~ de 
chemins de fer || Eisenbahnoberaufsicht 
f. || supervision of railways. / ^ de la 
construction || Bauûberwachung f. || 
inspection of construction. / ~ de 
l’exploitation (Tél) || Betriebsüber- 
wachung f. || opéra ting observation. / 
~ de l’exploitation Interurbaine || Fern- 
betriebaüberwachung f. || trunk ope* 
rating observation. / ~ de la ligne || Be- 
wachen n. der Lmie || guarding the line. / 
~ des travaux de construction et des 
lignes il Überwachung f . der Bauarbeiten 
und des Linienzustandes (| routining of 
the construction works and of the lines. 

surveillant m. || Aufseher m. || supervisor; 
surveyor; inspector; overseer; super- 
intendent; inspector; boss. / ~ (Ligne él) 
|| Stôrungssucher m. || faultsman. / * 
(Tél) || Aufsichtsbeamter m. || supervisor. 
/ ~ (Verr) || Glasschmelzer m. || glass 
melter. / - de batterie || Batteriearbeiter 
m. || battery man. I ~ de ligne voir 
~ de seotion de ligne. / ~ des machines 
|| Maschinenaufseher m. || machine in- 
spector. / ~ de section de ligne (Tél) || 
Streckenwârter m.; Streokenlàufer m. j| 
field iineman. 

surveillante f. || Aufsichtebeamtin f. || su- 
pervisor. 

surveiller || überw&chen; beaufsiohtigen || 
to oversee; to inspect; to superinten- 
dent; to supervise; to survey. / ~ (Mach) 
|| ùberwachen || to control. 

survente f . || Überteuerung f . || groat raising 
of prices. 

surverse f . d’un mur de barrage ]| Überlauf 
m. einer Sperrmauer || overflow of a 
barrage dam. 

survider || abgiefien ; abschütten || to 
lighten. 

survivant || Überlebender m. || sur vi ver. 

survivre à . . . || überdauern || to outlast. 

survol m. || Überlandflug m. || cross-oountry 
flight. 

survoler || ûberfliegen || to fiy over or 
across. 

survolter || hinauftransformieren || to step 
up. 

survolteur m. || Zusatzdynamo f. || booster. 
/ ~ (Transformateur) || Aufw&rtstrans- 
formator m. || step-up transformer. / ~ 
de compensation || Zusatzausgleiohsaggre- 
gat n. || auxiliary compensation set. 

susceptance f. J| Blindleitwert m. H suscept- 
ance. 

susceptibilité f. |] Empfânglichkeit f . || sus- 
ceptibility; capability. / ~ (Éleotr) |j Sus- 
zeptibiiitât f. || susceptibility. / - de se 
polariser || Polarisierbarkeit f. || polariza- 
büity. 

susceptible |j empfànglioh ; geeignet )| sus- 
ceptible; capable, / ~ de congélation H 
gefrierbar 1} conge&l&ble. / ^ de se fausser 
|{ verbiegbar Ü bendable. / » de monter 
très rapidement |) mit grofiem Steigvor- 
môgen n. Il wifch heigh climbing capa- 


city. / » de se polariser || polarisierbar H 
polarizable. / ~ de ne pas se polariser || 
unpolarisierbar || unpolarizable. / ~ 
d'être taillé |] zum Sohnitzen n. geeignet |] 
fit for being carved. / ~ d’une utilisation 
industrielle || zur gewerblicben Verwen- 
dung f. geeignet || suitable for industrial 
use. 

suseription f. || Aufschrift f. || supersoript- 
ion; address. 

susnommé || obengenannt; obenerwâhnt || 
above named. 

suspendre || aufhângen || to suspend; to 
hang; to hang up. / ~ (Discontinuer) || 
aussetzen; einstellen || to suspend; to 
discontinue. / ~ à la Cardan H kardanisch 
aufhângen || to suspend on gimbals. / ~ 
librement || freibeweglich aufhângen || 
to suspend freely. 

suspendu || hangend; hangend; schwebend 
|| Buspended. / » (Voiture) || abgefedert; 
in Federn fpl. aufgehângt || spring- 
mounted; sprung. / temporairement - || 
zeitweilig eingestellt || temporarily 
suspended. 

suspendue f. (Carross) || Federwagen m. || 
spring carriage or van. 

suspension f. || Aufhângung f. || suspension; 
suspending; hanging (up). / ~ (Bât) || 
Hàngewerk n. ; Gehânge n. || trussing. / ~ 
(Chim) || Aufschlâmmung f . || suspension. 
/ ~ (Discontinuation) || Einstellung f.; 
Stillstand m.; Sperre f. || disoontinuance ; 
suspension; stoppage; stopping; ob- 
struction; blocking. / ~ (D’un fonction- 
naire) |[ Suspension f . ; Amtsentsetzung || 
suspension. / ~ (Interruption) || Unter- 
breohung f. || interruption; suspension; 
stop. / - (Lampe) || Hângelampe f . || swing 
lamp ; suspended lamp ; pendant. / « (Mar) 

|| Sperre f. || embargo. / ~ (Surséance) || 
Aufschub m. || delay; reepite. / aimant 

m. de ~ voir électro-aimant de / dis- 
positif m. de ^ || Aufhângevorrichtung f. || 
suspension arrangement. / électro-ai- 
mant m. de ~ Il Hebem&gnet m.; Magne t- 
hebezeug n. || lifting magnet. / mettre en 
~ (Chim) || suspendieren || to suspend. / 
point m. de « || Unterstützungspunkt m. 

Il point of suspension. / ressort m. de - || 
Tragfeder f. || bearing spring. / tiges fpl. 
de ~ || Aufhângegestânge n. || suspension 
rods pl. 

suspension f.» « bifilaire || Doppelfaden- 
aufh&ngung f. || bifilar suspension. / ~ à 
la Cardan || kardanische Aufhângung f. 

|| gimbal mounting; Cardanic suspen- 
sion. / ~ circulaire des tiges à caractères 
|| kreisfôrmige Aufhângung f . der Typen- 
hebel || circular suspension of type bars. 

I ~ à compensation || Ausgleichgehftnge 

n. || self-balancing suspension taokle. / 
~ À contrepoids (Lampe) || Schnurzug- 
pendelauf hângung f. || oounterweight 
fitting. / ~ i cordon (Lampe) || Schnur- 
pendel n. || oord pendant. / « À deux 
supports voir ~ de joug. / ~ donee sur 
ressorts II weiche Federung f. || soft 
spring suspension; weak springing. / ~ 
élastique || federnde Aufhângung f. || 
elastic suspension. / « d’essieu avant jj 
Vorderaohsaufhângung f. |j front axle 
suspension. / ~ à étrier denté || Zahn- 
bûgel&ufhângung f. || suspension by a 
toothed bow. / - à étriers doubles || 
Doppelbügelaufhângung f. K suspension 
in double bows. / ~ à étrier tournant || j 
Drehbftgelauf hângung f. |j revolving , 


shackle suspension. / ~ à fil || Fadenauf- 
hângung f. || fibre suspension. / ~ 
d’hostilités || Waffenstillstand m. H sus- 
pension of hostilities; armistice; truce. / 
~ de Joug U Jochaufhângung f. || yoke 
suspension. / « multiple || Vielfachauf- 
hângung f. || multiple suspension. / - 
par mils || Osenzug m. || hoist with Bus- 
pension eyes. / « de payements || Zah- 
lungseinstellung f. || suspension of pay- 
ment. / - polygonale || Polygonauf- 
hângung f. || polygonal suspension. / 
~ à ressort (Mach) || Abfederung f.; 
Federung f . ; Federaufhângung f . || 
spring mounting or suspension pad- 
ding; springing. / - à ressort de l’essieu 
avant || Vorderachsfederung f. || spring 
suspension of front axle. / ~ semi- 
universelle || halbuniversale Aufhângung 
f . || semi-universal suspension. / - séparée 
pour chaque tige à caractères || Einzel- 
aufhftngung f. der Typenhebel |j single- 
suspension of the type bars. / — du 
service d’une ligne d’abonné 1| Spemmg 
f. eines Fernsprechanschlusses || sus- 
pension of a subscriber’B line. / ~ télé- 
phonique || Fernsprechsperre f. || with- 
drawal of the téléphoné service. / ~ 
des tiges à caractères || Typenhebelauf- 
h&ngung f. || type bar suspension. / ~ 
à torsion || Torsionsaufhftngung f. ]| 
torsion suspension. / ^ du trafic (Dis- 
continuation) || Verkehrssperre f. || hold- 
up of traffic; stoppage. / ~ du trafic 
(Interruption) || VerkehrsstÔrung f. || 
interruption of traffic; block. / ~ trian- 
gulaire voir ~ par trois points. / - par 
ou sur trois points ]| Dreipunktaufhân- 
gung f. || three-point suspension. / - 
unifilaire || Einfadenaufhângung f. || 
unifilar suspension. 

suspensoir m. )| Suspensorium n. || su s- 
pensory bandage; suspensor. 
suspente f. (Mar) || Toppreep n. || guy. 
susseyer || lispeln || to lisp. 
sustentateur, plan m. - || Tragdeok n. || 
supporting deok; plane; wing. / surface 
f. sustentatrice || Tragflâche f. |j aerofoil; 
wing. 

sustentation f . || Unterhalt m. || sustenanoe. 
/ ~ (Equilibre) || Gleichgewiohtshaltung 
f. H b&l&ncing. 

sustenter || unterhalten; emfthren ]| to 
sustain; to support; to keep. 
suture f. (Méd) || Naht f. || suture, 
suturer (Méd) || (Wunden) nâhen |] to 
stitob. 

svelte || sohlank || slender; slim. 
sweater m. || Sportweste f.; Sweater m. 
|| sweater. 

sycomore m. (Bot) || Sykomore f. || syco- 
more (tree). 

syénlte f. || Syenit m. || syenite. 
syllabaire m. || Fibel f.; Abc-Buch n. |{ 
spelling book. 

syllabe f. || Silbe f. || syUable. 
sylvane m. || Sohrifterz n.; Schrifttellurn.; 
Sylvanit m.; Weiûtellur n. U grapbio or 
yellow tellurium ; graphie gold; sylva- 
nite. 

sylvicole || forstwissenschaftlich || relating 
to forestry. 

sylviculteur m. | Forstwirt m. Il forester. 
sylviculture f. (| Forstkultur f.; Forstwirt- 
sohaft I.; Forstwissenschaft f.j Wald- 
bau m. || forestry; sylviculture. / école 
f. de ~ || Forsthochschule f.; Forstaka- 
demie f. H sylvioultural college. 
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sylvtaite f. H Sylvinit m. ü sylvinite. 
symbole m. jj Sinnbild n.; Symbol n. || 
syxnbol. / ~ (Chim) il Zeichcn n. Il symbol. 
/ - graphique (Électr) |j Bildzeichen n. 
Il symbol. 

symétrie f. H Symmetrie f. 11 symmetry. / 
mesure f. de - H Symmetrieprüfung f. j| 
symmetry test. / ~ par rapport à un 
miroir || Spiegelgleichheit f. || mirror 
symmetry. 

symétrique (| symmetrisoh; gleichm&flig; 
ebenm&fiig |j aymmetrical. / « par rap- 
port à l’axe |[ achsensymmetrisoh |) 
axially aymmetrical . 

symétriser || symmetrisoh angeordnet sein 
U to be in symmetry. 
sympathique || sympathetisoh || sympa- 
thetio. / encre f. * |J sympathetische 
Tinte f. 1| sympathetic inc. 
symptôme m. || Symptom n. |J symptom. 
synchrone || synchron; gleichzeitig || syn- 
ehronous. / marcher ~ || synchron laufen 
|| to run synchronous. / le moteur ne 
tourne plus « || der Motor f&llt au lier 
Tritt m. || the motor cornes out of step. 
synchronie f. voir synchronisme, 
synchronique voir synchrone, 
synchronisant, courant m. ~ U synchroni- 
sierender Strom m. || synchronizing 
current. / puissance f. ~e || synchroni- 
sierende Kraft f. || synchronizing power. 
synchronisation f. (Film) || Synchronisie- 
rung f.; Herstellung f. der Überein- 
stimmung von Bild und Ton H synchro- 
nization; synchronizing. / installation 
de - || Synchronisierungseinrichtung f. 
|| synchronizing apparatus. 
synchronisation f. d’horloges principales à 
relais || Synchronisierung f. von Relais- 
hauptuhren || synchronization of relay 
master docks. 

synchroniser || synchronisieren || to syn- 
chronize. 

synchronisme m. |{ Gleichzeitigkeit f.; 
Synchronismns m.; Gleichlauf m. ]| syn- 
chronisai; coincidence. / atteindre le ~ 
|| in Tritt m. kommen || to oome into 
step. / disque m. tournant en ~ || zeit- 
gleich ablaufende Schallplatte f. || syn- 
chronous record. / être au ~ || in Syn- 
chronismus m. bleiben || to keep in 
synchronism. / indicateur m. de ~ || Syn- 
chronismusanzeiger m. || synchronism 
indicator. / les machines fpl. marchent 
en ~ U die Maschinen fpl. arbeiten syn- 
obron || the machines pl. are in step. 
/ les machines fpl. tombent hors de « 
(1 die Maschinen fpl. f allen auÛer Syn- 
chronismus oder auÛer Tritt || the ma- 
chines pl. fall out of step. / perdre le 
« il auÛer Tritt m. fallen || to fall out 
of step. 

synclinal m. (Géol) || Mulde f.; Synklinale 
f. |] synclinal; syncline. / fond m. du ~ 
Il Muldentiefstes n. || bottom of syncline. 
Syncope f. (Mus) || Synkope f. || syncope, 
syndic m. || Syndikus m. || syndic; trustée. 
/ - (Faillite) {( Konkurs ver walter m. H 
receivcr; trustée of a bankrupt’s çstate. 
/ « de la faillite voir ~ (Faillite). / 
~ des gens de mer U Hafenw&ehter m. [} 
aoting harbour attendant. / ~ officiel jj 
amtlicher Konkurs ver walter m. || official 
reoeiver. 

syndicalisme m. |i Syndikalismus m.; Ge- 
noasensohafteweeen n. ü syndioalism; 
coopérative trading System. 


syndicat m. || Konsortium n.; Syndikat 
n.; Interessengemeinscbaft f.; (Berufa-) 
Genossenschaft f.; Verband m. || syn- 
dicate; pool; cooperative association; 
union. / - (Faillite) |j Konkurs ver waltung 
f. |j receiverehip. / * ouvrier || Arbeiter- 
gewerksohaft f.; Gewerkschaft f. || work- 
men’s or labor (A) union; trade(s)union. 
/ ~ des ouvriers || Betriebsvertretung f. 
|| workmen’s syndicate; représentation 
of employées, 

syndiqué, ~ pour acheter [| zu einem Ein- 
kaufssyndikat n. vereinigt H pooled to 
buy. / ~ pour vendre || zu einem Ver- 
kaufssyndikat n. vereinigt || pooled to 
seil. 

syndiqué ra. || Gewerkschaftler m. || trades 
unionist. 

syndiquer, se » || eine Gewerkschaft bil- 
den || to pool. 

synonyme m. || Synonym n.; sinnver- 
wandtes Wort n. || synonym. 
synoptique || synoptisch; ubersichtlich || 
synoptic(al). / tableau m. ~ || Übersicht 
f.; Zusainmenstellung f. || synoptical 
table. 

synthèse f. || Synthèse f.; Aufbau m. || 
synthesis. / pierre f. de ~ || synthetischor 
Stein m. || synthetic stone. 
synthétique || synthetisch; künstlich zu- 
sammengesetzt || synthetic(al). / produit 
m. * || synthetisches Erzeugnis n. || 
synthetic product. 

syntonique (Radio) || abgestimmt || syn- 
tonie; tuned; modulated. 
syntonisateur m. || Abstimmgerât n.; Ab- 
Btimmer m. || tuner; syntonizer. / ~ 
multiple || Vielfachabstimmgerât n. || mul- 
tiple tuner. 

syntonisation f. || Abstimmung f.; Ab- 
stimmen n. || syntonization ; tuning; mo- 
dulation. / bobine f. de - || Abstimm- 
spule f. || syntonizing coil. / condensa- 
teur m. de - || Abstimmkondensator m. 
|| tuning condenser. / finesse f. de ~ || 
Sch&rfe f. der Abstimmung || sharpness 
of tuning. / lampe f. de ~ || Abstimm- 
lampe f. || tuning lamp. / moyen m. de ~ 
|| Abstimmungsmittel n. || means pl. for 
tuning. / onde f. de ~ || Abstimmungs- 
welle f. || tuning wave. / procédé m. de ~ 
U Abstimmungsverfahren n. || tuning 
method. 

syntonisation f., - aigue || sebarfe Ab- 
stimmung f. || sharp tuning. / ~ non 
algue || unscharfes Abstimmen n. || fiat 
tuning. / « de la note et de l’onde jj Ab- 
stimmung f. von Tonhôhe und Welle || 
note and wave tuning. 
gyntonisé || abgestimmt || tuned; in tune; 
syntonized. 

syntoniscr || abstimmen || to syntonize; to 
tune; to modulate. / inductance f. à ~ 
le circuit d’antenne |] Induktanz f % zum 
Abstimmen der Antenne || aerial tuning 
inductance. 

syphilis f. || Syphilis f. |j syphilis, 
syphon m. voir siphon, 
syringotome m. (Méd) || Fistelmesser n. || 
syringotome. 

systématique || planmâÛig; systématisé || 
systematic(al). 

système m. || System n. jj System. / * 
(Géol) H Formation f. || formation; 
System. / - absolu des mesuras H abso- 
lûtes MaÛsystem n . il absoiute System of 
measures. / ~ anorthique voir ~ asymé- 


trique. / ~ apériodique || aperiodisches 
System n. Il aperiodic system. / - asymé- 
trique (Minér) || triklines System n. || 
triclinic or asymmetrio system. / ~ auto- 
matique à deux fils || Schleifensystem n. 
|| two-wire system. / - d’avertisseurs 
d’incendie || Feuermeldesystem n. || 
fire alarm Bystem. / - d’avertisseurs 
d’ineendie à appel par magnéto || In- 
duktorfeuermeldesystem n. || magnéto 
fire alarm systerp. / - d’axes (Math) || 
Achsenkreuz n.; Koordinatenkreuz n. |j 
system of coordinates. / « d’axes paral- 
lactiques avec cercle horaire et cercle de 
déclinaison || parallaktisches Achsen- 
system n. mit Stundenkreis und Dekli- 
nationskreis || équatorial head with hour 
circle and déclination circle. / - binaire 
(Minér) || monoklines System n. || mono- 
clinic or monosymmetric system. / ~ car- 
bonifère (Géol) || Karbon n. || carbonifer- 
ous system or formation. / « centimètre- 
gramme-seconde || C. G. S.-System n.; 
Zentimeter- Gramm- Sekunde- System n . 
|| centimeter-gramme-second-system. / 

- de chaudière tubulaire || Rôhrenkessel- 

system n. || tube boiler system. / ~ 
à cinq conducteurs || Fünfleitersystem 
n. || five-wire system. / - circulaire 
(Tél aut) || Kreislaufsystem n. || by- 
path system. / ~ clinoédrique voir ~ 
asymétrique. / * clinorhombique voir 
~ binaire. / - combiné à la vapeur et 
à l’eau || dampfhydraulisches System n. 
|| steam-hydraulic system. / ~ de com- 
mande || Steuerungsart f. || system of 
control. / - de condensateurs || Konden- 
satorsystem n. || condenser system. 
/ « conducteur parallactique de la 

monture de lunette || parallaktisches 
Führungssystem n. der Fernrohrmon- 
tierung j| équatorial directing system of 
the telescope mounting. / ~ de conduite 
|| Verfahren n. || method; manner; pro- 
cess; system. / ~ crétacé (Géol) || Kreide 
f. || Cret&ceous system or formation. / 

- cristallin || Kristallsystem n. || system 
of orystallization; crystal system. / ~ 
cubique (Minér) || regul&res Kristall- 
system n. || monometrio or tesseral 
system. / - des cylindres supérieurs || 
Oberwalzensystem n. || upper roller 
system. / - décimal || Dezimalaystem n. 
|| décimal system. / -^ à deux fils H 
Zweileitersystem n. || two-wire system. 
/ ~ dicorde (Tél) || Zweischnursystem 
n. || double-cord system. / - à distri- 
buteur d’appel || Anrufverteilungssystem 
n. || call distributing system. / ~ dou- 
anier || Zollsystem n. || custom houae 
system. / « doublement oblique voir 

- asymétrique. / ~ à éclipse || Eklipse- 
bauart f. || éclipsé System. / - d’écu- 
mage (Brans) || Abschftum verfahren n. 
Il skimming system. / - émetteur (Radio) 
jj Sendesystem n.; Sonder m. || trans- 
mitting system. / - d’entraînement du 
papier || Papierführung f . || paper moving 
system. / ~ à trais fils || Mittelleiter- 
system n.; Dreileitersystem n. fi neu- 
tral wire System; three-wire system. 

- de fin de communication par sonnerie 
|| Abklingelsystem n. H ring-off system. 
/ d’un fleuve ü Stromsystem n. ; Strom- 
gebiet n. || river basin. / ^ flottent ü 
Schwimmer wetk n. fl floating System. / ^ 
des fosses mobiles fl Toxmenabfuhrverfah- 
ren n. fûr AbfaUstofie fl system of oaarry- 
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ing garbage by means of tuns. / - hexa- 
gonal |{ hexagonales System n. [(hexagonal 
System. / » pour installation A 1000 lignes 
(Tél) |j Tausenderamt n. || exchange with 
fitted oapacity for 1000 Unes. / ~ inter- 
urbain pour commutateurs à clapets || 
Fernleitungssystem n. für Klappen- 
schr&nke (| trunk or long-distance System 
for magnéto board. / * itératif || Ketten- 
leiter m. Il itérative network; fil ter. / 

- de lentilles || Linsensystem n. || System 
of lenses. / - liasien ( Géol) || Lias m. ; Lias- 
formation f. || Lias; Lias formation or 
System. / - mercantile || Merkantil- 
system n. || mercantile System. / - de(s) 
mesure(s) || Maûsystem n. || System of 
measures. / - métrique || metrisches 
System n. || metric System. / - miocène 
(Géol) || Miozàn n || Miocene; Mio- 
cène system. / - mixte (Acc) || gemischter 
Betrieb m. || mixed System. / - mono- 
clinique voir - binaire. /- monocorde (Tél) 
|| Einschnursystem n. || single-cord Sys- 
tem. / - Morse || Morsesystem n. || code 
signalling System ; Morse System. /-Morse 
dans les installations avertisseurs d’in- 
cendie j| Morsesystem n. in Feuermelde- 
anlagen || code signalling system in fire 
alarm plants. / - de moteur || Motor- 
system n. || motor system. / - nerveux || 
Nervensystem n. || nervous system. / 

- nerveux central || Zentralnervcnsystem 
n. || central nervous system / - oligocène 
(Géol)||01igozànn. || Oligocène /-optique 
de l’œil II optischer Bau m. des Auges )| 
optical structure of the eye. / - ortlio- 
rbombique voir - terbinaire. /- pliocène 
(Géol) || Plioz&ti n || Pliocène / - de poste 
A cadran dans les installations d'avertis- 
seurs d’incendie || Zeigerapparatsystem 
n. in Feuermeldeanlagen || dial apparatus 
System for fire alarm plants. / - à primes 
Il Prftmienlohnsystem n. jj bonus or pre- 
mium system. / - de prismes redresseurs || 
Prismcnumkehrsatz m. set of ereetmg 


T ra. (Dessin) || Reiûschiene f. || T-square; 
drawing rulc. / - (Mach) || Kmcverbin- 
dung f.; Doppelknie n.; T-Stück n. || 
elbow-joint. / » d'amerrissage voir - 
d’atterrissage. / » d’utterrlssage (Aéro) || 
Lande- T n. || landing T. / * d’atterris- 
sage lumineux || erleuchtotes Lande -T n. 
|| illuminated landing T- / ~ A dessiner 
voir T (Dessin). / ferm. en - || T-Eisen n. 
U T-iron; T-béam. 

T* S. K. voir télégraphie sans fil. 

tabac m. |J Tabak ni. || tobacco. / acheteur 
m. de -s || Tabakeink&ufer m. || tobacco 
buver. / capseur m. des feuilles de-|| 
Tabakblattbucher m. j| booker of 
tobacco leaves. / côte f. de - || Tabak - 
rippe f, |{ tobacco staik. / extrait m. de - 
|| Tabakextrakt m. |} tobacco extract. / 
fabrication t de voir préparation du -. 
/ fllettr m. de - Il Tabakapinner m. || to- 
bacco spinner or twister. / haeheur m. 
Ae ~ A la machine ]j Tabakschneider m. jj 
tobacco cutter; tobacco cutting machine 
operator» f installation f. de mélangeurs 
pneumatiques pour Plndnstrie du ~ J| 


prisms. / - de prismes redresseurs A sur- 
faces réfléchissants || Prismenumkehr- 
satz m. mit Reflektionaflâchen )| set of 
ereeting prisms with reflecting surfaces. 
/ - prohibitif voir - protectionniste. / - de 
projeter des circuits || Schaltungslehre f. 
|| circuit studies pl. / - protecteur voir 

- protectionniste. / - protectionniste || 
Schutzzollsystem n. || protective system. 
/ - quadratique voir - quaternaire. / 

- quaternaire || tetragonales System n. || 
tetragonal or dimetric or quadratic 
system. / - A quatre fils (Tél) || Vier- 
drahtschaltung f. || four-wire circuit. / 

- A rail de contact || System n. der 
dritten Schiene || third-rail system. / 

- récepteur || Empfangssystem n.; Kmp- 
fftnger m. || receiving system. / - de 
référence pour la transmission télépho- 
nique (Tél) || Haupteichkreis m. || télé- 
phoné transmission référencé system. / 

- de refroidissement || Kühlsystem n. || 
cooling system. / - régulier voir - cu- 
bique. / - de répéteurs (Tél) || Ver- 
starkerschaltung f. Il repeater circuit. / 

- rhétien H rhâtisches System n || Rhatian 
system. / - rhomblque voir - terbinaire. 
/ - rigide || starres System n. il rigid 
system. / formule f relative aux -s 
rigides || Rahmenformel f. || formula 
relating to rigid system. / - rotatif (Aut 
tél) || (Drchwahler-)Maschinensystem 
n. || rotary system. / - sélectif de change- 
ment de vitesses (Auto) || Verschiebe- 
schaltung f. |l sélective system of gear 
changing. / - semi-rigide || halbstarres 
System n. || semi -rigid system. / - sénaire 
voir - hexagonal. / - de signaler || Zei- 
chenùbermittlungssy8tem n. || signalling 
system. / - en tandem || Tandemsystem 
n. || tandem system. / - technique des 
mesures || technisches Maûsystem m. |j 
technical system of measures. / - de 
télémesure | ( FernmcCnetz n J| tele- 
metoring network. 


T 


pncumatische Mischanlage f. für die 
Tabakindustrie || pneumatic mixing , 
plant for tobacco industry. / jus m. de - 
|| Tabakaaft m. || tobacco juice. / ma- 
chine f. à couper le - || Tabakschncide- 
maschine f. || tobacco cutting machine. 

/ machine f. A empaqueter les -s || 
Tabakpackmaschine f. || tobacco park- 
ing machine. / machine f. A rouir le - || 
Rostmaschine f. oder Beizmaschme f. 
fur Tabak || tobacco roasting machine. 

/ manipulateur m. de -s || Tabakzurich- 
ter m. || tobacco manipulator. / manu- 
facture f. de -s || Tabakfabrik f. || to- 
bacco factory. / ouvrier m. des feuilles 
de - || Tabak blattzurichter m. j| tobacco 
leaf opener. / peseur m. de - || Tabak- 
wftger m. || tobacco weigher. / planteur 
m. de - jj Tabakbauer m. || tobacco 
grower. / préparation f. du - || Tabak- 
zubereitung f. || tobacco préparation. / 
presseur m. de - Jj Tabakpresser m. || 
tobacco machine wringer; tobacco pot- 
ter. / rApeur m. de « à priser || Schnupf- 
tabakmahler m. || snuff grinder. / 


système m. de téléphon(i)e || Fernsprech- 
system n. ; Telefonsystem n. || téléphoné 
system. / - pour l’appel de voitures de 
place || Autoanrufsystem n.; Autoruf 

m. || call system to c&ll taxicabs. / - 
automatique || Selbstanschluûsystem 

n. (| automatic or machine-switching 
téléphoné system. / - manuel || Hand- 
system n. |) manual téléphoné system. / 

- semi-automatique !j halbselbsttàtiges 
Fer nsprechsy stem n. || semi -automatic 
téléphoné System. 

système m., - téléphonique voir - de 
téléphon(i)e / - A tender (Loe) || Bau- 
art f. mit Wasser- und Kohlentender |) 
system with vvater and coal tender. / - 
terbinaire |i rhombisches 8ystem n. j| 
orthorhombic or orthosymmetric or 
rhombic system. / - terquatenaire voir 

- cubique / - de tour aille combiné à 
jalousies et à rigoles || mit Jalou- 
sien und Kmnen kombiniertes Darr- 
system n. || combined lnttiee and trough 
kiln system. / - transfer || Trans- 
fersystem n. || transfer system. / - 
transporteur || Fordersystem n.; Forder- 
emrichtung f ]j transporting system. / 

- triclinique roïr - asymétrique. / - 
à trois fils || DreileiterBystem n.; Null- 
leitersystcm n. || threc-wire system. / - 
tubulaire (Bât) || Itdhrengründung f. || 
iron tubular foundation. / - en va-et- 
vient (Tél) || Gegentaktschaltung f. || 
eounter-contact connection. / - de ver- 
rouillage |i Verblockungssystem n. || 
mterlocking system. 

système-support m. parallactique de la 
monture lunette |) parallaktisches Trag- 
system n. der Fernrohrmontierung || 
équatorial system of carriers of the 
télescopé mounting. 

systémeur m. (Arm) || Systemmacher m. *| 
plate maker. 

syzygie f. (Astro) |] Konjunktion f. || 

syzygy- 


sauce f. de - || Tabakbrühe f. || tobacco 
sauce. / sécheur m. de -s || Tabakauf- 
hànger m. || tobacco hanger-out. / 
sécheur m. de - (Au fourneau) || Tabak- 
trockner m. || tobacco stover. / succé- 
dané m. du - Il Tabakersatzstoff m. 
Il tobacco substitute. / torréfacteur m. 
A -s (Maschine) || Tabakrôstmaschine f. 
ii tobacco roasting machine. / trieur m. 
de feuilles de - |J Tabaksortierer m. || 
tobacco leaf classer; tobacco sorter. 
tabac m.» - en andouilles || Rollentabak m. 
|| roll tobacco. / - brut || Rohtabak m. || 
raw tobacco. / - A chiquer || Kautabak 
m. || chewing tobacco. / - A cigarettes || 
Zigarettentabak m. || tobacco for ciga- 
rettes. / - écôté || entrippter Tabak m. || 
unribbed tobacco. / - d’Espagne jj 
Spaniol m. || Spanish snuff. / ^ en 
feuilles fraîches U Tabak m. in frischen 
BlAttem II tobacco in fresh leaves. / - 
, en feuilles séchées || Tabak m. in ge- 
trockneten Blâttern î| tobacco in dried 
leaves. f - frisé || Kraustabak m.; Shag- 
tabak m.; Shag m. |J shag (tobacco). / - A 
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fumer || Rauchtab&k m. || smoking to- 
bacco. / ~ à mâcher voir ~ à chiquer, / ~ 
en poudre || Tabak m, in Pulverform }j 
powdered tobacco. /-à priser || Schnupf- 
tabak m. || snuff. / - roulé voir ~ en an- 
douilles. / * en rouleaux voir - en 
andouilles. 

tabagie f . j| Rauchservice n. ; Rauch- 
necessaire n. || set of smokers. 
tabatier m. )] Arbeiter m. in einer Tabak - 
fabrik || tobacco worker. 
tabatière f. (Bât) || Fledermausfenster n. || 
sky-light. / ~ (Tabac) || Tabakdose f. jj 
tobacco box. / ~ (Tabac à priser) || 
Schnupftabakdose f. || snuff box. 
tabescence f. (Méd) H Auszehrung f. il 
tabes. 

tabis m. (Étoffe) || Tabin m. || tabby. 
tabiser (Tiss) || moirieren; wâssern; flam- 
men || to water; to tabby; to cloud. 
table f. || Tisch m. || table. / * (Bât) || 
Platte f.; Tafel f. || pane; plate; slab; 
table. / - (Géol) || Plateau n. || plateau. 
/ ~ (Impr) || Lagenbank f. |j gathering 
board. /- (Liste) || Tabelle f.; Register 
n.; Verzeichnis n. || table; register. / - 
(Mach) voir table de travail. / ~ (Pan 
d’un outil) || Bahn f. || face. / - (Prép) 
|J Herd m. || table; buddle. / ~ (Tél) 
voir aussi tableau || Schrank m.; Ver- 
mittlungsschrankm.; Umschalteschrank 

m. || switchboard; section; table; sta- 
tion. / exécution f. pour la - || Tisch- 
ausführung f. || table type. 

table f., ~ à abattants || Tisch m. zum 
Zusammenklappen ; Klapptisch m. f| 
folding table. / - d’affinage (Métal; 
Étain) || Pauschherd m. || refining 
plate. / - allemande (Prép) || Schlâmm- 
graben m. || buddle for stamped ore; 
square buddle; strake; ty; tye. / ~ 
alphabétique || alphabetisches Register 

n. || alphabetical register or table. / ~ 
d’amalgamation || Amalgamiertisch m. |] 
amalgamating table. / « d’annotatrice 
(Tél) || Meldetisch m. || recording desk. / - 
d’appels (Tél) || Anruftisch m. || concentrat- 
ing table. / - en ardoise || Schiefertafel f . || 
slate board; slate. / - en ardoise (Bât) jj 
Schieferplatte f.; Schiefertafel f. || slab 
or tablet of slate. / ~ en ardoise pour 
toits H Dachschiefer m. || slate slab for 
roof oovering. / ~ d’arrivé (Tél) || B-Platz- 
Schrank m.; Eingangsschrank m. || in- 
coming or B positions pl. / ~ à balais 
(Prép) || Glauchherd m.; Kehrherd m. || 
jagging board; nicking buddle or 
trunk; sleeping or sweep or washing 
table. / - basculante || Wipptisch m. || 
tipping table. / ~ de billard || Billard- 
tisch m. || billiard table. / ~ de bureau ]| 
Bürotisch m. || offioe desk. / « pour le 
calcul de l’alcool || AlkoholtabeUe f. || 
alcohol table. / ~ de chauffe || Heiz- 
tisoh m. || heating table. / ~ circulaire || 
Rundtisch m. |j circuler table. / ~ 
collectrice || Verlesetiach m. || sorting 
table, / ~ composée || Kreuztisch m. || 
oompound table. / ~ de composition 
(Impr) |1 Setztisch m. || compositing 
table. / - de concentration (Prép) || 
Konzentr&tionsherd m. || conoentrating 
table. / - conique (Prép) || Kegel- 
herd m.; Rundherd m. |( round buddle. 

/ - de contrôle (Tél) || Überwachungs- 
platz m.; Kontrollschrank m. || super 
visor’s desk; observation desk or table, 

/ - de conversion en monnaies étrangères 


|| Wâhrungsumrechnungstabelle f. {( 
currency conversion table. / ~ A couler 
( Verr) || Giefitafel f. || casting slab or table. 
/ - à couler la cire || W achsgieûtisch m. || 
wax casting table. / ~ à coulisses || Aus* 
ziehtisch m. || sliding table. / « des 
coupe-circuits || Sicherungstisch m. || 
fuse table. / - courte || kurzer Tisch m. j| 
short table. / « cubique (Mach outil) || 
Kastentisch m. || box table. / - do cui- 
sine || Küchentisch m. || kitchen table ; 
dresser. / - du cylindre (Lam) |f Rollen- 
oberflâche f. || working surface of a roil. 
/ - de déchaulage || Abkalktisch m. l| 
chalk bench. || - de dégraissage || Ent- 
fettungstisch m. || degreasing bench. / 

- de départ (Tél) || A-Platz- Schrank m.; 
Ausgangsschrank m. || outgoing or A 
positions pl. / - de dessablage (Fond) || 
Putzbank f. || cleaning table. / - à dessin 
|| Zeichentisch m || drawing table. / * 
à dessin avec planche || Zeichentisch m. 
mit Brett || drawing table with board. / 

- à dessiner (Table) voir ~ à dessin. / ~ 
à dessiner (Planche) || ReiBbrett n. || 
drawing board. / » de distribution || Auf- 
gabetisch m.; Telleraufgabeapparat m. 

|| feeding disk ; disk feeder. / - de distri- 
bution (Tél) voir ~ de tri. / ~ de doreur || 
Vergoldetisch m. || gilding bench. / - 
dormante voir ~ à balais. / - doseuse || 
Verteilertisch m. || distribu ting table. / 

- à dresser les glaces || Glasschleif- 
bank f. |f glass grinding bench. / « à 
écrire || Schreibtisch m. || writing desk 
or table. / - à égruger (Pyrot) || Reibe- 
tafel f. || mixmg or mealing table. / - 
de l’enclume || AmboÛbahn f. || anvil j 
face; plate of anvil. / - d’essai (et de 
mesures) (Tél) || Prüfschrank m.; Prüf- 
tisch m.; Prüfgestell n. || test desk; 
wire chief’s desk (A); test frame. / ~ 
pour étaler la carte || Kartentisch m. || I 
map table. / - d’étalonnage || Eich- 
tabelle f. || calibration table. / - en 
fer || eisemer Tisch m. || iron table. 

/ - de feutre || Filzplatte f. || felt 
pad. / - de fixation (Mach out) || Auf- 
spanntisch m. || working table. / — en 
fonte pour le dressage des rails || guB- 
eiserne Schienenrichtplatte f. || cast iron 
rail bend face plate; rail dressing or sur- 
face plate; rail flattener. / » de foyer [| 
Feuerplatte f. || dead plate of a furnace. / 

- graphique de tir || grafische Schuûtafel 
f. || graphie range table. / - de grossisse- 
ments || Vergraûerungstabelle f. || table 
of magnifications . / » d’harmonie || Re- 
sonanzboden m. || sound or sounding 
board. / « d’impression || Drucktisch m. || 
printing table / - inclinable }| Kipptisoh 
m. || tilting table. / - indiquant l’extrait 
|| Extrakttabelle f. || extract table. / ~ 
des intérêts || Zinstabelle f. || table of 
interest; ready reckoner. / « interurbaine 
(Tél) || Femschrank m. || trunk or toll (A) 
positions pl.; trunk switchboard; long- 
distance section. / ~ de Jeu || Spieltisch 
m. || gambling table. / - À jouer voir ~ 
de jeu, / - de laminoirs || Walzentisch 
m. || roller table. / - de lavage || Wasch- 
tisoh m. || washing table. / - à laver (Cui- 
sine) U Spültisch m. || scullery table. / ~ 
à laver la vaisselle || Geschirraufwasch- 
tisch m. || dish washing table. / - de 
levage || Hebetisch m. |j lifting table. / * 
de liage }| Bindetisch m. || binding table. 

/ - des lignes auxiliaires interurbaines || 


Femvemittlungsschrank m. || trunk or 
long -distance junction section, / -de loch 
(Mar) || Logbrett n. ; Logtafel f. || log or 
watoh board; watch slate. / - de ma- 
chine à écrire || Schreibmaschinentisoh 
m. || typewriter table. / - à manger || 
EÛtisch m. || dining table. / - de mani- 
pulation || Apparatetisch m.; Bedie- 
nungstisch m. || operating table. / - de 
manipulation radiotélégraphique || radio- 
telegrafischer Becjjenungstisch m. || 
radiotélégraphie operating table. / - 
d’un marteau || Hammerbahn f. || ham- 
mer face; fiat side of a hammer. / — 
des matières || Sachregister n.; Inhalts- 
verzeichnis n. || contents pl.; liât of con- 
tents; index; register. / - de mesures 
dans les stations de répéteurs || Prüf- 
schrank m. für Verstârkerâmter || test 
board of repeater stations. / - de métal || 
Metallplatte f. || plate of métal; métal 
sheet. / - mobile à manœuvre (Forge) || 
Sattelverschiebeeinrichtung f. || saddle 
displacement device. / - mobile pour 
montages à glissement || Wandertisch 
m. für Gleitmontagen oder Band- 
montagen || travelling table for slid- 
ing fitting. / - de nuit || Nachttisch 

m. || bed-side stand. / - d’observation 
(Tél) || Stôrungsüberwachungsplatz m. || 
observation desk. / - d’opération || Be- 
dienungstisch m. || operating table. / - 
pour opérations chirurgicales || Opera- 
tionsti8ch m. || operating table. / - oscil- 
lante (Prép)]| Schiittelherd m || oscillating 
table. / - d’ouvrage || Werktisch m. || 
work(ing) table. / - à papier (Impr) || 
Anlegetiach m. || horse. / - à percussion 
(Prép) || StoÜherd m. || percussion table. 
/ - à un pied || Tisch m. mit einem 
Bein; einfüÛiger Tisch m. || one-legged 
table. I - À pile (Impr) || Anlegebrett 

n. || feeding board. / - pivotante || 
Schwenktisch m. || swinging table; 
tumtable. / - pour placer la tôle || 
Bleohauflagetisch m. || plate supporting 
table. / - pliante || Klapptisch m. || fold- 
ing table. / - de poinçonnage fixe || fest- 
gegossener Stanztisch m. || fixed or cast-on 
table for punching. / - à polissage (Aig) j| 
Scheuermühle f.; Schormühle f.|| grind- 
ing or polishing mill. / - porte-instru- 
ments || Instrumententiseh m. || instru- 
ment table. / - porte-papier (Mach écr) || 
Papierauflegeblech n. || paper table. / 
- porte-pièce (Mach out) || Aufl&getisch 
m. || (working) table; supporting table. / - 
des premiers folios || Primentafel f. ; Pri- 
mentabelle f. || table of primas; table 
of primes. / - d’une presse (Impr) || Lauf- 
brettn.; Schienenbrett n. || oradle; plank. 
/ - à racloir || Kratzerscheibe f. || scra- 
per disk. / - radioscopique || Durch- 
leuchtungstisch m. || radioscopie table. 
/ - à rallonges voir - & coulisses, / - à 
rebord (Pyrot) || Reibetafel f. H mixing 
table; mealing tray. / - de réclamations 
(Tél) || Beschwerdestelle f. || monitor’s 
table; complaint desk. / - de réduction || 
Reduktionstabelle f. || table of réduc- 
tion. / - de référence }| Auskunftsstelle 
f . }| enquiry position. / - réglable par vis 
et guidée |{ durch Spindel versteUbarer 
supportartig geführter Arbeitstisoh m, K 
table adjustable in guides by screw 
spindle. / - à règle tournaate || dxehbarer 
Linealtisch m. Il revolving straiglitedge 
table. / - de rendement jj AusbeutetabeUe 
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f.; JLeistungstabello f. || yield table. / - de 
renseignements (Tél) || Auskunftsstelle f. 
|{ information desk or board. / « renver- 
sable 11 Wendetisob m. || turnover or tilting 
table. / « roulante |] laufendes Band n. || 
continu ous belt (conveyor). / - de roule- 
ment (Bail) || Laufflâchcf. ; Bahn f.|| upper 
surface; tread; table. / - à roulettes || 
Rolltisch m. || roller table. / - à roulis 
(Arch nav) || Hàngetisch m. || swinging 
table. / « galante (Saline) || Salzbcet n. (| 
basin or table in a sea sait work. / ~ à 
scier || Sâgetisch m. || saw table. / - à 
secousses voir - à percussion. / — de 
serrage (Mach out) voir - de fixation. / - 
supérieure de la traverse || Schwellcn- 
decke f. || top of sleeper. / - de surveil- 
lance || Aufsichtstisch m. || supervision 
table. / - pour téléphone || Fernsprecher- 
tisch m. || téléphoné table. / - de tension 
(des fils) || Spannungstafel f.; Spannungs- 
tabelle f. || (wire) tension table. / - à thé || 
Teetisch m. || tea table. / - de tir anti- 
aérien || FlugabwehrschuÛtafel f . Ijantiam 
craf t firing table. /- de tir mécanique sous 
forme de règle à calcul || mechanisehe 
SchuÛtafcl f. in Form eines Rechen- 
schiebers || mechanical firmg table m 
form of slide rule. / - de tiroir || Sohiebor- 
spiegel m. || slide main face. / ~ à toile 
|| (Expl min) Planherd m.; Planenberd 
m. || blanket sluice; racking table. / - 
de toilette || Waschtisch m. || washstand. 
/ - au tondage (Drap) || Scheitisch m. 
|| shearer’s table. / - tournante (Méc) 
|| Drehtisch m. || turntable. / - tour- 
nante (Prép) || Rundherd m. || circular 
convex concentrator. / - de transit in- 
terurbain (Tél) || Durehgangsscbrank 
m. || through switching board. / - trans- 
versale (Chem d f) || Übergangsscheibe f. 
|| traversing table. / - de travail || Ar- 
beitstisch m.; Werkbank f. || working 
bench. / - de travail (Mach out) [] Auf- 
spanntisch m.; Spannplatte f. |j working 
or supporting table. / ~ de travail 
réglable et simple (Mach out) || ver- 
stellbarer einfaclier Auflagetisch m. || 
simple adjustable table for supporting 
matenal. / - de tri (Tél) || Leitstelle f. || 
sorting table; ticket distnbuting table. 
/ - de triage || Lesetiach m.; Klaube- 
tisch m. || picking or sorting table. / * 
à trier voir - de triage. / - de trumeau J| 
Pfeilertisoh m.; Spiegeltisch m. |[ pier 
table. / - à vaporiser les tissus de laine || 
Dâmpftisch m. zum Abd&mpfen wolle- 
ner Stoffe || steaming table for woolen 
fabrics. / - de verre || Glasscbeibe f. || 
glass plate or table ; pane or square of glass. 
tableau m. || Tafel f. ; Brett n. || board. / 
- (Fenêtre) || âuûere Fensterleibung f. 

|| revel; reveal. / ~ (Liste) || Tabelle f. 

Il table; chart. / * (Peint) || Gemklde 
n.; Bild n. || painting; picture; portrait. 

/ - (Tél) voir aussi table || Schrank m.; 
Vermittlungsschrank m.; Umschalte- 
schrank m. || switohboard; section. 

/ - (Topographie) J| Hochebeno f. || 
elevated plain; table land; plateau. / 
dispositif m. pour écrire les ~x || Tabellen- 
schreibeinrichtung f. |( device for wntmg 
tables. / en forme f. de - || tabellansch U 
tabulated; tabular ; in tabular form. / 
rentoilage m. de -x || Neuaufziehen n. von 
Gcm&ldcn || picture recanvassing. / 
restaurateur xn. de -x j| Gemâlderestau- 
ratôr m.; GemèÜdeauffrischer m. il 


picture restorer. / restauration f. de *x || 
Gcm&lderestauration f.; Auffrischen n. 
von Gemülden || picture restoring. 
tableau m., - d'affiches || Anschlag brett 
n. || notice board. / * d'annonciateur d'ap- 
pel (Tél) || Anrufzeichenkàstchen n. || 
mdicator case. / - pour apposer les éti- 
quettes || Schild n. zum Zettelaufkieben || 
sign or show board. / - en ardoise j| 
Schiefertafel f. |j slate board. / - d'autel || 
Altarbild n. || altar piece. / - d'avis 
(Chem d f) || Wamungstafel f. || notice 
board. / - de bobinage || Wicklungstabelle 
f. IJ wmding table. / - À boutons (Tél) || 
Druckknopfschrank m. || push switch- 
board, / - de charge (Êlectr) || Lade- 
schalttafel f. || charging panel. / - clas- 
seur (Tél) || Sehlusselschrank m. || filing 
table. / — A cl© mobile multiforme (Tél) || 
Steckschlûsselschrank m. || multishape 
key plug swi tch board. 
tableau m. commutateur (Tél) || Um- 
schalteschrank m. || switchboard. / - 
d'abonné || Nebenstellenanlage f. || pri- 
vatc branch exchange. / - à clés || Ne- 
benstellenumBchalteschrank m. || auxi- 
liary key panel. / - multiple || Vielfach- 
umschalter m. || multiple switchboard. / 
— À volets voir tableau à volets, 
tableau m., - aux compteurs j| Zàhlertafcl 
f. || meter board. / - de contrôle || Über- 
wachungstafel m. || super visory or con- 
trol board. / - de contrôle avec enre- 

f istreurs de puissances active et réactive || 
Jberwachungstafel f. mit Schreibgerà- 
ten zur Aufzeichnung von Wirkleistung 
und Blindleistung j| supervisory board 
with recorders for registenng active and 
reactive volt-ampères. / - des courbes |j 
Kurventafel f. || curve sign. / - différen- 
tiel pour la numération || Differential- 
zâhltafel f. || differential counting chart. 
tableau m. de distribution (Êlectr) || Schalt- 
tafel f. ; Schaltbrett n || switchboard. / - 
(Tél) || Scbalttafel f.; Verteilungstafel f || 
distribution desk or board. / châssis m. 
du - || Schalttafelgerust n. || switchboard 
frame. / électricien m de service au - || 
Schalttafolwartcr m. || switchboard at- 
tendant. / plate-forme f. du - j| Schalt- J 
tafelbiihne f. || switchboard gallery. / 
salle f. du - || Schalttafclraum m. || switch- 
board room. 

tableau ni. de distribution, - en bois de 
chêne || Schalttafel f. aus Eichenholz || 
switchboard in oak. / - de campagne 
(Tél) || Feldklappenschrank m. || war 
switchboard. / « de la centrale || Stations- 
schalttafel f. || plant switchboard. / » pour 
courants continu et alternatif || Schalttafel 
f. fiir Gleichstrom und Wechselstrom || 
direct current and alternating current 
switchboard. / - incombustible |{ feuer- 
sichere Schalttafel f. || fireproof switch- 
board. / - en marbre || Marmorschalttafcl 
f || marble switchboard. / - plat || FJach- 
schalttafcl f. || fiat switchboard. / - prin- 
cipal || Hauptschalttafel f. || main switch- 
board. / - principal d'expérimentation || 
Hauptcxporimcnticrschalttafel f. || main 
experimental switchboard. / - principal 
avec répartiteur à barres croisées || 
Hauptschalttafel f. mit Kreuzschienen- 
verteiler |f main switchboard with distri- 
bution bus bars, f ~ A pupitre }| Schalt- 
pult n, || desk- type switchboard. / - de 
transformateur |j Umformerschalttafel f. 

|| transformer switchboard. 


tableau m., ~ pour écoles || Schultafel f. || 
blackboard. / ^ d’écoute (Tél) || Mithôr- 
schrank m. || monitoring board. / - 
d'épellation || Buchstabiertafel f. || 
spelling table. / ~ d'essai (Opt) || Seh- 
probentafel f. || test chart. / - d'essai 
pour amblyopes || Sehprobentafel f. fùr 
Schwach8ichtige || test chart for weak- 
aighted eyes. / « fait à la main || hand- 
gemaltes Bild n. || handmade picture. 
/ - des flèches || Durohhangtafel f. || 
dip régulation table. / ~ à fresque j| 
Frcsko n. || freaco; fresco painting. / ~ 
des Illustrations || Bildertafel f. || table 
of pictures. / - indicateur des taxes Il Ge- 
buhrenvcrzeichms n.; GebÜhrentabello 
f.; Gebiihrenblatt n. || table of charges. / 
~ d'indication || Anzeigebrett n. )| tell- 
tale board. / « des instruments (Auto) || 
Schalttafel f.; Armaturenbrett n.; Xn- 
strumentenbrett n. || instrument board. 
/ - à levier tournant (Tél) || Drehschal- 
terschrank m. || spindle switchboard. 

tableau m. lumineux (Tél) || Lichttableau 
n. || lummous mdicator board. / inter- 
rupteur m. de - || Lichttableauschalter n. 
|J luminous mdicator board switch. 

tableau m. lumineux, - d'indicateur d'ap- 
pels || Lampenfeld n. für Nummern- 
anzeige || display panel. / - des numéros 
|| Nummernlichttableau n. || number lu- 
minous mdicator board 

tableau in., - de manomètre |J Manometer- 
tafel f. || gauge board. / - en marbre || 
Marmortafel f. || marble board. / - des 
marchandises || Warenverzeichnis n. || 
list of goods. / - monocorde (Tél) )| Ein- 
schnurschrank m. || single-cord switch- 
board. 

tableau m. mural || Wandtafel f. || wall 
board; blackboard. / - (Tél) || Wand- 
umschalteschrank m. || wali -pattern 
switchboard / - d'école || (Peint) Schul- 
wandbild n. || wall picture for schools. 

tableau m., - noir || Schulwandtafel f. || 
blackboard. / * de normalisation || Norm- 
blatt n || standardizing sheet. / ~ à 
pastel || Pastellgemâldo n. || pastel pict- 
ure. / - de plafond || Deckengemalde n. || 
ceiling picture. / * des poids atomiques 
des éléments || Atomgewichtstabcile f. || 
chart with the atomic weight of the élé- 
ments. t ~ principal des coupe-circuits || 
Hauptsicherungstafel f. || main fuse 
boaid. / * privé (Tél) || Privatanlagc 
f. || pnvate branch exchange. / ~ de 
publicité || Reklametafel f. || advertis- 
ing table or board. / - en pyramide (Tél) 

| Pyramidenschrank m. || pyramid 
switchboard. / - réclame || Plakat n. || 
show card; poster; placard. / - du ré- 
gulateur principal || Hauptreglertafel f. |J 
main regulator board. / ^ des relais jl 
Erregungsdiagramm n. || relay working 
diagram. / ~ de retable voir - d’autel. / ~ 
de service || Stundenplan m. ü duty list / 

- de service (Chem d f) j{ Falirplan m.; 
EiRenbahnfahrplan ni. || time table. / ~ 
à sienaux lumineux (Tél) Gluh]ümf»en- 
st i^rank m. \\ lnmp s\vit< idioard. / 
standard (Tél) votr - (Tél). / -synoptique 
|| Übersioht f.; Zusammenstellung f. 
synopticai table. / - pour tables d'habi- 
tués H Stammtischtafel f. || b<mrd for re- 
gular customers’ tables. 

tableau à volets (Tél) || Klappcuschrank m. 

|| drop-indicator panel; switchboard, / 

- sans cordons II schnurloser Klappen- 
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schrank m. || cordleas switchboard. / « 
pour les postes en série || Klappen- 
schrank m. für Reihenanlagen || switch- 
board for intercommunication sets. / ~ 
pour postes supplémentaires || Klappen - 
schrank m. für Nebenstellen || téléphoné 
switchboard for priv&te branoh ex* 
changes. / ~ à relèvement automatique 
(J Kôckstellklappenschrank m. |j switch- 
board with ping restored indicators. 

tableau m. xylo-stéréochromique || Holz- 
schnitt m. mit Farbendruok || stéréo- 
chromie wood-engraving. 

table-bureau m. || Arbeitatisch m.; Büro- 
(schreib)tisch m. || work(ing) table; 
writing desk. 

table- coiffeuse f. || Fnsiertisch m.; Toilet- 
tentisch m. || dressing or toilet table. 

tablement m. (Bat) || Verblendung f. mit 
Platten j| dressing with tables or slabs. 

tabletier m. {( Kunsttiscbler m.; Kunst- 
drecbsler m. || fancy tumer. / - en écaille 
|| Schildpattarbeiter m. || tortoise shell 
worker. / - en os || Knochenscbnitzer m. 
|| bone cutter. 

tablette f. || Brett n. || board. / - (Arp) || 
MeÜtischplatte f. )| board of tbe plane 
table. / - (Fenêtre) || Brüstungsgesims 
n. || breast moulding. / - (Méd) || 
Tablette f. || tablet. / ~ (Opt) || Tisch- 
cben n. || bracket. / - (Rayon) || Regai - 
brett n.; Schrankfacb brett n. || shelf. / 
- (Table) || Tischplatte f. || table 
board. / - en bahut (Bat) || runder 
Deckstein m. in einer Mauerabdeckung ; 
Sattelstein m. || rounded block of the 
cope. / ~ à bornes de Jonction || Ver- 
bindungsklemmenbrett n. || connection 
terminal board. / - de bouillon || Suppen- 
würfel m. || portable or condensed 
soup. / ~ de chocolat || Tafel f. Schoko- 
lade; Schokoladentafel f. || chocolat© 
cake; cake or square of chocolaté. 
/ ~ à clefs || Schlüseelbrett n. || key- 
board. / - d’une console (Arch) |j 
Haupt n. emer Konsole || head of a 
corbel. / - pour les livres || Büchergestell 
n. || bookshelf. / - porte-prisme || Prismen- 
tisch m. || prîsm stage. / « purgative || 
Abführtablette f. |j apenent tablet. / ~ 
réversible || herunterklappbarer Tiach- 
flügel m. || hmged table flap. / ~ de 
santonine || Wurmtablette f. || worm 
tablet. 

tabletterie f. || Kunsttischlerei f.; Kunst- 
drechslerei f. || fancy turnery; art furm- 
ture making. / « (Bât) || T&felung f. || 
wainscot(ting); panelüng. / - (Marchan- 
dises) |( Kunstdrechslerw&ren fpl. || 
fancy turnery. / ~ de caoutchouc 
durci || Kunstdrechslerwaren fpl. a us 
Hartgummi || turnery of hard caout- 
chouc. / ~ de eorne || Hornwaren fpl. 
H horn goods pl. / - d’écaille || Schild- 
pattwaren fpl. |{ tortoise shell goods pl. 
/ - de nacre || Perlmutterwaren fpl. || 
mother-of-pearl goods pl. / - d’os |j 
Knochenwaren fpl. || bone goods pl. 

tablense f. de cartes à jouer || Spielkarten- 
sortiererin f. || playing oard sorter, 

tablier m. || Schürze f. |{ apron. / « (Ligne 
él) U Stangenrost m. || trestles pl.; woo- 
den framework. / « (Véhicule) || Spritz- 
brett n. || dash; dash board. / étoffe f. 
pour —■s |{ Schürzenstoff m. (| stuff for 
aprons. 

tablier m.» - en cuir || Schurzfell n. H 
leather apron. / ~ do laminoir j| Walz- 


[ tiech m. || roller table. / ~ d’une locomo- 
tive || Lokomotivplattform f. || foot plate 
of a locomotive. / ~ de ménage || Haus- 
schürze f. || house apron. / « métallique 
d’un pont |( eiserner Oberb&u m. einer 
Brücke || iron superstructure of a bridge. 
/ « d’un pont-levis ]| Aufzugsklappe f. 
einer Zugbrücke || hall of a draw- bridge. 
/ ~ reieveur (Lamin) || Hebetisch m. || 
lifting table. / ~ à rouleaux voir ~ 
reieveur. 

tabouret m. || Stuhl m.; Schemel m.; 
Hocker m. || chair; stool. / - (Petit 
banc) || Fuflbank f. j| footstool. / » isolant 
|| Isolierschemel m. || msulatmg chair. / 

- de piano || Klaviersessel m.; Klavier- 
stuhl m. || piano stool or chair. 

tabourin m. (| Rauchfangklappe f. ; Ofen- 
klappe f. || chimney cowl. 
tabulaire || tabellarisch || tabular. 
tabulateur m. || Tabulator m. || tabulator. 
/ bouton m. du - || Tabulatorknopf m. |i 
tabulator button. / crémaillère f. des 
arrêts de ~s || Tabulatorzahnstange f. ;| 
tabulator stop rack. / machine f. à - || 
Tabulatormaschme f. || tabulating ma- 
chine. 

tache f. || Fleck m. || spot; stam. / ~ (Métal) 
|| Fleck m. || flaw; speck; spot. / ~s fpl. 
d’argile || Tongalie f. || clay galle pl. 
/ ~s fpl. pailletées || Spreufleckigkeit f. || 
doatiness. / - solaire || Sonnenfleck m. 
|| spot of the sun. 

tache f. || Aufgabe f . ; Arbeit f || task ; job. 
/ travail m. à la - || Akkordarbeit f. || 
work by contract; task or piece work. 
/ travailler à la « || in Akkord m. arbeiten 
|| to work by contract or by the piece. 
tâche f., ~ extraordinaire (Expl mm) || 
Nachtschicht f || night shift. /«du matin 
(Expl min) || Frühschicht f. || day shift. 
/ - sociale || soziale Aufgabe f . || social task. 
tachéomètre m. von tachy mètre, 
tachéométrie f. || Tachometne f. || tacho- 
metric Burvey; tachometry. 
tâcheron m. || Akkordarbeiter m.; Sttick- 
lohnarbeiter m. || piece worker. 
tacheté || gefleckt; gesprenkelt || marbled; 
speckled. 

tachure f. (Minér) || Strich m. || streak. 
tachygraphe m. || Tachograf m. || tacho- 
graph. 

tachygraphie f. || Schnellschreiben n.; Ste- 
nografie f. || tacùygraphy. 
tachymètre m. (Compte-tours) || Tacho- 
meter n.; Geschwindigkeitsmesser m.; 
Umlaufzfthler m.; Drehzahlmesser m. || 
tachometer; révolution counter; speed 
or révolution or motion indicator. / 
commande f. du ~ || Tachometerantrieb 
m. || tachometer drive. / prise f. du - || 
TachometeranschluÛ m. || tachometer 
connection. 

tachymètre m., « auto-réducteur || Reduk- 
tionstachometer n. || réduction tpcho- 
meter. / - à distance || Drehzahlmesser 

m. mit Femabiesung || diatant-reading 
tachometer. / « enregistreur || Drehzahl- 
schreiber m. || recording tachometer. / 

- à oscillations || Vibrationstachometer 

n. ; Schwingungstachometer n. || vibrat- 
ion tachometer. 

tacite Jj stillschweigend || si lent; tacit. 
tacon m. (Impr) || Keil m. || wedge; key. 
tactile 11 fühlbar || tactile, 
tactique f. navale |] Seetaktik f. |( naval 
tactios pl. 

taffetas m. (Tias) Il Tait m. B taffeta. / 


cireur m. de ~ H W achstuchlackierer m. 
[( oloth oiler. 

taffetas m., - agglutinatif voir ~ d'Angle- 
terre, / - d’Angleterre |{ englisohes 
Plaater n.; Heftpflaster n. Il ooort or 
isinglass plaster. / - changeant |] Schiller - 
taft m. || watered shot taffeta. / « elré 
|{ Waohstuch n. H oil cloth. / - glacé || 
Glanztaft m. || shot taffeta. / « gommé 
voir ~ d'Angleterre. / ~ imprimé || be- 
druckter Taft m > j| printed warp taffeta. 
/ « uni || glatter Taft m. || plain taffeta. 
tafia m. || Zuokerschnaps m. Il tafia; 
molasses rum. 

taie f. || Bettbezug m.; Kopfkissenbezug 
m. Il pillow case. / - en peau de chat || 
Katzenfellüberzug m. || catskin cover. 
taillablUté f. || Steuerpflichtigkeit f. || 
liability to pay taxes, 
taiilable || steuerpfliohtig; zollpflichtig || 
liable to pay taxes; dutiable. 
taiilable m. || Steuerpflichtiger m.; Steuer- 
zahler m. || tax or rate payer, 
taillade f. || Schnitt m.; Einschnitt m.; 

Schlitz m. || eut; slash; gash. 
taillader || auf schlitzen ; schlitzen || to eut; 
to slash; to sht. / machine f. à ~ (Pap) 
|| Schlitzmaschine f. || slitting machine, 
taillage m. des limes |j Feilenhauen n. || 
cutting of files. 

taillanderie f. (Forg: travail) || Grob- 
schmiedearbeit f . ; Zeugschmiedearbeit 
f. || bl&cksmith’s work. / - (Outils: 
atelier) || Werkzeugschmiede f. || edge(d) 
tool factory. 

taillandier m. (Forgeron) || Grobschmied 
m. || blacksmith. / - (Outils) || Werk- 
zeugschmied m. || edge(d) tool maker. 
taillant m. (Outil) || Schneide f.; Schârfe f. 

|| edge; sharp or cutting edge; bit. 
taille f. || Schneiden n.; Beschneiden n.; 
Schnitt m. || cutting; eut. / - (Expl min) 
(I Abbaustrecke f . || room; stall; chamber; 
breast. / ~ (Grav) || Stich m.; Schnitt 
m. Il eut; engraving. / ~ (Lime) || Hieb 
m.; Feilenhieb m. || eut. / - (Pierre) 
|| Behauen n. || cutting; dressing; hewing. 
/ - (Stature) || Figur f.; Statur f.; Wuchs 

m. || figure; stature; shape. / ~ (Taill) 
j| Schnitt m. || eut; make; pattern; 
shape. / ~ (Taill: travail) || Zuschneiden 

n. || cutting. / coup m. de - voir~ (Lime). 
/ front m. de ~ (Expl min) [| AbbaustoÛ 
m. || face of workings; wall. / pierre f. 
de ~ || Haustein m. jj eut atone; freestone. 

taille f., - bâtarde voir moyenne ~. / ~ 
croisée voir seconde - demi-douce || 
Halbschlichthieb m. |j mid eut. / « 
douce || Schlichthieb m. || fine eut. / ~ 
d’engrenages || Zahnrftderfrâæn n. |l 
toothed gear cutting or milling. / fine 
- || feiner Feilenhieb m. 1} smooth eut. 
/ grosse - |j grober Feilenhieb m, B rough 
eut. / ~ de lime |j Feilenhieb m. j| eut 
of file. / ~ des limes (Action) || Feilen- 
hauen n. || cutting files. / - des mines || 
Kerbholz n. || tolly; score; notched 
stick. / moyenne ~ || Mittelhieb m.; 
Bastardhieb m. |] bastard eut. / - de 
pierres à bâtir || B&uateinbehanerei f, il 
building stone hewing. / première - |j 
Grundhieb m.; Unterhieb m. Il first 
course or eut. / ~ des rabots à dents B 
Hieb m. der Zahneisen J| out of tooth 
irons. / seconde + U Kreuzhieb m*; Ober- 
hieb m. || second course or eut. / ^ d» 
tissu K Stoff zuschneiden n. |f cutting tbe 
fabric. 
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taillé fi geechnitten j| oui. / ~ (Pierre) }| 
behauen || crut; dressed; hewn. / » (Télé) 
fl bestoflen (| trimmed. / ~ de Pacier 
massif jf aus dem vollen Stahl m. ge- 
schnitten f| eut from the solid steel. / 
arête f . ~e || beetoBene Kante f . j| trimmed 
edge. / ~ d'une seule pièce || aus dem 
Vollen n. herausgearbeitet || machined 
from the eolid. / susceptible d’être ~ || 
zum Schnitzen n. geeignet || fit for being 
oarved. 

taüle-crayon(s) m. || Bleiatiftonspitzer m.; 
Bleistiftspitzer m. || pencil sharpener or 
pointer. / lame f. de ~ || Klinge f. fûr 
Bleistiftspitzer || blade for pencil sharpe- 
ners. 

taille-crayons m. mécanique || Bleistift- 
anspitzmaschine f. || pencil sharpening 
machine. 

taille-douce f. || Kupferstioh m. || copper 
plate (engraving). / grarure f. en - voir 
taille-douce. / presse f. en ~ || Kupfer- 
druckpresse f. || copper plate press, 
taille-filets m. (Impr) )| Linienschneid- 
maschme f. || rule cutting machine, 
taille-légumes m. || Gemüsehobel m. || 
vegetables cutter. 

taillement m. (Expl min) j| Querschlag m. 

|J cross eut. 

taüle-pierre(s) m. || Steinmetz m. || stone 
cutter. 

taille-plume(s) m. || Federschneider m. || 
pen cutter. 

tailler j| schneiden; beschneiden |) to eut. 

/ ~ (Bois) J! schnitzen || to eut; to carve. 

/ - (Fraiser) || fr&sen || to eut, to mill. 

/ - (Lime) || hauen || to eut. / - (Opt) 

|| einsehleifen || to grind-m. / - (Pierres) 

|| behauen || to eut; to dress; to hew. / 
~ (Pierres précieuses) || schleifen; schnei- 
den || to eut. / machine f . à ~ les rainures 
|| Nutenziehm&schine f. || grooving ma- 
chine. / machine f. à - les roues coniques 
|| Kegelr&derfr&smaschine f. || bevel gear 
cutting machine. / matière f. A ~ || 
Scbnitzstoff m. || carving or cutting 
material. 

tailler, - un arbre || einen Baum m. be- 
schneiden || to prune a tree. / - en bois 
voir tailler (Bois). / - le bois || Holz n. 
der L&nge nach s&gen || to eut timber. 

/ ~ le câble (Mar) |j daa Ankertau kappen 
il to eut the cable. / ~ en chanfrein m. 

Il zuschârfen |j to slope. / - un diamant 
H einen Diamanten m. schleifen || to eut 
a diamond. / - des engrenages mpl. || 
Zahnr&der npl. fr&sen || to eut gear wheels. 

/ - et entailler les traverslnes fpl. || die 
Zangen fpl. zusohneiden und ausk&mmen 
Il to eut and to notch the cross sleepers 
pl. / - les Urnes fpl. || Feilen fpl. hauen || 
to eut files pl. / - le mât (Mar) || den Mast 
m. kappen f| to eut the mast. / « une 
pierre |( einen Stem m. behauen j| to 
hèw or to out a stone. / ~ en pointe 
un pieu || einen Pfahl m. spitzen || 
to point a pile. / ~ tphériquement il 
kugelfôrmig ausschleifen || to grind-out 
into a spherioal ourvature. / ~ le verre 
il Glas n. schneiden || to eut glass. 
taillerie f. (Atelier pour tailler les dia- 
mants) H Diamanteneohleiferei f. || dia- 
mond cutting shop. / ~ de diamants 
(Action) i| XHamantachleifen n. || diamond 
cutting. / ~ le pierres précieuses (Action) 
l Edelateinschleifen n. || gexn cutting. 
taifle-rolle I. (Tiss) R Dreget m.; Samt- 


haken m.; Samtmesser n. || trevet; 
trivet; truvet. 

tailleur m. (Mach) f| Schneider m. || cutter. 
/ - (Vêtem) H Schneider m. || tailor. / ~ 
d’agates ]| Achatschneider m. || agate 
cutter. / « pour dames )| Damenschneider 
m. || ladies’ tailor. / ~ de diamants |[ Dia- 
mantschleifer m. || diamond cutter. / ~ 
d’engrenages || Zahnradschneider m. || 
gear cutter. / * À façon voir ~ sur me- 
sure. / - pour garçonnets || Knabenschnei- 
der m. || boy’s tailor. / - pour hommes || 
Herrenschneider m. || gentleman’s tailor. 
/ articles mpl. de « pour hommes || Her- 
renschneiderartikel mpl. || requisites pl. 
for gentleman’s tailors. / - de limes || 
Feilenhauer m. || file cutter. / - sur 
mesure || Maûschneider m. || bespoke 
tailor. / - de meules || Mtihlsteinhauer 
m. || mill stone cutter, 
tailleur m. de pierres || Steinhauer m.; 
Steinmetz m. || stone cutter or hewer. / 
atelier m. de ~ H Steinmetz werkstatt f. || 
stone cutter’s shop. / outil m. du - R 
Steinmetzger&t n. || stone cutter’s tool. 
/ travail m. du ~ || Steinmetzarbeit f. Il 
stone cutter’s work. 

tailleur m., - de pierres semi- précieuses || 
Halbedelsteinschleifer m. || semi-jewel 
cutter. / - raccommodeur || Fliokschnei- 
der m. || mending tailor. / ~ de verre || 
Glassc hleifer m. || glass cutter or grinder. 
tailleur-uniformier m. || Uniformschneider 
m. || uniform tailor. 

tai lieuse f . || Schneiderin f . ; Zuschneiderin 
f . || tailoress. / - pour crayons voir taille- 
crayons mécanique. 

taille- vent m. |j Sturmsegel n. || storm sail. 
taillis m. || Buschholz n.; Unterholz n. || 
copse; copsewood; coppice; under- 
wood. / - à écorce || Eichenschàlwald m. 
|| oak coppioe wood. / - simple || Nieder- 
wald m. || coppice wood; low forest. 
tailloir m. || Schneidbrett n.; Hackbrett n. 
|| cutting board. 

tailloir m. d’une console (Aroh) |j Haupt n. 
oder Deckplatte f. einer Konsole || head 
of a oorbel. 

tain m. (Arch nav) || Kielklotz m.; Stapel- 
klotz m. ; Stapelblock m. || keel block. / ~ 
(Métal) |J Stanniol n. ; Blattzinn n. ; Spie- 
gelfolie f.; Folie f. || tin plate or foil; foil. 
taire || verschweigen || to conceal. 
talc m. || Talk m. (| talc. / - chlorite || Ri- 
pidolith m. || chlorite; ripidoüte. / - ter- 
reux || Erdtalk m. || earthy talc, 
talent m. || Talent n.; Begabung f.; Anlage 
f.; Fâhigkeit f.; Gabe f. || talent; ability; 
faculty; genius; c&pacity. / « organi- 
sateur (| Organisationstalent n. || organiz- 
îng ability. 

taler || (zer)quetschen |j to mash; to orush; 
to squash; to jam. 

talle f. (Bot) |j WurzelschôBling m. || 
suoker. 

talmi m. || Talmigold n. || talmi gold. 
talon m. (Arch) R KehlstoÛ m.; Kehlleiste 
f . || ogee ; oyma reversa. / - (Bonneterie) || 
Ferse f . ; Haoke f. || heel. / ~ (Oordo) |{ Ab* 
satz m. ; Haoken m. || heel. / - (Coupon) |] 
Abschnitt m.; Talon m. |{ coupon; talon. 

/ - (Mach) U Nase f. R catch. / - (Soulpt) || 
Bossiereisen n. |( embossing ir on. / cous- 
sinet m. de » de l’aiguille (Chem d f) || 
Drehatuhl m. einer Weiohe R heel chair 
of a switch. / fabrique f. de - R Absatz- 
fabrik f. || boot heel works pl. / faiseur 
m. de «s || Absatzfr&ser m, R heel trim- 


mer. / plaque f. de serrage A ~ R Kasen- 
klemmplatte f. R catoh-fitted clip. / po- 
seur m. de ~9 |{ A bsa t zauf trngler m. || 
heeler. 

talon m., « américain || Keilferse f. R Ame- 
rican heel. / ~ du bandage (Chem d f) R 
Radreifenansatz m. ; Untergriff m. beim 
Radreifen || lip of tyre; tyre fastening 
by single flange. / - en bois || Holzabsatz 
m. R wooden heel. / - en caoutchouc || 
Gummiabsatz m. || rubber heel. / - du 
cheval || Ferse f. am Pferdehufe || heel of 
the horse’s foot. / ~ de clavette R Keil- 
nase f. || keyhead. / - du collecteur || Kol- 
lektorfahne f.; Kommutatoransatz m. j| 
commutator lug or ear. / ~ en cuir j| 
Lederabsatz m. || leather heel. / ~ de 
gouvernail || Ruderhacke f. || heel of the 
rudder. / - haut || hoher Absatz m. H high 
heel. / - en maille vanisée || plattierte 
Ferse f. || plaited heel. / - rayé en tra- 
vers || Rmgelferse f. || striped heel. / - 
renforcé || verst&rkte Ferse f. || epliced 
heel. / « uni || glatte Ferse f. || plein heel. 
talonner || aufprallen || to strike. 
talonnette f. (Cordo) || Absatzfleck m. |; 
heel piece. 

talquer, machine f. à - || Talkumierma- 
Bchine f. || soapstone machine, 
talus m. || Abdachung f.; Bôschung f. || 
slope; batter. /~ (Chomd f) || Bôschung 
f. || slope; bank. / ~ (Fond d c) || GuÛb&rt 
m. || tang. / en - 1| abdachig || sloping; 
agi ope. / inclinaison f. de - || Bô- 
schungswinkel m. || gradient of slope. / 
mettre en ~ || abbôsohenR to slope; to give 
batter. / rapport m. de la base d’un ~ à 
la hauteur || Abdachverhâltnis n. einer 
Bôschung || ratio of the horizontal 
breadth to the vertical height of a slope. 
talus m., - intérieur (Arch hydr) f| Landab- 
dachung f.; Binnenbôschung f. || down- 
stream slope ; lower aide or ebb aide of a 
clam. / ~ d’un mur || Abdachung f. einer 
Mauer || sloping or slopeness or shelving- 
ness of a wall. / - naturel || natûrlicher 
Bôschungswinkel m. || natural slope; 
angle of repose. / * du remblai R Damm- 
bôschung f. || slope of embanlanent. 
taluter || bôschen ; abbôschen || to slope; 
to batter. 

tamanoir m. || Ameisenb&r m. || ant-eater; 
ant bear. 

tamarin m. || Tamarinde f. || tamarind. / 
marmelade f. de ~s || Tamarindenmus n. 

Il tamarind jam. 

tambour m. R Trommel f. || drum. / « 
(Arch nav) || R&dkasten m. |j paddle box. 
/ ~ (Broderie) || Stickrahmen m. || em- 
broidering trame. / - (Horl) || Federge- 
hause n. ; Federhaua n. || spring barrai. / 
- (Mach) || Trommel f.; Walze f.; Zy- 
linder m. J| drum; roll(er); cylinder. / ~ 
(Poroel) || Kapsel f.; Kasten m. R sagger. 

/ caisse f. de - R Trommelgeh&use n. R 
drum case. / mélangeur m. à - R Trom- 
melmischmaschine f. R drum mixer. / 
rhéostat m. A - tournant || Sohaltwalzen- 
anlasser m. (| drum starter, 
tambour m., * A aiguisage (FU) R Schleif- 
trommel f.; Sohleifwalze f. || grinder; 
grinding roll. I ~ à amalgame R Amal- 
gamtrommel f. R amalgam drum. / - 
d’aspiration R Saug trommel f. R motion 
drum. ! ~ A assortir R Sortierzylinder m. 

|{ sorting cylinder. / - A assortir les 
pommes de terre R Kartoffelausleee- 
maachine f. || potato sorting drum. 
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/-A ballast K Schottertrommel f. |) ballast 
soreener. / « du bas (Drague) |j untere 
Eimertromi;©! I. }| bottom tumbler. / 
- briseur (Fil) Il Zuftihnmgswalze f. || 
licker-in. J ~ de broyage || Mahltrommel 
f. (i orushing drum. / - à câble }| Kabel- 
trommel f.; Kabelhaspel f. {| cable drum. 
/ -s. mpl. à câbles Identiques || vollkom- 
men gleiche Seiltrommeln fpl. || rope 
druxns pl. identical in shape and size. / 
» à cartouches |j Patronentrommel f. |j 
ammunition drum. / ~ centrifuge || 
Schleudertrommel f. |j c entrif ugal drum. 
/ « A chaîne || Kettentrommel f. || cbain 
drum. / - de chapiteau |{ Kern m. oder 
Glocke i. eines Kapit&ls || bell or basket 
or oorbel of a capital. / ~ de colonne 
(Aroh) || SAulentrommel I.; Trommel- 
stein m. || tambour or disk for constrnot- 
ing a column. / - de changement de 
marche || Umechaltwalze f. || reversing 
switch oylinder. / - conique forgé pour 
turbine || geschmiedete koniache Tur- 
binentrommel f. || forged oonical turbine 
drum. / — de coulée || GieÛtrommel f. || 
oasting drum. / - à courroie || Riemen- 
trommel f. || belt drum. /- cribleur || Sieb- 
trommel f.; Klassiertrommel f. || sizing 
drum. / - à crocs (Textile) || ReiÛtrom- 
mel f. || willowing drum. / « du cure- 
môle voir - de drague. /- débourbeur || 
Lâutertrommel f.; Waschtrommel f. || 
clearing or washing drum; drum or 
revolving washer. / - dérouleur (Cable) 

Il Auslegetrommel f. || paying-out drum. 

/ - dessableur (Fond) || Putztrommel f. }| 
tumbling drum or barrel; tumbler; 
rattler. / - du diagramme {} Diagramm- 
trommel f. || (diagram) chart bearing 
drum. / - divisé || MeÛtrommel f. || 
graduated drum. / - du dôme (Arch) 

Il Kuppeluntersatz m. || tholobate. / - 
de drague || Baggertrommel f.; Ketten 
treibscheibe f.; Turas m. || dredging 
tumbler. / - enregistreur [| Schreibtrom- 
mel f. || recording drum. / - d’enroule- 
ment d’un câble U Seiltrommel f. || rope 
winding drum. / - à enrouler |j Einzieh- 
trommel f. || luffing drum. / - d’épaissis- 
sement pour la cellulose || Eindicktrom- 
mel f. für Zelluiose || thickening drum 
for wood pulp. / - extincteur || Lüsch- 
trommel f. || quenching or slaking drum. 

/ batterie f. des -s extincteurs || Lôsch- 
trommelbatterie f. || battery of slaking 
dmms. / prooédé m. par * extincteur j| 
Lôschtrommelverfahren n. || slaking drum 
process. / - d’extinction voir - extincteur. 

/ ~ en fer-blanc || Blechtrommel f . || tin 
plate drum. / - de film || Film trommel f . 

|j film drum. / « sur lequel s’applique le 
film f| Trommel f . zur Auflage des Film- 
bandes || drum for film ribbon. / - de 
frein ü Brematrommel f. || brake drum. 
/«à gorge (1 Rillentrommel f. J| grooved 
drum. / * de guidage pour dragues || 
Leitrolle f. fûr Bagger || guide roll for 
dredgers. / « dn haut (Drague) ü obéré 
Eimertrommel f. |J top tumbler. / - à 
laquer || Lackiertrommel f. || vamiahing 
drum. / - A laver voir - débourbeur. / 

- laveur voir - débourbeur. / - de 
machine d’extraction H Fôrdertrommel f . 

|| h&uling drum. / - A marche arrière |j 
RÜckwârtstrommel f. fj astern drum. / 

« A marche avant ty Vorw&rtatrommel f. 

R ahead drum. / - A matelas voir ~ à 
nappe. / « mélangeur II Mischtrommel f. 


|| mixing drum. / - de mesure || Meû- 
walze f.; MeÛtrommel f. || graduating 
drum; micrometer drum. / - de mesure 
avec dispositif enregistreur par carac- 
tères d'impression || MeÛtrommel f. mit 
Typendruokregistriereinrichtung || micro- 
meter drum with type inking recording 
attachment. / - A mouture || Mahltrom- 
mel f. || grinding cylinder. / - A nappe 
(Fil) || Felltrommel f. || fleece roller. / 

- à pellicule voir - à film. / - pour le 
pliage de rubans j| Spule f. für B&nder || 
ribbon spool. / - A polir la gomme A 
effacer || Schleif trommel f. für Radier- 
gummi |i grinding cylinder for erasers. / 

- de polissage || Poliertrommel f. || po- 
lishing drum. / - de polissage à billes |f 
Kugelpoliertrommel f. || bail polishing 
drum. / -de purification voir - laveur. / 

- de réglage |) Einstellwalze f. j| adjusting 
roller. / - A ressort |j Federtrommel f. || 
sprmg drum. / - de retournement || 
Wendetrommel f. || turmng drum. / - de 
rinçage || Scheuertrommel f. I| cleaning 
drum. / — rotatif || drehbare Trommel f. 
|| revolving or rotary drum. / - A rôtir 
le café || Kaffee(rôst)trommel f. |J coffee 
roasting drum. / - de séchage || Trockcn- 
trommel f. || drying drum. / - à sécher 
les sciures || Sâgespànetrockentrommel f. 

|| sawdust drying drum. / - semi-circu- 
laire || halbkreisformige Trommel f. || 
semi-circular drum. / - de tamisage 
(Prép) || Siebtrommel f. || screening drum. 

/ -s mpl. de tamisage || Siebtrommelsatz 
m. || set of screening drums. / - tamiseur 
voir - de tamisage. / - à tourailler || 
Darrtrommel f. |j kilning drum. / - de 
triage || Klassiertrommel f. || sorting or 
sizing drum. / -de turbine || Turbinen- 
trommel f. || turbine drum. / - à voûter 
ULehrbogen m.; Bogenlehre f. || center; 
centre. 

tambour-broyeur m. || Mahltrommel f. | 
crushing drum. 

tambourin m. || Tamburin n. || tambourine. 

tambour-laveur m.(Pap) || Waschtrommel 
f. || washing cylinder. 

tambour-moteur m. |J Kettentrommel f. || 
chain drum. 

tamis m. || Sieb n. || sieve; strainer. / - 
(Lampe de sûreté) |J Drahtkorb m. || 
wire gauze. / - (Meun) J| Beutelzeug n.; 
Siebzeug n. || boiter; bolting or sifting 
device. / - (Orgue) || Pfeifenbrett n. 

|| board for organ pipes. / - (Prép) || 
Sieb n. |j sieve; screen. / bois m. de - || 
Siebholz n. || wood for sieves. / instal- 
lation f. de - A charbon |{ Kohlensieberei 

l. 1) coal sifting plant. / installation f . de - 
A coke || Kokssieberei f. || coke sifting 
plant. / installation f. de - à farine || 
Mehlsiebanlage f. || flour sifting plant. / 
numéro m. de - || Siebgrôûe f. || size of 
sieve. / passer au - || durchsieben *|| to 
sift; to screen. / série f. de - || Siebsatz 

m. || set of sieves. / tambour m. A - || 
Siebtrommel f. || straining drum. / tissu 
m. A - || Siebgewebe n. || strainer texture. 

tamis m., - an ti poussière (Trompe) )| 
St&ubschutzsieb n. || dust cap. / - d’ar- 
rossage |j Bewâsserungssieb n. H shower- 
ing sieve. / - d’arrosage (Prép) K Abbraus- 
sieb n. || rinsing screen. / - circulaire || 
Rundsieb n. H round sieve. / - en crin H 
Haarsieb n* || horsehair sieve. / - de 
devant }) Vordersieb n. || frontal screen. / 
double « (Prép) |j Doppeiplanrâtter m. fl 


double sieve. / - de drainage voir - 
d’égouttage. / - d’égouttage || Entwftsse- 
rungssieb n. |j drainage or draining sieve. 
/ - en fil métallique || Drahtsieb n. || wire 
sieve or screen. / - A filtre d’huile || 01- 
filtersieb n. f| strainer for oil filter. / - à 
gase || Gazesieb n. || gauze sieve. / - A 
graines || Kôrnersieb n. || grain sieve. / 

- grossier || Grobsieb n. || wide -meshed 
sieve. / petit - A l’intérieur || Einlege- 
r&hmohen n. || small insertion fr&me. / 

- de lavage || Setzsieb n. || jig sieve. / 

- mécanique || mechanisohes Sieb n.; 
Schüttelsieb n. || mechanical sieve. / - 
de passage (B&t) |j Landsieb n.; Durch- 
wurf m. || Bcreen; sieve. / - plat || Flach- 
sicb n. || fiat sieve. / - A poussier || Staub- 
sieb n. || dust sieve. / - de rechange || 
Reservesieb n. || reserve or spare sieve. 
/ - à refroidir le malt torréfié || Farb- 
malzkühlsieb n. || black malt oooling 
sieve. / - de rinçage || Brausesieb n.; 
Brause f. || showering sieve. / - A 
sable || Sandsieb n. || sand sieve. / - A 
secousses || Schüttelsieb n.; Ruttelsieb 
n.; Râtter m. || shaking sieve or screen. 
/ - de soie || Seidensieb n. || silk sieve. / 

- superposé || Übersieb n. || superposed 
shell. / - de toile métallique || Drahtsieb 
n. || wire gauze sieve. 

tamisage m. || Sieben n. || sifting; straining; 
screening. / appareil m. de - || Sieb- 
apparat m. || screening or sifting appa- 
ratus. / chambre f. de - || Siebkammer f. l| 
straining chamber. / installation f. de - || 
Sieberei f. || sifting plant. / installation 
f. de - pour séparer la houille || Sieban- , 
lage f. für Kohlen || coal screening plant 
/ tambour m. de - || Siebtrommel f. il 
screening drum. / tissu m. à - || Sieb- 
gewebe n. || sieve netting. / tôle f. à - J 
Siebblech n. || sieve sheet. / wagon m. 
pour le — du coke || Kokssiebwagen m. ,| 
coke sifting wagon. 

tamiser || sieben; absieben; sichten || to 
screen; to sift; to sieve; to pass through 
a sieve; to boit. 

tamiserie f. (Fabrique) || Siebmacherei f.; 
Siebfabrik f. || sieve making shop or 
factory. / articles mpl. de - || Sieb- 
macherwaren fpl. || sievemaker’s goods 
pl. 

tamiseur m. (Machine) || Durchschlag m.; 
Durohschlagmaschine f.; Siebmaschine 
f. || sifting machine. / - (Ouvrier) || Sie- 
ber m. || sifter; screener. 

tamiseuse f. voir tamiseur (Machine). 

tamisier m. || Siebmacher m. || sieve 
maker. 

tampe f. (Drap) || Streichbrett n. ||smooth- 
ing board. 

tampon m. || Pfropfen m.; Stôpsel m.; 
Stopfen ra. || plug; stopper; tampion. / 

- (Auto; Chem d f) || Puffer m. |f buffer; 
bumper; pad. / - (Chim; Méd) |j Bausch 
m. Il plug. / - (Encreur) H Sterapel- 
kisaen n. || ink pad; stamping pad; 
stamp ink cushion. / - (Fond) || Lehm- 
pfropfen m.; Stichloohverschluû m. || 
clay plug; tap hole plug. / - (Fût) j| 
Spund m. || bung. / « (Goujon) ]| Dübel 
m. || dowel; peg; plug. J ~ (Impr) || Tupf- 
ballen m. || dabber; printer’s bail. / - 
(Mach) || Stempel m. || stamp. ) - (Tél) 

(| Sohwârxrolle f.; Farbrolle f. f| ink- 
roller. / botté f. A -s ü Stempelkissen- 
dose f* H ink pad box. / disque m . de 
« H PufferteUer m.; Puffersoheibe f. 
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|| buffer disk. / entretoise f. pour ~s 
il Pufferquerriegel m. H buffer cross 
be&m. / machine f. A émoudre les ~s 
|| Stopfensohleifmaschine f. || stopper 
grinding machine. / marche f. en ~ 
(Tél) || Pufferbetrieb m. || flo&ting. / 
mouleur m. de ~s (Métal) || Stopfen- 
macher m. || stopper maker. / plaque f. de 
- || Pufferplatte f. || buffer plate. / res- 
sort m. de - || Pufferfeder f. || buffer 
spring. / tête f. de ~ || Pufferkopf m. || 
buffer head. / tige f. de - || Pufferstange 
f. || buffer shank. / tige f. carrée de ~ || 
vierkantige Pufferstange f. || squared 
shank of buffer. 

tampon m., ~ d’air || Luftkissen m. || air 
cushion. / - amortisseur de ressort || 
Gummipuffer m. der Feder || spring 
rebound clip. / - atmosphérique || Luft- 
puffer m. || air buffer. / - d’atterrissage || 
Landungspuffer m. || bumping bag. / - 
en bois || Holzpuffer m. || wooden buffer. 
J ~ e n bois blanc (Tubes) || Rohrstopfen 
m. Il tube plug. / presse f. pour la fabri- 
cation des «s à boisseau || Hülsenpuffer- 
presse f. || casing buffer press. / - en 
caoutchouc || Gummipuffer m. || rubber 
buffer. / ~ de chemin de fer || Eisenbahn- 
puffer m. I| railway buffer. / - de choc 
voir tampon (Auto; Chem d f). / * à 
colle || Leimstempel m. || glue stamp. / ~ 
de compression || Druckstempel m. || pres- 
sure stamp. / - de côté || Seitenpuffer 
m. || aide buffer. / - d’expulsion || Aus- 
stoÛstempel m. || discharging stamp. / 
~ en fer plat H Flacheisenpuffer m. Il fiat 
iron buffer. / - fileté || Gewindebolzen 
m.; Gewindekaliber n. || thread gauge. / 
~ fixe voir ~ rigide. / ~ de graissage || 
Schmierkissen n. || oil pad. / ~ de nacelle 
(Aéro) || Gumraifederer m.; Gummi- 
stoÛkissen n. || rubber shock absorber; 
pneumatic bumper. / ~ de ouate || 
Wattebausch m. || cotton plug. || ~ 
A plaques || Scheibenpuffer m.; Platten- 
puffer m. || plate buffer. / - à plaque à 
surface courbe || Puf fer m. mit gewolb- 
ter Scheibe || spherical-plate buffer. / - 
pneumatique || Luftpuffer m. || air buffer. 
/ ~ A ressort || Federpuffer m. || spring buf- 
fer. / ~ rigide || tester Puffer m. || rigid 
buffer. / ~ A rondelles de caoutchouc 
(Chem d f) || Kautsohukpuffer m. || 
oaoutohouo buffer. / ~ taraudé (Chaud) 
|| Schraubstopfen m.; Reinigungsstôpsel 
m. || mud or screw plug. / - taraudé 
(Chem d f) || Schraubenpuffer m. || 
screw buffer. / ~ à timbres voir tam- 
pon (Encreur). / ~ de tube (Loc) || 
Rohrpfropfen m. || tube plug. / - à 
vis voir ~ taraudé. / ~ de vissage || 
Gewindebüchse f. || threaded bush. 

tamponné || zugestopft || plugged. 

tamponner (| zupfropfen; verstopfen || to 
plug; to stop. / * (Fût) || verspunden || 
to bung. / ~ (Wagons) || zusammen- 
stoûen (mit den Puffem) |J to bump. 

tan m.f Lohe f.; Gerberlohe f.; Eichen- 
lohe f. {) tan; oak bark. / fabrique f. de 
~ U Lohefabrik f. U tan yards pl. / fosse 
f . A ~ || Lohgrube f. ]| tan or bark pit. / 
moulin m. A ~ || Lohmühle f. H tan mill. 
/ passer en ^ )| gerben ; lohgerben || to tan. 

tan m. lessivé || ausgelaugte Gerberlohe f. 
U Hxiviated tan. 

tenaille f. || Rainfam m. || tansy. / essence 
f . de - fj Rainfamûl n. || tansy oil. 

taikéhe f. fj Sohlei m. jj tench. 


tandem m. (Bicyclette) |J Tandem n.; 
Zweisitzer m. || tandem. / Installés en 

- || hintereinander angeordnet }| placed 
in tandem. / montage m. en - (Electr) 

|| Kaskadenschaltung f. || cascade con- 
nection. / système m. en ~ || Tandem- 
system n. || tandem System. 

tandem-bureau m. (Tél) || Knotenamt n. 

|| tandem office. 

tangage m. (Aéro; Loc) || Querschwingung 
f. || pitching. / - (Mar) || Stampfen n. || 
pitohing. / - (Pont) || Schwankung f. jj 
undulation; rocking. / angle m. de - || 
SteigungBwinkel m. || angle of pitch. / 
appareil m. enregistreur gyToscopique de 
roulis et de - || Kreiselschlinger- und 
Stampfanzeiger m. || gyrosoopic roll and 
pitch recorder. / indicateur m. de ~ 
(Aéro) || Kippzeiger m. || pitching in* 
dicator. / moment m. de - (Aéro) || 
Kippmoment n. || pitching moment. / 
période f. de - (Mar) || Stampfperiode f. || 
period of pitching motion, 
tangence f. (Math) || Bertihnmg f. || osoulat- 
ion. 

tangente f. |) Tangente f. || tangente, 
tangentiel || tangential || tangential. 
tangible || greifbar || seizable; tangible; 
palpable. 

tanguer (Mar) || stampfen || to pitch. / - sur 
son ancre (Mar) || vor Anker m. reiten 
|| to ride. 

tanin m. voir tannin, 
tank m. (Arm) || Tank m.; Kampfwagen 
m.; Raupenkampfwagen m. || tank. / - 
à câbles || Kabeltank m. || cable tank. 
/ contre— || Kampfwagenj&ger m.; 
Tankzerstôrer m. || tank destroyer. / - 
composite || Râderraupenkampfwagen m. 
|| hermaphrodite tank. / - écrasenr || 
schwerer Kampfwagen m.; Durchbruch- 
tank m. || heavy tank. / médium - || 
mittelschwerer Kampfwagen m. || me- 
dium tank. 

tankette f. || Kleinkampfwagen m. || Baby 
tank; tankette. 

tannage m. || Lohen n.; Lohgerben n.; 
Gerben n.; Beizen n. mit Lohe || tan- 
ning; dressing. / matières fpl. premières 
pour le - || Rohstoffe mpl. zum Gerben 
|| materials for tanning. / outils mpl. de 

- H Gerberwerkzeuge npl. || tanner’s 
tools. 

tannage m., ~ au chrome || Chromgerbung 
f. || chrome tanning. / * aux écorces || 
Lohgerben n. || bark tanning. / - élec- 
trique || elektrisches Gerben n. || electric 
tanning. / - rapide }| Schnellgerben n. 

|| rapid tanning. 

tannant || gerbstoffhaltig || tannic. / extrait 
m. - || Gerbstoffextrakt m. || tannic 
extract. / matières fpl. -es voir tannins, 
tannate m. || gerbsaures Salz n. || tannate. 

/ - d’albumine || gerbsaures Albumin n. 

J| albumen tannate. 
tanne f. (Méd) || Mitesser m. || grub. 
tanné || gegerbt || tanned. 
tanné m. |] Lohbraun n.; Lohfarbe f. || , 
tan oolour. 

tannée f. || verbrauchte oder ausgebeizte 
Lohe f, l| used tan. 

tanner || lohen; gerben; lohgar machen {] 
to tan; to treat with tan. 
tannerie f. || Gerberei t; Lohgerberei f. j] 
tanner y; tan yard* / machine f. de - jj 
Gerbereimaschine f. H tanning machine, 
tanneur xn. j| Lohgerber m,; Gerber m. || 
tanner. 


tannification f. || Behandlung f. mit Gerb- 
stoff; Lohen n. J| tanning. 
tannin m. || Tannin n.; Gerbs&ure f.; 
Gerbstoff m. || tannin; tannio acid; 
tanning principle. / -g mpl. || Gerb- 
materialien npl.; Gerbstoffe mpl. ü tan- 
ning matériels pl. / Installation f. pour 
la production des -s J| Gerbstofferzeu- 
gungsanlage f. || tannin producing plant, 
tannin m.» - d’écorce de ehêne |j Eiohen- 
rindentannin n. || oak bark tannin. / ~ 
de noix de galle |f GallApfeltannin n. || 
gall tannin. / - végétal || Pflanzentannin 
n. || ^egetable tannin, 
tannique voir tannant, 
tannomètre m. || Gerbsàuremesser m. || 
tannometer. 

tantalate m. || tantalsaures Salz n. || 
tantalate. 

tantale m. ||Tantal(metall) n. || tantalum. 
tantième f . || Tantieme f. || share in profits, 
taon m. || Bremse f.; Pferdebremse f.; 
Rinderbremse f . || breeze; horsefly; gad- 
fly; ox or bot fly. / huile f. contre les 
—s || Bremsenôl n. || horsefly oil. 
tapage m. || Lârra m. || great noise. / - 
(Moteur) || Klopfen n. || knocking. 
tape f. (Bouchon) || Spund m. || bung; 
plug. 

tapecu(l) m. (Pont-levis) || Drebbaum m. 
|| revolving beam. / - de calfateur || 
H&ngestuhl m. dcr Kalfaterer || caulker’s 
hanging bench. 

tapée f. || Menge f.; Haufen m. || lot; beap. 
taper (Mach écr) || tippen; Schreibmaschine 
f. schreiben || to tap. / - (Bouteilles etc) || 
mit einem Pfropfen m. verschliefien || to 
plug. / - (Moteur) || klopfen || to knock. / - 
un numéro sur le clavier || eine Zahl auf 
dem Tastensatz einstellen || to set-up a 
number by dépréssion of keys. 
tapeur m. A veine (Expl min) || fîauer m. 

|| cutter; hewer; pikeman. 
tapioca m. || Sago m.; Tapioka f. ]| tapioca. 
/ équipement m. pour fabriques de - || 
Sagofabrikeinricbtung f. || equipment for 
sago works. 

tapioca m. floconneux || Tapiokaflocken 
fpl. || tapiooa flakes pl. 
tapioka m. voir tapiooa. 
tapis m. || Teppioh m. || carpet. / - (Cou- 
verture) || Bezug m.; Deoke f.; Überzug 
m. || cover; covenng: rug. / aiguille 
f. de - || Teppichnadel f. || carpet needle. 
/ battage m. de - || Teppichklopfen n. 
|| carpet beating. / enrouleur m. de - || 
Teppichroller m. || carpet roller. / fran- 
geur m. de - 1| Teppichfransenknüpfer m. 
|| o&rpet fringer. / machine f. A brosser 
les - || Teppichkehrmaschine f. |f carpet 
cleaning machine. / métier m. A - || 
Teppichwebstuhl m. || carpet weawer’s 
loom. / noppeur m. de - 1| Teppichnopper 
m. || oarpet pioker. / rentrayeur m. de - 
j| Teppichetopfer m. f| carpet damer. / 
tissage m. des - || Teppichweben n. |J 
carpet weaving. / tondeur m. de - jj 
Teppichscherer m. || oarpet shearer. 
tapis m., - de billard || Billardtuch n.; 
Billardûberzug m. || billiard doth. / - en 
caoutohouo A côtes || gerippter Gummi- 
teppich m. Il grooved rubber matting. / — 
pour ehambres || Zimmerteppich m. R 
chamber carpet. / - chauffant R (elek- 
trisoher) Heizteppioh m. Il eleotrioaUy 
heated mat* / - chauffé électrique- 
ment voir - chauffant. / - décrottoir 
(Auto) R Trittbrettxnatte f. j| sfcep mat. 
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/ - de divan || Diwandecke f. 0 divan 
o&rpet or oover. / * en feutre |} Filz- 
teppich m. || felt carpet. / - en feutre 
(Maeh écr) j| Filzplatte f . || felt cushion. / 
« en fibre de coco |[ Kokosteppich m. || 
carpet of cooonut fibre. / - en fourrure 
|j Fellteppicli m. || akin rug. / - de gazon || 
Rasenteppich m.; grûner Teppioh m.; 
Rasenmatte f. !| velvet lawn; green 
sward; grassplot. / - Jaspé || geflammter 
Teppich m. f| variegated carpet. / - en 
Jute || Jutcteppich m. || jute carpet. / - 
en laine || Wollteppich m. || wool carpet. / 
~ moquette || Moketteteppich m. || Wilton 
carpet. / - de neige || Schneef lâche f. || 
anow field. / - à nœuds voir - d’Orient. / 
• d’Orient || Smyrnateppich m.; türki- 
scher Teppich m. || Turkey carpet. / - en 
peau voir - en fourrure. / - de pied || Fuû- 
teppich m.; F ufiboden teppich m. || car- 
pet; floor carpet. / - À point noué voir 

- d’Orient. / - roulant || Rollteppich m. || 
moving floorcloth or carpet. / - roulant 
(Escalier) || Rolltreppe f. || moving stair- 
case or stairs pl.; escalator. / - roulant 
automatique pour caisses || selbsttàtige 
Rollbahn f. fûr Kisten || automatic roller 
bed for cases. / - de la Savonnerie voir - 
d’Orient. / * de selle || Satteldecke f. || 
aaddle cloth. / - de Sniyrne voir - 
d’Orient. / - de table || Tischdecke f. || 
table cloth or cover. / * de tenture voir 
aussi tapisserie || Wandteppich m. f ge- 
wirktc Tapcte f. (J hangings pl. ; tapestry. 

/ - (façon) de Turquie voir - d’Onent. / 

- velouté || Plüschteppicli m.; Samt- 
teppich m. || plush or pile or rug carpet. / 

- velouté haute-laine || langhaariger Tep- 
pich m. ij long-pile carpet. / - vénitien 
Treppenlftufer m. | stair carpet. / - vert 
|| grüncr Tisch m. |, council board. / - 
vert (Gazon) voir - de gazon. / * îert 
(Jeu) Spicitisch m. || gambling table. 

tapis-chenille m. || Axminstcrtcppich m. || 
Axminster carpet. 

tapisser | tapezicrcn || to hang with ta- 
pestry; to paper. 

tapisserie f. || (gewirkte) Tapete f.; VVand- 
teppich m.; Wandbehang m. Ii tapestry; 
(tapestry or wall) hangings pl. / - (Ate- 
lier) |i Tapeziergcsehàft n. || upholstery 
or tapestry -hanger’s shop. / - (Broderie) 

Il Stickerei f. (auf Kanvas) || fancy necdle 
work, / - (Travail) |l Tapezierarbeit f.; 
Tapezicrcn n. I; upholstery; tapestry 
hanging. / brodeur m. en - || Tapeten- 
sticker m. I 1 tapestry embroiderer. / 
étoffe f. pour - ,i Tapczierstoff m. |j 
stuff for tapestry. / fabrique f. de -s 
Il Tapetcnfabrik f. tapestry factory. / 
machine f. pour la fabrication des -s jj 
Tapetenhcrstcüungsmaschinc f. tape- 
stry making machine. / métier m. pour - 
|| Gobelinwebstuhl m. |' tapestry loom. / 
pan m. de - |t Tapctcnbahn f. single 
brendth of tapestry. / rentraitnre f. de -s 
i TapeteimusbcHscrung f. '' tapestry 
mending. 

tapisserie f., - de basse-lisse j; tiefschàftige 
Tapete f. fl low-warp tapestry. / - en 
cuir H Ledertapete f. H leather hangings 
pl. / - de haute-lisse II hochschOftige 
Tapete f. H high-warp tapestry. / - de 
laine II Tapozierwaren fpl. aus Wolle || 
tapestry from wool. / - de papier 
(peint) |j Tapete f.; Papier tapete f. i| 
paper hangings pl.; wall paper. / « 
teint en écarlate ;• Scharlachtapete f, |i 


soarlet hangings pl, / - tissée voir tapis- 
serie. 

tapissier m. || Tapexier(er) m. || uphol- 
sterer ; tapestry hanger. / - (Marchand) 
Il Tapeteah&ndler m. || tapestry or wall 
! paper dealer. / - (Marchand de meubles) 
Il Môbelh&ndler m. |} furniture dealer. 
/ - (Ouvrier) || Tapetenwirker m.; 
Tapeten weber m. || tapestry maker or 
weaver. 

tapissier-, -décorateur m. voir tapissier. / 
-ébéniste m. || Mobeltapezierer m. || ca- 
binet maker and dceorator. 
tapissière f. || (offener) Mobelr.agen m. || 
furniture van. 

lapon m. || Kleiderbiindel n.; W&schebün- 
del n. || bundle of clothes. 
tapotis m. || Klappern n. (der Schreibma- 
schine) || chattering or rattling (of the 
typewriter). 

tapure f. (Fond) || Schwundriü m.; 
Schrumpfriû m. || shrinkage or con- 
traction crack. / la roue eut une - || das 
Rad bekam einen Sprung || the wheel got 
a crack. 

tnque f. || (guÛeiserne) Platte f. || plate (of 
cast iron). / - d’assise )| Grundplatte f. || 
bed or base or foundation or sole plate. / 
- de fixation à rainures rabotées J| Auf- 
spannplatte f. mit gehobelten Schlitzen || 
clamp.ng plate with planed slots. / - de 
fond ( Fourneau d’affinage) |[ Hinterzacken 
m.; Aschenzacken m. || back plate; ash 
plate. / - de rustine voir - de fond, 
taquer la forme (Impr) || die Form klopfen 
|| to plain down the form. 
taquerie f. || Feuerloch n.; Heizloch n.; 

Schurloch n. || firedoor or hole; stoke hole. 
taquet m. || Mitnehmer m.; Knaggen m.; 
Nase f. || tappet; catch; driver. / - (Arp) 

|| Absteckpfahlchen n.; Pflock m. |J 
picket; peg; little marking pôle. / - 
(Arrêt) || Anschlag m. || stop; block. / - 
(Mar) |j Klampe f. || cleat. / - (Tiss) || 
Webvogel m.; Treiber m. || picker. / - 
d’amarrage || Bolegklampe f. || belaying 
cleat. / - d’amure || Halsklampe f. }| 
chesstrec. / - d'arrêt (Ascenseur) || Fang- 
klotz m. || grip block./ - d’arrêt (Carross) || 
Hemmschuh m. || Scotch or stop block. / 

- d’arrêt (Rail) || Gleissperre f. H track 
lock. / - automatique (Impr) || Anlegc- 
von»chtung f. || feeding arrangement. / - 
à branches || Kreuzklampe f.; Beleg* 
klan pe f. |: belaying cleat. / -s mpl. du 
cabestan || Spillklampen fpl. || whelps pl. 
of the capstan. / - d’embrayage et de 
débrayage || Auslosungsknagge f. || coupl- 
ing tappet. / * de morsure |l Âtztrog m. [| 
etching trough. / - de poupe || Heck* 
klampe f. H stem cleat. / -s mpl. de nage 
Il Rojeklampen fpl. || row fork; rowlocks 
pl.; thole strings pl. 

taquoir m. (Impr) j| Klopfholz n. planer. / 
épreuve f. du - || Klopfholzabzug m., |< 
planer proof. 

tuquon m. (Impr) H Keil m. |i wedge; key. 

tnquonner (Impr) || ftittern; unterlegon j| 
to key; to wedge; to undcrlny. 

tarabiscot m. (Men) |j Lcistcnhobcl m. H 
moulding or fillet plane. 

tarage m. des wagons j) Tarieren n. der 
Waggons || taring of railway wagons. 

taraison f. (Verr) H Ranchkuchen m.; 
tônerner Vorsetzer m. |l closing-up atone; 
movable cover. 

tarare m. {| Getmdereimgungemaschine f.; 
Windfege f. H winnowing machine. 


taraud m. fl Gewindebohrer m, || screw tap; 
tap. / - ajustable U nachstellbarer Ge- 
windebohrer m. H adjustable tap. / - A 
main || Handgewindebohrer m. j] h and 
sorew tap. / - pour les moyeux || Naben- 
bohrer m. |j nave tap. / - à trois rai- 
nures || dreimal genuteter Gewindeboh- 
rer m. il three-fluted tap. 
taraudage m. || Gewindeschneiden n. || 
screw cutting: screwing; tapping. / - 
pour manomètre ^(Raccord) || Druck- 
.r.t. . ianschluB m. || pressure gauge 
connection. 

tarauder || Gewinde n. schneiden oder 
bohren || to tap; to screw; to screwcut. / 
machine f. à - || Gewindeschneidma- 
schine f. || tapping or screwing machine. 
/ machine f. à - les boulons || Bolzen- 
gewindeschneidmaschine f . |J boit tapping 
machine. / machine f. à - les tuyaux à 
gaz || Gasgewmdeschneidmaschino f. H 
tapping machine for gas pipes. / - les 
vis fpl. || Schrauben fpl. schneiden || to 
eut screws pl . 

taraudeur m. || Gewindebohrer m.; Ge- 
wmdeschneider m. || tapper. / - d’écrous 
H Muttergewindeschneider m. || nut 
tapper. 

taraudeuse voir tarauder, machine à -. 
taraud-mère m. || Normalbohrer m.; 
Backenbohrer m.; Onginalbohrer m. || 
plug or original or master tap; hob; 
hob tap. 

tard || spàt || late. / au plus - || spàtestens || 
at the latest. 

tare f . || Tara f . ; Verpaekungsgewicht n. || 
tare; dead weight. / taxe f. de - (Douane) 

|| Tarasatz m. Il tanff-rate of tare, 
taré || schadhaft || damaged. 
tarer || beschadigcn; verderben i| to da- 
mage, to s poil. / - (Commerce) || tarieren 
|| to tare. 

taret m. || I’fahlmuschel f.; Bchiffswurm 
m.; Bohrwurm m. || ship worm; teredo. 
targette f. || Schubnegei m. || sliding or 
sash boit. / - pour fenêtre || Fenster- 
riegel m.; Fensterwirbel m. j| window 
sash boit; turnbuckle; turn button. / 

- Â pêne plat || Vierkantschubriegel m. |J 
fiat sliding boit. / - de sûreté || Schieber 
m. oder Schubriegel m. am Sicherheits- 
schloü || safety sliding boit. / - tour- 
nante voir ~ pour fenêtre. 

tarière f. |J (groÛer) Bohrer m.; Hohl- 
bohrer m. JJ auger; wimble. / - (Terre) 
voir - à sonder. / acier m. de - pouT le 
forage des roches || Bohratahl m. fûr 
Gesteinsbohrungen || drill Steel for 
rock drilling. 

tarière f., - à clapet || Schlammlôffel m.; 
Ventilbohrer m. || sludger. / - à cuiller 
(Bois) || Hohlbohrer m. (mit Zahn); 
Lôffel bohrer m. )| nose or slit nos© or 
auger bit; shell auger. / - en entonnoir 
Il Trichter bohrer m. || funnel-shaped 
auger. / - à filet (Bois) || Schrauben* 
bohrer m. || screw or twisted auger. / - 
à glaise || Lôffel bohrer m.; Schappe f. ji 
wimble; wimble scoop; clay or earth 
auger; mud bit. / - à goujon H Dübcl- 
bohrer m. || dowel drill or borer. / - en 
hélice voir - à spirale. / - hélicoïdale voir 

- à spirale. / - à large spire H Teller bohrer 
m. O earth auger, / - A mâchoire fl Sand, 
bohrer m.; Sandkelle f. fl sand auger. 

/ - rubanée fl Schlangenbohrer m. fl 
auger worm. / - à sonder | Erdbohror 
m. fl earth tarin* auger, f « à sp irais fl 
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Schneckenbohrer m.; Spiralbohrer m. || 
screw or twisted auger; spiral drill. / 
~ tordue voir ~ à spirale. / ~ torse 
voir ~ à spirale. / ~ pour traverses (I 
Sohwellenbohrer m. )| auger for sleepers. 
/ ~ à trépan (Sondage) || MeiÛelbohrer 
m. || earth boring bit. f~ A vis voir ~ a 
spirale. / ~ À vis double || doppelt ge- 
wundener Sehneckenbobrer m. Il double - 
lipped screw auger. / ~ à vis simple || 
einfach gewundener Sehneckenbohrer 

m. JJ single-lipped screw auger. 

tarif m. || Tarif m.; Gebührensatz m. |] 
tariff; rates pl.; table of rates. / ~ 
(Liste) || Preisliste f.; Preisverzeichnis 

n. || price list or current. / ~ (Taxe) voir 
aussi taxe || Taxe f . ; Gebtihr f . ; Gebüh- 
ren fpl. || rate; charge, fee. / améliora- 
tion f. du ~ || Tarif verbesserung f. || im- 
provement of tariff. / fixer les ~s || die 
Gebtihren fpl. festsetzen || to détermine 
the rates pl. / régime m. des ~s || Tarif - 
politik f. ]| method of making charges. 
/ selon le ~ voir suivant le ~. / suivant 
le ~ || nach oder laut Tarif m. || accordmg 
to tariff. / travailler au dessous' du ~ || 
unter (dem) Tarif m. arbeiten || to rat. 

tarif m., * ad valorem || Wertzolltarif m. || 
ad valorem tariff. / ~ de camionnage |) 
Rollgebühr f. : Rollgeld n. || cartage; 
porterage. / ~ de chemin de fer || Eisen- 
bahntarif m. || railway tariff or rates pl. 
/ - conventionnel || Vertragstarif m. || 
conventional tariff. / - à conversation 
taxée || Gespràchsgebühren tarif m. || 
measured rate tariff. / « dégressif || nach 
unten abgestufter Tarif m. || decreasing 
tariff. / ~ différentiel || Differential- 
tanf m. || differential tariff. / ~ de 
douane voir tarif douanier, 
tarif m. douanier || Zolltarif m. || tariff; 
customs tariff. / ~ (Taxe) || Zoll m.; 
Zolltaxe f. || duty; custom; toll. / 
application f. du - || Anwendung f. des 
Zolltarifs || application of the custom’s 
tariff. 

tarif m. douanier de faveur || Vorzugszoll 
m.; Vorzugstarif m. || preferential duty; 
preferential tariff. 

tarif m., - double || Doppeltarif m. || double 
tariff. / - échelonné || Stoffel tarif m. || 
graduated or adjustable tariff. / ~ À 
forfait || Pauschtarif m.; Bauschtarif m. |j 
bulk tariff. / ~ à forfait (Tél) || Pausch(al)- 
gebühr f. || inclusive fee; annual subscrip- 
tion (for an unlimited number of calls); 
téléphone fee covering unlimited service 
for the whole year. / ~ fret || Frachtsatz 
m. || freight rate. / - de grande vitesse 
(Chem d f) || Eilguttarif m.; Eilgut- 
gebührensatz m. || express goods tariff. 
/ » de jour || Tagestarif m. || day tariff. / 
~ maximum ]| Hôchsttarif m.; Maximal - 
tarif m. || maximum tariff. / - minimum 
|| Niedrigsttarif m.; Mindesttarif m.; 
Minimaltarif m. jj minimum tariff. / ~ 
mobile voir ~ échelonné. / ~ de nuit U 
Nachtt&rif m. J| night tariff. / - pour le 
pilotage H Lotaentarif m. || rates pl. of 
pilotage. / plein ~ fl voile Gebühr f. j| 
day rate. / - des ports || Portosatz m.; 
Portotaxe L || rate of postage. / ~ à 
rabais D Rabattant m. }| discount tariff. 

/ ~ réduit |) ermàfiigte Gebühr f. || redu* 
œd rate. / spécifique || spezifisoher 
Tarif m. fl spécifie UaifL / ~ télégraphi- 
que fl Tetegrafentarif m, fl telegraph rates 
pi. t ~ téléphonique fl Femspreeht&rif m.. 


7 téléphoné rates pl. / ~ de transit 
(Chem d f) || Durchfrachtsatz m. || 
through rate. / - de transport du fret || 
Befdrderungstarif ’ m. für Fraohtsen- 
dungen; Frachtsatz m. || freight rate. 
/ ~ par zones || Zonentarif m. || zone 
tariff. 

tarifer || einen Tarif m. fostse zen; tari- 
fieren || to tariff; to rate, 
tarification f. || Tarifgestaltung f. || forma- 
tion of tariff. 

tarir || trocken legen; austrocknen || to 
drain; to dry up. / se * || versiegen || to 
get exhausted; to dry up; to run dry. 
t&rtareux || weinsteinartig || tartar(e)ous. 
tarte f. || Torte f. || tart. 
tartelette f. || Tôrtchen n. |) small tart. 
tartine f. de beurre |j Butterbrot n. || slice 
of bread and butter, 
tartiner (Acc) || pastieren || to paste. 
tartrate m. || weinsaures oder weinstein - 
saures Salz n. || tartrate. / ~ acide |) 
zweifach weinsaures Salz n. || bitartrate. 
/ ~ d'ammoniaque || weinsteinsaures 
Ammoniak n. || ammonium tartrate / 

- de chaux || wein(stein)saurer Kalk m. || 
tartrate of lime. / ~ de potasse votr 
tartre. / * sodi copotassique || Natron- 
weinstein m.; Rochellesalz n. || tartara- 
ted soda; Rochelle sait. 

tartre m. || Weinstein m. || tartar; wme 
stone. / ~ (Chaud) || Kesselstein m. j| 
boiler incrustation or scale; fur; furring. 
/ crème f. de ~ voir aussi tartre |[ Wein- 
steinrahm m.; Weinstein m.; Kremor- 
tartari m. || (cream of) tartar; cremor 
tartari. 

tartre m., - brut || roher Weinstein m. || 
crude tartar. / - dentaire || Zahnwein- 
stein m.; Zahnstein m. || salivary cal- 
culus or concrétion. / ~ émétique || 
Brech weinstein m. || emetic tartar. / ~ 
do marc || wein(stem)saurer Kalk m. || 
tartrate of lime. /~ stibié voir ~ éméti- 
que. 

tartrier m. || Weinsteinfabrikant m. || tartar 
maker. 

tartrifuge m. || Kesselstein beseitigungs- 
mittel n. || boiler compound; disin- 
crustant. 

tas m. || Haufen m.; Stapel m. || heap; pile. 
/ ~ (Bât) || Baustelle f.; Baugrund m. || 
building site or plot. / ~ (Bout) || Knopf- 
form f. || button mould. / ~ (Lime) || 
Hauaraboû m.; HandamboÛ m. || cutting 
block; file cutting an vil; h&nd anvil. 
tas m., - de bois || Holzstapel m. || pile of 
wood. / ~ à dresser (Ferbl) || Spannstock 
m. || dressing stake. / ~ d'or || Gold- 
klumpen m. || gold nugget. / - de paille || 
Strohsohober m. )| straw stack. / ~ du 
parc || Vorratshaufen m. || piling stores 
pl.; piles pl. / ~ de pierres )| Bteinhaufen 
m. |) heap of stones. / - à planer (Ferbl) 
|| Polierstock m. || planishing stake. / 

- à queue |] Stbckel m. || anvil stake; 
stock anvil. / - de rejets || Schutthaufen 
m. ; Halde f . |) duxnp. 

tas-étampe f. || Gesenkplatte f.; Loch- 
platte f. || swage block; boas; print. 
tasse f. || Tasse f.; Schale f. || cup. / « à 
eaté j| Kaf fee tasse f. || ooffee cup. / - à 
mocea || Mokkatasse f.; Mokkaschale f. 
Il mocca cup. / ~ avee soucoupe f. |J 
Tasse f. mit Untertasse; Obcr- und Un- 
ter tasse t II cup and saucer. / ~ à thé || 
Tentasse f. H tes cup. 
tassé cempaetement l( dioht gep&ckt; 


lüokenlos ineinandergeschoben *‘| packed 
compactly. 

tasseau m. (Bât) || Tragstein m.; Krag- 
stein m.; Unterlage f. || console; corbel 
head. / ^ (De l’enclume) || Ambofieinsatz 

m. |{ anvil peg or stake. / * (Enclumette) 

|| Handambod m. || small or hand anvil. 
/ » (Mach) || Mitnehmer m.; Nase f. t| 
tappet; catch; driver. / - (Serr) || Treib- 
stôokchen n. || chasing stake. / ~ de 
l'excentrique || Steuerknagge f. || distri- 
buting oam. I ~ de support (Moul vent) 
Il Auflogeknagge f. I| bearer; supporting 
bracket. 

tassement m. (Bât: mesure) || SackmaÛ n.; 
Senkungsmaû n.; Senkungszuschuû m. || 
amount of settling. / - (Fond) || Saugen 

n. j| sucking. / ~ (Terr) || Senkung f.; 
Sackung f. || settling; settlement; sink- 
ing. / ^ du sol || Bodensenkung f. |j sink- 
rng of ground. 

tasser || aufhkufen; aufschichten || to 
heap up. / se - || sich setzen oder senken 
oder sacken || to settle; to sink. / se ~ 
(Fond) || saugen || to sink; to suck. 
tâter || betasten; befühlen; anfühlen || to 
touch; to feel; to finger; to handle. / 
~ (Méd) || sondieren || to sound. 
tâte-vin m. || Stechheber m.; Weinzieher 
m. || plunging siphon, 
tattersall m. || Tattersall m. || Tattersalls. 
taud m. (Arch nav) || Regensegel n. ; Regen- 
zelt n. || rain awning. 
taupe f. || Maulwurf m. || mole. / chasseur 
m. de ~s voir taupier. 
taupier m. (| Maulwurff&nger m. || mole 
catoher. 

taupière f. || Maulwurfsfalle f. || mole trap. 
taupinière f. || Maulwurfshügel m. j| mole 
hill. 

taureau m. || Stier m. || bull ; steer. / course f . 
de -x U Stierkampf m. || bull fight. / pro- 
priétaire m. d'un - étalon || Stierhalter 
m. || steer breeder. 

taurocolle f. || Leim m. aus tierischen Ab- 
f allen || tauro-colla. 

tautochrone f. || Tautochrone f. || tauto- 
chrone. 

taux m. || Verhâltnis n.; Satz m. || rate. / 
- (Bourse) j| Kurs m. || (rate of) exchange. 
/ ~ (Impôt) || Taxe f.; festgesetzter 
Steuersatz m. oder Preis m. || tax; fixed 
rate or charge; set or allowed price: 
assize. / ~ d'absorption d’eau || Wasser» 
aufnahmef&higkeit f. || wator absorbing 
capacity. / - d'achat (Bourse) H Geld- 
kurs m. || buying rate. / ^ d'alcool fl 
Alkoholgehalt m. || percentage or amount 
of alcohol; alcoholic strength. / ~ pour 
cent || Vomhundertsatz m. ; Prozent- 
satz m. H rate per cent. / ~ de com- 
pression || Kompressionsverh&ltnis n.; 
V erdichtungsver hàltni8 n. f) rate of 
compression. / ~ de l'escompte H Dis- 
kontsatz m. || rate of discount. / - de 
fret || Frachtsatz m. fl freight rate, / - par 
grande vitesse || Exprefltarifsatz m. |) 
express rate. / - d'intérêt || ZinsfuÔ m.; 
Zinssatz m. \\ rate of interest. / - de la 
rampe en pour-cent fl Steigungeverhâlt- 
nis n. in Vomhundert || percentage 
of grade. / ~ du rendement en pour- 
cent |] Nutzprozente npl. |] utilization 
per cent. / ~ supplémentaire d'assurance 
(| Extra versicherungsprâmiensatz m. fl 
extra rate of insurance. / *» de venta 
(Bourse) fl Briefkurs m. Il selüng rate, 
tavaillon m. fl tennene Bohle f. fl flr plank. 
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tavelure {. |] Sprenkelung f. || spots pl . ; 
speckles pl. 

taverne f . {| Sohenkstube f. ; Sohenke f . || 
bar room. 

taxable || gebührenpflichtig |] taxable. 

taxamètre m. voir taxi. 

taxateur m. || Taxator m.; Abechàtzer m. 

(j taxer; appraiser; valuer; assessor. 
taxation f. || Schâtzung f.; Taxierung f.; 
Einschatzung f. || assessment; apprais- 
ing; valuing. / - (I>es taxes) || Gebühren- 
berechnung f.; Gebührenbemessung f. || 
oharging. / erreur m. de ~ Il Fehler m. in 
der Gebührenberechnung || mistake in 
oharging. / formule f. de ~ || Steuer- 
formel f. || rating formula, 
taxation f., ~ à la distance |i Gebühren- 
bemessung f. nach der Entfernung H 
charging by distance. / ~ du dommage || 
Sohadensabschâtzung f. || appraisal of 
damage. / ~ à la durée || Gebühren- 
bemessung f. nach der Zeit(dauer) || 
oharging by time. 
taxauto m. voir taxi, 
taxe f. || Gebühr f.; Gebühren fpl. || rate; 
charge; fee; fees pl. / * (Compte des frais) 
Il Kostenrechnung f. || bill of costs. / ~ 
(Impôt) voir aussi impôt || Steuer f.; 
Abgabe f.; Taxe f. || tax; impost; duty; 
rate; assessment. / - (Tarif) voir aussi 
tarif || Tarif m.; Tarifsatz m.; Ge- 
bührensatz m. || tariff; rate; rates pl. / 
indication f. de ~ (Tél) || Gebuhren- 
ansage f. || indication of charge. / mon- 
tant m. de la « || Gebuhrenbetrag m.; 
Gebührenhôhe f. (| amount of charge. / 
réduction f. de ~ || Gebührennachlafi m. 
Il charge réduction. / rembourser une ~ || 
oine Gebühr erstatten || to reimburse a 
charge. / soumis à une - || gebtihren- 
pflichtig || taxable. / soumis à la ~ 
(Poste) || portopflichtig || liable to postage 
/ tableau m. indicateur des ~s || Ge- 
bührenverzeichnis n.; Gebührentabelle 
f.; Gebührenblatt n. || table of charges. 
/ unité f. de ~ || Geinihreneinheit f. || 
charge unit. 

tax© f., * d’annulation || Streichungsgebuhr 
f. || charge for cancellation. / - d’atterris- 
sage (Aéro) || Landegebühr f. || landing 
charge. / «s fpl. des brevets || Patent- 
gebuhren fpl. || patent fees pl. / - sur 
le chiffre d’affaires || Umsatzsteuer f. || 
turnover tax; sales tax; tax on pay- 
ments. / - pour conversation télépho- 
nique || Gespràchsge bù hr f. || message 
rate; charge for a téléphoné call. / ~ 
douanière voir aussi douane || Zoll m.; 
Zolltaxe f. || duty; custom; toll. / ~s 
fpl. d’essai || Prüf(ungs)gebühren fpl. j| 
test charges pl. / «s fpl. d’État || Staats- 
steuern fpl. H Government taxes pl. / 
~ à forfait (Tél) || Pauschgebühr f.; 
Pauschalgebühr f. || annual subsoription 
(for an unlimited number of calls), / -s 
fpl. impayées || rückstàndige Gebühren 
fpl. oder Steuern fpl. || arrears pl. ; pay- 
ment in arrear. / ~ minimum || Min- 
destgebühr f. || minimum fee. / - pour 
le pilotage || Loteentarif m. H rates pl. 
of pilotage. / « sur les plus-values || 
Wertzuwachssteuer f. || incrément 
duty; tax on incrément values. / - des 
ports R Portosatz m.; Posttarif m. || 
rate of postage. / ~ de premier établisse- 
ment (Tél) || Einrichtungsgebühr f. jj 
entrance fee. / ~ de recommandation 1| 
Einschreib(e)gebühr f. |( registration fee. 


/ - supplémentaire (Chem d f) Il Fracht- 
zuschlag m. || extra or additional freight. 
/ - supplémentaire afférente À un télé- 
gramme téléphoné || Durchspreehgebühr 
f.; Zusprechgebühr f.; zusâtzliehe Ge- 
bühr f. für ein telefonisch durchgegebe- 
nes Telegramm || additional charge for 
telephoning a telegram. / - de tare 
(Douane) H Tarasatz m. || tariff rate of 
tare. / -s fpl. téléphoniques || Fernsprech- 
gebuhren fpl.; Telefongcbuhren fpl. || 
téléphoné charges pl. or fees pl. / ~ 
terminale || Endgebuhr f. || terminal 
charge. / ~ de transit (Tél) || Durch- 
gangsgebühr f. || transit charge. / ~ 
vicinale || Wegesteuer f.; Wegogeld n. || 
road tax; turnpike toll; toll. 
taxé À || abgeschàtzt auf || assessed at. 
taxer || abschâtzen; taxicren; veranschla- 
gen || to appraise; to assess; to value, 
j / ~ (Douane) || verzollon || to clear; to 
j pay duty, to enter (goods). / - (Impôt) 
|| besteuern || to tax. 
taxi m. || Kraftdroschke f.; Autodroschke 
f.; Motordroschke f.; Taxameter m. || 
taxicab; taximeter cab; taxi-car; motor 
cab. / ~ aérien (Aéro) || Bedarfsflugver- 
kehr m. || taxi flight. 
taxi-auto m. voir taxi, 
taxidermiste m || Tierausstopfer m , Tier- 
ausbalger m. || stuffer of beasts. 
taximètre ni. voir taxi, 
taylorisme m. || Taylorsystom n. || Taylor- 
îsm, Taylor-system. 

té m. (Dessin) |j ReiÜschiene f. || T-square; 
drawing rule. / - (Serr) || Kreuzband n. 

|| double garnet. / - en bois || hôlzerne 
ReiÛschiene f. || wooden T-square. / ~ 
simple voir té (Serr). 
technicien m. || Techniker m. || technicist; 
(technical) engineer. 

technique || technisch || technical. / article 

m. - || techni8cher Gegenstand m. || 
technical article. / pour les buts mpl. 
~s || fur technische Zwecke mpl. || for 
technical purposes. / terme m. ~ || tech- 
nischer Ausdruck m., Fachausdruck m. 

|| technical term. 

technique f. || Technik f. || technics pl.; 
engineering. / - (Méthode) || Verfahren 

n. |f method; process; proceeding. / ~ 
aérostatique || Ballontechnik f. || balloon- 
ing. / ~ du chauffage || Heiztechnik f. || 
heating technics pl. / -^ des courants 
faibles || Schwachstromtochnik f.; Fern- 
meldetechnik f. || weak current engineer- 
ing; téléphoné and telegraph engineer- 
ing. / - des courants forts || Starkstrom- 
technik f. || heavy ourrent engineering; 
electric and light power engineering. / 
- d’éclairage || Beleuchtungstechnik f. 

|| lighting engineering. / - électrique || 
Elektrotechnik f . || electrical engineering. 

/ ^ de la fermentation || Gàrungstechnik 
f.; Gàrungsphysiologie f. || zymotech- 
nology. / - du film sonore || Tonfilm- 
technik f. || Sound film technics pl. / ~ 
de la haute fréquence || Hochfrequenz- 
technik f. || high-frequency electrical 
engineering. / ~ de mesurage (Arp) || 
V ermessungstechnik f. || surveying. / - 
de mesure || Meûtechnik f. |( technics pl. 
of measurement. / ~ minière f| Bergbau 
m. |1 mining engineering. / ~ des rayons 
Bœntgen j| Rôntgenteohnik f . || Rœntgen 
ray technics pl. / - de la télécommuni- 
cation )| Femmeldetechnik t; Schwach- 
stromtechnik f. || téléphoné and tele- 


graph engineering; electrioal communi- 
cation; signal engineering (A). / ~ télé- 
graphique || Telegrafentechnik f. || tele- 
graph technics pl. / - téléphonique Ü 
Fernsprechtechnik f. || téléphoné en- 
gineering or technics pl. / - du traitement 
|| Aufbereitungstechnik f. |j technics pl. 
of dressing. 

techniquement pur || technisch rein || tech- 
nically pure. 

technographie f. || Technografie f. || techno- 
graphy. 

technologie f. || Technologie f. || technology. 
/ « chimique || chemische Technologie f 
|| Chemical technology. 

technologique || technologisch ; gewerbe- 
kundig || technological. 

technologue m. || Technologe m. || tech- 
nologist. 

teck m. || Tiekbaum m.; Teakbaum m.; 
indische Eiche f. || teak. / bois m. de ~ 
|| Tiekholz n.; Teakholz n. || teak wood. 

tégument m. (Bot) || Samenhaut f.; Samen- 
hülle f. || tegumont. 

teigne f. || Motte f. || moth. / préventatif 
m. contre les -s || Mottenpraparat n. || 
moth preventative. 

tel lier, - le chanvre || den Hanf m. schâlen 
oder Bchleiûen || to pull off the bast of 
the hemp. / ~ le lin || den Flachs m. 
brechen oder braken || to brake or to 
break the flax. 

teilleuse f. (Lin) || Schwingmaschine f. || 
scutchmg machine; scutcher. 

teindre || fârben || to colour; to dye. / * 
(Bois) || farben; beizen || to stain. / ~ en 
jaune (Parchemin) || das Pergament gil- 
ben || to dye parchment yellow. / machine 
f. à - || Farb(e)masehme f. || dyemg 
machine. / machine f. à ~ les fourrures 
|| Pelzfarbemaschine f. || fur dyeing ma- 
chine. / machine f. à - le papier ©t le 
carton || F&rbmaschine f. fur Papier und 
Karton || staming machine for paper 
and cardboard. / - en poil || in der Wolle 
f. farben || to dye in the wool or grain; 
to ingrain. 

teint m. || Fàrbung f. || dye; dyeing. / 

- (Visage) || Teint m.; Hautfarbe f.; 

Gesichtsfarbe f. || complexion. / bon ~ 
|| echte Fàrbung f. || fast or permanent 
dye. / grand - voir bon / mauvais 
~ voir petit / petit || unechte 

Fârbung f. || fugitive dye. 

teinte f. || Farbe f.; Farbenschattierung 
f.; Farbton m.; Fârbung f.; Tinte f. || 
colour; shade; tinge; tint. / compara- 
teur m. de «s || F&rbenkomparator m. 
Il colour comparator. 

teinte f., - dure || Grand m. || priming. / 

- neutre || Neutraltinte f. || neutral 
tint. / ~ de passage fj Übergangsfarbe f. 
|| paesing colour. 

teinture f. || (flüssige) Farbe f. || dye. / - 
( Aotion) || Fârben n. ; Fârberei f. || dyeing. 
/ « (Bois) || Holzbeize 1 1| colour or stain 
for wood. / - (Chim) R Tinktur f. || 
tincture. / bain m. de - }| Fftrberflotte 
f. || dyer’s bath. / boule f. à « R Farb- 
kugel f. || dye in balle. / cuve f. de - j| 
FàrbfaÛ n. R dyeing vat. / matières fpl. 
premières pour la ~ R Rohstoffe mpl. 
zum Fârben R materiala pl. for dyeing. 
/ r&peur m. de M» de~|| Farbholzmüller 
m. R dye wood cutter, f trituration f. de 
bois de - R Farbhoizmahlen n. R dye 
wood grinding. 
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teinture f., ~ alcoolique voir teinture (Chim). 
/ ~ de Mousses |j KAmmlings wollfàrberei f . 
Il noils dyeing. / -du bois || Holzbeizen n. |) 
wood staining. / - de bourre de soie [| 8ei- 
denabfallfàrben n. [| waste silk dyeing. / 

- à bronzer || Bronzetinktur f . || bronzing 
liquid or tincture./- de caramel || Zucker- 
couleur f. ,i couleur; sugar colour; 
browning. / - de chaînes pour tissus || 
Kettengarnfàrben n. || warp dyeing. / - 
pour les cheveux || Haarfarbe f,; Haar- 
fdrbemittel n. j| hair dye. / - de coton 
cardé || Wattefârberei f. || carded ootton 
dyeing. / - dérivée du goudron de houille 
|| Steinkohlenteerfarbe f . || colour of ooal 
tar. / - d’étoffes || Stoff&rben n. || fabric 
dyeing./- des fibres textiles avant la fila- 
ture || Fàrben n. der Textilfasem vor 
dem Spinnen || dyeing of fibres before 
spinning. 

teinture f. de fils || Garofàrben n. || yarn 
dyeing. / - en cannettes || Kopsfàrben n. || 
spool dyeing. / - en écheveau x || Strang- 
fftrben n. || skein dyeing. / - flammés || 
Flammgarnfarben n. || yarn shading. 

teinture f., - d’iode || Jodt'nktur f. || tino- 
ture of îodine. / - de laine peignée || 
Kammgarnfàrben n. || worsted dyeing. / 

- de laine en vrac || VÜesfàrben n. || fleece 
dyeing. / - de mousse || Moosf&rben n. || 
moss dyeing. / - de paille || Strohfarben 
n. || straw dyeing. / - de peaux en poils || 
Pelz fàrben n. || fur dyeing. / - en rouge 
turc || Türkischrotfarben n. || Turkey red 
dyeing. 

teinturerie f. (Art) || Fàrberei f. || dycr’s art 
or trade. / - (Usine) || Fàrberei f. j| 
dyeworks pl. ; dyer’s works pl.; dyeing 
house or plant. / articles mpl. pour - |[ 
F&rbereiartikel mpl. il dyeing articles pl. 
/ industrie f . des -s || Fàrbereiindustrie f. 
Il dyeing industry. / machine f. de - || 
Farbereimaschine f. || dyeing machine. / 
ouvrier m. de - || Farbereiarbeiter m. || 
dye hand. 

teinturerie f., - de coton || Baumwollfàrbe- 
rei f. || cotton dyeing plant. / - de soie || 
Seidenfârberei f. || silk dyeing plant. 

teinturier m. || Fârber m. || dyer. / - en 
boutons || Knopff&rber m. || button dyer. 
/ - en chapeaux || Hutfàrber m. || hat 
dyer. / - de cheveux || Haarfarber m. || 
hair dyer. / - sur coton || Kattunfàrber 
m. || ootton dyer. / - de fils || Garnfârber 
m. |J yarn or thread dyer. / - en fleurs || 
Blumenfârber m. || flower dyer. / - sur 
laine || Wollf&rber m. || woollen dyer. 
/ - snr soie || Seidenf&rber m. || silk 
dyer. / - en soies (Bross) || Borsten- 
f&rber m. || bristle dyer. / - de tresses 
de paille || StrohgeflechtfèLrber m. || dyer 
of straw plaitings. 

tek m. voir teck. 

télautographe m. |] Fernschreiber m.; 
Schreibtelegraf m.; Telautograf m. || 
telautograph. 

télautographle f. || Fernschreiben n.; Fem- 
schreibtelegrafie f.; Telautografie f.; 
Schriftfernübertragung f. || telautogra- 
phy; telewriting. 

téléaceord m. || Teleansatz m. || telephoto 
attachment. 

téiéavertiasear m* électrique (Chem d f) || 
elektrischer Femmelder m. || eiectrio 
teleindioator. 

télécommande m. || Fernbedienung f.; 
Femsteuerung t || remote coütrol. / In- 


stallation f. de - |j Fernsteueranlage f. || 
remote control plant. 

télécommunication f. || Fernmeldetechnik 
f.; Fernmeldewesen n.; elektrischer 
Nachrichtendienst m.; Fernmeldung f. || 
telegraph and téléphoné engmeering or 
service; remote signalling. / service m. 
de - voir télécommunication. / technique 
f. de la - voir télécommunication. 

télégramme m. || Telegramm n.; Depesche 
f.; Drahtnachricht f.; Brahtung f. || 
telegram. / arrêt m. du - || Anhalten n. 
des Telegramms || stoppage of telegram. 

/ collationner un - || ein Telegramm n. 
wiederholen || to repeat a telegram. / 
dépôt m. des -s || Telegrammaufgabe f. || 
handing-in of telegrams. / non-remise f. 
de -s || Unzustellbarkeit f. von Tele- 
grammen || nondelivery of telegrams. / 
porteur ra. de -s || Depeschenbote m. 

Il telegraph messenger. / préambule m. 
d’un - || Kopf m. eines Telegramms || 
preamblo of a telegram. / rédaction f des 
-s || Abfassung f. der Télégramme || pré- 
paration or writing or drawing up of tele- 
grams. / rédiger un - || ein Telegramm 
abfassen || to vvnte or to draw up a tele- 
gram. / reproduction f. des ~s de la 
presse || Vervielfaltigung f. von Presse- 
telegrammen || reproduction of press te- 
legrams. 

télégriimme m , - chiffré || Clnffretele- 
graram n.; chiffriertes Telegramm n. || 
cipher or code telegram. / - avec colla- 
tionneinent >| Telegramm n. mit Ver- 
gleichung || collated telegram. / - différé 
|| zuruckgestelltes Telegramm n. || defer- 
red telegram. / - éclair || Blitztelegramm 
n. || lightning telegram. / ~ d’état || 
Staatstelegramm n. || government tele- 
gram. / - à faire suivre || nachzusenden- 
des Telegramm n. || telegram to follow 
the addressee. / - de félicitation || Gluck- 
wunschtelegramm n. || félicitation tele- 
gram. / - de fin de semaine || Wochen- 
endtelegramm n. || weekend letter 
telegram. / - inintelligible || unver- 
stàndliches Telegramm n. || unintelligible 
telegram. / - maritime || Seetelegramm 
n. || maritime telegram. / - mixte || Tele- 
gramm n. in gemischtor Sprache || mixed 
telegram. / - multiple || Mehrfachtele- 
gramm n. || multiple telegram. / - mu- 
tilé || verstiimmeltes Telegramm n. || 
mutilated telegram. / - de presse jj 
Pressetelegramm n. || press telegram. / - 
rectificatif || Berichtigungstelegramm n. 
Il rectifying telegram. / - sans fil || draht- 
loses Telegramm; Funktelegramm n. \\ 
wirelesa telegram. / - sémaphorique 
|| Semaphortelegramm n. || sémaphore 
telegram. / - de service || Diensttele- 
gramm n. || service telegram. / - télé- 
phoné || durchgesprochenes Telegramm 
n. il phonogram. / - de transit || Durch- 
gangstelegramm n. |j through message. / 
- urgent || dringendes Telegramm n. || 
urgent telegram. 

télégraphe m. || Telegraf m. H telegraph. / 
appareil m. à - voir appareil télégraphi- 
que. / brigadier-poseur m. des -s || Tele- 
grafenbauvorarbeiter m. H chief tele- 
graph craftsman or mechanic. / bureau 
m. de construction des -s || Telegrafen- 
bauamt n. l| telegraph construction of- 
fice. / candidat-poseur m. des -s II Tele- 
grafenbaulehrling m. |j telegraph cr&fts- 
man’s apprentice. / employé m. des «s || 


Telegraf en beamter m. || telegraph clerk. / 
facteur m. du - || Telegraf eibote m. || 
telegraph messenger or boy. / office m. 
principal des -s || Haupttelegrafenamt 
n. 1| main telegraph office. / ouvrier m. 
des -s || Telegrafen&rbeiter m. {] lineman. 

télégraphe m., - acoustique || akustischer 
Telegraf m. || acoustic telegraph. / - à 
aiguille || Nadeltelegraf m.; Zeigertele- 
graf m. || needle telegraph. / - autogra- 
phique || Kopiertelegraf m. || copying te- 
legraph. / - À cadran voir - à aiguille. / - 
du chemin de fer || (Eisen-)Bahntelegraf 
m. || railway telegraph. / - commercial 
(Bourse) || Borsendrucker m. || stock 
ticker. I - domestique || Haustelegraf m. H 
house telegraph. / - écrivant || Sohreib- 
tolegraf m. || writing telegraph; ink wri- 
ter. / - électrique || elektrischer Telegraf 
m. || electric telegraph. / - électrochimi- 
que || chemischer Telegraf m. || electro- 
chemical telegraph. / - enregistreur || 
Registriertelegraf m. || recording tele- 
graph / - d© forteresse || Festungstele- 
graf m. || fortress telegraph. / - du gou- 
vernail H Rudertelegraf m. || rudder tele- 
graph. 

télégraphe m. imprimeur || Drucktelegraf 
m.; Typendrucktelegraf m. || printmg 
telegraph; type prmting telegraph. / 

- d clavier truiismetteur || Tastenschnell- 
telegraf m. || keyboard printmg tele- 
graph. 

télégraphe m., - multiple || mehrfacher 
Telegraf m || multiple telegraph. / - 
optique || optischer Telegraf m. || optical 
telegraph. / - à sonnette || Glocken- 
telegraf m. || alarm or bell telegraph. / 

- sous-marin || unterseeischer Telegraf 
m. || submarine telegraph. / - souterrain 
|| untenrdischer Telegraf m. || under- 
ground telegraph. 

télégraphie f. || Telegrafio f. || telegraphy. 
/ » acoustique || Oehortelegrafie f. || 
acoustic telegraphy. / - d© campagne || 
Feldtelegrafie f. || war telegraphy. / - à 
courant de travail n Arbeitstromtclegra- 
fio f. || open-circuit telegraphy. / ~ à 
courants en sens inverses voir - duplex. 
/ ~ à deux courants |j Doppelstrom- 
tclegrafie f. i, double-current telegraphy. 
/ » domestique |' Haus telegraf ie f. || 
house tclegrapliy. / ~ duplex || Gegen- 
sprechtelegrafie f. || duplex telegraphy. 
/ ~ à fréquences vocales || Tonfrequenz- 
telegrafie f . || voice frequency telegraphy. 
/ - harmonique [| Tonfrequenztclegi afie 
f.; Wcchselstromtelegrafie f. || voice fre- 
quency telegraphy. / - par des impul- 
sions de courant |] Impulstelegrafie f.; 
StromstoB(unterlagerungs)telegrafie f. || 
impulse telegraphy. / - infra-acousti- 
que || Unterlagerungstelegrafie f. || 
infra-acoustic telegraphy; sub-audio 
telegraphy. / - infraacoustique par cou- 
rant continu || Gleichstromunterlage- 
rungstelegrafie f. || metallic polar dup- 
lex telegraphy. / » non intorccptnble 
|| unabhorbare Tclegrafie f. || telcgiaphy 
not to be listened to. / - militaire ' 
Militârtelegrafie f. || military telegraphy. 

télégraphie f. multiple || Mehrfach telegraf ie 
f. U multiplex telegraphy. / ~ alternative 
|| wechseiseitige Mehrfachtelegrafie f. || 
sélective multiplex telegraphy. / - si- 
multanée || gleichzeitige Mehrfachtele- 
grafie f. || simultaneous multiplex tele- 
graphy. 
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télégraphie i, - pneumatique || Rokrpost f. 
(| pneumatic po«t or telegraph; lutter 
shoot. / * quadruple H Quadruplex tele- 
grafie 1 {{ quadruplex telegraphy. 
télégraphie f. sang fil voir aussi radio- 
télégraphie || drahtloee Telegrafie f.; 
Funkentelegrafie f. || wireless tele- 
graphy; radiotelegraphy. / accessoire m. 
pour postes de ~ fl Kadioeinzelteil m. || 
radio oomponent part. / commande f. 
à distance par « des embarcations na- 
vales et aériennes || drahtlose Fernlen- 
kung f. von Waseerfahrzeugen und Luft- 
fahrzeugen fl radio oontrol of vessels and 
airships. / commande f. à grande distance 
des objets en mouvement par « || Fern- 
lenkung I. || radio control of moving 
objecta. / dépêche f. par « || funken 
telegrafiache Meldung f.; Funkspruch 
m. fl wireless message. / équipement m. 
de ~ || Funkentelegrafieausrüstung f. 
|) wireless equipment. / haut-parleur m. 
de ~ || Radiolautsprecher m. || radio 
loud speaker. / lois fpl. et règlements 
mpl. concernant la « || Funkreoht n. 
|| laws pl. and régulations pl. relating 
to radiotelegraphy. / monopole m. de 
l’Êtat en matière de « || Funkhoheits- 
recht n. || monopoly of the State relating 
to wireless telegraphy. / opérateur m. 
de - || Funker m. || wireless operator. / 
poste f. de ~ || Funkstation f. || wireless 
station. / service m. météorologique de « 

|| Funkwetterdienst m. || wireless me- 
teorological service. 

télégraphie f. sans fil, « de l’avion || Bord- 
f un ken telegrafie f. || air plane radiotele- 
graphy. / - militaire || Militârf un ken te- 
legrafie f. || military radiotelegraphy. / 
~ A ondes courtes || Kurzwellentelegra- 
fie f. fl short- wave wireless telegraphy. / 
- syntonisée || abgestimmte drahtlose 
Telegrafie f. || syntonized wireless te- 
legraphy. 

télégraphie f., - simultanée || Simultan- 
telegrafie f. )| simultaneous telegraphy. 

I ~ et téléphonie f. à courants porteurs || 
Trâgerstromtelegrafie f. und -telefome f. 

|| carrier ourrent telegraphy and tele- 
phony. / ~ et téléphonie f. A haute fré- 
quence sur fils ü Hochfrequenztelegrafie 
f. und -telefome f, auf Leitungen; Draht- 
funk m. [| high-frequency telegraphy 
and telephony on Unes. / » par la terre 
|| Erdtelegrafie f. || earth telegraphy. 
télégraphie f. transatlantique || tr&nsatlan- 
tische oder ûberseeische Telegrafie f. || 
transatlantic telegraphy. / installation f. 
de - || ûberseeische Telegrafenanlage f. 

)i transatlantic telegraph plant, 
télégraphier || telegrafieren ; drahten || to 
telegraph. 

télégraphique fl telegrafisch H télégraphie. 

/ appareil m. « || Telegrafenapparat m.; 
Telegrafengeràt n. || telegraph apparatus. 

/ fil m. - 1| Telegrafendraht m. || telegraph 
wire. 

télégraphiste m. fl Telegrafist m.; Telegra- 
fenbeamter m. || télégraphiât; telegraph 
operator. 

télégr aphone m. fl Telegrafon n. || telqgra- 
phone. 

téléimprimeur m. fl Fernschreibmaschine 
f.; Ferndrucker m. || teleprinter. 
téiéindieateur m. f| Fernmektar m. fl tele- 
indioator. / ~ (Arm) fl Kommandogerât 
n. || fixe oontrol direotor. / * de niveau 
d’eau pour échelons indication fl Wae- 


aerstandsfenunelder m. mit fortlaufen- 
der Anzeige || stop water level telein- 
dicator. / * électrique de niveau d’eau || 
elektriseber Wasserstandsfernmelder m. 
Il electric water level teleindieator. 
téléindication f. de niveau d’eau, installa- 
tion f. de ~ || Wasserstandfemmelde- 
anlage f. |] water level teleindieator 
plant. 

téléinterrupteur m. || Fem(aus)sohalter m. 

|| distance or remote (control) switch. / 
- pour haute tension || Hochspannungs- 
fcrnschalter m. || h igh -tension remote 
control switch. 

téléloupe f. || Femrohrlupe f. || telescopic 
magnifier. / « binoculaire || binokulare 
Fernrohrlupe f . ; Doppelfemrohrlupe f . || 
binocular telescopic magnifier. / — bin- 
oculaire de l’ophtalmosoope || binokulare 
Ophthalmoskopfemrohrlupe f. || binocu- 
lar telescopic ophthalmoscope magnifier. 

/ » dont le grossissement atteint x dia- 
mètres || xfach vergrôûernde Femrohr- 
lupe f. || telescopic magnifier magnify- 
ing up to x times. / « monoculaire fl 
monokulare Femrohrlupe f. || monooular 
telescopic magnifier, 
téléinnettes fpl. || Femrohrbrille f. || tele- 
soopic spectacles pl. 

télémesure f. || Femmessung f. || tele- 
metering. / système m. de - || FemmeÛ- 
netz n. || telemetering network. 
télémesure f. A fréquence d'impulsions fl 
Impulsfrequenzfemmessung f. || impulse 
frequenoy telemetering. 
télémètre m. || Entfernungamesser m.; 
Telemeter n. ; Femmesser m. || tele- 
meter; range fmder. / ~ de bord || 
Bordfemmesser m. || high-sea telemeter. 

/ - A coïncidence || Koinzidenzentfer- 
nungsmesser m.; Schnittbildentfer- 
nungsmesser m. || coincidence telemeter. 

/ ~ de côte avec transformateur pour 
la transmission des distances || Ktisten- 
femmesser m. mit Transforma tor zur 
Ubertragung der Entferaungen || coast 
telemeter with transformer for the 
distance transmission. / ~ de dépression 
|| Depreasionsentfemungsmesser m.; Ent- 
femungsmesser m. mit senkrechter Basis 
|| dépréssion telemeter. / ~ A renverse- 
ment || Invertentfemungsmesser m. || 
inversion telemeter. / « stéréoscopique 
|| Raumbildentfemungsmesser m. || ste- 
reosoopic telemeter. 

télémétrie f. || Entfemungsmessen n.; Ent- 
femungsmessung f. || telemetry. 
télé microscope m. || Femrohrmikroskop n. 

|| telescopic microscope, 
téléobjectif m. || Fernobjektiv n. || tele- 
objective. 

télépathie f. || Telepathie f. fl telepathy. 
téléphone m. || Femsprecher m.; Telefon n. 

|| téléphoné ; phone. / appareil m. A ~ voir 
téléphonique, appareil / communica- 
tion f. par - || Telefongespr&ch n.; Qe- 
sprâch n. || communication (by télé- 
phoné). / installation f. de « || Telefonan- 
lage f. || téléphoné plant. / installation f. ' 
de - rurale || Landfemsprechnetz n. für 
Selbstanschluûbetrieb ]| rural téléphoné 
plant; community automatie exchange 
(A). / pont m. A « |{ Telefonbrüoke t || 
téléphoné bridge. 

téléphone m., ~ pour l’appel de voitures de 
place |) Autoruf m. fl taxioab call. / ~ de 
Fermée fl Armeefernspreoher m.; Heeres- 
fernapraoher m. fl arrny téléphona. / ~ de 


Mock || Blockfernsprecher m. || block télé- 
phoné. / * de campagne fl Feldfern- 
sprecher m. || war phone. / « électro- 
magnétique || elcktromagnetisches Tele- 
fon n. || electromagnetic téléphoné. / ~ 
haut-parleur || Lautfemspreoher m. || 
loud speaking téléphoné. / ~ électro- 
statique || elektrostatisohes Telefon n. || 
eleotrostatic téléphoné. / « dans les 
installations d’avertisseurs d’incendie [| 
Fernsprecher m. in Feuermeldeanlagen 
|| téléphoné for firp alarm Systems. / ~ A 
longue distanee || Femverkehrtelefon n. || 
long-distance téléphoné. / - avec pro- 
tection contre les hautes tensions || Fem- 
sprecher m. mit Schutz gegen Hoch- 
spannung || téléphoné with electric high- 
tenaion protection. / - serre-tête || Kopf- 
fernhôrer m.; Kopfhûrer m. || head 
receiver. 

téléphoner || fernsprechen; telefonieren || 
to téléphoné; to call by téléphoné; to 
phone. 

téléphonie f. || Femsprechwesen n.; Fern- 
sprechen n.; Telefonie f. || telephony. / 
système m. de ~ || Telefonsystem n. Il 
téléphoné system. 

téléphonie f. automatique fl automatische 
Telefonie f.; Selbstanschluûbetrieb m. || 
automatie telephony. / système m. de - 
|| W&hlersystem n. || automatie téléphoné 
system. 

téléphonie f., « domestique !' Haustele- 
fonie f. || house telephony. / « duplex || 
Duplextelefonie f.; Doppelsprechbe- 
trieb m. || duplex telephony. / « par fil || 
Drahttelefonie f. || line telephony. / ~ A 
haute fréquence || Hochfrequenzfern- 
sprechen n.; Drahtfunk m.; Vielfach- 
telefonie f . oder Mehrfachfernapreohen n. 
mit hochfrequentem Trhgerstrom || 
multiplex carrier current telephony. / 
- interurbaine || Ferntelefonie f . || interur- 
ban or long-distance telephony. / ~ 
multiple || Mehrfachtelefome f.; Mehr- 
fachfernsprechen n. || multiplex tele- 
phony. / - multiple A courant porteur 
de haute fréquence voir ~ à haute fré- 
quence. / ~ sans fil || drahtlose Telefonie 
f. || wireless telephony; radiotelephony. 
/ - avec un train en marche î’ Zugtele- 
fonie f.; Zugfunk m. || train telephony. 

téléphonique fl telefonlsch || téléphonie. / 
appareil n m. « || Fe rnsprec happarat m.; 
Telefonapparat m.|| téléphoné apparatus. 
/ appel m. - 1| Telefon(an)ruf m. ; Anruf m. 
Il téléphoné call ; call. / bureau m . central ~ 

|| Fernsprechamt n. fl téléphoné exchange. 

I cabine f. ~ f| Femsprechzelle f. || télé- 
phoné box. / câble m. - || Telefonkabel 
n.; Fernsprechkabel n. || telephon oable. 
/ communication f . - fl Telefon ver bindtmg 
f. fl téléphonie connection. / commuta- 
teur m. « automatique f| SelbatanschluÛ- 
amt n. || automatie téléphoné excbange. 
/ fil m. - fl Telefondraht m. 11 téléphoné 
wire. / installation f. - prhée automa- 
tique || selbsttâtige Hauafernsprcchan- 
lage f. }| private automatie téléphoné 
plant. / ligne f. « j| Femsprechleitung f . | 
téléphoné line, f poste m. ~ automatique 

II Fernspreebautomat m. ; automatie 
téléphoné station. / projet m. « |j Pro- 
jekt n. einer Femsprechanlage fl project 
of a telephon plant. / service m* • fl 
Fer nsprech.be trieb m. fl téléphoné service. 

/ station f . - fl Fernspreohstatiofô t II 
t^ephonio station. / trafic m. - fl Parti- 
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sprechverkehr m.; Telefonverkehr m. ]| 
téléphoné traffic. 

téléphoniste f. || Telefonistin f.; Fem- 
sprechbe&mtin f.; Telefonbeamtin f. |j 
téléphonât ; téléphoné opéra tor. 
téléphonographe m. || Fernsprechsohrei ber 

m. ; Telefonograf m. |( telephonograph. / 
* à fil || Drahttelefonograf m. || wire 
telephonograph. / ~ à ruban || Band- 
telefonograf m. (1 tape telephonograph. 

téléphonomètre m. || Telefonometer n.; 
(Telefon-)Kontrolluhr f.; Gespràchsuhr 
f . mit Lampe nsignal || conversation time 
reoorder or time check. 
télephotie f. (électrique) || (elektrisches) 
Fernsehen n. || (electrical) télévision, 
téléphotographie f. || Fernfotografief.; Bild- 
telegrafie f. || telephotography ; picture 
telegraphy. / appareil m. de ~ || Bildüber- 
tragongsger&t n; Bildtelegraf m. || picture 
telegraph. / équipement m. d’émission 
d’une Installation de * || Gebe(r)einrich- 
tung f . einer Bildtelegraf enanlage || trane- 
mitter station of a picture telegraph 
plant. / équipement m. de réception d’une 
installation de * || Empfangscinrichtung 
f. einer Bildtelegraf enanlage || receiver 
station of a picture telegraph plant, 
téléphotographie f., * à écriture en relief || 
Relief bildtelegrafie f. (| embossed writing 
picture telegraphy. / - sans fil || draht- 
lose Fernfotografie f.; Bildfunk m. || 
wireless telephotography; wireless pio- 
ture telegraphy. 

télépsychromètre m. || Fernpsychromoter 

n. || telepsychrometer. 
télérégulation f. || Fernreg(e)lung f. || 

distant or remote régulation, 
télescopage m. de trains || ZuaammenstoC 

m. zweier Eisenbahnzüge || collision of 
trains. 

télescope m. || Fernrohr n.; Teleskop n. || 
telescope. / braquer un - || ein Fernrohr 

n. richten || to level or to point a tele- 
scope. / les pièces fpl. sont assemblées 
en - || die Stticke npl. sind durch Inein- 
anderstecken vereinigt || the parts pl. hâve 
been telescoped. / tube m. du ~ || Spiegel- 
rohr n. || reflector tube. / tube m. du ~ 
muni d’un miroir en verre argenté )| 
Spiegelrohr n. mit Glassilberspiegel || 
reflector tube with silvered glass re- 
fleotor. 

télescope m., « astronomique || astrono- 
mischee Fernrohr n. || astronomical 
telescope. / * à miroir || Spiegelteleskop 
n. || reflecting telescope. / ~ à réflexion 
voir ~ à miroir. / * terrestre || terrestri- 
sches Fernrohr n. || terrestrial or land 
telescope. 

télescoper {| (sich) ineinanderschieben || to 
telescope. 

télescopique || teleskopisch || telescopic. 
téléspeetroscope m. || Fernspektroskop n. || 
teleapectroscope . 

télétachymètre m. || Ferntachometer n. || 
remote tachometer. 

téléthermomètre m. || Fernthermometer 
n. }| distance thermometer. 
téiétransmetteur m. pour compteurs do 
différence de pression || Ferngeber m. 
fftr Druckdifferenzmesser || teletrana- 
mitter for differential pressure meters. 
télétransmisslon f. |{ Femübertragung f. || 
teletemsmission / Installation f. de * 
des signaux f Ffenutignalanlage f. }| re- 
mota sâ gnalling plant, 
télévision f. ]) Fernsehan n.; Fembild- 


übertragung f.; Bildtelegrafie f. || télé- 
vision. 

tellure m. || Tellur n.; Tellurium n. || tel- 
lurium. / minerai m. de - || Tellurerz n. || 
tellurium ore. 

tellure m., ~ anroplomblfère voir ~ natif 
auroplombifère. / - natif || gediegenes 
Tellur n. || native tellurium. / * natif 
auroargentifère || Schrifterz n.; Schrift- 
tellur n.; Sylvanit m.; WeiÛtellur n. || 
graphie gold ; graphie or yellow tellurium ; 
sylvanite. / - natif auroplombifère || 
Bl&ttertellur n.; Nagyagit m. || biack 
or foliated tellurium; nagyagite. 
tellurifère || tellurf ührend ; tellurhaltig || 
tellurium bearing; telluriferous. / plomb 
m. ~ || Tellurblei n. || telluride of lead. 
témoignage m. || Zeugenaussage f. || testi- 
mony ; attestation; evidence of a witness. 
/ - (Démonstration) || Boweis m.; Zei- 
chen n. JJ proof; token; mark, 
témoigner || bezeugen || to tostify; to 
witness. 

témoin m. || Zeuge m. |j witness. / ~ (Électr) 
/ MeBdraht m. [| pilot wire. / - (Métal) || 
Probestab m.; Probestange f. || trial 
rod. / - à charge || Belastungszeuge m. Il 
witness for the prosecution. / - à dé- 
charge || Entlastungszeuge m. |j witness 
for the defence. / - oculaire || Augen- 
zeuge m. \\ eye witness. / - de travail |] 
Gedingezeichen n. || draft mark, 
tempe f. || Schl&fe f. || temple, 
tempérament m. || Tempérament n. || tem- 
pérament. / vente f. à ~ || Verkauf m. 
auf Abzahlung || sale by instalments. 
tempérant || mkÛig ; enthaltsam || temperate ; 
frugal. 

température f. il Temperatur f.; W&rme- 
grad m. || température. / à une - de || 
bei einer Temperatur f. von || at a tem- 
pérature of. / appareil m. de mesure de ~ 
|| Temperaturmesser m. || température 
meter. / augmentation f. de ~ || Tempe- 
raturzunahme f. || merease in tempéra- 
ture; rise of température. / chute f. de * 
voir gradient de*. / coefficient m. de * || 
Wkrmezahl f.; Temperaturkoeffizient 
m. || température coefficient. / correc- 
tion f. de * || Temperat urberi ch tigung f. || 
correction for température. / distribu- 
tion f . de la * || Temperaturverteilung f . || 
distribution of température. / fluctua- 
tion f . de * || Temperaturschwankung f . || 
variation of température. / gradient m, 
de * || Wkrmegefklle n.; Temperatur- 
gefklle n. || température gradient. / hausse 
f . de * voir augmentation de / inversion 
f . de * || Temperaturumkehr f . || tempéra- 
ture inversion. / moulages mpl. résistant 
à hautes ~s |j hitzebestândiger Guü m. (| 
heat-resisting castings pl. / moyenne f. 
annuelle de * (| mittlere Jahrestempera* 
tur f. |l me&n annual température. 

/ régulateur m. de * || Temperatur regler i 
m. || température regul&tor. / technique 
f. des basses ~s pl. || Tief temperatur - 
technik f.; Kkltetechnik f. || technios pl. 
of iow températures. / variation f . rapide 
de la * H rasche Temperaturknderung f. 

Il rapid change of température, 
température f., * absolue |) absolute Tem- 
peratur f. 1| absolute température. / * 
d’admission 1) Eintrittetemperatur f. il 
inlet température. / * de l’air j| Luft- 
temperatur f. j| air température. / - 
ambiante || Temperatur f . der Umgebung tj 
ambiant température. / * basset} niedrige 


Temperatur f. H low température. / * 
pour commencer Je forgeage j{ Anfangs- 
schmiedetemperatur f. || initial forging 
température. / * de congélation || Ge- 
frierpunkt m. || freezing point. / * con- 
stante || gleichbleibende Temperatur f. (1 
constant température. / * critique j| kri- 
tische Temperatur f. || critical tempéra- 
ture. / * de dégradation voir * de pep- 
tonisation. / * de l’eau J| Wassertempera- 
tur f. || water température. / * d’ébulli- 
tion j| Siedopunkt m. || boiling point; 
température of ébullition. / * élevée des 
produits à éprouver ]| holie Temperatur 
f. der Proben || high température of test 
pièces. / * d’évaporation || Verdampfungs- 
temperatur f. || évaporation température. 
I * extérieure / Au ûen temperatur f. |) 
outside or outdoor température. / * 
extrêmement basse || sehr tiefe Tempera - 
tur f. || very low température. / * du 
filament (Électr) || Gltihfadentemperatur 
f || filament température, 
température f. finale || Endtemperatur f. || 
final température. / maintenir la * (Malt) 
|| abdarren || to dry off, to kiln off. 
température f. finnle, * de saccharification 
|| Abmaischtemperatur f. || final mashing 
heat. / * de touraillage (Malt) || Abdarr- 
temperatur f. || final kilning température ; 
fmishing heat or température, 
température f., * de forge || Schmiede- 
temperatur f. ; Schmiedew&rme f. i! 
forging température or beat. / * de fusion 
|| Schmelzpunkt m. || melting or fusing 
or fusion point; point of fusion. / * haute 
de liquéfaction || hohe VerflùBsigungs- 
temperatur f. || high liquéfaction tem- 
pérature. / * d’inflammation || Eut* 
zlindungstemperatur f. || igniiion tem- 
pérature. / * initiale || Anfangstempera- 
tur f. il initial température. / * à i’in- 
térieur || Innentemperatur f. |l internai 
température. / * du laboratoire || Zim- 
mertemperatur f. || room température. 
/ à la ~ du laboratoire || bei Zimmer- 
temperatur f. j) at room température. 
/ * de lavage (Drêche) Il Anschwknz- 
temperatur f. || sparging température. 
/ À la * de la main || handwarm |] hand- 
warm. / À 1 a * à peine sensible à la main || 
kaum handwarm |] hardly handuarm. / 
* maximum || Hôchsttemperatur f . : 
Wàrmehôchstgrad m. || maximum tem- 
pérature. / * minimum || Wftrme- 
niedrigstgrad m. || minimum tempéra- 
ture. / * de mise en levain || Anstell- 
temperatur f. || pitching température. 
/ * moyenne de l’année || mittlere Jahres- 
wftrme f. oder J ahrestem per at ur f. |j 
mean annual température, / la * néces- 
saire pour la forge || die erforderliche 
Schmiede tempera tur f. || température 
required for forging. / * à l’ombre 
|j Temperatur f. im Schatten il tempéra- 
ture in the shade. / * de peptonisation I 1 
Abbautemperatur f. || breaking-down 
or peptonization température. / en 
pleine * || in voiler Hitze f. || in full heat. 
/ * de recuit || Anlaûtemperatur f. 
tempering or annealing température. / * 
du rouge |[ Rotgiut f. j| red heat. / * du 
sol }| Bodentemperatur f. |j ground tem- 
pérature. / * de solidification || Erstar- 
rungstemperatur f. |j solidification tem- 
pérature. / * superficielle || Oberflkchen- 
wârme f. |) surface température. / * de 
touraillage }] Darrtemperatur f. |) kilning 
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température. / ~ de trempe || Hàrte- 
temper&tur I. || hardening or tempering 
température. / - de vaporisation U Ver- 
dampfungstemperatur || heat of vapori- 
sation ; vaporisation (latent) température, 
tempéré U gem&fligt; maÜig || tempered; 
temperate; moderato. / climat m. - || 
gem&Bigtes Klima n. || temperate climate. 
tempéré m. || m&Bige Tewperatur f. || 
moderate température, 
tempérer || mildern; lindern ; inâÜigen J| 
to temper; to moderate. 
tempérite f. (Métal) || Temperit m.; Sorbit 
m. J| sorbite. 

tempête f. || Sturm m.; Unwetter n ; Un- 
ge witter n. || storm; tempest; gale. / 
avertissement m. de ~s || Sturm warnung 
f. || storm warnmg. / dommage m. causé 
par la ~ || Sturmschaden m. || storm 
damage. / service m. d’avertissement de 
~s f| Sturm warnungsdienst m. || storm 
warning service. 

tempête, « magnétique || magnetisches Ge- 
witter n. f| magnetic storm. / ~ de neige 
Il Schneesturm m. || snowstorm. / ~ 
tournante || Zyklon m. || cyclone; tornado. 
temple m. || Tempel m. || temple. / - 
(Carross) || Radzirkel m., Spcichcn- 
messer m. || break. / - (Tiss) || Breit- 
halter m. ; Zeugspanner m. || temple. / 

- amphiprostyle || Tempel m. mit Vor- 
hallen an beiden Giebeln || amphipro- 
stylos temple. / ~ continu (Tiss) || selbst- 
wirkender Breithalter m. || self-adjust- 
mg temple. / ~ monoptère || offener 
runder Tempel m. || monopteron. / 

- périptére || Tempel m. mit Sftulen- 
gang || peripteral temple. 

tempo m. voir temps (Tempo), 
temporaire |f vorübergchend; provisoriscb 
|| temnorary; provisional. / attelage m. 
~ H übergangskupplung f. |' transition 
ooupling. 

temporel || zeitlich || temporal, 
temps m. || Zeit f. || time. / * (État de 
l'atmosphère) || Wetter n. || weather. / 

- (Tempo) || Tempo n.; ZeitmaB n.; 
Takt m. || time; measure. / arc m. du 
~ || Zeitbogen m. || arc of time. / arrêter 
le || die Zeit f. abstoppen || to time 
/ collationner le - || die Zeit f. ver- 
gleiehen || to check the time. / constante 
f. de » || Zeitkonstante f. || time constant. 

J correction f. de ~ || Zeitverbesserung 
f. || time correction. / dons le ~ (Com- 
merce) || innerhaib der Frist f || within 
the time. / à deux * (Mach) || Zweitakt . . . 
j| two-stroke. . . . / donner le * de prendre 
à la colle || dem Leim m. Zeit zum An* 
ziehen geben || to allow the glue to set. 

/ équation f. du ~ || Zeitgleichung f. || 
équation of time. / afin de gagner du ~ 

|| um Zeit f. zu sparen || in order to save 
time. / machine f. à régler le - || Zeit- 
regelmaschine f. || timmg machine. / 
«n même - || gleiohzeitig || at the same 
time. / mesurer le ~ |J die Zeit f. messen 
Il to measure the time. / moteur m. à 
quatre ~ || Viertaktmotor ni. || four- 
stroke engine. / qui prend du * H zeit- 
raubend || taking up much time. / il y 
a quelque ~ || vor einiger Zeit f. || some 
time ago. / unité f. de - || Zeiteinheit f. 

H unit or unity of time. 

temps m., ~ d’action de gouvernail (Aéro) || 
Steuerzeit f. y control period (A); con- 
trol réaction time. ! * d’aotionnement 
àu relais )| Anzugseeit f. des Relais || ope- 


rating time of relay. / * d’apprentissage || 
Lehrzeit f. || apprenticeship; time of 
leaming. / - astronomique || astrono- 
mische Zeit f. || astronomical time. / ~ de 
charge || Ladezeit f. || time of loading or 
charging, / * clair (Mar) || sichtiges Wet- 
ter n. || transparent air; clear weather. / 
« de décharge || Entladezeit f . ; Entlade- 
dauer f. || time of discharge. / ~ d’écono- 
mie || Sperrzeit f. || off-peak time. / ~ 
estimé II veranschlagte Zeit f. JJ estimated 
time. / ~ d’exposition || Belichtungszeit f . || 
exposing time. / - fixé par 1 a loi || ge- 
setzlich vorgeschriebene Zeit f. || legal 
time. / ~ de fonctionnement (Sélecteur) || 
Einstellzeit f. || time of operation. / gros 
- || Unwetter n. || tempest. / ~ d’inoccu- 
pation || Leerlaufzeit f. ; Lecrzcit f. ; Frei- 
zeit f. || unoccupied time. / ~ de mise on 
ébullition || Siedezeit f . || boihng period / 
• m. de montée (Aéro) || Steigzeit f. || 
rate of climb / ~ mort (Canon) || Ver- 
zugszeit f , Ladeverzug m., Befehlsver- 
zug m. || doad time. / - de mouvement 
(Tél aut) || Einstellzeit f || time of getting 
connection. / - pu)é (Tél) || bezahltc 
Sprechzcit f. || paid time. / - perdu || Vcr- 
lustzeit f. || lost time. / ~ do pose (Phot) || 
Aufnahmezeit f.; Belichtungsdauer f 
|| time of exposure / - de propagation || 
Laufzeit f || transmission time / - de 
ralentissement || Auslauf/.eit f || time of 
slowing down. / - de réglage (Mach) || 
Einstellzeit f J| aetting-up tune / ~ de 
repos || Ruhezeit f || non-working time. / 
~ de service d’essai || Probo(dienst)zeit f. 

|| period of service on trial. 

temps m. sidéral || iSternzeit f. || sidéral 
time. / ~ du lieu || Ortssteinzeit f. || local 
sidéral time. 

temps m. de travail || Arbeitszeifc f. || work- 
ing time. / - hebdomadaire || wochent- 
liche Arbeitszeit f. || weekly working 
time. / - net || Nettoai beitszeit f. , reine 
Arbeitszeit f. || net working time. 

temps m., ~ d’usinage [| Bearbeitungszeit 
f. || time of machining. / - vide || Leerzeit 
f. || no-load time. / ~ \rai || wahre Zeit f. || 
apparent time. 

tenable || bewohnbar || habitable. 

tenace || zdh(e); kleberig|| tough; tenacious. 

/ crique f. nerveuse et - || sehniger und 
zàher Anbruch m. || tough and fibrous 
fracture. / dureté f. - || zàhe Hàrte f. || 
tough hardness. 

ténacité f. || Zàhigkeit f. ; Klebrigkeit f. || 
toughness; tenacity; tenaciousness. / 
l’acier m. est surtout remarquable par sa 
grande ~ || der Stahl zeichnet sich ganz 
besonders durch groBe Zâhigkeit aus || 
tho Steel i8 particularly distinguished 
by its great toughness. / la « est devenue 
plus grande ||die Zàhigkeit istgrdBeralszu- 
vor|| the toughness is greater than before. 

ténacité f., « en barreaux entaillés || Kerb- 
zàhigkeit f. || impact résistance. / r in- 
suffisante || unzureichende Zàhigkeit f. || 
insufficient toughness. 

tenaille f. || Zange f . ; Handzange £. || tongs 
pl.; pliera pl. ; pincers pl.; nippera pl. / ~ 
(Tiss) || Kluppe f. || clip; tenter hook. I - 
à chanfrein || Reifkloben m. j| vice or 
lockfiler’s clamps pl. ! ~ continue (Tréfil) 

|| Schleppzange f. H drawing pliera pl. / ~ 

A eontouracr (Scie) || Schrànkzange f. || 
saw set pliera pl. / « coupante voir ~ à 
couper. / - à coupelle {| Kapellenzange f. 

|{ cupel tongs pl. / ~ à couper {| Kneifzange 


f.; BeiÛzange f. || nippers pl.; cutting 
nippera pl. or pliera pl. / ~ A couper les 
tuyaux à gaa || Gasrohrachneider m. || 
gas pipe cutter. / ^ à creusets || Tiegel- 
zange f. || crucible tongs pl. / « crochue 
(Forg) || gekrümmte Schmiedezange f. || 
hoop tongs pl. / - droite || Flachzange f. || 
fiat or plat pliera pl. / ~ à forger || 
Schmiedezange f. || forge tongs pl. / - à 
gaa || Gaa(rohr)zangef.|| (gas)pipe tongs pl. 
/ grande ~ (Forg) || Schrdtlingszange f.; 
groüe Zange f. || jp-rge tonga pl. / ~ A 
loupes || Rauf zange f. || bloom tongs pl. / 
- à pliage || Falzzange f. || folding tongs 
pl. / ~ A rails || Schienenzange f. || rail 
tongs pl. / - à tôle || Blechzange f. || dog. / 
~ à vis || Feilklobcn m.; Stielkloben m. || 
hand or filing or tail vice, 
tenailles fpl. voir tenaille, 
tenailleur m. (Lamin) || Zangenmann m. || 
tongaman. 

tenance f. || Pachtgut n. || leasehold estate. 
tenancier m. de domaine rural || Gutspach- 
ter m. || estate tenant, 
tenant À fer et clou || met- und nagelfèst il 
clmched and nveted. 
tendance f. || Neigung f.; Tendenz f. || 
tendency. / - à baisser || fallende Tendenz 
f. || downward tendency. / avoir une ~ 
Â chauffer (Mach) || zum Heiülaufen n. 
neigen || to incline to get hot. / - à hausser 
U steigende Tendenz f. || upward ten- 
dency. / * au sifflement || Pfeifneigung 
f. || tendancy to sing. 
tendelet m. (Mar) || Schutzzelt n.; Zeit n.; 

Plane f. || awmng; tilt, 
tender m. (Chem d f) || Tonder m. || tender. 
/ essieu m. de - || Tenderachse f. || tender 
axle. / locomotive f. à - || Tenderloko- 
motivc f. || tender locomotive. / système 
m. A - || Tanksystom n. || tank System. / 
tôle f. pour caisses à eau du - || Tender- 
wasserkastenblech n. || tender wat<T 
tank plate. 

tender m. f - de locomotive ]J Lokomotiv- 
tender m. || locomotive or engine tender. / 
~ séparé || getrennter Tender m. || sepa- 
rate tender. 

tendeur m. (Serr) || SpannschloB n. || turn- 
buckle. / ~ (Ligne él) || Drahtspanner m. 

Il wire stretcher. / ~ (Chem d f) voir ~ 
d’attelage. / écrou m. de » || Kupplungs- 
rautter f.; Spannmutter f. )| coupling 
nut. / machine f . de ~ |j Spannmasohine f . 

Il stretching machine. / support m. de ~ |) 
Spannbock m. || stretching block. 
tendeur m., - d’attelage || Kupplungsspiri- 
del f. || coupling screw. / ~ pour les cap- 
sules microphoniques || Spannvorrich- 
tung f. fùr Kapselmikrofone J| stretcher 
for case microphones. / ~ de chaîne ]| 
Kettenspanner m. || chain tightener. / 
~ de courroie || Riemenspanner m.; 
Spannrolle f. || belt stretcher or tighte- 
ner; stretching pulley. / - fermé |J Spann- 
schloB n. (von) geschlossencrFormy turn- 
bucklc of closed pattern. / ^ de fil || Fa- 
denspanner m. || thread tightener. / — de 
hauban || Ankerspannschraube f. J| stay 
tightener. / - de lacs || Fallenstoller ni. I 1 
trapper. / ~ A lanterne || Wimunschloli n. 
(von) offener Forra )| turnbuckic of o|kîu 
pattern. / ^ à manclioii \{ Manohonspan- 
ner m. || manchon stretcher. / ~ à man- 
chon pour la fabrication des cylindres en 
papier || Walzenbezugspanner m. für Pa- 
piermaschinen || stretcher for paper mÜl 
oylinder felt aleeves. / - du pont arrière 
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(Auto) || Hinterachsunterzug m. || rear 
axle tie rod. / ~ pour poteaux de ligne j| 
Ankerspannsohraube f. || stay tightener. 
/ — de rayons || Speichenspanner m. || 
spoke tightener. / ~ à vis || Schr&uben- 
kupplung i. ; Patentkupplung f . || patent 
coupling. 

tendeur-grenouille m. (Tél) j| Frosch- 
klemme f. || dutch tongs pl. 

tendon m. || Sehne f. || sinew. 

tendre |J miirbe; weich || tender ; soft. 

tendre || spannen || to strain; to tighten; 
to stretch; to tension. / - dans || ein- 
spannen || to enohase; to put into frame. 
/ ~ un ressort m. || eine Feder f. spannen 
|| to tighten a spring. / » la tapisserie |j 
tapezieren || to hang-up tapestry or 
wall paper. 

tendron m. (Bot) || Knospe f.; Sprosse f. || 
tendril; spring. 

tendu || gespannt; straff. || stretched; tight. 

te nette f. || kleine Zange f. || small tongs pl. 

teneur m. de livres || Buchführer m.; Buch- 
halter m. || bookkoeper. 

teneur f. || Inhalt m.; Text m. || ténor; 
purport. / - (Phys; Chim) || Gehalt m. || 
grade; content; contents pl.; percentage; 
amount; ténor; tenure. / acier m. au 
nickel à haute « en Ni || hochprozentiger 
Nïckelstahl m. || nickel steel high in Ni. 
/ alliage ni. à faible - || medngprozentigo 
Legierung f. || alloy of low percentage. / 
alliage m. À haute ~ Il hochprozentige 
Legierung f. || alloy of high percentage. 
/ faible - || medriger oder schwacher Ge- 
halt ra. || low or small contents pl. / Â 
faible - || geringhaltig || low-grade. / à 
haute ~ || liochhaltig || high-grade. / 
minerai m. de fer d’une - très haute || 
hochwortiges Eisenorz n. || high-grade 
iron ore. / la ~ varie de x à y pour cent 
|| der Prozentsatz (Gehalt) schwankt 
zwischen x und y Prozcnt || the percent- 
age varies between x and y percent. 

teneur m., - de l’air en ozone || Ozongchalt 
m. der Luft || amount of ozone in the air. 
/ ~ en alcool || Alkoholgehalt m. || 
amount of alcohol. / - apparante en 
extruit J scheinbarer Extraktgehalt m. 

|| apparent percentage of extract. / ~ en 
carbone || Kohlcnstoffgehalt m. || per- 
eentage of carbon. / - en cendres || 
Aschengehalt m. || contents pl. or per- 
centage of ashes. / * en charbon || 
Kohlengchalt m. || percentage of eoal. / 
~ en eau || Wassergehalt m. || percentage 
of water. / - en extrait || Extraktgehalt 
m. U percentage of extract. / ~ en gaz || 
Gasgehalt m. || contents pl. of gaz, / * en 
humidité || Feuchtigkeitsgehalt m. || 
moisture contents pl. / ~ en matières 
volatiles || Gehalt m. an flüohtigen Be- 
standteilen || percentage of volatile 
matter. / - en minerai || Erzgehalt m. 

|| ore oontents pl.; percentage of ore. / 
~ en or || Goldgehalt m. || gold oontents 
pl. / « originale en extrait || ursprting- 
licher Extraktgehalt m. || original per- 
centage of extraot. / « payante de 
mtnerai || Abbauwürdigkeit f. des Erzes 
|| pay or payable grade of ore. / » pour 
oent || Prozentgehalt m. ; Prozentsatz m. 

D percentage. / ~ en produits bitumineux 
de la houille || Bitumengehalt m. der 
Steinkohle (| percentage of bitumen in 
coal. f ~ en schiste (j Schiefergehalt m. 

|| contents pl. of slate. / » en sel de la 
brise de mer H Satagehalt m. des See- 


windes |i sait contents pl. of sea breeze. 
/ - en sève (Arbre) || Saftgehalt m. || 
sappiness. / ~ en soufre du minerai || 
Schwefelgehalt m. des Erzes || percent- 
age of sulphur in ore. 
ténia m. || Bandwurm m. || tœnia; tape 
worra. 

tenir || halten || to hold. / - la balance || das 
Gleichgewicht halten||to counter balance; 
to keep balance, / - beaucoup de place f. 
|| viel Platz m. beanspruchen || to take 
up a lot of room. / - le boisage près du 
front de taille || mit der Verzimmcrung f. 
dem Abbau folgen || to earry the timber- 
ing close to tho face. / ~ compte m. || an- 
rechnen; m Rechnung f stellcn || to put 
or to set down to one’s acoount. / * le lof 
(Mar) || luv halten |j to keep the weather 
gage. / - la mer (Mar) || die See gut 
halten || to keep the sea. / se ~ prêt || sich 
bereit halten || to hold oneself in readi- 
ness. / » en réserve f. || reservieren M to 
* put by; to réservé. / » le trou de sonde 
rectiligne || das Bohrloch im Lote halten 
|| to keep the borehole true. / ~ le vent 
voir - le lof. 

tennantite f. ]| Kupferblende f.; (zinkhal- 
tiger) Tennantit m.; Arsenfahlerz n. || 
tennantite. 

tennis m. || Tennis n.; Lawn-Tenms n. || 
lawn tennis, tennis. / balle f. de ~ || 
Tennisball m. || tennis bail. / raquette 
f. de - || Tennisschlkger m.; Racket n. 
|| racket; tennis bat. / ustensiles mpl. 
pour - || Tennisgeràt n. || tennis equip- 
ment. 

tenon m. || Zapfen m.; Stift m. || tenon; 
pin. / ~ (Bât) || Bleieinfassung f. |J 
lead fitting. / - (Goujon) || Dübel m. || 
pin; dowel; plug; peg. / <• (Horl) || 
Quadraturstift m. || holder; steady pin. 
/ trouer un - || einen Zapfen m. einloohen 
|| to mortise a tenon. 

tenon m., ~ d’une bagne || Nase f. eines 
Ringes || lug of a collar or ring. / ~ à 
chasse || Jagdzapfen m. || tenon to be 
driven in. / ~ à clef |[ verbohrter Zapfen 
m. || bored tenon. / - d’emplanture 
(Arch nav) || FuÛzapfen m. eines Mas tes 
|| heel tenon of a mast. / ~ enlacé || ver- 
nagelter Zapfen m. || bolted tenon. / 
~ de guidage || Führungsstift m. || guide 
pin. / ~ à oulices || viereckiger Zapfen m. 
Il square tenon. / ~ en queue d’arronde |{ 
Schwalbenschwanz m.; Zinke f. || dove- 
tailed tenon. / ~ traversant || durch- 
gehender Zapfen m. || passing tenon, 
tenoneur m. || Zapfenschneider m. || tenon- 
ing tenter. / ~ à la machine || Maschinen- 
zapfensohneider m. || tenoning machinist. 
téuotome m. || Teuotom n. || tenotome, 
ténoxère f. (Drap) || Spiraltrockenma- 
schine f.; Spiralspannmaschine f. || spiral 
stretching machine. 

tension f. (Action) || Spannung f.; An- 
spannung f.; Spannen n. || tightening; 
stretching; tension. / ~ (État) || Span- 
nung f. || tightnesa; strain. / ~ (Électr) || 
Spannung f. || tension; voltage; poten- 
tial; pressure. / « (Méc) || Spannung f. 
Il stress; strain; tension. / ~ (Vapeur) || 
Spannung f.; Spannkraft f . ; Druck m. 
|| tension; pressure. / antinœud m. de - |[ 
Spannungsgegenknoten m. || antinode of 
potential. / appareil m. de mesure de la 
* perturbatrice |( Gerâuschspannungsmes- 
ser m. H noise voltage meter. / augmenter 
la « fl die Spannung erhôhen H to rise the 


voltage. / différence f, de - || Spannungs- 
differenz f. j| tension différence. / dispo- 
sition f. de - J| Spannvorrichtung f. K 
stretching arrangement. / distribution f. 
des -s || Vorteilung f. der Spannungen || 
distribution of the stresses. / élever la ~ 
voir augmenter la / galet m. compen- 
sateur de - du câble || Seilausgleichrolle f . 
Il rope balancing sheave. / génération f. 
de -s au repos || Erzeugung f. von Ruhe- 
spannungen |j production of stresses at 
rest. / limiteur m. de - || Spannungs- 
sicherung f. || circmt breaker. / mesure f. 
de la ~ || Spannungsmessung f . || measure- 
ment of voltage or tension or potential 
or pressure. / niveau m. de transmission 
de la ~ || Spannungspegel m. || voltage 
level. / nœud m. de ~ || Spannungsknoten 
m. || potential node. / les pièces fpl. ne 
présentent pas de ~s de coulée || die 
Guûstucke npl. sind vollkommen span- 
nungsfrei || the pièces pl. show absence of 
casting stresses. / les ~g fpl. se produisent 
|| es entstehen Spannungen fpl. || stresses 
pl. occur. / réduire la - || die Spannung 
herabsetzen || to lower the voltage, f 
régulateur xn. de ~ || Spannungsregler m. 
Il potential regulator. / sans - (Électr) || 
ohne Spannung f.; spannungslos ||dead. 
/ sans aucune - ( Verre) || spannungsfrei || 
without strain. / être sous ~ (Électr) || 
Strom m. fiihren; unter Spannung f. 
stehen || to conduct the current; to be 
under current. / surveillance f. de 
la « aux divers points de distribution j| 
Überwaohung f. der Spannungshaltung 
an den einzelnen Abgabestellen || super- 
vision of maintenance of voltage at the 
different points of consumption. / tenir 
constante la - || die Spannung konstant 
halten || to keep the voltage constant. / 
transformateur m. de - || Spannungs- 
transformator m. || voltage transformer. 
/ ventre m. de « || Spannungsbauch m. || 
potential loop. 

tension f., ~ additionnelle |J Zusatzspannung 
f. || additional stress. / - additionnelle 
(Électr) || Zusatzspannung f. || additional 
voltage. / - d’allumage || Zündspannung 
f. || ignition tension; striking voltage. / 

- alternative || Wechselspannung f, j| 
alternating voltage. / - anodique |{ 
Anodenspannung f. || anode voltage. / ~ 
appliquée || aufgedrückte Spannung f. |( 
împressed tension. / basse ~ |( Nieder- 
spannung f. H low voltage or tension. / 

- aux bornes || Klemmen spannung f. || 
terminal voltage. / ~ de bruit || Ge- 
ràuschspannung f . || voltage due to noise. 
/ ~ du câble || Seilspannung f. |( rope 
tension. / - de chaîne |( Kettenspannung 
f. || ohain tension. / ^ de charge (| Be* 
lastungsspannung f. || load voltage. / ^ 
de chauffage || Heizspannung f. || voltage 
of filament battery; heating voltage. / ~ 
composée || verkettete Spannung f. || 
interlinked voltage. / ~ de compression || 
Druckspannung f. || compressive stress. 
/ * de consommation || Vorbrauchs- 
spannung f. || supply pressure. / - 
constante |j gleichmâûige Spannung 
f. || steady voltage. / ~ de coulée || 
GuBspannung f. || casting stress or 
strain. / ~ de courroie || Riemenspan- 
nung f. J| belt tension. / - de court- 
circuit J| KurzschluÛspannung f. || short- 
circuit voltage. / - dangereuse || gefâhr- 
iiche Spannung f. [| dangerous tension. 
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/ ~ de démarrage |( Anlaûspannung f. || 
starting voltage, f ~ au départ || Zen- 
tralenspannung £. || station voltage. / ~ 
de dissolution ]| Lôsungsspannung f. || 
solution tension. / ~ trop élevée || zu 
hohe Spannung f. |j excessive voltage. / 
* d’essai il Prüfsp&nnung f. {| test voltage. 
/ « d’essai d’un transformateur d’intensité 
(| Prüfspannung f. eines Stromwandlers 
|j test voltage of a current transformer. 
/ « d’excitation || Erregerspannung f. || 
excitation voltage. / ~ de fibres || Faser- 
spannung f. || fibre tension, 
tension f. des fils || Drahtspannung f. || 
stress or tension of wire. f table f. de - 
(Ligne él) || Spannungstafel f. || wire 
tension régulation table. / vérification 
f. de la ~ || Drahtspannungsprüfung f. |[ 
testing of wire tension, 
tension f., « filament |] Fadenspannung f. 
U filament voltage. / » à la fin de la 
charge (Acc) || Endspannung f. der La- 
dung || final voltage at charge. / — à la 
fin de la décharge (Acc) || Endspannung 
f. der Entladung || final voltage at 
disoharge. / « de flexion || Biegespannung 
f. || bending stress. / ~ du gaz || Gas- 
spannung f. || gas pressure. / « grille 
(Radio) || Gitterspannung f. || grid 
voltage. / ~ de grille auxiliaire || Hilfs- 
gitterspannung f. || auxiliary grid voltage. 
/ haute - (ÊJectr) || Hochspannung f. || 
high tension. / haute ~ (Vapeur) || Hoch- 
druck m. || high pressure. / À haute ~ 
(Éleotr) || hochgespannt || of high volt- 
age. / à haute ~ (Vapeur) || hoch- 
gespannt || of high pressure or tension, 
tension f. initiale, ~ de la charge (Aco) || 
Anfangsapannung f. der Ladung |f initial 
voltage at charge. / « de la décharge 
(Acc) || Anfangsapannung f. der Ent- 
ladung H initial voltage at discharge. / 
» de démarrage || Mindesfcanlaûspannung 
f. || minimum starting voltage, 
tension f., ~ interne || innere Spannung f. 

|| internai stress. / - invariable || un- 
verftnderliche Spannung || invariable 
voltage. / ~ de marche à vide || Leerlauf- 
spannung f. || open-oircuit voltage. / ~ 
de mesure || Meûspannung f . || measuring 
voltage. / ~ négative de grille || négative 
Gittervorsp&nnung f. || négative grid 
voltage. / ~ nominal || Nennspannung 
f. || nominal tension or voltage. / ~ 
d’origine étrangère || Fremdspannung f. 

|| extemal voltage. / ~ partielle || Teil- 
spannung f. |] partial pressure. / « au 
percement disruptif || Durchschlagspan- 
nung f. || breakmg-down or disruptive 
pressure; puncture voltage. / - pertur- 
batrice || Gerâuschspannung f. || noise 
voltage. / - à phase || Phasenspannung 
f. || phase voltage. / ~ à phases non- 
reliées || unverkettete Phasenspannung f. 

|| non-interlinked phase voltage. / ~ à 
phases reliées || verkettete Phasen- 
spannung f. || interlinked phase voltage. 

/ * plaque || Anodenspannung f. }| plate 
voltage; anode tension. / ~ primaire || 
Primkrspannung f. || primary pressure. 

/ ~ principal |J Hauptspannung f. || main 
voltage. / ~ de régime || Betriebsspannung 
f. |f service or workîng or circuit voltage. 

/ ~ dé régime d’un transformateur d’in- 
tensité U Betriebsspannung f. einee 
Stromwandlers J| service voltage of a 
current transformer. / ~ du réseau |) 
Netzspannung f. || pressure of System; 


line voltage. / ~ au ressort || Feder- 
spannung f. || spring tension. / ~ de 
rupture voir + de percement disruptif. 
/ ~ secondaire || Sekundàrspannung f. |i 
secondary pressure. / - de service voir 
~ de régime. / ~ de soudure || SchweiÛ- 
spannung f. || welding voltage. / ~ 
superficielle H Oberfl&chenspannung f. || 
surface tension. / « supplémentaire || 
Überspannung f. 1| excess voltage. / * 
tangentielle |j Schubspannung f. || shear 
or tangcntial stress. / ~ de torsion || 
Drehspannung f. || torsional stress. / ~ 
de traction j| Zugspannung f. || tensile 
stress. / » de la vapeur ||Dampfdruck 

m. || pressure of steam. 

tensiscope m. || Sp&nnungsprüfer m. || 
strain tester. / ~ pour les verres correc- 
teurs || Spannungsprüfer in. für Bnllen- 
glâser || strain tester for spectacle lenses. 
tente f. || Zelt n. || tent; pavilion. / ~ (Mar) 
|| Sonnensegel n. || awning. / armatures 
fpl. de ~s || Zeltbeschlage mpl. || tent 
fittmgs pl. 

tente f., ~ pour aéroplane || Flugzeugzelt 

n. || aéroplane tent / - à la basseau || 
Fischzaun m. || crawl. / * d’embarcation 
|| Bootssonnensegel n. || boat’s awning. / 
- de nage voir ~ d’embarcation. / - de 
soudeur || Kabellôterzelt n. || wireman’s 
or jointer’s tent. 

tenture f. || Tapete f.; Tapetenbehang m. 

|| wall paper; (paper) hangings pl. / ~ 
(Action) || Tapezieren n. || paper hanger’s 
work; (wall) papering. / - (Tissu) || 
Tapetenstoff m.; gewirkte Tapete f. il 
tapes try. / ~ de tapisserie voir tenture 
(Tissu). 

ténu || dünn; fein; zart || thin; slender, 
tenuous. 

tenue f. || Halten n.; Fuhren n.; Führung 
f. || hold; holding; keeping; care. / ~ 
(Conduite) || Haltung f. ; Benehmen n.; 
Führung f. || bearing; manner; de- 
meanour; behaviour; conduct. / ~ (Toi- 
lette) || Anzug m.; Kleidung f.; Toilette 
f. || dresa; toilet. / ~ (Uniforme) || Uni- 
form f. || uniform. / - en l’air || Luft- 
tüchtigkeit f. || airworthiness. / ~ en 
côte (Auto) || Steigfâhigkeit f. ; Berg- 
steigefkhigkeit f. || climbing ability. / 
~ mauvaise (Mar) || schlechtér Grund 
m. || bad holding ground. 
tenue f. des livres || Buchhaltung f.; Buch- 
führung f. || bookkeeping. / la ^ en partie 
double || doppelte Buchfuhrung f. || book- 
keeping by double entry. / la « en partie 
simple U einfache Buchführung f. || book- 
keeping by single entry. 
tenure f. rurale il i&ndiicher Besitz m. || 
rural property; landed estate. 
térébenthine f. || Terpentin n. || turpentine. 

/ essence f . de ~ || Terpentinôl n. || essence 
of turpentine; turpentine spirits pl. / 
essence f. de « artificielle || Terpentin- 
ôlersatz m. || white spirit; adulterifted 
turpentine. 

térébrer (Arbres) || anbohren ]| to terebrate. 
tergiviser JJ Ausflüchte fpl. machen || to 
shuffle. 

terme m. || Ausdruck m.; Wort n. || term; 
expression. / « (Commerce) || Rate f. || 
mst&Iment. / « (Délai; Fin) || Termin 
m.; Ziel n. || term; limit; date. / ~ 
(Limite) (j Grenze f. || limit. / - (Math) || 
Glied n. jj term. / affaire f . à ~ U Termin- 
gesoh&ft n.; Terminhandel m. 1 time 
bargain. / fixer un « U edne Frist f. 


setzen |j to give a certain time. / mar- 
chandise f . vendue à ~ || auf Ziel n. ver- 
kaufte Ware f , Jj goods pl. sold on crédit. 
/ par «s mpl. |j ratenweise [| by instal- 
ments. / payement m. par ~§ || Raten- 
zahlungf. || payment by instalments pl. 
or on acoount. / payer par -s mpl. || in 
Raten fpl. bezahlen || to pay by instal- 
ments pl. / raccourcir les «s mpl. de con- 
struction || die Bauzeit verkürzen || to 
shorten the time of construction, 
terme m., -s mpl. de contrat || Vertrags- 
bedingungen fpl. || ternis pl. of contract. 
/ —s mpl. de crédit || Kreditbedingungen 
pl. || terms pl. of crédit. / - de l’échéance 
|| Verfalltag m. || date of maturity. / ~ 
pour les enchères || Versteigerungster- 
min m. || date of receipt of tenders. / 
«s mpl. extrêmes (Math) || ftuüere Glie- 
der npl. (einer Proportion) || extrêmes 
pl.; extreme terms pl. / - de livraison '| 
Lieferfnst f.; Liefertermin m. || term or 
. date of delivery. / -s mpl. moyens 
(Math) || mittlere Glieder npl. (einer 
Proportion) || means pl.; mean terms 
pl. / - nautique || Seemannsausdruok m. 
|| sea term. / ~ de notification || Anmelde- 
frist f. || time of application. / nouveau 
- || Nachfrist f. || respite. / -s mpl. 
de renouvellement || Erneuerungsbedin- 
gungen pl. || terms pl. of renewal. / ^ 
de rigueur || Stichtag m. || settling day 
/ - technique || technischer Ausdruck m. 
|| technical term. 

terminaison f. |) Ausgang m.; Ende n. || 
termination; end(ing). 
terminateur (Math) || begrenzend || limiting. 
terminé || abgeschlossen; beendigt || 
closed; terminated. / après avoir - || 
nach Fertigstellung f. || after having 
finished. 

terminer (Achever) || beendigen; vollen- 
den || to terminate; to finish; to end; 
to complété. / ~ (Limiter) || begrenzen; 
beschlieÛen || to delimit; to limit; to 
confine. / coupe f. à * || Fertigschnitt m. 
|| finishing eut. 

termineur m. (Tél) || Vierdrahtgabel f. || 
four- wire termination set; four- wire 
terminal. / « d’un circuit à quatre fils || 
Gabelpunkt m. einer Vierdrahtleitung || 
hybrid terminal station of a four-wire 
circuit. 

terminologie f. || Terminologie f.; Fach- 
spraohe f. || terminology. / - douanière || 
Zollterminologie f. || terminology or 
nomenclature of custo ma. 
terminus m. || Endbahnhof m.; End- 
station f. || terminus; terminal, 
termite f. || Termite f. || termite; white 
ant. 

ternaire || ternàr || ternary. 
terne || matt; trübe; gl&nzlos U dull; 
tarniahed. 

ternir, se || den Glanz m. verlieren; matt 
werden || to fade; to tarnish; to dull; 
to dim. 

ternissure f. || Glanxlosigkeit f.; Mattig- 
keit f. || tarnishing; dullneee. / ^ de 
verre || Glastrübung f. |j glass fading or 
tarnishing. 

terpène m. des huiles ecsentieUes y Terpen 
n. fttherischer (Me f) terpene of essentiel 
oila. 

terrage m. (Suer) | Deoken n. f claying; 
bottoming. 

terrain m. voir aumi terre (Sol) | Bodcn 
m.; flrde f.; Erdboden m 1 earth; 
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ground; soil; land. / * (Bât) voir « à 
bâtir. / ~ (Espace de terre) || Terrain n.; 
Strecke f. ; Land n. ; Gelànde n. ; Grund- 
stück n. || ground; land; pieee or plot 
of ground; field. / - (Filon) || Neben- 
gestein n. || ground; gang; gangue. 
/ - (Géol) || Formation f.; Gebirgsart 
f.; Gebirge n || ground; stratum; 
measures pl.; terrane; terrain. / assécher 
un ~ inondé || ein versumpftes Grund- 
stüok n. entwâssern || to drain a piece 
of bogging land. / attaquer le « au pie j| 
den Érdboden m. mit der Hacke be- 
arbciten || to hack the ground. / céder 
la propriété du ~ j{ das Eigentum am 
Grundstüok abtreten || to cede the 
ownership of a property. / céder un * 
pour voie d’expropriation || ein Grund - 
sttick n. zwangsweise abtreten || to cede 
a property compulsorily. / configura- 
tion f. du - || Beschaffenheit f. des Ge- 
l&ndes oder Terrains || nature of ground. 
/ diminuer la valeur d’un - par l’usage |j 
durch Benutzung eines Grundsttickes 
soinen Wert inindern || to decrease the 
value of a property by use. / disposer 
librement d’un ~ || frei uber ein Grund- 
stück n. verfugen || to dispose freely of 
a property. / l’étendue f. du * disponible 
n’était pas suffisante 11 die Grôûe f. des 
verfügbaren Gelândes war nicht aus- 
reichend || the extent of land available 
was not sufficient. / feu m. de délimita- 
tion de ~ || Umrandungsfeuer n. || bound- 
ary light. / fonçage m. de puits en « solide 
|| Schachtabteufen n. im festen Gebirge j| 
shaft sinking through firm ground. /gag- 
ner du - (Mar) || Grund m. gewinnen || to 
gain ground. / installation f. de drainage 
des '*-8 11 Bodenentwàsserungsanlage f. || 
soil drairung plant. / levé m. du - || Ge- 
làndeaufnahme f. || survey of land. / 
lever un ~ || ein Gebiet n. aufnehmen || 
to survey an area. / nature f. des ~s 11 
Bodenbeschaffenheit f, || nature of the 
ground. / être obligé à l’acquisition 
d’un - U zum Erwerb eines Grund- 
stiickes n. verpflichtet sein || to be 
bound to acquiro property. / obliger le 
propriétaire à la cession du « || den 
Grundbesitzer m. zur Abtretung eines 
Grundsttickes anhalten K to require the 
surface owner to cede a property. / 
perdre sa qualité de ~ à bâtir || die 
EigenBchaft als Bauplatz m. verlieren || 
to lose its value as a building site. / 
phare m. de - (Aéro) || Ansteuerungsfeuer 
n. || location beacon. / pression f. du « || 
Gebirgsdruck m. || pressure of the soil. / 
processas m. de formation de -s || boden- 
bildender Vorgang m. || soil forming 
process. / superficie f. des «s contribuants 
d’un barrage |J Einzugsgebiet n. einer 
Talsperre || catohment area of a barrage, 
terrain m. f - alloué (Expl min) H verliehe- 
nes Feld n. ; Grubenfold n. |] allotment of a 
mine. / ~ d’aliuvion |l alluviale Ablagerung 
f. || alluvial ground or soil; alluvial; allu- 
vial»: placer ground. / « aquifère || was- 
Horführendes (Gebirge n. || water bearing 
stratum; watery ground. / - aurifère || 
g oldftih rendes Gebirge n. || auriferous 
ground; gold bearing ground; placer. / « 
bas || Niederung f . || low ground or lands 
pL / ~ i bâtir H Baugrund m.; Bauland n. ; 
Baupiatz m.; Grundstüok n. |j foundation 
or building ground; building site or plot. / 
be* - (Expl min) || standfestes Gebirge n. 


H self-supporting rock. / - carbonifère 
voir ~ houiller. / - du chemin de fer |f 
Eisenbahngelknde n.; Bahngebiet n. jj 
railway territory. / - compressible || sich 
setzender Boden m. || compressible soil. 
/ ~ de couverture || Deckgebirge n. || 
overburden; overplaoement; burden; 
soil cap; strippings pl. / - croulier || wei- 
cher Grund m. || soft ground. / - de dé- 
charge || Absturzplatz m || dumping 
ground. / ~ disloqué || gestôrtes Gebirge 
n. || disturbed deposit. / * dur et pierreux 
|| tester steiniger Boden m. || hard stony 
ground. / - erratique || Geschiebe n. || 
drift; glacial drift; till; glacial till; boul- 
der or bowlder clay. / » ferme || tester 
Grund m. || firm ground. / ~ ferme (Expl 
min) voir ~ solide. / ~ forestier || Wald- 
gebiet n || forest land. / ~ gazonné || Gras- 
boden m. || grass land. / - houiller || Koh- 
lengebirge n.; Karbon n. || coal measures 
pl. / ~ houiller contenant des couches de 
charbon voir ~ houiller productif. / ~ 
houiller inférieur || unteres Kohlenge- 
birge n. || lower coal measures pl. / ~ 
houiller moyen || mittleres Kohlen- 
gebirge n. || middle coal measures 
pl. / - houiller productif || produktives 
oder flozführendes Kohlengebirge n. || 
productive coal measures pl. / - houiller 
stérile || flozfreies Kohlengebirge n. || 
barren coal measures pl. / ~ houiller su- 
périeur |J obérés Kohlengebirge n. || upper 
coal measures pl. / - léger || leichter Boden 

m. || light ground. / - léger partiellement 
parsemé de pierres || leichter teils mit 
Steinen durchsetzter Boden m. || light 
ground partially mterspersed with ato- 
nes. / - légèrement ondulé || flaehwelliges 
Gelànde n. J| open ondulatmg ground. / 
~ marécageux || Sumpfboden m.; 
Marschboden m. || marshy ground or 
land. / ~ marine || marine Ablagerung f. || 
marine deposit. / - métallifère || erz- 
führendes Gebirge n. || metalliferous 

! ground; ore bearing ground. / - mon- 
tagneux || bergiges Gelànde n. || Lilly 
ground. / -s mpl. morts voir ~ de couver- 
ture. / - de niveau voir ~ en palier. / ~ 
en palier ]| ebenes Gel&nde n. || level 
ground / - en pente || geneigtes Gel&nde 

n. || sloping ground. / - perméable || was- 
serdurchlàssiges Gebirge n. || permeable 
ground; leachy soil. /- pétrolifère j| Erdôl- 
feld n. || oil field. / ^ mou || leichter Boden 
m. || soft ground. / -s mpl. mouvants || 
rollige Massen fpl. [| unfixed or movmg 
masses pl. / » naturel || gewachsener Boden 

m. U earth in natural state; grown soil. / 
- pierreux || steiniger Boden m. || stony 
ground. / ~s mpl. privées || Privatgebiet 

n. || privât» land. / - de recouvrement 
voir - de couverture. / - résistant || fester 
Boden m. || heavy ground. I ~ sablonneux 
|j sandiger Boden m. || sandy ground. / ~ 
solide || festes Gebirge n. || firm ground. 

/ « soumis à l’arpentage || Vermessungs- 
gebiet n. |j area to be survey ed. / ~ de 
sport || Sportplatz m. || sporting ground. 

/ - de transport || Gesohiebeformation f. 

|| unstratified deposit. / ~ vaseux || Morast 
m. Il mud; bog; swamp. / » voisin || an- 
grenzendes Gebiet n. U adjoining ground. 

terrai m. (Mar) || Landwind m. || land 
breeze. 

terrasse f. J| Terrasse L; Erdstufe f. \\ ter- 
race. / travaux mpl. en « voir terrasse- 
ment, travaux de 


terrasse f., - sur un comble || Plattform t 
auf einem Bach; flaohes Bach n. {] ter- 
race or platform on a roof. / ~ maçonnée 
|| gemauerte Terrasse f. || terraoe walk. 

terrassement m. || Erdaufschüttung f. || 
earthwork; ground work. (Chem d f) || 
Unterbau m.|] substructure. / appareil m. 
pour travaux de ~ || Vorrichtung f. fur 
Erdarbeiten || de vice for earth Works. / 
entrepreneur m. de ~s || Tiefbauunter- 
nehmer m. || earthwork contractor. / 
machine f. pour travaux de « || Maschine 
f. fur Erdarbeiten || machine for earth - 
works. / travaux mpl. de « (| Erdarbeiten 
fpl. || earth Works pl 

terrasser || mit Erde f. anschütten oder be- 
schütten || to bank up with earth; to 
navvy; to terraoe. 

terrassier m. (Rout) || Erdarbeiter m.; 
StraÛenarbeiter m. || ballaster; navvy./- 
à vapeur || Lôffelbagger m. || «team 
navvy; steam digger or shovel. 

terrassier- mineur m. || Tunnelarbeiter m. || 
tunnel miner. 

terre f. || Erde f. || earth. / - (Agr) || Acker 
m.; Feld n.; Land n. || ground; field; 
land. / -s fpl. (Bât) || Erdmassen fpl. |j 
earth masses pl. / - (Domaine rural) || 
Landgut n.; Gut n. || country estât» or 
seat. / - (Électr) || Erde f.; Erdung f. || 
earth; ground (A); earth connection. / 
- (Électr: défaut) j| ErdschluB m. J| 
earth fault. / - (Géol) || Lehm m. || loam 
/ - (Mar) || Land n.; Küste f. || shore; 
coast; land. / - (Sol) voir aussi terrain 
|| Erde f.; Erdboden m.; Boden m. || 
earth; ground; land; soil. / - (Territoire) 
|| Gebiet n. , Landstrecke f. |J territory. / à 
la - (Électr) || geerdet || earthed; ground - 
ed. / - arable (Sol) J| Ackerboden m.; 
Erdreich n. || arable soil; plough or farm 
land. / conducteur m. de - || Erdleitung 
f. || earth connection. / conduite f. de - 
dos boîtes de raccordement || Erdleitung 
f. fur Kabeliiberführungen |j earth con- 
nection for terminal pôles. / creuser la - 
voir extraire la -. / de - (Pot) || irden || 
earthen. / déposer la - (Rout) H den Bo- 
den m. aufschùtten || to deposit earth. / 
dépôt m. de la - (Chem d f) J| Aufstürzung 
f. oder Seitenablagerung f, des Bodens 
J| spoil bank. / extraire la - || den 
Boden m. ausgraben |, to excavate or 
to dig earth. / fil m. de - \\ Erdleitung 
f.; Erd(ungs)draht m. |j earth wire or 
lead. / â fleur de - 1| liber Tage m. || above 
ground. / mesureur m. de -s (Électr) || 
Erdungsmesser m. || earth tester. / 
mettre à la - J| erden || to earth; to 
ground (A). / mise f. à la || Erdung f. || 
earthing; grounding (A). / mise f. à la - 
(Défaut) }| ErdschluÛ m. j| earth fault. 
/ perte f. à la ~ voir mise à la - (Défaut). 
/ moulage m. en - }| SandguÛ m. ; Masse- 
gu B m. || dry sand castings pl. / la - est 
noyée || das Land ist gesunken || the land 
is sunk. / plaque f . de - 1| Erd(ungs)platte 
f. || earth plate. / poteries fpl. de - 1| Tpn- 
ware f.; Tôpferware f. || earthen ware, / 
prendre - (Mar) j| landen; anlanden |[ 
to land; to corne to shore. / le remuage 
m. de -s atteignit un volume de x mil- 
lions de mètres cubes |( die Bodenbewe- 
gung betrug x Miliionen Kubikmeter 
(cbm) (| x- million cubic mefcers of earth 
had to be ahifted. / sous - (j unter der 
Erde f. jj underground. / sous ~ (Expl 
min) (| unter Tage m. (1 below ground. 
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/ transport m. des -s || Bodenbewegung f . 
i) earth shifting or conveying. 
terre f. accidentelle || ErdschluB m.; Erde 
f. || earth lault; earth or ground leakage. 
/ - sur un des conducteurs |j Phasenerd- 
schluû m. t| ground leakage on one phase. 
/ ~ sur deux phases |f Doppelerdschlub 
m. |i ground leakage on two phases, 
terre f.» ~ alcaline || alkalischer Boden m. || 
alkali soil. / ~ alluviale || angeschwemm- 
ter Boden m. || alluvial deposits pi. / « 
arable || Anbaufl&che f. || oultivated area; 
area under cultivation; plough or farm 
land. / ~ argileuse || Lehmboden m.; 
toniger Boden m. || clayey soil; loamy 
ground. / - argileuse (Pot) || Tonorde f. || 
argillaceous earth. / « A blanchir j| 
Bleicherde f. || bleaching clay. / « bleue 
|| blaue Erde f. f| blue earth. / - A bois 
jj Waldbodcn m. || wood land. / bonne 
~ (Électr) || gute Erde f. || good earth or 
ground (A). / ~ bourbeuse voir ~ argi- 
leuse. / - A briques || Ziegelton m. ; Ziegel- 
erde f. || bnck clay or loam. / ~ de Cassel 
|| Kasselerbraun n. || Cassel brown or 
earth. / - A cassettes |{ Kapselton m. || 
sagger clay. / ~ de eérite || Zeriterde f. |[ 
cerite earth. 

terre f. colorante || Erdfarbe f.; Farberde f. 
Il minerai colour; colouring earth. / ~ cal- 
cinée || gebrannte Erdfarbe f. || calcined 
or burnt minerai colour. / ~ lavée || ge- 
schlAmmte Erdfarbe f. || washed minerai 
colour. / ~ pulvérisée || gemahlene Erd- 
farbe f. || ground or powdered minerai 
colour. 

terre f. cuite || Terrakotta f. || terracotta. / 
articles mpl. en ~ || Terrakottawaren fpl. 
Il terracotta goods pl. / articles mpl. en ~ 
hollandaise j| Klinkerwarcn fpl. || hard 
baked tiles pl. / dallage m. en ~ || Terra- 
kottafuflboden m. || terracotta floor. 
terre f., - extraite du sol l| aus dem Boden 
gowonnene Erde f. || earth obtamed 
from soil. / ~ pour la fabrication de 
produits céramiques || Erde f. zur Her- 
stellung von keramischen Erzeugniesen 
Il earth for manufacturing ceramic 
products. / ~ ferme || Festland n. 

H terra firma; dry land; continent; main- 
land; land. / ~ A foulon f| Seifenerde f.; 
Walkererde f . || fuller’s earth. / - franche 
Il Gartenerde f. || gardon mould or earth. 
/ - franche (Géol) (| Lehm in. || common 
clay; loam. / ~ fusible || schmelzbarer 
Ton m. || fusible clay. / « glaise || Ton m. 

Il clay. / « glaise (Expl min) || Letten m. 
j| clay; flucan. / - glaiseuse voir ~ ar- 
gileuse. / ~ grosse voir ~ haute. / - haute 
(Géol; Mar) || hohe Küste f.; hohes Land 
n. || high coast or land. / - houille || 
erdige Kohle f. || dander or humphed 
coal; muoks; smuth. / « d’infusoires || 
Infusorienerde f.; Kieselgur f. || in- 
fusorial earth or silica. / ~ de jardin f| 
Gartenerde f. || gardon mould or earth. 

/ ~ jaune || gelber Ocker m.; gelber 
Eisenocker m.; Berggelb n.; ockeriger 
Uelbeisenstein m. || yellow ochre; yellow 
iron ochre; yellow iron ore; mountain 
yellow. / ~ labourable voir ~ arable. / 
~ au large (Câble) fj See-Erde f. || return 
or sea earth. / ~ légère || leichter Boden 
m. || light soil. / « limoneuse voir ~ ar- 
gileuse. / +> pour les mesures électriques 
des câbles H KabelmeÛerde f. || cable test 
earth. / - meuble || lose Erde f. H loose 
earth. / * A modeler (| Modellierton m. || 


plastic clay. / - de monnaie (Orf) || 
Krâtze f. || dross; sweepings pl. / ~ A 
mouler || Formlehm m. || moulding loam. 
/ - naturelle || gewaohsene Erde f.; ge- 
wachsener Boden m. || earth in natural 
state. / ~ de Nouera voir ~ d’ombre. / 

- noire || schwarze Erde f. || black earth. 
/ ~ d’ombre || Umbra f. |[ umber. / * d’os 
|| Knochenphosphat n. || bone phosphate. 
/ ~ A pipes || Pfeifenfcon m. || pipe clay. / 

- A porcelaine || Porzellanerde f.; Kaolin 
n. || porcelain earth or clay ; ohina clay; 
clay; kaolin. / ~ A poteries || Tôpferton m. 
|| potter’s clay or earth; pot earth; 
figuline. / ~ pourrie || englische Erde f.; 
englischer Tripel m. || rotten stone. / 
-s fpl. rares || eeltene Erden fpl. || rare 
earths pl. / - de recherche (Tél) || Such- 
erde f. || seeker earth. 

terre f. réfractaire || feuerfester Ton m.; 
Schamotte f . [| refractory earth , fireclay , 
chamotte. / articles mpl. en ~ || Scha- 
mottewaren fpl. || chamotte or fireclay 
ware. 

terre f., ~ à remblai || Fiillerdo f. |j filling 
earth. / ~ rouge || rote Erde f. || red 
earth; terra rossa. / ~ sableuse || sandiger 
Boden m. || sandy soil or earth. / - de 
Sienne || Siena f.; Sienaerde f. || sienna. 
/ - siliceuse || Kieselerde f.; || siliceous 
earth; silica /~ végétale voir terreau. / 

- au vent (Mar) || Luvküste f. || weather 
or windward shore. / - sous le vent (Mar) 
Il Leekuste f. || leo shore. / - verte || Grun- 
erde f. || green earth. / - vierge || jung- 
fràulicher Boden m. || virgin ground. 

terreau m. || Gartenerde f.; Blumenerde f.; 
Pflanzcnerde f.; Diingererde f. || garden 
mould or earth; (leaf) mould. / ~ (Géol, 
Agr) || Humus m. || humus; vegetable 
soil or mould. 

terrée f. (| Erderhôhung f. , Erdwall m || 
mound. 

terre-plein m. (Arch hydr) || Hmterfüllung 
f.; Erdaufwurf m. || baoking. / ~ (Chem 
d f) || Bahnkorper m. || road bed. / 
* surchargé || liinterfüllung f. mit Auf- 
last || backing higher than the wall. 
terrer || mit Erde f. bedecken || to cover 
with earth. / ~ (Agr) || beh&ufeln j| to 
hill; to earth (up). 

terrestre || terrestrisoh ; irdisoh || terrestrial 
/ chaudière f. - || Landkessel m. || sta- 
tionary boiler. / déclinaison f. magné- 
tique - || erdmagnetische JDeklination f. 

Il earth’s magnetic déclination. / obser- 
vation f . - || terrestrische Beobachtung f. 

|| terrestrial observation, 
terreur f. || Terror m. || terror. 
terreux || erdig || earthy. 
terrien, propriétaire m. ~ || Grundbesitzer 
m.; Gutsbesitzer m.; Grundeigentumer 
ra. || landowner; landed proprietor; 
gentleman f armer; land lord, 
terrier m. (Agr) || Erdgrube f. || earth £it. / 

- (Chien) || Terrier m. |l terrier; black- 
and- tan. / ~ (Livre) || Grundbuch n. || 
register of land or of landed property. 

terrine f. || Terrine f.; tiefe SchÛssel f. || 
terrine; pot; dish. / ~ (En argile) H Ton- 
gefafl n. || earthen pan. 
terrir (Mar) ]| Land n. in Sicht oder zu 
Gesicht bekommen || to sight the land. 
terris m. (Expl min) || Halde f. il dump; 

dumping ground; tip. 
territoire m. ÎJ Gebiet n. || territory. 
territorial || territorial || territorial. 


terroir m. || Ackerboden m. || arable soil; 

plough land; farm land or ground. 
terrou m. (Expl min) || Grubengas n.; 
schlagende Wetter npl. || fire damp; 
mine or pit gas. 

tertiaire (Géol) || tertiâr || tertiary. 
tertiaire m. || Terti&r n. || Tertiary. 
tertre m. || Anhôhe f.; Erhebung f.; Erd- 
hûgel m. || hill; rising ground. 
tesselite m. || Tesselit m. || tesselite. 
tesselle f. || Marmorfliese f. [| marble slab 
or flag-stone. * 

tesson m. || Scherbe f.; Scherben m. || 
potsherd; shard. / - d© verre || Glas- 
scherbe f. || broken glass; cullet; frag- 
ment of glass. 

test m. || Probgef&ft n. || (assay) test; 
assaying vessel. / * (Orf) || Kapelle f.; 
Treibscherben m. || coupel; oupel; test. 
/ - (Tél) I) Besetztprüfung f. || test. / 
~ (Tesson) voir tesson. / - par clic (Tél) || 
Knackprüfung f. || click test. I ~ de 
ligne occupée || Besetztprüfung f. || busy 
test. 

test m. lumineux || optische Prûfung f. || 
visual engaged test. / lampe f. de ~ || 
Freimeldelampe f.; Besetztlampe f. || 
visual engaged lamp. / - scintillant || 
Prüfung f. mit Flackerzeichen || flashing 
test. 

testacés mpl. || Schaltiere npl. || testaceans 
pl.; conchylia pl.; testaceous or crusta- 
ceous animais pl. 

testament m. || Testament n. || testament, 
testamentaire || testamentarisoh ; letzt- 
willig j| testamentary. 
testateur m. || Erblasser m.; Testator m. 
|j testator. 

tester || sein Testament n. maohen || to 
make one’s bill. 

test-objet m. || Prüfstück n. || test object; 
test. 

têt m. voir test. 

tétanos m. || Starrkrampf m. || lockjaw. 
têtard m. (Bot) || Kropfweide f. || pollard. / 
- (Charp) || Dtibel m. || peg; pin; dowel; 
treenail. / ~ (Zoologie) || Kaulquappe f. 

• Il tadpole. I ~ du timon || Deichselschuh 
m.; Deiohselkeil m. || shaft rest. 
tétartoèdre || tetraedrisch || tetartohedral ; 
tetartohedric(al). 

tétartoèdre m. voir aussi tétraèdre || Tetra- 
eder n. || tetartohedron. 
tête f. || Kopf m. || head. / - (Arch nav) 

Il Topp m. || head. / - (Bois de cerf) || 
Geweih n. || horns pl.; antiers pl.; head. 

/ - (Monnaie) || Avers m.; Kopfseite f.; 
Bildseite f. || obverse; head. / ~ (Techn) 

|| Kopfstück n.; Vorderseite f.; Spitze f. ; 
Anfang m. || head; head piece; front; top. 

/ position f. de la ~ || Kopfhaltung f. || 
position of the head. 
tête f., ~ d’alouette |j Kreuzknoten m.; 
Krone f. || crown; crown knot. / - 
d’amont (Ecluse) ]| Oberhaupt n. Il head 
bay or crown; upper chamber. / - d’nn 
arbre || Spitze f. oder Gipfel m. oder 
Krone f. eines Baumes || top of a tree. 

/ ~ d’attelage (Chem d f ) || Kuppelkopf 
m. || coupler head. / - d’aube || Schaufel- 
spitze f. || tip of blade. / ~ de barre (Arch 
nav) H Spakenkopf m. Il bar head. / - 
de la benne li Greiferkopf m, U head of 
the grab. 

tête f. de bieUe 11 Pieuelstangenkopf m. il 
connecting rod big end. / coussinet m. 
de ~ i) Kurbelzapfenlager n. |{ crank pin 
bearing. / ^ en étrier |j Treibetangen- 
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bügel m. || strap or box end of main 
rod. 

tête f., « de bobine H Spulenkopf m. H ooil 
end. f ~ de botte f. multiple (Électr) (| 
DosenendverschluÛ m. || box head. / ~ 
bombée de la punaise à dessin || ge- 
wôlbter Kopf m. des KeijQnagels || convex 
head of thumb taok. / ~ de bordage (Aroh 
nav) || Plankenende n. || butt or plank 
end. / - de brosse A bouteilles || Flaschen- 
bûrstenkopf m. || bottle brush head. / ~ 
du cabestan || Gangspillkopf m. || oapstan 
drum head. 

tête f. de cdble || KabelendverschluÛ m. || 
cable (distribution) head; cable terminal. 
/ - à auge || Trogendverschlufl m. eines 
Kabels || trough terminal of cable. / ~ 
arec isolation d’huile || ôlendverschluÛ m. 

Il oil oable head. 

tête f., ~ carrée || Vierkantkopf m. || square 
head. / ~ en cire || Wachskopf m. || wax 
head. / ~ d’un clou || Nagelkopf m. || 
nail head. / ~ d’un coin || Kopf m. oder 
Rucken m. eines Keiles || back or base 
or head of a wedge. / ~ d’une comète || 
Kopf m. eines Kometen || head of a 
cornet. / ~ conique d’un rivet || Spitzkopf 
m. eines Niets || conical head of a rivet. 

/ ~ croisée voir ~ de piston. / - de 
cylindre || Zylinderkopf m. || cylinder 
head. / ~ de douve j| Daubenkopf m. || 
stave end. / ~ d’écluse || Haupt n. einer 
Schleuse || bay or crown of a sluice. / 
- d’une épingle || Nadelkopf m. || pin 
head. / ~ fendue || geschlitzter Kopf m. || 
slotted head. / ~ fermante voir ~ serrante 
(Rivet). / - de fraisage || Fràskopf m. 

|| cutter head. / - du gouvernail || 
Ruderkopf m. || rudder head. / - de 
guidage || Führungskopf m. || guide 
head. / ~ hexagonale || Sechskant- J 
kopf m. || hexagonal head. / ~ de jetée 
(Arch hydr; Mar) || Hafendamm m.; 
Hafenhaupt n. || mole head; pier. / ~ de 
lettre || Briefkopf m. || letter head. / - 
de marteau || Hammerkopf m.; Stirn f. 
des Hammers || hammer head. / ~ d'une 
meule de carbonisation || Kappo f. oder 
Kopf m. oder Haube f. eines Kohlen- 
meilers || top of a coal pile. / - de more 
(Mar) || Hahnpot f. || crown knot. / ~ 
d’une note || Notenkopf m. || head of a 
note. / ~ noyée || vorsenkter Kopf m. || 
countersunk head. / ~ perdue (Fopd) || 
verlorener Kopf m.; AnguB m. ||'dead 
or feeding or lost head. / - de pipe || 
Pfeifenkopf m. || pipe bowl. / - de piston 
il Kreuzkopf m. || crosshead. / 4 plate 
de la punaise à dessin || f lâcher Kppf m. 
des ReiÛnagels J| Hat head of /thumb 
tack. / - de poutre ]j Balkenkopf m. || 
beam end. / ~ porte-foret || Bohrerkopf 
m. || drill head. / ~ porte-fraise |j Fràs- 
spindelstock m. || milling or cutter head. 

/ ~ de poupée || Puppenkopf ra. || doll’s 
head. / ~ du projectile || GeschoÛkopf m. 

Il head of projectile. / ~ de rail || Schienen- 
kopf m. || head of rail. / * de rivet || Niet- 
kopf m. || rivet head. / - ronde (Rivet) 

Il Schellkopf m. || snap head. / « ronde 
(Vis) || runder Kopf m. || cheese or fillister 
head. / - à serrage || Spannkopf m. || grip 
head. / « à serrage rapide Jf Sohnellspann- 
kopf m. || quickly cl&mping grip head. 

/ serrante (Rivet) )) Schlieükopf m. ]| 
rivet point. / - A six pans (Vis) voir ~ 
hexagonale. f ~ de sonde (Sondage) || 
Krückelatück n.; Bohrkrûckel m. Il braoe 


head. / ~ de soupape j| Ventilteller m. 
Il valve head. / * de tampon || Puffer- 
kopf m. || buffer head. / ~ de tige de 
traction || Zugstangenkopf m. || head of 
traction bar; stay head. / - de touche || 
Tastenkopf m. || key head. f ~ de touche 
A caractères gravés || Tastenkopf m. mit 
gravierter Schrift || engraved key plate, 
/ ~ de tunnel || Tunneleingang m. || 
tunnel entrance. 

tête f. de vis || Schraubenkopf m. || screw 
head. / dispositif m. A fendre les têtes 
de vis || Schraubenkopfschlitzeinrichtung 
f. || screw head slotting attachment. 
tête f. de vis, - fraisée voir ~ perdue. / ~ 
en goutte de suif || halbrunderSohrauben - 
kopf m. || round or ciroular screw head. 
/ ~ perdue || versenkter Schraubenkopf 
m. || countersunk screw head. 
tête-filière f. (| Gewindeschneidkopf m. || 
die head. 

tête-fraise f. || Messerkopf m.; Fràskopf 
m. || cutter or milling head. / ~ à 
outils rapportés j| Messerkopf m. mit 
eingesetzten Messern || milling head 
with inserted teeth. / ~ à surfacer || 
Planfr&skopf m. || facing head. 
têtière f. || Kinderhâubchen n. || small cap 
for babies. / ~ (Impr) || Kapitalkasten 

m. || head boit. / ~ (Mar) || Kopfstiick 

n. || head piece. / ~ (Sell) || Kopfgestell 
n.; KopfstÜck n. || head stall. / - (Textile) 
|| Kopfstook m. || head piece. / - pour 
taureaux || Scheukappe f. für Stiere || 
hat for bulls. 

tetine f. voir tétine. 

tétine f. || Sauger m.; Saugpfropfen m. || 
teat; nipple. / - en caoutchouc j| Gummi- 
sauger m. || rubber teat; rubber nipple. 
tétoir m. (Aig) || Nadelwippe f.; Wippe f. || 
header. 

tétonnière f. || Büstenhalter m.; Busen- 
halter m. || bust holder or support, 
tétrachloréthane m. || Tetrachlorâthan n. || 
tetraohlorethane. 

tétrachlorure m., ~ d’acétylène || Azetylen- 
tetrachlorid n. || acetylene tetrachloride. 
/ ~ de carbone || Tetrachlorkohlenstoff 
m. || carbon tetrachloride. / ~ de sélé- 
nium || Selentetrachlorid n. )| sélénium 
tetrachloride. 

tétraèdre m. || Tetraedcr n. || tetrahedron. 
/ - pyramidal voir ~ pyramidé. / - pyra- 
midé || Pyramidentetrœder n.; Trigon- 
dodekaeder n. || trigonal hemi-trisoctahe- 
dron; trigonal dodecahedron; cuproid. 
tétragone || tetragonal; viereckig || tetra- 
gonal; quadrangular; quadrilatéral, 
tétragone m. || Vicreck n. || tetragon; 
quadrangle. 

tétraline m. || Tetralin n. || tetraline. . 
tétras m. || Waldhuhn n.; Auerhuhn n. || 
mountain hen. / grand ~ || Auerhahn m. || 
mountain or black cock; cock of the 
wood; capercaillie. 

tétratrièdre m. voir tétraèdre pyramidé. 
tétravalent H vierwertig || tetravalent. 
têtu m. (Maç) H Bree h hammer m. || pick 
or sledge hammer; sledge. 
texte m. || Text m.; Inhalt m. J| text. / « 
(Impr) K Sekunda f.; Textschrift f. || 
double-pica. / condensation f. d’nn « || 
Zusammenziehung f. eines Textes || 
condensing of a text. 
textile || spinnbar || textile; fit to be spun. 
/ calandre m. - }| Textilk&lander m. || 
textile calender. / industrie f. ~ H Textil- 


industrie f . || textile industry. / matière 
f. - || Spinnstoff m. j| spinning material. 
textiles mpl. j| Textilwaren fpl. || textile 
goods pl. 

textOose f. D Textilose f. || textilose. / fil 

m. en ~ || Textilosegarn n. || textilose yarn. 
textuel || wôrtlich || literal; verbal, 
texture f. || Gefüge n.; Bau m.; Struktur 

f.; Textur f. || texture; structure. / ~ 
(Peint) (I Grundierung f. || texture. / ~ 
amygdalolde || MandelsteingefÜge n. H 
amygdaloidal texture. / ~ cristalline || kri- 
stallines Gefüge n. || crystalline texture. 
/ - fine || Kleingefüge n.; Feingefüge n.; 
feinkôrniges Gefüge n. || fine texture. / 

- granulée || komiges Gefüge n. || granu- 
lar texture. / - du papier || Papiergewebe 

n. || paper texture. / « parfaitement 
homogène || gleichmàûiges Gefüge n. || 
homogeneous texture. / - d’une pierre || 
Gefüge n. oder Struktur f. eines Steines 
|| grain or structure or texture of a atone. 
/ - Rabitz || Rabitzgewebe n. || Rabitz 
texture. / - serrée et uniforme j| gieich- 
maBig dichtes Gefüge n. || close texture 
uniform throughout. / - très tenace et 
nerveuse nettement fibreuse en sens 
longitudinal || zàhes sehniges Gefüge n. 
mit ausgesprochener Lftngsfaser || tough 
and fibrous texture distinctly fibrous 
in a longitudinal sense. 

thalassomètre m. || (Meeres-)Tiefenmesser 
m. || sea gauge; bathometer. 
thallium m. || Thallium (metall) n. jj thal- 
lium. / sel m. de ~ || Thalliumsalz n. || 
thallium sait. 

thalweg m. (Géol) || Talweg m.; Strom- 
rinne f. || thalweg. 

thé m. || Tee m. || tea. / (Bot) |J Tee- 
strauch m.; Teestaude f. || tea plant or 
shrub. / installation f. pour la prépara- 
tion du - || Teeaufbereitungsanlage f. 
|| tea dressing plant. / marc m. de ~ 
voir résidu m. de / négociant m. en 

- || Teehândler m. || tea merchant. f 
résidu m. de ^ || Teerückstand m.; Tee- 
satz m. || tea grounds pl.; résidu© of 
tea. / service m. A ~ || Teegeachirr n.; 
Teeservice n. || tea things spl. 

thé m., ~ dépuratif || Blutreinigungstee m. |f 
depurative tea. / - en feuilles || Tee m. 
in Biftttern || tea in leaves. / ^ noir || 
schwarzer Tee m. || black tea. / ~ de 
Paraguay || Matetee m.; Mate m.; 
Paraguaytee m. || Brazil tea; maté. / - 
vert || grüner Tee m. || green tea. 
théAtre m. || Theater n. || theatre. / •> 
(Scène) ]| Szene f.; Bühne f. || stage. / 
construction f. de ^ || Theaterbau m. || 
theatre building. / costumier m. de ~ |j 
Theaterschneider m. || theatrical costu- 
mer. / machine f. pour scènes de ~ || 
Bühnenmaschine f. || stage machine. / 
menuisier m. en décors de ~ || Theater- 
schreiner m. || theatrical joiner. / peintre- 
décorateur m. de - |t Bühnenmaler m. U 
scenio painter. / peinture f. de décors de 

- || Theatermalerei f. || scenical décora- 
tion painting. 

théAtre m., - d’eau || Wasserkunst f. |) 
fountain. / - de marionnettes || Mario- 
nettentheater n.; Kasperletheater n. || 
punch and judy show. / ~ municipal || 
Stadttheater n. j| municipal theatre. 
théâtrophone m. || Apparat m. zur Über- 
tragung von Darbietungen (Opern) auf 
Teilnehmerleitungen; Theatrofon n. Il 
eleotrophone; théâtrophone. 
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théière L H Teekanne £.; Teekesael m. || 
tea pot. 

théine I. K Tein n.; Guaranin n. }) guara- 
nine; theine. 

thème m. f{ Thema n. il theme; topic. 

théobromine f. (j Theobromm n. (| theo- 
bromine. 

théodolite m. || Theodolit m.; Hohen- 
messer m. || théodolite. / ~ à boussole |[ 
Theodolit m. mit Kompaûbussole [j 
transit oompass; surveyor’s transit; tran- 
sit. / « avec dispositif de mesure des 
distances (| Theodolit m. mit Abstand- 
meüeinrichtung || théodolite with stadia 
Unes. / - pour la mesure de la hauteur 
des nuages || Wolkentheodolit m. |j 
cloud théodolite. / - microscope || Mi- 
kroskoptheodolit m. || théodolite with 
reading microscopes. / ~ répétiteur jj 
Bepetitionstheodolit m. || repeating 
théodolite. / ~ répétiteur avec limbe ver- 
tical t| RepetitionstheodoUt m. mit 
Hbhenscheibe || repeating théodolite 
with altitude circle. / ~ à vernier || 
Nonientheodolit m. || vernier théodolite. 

théodolite-tachéomètre m. à micromètre 
optique }| TheodoUt m. mit optischem 
Mikrometer || théodolite with optical 
•micrometer. 

théorème m. || Lehrsatz m. il theorem. / ~ 
du carré de l’hypoténuse voir ~ de 
Pythagore. / - de Guldin || Guldin’sche 
Regel f. || centrobaric method; proper- 
tiee pl. of Guldinus. / ~ de Pythagore || 
pythagoreischer Lehrsatz m.; (Satz m. 
des) Pythagoras m. || Pythagorean 
theorem. 

théorétique || theoretisch || theoretical; 
spéculative. 

théoricien m. || Theoretiker m. || theorist. 

théorie f. || Théorie f.; Lehre f. || theory; 
spéculation. / ~ de l’action continue || 
Nachwirkungstheorie f. || theory of con- 
tinuons action. / - d’aménagement || Be- 
triebslehre f. || theory of management. 
/ - atomique || Atomtheorie f. || atomio 
theory or hypothesis. / - des combinai- 
sons || Kombinatorik f. || doctrine of 
combinations. / ~ de contact || Kontakt- 
theorie f . || contact theory. / ~ de disso- 
lution || Lôsungstheorie f. || theory of 
solution. / « électromagnétique de la 
lumière || elektromagnetisohe Licht- 
theorie f. || electromagnetic theory of 
light. / « électromagnétique des ondes 
électriques || elektromagnetische Théorie 
f. der elektrischen Wellen || electro- 
magnetio theory of eiectric waves. / ~ 
des électrons |] Elektronentheorie f. || 
électron theory. / ~ de rémission j) 
Emissionstheorie f. || émission theory. 
/ - de l’éther || Àthertheorie f. || ether 
theory. / - des Ions || Ionentheorie f. || 
theory of ions. / * ondulatoire de la 
lumière {) Wellentheorie f. des liohtes || 
undulatory theory of iight. / « de la 
production chimique de l’électricité || 
chemisohe Théorie f. von der Elektrizi- 
tatserzeugung || theory of Chemical 
génération of electricity. / - des quanta 
Il Quantentheorie f. || quantum theory. 

/ - de la rélativité || Relativit&tstheorie 
f. (| theory of relativity. 

théorique H theoretisch || theoretical. 

thérapeutique || therapeutisch || therapeu- 
tioal. 

thérapeutique f. || Thérapie t; Therapeu- 
tik f.: nraktische Heilkunde f. 1! thera- 


peu tics pl. / - pénétrante || Tiefenthera- 
pie f. (I penetrating therapeutios pl. / ~ 
semi-pénétrante Ü leiohte Tiefenthera- 
pie f. H semi-penetrating therapeutios pl. 
/ - superficielle || Oberflftchentherapie f . || 
skin or surface therapeutios pl. 
thérapeutlst m. || Therapeut m. || thera- 
peutist; therapist. 
thérapie f. voir thérapeutique f. 
thériaque f. |J Theriakm. || theriaca; theriac. 
thermal || Thermal . . . |f thermal. / eau f. 
~e || Thermalwasser n. |j thermal water. / 
eaux fpl. -es voir boutc© -e. / source f. 
~e || Thermalquelle f.; Therme f.; warme 
Quelle f. || thermal or hot spring ; thermal 
spa. 

thermantide f. cimentaire || Pozz(u)olan- 
erde f . || pozz(u)olana. 
thermes fpl. || Thermen fpl.; warme Bfider 
npl. || thermal waters pl.; hot baths pl. 
thermique || thermisch || thermie; thermal; 
caloriiic; hot. / action f. - des rayons X || 
W&rmewirkung f. der Rôntgcnstrahlen 
|| heating effect of the X-rays. / énergie 
f. - || Wkrmeenergic f. || thermal energy. 
thermite f. || Thermit n. || thermit(e). / fer 

m. à la - || Thermiteisen n. || thermite 
iron./ procédé m. de soudage à la - 1| Ther- 
mitsohweiûverfahren n. || thermite weld- 
ing process. / soudage m. à la - || Ther- 
mitschweiûung f. || thermite welding. 

thermobaromètre m. || Thermobarometer 

n. || thermobarometer. 
thermocautère m. || Thermokauter m. || 

thermocautery. 

thermochimie f. j| Thermochemie f. || ther- 
mochemistry. 

thermodynamique f. || W&rmemechanik f.; 

Thermodynamik f . || thermodynamics pl. 
thermoélectricité f. || Thermoelektrizitât f. 
|| thermo-electricity. 

thermoélectrique || thermoelektrisch || 
thermo-electrio(al). / force f. - || Thermo- 
kraft f. || thermo-electric force. / pile f. - || 
Thermosàule f. || thermopile. / pile f. - 
de dix éléments || Thermos&ule f. mit 
zehn Thermoelementen || thermopile 
with ten couples. 

thermoélément m. || Thermoelement n. || 
thermo-element. 

therraogénie f. || W&rmeerzeugung f. || 
calorification; production of heat. 
thermographe m. || Thermograf m.; Tem- 
peraturschwankungszeiger m. || thermo- 
graphe. 

thermomètre m. || Thermometer n.; m.; 
Wkrme(grad)mes8er m. || thermometer. / 

- à air || Luftthermometer n. || air or 
atmospherical thermometer. / - à l’al- 
cool || Alkoholthermometer n. ;Weingeist- 
thermometer n. j| alcohol thermometer. / 

- avertisseur || Alarmthermometer n. || 
alarm thermometer. / - bimétallique j| 
Boppelmetall thermometer n. || bimetal- 
lio thermometer. / - à boule noircie voir 

- à boule noire. / ~ à boule noire (| 
Schwarzkugelthermometer n. |j black 
bulb thermometer. / - pour chaudières 
de chauffage || Heizkesselthermometer n. 

Il heating boiler thermometer. / - pour 
chaudières avec tube double || Kessel- 
therraometer n. mit Doppelstutzen |j 
boiler thermometer with two branches. / 

- pour chaudières avec tube fixe ü Kessel- 
thermometer n. mit festem Stutzen || 
boiler thermometer with fixed branch. / 

- pour chaudières avec tube d’introduc- 
tion fixe, il Kesselthermometer n. mit 


festem Tauohrohr || boiler thermometer 
with fixed immersion tube. / - de con- 
trôle d'une touraille || Darrkontrollther- 
mometer n. || kiln oontrolling thermo- 
meter. / - coudé H Winkelthermometer 
n. || bent thermometer. / - à distance voir 

- électrique. / - électrique || Fernthermo- 
meter n. || electrical thermometer. / - 
enregistreur |{ Registrierthermometer n.; 
aufzeichnendes Thermometer n. || re- 
cording thermometer. / - gradué sur la 
tige || Stabthermometer n. || thermometer 
groduated on the stem. / - gradué sur 
verre opale || EinschluÛthermometer n. || 
thermometer with enclos ed scale. / - 
pour machines || Maschinenthermometer 
n. || machine thermometer. / - pour ma- 
chines avec tube double || Maschinen- 
thermometer n. mit Doppelstutzen || 
machine thermometer with two bran- 
ches. / - à maxima et minima || Maxi- 
mum- und Minimum thermometer n. || 
maximum and minimum thermometer. / 

- à maximum || Maximumthermometer 
n. || maximum thermometer. / - médical 
Il Fieberthermometer n. || clinical thermo- 
meter. / - à mercure || Quecksilberther- 
mometer n. || mercurial or mercury ther- 
mometer. / - pour la mesure des 
radiations voir - à radiation. / ~ 
métallique (| Metallthermometer n. || mé- 
tal lie thermometer. / - à minimum || 
Minimumthermometer n. || minimum 
thermometer. / ~ mouillé || feuchtes Ther- 
mometer n. || wet bulb thermometer. / - 
radiateur || Thermostat m. || thermostat. 
/ * à radiation || Strahlungsthermometer 
n. || radiation thermometer. / ~ de re- 
froidissement (Auto) || Kühlwasserther- 
mometer n. || radiator thermometer. / ~ 
à résistance de platine || Platinwider- 
standsthermometer n. || platinum ré- 
sistance thermometer. / ~ sec || trockenes 
Thermometer n. || dry bulb thermometer. 
/ ~ de touraille || Darrthermometer n. || 
kiln thermometer. / - à tuyau || Rohr- 
tbermometer n. || tubular thermometer. / 
« pour vapeur surchauffée || Heifidampf- 
thermometer n. || thermometer for super- 
heated steam. / » en verre quartieux || 
Quarzglas thermometer n. || quartzglass 
thermometer. / - à visser || Einsohraub- 
thermometer n. || screwed-in thermo- 
meter. 

thermomètre-fronde m. |j Sohleuderther- 
mometer n. || gyroetatio thermometer. 

thermométrie f. || W&rmemessung f. |j ca- 
lorimetry. 

thermo métrique || thermometrisch ; wftrme- 
messend j| thermometric(al). / colonne f. 
« || Thermometerfaden m. U thermomé- 
trie column. 

thermométrographe m s U Registrierthermo- 
meter n.; Wèlrmegrad(e)aufzeichner m. |j 
recording or registering thermometer. 

thermophone m. |) Thermofon n. (| thermo- 
phone. 

thermoplongeur m. |] Tauchsieder m* U im- 
mersion botiingdevioe; immersion heater . 

thermorégnlatenr m. || Wkrmeregler m.; 
Thermoregulator m. || thermo-regulator. 

thermotcope m. )( Thermoskop n*; Wtrme- 
zeiger m. H thermoscope. 

tbermosiphon m. K Therxnosiphoa m. (| 
thermosiphon. / refrddisaointtBt m. par - 
| Kûhlnng f. durcit sefboti*tig«ft 17m* 
lauf H ooohna bv antomaéâo circulation. 
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thermostat m. |{ Thermostat m. || thermo- 
stat. 

thésaurisation f . (| Thesaurierung f . ; Anh&u- 
fen n. von Geld oder Werten || storing- 
up of valuables (for future use); hoar- 
ding. 

thèse f. || Behauptung f.; Satz m. || thesis. 
thésis (Métal) || Niedersohlag m. || thesis. 
thlbaude f. || Kuhhaargewebe n. || oow hair 
cloth. 

thiosulfate m. || Thiosulfat n. (| thiosul- 
phate. / ~ de sodium || Natriumthiosulfat 
n. || hyposulphite of soda; sodium thio- 
sulphate. 

tholobate m. (Arch) || Kuppeluntersatz m.; 

Tambour m. einer Kuppel || tholobate. 
Thomas, acier m. ~ || Thomasstahl m. || 
Thomas or basic steel. / aciérie f. ~ || 
Thomasstahlwerk n. || Thomas steel 
works pl. / scorie f. ~ || Thomasschlacke 
f. j| Thomas or basic slag. 
thon m. || Thunfisoh m. || tunny. 
thorax m. || Brustkasten m. || thorax; 
ohest. 

thorium m. || Thorium(metall) n. || tho- 
rium. / sel m. de ~ || Thonumsalz n. || 
thorium sait. 

thran m. J| Tran m. || tram oïl; fish oil. 
thraulite f. || Hisingerit m.; Thraulit m.; 

Gillingit m. || hisingerite; thraulite. 
thuya m. (Bot) || Lebensbaum m. || thuya; 
arbor vitae. 

thym m. (Bot) || Thymian m. || tliyme. / 
essence f . de ~ || Thymianol n. || thym© oil . 
/ feuille f. de ~ || Thymianblatt n. || 
thym© leaf. 

thymol m. || Thymol n. || thymol. / savon 
m. de ~ Thymolseife f. || thymol 
soap. 

thyréoïdine f. (Chim) || Thyreoidin n. || 
thyreoidine. / tablette f . de - 1| Thyreoidin - 
tablette f. || thyreoidine tablet. 
thyroïde, glande f. - || Sehilddruse f. || 
thyroid gland. 

tiare f. || Tiara f. || tiara; triple crown. 
tibia m. || Schienbein n. H tibia; shinbone; 
shin. 

tie m. (Méd) || Zucken n. || tick. 
ticket m. voir aussi billet || Fahrschein m.; 
Fahrkarte f.; Billet n.; Karte f. || ticket. 
/ ~ (Caisse enreg) || Soheck m.; Zettel m. 
j| oheok ; ticket. / la caisse émet - double 
Il die Kasse gibt den Scheck mit Doppel- 
aufdruck aus || the register issues dupli- 
cate check. / caisse f. enregistreuse à 
touches imprimant sur « || Tasten- 
registrierkasse f. für Scheckdruck || cash 
register with key action for delivering 
tickets. 

ticket m. d'admission || Eintrittskarte f. || 
ticket of admission. 

ticket m. de ohemin de fer || Eisenbahn- 
fahrkarte f. |j railway ticket. / distribu- 
teur m, de «s de chemins de fer || Fahr* 
k&rtenautomat m. || railway ticket deli- 
very apparatus; railway ticket auto- 
maton. 

ticket m., - de place réservée || Platzkarte f . 
Il ticket for a reserved seat. / - de quai || 
Bahnsteigkarte f. |{ platform ticket, 
tiède j| lau; lauwarm || tepid; lukewarm. 
tierce f. (Électr) U Dreileiter m. || triple 
(wire). / - (Impr) fj Maschinenrevision f.; 
Bevidierbogeï) m.; letzter Korrektur- 
bogen m. j| revise; second revise. / ~ 
« (Mus) U Tons f. || tierce. / réviseur m. de ~s 
(Impr) ü Schluflrevisor m. || press proof 
revisor. 


tiercé || dreiteilig || three-parted. 

tiereer (Agr) || dreibrachen; driebrachen || 
to three-fallow; to thrif allow . 

tiers m. || Brittel n.; dritter Teil m. || 
third part. / - de la feuille || Drittels- 
bogen m. || third of a sheet. / ~ de section 
(Tél) || Schrankdrittel n. || switch section. 

tiers-point m. (Lime) || Dreikantfeile f. || 
triangular file. / ~ (Math) || Durch- 
schnittspunkt m. || point of intersection. 
/ are m. en ~ || Spitzbogen m. || pomted 
arch; ogive. 

tige f. || Stange f. || bar; rod. / -s fpl. || 
Gest&nge n. || rodding; rode pl. / - (Bât) 
|| Sondiereisen n. || pricker. / ~ (Bois) || 
Stamm m. || trunk. / * (Boulon; Rivet; 
Clou) || Schaft m. || shaft. / » (Bouteille) 
|| Hais m. || stem; neck. / » (Clef) || 
Schaft m. || shank; stem. / ~ (Cordo) || 
Schaft m. H leg; top. / ~s fpl. (Expl min) 
|| (Bohr) Gestftnge n. || (boring) roda pl. 
/ - (Mach écr) || Hebei m. || bar. / - (Meun) 
|| Sicht(er)arm m.; Beutelarm m. ||shak- 
mg arm. / ~ (Plume) || Kiel m. || quill. 
/ ~ (Plante) || Stengel m.; Stiel m. || 
stalk. / - (Serr; Men) || Riegel m.(eines 
StreichmaÛes) || stem. / à une seule ~ 
(Mach) || einspindlig || with one spindle. 
/ fabrication f. de -s (Cordo) || Schâfte- 
fabrikation f.; Schâftefertigung f. || leg 
manufacturing. / piqueur m. de -s 
(Cordo) || Sohàftestepper m. || upper 
stitcher. / poignée f. à - |j Stangengriff 
m. || bar handle. 

tige f., ~ d’accouplement voir ~ d’as- 
semblage. / ~ en acier || Stahlstange f. || 
steel bar. / - d’aiguille || Nadelachaft m. 
|| needle shank. / ~ d'arrêt || Arretier- 
stange f. || stop bar. / ~ articulée || Ge- 
lenkstange f. || articulated rod. 

tige f. d’assemblage |j Verbindungsstange 
f.; Kupplimgsstange f. || connecting rod. 
/ ~ des porte-lanternes || Verbindungs- 
stange f. der Scheinwerfer || head lamp 
support tie rod. 

tige f., ~ d'avance J| Vorschubstange f. || 
advance rod. / - basculante || Schaukel- 
stange f. || osoillating rod. / - de botte || 
Stiefelschaft m. || boot top or leg. / - de 
bottillon || Halbstiefelschaft m. || bootee 
leg. / - de la broche || Hais m. der R&um- 
nadel || neck of the broach. / * de butée 
(Mach écr) || Prellanschlag ra. [| recoil rod. 

tige f. à caractères || Typenhebel m. || type 
bar. I choc m. des tiges à caractères || 
Aufeinandersclilagen n. der Typenhebel 
|| striking of type bars. / disposition f. 
des tiges à caractères || Typenhebel- 
anordnung f . || arrangement of type bars. 
/ évidement m. de ~ || Auszahnung f. am 
Typenhebel || slit of type bar. / fausser 
une ~ || einen Typenhebel m. verbiegen 
|| to bend a type bar. / jeu m. des tiges à 
caractères || Spiel n. der Typenhebel || 
play of type bars. / raccourcissement m. 
des tiges à caractères || Abkürzen n. der 
Typenhebel || shortening of type bars. / 
retour m. des tiges à caractères j| Zurüek- 
f allen n. der Typenhebel || return of 
type bars. / sautillement m. des tiges 
à caractères || Tanzen n. der Typenhebel 
|| skipping of type bars, f soulèvement m. 
des tiges à caractères II Lüften n. der 
Typenhebel || lifting of type bars. / 
suspension f. des tiges à caractères || 
Typenhebelaufh&ngung f. ]| type bar 
suspension. / suspension f. circulaire des 
tiges à caractères |j kreisfbrmige Auf- 


h&ngung f. der Typenhebel 1] oircular 
suspension of type bars. / suspension f. 
séparée pour chaque « {| Einzelauf h&ngung 
f. der Typenhebel || single suspension of 
type bars, 

tige f. À caractères, - à action directe (j 
unmittelbar wirkender Typenhebel m. || 
direct-aoting type bar. / tiges fpl. à 
caractères disposées en étoile || stern- 
artig gelagerte Typenhebel mpl. || radial 
arrangement of type bars; radially 
arranged type bars pl. / ~ divisée || 
geteilter Typenhebel m. || divided type 
bar. / ~ montée sur pivot || Zapfentypen- 
hebel m. |] pivoted type bar. 

tige f., ~ carrée de tampon || vierkantige 
Pufferstange f . || squared shank of buffer 
bar. / - centrale du ressort || Federstift m. 
Il sprmg pin. / ~ de cloche (Houblon) || 
Doldenstiel m. || cône stem. / - de chaus- 
sure || Schuhschaft m. || shoe top or leg. / 
- d'une clef || Schlusselschaft. m. || shank 
of a key. / -s fpl. de commande || An- 
tnebsgestànge n. || driving roda pl. / ~ 
de commande de la soupape d’admission || 
EinlaBventilstange f. U admission valve 
rod. I ~ de commande des fourchettes H 
Schaltstange f. || gear shift bar. / ~ 
conductrice voir ~ des glissoires. / ~ 
de eontact || Verbindungsstift m.; Kon- 
taktstift m. || connecting or contact 
tag. / ~ de contact (Tramway) || (Strom-) 
Abnehmerptange f. || contact rod. / ~ 
continue (Chem d f) || durchgehende 
Zugstange f. || continuous draw bar. 
/ ~ creuse || Hohlstange f. || hollow 
rod. / ~ de débrayage || Ausrùckstange 
f. || disengaging rod. / * de détour- 
nement (Coke) || Ausdrückstange f.; 
Ausstoflstange f. || pushing ram or arm 
or rod. / - de détournement articulée 
|| umlegbare Ausdrückstange f. || hinged 
pushing arm. / » défourneuse voir ~ de 
défournement. / - d'embrayage || Ein- 
ruckstange f.; Schalthebel m. || engaging 
or coupling rod or lever. / - d’épi || 
Àhrenspindel f . || car spindle. / - d’excen- 
trique || Exzenterstange f. || eccentric rod. 
/ - à extrémités filetées || an beiden 
Enden mit Schraubengewinde versehe- 
ner Bolzen || boit tbreaded on both ends. 
/ ~ en fer j| Eisenstange f. |J iro» rod. 
/ ~ en fil métallique || Drahthebel m. |f 
wire bar. / -- filetée || mit Gewinde ver- 
sehener Schaft m. || screw-threaded 
shank. / • de fixation || Stellstift m. || 
set pin. / - de flotteur || Sohwimmer- 
stange f. |j float spindle. / - du foret || 
Bohreisen n.; Bohrstange f. || boring 
rod. / ~ forgée carrée || quadratisch© 
Stange f. || squared shank. / - à four* 
chette || Gabelstange f. || fork rod. / ~ 
de frein || Bremsstange f. Il brake rod. 
/ - de galet de la soupape || Ventilanhub- 
stange f. |j valve push rod. / ~ des 
glissoires || Geradführungsstange f.; I»eit- 
stange f. || guide bar or rod. / ~ du gou- 
vernail (Mar) || Helm(stock) m. || helm; 
tiller. / de guidage || Fûhnmgsstange 
f. || guide bar. / ~ herbacée || kraut- 
artiger Stengel m. || herbaceous stalk. 
/ ~ incandescente || Glimmstift m. |[ 
cartidge. / - inclinée (Constrpont) || 
Zugdiagonale f. |j tie or tension brace; 
main oblique tie; oblique suspension 
rod. / ~ d’isolateur ]] Isola torstütze f. 
Il insulator spindle or br&cket. / - en 
laiton || Messingstange f. }} brass rod. 
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/ ~ de levée (Moul vent) (] Hebesohiene f . 
|| lifting bar. / ~ de levier || Hebelstange 
f. || lever rod. / * ligneuse (lin ; Chanvre 
etc.) |f holziger Kern m. j| boon. / ~ de 
manette d’allumage || Zündspindel f. || 
apark hand lever tube. / ~ de manivelle 
|| Kurbelstange f. || crank rod. / - de 
manœuvre d’une aiguille || Weichensteli- 
stange f. H throw rod of a switch. / ~ 
pour la mise en marche || Anlaûstange 
f. || starting bar. / « modificatrice || Aus- 
rückstange f. |j disengaging bar. / - de 
paratonnerre || Blitzableiterstange f. || 
lightning rod. I ~ de pendule || Pendel- 
stange f. || pendulum rod. / ~ de pilon || 
Pochstempelschaft m.; Stempelstange f. 
|| shaft of the stamp. 

tige f. de piston || Kolbenstange f. || piston 
rod. / rupture f. de la ~ || Kolbenstangen- 
bruoh m. || break of the piston rod. 

tige f., ~ pleine en verre || voile Glaastange 
f . || full or solid glass rod or pôle. / ~ d’une 
plume || Federkiel m. || quill of a pen. 
/ ~ de pompe || Pumpenstange f.; Pum- 
penkolben m. || pump rod or spear; 
spear. / fpl. de pompe || Pumpen- 
geet&nge n. || pump rod» pl. or spears pl. 
/ ~ de portebalais || Bürstenstift m.; 
Bürstenarm m. (| brush holder rod. / ~ 
~ porte-foret || Bohrspindel f.; Bohr- 
stange f. || boring bar or rod. 

tige f. poussoir, ~ de la pompe à com- 
bustible || BrennstoffpumpenatôÛel m. |j 
fuel pump tappet. / - de soupape || 
Ventilfitôüel m. || valve tappet. / ~ de 
la soupape d’échappement || Auspuff- 
ventilheber8tange f. || exhaust valve lift 
rod. 

tige f., » de pression || Druckstange f. || 
press rod. / ~ de raccordement des freins 
Il Bremawelle f. || brake shaft. / ~ du 
rail || Schienenateg m. || stem or web of 
rail. / ~ de rallonge || Verlàngerungs- 
stange f. || lengthenining piece; extension 
rod. / » de rallonge pour le pied || Ver- 
l&ngerungsstange f. für das Stativ || 
extension rod for the tripod. / ~ de 
rappel U Rückführungsstange f. || recon- 
ducting bar. f ~ de rechange || Ersatz- 
hebel m. || spare bar. / - de réglage || 
Einstellhebel m. |j adjusting rod. / ~ de 
renversement || Umschaltstange f . ; 
Schalthebel m. || reversing bar. / - repa- 
leuse || Planierstange f . || levelling bar. / « 
de rineeau (Arch) || Laubstengel m. H 
twig; tige of a trail. / ~ de rivet || Niet* 
schaft m. || rivet shaft or shank. / ~ 
simple de ligne en façade || Wandstütze f. 

|| wall bracket. / ~g fpl. de sondage || 
Bohrgest&nge n. || boring rods pl. / « de 
sonde || Bohrstange f. || bore or drill or 
boring rod; drill pôle; rod. / ~ de sou- 
dure |J Stangenlotzinn n. || stick of solder. 

/ ~ de soupape || Ventilspindel f. |j valve 
rod. / ~ de suspension (Loc) || H&ngeeisen 
n. |{ hanger. / -s fpl. de suspension |f Auf* 
h&ngegestànge n. || suspension rods pl. 

/ ~ de tampon || Pufferstange f. f| buffer 
rod. / -' de touche || Tastenstange f.; 
Tastenhebel m. || key rod. 

tige f . de traction || Zugstange f. || traction 
or draw bar. / carré m. de la ~ || Zug- 
stangenvierkant m. || square shank of 
draw bar. 

tige f. de traction, - réglable sur sa longueur 
|| in ihrer L&nge verstellbare Zugstange 
f. || traction bar adjustable in its length. 

/ « 4 ressort allant de part en part || 


durchgehende federnde Zugstange f. || 
elastic traction rod going right through. 
tige f. # ~ transmettant le mouvement 
d’horlogerie à la vis tangente || Über- 
tragungswelle f, vom Uhrwerk zum 
Schneckenantrieb j| transmission shaft 
from clock to helical drive. / -'S fpl. de 
transmission || Übertragungsgestfcnge n. 
H transmission rods pl. / - végétale || 
Pflanzenstengel m. || plant stalk. / ~ 
végétale flexible || biegsamer Pflanzen- 
stengel m. || flexible stalk of plant. / ~ 
en verre || Glasstab m.; Glasstange f. || 
glass rod. / ~ à vis || Stange f. mit Ge- 
winde |f screwed rod. / « de la vis de 
tendeur avec collet rapporté |j Kupp- 
lungsschwengel m. mit Bund || turning 
lever with collar. / - en zinc || Zinkstab 
m. || zinc rod. 
tigre m. || Tiger m. || tiger. 
tigré || gefleckt; gesprenkelt || marbled; 
speckled. 

tilbury m. || Tilbury m. || tilbury, 
tilde m. ]| Tilde f. || tilde, 
tillac m. d’un navire || (von vorn bis achtern 
durchgehendes) Deck n. eines Schiffes 
|| deck of a ship. 

tillage m. (Chanvre; Lin) || Pochen n.; 

Schâlen n. || stripping; peeling, 
tille f. (Bot) || Lindenbast m. ]| bass, bast of 
young lime trees. / ~ (Chanvre; Lin) || 
Schabe f.; abgesch&lte Rinde f. (von 
Hanf oder Flachs) || harl; refuse (of 
hemp or flax). /~ (Mar) || Vorratsraum 
m. || locker; stowage. / ~ (Outil) || 
Hammerbeil n. |[ hammer-axe. 
tiller (Mar) || das Verdeck beplanken || to 
plank the deck; to lkie the deck with 
planks or boards. / -^ le chanvre voir 
auêâi teiller || den Hanf m. schàlen oder 
schleifien oder pochen || to peel (-off) the 
bast of the hemp. 

tilleul m. || Linde f.; Lindenbaum m. Il 
lime; lime or linden tree. / ~ (Fleur) || 
Lindenblüte f. || lime blossom. / bois m. 
de ~ || Lindonholz n. || lime wood. / 
écorce f. de ~ || Lindenbast m. || linden 
bast, bass. / fleur f. de ~ voir ~ ( Fleur). 

/ infusion f. de - || Lindenblütentee m. 

|| lime blossom tea; infusion of lime 
blossoms. 

tilleul m. d’Amérique || amerikanische 
Linde f. || basswood. 

tilleur m. || Flachspocher m.; Hanf- 
pocher m. || flax or hemp stripper. 
tillotte f. || Flachsbreche f . || flax brake. 
timbale f. (Gobelet) || Becher m. || mug; cup 
/ - (Mus) || Pauke f.; Kesselpauke f. ;j 
kettledrum; tympano. / baguette f. de ~ || 
Paukenschlegel m.; Paukenklôpfel m. jj 
kettledrum stick. / peau f. de ~s || Pau- 
kenfell n. jj skin of a kettledrum. 
timbalier m. ]| Paukenschl&ger m. j| kettle 
drummer. 

timbrage m. |j Stempeldruck m.; Stfem- 
peln n. || stamp printing; stamping. 
timbre m. (Cloohe) || Glocke f.; Hammer- 
glocke f. || bell. / * (Marque) || Stempel 
m. || stamp; mark. / - (Mus) || Tonfarbe 
f.; Klangfarbe f. |i timbre. ( ~ (Poste) B 
Poststempel m. fi post mark. / - (Son) jj 
Ki&ng m.; Schall m. || Sound; tone. / * 
(Timbre-poste) voir timbre-poste. / droit 
m. de - || Stempelgebhhr f. || stamp 
duty. / exempt de « Il stempelfrei fi free 
from stamp duty. / impôt m. du ~ fi 
Stempelateuer f. || stamp tax. / soumis 


au « |j stempelpflichtig |j subject to 
stamp duty. 

timbre m., - acoustique voir timbre 
(Mus). / « avertisseur pour tramways |i 
Strafienbahnklingel f. || tramway warn- 
ing bell. / ~ pour bicyclettes || Fahrrad- 
klingel f. || bioyole bell. / - du billet 
Il Fahrkartenstempel m. || ticket stamp. 
/ ~ à cacheter || Siegelmarke f. || se&ling 
stamp. / - en caoutchouc || Gummi- 
stempel m.; Kautschukstempel m. || rub- 
ber stamp. / ~ 'dateur || Tagesstempel 
m.; Datumstempel m. || date stamp. / ~ 
d’effets || EffektenBtempel m. || finance 
stamp. / ~ A encrage automatique || 
selbstfarbender Stempel m. || self-inking 
stamp. / ~ à firme voir ~ de la maison. 
/ » fixe || aufgestempelte oder einge- 
druckte Marke f.; Stempel m. || marked 
stamp; stamp. / « horaire i| Zeitstempel 
m. || time stamp. / - à imprimer sur bois || 
Stempel m. für Holzdruck || stamp for 
wood printing. / ~ de jaugeage || Eich- 
stempel m. || gauger’s stamp. / - pour 
lettres de change || Wechselstempel m. i 
bill stamp. / - à main || Handstempel m. 
Il hand stamp. / - de la maison || Firmen- 
stempel m. || business die; firm stamp. ij 
« à marquer au feu sur bois || Brenn- 
stempel m. für Holz || burning stamp 
for wood. / - de quittance || Stempel- 
marke f. || bill stamp. / - du son || 
Klangfarbe f. || timbre (of Sound). 

timbré jj metallisch klingend || metallic- 
ally sounding. 

timbre-escompte m. || Rabattmarke f. 
discount stamp. 

timbre-poste m. || Briefmarke f.; Frei* 
marke f.; Marke f. || postage Btamp; 
stamp. / distributeur m. de timbres- 
poste || Briefmarkenautomat m. || postage 
stamp delivery apparatus; postage 
stamp automaton. 

timbre-quittance m. || Quittungsmarke f.; 
Quittungsstempel m. || receipt stamp. 

timbrer || stempeln; abstempeln || to stamp. 
/ machine f. à ~ || Stempelmaschine f. || 
stamping machine. / - des billets mpl. |i 
Fahrkarten fpl. abstempeln || to stamp 
railway tickets pl. 

timbreur m. || Stempler m. || stamper. 

timbrophile m. || Briefmarkensammler m.; 
Philatelist m. || stamp collector; philate- 
list. 

timidité f. || Schüchternheit f. || shyness; 
timidity. 

timon m. (Carross) || Deichsel f. || shaft; 
pôle; beam. / - (Mar) || Helm( stock) m.; 
Ruderpinne f. || helm; tiller. / équili- 
breur m. de - || Deichselausgleichvor- 
richtung f. || adjustable pôle support. 
/ ouvrier m. en -s (| Deichselmacher m. Il 
pôle maker. 

timon m. du gouvernail || Ruderpinne f. fi 
helm or tiller of rudder. 

timonerie f. (Auto) || Armaturenbrett n.; 
Gerâtebrett n.; Geràtetafel f.; Instru- 
menteubrett n. || instrument board. / 
- (Mar) || Steuermannsstand n.; Steuer- 
brücke f. || helmsman’s or steersman’s 
post or bridge. / ~ du frein || Brems- 
gestânge n. tl brake gear. 

timonier m. (Aéro) || Steuermann m. Il 
helmsman; steersman. / ~ (Mar) j| Ru- 
derg&nger m. (| helmsman. / ^ (Voit) Il 
Stangenpferd n. || wheel horse; wheeler. 
/ « d’altitude U Hôhensteuermann m. || 
elevator helmsman. / * de direction ü 
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Seitensteuermann m. || rudder helrns- 
man. 

tin m. (Mar) il Kielklotz m.; Stapelklotz 
m.; Stapelblock m. || block. / « (Tonn) j; 
Faûlager n. || gantry; a tillage, 
tinctorial j| fârbend || tinctorial. / extrait m. 

» || Farbstoffextrakt m. || dye extract, 
tinc f. (Expl min) || Kübel m.; Schaclit- 
fordergefaû m. || kibblo; tub; bucket; 
skib. / « de beurre voit tinette. / « de 
lait || Milehkübel m. || milk tub. 
tinette f. || ButterfaÛ n.; Buttorkübel m. }| 
butter vat or barrel or tub. / « de lieux 
d'aisances pour mines [| Abortkubel m. 
fiir Bergwerke || privy tub for mines, 
tinol m. (Chim) || Tinol n. || tinol. 
tinter la cloche |) die Glocke anschlagen || 
to strike or to toll the bell. 
tintouin m. (Méd) || Ohrensausen n. || ting- 
ling in the ears. 

tir m. (Action) || SchieÛen n. || ahooting; 
firing. / « (Coup) || SchuB m. || shot. / « 
(Expl min) || Sprengen n.; SchieÛen n. || 
blasting; shooting. / » (Stand) || Schei- 
benatand m.; SchieÛstand m. || butt(s 
pl. ) ; ground for target practice; blioot- 
ing ground or stand or range; rifle 
range. / appareil m. pour la conduite 
du * || Feuerleitgerât n. || fire control 
device. / compteur m. des données du « 
|| Richtwerteberechner m.; Schuûwerte- 
berechner m. || firing data computer. / 
conduite f. du « || Feuerleitung f. || fire 
control; direction of artillery fire. / coup 
m. de » || Schuû m. || shot. / direction f. 
du « voir conduite du «. / instrument m. 
d'observation du « || Flecker m. || spot- 
ter; spotting device. / instrument m. 
cinématographique d'observation du « || 
Kmoflecker m. || cinématographie spot- 
tmg device. / ligne f. de « || Schuû- 
linie f. || firing line; fire zone. / système 

m. do conduite du « || Feuerleitverfahren 

n. || spotting and plotting System; fire 
control metbod. / table f. graphique 
de * || grafische Schuûtafel f. || graphie 
range table. / transmetteur m. des don- 
nées du « || Richtwerteübertragungs- 
geritt n. || firing data transmission de- 
vice 

tir m. antiaérien || Flugabwehrschiefîen n. 
|| antiairoraft firing. / instrument m. de 
direction du » || Flugabwehrfeuerleit- 
ger&t n. || antiairoraft fire control in- 
strument; antiairoraft firing director. 
/ table f . de « || FlugabwehrschuÛtafel f . || 
antiairoraft firing table, 
tir m. de l'artillerie f| Artilleriefeuer n. || 
artillery or gun fire. / appareil m. À con- 
duire le * || Artilleriefeuerleitger&t n. || 
artillery fire control device. / appareil 
m. gyroscopique pour la conduite du « |f 
Kreiselvorrichtung f. zum Geschütz- 
riebten || gyroscopio device for gun fire 
control. 

tir m., - de barrage || Sperrfeuer n. || bar- 
rage fire. / « à la cible || Scheiben- 
schieûen n. {] target practice. / « com- 
paratif || Vergleichsscbieûen n. || com- 
parative firing. 

tir m. naval, appareil m. de conduite du « j| 
Marinefeuerleitgerât n. || naval fire con- 
trol device. 

tir m., « aux pigeons il TaubensobieÛen n. 
il pigeon shooting. / - raté (Expl min) || 
veraagter Schuû m.; Ausblftser m. jj 
blown-out shot. / appareil m. pour le 
« simulé de l'artiHerie (j SchieÔspiel n. 


|| miniature range and gun for indoor 
target practice. 

tirage m. || Ziehen n. || drawmg; pulling; 
dragging; pull; traction. / * (Câble) il 
Euiziehcn n. „ draw ing-in; pullmg-m. / « 
(Caméra) jj Auszug m. || extension. / « 
( Carrière) |l Ausbcutung f. einos Stein- 
brucliK || quart ying. / * (Chemin de 
liuiuge) r Lempfad m.; Trcidolpfad m., 
Zichwcg m. || tow or towing path. / « 
(Expl min) voir - à la poudre. / « (Fil 
de fer) |) Zicgen n. !! drawing; mrc- 
drawing. / - (Halage) || Treideln n. || 
towmg. / - (Impr) |j Abdruck m.; 
Abzug m. jj impression; proof; pull. / 

- (Impr: action) || Abdrucken n,; Ab- 
ziehen n. || pnnting(-off). / — (Impr- 
édition) || AufJnge f. || édition. / - (Impr: 
frais) || Druckerlohn m. || printer’s wages. 

I / « (Lots) voir « d’une loterie. / « (Métal) 

l, Strecken n. || stretching; lamination; 

| rolling. / » (l'hot) || Abzug m. || copy. 

/ - (Phot: action) J| Abziohen n. || 
pnnting. / - (Poêle) || Zug m. || draught; 
draft. / « (Vin) voir « du vin. / appareil 

m. à mesurer le - (Poêle) || Zugmesser 
m. || draught indieator. / installation f. 
de - Artificiel pour les cheminées || 
Schornsteinanlage f. mit kunstlichem 
Zug || plant for artificial chimnev 
draught. / installation f. de ~ par aspi- 
ration pour foyers || Saugzuganlage f. fùr 
Feuerungcn || suction draught plant for 
furnaces. / installation f. de - de fil de fer || 
Drahtzieherei f. || wirc drawmg works pl. 
/ installation f. de - induit || Saugzug- 
anlage f. || induced or suction draught 
plant. 

tirage m., « artificiel || künstlicher Zug m. || 
artificial or forced draught. / - des 
câbles || Einziçhen n. von Kabeln || 
drawing-in cables. / « de cheminée || 
Kaminzug m.; Schornsteinzug in. || 
chimney draught. / « de conducteurs 
dans des tubes |j Emziehen n. von Leitun- 
gen in Rohre || drawing-in cables into 
pipes. / - forcé votr~ artificiel. / - in- 
duit || Saugzug ni. j| mduced or suction 
draught. / - à Jet de vapeur || durch 
Dampfstrahlgeblâse erzeugter Zug m. 
|| draught by steam jet. / - d'une loterie || 
Ziehung f. eincr Lottcrie || drawing m 
a lottery. / mauvais « || schlechter Zug 
m. || bad draught. / - mécanique || 
künstlicher Zuc ra. || forced draught. / 

- naturel || natüriicher Zug m. || natural 
draught. / — oeillade l| Okiùarauszug m. || 
eyepiece draw tulx. / - oculaire à trois 
tiges filetées || Okularauszug m. mit Drei- 
spmdelantrieb || eyepiece draw tube with 
three spindle mechanism. / - À la poudre 
(Expl min) || SchieÛarbeit f. ; Sprengarbeit 
f. ; Sprengen n. || shooting ; blasting. / « de 
la soie || Abhaspeln n. der Seide || reelmg- 
off the silk. / * au sort || Losen n.; Aus- 
losen n.; Auslosung f. || drawing (of lots); 
allotment. / « en taille-douce || Tiefdruck 
m. || copper plate printing. / « du vin || 
Abziehen n. des Weins || drawing-off the 
wine. 

tirant m. || Schnur f.; Riemen m. jj string; 
strap. / « (Bât) || Zuganker m. ; Anker m. ; 
Zugeisen n. Jf (iron) tie; wall clamp; tie 
boit. / « (Charp) || Zugbalken m. || tie 
beam. / - (Mach) || Spannstange t; Zug- 
stange f. || tie rod or bar; tie. / « (Moulin 
à vent) jj Spannriegel m. || tie boit. / « en 
acier fj Stahlanker {j steel tie. 


tirant m. d'eau J| Tiefgang m. || draught. / « 
en charge j| Tiefgang m. des beladenen 
Schiffes || load draught. / - lège || Tief- 
gang m. des leeren Schiffes |i light 
draught. / « moyen || nuttlcicr Tiefgang 
m. || rnean draught. 

tirant m., « en fer roi) tirant m. (Bât), / « 
d’une ferme en arbalète jj Zugbalken m. 
odvr Hauptbalkon m o</< r Spannriegel ni. 
cmes Hangewcrkcs |] tic bcam or main 
timber of a truss fraine. / - en forme do 
corde (Aérol || Spanndraht m. || chord 
wire. / - en fourche j| gabelf orange Zug- 
stange f. l’ devis. / • do frein || Brems(zug)- 
stange f. || truss bar of brake. / - à glace || 
Fcnsterriemen m. || glass frame riser. / * 
de mur || Maueranker m. || wall tic. / ~ 
d'un pied j| Spreize f. eines St,ati\s || stay 
of a tripod. / - do radiateur |j Kuhler- 
strebe f. || radiator stay. / -s mpl. de 
sondage || Bohrgestânge n.|| boring rods pl. 

tiraude f. (Sonnette) || Ziehleine f. || draw 
lme. 

tire-, «-bonde m. || Faûentspunder m. || 
bung lifter or extractor. / «botte (s) m. || 
Stiefelknecht m. || boot jack. / -hotte (s) 
m. (Crochet) || Schuhanzieher ni. || shoe 
horn. / «boucher m. (Charp) || Queraxt 
f.; Zwergaxt f. || twibil; twybil. / «bou- 
chon m || Kork(en)zieher m ; Pfropfen- 
zieher ni. || corkscrew. / «boucler m. 
(Charp) || Bundaxt f. || joint-hook-shaped 
axe. / «bourre m || Packungsziehcr m.; 
Kratzer m . || packing worm ; worm screw ; 
wad hook. / «bouton m. || Knopfhaken 
m.; Schuhkndpfer m. || button hook. / 
«boutons m pour touches || Tasfconknopf- 
heber in. || key button lifter. / «braise 
m. || Kohlenbi ucke f. || coal poker. / «car- 
touches m. || Patronenzieher m. || shell 
extractor. / «cendre m. (Mmér)|| Aschen- 
trecker m ; Turnmlin m. || turmaline. / 
«clou m !| Nagelklaue f.; Nagelziehcr 
m. j| naii drawer or claw; claw hainmer. / 
«curviligne m. || Kurvenziehfeder f. || 
curve pen. / «dent(s) m. || Zahn(arzt)- 
zango f. || tooth drawer; dentist’s for- 
ceps pl. / «étoupe m. voir «bourre. 

tire-fond m. (Chem d f ) || Schienen- 

schraube f.; SchweUenschraubo f. || 
coach or sleeper screw; scrcw spike. / « 
(Tonn) || Zugbohrr-r m.; Bodenzieher m. || 
turrel. / clef f. à «s || Schienenschrauben- 
schlüssel m. J| socket wrench for coach 
screws. 

tire-, «goupille m. || Splintzieher m. || split 
pin pliers pl, / «lait m. || Milchpumpe f. 1) 
breaBt pump. / «ligne m. || BeiÛfeder f.; 
Ziehfeder f. || drawing pen; ruling pen. / 
«ligne m. de compas || Zirkelfeder f. U 
drawing pen for compassés. / «ligne m. 
double || Doppelziehfeder f. || double-line 
drawmg pen. / «lire m. || SparbÜchae f. |j 
money box. / «lisse f. (Tiss) || Wage f. 
(am Webstuhl) || spring shaft. / «moelle 
m. || Marklôffel m. }J marrow spoon. / 
«nerfs m. jj Nervnadel f. || nerve broach. 
/ «obus m. j| Geschoüheber m. j| shell- 
hook; handle for removing shells. / «pied 
m. (Cordo) jj Knieriemen m. j| (shoema- 
ker’s) stirrup; knee strap. / «point m. || 
Ahle f.; Pfriem m. I! (stabbing) awl. 

tirer jj ziehen; herausziehen ff to pull; to 
draw ; to drag ; to haul. / « ( Arm)|j schieÛen 
jj to fire. /« (Bécharger) || abschieûen; ab- 
feuern ; entladen || to fire ; to discharge. / « 
(Dessiner) Jj aufzeichnen; zeichnen ; ent- 
werfen |j to draw; to design; to sketch. / « 
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(Étendre) if dehnen; recken ; etrecken |j 
to ex tend; to rack; to stretoh; to draw 
ont; to flatten; to laminai©. / - (Expl 
min) voir ~ à la poudre. / ~ (Extraire) 
}] ansziehen || to draw out; to extract. 
/ ~ (Fil de fer) 1) ziehen |( to draw; 
to draw out; to wiredraw. / ~ (Impr) H 
drucken; abziehen || to print. / - (Pkot) f| 
abzieben; einen Abzug m. machen || to 
print. / appareil m. à * les bleus (| Licht- 
pausgeràt n. || machine for making blue- 
prints. / presse f. à ~ les épreuves || Ab- 
ziehpresse f. || proof press, 
tirer, - les bondes fpl. || entspunden || to 
extract bungs pl. / ~ à bras mpl. francs (j 
freih&ndig schiefien || to fire standing. / 
~ à la brosse || einen Bürstenabzug m. 
machen |( to strike-off a proof with the 
beating brush. / * un câble (en conduite) 
|| ein Kabel n (em)ziehen || to draw-in 
or to draw-out or to draw a cable. / ~ À 
charge faible || mit sohwocher Ladung f. 
schiefien |{ to fire with reduced charge. / 
~ à charge pleine || mit voiler Ladung 
schiefien || to fin* with full charge. / - des 
cierges fpl. || Lit ht© npl. ziehen || to dip 
candies pl. / - un coup || einen Schufi 
abgeben || to fire or to make a shot. / 
* d’eau !| Tiefgang m. haben || to draw 
water. / « une épreuve || einen Druok m. 
abziehen || to take a proof. / - le fil || 
Draht m. ziehen || to draw wire; to wire- 
draw. 

tirer les fonds mpl. de foudres ( Brass) ]| ab- 
seihen; abresten || to strain off ; to decant. 

/ appareil m. à ~ || Abseihvornchtung f. 

|| straining device. / caoutchouc m. à ~ || 
Abseihschlauch m. || straining hose. / 
robinet m. à ~ || Abseihhahn m.; Abseih- 
wechsel m. || cock with long pipe to 
strain-off store casks. / tube m. à - || Ab- 
seihrohr n. || straining pipe. 

tirer, « une lettre de change sur quelqu’un 
|| einen Wechsol m. auf jemanden aue- 
steüen oder ziehen J| to draw a bill upon 
a person. / ~ à la perche (Drap) || (das 
Tuch) rauhen || to dross; to raise; to 
row; to teaze. / - à la poudre (Expl min) 

|| (mit Pulver n.) sprengen oder schiefien 
(j to blow or to blast (with gun powder). 

/ ~ À projectiles mpl. || scharf schiefien 
|| to fire a round. / ~ au sort || losen; 
aualosen J| to draw lots pl. ; to allot. / ~ 
des tuyaux mpl. || Rohre npl. ziehen ]| 
to draw tubes pl. 

tire-racine(s) m. (Dentiste) || Wurzelaus- 
zieher m. || forceps pl. for extracting 
stumps. 

tlrerie f. (Fils) || Drahtzieherei f. || drawing 
mill; wire mill. 

tire», «'gable m. (Expl min) || Kràtzer m.; 
Lôffelrâumer m.; Raumlôffel m, || scra- 
per; oleanser; raker. / ~ sac(s) m. || Auf- 
zug m. fur S&oke || sack hoist. 

tiret m. || Gedankenstrich m.; Bindestrich 
m. {| dash; hyphen. 

tire-tête m. (Méd) || Kopfstrecker m. |J 
head straightener. 

tireur m. (Arm) || Schütze m.; Scharf- 
sohütze m. || rifleman; sharpshooter. / 

- (Commerce) (| Trassant m. || drawer. / 

- (Phot) || Kopierer m. || photographie 
assistant. / - (Tiss) || Aufzieher m.; 
Haspler m. || draw boy. / - de creusets 
(Métal) ^ Tiegelzieher m. y crucible 
puller-out. / - d’épreuves (Impr) |( Fah- 
uen&bzieher m. j| proof puller. / - de 


papiers peints |j Tapetendrucker m. || 
wall paper printer. / ~ de sole || Seiden- 
haspeler m. || silk reeler or winder. 
tireuse f. (Brass) }J AbfüUmasohine f.; Ab- 
ziehmaschine f. || filling or racking ma- 
chine. / - (Phot) || Abzugherstellungs* 
masehme f.; Kopiermaschinc f. || print- 
ing machine. / - des cocons || Seiden- 
hasplerm f. || silk throwsfcer or winds- 
ter. 

tireuse-bouoheuse f. || Fiill- und Kork- 
maschine f. || filling and corking ma- 
ohine. / - i bouteilles || Flaschenfüll- 
und Korkmaschine f. || bottling and 
corking machine. 

tiroir m. (Mach vap) || Schieber m.; Flach- 
schieber m. || slide; valve; slide or sliding 
valve. / - (Men) || Schubfach n.; Schub- 
lade f. || drawer. / bielle f . du ~ || Schieber - 
schubstange f.; Schieberstange f. || valve 
rod. / boîte f. à ~ || Schiebergehàuse n. || 
slide valve casing. / chacun de ces totali- 
sateurs mpl. est combiné avec un - || 
jedes dieser Addierwerke npl. îat mit 
einer Schublade versehon || each of these 
adding devices îs combinod with a 
drawer. / fourreau m. de - || Sohieber- 
buchse f. || slide valve bush. / guide ra. 
de lu bielle du « || Schieberstangenfuhrung 
f || slide valve rod guide / marche f. à ~ 
ouvert (Caisse enreg) || Arbeiten n. bei 
geoffneter Schublade || working at open 
drawer. / position f du - || Schieber - 
stellung f. || slide position. / table f. de ~ 

|| Sehieberspicgel m. || slide main face. / 
tige f. du - voir bielle du 
tiroir m., ~ automatique (Men) || selbsttâti- 
ge Schublade f. || automatic drawer. / ~ 
Auxiliaire || Hilfsschieber m. || auxiliary 
slide valve. / ~ À canal || Kanalschieber 
m. || canal slide valve. / ~ de cheminée || 
Rauchschieber m. || smoke slide valve. 

/ ~ à coquille || Muschelschieber m. || 
three-port slide valve. / - de détente voir 
~ à expansion. / - distributeur || Ver- 
teilungsschieber m. || distri buting slide 
valve. / ~ de distribution voir ~ distribu- 
teur. / - équilibré || Entlastungsschieber 
m. || balanoed slide. / « d’étranglement || 
Drosselschieber m. || throttle slide. / 
~ d’évacuation || Abzugschieber m.; Aus- 
lafisohieber m. || sluice valve; outlet 
slide. / ~ À expansion || Expansions* 
schieber m. || expansion slide valve. / 
~ de fenêtre || Fensterknopf m. || knob or 
button or handle of a window sash. / 
~ de fenneture || Abschlufischieber m.; 
Bodenklappe f. || cover slide. / - pour 
locomotives A vapeur surchauffée || Heifi* 
dampfschieber m. für Lokomotiven || 
slido valve for superheated-steam loco- 
motives. / - du modérateur voir ~ du 
régulateur. / « de monnaie || Geldschub- 
lade f. || money or cash drawer. / ~ à 
piston |( Kolbenschieber m. |j piston valve. 

/ - plan || Flachschieber m. J| fiat valva. / 

« du régulateur |j Regulatorklappe f.; 
Reglerklappe f . || regulator slide. / « rond 
|| Rundschieber m.; Ringschieber m. |] 
circular or round slide. / - rotatif || Dreh- 
schieber m. || rot&ry valve. / « de vapeur 
|| Dampfschieber m. |{ s team slide valve. 

tisane f. || Krâutertee m.; Krankentee m. 

|| herb tea. 

User le fen (| das Feuer n. schûren || to stir 
or stoke or teaze the fire. 

tisonnier m. |) Feuerhaken m.; Sohür- 
haken m. jj fire hook; poker. 


tissage m. (Action) || Weberei f. ; Weben n. ; 
Wirken n. || weaving. f ~ (Ouvrage) voir 
ausâi tissu || Gewebe n. || tissue; weffc; 
web; woof; textile fabric; texture. / * 
(Usine) voir atelier de / accessoires 
mpl. pour le - || Webgeechirr n. || 
studdle; weaving accès sories pl. / atelier 
m. de ~ |f Weberei f. || weaving mill. / 
machine f. à bobiner pour ~s de fil de fer 
|| Spulmasohine f. für Drahtwebereien |f 
winding machine for wire weaving mille. 
/ machine f. préparatoire aux «s |( Webe- 
reivorbereitungsraaschine f. || prepara- 
tory machine for weaving. / manufacture 
f. <je ~ voir atelier de / mécanicien m. 
pour ~s || Webereimechaniker m. || mule 
fitter. / objets mpl. nécessaires aux ~g (| 
Webereibedarfsartikel mpl. || require- 
ments pl. for weaving. |j produit m. de ~ || 
Webereierzeugnis n. || weaving pro- 
duct. 

tissage m., « de buckskin || Buokskin- 
weberei f. || buckskin weaving. / «• 
à chaîne croisée || Weben n. mit ge- 
kreuzter Kette || cross weaving, / ~ de 
chefs || Zeugendenweberei f. || heading 
weaving. / - de coton || Baumwoll- 
weberei f. || ootton weaving. / - en 
couleurs || Buntweberei f. || colour weav- 
ing. / - des draps || Tuchweberei f . || cloth 
weaving. / ~ d’étoffes figurées voir - des 
étoffes grand façonnées. / - des étoffes 
grand façonnées ]| Gebildweberei f. || 
fancy or Jacquard weaving. / - des 
étoffes de papier || Papierstoffweberei f. 

|| paper stuff weaving. / ~ au Jacquard 
voir ~ des étoffes grand façonnées. / - 
de laine || Wollweberei f. || wool weaving. 
/ ~ de laine peignée || Kammgarnweberei 
f. || worsted yarn weaving. / - à lames || 
Schaft weberei f. || shaft weaving. / ~ du 
lin || Leinenweberei f. || flax or linen 
weaving. / ~ à la main || Handweberei 
f. || hand loom weaving. / ~ mécani- 
que Il meohanische Weberei f. || power 
loom weaving. / - de mèches || Docht- 
weberei f. || wick weaving. / - au mé- 
tier À bras voir ~ à main. / ~ de pe- 
luche || Plüsohweberei f. || plus h weaving. 

/ - de seaiskin || Sealskinweberei f. 

|| seaiskin weaving. / ~ de soie || Sei- 
denweberei f. J| silk weaving. / ~ 
de tapis || Teppichweberei f. || oarpet 
weaving. / ~ de tricots || Trikotwirkerei 
f. || tricot weaving. / - du tulle || Tûll- 
weberei f. || net weaving. / - du velours 
|| Samtweberei f . || pile or velvet weaving. 

/ ~ de zanella || Zanellaweberei f. (| 
zanella weaving. 

tisser || weben; wirken || to weave. / dans 
|| einweben || to weave in. / harnais m. 
ponr métiers à « || Harnisoh m. für Web- 
stühle || weaving loom harnees. / métier 
m. À - || Webetuhl m. || weaving loom. 

/ métier m. à - le fil de fer fi Draht web- 
etuhl m. || wire weaving loom. / métier 
m. à ~ les toiles métalliques || Metalltuch- 
webstuhl m. {| métal gauze loom. 

tisserand m. || Weber m.; Leinweber m. 

|| weaver; linen weaver. / nœud m. de ~ |) 
Weber knoten m. H weaver ’s knot. 

tisseranderie f. (Métier; Art) fl Weberei f. 

|| weaver’s trade. 

tisserin m. (Oiseau) Il Webervogel m. fl 
weaver or p&lm bird. 

tisseur m. (Dans une fabrique) fl Weber 
m. I) weaver» / « d’alpaga {( Alpakawober 
m. f| alpaea weaver. / « d’art fl Kunst- 
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weber m. |j art weaver. / ~ de coton || 
Baumwollweber m. Il ootton weaver. / - 
de couvertures || Deckenweber m. I] 
bl&nket weaver. / » de drap || Tuchweber 
m. || cloth weaver. / ~ d’étoiles d’ameuble- 
ment I) Môbeistoffweber m» Il upholstery 
weaver. / ~ au Jacquard |j Jacquard - 
weber m. |j Jacquard weaver. / - de 
laine HWollweber m. || wool weaver. /~ de 
laine cardée || Streichgarnwebor m. || 
carding wool weaver. / ~ de laine peignée 
|| Kammgarn weber m. || worsted yarn 
weaver. / ~ de lama || Lamaweber m. 
|| llama weaver. / - de lisses || Harnisch- 
weber m. || harness loom weaver. / » à 
main || Hand weber m. || hand weaver. 
/ - à la mécanique || Maschmen weber m. 
|| power loom weaver. / ~ de peluche || 
Pluschweber m. || plus h weaver. / - de 
perles || Perlenflechter m. || bead platter. 
/ ~ en soie || Seidenweber m. || «ilk 
weaver. / ~ supplémentaire || Aushilfs- 
weber m. || spare weaver. / ~ de vigogne 
Il Vigogneweber m. || vicuiia down 
weaver. 

tisseur-échantfilonneur m. || Muster weber 

m. || pattern weaver. 

tissu m. || Gewebe n.; Stoff m.; Zeug n. 
|| tissue; web; woof; fabric; textile; 
cloth. / ~ (Texture) || Anordnung f.; 
Gefüge n.; Struktur f.; Textur f. || 
texture; structure. / appareil m. pour 
l’introduction du * || Ge wobeeinf uh rgerat 

n. || entering arrangement for fabric. / 
coloriste m. pour -s || Webmusterkolo- 
rierer m. || design pamter for f abri es. / 
contact m. de- || Wcbwarenanstrich m. || 
cloth contact. / dessinateur ra pour «s 
H Webereizeichner m. || draughtsman for 
textiles. / dispositif m. pour le réglage 
de la marche du - || Webwarenlaufregler 

m. || apparatus regulating the circulat- 
ion of fabric; regulating devico for the 
fabric. / fabricant m. do -s || Webwaren- 
fabrikant m. || commission weaver. / 
fabrication f. de -s mi-laine || Halbwoll- 
weberei f. || half-wool weaving. / fabrica- 
tion f . de -s mi-soie || Halbseidenweberei 
f. || balf-silk weaving. / fabrication f. de 
~s mi-toile || Halbleinenweberei f . || half- 
linen weaving. / faire travailler le - 
d’une manière excessive || den Stoff m. 
überm&Ûig beanspruchen || to overstress 
the fabrio. / finissage ra. de «s || Aus- 
rüsten n. der Gewebe || cloth finiahing. 
/ lisage m. de dessins pour -s || Einlesen 

n. der Muaterkarten. || reading-in the 
pattern cards. / machine f. enrouleuse 
de -s || Gewebeaufwiokelmasebine f. || 
fabrio batohing machine. / machine f. 
à laver les «-S filtrants || Filtertuchwasch- 
masebine f. j| filter cloth washing ma- 
chine. / machine f. à laver les -s 
peignés (| Waeohmascbine f. für Kamm- 
gamstoffe }| washing machine for worsted 
yarn fabrics. / machine f. à l’im- 
pression des «s H Zeugdruckmasohine f. 
Il cloth printing machine. / machine f. 
à mesurer les -s || MeÛgerüt n. für Ge- 
webe |( cloth measuring machine. / ma- 
chine f. pour le traitement des «s doublés 
|{ Masohine f. zum Behandeln der Tuohe 
im doublierten Zustand j| machine for 
the treatment of folded fabrics. / machine 
î . â visiter et à mesurer les ~s |j Waren- 
schau- und MeÛmaeohine f . U fabric 
inopeoting end measuring machine. /met- 
teur m. en cartes peur ~g fl Webmuater- 


ausnehmer m. || designer for textiles. / 
ouvrages mpl. en -s || Waren fpl. aus Web- 
stoffen II fabric goods pl. / refendeur m. 
de -s || Gewebeausschneider m, || cutter- 
out of fabrics. 

tissu m., « d’ameublement m. j| Môbelstoff 

m. || upholstery fabric or cloth. / - 
d’amiante || Asbestgewebe n. || asbestos 
fabric or cloth. / * d’argent || Silber- 
gewebe n. || silver tissue. / - pour 
bluteries || Beuteltuch n. || bolting 
cloth. / - de bois || Holzgewebe n. || 
wood tissue. / - de bonneterie en soie 
|| Wirkstoff m. aus Seide || kmt or 
woven tissue of silk. / — bouclé pour 
linge de toilette || Schlmgengewebe m. 
f tir Toilettenw&sche || looped fabric for 
toilet linen. / - de bourre || Flockseide- 
gowobe n. || tissue of floss silk. / - 
brillanté 1| Glanzstoff m. || bnllanté. / - 
broché || broachierter Stoff ra. || broché. 

/ -s mpl. de caoutchouc || Guramiweb- 
und -wirkwaren fpl. || rubber woven 
goods pl. / - caoutchouté || gummierter 
Stoff ra.; Gummistoff m. || rubberized 
or rubber fabric. / - cellulaire || Zellen- 
gewebe n. || cellular tissue. / - clair || 
undiehtea Gewebe n. || transparent 
tissue. 

tissu m. de coton || Baurawollgewebe n. || 
cotton tissue or fabric. / - à fils teints 
en couleurs |j buntes Baumwollgewobe 

n. || coloured cotton fabric. 

tissu m. de crin || (Rofi-) Haartuch n. 

|| (horse-) hair cloth; woven haïr. / 
tapis m. en - || RoBhaarteppich m || 
horse hair carpet. / - pour tamis || Haar- 
siebgeflecht n. || haïr cloth for sieves; 
woven horse-hair for hair sieves. 

tissu m., - damassé pour meubles || Mobel- 
damast m. H furniture damask. / - double- 
étoffe || Hohlgewebe n. || hollow web./- 
élastique || elastisches Gewebe n. || elastic 
web or tissue. / - pour équipements 
militaires || Stoff m. fùr Milit&rausriistun- 
gen || tissue for military accoutrements. 

/ - filtrant || Filterstoff m.; Filtertuch 
n. || filter cloth. / -s mpl. foulés || Walk- 
waren fpl. || fulled goods pl. / - pour 
gants || Handsohuhstoff m. || glove fabrio. 

/ - imperméable || wasserdichter Stoff m. 

|| waterproof cloth. / - imprégné pour 
toitures et pour revêtement de murs || 
impr&gmertes Gewebe n. zur Bedachung 
und Wandbekleidxmg || impregnated 
tissue for roofmg and wall clothing. / - 
à Jour || à-jour-Ware f. || à jour fabric. 

/ **' de laine || Wollgewebe n. || wool 
tissue. / ~ léger || leichtes Gewebe n. || 
light tissue. / - léonîque || leonisches 
Gespinst n. || leonine spun. / - à mailles 
Il Trikotgewebe n.; gewirkter Stoff m. || 
knitting; knitted fabric. / - à mailles 
métalliques || Metallgewebe n. || wire 
netting. / -s mpl. à mailles || Wirkwaren 
fpl. || knitted goods pl. / - métallique 
voir - à mailles métalliques. / * métal- 
lique servant à nettoyer les métaux || 
Metallputztuch n. || métal scouring cloth. 

/ - mi-laine || Halbwolle f. || half-wool. 

/ - d’or (I Goldgewebe n. || gold tissue. / 
~ de paille || Strohstoff m. || straw tissue. 

/ ~ peigné j] Kammgarnstoff m. || fabric 
of worsted yarn. / ~ piqué soie || Seiden- 
pikee m. )| silk piqué. / - en poils de 
chameau ü Kamelhaargewebe n. (i camel | 
hair tissue. / - de pressure || Prefituch 
n. H press cloth. / ~ à réseau façon 


tulle il tüllartiges Netzgewebe n. j| tulle- 
like net tissue. / - de roseaux il Rohr- 
gewebe n. Jj reed tissue. / « serré |J dichtes 
Gewebe n. || tight tissue. / - de soie II 
Seidengewebe n. || silk tissue or fabric. 
I ~ de soie ciré || gewaehstes Seiden- 
gewebe n. || waxed silk fabric. / - spécial 
il Spcziaigowcbe n. || spécial tissue. / - 
à tamis || Siebgewebo n. || stramer tissue; 
sieve netting. / - à tamisage voir - à 
tamis. / « tressé en paille || Stroh- 
geflecht n. || straw plaiting. / - tricoté 
|| Trikotgewebe n. || knitting. / -s mpl. 
atteints de tuberculose || tuberkuldse 
Gewebe npl. || tuberoular tissues pl. / 
^ de vannerie || Gewebe n. aus Flecht- 
stoffen || tissue of basketry. / - vernis 
|| gefirniÜter Stoff m. l| varmshed 
cloth . 

tissu-, -bois m. || Holzgewebe n. || wood 
tissue. / -congress m. H Kongreflstoff 

m. || congress tissue. / -crin m. || Roü- 
haargewebe n. || horsehair clotb. 

tissure f. (Manière de tisser) || Weberei f. , 
Weben n.; Gewebe n. || weaving. 
tissuteric f. || Bandwirkerei f , Borten- 
wirkerei f ; Klemwebeiei f || ribbon 
m manufacture or weaving. 
tissutier m. || Bandwirkor m , Borten- 
weber rn. |J ribbon weaver. 
titanate m. || titansaures Salz n. || titanate. 
titane m. || Titan(metall) n. || titanium. / 
blanc m. de - || Titan weili n. H titanium 
white. / sel m. de ~|| Titansalz n || titan- 
ous sait. 

titane ni. oxydé (Minér) || Rutil ra.; 
Sagenit m. || rutile. 

titanifère || titanhaltig || titamferous. / 
minerai m. - || titanhaltiges Erz n. |j 
titaniferous ore. 

titanite f. (Minér) || Titanit m. |l sphene; 
titamte. 

titanium m. voir titane. 

titillation f. (Champagne) || Prickeln n.; 

Perlen n. || effervescence; sparkling. 
titrage m. || Titrierung f.; Titrieren n.; 
Mafianalyse f. || titration; volumetrio 
analysis. / - (Fil) || Numenerung f. || 
numbering. / appareil m. de - || Titrier- 
gerftt n. || apparatus for titration, 
titre m. (Acte) || Urkunde f.; Beweisstück 

n. || title. / - (Degré de fin) || Feingehalt 
m. J| standard; fineness; title; tenure; 
grade; contenus pl.). / - (Fil) || Feinheit 
f. || grist; size. / - (Livre etc.) || Titel m. 
|| title. / - (Loi) || Anrecht n.; Rechts- 
anspruch m.; Rechtsgrund m. || legal 
claim or title ; legally valid argument. / - 
(Papier de valeur) || Wertpapier n. || bond; 
security; scrip. / - (Rubrique) H Über- 
schrift f. || liead ; heading. / - (Solution) || 
Gehalt m.; Titer m. || titre; standard; 
strength. / donner un - || anreden || to 
address. / feuille f. de - || Titelblatt n. || 
title page. / impression f. de -s II Wert- 
papierdruck m. || stock prmting. / im- 
primerie f. de -s il Effoktendruckerei 
f. || stock printmg works pl. / prendre 
livraison f. des -s J| Aktien fpl. be- 
ziehen || to take delivery of stooks; to 
buy stocks pl. 

titre m., — d’acquisition || Erwerbstitel m. H 
title to acquire. / - d’argent II Feine f. 
des Silbers || standard of «il ver. / - cou- 
rant (Impr) H Kolumnentitel m. {| head- 
mg; head; head Une; ronmng title. / 
-s mpl. d’électricité U Elektrowerte 
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mpl. (| thaïes pi. of electrical concerna. 
/ « d’emprunt fj Anleihepapier n. {| 
government stook. / - hypothécaire [| 
Pfandbrief m. || mortgage bond. / - 
nominatif {j auf den Namen lautendes 
Papier n. || registered share. / ~ de prêt || 
Darlehneaohein m. Jj loan certificate. / 
A * de prêt |J leihweise || on hire; as a loan. 
/ - provisoire || Interimssehein m. || in- 
térim certificate. / - de rente || Renten- 
brief m. || annuity bond, 
titrer (Chim) || titrieren || to titrate. 
titulaire m. || Inhaber m. (eines Am tes) 
|| tituiar. / être - de la majorité des 
parts d’une société anonyme || die Mehr- 
heit der Aktien einer Aktiengesellschait 
besitzen || to own the majority of the 
stock of a joint-stock company, 
titulaire m., ~ d’un abonnement (Xél) || 
Inhaber m. eines Femaprechanschlusses; 
(Femsprech-) Teilnehmer m. || subscriber. 
/ ~ d’un brevet || Patentinhaber m. || 
patentée. / - d’un poste (Tél) || Inhaber 

m. einer SprechstelJe |J subscriber (who 
has signed contract). 

toast m. || gerôstcte Brotschnitte f. || toast, 
toboggan m. || Toboggan m.; (Rodel- 
schlitten m.) || toboggan; (sledge). 
toc m. (Toum) || Mitnehmer m. || lathe of 
turning carrier; carrier; driver. / ~ 
d’entrainement || Drehbankherz n. || 
oatch pin. / ~ de soupape d’échappement 
|| AuslaBventilheber ra. || exhaust valve 
lifter. 

tocsin m. || Alarmglocke f. || alarm bell. 
toilage m. j| Spitzenmustcr n. || lace pat- 
tern. 

toile f. U Leinwand f.; Leinen n.; Linnen 

n. || linen; oanvas. / - (Mar) || Segelwerk 
n.; Segel'npl. || sails pl. / - (Tableau) || 
Gem&lde n.; Bild n. || painting; pioture. 
/ - (Théâtre) 1| Theatervorhang m.; 
Bûhnenvorhang m. || stage curtain. / - 
(Tissu) || Gewebe n. ; Stoff m. ; Zeug n. || 
tissue; fabric; cloth. / conduite f. en ~ j| 
Zeugschlauch m. (| oanvas hose. / laveur 
m. de -s |I Leinwandwasoher m. || linen 
washer. /sac m. en ~|| Leinwandtasche f. 

|| oanvas bag. / tissage m. de - || Leinen- 
weberei f. || linen weaving. / tissage 
m. de ~8 de chanvre || Hanfleinwand- 
weberei f. || hemp linen weaving. / tis- 
sage m. de ~ d’emballage || Packleinen- 
weberei f. || packing oloth weaving. / tis- 
sage m. de «s de lin || Flachsleinwand- 
weberei || flaxen or plain linen weaving. 

/ tissage m. de ~ A sacs || Sackleinen- 
weberei f. || sack cloth weaving. / tis— 
sage m. de ~ à voile || Segeltuohweberei f . 

Il sati cloth weaving. / tisseur m. de « || 
Lein(wand) weber m. || linen weaver. / 
tisseur m. de «s A figurines || Bildweber 
m. || figured linen weaver. 

toile f., « d’amiante || Asbestgewebe n.; 
Asbesttuch n. }| asbestos oloth. / - à 
bâches ü Planleinwand f. || tilt linen. / ~ 
brune voir ~ écrue. / - à calquer || Paus- 
leinwand f.; Pausleinen n. || tracing 
oloth. / - canevas voir ~ à voile(s). / - 
caoutchoutée |j gummierte Leinwand f. 

H rubberized linen. / - cerclant la jante 
H Felgenband n. U tyre flap. / * de 
chanvre (Tiss) || Hanfleinwand f . {} hemp 
linen. / ~ A chemises J| Hemdleinwand f. 
U shirting; shirt linen. 
toile f. cirée || Waohstuch n.; Wachalein- 
[ wand n. (| oilcioth; wax oloth. / fabrique 
f. de toiles cirées |) Wachstuohfabrik 


f. (j oilcioth factory. / machine f. à 
fabriquer des toiles cirées || Wachs- 
tuchhereteilungsmaachine f. (| oilcioth 
making machine. / machine f. pour le 
finissage de « || Wachstuohfertigungs- 
maachine f. || wax cloth finishing ma- 
chine. 

toile f. cirée, ~ pour emballage |j Wachs- 
tuch n. für Verpackungszwecke || wax 
oloth for wrapping. / - pour parquets || 
Wachstuch n. fiir Fuûbodenbelag || 
wax cloth for flooring. / ~ pour tentures || 
Waohstuch n. fiir Wandbehang || wax 
cloth for wall hangings. 

toile f., - de coton || Kattun m.; Kaliko m. 
Il cotton cloth; oalico; cotton. / - créas || 
Kreaaleinen n. || dowlas. / ~ crémée || 
Leinwand f. aus halbgebleichtem Garn || 
cream-colourod linen. / - croisée || ge- 
kôperte Leinwand f. ; Kôper m. || quilled 
linen. / ~ à décors de théâtre || Theater- 
malleinen || canvas for theatrical paint- 
ing. / - de dunette || Schutzldeid n. der 
Kampanje || canvas cover of the poop. 
/ ~ écrue J| ungebloichte Leinwand f. || 
unbleached linen. / * d’élévateur |j 

j Elevatortuch n. || elevator canvas. / ~ 
d’emballage || Packleinwand f.; Pack- 
lcinen n.; Sackleinwand f. || packing 
cloth or canvas; wrapping cloth; wrap- 
per; pack cloth. / ~ d’emballage pour 
malles || Koffersegeltuch n. || canvas for 
trunks. 

toile f. à émeri || Schmirgellemen n. || emery 
cloth. / installation f. à fabriquer la 
~ || Schmirgelleinenherstellungsanlage f. || 
emery cloth making plant. 

toile f., ~ émerisée voir ~ à émeri. / ~ 
d’encrage || Farbtuch n. || printing or 
inkmg cloth. / ~ enduite de vernis voir 
~ vernie. / ~ pour entr’actes || Zwisohen- 
aktvorhang m. || drop scene. / ~ d’étoupe 
|| Wergleinwand f. ; Hedeleinen n. || tow 
linen. / - de fil fait à la main || Hand- 
gamleinen n. j| linen of hand-spun varn. 
/ ~ fine de lin || feme Leinwand f,; 
feines Leinen n. H fine linen. / ~ pour 
fourrure (Mar) || Schmartingstuch n. || 
parcelling canvas. / - gommée || Glanz- 
tuoh n. || glazed linen. / ~ goudron- 
née || Teerleinwand f.; geteerte Lein- 
wand f. || tar paulin. / - grainée voir ~ 
croisée. / grosse ~ voir ~ à sacs. / - 
de Hollande (| hollandische Leinwand f . || 
Dutch linen. / * huilée || Olieinen n. jj 
oiled linen. / ~ imprimée (Peint) }| grun- 
dierte Leinwand f.; Malerleinwand f. || 
painter’s or primed canvas. / ~ de lin jj 
Flaohsleinwand f. || flax or flaxen or 
plain linen. / ~ mélis (Mar) || Bramtuoh 
n.; leichtes Segeltuch n. || canvas; duck; 
harding. / ~ de ménage jj Hausleinwand 
f. || homespun linen. 

toile f. métallique || Drahtgaze f.; Draht- 
geflecht n.; Drahtgewebe n.; Draht- 
netz n. || wire netting or gauze or cloth. 
/ balai m. en - || Drahtgewebebürste f. |{ 
wire gauze brush. / machine f. à étirer 
les toiles métalliques [| Drahtgeflecht- 
streckmaschine f . || wire gauze stretohing 
machine. / nachin f. A peindre les 
toiles métalliques || Drahtgewebefârbe- 
mAschine f. (j wire netting dyeing 
machine. / métier m. A tisser les toiles 
métalliques |( Drahtgefleehtwebstuhl m. 
H wire gauze loom. 

toile f. métallique, « amiantée || Asbest- 
drahtnetz n. |( asbestos wire gauze. f ~ 


Habits || Rabitzgeflecht n. || Rabitz 
wire netting. 

toile f., ~ de micanite || Mi kanitlein wand f . || 
mioanite linen. / ~ de moissonneuse- 
lieuse || Bindertuoh n. || harvester canvas. 
/ ~ A nettoyer || Putzlappen m. || cleaning 
rag; scouring cloth. / - ouvrée || Stangen- 
lcinwand f. (| figured linen. / - ouvrée A 
petits dessins voir ~ croisée. /~ à poindre || 
Malleinwand f. j| painter’s canvas. / ~ de 
peinture voir ~ à pemdre. f ~ A pierre- 
ponce || Bimssteintnoh n. || pumice-stone 
oloth. / -de relieur || Buohbinderleinen n. |j 
bookbinder’s calico; book linen. / - A 
rembourrure (Sell; Tap) || Polster lein- 
wand f. || upholstery canvas. / - A sacs || 
Saokleinen n.; Sackleinwand f. || sack 
cloth. / - de sauvetage || Sprungtuch n. || 
cloth used as life-saving device. / - si- 
lexée || Feuersteinleinen n. || flint oloth. / 

- A tamis || Siebtuch n. || sieve cloth. / ~ 
transparente || durchsoheinende oder 
transparente Leinwand f. || transparent 
linen. / - treillis || Drillichleinen n. || 
crash linen. / - vernie || gefirniûte Lein- 
wand f. || painted or varnished canvas. / 

- verrée || Glasleinen n. || glaes cloth. / - 
A voile (s) || Segeltuoh n.; Segelleinwand 
f. || sail cloth or canvas. / - A voile(s) 
(Pour tentes) || Zeltleinwand f. || tent 
cloth or canvas. 

tollé m. || Spitzengrund m. || lace ground; 
bobbin net. 

toile-cuir m. || Ledortuch n. || leather cloth. 
/ installation f. A fabriquer I© - || Leder- 
tuchherstellungsanlagc f. || leather cloth 
making plant. 

toilerie f. || WeiÛwaren fpl.; Leinenwaren 
fpl. || linen goods pl. 

toilette f. (Meuble) || Putztisch m.; Toilet- 
to(n)tisch m.; (Wasch-)Toilette f. || dress- 
ing table; toilet table. / - (Toile d’em- 
ballage) || Packtuch n. || wrapping cloth. / 

- (Vêtement) || Kleidung f.; Toilette f.; 
Anzug m.; Kleid n. || dress; toilet. / ca- 
binet m. do - || Ankleideraum m.; An- 
kleidezimmer n. || dressing room. / eau f. 
de - || Toilettenwasser n. || toilet water. 

toilier m. (Marchand) || Leinwandhândler 

m. ; Weiüwarenhândler m. || linendraper. 
/ - (Ouvrier) || Lein weber m. |I linen 
weaver. 

toise f . (Expl min) || Lachter m. ; n. ; Klafter 

n. !| fathom. 

toison f. || Schurwolle f.; Vlies n. |J fleece. 

toit m. || Daoh n. || roof. / - (Expl min) || 
Hangendes n. |] hanging wall; roof; top. / 
couverture f. de - en tôle protégée par 
asbeste || Dachbedeokung f. aus asbest- 
geschütztem Blech || asbestos -protected 
métal roofing. / en forme f. de - || d&ch- 
artig || roof-like. 

toit m., - en appentis || Halbdaoh n.; Pult- 
dach n. || shed or pent roof. / - couvert 
en ardoise || Schieferdach n. || slated 
roof. / - en batière II Satteld&ch n. |J 
ridged or saddle roof. / - en berceau jj 
Tonnendach n.; tonnenfôrmigea Bach 
n. || barrel roof. / - en béton de pierre- 
ponce R Bimsbetondach n. || pumioe 
concrète roof. / — en bols || Holzdach 
n. |) wooden roof. / - en carton bi» 
tomé || Pappdaoh n. || waterproof paper 
roof. / - de chaume || Strohdaoh n. |j 
thatohed roof. / - en ciment A pâte de 
bois j] Holzzementdach n. R roof of wood 
cornent, / - conique (Moul vent) j) 
schirmfôrmiges Daoh n, |j umbrella- 
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shaped roof. / ~ d'une oouohe Jj Hangen- 
d es n. eines Flôzes || roof of a seam. / « 
couvert eu ardoise || Sohieferdaoh n. H 
slated roof; slating. / « couvert en tuiles 
Il Ziegeldaoh n. |J die roof. / « couvert en 
sine || Zinkdaoh n. || zinc-covered roof. / ~ 
en croupe || Walmdach n. || hip roof. / ~ 
de défense (Loc) || Schutzdach n. || cab. / 
- à deux égouts voir ~ en batière. / « À un 
seul égout voir ~ en appentis. / ~ en forme 
de (dents de) soie en construction de fer || 
Scheddach n. in Eisenkonstruktion |j 
saw tooth roof in iron construction. / « 
du moulin || Klappe f. oder Haube f. der 
WindmÜhle || hood or head or oowl of 
windmill. / ~ en pavillon || Zeltdaoh n. || 
tent roof. / ~ de planches || Bretterdaoh 
n. || board roof; roof of pl&nks. / « plat || 
Haches Dach n. || fiat roof. / ~ en porte- 
à-faux || Kragendach n. || oantilever roof. 
/ ~ en tôle ondulée || Wellblechdach n. || 
oorrugated sheet iron roof. / ~ couvert 
en tuiles || Ziegeldaoh n. || tile(d) roof. / - 
à tuiles en verre sans mastique || kitt- 
loses Glasdach n. || non-puttied glass 
roof. / ~ en verre || Glasdaoh n. || glass 
roof. / ~ de wagon || Wagendaoh n. || 
wagon roof. / ~ couvert de zinc || Zink- 
dach n. |i zinc-covered roof. 

toiture f . || Bedachung f . ; Daohdeokung f . ; 
Dachdecken n.; Dachdeckerei f. || roof- 
ing, tiling. / - (Toit) || Dach n.; Be- 
dachung f. || roof; roofmg. / articles mpl. 
pour ~s || Dachdeckerei bedarf m. || roof- 
ing supplies pl. / construction f. de ~ 
|| Dachkonstruktion f. || roof construc- 
tion. / tôle f. de - !| Dachblech n. || 
roofing sheet. 

toiture f., - en métal || Metallbedachung 
f. || métal roofing. / ~ en plomb || Blei- 
bedachung f. || lead covering of roofs; 
lead roofing. / - en tuile || Ziegelbe- 
dachung f. || tiling. / - de verre || Glas- 
bedachung f. || glass roofing. / ~ en zinc || 
Zinkbedachungf.il zinc covering of roofs; 
Zinc roofing. 

Tokay m., vin m. de ~ || Tokaier(wein) m. || 
Tokay (wine). 

tôle f. || Blech n.; Eisenbleoh n. || sheet; 
plate; sheet or plate iron; iron sheet(ing). 
/ apprôteur m. de « || Blecharbeiter m. || 
sheet iron worker. / articles mpl. en ~ || 
Blech waren fpl. || sheet iron goods pl. / 
bride f. d’une - de chaudière || Kessel- 
blechflansoh m. || boilcr plate f lange. / 
cintrer la « || Blech n. kümpeln || to dish 
the plate. / cisaillement m. des -s || 
Bleehschneiden n. || cutting of sheets. / 
construction f. en - || Blech konstruk- 
tion f. || sheet iron construction. / de - H 
ans Blech n. || made of plate. / décou- 
peur m. de - || Bleohzuschneider m. || 
plate shearer. / emboutir la ~ || Blech n. 
kümpeln oder pressen || to dish or to 
stamp the plate. / emboutisse ur m. de ~s 
I) Blechpresser m. || iron sheet stamper. / 
épaisseur f. de ~ || Blechdioke f.; Blech- 
st&rke f. H thicknesa of plate. / feuille 
de - || Sohwarzblechtafel f. || plate of 
sheet iron. / machine f. à border la - || 
Blechbôrdelmasohine f. || sheet iron bor- 
dering machine. / machine f. à coller du 
papier «ur les «s de dynamo || Beklebe- 
masohine f. für Dynamobleche }| paper 
pasting machine for dynamo plates. / 
machine f. à doubler les ~s H Blechdoppler 
m. || iron sheet doubler. / machine f . à 
dresser les fines «s ]| Feinblechricht- 


maschine f. || fchin iron sheet straigh- 
tening rolls pl. / machine f. à dresser 
les grosses ~s || Grobleohrichtmaschine 
f. j| coarse or thick plate straightening 
rolls pl. (| machine f. à polir les «s || Blech- 
poliermaschine f. || sheet iron polishing 
machine. / machine f. à travailler la - || 
Blechbearbeitungsmaschinc f. |j sheet 
iron working machine. / magasin m. des 
~8 || Blechplattenlager n. || sheet iron or 
plate racks pl. / objets mpl. en - vernie || 
lackierte Blechwaren fpl. || japanned 
sheet iron goods pl. / plieuse f . de -s voir 
machine à doubler les -s. / poinçonneur 
m. de -^ || Blechlocher m.; Blechstanzer 
m. || sheet iron puncher. / train m. à 
fines ~s || Feinblechstraûe f. || thin iron 
sheet mill. || usine f. d’emboutissage de -s 
|| Blechpresserei f. || sheet dishing or 
stamping works pl. 

tôle f. pour accessoires || Zubehôrblech n. || 
plate for accessories. 

tôle f. d’acier || Stahlblech n. || steel plate; 
sheet steel. / - à laquelle on a donné sous 
la presse hydraulique la forme de boîte || 
hydraulisoh geprefites kastenfôrmiges 
Stahlblech n. || box-shaped steel plate 
pressed by hydraulic power. / - doux || 
Fluüeisenblech n. || mild steel plate. / ~ 
fondu || GuBstahlblech n. || cast steel 
plate. / - galvanisée || verzinktes Stahl- 
blech n. || galvanized steel plate. / ~ 
perforée || gelochtes Stahlblech n. || 
perforated steel plate. / - plombée || ver- 
bleites Stahlblech n. || lead-coated steel 
plate. / - spécial || Edelstahlbleoh n. || 
superrefined steel plate. 

tôle f., ~ en angle || Winkelblech n. || angle 
sheet iron. / « d’assemblage |j AnschluÛ- 
blech n.; Knotenblech n. || joint plate. / 

- blanc || Weiüblech n. || tin plate. / - de 
blindage en acier compound || Verbund- 
Btahlpanzer blech n. || compound armour 
plate. / ~ bombée |l Buckelblech n. || 
buekled plate. / - à bord rabattu voir 
~ à bord tombé. / - à bord tombé || 
Kiimpelblech n. |[ flanged plate. / ~ de 
bridage en acier doux pour foyers || 
Bordel- und Feuerblech n. aus FluÜ- 
eisen || mild steel plate flanged for fire 
boxes. / ~ pour caisse à eau du tender || 
Tenderwasserkastenbleoh n. || tender 
water tank plate. / ~ de carénage || Ver- 
kleidungsblech n. || fairing plate. / ~ pour 
carrosseries (Auto) || Karosserie blech n. 
|| automobile body shoot. / ~ centrale 
continue (Arch nav) || Mittelkielplatte f. 
|j centre through plate. / « pour châssis 
|j Rahmenblech n. || frame plate. / ~ pour 
chaudières || Kesselblech n. || boiler plate. 
/ - cintrée || Tonnenblech n, || arched 
plate. / - pour coffros-forts || Geld- 
schrankplattë f. || plate for safes. / 

- courbée || gebogenes Blech n. || bent 
sheet iron. / ~ pour dynamos || Dynamo- 
blech n. || dynamo sheet. / - d’égoutte- 
ment || Tropfblech n. |j drip plate. / ~ 
émaillée || emaiUiertes Blech n. || ena- 
melled sheet iron. / - emboutie || ge- 
kümpeltes oder gepreflfces Blech n. || 
diahed or pressed plate. / « emboutie à 
panneau voir ~ bombée. I ~ à enveloppe 
|| Mantelblech n. || sheÙ plate. / - à 
l’épreuve du fou de mousqueterie (| ge- 
wehrschuüsicheres Blech n. || bulletproof 
plate. / « à estamper |) Stanzbleoh n. |j 
st&mping sheet. / » d’étanchéité || Ab* 
dichtungsbleoh n. ]( tightening sheet. / 


« pour étirage profond || Ticfziehbieoh n. 
j| deep drawing sheet. / ~ de faîtage )| 
Firstbleoh n.; Sattelbleoh n. D ridge lead 
or plate. / - de fer || Eisenblech n.; 
Schwarzblech n. j| sheet iron; iron sheet; 
plate iron; iron plate; black sheet. 

tôle f. fine || Feinblech n.; dünnes Eisen- 
blech n. || thin plate or sheet ; (iron) sheet. / 
laminoir m. à tôles fines || Feinblech- 
walzwerk n. || thin sheet rolling mill. 

tôle f., - formant clin extérieur || ab- 
liegender oder Auûerer Plattengang m. || 
outside or raised strake. / ~ formant clin 
intérieur || innerer oder anliegender Plat- 
tengang m. || inside or sunken strake. / 

- forte voir ~ grosse. / - frontale de 
capotage du moteur || Motorhaubenblech 
n. || engine cowling plate. / - galvanisée 
|| verzinktes Blech n. || galvanized sheet. 

tôle f. gaufrée || Riffelbleoh n. |j channeled 
or goffered or chequered plate. / wagon 

m. recouvert de - || Wagen m. mit Riffel- 
blechbelag m. || wagon with chequered 
plate cover. 

tôle f., grosse * || Grobblech n. || ooarse or 
thick plate. / ~ d’induit ]| Ankerblech n. 

|| armature sheet. / « intercostal (Arch 
nav) || Einsohiebsel n.; Interkostal n.; 
Zwischenblech n. || intercostal; inter- 
costal plate. / - de laiton || Messingblech 

n. || brass plate; sheet brass. / ~ de laiton 
écrouie || f ederliart geh&mmer tes Messing- 
bleoh n. || brass plate hammered spnng 
hard. / - laminée || Walzblech n. || rolled 
sheet or plate. / - mince voir ~ fine. / 

- à moissonner en andain (Agr) |j Anhau- 
blech n. |] métal sweeper. / - moyenne || 
Mittelblech n. || medium plate. / ^ de 
navire || Schiffsblech n. || ship plate. / « 
de nickel || Nickelblech n. {| nickel plate. / 

- noire || Schwarzblech n. || black sheet. 

tôle f. ondulée || Wellblech n. || corrugated 

(sheet) iron. / construction f. en tôles 
ondulées || Wellblechbau m. || construct- 
ion of corrugated iron. / machine f. à 
plier les tôles ondulées || Wellblechbiege- 
masohine f. || bending machine for oor- 
rugated iron. / revêtement m. en - || 
Wellbleohbekleidung f. || covering of 
oorrugated iron. 

tôle f., - ondulée pour toitures || Wellblech 
n. fiir Dachdeckung || corrugated sheet 
iron for roofing. / ~ d’ornamentation || 
Zierbleoh n. || décorative sheet iron. / 

- à palâtre (Serr) || schmales Schloû* 
blech n. || ribbon plate. / ~ à parer 
(Lam) || Richtplatte f. || straightening 
plate. / - du parquet H Flurplatte f. || 
floor plate. / - à pâtisserie || Baokblech n. 
|| baldng tin. / - perforée || gelochtes 
Blech n. || punched or perforated plate 
or sheet iron. / ^ de plancher || Boden- 
blech n. || bottom plate. / - plombée || 
verbleites Blech n. || lead-coated sheet. 
/ - protectrice || Schutzblech n. U soreen; 
guard plate. / ^ recuite || (aua)geglühtes 
EisCnblech n. || annealed sheet iron. / 

- de renfort )| Verstârkungsbleoh n. |j 
stiffening sheet or plate. / - à réservoir 
|| Behâlterblech n. H tank sheet iron. / 
~ de revêtement || Belagblech n.; Be- 
kleidungsbleoh n. U flooring or facing or 
sheathing plate. / « pour le revêtement 
des parois j| Wandbekleidungsblech n. |] 
sheet iron for wall facing. / ^ de revête- 
ment du pont || Deokbleoh n. il métal 
deck oover. / « de revêtement pour 
wagons |j Wagenbekleidungsblech n. |1 
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sheathing plate for wagons. / « ridée 
voir ~ gaufrée. / ~ en rouleaux || Rollen- 
bleeh n. |j roll sheet iron; sheet iron in 
rolla. / « de roulis || Schlingerplatte f.; 
Schlingerblech n, || waah plate. / « pour 
seies || Sâgenblech n. || sawblade sheet. 
/ ~ séeheuse || Trockenblech n. Il drying 
sheet. / - de séparation H Séparations- 
bleoh n. U sheet for sépara ting purposes. 
/ - striée voir ~ gaufrée. / - de sûreté || 
Sioherungsblech n. |f locking plate. / 
* à tamisage || Siebblech n. [| sieve sheet. 
/ « de toiture || Dachbleoh n. || roofing 
sheet. / - pour transformateurs jj Trans- 
formatorenblech n. || transformer sheet. 
/ ~ de triage || Siebblech n. || screening 
plate. / - à tuyaux || Rohrblech n. || pipe 
sheet or plate. / ~ en U || Kanalblech n. 
Ii U-shaped plate. / « d’usure H SchleiÛ- 
blech n. || wearing plate. / ~ de venti- 
lation || Lüftungsblech n. || ventilation 
plate. / ~ à voûte voir - cintrée. / ~ de 
aine || Zinkbleoh n. || sheet zinc; zinc 
sheet. 

tôle-platine f. || Platine f. || sheet billet; 
fiat or puddling bar. / laminoir m. à 
tôles-platines || Platinenwalzwerk n. || 
sheet billet rolling mill. 
tolérance f. (Mach) || Toleranz f . || tolérance ; 
margin; limit. / - (Mono) || Remedium 
n.; Toleranz f. || allowance; remedy. / 
« de poids || Remedium n. am Schrot || 
allowance in weight. / - des vis || Sohrau- 
bentoleranz f. || tolérance of boite. / ~8 
fpl. ma xi ma et mJnima |] Plus- und Mi- 
nustoleranz f. || plus and minus limits pl. 
tolérer (Porter bien) || vertragen || to 
tolerate. 

tôlerie f. (Action) || Blecharbeiten fpl. || 
sheet or plate work. / - (Fabrication) 

|| Eisenblechfabrikation f. || sheet iron 
manufacture. / ~ (Ouvrage) || Blech- 
waren fpl. || sheet iron goods pl. or 
w&re. / ~ (Usine) voir fabrique de / 
fabrique f. de ~ || Eisenblechfabrik f. |f 
sheet-iron foc tory. 

tolet m. (Mar) || Dolle f.; Ruderdolle f. || 
thole; thole pin. 

toletière f. (Mar) || Ruderklampe f. jj 
rowlook. 

tôlier m. {| Blechschmied m. || sheet iron 
worker. 

toluène m. || Toluen n. || toluene. 
toluidine f. |j Toluidin n. j| toluidine. 
toluol m. || Toluol n. || toluol. 
tomate f. || Tomate f. || tomato. 
tombac m. || Tombak m.; Rotgufl m. || 
tombac; redbrass. / - en barres |J Tom- 
bakstangen fpl. || tombac roda pl. / ~ 
blanc I) Neusilber n. |J German ail ver. / ~ 
en feuilles || Tombakbleche npl. || tombac 
sheets pl. / - en fils }| Tombakdraht m. 

|| tombac wire. 

tombant (Bât) || baufâllig || in need of 
repair; delapidated. 

tombe f. || Grab n.; Grabmal n. Il grave; 
tomb. / fossoyeur de -s || Totengrâber 
m. H grave digger. / - en pierre || Grab- 
stein m.; Leichenstein m. (| tombe tone; 
headstone (of a grave), 
tombeau m. H Grabmal n.; Grabgewôlbe 
m; Gruft f. |j tomb; sepulohre; sepulchral 
vault. / ~ de famille H Erbbegrâbnis n.; 
Familiengruft t || family vault. 
tombée f. (Balance) || Ausschlag m. || 
turn; turning / - (Marée) || Fallen n.; 
Sinken n. I fa.ll; falling. / - do la nuit 
|| Einbruoh m. der Naoht || nightfall. 


/ « du soleil U Sonnenuntergang m. || 
sunset; sundown. 

tombelier m. || Karrenführer m.; Kutsoher 
m. j| carter. 

tombale f. || Grabhügel m. || barrow. 
tomber f] fallen || to fall; to drop. / ~ 
(Rivière) H münden || to fall into; to 
flow into. / taire « goutte à goutte 
dans || eintropfen |{ to drop in. / laissez 
pas ~! (Emballage) || nicht fallen lassen! 
|| do not drop! 

tomber, « d’accord m. |{ übereinko rumen 
|| to agréé to. / « le bord || umkrempeln 
jj to double over. / ~ en faillite f. || in 
Konkurs m. ger&ten || to become bank- 
rupt. / - goutte À goutte || abtrôpfeln 
Il to drip. / ~ hors de phase || auûer 
Tritt m. fallen || to drop out of Btep. 
/ ~ malade || erkranken; krank werden 
|| to disease; to become sick. / - en 
morceaux mpl. || auseinanderf allen || to 
go to pièces pl. / ~ sur un navire || ein 
Schiff n. ansegeln || to run foui of a 
vessel. / ~ en page f. (Impr) || mit der 
Seite f. ausgehon || to raake up the page. 
/ ~ à la renverse || riickwârts umfallen 
Il to topple baokwards. / ~ sous le vent 
|| leew&rts abtreiben || to fall to leeward. 
tombereau m. || (zweirâderiger) Karren m.; 
Kippkarren m.; Kippwagen m.; Sturz- 
karren m. || cart; tipping or tilting or 
dumping cart. / ~ à boue || Mistwagen 
m. || dung cart. / ~ à bras || Handkarren 
m. || hand eart. / - à déchets ménagères 
voir ~ de transport des ordures. / ~ à 
éboulis || Bergekipper m. || tipping devioe 
for rock fillings. / ~ de nettoyage voir ~ 
de transport des ordures. / ~ à sable || 
Sandkarren m. || sand cart. / ~ de 
transport des ordures |j Müllabfuhrwagen 
m.; Mtillwagen m. || dust cart; garb&ge 
truck; refuse removing cart. 
tombola f. || Tombola f. || tombola, 
tome m. (Impr) || Band m.; Teil m. (eines 
Werkes) || volume. 

tomenteux || filzig; wollig || tomentose; 

tomontous; felt-like; like wool. 
tomette f. || sechseckige Fliese f. oder 
Steinplatte f . || hexagonal flag or paving 
tile. 

ton m. || Ton m. || tone; tune. / ~ (Mar) 

|| Tonne f. || ton. / ~ (Mus: mode) || 
Tonart f. || key; pitch. / ~ (Manière 
de vivre) || Lebensart f.; Lebensweise f. 

|| manner or mode of life; good breeding. 

/ de cadran (Tél) || Amtszeichen n. || 

Il dial tone. / ~ grave || tiefer Ton m. || 
low tone. / ~ haut-aigu |) hoher Ton m. 

H sharp tone. 

tonalité f. (Mus) Il Tonbesohaffenheit f.; 

Tônung f. || tonality. 
touoa m. || Tonkabohne f. )| tonka be&n. 

/ fève f. de - voir tonca. 
tondage m. (Drap) || Scheren n. U shearing; 
outting; cropping. / « de velours || Sche- 
ren n. des Saintes |j plus h shearing’. 
tond&illef . || Schafschur f. || sheep shearing. 
tondaison f. voir tondaille. 
tondeur m. || Soherer m. || shearer. / - ! 
de drap |( Tuchsoherer m. |j cloth shearer. 

/ - de moutons || Schafsoherer m. || sheep 
• shearer. / ~ de tapis || Teppichsoherer m. 

U carpet shearer. 

tondeuse f . (Cheveux) voir ~ pour cheveux. 

/ (Drap) || Sohermasohine f.; Tuch- 
schermaschine f. f] (cloth) shearing ma- 
chine. / » (Gazon) voir ~ à gazon. / 

« peur animaux j) Schermaeohine f. für 


Tiere || clippers pl. or shearing machine 
for animais. / - pour chevaux || Fferde- 
schermaschine f. || shearing machine 
for horses. / - pour cheveux |f Haar- 
sehneidemaschine f. || hair clippers pl. 
/ « double |{ Sohermasohine f. mit dop- 
peltem Schneidzeug || shearing machine 
with two cutters. / - à gazon H Gras- 
schneidemasohine f.; Rasenm&her m. 
Il lawn mower. / - longitudinale j| 
Longutudinalschermaschine f. || longi- 
tudinal shearing «machine. / - longitudi- 
nale avec appareil à relever les velours 
|| Langschermasohine f . mit vorgebautem 
Velourhebegerât || length shearing ma- 
chine oombined with nap or pile lifting 
device. / « mécanique voir tondeuse f. 
/ « oscillatoire || Sohermasohine f. mit 
oszillierendem Zylinder || oscillating 
shearing machine. / - simple || Soher- 
maschine f. mit einem Schneidzeug 
|| shearing machine with one cutter. 
/ - avec tables à cuvette || Scher- 
maschine f. mit Hohltischen || shearing 
maohine with concave tables. || ~ 
avec tables prismatiques réglables !| 
Sohermasohine f. mit versohiebbaren 
Prismentisohen || shearing maohine with 
movable prismatic tables. / - pour 
tapis || Teppichschermaschine f. || carpet 
shearing machine. / - pour tissus de 
laine || Sohermasohine f. für wollene 
Gewebo || shearing machine for shearing 
woollen fabrics. / ~ pour tissus de laine 
et de mi-laine |j Schermaschine f. fiir 
Woll- und Halbwollwaren || shearing 
machine for woollen and half-woollen 
fabrics. / - transversale || Transversal - 
schermaschine f.; Querschermaschinc f. 

|| transverse shearing machine; cross- 
shearing machine. 

tondin m. (Arch) |) Rundst&bchen n. || 
beading. / - (Ferbl) || Rôhrenform f.; 
Rohrwalze f. || mould for making pipes. 

tondre || scheren || to shear. / - (Jard) || 
besohneiden; stutzen || to prune; to lop; 
to trim; to orop; to dress; to eut (the 
top). 

tondre, - le drap || Tuoh n. scheren || to 
shear or to eut or to warp the cloth. / 
machine f. à ~ les moutons || Schaf- 
schermaachine f. || sheep shearing ma- 
schine. / machine f. à - les rideaux |j 
Ausschneidcmaschine f. fur Gardinen- 
stoffe || clipping machine for curtain 
fabrics. / • les moutons mpl. || Schafe npl. 
scheren || to shear or to fleece or to 
clip the sheep. 

tonicité f. (Méd) |j Straffheit f. oder Spann- 
kraft f. (der Gewebe) || tonicity. 

tonique f. (Mus) || Grundton m. || key note. 

tonka m. voir tonca. 

tonnage m. (Charge) || Bêlas tungsf&hig- 
keit f.; Lastigkeit f.; Ladungsf&higkeit 
f. || tonnage. / - (Contenu) J| Tonnen- 
gehalt m.; Ladungsfâhigkeit f. fj ton- 
nage. / « (Frais) || Tonnengeld n. U ton- 
nage. / « brut || Bruttotonnengehalt m. || 
gross tonnage. / « d’exploitation (Expl 
min) il Fôrdermenge f. U tonnage of 
output. / ^ net I) Nettotonnengehalt m. il 
net tonnage. 

tonnant || explosiv ; exploeibel )| explosive. 

/ mélange m. - j| explosibles Gemisch n. 
il explosive mixture. 

tonne f. (Expl mut) Q Fôrderkübel m.; 
âohAohtfdrdeigefftfi n. | kibMe; buoket; 
skip. / ~ (Fût) j| Tonne t; (grofles) 




tonne de bonne route 


665 


torpille aous-marine 


FaB n. Ü tun; butt. / - (Mesure) (| Tonne 
f. |J ton. J « de bonne route voir « de 
direction. / « de direction (Mar) |j Fahr- 
wassertonne f. || fairway buoy. / - de 
fermentation |J Gàrfafl n. ]| loose hogs- 
bead; punoheon; stillion. 
tonneau m. voir aussi fût |j FaB n.; 
Tonne f.; Bütte f. || cask; barrel; tun; 
butt; tub; vat; bin. / appareil m. à 
nettoyer les »x j| Faflausblasegerftt n. 
|| eontrivance for blowing-out barrels. 
/ appareil m. de soutirage pour «x || 
Faûabfüllgeràt n. || cask racking de- 
vice. / bois m. aux ~x || FaÛholz n. || 
oooper’s or barrel wood. / enduiseur m. 
de « r H FaÛpicher m. || dauber. / garni- 
ture f. de «x à cartonneries || Butten- 
gamitur f. für die Pappenfertigung || set 
of butts for the manufacture of card- 
board. / installation f. pour fabriques 
de -x || Fafifabrikeinrichtung f. || equip- 
ment for cask factories. / machine f. À 
empaqueter en «x || FaÛverpackungs- 
maschine f. || barrel packing machine. / 
machine f. à l’essai de ~x || FaBpriif- 
mascbine f. || barrel testing machine. / 
machine f. à fabriquer les «x || Maschine 
f. zur Herstellung von Fftssorn || cask 
making machine. / voler en - || wâlzen || 
to roll. 

tonneau m., « d’arrosage || Sprengwagen 
m. || watering or water cart. / - d’arro- 
sage automobile |f Motorsprengwagen m. 
|| motor water cart. / - à cuire le char- 
bon d’os || Knochenkohlekochbottich m. 

|| bone coal cooking drum. / - à décras- 
sage || Scheuertonne f. || ecouring vat. 
/ - d’eau automobile voir « d’arrosage 
automobile. / - à eaux || WasserfaÛ n. || 
water cask or barrel. / - d’emballage |j 
Packfafi n. || packing barrel. / « en fer |j 
EisenfaB n. ; eisernes FaB n. || iron 
barrel. / « de finissage pour fonderies || 
Putztrommel f. ftir GieBereien || finishing 
drum for foundries. / - pour fosses 
d’aisance || Latrinentonne f. || privy tub. 

/ - à goudron || Teerfafl n. || tar barrel. 

/ ~ de Jauge voir ~ de registre. / - au mat 
|| Mattiertonne f. || deademng vat. / « 
mélangeur à béton || Betonmischtrom- 
mel f. J| concrète mixing drum. / - à 
purin || Jauchef&B n. || liquid manure 
cask. / « de registre || Registertonne f. || 
register ton. / - A rinçage voir « à décras- 
sage. / - rotatoire d’amalgamation || 
rotierendes AmalgamierfaB n. || re- 
volving amalgamation cask. / - à 
rouleaux || RolLfaB n. || roller vat. / - de 
tannage || GerbfaB n. |j tanning vat. / « 
de transport || TransportfaB n. || cask or 
barrel for transportation or shipping. / * 
de transport en fer || eisernes Transport- 
faB n. || iron barrel for transportation. / 
« de vaporisage (Teint) f| FaB n. zum 
Dâmpfen; Küpe f. || drum or vat for 
steaming. / « à vin || WeinfaB n. || wine 
barrel. 

tonneau-! «arrosoir m. voir tonneau m. 
d’arrosage. / «mélangeur m. à mortier || 
Môrtelmisohtrommel f. || mortar mi 11; 
turning tub for mixing mortar. 

tonnelage m. ü Faûbinderlobn m, || coope- 
rage. / marchandises fpl. de « }J FaB- 
waren fpl. || goods pl. (send) in casks or 
barrais. 

tMMHn m. J B5ttoher m.; Küfer m.; 
Fafibindar m. fl cooper. 


tonnelier-réparateur m. || Büttenflicker m. 
|| coop repairer. 

tonnelle f. || Gartenlaube t; Sonnenlaube 
f. || arbour; bower; summer house. / « 
(Areh; Bât) || Tonnengewôlbe n. || bar- 
rel or tunnel vault. / « (Verr) || Fritt- 
ofen m. || frit(ting) furaaoe. / voûte f. en 
« voir tonnelle (Arch; Bât), 
tonnellerie f. (Atelier) || Bdttcherei f.; 
Küferei f.; Bôttoherwerkstatt f. || coo- 
per’s workshop. / « (Métier) || Bôttcherei 
f.; Küferei f.; Bôttcherhandwerk n.; 
Bôttcherarbeit f. j} oooperage; coopering; 
cooper ’s trade or work. 
tonne-mètre f. || Metertonne f. || meter 
ton; mt. 

tonnerre f. |J Donner m. || thunder. 
tonomètre m. || Tonmesser m. || tono- 
meter. 

tonte f. (Action) || Scheren n. oder Schur f. 
(der Schafe) || shearing or fleecing or 
dipping (of sheep). / « (Epoque) || Schur - 
zeit f.; Schur f. || shearing time. / « 
(Laine) || Schur f. ; abgeschorene Wolle 
f.; Scherwolle f. || fleece-wool; shearings 
pl. / « des moutons voir toute (Action), 
tontisse f. (Tenture) || Scherwolltapete f. || 
shearing tapestry. 

tonture f. (Arch nav) || Krtimmung f.; 
Bogen m.; Bucht f. || rounding; cur- 
vature. / « (Drap: action) || Scheren n. 
(dos Tuches) || warping or shearing or 
cutting (of cloth). / « (Drap: déchet) || 
Scherflocken fpl.; Scherwolle f. || shear- 
îngs pl. / « (Jard) || Besohneiden n.; 
Stutzen n. || pruning; lopping; trimming. 
/ * du drap vo»r« (Drap: action). / « de 
pont (Arch nav) || Sprung m. des Decks 
|| sheer of deok. 

topaze f. || Topas m. || topaz. / fausse— 
(Minér) || Rauchquarz m.; Rauch- 
topas m. || false or smoky topaz; smoky 
quartz. / « enfumée voir fausse—. / «s fpl. 
roulées || Topasgeschiebc npl. || topaz 
pebbles pl. 

topique m. (Méd) || üuBerliches Heilmittel 
n. || topic. 

topo m. || topografische Karte f.; General - 
stabskarte f. || topographical map; ord- 
nance map. 

topographe m. || Topograf m. || topo- 
grapher. 

topographie f . || Topografie f . ; Ortsboschrci- 
bung f. || topography. 
topographique || topograf isoh || topo- 
graphic(al). / levé m. « || topografische 
Vermessung f. || topographical survey. 
toque f. || Barett n. || barett; toque, 
toquet m. || Haube f.; Hâubchen n. |j cap; 
bonnet; small cap. 

torche f. || Faokel f. || torch. / « (Paille) || 
Strohwisch m. || wisp of straw. / « de 
câble || Kabelring m. || coil or hank of 
oable. / « en cire || Wachsfackel f. || wax 
torch. / « de fil (Tréfil) |j Drahtring m. || 
ooil or ring of wire. / « de poix |J Pech- 
fackel f. U pitch torch. / « de résine voir 
« de poix. 

torcher U abwischen; wischen; abreiben; 
putzen || to wipe; to rub clean. / « 
(Bât) |J mit Lehm m. und Stroh n. 
mauern; wellem U to build with loam 
and straw; to mud-wall. 
torchère f. || Pechpfanne t; Leuchtpfanne 
f. || pitoh pan; torch. / « (Candélabre) jj 
Annleuchter m.; Wandleuebter m. ; Kan* 
delaber m. fl chandelier; candelabrum; 
wall candlestiok. 


torehette f. || Wischlappen m.; Scheuer- 
lappen m. || house flannel. 
torcheuse f. (Fil) || DockenknÜpfcrin f. (] 
hank knotter. 

torchis m. (Bât) || Strohlehm m.; Kleiber- 
lehm m.; Wellerzeug n.; Weller m. Il 
loam and straw. / mur f. de « || Lehm- 
wand f.; Wellerwand f.; Wellermauer f. 
|j mud wall. 

torchon m. || Wischtuch n.; Scheuertuch 
n.; Abwasphlappen m. || dish or tea 
cloth; wiping rag. /« (Paille) voir torche 
(Paille). 

torchonner || abwischen || to wipe; to olean. 
tordage n. (Fil) || Drehen n.; Zwirnen || 
twisting. 

tordeur m. || Zwirner m. |1 twister. / « de 
chaînes || Kett(en)gamzwimer m, || warp 
yarn twister. 

tordeuso f. (Linge) || Wringmaschine f. || 
wringing machine. 

tord-nez m. (Maréch) || Bremse f. || barnacle. 
tordoir m. (Fil) || Zwirnmaschine f. || 
twisting frame. / « (Prép) || Kollergang 
m.; Kollermühle f.; Erzmühle f. || edge 
or vertical mill; edge runner. 
tordre || drehen; verdrehen; zusammen- 
drehen; verwinden || to twist. / « 
(Devenir tordu) || sich verdrehen || to 
become twiBted. / « (Fil) || zwirnen || to 
twist. / « (Linge) || wringen; auswringen 
|| to wring out. 

tordu || verdreht || twisted. / essieu m. qui 
fut « d’un angle de x° environ || um etwa 
x° verdrehte Achse f. || axle which was 
distorted to an angle of about x°. / « à 
froid || kalt verwundcn || twisted while cold. 
tore ra. (Arch) || Rundstab m.; Pfühl m.; 

Wulst m. || tore; torus; round, 
toreutique f. || Ziselierkunsfc f. || chasing; 

carving; choser’s or caver’s art. 
torique || torisoh || toric. 
tornade f. || Tornado m.; Wirbelsturm m. || 
tomado; cyclone. 

toron m. || Litze f.; Litzendraht m. || 
strand; stranded wire. / « (Arch) voir 
tore. / « (Mar) || Ducht f. (| strand. / 
« d’acier || Stahldrahtlitze f. || steel wire 
strand. / « en cuivre || Kupferlitze f. || 
copper strand. 

toronnage m. (Tél) || Verdrillung f.; Ver- 
drallung f. || twisting. 
toronneuse f . || Verlitzmaschine f . ; Litzen- 
maschme f.; V erseilmaschlne f. || strand- 
ing machine. / « A fils métalliques |j 
Drahtlitzenmaschine f. || wire atranding 
machine. 

torpédo f. sport (Auto) || Sportwagen m. |f 
sport 1 s model. 

torpeur f. || Betàubung f.; Empfindungs- 
losigkeit f. || torpor; torpidity; numb- 
ness; stupor. 

torpille f. U Torpédo m. || torpédo. / « 
(Mme) voir « dormante. / « (Poisson) || 
Zitterrochen m. |J cramp or numb fish; 
clectric ray. / instrument m. gyrosco- 
pique pour «s J| Torpedokreiselgeradlauf- 
gerat n. || torpédo gyro. / réservoir m. i 
air comprimé pour «s || Torpedoluft- 
kessel m. || oompressed-air chamber for 
torpedoes. 

torpille f., « aérienne || Lufttorpedo m. || 
aerial torpédo. / « automatique (Mine) 

|| Kontaktmine f. Il automatio or contact 
mine . } « dormante || Seemine f. ; Mine f . U 
mine. / « marine (| Seetorpedo n. || 
marine torpédo. / « sous-marine voir 
« donnante. 
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torpille-poisson f. j| Fischtorpedo m. |j fish 
torpédo. 

torpiller |) torpedieren || to torpédo, 
torpilleur m. il Torpedoboot n. ti torpédo 
bout. 

torque m. (Tira) || Docke f. |l knot. / « 
(Tabac) jj zusammengedrehte Tabak- 
bl&tter npl. (( twisted tobacco. 
torqneur m. || Tabakspinner m. || tobacco 
spinner or dresser. 

torréfacteur m. j| Rôstmaschine f. || roasting 
machine; roaster. / - à café || Kaffee- 
rôetmaschine f. || coffee roasting ma- 
chine. / ~ à malt brun || Farbmalzrôst- 
maschine f. || black malt roasting drum. 
torréfaction f. j| Rôsten n.; Brennen n. || 
roasting. J ~ è u café || Kaffee brennen n. ; 
Kaffeerôsten n. || coffee roasting. / 
établissement m. pour la « du café || 
Kaffeebrennerei f.; Kaffeerôsterei f. jj 
coffee roasting plant; establishment for 
roasting coffee. 

torréfier || rôsten; brennen; dôrren || to 
roast; to dry. / ~ du café [| Kaifee m. 
brennen oder rôsten || to roast coffee. / 
- des fruits mpl. || Früohte fpl. dorren || 
to dry fruits pi. 

torrent m. || Sturzbach m.; Wildbach m. 

|| torrent. 

torrentiel, pluie f. - le || Wolkenbruch m. || 
torrentiel rain. 

Torricelli, tube m. de * || Torricellische 
Rôhre f. || Tornoellian tube, 
torride || glühend heifl || torrid. / zone f. - || 
heiûe Zone f. || torrid zone, 
tors JJ gedreht; gewunden; sohraubenartig 
gewunden; verdreht || twisted; twined. 
tors m. |!(Ver-)Drehung f.; Verwindung f. , 
Drall m. || twist; twisting. / ~ (Fil) |; 
Brall m.; Zwirnung f. || twist. / donner 
le - || zwirnen |j to twist. / fixer le ~ || 
die Zwirnung f. fixieren || to fix the 
twisting. 

tors m., - (de gauche) à droite || Rechts- 
drall m. (| right-hand twist. / - (de droite) 
à gauche || Linksdrall m. || left-hand 
twist. 

torsade f, || schraubenfôrmig gewundene 
Franse f.; Kordel f. || torsade. / ~ 
(Ligne él) || Würgestelle f. || twisted 
joint. / » provisoire (Ligne él) |( Not- | 
bund m. (der Leitungsdrfthte) || tem- 
porary joint. 

torsader voir aussi tordre || zusammen- 
drehen; verwinden; verdrehen; verwür- 
gen |] to twist togetber; to twist, 
torse m. || Rumpf m. |( trunk. 
torsion f . || Torsion f . ; Verdrehung f . ; Ver- 
’windung f.; Verdrehen n. || torsion; 
twist; twisting. / appareil m. à ~ pour 
fils |J Drahttorsionsgerat n.; Dr&ht- 
verwindungsger&t n. jj wire twisting 
device. / câble m. en acier à faible ~ J| 
draUarmes Stahlseil || steel rope with 
moderato twist. / effort m. de « J| 
Drehungsbeanspruohung f.; Torsions - 
beanspruchung f. || torsional stress. / 
éliminer la ~ du fil ]| einen Faden m. 
austordieren U to destroy the torsion of 
the thread. / essai m. de — || Verdrehungs- 
probe f.; Verwindeprobe f.; Torsions- 
versuch m. H torsion or twist test. / 
machine f. à (essayer à la) - || Torsions* 
prüfmaachine f* || torsional tester. / mo- 
ment m. de - Il Verdrehungsmoment n. 
Il torsional moment. / nombre m.* de —s 
tl Zahl f. der Verwindungen |j number 
of twists. 


torsion f. des fibres (Bois) || Drehwuchs 

m. || spiral grain. 

tort m. (Dommage) || Schaden m.; Sch&di- 
gung f.; Nachteil m. || damage; détri- 
ment. / - (Injustiœ) || Unreoht n. || 
wrong; harm; injury. / faire - à (Une 
chose) || sohâdigen || to damage. / faire ~ à 
(Une personne) || schâdigen || to injure, 
torticolis m. || steifer Hais m. || stiff neck. 
tortillement m. || Verdrehen n.; Verwi :den 

n. ; Zusammendrehen n. || twisting. 
tortiller || zusammendrehen; drehen; win- 

den; wickeln || to twist, 
tortillon m. (Fil) || Zopf m. || tress of wool. 
tortin m. || Tapete f. von gedrehter Wolle 
|| thick twisted tapestry. 
tortis m. (Fil) || Stràhne f. ; Docke f. || skein; 
bundle. 

tortu || krumm ; schief ; gewunden || crooked ; 

wry; one-sided; uneven. 
tortue f. || Schildkrôte f. || turtle. / viande f. 
de la — || Sohildkrotenfleisch n. || turtle 
méat. 

tortueux || gekrümmt || tortuous; winding. 
/ replis mpl. — || (Schlangen-)Windungen 
fpl.; Schlangenlinien fpl. || winding or 
serpentine or sinuous or undulating li- 
nes pl. 

torture f. (Chim) || Probe f . || test, 
tôt || bald || soon. / le plus « possible || mog- 
lichst bald || as soon as possible, 
total || ganz; gânzlich; total; vollstândig || 
total; entire; complété. / débit m. ~ || 
Gesamtleistung f. || total out-put. 
total m. || Summe f.; Gesamtbetrag m. || 
total. / - de vente || Gesamtabsatz m. || 
total sale. 

totalisateur m. || Totalisator m. || totalizer. 

/ ~ (Caisse enreg) || Addierwerk n. || 
adding device. / - (Compteur) || Zâhler 
m.; Zfthlwerk n. || counter. / caisse f. en- 
registreuse comportant - 1| Registrierkasse 
f. mit Addierwerk || cash register with 
adding mechanism. / chacun de ces ~s 
mpl. est combiné avec un tiroir || jedes 
dieser Addierwerke npl. ist mit einer 
Schublade versehen || each of these 
adding devices is combined with a 
drawer. / lecture f. des ~s par simple 
pression de la touche || Ablesen n. der 
Addierwerke durch einfachen Druck auf 
die Taste || reading the adding devices 
by simple pressure of key. 
totalisateur m., ~ à choix visible ou secret || 
Addierwerk n. nach Wahl ablesbar oder 
verdeckt || adding device according to 
ohoice visible or secret. / ~ sous clé H 
Addierwerk n. unter VerschluÛ || adding 
device under oover. / - à distance pour 
compteurs d’eau |( Fernzàhler m. für 
Wassermesser || telecounter for water- 
meters. 

totalisatriee f. (Caisse enreg) || Kontroll- 
kasse f.; Registrierkasse f.; Z&hl- und 
Addiermaschine f. || cash register. / - à 
fiches || Quittungsdrucker m. Il cfesh re- 
gister for sale slips. / - multiple à leviers 
H Mehrz&hlerhebelkontrollkasse f. U mul- 
tiple lever cash register. / « simple à 
leviers || Einzfthlerhebelkontrollkasse f . || 
simple lever cash register. / « à tickets j| 
Scheokdruoker m. || cash register for 
checks. 

totaliseur m. voir totalisateur, 
totaliser II addleren; zusammenz&hlen )l to 
add; to add or to sum or to total up. 
totalité L f) Gesamtheit f. || totality; whole. 
/ la presque - des actions appartient à . . . 


|| das Aktienkapital n. ist fast vôllig im 
Besitz von . . . || the capital stock is al- 
most entirely in the hands of . . . 

toton m. (Jouet) || (Buchstaben-)Drehwür- 
fel m. || teetotum. 

touage m. (Mar) voir aussi toue || Schleppen 
n. || towing; warping; towage. / ~ (Mar: 
prix) || Schlepplohn m.; Bugsierlohn m.; 
Schleppgobühr f. || towage. / installation 
f. de - pour bateaux || Schiffsachlepp- 
einrichtung f. || towing devioe for shipe. 

touchant || bozüglich; betreffend II oon- 
cerning; regarding. 

touche f. || Anschlag m. || touch. / -s fpl. 
(Caisse enreg) || Tastenfeld n. || bank of 
keys. / - (Électr) || Kontakt m. || con- 
tact; contact piece. / ~ (Fouet) || 
Schmitze f. || lash. / - (Guitare) || Bund 
m.; Griff m. || fret. / » (Mach écr; Piano; 
Tél) || Taste f. || key. / - (Orf) || Strioh- 
probe f. || touch. / ~ (Peint) j| (Pinsel-) 
Strich m. || stroke (of the brush). / -s 
fpl. (Piano) || Klaviatur f. |j keyboard; 
keys pl.; finger board. / ~ (Violon) || 
Griff brett n.; Griff m. || fretboard. / 
abaisser plusieurs «s fpl. à la fois || meh- 
rere Tasten fpl. zu gleicher Zeit herunter- 
drucken || to depress several keys at one 
t.ime. / caisse f. enregistreuse à -s || 
Tastenregistrierkasse f. || cash register 
with key action. / clef f. de - || Tasten- 
schlussel m. || handle of key. / disposition 
f. des -s suivant la fréquence des carac- 
tères || Anordnung f . der Tasten nach der 
Hàufigkeit der Buchstaben || arrange- 
ment of keys according to the frequency 
of the letters. / pierre f . de - (Orf) J| Prob- 
stem m. || touch or Lydian stonc. / plaque * 
f. recouvrant la - || Tastenknopf m. ; 
plate covering the key head. / relâche- 
ment m. de la - des majuscules |J Frei- 
gabe f. der Umschaltetaste || release of 
the shift key. / soulèvement m. de ~ | 
Tastenhub m. || lift of key. 

touche f., - d’abréviations || Abkurzungs- 
taste f. || abbreviation key. / ~ pour 
l’addition en ligne || Zeilenaddiertaste f . || 
line adding key. / - d’appel || Wecktaste 
f. || calling key. / ~ à bille (Mesurage) || 
Tastbolzen m. mit Kugel || measuring 
pin with bail. 

touche f. du blanc || Blanktaste f. || blank 
key. / - de chiffres || Zifferblanktaste f . || 
figure blank key. / ~ de lettres || Buch- 
stabenblanktaste f. || letter blank key. 

touche f.» - de blocage || Fesfcstell taste f. || 
shift look key. / - de charbon [| Kohle- 
kontakt m. || carbon contact. / <* dn col- 
lecteur || Kommutatorsegment n. H oom- 
mutator segment. / ^ de correction || Ver- 
besserungstaste f. || correction key. / - 
de courant de chauffage J| Heizstrom- 
taste f . || heating current key. / « débor- 
dante || hervorstehende Taste f. || pro- 
jecting key. / ^ de déclenchement || Aus- 
lôsetaste f. || releasing key. / ~s fpl. dis- 
posées sur x rangées || in x Reihen an- 
geordnete Tasten fpl. || keys pl. disposed 
in x rows. / - double |) Doppeltaste f. |j 
double key. / ^ droite |] aufreohtstehende 
Taste f. || upright key. / d’enregistre- 
ment I) Registriertaste f . j| registering key. 
/ - d’espacement g Zwischenraumtaste f . f| 
space key. / ^ du garçon (| Kellnertaste 
f. H waiter key. /-du genre de P opération 
|| Gesoh&ftsarttaste f . |j key d-saoting kind 
of transaction. / - à glissière f Schub- 
taste f. || push key. / - d’intsemptioa 11 
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Unterbrechungstaste f . || break key. / « 
de lettre (Caisse enreg) || Buchstaben- 
taste f. || initial key. / « de libération 
>| Freigabetaste f. || release key. / - do 
libération du chariot || Wagenausiôsetaste 
f. || c&rriagc release key. / -s fpl. do 
lignes d’ordres || Diensttastenfeld n. !! 
order wire keys pi. / ~ des majuscules II 
Umschalttastc f. fur grofle Schrift il 
shift key for capital». / ~ de marche ar- 
rière || Rücktaste f. || back spacer. / - à 
méplat || Tastbolzen j| measunng pin. / « 
de mesure || Meflschnabel m. || meaauring 
pin. / - de montants || Betragstaste f || 
amount key / ~ morte || Leertaste f. || 
dead key. f ~ de rappel || Rücklauftasto 
f. || back space key. / - de remise en 
position (Chem d f) || Rückmeldetaste f. 
Il cancelling key. / ~ de répétition || 
Wiederholtaste f. || repeat key. / ~ sen- 
sible à la frappe || leicht bewegliche 
Taste f. || easily moving key. / ~ de 
totalisation || Summendrucktaste f. || 
key for printing totals. 

toucheau m. d’essayeur (Orf) || Prob(ier)- 
nadel f.; Probierstift m.; Streichnadel f. 
|| touch or touching needle. 

toucher || berûhren; befühlen; betasten || 
to touch. / ~ (Mar) || auf Grund m. sitzen 
Il to ground; to touch; to touch the 
ground. / se ~ || sich berûhren || to touch 
(one another). / - de l’argent || Geld n. 
abheben || to draw money. / - au capital 
m. || das Kapital angreifen || to touch the 
capital. / - des couleurs fpl. || Farben fpl. 
auftragen || to lay-on colours pl. / ~ à 
l’eau forte || abbeizen || to oorrode off . / - 
la forme (Impr) || die Druckerschw&rzo 
oder die Farbe auf die Form auftragen || 
to work mk on the table; to mk or to 
roll the form, / ~ du piano || Klavier n. 
spielen || to play upon the piano. / ~ au 
plafond || bis an die Gecko reichen || to go 
up to the ceiling. / - le rouleau (Impr) || 
die Walze einf àrben || to ink the roller. / ~ 
nne touche || eine Taste f. anschlagen II 
to strike a key. 

toucheur m. (Expl min) || Gôpeltreiber m. 
Il whim driver. / ~ (Impr) || Farben walze 
f.; Auftragewalze f. || ink or printing or 
inking roller or cylinder. 

toue f. (Mar: action) || Schleppen n. || 
towing; warping; towage. / ~ (Mar: 
bateau) || F&hrboot n. || ferry boat. / 
ancre f. de ~ || Warpanker m.; Warp m. 
|| grapnel. 

touée f. (Mar: action) voir toue. / ~ (Mar: 
câble) || Bugaiertau n.; Schleppleine f.; 
Warptrosse f.; Sohlepptau n. || tow line; 
warp. 

louer (Mar) || eohleppen; warpen; ver- 
holen; einholen; bugsieren || to tow; 
to warp. 

loueur m. (Mar) ]| Sohleppschiff n.; Bug- 
sieraohiff n.; Sohlepper m.; W&rper m. 
|i towboat; tngboat; tow; tug. / bateau - 
~ voir toueur. I ~ i chaîne || Ketten- 
(achlepp)schiff n.; Kettenschlepper m. || 
chain towboat or tug. / ~ à vapeur jj 
Schleppdampfer m.; Sohlepper m. jj 
s team tug. 

touffe f. D Biischel n.; m. il tuft; wisp; 
cluster. / ~ de cheveux il Büsohel n. 
Haare; Haarbüsohel n. il tuft of hair. 

touffu [j busohig; dioht (belaubt) |i bushy; 
thick. 

toujours if immer ü aiways. 
toulet m. (Mar) voir tolet. 


toupet m. voir touffe de cheveux. 

toupie f. || Kreisel m. || top; whipping or 
peg top. / ~ (Bois) || Holzfràsmaschine 
f.; (Holz-)Frfise f. [| (vertical) spindle 
moulding machine. / - (Plombier) || 
Rohrenstôpsel m. || turn pm / — d’Alle- 
magne || Brummkreisel m. || humming 
top. / - gyroscopiquc || Gyioskopkreiscl 
m., Gyroskop n || gyiosc-opic top; 
gyroscope , gyro. / - mécanique (Mach) || 
Schleudermaschine f.; Zentniuge f. || 
centnfugal machine; hydro extractor. 

toupilleur m. (Bois) || Holzfraser m. || wood 
shaper. 

tour m. || Drehbank f. || lathe; turning 
lathe. / ~ (Circonférence) || Umfang m.; 
Umkreis m. || circuit; range; compass; 
circumference. / - (Excursion) || Aus- 
flug m.; Tour f.; Reise f. || excursion; 
tnp; tour; journey. / ~ (Expl mm) || 
Haspcl m.; f. || whira; windlass; wmch. / 
~ (Pot) || Drehscheibc f.; Topferscheibe 
f. || potter’s wheol or lathe. / (Révolu- 
tion) || Umdrehung f. || révolution; turn; 
turning. / ~ (Série) || Reihe f. || sériés. 
/ ~ (Spirale) || Windung f. || turn. / ~ 
(Sport) || Runde f. || round; circle. / 
accroissement m. du nombre de ~s || 
Steigen n. der Drehzahl || rise in the 
number of révolutions. / atelier m. de -s 
j| Dreherei f . || turner’s shop. / diminution 
f. du nombre de ~b || Abfallen n. der 
Drehzahl |j decrease in the number of 
révolutions. / empêcher de dépasser le 
nombre de «s maximum admis || die 
Überschreitung der hôchstzulâssigen 
Drehzahl verhindern || to prevent the 
speed exceeding the maximum per- 
missible. / repasser au ~ || nachdrehen 
|| to take the finishmg eut; to finish by 
the lathe. 

tour m., ~s mpl. d’aboutissement de l’induit 
|| Sohluflwindungen fpl. des Ankers || end 
turns pl. of armature. / ~ en l’air || Plan- 
drehbank f. || facing lathe. / - à aléser 
|| Bohr(dreh)bank f. || boring lathe. / ~ 
À aléser à plateau horizontal || Bohr- 
drehbank f. mit wagerechter Plan- 
scheibe || boring lathe with horizontal 
face plate. / - pour amarres || Trossen- 
rolle f . || hawser roller. / ~ à arbre coudé 
|| Kurbelwellendrehbank f. || crankshaft 
lathe. / - à arbre creux || Hohlspindel- 
drehbank f. || hollow spindle lathe. 

tour m. automatique || Drehautomat m.; 
Automat m. || automatic lathe. / * pour 
boulonnerie || Schraubenautomat m. || 
automatio screw outting lathe. / ~ à 
fileter et à façonner || automatisohe 
Sohrauben- und Fassondrehbank f. || 
automatic sorewing lathe. / ~ pour 
usages spéciaux (Tourn) |J Sonderzweck- 
automat m. || single -purpose automatic 
lathe. 

tour m., - pour bandages de roues || Rad- 
reifendrehbank f. || wheel tyre lathe. / 
- à barre || Prismadrehb&nk f. || bar 
lathe. /- pour bobines de filature || Spinn- 
spulendrehbank f. || spinning bobbin 
turning lathe. / ~ À bois || Holzdrehbank 
f. || wood turning lathe. / « pour boutons 
de porto j| Türknopfdrehbank f. || door 
knob turning lathe. / ~ à brides || Flan* 
schendrehbank f. || f lange turning lathe. 
/ ~ à chariot voir ~ à charioter. 

tour m. à charioter H Leitepindeldrehbank 
f. U sliding or slide lathe. / « les corps 
d’essieux |{ Achsenmitteldrehbank f. [| 


axle middle lathe. / à percer et à tron- 
çonner || Dreh-, Bohr- und Abstechbank 
f. || turning, boring and cutting-off ma- 
chine. / -, à surfacer et à fileter || Leit- 
und Zugspindeldrehbank f. }| sliding, 
surfacing and screw-cutting lathe. 
tour m., ~ complet H voile Umdrehung f. 

|| complété révolution. / ~ À copier || 
lvopicrdrehbank f. || copying lathe. / «* 

À cylindres (Lam) l| Walzendrehbank f. 

Il roll(er) lathe. / - cylindrique voir ~ par- 
allèle. / ~ à décolleter i| Abstechbank f. 

H slicing lathe. / - à dégrossir les fusées 
|| Achssr henkelschruppdrehbank f. || axle 
roughing lathe. / - à dépouiller voit ~ 
à détalonner. / » À détulonncr II Hinter- 
drehbank f. || relieving or backing-off 
lathe. / - pour différents articles j| Dreh- 
bank f. fur versehiedene Gegenstànde Jj 
vanous job work turning lathe. / ~ 
à double outil || Duplexdrehbank f. 

|| duplex lathe. / - à dresser les faces 
verticales aux extrémités des essieux 
|| Achsspiegeldrehbank f. || lathe for 
facmg the axle ends. / ~ débauchage 
pour lingots || Blookschruppbank f. || 
ingot roughing lathe. / ~ à ébaucher || 
Schruppbank f . 1| roughing lathe. / ~ éli- 
minatoire (Sport) || Ausscheidungsrunde 
f. || élimination round. / - À émoudre 
(Verr) || Schleifbank f. || grinding lathe. / 
- pour entrotoises || Stohbolzendrehbank 
f. || stud lathe. / ~ pour essieux montés 
|| Radsatzdrehbank f. || wheel set lathe. 
/ ~ à façonner automatique || Automat 
m. || automatic lathe. / ~ à façonner et 
fileter les manchons || Muffendreh- und 
Gewindeschneidbank f. || Socket turning 
and screwing lathe. / - à façonner à 
profil invariable voir ~ k détalonner. / ~ 
À fileter || Gewindedrebbank f. || thread- 
îng lathe. / ~ à fileter automatique [| 
selbsttàtige Gewindedrebbank f. ; Schrau- 
benautomat m. || selfacting threading 
lathe. / » à forer les arbres || Wellen- 
bohrbank f. || shaft boring machine. / 
~ à grande vitesse J| 8chnell(schnitt)dreh- 
bank f. || high-speed lathe. / - à guil- 
locher || Guillochiermaschine f. || rose 
engine. / ~ d’un haut-fourneau || Ofen- 
kegel m. || upper shell of a blast furnace. 
/ ~ à hélices || Propellerdrehbank f . || pro- 
peller lathe. / - d’horloger || (Uhr- 
macher-)Drehstuhl m. || watchmaker’s 
lathe. / ~ à jauge avec couteau arrière 
|| Schablonendrehbank f. mit Hinter- 
messer || back knife gauge lathe. / ~ à 
lisser || Planierbank f. || smoothing lathe. 
/ - de lit || Bettumhang m. || bed hangings 
pl. / du loch || Logroîle f. || reel of the 
log. / - pour manches de pinceaux et 
porte-plumes || Drehbank f. für Pinsel- 
griffe und Federhalter || brush handle 
and penholder turning lathe. / ~ à 
manchon || Drehbank f. für Futter- 
arbeiten || turning lathe for chuok jobs. 
/ « pour mécaniciens || Mechanikerdreh- 
bank f. || mecharnc’a lathe. / ^ à métaux 
|| Metalldrehb&nk f. || lathe for métal». 
/ —s mpl. à la minute || Umdrehungen 
fpl. je Minute || révolution» pl. per 
minute. / ~ mort (Mar) j| Rundschlag 
m.; Rundtorn m. || round tum. / » à 
noyauter ({ Kerndrehbank f, j| oore turn- 
ing lathe. / - à outils multiples II Viel- 
stahldrehbank t II multieut lathe. / * 
à tourner en ovale || Ovaldrehbank f. || 
oval lathe. / - parallèle il Paraileldreh- 
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bank I.; Zylinderdrehbank f. || slide 
lathe. / - au pédale voir - au pied. I ~ à 
percer et à aléser || Bohrdrehbank f. fl 
fcoring and reaming lathe. / - à perche 
|| Drechslerwippe f. || pôle lathe. /-au pied 
Il FuÔdrehbank f. || foot or treadle lathe. 
/ - à pierres [| Steindrehbank f. || atone 
turning lathe. / - arec pinces de serrage 
f| Zangenspanndrehbank f. || lathe with 
draw-in attaohment. / - à plaque voir 

- à plateau. / - à plateau || Scheiben- 
drehbank f.; Plandrehbank f. || surface 
lathe. / - à plateau horizontal voir - 
vertical. / - à pointes il Spitzendrehbank 
f . || centre lathe. / - à deux pointes (Men) 
|| Schreinerdrehbank f. || double-centre 
lathe. / - sans pointes pour le travail 
des barres || spitzenlose Drehbank f. für 
Stangenarbeit || centrelees lathe for bar 
work. / - de potier || Drehsoheibe f.; 
Tôpferscheibe f. || potter’s lathe; pallet; 
throwing wheel; jigger. / - pour rayons 
de roues et manches d’outils || Speichen- 
und Griffdrehhank f . || spoke and handle 
turning machine. / - à repousser les 
métaux || Drückbank f. || bulging lathe. 
/ - à revolver || Revolverdrehbank f. || 
turret or capBtan or monitor lathe. / - 
à revolver spécial || Revolverdrehbank f. 
für Sonderz wecke || single - purpose 
turret lathe. / - à rosettes voir - à 
guillocher. / - à soie || Seidenhaspel m. 
|| silk reel. / - à support || Support- 
drehbank f. || slide lathe. / ~ à tambours 
|| Trommeldrehbank f. || roller lathe. / 

- à tourelle voir - à revolver. / - pour 
trains de rones voir - pour essieux montés. 
/ - à travailler le bois || Holzdrehbank f . 

|| wood turning lathe. / - à travailler 
des cylindres voir ~ pour cylindres. / - à 
tronçonner || Abetechbank f. || slicing 
lathe. / - à tronçonner et à centrer les 
essieux || Achsenabstech- und Zentrier- 
bank f. || axle cutting-off and centering 
lathe. / - pour tubes || Rohrdrehbank f. 
f| tube lathe. / - universel || Universal- 
drehbank f. || universal lathe. / - pour 
l’usinage des tiges de sonde tubulaires || 
Bohrgoetânger oh r drehbank f. || lathe for 
hollow boring rods. 

tour m. vertical || Karusselldrehbank f. || 
turning and boring mill; lathe with 
horizontal face plate. / - à deux mon- 
tants || Z weistànderkarusseil dreh bank f. 

|| double column turning and boring 
mill. 

tour m., - à grande vitesse || Schnell- 
(sohnitt)drehbank f. || high-speed lathe. 

/ - de x pouces de hauteur de pointe || 
Drehbank f. von x Zoll Spitzenhôhe || 
turning lathe of x inohes height of 
centre. 

tour f. (| Turm m. || tower. / - d’antenne || 
Funkturm m. || radio tower. / - blindée 
(Arm) H Panzerturm m. || armoured or 
armour-plated turret. / - en bois || Holz- 
turm m. || wood tower. / - à charbon || 
Kohlenturm m. || coal (storage) tower. 

/ — de chargement || Besohickungsturm 
m. || charging tower. / - à cheval (B&t) || 
Dachreiter m. || ridge or louver turret. 

/ - d’éghse H Kirchturm m. || church 
tower; steeple; spire. / - d’égouttage || 
Entw&sserungsturm m. H draining tower. 

/ - élévatolre 0 Elevatorturm m* 0 
elevator tower. / - d’extinction (| Lôecb 
turm m. || quenohlng tower. / - d’ex- 
tinction de eofce fl Kokslflechturm m. |J 


coke quenching tower. / - à fen || Leucht- 
turm m. j| light house. / - de fonçage voir 
- de sondage. / - à fondre la dragée |J 
Schrotturm m. || shot tower. / - à forer 
voir - de sondage. / - de lavage |J Wasch- 
turm m. || washing tower. / - de mélan- 
geurs A houille || Kohlenmischturm m. || 
coal mixing plant or tower. / - de 
réaction || Reaktionsturm m. || reaction 
tower. 

tour f. de réfrigération || Kiihïturm m. || 
cooling tower. / puissance f. horaire 
d’un - || Stundenleistung f. eines Kuhl- 
turmes || hourly capacity of a cooling 
tower. 

tour f., - refroidisseuse voir - de réfrigéra- 
tion. / - de sondage || Bohrturm m. || 
tower for boring purposes. / - tournante 
(Arm) || Panzerturm m.; Drehturm m. [| 
revolving turret. 

touraillage m. (Brass) || Ausdarren n.; 
Darren n.; Abdarren n. || kilning. / 
plateau m. de ~ || Abdarrhorde f. || lower 
finishing hurdle. / température f. finale 
de - 1| Abdarrtemperatur f . || final kilning 
température; fmishmg heat or tempé- 
rature. 

touraille f. || Darre f. ; Malzdarre f.; Darr- 
kammer f. || drying or malt kiln; drier. 
/ chargement m. de la ~ || Auftragen n. 
auf die Darre || loadmg of the kiln. / char- 
ger une - || eine Darre f. beladen || to 
load a kiln. / déchargement m. d’une - |[ 
Abladen n. oder Abraumen n. einer 
Darre || discharging or unloading of a 
kiln. / décharger une - || eine Darre f 
abrâumen || to unload or to discharge a 
kiln. / plateau m. de - 1| Darrboden m. I| 
drying hurdle. / système m. de » || Darr- 
system n. || kiln System, 
touraille f., - à air || Luftdarre f. || air kiln. 

/ - à deux plateaux ]| Doppel(hurden)- 
darre f.; doppelhordige Darre f. || two- 
floored kiln. / - à séchage du houblon || 
Hopfendarre f. || hop kiln. / ~ à Jalousie || 
Klapphorde f. || dumping kiln. / - à 
(sécher le) malt voir touraille / - à 
sécher l’orge || Gerstendarre f. (| sweating 
kiln. / - À un plateau || Einhordendarre 
f. || one-floored kiln. / - à plateaux sé- 
parés || mit getrennten Horden kom- 
binierte Darre f. || kiln combined with 
separated hurdles. / - À soufrer le 
houblon || Hopfenschwefeldarre f. || hop 
sulphuring kiln. / - à tambour (À sécher 
le inalt) || Trommelmalzdarre f. || malt 
drying drum kiln. / - à trois plateaux || 
Dreihordendarre f. || three-floored kiln. 
tourailler || ausdarren; abdarren; darren || 
to kiln. 

tourailleur m. || Darrfax m. || kilnman. 
tour-alésoir m. || Bohrbank f. || boring 
lathe. 

touraillon m. || Malzkehricht m. || epent 
malt grains pi. 

tcurangette f. (Tiss) || Orleanssergb f. || 
Orléans serge. 

tourbage m. || Torfstechen n. fl peat cut- 
ting or digging. 

tourbe f. || Torf n. fl peat; turf. / appareil 
m. de manutention de la - 1| Torffôrder- 
mittel n. j| peat conveyor. / charbon m. 
de - |j Torfkohle f. || peat coal. / com- 
bustion f. de la - fl Torfverfeuerung f. [| « 
heating with turf. / distillation i . de la - fl 
Torf destination f. fl distillation of peat. 

/ extraction l de - fl Torfgewinnung f. Jj 
turf or peat digging. / fabrication f. dé 


- comprimée || PrefitorfhcroteUung f. || 
compressed turf making. / fabrication f. 
de poussier de - 1| Torfmullherstellung f. || 
powdered turf making. / goudron m. de 
- 1| Torfteer m. || peat tar. / huile f, de - 1| 
Torfôl n. || peat oil. / laine f. de - || Torf- 
wolle f. |j peat wool. / litière f, de - || 
Torfstreu f. || moss or peat litter; peat 
for litter. / machine pour - || Torf- 
raaschirie f. || peat machine. / ma- 
chine f. pour l’extraction de la - i 
TorfgewinnungSmaaohine f. || peat dig- 
ging machine. / marais m. à - || Torf- 
moor n. || peat bed or bog; turbary; 
turf moss. / motte f. de - || Backtorf m. || 
turf cake. / moulin m. à - || Torfmtihle f. 
|| peat mill. / porteur m. de - || Torf- 
tràlger m. || peat carrier. / poudre f. de - 
|| Torfmehl n. || powdered peat. / presse f. 
À mottes de - || Torf presse f. || peat press. 
/ séchage m. de - || Torftrocknen n. fl 
turf drying. 
tourbe f., - carbonisée || Torfkohle f. || 
turf charcoal. / - comprimée || Prefi- 
torf n. || pressed peat. / — draguée J| 
Baggertorf m. || dredged peat. / - ex- 
traite À la bêche |j Stichtorf m. || dug 
peat. / - feuilletée || Bl&ttertorf m. || la- 
mellated peat. / - fibreuse || Fasertorf 
m. || fibrous peat. / - gazonneuse || Ra- 
sentorf m. || bog peat. / - grosse || Speck- 
torf m. || bitummous peat. / - limoneuse 
|| Pechtorf m. || black peat. / - pour 
litière || Torfstreu f. || peat or moss 
litter. / - À la main || Handtorf m. || hand 
eut peat. / - moulée || Streichtorf m. || 
moulded peat. / - pêchée avec la drague 
voir ~ draguée. / - de racines voir - 
fibreuse / - de saprocolle || Lebertorf 
m. || mdurated slime peat. / - terreuse || 
Erdtorf m. || earthy peat. 
tourber || Torf m. steohen || to dig or to 
eut peat. 

tourbeux || torfhaltig; torfig || peaty; turf y. 

/ sol m. - || Torfboden m. fl boggy 
ground; peaty soil. 
tourbier voir tourbeux, 
tourbier m. || Torfstecher m. || peat cutter 
or digger. 

tourbière f. || Torfmoor n. || peat bog or 
bed or moor; turfy bog; turbary. / - 
(Action) || Torfstechen n.; Torfstioh m. || 
peat digging or cutting. / maître de - || 
Torfmeister m. || peat bog master, 
tourbillon m. || Wirbel m. || whirl; twirl; 
vortex; rotation; gyration. / - (Eau) || 
Strudel m.; Wasserwirbel m. || eddy; 
Whirlpool; vortex; swirling water. / - 
(Vent) fl Wirbelwind m.; Tomado m.; 
Windhose f. || whirlwind; tomado. / 
sans -s mpl. fl wirbellos || non-vortical. 
tourbillon m., - d’air fl Luft wirbel m. || 
air eddy or whirl or vortex. / - de bord f| 
Randwirbel m. || boundary or tip vor- 
tex. / - composant U Teihvirbel m. fl par- 
tial vortex. / - d’eau voir - (Eau). / - 
de fumée fl Rauohwirbel m. fl wreatb or 
curl of smoke. / - de neige fl Schnee- 
gestôber n. || driving snow. / - de vent 
voir - (Vent). 

tourbillonaire |) wirbelnd ; strudelnd; wir- 
belig [| whirling; swirling; whirly; rote 
tory; eddying./ mouvement m. - 1| Wirbel- 
bewegung f . fl vortical motion. / point m. 
- il Unatetigkeitestelle f. fl buriding 
point. 

toarbilloBément m. fl Wirbdn tu; SùmWp 
n. j| whirl(mg); swirl(ing); ed^ing. 
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tourbillonner || wirbeln; strudeln |j to whirl; 

to swirl; to eddy; to boil; to turn round, 
tourelle f. !' Türrochen n. il turret. / « 
(Arm; Mar) || üesehützturm m.; Panzer- 
turni m.; Drehturm m. il gun turret; 
armoured or armour-piated turret; re- 
vol ving turret. / « (Ligne él) || Dach- 
abspanngewtânge n. || roof standard. / 
« (Tour) !| Hovolverkopf m. || capstan; 
capstan head, turret; turret head, irio- 
nitor. / « des canons voit « (Arm; Mar). 
/ « de coin mandement (Mar) || Kom- 
mandoturm m. || conning tower / « en 
dôme (Bât) I kuppelfOrmige Laterne f.; 
Kuppelturmchen n. !| round lantern. / 
« ouverte (Bât) || Daehaufsatz m )| 
lantern, skylight turret. 
touret m. (Dévidoir) ,| Rollc f., Haspel 
m.; f. il reel; winder. / - (Mar) voir talet. 
/ « (Poulie) || Seilscheibe f. || rope 
pulley; slieave. / « de câble || Kabel- 
trommel f. || cable drum or pulley. / * de 
chaînette (Sell) (| Kinnhakcn m. j| curb 
hook / - du cordier || Haspel m. des 
Roepschldgers || reel of the rope maker. 
/ « â roeliet II Bohrknarre f., Bohrratsche 
f. || rock or ratchet dnll; ratchet or 
racket braeo; cat. rake. 
tourie f. ' Dcmijohn n., Korbflasche f ; 
Transportflasohe f. || carboy; dcmijohn. 

/ - clissée || eingeflochtenc Transport- 
flasche f. || interlaced carboy. / - ren- 
fermée dans des paniers en inétal ou en 
osier || in Metall- oder Weidebehàlter em- 
gelassene Transportflosche f. || carboy 
put m baskots of métal or osier, 
tourillon m. I| Zapfen m.; Drehzapfon m. || 
trunmon; journal, gudgeon; stud; pin. 

/ longueur f. sur les -s || L&nge f. uber 
Zapfen || width ovei trunnions. / palier 
m. d’un - || Zapfenlager n. || journal 
bearing. / wagonnet m. à bascule à 
quatre -s || Vierzapfenmuldenkipper m. 

|| four-trunnion tipping trough wagon. / 
wagonnet m. culbuteur à «s || Zapfen- 
kipper m. || trunnion tip wagon, 
tourillon ra., « à billes || Kugelzapfen m. || 
bail gudgeon. / - de chaîne || Ketten- 
bolzen m. |J lmk pm of roller chain. / - du 
convertisseur || Sehildzapfen m. des Kon- 
verters || converter trunnion. / « d’un 
cylindre oscillant || Schwungzapfen ra. 
eines oszillierenden Zylinders || trunnion 
of an oscillating eylinder. / « excentré 
voir « de manivelle, / « de glisseur || 
Kreuzkopf zapfen m. || cross head gud- 
geon. / « de manivelle || Kurbelzapfen m. 

|| crank pin. / « de porte-balai II Bùrsten- 
bolzen m. H brush boit. / - du poteau 
d’une porte d’écluse |j Hais m. eincr 
Schleusentorwendes&ule || upper end of 
the heel post of a lock gâte. / - réglable 
il Stellzapfen m. H adjustable pin. / - su- 
périeur d’un arbre vertical |j Halszapfen 
m. || upper gudgeon of an upright shaft. 

/ -* de wagonet basculant |j Kippzapfen 

m. |( tipping trunnion. 

tourisme m. il Reisesport m.; Touristik f.; 
Wanderfahrcn n. || touring. / articles 
tnpl. de * en alnmlnium i( Touristenger&t 

n. ans Aluminium (| aluminium goods pl. 
for touriste, / avion m. de - || Sportflug- 
zeug n. H touring plane. / club m. de « 
(Aéro) || Sportfliegerklub m. || flying 
club. / délivrer un brevet m. de « Il einen 
Flttgzeugfübrerschein m. ausstellen || to 
grant a privât pilot’s licence. /, escadrille 
f. de ~ tf j^iegeretaffel f.; Sportflieger- 


staffel f. I| touring aquadron. / maison f. 
de construction d’appareils de - || Sport- 
flugzeugfabrik f. H light aéroplane con- 
structors pl. 

tourisme in. aérien || Fiugsport m. || touring 
by air. 

tourmaline f. || Turmalin m.; Aschen* 
trccker m. || tourmaline / * apyre || 
roter oder edler Turmalin m ; Rubellit 
m. |! red tourmaline, rubcllitc. / granit m. 
à - || Turmalingranit m. || tourmaline 
granité; tourmalinitc. 
tourmente f. || Sturm m., Orkan m., Un- 
wetter n. j| tempest, storrri; rough or 
dirty weather. / - de neige j, Schnee- 
gestober n. || drivmg snow. 
tourmenté (Géol) || gestort; verworfen || 
distorted; contorted; broken. / être « 
sur ses ancres fpl. (Mar) || schwer vor 
Anker m. reiten j| to ride very hard. 
tourmenter, se - (Bois) || sich werfon || to 
warp. 

tourmentin m. (Mar) j| Fockstagsegel n. || 
forestay sail. / - (Oiseau) || Sturmvogcl 
m |i petrel. 

tournage m. (Bois) || Drechseln n. || turning. 
/ - (Maeh) || Drehen n., Abdrehen n. || 
turning. / « sur métaux || Metalldrehen n. 
Il métal turning. / - en ovale || Passig- 
drehen n.; Ovaldrehcn n. || oval turning. 
/ » de sphères || Balligdrohen il.; Kugel- 
drohen n. || spliencal turning. 
tournant || sich drehend; drehbar || turning; 
revolving; rota(to)ry. / - autour d’un 
axe \ ertical || um einc vertikale Achse f. 
drehbar j| rotating on a vertical axis. / 
escalier m - || Wendeltreppe f. Il winding 
stairs pl. or staircase; well or newel 
stairs pl. / grue f. «e ||schwenkbarer Kran 
m.; Drohkran m. || slewing crâne. / grue 
f. «e à demiportique || schwenkbarer 
Halbportalkran m. || revolving one- 
ledged gantry crâne. / outil m. « || um- 
laufendes Werkzeug n. || rotating tool. 
/ pont m. - || Drehbrucke f. || pivot or 
swing or swivel bridge. / - dans le sens 
des aiguilles d’une montre || im Sinne m. 
des Uhrzeigers drehend || rotating m 
clockwise direction. 

tournant m. || Wendung f. || turn; turning. 

/ - (Eau) || Strudel m. || Whirlpool; eddy; 
vortex. / - (Moulin) || Kollergang m.; 
Muhlgang ra. || edge runner; vertical 
mill. / - (Route) || Biegung f.; Krüm- 
mung f. I| turning; turn; curvature, 
curve; bend. / - (Rue) || Écke f.; Bie- 
gung f. || corner; bend. / - à droite || 
Rechtsgang m. || right-hand action. / 
~ à gauebe || Linksgang m. || left-hand 
action. /« de moulin voir « (Moulin). / 
♦ d’une route à lacets || Kehre f. einer 
SerpentinenstraBe || turn or turning of 
a serpentine road. / « d’une rue voir « 
(Rue). 

tournassage m. (Pot) || Bearbeitung f. auf 
der Tôpferscheibe oder Drehscheibe ; Ab- 
drehen n.; Formen n. |( throwing. 
tournasser (Pot) || auf der Drehscheibe f. 
oder Tbpferscheibe f . bearbeiten; (ab)dre- 
hen; formen || to throw. 
tournasseur m. (Pot) || Former m.; Dreher 

m. || thrower. 

tournassure f. (Pot) U Drehspàne mpl. des 
Tôpfers || potter’s turnings pl. 
tourné || abgedreht; gedreht; gedrechselt 
|| turned. 

tourne-à-gauche m. (Soie) |j Sohr&nkeisen 

n. || saw set. 


tourne-broche m. || Bratenwender m.; 
BratspieBdrehvorrichtung f. || turnspit. 
/ - à remontoir || selbstt&tige BratspieB- 
drehvorrichtung f. {[ automatic turnspit. 
tournée f. || Rundreise f. || round trip. / « 
(ExourBion) voir tour (Exouraion). / « 
(Jard) || Doppolhacke f. [| double hoe. 
tourne-, «feuille m. (Mus) || Noten(blatt)- 
wender m. || music turnover. / «fil m. 
(Fond) || GratmeiBel m. || burr removing 
blade. / «foin m. j| Heuwender m. i; 
tedding machine, tedder; hay maker. 
tournement m. || Wendung f. || turn; 
turning. / « vertical de la lunette à 1a 
main || Urobverstellung f. eines Fern- 
rohrs in der Hohe !| eoarse motion of a 
telescope in altitude, 
tourner || drehen || to turn. / « (Agiter) J| 
schwenken || to swivel; to slew; to swing. 
/ « (Bois) || drechseln || to turn. / « 
(Métal) || drehen || to turn. / « (Pot) voir 
tournasser. / « (Sur son axe) || sich dre- 
hen; rotieren || to turn; to rotate. / « en 
arrière || zuruckkurbeln || to turn back- 
wards. / « sur son axe || rotieren || to ro- 
tate. / « le bois || Holz n. drechseln || to 
turn wood. / dispositif m. à « bombé || 
Emrichtung f. zum Balligdrehen || at- 
tachmcnt for con vex or spliencal turning. 
/ « un bord sur la face arrière || auf der 
Ruckseite cinen Rand m. andrehen || 
to turn a nm at the baek surface. / « à 
bout de course ( Sélecteur) || durchdrehen 
|| to rnove level overflow. / « les canne- 
lures fpl d’un cylindre || eme Walze f. 
kalibricren || to eut the grooves in a roil. / 
dispositif m. à « conique || Einnchtung 
f zum Komschdrehen || attachment for 
taj)cr turning. / le volant tourne à faux |] 
das fc>chwungrad schlâgt || the flywheel 
runs un truc. / « à la graisse (Vin) || lang 
oder fett oder schleimig werden || to get 
oily or ropy. / » grossièrement l’essieu || 
die Achse vordrehen || to rough-turn the 
axle. / « irrégulièrement || schleudern || 
to swing. / « du métal || Metall n. (ab-) 
drehen || to turn métal. / laisser « le mo- 
teur pour qu’il se fasse || den Motor m. 
einl&ufen lassen || to let the motor run 
îtsidf m. / « une plane || flachdrehen; 
plandrehen || to surface; to face. / « la 
surface extérieure d’une bouche à feu || 
em Geschutzrohr f. auBen abdrehen || 
to turn the outside of a gun barrel. / « 
la voiture || den Wagen umwenden || to 
turn the carriage. / « de x° || um x° 
drehen }| to turn through x°. / faire 
« de x° || um x° versetzen || to reverse 
through x°. 

tournerie f. (Bois) || Drechslerei f.; Drechs- 
lerwerkstatt f. || turnery. f « (Métal) (| 
Dreherei f. || turnery. 

tournesol m. |] Lackmus m.; n. || iitmus. / 
acide au « H sauer reagierend auf Lack- 
mus || acid to Iitmus. / papier m. de 
« || Lackmuspapier n. U Iitmus paper. 

tournette f. (Dévidoir) ]| Haspel m.; f, ({ 
reel; winder. 

tourneur m. (Bois) |j Drechsler m. |] turner. 

/ « (Métal) || Dreher m. || turner. i ciseau 
m. du « || Drehstahl m.; Abdrehstahl m. 

|j turner’s ohisel. / modeleur-« || Modell- 
drechsler m. U pattern turner. 

tourneur m., « sur ambre || Bernstein-* 
drechsler m. }| amber turner. / « de bas |j 
Strumpfwender m. || stocking turner. / « 
sur bois {{ Hotedrechsler m. ; Drechsler m. 
il wood turner. / « de boutons |j Knopf- 
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drechaler m. || button turner. / ~ de bou- 
tons de nacre |{ Perlmutterknopfdrechs- 
ler rn. J] raother-of-pearl button cutter. 
en chaises il Stuhldrechsler m. j| chair tur- 
ner. /~ sur corne || Horndrechsler m. || 
horn turnor. /* sur cuivre || Kupferdreher 
m. || oopper turner. /~ de cylindres de la- 
minoir || Walzendreher m. || roll turner. /~ 
sur écaille || Schiidpattdreohsler m. || 
tortoisc shell turner. / - d’embouchures || 
Mundstückdrechsler m. || mouth pièce 
turner. / ~ à façon || Fassondreher m. || 
job turner; capstan lathe worker. / ~ en 
faïence || Steingutdreher m. || thrower 
of crockery. / - en fer || Eisendreher m. || 
iron turner. / * sur ivoire || Elfenbein- 
drechsler m. || ivory turnor. / ~ sur mé- 
taux || Metalldreher m. || métal turner. / * 
de meules à aiguiser || Schleifsteindreher 
m. || grindstone turner. / ~ de moyeux 
( Car r o sh) || Radnabendrechsler m. || nave 
turner; hub turner. / * sur os || Knochen- 
drechsler m. || bono turner. / - de pipes || 
Pfeifendrechalor m. || wooden pipe tur- 
ner. / ~ sur pierres || Steindreher m. || 
stone turner. / - de pipes d’éeume de mer 
|| Meerschaumpfeifendrochsler m. || meer- 
schaum pipe turner. / » sur porcelaine jj 
Porzsllandreher m. || porcelain or china 
thrower. / ~ en tabletterie || Kunstdrechs- 
ler f. || fancy goods turner. 
tournèrent m. || drehbarer Schornsteinauf- 
satz m. || rotating chimney pot. 
tonrnevire f. (Mar) || Kabelaring f. || mes- 
senger. 

tournevis m. || Schraubenzieher m. || screw- 
driver; turnscrew. / - échangeable j| 
Schraubenzieher m. zum Umstecken || 
screwdriver with réversible bits. / ~ à 
manche || Schraubenzieher m. mit Heft |j 
screwdriver with handle. 
tourniller (Textile) || abketteln|| to hook up. 
tourniquet m. || Drehkreuz n. || turnstile. / ~ 
(Arch nav) || Spill n. || capstan. / ~ (Fe- 
nêtre) || Fensterwirbel m. || turn buckle; 
turn button; sash boit. / - (Jeu) || 
Glüoksrad n.; Drehscheibe f. || wheel of 
fortune. / - (Méd) || Adorpresse f. || 
tourniquet. / ~ pour amarres || Taurolle 
f. || oordage reel. 

tourniquet-eompteur m. || Drehkreuz n. 
mit Zfthler || turnstile with counting 
de vice. 

tournis m. |l Drehkrankheit f. || gid; 
sturdy; turnsick. 

tournoi ra. (Sport) || Turnier n. || tourna- 
ment; tourney; tilting. 
tournoiement m. || Drehen n.; Wirbeln n.; 
Strudeln n. || whirl(ing); swirl(ing); 
eddying; curl. / ~ de tête || Schwindel m. 

|| giddiness; dizziness; vertigo. 
tournoyer || wirbeln || to whirl; to swiri; to 
turn round. 

tournure f. || Drehspiine mpl. || turnings 
pl. ; chips pl. / épaisseur f. de la « || Span- 
stârke f. || thickness of chipe. / - d’acier || 
Stahldrehspâne mpl. |j Steel chips pl. or 
turnings pl. 

tour-revolver.m. voir tour m. à revolver, 
tourte f. (Fil) || Zwirnhaspel f. || thread 
reel, / ~ (Huile) voir tourteau, 
tourteau m. || ôlkuchen m.; Oltreeter pl. || 
oil cake. / concassage m. de «x || Ol- 
kuohenbrechen n. ]| oil cake crushing. / 
épaisseur f. de ~ || Olkuchenstàrke f. |{ 
oil cake thickness. 

tourteau m.» - pour l’alimentation du bé- 
tel! || Futterkuohen m. zur Viehfütte- 


rung || forage cake for cattie. / ~ de 
graine de coton || Baumwollsamenôl- 
kuchen m. || cotton sced cake. / - de lin || 
Leinkuchen n. || linseed cake. / * d’une 
roue à aubes || Nabe f. eines Schaufel- 
rades || centre boss of a paddle wheel. 
tourtelette f. || Tôrtchen n. || tartlet. 
tourterelle f. || Turteltaube f. || turtle dove. 
tourtière f. || Tortenschüssel f. (| tart pan 
or dish. 

tousser || husten || to oough. 
tout de suito f. || sogleich; sofort || at once; 
immediately. 

toute-table f. || Puffspiel n. || backgammon. 
tout-venant m. (Houille) || Fôrderkohle f.; 
nicht verlesene Steinkohle f. || run of 
mine; mine run; unsorted coal. / petit ~ 
|| Fôrdergrus m. || run of mine slag. 
toux f. || Husten m. |j cough. / accès m. de ~ 
|| Hustenanfall m. || coughing spell or fit. / 
bonbon m. contre la * || Hustenbonbon 

m. || cough drop or lozenge. / quinte 
f. de - voir accès de 

toux f. suffocante j| Stickhusten m.; 

Keuchhusten m. || whooping cough. 
toxicité f. || Giftigkeit f. || toxicity; poi- 
Honousnes8. 

toxicologie f. || Giftkunde f. || toxicology. 
toxifère voir toxique. 

toxine f. || Giftstoff m || poisonous sub- 
stance; virus. 

toxique || giftig || toxic(al); toxicant; 

poisonous; virulent; venomous. 
toxique ra. || Gift n. || poison; toxicant; 
venom. 

traçage m. || (Auf-)Zeichnen n.; Auf- 
reiflen n.; Abstccken n. ||draught; draw - 
mg; draft(ing); tracing. / - à diagramme 
j| Diagrammaufzeichnung f. jl recording 
by diagram. 

tracasserie f. || Schererei f. || annoyance; 
trouble. 

trace f. || Spur f.; Eindruck m || trace, 
mark; show; print. / ~ (Voit) Il Glcis 

n. ; Spur f. (dor Ràder) || trace, track 
tracé m. || GrundriB m.; Plan m.; RiÛ m. 

|| (geometncal) draught; draft , drawing; 
plan; plot; tracing; trace. / - (Arp) || Ab- 
«teckung f., Abstecken n. || laying out; 
setting out; plotting. / - (Bât) || Mafi- 
werk n. || tracery. / - (Expl min) || 
Markscheiderzug m.; Zug m. || dialing; 
limng. / étude f. du - d’un câble || Ver- 
messungsarbeiten fpl. für das Verlegen 
eines Kabels || survey of cable route 
tracé m., - d’un chemin de fer || Bahn- 
linie f. || railway line. / ~ de courbes || 
Kurvenabsteckung f. || laying-out or 
setting-out or plotting a curve. / ~ en 
détail || Zeichnung f. von Einzelteilen || 
detail drawing. / « général || Situations- 
plan m. || plan of site. / ~ graphique || 
grafische Darstellung f. || graphie re- 
présentation. / - de la ligne || Linien- 
ftihrung f. |! route of line. / ~ pointillé 
|| punktierte Linie f. || dotted line. / ~ 
polygonal || Polygonzug m. || draft of 
traverse. / ~ du profil || Profilzeichnung 
f. || profil drawing. / - des rives d’une 
rivière }| Normallinien fpl. oder Baulinien 
fpl. oder Streichlinien fpl. der FluBufer 
|| boundaries pl. of improvod river- 
channels. / « des routes parcourues || 
Kursskizse f. || track cbart. 
traedet m. voir traceret. 
tracement m. voir traçage, 
traceqain m. || ReiBmaB n. || carpenter’s 
or marking or ehifting gauge. 


tracer || (auf)zeichnen; entwerfen || to 
draw; to design; to sketch; to trace. / 
« (Arp) || abstecken |j to trace; to mark 
out; to plot out. / - (Charp; Men; Maoh) 
|| anreiBen; aufreiÛen || to mark out; to 
trace. / cordeau m. à ~ || Abetcckleine 
f. || tracing tape. / dispositif m. A ~ 
les lignes (Mach écr) || Linienzieher m. 
|| ruling dcvicc. 

tracer, - une ligne (Arp) || eine Linie f. 
abstecken || to tr^ce a Une. / - une ligne 
(Dessin) || eine Linie f. ziehen || to draw a 
line. / « des lignes fpl droites au moyen 
de la lunette || mit dem Fernrohr die 
Geraden fpl. abstecken || to range 
etraight Unes pl. with a telescope. / ~ un 
ouvrage sur le sol || den Boden m. 
trassieren || to trace the ground. / ~ des 
plans mpl. de mine || markscheiden || to 
dial or to survey underground. / - la 
route pour . . . (Mar) || Kurs m. setzen 
auf . . . || to shape the course for . . . / ~ 
un vaisseau à la salle || ein Sehiff auf 
dem Schnurboden abschlagen || to lay off 
a ship on the mould loft, 
traceret m. (Charp; Men) || Reiûnadel f.; 
Reifiahle f.; RciBspitze f . ; VorreiBer m. 
|| marking nwl; scribe or scribing aul, 
scriber. 

traceur, projectile m. ~ || Rauchspur- 
geschoB n. || tracer bullet. 
traceur m. (Charp; Men) || AnrciÛer m., 
VorreiBer m.; Anzeichner m.;’ Vor- 
zeichner m. || tracer. / - (Expl min) I 
Schlitzhauer m. || first working hewer. 
/ ~ en boutons || Knopf anzeichner m. | 
button tracer. 

trachée f. voir trachée-artère 
trachée-artère f || Luftrôhre f. || wind pipe, 
trachéite f. || Luftrohrenentztindung f. '• 
tracheitis. 

trachéotomie f. || Luftrôhrenschnitt m ; 
tracheotomy. 

trachyte m. || Trachyt m. |' trachyte. 
tracliytc-tuf m. || Trachyttuff m. || trachyte 
tuff. 

traçoir m. (Grav) || Zichpunze f. || tracing 
punch. / ~ (Mach) || VorreiBer m.; 
ParallelreiBer m.; ReiBalile f.; ReiB- 
nadel f. || marking oui; scratch or scrib- 
mg awl, scriber. 

tract m. || Flugschrift f.; Flugblatt n. |i 
pamphlet. 

tractation f. || Behandlungsweise f. || man* 
ner of treatment. 

tracteur m. || Traktor m.; Schlepper m,; 
Kraftschlepper m.; Motorschlepper m.; 
Zugmaschine f. || tractor ; traction engine. 
/ artillerie f. À ~ || kraftgeschleppte 
Artillerie f. || tractor-drawn artiUery, / 
caisson-^ || Schleppermunitionswagen m. 
|| tractor caisson. 

tracteur m., - agricole |J Zugmaschine f. 
fôr die Landwirtschaft || farm tractor. / 
« d’artillerie à chenilles ]| Artillerie- 
raupenschlepper m. U artillery Caterpillar 
tractor. / ^ blindé || gepanzerter Schlep- 
per m. || armoured tractor. / ~ A chaîne 
|| Kettensohlepper m. || chain tractor. / 
~ A chenille f| Raupenschlepper m. H 
Caterpillar tractor. / ~ A commande A 
chenille voir - & chenille. / - électrique 
Il Elektroschlepper m. || electrio tractor. 
! ~ k essieu unique U Einachssohlepper 
m. || single-axle tractor. / - léger H 
Kleinkraftschlepper m. H small tractor. 
/ — A moteur || Motorschlepper m.; 
Motorzugmaschine f. jf motor tractor. 
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/ - à pétrole voir ~ à moteur. / - à Tapeur 
il Dampfzugmaschine f. || ste&m tractor. 
tracteur-remorque m. || Lastzug m.; Kraft- 
sohlepper m. oder Kraftwagen m. mit 
Anhânger(n) || traotor with trailer(a). 
traction f. U Ziehen n.; Zug m. || traction; 
draft; pulling; pull. / appareil m. de ~ 
(Chemdf) || Zugvorrichtung f. || draw 
gear. / l’appareil m. de « est disposé à 
la même hauteur que les tampons || die 
Zugvorrichtung f. liegt in gleicher Hôhe 
wie die Puffer || the draw gear is lying at 
the same level with the buffers. / barro 
f. de ~ || Zugstange f. || draw bar. / 
charge f . de - || Zugbelastung f . || traction 
load. / dynamomètre m. de ~ || Zugkraft- 
messer m. H traction dynamometer. / 
effort m. de - || Zugkraft f. || tractive 
effort or force. / force f . de - voir effort 
de ~. / machine f. de ~ || Zugmaschinc 
f. || traction engine. / machine f. de « 
(Essai) || Zerreifimaschine f. || machine 
for tensile tests. / puissance f. de - || 
Zugleistung f. || tractive output. / 
résistance f. à la ~ || Zugfestigkcit f.; 
Zugwiderstand m. || tensile strength. / 
service m. de la - || Fahrbetrieb m. || i 
traffic; traction. 

traction f,, ~ par accumulateurs || Akku- 
mulatorenfahrbetrieb m. || storage- 
battery traction. / - par câble || Seil- 
betrieb m. || rope traction or haulage. / 
- À chenilles || Raupenzug ra. || Caterpillar 
traction. / ~ à chevaux (Expl min) || 
Pferdebetrieb m. || horse hauling. / ~ à 
courant alternatif || Wechselstromfahr- 
betrieb m. || alternating current traction. 

/ - à courant continu || Gleichstromfahr- 
betrieb m. || direct-current traction. / 
de - douce voir à - légère. / - électrique 
|| elektrischer Fahrbetrieb m. || electric 
traction. / ~ du fil || Recken n. des 
Drahtes || stretchiug of wire. / ~ dans les 
galeries || Streckenforderung f. || haulage 
in the levels. / à - légère || leichtzügig 
Il with light draught. / - par locomotive 
|| Lokomotivbespannung f. || locomotive 
traction. / - mécanique || Kraftzug m. 

|| motor traction. y ~ à vapeur (Chem d f ) 

|| Eampfbetrieb m. || traction by steam 
power. 

tractoire f. voir tractrioe. 
tractrice f. (Math) || Trajektorie f . || tract- 
ory; trajectory; trac tri x. 
trade-union f . || Gewerkschaft f . || trade(s) 
union. 

tradition f. || Übergabe f.; Auslieferung f. 

|| delivery; transfer. 

traducteur m. |) Übersetzer m. || transistor. 

/ - (Change) |J Umrechner m. || translator. 
traduction f . || tibersetzung f. || translation. 

/ droit m. de ^ || Übersetzungsrecht n. 

]| right of translation, 
traduire || übersetzen; übertragen || to 
translate. 

traduit H ûbersetzt || translated. 
trafic m. }| Verkehr m. || traffic. / - (Com- 
merce) || Handel m.; Handelsverkehr m. 

|| trading; trade; traffic. / accroisse- 
ment m. du ^ || Verkehrszunahme f . || traf- 
fic increase. / augmentation f. du - voir 
accroissement du / courbe f. du - || 
Verkehrskurve f . || traffic chart or curve. 

/ décharger un circuit d’une partie de 
ion ~ (Tél) ü eine Leitung f . entlasten || 
to relieve a circuit of some of its traffic. 

/ densité f. du - (Tél) j| Gespràohsdichte f . 

U frequency of calls. y détourner le - voir 


dévier le ~. / dévier le ~ fl den Verkehr m. 
umleiten || to divert the traffic. / dimi- 
nution f. du — |j Verkehrsrückgang m. (| 
réduction of traffic. y distributeur m. de 
- (Tél) || Anrufordner m. || traffic distri- 
butor. y écoulement m. du ~ || Verkehrs- 
abwickelung f. || handling of traffic. / 
faire face f. aux exigences du ~ l| dem 
Verkehrsbedürfnis n. gerecht werden || 
to provide for traffic requirements. / 
fléchissement m. du ~ voir diminution 
du / fluctuation f. du ~ || Verkehrs- 
schwankung f. || traffic variation. / 
heures fpl. de - voir période de ~. / in- 
tensité f. du ~ || Verkehrsstârke f. || in- 
tensity of traffic. / période f . de faible - fl 
verkerrsschwache Zeit f. || slack hours 
pl. / période f. de fort « || verkehrsstârke 
Zeit f. || busy hours pl. / pointe f. de ~ || 
Verkehrsspitze f. || peak of traffic. / 
ralentissement m. du - voir diminution 
du ~. / voie f. d’écoulement du ~ || Ver- 
kehrsweg m.; Absatzweg m. || channel 
for carrying traffic. 

trafic m., - aéro-ferroviaire || Flug(zeug)- 
eisenbahn verkehr m. || air rail traffic. /- 
de l’argent || Geldhandel m. || exchange 
of money. / - d’arrivée || ankommender 
Verkehr m. j| incoming traffic. / - de 
banlieue voir ~ suburbain. / - des che- 
mins de fer || Eisenbahnverkehr m. || 
railway traffic. / ~ par colis séparés || 
8tuckgutverkehr m. jj part loads traffic. 
/ * des deux côtés || doppelseitiger oder 
wechselseitiger Verkehr m. || two-way 
traffic. / - sans délai (Tél) || wartezeit- 
loser Verkehr m. || no-delay service. / ~ 
de départ || abgehender Verkehr m. || 
outgoing traffic. / ~ de détresse (Mar) jj 
Seenot verkehr m. || distress traffic. / ~ 
par envois isolés voit ~ par colis séparés. 
/ - d’expédition (Chem d f ) || Frachtverkehr 
m. || goods traffic. /- à la frontière || Grenz- 
verkehr m. || traffic or trade across the 
border. / - à grande distance || Fern verkehr 
m. || long-distance traffic. / « avec des in- 
dicateurs d'appel || optischer B- Verkehr 
m. || call indicator traffic. / - intérieur || 
Inlandsverkehr m.; Binnenverkehr m. || 
internai traffic. / * international || 
zwischenstaatlicher oder internationaler 
Verkehr m.; Weltverkehr ra. || inter- 
national traffic. / - international de 
voisinage || Grenz verkehr m. || frontier 
traffic. / - interurbain (Tél) || Fernver- 
kehr m. || trunk traffic. / « sur les lignes 
auxiliaires || Verbindungsleitungsver- 
kehr m. || trunking traffic. / - local || 
Ortsverkehr m. || local traffic. 

trafic m. des marchandises || Gùterverkelir 
m. || goods traffic. / - à grande vitesse || 
Eilgutverkehr m. || fast goods traffic. 
y - â petite vitesse || Fracht(gut)verkehr 
m. || freight or goods traffic. 

trafic m., - d’outre-mer || Überseeverkehr 
m. || oversea traffic; foreign trade. / ~ 
de pointe |j Spitzen verkehr m. || peak 
traffic. / - rapide || Schnell verkehr m. || 
no-delay traffic. / - régional || Bezirks- 
verkehr m. j| district traffic. y - avee 
les réseaux voisins (Tél) || Nachbarorts- 
verkehr m. || neighbourhood traffic, / ~ 
suburbain || Vorortverkehr m. }| subur- 
ban traffic. 

trafic m. téléphonique || Fernsprechver- 
kehr m. || téléphoné traffic. f ~ à courte 
distance fl Nahverkehr m. fl toll service. 

/ « sans fil || drahtloser Femspreohver- 


kehr m. || wirelesa téléphoné traffic. / 
~ interurbain sang délai || Schnell ver- 
kehr m. || no-delay service. 

trafic m., ~ des tramways || StraBenbahn- 
verkehr m. H tramcar or streetcar traffic. 
/ ~ de transit || Durchgangsverkehr m. fl 
transit traffic. y - unilatéral (Radio) jj 
Blindfunk verkehr m. |] blind wirelesa 
traffic. y ~ urbain voir ~ local, y - des 
vapeurs marchands || Frachtdampfer- 
verkehr m. || cargo steamer traffic. y ~ 
de voisinage || Nahverkehr m. [{ short- 
distance traffic. 

trafic- voyageur m. || Personen verkehr m. || 
passenger traffic. 

trafiquant m. || Handeltreibender m. || 
trader; commercial man; dealer. 

tragacanthe f. || Tragant(strauch) m.; 
Bocksdorn m. || tragacanth; railk vetch. 

traille f. || fliegende Briicke f.; gezogene 
Fâhre f. !| trail flying bridge; trail 
ferry-boat. / * (Câble) fl Fàhrseil n. 
|| trail. 

train m. (Chem d f) || Eisenbahnzug m.; 
Zug m. || train, y - (Lamin) |j Waizen- 
zug m.; Walz(en)straBe f.; Walzwerk n. 
(Maschine) || (roller) train; rolls pl.; 
(rolling) mill. / arrêt m. automatique du 

- || Fahrsperre f . \\ automatic train stop, 
y avant-- Il Vorderwagen m. || fore 
carriage. / conducteur m. de - || Zug- 
fuhrer m. || train conductor. f lancer un 

- || einen Zug m. ablassen || to start a 
train. / mettre en - || anlaufen lassen; 
m Bewegung f. setzen || to set going or 
into motion; to start. / personnel m. du 

- || Zugpcrsonal n. || train staff or 
crew (A). / queue f . du - || Zugschiufi m. || 
end of train. 

train m., - accordéon voir ~ express. / 
* d’ambulance || Sanitfttszug m. || hoBpi- 
tal tram. / - arrivant || ankommender 
Zug m. || arriving tram. / - de l’armée || 
Armeetram m. || wagon train. / - attardé 
|| verspàteter Zug m. || delayed train. / 

- d’atterrissage || Landungsgestell n.; 
Fahrwerk n.; Fahrgestell n.; Unter- 
gestell n. || landing gear; under-carriage. 
/ - de ballast || Schotterzug m. || ballast 
train. / - de bestiaux || Viehzug m. || 
cattle train. / - à blindages || Panzer- 
platten walzwerk n. |( armour plate mill. 
/ - de bois (flotté) || FloB n.; FlëBholz n. 
|| float; raft. y - de charbon || Kohlenzug 
m. || coal train, y - du coffre (Impr) 
|| Karrenkasten m.; Kranz m. einer 
Druckerpresso || coffm. / - continu || 
kontinuierliches Walzwerk n. || conti- 
nuous rolling mill. / - de correspondance |, 
AnschluBzug m. J| corresponding train. / 

- dégrossisseur || VorstraBe f. || cogging 
or blooming mill. y - de derrière (Carross) 
|| Hintergestell n.; Hinterwagen m. }| 
hind carriage. y - descendant || abwârts 
fahrender Zug m. || down train, y - direct 
|| durchgehender Zug m. || through train. 
/ - duo fl ZweiwalzenstraBe f. |] two-higb 
mill. / - ébaucheur || Puddelwaizwerk n.; 
Rohschienenwalzwerk n. || puddle or 
puddhng or blooming mill; forge train. 

/ - d'engrenages fl Zahnradgetriebe n.; 
Triebwerk n.; Getriebe n. J| toothed or 
spur gearing; gearing; gear. y - d’en- 
grenages du banc d'étirage || Strecken- 
triebwerk n.; Streckengetriebe n. j] gear- 
ing of draw trame, f - express || Eilzug 
m.; Schnellzug m.; D-Zug m. fl fast or 
express train; express, y - à fers fins fl 
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Feineisenetraûe f. H fine iron mil! or 
train; small section mill. I ~ à fers 
moyens H MitteleisenstraÛe f. J| medium 
iron mill or train. / ~ à fers marchands U 
Stabeisenstraûe f. || mill for bars; mer- 
chant bar mill. / ~ à fils || DrahtstraÛe f . 
(i wire rolling mill. / ~ à fines tôles H 
FeinblechstraÛc f. || sheet mill. / « finis- 
seur j] FertigstraÛe f. || finishing rolls pl. 
or train. / « frigorifique || Kühlzug m. || 
cooling train. / * de grand parcours || 
Femzug m. || main-line train; long- 
distance express. / gros - || Grobwalz- 
werk n.; Vorwalzwerk n. || blooming or 
roughing-down mill. / « à grosses tôles || 
Grobbleohstraûe f. 1] plate mill. / - d’im- 
pulsions || Stromstoflreihe f.; Impuls- 
serie f. || train of impulses. / ~ de lami- 
noir voir ~ (Lamin). / « marchand voir 
~ À fers marchands. / * de marchandises 
{| Güterzug m. || freight or goods train. / 

- mixte || gemischter Zug m. || mixed 
train. / ~ omnibus voir ~ mixte. / ~ 
d’ondes || Wellenzug m. || wave train. / 
~ partant || abfahrender Zug m. || starting 
or leaving train. / petit - vo\r ~ à fers 
fins. / ~ à petits fers voir ~ à fers fins. / 
« de plaisir (1 Auaflüglerzug m. || excurs- 
ion train. / ~ à rails || Schienenwalzwerk 
n. || rail rolling mill. / « refroidi mé- 
caniquement || Eisenbahnkühlzug m. || 
train with refrigerated cars. / - régulier 
|| fahrplanm&ûiger Zug m. || regular train. 
/ ~ de remorquage voir ~ de touage. / 

- réversible |] UmkehrstraÛe f. || reversing 

1 mill or train. 

train m. de roues || Radsatz m. || set of 
wheels. / « arrière || Hinterradsatz m. || 
rear wheel set. / - avant || Vorderradsatz 
m. || front wheel set. / - avec essieu 
ereux divisé || Hohlradsatz m. || set of 
hollow wheels. 

train m. de rouleaux |j Koliergang m.; 
Rollgang m. || edge runner. / » de charge- 
ment || Verladerollgang m. || live roller 
ioading bed. / ~ d’évacuation || Ablauf- 
rollgang m. || live roller delivery bed. 

train m., ~ de la route || Bauzug m. || train 
of railway workmen. / - routier || Lasten- 
zug m. || load train. / ~ de secours || 
Rettungszug m. }| life or safety train. / 
~ à serpent || Schlangenwalzwerk n. || 
serpent mill. / ~ soudeur || Schweiû- 
walzwerk n. f] blooming mill for welding; 
welding (rolling) mill. / ~ spécial || Son- 
derzug m. || spécial train. / ~ à tôles || 
Blechstraûe f. || sheet or plate (rolling) 
mill. / ~ de touage || Schleppzug m. || 
train for towing. / ~ trio || Dreiwalzen- 
straÛe f. || three-high mill. / ~ universel 
H Universal walzwerk n. || universal rolimg 
mill. / ~ à verges voir ~ à fils. / ~ A 
grande vitesse (Chem d f) voir ~ express. 

/ ~ à grande vitesse (Lamin) || Schnell- 
walzwerk n. || high-speed rolling mill. / 
~ de voiture || Wagengestell n.; Unter- 
gestell n. || underfrarae of a carriage; 
car truok. 

train m. de voitures || Wagenzug m. || train 
of oarriages. f ~ motrices du chemin de 
fer de ceinture |j Triebwagenzug m. der 
Ringbahn || motor ooacb train of the 
cireular railway. 

train m., ~ de voyageurs (| Personenzug m. 

H passenger train. / de wagons (Chem 
d f) || Wagenzug m.; Zug m. || wagon 
trahi; train. / ~ de wagonnets (Expl min) 

|i Wagenzug m. |[ train of cars. 


traînage m. U Schleppen n.; Ziehen n. || 
traction; pull(ing); haul(age); hauling; 
draught. / ~ (Avec de traîneaux) || Be- 
fôrderung f. mittela Sohlitten || aledging; 
fileighing. / câble m. de « (Expl min) ]| 
Fôrderseil n. }| winding or hoisting cable. 
/ dispositif m. de « || Schleppvorrichtung 
f. || de vice for meehanical haulage. / plan 
m. incliné à * (Expl min) || Bremsberg m. 
|| inclined plane; incline, 
traînage m. par chaîne || Kettenfôrderung f. 
|| chain oon voyance. 

traîne f. || Schleppen n.; Nachschleppen n. 
|| dragging; trailing. / - (Rets) || Schlepp- 
netz n. || drag or trail net; trammel. 
traîneau m. || Schlitten m. || sledge; sied 
(A); sleigh. / - (Agr) voir traînoir. / 
~ (Pêoh) voir traîne (Rets). / ~ automo- 
bile || Motorschlitten m.; Automobil- 
schlitten m. || motor sleigh or sied. / ~ 
pour enfants || Kinderschlitten m. || sleigh 
for children. / ~ servant au transport in- 
térieur (Expl min) || Sohlepptrog m. zur 
Kohlenfôrderung || sied or sledge for 
conveying coal underground, 
traînée f. || Spur f. || trail; trace, 
traîner || ziehen ; schleiÛen ; Bchleppen || to 
draw; to drag; to haul; to pull. / ~ une 
corde (Mar) || ein Tau n. làngs Deck 
holen || to run-in a rope. 
traîneur m. (Expl min) || Schlepper m.; 

Fôrdermann m. || hauler; drawer. 
train-finisseur m. (Lamin) |j Fertig walz- 
werk n.; FertigstraÛe f. || finishing rolls 
pl. or mill or train. 

traînoir m. (Agr) || Eggenschlitten m. || 
drag; harrow sledge; clod crusher. 
train-poste m. || Postzug m. |) mail train, 
train-soudeur m. || Schweiû walzwerk n. || 
blooming mill for welding; welding mill. 
traire || melken |j to milk. / machine f. à ~ 

|| Melkmaschine f. || milking machine, 
trait m. || Linie f.; Strich m.; Zug m. || line; 
stroke. / - (Corde) || Zugseil n. || trace; 
tug. / ~ (Fil) || Kammzug m. || top / 

- (Flèche) || Pfeil m. || arrow. / ~ (Minér) 

|| Strich m. || streak. / ~ (Tél) || Strich 
m. || dash. / ligne f. en «s interrompus 
|| punktierte Linie f. || dotted lme. 

trait m.’, - d’argent doré || Golddraht m.; 
eohter, vergoldeter Silberdraht m. || 
gilded or gilt ailver wire; gold wire. / 

- de balance || Ausschlag m. der Wage || 
soale turn; tum of scale. / ~ de cuivre 
eémenté || zementierter Kupferdraht m. 

|| cemented oopper wire. / ~ de cuivre 
Jaune voir ~ de cuivre oémenté. / - de 
derrière || Hintertau n.; Stangentau n.; 
Hinterstrang m. |j hind trace. 

trait m. de division || Teilstrich m. || gra- 
duation mark. / - de vernier || Nonius- 
teilstrioh m. || vernier division or gra- 
duation mark. 

trait m. ( - gravé à Peau forte || einge&tzte 
Linie f. || etched line. / ~ de harnais || 
Geschirrtau n.; Zugleine f.; Strang m. || 
trace. / - d’indication voir ~ de mesurage. 

/ ~ de lime || Feilstrich m. |j file stroke 
or scratch. f ~ de mesurage || Meûstrich 
m. H measuring or indicating line. / « de 
plume H Federstrich m.; Federzug m. || 
stroke of the pen. / ~ de repère || Strich- 
marke f. f} guiding line or mark. / » de 
scie H S&ge(n)schnitt m. (| saw eut or 
kerf; korf. / - d’union D Bindestrioh m. H 
hyphen; dash. 

traite f. (Commerce) || Ausfuhr f.; Aus- 
ffthrea h»; Handel m. g exportation ; 


trading; trade. / ~ (Lettre de change) Il 
Tratte f . ; (gezogener ) Wechsel m. || draft . / 
« (lait) Il Melken n. || milking. / accueillir 
une - || einen Wechsel m. annehmen j| 
to honour a bill. / émettre une « || einen 
Wechsel m. ausstellen || to draw a draft. / 
formulaire m. de « || Wechselformular n. 
Il draft form. / honorer une - voir accueil- 
lir une ~ devient payable le . . . || 
Weohsel m. ist fftllig am . . . || bill falls 
due on ... / présenter une - à l’acceptation 
}| einen Wechsel *m. zum Akzept vor- 
zeigen || to présent a bill for acceptance. 

traite f., ~ acceptée || Akzept n. || accept- 
ance; accepted bill. / ~ de banque || Bank- 
anweisung f. || bank draft. / - d’une 
lettre de change || Ausstellung n. oder 
Trassieren n. eines Wechsols || drawing 
a bill. 

traité m. || Vergleich m.; Vertrag m. || 
agreement; treaty. / - (Livre) || Lehr- 
buch n. || manual (of instruction). 

traité m. d’arbitrage || Schiedsvertrag m. || 
arbitration treaty. / eonelure un - || 
einen Schiedsvertrag m. eingehen || to 
refer to arbitration. 

traité m., ~ de commerce || Handelsvertrag 
m. || commercial treaty. / - de navigation 
|| Schiffavertrag m. || treaty of navi- 
gation. / - de paix || Friedensvertrag m. || 
peace treaty. / ~ de réciprocité || Gegonsei- 
tigkeits vertrag m. || treaty of reciprocity. 
1 ~ de la réduction des armements navals 
|| Flottenbeschrankungsvertrag m. || na- 
val limitation treaty; agreement on naval 
armament limitation. / - sur les tarifs || 
Tarif vertrag m. j| tarif f treaty. 

traitement m. || Behandiung f.; Verarbei- 
tung f. || treatment. / - (Prép) || Aufbe- 
reitung f. || dressing. / (Salaire) || Ge- 
halt n.; Lohn m.; Lohnung f.; Sold m. || 
salary; émoluments pl.; pay, wages pl. / 
atelier m. d’essai du ~ des minerais || Érz- 
aufbereitungsversuchsanstalt f.|| research 
station for ore treatment. / augmentation 
f. de ~ || Gehaltserhôhung f.; Gehaltszu- 
lage f . || raise or increase of salary. / avant 
d’être finies les pièces sont soumises à. un 
- thermique || vor der Fertigstellung 
werden die Stücke einer thermischen 
Behandiung unterworfen || before being 
finished the pièces undergo a thermal 
treatment. / avoir droit m. à un ~ || An- 
spruoh m. auf Gehalt haben || to be 
entitled to salary. / instructions fpl. 
générales pour le « (| allgemeine 
Richtlinien fpl. für die Verarbàtimg || 
general directions pl. for treatment. / 
machine f. pour le ~ des minerais H Erz- 
aufbereitungsmaaohine f. j| ore dressing 
machine. / le procédé le plus pratique 
de ~ || vorteilhaf teste Verarbeitung f. || 
the most advantageous method of 
treating. / réduction f. sur le « H Gehalts- 
abzug m. ; Gehaltsktirzung f . K réduction 
of salary. / technique f. du ~ Aufberei- 
tungstecbnik f. |] technics pl. of dressing. 
/ ee ~ est passablement violent mais nn 
acier qui a du nerf le supporte fort bien 
|| gewaltsame Behandiung, die ein seh- 
niger Stahl sebr gut vertrâgt f a rather 
violent operation, whioh, however, the 
fibrous texture of the Steel om very 
well stand. 

traitement m», — par des bains de lumière || 
liohtbehandlung f. f light treàtxweut. / 
brutal H rauhe Behandiung f. f rough 
4 ebaud |) Wambehand- 
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lung f , i heftt treatment. / - chimique || 
chemische Behandiung f. || Chemical 
treatment. / ~ de laitier j| Schlackenver- 
arbeitung f, || slag treatment. / - (des 
matières premières) par voie humide || 
nasses Verfahren n. bei dcr Aufbereitung 

l , wet dressing; dressing (of ores) on the 
u et method. / « avec ménagement H 
schonendc Behandiung f . || careful treat- 
ment. 

traitement m. des rainerais || Erzaufberei- 
tung f.; Verhüttung f. von Erzen || me- 
tallurgical working of ores, treatment 
or dressing of ores. / installation f. pour 
le - Erzaufbercitungsanlage f. ore 
dressing plant. 

traitement m., « de plafonds ]| Deckenbe- 
handlung f. ( | treatment of ceihngs. / ~ 
pratique ,| sachgemâûe Behandiung f. ,1 
appropnate treatment. / « de la surface 
des métaux | Oberflaohenbehandlung f. 
von Metallen || surface treatment of 
metals. / - thermique || Wàrmebehand- 
lung f i heat or thermie treatment. / 
~ par y oie humide || nasse Aufbereitung 
f. Il %\et dressing. 

traiter ji behandeln; verarbeiten to treat 
/ ~ (Prép) ; aufbereiten || to dress / * de 
la houille , Kohle f. aufbereiten n to 
préparé or to dress coal. / ~ un minerai f 
ein Erz u. aufbereiten || to dress or to 
propare an ore. 

traiteur m. Gastwirt m.; Speisewirt m. }| 
eating house keeper. 

trait-limite m. ;| Grenzstrich m. )| lnnit 
mark. 

traitoir m. (Tonn) || Reifzwmge f.; Sehraub- 
winde /. ; Seheibenkrueke f . || hoop cramp 
trajectoire f | Bahn f. || path; trajectory, 
track. / (Projectile) || Flugbahn f. || 
trajetory, / branche f. ascendante de la ~ 

I aufsteigender Ast m. der Flugbahn j| 
asoendent branch of the trajectory. / 
branche f. descendante de la ~ || ab- 
steigender Ast m. der Flugbahn || des- 
cendent branch of the trajectory. 
trajectoire f., - des caractères ]| Typenbahn 
f. || track of the types. / ~ du vent || Wmd- 
bahn f. ,| wind course. / - du vol || Flug- 
bahn f. I! flight path. 
trajet m. ) Überfahrt f.; Übersetzen n. || 
Crossing or ferrying over. / ~ (Bac) IJ 
F&hre f. || traject. / - (Espace) || Strecke 
f.; Weg m. || distance; way. / ~ (Méd) Il 
Wundkanal m. || drain. / - (Passage) Il 
Durchgang m.; Durchfahrt f. |j passage, 
tram m. voir tramway, 
tramage m. (Tiss) || Vorbereitung f. des 
Einschlags || préparation of the weft. 
tramait m. (Pêch) |j dreimaschiges Stand - 
netz n. ;| trammel. 

trame f. (Impr) || Raster m. || screen. / ~ 
(Tiss) ,| Einschuû m.; SchuÛ m.; Ein- 
sohlag m. |j weft; woof; warp. / ~ (Tiss: 
fil) )] Einscbuûgarn n. H weft or woof yarn ; 
filling. / distributeur m. de ~s || Einschuû- 
gamausgeber m. || weft store hand. / fil 

m. de » voir trame (Tiss: fil). 

tramer (Tiss) (i (den Eintrag) einsohieûen || 
to weave; to shoot (the weft). / appareil 
m. A ~ || DurohschuÛgerüt n. || inlaying 
apparat us. 

trameur m. (Tiss) )| Eintr&ger m. || weft 
room hand. 

frameuse f. || SchuÛspulmaachine f. (I weft 
winding machine. 

tnmontêm f. (Mar) H Polarstern m. H north 

star. - . 


tramp m. (Mar) || Trampdampfer m. H 
tramp steamer. 

tramway m. |J StraÛenbahn f. l| tramway; 
Street railroad or railway. / atelier m. de 
réparation de -s || Straûenbahnreparatur- 
werkstatt f. || tramway repair workshop. 
/ matériel m. de -s || Materiai n. für 
Straûenbahnen || materiai for tramways; 
tramway materiai. / rail m. de - || 
Strafienbahnschiene f. i| tramway rail. / 
voiture f. pour ~8 || StraÛenbahnwagen 
m. !| tram car; Street car. 
tramway m., - aérien || Schwebebahn f. || 
aerial tramway; suspended railway. / ~ 
À câbles || Drahtseilbahn f. j| cable tram- 
way. / - à (traction à) chevaux || Pferde- 
bahn f. || horse tramway. / » électrique || 
elektrische StraÛenbahn f.; Elektrische 
f. || electric tramway. / - (à traction) 
funiculaire voir ~ à câbles. / - suspendu 
voir ~ aérien. / » à vapeur || Dampf- 
straûenbahn f. || steara tramway, 
tranchage m. de bois || Holzschneiden n. || 
wood cutting. / ~ de placage || Furnier- 
schneiderei f. || wood veneering. 
tranchant (Outil) || scharf || sharp; cutting; 
sharponed. / dureté f. ~e || schneid- 
haltende Hkrte f. || hardness of great 
cutting effect. / rendre - || schârfen || 
to sharpen; to wet. 

tranchant m. || Schàrfe f.; Schneide f., 
Schneidkante f. || (cutting) edge. / - 
(Burin) || SchneidcmeiÛel m. || cutting 
clusel. / - (Ciseaux) || Scher(en)blatt n. || 
shear blade; blade or cheek of shears. / 
résistance f. du ~ || Schneidhaltigkeit f. || 
shearing résistance. 

tranchant m., ~ d'un coin |J Scharfe f. 
oder Schneide f. eines Keils || edge of 
a wedge. / - émoussé || stumpfe Schneide 
f. j| blunt edge. / - de fleuret || Messer n. 
des BohrmeiÛels || tooth of trépan, 
tranche f. || Scheibe f.; Stück n. || slice; 
piece. / ~ (Agr) || Scholle f. || clod. / - 
(Arch nav) || Querschnitt m. || trans verse 
section. / ~ (Bât) || Kante f.; Faae f.; 
Rand m. || cant; edge; arris. / - (Bord) 
|| Rand m.; Kante f. || edge; border; nm. 
/ ~ (Forg; Serr) || Schrotmeiûel m.; 
Setzeisen n.; Schrotcisen n. || chisel; 
set; cutter; priming iron. / * (Reliure) || 
Schnitt m. || edge. / bruitisseur m. en «-s || 
Goldschnittpolierer m. || gilt-edge bur- 
nisher. / colorieur m. sur ~s || Sohnitt- 
au8maler m. || edge colourer. / doré sur 
~ || mit Goldschnitt m. || gilt-edged. 
tranche f. d’actions || Aktienpaket n. || 
block of shares. 

tranche f. chanfreinée |j Stemmkante f. || 
caulking edge. / coupe f. de - |j Stemm- 
kantensohnitt m. || cutting of caulking 
edge. 

tranche f., « à chaud jj Schrotmeiûel m.; 
W&rmmeiûel m. || hot ohisel or set. / « 
dorée || Goldschnitt m. |j gilt edge. / - 
à froid ti Schrotmeiûel m.; H&rtmeiÛel 
m.; KaltmeiÛel m. || cold chisel or set. 
/ ~ d’un livre || Schnitt m. eines Bûches || 
edge of a book. / - à marche || Stiel- 
meiûel m.; Schrotmeiûel m. || rod chisel. 
/ ~ de marbre y geechnittene oder ge- 
sâgte Marmorplatte f. || sawed alab of 
marbte. / « d’une monnaie |j Rand m. 
einer Münze || edge of a coin. / ~ de 
mouleur j| Formmesser n. || moulder’s 
knife. / « d’une planche II hohe Kante f. 
eines Brettes jj edge or narrow side of a 


board. / - à soudage il Sohweiûkante t |j 
welding edge. 

tranché (Men) || quergeschnitten |) eut 
acrosa the grain. 

tranchée f. [| Einschnitt m.; Durohstich 
m. || cutting; excavation. / - (Arch 
hydr) || Gr&ben m. || ditch; drain; 
trench. / - (Arm) voir tranchée-abri. / ~ 
(Expl min) || Seifenbau m. || digging. / ~ 
(Sape) || Laufgraben m.; Sappe f. |j sap; 
trench. / faire des fpl. |j Gritben mpl. 
ziehen || to eut trenches pl. / mine f. 
de - || Grabenmine f. || trench mortar 
sheli. / percer une « J| einen Einschnitt 

m. stechen || to make a cutting. 

tranchée f., - à câbles || Kabelgraben m. || 

cable trench. / - à la recherche du 
minerai || Schürfgraben m. |) trench 
raade for discovering minerai beda. / ~ 
de tubes || Rohrgraben m. || pipe trench. 

tranchée-abri f. || Schutzengraben m. || 
rifle pit. 

tranchefil m. (Mors) || Schaumkette f. || 
slavenng chain. / - (Reliure) || Kapital 

n. || head band. / ~ (Tiss) || Fadensohnei- 
der m. || carpet knife. / ~ pour reliure || 
Buchbmderschnur f. || bookbinding 
cord. 

tranche- gazon m. || Plaggenpflug m.; 
Sodenpflug m.; Rasenstecher m. f| sod 
knife; turf cutter. 

tranche-lard m. || Speckmesser n.||larding 
knife. 

trancher || abschneiden; durchschneiden ; 
zerschneiden; abhauen; durchhauen || 
to eut (off); to slice (off); to slab. / ~ 
(Forg) |j abschroten || to clip; to chop 
off. / appareil m. à ~ le fer rond || Béton- 
eisenschneider m. ]| round -iron cutting 
apparatus. / machine f. â - pour la 
préparation du caoutchouc || Schneid- 
maschine f. fur die Gummibearbeitung || 
cutting machine for rubber working. / 
- à travers || querschneiden || to eut 
across the grain. 

tranchet m. (Clout) || Blockmeiûel m.; 
Hauer m.; Nagelschrot m.; Stock- 
meiÛel m. ]| nailsmith’s chisel. / « (Cordo) 
|| Schustermesser n. |] shoemaker’s knife; 
paring knife. / ~ (Sell) || Sattlermesser 
n.; Zuschneidemesser n. (für Sattler) [| 
saddler’s knife; cutting-out knife. 

trancheur m. de bols de placage || Furmer- 
sàger m. || veneer cutter. 

tranchoir m. || Hackbrett n. || trencher; 
chopping board. 

tranquille || still; ruhig || silent; motion - 
less; fiat; quiet; dull. / « (Marché) || 
still || stagnant. 

tranquilliser || beruhigen; beschwichtigen 
|| to silence; to quiet; to still. 

transaction f. jj Handelsgeschâft n.; Trans- 
aktion f . ; Gesch&ft n. ; Handel m. |] trans- 
action; commercial business or trans- 
action. / - (Convention) j| Übereinkom- 
men n. ; Vergleich m. ; Vertrag m. || agréé- 
ment; convention; transaction. / ~s fpl. 
commerciales || Handelsbeziehungen fpl. 
|| commercial rel&tionship. 

transatlantique || transatlantisch; über- 
seeisch || transatlantic ; oversea; from 
beyond the sea. / commerce m. « \\ über- 
seeischer Handel m. ; Überseehandel m. || 
transatlantic trade. 

transbordement m. (Mar) |J Umladen n.; 
Umachiffen n. )| transshipment; tran- 
shipment. / appareil m. de - |) Umlade- 
apparat m* H transshipment de vice. 
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/ dispositif m. de « || Überhebevorrich- 
tung f . |j lift-over. / 1© — fai facilité par de 
nouvelles installations de déchargement 
À capacité {dus forte t| die Entlade- 
môglichkeit t wurde durch Anlage 
weiterer Aueladevorrichtungen ver- 
st&rkt U the unloading efficiency has 
been raised by new discharging ap- 
pliances. / frais mpl. de « |} Umladegebühr 
f. ; Umladespesen pL || reloading charges 
pl. / installation f. de - pour matières en 
amas |] Umladeanl&ge f. für Massen- 
güter || unloading plant for bulk goods. 
transborder || umladen j| to unload and 
reload. / « (Mar) || umladen; umschif- 
fen || to transship; to tranship. / - les 
marchandises fpl. || Güter npl. umladen 
|| to shift the cargo. 

transbordeur m. (Chem d f) || Schiebe- 
bühne f. || traverser; traverse table. / ~ 
(Expl min) || Umlader m. || wagon 
changer. / - (Mar) || Umladeachiff n. || 
unloading ship. / - (Pont transbordeur) 

|| Überlader m.; Laufkran m. || aerial 
ferry. / - A eanivaux || halbversenkte 
Schiebebühne f. || half-sunk traverser, 
transbordeur m. A locomotives || Loko- 
motivschiebebiihne f. || locomotive tra- 
verser. ! ~ actionné électriquement || 
Lokomotivschiebebühne f. mit elek- 
trischem Antrieb || locomotive traverser 
for electric drive. / - actionné à la main 
|| Lokomotivschiebebühne f. mit Hand- 
betrieb || locomotive traverser for hand 
drive. / » circulant sur deux rails || Lo- 
komotivschiebebühne f., auf zwei Schie- 
nenstrètngen laufend || locomotive tra- 
verser running on a double rail, 
transbordeur m., « A niveau || unver- 
senkte Schiebebühne f. || surface tra- 
verser. / * pour wagons || Wagenschiebe- 
bühne f. || car transfer platform. 
transcendant, mathématiques fpl. «es || 
hôhere Mathematik f. || higher mathe- 
matics pl. 

transcontinental m. || Pazifikbahn f. |j 
Pacific Railway. 

transcripteur m. À contrôle (Tél) j| Mit- 
leser m. || monitorial de vice, 
transcription f. (Copie) || Abschrift f.; 

Kopie f. || transoript; copie, 
transcire (Dans des livres) || eintragen || 
to enter in ... ; to carry into . . . 
transducteur m. (Tél) || Ubersetzer m. || 
transfer network; transducer. 
transept m. (Eglise) || Kreuzarm m.; 

Querschiff n. || transept, 
transférable || übertragbar || transférable, 
transférer || befôrdem H to convey. / « la 
maison f. || das Gesch&ft n. verlegen || to 
remove into new promises, 
transfert m. || Verlegung f.; Umlegung f. 

|| transfer. / « (Cession) || Übertragung 
f.; Abtretung t; Zession f. || assignment. 

/ « (Commerce) || Transfer m.; Über- 
tragung f. J| transfer. / « (Document) || 
Abtretungsurkunde f.; Übertragungs- 
urkunde f. H deed of assignment. / « 
(Ligne él) || Verlegung f. || removal. / 
bureau m. de « (Tél) || Überlei tungsamt 
n. | transfer excbaage. / feuille f. de ~ 

}| Ubertragungsurkunde f. || transfer 
deed; deed of assignment» 
transfert m.» « d'un bureau (Tél) || Über- 
leitung f. eines Am tes || cuttlng-in of an 
exchange. / « d’un droit contre redevance 
I) Übertragung f. eines Rechte gegen 
Entgelt || transfer of a right subject to 


compensation. / « d’un droit A temps || 
Übertragung f. eines Rechtes auf Zeit || 
transfer of a right for a prescribed 
period. / « optique || optische Über- 
setzung f. || optic transmission; optic&l 
transference. / « d’un poste d’abonne- 
ment (Tél) || Verlegung f. eines Fern- 
sprechanschlusses || transfer of a sub- 
scriber’s station or téléphoné. / « de 
titres || Übertragung f. von Aktien || 
transfer of shares. 

transfiler (Mar) || marlen || to mari (down). 
transformateur m. (Electr) || Transformator 
m.; Umwandlerm.; (Spannungs-)Wand- 
ler m.; (Spannungs-)Umformer m. || 
transformer. / « (Tél) voir aussi transla- 
teur || Transformator m.; Übertrager- 
spule f.; Übertrager m. || transformer; 
repeatmg ooil. / bobine f. de * || Trans- 
formatorspule f. || transformer coil. / 
chariot m. de «s || Transformator(en)- 
wagen m. || transformer carriage. / cla- 
quage m. du « || Durchschlag m. des 
Transformators || buming-out of the 
transformer. / enroulement m. de « || 
Transformatorwicklung f. || transformer 
windmg. / groupe m. de «s A l’air libre 
|| Freilufttransforraatorenanlage f. || open 
air transformer plant. / huile f. de « || 
Transformatorenôl n. || transformer oil. 

/ installation f. de vérification de «s 
d’intensité || Stromwandlerprùfeinrich- 
tung f. || testing device for current 
transformera / noyau m. de « || Trans- 
formatorkern m || transformer core. / 
primaire m. de « d’oscillations || Primâr- 
jigger m. || pnmary jigger. / recuit m. 
des tôles A «s j| Ausglühen n. von 
Transformatorblechen || annealing of 
transformer sheets. / secondaire m. 
de « d’oscillations || Sekundàr jigger m. 

Il secondary jigger. / station f. de «s || 
Umspannungsanlage f. || transforming 
plant. / système m. de «s auxiliaires || 
Hilfsübertragersystem n. || auxiliary 
transmittmg System. / tension f. d’essai 
d’un « d’intensité || Prüfspannung f. eines 
Stromwandlers || test voltage of a current 
transformer. / tension f. de service d’un 
« d’intensité || Betriebsspannung f. eines 
Stromwandlers || service voltage of a 
current transformer. 

transformateur m., « abaisseur || span- 
nungsermedrigender Transformator m. || 
step-down transformer. / « A air || luft- 
gekühlter Transformator m. || air-cooled 
transformer. / « dans l’air || Lufttrans- 
formator m. U air gap transformer. / « 
d’allumage || Zündtransformator m. || 
ignition transformer. / « annulaire |j 
Ringtransformator m. || ring trans- 
former. / » annulaire adapté || Ring- 
übertrager m.|| adapted ring transformer. 

/ « d’appropriation (au télégraphe) (Tél) 

|| Simultanübertrager m.; Abzweigü}>er- 
trager m. || transformer for superposing 
a telegraph circuit on a téléphoné oircuit. 

/ - au bout (Tél) || Ausgangstransforma- 
tor m. || output transformer. / « A champ 
tournant H Drehstromtransformator m. [| 
rotary-current transformer. / « de com- 
binaison (Tél) voir « de ligne. / « com- 
pensateur (Tél) || Ausgleichsübertrager 
m. |j hybrid ooil. / - (côté) équilibreur 
(Tél) || Übertrager m. in der Leitungs- 
nachbildung H transformer in the balance 
dronit. / ~ (côté) ligne || Leitungsüber- 
trager m. |j transformer in line circuit. / 


« de courant || Stromtransformator m.; 
Stromwandler m. || current transfor- 
mer. / « A courant alternatif || Wechsel- 
stromtransformator m. |j alternating- 
current transformer. / « de courant 
d’appel (Tél) || Rufstromübertrager m. 
|| ringing current transformer. / « A 
courant continu |j Gleichstromtrans- 
formator m. || continuous-current trans- 
former. / « A courant triphasé refroidi 
A l’huile || Drehstromôltransformator 
m. || three-phase current oil trans- 
former. / « cuirassé |j Mantel trans- 
formator m. || shell transformer. / « 
pour le décalage des phases || Phasen- 
transformator m. || phase transformer. / 
« de démarrage || Anlaûtransformator m. 
|| starting transformer. / « dériveur pour 
la décharge des lignes A la terre (Tél) || 
Erdungsdrosseispule f.; Seugdrosael f. || 
drainage coil. / « différentiel voir « 
compensateur. / « diviseur de tension || 
Spartransformator m. || balancing trans- 
former. / « domestique || Haustransfor- 
mator m. || house transformer. / « A 
éclairage || Lichttransformator m. || 
lighting transformer. / « électrique jj 
elektrischer Transformator m. || electric 
transformer. / « élévateur || spannung- 
erhôhender Transformator m. || step-up 
transformer. / « d’entrée || Eingangs- 
transformator m.; Vortransformator m. 

|| mput transformer. / « d’entrée (Tél) 

|| Vorübertrager m. || input transformer. 

/ « d’équilibre voir « équilibré. / « 
équilibré (Tél) || Symmetrieübertrager 
m.; Ausgleichsübertrager m. || three- 
coil or three-winding or balanced dif- 
ferential transformer. / « A fer divisé l| 
Transformator m. oder Umformer m. 
mit unterteiltem Eisenkem || air-gap 
transformer. / « filtre || Filtertransforma- 
tor m. || filter transformer. / « de fré- 
quence || Frequenztransformator m.; 
Frequenzwandler m. || frequenoy trans- 
former or changer. / « A basse fréquence 
|| Niederfrequenztransformator m. || low- 
frequency transformer. / « A haute 
fréquence || Hochfrequenztransformator 
m. || high-frequency transformer. / « A 
moyenne fréquence || Zwischenfrequenz- 
transformator m. || in ter médiate -fre- 
quency transformer. / « hérisson |J Igel- 
transformator m. || hedgehog transfor- 
mer. / « A huile || Ültransformator m. || 
oil transformer. 

transformateur m. d’intensité || Strom- 
wandler m, || current transformer. / ~ 
support installé dans un poste d’extérieur 
|| Stützerstromwandler m. in einer Frei- 
luftanlage ]| spreader current transformer 
in an open air transformer station. / « 
type A isolateur pilier || Stützerstrom- 
wandler m. || bushing current trans- 
former. 

transformateur m., « intermédiaire (Radio) 

|f Zwischentransformator m. || inter - 
médiate or inter-valve transformer. ! ~ 
de ligne || Blocktransformator m. U block- 
transformer. / « de ligne (Tél) |j Doppel- 
sprechringü bertrager m.; Duplexüber- 
trager m. || line transformer or repe&ting 
ooil. / ~ à mât || Masttransformator m. 

H pôle transformer. / « de mesure |j Mefl- 
transformator m. || measuring trans- 
former. / « monophasé (| Einphaeen- 
stromtransformator m. |{ aingle-phaae 
current transformer, f ~ à noyau (f Kern- 




transformateur à noyau de fer 
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translation télégraphique 


transformator m. || core transformer. 
/ - à noyau de fer || Transformator m. 
mit Eisenkern || transformer with iron 
core. / - oscillant voir - d'oscillations. 

transformateur m. d’oscillations || Jigger 
m. ; Kopplungstransforraator m. ; Schwin- 
gungsumformer m.; Jigger m. I! jigger, 
OHCillatory transformer. / primaire m. 
de » i Primarjigger m. I pnmary jigger. 

transformateur m. d'oscillations, » du 
circuit secondaire || Sekundarjigger m. || 
secondary jigger. / - à enroulements 
superposés || Jigger m. mit übereinander- 
liegenden Wicklungen || jigger with 
heaped windings. 

transformateur m., petit « || Kieintrans- 
formator m. |{ small transformer. / — de 
phase || Phasentransform&tor m. || phase 
transformer. / - à plots || Regulier- 
transformator m. || regulatmg trans- 
former. / - de potentiel ' À cascade || 
Kaskadenspannungswandler m. || cas- 
cade voltage transformer. / - de faible 
puissance voir petit -. / - à grande 
puissance || Leistungstransformator m || 
power transformer. / ~ avec refroidisse- 
ment par air comprimé || Transformator 
m. mit Preûluftkühlanlage || transformer 
with compressed air cooling. / — À re- 
froidissement naturel par air || luftgekùhl- 
ter Transformator m. || transformer with 
nntural air cooling. / - réglable || regel- 
barer Transformator m. || variable or ad- 
justable transformer. / ~ à résonance || 
Resonanzinduktor m. || résonance trans- 
former. / - de régulation || Regeltrans- 
formator m. || regulatmg transformer. / 
- rotatif |j Drehumformer m. ; Drehtrans- 
formator m. || converter, rotary trans- 
former. / - de rue || StraBentransfor- 
mator m. || Street transformer. / - pour 
sonnerie || Klmgeltransformator m. U bell 
transformer. / - de sortie (Tel) || Nach- 
übertrager m. || output transformer. / - 
statique || ruhender Transformator m. || 
static transformer. / - statique de fré- 
quence || statischer Frequenzwandler m. 
|| static frequency changer. / - suceur || 
Saugtransformator m. |j booster trans- 
former. / - de symétrie (Tél) || Meûiiber- 
trager m. || measuring transformer. / - 
de téléphonie || FernsprechÜbertrager m. , 
Telefontransformator m. || téléphoné 
transformer. / - de tension || Spannungs- 
transformator m.; Spannungswandler m. 
|| pressure or potential or voltage trans- 
former. / - de tension monophasé || ein- 
phasiger Spannungswandler m. || single - 
phase voltage transformer. / - toroïdal 
(Tél) || Ringtransformator m. || toroidal 
transformer or repeating coil. / - trans- 
portable || fahrbarer Transformator m. || 
portable transformer. / - triphasé || 
Drehstromtransformator m. || three- 
phase transformer. / ~ à volant || 
Schwungradumformer m. || flywheel 
converter. 

transformateur-, -élévateur m. || Auf- 
wArtstransformator m. || step-up trans- 
former. / -réducteur m. )| AbwArts- 
transformator m. H step-down trans- 
former. 

transformation f. |j Umbildung t; Um- 
wandlung f.; Umformung f. || transfor- 
mation; conversion; reform(ing). / - 
(Techn) |j Bearbeitung f.; Verarbeitung 
f. D treatment; working. / poste m. de 
a* fl Transformatorstation f . ; Umformer- 


station f. || transformer station. / rapport 
m. de - || Transformierungsverhâltnis n.; 
Umwandlungsverhàltnis n. || ratio of 
transformation. / station f. de - voir 
poste de — . 

transformation f., - chimique || chemische 
Umsetzung f || Chemical action or 
transformation. / - des coordonnées || 
Vinrechnung f. von Koordinaten || trans- 
formation of coordmates. / - de courant 
alternatif en courant continu H Um- 
formung f. von Wechselstrom m Gleich- 
strom || conversion from alternating 
current to direct current. / - d’énergie 
|| Energieumwandlung f . || transformation 
of energy. / - en tourbière || Vermoorung 
f. || transformation into peat. / - inverse 
U Rückverwandlung f. || reverse trans- 
formation. / - de pression en haut- 
parleurs || Drucktransformation f. bei 
Lautsprechern )| pressure transformation 
m loudspeakers. 

transformer || transformieren; umformen; 
umwandeln; verwandeln || to transform, 
to convert; to change. / se - || sich ver- 
Andern; sich umwandeln || to change, 
to be converted. / - le courant || den 
Strom m. umspannen || to transform 
the current. / - en énergie f. || in Energie 
f, umsetzen || to convert in power. / ~ 
l’énergie mécanique en énergie électrique 
|| mechanische Energie f. m clektrische 
Energie verwandeln || to convert me- 
ehanical energy into electrical energy. / 
- le fer en acier || Eisen n. m Stahl ver- 
wandeln || to transform or to convert 
iron into Steel. / - en société f. anonyme 
|| in eine Aktiengesellschaft f. um- 
wandeln || to convert into a joint stock 
company. 

transfusion f. (Méd) || Transfusion f. ; Blut- 
uberleitung f.; Blutübertragung f. 
transfusion. 

transgression f. (D’une interdiction) || 
Ubertretung f. || transgression; trespass- 

(>ng)- 

transigé || gütlich geordnet || compromised 

transiger || sich vergleichen; gutlich ordnen 
|| to compromise. 

transit m. || Durchgang m.; Durchgangs- 
handel m.; Durchgangsvcrkehr m.; 
Transitverkchr m. || transit (trade or 
traffic); through traffic. / - (Certificat) 
|| Passierschein m, || permit; pass bill. / 
administration f. de - || Durchgangs- 
verwaltung f. || transit administration. 
/ bagage m. en - 1| Tranaitgut n. j| luggage 
in transit. / bureau m. de - (Tél) || 
Durchgangsanstalt f. || through switch- 
ing exchange. / commerce m. de - |J Tran- 
sithandel m.; Durchgangshandel m. || 
transit trade. / droit m. de - || Transit- 
zoll m.; Durchgangszoll ra. || transit 
duty. / fret m. de - || Durchfracht f. || 
throughfreight. / marchandises fpl. en - 
|| Durcbfuhrguter npl.; Durchgangsgüter 
npl. il goods pl. in transit. / taxe f. de - |i 
DurchgangsgebÜhr f. || transit charge. 

transitaire m. |] Transi thàndler m. || transit 
trader. 

transiter (Marchandises) || durchgehen || to 
pass in transit. 

transition f. || Übergang m. || transition. 

transitoire || vorübergehend || transitory; 
transient; passing. / phénomène m. - 
voir transitoire m. 

transitoire m. Il Einsohwingvorgang m. I! 
transient; transient phenomenon. 


translateur m. (Éleotr) || Übertrager m. |f 
carrier. / - (Tél) voir aussi transforma- 
teur (Tél) || Übertrager m.; Transforma- 
tor m. || transformer; repeating coil. / 

- d’appropriation (au télégraphe) || Si- 
multanübertrager m.; Abzweigübertra- 
ger m. || transformer for superpoeing a 
telegraph circuit on a téléphoné circuit. 

/ - de eombinaison voir - de ligne. / - 
côté équilibreur || Übertrager m. in der 
Leitungsnachbildung || transformer in 
the balance circuit. / - côté ligne || Lei- 
tungsùbertrager m. || transformer in line 
circuit. / - différentiel || Ausgleichsüber- 
trager m. || hybrid coil. / - double f) 
Übertragerpaar n. || matched transfor- 
mera pl. or repeating coils pl. / - double 
fantôme || Übertragerpaar n für Vierer- 
leitung und Vierernachbildung || matched 
transformera pl. for phantom circuits. / 

- double réel ') Übertragerpaar n. für 
Stamm und Stammleitung || matched 
transformera pl. for side circuits. 

translateur m fantôme || Viercrleitungs- 
ubertrager m. || phantom transformer. / 

- équilibreur !| Übertrager m. in dor 
Nachbildung der Viorerleitung || trans- 
former in balancing circuit of phantom 
circuit. / - ligne [| Viererleitungsüber- 
trager m. || transformer in line of phan- 
tom circuit. 

translateur m., - de ligne || Doppelsprech- 
nngtibertrager m.; Duplexübertrager m. 
|| line transformer or repeating coil. / 

- d’impulsions || StromatoOubertrager ra. 
1} impulse repeater. 

translateur m. réel || Stammleitungsüber- 
trager m.; Stammübertragor m.; Über- 
trager m. || repeating coil; transformer. 
/ - équilibreur || Übertrager m. in der 
Nachbildung der Stammleitung || trans- 
former in the balancing circuit of a side 
circuit. / - ligne || Stammleitungsüber- 
trager m. || transformer in the line of a 
side circuit. 

translateur m., - de sortie || Nachtiber- 
trager m. || output transformer or re- 
peater. / - téléphonique || Fernsprech- 
Übertrager m. || téléphoné transformer or 
repeating coil. / - toroïdal || Ringùber- 
trager m. || toroidal transformer or 
repeating coil. 

translation f. j| Fortbewegung f,; Befôrde- 
rung f.; Überführung f. || translation; 
removal. / - (Aéro) || Vortrieb m. || pro- 
pulsion. / - (Tél) || Übertragung f. || 
transmission. / petite boite f. pour -s 
(Tél) || Übertrager kAstchen n. ]| ring 
transformer box. / direction f. de - || 
Fahrtrichtung f. || direction of motion, f 
mouvement m. de - || Fahrbewegung f. 
|| travelling motion. / vitesse f. de - || 
Fahrgeschwindigkeit f. || speed of motion. 

translation f., - d’appel par relais en ser- 
vice des répéteurs || Relaisübertragung f . 
für den VerstArkerbetrieb || relay re- 
peating for ringing currents in repeater 
work. / - de courant d’appel || Rufstrom- 
übertragung f. || ringing current trans- 
mission. / - à deux courants )t Doppei- 
stromübertragung f. || double -current 
transmission. / - A deux directions |j dop- 
peltwirkende Übertragung f. J| double- 
working transmission. / - duplex f| 
Doppelstromgegensprechübertragung f . jf 
duplex transmission. / - télégraphique 
Il Übertragung f. in Telegrafenleitungen 
il telegraph transmission. 


translucide 
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translucide il durohachcinend il translu- 
eent; transparent. / objet m. ~ |{ dureh- 
scheinendes Objekt n* Il transparent 
object. 

transmarin ; übcrseoisoh || transmarine; 
ovcrsen. 

transmetteur, appareil m. - (Klectr; Tél) 
i, Gibcapparat m ; Gelier m.; Übertra* 
gimgsnpparttt m.; Übertrager m. ! tnuis- 
roittor. / poste m. * (Radio) n Sonder m., 
Sendc-delle f. ; Ncndestatioii f. tran.s- 
mittitig station. 

transmetteur m. (Radio. émetteur) Son- 
der m. sonder, emitter: transmuter. / 
* (Radio: microphone) Mikrofou n 
microphone; transmitter. / ~ d’air com- 
prîmé pour le transport des fiches I 
Druekluftsender m. fui Zettelrohrposten 
oompresscd-air sonder for ticket dis- 
tributing Systems. 

transmet tour m. automatique (Tel aut) || 
Masohinonsondor ni. automatio trans- 
muter. / * à grande vitesse |j Schnell- 
aender m (fur Kahelschrift) i| high-speed 
automatio transmitter. 

transmetteur m., ~ pour cataleric i| Ka- 
vallericsendegcrüt n. || transmitter for 
cavalry / • à charbon ( | Kohlemikrofon 
n. , carbon transmitter. / * de com- 
mande , Steuersendcr m. || eontrol 
transmitter. / ~ à couplage inductif i| 
induktiv gekoppeltcr Sonder ni. Ii induct- 
ive transmitter. / - de données du tir || 
Richtwcrteiihcrtragungsgciat n firing 
data transmission device. / - enregistreur 
|| r og is trie rende r Kignalanzeigcr m. ’i rc- 
cording signal indioator. / ~ à fréquences 
multiples || Vieltonaender m. || multiple- 
tone transmitter. / - intermédiaire pour 
modulation || Zwisohensendcr m. |i înter- 
mediatc transmitter for modulation. / 
- de niveau d’eau || Wasserstandsmelder 
m. !, water level transmitter. / ~ pour 
oscillations continues || Monder m. fur 
kontinmerliche Schwingungen trans- 
mitter for contmuous oscillations. / ~ de 
pression j| Drucküborsetzer ni. || pressure 
gear. / - de secours || Xotsender m. \\ 
©mergency transmitter. / - du signal 
horaire Zeitzeichengeber m. |i time 
signal transmitter. / ~ à syntonisation 
aiguë i, scharf abgestimmter Sendcr m. 

|| sharply tuned transmitter. / - pour 
téléindicateurs de niveau d’eau || Gebcr 
ra. für Wasserstandsfernmelder || trans- 
mitter for water level tele-indicat- 
ors. / • à grande vitesse voir ~ automa- 
tique à grande vitesse. 

transmettre || übertragen || to transmit. / 
~ (Opt) H durchlassen || to transmit. / ~ 
(Radio) || senden jl to transmit; to send; 
to «mit. / ~ (Tél) || geben || to transmit. 
/ se ~ || sich fortpflanzen H to be trans- 
mitted or propagated. / « un télégramme 
|| ein Telegramm n. abgeben il to transmit 
a telegram. 

transmigration f. || Auswanderung f.; 
Übersiedelung f. || émigration; trans- 
migration* 

transmissibilité f. (Commerce) || Übertrag- 
barkeit f. || negotiability. 

transmissible (Commerce) || Ûbertragbar || 
transférable. 

transmission f . (Commerce) f| Übertragung 
f . j| assignment; transcription* / ~ (Mach) 
() Transmission f*; Übersetzung f. Il trans- 
mission; driving; drive; shafting; gear ./ 
« (Radio) Il Sendung f.; Übertragung f.; 


Senden n. || transmission; émission; 
sending. / ~ (Tél) }| Übertragung f.; 
Geben n. !, transmission. / arbre m. de » 
(Mach) |i Transmissionswelle f. U shaft; 
transmission or gear shaft. /câble m. pour 
la - radiophonique || Rundfunkkabel n. |; 
cable for broadoasting transmission. / 
chaîne f. de - Kcttcnriemen m. I. chain 
belt. / commutation f. pour la - |: Uni- 
schaltung f. fur Sendung change of con- 
nection for transmitting. / par - d’en- 
grenages I! unter Zwischenschaltung f. 
von Zahnradgetneben i| by insertion of 
toothed gearings. / gain m. de - (Tél) |! 
Verstdrkungsgrad m. j| repeater gain. / 
installation f. de » || Transmissionsanlage 
f. |l transmission plant. / intervalle m. 
de ~ || Durchldssigkcitsbcreich m. || range 
transmit ted. / manipulateur m. de - || 
Sendctaster ni. |i sending or tapping key. 

/ niveau m. de - | Pegcl m. | transmis- 
sion level. / perte f. de - || Übertragung*- 
verlust tu transmission loss. / qualité f. 
de - (Radio) Gute f. der Übertragung i| 
quality of transmission. / section f de - 
ji Nachrichtentrupp m. signal corps. / 
semcc m de - rudiotéléplionique ,1 Funk- 
übertraguiigsdienst m j servi<*e of radio 
transmission, / signal ni. de ~ (Tél) | Amts- 
zcichen n. , dialmg tone. / système m. 
de référence pour la - téléphonique || 
Fernsprecheichkrcis ni. || téléphoné trans- 
mission référence System. / théorie f. de ~ 
(Tél) || Leitungstheorie f. 'I transmission 
theory. / i liesse f de - de la poussée !| 
Druckübertragungsgefechwindigkeit f. |i 
speed of pressure transmission, 
transmission f., - par air comprimé || ! 
Druckluftubertragung f. || transmission 
by compresscd air. / ~ à cnrdan || Kardan- 
antrieb ni. || Cardan shaft drive. / ~ par 
chaîne |( Kettenubertragung f. || chain 
transmission. / - de chaleur || Wàrmeuber- 
tragung f. || heat transmission. / - de 
chaleur par conduction || Warmeleitung 
f || transmission of heat by conduction. 

/ ~ par courroie j| Riemenbetneb m. || 
belt driving. / - à deux lignes f| Zwei- 
leitungsbetrieb m. || two-linc service. / 
~ diplex || Diplex betneb m. || diplex 
working. / * dirigée || genchtcte Über- 
tragung f. || directive transmission. / 
double — || zweifachc Übersetzung f. 

|| double transmission. / - duplex (Tél) 

|| Doppelsprechbetriob m.; Gegen- 
sprechbetrieb m.; Duplexbetrieb m. || 
duplex working. / - élastique || clastisches 
Yorgelege n. || elastic driving gear. / ~ 
de l’énergie || Energieübertragung f. || 
transmission of energy. / - par engrenage 
|| ZahnradUbcrsetzung f. || cog wheel 
or toothed wheel transmission. / - par 
engrenage (Rouage) || Zahnradvorgelege 
n. || toothed transmission gear. / ~ à fil 
double || Doppelleitungsbetrieb m. || 
metailic circuit operation. / » flexible )| 
biegsame Welle f. H flexible shaft. / ~ 
flexible pour instruments de précision || 
biegsame Welle f. für Pr&zisionsinatru- 
mente || flexible shaft for instruments 
of précision. / « par fluides |] Flüsaig- 
keitsgetriebe n. || liquid transmission. 

/ * de la force || Kraftübertr&gung f. fj 
transmission of force. / ~ de force 
motrice ]) Kraf tü bert rag ung f. |) power 
transmission. / ~ des forces voir - de 
force motrice. / ~ à friction || Reihungs- 
getriebe n. t! friction gear./- é friction par 


transparent» 

poulies à gorge||Keilràderrei bungagetriebe 
n. |j wedge friction gear; multipde V or 
frictional grooved gear. / - à fuseau H 
8pi ndelü bertragu ng f. || spindle trans- 
mission. / - par galet de friction || Reib- 
radantrieb m. || friction drive. / - des 
images || Bildtelegrafie f. || picture tele- 
graphy; phototelegraphy. / - des 

images par télégraphie sans fil H Bild- 
funk m.; drahtlose Bildtelegrafie f. || 
wireless picture telegraphy. / - inter- 
médiaire y Vorgele^ge n. ; Zwischen trans- 
mission f. || intermediate or réduction 
or transmission gear; countershaft. / - 
de la lampe de clôture || SchluÛzeichen- 
übertragung f. |j clearing lamp repeating. 
/ - à levier || Hebelübersetzung f. || 
leverage. / - de mouvement || Bewe- 
gungsubertragung f. || transmission of 
motion. / * multiple (Tél) || VielfachÜber- 
tragung f. || multiple transmission. / - 
et réception f. multiple (Tél) || Viel- 
fachübermittlung f. || multiple trans- 
mission / - multiple sur lignes || 
Mehrfachbetnob m. auf Leitungen || 
multiple transmission on lines. / ~ 
multiplex || Multiplexbetrieb m. || mul- 
tiplex working. / - lu musique de 
l’opéra || Opernubertragung f. || trans- 
mission of opéra musie. / - optique || 
optische Übersetzung f. || optic trans- 
mission; optical transference. / - photo- 
télégraphique || bildetlegraf ische tîbertra- 
gung f. )| telephotographic transmission. 
/ - à pignon conique || Kegelradantrieb 
m. || bevel gear drive. / - par plateaux 
de friction || Planseheibengetriebe n. J| 
disk friction gear. / - de la poussée || 
Druckubertragung f. || transmission of 
pressure. / - principale (Mach) || Haupt- 
transnnssion f. || main transmission or 
shafting. / * de puissance voir ~ de force 
motrice. / - quadruplex (Tél) || Doppel- 
gegensprechbetricb m.; Quadruplexbe- 
tieb m. || quadruplex working. / ~ 
radio(télé)phonique || Rundfunkübertra- 
gung f . || radio or broadeasting transmis- 
sion. / - à roue arrière |i Hinterradantrieb 
m. || rear \vhccl drive. / - aux roues ar- 
rières || Hinterachsantrieb m. || final drive. 
/ - à roue a\antn Vorderradantrieb m. || 
front wheel drive. / - par roues in- 
térieures || Innentreibradbetrieb m. || 
mside gearing. / - du télégramme || Ab- 
gabe f. des Telegram ras || sending or 
transmission of telegram. / ~ télépho- 
nique | Fernsprechubertragung f. || télé- 
phone transmission. 

transmission f . par vis sans fin || Schnecken- 
antrieb m.; Schneckengetriebe n. Il 
worm drive or gear. / ~ à blocage auto- 
matique |{ selbsthemmendes Schnecken- 
getriebe n. || self-iooking worm gear. 

transmuer || verwandeln; umwandeln || to 
transmute; to transforra; to change; 
to convert. 

transocéanique || transozeaniaeh; über- 
aeeisch \\ transoceanio ; transmarine ; 
oversea. / raid m. « || Ozeanfhig m. || 
Atlantic flight. 

transparaître j} durchscheinen j) to shine 
through. 

transparence i ü Burohsiehtigkeit t; 
Lichtdurchlâssigkeit f. K transparency.> 
/-ét l’air |1 Durehsiehtigkeit f . der Luit 
|| transparency of the air. / ^ plus grande 
dans Pultrariolet des tentas du terre ü 
gesteigerte Durchlbssigkeit Un Ultit* 
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violett des Glasmaterials || enhanoed 
permeability of the glass to ultraviolet 
rays. / ~ du verre || Lichtdurchlâssig- 
keit f. des Gloses || light transmitting 
quality of the glass. 

transparent || durohsiohtig; durchschei- 
nend; üchtdurchl&ssig; transparent || 
transparent; translucent. 
transpercer || durehbohren; durohstechen || 
to bore or to pierce through. 
transplantation f. ( Jard) || Verpflanzung f. 

|f transplantation. 

transplanter (Jard) || verpflanzen; uni- 
pflanzen; umsetzen || to transplant, 
transplantoir m. |j Gartenspaten m. || 
gardener’s spade. 

transport m. || Beforderung f.; Fôrderung 
f . ; Transport m. || transport ; conveyance ; 
conveying; removal. / * (Métier) || Ver- 
kehrsgewerbe n. || conveyance. / acces- 
soires mpl. de ~ || Fordergeràt n. || 
hauling or conveying appliances pi. / 
affaire f. de «s || Transportgeschâft n. |j 
forwarding bussines. / appareil m. de ~ |j ! 
Transportger&t n. || carrying apparatus; 
conveying implement; transport utensil. 

/ appareil m. pour le « de malades || Trag- 
bahre f . ftir Kranke || stretcher. / appareil- 
lage m. électrique pour le « de force || 
elektnsches Krafttibertragungsgerat n. || 
electric de vice for the transmission of 
power. / avion m. de ~ || Transportflug- 
zeug n. || transport airplane. / bâtiment 
m. de ~ || Transportschiff n. || transport 
(vessel). / chaudron m. de ~ || Trans- 
portkessel m. || transport kettle. / 
chemin m. de * || Fôrderbahn f. || haul- 
ing track. / chéneau m. de ~ || For- 
derkasten m. || conveying trough. / com- 
merce m. de ~s voir affaire de -s. / 
courroie f. de ~ || Fôrderband n. || con- 
veying belt; transport band. / dispositif 
m. de ^ || Transportanlage f.; Transport - 
vorrichtung f. || conveying plant. / dispo- 
sitif m. de ~ de marchandises en grandes 
masses || Transportmittel n. fur Masson - 
güter f| conveying equipment for Wholesale 
goods. / dispositif m. de ~ pour produits 
laminés || Abschiebevorrichtung f. fiir 
Walzwerke || conveying de vice for roll- 
ing mills. / dispositif m. de - de récoltes 
|| Kmtetranaportmittel n. || harvest con- 
veying device. / distance f. de - 1| Forder- 
lânge f. || length of hauling. / engin m. de 
~ || Transportvorrichtung f . ; Fôrdermit- 
tcl n. || conveying equipment. / engin m. 
de ~ pour uslnes|| Transportvorrichtung f. 
für Fabriken fj conveying or transporting 
equipment for faotories. / facilité f . de « 

|| leichte Tragbarkeit f. || easy portability. 

I Installation f. de « || Fôrdereinrichtung 
f . ; Fôrderanlage f. ; Transportanlage f . || 
conveying or hauling plant or install- 
ation. /Installation f . pour le ~ de l’huile |[ 
Olfôrdereinrichtung f. || oil oonveying 
plant. / Installation f. de manoeuvre et 
de ~ de grandes masses || Fôrderanlage f. 
für Maaeengüter || loadxng and hancUing 
plant for goods in bulk. / mécanisme m. 
de ~ voir dispositif de / moyen m. 
de + 1| Befôrderungsmittel n. ;Fôrdermittel 
&. fl means pi. of conveyance or of trans- 
port. / plan m. de ~ incliné d secousses 
f Sohüttelrutsche f. || shaking trough. / 
pftn xn. de r II Frachtgeld n.; Fracht f. 
i freight. / ruban m. do ^ Il Transport band 
H4 Fôrderband n. |j conveyance band. 
i sondee m. de * do ««pas on voitures 


chauffés || Speisentransport m. oder 
SpeisenbefÔrderung f. in geheizten Wa- 
gen || transport service of meals by he&ted 
vans. / tuyauterie f. de ~ || Fôrderleitung 
f. || conveyor pipe line. / ustensile m. de 
~ || Transportger&t n. || conveying imple- 
ment; transport utensil. / ustensile m. 
de ~ de malades || Krankentransport- 
gerât n. || ambulanoe caT; invalid oar- 
riage. / vapeur m. de * || Frachtdampfer 
m. || cargo steamer. / vase m. de ~ ]| 
Transportgefàfi n. || transport vessol. / 
vis f. sans fin de - || Fôrderschnecke f 
|| transporting worm. / voie f. de ~ || 
Transportgleis n. || transfer track. / 
voiture f. de ~ || Transportwagen m.; 
Fracht wagen m. || removing van; trans- 
port or freight car; goods van. 
transport m., - accéléré || Eilbefôrderung f . 
Il express forwardmg. / - aérien || Luft- 
verkehr m.; Luft beforderung f. || air 
transport; carriage by air. / - aérien 
par câble || Drahtseilbahnf. || aerialcablc- 
way. / ~ par bande || Bandfôrderung f. || 
belt conveyance. / ~ de blocs de pierre || 
Transport m. von Steinblooken || handl- 
ing stone blocks / - à la brouette || 
Karrentransport m. || cartage. / ~ par 
câble || Drahtseilbahn f. || cableway. / ~ 
par câble (Expl min) || Seilbetrieb m.; 
Seilforderung f. || rope hauling or hau- 
lage / ~ de cages de montée || Schacht- 
gefàllforderung f. || shaft bucket con- 
vcjyance. / ~ par chaîne || Kettenbahn f . || 
chain way. / - par chaîne flottante || 
Kettenforderung f. || chain haulage. / - 
du charbon par voie fixe aux soutes hau- 
tes |j Kohlenzufuhr f. auf die Hoch bun- 
ker durch eine Standbahn || coal bringing- 
up by rail and discharging on elevated 
bunkers. / - en chariot || Gùterabfuhr f . || 
carrying away. / - par chemin de fer || 
Eisenbahnbefôrderung f. || transport by 
rail. 

transport m. de colis || Paketbefôrderung 
f. || conveyance of paroels; parcel deli- 
very. / ~ sur grandes distances || Be- 
fôrderung f. von Sttickgùtern über 
groÛe Strecken || carrying of miscella- 
neous goods for long distances, 
transport m., ~ combiné fer et air || Flug- 
eisenbahnverkehr m. || combined rail and 
air transport. / ~ de débris minéraux || 
Geschiebeführung f. || movement of 
boulders. / ~ par eau || Wassertransport 
m. || transport by water. / ~ éolien || 
Windtransport m. || transport by wind. / 
~ de gadoues || Müllabfuhr f. || refuse 
transportation. / » par la glace || Eis- 
transport m. J| transport by ice. / ~ des 
glaces || Spiegeiglastransport m. || trans- 
port of plate glass. / » glacial voir ~ par 
la glace. / ~ horizontal || Horizontaltrans- 
port m.; Wagerechtfôrderung f. || hori- 
zontal conveyance; level transportation. 

/ ~ des ions || Wanderung f. der Ionen || 
migration of ions. / ~ intérieur (Expl 
min) || Fôrderung f . unter Tage || under- 
ground conveyance or hauling. / ~ des 
malades J| Krankentransportwesen n. f| 
ambulanoe service. / ~ des marchandises 
|| Güterbefôrderung f, || forwarding of 
goods. / ~ en masse j| Massenfôrde- 
rung f. || conveyance in mass. / ^ de 
meubles par automobile || Automôbel- 
transport m. || fumiture removal or 
transportation by autos. / ^ entre ni- 
veaux différents || Vertikaltransport in. |j 


vertical conveyance. / ~ de personnes {| 
Personenbefôrderung f. (j pasaenger 
transport or service or traffic. / pneu- 
matique de feuilles II pneumatiache Bo- 
genführung f. || pneumatic feeding arran- 
gement. / - postal il Postbefôrderung f. 1} 
conveyance by post. / - dans le puits !| 
Schachtfôrderung f. (| shaft. hoisting. / ~ 
en retour || Hückfracht f.||return freight. 

/ - des schiamms || Schlammfdrderungf. Il 
conveyance of slutige. / - par terre J| 
Landtransport m. || land transport. / » 
de terre à la brouette || Transport m. 
von Erde in Karren || wheelmg earth 
m barrows. / - des terres •{ Boden- 
bewegung f. || eartliwork. / - au tom- 
bereau || Karrentransport m. , cartage. 
/ - urgent de passagers (Aéro) I Eil- 
befôrderung f. von Passagicien urgent 
passenger flight. / » par le îent voir ~ 
éolien. / ~ par voie de terre , Transport 
m. zu Lande || land carriage. / - de voya- 
geurs voir ~ de personnes. 

transportable || transport! ahig , versetzbar || 
transportable; portable. / facilement ~ || 
leicht zu transportieren || easy to carry. 

transporter || btîfôrdcrn; fôrdern to eon- 
vey. / - le terrain À la brouette || die 
Erde abkarren oder mit dem Scbieb- 
karren abfahren || to wheel or to cait 
the ground. 

transporteur m. !| Forderer m., Fôrder- 
einriehtung f. || conveyor; convoyer, 
transporter. / - (Aéro) Il Luftfraehtführer 
m. ü carrier. 

transporteur m. aérien || Schwebebahn f.; 
Hàngebahn f. || overhead transporter. / - 
À câble || Seilhàngebakn f . || suspended or 
overhead rofie rail way; aenal ropeway 
or cableway. / ~ électrique Elektro- 
hàngebahn f. || electric suspension or 
overhead rail way; suspended electric 
railway. 

transporteur m., ~ à aspiration d’air \\ Saug- 
luftfôrderer m. || suction air conveyor. / 
bielle f. pour -s à auge [| Forderrinnen- 
schubetange f. || connecting rod for con- 
veying troughs. / - à bande II Bandfor- 
derer m.; Gurtfôrderer m. || belt con- 
veyor. / - à bande sur roues || fahrbarer 
Bandfôrderer m. || travelling band con- 
veyor. / - à câble || Seilbahn f. || ro- 
peway; cableway. / - à câble sans fin 
|| Fôrdereinrichtung f. mit endlosem 
Seil || endless(-ropc) transporter. / * à 
caisse || Kastenrinne f. || conveying* 
trough. / ~ de cendre || Aschenfôrderer 
m. || ash transporter. / - à chaîne || 
Kettenfôr dorer m.; Kettenbahn f. il chain 
or bucket conveyor; chain railway. / ~ 
à chaîne à godets II Becherkettenfôr- 
derer m. || bucket chain conveyor. / ~ 
circulaire || Kreisfôrderer m. il circuiar 
conveyor. / - continu || atetiger Fôrde- 
rer m. || continuons conveyor. f ~ à 
corde || Seilpost f. || pick-up System. 

/ ^ À courroie voir - à bande. / * à 
courte distance || Nahfôrderer m. || close- 
rango or short-distance conveyor. / - de 
documents || Aktenfôrderband n.; Seil- 
post f. || transporter for papers. / - de 
feuilles à aspiration || pneumatische Bo- 
genzuführung f. j| pneumatic feeding 
arrangement. / - pour fûts || Fafîtrana- 
portor m. H keg conveyor. / ~ A godets H 
Becherwerk n.; Becherkette f. || bucket 
oonveyor ; elevator. / • A petite distance 
voir - à courte distance. / ~ pneumatique 
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Il Druckluftfôrderer m. Il compressed-air 
oonveyor. / ~ de la poche de ooalée |j GieB- 
pfarmenwagen m. || ladle carnage; 
casting car. / ~ à racloirs || Kratzband- 
forderer m.; Sch ubf ôrderrinjie f. || sera- 
per oonveyor; pushing trough. / ~ à 
rateaux || Rechenfôrderer m. || scraper; 
rake oonveyor. / - à rouleaux || Rollen- 
bahn f.; Rollenfôrderer m. || roller oon- 
veyor. J ~ à rouleaux (Lamin) || Roll- 
gang m.; Kollergang m. || live roller 
train. / ~ à ruban voir ~ à bande. / - pour 
sacs || Sackfôrderer m. || sack oonveyor. / 
~ à secousses || 8chüttelrutache f . || shak- 
ing shoot. / - suspendu à câbles pour 
personnes || Personenschwebebahn f. Il 
suspension railway for persons. / - à 
tablier sans fin || Plattenband n. || plate 
oonveyor. / - telphérique || H&ngebahn 
f. f| aerial oonveyor of telpher type. / ~ 
à vis sans fin || Sohneckenfôrderer m.; 
Forderschnecke f. || screw or spiral con- 
veyor. 

transposer || umsetzen; umstellen; ver- 
setzen || to transpose. / ~ (Impr) || ver- 
drucken || to misprint. / ~ dans la prati- 
que || in die Praxis f. umsetzen || to put 
to practioal use. 

transposition I. (Ligne él) || Lagewechsel 
m.; Kreuzung f. || transposition. / appui 
m. de - (Tél) || Absohnittsgest&nge n. || 
transposition pôle. ( armement m. de ~ 
(ligne él) || Kreuzungssystem n. || trans- 
position System. / élément m. de ~ || 
Kreuzungsabsohnitt m. || transposition 
section. / pas m. de - || Kreuzungsab- 
stand m. || transposition step. / point m. 
de ~ || Kreuzungspunkt m. |j transpo- 
sition point. / poteau m. de ~ || Kreu- 
zungsstange f. || transposition pôle. / 
schéma m. de «s || Kreuzungsfolge f.; 
Kreuzung8schema n. || soheme of oross- 
ings or transpositions. 

transvasement m. (Brass) || Abmaischen n. 

|| mashing off. 

transvaser |j abfûllen; umfûllen || to decant. 
/ - (Brass) || abmaischen || to mash off. 

transversal j| quer; transversal }| cross; 
transversal; transverse. 

transversale f. dans les fermes |[ Binder- 
quertrftger m. || transverse girder. 

transversalement || quer || transversally; 
croeswise. / ~ au laminage m. || quer zur 
Walzrichtung f. || across the direction 
of rolling. 

trapèze m. (Anatomie) || groBer Schulter- 
muskel m. || trapezius muscle. / ~ (Ap- 
pareil de gymnastique) || Trapez n. || 
trapèze. / - (Géom) || Trapez n. || tra- 
pezoid; trapezium. 

trapesoèdre m. || Trapezoeder n.; Ikosi- 
tetraeder n. || trisoctahedron; trapezo- 
hedron. 

trappe f. {) Falle f.; Fangeisen n. || trap. / 
- (Flanche) g Fallklappe f. || trap board. 

/ ~ (Porte) || Klapptür f.; Falltür f. j| 
flap or trap door. I ~ pour animaux |j 
Tierfalle f . || animal trap. / ~ de décharge 
des drêches |{ TreberausstoÛloch n. || vent 
for spent grains. / ~ de déchargement || 
Schüttklappe f . || chute trap. / ~ de fond 
D Bodenklappe f. |) oover süde. / ~ de fond 
(Okem d f) H Bodenklappe f. tl bottom 
flap; hinged bottom. f~à u godet U Lôffel- 
klappe f . (| dipper slide. / ~ à nettoyage U 
Ssakgrube f.; Abzugsgrube f. |j sink or 
trap hole. / ~ d’un puits || Schachtdeokel 
m. D tran door of a oit. 


trass m. || gemahlener Duokstein m.; Trass 
m. j| crushed duok stone; trass. / moulin 
m. à - [| Tr&Bmühle f. || trass mill. 

trassolte m. voir trass. 

trauiet m. || Punktierfeder f. || dotting 
pen. 

travail m. || Arbeit f. |[ work(ing); labour; 
operation. / - (Bât) }| Mâche f. || build; 
making; make. / - (Expl min) || Schioht 
f. || shift. / - (Méc) || Beanspruchung f. || 
strain. / ~ (Occupation; Emploi) || Ar- 
beit f.; Erwerb m.; Besch&ftigung f.; 
Anstellung f. || work; occupation; em- 
ployment. / * (Ouvrage) || Arbeit f.; 
Werk n. || (piece of) work; job. / - (Phys) 

Il Arbeit f.; Energie f. || work; energy. / 
abandonner le « || die Arbeit f. nieder- 
legen || to cease work. / le * est accéléré 
et rendu à meilleur marché || die Arbeit 
wird beschleunigt und verbilligt || work 
is expedited and cheaped. / bureau m. de 
~ || Arbeitsamt n. || labour bureau. / 
commencer le ~ (Expl min) || die Schicht 
antreten || to begin the shift. / course f. 
de * || Arbeitsbewegung f. || working 
motion. / donner du ~ à || beschâftigen || 
to employ; to oocupy. / élargir la zône 
de ~ d’une société || d&s Tâtigkeitsfeld n. 
einer Gesellschaft erweitem || to extend 1 
the fieid of activities of a company. / j 
le - à été facilité par l’emploi de ma- j 
chines || die Arbeit ist durch die Anwen- j 
dung von Maschinon erleichtert worden ! 
|| work has been simplified by the adap- | 
tion of machines. / largeur f. de ~ (Tisa) ! 
|| Arbeitsbreite f. || working width. / mode j 
m. de — || Arbeitsweise f. || working | 
method or manner. / moment m. absolu 
de » || absolûtes Arbeitsmoment n. || ab- 
solute working moment. / moment ra. 
utile de ~ || nutzbares Arbeitsmoment n. ; 
|| effective working moment. / objectif m. 
de ~ || Arbeitsobjektiv n. || working ob- 
jective. / opération f. de * || Arbeitsgang 
m. || working process; course of manu- 
facture; cycle of operations. / organiser 
le « et supprimer tous les travaux , 
auxiliaires et latéraux || den Arbeits- ! 
fluB m. unter Beseitigung aller ent- 
behrlichen Hilfe- und Nebenarbeiten 
leiten || to regulate labour and to do 
away ail auxiliary details which oould 
be spared. / plancher m. de ~ || Arbeits- 
boden m. || working floor. / pression f. 
de ~ || Arbeitsdruck m. j| working pres- 
sure. / quitter le ~ avant la fin du temps 
de travail stipulé au contract || die Ar- 
beit f. vor Ablauf der vertragsmâBigen 
Arbeitszeit veriassen || to leave work i 
before the expiration of the contractual 
period of service. / quitter le ~ sans 
permission f| die Arbeit f. unbefugt ver- 
lassen || to leave work without authority. 

/ quitter le ~ sans préavis || die Arbeit f. 
ohne Aufkündigung veriassen |) to leave 
work without notice. / salie f. de"-' || 
Arbeitssaal m.; Arbeitsraum m. || work 
room. / sans ~ || arbeitslos; erwerbelos || 
unemployed; out of work. / suppression 
f. de tous travaux pl. latéraux f| Beseiti- 
gung f. aller entbehrlichen Nebenarbei- 
ten |j doing away ail auxiliary details 
which oould be spared. / temps m. de ~ 
j| Arbeitszeit f. }| working time. / tour m. 
d’ébauche pour le « de la barre || Schrupp- 
drehbank f* für Stangenarbeit |j rough- 
ing lathe for bar work. ( vêtement m. de ~ 
Il Àrbeitsanzuff m. Il workina suit. / vl* 
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tesse f . de - (j Arbeitsgeschwindigkeit f . || 
working velocity. 

travaü m. à l’aiguille || Nadelarbeit f. || 
needle work. 

travail m. d’art, - en bois peint || Holz- 
malerei f. || painted wooden art work. / 

- en bois verni || mit Lack überzogene 
Holzkunstarbeit f. || varnishod wooden 
art work. / » en fer forgé || Kunst- 
schmiedearbeit f. || artistic forging. / ~ 
en métal || kunstgewerbliche Met&ll- 
arbeit f. U metaKwork of applied art. 
/ - tourné || Kunstdrechslerarbeit f. 
|| artistic turned work. 

travail m., ~ d’atelier || Werkstattarbeit f. 
Il workmanship. / ~ de bâtiment || Bau- 
arbeit f. || building work. / ~ du bois |j 
Holzbearbeitung f. || wood working. / ~ 
aux champs || Landarbeit f.; Feldarbeit f. 
Il agricultural work. / ~ de chaudronnerie 
|j Kesselbau m. || boiler construction. / 

- de chaudronnerie (Cuivre) || Kupfer- 
sohmiedearbeit f . || work of forged oopper. 
/ - à ciel fermé || Abbau m. unter Tage 
Il underground working. / -' à ciel 
ouvert || Tagebau m. || open cast. / - au 
cisaillement || Beanspruchung f. auf Ab- 
scherung; Abeoherungsarbeit f. || shear- 
ing strain. / - par compartiments (Expl 
min) ||Pfeilerabbau m. || panel working. 
/ ~ à la compression || Beanspruchung f . 
auf Druck || compression strain. / travaux 
mpl. comptables || Buchhaltungs&rbeiten 
fpl. || bookkeeping work. / ~ cru (Métal) 
|| Roharbeit f. || raw smelting. / «^ de 
défense || Festungsbau m. || défensive 
work. f ~ à l’échauffe (Corr) || Schwitzen 
n. der H&ute || piling of hides. / - d’écri- 
ture || Schreibarbeit f. || writing work. / 
~ d’émoussement || Abkantarbeit f. || 
folding job. / ~ A l’encoche || Kerb- 
schnittarbeit f. || chip carved work. / 

d’entailles f| Schrâmarbeit f . || working 
of trenohes. / travaux mpl. d’entreprise 
|| Unternehmerarbeit f. || contractor’s 
work. / - d’entretien || Überholungs- 
arbeit f . ; Unterhaltungsarbeit f . || over- 
hauiing or maintenance work. / travaux 
mpl. d’exploration || Forsohungsarbeiten 
fpl. || exploration work. / ~ à l’extension 
|| Beanspruchung f. auf Zug; Zug- 
beanspruchung f. || extension or tensiic 
or stretching strain. / ~ de fine mé- 
canique || feinmeohanische Arbeit f. || 
précisé meohanioal work. / - à la flexion 
Il Beanspruchung f. auf Biegung; Bie- 
gungsbeanspruchung f. || bending strain. 
/ « à forfait || Akkordarbeit f.; Stück- 
arbeit f. || taskwork; tutwork; piece or 
contract or tribute work. ! ~ an fuseau 
|| Klôppelarbeit f. || bobbin work. / 
travaux mpl. géodésiques || Feldmefi- 
arbeiten fpl. H surveying operations pl. 
/ travaux mpl. géologiques préparatoires 
|| geologisohe Vorarbeiten fpl. j| preli- 
minary geological exaxnination. / ~ de 
havage {( Hauerarbeit f. H hewing. / ^ de 
Jour || Tag(es)arbeit f.; Tag(es)sohioht f. 
(I day work or shift. / ~ à la jusée voir 
~ à l’échauffe. / - des Urnes || Feüen- 
bearbeitung f. H handling files |d. / » de 
la loupe (Métal) Il Rohfrischen n. U sink- 
ing. I ~ iu maçon m. H Maurerarbeit f. || 
m&son’s work; masonry. f ~ manuel |] 
Handarbeit f. j] handiwork; hand work. 
/ maritime || Hafenbau m. ft sea de- 
fence work. f ~ mathématique g mathe- 
matêsche Arbeit f . il mathemaücal work» 
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/ ~ mécanique H Maschinenarbeit i. || 
machine work. / travaux mpl. à la mer || 
Seebauten mpl. Il tidal and coast work. 
/ - des métaux || Mctallbearbeitung f. |j 
métal working. / ~ de mine || Berg- 
bauarbeit f.; Abbau m. || mining 
(work). / travaux mpl. de nettoyage !| 
Aufràumungsarbeitcn fpl. ,i carrying-off 
work. / * de nuit || Nachtarbeit f. ; Nacht- 
schicht f. i( night work. / travaux mpl. de 
percement (Ex pl min) || Stolienbergbau m. 

|| tunnel mining. / - à la pièce voir ~ à 
forfait. / - de poinçonnage || Stanzarbeit 
f. || punching work. / travaux mpl. de 
port || Hafenarbeiten fpl. || harbour work. 
/ » de précision J| Pràzisionsarbcit f. || 
précision work. / travaux mpl. de pre- 
mier établissement || Aus- und Vomch- 
tungsarbeiten fpl. || opening and fore 
winning. / * préparatoire (Expl min) || 
Vorrichtungsarbeit f. || dnving head- 
ways. / - à la presse || Pressen n || 
pressing. / travaux mpl. de puits || Gru- 
benarbeit f. || pitwork. / travaux rapl. 
de recherches (Expl min) || Schûrfbetrieb 
m. || prospeoting operations pl. / - de 
refoulement || Staucharbeit f.; Staueh- 
prozeB m. || upsettmg operation. / - de 
réparation || Ausbesserungsarbeit f.; In- 
standsetzungsarbeit f. || repair work. / 
travaux mpl. de terrassement || Erd- 
arbeiten fpl. || earthwork. / ~ repoussé || 
Ziselôrarbeit f. || chased or chisel work. 
/ - résistant || Widerstandsarbeit f. || 
work of résistance. / - de la roche || 
Steinbearbeitung f. || atone working. / 

- scientifique j| wissenschaftliche Arbeit 
f. || scientific work. / - silencieux || 
ger&uschloses Arbeiten n. || noiseless 
working. / * souterrain || Tiefbau m. || 
underground work. / - de superstructure 
|| Hochbau m. || superstructure work. / 

- supplémentaire || Nacharbeit f. || extra 
work. / - à la tâche voir ~ à forfait. / 

- sous toit || Arbeit f. unter Dach || work 
under a roof. / ~ à torsion || Beanspru- 
chung f. auf Torsion; Torsionsbeanspru- 
chung f . || twisting or torsional strain . / 
~ de tournage au moyen d'outils rotatifs 
|| Dreharbeit f. mit rotierenden Werk- 
zeugen || turning work with rotatmg 
tools. / - des tubes || Rohrbearbeitung f. 
|| machining tubes. / - urgent || Not- 
standsarbeit f. || relief work. / ~ utile || 
Nutzarbeit f. |j effective or useful work 
or energy. / vieux travaux mpl. || (aiter) 
Mann m.; Altes n. ; alte Baue mpl. || goaf ; 
gob; guag; old man; old workings pl.; 
waste. / travaux mpl. de vitrage || Glaser- 
arbeiten fpl. || glazier’s work. / travaux 
mpl. à la voie ferrée || Arbeiten fpl. an 
den Eisenbahngleisen || railway work. 

travaillant ~ de façon satisfaisante || 
zufriedenstellend arbeitend || working 
satisfactorily. / - rapidement || schnell- 
arbeitend |j working quickly or rapidly. 
/ - vite voir ~ rapidement. 

travaillé» « à Jour || durchbroohen gearbei- 
tet t| trough-carved. / « mécaniquement 
|| maschinengearbeitet || machine -made. 
/ non ~ j| nicht bearbeitet || not worked. 

travailler j| arbeiten || to work; to labour; 
to toil. / ~ (Bois) || sich werfen; arbeiten 
|| to work; to bend. f ~ (Matériaux) || 
bearbeiten || to machine; to tool. y ~ 
(Méc) fj beansprucht sein y to be in 
strass; to be «traàned. / ~ à la chaleur 
range U warm bearbeiten U to work at 


red heat. / » au crochet || hâkeln || to 
crochet. / — en débit m. || auf Menge f. 
arbeiten || to work for volume. / - avec 
deux points mpl. de contact || nach dem 
ZweipunktmeBverfahren n. arbeiten || to 
apply the two-point measunng system. 

/ - au fuseau m. || klôppeln || to weave 
bone lace. / ~ en gaiée f. (Impr) || stück - 
weise setzen || to comj>ose in compamon- 
ship. / - avec la perche (Cuivre) \\ daa 
Jvupfer polen || to pôle. / ~ à la pièce 
|| m Akkord m. arbeiten || to work by 
contract; to work by the piece. / toutes 
les pièces fpl. travaillent convenablement 
Il aile Teile mpl. arbeiten richtig }| ail 
parts pl. are working as they should do. 

/ * en régie f. || in Régie f. bauen || to 
build in day work / ~ à la tâche voir ~ 
à la pièce. / « au-dessous du tarif || unter 
Tarif m. arbeiten || to rat. /- au-dessous 
de la tête (Expl min) || aufhauen || to 
nse m the back; to work from the level 
upwards. 

travailleur || arbeitsam || diligent; in- 
dustrious. 

travailleur m. || Arbeiter m. || worker; work- 
man; labourer. / ~ aux digues || Deich- 
arbeiter m. || ditcher. / ~ saisonnier || 
Saisonarbeiter m. |l workman engaged 
for the season. 

travée f. || Spannweite f. || width. / ~ (Arch; 
Bât) || Joch n.; Schiff n. || bay; compart- 
ment. / - (Charp) || Fach n. oder Feld n. 
zwischen zwei Balken || bay of joists; 
case-bay. / * (Tél) || Gestellreihe f. || row 
or suite of racks. / édifice f. à plusieurs «s 
|| mehrschiffiges Gebâude n. || multi- 
bayed building. 

travée f., - eontiguè (Au mur) || Ortfach 
n ; Balkenfach n. || tail bay. / - d'un 
hall || Werkstattschiff n. || bay or nave 
of the shop. / - d’un pont || Brucken- 
bogen m.; Briickenjoch n. j| bay of a 
bridge. / ~ principale || Hauptschiff n. || 
main bay or nave. / ~ de répéteurs || Ver- 
stàrkergestellreihe f. || row of repeater 
bay 8. 

traveller m. (Fil) || Fliege f.; L&ufer m.; 

Reiter m. || traveller; runner. 
travers, de * voir en f en ~ |j quer || 
tranB versai ly; crosswise; across; side- 
wise. 

travers m. || Quere f.; Querdurchmesser 
m. || breadth; trans verse direction. / - 
(Mar) || Schiffsseite f. ; Breitseite f. || 
broadside. / par le - (Mar) || dwars; 
breitseite; querschiffs || athwart (ships); 
across; abeam of; broadside-on. / par le 
~ des écubiers || quer vor dem Bug m. 
|| athwart hawse. / par le « à tribord || 

! querab vor dem Bug m. || on the star- 
board beam. / par le ~ sous le vent || 
i leewârts querab || on the lee beam. 

I travers mpl. dans le fer || Querrisse mpl. 

| im Eisen || cross cracks pl. in the iron. 

| tra versage m. (Brass) || Fassen n. || tanking. 
traversant» boulon m. - le bandage de 
I part en part |f durch den Eadreifen 
gehender Bolzen m. || bplt passing the 
tyre. 

traverse f. || Querstüok n.; Traverse f. || 
traverse; cross piece or bar. / » (Arch) 
|| Querbalken m. |f cross beam; traverse 
joist; purlin. y - (Arch hydr; Charp) || 
Holm m.; Jochtrâger m.; Jochpfette f.; 
Kronsohwelle f.; Obersohwelle f.; Kappe 
f.; Kopfbalken m. || cap; head or ridge 
beam; capping (piece). / m (Arm) y Quer- 


biigel m. || cross-bow. / - (Chaîne) || 
Knebel m. || toggie. / ^ (Chem d f) j| 
Eisenb&hnschwelle f . ; Schwclle f . ; Quer- 
schwelle f. || (railway) sleeper; cross or 
trans verse sleeper. / - (Constr en for; 
Charp) || Quertrâger m. || cross girder. / ~ 
(Expl min) || Querschlag m. || cross-cut. 

/ * (Impr) || Querbalken m.; Durch- 
balken || winter. / • (Mach vap) || Kreuz- 
kopf m. (I cross licad. / - (Poteau) |, 
Quertrâger m. || cross arm. / - (Train 
de bois) || Querriegcl m. || cross picee. / 

- (Wagon) || Quernegel m. || cross bar. 

/ bourrer les -s fpl. j| die Schwellen fpl. 
unterstopfen || to pack the aleepers pl. 

/ créosotage m. de -s || Imprâgnierung 
f. von Eisenb&hn8chwellen || imprégnat- 
ion of sleepers. / empêcher que les 
fpl. terminales ne se déplacent || eine 
Verschiebung f. der Endschwellen ver- 
hindern || to provent the end sleepers 
from becommg disconnected. / espace- 
ment m. des ~s d'axe en axe || Schwellen- 
entfernung f. von Mitte zu Mitte || 
distance of sleepers between oentres. / 
fixation f. des «s par tringles d'écarte- 
ment || Schwellenbefestigung f . mit Spur- 
stangen || sleeper fastening with gauge 
roda. / injection f. des -s voir créosotage 
de ~s / largeur f. de la - || Schwellen- 
breite f. || width of sleeper. J largeur f. de 
la - en bas || unter© Schwellenbreite f. 

|| width of sleeper at the foot. / largeur 
f. de la ~ en haut || obéré Sohwellen- 
breite f. || width of sleeper at the top. 
/ machine f. à bourrer les ~s de chemin 
de fer j| Gleisstopfmaschme f. || ma- 
chine for packing the line. / machine 
f. à dresser les -s || Schwellenricht- 
maschine f. || sleeper straightening ma- 
chine. / sabotage m. des -s || Aufsetzen 
n. der Stühle auf die Schwellen || fasten- 
ing the chairs pl. to the sleepers. / table 
f. supérieure de la - || Schwellendecke f. 

|| top of sleeper. / les têtes fpl. des ~s 
ont été fermées sous la presse || an den 
Enden sind die Schwellen fpl. durch 
Pressen geschlossen || the sleepers are 
closed at their ends by pressing, 
traverse f. , ~ d'about || Kopf stück n. || head 
stock. / - d'aiguille || Weichenachwelle 
f. || switch sleeper. / ~ à baïonnette || 
Bajonettrâger m. || bajonet girder. / ~ 
en béton armé || Betoneisenschwelle f. }| 
reinforced-concrete sleeper. / bien 
équarrie |{ vollkantige Schwelle f. || full- 
Bquared sleeper. f ~ en bais (Charp) || 
Querholz n.; Querriegel m. (| oross- 
beam or bar; wooden cross piece; inter- 
tie. f ~ e n bois (Chemdf) |] hôlzeme 
Eisenbahnschwelle f.; Holzschwelle f. || 
wooden or timber sleeper. / - en bois 
équarri || behauene Schwelle f. || square 
sleeper. / ~ bourrée || unterstopfte 
Schwelle f. || tamped sleeper. / ~ de 
bout |J Kopftrftger m. |j end pieœ. y « 
de changement voir « d’aiguille. / ^ du 
chariot || Querschlitten m. |J cross pieoe 
of the slide. / « de châssis || Quertrâger 
m. des Rahmens ]| frame cross member. 
/-de chemin de ter || Eisenbahnschwelle 
f . || railway sleeper. / - de chèvre || Hebe- 
zeugriegel m. ]| cross-bar or transom of 
a gin. / - en coi de cygnej) Schwanenhals- 
tràger m. || swan-neck bearer. y - en 
cornière d'acier (| Winkelstahlsohiene f. 
|| angle Steel bar. / - de la crapaudine || 
Dachpfannentrâger m. || truck botetar. 
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/ demironde {] bal bkreisf drmige Schwelle 
f. |( half- round sleeper. / ~ déversée [| 
schalkantige oder gesonkene Schwelle f. 
|| wane or sunk aleeper. / ~ d’éohafaudage 
(Charp) (( Netzriegel m.; Schuûriegel m. 
Il pullook; putlog. / ~ extrême || Kopf- 
quertr&ger m. || end support. / <~ de fer 
|| Eisensch welle f. ; eiserne Schwelle || iron 
aleeper. / - en fer avec des selles à 
nervures sondés sur les traverses || eiserne 
Schwelle f. mit aufgeschweiÛten Rippen- 
platten H Steel sleeper with welded-on 
rib plates. / ~ avec fermeture de tête || 
gekappte Schwelle f. || lopped sleeper. / 
« fixe (Chem df) ]| tester Schemel m. || 
rigid bolster. / - fixe (Maoh) || fest- 
stehender Querbalken m. || fixed cross 
rail. / ~ à gorge || Rillenschwelle f. || 
channeled sleeper. / - d’une grille || Rost- 
tr&ger m. oder Rostbalken m. eines 
Feuerrostes || cross bearer of a (fire) 
grate. / - de guidage || Führungs- 
traverse f. || guiding traverse. / - im- 
prégnée Il getrânkte Schwelle f. || im- 
pregnated sleeper / ~ inférieure }| unterer 
Quertrâger m. || lower cross girder. / ~ 
de Joint H Fugenschwelle f . ; Stoûschwelle 
f. || joint aleeper. /~ métallique voir ~ 
de fer. / - mobile H Wiegetràger m.; 
Wiegebalken m. || movable beam. / ~ 
mobile (Chem d f) || Drelischemel m. j| 
swivelling bolster. / - mobile (Mach) jj 
verstellbarer Querbalken m. || adjustable 
cross rail. / ~ mobile emboutie |) ge- 
profiter Wiegebalken m. || presse d mov- 
able beam. / - moyenne (Arc h hydr) || 
Mittelriegel m. || middle cross piece. / ~ 
d’un pied |J Spreize f. eines Stativs || stay 
of a tripod. / - dans un pilier (Expl min) 

(| Pfeilerdurchhieb m.; Pfeilerort m. || 
cross board; holing; narrow place; 
stenting. / ~ de plancher J| Boden- 
schwelle f. f| bottom sleeper. / ~ d’une 
porte encadrée || Querfries m. einer ein- 
gestemmten Tür || rail or cross piece of a 
framed door. / ~ de poteaux (Meun) || 
Griefiholm m. || fender; railing. / - de 
la potence (Pont) || Laufbalken m.; 
Porta] balken m. || traversing or top 
beam. / ~ rectangulaire || rechteckige 
Sohwelle f. || rectangular sleeper. / - de 
ressort (Carross) || Federholz n. || hind 
spring bar. / ~ en sapin || Tannen- 
achwelle f. || fir-wood sleeper. / - semi- 
circulaire voir-» demironde. /~ supérieure 
(Archhydr) || Oberrahm m.; Oberriegel 
m. ; Rahmstück n. (des Schleusentores) || 
top croBs -piece. / - supérieure d’un bat- 
tant || Flügelweite f. eines Fensterflûgels 
|| top-rail of a window valve. /~ supérieure 
d’une porte encadrée || Oberfries m. einer 
eingestemmten Tür || top rail of a door 
frame. / ■«* tournante |{ Getriebequer- 
haupt n. || revolving frame. / « trapézi- 
forme H trapezfôrmige Schwelle f. || 
bevelled rectangular sleeper. / ~ de trou 
d’homme )| Mannlochbügel m. }| cross 
bar of the man hole, / « tubulaire en fer 
carré || rôhrenfôrmiger Quertr&ger m. 
ans Vierkanteisen || tubular traverse of 
square iron. / - unilatérale f| einseitiger 
Quertrftger m.; einseitige Traverse f. j| 
aide arm. 

traversée f. H Durohfahrt f. || passage; 
thoroughfare. / ~ (Chem d f ; Ligne él) || 
Überquerung f.; Kreuzung f. || Crossing. 

/ - aérienne H Ltzft kreuzung f. fj aerial 
Crossing. / » à aiguille H Kreuzungsweicbe 


f . || slip points pl. ; cross over. / - à angle 
droit || rechtwinklige B&hnkreuzung f. || 
Crossing at right angle. / « d’antennes jf 
Antennendurohführung f. || antenna 
duot. / ~ de chemin de fer || Eisen- 
bahnkreuzung f. || railway Crossing. / - à 
haute tension H Hochspannungsdurch- 
fübrung f . || high-voltagc duot. / ~ oblique 
|| schrüge Bahnkreuzung f. || oblique 
Crossing. / ~ de plafond || Peckendurch- 
führung f. || celling duct. / - de pont || 
Brückenüberführung f. || bridge Crossing. 
/ ~ rectangulaire voir ~ à angle droit. / ~ 
de rivière || Fluûüberführung f. || river 
Crossing. / - de route || Strafieniiber- 
führung f.; Wegekreuzung f. || road 
Crossing. / ~ de voie || Gleiskreuzung f. || 
railway Crossing, 
traversée-jonction f., - double || beider- 
seitige Kreuzungsweiche f. || double slip 
points pl.; double Crossing switch. / ~ 
simple || einfache Kreuzungsweiche f. || 
single slip points pl. 

traverser || überqueren; durohqueren, hin- 
durchgehen || to cross; to traverse; 
to pas» or to run through. / ~ (Brass) || 
fassen || to tank. / ~ l’ancre f . || den Anker 
m. fischen || to fish the anchor. / ~ un 
filon (Expl min) || einen Gang m. über- 
fahren || to cross a Iode. / des lignes fpl. 
de chemin de fer traversent un rayon || ein 
Gebiet n. wird von Eisenbahnlinien 
durchschnitten || an area is intersccted 
by railway lines. / - une pierre || einem 
Stein den Kreuzhieb m. geben || to cross- 
cut a stone. / ~ une poutre || einen 
Balken m. einziehen || to put -in a 
beam. 

traverser m. (Bât) || Seitengiebel m. || side 
gable. / - (Chaloupe) || Ducht f.; Roje- 
bank f. || thwart. / ~ (Tiss) || Querstock 
m. || cross bar or pôle. / ~ d’une écoutille 
|| Scherstock m .oder Rippe f . einer Luke || 
ledge of a hatch(way). 
traversière f. (Mar) || Fischtakcl n. || fish 
tackle. / - (Pont) || Spanntau n. || breast 
line; painter; bracing rope. / - (Charp) || 
Zange f. || bridging or straining piece. 
traversin m. || Quertr&ger m. || cross beam. / 
~ (Arch nav) || Querbalken m. || cross 
beam or pieoe. / ~ (Balance) || Wage- 
balken m. || balance beam. / - (Lit) || 
Kopfkissen n. ; Querkissen n. || bolster. / ~ 
(Mar) || Quersaling f. U cross tree. / ~ 
d’une écoutille || Marker m. oder Scher- 
stock m. oder Rippe f. einer Luke || ledge 
of a hatch(way); gutter ledge. / ~ du 
radier d’une écluse || Querbalken m. im 
Schleusenbett |j cross beam of the look 
bottom. 

traverslne f. de palée (Arch hydr) || Quer- 
schwelle f. oder Traveraine f . oder Zange 
f. eines Rostes || cross sleeper of grating. 
travon m. voir traverse (Arch hydr; Charp). 
frayeur m. (Expl min) || Haspelmann m- Il 
winchman. 

trébuchant (Monn) || vollwichtig || of full 
weight. 

trébucher (Balance) || aussohlagen |J to 
weight down. / ~ (Monn) || vollwichtig 
sein || to hâve full weight. 
trébuehet m. (Chim) || Tarierwage f. U phar- 
maceutioal balance. / - (Monn) il Gold* 
wage t; Prüfwage f. || assay balance or 
scales pl. 

frécholr m. d’un rouet à filer fi Oabel f. 
oder Flûgel m. eines Spinnradee || heck 
of a spinning wheel. 


tréfilage m. Il Drahtzieherei f . ; Drahtziehen 
n. || wiredrawing. 

tréfilé, fil m. d’acier ~ || gezogenor Stahl- 
draht m. || drawn Steel wire. / fil m. de 
fer - || gezogener Eisendraht m. f| drawn 
iron wire. 

tréfiler || Draht m. ziohen || to draw wire; 
to wiredraw. / filière f. à - i Drahtzieh- 
cisen n. || wire draw plate. / pierre f. à - 
|! Drahtziehstein m. H wire drawing stone. 
tréfiler à froid || kpltstrecken to stretch 
cold. 

tréfllerie f. (Action) H Drahtzieherei f. I 
wiredrawing. / ~ (Usine) || Drahtzieherei 
f. || wiredrawing mill or works pl. / 
banc m. de ~ || Drahtziehbank f.; Draht- 
zug m. || wire drawing machine or bench. 
/ machine f . pour la ~ voir banc de 
tréfllerie f., - pour fils métalliques voir 
tréfilone (Usine). / - de précision || Gê- 
na udrahtzieherei f.; Pr&zisionsdraht- 
zieherei f. || précisé wiredrawing works pl. 
tréfüeur m. || Drahtzieher m. \\ wiredrawer. 
trèfle m. || Klee m. || trefoil. / - d’eau ,1 
Bitterklee m. || buck bean. 
treillage m. || Gitterwerk n. || trellis, lattiee. 
/ - en bois || Holzstabgewebe n. |j wooden 
trelhs work. / - de surhaussement i 
Gitteraufsatz m. || top fence. / - pour 
toits en verre || Glasdachsprosse f. || trelhs 
for glass roofs. 

treillageur ra. || Gitterwerkmacher m. ,| 
trellis maker 

treillis m. || Drahtgitter n.; Gitterwerk n. | 
(wire) grate or grating or trellis; lattiee 
(work); grillage. / - (Arch) Netzwerk 
n., Flechtwerk n. || net or mat work; 
latticework. / ~ (Bât) || Fachwerk n. | 
trellis work, framework. / - (Tiss) | 
Drell m.; Drillich m.; Zwillich m. || drill, 
tick(ing); trellis. / articles mpl. en * mé- 
tallique || Drahtgeflechtwaren fpl. || wire- 
netting ware. / mât m. en - Gittermast 
m. || latticework mast. / poutre f. à - ! 
Fachwerktr&ger m. || lattiee girder. 
treillis m., - en bois voir treillage en bois. / 
- de coton || Baumwolldrillich m.; Baum- 
wolldrell m. || cotton drill. / - de fenêtre ! 
Fenstefgitter n. || window grate or trellis 
or lattiee. / ~ de fer || cisernes Gittor n | 
iron trellis. / - de fil métallique n Draht- 
gitter n.; Drahtgeflecht n. |l wire trellis 
or grate. / - ©n fil métallique pour en- 
ceintes || Drahtgeflecht n. zur Einfriedi- 
gung || plaited wirework for enclosuree. / 
~ pour fleurs |J Blumengitter n. || f lower 
trellis. / ~ pour matelas j| Matratzendrell 
m - Il gingham; ticking for matresses. / *■ 
métallique || Drahtgeflecht n. j| wire 
netting. / ^ d’osier (Bât) || rohrgefloch- 
tenes Fachwerk n. || wicker framework. / 
de protection || Schutzgitter n. Il pro- 
tective grating. 

trémail m. || dreimaschiges Standnetz n. |j 
trammel. 

tremblai© f. j| Espenwald m. f grove of 
aspen trees. 

tremble m. |( Espe f.; Zitterpappel f.{| asp; 
aspen tree. / bois m. de « || Éspenholz n. 

H asp wood. 

tremblement m. |l Zittern n.; Beben n. ;| 
trembling. / « de mer || Seebebeh n. !l 
eea quake. / - de terre \\ Erdbeben n* •! 
earthquake. / * de terre censé per le per* 
cernent d’un tunnel fi Tunnelbeben n. <} 
earthehake due to ti melling. 
trembler || vibrieren; zittern fi to vibrato; 
to tremble. 
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trembleur ra. (Radio) |( Schwinguugshara- 
mer m.; Ticker su !l trembler; ticker. / « 
à eonaole {} Konaolentioker m. || canti- 
lever ticker. 

trémie f. || Vorratsraum m. || (storage) bin. / 
~ (Mar) || Bunker m . || bunker. / - (Meun) || 
Einwurf m.; Füllrumpf m,; Einlauftrieh- 
ter ra.; Fülltrichter m.; Aufschüttrumpf 
m. |1 feed or miil hopper. / » d’alimentation 
A sécousses || Schüttelspeisoapparat m. || 
oscilla ting feeding apparat us. / ~ A béton 
Il Betonrutsche f. || béton tunnel. / ~ à 
cendres || Aschenbunker m. || ash bunker. 
/ ~ À charbon J| Kohlenbunker m. || coal 
bunker. / - A charbon (Tour) || Kohlen- 
turm m. Il coal tower. / » de chargement 
|| Fülltrichter m.; Aufgabetrichter m.; 
Beschickungstrichter m. || filling or feed 
or charging hopper; charging cône. / ~ 
à cloche || Glockenrumpf m. || hopper 
with bell. / ~ déplaçable || fahrender 
Trichter ra. || movable hopper. / - de 
déversement || Sturzkasten m. || dis- 
charging hopper. / ~ de dosage || Meû- 
trichter m. || measuring hopper. / ~ 
d’emmagasinage de charbon || Kohlen- 
vorratetnchter m. || coal storago hopper. 
/ - de gouttière || Rinnenkaaten m. || 
rain water head. / ~ à mortier || Kalk- 
rutsche f. || mortar funnel. 
trémillion m. (Meun) || Rumpfbaum m ; 

Rumpfleiter f. || hopper beam. 
trémion m. voir trémillion. 
trémolite f. || Grammatit m., edle, weifie 
Hornblende f.; Tremolith m. || grammn- 
tite; treraolite. 

trempage m. (Braaa) || Einweichen n.; Ein- 
quellen n. || steeping. / - (Impr) || An- 
feuchten n. || wotting. / auge f. de ~ 
(Braas) || Gotreideweiche f. || grain ateep. / 
auge f. de ~ pour orge || Gersteweiche f. || 
barley soaking trough. 
trempe f. (Aoier) || H&rten n.; Tempern 
n.; Hârtung f. || hardemng; terapering. / 
♦ (Bra8s) voir trempage. / - (Corr) ,| 
Emweichen n. || soaking. / ~ (Impr) 
voir trempage (Impr). / acier m. pre- 
nant la ~ || hàrtbarer Stahl m. i| ateel 
capable of boing hardened. / par la ~ 
l’acier se durcit à une assez grande pro- 
fondeur || der Stahl m. erhàlt beim Har- 
ten cine ziemlich tiefgehende harte 
Schicht j| the hard layer of hardened 
ateel goes down fairly deep. / atelier m. 
de ~ |J H&rtekammer f.; H&rterei f. || 
hardening shop. / bassin m. de ~ || Hàrte- 
kesael m. || hardening boiler. / conduite 
f. de la « || Gudführung f. |j method of 
sparging. / donner la « à l’acier || den 
Stahl m. h&rten l) to temper or to harde n 
the ateel. / épaisseur f. de - || H&rtetiefe 
f . Il depth of hardening. / fissure f. de ~ || 
H&rterifi m. || crack or flaw from tera- 
pering. /installation f. détours électriques 
pour ~ de surface || elektrinche Ofen- 
anlage f. für Einsatzh&rtung || electnc 
carburizing furnace plant. / instruction 
f . pof»r le procédé de ~ || H&rteanleitung 
f. f| instruction for the hardening pro- 
cess. / mettre en ~ (Brass) [j einweichen || 
to xnacerate; to steep. / température f. 
de ~ H Hftrteteraperatur f. }| hardening 
température. 

trempe f., ~ de Factor J Stahlhdrtung f. Il 
tempering of Steel. / « A Pair f| Lufthàr- 
tungf. ; a k hardening. / - en coquille il 
t RinaatahAr tun g , ti Oberflfcohenhbrtung 1 
t . ff case hardening; half ooaverting. / « 


à l’eau || Waaserhârtung f. || water har- 
dening. / ~ épaisse (Brass) || Dick- 
maische f . j| thick mash. / - glacée || Glas- 
hârte f. || chlUing; glass hardness. / » à 
l’huile || Olhârtung f. || oil hardening. / » 
de lavage (Brass) || Anschwftjizwasser n. 
Il sparging water. / dernière ~ de lavage 
(Brass) || Glattwasser n. || last runnings 
pl. ; ioea pl. / ~ par nitruration || Nitrior- 
hartung f. |l nitride hardemng. / - d’ou- 
til coupant || Schncidhârte f. h cutting or 
abrasive hardness. / - en paquet voir ~ 
en coquille. / ~ de surface voir ~ en 
coquille. 

trempé (Acier) || geh&rtet; getempert || 
hardened; tempered. / * (Brass) || ge- 
weicht; eingeweicht || steeped. / non ~ || 
nicht geh&rtet; ungeh&rtct || not har- 
dened; unhardened. / - à nouveau || 
von neuem gehârtet || rehardened. 
tremper (Acier) || hârten; tempern || to 
temper; to harden. / - (Brass) || ein- 
quellen; einweichen || to steep; to 
macerate. / ~ (Corr) || einweichen; durch- 
feuchten || to soak. / ~ (Fond) || ab- 
schreckon || to chill; to quench. / ~ 
(Plonger) || eintauchen || to plunge; to 
dip; to steep; to immerse. / acier m 
pouvant être trempé || hartbarcr Stahl 
m. || Steel capable of being hardened. 
/ bac m. à - (Corr) || Einwoiehtrog m., 
Einweichkasten m. || soaking tank. / 
cuve f. à - (Brass) || Getreideweiche f. || 
grain steep. / cuve f à ~ pour orge |! 
Gerstenweiche f. || barley soaking trough, 
barley steeping tank. / four m. à ~ ? 
Harteofen m. f lempenng furnace. / 
installation f. à - i| Hkrteanlage f. || har- 
dening installation. / poudre f. à - || 
H&rtepulver n.; Einaatzpulver n. || tem- 
pcring powder. / presse f. à ~ Harte- 
presso f. || quenchmg press. / procédé m. 
de - || H&rteverfahren n. || hardening 
process / produits rnpl. chimiques à ~ || 
Chemikalien fpl. fur die Hàrteteehmk || 
tempering Chemicals pl. / roue f. à ~ 
(Corr) || Einweichrad n. || soaking wheeî. 
! substance f. pour - || HkrtemittcJ n. || 
hardemng compound. 
tremper l’acier || den Stahl m. hàrton || to 
temper or to harden the Steel. / ~ dans 
l’eau || den Stahl m. ablôschen || to 
quench the Steel in water. 
tremper, - la fonte || das Roheiscn ab- 
schreckon || to chill the cast iron. / ~ la 
surface || im Einsatz m. hèlrten || to 
caaeharden. 

tremperie f, (Impr) || Feuchtkammer f. || 
wettmg room. 

trompeur m. (Chandelle) |f Talglichtzieher 
m. || candie dipper. / » (Corr) || Ein- 
weicher m. || soaker. / ^ (Impr) || Papier- 
feuchter m. || wetter. / - (Métal) || Hâr- 
ter m. || hardener; tempering workman. 

/ -*■ de biscuit || Porzellanglasierer m. || bis- 
cuit ware dipper. / ~ de bois || Holzfârber 
m. I) wood dipper. / - de ciseaux ]| Sche- 
renh&rter m. |J scissors hardener. / - de 
couteaux || Messerhkrter m. || knife 
hardener. / ^ de limes || Feilenhàrter m. U 
file hardener. / ~ de plumes (| Schreib- 
federnhkrter m. || peu hardener. 
tremplin m. || Sprungbrett n. || springing 
board; diving plank. 
trempoire f. (Teint) || Gàrungsküpe f. || 
steeper ; steeping vat or trough. 
trempure f, (Arch hydr) l| Stelkeug n. ]| 
bridge tree. 


trépan m. (Expl min) || Erdbohrer m.; 
BohrmeiÛel m. || earth-boring auger or 
bit. / » (Mach)|| Drillbohrcr m.; Renn- 
spindel f. || purap or upright drill. / - 
(Méd) || Schitdelbohrer m.; Trépan m. fj 
trépan. / » (Opération) || Schadelbohren 
n. H trepanmng. / - de sondage Bohr- 
mciÛel m. || bonng ohisel. 

trépanation f. rou trépan (Opération). 

trépidation f. || Erschuttcrung f . ; Vibration 
f. || trépidation, concussion; vibration. 
/ ~ au bâtiment [| Gebâudecrschütte- 
rung f. || joilting of building; shock to 
building. 

trépied m. || Dreibein n.; DreifuÛ m. 
Il triangle gin; tripod; trivet. / » (Phot; 
Phys) j Stativ n.; JDreibeinstativ n. |! 
tripod; stand; tripod stand. / » A bran- 
ches coulissantes || zusammenschieb- 
bares Dreibemstatif n. || sliding tri- 
pod. / ~ de campagne || Feldstativ n. i 
field tripod. / ~ de campagne avec 
traverses écartant les trois pieds || Feld- 
stativ n. mit verstellbaren Spreizen || 
field tripod with adjuBtable stays. / ♦ 
d’un compas || KompaBstativ n. || com- 
pass stand. / « avec dispositif élévaieur || 
Stativ n. mit Hochstelïvornchtung || 
tripod fitted with clevating device. / 
- géodésique || geod&tisclies Dreibein- 
stativ n. || surveying instrument tripod. 
/ ~ avec vis calantes et roulettes || Drei- 
beinstativ n. mit Fufischrauben und 
Fuûrollen || tripod stand with foot 
Bcrews and castors. 

trépointe f. (Soulier) || Rahmen m.; Rand 
m || frame; welt. 

trésor m. (Coffre-fort) || Gcldschrank m.; 
Trésor m. || treasure; money chcst, safe. 

trésorerie f H Schatzkammer f.; Fmanz- 
wesen n. || treasury. 

trésorier m. |j Rendant m.; Kassenvcrwal- 
ter ni. || treasurer, accountant; auditor. 

très répandu dans le public || weitver- 
breitet || prévalent. 

tressage m. || Umklopplung f. || braiding. 
/ ~ de câble || Kabelumklbpplung f. || 
cable braiding. / - imprégné || împràg- 
nierte Umkloppelung f. || impregnated 
braiding. 

tressaillir (Vernis des poteries) || reiBen; 
Risse mpl. bekommen; rissig werden || 
to craze. 

tressaillure f. (Pot) || HaarriÛ || crack; 
chink. 

tressaut m. )j Ungleichhoit f. in der Probe || 
différence at the assay. 

tresse f. || Flechtschnur f.; Tresse f, || braid; 
trimmmg ct>rd. / - (Cheveux) |J Haar- 
flechte f. |i tress. / - (Fil électrique) || 
Umklbppelung f. il braid. / * (Natte) 

|| Geflecht n. i| plait. / ~ d’amiante 
Asbestschnur f. || asbestos cord. / *• de 
bois || Holzgeflecht n. || wooden plait. 
/ - de chanvre || Hanfflechte f f ; Hanf- 
zopf m. || hemp gasket or packing. / - 
de coton || Baumwollumklbppelung f. 

|| braiding of ootton. / - en coton J| 
Baumwollpackung f. || cotton packing. 

I ~ d’écorce || Rindengeflecht n. || bark 
pâait. / - de jonc U Rohrgeflecht n. (| rush 
plait. / » en laine de bois || Holzwollseil 
n. H wood-wool rope. / * de paille || 
Strohgeflecht n. Il straw plait. / ~ de 
sparte || Espartogeflecht n. || esparto 
plait. 

tressé || umklôppelt 1) braided. / fil m. - U 
umkldppelter Draht m. (| braided wîre. 


tresser 


682 


tributaire 


tresser j| (um)klôppeln ; (um)flechten |j to 
braid; to weave; to plaît. / machine 
f. à » || Flechtmaschine f. |{ braiding 
machine. / machine f. à « le fil mé- 
tallique || Drahtbeklôppelmaschine f. ]| 
wire braiding machine. / machine f. 
à - le guipage du câble || Kabelum- 
flechtmaschine f. || cable braiding ma- 
chine. / machine f. à ~ rapide |( Schnell- 
klôppelmaschine f. || hig-speed braid - 
ing machine. / matière f. à ~ || Flecht- 
stoff m. || plaiting material. / matière 
f. végétale à ~ H pflanzlieher Flecht- 
stoff m. |J vegetable plaiting material. 
/ ouvrages mpl. en matières à - || Flecht- 
waren fpl. || plait goods pl. / ouvrages 
mpl. en matières végétales à « j| Waren 
fpl. auf pfianzlichen Flechtstoffen || 
goods of vegetable plaiting material. 

tresser le fil || den Draht m. umklôppeln || 
to cover wire with braid; to braid the 
wire. 

tresseur m., ~ de corbeilles || Korbflechtcr 
m. || basket plaiter. / « d’espadrilles || 
Strohsehuhfleohter ra. ||* straw shoe 
plaiter. / ~ de mèches || Dochtspinner m. 

|| wick spinner. / * de nasses || Reusen- 
macher m. || bow net plaiter. / - d’osier || 
Weidenflechter m. || osier plaiter. / ~ 
de paniers artistiques || Kunstkorb- 
flechter m. || fine basket plaiter. / ~ de 
roseaux || Rohrflèohter m. || reed plaiter. 

brasseuse f. || Umfleohtmaschine f.; Ura- 
kl6ppel(ungs)maschme f. (| braiding ma- 
chine. 

tressun m. || Zugnetz n. || seine (net). 

tréteau m. || Bock m.; Gestell n.; Schra- 
gen m.; Stützbock m.; Gerüst n. || 
trestle; truss; stand. / * (Charp) || 
Schneiderost m. || saw pit frame. / ~ 
de décharge || Eisrutsche f.; Eistisch m. |( 
ice chute or runway or shoot or slide 
or table. / - du scieur de long || Schrot- 
rost m. des Bretts&gers || sawyer’s scaf- 
fold; scaffold for sawing longways. / * 
A secouer || Sohüttelbock m. || shako 
trestle. 

treuil m. || Bauwinde f.; Winde f.; Haspel 

m. ; f. || hoist; winch; whim; windlass; 
caps tan. / ~ (Expl min) || Schachtwinde 
f. || crab. / bâti m. du « |{ Windengehâuse 

n. || winch housing. / conducteur m. de ~ 

|| Haspelw&rter m. || whim or windlass 
driver. / mécanisme m. de « de la pelle ]| 
Ldffelbaggerwindwerk n. || winding 
mechanism of the shovel or of the dredger . 

treuil m., - A air comprimé || Druckluft- 
winde f. || pneumatic winch. / - d’appli- 
que || Wand winde f. || wall winch. / ~ 
auxiliaire II Hilfshubwerk n. || auxili&ry 
hoisting tackle. / « pour ballons || Ballon- 
winde f. |j winch for balloons. / ~ à bâti || 
Bockwinde f. )| crab. / ~ à eâble || Seil- 
winde f. || rope winch. / * à câble (Électr) 

|| Kabel winde f. jf oable winch. / - à câble 
de traction || Seilchenwinde f.; Zugseil- 
winde f. |j winch for drawing-in rope. / 
- pour cales de construction || Helling- 
winde f. || shipyard winch. / - de charge- 
ment || Ladewinde f. (j loading winch or 
hoist. 

treuil m. chariot (Chem d f) || Rollkran m. H 
bogie or movable or travelling crâne. 

/ ~ à corde sans fin || Rollkran m. mit 
endlosem Seil || travelling orane with 
endless rope. / - à pont roulant || Roll- 
kran m. mit beweglicher Brücke tra- 
velling crâne with movable bridge. 


treuil m., ~ à composer un train || k Ver* 
schiebe winde f. || shunting winch. / ~ 
pour constructions en bâtiment |[ Bau- 
winde f. || builder’s windlass or winch. / 
~ double || Doppelwinde f. || double 
winch. / ~ électrique || elektrische Hebe- 
vorrichtung f.; Elektrohubwerk n. || 
electric hoisting gear. / - d’embarque- 
ment voir ~ de chargement. / - d’ex- 
traction || Fôrderhaspel m.; Fôrderwindo 
f.; Fôrdermaschinc f. || hauling or hoist- 
ing or winding engine; mine hoist; 
extracting winch. / - à friction || Frik- 
tionswinde f. || friction winch or wind- 
lass. / ~ du grappin || Greifer winde f. || 
winch for the grab. t ~ de halage de la 
pelle dragline || Einziehwinde f. des 
Schleppsohaufelbaggers || winch of the 
dragline for pulling-in the ropes. / ~ de 
hissage voir ~ à câble. / ~ hydraulique || 
hydraulische Winde f. || hydraulic wind- 
lass. / ~ de labourage || Acker winde f. |' 
field winch. / - de levage || Aufzugs- 
winde f.; Hubwinde f.; Hebewinde f. || 
lifting winch. / - à leviers |] Kreuzhaspel 
m. || windlass. / ~ de magasin || Speicher- 
winde f. || warehouse hoist; store room 
windlass. / - à main || Handwinde f. || 
hand winch. / ~ À manivelle || Horn- 
haspel m. || common windlass. 

treuil m. de manœuvre || Rangierwinde f. 
|| shunting winch. / ~ pour cloches à 
gueulard || Gichtglocken winde f. || throat 
stopper winch. 

treuil m., « mécanique || Motorwinde f. 
|| motor winch. / ~ de mines voir ~ 
d’extraction. / - à moteur || Motorwinde 
f. || motor hoist or winch. / - prin- 
cipal || Haupthubwerk n. || main hoisting 
tackle. / ~ de rappel || Verhol winde f. || 
tow line winch. / - roulant || Lauf winde 
f.; Katzenwinde f. || travelling hoist or 
winch; crab winch. / ~ roulant à moteur 
|| Motorlauf winde f. || travelling motor 
hoist. / ~ pour soulever les rails || Gleis- 
hebewinde f. || rail hoisting engine; rail 
lifting jack. / - de sûreté || Sicherheits- 
winde f. || safety winch. / - à tambour || 
Tretmühle f. |j tread mill. / - de transport 
voir ~ d’extraction. / - A vapeur || 
Dampf winde f. || steam winch. / - A vis 
sans fin || Schneckenwinde f . || winch with 
worm gear. 

trévire f. (Tonn; Mar) || Schrottau n. || 
parbuckle. 

trévirer || aufschroten || to mount by par- 
buckle. 

triage m. || Klasaierung f.; Scheidung f. || 
screening; sizing; classifying; séparation. 
/ - (Blé) || Sonderung f . ; Sortieren n. 
|| Borting. / ~ (Forest) || Sohutzbezirk 
m. j| district of gnard; protected area. 
/ - (Usine) voir atelier de / atelier 
m. de ~ (| Sortieranlage f.; Siohtungs- 
anlage f . J| separating or picking plant. 
/ bande f. de - || Leaeband n.; Soriier- 
band n. |f sorting belt; picking band. 
/ concassage m. et ~ des cokes f Koka- 
zerkleinerungs- und Sortieranlage f. || 
coke crushing and sizing plant. / crible 
m. de ~ || Sortiersieb n. || assorting 
sieve. I gare f. de ~ || Versohiebe- 
bahnhof m. || shunting or marshalling 
. / installation f. do « U Siehtan- 
t K separating plant. / installation 
f. do ~ dos charbons U Kohlensoheider 
m. H ooal separating plant, /installation 
f. de - par le flottage voir instal- 


lation de - par flottation. / instal- 
lation f. de ~ par flottation |j Schwimm- 
aufbereitungsanlage f . ; Flotationsanlage 
f. || flotation plant. / installation f. de ~ 
magnétique || Magnetscheideanlage f. h 
magnetic screening plant. / installation 
f. de ~ des vieux papiers || Altpapier- 
sortieranlage f. || waste paper sorting 
plant. / marteau m. de ~ || Klaub- 
hammer m. || picker; pick hammer. / 
table f. de ~ || Lesetisch m.; Sortier- 
tisch m. || pickii/g table. / tambour m. 
de ~ || Lâutertrommel f. || picking drum. 
triage m., ~ A la main || Handscheidung f.; 
Klaubarbeit f. || hand sorting or picking. 
/ ~ par voie humide || nasse Scheidung f. 
Il wet séparation. 

triangle m. || Dreieok n.; (Dess;) Winkel m. 
zum Zeichncn || triangle. / ~ acutangle || 
spitzwinkliges Dreieck n. || acute-angled 
triangle; oxygon ~ amblygone || stumpf- 
wmkliges Dreieck n. || obtuse-angled 
triangle; amblygon. /-A angle obtus voir 
~ amblygone. / ~s mpl. coïncidents || 
kongruente Dreiecke npl. || coincident 
triangles pl. / « de courant || Strom- 
dreieck n. || current triangle. / en ~ || in 
Dreieckschaitung f . || in delta connection. 
/ - équilatéral || gleiohseitiges Dreieck n. 
|| equilatcral triangle. / « isocèle || gleich- 
schenkliges Dreieck n. || isosceles triangle. 
/ - obtusangle voir - amblygone. / * 
rectangle voir ~ rectangulaire. / rec- 
tangulaire || rechtwinkliges Dreieck n. 
|| right-angled triangle. / ~ rectangulaire 
isocèle || gleichschenklig-rechtwinkliges 
Dreieck n. ||right-angled isosceles triangle. 
/ - scalène || ungleichseitiges Dreieck n. 
|| scalene or scalenous triangle. / -s mpl. 
semblables || âhnliche Dreiecke npl. |, 
similar triangles pl. 

triangulaire || dreieckig || triangular. / « 
(Chim) || dreigliedrig || three-membered. 
triangulation f . |f Triangulation f . || triangu- 
lation. 

tribasique || dreibasisch || tribasic. 
tribord m. || Steuerbord n. || starboard. 
tribromphénylate m. de bismuth || Xero- 
form n. || xeroform; tribromphénylate of 
bismuth. 

tribu f. (Bot) || Gattung f.; Kiasse f. || 
tribe. 

tribunal m. || Gericht n. || tribunal; court 
of justice. / - arbitral || Schiedsgericht 
n. Il court of arbitration. / « cantonal de 
première instance H Amtagericht n. || 
county or district court. / de commerce 
|| Handelsgericht n. || commercial court, 
tribunal m. compétent || Gerichtsstand m. 
|| legal domicile. / lieu m. pour livraison, 
payement et - est N. N. || Erfüllungsort 
m. für Lieferung und Zahlung sowie Ge- 
richtsstand ist N. N. || place for delivery, 
payment and for legal questions is 
N.N. 

tribunal m., - d’église (B&t) || Chornische 
f.; Altamische f. || apse; tribunal. / * de 
première instance || Zivilgeriohtehof m. 
Il Court of Common Pleas. / ~ dos prises II 
Prisengerioht n. || prise court. / ~ régio- 
nal |{ Landgerioht n, || provincial court, 
tribune f. || Tribüne f.; Rednerbühne f. || 
tribune; platform; stage. / « sacrée |} 
Kanzel f. || pulpit. / « d’orgue |( Orgel- 
bûhne f.; Ogelchor m. |) organ loft, 
tribut m. fi Tribut m. ü tributc; rétribution. 
trflNitalre H zinspfhchtig; tributpflichtig f| 
subject to tmU tributary. 
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trkir m. || Dreirad n.; Dreiradwagen. m. 
mit Vorderantrieb; dreir&deriger Kraft- 
wagen m. || tricar; three-wheeler. 
tricher || mogeln (| to dupe; to trick. 
trichine f. || Trichine f. || trichina. / re- 
cherche f. des ~s || Trichinenschau f. || 
méat inspection. 

triehinoscope m. || Trichinoskop n. || tri- 
chinoscope. 

trichloréthylène m. || TrichlorUthylen n.; 

Trialin n. || trichlorethylene. 
trichlornre m. d’antimoine || Chloranti- 
mon n.; Antimonohlorid n.; Spiefiglanz- 
butter f. || antimony chloride. 
trichrome, procédé m. ~ à l’impression || 
Dreifarbendruckverfahren n. || three- 
colour printing. / procédé m. « à la 
projection || Dreifarbenprojektionsver- 
fahren n. || three-oolour projection, 
trichromie f. || Dreifarbendruck m. IJthree- 
colour printing. 

trlcoises fpl. || Hufzange f. || farrier’s or 
shoeing pincera pl. 

tricot m. || Trikot m.; n. || tricot. /articles 
mpl. en « || Trikotagen fpl.; Trikotwaren 
fpl. ; Wirkwaren fpl. || hosiery ; knit goods 
pl. / étoffe f. en ~ || Trikotstoff m. || 
tricot tissue. / métier m. circulaire à - |j 
Rundwirkmaschine f. || tubular hosiery 
mill. 

tricot m. chaîne || Kettenwirkware f. || warp 
knit goods pl. / « à double fond || Fang- 
kettenware f. || double ri b warp goods 
pl. / - à jour || durchbrochene Ketten- 
ware f. || lace warp fabric. 
tricot m., » circulaire || Rundwirkware f. || 
circular fabric or knit goods pl. / ~ 
diminué || geminderte Wirkware f. |l 
narrowed knit goods pl. / * à jour || ! 
durchbrochene Wirkware f. || lace knit 
work. /~ perlé || Perlfangware f . || royal rib. 
tricot m. rayé || gestreifte Ware f . || striped 
goods pl. / ~ en laize || geringelte Ware f . 

|| horizontally striped goods pl. / - en 
maille unie || glatte Ringelware f . || plam 
striped goods pl. 

tricot m. serré || dichte Wirkware f . || close 
knit goods pl. 

tricot m. tubulaire || Schlauchware f. || 
tubular fabric. / • en maille yanisée || 
plattierte Sohlauohware f. || plaited 
tubular goods pl. 

tricotage m. |j Strickware f.; Wirkware f. |{ 
knitted fabric. / - (Action) || Stricken n.; 
Wirken n. || knitting. / fabrication f . de «s 
Il Wirkwarenfertigung f . ; Trikotagen- 
f abrikation f . || knit goods manufacture ; 
manufacture of underwear. / métier m. 
à - circulaire || Rundwirkmaschine f. || 
tubular hosiery mill. 
tricotage m., ~ de bas j| Strumpfstrickerei 
f. || stooking knitting. / ~ à la main |] 
Handstricken n. || hand knitting. / « 
au métier H Maschinenstrickerei f. || 
machine knitting. 

trieot-cueillé m. || Kulierware f. || hosiery. 
tricoté || geetriokt || knitted. / ~ A la 
main || handgestrickt || knitted by hand. 
tricoter j| stricken || to knit. / - au crochet 
Il h&keln || to crochet. / ~ à la main || 
mit der Hand stricken; handstricken 
Il to knit by hand. / machine f. à ~ 
voir aussi tricoteuse || Striokmaschine 
f. fj knitting machiné. / machine f. à 
- les bas || Strumpfetrickmaschine f. || 
hosiery knitting machine. / machine f. 
à - à chariot court (I Kurzschlitten- 
strickmaaohine f. || short-oarriage knit- 


ting machine. / machine f. à » circu- 
laire J| Rundstrickmaschine f. || circular 
knitter. / machine f . à ~ à double chiite || 
Doppelstrickmaschine f. || knitting ma- 
chine with double mechanism. / ma- 
chine f . à ~ À huit serrures || AchtschloÛ- 
strickmaschine f. |j eight-lock knitting 
machine. / machine f. à mailler et à ~ || 
Wirk- und Strickmaschine f. || stitched- 
stuff and knitting machine. / machine f. 
à ~ à main || Handstrickmaschine f. || 
hand knitting machine. / machine f. A ~ 
rectiligne || Flachstrickmasohine f. || 
fiat knitting machine. / machine f. à ~ 
rectiligne à la main || Fl&chstrick- 
maschine f. fùr Handbetrieb || straight 
hand knitting machine. 

tricoteur m. || Stricker m. || knitter. / ~ 
au crochet || Hâkler m. j| crocheter. / ~ 
en fantaisie |j Fantasiewirker m. || fancy 
or coat stitcher. / ~ de gants || Hand- 
schuhstricker m. || glove knitter. / * 
à la machine || Maschinenstricker m. || 
frame knitter. / ~ au métier à chaîne || 
Trikotweber m. || warp machine knitter. 
/ * au métier circulaire || Rundstuhl- 
wirker m. || rotary knit frame hand. / * 
de parements lj Kunststricker m. || euff 
knitter. / ~ en uni || Flachstricker m. || 
plain knitter. 

tricoteuse f. || Strickmaschine f. || knitting 
machine. / aiguille f. À ~ || Strick- 
maschinennscdel f. || stocking frame 
needle. / fabrication f. de ~s-|| Strick- 
maschinenfertigung f. || manufacture of 
knitting machines. 

tricoteuse f., « pour doigts de gants || Hand- 
schuhfingerstrickmaschine f. || glove fin- 
ger knitting machine. / - pour lisses || 
Litzenknüpfmaschine f . ; Litzenstrick- 
mascliine f. || heald knitting machine. / 
~ mécanique || Strickmaschine f. || power 
knitting loom. 

trictrac m., Jeu m. de ~ || Triktrakspiel n.; 
Puffspiel n. || trick-track board; back- 
gammon. 

tricycle m. || Dreirad n. || tricycle. 

trièdre m. A droite (Phys) || Rechtssystem 
n. || anticlockwise rotating System. 

trier || ausklauben; auslesen; sichten; 
sortieren; klassieren; handscheiden || 
to pick out; to cob; to sift; to clas- 
Bify; to separate; to sort; to assort. / 
appareil m. à - les boyaux || Darm- 
sortierapparat m. || gut assorting appa 
ratus. / machine f. A ~ et à assortir |( 
AusleBe- und Sortiermaschine f. || se- 
leoting and sifting maohinery. / ma- 
chine f. A ~ les grains de céréales || Sor- 
tiermaschine f. für Getreide || sorting 
machine for corn. / machine f. A ~ les 
grains de semences || Sortiermaschine f. 
für Samen || sorting machine for seeds. 
/ table f. A ~ || Klaubtisch m.; Verlese- 
tisch m. || picking table. 

trier, ~ des chiffons mpl. || Lumpen mpl. 
sortieren oder auslesen || to sort rags pl. 
/ ~ la laine || die Wolle pflücken oder ver- 
lesen oder zausen oder zupfen || to pick 
the wool. / ~ A la main || mit der Hand 
sortieren; ausklauben; handscheiden || 
to (hand)pick. 

trieur m. || Triôr m.; Scheider m.; Sor- 
tiermaschine f. f| sorting apparatus; se- 
parator; separating cylinder. / - (Blé) 
|| Qetreidereinigungsmaschine f. |f grain 
cleaning machine. / ouvrier m. des ~s 
Il Kornsieber m. || screenman. 


trieur m., - d’aiguilles || Kadelsortierer m, 

|| needle sorter. / ~ de bouts (Fil) || Ab* 
fallsortierer m. || (twisted) waste sorter. 

/ ~ de chiffons || Lumpensortierer m. || 
rag sorter. f ~ de cocons || Kokonsor- 
tierer m. || cocoon sorter. / - de déchets 
voir ~ de bouts. / « électromagnétique 
par voie humide || elektromagnetisober 
NaÜscheider m. || electromagnetic wet 
separator. / ~ de ferraille || Eisenscheider 
m. || iron separator. / ~ à grain || Korn- 
sortiermaschine f. || corn grador or 
sorter. / - A grand débit || Hochleistungs- 
triôr m. || high-capacity separator. / ~ 
de minerai || Erzklauber m. || ore picker. 

/ * d’orge || Gerstensortiermaschine f. || 
barley separator. / ~ de plumes || Feder- 
reiüer m. || down picker. / ~ de schlamms 
H Schlammscheider m.||slime separater. 
trieur-diviseur m. || Auslesemasehine f. || 
scourer; sifting machine. / * nettoyeur 
d’orge || Geratenputz- und Sortier- 
maschine || barley cleaner and separa- 
tor. 

trieur- tobogan m. || Schneokentriôr m. || 
spiral separator. 

trieuse f. || Sortiermaschine f. || sorting 
or grading machine. 

trigonométrie f. || Trigonométrie f. || tn- 
gonometry . / - rectiligne || ebene Trigono- 
métrie f. || plane trigonometry. / ~ 
sphérique || sphArische Trigonométrie f. || 
spherical trigonometry. 
trigonométrique || trigonometrisch || tri- 
gonometri(cal). 

trilatéral || dreiseitig || trilatéral, 
trimestre m. || Quartal n.; Vierteljahr n. || 
quarter of the year; three months. 
trimestriel || vierteljAhrlich || quarterly. 
trimétal m. || Trimetall n. || trimetal. 
trimoteur || dreimotorig || three-engined. 
tringle f. || Leiste f. ; Latte f. || ledge; listel; 
reglet ; fillet. / - (Chem d f) || Spur- 
stange f. || gauge rod. / ~ (Contrefiehe) || 
Strebe f. || stay; cross brace; strut. / ~ 
(Fenêtre) || Fenstereisen n.; Wind- 
eisen n. || iron window bar. / ~ (Maç) || 
Heftlatte f . ; Spannlatte f . || batten. 
/ ~ (Rideau) || Gardinenstange f. || cur- 
tain rod. / - (Tuyaux) || Ziehstange f. 
(zum Ziehen der Rohre) |j rifling rod. / ~ 
d’attaque d’aiguille de changement de 
voie || Weichenangriffsstange f.; Wei- 
chenstellstange f . || switch or point rod. / 
- pour cadres II Rahmenleiste f . ]| mould- 
ing for frames. / <^s fpl. de commande de 
l’embrayage || Kupplungsgest&nge n. |» 
clutch operating device. / ~ de connexion 
d’aiguille de changement de voie || Wei- 
chenzungenverbindungsstange f . J| stret- 
cher rod of switch blade, / * en cuivre || 
Kupferstange f. || oopper bar. / - de 
débourrage || Abstreifer m. || cleaner. / 
« dorée || Goldleiste f. || gilt moulding. 
/ * d’écartement (de rails) || Spurstange 
f.; Spurhalter m. || tie or gauge rod. f - 
de manœuvre du régulateur (Loc) || Zug- 
stange f. des Reglers || regulator valve 
rod. / - A nettoyer les tubes (Loc) U Rohr- 
wischer m. || tube brush. / ~ polie || Poli- 
turleiste f. || polished moulding. / - de 
retournement || Wendestange f . || turning 
bar. / * de rideaux || Vorhangstange f . ; 
Gardinenstange f. U curtaîn pôle or rod. 
/ ~ A tamponner les tubes (Loc) || Rohr- 
atopfstange f. || tube plug ram. 
trinitrotoluol m. 1| Trinitrotoluol n- U tri- 
nitro-toluene. 
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trinquette f. (Arch nav) || Fockstagsegel n. 
|| foreetay Bail. 

trio m. (Lamin) || Triowalzwerk n. || three- 
high mill. 

triode f. (| Dreielektrodenrôhre f.; Eiektro- 
denrohre f,; Elektronenrôhre f.; Radio- 
rôhre f.; Rôhre f. || triode; électron tube; 
three-electrode valve; thermionic valve; 
tube; valve. / douille f . pour -s || Rôhren- 
faasung f.; Rôhrensockel m. || tube 
socket. / voltmètre m. à « || Rohrenvolt- 
meter n. || valve voltmeter. / lampe- « 
voir triode. 

triode f. amplificatrice || Verstàrkerrôhre f. 
|| repeater valve; amplifier valve or 
triode. 

trioxyméthylène m. || Trioxymethylen n. || 
trioxymethylene. 

tripes fpl. || Eingeweide pi.; Kaldaunen 
pl. || tripes pl. / écôteur m. de - de tabac 
Il Tabakeinlageripper m. || tobacco filler 
stripper. / préparation f. de - || Kal- 
daunenbereitung f. || tripes dressing. 
triphasé || dreiphasig || three -phase. / en « 

|| mit Drehstrom m. || with threephase 
ourrent. 

triphénylméthane m., colorant m. de « || 
Triphenylmethanfarbstoff m. || triphenyl- 
methane dye. 

tripier m. (Ouvrier) || Kaldaunenbereiter 
m. || sc aider; tripe boiler. 
triplan m. || Dreidecker m. || triplane. / ~ 
ayant un de ses plans plus petits que les 
autres || Zweieinhalbdecker m. || two and 
a half plane. 

triple || dreifach || triple. / à « fil m. || drei- 
drâhtig || threefold; of three threads pl. / 
système m. à - articulation f. || Drei- 
punktsystem n. || three-point System, 
triple m. |J Dreifaches n. || treble. 
triplé i| verdreifacht || trebled; tnpled. 
tripler || verdreifachen || to treble. 
tripUeata m., en - || in dreifacher Aus- 
fertigung f. || in tripücate. 
triplite f. (Minér) |l Eisenapatit m. || triplite. 
tripoli m. || Tripel m.; Putzstein m.; eng- 
lîsche Erde f. || tripoli; rottenstone. 
tripolir || mit Tripel m. oder englischer 
Erde f. polieren || to polish with rotten- 
stone. 

triporteur m. || Gep&ckdreirad n. || luggage 
carrier. 

triqueballe m. || Sohleppwagen m. || trader; 
truck. 

triquebalie-remorque m. (Câble) || Kabel- 
transportwagen m. || cable drum trader, 
triquer || einpassen || to adjust; to fit to. 
trlquètre || dreikantig (| threeequare. 
trismégiste m. (Impr) || Mittelkanon f.; 
Sabon f.; Trismegist m. || trismegist; 
two-linee double pica. 
trisulfure m. d’arsenic || Arsensulfür n. || 
arsenio trisulphide. 

triturant, plaque f. «e pour moulins à 
boulets || Mahlplatte f . für Kugelmühlen 
|f grinding plate for bail mills. / surface f. 
*e || Kaufl&ohe f. || mastioating surface, 
triturateur m. de laboratoire || Laborato- 
riumsmtihle f. J| laboratory crusher. 
trituration f. || Zerreibung f. || trituration; 
crushing; grinding. / plaque f. de ~ pour 
essais de minerais || Reibeplatte f. für 
Erzproben f| grinding plate for ore 
samples. 

triturer H mahlen; zerreiben || to triturate; 
to break up; to orush. / ustensile m. 
servant à ~ les légumes j| Gemiise- 
schneider m. H vegetable slioer. 


trivaient || dreiwertig || trivalent. 
troc m. || Tausch m. || barter; exchange; 
truck. 

troène m. || Hartriegel m.; Liguster m. || 
privet. 

trognon m. de pomme || Kerngehâuse n. des 
Apfels || core of apple. 
trois, à - baies fpl. (Bât) || drcischiffig || 
three-bayed. / à - bords mpl. || dreikantig 
Il threesquare. / machine f. à - cylindres || 
Dreizylindermaschine f. || triple -cylinder 
engine. / à - fils mpl. voir à triple fil. 
trois-mâts m. || Dreimaster m || three- 
master. / «-barque f. || Dreimastbark f. || 
three-masted bark or barque, 
trois-six m. || Branntwein m. || common 
brandy. 

trolley m. J| Kontaktrolle f. || contact trol- 
ley. / perche f. de « || Stromabnehmer- 
(stange f.) m. || trolley arm. 
trolley-autobus m. || Trolleyomnibus m.; 

Drahtomnibus m. || trolley bus. 
trolleybus m. voir trolley -auto bus. 
trombe f. d’eau (Météor) ]| Wasserhose f. || 
waterspout. 

trombone f. |( Posaune f. || trombone, 
trommel m , « classeur || Klassiertrommel 
f.; Drehaieb n. || revolving sereen; sizing 
drum. / « débourbeur (Mét) || Lkuter- 
trommel f. || clearing or washing cy- 
linder. / « à débourber voir « débourbeur. 

/ « de nettoyage || Putztrommel f. || clean- 
ing drum. 

trompe f. (Auto) |[ Hupe f. || horn. / « 
(Fond) || Einguû m. || gît, gâte hole; 
runner; ingot mould. / « (Mach) || Saug- 
pumpe f. || filter pump. / « (Mus) || 
Signalhorn n.; Jagdhorn n. |J trumpet. / 
à « || schalltnchterformig || bell-mouthed. 

/ filtrer à la « || abnutschen || to filtrate. / 
poire m. de « || Hupenball m. || horn bulb. 
trompe f., « pour automobiles || Autohupe 
f. || automobile horn. / « de brume || 
Nebelhorn n. || fog horn or trumpet. / « à 
eau || Wasserstrahlpumpe f. || water jet 
injector. / « soufflante || Strahlluft- 
pumpe f. || blast pump. / « de Venturi 
|| Venturirohr n. || Venturi tube, 
tromper || betnigen; hintergehen || to de- 
ceive, to delude. / se « || sich versehen 
oder irren oder tâuschen || to err; to make 
a mistake. 

tromperie f. || Tâuschung f. || deceit; dé- 
ception; delusion. 

trompette f. || Trompeté f. || trumpet. / « 
électrique (Tél) || Summermaschine f. || 
buzzer maohine. 

trompeur || trügerisch; tàuschend || deoeit- 
ful; deoeptive; illusory. 
tronc m. || Stamm m. || trunk ; stem; stump. 

/ bois m. du « || Stookholz n. || trunk tim- 
ber; stock wood. 

tronc m. d’arbre |f Baumstamm m.; 
Baumstumpf m. || stem or trunk of treje. 

/ machine f . à déroder des troncs d’arbres 
|| Baumstumpfrodemaschine f. || tree 
stump grubber. 

tronc m., « d’une colonne || Sâulenschaft 
m, || shaft or trunk or body of a column; 
shaft of a pillar. / « dégrossi || bewald- 
rechteter Holzstamm m. || baulked 
trunk; rough-hewn stem, 
tronche f. (Arbre) || Klotz m.; Block m 
Stumpf m. | trunk. 

tronche* m. (d’enclume) || Sohmiedestock 
m.; Hammerstock m.; Schabottenstock 
m. || anvil block or stock. 


tronçon m. || Stumpf m.; Stummel m.; 
Bruohstück n. || stump; piece; fragment. 
/ « (Aig) Il Stecknadelschaft m. || pin 
wire. / « de l’arbre avec disques d’excen- 
triques venus de forge || Wellenteil m. 
mit angeschmiedeten Exzentern || part 
of shaft with eccentrics forged-on. / - 
de la canalisation à fermeture || absperr- 
barer Leitungsstrang m. || pipe System 
with shut-off de vice. / « coudé || Achs- 
stummel m. Il axle journal. / « de ligne 
|| Linienabschnitt in.; Leitungsabschnitt 
m. || section of hne. / « mobile pour le 
changement de voie || Schlepprahmen 

m. fur Schleppweichen || traok section for 
contractons switches. / « de tuyauterie 
|| Rohrstrang m. || pipe line range. 

tronçon m. de voie || Gleisjoch n.; Gleis- 
rahmen m. || portable lino section; 
section of traok. / « courbe || Kurvenjoch 

n. || curve section. / « assez léger pour 
qu’un homme puisse l’emporter facile- 
ment à la main || genugend leichtes Joch 
n., um von Hand verlegt zu werden II 
section sufficiently light that it may be 
easily laid down by hand. 

tronçonnage m. |] Abschneiden n.; Ab- 
stechen n. || cutting off. / chariot m. de 
« [j Abstechsupport m. || cutting-off 
slide. / « des tubes || Rohrabschneiden 
n. || cutting-off tubes, 
tronçonner j| abtrennen; abstochen || to 
eut off; to truncate. / banc m. à « les 
tubes )| Rohrabsteehbank f. || pipe 
slicing lathe. / « un lingot m. en disques 
|| einen Guüblock m. in einzelne Schei- 
ben zerteilen || to divide an ingot up into 
several slices. / machine f . à « || Abstech- 
drehbank f . ; Abstechmasohme f . j| slicing 
lathe; cutting-off machine. / machine f. à 
« les lingots || Blockbrecher m. || ingot 
breaker. / porte-outil m. à « || Abstech- 
stahlhalter m. || cuttmg-off tool holder. 

/ tour m. à « et centrer les essieux J 
Achsenabstech- und Zentnerbank f. ;| 
axle cuttmg-off and centering machine. 

/ sur les tours spéciaux les lingots mpl. 
sont tronçonnés par des tranches dans 
des disques || die einzelnen Blôcke mpl. 
werden durch Einstechen mit Meifieln 
auf Spezialb&nken in Soheiben ab- 
getrennt || the ingots pl. are divided up 
into disks on spécial lathes by means of 
chisels. 

troostite f . (Métal) || Troostit m. ; Hartperlit 
m. || troostite; hard pearlite. 
trop, de « || überz&hlig || in excess. 
tropique m. || Wendekreis m. || tropic. 
troposphère f. || Wolkenzone f. || oloud 
zone; troposphère. 

trop-plein m. || Überlauf m.; Überf&ll m. 

|| overflow(ing). 

trottin m. || Laufmâdchen n. Il errand girl. 
trottinette f. || Roller m. il scooter, 
trottoir m. H Bürgersteig m.; Fuûsfceig m.; 
Gehbahn f. H foot path; eide walk (A). 

/ bordure f . de «s || ( B ürgers teig - )Bordstein 
m.; Rinnstein m. || curbstone. / « de quai 
à voyageurs || Bahnsteig m.; Perron m. rf 
platform of a station, 
trou m. || Loch n. 1) hole. / « (Aig) jj Nadel- 
6hr n. || eye. / « (Mar) |j Gat n. f| hole. 

/ « (Tréf) || Ziehlooh n. || drawing hole. 

/ boucher le « de coulée |j das Stichloch 
versohlie&en || to plug the tap hole. / 
tond m. d’un de mina il Bohtort m. 

|| bottom of a borebole. / raandrixter de* 
«s mpl. | Lâcher npl. aafdoraen ^ to 
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enlarge h oies pi. with a drift. f le ~ n’a 
pas travaillé || der SchuB liât nicht ge- 
viirkt il the shot i» lost. / lorsque la tôle 
est chauffée au rouge le « de tube prend 
une terme oiale | beim Ausglühen n. 
des Bleches wird das Rohrloch oval |, 
wlien the plates glow* the tube hole 
becoines oval. 

trou ni., * d'accès , Einstcigôffnung f.; 
Mannloch n. |j inspection hole; manhole. 
/ - d’aiguille || Nadelohr n. || needle eye. 
/ ~ aveugle J| blindes Loch n. || dead hole. 
/ * dans la barre (Impr) || Loch n. im 
Mittelstege || hole m the longcross. / ~ 
de bonde || Z&pfioch n. || tap or bung 
hole. / - de boulin || Rüstloch n. Il putlog 
or scaffolding hole; columbarium. / ~ 
pour le boulon d’éelisse || Laschenloch 
n. H track boit hole; hole in the fish 
plate for the boit. 

trou m. carré || Vierkantloch n. || square 
hole. / - droit || gerades Vierkantloch n. 
|< straight square hole. / ~ À épanouisse- 
ment || verjüngtes Vierkantloch n. || 
reduced square hole. 

trou m., - à cendres il Aschenloch n. || ash 
hole. / ~ à charbon (Arch nav) || Kohlen- 
loch n. || coaling scuttle. / ~ de cheminée 
(Ligne él) || Stangenloch n. i| pôle hole. 
/ ~ de cheville || Dübelloch n. || keyhole. 
/ - de chio || Schlaekenauge n. oder 
Nchlackenloch n. (emes Frischfeuers) || 
fioss or slag or tap hole. £ ~ de clou || 
Xagelloch n. || nail hole. / ~ de coulage 
des moules || EmguB m. || funnel or gâte or 
git or runner of the moulds. / - de coulée j| 
Stichloeh n. || tap hole. / » de coulée 
des scories || Schlackenstich m. || slag 
hole. / * de douve || Daubenlooh n. || 
stave hole. / ~ de goujon || Dübelloch 
n. || peg hole. / ~ de graissage || Olloch 
n. ; Schnnerloch n. || oil hole. / - graisseur 
voir ~ de graissage. 

trou m. d’homme (Chaud) || Fahrloch n.; 
Mannloch n. || manhole. / chemise f. du 
- || Mannloch verkleidung f. || clothing 
of the manhole. / fermeture f. complète 
de » || vollstftndiger MannlochverachluB 
m. || complété manhole door. / les fonds 
mpl. sont fournis avec « embouti || die 
Bdden mpl. werden mit eingeprefîtem 
Mannloch geliefert || the plates pl. are 
supplied with manhole flanged inwards. 
/ poinçonneuse f. pour trous d’homme |j 
Mannlochstanze f. j| punching machine 
for manholes. / renforcement m. de - || 
Mannlochversteifung f. || manhole ring. 
/ traverse f. de » Il Mannlochbügel m. |] 
cross-bar of the manhole. 

trou m. d’homme surélevé || Fahrstutzen 

m. l| raised manhole. 

trou m., ~ de laiterol voir ~ de chio. / ~ 
de laitier (Haut-fourneau) || Schlacken- 
loch n.; Sohlaokensumpf m. || cinder or 
roughing hole. / ~ de lavage H Spülloch 

n. |] clearing hole. / ~ longitudinal |) 
l&nglichee Loch n. || elongated hole. 

trou m. de mine j| Bohrloch n. ({ borehole. 
/ pompe f. à trous de mine || Bohrloch- 
pumpe f . 1| borehole pump. 

trou m., « de mise en perce voir ~ de 
bonde. / ~ de nettoyage U Putzioch n. || 
cleaning hole. / - de nœud {} Astloch 
n. il knot hole. / ~s mpl. des pointures 
{] Punkturlôcher npl. ü point holes pl. 
/ ^ de rat il Oaase f. zwisohen den Lettern 
U blank Une. / ♦ de remplissage II Ein- 
ftiliôffnung f. il lifting hole of slot. 


trou m. de rivet || Nietloch n. || rivet hole. 
/ perceur m. de trous de rivets || Niet- 
lochbohrer m. || rivet hole driller. 
trou m., ~ de serrure || Schlüsselloch n. || 
key hole. / - de sondage voir ~ de mine. 
/ ~ du tamis || Siebôffnung f. || screen 
opening. / ~ de traverse voir ~ de boulin. 

do visée || Sehloch n.; SchauÔffnung 
f. || sight hole. 

trouble || trübe || troubled; dim; turbid; 
muddy. / - d’albumine || eiweiÜtrüb || 
albumine turbid. f ~ de glutine || glutm- 
trub || glutine turbid. 
trouble m. || Stôrung f. || trouble; distur- 
bance. / » (Chim) || Trubung f . || milkiness; 
cloudiness; turbidity. / * d’albumine || Ei- 
weiûtrùbung f. |j albumine or proteid tur- 
bidity. /~ de bactéries || Bakterientrübung 
f. || bacterial cloudiness or turbidity. / 
- dioptrique || dioptrische Stôrung f. || 
dioptrie disturbance. / ~ d’exploitation 
Il Betriebsstorung f. || trouble in operat- 
ion. / - de glutine (| Glutintrùbung f. || 
glutine cloudiness. / ~ inductif des 
lignes télégraphiques || Induktions- 
stôrung f. zwischen benachbarten Tele- 
grafeneinzelleitungen il tclegraph cross- 
fire. / ~ des matières azotées voir ~ 
d’albumine. / - nerveuse || Schreck- 
wirkung f. || nervous trouble, 
troublé j| gestôrt || disturbed. 
troubler || storen || to disturb. / ~ l’eau f. 
(Mar) || moddern; den Grund aufrühren 
Il to stir up the ground. / ~ l’équilibre m. 
|| das Gleichgewicht stôren || to disturb 
the balance. 

troué ]| durchlôchert ; gelocht || perforated; 
holed; full of holes. 

trouée f. (Forest) || Durchschlag m. im 
Walde || eut or opening through the 
woods. 

trouer || durchbohren; durchlôchcrn ; lo- 
chen || to hole; to boye; to make holes pl. 
/•un tenon || einen Zapfen m. einlochen 
H to mortice a tenon, 
troussage m. (Expl min) || Wetterstrecke f. 
|| airway. / ~ (Fond) || Abstreichen n. || 
strickling; striking (up); sweeping (up). 
/ coupeur m. de • || Wetterstreckenhauer 

m. || airwayman. 

trousse f . || Tasche f. ; Beutel m. || case ; bag; 
box. / ~ (Fond) || Abstreichlatte f. || 
strickle. / ~ (Forg) || Paket n. ; Gespann 

n. ; Zange f.; G&rbe f. || faggot; bundle; 
pile truss. / » (Outils) || Satz m,; Garni- 
tur f. Il set. / ~ bactériologique || bak- 
teriologisches Besteck n. || bacteriologi- 
cal set. / - coupante d’une tour descen- 
dante en maçonnerie || Senkschuh m. 
einer Senksohachtmauerung |] shoe of a 
sinking-shaft walling. / - en cuir pour 
appareils photographiques H Ledertasche 
f. fur fotografische Apparate || leather 
case for photographie apparatus. / ~ à 
dissection J| Pr&parierbesteck n. || dis- 
seeting instruments pl. or utensils pl. / 
« de fonderie (Métal) {| Schneidwerk n. || 
slitting rollers pl. / * à noyaux || Kern- 
sch&blone f. || oore strickle. / - d’outils || 
Garnitur f. oder Besteck n. oder Satz m. 
von Werkzeugen; Werkzeuggarnitur f.; 
Werkzeugbesteck n. || set of tools. / * à 
outils || Werkzeugtasche f. (| tool bag. / 
« à outils pour machines à écrire || Werk- 
zeugtasche f. für Schreibmaschinen J| 
typewriter tool box. / « pour rail j] 
Schienenpaket n. 1| faggot; (rail) pile. 


trousseau m. || Aussteuer f. || trousseau. / 
- (Moul) U Formspindel f. || spindle of the 
mould. / ~ de poupées || Puppenausstat- 
tung t H doll’s trousseau. / ~x mpl. pour 
dames ]) Da me nw Sache f. j| ladies’ body 
linen. 

trousse-étriers m. || Steigbügelleder n. || 
stirrup leather. 

troussement m. (Expl min) || Daohgebirge 
n. || roof (rock). 

trousse quiner || vorreiBen |[ to mark; to 
gauge. 

trousser (Moul) || mit der Schablone f. ab- 
drehen || to turn with the template. 
trouvaille f. || Fund m. || discovery. 
trouver (Procurer) i|aufbringen(Mittel npl.) 
Il to raiae up. 

truc m. || Handwerkskniff m. || meohanical 
dodge; knack; tnok. / - à vis || Niet- 
wmde f. || Bcrew dolly. 
truchement m. || Dolmetsch(er) m. || inter- 
préter. 

truck m. || Frachtwagen m.; Rollwagen m. 
|| truck. / ~ (Chem d f ) |1 Lore f. ; Schlepp- 
wagen m. || truck; lowry; fiat or plat- 
form car (A). / - électrique à grue || elek- 
tnscher Krankarren m. J| clectric crâne 
truck. / - pivotant || Drehgestell n. (| 
bogie / ~ au transport des canons || Ge- 
schutzwagen m. || gun truck. / ~ pour 
le transport des wagonnets dans les plans 
inclinés || Unterwagen m. für Brems- 
berge || under wagon for inclined planes, 
truc- transbordeur m. || Rollbock m.; Ver- 
schiebebock m. || trolley, 
truelle f. (Maç) || Maurerkelle f. || trowel. / 
* (Poisson) || Fischkelle f. || fish-slice. 
/ - brettée || Schabkelle f . ; Kratzkelle f . 
|| notched trowel. / - d’essai || Probekelle 
f. || assay trowel. 

truellée f. || eine Kelle f. voll || trowel fui. 
truffe f. || Trüffel f. H truffle. 
truie f. || Sau f.; Mutterechwein n. || sow. 
truite f. || Forelle f. || trout. / « saumonnée 
|| Lachsforelle f. || salmon trout. 
truité (Métal) || halbiert || mottled. / fonte f. 
~e || halbiertes Roheisen n. || mottled 
pig iron. 

trumeau m. (Bât) || Fensterpfeiler m. || 
wmdow pier. / ~ (Miroir) || Trumeau m.; 
Pfeilerspiegel m. || pier-glass. 
trusquin m.|| ParallelmaB n. ; ParallelreiÛer 
m.; Streichmaû n.; ReiBmaB n.; ReiÛ- 
stock m., Streichmodel m.; ReiÛmodel 
m. || marking gauge or gage. / « (Dessin) 
il Stangenzirkel m. || beam compassés pl. 
/ « d’assemblage || ZapfenstreichmaÛ n. 
|| mortise gauge. / ~ à équerre || Winkel- 
streichmaû n. || scribing block. / à filet 
|| NutenreiBer m. || router gage. / ~ uni- 
versel || UniversalreiBstook m. || universal 
surface gauge. 

trust m. U Trust m. ; Ring m. || trust. / ^ de 
valeurs || Holdinggesellschaft f. || holding 
company. 

tryptique m. H Tryptik n. || tryptique. 
tschermigite f. || Ammonalaun m. || tacher- 
migite. 

TSF voir télégraphie sans fil. 
tuage m. ]| Schlachten n. H killing; slaugh- 
tering. / ^ (Prix) ]| Schlachtgeld n. || 
butcher’s pay. 

tub m. || Badekübel m.; Badewanne f. || 
bath; tub. 

tubacé )| rôhrenfôrmig ]| tubular. 
tubage m. || Schachtausbau m. mit Tüb- 
bings; Verrohrung f. (j tubing. f tuyau m. 
de « H Bohrrohr n. 11 bofehole tubing. 
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tubaire m., - en bois || wasserdichter 
Schachtausbau m. mit Hokringen || 
plank or solid or crib tubing. / ~ en 
charpente de bois H Holzauakieidung f. || 
ineide wooden casing. / » en fonte || 
wasaerdichter Schachtausbau m. mit 
guÜcisernen Ring segment en oder Tiib- 
bings 1, métal tubing. / ~ des puits circu- 
laires || wasserdichter Ausbau m. runder 
Schâchte || tubing for stopping water. 

tubbing m. (Expl min) || Tübbing m. || 
tubbing. 

tube m. voir aussi tuyau || Rohr n. ; Rôhre f. 
|| pipe; tube; conduit. / ~ (Douille) || 
Hülse f . || sleeve. / * (Électr) || Leitungs- 
rohr n. || conduit. / - (Étain) || Tube f. || 
(eollapsible) tube; tin tube. / ~ (Flexible) 
voir aussi tuyau flexible || Schl&uch m. 
|| hose. / ~ (Orgue) || Orgelpfeife f. || organ 
pipe. / - (Radio) || Rôhre f. || valve; tube. 

(Sarbacane) || Blasrohr n. || pea shooter. 
/ ~ (Télescope) || Teleskop n.; Sehrohr 
n.; Tubus m. Il telescope; tube. / les 
-s mpl. aboutissent en partie au-dessous 
et en partie au-dessus du niveau de l’eau 
|| die Wasserrohre npl. münden zum Teil 
unter, zum Teil über dem Wasserspiegel 
|| the tubes pl. terminât© partly below 
and partly above the water level. / banc 
m. à tronçonner les ~s||Rohrabstechbank 
f . || pipe slicing lathe. / chaudière f . com- 
binée de tube-foyer et de «s de fumée || kom- 
binierter Flammrohrrauchrohrkessel m. || 
combination of flue and smoke tube 
boiler. / pour le cintrage des «s on s’ef- 
force de les plier le moins possible |[ das 
Biegen der Rohren geschieht unter Ein- 
haltung môglichst schlanker Bogen || 
the curvature of the tubes is kept as 
slight as possible. / cintreur m. de «s || 
Rohrbieger m. || tube bender. / décou- 
peur m. de «s || Rohrabechneider m. || 
tube cutter. / disque m. avec bride à ~ 
obtenue par emboutissage || Boden m. mit 
nach auÛen gepreÛten Rohrlôchern || 
disk with furnace openings pressed out- 
wards. / fabrication f. des ~s (Étain) || Tu- 
benherstellung f. || making tin tubes. / en 
forme f. de - || tubenfôrmig || tubular. / 
laminoir m. à «s (Machine) || Rohrwalz- 
masobine f. || tube rolling miil or ma- 
chine. / laminoir m. A ~s (Usine) || Rôh- 
renwalzwerk n. || tube rolling works pl.; 
pipe mill. / laminoir m. A appointer des 
-s || Anspitzwalzwerk n. für Rohre |l 
rolling mill for sharpening tubes. / lami- 
noir m. A élargir les -s || Rohraufweite- 
walzwerk n. || rolling mill for reaming 
tubes. / laminoir m. A «s ondulés || Well- 
rohrwalzwerk n. || rolling mill for corru- 
gated tubes. / laminoir m. A polir les «s || 
Rôhrenglâttwalzwerk n. U rolling mill 
for smoothing tubes. / laminoir m. A 
réduire les ~s || Reduzier walz wer k n. fûr 
Rohre || tube reduoing rolling mill. / la- 
minoir m. pour ~s soudés || SchweiÔrohr- 
walzwerk n. || welded tube rolling mill. / 
longueur f. mécanique du ~ U mechani* 
sohe Tubusl&nge f. || mechanical tube 
length. / longueur f. optique du « || op- 
tisohe TubuslAnge f. || optical tube 
length. / machine f. A ~ (Etain) || Tu- 
bendrückmaschine f. || tin tube mak- 
ing machine. / machine f. A appointer 
A froid les «s |{ Rohranspitzmaschine 
f. || sharpening machine for tubes. / 
machine f. A cintrer les «s j| Rohr- 
biegomasohine f . H tube bender. / machine 


f. A essayer les -s || Rohrprüfmaschine f. 
|| pipe testing machine. / machine f. A 
fabriquer des «s A pâtes II Tubenherstel- 
lungsm&schine f . || tin tube making ma- 
chine. / machine f . A remplir les ~s || Tuben- 
füllmaschine f. || eollapsible tubes filling 
machine. / machine f. A souder les -s || 
Rohrschweiümaschine f. || tube welding 
machine. / machine f. A tourner les ~s || 
Rôhrendrehbank f. || tube lathe or turning 
machine. / les «s mpl. sont montés dans le 
fond (Chaud) || die Rohre npl. sind in den 
Boden eingesetzt || the f lues pl . are arrang- 
ed in the boiler end. / nettoyeur m. de 
surfaces d’étoupement des ~s bouilleurs || 
Dichtungsflàchenreiniger m. für Siede- 
rohrverschlüsse || cleaning apparatus for 
the packing space of boiler tube clo- 
sures. / pont m. A ~ || Rohrenbrücke f. || 
tubular bridge. / presse f. A courber les 
~s || Rohrbiegepresse f. || pipe bending 
press. / presse f. A dresser les «s || Rohr- 
richtpresse f. || pipe atraightemng press. 
/ presse f . A élargir les «s || Rohraufweite- 
presse f. || tube broaching press. / presse 
f. A fouler les ~s || Rohrstauchpresse f. || 
tube upsetting press. / presse f. pour 
-s en plomb || Bleirohrpresse f. || lead 
tube press. / purgeur m. de -s de fumée 
par le Jet de vapeur || Dampfstrahlrauch- 
rohrreiniger m. || steam jet flue cleaning 
apparatus. / raccourcissement m. du - || 
Rohrverkürzung f. || tube shortening. / 
rangée f. de ~s || Rohrreihe f. || row of 
tubes. / section f. du » || Rohrquerschnitt 
m. || cross section of pipe. / tour m. A -s 
voir machine à tourner les -s. / usine f. 
de laminage de -s || Rôhrenwalzwerk n. 
|| tube rolling works pl. or mill. 
tube m., - abducteur || Ableitungsrohr n. || 
outlet tube. / ~ d’absorption || Absorp- 
tionsrôhre f. || absorption tube, 
tube m. en acier (| Stahlrôhre f. || steel pipe 
or tube. / ~ soudé || geschweiûtes Stahl- 
rohr n. || welded steel tube. / ~ sans 
soudure || nahtlose Stahlrôhre f. || seam- 
less steel tube. 

tube m., ~ acoustique || Hôrrohr n. || hear- 
ing trumpet. / » acoustique (Machine à 
dicter) || Hôrschlauch m. || listening tube. 
/ * d’alimentation || Speiserohr n. || feed 
pipe. / - d’amortissement || Bremszy- 
linder m.; Dâmpfer m. || dash pot. / ~ 
amplificateur || Verst&rkerrôhre f. || 
repeater tube or valve, 
tube m. aplati, - aux extrémités || an den 
Enden flachgedrùcktes Rohr n. || tube 
flattened out at the ends; tube with 
fl&ttened ends. / méthode m. A ~ || Flach- 
rohrprinzip n. || fiat pipe principle. 
tube m., » d’arbre d’hélice || Schrauben- 
wellenaustrittsrohr n. || propeller shaft 
stern tube. / ~ en argent || Rôhre f. 
aus Silber II silver tube. / ~ d’arrivée 
du gaz || Gaszuleitungsrohr n. j| g as 
inlet pipe. / - articulé || SohSvenk- 
rohr n.; Gliederrohr n. H swing pipe. / - 
d’aspiration |] Saugrohr n. H suction pipe. 
/ ~ binoculaire || binokularer Tubas m. 1| 
binooular tube. / ~ bouché U vers topf tes 
Rohr n. || dogged tube. / » broyeur || 
GrieÔmühle f . ; RohrmÜhle f . || tube mill . / 
« en caoutchouc voir aussi tuyau 
de caoutchouc || Schlauoh m.; Gummi- 
schlauch m. || India rubber or caout- 
chouo tube. / « en caoutchouc A douille 
métallique || Gummisohlaucb m. mit 
Metallhûlse H rubber tube with métal 


sleeve. / ~ capillaire || Haarrôhrohen n.; 
Kapillarrohr n.; Kapillare f. || capillary 
(tube). / - en carton || Papierhülse f. || 
paper tube. / » de carton pour l’expé- 
dition postale j| Postversandrolle f. aus 
Pappe || cardboard mailing tube. / ~ de 
chaudière || Kesselrohr n. || boiler tube. / 
- en ciment || Zemcntrôhre f. |l cernent 
pipe. / - de circulation || Umlaufrohr n. !| 
circulation pipe. / - compensateur || Aus- 
gleichsrohrbogen m. || compensating tube 
bend. / - de compensation || Dehnungs- 
rohr n. || expansion pipe. / - de con- 
densation || Kûhlrohr n. || condenser 
tube. / - conique || konisches Rohr 
n. || conical tube. / ~ de connexion || 
Ansatzrohr n. || connecting tube. / ~ 
coudé de décantage j| Ablaufrohrbogen m. 
|| arch for drainage pipes. / ~ de couleur 
Il Farbentube f. || colour tube. / - courbé 
|| Bogenrohr n.; Kmerohr n.; (Rohr-) 
Knie n. || bent tube; pipe bend. / ~ 
en cuivre || Kupferrôhre f.; Kupferrohr 
n. || copper tube. / ~ cylindrique || zylin- 
drisohes Rohr n. || cylindrical tube. / - 
cylindrique en carton || Papprohr n. || 
pasteboard tube. / - de décharge || Ab- 
laÛrohr n. || outlet tube. / - de décharge 
(Radio) || Entladerôhre f. || discharge 
tube. / - de dégagement || Ableitungs- 
rohr n. || delivery tube. / - de dérivation 
|| Zweigleitung f. || branch tube. / * des- 
cendant || F&llrôhre f. || downeomer. / - 
détecteur || Detektorrôhre f. || detector 
valve. / ^ pour la dictée || Sprechschlauch 

m. || dictating tube. / « distillatoire || 
Destillationsrohr n.; Destillierrohr n. H 
distilling tube. ! ~ de distribution || Tropf- 
düse f. || sight-feed nozzle. / double ~ 
(Opt) || Doppel tubus m. || binocular 
tube. / ~ en doublé || Rôhre f. aus 
Doublé || tube from doublé. / « d'eau || 
Wasserrohr n.; Siederohr n. || water 
tube. / - en ébonite || Ebonitrohr n. || 
ebonite tube. / A éclairs || Blitzrôhre f . 
|| lightning tube; fulgurite. f ~ d'écoule- 
ment || Abfluürohr n.; AblaÛ m.; Aus- 
laufrohr n. || outlet tube; down pipe. / * 
électrique || elektrische Rôhre f. || elec- 
tric tube. / - d’élévateur || Elevator- 
schlauch m. ]| elevator tube. / ~ A enton- 
noir || Einfüiltrichter m.; Trichterrohr 

n. || funnel tube. / - d’espacement || 
Distanzrohr n. || distance tube. / ~ A 
essai || Reagensrohr n.; Reagensglas n. || 
boiling or test tube. / « d’essieu arrière || 
Hinterachsrohr n. || rear axle tube. / - en 
étain || Zinntube f. || tin tube. 

tube m. étiré || gezogene Rôhre f.; gezoge- 
nés Rohr n. j| drawn tube. / ~ A froid || 
kaltgezogenes Rohr n. || oold-drawn 
tube. / ~ sans soudure || nahtlos gezoge- 
nes Rohr n. || seamless drawn tuhs. 

tube m., - en étoffe || Stoffschlauch m. Il 
hose of stuff. / « d’étranglement (Tél) {j 
Drosselrôhre f. || choking tube. / ~ en 
fer || Eisenrôhre f. || iron pipe. / ~ fermé U 
Bajonettrohr n. || cloaed tube. I ~ A filet 
(Verre) |f Gewindeglas n. |J glass tube 
with screw oap. / - de fils d’allumage || 
Zündkabelführungsrohr n. || ignition 
cable guide tube. 

tube m. flpxible ]] Schlauoh m. Il hose. / 
~ coupleur |{ Kuppelschlauch m. jf ooupl- 
ing hose. / ^ métallique || MetaUsohUuch 
m. Il flexible métal tube or hose. 

tube m., « à frett*»«at K Sehiehrohr n. U 
aliding tube. ; fulminaire {] Blitzrôhre t 
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|| «and tube; fulgurite. / « de fumée || 
Rauohrohr n. || smoke tube. / * à gaz 
spécial pour alimentation de micro- 
phones || Mikrofonspeiserôhre f. || 
Bpeaking current supply tube. / « de 
Geissler || Geiûlersche Rôhre f . || Geissler 
tube. / « gradué || MeÛrohr n. || graduated 
tube. / - de graissage || Schmierrôhrohen 
n. || oil pipe. / « de guidage || Führungs- 
rohr n. || tubular guide. / « guide d'an- 
tenne || Antennenführungsrohr n. j| guide 
tube for aerial. / petit * d'huile || Ôlrôhr- 
chen n. || small oil tube. / allumage m. à 
- incandeseent || Oltihrohrzündung f. || 
hot-tube ignition. / - incombustible || 
feuerbestândiges Rohr n. || fire-proof 
conduit. / - interchangeable (Opt) || aus- 
wechsel barer Tubus m. || interchangeable 
tube. / « d'introduction en porcelaine 
(Électr) || Einführungspfeife f. aus Por- 
zellanl) leading-in tube made of porcelain. 
tube m. isolant |[ Isolierrohr n. || insulating 
conduit. / - armé d'acier || Stahlpanzer- 
isolierrohr n. |l steel-armoured insulating 
conduit. / » à couture fermée || Isolier- 
rohr m. mit geschlossener Naht J| in- 
sulating conduit with closed seam. / « 
doublé de laiton || Isolierrohr n. mit 
Messingüberzug || brass-sheathed insu- 
lating conduit. / - à fente || Isolierrohr n. 
mit offencr Naht || insulating conduit 
with open seam. / * de laiton || Messing- 
isolierrohr n. || brass insulating conduit. 
/ - en papier || Papierisolierrohr n. || 
paper insulating conduit, 
tube m.,«de Jaumière (Mar)|| Rudcrkoker 

m. || rudder case. / - de jonction || Ver- 
bindungsrohr n. || connecting tube. / « «n 
laiton || Messingrohr n.; (hohle) Messing- 
stange f. || brass tube; (hollow) brass 
rod. / - laminé || gewalzte Rohre f. || 
rolled tube. / - de lancement || Lanzier- 
rohr n. ; AusstoÛrohr n. J| launching tube. 

/ - latéral || Ansatzrohr n. || aide tube. 

/ - de lunette sans optique || Rohrmon- 
tierung f. eines Fcrnrohres ohne Optik || 
tube mounting of a telescope without 
optical equipment. / - médullaire || Mark- 
rôhre f. ira Holz || medullary tube. / « 
A mercure basculant || Quecksilberkipp- 
rôhre f. || mercury tipping or tilting tube. 

tube m. métallique || Metallrôhre f. || métal 
pipe. / * flexible || biegsames Metall- 
rohr n. || flexible métal tube or hose. 
tube m., « du microscope || Mikroskop- 
tubus m. || tube of the microscope. / « 
à mise en capsule (Verre) || Steckkapsel- 
glas n. || tube with push. / - monoculaire 
(Opt) || monokularer Tubus m. || mono- 
cular tube. 

tube m. de niveau || Standglas n. || glass 
gauge. / - d’eau || Wasserstandsglas n. || 
water gauge glass; water gauge. 
tube m,, « d’observation || Beobachtungs- 
rohr n. || observation or viewing tube. 

/ » ondulé || Wellrohr n. || corrugated 
tube, t ~ en or || Rôhre f. aus Gold H 
gold tube. / - de papier || Papierrdhrchen. 

n, . ; Papierhülse f . || paper sleeve or tube. 

/ « pare-rosée d'une lunette || Taukappe 
jf. eines Fernrohres || dew cap of a tele- 
scope. / « pour pinee à emporte-pièees || 
Lochhülse t tûr Xochzange || punch 

r iiesrs tube, f - de Pltot || Fitotsche Rôhre 
; StaurÔhre f. f| Pitot’s tube. / - en 
plomb il Bleirohr n. il lead tube. / ~ plon- 
geant U Eintauchrôhre t. H plunger; im- 
mersion pipe. / * plongeur du guidon 1| 


Lenkstangenrohr n. || handle bar stem. 
t «s mpl. pneumatiques || Rohrpost(an* 
lage) f. |1 pneumatic tubes pl. or post. / 
~ du pont arrière || Hinterachsrohr n. || 
rear axle tube. / * de porcelaine || Por- 
zellanrohr n. || porcelain tube. / - à 
potassium || Kaliumrôhre f. || potassium 
tube. / « de précision || Pr&zisionsrôhrc f. 
|| tube of précision. / * de préparation (Fil) 
|| Hülse f. zum Vorspinnen || tube for 
préparation of the roving or slubbing. 
/ « à presser || Quetschtube f. || spreader 
tube. / « A presser combiné avec pinceau || 
Quetschtube f. mit Pinsel || spreader tube 
with brush. / « de prise d’air || Luftein- 
laBrohr n. || air inlet pipe. / * contenant 
an prisme à trois verres || Prismenrohr 
n. mit dreiteiligem Prisma || tubular 
mount with triple prism. / - protecteur 
en acier || Stahlpanzerrohr n. || steel- 
armoured conduit. / - protecteur de 
pyromètre || Pyromcterschutzrohr n.; 
Hitzemesserschutzrohr n. || protector 
tube of pyrometers. / « en quartz pour 
l’éclairage électrique aux gaz raréfiés || 
Quarzrôhre f. für elektrische Beleuch- 
tung mit verdünnten Gasen || quartz tube 
for electric lighting by means of rarefied 
gages. / « pour radio || Radiorohre f. |j 
radio tube or valve. / - rafraîchisseur || 
Beneselungsrohr n. || cooling tube. / « 
rectificatif (Tel) || Ventilrôhre f. || rectify- 
ing valve / - redresseur (Opt) || bildauf- 
richtender Tubus m. || image erecting 
tube. / - redresseur (Tél) || Richtungs- 
rôhre f . |j rectifier tube. / « (de) redresseur 
de courant || Gleichnchterrohre f. || tube 
of rectifier or of current redresser; 
rectifying tube. / - de refroidissement 
|| Kuhlrohr n. || radiator tube. / - de 
retour d’huile || Olrücklaufrohr n. || oil 
retnrn pipe. / « de Roentgen || Rôntgen- 
rohre f. |l X-ray tube / - scellé || Ein- 
schmelzrohr n. || sealed tube. / - sensible 
(Radio) || empfmdliche Rohre f. |l sensi- 
tive tube. / « À serpentins || Schlangen- 
rohr n. || serpentine tube; winding pipe. 
/ * pour sérum (Chim) || Scrumglas n. 

|| sérum tube. 

tube m. soudé || geschweiÛtes Rohr n. || 
welded pipe. / « par contact || stumpf- 
geschweifltes Rohr n. || butt-welded pipe 
or tube. / « à recouvrement || überlappt 
geschweiÛtes Rohr n. || lap-welded tube. 

/ - en spirale || spiralgeschwcifltes Rohr 
n. || spiral-welded tube. 

tube m., « de soudure || Rôhrenlôtzinn n. || 
tube solder. / - sans soudure || nahtloses 
Rohr n. || seamless tube. / « de souf- 
fleur de verre || Glasblaserohr n. || gïass 
blower’s pipe. / « du spectroscope || 
Spektroskoprohr n. || spectroscope tube. 
/« sporangifère (Bot) || Fruchthyphe f.; 
Fruchttrâger m. || sporangium carrier. 

I « stillatoire || Sickerrohr n. || drop pipe. 

/ « du supplément d’air || Luftansaug- 
rohr n. [| air supply tube. / « de sûreté || 
Schutzhtilse f. || preserving tube. / « 
de terre (Électr) || Erdleitungsrohr n. || 
earth pipe. / « à tirage (Opt) j| Auszieh- 
tubus m. || draw tube, / « A tirer les 
fonds de foudres || Abseihrohr n. |( strain- 
ing pipe. / - en tôle de fer U eiserae 
Rôhre f. |1 iron pipe. / - de Torrlcelli || 
Torrioellische Rôhre f. || Torrioellian 
tube. / - à vapeur soudé il geschweiûtes 
Dam pf rohr n. || welded steam pipe. / « 
vectoriel || Vektorrôhre f. 8 vector tube. 


/ * de Venturi || Staudruckdüse f . || Pitot 
tube. 

tube m. de verre j| Glasrohr n. || glass tube. 
/ - d'indicateur de niveau d’eau || Wasser- 
standsglas n. || water gauge glass. / « 
du niveau d'huile || Olstandsglas n. }| oil 
gauge glass. 

tube m. à vide || Vakuumrôhre f. || vacuum 
tube; valve. / amplificateur m. à » || 
Vakuumrôhrenverst&rker m. |i vacuum 
tube amplifier. / char actéristi que f. d'un 
- || Kennlinie f. einer Vakuumrôhre || 
characteristic curve of a valve, 
tube m. à vide à deux grilles || Doppel- 
gitterrôhre f. || double-grid valve, 
tube m. en Y || Y-Rohr n. || Y-tube; Y- 
pipe. 

tube-, «broche f. de noyau || Kernspindel- 
rohr n. || core spindle pipe. / «broyeur 
m. || Rohrmühle f. || tube mill. / «filtre 

m. d'amiante || Asbestfilterrohr n. || 
filtering tube filled with asbestos. 

tube-foyer m. i| Feuerrohr n.; Flammrohr 

n. |l flue. f chaudière f. combinée de « et 
de tubes de fumée || kombimerter Flamm- 
rohrrauchrohrkeshd m. || combination ot 
fine and smoke tube boiler. 

tube-foyer m.» « lisse || glattes Feuerrohr 
n. || straight flue. / « ondulé || ge- 
welltes Feuerrohr n. || corrugated flue. 
/ « ondulé avec plaque tubulaire rac- 
cordée par soudage || Wellrohr n. mit 
angeschweiûter Rohrwand || corrugated 
flue with tube plate welded -on 
tube-, «générateur m. (Radio) || selbst- 
erregende Rohre f. || self-oscillating tube. 
/ «laveur m. (Gaz) || Gaswaschaufsatz 
m. || gas washing tube, 
tuber (Expl min) |! mit Rôhren fpl. aus- 
futtern oder auskleiden || to tube; to 
case. / « un puits || einen Schacht aus- 
bauen || to timber a shaft. / « un puits 
A l’aide d’un revêtement cylindrique en 
maçonnerie de briques || einen runden 
Schacht mit Ziegeln ausmauern f| to 
line a round shaft with bricks, 
tubercule m. (Bot) || Knolle f.; Wurzel- 
knollc f || tuber; tubercle; bulb. / « 
alimentaire (Bot) || eûbare Knolle jf. || 
edible tuber. / « pulmonaire (Méd) || 
Lungentuberkel f. || pulmonary tubercle. 
tuberculeux || tuberkulôs; schwindsüchtig 
|| tubercular. 

tuberculine f. || Tuberkulin n. || tuberculin. 
tuberculose f. || Tuberkulose f.; Schwind- 
sucht f. || tuberculosis; (tubercular) 
phthisis. / tissus mpl. atteints de « || 
tuber kulôse Gewebe npl. || tubercular 
tissues pl. 

tubéreux (Bot) |] knollig ]| tuberous; 
tubered; bulbous. 

tube-tirage m. oculaire || Okularauszug m. 
Il eyepiece draw tube. / « A crémaillère 
|| Okularauszug m. mit Zahn und Trieb 
j| eyepiece draw tube with rack and 
pmion. / vis f. immobilisant le « |] Klem- 
mung f . des Okularauszuges (| clamp for 
eyepiece draw tube, 
tubiforme || rôhrenfôrmig || tubiform. 
tubulaire (Mach) |] rôhrenfôrmig f| tubular. 
/ chaudière f. « verticale H stehender 
Rôhrenkessel m. Il vertical tube boiler. 
/ poste f. « || Rohrpost f. || tubular or 
pneumatic post. 

tubulure f. |j Rohrstutzen m.; (AnschluÛ-) 
Stutzen m. {( socket; connection pipe. / 
« (Rétorte) j| Tubulus m.; Tubus m. Il 
tubulure; tube. / « (Tél) || Einfûbrungs- 
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stutzen m. |{ leading-in tube. / A trois 
«s f pl . <| dreihalsig j| three-necked. 

tubulure f., ~ d'admission || EiniaÛieitung 
f. || inlet manifold. / - d'aspiration || 
Saugstutzen m. || suction pipe Socket. / 
- de balayage |j Spülleitung f. || scaveng- 
ing duct. / » à boulets || Kugelstutzen 
m. || bail connecting branch. / - de 
chargement )| Hosenrutsche f. || h ose 
chute; loading funnel. / - de communi- 
cation || Verbindungsstutzen m. || con- 
necting piece, / - de dôme || Domstutzen 
m. || nozzle on dôme. / - emboutie 
d'une seule tôle sans soudure |( Stutzen 
m. aus einem Blech ohne Naht gepreüt 
|| connecting branch stampcd out of one 
plate Mithout seam. / - d'entrée II Ein- 
laufstutzen m. || inlet pipe. / * d'éva- 
cuation ü Ausblasestutzen m. || blow-out 
pipe. / » insérée || Einsatzatutzen m. || 
connecting branch. / - de niveau d’eau 
|| Wasserstandsstutzen m. || water gauge 
pocket. / - de sortie || Auslaufstutzen 
m. || outlet junction. 

tue-mouche m. || Fliegenpapier n. || fly 
paper. 

tuer (Bouch) |] schlachten || to kill ; to 
slaughter; to butcher. 

tuerie f. rf Schlachthaus n. || slaughter 
house. 

tueur m., ~ (de bestiaux) Il Schl&chter m. 
|| slaughterer. / - de porcs || Schweme- 
schl&chter m.; Sehweinestecher m. || pig 
killcr. 

tuf m. Tuff(stein) m.; Trass m. || tuff 
(stone); tufa; trass. / carrière f. de - || 
Tuffsteinbruch m. || tuff quarry. 

tuf m., - basaltique || Basal ttuff m. |j 
basaltic or trap tuff. / - calcaire || Kalk- 
tuff m.; Kalksinter m.; Tuffkalk m., 
Duckstem m. || tufaceous limestone; 
calcareous tuff; duck stone. / - dia- 
bésique || Schalstein m.; Grunstein m. 
|| green atone. / - palagonitique || Pala- 
gonittuff m. || palagonitic tuff. 

tuflère f. |) Tuffsteinbruch m. || tufa pit. 

tuile f. (Bât) || Belagplatte f. || tile. / ~ 
(Drap) I) Streichscheibe f |i carding 
plate. / - (Maç) || Mauerziegel m.; Ziegel 
m. || brick. / * (Toit) || Dachziegel m. 
il tile. / clou m. à - || Mauernagel m. 
|| tile pin. / couvreur m. en -s || Ziegel - 
dachdecker m. || tiler. / crampon m. de 
—s || Ziegelklammer f. || tile cramp. / 
crochet m. de la « || Nasc f. des Dach- 
ziegels j| nose of the tile. / fabrique f. 
de -s II Dachziegelei f. || tile works pl.; 
tilery . / machine f . à «s || Dachziegelform- 
maschine f. || tile moulding machine. / 
presse f. pour -s || Dachpfannenpresse 
f.; Dachziegelpresse f. || tile press. / 
presse f. à sécher les «s || Ziegeltrocken- 
presse f. (| brick drying press. 

tuile f., • de ciment || Zementdachziegel 
m. li cernent (roofing) tile. / - cornière 
|| Hohlziegel m.; Kehlziegel m.; Haken 
m.; Nonne f. || gutter or hollow or 
corner tile. / - de crête II Kamînziegel 
m. || ct est or cress tile. / - creuse voir 
» cornière. / - à crochet |t Biberschwanz 
m. H plain tile. / - de croupe 11 Walm- 
ziegel m. |] bip tile. / - de dessus || Ober- 
ziegel m. || upper tile. / «* double || 
doppelter Dachziegel m. i) double tile. 
J - eneanstique U farbig glasierter Ziegel 
m. || encaustic tile, / « d’enerolx || Kreuz- 
ziegel m. |j leasc tile. f ~ faîtière U First- 
ziegel m.; Dachkenner m.; G rat ziegel m. 


|| ridge or hip tile. / « flamande j| Dach- 
pfanne f.; Pfanne f. || pan tile. / - 
flamande très recourbée || Fittichziegel 
m. Il much recurved pan tile. / - gironnée 
|| Ortziegel m. || tile for the borders; 
border tüe. / - gouttière voir - cornière. 
/ - imbricée voir- cornière. / - métallique 
Il Metallziegel m. || métal tile. / - moulée 
A la main )| handgeformter Dachziegel 
m. || hand-formed (roofing) tile. / - 
ondulée || Falzziegel m. || ridge or gutter 
tile. / ~ à onglet voir - ondulée. / - à 
onglet double || doppelter Falzziegel m. 
|| double gutter tile. / - à ourlet longi- 
tudinal || Strangfalzziegel m. || long- 
stringed gutter tile. / - plate voir ~ à 
crochet. / - (plate) recourbée || Kramp- 
ziegel m.; Blattstein m. mit Krempe; 
SchluÛziegel m. || flap or end tile. / - 
pour tours || Turmziegel m. || tower tile. 
/ - en verre || Glasdachziegel m. || glass 
tile. 

tuile-canal f. voir tuile f. cornière, 
tuilerie f. (Maç) || Zicgelei f.; Ziegelbren- 
nerei f. || brick works pl. / » (Toit) || 
Dachziegelei f. |j tile works pl.; tilery; 
tile kiln. / articles mpl. pour -g || Zie- 
geleibedarfsartikel mpl. || împlements pl. 
for brick works. / machine f. pour -s || 
Ziegeleimaschine f. || machine for brick 
and tile works. 

tuilerie f. mécanique H Maschinendach- 
ziegelei f || mechanical tile works pl. 
tuileur m. (Toit) || Ziegeldecker m. || tiler 
tuilier m. (Maç) || Ziegelbrenner m.; Ziegel- 
streicher m.; Ziegel(ei)arbeiter m.; Zieg- 
ler m. || brick burner or maker. / - (Toit) 
|| Dachziegelbrenner m. || tile burner. 
tulipe f. (Bot) || Tulpe f || tulip. / * 
(Éclairage) || Lampenglocke f. ; Glas- 
tulpe f. || globe; glass tulip. 
tulipier m. (Bot) H Tulpenbaum m. || tulip 
tree. 

tulle m. || Tüll m. || tulle; bobbm net. / 
broderie f. de - || Tlillstickerei f. || net 
or tulle embroidery. / brodeur m. sur - 
Il Tüllsticker m. || tulle embroiderer. / 
métier m. à - || Tiillmaschine f. || tulle 
machine. / moucheteuse f. sur « || 
Schleierpunktiererin f. || veiling spotter. 
tulle m., - broché || broschierter Tüll m. || 
broché net. / - façonné || Mustertüll m. 
|| figured net. / - pour stores || Gardinen- 
tüll m. || curtains net. / - uni || glatter 
Tüll m. || plain net. 

tulle-, -cheveux m. || Haargewebe n. || 
hair cloth. / -illusion m. || Seidentüll m. 

|| silk net. 

tulliste m. (Ouvrier) || Tüllweber m. || 
bobbin-net maker. 

tuméfaction f. (Méd) || Geschwulat f. || 
tuméfaction. / - de l’écorce || Holzkrebs 
m. || cankerous growth. 
tumeur f . (Méd) || Anschwellung f . ; Beu le f. 

|| tumour; swelling. 

tumulaire, pierre f. - H Grabstein 'm. || 
tombstone; headstone. 
tumultaire voir tumulteux. 
tumulteux || stürmisch || tumultuous. / 
fermentation f. tumultueuse |{ kochende 
oder stürmische Gârung f. j| boiling fer- 
mentation. 

tungstate m. || Woüraxnsalz n.; wolfram - 
sauras Saks n. H tungsten sait. I ~ de 
sodium U Natriumwolframat n. U sodium 
tungstenate. 

tungstène m. (Chim) y Tungsten n. ; Wolf- 
ram n. j) tungsten; wolfram(ium). / ~ 


(Minér) || Tungstein m.; Scheelit m. || 
tungsten; tungstite; soheelite. / acier m. 
au - || Wolframstahl m. |( tungsten or 
wolfram Steel. / mine f. de - 1| Wolfram- 
bergwerk n. || tungsten mine. / minerai 
m. de - || Wolframerz n. || tungsten ore. 

tungstique, acide - || Wolframs&ure n. || 
tungstic acid. 

tunique f. (Bot) || Haut f. || tunic; cuticle; 
coat; covering. 

tunnel m. || Tunnel m.; Durchstich m. || 
tunnel. / construction f. de - || Tunnel- 
bau m. y tunnel construction. / faire 
un - || durchtunneln || tunnel. / puits ra. 
de -* || Fôrderschacht m. || whim or 
winding shaft. 

tunnel m., - aérodynamique d’essais d'a- 
vions || (Forschungs-)Windkanal m. für 
Flugzeuge || wind tunnel for testing 
aircrafts. / - de l’arbre de l'hélice || 
Schraubenwellen tunnel m. || propeller 
shaft passage or alley. / - de câbles || 
Kabeltunnel m. ; Kabelstollen m. |J cable 
subway. / - de chemin de fer || Eiscn- 
bahntunnel m. || railway tunnel. 

turban m. (Drap) || Turbantuch n. || turban 
cloth. 

turbinaire || kreiselformig || turbiniform; 
turbinoid. 

turbine f. || Turbine f . ; Kreiselrad n. H 
turbine. / arbre m. de - || Turbinenwelle 
f. || turbine ahaft. / aube f. de - || Tur- 
binenschaufel f. || turbine blade. / chau- 
dière f. de la locomotive à - || Turbmen- 
lokomotivkessel m. || turbine locomotive 
boiler. / conduite f. de -s Turbinenrohr* 
leitung f. |l turbine pipe-line. / disque m. 
de - || Turbinenscheibe f. || turbine disk. / 
enveloppe f. de In - || Turbinengeh&use n, 
li turbine casing. / enveloppe f. de la - en 
moitiés || Turbinengeh&use n. in Hàlften 
H turbine casing m halves. / installation f . 
de - || Turbinenanlage f. || turbine plant. 
/ locomotive f . à - || Turbinenlokomotive 
f. || turbine locomotive. / régulateur m. 
de —s || Turbinenregler m. || turbine 
regulator. / tableau m. de contrôle d'une 
Installation de -s || Turbinentiberwo- 
chungstafel f. || controi board for a tur- 
bine plant. / tambour m. de - || Tur- 
binentrommel f. J| turbine drum. / tam- 
bour m. conique forgé pour - |j koniache 
geschmiedete Turbinentrommel f . || forged 
conica) turbine drum . / vapeur m . d'échap- 
pement de la - || Turbinenabdampf m. || 
turbine exhaust steam. 

turbine f. à action || Aktionsturbine f.; 
Gleichdruckturbine f. || action turbine. 

turbine f . aérienne J| Windturbine f. || wind 
turbine. / régulation f. automatique de 
la - || Selbstregelung f. der Windturbine 
|| automatic régulation of the wind tur- 
bine. 

turbine f., - à air chaud || HeüUuftturbûie 
f . || hot-air turbine. / - à air comprimé || 
Preflluftturbine f. || compressed-air tur- 
bine. / - axiale || Achsialturbine f. j| 
axial flow turbine. / - à basse pression 
|| Niederdruckturbine f. || low-pressure 
turbine. / - pour bateaux | Schiffstur- 
bine f. || marine turbine. / - centripète fj 
Turbine f. mit Auiierer Beau! schlagung jj 
inward flow turbine. * à condensation A 
denx corps || zweigehiusige Kondensa- 
tionsturbine f.}| two-cylinder eoadenidsig 
turbine. / ^ de ieistre^pression if Gogen- 
druckturbine f. |{ oounfwr-pressurs or 
baok -pressure turbine. / « pour eaux 



turbine pour hautes eaux 


689 


tuyau de chauffage d , une tourailie 


normales ii Normalgef&llerad n. || normal* 
head turbine, / « pour hautes eaux || 
Hochwaseerrad n. || high -water tur- 
bine. 

turbine I. Francis || Franoisturbine f. || 
Francis turbine. / - A couronne unique 
et A arbre vertical || einkr&nzige Francis- 
vertikalturbine f. || single-wheel Francis 
vertical -shaft turbine. / groupe m. de 
turbines Francis à couronne unique et 
à arbre vertical || Franciseinradturbinen- 
satz m. in vertik&ler Anordnung || set of 
vertical-shaft single-wheel Francis tur- 
bines. / groupe m. de turbines Francis 
à spirale et à arbre horizontal || Doppcl- 
franoisspiralturbinensatz m. in horizon- 
taler Anordnung |[ set of double horizont- 
al-sbaft Francis spiral turbines, 
turbine f., - à gaz || Gasturbine f. || gas 
turbine. / - A haute pression || Hoch- 
druckturbine f. || high-pressure turbine. 
/ - à hélice à arbre vertieal || Propellertur- 
bme f . mit senkrechter Welle || turbine of 
propellor type with vertical shaft. / - 
hydraulique || Wasserturbine f . || hydraulic 
or water turbine. / - d’ignition || Feue- 
rungsturbine f. || ignition turbine. / — 
(à injection) partielle || Turbine f. mit 
partieller Beaufschlagung || fraction- 
al-supply turbine. / - à injection pleine 
]| Turbine f. mit voiler Beaufschlagung || 
full-supply turbine. 

turbine f. Kaplan || Kaplan turbine f. |j 
Kaplan turbine. / - avec appareil de 
marche réglable || Kaplanturbme f. mit 
regelbarem Laufapparat und Leitappa- 
rat 11 Kaplan turbine with adjustable 
runner vanes and guide blades. 
turbine f., - à libre déviation || Freistrahl- 
turbine f . || free déviation action turbine ; 
free jet turbine. / - à libre jet voir ~ à 
libre déviation. / - de marche arrière H 
Rückwàrtsturbine f. || astern turbine. / 
• de marche avant || Vorwàrtsturbine f . J| 
turbine running forward; ahead or cruis- 
ing turbine. / - mixte à deux pressions || 
Zweidruckdampfturbine f. || two-stage 
mixed-pressure s team turbine. / - à pres- 
sion || Druckturbine f . || pressure turbine. 

/ « principale || Hauptturbine f. || main 
turbine. /- à prise de vapeur || Entnahme- 
turbine f. || tapped turbine. / « radiale || 
Radial turbine f. || radial-flow turbine, 
/-'à réaction}) Reaktionsturbine f. ; Über- 
druckturbine f. || reaction turbine. / - de 
réfrigérant |} Kühlerturbine f. || oooler 
turbine. / » pour sucreries || Zentrifuge f. 
für Zuokerfabriken || sugar factory tur- 
bine. / — tangentlelle || Tangentialturbine 
f. || tangential-flow turbine, 
turbine f* à vapeur |j Dampfturbine f. || 
steam turbine. / « dynamo-électrique (| 
Dampiturbinendynamo f. || steam tur- 
bine dynamo. / ~ d’échappement || Ab- 
dampfturbine f. || exhaust steam tur- 
bine. / « d’échappement alimentée par la 
vapeur d’échappement d’autres machi- 
nes || Abdampfturbine f . sur Verwertung 
des Abdampfes anderer Maschinen || 
exhaust steam turbine for utilizing the 
exhaust steam of other angines, / « 
fraîche j| Frisohdampfturbine f. H live- 
steam turbine. / « fraîche avec conden- 
sation destinée uniquement à la pro- 
duction d'énergie || Frisohdampfturbine 
f. mit Kondensation für reine Kraft- 
sweoke || live-steam turbine with con- 
denring plant only for power purposes. / 


- à haute pression || Hochdruckdampf- 
turbine f. || high-pressure steam turbine, 
turbiné voir turbinaire. 
turbineur m. (Suer) || Schleudermeister m. 

|| centrifugal machine man. 
turbith m. minéral || Minerai turpeth n. || 
turbith or turpeth minerai, 
turbo-, -canon m. |] Turbokanone f.; Tur- 
binengeschütz n. || turbo gun; turbo can- 
non. / -compresseur m. || Turbo kom- 
pressor m.; Turbogeblüse n. || turbo 
blower or compressor. / -dynamo f. || 
Turbodynamo f. || turbo dynamo, 
iurbo-générateur m. || Turbogenerator m. || 
turbo generator. / groupe m, de -s à 
accumulateurs de chaleur Kuths || Turbo- 
satz m. für Ruthsspeicherbetrieb || turbo 
set for Ruths steam storage operation. / 
installation f. de condensation pour le 
groupe de -s || Kondensationsanlage f. 
zum Turbosatz || condenser plant of the 
turbo sot. 

turbo-génératrice f. voir turbo-générateur. 
turbo-interrupteur m. à mercure || Queck- 
silberturbinenunterbrecher m. || mercury 
turbine interrupter. 

turbo-pompe f. || Turbopumpe f. || turbo 
pump. / - à haute pression || Hochdruck- 
turbopumpe f . Hhigh-pressure turbo pump. 
turbo-souf liante f. || Turbogebl&se n. j! 
turbo blower. 

turbo-souffleuse f. voir turbo-soufflante. 
turbulence f. || Turbulenz f. || turbulence; 
vorticity (A). / - de l’air || Durchwirbe- 
lung f. der Luft || turbulent motion or 
turbulence of the air. 
turc, rouge m. - || Türkischrot n. || Turkey 
red. 

turc m. (Rivet) || Vorhalfcer m. }| dolly. / - 
(Zoologie) || Engerling m.; Maikâfer- 
larve f. || larva of the cockchafer. 
turcoin m. || Kamelgarn n. || mohair, 
turde m. (Oiseau) || Drossel f. || throstle; 
thrush; ma vis. 

turf m. (Sport) || Rennsport m. || turf, 
turnep m. (Agr) || Futterrübe f.; Stoppel- 
rübe f. || swede; mangel wurzel; late 
turnip. 

turquet m. (Agr) || Sommerweizen m. || 
summer wheat. /— (Maïs) voir aussi maïs 
|| Mais m.; türkischer Weizen m. || maize; 
Indian oorn (A). 

turquoise f. (Minér) (| Türkis m. || tur- ! 
quoise. 

turret-deek m. (Arch nav) || Turmdeck n. || 
turret deck. / vapeur m. à - || Turmdeck- 
dampfer m. || turret decker; turret-deck | 
steamer. 

tutelle f. H Vormundschaft f. || trusteeship; 
guardianship. 

tuteur m. || Vormund m. || trustée; guar- 
dian. f - (Jard) Il Pfahl m.; Baumpfahl 
m. || prop{ support. 

tutie f. (Métal) || Ofenbruoh m.; Gicht- 
achwamm m.; Tutia f. || tutty; tutia; 
furnace cadmia or calamine; spodium. 
tutol m. (Chim) || Tutol n. || tutol. 
tuyau m. voir aussi tube || Rohr n.; Rôhre 
f. fl pipe; tube; oonduit. / - (Flexible) ü 
Sohlauoh m. || hose; flexible pipe or tube. 

/ - (Mus) || Pfeife f. 8 pipe. / branchement 
m. de - Il Rohrverzweigung f. f] pipe 
branohing. / collier m. pour -x A snb- 
stances volatiles || Riechrohrschelle f. j| 
collar of volatilizing tube. / machine f. 
pour travailler des -x || Rohrbearbei- 
tungsmasohine f. il tube working ma- 
chine. / ouvrages mpl. en -x de plumes 


il Waren fpl. aus Federkielen |) articles 
pl. from quills. / pose f. de -x || Rohr- 
legen n.; Rohrverlegung f. || laying (of) 
pipes. / poseur m. de -x || Rohrleger m. jj 
pipe fitter. / tisseur m. de -x flexibles jj 
Schlauchweber m. |{ hose weaver. 

tuyau m. pour acides (Flexible) H Sâure- 
schlauch m. fl acid hose. 

tuyau m. en acier fl Stahlrohr n.; Stahl- 
rôhre f . || steel pipe or tube. / - (Ligne él) fl 
Stahlpanzerrohr n. || steel tube. / - 
soudé || gesohweiütes Stahlrohr n. || 
welded steel pipe. / - sans soudure || 
nahtioses Stahlrohr n. || soamless steel 

pipe- 

tuyau m. acoustique || Sprachrohr n. J} 
speaking tube. / - pour automobiles || 
Kraftwagensprachrohr n. fl motor car 
speaking trumpet. 

tuyau m. additionnel || Ansatzrohr n. U ad- 

ditional pipe. 

tuyau m. d’admission || Einlaûrohr n. fl 
inlet pipe. / - de la vapeur || Dampfein- 
strômungsrohr n, || steam supply or 
admitting pipe. 

tuyau m. d’aérage (Expi min) || Wetter- 
lutte f. || ventilation pipe; air conduit. / 
appareil m. A dresser les tuyaux d’aérage 
|| Wetterluttenrichtapparat m. || air con- 
duit adjusting apparatus. 

tuyau m., - d’aération fl Dunstrohr n. |) 
ventilating pipe. / - aérique voir ~ 
d’aération. / - A ailettes || Rippenrohr n. 
jj ribbed pipe. / - d’alimentation || Speise- 
rohr n. || feeding pipe; pipe of supply. 
/ - allant au feu j[ hitzebest&ndigcs Rohr 
n. || heat-resisting tube. / - d’amenée 
du gaz (Caoutchouc) || Gaszuftihrungs- 
schlauch m. || gas admission hose or tub- 
ing. / - à anclie || RohrflÔte f.; Rohr- 
pfeife f.; Zungenpfeife f. || reed pipe. / - 
en argile || Tonrôhre f . || earthenware pipe. 
/ - d’arrivée || Einlaufrohr n. || supply 
pipe* / - articulé || Gelenkrohr n. || arti- 
culated pipe. / - aspirateur voir - d’aspi- 
ration. / - d’aspiration |j Saugrohr n.; 
Ansaugrohr n. |) suction or sucking 
pipe. 

tuyau m. en béton || Betonrohr n. || con- 
crète conduit or pipe. / - armé || Eisen- 
betonrohr n. || ferro-ooncrete pipe; tube 
of reinforced concrète. 

tuyau m., - bifurqué (| gabelfôrmiges Rohr 
n.; Gabelrôhre f. || bifurcated or forked 
pipe. / - de blé || Strohhalm m. || straw. 
/ - de bois 1| Holzrôhre f . || wooden pipe. / 
- A bride || Fl&nschenrohr n. || flange or 
flanged pipe. / - A cAbie || Kabelauf- 
nahmerôhre f. || cable duct. / — du câble 
(Arch nav) || Kettenklüse f. || ohain pipe. 

tuyau m. de caoutchouc || GummisohUuoh 

m. || rubber tube or tubing or hose. / — 
A eau |j Wasserschlauch m. || Water rubber 
tubing. / - A gaz || Gasschlauch m. || gas 
rubber tube. / machine f. A faire les 
tuyaux en caoutchouc || Gummisohlauch- 
herstellungsmaschine f. || rubber hose 
m&king machine. 

tuyau m., - de chaleur |j Heiz(ungs)rohr n. 
|| heating pipe or tube; radiator pipe. / — 
en chanvre fl Hanfsohlanch m. fl hemp 
hose. / - A charnière fl Scharoierrbhrchen 

n. || (hollow) joint wire. 

tuyau m. de chauffage fl Heizrohr n. || 
heating pipe. / - A ailettes fl Rippenheiz- 
rôhre f . j) ribbed heating pipe. / - d’une 
tour aille fl Darrheizrohr n. fl küq^bnNfeiqg 
pipe. ‘ ^ 


tuyau de cheminée 
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tuyau m., « de cheminée |j Rauchfang m.; 
Sohornsteinrohr n. tl ohimney fine or 
pipe; smoke pipe. / ~ de ©hnte || Abort- 
abzugsrohr n.; Abtrittschlot m. || soil 
or cess pipe. / « eu ciment |{ Zement- 
rohr n. tl cernent pipe. / « collecteur U 
Sammeldr&n m.; Sammelrôhre f. || 
collecting pipe. / - comprimé || gepreBtes 
Rohr n. H pressed tube, 
tuyau m. de conduite (Aroh hydr) (| Dr&n- 
rôhre f. H drain pipe; draimng pipe. / - 
(Eau; Gaz) ]| Leitungsrohr n. )| conduit 
pipe; piping. /« domestique || Hauswasser- 
leitungsrohr n. || house water pipe, 
tuyau m., * de conduite d’eau soudé |j 
geschweiBtes Waaaerleitungsrohr n. (| 
welded water piping. / » en coton jj 
Baumwollschlauch m. || cotton hose. / « 
courbé || gebogenes Rohr n. || bent pipe. 
/ - en cuir || Lederschlauch m. || leather 
hose. / « en cuivre || Kupferrdhre f. || 
copper pipe. / « cylindré || gewalztes Rohr 
n. || rolled tube. / - de décharge || AbfluB- 
rohrn. || waste or down pipe; soil pipe. 

/ - de décharge (Mach) || Schùttrohr n. || 
discharge pipe. / * pour le dégagement 
de l’air |[ Entlüf tungsrohr n. || air dis- 
charge pipe. / - de dégorgement voir 
« de décharge. / « de descente (Bât) || 
Regenfallrohr n.; Fallrohr n.; Dach- 
rôhre f. || gutter or rain or waste pipe. / 
- de descente (Mach) || Fallrohr n. || 
tipping chute. / — de dessèchement || 
Entw&sserungsrohr n.; Dr&nrôhre f. |j 
drain or drainage pipe. / * de déverse- 
ment |i Hosenrutsche f. || hose chute; 
loading funnel. / *x mpl. de distribution || 
Rohrstrang m. || pipe track; pipe -line. / « 
de drainage voir ~ de dessèchement. / « 
d’eau || Waflser(leitungs)rohr n. || water 
pipe. / « en ébonite || Hartgummirohre f . || 
ebonite pipe. / - d’éeartement || Distanz- 
rohr n. || distance pipe. / - d’échappe- 
ment K Auspuffrohr n.; Ausblasrohr n.; 
Auslaflrohr n. || exhaust or blast or 
outlet pipe. / * d’échappement de la 
vapeur (| Dampf ablei tungsrohr n.; 
Dampfausstrômungsrohr n.; Dampf aus- 
blaserohr n. H waste steam pipe; steam 
blast or delivery or escape or dischargmg 
pipe. / « d’écoulement || Abzugrohr n. || 
outlet pipe. / - à emboîtement || Muffen- 
rohr n. || socket or faucet pipe. / « d’em- 
branchement || Zweigrohr n. || branching 
pipe. / - étiré || gezogenes Rohr n. || 
drawn tube. / « garni d’étoffe à l’intéri- 
eur || Schlauch m. mit Einlage; Industrie- 
schlauch m. || hose with oloth enclosed. 

/ - d’évent || Dunstschlot m. || ventila- 
tor pipe. / - d’extraction (Sel) || Salz- 
ablaûrohr n. || brine pipe. / - en faïence j| 
Tonrôhre f. || earthenware pipe. / * 
de fer U Eisenrohr n.; eiscrne Rôhre f. || 
iron tube or pipe. / « en fer forgé || 
Schmiedeeisenrôhre f. || wrought-iron 
pipe. / « entouré de fil || Panzerschlauch m. 

|| hose woven round with wire. / « flam- 
beur l| Flammrohr n. || flue; fire tube. 

tuyau m. flexible || Schlauch m. || flexible 
pipe; (rubber) tubing or tube or hose. / 
appareil m. à nettoyer les tuyaux flexibles 
Ü Schlauohreinigungsapparat m. {] hose 
cleaning apparatus. / armature i. pour 
tuyaux flexibles }) Schlaucharmatur f . J| 
hose fittings pi. 

tuyau m. flexible pour pompes à luceudic II 
Feuerspritzenschlauch m. il lire engins 
hose. 


tuyau m., « en fonte H GuBeisenrôhre t; 
GuÛrohr n. || cast iron pipe. / - de forage 
|| Bohrrohr n. || boring tube. / * galvanisé 
|| verzinktes Rohr n. U galvanized 
tube. 

tuyau m. à gaz || Gasrohr n. || gas pipe. / 
« sans soudure || nahtloses Gasrohr n. H 
scamless gas pipe. 

tuyau m., « de gouttières voir~ de descente. 
/ - en grès || Steinzeugrôhre f, || stone- 
ware pipe. / « à haute pression || Hooh- 
druckrohr n. || high-pressure pipe. / « 
d'huile || ôlrohr n. || oil pipe or lead. 
/ « d’immersion || Eintauchrôhre f.; 
Eintauchrohr n. H plunger; immersion 
pipe. / « inoxydable || nichtrostendes 
Rohr n. || rust-rcsisting or rustproof 
tube. / - à interférence |) Interferenz- 
rôhre f. || interférence tube. / « inter- 
médiaire (Câble) || Übergangsformstück 
n. || duct for change of type. / « isolant || 
Isolierrohr n. || insulating tube. / « de 
jointure voir « de jonction. / - de jonc- 
tion || AnachluBrohr n. || joming pipe. / « 
de laiton (1 Messingrohre f. |l brass tube. / 
- laminé sans rainure || nahtlos gewalztes 
Rohr n. || scamless rolled tube. / - à man- 
chon || Muffenrohr n. || Socket pipe. / « 
Mannesmann || Mannesmannrohr n. || 
Mannesmann tube. / - martelé || gehàm- 
mertes Rohr n. il hammered pipe. / - de 
mélange (Mot) j| Mischrohr n. || carburet- 
tor choke. / « métallique flexible || (bieg- 
samer) Metallsohlauch m. || flexible métal 
tube or pipe. / - de montée || Standrohr n.|| 
stand pipe. / - moulé || GuBrohre f. jj 
cast tube. / « ondulé || Wellrohr n. |j 
corrugated tube. / - d’orgue || Orgel- 
pfeife f. || organ pipe. / « à pistolet || 
Pistolenrohre f. || pistol pipe. / - en 
plomb || Bleirohr n. || lead pipe, tube of 
lead. 

tuyau m. de plume || Federkiel m.; Feder- 
pose f. || quill. / ouvrages mpl. en 
tuyaux de plumes || Waren fpl. aus 
Federkielen || articles pl. from quills. 
tuyau m., - de poêle || Ofenrohr n. || stove 
pipe. / - à polarisation || Polarisations- 
rôhre f. || polanzation tube. / - de pompe 
|| Pumpenrohr n. || pump tube; tree. / « 
en poterie von « en argile. / - de pression 
|| Druckleitung f.; Druckrohr n. || pres- 
sure pipe. / « à haute pression || Koch- 
druckrohr n. || high-pressure tube. / « de 
protection pour câbles H Kabelschutzrohr 
n. || cable protection pipe. / « â purger 
|| Abblaserohr n. || blow-off pipe. / « 
de raccordement (Flexible) || Schlauch - 
verbindung f. || union joint hose. / - 
de refoulement || Aufsteigrohr n.; Steig- 
rohr n. || rising pipe. / «x mpl. réfrigérants 
|| Kühlrohrsystem n. J| cooling pipes pl. 

/ - de remplissage || Einfüllrohr n. || fill- 
ing pipe. / - repoussé || gepreBtes Rohr 
n. || pressed tube. / « résistant aux 
acides || sàurebest&ndiges Rohr n. H heid- 
resisting tube. / » à rincer garni à l’in- 
térieur || gefüttertes Spülversatzrohr n. || 
lined rinsing pipe. / » rivé || genietete j 
Rôhre f. }| riveted pipe. / « en S J| S-Stûck 
n. || S-piece. / - à sable || Sandstreurohr n. 

|| sanding pipe. / ~ serpentin || Rohr* 
schlange f. |j serpentine pipe, / « â 
siphon || Heberrohr n.; Hoaenrohr n. 
(emesWmderhitzungsapparates)li siphon 
pipe. / * soudé |j geschweiBtes Rohr n. || 
welded pipe. / soudé à rapprochement 
(| s t u mpf geschweiBtes Rohr n. H butt- 


welded pipe or tube. / « sans soudure |( 
nahtloses Rohr n. |j seamless tube. / » 
souple à gas || Gasschlauch m. H flexible 
gas pipe. / - de soutirage (Brass) (| Ab- 
füllschlauch m. || filling-up pipe; raoking 
hose or pipe. / « du supplément d’air )| 
Luftansaugrohr n. || air supply tube, f 
de sûreté H Sicherheitsrôhre f. )| safety 
pipe. / en terre cuite voir ~ en argile. 
/ - tiré H gezogenes Rohr n. || drawn tube. 
/ ~ en tôle || Blechrohr n. || sheet iron 
tube. / ~ en tofobac || Tombakschlauoh 

m. || tombac hose. / ~ de transport || 
Fôrderrohr n. || conveying tube. / ~ 
de transport à actionnement mécanique || 
mechanisch bewegtes Fôrderrohr n. jj 
mechanically driven convoyor tube. / - 
de trop plein || Überlaufrohr n. || overflow 
pipe. / ~ de trop-plein d’huile || Olttber- 
lauf m. || oil overflow. / * de tubage || 
Bohrrohr n. || borehole tubing. / - à 
vapeur || Dampf (leitungs)rohr n. || steam 
pipe. J ~ de vapeur d’éehappement || 
Abdampfrohr n. || exhaust steam pipe. 
/ - de ventilation principal || Haupt- 
lüf tungsrohr n. || main ventilating pipe. 
/ » de verre || Glasrôhre f. || glass tube. 

I ~ de vidange || Siokerrohr n/,' Ent- 
wâ88erungsleitung f. || drain pipe. / ~ 
en zinc || Zinkrôhre f. || zinc pipe. 

tuyau-, -'collecteur m. || Sammelrohr n. || 
collecting pipe. / «filtre m. || Filterrohr 

n. || filter pipe. / «plongeur m. || Tauch- 
rohr n. || dipping tube. / «purgeur m. 
|| Ausblaserohr n. || blow-off pipe. 

tuyautage m. voir aussi tuyauterie || Rohr- 
netz n. ; Rôhren fpl. || conduit; (distribut- 
ing) pipes pl. / « à pression haute || Hoch- 
druck(rohr)leitung f. || high-pressure 
pipes pl. 

tuyauterie f. || Rohrleitung f.; Rôhren- 
leitung f. || pipe line; piping, tubing; con- 
duit. / « (Commerce) |] Rôhrenhandeî m. 
|| pipe trade. / joint m. pour « à vapeur |l 
Stopf buchsenpackung f. für Dampfrohr- 
leitungen || packing for stuffing-boxes of 
steam pipes. 

tuyauterie f., « pour acides et lessives || 
Rohrleitung f. ftir Sâuren und Laugen j| 
pipe-line for acids and lyes. / « d’air 
à haute pression || Hochdruckluftleitung 
f . || high-pressure air piping. / « d’aspira- 
tion (| Saugleitung f . || suction piping. t « 
pour le chauffage central U Rohrleitung 
f. für Zentralheizungen |j piping for 
central heating. / « à gaz || Gasrohr- 
leitung f. || gas piping. / « de jonction || 
AnschluBleitung f. |j connecting piping. / 
« de liquides || Flüssigkeitaleitung f. (| 
fluid piping. / « de manomètre H Mano- 
meterleitung f. || gauge piping. / « pour 
mines || Rohrleitung f . für den Bergbau 
|| piping for mines. / «s fpl. pour faire 
monter et descendre l’ean de chauffage 
U Steig- und Falleitungen fpl. für Heiz- 
wasser H ascending and descending pipe- 
lines pl. for heating water. / « de trans- 
port || F&rderleitung f. || conveyor pipe- 
line. / « à vapeur- f| Dampfrohrleitung f . 

II steam piping. / « A vent chaud || HeiB- 
windrohrleitung f. || hot-aix piping. 

tuyère f. || Dtise f. || nozzle. / « (Forg; Métal) 

{j Windformf.; Ofenform f.; Form f.; 
Kaxrne I. y twyer; tuyère. / corps m. 
de la « U Düsenkôrper m. y nozzle body. 

/ lèvre f. Inférieure et supérieure de le 
~ | untere und obéré Formlippe f. y 
muter end upper lip of, the twyer. 


tuyère 
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unité de longueur 


t œil m. de la ~ || Formauge n. || eye 
of the tuyère; twyer hole. 

tuyère f., « d’aération || Bewetterungsdüse 
f. || ventilation nozzle. / - fermée (Forg) 
|| geschlossene Form f. || olosed twyer. 
/ ~ de mélange || Mischdüse f. || combin- 
ing nozzle. / ~ ouverte (Forg) || offene 
Form f. || open twyer or tuyère. / ~ 
souffleuse à vapeur || Dampfstrahl- 
geblUse n. || stcam jet blower. 

tychite f. (Minér) || Tyehit m. || tychite. 

tympan m. (Anatomie) || Trommelfell n. 
|| tympan(um); drum of the ear. / ~ 
(Arch) || Gewôlbezwickel m.; Bogen- 
hintermauerung f. || spandrel. / ~ (Arch 
hydr) || Schôpfrad n.; Tretrad n. || 
tympanum; scoop (water-)wheel. / - 
(Bât) || Giebelfeld n. || tympan; pedi- 
ment. / - (Impr) || PreÛdeckel m. |I 
tympan(um). / ^ (Men) || Füllung f. j| 
casing; panel(ling). / membrane f. du « 
voir ~ (Anatomie). 

tympanite f. || Trommelsucht f. || tympa- 
mtes pl. 

type m. || Art f. || type. / - (Copie) || Ab- 
bildung f.; Abdruck m. || copy; impres- 
sion. / - (Impr) || Type f.; Buchstabe m.; 
Letter f . || (printing) letterj ( printing) type ; 
character. / --s mpl. (Impr) || Schrift 
f.; Lettern fpl.; Typen fpl. || types pl.; 
(printing) letters pl. / - (Mach) || Aus- 
führung(sform) f.; Bauart f. ; Typ(us) 
m.; Type f. || type. / au-dessous du ~ 
|| unter der Norm f. || below the stan- 
dard. / au-dessus du - || über der Norm 


f. H above the standard. / poids m. ~ || 
Normalgewicht n. || standard weight. 

type m., * d’aile j| Flügelart f. || type of 
wing. / - à bouclier de palier || Lager- 
schildtype f. || bearing-braeket type. / ~ 
de charge || Belastungsart f. || type of 
load(ing). / - débé (Impr) || Schrift f. mit 
dunnen Lmien auf dem Zugc || hair 
line. / -s mpl. à distribuer || tSatz m. zum 
Ablegen || dead matter. / - épais (Impr) 
|| dicke Schrift f. || bold face. / * pour 
imprimeries |J Letter f.; Buchstabe m.; 
Type f. || (printing) type or letter; 
character. / - pour machines A imprimer 
des adresses || Adressiermasrhinentype f . || 
type for adressing machines. / - du 
moteur H Motortype f. || motor type. / ~ 
d'objectif || Objektivtype f. || type of ob- 
ject glass. / ~ de palier à chaise sur le sol 
|| Bocklagertype f. || pedestal bearing ty- 
pe. / ~ standardisé || Einheitsbauart f. || 
standard type. f ~ de véhicule || Wagen- 
bauart f, || car type. / - à grande vitesse 
!l Schnellàufertypc f. || high-speed type. 

typhlite f. (Méd) || Blinddarmentzündung 
f. || appendicitis; (peri)typhlitis. 

typhoïde (Méd) || typhusartig || typhoid. 
/ fièvre f. - || Nervenfieber n. || nervous 
fever. 

typhon m. (Météor) || Wirbelsturm m.; 
Taifun m. || cyclone; tornado; hurneane; 
typhoon . 

typhus m. (Méd) || Typhus m. || typhus. / 
~ des bêtes À cornes || Rinderpest f. ; 
Kinderseuche f. || cattle plague. 


typique || typisch ; urbildlich || typical. / 
exemple m. ~ || typisches Beispiel n. Ü 
typioal example, 
typo m. voir typographe, 
typographe m. || Buchdrucker m.; Setzer 

m. ; Typograf m. || typographer. 
typographie f. (Art) || Buchdruokerkunst 

f.; Typograf ie f. H art of printing; typo- 
graphy. / - (Atelier) || Buchdruckerei 
f.; Verlaga(buch)druckerei f.; Zeitungs- 
druckerei f.; Druckerei f. || printing 
office. / - (Métier) || Druckgewerbe n. 
|| printing trade. / atelier m. de « || 
typografische Anstalt f. || printing Works 
pl. / fournitures fpl. pour la - || Buoh- 
druckoreibedarfsartikel mpl. || typo- 
grapher ’s requirementa pl. 
typographique || typografisch || typographi- 
cal. 

typomètre m. || Lettern mesaer m.; Typo- 
meter n.; Schrifthôhenraesser m.; Kem- 
maÛ n || typometer; type-height gauge; 
caliber. 

typotélégraphe m. || Drucktelegraf m. || 
printing telegraph. 

tyrolite f. (Minér) || Kupferschaum m.; 
Tyrolit m. || copper froth; cupriferous 
calamine; tyrolite. 

tyrosine f. (Chim) J| Tyrosin n. || tyrosin(e). 
/ anhydride m. de - || Tyrosinanhydrid 

n. || tyrosine anhydride, 
tyrotoxicone f. (Chim) || Tyrotoxikon n. || 

tyrotoxicone. 

tysonite f. (Chim) || Tysonit m. [| tysonite. 


U 


U, fer m. en ~ || U-Eisen n. || U-iron; 
U*bar; channel (iron). / tôle f. en * || 
Kanalblech n. || U-shaped plate. ! tube 
m. en - || U-Rohr n. || U-tube. 
udomètre m. || Regenmesser m. || rain 
gauge; udometer; pluviometer. 
ulcère m. (Méd) || Gesohwür n. || ulcer. 
ulexite f. || Natroborokalzit m.; Boronatro- 
kalzit m. || ulexite. 

ullmannite f. || Arsenantimonnickelglanz 
m.; Nickelantimonglanz m.; Nickel- 
spieflglanzerz n.; Nickelspieûglanz m.; 
Ullmannit m. || antimonial niokel; ull- 
mannite. 

ulster m. || ülster m. || ulster. 
ultérieur || nachtr&glich || subséquent, 
ultimatum m. Il Ultimatum n. || ultima- 
tum; final decision. 

ultime, analyse f. « (| Elementaranalyse f . Il 
elementary analysis. 

ultra- audion m. |j Ultraaudion n. || ultra- 
audion. 

ultr amariné m. voir auêii outremer m. Il 
Ultramarin(blau) n. || ultr amariné, 
ultramicroscope m. || Ultramikroskop n. Il 
ultra-microsoope. / ~ emrdiofde || Kar- 
dioidultramikroskop n. || oardioid ultra- 
microsoope. / ~ à fente f! Spaltultra- 
mikroskop n. || «lit ultra-mioroecope. 
ultraviolet || ultraviolett jj ultraviolet 
ultraviolet m. || Ultraviolett n. U ultravio- 
let» 

un, P~ dans Pautre H ineinander ü into 
eaoh other. 

unanimement H einsthnmig t) unanimously | 


uni || eben; flach || plain; level. / ~ (Teint) |] 
einfarbig || dyed of one colour; one- 
coloured; plain. /~(Tiss) || glatt; schlicht; 
ungemuatert |) plain. 
uni m. (Teint) || Einfarbigkeit f . j| plainness 
of colour. 

uniaxe || einachsig || uniaxial, 
uniaxie f. (Cristal) || Einachsigkeit f. || 
uniaxiality. 

unicellulaire || einzellig || unicellular. 
unicolore votr uni (Teint), 
unification f. il Vereinheitlichung f. || uni- 
fication. / - industrielle || Industriever- 
einheitlichung f. || industrial planning, 
unifié || vereinheitlicht || standardized. 
unifier || vereinheitlichen H to standardize. 
uniforme || gleichfôrmig; gleichmàûig || 
homogeneous; uniform. / mélange m. ~ jj 
gleichmâûige Mischung f . || uniform mix- 
ture. 

uniforme m. || Uniform f. ]j uniform. / bou- 
ton m. d’~ Il Uniformknopf m. || military 
button. / drap m. pour -8 || Uniformtuch 
n. f| uniform olothing. / garnitures fpl. 
à «s H Uniformbeschl&ge mpl. || uni- 
form trimmings pl. 

uniformément || gleichfôrmig || uniformly. 
/ - compacte || gleichfôrmig dioht H of 
uniform density. 

uniformité f. || Gleichfôrmigkeit f. || uni- 
formity. 

unilatéral K einseitig || unilatéral, 
union f. || Verbindung f.; Verband m.; 
Bund m.; Genossenschaft f. H union. / - 
de combat || Kampfverband m. |) union 


for fighting purposes. / - coopérative || 
Genossenschaft. f. || co-operative society. 
/ ~ de lutte voir ~ de combat. / - des 
mineurs || Bergarbeiter verband m. || mi- 
ner»’ (trade-)union. / - d’ouvriers || Ar- 
beiterverein m. l| workmen’s club. / » 
postale universelle || Weltpostverein m. }| 
Universal Postal Union. / ~ télégraphi- 
que internationale || Welttelegrafenverein 
m. || International Télégraphie Union, 
unipolaire || einpolig || unipol&r. 
unique U einzig || only; sole, 
unir || verein(ig)en; verbinden U to unit; 
to combine. / - (Techn) || ebnen; schlich- 
ten; gl&tten; behobeln || to level; to 
smooth; to plane. / ~ à chaud || an- 
schweiûen; zusammenschweiÛen H to 
weld on or together. 
unisson m. || Einklang m.; Gleichklang m. 
|| uniBon. 

unité f. || Einheitlichkeit f. || unity. / ~ 
(Phys) || Einheit f. || unit, f ~ absolue H 
absolute Einheit f. H absolute unit. / - 
de chaleur |j W&rmeeinheit f . || calorie or 
thermal unit; unit of heat. / - com- 
battante || Kampfeinheit f.; Kampfver- 
band m. U fighting unit. / - de conver- 
sation |( Gespr&chseinheit f. || call unit; 
unit call. / ~ do débit |j Leistungseinheit f . 
|| unit of output. / - dérivée 1 abgeieitete 
Einheit I. || derived unit. / ~ fondamen- 
tale (| Grundeinheit f . )| fundamental unit. 
/ - de force (| Krafteinheit f. }| unit of 
force; dynamical unit. / - de longueur 
il L&ngeneinheit f. |j unit of length. 
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/ ~ de la lumière fl Liohteinheit f . |) unit o! 
light. / ~ de mesure || Mafieinheit f . fl unit 
of measure or notation. / ~ de mesure 
du temps || Einheitsmaû n. der Zeit || 
unit of time. / - monétaire II Mûnzeinheit 
f. || unit of coinage. / ~ de poids || Ge* 
wichteeinheit f.; Wichte f. |} unit of 
weight. / - pratique 11 praktische Einheit 
f. || practical unit. / ~ de puissance voir 
~ de débit. / - de superficie || Flàchen- 
einheit f. || surface unit; unit of surface. / 
« de taxe j| Gebühreneinheit f. || charge 
unit. / « du temps || Zeiteinheit f. || unit 
of time. / ~ de tension || Spannungsoinheit 
f. || unit of tension. / ~ thermique voir ~ 
de chaleur. / « de transmission (Tél) || 
Übertragungseinheit f . ; Übertragungs- 
maü n. || transmission unit. / » de travail 
m. || Arbeitseinheit f. |' unit of work. 
univers m. || Weltenraum m.; Weltall n.; 

Universum n. || uni verse 
universalité f. || Gesamt-heit f. || totality; 
total. 

universel || universell; vielseitig brauch- 
bar; allgemein |j universal. / machine f. 
-le || universell brauchbare Maschine f . || 
allround or universal machine, 
universellement connu || weltberühmt; 

weltbekannt || world-famous. 
université f. || Universit&t f.; Hochsohule 
f. || umversity; college, 
uranate m. || uransaures Salz n. || uranate. 
/ - de sodium || uransaures Natrium n. || 
sodium uranate. 

urane m. (Chim) || Uran n.; Uranmetall n. || 
uranium. / oxyde m. d’~ j| Uranoxyd n. 

|| uranium (tri)oxide. / verre m. d*~ || 
Uranglas n. || uranium glass. 
urane m., - oxydulé (Minér) Il Pechblende f . ; 
Pechuran n.; Uranpecherz n.; Uranpech- 
blende f . ; Gummierz n. || pitch blende or 
ore. / - sulfaté (Minér) || Johannit m.; 
Uranvitriol m. || johannite. 
uraninite f. (Minér) || Uraninit ra.; Uran- 
oxyd n. || uraninite. 
uranique || uransauer || uranie, 
uranitef. (Minér) || Kalkuranglimmer m.; 

Autunit m. || uranite. 
uranium m. voir urane. 
uranographie f. || Himmelsbeschreibung f. 

Il uranography. 

uranométrle f. || Himmelsmeesung f. || 
uranometry. 

urate m. || harnaaures Salz n. || urate. 
urbanisme m. || St&dtebaukunst f.; St&dte- 
bau m. {{ town surveying or planning, 
urbaniste m. || Stadtbaumeister m. || archi- 
teot; town surveyor. 
urée f. |J Harnstoff m. (| urea. 
urètre m. (Anatomie) || Harnrôhre f. || 
urethra. 

urétroscope m. fl Harnrdhrenspiegel m. fl 
urethroacope. 

urgence f. fl Dringlichkeit f. fl urgoncy; 
pressure. 

urgent fl dringend (| urgent; pressing, 
urinai m. (Méd) || Harnglas n.; Uringlas n. 
fl urinai. 

urine f. j) Harn m*; Urin m. || urine, 
uriner fl harnen; Harn m. lassen; uri- 
nieren || to urinate; to pass urine, 
urineux fl hamartig j| urinons, 
urinoir m. fl Pissoir n.; Bedürfmsanstalt f. 

fl urinai; urinary; men’s room; lavatory. 
urique fl hameauer || uric. / acide m. - |f 
Harns&ure L fl uric acid, 
urne f. fl Urne f. fl uni. cinéraire voir ~ 
sépulcrale, f - électorale (| Wahlurne f. fl 


ballot box. / - sépulcrale || Aschenurne f . 
|| oinerary urn. 

uroscopie f. fl Harnuntersuchung f.; Urin* 
schau f. || ur(in)osoopy. 

uroflavine f. (Chim) || Uroflawin n. fl uro* 
flavine. 

urticaire f. (Méd) || Nosselfieber n. || nettle 
rash. 

lisage m. (Coutume) || Gebrauch m.; 
Brauch m.; Sitte f.; Gewohnheit f. || 
usage; usance; custom. / - (Emploi) || 
Benutzung f.; Anwendung f.; Gebrauch 
ra. I! use; employment; practice. / - 
(Utilité) || Nutzen m.; GenuB m.; Nutz- 
nieûung f. || use; utility; usufruct. / 
comme d’~ || gewohnter Weise f.; ge- 
wohnheitsmàÛig |l in the accustomed 
way; aecording to custom. / conforme À 
l’~ local || ortsüblich || customary in a 
place. / d’~||üblich || prevaihng; custom- 
ary. / en - || im Gebrauch m. || in 
use. / faire - de || gebrauchen || to use; 
to make use of. / mise f. hors - || Un- 
brauchbarmachen n. || making useless. / 
pour - externe || zum ôuÜerlichen 
Gebrauch m. || for external use. / 
pour - immédiat || zum sofortigen 
Gebrauch m. || for immédiate use. / 
prêt immédiatement à P- || sofort- ge- 
brauchsfertig || ready for immédiate use. 
/ raccordement m. pour -s calorifiques 
d’une cuisine électrique || Stromanschluû 
m. einer Elektroküche || connection for 
electric cooking consumption. / selon 
P- voir comme d’~. 

usage m., - annuel ü j&hrlicher Bedarf m. || 
annual use. / - domestique || Haushal- 
tung f. || household. / - de la langue || 

! Sprachgebrauch m. || usage of a language. 
/ - local || Ortsgebrauch m. || local custom. 
/ - du métier || Handwerksbrauch m. || 
custom or way or manner of craftsmen. 

usagé || gebraucht || used. / effets mpl. -s || 
getragene Kleidungsstücke npl.; alte 
oder gebrauchte Kleider npl. |j worn 
clothes pl. 

usager || nutzungsberechtigt || entitled to 
use. 

usager m. || Benutzer m.; Berechtigter m. 

|| user; person entitled. 

usance f. || Gebrauch m.; Brauch m. || 
usance. / - (Commerce) || Wcchselzeit f.; 
Uso m. || time which a bill has to run. / 
- de la place || Platzgebrauch m. || local 
usance. 

usé I! abgenutzt || worn-out. / - (Cordage) 

|| geschlissen; abgenutzt || magged. / - 
(Vêtement) || abgetragen; sch&big; ver- 
achlissen || shabby; worn; bare. 

user || gebrauchen; verwenden; anwenden 
|| to use; to employ. / - (Consommer) || 
verbrauchen || to use up; to consume; 
to waste. / - (Détériorer) || abnutzen || 
to wear (out); to deteriorate (A). / s’- || 
verschlciÛen; sicli abnutzen || to wear 
out; to get worn out; to use up. / s’~ 
(Outil) || stumpf werden j| to become 
blunt. / - à la dernière limite || bis auf 
das ftuôerste MaÜ ausnutzen (I to wear 
down to the utmost. 

useur m. sur porcelaine || Porzellan- 
schleifer m. (| porcelain polisher. 

usinage m. fl Bearbeitung f. fl maohining. 
/ hall m. <P~ {( Werkstatt f. zur mechani- 
sohen Bearbeitung II machine shop; 
mechanical workshop. / - précis fl genane 
Werkstattarbeit 1. fl exact workraan- 
ship. 


usine f. || Fabrik(anlage) f.* Anlage f.; 
Werk n.; Betrieb m. }| (manu)factory; 
plant; Works pl.; workshop; mfll; esta- 
blishment. / - (Énergie) || Kraftwerk n. fl 
power station. / - (Métal) || Hutte f.; 
Schmelze f.; Hûttenwerk n. || smelting 
house or works pl. / directeur m. d’~ || 
Fabrikdirektor m. || mill manager. / 

- dont Pexploitation est confiée à un 
entrepreneur || von oinem Unternehmer 
betriebenes Werjk n. || plant worked by 
a contracter. / interconnexion f. des dif- 
férentes -s d’après la charge || Einsatz m. 
der einzelnen Kraftwerk© nach Maûgabe 
des Bedarfes oder der Belastung || taking- 
up of the load by the individual power 
stations. / ouvrier m. d’~ || Fabrikarbei- 
ter m. || factory labourer or hand; work- 
shop hand. / prendre À sa charge une - || 
cm Kraftwerk n. übernehmen fl to take 
over a power station. / voie f. d’~ || In- 
dustriebahn f. || works railway. 

usine f. d’accumulation || Speicher kraft- 
werk n. || storage power station. 

usine f. d’accumulation par pompage (j 
Pumpspeicherkraftwerk n. || pump stor- 
age plant. / bassin m. compensateur 
d’une - || Ausgleich(s)becken n. für ein 
Pumpspeicherwerk || equalizing bassin 
for a pump storage station. / réservoir m. 
d’une - || Becken n. für ein Pump- 
speicherwerk || basin for a pump storage 
station. 

usine f., - d’affinage || Frischwerk n. Il iron 
finery. / - d’apprêt des soies de pores fl 
Schweineborstenzurichterei f. || hog’s 
bristle finishing works pl. / - à argile || Ton- 
werk n. || clay works pl. / - automatique || 
automatisées Laufkraftwerk n. || auto- 
matic continuons service plant. / - auxi- 
liaire |[ Aushilfskraftwerk n. || emergency 
power station. / - de barrage || Talsperren- 
kraftwerk n. || barrage power station. / 

- de base || Grund kraftwerk n. || base-load 
power station. / - à battre l’étain i* 
Stanniolschlkgerei f. || tm foil works pl. /- 
de câble sous-marins || Seekabelwerk n. j| 
submarine cable factory or works pl. / - 
de cailloutis || Schotterwerk n. || stone 
breaking works pl. / - centrale voir - 
d’énergie. / - centrale électrique || Strom- 
erzeugungsanlage f . ; Elektrizit&tswerk 
n. || elcctric (power or generating) works 
pl. / - de charge moyenne || Kraftwerk 
n. fur mittlere Ausnutzung || power 
station for medium utiüzation. / - à 
chaux || Kalkwerk n. || lime works pl. 
/ - de constructions aéronautique* || 
Flugzeugfabrik f. || factory of aeronau- 
tical construction. / - à distillation 
de lignite |j Braunkohlenschwelwerk n. 
|| lignite low-temperature carbonization 
plant. / - de distribution d’eau |] Waaser- 
werk n. || waterworks pl. / - électrique 
à vapeur || Elektrizit&tswerk n. mit 
Dampf kraft; Dampfeloktrizit&tswerk n. 
(| steam-power electrical plant. 

usine f. d’énergie || Kraftwerk n. fl central or 
power station. / - de forte puissance || 
Groôkraftwerk n. j| large or super power 
station. / - à machines asynchrones com- 
mandée à distance fl f orages teuer tes 
Aaynchronspeic her wer k n. || asynchron- 
ous remote-oontrolled power station* 

usine f., - d’extraction (Mét) fl Langeait* 
était f. || extraction works pl. / - 4 fer fl. 
Eisenhfttte f. (j Hütte Lj fl iromrork» pl. 
/ « fluviale fl FlnÔtoraftwerk a; iaêf* 
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wasserkraftwerk n. || river central sta- 
tion. / « de force hydraulique || Wasser- 
kraftwerk n. || water power plant. / ~ 
frigorifique || Ktihlwork n. |f refrigerat- 
ing plant; cold storage plant, 
usine f. à gas || Gasanstalt f.; Gaswerk n. jj 
gas works pl. / four m. d’usines À gaz j| 
Gaswerkofen m. || furnace for gas works. 
i machine f. d’usines à gaz |j Gaswcrk- 
raaschine f. || gas works machine, 
usine f . génératrice \\ Kraftwerk n. || power 
station. / conjugaison f. des usines 
génératrices de courant qui forment un 
seul système || Ausbau m. von Strom- 
erzeugungsanlagen zu einera geschlos- 
senen System || linking-up of current 
generating stations into a olosed System, 
usine f., * hydraulique jl Wasserwerk n. |! 
water works pl. / ~ hydro-électrique i; 
Wasserkraftwerk n.; Elektnzit&tswerk 
n. mit Wasserkraft || hydro-electru* 
power station. / * à laiton i| Messing- 
hùtte f.; Messingwerk n. || brass forge 
/ - de laminage de fer [| Eisenwalz- 
werk n. || iron rolling mill / — marée- 
motrice || Gezeitenkraftwerk n. || tidal 
power plant. / ~h fpl. du matériel de 
guerre || kriegsindustriello Werke npl. || 
war industry plant. 

usinef. métallurgique ||Hüttef .Metallhütte 
f.; Hüttenwerksanlage f. || metallurgical 
works pl. / articles mpl. d’~ || Hùttenbe- 
darf m.j| smelting works requirements pl. 
usine f., ~ à papier || Papierfabnk f. || paper 
manufactory. / » à plâtre || Gipsmuhlen- 
anlage f. || gypsum mill plant. / ~ à 
plomb || Bleihütte f . || lead smelting works 
pl. / ~ de pointe || Spitzenkraftwerk n. || 
peak current generating station; peak 
load power station. / - de production de 
gaz ammoniac || Ammomakgowinnungs- 
anlage f. || ammoma production plant. 
/ ~ de récupération des sous-produits || 
Anlage f. mit Gewinnung von Neben- 
erzeugnissen || plant with recovery of 
by-products ; installation with by-product 
plant. 

usine f. thermique» « à base de houille || 
Steinkohlenkraftwerk n. || pit coal plant 
or power station. / ~ À base de lignite || 
Braunkohlenkraftwerk n. || lignite power 
plant. / ~ à base de tourbe || Torfkraft- 
work n. }| peat power plant. / - qui est 
établie sur le carreau des mines de 
lignites || unmittelbar auf der Braun- 
kohlengrube errichtetes Dampfkraft- 
werk n. || steam power plant whicb is 
situated right on top of tbe lignite beds. 
usine f.» - de traitement des ordures 
ménagères |{ Müllverarbeitungswerk n. Il 
works pl. for tre&ting domestic refuse. 
/ ~ de turbine || Turbinenanlago f. || tur- 
bine plant. 

usiné H bearbeitet |j maobined. / arête f. 
~e || bearbeitete Kan te f. || maobined 
edge. 

usiner H bearbeiten; verarbeiten || to 
machine; to tool; to work. / l’aeier m. 
se laisse encore facilement ~ après la 
trempe H der Stahl lâût sich nach dem 
H&rten nooh ganz leicht bearbeiten || 
tbe Steel may by easily maobined after 
tempering. / facile i « || leicht zu bear- 
t m. D easily to be maohined. 
usinier m. H Fabrikbeeitzer m. || manu- 
factura; mill owner. 
natté Q üblich H nattai; prevaüing; custom- 
ary. f marques fpL iee plu» -ns H gang- 


barst© Sorten fpl. odcr Arten fpl. J| lead- 
ing species pl. / — dans le pays || landes- 
üblich H customary in country. / sortes 
fpl. les plus ~es voir marques les plus -es. 

ustensile m. || Gérât n. || utensil; imple- 
ment. / -s mpl. (Meubles) || Hausger&t 
n.; Küchenger&t n.; Jbnrichtung f. || 
household effects pl.; kitchen utensils 
pl.; fittings pl.; furmture. / -h mpl. 
(Outillage) |] Ger&tschaften pl.; Utensi- 
lien pl.; Gor&te npl.; Gérât n.; Zubehor 
n. || utensils pl.; implements pl.; tools 
pl.; accessories pl. / - aratoire || Aoker- 
geràt n. || farming implement; agricul- 
tural instrument. / -s mpl. en bois || Holz- 
waren fpl.; Holzger&te npl. H woodcn 
warc or utensils pl. 

ustensiles mpl. de cuisine || Küchengeràt n. 
|| kiteben utensils pl. / - en fer émaillé || 
eraailliertes KiichengeBchirr n. || enamel- 
led kitchen utensils pl. 

ustensile m., - domestique |l Hausgeràt n. 
I! domestic utensil. / - pour l’ébullition 
de conserves || Konservenemkochgerat 
n , (Ein-)Weckapparat m || préservé 
rnaking implement. / ~ étamé de ménage 
et de cuisine || verzinntes Haus- und 
Kuchengerat n. || tinned household and 
kitchen implement. / - d’évaluation 
photogrnm métrique || fotogrammetri- 
sches Auswertungsgerdt n. || phofco- 
grammetric working-out apparatus. / «s 
mpl. pour la fabrication de cigarettes || 
Utonsihen pl. für Zigarettenfertigung || 
utensils pl. for manufacturing cigarettes. 
/ -s mpl. à fourneaux || Huttenbedarf m.|| 
requirements pl. for smelting works. / 
-s mpl. d’imprimerie || Buchdruckger&te 
npl II prmters supply. / - pour jardins 
d’enfants || Kindcrgartenger&t n. || kin- 
dergarten utensil. 

ustensiles mpl. de ménage || Haus(halt)ger&t 
n.; Wirtschaftsger&t n. || household 
utensils pl. ; housekeeping implements pl. 
/ * ©n acier étamé || verzinnte Stahl- 
kiichenger&te npl. || tinned Steel hollow 
ware. / ~ et de cuisine || Haus- und Kuchen- 
ger&te npl. || house and kitchen utensils 
pl. / ~ et de cuisine zingué || verzmktes 
Haus- und Küchenger&t n. || zinced 
household and kitchen implements pl. / 
- en fer blanc || WeiÛblechhaushalt(ungs)- 
gerat n. î| tinplate household utensils pl. 

ustensile m., -s mpl. à mines || Gruben- 
bedarf m. || requirements pl. for mines. 
/ « pour le nettoyage des conduits de 
drainage || Kanalreinigungsger&t n. || 
implement for drain cleansing. / ~ 
nickelé de table || verni ckeltes Tafel- 
ger&t n. || nickel-plated table utensil. 
/ *s mpl. pour plantages || Plantagen- 
ger&t n. || implements pl. for plantation. 
/ —s mpl. pour pharmacies || Apotheken- 
zubehôr n. || chemist’s shop fittings pl. or 
requisites pl. / ~s mpl. de superstructure 
(Chem d f) |( Oberbauger&t n. || imple- 
ments pl. for superstructure. / - de table || 
Tafelger&t n. || table eervioe. / -8 mpl. 
de théâtre ]| Bühnenbedarf m. || require- 
ments pl. for the&trical stages. / ~ de 
torréfaction H Rôstger&t n. || roasting 
implement. / -s mpl. i transporter 1a 
récolte |] Emtetransportmittel npl. || 
crop transporting implements pl.; har- 
veat conveying means pl. / - servant à 
triturer les légumes |J Gemüseschneider 
m.; Gemüsehobler m. || vegetabie 
slicer or plane. / ~ propre à l’usage 


domestique }| Ger&t n. für den Haus- 
gebrauch |1 utensil for domestic use. / 
~ en verre || Glasger&t n, || glass utensil. 

ustion f. (Chim) || Verbrennung f. || com- 
bustion. 

usuel voir usité. 

usufruit m. || Nutznieûung f.; NieÜbrauoh 
m. || usufruct. 

usufruitier m. | Nutzniefler ni. I| usu- 
fructuary. / ~ d’un terrnin ]| Nutzungs- 
bcrechtigter m. curies Grundsttickes || 
possessor of the usufruct of a property. 

usuraire (Commerce) || wuchcrisch || usu- 
rious. / intérêts mpl. -8 || Wucherzinsen 
mpl. || usurious interests pl. 

usure f, || Abnutzung f.; VerschleiÛ m. |) 
wear and tear; wearing; wear. / le 
burin ne montrait qu’une » de x mm ]j 
der Me i Bel zeigte nur eine Abnutzung 
von x mm || from the chisel only x mm 
were worn away. / le cercle de roule- 
ment permet de pousser l’~ plus loin H 
der Laufkranz kann weiter abgenutzt 
werden || the tread may be worn doun 
to a greater extent. / dureté f. résistant 
à I*— || VerschleiBh&rte f. || résistance 
against ut^ar and tear. / par suite de la 
dureté f très tenace l’~ des pièces est 
minime || infolge der auBerordentlichen 
H&rte ist der VerschleiB sehr gering || 
owing to tho extraordinary hardness 
the wear and tear ie very small. / on 
essaya de prévenir la rapide ~ || man 
suchte der schnellen Abnutzung f. ent- 
gegenzuarbeiten || an attempt was 
made to remedy the rapid wear. / 
\*~ est minime |} der VerschleiB ist 
sehr gering || the wear and tear is very 
small. / pièces fpl. exposées à une - 
rapide || starkem VerschleiB unter- 
worfene Teile mpl. H parts pl. exposed 
to great wear and tear. / plaque f. d’~ 
amovible || auswechselbare VerschleiB- 
platte f. || interchangeable wearing 
plate. / rail m. d’- || Abnutzungsschieno 
f. || wearing rail or strip. / résistance f. 
à l’~ || VerschleiÛfestigkeit f. || rosistance 
to (abrasive) wear. / être sujet m. à - || 
cinem VerschleiB m. unterworfen sein; 
sioh abnutzen || to suffer a wear. 

usure f.» ~ admissible || zul&ssige Ab- 
nutzung f . || admissible wear. / - augmen- 
tée || zus&tzlieher VerschleiÛ m. || undue 
wear. / ~ de câble || SeilverschleiÛ m. || 
wear on the rope. I * des charbons 
(Lampe à arc) H Kohlenabbrand m. || 
consumption of car bons. / - par un 
seul côté voir ~ unilatérale. / ~ de la 
courroie || RiemenverschleiB m. || wear 
of belt. / - excessivement uniforme |) 
auûerordentlich gleichm&fliger Ver- 
schleiB m. || exceedingly regular wear. 
/ faible - J| geringe Abnutzung f. || small 
wear and tear. / - des matrices || Gesenk- 
verschleiÛ m. || wear on swage or die. / - 
normale des rails || normaler Sohienen- 
versohleifi m. ]| normal wear and tear 
of rails. / - prématurée (| frühzeitigo Ab- 
nutzung f. || prématuré wear. / - trop 
rapide || übermâûig starker VerschleiB 
m. || excessive wear and tear. / - uni- 
forme || gleichmâûige Abnutzung f. || 
even wear. / « unilatérale |{ einseitige 
Abnutzung f. J| one-sided wear(ing). 

utile H nützlich; vorteilhaft , zweckdien- 
iioh; tauglich )| useful; profitable; ser- 
viceable; fit. / charge f . ~ H Nutzlast 
f. || useful load. 
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utilisable || nutzbar; verwendbar; brauch- 
bar |( useful; available, / pas ~ || nioht 
anwendbar; un verwendbar; un brauch bar 
|{ inapplicable; inavailable. / surface f. « 
(Agr) || Nutzüâche f. || cultivated area; 
aoreage under oultivation. 
utilisation f . {| Anwendung f . ; Verwendung 
f.; Ausnutzung f.; Verwertung f.; Ge- 
brauch m. || utilization; utilizing. / instal- 
lation f. pour l’~ de vieux caoutchouc || 
Einrichtung f . zur Verarbeitung von Alt- 
gummi || plant for the utilization of old 
rubber . / installation f . pour I’~ des déchets 
|| Abfallverwertungsanlage f . || waste utiliz- 
ing plant. / installation f. de l’~ des 
déchets de viande et des cadavres 
d*animanx || Fleischabf&lle- und Ka- 
daververwertungsanlage f. || méat waste 
and carcass utilization plant. / région f. 

|| Verbraucherbezirk m. || area of 
oonsumption. 

utilisation f., ~ de la chaleur || Wàrmeaus- 
nutzung f, |! utilization of heat. / » 


Y, entaille f. en « || Scharfkerb m. || 
V-(shaped) notch. 

vacance f. || freie oder offene S telle f. j| 
vacanoy. 

vacances fpl. || Ferien pl. ; Urlaub m. || 
vacanoy; holidays pl. / procurer aux 
ouvriers des ~ de récréation j| Arbeitern 
einen Erholungsurlaub gewâhren || to 
grant a boliday to the workmen. 
vacation f. || Dienststunden fpl.; Dienst- 
zeit f.; Btirozeit f.; Schicht f. || duty 
hours pl.; period of duty. 
vacations fpl. || Geriohtsferien pl. || vacat- 
ion; recess. 

vaccin m. || Impfstoff; Kuhpookenstoff m.; 
Kuhpockenlymphe f. || vaccine lymph 
or matter. / - humain voir vaccin, 
vaccination f. H Impfung f. || vaccination. 
/ instrument m. pour la ~ || Impf instru- 
ment n. || instrument for vacoination. 
vache f. (Animal) || Kuh f. || cow. / ~ 
(Cuir) || Rindleder n. || cow hide; neat’s 
leatber. / - (Impr) || Aufhalter m. des 
PreÛkarrens || oord of the carriage. / 
éleveur m. de ~s || Kuhzüchter m. f| 
oow breeder. / gardeur m. de -s || Kuhhirt 
m. || oow boy. 

vacher m. || Hirt m. || herdsman ; beast- 
man; shepherd. 

vachère f. H Kuhmagd f. || byrewoman. 
vacherie f . il Schweizerei f . ; Holl&nderei f . 

U milk oow house. / - (Étable) || Kuh- 
stall m. || oow shed. 

vachette f. U Vachette f. |j vachette leatber. 
vacillation f. de l’axe || Schlottem n. der 
Achse H bobbling of tbe axis, 
vaeittement m. de l’arc |{ Flackem n. des 
Liohtbogens || fluttering of the arc. 
vaciller (| flackem j| to flicker; to flaah. 
vacoomètre m. |j Vakuummesser m.; 

Unterdruokmeeeer m. || vacuum gauge. 
va-et-vient R hin und ber |{ to and fro. 

/ mouvement m. de - H Hin- und Her- 
bewegung f, || motion to and fro; reci- 
prooatixkg movement. 
vaginal, capsule f. ~e ,|| Vaginalkapeel f. 

R vaginal capsule. 


de la chaleur perdue || Abwârmeverwer- 
tung f. || utilization of waste heat. / ~ 
du combustible }j Brennstoffausnutzung 
f. H fuel utilization. / « économique || 
wirtechaftliche Ausnutzung f. || eoono- 
mical utilization. / ~ du fonds II Nutzung 
f. von Grund und Boden l| usufruct 
of surface and soil. / - des gaz brûlés 
|| Abgas verwertung f. || utilization of 
the waste or exhaust gases. / - des 
gaz d’échappement voir ~ des gaz 
brûlés. / « habile || geschickte Aus- 
nutzung f. || olever utilization. / ~ in- 
dustrielle || gewerblicher Gebrauch m. || 
industrial utilization. / - des marées pour 
la production de l’énergie || Kraft- 
erzeugung f. durch Ebbe und Flut || 
utilization of the tides as sources of 
energy. / ~ de scorie || Schlackenverwer- 
tung f. |t realization of slag. / « de la 
vapeur pour le chauffage et la cuisson 
|| Dampfabgabe f. für Heiz- und Koch- 
zwecke || steam utilization for heating 


V 

vaguage m. || Aufrühren n. || stirring. 
vague f. || Welle f.; Woge f. || wave. / ~ 
(Brass) || Rührharke f.; Krücke f. ; 
Maischharke f. || rake; oar. / - d’air || 
Luftwelle f. || air wave. / ~ de chaleur || 
Hitzewelle f. || heat wave. / - de froid || 
Kaltewellef. || cold wave. / ~ de gaz j| 
Gaswolke f. || gas cloud; cloud of 
(poisonous) gas. / ~ de proue || Bugwelle 
f. || bow wave. / ~ de ressac || Brandungs- 
welle f. || breaker; roller. 
vaguer (Brass) || aufrühren || to stirr. 
vaigrage m. voir vaigre. 
v aigre f. (Arch nav) || Wegerung f. |' 
ceiling; planking. / ~ (Bordage) || Gar- 
nierplanke f . ; Wegerungsplanke f . || 
ceiling batten; înterior plank. / * de 
fond || Flurweger m. || thick stuff. 
vaigrer || wegern || to place the ceiling or 
the planking. 

vain || nichtig )1 invalid; void. 
vaisseau m. || GefftÛ n. || vessel. / - (Arch 
nav) voir aussi navire et bâtiment || 
Schiff n. || ship; vessel. / mettre un ~ 
sur le chantier || ein Schiff n. auf Stapel 
legen [j to put a ship on the stocks, 
vaisseau m., - à deux ponts || Zweideoker 
m. || two-decker. / - frère || Schwester- 
schiff n. || sister ship. / « garde-eéte || 
(Küsten-)Wachsohiff n. || (ooast) guard 
ship. / - de grande capacité en alu- 
minium || Aluminiumgroûgef&fi n. || 
large vessel of aluminium. / - léger 
à la voile || Hartsegler m.; Hartlâufer 
m. I good or smart sailer. / ~ de 
ligne || Linienschiff n. || line-of-battle 
ship; ship of the line. / - de mer R See- 
schiff n. || sea-going ship. / - à puiser || 
Schôpfer m.; SchôpfgefâÛ n. || bailing 
ladle; scoop. / ~ sanguin R Blutgefâü n. || 
blood vessel. /-à vapeur || Autoklav m. jj 
steam pot ; autoolave. / ~ à vapeur avec 
agitateur |{ Autoklav m. mit Rührwerk 
R steam pot with agitator. / ~ en verre 
|j Glasgef&Û n. f| glass vessel. 
vaisseau-école m. R Schulschiff n. || sohool 
or training ship. 


and oooking purposes. / « du vent || 
Windausnutzung f. || utilization of the 
wind. 

utiliser || verwenden; anwenden; ge- 
brauohen; benutzen; ausnutzen; nutzbar 
machen || to use; to make use of; to 
employ. / - la pleine puissance du moteur 
|| den Motor m. voll ausnutzen || to utilize 
the motor fully. 

utilité f. || Nützlichkeit f.; Nutzen m.; 
Vorteil m. || utility; usefulness; profit. 
/ modèle m. d’~ || Mustersohutz m. || 
registered pattern ; utility model. / objets 
mpl. d’~ || Gebrauchsgüter npl. || staple 
products pl.; com modifies pl. 

utinet m. (Tonn) || Bodenhammer m. || 
cooper’s hammer. 

uve f. (Chim) || BleiweiÛsalbe f. || lead 
carbonate ointmont; white lead oint- 
ment. 

uvule f. (Anatomie) || Zâpfchen n. ]| uvula. 

uwarowite f. (Minér) || Uwarowit m. || 
ouvarovite; uvarovite. 


vaisselle f. || Tafelgeschirr n.; Tisohge- 
schirr n.; Geschirr n. || table^ plates pl. 
(and dishes pl.) or utensils pl. or requi- 
sites pl. || machine f. à laver la ~ || 
Geschirr waschmaschine f.; Aufwasch- 
maschme f. || dish washing or wash- 
ing-up machine. / machine f. à nettoyer 
la ~ || Geschirrspülapparat m. || dish 
washing- up appliance. 

vaisselle f., ~ en aluminium || Aluminium- 
geschirr n. || aluminium plates pl. / - ar- 
gentée par voie galvanique || galvanisch 
versilbertes Geschirr n. |) electro-silver 
plates pl. / - d’enfants || KinderkÜchen- 
geschirr n. || children’s kitohen utensils 
pl. / ~ d’étain || Zinngeschirr n. || pewter. / 
« d’hôtel || Hotelgeachirr n. || hôtel goods 
pl. / ~ martelée || getriebene Arbeit f. || 
raised or hammered work. / ~ pour le 
ménage. || Wirtschaftsgeschirr n.; Haus- 
haltgeschirr n. || household and kitohen 
utensils pl. / - pour dîner || Tafelgeschirr 
n. || dinner set. / - d’usage (courant) || 
Gebrauchsgeschirr n. || household and 
kitchen utensils pl. 

valable || schlagend; triftig || oonvincing; 
cogent. / « (Justice) || rechtskr&ftig ; 
rechtsgültig || valid. / testament m. - 
|| rechtsgültiges Testament n. || lega- 
lized will. 

valence f. || Wertigkeît f.; Valenz f. || va- 
lence; vaienoy. / « secondaire || Neben- 
valenz f. || secondary vaienoy. 

Valenciennes f. || Valencienner Spitze f. || 
Valenciennes lace. 

valentinite f. || Antimonblüte f. R valen- 
tinite. 

valérianate m. || Baldriansalz n. }) valeria- 
nate. / - d’amyle || b&ldriauaauret Amyi 
n. R amyl valérianate. 

valériane f. R Baldrian m. || valerian. / es- 
sence f. de ^ || Baldrianül n. R valerian 
oiL / racine f . de - R BakLrianwurzel f. f 
valerian root. / teinture £ 4e ~ || Bal- 
driantropfeu mpl* R extract of valerian. 

valériaaifne, celés m. - R Boldrianséuref. R 
valerio acid. 
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valet m. (Charp) || Klammer f.; Klammer- 
haken m.; Klemmhaken m.; Kloben m. 
|| holdfast. / ~ de chiens || Meuteführer m. 
|j kezmelman. / ~ d’établi f| Hobelbank- 
eisen n. j| oarpenter's benoh clamp. / « 
de terme || Ackerkneoht m.; Knecbt m. || 
farxn servant; hind. / ~ de meute voir ~ 
de ohiens. / - de pied (Men) || Kneoht m. ; 
Stehknecht m.; Bankknecht m. || sup- 
port stock; standing vice; table clarap. 

valeur f. || Wert m. || value. / ~ (Banque) j| 
Wertpapier n. || bond; security; scrip. / 
fpl. (État) || Staatspapiere npl. || 
government stock; publie funds pl. / 
~ (Monnaie) || W&hrung f . ; Valuta f. || cur- 
rency; value./-' (Poste) || Wertsendung 
f. || eonsignment of valuables. / déclarer 
la ~ || den Wert m. angeben || to déclaré 
the value. / différence f . de ~ || Wertunter- 
sohied m. || différence of value. / élé- 
vation f. de ~ || Werterhôhung f. || in- 
orease in value. / fixer une ~ || einen 
Wert m. ermitteln || to détermine a va- 
lue. / les «s fpl. se maintiennent || die 
Kurse mpl. bleiben fest oder halten aich 
|| the priées pl. keep firm or maintam 
their level. / mise f. en - || Verwertung 
f. || réalisation; sale. / les ~s fpl. 
moyennes se trouvent Indiquées dans la 
figure || die Mittelwerte mpl. sind in 
der Abbildung eingetragen || the averaged 
values pl. hâve been inserted in the 
sketch. 

valeur f., - admissible || zulàssiger Wert 
m. H admissible value. / « antiquaire H 
Altwert m. || scrap value. / - approchée || 
N&herungswert m.; angen&herter Wert 
m. || approximate value. / ~ en argent || 
Geldeswert m. || value in money. / - as- 
surable || Versieherungswert m. || insur- 
able value. / ~ d’attente || voraussicht- 
licher Ertragswert m. || expectation va- 
lue. / ~s fpl. de banque || Bankpapiere 
npl. || bank bills pl. or papers pl. / -s fpl. 
en Bourse || Bôrseneffekten pl.; Bôrsen- 
papiere npl. || stock exohange securities 
pl.; stocks pl. and shares pl. / - brute || 
Bruttowert m. || gross value. / ~ calori- 
fique î| Heizwert m. || calorific value. / - 
de la capitalisation || Ertragswert m. Il 
capitalized value of property. / ~ de 
cession l| Ablosungswert m. Il surrender 
value. / - commerciale || Handelswert m. 
Il commercial value. / - comparative |j 
Vergleichawert m. lj comparative value. / 
• effective || Aktivwert m. || asset. / - ef- 
fective (Électr) || Betriebswert m. || work- 
ing value. / ~ efficace || Effektivwert m. 
|| effective or Virtual value. / ~s fpl. 
d’électricité || Elektrowerte mpl. || shares 
pl. of electrical ooncerns. / - estima- 
tive || Schfttzungswert m. || estimated 
value. / « finale || Endwert m. || final 
value. / - fixe H Festwert m. il constant. / 
de hante - || hochwertig || of high class. / 
d’une - inférieure || minderwertig U of 
inferior quality or value. / - initiale (| 
Anfangswert m. (| initial value. / - instan- 
tanée || Augenblickswert m. || momentary 
value. / - à Intérêts fixes || festverzins- 
Üches Wertpapier n. || security at regular 
inter est, / - légale j| gesetzliohes Zah- 
lungamittel n. ]| legal tender. / ~ limite || 
Gbenawert m. (| lünit (value). / - dont 
les livres tdht foi g Buohwert m. g book 
value. / ~ locative du terrain || Boden- 
wert m. g ground value. / ~ marchande 
voir -'«n argent, /-maximum || Maximal - 


wert m.; Hôehstwert m. || maximum or | 
peak value. / - minière || Kux m. Il mining 
share. / ~ minimum || Minimal wert m.; ! 
Mindestwert m. U minim um value. / -s j 
fpl. mobilières || Effekten pl. || stocks pl.; 
securities pl. / département m. pour -s 
fpl. mobilières || Effektenabteilung f. || 
stooks department. / ~ moyenne || Mittel- 
wert m. || mean value. / - moyenne de 
minerai || Durchschnittswert m. des 
Erzes || average value of ore. / - de navi- 
gation || Schiffahrtsaktie f. || shipping 
share. / - nominale || Nominalbetrag m.; 
Nennwert m. || nominal value. / ~ nor- 
male || Normal wert m. || normal value. / 
» au pair || Pari wert m. || par value. / ~ 
du papier-monnaie || Papier w&hrung f. || 
paper currency. / ~ postale || Postwert- 
zeicheD n.; Briefmarke f. || postage 
stamp. / * de rachat || Rückkaufswort m. 

|| surrender value. / ~ d© rachat d’une 
police d’assurance || Rüokkaufswert m. 
einer Versioherungspolice || surrender 
value of an insur ance polioy. / - de rap- 
port || Nutzungawert m. || amount of 
revenue. / - de rendement voir ~ de la 
capitalisation. / - de la résistance || 
Widerstandswert m. || amount of ré- 
sistance. / - de saturation |! Sàttigungs- 
wert m. || saturation value. / - seuil (Ra- 
dio) l| Schwellenwert m. || treshold value. 
/ - du terrain || Bodenwert m. || value of 
ground. / ~ vénale || Verkaufswert m. || 
sale value. / - virtuelle voir ~ effective. 

validation f. || Gültigkeitserkl&rung f. H 
validation. 

valide || rechtskr&ftig; rechtsgültig || vaüd 
in law; of legal power; legal; legally 
binding. 

valider || für (reohts)giiltig erkl&ren || to 
render valid. 

validité f. || Gültigkeit f.; Rechtsgültig - 
keit f. || validity; legality; availability. 
/ « d’une créance |j Reohtsgültigkeit f. 
einer Forderung H validity of a claim. 

valise f. || Handkôffer m.; Reisekoffer m.; 
Koffer m. || travelling or hand bag; 
trunk. / monture f. de ~s || Kofferbügel 
m. || trunk bow. 

valise f ., - en cuir || Lederkoffer m. ; lederne 
Reisetasche f. || leather trunk or tra- 
velling bag. / ~ de voyage || Reisekoffer 
m || travelling trunk. 

valise-armoire f. || Schrankkoffer m. || 
wardrobe trunk. 

vallée f. J| Tal n. U valley. / - (Expl min) J| 
Flaobes n. ; flach einfallende Fôrder- 
strecke f. || inolined mother gâte or gal- 
lery. / étage m. de - || Talsohle f. || bot- 
tom of valley. 

vallée f., - demi-montée principale ser- 
vant au roulage || diagonal einfallende 
Hauptfôrderstrecke f. || incüned mother 
gâte in a diagonal direction to the dip. / 
* encaissée || Kessel tal n. || round deep 
valley. / - longitudinale || Langen- 
tal n. ; L&ngstal n. g longitudinal valley. 

/ ~ transversale f. g Quertal n. || aide or 
transversal valley. 

vallon m. || kleinee Tal n.; Talmulde f. || 
small valley; dale. 

vallonéc f . || natürliohe Knopper f . ; Ecker- 
doppe f.; Valonia f. || valonia. 

valoir g taugen; wert sein || to be useful or 
worth. 

valorisation f. g Aufwertung f. g revalori- 
sation; revaluation; reaseeaament. 


valoriser || aufwerten || to revalorize; to 
revalue; to reassess. 

valuation f. || Sch&tzung f.; Wertbestim- 
rnung f. || valuation. 

valve f. (Électr) || Vakuumrôhre f.; Elek- 
tronenrôhre f, || valve; vacuum or élec- 
tron tube. / ~ (Mach) || Ventil n. || valve. 
/ - (Radio) || Rôhre f. || valve; tube. / 
« de démarrage || AnlaÛventil n. || start- 
ing valve. / - du frein de secours |) Not- 
bremsventil n. g emergency brake valve. 
/ ~ de gonflement || Schlauch ventil n. || 
tyre valve. / - de graduation || Abstu- 
fungsventil n. || graduating valve. / ~ de 
purge || Ablaû ventil n. || release valve. 
/ ~ de redressement || Gleiohrichterrôhre 
f. || reotifying or detector valve; rectifier 
tube. / - de redressement pour boites 
d’alimentation de tension anodique || 
Gleichrichterrôhre f. für Netzanschlufi- 
ger&te || rectifier tube for line oonnection 
instruments. / - redresseuse voir ~ de 
redressement. / - de réduction || Reduk- 
tionsventil n. || reducing valve. / ~ 
vaginale || Scheidenhalter m. || vaginal 
retractor. / ~ à vent chaud || HeiBwind- 
ventil n. || hot-blaat valve. / - à vent 
froid || Kaltwindventil n. || cold-blast 
valve. / - à vide || Vakuumrohre f.; 
Vakuumventil n. || vacuum valve, 
valve-tiroir f. || Schieberventil n. || sliding 
or slide valve. 

van (Agr) || Getreidesehwmge f. || van; 
fan. / ~ émotteur || Kornschwinge f.; 
Staubmühle f , ; Schwingwanne f.; Wurf- 
maschine f. || van; fan; fanners pl.; corn 
van; sweeping or smut mill; winnower; 
winnowing machine or mill. 
vanadate m. J| vanadinsaures Salz n. || 
vanadate. / ~ d’ammoniaque || vanadin- 
saures Ammoniak n. || ammonium vana- 
date. 

vanadinate m. || Vanadinsalz n.; vanadin- 
saures Salz n. || vanadinate. 
vanadium m. || Vanadium n. || vanadium, 
vanille f. || Vanille f. || vanilla. 
vanillier m. || Vanillienpflanze f. || vanilla 
tree. 

vanilline f. || Vanillin n. || vanilline. 
vannage m. ( Aig) || F&chem n. || ventilation. 
/ - (Arch hydr) || Schleusenwerk n. |j 
sluice work. / ~ (Blé) || Schwingen n. j| 
fanning; winnowing. / ~ (Prép) || Schwin- 
gen n.; Waschen n. [| vanning. 
vanne f. (Arch hydr) J| Schütz n.; Schütze 
f.» Ziehschütz n.; Stauschütz n.; Schott 
n.; Falle f.; Durchlaûwehr n. || (sliding) 
sluice or valve; sliding look or sash gâte; 
sluice weir or valve. / ~ (Maoh) || Ventil 
n. J| valve. / ~ (Tiroir) 1| Schieber m. || 
slide valve. / - (Ventilateur) H Wind- 
flugel m. || impeller; shutter; fan. / bar- 
rage m. à ~s doubles H Doppelschützen- 
wehr n. || double-sluice weir. / lever 
les ~s fpl. I) die Sohütze npl. ziehen g to 
open the flood gates pl. / mettre les -s 
fpl. || die Schütze npl. niederstellen oder 
schlieüen || to stop the flood gates pl. 
vanne f., - A air || Windschieber m. || blast 
valve. / - d’arrêt de vapeur 1| Bampf- 
absperrventil n. y steam parallel stop 
valve; steam gâte valve (A). / - pour 
bonbonnes || Sàureballonkorb m. g basket 
for carboyB. / ^ de distribution à tiroir- 
piston g Kolbenschieberventil n. g piston 
slide valve. / double « ){ DoppelschÜt* n. H 
double-aluioe. I ~ A eau )| Wasserschieber 
m. || sluice valve. / - d’entrée d’ammo- 
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iliaque |( Ammoniakeinlaüventil n. || un* 
moiiis iniet valve. / « A g as il Gaaechieber 

m. i gae aiide valve. / ~ à glissement g 
Gleitechütz n. jj sliding aluioe. /~ A liqui- 
dée j| Flüssigkeitsschieber m. $| slide valve 
for liquide. / ~ de réglage || Regelventil 

n. Ü expansion valve. / ~ de réglage du 
vent il Windeohieber m. || blaet gâte. / 
~ régulatrice || Regelablaûschütz n. )| 
adjustable outlet eluioe. / ~ A roulement 
}| Eollsehütz n. || roller aluioe. / - de 
secours d’un mur du barrage || NotablaB 
m. einer Sperrmauer || emergency outlet 
of a dam. / ~ de sortie d’ammoniaque || 
Ammoniakauslafiventil n. || ammonia 
outlet valve. / ~ à vapeur || Dampf- 
absperrventil n. || s team parallel stop 
valve; s team gâte valve. / ~ de vidange 
de fond || GrundablaBschütz n. || bottom 
outlet sluioe. 

vanner (Agr) || sohwingen; sichten || to fan; 
to winnow. / * (Aig) || f&chern || to fan; 
to ventilate. / - (Prép) || sohwingen; 
wasohen || to van. 

vannerie f . || Korbmacherei f . ; Korb- 
flechterei f. (| basketry. / - (Articles) 
voir articles de ~. / articles mpl. de - J| 
Korb(flochter)waren fpl. || wickerwork; 
basket work; basket are. / article m. 
d’usage courant pour - |J Korbmacher- 
bedarfsartikel m. || basket maker’s supply. 

/ fabrique f. de * || Korbwarenfabrik f. 

)| basket works pl. / tissu m. de ~ |( Ge- 
webe n. aus Flechtstoffen || tissue of 
wickerwork. 

vannerie f., ~ d’ameublement || Korbmôbel 
pl. )| basket fumiture. / - métallique || 
Blechkorbwaren fpl. || métal basket 
ware. 

vannette f. à rouleaux submersible || 

. versenkbares Rollschütz n. || roller sluice 
gâte which can be raised and lowered. 
vanneur m. (Prép) voir vannoir. 
vanneuse f. (Agr) |j Kornreinigungsma- 
schine f . || winnowing machine ; winnower. 
vannier m. || Korbmacher m. ij basket 
maker. 

vannoir m. (Prép) |j Waechmaschine f.; 
Schwingznaschine f. ü vanning machine; 
vanner. 

vanoJr m. voir vannoir. 
vantail m. (Porte; Fenêtre) || Flügel m. || 
leaf; wing, / - d’une eroisée |J Fenster- 
flügelrahmen m, || (sash) wing or valve 
frame. / « de fenêtre || Fensterflügel m. 

H window valve; wing of window. / ~ 
de porte ]| Torflügel m. (] door leaf. 
vanteüe f. Il Sohleusenschütz n. fi paddle 
valve. 

vanter |j anpreisen || to praise; to recom- 
mend. 

vantüler {| die Sohütze npl. einatellen || to 
stop the ûood gates pl. 
vapeur m. voir aussi bateau m. A vapeur 
f| Dampfer m. |{ steamer; steamship. 
f le - est aménagé pour le transport 
|] dor Dampfer weist für den Transport 
besondere Eünriohtungen auf (| the stea- 
mer haa spécial facilitiee for the trans- 
port. 

vapeur m., à bétail il Viehdampfer m. | 
oattle steamer. / ~ de charge |] Fracht- 
dampfer m. || cargo steamer. / ~ i 
hélice g Sohraubendampfer m. H screw 
steamer. / ~ A quatre héüees j| Vier- 
sohraubendampfer m. || quadruple -screw 
Uner. / - marchand H Handelsdampfer 
m. Il marchant steamer. / - marin fl See- 


dampfer m. H ocean-going or sea-going 
steamer. / ~ de mer voir ~ marin, f ~ 
monoroue || Heckraddampfer m. || stem 
wheel steamer. / ~ de passage H F&hr- 
dampfer m. || s team ferry boat. / « à 
passagers H Fahrgastdampfer m. || pass- 
enger steamer, f ~ postal || Postdampfer 
m. Il mail steamer. / - rapide U Sohnell- 
dampfer m. [| express steamer. / ~ à 
réservoirs || Tankdampfer m. || tank 
steamer. / ~ de rivière || FluÛdampfer 
m. || river steamer. / ~ à roues || Rad- 
dampfer m. || paddle -wheel boat or 
steamer. / * avec roue à Parrlère voir ~ 
monoroue. / ~ transatlantique || Über- 
seedampfer m. f| transatlantic steamer. 

/ - de transport voir ~ de charge. / ~ 
à turbine || Turbinendampfer m. || turbine 
steamer. / ~ à turret-deck || Turmdeck- 
dampfer m. || turret deoker; turret-deck 
steamer. 

vapeur f. || Dampf m.; Wasserdampf 
m. || s team. / ~ (Chim etc.) H Dampf 
m. ; Nebel m. || vapour; fume. / accu- 
mulateur m. de - || Dampf speioher 
m. || steam accumulator. / appareil 
m. pour la contre--' || Dampf brems- 
apparat m. || apparatus for counter 
Bteaxn. / appareil m. pour l’évacuation 
de - || Dampf abblasevornchtung f. || 
steam blow-off devioe. / bateau m. à 
- || Dampfer m.; Dampf schiff n. || I 
steamer; steam ship or boat. / batterie f. 
génératrice de ~ || Keseelbattcrie f. || bat- 
tery of boilers. / boîte f. à ~ || Dftmpf- 
kasten m.; Dampfkammer f. || steam 
ohest or room. / calorifère m. à - 1) Dampf - 
heizapparat m. || steam heating appara- 
tus. / chambre f. du - voir boîte à / 
consommation f . de ~ || Dampf verbrauch 

m. || steam consumption. / consomma- 
tion f. garantie de ~ || gew&hrleisteter 
Dampf verbrauch ra. (| guaranteed steam 
consumption. / crépine f. A ~ || Dampf- 
brause f. || steam rose. / cylindre m. à - 
U Dampf zylinder m. || steam cylinder. / 
dépense f. de - voir consommation de 

/ diagramme m. de - || Dampfdiagramm 

n. || steam diagr&m. / distribution f. de 
la - || Dampfverteilung f. || steam 
distribution. / dôme m. de ~ || Dampf - 
dom m. || steam dôme. / échappement 
m. de ^ || Dampf entweiohung f . ; Dampf - 
ausstromung f. || steam escape or educt- 
ion. / entraîner A la ~ || mit Wasser- 
dampf m. abblasen || to distill with 
steam. / être en pleine ~ || mit vollem 
Dampf m. arbeiten || to work with full 
steam. / exploitation f. A la ~ || Dampf- 
betrieb m. || steam working; steam- 
driven or steam- operated plant. / frein m. 
à * || Dampfbremse f. f| steam brake. / 
fuite f. de - voir échappement de ~. / I 
grue f. à « n Dampf kran m. || steam 
crâne. / installation f . à - || Dampf salage 
f. || steam installation. / installation f. 
d’aspiration des -s |j Abeaugeanlage f. 
für Dftmpfe ü exhausting plant for 
vapour s. / instrument m. pour mesurer 
la quantité de - jj Dampf verbrauchs- 
meeser m. [| steam consumption me ter. 

/ interruption f. de la ~ || Dampfabsper- 
rung f . |i cutting-off the steam. / machine 
f. A ~ il Dampf masohine f . K steam engin©. 

/ mettre en ~ (Mach vap) || die Dampf- 
masohine anlassen || to put the steam 
ou. / moteur m. à ~ H Bimpfmotor m. 

U steam motor. / meuhu m. à - 1 Dampf- > 


mühle f. || steam mill. / perte f. de ~ j| 
Dampfveriust m. H waete of steam. / 
pompe f. i incendie à « (| DampfspritzQ 
f. || steam fire engine. / presse f. à 
forger hydraulique 4 « || hydraulisohe 
Dampfsohmiedepresse f. || steam-hy- 
draulio forging prees. / pression f. de 
la - || Dampfdruok m.; Dampf spannung 
f. || steam pressure. / prise f. de ~ || 
Dampfentnahme f. |j supply or utili- 
zation of steam. prise f. intermédiaire 
de ~ || Zwischendampfentnahme f. I| 
intermediate steam utilization; steam 
extraction. / produire de la ~ || Dampf 
m. erzeugen || to gener&te steam. / ré- 
chauffeur m. d’eau 4 Jet de ~ ]| Dampf - 
strahlanwàrmapparat m. |j steam-jet 
blower or preheater. / réservoir m. de - || 
Dampf sammler m. |l steam chamber. / 
sécheur m. de la « || Dampf entwftsserungs- 
apparat m.; Dampf trocknungsapparat 
m. || steam drier. / séparateur m. de - j| 
Dampf abscheider m.; Kondenstopf m. j| 
steam drum or separator. / séparation f. 
de la d’eau contenue dans l’air || Ab- 
scheiden n. deB in der atmospharischen 
Luft enthaltenen Wasserdampfes || sépa- 
ration of the humidity contained in the 
air. / séparer la « d’eau en excès || den über- 
BchüBsigen Wasserdampf m. ausscheiden 
|| to separate out the excess water 
vapour: / sous ~ || un ter Dampf m. || 
under steam; steaming. / soutirage m. 
de - voir prise intermédiaire de / 
système m. combiné A la - et à l’eau || 
dampf hydrauliBches System n. || steam - 
hydraulio System. / tension f . de - voir 
pression de ~. / A toute - || mit voiler 
Kraft f.; mit Volldampf m. || at full 
power; at full steam. / tuyau m. d’ad- 
mission de la - || Dampfeinstrômungs- 
rohr n. || steam or supply or admitting 
pipe. / tuyau m. d’échappement de la - 
|| D&mpfausstrômungsrohr n.; Dampf- 
ableitungsrohr n. || blast or delivery or 
escape pipe; waste steam pipe. / tuyaute- 
rie f. pour - || Dampfrohrleitung f. f| 
steam piping. / utilisation f. de la « pour 
le chauffage et la cuisson || Dampf- 
abgabe f. für Heiz- und Kochzweoke || 
steam utilization for heating and oook- 
ing purposes. / vaisseau m. à - || Aato- 
klav m. || steam pot; autoclave. 

vapeur t, ~ acide || S&uredampf m. H acid 
fume. / - d’admission || Frischdampf 
m. || live steam. / « 4 basse pression || 
Niederdruckdampf m. || low-pressure 
steam. / - de décharge || Abdampf m. ; 
Ausetrômunjgsdampf m. || exhaust steam. 
/ - désaturée |) unges&ttigter odsr über- 
hitzter Dampf m. j| surcharged or super - 
heated steam. 

vapeur f . d’eau || Wasserdampf m. |j aqueous 
or water vapour; steam. / condenser la ~ 

|( Wasserdampf m. ausscheiden || to con- 
dense water vapour. / la - se condense (| 
der Wasserdampf m. sohlàgt sioh nieder (j 
the water vapour oondanses. 

vapeur f. d’eau, « contenue dam Fuir D 
Luftwasserdaxnpf m. jj atmoepheric 
water vapour. I ~ en excédent (j über 
sohüssiger Wasserdampf m. || exceas of 
water vapour. 

vapeur f . d'échappement K Auspuffdampf 
m.; Abdampf m* 8 escape h exhanst or 
dead steam. / «enduite i . ds * 8 Ab* 
dampfleitimg f. fi «xhaust eteam mata. 

/ instottetten t d'utfilsat^m de ^ » Ah* 
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dampfverwertungsanlage f. )} exhaust 
steam utilidng plant» / turbine f. à ~ 
il Abdampfturbine i. |j exhaust steam 
turbine. / tuyau m. de ~ J| Abdampf- 
rohr n. D exhaust steam pipe. / utilisation 
f. de la ^ D Abdampfverwertung f. || 
waste steam utilisation, 
vapeur f. d’échappement de la turbine || 
Turbinenabdampf m. || turbine exhaust 
steam. 

vapeur f., - épuisée voir ~ d’échappement. 
f ~ étranglée || gedrosselter Dampf m. U 
throttled steam. / ~ fraîche || Frisch- 
dampf m. || live steam. / ~ à haute pres- 
sion || Hoohdruckdampf m. || high- 
pressure steam. / ~ humide || nasser 
Dampf m. || damp steam; wet vapour. 
/ ~ incandescente || leuchtender Dampf 
m, || incandescent vapour. / ~ nitreuse 
il nitroses Gas n.; nitroser Dampf m. || 
nitrous gas or f urne or vapour / ~ saturée j| 
ges&ttigter Dampf m. Itsaturated steam. 
/ ~ non saturée voir ~ désaturée. / ~ 
sèche || trockener Dampf m. || dry vapour 
or steam. / ~ surchauffée || tiberhitzter 
Dampf m. || «uperheated steam. / ~ vive 
|| Prischdampf m. || live steam. 
vapo-hydraulique || dampfhydraidisch || 
steam-hydraulic ; vapo-hydraulic. / presse 
f. universelle ~ et hydro-pneumatique 
|| dampf- und lufthydraulische Universal- 
presse f. || steam and air hydraulic 
universal press. 

vaporeux || dunstig || vaporous ; misty. 
vaporisage m. (Chim) || Dftmpfung f. || 
vaporization. 

vaporisateur m. (Appareil à désintégrer) 
)| Zerst&uber m. || sprayer; vaporizer; 
atomizer; spray diffuser or instrument. 
/ - (Appareil à vaporiser) || Verdampf- 
(ungs)apparat m. || vaporizer; evapora- 
tor. / ~ (Parfum) || Parf ü m zerstàu bor 
m.; Parfümierapparat m. || scent foun- 
tain; perfume sprayer or vaporizer. / ~ 
de cire à parquet || Bohnerwachszerstâuber 
m. || wox sprayer and atomizer. / ~ d’eau 
brute || Rohwasserverdampfer m. || un- 
treated water evaporator. / - par le 
vide |J Vakuumverdampfapparat m. J| 
vacuum evaporator. 

vaporisation f. |] Verdampfung f.; Dampf - 
bildung f. |j vaporization; évapora- 
tion; steam génération. / - (Désinté- 
gration) H Zerstftubung f. ]| spraying; 
atomizing. / activité f. de - }| Ver- 
dampfungeaohnelligkeit f. || aotivity of 
vaporisation. / chaleur f. de ~ |J Dampf- 
bildungsw&rme f. |J steam-generating 
beat. / Installation f. de ~ à vide || Va- 
kuumverdampfanlage f. || vacuum éva- 
poration plant. 

vaporiser || verdampfen || to vaporize ; to 
evaporate. / - (Désintégrer) Jj zerstftu- 
ben H to spray; to atomise; to pulverize. 
/ « (Drap) K d&mpfen K to steam. / ap- 
pareil m. à - IJ Verdampfungsapparat 
m. H vaporiser. / appareil m. à ~ (Drap) || 
D&mpfapparat m. || steam ing appa- 
ratus. / machine f . à égaliser et élargir 

U DAmpf-, Egalisier- und Spann- 
masobine t H steaming, conditioning 
and tentering machine. / substance f. 
difficile 4 - y schwer verdampfbarer 
Stoff m» ( substance which is diffioult 
td voktflise. i table 1 4 - les tissus de 
Wi» 1 D&mpftieoh m» xum Abdtopf en 
mmum Stoffe y steaming table for 
woofien fabrios. 


vaporiseur m., - d’époules || Gamdâmpfer 
m. |i yam steamer. / - de coton 0 Baum- 
wolldftmpfer m. y ootton steamer, 
varech m. || Seegr&s n. || sea grass. / ra- 
masseur m. de - || Seegrasfischer m. || 
seaweed gatherer or cutter; kelp cutter, 
vareuse f. || Joppe f. || jacket. 
vargue f. || Pferdegôpel m. f| whim gin. 
variable || verânderlich ; wechselnd; varia- 
bel || variable. / - (Mar; Vent) || um- 
laufend || variable. / - dans de très larges 
limites fpl. || in sehr weiten Grenzen fpl. 
verânderlich || variable in a very wide 
range. 

variable f. || Ver&nderliche f. || variable. 
/ - dépendante (| abh&ngige Ver&nder- 
liche f. || dépendent variable. / - in- 
dépendante || unabh&ngige Ver&nder- 
liche f. || indépendant variable, 
variante f. || Abart f. || modification, 
variation f. || Variation f.; Schwankung f.; 
Abweichung f. || variation; fluctuation; 
change. / - angulaire || Winkelab- 
weichung f. || angular variation. / - du 
baromètre |J Schwankung f. des Baro- 
meters || variation of the barometer. / ~ 
brusque de potentiel || Potentialsprung 
m. || potential drop. / ~ de charge || Be- 
lastungsschwankung f. || load variation; 
change of load. / - de courant || Strom- 
schwankung f. || current fluctuation. / - 
cyclique || Ungleichformigkeit f. || cyclic 
variation. / - économique || wirtschaft- 
liche Schwankung f. || economical 
fluctuation. / - de la force du courant || 
Schwankung f. der Stromstârke || 
variation of the strength of current. / - 
de l’intensité lumineuse || Lichtst&rke- 
schwankung f. || variation of the light 
mtensity. / - magnétique diurne || tâg- 
liche magnetische Schwankung f. || 
diumal magnetic variation. / - négative 
|| négative Schwankung f. || négative 
variation. / - de la quantité de mouve- 
ment || Im puis ver ànderung f. || change 
of impulse; momentum ohange (A). / - 
du trafic || Verkehrsschwankung f. || 
traffic variation. / - de la vitesse angu- 
laire || VerAnderung f. der Winkelge- 
schwindigkeit |] angular speed variation, 
varié || mannigfaoh; vielseitig; verschie- 
den || varied; manifold; various; diffe- 
rent. / mouvement m. uniformément - 1| 
gleichfôrmig ver&nderliche Bewegung f. 
|| uniformiy variable motion, 
varier || ândem ; wechseln || to vory; to 
change. / - d’une façon continue || sicb 
stetig ândern || to vary continuously. 
variété f . || Spieîart f . || variation ; variety. 
variocoupleui m. (Radio) || Variokoppler 

m. ; Variometer n. || variocoupler. 
variole f. || Pocken fpl. || small-pox. 
variomètre m. || Variometer n. || vario- 
meter. / - à bobines plates || Flachspu- 
lenvariometer n. }| disk-coil variometer, 

varlet m. || Fuhrmann m.; Kohlenfuhr- 
mann m. | carter; coal oartman. 
varlope f. (Men) || Schlichthobel m.; Rauh- 
bank f. (j smoothing or jack or trying 
plane; juniper; jointer. / - (Tonn) || 
Stofibank f. || jointer. / - onglée j| Kehl- 
hobel m, K hollow(ing) or round-sole 
plane. / - à repasser y Naohfügehobel m. 
tt trying plane. 

vase m. (Ornement) || Vase f. y vase. / - 
(Technique) y GefAfi n. H vessel. 
vase m. d’absorption || Abeoxptionsgef&B 

n. y absorption oeil or veeael; absorber. 


/ - à colonne liquide d’épaisseur vsriabk 
|) Abeorptionsgef&û n. mit verUnder- 
licher Schichthôhe |J absorption ceS 
or vessel of variable depth of fluid. 
vase m., - d’accumulateur || Akkumulator- 
gefaû n. || aooumulator box or jar. / - 
en acier jj StahlgefAÛ n. || steel vessel. 
/ - anodique || Anodenzelle f. || anode 
cell. / - d’argent || Silberschale f. }| silver 
tray. / - 4 calcination || Kalziniertopf 

m. }| calcination pot. / - de chapiteau || 
Kern m. oder Glocke f. eines Kapit&ls jj 
bell or basket or corbel of a capital. / - 
ciarificateur || KlArfafi n. || settling cask; 
settler. / - à cuire || Kocher m, |J digester. 
/ - distillateur || DestilliergefAÛ n. || 
distilling vessel ; cucurbitè. / - à égoutter 
|| Abtropfschale f. || draining dish; drip 
cover. / - émaillé || emailliertes GefAÔ 

n. ; Emailgefàfî n. || enamelled vessel. / 

- à l’épreuve d’explosion || explosions- 
sicheres GefàÛ n. || non-exploding réser- 
voir or vessel; explosion -proof vessel. 
/ - d’essai || ProbgefaÜ n. || assaying 
vessel. / - d’évaporation en porcelaine il 
Porzellaneindampfschale f. || porcelain 
evaporating dish or basin. / - d’exposition 
|| Standgefàü n.|| storage and show vessel. 
/ - d’extraction || ExtraktionsgefàÛ n. || 
extraction vessel. / - à fleurs |] Blumen- 
vase f. J| flower vase / - en grès cérami- 
que || Steinzeuggef&ft n || stoneware 
vessel. / - inexplosible voir - à répreuve 
d’explosion. / - Jaugé || Mefigefàfl n. || 
graduated vessel. / - de magasin voir 

- d’exposition. / - de nickel || Nickel- 
gef AÛ n. || nickel vessel. / - à piles j| Ele- 
mentenglas n. || glass jar. / - poreux || 
Tonzelle f. || porous cell. / - de pression jj 
Druckgefâû n. J| pressure vessel, / - 
résistant anx acides || aâurefestes Gef&ô 
m. || acidproof jar or pan. / - sphérique |J 
kugelfdrmiges Gef&B n. || b&U-sh&ped 
vessel. / - en terre cuite voir - poreux 
/ - en verre || Glashafen m. || gloss vase. 

vaBe f. || Morast m.; Schlick m.; Schlamm 
m. || mire; mud; bog; swamp. / - molle |] 
Moddergrund m.; Schlammgrund m.; 
Bchlickgrund m. || muddy or oozy 
bottom; muddy or slimy or slicky 
ground; soft mud. 

vaseline f . J| Vaseline f. ; Vaselin n. || vase- 
line; petroleum jelly. / huile f. de - || 
Voselinol n. || vaseline oil. / installation 
f. À fabriquer la - || Vaselineherstellungs- 
anlage f. || vaseline plant, 
vaseline f. boriquée || Borsalbe f. || boric 
ointment. 

vaset m. d’un marais salant || Solbeh&lter 
m. einer Meersaline || réservoir of brine 
of 8ea-salt-works. 

vaseux || schlammig || muddy; miry. 
rosière f. || Schlommfang m.; Schlamm- 
kasten m. || gully hole; gutter. 
vasistas m. U Fensteroberlicht n. 1( fan light. 
vasque f. || floches Becken n. || centre ba- 
sin. 

vaatringuo f. || Lederhobel m. (| apoke 
shave. / « avec monture en foute 1| Leder- 
hobel m. mit eiserner Montierung || iron 
spoke shave. / - avec monture ordinaire 
if Lederhobel m. mit gewôhnlicher Mon- 
tierung |i hand wood spoke shave., 
vavain m. || FAhrseil n. || ferry-rope. 
vé m. à bascule y Schwenkprisma n. y 
swivelling V-blook. 

veau m. (Animal) |) Kalb n, U bail, / - 
(Cuir) || Kalbsleder n. | oaH’s leather. 
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vendu en compte à demi 


/ engraisseur m. de «x j| Kalbrnàster m. || 
fattener of calves. / préparateur m. de 
pieds de~x|l Kalbfu6subereiterm.it calf’s 
foot dresser. / relié en ~x || in Kalbleder 
d. gebunden |j bound in calf. 
reau m. de eintre || Kr&nzstück n. eines 
Lehrbogens ; bogenfôrmiger Ausschnitt 
m. eines Brettes || back pieoe of a oen- 
tering. 

yeeteur m. || Vektor m.; Radiuavektor m.; 
Leitstrahl m. || (radius) vector. / direc- 
tion f. du ~ )| Vektorrichtung f. H di- 
rection of vector. / sens m. du - || Vek- 
torsinn m. |{ sens© of vector. 
vecteur m., - radiant ü Strahlungsvektor 
m. || Poynting’s vector. / - spacial || 
Raum vektor m. || space vector. f ~ de 
temps |( Zeitvektor m.; Zeitlinie f. || time 
vector. / - temporel voir « de temps, 
vedette f. j| Anrede f. || address. / « (Mar) || 
Beobachtungsschiff n. || scout- watch. / 
« pour la police )J Polizeiboot n. || police 
launoh. / « à passagers || Personenbefôr- 
derungsboot n. J| passenger launch. / ~ de 
pilotage || Lotsenbefôrderungsboot n. || 
pilot boat. / « de port || Hafenboot n. J| 
harbour boat. 

végétal H pflanzlich || vege table. / règne m. 
- || Pflanzenreich n. || vegetable king- 
dom. 

végétaline f . || Pflanzenbutter f. || vegetable 
butter. 

végétation f . || Bewachsung f . ; Végétation 
f. || végétation. / ~ inférieure || mange] - 
hafter Wuchs m. |J undergrowth. 
véhicule m. || Fahrzeug n.; Fuhrwerk n.; 
Wagen m. || vehicle; carnage; car. / 
type m. de - || Wagenbauart f . || car type, 
véhicule m., « de eombat blindé |f gepanzer- 
tesKampffahrzeugn. || armoured fighting 
car; armoured fighting vehicle. / - pour 
les communications || Verkehrsfahrzeug 
n. H passenger oar. / « industriel || Nutz- 
fahrzeug n. || commercial vehicle. / « à 
moteur || Motorfahrzeug n. || motor ve- 
hicle or car. / ~ publique U StraBenfahr- 
zeug n. || publie vehicle. / - sur rails || 
Gleisf&hrzeug n.; Schienenfahrzeug n. |f 
wagon running on rails. / « remor- 
qué U Anhüngewagen m.; Anh&nger 

m. || trader. / - à trois roues || Drei- 
radfahrzeug n. ü three-wheel vehicle. 

/ - à quatre roues || V ierradf ahrzeug 

n. H four-wheel vehicle. / - de sport pour 
enfants D Sportf ahrzeug n. für Kinder 
K sport ’s vehicle for children. / - de 
transport blindé || gepanzertes Transport - 
f ahrzeug n. 8 armoured transporting 
vehicle. / - pour voies ferrées || Schienen- 
fahrzeug n. fl vehicle for rails. 

véhiculer (Chim) || übertragen |J to carry. 
vébieuleur m. (Chim) || Übertràger m. || 
carrier. 

veille f. || Vorabend m. 8 eve of the day 
before. 

veillée f. i| Naohtarbeit f. || night work. 
veilleur m. (Usine) || Feuerw&chter m. || 
watchmaa. 

veilleuse f. 8 Nachtlicht n. H night or 
ohild’s or float tight. 

veine f. (Anatomie) || Vene f.; Ader f. || 
vain. / « (Coal) 8 KohlenftSz n.; Flôz 
n. 8 vein; seam. / « (Expl min) || Lager- 
st&tte f. |l vein; layer; stratum; bed. / « 
(Métallique) 8 (Erz-)Gang m.; Ader f. 8 
Iode; course; vein. / à la «(Expl min)8 vor 
Ort n. 8 et the face; in the drift. / dé* 
manger une « 8 ein Flôz n. lôacn 8 to 


drain a seam or a vein. / les gîtes mpl. con- 
sistent d’immenses -s de minerai qui 
se trouvent tout près de la surface de 
sol et qui sont exploités en travaillant 
le long d'une série de couches || reiche 
Erzlager npl. streichen dicht unter der 
Oberfl&ohe hin und werden auf einer 
Reihe von Flôzen abgebaut || immense 
veins pl. of ore lie close to the surface 
and are mined by working along a sériés 
of ledges. / ouvrier m. À - || Bergarbeiter 
m. || streamer. / saigner une ~ voir dé- 
merger une «. 

veine f., - de charbon || Kohlenflôz n. || 
coal seam. / « de enivre || Kupferader f. || 
Iode of oopper. / « d’un filon ramifié 
(Expl min) || Trumm n. || branch of a 
course. I ~ de quarz || Quarzgang m. || 
vein of quartz. / - vierge || unverritztes 
Kohlenflôz n. || ungot coal. 

veiné || geadert; gettdert; aderig || veined; 
veiny. 

veiner || marmorieren ; adern || to marble ; 
to vein. 

veinule f. (Expl min) || Seitentrumm n. || 
secondary Iode. / « (Géol) || Ader f. ; 
Schnur f. || leading. 

vélin, papier m. « || Velinpapier n. || wove 
paper. 

vélin m. || Kalbspergament n.; Jungfern- 
pergament n.; Sohreibpergament n. || 
vellum. 

vélo m. voir vélocipède. 

vélocipède m. voir aussi bicyclette |j Fahr- 
rad n. || velocipede; bicycle; cycle. / 
accessoires mpl. pour ~s || Fahrradzu- 
behôrteile mpl. || cycle accessories pl. 
/ atelier m. de réparation de -s || Fahr- 
ràderausbesserungBwerkstatte f. || cycle 
repair workshop. / mécanicien m. pour 
-s || Fahrradmechamker m. || cycle en- 
gineer. / monteur m. de -s || Fahrrad- 
montôr m. || cycle fitter. / pièce f. dé- 
tachée pour «s || Fahrradersatzteil m. || 
cyole part. / route f. de - 1| Radfahrweg 
m. || cycling road. 

vélocité f. || GeBchwindigkeit f. || velocity; 
gpeed. / - de Pair || Luftgeschwindigkeit 
f. || air velocity. / « angulaire || Winkel- 
geschwindigkeit f. || angular velocity. / « 
de déplacement dn chariot || Katzf&hr- 
gesohwindigkeit f. || traversing speed of 
the crab. / - de roulement || Fahrge- 
sohwindigkeit f. || travelling speed. /-'du 
son || Schallgeschwindigkeit f. || sound 
velocity. 

velours m. || Samt m.; Velvet m. || velvet. / 
appareil m. à relever les ~ || Velourshebe- 
apparat m. 8 nap lifting apparatus. / che- 
min m. de « || L&ufer m. || strip of carpet. 

/ repian te use f. de - || Samtausbesserin f. 

|| velvet mender. / resarcissage m. de 
« 8 Ausbesserung f. fehlerhafter S telle n 
im Samt || filiing of empty sp&oes in 
velvet. / revéti de * H innen mit Samt 
m. gefüttert 8 velvet-lined. / ruban m. 
de - 8 Samtband n. || velvet ribbon. 

velours m., ~ d’ameublement || Môbelsamt 
m. 8 furniture velvet. / « bouelé 8 un- 
geschnittener Samt m. 8 uncut velvet. / 
«par chaîne yKettsamt m. 8 warp velvet. 

/ « à chasse 8 gerippter Samt m.; Kord 
m. 8 ribbed velvet; cord. / « eordelet voir 
« à chasse. / « à odtes voir « à chasse. / 
« de coton || Baamwollaamt m.; Man- 
chester m. 8 cotton or Manchester 
velvet; oord(uroy); fustian; velveret; 
velveteen. / « tm#ê 8 gerisaener oder 


geschnittener Samt m» || eut velvet. 
/ « crevette || leichter Seidensamt m. 
j| light silk velvet. / « croisé || ge- 
koperter Samt m. j| tweeled or twilled 
velvet; jean- back velvet; getioa-back 
velvet. / - épinglé || Halbsamt m.; un- 
geschnittener oder ungerissener Samt m. 
j| uncut or terry velvet. / « façonné || 
gemusterter Samt m.; Mustersamt m. || 
fancy or figured velvet. / « figuré voit 
~ façonné. / « fleurs voir « façonné. / 
« frisé voir « épinglé. / « glacé || Schiller- 
samt m. || shot velvet. / « de laine || 
Wollsamt m. || worsted velvet. / « lisse || 
glatter Samt m. || tabby velvet. / « de 
Manchester || Manchester m. || Man- 
chester velvet. / « plein || glatter Samt 
m. || plain velvet. / « à ramages voir 
« façonné. / « ras || Rippsamt m.; ge- 
rippter Samt m. || ribbed velvet. / « 
simulé voir ~ ras. 

velours m. de soie || Seidensamt m. || silk 
velvet. / tondeur m. de « || Seidensamt- 
scherer m. || silk velvet shearer. 
velours m., « à toile || glatter Samt m. mit 
Leinwandgrund || plain-back or tabby- 
back velvet. / « par trame || Schuûsamt 
m. || weft velvet. / « uni voir « à toile. / 
« d’Utrecht || Môbelplûsch m.; Utrechter 
Samt m. || Utrecht velvet. 
velonté || eamtartig || velveted; velvety. 
velouté m. || Samtband n. || velvet-laoe. 
velouter || samtartig wirken oder weben || 
to weave velvety. / machine f. à « avec 
table A règle tournante || Velourhebe- 
maschine f. mit drehbarem Linealtisch 
Il nap lifting machine with revolving 
straightedge table. 

veloutier m. || Samtweber m. || velvet 
maker. / « en soie || Seidensamtweber m. 
|| silk velvet maker. 
velventine f. voir velours de ooton. 
velvet m. || Velvet m.; n.; gerippter Samt 

m. || velvet. 

velvet-carpet m. || Axminsterteppich m. || 
Axminster oarpet. 

vendable || verk&uflioh || marketable; sale* 
able. 

vendange f. || Weinernte f.; Weinlese f. || 
vintage. / couteau m. A «s || Rebmesaer 

n. || knife for cutting vines. 
vendangeur m. || Winzer m. || vine-dresaer; 

vintager; grape gatherer or picker. 
vendeur m. || VerkAufer m. 8 salesman. / 
initiale f. du « || V erk&uf er zeiohen n. || 
initial of shopman. 

vendeur m. de légumes || GemüsehAndler 
m. 8 greengrocer. 

vendre || verkaufen 8 to sell. / « (Braas) || 
auastoflen || to turn oui; to work ont. 
/ A « || verk&uflioh; su verkaufen 8 for 
sale, f « aux enchères fpl. 8 versteigem || 
to put up for sale; to sell by auotion. / 
« A perte f . || mit Scbaden m. oder Ver- 
lust m. verkaufen. B to sell at a loss. / 
« A vil prix m. 8 (ver)schleudem 8 to sell 
below oost prioe; to out prioes pl.; to 
dump. 

vendu Ü verkauft 8 sold. / « (livre) || ver- 
griffen 8 exhausted; sold. / marchandise 
f . «e au comptant || gagea bar rerkaufte 
Ware f . | goods pl. sold for cash. / tout « 
il aus verkauft 8 sold ont. 
vendu, « à Famiahle 8 freihandig verkauft 
8 sold privately . / * pour compte m* d» . . . 
8 verkauft fto Rœhnung f , vo a * . - 
for aooount ol . . . / « en swph »* à 
demi 8 verkauft fftr gemein^haftiiohé 
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Rechnung f. j| sold for joint account. / 
« sus enchères fpl. || meistbietend ver- 
kauft; versteigert j| sold by auotion. / 
~ franco sur wagon || verkauft franko 
Waggon m. || sold free on rail. / « pour 
livraison f. immédiate il verkauft fur 
sofortige Lieferung f. || sold for immé- 
diate delivery. / ~ sur pied m. || auf 
dem Halm m. verkauft || sold standing. 
/ ~ pris en magasin m. || verkauft ab 
Lager n. || sold ex warehouse. / - sub- 
ordonné à inspection f. || verkauft vor- 
behaltlich der Besiehtigung f. |J sold 
subjeet to inspection. 

venir, ~ accoster || l&ngsseits kommen || 
to oome alongside. / - an lof m. || luven 
Il to luff ; to spring a luff. / ~ au vent m. 
voir ~ au lof m. 

vent m. [] Wind m.; Zug m. || wind; draught 
/ ~ (Métal) || Gebi&seluft f. || blast (air); 
wind. / ~ (Pot) || Luftblase f . || air bubble. 
/ aire f. sous pression de « || dem Wind 
ausgesetzte Fl&che f. || wind area. / le ~ 
s’arrête || das Geblftse n. ist abgestellt || 
the blast stops. / au * || windw&rts; luv- 
w&rts; nach Luvard zu || windward; 
a-loof ; luff. / avec le « || mit dem Winde 
m. || down the wind. / par le bossoir m. 
de sous le ~ || über den Leebug m. || on 
the lee bow. / coup m. de ~ || Wind- 
stofi m. || squall. / à coup m. de ~ || 
stürmisch || stormy. / courant m. de ~ || 
Windstrom m. || wind stream. / densité f. 
du - || Winddichtigkeit f. || density of 
wind. / déplacement du - || Windbewe- 
gung f. || wind movement. / direction f. 
dominante du ~ || herrschende Wind- 
richtung f . || prevailing wind direction. / 
direction f. ‘libre du - || freie Windrioh- 
tung f. || free wind direction. / donner 
le ~ || das Gebl&se n. anlassen || to blow 
in; to turn-on the blast; to set the 
blast to work. / excès m. de ~ || Luft- 
ûberschuû m. || excess of air. / force f. 
de ~ (Météor) |j Windst&rke f. || force of 
wind. / force f. du ~ (Moulin) || Wind- 
kraft f. || wind power. / Indicateur m. 
de ~ éclairé || beleuchteter Windanzeiger 
m. ||| illuminated wind indioator. / in- 
strument m. à ~ || Blasinstrument n. || 
wind instrument. / machine f . de moteur 
à ~ dynamo-électrique |l Windmotor- 
dynamomasohine f . || air motor dynamo. / 
manche f. du ~ || Gang m. des Windes || 
course of the wind. / mouvement m. du « 
Il Windbewegung f. || wind movement. 
/ objet m. interceptant le - || windfangen- 
der Gegenstand m.; Windhindemis n, || 
object which oatohes the wind. / poussée 
f. du ~ || treibende Wirkung i dee Win- 
des 0 driving force of the wind. / poussée 
f. normale du - || Normalatoû m. des 
Windes || nor mal wind pressure. / près 
du ~ I) am Winde m || on a wind; by the 
wind; on a bowline. / pression f. du ~ 
sur des surfaces planes || Winddruok m. 
auf ebene Flâohen || wind pressure on 
plane surfaces. / production f. centrale 
de ~ || centrale Winderzeugung f. || 
central blast génération. / rebrousse- 
ment m. du ~ |{ Zurückspringen n. des 
Windes || backing of the wind. / régleur 
m- de ~ (Métal) H Blasemeister m. || 
blower, / réalstanee f.an^D Windwider- 
ctand m. || wind résistance. / sens le » U 
leewarts; lu Lee j) leeward; a-lee. / 
mm !• au ~ || Sturmaicherheit f. j| 
wind xeatattag power. / suite f . des U 


Aufeinanderfolge f. der Winde || succes- 
sion of the winde. / le « tourne || der 
Wind dreht (sich) || the wind turns. / 
trajet m. du ~ || Windbahn f. || wind 
oourse. / utilisation f. du « || Windaus- 
nutznng f. || utilization of the wind. / 
le « va || das Gebl&se n. arbeitet || the 
blast is on. / vitesse f. du - par seconde 
(| Windgesohwindigkeit f. in der Se- 
kunde || wind velocity per second. 

vent m., ~ alizé || Passât m.; Passatwind 
m. || trade wind. / - arrière || Rück(en)- 
wind m. || leading wind. / - avant || 
Gegenwind m. || head or contrary or 
foui wind. / ~ de bout voir ~ avant. / ~ 
contraire voir ~ avant. 

vent m. descendant || Abwind m. || down- 
ward or desoending current; downwash. j 
/ champ m. do - || Abwindfeld n. || région 
of downward or desoending currents. 

vent m., - dominant || Hauptwind m.; 
vorherrschender Wind m. || principal or 
prevailing or prévalent wind. / ~ faible 
|| leichte Brise f. || light or gentle breeze. 

/ ~ frais || stürmischer Wind m. || frosh 
gale. / ~ grand frais || Sturm m. || strong 
gale. / ~ du large || Seewind m.; See- 
brise f. || sea wind or breeze. / - de mer 
voir ~ du large. /~ de mer (Air) || Seeluft 
f. || sea air. / ~ de montagne || Bergwind 
m. || mountain breeze or wind. / - mou 
voir ~ faible. / ~ de nuit || Nachtwind 
m. || night wind. / ~ nul || Windstille f. 

|| still air. / ~ sec U trockener Wind 
m. || dry wind. / ~ au sol || Bodenwind 
m. |l wind on the earth surface; ground 
wind. / « de la soufflerie || Gebl&se wind 
m. || blast (air); wind. / ~ des soufflets 
voir ~ de la soufflerie. / ~ de terre || Land- 
wind m. H land breeze or wind. / ~ de 
vallée || Talwind m. || valley breeze or 
wind. 

vente f. || Verkauf m.; Vertrieb m.; Um- 
satz m. || sale. / - (Brass) || Ausstoû m. 

|| output. / ~ (Caisse enreg) || Verkauf m. 

|| transaction, / en ~ chez || vorr&tig bei 
Il to be had of. / compteur m. de -s (Caisse 
enreg) || Postenz&hler m. || counter of 
transactions, / de - difficile || schwerver- 
kauflich || difficult to sell. / mettre en - || 
ausbieten || to offer for sale. / organisa- 
tion f. de la ~ || Verkaufsorganisation 
f. || sales orgamz&tion. / organisation f. 
de ~ d’un groupe || Verkaufsorganisation 
f. einea Konzerns || sales organizatiort 
of a concern. / possibilité f. de ~ || Absatz- 
môglichkeit f. || opening for the sale. / 
produits mpl. qui, malgré leur faible 
n'en donnaient pas moins on profit 
rémunérateur H Erzeugnisse npl., die 
auch bei geringem Umsatz lohnenden 
N ut zen ergaben || high-quality goods 
pl. tha> with a smaller market uumed 
out bigher profits. 

rente f ., - et adjudication f. soi soumissions 
cachetées || Subnussionsvergebung f. |) 
sale upon sealed tenders. / ~ de bois 
|| Holz verkauf m. || sale of wood or tim- 
ber. / - de bols aux enchères |( Holzver- 
steigerung f. || timber auotion. / ~ au 
comptant || Barverkauf m. 11 cash sale. 

vente f. êe courant |] Stromabgabe f. | 
delivery of current. / organisation f. 
rationnelle de la ~ || rationelle Gestaltung 
f. des Stromabsatzes || rational current 
supply organisation. / +> totale {J Geeamt- 
stromabgabe f. || total delivery of car- 
rent. 


vente f. à crédit || Kreditverkauf m. || 
crédit sale. 

vente f. en détail || Detailverkauf m.; 
Einzelverkauf m.; Kleinhandel m. || 
(sale or selling by) retail; retail sale or 
sellîng. / conditionné pour la ~ || in Auf- 
machung f. fur den Kleinverkauf H 
dressed for the retail sale. 

vente f., ~ à l’enchère || Verkauf m. an den 
Meistbietenden ; Versteigerung f. || sale 
by auotion; auotion sale. / - exclusive H 
Alleinverkauf m. || exclusive sale. / « 
forcée || Zwangsversteigerung f . ; Zwangs- 
verkauf m.; Subhastation f. || forced 
sale; oompulsory sale by auotion. / - 
en gros || Groûverkauf m. U wbole sale. 

/ - nette || Netto verkauf m. |} net sale. 

/ sur pied || Verkauf m. auf dem 
Stamm || sale of standing trees. / « au 
plus bas prix || Preisschneiderei f. (| 
underselling. / « publique || Auktion f. 

|| auotion; public sale. / « rapide || 
schneller Umsatz m. || quick returos pl.; 
ready saie. / • au tarif || Verkauf m. 
nach Tarif || sale by royalty. / - totale 
Il Ausverkauf m. || clearance sale; selling- 
off . / - à vil prix || Sohleuderei f. || selling 
at ruinous prices; underselling; under- 
cutting. 

venteau m. (Soufflerie) H Windklappe f.; 
Windfang m. || air valve. 

ventelle f . (Aroh bydr) j| Sohütz n. || valve. 
/ ~ à Jalousie || Registerscbütz n.; Ku- 
lissenschütz n. || paddle valve; flap 
shutter. 

venteux (Fond) || blasig || blistered; blown. 
/ - (Météor) || windig; stürmisch || windy. 

ventilateur m. || Liifter m.; Ventilator m.; 
Windrad n.; Windflügel m. || ventilator; 
fan; air propeller. / - (Expl min) || 
Grubenventilator m. ; Wettermascbine 
f.; Wettertrommel f. [| air pump; 
fan(ner); ventilating f armer; ventilator. 
/ - (Maoh) || Flügelgebl&se n. ; Ventilator 
m. || ventilator; fan (blower). / ailette 
f. de - || Windflügelblech n. || fan blade. 
/ chaîne f. de commande du - || Ventila- 
torantriebskette f. || fan driving ohain. / 
commande f. du - 1| V entilatorantrieb m. 
|( fan drive. / conducteur m. de ~ || 
V entilator w&rter m. || fan engine man. 
/ courroie f. de - || Ventilatorriemen m. 
il far boit. / débit m du - |J Fôrder- 
leistung f. des Gebl&ses || blower effi- 
cienoy. / moteur m. pour « radial II 
Radialf&chJermotor m. || radial fan motor. 
/ moyeu m. de - || Windflügelnabe f. || 
fan bub. / poulie f. de - || Ventilator - 
riemenscheibe f. J| fan driving pulley. / 
support m. du - || Ventilatorstütze f. || 
faon braoket or support. 

ventilateur m., « d’appartements || Zimmer- 
ventilator m. || ventilator for living 
rooms. / « aspirant (| Saug ventilator m. 
|| upeast ventilator. / - aspirant avec 
nn rendement de x m® par minute H 
saugend wirkender Ventilator m. mit 
x cbm Leistung in der Minute || fan 
acting by suotion with a delivery per 
minute of x m 9 . / ~ centrifuge H 
Zentrifugalventilator m. || centrffugal 
fan. / - à chambre || Zimmerventilator 
m. H room fan. / - à cloche || Glooken- 
ventilator m. ]| air pump working by 
means of water beUows; Struve's or 
Taylor's ventilator. / * commandé pur 
courroie H Ventilator m. mit Biemcn- 
antrieb K belt-driven fan. / ~ oommandé 
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par engrenage il Ventilateur m. mit Zahn- 
radantrieb || ge&r-driven fan. / ~ domes- 
tique |j Ventilator m. für den Haus- 
gebrauoh ]{ household ventilator or fan. 
/ - électrique (| Elektro ventilator m. |J 
electrio fan. / ~ â feu || Feuerangs- 
ventilator m. || fire fan. / ~ de forge || 
Schmiedefeuerventilator m. || smith’s 
hearth fan. / ~ de galerie || Lutten- 
ventilator m. || ventilator for tho air 
conduit. / ~ hélicoïdal || Schrauben- 
ventilator m. || helicoidal fan. / * in- 
dustriel || Betriebsventilator m. || in- 
dustrial ventilator or fan. / « marin || 
Schiffsventilator m. H ventilator for 
ships. / ~ de mine || Grubenventilator 
m.; Wettermaschine f. || mine fan or 
ventilator. / ~ mural || Konsolventilator 
m. j| bracket fan. / ~ de plafond || Decken- 
fàcher m. || ceiling fan. / « plafonnier voir 
~ de plafond. / « radial || Radial ventilator 
m. || radial fan. / ~ du radiateur || Kubler - 
ventilator m. || radiator fan. / - rotatif 
|| RotationsventiJu » or m. || rotary fan. 
/ - soufflant || Gebl&se n. ; Blasventilator 
m. U blast or blowing fan. / - sons grille 
de foyer U Unterwmdgebl&se n. || under 
grate blower. / ~ de table || Tiscbfacher 
m. H table fan. / ~ de table et de plafond 
|| Ventilator m. für Tisch und Pecke || 
ventilator for table and ceiling. 
ventilateur m. type mural || Wandlüfter m. 

Il wall ventilator. / - avec obturateur || 
Wandlüfter m. mit Klappenverschluû || 
wall ventilator with flap shutter. / ~ 
avec obturateur étanche || gegen Fcuch- 
tigkeit geschutzter Wandlüfter m. || wall 
ventilator with protection against mois- 
ture. 

ventilation f. H Ventilation f.; Lüftung f. jj 
ventilation. / - (Expl min) j| Lüftung f.; 
Wetterhaltung f . ; Bewetterung f . || ven- 
tilation. / air m. de ~ || Bewetterungsiuft 
f. || ventilating air. / garniture f. de ~ || 
Ventilationsaufsatz m. || ventilation 
top. / installation f. de * || Ventilations - 
anlage f . ; Lüf tungsanlage f . || ventilating 
plant. / orifice m. do ~ || Ventilations- 
klappe f. (| ventilating aperture. 
ventilation f., ~ de tourailie || Darrventila- 
tion f. || kiln ventilation. / ~ des voitures 
|| Wagenlüftung f. || ventilation of car- 
nages. 

ventiler || ventilieren; lüften || to ventilate; 
to air. / - les mines fpl. || die Gruben- 
baue mpl. mit Wettern versorgen oder 
bewettem || to ventilate mines pl. 
ventouse f. || Luftloch n.; Zugloch n.; 
Dunstlooh n. || air or vent or draught hoie ; 
vent. / « (Arch nav) || Oohsenauge n.; 
Seitenlicht n. H eide light. / ~ (Verr) || 
Schrôpfkopf m. || oupping glasa. / 
robinet m. d'une ~ |) Lufthahn m. einer 
Windleitung (| stop cock of a wind- 
pipe. 

ventre m. || Bauoh m. U belly. / « (Métal) (i 
Kohlensack m. (eines Schachtofens) jj 
upper part (of a shaft fumace). / ~ du 
creuset H Tiegelbauch m. || belly of the 
cruoibie. / « d'intensité || Strombauch m. U 
current loop. / - d'onde || Wellenbauch 
m. |j wave loop. / ~ d'oscillation JJ Sohwin- 
gungsbauch m. H oscillation loop. / ~ 
de tension |} Spannungsbauch m. H poten- 
tial loop. 

ventrière f. (Bell) D Hângegurt m.; Bauoh- 
gurt m. )) girth.* 
venir* H bauohig 8 belly. 


ver m. J| Wurm m. |J worm. / » de digue || 
Pfahlwurm m. (] sea worm. 
ver m. à soie fj Seidenraupe f.; Seiden- 
wurm m. || silk worm. / élever des vers 
mpl. à soie J| Seidenraupen fpl. ziehen 
oder züchten || to rear silk worms pl. 
ver m. de vaisseaux voir ver de digue, 
verbaliser || protokollieren || to minute, 
verdâtre || grünlioh || greenish. 
verdet m. || Grünspan m. || verdigris. / ~ 
cristallisé || kristallisierter Grünspan ra. 
Il crystallized verdigris. 
verdict m. || Rechtsspruch m. || verdict, 
verdillon m. (Bât) || KuhfuÛ m.; Geiûfufi 
m. || crooked crow bar. 
verditer m. || Kupfergrün n. || verditer; 

subacetate of copper. 
vererie f. (Soie) || Seidenrauperei f.; 
Seidenraupenzüchterei f , ; Magnanerie f. 

!l silkworm house. 

verge f. (Arp) || Mellrute f.; Meûstange f. || 
perch; rod, pôle. / * (Charp) || Zoll- 
stock m. || foot rule. / ~ (Horl) || Spindol 
f. || verge. / * (Tiss) || Rute f. || rod. / ~ 
(Tourn) || Prisma n. || bar. / train m. à ~s 
|| Drahtstraüe f. |] wire mill. 
verge f., ~ d’une ancre || Ankerschaft m. I| 
shank of an anchor. / ~ d'un balancier à 
vis || Schwunghebel m. einer Schrauben- 
presse |j bar or cross arm of a fly press. 

/ - de calibre || Kahberstab m. || staff 
for measuring the dispart. / - à clous || 
Schneideisen n. || bolt-and-nail rod iron. 

/ grande - de connexion i| Haupttrieb- 
stange f. || main connecting rod. / - 
crénelée || Krauseisen n.; Zameiflen n. || 
rod iron; notchcd bar iron; toothed 
iron. / » à enverger || Polsterstange f. || 
iron rod for stuffing collars. / ~ d’essai || 
Probstange f.; Gareisen n. || trial rod. 

/ - d'osier j| Weidenrute f. || willow twig; 
osier switch. / - de pompe || Pumpen- ! 
stange f. || pump rod or spear. / - de 
saule voir ~ d’osier, 
vergé (Pap) à gerippt Ü laid, 
verger j| mit dor Rute f. messen || to mea- 
sure with a yard. 

verger m. || Obstgarten m. j| orchard. / 
gardien m. de - || Obatgartenw&rter m. || 
orchard watchman. 

verges fpl. de fer || Stabeisen n. || bar or 
rod iron. 

verglas m. || Glatteis n. || sleet. 
vergue f. (Arch nav) || Rahe f. || yard. / ~ 
de la bonnette || Leesegelsrahe f. || stud- 
ding saii yard. / * à corne || Gaffel f. || 
gaff. / grande - ]| GroÛrahe f. || main- 
yard. / ~ du hunier || Marsrahe f. || top- 
s&il yard. / ~ de misaine || Fookrahe f. || 
fore yard. / ~ de rechange || Reserve- 
rahe f, || spare yard, 
vérifiable || feststellbar || capable of proof. 
vérificateur m. || Kontrollôr m. |J vérifier; 
examiner. / ~ de batterie (J Batterieprüfer 
m. H battery tester. / ~ de pile voir ~ de 
batterie. / ~ de pression des pneuihati- 
ques |j Reifendruckprüfer m. || tyre gauge. 
vérification f. || Prüfung f.; Nachpriifung 
f. || examination; vérification; verifying ; 
checking. / ~ (Commerce) || Gegenrech* 
nung f.; Rückanspruch m. JJ counter 
claim; set-off. / * (Confirmation) || Be- 
glaubigung f. || attestation. / - (Métal) || 
Metallprobe f. }j aasay. / appareil m. de 
~ de cônes U KegelmeÜgerât n . il instru- 
ment for testing tapera, /appareil m. de « 
des poids U PrÜfapparat m. für Gewichte 
|| vérification apparatus for weights. / 


installation f. de « de transformateurs 
d’intensité |{ Stromwandlerprüf einrich - 
tung f . || testing devioe for current trans- 
former. / salle f . de - de compteurs || Ztth- 
lereichsaal m. || counter calibrating 
room. 

vérification f., - des bagagesll (zollamtliche) 
Gepftckre vision f. j| luggage examination. 
/ « des créances || Liquidationsverfahrcn 
n. || winding up of the estate. / - dyna- 
mique || dynamische Untersuchung f. || 
dynamio experinfents pl. / - d'une ligne 
(par un agent de lignes) || Linienbegehung 
f.; Limenprüfung f. || inspection of a 
line. / - de la montre || Uhrprüfung f. || 
chronometer test calibration; clock test. 
/ ~ statique || statische Untersuchung f. || 
static experiments pl. 
vérifier || untersuchen; kontrollieren ; 
(nach)prufen; feststellen; revidieren || 
to inspect; to verify; to prove; to exa- 
mine; to cheek. / - (Compter) || nach- 
zâblen; nacbrechnen || to cbeok. / ~ 
(Tél) || abtasten; prüfen || to test; to 
hunt / ~ (Tourn) || nachdrebcn || to 
do up. / au moyen d’un calibre m. 
|j mit einer Lehre f. nachprüfen || to 
inspect by a gauge. / machine f. à ~ 
les engrenages || Zahnrâderprüfmoschine 
f. || gear testing machine. / ~ si bien 
étanche |j auf Dichtigkeit f. prüfen || to 
test for leaks pl. / - une machine périodi- 
quement || cine Maschine f . in regelmâfli- 
gen Abstànden nachsehen || to overhaul 
an engine at regular mtervals. / ~ l'ovali- 
sation f. et la cylindricité || auf Zylindrizî- 
tât f . prüfen || to cheek the rouiidness and 
parallelism. / ~ le poids || nachwiegen || 
to weigh again; to cheek the weight. / ~ 
la position du navire || den Scliiffsort m. 
nachprüfen || to check the ship’s position. 
/ - avec précision f. || mit Genauigkeit 
f . messen || to measure with précision. / ~ 
la soupape de balayage || das Spülventil 
prüfen || to examine the scavenging valve, 
vérin m. || Schraubenwinde f.; Aufzug- 
winde f.; Hebeschraube f.; Hebebook m. 

|| jack screw; screw or lifting jack. / ~ 
arrache-pieux || Schraube f. zum Aus- 
ziehen eingerammter Pfalîle y pile- 
drawing engine. / - à bouteille || Flascben- 
winde f. || bottle jack. / - de câble || 
Trommelwinde f. || reel jack. / - hydrau- 
lique || hydraulische Schraubenwinde f. il 
hydraulic jack. / - de levage ||Hebebock 
m. || lifting jack. / ~ de levage hydrau- 
lique || hydraulische Hebewinde f. || 
hydraulio hoisting jack. / - de locomo- 
tive Il Lokomotivwinde f. || locomotive 
jack. 

véritable || echt; wirklich |J true; genuine; 
real. 

vérité f. || Wahrheit f. J| verity; truth. 
vermeil |J hochrot H vermeil; vermilion; 
rosy. 

vermeil m. J| feuervergoldete Silberware f . ; 

Vermeil n. |] vermeil; gilt silver. 
vermeille f. occidentale (| Pyrop m.; bôh- 
mieoher Granat m. || pyrope. 
vermeillonner Jj bellen || to apply the ver- 
meil. 

vermicel m. voir vermicelle, 
vermlcelier m, J| Fadennudelmacber m. il 
vermioeüi maker. 

vermicelle m, 8 Fadennudel f, | vermiccUi. 
vermicide m. voir vermifuge, 
vermifoeme IJ wonnfôrmlg 1 vermiform. 
Termifoge m.U Woraisittel n, | 
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vermillon m. il Zinnober m. ]| vermilion, / ~ 
factice H Zinnoberersatz m. || vermillon 
substitut*. 

vermination f. || Wurmfraû m. || worm 
c&tenness. 

vermine f. || Ungeziefer n. j| vermin. / 
moyen m. servant à détruire la - J| Un* 
gezieferviTtilgungamittel n. || vermin 
destroyer. / produit m. à exterminer les 
-s voir moyen servant à détruire la 
vermonler (Bois) || verfaulen || to moulder. / 
se ~ 1| wurmstichig werden || to get 
pricked by worma; to grow worm-eaten. 
vermoulu j| morsoh; wurmstichig || worm- 
eaten; decayed; brittle; pricked by 
worma. 

vermoulure f. |( Wurmfrafi m.; Wurmstich 
m. || worin-hole; rottennesa in wood. / ~ 
(Poudre de bois) || Wurmraehl n.; Holz- 
mehl n. || dust from a worm-hole. 
vermout(h) m. || Wermut m. |( vermouth, 
verni m. || Glanzleder n.; Lackleder n. || 
japanned or patent or lacquered leather. 
/ - brillant voir verni, 
vernier m. || Nonius m. || vernier; nonius. / 
« glissant sur une graduation || auf einer 
Teilung gleitender Nonius m. || vernier 
sliding on a graduation. / - muni d’une 
loupe il Nonius m. mit Lupe || vernier 
with magnifying reader. / - donnant 
la minute || auf eine Minute ableebarer 
Nonius m. U vernier reading to one mi- 
nute. 

vernir || lackieren; firnissen || to varnish; 
to lacquer. / - (Men)|| (mit Schellackm.) 
polieren || to polish. / ~ (Pot) || glasieren || 
to glaze; to gloss. / machine f. i * jj 
Lackiermaschine f . || varnishmg machine. 
/ ~ avec du Yernis du Japon || mit japa- 
nischem Lack m. lackieren |( to japan. 
vernis m. || Firnis m.; Lack m. || varnish. / 
~ (Cuir) voir verni. / ~ (Men) || franzôsi- 
sohe oder Wiener Politur f.; Schellack- 
politur f. || French polish. / ~ (Porcel; 
Pot) || Giasur f.; Verglasung f. || glaze; 
glazing; gloss. / appareil m. pour la fa- 
brication de » || Lackherstellungsapparat 
m. |l varnish making apparatus. / extrait 
m. pour « j| Lackauszug m. || varnish 
extract. / fabrique f. de « j| Fimisfabrik 
f. || varnish factory. / installation f. à 
fabriquer le ~ || Lackfabrikanlage f. || 
varnish maker’s plant. / manche m. en- 
duit de - || geôlter Stiel m. || handle 
ooated with oil. / normes fpl. pour le « || 
Laoknormen fpl. |{ varnish standards pi. / 
préparation f. de - || Fimiapr&parat n. 
i! varnish préparation. / règles fpl. pour 
le « voir normes pour le ~. / substitut m. 
de ~ j] Firnisersatz m. JJ varnish substi- 
tuts. 

vomis m., ~ acéracé |] Ahomlack m. j) 
raaple varnish. / « pour aéroplanes jj 
Flugzeuglaok m. j| aéroplane varnish. / ~ 
A Paleool || Spiritusfirnis m. || spirit var- 
nish. / ~ à l’asphalte || Asphaltlack m.; 
Asphaltfimis m. }( asphalt varnish; black 
varnish or japan. / ~ pour automobiles || 
Kraft wagenlack m. |j varnish for motor 
cars. / « pour bateaux || Bootslack m. H 
varnish for bouts. / ~ au benzol || Ben- 
zollack m. || benzol(e) varnish. / « pour 
MeyotettMf Fahrradlack m. U cycle var- 
nish./ ~ blanc (Mar) f Harpe» m. j| bright 
varaiah. / « do bols voir~ blanc, /~4e bo- 
rax }j Boraxfirai* m. U borax varnish. 

>' v l woaaant f Bronselack m. d bronze var- 
. nbà. aaaaaatohattod Gttmmilaokm.f 


rubber varnish. / ~ pour carrosserie || Wa- 
genlack m. ji carriage varnish. / - de eel- 
îone ' Zellonlack m. (| cellone varnish. / ~ 
de chêne » Eichcnholzlack m. || oak var- 
nish. / • au copal il Kopaliack m. || copal 
varnish. / « pour corps chauffants jj Heiz- 
korperlack m. || varnish for radiators or 
heating bodies. / « pour cuves de fermen- 
tation || G&rbottichglasur f . || varnish for 
fermenting tuns. / « pour décorations ! 
Dekorationslack m. || décoration varnish. 
/ - desséché || eingesohlagene, in das Gc- 
schirr eingedrungene Giasur f. || glaze 
penetrated into the body of the pottery. 
/ - pour dorure || Vergolderlack m. || 
gilder’s varnish. / ~ pour encre typo- 
graphique || Buchdruckerfirnis m. || prin- 
ter’s or ink varnish. / - pour enveloppes 
à guichet || Fensterkuvertlack m. || var- 
nish for window envelopes. / ~ pour 
étiquettes || Etikettenlack m. || label var- 
nish. / ~ à fer || Eisenlack m. || iron 
work black; iron varnish. / ~ pour fer- 
blanc || Blechlack m. || tinplate varnish. f 
~ A fond d’or || Goldgrundfirnis m. H gold 
size varnish. / ~ gras || Olfimis m. || oil 
varnish. 

vernis m. à l’huile, « de bois || Holzôlf irais 
m. || wood oil varnish. / ~ de lin || Leinôl- 
firnis m. || linseed oil varnish. / - mi- 
nérale H Mineralblfirnis m. || minerai oil 
varnish. / ~ sans poli |j Olanstrich m. 
ohne Lackierung; matter Olanstrich m. 
|| flatting. 

vernis m., ~ d'imprimerie || Buchdrucker- 
firnis m. Jj printer’s varnish. / - isolant || 
Isolierlack m. || insulating varnish. / ~ à 
litharge |j Retuschierbutter f. || litharge 
varnish. / - luisant || Glanzlack m. || 
brilliant varnish. / « pour machines (| 
Maschinenlack m. || engine varnish. / 
- pour machines à coudre || N&hmaachi- 
nenlack m. || varnish for sewing machines. 
/ ~ mat || Mattl&ck m. || dull varnish. 
/ * pour métaux || Metallack m. || métal 
lacquer or varnish. / ~ pour meubles H 
Môbellack m.; Môbelfirnis m. || cabinet 
varnish. / « pour modèles || Modellack m. 
|l model varnish. / - négatif || Negativ- 
lack m. |i négative varnish. / ~ noir voir 
~ & l’asphalte. / - d'or || Goldlack m. || 
gold varnish. / - pour planchers jj Fuû* 
bodenlaok m. U floor varnish. / ~ de 
plomb || Bleiglasur I. || lead glaze or 
glazing. / - plombifère voir de plomb. 
/ • à plonger || Tauchlack m. |j dipping 
varnish. / - pour poêles || Ofenlack m. || 
stove varnish. / - à polir || Politurlack m. 
|| flatting varnish. / « porcelaine || Por- 
zellanlack m. || porcelain varnish. 

vernis m. protecteur incolore || farbloser 
Sohutzlaok m. Jj colourless protecting 
lacquer or varnish. / recouvrir d'un ~ || 
mit farbloscm Schutzlack m. überziehen 
|| to protect hy a coating of colourless 
lacquer. 

vernis m., ~ pour radiateurs || Heizkôrper- 
lack m. || varnish for radiators. / 
« résistant aux acides fj a&urafester Lack 
m. Il acidproof varnish. / ~ résistant à 
l'air H Luftl&ck m. }| airproof varnish. / 
~ résistant aux aloaUs || alkalif ester Lack 
m. R alkali-proof varnish. /- ressuyé voir 
~ desséché. / * au rhus H Rhuslack m. || 
rhus varnish. / • A sol commun j| Salz- 
lasur t i soit glace. / « sieeattf || Trocken- 
firnis m. |j «coati ve or drying varnish. / 
« de slUce |; FlufispaUmprAgnienings- 


masse f. |j ailico varnish. / » spiritasnx R 
Weingeistfirnis m. H spirit varnish. / ~ au 
suocin H Be ms teinf irais m.; Bernstmn- 
lack m. || amber varnish. / - pour tables 
d’harmonie || Resonanzbodonlack m. || 
sounding board varnish. /<* pour tableaux 
il Gem&ldelack m. || picture varnish. f 
* de térébenthine || Terpentinôif irais m. Il 
turpentine varnish. / - terne voir « des- 
séché. / ~ transparent (| Lasurlack m. || 
transparent varnish. / ~ pour tringles 
dorées j) Goldleistenlaok m. || gilt-oornioe 
varnish. / - typographique |j Buchdruck- 
f irais m. || printing varnish. / ^ universel 
Il Universallack m. || universal varnish. / 
~ pour vannerie || Korblack m. || basket 
varnish. / ~ pour verre |j Glasl&ck m. || 
glass varnish. / - pour violons || Geigen- 
lack m. violin varnish. / - qui ne se 
vitrifie que très difficilement || streng- 
flussige Giasur f. || refractory glaze. / 
~ facilement vltrescible |j leichtflüssige 
Giasur f. || easily fusible glazing. / » 
pour wagons H Wagenlack m. }| carriage 
varnish. 

vernissage m. U Lackieren n.; Lackierung f. 
Il varniahing. / « (Pot) ]| Glasieren n.; 
Glasierung f.; Giasur f. || glazing. / ma- 
chine f. de ~ || Lackiermaschine f. var- 
nishing machine. 

vernissage m., ~ sur bois || Lackieren n. 
von Holzwaren || wood varniahing. / - 
pour la céramique || Giasur f . für Keramik 
|| glazing for oeramics. / - sur métaux || 
Metallackierung f. || métal varniahing. / 
« de meubles || Mbbelfirnissen n. || furni- 
ture varniahing. 

vernissé || lackiert || varnished. 

vernisser voir aussi vernir || lackieren; 
firnissen || to varnish. / * (Pot) || gla- 
sieren || to glaze. 

vernisseur m. || Lackierer m. |j varnisher. 
/ ~ de billards H Bill&rdtafeU&ckierer m. || 
billiard table varnisher. / ~ sur bols || 
Holzw&renlackierer m. || wood varnisher. 
/ ~ de chapeaux de pallie || Strohhut- 
lackierer m. |j straw hat lacquerer. / 
« sur cuir (| Lederlaokierer m. || leather 
varnisher. / ^ de meubles || Môbel- 
lackierer m. J| furniture varnisher. / ~ 4e 
papiers peints || Tapetenfirniaser m. || 
paper hangings enameller or varnisher. 
/ - de poterie || Steingutglasierer m.; 
Porzellanglasierer m. || stoneware or 
porcelain glazer. / ~ en voitures || Wagen- 
lackierer m. || car varnisher. 

Ternissure f. voir vernissage. 

véronique f. || Ehrenpreis m. |] speed-well; 
veronica (herb). 

verraille f . 1| kleine Glaswaren fpl. || sm&ll 
glassware. 

verrat m. |] Eber m. Il boar. / éleveur m. 4e 
«s || Eberhalter m. (I boar breeder. 

verre m. |j Glas n. |j glass. / ~ (Boite) || 
Glasdose f. || glass box. / « (Opt) {| Glas 
n. ; Linse f. || glass; lens. / appareil m. en ~ 
ü Glasapparat m. Il glass apparatus. / 
argenteur m. sur - || Glasversilberer m. || 
glass silverer. / argenture f . sur - 1| Glas 
versilberung f. || glass silvering. / bon* 
teille f . 4e ^ ]| Glasflasche f . j| glass bottle. 
4 bouton m. 4e ^ j] Glasknopf m. || glass 
button. / ^ compris R einsohlicnlieh 
Flasche f. || bottle induded. / coupeur m. 
de « || Glasschneider m. || glass cutter. 
/ décoration f. 4c hi et cristaux || 
Glasveredelung f. jj décoration of glass 
and orystal. / disque m. 4e ~s eo- 
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Sorte U Farbgl&serscheibe f. il colour glass 
disk. / doreur m. sur ~ H Glasvergol- 
der m. || glass gilder. / dorure f. sur ~ || 
Glasvergoldung f. || glass gilding. / 
émousser le || Glas n. mattieren j| 
to blunt glass. / espèee f . de « || Glasart f . 

' species of glass. / fil m. de « )| Glas- 
fadcn m. ;| glass thread. / grain m. de <* 
il Glaskorn n. |j gloss grain. / graveur m. 
à l’acide sur ~ || Glas&tzer m. | glass ware 
etcher. / gravure f. sur * | Glasgra- 
vierung f. || glass engraving. / industrie f. 
du « || Glasindustrie f. {f glass industry. 
/ instrument m. en ~ }| Glasinstrument n. 
il glass instrument. / machine f . à souffler 
le ~ || Glasblasm&schine f . || glass blowing 
machine. / mouleur m. de ~ || Glas- 
for mer m. || pressed glass maker. / outil- 
lage m. de ~ perfectionné f| neuzeitliches 
Glasbe&rbeitungsverfahren n. || modem 
glass working method. / objets mpl. en ~ 
|| Glaskurzwaren fpl. || glass jewelry. / 
ouvrages mpl. en « || Glaswaren fpl. || 
glaasware. / ouvrages mpl. en « filé || 
Waren fpl. aus gesponnenem Glas || ar- 
ticles pl. of spun glass. / peintre m. sur « 
|| Glasmaler m. || painter of glass. / 
peinture f. sur - || Glaam&lerei f. J| paint- 
ing of glass. / pierre f. de construction 
en - armé || bewehrter Glasbaustein m. 
Il wire-glass building stone. / plaque f. 
de ~ || Glasplatte f. || glass plate. / 
petite plaque f. de « lenticulaire || Deck- 
glâschen n. || covering glass. / poche f. 
à ~ || Glaslôffe m. || glass ladle. / po- 
lissage m. de ^ i| Glaspolieren n. || glass 
polishing. / polisseur m. de ~ || Glas- 
polierer m. || glass polisher. / polisseur 
m. de ~s concaves || Hohlglasschleifer 
m. |[ polisher of concave glass. / polis- 
seur m. de ~s convexes || Rundglas- 
schleifer m. j| polisher of oonvex glass. / 
souffler le ~ || Glas n. blasen j| to blow 
glass. / tailler le « || Glas n. schneiden || 
to eut glass. / tailler le - (Polir) || Glas n. 
schleifen || to grind the glass. / les ~s 
mpl. se ternissent || die Glaser npl. laufen 
an || the lenses pl. are fogged or bedewed. 
/ tube m. de « || Glasrôhre f. )| glass tube. 
/ ustensile m. en - || Glasger&t n. || glass 
utensil. 

verre m., - absorbant foncé || dunkles 
Absorptionsglas n. || dark absorbing 
glass. / « additionnel || Aufsteckglas n. [| 
supplementary glass. / ~ affiné || ge- 
l&uterte Glasmaose f. || refined glass; 
glass métal. / « alabastrin || Alabas ter- 
glas n. || al&baster glass. / ~ d’antimoine || 
Spieûglas m.; Spieüglanz m. || native 
antimony. / - pour aquariums || Aqua- 
rienglas n. || aquarium glass. / « ardent ü 
Brennglao n. || burning glass. / « armé II 
Drahtglas n. j| armoured or wire glass. 
/ - «Part || Kunstglas n. || artistic glass. 
/ ~ A base de potasse || Kaliglas n. ]| 
potash glass. / - à base de soude )| Na- 
tronglas n. H soda glass. / ~ à bière || 
Bierseidel n.; Bierglas n. |j beer pitcher 
or glass. / ~ à biseau || faoettiertes Glu n. 
|| edged lens. / ~ bleu || Blauglas n. D blue 
glass. / - d’un bleu-vert pâle K blaugrün 
gef&rbtes Glu n. H bluish green glass. 
/ ~ à boire || Trinkglas n. || drinking glass. 
f ~ bombé || gebogencs Glu n. |( oonvex 
glass. / - à bonbons H Bonbonglas n. || 
sweetmeat glus. / » à boudinés H Mond- 
glun. H crown glass; bull’s eye glus. 
/ « pour boussoles || Kompaûglu n. j| 


compass lens. / * à bouteilles }| Flaschen- 
glas n. || bottie glass. f ~ pour brosses à 
dents || Zahnbürstenglu n. || tooth brush 
glus. 

verre m. brut || Rohglu n. || raw glass. / 
« en boules || Rohglu n. in Kugeln || raw 
glass in balls. / - en segments || Rohglu 
n. in Segraentcn || raw glass in segments. 

verre m., - cannelé || gerieftes oder k&nne- 
liertes Glu n.; Riffelglu n.; Rippen- 
glu n. || grooved or ribbed glus. / ~ 
oassé || Bruohglu n. Il broken glass. / ~ 
cathédrale || Kathedralglu n. |j cathé- 
dral or stained glus. / - de centrage 
muni d’un réticule |( Zentrierglas n. mit 
Striohkreuz || oentering lens with ruled 
cross. / ~ de champ || Kolloktivlinse f. || 
field lens. / - à chaux || Kalkglu n. || 
lime glus. / - clair || klares Glu n. || 
clear glass. / » collé || verkittetes Glu n. 
|| cemented glus. / » coloré ]| farbiges 
oder gef&rbtes Glu n. || coloured glass. 
/ - coloré éblouissant || farbiges oder ge- 
f&rbtes Blendglas n. || coloured glaring 
glass. / « comprimé || Preflglu n. || pres- 
sed or moulded glass. / - concave || 
Konkavlinse f.; Zerstreuungslinse f.; 
Hohlglu n. || divergent or concave lense. 
/ - & conserves || Konservenglu n.; Ein- 
kochglu n.; Einmachglu n. || preserving 
glus; preserve jar or glass. / — conver- 
gent H Konvexlinse f.; Sammellinse f. || 
convex lens. / — convexe voir ~ con- 
vergent. 

verre m. correcteur || Brillenglu n. || spect- 
acle lens or glass. / - pour amétropes II 
Korrektionsglas n. fiir Fehlsichtige || 
sight-correcting lens for eyes ametropia. 

/ - en demi-lune H halbmondfôrmiges 
Brillenglu n. || spectacle lens of crescent 
sbape. / « à image ponctuelle || punk- 
tuell abbildendes Brillenglu n. |[ point- 
focal spectacle lens. / - incolore de 
transparence parfaite || farbloses Glu n. 
von ungeschw&chter Lichtdurchl&ssig- 
keit || colourless lens transmitting the 
undiminished intensity of light. / « 
neutre en forme coquille || durchgeboge- 
nés Brillenglu n. ohne lichtbrechende 
Wirkung || spectacle lens of the meniscus 
form which hu no refractive power. / 
- pour opérés de cataracte || St&rglu n. U 
cataraet glus. / » pour porteurs de 
lunettes || Korrektionsglu n. für Brillen- 
tr&ger || sight correcting lens for spectaole 
wearers. / ~ exempt de tensions || span- 
nungsfreies Brillenglu n. || spectacle 
lens which is free from strains. / « 
serré || gespanntes Brillenglu n. || 
strained spectacle lens. 

verre m. coulé H gegossenes Glu n. || eut 
glass. / - sur toile métallique || auf Me- 
tallgewebe gegossenes Glu n. |) glass eut 
on wire doth. 

verre m., « de couleur || Farbglu n.; far- 
biges oder gef&rbtes Glu n. || coldured 
glass. / - craquelé || Eisglu n. || frosted 
glass. / « creux || Hohlglu n. [| hollow 
glass. / * de cristal || englischee Kristall- 
glu n.; Flintglu n. U flint glus or 
crystal. / - Crown à prismes parfaite- 
ment transparent || besonders klares 
Prismenkronglas n. || exoeptionally 
clear type prism crown glus. / « cylin- 
drique |j Zyiinderglu n. || cylinder glass. 

/ ~ dégradé Gradal H Gradalglu n. mit 
Farbkeil Q Gradal lens with oolour 
wedge. / « demi-blanc JJ halbweifiee Glu i 


n. || semi-white or straw- coloured glass. 
/ - dépull }| Milchgiu n. || ground glass* / 
« dépoli (Phot) ü Mattscheibe f. j| focus- 
sing soreen; ground glus disk. / - à deux 
couches || Überfangglu n.; überfangenes 
Glu n. Il fluhed glus. / « dé vitrifié H 
entglastes Glu n.; Réaumursches Por- 
zellan n. || devitrified glus; porcelain of 
Réaumur. / « dlamanté || diamantartig 
geschliffenes Glu n. || diamonded glass. / 
« dispositif || Di&positivglas n. || diaposi- 
tive glus. /~ difficilement fusible || sohwer 
schmelzbares Glu n. || hardly fusible 
glus. / - divergent || zerstreuendes Glu 
n. (I diverging glus. / - doublé voir ~ & 
deux couohes. / « à double foyer || Bifo- 
kalglas n. || bifocal lens. / « dur || Hart- 
glu n. || hard glus. / ~ dur résistant 
bien aux agents chimiques || hartes 
und chemisch widerstandsf&higes Glu 
n. || hard glass offering gre&t résistance 
to Chemical influences. / ~ pour l’éelai- 
rage || Beleuohtungsglu n. ; Glas n. für 
Beleuohtungszwecke || glus for lighting 
purposes. / - d’élément || Elementglas n. 
|| element glus; battery jar. / ~ pour 
emballage || Verpackungsglas n. || 
packing glus. / - à emboîter sur l’ocu- 
laire || Okularaufsteckglas n. || eyepiece 
correcting lens. / - étiré || gezogenes 
Glu n. || drawn glass. / - parfaitement 
exempt de bulles et de fils || von Bl&s- 
chen und Schlieren vôllig freies Glu n. || 
lens entirely free from bubbles and 
streaks. / ~ parfaitement exempt de 
défauts de verre || von Glasfehlern vôllig 
freies Glu n. || lens entirely free from 
flaw in the glus. / « exempt d’éraflures || 
von Kratzern freies Glu n. || lens free 
from scratches. / * exempt de spectre 
secondaire || Glu n. ohne sekund&res 
Spektrum || glus without secondary 
spectrum. / - exempt de loues || von 
Zonen freies Glu n. || lens free from 
zones. / - ayant une face plane || Plan- 
glu n. || plano-spherical lens. / ~ à faces 
planes et parallèles || Planparallelglu n. || 
plane parallel glass. / - en feuilles |j 
Glu n. in Bl&ttern H glass in sheets. f 
- en feuille uni || gl&tte Glasplatte f. || 
smooth sheet glus. / - filé || Drahtglas 
n.; Glugespinst n. || wired rolled glus; 
glass fibre. / ~ füigrané || Fadenglas n.; 
Filigranglu n.; Petinetglae n.; artiku- 
liertes Glu n.; Spitzenglu n. || reticu- 
lated glass. / - en flint lourd || Schwer- 
flintglu n. || heavy flint glass. / - foncé || 
Blendglu n. || moderating glus. / - 
fumé H Rauohglu n. || tinted glass. / ~ 
fusible || schmelzbares Glu n. || fusible 
glus. / ~ à glaces || Spiegelglu n. |] mir- 
ror or plate glass. / - à gobdeterle H 
faoettiertes Glu n. || grinding glus. / - 
grossissant || Vergrôflerungsglu n. U mag- 
nifying glass. / - imprimé j| bedrucktes 
Glas n.; Druckgiu n. || printed glus. / 
« incassable H splittersicheres oder split- 
terfreies Glu n.; Kinonglu U. H tplin* 
ter-proof glass; safety glus. / - lueoloré 
(1 ungef&rbtes oder farbloses Glu n. U 
colourless glass. l - d’indicateur le 
niveau )| Wasserstamteglu n. }| gauge 
glass. / * d’Islande H Glulava f.; Obsi- 
dian m. 1 obsidian; vitreous lava; 
volcanio glus. / ~ jewm adaptable | 
aofsteckbares Gelbglu n. H atéachable 
yellow glus- / - Katral peur Iss opérés 
de la cataracte H Katralglu n. für Star» 
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operierte (I Katral lens for persons 
oper&ted for cataraot. / - de laboratoire |j 
Laboratorium agios n. l| laboratory glass. 
/ ~ à lampe || Lampenglas n.; Lampen- 
zylinder m. )| lamp glass or chimney. / 
~ pour la leeture destiné aux opérés de 
cataracte || Starleseglas n. || cataraot 
reading glass. / ~ lenticulaire |( Glas- 
lir.se f . || lens ; lenticular glass. / ~ lenti- 
culaire pour lanternes || Linsenglas n. 
für Latemen }| lens glass for lantems. 

/ ~ losangé || gerautetes Glas n. || lozeng- 
ed glass. / ~ louchette || Schielglas n. || 
glass for strabismus. / « de lunettes |j 
Brillenglas n. || spectacle lens. / ~ de 
lunettes monté || gefaBtes Brillenglas 
n. || fr&med spectacle lens. / ~ de lu- 
nettes à surfaces sphériques || sphàri- 
sches Dioptrienglas n. || spherical spec- 
tacle lens. / ~ de lunetterie poli || polier- 
tes Brillenglas n. || polished spectacle 
lens. / - de lunetterie taillé || geschliffe- 
nes Brillenglas n. || ground spectacle 
lens. / - en manchons || Walzcnglas n. || 
sheet glass. / - martelé || gehfimmertes 
Glas n. || hammered glass. / - en niasse H 
Glasmasse f. || glass métal. / - mat jj 
Mattglas n. || frosted glass. / ~ à méde- 
cine || Arzneiglas n.; Medizinglas n. || 
medicine glass. / - de ménage || Wirt- 
schaftsglas n. || glass for household use. 
/ « ménisque || Halbmuschelglas n. |j 
mi-coquille lens. / ~ mille-fleurs || Glas- 
mosaik f.; Millefiori fpl. || glass inlaying 
or fretwork; glass mosaics pl.; mille- 
fiori pl. / - à monter || Monticrungs- 
glas n. || glass for mounts. / ~ de montre 
I! Taschenuhrglas n.; Uhrglas n. || wateh- 
glass. / - mosaïque voir ~ mille-fleurs. 
/ ~ de Moscovie || weifier Glimmer 

m. ; Jungfernglas n.; Kaliglimmer m.; 
Muskowit m. || biaxial or potash mica; 
moscovite. / * moulé voir ~ comprimé. 
/ - mousseline || Musselinglas n. || muslin 
glass; enamelled sheet glaBS. / - à 
nervures voir ~ cannélé. / ~ neutre som- 
bre || Blendglas n. aus dunklem Neutral- 
glas || moderating glass of a dense neu- 
tral tint glass. / ~ neutre sombre qui 
ne laisse filtrer que très peu de lumière || 
nur ganz wenig Licht durchlassendes 
dunkles Neutralglas n. || dense neutral 
tint glass which allows but little light 
to pass. / - noir pour le soleil || Sonnen- 
glas n. U sun glass. / - objectif || Objek- 
tiv n. || object glass; objective. / ~ 
oculaire || Okularfglass) n. || eye lens or 
glass. / ~ d’œil || Augenlinse f . || eye lens. 

I ~ opale || Miichglas n.; Opalglas n. || 
alabaster or xnilk or opal or bone glass. 

verre m. optique, ~ défectueux II optisch 
mangelhaftes Glas n. || optically defective 
lens. / ~ scientifique || wissenschaft- 
liches optisches Glas n. || scientific optic 
glass. / - spécial || optisches Spezialglas 

n. H spécial optioal glass. 

verre m., « ornemental || Ornamentglas 
n. |1 ornamental glass. / ~ A ovale ap- 
lati || flachovales Glas n. H flat-oval 
lens. / - pantoscopique || pantoskopisches 
Glas n. fl p&ntoecopic lens. / « particu- 
lièrement transparent pour les radiations 
ultraviolettes K besonders ultra violett- 
durchlèssiges Glas n. || glass of un- 
usuel transparency for ultra violet 
light. f ~ ê s pendule (f Standuhrglas n. 

H gkos for pendulum docks. / «a mpl. de , 
phamtaeie |j Apothekerglaewaren fpl. |J | 


glasses pl. for apothecariee. / ~ A pied 
|| FuBbccher m. ; Weinglas n. fj wine glass. 
/ - pilé || Glaswollef. || glass wool. / ~ pla- 
que voir ~ à deux couches. / - de plomb 
voir ~ plombifère. / ~ plombifère || Bleiglas 
n. || anglesite; lead or crystal or flint 
glass. / ~ poli || geschliffenes Glas n. || 
eut glass. / « avec pontis || sandiges oder 
hôckeriges Glas n. || grainy or sandy 
glass. / ~ en poudre || Glasmehl n.; Glas- 
pulver n. || glass meal or powder; 
powdered glass. / ~ aux presbytes || 
Altersbrille f. || presbyopic spectacles pl. 
/ - pressé voir ~ comprimé. / ~ 
prismatique || Prismenglas n. || priB- 
matic glass. / - protecteur affaiblis- 
sant les radiations visibles éblouis- 
santes || die sichtbaren blendenden Strah- 
len abschwâchendes Schutzglas n. || 
protecting glass which modérâtes the 
visible glaring raya. / ~ protégeant 
Fobjectif || Objektivschutzglas n. || object- 
ive protector glass. / - pulvérisé voir 
~ en poudre. / « finement pulvérisé || 
Glasstaub m. || glass dust. / » quartzeux 
|| Quarzglas n. || quartz glass; fused 
silica. / ~ rayé voir ~ cannelé. / ~ de 
rechange || Ersatzglas n. || duplicate lens. 
/ - à réticule || Strichkreuzglas n. || lens 
with ruled cross. / - sablé || in Sand ge- 
gossenes Glas n. || glass cast in sand. 
/ ~ à silicate || Silikatglas n. || silicate 
glass. / ~ soluble || Wasserglas n. H water 
glass. / « sombre || Blendglas n.; Sonnen- 
blendglas n. || moderating or dark glass. 
/ « sombre à teinte neutre || neutrales 
Blendglas n. || absorbing filter of neutral 
glass. I ~ de soude voir - à base de 
soude. / ~ soufflé || geblasenes Glas n. || 
blown glass. / ~ sphérique || Kugellinse 
f. || spherical lens. / - strié || gestreiftes 
Glas n. || corrugated glass. / - support 
(Acc) |i Stützscheibe f . || supporting plate. 
/ - en tables || Tafelglas n. || sheet glass. 
/ - taillé || facettie.tes oder geschliffenes 
Glas n. || eut glass. / - de teinte gris- 
bru n&tre de plus en plus foncée vers 
le haut || Glas n. mit n&ch oben hin 
stetig zunehmender graubrauner F&r- 
bung || lens having in the upper portion 
a continuousiy deepening greyish brown 
colour. f ~ de toiture || Dachglas n. || 
roofing glass. 

verre m. trempé || Hartglas n.; Vulkan- 
glas n. / hardened or hard or tempered 
glass. / » insensible à la chaleur || hitze- 
best&ndiges Hartglas || heat-proof hard 
glass. / » moulu A œils-de-bœuf de 
bateau || PreBhartgl&s n. für Schiffs- 
fenster || pressed hard glass for ship 
Windows. 

verre m., ~ timbrai à coloration uniforme 
du champ || für das ganze Blickfeld 
gleichm&flig gef&rbtes Umbralglas n. || 
Umbral lens with a uniform moderating 
effect at ail viewing angles tbrougout 
every part of the disk. / ~ uni || glattes 
Glas n. || plain glass. / - d’urane |{ Uran- 
glas n. || uranium -containing glass. / -à 
lide (Phys) (lluftleeres Glasn. || evacuated 
glass. / « A vin || Weinglas n. || wine 
glass. / ~ A vitres || Fensterglas n.; Tafel- 
glas n. || window or broad or table or 
sheet glass. / - A vitres soufflé en pla- 
teaux ronds voir ~ A boudinés. / - pour 
vitraux |{ Glas n. für Kirchenfenster |j 
glass for churcb Windows. / ~ au zirco- 
nium || Zirkonglas n. B zirconium glass. 


verre-marbre m. H marmoriertes Glas m. 

Il marbled glass; vitrum marmoratum. 
verre-quartz m. |J Quarzglas n. || quartz* 
glass. / vase m. en ~ |1 QuarzglasgefAO 
n. Il quartz glass vessel. 
verrer || verglasen || to glaze. 
verrerie f. (Art) || Glasmacherei f.; Glas- 
macherkunst f. || glass making; glass- 
maker’s art. / - (Articles) || Glaswaren 
fpl.; Gl&âhüttenerzeugnisse npl. || glass 
ware or articles pl . ; glass ( works) products 
pl. / ~ (Fabrication) JJ Glasfabrikation 
f.; Glasmachen n. || glass making. / - 
(Industrie) || Glasinduatrie f. || glass 
industry. / - (Usine) || GlashÜtte f. Il 
glass works pl. / ~! || zerbrechlich !; 
Vorsicht! Glas! || with care! glass! / 
équipement m. pour «s || Glasfabrikein- 
riebtung f. || plant for glass works. / 
maître m. de - || Glasmacher m. j| glass 
manufacturer. / ouvrier m. de - |j Glas- 
f abri karbei ter m. || glass maker. 
verrerie f., - artistique || Kunstglasware 
f. || artistic glass ware. / - de décoration 
|| Zierglaswaren pl. || fancy glass ware. f 
~ d’éclairage || Glaswaren fpl. für Be- 
leuchtungszwecke || glass light-fittinga pl. 
/ - garnie || beschlagene Glasware f. || 
mounted glass ware. / - graduée H Men- 
sur f. || graduated glass. / - de luxe || 
Glasluxuswaren fpl. || glass fancy ware. 
/ ~ de pharmacie || Medizinglaswaren 
fpl. || medicine glass ware. / - scienti- 
fique || wissenschaftliche Glaswaren fpl. 
Il scientific glass ware. / ~ spéciale || 
Spezial glaswaren fpl. || spécial glass 
ware. / - taillée || geschliffene Glaswaren 
fpl. || eut glass ware. / « d’usage courant 
Il Glasgebrauchsgegenstànde mpl. || house- 
hold glass ware. / « pour usages médicaux 
voir - de pharmacie, 
verrier m. || Glasmacher m. || glass maker. 
/ - (Panier) || Gl&serkorb m. || basket 
fer glass ware. 

verrière f . || Glasscbeibe f. || pane of glass. 
verrière f. (Église) || grofies Kirchenfenster 
n. || church window. 

verrine f. || dicke Glasrôhre f. || glass tube. 
/ ~ (Jard) || Glasglocke f.; Glaskasten 

m. il h and glass. / - pour appareils 
d’éclairage || dicke Glasrôhre f. für Be- 
leuchtungsvorrichtungen || glass tube for 
lighting apparat us. 

verroterie f. voir verraille. 

verrou m. || Riegel m.; Schubriegel m. 

|| bar; boit. / - (Serr) || SchloÛriegel m. 
|{ lock boit. / fermer au - || verriegeln H 
to boit up. 

verrou m., - d’arrêt || Schnappriegel m. B 
spring catch. / « de blocage j| Sperr- 
schlol n. || oontrol look. / ~ A coulisse || 
Schubriegel m. j| sliding locking or 
sash boit. I ~ A crochet || HakenschloÛ 

n. || hook lock. / - pour fenêtres || Fen- 
sterriegel m. j| boit for Windows. / ~ de 
fixation j] Feststellriegel m. || fixing boit 
or catch. / « glissant voir ~ à coulisse. / ~ 
de nuit || Naohtriegel m. B night boit. / ~ 
plat |( glatter Riegel m. J| fiat boit. / ~ A 
platine || Schubriegel m. auf Bieoh j| slip 
boit. / - de portière de foudre || Faâriegejj 
m. || cross beam of a cask. / ^ A queue || 
Riegel m. mit Ansohlag; Sohwanz- 
riegel m. || boit with a handle. ( ~ A res- 
sort (Serr) || Riegel m. mit Feder; 
Schn&pper m. H spring or catch boit; latch. 

/ « de la serrure jj Riegel m. des Schlosses 
(| boit of the loefc. / de sûreté (Arm) f| 
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Sicherung f. j) elide boit. / ~ de sûreté 
(Serr) || Sperriegel m. || safety boit, 
verrouillage m. || Verriegelong f.; Ver- 
blockung f. | interlock(ing); locking. / 
appareil m. de - (Chem d f) |) Stellwerk- 
apparat m. Il locking mecanism. / pièce 
f. de « I; Verriegelungsglied n. || latch 
member. / système m. de ~ (Chem d I) 
j| Verblockungasystom n. || interlocking 
de vice or System. 

verrouillage m., - à baïonnette || Bajonett- 
verschluB m. |j bayonet catch or fixing. / 
~ de la bigorne || Dornverriegelung f || 
hold-up attachment. / - du couvercle || 
Deckelverriegelung f. || lid catch. / dis- 
positif m. de ~ des touches || Tasten- 
verriegelungsvorrichtung f. || devioe for 
locking the keys. 

verrouillé M verriegclt || blocked; locked. 
verrouiller ; zuriegeln; abriegeln; verrie- 
geln I, to boit up. / ~ (Bloquer) || fest- 
stellen; sperren; blocken; blockieren || 
to look. 

verrue f . !' Warze f . || wart. 
vers, - le bas || abwârts || downwards. / 
» le haut || aufwàrts j upwards. 
versant m. 1 Abdachung f.; Abhang m. || 
slope. 

versât rn. «Tune chaudière à sel || Pf&nnen- 
bord m.; Bord m. einer Salzpfanne || 
border of a sait pan. 

versé dans les affaires fpl. || gesch&ftskun- 
dig U smart; experienced; able. 
versement m. |j Einzahlung f.; Auszahlung 
f. (j payment. / » (Brass) || Einmaisoh- 
quantum n. || mash goods pl. / - (Caisse 
enreg) || Rechnungseinzahlung f. || (mo- 
ney) received on account. / - (Voiture) || 
Umkippen n.; Umwerfen n. || tipping. / 
arbre m. de * || Kippwelle f. || tip shaft 
or beam. / arrêt m. sur les -s || Zahlungs- 
sperref. |] stopping of payment. / berceau 
m. de ~ || Kippwiegc f. || tipping cradie. 

/ wagonnet m. à berceaux de ~ || Wiegen- 
kipper m. || cradie tip wagon, 
versement m., - complémentaire || Nacii- 
zahlung f . || additional payment. / nouveau 
~ fj Nachtragszahlung f . || payment after 
a certain date. / - partiel || Teilzahlung f. 

Il account or part payment. / ~ à valoir f| 
Zahlung f . für Reohnung || payment for 
account. 

verser f| gieûen; eingieÛen ; ausgieûen ; weg- 
gieûen; (auB)schütten || to pour; to pour 
in; to pour ont or off; to decant. / « 
(Fond) fi giefien || to cast; to found. / « 
(Payement) || einzahlen Jf to pay in. / ~ 
(Voiture) || umstûrzen; umkippen; um- 
werfen fl to tip; to overtum; to upset. / ~ 
(Voiture: tomber) || umfallen; umkippen 
I! to become upset ; to overset. / - goutte f . 
à goutte {] auftr&ufeln |] to triokle down 
drop by drop. / « l’indemnité f . «Pavanée 
il eine Entsch&digung f. im voraus 
zahlen (! to pay compensation in ad- 
vanoe. / ~ des larmes fpl. |) trAnen || to 
water. / * des minerais mpl. sur les 
dépôts !' die Erze npl. in die Vorratsr&ume 
abstürzen [J to dump the ores pl. into the 
storage bins. I ~ le minerai dans les 
poches sans déchargement || das Erz 
ohne Umladen in die Vorratsr&ume stür- 
zen || to dump the ore into the bins 
without any rehandling. / ~ un mon- 
tant f) einen Betrag m. auszahlen U to 
pay ont a sum. 

veneur m. (Fond) ü FormeneingieÔer m.; 
GieÔer m. ü pourer. / ~ (Métal) )j Hegel- 


giefler m. ü melter; pourer. / « (Verr) H 
GlasgieOer m. || shearer. / « (Wagon) |j 
Kipper m. || tipper; wipper. / ~ d’acier J| 
Stahlgieôer m. H iadle or steel pourer. / 
« de poches ü EingieÛer m. P ladle 
pourer. 

versieolore || verschiedenfarbig || parti co- 
loured. 

version f. U Übersetzung f. || translation, 
verso m. (Impr) }| gerade Kolumne f.; 
gerade Seite f.; Rüokseite f.; Kehrseite 
f. || even page; reverse. / » (Réimpres- 
sion) 0 zweite Form f.; Widerdruck m. || 
inner form; second; retiration. / impri- 
mer au ~ || widerdrucken || to back. 
versolr m. (Charrue) || Riester m.; Rôster 

m. ; Streichbrett n. |[ earth or mould 
board. / « à épaules carrées || gerades 
Streichbrett n. || square - shouldered 
mould board. / ~ à épaules creuses | ge- 
schweiftes Streichbrett n. || hollow- 
shouldered mould board. 

vert || grün || green. / ~ bleu || blaugrün || 
blue green. / ~ de chrome || chromgrün 
Il chrome green. / - clair || hellgrün |] 
light or gaudy green. / - émeraude || 
smaragdgrün || emerald green. / ~ foncé 
Il dunkelgrün || dark green. / ~ Jaunâtre 
Il gelbgrün [| yellowish green. / ~ Jaune 
voir - jaunâtre. / - minéral || mineralgrün 
|| minerai green. / - de mousse || moos- 
grün || moss green. / - olive || olivgrùn || 
olive green. / - de soie || seidengrun || 
silk green. / - de sine || zinkgrün || zinc 
green. 

vert m. || Grün n. || green. / - de Brunsvic || 
Braunschweiger Grün n. || Brunswick 
green. / - à la chaux || Kalkgrün n. || 
lime green. / - de cobalt || Kobaltgrün 

n. || cobalt green. / - distillé || kristalli- 
sierter Grünspan m. || crystallized verdi- 
gris. / - émeraude || Smaragdgrün n. || 
emerald green. / - des feuilles || Blatt- 
grün n.; Saftgrün n.; Chlorophyll n. || 
chlorophyll. /- en grappes voir - distillé. 

/ - de Guignet || Guignet’s Grün n.; Sma- 
ragdgrün n. || emerald green; Guignet’s 
chrome green. / - d’iris || Saftgrün n.; 
Blasengrün n. || sap or bladder green. / - 
de montagne || Berggrün n. || mountain 
green; chrysocolla. / - de nickel || Nickel- 
grün n. || nickel green. / - outremer || 
Ultramaringrün n. || ultramarine green. / 

- de Paris |) Schweinfurter Grün n. || 
Paris or Schweinfurt green. / - perma- 
nent || Permanentgrün n. || permanent 
green. / - de Schweinfurt voir - de Paris. 

/ - de sève voir - d’iris. / - de Silésie 
Silesiagrün n. || Silesia green. / - d’urane 
|| Urangrün n. || uranium green. / - végé- 
tal voir - des feuilles. / - de Vérone || 
Veroneeererde f. || Verona green. / - de 
vessie voir - d’iris. / - de zinc || Zinkgrün 
n. || zinc green. 

vert-de-gris m. |j Grünspan m. || verdigris; 
copper aoetate. 

vertèbre f. (Anatomie) || Wirbel m.; Wir- 
belbein n. )j vertebra. 

verterelle t (Serr) || Haspen m.; Haspe f. 

|| stapie; clamp; hasp; clinch. / - de 
verrou fj Riegelhaken m.; Riegelbaspe f. 

|| clasp; catch for a boit; boit stapie. 

vertes m. d’un are (Bit) (1 Bogenacheitel m. 

Il crown of an arch. 

vertical ff senkreoht; lotrecbt; vertikal U 
vertical; perpendieular; right by the 
plummet or plomb. f ~ (Maeh) j] etekand 
i vertical. / ah * mMàm L WM» «e 0 


stehender Rdhrenkeasei m. j) vertical 
tube boüar. 

vertige m. || Schwindel m. fj giddiaess. 
vertigineux H schwindelhaft fjbogus; frau- 
daient. 

verveine f. H Eisenkraut n. D verbena 
berb; ver vain, 
vesee f. || Wioke f. || veto h. 
vésieant m. || Senfpflaster n.; Senf papier 
n.; Zugpflaster n. || vesieatory; mustard 
plaster. t 

vésicule f. || Bl&schen n. || amall vesiele. 
j vésieulé (Acier) || blasig || blistered; blown. 
vesou m. || Rohrzuckersaft m. || cane juioe. 
vessiè f. || Blase f.; Harnblase f. || bladder. 
/ - animale || tierische Blase f. j| animal 
bladder. / - A ean chaude || Wàrm- 
flasche f. || hot-water bottle. / - à glace 
|| Eisbeutel m. || iœ bag. / - natatoire 
(Poisson) || Luftblase f. |j air bladder; 
sound. / petite - || Bl&schen n. || small 
vesiele. 

veste f. || Jaoke f. || jacket. / - en liège || 
Korkjacke f . ; Korkweste f . || cork jacket. 
vestiaire m. || Kloiderablage f.; Gar- 
derobe f. || cloak or looker room. 
vestibule m. D Vorhalle f. || entranoe hall; 
vestibule. 

veston m. || Jackett n.; kurzer Rook m. || 
short coat. 

vestonnler m. || Jackenschneider m. || vest 
maker. 

vêtement m. || Kleidungsatüok n.; (Be-) 
Kleidung f.; Anzug m. l| clothing; suit; 
dress; cloth. / -s mpl. || Bekleidungs- 
gewerbe n. || dress making. / accessoires 
mpl. du - 1| Kleidungszubehôr n. || acces- 
sories pl. for clothing. / chaîne f. pour 
accrocher les -s || Aufh&nger m. oder 
Kettchen n. für Kleider || clothes hang- 
ing chain. / confection f . de -s || Konfek- 
tionsgesch&ft n.; Kleiderfabrik f. || cloth- 
ing factory. / raccommodage m. de - s 
Kleiderausbeeserung f . || garaient mend- 
ing. 

vêtement m., - pour automobilistes || 
Kraftfahrerbekleidung f. || automobile 
clothing. / ~ de chasse || Jagdanzug m. 

|| shooting suit. / - ciré || Olanzug m. |j oil 
skin cloth. / - en enlr || Leder(be)klei- 
dung f. || leather clothing. / - pour dames 
|| Damcnkleid n.; Damenkleidimg f. |j 
ladie’s cloth. / - pour enfants || Kinder- 
kleidung f. j| clothing for ohildren. / 

- pour femmes }| Frauenkleidung f. j| 
clothing for women. / - pour fillettes jj 
M&dchenkleidung f. |) clothing for girls. 

/ - pour garçonnets ff Knabenkleidung f . 

Il clothing for boys; boys suit. / « pour 
hommes {j M&uncrkleidung f . d clothing 
for mon . } - imperméable y wasserdiohtes 
Kleidungsatüok n. || water-proof clothing . 

/ - pour Jennes gens fj J ünglingskleidung 
f . ]| clothing for young mon. / ^ sur me- 
sure pour dames d Bamenldeidung f. 
nach Maü || ladie’s dresses pL to or£r. f 
~ sur mesure pour hommes ü Herren- 
maâanzug m. d gentlemen’s suit to 
measure. / - d’ouvriers | Berufskleidung 
f. H cloth for workmen; professional or 
business clothing. / ~ piqué y Stepprock 
m. (| quüted eoat. f ~ 4* pscüsetlMi 
(Expl min) d Grubenanzug m-j Sohaoht- 
anzug m.; Sohutzansug m. j) protection 
suit. / - 4e psoteetio» pour élmusi 
d^bttülsi j} Imkersohntcbekleidung t | 
protecüw clothing for bee kçqpet», / 

- snewMul 




vêtement de sûreté pour ouvriers 


705 


vieillissement 


clérical robe. / ~ de sûreté pour carriers 
il Arbeiterschutzkleidung f. j| save or 
safety clothing for workmen. t ~ de 
travail {| Montageanzug m.; Montôr- 
anzug m. |j working oloth. / ~ pour 
les iropics }j Tropenausrüstung f. || equip- 
ment for tropical climatee. 
vétérinaire || tierârztlich (| veterinary. / 
appareils mpl. et instruments mpl. pour 
Fart » || Apparate mpl. und Instrumente 
npl. für die Tierheilkunde || apparatus 
pl and instruments pl. for veterinary. / 
médecine f. ~ || Tierarzneikunde f. || 
veterinary science. / produit m. ~ || Tier- 
heilmittel n. || veterinary remedy. 
vétérinaire m. || Tierarzt m. || veterinary 
surgeon. / instrument m. pour «s || tier- 
ârztliches Instrument n. || veterinary 
instrument. 

vêtir fj (be)kleiden f| to cioth. 
vétiver m. || Vetiver f.; Iwarankusa f. || 
vetiver. / essence f . de ~ || Vetiverdl n. jj 
vetiver oil. / racine f . de - 1| Vetiverwurzel 
f . || vetiver root. 

viabilité f . || Lebensf ahigkeit f . || viability. 
/ ~ (Chemin) || Fahrbarkeit f. || practi- 
cability. 

viable (i lebensfâhig || viable, 
viadue m. || Talüberführung f.; StraBen- 
brücke f.; Viadukt m. || viaduct. / ~ 
(Chem d f) || Bahnbrücke f. || raiiway 
bridge. 

viager m. || Leibrente f. || life-interest. 
viande f. || Fleisch n. || méat. / chambre f. 
à * || Fleisohzelle f. || méat chamber. 
/ chambre f. de congélation à « |j 
Fleisohgefrierr&um m. || méat freezing 
room. / chambre f. froide à - || Fleisch- 
kûhlraum m. || méat cooling room. / con- 
servation f . des hj dans des appareils fri- 
gorifiques || Fleischkühlung f. || préserv- 
ation of méat by cold storage. / conserve 
f. de ~ || Fleisohkoneerve f. || tinned or 
canned or preserved méat. / conserve 
f. de ~ en boites || Büohsenfleisoh n. || 
méat oanning. / dépeceur m. de - U 
Fleischer m.; Fleischhauer m. || méat 
cutter. / extrait m. de - || Fleischextrakt 
m. || méat extract; bovril. / fabricant m. 
de ~ à la gelée || Sulzer m. i| méat jelly 
manufacturer. / fumeur m. de ~s || 
Fleischr&uoherer m. || méat smoker. / 
haeheur m. de ~s || Fleisohhaoker m. || 
méat ohopper. / loge f. froide pour la « 
fraîche || Kühlzelle f. für Frischfleisch || 
cooling cell for fresh méat. / machine f . 
à hacher la ~ || Fleisohhackmasohine f . || 
méat chopper. / préparation f. de la ~ jj 
Zubereitung f . von Fleisch || préparation 
of méat. / salle f. frigorifique à ~ || 
Fleischkühlhalle f. ]] méat ohill room. / 
transport m. de « || Fleischtransport m. 
Il méat oarrying. 

viande f., ~ oongélée voir ~ frigorifiée. / 
« de conserve || konserviertes Fleisch n. 
|| canned or tinned méat. / ~ conservée 
à Pétat trais par les procédés de réfrigé- 
ration || infriaohem Zustand durch Kühl- 
verfahren haltbar gemachtes Fleisch n. 
|| mont preserved in fresh State by a 
refrigerating process. culte, fumée ou 
salée [| gekoohtes, gerâuchertes oder ge- 
«alxeno Fleisch n, || cooked, smoked 
or salted méat. / - fraîche f| frisches 
Ffotaeh n. H fresh ment. / ~ fraîchement 
sMtH f frisch geechlachtetes Fleisch 
«Mft*/ * frigorifiée 0 Ge- 
friorüeiech n. f frozen méat. / ~ fumée H 


ger&uchertee Fleisch n.; Rauchfleiach n. 
|| smoked méat; hung beef. / « moulue (| 
Fleischmehl n. j| flesh meal. / « réfrigérée 
voir ~ frigorifiée. / - salée H gesalzenes 
Fleisch n.; Salzfieisch n. || salt(ed) méat, 
vibrant || vibrierend || vibrating. 
vibrateur m. (Êleotr) || Polwechsler m. 
|| pôle changer, / ~ (Tél) || Summer 
m. || vibrator; buzzer; howler. / - À ai- 
mant double || Doppelmagnetsummer m. 

|| double-magnet buzzer. / - d’apprentis- 
sage || Übungssummer m. || practioe 
buzzer. / - à dérivation || NebenschluB- 
summer m. || shunted buzzer. / - généra- 
teur || Polwechsler m. || pôle changer. / 
- gyntonisé || abgeetimmter Summer m. 
|| tuned buzzer. 

vibrateur-redresseur m. pour hautes fré- 
quences || Tôner m.; Hochfrequenzsum- 
mer m. |j high-frequency buzzer. 
vibration f. || Schwingung f.; Vibrieren n. Il 
oscillation; vibration. / ~ (Choc) || Er- 
schtitterung f. || vibration. / exempt de 
~s fpl. || erschütterungBfrei || safe from 
vibrations pl. / machine f. à mesurer 
les ~s dues à la flexion || Biegeschwin- 
gungsprüfmaschine f. || bending vibra- 
tion testing machine, 
vibration f., ~ au bâtiment || Geb&ude- 
erschütterung f. || jolting of building; 
shook to building. / - contrainte || er- 
zwungene Schwingung f. || constrained 
vibration. / » des fils || Tônen n. oder 
Summen n. von Freileitungen || humming 
of wires. / ~ harmonique || Oberschwin- 
gung f. || higher harmonie. / « longitudi- 
nale (| Lângsschwingung f . || longitudinal 
vibration. / - sonore || Sohallschwingung 
f. |I sound oscillation. / ~ transversale || 
Querschwingung f. || transversal vibra- 
tion. 

vibrer || sohwingen ; vibrieren; oszillieren; 
zittem U to vibrate; to oscillate; to 
swing. 

vibreur m. voir vibrateur. 
vibrographe m. H Vibrograf m. || vibro- 
graph; vibration measuring apparatus. 
vibrosoope m. || Sohwingungemesser m. || 
vibrosoope. 

viburnum m., écorce f. de ~ || Viburnum- 
rinde f. 1| cramp bark; black-haw bark. 
vice m. (Métal) || Fehlstelle f.; Fehler m. H 
defect. / ~ de bois || Holzkrankheit f.; 
Holzfehler m. || disease of timber. / ~ 
de construction || Konstruktionsfebler 
m. || mistake in the drawing. 
vice-président m. |j Vizeprâsident m.; 
stellvertretender Vorsitzender m. || vice- 
chairman. 

vicier, se ~ || schlecht werden; verderben || 
to spoil. 

vicieux || fehlerhaft |j defective. 
vie tuai lier (Mar) || Proviant m. einnehmen 
|| to lay-in or to take-in the supply of 
provisions. 

vidage m. H Auspumpung f. || évacuation. | 
vidange f. |j Entleerung f.; Leerung f. || 
emptying. / ~ (Acc) || Sohlammfânger 
m. || mud box. / ~ (Agr) || Entwâsserung 
f. fl drainage. / (Vin) || Weinmaische f. 

|| wine mash. / -s fpl. U F&kalien pl.; Ab- 
failstoffe mpl. || feoes pl. / chemin m. de 
~ || Holzweg m. || wood road. / dispositif 
m. de -^ || Entleerungevorrichtung 1 fl 
discharging device. / entreprise f . de ~g jj 
Abfuhranstalt f. 1| «ewage removal insti- 
tuts. / robinet m. de - fl ÀblaBhahn m. 

|| drain cock or tap. / robinet m. de ~ pour 


Peau de condensation || Kondenawasscr- 
ablaûhahn m. || drain cock for oondensed 
water. / soupape f . de - fl AblaÛventil n, 
|| drain valve. / utilisation f, de Hi || Ver- 
arbeitung f. von Abfalistoffen || house 
refuse dressing. 

vidange f., ~ des fours à puits || Bchaoht- 
ofenentleerung f . || emptying of the shaft 
fumaœe. / « d’huile || Olablafi m. fl oil 
outlet. 

vidanger fl entleeren |{ to empty; to défia te; 
to drain off. 

vidangeur m. || Senkgrubenreiniger m. || 
nightman; nightsoil man; sewer man. 
vide || leer j| empty. / creuset m. - 1| leerer 
Tiegel m. || empty crucible. / — retour 
à ... || leer zurück nach . . . || when 
empty retum to . . . . 
vide m. |{ Leere f. || blankness; emptyness; 
void; vacuity. / - (Bât) || Spannweite f.; 
Bogenweite f.; liohte Weite f. || span; 
width. / - (Forest) || BlôBe f. || gap. / - 
(Phys) fl leerer Raum m.; Leere f. ; Vaku- 
um n. ; Unterdruck m. fl vacuum. / à - fl bei 
Leerlauf m. || when running empty or 
idle. / dans le - absolu || im leeren Raum 
m. || in absolute vacuum. / appareil à faire 
le ~ || Vakuumpumpe f. || vacuum 
pump. / faire le « fl evakuieren; absaugen 
|| to evaouate; to exhaust. / en faisant le 
- || durch Evakuieren n. || by evacuating. 
/ lampe f. à - fl Vakuumrôhre f.; Elek- 
tronenrôhre f. || vacuum or électron 
tube; valve. / marcher à ~ || leerlaufen || 
to mn idle. / tube m. à ~ voir lampe à 
vide m., <• élevé || Hochvakuum n. || high 
vacuum. / - d’un fourneau || Ofenschacht 
m. || shaft of a fumaoe. / ~ d’un haut- 
fourneau || Schachtraum m. oder Kem- 
schacht m. eines Hochofens || shaft or 
body of a blast fumace. / ~ de rondelle 
Belleville || Bohrung f. der Scheiben- 
feder || boring of plate spring. / supé- 
rieur d’un haut-fourneau || Oberschacht 
m. eines Hochofens || upper shaft or 
chamber of a blast furnace. / ^ de Toril - 
celli || Torrioellische Leere f. || Torricel- 
lian vacuum. 

vide-, ~ bouteilles m. (Siphon) |J Saug- 
heber m. || siphon. / - citron m. || Zi- 
tronenpresse f. || lemon press, 
videlle f. (Boul) || Teigrâdchen n. || jagging 
iron. 

vider || ausleeren; entleeren; leeren; ab- 
lassen || to empty; to clear; to vacate; 
to deflate; to drain off. / ~ (Minerai) || 
(ab)stürzen || to dump. / * le magasin fl 
daa Lager n. rftumen || to clear off old 
stock. / ^ le minerai dans les poches 
sans déchargement f| das Erz ohne Um- 
laden in die Vorratsrâume etürzen || 
to dump the ore into the bins without 
any rehandling. / ^ le minerai dans des 
wagons || das Erz in die Eisenbahn- 
wagen abstürzen || to dump the ore into 
raiiway wagons. / - avec les pompes fpl. 
|| auspumpen || to pump out. / ~ la vapeo" 
Il den Dampf m. abblasen fl to blow off 
the steam. 

vidimus m. || beglaubigte Abschrift f. |{ 
(legally) attested copy. 
vie f. (Durée) || Lebensdauer f. |) life. / ~ 
(Existence) || Existenz f. H subsistance, 
vieille voir vieux, 
vieillir fl altern fl to âge. 
vieillissement m. || Alterung f. || ag(e)ing. 
/ crique f. de « dans les métaux || Alton* 
riB m. im Métal! fl mm on crack in métal. 
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Vielle f. H Drehleier f.; Drehorgel f.; Leier* 
kasten m. j| hurdy-gurdy 
viennois m. {| Wienerbrotb&cker m. || 
Vienna bread m&ker. 
vierge (Miner) IJ gediegen y pure; native, 
vieux II ait |( old. / vieille couche f . (Brass) || 
Althaufen m. || old floor or heap. / « 
fer m. |) Alteisen n. || sorap (iron). / ~ 
fers mpl. hors d’usage || Alteisenstoffe 
mpl. |j (old steel) scrap. / - métal m. || 
Altmetall n. || old métal, 
vieux papiers mpl. || Altpapier n. || waste 
paper. / installation f. pour le découpage 
des ~ || Altpapierschneideanlage f. || 
waste paper cutting plant. / installa- 
tion f. pour le nettoyage des « || Alt- 
papierreinigungsanlage f. f| waste pa- 
per cleaning plant. / installation f. 
pour le triage des ~ || Altpapiersortier- 
anlage f. || waste paper sorting plant, 
vif H heftig; rege; lebhaft || brisk; lively. 
/ ~ (Êlectr) || stromführend || live. / à 
vive arête f. || mit scharfer K ante f. || 
keen-edged; with sharp edge. 
vif m., - d’une colonne || S&ulenschaft m. 
|| shaft or trunk or body of a column. 
/ ~ de l’eau || Springflut f. || spring tide. 
vif-argent m. || Quecksilber n. || mercury; 
quioksilver. 

vigie f. (Mar) || Ausguck m. || look - ou t. / 
- vitrée (Chem d f ) || Bremsersitz m.; 
Bremserhaus n.; Bremserstand m. || 
brakesman’s cabin. 

vigne f. || Weinrebe f.; Weinstock m. j| 
vine. / - (Vignoble) || Weinberg m. H 
vineyard. / propriétaire m. de «s || Wein- 
bergbesitzer m. || vineyard owner. / 
pulvérisateur m. pour la « || Reben - 
spritze f. || vine sprayer. / sulfatage m. 
des -s phylloxérées || Weinrebenspritzen 
n. || vine sulphuring. 
vigneron m. || Winzer m.; Weinbauer m. 

|| vine dresser or grower. 
vignette f. || Randverzierung f.; Vignette 
f. || border; flourish; printer’s flower; 
vignette. / ~ du frontispice || Titel- 
vignette f. || vignette in the title. 
vignoble m. |J Weinberg m. || vineyard. 
vigogne f. || Vigognewolle f. || vicuna; 
vicugna. / flleur m. de ~|| Vigognespinner 
m. || vicufia spinner. / poil m. de ~ || 
Vigogneha&r n. || vicuna hair. / tisseur 
m. de ~ || Vigogneweber m. || vicuna 
down weaver. 

vigueur f. || Kraft f.; Lebenskraft f.; 
Rüstigkeit f. (| vigour; robustness. / 
entrer en - || in Kraft f . treten }| to enter 
lnto force. 

vilebrequin m. (Outil )|| Brustleier f.; Brust- 
bohrerm.; Faustleier f . ; Drehbohrer m. 

|| (hand or crank) brace; breast borer or 
drill. / ~ (Mach) || Kurbelwelle f. || crank - 
shaft. / chapeau m. de palier de « || 
Kurbelwellenlagerdeckel m. (| crankshaft 
hearing cap. / collet m. du ~ || Kurbel- 
wellenbund m. || shoulder on crankshaft. 

/ coude m. du « || Krôpfung f. der Kur- 
belwelle |j throw of crankshaft. / coussinet 
m. de palier de - || Kurbelwellenlager- 
schale f. D crankshaft bearing bushing. 

/ palier m. de ~ |] Kurbelwellenlager n. 

Il crankshaft bearing. / plateau m. 
d’accouplement du ~ || Kurbelwellen- 
kupplungsflansch m. || crankshaft ooupl- 
ing fl&nge. / roue f. du « H Kurbelwellen- 
rad n* || crankshaft tlming gear. 
Vilebrequin m., ~ à cliquet fl Bohrrataehe 
f. || ratchefc brace. / *ài coudes || x-mal 


gekrôpfte Kurbelwelle f. || x-throw 
crankshaft. / ~ à maneton équilibré || 
Kurbelwelle f. mit Gegengewicht; aus- 
gewuohtete Kurbelwelle f. |j counter- 
balanced crankshaft. / - à x paliers 
|| x-mal gelagerte Kurbelwelle f. || 
x-bearing crankshaft. / - à trois paliers 
|| dreimal gelagerte Kurbelwelle f. || 
three-bearing crankshaft. / ~ à sept pa- 
liers || siebenmal gelagerte Kurbelwelle 
f. || seven-bearing crankshaft. / ~ À 
roulements à billes || Kurbelwelle f. mit 
Kugellagem U bail bearing crankshaft. 
villa f. || Villa f. || villa, 
village m. || Dorf n. || village, 
villageois m. || Dorfbewohncr m. || villager. 
ville f. || Stadt f. || City; town. / - cosmopo- 
lite || Wcltstadt f . || impérial city ; metro- 
polis. / - industrielle || Fabrikstadt f. || 
manufacturing town. 
villégiature f. || Sommerfrische f. || health 
resort for the summer. 
vin m. || Wein m. || wine. / armature f. 
à - || Weinarmatur f. || wine fittings pl. 
/ brûlerie f. de lie de — || Weinhefe- 
brennerei f. || distillery of lees’ spirit. / 
cave f. de garde au - || Wein(lager)- 
keller m. || wine Btore ccllar. / connaisseur 
m. en - || Weinkenner m. || good judge 
of wine. / conservation f. du ~ || Wein- 
pflege f. || wine dressing. / distillateur 
m. de « || Schnapsbrenner m. || brandy 
or cognac distiller. / distillerie f. de lie 
de - |i Weinhefebrennerei f. || distillery 
of lees’ spirit. / emballeur de bouteilles 
de - || Weinflascheneinpacker m. || wine 
bottle packer. / entonneur m. de ~s || Faû- 
zieher m.; Weinabzieher m. || wine tun- 
ner. / fabrication f. de -s mousseux || 
Schaumweinbereitung f. || sparkling wine 
fabrication. || filtre m. à ~ || Weinfilter n. 

|| wine fil ter. / garde-~s m. || Weinküfer 
m. || cellarman. / machine i. pour caves 
aux -s f| Weinkeliereimaschine f. || wine 
cellarage machine. / mesureur m. de «s || 
Weinmesser m. || wine measurer. / ou- 
vrier m. en -s do Champagne || Cham- 
pagnerküfer m. || champagne maker. / 
préparation f. de -s mousseux || Schaum- 
weinfabrikation f . ; Sektkellerei f. || 
sparkling wine manufacture. / presse f. 
à ~ |j Weinpresse f. || wine press. / tirer 
du ~ || Wein m. abziehen || to draw off 
wine. / tireur de ~s || Weinabzieher m.; 
Weinzàpfer m. || wine racker. 
vin m., ~ aromatisé || Wtirzwein m. || 
mulled or medicated wine. / ~ artificiel 
J| Kunstwein m. || artificial wine. / ~ 
de baies || Beerenwein m. || berry wine. 

/ ~ de Champagne || Champagner(wein) 
m. I) champagne wine. / ~ de Chypre y 
Zyperwein m. ]| Cyprus wine. / - de 
conserve || Lagerwein m. || well-seasoned 
wine. / - doux || Most(wein) m.; SüÛwein 
m. H sweet wine. / - fort || starker \yein 
m. y strong wine. / ~ de fruits || Frucht* 
wein m.; Obstwein m. || fruit wine. / 
» de groseilles || Stachelbeerwein m. |( 
gooseberry wine. / - de groseilles à 
grappes y Johannisbeerwein m. || curr&nt 
wine. / ~ de liqueur J| Likôrwein m.; 
Dessertwein m. || liqueur or dessert wine. 

/ - médical || Arzneiwein m. || medical 
wine. / - médicamenteux il Medizinal- 
wein m. || medicated or médicinal wine. 

/ - médicinal voir ~ médicamenteux. / 
«^mousseux il Sohaumwein m.; Sekt m. j| 
sparkling wine; champagne. / - mûr || ab- 


gelagerter Wein m. || dry or seasoned 
wine. / - préparé à l’aide de plantes 
aromatiques || mit Hilfo von aroma- 
tise h en Pflanzen hergestellter Wein 
m. }| wine produced with the aid of 
aromatio planta. / ~ au quinquina || 
Chinawoin m. || chinchona wine. / ~ 
de raisins secs || Rosinenwein m. || 
raisin wine. / » reposé voir ~ mûr. / ~ 
du Rhin j| Rhoinwein m. || Rhenish or 
Rhine wine. / - de table || Tafelwein m.; 
Tischwein m. || ‘table wine. / ~ vert || 
herber Wein m. || harsh or sharp or dry 
wine. 

vinaigre m. || Essig m. || vinegar. / essence 
f. de ~ || Essigessenz f. || concentrated 
vinegar. 

vinaigre m., ~ de bois || Holzessig m. || py- 
rolignous acid; vinegar of wood; wood 
vinegar. / ~ glacé || Eisessig m. || ice 
vinegar. / « de malt |( Malzessig m. || malt 
vinegar. / - parfumé || wohlriechender 
oder parfümierter Essig m. || aromatio 
or perfumed vinegar. / ~ de plomb |J 
Bleiessig m. || lead vinegar. / - radical jj 
Grunspanspiritus m.; Eisessig m.; Radi- 
kalessig m. || radical vinegar; spirit of 
verdigns. / ~ de toilette || Toilettenessig 
m. || aromatic or toilet vinegar. / ~ de vin 
]| Weinessig m. ]| wine vinegar. 
vinaigrerie f. (Fabrication) || Essigfabrika- 
tion f.; Essigherstellung f. || vinegar 
making. / » (Usine) || Essigfabrik f.; 
Essigbrauerei f . || vinegar brewery. / — ra- 
pide || Schnellessigfabrikation f. || quick 
process of vinegar making; quick vine- 
gar process. 

vinaigrier m. || Essigbereiter m. || vinegar 
brewer. / ~ (Bouteille) || Essigflasche f. || 
vinegar bottle. / - (Marchand) || Essig- 
hàndler m. || vinegar merchant. 
vinasse f. || Schlempe f. || distiller ’s wash. / 
four m. à - || Schlempeofen m. || furnace 
for distiller ’s wash. / séchoir m. à ~ || 
Schlempetrockner m. || distiller’s wash 
drying apparatus. 

vinasse f. de distillerie || Brennereischlempe 
f. || distillery wash. 

vindas m. (Expl min) || Gdpel m. || whim. / 
- (Mar) || Gangspill n. || crab capstan; 
crab; capstan. 

vinetier m. || Sauerdomholz n.; Berberis- 
holz n. || barberry wood. 
viniculture f. |{ Weinbau m. (| vine culture 
or cultivation; wine growing; viticul- 
ture. 

vinification f. || Weinbereitung f. |) wine 
making. 

vinosité f. t| Weingehalt m. ({ vinosity. 
violation f. de contrat || Kontraktbruch m.; 

Vertragsbruoh m. IJ breach of oon tract, 
violet || violett H violet. / - foncé || dunkel- 
violett || dark violet, 
violet m. d’outremer || Ultramarinviolett n. 

0 ultramarine violet, 
violette f. || Veilchen n. j| violet. / essence 
f. de - artificielle || synthetisches Veil- 
chenôl n* (| artificial violet oil. 
violon m. | J Violine f . ; Geige f . H violin. / - 
boite f. à ~ || Geigenkasten m. H violin 
case. / ~ pour enfants }\ Kindergeige f. || 
violin for childmi. 

violoncelle m. 11 Violoncell n.; Oello n. H 
vioionceüo. 

viorne f. Il Wasserbolder m.; Schneeball 
m. U vibumum. / Me f, de ~ )} Wassor- 
holdcrbeere f. ; Schneeballbaumbeere f , {} 
berry of vibunram. 
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vipère f. ]j Viper f. || viper; adder. / chas- 
seur m. de «s (j Viperof&nger m. || viper 
oatcher. 

virage m. || Kehre f.; Wendung f.; Weg- 
kurve f.; Krümmung f. || (road) tum; 
rond curve; bend. / « (Aéro) |] Quemei- 
gung f. || banking. / - (Teint) || Farben- 
umsohlag m. || colour turning point. / 
« très accentué || Haamadelkurve f. }| 
hair pin bend. / - fixage || Tonfixier- 
bad n.; Tonung f. || tone-fixing or ton- 
ing bath. / » dans les meilleures condi- 
tions U wendigste Kurve f. || best tum. 

virement m. (Commerce) || Abreohnung f. ; 
Ausgleichen n.; Überweisen n. || ba- 
lancing (accounts) ; settlement. / compte 

m. de - (en banque) |j (Bank-)Girokonto 

n. || current account. / opérer un « || gi- 
rieren || to endorse; to baok; to circuîate. 

virement m. de bord (Mar) || Wenden n. || 
veering; tacking. 

virer (Commerce) || girieren || to endorse ; 
to indorse. / - (Commerce) || überweisen 
|| to make over; to assign; to transfer; 
to place. / - (Mar) || hieven; winden || 
to heave (in). / - (Phot) || tonen || to 
tone. / dispositif m. hydraulique à « les 
pièces à forger || hydraulische Wende- 
vorrichtung f. für Schmiedestücke || hy- 
draulic device for handling the forgings. 

virer, - de bord m. || den Kurs m. àndern }] 
to go about. / - le Câble || das Ankertau 
einwinden ]| to heave the cable. / « lof 
m. pour lof (Mar) || halsen || to wear. / « 
A pic || auf und nieder hieven || to heave 
a-peak. / « vent arrière voir « lof pour 
lof. 

vireur, dispositif m. - || Andrehvorrich- 
tung f. || starter. 

vireveau m. (Mar) || Kettenspill n. H chain 
windlass. 

vire- vire f. || Strudel m. || Whirlpool; eddy; 
vortex. 

Virginie m. || Virginiatabak m. || Virginia. 

virgule f. || Komma n. || comma. 

virole f. || Eingbeschlag m.; Stockzwinge 
f.; Zwinge f. || ferrule. / - (Charp) || 
Hirnring m.; Frette f.; Eisenband n.; 
Zwinge f, || ferrule; ferrel; hoop. / « 
(Mach) || Eisenring m.; Reif m.; Zwinge 
f, || ring; collar; collet; hoop; ferrule. / « 
(Monn) || Prâgring m. || coining ferrule. / 
- (Pompe; Presse) || Mansohette f. || 
(leather) collar. / machine f. à cintrer les 
«s do ohaudières || KesselmantelachuB- 
biegemaschine f. || machine for bending 
boiler shell rings. 

virole f., - brisée (Monn) || dreiteiliger, 
gebrochener Prâgring m. || open coining- 
ferrule made of three parts. / « canne- 
lée (Monn) || gekerbter Prâgring m. || 
ohanneled or grooved coining-ferrule. / « 
de ohandièrell KesselschuB m.|| boiler shell 
ring. / « conique du corps cylindrique 
|| kegelfôrmiger KesselschuB m. || taper 
shell ring. / ~ de dôme soudée || ge- 
schweiBter Dommantel m. || welded 
dôme body. / « lisse (Monn) (| glatter 
Prâgring m. U not ohanneled ooining- 
femile; srnooth coining- ferrule. / « d'un 
manche d'outil || Heftzwinge f. || ferrule 
of a tool handle. / - métallique || Metall- 
xwinge & fi métal ferrule. / ~ pleine 
(Momi) f ganser oder ungeteilter Prâg- 
ring m- H clooed coining-ferrule. / « 
ftwt poignée* $ Zwinge f. für Griffe; 
Griffzwinge f. t bandib collar or ferrule. 
f ~ 4* teSMl pour volet souterraines 


|| Tunnelring m. für Untergrundbahnen 
Il tunnel ring for underground railways. 

virtuel || scheinbar; virtuel! || apparent; | 
Virtual. / image f. «le || scheinbares Bild | 
n. || apparent image. / vitesse f. «le || ; 
virtuelle Geschwindigkeit f . || Virtual ve- 
locity. 

virtuosité f. || Kunstfertigkeit f. || artistic or j 
technioal skill. 

viruro f. (Arch nav) || Plankcnschlag m.; 
Plattenschlag m.; Plankengang m. || 
Btrake; sireak. / « de bouchai» || Kirrnn- 
gang m.; Kimmungsplanko f. || bilge 
strake. / « d'en dehors || abliegender 
oder âuBerer Plattengang m. || outside 
or raised strake. / « d'en dedans || innerer 
oder anliegender Plattengang m. || in- 
side or sunken strake. / « de gabord || 
Kielgang m.; Kielplanke f. || garboard 
strake. / « de tôles f| Plattengang m. || 
strake of plates. 

vis f. i| Schraube f. || serew. / « (Boulon 
vissé) || Bolzen m.; Schraubenbolzen m. || 
boit; screw boit. / attelage m. à « || 
Schraubcnkupplung f. || screw coupl- 
ing. / boulon m. A « (Chem d f) || Laschen- 
schraube f.; Laschenbolzen m. || track 
boit (for fastening fish plates). / crampon 
m. A « || Hakenschraube f. || T-headed 
boit. / crochet m. à « || Schraubstollen 
m. || screw hook. / déformer une « || 
eine Schraube f. überdrehen || to strip 
the thread of a screw. / desserrer la « 
de pression || die Klemmschraube f. 
lôsen || to release the clamping screw. / 
machine f. A fabriquer des « || Schrau- 
benherstellungsmaschine f. || machine 
for making screws. / machine f. A tailler 
les «s || Schraubenschneidmaschine f. || 
screwing or screw cutting machine. / 
moulin m. A « || Schraubenmühle f. j| 
screw mill. / pas m. de « || Gewindegang 
m. || screw thread. / profilés mpl. pour « || 
Schraubeneisen n. || soetions pl. for 
screws. 

vis f ., « A ailettes || Flügelschraubc f . || thumb 
or winged screw. / « A ailettes en laiton || 
Messingflügelschraube f. || brass thumb 
screw. / « d'amenée d'huile || ôlzufüh- 
rungsschraube f. || screw for oil feed. / 
« d'Archimède || archimedische Schraube 
f.; Wasserschraube f.; Wasserschnecke f. 

|| water screw; spiral pump; screw of 
Archimedes; Archimedean screw. / « 
d'arrêt || Klemmschraube f.; Anschlag- 
schraube f. || clamping or set or stop 
screw. / « d'axe de piston || Kolben- 
aohsensohraube f . || screw for piston pin. 

/ « de blocage || Feststellsohraube f . || set 
screw. 

vis m. A bois || Holzschraube f. || wood 
screw. / fabrication f. des « || Holz- 
schraubenherstellung f. || making wood 
scrows • 

vis f. A bois, « A tête fraisée (| Senkholz- 
schraube f. || flush wood screw. / « A 
tête fraisée bombée || Linsenkopfholz- 
schraube f. || oval-head countersunk 
wood screw. / «* A tête goutte de suif || 
Halbrundholzschraube f. || round-head 
wood screw. 

vis f., « en bois || hôlzerne Schraube f. || 
wooden screw. / « de bois voir « en bois. 
/ « broyeute || Brechschnecke f. H grind- 
ing worm. / « de calage |( Stellschraube f. 
U levelling screw. / « de calage d’un pied ü 
FuBschraube f . eines Stativs || foot screw 
of a stand. / « carrée H Vierkantechraube 


f. || square-head boit or screw. / « pour 
carrosses R Wagenschraube f . || screw for 
carriages. / « dé centrage || Zentrier- 
sebraube f. |j contering screw. /«de cbfen 
|| Hahnschraube f. I) cock pin or nail. / 
« A clef )| Knebelschraube f. || thumb 
screw. / « A coin de serrage || Keilstell* 
schraube f. [| wedge boit. / « commandée 
par roue A main || Spindci f . mit Handrad 
Il spindle and band wheel. /« de concassage 
(Moulin à vis) || Brechschnecke f. || 
crusher worm. / « pour constructions || 
Bauschraube f . || screw for constructions. 
/ « de contact || Kontaktechraube f. || 
contact sorew. / « de couvercle H Deckel- 
schraube f. || lid sorew. / « A déplace- 
ment lent || Feinbewegungsschraube f. || 
slow-motion screw. / « différentielle 
Il Differentialsohraube f. || differential 
screw. / « de direction || Lenkschraube f . ; 
Steuerschraube f. || steering screw. / 
« avec écroa A collet H Schraube f. mit 
Bundmutter || boit with flanged nut. / 
« A encoche || Ringschraube f. || eyebolt 
screw. / « d'extraction || Abziehschraube 
f. || withdrawing screw. / « A farine H 
Mehlfôrderschnecke f . || flour worm oon- 
veyor. / « femelle || Schraubenmutter f.; 
Innengewinde n. || femal or internai or 
interior screw. / « en fer || eiserne 
Schraube f.; Eisenschraube f. || iron- 
screw. / « de fermeture || VerschluB- 
schraube f. || locking screw. / « de 
fermeture d’huile |] OlversohluBschraube 
f. || oil cap screw. / « A filets contraires II 
rechts- und linksgângige Schraube f. || 
right-and-left-handed-thread screw. / « 
A plusieurs filets || mehrgângige Schraube 
f. || multiplex-thread screw. / « À filet 
rectangulaire |j flachgângige Schraube f. 
H square-thread screw. / « A filet triangu- 
laire || seharfgàngige Schraube f. H tri- 
angular-thread screw. / « filetée A droite 
|| rechtsgângige Schraube f. || right-hand 
screw. / « filetée A gauche || linksgângige 
Schraube f. || left-hand sorew. / « de 
fixation || Befestigungsschraube f. || fix- 
ing or seoure screw. / « de fixation de 
l’axe de piston || Kolbenbolzensicherungs- 
schraube f. || piston pin look sorew. 

« A fixer voir « de fixation. / « forgée 
preÛblanke Schraube f. Ü semi-machined 
screw. / « forgée A la main || hand- 
geschmiedete Schraube f. || hand-forged 
screw. / « de frein || Bremsspindei f. || 
brake spindle. / « de frein avec écrou H 
Bremsspindei f. mit Mutter || brake 
sorew with nut. / « de guide-fil |f Faden- 
führerschraube f. || thread carrier screw. 
/ « hexagonale avec filetage jusqu'à la 
tête j| Sechskantschraube f . mit Gewinde 
bis Kopf || hexagon-head boit with 
thread up to head. / « hydraulique voir 
« d'Archimède. / « immobilisant le tube- 
tirage || Klemmung f. des Okularaus- 
zuges || clamp for eyepiece draw tube. / 
« en laiton || Messingschraube f . il brass 
sorew. / « latérale || Seitenschraube f. || 
side screw. /« pour locomotives || Loko- 
motivschraube f . || sorew for locomotives, 
/«de lunettes || Brillenschraube f. [| spec- 
tacle sorew. /«de machines |j M&sohinen- 
sohraube f. || machine screw. / « mile 8 
Schraube f . ; AuBengewinde n. |{ outside 
or external or ©xterior screw. /« de me- 
sure H MeBschraube f . j| measuring screw. 
/ « A métaux || Metalischraube f. || métal 
screw. / « A micromètre voir « micro- 
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métrique. / ~ mlerométrique il Mikro- 
meterschraube f Feineinstellschraube f . 
{{ miorometer or micrometrical screw; 
fine-adjusting screw. / « pour mite au 
peint précise if(Opt) || Feins tellschraube 
f. J) fine-adjusting screw. / - de mise à is 
terre {j Erdungssohraube f. || earthing 
screw. / * moletée || Kordelschraube i. ; 
R&ndelschraube f. || milled-head screw; 
knurl(ed) screw. / - moletée fendue || 
Rândelschraube f. mit Schlitz || knurl 
screw with slot. f ~ noyée || versenkte 
Schraube f.; Senkschraube f . || (counter)- 
sunk or flush screw. / - A oreille || Ohren- 
sohraube f.; FiÜgelschraube f . (| thumb or 
winged screw. / » A x pas au pouce j| 
Schraube f. mit x G&ngen je Zoll || screw 
with x threads per inch. /-à pas simple || 
eing&ngige Schraube f. || single-thread 
screw. / - à double pas II doppelg&ngige 
oder zweig&ngige Schraube f. || double- 
thread screw. / ~ à double pas de Prony || 
Differentialschraubc* f. (| différentiel 
screw. / ~ à triple pas || dreig&ngige 
Schraube f. || triple-thread screw. / - per- 
due voir ~ noyée. / ~ pour pince-nez || 
Pincenezschraube f. || eyeglass screw. / ~ 
à pivot || Z&pfenschraube f. || trunnion 
screw. / ~ de platine (Arm) || SchloB- 
sohraube f. |J side nail. / ~ platinée || Pla- 
tinsohraube f . || platinum- tipped screw. / 
- des pointures || Punktursohraube f. || 
point screw. / « polie || bianke Schraube 
f.; Biankachraube f. || polished screw. /~ 
de précision || Pr&zisionsschraube f . || pré- 
cision screw. /«delà presse || PreÛepindel 
f. || male screw of the press. / ~ pressée || 
gepredte Schraube f. |j pressed screw. / 
~ de pression || Druckschraube f.; PreÛ- 
schraube f. || pressfing) screw. / « de 
purge (Mot) || EnÜûftungsschraube f. || 
air relief screw. / «-de purge pour l'huile 
de graissage HÛlablaüschraube f. || waste 
oil screw. / - pour rails (| Schienen- 
sohraube f. || rail screw. / ~ de rappel || 
Stellschraube f. |J adjusting screw. / - de 
réglage voir ~ de rappel. / ~ de réglage 
du coupoir [| Messerstellschraube f. || 
cutter adjusting screw. / ~ rinde || 
Sohlitzschraube f. || slotted screw. / ~ 
•aillante |i hochkôpfige Schraube f. (j 
raised screw. 

vis i , sans fin || Schnecke f . ; Schraube f . 
ohne Ende; Fôrderschnecke f. |{ worm; 
endless or perpétuai screw; creeper; screw 
conveyor. / auge f. de la » |j Schnecken- 
trog m. H worm trougb. / botte f. de la ~ 

|| Schneckengeh&use n. || worm casing. / 
engrenage m. à ~ fi Schneokengetriebe 
n.; Wurmgetriebe n. || worm gear. / 
treuil m. à - || Sohneckenwinde f . || winch 
with worm gear. 

vis f. sans fin, - d'alimentation H Ver- 
teilungsschnecke f. H distributing worm. 

/ m eolleetriee || Sammelscbnecke f. || 
oollecting worm. / ~ de direction }| Lenk- 
schnecke f. U steering worm. / - pour 
Pévacuatien des drèches || Austreber- 
schneoke f. g spent grains oonveying 
screw. / ** de transport j| Transport- 
sohneoke f. R transporting worm. 



eorew rail clip. 

via f , de «eirag» les boites d'essieu R Aohs- 
iagerstellkeilsehraubc f . (| adjusting screw 
of axle box wedgesu 


vis f., ~ à serrure || Sohloâsohraube f. H 
look screw. / de sûreté à goupille dé- 
colletée U bianke Stiftsohraube f. || ma- 
chined stud. / - taillée f| geechnittene oder 
gefr&ate Schraube f. ff eut screw. / - tan- 
gente d'un instrument || Tangenten- 
schraube f . eines Instrumentes fj tangent 
screw of an instrument. / - de tension || 
Zugschraube f. || tension screw. / - de 
tension (Pour file) || Spannschraube f . || 
turn buckle; draw vice, 
vis f . à tête || Kopfsohraube f. || cap screw. / 
~ cylindrique || Zylinderschraube f. || cy- 
lindrical screw. / - fendue || Feder- 
schraube f. || spring screw. / - fraisée || 
Senkschraube f. || countersunk screw. 

/ - fraisée bombée || Linsensenkschraube 
f. || oval-head countersunk screw. / « 
fraisée conique || Kegelsenkschraube 
f. || countersunk head boit screw. 

/ - fraisée goutte de suif || Linsen- 
schraube f. || lens-head countersunk 
screw. / - noyée voir - fraisée, 
vis f., - de transport || Transportschraube 
f.; Transportschnecke f. || transport or 
feed screw; conveyor worm; screw con- 
veyor. / transporteuse voir ~ de trans- 
port. / - du triangle || Dreifufischraube f. 

|| tripod screw. / * du trou de rem- 
plissage || Füllochschr&ube f. || screw cap 
for filling hole; filling hole plug (A). / 
~ pour wagons || Waggonsohraube f. || 
screw for wagons. 

visa m. || Sichtvermerk n.; Visum n. || visa; 
visé; official endorsement. / - obligatoire 
|| Visumzwang m. ]| compulsory visa. / 
- de transit || Transitvisum n. || transit 
visa. 

visage m. || Gesicht n. || face, 
vis-, -arrêtoir f. || Hemmschraube f. || set 
screw. / -brosse f. || Bürstenschnecke f. 

Il brushing worm. /-bntoir f. || Anschlag- 
schraube f. {j stop screw. i 

viscères mpl. Il Eingeweide npl. I! bowels pl. j 
viscoîd m. || Viskoid n. || viscoide. 
viscose f. |f Viskose f. || viscose. / paillette f. j 
en - || Viskoeeflitter m. || viscose spangle. ■ 
I viscosité || Z&higkeit f.; Viskositàt f.; Dick- j 
flûssigkeitsgrad m. || viscosity; viscous- ! 
nesa. / détermination f. de la - || Vis- 
kosit&tsbestimmung f . || détermination of 
the viscousness. 

visée f. || Zielen n. || sighting. / angle m. 
de - || Gesiohtawinkel m. |{ angle of sight. 

/ précision f. de la - || Zielgenauigkeit f. 

|| accuracy of Bighting. 
viser (Arm) }| zielen || to aim. / - (Com- 
merce) (| visieren; beglaubigen R to visé; 
to endorse. / - un objet au moyen de la 
lunette || einen Gegenst&nd m. mit dem 
Femrohr anzielen || to sight an objeot 
with the telescope. 

viseur m. R Diopter n.; Visiervorrichtung f. 

Il diopter; slot and window sights pl. ; pair 
of sights. / - de bombardement R Bom- 
benabwurfzielger&t n. R bomb sight! / 
« de graissage U ôischaugias n. || sight 
feed. 

vis-grain f. || Schraubhûlse f. U screw 
bushing. 

visibilité f. || Sioht f . || visibility. / distance f . 

de - R Sichtweite f. || range, 
visible jj sioht bar R visible. / ~ à Pmll m. 
nu || fûr das bloBe Auge n. aichtbar R 
visible to the naked eye. 
visière f . R âohaoloch n. R looking hole. 
visière f . de msquetts R Mûtsensohirm m. 
fi cap peak. / eoupeur m. de visières de 


casquette || Mütaenschirmsohneider m. 
t| cap peak cutter. / piquer les visières 
de casquette |j die Mûtzensohirme mpl. 
steppen fi to stitch the cap peaks pl. 
vision f. fi Sehen n. || vision; sight. / 
champ m. de - fi Gesichtsfeld n. fi field 
of view. / distance f. de la « distincte 
Il deutliohe Sehweite f. || distance of 
distinct vision. 

vision f., « binoculaire || beid&ugiges 
Sehen n. (i binocular vision. / - défec- 
tueuse || Augenschw&che f. || weak sight. 
/ ~ du relief || rhumliches oder pl&stisohes 
Sehen n. || seeing in relief. / stéréosco- 
pique voir - du relief, 
visite f. || Besichtigung f. || inspection; 
examination. / - douanière || Zoilunter- 
suchung f. || customs examination. / 
- intérieure de la chaudière (j innere 
Kesselrevision f. || inside inspection of 
the boiler. / « des machines || Unter- 
suchung f. von Masohinen || inspection 
of engines. / - médicale || ftrztliche Unter- 
suchung f. || medical rese&rch. / - de la 
voiture || Untersuchung f. des Wagens 
|| examination of car. 
visiter || besichtigen || to inspect; to exa- 
mine. / « l'intérieur d'un fût à la lumière 
Il ein FaÜ n. ausleuohten || to illuminate 
a cask. 

visiteur m. (Métal) || Sortierer m. || exa- 
miner. / « de douane j| Grenzaqfseher 
m. || custom house official. / - des plaques 
(Phot) Il Plattenbeschauer m. || examiner 
of plates. 

visiteuse f. |J Aufseherin f. || inspector. 
vis-mélangeuse f. || Mischsehnecke f. || 
mixing worm. 

vis-mère f. || Leitspindel f. || guide or 
leading spindle; lead screw. / - métrique 
|| metrische Leitspindel f. \\ me trie pitch 
lead screw. / - au pas de pouces || Zoll- 
leitspindel f . || English pitoh lead screw. 
vison m. || Nerzfell n. || minks pl. 
visorium m. || Manuskripthalfcer m. |l 
manuskript holder. 

visqueux || dickflüssig; z&hflüssig; schwer- 
flüssig; viskoe || visoous; visoid. / bactérie 
f. visqueuse || sohleimbildendes Bakte- 
rium n. || slimy bacterium. / très - |{ 
hochviskos || very visoid. 
vissage m. || Ansohrauben n. || screwing on. 
visser |j ansohrauben; aufsohrauben; ein- 
schrauben || to screw on or together. / 
les paliers mpl. sont vissés sur le chissis 
|| die Loger npl. sind auf dem Rahmen 
aufgeschraubt || the bearings pl. are 
sorewed on the frame. / pièce f. à - (| 
Einsohraubteil m. |j part for screwing on. 
visscrio f. || Schraubenwaren f|d. || sorows 
pl.; boita pl. and nuta pl. / ~ (Usine) 
U Sehraubenfabrik £. fj screw works pl.; 
boit and nut works pl. / produits mpl. 
de la - fi Schraubenfabrikate npl. j) 
products pl. of the sorew-making trade. 
visuel, acuité f. - le || Sehsch&rfe I.; Seh- 
vermôgen n. fi power of seeing. / axs 

m. - fi Sehachse f. || axis of vision. / 
champ m. ~ fi Bliokfeld n. fi field of vision. 

vitamine f. fi Vitamin n. fi vitamine. / 
préparation f. de - || Vitaminpiaparat 

n. I) vitamine préparation. 

vitesse f. fi Gemhwindigkait t fi speed; 
velodty. / ^ (Loo; Auto) fiïamf m.; Gang 

m. fi speed; mlomty./lm^f.à^fiQ«*riel»c 

n, || change««peed gear* / hdlti f, à tmèi 

*-s fi Dreigan^etm^e m | ttaa^eed 

gear. / carter m. de la fiGoftriabe* 
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geh&use n. || transmission gear case. / 
changement m. de - |j Geschwindigkeits- 
ftnderung f . ; Geseh windigkeits wechsel 
m. Il speed variation or change. / change- 
ment m. de « (Auto) || Schalten n. der 
G&nge; Umschalten n. )| gear changing. 
t changement m. de * (Dispositif) |j 
Wechselgetriebe n. || changc-speed gear. 
/ changement m. de « par levier osell- 
iant f) Kugelschnltung f. ü bail and sockct 
gear shifting. / la - était comprise entre 
x et y km par heure die Geschwindig- 
keit f. bcwegte sich zuischcn x bis y km 
je Stunde || tho speed was bctween x 
and y kilometers per hour. / compteur 
m. de — || Geschwindigkeitsmesscr m. |j 
speedometer; speed indicator. / cou- 
vercle m. de la boite à - (| Getriebegehâuso- 
deckcl m. || transmission gear case cover. / 
la- diminue || die Geschwindigkeit nirnmt 
ab JJ the speed drops. / enregistreur m. 
de - || schreibender Geschwindigkcits- 
messcr m. || registering speed indicator. 
/ fluctuation f. de - || Geschwindigkeits- 
schwankung f. || variation of velocity. / 
fonctionnement m. A grande - || Schnell- 
betrieb m. || high -speed service. / A 
grande - || schnell laufend || of high- 
speed action, / indicateur m. de - || Go- 
schwindigkeitsmeascr m. [| speed indi- 
cator. / indicateur m. de - type centri- 
fuge || Fliehkraftgcschwindigkeitsmesscr 
m. || centrifugal-typc speedometer. / 
Utilité f. de - |j Hôchstgesohwmdig- 
keit f. || maximum speed. / main- 
tenir la - A peu près constante n die 
Geschwindigkeit f. annahernd kon- 
stant halten || to keep the speed approx- 
imately constant. / A - modérée || milûig 
rasch laufend || of medium-speed action. / 
nombre m. de -s || Gangzahl f. || number 
of gears. / passer de la première A la 
deuxième - || vom ersten auf den zwei- 
ten Gang m. übergehen || to change 
over from first to second speed. / A 
petite - || langsam laufend || for slow- 
speed action. / portée f. de - |J Dreh- 
zahlbereich m. || range of révolutions. 
/ réducteur m. de - '| Geschwindigkeits- 
minderapparat m. || speed reducer. / 
réglage m, de - || Drehzahlverstellung 
f.; Geschwindigkeitsregelung f. || spoed 
oontrol. / régulateur m. de - |j Gc- 
schwindigkeitsregler m.; Umlaufregier 
m. H speà regulator. / régulateur m. de 

- pour automobiles || Fahrtregler m. für 
Automobile H speed governor for cars. / 
système m. de changement progressif de 

- || Durchzugsschaltung f. || progressive 
aystem of gear shifting. / système m. 
sélectif de changement de - Il Versohiebe- 
ichaltung f. || sélective System of gear 
shifting. 

vitesse f., - absolue K absolute Geschwin- 
digkeit f. || absolute speed. / - aéro- 
dynamique ü Luftgeschwindigkeit f. || 
air speed. / - d'allongement || Deh- 
nungsgesohwindigkeit f. || élongation 
speed, 

vitesse f. angulaire || Kreisfrequenz f.; 
Winkelgeechwindigkeit £. U angular ve- 
100%. / variation t. de la - 1| Ver&nderung 
I, der Winkelgeschwindigkeit || angular 
spopd variation. 

msn» U ~ 4c Farbre porte-fraise JJ Frâs- 
«pindcdgeechwindigkeit f . || cutter spindle 
speed. y m aseoh&noclle || Strômungs- 
gcsohwiadigkeit f. (aufwârts) Jj asoensio- 


nal velocity of flow. / - d’atterrissage || 
Landegeschwindigkeitf. || landing speed. 
/ - d’avancement (Aéro) !| Fahrtgesohwin- 
digkeit f. ; Fluggeschwindigkeit f. || flight 
speed. / - avant || Vorw&rtsgang m. || for- 
ward speed. / - de broche || Spindelge- 
schwindigkeit f.; Spindeldrehzahl f. || 
spindle speed. / - donnée par le calcul }| er- 
rechnete Geschwindigkeit f. || calculated 
speed. / - au choc (Arm) || Auftreff* 
geschwindigkeit f. velocity of impact. 
/ - de cintrugo ii Biegcgcachwindigkoit 
f. || bending speed. / - commerciale j| 
Verkehrsgeschwindigkeit f . || commercial 
speed. / - coinmorciale (Aéro; Mar) || 
Beisegeschwindigkeit f. || cruismg speed. 
/ - constante || unver&nderliche Ge- 
schwindigkeit f, || constant spoed. / - 
de coupe || Schnittgeschwindigkeit f. || 
cutting speed. / - de course || Fahr- 
geschwincligkeit f. || travelling speed; 
speed of motion. / - critique || kritische 
Geschwindigkeit f.; Grenzgeschwindig- 
keit f. || oritical spoed. / - de croisière 
voir - commerciale. / deuxième - (Auto) || 
zweiter Gang m. || second gear. / - de 
diffusion || Diffusionsgeschwindigkeit f. 
Il speed of diffusion. / - sous l’eau j| 
Geschwindigkeit f. unter Wasser || 
underwater speed. / - économique (j 
wirtschaftlicho Geschwindigkeit f. || 
economicftl speed. / - d’écoulement || 
Abfluügoschwindigkeit f. || discharge 
velocity. / - d’extraction |[ Forder- 
geschwindigkeit f. || winding spoed. / 
faible - || geringe Geschwindigkeit f. || 
little velocity. / - finale || Endgcschwin- 
digkeit f. || terminal or final velocity. 
/ - du flux || Strcimuugsgeschwindigkcit 
f. || velocity of flow. / - de formation 
des ions || Bildungsgeschwindigkoit f . der 
Ionen || velocity of formation of ions. / 

- du front de l’onde [| Geschwindigkeit 
f. der Wellenfront || veloeity of pro- 
pagation of the wave front. / grande - 
Il hohe Geschwindigkeit f. |J high speed. 
/ - d’impact du mouton j| Auftreff- 
geschwindigkeit f. des Hammerb&ren |} 
impact speed of tup. / - initiale || An- 
fang8goschwindigkeit f. || initial velocity 
/ - de levage || Hubgeschwindigkeit f. || 
hoisting velocity. / - de machine à 
écrire ]| Schreib(maschinon)geschwindig- 
keit f. || typewritmg speed. / - de 
marche |] Arbeitsgeschwindigkeit f. || 
working speed. / - maximum II grôflte oder 
hôohste Geschwindigkeit f. || full or 
maximum speed. / - minimum || kleinste 
oder niedrigste Geschwindigkeit f. H 
lowest or minimum speed. / - minimum 
de sustension (Aéro) jj Mindestauftriebs- 
geschwindigkeit f. j| stalling speed. / - 
moyenne J| Durchsohnittsgeschwindig- 
keit f.; mittlere Geschwindigkeit f. || 
mean or average speed. / - normale jj 
normale Geschwindigkeit f.; Normal- 
gesohwindigkeit f. || normal or proper 
speed. / - des nuages || Wolkengeechwin- 
digkeit f . |] oloud velocity. / - du papier 
U Papiergeschwindigkeit f. || speed of 
paper. / - de passage || Durohflufi- 
geschwindigkeit f. || velocity of flow. / 

- de passage à l’admission |] Eintritta- 
geschwindigkeit f. j} admission velocity. 
/ petite - R geringe oder niedrige Ge- 
schwindigkeit f. ü low speed. 

vitesse I. du piston jj Kolbengesohwindig- 
keit 1 jj piston speed. / courbe t de la - (| 


Kolbengesohwindigkcitskurve f. (| piston 
speed curve. 

vitesse f., première - (Auto) U enter Gang 
m.; erste Geschwindigkeit f. J| low or 
slow speed; bottom or starting gear. / 
- prévue voir - calculée. / - de propaga- 
tion || Fortpfl&nzungsgeschwindigkeit f. 

Il velocity of propagation. / quatrième - 
(Auto) || vierte Geschwindigkeit f . ; vierter 
Gang m. || fourth spoed. / - réalisée aux 
essais || Probefahrtgcsehwindigkcit f. ]| 
trial speed. / - de régime || Betnebsge- 
schwindigkeit f. || normal speed. / - de 
réponse (Tél) |) Abfragegeschwindigkeit f . 

|| speed of answering / - retardée || verzô- 
gerte Geschwindigkeit f. || retarded velo- 
city./ - de rotation || Umdrehungsge- 
schwmdigkeit f. ; Drehgeschwindigkeit f. 
|| spoed or velocity of rotation. / - rota- 
toire voir - de rotation. / - au sol |J 
Bodengeschwindigleit f. || ground speed. 
/ - théorique voir - calculée. / - de trans- 
fert (Tél) || Telegrafiergeschwindigkeit f . H 
speed of telegraphing. / - de translation 
(Mach) voir - de course. / - de transla- 
tion (Phys) Il Fortpflanzungsgeschwin- 
digkeit f. || speed of translation. / - de 
transmission de la poussée || Druckûbei- 
tragungsgeschwindigkeit f. || speed of 
pressure transmission. / - de travail || 
Arbeitsgeschwindigkeit f. || working 
speed. / troisième ~ (Auto) || dritter Gang 
rn. || third gear. / - uniforme || gleichfor- 
mige Geschwindigkeit f. || uniform velo- 
city. / - d’utilisation || Verkclirsgeschw in- 
digkeit f. || commercial speed. / - variable 
découpé || veranderhehe Schnittgeschwin- 
digkeit f. || variable cutting speed. 
vitesse f. du vent ]| Wmdgeschwindigkeit f. 
|| wind velocity. / exprimer la - en 
mètres par seconde || die Windgeschwin- 
digkeit fpl. m Metern je Sekunde an- 
geben || to express or to give the wind 
velocity in rnaters per second, 
vitesse f. du vent par seconde |J Wind- 
geschwindigkoit f. in der Sekunde || 
wind velocity per second, 
vitesse f., - virtuelle || virtuelle Gcschwin- 
digkeit f. || virtual velocity. / - de >ol || 
Fluggeschwindigkeit f. || flying speed* 
viticulteur m. || Weinbauer m., Winzer m. 
|| wine grower. /- (Propriétaire) ]| Wein- 
bergbcsitzer m. || vineyard owner. 
viticulture f. |J Weinbau m. J| vinc culture 
or cultivation; vine growing; viticul- 
ture. 

vitrage m. (Bât) || Glasverschlag m.; Glas- 
wand f. || glass partition. / hall m. à 
double - || Werkstatt f. mit Doppel- 
verglaaung || shop with double glazing. / 
travaux mpl. de - H Glaserarbeiten fpl. j| 
glazier work. 

vitrail m. ]| Kirchonfenster n. |] church 
window. / - d’art voir - peint. / - peint }| 
bem&ltes Kirohenfenster n. || painted 
church window. / - profane y Profan - 
fenster n. || profane window. 
vitrauphanie f. || Diaplianie f. || diaphane, 
vitre f. |] Fensterschcibe f. ; Fensterglas n.; 
Glaascheibe f. || window pane or glass; 
glass square or pane. / coupeur m. de 
-s jj GlaBSohneider m. || window glass 
cutter. / mastiqueur m. de -s j} Glas ver - 
kitter m. H gloss mastic loyer, 
vitre f., - bombée || gewôlbte Fensterschcibe 
f. y bulged pane of glass; curved window 
glass. / - cannelée j| geschupptes oder 
gerieftes oder kanneîiertes Fensterglas n. 
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voie ferrée 


Q ribbed window glass. / « dépolie (Phot) 
|) M&ttsoheibe f. {j fooussing soreen. / « 
de fenêtre || Fensterscheibe f. |j window 
pane or glass. / « rhomboïde || Rauten- 
glas n. (| glass lozenge ; rhombio pane. 
Titré ü verglast || glazed. / halls mpl. en 
charpente métallique «e ]| verglas te in 
Eisenkonstruktion gehaltene Hallen fpl. 
U glazed iron-frame constructions pl. / 
porte f. - || Glastür f. || glass door. 

Titrer j| verglasen || to glaze. / « une 
fenêtre || ein Fenster n. verglasen (| to 
glaze a window. 

Titrerle f. (Action; Métier) || Glaserei f.; 
Glaserarbeit f.; Glaserhandwerk n. || 
glazing; glazier’a work; glazier’s trade. 
/ « (Atelier) || Glaserei f.; Glaserwerk- 
statt f. || glazier’s shop or workshop. 
/ « (Commerce) || Glashandel m. || glass 
trade. / - (Industrie) || Glasindustrie f.; 
Scheibenfabrikation f. || glass industry; 
manufacture of glass. / -s fpl. (Marchan- 
dises) || Glaswaren fpl. || glass articles 
pl. or goods pl. or ware. 

Tltreseible voir vitrifiable. 

Titreux || glasig; glasartig || vitreous; 
glaesy; flinty; steely. / état m. « || 
Glasigkeit f. || flintiness; glassiness. 
Tltrier m. || Glaser m. || glazier. / - (Mar- 
chand) || Glash&ndler m. || dealer in 
glass. / fourniture f. pour -s || Glaser- 
bedarfsartikel m. || glazier’s material. / 
mastlo m. des -s || Glaserkitt m. j| gla- 
zier’s putty. 

ritrière f. |j Fenstereisen n.; Windeisen n.; 
Fensterstange f. ; Fenstersprosse f . || 
iron window bar. / - montante || auf- 
rechtes Fenstereisen n. || standard or 
stay-bar of a window. / « traverse || lie- 
gendes Fenstereisen n.; Quereisen n. || 
transom; crossbar. 

vitrifiable || verglasb&r || vitrifiable ; 
vitrescible. 

vitrification f. || GlasfluB m. || vitrification. 

/ «i fpl. (Marchandises) || Glasschmelz- 
waren fpl. || vitrifications pl. / - (Trans- 
formation en verre) || Verglasung f.; Ver- 
wandlung f. in Glas || vitrification, 
vitrifier || verglasen || to vitrify. 
vitrine f. || Glasschrank m.; Vitrine f. |j 
glass cnpboard; glazed or show case. / 
~ (Étalage) H Schaufenster n. K shop 
window. 

vitriol m.f| Vitriol n. ; m.|| vitriol, /huile f. de 
• Il Schwefels&ure f.; Vitriol(ôl) n. || sul- 
phuric or vitriolio acid; hydric sulphate; 
oil of vitriol. / fabrique f. d’huile de « || 
Vitriolhütte f.; Vitriolfabrik f. || oil of 
vitriol manufactory. 

Vitriol m., « blanc || echwefelsaures Zink 
n.; Zinksulfat n.; Zinkvitriol n. || sul- 
phate of zinc; white or zinc vitriol. / ~ 
bleu || Kupfervitriol n. || blue vitriol; 
vitriol of copper; copper sulphate. / « 
de cuivre voir « bleu. / * cuivreux U 
kupferhaltiges Vitriol n. || ouproous 
vitriol. / « vert j| Eisenvitriol n. H iron 
sulphate; green vitriol; copper as. 
vitriolé |) vitriolhaltig || vitriolated. 
vitriolerie f. voir vitriol, fabrique d’huile 
de 

vivacité f . |{ Heftigkeit f . * Lebhaftigkeit f . || 
lfveiinass; intensity. 
vive voir vif. 

viviaaite f. f Braunerz n.; Blau(eisen)erz 
n.; reifer Eisenspat m.; Eisenblau n.; 
Vivianit m. || vivianit©; brown ore. 
vivier m. H Fîschteich m.; Fischweiher m.; 


Einsatzteich m. || fish or store or stock 
pond. 

vivification f. JJ Belebung f. H vivification, 
vivisection f. U Vivisektion f. || vivisection, 
vivres mpl. || Lebensmittel npl.; Proviant 
m. || provisions pl.; victuals pl.; stores 
pl. / faire des « || Proviant m. einnehmen 
|j to lay-in or to take-in the supply of 
provisions. / fournir en » || mit Proviant 
m. versehen oder versorgen || to fumish 
or to supply with provisions pl. 
vivres mpl., « d’approvisionnement || See- 
proviant m. || sea provisions pl. / « de 
campagne || Salzproviant m. || sait pro- 
visions pl. ; sait grub. / - Journaliers || t&g- 
licher Proviant m. || daily provisions pl. 
vivres-, «pain mpl. || Brotproviant m. || 
bread tore. / «viande mpl. H Fleisch- 
proviant m. || méat store, 
vocabulaire m. || Wôrterverzeichnis n.; 

Wôrterbuch n. || vocabulary. 
vocation f. || Neigung f. || vocation, 
vogue f. || Ansehen n.; Ruf m. || vogue; 
repute; esteem. 

voguer (Chap) || fachen || to plank (wool 
with a bow). / « (Mar) || rudem; rojen || 
to pull an oar; to row. 
voie f. || StraOe f.; Weg m. || Street; road; 
lane; way. / « (Chem d f) || Gleis n.; 
Linie f. || track; line. / « (Chim) || Ver- 
fahren n.; Weg m. || process; way; 
method; manner. / « (Écartement 

des roues) || Spurweite f. || gauge; 
track-width. / « (Expl min) J| Abbau- 
strecke f . || board ; stall ; opening. / « (Mar) 

|| Route f.; Kurs m. || track. / « (Route) || 
(Fahr-)Bahn f. || track; (carriage) way. / 
^ (Voiture) || Wagenspur f.; Radspur f.; 
Gleis n. || track; rut. / à double « || 
doppelgleisig || double-railed. / À une 
seule « H einspurig || single-railed. / ac- 
cessoires mpl. de la « (Chem d f) || Klein- 
eisenzeug n. || small iron fittings pl. / 
avoir la (même) « || Spur f. halten; 
spuren || to keep the ground or in the 
track; to roll or to run in the same track. 

/ changement m. de « || Weiche f. || 
switch. / changement m. de « À plan 
incliné || Kletterkreuzung f. || inclined 
plane switch. / châssis m. de « || Gleis- 
joch n. || portable line or track section. / 
construction f . de la « || Bahnbau m. || rail- 
way construction. / corps m. de la « || 
Bahnkôrper m. || body of rail way. / cou- 
peur m. de « (Expl min) || Gea teins hauer 
m. || atone or hard-ground miner. / courbe 
f. de la « || Gleiskrûmmung f. || curve of 
line. / croisement m. de « || Gieiskreu- 
zung f. || Crossing of lines or rails. / dispo- 
sitif m. À donner de la « (Scie) || Schr&nk- 
vorrichtung f. || setting de vice. / don- 
ner de 1a - à une scie || eine Sàge f. 
schr&nken || to set the teeth of a saw. / 
installation f . de « || Gleisanlage f . || track 
plant. / largeur f. de « |] Spurweite f. || 
track or rail gauge. / pont m. de « || Gleis- 
brûcke f. I| rail bridge. / poser la ~ || dae 
Gleis verlegen U to lay the track. / 
poseur m. de la « H Schienenleger m. |J 
plate or track layer. / procédé m. par ~ 
humide [| SchlAmmverfahren n. || waahing 
process. / réseau m. de ~s || Gleisnetz n. )| 
network of Unes; railway ne t( work). / 
par la ~ la plus sûre |i auf dem sicheraten 
Wege m. || by the safest route. / tronçon 
m. de ~ U Gleisjooh n. || portable track 
section. / tronçon m. de ~ assez léger 
pour qu’un homme puisse le poser 


facilement à la main || genügend leieh- 
tes Joch n., um von Hand verlegt au 
werden || track section suffioiently 
light that it may be easily laid down 
by hand. / tronçon m. de « courbe || 
Kurvenjoch n. || curve section, 
voie f., « d’accès || Zufuhrgleis n.|| lcading 
in Une. / « accessoire || Nebengleis n. || 
side or branch track. / « d’aérage (Expl 
min) || Wctterstrecke f. || air head; wind 
or air gâte. / « g’aérage (Terr) || Luftôff- 
nung f.; Wetterloch n. || wind gâte. / « 
aérienne || Flugweg m. || airway; oourse 
of fUght. / « d’allongement |{ Sohlen- 
strecke f. j| drift; gallery; level; head- 
way random. / « auxiliaire || Hilfsbahn 
f. || auxiliary railway. / « en bois || Holz- 
bahn f. || wooden railway. / « à chaîne 
flottante || Kettenbahn f. || chain con- 
veyor. / « de chargement || Ladegleis n. 
|| loading sidinga pl. / « de classement 
de manoeuvre || Rangiergleis n.; Ver- 
schiebegleis n. || track for arranging 
trains; arranging or shunting track. / « 
de communication téléphonique || (Fem-) 
Sprechweg m. || téléphoné channel. 
voie f. courbe || krummer Strang m.|| curv- 
ed line. / châssis m. do « || Kurvenrah- 
men m. || curve frame. 
voie f., « de croisement || Kreuzgleis n. || 
Crossing track. / « de déformation des 
trains voir « de classement de mahœuvre. 
/ « demi-mobile || halbbewegliches Gleis 
n. || semi-portable track. / « demi-sèche 
(Mét) || H&lbnaBverfahren n. || half-wet 
method or treatment. / « de départ || Ab- 
fahrtsgleis n. || starting track. / « de 
départ (Aéro) || Startbahn f. || runway. / 
« dérivée (Éleotr) || Nebenweg m.; Neben- 
schluÛ m. || shunt circuit; shunt. / « 
détournée || Seitenstraûe f. || by-road 
or lane; side Street. / « détournée (Auxi- 
liaire) || Umleitung8weg m. ; Hilfsweg m. 
|| alternative route. / « déviée voir « 
accessoire. / double « || Doppelgleis n. || 
double track. / « droite (Chem d f) || ge- 
rade Strecke f . ; gerades Gleis n. || straight 
section or track. 

voie f. d’eau || Leck n. || leak. / avoir une « || 
leck sein || to hâve sprung a leak. / faire 
une « || leck werden |J to spring a leak. / 
la « a supé || dae Leck n. hat sich zuge- 
zogen || the leak has been stopped acci- 
dently. 

voie f., « d’écoulement du trafic || Ver- 
kehrsweg m.; Absatzweg m. || channel 
for carrying traffic; traffîc route. / « 
d’entrée || Einfahrtsgleis n. il entrance 
line. 

voie f. étroite || Sohmalspur f. 0 narrow 
gauge. / locomotive f. à « fl Sohxn&l- 
spurlokomotive f. |{ amaU-gauge loco- 
motive. / wagon m. à « R Sohmalspur- 
wagen m. || narrow- gauge carriage. 
voie f. d’évitement || Ausweichgleis n. H 
siding way; tum-out track. 
voie f. fixe || festes Gleis n. H fixed track. / 
« à déchargement par le fond H St and - 
bahn f. mit Bodenentladem || railway 
with bottom discharge tuba, 
vole f. en fer (Expl min) }f Gef&hrt n. il 
track. 

voie f. ferrée (Chem d f) |{ Schienenstrang 

m. ; Geleise n.; Gleis n.; Eisenbahngleis 

n. ; Bahnlime f.; Bahn l j) traok (way) 
line (of rails); railway. / r ésolu in. 4; 
Votes ferrées g Eisenbalxnnetai ru J ia- 
way systosn; network of railway s. 




voie de fond 


711 


voiture 


voie f., ~ de fond (I Grundstrecke f. j| water 
or deep le vol. / ~ avec fortes courbes 
(Chem d f) ||stark gekrümmte Strecke f. ; 
Streoke f. mit scHarfen Kurven || 
sharply curved section. / - A galets j| 
Roüenbahn f . {| roller way. / ~ de garage 
|| Nebengleis n. ; Seitengleis n. ; Reserve- 
gleis n.; Sammeigleis n.; Ausweich- 
gleis n. ; Überholungsgleis n. || side-track; 
siding; shunting line. / ~ de la gare || 
Bahnhofsgleis n. || station track. / ~ de 
glissement || Gleitbahn f . |] sliding plane. / 
- hiérarchique || Instanzenweg m. || stages 
pl. of appeal. / - industrielle || Industrie- 
bahn f. || industrial railway. / ~ de 
Jonction || AnschluÛgleis n. ; Verbindungs- 
gleis n. || joining line; cross over road. / ~ 
du laitier || Schlackentrift f . ; Sohlacken- 
lauf m. || cinder fall; slag duct or chan- 
nel. / - large || Breitspur f . || broad gauge. 

/ ~ légèrement en courbe (Chem d f) || 
wenig gekrümmte Strecke f. || slightly 
ourved section. / ~ À longrines || Lang- 
Bchwellenoberbau m. || superstructure 
with longitudinal sleepers. / ~ de mine || 
Grubenbahn f. || mine railway. / ~ facile- 
ment mobile || leicht bewegliches Gleis 
n. || portable track. / - monorail suspen- 
due || Emschienenhochbahn f . || overhead 
single -rail track. / * montée || zusammen- 
gesetztes Gleis n. || mounted line or 
track. 

voie f. navigable || WasserstraBe f.; Schiff- 
fahrtsweg m. 1| water way. / construction 
f. de voies navigables |[ WasserstraBen- 
bau m. |1 water way structure, 
voie f. normale U Regelweg m.; normaler 
Weg m. U normal route. / ~ (Chem d f) || 
Normalspur f. ; Normalspurweite f. ; Voll- 
spur f. || standard gauge. / embranche- 
ment m. de la » || VollspurgleisanschluB 
m. || standard gauge siding. 
voie f. normale fixe || Vollspurstandbahn 
f. || standard gauge railway. 
voie f., - noyée || versenktes Gleis n. || sunk 
line. / ~ d’un particulier voir ~ privée, 
voie f. permanente || Rahnoberbau m.; 
Oberbau m. || permanent way; super- 
structure. / ~ en fer || eiserner Oberbau 
m, || iron superstructure, 
voie f., - pleine || freie Strecke f. || 
open line. / - portative || tragbares 
oder verlegbares Gleis n.; Feldbahn f. 

|| portable or field line; contractons 
railway track. / ~ principale || Haupt- 
bahn(linie) f.; Hauptgleis n.; durch- 
gehendes Gleis n. || main line or road 
or track; through line. / ~ privée || 
Privatgleis n. || private line or sidings 
pl. /~ de profondeur (Lamin) || Tiefland 
m. || underfloor way. / ~ de raccordement 
|| AnschluBgleis n. || junction line. / ~ 
A rails doubles || Doppelschienengleis n. 

|| double-rail line. / - à rails étroits || 
Sohmalspurbahn f . || narrow gauge rail- 
way* l~ A rails suspendus || HAngebahn 
f . || suspended railway. / - réduite voir 
~ étroite. / « pour la réparation du 
matériel || Reparaturgleis n. || track for 
rolllng-stock in repair. / ~ de rou- 
l«ge |{ Fôrderstrecke f. || rolley or gâte 
way; wagon or gâte road; haulage 
track; mother gâte, f ~ de roulement 
(Grue) U Laufbahn f. H track; crâne balks 
pl. / * de roulement monorall (1 Einschie- 
nealaufbahn 1 U monorail track* / » de 
scie K Sâgenschnitt m* U saw eut or notch ; 
kerf of saw. / «* d'une scie U Schrànkung 


f. einer Sâge || set of saw teeth. / ~ de 
scories voir ~ du laitier. / ~ sèche Jj 
Trockenverfahren n.; trockenes Verfah- 
ren n. U dry treatment. /~ secondaire voir 
~ accessoire. / - de secours voir ~ détour- 
née. / ~ de service voir ~ accessoire. / » 
supplémentaire voir ~ accessoire. / ~ 
surélevée (Grue) || Hochbahn f. || over- 
head track. / ~ surélevée de décharge- 
ment || Sturzbahn f . || elevated discharg- 
ing track. / ~ suspendue || Hângebahn f. || 
suspended railway. / de terre || Über- 
landweg m. || overland route. / ~ de 
transport )| Transportgleis n. || transport 
rails pl.; transfer track. 

voie f. des tribunaux || Reohtsweg m. || 
procedure. / prendre la ~ || den Rechts- 
weg m. beschreiten || to go to law; to 
take legal action. I recourir à la - voir 
prendre la 

voie f., ~ à trois rails || Dreischienengleis n. 

|| three-rail or triple-rail track. / - du 
tuyau de refoulement || Druokrohrleitung 
f. || pressure pipe line. / ~ d’usine || In* 
dustriebahn f.; Werkbahn f. || works 
railway. / - des voitures |] Radspur f.; 
Spur f. || track. 

voile m. || Schleier m. || veil. / - (Tiss) || 
8chleierflor m. ;Schleierstoff m. ; Schleier - 
tuch n. || crape; lawn. / absence f. de ~s 
dans l’image || Schleierfreiheit f. des Bil- 
des || absence of haze in the imago. 

voile f. || Segel n. || sail. / ~ (Étoffe) voir 
toile à ~ (Navire) voir voilier (Na- 
vire). / aller A la ~ || segeln || to sail. / 
amener une ~ || ein Segel n. streichen || 
to douse or to lower-down or to strike 
a sail. / augmenter les ~s fpl. || mehr 
Segel npl. setzen oder beisetzen j| to set 
more sails pl. / carguer une ~ || ein Segel 
n. niederholen || to bail down a sail. / dé- 
ployer les ~s fpl. || Segel npl. setzen |J to 
make or to set sails pl. / diminuer de ~s 
fpl. || Segel npl. kùrzen || to shorten sails 
pl.; to make small or easy sails pl. / 
entrer à la ~ || einsegeln || to sail in. / 
fil m. à « || Segelgarn n. l| sail or sewing 
twine. / fonds mpl. d’une ~ || Buk m. eines 
festgemachten Segels || belly or bunt of a 
sail. / mettre à la ~ || unter Segel n. 
gehen; segeln || to get or to put under 
sail; to sail. / mettre sous -s fpl. voir 
mettre à la ~. / mettre les -s fpl. au 
vent voir déployer les -s. / à pleines ~b 
fpl. il unter vollen Segeln npl. || ail sails 
pl. or every thing set or standing; decked 
out with ail her canvas. / sein m. d’une ~ 
|| Buk m. oder Bauch m. eines bei- 
gesetzten Segels || belly of a sail. / serrer 
une ~ || ein Segel n. bergen oder einneh- 
men || to hand a sail; to take a sail in. I 
sortir A la - Il aussegeln || to sail out. / 
sous ~b fpl. Il unter Segel n. || under 
canvas or sail. / tenir sous « || unter 
Segel n. halten H to keep under sail. / 
toile f. A ~ || Segeltuch n. || sailcloth. / 
toutes ~s fpl. dehors voir à pleines ~s* / 
yacht m. A ~ J| Segeljacht f. || sailing 
yacht. 

voile f*, - A antenne H Rutensegel n. || lateen 
sail. / ~ de l’arrière |{ Aohtersegel n* || 
after sail. / * d'artimon li Kreuzsegel n* 
|| mizen course; cromjack. / ^ aurique U 
Schrateegel n. || foré-and-a£t sail. / « de 
Pavant j| Vorsegel n. || fore sail. / ~ à 
baleston || Sprietaegel n* j| spritaail. / 
basse - D Untersegel n. jf course; tower 
sail. / ^ A baume U Baumsegel n. j| boom 


sail. / ~ de cape || Sturmsegel n. || storm- 
sail. / - earrée H Quersegel n.; Raasegel 
n. H square sail. / ~ à corne || Gaffelsegel 
m. || gaff sail. / ~ d'embarcation || Boots-» 
segel n. || boat’s sail. / - établie |{ bei- 
gesetztes Segel n. || a-set sail. / ~ d’étai 
|| Stagsegel n. (1 stay sail. / ~ flottante J| 
Treibsegel n. || drift sail. / - goélette J| 
Gaffelsegel n. ; SohoncrsegeJ n. || schooner 
Bail; trysail spenoer. / grande || GroB- 
segel n. || main sail or course. / ~ haute || 
Obersegel n. || top-and-topgallant sail. / 

- larguée || losgemachtes Segel n. U loose 
or unfurled sail. / * latine voir ^ & an- 
tenne. / ~ à livarde voir ~ à baleston. / 

- de misaine || Fock f . ; Focksegel n. || fore 
sail. / - A pic || Gaffeltopsegel n. || gaff 
topsail. / - qui porte || tragendes Segel n. 

|| drawing sail. / - de rechange [| Reserve- 
segel n. || space sail. / - serrée H feat- 
gemachtes Segel n. || f urled or stowod sail. 

voiler || verschleiern ; verhüllen || to veil. 

/ se ~ || sich krumm ziehen; sich werfen || 
to warp; to cast; to distorfc. 
voilerief. || Segelmacherei f.; Segelmacher- 
handwork n. |) sail -making; sailmaker's 
trade. / - (Atelier) || Segelmacherwerk- 
statt f. || sail loft. 

voilette f. || (kleiner) Schleier m. || veil(ing). 
voilier m. || Segelmachor m. || sailmaker. / 

- (Navire) || Segelschiff n. || sailing vessel; 
sailer. / fin ~ || Sohnellsegler m. || fast 
sailer; fact-sailing vessel. / fort bon ~ II 
Hartsegler m.; Hartlàufer m. || good or 
smart sailer. / — A moteur auxiliaire || 
Motorsogler m.; Segelschiff n. mit Hilfs- 
motor || motor sailing vessel. / ~ à mo- 
teur auxiliaire Diesel |l Dieselmotorsegol- 
sohiff n. || Dicsel-onginod sailing vessel. 

voilière f. (Math) || Kettenlinie f.; Segel- 
linio f. || catenary curve. 
voilure f. || Segelwerk ni j| sails pl. / mât m. 
de ~ (Moulin à vent) |j Richtstange f. || 
guide rod. / plan m. de || Segelplan m.; 
Segelrifi m. || plan of sails. / surface f. 
de - || Segelf lâche f. || area of sails. 
voir || sehen; blicken || to see; to look. / ~ 
(Impr) || siehe; vergleiche || see. 
voirie f. || Abdeokerei f.; Schindanger m.; 
Schinderrasen m. || flaying ground or 
place. / ~ (Rout) || Strafleninspektion f.; 
Wegoamt n. || office of a road inspector. 
/ cylindre m. A vapeur pour ~s |) Bampf- 
straBenwalze f. || steam Street roller. 
voisinage m. || Nachbarschaft f.; Ndhe f. || 
proximity; nearness. 

Yoitière f. (Expl min) || schwebende, zum 
Streb führende Fôrderstrecke f. || head- 
ing brow or up-brow driven to the long- 
wall work on the rise. 
voiturable || abfahrbar || removable by 
carriages or by cars. 

voiturage m. Il Transport m. mit Wa.gen fl 
transport^ ing) by carriages. 
voiture f. Il Wagen m.; Fuhrwerk n.; 
Fahrzeug n. || car; carriage; oart; ve- 
hicle. / armature f . pour -s A chaudières 
|| Kesselwagenarmatur f. |{ fittings pl. 
of tank truoks. / caisse f. de ^ H Wa- 
genkasten m. J| carriage body. / caisse 
f. de ~ (Chem d f) |I Wagenkasten m. 
Il box of freight car. / chargeur m. de 
|| Wagenauflader m. fl van loader. ( 
construction f . de ~s || Fahrzeugbau m. ; 
Wagenbau m. fl construction of cars. / 
découpler une ~ || einen Wagen m. ab- 
kuppeln fl to detaoh a carriage. ! ferrures 
fpl. pour -s |j Wagenbeaohlajgteile mpl. fl 
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carnage ironwork. / graisse I. 4e Il 
Wagenfett n. || carnage greaae. / lan- 
terne f . 4e «s H Wagenlaterne f . (] oarriage 
lantern. / location f. 4e -s }f Lohnfuhr- 
wesen n.; Wagenvermietung f. \[ coach 
letting-out. / passementerie f . pour «s il 
Wagenbesatzartikel mpl. || oarriage trim- 
minge pl. / poids m. de la * || Wagen- 
gewicht n. |j weight of the car. / serrurerie 
f. 4e -s |j Wagenschloseerei f. || oarriage 
building locksmith’s shop. 
voiture f., « à accumulateurs || Akkumula- 
torenwagen, m. || acoumulator car; bat- 
tery motor oar. / - d’agrès (Garde feu) || 
Gerfttewagen m. || general tool and gear 
wagon. / -v pour l’agriculture || Wagen m. 
für die Landwirtschaft f| oarriage for 
agriculture. / « d’ambulance || Kranken- 
wagen m.; Sanit&ts wagen m. || ambu- 
lance (oarriage). / « portant les appareils 
Il Apparatekarren m. || apparatus wagon. 
/ « d’arrosage [| Spreng wagen m. || 
water(ing) cart. / « d’arrosage automo- 
bile |i Automobilspreng wagen m. || mo- 
tor watering car. / « arroseuse voir « 
d’arrosage. / » attelée 1| mit Pferden be- 
spanntee Fahrzeug n. || horse-drawn ve- 
bicle. / « automobile || Motor wagen m.; 
Motorf&hrzeug n. ; Selbstfahrer m . ; Auto- 
mobil n. || motor oar(riage) or vehicle. / 
- automobile pour service d’incendie || Mo- 
torfeuerwehrfahrzeug n. || fire brigade 
motor vehicle. / « automotrice voir « 
automobile. / - automotrice (Tramway) || 
Triebwagen m. || driving car. / « à bâche 
|| Zeltwagen m.; Planwagen m. || wagon 
(covered) with an awning; tilt wagon 
or van. / « basculante || Kipp(er) wagen m. 

Il tip lorry; tipping wagon. / « blindée J| 
Panzerwagen m. || armoured oar. / « à 
bobines (Tél) || Eollenwagen m. || wire 
wagon. / « à bogies || Drehgestellwagen 
m. (1 bogie car. / » à bouteilles || Flaschen- 
wagen m. (| bottle car. / « à câbles avec 
machine de traction || Ka bel wagen m. 
mit Zugmaschine || cable car with 
traction engine. / « pour le champ |{ 
Acker wagen m. || field oarriage. / « à 
chaudière || Kessel wagen m. || tank 
truck. / - de chemin de fer || Eisenbahn- 
wagen m. || railway carnage or car or 
wagon. / « de commerce || Gesch&fts- 
wagen m.; Hündler wagen m. || trades- 
men’s cart. / « À compartiments || Ab- 
teil wagen m. |j compartmcnt car. / « 
pour constructions téléphoniques || Fern- 
sprechbauwagen m. |) téléphoné con- 
struction car. / * à couloir || Durch- 
gangswagen m. || oorridor car. / « 
de course J| Rennwagen m. j| racing car; 
raoer. / - décapotable || Wagen m. mit 
AUwetterk&roeserie f. || car with all- 
weather body. / - de déménagement |j 
Môbel(transport)wagen m. U fumiture 
van. À « de démonstration |j Vorftth- 
rungswagen m. If démonstration car. 

/ « d’éclairage || Beleuchtungswagen 

m. I) lighting car. / - électrique U elek- 
trisoher Kraftwagen m.; Elektromobil 

n. || electric (motor) car. / « d’enfant |l 
Kinderwagen m. fi baby oarriage; per- 
ambulator. / - d’équipe || Bautrupp- 
wagen m. || nawy’s barrow. / - pour 
Fessa! des câbles )) KabelmeÛwagen m. fi 
cable teeting van. / ~ d’excursion || Aus- 
sichtswagen m.; Rundfahrtwagen m. j| 
excursion vehicle; observation or look- 
out or sight-seeing car. 7 « à films 


|| Filmwagen m. || film car, / « pour 
fumeurs |j Raucher wagen m. || smoking 
car. / « funèbre || Bestattungs wagen 
m.; Begrâbnis wagen m.; Leichenwagen 
m. || funeral carriage. / - portant le 
générateur || Dynamo wagen m. || dy- 
namo wagon. / « de génie || Revisions- 
wagen m. f! inspection car. / « A grandes 
roues II hoohradriger Wagen m. || high- 
wheeled car. / « d’habitation || Wohn- 
wagen m. || dwelling carriage. / « À im- 
périale (Tramway) || Decksitzwagen m. || 
douhledeck tram car. / « à incendie j| 
Feuerwehrfahrzeug n. || fire brigade car- 
riage. / « avec ou sans Jeu dans les plaques 
de garde des boîtes à huile || Wagen m. mit 
oder ohne Spielraum in den Achsbuchs- 
fübrungen || car with or without play 
in the axlobox guides. / « jouet || Spiel- 
wagen m. || toy cart / - de livraison || 
Lieferwagen m.; Geschâftswagen m. || 
delivery car or wagon or van; commer- 
cial car. / - de livraison pour denrées 
alimentaires || Lebensmittellieferwagen 
m. || food delivery car. / - à longs barres 
métalliques || Langeisenwagen m. || car 
for transporting long iron bars. / - à 
longs bois || Langholz wagen m. || oar for 
transporting long timber or beams. /« de 
luxe || Luxuswagen m. || car de luxe. /« 
de luxe (Chem d f) || Salonwagen m. || 
drawing-room car; saloon carriage. / « 
pour malades || Krankenfahrzeug n. || 
carriage for patienta. /« à marchandises 
|| Güter wagen m. ]| lorry; freight car or 
wagon. /« militaire || Militârfahrzeug n. || 
military car. / « militaire attelée |j Militftr- 
gespannwagen m. || military vehicle for 
animal draught. / « à mine || Gruben- 
wagen m. || truck. / - mixte de voyageurs 
|| Wagen m. mit verschiedenen Klassen 
|| mixed carriage. / « de montage || 
Montagewagen m. || erecting wagon, 
voiture f. motrice (Tramway) || Trieb- 
wagen m. || driving car; motor coach. / 
train m. à voitures motrices du chemin 
de fer de ceinture || Triebwagenzug m. 
der Ringbahn || motor coach train of 
the circular railway. 

voiture f. motrice, « du chemin de fer de 
banlieue || Triebwagen m. der Vorort- 
bahn || motor coach of the suburban rail- 
way. / « ouverte || offener Motorwagen 
m. || open motor car. / « rapide || Schnell- 
triebwagen m. || express motor coach. 
voiture f., - pour le nettoyage des rues || 
Straiienreinigungswagen m. || Street 
sweeper. /« de nettoyage pour les villes || 
8t&dtereinigung8wagen m. ||cleaning ma- 
chine or vehicle for towns. / * d’occasion 
|| gebrauchter Wagen m. Il second hand 
oar. / « à ordures || Mûll(abfuhr)wagen 
m. || dust cart. / - ouverte || offener Wagen 
m. |i open car. / « ouverte à voyageurs 
|| offener Personenwagen m. || open 
passenger carriage. / - pour les person- 
nes atteintes de maladies contagieuses || 
Krankenwagen m. für an ansteckender 
Krankheit Erkrankte || ambulance car 
for persons affected with infectious disea- 
ses. / « poux des personnes légèrement et 
grièvement blessées |j Wagen m. fûr 
Leicht- und Schwerverletzte || ambu- 
lance wagon for slightly and seriously in- 
jured persons. / - pétroiéo-éleetri que (| 
benrinel ektr ischer Kraftwagen m. j| pe- 
trol-electric automobile. / « de place |j 
Droschke f. || hackney carriage, / - 4 


point 4e vue voir ~ d’excursion. / - à 
pompe || Pumpenwagen m. }f pump wa- 
gon. /« pour pompiers voir « à in- 
cendie. / ** à poneys || Ponywagen m. || 
pony car. / - postale || Post wagen m.; 
Bahnpostwagen m. || post(al) or mail 
van; post wagon or carriage, / ~ 4e 
poupée || Puppenwagen m. || doll’s 
perambulator or carriage or cart. / ~ à 
pousser pour malades || Krankenfahr- 
stuhl m. zum Sqhieben || roiling arm 
chair for sick persons. / - à projecteur || 
Scheinwerfer wagen m. || search-light oar. 
/ —s fpl. publiques || ôffentliches Fuhr- 
wesen n. || public oarriages pl. / ^ avec 
quatre sièges || Viersitzer m. || four- 
seater. / » radlotèlégraphique || Funken- 
karren m. || radiotelegraph cart. / ~ à 
rails || Schienenfahrzeug n. || rail car. / - 
réclame || Reklamewagen m. || ad ver - 
tising van. / * réfrigérative || Kühlwagen 
m. || cold-storage wagon. / « remorquée || 
AnhàngeWagen m.; Anhânger m. || trail 
car; trader. / - de remplissage pour 
tours à coke || Koksofenfüll wagen m. || 
truck for charging the coke kiln. / » avec 
réservoir || Behâlterwagen m. || oarriage 
with tank. / - de roulage || Frachtfuhre 
f.; Frachtwagen m. |[ land carriage. / ~ 
de série || Serienwagen m. || stock car. / ~ 
supplémentaire voir ~ remorquée. / ~ 
supplémentaire pour moto-cyclettes || Bei- 
wagen m. fûr Motorrftder || side-car for 
motor cycles. / - à tonneaux || Fafl- 
wagen m. || barrel car. / -^ de tourisme || 
Reisewagen m.; Tourenwagen m. |l tour- 
ing car. / - de tramway || Straflenbahn- 
wagen m. || tramcar. 
voiture f. pour le transport, - d’argent || 
Geldtransportwagen m. || money trans- 
port car. / - du bétail || Viehtransport- 
wagen m. || cattle van. / - de bouteilles 
en acier || Transportkarren m. für Stahl- 
flaschen || cart for steel bottles. / - des 
immondices || Müllabfuhrwagen m. || 
garbage truck. / - de la viande || Fleisch- 
transportwagen m. || méat van. 
voiture f., - à vapeur || Dampfwagen m. |f 
steam car. / - A vestibule || Wagen m. 
mit Plattform || vestibule car. / - de 
ville || Stadtwagen m. }| town car. / ~ 
à voie étroite || Kleinbahnwagen m. || 
narrow-gauge railway car. / - A voya- 
geurs || Personenwagen m. || passenger 
car or carriage. 

voiture-, '-atelier f. \\ W erkstatt wagen m. 

|| workshop car. /«-caisson f. automotrice |j 
Munitionskraftwagen m. || motor caisson. 

/ -'grue f. A nettoyer les siphons de 
décantation || Kranwagen m. zum 
Reinigen der Sinkkâsten || crâne truck 
for cleaning the sinkwater traps. / 
«laboratoire f. pour l’essai des câbles j| 
KabelmeÛwagen m. || cable testing car, 

/ «panier f. || Korbwagen m, }| basket 
oarriage. 

voiturer || f&hren; befôrdern || to convey ; 
to forward. 

voiture-, «réclame f. || Reklamewagen m. 
fi advertising van. / -réservoir f . || Keesel- 
wagen m.; Tankwagen m. fi tank truck 
or wagon. / «salon f. voir voiture t de 
luxe (Chem d f). 

voiturette f. (Auto) fi Kleinauto ru; Klein- 
wagen m. fi small or Midget car; light 
oar. / (à remorque) latérale j{ Bel wagen' ; 
m* if ride car- 
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voiturier m. {] Fuhrmann m.; Fahrer m. (j 
carter; driver. 

voiturin m. || Mietwagen m. (| hackney 
carnage. 

voir f. 1) Stimme f, )| voice. / abaissement 
m. de la ~ j] Senken n. der Stimme || 
lowering the voice. / élévation f. de la ~ il 
Heben n. der Stimme || raising the voice, 
vol m. |i Flug m.; Fliegen n. (| flight; 
flying» / altitude f. instantanée de ~ ]| 
augenblickliche Flughôhe f . 1) instantan- 
eou» flight altitude. / durée f. de ~ || 
Flugzeit f. |i duration or time of flight. 
/ heure f. de ~ || Flugstunde f. || flying 
hour. / poids m. en ordre de ~ || Flug- 
gewicht n. }{ flying weight. 
vol m., * acrobatique || Kunstflug m. || 
trick flÿing. / ~ d’altitude J( Hôhenflug 
m. || altitude flight. / « ascendant |j Auf- 
wârteflu& m. || cl'mbing flight. / ~ avengle 
|| Blindfliegen n. || blind or instrument 
flying. / « sur le dos || Rûckenflug m. || 
flying on back. / ~ de durée || Dauer- 
flug m. || endurance or non-stop flight. 
/ ~ d’escadre || Geschwaderflug m. || for- 
mation flying. / ~ sans escale || Flug m. 
ohne Hait || non-stop flight. / ~ d’essai 
Probeflug m. || test flight. / ~ en forma* 
ti on voir ~ d'escadre. / ~ de grande 
distance || Distanzflug m.; Femflug m. || 
long-distance flight. / * de jour || Tag- 
flug m. || day flight. / - avec moteur || 
Motorflug m. || motor flight. / ~ de nuit || 
Naohtflug m. || night flight. / ~ des 
oiseaux || Vogelflug m. || bird flight. / - 
piqué || Absturz m.; steiler Abflug m. || 
fall; dive. / ~ plané || Gleitflug m. || 
gliding flight. / ~ de propagande aérienne 
|| Werbeflug m.; Reklameflug m. || pro- 
paganda or publicity flight. / ~ de publi- 
cité aérienne voir ~ de propagande 
aérienne. / - seul || Einzelflug m. || solo 
flight. / * de tourisme || Sportflug m. || 
air tour. 

vol m. à voile || Segelflug m. || sailing flight. 
/ avion m. ponr ~ |J Segelflugzeug n. || 
glider. 

volage (Mar) || kopflastig; krank [| crank; 
sick. 

volaille f. || Hausgeflügel n.; Geflügel n. || 
poultry. / articles mpl. d’usage courant 
pour l’élevage de la ~ || Gefltigelzucht- 
bedarf m. || poultry farm supplies pl. / 
chambre f . froide A - 1| Geflügelkühlraum 
m. || poultry cooling room. / engraissage 
m. de ~s || Geflügelm&aterei f. || poultry 
fattening. / engraissement m. de ~s voir 
engraissage de -s. / magasin m. de «s || 
Geîlügelhandlung f. || poultry shop. / 
nourriture f. de - || Gefltigelfutter n. || 
birds seed. / plnmage m. de ~s || Geflügel- 
rupfen n. || poultry plucking. / plumeuse 
f, de «s || Geflügelrupferin f. || poultry 
plucker. 

volailler m. || Geflügelh&ndler m. |{ poul- 
terer. 

volant 1) fliegend; beweglioh || flying; 
portable. / feuille f. ~e j| Flugblatt n.; 
Flugschrift f. U pamphlet; fugitive piece. 
i forge f . ~e }| Feldschmiede f. || portable 
forge. 

volant m. (Auto) H Steuer n.; Steuerrad n. 

- il etoerhig wheel. / ~ (Fil) |J Volant m. 
L&ufer m.; SchneUwalze t ; Fix walze f. ; 
Schaellfrufer m. K fancy roller; fly. / - 
(Srni I Federball m. flslrattleoock. / ~ 
{M&skft | Schwungrad n.; Schwungkronz 
m. | flywheel; (Mar) f Obennars- 


segel n. |j upper topeail. / - (Moulin & 
vent) || Flügel m.; Rute f. || sail. / carter 
m. de ~ || Schwungradgeh&use n. || 
flywheel housing. / index m. dn ~ |j 
Schwungradzeiger m. || flywheel pointer. 
/ machine f. munie d’un puissant * J) 
Maschine f. mit einem gewaltigen 
Schwungrade || engine with a huge fly- 
wheel. / sans ~ H schwungradlos || 
without flywheel. / le ~ tourne A faux jj 
das Schwungrad schlâgt || the flywheel 
run8 un t rue. 

volant m., ~ balancé || ausbalanciertes 
Schwungrad n. || balanced flywheel. / 
• contre-pesé voir ~ balancé. / deuxième 
~ || Zusatzschwungrad n. || auxiliary 
flywheel. / ~ de direction || Lenkrad n., 
Steuer(rad) n. || steering wheel. / ~ 
équilibré voir - balancé, 
volant m. A main || Handrad n. || hand 
wheel. / - avec croisillons droits || Hand- 
rad n. mit geraden Armen || hand wheel 
with straight arms. / ~ avec croisillons 
obliques || Handrad n. mit schràgen 
Armen || hand wheel with dished arms. 
/ ~ du freinoge || Bremshandrad n. || hand 
wheel of brake. / ~ avec volant creux || 
Handrad n. mit hohlem Kranz || hand 
wheel with hollow rim. / ~ avec volant 
ondulé || Handrad n. mit Wellenkranz || 
hand wheel with undulated rim. / ~ 
avec volant plein || Handrad n. mit vol- 
lem Kranz || hand wheel with full rim. 
volant m., - monté en porte A faux|| flie- 
gendes Schwungrad n. || overhung fly- 
wheel. /~ entre deux paliers || beiderseitig 
gestütztes Schwungrad n. || flywheel be- 
tween two bearings. 

volant-ventilateur m. || Schwungrad venti- 
lator m. || flywheel fan. 
volatil (Chim) || flüchtig || volatile. / ma- 
tières fpl. ~es || fliichtige Bestandteile 
mpl. || volatile matter. / sel m. ~ Il Riech- 
salz n. || smelling or volatile sait, 
volatilisable (Chim) || fliichtig || volatiliz- 
able. 

volatilisation f . || Verdunstung f . ; Ver- 
flüchtigung f. || volatilization. 
volatiliser || verflüchtigen || to volatilize. 
/ Be ~ || verdunsten ; si ch verflüchtigen 
|| to volatilize. 

volatilité f. || Verdunstbarkeit f. || volatility. 
volcan m. || Vulkan m. || volcano. / - en 
activité || tfttiger Vulkan m. || burning 
volcano. / « éteint || erloschener Vulkan 
m. || extinct volcano. 
volcanique || vulkanisch || volcanic. 
voleaniser || vulkanisieren |( to vulcanize. 
volée f. || Flug m.; Fliegen n. || flying. / 
- (Bât) || Lauf m.; Treppenarm m. || 
flight. / A toute « || mit voiler Kraft f . |j 
full power; at full steam. 
volée f., ~ de l’aile (Moulin à vent) || Fltigel- 
balken m. |{ vane beam. / - de 15 A 80 
coups (Batte) || Hitze f. von 15 bis 
30 Schlâgen || tally of 15 to 30 strokes. 

/ - du piston |j Hub m. oder Hubhôhe f. 
oder Hubl&nge f. des Kolbens || length 
of the stroke; piston's travel; throw or 
stroke of the piston. 

voler K stehlezi; wenden |j entto rob; to 
steal. / - (Aéro) || fliegen || to fly. / - 
en lacet || wenden; scheren H to yaw. / 
« avec le vent Q mit dem Winde m. flie- 
gen fi to fly with the wind. 
volet m. (Bât) }j Fensterladen m.; Laden 
m. || window ahutter. / ~ (Mar) H Boots- 
kompafî m. H boat’s oompaee. / ~ 


(Pigeonnier) || Taubenschlag m. )| dove- 
cot. / ~ (Roue hydraulique) H Schaufel 
f. || paddle; float. / ~ (Tél) || Klappe 
f. || shutter. / tableau m. à - (Tél) || 
Klappenschrank m. j| drop indicator 
panel. 

volet m., ~ d’annonciateur d’appel (Tél) || 
Anrufklappe f. || drop-indicator shutter. 
/ - antérieur || Vorderwand f. || front 
plate. / - latéral || Seitenwand f. || side 
plate. / « mécanique || Rolladen m. || 
roller blind. / ~ A mouvement micro- 
métrique (Opt) U mikrometriBch ver- 
stdlbarer Blendschieber m. || microme- 
trically movable slide. / - du radiateur 
|| Kühlerklappe f.; Kühlluftregler m. || 
radiator shutter or damper. / ~ A rappel 
(Tél) || Rückstellklappe f. || plug-restored 
indicator shutter. / ~ A relèvement auto- 
matique (Tél) || Rückstellklappe f. || 
plug-restored indicator. / ~ à rideaux || 
Rolladen m. || revolving shutter; roller 
blind. 

volière f. || Vogelkàfig m.; Vogelhaus n. 
|| bird cage, aviary. I ~ de pigeons || 
Taubenschlag m. || dovecot; dovecotc. 
volige f. || Latte f.; Leiste f. || batten. ! 

- (Toit) || Schindelbrett n. || shingle 
board. / poseur m. de -s || Schmdel- 
decker m. || shingling layer. 

volis m. || Windbruch m. || wmdbreak. 
volontaire m. || Volontftr m. || improver. 
volt m. (Électr) || Volt n. || volt, 
voltage m. voir aussi tension || Spannung 
f. || voltage; tension. / coefficient m. 
d’amplification de - || Spannungsver- 
stârkungsfaktor m. || voltage amplificat- 
ion factor. / degré m. de - || Spannungs- 
stufe f. || voltage degree. / prise f. de 

- voir degré de / réduire le - }| herab- 
transformieren || to step down. 

voltage m., « de charge || Ladespannung 
f. || charging voltage. / ~ d’excitation || 
Erregerspannung f. || voltage of exciter; 
exciting voltage. / ^ de régime || Be- 
triebsspannung f. || working voltage, 
voltaïque || voltaisch; galvanisch j| voltaic. 
/ are m. - || elektrischer Lichtbogen m. 
|| electric arc. / pile f. ~ || Voltaelement 
n. || voltaic elcment or cell. 
voltamètre m. || Voltameter n. |J volta- 
meter. / ~ enregistreur || schreibendes 
Voltameter n. || recording voltameter. / 
~ A oxygène et A hydrogène || Knallgas- 
voltameter n. || oxyhydrogen gas volta- 
meter. 

voltamétrographe m. voir voltamètre en- 
registreur. 

voltampère m. U Voltampere n.; Watt n. 

|| volt-ampere; ampere-volt; watt. 
Yoltampèremètre m. || Volt-Amperemeter 
n. || volt-ampere meter ; oombined volt- 
meter and ammeter. 

volt-heuremètre m. H V oltstundenzâhler 
m. || volt-hour meter. 
voltige f. |] Springseil n. U ekipping rope. 
voltigeurs mpl. |J Flughefe t || flying or 
light yeast. 

voltmètre m. j| Voltmeter n.; Voltmesser 
m.; Spannungsmesser m.; Spannungs- 
anzetger m, j| voltmeter. / commuta- 
teur m. du - (j VoltmesaerumsehAlter m. 
U voltmeter switch. 

voltmètre m., ~ apériodique $ aperiodi- 
sohes Voltmeter n. J1 aperiodic volt- 
meter. / ~ pour épurant alternatif j( Volt- 
meter n. ftir Wechselstrom; Wechsel- 
stromspannungsmesser m. H altemating 
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outrent voltmeter. / * pour coûtant con- 
tinu 1 Voltmeter m. für Gleichstrom ; 
Gleichrtromspannungsmesser m. ti direct 
curxent voltmeter. / ~ à détecteur (| Do- 
tektorapannungsmesser m. y detector 
voltmeter. / - enregistreur || schreibender 
Spannungsmesser m.; Spannungsschrei - 
ber m. || reoording voltmeter; voltage re- 
corder. / - à fer doux || Dreheisenspan- 
nungamesser m. }| moving iron voltme- 
ter, / - À fil chaud || Hitzdrahtspannungs- 
messer m. || hot-wire voltmeter. / * à 
lampe || Rôhren voltmeter n. || valve or 
tube or amplifying voltmeter. / phase— 
Il PbftBenvoltmeter n. || phase volt- 
meter. / - thermique voir * à fil 
chaud. / * à triode voir * à lampe. / * 
à tube voir * à lampe, 
volue f. || SchuÛspule f.; EinaohuBspule 
f.; Eintragspule f. [| pim. 
volume m. (Chim) || MaBteil n. || part by 
measure. / * (Géom) || Rauminhalt m.; 
Inhalt m.; Volumen n.; Fassungsver- 
môgen n.; Fassungsraum m. || solid or 
cubical contents pl.; volume; capacity. 
/ * (Impr) || Band m. || volume. / * 
(Vase) || Grôfle f. || bulk. / contraction 
f. de * || Volumenkontraktion f. |j con- 
traction of volume. / partie f. en - || 
Raumteil m.; Volumteil m. || part by 
volume; volume part. / pour cent en 
- || volumprozentig || per cent by vo- 
lume. 

volume m., * de la chambre de compres- 
sion || Kompressionsrauminlialt m. || 
clearance volume of cylinder. / — d’un 
corps || Rauminhalt m. eines Kôrpers || 
contents pl. or volume of a body. / * 
débité H AbfluÜmenge f . || discharge quan- 
ti ty. / - d’eau || Wassermengc f. || quan- 
tity of water. / - de l’emballage || Raum- 
inhalt m. der Verpackung || cubical 
measure of paoking. / - sous emballage 
maritime U Umfangm&ûe npl. bei see- 
m&Biger Verpackung || shipping di- 
mensions pl. 

volumétrie f. || MaBanalyse f. || volumetry. 
volumétrique || maBanalytisch ; volume- 
trisch; titrimetrisch || volumétrie. / ana- 
lyse f. - || volumetrische Analyse f. || 
voiumetric(al) analysis, 
volumineux j| voluminôs; umfangreich; 

diokb&ndig || voluminous. 
volute f. (Math) |j Schnecke f.; Spirale f. 
|| volute. / ressort m. à * || Schnecken- 
feder f. U volute spring. 
vomique f. || Biechnufl f. |j nux vomica. 
vomir H brechen; sich übergeben || to 
vomit. 

vomissement m. |] Erbrechen n. || vomiting. 
vomitif m. |] Brechmittel n. H emetic. 
vomltoire m. voir vomitif, 
votation f. || Abstimmung f. || vote, 
vote m. H Stimme f. || vote. / - (Votation) 
voir votation. / bulletin m. de * || Wahl- 
zettel m. ; Stimmzettel m. || voting paper. 
voter y abstimmen H to vote, 
voussolr m. Il Gewdlb(e)stein m.; Keil- 
stein m. il voussoir; aroh atone. / * 
engrenant y Kropfstein m.; verzahnter 
Wôlbetein m. fi indented voussoir. 
voussure f. y Wôlbung f» |j ourvature. / 
~ (Are) Il Bogenrundung f. |( bending of 
an aroh. / ~ (Voûte) || Pfeilhôhe f. oder 
Stichhôhe f . einar Wôlbung fl heigbt or 
pitoh or ris© or riaing of a vault. 
voûte f. | Rundung f.; Wôlbung f.; Hôh- 
lung f, y ourvature; convexity. / * (Bât) 


|| Gewôlbe n.; GewÔlb(e)bogen m.; Wôl- 
bung f. || vault; aroh work; oope; ooping; 
vaulting. / - (Verr) (| Kappe f. oder 
Kuppe f. (eines Glasschmelzofens) || 
vault (of a glass furnace). / support m. 
de la - f| Gewôlbetr&ger m. || vault sup- 
port. / tôle f. à * || gewôlbtes Blech n. || 
dished plate. 

voûte f., - acoustique || Schallgewôlbe n. || 
acoustic vault. / « annulaire || Ring- 
gewôlbe n. || annular (barrel) vault. / 

* d’aroasse (Arch nav) || Gillung f. des 
Hinterschiffes || counter. / * basse || Stich- 
bogengewôlbe n. || surbased vault. / - en 
bonnet de prêtre || oben abgebrochenes 
Kuppelgewôlbe n. || truncated dôme. / 

- de cave || Kellergewôlbe n. || cellar 
vault. / - céleste l| Himmelsgewôlbe n.; 
Himmelswôlbung f. || vault of the sky; 
celestial globe. / * en (plein) cintre || 
Rundbogengewôlbe n. || full-center vault. 
/ - conique verticale || Trichtergewôlbe n. 
H upright oonical vault. / * croisée || 
Kreuzgewôlbe n. || cross vaulting. / - en 
cul-de-four surbaissée || Flaohkuppel f. 
|| fiat spherical vault; low dôme. / - en 
dôme || Kuppel f.; Kuppelgewôlbe n.; 
Kugelgewolbe n.; Kesselgewôlbe n.; 
Helmdecke f. || cupola; dôme; domical 
or spherical vault. / * pour foyers || Ge- 
wolbe n. für Feuorungcn || roof for 
furnaces. / « d’inflammation || Feuer- 
gewôlbe n. || flame arch. / * en limaçon 
|| Schneckengewolbe n. || helical or spiral 
vault; snail-formed vaulting. / - système 
Monier || Moniergewôlb© n. || Monier’s 
arch or vault. / - en niche || Chorge- 
wôlbo n. || niche vaulting. / - sur le 
noyau voir * annulaire. / * de pont || 
Brückenbogen m. || arch of bridge. / 

- des soufflets (Haut-fourneau) || Form- 
gemâuer n.; Wÿidgewôlbe n. || twyer 
arch. / - sphérique voir * en dôme. / 

- À tonnelle || Tonnengewôlbe n. || barrel 
vault. / * d’un tunnel || Tunnelgewolbe 
n. || vault of a tunnel. / * de verdure || 
Laube f. || arbour. 

voûté || gewôlbt || vaulted. 

voûter (Bât) || wôlben; einwôlben; ein 
Gewôlbe n. auffùhren || to vault (-in); to 
arch; to overarch. / * un fer à cheval || 
ein Hufeisen n. krümmen oder verengern 
|| to bend a horseehoe. 

voyage m. || Reise f. ; Fahrt f. || travel; jour- 
ney; trip; ride; drive. / * (Mar) Il See- 
reisef. || sea trip; (sea) voyage. / article m. 
de* || Reiseartikel m. || travelling article. 
/ articles mpl. de * en cuir || Reiseartikel 
mpl. aus Leder || leather travelling ar- 
ticles pl. / effets mpl. de * || Reise- 
bedarf m, |j neoessaries pl. for travelling; 
f^ape pl.; travelling equipment. 

voyage m., * d’aller J| Ausreise f. || outward 
voyage. / * d’aller et de retour || Hin- und 
Rückreise f. || voyage out and in. /** en 
aval |( Talfahrt f. || downwards voyage. / 
~ de découverte || Forschungsreise f. j| 
discovery voyage. / * de durée || Dauer- 
fahrt f . y endurance travel or ride or run. 
/* d’essai U Probefahrt f . || trial trip. /* à 
l’étranger || Auslandsreise f. || journey 
abroad. / * d’instruction || Instruktions- 
reise f. jj preliminary visit; instruction 
journey. / premier * (Nav) || erste 
Reise f. {j maiden trip; firet voyage. / 

* de retour j{ Rûckreise f. j| home 
voyage. 

voyager }| reisen || to travel. 


voyageur m. || Reisender m. || traveller ; 
passenger. / * (Fil) || Fliege f . ; Lâufer m. ; 
Reiter m. || traveller; runner. / commis-* 
Il Handlungsreisender m. || commercial 
traveller. 

voyageur m., * aérien || Fluggast m. || tra- 
veller by air. / * de place || Platzreisen- 
der m. || town traveller. 
voyant m. || Sohauzeiohen n.; Schausignal 
n. || visible signal. / * (Arp) || Niveliier- 
sebeibe f.; Nivejlierkreuz n. || sliding 
vane; boning rod. / * (Tél) || Signal - 
zeichen n.; Schauzeiohen n. || indicator. 
/ * à courant de vibrateur || Summer- 
schauzeiohen n. || buzzer indicator. / * à 
disque || Signalsoheibe f. || signal disk. / 

* en étoile || Sternschauzeichen n. || star 
indicator. / * d’un niveau voir * (Arp). 

voyant-porte-lanterne m. (Chem d f) || 
Fluchtstab m. || ranging pôle; boning 
rod or stick. 

voyer m. || Wegeaufseher m. || overseer of 
the roads. 

vrac m. || Unordnung f. || disorder. / eu* 
|| lose in Kartons mpl. || loose in carton. / 
marchandises fpl. en * || Massengüter 
npl.; Sturzgüter npl. || bulk goods pl. 
vrai || echt; wahr || true. / *e grandeur f. || 
natürliche GrôBe f. || full scale. / *e po- 
sition f . du navire || wahrer Schiffsort m. 
|| true position of the ship. 
vrille f. || Nagelbohrer m.; Holzbohrer m.; 
Vorbohrer m. || gimlet; piercer. /*(Aéro) 
|| Abtrudeln n. || tail spin. / * (Men) || 
Zapfenbohrer m. || pin drill; wimble; 
tap borer; center oock bit. / * à 
tonneau || FaBbohrer m. || cask gimlet. 
vrillée f . (Bot) || Ackerwinde f. || corn bind. 
vriller || anbohren II to gimlet; to bore, 
vrillerie f. || kleines Stahlwerkzeug n. || 
small tools pl. 

vue f. || Sehen n.; Ansehen n.; Besehen n. 
|| seeing; looking; view. / * (Aspect) || 
Ansicht f. || view; sight. / * (Bât) || Dach- 
fenster n. || dormer window. / * (Image) 
|| Bild f.; Ansicht f. || picture; view. / * 
(Opt) || Sehkraft f. || visual power. / * 
(Perspective) || Sicht f.; Aussicbt f.; 
Fernsicht f. || view; outlook; perspect- 
ive. / * (Revue) || Schau f. |j exhibi- 
tion; show. / appareil m. pour l’ainé- 
lioration de la « || Sehhiifsmittel n. 
(| aid to vision. / avoir des *s fpl. sur . . . 
|| reflektieren auf . . . || to be in the 
market ... J billet m. à * || Sichtweohsel 
m. || bill payable at sight. / portée f . de * 
|) Sehweite f. Il range of sight. / prise f. 
de * instantanée U Momentaufnahme f. 
|| instantaneous photograph. 
vue L, * aérienne H Luftbild n. U air view. / 

* arrière y Rück&naicht f. \\ rear or baok 
view. / * cinématographique (| kinemato- 
grafischos Bild n. || cinématographie 
picture. / * de côté |j Seitenanaicht f. (| 
side view. / * de coupe en travers {| /Ln- 
sicht f, im Querschnitt H view of otoss 
section. / * en coupe verticale H AufriB 
m. Il élévation. / * dérobée (Bât) il ver- 
stecktes Fenster n.; Guckfenster n. y 
hidden light; peeping window or hole. / 

* d’ensemble j| Gesamtansicht f»; Uber- 
sichtsbild n. il general view. / r ÎW 11 
Vorderansicht f. Jj front view. / ~ de face 
(Géom) H Paraüelperspektive f, il parallel 
perspective. / ~ d’en haut | Ansicht I. 
von oben; Draufticht f. U top view, f ~ 
d’en liant et âeita coupes f Bchnitt m,; 
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Durchschnifct m. ü view from above 
and two sections. / « intérieure |f 
Xnnenansioht I. j| interior view. / « 
limitée il beschr&nkte Fernsicht £. li 
limited view. / « longitudinale ]| Lângs- 
ansicht I. jj longitudinal view. / estima- 
tion f. 4 * d’œil 11 Sch&tzung f. naeh 
AugcnmaÛ !J mcasuring by sight. / » 
prise de J’uihm •; Flugzeugaufnahme f. \\ 
aerial photograpb or view. / « do 
servitude (Bât) || Lichtôffnung f. || 
light; loop hole. / « de terre (Bât) || lie- 
gendes Kellerf exister n. || cellar sky light. 
/ « à vol d’oiseau || Ansieht f. aus der 
Vogelschau |ji»rd’s eye view. 


W voir watl. 

W* C. voir watcr-closet. 

wacke f. basaltique || Basaltwacke f. || 
basaltic wacke. 

wagon m. || Waggon m.; Eiaenbahnwagen 
m.; Wagen m. || wagon; railway car- 
nage; carnage; car; truck. / avan- 
ceur m. «s (Expl min) || Rangierer m. || 
wagon shunter; truck setter. / basculeur 
m. automatique pour -s || selbsttktiger 
Wagenkipper m. || automatic wagon 
tipping de vice. / chargement de -s || 
Waggonverladung f. || wagon loading. / 
chargeur m. de «s || Wagenbelader m. || 
wagon loader. / chauleur m. de «s 
(Expl min) || Kalksprenger m. || limer. / 
constructeur m. de «s|| Eisenbahnwagen- 
bauer m. || railway car buiider. / culbuteur 
m . à -s || Wagenkipper m. |[ wagon tipper. / 
déchargement de «s || Waggonausladung 
f. || wagon unloading. / machine f. spé- 
ciale pour la construction des «s || Wag- 
gonbausondermaschine f. J| spécial ma- 
chine for the construction of wagons. / 
pièce f. de construction de «s || Waggon- 
bauteil m. || construction part for rail- 
way carnages. 

wagon m., « pour acides || S&urewagen m. || 
acid car. / « en approche || anlaufender 
Wagen m. || wagon running up. / - auto- 
déehargeur || Selbstentlade wagen m.; 
Selbatentlader m. || self-diacharging wa- 
gon. / ~ auto-déchiargeur à fond plat bo 
vidant par un côté || Flaohbodenselbst- 
entlader m. für Entladung naoh einer 
Seite fl flat-bottom self-discharging car 
to b© dumped to one side. / - bâché |) 
Pl&nwagen m. || oovered van. / « à ba- 
gage* U Oep&okwagen m. ; Packwagen m. 
H luggage or baggage car or van. 

wagon m. basculant || Kippwagen m. || 
dump car; dumping truok; tipping or 
tilting wagon. / ~ de côté |] Seitenkipper 
m. || eide tip wagon. / « d’extrémité || 
Vorkipper m. |j end tip wagon. / « pour 
traction par locomotive \\ Kippwagen m. 
für Lokomotivbetrieb {) tip wagon moved 
by locomotives. 

wagon m.* ~ A bascule voir ~ baso niant. / « 
basculeur voir ~ basculant. / - à benne 
| Kübelwageri m. || bin wagon. / ~ 
À bennes ouvrantes || Klappkübelwagen 
m.t bucket truck. / ~ à bestiaux 8 Vieh- 
wagen m. U oattle wagon or car or truok. / 
- ï bestiaux fermé U gedeokter Viehwa- 


vuleanssbeste m. \\ Vulkanasbest m. || 
vulcan-asbestos. 

vuloanisateur m. ]| V ulkanisierapparat m. || 
vulcaniser. / » pour bandages d’auto- 
mobiles || Vulkanisator m. für Autoreif en 
|| vulcaniser for motor car tyree. / 
- à vapeur || Dampfvulkanisator m. j| 
«team vulcanizer. 

vulcanisation f. || Vulkanisation f.; Vul- 
kanisierung f. || vulcamzation. / appareil 
m. de - || Vulkanisierapparat m. || vul- 
canizer. / atelier m. de « || Vulkanisie- 
rungsanstalt f. || vulcanization works pl. 
/ chaudière f. de - || Vulkanisierkessel m. 
K vulcanizing boiler. 


W 


gen m. || covcred cattle wagon. / - à 
bogies || Drehgestellwagen m. || bogie 
wagon. / - à deux bogies A deux essieux 
|| Wagen m. mit zwei zweiachsigen Dreh- 
gestellen || wagon on two trucks cach of 
two axles; wagon on two four-wheeled 
bogies. / - A caisse || Kastenwagen m. || 
box freight car; open wagon. / « à caisse 
on fer à écartement normal || normal- 
spuriger eisemer Kastenwagen m. || iron 
box freight car for standard gauge. / « 
à charbon || Kohlenwagen m. || coal truck. 
/ - oharbounier voir « à charbon. / « de 
chargement || Besohickungswagen m. || 
charge wagon or bogie. / «chargeur de 
charbon || Kohlenfüliwagen m. || coal 
loading wagon. 

wagon m. de chemin de fer || Eisenbahn- 
wagen m. || railway wagon or carnage 
or car (A). / armature f. pour wagons de 
chemin de fer || Eisenbahnwagenarmatur 
f. || fittings pl. for railway carriages. / ga- 
barit m. des wagons de chemin de fer || 
Umgrenzungslinie f. oder Ladeprofil n. 
oder Durchgangsprofil n. fur Eisenbahn- 
fahrzeuge || rolling stock clearance gauge. 

wagon m., « à chevaux || Pferdotransport- 
wagen m. || hors© (box) oar. / « citerne || 
Kesselwagen m.; Zistemen wagen m.; 
Tank wagen m. || boiler oar; tank truck 
or car or wagon. / « complet || 
Wagenladung f. || car load. / « à 
couvercle pour la chaux || Kalkdeckel- 
wagen m. || covered lime wagon. / « cou- 
vert || bedeokter Wagen m. || oovered 
wagon or truck; wagon roofed over; van. 
/ « à crasses || Sohlaokenwagen m. || oinder 
truok. / « de croix rouge || Eisenbahnsani- 
tâtswagen m. || railway red cross wagon. 
/ « à décharge automatique voir ~ auto- 
déchargeur. / m de décharge latérale || 
einseitiger Seitenentleerer m. || one -side 
disobarging wagon. / « ae déchargeant de 
deux côtés || zweiseitiger Seitenentleerer 
m. ü either-side disobarging wagon. / « 
se déchargeant par le fond |j Boden- 
entleerer m. || bottom-diacharging wagon. 
/ « à déchargement automatique voir ~ 
auto-déchargeur. / « à déchargement 
automatique par le fond || Boden- 
selbetentlader m. j| self-discharging 
wagon disoharging from the bottom. / 
~ i déchargement automatique par le 
fond ot du côté }| Boden- und Seiten- 
•elbetentiaderm.lself -disoharging wagon 


vulcanisé || vulkanisiert || vulcanized. 
vulcaniser j| vulkanisieren || to vuloanize. / 
appareil m. à « pour dentistes || Vulkani- 
sierapparat m. für Zahn&rzte |j vulcaniz- 
ing apparatus for dentiste. / presse f. 
à « || Vulkanisicrpressc f. || vulcanizing 
press 

uilcani&cur m. || Yulkanisôr m.; Vulkani- 
sierer m. j| vulcanizer. 
vuleanite f. || (gefiirbtcr) vulkanisierter 
Kautschuk m. || vulcanite; ebonite. 
vulgaire || ublich; allgemein verbreitet || 
usual; customary. 

vulnéraire m. (Méd) || Wundbalsam m. U 
vulnerary balsam. 


disoharging from the bottom and from 
the side. / «dépanneur || Kranwagen m, || 
crâne or derrick car. / « à eau || Wasser- 
wagen m. || water tank truck. / « écurie 
voir « à chevaux. / « d’ensablement || 
Kies wagen m.; Schotterwagen m. || bal- 
last wagon; gravel car (A). / « pour 
l’extinction du coke || Kokslosch wagen 
m. || coke quenching wagon. / « d’ex- 
tinction et de transport du coke || Koks- 
lôsch- und Transportwagen m. || coke 
quenching andconveying wagon. /« fermé 
voir « couvert. / « à fond en dos d’âne || 
Sattelwagen m.; Wagen m. mit Sattel- 
boden || gablc-bottomed car; wagon with 
gable bottom. / « à fond en trémie || 
Wagen m. mit Bodentrichter \\ wagon 
with hopper bottom. / «foudre || Fafi- 
wagen m. || barrel car; tank wagon. / « 
frigorifique || Kühl waggon m. J| cooling 
wagon. / « à glaces || Aussichtswagen 
m. || observation car. / « de grande ca- 
pacité || GroBgüterwagen m. || high- 
capacity wagon. J « de gravier voir « 
d’ensablement. / « grue voir « dépan- 
neur. / « d’habitation || Wohnwagen m. || 
caravan. / « à houille || Kohlenwagen m. 
|| coal wagon. / « à laitier voir « à crasses. 
/ « à loupes || Luppen wagen m. }| bloom 
wagon. 

wagon m. à marchandises || Güter wagen 
m. || goods wagon; freight oar (A); 
truck. / « couvert || gedeokter Güter- 
wagen m. || covered goods or baggage 
wagon; box freight car (A). / « découvert 
|| unbedeckter oder offener Güterwagen 
m. || open goods wagon; open truck; gon- 
dola car (A). I « fermé voir « couvert. / 
« de 60 tonnes || GroÔraumgÜterw&gen 
m. || 50 tons goods wagon. 

wagon m., « marchant à vide || leergehen- 
der Wagen m. || wagon running without 
load. / « ouvert || offener Wagen m. || 
open wagon or truck. / ~ pour pièces 
encombrante* || Wagen m. fûr sperrigo 
Stücke || wagon for bulky goods. / « 
pour pièce* pendant entre le* traverses 
|| Tiefladewagen m. für durchh&ngende 
Ladungen |) well wagon; wagon for 
goods hanging down between the cross 
girders. / * plat voir wagon à plate- 
forme. / « A plateau )j Flate&uwagen m. 
H fiat wagon. 

wagon m. à plate-tonne |j Plattformwagen 
m. |{ platform car. / ^ découverte jj Lore 
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f. || truck; lowry; platform car; fiat car 
(A). / » an fêla emboutie |j Plattform- 
wagen m. aus gepreflten Blechen [f plat- 
form wagon of presscd plates, 
wagon m.» - à poussier || Kohlenstaub- 
wagen m. || coal dust wagon. / ~ de 
remplissage pour fours à coke || Koks- 
ofenfüll wagen m. || coke oven charging 
wagon. / - pour le répandage du sel || 
Salzstreu wagen m. || wagon for spray ing 
sait. / -réservoir || Tankwagen m. || tank 
wagon. / - A huit roues J| achtrâderiger 
Wagen m. || eight-wheeled wagon. / - 
A scories voir - à crasses. / - spécial || 
Sonderwagen m, || spécial wagon. / - 
pour le tamisage du coke || Kokssieb- 
wagen m. || coke sifting wagon. / - de 
terrassement || Schubkarre f. || hand 
cart or truck; push car; wheel barrow. 
/ - de tramway j| Straflenbahn wagen m. || 
tram(way) car. / - pour le transport de 
grandes pièces de bois || Langholztrans- 
portwagen m. || timber or lumber wagon. 
/ - A transporter la bouille || Kohlen- 
transportwagcn m. || coal transport car. 
/ - avec traverses mobiles || Drehschemel- 
wagen m. || truck v itb swivelling bolster. 
/ - à trémie || Trichterwagen m. || hoppcr 
car or wagon. / - à vole étroite || Klein - 
bahnwagen m.; Schmalspur wagen m. || 
narrow gauge wagon. / - à voyageurs || 
Personenwagen m. || passenger car(riage). 
wagon-, -brouette m. voir wagon m. de ter- 
rassement. / -citerne m. || Tankwagen 
m. || tank wagon. / -écurie m. |I Pferde- 
transportwagen m. || horse box or car. 
wagoneur m. (Expl min) ]| Schlepper m. H 
hauler; hand putter; runner-on. 
wagon-, -foudre m. || Faflwagen m. || bar- 
rel car; tank wagon. / -fourgon m. 
voir wagon m. à bagages. / -grue m. voir 
wagon m. dépanneur, 
wagonier m. || Wagenführer m. || wagoner. 
wagon-lit (s) m. || Schlafwagen m. || Bleeping 
car. 

wagonnée f. || Wagenladung f. || wagon 
load. 

wagonnet m. || kleiner Wagen m.; Lore f. || 
small wagon; truck; car. / - (Expl min) || 
Gruben(fdrder)wagen m.; Fôrderhund 
m.; Hund m. || mining car; miner ’ b 
truck; tub; trolley. / - (Terr) || Hand- 
karre f.; Laufkarre f.; Kippk&rren m. || 
hand oart or truck. / dispositif m. auto- 
matique de circulation pour -s II selbst- 
tâtiger Wagenumlauf m. || automatic 
delivery wagons circulation. / machine 
f. de nettoyage pour -s A minerais f| 
Erzfôrderwagenreinigungsmaschine f. ]j 
cleaning machine for ore delivery wa- 
gons. 

wagonnet m. basculant || Kippwagen m. || 
tipping or dumpoar; tipper; tip wagon. 

/ tourillon m. de - Il Kippzapfen m. || 
tipping trunnion. 

wagonnet m. basculant, - en bout || Vor- 
derkipper m. U front tipper. / - à char- 
bon {| Kohlenkippwagen m. Il coal tip 
wagon. / - des doux côtés j| naoh beiden 
Seiten kippender Wagen m. (| wagon for 
tipping towards either aide. / - basculant 
A dispositif mécanique de bascule g Wagen 
m. mit meohaniscber Kippvorrichtung U 
wagon with mechanioal tipping devine, 
wagonnet m., - A double bascule jj zwei- 
seitiger Kippwagen m. g dump car tkh 
ping to either Bide. / - A basent A 


quatre tourillons j{ Vterzapfcnkipper m. || 
tipping trough four-bolted wagon. / - 
basculenr voir - basculant. / - avec 
beo basculant en bout || Schnabelvorder- 
kipper m. || scoop-type wagon (tipping 
at end). / - A berceaux de verse- 
ment || Wiegenkipper m. || cradle tip 
wagon. / - A briqnes pour tuileries avec 
réservoir A eau || Streichtisch wagen m. 
mit Wasserbehàlter für Zicgeleien |l 
brick car with water tank for tilo works. 
/ - de câble aérien [| Seil(bahn)wagen m. || 
ropeway or cableway car. / - A caisse 
basculante d'un seul côté || einseitiger 
Kaatenkipper m. || side dump tip box 
wagon. / - A caisse basculante dans tou- 
tes les directions || Rundkipper m.; 
Kastenrundkipper m. || all-round box 
tip wagon. / - avec caisse en pelle 
basculante dans toutes les directions || 
Schnabelrundkipper m. || scoop-type car 
(tipping ail round). / - pour canne A 
sucre || Zuckerrohr wagen m. || sugar 
cane car. / - pour canne A sucre recou- 
vert de bois avec parois de bout en 
treillis || Zuckerrohr wagen m. mit Holz- 
belag und Gitterkopfwànden || sugar 
cane car with wood-covered platform 
and cross- bar red ends. / - de charge- 
ment de fours A coke II Koksofenfüll- 
wagen m. || coking coal charging truck. 
/ - de chargement du gueulard (Mét) H Be- 
gichtungs wagen m. || blast-furnace oharg - 
ing barrow. /- de chemin de fer portatif || 
Feldbahn wagen m. ||light rail way wagon. 

/ - A coke || Kokskarren m. || coke barrow. 
/ - culbuteur A tourillons || Zapfenkipper 
m. j| trunnion tip wagon. / - se déchar- 
geant d’un seul côté (| einseitiger Seiten - 
entleerer m. || one-side discharging wa- 
gon. / - A déchargement automatique f| 
Selbstentlader m. || automatic tipper. / - 
étagé || Etagen wagen m. || shelved wagon. 

/ - d'inspection || Bahnmeis ter wagen m. 

Il inspection trolley. / - de manœuvre || 
Rangierkarren m. |J sbunting trolley. / 
- de mine voir - (Expl min). /- A minorai 
Il Erzwagen m. || ore wagon. / - pour le 
personnel dans les mines || Personen- 
wagen m. für Gruben || miner ’s passenger 
car. / - avec places en travers || Personen- 
wagen m. mit Quersitzen || passenger 
car with seats crosswiso. / - A plate- 
forme U Plattformwagen m. || platform 
car. / - A scories || Schlackenwagen 
m. ({ slag oart. / - suspendu H Hange- 
bahn wagen m. j| wagon for suspension 
railway. / - de tournée || Draisine f. j| 
trolly; velocipede car. 
wagonnet m. de transport (Expl min) || 
Fôrder wagen m.; Hund m. || truck. / 
appareil m. A remonter les wagonnets de 
transport || Fôrderwagenaufschieber m. || 
truck pusher. / dispositif m. A diriger les 
wagonnets de transport U Fürderwqgen- 
lenkvorriohtung f. || truck eteering 
device. / machine f. A nettoyer les 
wagonnets de transport (| Fôrderwagen- 
reimgungsmaschine f. || truck cleaning 
machine. 

wagonnet m- de transport, - aérien voir 
wagonnet de e&ble aérien. / - pour barils 
H Fafltransportwagen m. f oask and 
barrel wagon. / - pour tonte te conver- 
tisseurs H Bodeneinsatawagen f. für Kon- 
verter B truck for oonverter bottons. 

/ « pour sues # Sackkarren m. # aaok 
transportant trolley; sack truck. 


wagonnet m., - pour toileries avec réser- 
voir A ean || Streiohtischwagen m. mit 
Waaserbeh&lter (| brickmaker’s wagon 
with water tank. / - pour usines si- 
dérurgiques Il Hüttenwagen m. || wagon 
for iron and Steel works. 
wagonnet-chargeur m. || Ver lade wagen m. 
Il loading wagon. / - de four A coke || 
Koksofenfüll wagen m. || coke oven oharg- 
ing truck. 

wagon-, -poste mJI Postwagen m. |j mail 
van. / - réservoir m. || Tankwagen m. |! 
tank wagon. / - restaurant m. || Speise- 
wagen m. [| restaurant car. / - salon m. 

|| Salon wagen m. || saloon carriage. / 
-tabagie m. || Raucherwagen m.; Eau- 
cherabteil n. l| smoking wagon or com- 
partment. / -trémie m. ]| Trichterwagen 
m. }| hopper wagon. 

waluéwite f. || Xanthyphillit m. || xantho- 
phyllite; waluewite. 

warpage ra. (Tiss) || Kcttenscheren n. || 
warping. 

warpeur m. (Tiss) f| Kettenscherer m. || 
warper; beamer. / aide— || Hilfsscherer 
m. || beamer’s assistant, 
warrant m. || Lagerschein m.; Waren- 
schein m. || dock warrant. / - (Loi) Il 
Haftbefehl m. || writ of attachment; 
warrant. / - du trésor || Staatskassen- 
anweisung f. || treasury warrant, 
warranter H (mittels eines Warensoheins) 
bürgen oder gutstehen oder garantieren 
Il to warrant. 

wastringle m. || Speichenhobel m.; Schab- 
hobel m. || spoke shave. 
water-ballast m. || Wasserballast m. || 
water ballast. 

water-closet m. || Wasserkloeett n. || water 
closet; W. 0. / installation f. de - || 
Wasserklosettanlage f. || water closet 
installation. 

wateringue m. || Entwâsserungskanal m. U 
moor canal. 

wateringues m. || Marsohbauer m.; Moor- 
bauer m. || fen land far mer; marshman. 
water- jacket m. || Wassermantel m. H water 
jacket. 

waterproof m. || Regenmantel m. || water- 
proof; mackintosh . 

watt m. || Watt n. || watt. / lampe f. d'un - 
|| einwattîge Lampe f. || one-watt l&mp. 

/ -s mpl. par bougie U Watt npl. je Kerze 
|| watts pl. per candie, 
wattage m. || Wattverbrauch m. H watt 
consumption. / - (Valeur) || Anschlufi- 
wert m. || connection value, 
watt-heure m. || Wattstunde f . || watt hour. 
wstt-heuremètre m. il Wattstundenzâhler 
m. || watt hour me ter. / - enregistreur f 
achreibender Wattstundenzâhler m. H 
reeording watt hour meter. / - integra- 
teur || integrierender Wattstundenzâhler 
m. || integrating watt hour meter. 
wattman m. |j Wagenführer m. (dar 
Straûenbahn) ; StraÛenbahnfahrer m.; 
Fahrer m. || motor-man; driver, 
wattmètre m. || Wattmeter n.; Leistungs- 
messer m* Il wattmeter. / à courant 
continu |j Gleichstromleistungsmeaser m. 

|| continuons ouïrent wattmeter. / - peur 
oomant triphasé JJ Druhsiroinlràteiik^ 
masser m. g throe-phase cuneat watt- 
meter. / - enregistreur J) Leâstuxigs- 
•chreiber m. JJ cmtpnt rmoréme. / - de 
préoiiion U , 

ta. g Breckion wattm e t e r. 

W. C. uotr water-ebset» ■ * - 
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Wemérite f. f| Skapolit m.; Glaukolit m. || 
seapolite; Wernerite. 

Wheatstone, appareil récepteur m. ~ || 
Wheaistoneempf&nger m. || Wheatstone 
recel ver, / exploitation f. avec appareil 
de ~ || Wheatstonobetrieb m. || Wheat- 
atone working. / pont m. de « || Wheat- 


X, axe m. de ~ || X-Achse f. Il axis of the 
abscissæ. / appareil m. à rayons * || 
Rôntgenapparat m. || X-ray apparatus. 
/ rayons mpl. - || Rôntgenstrahlen mpl. 
Il X-rays pl. 

xanthate m. voir aussi xanthogénate || 
xanthogensaures Salz n. || xanthate; 
xanthogenate. 

xanthéine f . || Xanthein n. || xantheine. 
xanthène m. || Xanthen n. Il xanthene. 
xanthine f. || Krappgelb n. || madder 
yellow; xanthine. 

xanthlque || xanthogensauer || xanthic; 
xanthogenie. 

xanthite f. (Minér) || Xanthit m. || xanthite. 
xanthogénate m. || xanthogensaures Salz 
n. || xanthate; xanthogenate. / ~ de 
potassium || xanthogensaures Kalium n. 
|| potassium or potash xanthogenate. / ~ 
de soude || xanthogensaures Natrium n. 
|| xanthate of sodium, 
xanthogénique || xanthogensauer H xanthic ; 
xanthogenie. 

xanthone m. (Chim) || Xanthon n. || xan- 
thone. / colorant m. de - || Xanthon- 
farbstoff m. || xanthone colouring matter. 
xanthophyllite f. (Minér) || Xanthyphyllit 
m. || xanthophyllite; waluewite. 


yacht m. || Jacht f.; Schnellsegler m. || 
yacht. / ~ de course || Rennjacht f. jj 
r&cing yacht. / - de luxe || Luxusjacht 
f. || fancy yacht. / * à moteur || Motor- 
jacht f. || motor yacht. / ~ à vapeur || 
Dampfjacht f. || steam yacht. / ~ à 
voile || Segeljacht f. U sailing yacht, 
yachting m. |f Segelsport m. H sailing sport; 
yachting. 

ya(e)k m. || Yak m. || yak; grunting ox. 
ymma-mal m. || japanischer Seidenwurm m. 
|| yama-maï. / soie f. du « || Yamamay- 
aelde i. H y&ma-maï silk. 
yard m. H Yard n. |( yard. / - carré H 
Quadratyaid n. Il square yard, / - cube 
|j Kubikyard n. |f oubic yard, 
yéftlt* 1 1 Yenit m, g yonite. 
y «m 1 1 Steineiohe 1 g live oak. 
yeux mpl. voir œil / les deux ~ j| Augen- 
paar nu ft$air ci eyes. 


stonesche Brücke f. || Wheatstone 
bridge. 

whiskey m. voir whisky, 
whisky m. || Whisky m. H whisky, 
whist m. (Jeu) Il Whist n. || whist, 
withérite f . (Minér ) J| Witherit ra. || witherite. 
wolfram m. voir aussi tungstène || Wolfram 


n.; Tungsten n. || wolfram(ium); tung- 
sten, 

wolframite f. (Minér) || Wolframit m. || 
wolframite. 

wulfénite f. (Minér) || Bleigelb n. || wulfe- 
nite; yellow lead ore. 

wurtxite f. (Minér) ;| Wurtzit m. î| wurtzite. 


X 


xanthoproteine f. J| Xantoprotein n. || 
xanthoprotein. 

xanthosidérite f. (Minér) || Gelbeisenstein 
m. || xanthosiderite. 

xanthostérinef. || Xanthosterinn. || xantho- 
sterine. 

xemple m. (Tiss) || Sempel m.; Zampelzug 
m.; Zempel m. || simple; symbolt. 
xéranthème m. (Bot) || Strohblume f. || 
xeranthemum. 

xérès m. (Vin) || Xereswein m.; Sherry m. || 
sherry. 

xénon m. || Xénon n. || xénon, 
xénolithef. (Minér) || Xenolith m. || xenolite. 
xénotime m. (Minér) || Ytterspat m. || 
xenotime; phosphate of yttrium, 
xéroforme m. || Xeroform n. || xeroform; 

tri brompheny lato of bismuth, 
xhaver j| Kohlen fpl. hauen oder kerben 
oder schlitzen || to eut or to kerve coals pl. 
xhavenr m. || Kerbhftuer m.; Schlitzhâuer 
m. || cutter. 

xiphias m. || Schwertfiach m. |) sword fish. 
xylane m. || Xylan n. || xylane. 
xylène m. || Xylol n. || xylol; xylene. 
xylochlore m. || Xylochlor m. || xylochlore, 
xyloglyphe m. voir xylographe, 
xylogramme m. || Holzschnitt m. (Ab- 


druck) || engraving on wood; wood eut; 
xylogram. 

xylographe m. || Xylograph m.; Holz- 
schneider m ; Holzschnitzer m.; Holz* 
gravôr m. j| wood carver or engraver; 
xylographer. 

xylographie f. || Holzschneidekunst f.; 
Holzstecherkunst f.; Holzschnitzkunst 
f.; Xylografie f. |1 wood cutting or en- 
graving; xylography. / ~ (Impr) || Holz- 
druck m. || xylography. 
xylohydroquinone f. [| Xylohydrochinon n. 
|| xylohydroquinone. 

xyloïde || holzdhnlich; holzartig; holzig il 
xyloid; ligneous; woodlike. 
xylol m. voir xylène. 

xylolithe m. || Steinholz n.; Xylolith m. || 
xylolite. / installation f. à fabriquer 
le ~ || Steinholzfabrikeinrichtung f. || 
equipment for xylolite factory. 
xylophone m. I| Xylophon n. || xylophone, 
xyloquinone f. || Xylochinon n. || xylo 
quinone. 

xylyle m. || Xylyl n. || xylyl. 
xylylène m. || Xylylen || xylylene. 
xylylène-urée f. || Xylylenharnstoff m. || 
xylylene urea. 

xystem. || Hinterhof m. mit Garten || xystus. 


Y 


ylang-ylang m. || Ylang-Ylang n. || ylang- 
ylang. / essence f. de ~ || Ylang-Ylang- 
01 n. || ylang-ylang oil. 
yoghourt m. || Joghurt n. || yog(o)urt. 
yobimbine m. || Yohimbin n. || yohimbine. 
yole f. i| Jolie f.; kleines Boot n. || dingy; 

jolly boat; skiff; yawl. 
youfte m. voir youftes. 
youftos mpl. || Juohten m.; Juchtenleder 
n. i| Muscovy or Russia(n) leather; 
Juohten; yufts pl. 
yonyou m. voir yole, 
ypérite m. fl Senfgas n.; Y périt n. Il 
mustard gas; Yperit. 
ypréau m. (Bot) g Silberpappel f. || white 
poplar; abele. 

ytterbine f. || Ytterbinerde f. J| ytterbia; 
ytterbium oxide. 

ytterbium m. g Ytterbium n. |( ytterbium, 
yttreux || ytterhaltig y yttrious; yttric; 
yttriferous. 


yttria m. || Yttererde f. || yttria; yttrium 
oxide. 

yttrialitbe f. || Yttrialith m. ]| yttrialite. 
yttrifère || ytterhaltig || yttrious; yttric; 

yttriferous. 
yttrine f . rotr yttria, 
yttrium m. || Yttnum n. || yttrium, 
yttrocérite f. || YtterfluÛspat m. || yttro- 
cerite. 

yttrofluorite f. }| Yttrofluorit m. || yttro- 
fluorite. 

yttroilménite f. g Yttroilmenit m. || 
yttroilmenite ; samarskite. 
yttrotantalite f. || Yttrotantalit m. || 
yttrotantalite. 

yttrotitanite f. || Yttrotitanît m. || yttro- 
titanite. 

yucca m. (Bot) [) Yukka f. || yucca, 
yuccasaponine f. J| Yukkasaponin n. \\ 
yuooasaponine. 
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Z» axe m. de * || Z-Achse f. || Z -axis, 
xafre m. || Safflor m.; Zaffer m. || saphera; 
zaffer. 

xaratite f. (Minér) || Nickelemaragd m.; 

Zaratit m. || emerald nickel; zaratite. 
sea m. (Mais) || Mais m. || maize. 
zèbre m. j| Zébra n. |1 zébra, 
zébré (| geatreift || streaked. 
xédoaire f. || Zitwerwurzel f. || zedoary 
root. 

séfne f. || Zein n.; Maiskleber m. || zein(e). 
zèle m. || Eiferm.; Beflissenheit f. || zeal; 
eagemess. 

zellophan m. || Zellophan n. || zellophan. 
zénith m. || Zenit m.; Zenith m.; Scheitel- 
punkt m. H zénith. / — compteur m. de 
eonYemtion || Zenituhr f. || zénith time 
clock. 

zéolithe f. (Minér) || Kupfonspat m. |] ze- 
olithe. 

zéro || null || zéro. 

zéro m. |J Null f. |( nought; naught; zéro. 
/ - (Thermomètre) || Gefrierpunkt m.; 
Nullpunkt m. || zéro; freezing point. 
/ au-dessous de - )| unter dem Null- 
punkt m.; unter Null f. H below zéro. 
/ au-dessus de - || über NuÙ i. ; liber dem 
Nullpunkt m. H above zéro. / compteur 
m. de remise à - || Nullstellenzâhler m. || 
reeetting-to-zero counter. / libre par la 
remise à - || Nullstellen n. frei || free 
for resetting to zéro. / mettre à ~ || auf 
Null f . einstellen || to adjust to zéro. / 
mise f. à - || Nullstellen n.; Stellen n. 
auf Null || set or resetting to zéro. / 
position f. - || Nullage f.; Nullstellung 
f. || zéro position. / remettre à - || auf 
Null f. stellen || to (re)set to zéro, 
zéro m., - absolu |( absoluter Nullpunkt m. 

|| absolute zéro or zéro point. / - central || 
Nullpunkt m. in der Mitte || zéro point 
in the centre. / - d’une échelle graduée 
|| Nullpunkt m. einer Skale || zéro (point) 
of a scale. / - supprimé |J unterdrûckter 
Nullpunkt m. || suppressed zéro. / - 
unilatéral || seitlicher Nullpunkt m. j| 
latéral zéro. / - du rentier || Nonius- 
nullstrich m. || zéro line of the vemier; 
vernier or nonius zéro, 
sérographe m. ]| Zerograf m. y zerograph. 
zibeline f. ü Zobel m. || sable. / teinturier 
m. de * U Zobelf&rber m. H sable dyer. 
zlguéline f. capillaire || haarfôrmiges Rot- 
kupfererz n.; KupferblÜte f.; Chalko- 
trichit m. || capillary red oxide of oopper; 
chalcotrichite. 

zigzag m. 0 Ziokzack m. || zigzag. / chemin 
m. en - || Zickzackweg m. || zigzag 
course, / connexion f. en - || Ziokzack- 
schaltung f. || zigzag connection. / 
rangée 1 tubulaire disposée en - 1| Rohr- 
reihen fpl. im Ziokzack || row of tubes 
whioh are arranged in zigzag, 
zlne m. H Zink n. H zinc; speltèr. / 
acétate m. de - || essigsaures Zink n. 

Il zinc acétate. / articles mpl. en - H 
Zinkwaren fpl. || zinc goods pl. / blanc 
m. de - |] ZinkweiÛ n. (| zinc white; 
white zinc, / borate m. de - R borsaures 
Zink n. || zinc borate. / carbonate m. de 


- || kohlensaures Zink n. || zinc carbo- 
nate. / chlorure m. de « || Chlorzink n. 
|| chloride of zinc. / dépôt m. de - j| 
Zinkniederschlag m. || zinc eoat. / 
doublé en - || mit Zinkeinlage f. ver- 
sehen || zinc-lined. / estampage m. 
sur - || Zinkpr&gen n. || zino stamping. 
/ fonderie f. de « || Zinkgieûerei f. || 
zinc foundry. / fonderie f. du minerai du 
» |J Zinkschmelze f.; Zinkhütte f. || zinc 
ore foundry. / installation f . de bUno de - 
[| Zinkweifianlage f. || zinc white plant. / 
installation f. de laminoir à - || Zinkwalz- 
werkeinrichtung f. || equipment for zink 
rolling mille. / installation f. de sulfate 
de - || Zinkvitriolanlage f. || white vitriol 
plant. / installation f. d’usines de - || 
Zinkhiittenanlage f. || zinc Works plant. 
/ laminoir m. de - || Zinkwalzwerk n. 
Il zinc rolling mill. / iinoléate m. de - || 
leindlsaures Zink n. || zinc linoleate. / 
métallurgie f. du - || Zinkgewinnung f. 
f| zinc manufacture. / mine f. de - || 
Zink(erz)grube f. || zinc mine. / minerai 
m. de - || Zinkerz n. || zinc ore. / peroxyde 
m. de - || Zinksuperoxyd n. || zino per- 
oxide. / plaque f. de « pour l’imprimerie 
|| Zinkdruckplatte f. || zinc printing 
plate. / poussière f. de - || Zinkstaub m. 
|| zino dust. / résinât© m. de - || harz- 
saures Zink n. || zinc resinate. / stéarate 

m. de - || stearinsaures Zink n. || zinc 
stéarate. / sulfate m. de - || Zinkvitriol 

n. ; Zinksulfat n. || zinc or white vitriol; 
sulphate of zinc. / uniformité f. de la 
couche de - || Gleichfôrmigkeit f. des 
Zinküberzuges || uniformity of the zinc 
coating. / usine f. à - || Zinkhütte f. || 
zinc works pl. 

sine m., - brut || Rohzink n. || rough or raw 
zinc. / - carbonaté (Minér)|| Zinkspat m.; 
Galmei m. || zinc spar; calamine; native 
carbonate of zinc; cadmia; galmey. / « 
laminé |{ Zinkblech n. || sheet zinc; 
zinc plate. / - d’œuvre || Werkzink m.; 
Tropfzink n. || raw zinc. / - ordinaire || 
Rohzink n.; Handelszink n. || commer- 
cial or raw zinc. / - oxydé ferrifère || Rot- 
zinkerz n.; Zinkit m. jj red oxide of 
zino; red zinc ore; zincite. / - oxydé 
süicifère || Kieselzinkerz n.; Kiesel- 
zinkspat m.; Kieselgalmei m.; Hemi- 
morpbit m.; Zinkglas n. || hydrous sili- 
cate of zinc; electrio of siliceous cala- 
mine; silieeous oxide of zinc. / - rouge 
voir - oxydé ferrifère. / » sulfaté || 
Goslarit m.; Zinkvitriol m. f| goslarite; 
white vitriol. / - sulfuré |J Schwefel- 
zink n.; Zinkblende f.; Strahlenblende 
f.; Blende f.; Sphalerit m. || sulphide of 
zinc; (zinc or fibrous) blende; black 
jaok. I - sulfuré eoncrétionné || Schalen 
blende f. || bofcryoidal blende. 

zineage m. voir zingage. 

sinc-blende f. voir zinc m. sulfuré. 

xiactfère H xinkführend; zinkhaltig {| zinc- 
bearing; sine-oontaming; zincky; zinky 

«inoegrapbe m. j| Zmkdrucker m. i zinoo* 
graphie printer. 

sineographle f. || Zinkografie 1; Zink 


druckerei f. || zinoography. / presse f. 
rapide pour - 1| Zinkdruokschnellpresse f . 
I) zino printing lpgh-speed machine, 
zingage m. || Verzinkung f. || zinc(k)ing. / 
atelier m. à - voir installation de -. / 
équipement m. de * || Verzinkungsein- 
richtung f. || zincing fittings pl. / in- 
stallation f . de - || Verzinkungsanlage f . ; 
Yerzinkerei f. ||zinc plating plant; zinc- 
ing or galvanizing plant. / installation 
f . de - des fils de fer|| Drahtverzinkerei f. ; 
DrahtverzinkungBanlage f. || wire gai- 
vanizing plant. / le procédé de « se fait 
par galvanisation || die Verzinkung f. er- 
folgt auf galvaniscbem Wege || the zinc 
coating is applied by a galvanic method. 
zinguer || verzinken || to (over)zinc; to 
galvanize. / four m. à - || Verzinkungs- 
ofen m. || galvanizing furnace. 
zinguerie f. J| Zinkhütte f. ; Zinkfabrik f. || 
zinc works pl. 

zingueur m. || Zinkarbeiter m. || zinc wor- 
ker. 

zinkénite f. || Bleiantimonglanz m. j| zinke- 
nite. 

zinkite f. || Rotzinkerz n.; Zinkit m. || red 
oxide of zino; red zinc ore; zincite. 
zinqueur m. voir zingueur, 
zinquier m. || Zinkgieûer m. || zinc founder. 
zireon m. (Minér) || Zirkon m. || zircon. / - 
de Ceylon || Jargon m.; beller Zirkon m. || 
jargon. 

ziroon-hyacinthe m. || Hyazinth m. || 
hyacinth. 

zirconium m. (Chim) || Zirkonium(metall) 
n.; Zirkon n. || zirconium. / préparation 
f. de - 1| Zirkonpr&parat n. || zirconium 
préparation. 

zithare f. || Zither f. || zither. 
zodiaque m. || Tierkreis m. || zodiac, 
zone f . || Zone f. ; geografischer Gürtel m. || 
zone; belt. / exempt de ~s fpl. (Opt) |j 
zonenfrei || free from zones pl. 
zone f M - d’action immédiate (Radio) || 
Nahbereich m. || antenna proximity zone. 
/ - d’action lointaine (Radio) || Fera- 
bereich m. || distant wave zone. / ~ 
d’atterrissage ]( Landezone f. || landing 
area, /-de combustion || Verbrennungs- 
zone f. R zone of combustion. / - de 
consommation || Verbrauohsgebiet n. || 
area of supply. / - de contre-distorsion 
(Tél) R Entzerrungsbereich m. || fre- 
quency range of equalization. 
zone f. dangereuse || Gefabrenzone f. R 
dangerous area. / conduire Jusqu’en 
dehors de la - || bis auûerhalb der Ge- 
fahrenzone t führen H to cajrry to a 
point outside tbe danger zone- 
zone f., - desservie (de courant) R Strom- 
versorgungsgebiet n. j) area supplied. / - 
de filtrage (Tél) R Durohl&ssigkeitsbereich 
m. || free transmission range; pas» band 
or range. / - de fusion g Schmekzone f . R 
smelting zone ; zone of fusion. / -interdite 
(Aéro) || verbotene Zone f. jj forbitfàen 
area. / - d’intérêt || Interessengeldet n. 
R territoxy. / « Isotherme R Zone t 
gleioher Wirme R isothermal tons. / ^ 
isothermique voir - isotherme. 
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zone f. neutre || Indifferenzzone f.; neu- 
trale Zone f. || neutral zone. / * d’un 
aimant || Indifferenzstelle f, cines Magne ts 
|| neutral line of a magnet. 
zone U m de nuages || Wolkenzone 1 || 
troposphère; cloud zone. / « sans nuages 
|| wolkenlreie Zone f. || doudless zone. / 
« d’oxydation || Oxydationszone f. || 
zone of oxidation. / ~ pauvre en orages jj 
gewitterarme Zone f. || zone of rare 
thunderstorms. / - riche en orages || ge- 
witterreiche Zone f. || zone of frequent 
thunderstorms. / ~ de basse pression || 
Niederdruckgebiet n. || low-pressure 
area; low. / ~ de haute pression || Hoch- 
druokgebiet n. || high-pressure area; 
high. I ~ raffinée || Ubergangszone f. || 
refined zone. / ~ de réchauffage || Vor* 
wârmezone f. || zone of preheating. / ~ de 
réduction || Reduktionszone f. || zone or 


région of réduction. / ~ de remous || 
Wirbelzone f , || zone of eddies. / ~ sèche |j 
Trockenzone f. || dry zone. / ~ sphérique || 
Kugelzone f. || spherical zone. / « stérile 
(Expl min) || taube Zone f . || barren zone. / 
~ de tourbillons voir ~ de remous. / 
élargir la ~ de travail d’une société || dos 
T&tigkeitsfeld n. einer Gesellschaft er* 
weitern || to extend the field of activity 
of a company. 

zoologie f. || Zoologie f.; Tierkundc f. || 
zoology. / collection f. de ~ || zoologische 
Sammlung f. || zoological collection, 
zoologique || zoologisch || zoological. / jar- 
din m. ~ || zoologischer Garten m. || zoolo- 
gical gardens pl. 

zoologiste m. || Zoologe m. || zoologist. 
zoosperme m. || Samentierchen n.|| spermule. 
zostère f. || Seegras n. || seaweed; seagrass; 
grass wrack; kelp. / ramasseur m. de - 1| 


Seegrasfischer m. || seaweed gatherer or 
cutter; kelp cutter, 
zymase f. || Zymase f. |] zymase. 
zymine f. || Gftrungsstoff m.; Ferment n. || 
ferment; zymoma; fermentative. 
zymogène || gârungserregend || zymogenic. 
zymologie f. || Gftrungslehre f.; Zymotech- 
nik f. || zymology. 

zymosimètre m. || Gàrungsmesser m. || 
zymo(si)meter. 

zymotechnie f. (Science) || Gârungswissen- 
schaft f. || zymoteohnology. / ~ (Tech- 
nique) U Gârungsverfahren n. ; Gârungs- 
technik f. || method of fermentation; 
zymotechnies pl. 

zymotechnique || gàrungsphysiologisch || 
zymotechnic(al). / analyse f. ~ || gâ- 
rungsphysiologische oder zymotechni- 
sche Analyse f. || zymotechnic(al) ana- 
lysis. 
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